My desk is very special.	Maseya min pir taybet e.
You never knew you would see them again.	We qet nizanibû ku hûn ê wan dîsa bibînin.
There is no more than him.	Ji wî zêdetir nema.
If they find training you will too.	Ger ew perwerdehiyê bibînin hûn ê jî.
They need to be loved.	Pêdivî ye ku ew bêne hezkirin.
You can choose.	Hûn dikarin hilbijêrin.
It is done in the long run.	Ew di demek dirêj de tête kirin.
What did you say to your father.	Te çi ji bavê xwe re got.
I wanted to get out of there quickly.	Min xwest ez bi lez ji wir birevim.
Life has to be really hard in these parts.	Divê jiyan bi rastî li van beşan dijwar be.
It's very useful not to.	Ew pir bikêr e ku nebe.
You just don’t like to say you can’t do anything.	Hûn tenê hez nakin ku hûn dibêjin hûn nikarin tiştek bikin.
Focus on finding solutions, not problems.	Li ser dîtina çareseriyan bisekinin, ne pirsgirêkan.
I'm trying to be your friend.	Ez hewl didim bibim hevalê te.
They got the green light to buy it.	Wan ji bo kirînê çira kesk girt.
The others lost both their arms and legs.	Yên din herdu dest û lingên xwe winda kirin.
I read some of their names.	Min hinek navên wan xwend.
Hospital use was similar in the two groups.	Bikaranîna nexweşxaneyê di du koman de wekhev bû.
This evidence is discussed below.	Ev delîl li jêr tê nîqaş kirin.
I had to look for it myself.	Diviyabû ez bi xwe li wê bigerim.
Their word will not return.	Gotina wan wê venagerîne.
In short, my trip failed for a number of reasons.	Bi kurtasî, rêwîtiya min ji ber çend sedeman têk çû.
Women and men absolutely love these faces.	Jin û mêr bi tevahî ji van rûyan hez dikin.
In action this is a criminal act.	Di çalakiyê de ev kiryarek sûc e.
Now they are pulling.	Niha ew dikişînin.
It went well and received positive reviews.	Ew baş derbas bû û nirxandinên erênî wergirt.
I completely understand.	Ez bi tevahî fêm dikim.
She understood.	Wê jê fêm kir.
Just a request.	Tenê daxwazek.
They had three children at the time and we were four too.	Wê demê sê zarokên wan hebûn û em jî çar bûn.
If you work with me, things like this will not happen again.	Ger hûn bi min re bixebitin, tiştên weha dê dubare nebin.
At a party.	Li ser partiyek.
Don’t talk to me about it.	Ji wê re qala min neke.
I just wanted this lesson to end.	Min tenê dixwest ku ev dersa bi dawî bibe.
In the third round, it was a previous battle.	Di tûra sêyem de, ew şerek berê bû.
But his murder was a problem inside the camp.	Lê kuştina xwe di hundirê kampê de pirsgirêkek bû.
Nothing is more complicated.	Ne tiştek tevlihevtir e.
We feel bad.	Em xwe xerab hîs dikin.
I had not seen it before and was very surprised.	Min berê wê yekê nedîtibû û pir ecêbmayî mam.
They never answered us.	Wan tu carî bersiva me neda.
There is also a very high opinion about their performance.	Di derbarê performansa wan de jî nêrînek pir bilind heye.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hûn tenê hewce ne ku pê ewle bin ku kurên we fêm dikin.
For me, it does not work.	Ji bo min, ew ne kar dike.
Dora will keep me out of trouble.	Dora wê min ji tengasiyê dûr bixe.
The first part of the plan worked.	Beşa yekem a planê kar kir.
The number one reason is playing music.	Sedema yekjimar lîstina muzîkê ye.
Good thing in a bad world.	Tiştek baş di cîhanek xirab de.
I am currently limited only by the network speed.	Ez naha tenê ji hêla leza torê ve bi sînor im.
The cat in a yellow-green coat stood next to me.	Pisik bi cilekî kesk yê zer li tenişta min rawesta.
But these are not just many states.	Lê ev tenê ne gelek dewlet in.
I could feel the warmth of her scent.	Min germahiya bêhna wê hîs dikir.
It makes a sad sound.	Ew dengê xemgîn dike.
It's too big.	Ew pir mezin e.
Here are some of our toughest students.	Li vir xwendekarên me yên dijwar hene.
For her, it was a different experience.	Ji bo wê, ew ezmûnek cûda bû.
They meet once a week for breakfast and talk about things.	Heftê carekê ji bo firavînê diciviyan û li ser tiştan dipeyivîn.
In other words, things can be completely different.	Bi gotinek din, tişt dikarin bi tevahî cûda bibin.
I put the worst in him.	Min xirabtirîn di wî de derxist.
I will buy more components in the future.	Ez ê di pêşerojê de bêtir pêkhateyan bikirim.
I just think about me.	Ez tenê li min difikirîm.
He can totally.	Ew bi tevahî dikare.
Wisa bikin.	Wisa bikin.
In this article we explore those set classes in this setting.	Di vê gotarê de em wan çînên setên di vê mîhengê de lêkolîn dikin.
I think tonight is one of them.	Ez difikirim ku îşev yek ji wan e.
Something had lifted.	Tiştek rakiribû.
Playing with a friend is a lot of fun.	Lîstina bi hevalê xwe re gelek kêfxweş e.
Everyone should have a go at their life and live their real life.	Divê her kes xwedî li jiyana xwe derkeve û jiyana xwe ya rast bijî.
Rich personal data, especially hot.	Daneyên kesane yên dewlemend, nemaze germ.
Because of the interview he was scared.	Ji ber ku hevpeyvînê ew ditirsand.
Dark, red vs.	Tarî, sor vs.
This result can be achieved using the same procedure as above.	Ev encam dikare bi karanîna heman prosedûra ku li jor tê dîtin.
I personally did not want to be here.	Min bixwe nexwest li vir bim.
As if he does not know you.	Mîna ku ew te nas nake.
He did not win the cup during the season.	Wî di demsalê de tas nekir.
She would do this job.	Wê vî karî bikira.
So proud.	Gelekî serbilind.
Of course they are.	Helbet ew in.
It did not take him long to make a decision.	Demek dirêj jê re derbas nebû ku biryarek bide.
However, the safety of the products is not known.	Lêbelê, ewlehiya hilberan nayê zanîn.
Somehow this message created some confusion.	Bi awayekî vê peyamê hinek tevlihevî çêkir.
And it is likely that when you leave us, more problems will arise.	Û îhtîmal e ku gava ku hûn me berdin, bêtir pirsgirêk derkevin.
He soon goes to university.	Ew di nêzîk de diçe zanîngehê.
Now he knows that all the families are after him.	Niha ew dizane ku hemû malbat li pey wî ne.
I should have given him a better chance in that position.	Divê ez di wê pozîsyonê de fersendek çêtir bidim wî.
This information is not intended as tax or legal advice.	Ev agahdarî wekî şêwirmendiya bacê an qanûnî nayê wateya.
In general, in most games, the availability of money is good.	Bi gelemperî, di pir lîstikan de, hebûna drav baş e.
We have finally changed the culture according to what we expect.	Me di dawiyê de çand li gorî ya ku em hêvî dikin hate guheztin.
I can not say it is red or black.	Ez nikarim bibêjim sor e an reş e.
He can eat normally.	Ew dikare normal bixwe.
It should be easy to get inside and get started.	Divê bi hêsanî têkevin hundur û dest pê bikin.
These things must be taken into account.	Divê ev tişt li ber çavan bên girtin.
Very helpful and just a kind man.	Pir alîkar û merivek tenê dilovan.
Many companies are very active in this area and offer great solutions.	Gelek pargîdan di vê deverê de pir çalak in û çareseriyên mezin pêşkêş dikin.
I'm not the person you think I am.	Ez ne mirovê ku hûn difikirin im.
Many people have died since then.	Ji hingê ve gelek kes mirin.
Well, they can have it.	Welê, ew dikarin wê hebin.
We were rarely separated.	Em kêm caran ji hev cuda bûn.
They were one and the same, he decided.	Ew yek û yek bûn, wî biryar da.
Nothing should be taken in this book to show otherwise.	Divê tu tişt di vê pirtûkê de neyê girtin ku wekî din nîşan bide.
Only tomorrow.	Tenê sibê.
These two days he will sleep with books.	Ev du roj in ew ê bi pirtûkan razê.
That we grew up.	Ku em mezin bûn.
Raise your hands, lift up.	Destên xwe bilind kirin, hildan.
I was worried you wouldn’t notice it.	Ez xemgîn bûm ku hûn wê ferq nekin.
From safety and security.	Ji ewlehî û ewlehiyê.
The shower was about the size of a one-bedroom apartment.	Serşokê bi qasî apartmaneke yek razanê bû.
When it comes.	Dema ku tê tê.
What you do not do.	Ya ku hûn nakin.
It is very clear.	Ew pir zelal e.
There was also a customer.	Mişterek jî hebû.
It would be nice to see the truth.	Wê baş be ku rastiyê bibînin.
We do not know who he is or who he is.	Em nizanin ew kî ye an kî ye.
We are still taking orders over the internet.	Em hîn jî li ser înternetê fermanan digirin.
Such a thing is not possible.	Tiştekî wiha ne mimkûn e.
Results for other results, based on smaller numbers of studies, were not clear.	Encamên ji bo encamên din, li ser bingeha hejmarên piçûktir ên lêkolînan, ne diyar bûn.
And then it becomes magic.	Û paşê sêrbaz dibe.
No, it had nothing to do with it.	Na, ev tiştek bi wê re tune bû.
The day before.	Di roja berê de.
These are of course things that go from extreme.	Ev helbet yên ku tiştên ku ji extreme.
Then three more people appeared behind them in the living room of the apartment.	Dûv re sê kesên din li pişt wan li salona apartmanê xuya bûn.
I feel very sick.	Ez xwe pir nexweş hîs dikim.
Maybe it just makes a difference.	Dibe ku ew tenê cûdahiyê bike.
We went out the same day for dinner and breakfast.	Em di heman rojê de ji bo şîv û firavînê derketin derve.
That is, everything just gets in the way.	Ango her tişt tenê rê li ber digire.
No one has the perfect relationship.	Kesek an têkiliyek bêkêmasî tune.
His mother died in his youth.	Diya wî di ciwaniya xwe de wefat kir.
They both said no, I was surprised.	Wan herduyan jî got na, ez şaş bûm.
He put his hand on the door handle.	Destê xwe da destikê derî.
However, it goes well.	Lêbelê, ew dem baş derbas dibe.
Must work.	Divê kar bikin.
But as you grow older, you start to add to that entry.	Lê her ku hûn mezin dibin, hûn dest pê dikin ku li wê navnîşê zêde bikin.
This feeling scared me.	Vê hestê ez tirsandim.
It was not very good anyway.	Bi her awayî ne pir baş bû.
For some they believe in themselves that they still want to follow.	Ji bo hinekan bi xwe bawer dikin ku ew hîn jî dixwazin bişopînin.
There we are still for others.	Li wê derê em hîn jî ji bo yên din in.
It will go though.	Her çend wê biçe.
This is what it is made of.	Tişta ku ew jê hatî çêkirin ev e.
This was also confirmed in the study reported in this article.	Ev yek di lêkolîna ku di vê gotarê de hate ragihandin jî hate destnîşan kirin.
However it will.	Lêbelê ew ê.
I'm going out.	Ez derdikevim derve.
One of these incidents was a woman.	Yek ji van bûyeran jin bû.
You have to win.	Divê hûn qezenc bikin.
She really is my best friend.	Ew bi rastî hevala min a herî baş e.
You are probably still familiar with these steps.	Hûn belkî heta nuha bi van gavan nas in.
I turned around, and he was at the door.	Min li xwe zivirî, û ew li ber derî bû.
Well, you go.	Welê, hûn diçin.
We want it too.	Em jî dixwazin.
And in those cases, we listened better.	Û di wan rewşan de, me çêtirîn guhdarî dikir.
Only his hands.	Tenê destên wî.
I'm sorry.	Ez xemgîn im.
But maybe he was not a threat.	Lê dibe ku ew ne tehdîd bû.
You need to know what to do when you hear something.	Pêdivî ye ku hûn zanibin gava ku hûn tiştek dibihîzin çi bikin.
But it will protect my fingers from the cold.	Lê ew ê tiliyên min ji sermayê biparêzin.
You go back to the front.	Hûn vegerin li pêş.
But you are a man.	Lê tu mêr î.
I'm just glad you can see the time.	Ez tenê kêfxweş im ku hûn dikarin wextê bibînin.
The plan is in place.	Plan di cih de ye.
Most of her body died.	Piraniya laşê wê mir.
We slept side by side for a long time in silence.	Em demeke dirêj di nav bêdengiyê de, li kêleka hev radizin.
His law is over.	Qanûna wî qediya.
He knew as well as she had told him.	Wî jî wek ku wê jê re gotibû dizanibû.
And that is also not entirely true.	Û ew jî bi tevahî ne rast e.
A lovely figure for a teacher.	Ji bo mamosteyekî fîgurek delal.
I love men.	Ez ji mêran hez dikim.
Lots of talking.	Pir axaftin.
I think the jobs are really more than me.	Ez difikirim ku karûbar bi rastî ji min zêdetir in.
I wanted to take a look below, you see.	Min xwest piçek li binê binêrim, hûn dibînin.
I loved that I participated in it.	Min jê hez kir ku ez beşdarî wê bûm.
I will talk to them at the door.	Ez ê ji wan re qala derî bikim.
He put another.	Wî yekî din danî.
He could find the right one in the works.	Ew dikaribû rast di nav xebatan de bibîne.
We recently shared an update on our security efforts here.	Me herî dawî li ser hewildanên xwe yên ewlehiyê li vir nûvekirinek parve kir.
What we do not have the right to receive is given to us.	Tiştê ku mafê me nîne em wergirin tê dayîn.
He was so excited that he had such an impact.	Ew bi rengek dilşewat bû ku wî bandorek wusa hebû.
They may be different, but they can do great things.	Dibe ku ew cûda bin, lê ew dikarin tiştên mezin bikin.
I do not want to see what happens now.	Ez naxwazim bibînim ka niha çi heye.
No further details were given.	Bêtir agahî nehat dayîn.
I felt very small.	Min xwe pir piçûk hîs kir.
Do not watch your weight.	Li giraniya xwe temaşe nekin.
Those who do will go to hell.	Yên ku bikin dê biçin dojehê.
She turned to see him.	Ew zivirî ku wî bibîne.
Your body has changed, your mind has changed, your identity has changed.	Laşê te guherî, hişê te guherî, nasnameya te guherî.
Do your homework.	Wezîfeya xwe bikin.
And the police officer.	Û efserê polîs.
She did not know where.	Wê nizanibû ku derê.
And he got into a critical situation in a matter of seconds.	Û ew di nav çend saniyeyan de ket rewşeke krîtîk.
In fact, this is what we really do.	Bi rastî, ya ku em bi rastî dikin ev e.
He just thinks about himself.	Ew tenê li xwe difikirî.
I do not know what it is about.	Ez nizanim ew li ser çi ye.
I do not know what is wrong with this.	Ez nizanim ev çi xelet e.
This difference information is needed to properly represent the current picture frame.	Ev agahdariya cûdahiyê pêdivî ye ku meriv çarçoweya wêneya heyî bi rêkûpêk temsîl bike.
This was a natural thing for her.	Ev ji bo wê tiştekî xwezayî bû.
However, this model is not without its problems.	Lêbelê, ev model bêyî pirsgirêk nayê.
It just makes sense.	Ev tenê watedar dike.
And got up with his clothes on.	Û bi cildê xwe rabû.
I looked out the window of my hotel.	Min li pencereya otêla xwe nêrî.
Education is one of those areas.	Perwerde yek ji wan qadan e.
This is what we want.	Ya ku em dixwazin ev e.
You learned something valuable from the relationship and they did too.	Hûn ji pêwendiyê tiştek bi qîmet fêr bûn û wan jî wisa kir.
We need to find a way to play fast.	Pêdivî ye ku em rêyek ji bo lîstina bazdan bibînin.
In this way, it endangers your data.	Bi vî rengî, ew daneyên we dixe xeterê.
The flower is not an original member.	Gul ne endamê orîjînal e.
What matters is what you eat and how you exercise.	Girîng e ku hûn çi dixwin û hûn çawa werzîşê dikin.
Look at the text on the wall here.	Li vir nivîsa li ser dîwêr binêre.
Setting up your free account only takes a few minutes.	Sazkirina hesabê xweya belaş tenê çend hûrdem digire.
Further information was obtained from patient records.	Agahiyên din ji qeydên nexweşan hatin girtin.
Find them in the base post.	Wan di posta bingehîn de bibînin.
In fact, the discussion never took place.	Bi rastî, nîqaş qet nehat kirin.
Brought on.	Li ser xwe aniye.
Definitely respect them.	Bê guman wan rêz bikin.
Now he could see how great the differences were in their lives.	Niha wî dikaribû bibîne ku di jiyana wan de cûdahiyên çiqas mezin bûn.
I want to get lost.	Ez dixwazim winda bibim.
Many people have died since then.	Ji wê demê heta niha gelek kes mirin.
It's not a real science, but, they are making progress.	Ew ne zanistek rastîn e, lê, ew pêşveçûnê dikin.
I want to write less code, not more.	Ez dixwazim kêmtir kodê binivîsim, ne zêde.
I think my best is around the fourth.	Ez difikirim ku çêtirîn min li dora çaremîn e.
God does something different today.	Xwedê îro tiştek cûda dike.
However, it can feel different.	Lêbelê, dikare cûda hîs bike.
Unfortunately, you will probably never get it back.	Mixabin, bi îhtîmalek mezin hûn ê çu carî wê venegerin.
It shows your concern.	Ew xema we nîşan dide.
Then he had to walk because of some shortness of breath.	Dûv re ew neçar ma ku bimeşe ji ber ku hindek tengasiya nefesê dikişand.
There was a difference.	Cûdahî hebû.
Just don’t throw them in a box.	Tenê wan neavêjin qutiyek.
It would come at him.	Wê li wî bihata.
She said this means having ideas that are not true.	Wê got ku ev tê wateya xwedîkirina ramanên ku ne rast in.
The same method is used today.	Heman rêbaz îro tê bikaranîn.
A date has been set.	Dîrokek hate destnîşankirin.
One of them is not true.	Yek ji wan ne rast e.
And she did not know that it would be easy to forget.	Û wê nizanibû ku ew ê hêsan be ku ji bîr bike.
It was after eight o'clock in the morning.	Piştî heştê sibê bû.
The sound was outside.	Deng li derve bû.
They try to combine media search and image search.	Ew hewl didin ku lêgerîna medyayê û lêgerîna wêneyê li hev bikin.
I do not want you to be a part of her real life.	Ez naxwazim ku hûn bibin beşek ji jiyana wê ya rastîn.
Lack of respect.	Nebûna rêzgirtinê.
Because no one had money, no one was really harmed there.	Ji ber ku pereyê kesî tunebû, li wir tu kes rastî zirarê nehat.
Nothing is left to chance.	Tiştek ji şansê xwe re nayê hiştin.
The soldier could not leave him.	Leşker nekarî wî bihêle.
Fell into their sleep.	Di xewa wan de ket.
We fired at the same time.	Me di heman kêliyê de gulebaran kir.
Many people are happy to escape the heat of the city.	Pir kes kêfxweş in ku ji germahiya bajêr direvin.
We did not need to be here today.	Ne hewce bû ku em îro li vir bin.
We hate to give up.	Em nefret dikin ku dev jê berdin.
And you will see a few examples.	Û hûn ê çend mînakan bibînin.
He needed that song to get excited about the band again.	Pêwîstiya wî bi wê stranê hebû ku dîsa li ser komê heyecan bibe.
The government knew before the war.	Hikûmetê ji beriya şer dizanibû.
It is not that we get along badly.	Ne ew e ku em xirab li hev dikevin.
We could have filled in the details of the case in another way.	Me dikaribû hûrgiliyên dozê bi awayekî din tijî bikira.
His mother died when he was only four years old.	Dema ku ew tenê çar salî bû diya wî mir.
God really, really wants to create with us.	Xwedê bi rastî, bi rastî dixwaze ku bi me re çêbike.
That was the answer.	Ew bersivek bû.
Use it as an opportunity to start over.	Wê wekî derfetek bikar bînin ku ji nû ve dest pê bikin.
I think they are and have been for a very long time.	Ez difikirim ku ew in û ji bo demek pir dirêj in.
Here is the final one.	Li vir li ser ya dawî ye.
They believed us.	Wan ji me bawer kir.
It was not so good in the rain.	Ew di baranê de ne ew qas baş bû.
So, officer, if you will.	Bi vî awayî, efser, eger hûn bixwazin.
Sorry, but no.	Bibore, lê na.
And in those moments he was drawn to them.	Û di van kêliyan de ew ber bi wan ve hat kişandin.
It certainly does not help that his ex-wife died in the fire.	Bê guman alîkarî nake ku jina wî ya berê di agir de mir.
They usually break down.	Ew bi gelemperî vediqetin.
Actually kid, this is not very true.	Bi rastî zarok, ev ne pir rast e.
But her parents had such views twenty-thirty years ago.	Lê dê û bavê wê bîst û sî sal berê xwedî nêrînên wisa bûn.
Your father is dead.	Bavê te miriye.
I do not think so.	Ez nafikirim ku ew e.
Of course, he has a much more powerful method.	Bê guman, wî rêbazek pir bi hêztir heye.
But they will not rest until they are alive.	Lê heta ku yên sax nemînin ew ê rihet nebin.
Tewra it seemed costly.	Tewra ew xerckirî xuya dikir.
In this case, it can actually be captured.	Di vê rewşê de, ew dikare bi rastî tê girtin.
And showed the man, he's his head.	Û nîşan da ku mirov, ew serê wî ye.
Then sit on a chair.	Piştre li ser kursiyek bisekinin.
Then we will be free for ourselves.	Wê demê em ê ji bo xwe azad bibin.
One for the background image.	Yek ji bo wêneya paşnavê.
This time, it was a completely different experience.	Vê carê, wê ezmûnek bi tevahî cûda bû.
Obviously, this will take some time.	Eşkere ye, ev ê hinekî dem bigire.
The large rooms are divided into fifteen square meters.	Odeyên mezin di panzdeh metre çargoşe de têne perçe kirin.
I will find work.	Ez ê kar bibînim.
I did not know you called.	Min nizanîbû te telefonî kir.
Not in his nature.	Ne di cewhera wî de ye.
I was shocked.	Ez şaş bûm.
He kept his promise.	Wî soza xwe girt.
Looking into your eyes.	Li çavê te dinêre.
He missed her, and a hand pulled her back down.	Wî bêriya xwe kir, û destekî ew paşve da xwarê.
For more on that, check out this site.	Ji bo bêtir li ser wê, vê malperê kontrol bikin.
I enjoyed the book but it was nothing special.	Kêfa min ji pirtûkê hat lê ew ne tiştek taybetî bû.
Any emotional response is better than nothing.	Her bersivek hestyarî ji tunebûnê çêtir e.
Some still do.	Hin hîn jî dikin.
It will take more storage.	Ew ê bêtir hilanînê bixwe.
One basic element is the presence of an oil web.	Yek elementek bingehîn hebûna tevna rûnê ye.
And you have choices to make.	Û hûn bijartin hene ku hûn bikin.
We both know they won’t be me either.	Em her du jî dizanin ku ew ê ji min re jî nebin.
Dogs are a bit like humans.	Kûçik hinek wek mirovan e.
It's her voice and her voice.	Deng û dengê wê ye.
This way you can do whatever you want.	Bi vî awayî hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bikin.
I will run away from you.	Ez ê te birevînim.
It was a great experience.	Ew ezmûnek mezin bû.
New features.	Taybetmendiyên nû.
I want to know if anything has changed.	Ez dixwazim bizanim ka tiştek hatiye guhertin.
When we got there, she called three of her other friends.	Dema ku em gihîştin wir, wê gazî sê hevalên xwe yên din kir.
You will see the term and code.	Hûn ê term û kodê bibînin.
Naturally, this increased his anger over his dead wife even more.	Bi xwezayî, vê yekê hêrsa wî ya li ser jina wî ya mirî hê bêtir zêde kir.
But nothing happened to him.	Lê tiştek bi wî nehat.
Both choices are valid.	Her du hilbijartin derbasdar in.
It's hard not to dwell on this.	Zehmet e ku meriv li ser vê yekê nesekine.
It is better to return new values.	Ew çêtir e ku nirxên nû vegerînin.
He could not escape from them.	Nikarîbû ji wan bireve.
A mixed bag there.	Çenteyek tevlihev li wir.
The process seems to work at least to some extent.	Dixuye ku pêvajo bi kêmanî heya radeyekê dixebite.
The morning we left it came.	Sibeha ku em derketin ew hat.
Someone was walking in front of him.	Kesek li pêşiya wî diçû.
Inner voice, pierce.	Dengê hundurîn, qul bike.
What you say can and will be used against you.	Tiştê ku hûn dibêjin dikare û dê li dijî we were bikar anîn.
No one seemed to be there.	Ne xuya bû ku kesek li wir bû.
I was told not to speak.	Ji min re gotin ku ez nepeyivim.
From that time onwards they gave very little.	Ji wê demê û vir ve ew pir kêm dane.
That benefit is no more.	Ew feyde êdî nema.
Because tomorrow the sun will rise.	Ji ber ku sibê dê roj hiltê.
Don’t cry, though.	Negirî, lê.
The police followed me.	Polîs li pey min ketin.
They said they do it three times a week.	Wan got ku ew heftê sê caran dikin.
They were serious.	Ew cidî bûn.
No one had money.	Perê kesî tunebû.
Schools can decide according to individual needs.	Dibistan dikarin li gorî hewcedariyên kesane biryar bidin.
Young couple talking in their living room.	Hevjîna ciwan li jûreya xwe ya rûniştinê diaxivin.
I will take everyone who has worked here as a personal friend.	Ez ê her kesê ku li vir xebitî wekî hevalek kesane bigirim.
The trial court rejected the application without comment.	Heyeta dadgehê bêyî nêrîna xwe daxwazname red kir.
They do things very differently.	Ew tiştan pir cûda dikin.
I forced myself to open his bed.	Min bi zorê xwe ber bi nivîna wî vekir.
Try two notes now, or maybe three or four.	Naha du notan biceribînin, an jî dibe ku sê an çar jî.
When she got inside, she never failed to raise hell.	Gava ku ket hundur, wê qet têk neçû ku dojehê bilind bike.
Try it and see what happened.	Biceribînin û bibînin ka çi bûye.
You should not smoke.	Divê cixare neke.
And there is so much more.	Û pir zêde heye.
It was amazing to have a live girl in our house.	Ev ecêb bû ku keçikek zindî di mala me de hebe.
But it does not seem so.	Lê wisa xuya nake.
Therefore, a strong economy is really an important part of it.	Ji ber vê yekê, aboriya bihêz bi rastî beşek girîng a wê ye.
Do not look right in my face.	Li rûyê min rast nenêre.
You created it, so it exists, and if it does not.	We ew afirand, ji ber vê yekê ew heye, û ger naçe.
How it gives minutes and gives way to your other approaches.	Çawa deqeyan dide û rê dide nêzîkatiyên xwe yên din.
They just wanted to see them.	Wan tenê dixwest ku wan bibînin.
It was a morning like this.	Sibehek bi vî rengî bû.
I would buy that.	Min ê wisa bikira.
Angry was good.	Angry baş bû.
It was a lie, of course it would not hurt a bit.	Derew bû, helbet wê piçek jî neêşe.
Eventually there will be a cost to it.	Di dawiyê de dê lêçûna wê hebe.
I was excited and annoyed.	Ez bi heyecan û aciz bûm.
It looks like a machine.	Ew dibe mîna makîneyek.
There was not much rain.	Kêm zêde baran nebariya.
Within a few days we had heard each story several times.	Di nav çend rojan de me her çîrokek çend caran bihîstibû.
I know the enemy.	Ez dijmin nas dikim.
However, things are falling apart from there.	Lêbelê, tişt ji wir ji hev vediqetin.
Water can eventually pass over, down, and into everything.	Av dikare di dawiyê de li ser, binî, û di nav her tiştî re derbas bibe.
Information that is critical to health decision-making processes may therefore be lost.	Ji ber vê yekê agahdariya ku ji bo pêvajoyên biryara tenduristiyê krîtîk e dibe ku winda bibe.
Run away from.	Direve ji.
She did something for me that she would never know.	Wê ji bo min tiştek kir ku ew ê qet pê nizanibe.
Overall good job.	Bi tevayî karê baş.
Look over your shoulder.	Li ser milê xwe nêrî.
Yes, it was.	Belê, wisa bû.
We got out of the car.	Em ji erebeyê derketin.
That is why we are so proud of the things we have created.	Ji ber vê yekê em bi tiştên ku me afirandiye pir serbilind in.
The studies that have been done since then have achieved the required performance.	Lêkolînên ku ji hingê ve hatine kirin performansa pêwîst bi dest xistine.
But that's an old story and it may not be true.	Lê ew çîrokek kevn e û dibe ku ne rast be.
Your decisions are against you.	Biryarên we li dijî we ne.
One suspected that they had admitted to themselves that they were not hiding it.	Yekî guman kir ku wan ji xwe re qebûl kir ku wan ew venaşêrin.
Apparently he could die at any moment.	Xuya ye ku ew di her kêliyê de dikare bimire.
They wanted to fight the enemy.	Dixwestin şer bixin ber dijmin.
The results of this exercise are reported here.	Encamên vê tetbîqatê li vir têne ragihandin.
Everyone lives in their own world.	Her yek di cîhana xwe de dimîne.
I love it too.	Ez ji wê jî hez dikim.
I can not believe it is mine.	Ez nikarim bawer bikim ku ew ya min e.
Neither did his mother.	Ne jî dêya wî.
No one else spoke.	Kesekî din nepeyivî.
Although he has no visible eyes he has the ability to see.	Her çend çavên wî yên xuya tunebin jî şiyana wî heye ku bibîne.
There is no other reason.	Sedemek din tune.
I want to be with him more.	Ez dixwazim bêtir bi wî re bim.
He is just coming of age this year.	Ew îsal tenê tê temenê xwe.
She is the third of five children.	Ew ji pênc zarokan sêyemîn e.
One representative experiment is provided by two.	Yek ezmûnek nûnerê ji du tê pêşkêş kirin.
There is a lot of potential that can be done here.	Li vir gelek potansiyela ku dikare were kirin heye.
This meeting provides and provides an overview of the overall development.	Ev civîn li ser tevayiya pêşveçûnê nêrînek giştî dide û pêşkêş dike.
But there were many around this area.	Lê li dora vê herêmê gelek hebûn.
The latter prepared himself to go.	Herî dawî xwe amade kir ku here.
You have no head.	Serê te tune.
But the process continues.	Lê pêvajo berdewam dike.
However, the exact identity of the user behind it remains unknown.	Lêbelê, nasnameya rastîn a bikarhênerê li pişt wê nenas dimîne.
It was he who suffered, not he.	Yê ku êş kişand ew bû, ne ew.
I returned to my normal nature.	Ez vegeriyam cewhera xweya normal.
Yes, you read that right.	Erê, te rast xwend.
You do not need to return to the boat.	Tewra ne hewce ye ku hûn li qeyikê vegerin.
We didn’t think much about it.	Me zêde li ser nefikirîbû.
Business as a whole is not an option.	Karsaziya wekî gelemperî ne vebijarkek e.
This is the opposite of it.	Ev berovajiyê wê ye.
It was special.	Taybetî bû.
You should know immediately that the speed of the site has improved.	Divê hûn tavilê zanibin ku leza malperê çêtir bûye.
But there were no casualties or damage.	Lê ti ziyanên canî û ziyanên canî çênebûne.
He watched.	Wî mêze kir.
And be kind to the mother.	Û ji dayikê re dilovan be.
I have a plan.	Min planek heye.
I have so much to do.	Ez pir zêde heye ku ez bikim.
My bed bears my name.	Nivîna min navê min dike.
At least, not in a good way.	Bi kêmanî, ne bi awayek baş.
Empty of words, empty of passion.	Ji peyvan vala, ji azweriyê vala.
Hope this helps someone.	Hêvîdarim ku ev ji kesek re dibe alîkar.
He has maintained his trust in you.	Wî baweriya xwe bi we re parastiye.
Take it upon yourself, it does not matter if you run away from us.	Li ser xwe rakin, ferq nake ku hûn me birevînin.
I will fill in the details as to why he is behind, at the same time.	Ez ê hûrguliyan dagirtin ka çima ew paşê ye, di heman demê de.
A good portion of it was burned.	Beşek baş jê hat şewitandin.
She had given it as a gift.	Wê ew wek diyarî kirîbû.
For whites we have only a few commands.	Ji bo yên spî tenê çend fermanên me hene.
You will report your results to me regularly.	Hûn ê encamên xwe bi rêkûpêk ji min re ragihînin.
There were three complications with this process.	Bi vê pêvajoyê re sê tevlihevî hebûn.
It had to be spent over a period of three years.	Diviyabû ku di heyama sê salan de bihata xerckirin.
It was the voice of their poor family.	Wê dengê malbata wan feqîr dikir.
My daughter would be there too.	Keça min jî dê li wir bûya.
I found something interesting though.	Min tiştek balkêş lê dît.
I hope there are no hard feelings.	Ez hêvî dikim ku hestên dijwar tune.
Answer as many questions as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin bersiva pirsan bidin.
Select your game and select a link.	Lîstika xwe hilbijêrin û girêdanek hilbijêrin.
Gives good results.	Encamên baş dide.
Meeting for breakfast.	Civîna ji bo firavînê.
Which most of them needed.	Ya ku piraniya wan hewce bû.
Coming together in death.	Di mirinê de li hev dikin.
I had no idea what the change was.	Min nizanibû ku çi guhertin çêkir.
Even now it may do so.	Niha jî dibe ku wisa bike.
Not his wife.	Ne jina wî.
Your brother does.	Birayê te dike.
Because they continue to exist in the books they write.	Çimkî di pirtûkên ku ew dinivîsînin hebûna xwe didomînin.
I hope he has it.	Ez hêvî dikim ku ew heye.
Neither poor nor stupid.	Ne feqîr e, ne jî ehmeq e.
It took a better place here than that.	Ew ji wê çêtir li vir cîh girt.
I was out of town.	Ez li derveyî bajêr bûm.
I changed this a bit for technical reasons.	Min ji ber sedemên teknîkî ev hinekî guhert.
This pattern can continue until the entire network falls under one block.	Ev nimûne dikare berdewam bike heya ku tevaya torê bikeve bin yek blokekê.
Poor things !.	Tiştên feqîr!.
Stopped in front of the picture.	Li ber dîtina wêneyê rawestiya.
I caught it on the first try.	Min ew di hewldana yekem de girt.
Then I will talk to you.	Wê demê bi te re bipeyivim.
Why you survived the attack and your family did not survive.	Çima hûn ji êrîşê rizgar bûn û malbata we xilas nebû.
But do not go.	Lê neçin.
This exercise will show you a few things.	Ev temrîn dê çend tiştan nîşanî we bide.
The table next to it was spread out with breakfast for two.	Maseya li kêleka wê bi taştêya ji bo du kesan ve hatibû belav kirin.
He just does things wrong, over and over and over again.	Ew bi tenê tiştan xelet dike, dîsa û dîsa û dîsa.
Please continue to share your thoughts and questions with us.	Ji kerema xwe berdewam bikin ku hûn raman û pirsên xwe bi me re parve bikin.
The first time she did it, I was shocked.	Cara yekem ku wê kir, ji min re şaş ma.
The thing that makes you comfortable.	Tiştê ku we rehet dike.
I'm just right.	Ez tenê rast im.
Maybe someone can guide me or maybe help.	Dibe ku kesek bikaribe min rêber bike an jî dibe ku bibe alîkar.
He saved it.	Wî ew xilas kir.
Not because he used it violently.	Ne ji ber ku ew bi tundûtûjiyê bikar anîne.
Never give them a moment of rest.	Tu carî kêliyek bêhnvedanê nedin wan.
It is difficult to get away with it.	Zehmet e ku meriv dûr bikeve.
I told you before.	Min berê ji te re got.
Trust me, we will work.	Ji min bawer bike, em ê kar bikin.
Get your university information.	Agahiyên xwe zanîngeh bikin.
She looked to the side.	Wê li kêlekê nêrî.
Worst of all.	Ya herî xirab.
First, we performed a group comparison between patient and control.	Pêşîn, me berhevokek komê di navbera nexweş û kontrolê de pêk anî.
The house was absolutely beautiful.	Xanî bi tevahî xweşik bû.
He can see that the window is not open.	Ew dikare bibîne ku pace vekirî ne.
This is for the safety of our students.	Ev ji bo ewlehiya xwendekarên me ye.
Children return to school.	Zarok vedigerin dibistanê.
Yes, you are asked to pay for your blog.	Erê, tê xwestin ku bloga we drav bide.
Outside of them, we are the only ones.	Li derveyî wan, tenê em in.
Friends for your question.	Heval ji bo pirsa xwe.
Or a bad man.	An zilamê xerab.
Be.	Bûyin.
It made a strong impact here.	Li vir bandorek xurt kir.
Design experiments.	Ceribandinên dîzaynkirin.
He will hide and wait.	Ew ê veşêre û li bendê bimîne.
When it is safe it is not good.	Dema ku ew ewle ye ew ne baş e.
They needed comfort.	Pêdiviya wan bi rihetiya wan hebû.
They use us.	Ew me bikar tînin.
Database designed.	Database dîzayn kir.
There was no need to answer.	Ne hewce bû ku bersiv were dayîn.
However, there are two sides.	Lêbelê, du alî hene.
Fear would be the right answer.	Dê tirs bersiva rast bûya.
Not for a while, he said.	Ne ji bo demekê, wî got.
Contact them for things you need to do.	Ji bo tiştên ku divê hûn bikin bi wan re têkilî daynin.
If you follow.	Ger hûn bişopînin.
Women can work in health fields but only for the treatment of female patients.	Jin dikarin di qadên tenduristiyê de bixebitin lê tenê ji bo dermankirina nexweşên jin.
The shower was not up to standard.	Serşokê ne li gorî standarda bilind bû.
This or that.	Ev an tiştek.
We met in the middle to have dinner together.	Ji bo ku em bi hev re xwarinê bixwin, me li ortê hev dît.
Help us to make this country strong and independent.	Ji me re bibin alîkar ku em vî welatî bihêz û serbixwe bikin.
No evidence was found regarding these two perpetrators.	Derbarê van her du sûcdaran de tu delîl nehatin dîtin.
You are not fighting.	Hûn ne şer dikin.
This time up to the biggest stage.	Vê carê heta qonaxa herî mezin.
Thus the system again enters the critical stage.	Bi vî awayî sîstem dîsa dikevin qonaxa krîtîk.
The two cases presented are very technical and brief.	Du dozên pêşkêşkirî pir teknîkî û kurt in.
Looking outside and the snow started to gently.	Li derve nêrî û berfê bi nermî dest pê kir.
She smiled and pulled back her long brown hair.	Ew keniya û porê xwe yê qehweyî yê dirêj paş ve kişand.
However, every promise he makes about the money he makes comes true.	Digel vê yekê, her sozek di derbarê pereyê ku dide de, ew digire.
They are about two to three minutes apart.	Ew bi qasî du-sê deqîqeyan ji hev dûr in.
First of all thank you for your understanding.	Pêşî ji bo têgihîştina we spas dikim.
It really starts that way.	Bi rastî jî bi vî rengî dest pê dike.
I have never heard of this skin care company until recently.	Min heya van demên dawî qet qala vê pargîdaniya lênihêrîna çerm nebihîst.
Yes, there are records here.	Erê, li vir qeyd hene.
Things have to change.	Tişt divê biguhere.
As long as you can get out.	Heta ku hûn dikarin derkevin.
Obviously there is a lot of room for improvement in this area.	Eşkere ye ku di vê deverê de gelek cîh ji bo pêşkeftinê heye.
Features that keep people playing and interested.	Taybetmendiyên ku mirov dilîze û eleqedar bihêlin.
The first answer will not be done.	Bersiva yekem dê neyê kirin.
However, these costs are very significant.	Lêbelê, ev lêçûn pir girîng in.
Great value for money for a place like this.	Nirxa mezin ji bo drav ji bo cîhek bi vî rengî.
I'm glad to hear that your throat is fine.	Kêfxweş im bi bihîstina ku qirika te baş e.
I'm smart and a little crazy.	Ez jîr û hinekî dîn im.
The room was dark.	Od tarî bû.
The officer and the accused then returned to the police station.	Paşê efser û bersûc vegeriyan qereqola polîsan.
It can mean life.	Ew dikare wateya jiyanê.
Two more examples were later constructed.	Du mînakên din paşê hatin avakirin.
It is very beautiful.	Pir xweşik e.
In this case they did not catch.	Di vê rewşê de ew negirtin.
His success came soon.	Serkeftina wî zû hat.
It is time to die.	Wextê mirinê ye.
Sometimes things come together in a good way and you feel good.	Carinan tişt bi rengekî baş têne cem hev û hûn xwe xweş hîs dikin.
Follow slowly.	Bişopînin hêdî hêdî.
It looks like she can do anything then.	Wusa dixuye ku wê hingê dikare her tiştî bike.
I had to.	Ez mecbûr bûm.
It was more of an idea.	Ew bêtir ramanek bû.
The difficulty came from the subject itself.	Dijwarî ji mijarê bixwe dihat.
Your health will make people wonder how you did.	Tenduristbûna xwe dê bibe sedem ku mirov meraq bikin ka we çawa kiriye.
If your wife loves flowers, buy her flowers for no reason.	Ger jina we ji kulîlkan hez dike, bê sedem kulîlkên wê bikire.
No one likes the solution to this problem.	Tu kes ji çareseriya vê pirsgirêkê hez nake.
Digital is not just our future, it is our present.	Dîjîtal ne tenê paşeroja me ye, îroya me ye.
She does not know that it is part of her game.	Ew nizane ku ew beşek lîstika wê ye.
In this study both groups were in the experimental situation.	Di vê lêkolînê de her du kom di rewşa ceribandinê de bûn.
You will see a tree with two signs on it.	Hûn ê darek bi du nîşanan li ser bibînin.
The more you add, the more friends will comment.	Her ku hûn zêde bikin, dê bêtir heval şîrove bikin.
Maybe you are right.	Dibe ku tu rast bibêjî.
But there is more to politics than that.	Lê ji siyasetê wêdetir heye.
Sorry for your loss.	Bibore ji bo windabûna te.
He must return for it.	Divê ew ji bo wê vegere.
Time is no longer important to them.	Dem êdî ji bo wan girîng dibe.
My friend was lying there in pain.	Hevalê min bi êş li wir razayî bû.
I do not understand this.	Ez vê fêm nakim.
He needed to calm down.	Ew hewce bû ku aram bibe.
Do things with an internet connection or without a connection.	Tiştên bi pêwendiyek înternetê an bêyî girêdanê bikin.
I just want to go out and do it.	Ez tenê dixwazim biçim derve û bikim.
Let me clarify this and bring this to language.	Bila ez vê yekê zelal bikim û vê yekê bînim ziman.
The next day he went to return the book.	Roja din ew çû ku pirtûkê vegerîne.
Two observations are observed.	Du çavdêrî têne dîtin.
It's not here for me.	Ew ji bo min ne li vir e.
I said he had a reason to be afraid of us.	Min got ku sedemek wî hebû ku ji me bitirse.
Some women cry easily.	Hin jin bi hêsanî digirîn.
We will not enter the game of numbers.	Em ê nekevin lîstika jimareyan.
The products are complex.	Berhemên tevlihev in.
Set the sky as your limit and reach it.	Ezman wekî sînorê xwe destnîşan bikin û bigihîjin wê.
No worries, they finally got their husband.	Ne xem e, wan di dawiyê de zilamê xwe girtin.
There were promises of different trials.	Soza darizandinên cuda hebû.
Other than that it should work.	Ji bilî wê divê kar bike.
Not three, not more, only two.	Ne sê, ne zêde, tenê du.
But so far nothing has happened.	Lê heta niha tiştek nebûye.
Has not heard of for years.	Bi salan nebihîstibû.
Now the issue is here.	Niha mesele li vir e.
What she did not learn directly from you, she found in other ways.	Tiştê ku wê rasterast ji we fêr nebû, wê bi rêyên din dît.
In the end, the kids loved it.	Di dawiyê de, zarokan jê hez kir.
None of them I heard.	Yekî ji wan min nebihîst.
He was determined.	Ew bi biryar bû.
This can damage the driver.	Ev dikare zirarê bide ajokerê.
The problem is, we were.	Pirsgirêk ev e, em bûn.
Both looked at the girl.	Herduyan li keçikê mêze kirin.
In fact, there is strong evidence for this.	Bi rastî, ji bo vê yekê delîlên xurt hene.
It is a dead silence.	Ew bêdengek mirî ye.
Keep it short and simple and never longer than a page.	Wê kurt û sade bihêlin û qet ji rûpelek dirêjtir nekin.
I will definitely be back.	Ez ê bê guman vegerim.
They will buy your machine and everything.	Ew ê makîneya we û her tiştî bikirin.
It's really hard to grow here without dollars.	Bi rastî zehmet e ku meriv li vir bêyî dolaran mezin bike.
Yes, she had her back to the corner.	Erê, wê pişta xwe dabû quncikê.
Add an extra hour for the same price.	Ji bo heman bihayê saetek zêde zêde bikin.
There is no order for costs.	Ji bo lêçûnên fermanê tune.
His mouth was full of gold teeth.	Devê wî tijî diranên zêr bû.
It is the biggest problem in the world.	Pirsgirêka herî mezin a cîhanê ye.
To tell your side of the story, your own version of what happened.	Ji bo ku aliyê xwe yê çîrokê vebêje, guhertoya xwe ya ku çi bûye.
He lost part of his battle.	Wî beşek ji wî şerî winda kir.
It was there that he decided, one way or another.	Ew li wê derê bû ku biryar da, yek rê an din.
Two other men were lying on the ground.	Du zilamên din jî li erdê razayî bûn.
Everything you read here lives it.	Her tiştê ku hûn li vir dixwînin ew dijî.
He was survived by his second wife and four children.	Jina wî ya duyemîn û çar zarokên wî mabûn.
Only he was not.	Tenê ew bû ku nebû.
There is still a lot to be done.	Hê gelek tişt hene ku bêne kirin.
They look like fun.	Ew mîna kêfê xuya dikin.
It made my job very simple and straightforward.	Ew karê min pir hêsan û rasterast kir.
We were often low.	Em gelek caran kêm bûn.
He took less than anyone.	Wî ji kesî kêmtir girt.
We have to get off this planet.	Divê em ji vê gerstêrkê derkevin.
Not the first, you know.	Ne ya yekem, hûn dizanin.
I just could not eat.	Min bi tenê nikarîbû bixwim.
Something bigger than that.	Tiştekî jê mezintir bû.
Go, show me.	De here, nîşanî min bide.
This is very good and very simple.	Ev pir baş û pir hêsan e.
And the same thing happens to me.	Û heman tişt bi min re dibe.
It is based on social contract.	Li ser bingeha peymana civakî ye.
This time, let’s write some real code.	Vê carê, werin em hin kodek rastîn binivîsin.
I looked at the food.	Min li xwarinê nêrî.
I wanted to do an interview with him for my book.	Min xwest ji bo pirtûka xwe bi wî re hevpeyvînekê bikim.
It is still a desert.	Hîn jî çolê ye.
Patients were followed for nine months.	Nexweş neh mehan hatin şopandin.
There were five of them then.	Wê demê ew pênc bûn.
We drive a better car.	Em erebeyek çêtir diajon.
This man, it turns out, is lucky.	Ev mirov, diqewime, bi şens e.
There will be no new eggs.	Dê hêkên nû çênebin.
If you can do it from the beginning, please do.	Heke hûn dikarin ji destpêkê ve bikin, ji kerema xwe bikin.
No, it's too late.	Na, êdî dereng e.
You just get a world.	Hûn tenê cîhanek distînin.
Which should work perfectly for me.	Ya ku divê ji bo min bêkêmasî bixebite.
This is the worst practice.	Ev pratîka herî xirab e.
Looks like you gave him my number when you first left.	Wusa dixuye ku te hejmara min da wî gava ku tu yekemcar derketî.
It means your place.	Ew tê wateya cihê xwe.
First, there is the social impact.	Ya yekem, bandora civakî heye.
Typically, they can choose between four and five projects.	Bi gelemperî, ew dikarin di navbera çar û pênc projeyan de hilbijêrin.
Not like he had a big circle.	Ne mîna ku dorhêleke wî ya mezin hebû.
This is the most important component of goal setting.	Ev pêkhateya herî girîng a danîna armancê ye.
You won your love and lost my heart.	Te evîna xwe qezenc kir û dilê min winda kir.
This has been set since the beginning of the program.	Ev ji destpêka bernameyê ve hatî danîn.
Search in your heart and soul and find the answer.	Di dil û canê xwe de bigerin û bersivê bibînin.
I forget what it is.	Ez ji bîr dikim ku ew kîjan e.
Everywhere he went there was a commotion.	Her cihê ku lê dizivirî ber bi xirecirekê ve diçû.
Stay away from here as much as possible.	Bi qasî ku pêkan ji vir dûr bikevin.
I turned to see him in the light.	Ez zivirîm ku wî di ronahiyê de bibînim.
Drink in silence and enjoy.	Di bêdengiyê de vexwin û tam bikin.
So they take a little longer than anything.	Ji ber vê yekê ew ji her tiştî hinekî dirêjtir digirin.
Here we discuss three of them.	Li vir em sê ji wan nîqaş dikin.
This will be perfect.	Ev dê bêkêmahî be.
It's just very difficult.	Ew tenê pir zehmet e.
The same number of elements.	Heman hejmara hêmanan.
I just love the end result.	Ez tenê ji encama dawiyê hez dikim.
I can write a whole article about it.	Ez dikarim li ser wê gotarek tevahî binivîsim.
We will be happy to work with you.	Em ê kêfxweş bibin ku bi we re bixebitin.
Eventually their food and water will run out.	Di dawiyê de xwarin û ava wan dê biqede.
I usually wear them.	Ez bi gelemperî wan li xwe dikim.
This was a threat to his mother's safety.	Ev li ser metirsiya li ser ewlekariya diya wî bû.
Think about it for a minute.	Deqeyekê li ser bifikire.
Maybe time will tell.	Dibe ku dem wê diyar bike.
She could still do that.	Wê hîn jî dikaribû wiya bike.
But it does not matter to me.	Lê ji bo min ne girîng e.
That was my intention.	Mebesta min ev bû.
I knew his movements and he knew mine too.	Min tevgerên wî dizanibû û wî jî yên min dizanibû.
She goes to the orphanage.	Ew diçe mala zarokan.
At the very least, I had some interesting life challenges.	Bi kêmanî bêjim, min çend dijwariyên jiyanê yên balkêş hebûn.
It just doesn’t make sense.	Ew tenê nayê wateya.
Our results do not support this interpretation.	Encamên me vê şîroveyê piştgirî nakin.
I just did not find another solution.	Min bi tenê çareyek din nedît.
He had his own ideas about the character.	Di derbarê karakterê de fikrên wî yên xweser hebûn.
I read a lot at school today.	Min îro li dibistanê gelek xwendin kir.
It was a real smile of ‘your fic’.	Ew bişirînek rastîn a 'fîk te' bû.
Or you could have something.	An jî hûn dikarin tiştek hebe.
Some patients you can not save.	Hin nexweşan hûn nikarin xilas bikin.
Nothing good happened.	Tiştek baş nebû.
In other words, digital gold.	Bi gotineke din, zêr dîjîtal.
People laughed.	Mirov keniyan.
For a while we just ate our ice cream.	Demekê em tenê qeşaya xwe dixwin.
That just wasn’t true.	Ew bi tenê ne rast bû.
This is beyond my knowledge.	Ev li derveyî zanîna min e.
His presence at home was very pleasant.	Hebûna wî li malê pir xweş bû.
I will send it if needed.	Ger hewce bike ez ê bişînim.
Everyone should understand it.	Divê her kes wê fêm bike.
The ground was nice, the house was nice too.	Erd xweş bû, mal jî xweş bû.
No more worries.	Êdî fikar nema.
It is less important to prove otherwise.	Kêm girîng e ku delîl wekî din got.
But that is not true.	Lê ew ne rast e.
This does not mean that they are treated like children outside the church.	Ev nayê wê wateyê ku ew wekî zarokên li derveyî dêrê têne derman kirin.
He did not see it because it was impossible.	Wî ew nedîtibû ji ber ku ne mimkun bû.
Naturally these models are chosen as they are easy to treat.	Bi xwezayî ev model têne hilbijartin ku ew hêsan têne derman kirin.
Depends on things that sometimes work, and sometimes don’t.	Li ser tiştên ku carinan dixebitin, û carinan jî ne girêdayî ye.
It does not protect free speech for businesses.	Ew axaftina azad ji bo pargîdaniyan naparêze.
The character is different.	Karaktera cûda ye.
You will learn more than you can imagine.	Hûn ê ji ya ku hûn xeyal bikin bêtir fêr bibin.
I got into it.	Ez ketim nav wê.
There are six to six lights in each window.	Di her pencereyê de şeş ser şeş çira hene.
Test, test, test.	Test, ceribandin, ceribandin.
I do not know if it will work, but maybe.	Ez nizanim ka ew ê kar bike, lê dibe ku.
We worked with everyone on an equal footing.	Me bi her kesî re li ser esasê wekhev xebitîn.
Look at the street.	Li kolanê binêre.
They choose their path.	Ew riya xwe hildibijêrin.
The important thing about their work is that its work is impeccable.	Tiştê girîng di derbarê karûbarê wan de ev e ku karûbarê wê ya bêkêmasî ye.
I see something in you.	Ez tiştekî di te de dibînim.
It remains to prove the lower limit.	Ew dimîne ku sînorê jêrîn îspat bike.
So this is one of the four.	Ji ber vê yekê ev yek ji çaran e.
However, in any case, the critical signs do not match.	Lêbelê, di her rewşê de, nîşanên krîtîk li hev nakin.
We are made of the same processes.	Em ji heman pêvajoyan têne çêkirin.
This is your team.	Ev tîma te ye.
Some were shot.	Hinek hatin gulebarankirin.
I think in this case, we will move forward.	Ez difikirim ku di vê rewşê de, em ê pêşde biçin.
This is not a complete explanation.	Ev ne ravek tam e.
I have to say it was totally fun.	Divê ez bibêjim ku ew bi tevahî xweş bû.
Just make things simple.	Tenê tiştan hêsan bikin.
It was too late though.	Herçî dereng bû.
But maybe I should take this situation to my advantage.	Lê dibe ku ez vê rewşê bigihînim berjewendiya min.
We can hide.	Em dikarin veşêrin.
I can not find anyone to understand the text.	Ez nikarim kesek bibînim ku ji nivîsê fêm bike.
If they can help call the number on your insurance card.	Ger ew dikarin bibin alîkar ku jimara li ser qerta weya bîmeyê têlefon bikin.
It looks very sharp in the field.	Li zeviyê pir tûj xuya dike.
My view on it may change but according to other options.	Nêrîna min li ser wê dikare biguhezîne lêbelê li gorî vebijarkên din.
The article was available.	Gotar peyda bû.
Something else seemed to do.	Tiştek din xuya bû ku bikin.
But do not worry.	Lê xem neke.
Make sure there is plenty of ice and water around it.	Bawer bikin ku li dora xwe jî gelek qeşa û av hebe.
Everything about building those relationships.	Her tişt li ser avakirina wan têkiliyan.
What you wanted was not what you said you wanted.	Tiştê ku te dixwest ne tiştê ku te digot qey te dixwest bû.
Think of the best possible vision for yourself.	Ji xwe re vîzyona çêtirîn gengaz bifikire.
Anger is in no way specific to humans.	Hêrs bi tu awayî ji mirovan re ne taybet e.
I delete the letter from her without reading it.	Ez nameyê bêyî ku bixwînim ji wê re radikim.
But questions still remain.	Lê dîsa jî pirs dimînin.
I knew in that moment that she had nothing to lose.	Min di cih de zanibû ku tiştek wê tune.
I'm reasonable.	Ez maqûl im.
It works for me right now.	Ew niha ji bo min dixebite.
Each topic is defined using a practice statement, followed by some examples.	Her babetekê bi karanîna daxuyaniyekê pratîkek diyar kir, li pey hin mînakan.
Make sure the date works for you.	Bawer bin ku tarîx ji we re dixebite.
She recognized some men, quiet men.	Wê hin zilam, zilamên bêdeng nas kir.
This is no longer true.	Ev bêtir rast nabe.
In some ways you guys don’t know the football that well.	Bi hin awayan hûn xortên futbolê ew qas baş nas nakin.
I have been married for two years.	Ez du salan zewacê didim.
And his eyes.	Û çavên wî.
She asked.	Wê jê pirsî.
He will call you at the hotel today.	Ew ê îro li otêlê gazî te bike.
Maybe it’s like something that has nothing to do with me.	Dibe ku ew mîna tiştek ku tiştek bi min re tune ye.
Now you can use this answer.	Niha hûn dikarin vê bersivê bikar bînin.
This is great these days.	Di van rojan de ev mezin e.
I think we should hide from each other.	Ez difikirim ku divê em yek bi ya din veşêrin.
We burned the shoes.	Me pêlav şewitandin.
Now we have to focus on building the camp.	Niha divê em li ser avakirina kampê bisekinin.
However, the temperature does not increase.	Lê, germahî zêde nabe.
He also does not know what he will do if he goes there.	Ew jî nizane ger biçe wir dê çi bike.
On number five.	Li ser hejmara pênc.
The match ends perfectly in that story.	Maç di wê çîrokê de bêkêmasî diqede.
Take the check.	Çek bigirin.
I once had sex with a girl.	Min carekê bi keçekê re seks kir.
The one who will make me a dog is him.	Yê ku dê min kûçik bike ew e.
He picked it up and continued his walk.	Wî ew hilda û meşa xwe domand.
We went from tree to tree and looked for them.	Em ji dar bi dar diçûn û li wan digeriyan.
This is it!.	Ev ew e!.
People do not talk and act like that.	Mirov wisa naaxive û tevdigere.
Then picked up.	Paşê hilda.
In other words, you just look at them.	Bi gotineke din, hûn tenê li wan dinêrin.
And let me tell you something else.	Û ez tiştekî din ji we re bibêjim.
I wanted this to be captured soon.	Min dixwest ku ev di demek nêzîk de were girtin.
I turned on my chair to see what was happening.	Min li ser kursiya xwe zivirî ku bibînim ka çi diqewime.
We regret our limitations.	Em ji bo sînorên xwe poşman in.
The tool is a big part of it.	Amûr beşeke wê ya mezin e.
There are some issues, so hope this helps them clean up.	Hin pirsgirêk hene, ji ber vê yekê hêvî dikin ku ev ji wan re bibe alîkar ku wan paqij bikin.
I can account for this.	Ez dikarim hesabê vê yekê bikim.
It was two weeks before he died in her arms.	Ew du hefte berî ku ew di destên wê de mir.
I am very old and have nothing left.	Ez pir pîr im û tiştek ji min re nemaye.
Not a bad city.	Ne bajarekî xerab e.
Hours and hours of time.	Saet û saetên demê.
Va! 	Va!
enough of it.	bes ji wê re ye.
It really is not an easy thing.	Bi rastî ne tiştek hêsan e.
And she has done so much.	Û wê pir wusa kiriye.
Now it's not like that.	Niha ne wisa ye.
However, it is important.	Lêbelê, ew girîng e.
Received a more positive response.	Bersiva erênîtir wergirt.
He was really gone.	Ew bi rastî çûbû.
It is your choice.	Hilbijartina we ye.
He saw it many times.	Wî ew gelek caran dît.
Need to sort your clothes and take things to the depot.	Pêdivî ye ku cil û bergên xwe rêz bikin û tiştan biguhezînin depoyê.
Animal products are not added.	Berhemên heywanan nayê zêdekirin.
A real detailed guide should come in the near future.	Divê rêberek hûrgulî ya rastîn di demek nêzîk de were.
That is, you saw it.	Yanî te ew dît.
It will be interesting to hear their response.	Dê balkêş be ku bersiva wan bibihîzin.
She was a quiet woman.	Ew jineke bêdeng bû.
This has not yet been resolved.	Ev hêj nehatiye çareser kirin.
This is the problem.	Mesele ev e.
There is no possibility of any communication.	Îhtîmala ti danûstandinê nîne.
Not great, but not scary.	Ne mezin, lê ne tirsnak.
She had watched in silence.	Wê di bêdengiyê de temaşe kiribû.
I tried to separate them, but still without luck.	Min hewl da ku wan ji hev veqetînim, lê dîsa jî bê şens.
This makes you feel good about yourself.	Ev dihêle ku hûn li ser xwe baş hîs bikin.
Some are very good.	Hin pir baş in.
Thanks for coming.	Spas ji bo hatinê.
Wanted to get up and run.	Dixwest rabe û bireve.
When the sun goes down, it cools down quickly.	Dema roj diçe ava, zû sar dibe.
You think hard.	Hûn bi zorê difikirin.
He did not want me to hit you.	Nedixwest ku ez li te bixim.
For others, it takes a lot more than that.	Ji bo yên din, ew ji wê pir zêdetir digire.
Do not think that you can escape it.	Nefikirin ku hûn dikarin jê birevin.
I want to know how one can see that picture.	Ez dixwazim bizanim ku meriv wê wêneyê çawa bibînim.
First come, first served.	Pêşî hatin, yekem xizmet kirin.
Under such conditions the disease spreads easily.	Di şert û mercên wiha de nexweşî bi hêsanî belav dibe.
And these are my brothers.	Û ev birayên min in.
It feels like that.	Wisa hîs dike.
Those were her dreams.	Ew xeyalên wê bûn.
Read carefully.	Bi baldarî bixwînin.
He told her.	Wî jê re digot.
I finished fifteen minutes early.	Min panzdeh deqe zû qedandibû.
Maybe they can get along.	Dibe ku ew li hev bikin.
A month after his birth they broke up.	Piştî zayîna wî mehekê ew ji hev qetiyan.
Maybe there was something else in his mind.	Dibe ku di hişê wî de tiştek din hebû.
You learn a lot of things.	Hûn hînî gelek tiştan dibin.
This time it fell and did not rise.	Vê carê ket û ranebû.
Send as long as you want.	Çawa heta ku hûn dixwazin bişînin.
He could go inside and change a few numbers.	Ew dikaribû bikeve hundur û çend hejmaran biguherîne.
Nothing much has really changed.	Tiştek pir bi rastî nehatiye guhertin.
My anger was on me.	Hêrsa min ji min re bû.
Ask until they are satisfied with something.	Hûn bipirsin heya ku ew bi tiştek razî bibin.
So papers are everything.	Ji ber vê yekê kaxez her tişt in.
His heart broke.	Dilê wî şikand.
Four were normal from the time of the initial examination.	Çar ji dema muayeneya destpêkê de normal bûn.
I do not think he saw his career there.	Ez nafikirim ku wî kariyera xwe li wir dîtiye.
We believe it can now be used with similar results.	Em bawer dikin ku ew dikare nuha bi encamên heman rengî were bikar anîn.
Click the button.	Bişkojkê bitikîne.
Both sides will struggle to look tough.	Her du alî dê li ber xwe bidin ku dijwar xuya bikin.
Not far to go.	Ne dûr bû ku biçin.
I have never seen anything like it before.	Ji berê û ne jî ji hingê ve tiştek wusa nedîtiye.
He was comfortable with them.	Ew bi wan rehet bû.
I set the scene.	Min dîmen danî.
The building was quiet.	Avahî bêdeng bû.
All data and samples used were collected during standard clinical care.	Hemî dane û nimûneyên hatine bikar anîn di dema lênihêrîna klînîkî ya standard de hatine berhev kirin.
Many people died.	Gelek kes mirin.
But there was too much.	Lê pir zêde hebû.
To be fair, she thought.	Bi adil be, wê fikirî.
It sets up a really nice stage for both of you.	Ew ji bo we herduyan qonaxek bi rastî xweş saz dike.
Since there is no other king, he must be returned to you.	Ji ber ku padîşahek din tune, divê ew li we were vegerandin.
As always, they are about economics, they are stupid.	Mîna her dem, ew li ser aboriyê ne, bêaqil in.
There is nothing to lose.	Tiştekî wendakirinê nîne.
That's the way it is.	Ew rê ye.
The air is thick.	Hewa qalind e.
Then sit down with the family and make a plan.	Piştre malbatê rûnin û planek çêbikin.
It will create beautiful children.	Wê zarokên xweşik çêbike.
But the exact opposite is true.	Lê bi rastî berevajî rast e.
I saw that it was not.	Min dît ku ew ne bû.
Consent has been deliberately obtained from these children.	Ji van zarokan razîbûnek bi zanebûn hatiye girtin.
Says, these are very nice.	Dibêje, ev pir xweş in.
They just know what they want and how to get it.	Ew tenê dizanin ku ew çi dixwazin û çawa wê bigirin.
It was an effort and not the end.	Ew hewldanek bû û ne dawî bû.
Your solution may be something more complex.	Dibe ku çareseriya we tiştek tevlihevtir be.
The data represent at least two experiments.	Daneyên herî kêm du ceribandinan temsîl dikin.
gain a new status, rights and life.	statû, heq û jiyaneke nû bi dest dixin.
Until it happened again.	Heta ku carek din çêbû.
My father recounted the conversation between them.	Bavê min sohbeta di navbera wan de vegot.
And it worked very well and the others were not so good.	Û ew pir baş xebitî û yên din ne ewqas baş.
That's right.	Ew rast e.
He died on me.	Ew li ser min mir.
It was our home.	Ew mala me bû.
Her place was special.	Cihê wê yê taybet bû.
He was killed.	Ew hat kuştin.
You will go to school.	Hûn ê biçin dibistanê.
We will miss him but we will not forget him.	Em ê bêriya wî bikin lê em ê wî ji bîr nekin.
So feel free to experiment.	Ji ber vê yekê xwe ji bo ceribandinê hîs bikin.
I have loved this book so far.	Ev pirtûk heya niha ji min hezkiriye.
I will leave you.	Ezê te berdim.
The tool inside me is more challenging.	Amûra di hundurê min de bêtir dijwariyek e.
The answer was instantaneous.	Bersiv di cih de bû.
Would be a good example.	Dê bibe mînakek baş.
But they said no.	Lê wan got na.
Just give it time.	Tenê wextê bide.
We will try to stay here again on our next visit.	Em ê hewl bidin ku di serdana xwe ya pêş de dîsa li vir bimînin.
I will never be able to correct this.	Ez ê tu carî nikaribim vê rast bikim.
I love this time of year.	Ez ji vê dema salê hez dikim.
If he should look at it.	Ger divê ew li wê bigere.
I did not know you would see it that way.	Min nizanibû ku hûn ê bi vî rengî bibînin.
Live life with laughter and laughter.	Jiyana bi ken û bi ken bijîn.
Hit on a larger power source.	Li çavkaniyek hêzê ya mezintir xistiye.
Maybe he was a cursed horse.	Belkî ew hespê lanet bû.
I'm burning on my people.	Ez li ser gelê xwe dişewitim.
So far, the dinner may have been made overnight.	Heya nuha, dibe ku şîv hefteyek şevek were çêkirin.
Whatever she said, it would be wrong.	Wê çi bigota jî, ew ê xelet be.
I am also happy to see you.	Ez jî bi dîtina te kêfxweş im.
No significant changes were found in the control group.	Di koma kontrolê de guhertinên girîng nehatin dîtin.
I love the kind of man.	Ez cûreyek ji zilamê hez dikim.
This limits you.	Ev we sînor dike.
Just help me.	Tenê alîkariya min bike.
It is described in more detail below.	Ew li jêr bi hûrgulî bêtir tête diyar kirin.
They ran deep.	Ew kûr reviyan.
Sometimes they are unsure of what to do next.	Carinan ew nebawer in ku paşê çi bikin.
She did not know what time it was.	Wê nizanibû ku dem çi ye.
Knows how to tell a story you want to hear.	Dizane çawa çîrokek ku hûn dixwazin bibihîzin vebêje.
Her other hand came to her mouth.	Destê wê yê din hat ber devê wê.
Thus the presence of one cell will not remove the other cells.	Bi vî rengî hebûna yek hucreyê dê şaneyên din dernexîne.
Of course you can practice with your head alone.	Bê guman hûn dikarin bi tena serê xwe pratîk bikin.
She wrote to us.	Wê ji me re nivîsand.
For the other six cases, no specific treatment was given.	Ji bo şeş rewşên din, dermankirina taybetî nehat kirin.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
Please turn me red.	Ji kerema xwe ya min sor bike.
I never felt for them.	Min tu carî ji wan re hîs nekir.
It has not happened yet.	Heta niha nebûye.
Modern, with its looks.	Nûjen, bi awirên wê.
He needed to get him out right again.	Ew hewce bû ku wî dîsa rast derxe derve.
The materials are not legal advice.	Materyal ne şêwirmendiya qanûnî ne.
I can not believe the turn of events.	Ez nikarim ji zivirîna bûyeran bawer bikim.
Please watch.	Ji kerema xwe lê temaşe bikin.
When you make love, make love.	Dema ku hûn evînê dikin, evînê bikin.
Maybe he just had nowhere to go.	Dibe ku ew bi tenê tune bû ku biçe.
Add salt and pepper and pour the wine into the pan.	Bi xwê û îsotê bixin û şerabê têxin tepsiyê.
Now it was really not normal because he never quits his job.	Naha ew bi rastî ne asayî bû ji ber ku ew qet ji kar dernakeve.
We have an office.	Ofîsek me heye.
He is undoubtedly the one with the biggest mouth.	Ew bê guman yê ku devê herî mezin e.
And they do not look friendly.	Û ew dostane xuya nakin.
Same with the windows.	Heman tişt bi pencereyan re.
Really, totally stand on it.	Bi rastî, bi tevahî li ser wê rawestin.
You are a good, very kind person.	Tu mirovekî baş, pir dilovan î.
And obviously, he is very interested.	Û eşkere, ew pir eleqedar e.
I hope they are not.	Ez hêvî dikim ku ew ne.
What increases as a result makes us human beings difficult.	Ya ku di encamê de zêde dibe me mirovên dijwar dike.
And he looked very scared.	Û ew pir bi tirs xuya bû.
Hope it's coming soon.	Hêvî dikim ku ew ê zû çêbibe.
His face was very angry.	Rûyê wî pir bi hêrs bû.
This is especially important for any social content in your plan.	Ev bi taybetî ji bo her naveroka civakî ya di plana we de girîng e.
We have three main goals.	Sê armancên me yên sereke hene.
We had food, water.	Me xwarin, av hebû.
Or we will go.	An jî em ê herin.
She smiled briefly and then held herself in front of him.	Bişirînek kurt kir û dû re xwe li ber wî girt.
Your mind starts competing.	Hişê we dest bi pêşbaziyê dike.
He knew from the start that he would last a long time.	Ji destpêkê ve wî dizanibû ku ew ê demek dirêj bimîne.
I just started crying.	Min tenê dest bi giriyê kir.
I was more than ready to go.	Ez bêtir amade bûm ku biçim.
More than ever.	Ji herdem bêtir jî.
We receive and receive until you no longer pay.	Em distînin û distînin heta ku hûn êdî bidin.
But what they really want is for everything to be different.	Lê ya ku ew bi rastî dixwazin ew e ku her tişt cûda be.
As she sat down, he saw that her hand was close to hers.	Gava ku ew rûniştin, wî dît ku destê wê nêzîkî wî ye.
It was a bit of an activity for me to follow.	Ji bo ku ez bişopînim hinekî çalakî bû.
Still, they did not play big games when needed.	Dîsa jî, wan gava ku hewce bû lîstikên mezin çênekirin.
Hopefully that was right.	Xwezî ew rast bûya.
He told us, however, that we needed to tell his story.	Wî ji me re got, lêbelê, ku em hewce ne ku çîroka xwe derxin holê.
This is the first time this has happened.	Ev cara yekem e ku diqewime.
They did not get what they wanted.	Tiştên ku wan dixwestin nebûn.
In the end, she could not think right.	Di dawiyê de, wê nikaribû rast bifikire.
Therefore, it threatens everything and everyone.	Ji ber vê yekê, ji bo her tiştî û her kesî tehdît dike.
Third parties do.	Partiyên sêyemîn dikin.
Nothing can happen here without me.	Bêyî min li vir tiştek nabe.
The harder he hit you.	Zehmettir ku wî li te xist.
For a moment he thought he would return.	Ji bo bîskekê ew difikirî ku ew ê bizivire.
This story is like that, it is impossible to avoid it.	Ev çîrok wisa ye, ne mimkûn e ku meriv jê dûr bikeve.
Did not do their job but will do it from tonight.	Karê xwe nekirin lê ji vê şevê û pê ve dê bikin.
He had no explanation for this.	Ji bo vê yekê raveyek wî tune bû.
I did not learn any of them at school.	Di dibistanê de hînî yek ji wan nehatim.
She protected his fingers.	Wê tiliyên wî parastin.
It's not who you are or what you are.	Ew ne tu kî û çi yî.
He was great.	Ew mezin bû.
We know you hate logic.	Em dizanin ku hûn ji mantiqê nefret dikin.
Everything this guy says is for a purpose.	Her tiştê ku ev zilam dibêje ji bo armancekê ye.
It does not end there.	Bi dawî nabe.
So he does not know how you look.	Ji ber vê yekê ew nizane hûn çawa xuya dikin.
The sun was less than an hour away from formation.	Roj ji avabûnê kêmtirî saetekê mabû.
My fingers run to and fro on a name.	Tiliyên min bi xwe diherikin û li ser navekî dadikevin.
So you may have some problems or other tasks to do.	Ji ber vê yekê dibe ku hûn hin pirsgirêk an karên din hene ku hûn bikin.
It was on me then.	Wê demê ew li ser min bû.
People are still talking about it.	Mirov hîn jî behsa wê dikin.
This has had a huge impact on the culture.	Vê yekê bandorek mezin li ser çandê kiriye.
Sadness came with a force that would never have been tested.	Xemgîn bi hêzek ku wê çu carî ceribandî hat.
We measure success by the value we add to our client.	Em serkeftinê bi nirxa ku em ji muwekîlê xwe re zêde dikin dipîvin.
But, he had a responsibility.	Lê, berpirsiyariya wî hebû.
All you can see are the functions.	Tiştê ku hûn dikarin bibînin fonksiyon in.
She just knew she wanted to start looking for things.	Wê tenê dizanibû ku ew dixwest dest bi peydakirina tiştan bike.
Its white light was everywhere.	Ronahiya wê ya spî li her derê bû.
So let ’s stay in it.	Ji ber vê yekê em di nav de bimînin.
But for now, at this point.	Lê ji bo niha, di vê gavê de.
I'm dreaming about it.	Ez li ser wê xeyal dikim.
For video, digital is definitely better, it should be.	Ji bo vîdyoyê, dîjîtal bê guman çêtir e, divê bibe.
Do badly and be fired the same day.	Xerab bikin û heman rojê ji kar werin avêtin.
My sister asked me to do it.	Xwişkê ji min xwest ku ez bikim.
People will not resist.	Mirov wê li ber xwe nede.
Over the past two years on and off.	Di van du salên borî de li ser û off.
From his mouth and nose, even from his eyes.	Ji dev û pozê wî, heta ji çavên wî.
But my story ended a little differently.	Lê çîroka min hinekî din bi dawî bû.
And what we do is sell.	Û ya ku em dikin firotin e.
Anyway, worse for them.	Bi her awayî, ji bo wan xirabtir.
Six of the patients were male.	Ji nexweşan 6 mêr bûn.
See you in the game !.	Te di lîstikê de bibînin!.
I smiled again.	Ez dîsa keniya.
The perfect place for a field hospital.	Ji bo nexweşxaneyek zeviyê cîhek bêkêmasî.
He came home.	Ew hat malê.
This is a perfect match for them.	Ev ji bo wan guncanek bêkêmasî ye.
Everyone else did the same.	Her kesê din jî wisa kir.
I almost gave up.	Min hema dev jê berda.
Look at his leg.	Li lingê wî binêre.
Get health care.	Lênêrîna tenduristiyê bigirin.
Note that the sample size in the paper is still limited.	Bala xwe bidinê ku mezinahiya nimûneyê di kaxezê de hîna jî sînordar e.
These shows mean a lot to me today.	Ev pêşandan îro ji bo min gelek wate ye.
But people never saw my mother.	Lê mirovan qet diya min nedît.
He made her feel safe.	Wî kir ku ew xwe ewle hîs bike.
I have now gone three times.	Ez niha sê caran çûm.
Nothing more is known than him.	Ji wî zêdetir tiştek nayê zanîn.
Therefore, the answer is no.	Ji ber vê yekê, bersiv na ye.
Make sure it is good.	Piştrast bike ku ew baş e.
I'm going to throw something at you.	Ez ê tiştekî bi ser te de bixim.
Both are completely wrong.	Her du jî bi tevahî xelet in.
These are the people who run things.	Ev kes in ku tiştan dimeşînin.
But there will be days when you want to leave it light.	Lê dê rojên ku hûn bixwazin wê sivik bihêlin hene.
So it has to be true.	Ji ber vê yekê divê rast be.
It was nice to see her eyes looking into my eyes.	Dîtina çavên wê yên ku li çavên min dinêrin xweş bû.
This is good to hear.	Ev baş e ji bo bihîstinê.
We were a small narrow group.	Em komek piçûk a teng bûn.
Otherwise, the move must be rejected.	Wekî din, divê tevger were red kirin.
He designed, watched it grow.	Ew sêwirand, temaşe kir ku mezin dibe.
The talk stopped, everyone turned to him.	Axaftin rawestiya, her kes berê xwe da wî.
Because your blood pressure drops suddenly.	Ji ber ku tansiyona we ji nişkave dadikeve.
And they have amazing ears that point straight up.	Û ew guhên ecêb ên ku rasterast ber bi jor ve nîşan didin.
Stories passed.	Çîrok derbas bûn.
However, we get used to them after a while.	Lêbelê, em piştî demekê bi wan re bikar tînin.
Please take the right steps.	Ji kerema xwe, rast gav bavêjin.
Cells treated with culture media were taken as controls.	Hucreyên ku bi medyaya çandê hatin dermankirin wekî kontrolê hatin girtin.
But when he wanted to walk, he could not.	Lê dema xwest bimeşe, nekarî.
All you have to do is look at their faces.	Tiştê ku hûn bikin ev e ku hûn li rûyên wan binêrin.
You have a board.	Lijneya we heye.
The more help you have, the more insurance you have.	Alîkariya we çiqas zêde be, ew qas bîmeya we heye.
Within each treatment group, significant daily differences in weight were identified.	Di nav her koma dermankirinê de, cûdahiyên rojane yên girîng di giraniyê de hatin destnîşan kirin.
He asked me.	Wî ji min xwest.
He left for a few seconds.	Wî çirkeyan berda.
However he just made a different mistake.	Lêbelê ew tenê xeletiyek cûda çêkir.
Some of them work.	Hin ji wan dixebitin.
Wate, ne armanc.	Wate, ne armanc.
He loves you completely.	Ew ji te bi tevahî hez dike.
His body was never found.	Cenazeyê wî qet nehat dîtin.
But the rest hurt me.	Lê yên mayî ez êşandim.
By chance to ride, that event will not force her hand.	Li şansê siwar bibe, ew bûyer dê zorê nede destê wê.
Here are some things to keep in mind.	Li vir hinek tişt tevlihev dibin.
They must live and become stronger when they are healthy.	Divê bijîn û dema sax bibin bi hêztir dibin.
The food was very good.	Xwarin pir baş bû.
Then go to the window.	Paşê diçe ber pencereyê.
It is an action.	Ew kiryarek e.
This is valid today.	Ev îro dikeve meriyetê.
At least fifteen seconds.	Bi kêmanî panzdeh çirke.
was sad.	xemgîn bû.
That day the woman got up and started moving.	Wê rojê jinik rabû ser xwe û dest bi tevgerê kir.
If you know someone make sure you share.	Ger hûn yekî dizanin piştrast bikin ku hûn parve bikin.
And new challenges.	Û zehmetiyên nû.
There was no need to offer him twice.	Ne hewce bû ku wî du caran pêşkêş bike.
But this is not easy.	Lê ev ne hêsan e.
I have two goals this year.	Du armancên min îsal hene.
He never let anyone touch them.	Wî qet nehişt ku kesek destê xwe bide wan.
In the end everything was right.	Di dawiyê de her tişt rast bû.
I do not want anything to do with them.	Ez tiştekî bi wan re naxwazim.
Order a few for friends !.	Ji bo hevalan çend ferman bike!.
But not for long.	Lê ne ji bo demeke dirêj.
I have now opened and opened it several times.	Min niha çend caran ew vekiriye û vekiriye.
Part of something.	Beşek tiştek.
It was a little annoying, but it was ken.	Hinekî nerazî bû, lê ken bû.
However this is not a new post.	Lêbelê ew ne postek nû ye.
We want t values ​​to start and end with a circle.	Em ji bo t nirxan dixwazin ku bi xelekê dest pê dikin û diqedin.
He felt he needed her advice.	Wî hîs kir ku ew hewceyê şîreta wê ye.
They sat and talked.	Ew rûniştin û axaftin.
Keep coming.	Berdewam hatin.
So thanks for your advice.	Ji ber vê yekê spas ji bo şîreta we.
She was truly an amazing woman.	Ew bi rastî jinek ecêb bû.
It was long-term planning, building something for the future.	Ew plansaziya demdirêj bû, avakirina tiştek ji bo pêşerojê.
The clothes in it were expensive.	Cilên tê de biha bûn.
We had to work alone to survive.	Em neçar bûn ku bi tenê bixebitin ku em bijîn.
Others struggle to understand, to know their places.	Yên din têdikoşin ku fêm bikin, cihên xwe bizanibin.
I now know what it is.	Ez niha dizanim ew çi ye.
What can we expect.	Em dikarin çi hêvî bikin.
Whatever happens I see a way to succeed.	Çi dibe bila bibe ez rêyek ji bo serketinê dibînim.
Especially to be a part of something that ended so well.	Bi taybetî ku bibe beşek ji tiştek ku ew qas qediya.
There are guards outside them.	Li derveyî wan cerdevan heye.
He leaves early tomorrow.	Ew sibê zû diçe.
I love her, more than anything in the world.	Ez ji wê hez dikim, ji her tiştî li dinyayê.
Twice a week.	Hefteyê du caran.
I had nothing against the girl.	Li hemberî keçikê tiştek min tune bû.
This is what the effort should take him.	Ev çi hewldan divê wî bigire.
And he breathed, slowly and deeply.	Û nefes dikişand, hêdî û kûr.
They won.	Bi ser ketin.
What she had gone through.	Tiştê ku wê derbas kiribû.
Or because of one of the others.	An yek ji yên din ji ber.
This is just the outside.	Ev bi tenê li derve ye.
No points for the others.	No xalên ji bo yên din.
There was no reason.	Tu sedem tune bû.
I entered this church.	Ez ketim vê dêrê.
They hold you well.	Ew baş li we digirin.
It was a different struggle.	Ev têkoşîneke cuda bû.
Everything you think about it.	Her tiştê ku hûn li ser wê difikirin.
The real thing.	Tiştek rastîn.
They will tell you what is not being done, and why.	Ew ê ji we re bibêjin ka çi nayê kirin, û çima.
We still love each other.	Em hîn jî ji hev hez dikin.
It was a dream.	Ev xewnek bû.
They are random.	Ew random in.
She really needs to set up the experience to work for it.	Divê ew bi rastî ezmûnê saz bike ku ji bo wê bixebite.
Of course, they never did it in a significant way.	Bê guman, wan qet bi rengek girîng nekir.
We laughed with him and waited.	Em bi wî keniya û li bendê man.
The important thing is how you react when it happens.	Ya girîng ev e ku hûn çawa tevdigerin dema ku ew diqewime.
There is a good deal that is now clear.	Peymanek baş heye ku niha eşkere ye.
Yes, it is beautiful.	Erê, xweş e.
In any case he did what he wanted.	Bi her awayî tiştê ku wî dixwest kir.
So get in touch with us now and have a visit on the site !.	Ji ber vê yekê naha bi me re têkilî daynin û serdanek li ser malperê hebe!.
Here you can have a good life.	Li vir ku hûn lê ne, hûn dikarin jiyanek xweş derbas bikin.
One should not associate with darkness, death and fear.	Divê mirov bi tariyê, mirinê û tirsê re hevaltiyê neke.
However, he was shocked.	Lêbelê, ew şok bû.
It was the best we had seen in a long time.	Ew çêtirîn bû ku me di demek dirêj de dîtibû.
Under her arms.	Di bin çengên wê de.
You can send anywhere and anytime.	Hûn dikarin li her deverê û di wextê xwe de bişînin.
The city has different meanings for them.	Bajar ji bo wan wateyên cuda cuda dike.
Ev em vs.	Ev em vs.
Not about gender.	Ne li ser zayendê ye.
I sat with him for a long time.	Ez demeke dirêj bi wî re rûniştim.
We are for a while.	Em ji bo demekê ne.
Of course he had not thought of anything so serious.	Bê guman wî tiştek bi vî rengî giran nefikirîbû.
He will deal with it quickly and easily.	Ew ê bi lez û bez serî lê bide.
You don’t either.	Tu jî nakî.
Not everyone will love you, round.	Dê her kes ji we hez neke, dewr.
Now think of a title that can help create those feelings.	Naha navnîşek bifikirin ku dikare alîkariya afirandina wan hestan bike.
I put my arm around her and she leaned back.	Min milê xwe da dora wê û ew pişta xwe da.
He was sick for the first time in four years.	Di çar saliya xwe de gava yekem nexweş bû.
Central temperature and air with independent temperature control.	Germahiya navendî û hewa bi kontrolkirina germahiya serbixwe.
Tomorrow will be a good time to start.	Sibe dê demek baş be ku dest pê bike.
As a rule, something that has been established longer will be more difficult to change.	Wekî qaîdeyek, tiştek ku dirêjtir hatî damezrandin dê guheztina dijwartir be.
The main outcome measure was the live birth rate.	Pîvana encama sereke rêjeya jidayikbûna zindî bû.
It bothers me.	Ew min xemgîn dike.
There is good money to be made.	Li wir pereyên baş hene ku bêne çêkirin.
He no longer knew why his wife left him.	Wî êdî dizanibû çima jina wî ew berda.
Maybe we should go for a walk, come back and go again.	Dibe ku em herin seyranê, vegerin û careke din biçin.
I used this picture because it shows you how thin it is.	Min ev wêne bikar anî ji ber ku ew nîşanî we didin ka ew çiqas zirav e.
That was what my friend told me.	Ya ku hevalê min ji min re got ev bû.
Their goal is to produce training leaders, and yet there is nothing about technology.	Armanca wan ew e ku rêberên perwerdehiyê hilberînin, û dîsa jî tiştek di derbarê teknolojiyê de tune.
Also specify where you will get your trip from.	Di heman demê de diyar bikin ku hûn ê seyrûsefera xwe ji ku bistînin.
He did this for a few weeks.	Wî ev çend hefte kir.
Because he was still a child.	Ji ber ku ew hîn zarok bû.
Let us choose what we can best serve our country.	Werin em ê hilbijêrin ku em bikarin herî baş xizmeta welatê xwe bikin.
Then a whole political movement takes place.	Wê demê tevgereke siyasî ya tevayî çêdibe.
I did a great service to them.	Min xizmeteke mezin ji wan kir.
If he did, then he could use it for others.	Ger wî kir, wê hingê ew dikare ji bo kesên din bikar bîne.
There are many things here.	Li vir gelek tişt hene.
Just send a message.	Tenê peyamek bişînin.
Not much left, but obviously.	Pir zêde ne maye, lê diyar e.
His style was effective, tight, nervous.	Şêwaza wî bi bandor bû, teng bû, demarî bû.
You can not imagine how beautiful they were.	Hûn nikarin xeyal bikin ku ew çiqas xweşik bûn.
This is especially problematic for users who cannot read music.	Ev bi taybetî ji bo bikarhênerên ku nikarin muzîkê bixwînin pirsgirêkek e.
In the end, no one was injured.	Di dawiyê de, tu kes birîndar bû.
I try not to, but when you see it it just gets harder.	Ez hewl didim ku nekim, lê gava ku hûn wê dibînin ew tenê dijwar e.
What a voice.	Ne dengek.
It worked, worked and worked a little harder.	Ew dixebitî, dixebitî û hinekî din jî dixebitî.
Still, it would be better with these three.	Dîsa jî, ew ê bi van sêyan re ji xwe çêtir be.
We left a note in front of his door, still nothing.	Me notek li ber deriyê wî hişt, hîn tiştek nebû.
For years he never left his home.	Bi salan qet ji xaniyê xwe derneket.
Before the trial.	Berî darizandinê.
No vision problems.	Pirsgirêkên dîtinê tune.
do not leave me.	dev ji min bernede.
All six of his legs are eight.	Her şeş lingên wî heşt.
They think through us.	Ew bi riya me difikirin.
Give her plenty of room for movement.	Ji bo tevgerê gelek cîh bidin wê.
She could not care about him now.	Wê nikarîbû niha li ser wî xem bike.
Look at the solution.	Li çareseriyê binêre.
I could not resist.	Min nikarîbû li ber xwe bidim.
Didn't work either.	Nexebitî jî.
The result is not saved.	Encam nayê tomarkirin.
Neither here nor there, no thought and no condition.	Ne li vir û ne jî li wir, ne fikir û ne şert.
Very simple effects are used.	Bandorên pir hêsan têne bikar anîn.
Special tools were prepared.	Amûrên taybet hatin amadekirin.
It has nothing to do with the present moment.	Ti eleqeya wê bi dema niha re nîne.
Wisa nekin.	Wisa nekin.
I will know in a day.	Ez ê di rojekê de zanibim.
And I have a job.	Û karê min heye.
He told himself to count the steps.	Ji xwe re got gavan bijmêre.
Enjoys how two women in his life looked at him.	Xweş dike ku çawa du jinên di jiyana wî de li wî nêrî.
Maybe by air.	Dibe ku bi hewa.
At that time I was very proud of her.	Wê demê ez bi wê pir serbilind bûm.
It is a complex situation where some simple decisions are made.	Ew rewşek tevlihev e ku hin biryarên hêsan têne girtin.
That was enough of a gift for me.	Ku wê bi min re diyarî bes bû.
And then fear.	Û paşê tirs.
Definitely a sight to behold.	Bê guman dîtina wê bû.
Many methods will be used.	Gelek rêbaz dê bêne bikar anîn.
Good and bad.	Baş û xerab.
She knew that voice.	Wê ew deng dizanibû.
Finally paid the price.	Di dawiyê de berdêl dan.
She tried not to but could not help it.	Wê hewl dida ku neke lê nekarî alîkariyê bike.
I sat down and I said.	Ez rûniştim û min got.
I want to tell you this.	Ez dixwazim vê yekê ji we re bibêjim.
It was about four thousand dollars.	Nêzîkî çar hezar dolar bû.
I had the same problem as mentioned in the first post.	Min heman pirsgirêk hebû ku di posta yekem de hatî destnîşan kirin.
Still, there is something else to remember.	Dîsa jî, tiştek din heye ku hûn bîr bînin.
Obviously it did not work.	Eşkere ye ku ew nexebitî.
You know that.	Te ew dizanî.
It may be a problem for you to plan for.	Dibe ku ew pirsgirêkek be da ku hûn ji bo wê plansaz bikin.
They took it out.	Ew derxistin.
We talked less.	Em kêm axivîn.
However he did not dwell on this.	Lêbelê ew li ser vê yekê nesekinî.
We must avoid this idea.	Divê em ji vê fikrê dûr bikevin.
He can't help it.	Ew nikare alîkariya wê bike.
The song came from the trees.	Stran ji daran dihat.
I have never been so excited about it.	Ez tu carî ew qas bi heyecan nebûm.
You can find the library near your home.	Hûn dikarin pirtûkxaneyê li nêzî xaniyê xwe bibînin.
It’s that simple.	Ewqas hêsan e.
We know exactly what this young woman killed.	Em tam dizanin ku ev jina ciwan çi kuştiye.
With these characters, it's nothing.	Bi van karakteran, ew tiştek lê ye.
Be sure to bring the bar with you for the right size.	Ji bo mezinahiya rast pêbawer bin ku bar bi xwe re bigirin.
Talk about the things you want to do.	Li ser tiştên ku hûn dixwazin bikin bipeyivin.
You could not have known.	Te nikarîbû bizanîba.
The real danger was hidden in front of them.	Metirsiya rastîn li pêşiya wan hatibû veşartin.
It may start with a dream and end with a dream.	Dibe ku bi xewnekê dest pê bike û bi xewnekê bi dawî bibe.
We will fight until we find the person we want.	Heya ku em kesê ku em dixwazin bibînin em ê li ber xwe bidin.
Remember.	Bîr vekir.
I love the attention and enjoyment of people.	Ez ji baldarî û kêfxweşkirina mirovan hez dikim.
The answer may be in food preparation.	Dibe ku bersiv di çêkirina xwarinê de be.
After that we put the horses on the water.	Piştî vê yekê me li ser avê da hespan.
Afraid of speaking.	Ji axaftinê ditirsiya.
The house felt like living in it.	Xanî hîs kir ku tê de dijîn.
But neither could read the lines in front of them.	Lê ne jî nikaribû rêzên li ber wan bixwîne.
His smile is not very friendly.	Kenê wî ne pir dostane ye.
Art that has never been seen before.	Hunera ku wekî tiştek berê nehatiye dîtin.
App.	App.
Each experiment was recorded with a video camera.	Her ceribandin bi kamerayek vîdyoyê hate tomar kirin.
At least we got married now.	Bi kêmanî me niha hevdu girt.
I changed the code, then ran the tests.	Min kodê diguherand, paşê ceribandinan dixist.
I had a great time.	Min demek pir xweş derbas kir.
They have valid business and security reasons for doing so.	Ew ji bo vê yekê sedemên karsazî û ewlehiyê yên derbasdar hene.
There is nothing for me to lose.	Tiştekî ku ez winda bikim tune.
These spectators enter the discussion and start fighting.	Van temaşevanan dikevin nîqaşê û dest bi şer dikin.
Two for the price of one.	Du bi bihayê yek.
Football must come first.	Fûtbol divê pêşî were.
Something is missing.	Tiştekî kêm e.
I would like a party.	Ez partiyek dixwazim.
Do not wait for the question.	Li benda pirsê nemînin.
The game can only take you so far.	Lîstik tenê dikare we heya niha bigire.
Some changes will be bigger.	Hin guhertin dê mezintir bibin.
Get out of the box.	Ji sindoqê derkeve.
Curse them to think about it.	Lanet li wan bike ku wê li ser wê bifikire.
They offer the things we will buy.	Ew tiştên ku em ê bikirin pêşkêş dikin.
She could hear anger but not words.	Wê dikaribû hêrs bibihîsta lê ne peyvan.
A very important question was asked of me.	Pirseke pir girîng ji min kirin.
It is the same in the world.	Li dinyayê jî wisa ye.
I made a mistake.	Min xeletiyek kiribû.
Men die in battle.	Mêr di şer de dimirin.
But first, the body and the blood.	Lê pêşî, laş û xwînê.
He tried something else, and still something more, but the pain continued.	Wî tiştek din hewl da, û hîn tiştek bêtir, lê êş berdewam kir.
The remaining groups agreed.	Komên mayî razî bûn.
Yet they are still true.	Lêbelê hîn jî rast in.
He has no reason.	Sedema wî tune.
Some changes were made to the display throughout the tour.	Li seranserê gerê di pêşandanê de hin guhertin hatin çêkirin.
Law and order.	Qanûn û rêz.
Both are great fun in different ways.	Her du jî bi awayên cûda kêfek mezin in.
His desk is a card table.	Maseya wî maseya kartê ye.
He knows the answers even before he has any questions.	Beriya ku pirsên wî hebin jî bersivan dizane.
Maybe he just went home.	Dibe ku ew tenê çûbe malê.
Everyone was sitting on top of everyone.	Her kes li ser her kesî rûniştibû.
Everything looked the same, except for adding a new twist.	Her tişt wekî hev xuya dikir, ji bilî zêdekirina qîrînek nû.
This can be a very serious problem.	Ew dikare pirsgirêkek pir cidî be.
None of the information they gave them was given in the right context.	Ti agahiyek ku wan dane wan di çarçoveyek rast de nehatiye danîn.
Its target was the glass of the ship's bridge.	Hedefa wê cama pira keştiyê bû.
The right man turned his head to the other.	Zilamê rastê serê xwe da yê din.
Two more months left.	Du mehên din mane.
So it has become a very comprehensive tool.	Ji ber vê yekê ew bûye amûrek pir berfireh.
He was very strong.	Ew pir xurt bû.
The biggest case.	Doza herî mezin.
She leaned over him.	Wê li ser wî kişand.
I really want him to be here.	Ez bi rastî dixwazim ku ew li vir be.
But there seems to be more to it than that.	Lê dixuye ku ji vê zêdetir li vir heye.
The top is in your yard.	Top li hewşa we ye.
To create something.	Ji bo tiştek çêbikin.
None of it was real.	Ti beşek jê resen nebû.
Well, say, this is the job of the government.	Belê, bêje, ev karê hikûmetê ye.
I am visiting my wife.	Ez serdana jina xwe dikim.
This one is metal.	Ev yek metal e.
But no one cared.	Lê tu kesî xem nedikir.
He was close enough to know his breath.	Ew têra xwe nêzîk bû ku bêhna wî bizane.
I told him where we were eating.	Min jê re gotibû ku em li ku dixwin.
Other than that, we were an emotional shell.	Ji bilî vê, em şêlek hestyarî bûn.
His full lips trembled slightly, as if he were running lines.	Lêvên wî yên tijî hinekî dihejiyan, mîna ku ew rêzan diherikîne.
There is even better.	Çêtir jî heye.
I know nothing more than this spirit.	Ez ji vê ruhê bêtir tiştek nizanim.
I am both pleased and saddened by your response.	Ez bi bersiva we hem dilgeş û hem jî xemgîn im.
We are just starting out.	Em nû dest pê dikin.
Most of all I hated it, rejected it.	Herî zêde ji min pir nefret kirin, red kirin.
I can now look forward to my future.	Ez niha dikarim li hêviya paşeroja xwe bim.
Just on the main road.	Tenê li ser riya sereke.
All signs of our tea were gone.	Hemû nîşaneyên çaya me winda bûbûn.
You killed a man.	Te mirovek kuşt.
To view and test a working sample please download the solution.	Ji bo dîtin û ceribandina nimûneyek xebatê ji kerema xwe çareseriyê dakêşin.
And he will not talk to me first.	Û ew ê pêşî bi min re nepeyive.
It did not work, it just smoked.	Nexebitî, tenê dûman derxist.
Unknown states are given below a reasonable estimate.	Dewletên nenas li jêr texmînek xwerû têne dayîn.
I lost the set quickly.	Ez set zû winda.
One that we do not yet have a name for.	Yeka ku hê navê me tuneye.
The knife was also thrown there.	Kêr jî avêt wir.
The ship is designed for a crew of six.	Keştî ji bo ekîba şeş kesî hatiye dîzaynkirin.
Getting in and out is not difficult.	Ketin û derketin ne zehmet e.
Anyway I made him happy to work with him.	Bi her awayî min wî kêfxweş kir ku ez pê re bixebitim.
War in the country.	Şerê li welêt.
It appeared that the photo was taken in different situations.	Wusa xuya bû ku wêne di rewşên cûda de hatî kişandin.
Then beer.	Paşê birra.
Straight and small, just perfect for her face.	Rast û piçûk, tenê ji bo rûyê wê bêkêmasî ye.
The real resistance seemed so.	Berxwedana rast wiha xuya dikir.
The rest of the process was like last time.	Pêvajoya mayî mîna dema dawî bû.
I was out when everything was over.	Dema ku her tişt derbas bû ez li derve bûm.
It seems that he has no direction or attention.	Wusa dixuye ku ew rêgez an baldarî tune.
Another example is end-of-season sales.	Mînakek din firotana dawiya demsalê ye.
Trouble is his best friend.	Trouble hevalê wî yê herî baş e.
Blue walls.	Dîwarên şîn ên şîn.
Now, you will have some pain after the surgery.	Naha, hûn ê piştî emeliyatê hin êş hebin.
You can read that report here.	Hûn dikarin wê raporê li vir bixwînin.
Their current and real business name.	Navê karsaziya wan a niha û rast.
I am her brother.	Ez birayê wê me.
The air and views were impeccable.	Hewa û nêrîn bêkêmasî bûn.
There is nothing more fair to show.	Tiştek din tune ku bêtir adil nîşan bide.
I feel very comfortable here.	Ez xwe li vir pir rehet hîs dikim.
Beautiful view.	Dîtina bedew.
No one was going or leaving.	Kes ne diçû û ne jî derdiket.
Everyone was crying too.	Hemû jî digiriyan.
They are used to perform basic functions on our site.	Ew ji bo pêkanîna fonksiyonên bingehîn li ser malpera me têne bikar anîn.
There were many things to do.	Gelek tişt hebû ku bikin.
Once again this is not true.	Careke din ev ne rast e.
He had saved a little money.	Wî pereyekî hindik teserûf kiribû.
Because it makes me accept myself a lot.	Ji ber ku ev yek dihêle ku ez xwe pir qebûl bikim.
Because no one knows what to do with it.	Ji ber ku kes nizane wê çi bike.
That's why he was here.	Ji ber vê yekê ew li vir bû.
It gets stronger.	Ew bi hêztir dibe.
Then again, there is one thing.	Hingê dîsa, yek tiştek heye.
Apparently he likes to stay behind bars.	Xuya ye ku ew hez dike ku li pişt hepsan bimîne.
The family broke up and left without anyone supporting them.	Malbat ji hev qetiyan û bêyî ku kes piştgiriyê bide wan, hiştin.
Very heavy stuff.	Tiştên pir giran.
It is felt by everyone.	Ji aliyê her kesî ve tê hîskirin.
Whatever may happen it will happen.	Çi dibe bila bibe ew ê bibe.
Especially when it comes to playing powerfully.	Bi taybetî dema ku ew tê lîstina bi hêz.
Time is of the essence.	Dem dema tevgerê ye.
Both sides were expected to meet in court this morning.	Li bendê bû ku her du alî vê sibê li dadgehê bicivin.
What most people are afraid of is this movement.	Ya ku pir kes jê ditirsin ev tevger e.
A special dog with a very interesting learning style.	Kûçikek taybetî bi şêwazek fêrbûna pir balkêş.
She let him in.	Wê ew berda hundur.
He thought he no longer knew that way.	Wî difikirî ku ew êdî bi vî rengî dizanibû.
It makes things great.	Ew tiştan mezin dike.
Please give me solutions to this problem.	Ji kerema xwe ji bo vê pirsgirêkê çareyan bidin min.
It's already too late.	Jixwe êdî dereng e.
Write to us now and give us time to do so.	Naha ji me re binivîsin û wext bidin me ku em wiya bikin.
Oh, damn it.	Ax, lanet bike.
We were not too online and we had no fear.	Em zêde ne online bûn û tirsa me tunebû.
Still he was waiting.	Dîsa jî ew li bendê bû.
There was no fire.	Agir tê de nebû.
That's not the way you want it to be.	Ew ne awayê ku hûn dixwazin bibin.
I have never said anything like that.	Min qet tiştekî wiha negot.
We must avoid this.	Divê em ji vê yekê dûr bisekinin.
The hands that held her were the same.	Ew destên ku wê girtibûn jî wisa bûn.
Not to be high.	Ne ku bilind bibe.
I was an employee child at the time.	Ez wê demê zarokê karmend bûm.
It is an internal, controlled and closed decision-making process.	Ew pêvajoya biryarê navxweyî, kontrolkirî û girtî ye.
Peace talks just did not succeed.	Gotûbêjên aştiyê tenê bi ser neketin.
He had to know.	Diviya bû ku ew bizane.
So you did not want me to go back there.	Loma te nexwest min vegere wir.
This is not an explanation, it is a story, it is an account.	Ev ne îzah e, ​​çîrok e, hesabek e.
Did not speak for a long time.	Demek dirêj neaxivî.
I'm following this topic but it does not work.	Ez vê mijarê dişopînim lê naxebite.
In fact, nothing was blue.	Bi rastî, tiştek şîn nebû.
In my opinion, the worst is yet to come in this country.	Bi dîtina min, li vî welatî ya herî xirab hîna tê.
I know there must be another word.	Ez dizanim divê gotinek din jî hebe.
But do not say they are lucky or soft or whatever.	Lê nebêjin ew bi şens in an nerm in an her tiştê din.
Tomorrow will be better than today, of course it is.	Sibe wê ji îro çêtir be, bêguman ev e.
So many things happened in a few days.	Di nav çend rojan de ewqas tişt qewimîn.
The female member is related to the other member.	Endama jin bi endama din ve girêdayî ye.
And then there will be nothing.	Û hingê dê tiştek tune.
Put your clothes back on.	Cilên xwe dîsa li xwe bikin.
Or you can put them next to them.	An jî hûn dikarin wan li kêleka wan deynin.
I do not have any money now.	Niha pereyên min nînin.
I thus need to build away from it.	Ez bi vî rengî hewce dikim ku ji wê dûr ve ava bikim.
You are only going to have something to offer.	Tu yê bi tenê bi tiştekî ji bo pêşkêşkirina in.
This may not have come as a surprise.	Dibe ku ev yek ne surprîz bûya.
But this is one of our things that is an action game.	Lê ev yek ji tiştên me ye ku lîstikek çalakiyê ye.
I do not understand why we are trying to keep it open.	Ez fêm nakim çima em hewl didin ku wê vekirî bihêlin.
His film and he was the pioneer.	Fîlma wî û ew pêşeng bû.
Call me to talk about your options.	Gazî min bikin ku li ser vebijarkên we biaxivim.
This is what I think.	Vê yekê ez fikirîm.
Never force her to eat the things you love.	Tu carî zorê nedin wê ku tiştên ku hûn jê hez dikin bixwe.
The poor young man is just trying to make progress in the world.	Xortê belengaz tenê hewl dide ku di cîhanê de pêşde here.
At that point, they confidently believed in themselves.	Wê gavê, wan bi xwe ewle bawer kir.
This will hurt in some cases.	Ev ê di hin rewşan de zirarê bike.
Error bars are not displayed.	Barên çewtiyê nayên nîşandan.
When you steal, you steal.	Dema ku hûn dirijînin, hûn dirijînin.
I'm shooting you.	Ez te gulebaran dikim.
When we got into writing, then it was creative and fun.	Dema ku em ketin nav nivîsandinê, paşê ew bû afirîner û kêfxweş.
I stayed at his house a lot this year.	Ez îsal gelek li mala wî mam.
She no longer wanted to hear.	Wê êdî nexwest ku bibihîze.
So voluntarily bank on them.	Ji ber vê yekê bi dilxwazî ​​li ser wan bank bikin.
Part of the above section is by eye.	Beşek beşa jorîn bi çavan e.
We need to hit it fast.	Pêdiviya me bi wê lêdana bilez heye.
There may still be someone inside.	Dibe ku hîn kesek di hundurê de hebe.
Only nothing is the same.	Tenê tu tişt ne wek hev e.
More time with her.	Zêdetir dem bi wê re.
When the sun goes down there is little water to do.	Dema ku roj çû ava hindik e ku meriv bike.
They have something we do not have.	Tiştek wan heye ku em tune ne.
It will be limited to six students.	Ew ê bi şeş xwendekaran re sînordar be.
Money, in general, changed hands.	Pere, bi gelemperî, dest guhert.
Do not worry about me.	Li min xem neke.
The best move you could buy.	Tevgera çêtirîn ku we dikaribû bikira.
I want to try to say something now.	Ez dixwazim niha hewl bidim ku tiştek bibêjim.
Let's go on a tour.	Werin em bi gerê re biçin.
Another interesting thing.	Tiştek din a balkêş.
You were not one.	Tu ne yek bû.
I have time to light a fire.	Wextê min heye ku ez agir bikim.
It just takes you.	Ew tenê te digire.
I am ready for the interview.	Ez ji bo hevpeyvînê amade me.
I can not write the correct code now but it is not very difficult.	Ez niha nikarim koda rast binivîsim lê ew ne pir dijwar e.
So in their view, our faith is supported.	Ji ber vê yekê bi dîtina wan, baweriya me tê piştgirî kirin.
I love the news.	Ez ji nûçeyan hez dikim.
It would be amazing if it was approved.	Ger ew were pejirandin dê ecêb be.
Less judgment on how people use their time.	Kêm dîwankirina mirov çawa dema xwe bikar tîne.
Everything there was like the world of men, but it was better.	Li wir her tişt wekî dinyaya mêran bû, lê xweştir bû.
It took a while for him to talk to me again.	Demek derbas bû ku ew dîsa bi min re biaxive.
We are usually fine with that.	Em bi gelemperî bi vê yekê baş in.
But come on, come on in.	Lê werin, werin hundur.
No, he did not want to get involved again.	Na, wî nedixwest ku careke din tevlê bibe.
It can be in many different ways.	Ew dikare bi awayên cûda cûda be.
Obviously this does not happen.	Eşkere ye ku ev yek nabe.
But that's not the case.	Lê mesele ne ew tişt bûn.
I have only heard from them.	Min tenê ji wan bihîstiye.
He was a character and will definitely miss him.	Ew karekterek bû û bi rastî dê bêriya wî bike.
But, it was fun today.	Lê, îro kêfxweş bû.
And that was the right thing to do.	Û ev tiştek rast bû.
It’s hard to really know how bad it is, by the way.	Zehmet e ku meriv bi rastî bizanibe ka ew çiqas xirab e, bi awayê.
Those guys are really good.	Ew xort bi rastî baş in.
Power was still very low and needed further improvement.	Hêz hîn pir hindik bû û pêdivî bi çêtirkirina bêtir heye.
Of course who he was.	Bê guman ew kî bû.
Get involved until you make the most of your college experience.	Heya ku ezmûna zanîngehê ya herî zêde bikar bînin, tevlê bibin.
Others resist because they are not like him.	Yên din li ber xwe didin ji ber ku ew ne wek wî ne.
I could not save him.	Min nekarî wî xilas bikim.
Then, there is the other side of it.	Piştre, aliyê vê yê din jî heye.
I feel so free on stage.	Ez li ser sehneyê bi vî rengî azadiyê hîs dikim.
You want to keep it light.	Hûn dixwazin wê sivik bihêlin.
Both were taken to hospital.	Herdu rakirin nexweşxaneyê.
By the way, it does not make sense.	Bi awayê, ew nayê wateya.
And the field of mental health also means this.	Û qada tendurustiya derûnî jî tê vê wateyê.
Not worse.	Ne xerabtir e.
Different levels of level distribution are also important.	Di heman demê de demên cûda yên dabeşkirina astê jî girîng in.
You are here now.	Tu niha li vir î.
But then it pulled me inside.	Lê wê ez kişandim hundur.
They are very accessible and very helpful.	Ew pir berdest in û pir alîkar in.
In order for us to make proper decisions, we must fully understand the disease.	Ji bo ku em bi rêkûpêk biryar bidin, divê em nexweşiyê bi tevahî fam bikin.
Allow three to four minutes to set.	Demjimêrek sê-çar hûrdeman destnîşan bikin.
But this did not happen.	Lê ev yek pêk nehat.
Not for now, at least.	Ne ji bo niha, qet nebe.
He is smart.	Ew jîr e.
It is difficult to say whether it was effective or not.	Zehmet e ku meriv bêje ka ew bandor bû an na.
He needs to do things.	Ew hewce ye ku meriv tiştan bike.
Believe me, it is.	Ji min bawer bike, ew e.
The problem is that it does not show the video.	Mesele ev e ku ew vîdyoyê nîşan nade.
I can not go back.	Ez nikarim paşê vegerim.
I no longer have a desire for sex with my husband.	Êdî daxwaza min a seksê bi mêrê xwe re nemaye.
Just know where to start.	Tenê zanibin ku ji ku derê dest pê bikin.
Religion is nothing.	Ol ne tiştek e.
At least they were trying for something.	Bi kêmanî ew ji bo tiştek hewl didin.
There were really a lot of problems at that time.	Di wê demê de rastî gelek pirsgirêkan hat.
The world environment is important.	Jîngeha cîhanê girîng e.
Let our hair be long.	Porê me dirêj be.
Two groups of animals were studied.	Du komên heywanan lêkolîn kirin.
It should be noted that this is not a continuation of the movement.	Divê were zanîn ku ew ne berdewamiya tevgerê ye.
The basic mechanism of communication was not clear.	Mekanîzmaya bingehîn ya danûstendinê ne diyar bû.
We did, we tried.	Me kir, me hewl da.
He was very excited.	Ew pir bi heyecan bû.
Now is the time to wait for a hit.	Niha dema ku meriv li benda lêdanek bimîne ye.
We will never know the truth of what happened now.	Em ê tu carî rastiya tiştên ku niha qewimîn nizanin.
This is a situation that is especially common with software.	Ev rewşek e ku bi taybetî bi nermalavê re hevpar e.
Written agreement.	Peymana nivîskî.
Give warm, warm, or at room temperature.	Germ, germ, an li germahiya odeyê bidin.
You are my best friends.	Hûn hevalên min ên herî baş in.
And it can not be.	Û ew nikare bibe.
High schools are a different story.	Dibistanên bilind çîrokek cûda ne.
No, just not.	Na, tenê na.
Great game for us.	Lîstikek mezin ji bo me.
Easy to build and just the right size for two people.	Avakirina hêsan û ji bo du kesan tenê mezinahiya rast.
He saw another woman, began to sleep with her.	Wî jinek din dît, dest pê kir ku bi wê re razê.
But read the book.	Lê pirtûkê bixwînin.
He knew where he was going, but it did not matter.	Wî dizanibû ku ew ê bi kû ve biçe, lê ne girîng bû.
He could no longer bear it.	Êdî nikarîbû vê yekê biavêje.
I hope it is.	Ez hêvî dikim ku ew e.
The new building would have been better.	Avahiya nû dê çêtir bûya.
Probably the most fun thing they did.	Dibe ku tiştê herî kêfa wan kir.
God can do this.	Xwedê dikare vê yekê bike.
On demand long.	Li ser daxwazê ​​dirêj.
I also did not know that the ideas were not true.	Min jî nizanibû ku raman ne rast in.
I want to be able to go anywhere.	Ez dixwazim bikaribim li her derê bigerim.
That, whenever it happens, they reach the first line of their business.	Ku, her ku diqewime, wan digihîne rêza yekem a karsaziya wan.
Will not touch it.	Dê dest nedin wê.
He fell into darkness, and was silent.	Di nav tariyê de ket, û bêdeng bû.
He was calm.	Ew aram bû.
Just insert links and text into them.	Tenê girêdan û nivîsê têxin nav wan.
Just wanted to sign us up for the music.	Tenê ji ber muzîkê xwestin me îmze bikin.
But he was so angry that he did not notice.	Lê ew pir hêrs bû ku ferq nekiribû.
He offered no.	Ew nehêle pêşkêş kir.
Do not read.	Ne xwendin.
In others, they are very different.	Di yên din de, ew pir cûda ne.
But there is something here that he still can not leave.	Lê li vir tiştek heye ku ew hîn nikare bihêle.
We will stop.	Em ê ragirin.
We said it's okay let the court decide.	Me got baş e bila dadgeh biryarê bide.
I will vote for this.	Ez ê dengê xwe bidim vê yekê.
It can make it harder.	Ew dikare wê dijwartir bike.
Her eyes were very beautiful.	Çavên wê pir xweş bûn.
I think you can join us.	Ez difikirim ku hûn dikarin bi me re bibin.
The custom home screen contains real-time content from friends.	Ekrana malê ya xwerû naveroka dema rast ji hevalan vedihewîne.
So people stayed in the hospital.	Ji ber vê yekê mirov di nexweşxaneyê de man.
After one night, everything changes.	Paşê şevekê, her tişt diguhere.
It was not recommended.	Ew nehat pêşniyar kirin.
She did enough.	Wê bi qasî têra xwe kir.
The cross section is stable at high energy.	Beşa xaçê di enerjiya bilind de domdar dibe.
They see the world in different ways.	Ew cîhanê bi awayên cuda dibînin.
All teams will be independent.	Hemû tîm dê serbixwe bin.
He was under water.	Ew di bin avê de bû.
I like a.	Ez wek a.
There were several such stories.	Çend çîrokên wiha hebûn.
One had once answered him, when he first entered his cell.	Yekî carek cewaba wî dabû, gava ew cara yekem ketibû hucreya xwe.
And great blood loss.	Û windabûna xwînê ya mezin.
You are inside them, they take time.	Hûn di hundurê wan de ne, ew dem digirin.
So we did not village.	Ji ber vê yekê me gund nekir.
Plants were grown as single plants.	Nebat wek riwekên yekta dihatin çandin.
I had to give you everything.	Diviyabû min her tişt bidaya te.
Lots of new things to learn every day.	Gelek tiştên nû, her roj fêr dibin.
It takes two parameters.	Ew du parameteran digire.
I had never seen the face of such a white man.	Min tu carî rûyê zilamekî wisa spî nedîtibû.
The two cars did not collide at the time of the incident.	Di dema bûyerê de her du otomobîl bi hev re nehatin.
I felt comfortable there.	Min xwe li wir rehet hîs kir.
We started an experiment here.	Me li vir ceribandinek da destpêkirin.
And upset.	Û xemgîn kirin.
Now there was the possibility of their relationship.	Niha îhtîmala pêwendiya wan hebû.
I remember doing a lot of things like that then.	Tê bîra min ku wê demê gelek tişt wisa kirin.
The same features were found in our patient.	Di nexweşê me de heman taybetmendî hatin dîtin.
He had a second wife.	Jina wî ya diduyan hebû.
He had not mentioned it yet.	Wî hîna behsa wê nekiribû.
I have to make a choice, anyway.	Divê ez bijarteyek bikim, bi her awayî.
I ran back.	Ez paş de bezîm.
Go to the salon and play.	Biçe salonê û bilîze.
What a wonderful feeling.	Çi hesteke xweş bû.
So we are there in the first place.	Ji ber vê yekê em di rêza yekem de li wir in.
I have to go back there, he told himself.	Divê ez vegerim wir, wî ji xwe re got.
A series of works have been carried out in recent years.	Di van salên dawî de rêze xebat hatin kirin.
Either way, the result is the same.	Bi her awayî, encam yek e.
Let me know what you have in mind.	Bihêle ez çi di hişê we de heye.
You are twenty years old.	Tu bîst salî yî.
Everyone is in shock.	Her kes di şokê de ye.
He had never seen a girl like her.	Wî tu carî keçek mîna wê nedîtibû.
I told my mother what he said.	Min ji dayê re got ku wî çi got.
By people like them.	Ji aliyê kesên weke wan ve.
Not far less when it comes to the wall.	Dema ku dîwar tê de ne dûr kêmtir.
Therefore, performing a good surgery is very difficult.	Li gorî vê yekê, pêkanîna emeliyatek baş pir dijwar e.
We only watch him from here on out.	Em ji vir û pê ve tenê li wî temaşe dikin.
Production took place on the first floor of the house.	Hilberîn li qata yekem a malê pêk hat.
It does not matter.	Ew ne girîng e.
She would find herself sitting on a chair.	Wê xwe li ser kursiyê rûniştî bidîta.
I thought it was inside.	Min digot qey ew di hundurê de ye.
I thought you were not interested.	Min digot qey tu eleqedar nabî.
And then he realized something.	Û paşê wî tiştek fêm kir.
We have a lot to discuss.	Me gelek tişt hene ku em nîqaş bikin.
If so, he did not show it.	Ger wisa bû, wî ew nîşan neda.
I'm glad to see so many of you here today.	Ez kêfxweş im ku îro gelek ji we li vir dibînim.
That will be my career.	Ew ê kariyera min be.
There is no world other than hell.	Ji bilî dojehê dinya tune.
And you feel me again.	Û tu min dîsa hîs dikî.
It was a feeling he had shared with his son.	Ew hestek bû ku wî bi kurê xwe re parve kiribû.
All others were at the full signal.	Hemû yên din li sînyala tam bûn.
The band is then lifted.	Piştre bend tê rakirin.
Otherwise, you can not do that.	Wekî din, hûn nikarin wiya bikin.
No need to step out, create a scene.	Ne hewce ye ku derkeve holê, dîmenek çêbike.
It should be much better this year.	Divê ew îsal pir çêtir be.
If it were not so, more people would do it.	Ger ne wisa bûya, dê zêdetir mirov vê yekê bikin.
I'm so satisfied.	Ez ewqas razî me.
We must prove the case beyond a reasonable doubt.	Divê em dozê li derveyî gumanek maqûl îspat bikin.
The conflict was no longer personal.	Nakokî êdî şexsî bû.
And we threw it right at the other team, like three times.	Û me ew rast avêt tîma din, mîna sê caran.
Will think of something.	Dê tiştek bifikire.
It's just a thing.	Tenê tiştek e.
Not so long ago it was the same.	Ne demek berê bû ku ew heman bû.
Take time to grow on people.	Demekê digirin ku li ser mirovan mezin bibin.
Then it will be against the people.	Wê hingê ew ê li hember mirovan be.
If we learn now, then we can protect ourselves in the future.	Ger em niha fêr bibin, wê demê em dikarin di pêşerojê de xwe biparêzin.
These results are representative of two independent experiments.	Ev encam nûnerên du ceribandinên serbixwe ne.
We do not charge for access to our website.	Em ji bo gihîştina malpera xwe mesref nakin.
Things are clear.	Tişt zelal in.
It must have hurt him.	Divê ew êşa wî kiribe.
This is a very sad day.	Ev rojek pir xemgîn e.
She is very friendly, helpful and professional.	Ew pir heval, alîkar û profesyonel e.
But they knew they had to walk.	Lê wan dizanibû ku divê bimeşin.
Six schools sit on the house.	Şeş dibistan li ser xanî rûniştin.
Everything works fine.	Her tişt baş dixebite.
That's just an example.	Ew tenê nimûneyek e.
We have a plan for the game.	Plana me ya lîstikê heye.
Very few of them stayed long.	Pir hindik ji wan demek dirêj man.
Or, you can drink it all year round.	An jî, hûn dikarin tevahiya salê vexwin.
However the problem still remains.	Lêbelê pirsgirêk hîn jî dimînin.
But this is not necessarily a bad thing.	Lê ev ne hewce ne tiştek xirab e.
You need to open the door every time.	Pêdivî ye ku hûn her carê derî vekin.
We begin to dwell on the step.	Em dest pê dikin ku li ser gavê bisekinin.
Of course, free.	Bê guman, belaş.
Two of them died.	Du ji wan mirin.
But you no longer see much.	Lê hûn êdî zêde nabînin.
But part of him also had to be honest.	Lê diviyabû beşek ji wî jî durust bibûya.
Some of them do too.	Hin ji wan jî dikin.
In her depth she did not expect.	Di kûrahiya xwe de wê hêvî nedikir.
I do not remember the date.	Dîrok nayê bîra min.
I wondered what the evidence was against him.	Min meraq kir ku delîlên li dijî wî çi ne.
He has been writing ever since.	Ji wê demê ve ew dinivîse.
They are the same.	Ew heman in.
It was my first love.	Ew evîna min a yekem bû.
Your reports are good.	Raporên we baş in.
I can feel the power.	Ez dikarim hêzê hîs bikim.
Then it rained heavily.	Paşê baraneke dijwar bariya.
A project website was set up to inform potential participants.	Malperek projeyê hate saz kirin ku agahdarî bide beşdarên potansiyel.
And this is not just about money.	Û ev ne tenê ji bo pere ye.
Without saying raza.	Bê gotin raza.
I have not yet caught the feet of the sea.	Min hê lingên xwe yên deryayê negirtiye.
However, the mechanism is unclear.	Lêbelê, mekanîzma ne diyar e.
The result was the same in both groups.	Di her du koman de jî encam yek bû.
I'm on my own.	Ez li ber xwe me.
Can you figure out which of these facts are true ?.	Hûn dikarin fêhm bikin ka kîjan ji van rastiyan rast in?.
Return to your desk.	Vedigere ser maseya xwe.
They know where we are.	Ew dizanin em li ku ne.
I think their model is correct.	Ez difikirim ku modela wan rast e.
I thought it was a worthwhile job.	Min fikir kir ku ew karekî hêja bû.
A useful person is not counted.	Kesek bikêr nayê hesibandin.
You run things here in the city.	Hûn tiştan li vir li bajêr dimeşînin.
Then our role is an easy task.	Wê demê rola me karekî hêsan e.
We want people to do the things we want them to do.	Em dixwazin ku gel tiştên ku em dixwazin bikin.
He was completely familiar to me.	Ew bi tevahî ji min re nas bû.
Tears filled her eyes.	Hêsir çavên wê tije bûn.
He thought it would be like that.	Wî difikirî ku ew ê wusa be.
All the men and women in the room announce their agreement.	Hemû mêr û jinên li odeyê peymana xwe eşkere dikin.
They just love going to work.	Ew tenê ji çûna ser kar hez dikin.
No plan is complete.	No plan ne temam e.
He chose past history.	Wî dîroka berê hilbijart.
Or something from before.	An jî tiştek ji berê.
Each event is at most part of the edge of one message.	Her bûyer herî zêde beşek ji qiraxa yek peyamê ye.
He took the children and they loved him.	Wî bir ba zarokan û wan jê hez kir.
Today everyone does everything.	Îro her kes her tiştî dike.
They are not.	Ew ne.
But this does not need to happen.	Lê ne hewce ye ku ev yek bibe.
Perform a controlled test.	Testek kontrolkirî bimeşînin.
But there was something strange about it.	Lêbelê tiştek ecêb li ser wê hebû.
Tomorrow will not be so bad.	Sibe dê ne ewqas xirab be.
There was nothing, there was no welcome and no happiness.	Tiştek nebû, xêrhatin û bextewarî jî nebû.
The right to appeal.	Mafê îtirazê.
They knew we were in an easy time.	Wan dizanibû ku em di demek hêsan de ne.
It will not be like that for a few days now.	Dê niha çend roj ne wisa be.
I was waiting for the results and I had to go.	Ez li benda encaman bûm û ez neçar bûm ku biçim.
You never know what kind of contract you will get.	Hûn qet nizanin ku hûn ê çi celeb peymanek bistînin.
I know that's very good.	Ez dizanim ku ew pir baş e.
We only have five minutes left.	Tenê pênc deqe ji me re mane.
But of course it has made things much, much worse.	Lê bê guman ew tişt pir, pir xirabtir kiriye.
He sat down again and examined her.	Ew dîsa rûnişt û wê lêkolîn kir.
Not around me.	Ne li dora min.
But a problem arose.	Lê pirsgirêkek derket holê.
There is magic in it.	Di wê de efsûn heye.
I think it was very annoying.	Ez difikirim ku ew pir aciz bû.
Such behaviors are really clearly seen in our results.	Tevgerên weha bi rastî di encamên me de bi zelalî tê dîtin.
It is clear that people have not lived here since time immemorial.	Eşkere ye ku mirov ji mêj ve li vir nejiyane.
Then start again.	Hingê dîsa dest pê bikin.
This is personal.	Ev kesane ye.
But that is generally not the case.	Lê ew bi gelemperî ne wusa ye.
A bottle of water was found and brought to him.	Şîşeke avê hat dîtin û jê re anîn.
Got spas.	Got spas.
Used sparingly though.	Her çend hindik tê bikar anîn.
Other users here do not have this problem.	Bikarhênerên din ên li vir vê pirsgirêkê tune.
You have to go out and work.	Divê hûn derkevin û bixebitin.
These are relatively new.	Ev nisbeten nû ne.
Give yourself enough time.	Têra dema xwe bidin.
Guess what else is near the edge of the table.	Texmîn bikin ka çi din nêzî qiraxa sifrê ye.
I try to enjoy everything that comes to my head.	Ez hewl didim ku ji her tiştê ku tê serê min kêfê bikim.
Some of us have seen it.	Hin ji me ew dîtin.
Let’s do it another day.	Bila rojek din bikin.
Make sure you get the things you want before they go.	Pê bawer bin ku hûn wan tiştên ku hûn dixwazin berî ku ew neçin bistînin.
He was never here.	Ew çu carî ne li vir bû.
We should all be able to say the things we feel.	Divê em hemû karibin tiştên ku em hîs dikin bibêjin.
It's not me that he's thinking about.	Ew ne ez im ku ew li ser difikire.
Your home is very large.	Mala te pir mezin e.
For more information on.	Ji bo bêtir agahdarî li ser.
It wastes my time and energy.	Wext û enerjiya min winda dike.
She wanted every night, whatever it may be.	Wê her şev dixwest, çi dibe bila bibe.
The rest are in storage.	Yên mayî di depoyê de ne.
Just go back against the wall and stay there until they come out.	Tenê li hember dîwêr vegerin û li wir bimînin heya ku ew derkevin.
You can sleep.	Tu dikarî razê.
Some of them are in a very unusual way.	Hin ji wan bi rengek pir neasayî ne.
In fact, it was just a good part.	Bi rastî, ew tenê beşek baş bû.
It was her death.	Mirina wê bû.
Well, you can not have them or him.	Welê, hûn ne dikarin wan an wî hebin.
Construction of the bridge begins.	Avakirina pirê dest pê dike.
Controlling your emotions is important to you.	Kontrolkirina hestên we ji we re girîng e.
They made us do it again for her.	Wan em kirin ku em dîsa ji bo wê bikin.
It was as big as me.	Bi qasî min mezin bû.
It is a fundamental step to progress naturally, without force.	Ew pêngavek bingehîn e ku bi xwezayî, bêyî hêz pêşve bibe.
It was a pleasure to work with you.	Kêfxweş bû ku bi we re xebitîm.
This was what their father wanted.	Ya ku bavê wan dixwest ev bû.
He had heard no sound.	Wî tu deng nebihîstibû.
I sat up straight and quiet and waited.	Ez rasterast û bêdeng rûniştim û li bendê bûm.
But there were pieces of fun and lots of places to hide.	Lê perçeyên kêfê û gelek cihên ku veşêrin hebûn.
Not a bit like that.	Ne piçek wisa ye.
Eventually both friends can spend time together.	Di dawiyê de her du heval dikarin demekê bi hev re derbas bikin.
To make us feel ourselves.	Ji bo ku em xwe tê de hîs bikin.
No one was there.	Tu kes li wir nebûye.
Instead, he has only one serious argument.	Di şûna wan de, ew tenê argumanek cidî heye.
But now we are.	Lê niha em in.
This is how life becomes our teacher.	Bi vî awayî jiyan dibe mamosteyê me.
They will never take her there.	Ew ê tu carî wê negirin wir.
This decision is subject to appeal.	Ji vê biryarê îtîraz tê girtin.
It is hard and heavy work.	Karekî dijwar û giran e.
Smoke rose from the stage.	Dûman ji sehnê rabû.
It is up to us to decide.	Li ser me ye ku em biryar bidin.
If you will, it is not a dream.	Ger hûn bixwazin, ew ne xewn e.
Years passed before I succeeded.	Sal derbas bû ku ez bi ser ketim.
But there are important differences.	Lê cudahiyên girîng hene.
We heard when people were in the salon.	Dema ku mirov di salonê de bûn me bihîst.
Although it is worth it.	Her çiqas hêja ye.
Somehow he was lost due to infection.	Bi rengekî ew ji ber enfeksiyonê winda bû.
You think you are on it.	Hûn difikirin ku hûn li ser vê yekê ne.
In a way that was good.	Bi awayekî ku baş bû.
Brother or father.	Bira yan bav.
First one of the members presented an article.	Pêşî yek ji endaman gotarek pêşkêş kir.
So tell me.	De ji min re bibêje.
Nothing from my speech was reasonable.	Tiştek ji axaftina min maqûl nebû.
Still, yours was a very unusual event.	Dîsa jî, ya te bûyerek pir neasayî bû.
I fight to keep them open, I fight against losing control.	Ez şer dikim ku wan vekirî bihêlim, li dijî windakirina kontrolê şer dikim.
Had to know.	Diviyabû bizaniya.
But he is scared.	Lê ew ditirse.
Because we’re having this chat, I might drink a beer again.	Ji ber ku em vê sohbetê dikin, dibe ku ez careke din bîrek vexwim.
He was just like everyone else in this world.	Ew jî wek her kesê li vê dinyayê kesek bû.
Next, identify the most important thing about the main character.	Dûv re, tiştê herî girîng di derbarê karakterê sereke de nas bikin.
Unfortunately, there were complications.	Mixabin, tevlihevî hebûn.
I have not used this product.	Min ev hilber bikar neaniye.
Few people forget the experience.	Kêm kes ezmûnê ji bîr dikin.
Then have it outside your home.	Paşê li derveyê mala we heye.
These people need treatment.	Ev mirov hewceyê dermankirinê ne.
We need to make sure we write more clearly once again.	Pêdivî ye ku em piştrast bikin ku em carek din zelaltir binivîsin.
Somehow she does not anticipate that they might be in tears.	Bi rengekî ew texmîn nake ku dibe ku ew hêsir bin.
Need to go.	Pêdivî ye ku biçin.
Sometimes it is not easy but in my case, it is needed again.	Carinan ne hêsan e lê di doza min de, dîsa hewce ye.
But some things are worth more than their face.	Lê hin tişt ji rûyê rûyê wan wêdetir qîmeta wan heye.
That was my goal.	Armanca min ev bû.
They need to take a greater level of responsibility in their relationships.	Divê ew di têkiliyên xwe de astek mezintir berpirsiyariyê bigirin ser xwe.
I had to put him in the box.	Diviyabû ez wî bixim nav sindoqê.
But it was still in my future.	Lê ew hîn di paşeroja min de bû.
Maybe I'm completely wrong here.	Dibe ku ez li vir bi tevahî xelet bim.
Their look was really nice.	Awirek wan bi rastî xweş bû.
He did it.	Wî ew kiribû.
I'm not really proud of that, but that was my reaction.	Bi rastî ez bi vê yekê ne serbilind im, lê ev reaksiyona min bû.
I do not like confusion.	Ez ji şaşbûnê hez nakim.
It does not matter where.	Ne girîng e ku derê.
That was where it was supposed to be.	Ew cihê ku diviyabû bibûya bû.
It fit together perfectly and it was like that.	Ew bi rengek bêkêmasî li hev bû û ew wusa bû.
Repeat with the remaining chicken.	Bi mirîşka mayî re dubare bikin.
Really well done.	Bi rastî baş kir.
Stay tuned with the program.	Bi bernameyê re bisekinin.
Methods in brief.	Rêbazên bi kurt.
There was a few blue skies, a hint of warmth.	Çend esmanê şîn, pêleka germê hebû.
I'm not trying to solve any problems.	Ez hewl nadim ku tu pirsgirêkan çareser bikim.
We people here can see both sides of the debate.	Em mirovên li vir dikarin herdu aliyên nîqaşê bibînin.
Must be submitted.	Divê serî hildin.
Click here for help.	Ji bo alîkariyê li vir bikirtînin.
Their parents, their friends are also upset.	Dê û bavên wan, hevalên wan jî xemgîn in.
There is something different in his face.	Di rûyê wî de tiştek cûda heye.
I never hid myself.	Min tu carî xwe veneşartibû.
On private property.	Li milkê taybet.
I have a mind.	Hişê min heye.
So they are not in this study.	Ji ber vê yekê ew di vê lêkolînê de ne.
He really did.	Wî bi rastî kir.
Enjoy the ride, if you can.	Ji siwarbûnê kêf bikin, heke hûn dikarin.
It would be better to just forget everything.	Dê çêtir be ku meriv hemî tiştan tenê ji bîr bike.
Add water and bring to a boil.	Avê lê zêde bikin û bikin kelandin.
A report said at least three people had died.	Raporek got ku herî kêm sê kes mirine.
That's a good line.	Ew rêzek baş e.
Home team.	Tîma malê.
Most of the time we can solve problems and find solutions.	Bi piranî em dikarin pirsgirêkan çareser bikin û çareyan bibînin.
He removed it.	Wî ew ji holê radikir.
Think.	Bifikirin.
Look, things are getting weird on us.	Binêrin, tişt li ser me xerîb dibin.
In this case the opposite is true.	Di vê rewşê de berevajî rast e.
That is, away from the water, in front of the trees.	Wate, ji avê dûr, li ber daran.
I achieved my goals.	Ez gihîştim armancên xwe.
I understand these words.	Ez van gotinan fam dikim.
It has been very hot here for a long time.	Ji bo demeke dirêj li vir pir germ e.
Add a little more water if needed.	Ger hewce bike piçek ava zêde lê zêde bike.
In this section, we present the results in this regard.	Di vê beşê de, em encamên di vî alî de pêşkêş dikin.
He is a green player.	Ew lîstikvanê kesk e.
I hate it so much without account.	Ez nefret dikim ji ber vê yekê bê hesab.
Use them to get paid.	Wan bikar bînin da ku hûn bi drav bidin.
We could not buy it forever.	Me nikarîbû her û her bikira.
Something they will remember without question.	Tiştek ku ew ê bêyî pirsê bi bîr bînin.
That day I was going late.	Wê rojê ez dereng diçûm.
It's eight or nine.	Ew heşt an neh e.
The service is.	Xizmet e.
They have done this many times before.	Berê jî gelek caran ev yek kirine.
Depending on the map, players control a single character or group.	Li ser nexşeyê ve girêdayî, lîstikvan karakterek yek an komek kontrol dikin.
This is not obvious.	Ev eşkere nabe.
Look down to see his face and legs.	Li jêr dinêre ku rû û lingên wî bibîne.
Hated the cold.	Ji sarbûnê nefret dikir.
No previous friends.	Hevalên berê tune.
But before we can do anything else, we must eat something.	Lê berî ku em tiştekî din bikin, divê em tiştekî bixwin.
Twice they actually tried it.	Du caran ew bi rastî ceribandin.
Just be sure to return it.	Tenê bawer bin ku wê vegerînin.
I loved her from the beginning.	Min ji destpêkê ve ji wê hez kir.
Without workers in motion, the process would have been completely different.	Bêyî karkeran di tevgerê de, dê pêvajo bi tevahî cûda bûya.
They know the answer.	Ew bersiv dizanin.
Maybe that was why he had kept his distance.	Dibe ku ji ber vê yekê wî dûrî xwe girtibû.
Who is it to tell us about our people, our state and our culture.	Ew kî ye ku ji me re behsa gel, dewlet û çanda me bike.
No longer speaking like a normal person.	Êdî wek mirovekî normal dipeyivî.
Most people have a clear idea of ​​what that means.	Pir kes xwedî ramanek zelal e ku ew tê çi wateyê.
So much control over someone, or something.	Ewqas kontrol li ser kesek, an tiştek.
In fact, it was not difficult.	Bi rastî, ew ne dijwar bû.
Here is my situation.	Li vir rewşa min e.
As another mechanism, computers have two modes of operation.	Wekî mekanîzmayek din, komputer du awayên xebatê hene.
You had to sleep on your back.	Diviyabû ku hûn li ser pişta xwe razên.
I hate water.	Ez ji avê nefret dikim.
These kids do a lot of these and other words.	Ev zarok van gotinan û gotinên din dikin gelek beş.
That sound was key.	Ev deng kilît bû.
But wait.	Lê li bendê bin.
The book was a little successful.	Pirtûk bi hindik serketî hat.
It is clear how it is implemented in the draft law.	Di pêşnûmeya qanûnê de çawa tê tetbîqkirin eşkere ye.
It should not have looked like that.	Ne diviyabû ku bi vî rengî xuya bike.
There was a large cell.	Hucreyek mezin hebû.
Technology did not warn.	Teknolojiyê hişyar nekir.
She knew about him.	Wê li ser wî dizanibû.
It's like that.	Ew wisa ye.
This is the last thing you want.	Ev tiştê dawî ye ku hûn dixwazin.
With that version, there is no error message.	Bi wê guhertoyê re, peyamek xeletiyek tune.
Finally they were heard.	Di dawiyê de ew hatin bihîstin.
Rejected gunshots during gun control.	Di dema kontrolkirina çekan de lêdana çekan red kir.
It makes absolutely no sense.	Ew bi temamî ti wateya.
The best part of this post was the evidence.	Beşa herî baş a vê postê delîl bû.
Others were walking in the area.	Yên din li herêmê dimeşiyan.
For me it ‘stays in the dark’.	Ji bo min ew 'li benda tarîyê bimîne'.
I did not care.	Min xem nedikir.
This is done in an attempt to calm the child.	Ev ji bo hewldana bêdengkirina zarokê pêk tê.
We love it.	Em ji wê hez dikin.
Death followed him.	Mirin li pey wî hat.
He heard her start crying.	Wî bihîst ku wê dest bi girînê kir.
I think his experience is like mine.	Ez difikirim ku ezmûna wî mîna ya min e.
But the election never ceases to be interesting.	Lê hilbijartin tu carî ji balkêşbûnê nesekinî.
I write them.	Ez wan dinivîsim.
Sprinkle over ice.	Ser berfê birijînin.
It only takes six years.	Ew tenê şeş ​​salan distîne.
Car doors open and close.	Deriyên otomobîlan vedibin û digirin.
It was sad, it was hard but he was still a child.	Xemgîn bû, dijwar bû lê hîn zarok bû.
I do not want to bring her to school.	Ez naxwazim wê bînim dibistanê.
I guess he will sign.	Ez texmîn dikim ku ew ê îmze bike.
No one in the office spoke to me.	Li buroyê kes bi min re nepeyivî.
He made little impact.	Wî bandorek hindik kir.
You are looking for answers.	Hûn li bersivan digerin.
And there was only one way.	Û tenê rêyek hebû.
They were there for the good of the country.	Ji bo xêra welêt li wir bûn.
Analyzed.	Analîz kir.
I'm here for business.	Ez ji bo karsaziyê li vir im.
Maybe we can get them together.	Dibe ku em wan bigihînin hev.
Doing your job and doing well.	Karê xwe dikirin û baş dikirin.
They did not let him follow me.	Wan nedihişt ku ew li pey min were.
But he was afraid of the past.	Lê ew bi xwe tirsa berê bû.
The screen itself had already begun to recede.	Tewra ew ekran bi xwe jî êdî dest bi paşvekişandinê kiribû.
I can not explain.	Min nikarî rave bikim.
I appreciate it !.	Ez teqdîr dikim!.
The only reasonable solution is this.	Tenê çareseriya maqûl ev e.
Maybe this just isn’t for me.	Dibe ku ev yek tenê ne ji bo min be.
It is a common and well-known desert.	Ew çolê gelemperî û naskirî ye.
Take it or leave it.	Wê bigirin an jî bihêlin.
But local police could not find any evidence of a missing person.	Lê polêsên herêmî nekarîn delîlên kesek winda bibînin.
I had a lot of lines to read.	Gelek rêzikên min hebûn ku ez bixwînim.
However it is quite the opposite.	Lêbelê ew tam berevajî ye.
It can not be a bad thing.	Ew nikare tiştek xirab be.
He has a son with his wife.	Bi jina xwe re kurekî wî heye.
So far a useful round may be given to them.	Heta niha dibe ku doreke kêrhatî ji wan re were dayîn.
It looked neither angry nor sad.	Ne hêrs û ne jî xemgîn xuya dikir.
Truth be told.	Rastî bê gotin.
I have a feeling about this movie.	Li ser vê fîlmê hestek min heye.
As we can give up selfishness.	Weke ku em dikarin dev ji xwebûnê berdin.
I know our marriage meant a lot to other people.	Ez dizanim ku zewaca me ji bo mirovên din gelek wate bû.
All are after money, after all the people.	Hemû jî li pey pere ne, piştî wê jî gel.
We achieved most of those goals.	Me piraniya wan armancan pêk anî.
The mother appeared under the influence of something.	Dayik di bin bandora tiştekî de xuya bû.
However there was an accident with a member of her family.	Lêbelê li wir qezayek bi endamekî malbata wê re rû da.
Borrow where the credit is given.	Li ku derê kredî tê dayîn deyn bidin.
I will put you down.	Ez ê te bixim xwarê.
I will make a very poor and weak king.	Ez ê padîşahekî pir feqîr û qels bikim.
Stay as long as you need to.	Heya ku hûn hewce ne bimînin.
Here, there are no ways for people to talk.	Li vir, tu rêbazên ku mirov biaxive tune.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
And that alone is it.	Û tenê ew e.
He finally got some help.	Wî di dawiyê de hinek alîkarî wergirt.
This call forced the state to elect the parties.	Vê bangê dewlet neçar kir ku aliyan hilbijêrin.
Each experiment was repeated three times with the same results.	Her ceribandinek sê caran bi encamên wekhev hate dubare kirin.
My car is gone.	Otomobîla min çû.
He finally gave up.	Di dawiyê de dev jê berda.
But there are two reasons that are not here.	Lê du sedem hene ku ne li vir in.
Yours looks even better.	Ya te hê çêtir xuya dike.
We do everything hard.	Em her tiştî dijwar dikin.
This is done for two reasons.	Ev ji ber du sedeman tê kirin.
And it is not called.	Û jê re nayê gotin.
Internal driving speed was normal.	Leza ajotina navxweyî normal bû.
Be kind to yourself.	Ji xwe re dilovan be.
The information and data provided are subject to change.	Agahdarî û daneyên pêşkêşkirî têne guhertin.
He saw it.	Wî ew dîtin.
Nothing small.	Tiştekî biçûk nîne.
His movement stops at work and walks.	Tevgera wî li ser kar radiweste û dimeşe.
This is a very interesting point.	Ev xalek pir balkêş e.
I have to keep this in mind.	Divê ez vê yekê li ber çavan bigirim.
And the short is a much bigger deal.	Û kurte peymanek pir mezintir e.
I work safely.	Ez ewlehiyê dixebitim.
I wonder if it is deep.	Ez meraq dikim gelo ew kûr e.
You can not make a decision because you are afraid.	Hûn nikarin biryarekê bidin ji ber ku hûn ditirsin.
I'm not proud of that, obviously.	Ez bi vê yekê ne serbilind im, diyar e.
I love writing.	Ez ji nivîsandinê hez dikim.
I often go to that store, just to see.	Ez gelek caran diçim wê dikanê, tenê ji bo ku binerim.
Do not go where they tell you.	Neçin cihê ku ji we re dibêjin.
He took a step closer.	Gavek xwe nêzîktir kir.
People really started to love it.	Mirov bi rastî dest pê kir ku jê hez bikin.
His family was with him.	Malbata wî li gel wî bû.
You didn't smell like a boy before.	Berê te bêhna kurikî nedigirt.
She took their future into her own hands.	Wê pêşeroja wan di destên xwe de girt.
Here are the basics that are usually done with language.	Li vir yên bingehîn ên ku bi gelemperî bi zimên re têne kirin.
This makes it difficult to build a national movement.	Ev yek avakirina tevgereke neteweyî zehmet dike.
They entered various classes.	Ew ketin çînên curbecur.
Children will be amazed.	Zarok dê şaş bibin.
I love myself.	Ez ji xwe hez dikim.
The latter said that the work is too much.	Herî dawî got ku kar pir pir e.
Die.	Vemirîne.
We will share what we can with you.	Em ê çi ji destê me bê bi we re parve bikin.
And naturally everyone wants to try that feeling again.	Û bi xwezayî her kes dixwaze wê hestê dîsa biceribîne.
Address a few.	Navnîşa çend.
I begin my return.	Ez dest bi vegerandina xwe dikim.
And at the time, it was a very good idea.	Û di wê demê de, ew ramanek pir baş bû.
He put his hand into it.	Wî destê xwe xiste nav wê.
Tell your doctor immediately if these effects occur.	Ger van bandoran çêbibin tavilê ji doktorê xwe re bêjin.
And his friend once again did not comfort him.	Û hevalê wî careke din wî rehet nedikir.
I fear.	Ez ditirsim.
I hate her and am very critical of her.	Ji wê nefret dikin û jê re pir rexnegir im.
Only one team returned.	Tenê tîmek vegeriya.
Years ago that was not true.	Sal berê ew ne rast bû.
Found a large hole in the ground.	Di bin erdê de çaleke mezin dîtin.
Just let me finish.	Tenê bila ez biqedînim.
The boy left the house, drove home.	Lawik keçik berda mala wê, ajot malê.
This is probably easier than what he used.	Ev belkî li gorî ya ku wî bikar aniye hêsan e.
Not much service was found in the late war.	Di şerê dereng de pir xizmet nehatiye dîtin.
At that point your value to him becomes zero.	Di wê gavê de nirxê te li cem wî sifir dibe.
But he knows he can’t.	Lê ew dizane ku ew nikare.
But there are still some limitations.	Lê dîsa jî hin sînor hene.
No design attached to it.	Ne sêwiranek pê ve girêdayî ye.
She had also done it for some time.	Wê jî hinek dem kiribû.
I felt very bad for the family.	Min xwe ji malbatê pir xerab hîs kir.
He stood next to the president for years.	Bi salan li kêleka serok rawestiya.
That was enough for most people in his class, he knew.	Ew ji bo piraniya mirovên çîna wî bes bû, wî dizanibû.
I met my wife.	Min jina xwe nas kir.
I had a lot of fun.	gelek kêfa min hat.
His face was narrow and yellow.	Rûyê wî teng û zer bûbû.
Now the elements can be obtained with one third of the value.	Naha hêman dikarin bi sêyeka nirxê werin bidestxistin.
That's right, come on in, take a break.	Rast e, tê li wir bêhna xwe bide.
Of these they were able to make their own.	Ji vana karîbûn xwe li xwe bikin.
However, that will not be something you choose to do.	Lêbelê, ew ê ne tiştek be ku hûn hilbijêrin ku bikin.
We are safe.	Em ewle ne.
Once again and you will be notified.	Carek din û hûn ê werin ragihandin.
I do not really remember what happened.	Bi rastî çi qewimî jî nayê bîra min.
This will bring some killings.	Ev ê hin kuştinan bi xwe re bîne.
You do not need those tools.	Hûn ne hewceyê wan amûran in.
It had weight.	Giraniya wê hebû.
It is he who has defiled it.	Yê ku ew qirêj kiriye ew e.
Not like she really wanted to see one of them.	Ne mîna ku wê bi rastî dixwest yek ji wan bibîne.
It does not matter much to many people here.	Ew ji bo pir kesan li vir pir ne xem e.
It really was a very interesting little story.	Bi rastî ew çîrokek piçûk a pir xweş bû.
In fact, you have to be patient.	Bi rastî, divê hûn bîhnfireh bin.
There is no one in the world like him.	Li dinyayê kesek wekî wî tune.
The book does not say how he died.	Pirtûk nabêje ka ew çawa mirin.
Be sure to tell them to be like us.	Bawer bikin ku hûn ji wan re bibêjin ku bi me re wekhev bin.
You never asked anyone what that meant.	We qet ji kesî nepirsî wateya wê çi ye.
There are others who hide there every day.	Hinekên din hene ku her roj li wir vedişêrin.
It starts tomorrow.	Ew sibê dest pê dike.
Not loudly, just in his head.	Ne bi dengekî bilind, tenê di serê wî de.
I'm trying to help.	Ez hewl didim ku alîkariyê bikim.
This will only take a few minutes.	Ev dê tenê çend deqeyan bigire.
I did not want to be arrested overnight.	Min nedixwest ku bi şev bê girtin.
He was in it.	Ew di wê de bû.
The place was nice and clean.	Cih xweş û paqij bû.
He set up.	Wî saz kir.
It does not change for each job call.	Ew ji bo her banga karûbarê nayê guhertin.
I quickly stick my head out in the open hole.	Ez bi lez serê xwe di qulika vekirî de derdixim derve.
So there are a lot of questions.	Ji ber vê yekê gelek pirs hene.
My dad doesn’t even believe it to happen.	Bavê min jî bawer nake ku bibe.
He is just like you.	Ew jî wek te ye.
No money required.	No pere pêwîst.
The way you get what you want.	Rêyek ku hûn tiştê ku hûn dixwazin bistînin.
It is very successful.	Ew pir serkeftî ye.
Then, more and more people will know who he is.	Wê hingê, pir û pir kes dê bizanibin ew kî ye.
I could not eat.	Min nedikarî bixwim.
I looked at this for help.	Min ji bo alîkariyê li vê nihêrî.
He was released the next day.	Wê rojê paşê hat berdan.
I did not understand why he would be interested.	Min fêm nekir çima ew ê eleqedar bibe.
They are interconnected because of their similar functions.	Ew ji ber fonksiyonên xwe yên wekhev bi hev ve girêdayî ne.
So we went for a drive to discuss it.	Ji ber vê yekê em ji bo ajotinê çûn ku wê nîqaş bikin.
There is no answer.	Bersiv tune ye.
I just laughed.	Ez tenê dikeniyam.
The fans are very nice, nothing bad has happened.	Fans pir xweş in, tiştek xirab çênebûye.
Information in the comment below.	Agahdarî di şîroveya jêrîn de.
It was out of his hands.	Ji destê wî bû.
I did not try to put pressure on you.	Min hewl neda ku zextê li we bikim.
What he did was cause more pain.	Tiştê ku kir ev bû sedema êşa bêtir.
The end of it is silence.	Dawiya wê bêdengî ye.
I put my arm around her as we walked into the room.	Dema ku em di odeyê de diçûn min milê xwe li dora wê da.
A trip is an hour that many people do.	Rêwîtiyek demjimêrek e ku pir kes dikin.
Execution.	Pêketin.
Each of them is important.	Her yek ji wan girîng e.
I'm proud of myself.	Ez bi xwe serbilind dibim.
The method is very simple and you. 	Rêbaz pir hêsan e û hûn. 
i loved it the most.	min bi piranî jê hez kir.
Instead, he pushed himself forward and reduced the music.	Di şûna wê de, wî xwe berda pêş û muzîkê kêm kir.
And go to the next case, which works well.	Û biçin doza din, ku baş dixebite.
The war was coming.	Şer dihat.
I had to wait a few more days.	Ez neçar bûm ku çend rojên din li bendê bim.
It is a clear statement.	Daxuyaniyek paqij e.
All this increase in demand led to a rise in price.	Hemû ev zêdebûna daxwazê ​​bû sedema bilindbûna bihayê.
Nor will it be expected of us.	Ne jî dê ji me were hêvî kirin.
It is possible that he has dealt with any number of women.	Mimkun e ku ew bi her jimareyek jinan re mijûl bûye.
Many women go to church on their own.	Gelek jin bi serê xwe diçin dêrê.
Everyone needed a day of mental health.	Ji her kesî re rojek tendurustiya derûnî hewce bû.
Which is rarely a good idea.	Ku kêm caran ramanek baş e.
It can be fast or long and long.	Dibe ku zû be an jî dirêj û dirêj be.
Buy for more.	Ji bo bêtir bikirtînin.
Remember, a free match is money.	Bînin bîra xwe, maça belaş pere ye.
And then say what you say.	Û paşê bêje tu çi dibêjî.
You go to school and make something of yourself.	Tu diçî dibistanê û ji xwe tiştekî çêkî.
I stopped arresting her a year ago.	Min girtina wê salek berê rawestand.
He asked the defendant to give his name and date of birth.	Wî ji bersûc xwest ku nav û dîroka jidayikbûna xwe bide.
Standing on your teeth.	Li ser diranên xwe rawesta.
I do not want anyone to see this.	Ez naxwazim kes vê yekê bibîne.
Therapy, from what we do now.	Terapî, ji ya ku em niha dikin.
Other than that, he is very serious and responsible.	Ji bilî vê, ew pir cidî û berpirsiyar e.
But he was a completely different man.	Lê ew zilamek bi tevahî cûda bû.
I wanted to face this like a man.	Min dixwest mîna mêrekî bi vê yekê re rû bi rû bim.
Join me.	Tevlî min bibin.
Another spirit to our team !.	Ji tîmê me re ruhek din!.
This is not the opening of a second front.	Ev ne vekirina eniyeke duyemîn e.
He wanted to know what my parents had done for him.	Wî dixwest bizane dê û bavê min ji bo debara xwe çi kirine.
They advance the race of humanity.	Ew nijada mirovatiyê pêş de dixin.
Tried and failed.	Hewl dan û bi ser neketin.
The food was delicious.	Xwarin xweş bû.
For every day they were together.	Ji bo her roja ku ew bi hev re bûn yek.
Many things can and will go wrong.	Pir tişt dikare û dê xelet biçin.
As the day went on things started.	Her ku roj derbas dibû tişt dest pê kir.
In addition, previous joint studies have been used.	Wekî din, lêkolînên berê yên hevpar bi kar anîn.
You are free to go.	Tu azad î ku here.
I can not take it seriously.	Nikarim cidî bigirim.
If you are not happy, try something different.	Heke hûn ne kêfxweş in, tiştek cûda biceribînin.
Instead, his eyes closed.	Li şûna wê, çavên wî girtin.
This is what a waste of time.	Ev çi windakirina demê ye.
For us, we try to keep it in place.	Ji bo me, em hewl didin ku wê di cihê xwe de bihêlin.
She grew up to love and respect her husband.	Ew mezin bû ku ji mêrê xwe hez bike û rêz bigire.
More like that is needed.	Zêdetir mîna wê pêdivî ye.
But the careful look on his face made him say nothing.	Lê xwesteka baldar a di rûyê wî de ew ji tiştekî negot.
He wondered where the other weapon had gone.	Wî meraq kir ku çeka din li ku çûbû.
I know this from experience.	Ez vê ji ezmûnê dizanim.
And they paid for it too.	Û ji bo wê jî pere dan.
I totally believe it.	Ez bi tevahî jê bawer im.
And someone else.	Û kesek din.
This function may be disabled.	Dibe ku ev fonksiyon asteng bike.
He has nothing to do with them.	Ti têkiliya wî bi wan re nîne.
Bad call brother.	Bad bang birayê.
I know this is not what you want to hear.	Ez dizanim ev ne ya ku hûn dixwazin bibihîzin e.
Therefore, their moments can be evaluated using the law of large numbers.	Ji ber vê yekê, kêliyên wan dikarin bi karanîna qanûna hejmarên mezin bêne nirxandin.
Once again, we made a great team.	Careke din, me tîmek mezin çêkir.
I mean a lot.	Mebesta min gelek e.
It just needs to be understood.	Ew tenê hewce dike ku were fêm kirin.
Just keep going until you complete it.	Tenê berdewam bikin heya ku hûn wê temam bikin.
Murder makes me sick for fun.	Kuştina ji bo kêfê min nexweş dike.
You just know you gave more than anyone.	Hûn tenê dizanin ku we ji her kesî bêtir da.
Today was much better.	Îro gelek çêtir bû.
Everyone recognized him as a wonderful leader.	Her kesî ew wekî rêberek hêja nas kir.
Now, the opposite is true.	Niha, berevajî rast e.
This, for example, is a surprise.	Ev, bo nimûne, sosretek e.
I know and you know it too.	Ez dizanim û hûn jî dizanin.
I tried a few games and the performance was good.	Min çend lîstik ceriband û performansa baş bû.
Anger can be good.	Hêrs dikare baş be.
Looks like nothing happened here.	Wusa dixuye ku tiştek li vir çênebûye.
I had time to get to know the village well.	Wextê min hebû ku ez gund baş nas bikim.
Maybe power too.	Dibe ku hêz jî.
I'm looking for a girl.	Ez li keçekê digerim.
That is the key.	Ew kilît e.
You need to put the top block inside the wall.	Pêdivî ye ku hûn bloka jorîn li hundurê dîwêr bixin.
Things are going well.	Tişt baş diçin.
Hope you like them !.	Hêvî dikim ku hûn ji wan hez dikin!.
My heart stops.	Dilê min rawestiyaye.
She asked after a while.	Piştî demekê wê pirsî.
The end is not in sight.	Dawî li ber çavan nîne.
It was important that the statement be made.	Girîng bû ku daxuyanî were dayîn.
It’s like another country.	Mîna welatekî din e.
The situation is an example below.	Rewşek mînakek jêrîn e.
What you eat is you.	Tiştê ku hûn dixwin hûn in.
The same evidence usually works.	Heman delîl bi gelemperî dixebite.
Choose a book to write about.	Pirtûkek li ser nivîsandinê hilbijêrin.
But the woman did not think so.	Lê jinikê ev yek nedifikirî.
My father paid me to go.	Bavê min pere da ku ez biçim.
There is nothing social in this.	Di vê yekê de tiştek civakî tune.
Give me a minute.	Deqekê bide min.
That was it.	Ku ew bû.
Feel even worse.	Xwe hê xerabtir hîs bikin.
Just wanted to say continue !.	Tenê dixwest bêjim berdewam bike!.
But, well.	Lê belê, baş.
But if you can choose winter.	Lê eger hûn dikarin zivistanê hilbijêrin.
It can really change the game.	Ew bi rastî dikare lîstikê biguhezîne.
What she did before, I do not care.	Beriya wê çi kirin, ez ferq nakim.
In the end, though, he made his choice.	Di dawiyê de, her çend, wî bijartina xwe kir.
She will try to spread fear.	Wê hewl bide tirsê belav bike.
Think about what really matters in the long run.	Bifikirin ka çi bi rastî di demek dirêj de girîng e.
This process was repeated five times.	Ev pêvajo pênc caran hate dubare kirin.
I will add these though.	Ez ê vana lê zêde bikim.
I will go here and just make a change.	Ez ê biçim vir û tenê guhertinekê bikim.
Join me for a later drink.	Ji bo vexwarinek paşê tevlî min bibin.
I hope even more to be right.	Ez hê bêtir hêvî dikim ku rastdar be.
We wanted to find a middle ground.	Me xwest em rêyeke navîn bibînin.
This was where we lived.	Ev der cihê ku em lê dijiyan bû.
Every variable and basic term has a type.	Her guherbar û termeke bingehîn cureyek heye.
People are still forced to pay for parking as they usually do.	Mirov hîn jî neçar in ku ji bo parkkirinê wekî ku bi gelemperî didin bidin.
You know you can talk about anything with me or your mother.	Tu dizanî ku tu dikarî li ser her tiştî bi min an jî bi diya xwe re biaxivî.
There is a beautiful life ahead of you.	Li pêşiya we jiyanek xweş heye.
What is amazing to me is how.	Ya ku ji bo min ecêb e ew e ku çawa.
Their wedding photos look very fun.	Wêneyên zewaca wan pir kêfxweş xuya dikin.
He left.	Wî berda.
The pain really took my breath away.	Êş bi rastî bêhna min girt.
The first session was held on the same day.	Di heman rojê de rûniştina yekemîn hat lidarxistin.
She plans to run with him.	Ew plan dike ku bi wî re bireve.
But someone was missing.	Lê kesek winda bû.
As far as we can go.	Bi qasî ku em dikarin biçin.
He then turned his shotgun on himself.	Paşê çek li xwe gerand.
Another problem needs attention.	Pirsgirêkek din hewceyê baldariyê ye.
However, he still wanted to control the outside.	Lêbelê, wî dîsa jî dixwest ku li derve kontrol bike.
She was shocked that he never talked about food.	Wê lê xist ku wî qet qala xwarinê nekir.
Old version on left, new version on right.	Guhertoya kevn li çepê, nû li rastê.
And so you have my respect.	Û ji ber vê yekê hûn hurmeta min heye.
I stopped fighting her.	Ez şerê wê rawestim.
No such effect was found here.	Li vir bandorek wiha nehat dîtin.
The audience left.	Temaşevan çû.
He will need to choose.	Ew ê hewce bike ku hilbijêre.
The results are presented in two independent experiments.	Encam di du ceribandinên serbixwe de têne destnîşan kirin.
In my mind.	Bi hişê min.
We have nothing.	Tiştekî me tune.
This is not for my company or for me.	Ev ne ji bo pargîdaniya min an ji bo min e.
We can not say enough how happy we are with the results.	Em nikarin têra xwe bibêjin ka em ji encaman çiqas kêfxweş in.
It will not be good, but then, nothing will happen.	Ew ê ne baş be, lê wê hingê, tiştek nabe.
He wants me to sit down.	Ew dixwaze ku ez rûnim.
For three days he was left there without food.	Sê rojan ew bê xwarin li wir hişt.
I just can’t believe he won.	Ez tenê nikarim bawer bikim ku ew bi ser ketiye.
Really a black person, really.	Bi rastî kesek reş, bi rastî.
The face is well filled under the eyes.	Rû li binê çavan baş dagirtî.
Definitely a sight to behold.	Bi rastî dîtinek.
Spring is not fast enough for me.	Bihar bi têra min zû nayê.
I finally left the salon.	Ez herî dawî ji salonê derketim.
He is the host in it.	Ew di wê de hoste ye.
We have discussed many different forms of this potential.	Me gelek formên cûda yên tevlihev ên vê potansiyelê nîqaş kir.
It has small yellow flowers that open before the leaves appear.	Kulîlkên wê yên piçûk ên zer hene ku berî ku pel xuya bibin vedibin.
Neither seemed to compare with the other.	Ne yek xuya bû ku bi yê din re hevber bike.
Of course it does not end there.	Bê guman ew bi dawî nabe.
I think it was human nature.	Ez difikirim ku ew cewherê mirovan bû.
You tell them that if you drink again you will die.	Tu ji wan re dibêjî ku eger hûn dîsa vexwin hûnê bimirin.
I was looking for better tools.	Min alavên çêtir peyda dikir.
Send this article to a friend.	Vê gotarê ji hevalê xwe re bişînin.
I did not mean to take you so far.	Mebesta min nebû ku ez te ewqas bigirim.
Only now, anyway.	Tenê niha, bi her awayî.
Four of those companies were shut down months after they were founded.	Çar ji wan şîrketan bi mehan piştî ku hatin damezrandin hatin girtin.
It was number one.	Ew hejmar yek bû.
Now she needed comfort.	Niha pêdiviya wê bi rihetiyê hebû.
I have never found anyone so interesting and easy to talk to.	Min tu carî kesek wusa balkêş û hêsan nedît ku meriv pê re biaxive.
Perspective takes practice and knows how.	Perspektîv pratîkê digire û çawa dizane.
Please help me with a few examples.	Ji kerema xwe bi çend mînakan alîkariya min bikin.
And they will not stop there.	Û ew ê li wir nesekinin.
Then come back.	Paşê vegere.
I talked to her earlier today.	Min îro berê bi wê re axivî.
But it can not help.	Lê ew nikare bibe alîkar.
Or we were on our own.	An jî em bi xwe bûn.
No response was given.	Ti bersiv nehat dayîn.
Of course at that time there was good money to be made.	Helbet wê demê pereyekî baş hebû ku bihatana bidestxistin.
So far, he says, the focus is on the game.	Heya niha, ew dibêje, balê li ser lîstikê ye.
She wanted to make her life with you.	Wê dixwest jiyana xwe bi te re çêbike.
Of course, we come from old school.	Bê guman, em ji dibistana kevnar têne.
In the short term it can improve them.	Di demek kurt de ew dikare wan baştir bike.
It turned out that not so much.	Derket holê ku ne ewqas.
He really knew which product went where.	Wî bi rastî dizanibû ku kîjan hilber li ku derê çû.
But with perfect conditions, the increased risk was still small.	Lê bi şertên bêkêmasî, xetera zêde hîn jî hindik bû.
He could feel it.	Wî dikaribû wê hîs bike.
The old man did it himself.	Pîrê bi xwe ew kirine.
I tried to find a good picture of him.	Min hewl da ku wêneyek baş jê re peyda bikim.
A plus plus plus.	A plus plus plus.
The is.	Ew e.
I want him to stay in peace.	Ez dixwazim ku ew di nav aştiyê de bimîne.
Killing them was an easy thing to do.	Kuştina wan tiştek hêsan bû.
It is just a natural process.	Ew tenê pêvajoyek xwezayî ye.
Which we just did.	Ya ku me tenê kir.
I see you have not been told about this.	Ez dibînim ku ji we re li ser vê yekê nehatiye gotin.
To say otherwise would be a lie.	Wekî din bêje dê derew be.
No you, not the game.	Na tu, ne lîstik.
Turn in a circular motion.	Di şiklê dorê de bizivirin.
In-depth learning models have been proposed to take charge in recent times.	Modelên fêrbûna kûr hatine pêşniyar kirin ku di demên dawî de peywirê bigirin.
But it simply cannot.	Lê bi hêsanî nikare.
Children are injured.	Zarok birîndar dibin.
It looks beautiful.	Ew xweş xuya dike.
Participated in reading design.	Di sêwirana xwendinê de beşdar bûn.
Which is just stupid.	Ku tenê bêaqil e.
I want to take a different approach in this section.	Ez dixwazim di vê beşê de nêzîkatiyek cûda bikim.
Worst of all, you have a movement.	Ya herî xirab, we tevgerek heye.
At that time there were only seven pieces left on the table.	Wê gavê tenê heft perçe li ser maseyê mabûn.
At once, he realized what he was looking at.	Di carekê de, wî fêm kir ku ew li çi dinêre.
In return.	Di vegerê de.
But they just do not understand.	Lê ew tenê fêm nakin.
We will stay dry until we look at the weekend.	Em ê hişk bimînin heya ku em li dawiya hefteyê binêrin.
The address is comprehensive again.	Navnîşan dîsa berfireh e.
So with this point.	Ji ber vê yekê bi vê xalê.
Now their use is much easier.	Niha karanîna wan pir hêsantir e.
Maybe in a year or two.	Dibe ku di salek an du salan de.
He was tired of youth games.	Ew ji lîstikên xortan westiya bû.
We really enjoyed his meeting.	Me ji civata wî pir kêfxweş kir.
He knew he had to bring something else to the table.	Wî dizanibû ku divê tiştek din bîne ser masê.
Of course no one knows this about you, not even your best friends.	Bê guman kes vê yekê li ser we nizane, ne jî hevalên weyên çêtirîn.
We had seen his last moments.	Me kêliyên wî yên dawî dîtibûn.
The condition is most common in children.	Rewşa herî zêde di zarokan de ye.
This loss tonight, is hard.	Ev windabûna îşev, dijwar e.
Try the copy, test the target.	Kopê biceribînin, armancê ceribandin.
Fear of death.	Tirsa mirinê.
They go.	Ew diçin.
The effect on the nervous system is strong.	Bandora li ser pergala nervê bi hêz e.
Those who say this are wrong.	Yên ku vê dibêjin xelet in.
It can lead to many, many consequences.	Ew dikare bibe sedema gelek, gelek encamên.
The doubt itself is normal.	Xwe guman normal e.
I love this place.	Ez ji vê derê hez dikim.
Tell them to go ahead and do whatever they want.	Ji wan re bêje ku pêşde biçin û her tiştê ku ew dixwazin bikin.
This does not count.	Ev nayê jimartin.
Prepare your tools and start the casting process.	Amûrên xwe amade bikin û dest bi pêvajoya avêtinê bikin.
A good relationship is better.	Têkiliyek baş çêtir e.
Fresh on the ground.	Teze li ser erdê.
We’ll talk about that later.	Em ê li ser wê paşê biaxivin.
If you log in, you have become part of a group.	Ger hûn têkevin, hûn bûne yek ji komê.
You should be.	Divê hûn bibin.
The Court was right in this approach.	Dadgeh di vê nêzîkatiyê de rast bû.
You need to stop bad people from doing bad things.	Divê hûn mirovên xerab ji kirina xerabiyê bisekinînin.
So many other people do, totally reducing it.	Ji ber vê yekê gelek mirovên din dikin, bi tevahî pir kêm dikin.
Nobody said anything to us when we moved here.	Dema em koçî vir kirin kesî tiştek ji me re negot.
In this way, the display area is formed.	Bi vî awayî, qada pêşandanê pêk tê.
The application process will not be required.	Pêvajoya serîlêdanê dê hewce nebe.
Each photo is a sex photo.	Her wêne wêneyek cinsî ye.
Do not know who, do not know how, do not know why.	Nizanin kê, nizanin çawa, nizanin çima.
Let's make it bigger and move left. 	Werin em vê mezintir bikin û ber bi çepê ve bimeşin. 
too much risk.	rîska pir zêde.
I need to get specific information for each time.	Pêdivî ye ku ez ji bo her demek taybetî agahdarî bistînim.
I sat down and I looked around.	Min rûnişt û min li dora xwe nihêrî.
I was at home by myself.	Ez bi xwe li malê bûm.
Yes, we have a line again.	Belê, dîsa rêzek me heye.
It will.	Ew dê.
One long.	Yek dirêj.
This is difficult in advanced situations where many sites are involved.	Ev di rewşên pêşkeftî de ku gelek malper tevlê dibin de dijwar e.
It is not clear why this will help.	Ne diyar e çima ev ê alîkariyê bike.
The expectation was very high.	Hêviya pir zêde bû.
What they were doing for their country.	Ji bo welatê xwe çi ji destê wan dihat kirin.
Tracks survival rate.	Rêjeya zindîbûnê dişopîne.
And thank God for that.	Û ji bo wê ji Xwedê re spas.
I was just there.	Ez tenê li wir bûm.
He can not give you the true truth, he can only catch the false.	Ew nikare rastiya rastîn bide we, ew tenê dikare derewîn bigire.
This may lead to a strange way of communicating.	Dibe ku ev bibe sedema şêwaza ragihandinê ya xerîb.
It was on his left side.	Li aliyê wî yê çepê bû.
You can not control him, and he makes him dangerous.	Hûn nikarin wî kontrol bikin, û ew wî xeternak dike.
We need to be friends and companions together.	Divê em bi hev re bibin heval û heval.
The two remained close for several years.	Herdu çend salan nêzî hev man.
Nice and easy.	Xweş û hêsan.
That's all you did not have.	Ew her tiştê ku hûn nebûn e.
This is what we are doing now.	Tiştê ku em niha dikin jî ev e.
This is true for life.	Ev ji bo jiyanê rast e.
But it seemed to make no difference.	Lê wisa xuya bû ku tu ferq nake.
She would never let him want her.	Wê tu carî nehêle ku ew wî bixwaze.
You can register to send a house here.	Hûn dikarin xwe qeyd bikin ku li vir xanîyek bişînin.
Throw them away.	Vana bavêjin.
It was on her way over the head.	Ew di rê de li ser serê wê bû.
The way you care for and stand with each other.	Awayê ku hûn ji hev re xem dikin û radiwestin.
I will thank him when he comes home.	Dema ku ew were malê ez ê spasiya wî bikim.
I was expecting that.	Min wisa hêvî dikir.
I would look forward to starting in that age game.	Ez ê baş bibînim ku di wê lîstika temenê xwe de dest pê bikim.
He has the right to judge every man and woman.	Mafê wî heye ku her mêr û jinê dadbar bike.
Please do not browse or browse according to what you are reading here.	Ji kerema xwe li gorî tiştê ku hûn li vir dixwînin tevnegerin an tevnegerin.
So let me give you a little background.	Ji ber vê yekê ez ji we re piçek paşnavê bidim.
But they were.	Lê ew bûn.
Measure the results.	Encaman bipîvin.
I felt so good to be back.	Min xwe pir baş hîs dikir ku ez paşde biçim.
But yes, her back is awesome.	Lê erê, pişta wê bi heybet e.
I was not ready.	Ez amade nebûme.
The young woman turned her life around.	Jina ciwan jiyana xwe zivirî.
It's been a friend in your body for a while.	Ew di laşê we de demek heval e.
Everywhere, always.	Li her dever, her dem.
It was easy money for us.	Ji bo me pere hêsan bû.
Her desire for protection and service is very similar to his.	Daxwaza wê ya parastin û xizmetkirinê pir dişibihe wî.
This is a collection guide.	Ev rêberek berhevokê ye.
Every time we build, it succeeds.	Her cara ku em çêdikin, ew serketî ye.
In the first place, the surprise of the event is itself.	Di serî de, sosretiya bûyerê bi xwe ye.
But he wants time.	Lê ew dem dixwaze.
We on earth try to help students learn.	Em li ser erdê hewl didin ku ji xwendekaran re bibin alîkar ku hîn bibin.
We will just give it up.	Em ê tenê dev jê berdin.
It's not even that.	Ew jî ne na ye.
Create an account !.	Hesabek çêbikin!.
I know that's it.	Ez dizanim ew ew e.
One of the children had no phone.	Telefona yekî ji zarokan tune bû.
Standing on her full lips.	Li ser lêvên wê yên tijî sekinî.
He just doesn’t think about these things.	Ew tenê van tiştan nafikire.
He did the same to himself when she was not under pressure.	Wî bi xwe jî wusa kir dema ku wê zext nekir.
Min nekuje.	Min nekuje.
He is now thinking about this woman.	Ew niha li vê jinê difikirî.
I was a little surprised to find myself doing this.	Ez hinekî matmayî mam ku min dît ku ez vê yekê dikim.
The city was free.	Bajar azad bû.
Investigations into the case notes were completed after the interview.	Piştî hevpeyivînê vekolînên notayên dozê hatin temam kirin.
Only a few can go a long way.	Tenê hindik dikare rêyek dirêj biçe.
That is its beauty.	Ew bedewiya wê ye.
When he finished, he pointed straight ahead.	Dema ku ew qediya, wî rasterast pêşiya xwe nîşan da.
I think there is a price to pay.	Ez difikirim ku ji bihayê bihayê heye.
Everyone needed trees.	Ji her kesî re daran hewce bûn.
There is no one in it.	Tu kes di wê de nîne.
He gets you there quickly.	Ew we zû digihîne wir.
The time is coming.	Wext tê.
He did not want to ask.	Wî nexwest jê bipirse.
It should be the same here.	Divê li vir jî wisa be.
But no one wanted to see her.	Lê kesî nexwest wê bibîne.
Looked surprised.	Bi sosret mêze kir.
I only dropped it a few times.	Ez tenê çend caran daketim.
Or to me.	An ji min re.
Do not say anything bad to anyone.	Ji kesî re tiştekî xerab nabêje.
I stopped fighting.	Min şer rawestand.
Not your loss.	Ne windabûna xwe ye.
I do not believe it now.	Ez niha bawer nakim.
Stay with them.	Bi wan re bimîne.
Numbers will back her.	Hejmar wê pişta xwe didin.
It is late afternoon.	Derengê nîvro ye.
See below for yourself.	Ji bo xwe li jêr binêrin.
And yet they did not listen.	Û dîsa jî wan guh neda.
In fact, they may not be.	Bi rastî, dibe ku ew nebin.
We never knew what to do.	Me qet nizanibû em çi bikin.
My youngest child was about six months old at the time.	Zarokê min ê biçûk wê demê nêzî şeş mehî bû.
You have to get out.	Divê hûn derkevin derve.
Good luck.	Têk baş e.
Maybe I should not be so strong.	Dibe ku ez ne ewqas bi hêz bim.
Your word does not matter.	Gotina we wisa nake.
Sorry, it does not work.	Mixabin, ew ne kar dike.
The heart is full of freedom.	Dil tije azadî.
But because they are not.	Lê ji ber ku ew ne ne.
Maybe I send it every time but maybe not.	Dibe ku ez her carê bişînim lê dibe ku ne.
It did not do this when it was new.	Dema ku nû bû ev yek nekir.
The front door was modern.	Deriyê pêşiyê modern bû.
However, he tries to catch her.	Lêbelê, ew hewl dide ku wê bigire.
I have done this before.	Min berê jî ev kir.
Keep in mind that the threat model can change when your situation changes.	Bînin bîra xwe ku modela tehdîdê gava ku rewşa we diguhezîne dikare biguhere.
He did not smile when he shook his hands.	Dema ku destên xwe hejand nedibişirî.
History shows nothing.	Dîrok tiştekî nîşan nade.
However, it does exist.	Lêbelê, ew heye.
The saying is true.	Got rast e.
They will not harm you.	Wan ê zirar neda te.
Leaving the country.	Derketine welat.
He can do the same for you today.	Ew dikare îro ji we re heman tiştî bike.
It was very blue.	Pir şîn bû.
Or a combination of two or more of them.	An jî tevliheviyek ji du an zêdetir ji wan.
They are married and you are not.	Ew zewicî ne û tu ne.
I did not expect him to be friends with your mother.	Min hêvî nedikir ku ew bi diya te re hevaltiyê bike.
This is what will happen now.	Ya ku dê niha bibe ev e.
Because he is the face.	Ji ber ku ew rû ye.
Until it becomes clear.	Heta ku diyar bibe.
Changing them is really easy.	Guhertina wan bi rastî hêsan e.
I see the present moment provided it becomes the future as it was before.	Ez dema niha dibînim bi şertê ku ew mîna berê be, bibe paşeroj.
However, one has to re-evaluate the meaning of those numbers.	Lêbelê, divê mirov dîsa wateya wan hejmaran binirxîne.
So they fail too.	Ji ber wê jî têk diçin.
Death is very serious.	Mirin pir giran e.
Said to himself, it must be a little crazy.	Ji xwe re got, divê ew hinekî dîn be.
And let me explain that.	Û bila ez rave bikim ku.
Unusual but recognizable.	Neasayî lê naskirî.
She has made this new garden of politics her own.	Wê ev baxçeyê nû yê siyasetê ji xwe re kiriye.
The problem was that they read this way.	Pirsgirêk ew bû ku wan bi vî rengî dixwend.
Each was looking for a job as far away from the other.	Her yek li karekî bi qasî ku ji yê din dûr digeriya.
But this development is not something to be annoyed with.	Lê ev pêşveçûn ne tiştek e ku meriv jê aciz bibe.
His word would buy.	Gotina wî dê bikira.
This reason is usually because the cat is scared.	Ev sedem bi gelemperî ew e ku pisîk ditirse.
Very amazing and amazing.	Pir ecêb û ecêb.
No, she did not want to go back to it, not really.	Na, wê nexwest ku vegere ser wê, ne bi rastî.
Other than that, he did not remember much.	Ji xeynî vê, pir tişt nedihat bîra wî.
I'm sure you have a lot of money.	Ez guman dikim ku we pir pereyên xwe hene.
I'm doing my best.	Ez debara xwe dikim.
That he was safe.	Ku ew pê ewle bû.
That had not changed much.	Ew pir nehatibû guhertin.
It really is beautiful.	Bi rastî ew xweşik e.
Let me give it to you.	Bihêle ez vê bidim destê te.
I had a hard time catching up.	Min bi zor xwe girtibû.
He never liked the games they played.	Wî qet ji lîstikên ku wan dilîstin hez nekiribû.
There was severe weather difficulty this summer.	Di vê havînê de zehmetiya hewaya hişk hebû.
It will affect their lives.	Wê bandorê li jiyana wan bike.
Time and a half.	Dem û nîv.
This did not happen.	Ev nedibû.
I want security and safety for our people.	Ez ji bo gelê me ewlekarî û ewlehiyê dixwazim.
I know how to listen.	Ez dizanim çawa guhdarî bikim.
I can not speak now.	Ez niha nikarim biaxivim.
This went on for hours.	Ev bi saetan dewam kir.
She is his wife.	Ew jina wî ye.
The work was done anyway.	Kar bi her awayî pêk hat.
You fight for things like that.	Hûn ji bo tiştên wiha şer dikin.
But things like that do not help you.	Lê tiştên wiha alîkariya te nakin.
It’s an amazing story.	Çîrokek ecêb e.
It was my only hope.	Tenê hêviya min bû.
What a beautiful place.	Çi cihekî xweş e.
You can also design a water garden according to your website.	Tewra hûn dikarin baxçê avê li gorî malpera xwe şekil bikin.
Maybe he wasn’t even serious when he asked.	Dibe ku wî jî ciddî nebû dema ku wî pirsî.
There are different ways to study the solution to these problems.	Ji bo lêkolîna çareseriya van pirsgirêkan rêbazên cuda hene.
So they decided to hire him.	Ji ber vê yekê wan biryar da ku wî bidin xebatê.
The hand was not in his place.	Dest li cihê wî nebû.
This is a writing paper.	Ev kaxeza nivîskî ye.
Second, we are free to discuss public figures.	Ya duyemîn, em azad in ku li ser kesayetiyên gelemperî nîqaş bikin.
It will be fun.	Ew ê xweş be.
And he loves it.	Û ew jê hez dike.
The teacher made a comment at the hearing.	Di bihîstina mamoste de şîroveyek kir.
You never said that to me.	Te qet ji min re ewqas negot.
I knew him well enough.	Min ew têra xwe baş nas kir.
You make a table and you turn it around.	Hûn tabloyek çêdikin û hûn pê re dizivirin.
It could have been a little more, it could have been a little less.	Dikaribû hinekî zêde bûya, dikaribû hinekî kêm bibûya.
He does not say much but he has experience.	Ew pir nabêje lê ew ezmûna wî heye.
The apartment itself is amazing.	Apartman bi xwe ecêb e.
There is no sign of struggle.	Nîşaneya têkoşînê nîne.
It was great.	Ew pir mezin bû.
Data were analyzed, figures prepared and manuscripts written.	Dane analîz kirin, reqeman amade kirin û destnivîs nivîsandin.
A weak boy who has never had a job in his life.	Kurê lawaz ku di jiyana xwe de qet nebe xwedî kar.
So, it's time to give it a go.	Ji ber vê yekê, dem hatiye ku ew bidin.
The age was right.	Temen rast bû.
Sometimes it worked.	Carinan kar dikir.
At least from my perspective.	Bi kêmanî ji perspektîfa min.
He does not discuss them.        	Ew wan nîqaş nake.        
natural causes.	sedemên xwezayî.
It's not blood money.	Ew ne pereyê xwînê ye.
She was a woman.	Ew jin bû.
And it will be.	Û ew ê bibe.
Your guide.	Rêberê we.
After being diagnosed with cancer, he tried to commit suicide.	Piştî teşhîsa pençeşêrê, wî hewl da ku xwe bikuje.
In the past seven years, they have spent very little time together.	Di heft salên borî de, wan pir hindik wext bi hev re derbas kir.
The question is really good.	Pirsa bi rastî baş.
I tried and tried.	Min hewl da û hewl da.
But no I do not know what I am.	Lê na ez nizanim ez çi me.
Because that is the biggest part.	Ji ber ku ew beşa herî mezin e.
Some of us can provide a lot of information.	Hin ji me dikarin gelek agahdarî bikin.
God even took their church for a while.	Xwedê heta demekê dêra wan jî hilda.
And just don’t stop there.	Û tenê li wir nesekinin.
A user connection request can be received.	Daxwazek girêdana bikarhêner dikare were wergirtin.
The house appeared to have passed without damage.	Xuya bû ku xanî bêyî zirarê derbas bû.
He is still trying to save me.	Ew hîn jî hewl dide ku min xilas bike.
In the third round he participated in the first group.	Di qonaxa sêyemîn de beşdarî koma pêşiyê bû.
It took me hours to bring them to that point.	Bi saetan min girt ku ez wan bînim wê nuqteyê.
And that might be good.	Û dibe ku baş be.
As requested in the beginning.	Wekî ku di destpêkê de tê xwestin.
Because he still loved the way she felt.	Ji ber ku wî hîn jî ji awayê ku wê hîs dikir hez dikir.
But something changed this week.	Lê vê hefteyê tiştek guherî.
Often, though, these two values ​​come into conflict.	Gelek caran, her çend, ev her du nirx dikevin nav nakokiyê.
He had not done this before.	Wî berê ev yek nekiribû.
When it was published, they did.	Dema ku ev hate weşandin, wan kir.
I can not let him go.	Ez nikarim wî berdim.
The list of authors can be found in the history of the page.	Lîsteya nivîskaran di dîroka rûpelê de tê dîtin.
No one, whether alive or dead, has done such a service.	Tu kesî, çi sax û çi mirî, xizmeteke wisa nekiriye.
However, no sound comes out.	Lêbelê, dengek dernakeve.
It was great.	Ew pir mezin bû.
It has no significant effect on any other measure of pain.	Li ser pîvanek din a êşê bandorek girîng tune.
I played with a few of them and they looked great.	Min bi çend ji wan re lîst û ew pir baş xuya bûn.
They love to be like this.	Ew hez dikin ku bi vî rengî.
People will share it and some will decide to follow him.	Mirov wê parve dikin û hinek jî biryar didin ku wî bişopînin.
It would be worth a separate study.	Ew ê hêjayî lêkolînek cuda be.
She did not want the conversation to go where he was going.	Wê nexwest ku sohbet biçe cihê ku wî dibir.
Don’t think about hitting in the end.	Di dawiya dawîn de li ser lêdanê nefikirin.
Refer to the instructions of the law.	Li talîmatên qanûnê binêrin.
There was no clock sign.	Tu nîşana saetê tune bû.
There are a variety of demonstration tools available for this purpose.	Ji bo vê armancê cûrbecûr amûrên pêşandanê hene.
Put it in the air.	Li hewa danin.
My phone number is mobile.	Hejmara têlefona min a desta ye.
She never remembered that he had opened it.	Qet nedihat bîra wê ku wî ew vekiribûya.
And what he understood, she understood.	Û tiştê ku wî fêm kir, wê fêm kir.
He was no longer content to wait and believe.	Ew êdî razî bû ku li bendê bimîne û bawer bike.
Getting there is half the fun.	Çûna wir nîvê kêfê ye.
We paid him.	Me heqê wî da.
If you need a shirt, have one for me.	Heger ji te re kirasek lazim be, yek ji min heye.
It happens to these people.	Ber bi van kesan ve dibe.
He did not want to die in the dark.	Wî nedixwest di tariyê de bimire.
I believe her music has helped many people.	Ez bawer im ku muzîka wê alîkariya gelek kesan kiriye.
Really nothing had changed.	Bi rastî tiştek nehatibû guhertin.
Not so bad.	Ne ewqas xerab.
He was not really confident.	Ew bi rastî xwe ewle nedikir.
He shook my hand again.	Wî dîsa destê min hejand.
She will love it.	Wê jê hez bike.
How to get started.	Meriv çawa dest pê dike.
I really started to love him.	Min bi rastî dest pê kir ku ji wî hez bikim.
You just come to the final.	Hûn tenê di fînalê de werin.
This forced her children to work if they wanted more.	Vê yekê zarokên wê neçar kir ku heke bêtir bixwazin bixebitin.
She knew she had not caught him.	Wê dizanibû ku wê ew negirtiye.
Another text came in.	Nivîseke din ketibû hundir.
It will not stop.	Wê nesekinî.
I can not give you anything medical.	Ez nikarim tiştê bijîjkî bidim we.
Go clean.	Herin paqij bikin.
Help them see what makes it worse.	Ji wan re bibin alîkar ku bibînin ka çi xirabtir dike.
But there was nothing.	Lê tiştek tune bû.
When you do this, it looks good.	Dema ku hûn bi vî rengî bikin, ew baş xuya dike.
A few.	Çend.
His long hair was as short and thick as a movie star.	Porê wî yê dirêj wek stêrkeke sînemayê kurt û qalind bû.
Definitely better in a bottle.	Bi rastî di şûşek de çêtir e.
Neither your face nor your hands.	Ne rûyê we ne jî destên we.
Lie down next to you and prepare yourself to change.	Li kêleka xwe raza û xwe amade kir ku biguhere.
Experiments were made, data analyzed and handwritten.	Ceribandin çêkirin û kirin, dane analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
And that's good.	Û ew baş e.
No, they must have a greater purpose than this.	Na, divê armanca wan ji vê mezintir hebe.
In this trial,.	Di vê darizandinê de,.
Each design has a special meaning.	Her sêwirandin xwedî wateyek taybetî ye.
I signaled to my friend.	Min sînyal da hevalê xwe.
I'm glad he finally made something at home.	Ez kêfxweş im ku wî di dawiyê de tiştek li malê çêkir.
Today was no different.	Îro ne cuda bû.
Every event in his history is known.	Di dîroka wî de her bûyer tê zanîn.
After that it becomes much easier.	Piştî wê pir hêsantir dibe.
I felt safe.	Min xwe ewle hîs kir.
It will last for days.	Dê bi rojan bidome.
His eyes were green, not brown.	Çavên wî kesk bûn, ne qehweyî bûn.
That way, learn what they think about your content.	Bi vî rengî, fêr bibin ka ew li ser naveroka we çi difikirin.
They had five children.	Pênc zarokên wan hebûn.
He wants the piece to end.	Ew dixwaze ku perçe bi dawî bibe.
This was not our game.	Ev ne ji lîstika me bû.
Not so at our wedding.	Di daweta me de ne ewqas.
To do this.	Ku hûn vê yekê bikin.
It was not a very full group effort.	Ew ne hewildanek komê ya pir tije bû.
Request instructions.	Daxwaza talîmatan.
He will die here.	Ew ê li vir bimire.
As is normal for this memory, there is no specific rule here.	Wekî ku ji bo vê bîrê normal e, li vir qaîdeyek taybetî tune.
You know, always.	Hûn dizanin, her gav.
But what I mean is that you have friends now.	Lê mebesta min ev e ku niha hevalên te hene.
It was the best we could do.	Ew çêtirîn bû ku me dikaribû bikin.
But! 	Lebê!
got on the right plane! 	li balafira rast rabû!
the latter.	paştirîn.
Certainly bad people.	Bê guman mirovên xerab.
I have to see if the path is clear.	Divê ez bibînim ka rê zelal e.
My parents did not go there until the fire broke out in the house.	Dê û bavê min neçin wê derê heta ku agir nekeve malê.
All the important events of my life.	Hemî bûyerên girîng ên jiyana min.
Will order a response.	Wê ferman bide ku bersiv were dayîn.
Next, choose a vision or roadmap for your book.	Piştre, ji bo pirtûka xwe dîtiniyek an nexşeyek rê hilbijêrin.
We are pioneers in every field of world culture.	Di her warê çanda cîhanê de em pêşeng in.
But you are also human.	Lê hûn jî mirov in.
His comments speak well for him.	Şîroveyên wî ji bo wî baş diaxivin.
The discussion lasted four hours.	Gotûbêj çar saetan dewam kir.
Yes it does not work perfectly.	Erê ew bêkêmasî naxebite.
I'm a friend.	Ez heval im.
The world around him was silent.	Dinyaya wî li dora wê bêdeng bû.
Make sure the audience can see you.	Bawer bikin ku temaşevan dikarin we bibînin.
But at the same time, we do things that only brothers do.	Lê di heman demê de, me tiştên ku tenê bira dikin.
Yet his family is now cut off.	Lê dîsa jî malbata wî niha qut bûye.
However, this week they may have made only their biggest mistake.	Lêbelê, vê hefteyê dibe ku wan tenê xeletiya xwe ya herî mezin kiriye.
Write or draw in the box.	Di sindoqê de binivîsin an xêz bikin.
He was only four months old.	Ew tenê çar mehî bû.
He was so cold that he could feel the movement of his blood.	Ew qas sar bû ku wî hest bi tevgera xwîna wî dikir.
From such laws.	Ji qanûnên weha.
This caused a potential employee safety issue.	Ev bû sedema pirsgirêkek ewlehiya karmendek potansiyel.
Nothing can be returned from the call.	Tiştek ji bangê nayê vegerandin.
This is the only water here.	Ev tenê av li vir e.
It sounded familiar.	Dengekî nas bû.
She is a woman.	Ew jin e.
Try to get eight or nine hours of sleep each night.	Hewl bidin ku her şev heşt an neh saetan razên.
Many women say nothing out of fear.	Gelek jin ji tirsa tiştekî nabêjin.
It will give you something like the red dots on this picture.	Ew ê tiştek mîna xalên sor ên li ser vê wêneyê bide we.
We will share with you when he was saved.	Em ê bi we re parve bikin dema ku ew xilas bû.
Keep your fingers crossed !!.	Tiliyên xwe ji xwe re bihêlin!!.
Your meeting is nice, man.	Hevdîtina te xweş e, mêro.
She has two other children, both from different relationships.	Du zarokên wê yên din hene, her du jî ji têkiliyên cûda.
Money, he says.	Pere, dibêje.
This was the worst time of my life.	Ev dema herî xirab a jiyana min bû.
But you do not.	Lê tu nakî.
What you both shared before is now over.	We herduyan berê çi parve kiribûn, êdî qediya.
Participants were analyzed as therapies.	Beşdar wekî dermankirin hatine analîz kirin.
And don’t worry about it.	Û xema wê neke.
However, they had this strange feeling of death.	Lêbelê, wan ev hesta mirinê ya xerîb hebû.
However, many other tests have shown that the treatment is safe.	Lêbelê, gelek ceribandinên din destnîşan kirin ku dermankirin ewle ye.
It just works.	Ev tenê dixebite.
Unfortunately, we were short this time.	Mixabin, em vê carê kêm bûn.
But do not say.	Lê nebêjin.
He has never done anything.	Ew tu carî tiştek nekiriye.
He had to pay something.	Diviyabû tiştek bidaya.
Maybe you will die a year ago.	Dibe ku hûn ê beriya salek bimirin.
He was a father.	Ew bav bû.
I just have a hard time saying that.	Ez tenê zehmet e ku ez bêjim.
It's just dangerous.	Ew ji tenê xeternak e.
If you do not want to discuss now, we do not.	Ger hûn naxwazin niha nîqaş bikin, em naxwazin.
I had not seen him in thirty years.	Sî sal bû min ew nedîtibû.
If they still stand on their feet.	Ger ew hîn jî li ser lingan bisekinin.
It will be right on the second street.	Ew ê li kolana duyemîn a rastê be.
I want to go back a month.	Ez dixwazim mehekê vegerim paş.
My legs were sticking out.	Lingên min didin der.
The materials of science are the materials of life itself.	Materyalên zanistê malzemeyên jiyanê bi xwe ne.
He is interested in the movements of animals and their sounds.	Ew bi tevgera ajalan û dengên wan re eleqedar dibe.
An example of this operation is shown.	Mînaka vê operasyonê nîşan dide.
I can only believe that his mother must be behind it.	Ez tenê dikarim bawer bikim ku divê diya wî li pişt wê be.
And they fail.	Û ew têk diçin.
If you want to sleep in that room, you are moving forward.	Heke hûn dixwazin li wê odeyê razin, hûn rast pêşde diçin.
He heard something.	Wî tiştek bihîst.
Years later my brother hid his knowledge.	Piştî salan birayê min zanîna xwe veşart.
That was my thing.	Tiştê min bû.
Few people have worn it yet.	Kêm kesan hê ew li xwe kirine.
When it reaches the pan, remove the sun from the heat.	Dema ku ew gihîşt kelikê, tavê ji agir hilînin.
You are strong and you can stand it.	Hûn bi hêz in û hûn dikarin vê yekê ragirin.
In this case the operation was successful but the patient died.	Di vê rewşê de emeliyat serketî bû lê nexweş mir.
I knew it was a long shot.	Min dizanibû ku ew gulek dirêj bû.
The fire spread rapidly over the workers, they were astonished.	Agir bi lez û bez bi ser karkeran de pêş ket, ew matmayî man.
Maybe they know where he went.	Dibe ku ew dizanin ku ew çûye ku derê.
However it may just start.	Lêbelê dibe ku ew tenê dest pê bike.
Set aside a special time each day for learning.	Her roj demek taybetî ji bo fêrbûnê veqetînin.
Old version on left, new in center and right.	Guhertoya kevn li çepê, nû li navend û rast.
Your money.	Pereyên xwe.
You will find more explanation here.	Hûn ê li vir bêtir ravekirin bibînin.
I love things like that.	Ez ji tiştên weha hez dikim.
Just look at you.	Tenê li te bigerim.
But you are sick.	Lê tu nexweş î.
Good day, student.	Roj baş, xwendekar.
This video has been removed.	Ev vîdyo hate rakirin.
It needs to change.	Ew hewceyê guhertinê ye.
No one is her mother.	Kesek ne diya wê.
He wanted to be that young.	Wî dixwest bibe ew xort.
That is the first thing.	Ew yekem tişt e.
Instead, he saw it as a kind of race.	Di şûna wê de, wî ew wekî celebek nijad dît.
You need to have the authority to do your job.	Pêdivî ye ku hûn xwediyê desthilatdariyê bin ku hûn karê xwe bikin.
Either way, you have to give it to them.	Bi her awayî, divê hûn wê bidin destê wan.
Her song was about a new love.	Strana wê li ser evînek nû bû.
It was a step forward.	Ew gavek pêş de bû.
They finally made the right call.	Wan dawî li banga rast anîn.
We lost it for a long time.	Me ev demek dirêj winda kir.
Statistical errors are too small to be seen on this scale.	Çewtiyên îstatîstîkî pir piçûk in ku li ser vê pîvanê bêne dîtin.
It is even more than the state spends for national defense.	Ji xerckirina dewletê ji bo parastina neteweyî jî zêdetir e.
The government can make it a little easier.	Hikûmet dikare wê hinekî hêsantir bike.
Enter as much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin têkevin.
Some old and some young.	Hin pîr û hin ciwan.
But it is an expensive process.	Lê ew pêvajoyek biha ye.
The third element is one that we can control.	Hêmana sêyemîn yek e ku em dikarin kontrol bikin.
Nothing is really random or planned.	Tiştek bi rastî ne rasthatî an plansazkirî nîne.
Not much is known about her personal life during these years.	Di van salan de li ser jiyana wê ya kesane zêde nayê zanîn.
We are getting stronger.	Em xurtir dibin.
What an awesome competition.	Çi pêşbaziyek bi heybet.
In fact, it will only make this problem worse.	Bi rastî, ew ê tenê vê pirsgirêkê xirabtir bike.
It is the same with you.	Bi we re jî wisa ye.
He lived.	Ew dijiya.
At least now their books are out.	Qe nebe niha pirtûkên wan derketine.
Few people seemed interested in sleep.	Kêm kes bi xewê re eleqedar xuya dikirin.
Below are some examples.	Li jêr çend nimûne hene.
Make it different.	Wê cûda bikin.
I still haven’t been through this.	Ez hîna jî bi vê yekê re nebûm.
It’s not sad, it’s fun.	Ew ne xemgîn e, ew kêfxweş e.
Lots of love.	Pir hezkirin.
Not on the spot, but in a month.	Ne di cih de, lê di mehekê de.
I suggest you relax a bit.	Ez pêşniyar dikim ku hûn hinekî razin.
A maximum of five thousand words.	Herî zêde pênc hezar peyv.
And we face it.	Û em rûdinin.
And we mixed things up.	Û me tişt tevlihev kirin.
Children do not learn well when under stress.	Zarok dema di bin stresê de bin baş fêr nabin.
Security was still on.	Ewlehî hê jî li ser bû.
You can do it whatever you want.	Hûn dikarin wê çi bikin ku hûn dixwazin.
And you need to get into others immediately.	Û divê hûn tavilê li yên din bikevin.
We need you to come with us.	Em hewce ne ku hûn bi me re werin.
The war is over.	Şer paşê ye.
Death was something he hated.	Mirin tiştekî ku jê nefret dikirin bû.
The impact of companies like this can be huge.	Bandora pargîdaniyên bi vî rengî dikare mezin be.
There are many to choose from.	Gelek hene ku meriv ji wan hilbijêrin.
The center of his existence was his returned computer.	Navenda hebûna wî komputera wî ya vegeriyayî bû.
I'm not sure they knew anything.	Ez bawer nakim ku wan tiştek dizanibû.
There are several ways you can do this.	Rêbazên cûda hene ku hûn dikarin wê bikin.
I think he lived at least a winter ago.	Ez difikirim ku ew bi kêmanî zivistanek berê jiya.
Research is not her job.	Lêkolîn ne karê wê ye.
These data require further investigation.	Van daneyan lêkolînek din hewce dike.
Falling into the fire looks like something out of the ordinary.	Daketina di nav agir de mîna tiştek ecêb xuya dike.
These are not good signs.	Ev ne nîşanên baş in.
The media was changed twice a week.	Medya heftê du caran dihat guhertin.
I chose to take responsibility for helping change the world.	Min hilbijart ku berpirsiyariya xwe bigirim da ku alîkariya guhertina cîhanê bikim.
He had to buy something, but there was nothing useful.	Diviyabû tiştekî bikira, lê tiştekî bikêrhatî tunebû.
The second issue was accepted.	Pirsgirêka duyemîn hate qebûl kirin.
But it is still a solid model.	Lê dîsa jî modelek zexm e.
However he is my friend.	Lêbelê ew hevala min e.
I did not eat bread for a few days.	Çend rojan nan nexwar.
He does not want to go.	Ew naxwaze biçe.
We can walk by the river.	Em dikarin bi çem bigerin.
I do not think they are.	Ez nafikirim ku ew in.
He said he did not and there is no more talking.	Wî got ku wî nekir û bêtir axaftin tune.
The participants were excluded because of the lost data.	Ya beşdaran ji ber daneyên winda hatine derxistin.
But its existence was non-existent.	Lê hebûna wê tune bû.
This is the fourth question.	Ev pirsa çaremîn e.
For a long time, no one said a word.	Demek dirêj, kesî gotinek negot.
But there is another problem at hand.	Lê pirsgirêkek din li ber dest heye.
This court does the same.	Ev dadgeh jî wisa dike.
I was really excited to make it.	Ez bi rastî ji bo çêkirina wê bi heyecan bûm.
That is the whole story.	Ew tevahiya çîrok e.
I will explain why this is not the case.	Ez ê rave bikim ka çima ne wusa ye.
Some crazy cards.	Hin kartên dîn.
If this is my last birth.	Ger ev zayîna min a dawî be.
He did not listen.	Guh nedikir.
Yes, we have more land now.	Belê, niha zêdetir axa me heye.
Too this also does not seem like a very direct job.	Tewra ev jî wekî karekî pir rasterast xuya nake.
A black man does not have to go to court to be free.	Zilamê reşik ji bo azad bibe ne mecbûr e biçe dadgehê.
He had just ordered his business cards online.	Wî tenê kartên karsaziya xwe bi serhêl ferman kiribû.
It is fast and not expensive.	Ew zû ye û ne biha ye.
These are strange times.	Ev demên xerîb in.
I can not see you.	Ez nikarim te bibînim.
This is easily proven.	Ev bi hêsanî tê îsbat kirin.
Therefore normal operation is not possible.	Ji ber vê yekê çalakiya normal ne gengaz e.
The mind becomes very sharp in three days.	Aqil di sê rojan de pir tûj dibe.
He is a bad guy.	Ew xortekî xerab e.
I think we can get it from here.	Ez difikirim ku em dikarin ji vir bistînin.
I was there twice a month for two years.	Ez du salan mehê du caran li wir bûm.
I saw you in his arms.	Min tu di himbêza wî de dît.
A bed that has not been made like that for days.	Nivînek ku mîna ku bi rojan nehatibe çêkirin.
She was silent for so long, he looked at her again.	Ew ewqas dirêj bêdeng bû, wî dîsa li wê nêrî.
Clearly, women who have more risk factors increase their risk.	Eşkere ye, jinên ku faktorên xetereyê zêdetir in, metirsiyê zêde dikin.
I'm watching.	Ez têm temaşekirin.
A picture was taken from the window.	Wêneyek ji pencereyê hatî kişandin.
It is just an open relationship.	Ew tenê têkiliyek vekirî ye.
I will change.	Ez ê biguherim.
We want to send someone for this.	Em dixwazin, ji bo vê yekê, kesek bişînin.
However, perfect silence is difficult in real life.	Lêbelê, bêdengiya bêkêmasî di jiyana rast de dijwar e.
Their number was four hundred.	Hejmara wan bû çarsed.
Just know that it is the case.	Tenê zanibin ku ew rewş e.
I can't.	Ez nikarim.
With a kenya boy.	Bi kurik keniya.
I have high morale.	Ez xwedî moralek bilind im.
I lied to him.	Min ew derewan kir.
The boy's throat was cut.	Qirika lawik birîbû.
We were both not ready for what happened.	Em her du jî ji bo çi qewimî amade nebû.
You have the right to have your say.	Mafê we heye ku hûn raya xwe bidin.
But, with a few exceptions, we will not start a single player.	Lê, bi îstîsnayek kêm, em ê dest nedin lîstikvanek yekane.
A good cat.	Maçek baş.
I was not sure they would believe me.	Ez ne bawer bûm ku ew ê ji min bawer bikin.
Yes, you know the order.	Erê, hûn rêzê dizanin.
The man went inside and looked down and he was upset.	Mirov diçû hundir û li jêr dinihêrî û ew xemgîn bû.
Think of it as progress.	Wê pêşveçûnê bifikirin.
Apparently, they do.	Xuyaye, ew dikin.
No one gets angry because they want control.	Kes hêrs nabe ji ber ku ew kontrolê dixwaze.
Eventually, the culprit distanced himself and ran towards his cell.	Di dawiyê de, bersûc ji hev dûr ket û ber bi hucreya xwe ve bezî.
Equal to music.	Bi muzîkê re wekhev.
But cars were coming and going on that road.	Lê erebe li wê rêyê dihatin û dihatin.
We need it now.	Pêdiviya me bi niha heye.
Darik.	Darik.
No one, never.	Tu kes, qet.
Stay away from stress.	Ji tengahiyê dûr bimînin.
I'm tired tonight, and I want to sleep.	Ez îşev westiyayî me, û xew dixwazim.
Many will also need physical therapy.	Gelek dê hewceyê tedawiya fîzîkî jî hewce bike.
Let’s do things, they say.	Werin em tiştan çêkin, dibêjin.
The bed is empty with me, room.	Nivîn jî bi min re tê de vala ye, ode.
And that's exactly what is happening now.	Û tam ev e ku niha diqewime.
But I could not see what that meant.	Lê min nekarî bibînim ka tê çi wateyê.
But it was too late.	Lê pir hindik pir dereng bû.
Now was my time.	Êdî dema min bû.
A young woman was lying there, but was injured.	Jineke ciwan li wê derê razayî bû, lê belê birîndar bû.
I started to get excited.	Min dest bi heyecanê kir.
To his knowledge they had no interest in politics.	Li gorî zanyariyên wî tu eleqeya wan bi siyasetê re tune bû.
I did not hate.	Min nefret nekir.
He had to get out of there.	Diviya bû ji wir derkeve.
I found the food and offered some to him.	Min xwarin dît û hinek jê re pêşkêş kir.
We had to be ready.	Pêwîst bû em amade bin.
And answer your questions as well.	Û bersiva pirsên we jî bidin.
I say we get up that night.	Ez dibêjim em wê şevê rabin.
Then I will ask you another question.	Wê demê ez pirsek din ji we bikim.
Then again a straight pair.	Dûv re dîsa cotek rasterast.
The reason may be the following.	Sedem dikare jêrîn be.
The gentle man fell like a tree.	Zilamê nazik wek darê ket.
A very good.	A pir baş.
Many married and raised families.	Gelek zewicîn û malbat mezin kirin.
So number one is a goal.	Ji ber vê yekê hejmara yek armancek e.
Everyone does now.	Her kes niha dike.
There is nothing but love.	Ji hezkirinê pê ve tiştek nîne.
He knocked on the door in front of his brother.	Li ber derî berê xwe da bira.
If you love them, fine and good.	Heke hûn ji wan hez dikin, baş e.
I think it was very, very emotional.	Ez difikirim ku ew pir, pir hestyarî bû.
Same afternoon.	Heman nîvro.
That said something.	Ku tiştek digot.
It hit her on the head.	Li serê wê xist.
They had to close the windows.	Ew neçar bûn ku paceyan bigirin.
I am very happy for you.	Ez ji bo te pir kêfxweş im.
After that it was just about a great game.	Piştî vê yekê ew tenê li ser lîstikek mezin bû.
He had a unique feeling for the game.	Ji bo lîstikê hestek wî ya bêhempa hebû.
They have another chance to correct it.	Wan şansek din heye ku wê rast bikin.
I made the choice to listen to my husband.	Min hilbijartinek kir ku ez li mêrê xwe guhdarî bikim.
There are new memories of him that I can add to the old ones.	Bîranînên wî yên nû hene ku ez li yên kevin zêde bikim.
A little less.	Piçek kêmtir.
I hate being a bad person to leave her for trials.	Ez nefret dikim ku merivê xerab e ku wê ji bo ceribandinan bihêle.
The issue was unique.	Mesele yekta bû.
The first is reading the plans.	Pêşî xwendina planan e.
You spoke your mind.	Te mebesta xwe anî ziman.
I do not ask you to believe him, just believe me.	Ez ji we napirsim ku hûn wî bawer bikin, tenê ji min bawer bikin.
I was ready.	Ez amade bûm.
I believe in truth and science.	Ez bi rastî û zanistê bawer dikim.
I have a sheep nose.	Tu pozê min ê pez heye.
In other words, it's hard.	Bi gotineke din, zehmet e.
So he could be someone else.	Ji ber vê yekê ew dikare kesek din be.
There must be many rules of law with this property.	Divê bi vê milkê re gelek rêzikên qanûnê hebin.
It is somewhere else.	Li cihekî din e.
I’m sure we did something wrong there too.	Ez bawer im ku me li wir jî tiştek xelet bû.
You do not think so.	Tu nefikirî.
Not the results you will usually see.	Ne encamên ku hûn ê bi gelemperî bibînin.
Other than that, they just look very nice.	Wekî din, ew tenê pir xweşik xuya dikin.
It provides the best mobile app utilization to its customers.	Ew çêtirîn karûbarên sepana mobîl ji xerîdarên xwe re peyda dike.
This immediately ends the game.	Ev yekser lîstikê diqede.
Nothing serious.	Tiştek cidî tune.
You just grow up.	Hûn tenê mezin dibin.
The health of both was good.	Tenduristiya herduyan jî baş bû.
There will be no correct explanation.	Dê raveyek rast tune be.
Yes, we will go.	Erê, em ê herin.
That goal is clear.	Ew armanc eşkere ye.
This is not going to be fun.	Ev ê ne xweş be.
You are a smart girl.	Tu keçeke jîr î.
My body does not distinguish me from others.	Laşê min min ji yên din cuda nake.
Or maybe it's something else.	An jî dibe ku tiştek din be.
So you do not lose performance.	Ji ber vê yekê hûn performansê winda nakin.
In a minute they had given up hope.	Di deqeyekê de wan hêviya xwe qut kir.
By no means will I return to it.	Bi tu awayî ez ê vegerim ba wê tune.
Many of them were immediately identified.	Gelek ji wan yekser hatin nasandin.
Go to the next door.	Biçe ber deriyê din.
It really is a complex bag.	Bi rastî çenteyek tevlihev e.
Not your time.	Ne dema we ye.
Soon the scene changed again.	Zû zû dîmen dîsa guherî.
Well this can be interesting.	Welê ev dikare balkêş bibe.
It still works though.	Her çendî hê jî dimeşe.
Sometimes it is difficult to know the difference.	Carinan dijwar e ku meriv cûdahiyê bizane.
He was busy.	Ew mijûl bû.
That is still a major point of concern.	Ew hîn jî xalek sereke ya fikarên me ye.
For example you.	Ji bo nimûne hûn.
Apparently this is not the case.	Xuyaye ev ne wisa ye.
Some of my friends are going to our old high school.	Hin hevalên min didin lîseya me ya kevn.
In no way did it happen.	Bi tu awayî nedihat.
I thought he was just playing and didn’t know better.	Min digot qey ew tenê dilîst û çêtir nizanibû.
His pleasure was very little.	Kêfa wî pir hindik bû.
They hear him talking to me.	Ew dibihîzin ku wî bi min re dipeyive.
We have no population.	Nifûsa me tune.
I will introduce this below.	Ez ê li jêr vê yekê destnîşan bikim.
I do not know why this does not work.	Nizanim çima ev kar nake.
This process is controlled by many growth factors.	Ev pêvajo ji hêla gelek faktorên mezinbûnê ve tê kontrol kirin.
They are just moving forward.	Ew tenê pêşve diçin.
Let the price increase.	Bila biha zêde bibe.
He was with her, but he did not control her life.	Ew bi wê re bû, lê wî jiyana wê kontrol nekir.
It is the brain.	Mejî ye.
People had to find information in every event.	Diviyabû ku mirov di her bûyerê de agahiyê bidîta.
I will kill you.	Ezê te bikujim.
Good for us.	Ji bo me baş e.
Obviously it will not happen.	Eşkere ye ku ew ê nebe.
And open it again, and then build it, then run it.	Û dîsa vekin, û paşê ava bikin, paşê bimeşînin.
The functions are very close to each other.	Fonksiyon pir nêzî hev in.
This will be a great experience for her.	Ev ê ji bo wê bibe ezmûnek mezin.
Each photo came from a different patient.	Her wêne ji nexweşek cûda hat.
But not my father.	Lê ne bavê min.
They are, in fact, at the heart of our business.	Ew bi rastî, di dilê bazirganiya me de ne.
As if there is a way to stop it.	Mîna ku rêyek ji bo rawestandina wê hebe.
This is old.	Ev kevn e.
There were parents here as well.	Li vir dê û bav jî hebûn.
I will not shy away from it.	Ez ê jê dûr nekim.
This time a clothing store.	Vê carê dikaneke cilan.
You do the art of finding a small hole to go through.	Hûn hunerê dikin ku hûn qulikek piçûk bibînin ku hûn pê ve biçin.
It obviously contains money.	Ew eşkere drav dihewîne.
Art lives on.	Huner dijî.
They are no longer his to smile at and get lost in.	Ew êdî ne yên wî ne ku jê bibişire û tê de winda bibe.
It was here, that his writing career began.	Li vir bû, ku karê wî yê nivîskariyê dest pê kir.
I will fight to the death if that's the case.	Ez ê heta mirinê şer bikim ger wisa be.
She was aware of it.	Haya wê jê hebû.
The conditions you are working on or have an opinion on.	Şertên ku hûn li ser dixebitin an jî nêrînek we heye.
In practice, we only think of very simple situations.	Di pratîkê de, em tenê rewşên pir hêsan difikirin.
So this is an idea.	Ji ber vê yekê ev fikir e.
One is to put someone in charge.	Yek jê ew e ku kesek li ser berpirsiyariyê deyne.
But only on paper.	Lê tenê li ser kaxezê.
She continued.	Wê berdewam kir.
Everyone knows what he does and he starts with the parents.	Her kes dizane ku çi dike û ew bi dêûbavan dest pê dike.
I could not do it, until now.	Min nikarîbû bikim, heta niha.
The age distribution is shown.	Dabeşkirina temen tê nîşandan.
The statement said.	Di daxuyaniyê de hat gotin.
She will see for herself what happened.	Wê bi xwe bibîne ka çi bû.
Her mother lived with her.	Diya wê pê re dijiya.
Then he saw my mother.	Paşê wî diya min dît.
And then we went and made the film.	Û paşê em çûn û fîlim çêkirin.
But still nothing to do with me.	Lê dîsa jî tiştek bi min re nîne.
So, it's not over.	Ji ber vê yekê, ew ne qediya.
Last year, every year, you lost young people to injury.	Salek berê, her sal, hûn xortan bi birîndariyê winda dikin.
It applies to everyone.	Ew ji bo her kesî derbas dibe.
I try to do it this way.	Ez hewl didim ku bi vî rengî bikim.
I can try it later.	Ez dikarim wê paşê biceribînim.
He has no social life.	Jiyana wî ya civakî tune.
All he said was that he should do what he loves.	Tiştê ku wî gotibû ev bû ku divê ew tiştê ku jê hez dike bike.
Limit and now you think my hair is beautiful.	Sînorkirin û naha hûn difikirin porê min xweşik e.
He has never used a weapon.	Wî qet çek bi kar neaniye.
See their website for the full statement.	Ji bo daxuyaniya tevahî malpera wan bibînin.
The former were therefore not accounted for further analysis.	Ji ber vê yekê yên berê ji bo analîzkirina bêtir nehatin hesibandin.
I thought he did a very good job there.	Min fikirîn ku wî li wir karekî pir baş kir.
The tears of my heart.	Hêsirên dilê min.
I think the team will not know.	Ez difikirim ku ekîb dê nezane.
In any case, he is certainly not one in three.	Di her rewşê de, ew bê guman ne yek ji sêyan e.
Not to be caught and not to be found.	Neyên girtin û neyên dîtin.
The injured needed surgery.	Birîndar emeliyat lazim bû.
It will pass through my mind.	Wê di nav hêmaya min re derbas bike.
It is not equal.	Ew ne wekhev e.
So do not be proud, but be afraid.	Ji ber vê yekê pozbilind nebin, lê bitirsin.
He has a brother.	Birayekî wî heye.
It protects her right.	Ew wê rast diparêze.
You do not understand.	Hûn fêm nakin.
He wanted to do something for six years.	Wî şeş salan tiştek dixwest ku bike.
I missed you so much.	Min pir bêriya te kiriye.
I can not understand which part of the code is incorrect.	Ez nikarim fêhm bikim ka kîjan beşek kodê xelet e.
So this is what you will do.	Ji ber vê yekê hûn ê bikin ev e.
She was scared, but she had faith.	Ew ditirsiya, lê baweriya wê hebû.
There was silence for a few moments.	Çend kêliyan bêdeng ma.
He played really well.	Wî bi rastî pir baş lîst.
Everyone is very good at following the rules.	Her kes bi şopandina qaîdeyan pir baş e.
I did not know there had to be one.	Min nizanibû ku divê tu yek hebe.
She did not know the difference, but was still scared.	Wê cûdahî nizanibû, lê dîsa jî ditirsiya.
They know they are somehow dead alive.	Ew dizanin ku ew bi rengek mirî zindî ne.
And it ends.	Û ew bi dawî dibe.
So he continues to eat.	Ji ber vê yekê ew berdewam dike xwarinê.
It was really a bit unbelievable.	Ew bi rastî hinekî nebawer bû.
The whole town was quiet.	Tevahiya bajêr bêdeng bû.
The network is tested with test data.	Tora bi daneyên ceribandinê tê ceribandin.
Maybe we are too.	Dibe ku em pir in.
And no other word was said.	Û gotineke din nehat gotin.
And don’t tell me you can’t imagine why.	Û ji min re nebêje ku hûn nikarin xeyal bikin çima.
I also control the court well.	Ez dadgehê jî baş kontrol dikim.
You just don’t have to.	Tu tenê tune.
Their weapons collided in between.	Çekên wan di navberê de li hev ketin.
Each business process takes its own different reality table.	Her pêvajoyek karsaziyê tabloya rastiya xwe ya cûda digire.
Yes, you can take care of yourself.	Erê, hûn dikarin xwe lênêrin.
I do not believe it is about thinking.	Ez bawer nakim ku ew li ser ramanê ye.
He was more than an animal.	Ew ji heywanan bêtir bû.
No, he was a person.	Na, ew kesek bû.
Her mother had chosen to wait.	Diya wê hilbijartibû ku bisekine.
But not before that point drive home.	Lê ne berî wê xalê xwe ajot malê.
He did not show up.	Wî nîşan neda.
Your low window sill closes your eyes.	Pencereya weya nizm a razana çavê girtî.
You have to get out.	Divê hûn derkevin.
He is more useful than me.	Ew ji min bikêrtir e.
So, the pressure was on.	Ji ber vê yekê, zext li ser bû.
We applied the same procedure to the control areas.	Me heman prosedur li qadên kontrolê jî sepandin.
I think the feature settings need to be changed.	Ez difikirim ku pêdivî ye ku mîhengên taybetmendiyê werin guhertin.
Maybe he is one of them.	Dibe ku ew yek ji wan e.
Although you can make the most of these options.	Her çend hûn dikarin ji van vebijarkan gelek jî çêbikin.
We are now stuck together.	Em niha bi hev re asê mane.
It was my only option.	Tenê vebijarka min bû.
Not big, but strong.	Ne mezin, lê bi hêz.
Then it came to the fore again.	Paşê dîsa hat ber çavan.
It changed my life, of course.	Ew jiyana min guhert, bê guman.
Schools number one will start buying as customers in order to attract students.	Dibistanên hejmar yek dê dest bi kirrûbirra xwe wekî dînan bikin da ku xwendekaran bistînin.
They should not be completely correct.	Divê ew bi tevahî rast nekin.
Their first stop is the garden.	Rawestgeha wan a yekem bexçe ye.
The girls who were staying at the house returned in a few minutes.	Keçên ku di malê de diman, di çend deqeyan de vegeriyan.
If they return to power they will.	Ger ew vegerin ser desthilatdariyê dê bikin.
When your symptoms are the worst.	Dema ku nîşanên we herî xirab in.
Of course she knew.	Helbet wê dizanibû.
That is the true truth.	Ew rastiya rastîn e.
You can not win.	Hûn nikarin qezenc bikin.
Otherwise it will fail.	Wekî din wê têk biçe.
I'm still trying to ride where you are.	Ez hîn jî hewl didim ku siwar bibim cihê ku hûn lê ne.
Never let me do that again.	Tu carî min nehêle ku ez dîsa wiya bikim.
It finally started to get dark.	Herî dawî dest pê kir ku tarî bibe.
Children actually had higher rates of drug use.	Zarok bi rastî rêjeyên zêde yên bikaranîna narkotîkê bûn.
I do not understand why we do this.	Ez fêm nakim çima em vê yekê dikin.
We will return to that at the end of this article.	Em ê di dawiya vê gotarê de vegerin ser wê.
Reduce heat to right.	Germê rastê kêm bikin.
He is not stupid.	Ew ne ehmeq e.
Overall his career points are a big reason for that too.	Bi tevahî xalên kariyera wî sedemek mezin e ji bo wê jî.
That day later.	Wê rojê paşê.
It will be true in society.	Ew ê di civakê de rast be.
Each database table requires at least one field.	Her tabloya databasê bi kêmî ve zeviyek hewce dike.
Our leadership followed one another.	Rêbertiya me li dû hev bû.
In fact, he does not need to lie.	Bi rastî, ew hewce nake ku derewan bike.
He went into his email.	Ew çû nav e-nameya xwe.
A travel book.	Pirtûkek rêwîtiyê.
Not a few either.	Ne hindik jî.
Then it was not possible.	Dûre ne mimkûn bû.
And the music they can get on the record.	Û muzîka ku ew dikarin li ser tomaran bigirin.
It is still fun.	Ew hê jî kêfxweş e.
We will show this in the next section.	Em ê di beşa pêş de vê yekê nîşan bidin.
You are not there yet.	Tu hê ne li wir î.
It looks like new.	Ew mîna nû xuya dike.
This is the way dogs are.	Rêya kûçikan ev e.
God and us.	Xwedê û me.
Those hours were in a day, not years of life.	Ew saet di rojekê de bûn, ne salên jiyanê.
You can not find an employee like these professionals.	Hûn nikarin karmendek wekî van kesan profesyonel bibînin.
The answer there is really simple.	Bersiva li wir bi rastî hêsan e.
If there is only one way.	Ger tenê rêyek hebe.
I will show an example at this point.	Ez ê di xalê de mînakek nîşan bidim.
I can only say.	Ez tenê dikarim bêjim.
He was the only one to do it.	Ew yek tenê bû ku wê bike.
From one of the top law schools.	Ji yek ji dibistanên hiqûqê yên herî bilind.
They never knew how many more times like this could happen.	Wan qet nizanibû ku çend demên din ên bi vî rengî dikarin bibin.
It is a wonderful way of life.	Ji bo debara jiyanê rêyek pir ecêb e.
He loves you so much.	Ew pir ji te hez dike.
This is not a slow and controlled competition.	Ev ne pêşbaziyek hêdî û kontrolkirî ye.
I looked at the house.	Min li malê nêrî.
I enjoyed it a lot.	Kêfa min pir jê hat.
We do not know if we have won or lost.	Em nizanin ka me bi ser ket an winda kir.
Evaluate your answers.	Bersivên xwe binirxînin.
You can share your thoughts.	Hûn dikarin ramanên xwe parve bikin.
More people participated in the second.	Zêdetir kes beşdarî duyemîn bûn.
Not to be a student's best friend.	Ne ku bibe hevalê herî baş ê xwendekar.
For two days.	Ji bo du rojan.
There will be no other symptoms and no related family history.	Wê nîşanên din û dîroka malbatê ya têkildar tune.
Along with many families, people fought and were beaten.	Li gel gelek malbat, gel şer kirin û hatin derbkirin.
His mother's fingers lose their way.	Tiliyên diya wî rêya xwe winda dikin.
Due to the small population, this is a possible solution.	Ji ber nifûsa kêm, ev yek çareseriyek gengaz e.
I have to go.	Divê ez biçim.
Everyone who knows you knows that we live as men and women.	Her kesê ku we nas dike dizane ku em wek jin û mêr dijîn.
One did not.	Yekî nekir.
I was expecting it to rain.	Min hêvî dikir ku baran bû.
He should not be left out for this story.	Divê ew ji bo vê çîrokê nehêle.
The walls are dirty.	Dîwar qirêj in.
Lots of fun.	Pir kêf.
Others called him a stranger.	Hinên din jî jê re digotin xerîb.
In her mind, she heard and understood.	Di hişê xwe de, wê bihîst û fahm kir.
However, they grow very large.	Lêbelê, ew pir mezin dibin.
Hence the following code.	Ji ber vê yekê koda jêrîn.
If you have children, make a toy out of it.	Ger zarokên we hene, jê re lîstikek çêbikin.
Variables are now recognized.	Niha guherbar têne naskirin.
I did not see a great game.	Min lîstikek mezin nedît.
I did not want to see what my experiences showed me.	Min nexwest bibînim ka serpêhatiyên min çi nîşanî min didin.
I gave my all in the competition.	Min di pêşbaziyê de her tişt da.
No force was involved.	Tu hêz tevlî nebû.
This is what the jury did.	Ya ku heyeta dadgehê kir ev e.
In other cases, student responses were given during the test.	Di rewşên din de, di dema testê de bersivên xwendekaran hatin dayîn.
And it hurt a lot.	Û pir êşiya.
Dad had to read with me.	Diviyabû ku bav bi min re bixwîne.
There is an opposite side to everything.	Aliyek berevajî her tiştî heye.
This is for food storage.	Ev yek ji bo danîna xwarinê ye.
That was his life.	Ew jiyana wî bû.
Build social relationships.	Têkiliyên civakî ava dikin.
Nine in bed.	Di nav nivînan de neh.
But it gets really hard.	Lê ew bi rastî dijwar digire.
But she said instead.	Lê wê li şûna wê got.
Get out of the way.	Ji rê derketin.
And experimented with different things.	Û bi ceribandina tiştên cûda ceribandin.
They were one and the same person.	Ew yek û yek kes bûn.
Items that are for sale.	Tiştên ku têne firotin.
Hopefully some of it would have caught more.	Xwezî hinek ji wê bêtir bihata girtin.
This helped me endlessly.	Vê yekê alîkariya min kir bê dawî.
It’s almost too big.	Hema hema hema hema mezin e.
However, this is currently not possible for two reasons.	Lêbelê, ev yek ji ber du sedeman niha ne gengaz e.
When you try this, do not forget to keep your eye on the target.	Dema ku hûn vê yekê biceribînin, ji bîr mekin ku çavê xwe li ser armancê bigirin.
This will display a simple text file for a web page.	Ev ê pelê nivîsê ya sade ji bo rûpelek malperê nîşan bide.
Or so you think.	An jî wisa difikirî.
Fair situation, very dirty.	Rewşa adil, pir qirêj.
Therefore, it remains to prove the claim.	Ji ber vê yekê, ew dimîne ku îdîayê îspat bike.
It gives you an accurate report of your expenses.	Ew raporek birêkûpêk ya lêçûnên we dide we.
She knew she would not say anything to him.	Wê dizanibû ku ew ê tiştek jê re nebêje.
There was no good reason to think he was running away.	Sedemek baş tune bû ku bifikire ku ew direve.
No, nothing tonight.	Na, îşev tiştek tune.
The team sites that it will be three days away.	Malperên tîmê ku ew dê sê rojan dûr be.
Will become a professional.	Dê bibe profesyonel.
This is appropriate for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman minasib e.
There is free parking if you drive.	Ger hûn ajotinê bikin parkek belaş heye.
The train is on its way.	Trên ber bi rê ve diçe.
We don’t catch too many fish anyway.	Jixwe em zêde masiyan nagirin.
It never occurred to him that what should happen might not happen.	Qet nedihat bîra wî ku ya ku divê bibe, dibe ku nebe.
Only one member is possible, but avoid it.	Tenê endamek mimkun e, lê jê dûr bixin.
What fun it will be.	Çi kêfa wê bibe.
So, he went close to the bed, to see a strange sight.	Ji ber vê yekê, ew nêzîkî nivînê çû, da ku dîmenek xerîb bibîne.
Because they need a reason to thrive.	Ji ber ku ji wan re sedemek hewce ye ku pêşve bibin.
There is a group, but our boys show themselves in almost everything.	Komek heye, lê kurên me hema hema bi her tiştî xwe nîşan didin.
This is not the desired result.	Ev ne encama tê xwestin e.
She never talked about you much.	Wê qet zêde qala te nekir.
We need more.	Em bêtir hewce ne.
And bad teeth.	Û diranên xerab.
The time will come.	Dem wê were.
Her whole body laughs.	Tevahiya laşê wê dikene.
It does not look like it's going to be a backdrop for the computer.	Ew ne mîna ku ew ji bo komputerê paşguh dibe.
I was just harassing him.	Min tenê wî tengahî dida.
I am very practical.	Ez pir pratîk im.
Then turn to her.	Paşê li wê zivirî.
She would look at her glass.	Wê li şûşa xwe binêrî.
I did not ask.	Min pirs nekir.
She was also a working girl.	Ew jî keçek karker bû.
I refused this promise.	Min ev soz red kir.
It was still home, but more than that.	Ew hîn jî malek bû, lê ji wê zêdetir bû.
They are probably in a place where they are not equally happy.	Ew belkî li cihê ku lê ne bi heman rengî kêfxweş in.
Read our press release here.	Daxuyaniya me ya çapemeniyê li vir bixwînin.
This is not the case.	Ev ne rewşeke wiha ye.
Unfortunately, there was no solid evidence to build a case.	Mixabin, ji bo avakirina dozek delîlek zexm tune bû.
Once again failed.	Careke din têk çû.
I want us to be on the people.	Ez dixwazim ku em li ser gel bin.
This is not an option for me.	Ev ji bo min ne vebijarkek e.
Bottom again.	Dîsa li binê.
Read your environment.	Jîngeha xwe bixwînin.
It does not depend on how many things you have.	Ew ne li ser çiqas tiştên we hene.
You will protect it.	Hûn wê biparêzin.
He looked straight at me.	Wî rast li min nêrî.
It’s really hard to hear that.	Bi rastî bihîstina vê yekê zehmet e.
Nothing good.	Tiştekî baş nake.
The crew threw the bell of life at him and dragged him aboard the ship.	Ekîban zengila jiyanê avêtin wî û ew kişandin ser keştiyê.
He decided and it was always over.	Wî biryar dabû û ew her û her bi dawî bû.
There are many ways to do this.	Ji bo vê yekê gelek rê hene.
Give them what they want more.	Tiştê ku ew dixwazin zêdetir bidin wan.
Or at least it feels like that.	An jî bi kêmanî ew hestek wusa ye.
We never had too much money.	Qet pereyê me zêde nebû.
The thing that has gone before is done.	Tişta ku berê çûye tê kirin.
If you do not accept them, do not use the software.	Heke hûn wan qebûl nakin, nermalavê bikar neynin.
He had long ago admitted that he could not save everyone.	Wî ji zû de qebûl kiribû ku ew nekare her kesî xilas bike.
And every day of my life was a danger.	Û her roja jiyana min xeterek bû.
We are very content.	Em pir bi hêsanî naverok in.
I want something better than those guys.	Ez ji wan xortan pê ve tiştek çêtirîn dixwazim.
Definitely loved it.	Bêguman jê hez dikir.
I did not want to move.	Min nexwest ku hereket bikim.
And mental health problems are growing in the community wherever it goes.	Û pirsgirêkên tenduristiya derûnî di civakê de her ku diçe mezin dibin.
Energy is lost during transport.	Enerjî di veguheztinê de winda dibe.
This is both a personal and a social work.	Ev hem karekî ferdî û hem jî karekî civakî ye.
I eat them well.	Ez wan baş dixwim.
A small black case sat on the bed next to him.	Doza reş a biçûk li kêleka wî li ser nivînan rûnişt.
He just didn’t know how much.	Wî tenê nizanibû çiqas.
Breathing can reach a dangerous level or stop altogether.	Nefes dikare bigihîje astek xeternak an jî bi tevahî raweste.
If the air was not high, he would never have noticed.	Ger hewa bilind nebûya, wî qet ferq nedikir.
Apparently there were no problems there.	Xuya ye ku tu pirsgirêk li wir nebûne.
Then lower your head to the bottom of the chair.	Dûv re serê xwe davêjin binê kursiyê.
It was far from his hand.	Ew ji destê wî dûr bû.
Signs of the times.	Nîşaneyên demê.
We will tell you later.	Em ê paşê ji we re bêjin.
Poor them, my luck.	Feqîr wan, bextê min.
It's time for us to start thinking.	Wext e ku em dest bi ramanê bikin.
She loved watching and listening to people.	Wê ji temaşekirin û guhdarîkirina mirovan hez dikir.
Just leave him and.	Tenê wî berde û.
The answer to that question is not certain.	Bersiva wê pirsê teqez nîne.
We must do so.	Divê em bi vî awayî bikin.
Work on everything that is not really solid.	Li ser her tiştê ku bi rastî ne zexm e bixebitin.
At least eight independent tests.	Ji kêmanî heşt ceribandinên serbixwe.
But there was more to the story.	Lê di çîrokê de bêtir hebû.
No side effects have been reported.	Ti bandorên alî nehatine destnîşan kirin.
We saw it earlier this year.	Me di destpêka vê salê de dît.
She closed her eyes as if too tired to speak.	Wê çavên xwe girtin mîna ku ji bo axaftinê pir westiyayî be.
Well, they keep calling.	Welê, ew berdewam bang dikin.
But the difficulty of it increased his suspicion again, his fear.	Lê dijwariya wê gumana wî dîsa zêde kir, tirsa wî.
The children needed more help.	Ji zarokan re bêtir alîkarî lazim bû.
Will enter the game.	Dê bikeve lîstikê.
It is comfortable and light and feels comfortable to use.	Ew xweş û sivik e û karanîna wê rehet hîs dike.
Instead, you just lose your sense of time.	Di şûna wê de, hûn tenê hesta xwe ya demê winda dikin.
Now it says my card is empty.	Niha dibêje qerta min vala ye.
You did not request this.	Te ev daxwaz nekir.
Thanks to everyone for their support of recent years.	Spas ji her kesî re ji bo piştgiriya salên dawî.
Navigate to the image field below it.	Qada wêneyê li binê wê bigerînin.
All red.	Hemî sorê geş.
You said you were wrong.	Te got ku te şaş kir.
No, she did not.	Na, wê nekir.
I will never be able to talk to both of them again.	Ez ê çu carî nikaribim careke din bi wan herduyan re bipeyivim.
None of these facts point to criminal activity.	Yek ji van rastiyan îşaret bi çalakiya sûc nake.
I have to find a man on a horse.	Divê ez zilamekî li ser hespê bibînim.
What is today.	Îro çi ye.
You need to learn the form and technique.	Pêdivî ye ku hûn form û teknîkê fêr bibin.
The data represent two other experiments with similar results.	Daneyên nûnerê du ceribandinên din ên bi encamên wekhev in.
Read the full story.	Çîroka tevahî bixwînin.
I have four sons, a husband and a dog at home.	Li malê çar kur, mêrek û kûçikek min hene.
Maybe they haven’t read it.	Dibe ku wan ew nexwendiye.
We thought it was a fun application and shared it.	Me fikirîn ku ew serîlêdanek xweş e û parve kir.
But they had no worries.	Lê xema wan tunebû.
The way he runs.	Awayê ku ew direve.
It looked so sad.	Ewqas xemgîn xuya dikirin.
I can take the beating.	Ez dikarim lêdanê bigirim.
He did it for his mother.	Wî ew ji bo diya xwe kir.
A lot was going on about the smoke and the emotions.	Pir tişt li ser dûman û hestan pêk dihat.
No one knows what the future holds for us.	Kes nizane pêşeroj ji bo me çi ye.
The rest are bought at the spot market.	Yên mayî li sûka spot tê kirîn.
There was a lot of information to get into.	Gelek agahdarî hebû ku meriv tê de bigire.
I decided to have a drink, then decided to have a few more drinks.	Min biryar da ku birayek vexwim, dûv re biryar da ku ez çendek din vexwim.
Some will be the right kind, some are not.	Hin dê bibin celebek rast, hin kes ne.
Your land becomes my land.	Axa te bibe axa min.
Your mother will stay here with you.	Dê diya te li vir bi te re bimîne.
Therefore, technique should be an important part of the training.	Ji ber vê yekê, teknîk divê beşek girîng a perwerdehiyê be.
All the food of thought so far, you will agree.	Hemî xwarina ramanê heya nuha, hûn ê bipejirînin.
They will need money again next year.	Dê sala bê dîsa ji wan pere hewce be.
Someone who laughs at you.	Kesê ku te dikene dike.
The results are presented as follows.	Encam bi vî rengî têne xuyang kirin.
I have to tell you this, fine.	Divê ez vê ji te re bibêjim, baş e.
We encourage children to learn about the world around us.	Em zarokan dikin ku der barê cîhana li dora me de fêr bibin.
She is kind and has a very human relationship.	Ew bi rengekî xweş e û têkiliyek pir mirovî heye.
Hopefully they will be available in other colors as well.	Xwezî ew di rengên din de jî hebin.
I hope you are comfortable with your feelings.	Ez hêvî dikim ku hûn bi hestên we rehet in.
So they decided not to.	Ji ber vê yekê wan biryar da ku nebin.
There is no stopping.	Rawestandin tune.
I'm glad you are here with me.	Ez kêfxweş im ku hûn bi min re li vir in.
Open early for breakfast and lunch.	Ji bo taştê û firavînê zû vekin.
He did not tell anyone.	Ji kesî re negot.
The song values ​​were positive after the release.	Nirxên stranê piştî serbestberdanê erênî bûn.
It has become complicated.	Tevlihev bûye.
It's really funny.	Bi rastî jî henek e.
This is important here, and very special.	Ev li vir girîng e, û pir taybetî ye.
But this did not happen.	Lê ev yek pêk nehat.
Sorry for the poor quality.	Mixabin ji bo kalîteya xirab.
It's not good that he takes such a big risk.	Ne baş e ku ew rîskek ew qas mezin dikişîne.
Life was beautiful again.	Jiyan dîsa xweş bû.
No time was given for rest.	Ji bo bêhnvedanê tu wext nehatibû dayîn.
You can go with anything you want.	Hûn dikarin bi her tiştê ku hûn dixwazin biçin.
He said it was an accident.	Wî got ku ew qeza bû.
I value it.	Ez qîmetê didim wê.
I just can't get enough.	Ez tenê têr nabim.
The water was dark and went away forever.	Av tarî bû û her û her çû.
He asked me to go with him.	Wî ji min xwest ku ez bi wî re biçim.
You know your body best, not me.	Tu bedena xwe herî baş nas dikî, ne ez.
My parents never understood.	Dê û bavê min qet fêm nakin.
Target your session.	Rûniştina te kir hedef.
We have to act on our own.	Divê em bi xwe tevbigerin.
Today was the issue or the death.	Îro mesele kirin an mirin bû.
We must end this.	Divê em vê biqedînin.
The thing that makes most people happy is good.	Tiştê ku herî zêde mirovan kêfxweş dike, baş e.
This is what you are talking about and worrying about.	Tiştê ku hûn li ser dipeyivin û xemgîn dikin ev e.
He can never bring back the life he took.	Ew çu carî nikare jiyana ku girtiye paşde vegerîne.
What a man.	Çi mêr e.
He will be my father.	Ew ê bavê min be.
You do that from the class that the data actually belongs to.	Hûn wiya ji pola ku dane bi rastî lê ye dikin.
I know this will not be enough.	Ez dizanim ev ê ne bes be.
It has options.	Vebijarkên wê hene.
An idea came to her head.	Fikirek hat serê wê.
What matters is how we respond and grow.	Ya girîng ew e ku em çawa bersiv didin û mezin dibin.
I know how to know.	Ez dizanim çawa dizanim.
It will not go away.	Ew ê dûr nekeve.
We broke up because our relationship was not healthy.	Ji ber ku têkiliya me ne saxlem bû, em ji hev qut bûn.
He had a great camp and this kid is something special.	Wî kampek mezin hebû û ev zarok tiştek taybetî ye.
Life here is really the best thing we can do.	Jiyana li vir bi rastî tiştê çêtirîn e ku em dikarin bikin.
We did not know what to do.	Me nizanîbû emê çi bikin.
And he was not upset.	Û ew ne xemgîn bû.
There was no audience, no one for the performance.	Temaşevan tune bû, kesek ji bo performansê tune bû.
Workers are falling behind.	Karker li paş dikevin.
A distance is between the eye and the camera.	A dûrahiya di navbera çav û kamerayê de ye.
But he knew it was not so.	Lê wî dizanibû ku ew ne wusa bû.
But he has not seen it yet.	Lê hê ew nedîtiye.
He has been dead for thirty years.	Ev sî sal in mirî ye.
He proposed marriage soon, and the two were married later that year.	Wî zû zewaca pêşniyar kir, û her du paşê wê salê zewicî bûn.
Someone coming in this weekend to check it out.	Kesek navxweyî tê vê dawiya hefteyê lê binêre.
I could not see it.	Min nekarî bibînim.
He was soon on the job to prepare for the day.	Ew zû li ser kar bû ku ji bo rojê amade bike.
It's my first.	Ew ya min a yekem e.
We make friends soon.	Em zû hevaltiyê dikin.
At least.	Qet nebe.
I'm annoyed by the day I was last.	Ez ji wê rojê aciz im ku ez bi dawî nebûm.
You make the rules of the party.	Hûn qanûnên partiyê çêdikin.
Look to your right.	Li aliyê xwe yê rastê nêrî.
But no one caught him.	Lê kesî ew negirt.
That is, look at your situation.	Yanî li rewşa xwe binêre.
It is not in my view a true measure of health.	Ew bi dîtina min ne pîvanek rastîn a tenduristiyê ye.
He saw things now how they broke.	Wî tişt niha dît ku ew çawa şikestin.
Blue was her favorite color.	Şîn rengê wê yê bijare bû.
He had a memory of the party.	Bîranîneke wî ya partiyê hebû.
His family was just fine with her.	Malbata wî tenê bi wê re xweş bû.
Maybe even a month.	Dibe ku mehek jî.
First, a few examples.	Pêşîn, çend nimûne.
We changed the price here to match.	Me bihayê li vir guhert da ku li hev bikin.
There is no need to fire a bad teacher for years anymore.	Êdî ne hewce ye ku bi salan mamosteyek xirab were derxistin.
He was sad for his family.	Ew ji bo malbata xwe xemgîn bû.
It feels like a constant, lasting color.	Ew bi rengek domdar, domdar hîs dike.
My whole family will do it.	Hemû malbata min wê bikin.
A world story.	Çîrokek cîhanê.
Something you can control.	Tiştê ku hûn dikarin kontrol bikin.
You have a gift.	Diyariya te heye.
Not a single vote was cast.	Yek deng jî negirt.
Every show does that.	Her pêşandan wiya dike.
I still miss my bed.	Min hê jî bêriya nivîna xwe kiriye.
Our pace had also changed.	Pêngava me jî guherî bû.
Nothing is good or bad.	Tiştek ne baş û ne xirab e.
But we are not.	Lê em ne.
I want the line to run completely around the house.	Ez dixwazim ku rêz bi tevahî li dora xanî bimeşe.
I have a great team around me.	Li dora min tîmek mezin heye.
This is not an estimate right now.	Ev niha ne texmînek e.
That, you will see, is as false as the others.	Ew, hûn ê bibînin, wekî yên din derewîn e.
I will never get out of here.	Ez tu carî ji vir dernakevim.
Then he went straight to the door.	Paşê rast çû ber derî.
I will make you happy.	Ez ê te kêfxweş bikim.
These technical issues will be discussed in due course.	Ev pirsgirêkên teknîkî dê di dema pêş de bêne gotûbêj kirin.
No phone command.	Emrê telefonê tune.
Could be.	Dikare bibe.
What a good guy.	Çi xortekî baş e.
This he could not do.	Vê yekê ew nekariye bike.
Love it so much.	Zehf jê hez bikin.
It went over his head.	Çû ser serê wî.
I will take you to the depot and show you.	Ez ê te bibim depoyê û nîşanî te bidim.
But it seems to go beyond that.	Lê wusa dixuye ku ew ji wêdetir diçe.
They are best friends.	Ew hevalên herî baş in.
It was closed many times when we were young.	Dema em ciwan bûn gelek caran girtî bû.
Maybe it will do more, or maybe it will make a difference.	Dibe ku ew ê bêtir bike, an jî dibe ku ew ê cûda bike.
Men and women have different needs.	Pêdiviyên jin û mêrên cuda hene.
We will not be able to eat at your house today.	Em ê îro nikaribin li mala we bixwin.
If life served them better then they would live.	Ger bi jiyankirinê çêtir ji wan re xizmet bikira wê demê ew ê bijî.
You can find everything and everything in these web pages.	Hûn dikarin di van rûpelên malperê de her tiştî û her tiştî bibînin.
All patients were obtained with written informed consent.	Hemî nexweşan bi erêkirina agahdarî ya nivîskî hate peyda kirin.
No, nothing has changed.	Na, tiştek nehatiye guhertin.
No one should behave like that.	Divê kes wisa tevnegere.
The station was completely dark.	Qereqol bi tevahî tarî bû.
It should stop bleeding.	Divê ew xwînê bihêle.
The area was not easy to find.	Navçe ne hêsan bû ku were dîtin.
He stayed there for a long time, ten to fifteen minutes.	Demek dirêj, deh-panzdeh deqe li wir ma.
They were then used by the military and police.	Piştre ji aliyê leşker û polîsan ve hatin bikaranîn.
We came to see the reason.	Em hatin ku sedemê bibînin.
In fact, the evidence shows the opposite.	Bi rastî, delîl berevajî vê yekê nîşan dide.
Eventually they will thank him.	Di dawiyê de ew ê spasiya wî bikin.
I never saw the big picture taking place around me.	Min qet carî wêneya mezin ku li dora min pêk tê nedît.
They were really an army.	Ew bi rastî artêşek bûn.
Now, the most important questions are “who” and “when”.	Niha, pirsên herî girîng "ku" û "kengî" ne.
Everything you want in a game and more.	Her tiştê ku hûn di lîstikek û bêtir dixwazin.
Life is beautiful because one can be lost.	Jiyan xweş e ji ber ku meriv dikare bê windakirin.
It was very white.	Ew pir spî bû.
I really appreciate the opportunity to come back.	Ez bi rastî ji fersendê ku vegerim teqdîr dikim.
I love the baby.	Ez ji zarokê hez dikim.
Could have told him, but did not.	Dikaribû jê re bigota, lê negot.
I'm trying to get it right.	Ez hewl didim ku wê rast bikim.
Everything was perfect and it went so smoothly.	Her tişt bêkêmasî bû û ew qas xweş derbas bû.
The results are independent of three experiments.	Encam ji sê ceribandinên serbixwe ne.
Out of stock or the like.	Out of stock an jî mîna.
You can eat with men.	Hûn dikarin bi mêran re bixwin.
The application process is simple.	Pêvajoya serîlêdanê hêsan e.
If not, read on.	Heke ne, bixwînin.
So wrong.	Ji ber vê yekê xeletî.
Everyone said.	Her kesî got.
We finally caught him lying.	Me di dawiyê de ew bi derewan girt.
So they’re going to wait for it.	Ji ber vê yekê ew diçin ku wê bisekinin.
It was a false alarm.	Ew xemgîniyek derewîn bû.
Maybe I check it once or twice a week, at most.	Dibe ku ez heftê carekê an du caran wê kontrol bikim, herî zêde.
Your frequency is completely different.	Frekansa we bi tevahî cûda ye.
I myself have never heard anything like that.	Min bi xwe tiştekî wisa nebihîst.
I did exactly as you said.	Min tam wek ku te got kir.
However, make no mistake.	Lêbelê, xeletiyek nekin.
I stood back from the table.	Ez ji sifrê paşde sekinîm.
Especially when my mother.	Bi taybetî dema ku diya min.
His use of the right arm is limited.	Bikaranîna wî ya milê rastê sînordar e.
They lived on the natural products of the soil.	Li ser berhemên xwezayî yên axê dijiyan.
We know where you have been.	Em dizanin tu li ku bûyî.
You know him from the day he took office.	Ji roja ku wî cihî kirî, hûn pê dizanin.
The day before was not there.	Roja berê ne li wir bû.
I never want to change anything.	Ez qet naxwazim tiştek biguhere.
Every mother will.	Her dayik dê.
It's not windy, there is no question about it.	Ew ne ba ye, pirsek li ser vê yekê tune.
You are life to me.	Tu ji bo min jiyan î.
Now tell me the truth or you will not die in pain.	Niha rastiyê ji min re bêje an na tu yê bi êş bimirî.
There is magic in the beginning of a couple’s existence.	Di destpêka bûyîna cotê de efsûn heye.
Of course he was worried about her.	Bê guman ew li ser wê xemgîn bû.
Go on.	Bi ser de biçe.
I do not know.	Ez nizanim.
I had to tell him.	Min hebû ku ez jê re bibêjim.
They are waiting.	Li bendê ne.
She could not wonder how it affected the outcome.	Ew nikare meraq bike ka wê çawa bandor li encamê kir.
But for various technical reasons it was unable to do so.	Lê ji ber sedemên curbecur teknîkî nekarî vê yekê bike.
Both are very challenging.	Her du jî pir dijwar in.
It had been almost a year.	Nêzîkî salek derbas bû.
Anyone can show up here.	Her kes dikare li vir nîşan bide.
If they tried to stop him, he would kill them.	Ger wan hewl da ku wî bisekinîne, ew ê wan bikuje.
I could not just leave.	Min nikarîbû tenê biavêjim.
Yet he found himself very demanding.	Lê dîsa jî wî xwe pir bi daxwaz dît.
His wife passed away last year.	Jina wî sala çûyî çû.
This has never really happened.	Bi rastî ev yek qet nebûye.
They will be back soon.	Ew ê tavilê vegerin.
Not now or never.	Ne niha an jî qet.
The view is professional and very nice.	Dîmenek profesyonel û pir xweşik e.
But the truth is, what will happen to the soil.	Lê rastî ev e, ku wê çi bi ser axê de bê.
I did it with her.	Min bi wê re kiriye.
There was silence.	Bêdeng mabû.
But it went wrong.	Lê ew xelet çû.
There are two good reasons for that.	Du sedemên wê yên baş hene.
And she will explain it to us.	Û wê ji me re rave bike.
Raise your right hand to the ground.	Destê xwe yê rastê rakin erdê.
It came a year later.	Ew salek şûnda hat.
You get the boy tomorrow.	Sibe hûn kurik bistînin.
He could feel the load between them.	Wî dikaribû barkirina di navbera wan de hîs bike.
I have an impact, he says to himself.	Bandora min heye, ew ji xwe re dibêje.
Not a few times something happens, but has it ever happened.	Ne çend caran tiştek diqewime, lê gelo ew carî bûye.
The functions are also almost the same.	Fonksiyon jî hema hema yek in.
There was nothing to fire.	Tiştekî ku agir pê bike tune bû.
It is easy to get lost there in the dark.	Ew hêsan e ku meriv li wir di tariyê de winda bibe.
Just before noon we called the store.	Hema berî nîvroyê me bang li dikanê kir.
People still need food.	Hewcedariya mirovan hîna jî bi xwarinê heye.
I could watch him forever.	Min dikaribû her û her li wî temaşe bikim.
He sat at his station and thought of his options.	Ew li qereqola xwe rûnişt û vebijarkên xwe fikirî.
In that sense it is a very good word.	Di vê wateyê de ew peyvek pir baş e.
And the product they can get and you really can’t get better.	Û hilberîna ku ew dikarin bistînin û hûn bi rastî nikarin çêtir bibin.
There are better ways.	Rêyên çêtir hene.
Please leave your thoughts in the comments.	Ji kerema xwe ramanên xwe di şîroveyan de bihêlin.
No other examples appear in the literature.	Di edebiyatê de mînakên din xuya nakin.
This was just a proof that made sense to me.	Ev yek tenê delîlek bû ku ji min re watedar bû.
We should spend the beautiful part of the day with her.	Divê em beşa rojê ya xweş bi wê re derbas bikin.
One on the road.	Yek li ser rê.
Again, you choose the numbers, so you choose how it is played.	Dîsa, hûn jimareyan hilbijêrin, ji ber vê yekê hûn hilbijêrin ka ew çawa tê lîstin.
But something looks different.	Lê tiştek cûda xuya dike.
She had prepared dinner.	Wê şîv amade kiribû.
And your yellow eyes.	Û çavên te yên zer.
But, many people write more than that.	Lê, gelek kes ji wan bêtir dinivîsin.
It was clear that they believed something had happened.	Diyar bû ku ew bawer dikin ku tiştek qewimî.
And in some cases, the books are balanced, but there are still mistakes.	Û di hin rewşan de, pirtûkan hevseng dikin, lê dîsa jî xeletî hene.
Maybe, it went a little too far.	Belkî, ew hinekî pir dûr çûbû.
Forget me and remember me in mine.	Min ji bîr bike û min di ya min de bi bîr bîne.
One mind wanders to the next.	Demek hiş ber bi ya din ve diçe.
The other two did not.	Herduyên din nekirin.
There are two questions that the court must decide.	Du pirs hene ku divê dadgehê biryar bide.
He wanted to be both.	Wî dixwest ku herdu bibin.
Now she had the order to follow.	Niha emrê wê hebû ku bişopîne.
That is, there is one and.	Yanî yek heye û.
There are a few people in my unit who do not like me.	Di yekîneya min de çend kes hene ku ji min hez nakin.
It just isn’t safe.	Ew tenê ne ewle ye.
It was a different wall, it was a different battle.	Ew dîwarek cûda bû, şerek cûda bû.
They will come to you.	Ew ê werin cem te.
8 people were detained for the crime.	Ji ber sûcê 8 kes hatin binçavkirin.
Then she looked around, as if she had heard something.	Paşê wê li dora xwe nêrî, mîna ku wê tiştek bihîstibe.
Really good.	Bi rastî jî baş e.
Now get this report request right here.	Naha vê daxwaza raporê rast li vir bigirin.
A very nice combination.	Kombînasyonek pir xweş.
But they got help.	Lê wan alîkarî girt.
These employees provide a basic job.	Van karmendan karûbarek bingehîn peyda dikin.
Said I was going to tell others.	Got ez herim ji yên din re bêjim.
You knew these kids were waiting for a word from the teacher.	Te dizanibû ku ev zarok li benda gotineke mamoste bûn.
They cannot go higher.	Jê bilindtir nikarin biçin.
We want to mix.	Em dixwazin tevlihev bikin.
But do not touch them.	Lê destê xwe nedin wan.
Raised the back of his hand.	Pişta destê xwe rakir.
The starting position is as follows.	Helwesta destpêkê bi vî rengî ye.
I need everyone there.	Ez her kesî li wir hewce dikim.
Three people were killed there.	Sê kes li wir hatin kuştin.
The picture, she said, often stands on the table of his small camp.	Wêne, wê got, gelek caran li ser maseya kampa wî ya piçûk radiweste.
Most people argue against science.	Piraniya kesên ku li hember zanistê nîqaş dikin.
We know how to do it, but we do not enjoy it.	Em dizanin çawa bikin, lê kêfa me jê nayê.
It was a danger.	Ew xeterek bû.
I think everything was fine except the way we played.	Ez difikirim ku ji bilî awayê ku em lîstin her tişt xweş bû.
Fans and friends.	Fans û hevalên.
Came back.	Vegere.
I think my older brothers love you.	Ez difikirim ku birayên min ên mezin ji we hez dikin.
She was not his mother.	Ew ne diya wî bû.
If the student's answer is true it is 'true' the other is 'false'.	Ger bersiva xwendekar rast be 'rast e' ya din 'derew'.
Maybe a few hours.	Dibe ku çend demjimêr.
Someone who has not sent them before.	Kesê ku wan berê neşandiye.
Download the file.	Pelê dakêşin.
That’s what holds everything together.	Ya ku her tiştî bi hev re digire ew e.
Others do not take this step.	Kesên din vê gavê nagirin.
Once my dog ​​shot me.	Carekê kûçikê min gulebaran kir.
That sounds great.	Ku dengên mezin.
He smiled as he pulled her towards him.	Dema ku wî ew ber bi xwe ve kişand ew keniya.
Or the same.	An jî heman.
And it earned my respect.	Û ev hurmeta min girt.
Take one move and shoot.	Bi yek tevgerê bigirin û gulebaran bikin.
It feels so good.	Ew hestek pir xweş e.
They may act when they do not normally move.	Dibe ku gava ku ew bi gelemperî tevnegerin tevbigerin.
Drug resistance does not develop.	Berxwedana narkotîkê pêş nakeve.
That being said, we know which weight is right for you.	Wusa ku tê gotin, em dizanin ka kîjan giran ji bo we guncan e.
We will announce the results tomorrow.	Em ê sibe encaman agahdar bikin.
He just asked.	Wî tenê pirs kir.
But the loss had changed him terribly.	Lê windabûnê ew bi rengekî tirsnak guherandibû.
Going towards it.	Ber bi wê ve diçûn.
You believed in yourself.	Te bi xwe bawer kir.
What was her name.	Navê wê çi bû.
Now they were going somewhere.	Êdî ew diçûn cihekî.
These are really heavy words.	Bi rastî ev peyvên giran in.
They will be the presidents of tomorrow.	Ew ê bibin serokên sibê.
Remove from heat on a plate.	Ji tenûrê derxînin ser tabelayekê.
Do not take your full paycheck.	Tevahiya heqê xwe negirin.
But not in the way some customers previously thought.	Lê ne bi awayê ku hin xerîdar berê difikirin.
That you will do.	Ku hûn ê bikin.
I did not look at her shoes.	Min li pêlavên wê nenihêrî.
Life was bigger.	Jiyan mezintir bû.
I did not want to see you, she said.	Min nexwest te bibînim, wê got.
At this sad time our thoughts are with her family and friends.	Di vê dema xemgîn de ramanên me bi malbat û hevalên wê re ne.
Do not give them wisdom.	Tu aqilê xwe nedin wan.
They had no children.	Zarokên wan tune bûn.
My only chance is to get young.	Tenê şansê min e ku ez ciwanan bigirim.
It should help a lot.	Divê ew gelek alîkariyê bike.
It had come out of the skin.	Ji çerm derketibû.
I could feel it, even before it happened.	Min dikaribû wê hîs bikim, hê berî ku ew çêbibe.
I hear them sweating.	Ez dibihîzim ku wan ter dike.
Listen carefully to what he wants.	Bi baldarî guhdarî bikin ka ew çi dixwaze.
Nobody laughed.	Kesî kenî.
In both species very low expression is seen in the whole eye.	Di her du cureyan de îfadeya pir nizm di çavê tevahî de tê dîtin.
There is only one way for them.	Ji wan re yekane rê ye.
It was technically correct, really fast.	Ew teknîkî rast bû, bi rastî zû.
What we call the rest of the interior complex.	Ya ku em jê re dibêjin kompleksa mayî ya hundurîn.
Coffee contains many ingredients.	Kawa gelek pêkhateyan dihewîne.
He then decided to go see what his friend needed.	Paşê biryar da ku here bibîne ka hevalê wî çi hewce dike.
I'm not looking at him either.	Ez jî li wî nagerim.
It just never bothered me.	Ew tenê ji min re qet balkêş nebû.
She has lived at home with her mother all her adult life.	Tevahiya temenê xwe yê mezin bi diya xwe re li malê jiyaye.
It saves you twice now.	Ew niha du caran we xilas dike.
I did not want him to get out of hand.	Min nexwest ku ew ji destê xwe derkeve.
Good work does not come by itself.	Karê baş bi serê xwe namîne.
Of course knowledge is power.	Helbet zanîn hêz e.
Did not want to go to court.	Nexwest biçe dadgehê.
If anyone in such a situation can lead the party.	Ger kesek di rewşeke wiha de bikaribe partiyê bi rê ve bibe.
We will keep an eye on you from here.	Em ê ji vir ve çavê xwe li we bigirin.
The right option is to get your business up and running.	Vebijarka rast e ku hûn karsaziya xwe bigirin.
I bought it and took it from me.	Min kirî û wê ji min girt.
In perfect health.	Di tenduristiya bêkêmasî de.
Then try it once a week.	Dûv re hefteyek rojek biceribînin.
I was not my normal friend because of him.	Ez ji ber wî ne xweya xweya asayî bûm.
Words are their pleasure.	Gotin kêfa wan e.
They could have slammed the door.	Dikaribûn derî bişkînin.
Keep that in mind as you continue your reading.	Dema ku hûn xwendina xwe berdewam dikin wê di hişê xwe de bigirin.
I also stopped using bad language.	Min dev ji bikaranîna zimanê xerab jî berda.
Give it to me directly.	Rasterast bide min.
In some things you will think of them but for a few hours.	Di hin tiştan de hûn ê wan bifikirin lê çend demjimêran.
We have no one to deal with.	Kesê me tune ku em pê re mijûl bibin.
Not too good.	Ne jî baş e.
We begin to focus on what is most important in life.	Em dest pê dikin ku bala xwe bidin ser tiştê ku di jiyanê de herî girîng e.
I think he is ready to do that.	Ez difikirim ku ew amade ye ku wiya bike.
After the tour you can be in the tour.	Piştî gerê hûn dikarin di gerîdeyê de bin.
Learn from it.	Ji wê fêr bibin.
And there is something behind it.	Û li pişt wê tiştek heye.
It's easy.	Ew hêsan e.
I'm dissatisfied.	Ez yê nerazî me.
Wiha.	Wiha.
The others, almost two.	Yên din, hema du.
They want the right thing.	Ew tiştê rastîn dixwazin.
It’s so beautiful.	Bi vî rengî xweş e.
You can tell them that he is lying, he is lying.	Hûn dikarin ji wan re bibêjin ku ew derew e, ew derewan dike.
People may be less involved.	Dibe ku mirov kêmtir tevlî bibin.
My mouth does not open.	Devê min venabe.
Well, no, that's not true.	Belê, na, ne rast e.
They have to get you out of here.	Divê ew we ji vir derxin.
There was no help for this either.	Ji bo vê jî tu alîkarî tune bû.
Dora is with us.	Dora me ye.
I am very proud of my team.	Ez bi tîma xwe pir serbilind im.
Really fun for her.	Bi rastî ji bo wê kêfxweş e.
So someone came and helped me.	Ji ber vê yekê kesek hat û alîkariya min kir.
My fingers were losing numbers.	Tiliyên min hejmaran winda dikirin.
I think the concept works.	Ez difikirim ku konsept dixebite.
This was his life.	Ev jiyana wî bû.
Instead, he killed his own kind.	Di şûna wê de, wî celebê xwe kuşt.
She needs to understand him.	Pêdivî ye ku ew bi wî fêm bike.
We need to improve.	Divê em çêtir bikin.
They will give these values ​​to their children.	Ew ê van nirxan bidin zarokên xwe.
He is a person.	Ew kesek e.
I could not find the exact details.	Min nekarî hûrguliyan rast bibînim.
Turn and brown the other side, then remove from the pan.	Bizivire û aliyê din jî qehweyî bike, paşê ji tepsiyê derxîne.
This tells us a few things.	Ev çend tiştan ji me re vedibêje.
He did not know his power.	Wî hêza xwe nizanîbû.
There is no sign that you want to draw attention to yourself.	Nîşanek ku dixwazin balê bikşînin ser xwe tune.
More missing children.	Zêdetir zarokên winda.
They tend to get up.	Ew mêl dikin ku rabin.
One more minute.	Yek deqîqe jî.
Ask yourself if you feel good.	Ji xwe bipirsin ka hûn xwe baş hîs dikin.
The size and sex of the animal.	Mezinahî û zayenda heywanê.
You love these signs.	Hûn ji van nîşanan hez dikin.
I had to go in search of it.	Ez neçar bûm ku li lêgerîna xwe bigerim.
Your arms are very strong.	Milên te pir xurt in.
We will definitely not return when we are told.	Em bê guman gava ku me got em ê venegerin.
I worked for her.	Ez ji bo wê xebitîm.
They were silent.	Ew bêdeng bûn.
I loved going there.	Min hez kir ku ez biçim wir.
Something happened so quickly that he did not believe me.	Tiştek pir zû qewimî ku ew ji min bawer nekiribû.
It needs to take time.	Pêdivî ye ku ew dem bigire.
Sorry the other night.	Bibore şeva din.
Without you, this blog has no reason to exist.	Bê te, vê blogê tu sedemek hebûna xwe tune.
I have more freedom in my life than most women.	Di jiyana min de ji piraniya jinan zêdetir azadiya min heye.
So are you.	Ji ber vê yekê tu yî.
For a signature with the theory, specify on.	Ji bo îmzekirina bi teoriyê, wê li ser diyar bike.
There are players from several parts of the country.	Ji çend deverên welêt lîstikvan hene.
If you lose, a cross claims space.	Ger hûn winda bikin, xaçeyek cîhê îdîa dike.
I think it represents that age.	Ez difikirim ku ew nûnerê wê temenê ye.
For yourself, for the animals and for this planet.	Ji bo xwe, ji bo heywanan û ji bo vê gerstêrkê.
I knew from the first minute how much he was like me.	Min ji deqeya yekem de dizanibû ku ew çiqas mîna min e.
They need to be considered games in hand.	Pêdivî ye ku ew lîstikên di destan de bêne hesibandin.
It was good for now.	Ji bo niha baş bû.
Late changes are expensive or not possible.	Guhertinên dereng biha ne an ne gengaz in.
He wondered how he had said that several times.	Wî meraq kir ku wî çend caran weha gotiye.
You believe what they say.	Hûn bi tiştên ku ew dibêjin bawer dikin.
She had lost a father she never knew.	Wê bavekî ku qet nas nedikir winda kiribû.
More information needed by the end of this week.	Divê di dawiya vê hefteyê de bêtir agahdarî hebe.
At each step, more appear.	Di her gavê de, bêtir xuya dibin.
Then there was nothing between them.	Hingê di navbera wan de tiştek tune bû.
The way you look at it depends on your perspective at the moment.	Awayê ku hûn wê dibînin bi perspektîfa weya wê gavê ve girêdayî ye.
If it works for some people, that's fine.	Ger ew ji bo hin kesan dixebite, ew pir baş e.
The type of object or place of nature does not matter.	Cureyê nesneyê an jî cihê cewherê ne girîng e.
However they could not get it.	Lêbelê wan nekarî wê bigirin.
Terms of use.	Mercên bikaranînê.
I walked away from him.	Ez ji wî dûr ketim.
The days go by.	Roj derbas dibin.
The key to my truck is just a key.	Mifteya kamyonê min tenê kilîtek e.
No previous experience required.	No tecrubeya berê pêwîst.
This is the case here.	Li vir rewş wisa ye.
He really is not sure he can do it.	Ew bi rastî ne bawer e ku ew dikare vê yekê bike.
They are more serious than us in their age.	Ew di temenê xwe de ji me cidîtir in.
That was never true.	Ew qet carî rast nebû.
The value should be very small.	Divê nirx pir piçûk be.
Maybe it was right.	Belkî rast bû.
That was the information he could use.	Ew agahdariya ku ew dikaribû bikar bîne ev bû.
But he never did anything.	Lê qet tiştek nekir.
The votes were completely random.	Deng bi temamî random bûn.
Then, we will have to.	Wê demê, em ê neçar bimînin.
And not so true.	Û ne ewqas rast.
It may not last.	Dibe ku dom neke.
It was her last letter to her husband.	Ew nameya wê ya dawî bû ji mêrê xwe re.
That did not seem like an easy task.	Ku wek karekî hêsan xuya nedikir.
Avoid danger.	Ji xetereyê dûr.
I'm sure.	Ez guman im.
Just enter your name and email address below.	Tenê nav û navnîşana e-nameya xwe li jêr binivîse.
Or maybe they just went out for a walk.	An jî dibe ku ew tenê ji bo meşê derketine.
She had not told me.	Wê ji min re negotibû.
But there was no going back.	Lê veger tune bû.
Most children chose water.	Piraniya zarokan av hilbijart.
Average of nine tests.	Average of neh ceribandin.
I love war.	Ez ji şer hez dikim.
I really had to introduce this topic one last time.	Bi rastî diviyabû min cara dawî vê mijarê destnîşan bikira.
This is not a big surprise.	Ev ne surprîzek mezin e.
This has the following effect on the data.	Ev bandorek jêrîn li ser daneyan heye.
This decision was exactly like that for me.	Ev biryar ji bo min tam wisa bû.
The men stopped suddenly, looked directly at the camera and nodded.	Ew zilam ji nişka ve rawestiyan, rasterast li kamerayê nihêrtin û îşaret kirin.
But it seemed like they were going to vote for him.	Lê wisa dixuya ku ew ji bo wî dengî diçûn.
But then they were.	Lê paşê ew bûn.
Player started a year ago.	Player salek berê dest pê kir.
The officers made him sit in a comfortable chair.	Zabitan ew li ser kursiyek rehet rûniştin.
Maybe he felt it too, because she shook her head.	Dibe ku wî bi xwe jî pê hesiyabû, lewra wê serê xwe hejand.
And in everyone.	Û di her kesî de.
We got it.	Me ev girt.
It was a very tough game.	Lîstikek pir dijwar bû.
Additional terms and conditions may apply.	Dibe ku şert û mercên pêvek derbas bibin.
They have to think again.	Divê ew dîsa bifikirin.
It was like a plane that had lost an engine.	Ew mîna balafirek ku motorek wenda kiribû bû.
I never have a special respect for women and men.	Ez qet hurmeteke taybetî nadim jin û mêran.
These are field resources.	Ev çavkaniyên zeviyan in.
I will never forget it.	Ez qet wê ji bîr nakim.
Day, only before and after services.	Roj, tenê xizmetên berî û piştî.
In fact, there is a health food store near their office.	Bi rastî, li nêzî ofîsa wan firotgehek xwarinên tenduristiyê heye.
They do not fit together.	Ew naşibin hev.
So be smart.	Loma jîr bin.
And it is possible to suggest the opposite of these things.	Û mimkûn e ku meriv berevajî van tiştan pêşniyar bike.
His place in my heart is forever.	Cihê wî di dilê min de her û her heye.
It gets easier.	Ew hêsantir dibe.
She did not believe she would save him.	Wê bawer nedikir ku wê wî xilas bike.
She holds it very well.	Ew wê pir baş digire.
The solution.	Çare.
It will not be in this case.	Ew ê ne di vê rewşê de be.
Now everything seemed so far away that his heart was pounding in my heart.	Êdî her tişt ew qas dûr xuya dikir ku dilê wî li dilê min dixist.
So, what the hell.	Îcar, çi dojehê.
Hard times to be.	Demên dijwar be.
This is you to me, I am to him.	Ev tu ji min re, ez ji wî re.
The issue is complex.	Mesele tevlihev e.
She waited, and then she let him go.	Ew li bendê ma, û paşê wê ew berda.
Other than that it is.	Ji bilî ku ew e.
I am proud to say that my family members have come out on their own.	Ez bi serbilindî dibêjim ku endamên malbata min xwedî li xwe derketin.
Put everything in bed.	Her tiştî têxe nav nivînan.
I was the first in my family to get a certificate.	Ez di nav malbata xwe de yekem bûm ku bawername girt.
At the beginning of my journey my choice was black and white film.	Di destpêka rêwîtiya min de hilbijartina min fîlmê reş û spî bû.
He ran his fingers through his dirty black hair.	Wî tiliyên xwe di nav porê xwe yê reş ê pîs re derbas kirin.
Everything but one thing.	Her tişt ji bilî tiştekî.
But it did not.	Lê wisa nekir.
Representative data are derived from three independent experiments.	Daneyên nûnerê ji sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
Everyone will benefit.	Wê her kes sûd werbigire.
Do not use them.	Wan bikar neynin.
The match ended without a goal after twenty minutes of extra time.	Maç piştî bîst deqîqeyên dema zêde bê gol bi dawî bû.
I hope this was fun.	Ez hêvî dikim ku ev kêfxweş bû.
He was getting a little emotional.	Ew hinekî hestiyar dibû.
I was really surprised.	Bi rastî ez matmayî mam.
Then we will be together.	Wê demê em ê bibin hev.
They were successful.	Ew serkeftî bûn.
Maybe she had learned that crying would make her worse.	Dibe ku wê fêr bibûya ku girîn wê xirabtir bike.
The images are similar and consistent with the published observations.	Wêne dişibin hev û bi çavdêriyên hatine weşandin re li hev in.
He did not want to give anything away from it.	Wî nexwest tiştek ji vê yekê bide.
When one goes from best to hard, one is hard to understand.	Dema ku yek ji çêtirîn diçe, zehmet e ku meriv fêm bike.
Think like the others.	Wek yên din bifikire.
From you, if possible.	Ji we, heke gengaz be.
The result was something different.	Encam tiştek cûda bû.
We must be strong in our faith.	Divê em di baweriya xwe de xurt bin.
You will take care of it.	Hûn ê lênêrîna wê bikin.
We really let it do its job.	Em bi rastî hişt ku ew karê xwe bike.
I know it's only a matter of time.	Ez dizanim ew tenê meseleya demê ye.
Sometimes it works and sometimes it doesn’t.	Carinan kar dike û carinan nake.
It will change when the case changes.	Dema ku doz diguhere dê biguhere.
In this case the patient's condition worsens.	Di vê rewşê de rewşa nexweş xirab dibe.
There was also a woman who gave birth.	Jinikek ku welidibû jî hebû.
I can choose one of two things.	Ez dikarim yek ji du tiştan hilbijêre.
I can not give you anything.	Ez nikarim tiştekî bidim te.
Missed his home, his friends.	Bêriya mala xwe, hevalên xwe kiriye.
I know his mother.	Ez diya wî nas dikim.
I love the police force.	Ez ji hêzên polîs hez dikim.
You only see something suddenly.	Hûn tenê ji nişka ve tiştek dibînin.
Their families followed suit.	Malbatên wan dane pey.
They wanted him to come and talk.	Dixwestin ku ew were û biaxive.
One went out the window towards the front light.	Yek ji pencereyê ber bi ronahiya pêş ve çû.
If they don’t, that’s fine too.	Ger ew nekin, ew jî baş e.
She had her good days and her bad days.	Rojên wê yên xweş û yên wê yên xerab hebûn.
Now, for the first time, he feels pressured.	Niha, ji bo cara yekem, ew hest bi zextê.
Does not accept less than this.	Ji vê kêmtir qebûl nake.
They are not in line with what we as a society stand for.         	Ew bi tiştê ku em wekî civak pê radiwestin re ne hevaheng in.         
.	.
We will review this case.	Em ê vê dozê binirxînin.
She did not know it was him.	Wê nizanibû ku ew ew bû.
Well you do not want to talk.	Baş e ku hûn nexwazin biaxivin.
Some good and some bad.	Hin baş û hin xirab.
Gold goes in, you go out.	Zêr diçe hundur, hûn derdikevin.
So we picked up the phone.	Ji ber vê yekê me telefon hilda.
She killed him.	Wê ew kuşt.
These are all part of that endeavor.	Ev hemû beşek ji wê hewldanê ne.
The room becomes even brighter when it illuminates another.	Dema ku ew yekî din ronî dike jûr hê bêtir xweştir dibe.
I describe myself as a whole.	Ez xwe bi giştî rave dikim.
You can meet someone you love.	Hûn dikarin bi kesê ku hûn hez dikin re hevdîtin bikin.
Without this, he said, we would be significantly behind.	Bêyî vê, wî got, em ê bi girîngî li paş bimînin.
Not on my account.	Ne li ser hesabê min.
The last three of these features are taken into account in the applications.	Sê van taybetmendiyên paşîn di serlêdanan de têne hesibandin.
This state may or may not be the basic state.	Dibe ku ev dewlet bibe dewleta bingehîn an jî nebe.
These are not new leaders.	Ev ne rêberên nû ne.
Maybe it will rise for a long time.	Dibe ku ew ê demek dirêj rabe.
These can be chosen to be true.	Ev dikarin bêne hilbijartin ku rast bin.
It works very well, set aside for a short time.	Ew pir baş dixebite, ji bo demek kurt veqetandî.
Then we will take a ride back.	Paşê em ê siwarekê paşde bigrin.
He raised his voice.	Wî deng bilind kir.
Notified me by email.	Bi e-nameyê min agahdar kirin.
No one answers except himself.	Ji xwe pê ve kes bersivê nade.
However, there are some limitations that need to be addressed.	Lêbelê, hin sînor hene ku divê bêne destnîşan kirin.
How friendly they are.	Çiqas dostê wan.
Everything was a little less light.	Her tişt hinekî kêmtir ronahî bû.
And he also had to shake the ground.	Û ew jî neçar bû ku erdê bişkîne.
Unfortunately, everyone else does things worse.	Mixabin, her kesê din tiştan xirabtir dike.
Be careful what you say to someone.	Hişyar bin ku hûn ji yekî re dibêjin.
As seen in the main material.	Wekî ku di materyalê sereke de tê dîtin.
I had never heard of him.	Min qet li ser wî nebihîstibû.
No, they are talking about teachers, people.	Na, ew ji we re behsa mamoste, mirov dikin.
All this snow thinking has exhausted him.	Tevahiya vê hizirkirina berfê wî westandiye.
This will significantly improve its financial performance in the next few years.	Ev dê di çend salên pêş de performansa wê ya darayî bi girîngî baştir bike.
Season and add salt and pepper if necessary.	Tam bikin û ger hewce bike, xwê û îsotê lê zêde bikin.
Need to see the full picture.	Pêdivî ye ku wêneyek tevahî bibînin.
They were created to save lives and to save property.	Ew ji bo rizgarkirina jiyanê û ji bo rizgarkirina milk hatine çêkirin.
I am very, very happy.	Ez pir pir kêfxweş im.
It works really hard.	Ew bi rastî zehf dixebite.
Earn more money.	Zêdetir pere qezenc bikin.
The primary site of the tumor was the abdomen.	Cihê bingehîn ê tumor zik ​​bû.
Logic and evidence prove that they were true.	Mantiq û delîl destnîşan dikin ku ew rast bûn.
No need for me to read anything.	Ne hewce ye ku ez tiştekî bixwînim.
The smoke filled the hole to see nothing.	Dûmanê qul tije kir ku tiştek nebîne.
I needed to hear your voice.	Min hewce kir ku dengê te bibihîzim.
It gives us information we need to learn.	Ew agahdariya ku divê em fêr bibin dide me.
The ones playing are fun.	Yên dilîze yên kêfê ne.
You can do anything with him, but do not love him.	Hûn dikarin her tiştê din bi wî re bikin, lê ji wî hez nekin.
I had no need of this stress in my life.	Di jiyana xwe de hewcedariya min bi vê stresê tune bû.
I recognized him because he was so tall.	Ji ber ku ew pir bilind bû min ew nas kir.
The rest, we can live and see things.	Yên mayî, em dikarin bijîn û tiştan bibînin.
My brother has never really been friends, you see.	Birayê min bi rastî tu carî heval nebû, hûn dibînin.
Both play an important role in increasing cerebral blood flow.	Her du jî di zêdekirina herikîna xwînê ya mêjî de rolek girîng dilîzin.
We sat on the beds and watched them.	Em li ser nivînan rûniştin li wan mêze kirin.
This is their last chance.	Ev şansa wan a dawî ye.
Turn the birds over and repeat the process on the other leg.	Çûkan bizivirînin û pêvajoyê li ser lingê din dubare bikin.
Players play every tough game at that level.	Lîstikvanên di wê astê de her lîstikek dijwar dileyzin.
Well, you got to know him.	Baş e, te ew nas kir.
When you think for yourself, you control your life.	Dema ku hûn bi xwe difikirin, hûn jiyana xwe kontrol dikin.
I understand what is happening.	Ez fêm dikim ku çi diqewime.
At least often.	Bi kêmanî pir caran.
I feel so much better than using them now.	Ez ji karanîna wan nuha pir çêtir hîs dikim.
Definitely do it, at least for today.	Bi rastî vê yekê bikin, bi kêmanî ji bo îro.
I only know her.	Ez bi tenê wê dizanim.
Your mother was beautiful.	Diya te bedew bû.
Wait a minute.	Demekê bisekine.
Planning and reacting will leave you with the former.	Plankirin û bertek dê we bi ya berê re bihêle.
There was no pain in collecting the sample.	Di berhevkirina nimûneyê de tu êş çênebû.
I'm glad you stopped by.	Ez kêfxweş im ku hûn li ser rawestiyan.
Thanks for seeing her.	Spas ji bo dîtina wê.
This will make him president for two terms.	Ev ê wî bike serokkomarê du heyaman.
It is against his nature.	Li dijî cewherê wî ye.
It is very difficult to discuss real science.	Ji bo nîqaşkirina zanistiya rastîn pir tengahî ye.
Often, the cause is unknown.	Gelek caran, sedem nayê zanîn.
I did not pick up my phone.	Min telefona xwe negirt.
A personal song.	Stranek kesane.
These results are supported by previous studies.	Ev encam ji hêla lêkolînên berê ve têne piştgirî kirin.
Nothing seemed to happen as he had hoped.	Tiştekî mîna ku wî hêvî dikir nedixuya.
People just don’t get it.	Mirov tenê wê nagirin.
Many of them, many, many.	Gelek ji wan, gelek, gelek.
Looks like you're doing really well.	Wusa dixuye ku hûn bi rastî baş dikin.
The list can go on and on.	Di lîsteyê de dikare biçe û li ser.
Our actions have an impact.	Çalakiyên me xwedî bandor in.
He never loved you.	Wî qet ji te hez nekir.
For data, anyone can access it.	Ji bo daneyan, her kes dikare xwe bigihîne.
You can really stand in front of it.	Hûn dikarin bi rastî li pêşiya wê bisekinin.
He sat on a small tree near my place of residence.	Ew li darek piçûk li nêzî cîhê rûniştina min rûnişt.
We look forward to seeing you there.	Em li bendê ne ku we li wir bibînin.
Sometimes we face the bad, sometimes the good.	Carinan em rûyê xerab, carinan jî yê qenc li xwe dikin.
One of these has been suggested to affect memory.	Yek ji van hate destnîşan kirin ku bandorê li bîranînê dike.
Show us who you are.	Nîşanî me bide tu kî yî.
No worries, that was enough.	Ne xem e, bes bû.
And return to this page where possible.	Û li ku derê gengaz be, vegere vê rûpelê.
She will fall asleep.	Wê di xewnê de bikişîne.
We are old.	Em pîr in.
You need to work both.	Hûn hewce ne ku her du jî kar bikin.
Not that he would ever do that.	Ne ku ew ê carî bike.
Information about the girl, we no longer need him.	Agahiyên li ser keçikê, êdî hewcedariya me bi wî tune.
If the item was not in stock, it should be ordered.	Ger tomar ne di stokê de bû, divê were ferman kirin.
Please check it now to start making money.	Ji kerema xwe wê nuha kontrol bikin da ku dest bi çêkirina drav bikin.
Now there were only two.	Niha tenê her du bûn.
He may die before the trial.	Dibe ku ew berî dozê bimire.
Everyone who came to live with us.	Her kesê ku hat bi me re bijî.
They were elected for a year.	Ew ji bo salekê hatin hilbijartin.
So we are going to kill pure.	Ji ber vê yekê em diçin kuştina paqij.
I will name it with him and see if anything happens.	Ez ê navê wê bi wî bikim û bibînim ka tiştek çêdibe.
We took life and class.	Me jiyan û çînek girt.
I need clothes.	Pêdiviya min bi cilan heye.
Today, my mother.	Îro, diya min.
But now I get a blank page.	Lê niha ez rûpelek vala distînim.
That some of them are men who love men.	Ku hinek ji wan zilamên ku ji mêran hez dikin in.
He had been in town for three days, but was here again.	Ew sê roj bû li bajêr bû, lê dîsa li vir bû.
It's obviously about something.	Ew eşkere li ser tiştekî ye.
There was still another class.	Hîn sinifa din mabû.
People could see it, but they would not be able to see it.	Mirov dikaribû lê bineriya, lê ew ê nikaribin wê bibînin.
I can be comfortable and relaxed but it is not ideal.	Ez dikarim lihevhatî û rehet bim lê ew ne îdeal e.
We want him to be happy.	Em dixwazin ku ew bextewar be.
I want to see him at work.	Ez dixwazim wî li ser kar bibînim.
They were left without food for days.	Bi rojan bê xwarin man.
We have done this many times.	Me gelek caran wisa kiriye.
I said no.	Min got na.
She reached out and answered with her free hand.	Wê bi destê xwe yê azad xwe gîhand û bersiv da.
The reality was different.	Rastî cuda bû.
There was no water level.	Asta avê tune bû.
Under the beds.	Di bin nivînan de.
He died overnight.	Di şevekê de mir.
Now as long as the day is long, it is fun.	Niha bi qasî ku roj dirêj e, kêfxweş e.
Ling e.	Ling e.
A voice rang in his ears.	Deng li guhên wî ket.
It was a simple event.	Ew bûyerek hêsan bû.
I rarely forget a day.	Ez kêm caran rojekê ji bîr dikim.
It has meaning.	Wateya wê heye.
I will look into them.	Ez ê li wan bigerim.
It may initially require two periods of daily stress.	Dibe ku di destpêkê de du demên xemgîniya rojane hewce bibin.
There is a point at the end of it.	Di dawiya wê de xalek heye.
Buy now, then build.	Niha bikirin, paşê ava bikin.
They can only do so if you think about how you design them.	Ew tenê dikarin heke hûn difikirin ka hûn wan çawa sêwiran dikin.
She put her hands on the edge of the window, and let herself out.	Wê destên xwe danî ser qiraxa pencereyê, û xwe berda derve.
The world is beautiful.	Dinya xweş e.
If he does well, then he may have a future in politics.	Ger ew baş bike, wê hingê dibe ku di siyasetê de paşerojek wî hebe.
Everyone moves to a different place.	Her kes li cihekî din bar dike.
On the other hand, he wanted his work to be important.	Li aliyê din, wî dixwest ku karê wî girîng be.
Obviously if you know how to shoot, that’s not a problem.	Eşkere ye ku heke hûn dizanin ka meriv çawa gulebaran dike, ew ne pirsgirêkek e.
All her eyes looked at her.	Hemû çavên wê li wê nerî.
Still the process is not over.	Dîsa jî pêvajo bi dawî nebûye.
It was totally amazing.	Ew bi tevahî ecêb bû.
They thought.	Ew fikirîn.
You can pull it off.	Hûn dikarin wê bikişînin.
But if you are, it is better to look for your son.	Lê eger tu yî, çêtir e ku tu li kurê xwe bigerî.
That's amazing to me.	Ew ji min re ecêb e.
My health is definitely worth the work !.	Tenduristiya min bê guman hêjayî xebatê ye!.
And, but this is another piece.	Û, lê ev perçeyek din e.
Tell me something new.	Ji min re tiştek nû bêje.
The injury was initially lost in three incidents.	Birîn di destpêkê de di sê bûyeran de winda bû.
She knew the pain.	Êşa wê dizanibû.
This does not mean that the little boy did not feel any pressure.	Ev nayê wê wateyê ku kurê piçûk tu zext hîs nekir.
The only color he saw was green.	Tenê rengê ku wî dît kesk bû.
It was a feeling that something was out of place.	Ew hestek bû ku tiştek ne li cîhê xwe ye.
She made a good point.	Wê xalek baş kir.
Both died of cold stones.	Herdu jî bi kevirên sar mirin.
This is my idea of ​​a good education.	Ev fikra min a perwerdehiya baş e.
A way out, he said.	Rêyek derketin, wî got.
See product page details for more information.	Ji bo bêtir agahdarî hûrguliyên rûpelê hilberê bibînin.
But she never really told you.	Lê wê tu carî rastî ji we re negot.
We were both excited for the trip.	Em herdu jî ji bo rêwîtiyê bi heyecan bûn.
The unit was very clean.	Yekîne pir paqij bû.
I will wait for him at the library.	Ez ê li pirtûkxaneyê li benda wî bimînim.
Going to work, not knowing what that day will bring.	Diçûn ser kar, nizanin wê roj çi bi xwe re bîne.
Now he was sure of it.	Êdî ew jê piştrast bû.
But take this step to focus on each other.	Lê vê gavê bigirin ku li ser hevûdu bisekinin.
When he started, nothing stopped him.	Gava ku dest pê kir, tiştek wî nedihat sekinandin.
It is not enough to just look at the parts we love.	Ne bes e ku em tenê li beşên ku em jê hez dikin binêrin.
He helped the team win the gold.	Wî alîkariya tîmê kir ku zêr bi dest bixe.
Participated in research design and paper writing.	Beşdarî sêwirandina lêkolîn û nivîsandina kaxezê bûye.
No, she just wanted to watch.	Na, wê tenê dixwest temaşe bike.
Everything must be told to his parents.	Divê ji dêûbavên wî re her tişt bê gotin.
He looked strong and fit.	Ew bi hêz û fit xuya bû.
You are very good.	Tu pir baş î.
I have no other choice.	Tu çareya min a din tune.
Nothing much had changed.	Tiştek zêde nehatibû guhertin.
In the last week before her death.	Di hefteya dawîn de berî mirina wê.
She was not going.	Wê ne diçû.
Then you can select only the elements you want.	Wê hingê hûn dikarin tenê hêmanên ku hûn dixwazin hilbijêrin.
I just ran the team.	Min tenê ekîba bezî.
This should look very strange.	Divê ev pir ecêb xuya bike.
Among the people, the people recognized him.	Di nav gel de, gel ew nas kir.
He has never forgotten a game in his career.	Di kariyera xwe de tu carî lîstikek ji bîr nekiriye.
They have many unique features.	Ew gelek taybetmendiyên bêhempa hene.
Dad made no comment.	Dad tu şîrove nekir.
Previously it was very difficult to set up properly.	Berê ev pir dijwar bû ku bi rêkûpêk were saz kirin.
They tried it quickly.	Ew zû ceribandin.
It was fragmented, some larger or smaller than others.	Ew perçe perçe bû, hinek ji yên din mezintir an piçûktir.
It was still quiet and dark, with no one else around.	Hîn bêdeng û tarî bû, li der û dorê kesek din tunebû.
Just a wild dream.	Tenê xewnek hovane.
But my promise still remains.	Lê soza min hîn dimîne.
It brings back memories.	Ew bîranînên xwe vedigere.
Except that you are very attached to that family.	Ji bilî ku hûn pir bi wê malbatê ve girêdayî dibin.
Gave a mixed smile.	Bişirîneke tevlihev da.
It filled my chest like a stone.	Mîna kevirekî sînga min tije kir.
That table was made for her by her father.	Ew mase ji aliyê bavê wê ve ji bo wê hatiye çêkirin.
If it does not, then do not stress about it.	Ger ew nebe, wê hingê li ser wê stresê nekin.
One of us cannot force another to change.	Yek ji me nikare kesek din neçar bike ku biguhere.
Whatever it was, they knew.	Her çi bû, wan dizanibû.
My son himself once told me that.	Kurê min bi xwe jî carekê ji min re got.
Strong interest continues in this software.	Di vê nermalavê de berjewendiya xurt berdewam dike.
That is the future.	Ew paşeroj e.
It is good to research and avoid it.	Baş e ku hûn lêkolîn bikin û jê dûr bikevin.
He had never been so frightened, not since his childhood.	Ew tu carî ew qas netirsiyabû, ne ji zaroktiya xwe de.
At the advanced level.	Li ser asta pêşketî.
They just come at me.	Ew bi tenê têne ser min.
There, get right there.	Li wir, li wir rast bigire.
It catches on to me.	Ew li min digire.
Her eyes closed.	Çavên wê girtin.
The memory block contains data samples.	Bloka bîranînê nimûneyên daneyê dihewîne.
I have not been very successful in my last attempt.	Ez di hewldana xwe ya dawî de zêde serketî nebûm.
He had prepared a chair for me next to his father.	Li kêleka bavê xwe ji min re kursiyek amade kiribû.
Ten years ago it was easy to do.	Deh sal berê kirina wê hêsan bû.
We have a few things to look forward to.	Çend tiştên me hene ku em pêşî lê bigirin.
There is nothing wrong with that.	Li wir xeletî tune.
She shrugs, one side back the other.	Wê milên xwe, yek alî paşê bi awayekî din.
This kid had a great year for us.	Ev zarok ji bo me salek pir xweş derbas kir.
Some words just have power and for me, they exist.	Hin gotin tenê xwedî hêz in û ji bo min, ew hene.
Everything is new and in good condition.	Her tişt nû ye û di rewşek baş de ye.
The number of animals is displayed at each point in the data.	Hejmara heywanan di her xala daneyê de tê xuyang kirin.
Similar results were found in this study.	Di vê lêkolînê de encamên bi heman rengî hatin dîtin.
So here we are.	Ji ber vê yekê em li vir in.
It was fun then.	Wê demê kêf bû.
I do not remember who hit me and what happened.	Nayê bîra min kê li min xist û çi qewimî.
He had to go to the guns first.	Divê ew pêşî li çekan biçûya.
There is a time value for money.	Ji bo pereyan nirxek dem heye.
They often leave you behind because they are helpless.	Ew gelek caran we li dû xwe dihêlin ji ber ku neçar in.
I was very surprised.	Ez pir şaş bûm.
The song was written and composed by the group.	Stran ji aliyê komê ve hatiye nivîsandin û çêkirin.
It really meant a lot to me.	Ew bi rastî jî ji bo min gelek wate bû.
You can take it as paid.	Hûn dikarin wê wekî ku tê dayîn bigirin.
My body was mine again.	Laşê min dîsa bû ya min.
Maybe it will dig a hole somewhere.	Dibe ku ew ê ji bo demekê li cîhekî qul bike.
So you go back to the beginning and start again.	Ji ber vê yekê hûn vedigerin destpêkê û ji nû ve dest pê dikin.
But at the end of their table, it was quiet.	Lê li dawiya wan sifrê, bêdeng bû.
Like me, they were there to hear important news.	Mîna min, ew li wir bûn ku nûçeyên girîng bihîstin.
We have evidence for this.	Belgeyên me hene ji bo vê.
But that is not it.	Lêbelê ew ne ew e.
What to eat, how much to eat.	Çi xwarin, çiqas xwarin.
But he can't.	Lê ew nikare.
It is still very common today.	Ew îro jî bi gelemperî gelemperî ye.
special skills.	jêhatîbûnên taybetî.
This is seen as giving information to the enemy.	Ev weke dayîna agahiyê ji dijmin re tê dîtin.
We stood together.	Em li hev sekinîn.
Nothing new.	Ne tiştekî nû ye.
Please stand aside.	Ji kerema xwe li aliyekî bisekinin.
And he saw it.	Û wî ew dît.
At the same time, a still smaller voice said, this way is better.	Di heman demê de, dengek hîn piçûk got, bi vî rengî çêtir e.
If possible, please provide me with some code.	Ger gengaz be, ji kerema xwe hin kodek ji min re peyda bikin.
It most often occurs in young adults.	Ew pir caran di mezinên ciwan de pêk tê.
You can choose the type, number, or both.	Hûn dikarin tîp, jimar, an jî herduyan hilbijêrin.
Look at the stage.	Li qonaxê nêrî.
Wondering if it is possible to really get rid of it ?.	Meraq dike gelo gengaz e ku bi rastî ji xwe vala bibe?.
Worked this time.	Vê carê xebitî.
More teachers were needed, and places to leave them.	Zêdetir mamoste hewce bûn, û cihên ku wan lê bihêlin.
Everything else is simple.	Her tiştê din hêsan e.
We hope you enjoy working with us !.	Em hêvî dikin ku hûn ji xebata bi me re kêfxweş bibin!.
Yes, he is very sick.	Erê, ew pir nexweş e.
Something we didn’t want was forcibly given to us.	Tiştekî ku me nedixwest bi zorê neda me.
And why don’t you leave it for breakfast.	Û çima tu jê naxwazî ​​ji bo firavînê derkeve.
Then he left the house.	Paşê ji malê derket.
Another day like today will blow the wind out of me.	Rojeke din wek îro dê bayê ji min derxe.
And he does not like to lose.	Û ew hez nake ku winda bike.
For about an hour everything was fine.	Bi qasî saetekê her tişt baş bû.
I am poor at understanding such treatment of this fact.	Ez ji fêhmkirina tedawiya bi vî rengî ya vê rastiyê xizan im.
War, war, war.	Şer, şer, şer.
And that was an accepted view.	Û ew bû dîtina pejirandî.
She herself had not understood this until this moment.	Wê bi xwe jî heta vê kêliyê ev yek fêm nekiribû.
The detail is amazing.	Bi berfirehî ecêb e.
It is a mechanism of life.	Ew mekanîzmayek jiyanê ye.
The test data contains several test samples.	Daneyên îmtîhanê çend nimûneyên testê hene.
It was not her concern.	Ew ne xema wê bû.
At first there were obvious ways.	Pêşî rêyên eşkere hebûn.
And that's what the world should be like.	Û divê ew çi dinya be.
These parameters were collected between the two groups.	Van parameteran di navbera her du koman de hatin berhev kirin.
You see strange but beautiful things there.	Hûn li wir tiştên xerîb lê xweşik dibînin.
Her mouth was warm and soft, open and ready.	Devê wê germ û nerm, vekirî û amade bû.
Come on, now.	Werin, niha.
It's a day or two.	Rojek an du roj e.
Stop what you are doing.	Tu çi dikî raweste.
However, other than that, they will need to find other materials.	Lêbelê, ji bilî wê, ew ê hewce bike ku materyalên din bibînin.
It will need to be used a bit.	Ew ê hewce bike ku hinekî were bikar anîn.
He has to run and find them.	Divê ew bireve û wan bibîne.
Finally, she stepped back and looked at him one last time.	Di dawiyê de, wê paşde gav avêt û cara dawî li wî nihêrî.
We are friends, this is a good thing.	Em heval in, ev tiştekî baş e.
You both look very tired.	Hûn herdu jî pir westiyayî xuya dikin.
We do not work.	Em kar nakin.
However, nothing was done to finish it or sell it.	Lêbelê, ji bo qedandina wê an firotina wê tiştek nehat kirin.
Only daughter, the girl he and the woman lived with.	Tenê keçek, keça ku ew û jin pê re dijiyan.
I will not lose myself like the others.	Ez ê wekî yên din xwe winda nekim.
He wanted to go to school.	Wî dixwest biçe dibistanê.
We talked about her career for hours.	Me bi saetan qala kariyera wê kir.
Everything in the world was against me.	Li dinyayê her tişt li dijî min bû.
Everything is in balance, and very clean.	Her tişt di hevsengiyê de ye, û pir paqij e.
Starts down again.	Ji nû ve dest bi xwarê dike.
Some things were less important, some things are more important.	Hin tişt kêm girîng bûn, hin tişt girîngtir in.
He did his part.	Ew beşa xwe kir.
No significant differences were found in either sex.	Di her du zayendan de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
Or ‘only’.	An jî 'tenê'.
He was lucky he had not been arrested before.	Bextê wî hebû ku berê nehatibû girtin.
It was a dream.	Ev xewnek bû.
There were three pieces for us three girls.	Ji bo me sê keçan sê perçe hebûn.
Reduce heat.	Germê kêm bikin.
I could not do them.	Min nikarîbû wan bikim.
My mother was in the audience.	Diya min di temaşevanan de bû.
Just an expression of comfort.	Tenê îfadeya rehetiyê.
There are many high-ranking officials here.	Li vir gelek serokên payebilind dadikevin.
Then, like many things, he disappeared.	Dûv re, mîna pir tiştan, ew ji holê rabû.
You are in danger of trying too hard to understand.	Hûn di xetereyê de ne ku hûn pir dijwar hewl bidin ku hûn fêm bikin.
In heaven.	Li ezmên.
In a better way.	Bi awayek çêtir e.
Do you like it or not.	Hûn jê hez dikin an na.
And he knows me.	Û ew min nas dike.
Part of him was arrested.	Beşek wî girtin.
People had seen this.	Mirov ev yek dîtibû.
Better to have it.	Çêtir e ku ew bi.
I will do the right thing.	Ez ê tiştê rast bikim.
It's crazy how fast your life can change.	Ev dîn e ku jiyana we çiqas zû dikare biguhere.
He thinks he can help.	Wî difikirî ku ew dikare alîkariyê bike.
Or a book that was placed at a specific time and place.	An pirtûkek ku di dem û cîhek taybetî de hatî danîn.
Definitely in my mind about it.	Bê guman di hişê min de li ser wê.
Each has a season.	Her yek demsalek heye.
Go get one.	Herin yekî bînin.
Then there is the final problem.	Piştre pirsgirêkek dawîn heye.
Everyone has these.	Her kes van heye.
He gives an example.	Ew mînakek dide.
He lost his life in his cell for a while last night.	Şeva borî demekê di hucreya xwe de jiyana xwe ji dest da.
A kind of flower that never existed in nature.	Cûreyek gula ku di xwezayê de qet tunebû.
I tell them.	Ez ji wan re dibêjim.
The thing that happens is that they shoot you.	Tiştê ku diqewime ew e ku ew te gulebaran dikin.
Your life is not worth it.	Jiyana we ne hêja ye.
Until they become rich.	Heta ku dewlemend bibin.
It needs to be taken with enough stomach.	Pêdivî ye ku bi zikê têr were girtin.
I was very happy to be together.	Li hev hatina min pir kêfxweş dikir.
Don’t think just because your black is better than yours, the same goes for white.	Nefikirin tenê ji ber ku reşiya we, ya we çêtir e, heman tişt ji bo spî jî derbas dibe.
Do not be afraid of creativity.	Ji afirîneriyê netirsin.
Not once looked up.	Carekê li jor mêze nekir.
I agreed to help them in this.	Min qebûl kir ku ez di vê yekê de alîkariya wan bikim.
The expectation was that the driver understood the error of his decision.	Hêviya ku ajokar xeletiya biryara xwe fêm kir çû.
She wants to listen but really can’t, not every story.	Ew dixwaze guhdarî bike lê bi rastî nikare, ne her çîrokê.
You should ask another question for the related issue.	Divê hûn ji bo pirsgirêka têkildar pirsek din bipirsin.
I love their names too.	Ez ji navên wan jî hez dikim.
We have oil.	Petrola me heye.
Does anyone have any idea why this happens.	Ma kesek ramanek heye çima ev diqewime.
Her clothes will be dry.	Cilên wê dê ziwa bibin.
The results presented represent three independent experiments.	Encamên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
I got right to the point.	Ez rast hatim ser xalê.
You know how this will end.	Hûn dizanin ku ev ê çawa bi dawî bibe.
In many ways.	Bi gelek awayan.
But, you know,.	Lê, hûn dizanin,.
He and his sister.	Ew û xwişka wî.
Here we will provide further evidence.	Li vir em ê delîlên din pêşkêş bikin.
Why never in love.	Di hezkirinê de tu carî çima tune.
Make sure to keep them within easy reach.	Bawer bikin ku ew di nav gihîştina hêsan de biparêzin.
Both returned to the table.	Herdu vegeriyan ser sifrê.
The time has come.	Dem hat.
In addition, he wanted to write more comments next to each name.	Wekî din, wî li kêleka her navekî cîhek bêtir dixwest ku şîroveyan binivîse.
I have looked at the women in my life.	Min li jinên di jiyana xwe de mêze kir.
But the woman was not recognized from behind.	Lê jin ji paş ve nedihat naskirin.
And basically it is.	Û bi bingehîn ew e.
The music though had to make me love it.	Muzîk her çend diviya bû ku ji min hez bike.
And it helps him stay alive after the shooting.	Û ji wî re dibe alîkar ku piştî gulebaranê sax bimîne.
See how cut they are.	Binêrin ka ew çiqas birrîn in.
Also receive an email with jobs that are only recommended for me.	Di heman demê de e-nameyek bi karên ku tenê ji bo min têne pêşniyar kirin bistînin.
Your experiences may be different.	Dibe ku ezmûnên we cûda bibin.
There is no sign of another vehicle.	Ti nîşana wesayiteke din nîne.
We had a network of friends who lived on the water.	Toreyeke me ya hevalên ku li ser avê dijiyan hebûn.
I did not look behind me to see that everyone was following us.	Min li paş xwe mêze nekir ku her kes li pey me ye.
Let that get in the way.	Bihêle ku wê bi rê ve bibe.
Experiments were designed, data analyzed.	Ezmûnan dîzayn kirin, dane analîz kirin.
Share the link to this movie with your friends.	Girêdana vê fîlmê bi hevalên xwe re parve bikin.
I have added the following guidelines.	Min rêwerzên jêrîn pêve kiriye.
The boy hated seeing things.	Lawik ji dîtina tiştan nefret dikir.
Then there was no such event here.	Paşê li vir bûyerek wisa çênebû.
And so do your children.	Û zarokên we jî wisa bikin.
This does not mean that there is no risk to this method.	Ev nayê wê wateyê ku tu metirsî li ser vê rêbazê tune.
I have to do my best for my family and for myself.	Divê ez ji bo malbata xwe û ji bo xwe ya herî baş bikim.
But by itself.	Lê bi xwe.
Or they will not.	An dê nekin.
From many and from the eye.	Ji gelek û ji ber çavan.
There is no free country.	Welatê azadan tune.
However, you did not find any of them.	Lêbelê, we yek ji wan nedît.
If the oil came out, the oil level was right.	Ger rûn derkeve, asta petrolê rast bû.
Whatever it may be.	Ji her cûreyê çi dibe bila bibe.
They recommend your product or service.	Ew hilber an karûbarên we pêşniyar dikin.
Each bar averages two to four independent tests.	Her bar navînî du-çar ceribandinên serbixwe ye.
It does not cause much anxiety.	Ew zêde xemgîniyê nake.
I do not know what to do.	Nizanim çi bikim.
In this respect the facts are not the same.	Di vê mijarê de rastî ne wek hev in.
My father lives alone at home.	Bavê min bi tena serê xwe li malê dijî.
I sat next to her.	Ez li kêleka wê rûniştim.
If you want, we can do it here.	Heke hûn bixwazin, em dikarin li vir bikin.
The third option was chosen.	Vebijarka sêyemîn hate hilbijartin.
The games are ready for her.	Lîstik ji bo wê amade ne.
This is not a mistake.	Ev ne xeletiyek e.
Both men are eating too.	Herdu mêr jî xwar in.
We cannot know the real shortcoming and what it is.	Em nikarin kêmasiya rastîn û çi ye bizanibin.
How a man is in love with you.	Meriv çawa di hezkirinê de bi we re ye.
I downloaded the material.	Min malzemeyê daxist.
You did not take the time to think.	We wext negirt ku hûn bifikirin.
Opportunity to hear.	Derfet ji bo bihîstinê.
Just normal, but more than that.	Tenê asayî, lê ji wan zêdetir.
More information available.	Agahiyên bêhtir hene.
In each case, a sample was analyzed as a quality control.	Di her yekê de, nimûneyek wekî kontrolek kalîteyê hate analîz kirin.
It filled me with a sense of security and strength.	Ew min bi hestek ewlehî û hêzê tije kir.
He needs to be caught and kept quiet.	Pêdivî ye ku ew were girtin û bêdeng bimîne.
Luckily it wasn’t.	Xwezî ew nebûya.
They sweat like that, they smell him.	Ew wisa ter dikin, bêhna wî bêhn didin.
What he went through will be very difficult for everyone.	Tişta ku wî pê re derbas kir dê ji her kesî re pir dijwar be.
It was a good trip.	Ew rêwîtiyek baş bû.
They will come back to your blog if you welcome them.	Ew ê vegerin ser bloga we heke hûn wan bi xêrhatî hîs bikin.
They understood the approach.	Ew nêzîkatiya fêm kirin.
The other two were not arrested by the defense.	Du kesên din jî ji aliyê parastinê ve nehatine girtin.
At the time he was fine.	Di wê demê de ew baş bû.
It would be the first thing anyone saw when he came here.	Ew ê yekem tiştê ku kesek dît dema ku ew ket vir.
Add more water if necessary.	Ger hewce be ava zêde lê zêde bikin.
I can prove they broke it.	Ez dikarim îspat bikim ku wan ew şikandin.
But words are easier said than done.	Lê gotin ji kirin hêsantir.
But, as we see throughout the film, nothing is really serious.	Lê, wekî ku em li seranserê fîlimê dibînin, tiştek bi rastî ne ciddî ye.
Each of these display devices includes a display panel and a driver.	Her yek ji van amûrên dîmenderê panelek pêşandanê û ajokerek vedihewîne.
Judicial advice is an idea, not a fact.	Şêwirdariya dadrêsî raman e, ne rastiyek.
But small children will not understand it.	Lê zarokên piçûk wê fêm nakin.
There were no patients.	Nexweş neman.
Secures money.	Ewlekariya pereyan dike.
This is one of those purchases.	Ev yek ji vê kirînê ye.
They may throw them away for a while.	Dibe ku ew ji bo demekê wan bavêjin.
It’s like putting up a wall in front of the code.	Mîna lêkirina dîwarekî li ber kodê ye.
Great job done.	Karekî mezin kirin.
This was mostly true.	Ev bi piranî rast bû.
However, I can understand why it fell.	Lêbelê, ez dikarim fêm bikim ka çima ew ket.
I love parts of it, she said.	Ez ji beşên wê hez dikim, wê got.
This case definitely needs further investigation and the girl needs expert help.	Ev doz bê guman hewcedariya lêkolînek din heye û keçik hewceyê alîkariya pispor e.
Or what was left of him.	An jî çi ji wî mabû.
But no, it has.	Lê na, ew heye.
Get a page from their book.	Rûpelek ji pirtûka wan bigirin.
Maybe they didn’t let them see you.	Dibe ku ew nehiştin ku ew bi we re bibînin.
In the end, everyone makes their own decisions.	Di dawiyê de, her kes biryarên xwe dide.
Things at home.	Tiştên li malê.
They could not.	Ew nikaribûn bûn.
In fact, this was what the outer darkness suggested.	Bi rastî, ya ku tarîtiya derve pêşniyar dikir ev bû.
This study evaluates the outcome of this policy.	Ev lêkolîn encama vê siyasetê dinirxîne.
He could not walk without her.	Wî nikarîbû bêyî wê bimeşiya.
I am writing my second book.	Ez pirtûka xwe ya duyemîn dinivîsim.
Slowly we put one foot in front of the other.	Hêdî hêdî em lingekî didin ber yekî din.
It was really an amazing experience.	Ew bi rastî ezmûnek pir ecêb bû.
However, this is not necessarily true.	Lêbelê, ev ne hewce ne rast e.
However, great differences remain.	Lêbelê, cûdahiyên mezin dimînin.
This in itself can be seen as violence.	Ev bi serê xwe weke şidetekê dikare were dîtin.
Of course, maybe it happened, and we didn’t notice.	Bê guman, dibe ku ew çêbû, û me ferq nekiribû.
It gave me something to think about other than my legs.	Ji bilî lingên xwe tiştek da min ku ez li ser bifikirim.
But he did not just shake his head.	Lê belê ew bi tena serê xwe negot.
I'll take her room.	Ez ê odeya wê bigirim.
All of these aspects will increase the cost of the process.	Hemî van aliyan dê lêçûna pêvajoyê zêde bike.
I mean real war.	Mebesta min şerek rastîn e.
When you do not say you speak.	Dema ku hûn nebêjin hûn diaxivin.
She thought he might become that person.	Wê difikirî ku dibe ku ew bibe ew kes.
Put half the sugar in a deep bowl.	Nîvê şekirê têxin taseke kûr.
Your hands should be directly under your shoulders.	Divê destên we rasterast di bin milên we de bin.
Many people now have the same feelings.	Gelek kes niha heman hestan hene.
So it came out.	Ji ber vê yekê derket.
Never give up on your goal of well-being.	Tu carî dev ji armanca xwe ya başbûnê bernedin.
This is the first such device to be designed for this purpose.	Ev amûra yekem a bi vî rengî ye ku ji bo vê armancê hatî çêkirin.
It will work for me.	Ew ê ji bo min bixebite.
We must remember this building.	Divê em vê avahîyê bi bîr bînin.
We are here as mothers and daughters together.	Em wek dê û keç li vir bi hev re ne.
He was the best player on the field.	Ew lîstikvanê herî baş li qadê bû.
The change was very quick.	Guhertin pir zû bû.
They are very common in the big city.	Ew li bajarê mezin pir gelemperî ne.
The information will not be effective until we receive it.	Agahdarî heta ku em negirin dê bi bandor nebe.
She heard the words.	Wê peyvan bihîst.
Look at each other.	Li hev nihêrîn.
You talk to them better.	Hûn bi wan re çêtirîn dipeyivin.
I will never hand it over to my brother.	Ez ê tu carî teslîmî birayê xwe nekim.
The subject has been closed for some time.	Mijar demekê hat girtin.
I just do not know where to start or know technically.	Ez tenê nizanim ku ez ji ku derê dest pê bikim an teknîkî dizanim.
But, again, there was a possible explanation.	Lê, dîsa, ravekek gengaz bû.
We are so angry that we let him reach it.	Em bi rengekî hêrs in ku em dihêlin ku ew bigihîje wê.
We are here in research.	Em li vir di lêkolînê de ne.
The walls are two to three meters thick.	Dîwar ji du sê metre qalind in.
I'm not going.	Ez naçim.
The boy sent on his way.	Xort şand ser rêya xwe.
This is the only community we live in.	Tenê civakek ku em tê de dijîn ev e.
There is no significant difference in the other parameters.	Di pîvanên din de cûdahiyek girîng tune.
You go tonight.	Tu îşev here.
The government plans to use biological means to deal with this waste.	Hikûmet plan dike ku rêyên biyolojîkî bikar bîne da ku bi vê çopê re mijûl bibe.
She knew who was there without looking up.	Wê dizanibû ku kî li wir e bêyî ku li jor binêre.
I hope you understand and know this.	Ez hêvî dikim ku hûn vê yekê fêm bikin û bizanibin.
New members are welcome.	Endamên nû bi xêr hatin.
One that you can love.	Yek ku hûn dikarin hez bikin.
In fact, the available data are only twenty-three.	Bi rastî, daneyên berdest tenê bîst û sê ne.
Another man who seems to be spending time in his life.	Zilamek din ku dixuye ku dema jiyana xwe derbas dike.
For us, it was never a bad thing.	Ji bo me, ew qet tiştek xirab nebû.
No other player has reached the double digits.	Tu lîstikvanek din negihîşt hejmarên ducarî.
They did everything they could wrong.	Wan her tiştê ku dikaribû bikin xelet kirin.
I did not want to disappoint anyone.	Min nexwest ku kesek bêhêvî bikim.
What? 	Çi?
she said.	wê got.
Control cells or as defined.	Hucreyên kontrolê an wekî ku tê destnîşan kirin.
Unless you want to get back to work.	Heya ku hûn nexwazin vegerin karê xwe.
It just gives you more work space.	Ew tenê bêtir cîhê xebatê dide we.
Maybe take a day off tomorrow.	Dibe ku sibe rojekê jî betlaneyê bigire.
That we are out of luck.	Ku em ji bextê me ne.
In this way, line searching can be very expensive.	Bi vî rengî, lêgerîna rêzê dikare pir biha be.
In fact, it does not drive.	Bi rastî, ew ajotinê nake.
You know, the loss of words plays a major role here.	Hûn dizanin, windakirina peyvan li vir rola sereke dilîze.
I'm seriously annoyed by them.	Ez bi giranî ji wan bêzar im.
It is very difficult for the military.	Ew ji bo leşkerî pir zehmet e.
Also those of paper.	Her weha yên kaxezê.
I said because you were a woman she did not value you.	Min got ji ber ku tu jin bûyî ew qîmetê nade te.
Now we are here, in the audience section.	Îcar em li vir in, di beşa temaşevanan.
Yes, there was street light.	Belê, ronahiya kolanê hebû.
That effect can only be positive if you make good decisions.	Ew bandor tenê dikare erênî be heke hûn biryarên baş didin.
She said she would visit him.	Wê got ku ew ê serdana wî bike.
The second part, the global variable.	Beşa duyemîn, guherbara gerdûnî.
Cars that may become more expensive are at risk of loss.	Otomobîlên ku dibe ku biha bibin zêdetir di xetereya windabûnê de ne.
He saw this as his first experience in writing a feature film.	Wî ev yekem ezmûna xwe ya di nivîsandina fîlmek dirêj de dît.
It still looks like the future.	Ew hîn jî mîna pêşerojê xuya dike.
The staff there are amazing and very helpful.	Karmendên li wir ecêb in û pir alîkar in.
This means that something is not clear or does not have a real purpose.	Ev tê wê wateyê ku tiştek ne diyar e an ne xwediyê armancek rastîn e.
God gave it to me.	Xwedê ew da min.
Or its name, at least.	An jî navê wê, bi kêmanî.
There are many reasons why some games do not stop.	Gelek sedem hene ku çima hin lîstik qut nakin.
Now, of course, we know better.	Niha, bê guman, em çêtir dizanin.
Maybe it means something to someone.	Dibe ku ew ji bo kesek wateya.
Many, many are available in many countries.	Gelek, li gelek welatan hene.
For a time it was a battlefield for our parents.	Demekê ji bo dê û bavên me bû baregeha şer.
Then she put her empty glass on the table.	Paşê wê cama xwe ya vala danî ser maseyê.
All twenty thousand dollars.	Hemû bîst hezar dolar.
Dirty, as if she hadn’t changed her clothes in a week.	Qirêj, mîna ku wê hefteyek cilên xwe neguherandibû.
They were pure evil eyes.	Ew çav xerabiya paqij bûn.
But it can happen.	Lê ev dikare bibe.
I still remember every character and every place we created.	Ez hîn jî her karakter û her cîhek ku ji hêla me ve hatî afirandin bi bîr tînim.
The city tour took several hours.	Sefera bajêr çend saetan girt.
Although it may not be.	Her çend dibe ku ne.
You both laugh.	Hûn herdu jî dikenin.
As before normal.	Wekî berê normal.
At reduced pressure.	Di zextek kêmkirî de.
We must not lay our hands on the dead.	Nabe ku em destê xwe bidin miriyan.
I hope for the best.	Ez ji bo başiyê hêvî dikim.
He will not ask if it is good.	Ew ê nepirse ka baş e.
The claim is half true.	Îdîa nîv rast e.
But it was more than that.	Lê ew bêtir bû.
There is one that he represents.	Ya ku wî temsîl dike heye.
One can face difficulties, feel fear and do the same.	Meriv dikare bi dijwariyan re rû bi rû bimîne, tirsê hîs bike û her weha bike.
I wanted to go.	Min dixwest ku ez biçim.
A special person.	Kesek taybet.
If that's not your thing, fine and good.	Ger ne tişta te bû, baş e hema bêje.
They know who they are and what their culture is.	Ew dizanin ku ew kî ne û çanda wan çi ye.
What is the best practice to achieve that.	Ji bo bidestxistina wê pratîka çêtirîn çi ye.
I do not want the content to be selected but viewed.	Ez naxwazim naveroka ku bijarte lê tê dîtin.
That is what he said he thinks this is.	Yanî ya ku wî got ew difikirî ev e.
Like the day before.	Mîna roja berê.
What she said was the way she dropped the thing.	Tiştê ku wê got, awayê ku wê tişta davêje.
The rear windows were watching the water.	Paceyên paşîn li avê temaşe dikirin.
Murder for fun, for show.	Kuştina ji bo kêfê, ji bo nîşan.
That is a lot of money.	Yanî gelek pere.
He turned his attention to the object again.	Wî dîsa bala xwe da objeyê.
Maybe.	Belkî.
In addition, people come to your office because of negative experiences.	Wekî din, kes ji ber ezmûnên neyînî têne nivîsgeha we.
Lie in bed.	Di nav nivînan de raza.
They should be better than them.	Divê ew ji wan çêtir bibin.
I wonder how you deal with your death.	Ez meraq dikim hûn çawa bi mirina xwe re mijûl dibin.
We look forward to seeing some action.	Em li bendê ne ku hin çalakiyan bibînin.
There is a game theory problem in the game.	Di lîstikê de pirsgirêkek teoriya lîstikê heye.
He never leaves the tree !.	Ew qet dest ji darê bernade!.
Finally I came to the place of weeping, behind a white door.	Di dawiyê de ez hatim cihê girî, li pişt deriyekî spî.
You want them to feel good about themselves.	Hûn dixwazin ku ew bi xwe xweş hîs bikin.
This is a great journey.	Ev rêwîtiyek mezin e.
We must do the same.	Divê em jî heman tiştî bikin.
Could feel her breath.	Dikaribû bêhna wê hîs bike.
Others spread themselves around him.	Yên din xwe li dora wî belav kirin.
However, this is important for a film like yours.	Lêbelê, ev ji bo fîlimê wekî we girîng e.
Life from death.	Jiyana ji mirinê.
There is no place.	Cih tune.
There is one and you want another and thus it is dangerous.	Yek heye û hûn yekî din dixwazin û bi vî rengî xeternak e.
Then we can save lives in this country together.	Wê demê em dikarin bi hev re jiyana li vî welatî rizgar bikin.
He did a great job this summer.	Wî di vê havînê de karekî mezin kir.
Maybe it will pull something off for me.	Dibe ku ew ê ji min re tiştek bikişîne.
I finally found the truth.	Di dawiyê de min rastiyê dît.
Which is good, because they are not going anywhere.	Kîjan baş e, ji ber ku ew çu cîhek naçin.
That is the way it approaches.	Yanî awayê ku ew nêzîk dibe.
For them, it means cars.	Ji bo wan, ev tê wateya otomobîlan.
So far, we can see what works and what does not.	Heya nuha, em dikarin bibînin ka çi dixebite û çi ne.
The results presented by other authors are not consistent in this regard.	Encamên ku ji hêla nivîskarên din ve hatine pêşkêş kirin di vî warî de ne hevgirtî ne.
It was very dark.	Pir tarî bû.
Beautiful scenery and perfect location.	Dîmenên xweşik û cîhê bêkêmasî.
Someone has to start asking questions.	Divê kesek dest bi pirsan bike.
Shortly after leaving the sound of gunfire was heard.	Piştî derketinê zû dengê çekan bihîst.
As you wish.	Veqetandin ji.
The night has come.	Şev hat.
It wasn’t much to look at, really.	Ew ne pir bû ku meriv lê binêre, bi rastî.
Traffic does not help either.	Trafîk jî alîkarî nake.
I do not want to listen.	Ez naxwazim guhdarî bikim.
It was not like that.	Ew ne wisa bû.
One way though.	Lêbelê rêyek.
And that they were obviously the work of the same people.	Û ku ew eşkere karê heman mirovan bûn.
This is how it is done.	Bi vî awayî tê kirin.
Let me go to you.	Bihêle ez li te biçim.
However he did not speak to me again.	Lêbelê ew careke din bi min re nepeyivî.
The thing the men had to work with was good.	Tiştê ku mêr mecbûr bûn pê re bixebitin baş bû.
I wore it to our wedding.	Min di daweta me de li xwe kir.
So, what do you do.	Ji ber vê yekê, hûn çi bikin.
They are both confused.	Ew herdu jî şaş in.
Thank you to every customer for your business.	Ji bo karsaziya xwe ji her xerîdar re spas bikin.
And it just took you.	Û wê tenê ji we re bir.
He was still very far away.	Ew hîn jî pir dûr bû.
You will spend a great day tomorrow.	Hûn ê sibê rojek mezin derbas bikin.
Said she has done a positive test.	Got ku wê ceribandinek erênî kiriye.
She was ready to walk away from the man she loved.	Amade bû ku ji zilamê ku ji wan hez dikir dûr biçe.
General methods and characteristics.	Rêbaz û taybetmendiyên gelemperî.
Take customer service, it continues.	Karûbarê xerîdar bistînin, ew berdewam dike.
I take the bell back and pull the rest towards him.	Ez zengilekê paş de digirim û yê mayî jî ber bi wî ve dikişînim.
I made a purchase.	Min kirînek kir.
Until it happens.	Heya ku ew nebe.
There is nothing dark or evil in them.	Tiştekî tarî û xerab di wan de tune.
There was nothing wrong with him.	Tiştek jê re tune bû.
And we are still waiting for the storm.	Û em hîna ji bo bahozekê rawestiyane.
When they hear us, they cannot solve our problems.	Dema ku ew me dibihîzin, nikarin pirsgirêkên me çareser bikin.
And so in the end we were acquitted.	Û ji ber vê yekê jî di dawiyê de em bê sûc derxistin.
Wedding gift.	Diyariya dawetê.
I needed a few hours to not be scared.	Min çend demjimêr hewce kir ku ez netirsim.
Like he lost his other two children.	Mîna ku wî du zarokên xwe yên din winda kir.
As if they were in the air, somehow.	Mîna ku ew li hewa bûn, bi rengekî.
The fear is really ‘now’.	Bi rastî tirsa 'niha' ye.
And that's not even those tips.	Û ev yek jî wan tîpan tune.
He opened his eyes without looking at her.	Bêyî ku li wê binêre çavên xwe vekir.
We must have a reason.	Divê sedemek me hebe.
You could not be bothered.	Tu nikarîbû bihata kenandin.
Yes let him die.	Erê bila bimire.
All the horses were gone.	Hemû hesp çûn.
And maybe it will be.	Û dibe ku ew be.
Therefore, a combination is required.	Ji ber vê yekê, tevlîheviyek pêdivî ye.
Not as designed by different writers.	Ne wekî ku nivîskarên cûda wê sêwirandine.
That's nice.	Ango xweş e.
They shake you, your children.	Ew li te, zarokên te dihejînin.
Give yourself a break.	Xwe bidin ber xwe.
As much as they would let me catch the ball.	Bi qasî ku ew ê bihêlin min top girt.
There are six weeks left for this.	Ji bo vê yekê şeş ​​hefte maye.
Simple, just glad she called.	Hêsan, tenê kêfxweş e ku wê gazî kiriye.
If your friend needs to talk about it, she will talk about it.	Ger hevalê we hewce bike ku li ser wê biaxive, ew ê li ser wê biaxive.
Going fast and fast from it.	Bi lez û bez ji wê diçûn.
Now they are on vigil there.	Niha ew li wir nobetê digirin.
I really wanted an early summer release.	Min bi rastî serbestberdana destpêka havînê dixwest.
She wanted to bring her back.	Wê xwest ku wê vegerîne.
Does your job hurt.	Ma kar we diêşîne.
His mouth turned with a look that showed surprise.	Devê wî bi awireke ku sosret nîşan dide zivirî.
We strive to treat everyone with respect and love.	Em hewl didin ku bi her kesî re bi rêz û hezkirin tevbigerin.
Provide enough time for users to read and use the content.	Ji bo xwendin û karanîna naverokê dem têra bikarhêneran peyda bikin.
I have to help her with that.	Divê ez bi wê re bibe alîkar.
The error rate was constant.	Rêjeya xeletiyê domdar bû.
Maybe try something else.	Dibe ku hûn tiştek din biceribînin.
I grew up before my brother.	Ez beriya birayê xwe mezin bûm.
And much more fun.	Û gelek bêtir kêfxweş.
It was full of money.	Ew tijî pere bû.
It was an accident.	Bûyerek tesadufî bû.
Repeat with the last third of each.	Bi sêyeka paşîn a her yekê dubare bikin.
Other than that, he was a valuable member of the special teams.	Ji bilî wê, ew endamekî hêja yê tîmên taybet bû.
Look around this ship.	Li dora vê keştiyê binêre.
I was very excited.	Ez pir bi heyecan bûm.
His murder is not entirely out of the question.	Kuştina wî bi tevahî ji pirsê dernakeve.
Most people will not have it.	Piraniya xelkê wê tune ne.
He cannot race.	Ew nikare nijad bike.
And more, of course.	Û bêtir, bê guman.
Definitely worth it.	Bê guman hêjayî wê ye.
It's a way to buy time, to pay attention.	Ew rêyek e ku meriv wext bikire, balê bikişîne.
I think that’s part of the fun.	Ez difikirim ku ew beşek kêfê ye.
I do not want to be friends with you.	Ez naxwazim bi te re bibim heval.
I just heard it.	Min ew nû bihîst.
I understand these people.	Ez van mirovan fêm dikim.
So we will lose the house.	Ji ber vê yekê em ê malê winda bikin.
It can change.	Ew dikare biguhere.
Your way.	Riya xwe.
A glance from the window showed that the new sun was beginning to form.	Awirek ji pencereyê nîşan da ku tav nû dest bi avabûnê dike.
But it makes me.	Lê ew min dike.
Low water in winter.	Di zivistanê de kêm av.
Around the world.	Li seranserê cîhanê.
We come to many places to see it.	Em tên gelek cihan wê bibînin.
They clearly decided to stay in their place and fight.	Wan bi eşkere biryar da ku li cihê xwe bimînin û şer bikin.
Think you are not.	Bifikirin ku hûn ne hûn in.
His face is red.	Rûyê wî sor e.
I believe every man does.	Ez bawer im ku her zilam dike.
So we started working.	Ji ber vê yekê me dest bi xebatê kir.
The father returned home from work.	Bav ji kar vegeriya malê.
A war like the other will break out.	Şerekî mîna yê din wê derkeve holê.
They want to play.	Ew dixwazin bilîzin.
What do you mean.	Ma tu wateya.
It was amazing.	Pir ecêb bû.
Do not say.	Nebêjin.
I think the audience loves it.	Ez difikirim ku temaşevan jê hez dikin.
There were no negative pressure rooms in the hospital.	Li nexweşxaneyê odeyên zexta neyînî tune bûn.
Death seemed to be it.	Dixuya ku mirin ew bû.
However, she tried to comfort them.	Lêbelê, wê hewl da ku wan teselî bike.
I have to pay her debt.	Divê ez deynê wê bidim.
Because in another case, you may make some mistakes.	Ji ber ku di rewşeke din de, dibe ku hûn hin xeletiyan bigirin.
We started the night.	Me bi şev dest pê kir.
But this was clearly not part of the job description.	Lê ev eşkere ne beşek ji danasîna kar bû.
A building that will take over and take over the ground.	Avahiyek ku dê derxe û erdê bigire.
But, and so on.	Lê, û ji ber vê yekê.
It was amazing.	Pir ecêb bû.
It can change.	Ew dikare biguhere.
The place where things take place in my life.	Cihê ku tişt di jiyana min de cih digirin.
I could not get enough of it.	Min jê têr nedikir.
It could have been random.	Dikaribû random bûya.
And then people wanted to be a part of it.	Û paşê mirovan dixwest ku beşek wê bibin.
Just one more thing before we finish this topic.	Tenê tiştek din berî ku em vê mijarê biqedînin.
Your wife, you love her.	Jina te, tu jê hez dikî.
I do not know when it comes out.	Nizanim kengî derdikeve.
The real problem is the user.	Pirsgirêka rastîn bikarhêner e.
If you say so.	Ger tu wisa dibêjî.
Uploading them to just one page will help them complete the process.	Barkirina wan tenê rûpelek dê ji wan re bibe alîkar ku pêvajoyê biqedînin.
The bad things that people did to him.	Tiştên xerab ên ku mirovan li wî kiribûn.
Will probably come back to get more.	Dê belkî vegere da ku pir zêde bistîne.
Then go ahead and specify the type of gear you need.	Dûv re rêve bibin û celebê gerîdeyê hewce bikin diyar bikin.
Since there is no government, we call on the owner to leave.	Ji ber ku hikûmet nîne, em bang dikin ku xwedî lê derkeve.
We will return to this later.	Em ê paşê li ser vê yekê vegerin.
Still he could not understand.	Dîsa jî wî nikarîbû fêm bike.
When convicted, officers arrested him and questioned his rights.	Dema bersûc hat, efseran ew girtin û mafên wî xwendin.
You are working in the system.	Hûn di nav pergalê de dixebitin.
All fields have a sort of sequence.	Hemî qadan cûreyek rêzik heye.
One has to prove the remaining steps before becoming one.	Divê meriv gavên mayî berî ku bibe delîl bike.
It contains little information and a couple of nice pictures.	Ew agahdariya piçûktir û cotek wêneyên xweş dihewîne.
She has some problems with her father and brother though.	Her çend pirsgirêkên wê bi bav û birayê xwe re hene.
He was starting to look like before again.	Wî dîsa dest pê kiribû ku mîna berê xwe xuya bike.
As you can see, there is something for everyone !.	Wekî ku hûn dibînin, ji bo her kesî tiştek heye!.
He was confident of it.	Ew jê piştrast bû.
This will help them to execute orders more quickly.	Ev ê ji wan re bibe alîkar ku fermanan bi rengek zûtir bicîh bikin.
They put their money in their shoes.	Pereyên xwe di pêlavên xwe de dihiştin.
I have never seen one before.	Min berê qet yek nedîtiye.
Sorry he did not succeed, she said.	Bibore ku ew bi ser neket, wê got.
I feel very empty.	Ez xwe pir vala hîs dikim.
Maybe you answered them.	Dibe ku we bersiva wan da.
I know what time it is.	Ez dizanim saet çend e.
How things happen.	Tişt çawa çêdibin.
Love yourself first.	Pêşî ji xwe hez bikin.
Each game is just as important as the other.	Her lîstikek tenê wekî lîstikek din girîng e.
One vote of yours did it.	Yek dengê we ev kir.
The function is called.	Fonksiyon tê gazî kirin.
The present study consists of two phase tests.	Lêkolîna heyî du ceribandinên qonax pêk tê.
It seemed very simple.	Ew pir hêsan xuya bû.
So we left it at that.	Ji ber vê yekê me ew hişt.
They have to talk.	Divê ew biaxivin.
There is just nothing.	Tenê tiştek tune.
There was, however.	Lêbelê hebû.
And it is now.	Û ew niha ye.
I want to have a daughter.	Ez dixwazim keçeke min hebe.
We do not need to 'get' somewhere.	Ne hewce ye ku em 'bigihînin' deverekê.
I will guess.	Ez ê texmîn bikim.
Not without husbands.	Ne bê mêr.
Impact on caste.	Bandora li ser kastê.
I want proud men on those walls.	Ez mêrên serbilind li ser wan dîwaran dixwazim.
He remained on police force.	Ew li ser hêza polîsan ma.
Every attempt will be processed now.	Her hewildanek dê nuha pêvajoyê bike.
It is very visible.	Ew pir xuya ye.
These are all rights of workers who do not currently own them.	Ev hemû mafên karkeran in ku niha ne xwediyê wan in.
It really impressed me.	Bi rastî bandor li min kir.
A sense of opportunity was lost.	Hestek firsend ji dest da.
This was especially requested.	Bi taybetî jî ev daxwaz kirin.
Of course my brain works a little better when this happens.	Bê guman dema ku ev dibe mejiyê min hinekî baştir dixebite.
There is nothing wrong with that.	Tiştek jê re tune.
I never wanted it to end.	Min qet nexwest ku ew bi dawî bibe.
A new trial was held.	Dadgehek nû hate kirin.
Or, it could be a combination of both.	An jî, ew dikare tevliheviyek ji herduyan be.
That was not entirely true.	Ew tam ne rast bû.
For the color scheme.	Ji bo rengê rengê.
It was not easy to figure out what to wear.	Lixwekirina tiştê ku wê li xwe bike ne hêsan bû.
I need help.	Pêdiviya min bi alîkariyê heye.
I can write this as you wrote.	Ez dikarim vê yekê wekî ku we nivîsandiye binivîsim.
Things start when they come to fruition.	Tişt gava ku têne holê dest pê dikin.
He paid more than the law.	Wî ji yasa zêdetir pere da.
Take pictures and post them or post them on social media.	Wêneyan bigirin û wan bişînin an li ser medyaya civakî bişînin.
The baby will die before birth or soon after birth.	Dê pitik berî zayînê an zû piştî zayînê bimire.
Life is life, food is just there.	Jiyan jiyan e, xwarin tenê li wir e.
I could have gone anyway.	Min dikaribû bi her awayî biçûma.
The topic was new and not much was known.	Mijar nû bû û zêde nedihat zanîn.
We do not know what the overall impact will be on our environment.	Em nizanin dê bandorek giştî li ser jîngeha me çi be.
She knew she was beautiful.	Wê dizanibû ku ew bedew bû.
I never saw what happened after that.	Min qet nedît ku piştî wê çi bû.
The key to truth.	Mifteyek rastiyê.
This struck me just as fun.	Vê yekê ji min re tenê wekî kêfê xist.
There we would grow old together.	Li wê derê em ê bi hev re kal bibûna.
We draw conclusions that are misunderstood.	Em encamên ku bi xirab têne fêm kirin derdixin.
Property rights are fundamental.	Mafên milkiyetê esas in.
Going to meet someone big.	Diçe bi yekî mezin re hevdîtin bike.
I know really bad things can happen to me because they happened.	Ez dizanim bi rastî tiştên xirab dikarin bi min re biqewimin ji ber ku ew bûne.
Also formerly called by the name of that area.	Her wiha berê bi navê wê herêmê dihatin gotin.
She put herself behind her.	Xwe li pişta wê da.
I rubbed my chest.	Min ji sînga xwe gêr kir.
We understand that it is a slow process.	Em fêm dikin ku ew pêvajoyek hêdî ye.
Now they are completely stopped.	Niha ew bi temamî rawestandin.
It was not pleasant.	Ne xweş bû.
And nothing is forced on them anymore.	Û êdî bi zorê tu tişt nayên serê wan.
You don’t have to, anymore.	Tu ne mecbûrî, êdî.
We hope it succeeds in the near future.	Em hêvî dikin ku ew di demek nêzîk de biserkeve.
It does not mean that.	Wateya wê ne ev e.
I do not think it will pass by itself.	Ez nafikirim ku ew ê bi xwe re derbas bibe.
It's so natural, 'he said.	Ew qas xwezayî ye, 'wî got.
One of these is not new.	Yek ji van ne nû ye.
Not sure about its price.	Ji bo bihayê wê ne ewle ne.
Sometimes it goes that way.	Carinan bi vî awayî diçe.
He then realized that he could barely move.	Wê gavê wî fêm kir ku ew bi zorê dikare hereket bike.
There was never any doubt about what she was feeling.	Li ser tiştên ku wê hîs dikir qet guman tune bû.
We are no different from them.	Em ji wan ne cuda ne.
It's stupid.	Ew ehmeqî ye.
The facts we have.	Rastiyên ku me hene.
Now is the time to go outside and enjoy the weather.	Niha dem dema derketina derve û kêfa hewayê ye.
He stands behind me, his hands on my shoulders, warm and dry.	Ew li pişt min radiweste, destên xwe li ser milên min, germ û hişk.
We need to play better here.	Divê em li vir çêtir bilîzin.
She could have guessed where this was going.	Wê dikaribû texmîn bike ku ev ber bi ku ve diçe.
It was a real smile.	Bişirîneke rast bû.
I do not care what your name is.	Ez ne xema navê te çi ye.
That strategy may not be the best either.	Dibe ku ew stratejî ne çêtirîn be jî.
They need family and friends.	Ew hewceyê malbat û hevalên xwe ne.
She loves to listen to her characters and tell their stories.	Ew hez dike ku li karakterên xwe guhdarî bike û çîrokên wan bêje.
Now, let them go prison.	Naha, wan girtî bihêlin.
It really hurt.	Bi rastî jî êşiya.
Sometimes both are seen together.	Carinan herdu bi hev re têne dîtin.
This is what this blog post is about.	Ya ku ev posta blogê li ser e ev e.
Everyone says to themselves.	Hemû ji xwe re dibêjin.
There were two students in the first grade.	Di pola yekem de du xwendekar hebûn.
We are talking about smart buildings.	Em behsa avahiyên jîr dikin.
Started running.	Dest bi bezê kir.
I thought you wanted to win.	Min fikirîn ku hûn dixwazin bi ser bikevin.
There may be different reasons for this.	Dibe ku sedemên vê yekê cûda hebin.
They can not hear him either.	Ew jî nikarin wî bibihîzin.
Free items do not have to be expensive.	Tiştên belaş ne hewce ye ku biha bin.
So it was very nice.	Ji ber vê yekê ew pir xweş bû.
He turned.	Ew zivirî.
Most members are friends.	Piraniya endaman heval in.
A follow-up email can take many forms.	E-nameyek şopandinê dikare gelek awayan bigire.
Everything works very well together.	Her tişt bi hev re pir baş dixebite.
I will get back to you.	Ez ê li te vegerim.
Our place was in the water.	Cihê me di nava avê de bû.
However, no details were given about the approach.	Lêbelê, hûrgulî di derbarê nêzîkbûnê de nehatin dayîn.
They were always on his mind.	Ew tim di hişê wî de bûn.
You want to ask them.	Hûn dixwazin ji wan bipirsin.
However, this method can make some small mistakes.	Lêbelê, ev rêbaz dikare hin xeletiyên piçûk çêbike.
Successful in many places.	Li gelek cihan bi ser ket.
I know she needs me.	Ez dizanim ku ew hewceyê min e.
And it continues to grow.	Û ew mezinbûna xwe berdewam dike.
It seemed impossible.	Ne mumkun xuya dikir.
I suspect someone came down from the bridge.	Ez guman dikim ku kesek ji pirê hatibe xwarê.
This is the job he wanted.	Ev karê ku wî dixwest.
He died in the congregation without a moment's hesitation.	Ew di civînê de bêyî ku seknek li ser tevgerê mir.
Maybe bring a team of moms too.	Dibe ku ew tîmek dayikan jî bînin.
Rates are usually offered for the first year of use.	Rêje bi gelemperî ji bo sala yekem a karanîna têne pêşkêş kirin.
Nothing is moving.	Tiştek ne livîn e.
She told me to come immediately.	Wê ji min re got ku ez tavilê werim.
Some hospital records.	Hin qeydên nexweşxaneyê.
The defense must do the same.	Divê parastin jî, heman tiştî bike.
I would go with the boy, if it was up to me.	Ez ê bi kurik re biçim, ger li ser min bûya.
And yet it is so strong.	Û dîsa jî ew qas xurt.
You do not ask your parents.	Hûn ji dêûbavan napirsin.
What they bring out I will listen to and not give up.	Tiştê ku ew derdixin ez ê guhdarî bikim û nehêlim.
They are never discovered by users, and they do not affect performance.	Ew tu carî ji hêla bikarhêneran ve nayên vedîtin, û ew bandorê li performansê nakin.
It may not be third grade either.	Dibe ku ew ne pola sêyemîn be jî.
And there is someone out there to tell you.	Û kesek li wir hebe ku ji we re bêje.
And you have to change the water every day.	Û divê hûn her roj avê biguherînin.
Get out of the field for this.	Ji bo vê yekê ji qadê derkevin.
Flowers that you can keep forever.	Kulîlkên ku hûn dikarin her û her biparêzin.
The father does not know what to do to help.	Bav nizane ji bo alîkariyê çi bike.
You man get up.	Tu mêro rabe.
It has a great place in the business world and many other places.	Ew di cîhana karsaziyê û gelek deverên din de cîhek mezin e.
But somehow she could not.	Lê bi awayekî wê nikarîbû.
No differences were found in the mean strength.	Di hêza navîn de cûdahî nehatin dîtin.
It was an interesting game to play but for the first time.	Ew lîstikek balkêş bû ku lê ji bo cara yekem çû.
A child and 3 church members were injured in the attack.	Di êrîşê de zarokek û 3 endamên dêrê birîndar bûn.
Don’t worry, the more it comes from.	Xem neke, pir zêde ew ji ku hatî.
It is impossible for us to stay outside.	Ne mimkûn e ku em li derve bimînin.
I was not around as far as I knew.	Ez bi qasî ku bizanim li dora wî nebûme.
We do not know who they are, not where they come from.	Em nizanin ew kî ne, ne ji ku ne.
At least in appearance.	Bi kêmanî di xuyangê de.
There was nothing to say.	Tiştekî ku bigota tune bû.
At least there is nothing more professional than that.	Bi kêmanî tiştek ji hêla pîşeyî wêdetir tune.
It was not a big request of his to make it.	Ji xwe ne daxwazeke mezin bû ku wî bike.
It may be too soon.	Dibe ku zû be jî.
Systems come and go over time, but the star eventually wins.	Pergal bi demê re tên û diçin, lê stêrk di dawiyê de serdikeve.
Moreover, the politics of this are very complex.	Ji bilî vê, siyaseta vê yekê pir tevlihev e.
Especially with this last throwing time.	Bi taybetî bi vê dema avêtina dawîn.
I am, you know.	Ez im, tu dizanî.
Some people do not listen to whether it is clean, some really do mind.	Hin kes guh nadin ka ew paqij e, hin bi rastî jî hişê xwe didin.
Again it is very amazing.	Dîsa ew pir ecêb e.
But they do more than protect children.	Lê ew ji parastina zarokan zêdetir dikin.
It looks very nice to her.	Ew ji bo wê pir xweş xuya dike.
A little morning.	Sibehek hênik.
She was waiting for him to say something.	Ew li bendê bû ku ew tiştek bêje.
There are some things you can never do.	Hin tişt hene ku hûn qet nahêlin ku hûn bikin.
There was no sign of his sight.	Ji dîtina wî ti nîşanek neda.
We are making good money now.	Em niha pereyên baş qezenc dikin.
Cancer was defeated and returned to the game and helped us to win.	Penceşêrê têk bir û vegeriya lîstikê û alîkariya me kir ku bi ser bikevin.
Do whatever it takes.	Çi dibe bila bibe bike.
It uses air.	Ew hewa bikar tîne.
You learn without leaving the comfort of your desk.	Hûn bêyî ku ji rehetiya maseya xwe derkevin fêr dibin.
Every day everyone.	Her roj her kes.
You will also see the old one, as it is.	Hûn ê kevn jî bibînin, wekî ku ew e.
Because, obviously, a lot of work is interconnected.	Ji ber ku, eşkere, pir kar bi hev ve girêdayî ye.
You have to do it fast.	Divê hûn zû bikin.
It will be one of the year.	Dê bibe yek ji sal.
This is definitely what I drew in this career.	Bi rastî ev e ya ku min di vê kariyerê de kişand.
I have never had a sexual existence.	Ez çu carî nebûm hebûnek cinsî.
I got out of my shoes.	Ez ji pêlavên xwe derketim.
They talked about how things looked.	Wan li ser tiştên ku çawa xuya bûn digotin.
You have a gift.	Diyariya te heye.
We can not be or will not be noticed.	Em nekarin bibin an dê were ferq kirin.
I have legs.	lingên min pêve hene.
Thousands of times.	Bi hezaran car.
I picked it up again.	Min dîsa rakir.
Options are presented and discussed, and the selection process takes place.	Vebijêrk têne pêşkêş kirin û nîqaş kirin, û pêvajoya hilbijartinê pêk tê.
I liked them, they liked me, this love was at first sight.	Min ji wan eciband, wan ji min eciband, ev evîn di nihêrîna pêşîn de bû.
That's how the police found him.	Bi vî awayî polîsan ew dîtin.
It may be very useful.	Dibe ku ew pir bikêr be.
He tapped my nose with his finger.	Bi tiliya xwe li pozê min xist.
I just wanted to say that this was a wonderful article.	Min tenê dixwest bibêjim ku ev gotarek hêja bû.
Now, we have him.	Niha, em wî hene.
We had to.	Em mecbûr bûn.
He came out and wanted to talk to me but I left.	Ew derket û xwest bi min re biaxive lê ez çûm.
Now, let me help you.	Niha, bila ez alîkariya te bikim.
But time was running out.	Lê dem diçû.
But these were slowly sold out.	Lê ev hêdî hêdî hatin firotin.
Leave for an hour.	Ji bo saetekê bihêle.
This is not helpful.	Ev ne alîkar e.
She said she prefers to stay in front of a fire that is hot.	Wê got ku ew tercîh dike ku li ber agirê ku lê germ e bimîne.
I would recommend trying it.	Ez ê pêşniyar bikim ku wê biceribînin.
It is common to understand everything that has been said around him.	Ji bo fêmkirina her tiştê ku li dora wî hatî gotin hevpar e.
However, he remained in the game.	Lêbelê, ew di lîstikê de ma.
That's just a small part of your mother's story.	Ew tenê beşek piçûk a çîroka diya we ye.
The answer to a rule that indicates a reason is not necessary.	Bersiva qaîdeyek ku sedem nîşan bide ne hewce ye.
It turned out that the young woman had joined the military.	Derket holê ku jina ciwan leşkeriyê kiriye.
There is almost no land on the net.	Li ser tevnê hema hema erdek tune.
He did not do that.	Wî ev nekir.
He said nothing.	Wî tiştek negot.
People just didn’t know him.	Mirov tenê ew nas nedikir.
It would not have happened.	Wê ranebûya.
He was suddenly exhausted.	Ew ji nişka ve westiya bû.
I never knew him.	Min qet ew nas nekir.
We want it to be public, and welcome every player.	Em dixwazin ku ew gelemperî be, û her lîstikvan bi xêr hatî.
He does not know better.	Ew çêtir nizane.
The rest was very simple.	Ya mayî pir hêsan bû.
Be kind to him though.	Her çend jê re dilovan be.
A real long shot.	A rast guleyan dirêj.
No controlled trials were identified.	Ti ceribandinên kontrolkirî nehatin nas kirin.
Not to anyone, really, but not to her.	Ne jî ji kesî re, bi rastî, lê nemaze wê.
This is where we are now but not a city.	Ev cihê ku em niha lê ne bajarek e.
Maybe that’s what we see.	Dibe ku ev tiştê ku em dibînin.
The sky is the limit where our program can go.	Ezman sînorê ku bernameya me dikare biçe ye.
Immortal but dropped several times.	Nemir lê çend caran daket.
In this crazy world he has so little faith.	Di vê dinyaya dîn de ew qas kêm bawerî heye.
Who can file.	Kî dikare pelê bike.
At least that was it.	Bi kêmanî ew tiştek bû.
This is not a fact.	Ev ne rastiyek e.
The surgery did not affect the final outcome.	Emeliyat bandor li encama dawî nekiriye.
If you can sleep, then sleep in peace.	Ger hûn dikarin razên, hingê di aramiyê de razê.
They examined the manuscript.	Wan destnivîs lêkolîn kir.
But there are terms and conditions as to how to get married.	Lê şert û mercên wekî ku ew zewicî be hene.
I will be in the truck.	Ez ê di kamyonê de bim.
The place was also amazing.	Cih jî ecêb bû.
Hope you are well.	Hêvî dikim ku hûn baş in.
The table above is an example of this.	Tabloya li jor mînakeke wisa ye.
They are in your rights, and you are not.	Ew di nav mafên xwe de ne, û hûn ne.
But it was a beautiful plane.	Lê ew balafirek xweş bû.
This was the last war.	Ev şerê dawî bû.
Just download and play.	Bi tenê dakêşin û bilîzin.
Her drug use no longer took on shock value.	Bikaranîna wê ya narkotîkê êdî nirxa şokê negirt.
Because we had health.	Ji ber ku tenduristiya me hebû.
Women saw it that way.	Jinan bi vî awayî ew dîtin.
They did not just ask people who their favorite group was.	Wan ne tenê ji mirovan pirsî ka koma wan a bijare kî ye.
Stress hit me so hard.	Stresa pir zêde li min xist.
We would be stuck.	Em ê asê bibûna.
For his mother, for his sister.	Ji bo diya xwe, ji bo xwişka xwe.
That is, the walls of the green room shook.	Yanî dîwarên odeya kesk hejiyan.
He just stared in front of the glass.	Wî bi tenê li ber camê nihêrî.
We have just started these and they are incredible.	Me van nû dest pê kir û ew nebawer in.
In fact, the whole world is a collection of life forms.	Bi rastî, hemû cîhan berhevoka formên jiyanê ye.
It was my mistake.	Şaşiya min bû.
It may take some time to work through this.	Dibe ku ji bo xebitandina vê yekê demek bigire.
Go where you want to go.	Diçin cihê ku hûn dixwazin biçin.
Add a little water if the mixture is too thick.	Ger têkel pir stûr be piçek av lê bikin.
Immediately she returned to him with a smile.	Di cih de ew bi bişirîn vegeriya ba wî.
Every time you act in her way, you both benefit.	Her gava ku hûn di rêça wê de tevdigerin, hûn herdu jî sûd werdigirin.
Unfortunately, the reality of the situation is far from over.	Mixabin, rastiya rewşê ji hêja kêmtir e.
The best part is the line of colors.	Beşa herî çêtirîn rêza rengan e.
Arms control is not the solution.	Kontrolkirina çekan ne çareserî ye.
What they saw is not known.	Tiştê ku wan dît nayê zanîn.
Which can be bad.	Ku dibe ku xirab be.
Rain helps keep everything clean.	Baran dibe alîkar ku her tişt paqij bimîne.
And not one or two or ten men, even.	Û ne yek an du an jî deh mêr, heta.
And he will not contact me again.	Û ew ê careke din bi min re têkilî neke.
She followed the story for years.	Wê bi salan çîrokê dişopand.
Even a baby.	Heta pitik.
Just add what the model and data tell us.	Tenê tiştê ku model û dane ji me re vedibêjin têxin.
A few people who really spoke just shook their heads.	Çend kesên ku bi rastî peyivîn tenê serê xwe hejandin.
I have a key.	Mifteyek min heye.
Go beyond the numbers to identify customers.	Ji hejmaran wêdetir biçin da ku xerîdaran nas bikin.
So it's just easier to control.	Ji ber vê yekê ew tenê hêsantir e ku meriv kontrol bike.
It says nothing.	Ew tiştek nabêje.
Here you will start to see some changes.	Li vir hûn ê dest pê bikin ku hin guhertinan bibînin.
Maybe people will pick up his screams.	Dibe ku mirov qîrîna wî hilde.
And one quickly.	Û yek bi lez.
Put it there.	Li wir danî.
It will change your mind.	Wê ramana we biguhere.
But many of us can not do that.	Lê em gelek nikarin vê yekê bikin.
It caused both of us.	Bû sedema me herduyan.
Everything changes and everything ends.	Her tişt diguhere û her tişt diqede.
She could pay less attention to what someone else was thinking about her.	Ew dikaribû kêmtir bala xwe bide ku kesek din li ser wê çi difikire.
People with experience.	Kesên xwedî ezmûn.
And how.	Û çiqas.
I did it for me more than any other reason.	Min ew ji bo min ji her sedemek din bêtir kiribû.
But financial support is needed.	Lê piştgiriya aborî pêdivî ye.
The man shook his head and went to the side.	Mêrik serê xwe hejand û çû alîkî.
Just my code.	Tenê koda min.
In one group there are only so many leaders, sometimes only one.	Di yek komê de tenê ew qas pêşeng, carinan tenê yek.
If you had, you could have asked for it yourself.	Ger we hebûya, we dikaribû bi xwe jê bipirsiya.
There was very little to do with them.	Pir hindik bû ku wan bikin.
She had two horses, one doing very well for the season.	Du hespên wê hebûn, yek ji bo demsalê pir baş dike.
I never saw her mother.	Min qet diya wê nedît.
You can come with me if you want.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin bi min re werin.
He thanked them for their growing faith and love in difficult circumstances.	Wî ji bo bawerî û hezkirina wan a di şert û mercên dijwar de zêde dibe spas kir.
I was convinced that there were over three hundred thousand dollars.	Ez bawer bûm ku li ser sê sed hezar dolar hene.
It hurt deeply.	Ew ji kûr êşand.
Very enjoyable.	Pir kêfxweş e.
Her eyes were black, her hair black as a concern.	Çavên wê yên reş, porê wê reş wek xem.
Never think about it.	Qet li ser nefikirîn.
He is married and has two children.	Zewicî ye û du zarokên wî hene.
There is nothing personal.	Tiştekî kesî tune.
Really said or said.	Bi rastî gotin an jî gotin.
Like someone was waiting.	Mîna ku kesek li bendê bû.
The technology is new.	Teknolojiya nû ye.
He called for help.	Wî banga alîkariyê dikir.
Instantly lost his life.	Di cih de jiyana xwe ji dest da.
But this reason is much bigger than any president.	Lê ev sedem ji her serokekî pir mezintir e.
I suggested I listen.	Min pêşniyar kir ku guhdarî bikim.
He took the girl out.	Wî keçik derxist.
Which he would buy.	Ya ku ew ê bikira.
I struggled a lot to deal with it.	Min gelek xirecir girtin ku ez pê re mijûl bibim.
And on.	Û li ser.
I have missed you for a few weeks.	Min çend hefte bêriya te kiriye.
Which is totally reasonable.	Ku bi tevahî maqûl e.
This supports these different methods.	Ev ji bo van rêbazên cuda piştgirî dide.
The frequency was high.	Frekans bilind bû.
The best way to practice is against the wall.	Riya herî baş a pratîkê li hember dîwar e.
For some reason it will not break.	Ji ber hin sedeman ew ê neşike.
To help them.	Ji bo alîkariya wan bikin.
I liked it.	min eciband.
At school.	Li dibistanê.
She was much more beautiful in person.	Ew di kesane de pir xweşiktir bû.
Things that come out.	Tiştên ku derdikevin.
Having time is another matter.	Wextê we hebe, tiştek din e.
He lost his job.	Karê xwe winda kir.
But one of them is not zero.	Lê yek ji wan ne sifir e.
And not without reason.	Û ne bê sedem.
She felt that this would not be appropriate.	Wê hîs kir ku ev ê ne guncaw be.
If not, the control ends.	Ger na, kontrol bi dawî dibe.
It worked because he believed in the case.	Ew dixebitî ji ber ku wî bi dozê bawer dikir.
It will guide me.	Wê ji min re rêber bike.
Then the mind will not have to think about the body.	Wê demê hiş wê neçar nebe ku laş bifikire.
Return to various media files.	Vegere pelên medyayê yên cûrbecûr.
I do not know what the situation is.	Nizanim çi halê wê heye.
One of these days.	Rojek ji van rojan.
They want to solve the crime.	Dixwazin sûc çareser bikin.
Then they will come to me.	Dû re ew ê werin cem min.
She was born in a way.	Ew bi şêwazek ji dayik bû.
He can not tell me where he is going.	Ew nikare ji min re bêje ku ew diçe.
We do not have that system.	Em xwedî wê sîstemê ne.
This was also due to the action they took.	Ev yek jî ji ber çalakiya ku wan li dar xistiye bû.
The material had to have a spirit.	Diviya bû ku materyal xwedî ruh be.
I no longer had the words to say.	Êdî gotinên min nemabûn ku bibêjim.
It seems he never went faster than we saw.	Wusa ye ku ew tu carî ji ya ku me dît zûtir neçû.
Stir in the oil.	Bi ser rûn de birijînin.
There are gifts for some people.	Diyariya hinek kesan heye.
The storm was over.	Bahoz bi dawî bû.
They were angry voices.	Ew dengê hêrs bûn.
Build this house in your mind.	Vê malê di hişê xwe de ava bikin.
To have the same effect.	Ji bo ku heman bandorê bike.
I love the way your mind works, and the things you say.	Ez ji awayê ku hişê we dixebite, û tiştên ku hûn dibêjin hez dikim.
At one point he thought he was funny.	Di carekê de wî fikirî ku ew qeşmer bû.
This is exactly my point.	Ev tam xala min e.
I said enough to put it in its place.	Min got bes e ku wê têxim cihê wê.
It was also silly for me to get involved.	Ji bo min jî ehmeqî bû ku ez tevlê bûm.
He could think of nothing but a dead child.	Ji xeynî zarokê mirî tiştekî din nedikarî bifikire.
But that does not mean he sold it.	Lê ev nayê wê wateyê ku ew firotiye.
There was a need for gas.	Pêdiviya gazê hebû.
It makes a big difference, he says.	Ew cûdahiyek mezin dike, ew dibêje.
Six independent tests were performed and representative data were displayed.	Şeş ceribandinên serbixwe hatin kirin û daneyên nûneran hatin nîşandan.
Why are there text errors ?.	Çima xeletiyên nivîsê hene?.
I talk to fish.	Ez bi masiyan re diaxivim.
Of course, it was not.	Bê guman, wê nebû.
I love it even more this way.	Ez bi vî rengî hîn bêtir jê hez dikim.
What other people think of me is not my job.	Kesên din li ser min çi difikirin ne karê min e.
But things, feelings and people change.	Lê tişt, hest û mirov diguherin.
When you shake your eye, it goes out of focus.	Wexta ku hûn çavê xwe dihejînin, ew ji balê derdikeve.
A little while is coming.	Demek hindik tê.
In other words, they go straight into space.	Bi gotineke din, ew rasterast diçin fezayê.
Tell us about that success and what it means to you.	Ji me re behsa wê serketinê û wateya wê ji bo we çi ye.
Then the brain wants a working solution.	Wê demê mejî çareseriyek xebatê dixwaze.
This will get bigger and better.	Ev yek dê mezintir û çêtir be.
I have a daughter who is my whole world.	Keçek min heye ku hemû cîhana min e.
There is no need for a particular type of meat, but any type of meat.	Ne hewce ye ku celebek taybetî ya goşt, lê her cûre goşt.
It is not necessary.	Ew ne hewce ye.
He had a comment.	Şirovek wî hebû.
He could not promise.	Wî nikarîbû soz bide.
There really is no quiet time in the gaming industry.	Di pîşesaziya lîstikê de bi rastî demek aram tune.
Can anyone please give a correct reference to this result.	Ma kes dikare ji kerema xwe referansek rast a vê encamê bide.
The next day, the cells were treated as previously prescribed.	Dotira rojê, hucreyên wekî ku berê hatî destnîşan kirin hatin derman kirin.
The earth is zero.	Erdê sifir e.
But it is a great place.	Lê ew cihekî mezin e.
We understand that, one business and one family at a time.	Em wê yekê, yek karsazî û malbatek di demekê de fêm dikin.
It will take some.	Ew ê hinekan bigirin.
I do not have the time or energy to worry about them.	Wext û enerjiya min tune ku ez li ser wan xem bikim.
And the fourth rule is the same.	Û qaîdeya çaremîn jî wisa ye.
Get up, take the post.	Rabe, postê bigire.
He gave her his care and protection.	Wî lênêrîna xwe û parastina xwe da wê.
They feel so soft against my skin.	Ew li hember çermê min ew qas nerm hîs dikin.
It changes everything.	Ev her tiştî diguherînin.
But what we need today is that it will develop our society.	Lê îro çi hewcedariya me heye, ew ê civaka me pêş bixe.
I do not speak my own language.	Ez bi zimanê xwe napeyivim.
Every day is a gift.	Her roj diyariyek e.
Basically his state was amazing.	Esas dewleta wî ecêb bû.
Then, starting quickly and easily, it ended.	Paşê, bi lez û bez dest pê kir, qediya.
So it can not be bad.	Ji ber vê yekê ew nikare xirab be.
It was very light from a distance.	Ji dûr ve pir sivik bû.
I can avoid a few things.	Ez dikarim ji çend tiştan dûr bibim.
Before we chose love, we chose love.	Beriya ku me evînê hilbijart, evînan me hilbijart.
Of course their hard days were over.	Bê guman rojên wan ên dijwar derbas bûn.
It was an ideal variety for him.	Ji bo wî celebek îdeal bû.
Some things were more important.	Hin tişt girîngtir bûn.
We are fighting a common enemy.	Em bi dijminekî hevpar re şer dikin.
I enjoy everything about it.	Ez ji her tiştî li ser wê kêfxweş im.
Still, it is not possible.	Dîsa jî, ne mimkûn e.
I'm still very busy.	Ez hîn pir mijûl im.
The lights go out.	Çira dikevin.
It really is not far off.	Ew bi rastî ne dûr e.
He makes a mistake.	Ew xeletiyek dike.
Getting a job will be a major career move.	Dê bidestxistina kar bibe tevgerek kariyera sereke.
He stepped back.	Ew gav paşde avêt.
He stays in a room for a week.	Ew ji bo hefteyekê jûreyek vedigire.
And this is what you are doing now.	Û ya ku hûn niha dikin ev e.
Our real interest is what happens after he leaves here.	Berjewendiya me ya rastîn ev e ku piştî ku ew ji vir diçe çi dibe.
Tonight, however, she appeared worried.	Lêbelê, îşev, wê bi fikar xuya bû.
This was a very nice tea.	Ev çayek pir xweş bû.
It is in an amazing place.	Li cihekî ecêb e.
His nose was clearly broken.	Pozê wî eşkere şikestibû.
Indeed, over the years, reading and writing on such files has become popular.	Bi rastî, piştî salan, xwendin û nivîsandina li ser pelên weha populer bû.
Now they were in their hands.	Niha ew di nav destên xwe de bûn.
The leaves of the tree represent the existing species.	Pelên darê cureyên heyî temsîl dikin.
I see respect for myself and my daughter, but you are right.	Ez hurmeta xwe û keça xwe dibînim, lê tu rast dibêjî.
That is, design is not an art.	Yanî sêwirandin ne huner e.
Here are some simple ways to attack the question.	Dûv re çend awayên we yên hêsan hene ku hûn êrîşî pirsê bikin.
So of course there is potential for development.	Ji ber vê yekê bê guman potansiyela pêşveçûnê heye.
Advised on statistical methods.	Li ser rêbazên îstatîstîkî şîret kirin.
The speaking time is over.	Dema axaftinê qediya.
So there is no problem.	Ji ber vê yekê pirsgirêk tune.
Then he went again.	Paşê dîsa çû.
Music is not what level you are at.	Muzîk ne ew e ku hûn di kîjan astê de ne.
You were my three parents.	Hûn sê dê û bavê min bûn.
That was not true.	Ew ne rast bû.
We are talking here about a new state of knowledge.	Em li vir behsa rewşa nû ya zanînê dikin.
I have to watch a movie.	Divê ez fîlmekî temaşe bikim.
However, none of us believed what happened to her.	Herçi jî, kesî ji me ji tiştê ku hat serê wê bawer nekir.
And then the machine killed the wrong man.	Û paşê makîneyê mirovê xelet kuşt.
It is hard to imagine that they were little boys before.	Zehmet e ku meriv bifikire ku ew berê kurên piçûk bûn.
I stopped listening to anything else.	Min dev ji guhdarkirina tiştekî din berda.
Spring house, and smoke house.	Mala biharê, û mala dûmanê.
Something about the man.	Tiştek li ser mêrikê.
In fact right after dinner.	Di rastiyê de yekser piştî şîvê.
How such conditions are constructed is not understood.	Mercên wiha çawa hatine avakirin nayê fêmkirin.
They did so for their own pleasure and for their own benefit.	Ji bo kêfa xwe û ji bo berjewendiya xwe wisa kirin.
I loved telling her story.	Min hez kir ku ez çîroka wê vebêjim.
Get his name out of there.	Navê wî ji wir derxin.
Not a good combination.	Kombînasyoneke ne baş e.
I felt strong for the first time in my life.	Min di jiyana xwe de yekem car hest bi hêz kir.
I love to make someone laugh when that bad day goes by.	Ez hez dikim ku kesek bikenînim dema ku ew rojek xirab derbas dibe.
I didn’t care and continued.	Min xem nekir û berdewam kir.
Read more of this post.	Zêdetir ji vê postê bixwînin.
Of course, we will take it right out of the bag.	Bê guman, em ê wê bi xwe rast ji çenteyê derxin.
The word did not reach him.	Gotin jê re nedihat.
Could have imagined.	Dikaribûn xeyal bikin.
You make him pour tea on his computer.	Tu wî dikî ku çayê li ser kompîtura xwe birijîne.
But he went back, looked at me again and smiled.	Lê ew paşde çû, dîsa li min nêrî û keniya.
We will both be happy.	Em ê herdu jî kêfxweş bibin.
And if you do not see the results below, there is a problem.	Û heger hûn encamên jêrîn nebînin, pirsgirêkek heye.
But it is an important fact.	Lê rastiyek girîng e.
Nothing happened this time.	Vê carê tiştek nebû.
There will be many projects, and of course, during project work.	Dê gelek proje hebin, û bê guman, dema xebata projeyê.
Local print shop.	Kirrûbirra çapê ya herêmî.
He needed to go and check them out.	Ew hewce bû ku biçe û wan kontrol bike.
And only pain, and pain.	Û tenê êş, û êş.
I think it might be that my little son is there.	Ez difikirim ku ew dibe ku kurê min ê piçûk li wir hebe.
He really knew the game.	Wî bi rastî lîstik dizanibû.
He will be arrested immediately.	Ew ê tavilê were girtin.
I was accepted there.	Ez li wir hatim qebûlkirin.
Thank you for writing your blog.	Xwezî ku te bloga xwe nivîsand.
No patient died.	Ti nexweş nemiriye.
You are on your knees.	Tu li ser çokan.
And he said eight.	Û wî got heşt.
It needs to come from the top management.	Pêdivî ye ku ew ji rêveberiya jorîn were.
It may not be long.	Dibe ku ew ne dirêj be.
I wanted to go home for breakfast and then go to bed.	Min xwest biçim malê taştê û paşê razêm.
I am a mother.	Ez dayik im.
This can be achieved in two ways.	Ev dikare bi awayên dualî were bidestxistin.
The whole world we usually see is a dead world.	Tevahiya dinya ku em bi gelemperî dibînin cîhanek mirî ye.
, are twenty years old.	, bîst sal in.
Couldn't keep an eye on them.	Nikarîbû çav li wan bikira.
Her knees ached and her leg was asleep.	Çokên wê êşiyan û lingekî wê di xew de bû.
However, its function is not clearly understood.	Lêbelê, fonksiyona wê bi zelalî nayê fêm kirin.
It is dark.	Tarî ye.
Our group is against someone else’s group.	Koma me li dijî koma kesek din.
Not the first to do so.	Ne ya yekem e ku vê yekê dike.
To kill him.	Ji bo ku wî bikujin.
I chose it.	Min ew hilbijart.
Nothing is worth it.	Tiştek ne hêja ye.
If we only knew what that thing was then we would know.	Ger me bizaniya ku ew tişt çi ye wê hingê em ê zanibin.
You were not here.	Hûn ne li vir bûn.
In fact we are just friends.	Bi rastî em tenê heval in.
She was beautiful.	Ew bedew bû.
His head hurt a lot.	Serê wî pir êşiya.
And many, many more.	Û gelek, gelekên din.
Make them food or get them coffee.	Ji wan re xwarinê çêkin an jî qehweyê ji wan re bigirin.
I don’t know if he might have anything to do with it.	Nizanim ka dibe ku ew tiştek pê re hebe.
I realized that was true.	Min fêm kir ku ew rast e.
She wanted him to own it too.	Wê dixwest ku ew jî xwediyê wê be.
His wound really shows me the difference.	Birîna ya xwe bi rastî cûdahiyê nîşanî min dide.
This is going to be great.	Ev ê mezin be.
It was beautiful to see you again.	Bi dîtina te dîsa xweş bû.
Spread your legs.	Lingên xwe belav bikin.
To learn more, click here.	Ji bo bêtir fêr bibin, li vir bikirtînin.
I can see a new perspective.	Ez dikarim perspektîfek nû bibînim.
Do not be so stupid.	Evqas gêj nebin.
You only want to pay for three weeks.	Hûn tenê sê hefteyan drav dixwazin.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Behsa xweş bikin.
But it will be fun to see the answer together.	Lê ew ê kêfxweş be ku hûn bi hev re bersivê bibînin.
I do not believe that is true.	Ez bawer nakim ku ew rast e.
My hair was long.	Porê min dirêj bû.
He knew it might collapse.	Wî dizanibû ku dibe ku ew hilweşîne.
Planned the research and wrote the manuscript.	Lêkolînan plan kir û destnivîs nivîsand.
Her face was flushed with joy.	Rûyê wê ji kêfê geş bû.
They were like a curtain.	Mîna perdeyekê bûn.
I also do not understand how this was achieved.	Ez jî fêm nakim ka ev çawa hat bidestxistin.
I can take it.	Ez dikarim bigirim.
Eat good food, exercise, go out.	Xwarina xweş bixwin, werzîşê bikin, derkevin derve.
I saw how you got into the character.	Min dît ku hûn çawa ketin karakterê.
At least he does not care about hell.	Qe nebe ew ji bo dojehê ne xema.
My friend and I are waiting for you too.	Hevalê min û ez jî li benda te me.
I fled for my life.	Ez ji bo jiyana xwe reviyam.
It should be back within two days.	Divê ew di nav du rojan de vegere.
One ship will slow down and the other will win.	Keştî dê hêdî bibe û yê din dê qezenc bike.
However, for many people, sex can be just fun.	Lêbelê, ji bo gelek kesan, seks dikare tenê kêfê be.
I'm waiting to see what comes out.	Ez li bendê me ku bibînim ka çi derdikeve.
In this section the cost aspects are discussed.	Di vê beşê de aliyên lêçûn têne nîqaş kirin.
Live now !.	Niha bijî!.
And the song is beautiful.	Û stran xweş e.
Just tell me what comes to you.	Tenê ji min re bêje ka çi bi te tê.
I play well.	Ez baş dilîzim.
All authors participated in the analysis and discussion for the results.	Hemî nivîskaran ji bo encaman beşdarî analîz û nîqaşê bûn.
I think the man is married.	Ez difikirim ku zilam zewicî ye.
I look at light as a substance.	Ez wek maddeyek li ronahiyê dinêrim.
I see the point.	Ez xalê dibînim.
Looked around, then looked at the ground.	Li dora xwe mêze kir, paşê li erdê nihêrî.
As it turns out, maybe it was.	Wekî ku xuya dibe, dibe ku ew bû.
No need to miss it anymore.	Êdî ne hewce ye ku hûn bêriya wê bikin.
The boys come to the door.	Xort tên ber derî.
Let him die if necessary.	Ger hewce be bila mirina wî were.
I have no other real pleasure.	Ti kêfeke min a din a rast nîne.
Yes, with that smile.	Belê, bi wê keniya.
He would just go and look at it.	Ew ê tenê biçûya û lê binêre.
Please correct your facts on these important topics.	Ji kerema xwe li ser van mijarên girîng rastiyên xwe rast bikin.
I wanted to involve the people in my politics.	Min xwest ku ez gel tevlî siyaseta xwe bikim.
Hold the blue one.	Yê şîn bigire.
But people buy.	Lê mirov dikire.
He served another year as a science teacher at a government school.	Wî salek din mamosteyê zanistî yê dibistanek hukûmetê kir.
I quickly realized how difficult it was.	Min zû kifş kir ku ev çiqas dijwar bû.
They are many.	Ew gelek in.
Previous assessments can be found here.	Nirxandinên berê dikarin li vir werin dîtin.
Obviously, it may not be.	Eşkere ye, dibe ku nebe.
A very nice feature.	Taybetmendiyek pir xweşik e.
That's why we're here.	Ji ber vê yekê em li vir in.
Your family will collapse.	Malbata we wê hilweşe.
But it is fast.	Lê bi lez e.
There were many things to do.	Gelek tişt hebû ku bikin.
It was his working life.	Ew jiyana wî ya xebatê bû.
The request for specific determinations was rejected.	Daxwaza tespîtên taybet hat redkirin.
There are no rules in the books.	Di pirtûkan de rêgez tune.
He seemed familiar to me.	Ew ji min re nas xuya bû.
He called his mother.	Wî gazî diya xwe kir.
It's a house.	Ew malek e.
We were totally high on this.	Em bi tevahî li ser vê yekê bilind bûn.
I love to be helpful.	Ez hez dikim ku bibe alîkar.
This time it was different.	Vê carê cuda bû.
See attached image.	Wêneya pêvekirî bibînin.
And it scared me too.	Û ew jî ez tirsandim.
Think of the box, to speak.	Bifikirin ji box, da ku biaxivin.
This is what you do.	Ya ku hûn dikin ev e.
Perhaps it is true that those things are impossible.	Belkî rast e ku ew tişt ne mimkûn in.
Such a simple concept that for many people it is so difficult to accept.	Têgehek wusa hêsan ku ji bo pir kesan ew qas dijwar e ku meriv qebûl bike.
He was just lost.	Ew tenê winda bû.
The image is between your ears.	Wêne di navbera guhên te de.
Very little.	Pir hinekî.
There is only one way.	Tenê rêyek wisa ye.
It has come to the forefront.	Ew hatiye eniya pêş.
But she did not see it.	Lê wê ew nedît.
Cold.	Sarma.
Turns around and looks at me.	Dizivire û li min dinêre.
They do not come by themselves.	Ew bi xwe nayên.
This is something new for me.	Ev ji bo min tiştekî nû ye.
I really see it as a pleasure.	Bi rastî ez wê wek kêfxweşiyekê dibînim.
That is not entirely true.	Ew bi tevahî ne rast e.
The company can not run fast.	Şîrket nikare zû bimeşe.
God remained as He is.	Xwedê wek xwe ma.
No significant difference is observed between their error bars.	Cûdahiyek girîng di navbera barên xeletiya wan de nayê dîtin.
There are many ways to solve the problem.	Gelek awayên çareserkirina pirsgirêkê hene.
And look at the light side.	Û li aliyê ronahî binêrin.
We pay him.	Em heqê wî didin.
Identity, by definition, needs to be unique.	Nasname, ji hêla pênase ve, pêdivî ye ku yekta be.
She was afraid he was gone.	Ew ditirsiya ku ew çûye.
This allows things to have different colors.	Ev dihêle ku tiştên cûda rengên cûda hene.
I hate them.	Ez ji wan nefret dikim.
No windows either.	Ne pencereyan jî.
It could have blown like the wind.	Dikaribû mîna bayê bireviya.
There is no point in going back to bed anymore.	Êdî wateya vegerandina razanê tune.
But it is clear that he has gone and done so, so it is clearly not possible.	Lê eşkere ye ku ew çûye û wiya kiriye, ji ber vê yekê ew eşkere ne gengaz e.
I feel responsible towards him.	Ez li hember wî xwe berpirsiyar hîs dikim.
Everything passed before his eyes.	Her tişt ji çavê wî derbas bû.
But he had to make a point.	Lê diviya bû xalekê bikira.
He shook his head and got closer.	Serê xwe hejand û nêzîktir bû.
Instead I will follow him around.	Li şûna min em ê li dora wî bişopînin.
He could have imagined that we would not see him either.	Ew dikaribû bifikiriya ku em ê her weha pê nebînin.
But some people have to be careful.	Lê divê hin kes baldar bin.
He felt like he had been used to the show.	Wî hest dikir ku ew ji bo pêşandanê hatî bikar anîn.
, the second.	, ya duyemîn.
One is either on it or on it.	Yek an li ser wê ye an jî li ser wê ye.
I thought my little world was over.	Min difikirî ku dinyaya min a piçûk bi dawî bûye.
Take it out.	Wê derxin.
Went.	Diçû.
Let them stand against each other.	Bira li hember hev radibin.
Some become beautiful.	Hinek xweşik dibin.
I was smart and completely right in my choice.	Ez di hilbijartina xwe de jîr û bi tevahî rast bûm.
But the eyes spoke their way.	Lê çavan bi awayê xwe axivîn.
You can see how they chose to run their store.	Hûn dikarin bibînin ka wan çawa hilbijart ku dikana xwe bimeşînin.
Her eyes were big.	Çavên wê mezin bûn.
It could have been safer.	Ew qas dikaribû pê ewle be.
She may have loved her husband, but she really needed him.	Dibe ku wê ji mêrê xwe hez dikir, lê ew bi rastî hewcedarê wî bû.
And wanted to thank everyone for their amazing support.	Û xwest ji bo piştgiriya ecêb spasiya her kesî bike.
He looked surprised.	Wî şaş dît.
Maybe, after a few years, there might be a way.	Belkî, piştî çend salan, dibe ku rêyek hebe.
At least he was not on his feet.	Bi kêmanî ew ne li ser piyan bû.
He must receive it from the king.	Divê ew ji padîşah bistîne.
I called.	Min bang kir.
Maybe he just didn’t know how to act under the circumstances.	Dibe ku wî tenê nizanibû ku di bin şert û mercan de çawa tevbigere.
He refused, of course.	Ew red kir, bê guman.
However the experiment has not confirmed the claim.	Lêbelê ezmûnê îdîayê negirtiye.
Science is his favorite subject.	Zanist mijara wî ya hezkirî ye.
They made other things better, different, maybe more popular.	Wan tiştên din çêtir, cûda, belkî populertir kirin.
That’s right, a nine-figure deal.	Rast e, peymanek neh wêne.
It will slow progress today.	Ew ê îro pêşveçûnê hêdî bike.
They will listen to me because they will be afraid.	Ew ê li min guhdarî bikin, çimkî ew ê bitirsin.
But it makes me laugh, it makes me happy.	Lê min dikenîne, kêfa min dike.
Intended to be.	Mebest ku bibe.
My car was visible.	Otomobîla min xuya bû.
It ends when you die.	Dema ku hûn bimirin ew dawî dibe.
He let me take a picture too.	Wî hişt ku ez jî wêneyek bikişînim.
But then opened another bag.	Lê paşê çentê din vekirin.
If you had not.	Ger tu nebûya.
May continue until tomorrow.	Dibe ku heta sibê bidome.
I have never done it before.	Min berê qet çênekir.
We will show you a good time.	Em ê wextê xweş nîşanî we bidin.
Pour into a glass.	Di qedehekê de birijînin.
He never spoke to me.	Ew qet bi min re nepeyivî.
A close friend, a long time ago.	Hevalek nêzîk, demek dirêj berê.
Here at this fair three or four years ago.	Li vir li vê fûarê sê-çar sal berê.
No credit card required.	No qerta krediyê pêwîst e.
Take off that stupid dress, and let the technology run.	Wê cilê ehmeq ji xwe derxînin, û bihêlin teknolojî bimeşe.
I can do the same.	Ez dikarim heman tiştî bikim.
Then, he left.	Paşê, ew çû.
For a night class on literature.	Ji bo dersa şevê li ser wêjeyê.
He was busy with other things, but it happened anyway.	Ew bi tiştên din re mijûl bû, lê bi her awayî çêbû.
There is no such thing.	Tiştekî wiha tune.
So you were able to get into the role.	Ji ber vê yekê we karîbû bikeve dewrê.
I drove home.	Min ajot malê.
I can go now.	Ez dikarim niha biçim.
I have to answer to the people.	Divê ez bersivê bidim gel.
These errors result from not using your feet for strength.	Van xeletî ji ber ne karanîna lingên xwe ji bo hêzê têne encamdan.
Life was fun again.	Jiyan dîsa kêf bû.
Something is not right here, I feel.	Li vir tiştek ne rast e, ez hest dikim.
We need new ideas in this regard.	Di vî warî de pêdiviya me bi ramanên nû heye.
Looked at the phone, turned around.	Li têlefonê mêze kir, berê xwe da.
Drink a little.	Piçek vexwe.
He understood this immediately.	Wî ev yek di cih de fêm kir.
Like really hot.	Mîna bi rastî germ.
Many times it looks like something.	Gelek caran ew tiştek xuya dike.
I want to do things.	Ez dixwazim tiştan bikim.
I like the word where it ends and begins.	Ez peyva ku li ku diqede û dest pê dike dixwazim.
This was the situation reported in the case.	Rewşa ku di dozê de hat ragihandin ev bû.
If they were good enough, they might leave.	Ger ew têra xwe baş bûna, dibe ku ew bihêle.
But please, be careful.	Lê ji kerema xwe, hişyar be.
However I think it's me.	Lêbelê ez difikirim ku ew ez im.
It depends on what our reasons are for our behavior.	Ew girêdayî ye ku sedemên me ji bo tevgera me çi ne.
The children are fine.	Zarok baş in.
The rest of the discussion remains the same.	Nîqaşa mayî wekî xwe dimîne.
Those are the real things.	Ew tiştên rastîn in.
This means that there are no private schools.	Ev tê wê wateyê ku dibistanên taybet tune.
So she did it.	Ji ber vê yekê wê ew kir.
It was necessary, however.	Lêbelê hewce bû.
I talked to him on the phone.	Min bi telefonê pê re axivî.
They do it every year and they love it.	Ew her sal dikin û ew jê hez dikin.
Cancer is very simple.	Penceşêr pir hêsan e.
I said this is an interesting business.	Min got ku ev karsaziyek balkêş e.
And she wanted to do something.	Û wê dixwest tiştekî bike.
Beyond this limit the normal rules apply.	Ji bilî vî sînorî qaîdeyên normal derbas dibin.
Songs are made from these things.	Stran ji van tiştan têne çêkirin.
And that was the point, it seemed.	Û ev xal bû, xuya bû.
I had to go to the kitchen and focus on things.	Diviya bû ku ez biçim metbexê û li ser tiştan bisekinim.
I could not before.	Berê min nikarîbû.
Seeing something.	Tiştek didîtin.
But it really didn’t help anything.	Lê bi rastî ev tiştek alîkarî nekir.
I can’t wait to experience it from now on.	Ez nikarim li bendê bim ku ji niha û pê ve heya wê gavê ezmûn bikim.
Now we can move on to the next stage.	Niha em dikarin derbasî qonaxa din bibin.
In order to achieve our goal, we consider two situations.	Ji bo ku em bigihîjin armanca xwe, em du rewşan dinirxînin.
I love quality and fit.	Ez ji kalîteyê û guncan hez dikim.
Players need to know what happened.	Divê lîstikvan zanibin ka çi bûye.
I got in the way.	Ez bi rê ketim.
But they will be very happy.	Lê ew ê pir kêfxweş bibin.
I completely lose control.	Ez bi tevahî kontrola xwe winda dikim.
Weekend prices may be higher.	Dibe ku bihayên dawiya hefteyê bilindtir bin.
You need to hear these things in order to play against them.	Pêdivî ye ku hûn van tiştan bibihîzin da ku li dijî wan bilîzin.
I wondered what to do.	Min fikir kir ku ez çi bikim.
My hands are so strong that they can pull two bodies.	Destên min ew qas xurt in ku dikarin du laşan bikşînin.
This will get you started in good shape.	Ev ê we di rewşek baş de dest pê bike.
You have to do it.	Divê hûn wê bikin.
There are two of them.	Du ji wan hene.
Putting down something you think is fun.	Danîna tiştek ku hûn difikirin xweş e.
I told him about the crime scene.	Min jê re qala cihê sûc kir.
But we will never know.	Lê em ê qet nizanin.
Unbelievable.	Bêbawer.
Communication and information kills the theory.	Ragihandin û agahdarî teoriya dikuje.
There is nothing on his face.	Li ser rûyê wî tune.
There is no love without it.	Bêyî evîn nabe.
There is no hard and fast way to defend yourself.	Ji bo xweparastinê rêgezek hişk û bilez tune.
It was not easy.	Ew ne hêsan bû.
I love this old machine.	Ez ji vê makîneya kevn hez dikim.
I go back to them and again.	Ez vegerim ser wan û dîsa.
We need to have a long look around the place.	Pêdiviya me bi nihêrînek dirêj li dora wî cihî heye.
A local person bought it, but no one in town.	Kesek herêmî ew kirî, lê ne kesek li bajêr.
So here are the pros and cons.	Ji ber vê yekê li vir pêş û paşê hene.
It was morning.	Ew sibê bû.
Let us help.	Werin em alîkariyê bikin.
They never thought it could be different.	Wan qet nedifikirî ku ew dikare cûda be.
He smiled in my eyes.	Ew di çavên min de keniya.
Watching the water rise.	Li bilindbûna avê temaşe dike.
It can be explained to people.	Çêdibe ku mirov rave bike.
The state was cheap with six hundred thousand dollars.	Bi şeşsed hezar dolarî dewlet erzan bû.
I check my watch.	Ez saeta xwe kontrol dikim.
Works at our house.	Li mala me dixebite.
Because of course that world was over and over.	Ji ber ku bê guman ew dinya qediya û qediya bû.
Besides, it only happens, by choosing the place.	Ji bilî, tenê dibe, bi hilbijartina cîhê.
I just have to say yes.	Divê ez tenê bigota erê.
In addition to law enforcement.	Ji bilî sepandina qanûnê.
My question is, you are the only one who uses it.	Pirsa min ev e, hûn tenê kesê ku wê bikar tînin hûn in.
You have to look in his room.	Divê hûn li odeya wî bigerin.
He told her if he hit her again he would break his neck.	Ji wî re got ger careke din lêxe dê stûyê wî bişkîne.
He does not want to be like other adults.	Ew naxwaze wekî mezinên din be.
I caught you.	Min te girt.
Some of those things are white.	Hin ji wan tiştên spî.
The use of physical force can cause damage.	Bikaranîna hêza fizîkî dikare bibe sedema zirarê.
I was upset.	Min xemgîn kir.
All of that, apparently, was here on this level and below.	Hemû yên ku, xuya ye, li vir li ser vê astê û li jêr bûn.
She had no experience of men, nor a mother to guide her.	Ne ezmûna wê ya mêran hebû, ne jî dêyek ku rêberiya wê bike.
The first season was lost.	Serdema yekem winda bû.
And yet we love them so much.	Û dîsa jî em ji wan pir hez dikin.
Ask my doctor.	Ji doktorê min bipirse.
Of course, every customer wants the best services available to them.	Bê guman, her xerîdar dixwaze ku çêtirîn karûbarên berdest jê re were peyda kirin.
Maybe it's too soon to really feel it.	Dibe ku ew pir zû be ku ew bi rastî hîs bike.
The child can hardly stand it.	Zarok bi zor dikare li ber xwe bide.
And that should be enough.	Û divê ev bes be.
They will never be the same.	Ew ê tu carî nebin heman.
There seems to be no middle ground in this.	Xuya ye ku di vê yekê de rêgezek navîn tune.
There are some things that are just right and wrong.	Hin tişt hene ku tenê rast û xelet in.
Run at night.	Bi şev bezîn.
You see the front but do not see the back.	Hûn pêşiyê dibînin lê piştê nabînin.
For my site.	Ji bo malpera min.
You may not be as influential as everyone else.	Dibe ku hûn bi heman awayî wekî her kesê din bandor nebin.
A hidden place, until no one is in the air.	Cihek veşartî, heya ku kesek di hewayê de nebe.
The food at the bar is good.	Xwarina li bar baş e.
That's good tonight.	Ew îşev baş e.
Which, mind you, is that.	Ya ku, were hizirkirin, ew e.
The only question is ‘when’.	Pirsa tenê 'kengê' ye.
It was still raining.	Baran hêj dibariya.
I thought I did them.	Min digot qey wan kir.
But still he does not see.	Lê dîsa jî ew nabîne.
It's too long.	Ew pir dirêj e.
The people here are right.	Mirovên li vir rast in.
I can feel my fingers again.	Ez dîsa dikarim tiliyên xwe hîs bikim.
If there was a single name, maybe there were unique rules.	Ger navek yekta hebûya, belkî qaîdeyên yekta hebûn.
He did well.	Wî baş kir.
Start on your own.	Bi xwe dest pê bike.
It is a real war.	Ew şerek rastîn e.
What is hopeless.	Çi bêhêvî ye.
And it can be different.	Û ew dikare cûda bibe.
We will be interested in this war.	Em ê bi vî şerî re eleqedar bibin.
The film is considered a loss.	Fîlm wekî windabûyî tê hesibandin.
Take the cross.	Xecê hildin.
We do not want to see it again.	Em naxwazin careke din bibînin.
But now he realized that he was too old.	Lê niha wî fêm kir ku ew pir pîr bûye.
Skills can be taught.	Skills dikarin bêne hîn kirin.
Some read it as love letters.	Hinek wek nameyên evînê dixwînin.
We make things easy.	Em tiştan hêsan dikin.
This is a perfect problem.	Ev pirsgirêka bêkêmasî ye.
Her son, standing there, finally.	Kurê wê, li wir rawesta, di dawiyê de.
Not completely broken, but definitely broken.	Ne bi tevahî şikestiye, lê teqez şikestiye.
He had never heard her voice so angry.	Wî tu carî dengê wê ewqas hêrs nebihîstiye.
It seems to be because of some collection.	Wusa dixuye ku ji ber hin berhevokê ye.
I'm calm.	Ez aram mam.
I want to make sure they are good, what they are.	Ez dixwazim piştrast bikim ku ew baş in, ew çi ne.
Not even, like, close.	Ne jî, mîna, nêzîk.
After that, he should see it.	Piştî vê yekê, divê ew bibîne.
It is difficult to see.	Dîtin zehmet e.
The station remains silent.	Qereqol bêdeng dimîne.
There is nothing in seeing the beauty of the human body.	Di dîtina bedewiya laşê mirovan de tiştek tune.
Great service and selection.	Xizmet û hilbijartina mezin.
Both types are unknown, because that is the point.	Her du celeb nenas in, ji ber ku ew xal e.
We found a corner table where we sat.	Me maseyek quncik dît ku em lê rûnin.
Not really written.	Bi rastî jî ne hatiye nivîsandin.
Your job, my husband.	Karê te, mêrê min.
The room is really clean.	Ode bi rastî paqij e.
They still serve them for breakfast, lunch and dinner.	Ew hîn jî ji bo taştê, firavîn û şîvê ji wan re xizmetê dikin.
That's an important part of this conversation.	Ew beşek girîng a vê axaftinê ye.
His face was white in the dark.	Rûyê wî di tariyê de spî bû.
And his bottom line is simple.	Û rêzika wî ya jêrîn hêsan e.
I think it's a bad deal.	Ez difikirim ku ew peymanek xirab e.
He did not want to be a part of it.	Wî nedixwest ku bibe beşek ji wê.
I missed you.	Min bêriya xwe kiriye.
The change may be a completely new form of policy.	Guhertin dibe ku şeklê siyasetek bi tevahî nû bibin.
But the molds of history no longer served them.	Lê qalibên dîrokê êdî xizmeta wan nekir.
Opportunity in the future is something else.	Di pêşerojê de derfet tiştek din e.
It has never been like this before.	Berê qet wisa nebû.
For like.	Ji bo mîna.
Then many people can imagine or photograph it.	Dûv re gelek kes dikarin wê xeyal bikin an wêne bikin.
He did not go any further.	Ew bêtir neçû.
Not one of them is under six feet.	Ne merivek ji wan di bin şeş lingan de.
Choose a fun game you have played and throw it away.	Lîstikek kêfê ya ku we lîstiye hilbijêrin û bavêjin.
Will make a team effort.	Wê hewldanek tîmê bikin.
The tests were then repeated with the same procedure once.	Dûv re îmtîhan bi heman prosedûrê yekcar hate dubare kirin.
I ask questions.	Ez pirsan dikim.
Used to a bit, the tea was so cold.	Ji xwe re hinekî bi kar anîbû, çaya wisa sar.
The heart was broken.	Dil ketibû.
It’s like pain.	Wek êş e.
There is more to it than that.	Ji wê zêdetir heye.
This can be done in several ways.	Ev dikare bi çend awayan pêk were.
That man is a good football player.	Ew zilam lîstikvanek futbolê baş e.
Spring tea is in high demand.	Çaya biharê ya pir daxwazî ​​ye.
Every chance he had, he went on his way.	Her şansê wî dibû, di rê de diçû.
I never wanted you, you know.	Min tu carî te nexwest, tu dizanî.
I was trying to help get a product off the ground.	Min hewl dida ku bibe alîkar ku hilberek ji erdê derkeve.
Then you will be back in a few weeks.	Dûv re hûn çend hefteyên din vegerin bin.
It is a crazy peace.	Ew aştiyek şêt e.
They believe it was an accident.	Ew bawer dikin ku ew qeza bû.
Use what you think will work best.	Tiştê ku hûn difikirin ku dê çêtirîn bixebite bikar bînin.
The walls were very light, the floor was also very clean.	Dîwar pir sivik bûn, zemîna wê jî pir safî bû.
As long as it is honest work.	Heya ku ew karê dilsoz be.
For now, the discussion is generally closed.	Ji bo vê gavê, nîqaş bi gelemperî tê girtin.
Move to free yourself.	Tevgerin ku xwe azad bikin.
The meaning was clear enough.	Wate têra xwe zelal bû.
You have to get on with your life.	Divê hûn jiyana xwe bidomînin.
He did not even know its taste.	Wî tama wê jî nizanibû.
A day later, he was dead.	Piştî rojekê, ew mirî bû.
It turned out well.	Baş derket.
No answer.	Bersiv neda.
Another form is green with white lines.	Formek din kesk bi xetên spî ye.
She was looking over my head, outside the parking lot.	Wê li ser serê min mêze dikir, li derveyî parkkirinê.
Not much work was done for a while.	Demek zêde xebat nehat kirin.
Did not need our father.	Ma ne hewcedarê bavê me bû.
I could not extract a word from my notes.	Min nikarîbû gotinek ji notên xwe derxim.
He did not know it.	Wî ew nizanibû.
From close.	Ji nêzîk ve.
And the reason is obvious.	Û sedem eşkere ye.
So we never know.	Ji ber vê yekê em qet nizanin.
I think it will really hinder.	Ez difikirim ku ew ê bi rastî asteng bike.
I shook her hand.	Min destê wê da.
Many factors influence the requirements of the process in a particular situation.	Gelek faktor di rewşek taybetî de li ser daxwazên pêvajoyê bandor dikin.
Everyone else shook their heads in approval.	Her kesê din bi erêkirinê serê xwe hejand.
The whole family is.	Tevahiya malbatê ye.
In general, at least.	Bi gelemperî, bi kêmanî.
This will continue in the current application.	Ev dê di serlêdana heyî de berdewam bike.
I did not even know what to call his name.	Min jî nizanibû navê wî bi çi navî lê bikim.
An mile? 	An milek?
i don't.	na.
The information provided here is for personal experience only.	Agahdariya ku li vir tê pêşkêş kirin tenê li ser ezmûna kesane ye.
But I'm scared.	Lê tirsnak im.
Young and beautiful women.	Jinên ciwan û bedew.
We recorded two.	Me du qeyd kirin.
And of course do not think so.	Û bê guman nafikirin.
It is on demand for money, and has a one-week advance.	Ew li ser daxwazê ​​drav e, û hefteyek demek pêşîn heye.
I have to choose something else.	Divê ez tiştekî din hilbijêre.
That should be it.	Divê ew ew be.
I did not imagine.	Min xeyal nedikir.
We walked around the room, looking around.	Em li odê geriyan, geriyan.
He is five years old.	Ew pênc salî ye.
A happy smile entered her lips.	Bişirîneke dilşad ketibû lêvên wê.
It is not just a class, it is a support system.	Ew ne tenê çînek e, ew pergalek piştgirî ye.
There is no doubt that your brothers love you.	Guman tune ku birayên te ji te hez dikin.
You want to get back in place, and get started.	Hûn dixwazin vegerin cîhê xwe, û dest pê bikin.
The man was very good at the tests.	Dema ku meriv di ceribandinan de pir baş bû.
Just stay here and shake your head.	Tenê li vir bimînin û serê xwe xwar bikin.
No one is in the center, but everyone is.	Kes ne li navendê ye, lê her kes ne.
There were no animals or plants.	Heywan û nebat tunebûn.
The only thing you can expect is to stay healthy.	Tiştê ku hûn dikarin hêvî bikin ev e ku hûn sax bimînin.
Each one.	Her yek.
This is a good house.	Ev xaniyek baş e.
If you want to say it believe.	Ger hûn bixwazin jê re dibêjin bawerî.
I offered to help.	Min pêşkêşî alîkariyê kir.
But when the war came he served his country.	Lê dema şer hat wî xizmeta welatê xwe kir.
The government will take over.	Hikûmet dê bigirta.
He made the mistake of running down the road.	Wî xeletî kir ku di rê de bazda.
He laughed too, for no good reason.	Ew jî kenî, bê sedemek baş.
Hold your ear to the ground there.	Li wir guhê xwe li erdê bigire.
You will find the comments below.	Hûn ê şîroveyan li jêr bibînin.
There is a group name.	Navek komek heye.
We expected similar effects for children’s emotional problems.	Me ji bo pirsgirêkên hestyarî yên zarokan bandorên heman rengî hêvî dikir.
He knows what he can do.	Ew dizane ku ew dikare çi bike.
You took responsibility.	We berpirsiyarî girt ser xwe.
This will explain our observations.	Ev dê çavdêriyên me rave bike.
Doesn't make sense.	Ma wateya xwe nake.
What he had just done was impossible.	Tiştê ku wî tenê kiribû ne mimkûn bû.
The streets looked the same.	Kolan jî wisa xuya dikir.
Of course, none of those books are really cool.	Bê guman, yek ji wan pirtûkan bi rastî ne xweş in.
This practice continued for some time.	Vê pratîkê demekê berdewam kir.
And yes, he has a wife.	Û erê, jina wî heye.
But they return soon.	Lê ew zû dîsa vedigerin.
Couldn’t have been more fun.	Nikaribû bêtir kêfxweş be.
You can make your own choices.	Hûn dikarin hilbijartinên xwe bi xwe bikin.
Eight samples were prepared according to the method outlined above.	Li gorî rêbaza ku li jor hatî destnîşan kirin heşt nimûne hatin amadekirin.
What he saw now was himself.	Tiştê ku niha didît bi xwe bû.
Your identity is not clear.	Nasnameya we eşkere nabe.
This is more than all three countries.	Ev yek ji her sê welatan zêdetir e.
Take a look at some examples of these.	Li çend mînakên van binêrin.
We were still hiding.	Em hîn veşartî bûn.
We must be careful.	Divê em baldar bin.
It looks very obvious.	Ew pir eşkere xuya dike.
Nothing started.	Dest neda tiştekî.
We deal with the rest.	Em ji yên mayî re mijûl dibin.
And one of the most powerful.	Û yek ji herî hêzdar e.
My world is a world of change.	Dinyaya min cîhana guherînê ye.
What your body will say then will be very different.	Tiştê ku laşê we wê hingê dibêje dê pir cûda be.
Many things happened.	Gelek tişt qewimîn.
There have been some changes in the game this season.	Vê demsalê di lîstika lîstikê de hin guhertin hebûn.
If she decided, there was more water in the forest.	Ger wê biryar bide, di daristanê de bêtir av hebû.
You will need to appreciate it during the game.	Pêdivî ye ku hûn wê di dema lîstikê de teqdîr bikin.
My problem is.	Pirsgirêka min e.
Learning the ability to perform a task.	Fêrbûna jêhatîbûna pêkanîna karekî.
His hands were full.	Destên wî tije bûn.
He never did that to me.	Wî tu carî wisa li min nekir.
No, it does not guess.	Na, texmîn nake.
I called the office to book.	Min gazî nivîsgehê kir ku pirtûkê bikim.
He considered himself a professional.	Wî xwe wek profesyonel hilgirt.
I broke my promise to you.	Min soza xwe ya ku dabû te şikand.
But it requires something.	Lê ev tiştek hewce dike.
And it had to go deeper than the numbers.	Û diviya bû ku ji hejmaran kûrtir biçûya.
This is a death event whose cause will be determined.	Ev bûyerek mirinê ye ku sedemek wê diyar bibe.
Maybe he had reasons.	Dibe ku sedemên wî hebûn.
Say something.	Tiştekî dibêjin.
For Men Vs.	Ji bo mêran vs.
It really didn’t make sense.	Bi rastî jî ne wate bû.
Testing is expensive.	Testkirin biha ye.
was sad.	xemgîn bû.
Maybe I should go back and listen again.	Dibe ku ez vegerim û dîsa guhdarî bikim.
When you are finished, go to your father's house.	Wexta tu qediya, here mala bavê xwe.
He has not provided any evidence that this claim is true.	Wî tu delîlek nekiriye ku ev îdîa rast e.
Take any negative thoughts and turn it around.	Her ramanek neyînî bistînin û wê bizivirînin.
I could not believe the man who did that.	Min nedikarî bi zilamekî ku wiya kir bawer bikim.
The group told him they did not like his idea.	Komê jê re got ku ew ji fikra wî hez nakin.
My reaction is completely human.	Reaksiyona min bi tevahî mirovî ye.
The point is well captured.	Xal baş tê girtin.
We start with the simple ones.	Em bi yên hêsan dest pê dikin.
Then the army.	Piştre artêş.
This is a much bigger risk for them.	Ev ji bo wan xeterek pir mezintir e.
He took things out of my sight.	Wî tişt ji çavê min derxist.
He could no longer care for her.	Êdî nikarîbû xema wê bikira.
Thanks for watching.	Spas ji bo temaşekirinê.
With your help or death.	Bi alîkariya we an mirin.
I have exactly the same problem.	Ez tam heman pirsgirêk heye.
Maybe he appreciates it.	Dibe ku ew vê yekê binirxîne.
Still, there was nothing she loved more than mental work.	Dîsa jî, tiştek ku wê ji xebata derûnî bêtir jê hez dikir tune bû.
Only those with a pure heart can preserve it.	Tenê yên bi dil pak dikarin wê biparêzin.
Take the beat, slow down the beating.	Lêdanê hildin, lêdanê hêdî bikin.
It was exactly like that.	Tam jî wisa bû.
Not just for me, but obviously for the fact that I was part of a team.	Ne tenê ji bo min, lê eşkere ji bo ku ez beşdarî tîmek bûm.
I was so scared, I really was.	Ez pir tirsiyam, bi rastî ez bûm.
You have to ask him.	Divê hûn ji wî bipirsin.
It is not possible to explain them in a short article.	Di gotarek piçûk de ravekirina wan ne gengaz e.
I had three hours to kill myself.	Sê saetên min hebûn ku ez bikujim.
It's hard to deal with.	Zehmet e ku meriv pê re mijûl bibe.
I think more than anyone at home.	Ez ji her kesê li malê bêtir difikirim.
All levels are welcome.	Hemû astan bi xêr hatin.
Maybe her blood would kill him.	Dibe ku xwîna wê wî bikuje.
And usually they came together to act as one.	Û bi gelemperî ew li hev dihat ku wekî yek tevbigerin.
All other methods were combined with previous experiments.	Hemî rêbazên din bi ceribandinên berê re hevgirtî bûn.
Very good speech, though.	Axaftina pir baş, lê.
Both looked behind but did not respond.	Herduyan li paş xwe nêrî lê ne jî bersiv da.
Some prefer not to see it.	Hinek tercîh dikin ku wê nebînin.
I shot her four times.	Min çar caran gule berda wê.
Learn to live below your means.	Fêr bibin ku li jêr îmkanên xwe bijîn.
Waiting for them to live.	Li bendê bû ku ew bijîn.
And if anything could make it worse, it has.	Û heke tiştek dikare wê xirabtir bike, ew heye.
Their eyes are closed.	Çavên wan girtî ne.
I think he appeared there now.	Ez difikirim ku ew niha li wir xuya bû.
That team is great.	Ew tîm mezin e.
Most of the other teachers fired them completely.	Piraniya mamosteyên din ew bi tevahî ji kar derxistine.
I feel a strong sense of loss.	Ez hestek xurt a windabûnê hîs dikim.
Each will make its own decision independently of the other.	Her yek dê biryara xwe ji yê din serbixwe bide.
And she shook her head.	Û wê serê xwe hejand.
But we have to put this in perspective.	Lê divê em vê yekê bixin ber perspektîfê.
Were in his head.	Di serê wî de bûn.
I think it helps to drive your culture.	Ez difikirim ku ew ji bo ajotina çanda we dibe alîkar.
He was holding his breath and holding my hand.	Ew nefes digirt û destê min girtibû.
I, as my mother, keep my words closed.	Ez wek diya xwe me, gotinên xwe girtî diparêzim.
This technique has many uses today.	Vê teknîkê îro gelek karanîna hene.
Once you are there, there is no need for you to return.	Dema ku hûn li wir in, ne hewce ye ku hûn vegerin.
The family lives on.	Malbat jiyana xwe didomîne.
When something like this happens, you only remember the good times.	Gava ku tiştek wusa diqewime, hûn tenê demên xweş têne bîra we.
Still, a few living examples remain.	Dîsa jî, çend mînakên sax dimînin.
She started laughing.	Wê dest bi kenê kir.
What we have given you, we can easily take away.	Tiştê ku me daye we, em dikarin bi hêsanî jê bistînin.
They are not necessarily good if they raise a rate.	Ew ne hewce ne baş in ger ku ew rêjeyek bilind bikin.
I do not want anyone to hear my work.	Ez naxwazim kes karê min nebihîze.
You can even after you are married.	Hûn dikarin piştî ku hûn zewicî ne jî.
He empowered me and helped me to face the world.	Ew hêz da min û alîkariya min kir ku ez bi dinyayê re rû bi rû bimînim.
The exact location of the impact is not known.	Cihê bandorê tam nayê zanîn.
They had something to do with the way they were together.	Ew tiştek li ser awayê ku ew bi hev re bûn.
It runs faster than a standard human eye that can follow.	Ew ji çavê standardek mirovî ku dikare bişopîne zûtir dimeşe.
Not after our conversation yesterday.	Ne piştî sohbeta me ya duhî.
It just means to look at it this way.	Wateya wê tenê ew e ku bi vî rengî binêre.
Remove from heat and refrigerate.	Ji germê derxînin û sar bikin.
Tell him to bring the bag.	Ji wî re bêje bila çenteyê bîne.
Things are better than my feelings.	Ji bilî hestên min tişt çêtir in.
The dead flee.	Mirin direvin.
The words came out harsh and harsh.	Gotin hişk û hişk derketin.
I could leave it, and ride and go.	Min dikaribû wê bihêlim, û siwar bibim û biçim.
I'm glad they are really happy together.	Ez kêfxweş im ku ew bi rastî bi hev re kêfxweş in.
Either you go get help or.	An hûn herin alîkariyê bistînin an jî.
But around the planet, he said.	Lê li dora planet, wî got.
Maybe someone will take it.	Dibe ku kesek wê bigire.
Get more training if needed.	Ger hewce be bêtir perwerdehiyê bistînin.
This is very basic.	Ev pir bingehîn e.
I have a problem with the network.	Pirsgirêka min bi torê heye.
Visit often to keep yourself moving.	Pir caran serdana xwe bikin da ku hûn xwe bidomînin.
He made it better than anyone.	Wî ew ji her kesî çêtir kir.
The only thing that kept me dry.	Tenê tiştek ku min hişk bihêle.
Great, not so much.	Mezin, ne ewqas.
It must be removed.	Divê ew jê bibe.
I signed the contract.	Min peyman îmze kir.
There is no better time than now.	Ji niha çêtir dem tune.
Something on the table.	Tiştek li ser masê.
I am not talking about criminal behavior here.	Ez li vir behsa tevgerên sûcdar nakim.
He no longer needs you.	Ew êdî ne hewceyî te ye.
In fact, things are even more complicated.	Bi rastî, tişt hîn tevlihevtir in.
Is not my daughter like her? 	Ma keça min ne wek wê ye?
wan got.	wan got.
We know what we are talking about, let us help you !.	Em dizanin ku em behsa çi dikin, bila em alîkariya we bikin!.
A few years are.	Çend sal in.
She let out a sigh.	Wê bêhna xwe berda.
Two steps up, one step down.	Du gav ber bi jor, gavek berjêr.
However I continued.	Lêbelê min berdewam kir.
They died and were not lost.	Ew mirin û nehatin windakirin.
I do not think we will ever get up to that.	Ez nafikirim ku em ê hîna bi wê yekê rabin.
And then, and then.	Û paşê, û paşê.
I was very young at the time.	Wê demê ez pir biçûk bûm.
As you grew older, your need for sleep decreased.	Her ku hûn mezin dibûn, hewcedariya we kêm xew bû.
I know them many times.	Ez gelek caran wan nas dikim.
It will take a while, you know, to wait.	Dê piçek bigirî, tu dizanî, bisekine.
Like you ate for hours.	Mîna ku hûn bi saetan xwarin xwaribûn.
We were not close.	Em ne nêzîk bûn.
This was a plan that the children knew and were excited about.	Ev plana ku zarokan pê dizanibû û bi heyecan bû.
We have a word for this.	Ji bo vê gotinek me heye.
My previous writing was to get away from something big in my life.	Nivîsandina min berê ew bû ku di jiyana xwe de ji tiştekî mezin dûr bikevin.
He lives very close to me.	Ew pir nêzîkî min dijî.
One is the picture and the other is the text that you include.	Yek wêne ye û ya din jî nivîsa ku we tê de ye.
One step towards this came with letters.	Yek gav ber bi vê yekê ve bi nameyan hat.
He came back again after a few minutes.	Piştî çend deqeyan dîsa vegeriya.
I do not care now.	Ez niha xem nakim.
They do not know which stone to choose.	Ew nizanin kîjan kevir hilbijêrin.
It never happened.	Ew qet neket.
He returned to the table.	Ew vegeriya ser masê.
It was the only fish we found in that area.	Ew tenê masî bû ku me li wê deverê peyda kir.
It was completely original.	Ew bi tevahî orîjînal bû.
Then it is not empty.	Wê demê ne vala.
He wants to go back there.	Ew dixwaze vegere wir.
Looked down and said nothing.	Li jêr nêrî û tiştek negot.
I was three.	Ez sê bûm.
They work well.	Baş dixebitin.
So far there are only a few reports of positive events.	Heya nuha tenê çend raporên bûyerên erênî hene.
He was taken to hospital.	Ew rakirin nexweşxaneyê.
Then, in the final stage of the journey, a guard stopped him.	Dûv re, di qonaxa dawî ya rêwîtiyê de, cerdevanek ew rawestandin.
All participants who participated in this interview study provided written informed consent.	Hemî beşdarên ku di vê lêkolîna hevpeyivînê de beşdar bûne erêkirina agahdarî ya nivîskî pêşkêş kirin.
It was quite clear why.	Bi têra xwe zelal bû çima.
That’s why you were transferred from a mental hospital here.	Loma jî te ji nexweşxaneya derûnî bar kirin vir.
You say sit down, to get some tea.	Tu dibêjî rûne, ku tu çayê bistînî.
About three hours I got up, working in my department.	Nêzîkî sê saetan ez rabûm, di beşa xwe de dixebitim.
And once again he had a success.	Û careke din serkeftinek wî hebû.
But, even if this is resolved, 'nothing needs to come out of it.	Lê, her çend ev yek were çareser kirin jî, 'pêwîste tiştek ji vê yekê dernakeve.
We have to get things right.	Divê em tiştan rast bikin.
They confirmed that they could.	Wan piştrast kir ku ew dikarin.
He thought he knew who was behind the attempt.	Wî difikirî ku wî dizanibû ku kî li pişt hewildanê ye.
The problem is that their choice is meaningless.	Mesele ew e ku hilbijartina wan bê wate ye.
Evaluate the time and service you send us.	Dem û xizmeta ku hûn riya me dişînin binirxînin.
Loved work and science.	Ji xebat û zanistê hez dikir.
You were fighting with another man and you refused.	We bi zilamekî din re şer dikir û we red dikir.
We are not police here.	Em li vir ne polîs in.
Research materials provided.	Materyalên lêkolînê pêşkêş kirin.
It can make you do things you thought you could never do.	Ew dikare we bike tiştên ku hûn difikirin ku hûn çu carî nikarin bikin.
She had fallen with him hard and fast.	Wê bi zor û zû bi wî re ketibû.
In some cases, they share some similar features.	Di hin rewşan de, ew hin taybetmendiyên wekhev parve dikin.
And indeed he did.	Û bi rastî jî wî kir.
The first and third conditions are straightforward.	Şertên yekem û sêyemîn yekser in.
They were our first show.	Ew pêşandana me ya yekem bûn.
When he finishes, he puts his hand on her arm.	Dema ku wî diqede, destê xwe li ser destê wê dihêle.
The game is simple but the rules are not set well.	Lîstik hêsan e lê qaîdeyên baş nehatine danîn.
Let me write another complex combination.	Bila ez kombînasyona din a tevlihev binivîsim.
The second process is very important.	Pêvajoya duyemîn pir girîng e.
She looked into her eyes and spoke carefully.	Li çavên wê mêze kir bi baldarî peyivî.
Be careful not to cut the files.	Hişyar bin ku pelan nebirîn.
And blood comes from her ear.	Û ji guhê wê xwîn tê.
It was like that now.	Niha wisa bû.
It was not easy.	Ev ne hêsan bû.
There have been open public debates on this for four years.	Çar sal in ku li ser vê yekê nîqaşên gelemperî yên vekirî hene.
Now things are different here.	Niha li vir tişt cuda ne.
Nothing big was created without a little risk.	Tiştek mezin bêyî rîskek piçûk nehatiye afirandin.
You have really exceeded our expected results.	We bi rastî ji encamên me yên hêviyê zêdetir kir.
You sometimes want them to have a definite color.	Hûn carinan dixwazin ku ew xwediyê rengek diyarkirî bin.
We have this big change.	Me ev guhertina mezin heye.
Work.	Karê bikin.
Well, my father said.	Baş e, bavê min got.
It was not clear who spoke to the media.	Ne diyar bû kê ji çapemeniyê re axivî.
He left the idea to himself.	Wî fikir ji xwe re hişt.
The order had to be carried out.	Diviyabû ferman bihata kirin.
They were successful.	Serketî bûn.
For selection.	Ji bo hilbijartinê.
When no one is looking, you are bad.	Dema ku kes negere, hûn xerab in.
I know we are friends.	Ez dizanim ku em hevalên hev in.
Join or not.	Tevlî yan na.
Wishing them success !.	Serkeftin ji wan re dixwazin!.
It has happened before.	Berê jî wisa bûye.
The incidence of cancer has greatly increased.	Bûyerên penceşêrê pir zêde bûne.
All eyes were on her.	Hemû çav li wê bûn.
Do not go to his request.	Neçin daxwaza wî bikin.
The problem was at the opposite end of the hall.	Pirsgirêk di dawiya berevajî salonê de bû.
Nobody listens to us.	Kes guh nade me.
The same goes for parents.	Heman tişt ji bo dêûbavan jî derbas dibe.
He will not tell me.	Ew ê ji min re nebêje.
better we go.	çêtir e ku em biçin.
Because there is something wrong.	Ji ber ku tiştek xirab heye.
The horse is dead.	Hesp mirî ye.
But there is nothing wrong with that.	Lêbelê ji bilî vê tiştek xelet tune.
Slowly, however, she lost control.	Lêbelê, hêdî hêdî, wê kontrola xwe winda kir.
Good information, bad information, and very dangerous information.	Agahdariya baş, agahdariya xirab, û agahdariya pir xeternak.
I think about it the most.	Ez herî zêde li wê difikirîm.
He confirmed.	Ew piştrast dikir.
His business was taken away from him.	Karsaziya wî ji destê wî hat girtin.
Not among these.	Di nav van de ne.
We have to run.	Divê em birevin.
But when he started, he was a man again.	Lê gava ku wî dest pê kir, ew dîsa mêr bû.
Then asked this question.	Paşê ev pirs kir.
That is not a problem.	Ew ne pirsgirêk e.
I hide my magic.	Ez sêhra xwe vedişêrim.
Most of what the government does remains popular.	Piraniya tiştên ku hukûmet dike populer maye.
It came from here.	Ew ji vê derê hat.
I thought that eventually something would be done about it.	Min fikirîn ku di dawiyê de dê tiştek li ser wê were kirin.
I know a child will become a child.	Ez dizanim zarokek dê bibe zarok.
Shot and fell down.	Teqe kir û ket xwarê.
I expected.	Min hêvî kir.
Some are sick and in their last days.	Hinek nexweş in û di rojên xwe yên dawî de ne.
Some injured people also came there.	Hin kesên birîndar jî hatin wir.
They will not kill him.	Ew ê wî nekujin.
The cycle of life.	Çerxa jiyanê.
Take it easy on yourself.	Ji xwe re hesanî bigirin.
Now it looks like any other home.	Niha ew mîna her malek din xuya dike.
Perfect air and very little travel.	Hewa bêkêmasî û seyrûsefera pir kêm.
Two of your other friends were behind.	Du hevalên te yên din li paş bûn.
The whole day is there.	Tevahiya rojê li wir heye.
I really had to start over.	Ez bi rastî neçar bûm ku ji nû ve dest pê bikim.
And we both knew why.	Û me herduyan jî dizanibû çima.
The weekend was three days ahead of us.	Dawiya hefteyê sê roj li pêşiya me bû.
We were lovely friends and did everything together.	Em hevalên hêja bûn û her tişt bi hev re dikir.
Examples were four men and three women.	Nimûne çar mêr û sê jin bûn.
He does not know half of it.	Ew nîvê wê nizane.
There was hardly a wind to mention.	Bi zor bayekî ku mirov behsa wê bike hebû.
He played both sides against each other.	Wî her du alî li hember hev lîstin.
For your people.	Ji bo gelê xwe.
Therefore, they are considered the gold standard.	Ji ber vê yekê, ew standarda zêrîn têne hesibandin.
Not scary, but of course they could have been better.	Ne tirsnak, lê bê guman ew dikaribûn çêtir bûn.
We appreciate your feedback on how our site works for you.	Em spasiya ramanên we dikin ka malpera me çawa ji we re dixebite.
I can not put the number in the center of the circle.	Ez nikarim jimareyê bixim navenda çemberê.
Maybe he really wants to see me again.	Dibe ku ew bi rastî dixwaze min dîsa bibîne.
They did not need many other things.	Ji wan re gelek tiştên din ne hewce bûn.
But these people need some rest.	Lê ji van kesan re hinekî bêhnvedanê hewce dike.
And if they can’t, that really is not my problem.	Û heke ew nikaribin, bi rastî ne pirsgirêka min e.
But it is a limited role.	Lê ew rolek sînordar e.
Either you get it or not.	Yan tu wî distînî yan na.
But really, that's not a bad thing.	Lê bi rastî, ew ne tiştek xirab e.
I already wanted what you had.	Min berê tiştê ku te hebû dixwest.
I think that's the right new name for you.	Ez difikirim ku ew navê nû yê rast ji bo we ya nû ye.
Let it be alive.	Bila ew sax be.
The mechanisms of this effect are described.	Mekanîzmayên vê bandorê têne diyar kirin.
In the beginning, we were not separated.	Di destpêkê de, ne em ji hev bar kirin.
I can not fully understand.	Ez nikarim bi tevahî fêm bikim.
Each year is ranked in order which ball to use.	Her sal bi rêzê tê girtin ka kîjan topê bikar bîne.
People were trampled on and injured or killed.	Mirov pê li wan kirin û birîndar bûn an jî hatin kuştin.
Those ideas worked better in theory than in practice.	Ew raman di teoriyê de ji pratîkê çêtir xebitî.
Your interests are not in their minds.	Di hişê wan de berjewendiyên we nînin.
Useful things.	Tiştên kêrhatî.
I will definitely recommend this site and will go again.	Ez ê bê guman vê malperê pêşniyar bikim û dê dîsa biçe.
Women can see it.	Jin dikarin wê bibînin.
Calls the woman.	Gazî jinikê dike.
Which leads me to another topic.	Ya ku min ber bi babeta din ve dibe.
I started treatment a month after the accident.	Piştî qezayê mehekê min dest bi tedawiyê kir.
Or maybe it was six.	An jî dibe ku şeş bû.
If you have to go, take the bus and go.	Ger divê hûn herin, pasê bistînin û biçin.
There is nothing you can do to change that.	Tiştek ku hûn bikin tune ku hûn biguherînin.
He did not ask what came over his head.	Çi hat serê wî nepirsî.
He was wearing funny clothes.	Cil û bergên henek li xwe kiribûn.
We could only correct it with great difficulty.	Me tenê bi zehmetiyek mezin karibû rast bikin.
And with them, something else.	Û bi wan re, tiştek din.
They usually look effective.	Ew bi gelemperî bi bandor xuya dikin.
I want to talk to you about your wife.	Ez dixwazim bi te re behsa jina te bikim.
I have no interest in them.	Ez tu eleqeya wan bi wan re nagirim.
I was completely lost.	Ez bi tevahî winda bûm.
And so it was.	Û ew jî wisa bû.
Among other old books, no one used it in a library.	Di nav pirtûkên din ên kevn de, di pirtûkxaneyek de kes bikar neanî.
There will be a fee for the information.	Ji bo agahdariya wê dê bihayek hebe.
We may remove this in the future.	Dibe ku em di pêşerojê de vê yekê rakin.
He goes and goes.	Ew diçe û diçe.
Just for now.	Tenê ji bo niha.
He then prepared to light the fire again, this time to the old school.	Dûv re wî dîsa amade kir ku agir bike, vê carê dibistana kevn kir.
It is seven o'clock in the morning, the match is four o'clock.	Saet heftê sibê ye, maç saet çar e.
I thought it was gone a while ago.	Min fikirîn ku ew demek berê çûbû.
They look for reasons not to give up the first time.	Ew li sedeman digerin ku ew gava yekem neavêjin.
This makes me very interested.	Ev min pir eleqedar dike.
It really works.	Ew bi rastî dixebite.
Writing is very, very difficult to master.	Nivîsandin pir û pir zor e ku meriv pê debara xwe bike.
You just had to be smart about it.	Hûn tenê diviyabû ku li ser wê jîr bin.
No cost to you.	Bê mesref ji bo we.
Not for me, this was my home.	Ne ji min re, ev der mala min bû.
However, the basic idea is simple for the state.	Lêbelê, ramana bingehîn ji bo dewletê hêsan e.
I told her.	Min ji wê re got.
It seemed to go from one dream to another.	Xuya bû ku ji xewnekê derbasî xewneke din bû.
She has a daughter who is the same age as my daughter.	Keçek wê heye ku temenê wê bi keça min re ye.
I can not imagine how difficult your choice was.	Ez nikarim bifikirim ku hilbijartina we çiqas dijwar bûye.
And it somehow makes him more purposeful.	Û ew bi rengekî wî dibe ku bêtir armanc.
We have just reached the third story.	Em nû gihîştin çîroka sêyemîn.
It could have hurt him, but that's not the point.	Wê dikaribû êşa wî bibire, lê ew ne xal e.
My neck and back.	Stû û pişta min.
I will bring the car, see it in front of you.	Ez ê otomobîlê bînim, li pêşiya we bibînim.
Water is the future.	Av pêşeroj e.
The couple went their separate ways but remained friends.	Hevjîn çûn rêyên xwe lê heval man.
I had a baby brain.	Mejiyê min ê zarokê hebû.
I have no need of you.	Tu hewcedariya min bi te tune.
I got the right answer, but for the wrong reason.	Min bersiva rast girt, lê ji ber sedemek xelet.
Many people do, and those kids grow up and become good and successful adults.	Pir kes dikin, û ew zarok mezin dibin û dibin mezinên baş û serfiraz.
This is a very reasonable move.	Ev tevgerek pir maqûl e.
I will check the stock.	Ez ê stokê kontrol bikim.
There were papers inside.	Di hundir de kaxez hebûn.
Let us help you.	Werin em alîkariya we bikin.
They have no technology.	Teknolojiya wan tune.
Tumor count and body weight were measured daily.	Hêjmara tumor û giraniya laş her rojek din hate pîvandin.
She said she does not like people to watch her performance.	Wê got ku ew hez nake ku mirov li performansa wê temaşe bikin.
We had time then.	Wê demê wextê me hebû.
It was evening.	Bû êvar.
When they were gone.	Kengî ew çûbûn.
Write to you.	Ji we re binivîsin.
This is very difficult at first.	Ev di destpêkê de pir dijwar e.
But those things are a fact.	Lê ew tişt rastiyek in.
His fingers are flowing slowly along my hair though.	Tiliyên wî tevî porê min hêdî hêdî diherikin.
In fact it happens often.	Bi rastî ew pir caran dibe.
There was no board.	Lijne tune bû.
And then school.	Û paşê dibistanê.
Many people do not understand what came over your head.	Gelek kes nikarin fêm bikin ka çi hat serê we.
Patients provided written informed consent in the study.	Nexweşên di lêkolînê de razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
Prices are subject to change.	Biha têne guhertin.
Just squeeze.	Tenê kelînin.
All three were out of this competition.	Her sê jî li derveyî vê pêşbirkê bûn.
I know he has never thought too much about children before.	Ez dizanim ku wî berê qet zêde li ser zarokan nefikirîbû.
Long scale is used for large numbers.	Ji bo hejmarên mezin pîvana dirêj tê bikaranîn.
Because the enemy is strong.	Çimkî dijmin xurt e.
Like, very good guys.	Wek, xortên pir baş.
I refused.	Min red kir.
I went into my room and I gathered a few things.	Ez ketim odeya xwe û min çend tişt berhev kirin.
Photo, please.	Wêne, kerema xwe.
Experiments were performed and analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û analîz kirin.
Comes in your head.	Di serê we de tê.
My husband did not notice either.	Mêrê min jî ferq nekir.
How much do you want to do that in your life.	Çiqas hûn dixwazin di jiyana xwe de wusa bikin.
I would like to have a copy of that photo.	Ez dixwazim bibim xwediyê kopiyek wê wêneyê.
Again, just that.	Dîsa, bi tenê ew.
Provided material for experiments.	Ji bo ceribandinan materyal peyda kiriye.
It comes at a cost.	Ew bi lêçûnek tê.
I understood at the last second.	Min di saniyeya dawî de fêm kir.
Both are related in a relationship.	Her du jî bi têkiliyek ve girêdayî ne.
It really made a big difference.	Ew bi rastî cûdahiyek mezin çêkir.
The only one that pays them.	Tenê yek ku wan pere dike.
i hit.	ez lêxistim.
He was just a small child.	Ew tenê zarokek piçûk bû.
I expressed my thoughts below.	Min fikrên xwe li jêr anî ziman.
Social media is worse.	Medyaya civakî xerabtir e.
I have never used it myself, but it is worth a try.	Min tu carî ew bi xwe bikar neaniye, lê hêjayî ceribandinê ye.
This eye was on fire.	Ev çav li agir bû.
Maybe some of our past or present.	Dibe ku hin jî ji rabirdûya me an jî niha bin.
It is not an easy task for a judge.	Ji bo dadger ne karekî hêsan e.
We are here, and they need us.	Em li vir in, û ew hewceyê me ne.
Worked in the factory.	Di kargehê de dixebitî.
There is no way.	Rê tune ye.
We are in front of the signal.	Em li ber sînyalê ne.
I never allowed anyone else.	Min tu carî destûr neda kesekî din.
She was a single mother.	Ew dayikek tenê bû.
Not that he was likely to believe the truth.	Ne ku ew îhtîmal bû ku ji rastiyê bawer bike.
And more than that.	Û ji wê zêdetir e.
Your ship is too small.	Keştiya we pir piçûk e.
I can not make these decisions on my own.	Ez bi tena serê xwe nikarim van biryaran bidim.
On the other hand, the second situation is more interesting.	Ji aliyê din ve, rewşa duyemîn balkêştir e.
The difference, of course, but not too much.	Cûdahî, bê guman, lê ne pir zêde.
Without before.	Bêyî berê.
Or a mother.	An jî dayikek.
And so nothing ever happened.	Û bi vî awayî tişt qet pêk nehat.
Experiment with these materials.	Bi van materyalan re ceribandin.
You never go out.	Meriv qet dernakeve.
I live in my head.	Ez di serê xwe de dijîm.
Watching.	Temaşe dikirin.
I checked it out.	Min ew kontrol kir.
Although many other things needed to be done, it started.	Tevî ku divê gelek tiştên din bên kirin jî, dest pê kir.
I went through such an experience.	Ez bi serpêhatiyeke wisa derbas bûm.
Benefited from inside information.	Ji agahdariya hundurîn sûd wergirt.
I can feel it in my bones.	Ez dikarim wê di hestiyên xwe de hîs bikim.
Then catch me.	Paşê min bigire.
Just another year.	Tenê salek din.
And so it is.	Û bi vî awayî jî.
Start fighting.	Dest bi şer bikin.
Of course the police came and took him away.	Helbet polîs hatin û ew birin.
My other books are mostly about dead people.	Pirtûkên min ên din bi piranî li ser kesên mirî ne.
I found my exit to be easy.	Min dît ku derketina min hêsan bû.
This request is not good.	Ev daxwaz ne baş e.
There is an interesting history behind the term.	Dîrokek balkêş li pişt termê ye.
I started writing the night before the final round of tests.	Min şeva berî qonaxa dawî ya testan dest bi nivîsandinê kir.
The real world is hard.	Cîhana rastîn dijwar e.
Because life will definitely throw problems at you.	Ji ber ku jiyan dê bê guman pirsgirêkan bavêje ser we.
There will be no more of them either.	Dê ji wan zêdetir nebin jî.
However, there may be different levels of impact.	Lêbelê, dibe ku asta bandorên cûda hene.
Let's get another one.	Werin em ê din bistînin.
I live for food.	Ez ji bo xwarinê dijîm.
Their world was completely changed and will never be the same again.	Cîhana wan bi tevahî guherî bû û dê tu carî ne mîna berê be.
But their policies have changed many times.	Lê siyaseta wan gelek caran guherî.
We can do nothing but wait.	Em nikarin tiştekî bikin lê li bendê bin.
We do not measure.	Em napîvin.
If they need help, they will tell you there.	Ger hewcedariya wan bi alîkariyê hebe, ew ê li wir wiya bibêjin.
We will need to do this.	Em ê hewceyê vê yekê bibin.
There is no political message.	Ti peyameke siyasî nîne.
Walk in the right direction.	Di riya rast de dimeşe.
Without the name of the company, the question is still very clear.	Bêyî navê pargîdaniyê, pirs hîn jî pir zelal e.
No, there is no such thing.	Na, ne tiştekî wisa ye.
The money was huge, though.	Pere mezin bû, tevî.
Part owns the state.	Beşek xwedî dewlet e.
And new companies have similar jobs.	Û pargîdaniyên nû xwedî karên heman celeb in.
It is a very dangerous game.	Lîstikek pir xeternak e.
I'm really starting to love the place.	Ez bi rastî dest bi hezkirina cîhê dikim.
And many of them do not.	Û gelek ji wan nakin.
Some of you have been there now or are not.	Hin ji we niha li wir bûn an jî tê de ne.
But this is not the world we know.	Lê ev ne dinya ye ku em pê dizanin.
Now, prepare yourself and.	Niha, xwe amade bike û.
The following materials.	Materyalên jêrîn.
All study participants signed an informed written consent.	Hemî beşdarên lêkolînê destûrnameyek nivîskî ya agahdar îmze kirin.
You might enjoy it.	Dibe ku hûn ji vê yekê kêfxweş bibin.
In this case we use distributed forms as our model forms.	Di vê rewşê de em formên dabeşkirî wekî formên modela xwe bikar tînin.
Many solutions have been offered.	Gelek çareserî hatine pêşkêş kirin.
Not one.	Ne yek jî.
It filled up when she opened it.	Dema ku wê vekir wê tijî kir.
Be good with that.	Bi vê yekê re baş be.
It was a man's white shirt.	Ew kirasê cilê spî yê zilamekî bû.
I felt like a complete failure.	Min xwe wekî têkçûnek tevahî hîs kir.
It gave me hope.	Hêvî dida min.
You will have it at home and play it at work.	Hûn wê li malê hene û li ser kar wê bilîzin.
Over the years, our experimental kitchen has evaluated thousands of products.	Bi salan, metbexê ceribandina me bi hezaran hilber nirxand.
Pressure was something he could take.	Zext tiştek bû ku ew dikare bigire.
He followed the figure.	Li pey fîgurê ket.
I pull it off.	Ez jê dikişînim.
There is no reason for you to get close.	Tu sedem tune ku hûn nêzîk bibin.
My car is just on the road.	Otomobîla min tenê li ser rê ye.
Maybe it's something they can use to their advantage.	Dibe ku ew tiştek be ku ew ji bo berjewendiya xwe bikar bînin.
The last update just broke it.	Nûvekirina paşîn tenê ew şikand.
It took him a few moments to find the words.	Ji bo dîtina peyvan çend kêlî jê re lazim bû.
Which is a lot.	Ya ku pir e.
Not as fun as you think.	Ne bi qasî ku hûn difikirin kêfxweş in.
Your personal information will not be sold.	Agahiyên we yên kesane nayên firotin.
The heart of my book is about the press.	Dilê pirtûka min a ku li ser çapameniyê ye.
He was a handsome young man.	Xortekî bedew bû.
We see this in a state of war.	Em vê di rewşa şer de dibînin.
After that day she had never seen him again.	Piştî wê rojê wê careke din ew nedîtibû.
But that person will not be me.	Lê ew kes dê ne ez bim.
Focus on the music.	Li ser muzîkê bisekinin.
But it is also good.	Lê ew jî baş e.
It is above.	Ew li jor e.
He does not see.	Ew nabîne.
I came across a guide.	Ez li ser rêberek hatim.
Do not try to move.	Hewl nedin ku hereket bikin.
So it goes with parents and their older children.	Ji ber vê yekê ew bi dêûbav û zarokên wan ên mezin re derbas dibe.
And, obviously, he recognized me.	Û, eşkere, wî ez nas kirim.
I just finished.	Min niha qedand.
Each lot will be under a different contract.	Her lotik dê di bin peymanek cuda de bin.
They will take me inside the building.	Ew ê min bixin hundurê avahiyê.
The words did not come.	Gotin nedihatin.
Next year could be another story.	Sala bê dikare bibe çîrokek din.
The story had a very pleasant beginning.	Çîrok destpêkek pir xweş bû.
It happens often but it is not always there.	Ew pir caran diqewime lê her gav ew ne li wir e.
It may seem a little strange, but it really works.	Dibe ku ev hinekî xerîb xuya bike, lê ew bi rastî dixebite.
Most likely they are lies.	Bi îhtîmaleke mezin ew derew in.
But other than that, it’s pretty cool.	Lê ji bilî wê, ew pir xweş e.
There was no need, you know.	Ne hewce bû, hûn dizanin.
We do not want to die, this is our pain.	Em naxwazin bimirin, derdê me ev e.
I'm a stranger and I'm proud of it.	Ez xerîb im û pê serbilind im.
I learned a lot from you.	Ez gelek tişt ji te hîn bûm.
The beginning of beauty.	Destpêka bedewiyê.
It will certainly be in their hands to do so.	Bê guman wê di destê wan de be ku vê yekê bikin.
Anyone could get inside.	Her kes dikaribû bikeve hundur.
I think about the man, and how he died.	Ez li ser mêrik difikirim, û çawa ew mir.
The work is not easy.	Kar ne hêsan e.
Walls that should be open to the air.	Dîwarên ku divê hewa vekirî be.
Many people died.	Gelek kes mirin.
Said his son.	Ji kurê xwe re got.
I do not have mine.	Ya min nîne.
You shook your head.	Te serê xwe hejand.
I write them and that is it.	Ez wan dinivîsim û ew ew e.
It was just a pity for him.	Ew tenê ji bo wî poşman bû.
And your family.	Û malbata te.
Could not go home.	Nikarîbû biçe malê.
We only have the natural world.	Tenê cîhana me ya xwezayî heye.
Young games need to be played to get better.	Lîstikên ciwan hewce ne ku bilîzin da ku çêtir bibin.
And maybe completely random.	Û dibe ku bi temamî random.
Kids love this game.	Zarok ji vê lîstikê hez dikin.
Many elements are related to this popular game.	Gelek hêman bi vê lîstika populer re têkildar in.
It is in state court.	Li dadgeha dewletê ye.
Look at the map above.	Li nexşeya li jor binêrin.
Never look up.	Qet li jor nêrî.
However, it can be achieved without much experimental effort.	Digel vê yekê, ew bêyî hewildanên ezmûnî yên zêde peyda dibe.
The results were mediocre.	Encam navîn bûn.
At least a little.	Bi kêmanî hinekî.
I'm not sure which topic this issue helps with.	Ez ne bawer im ku ev pirsgirêk ji kîjan mijarê re dibe alîkar.
I love guys who are men.	Ez ji xortên ku mêr in hez dikim.
It provides a mechanism for quality control.	Ew mekanîzmayek ji bo kontrolkirina kalîteyê peyda dike.
He has two options.	Du vebijarkên wî hene.
Using the code below.	Bi karanîna koda jêrîn.
He was injured.	Ew birîndar bû.
It was fast.	Ew bi lez bû.
But, since then, he has been there with a place.	Lê belê, ji hingê ve, ew li wir bi cih bûye.
Speed ​​is important in turning a company around.	Leza di zivirîna pargîdaniyek li dora xwe de girîng e.
I want you to know that it means a lot to me.	Ez dixwazim ku hûn zanibin ku ew ji bo min gelek wate ye.
You are against me.	Hûn li dijî min in.
Sometimes, people don’t want to hear them.	Carinan, mirov naxwazin wan bibihîzin.
It is just a tool for the purpose.	Tenê amûrek ji bo armancê ye.
But at the same time they had to walk.	Lê di heman demê de ew neçar bûn ku bimeşin.
I have limits.	Sînorên min hene.
Don’t say they will be good though.	Nabêjin ku ew ê her çend baş bin.
Yes, yes, they are.	Belê, erê, ew in.
Tend to buy in the first few days.	Meyil in ku di çend rojên pêşîn de bikirin.
Maybe you can stop reading.	Dibe ku hûn dikarin dev ji xwendinê berdin.
The pain of loss.	Êşa windabûnê.
The court rejected this request.	Dadgehê ev daxwaz red kir.
The temperature of eggs and milk.	Germahiya hêk û şîr.
But she did not know that anyone had gone with him.	Lê wê nizanibû ku kesek bi wî re çûye.
I am more of a woman than the men of this city.	Ez ji mêrên vî bajarî zêdetir jin im.
Wish you had a window.	Xwezî pencere hebin.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
You know how serious.	Hûn dizanin çiqas cidî.
On their work.	Li ser karê wan.
Go and try it.	Biçe û biceribîne.
Love your love story.	Ji çîroka evîna xwe hez bikin.
The facts are checked.	Rastî têne kontrol kirin.
There is another related concern.	Xemgîniyek din a têkildar heye.
This means that when the click function occurs inside the article.	Ev tê vê wateyê ku dema ku di hundurê gotarê de fonksiyona klîk diqewime.
It was less.	Ew kêmtir bû.
You go girls.	Hûn herin keçan.
It was a little too high for me.	Ji bo min hinekî pir bilind bû.
Basically they should do the same.	Di bingeh de divê ew heman tiştî bikin.
This is a valid concern.	Ev xemgîniyek derbasdar e.
Had to buy something, or it would pass over.	Diviya bû ku tiştek bikira, an jî ew di ser de derbas dibû.
I think we have problems.	Ez difikirim ku pirsgirêkên me hene.
However, this may be an interesting area for a new study.	Lêbelê, ev dibe ku ji bo lêkolînek nû deverek balkêş be.
They were high and dark, and more cold.	Ew bilind û tarî, û bêtir sar bûn.
That's what happened today.	Tiştê ku îro qewimî wisa bû.
He played the right game.	Wî lîstik rast lîst.
She loved it.	Wê jê hez kir.
Very hot, very hot last day of the week.	Pir germ, roja dawî ya hefteyek pir germ.
He said it is very important.	Wî got ku ew pir girîng e.
Going forward, it's not like that.	Bi pêş ve diçin, ew ne wusa ye.
She took it.	Wê ew girt.
And that's a big deal.	Û ew tiştek mezin e.
She really told him.	Wê rastî jê re got.
First we need a definition.	Pêşî pênaseyekê ji me re lazim e.
For example, it's not easy, especially when the story gets so big.	Mînakî, ew ne hêsan e, nemaze dema ku çîrok ewqas mezin dibe.
The way you describe it is beautiful.	Awayê ravekirina we xweş e.
I made another mental note.	Min notek din a derûnî çêkir.
Instead of sitting in front of the TV.	Li şûna ku li ber televîzyonê rûnin.
I did not go through with it.	Ez pê re derbas nebûm.
It is not known how many students are in her class.	Nayê zanîn di pola wê de çend xwendekar hene.
Very surprised by the people there.	Pir matmayî ji xelkê li wir.
Advice, baby, are you in or are you out.	Şîret, zarok, tu tê de yî yan tu derkevî.
One of these problems is the weight of the hands.	Yek ji van pirsgirêkan giraniya destan e.
So watch how you talk to yourself.	Ji ber vê yekê temaşe bikin ku hûn bi xwe re çawa diaxivin.
Not for my brothers either.	Ne ji bo birayên min jî.
I'm sure he will want you to stay in college.	Ez bawer im ku ew ê bixwaze ku hûn li zanîngehê bimînin.
Patients were removed without stone analysis.	Nexweşên bêyî analîzkirina keviran hatin derxistin.
Get your child your library card.	Zaroka xwe karta pirtûkxaneya xwe bistînin.
We see him rise again.	Em dibînin ku ew dîsa radibe.
That’s how they talk about it.	Bi vî awayî behsa wê dikin.
Walking helps me get ready for work.	Meşîn ji min re dibe alîkar ku ez ji xebatê re amade bibim.
This never happens.	Ev qet nabe.
Just look at it.	Tenê lê binêrin.
Everyone was totally into it.	Her kes bi tevahî di nav wê de bû.
This time people have to get inside.	Vê carê divê mirov xwe bigihîne hundir.
We had to find a way.	Diviyabû em rêyekê bibînin.
It will show them that they have power.	Ew ê nîşanî wan bide ku xwediyê hêzê ye.
It was fun to see how the app works.	Ew kêfxweş bû ku bibîne ka sepan dixebite.
And there were others.	Û yên din nebûn.
Few people read the details of the case.	Kêm kes hûrgiliyên dozê dixwînin.
Political money is spent on buying things.	Pereyên siyasî ji bo kirîna tiştan tê xerckirin.
There are those who have more faith than others.	Yên ku ji yên din zêdetir baweriya wan heye hene.
Tears flowed, but she did not cry.	Hêsir diherikin, lê negirî.
There are other factors besides this.	Ji bilî vê faktorên din hene.
Learning to let things flow and not be accounted for as such.	Fêrbûna ku bihêle tişt biherikin û wisa neyên hesibandin.
Working against nature, she is a mother.	Li dijî xwezayê dixebitin, ew dayik e.
Add salt and pepper as needed.	Li gora pêwîst xwê û îsotê bixin.
Parents can learn a lot from her.	Dê û bav dikarin ji wê gelek tiştan hîn bibin.
And suddenly he had a lot of friends.	Û ji nişka ve gelek hevalên wî hebûn.
Because of the sound he makes, you see.	Ji ber dengê ku ew dike, hûn dibînin.
He lives close by.	Ew nêzîk dijî.
None of us could help watching.	Kesek ji me nikarîbû arîkariya temaşekirinê bike.
I'm getting a little sick.	Ez hinekî nexweş dibim.
Like he's trying to remember.	Mîna ku ew hewl dide ku bîr bîne.
National defense and security.	Parastin û ewlehiya neteweyî.
Even after her marriage, the two continued their relationship.	Piştî zewaca wê jî, her du ji wan re têkilî berdewam kirin.
I have never seen this problem before and it is very surprising to me.	Berê min tu carî ev pirsgirêk nedîtibû û ji min re pir ecêb e.
We can watch something good.	Em dikarin tiştekî baş temaşe bikin.
However it was a mistake.	Lêbelê ew xelet bû.
And it was not beautiful.	Û ew ne xweşik bû.
I did not buy my shoes.	Pêlavên min ji xwe nekirin.
Pour into a glass.	Di şûşeyek de birijînin.
Just called me.	Tenê gazî min kirin.
Clean the inside and outside from top to bottom.	Ji serî heta binî hundir û derve paqij dikin.
But now he is gone too.	Lê niha ew jî çûye.
Mix well, then bring to a boil.	Baş tevlihev bikin, paşê bidin kelandin.
Raising money is not easy.	Komkirina pereyan ne hêsan e.
I published ten pages a day, a new copy.	Min rojê deh rûpelan, nusxeyek nû derdixist.
On him they are not so violent.	Li ser wî ew qas tund nebin.
Thanks for your comments !.	Spas ji bo şîroveyên we!.
He knows how to hold the crowd behind him.	Ew dizane ku meriv çawa girseyê li pişt xwe bigire.
How nice of you to be here.	Çiqas baş e ku hûn li vir in.
But for us, finding them today is hard.	Lê ji ber me, îro dîtina wan zehmet e.
We should be fair to him, you know.	Divê em ji wî re adil bin, hûn dizanin.
Maybe you get some answers.	Dibe ku hûn hin bersivan digirin.
They played a great game.	Wan lîstikek mezin lîstin.
I fully support your decision.	Ez bi tevahî piştgiriya biryara we dikim.
My mother explained it this way.	Diya min bi vî awayî rave kir.
Consider this group to be a physical group.	Bifikirin ku ev kom komek fizîkî ye.
Her response made her smile.	Berteka wê ew bişirî.
If you want something right to be done, you have to do it yourself.	Ger hûn dixwazin tiştek rast were kirin, divê hûn bi xwe bikin.
However, it really is not the fun part.	Lêbelê, ew bi rastî ne beşa kêfê ye.
You can not be forced.	Hûn nikarin bi zorê bibin.
They do not like details.	Ew ji hûrguliyan hez nakin.
His speech is beautiful and his sincerity is reflected in his performance.	Axaftina wî xweş e û dildariya wî bi performansa wî xuya dike.
I would not recommend that you can do that.	Ez ê pêşniyar nakim ku hûn dikarin wiya bikin.
It is not my job to look at everything.	Ne karê min e ku li her tiştî binihêrim.
This will help you to gain confidence in front of people.	Ev ê ji we re bibe alîkar ku hûn li pêşberî mirovan bawerî bistînin.
I don’t think it comes out too much.	Ez nafikirim ku ew pir dernakeve.
Be aware of this existence that stands with you.	Hay ji vê hebûna ku bi we re radiweste, bibin.
Take your time to think through your words.	Wextê xwe bigirin ku hûn bi gotinên xwe bifikirin.
I need to talk to you.	Divê ez bi te re bipeyivim.
Call someone to pick up the girls from school.	Gazî kesekî bikin ku keçan ji dibistanê rake.
That is the case.	Ew rewşek wisa ye.
Organization of movement.	Rêxistina tevgerê.
You can actually find one of the following groups.	Hûn dikarin bi rastî yek ji komên jêrîn bibînin.
In addition to size, they were unable to define personal characteristics.	Ji bilî mezinbûnê, wan nikarîbûn taybetmendiyên kesane diyar bikin.
The numbers are high and low.	Hejmar zêde û kêm in.
I turn it yellow.	Rengê wê zer dikim.
I had never felt anything like this before.	Min berê qet tiştek wisa hîs nekiribû.
I hoped these missed calls were not significant.	Min hêvî kir ku ev bangên paşguhkirî ne girîng bûn.
But watching them is fun.	Lê temaşekirina wan kêfxweş in.
So far you have seen it.	Yanî heta niha te ew dîtiye.
Then one day the cat left.	Paşê rojekê pisîk çû.
But we wanted to achieve this value by all means.	Lê me xwest bi her awayî vê nirxê bi dest bixin.
She could have gotten along with him in a big way.	Ew dikaribû bi rengek mezin bi wî re bikeve.
A week and a week had not begun.	Hefteyek û hefteyekê dest pê nekiribû.
Case reports, assessments and papers were extracted without original data.	Raporên dozê, nirxandin û kaxezên bêyî daneyên orîjînal hatine derxistin.
He took the time to come and learn how to stand.	Wî wextek destnîşan kir ku were û fêr bibe ka meriv çawa radiweste.
Quietly but decisively, he explained the situation.	Bi awayekî bêdeng lê bi biryar, wî rewş rave kir.
But in this game you have everything you have to win.	Lê di vê lîstikê de we her tişt heye ku hûn qezenc bikin.
I know you better than that.	Ez te ji wê çêtir nas dikim.
You need more than that.	Hûn ji mijarê bêtir hewce ne.
But there is still a lot of summer.	Lê hê gelek havîn maye.
Some of him did not process what he heard.	Beşek ji wî tiştên ku dibihîstine pêvajo nedikir.
It does not matter.	Ew ne tiştek girîng e.
Fun show, lots of talking.	Pêşandana kêfê, pir axaftin.
But it is not just our body.	Lê ne tenê laşê me ye.
I lost that feeling.	Min hesta wê winda kir.
I'm sure you can do that.	Ez bawer im ku hûn dikarin wiya bikin.
Meaning it was the best music they had.	Wateya ku ew muzîka çêtirîn bû ku wan hebû.
Slowly the door opened.	Hêdî hêdî derî vekir.
No, give it up.	Na, dev jê berde.
The original test work in the dog was approved.	Karê ceribandinê yê orîjînal di kûçikê de hate pejirandin.
He sat down and opened it.	Ew rûniştin û wê vekir.
This means that some primary health information is lost from existing files.	Ev tê vê wateyê ku hin agahdariya tenduristiyê ya pêşîn ji pelên heyî winda dibin.
Maybe there are rules of fun.	Belkî qaîdeyên kêfê hene.
All this in the first five months of his little life.	Ev hemî di pênc mehên pêşîn ên jiyana wî ya piçûk de.
Just install it correctly by default.	Tenê ji hêla xwerû ve rast saz bikin.
One did not appear completely on point.	Yek bi tevahî li ser xalê xuya nedikir.
I read everything.	Min hemû tişt xwendiye.
We want everyone to get clean air, water and food.	Em dixwazin ku her kes hewa, av û xwarina paqij bistîne.
I can not fail again.	Ez nikarim dîsa têk bibim.
Or the highest speed.	An leza herî bilind.
If you practice, then it all has a pattern.	Ger hûn pratîkê bikin, wê hingê ew herik xwediyê nimûneyek e.
Hopefully this means ‘friendly’ in their world.	Hêvî dikim ku ev di cîhana wan de tê wateya 'dostane'.
There were eight or nine of these service calls.	Ji van bangên xizmetê heşt an neh hebûn.
It was not necessary.	Ew hewce nebû.
It was cold enough now.	Niha têra xwe sar bû.
No other serious effects were observed.	Bandorên din ên giran nehatin dîtin.
But after playing one season, she decided not to return.	Lê piştî lîstina yek demsalê, wê biryar da ku venegere.
In fact, there is love for everyone who is open to it.	Di rastiyê de, ji bo her kesê ku jê re vekirî ye hezkirin heye.
As a result, it does not cook well.	Wekî encamek, ew baş pîvaz nake.
He was a great movie character in search of a movie.	Ew di lêgerîna fîlimê de karakterek fîlimek mezin bû.
He finally found something that was good for him.	Wî di dawiyê de tiştek ku ew jê re baş bû dît.
Go to the kitchen to eat breakfast.	Çû mitbaxê taştê bixwe.
But on to that.	Lê li ser vê.
You will talk to her real again.	Hûn ê dîsa bi wê ya rastîn re biaxivin.
I remember when this first hit the radio.	Tê bîra min gava ev yek yekem car ket radyoyê.
The dream world showed the results of its activities to the participants.	Dinyaya xewnê encamên çalakiyên xwe nîşanî beşdaran da.
The time of day is not very short.	Wextê rojê pir kêm nîne.
Because we enter into the nature of existence.	Ji ber ku em dikevin cewherê hebûnekê.
I believe we are looking in the wrong places.	Ez bawer dikim ku em li cihên xelet digerin.
It was long and it was the fourth year at the time.	Ew dirêj bû û wê demê di sala çaremîn de bû.
She's gone.	Ew çûye.
They were not ready.	Ne amade bûn.
You were really good.	Hûn bi rastî baş bûn.
The first thing that is accepted is the resistance itself.	Yekem tişta ku tê qebûlkirin berxwedan bi xwe ye.
It is nothing more than the position of the last image.	Ew ji pozîsyona wêneya paşîn ne tiştek din e.
You play for success.	Hûn ji bo serketinê dilîzin.
I do not expect to feel anything different.	Ez hêvî nakim ku tiştek cûda hîs bikim.
It's just a fun place.	Ew tenê cîhek kêfxweş e.
In addition to food.	Ji bilî xwarinê.
I know what those sets look like.	Ez dizanim ew set çawa xuya dikin.
I do not care what others think of me.	Ne xema min e ku yên din li ser min çi difikirin.
Tonight was different.	Îşev cuda bû.
Obviously it was not real life.	Eşkere ye ku ew ne jiyanek rastîn bû.
I will not let that happen.	Ez ê nehêlim ku ew bibe.
He spent special time with each of us. 	Wî wextê taybet bi her yek ji me re derbas kir. 
if for one.	eger ji bo yek.
Brown, took orders.	Brown, ferman girt.
A very good thing can be bad.	Tiştek pir baş dikare xirab be.
And beyond that.	Û li derveyî wê.
He felt good.	Wî xwe baş hîs kir.
I love business cards.	Ez ji kartên karsaziyê hez dikim.
I have no doubt about it anymore.	Êdî gumana min jê tune.
He thought.	Ew fikirî.
I have to write the question number on the picture.	Divê ez hejmara pirsê li ser wêneyê binivîsim.
And someone broke the wind in the audience.	Û kesekî ba di nav temaşevanan de şikand.
Hundreds of thousands more decided not to.	Bi sed hezara din jî biryar da ku neke.
It seemed like an unusual species.	Cûreyek ne asayî xuya dikir.
Constantly hide your food.	Bi domdarî xwarinên xwe veşêrin.
Bring to a boil over medium heat.	Li ser germê bilind bikin.
This should create a better overall experience when you visit our site.	Dema ku hûn serdana malpera me dikin divê ev ezmûnek giştî çêtir çêbike.
For a moment their hands clasped, but they did not speak.	Demekê destên wan li hev ketin, lê ne jî axivîn.
Bring a friend !.	Hevalekî bîne!.
And instantly I took it back.	Û di cih de ez birim paş.
They just saw things.	Wan tenê tişt dîtin.
Every day, you need to condition yourself for success.	Her roj, hûn hewce ne ku xwe ji bo serfiraziyê şert bikin.
It is only a second piece.	Ew tenê perçeyek duyemîn e.
Not everyone has these things either.	Her kes xwedî van tiştan jî nîne.
Now, he was personal.	Niha, ew kesane bû.
When he returned, he saw that his mother was not there.	Gava vegeriya, dît ku diya wî ne li wir e.
Death was the land he owned, the land of his existence.	Mirin axa ku pê da bû, welatê hebûna wî bû.
And eventually he will kill you.	Û di dawiyê de ew ê we bikuje.
I think we need more than that.	Ez difikirim ku em ji wê bêtir hewce ne.
In these last three years.	Di van sê salên dawî de.
Have a little faith.	Baweriyek piçûk hebe.
I have to ask you something.	Divê ez tiştekî ji te bipirsim.
Help me to see where the problem is.	Ji min re bibe alîkar ku ez bibînim ku pirsgirêk li ku ye.
We were doing family things.	Me tiştên malbatî dikir.
Trying this connection was amazing.	Vê girêdanê biceribînin ew pir ecêb bû.
It was time for the truth.	Êdî dema rastiyê bû.
Watching them was fun.	Temaşekirina wan kêfxweş bû.
That is, your work may actually drive you crazy.	Wate, dibe ku karê we bi rastî we dîn bike.
Something else is happening here.	Tiştekî din li vir diqewime.
And he was there.	Û ew li wir bû.
The other half is risk.	Nîvê din rîsk e.
I asked him what had gone through his head.	Min jê pirsî ka çi di serê wî de derbas bûye.
But it will be filled with things that provide a framework.	Lê ew ê bi tiştên ku çarçove peyda dikin tije be.
We will discuss that construction in this section below.	Em ê di vê beşê de li jêr behsa wê avakirinê bikin.
That's just what it is.	Ew tenê ew e ku ew e.
Wasn’t that something like that.	Ma ew ne tiştek bi vî rengî bû.
Seek help.	Ji bo alîkariyê bigerin.
So the contract was signed.	Ji ber vê yekê peyman îmze kir.
Do not mention me.	Behsa min neke.
They live among us.	Ew di nav me de dijîn.
I played with it and loved it.	Min pê re lîst û jê hez kir.
But most of his attention was on things happening outside.	Lê piraniya bala wî li ser tiştên ku li derve diqewimin bû.
The quality is good.	Qalîteya baş e.
It was almost continuous.	Ew nêzîkî berdewam bû.
Here comes some confusion.	Li vir hinek tevlihevî tê.
These are not displayed.	Ev nayên nîşandan.
One day we will pay the price for this.	Rojekê em ê berdêla vê bidin.
But you have to see for yourself.	Lê divê hûn bi xwe bibînin.
A few people are talking there.	Çend kes li wir diaxivin.
It may be a week late.	Dibe ku hefteyek dereng be.
The data presented represent two independent experiments.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
We are nothing without our supporters.	Em bêyî alîgirên xwe ne tiştek in.
Other future voices were recorded at the hospital.	Dengên paşerojê yên din li nexweşxaneyê hatin tomarkirin.
Biber was lying.	Biber derewan dikir.
It will work for me.	Ew ê ji bo min bike.
She loves to love him more than she does.	Ew ji wê bêtir hez dike bi wî re evînê bike.
They should know me.	Divê wan min nas bikin.
You sold the boy inside and out.	Te kurik li hundir û derve firotiye.
He quickly walked towards the truck and got on it.	Bi lez ber bi kamyonê ve meşiya û siwar bû.
It works for someone else.	Ew ji bo kesek din dixebite.
Nothing is known about him.	Li ser wî tiştek nayê zanîn.
Or it could be someone else entirely.	An jî ew dikare bi tevahî kesek din be.
A long time ago.	Demek dirêj berê.
But it was hard.	Lê zehmet bû.
They have reasonable rates.	Ew rêjeyên maqûl hene.
And once again, it was their group that solved the problem.	Û careke din, ew koma wan bû ku mesele çareser kir.
The benefits of this strategy are obvious.	Feydeyên vê stratejiyê diyar in.
The body weight of the animals and the size of the tumor were measured and recorded.	Giraniya laşê heywanan û mezinahiya tumorê hate pîvandin û tomar kirin.
He went the other way.	Ew çû riyeke din.
If something is unknown, they do not know.	Ger tiştek nenas be, ew nizanin.
It was hard to find a good line.	Zehmet bû ku meriv xêzek baş bibîne.
Tonight, at least, was a very exciting night.	Îşev, bi kêmanî şevek pir balkêş bû.
It comes slowly.	Hêdî hêdî tê.
The military is changing.	Leşkerî diguhere.
You need to make them understand what you want.	Pêdivî ye ku hûn wan fêm bikin ka hûn çi dixwazin.
Her father again.	Dîsa bavê wê.
I saw you go inside.	Min dît ku tu ket hundur.
I laughed and collected my first laugh of the week.	Ez keniyam û kenê xwe yê yekem ê hefteyê berhev kir.
They were like a few school kids.	Ew mîna çend zarokên dibistanê bûn.
He would deny it forever.	Ew ê her û her înkar bikira.
If possible, go see him.	Ger derfet hebe, herin wî bibînin.
I remember how it affected me.	Tê bîra min ku ew qas bandor li min kir.
We do not know enough.	Em têra xwe nizanin.
He can hear the fight from here.	Ew dikare ji vir şer bibihîse.
There was nothing there.	Li wir tiştek tune bû.
What an idea.	Ne ramanek.
We wanted to stay forever.	Me xwest em her û her bimînin.
Action or appeal.	Çalakî an îtiraza.
If any of you come with me I will go talk to you.	Ger yek ji we bi min re were ez ê herim pê re biaxivim.
More pain than fun.	Ji kêfê bêtir êş.
The city was a place of great learning at that time.	Bajar di wê demê de cihê fêrbûna mezin bû.
The main approaches are of two types.	Nêzîkatiyên sereke du celeb in.
However, you can buy personal property insurance before you go.	Lêbelê, hûn dikarin berî ku hûn biçin bîmeya milkê kesane bikirin.
She was amazed at how little she thought about her children.	Ew ecêbmayî ma ku çiqas hindik li ser zarokên xwe fikirîbû.
There was really nothing else to do.	Bi rastî tiştek din tune bû ku wê bike.
Their words are heavy.	Gotinên wan giran in.
Teachers were fired, our classes were empty.	Mamoste ji kar hatin avêtin, dersên me vala bûn.
It was worth it in the end.	Di dawiyê de hêja bû.
This is not happening now.	Niha ev yek pêk nayê.
Brown called to me.	Brown bang li min kir.
It only takes time, then when it works, it works.	Ew tenê dem digire, paşê gava ku ew dixebite, ew dixebite.
Maybe they should get another one !.	Dibe ku divê yekî din bistînin!.
Love this product !.	Evîn ji vê hilberê hez bikin!.
He just knows.	Ew tenê dizane.
She had arms.	Milên wê hebûn.
I will leave it to your choice.	Ez ê ji vebijarka we re bihêlim.
It happens.	Ew çêdibe.
We were really high.	Em bi rastî bilind bûn.
We will still have an hour or so before we return.	Em ê hîn saetek an hêj bêtir bimînin berî ku em vegerin.
He smiled.	Ew keniya.
Talking to her was not possible.	Axaftina bi wê re ne mimkûn bû.
This is an expensive and very valuable gift.	Ev diyariyek biha û pir hêja ye.
You will get sick.	Hûn ê nexweş bikevin.
He was a great, strong and fast man.	Ew zilamek mezin, hêzdar û bilez bû.
I really feel like they want me.	Ez bi rastî hîs dikim ku wan ez dixwazim.
Not too far away.	Ne pir dûr.
It may be too late.	Dibe ku dereng be.
If it was on TV, it was.	Ger ew li ser televîzyonê bû, ew bû.
They both totally hated it.	Wan herduyan bi tevahî jê nefret kir.
I could not ask him anything.	Min nikarî tiştek jê bipirsim.
We have fond memories of our high school years.	Bîranînên xweş ên salên me yên lîseyê hene.
Put the eggs in another medium bowl.	Di tasek din a navîn de hêkan bixin.
There comes a time when you have to be completely inside the language.	Demek tê divê hûn bi tevahî di hundurê zimên de bin.
tracking it is not difficult.	şopandina wê ne dijwar e.
You will have a very large crowd of people.	Hûn ê elaletek pir mezin a mirovan hebin.
You had me for six.	Te ez ji bo şeşan hebû.
No doubt the pattern will continue.	Bê şik dê nimûne berdewam bike.
Everyone had the right to be afraid.	Her kes mafdar bû ku jê bitirse.
Some of us.	Hin ji me.
His face showed great pain when he tried to reach them.	Dema ku hewl dida xwe bigihîne wan rûyê wî êşeke mezin nîşan da.
Make sure you get to a good place soon.	Bawer bikin ku hûn zû werin ku hûn cîhek baş bistînin.
Is he ready for this.	Ma ew ji bo vê amade ye.
An opening, he thought.	Vebûnek, wî fikirî.
They did a search to find it.	Wan lêgerînek kir ku li wê bigerin.
That's the way it should be.	Awayê ku divê meriv bikira ev bû.
But this blog is now much bigger than my family and friends.	Lê ev blog niha ji malbat û hevalên min pir mezintir e.
And movement.	Û tevger.
Our request will be answered.	Di daxwaza me de bersiv bê dayîn.
There is someone else who may have worked under the same conditions.	Kesek din heye ku dibe ku di bin heman şertan de kar girtiye.
Their system was effective.	Sîstema wan bi bandor bû.
When we saw him, we thought he had something.	Dema ku me ew dît, me fikirîn ku tiştek wî heye.
So we brought it back with us.	Ji ber vê yekê me ew bi xwe re vegerandin.
You said it happened a long time ago.	Te got ev demeke dirêj berê çêbû.
Anyone can sell their life.	Her kes dikare canê xwe bifiroşe.
You can not sleep the night before the event.	Hûn nikarin şeva beriya bûyerê razên.
I just took the gun from his hand.	Min tenê çek ji destê wî girt.
He will win, oh, on zero games.	Ew ê qezenc bike, oh, li ser sifir lîstikan.
We do not want to think negatively.	Em naxwazin neyînî bifikirin.
That is other times.	Ew demên din e.
I'm in the right place.	Ez li cîhê rast im.
It is very easy to use.	Bikaranîna wê pir hêsan e.
A skin incision was made.	Birîna çerm hate çêkirin.
But her secret was in her name.	Lê sira wê di navê wê de bû.
I know something about it, but it's not enough.	Ez tiştekî li ser wê dizanim, lê ne bes e.
Two men working on one of the front windows.	Du mêr li ser yek ji pencereyên pêşiyê dixebitin.
But it is.	Lê ew e.
Me also.	Ez jî.
It would be a fun line to watch for sure.	Dê xêzek kêfxweş be ku meriv bê guman temaşe bike.
You are my friend.	Tu hevalê min î.
I think it was quite the opposite.	Ez difikirim ku ew tam berevajî bû.
But if it is high, the tree is cut down.	Lê eger bilind be, dar tê birîn.
There was nothing wrong with that until the meeting.	Heya ku hevdîtinek çêdibe tiştek jê tunebû.
Yes, each to himself.	Erê, her yek ji xwe re.
I was tired of reading it, tired of his illness.	Ez ji xwendina wê westiyam, ji nexweşiya wî westiyam.
I totally took such experiences.	Min bi tevahî tecrubeyên weha girt.
Then he came on the boat.	Paşê ew li qeyikê hat.
Work is there.	Kar li wir e.
She felt disconnected.	Wê xwe qutbûyî hîs kir.
It takes time to die, but they die.	Demek ji mirinê re lazim e, lê ew dimirin.
I see no reason why you should not.	Ez sedemek nabînim ku hûn nekarin.
It never happened, so it was interesting.	Ew çu carî çênebû, ji ber vê yekê balkêş bû.
The power of a desert place.	Hêza cihekî çolê.
She picked up the flower.	Wê kulîlk hildan.
So my life goes on in another plane.	Ji ber vê yekê jiyana min di balafirek din de berdewam dike.
Tell them something.	Ji wan re tiştek bêje.
Get them out of the heat and have fun !.	Wan ji germê derxînin û kêfê bikin!.
Some even wanted us to do it ourselves.	Hinekan jî me xwest ku em xwe li gorî xwe bikin.
Therefore, a special tool is required.	Ji ber vê yekê, amûrek taybetî hewce ye.
All of these you need to keep in mind.	Hemî van divê hûn li ber çavan bigirin.
I see how happy everyone is.	Ez dibînim ku her kes çiqas bextewar e.
Once again they were on their own.	Demekê dîsa ew bi xwe bûn.
I had some nice clothes, but not many.	Cilên min ên xweş hebûn, lê ne gelek.
And end up dying.	Û diqedin mirin.
They did not know what was next.	Ji wê pê ve çi hebû, wan nizanibû.
He did not go.	Ew neçû.
He does not see us as we try to get out.	Ew me nabîne ku em hewl didin derkevin.
He does not know anyone.	Ew kes nas nake.
You do not pay for it.	Hûn heqê vê yekê nadin.
She drove there.	Wê li wir ajot.
But that was no longer the case.	Lê êdî ne wisa bû.
Many thanks for the thought.	Gelek spas ji bo ramanê.
If anything, it was an even more distant country.	Ger tiştek hebe, ew welatek hîn dûrtir bû.
When his time came.	Dema ku dema wî hat.
But it was far from a game.	Lê ev ji lîstikek dûr bû.
That you can use.	Ku hûn dikarin bikar bînin.
Bring to a boil.	Bînin kelandinê.
He walked like a man.	Mîna mêran dimeşiya.
You do not listen.	Tu guhdarî nakî.
We were good friends with most of them.	Em bi piraniya wan re bûn hevalên baş.
But it comes without a doubt.	Lê ew bê şik tê.
Then you decide to walk in front of the old school.	Dûv re hûn biryar didin ku li ber dibistana kevn bimeşin.
Can we ask for more than just one ?.	Ma em dikarin pir zêde ji yek yekane bixwazin?.
Promise to serve me.	Soza xizmetê didin min.
Or in his weapon.	An jî li çeka wî.
Need to rock and roll.	Gerek rock û roll.
Go back out and enter the line for a number.	Vegere derve û ji bo hejmarekê bikevin rêzê.
Of course, you have never been in these conditions.	Bê guman, we di van şertan de qet carî nekir.
His vision turned from blue to red.	Dîtina wî ji şîn bû sor.
Because it is necessary to walk away from the body before the first reading.	Ji ber ku pêdivî ye ku berî xwendina yekem ji laş re bimeşe.
He is dead.	Ew mirî ye.
He can do almost anything.	Ew dikare hema hema her tiştî bike.
Somehow it helped to make it happen.	Bi awayekî wê alîkarî kir ku ew çêbibe.
To come or to head.	Ji bo hatin an jî bi serê xwe.
Return to the party.	Vegere partiyê.
To show that he has evaluated, he can start and date the road report.	Ji bo ku nîşan bide ku wî nirxandiye, ew dikare rapora rêyê dest pê bike û tarîx bike.
This type of advice is well known.	Ev celeb şîret naskirî ye.
People eat, play, shop and work at the same speed.	Mirov bi heman lezê dixwin, dilîzin, dikirin û dixebitin.
We can give you the best time of your life.	Em dikarin dema herî baş a jiyana we bidin we.
No blood, no bones, nothing.	Ne xwîn, ne hestî, ne tiştek.
For example the ability to drive your own car.	Mînakî şiyana ajotina gerîdeya xwe.
The question is how we define the best policy for the country.	Pirs ev e ku em çawa siyaseta herî baş ji bo welat diyar dikin.
Really a tough case.	Bi rastî dozek dijwar.
I also did not care how it was.	Min jî ne xema wê çawa bû.
We will leave him out of the question.	Em ê wî ji pirsê bihêlin.
I really want to buy everything.	Ez bi rastî dixwazim her tiştî bikirim.
That was not his speech.	Ew ne axaftina wî bû.
You have to go through everything to continue.	Divê hûn her yekê derbas bikin da ku hûn berdewam bikin.
Stay away from the streets.	Ji kolanan dûr bimînin.
I took a minute.	Min deqeyek girt.
It is connected to others.	Ew bi yên din ve girêdayî ye.
Remove the chicken from the bag.	Mirîşkê ji çenteyê derxin.
There were no approaches either.	Nêzîk jî nebûn.
People talk about them.	Mirov behsa wan dike.
That does not mean that.	Ev nayê wê wateyê.
I was not right about him.	Ez ji wî re ne rast bûm.
Certainly not one by one.	Bê guman ne yek bi yek.
Told himself, he could not let her take him now.	Ji xwe re got, wî nikarîbû bihêle ku ew niha wî bigire.
Her hands were on her hips.	Destên wê li kêleka wê bûn.
It is possible to learn to beat a woman.	Mimkun e ku meriv fêrî lêdana jinê bibe.
He had made his decision on it.	Wî biryara xwe li ser wê kiribû.
You checked me out.	Te ez kontrol kirim.
It was the same basic music.	Ew heman muzîka bingehîn bû.
Men love power.	Mêr ji hêzê hez dikin.
No more.	Êdî nema.
But she knew she was going crazy.	Lê wê dizanibû ku ew ê dîn bûya.
I did not need to know more than that.	Ne hewce bû ku ez ji vê zêdetir bizanim.
This is a stronger solution.	Ev çareseriyek bihêztir e.
I sat down at that table.	Ez li ser wê masê rûniştim.
It does not matter who says it.	Kî dibêje ferq nake.
The second time works well.	Cara duyemîn baş dixebite.
Other things than children.	Ji bilî zarokan tiştên din.
You may lose pieces of information about future events.	Dibe ku hûn di derbarê bûyerên paşerojê de perçeyên agahdariyê winda bikin.
He was just a young man who wanted to work, wanted to learn.	Ew tenê xortek bû ku dixwest bixebite, dixwest fêr bibe.
Let each state have a potential member page.	Bila her dewletek endamek potansiyel rûpelek bike.
You introduce some very good points.	Hûn çend xalên pir baş destnîşan dikin.
So we started the treatment.	Ji ber vê yekê me dest bi dermankirinê kir.
I watered.	Min avêt.
If he had enough, he would buy himself a horse.	Heger têr bikira, dê ji xwe re hespek jî bikira.
Stop suddenly.	Ji nişka ve disekinin.
There is a problem of one, there is no one.	Pirsgirêka yekî heye, yekî nîne.
i was found.	ez hatim dîtin.
For a family member as well.	Ji bo endamê malbatê jî.
I love that she controlled her life.	Ez jê hez dikim ku wê jiyana xwe kontrol kir.
Street art music.	Muzîka hunera kolanan.
We will not use this concept in the present article.	Em ê vê têgînê di gotara heyî de bikar neynin.
More space, less difficult space.	Zêdetir cîh, cîhê kêmtir zehmet.
It may be their last hope.	Dibe ku hêviya wan a dawî be.
Well, maybe it should do some damage control now.	Welê, dibe ku ew naha hin kontrolkirina zirarê bike.
Which makes it even better.	Ku ew hê çêtir dike.
Write as you speak and people will want to read your work.	Mîna ku hûn dipeyivin binivîsin û xelk dê bixwazin xebata we bixwînin.
The show was also worth it.	Pêşandan jî hêja bû.
The social contract for mutual care is under attack.	Peymana civakî ya ji bo lênêrîna hev di bin êrîşê de ye.
Give the name of a country.	Navê welatekî bidin.
Everything is in question again.	Her tişt dîsa di pirsê de ye.
He spent three weeks on the lips.	Ew sê hefte li ser lêvan derbas kir.
And it was.	Û ew bû.
Then we will get into big trouble.	Wê demê em ê bikevin tengasiyek mezin.
Carinan nabe.	Carinan nabe.
I will lie on the floor in your room.	Ez ê li oda te li erdê razêm.
But still used in this case.	Lê dîsa jî di bin vê rewşê de tê bikaranîn.
But he could not get into these.	Lê belê wî nikaribû bikeve van.
I told him he was right, it was a big step.	Min jê re got ku ew rast dibêje, ew gavek mezin e.
She never did much work.	Wê qet pir kar nekir.
So maybe we should get ahead of ourselves.	Ji ber vê yekê dibe ku em pêşiya xwe bigirin.
And you may or may not die here.	Û dibe ku hûn li vir bimirin an jî nebin.
And a few functions that process in the input.	Û çend fonksiyonên ku di navnîşê de pêvajoyê dikin.
She never saw anything come out of it.	Qet nedît ku tiştek ji wê derkeve.
At least he will tell me.	Kêm ew ê ji min re bêje.
But this was not the voice she knew and loved.	Lê ev ne dengê ku wê nas dikir û jê hez dikir bû.
You are never around anymore.	Tu carî êdî li dora xwe ne.
I just ran away, and continued, until he threw me out.	Ez tenê reviyam, û berdewam kir, heta ku ew ez avêtin derve.
Freedom is possible.	Azadî karîn e.
I will come tonight.	Ez ê îşev werim.
But it does not go down without a fight.	Lê ew bêyî şer nakeve jêr.
I have no news.	Tu xebera min tune.
I felt happy, a small part of me.	Min xwe bextewar hîs kir, beşek ji min a piçûk.
That it is not possible to be serious.	Ku ew ne gengaz be cidî be.
Not a word came out.	Gotinek derneketiye.
There was nothing on the tea.	Li ser çay tune bû.
Obviously there are tools.	Eşkere ye ku amûr hene.
He did not see his hair.	Porê wî nedît.
I have no need for anyone.	Hewcedariya min bi kesî tune.
This is the first act of a story of rising and falling.	Ev çalakiya yekem a çîrokek rabûn û hilweşînê ye.
Then it works for me.	Wê hingê ew ji bo min dixebite.
When the drink is good, I need to put my drink inside.	Dema ku vexwarin baş e, pêdivî ye ku vexwarina min têxe hundur.
It was natural.	Ew xwezayî bû.
Our ways are not your job.	Rêyên me ne karê we ne.
Blood has responded to this.	Xwîn bersiva vê daye.
I can take a seat here.	Ez dikarim li vir cih bigirim.
But one day it started.	Lê rojekê dest pê kir.
When people do what they love, you can tell.	Gava ku mirov tiştê ku jê hez dikin dikin, hûn dikarin bibêjin.
It is now in safe hands.	Niha di destên ewle de ye.
The children were different then.	Wê demê zarok cuda bûn.
I am an apartment boy.	Ez xortekî apartmanekê me.
Connected devices can go even further.	Amûrên girêdayî dikarin hê bêtir biçin.
It really is a military routine.	Bi rastî rûtînek leşkerî ye.
Paid for everything.	Ji bo her tiştî tê dayîn.
Live ones are suitable for many fish.	Yên zindî ji bo gelek masiyan guncan in.
However, some of their benefits are still ahead.	Lêbelê, hin feydeyên wan hîna li pêş in.
Think about it.	Li ser vê yekê bifikirin.
I remember those days.	Ez wan rojan bi bîr tînim.
I am sure there will be.	Ez bawer im dê hebe.
If we are your people, come.	Ger em gelê we ne, werin.
His eyes half closed.	Çavên wî nîv girtî.
Feel like you used to.	Hest bikin ku we bikar anî.
He saw what was done to them.	Wî dît ku çi ji wan re hat kirin.
There are two parts.	Du beş hene.
You try them right away and there.	Hûn wê gavê û li wir wan biceribînin.
Then she lowered the bottle.	Dûv re wê şûşê daxist xwarê.
In any case.	Bi her awayî.
I went with that and it worked very well.	Ez bi wê yekê re çûm û ew pir baş xebitî.
A beautiful quiet place known only to you.	Cihek aram a xweş tenê ji we re tê zanîn.
Love it or hate it.	Ji wê hez bikin an jê nefret bikin.
The car was gone.	Otomobîl çûbû.
We thought there was an accident.	Me digot qey qezayek çêbûye.
And now he was even more compassionate.	Û niha ew hê bêtir dilovan bû.
But you will.	Lê hûn ê.
His music comes from a very deep place in his existence.	Muzîka wî ji cihekî pir kûr di nava hebûna wî de tê.
Growth was collected in three independent experiments.	Mezinbûn di sê ceribandinên serbixwe de hate berhev kirin.
Her fingers were cold from death.	Tiliyên wê ji mirinê sar bûn.
By the way, it makes them a real collection.	Bi awayê, ew wan berhevokek rast dike.
His anger, and the distance he was.	Hêrsa wî, û dûrbûna ku ew bû.
Military soon.	Di demeke nêzîk de leşkerî.
And at this point he was not sure he did.	Û di vê gavê de ew ne bawer bû ku ew kir.
Most importantly, as a result, we can finish well.	Ya herî girîng, di encamê de, em dikarin baş biqedînin.
I thought we should put this aside.	Min digot qey divê em vê yekê bidin aliyekî.
This will be important later in my discussion.	Ev ê paşê di nîqaşa min de girîng bibe.
This may be a problem.	Dibe ku ev pirsgirêk be.
You can not change unless people want to.	Heya ku mirov nexwazin hûn nekarin biguhezînin.
I got it right here.	Min ew rast li vir girt.
She asked him what he planned to do with it.	Wê jê pirsî ka ew çi plan dike ku bi wê re bike.
It's hot there.	Li wir germ e.
Do not hold them back.	Wan paşve negirin.
It looks so much fun.	Wusa pir kêfxweş xuya dike.
He will not have to score every time he scores.	Ew ê ne hewce ye ku her carê ku ew gol bike.
Maybe they should go to the side of the door and run against him.	Dibe ku ew li kêleka derî here û li hember wî birevin.
No driver found.	Ti ajokar nayê dîtin.
It was too long.	Ew pir dirêj bû.
The test section was performed.	Beşa ceribandinê pêk anî.
I mentioned this topic in my previous blog post.	Min di posta xweya blogê ya berê de ev mijar vegot.
That was two in the last half hour.	Ku di nîv saeta dawî de bû du.
You were right with me.	Tu bi min re rast bû.
She opened each in a different window.	Wê her yek di pencereyek cûda de vekir.
No, that was a mistake too.	Na, ew jî xelet bû.
He played across that front.	Wî li seranserê wê eniyê lîst.
Two patients died.	Du nexweş mirin.
There are two solutions to this.	Du çareyên vê hene.
I thank you very much for your help.	Ez alîkariya we gelek spas dikim.
She used many techniques to create this page.	Wê ji bo çêkirina vê rûpelê gelek teknîk bikar anîn.
I was somewhere in the middle.	Ez li derekê di naverastê de bûm.
It seemed barely possible.	Bi zor mimkun xuya dikir.
Build televisions.	Televizyonan çêdikin.
There is still a lot to be done.	Hê gelek tişt hene ku bêne kirin.
It was nice to be away from everything.	Ji her tiştî dûrketin xweş bû.
Ready for love.	Ji bo evînê amade ye.
I also called him to see if he would take it.	Min jî gazî wî kir ku bibînim ka ew ê hilde.
A law will not tell you.	Qanûnek wê ji we re nebêje.
On the other hand, there are only a few research plants.	Ji hêla din ve, tenê çend nebatên lêkolînê hene.
This will not last.	Ev dê nemîne.
Complete without him.	Bêyî wî temam bikin.
It was his first class time.	Dema dersa wî ya yekem bû.
There were poor little children who just looked out the window.	Zarokên piçûk ên belengaz hebûn ku tenê ji pencereyê dinihêrîn.
My feet, knees and toes were much worse.	Piyên min, çok û tiliyên min pir xerabtir bûn.
I do not like the idea of ​​annoying her.	Ez ji fikra ku wê aciz bikim hez nakim.
The wrong answer is what it's supposed to be.	Bersiv xelet e ya ku divê çi be.
I was silent.	Ez bêdeng bûm.
Take yours and enter the game.	Ya xwe bistînin û têkevin lîstikê.
You can easily die.	Tu dikarî bi hêsanî bimirî.
Companies need to get through bad times.	Pargîdanî hewce ne ku di demên xirab de derbas bibin.
I loved it as much as the others.	Min jî wek yên din jê hez kir.
He reached out to me and I looked up.	Wî xwe gihand min û ez dîtim.
Everyone wants a piece of him.	Her kes perçeyekî wî dixwaze.
I know this world.	Ez vê dinyayê nas dikim.
I closed the window.	Min pencerê daxist.
The title does not matter.	Sernav ne girîng e.
If you think about it it is perfectly understandable.	Ger hûn li ser wê bifikirin ew bêkêmasî tê fêm kirin.
And yet economic growth has still taken place.	Û dîsa jî mezinbûna aborî hê jî pêk hatiye.
He was out of the box.	Ew li derveyî sindoqê bû.
Children in working-class families.	Zarokên di malbatên karker de.
They had seven children.	Heft zarokên wan hebûn.
You have kids.	Zarokên te hene.
A day of hard work we put into it.	Rojekê keda ku em didin ber xwe.
But you have to understand what your life has been like for them.	Lê divê hûn fêm bikin ka jiyana we ji wan re çi bûye.
Tell people what is happening.	Ji mirovan re bêje ka çi diqewime.
I'm still on the road.	Ez hîn di rê de me.
But he did not care.	Lê belê ew ne xem bû.
We first focus on the question of whether each has a legal flaw or not.	Em pêşî li ser pirsa ku gelo her yek xeletiyek qanûnî heye an na.
Interesting, but there is no reason for him to go thinking.	Balkêş e, lê nabe sedem ku ew here ramanan.
Go buy all your family homes.	Herin hemû malên malbata xwe bikirin.
There is no such thing as love.	Ji bo ku ev celeb hezkirin tune.
The scale is played very slowly.	Pîvan pir hêdî tê lîstin.
Alternatively, you must disconnect from the internet to continue.	Wekî din, divê hûn înternetê qut bikin ku berdewam bikin.
The owner's will is a great model.	Tewra xwedan wê modela mezin e.
The man touched him a third time.	Mirov cara sisiyan dest da wî.
Please look at me.	Ji kerema xwe li min binêre.
For both of us.	Ji me herduyan re.
I am trying to run this code.	Ez hewl didim ku vê kodê bixebitim.
It is your unit.	Ew yekîneya xwe ye.
She gave him the letter.	Wê name da wî.
Which is just fine.	Ku tenê baş e.
People just got tired of fighting.	Mirov tenê ji têkoşînê bêzar bûne.
It kind of stopped the fun of the game.	Ev cûre ji kêfa lîstikê rawestiya.
She takes her personal life away from my mother and me.	Ew jiyana xwe ya kesane ji diya min û min dûr dixe.
And food for two thousand years.	Û xwarina du hezar salan.
Only then did he raise his head.	Tenê wê demê serê xwe rakir.
Player plans help us.	Planên lîstikvan alîkariya me dikin.
Five, six years.	Pênc, şeş sal.
Beer was a topic he could get into.	Birra mijarek bû ku ew dikaribû bikeve nav.
Here, no one knows me.	Li vir, kesî ez nas nekirim.
Some people are very creative.	Hin kes pir afirîner in.
Says there is a connection.	Dibêje pêwendiyek heye.
It is not a natural gift beyond air and water.	Ew ji hewa û avê wêdetir ne diyariyek xwezayî ye.
Really great for the city economy.	Bi rastî ji bo aboriya bajêr pir mezin e.
It had changed his life.	Ew jiyana wî guherandibû.
If it makes you feel great, it's positive.	Ger ew we hestek mezin çêdike, ew erênî ye.
Or so we think.	An jî em wisa difikirin.
Please do not forget your health.	Ji kerema xwe tenduristiya xwe ji bîr nekin.
Not that it would be a bad thing if you were that old.	Ne ku dê tiştek xirab hebe ku hûn ew qas pîr bin.
He walked fast.	Bi lez meşiya.
It's very hard to say.	Gelek zehmet e ku meriv bêje.
I can say that he was not interested.	Ez dikarim bibêjim ku ew ne eleqedar bû.
In recent years, content distribution services have been introduced.	Di salên dawî de, karûbarên belavkirina naverokê hatine peyda kirin.
He never mentioned you.	Wî qet behsa te nekir.
Give me another chance to come that day soon.	Ji min re şansek din bide ku ew roj zû were.
Inside, he was next to her.	Di hundir de, ew li tenişta xwe bû.
He had lit a fire.	Wî agir pêxistibû.
You are in the corner, get out.	Tu di quncikê de, derkeve.
I can not say whether it is good or bad.	Ez nikarim bibêjim ka baş e an xirab e.
I could not put you at risk with these people.	Min nekarî bi van kesan re rîska te bikim.
That should be it.	Ya ku divê ev be.
There is a stop for water.	Ji bo avê rawestgehek heye.
He went to the door and opened it.	Çû ber derî û vekir.
No problem.	Pirsgirêk tune.
Protection from the elements is important.	Parastina ji hêmanan girîng e.
The end has come.	Dawî hatiye.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
He saw in the old man's eyes what he had longed for before.	Wî di çavên pîrê de dît ku berê çi bêriya wî kiribû.
But there was no time to maintain their new status quo.	Lê dem tunebû ku rewşa xwe ya nû ya heyî bidomînin.
One day the king sat down.	Bi rojekê padîşah, rûnişt.
And to give us a chance to spend more time together.	Û ji bo ku em şansek bidin ku em bêtir wext bi hev re derbas bikin.
Such a process can be accomplished with a healthy diet.	Pêvajoyek wusa dikare bi xwarina tendurist re çêbibe.
You have to tell me what is happening here.	Divê tu ji min re bibêjî ka li vir çi diqewime.
Anyway it's nice to have options.	Bi her awayî xweş e ku vebijarkan hebe.
Now, we have a second chance.	Niha, me şansek duyemîn heye.
I was really saved.	Bi rastî min xilas kir.
I had just started.	Min nû dest pê kiribû.
Some are just online, some are just printed.	Hin tenê serhêl in, hin jî tenê çapkirî ne.
No more worries.	Hîn zêdetir xem nedikir.
Maybe he should.	Dibe ku ew divê.
Many people were brought to meet him.	Gelek kes hatin birin da ku pê re hevdîtinê bikin.
If you have any questions, please contact us.	Ger pirsên we hebin, bi me re têkilî daynin.
It's really great for them.	Ew ji bo wan bi rastî pir mezin e.
I played it hard and tough.	Min ew dijwar û dijwar lîst.
It does not provide hope for construction.	Ew ji bo avakirina hêviyê nake.
And then he saw why.	Û paşê wî dît ku çima.
All of these things can be true at the same time.	Hemî van tiştan dikarin di heman demê de rast bin.
Store and store prices may vary.	Dibe ku bihayên dikan û serhêl cûda bibin.
Like he was afraid to touch me.	Mîna ku ditirsiya ku dest li min bike.
I didn’t even know you were here.	Min jî nizanibû ku tu li vir î.
Each week, tests showed she was getting better and better.	Her hefte, ceribandinan nîşan da ku ew çêtir û çêtir dibe.
Everyone is really working hard to make it a good game.	Her kes bi rastî zehf dixebitin ku ew lîstikek baş çêbikin.
Better if you watch.	Ger hûn temaşe bikin çêtir e.
It was very difficult here.	Li vir pir zehmet bû.
We have enough of them.	Ji wan têra me hene.
The next step will be to get what your browser needs.	Pêngava paşîn dê bibe ku hûn tiştê ku gerîdeya we hewce dike bistînin.
And yes, it is rich.	Û erê, ew dewlemend e.
And the house is closed.	Û mal girtî ye.
They gave her a very good foundation of practical knowledge.	Wan bingehek pir baş a zanîna pratîkî da wê.
However, it seems that it does things a bit slowly.	Lêbelê, wusa dixuye ku ew tiştan hinekî hêdî dike.
This was accepted.	Ev hat qebûlkirin.
He really stands for what he knows is true.	Ew bi rastî ji bo tiştek ku ew dizane rast e radiweste.
I was looking for something like that.	Ez li tiştekî wisa digeriyam.
Tewra in its components as well.	Tewra di pêkhateyên xwe de jî.
And he went to his parents.	Û çû cem dê û bavê xwe.
Everything worked perfectly before that.	Her tişt berî wê bêkêmasî xebitî.
Because you have little choice as to who to use.	Ji ber ku hûn bijartinek hindik heye ku hûn kê bikar bînin.
To protect this key.	Ji bo parastina vê mifteyê.
And forgot the rest of the season.	Û demsala mayî ji bîr kir.
I will give you the numbers.	Ez hejmaran bidim we.
That alone is enough.	Tenê bes e.
Both sat a little quiet.	Her du jî hinekî bêdeng rûniştin.
It would be nice to die on the face of the earth.	Dê xweş bûya ku li ser rûyê erdê bimira.
No problems.	Xem nake.
Here he was safe.	Li vir ew ewle bû.
I am a woman who had to act for myself.	Ez jinek im ku neçar bûm ji bo xwe tevbigerim.
I consider it a gift.	Ez diyariyek dihesibînim.
This is a very simple problem with several solutions.	Ev pirsgirêkek pir hêsan e ku bi çend çareseriyan re ye.
Then you have come to the right place.	Wê hingê hûn hatine cîhê rast.
The following games and activities can be played both outdoors and indoors.	Lîstok û çalakiyên jêrîn dikarin hem li derve û hem jî li hundur werin lîstin.
It was delicious.	Ev xweş bû.
If so, it is returned correctly, and the function is complete.	Ger wusa be, rast tê vegerandin, û fonksiyon temam dibe.
They put it on and were very direct.	Wan ew li ser tevlihev kirin û pir rasterast bûn.
An agreement was reached and they got married.	Lihevkirin çêbû û ew zewicîn.
Sales will definitely be higher.	Firotan bê guman dê bilindtir be.
Click again to select a concept.	Ji bo hilbijartina têgînê dîsa bikirtînin.
He taught the group in a better way.	Wî komê bi awayek çêtir hîn kir.
Ciwan v.	Ciwan v.
So here are my questions.	Ji ber vê yekê pirsên min li vir in.
I had other plans for that.	Ji bo wê planên min ên din hebûn.
Because they made their way.	Ji ber ku wan riya xwe çêkir.
We certainly did.	Me bê guman kir.
But one of these is not new.	Lê yek ji van ne nû ye.
She was unaware that they were still building houses like this.	Haya wê jê tunebû ku wan hê jî malên bi vî rengî çêkirine.
He, and the other things he brings to me.	Ew, û tiştên din ên ku ew ji min re tîne.
Elements.	Hêmanên.
Make some deals here and there.	Li vir û wir hinek peymanek çêbikin.
You have to plan.	Divê hûn planek bikin.
Not at all times.	Ne di her demê de.
In a safe place.	Li cihekî ewle.
This made me really proud.	Vê yekê ez bi rastî serbilind kirim.
Changes were observed in an average of seven months.	Guhertin bi navînî di heft mehan de hatin dîtin.
I have known many of my role models.	Min gelek modelên xwe yên rola xwe nas kirin.
There is an empty space outside.	Li derve cihekî vala ye.
You will need to be the first to go.	Hûn ê hewce bikin ku yekem tiştê ku hûn biçin.
Maybe in a thousand years.	Dibe ku di hezar salan de.
It is my perception that they were home.	Ev têgihîştina min e ku mal bûn.
Everyone wants to play.	Her kes dixwaze bilîze.
I was not told anything about it.	Li ser vê yekê ji min re tiştek negotibûn.
Its nature is this.	Xwezaya wê ev e.
Even when we sleep, the struggle continues in our dreams.	Dema ku em radizên jî, têkoşîn di xewnên me de berdewam dike.
Maybe we should move on.	Dibe ku em bar bikin.
It really didn’t look too much.	Bi rastî pir zêde xuya nedikir.
Of course there are.	Bê guman hene.
Then he rode and waited.	Dû re siwar bû û li bendê ma.
If there was.	Ger hebûya.
You just don’t need it anymore.	Hûn tenê êdî ne hewce ne.
An negot.	An negot.
The other three methods also do not work as well.	Sê rêbazên din jî bi qasî ku pêk nayên.
The form below is a warning form.	Forma jêrîn forma pêşniyarê ya hişyariyê ye.
We have a great relationship with them.	Têkiliyeke me ya mezin bi wan re heye.
He never returns.	Ew qet venagere.
I wanted to return to my family.	Min dixwest malbata xwe vegere.
My voice is, but hearing it is strange.	Dengê min e, lê bihîstina wê xerîb e.
And it will.	Û ew dê.
Then you have to tell him.	Wê hingê divê hûn jê re bibêjin.
The days passed.	Roj derbas bûn.
In fact the man was just sitting in a car.	Bi rastî jî mêrik tenê di otomobîlekê de rûniştibû.
I was helpless.	Ez neçar bûm.
There was a selection of doors, four to five of them.	Hilbijartina deriyan hebû, çar-pênc ji wan.
Be there at three o'clock this afternoon.	Vê nîvro saet di sisêyan de li wir bin.
It seems like it has hit a lot of people.	Wusa dixuye ku ew li gelek kesan ketiye.
Soft and sweet.	Nerm û şîrîn.
There seems to be no sign of war.	Xuya ye ku nîşana şer tune.
Mom did not need to be so upset.	Mom ne hewce bû ku ew qas xemgîn bibe.
Could not explain but did.	Nikaribû rave bike lê kir.
But the most important thing is that they have differences.	Lê ya herî girîng ev e ku ew cûdahî hene.
But marriage is a big thing.	Lê zewac tiştekî mezin e.
During these moments, take a deep breath to help calm yourself down.	Di van kêliyan de, nefesek kûr bistînin da ku alîkariya xwe aram bikin.
They were the army.	Ew artêş bûn.
Then they returned home.	Paşê vegeriyan malê.
It was just a different species.	Ew tenê celebek cûda bû.
It is a little closer to home.	Ev hinekî nêzî malê ye.
Share your dreams.	Xewnên xwe parve bikin.
Years.	Years.
At least, that’s how it usually works.	Bi kêmanî, ew bi gelemperî çawa dixebite.
We are scared, of course.	Em ditirsin, bêguman.
Check out his post here.	Li vir posta wî binihêrin.
All good ways of throwing a ship.	Hemî awayên baş ên avêtina gemiyê.
Thank you, we appreciate it !.	Spas dikim, em wê teqdîr dikin!.
I got a little too heavy this week.	Ez vê hefteyê hinekî pir giran hatim.
I welcome the surprise.	Ez surprîz pêşwazî dikim.
This time there seemed to be no question.	Vê carê xuya bû ku pirs tune.
Nothing changes.	Tiştek nayê guhertin.
I had never learned anything like that.	Ji yekî weha tiştek fêr nedibû.
Yes, she did.	Belê, erê wê kir.
I learned that you really get what you pay for.	Ez fêr bûm ku hûn bi rastî tiştê ku hûn lê didin distînin.
The concept of party politics itself may be problematic.	Dibe ku têgeha siyaseta partiyê bi xwe pirsgirêk be.
She suddenly found it difficult to breathe.	Wê ji nişka ve bi zehmetî nefes ket.
He remained silent for a while.	Demekê bêdeng ma.
His failure may be due to poor health.	Dibe ku têkçûna wî ji ber tenduristiya xirab be.
Only one film is accepted from each country.	Ji her welatekî tenê fîlmek tê qebûlkirin.
One way was to add more features to the product.	Yek rê ev bû ku meriv taybetmendiyên bêtir li hilberê zêde bike.
I appreciate the fact that people are dead.	Ez rastiya ku mirov mirine teqdîr dikim.
It looks comfortable.	Ew rehet xuya dike.
Not only this.	Ne tenê ev mesele.
This stage of recovery he knew well.	Ev qonaxa başbûnê wî baş dizanibû.
I am not against that approach.	Ez li dijî wê nêzîkatiyê nerazî me.
Be prepared for the worst, expect the best.	Ji ya herî xirab re amade bin, ji ya çêtirîn hêvî bikin.
They are not forgotten.	Ew nayên bîr kirin.
Like my sister.	Wek xwişka min.
I see them.	Ez wan dibînim.
I found myself glad he was there.	Min xwe kêfxweş dît ku ew li wir heye.
Store in a cool place.	Li cîhek sar vekin.
There are more problems, however.	Lêbelê bêtir pirsgirêk hene.
I can not understand why it does not work.	Ez nikarim fêm bikim ka çima ew nexebite.
With words you have a way.	Bi peyvan re rêyek we heye.
You are sitting at my table.	Tu li ser maseya min rûniştî.
But of course there was not much life there.	Lê helbet li wir zêde jiyan nebû.
How great he was and what he was ready for.	Ew çawa mezin bû û ji bo çi amade bû.
In a sense, it was deeper than that.	Di hinek wateyê de, ew ji wê kûrtir bû.
I believe in a smaller government.	Ez bi hukûmetek piçûktir bawer dikim.
So it is important to know what your business is here.	Ji ber vê yekê girîng e ku hûn zanibin ka karsaziya we li vir çi ye.
Samples were then collected for further steps.	Piştre ji bo gavên din nimûne hatin berhev kirin.
Even when we are not moving.	Dema ku em nelivînin jî.
Tests show significant differences.	Testên cudahiyên girîng nîşan dide.
But they can’t look at us that way.	Lê ew nikarin bi vî awayî li me bigerin.
I have so far found that the attention span is short.	Min heta nuha dît ku girtina balê kurt e.
And may have been shot in the head.	Û dibe ku ji serê xwe gulebaran kirin.
Going forward, they will make sure they do not make the same mistake again.	Bi pêş ve diçin, ew ê piştrast bikin ku ew ê dîsa heman xeletiyê nekin.
And it's great that they can call you for help.	Û pir baş e ku ew dikarin ji bo alîkariyê gazî we bikin.
We can repeat the process.	Em dikarin pêvajoyê dubare bikin.
That was the key.	Ew kilît bû.
It is clear that a man is a successful businessman.	Diyar e ku merivek karsaziyek serfiraz e.
Unfortunately the text is not free.	Mixabin nivîs ne belaş e.
But he could not stay at home.	Lê nikarîbû li malê bimîne.
I continue to make bad decisions.	Ez biryarên xerab berdewam dikim.
She had a meeting, she told them.	Civîna wê hebû, wê ji wan re got.
I loved doing it.	Min ji kirina wê hez kir.
I keep my eye on things here.	Ez çavê xwe li tiştên li vir digirim.
Save a lot of people.	Gelek mirovan xilas bike.
Hiding was another topic.	Veşartin mijarek din bû.
After a while he came and sat down.	Piştî bîskekê hat û rûnişt.
I finally finished it and loved it.	Min herî dawî ew qedand û jê hez kir.
You have never heard of it.	We tu carî wisa nebihîstiye.
That was right.	Ev rast bû.
Everything else is still here.	Her tiştê din hîn li vir e.
I was just too careful to get away from the ship quickly.	Ez tenê pir hişyar bûm ku ez zû ji keştiyê dûr bibim.
We talked at length several times.	Em çend caran bi dirêjahî axivîn.
We want to support your struggle in every way possible.	Em dixwazin bi her awayî piştgiriyê bidin têkoşîna we.
For this the state may request a refund.	Ji bo vê dewlet dikare vegerê bixwaze.
Plan ahead and don’t forget !.	Pêşî plan bikin û ji bîr nekin!.
This method is just the right method.	Ev rêbaz tenê rêbazek rast e.
And it wasn’t perfect.	Û ew bi temamî nebû.
Just because he’s big, he’s just after something.	Mîna ku tenê ji ber ku ew mezin e, ew tenê li dû tiştekê ye.
She loved nothing more than her time with us.	Wê ji wê zêdetir ji dema xwe bi me re ji tiştekî hez nedikir.
It embodies your values, skills and vision.	Ev nirx, jêhatîbûn û dîtina we dihewîne.
The streets are dark, and friends will be on guard.	Kolan tarî ne, û dê heval nobedar bin.
Maybe there was something there, but she did not see it.	Dibe ku tiştek li wir hebû, lê wê ew nedît.
You knew that was his last dream.	We dizanibû ku xewnên wî yên dawî ev bûn.
The pain started about a month ago.	Êş bi qasî mehekê dest pê kir.
We need your strength.	Pêdiviya me bi hêza we heye.
Very popular these days.	Van rojan de pir populer.
Only medium and distant windows.	Tenê pencereyên navîn û dûr.
So I pulled back a bit.	Vê yekê ez hinekî paşde kişandim.
She felt good.	Wê xwe xweş hîs dikir.
And it takes some time.	Û ev hinek dem digire.
I finished my plate and got on the road.	Min plakaya xwe qedand û ketim ser rê.
And about the military.	Û di derbarê leşkerî de.
My father spoke first.	Bavê min pêşî axivî.
This is true in some special cases, but is usually false.	Ev di hin rewşên taybetî de rast e, lê bi gelemperî derew e.
If you want them to come together, things will come together.	Ger hûn bixwazin ku ew bi hev re werin, dê tişt werin cem hev.
None of them will be at this rate.	Yek ji wan dê di vê rêjeyê de nebe.
It shows that we have grown as a team.	Ew nîşan dide ku em wekî tîmek mezin bûne.
It's very blue.	Ew zehf şîn e.
In our opinion, this information is really important.	Li gorî me, ev agahdarî bi rastî girîng e.
Write as you wish.	Wekî ku hûn dixwazin binivîsin.
It should stay as expected.	Divê ew wekî ku tê hêvî kirin bimîne.
I am nothing.	Ez ne tiştek im.
It can be treated in several ways.	Ew dikare bi çend rêbazan were derman kirin.
I just want sex.	Ez tenê dixwazim seksê.
As you may have noticed, the late president had only two names.	Weke ku we ferq kir, serokê rehmetî tenê du nav hebûn.
Blood samples were taken as described above.	Nimûneyên xwînê wekî ku li jor hatî destnîşan kirin hatin girtin.
My father was a teacher.	Bavê min mamoste bû.
She closed her eyes and shook her head.	Wê çavên xwe girtin û serê xwe hejand.
Maybe it should have started.	Dibe ku diviyabû dest pê bikira.
You think you can do anything !.	Hûn difikirin ku hûn dikarin her tiştî bikin!.
I tried to change the location of the button.	Min hewl da ku cîhê bişkojê biguherim.
It was not like that before that night.	Beriya wê şevê ne wisa bû.
We are very strong.	Em pir bi hêz in.
Then wait two days.	Piştre du rojan bisekinin.
God bless his soul.	Xwedê ruhê wî şad bike.
Says what we are given we receive.	Tiştê ku ji me re tê dayîn em digirin, dibêje.
Please help if you have seen it.	Ji kerema xwe heke we ew dîtiye alîkariyê bike.
Depending on it, you can choose your goal.	Li gorî wê, hûn dikarin armanca xwe hilbijêrin.
We do things the way they should be done.	Em tiştan bi awayê ku divê bêne kirin dikin.
Depending on its spirit and nature.	Bi ruh û cewhera wê ve girêdayî ye.
It is a family choice.	Ew bijareya malbatê ye.
Learn how to open up and let others love me.	Fêrbûna xwe çawa vekim û bihêle yên din ji min hez bikin.
Their eyes open.	Çavên wan vedibin.
I want to ask a fundamental political question.	Ez dixwazim pirsek siyasî ya bingehîn bikim.
However, this site was closed.	Lêbelê, ev malper hate girtin.
But even when people get hired, they are not good.	Lê dema ku mirov kar distînin jî, ew ne baş in.
We describe this effect as follows.	Em vê bandorê wiha rave dikin.
He wanted the night.	Wî şev dixwest.
And the bone never broke the skin.	Û hestî qet çerm neşikand.
We will try to answer in this book.	Em ê hewl bidin ku di vê pirtûkê de bersivê bidin.
With a loss, he stretched out his arms over his shoulders.	Bi wendakirinê, wî destên xwe dirêjî milên xwe kirin.
They did not share my concern.	Wan xema min parve nekir.
He is a great player on both sides.	Ew her du alî jî lîstikvanek mezin e.
Finally the people must support the war.	Herî dawî divê gel piştgirî bide şer.
The talk of guns was also pleasant.	Axaftina çekan jî xweş bû.
It is unique for signing.	Ji bo îmzekirinê yekta ye.
We will love it and decide to move here.	Em ê jê hez bikin û biryar bidin ku li vir bar bikin.
The scene is shot in two scenes.	Dîmen bi du dîmenan hatiye kişandin.
Exit pain.	Êşa derketinê.
Think about the point you want to make.	Li ser xala ku hûn dixwazin bikin bifikirin.
I will beat and miss me.	Ez ê lêdan û bêriya min bikim.
, i don't.	, na.
We are glad you are here !.	Em kêfxweş in ku hûn li vir in!.
Then he turns and returns to the room.	Dû re ew dizivire û vedigere odê.
I really did not know what to think.	Bi rastî min nizanibû ez çi bifikirim.
We provide only a brief explanation here.	Em li vir tenê ravekek kurt pêşkêş dikin.
They were really big.	Ew bi rastî mezin bûn.
Either way, you go.	Bi her awayî, hûn diçin.
Anger started in me.	Hêrs di min de dest pê kir.
There was something in her eyes.	Di çavên wê de tiştek hebû.
It did not seem to hurt, but she could not be sure.	Ne dixuya ku ew diêşiya, lê wê nikarîbû piştrast be.
The code is below.	Koda li jêr e.
There is no need to be helpful.	Ne hewce ye ku meriv bi kêrî were.
It was a busy day.	Ew rojek mijûl bû.
These findings may be of clinical significance.	Van dîtinan dikarin girîngiyek klînîkî bin.
It makes them wait for others.	Ew wan dike ku ji bo yên din bisekinin.
You will learn in the near future.	Hûn ê di demek nêzîk de fêr bibin.
The lights from here look amazing, you know, at night.	Ronahî ji vir jor ecêb xuya dikin, hûn dizanin, bi şev.
No motive has been identified for the deaths.	Derbarê sedema mirina wî de ti sedem nehat dayîn.
Or at least let my child have a chance to become one.	An jî bi kêmanî bila zarokê min şansek hebe ku bibe yek.
He is in speech, for better or for worse.	Ew di axaftinê de ye, ji bo baş û xerab.
The correct values ​​are given here.	Nirxên rast li vir têne dayîn.
A bad goal.	Armancek xerab.
Previous models are good at both, but not both.	Modelên berê di van herduyan de baş in, lê ne her du jî.
This is my version.	Ev guhertoya min e.
This is not about gender.	Ev ne li ser zayendê ye.
There is a reason.	Li wir sedem heye.
Stop at that.	Di wê de rawestin.
Those are their rules, even though you know where they are.	Ew qaîdeyên wan in, her çend hûn dizanin ew li ku ye.
Then he stayed with her for another year.	Paşê salek din li ba wê ma.
Body type.	Cureyê laş.
Share your comments with us.	Şîroveyên xwe bi me re parve bikin.
From here travel by ship.	Ji vir bi keştiyan sefer dibin.
Another course of treatment is given.	Kursek din a dermankirinê tê dayîn.
For you it may not be.	Ji bo we dibe ku ne.
She was lovely.	Ew delal bû.
He never knew.	Wî qet nizanibû.
I do not believe what this means.	Ez bawer nakim ku ev tê çi wateyê.
We do not share this concern in this regard.	Di vê mijarê de em vê xemê parve nakin.
It never worked, but it did not allow me to try.	Ew çu carî nexebitî, lê vê yekê min nehişt ku ez hewl bikim.
I am more responsible than you.	Ez ji we bêtir berpirsiyar im.
Everything is quiet.	Her tişt bêdeng e.
This is now recommended for larger readings.	Ev niha ji bo xwendinê ji ya mezintir tê destnîşan kirin.
He did not even move, so he welcomed her back.	Wî çaxî jî nelivîya, da ku ew paşa xwe bixêrhatinê bike.
I love writing.	Ez ji nivîsandinê hez dikim.
It was a pain.	Êş bû.
The moving objects presented a particular problem, because their appearance was constantly changing.	Tiştên tevgerîn pirsgirêkek taybetî pêşkêş kirin, ji ber ku xuyangê wan bi domdarî diguherî.
But this is a time of great danger.	Lê belê ev demeke xetereke giran e.
Use it then.	Wê demê bikar bînin.
I've been following your work for a while.	Demek e ez karê te dişopînim.
No wonder we are slow.	Ne ecêb e ku em hêdî hêdî.
You should too.	Divê hûn jî.
That sounds good.	Ew baş dixwiye.
Tomorrow may not go well.	Sibe dibe ku baş neçe.
I will stop this war.	Ez ê vî şerî rawestînim.
It was hot, we caught fire.	Germ bû, em agir pê ketin.
We broke up and we hit the road.	Em ji hev qetiyan û em ketin rê.
Just get in the car and please be here.	Tenê li otomobîlê siwar bibin û ji kerema xwe li vir bin.
I could not understand why he found the film so beautiful.	Min nikarî fêm bikim ka çima wî fîlim ewqas xweş dît.
Wrap your nose with your hand.	Bi destê xwe pozê xwe pêça.
Not that he would need to.	Ne ku ew ê hewce bike.
The door to the other room was forcibly closed.	Deriyê jûreya din bi zorê hatibû girtin.
She hoped he would write a serious literature.	Wê hêvî dikir ku ew edebiyateke ciddî binivîse.
I researched, believe me.	Min lêkolîn kir, ji min bawer bikin.
You are blood, and blood means to me.	Tu xwîn î, û xwîn ji min re tê wateya.
It has to be bad for me to do that.	Ji bo ku ez wiya bikim divê xirab be.
He hoped it would not happen.	Wî hêvî dikir ku nebûya.
In bed tonight.	Îşev di nav nivînan de.
Have a go at my son.	Li kurê min xwedî derkevin.
Results are presented on performance and overall design.	Encam li ser performans û sêwirana giştî têne pêşkêş kirin.
Yes, that's good.	Erê, ew baş e.
Yes, be careful for that.	Erê, ji bo wê hişyar bimînin.
But he was not my husband.	Lê ew ne mêrê min bû.
Never my favorite thing.	Qet tiştê min ê bijare.
For a while now.	Ji bo demekê niha.
She had to buy her mind.	Diviyabû hişê wê bikira.
I explained them and that was it.	Min wan rave kir û ew bû.
This wine had the most beautiful color.	Ev şerab xwediyê rengê herî xweş bû.
It can be perfectly fine, or not.	Ew dikare bi tevahî baş be, an na.
Loved the original series.	Ji rêzefîlma orîjînal hez kir.
I just wanted to strengthen you and make you safe.	Min tenê dixwest ku te xurt bikim û te ewle bikim.
He says no one knows where he went missing.	Ew dibêje ku kes nizane li ku winda bûye.
Allows players.	Destûra lîstikvanan dike.
However, its reaction is measurable.	Lêbelê, reaksiyona wê tê pîvandin.
He saw everything.	Wî hemû tişt dît.
However, it will not be the case that others have seen it.	Lêbelê, dê ne wusa be ku yên din ew dîtin.
We can not learn for years.	Em nikarin bi salan fêr bibin.
He had called before.	Berê jî telefon kiribû.
It may have happened before.	Dibe ku berê jî bûya.
My tears will open their way.	Hêsirên min dê riya xwe vekin.
There is no healing.	Tu başbûn nayê.
All customers are happy.	Hemî xerîdar kêfxweş in.
We can go anywhere and get the table.	Em dikarin herin her derê û sifrê bistînin.
This kind of pressure is on us.	Ev cure zexta li ser me ye.
Not an internal affair.	Ne karekî navxweyî ye.
He was just showing himself.	Ew tenê xwe nîşan dikir.
Click on the download file at the bottom of this page.	Pelê dakêşanê li binê vê rûpelê bikirtînin.
Not like him.	Ne wek wî bû.
The bar is the scale.	Barê pîvanê ye.
It is not designed to deal with complex business data flows.	Ew ne hatî sêwirandin ku ji herikîna daneya karsaziya tevlihev re mijûl bibe.
Wrestling encourages you to look at sick people this way.	Werhasilî kelam dike ku hûn bi vî rengî li mirovên nexweş temaşe bikin.
One is a full copy of the other.	Yek kopiyek tam a ya din e.
This is a statement.	Ev daxuyanî ye.
Still looking, and laughing again.	Hîn jî digeriya, û dîsa keniya.
Follow his journey and help him.	Rêwîtiya wî bişopînin û jê re bibin alîkar.
In the end someone thinks they can really make a difference.	Di dawiyê de kesek difikirî ku ew bi rastî dikare cûdahiyek çêbike.
Better on some things.	Li ser hin tiştan çêtir e.
Will join others.	Wê tevlî yên din bibe.
And years will pass.	Û sal dê derbas bibin.
However I'm not sure how to show this.	Lêbelê ez ne bawer im ku meriv vê yekê çawa nîşan bide.
God will remove it from us.	Xwedê wê ji me rake.
I can not live without this device now.	Ez niha nikarim bêyî vê cîhazê bijîm.
My parents and friends thought it was magic.	Dê û bavê min û hevalên min fikirîn ku ev sêrbaz e.
He let us lift a lot of ourselves at work.	Wî hişt ku em li ser kar gelek ji xwe rakin.
The end of the year.	Dawiya salê.
Although it should not have much practical impact.	Her çend divê ew pir bandorek pratîkî nebe.
Hall appeared behind the bar.	Hall li pişt bar xuya bû.
I said.	Min gotibû.
The lie could have been proven in your face.	Derew dikaribû ji rûyê we re were îsbat kirin.
They were two different ideas.	Ew du ramanên cuda bûn.
But look at the body, because the body has its own language.	Lê li bedenê temaşe bikin, ji ber ku laş zimanê xwe heye.
He taught these mornings and nights.	Wî hînî kirina van sibe û şev dikir.
If not, the request will be rejected.	Ger ne wisa be, dê daxwaz bê redkirin.
You will know everything, and slowly begin to understand it.	Hûn ê her tiştî zanibin, û hêdî hêdî dest bi fêmkirina wê bikin.
For some reason, he wanted to control my blood pressure.	Ji ber hin sedeman, wî xwest ku tansiyona min kontrol bike.
I do not know.	Min nehêle.
Court protection.	Parastina dadgehê.
The results were basically as above.	Encam di esasê xwe de wekî li jor bûn.
Some teams run for time.	Hin tîm ji bo wextê direve.
She looked up at me and directly.	Wê li jor û rasterast li min nêrî.
He let go and started to get up.	Xwe berda û dest pê kir rabe.
I left it.	Min ew berda.
I waited but he never came back.	Ez li bendê bûm lê ew qet venegeriya.
She does not like children.	Ew ji zarokan hez nake.
Last year, they did not pass that test.	Sala borî, ew di wê ezmûnê de derbas nebûbûn.
To limit some other damage.	Ji bo sînorkirina hin zirarên din.
You know, you killed your share.	Hûn dizanin, we para xwe kuşt.
We need their help.	Pêdiviya me bi alîkariya wan heye.
When I think about it, it should have been.	Dema ku bifikirim, divê ew bûya.
She would never look at him.	Wê qet li wî nenêrî.
So the place was not so bad as people were saying.	Ji ber vê yekê cîh ne ew qas xirab bû ku mirovan digotin.
I had to take this now.	Diviyabû êdî vê yekê bigirta.
They may have lost family members, children.	Dibe ku wan endamên malbatê, zarok winda kirine.
If incorrect, the test will fail in this method.	Ger xelet be, dê ceribandin di vê rêbazê de têk biçin.
I want to believe that it is.	Ez dixwazim bawer bikim ku ew e.
You have done me a favor.	Te ji min re qencî kir.
You can identify which of your employees are rock stars.	Hûn dikarin nas bikin ka kîjan ji karmendên we stêrên rockê ne.
The study was designed and the results discussed.	Lêkolînê dîzayn kir û encam nîqaş kir.
It was home.	Ew mal bû.
It is the same with our emotions.	Bi hestên me re jî wisa ye.
But be honest, it didn’t even seem like his speed.	Lê rast be, ew jî wekî leza wî nedixuya.
Hope to see everything.	Hêvî dikin ku her tiştî bibînin.
Please accept these books as a gift from my class.	Ji kerema xwe van pirtûkan wekî diyariyek ji pola min qebûl bikin.
And have lived a quiet life ever since.	Û ji hingê ve jiyana bêdeng dijîn.
So it is.	Ji ber vê yekê ew e.
It is a very simple test, a very good test.	Ew ceribandinek pir hêsan e, ceribandinek pir baş e.
She is happy, she said.	Ew kêfxweş e, wê got.
The base of the field, come inside.	Bingeha zeviyê, werin hundur.
He knows you will do well.	Ew dizane ku hûn ê başbûnê bikin.
But how will they be ?.	Lê ew ê çawa bin?.
It is interesting to see the audience.	Bi dîtina temaşevanan balkêş e.
This is my favorite time of day.	Ev dema min a bijare ya rojê ye.
There is no cost.	Mesrefa we tune.
Many others.	Gelekên din.
We are afraid you will fall in love.	Em ditirsin ku hûn evîndar bibin.
From the sound of tears that day he returned.	Ji dengê rondikên wê roja ku vegeriya.
Others, it depends.	Yên din, ew girêdayî ye.
You will both get better with this.	Hûn ê her du jî bi vê yekê çêtir bibin.
The reason for this is not clear.	Sedema vê ne diyar e.
He starts running towards the sound.	Ew ber bi deng ve dest bi bazdanê dike.
But something did make you change your mind.	Lê tiştek we kir ku hûn ramana xwe biguherînin.
What comes next.	Çi tê bila bê.
However, the right emotional brain may not welcome the experience.	Lêbelê, mêjiyê rastê yê hestyarî dibe ku ezmûnê pêşwazî neke.
Of course this number is much higher now.	Bê guman ev hejmar niha pir mezintir e.
And the view of it was also very pleasant.	Û dîtina wê jî pir xweş bû.
My skin is burning.	Çermê min şewitî.
There are four cases.	Çar halet in.
There is something about it, it looks like a close fit.	Tiştek di derbarê wê de heye, ew mîna fitnek nêzîk e.
The direct method is performed as follows.	Rêbaza rasterast bi awayê jêrîn tête kirin.
Proof is such a thing.	Îspat tiştekî wiha ye.
Cannot take any pictures.	Nikare ti wêneyan bikişîne.
I am not one of the actors.	Ez ne yek ji lîstikvanan im.
Doing in my family means talking.	Di malbata min de kirin tê wateya axaftinê.
You need to have a horse that can run the race.	Pêdivî ye ku hespek we hebe ku dikare pêşbaziyê bimeşîne.
They love routine.	Ew ji rûtîn hez dikin.
In a bar.	Li barekî.
And mostly walking in that direction with only his head.	Û bi piranî di wê rêyê de bi tena serê xwe dimeşiya.
But it is still interesting.	Lê dîsa jî balkêş e.
Great for any home or office.	Ji bo her mal an ofîsê mezin e.
We entered the store and we parted.	Em ketin dikanê û em ji hev veqetiyan.
She thinks it will get better for a while.	Wê difikirî ku ew ê ji bo demekê baştir bibe.
We are saved.	Em xilas bûne.
Their plan was this.	Plana wan ev bû.
Towards the stars.	Ber bi stêrkan ve.
Below.	Li jêr tê.
We were really friends again.	Em dîsa bi rastî heval bûn.
The child lost his life in the hospital.	Zarok li nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
Create art instantly.	Di cih de hunerê diafirînin.
At this point, he was very attached.	Di vê xalê de, ew pir girêdayî bû.
It is at our door.	Li ber deriyê me ye.
They get out of your way.	Ew ji riya we derdikevin.
I'm glad you were there to help the little guy.	Ez kêfxweş im ku hûn li wir bûn ku alîkariya xortê piçûk bikin.
His meaning was obvious.	Wateya wî xuya bû.
It looked like chicken oil.	Dişibiya rûnê mirîşkê.
The answer is not much.	Bersiv ne pir e.
Maybe some water will help.	Dibe ku hinek av alîkarî bike.
Records are under scrutiny.	Qeyd di bin çavan de ne.
So again, as football my religion was a boy.	Ji ber vê yekê dîsa, wekî fûtbolê ola min a kurik bû.
Peace on earth and goodwill to the people.	Li ser rûyê erdê aştî û ji mirovan re dilxwazî.
They were up there.	Ew li wir li jor bûn.
I'm so weird.	Ez wisa xerîb im.
Darkness had begun to fade away.	Tarî dest pê kiribû ku dûr biçe.
We got into trouble a few times.	Em çend caran ketin tengasiyê.
I really try to stay in touch with family and friends.	Ez bi rastî hewl didim ku bi malbat û hevalên xwe re di têkiliyê de bimînim.
At least not for humans.	Bi kêmanî ne ji bo mirovan.
Then act and speak accordingly.	Paşê li gorî wê tevdigerin û diaxivin.
I did not always listen.	Min timûtim guhdarî nekir.
At that moment death seemed very difficult.	Wê gavê mirin pir dijwar xuya dikir.
I really do not know why.	Bi rastî ez nizanim çima.
Plants he did not like before.	Nebatên ku berê jê hez nedikir.
This does not mean that you can not try things this way.	Ev nayê wê wateyê ku hûn dikarin tiştan bi vî rengî neceribînin.
My tears are bigger and better than your tears.	Hêsirên min ji rondikên te mezintir û çêtir in.
We respond negatively to this.	Em bersiva vê neyînî didin.
You just did.	Te tenê kir.
Do not use enough gas.	Bi têra xwe gazê bikar naynin.
Good protection mechanism.	Mekanîzmaya parastinê ya baş.
I never said you should stay in bed.	Min qet negot ku hûn di nav nivînan de bimînin.
No one knew that.	Kesî wisa nizanibû.
Someone like that.	Kesek mîna.
I was studying and time just passed.	Min dixwend û dem tenê derbas bû.
Maybe one day I will use it.	Dibe ku ez rojekê jê re bikarbînim.
Both are tired.	Herdu jî westiyayî ne.
Many others around us were even worse.	Li derdora me gelek kesên din jî xerabtir bûn.
We conduct a free investigation into this complex issue of law and fact.	Em li ser vê pirsgirêka tevlihev a qanûn û rastiyê lêkolînek belaş pêk tînin.
We get out together.	Em li hev xwedî derdikevin.
Or that something is changing her.	An ku tiştek wê diguhezîne.
You can only say what you have seen.	Hûn dikarin tenê tiştê ku we dîtiye bibêjin.
That is not really the case.	Yanî ne bi rastî.
It has to be fast.	Divê ew bilez be.
Consider the map below.	Nexşeya jêrîn bifikirin.
At that time.	Di wê demê de.
But only for a moment did he sit down.	Lê tenê demekê ew rûnişt.
My grandfather left it.	Kalê min ew berda.
It is good and clear.	Ew baş û zelal e.
He had to be patient until he got out of here.	Diviyabû sebir bikira heta ku ji vir derkeve.
P was still there.	Pî hîn li wir bû.
Their presence inside is beautiful.	Hebûna wan di hundurê de xweş e.
The discussion is well received.	Nîqaş baş tê girtin.
I definitely love this picture.	Ez bê guman ji vê wêneyê hez dikim.
He had rules.	Qaîdeyên wî hebûn.
It's his car.	Ew otomobîla wî ye.
Below is what we have.	Li jêr tiştê ku me heye.
Several lines of evidence support this argument.	Gelek rêzikên delîlan vê argûmanê piştgirî dikin.
I have to hide.	Divê ez veşêrim.
He wanted me to respect them.	Wî dixwest ku ez ji wan re hurmetê bigirim.
But the thing is, you can hide it from the public.	Lê mesele ev e, hûn dikarin wê ji raya giştî veşêrin.
It really came to me.	Bi rastî ji min re hat.
There, we can control.	Li wir, em dikarin kontrol bikin.
Learn more and get your free account.	Zêdetir fêr bibin û hesabê xweya belaş bistînin.
I can not build on my work.	Ez nikarim li ser karê xwe ava bikim.
Cohabitation does not go together.	Hevjîn tev nagerin.
I also have a daughter.	Keçek min jî heye.
Growth controls will remain.	Kontrolên mezinbûnê dê bimînin.
I take customers to the streets.	Ez mişteriyan davêjim kolanan.
Their parts are good.	Beşên wan baş in.
Caused his injury.	Hatiye sedema birîna wî.
This is exactly what we see today.	Ya ku em îro dibînin tam ev e.
I have been wondering for many years what that means.	Ez gelek salan meraq dikim ku ew tê çi wateyê.
These are all true, and none of them matter.	Ev hemî rast in, û yek ji wan ne girîng e.
Many times they did this.	Gelek caran wan ev yek kir.
The test is simple, and fast and easy.	Test hêsan e, û bi lez û bez e.
Look for templates.	Li şablonan bigerin.
It is not the desire of the heavens.	Ne daxwaza ezmanan e.
Our teenagers usually go to bed when they are not ready.	Xortên me bi gelemperî gava amade ne diçin razanê.
Definitely right on time.	Bê guman di wextê xwe de rast e.
Not to let anyone out, but to let yourself in.	Ne ji bo ku kesek li derve bihêle, lê ji bo ku xwe tê de bihêle.
Here it is.	Va ye.
Thanks for the article.	Spas ji bo gotara.
This, is not true.	Ev, ne rast e.
A story is not just fire but water.	Çîrokek ne tenê agir lê avê ye.
Something like the code below.	Tiştek mîna koda jêrîn.
He felt the girl's hand on his arm.	Wî destê keçikê li milê xwe hîs kir.
Of course it is.	Helbet ew e.
Sorry if that's too long.	Bibore eger ew hinekî dirêj be.
Everyone had a great time.	Her kesî demeke xweş derbas kir.
In front of the store, in front of the door.	Ber bi ber dikanê, li ber derî nîşan da.
She loved the old ways of doing things.	Wê ji awayên berê yên kirina tiştan hez dikir.
I love football.	Ez ji futbolê hez dikim.
As if there was fire in his chest.	Weke ku agir di sînga wî de hebû.
Everything was very quiet.	Her tişt pir bêdeng bû.
This means that my stomach is very much back to normal.	Ev tê vê wateyê ku zikê min pir vedigere rewşa normal.
Like, really take your time.	Mîna, bi rastî dema xwe bigirin.
It is not a state of law.	Ne dewleta hiqûqê ye.
The vision shared between these two creative teams is one.	Vîzyona ku di navbera van her du tîmên afirîner de hatî parve kirin yek e.
In a place he had never been before.	Li cihekî ew berê qet nebû.
I'm not sweet.	Ez şîrîn nakim.
You should lose your head and get angry at least once.	Divê hûn serê xwe winda bikin û bi kêmanî carekê hêrs bibin.
It is a criminal act before the law.	Li ber çavê qanûnê kiryarek sûc e.
The fourth step tells you where to go next.	Pêngava çaremîn ji we re vedibêje ku hûn wê berbi ku derê bişopînin.
Go ahead.	Bi pêş ve bibin.
Therefore, it may not be the best logic.	Ji ber vê yekê, dibe ku ew ne mantiqa çêtirîn be.
They just want a better life.	Ew tenê jiyanek çêtir dixwazin.
You were wrong about me.	Tu li ser min xelet bû.
She was like her father.	Mîna bavê wê bû.
You love that kid.	Tu ji wî zarokî hez dikî.
This book is especially for you.	Ev pirtûk bi taybetî ji bo we ye.
But business is better than ever.	Lê karsazî ji her demê çêtir e.
I will not say here.	Ez ê li vir nebêjim.
In fact, much more can be said.	Bi rastî, pir zêde dikare were gotin.
Many gave up.	Gelekan dev jê berda.
Something else went wrong.	Tiştekî din xelet derket.
We talked and it was over.	Em peyivîn û li ser wê bû.
They kill or injure thousands of people every year.	Ew her sal bi hezaran mirovan dikujin an jî birîndar dikin.
There will be nothing to understand.	Dê tiştek tune ku meriv fêm bike.
She tries to decide whether to say something to him or not.	Ew hewl dide ku biryarê bide ka ji wî re tiştek bêje, an na.
It looks inside my personal driver.	Ew di hundurê ajokera min a kesane de xuya dike.
This is a big, big thing.	Ev tiştek mezin, mezin e.
I am a little less confident in this regard.	Ez di vî warî de hinekî kêm bawerî me.
I reached the corner.	Ez gihîştim quncikê.
She asked the staff if she could do anything for them.	Wê ji karmendan pirsî ka ew dikare ji bo wan tiştek bike.
Obviously it's not easy and you have to work hard.	Eşkere ye ku ew ne hêsan e û divê hûn bixebitin.
I killed him as a man, brother.	Min ew wek mêr, bira kuşt.
There was no food in the house.	Di malê de xwarin tunebû.
He is convinced that no one in his large hospital listened.	Ew pê bawer e ku tu kesî li nexweşxaneya wî ya mezin guh nedaye.
They care about every customer concern.	Ew ji bo her xema xerîdarên xwe xem dikin.
Time stood still for him.	Dem ji bo wî rawestiyabû.
It can not be shown as another city.	Ew nikare wekî bajarekî din were nîşandan.
I went to a quiet place, and I called my doctor.	Ez çûm cihekî bêdeng, û min gazî doktorê xwe kir.
Let yourself test yourself with success.	Bila xwe bi serketinê biceribîne.
We support all types of website design.	Malpera we çawa tê çêkirin, em her celeb piştgirî dikin.
Brown for discussion.	Brown ji bo nîqaşan.
The military is somewhat secretive.	Leşkerî bi rengek veşartî ne.
And that's amazing.	Û ew ecêb e.
He was still there, just a short drive away.	Ew hîn li wir bû, tenê bi ajotek kurt dûr bû.
This is also not normal.	Ev jî ne asayî ye.
Nice and simple.	Xweş û sade.
We want to stop it.	Em dixwazin wê rawestînin.
We need rain.	Pêdiviya me bi baranê heye.
You are a child.	Tu zarok î.
They can suggest someone to talk to.	Ew dikarin kesek pêşniyar bikin ku hûn pê re biaxivin.
You can not just ask for it.	Hûn nekarin wê bi tenê bixwazin.
The movements of the bar are also decided on the same ground.	Tevgerên baroyê jî li ser heman axê biryar tê girtin.
However, it is possible.	Lêbelê, dibe.
He did not care what anyone thought of him.	Ne xema wî bû ku kes li ser wî çi difikire.
His chest burned.	Sînga wî şewitî.
Everyone knew he was going to be there.	Her kesî dizanibû ku ew ê li wir be.
The figures are clear and well presented.	Reqemên zelal û baş têne pêşkêş kirin.
Thanks for your wonderful meeting suggestion.	Spas ji bo pêşniyara weya xweş a hevdîtinê.
Do a great job now and save everything.	Naha karekî hêja bikin û her tiştî tomar bikin.
Or two minutes.	An jî du deqîqe.
So many choices.	Ji ber vê yekê gelek hilbijartin.
We never see our faces.	Em tu carî rûyên xwe nabînin.
No wonder you will not say.	Ne ecêb e ku hûn ê nebêjin.
I need to take some time to talk to you.	Divê ez hinek wextê bidim ku bi te re bipeyivim.
Never been there.	Qet nebe li wir.
But it is white.	Lê ew spî ye.
We have gas.	Gaza me heye.
One false move can have serious consequences.	Yek tevgerek derewîn dikare encamên cidî hebe.
They did it quickly.	Wan zû kir.
You do this with a large selection of visual images.	Hûn vê yekê bi hilbijarkek mezin a wêneyên çavan dikin.
I can sleep on the floor.	Ez dikarim li erdê razêm.
I thought he was going to die when he joined me last week.	Min difikirî ku ew ê bimire dema ku ew hefteya çûyî tevlî min bû.
The stock market was moving between flats and bottoms.	Bazara borsê di navbera daîre û jêr de diçû.
Fight but are still friends with each other.	Şer bikin lê dîsa jî bi hev re heval in.
Tips are heavier.	Tîp bi giranî girantir in.
Fear is what that system can do to you.	Tirs e ku ew sîstem dikare ji we re çi bike.
Of course, there is a difference in the way coffee is produced.	Bê guman, di awayê hilberandina qehwê de cûdahî heye.
I just did not know what to do.	Min tenê nizanibû ez çi bikim.
She returned with her husband.	Bi mêrê xwe re vegeriya.
Most importantly, his selection of songs is very good.	Ya herî girîng, bijartina wî ya stranan pir baş e.
For most of my career, as well.	Di piraniya kariyera min de, her weha.
More than a motor.	Ji motorek bêtir.
I want to read it again.	Ez dixwazim dîsa bixwînim.
They don’t want to either.	Ew jî naxwazin.
The only thing you have to fear is pain.	Tiştê ku divê hûn jê bitirsin êş e.
That I threw.	Ku ez avêtim.
We three run away.	Em sê kes direvin.
Stand behind her.	Li pişt wê sekinî.
Then the neighbors gave us a nice dinner.	Paşê kesên cînar şîveke xweş dan me.
So that part should not be there.	Ji ber vê yekê divê ew beş ne ​​li wir be.
Go downstairs and learn more.	Biçe xwarê û hîn bibe lawo.
Join us voluntarily.	Bi dilxwazî ​​beşdarî me bibin.
But for someone so young it is a big responsibility.	Lê ji bo yekî ewqas ciwan berpirsiyariyek mezin e.
He knew what could happen in the ring.	Wî dizanibû ku çi dikare di rîngê de biqewime.
This is the greatest success that can be.	Ev serkeftina herî mezin e ku dikare bibe.
Something bad.	Tiştek xirab.
King and take it another step.	Padîşah û wê gavek din hilde.
The food was better there.	Xwarin li wir çêtir bû.
Says when we get married in a hurry, everything will be fine.	Dibêje gava em bi bazdanê bizewicin, dê her tişt baş bibe.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
Only a brief example is given below.	Tenê mînakek kurt li jêr tê dayîn.
This step is to remove more solid negative patterns.	Ev gav tê de ye ku bêtir nimûneyên neyînî yên hişk jêbirin.
He opened the door, and we entered the control room.	Wî derî vekir, û em ketin odeya kontrolê.
The goal has been achieved.	Armanc gihîştiye.
They no longer want to take their chances.	Naxwazin êdî şansê xwe bi dest bixin.
Oh God, hell.	Ya Xwedê, dojehê.
There is no solution.	Tu çare tune.
We got a job.	Me ji me re kar girt.
I think this is not the best approach to solve the problem.	Ez difikirim ku ev ne nêzîkatiya herî baş e ji bo çareserkirina pirsgirêkê.
Stuck at work.	Di kar de asê mabûn.
He would go to war soon.	Ew ê di demek nêzîk de biçûya şer.
Do not eat your hair.	Porê xwe xwar nake.
Also homes and property were generally sold but not lived.	Her wiha bi giştî mal û milk hatin firotin û lê nehatin jiyîn.
It can not be done in a few seconds.	Di çend saniyan de çênabe.
You did not answer my calls.	Te bangên min venegirt.
But if.	Lê eger.
And he did not come.	Û ew nehat.
We have many reasons.	Gelek sedemên me hene.
We only eat twice.	Em tenê du caran dixwin.
I can only have fun.	Ez tenê dikarim kêfê bikim.
He never wanted this time to end.	Wî qet nexwest ku ev dem bi dawî bibe.
I slept next to her.	Ez li kêleka wê razam.
Church for his critical reading of the manuscript.	Dêr ji bo xwendina wî ya rexneyî ya destnivîsê.
But you can prepare.	Lê hûn dikarin amade bikin.
Yes, it is so called.	Belê, bi vî awayî tê gotin.
And really, that's working for me.	Û bi rastî, ew e ku ji bo min dixebite.
When you need it, you just pick it up.	Dema ku hûn hewce ne, hûn tenê wê hilbijêrin.
We have nothing against him.	Li hemberî wî tiştekî me tune.
You can walk now.	Hûn dikarin niha bimeşin.
Also, we see here.	Her weha, em li vir bibînin.
He shook his head, then got up from his chair.	Serê xwe hejand, paşê ji ser kursiya xwe rabû.
Add me to the waiting list.	Min têxe lîsteya bendewariyê.
In these last three years I have achieved this.	Di van sê salên dawî de ez gihîştim vê yekê.
We will hide them in different places.	Em ê wan li cihên cuda veşêrin.
I looked like that.	Min wisa xuya kir.
We will work with you.	Em ê bi we re bixebitin.
Miss disappears.	Miss winda dibe.
I will accept.	Ez ê qebûl bikim.
I request seven minutes and will complete it in five.	Ez heft deqeyan daxwaz dikim û wê di pêncan de pêk bînim.
Tried to stop but remained on the chair.	Hewl da ku bisekine lê li ser kursiyê ma.
Just take it.	Tenê wê bigire.
His blood be on us and our children.	Xwîna wî li ser me û zarokên me be.
I did not know how to play it.	Min nizanibû ku meriv wê çawa bilîze.
The greatest threat to world peace.	Metirsiya herî mezin li ser aştiya cîhanê.
The study was to last three years.	Lêkolîn diviyabû sê salan bidome.
Most of my lessons are still relevant to me today.	Piraniya dersên min îro jî ji min re têkildar in.
But no one can do it better.	Lê kes nikare wê çêtir jî bike.
Eventually I caught my breath and needed a glass of water.	Di dawiyê de min bêhna xwe girt û pêdivî bi qedehek av hebû.
That's enough.	Ne bes e.
We are not the ones who are after them.	Em ne yên ku ew li dû ne.
The target was low and far again.	Hedef dîsa kêm û dûr bû.
In a short time we were called to a smaller waiting room.	Di demeke kin de em gazî odeyeke piçûktir a bendewariyê kirin.
But then the radio started beating her.	Lê paşê radyoyê dest bi lêdana wê kir.
He closed the door.	Wî derî kişand.
The door starts to open.	Derî dest bi vebûnê dike.
Just answer the question.	Tenê pirsê bersiv bikin.
A small shop remains.	Dikanek piçûk dimîne.
Their direction had changed, but he did not know how.	Arasteya wan guherî bû, lê wî nizanibû çawa.
The man turned around in a low voice and laughed at him.	Zilamê bi dengê bêdeng zivirî û bi wî keniya.
Sometimes children do not need help and sometimes their need is too great.	Carinan hewcedariya zarokan bi alîkariyê tune û carinan jî hewcedariya wan pir zêde ye.
You need to test if it works here.	Pêdivî ye ku hûn biceribînin ka ew li vir dixebite.
Well, the ones to choose from, as well.	Welê, yên ku hilbijêrin, her weha.
They will never be returned to the site.	Ew ê çu carî neyên vegerandin malperê.
He needs to move on this week or next.	Pêdivî ye ku ew vê heftê an jî ya din hereket bike.
The more responsible the answer, the clearer it is.	Wê bersiva berpirsiyartir, eşkere ye.
His escape was entirely from his work.	Reva wî bi tevayî ji karê wî bû.
I wondered what might happen if you wanted something bad enough.	Min xwe matmayî hişt ku heke hûn tiştekî bi têra xwe xirab bixwazin çi dibe bila bibe.
I took it at his word.	Min ew bi gotina wî girt.
I would never do that at home.	Min ê tu carî wiya li malê nekira.
I saw the worst people.	Min mirovên herî xirab dît.
He had to feed and drink more on his own.	Diviyabû ku ew bi tena serê xwe xwarin û vexwarina zêde peyda bikira.
Shows other documents.	Belgeyên din nîşan dide.
A very physical game.	Lîstikek pir fîzîkî.
It was a surprise.	Ev sosretek bû.
And now we know that something like this happens to our ancestors.	Û niha em dizanin ku tiştek wisa bi bav û kalan re dibe.
For small things too.	Ji bo tiştên piçûk jî.
But the world changed in a very short time.	Lê cîhan di demek pir kurt de guherî.
Because he saw no questions from the others, he was taken to camp.	Ji ber ku tu pirs ji yên din nedît, ew birin kampê.
In the beginning his social world was limited to his unit.	Di serî de cîhana wî ya civakî bi yekîneya xwe ve sînorkirî bû.
So you have to look at your feet.	Ji ber vê yekê divê hûn li lingên xwe binêrin.
I have no feelings or understanding for my husband.	Hest û têgihîştina mêrê min tune.
Well, it was nice to see you.	Welê, bi dîtina te xweş bû.
Bring your knees to the table.	Çokên xwe bînin ser sifrê.
She does not seem to care if her clothes fall off.	Wusa dixuye ku guh nade ka kincên wê dakevin.
I thought you would like to try it.	Min fikir kir ku hûn dixwazin biceribînin.
No, it is not perfect.	Na, ew ne bêkêmasî ye.
This allows him to better understand the subject.	Ev yek dihêle ku ew mijarê çêtir fam bike.
There were sexy things and there were money things too.	Tiştên seksî hebûn û tiştên pere jî hebûn.
It is very good that my reading education was so heavy.	Pir baş e ku perwerdeya min a xwendinê ewqas giran bû.
Television reports and radio shows.	Raporên televîzyonê û pêşandanên radyoyê.
I did the same.	Min jî wisa kir.
It had no meaning.	Wateya wê tune bû.
You have to have a political program.	Divê hûn xwedî bernameyeke siyasî bin.
People can not see them either.	Mirov nikare wan jî bibîne.
This is the way of this world.	Rêya vê dinyayê ev e.
She would buy whatever she could to protect the man she loved.	Wê ji bo parastina zilamê ku jê hez dikir, çi ji destê wê hat wê bikira.
I will just tell him.	Ez ê tenê jê re bêjim.
Impressive speech.	Axaftina bandorek.
He went to the window.	Ew çû ber pencereyê.
He lost his human life.	Jiyana xwe ya însanî ji dest da.
She certainly made her role and was tough and smart.	Wê bê guman rola xwe çêkir û dijwar û jîr bû.
If we want our money, we have to be patient.	Ger em pereyê xwe dixwazin, divê em bi sebir bin.
One of our faces did not even look up.	Yek rûyê me jî nenihêrî.
Something got behind her.	Tiştek pişta wê girt.
They are afraid of them and should be.	Ew ji wan ditirsin û divê bibin.
More resources online.	Zêdetir çavkaniyên gelek çavkaniyên serhêl.
I also used this service for interviews.	Min vê xizmetê ji bo hevpeyvînê jî bikar anî.
On either side of him stood the girl's parents.	Li herdu aliyên wî dê û bavên keçikê rawestiyan.
Below is an amazing view.	Li jêr dîmenek ecêb heye.
It could have been anyone.	Dikaribû her kes bûya.
Come on, let’s check it out together.	Werin, em bi hev re wê kontrol bikin.
This is the best place to face them and catch them.	Ev cîhê çêtirîn e ku meriv bi wan re rû bi rû bimîne û wan bigire.
This is consistent with our data.	Ev bi daneyên me re hevaheng e.
It was a game for her.	Ew ji wê re lîstikek bû.
I just might not have to go there.	Tenê dibe ku ez neçar bibim wir.
She refused to say why.	Wê red kir ku bêje çima.
We will regret leaving him.	Em ê poşman bibin ku ji wî veqetin.
There was a long silence.	Bêdengiyek dirêj bû.
Although it lost some features, it felt good in my hands.	Tevî ku hin taybetmendiyan wenda kir, ew di destên min de xweş hîs kir.
I have to object.	Divê ez îtîraz bikim.
But the sound was different this time.	Lê deng vê carê cuda bû.
Most people had a good feeling that they would stay home that night.	Pir kesan hestek baş hebû ku wê şevê li malê bimînin.
This is used as an example for workers.	Ev ji bo karkeran wek mînak tê bikaranîn.
She is about to become my favorite.	Ew li ber e ku bibe hezkiriya min.
It is amazing in such a young man.	Di xortekî weha de ecêb e.
Had to sell.	Diviyabû bifiroşe.
Data analysis is ahead.	Analîzkirina daneyan li pêş e.
She says thank you when he helped her.	Ew dibêje spas gava ku wî alîkariya wê kir.
It looked like a train had just left.	Xuya bû ku trênek tenê çûbû.
He only needs me for one more season.	Ew tenê ji bo yek demsalek din ji min re hewce dike.
I love coffee.	Ez ji qehwê hez dikim.
Each meal was better than the last.	Her xwarin ji ya paşîn çêtir bû.
I had no control over myself at the time.	Wê demê kontrola min li ser xwe nebû.
Arrested and destroyed under the key.	Di bin mifteyê de hatin girtin û hatin îmhakirin.
I am also not exactly silent about it.	Ez jî tam li ser wê ne bêdeng im.
Then one day he decided to share it with a friend.	Paşê rojekê wî biryar da ku wê bi hevalek xwe re parve bike.
Then, read some more.	Piştre, hinek bêtir bixwînin.
A bullet was fired from his head.	Ji serê wî de guleyek hat berdan.
I love clean air, clean water.	Ez ji hewaya paqij, ava paqij hez dikim.
Whatever you want.	Tiştê ku hûn dixwazin.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
Oh he did, he did.	Oh wî kir, kir.
They did not see me.	Wan ez nedîtim.
Come back again very happy.	Carek din gelek kêfxweş vedigerin.
Both accepted it.	Herduyan jî ew qebûl kirin.
This means that there is no surprise element.	Ev tê wê wateyê ku hêmanek sosret tune.
I tend to lead.	Ez meyla rêberiyê dikim.
I'm not curious about it.	Ez jê meraq nakim.
Everything will be fine.	Her tişt dê baş bibe.
Then he goes deeper into the concept.	Paşê ew kûrtir diçe nav têgehê.
One day he came and said he wanted to sell something.	Rojekê hat û got ku ew dixwaze tiştekî bifroşe.
The website will report your credit card when you receive the information.	Gava ku hûn agahdarî peyda dikin, malper qerta weya krediyê radigihîne.
Its leaves are long and broad.	Pelên wê dirêj û fireh in.
Know the truth and it will set you free.	Rastiyê bizanibin û ew ê we azad bike.
This is probably one of my most important examples.	Dibe ku ev ji mînakên min ên herî girîng e.
It is complete and true.	Ew tevahî û rast e.
I should have been clean when you offered me the job.	Dema ku te kar pêşkêşî min kir, divê ez paqij bibûma.
Use.	Bikar.
Could someone please help me to correct this.	Ji kerema xwe kesek dikare ji min re bibe alîkar ku ez vê rast bikim.
After that there is no more searching.	Piştî wê êdî lêgerîn nemaye.
In fact, they reached the most advanced stage.	Bi rastî, ew gihîştin qonaxek herî pêşkeftî.
I never left him.	Min tu carî wî nehiştiye.
There is reason for hope.	Sedema hêviyê heye.
I understand that it is necessary.	Ez fêm dikim ku ew hewce ye.
There is freedom and a lot of expression in my work.	Di xebata min de azadî û gelek îfade heye.
They make their claim as a group.	Ew îdiaya xwe wek kom dikin.
The media is against you.	Medya li dijî we ye.
I think you will.	Ez difikirim ku hûn ê.
Maybe he should go.	Dibe ku ew biçe.
He does not fill himself or think of himself as superior to others.	Ew bi xwe tije nabe an xwe ji yên din bilindtir nafikire.
And of course everyone caught it.	Û bê guman her kesî ew girt.
These are a few immediate consequences.	Ev çend encamên yekser hene.
To be really ready, get up a little early.	Ji bo ku bi rastî amade be, hinekî zû rabû.
It's really cool.	Ew bi rastî xweş e.
This makes them less of a target.	Ev wan kêmtir dike hedef.
You see a face that follows the weapons from the darkness.	Hûn rûyekî dibînin ku ji tariyê çekan dişopînin.
They are three different words.	Ew sê peyvên cuda ne.
Both make some claims about a world where there are conflicts.	Her du jî li ser cîhana ku nakokî hene hin îdîayan dikin.
He had learned to have something behind him.	Ew ji bo ku tiştek li pişt wî hebe, fêr bûbû.
Comments can add value.	Şîrove dikarin nirxê bidin.
So much for the wall.	Ewqas ji dîwêr e.
We told him what we were thinking and he listened.	Me jê re got ku em çi difikirin û ew guhdarî dike.
And below these there are others.	Û li jêr van jî yên din hene.
Let go of your personal life from this.	Jiyana xwe ya şexsî ji vê yekê bihêle.
The sky is the same.	Ezman jî wisa ye.
Many other companies have offered very reasonable prices to these individuals.	Gelek pargîdaniyên din ji van kesan re bihayên pir maqûl pêşkêş kirin.
He walked among the living.	Di nav zindiyan de geriya.
It did a good job of getting people to call.	Ew karekî baş kir ku mirov têlefonê bixwaze.
Let it do its job.	Bila ew karê xwe bike.
For some reason, they want to talk to me.	Ji ber hin sedeman, ew dixwazin bi min re biaxivin.
His sister, too, who was afraid of him.	Xwişka wî jî, ku ji wî ditirsiya.
I am excited to have a new experience.	Ez bi heyecan im ku ezmûnek nû bikim.
First, they had to spend the first week on their own.	Pêşîn, ew neçar bûn ku hefteya yekê bi serê xwe derbas bibin.
He can't smell them.	Ew nikare wan bîhn bike.
But we needed something to look forward to.	Lê ji me re tiştek hewce bû ku em jê hêvî bikin.
All patients participating in this study have signed informed consent.	Hemî nexweşên ku di vê lêkolînê de cih digirin erêkirina agahdar îmze kirine.
From the smoke.	Ji dûmanê.
If anyone can help me.	Ger kesek bikaribe alîkariya min bike.
This was my favorite part of the book.	Di pirtûkê de beşa min a bijare ev bû.
I took a deep breath and looked all the way forward.	Min nefesek kûr kişand û bi tevahî rê li pêş xwe nêrî.
Below you will find two quotes next to each title.	Li jêr hûn ê li kêleka her sernavê du bihayan bibînin.
I was listening.	Min guhdarî dikir.
So he wants to come here.	Ji ber vê yekê dixwaze were vir.
All we have to do is face it.	Tiştê ku divê em bikin ev e ku em rûyê xwe bidin ber çavan.
In fact, it is really very simple.	Bi rastî, ew bi rastî pir hêsan e.
I really do not listen to what people say.	Bi rastî ez guh nadim ku mirov çi dibêjin.
Watch for yourself.	Ji bo xwe temaşe bikin.
Good luck with the finished product.	Bextê te xweş bî bi hilbera qediyayî.
I really liked it.   	Min pir eciband.   
mom.	mom.
It was time to get dressed.	Wextê cilê bû.
Your dog should be in good health.	Divê kûçikê we di tenduristiya baş de be.
Because he did not know what was behind him.	Ji ber ku nizanibû li pişt wî çi heye.
I would be too.	Ez ê jî bibûma.
He spent what he needed to do to finish them.	Ji bo ku wan biqedîne çi hewce dike, wî derbas kir.
I could not get closer.	Min nekarî nêzîktir bibim.
Your home is probably the most expensive thing you have ever owned.	Mala we belkî tiştê herî biha ye ku hûn çu carî xwedanî ne.
Only existed before.	Tenê berê hebû.
And, they may not cost as much as you think.	Û, dibe ku ew bi qasî ku hûn difikirin mesref nebin.
Let me tell you why this is not the case.	Bila ez ji we re vebêjim ka çima ev ne wusa ye.
Special training found.	Perwerdeya taybet dîtin.
Those days are few.	Ew roj hindik in.
The woman stretched out next to her.	Jina li kêleka wê xwe dirêjî xwe kir.
Well, thanks for that.	Welê, spas ji bo wê.
insurance company records.	qeydên şîrketa sîgorteyê.
It does not say we are bad either.	Nabêje em xerab in jî.
Each data point is a medium of five independent measurements.	Her xalek daneyê navgînek pênc pîvandinên serbixwe ye.
This made me look at it with new eyes.	Vê yekê kir ku ez bi çavên nû lê binerim.
I sent a request.	Min daxwazek şand.
But it must be done properly.	Lê divê ev bi awayekî rast bê kirin.
Maybe it’s just something safe.	Dibe ku ew tenê tiştek ewlehiyê ye.
You were made for it.	Hûn ji bo wê hatine çêkirin.
Ice and coffee were provided.	Qeşa û qehwe hat dayîn.
It may not have to be your dream job, but find a job.	Dibe ku ew ne hewce be karê xewna we be, lê karekî bibînin.
This was an insignificant value.	Ev nirxa negirîn bû.
They are five grown children.	Ew pênc zarokên mezin in.
Resources need to be accessed through a contact process and a contact address.	Pêdivî ye ku çavkaniyan bi pêvajoyek pêwendiyê û navnîşek pêwendiyê re bêne peyda kirin.
I say bring.	Ez dibêjim bînin.
These can be a bit confusing.	Ev dikarin hinekî tevlihev bibin.
He went inside the salon.	Ew çû hundurê salonê.
Let me tell you, from personal experience, you need a plan.	Bila ez ji we re bibêjim, ji ezmûna kesane, hûn planek hewce ne.
By force I want to run and do it again.	Bi zorê ez dixwazim birevim û dîsa bikim.
But think about it first.	Lê pêşî wê bifikire.
Then again a soft voice.	Paşê dîsa dengê nerm.
On the weekend.	Di dawiya hefteyê de.
A very important man.	Mirovek pir girîng.
Please inform us in the form below.	Ji kerema xwe di forma jêrîn de agahdariya me bidin.
We knew we would be very limited.	Me dizanibû ku em ê pir sînordar bin.
That's right, money is not talk.	Rast e, pere ne axaftin e.
That worked both ways.	Ku bi her du awayan xebitî.
I try to get things right.	Ez hewl didim ku tiştan rast bikim.
All over the world, what is happening.	Li seranserê cîhanê, çi diqewime.
Does it continue today.	Ma ew îro jî berdewam dike.
Each point represents one example.	Her xal yek nimûneyê temsîl dike.
It did not matter that she was his mother.	Ne girîng bû ku ew diya wî bû.
Many other children decided not to wait.	Gelek zarokên din biryar dan ku li bendê nemînin.
Its true mode of action is not fully understood.	Awayê çalakiya wê ya rast bi tevahî nayê fêm kirin.
It is no longer useful.	Êdî kêrî wê nayê.
I was very strong.	Ez pir bi hêz bûm.
No word can ever describe it.	Tu carî peyv nikare wê vebêje.
I hope it works for you !.	Ez hêvî dikim ku ew ji bo we dixebite!.
Sometimes things take a little time.	Carinan tişt hindik wext digire.
But there is never anything else.	Lê qet tiştek din tune.
My students loved it.	Xwendekarên min jê hez kirin.
I was very sick.	Ez pir nexweş bûm.
And if you do not.	Û eger hûn nekin.
Deal with it, you lost.	Bi wê re mijûl bibin, we winda kir.
My friend ran away.	Hevalê min reviya.
I’m not sure when, but be prepared.	Ez ne bawer im kengê, lê amade bin.
But it was for her good.	Lê ji bo qenciya wê bû.
At least for me.	Bi kêmanî ji bo min.
Come back to me later when you make contact.	Dûv re gava ku hûn têkiliyê deynin, ji min re vegere.
So you are really here on your own.	Ji ber vê yekê hûn bi rastî li vir li ser xwe ne.
The law says so.	Yasa jî wisa gotiye.
Go to work now.	Niha li ser karê xwe biçin.
I started to push myself on the stop again.	Min dest pê kir ku careke din xwe li ser rawestanê bikişînim.
He did not back down.	Wî paşve neavêt.
You can see the war from there.	Hûn dikarin ji wir şer bibînin.
I knew you were doing one.	Min dizanibû ku tu yekê dikî.
I really hate this weather, it's so hot.	Ez ji vê hewayê pir nefret dikim, pir germ e.
Most of the teams that found themselves in those situations were bad.	Piraniya tîmên ku xwe di wan rewşan de dîtin xirab bûn.
Everything will be fine.	Her tişt dê baş bibe.
I took the issue of his arrest.	Min kêşeya girtina wî girt.
She could not buy anything.	Wê nikarîbû tiştek bikira.
He will not ask again.	Ew ê dîsa nepirse.
What a beautiful stop.	Çi rawestgeheke xweş.
It had changed.	Ew hatibû guhertin.
Or at least no thoughts.	An jî qet nebe raman.
There is no such thing.	Tiştekî wiha nabe.
You try not to say the cheap and easy thing.	Hûn hewl didin ku tiştê erzan û hêsan nebêjin.
To its right, a bridge.	Li aliyê wê yê rastê, pirek.
To me it is crazy and funny.	Ji min re dîn û henek e.
My head was full of questions.	Serê min bi pirsan tije bû.
Repeat as needed.	Bi qasî ku hewce be dubare bikin.
If your leg is broken.	Heger lingê te şikestî be.
Has achieved some success.	Hin serkeftin bi dest xistiye.
Still, that’s what it is.	Dîsa jî, ew çi ye.
I do not know exactly what it means.	Wateya wê tam nizanim.
He wondered how such a call could be useful.	Wî meraq kir ku çawa bangek weha dikare bikêr be.
But he was at home.	Lê ew li malê bû.
I was caught up to it until the end.	Ez heta dawiyê ji ber wê hatim girtin.
However, the file is too long.	Lêbelê, pelek pir dirêj.
Somewhat left.	Hinekî çepê.
The most important aspect is quality.	Aliyê herî girîng kalîteyê ye.
I want to hide them with something.	Ez dixwazim wan bi tiştekî veşêrim.
For months I had not seen my real family.	Bi mehan min malbata xwe rast nedîtibû.
He is a good student.	Ew xwendekarek baş e.
Repeat if necessary until the water is clear.	Ger hewce bike vê yekê dubare bikin heya ku av zelal bibe.
We were together until we saw the sun rise.	Heta ku me roj hilat dît em bi hev re bûn.
We are not like that.	Em wisa ne.
Money is just a kind of point.	Pere bi tenê cûreyek xalî ye.
Responded and accepted.	Bersiv girtiye û qebûl kiriye.
So we don’t want that either.	Ji ber vê yekê em jî vê naxwazin.
i see your beauty.	ez bedewiya te dibînim.
Stand on your own land.	Li ser axa xwe bisekinin.
The memory was gone.	Bîr derketibû.
But this is also not possible.	Lê ev yek jî ne mimkûn e.
It was great to have you stand with me and talk to me.	Pir xweş bû ku te bi min re rawestî û bi min re axivî.
But that is a completely different matter.	Lê ew bi tevahî mijarek din e.
Prepared and analyzed the analysis tool.	Amûra analîzê amade kir û analîz kir.
I looked at the code for a long time.	Min demek dirêj li kodê mêze kir.
She took care of it.	Lênêrîna wê girt.
To the best of our knowledge, this has not been previously reported.	Li gorî zanyariyên me, ev yek berê nehatiye ragihandin.
Even if you wanted to, there is nothing to change.	Ger we bixwesta jî, tiştek tune ku were guhertin.
The world was safe.	Dinya ewle bû.
Did not sleep last night.	Şeva çûyî xew neket.
It says 'information'.	Dibêje 'agahdarî'.
We created the fourth.	Me çaremîn afirand.
So who did we reach.	Ji ber vê yekê em gihîştin kê.
Because it is.	Ji ber ku ew e.
You will dream of her in your bed at night.	Hûn ê wê bi şev di nav nivînên xwe de xeyal bikin.
Never do two or three things at once.	Qet ji du an sê tiştan di carekê de nekirin.
And in the end they go kids.	Û di dawiyê de ew zarok diçin.
This causes damage to the cell and tissue.	Ev dibe sedema zirara hucre û tevnê.
Turned to him.	Li wî zivirî.
At high temperatures.	Di germahiya zêde de.
You want to tell me who said what and when.	Hûn dixwazin ji min re bibêjin kê çi û kengê gotiye.
I can only comment on the stock.	Ez tenê dikarim li ser stock şîrove bikim.
But, this claim is not true.	Lê, ev îdîa ne rast e.
Instead, his hand went to the hair of her eyes.	Di şûna wê de, destê wî çû ser porê çavên wê.
Both of him.	Herdu wî.
You hold my life in both hands.	Tu jiyana min di du destên xwe de digirî.
A writing career, not marriage, was what she wanted.	Kariyera nivîsandinê, ne zewac, tiştê ku wê dixwest bû.
It never completely ends.	Ew tu carî bi tevahî neqede.
We learned that it is very loud.	Em hîn bûn ku ew pir deng e.
There was nothing special in my head.	Di serê min de tiştek taybetî tune bû.
They can really make a difference in the way you live your life.	Ew dikarin bi rastî bandorê li awayê ku hûn jiyana xwe dijîn bikin.
It may require clinical attention.	Ew dikare baldariya klînîkî hewce bike.
It was a fully recognizable scene.	Ew dîmenek tam naskirî bû.
Do not accept anything other than the best.	Ji bilî ya herî baş tiştek qebûl nakin.
There are great people out there.	Li wir mirovên mezin hene.
Exercise and physical therapy can improve the lives of these people.	Werzîş û tedawiya fizîkî dikare jiyanê ji van kesan re çêtir bike.
Is it possible.	Ma gengaz e.
She did not go crazy like her brother.	Wê wek birayê xwe negot şêt.
If they only knew he was in trouble.	Ger wan dizanibû ku ew di tengahiyê de bû.
She finally believed it.	Wê di dawiyê de bawer kir.
And people recognize your existence.	Û mirov hebûna te nas bike.
And we just made friends.	Û me tenê hevaltî kir.
Jobs come and go.	Kar tên û diçin.
He tries really hard.	Ew bi rastî zehf hewl dide.
You can change this logic to anything you want.	Hûn dikarin vê mantiqê bi her tiştê ku hûn dixwazin biguherînin.
You now have something smart.	Te niha tiştek biaqil heye.
We have four games left to play.	Ji me re çar lîstik mane ku em lê birijînin.
I will write a longer letter to you later.	Ezê paşê nameyek dirêjtir ji te re binivîsim.
But I try.	Lê ez hewl dikim.
The leaves must be cut in order for the fruit to grow.	Divê pel bên birîn da ku fêkî mezin bibe.
If it is too strong for your skin, add more water.	Ger ew ji çermê we pir xurt e, bêtir avê zêde bikin.
But you can not answer what your body is doing.	Lê hûn nikarin bersivê bidin ka laşê we bi çi re mijûl dibe.
But life shows us that is not the case.	Lê jiyan nîşanî me dide ku ne wisa ye.
Problems were addressed and tried.	Pirsgirêk hatin kirin û dadgeh kirin.
It is not easily done.	Bi hêsanî nayê kirin.
The picture is very amazing and powerful.	Wêneyek pir ecêb û bi hêz e.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
I had to open it.	Diviyabû ku ez vekim.
There was only one shape that looked like me.	Tenê şikilekî ku dişibihe min mabû.
A better goal is three to four months.	Armancek çêtir sê-çar meh e.
However, this does not seem right to me.	Lêbelê, ev ji min re rast nabîne.
He decides to do it in several ways.	Ew destnîşan dike ku wê bi çend awayan bike.
I think business has become very widespread.	Ez difikirim ku karsazî pir belav bûye.
He was looking at the glass in his shoulder.	Li ser milê xwe di camê de digeriya.
He showed it to his living room.	Wî ew nîşanî odeya xwe ya rûniştinê da.
Oh, what a story.	Oh, çi çîrok.
Because it is important.	Ji ber ku ew girîng e.
We just talked before the interview started.	Beriya ku hevpeyivîn dest pê bike em tenê diaxivîn.
It will add style and comfort to your bed.	Ew ê şêwaz û rehetiyê li razana we zêde bike.
They tried to get the players back into it.	Wan hewl da ku lîstikvan vegerin nav wê.
All of these activities will not be practical.	Hemî van çalakî dê ne pratîk bin.
I'm here.	Ez li vir im.
These are not completely compatible.	Ev bi temamî hevgirtî ne.
This was not true.	Ev ne rast bû.
Two of them are with her.	Du ji wan bi wê re ne.
I was married at the time.	Ez wê demê zewicî bûm.
How she said that.	Wê çawa got.
Things are busy.	Tiştên mijûl in.
It is very small.	Ew pir piçûk e.
Humans are animals.	Mirov heywan in.
This is easy to remember.	Ev bi hêsanî bi bîr e.
She needed someone to listen to her.	Ji wê re kesek hewce bû ku guhdariya wê bike.
The first camera has the first field of view.	Kamera yekem xwediyê qada yekem a dîtinê ye.
You need to find a job.	Pêdivî ye ku hûn karekî peyda bikin.
For me, understanding words becomes more difficult.	Ji bo min dîtin, fêmkirina peyvan dijwartir dibe.
It was the most beautiful house.	Ew xaniyê herî xweş bû.
Think of something like that too.	Li tiştekî wiha jî difikirî.
Cell culture performed.	Çanda hucreyê pêk anîn.
They are stronger than ever.	Ew ji her demê bihêztir in.
I need an explanation of how to understand this problem.	Ji min re ravekirinek hewce ye ku meriv çawa vê pirsgirêkê fam bikim.
Really, we know.	Bi rastî, em dizanin.
Which is what we are all about and we do it well.	Ya ku em li ser vê yekê ne û em wê baş dikin.
She found that she loved him more than anything.	Wê dît ku ew ji her tiştî bêtir jê hez dike.
Drive after this for another minute or two.	Piştî vê yekê an du deqîqeyên din ajot.
Instead, we were less likely to use it for war.	Di şûna wê de, em kêm bûn ku wê ji bo şer bikar bînin.
When you leave home, we are not in the place where we live.	Dema ku hûn ji malê derketin, em li cihê ku em lê dijîn najîn.
Buy a house.	Xanî bikirin.
But it pays to protect the interests of animals.	Lê ji bo parastina berjewendiyên ajalan pere lê dixe.
If you fail, it does not matter.	Ger hûn têk biçin, ne girîng e.
Head forward and eyes closed.	Serê pêşî û çavên girtî.
This is why the first beer comes out as the best beer.	Ji ber vê yekê bîraya yekem wekî bîraya herî baş derdikeve pêş.
To be kind and to help others.	Ji bo ku dilovan bin û alîkariya kesên din bikin.
I had to get into fun.	Diviyabû ku ez têkevim kêfê.
No one should be protected anywhere.	Divê tu kes li tu derê bê parastin nebe.
It will not work.	Wê nexebite.
Come back with another share soon.	Di demek nêzîk de bi parvekirinek din vegere.
Made with their experience.	Bi ezmûna wan hatine çêkirin.
You look for meaning in art.	Hûn ji bo wateyê li hunerê dinêrin.
This system did not provide access to clinical notes.	Vê pergalê gihîştina notên klînîkî peyda nekir.
It will be great.	Ew ê mezin be.
We know that the meaning of questions is related to interpretation.	Em dizanin ku wateya pirsan bi şirovekirinê ve girêdayî ye.
They do not like it.	Ji wê hez nakin.
He can no longer be seen or heard.	Ew dîsa nayê dîtin û bihîstin.
One reason is the concern about the strength of the global economy.	Sedemek yek xemgîniya li ser hêza aboriya gerdûnî ye.
Give this message to your community and continue our resistance.	Vê peyamê bidin civaka xwe û berxwedana me bidomînin.
The bell fell from his hand and landed on the floor.	Zengil ji destê wî daket û li erdê gêr bû.
I never picked up a cell phone.	Min tu carî telefona desta negirt.
We briefly dwell on their work.	Em bi kurtasî li ser xebata wan rawestin.
I'm not ready for this scene yet.	Ez hê ne amade me ji bo vê dîmenê.
The perfect way to cool off in the summer.	Awayê bêkêmasî ku di havînê de sar bibe.
We did a program today and we did two programs.	Me îro bernameyek pêk anî û me du bername pêk anî.
Me and me and me and me.	Ez û ez û ez û ez.
It is very quiet and special.	Ew pir bêdeng û taybet e.
Normal field management was applied during the growing season.	Rêveberiya zeviyê ya normal di heyama mezinbûnê de hate sepandin.
I am especially happy with the use of buildings and plants.	Ez bi taybetî ji karanîna avahî û nebatan kêfxweş im.
We will not talk about it anymore.	Em ê êdî qala wê nekin.
The only way to get my shot.	Yekane riya ku guleya min bigire.
Technical support and discussion.	Piştgiriya teknîkî û nîqaş kirin.
I think it brought a new life to the show.	Ez difikirim ku ew jiyanek nû anî nav pêşandanê.
We have no argument with that rule.	Ti argumana me bi wê qaîdeyê re nîne.
If they can not succeed, they are glad you did.	Ger ew nekarin bi ser bikevin, ew kêfxweş e ku we kir.
There is only one thing between us.	Tenê tiştek di navbera me de ye.
I could not find one.	Min nikarî yekî bibînim.
But maybe that’s something else.	Lê dibe ku ew tiştek din e.
Symptoms increased in the days after surgery.	Nîşan di rojên piştî emeliyatê de zêde bûn.
Until they get happy very easily.	Heya ku ew pir bi hêsanî dilxweş bibin.
I reach up and raise my voice.	Ez xwe digihînim ser û dengê xwe bilind dikim.
I will talk to you later.	Ez ê paşê bi te re bipeyivim.
The other things were just behind.	Tiştên din tenê paşê bûn.
Each case was very meaningful to her.	Her doz ji bo wê gelek watedar bû.
If he was lucky he was curious.	Ger şans bû ew meraq dikir.
And, this is completely true.	Û, ev bi temamî rast dike.
There was a time when they could.	Demek hebû ku wan dikaribû.
The wound is clean.	Birîn paqij e.
This method performed well in the production of seamless sound.	Vê rêbazê di hilberandina dengê bêserûber de baş pêk anî.
He had never done that before.	Berê wî qet wisa nekiribû.
And he talked about it.	Û wî li ser wê peyivî.
Both parties are asked to bring two friends each.	Ji her du partiyan tê xwestin ku her yek du hevalan bîne.
We are now a big company.	Em niha şirketek mezin in.
To be ‘in control’ of my day.	Ji bo ku roja min 'kontrol' be.
In the second row.	Di rêzek duyemîn de.
She pulled it off.	Wê ew kişand.
They do not have to.	Ew ne mecbûr in.
Things will happen.	Tişt dê çêbibe.
Otherwise we lose money.	Wekî din em pereyê winda dikin.
I still can't get up or walk on my own.	Ez hîn jî nikarim bi xwe rabim an jî bimeşim.
So feel at home in the desert !.	Ji ber vê yekê xwe bi çolê xwe hîs bikin!.
The jury obtained additional information by court order.	Heyetê bi biryara dadgehê agahiyên zêde girtin.
Let’s wait until we can make it special.	Ka em li bendê bin heya ku em karibin wê taybet bikin.
So there is a process.	Ji ber vê yekê pêvajoyek heye.
It is on the rise.	Li ser zêdebûnê ye.
In the kitchen.	Di xwarinê de.
With moments of silence left a severe pain behind.	Bi kêliyên bêdengiyê êşeke giran li pey xwe hişt.
See my feet.	Piyên min bibînin.
I was strong.	Ez bi hêz bûm.
It was the only way.	Yekane rê bû.
She was not beautiful.	Ew ne bedew bû.
The system has failed.	Sîstem têk çûye.
Finally we need to install a system that works.	Di dawiyê de pêdivî ye ku em pergalek ku kar dike saz bikin.
Maybe he’ll get back to it.	Dibe ku ew li wê vegere.
Instead, we return to our level of education.	Di şûna wê de, em vedigerin asta perwerdehiya xwe.
She followed him carefully.	Bi baldarî li pey wî çû.
No, it was more than that.	Na, ji wê zêdetir bû.
I took them to school every day.	Min her roj wan dibir dibistanê.
It helped, for a while.	Ew alîkarî, ji bo demekê.
In this case, the facts are not unique.	Di vê rewşê de, rastî yekta ne.
We can read a variety of books and take lessons.	Em dikarin pirtûkên cûrbecûr bixwînin û dersan bigirin.
In fact they are the same for both.	Bi rastî ew ji bo her duyan jî yek in.
Third, it relaxes and makes fun.	Ya sêyemîn, ew rehet dike û kêfê dike.
Less thought was given.	Kêm dihat fikirîn.
Maybe they were once animals.	Dibe ku ew carekê heywan bûne.
None of our employees and customers were injured.	Ti xebatkar û mişteriyên me birîndar nebûne.
The legs are straight but not closed.	Ling rast in lê ne girtî ne.
So, for me it is where the help begins.	Ji ber vê yekê, ji min re ew e ku alîkarî dest pê dike.
Eventually turning on each other.	Di dawiyê de li ser hev dizivirin.
But now, nothing.	Lê niha, tiştek tune.
In your own words.	Bi gotinên te.
So we take identity in this case.	Ji ber vê yekê em di vê rewşê de nasnameyê digirin.
Nor did he want the relationship to end.	Û ne jî dixwest ku têkilî bi dawî bibe.
And only then is it signed.	Û tenê hingê ew tê îmze kirin.
We made money on it.	Me pere li ser kir.
The feed will not update.	Feed wê nûve neke.
But in biological terms this is not so simple.	Lê di mijara biyolojîk de ev ne ewqas hêsan e.
He says only the right media is good media.	Ew dibêje tenê çapemeniya rast çapemeniya baş e.
I did not ask you here to make a joke with me.	Min li vir ji te nexwest ku tu henekê xwe bi min bikî.
I will be back early tomorrow.	Ez ê sibê zû vegerim.
Understand for yourself what it really is.	Ji xwe re fêhm bikin ku rastî çi ye.
It was a hot morning.	Sibeheke germ bû.
All patients have complete medical records.	Hemî nexweşan qeydên bijîjkî yên temam hene.
This could have a significant impact on the results.	Vê yekê dikaribû bandorek girîng li ser encaman bike.
Everything happened very quickly.	Her tişt pir zû qewimî.
They have names.	Navên wan hene.
I wanted them to be removed, because they are too big.	Min xwest ku ew werin rakirin, ji ber ku ew pir mezin in.
This thing is small in size, increase the size of the back.	Ev tişt bi mezinahî piçûk e, mezinahiya paşîn bilind bikin.
But she has feelings.	Lê hestên wê hene.
Then they went out together, and all they had to do was do it.	Dû re ew bi hev re derketin derve, û tiştê ku diviya bû, ew bû.
I need to hear that.	Divê ez vê bibihîzim.
It tastes like freedom.	Ew tama azadiyê distîne.
But you can not wait for it.	Lê tu nikarî li benda wê bimînî.
Last month, it was mostly because of this post.	Di meha dawî de, ew bi piranî ji ber vê postê bû.
But as it goes on, something starts to change.	Lê her ku pêş ve diçe, tiştek dest pê dike ku diguhere.
It will need more often in the coming hours.	Ew ê di demjimêrên pêş de pir caran hewce bike.
Your education was low.	Perwerdeya we kêm bû.
If you want it to be.	Heke hûn dixwazin ev e.
We have to face it.	Divê em rû bi rû bibin.
But it certainly is not zero.	Lê bê guman ne sifir e.
These reports are consistent with the results of the current study.	Ev rapor bi encamên lêkolîna heyî re hevaheng in.
They have no interest in such things.	Tu eleqeya wan bi tiştên wiha re nîne.
Maybe they still do.	Dibe ku ew hîn jî bikin.
It gets better.	Ew çêtir dibe.
Neither do his audiences.	Ne jî temaşevanên wî mecbûr in.
She regretted having to talk to her about these things.	Ew poşman bû ku neçar bû li ser van tiştan bi wê re biaxive.
Just about the girl.	Tenê li ser keçikê.
Our results were as follows.	Encamên me wiha bûn.
I'm glad you enjoyed the book.	Ez kêfxweş im ku hûn ji pirtûkê kêfxweş bûne.
The return is great.	Vegere mezin e.
I will see you tomorrow.	Ezê sibê te bibînim.
I love that word.	Ez ji wê peyvê hez dikim.
Religion is not my first identity.	Ol ne nasnameya min a yekem e.
So young.	Pir ciwan.
If they are here.	Ger ew li vir bin.
In the middle of the bridge a figure was waiting for them.	Di nîvê pirê de fîgurek li benda wan bû.
Stay away from rain.	Ji baran dûr bimînin.
You can tell me.	Tu dikarî ji min re bibêjî.
I want the world to stay together.	Ez dixwazim ku dinya bi hev re bimîne.
Remove from heat.	Ji germê derxînin.
That's just what you want to put into it.	Ew tenê tiştê ku hûn dixwazin têxin nav wê ye.
He felt very bad.	Xwe pir xerab hîs kir.
The next day, some of the best die.	Roja paşîn, hinek ji yên herî baş dimirin.
They reached out to us.	Wan xwe gihand me.
By the way, this is from our local registered paper.	Bi awayê, ev ji kaxeza meya herêmî ya qeydkirî ye.
The man who did not want her.	Mêrê ku wê nedixwest.
I checked the car behind me and saw three people, who no one recognized.	Min otomobîla li pişt xwe kontrol kir û sê kes dîtin, ku kesek nas nekir.
It may feel weird.	Dibe ku ew xerîb hîs bike.
Do not spread yourself too thinly.	Xwe pir nazik belav neke.
Please note that there is no release date yet.	Ji kerema xwe not bikin ku heya wê tarîxek serbestberdanê tune.
A sex scene is a lot harder than a war scene.	Dîmenek seksê ji dîmenê şer pir dijwartir e.
But it was not possible for that to happen.	Lê ne mimkûn bû ku ev yek pêk were.
I saw everything except those last moments.	Min her tişt dît ji bilî wan kêliyên dawî.
This has been a problem for years.	Ev pirsgirêk bi salan e.
Talk to your mother.	Bi diya xwe re bipeyive.
We continued to wait.	Me li bendê berdewam kir.
Everyone here is about something.	Li vir her kes li ser tiştekî ye.
We are the lucky ones who do not give up.	Em yên bextewar in ku dev bi dev najîn.
Or food.	An jî xwarinê.
Behind her stood a child, perhaps ten years old.	Li pişt wê zarokek, belkî deh salî rawestabû.
This is a normal process that everyone goes through.	Ev pêvajoyek normal e ku her kes jiyaye.
Once again, it was made of stone.	Careke din, ew ji kevir hat çêkirin.
Relevant clinical information was obtained from medical records.	Agahiyên klînîkî yên têkildar ji qeydên bijîjkî hatin girtin.
We are the proud parents of a girl and a boy.	Em dê û bavên keç û kurekî serbilind in.
There should be one person around.	Li dora divê yek kes.
Well, it was not like both of them really missed him.	Welê, ne wusa bû ku her du jî bi rastî bêriya wî bikin.
Contact them here for more details.	Ji bo hûrguliyên bêtir li vir bi wan re têkilî daynin.
There must be a better way.	Divê rêyek çêtir hebe.
We discussed this.	Me ev nîqaş kir.
Many people who want me to live want me to die.	Gelek kesên ku dixwazin ez bijîm, dixwazin ez bimirim.
At this point, only the control files are open.	Di vê nuqteyê de, tenê pelên kontrolê vekirî ne.
At least for us.	Bi kêmanî ji me re.
Really kind of weird.	Bi rastî cûreyek xerîb.
Season and add more salt if necessary.	Tam bikin û heke hewce bike bêtir xwê lê zêde bikin.
We did not see any children there.	Me li wir zarok nedît.
As long as he is not happy because he loves me too.	Heya ku ew kêfxweş nebe ji ber ku ew jî ji min hez dike.
I did not see him either.	Min ew jî nedît.
Not from the child who was killed.	Ne ji zarokê ku hatiye kuştin.
The man who speaks is really not there.	Mirovê ku axaftinê dike bi rastî ne li wir e.
Right now.	Niha rast e.
I saw someone watching him.	Min kesek dît ku wî temaşe kir.
But it was more than that.	Lê ew ji vê pirtir bû.
That's why he does not love you, you know.	Loma ew ji te hez nake, tu dizanî.
You have no right to see below.	Mafê te tune ku li jêr binêre.
There was a database problem.	Pirsgirêka databasê bû.
I do not want to tell you about your work.	Ez naxwazim karê we ji we re bibêjim.
Signs of violence were removed.	Nîşaneyên tundiyê hatibûn rakirin.
Give us a better chance.	Derfetek çêtir bidin me.
People come here because of the books.	Mirov ji ber pirtûkan tên vir.
A photo from last week.	Wêneyek hefteya borî.
His confidence is also not low.	Baweriya wî jî ne kêm e.
It will be the subject of life and death.	Ew ê bibe mijara jiyan û mirinê.
He needed to wait for the direct roll call.	Ew hewce bû ku ji bo banga roll rasterast bisekine.
He has worked very hard in this process, perhaps harder than anyone.	Wî di vê pêvajoyê de pir dijwar, belkî ji her kesî dijwartir xebitiye.
I didn’t even know he was lost.	Min jî nizanibû ku ew winda ye.
If so, the church should step in and step inside.	Ger wusa be, dêr divê gav bavêje û bikeve hundur.
I do not think this is in her mind.	Ez nafikirim ku ev tişt di hişê wê de ye.
Eventually she caught herself.	Di dawiyê de wê xwe girt.
You heard it.	Te ew bihîst.
After that, usually another chance is given.	Piştî wê, bi gelemperî şansek din tê dayîn.
I want to buy with my own money.	Ez dixwazim bi pereyê xwe bikirim.
Tips were used to indicate a price.	Tîp ji bo nîşankirina bihayekê dihatin bikaranîn.
Every week it gets better.	Her hefte ew çêtir dibe.
The last part often.	Beşa paşîn pir caran.
It was stylish but not for me.	Ew bi şêwaz bû lê ne ji bo min bû.
I do not believe you.	Ez ji te bawer nakim.
He was just one of many.	Ew tenê yek ji gelekan bû.
I valued the language.	Min qîmet da ziman.
But they do nothing with us.	Lê tiştekî bi me nakin.
The false spirit could not easily catch him here.	Ruhê derewîn nikare bi hêsanî li vir wî bigire.
Nobody said anything.	Kes tiştek nedigot.
Save your other big ideas for later.	Ji bo paşê ramanên xweyên din ên mezin hilînin.
While they were here, they were reasonable.	Di dema ku ew li vir bûn, ew maqûl bûn.
A warm smile.	Bişirîneke germ.
The speed is also great.	Leza jî mezin e.
It feels like rain.	Mîna baranê hîs dike.
He looked at me in surprise and answered no.	Bi matmayî li min nêrî û bersiv da na.
As a public company, we will do the same.	Wek şirketek giştî, em ê heman tiştî bikin.
She had read in a book.	Wê di pirtûkekê de xwendibû.
You need to prove yourself.	Pêdivî ye ku hûn xwe îspat bikin.
So do what you can, when you can eat.	Ji ber vê yekê hûn çi ji destê we tê, gava ku hûn dikarin dixwin.
There was nothing in that spirit.	Di wî ruhî de tunebû.
There is no natural way to break this.	Ji hêla xwerû ve tu rêyek tune ku meriv vê qut bike.
He really could not remember what he was talking about.	Bi rastî jî nedihat bîra wî ku ew li ser çi dipeyivî.
I want to make a video with you.	Ez dixwazim bi we re vîdyoyek çêbikin.
I really have a feeling they will make me feel good.	Bi rastî hestek min heye ku ew ê min baş bikin.
Not an easy task.	Ne karekî hêsan e.
We list some of the works below.	Em hin xebatan li jêr rêz dikin.
Start with your chest and then stand up straight.	Dest da sînga xwe û paşê rast sekinî.
I want to go to court.	Ez dixwazim derkevim dadgehê.
The sun is setting.	Roj ava ye.
I accepted the idea.	Min fikir qebûl kir.
No, not an eye.	Na, ne çavek.
This number remains intact.	Ev jimare sax dimîne.
Death shows are actually done.	Rastî pêşandanên mirinê têne kirin.
Read interesting stories about children and other horses.	Li ser zarok û hespên din çîrokên balkêş bixwînin.
Now, he was killed six hours ago.	Niha, ew şeş saet berê hat kuştin.
Could not continue.	Nikarîbû bidome.
People love this place and have been here.	Mirov ji vê derê hez dikin û li vir bi cih bûne.
Police were everywhere.	Polîs li her derê bûn.
When they entered, all eyes were on them.	Gava ku ew ketin hundur, hemî çav li wan zivirî.
I was waiting for it to start again.	Ez li bendê bûm ku ew dîsa dest pê bike.
It took him a while to understand why.	Demek jê girt ku fêm bike çima.
Everyone hated it.	Hemû jê nefret dikirin.
Do not use in children under two years of age.	Li zarokên di bin du salî de neyê bikar anîn.
I was the voice of reason.	Ez bûm dengê aqil.
In spirit, too.	Di ruh de, her weha.
I have a name, it was in the program.	Navê min heye, di bernameyê de bû.
Of course, his work suffered.	Bê guman, karê wî zirar dît.
He was never forced to sign anything.	Ti carî neçar mabû ku tiştek îmze bike.
Or as long as you continue.	An jî heta ku hûn bidomînin.
He needed to pay attention.	Ew hewce bû ku bala xwe bide.
I think it had a physical effect on him.	Ez difikirim ku ew bandorek fîzîkî li ser wî kir.
So there is a check mark that you pass before each climb.	Ji ber vê yekê navnîşek kontrolê heye ku hûn berî her hilkişînê derbas bibin.
But no one knows how much it is.	Lê kes nizane ew çiqas e.
Everyone has a past.	Her kes xwedî rabirdûyek e.
It will be popular.	Ew ê populer be.
Sometimes, he just walked away.	Carinan, ew bi tenê diçû.
That dogs do.	Ku kûçikan dikin.
So we lowered the values.	Ji ber vê yekê me nirxan daxist.
But still we want to follow them.	Lê dîsa jî em dixwazin wan bişopînin.
We got over it.	Me bi ser de girt.
I was the first customer at that store that day.	Ez wê rojê li wê dikanê mişteriyê yekem bûm.
Now is not the time for negative thinking.	Niha ne dema ramana neyînî ye.
So please let me know what you think.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe ji min re bihêle ku hûn çi difikirin.
I have no idea how this can happen.	Haya min jê tune ku ev çawa dibe ku bibe.
Any injury due.	Her birîndariyek ji ber.
Please let them work.	Ji kerema xwe bila ji wan re kar bike.
Because we are not human, you see.	Ji ber ku em ne mirov in, hûn dibînin.
Stay connected with your feelings and with the people around you.	Bi hestên xwe û bi mirovên li dora xwe ve girêdayî bimînin.
I want him in a safe environment.	Ez wî di hawîrdorek ewledar de dixwazim.
But they did not tell him.	Lê wan jê re negot.
I wonder what this desire brought to my head.	Ez meraq dikim ev xwestek çi anî serê min.
As we grow older, the problems of our feet grow with us.	Her ku em mezin dibin, pirsgirêkên lingên me bi me re mezin dibin.
However, if so, get help immediately.	Lêbelê, heke wusa be, tavilê alîkariyê bistînin.
It is not possible from anywhere else.	Ji cihekî din ne mimkûn e.
As art is a weapon.	Wek huner çek e.
Take another deep breath.	Nefesek din a kûr bistînin.
She felt that something was missing in her life.	Wê hîs kir ku tiştek di jiyana wê de winda ye.
Although it is easier than in previous years.	Her çend ew ji salên borî hêsantir e.
We looked like someone was coming to pick us up.	Me xuya dikir ku kesek tê me bibire.
For example, try this.	Ji bo nimûne, vê biceribînin.
It's because of the nature of our business.	Ew ji ber xwezaya karsaziya me ye.
I see your mother in your eyes.	Ez diya te di çavên te de dibînim.
There is only one reason for the bar to call our house.	Tenê sedemek heye ku bar gazî mala me bike.
All the things a normal family would do.	Hemî tiştên ku malbatek normal dê bikin.
It is a big problem.	Pirsgirêkek mezin e.
Na na nabe.	Na na nabe.
It's his job, not mine.	Karê wî ye, ne ya min.
And most likely he speaks too.	Û bi îhtîmaleke mezin ew jî dipeyive.
We think about things that are not over yet.	Em li ser tiştên ku hîn neqediyane difikirin.
But you got it and you got out of the head.	Lê te ew girt û tu derketî serî.
However, it seems like a big effort.	Lêbelê, ew hewldanek mezin xuya dike.
I also say we were happy.	Ez jî dibêjim em kêfxweş bûn.
Army, there is only one name.	Artêş, tenê nav heye.
I was less than three years old at the time.	Wê demê ez ji sê salî kêmtir bûm.
It even grew.	Heta mezin bûbû.
Let him talk to me.	Bila ew bi min re biaxive.
Both sides were supported during the experiment.	Di her du alî de di dema ceribandinê de piştgirî bû.
She was young and beautiful.	Ew ciwan û bedew bû.
Because, of course, it was never produced.	Ji ber ku, bê guman, ew qet nehatiye hilberandin.
Here is a good picture of both.	Li vir wêneyek baş a herduyan heye.
I think at least they will take the second way.	Ez difikirim ku kêm kêm dê riya duyemîn bigirin.
However, the process typically requires complex and expensive process tools.	Digel vê yekê, pêvajo bi gelemperî pêdivî bi alavên pêvajoyên tevlihev û biha heye.
But some things were very good.	Lê hin tişt pir baş bûn.
Yes, they do.	Erê, ew dikin.
Thanks to everyone who bought, read or evaluated the book.	Spas ji bo her kesê ku pirtûk kirî, xwendiye an nirxandiye.
People were leaving their homes now.	Êdî xelk ji malan derdiketin.
The human heart is great.	Dilê meriv pir e.
Both will be true.	Her du jî dê rast bin.
But everything has changed.	Lê her tişt hatiye guhertin.
I had never seen one like this before.	Min berê yekî weha nedîtibû.
They are a part of me.	Ew parçeyek ji min in.
That's critical of me.	Ew ji min re krîtîk e.
The opposite will not work.	Berovajiyê wê naxebite.
But that is not what the evidence shows here.	Lê ya ku delîl li vir nîşan dide ne ev e.
My first theory was wrong.	Teoriya min a yekem xelet bû.
I suggest you read his book here.	Ez pêşniyar dikim ku pirtûka wî li vir bixwînin.
Construction can take years for large projects.	Avakirin dikare ji bo projeyên mezin bi salan bigire.
I looked away.	Min dûr nihêrî.
Music helps me to forget and forget.	Muzîk ji min re dibe alîkar ku ez ji bîr bikim û ji bîr bikim.
We should not be surprised that it is difficult.	Divê em şaş nemînin ku ew zehmet e.
It could be worse.	Dibe ku xirabtir be.
So you never know.	Ji ber vê yekê hûn qet nizanin.
Many people say it is their choice.	Gelek kes dibêjin ku ew bijareya wan e.
Put your other hand in her mouth.	Destê xwe yê din davêje devê wê.
I do not know if that is possible.	Nizanim ka ew jî gengaz e.
As far as it went, the conversation was over.	Bi qasî ku jê dihat, sohbet bi dawî bû.
Both of her parents died.	Her du dê û bavê wê miribûn.
You can not turn on the machine.	Hûn nikarin makîneyê bixin.
It took a great deal of effort.	Ew hewldanek mezin girt.
There was no one to go with.	Kesê ku ez pê re herim tunebû.
No one spoke to her like that.	Kesî bi wê re wisa nepeyivî.
Important content contains good and quality open source software.	Naverokek girîng a nermalava çavkaniya vekirî ya baş û bi kalîte heye.
He never returned, a bad omen.	Ew tu carî venegeriya, nîşanek xirab.
But now, she was so close, he could smell her.	Lê niha, ew qas nêzîk bû, wî dikaribû bîna wê.
This is definitely a book worth reading.	Bi rastî ev pirtûkek hêjayî xwendinê ye.
Thought is the source of life.	Raman çavkaniya jiyanê ye.
That's a useful starting point.	Ew xalek destpêkek kêrhatî ye.
The economy is an unparalleled free financial journey.	Aborî rêwîtiyek darayî ya bêhempa ya belaş.
It is a different sign.	Ew nîşanek cuda ye.
Without going into details, I will try to explain why.	Bêyî ku ez têkevim nav hûrguliyan, ez ê hewl bidim ku çima ji we re vebêjim.
I'm good at this.	Ez di vê yekê de baş im.
We recommend that you book in advance.	Em pêşniyar dikin ku hûn di pêş de veqetînin.
This should be done in your first post.	Pêdivî ye ku ev di posta weya yekem de were kirin.
He also spoke to us on camera.	Di kamerayê de jî bi me re axivî.
If you paid attention you saw what happened.	Ger we bala xwe dabe we dîtiye ka çi bûye.
His place is.	Cihê wî ye.
She took everything from me.	Wê her tişt ji min standiye.
At least two lines have been developed.	Bi kêmanî du xet hatine pêşxistin.
We evaluate for a clear error.	Em ji bo xeletiyek zelal dinirxînin.
I will consider some help to understand this.	Ez ê ji bo fêmkirina vê yekê hin alîkariyê binirxînim.
I missed that.	Min bêriya wê yekê kiriye.
It meant more money.	Wateya wê bêtir pere bû.
I started to think that maybe it was a good time.	Min dest pê kir ku bifikire ku dibe ku ew demek baş bû.
Which, we are.	Kîjan, em in.
All books are topics of this day.	Hemû pirtûk mijarên vê rojê ne.
Three patients died.	Sê nexweş mirin.
Almost no one was ready for it.	Hema bêje tu kes ji bo wê amade nebû.
He left us.	Wî bi me re hişt.
This happens in part but never completely.	Ev di beşê de pêk tê lê qet bi tevahî nabe.
I had begun to believe in it myself.	Min bi xwe dest pê kiribû ku jê bawer bikim.
I can not really be with him and do too many things.	Ez nikarim bi rastî bi wî re bim û pir tişt bikim.
He could not finish watching.	Wî nikarîbû temaşekirinê biqedîne.
I do that too.	Ez bi vê yekê jî dikenim.
They listen and respond with a few words.	Ew guhdarî dikin û bi çend peyvan bersiv didin.
Our life is a unique learning experience.	Jiyana me fêrbûnek yekane ye.
This camera is good for assembling or parts.	Ev kamera ji bo berhevkirin an parçeyan baş e.
Others come back for more.	Yên din ji bo bêtir vedigerin.
After that there were now three.	Piştî vê yekê êdî sê hebûn.
In this way, we accept the correct findings.	Bi vî awayî, em tesbîtên rast qebûl dikin.
I told someone who would listen.	Min ji kesê ku dê guhdarî bike re gotiye.
Yet that period of peace did not last very long.	Lê dîsa jî wê heyama aşitiyê pir dirêj nekir.
But it gives me the following error.	Lê ew xeletiya jêrîn dide min.
I could see him right in his shirt.	Min dikaribû ew rast di nav kirasê wî de bibînim.
It will definitely not be possible.	Ew ê bi rastî ne gengaz be.
The birds spread the plant when they eat its red autumn fruit.	Çûk dema ku fêkiyê wê yê payîza sor dixwin, nebatê belav dikin.
He stood ten feet well.	Ew deh lingên baş rawestiya.
I have a lot of questions.	Pirseke min a zêde heye.
The order comes first.	Emrê pêşî tê.
Certainly you could not buy it now.	Bi rastî jî we nikarîbû niha bikira.
That's right.	Ew rastgo ye.
I promise you will agree after one try.	Ez soz didim ku hûn ê piştî ceribandina yekê bipejirînin.
We will see you at dinner.	Em ê we di şîvê de bibînin.
Make it easy for them, don’t you know.	Ji wan re hêsan bikin, ma hûn nizanin.
I could not explain what was in it.	Min nikarîbû diyar bikim ku tê de çi heye.
Work memory.	Bîra xebatê.
Files just do not want to play.	Pelên tenê naxwazin bilîzin.
I can use this.	Ez dikarim vê yekê bikar bînim.
But if we go down, we are not one of them.	Lê eger em dakevin jêr, em jî di nav de, kesek wan tune.
I think this may be something I am wrong about.	Ez difikirim ku dibe ku ev tiştê ku min xelet e.
It was not too far.	Pir ne dûr bû.
There is a lot of work now.	Niha gelek xebat hene.
That madman had never been arrested.	Ew kesê dîn qet nehatibû girtin.
But you are unsure how you can do that.	Lê hûn nebawer in ku hûn çawa dikarin wiya pêk bînin.
I never understood.	Min qet fêm nekir.
So maybe we should try it here.	Ji ber vê yekê dibe ku em li vir ceribandinê bikin.
These companies will do anything to make a return.	Van pargîdaniyan dê tiştek bikin ku vegerek çêbike.
This is training.	Ev perwerde ye.
You have to ask how you can do this to him.	Divê hûn bipirsin ka hûn çawa dikarin vê yekê ji wî re bikin.
So do not worry too much.	Ji ber vê yekê zêde xem neke.
This means you are going to an address.	Ev tê vê wateyê ku hûn diçin navnîşek.
It was all the silence of death.	Hemû bêdengiya mirinê bû.
You want to know the battle plan.	Hûn dixwazin plana şer bizanibin.
However, he did not succeed.	Lê belê, ew bi ser neket.
It feels better now but it still hurts.	Ew niha baştir hîs dike lê dîsa jî diêşe.
They return the version number.	Ew jimareya guhertoyê vedigerînin.
I wanted to excite you.	Min xwest ez te bi heyecan bikim.
Proper history and examination are important for early diagnosis.	Dîrok û muayeneya rast ji bo teşhîsa zû girîng in.
Says to himself is for their good.	Ji xwe re dibêje ji bo qenciya wan e.
It finally looks like a tired, old and tired man.	Ev yek di dawiyê de mirovek westiyayî, pîr û westiyayî xuya dike.
His face was worse than hers.	Rûyê wî ji yê wê xerabtir bû.
In fact, most people do not.	Bi rastî, pir kes nakin.
There is still some fire.	Hîn hinek agir maye.
I want you to see it.	Ez dixwazim ku hûn wê bibînin.
We love it.	Em ji wê hez dikin.
I rolled my eyes, though he could not see.	Min çavên xwe gerand, tevî ku wî nedidît.
It will totally let you guess.	Wê bi tevahî bihêlin ku hûn texmîn bikin.
This is the problem of these old men.	Pirsgirêka van kalemêran ev e.
And maybe it will be.	Û dibe ku ew bibe.
Identifying stupid women is easy.	Naskirina jinên ehmeq hêsan e.
I think they make an impact.	Ez difikirim ku ew bandorek çêbikin.
We had to drink water.	Diviyabû me av lê bixista.
Sorry, there is no reason to read this for yourself.	Bibore, tu sedem tune ku ji xwe re bixwîne.
It will run the engine and everything.	Ew ê motorê û her tiştî bixebitîne.
It also comes with a few extra features.	Ew bi piçûkek piçûk taybetmendiyên zêde jî tê.
Let's stay there.	Em li wir bihêlin.
We know some but not enough.	Em hinekan dizanin lê têrê nakin.
It was clear what she was getting.	Eşkere bû ku wê çi digirt.
It's very fast, but the result is not random.	Ew pir zû ye, lê encam ne rasthatî ye.
We can not take the risk.	Em nikarin rîskê bigirin.
Of course, I feel better in court.	Bê guman, min li dadgehê çêtir hîs dike.
Not found with my eyes.	Bi awira min re nehatin dîtin.
When he spoke again, he was gentle and low.	Gava ku ew dîsa peyivî, nerm û nizm bû.
Unfortunately this is not enough at the moment.	Mixabin di vê kêliyê de bes ne bes e.
Previously if its resources remained it would continue its construction.	Berê ger çavkaniyên wê mabin dê avakirina wê berdewam bike.
Not so.	Ne wisa ye.
They tell me about the world above.	Ew ji min re behsa dinyaya jorîn dikin.
And not every war should be.	Û divê her şer jî nebe.
I will start with my own.	Ez ê bi ya xwe dest pê bikim.
That's not so bad.	Ew qas ne xerab e.
It was not normal, and it was good.	Ew ne normal bû, û ew baş bû.
Some are small.	Hin piçûk in.
You will not sell with us.	Hûn ê bi me re nefiroşin.
Then repeat.	Hingê hûn dubare bikin.
And there is more.	Û bêtir heye.
What a lot you wrote about my daughter.	Te çi pir li ser keça min nivîsî.
Ne ditirse.	Ne ditirse.
This means that they can be slow, but they can not be slow.	Ev tê vê wateyê ku ew dikarin hêdî hêdî hêdî bibin, lê ew nikanin hêdî hêdî hêdî bikin.
Options have been set for us.	Vebijêrk ji bo me hatine danîn.
However I tend to stay away from those things.	Lêbelê ez meyldar im ku ji wan tiştan dûr bimînim.
I found a few examples on the internet.	Min li ser înternetê çend mînak dîtin.
It seems out of place here.	Ew li vir ji cihê xwe xuya dike.
Many thanks for this class.	Gelek spas ji bo vê polê.
Anyone with a band knows how difficult this can be.	Her kesê ku bi band dizane ku ev dikare çiqas dijwar be.
The handwriting has improved since then.	Destnivîs ji ber wê baştir bûye.
Thank you for taking such good care of my baby.	Spas dikim ji bo lênêrîna wusa baş a pitika min.
I'm not surprised he will never get married again.	Ez şaş nabim ku ew careke din nezewice.
But in this case it is really difficult.	Lê di vê rewşê de ew bi rastî dijwar e.
But it was my process, it was my art.	Lê ev pêvajoya min bû, hunera min bû.
He himself has never made a comparison.	Wî bi xwe ti carî hevberdanê ranekiriye.
It worked, the audience loved it.	Ew xebitî, temaşevan jê hez kir.
So, thank you for your time and response.	Ji ber vê yekê, spas ji bo dem û bersiva we.
Went on.	Bi ser de çû.
The article says the investigation is incomplete.	Di gotara xwe de dibêje ku lêpirsîn ne temam e.
When called, it came.	Gava gazî kirin, hat.
I do not want to see him again.	Ez naxwazim careke din wî tiştî bibînim.
This is especially true for someone with no previous experience or knowledge.	Ev bi taybetî ji bo yekî ku bê ezmûn an zanîna berê ye.
It is a kind of death.	Ew celebek mirinê ye.
But we told our mother about our plans.	Lê me planên xwe ji diya xwe re gotibû.
Nice thing, he thought.	Tiştek xweş, wî fikirî.
For another movie.	Ji bo fîlmê din.
It is helpful to repeat some details here for later discussion.	Alîkar e ku meriv hin hûrguliyan li vir ji bo nîqaşa paşê dubare bike.
If he could not pass.	Ger wî nikarîbû derbas bibe.
Could have lied.	Dikaribû derewan bike.
The problem was this, it was too much.	Pirsgirêk ev bû, ew pir zêde bû.
Not that we do that.	Ne ku em wiya dikin.
A year before that.	Salek beriya wê.
It took some time, even with her help.	Ev hinek dem girt, heta bi alîkariya wê.
Bake for two hours longer.	Du saetan dirêjtir bikelînin.
Do not believe the way out of me.	Ne riya derketinê ji min bawer bikin.
There were some emotions on all sides.	Li her alî hinek hestiyar bûn.
No need to think about it, she was sure.	Ne hewce bû ku wê li ser bifikire, ew piştrast bû.
You do not want to.	Hûn nexwazin.
We take him for research.	Em wî ji bo lêkolînê dibirin.
The crazy things that happen here.	Tiştên dîn ên ku li vir diqewimin.
I found myself in disbelief.	Min xwe bê bawerî dît.
It was only a matter of time.	Ew tenê meseleya demê bû.
Second, the test is for a limited time.	Ya duyemîn, ceribandin ji bo demek sînorkirî ye.
Raise your children.	Zarokên xwe mezin dikin.
If you have something like that, share it with our team.	Ger we tiştek wusa heye, wê bi tîmê me re parve bikin.
Daily temperature was measured.	Germahiya rojane dihat pîvandin.
He had been here many times.	Ew gelek caran çûbû vê derê.
I do not write on the order.	Ez li ser fermanê nanivîsim.
And art is made with knowledge.	Û huner bi zanînê pêk tê.
And then another.	Û paşê din.
I'm on my own right now.	Ez niha li ser xwe me.
It was now the turn of the working class.	Êdî dora desthilatdariya çîna karkeran bû.
I doubt much will be done.	Ez guman dikim ku dê pir were kirin.
I had a good time with them.	Min demek baş bi wan re derbas kir.
He was badly injured.	Ew xirab birîndar bûye.
But put your fears aside.	Lê tirsa xwe bidin aliyekî.
Maybe you are big walking dogs and enjoy the necessary sport.	Dibe ku hûn kûçikên meşê yên mezin bin û ji werzîşêya pêwîst kêfê bikin.
I think there are negative and positive effects.	Ez difikirim ku bandorên neyînî û erênî hene.
Change should promise happiness and an end to pain.	Guhertin divê soza kêfxweşiyê û dawiya êşê bide.
I will be with my friends.	Ez ê bi hevalên xwe re bim.
It is.	Ev e.
It is not expensive.	Ne biha ye.
Three different groups.	Sê komên cuda.
I'm proud of what you did there.	Ez bi tiştê ku we li wir kir serbilind im.
But there are some important differences.	Lê hinek cudahiyên girîng hene.
Or too much water.	An jî pir av.
Not what he was after.	Ne tiştê ku ew li dû bû.
This condition can affect both sides of the heart, and sometimes both.	Ev rewş dibe ku bandorê li her du aliyên dil bike, û carinan jî herduyan.
Not that he was expecting anything.	Ne ku ew tiştek hêvî dikir.
No evidence is required for this.	Ji bo vê yekê delîl hewce nake.
I have never been here before.	Ez berê qet ne li vir bûm.
When no one came, you gave them some value.	Gava ku tu kes nehat, te hinek qîmet da wan.
It does not appear.	Ew xuya nake.
The boy is crazy.	Xort dîn e.
Traffic testing began in the same month.	Testkirina rêwîtiyê di heman mehê de dest pê kir.
These efforts seem to have succeeded at least, if at all.	Dixuye ku ev hewldan bi kêmasî, heke tune be, bi ser ketine.
Its construction took fifteen years.	Avakirina wê panzdeh sal girt.
The police station will be open tomorrow.	Qereqola polîsan danê sibê vekirî be.
Or his son.	An jî kurê wî.
They do not want to know and do not want you to know.	Ew naxwazin bizanibin û naxwazin hûn jî bizanibin.
First, the small sample size of this study reduced the statistical power.	Pêşîn, mezinahiya nimûneya piçûk a vê lêkolînê hêza statîstîkî kêm kir.
Your family is now here to comfort you.	Malbata we niha li vir e ku hûn teseliyê bikin.
There had to be at least one run for each ball.	Diviyabû ji bo her topekê herî kêm yek birevin.
The paper does not come out.	Kaxez jê dernakeve.
It's really easy.	Ew bi rastî hêsan e.
Then came the test run.	Piştre ceribandinên testê hatin.
However we leave this topic for future work.	Lêbelê em vê mijarê ji bo xebatên pêşerojê dihêlin.
Below are some pictures for your reference.	Li jêr ji bo referansa we çend wêne hene.
The second group was used for comparison purposes.	Koma duyemîn ji bo mebestên berhevdanê hate bikar anîn.
It means we will be separated.	Tê wateya ku em ê ji hev veqetin.
His voice was so quiet, he could barely breathe.	Dengê wî ewqasî bêdeng bû, hema nefesekê jê derdiket.
Probably with a significant relationship.	Dibe ku bi têkiliyek girîng.
They were black.	Reş bûn.
Use her faith.	Baweriya wê bikar bînin.
I will send you a picture of him.	Ez ê wêneyekî wî ji te re bişînim.
It came out in an hour.	Di saetekê de derket.
But it does not.	Lê ew nake.
She gave way.	Wê rê da.
Simple means beautiful.	Hêsan tê wateya bedew.
I searched on the internet and I did not find anything.	Min li ser înternetê geriya û min tiştek nedît.
I tried everything to get them out, but it didn’t work.	Min her tişt hewl da ku wan derxim, lê nexebitî.
It was an office photo.	Ew wêneyekî ofîsê bû.
It turned out to be the first time slow emotional love songs.	Ew yekem car zivirî stranên evîna hestyarî yên hêdî.
They do not expect everyone to get the same thing.	Ew ne li bendê ne ku her kes heman tiştî bigire.
Talk to the tree.	Bi darê re bipeyivin.
Sees nothing but money.	Ji bilî pereyan tiştek nabîne.
Act accordingly.	Li gorî wê tevbigerin.
It is never enough.	Qet têr nabe.
These laws are not directly contradictory.	Ev qanûn rasterast nakokî ne.
I’m not entirely sure how we’re going to do it, but it's there.	Ez bi tevahî ne bawer im ku em ê çawa bikin, lê ew li wir e.
It really seems like a very simple project.	Bi rastî ew projeyek pir hêsan xuya dike.
These players have a chance this year.	Van lîstikvanan îsal şansê wan heye.
But this financial advantage comes at a cost.	Lê ev avantaja darayî bi lêçûnek tê.
People go outside.	Mirov diçin derve.
Obviously, they had not read the book.	Diyar e, wan pirtûk nexwendibû.
Mind you, it was an improvement on his current situation.	Hiş, ew li ser rewşa wî ya heyî çêtirbûnek bû.
If they had not died that summer, who could they have become.	Heger di wê havînê de nemirana, dikaribûn bibûna kî.
I had been carrying it with me ever since.	Ji wê demê ve min ew bi xwe re hilgirtibû.
And I landed.	Û min erd kir.
His children knew.	Zarokên wî dizanibûn.
They were accommodated together in a new home.	Ew bi hev re li maleke nû hatin bicihkirin.
I never believed that the responsibility fell on my shoulders.	Min qet bawer nedikir ku berpirsiyarî dikeve ser milê min.
Of course this should not happen.	Helbet divê ev yek pêk neyê.
However, we are not in a position to make that change.	Lêbelê, em di pozîsyonê de ne ku wê guhertinê bikin.
I'm not sure most people know that.	Ez bawer nakim ku pir kes pê dizanin.
All data represent two independent experiments.	Hemî daneyên nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
We can talk.	Em dikarin biaxivin.
We select the results from only the first four papers.	Em encamên tenê ji çar kaxezên destpêkê hilbijêrin.
When it was over, their computer shut down.	Dema ku ew qediya, komputera wan girt.
I have time.	Wextê min heye.
I could not deal with it.	Min nekarî bi wê re tevbigerim.
He took her by the hand, gently placing her.	Wî bi destê wê girt, bi nermî ew bi cih kir.
The hair on the back of his neck shook once more.	Porê pişta stûyê wî carek din hejand.
And they could not buy the finished product from anyone else.	Û wan nikaribû berhema qediyayî ji kesekî din bikirin.
There were two spots on his face where his skin was torn.	Li ser rûyê wî du cihên ku çermê wî perçe bûbû.
Take your time to exercise only once.	Wextê xwe bigirin ku tenê carekê werzîşê bikin.
But then you had to water those plants and carry water.	Lê paşê hûn neçar bûn ku wan nebatan av bidin û av hilgirin.
I live but have not yet.	Ez dijîm lê hîn nebûm.
Especially during meals.	Bi taybetî di dema xwarinê de.
Change the subject with something nice.	Mijarê bi tiştek xweş biguherînin.
It was fun.	Kêfxweş bû.
I wanted to sit down for a while and think.	Min xwest ez hinekî rûnim û bifikirim.
For their family.	Ji bo malbata wan.
They will not care if you sleep there.	Ew ê xem neke ku hûn li wir razên.
Both sides do not.	Her du alî jî nakin.
Hope you try and you will be equally successful.	Hêvîdarim ku hûn biceribînin û hûn bi heman rengî serfiraz bin.
The work here is busy.	Kar li vir mijûl e.
On your own.	Li ser xwe.
He left the court and did not return to the game.	Ew ji dadgehê derket û venegeriya lîstikê.
We will show this.	Em ê vê yekê nîşan bidin.
I think they felt bad.	Ez difikirim ku wan xwe xirab hîs kir.
We love it more.	Em bêtir jê hez dikin.
It seemed he had not gone anywhere.	Xuya bû ku ew neçûne cihekî.
But first he must bring his daughter back.	Lê pêşî divê ew keça zaroka xwe vegerîne.
Ba dibare.	Ba dibare.
It will be a long run.	Ew ê bazdanek dirêj be.
Freedom helped.	Azadbûn alîkarî kir.
It is not safe.	Ew ne ewle ye.
Together they can become art.	Bi hev re dibe ku huner bibin.
It seems that, in response to the events, he changed his mind.	Ew xuya dike ku, di bersiva bûyeran de, wî fikra xwe guhert.
Maybe it's a cross between two types.	Dibe ku ew xaça di navbera du celeban de ye.
She started drinking and she stopped eating.	Wê dest bi vexwarinê kir û wê dev ji xwarinê berda.
Whatever happens you will support me.	Çi dibe bila bibe hûn ê piştgiriya min bikin.
Let’s talk about sound quality.	Ka em bi kalîteya deng biaxivin.
He does not want to go out of state again.	Ew naxwaze ku careke din biçe derveyî dewletê.
It was not clear why this was the case.	Ne diyar bû çima wisa bû.
And she was loved by everyone who met her.	Û ew ji hêla her kesê ku wê re hevdîtin kir hez dikir.
Same old story.	Heman çîroka kevn.
She was not a happy woman.	Ew ne jina bextewar bû.
But at the same time, football is fun.	Lê di heman demê de, futbol kêfxweş e.
But to me, the film is very interesting.	Lê bi ya min, fîlm pir xweş e.
In this case, this test is not available.	Di vê rewşê de, ev test nayê peyda kirin.
This guy just has fun !.	Ev zilam tenê kêfê dike!.
But that was my last hit.	Lê ew lêdana min a paşîn bû.
I have never heard of it.	Min qet nebihîst.
Years passed.	Sal derbas bûn.
I have no problem with speaking.	Pirsgirêka min bi axaftinê tune.
And more to come, of course.	Û bêtir bê, bê guman.
It amazed him how natural it was.	Ew wî şaş kir ku ew çiqas xwezayî ye.
Many questions need to be answered.	Gelek pirsan divê bêne bersivandin.
Friends split orders and cash.	Heval fermanên drav û drav dabeş kirin.
They can tell you about animals.	Ew dikarin ji we re behsa heywanan bikin.
Of course, this ignored the law.	Bê guman, ev yek qanûn paşguh kir.
It was important for the health of his birds.	Ji bo tenduristiya çûkên wî girîng bû.
Once the code has been executed as it should have started.	Piştî ku hate kirin kodê wekî ku divê dest pê kir.
In general, two different forms have been identified.	Bi giştî, du formên cuda hatine naskirin.
A must have.	Divê hebe.
We think there may have been some kind of family problem.	Em difikirîn ku dibe ku cûreyek pirsgirêkek malbatî derketiye holê.
No child was treated.	Zarokek jî nehat dermankirin.
Tomorrow after a bad storm.	Sibe piştî bahozeke xerab.
But the growth was over.	Lê mezinbûn bi dawî bû.
Yes, they eat a lot.	Erê, ew pir dixwin.
So think about it.	Ji ber vê yekê bifikire.
The vote continued.	Deng berdewam kirin.
His first words were that she is a little girl.	Gotinên pêşî yên wî ev bû ku ew keçikek piçûk e.
Knowing this, too, will come to an end.	Bi zanîna vê yekê jî, wê bi dawî bibe.
My hands are low, and my weight seems out of balance.	Destên min kêm in, û giraniya min ji hevsengiyê xuya dike.
These people are my job from now on.	Ev kes ji niha û pê de karê min hene.
Now, let’s look at the right side.	Naha, em li milê rastê binêrin.
She said it was personal.	Wê got ku ew kesane bû.
There seemed to be more girls in practice.	Xuya bû ku di pratîkê de bêtir keç hebûn.
The head passes through the glass.	Serî di camê re derbas dibe.
Consider resources.	Çavkaniyan bifikirin.
Another result, and the game continues.	Encamek din, û lîstik berdewam dike.
See yourself and what might be the issue.	Xwe dibînin û çi dibe bila bibe mesele.
Both of the mediums were what looked like books of accounts.	Herdu yên navîn çi dixuya ku pirtûkên hesaban bûn.
Things had to be burned.	Diviyabû tişt bihata şewitandin.
Went to the wall.	Çû ber dîwêr.
I wanted to die.	Min dixwest bimirim.
Correct with the taste of sugar.	Bi tama şekirê rast bikin.
And that's right.	Û rast e.
She thought of leaving, decided not to.	Wê fikirî ku derkeve, biryar da ku neke.
Service varies by model.	Xizmet li gorî modelê diguhere.
This question in no way represents a problem you are facing.	Ev pirs bi tu awayî pirsgirêkek ku hûn rû bi rû ne temsîl nake.
I did not care for that.	Min ji bo vê yekê xem nekir.
They had little to say to each other.	Wan hindik bû ku ji hev re bêjin.
It takes a lot of energy to get it going fast.	Gelek enerjiyê digire da ku ew bi lez biçe.
Suddenly, it seemed like a perfect thing.	Ji nişkê ve, ev tiştek bêkêmasî xuya bû.
I will see.	Ez ê bibînim.
It is well known that this confirms.	Baş tê zanîn ku vê yekê destnîşan dike.
It was not a language she had never heard.	Ew ne zimanek bû ku wê qet bihîstibû.
Another reason he could not love her.	Sedemek din ku wî nikaribû jê hez bike.
Seems to have worked.	Dixuye ku kar kiriye.
This is a serious problem, do not judge me.	Pirsgirêkek cidî ye, min dadbar nekin.
Again, however, this is not fun.	Dîsa, lêbelê ji vê yekê ne kêfxweş e.
But it seems he can not learn from experience.	Lê xuya dike ku ew nikare ji ezmûnê fêr bibe.
I do not want to have sex with you.	Ez naxwazim bi te re seksê bikim.
I will get back to you in detail.	Ez ê bi hûrguliyan vegerim te.
The first thing we do, with our main defense plan.	Yekem tiştê ku em dikin, bi plana xweya parastinê ya sereke çi ye.
I do not need love.	Ez ne hewcedarê evînê me.
It affects there.	Li wir bandor dike.
Yet their income continues.	Lê dîsa jî hatina wan berdewam dike.
He lowered the window.	Wî pencerê daxist xwarê.
If there is no peace you must accept it.	Ger aştî nebe divê hûn jî qebûl bikin.
Visit the section here.	Serdana beşa vir bikin.
I paused for a moment.	Ez bîskekê sekinîbûm.
I lose my focus and control.	Ez bala xwe û kontrolê winda dikim.
Let's visit the house.	Were em seredana malê bidin.
You are not your father's child.	Tu ne zarokê bavê xwe yî.
Instead, they demanded more money.	Li şûna wê, wan bêtir pere xwest.
I try to learn mostly just for fun.	Ez hewl didim ku bi piranî tenê ji bo kêfê fêr bibim.
Luckily it was simple on him.	Xwezî ew li ser wî sade bûya.
That's right, you can go without them.	Rast be, hûn dikarin bêyî wan derbas bibin.
There was a blue car outside.	Li derve erebeyeke şîn hebû.
It was a long journey.	Ew rêwîtiyek pir bû.
They are in another area.	Ew li qadeke din in.
I had captured every detail perfectly.	Min her hûrgulî bi rengek bêkêmasî girtibû.
Both of these last methods work.	Van her du awayên paşîn dixebitin.
I was never one to do that.	Ez tu carî nebûme yekî ku wiya bike.
I do not know anything like that.	Ez tiştekî wisa nizanim.
This is it.	Ev ew e.
Each patient had a personal management plan.	Her nexweş xwedî planek rêveberiya kesane bû.
I do not remember.	Ew nayê bîra min.
They really spend their time together and telling stories and things.	Ew bi rastî dema xwe li ber hev û çîrok û tiştan vedibêjin.
Everything is closed.	Her tişt girtî ye.
Very few trees.	Pir hindik dar.
It had progressed.	Ew pêşketibû.
Try them for a while.	Ji bo demekê wan biceribînin.
He would come in, and he would buy his sign.	Ew ê bihata hundur, û wî nîşana xwe bikira.
Thanks for the names and numbers.	Spas ji bo nav û hejmaran.
Change came with it too.	Guhertin bi wê re jî dihat.
Now, if that's a little too deep for you, don't panic.	Naha, heke ew ji we re piçek pir kûr be, netirsin.
This happens without many people knowing and happens every year.	Ev bêyî ku gelek kes zanibin çêdibe û her sal pêk tê.
But they can not forget.	Lê nikarin ji bîr bikin.
They really were.	Ew bi rastî bûn.
They want their players in a certain way.	Ew lîstikvanên xwe bi rengek diyar dixwazin.
This is not found.	Ev nayê dîtin.
It is dangerous, but it is also one of the many common types of behavior.	Ew xeternak e, di heman demê de yek ji gelek şêwazên tevgerê yên hevpar e.
When he has a voice.	Dema ku dengê wî hebe.
Some may need to be paid for.	Dibe ku hinekan hewce bike ku ji bo wan were dayîn.
Order whatever you want.	Her tiştê ku hûn dixwazin ferman bikin.
I think you will really enjoy it.	Ez difikirim ku hûn ê bi rastî jê kêf bikin.
Consider several points of view.	Gelek xalên nêrînan bifikirin.
Data collection did not continue after data analysis.	Komkirina daneyan piştî analîzkirina daneyan dewam nekir.
In the last step we show.	Di gava paşîn de em nîşan didin.
At this point, he was tired of going home.	Di vê gavê de, ew ji çûna malê têr bû.
However, this place was not good.	Lêbelê, ev cîh ne baş bû.
I went out into the warm warm water.	Ez derketim nav ava germ a xweş.
He did not think so, because unfortunately there was nothing in the text.	Ew nefikirî, ji ber ku mixabin tiştek di nivîsê de tune bû.
Experiments were performed.	Ezmûnan pêk anîn.
It was very difficult.	Ew pir dijwar bû.
They also had injuries.	Birînên wan jî hebûn.
I'm waiting.	Ez li bendê me.
That's really a valid argument.	Ew bi rastî argumanek derbasdar e.
Someone else came inside.	Kesek din hat hundur.
We have to get it out.	Divê em wê derxînin holê.
Patients were divided into two groups.	Nexweş li du koman hatin dabeş kirin.
I put the box under the clothes.	Min sindoq danî binê cilê.
I will not do that again.	Ez ê careke din wiya nekim.
They will help you to make sure that your clothes and clothing are really comfortable.	Ew ê ji we re bibin alîkar ku hûn pê ewle bibin ku cil û bergek we bi rastî pir xweş e.
So just give me the result.	Ji ber vê yekê tenê encamê bide min.
If you do that, something new happens.	Ger hûn wiya bikin, tiştek hinekî nû diqewime.
Most likely limited space here, he thought.	Bi îhtîmaleke mezin cîhê sînorkirî li vir, wî fikirî.
Actually, they are talking.	Ya rast, ew dipeyivin.
I miss the game.	Ez bêriya lîstikê dikim.
You need a new approach.	Hûn hewceyê nêzîkbûnek nû ye.
Your men.	Merivên te.
But not much.	Lê ne pir.
But when history goes its own way, it is not history for us.	Lê dema ku dîrok rêça xwe dimeşîne, ji bo me ne dîrok e.
I felt broken and emotional.	Min xwe şikestî û hestiyar hîs kir.
He usually seemed interested in what we were doing.	Ew bi gelemperî bi tiştê ku me dikir re eleqedar xuya dikir.
About money.	Der barê pere.
He had done everything possible, and one of them was not enough.	Wî her tiştê gengaz kiribû, û yek ji wan bes nebû.
Ne wisa.	Ne wisa.
But soon he was taking a deep breath in his sleep.	Lê zû ew nefesa kûr di xew de bû.
It needs to be captured.	Pêdivî ye ku were girtin.
And we will talk.	Û em ê biaxivin.
Each of them carried a small thing in their hands.	Her yek ji wan tiştek piçûk di destên xwe de hilgirt.
I can not wait to read too much from you.	Ez nikarim li bendê bim ku ez pir zêde ji we bixwînim.
More access to treatment and health services.	Zêdetir gihîştina dermankirin û karûbarên tenduristiyê.
In fact it is the opposite.	Bi rastî ew berevajî ye.
It was slow, but it worked.	Ew hêdî bû, lê ew xebitî.
But the voice did not come out.	Lê deng derneket.
We do not need to approach communication questions.	Ne hewce ye ku em bigihîjin pirsên ragihandinê.
The former is a challenge.	Berê dijwariyek e.
We treat the mass as a unit of energy.	Em girseyê wekî yekîneya enerjiyê digirin dest.
It is the measure of buildings, of streets.	Ew pîvana avahiyan, kolanan e.
Properties, plants and equipment.	Taybetmendî, nebat û amûr.
I put the case on my bed and opened it.	Min doz danî ser nivîna xwe û vekir.
So they can be very helpful.	Ji ber vê yekê ew dikarin pir alîkar bin.
In other words, not very good.	Bi gotineke din, ne pir baş.
In the event, there never was.	Di bûyerê de, qet carî nebû.
So I thought I would try this.	Ji ber vê yekê min fikirîn ku ez vê yekê biceribînim.
This is definitely true for both men and women.	Ev bê guman ji bo mêr û jinan rast e.
This is not very good, but it is better.	Ev ne pir baş e, lê çêtir e.
She can't look at him.	Ew nikare li wî binêre.
We came yet not knowing what is impossible.	Em hatin hîna nizanin çi ne mimkûn e.
She knew enough not to tell them.	Wê têra xwe dizanibû ku ji wan re nebêje.
Oh, look how he drinks.	Oh, binêre ew çawa vedixwe.
I had an order.	Emrê min hebû.
They had won six.	Wan şeş qezenc kiribûn.
We are always on call.	Em her gav li ser banga me ne.
I think you are sick.	Ez difikirim ku hûn nexweş in.
We have not been using ourselves for life changes for a long time.	Em ne demek dirêj e ku xwe ji guhertinên jiyanê re bikar tînin.
It is taken very seriously by him.	Ji hêla wî ve pir bi wate tê girtin.
You were not worried about sports.	Hûn ne xema werzîşê bûn.
It hurt.	Ew diêşiya.
But there was still some way to go.	Lê dîsa jî hinek rê mabû.
Get yourself together now and let me talk to you.	Niha xwe bide hev û bihêle ez bi te re biaxivim.
Die slowly.	Hêdî hêdî bimirin.
The technical results will be explained here.	Li vir encamên teknîkî dê bêne şirove kirin.
It was community.	Ew civak bû.
It can occur at any age.	Ew dikare di her temenî de çêbibe.
The military training center should be located here.	Divê navenda perwerdeya leşkerî li vir bê kirin.
I will tell him something.	Ez ê tiştekî jê re bibêjim.
It looks very nice to you.	Bi dîtina te pir xweş e.
Without question the best starting point.	Bê pirs tiştê destpêkê ya çêtirîn.
One has to be careful, but there are ways.	Pêdivî ye ku meriv hişyar be, lê rê hene.
The two species did not listen to each other.	Herdu cureyan guh nedan hev.
When applied to human beings it means that they take over the world.	Dema ku ji mirovan re tê sepandin ev tê vê wateyê ku ew cîhanê digirin ser xwe.
We still have to prepare ourselves.	Divê em hê jî xwe amade bikin.
I bought it for my son.	Min ji bo kurê xwe kirî.
And maybe he knows how to do it.	Û dibe ku bizane ka ew çawa dike.
She never believed me.	Wê qet ji min bawer nekir.
My guess is she was at the door of her house.	Bi texmîna min ew li ber deriyê mala wê bû.
Mostly bad advice.	Bi piranî şîreta xirab.
In the end, however, she shook her head.	Di dawiyê de, lê belê, wê serê xwe kir.
As it turns out, both sides may have a point.	Wekî ku xuya dike, dibe ku her du alî jî xwedî xalek bin.
Talk to those you trust.	Bi yên ku hûn pê bawer in re bipeyivin.
In one sitting.	Di yek rûniştinê de.
But we are still waiting for the answer.	Lê em hîn jî li benda bersivê ne.
They think it's time for you to have some fun.	Ew difikirin ku wextê we ye ku hûn hinekî kêfxweş bibin.
I told him it's my weapon.	Min jê re got ew ji çeka min e.
Seeing this development is amazing.	Dîtina vê pêşveçûnê ecêb e.
There was no loss in image and sound quality.	Di kalîteya wêne û deng de winda nebû.
This is not a normal policy.	Ev ne siyaseteke normal e.
I am now twenty-one years old.	Ez niha bîst û yek salî me.
We will be with him every minute we are not at school.	Em ê her deqeya ku em ne li dibistanê ne bi wî re bin.
Both of them knew this, there was no need to discuss it too much.	Herduyan jî ev yek dizanibûn, ne hewce bû ku zêde li ser vê yekê nîqaş bikin.
I can deal with things like that.	Ez dikarim bi tiştên weha re mijûl bibim.
You can download it and see how it works.	Hûn dikarin wê bistînin û binihêrin ka ew çawa dixebite.
Wish you wrote to me.	Xwezî te ji min re binivîsanda.
All that time slow, crazy, and I was crazy.	Hemî ew dema hêdî, dîn, û ez dîn bûm.
Thanks for this program it is really good.	Spas ji bo vê bernameyê ew bi rastî baş e.
I understand, no problem.	Ez fêm dikim, pirsgirêk tune.
First and only.	Yekem û yekane.
They will not pay anything extra.	Ew ê heqê tiştek zêde nedin.
There is only one of you.	Tenê yek ji we heye.
That would not be good.	Ew ê ne baş be.
We did not lose it.	Me ew winda nekir.
So you have to be careful what you ask.	Ji ber vê yekê divê hûn baldar bin ka hûn çi pirs dikin.
I could not face anything.	Min nikarîbû bi tu tiştî re rû bi rû bim.
There was a reason for it, and no one knew better than her.	Sedema wê hebû, û kesî ji wê çêtir nizanibû.
The game is over, little car.	Lîstik qediya, otomobîla piçûk.
And she missed him.	Û wê bêriya wî kir.
All night, really.	Tevahiya şevê, bi rastî.
Hell, he was not in church.	Cehenem, ew ne li dêrê bû.
So just in time.	Ji ber vê yekê tenê di wextê de.
I started to go by myself.	Min dest pê kir ku ez bi xwe biçim.
However, we do not believe it will be a successful argument.	Lêbelê, em bawer nakin ku ew ê bibe argumanek serfiraz.
But that's a close call.	Lê ew bangek nêzîk e.
Our clothes are wet.	Cilên me şil in.
It felt good.	Xwe baş hîs kir.
Field of view.	Qada dîtinê.
You need to buy yourself.	Hûn hewce ne ku hûn xwe bikirtînin.
The saying is true.	Gotin rast e.
This tool is designed to be optimized for better use.	Ev amûr rast bi karanîna çêtirîn çêtirîn hatî çêkirin.
As it begins.	Weke dest pê dike.
However, we note that the underlying mechanism is not yet fully understood.	Lêbelê, em destnîşan dikin ku mekanîzmaya bingehîn hîn bi tevahî nehatiye fêm kirin.
I do not care about school, money or success.	Ne xema mektebê, ne pere û ne jî serketinê dikim.
I do not see myself being able to give them solutions.	Ez xwe nabînim ku bikaribim çareyan bidim wan.
The girl nazivire.	Keçik nazivire.
A story ends, a new story begins.	Çîrokek diqede, çîrokek nû dest pê dike.
Prosecutor, on information and.	Dozger, li ser agahî û.
I can tell he was crying.	Ez dikarim bibêjim ku ew digiriya.
The two also started fighting with a few close relationships.	Herduyan jî bi çend têkiliyên nêz dest bi şer kirin.
The main idea is as follows.	Fikra sereke wiha ye.
Another very interesting group.	Koma din a pir balkêş.
I found him a very warm person.	Min ew kesek pir germ dît.
Presented as the second song of the tour.	Wekî strana duyemîn a gerê hate pêşkêşkirin.
The women of the modern city may be very different.	Dibe ku jinên bajarê modern pir cûda bin.
It's not my best work, nor is it very new.	Ew ne karê min ê herî baş e, ne jî pir nû ye.
Your site has provided valuable information for us to work on.	Malpera we agahdariya hêja ji me re peyda kir ku em li ser bixebitin.
If you do not spend time calling this method.	Heke hûn dema ku hûn vê rêbazê bang dikin derbas nekin.
But some members help more than others.	Lê hin endam ji yên din bêtir alîkariyê dikin.
And away from buildings.	Û ji avahiyan dûr.
We have to see if there are practical results or not.	Divê em bibînin ka encamên pratîkî hene yan na.
Clinical data were taken from medical records.	Daneyên klînîkî ji qeydên bijîşkî hatine girtin.
Then the third story came in and said the same thing.	Paşê xebera sêyem ket hundir û heman tişt got.
You can be arrested at any time.	Di her kêliyê de hûn dikarin bên girtin.
He remained silent.	Ew bêdeng mabû.
You need to guess.	Pêdivî ye ku hûn texmîn bikin.
And he chose it.	Û wî ew hilbijart.
There was no need for her to go far.	Ne hewce bû ku wê dûr biçûya.
There has been no economic recovery.	Vejandina aborî çênebûye.
You must feel the pain.	Divê hûn êşê hîs bikin.
Most start-up digital projects focus on social and mobile.	Pir pir projeyên dîjîtal ên destpêkê li ser civakî û mobîl sekinîne.
Signed by the brand.	Ji hêla markê ve hatî îmze kirin.
I also do not know where to start.	Ez jî nizanim ji ku derê dest pê bikim.
It has definitely been the last for us.	Ji bo me bêguman ya dawî bûye.
You can count them.	Hûn dikarin wan bijmêrin.
Once again it was very close.	Careke din pir nêzîk bû.
It does nothing for you.	Ew ji we re tiştek nake.
We have done it before.	Me berê jî kir.
This request was accepted.	Ev daxwaz hat qebûlkirin.
I needed to say something about it.	Min hewce dît ku li ser vê yekê tiştek bibêjim.
I see myself a lot like that.	Ez xwe gelek wiya dibînim.
Death comes sooner and more often.	Mirin zû û pirtir tê.
But then she smiled and shook her head anyway.	Lê paşê wê bişirî û bi her awayî serê xwe hejand.
Some money is better than nothing.	Hin pere ji tunebûnê çêtir e.
It was not a beautiful picture.	Ew ne wêneyek xweş bû.
Accordingly, the direct payment was of great importance to them.	Li gorî vê yekê, dravê yekser ji bo wan girîngiyek mezin bû.
I feel fast.	Ez zû hest dikim.
I will prove it.	Ez ê îspat bikim.
They say they choose where they want to die.	Ew dibêjin ku ew li ku derê dixwazin bimirin hilbijêrin.
It was an escape journey.	Ev rêwîtiyek revê bû.
Success for everyone who participates.	Serkeftin ji bo her kesê ku beşdar bibe.
Not about that.	Ne li ser vê yekê.
We talked about it.	Me li ser vê yekê axivî.
I never paid.	Min qet pere nekir.
Do you spend a little or a lot.	Ma hûn hindik an pir xerc dikin.
I'm still trying to get past a few things.	Ez hîn jî hewl didim ku çend tiştan derbas bikim.
His wife did not give him children.	Jina wî zarok nedaye wî.
However the interview made for an interesting read.	Herçî hevpeyvîn ji bo xwendina balkêş çêkir.
This seemed like a simple technique that was worth trying.	Ev wekî teknîkek hêsan xuya bû ku hêjayî ceribandinê bû.
But our music is the key.	Lê muzîka me ya sereke ye.
You have to have that argument.	Divê hûn xwedî wê argumanê bin.
Some are big and some are small.	Hin mezin û hin piçûk in.
Even after his death.	Piştî mirina wî jî.
They are two people.	Ew du kes in.
You did not notice.	Tu ferq nekir.
I was planning for my life.	Min ji bo jiyana xwe plan dikir.
No side effects were found in our patients.	Di nexweşên me de ti bandorên alî nehatin dîtin.
But the actual game content is something else.	Lê naveroka lîstika rastîn tiştek din e.
And this is also unbelievable.	Û ev jî nebawer e.
When autumn turns into winter, you will start to get back what you gave.	Gava ku payîz vediguhere zivistanê, hûn ê dest pê bikin ku tiştê ku we daye paşde bistînin.
Shoot first and then ask questions.	Pêşî gulebaran bikin û paşê pirsan bipirsin.
The same was said for both.	Heman yek ji bo herduyan jî axivî.
Oh, how times have changed.	Oh, dem çawa hatine guhertin.
Maybe it was a waste of time reading higher education.	Dibe ku ev tiştê xwendina bilind windakirina demê bû.
I just enjoy the food.	Ez tenê xwarinê kêfxweş dikim.
Now we have most of the stuff.	Niha piraniya tiştên me hene.
But hers was red.	Lê ya wê sor bû.
How the government solves its problems.	Hikûmet çawa pirsgirêkên xwe çareser bike.
There is no easy way.	Rêyek hêsan tune.
I'm done.	Ez qediyam.
I let it go and I started dressing.	Min ew berda û min dest bi cil û berg kir.
You take that history and you work for it.	Hûn wê dîrokê digirin û hûn wê ji bo xwe bixebitin.
It takes up most of the day and night.	Ew bi piranîya roj û şev li ba xwe digire.
And he says something.	Û ew tiştek dibêje.
He no longer wanted to be there.	Êdî nedixwest li wir be.
Maybe she was upset with me.	Dibe ku wê ji min xemgîn bû.
I need you, she thought.	Ez ji te re hewce dikim, wê fikirî.
This method can be called with or without parameters.	Ev rêbaz dikare bi pîvan an bêyî pîvanan tê gotin.
You told me you did.	Te ji min re got ku te kiriye.
You now have fields that are not at the basic level.	We niha zeviyên ku di asta bingehîn de tune ne hene.
Could run even faster.	Dikaribû zûtir jî bimeşe.
Yes, it works for these reasons.	Erê, ev ji ber van sedeman dixebite.
I felt it in my bones.	Min di hestiyên xwe de hîs dikir.
It will not kill me.	Wê min nekuje.
Few people, despite the stars, waited for the show to continue.	Kêm kes, tevî stêrkan, li bendê bûn ku pêşandan bidome.
It was fun to do after the day we had.	Kêfxweş bû ku piştî roja ku me hebû bikenim.
But there is really no way to do that.	Lê bi rastî rêyek tune ku meriv wiya bike.
They still annoy me many times.	Ew hîn jî gelek caran min hêrs dikin.
From all other times of the day.	Ji her demên din ên rojê.
Something educational will not allow him to try to achieve himself.	Tiştek perwerdehiyê dê wî nehêle ku hewl bide xwe bi dest bixe.
And we want our country.	Û em welatê xwe dixwazin.
He took my hand and held it for a long time.	Wî destê min girt û demek dirêj girt.
Her story was like that.	Çîroka wê wisa bû.
A private economy must grow alongside the state economy.	Aboriyeke taybet divê li kêleka aboriya dewletê mezin bibe.
He was constantly focusing on his experiences.	Wî bi berdewamî li ser tecrubeyên xwe dikişand.
This is what we need.	Ya ku em hewce dikin ev e.
I play to please them.	Ez dilîzim da ku wan razî bikim.
It has never been like this before.	Berê qet wisa nebûye.
Other students choose their principal because they love the subject.	Xwendekarên din sereke xwe hildibijêrin ji ber ku ew ji mijarê hez dikin.
And so is my brain.	Û mejiyê min jî wisa ye.
Today, not tomorrow.	Îro, ne sibê.
I do not look very good.	Ez zêde baş xuya nedikirim.
When using this option.	Dema ku vê vebijêrkê bikar bînin.
It takes a long time to write them.	Ji bo nivîsandina wan demeke dirêj digire.
The big part is that the foundation never changes.	Beşa mezin ev e ku bingeh qet naguhere.
I am very happy for them.	Ez ji bo wan pir kêfxweş im.
Other analyzes confirmed this finding.	Analîzên din ev vedîtin piştrast kir.
It will help you when you are weak in human ability.	Ew ê alîkariya we bike dema ku di şiyana mirovan de qels bin.
I need to keep my head clear.	Divê ez serê xwe zelal bigirim.
She is a woman again.	Dîsa jinek e.
Ultimately, the decision must come from the heart of the people.	Di dawiyê de, divê biryar ji dilê mirovan were.
He told us again and again.	Wî ji me re dîsa û dîsa got.
Let’s go do business.	Werin em herin karê karsaziyê bikin.
White only took two months.	Tenê spî du meh girt.
We all stand here mile by mile.	Em hemû yên ku hûn li vir dibînin mil bi mil radiwestin.
I wondered why our president did not tell us this.	Min meraq kir ku çima serokê me vê yekê ji me re negot.
This is easy.	Ev yek hêsan e.
The move will be rejected.	Tevger dê were red kirin.
I can only guess that it is somehow connected to the library.	Ez tenê dikarim texmîn bikim ku ew bi rengek pirtûkxaneyê ve girêdayî ye.
That is not my intention.	Ew ne mebesta min e.
People were probably watching us.	Mirov belkî li me temaşe dikirin.
I want to do this in the same cell, but as a value.	Ez dixwazim vê yekê di heman hucreyê de bikim, lê wekî nirx.
Nothing has happened since then.	Ji wê demê ve tiştek nema.
You knew how important that was to me.	We dizanibû ku ew ji bo min çiqas girîng e.
They are not like that either.	Ew jî wisa ne.
That money should go to my brother's child.	Divê ew pere biçe zarokê birayê min.
You will see later how we use it.	Hûn ê paşê bibînin ka em wê çawa bikar tînin.
Sometimes it works.	Carinan ew kar dike.
That night back and forth.	Wê şevê paşê û paşê paşê.
Everything is a choice and nothing is certain.	Her tişt hilbijartinek e û tiştek ne diyar e.
Let him wonder.	Bila ew meraq bike.
It should have been done years ago.	Divê sal berê bihata kirin.
I guess that’s fine.	Ez texmîn dikim ku ew baş e.
Plus, the size is really nice and very light.	Zêdeyî, mezinahî bi rastî xweş e û pir sivik e.
No war, just trying to get up.	Ne şer, tenê hewl didin ku rabin.
Part of a good idea is to think outside the box.	Beşek ji ramana baş fikirîna li derveyî qutiyê ye.
This made it less expensive and faster.	Vê yekê ew kêmtir buha û zûtir kir.
Mom would have been upset.	Mom dê xemgîn bû.
Now it’s your turn.	Niha dora te ye.
Do not try anything new, just do what we tell you.	Tiştek nû neceribîne, tenê tiştê ku em ji we re dibêjin bikin.
It is by far the best way to do it.	Ew ji dûr ve awayê çêtirîn e ku meriv wê bike.
Understand that you are the only person in control of your life.	Fêm bikin ku hûn tenê kesê ku jiyana xwe kontrol dikin in.
Basically, we are on the same boat for the same route.	Di bingeh de, em ji bo heman rêgezê li ser heman keştiyê ne.
Will be back when you return.	Dema ku hûn vegerin dê dîsa.
I have to create something valuable out of his music.	Divê ez ji muzîka wî tiştekî hêja biafirînim.
The struggle was too much for her.	Têkoşîn ji bo wê pir zêde bû.
Apparently it only made things worse.	Xuya ye ku ew tişt tenê xirabtir kir.
He was not selected to perform around the evening.	Ew nehat hilbijartin ku di dora êvarê de performansê bike.
I love you both.	Ez ji we herduyan hez dikim.
Develop your jobs and financial resources.	Kar û behreyên xwe yên aborî pêş bixin.
The name depends on where you live.	Navê bi devera ku hûn lê dijîn ve girêdayî ye.
It had to be strong.	Diviya bû hêz bûya.
Which I do not.	Ya ku ez nakim.
But the women in the camp died at home.	Lê jinên li kampê li malê mirine.
Very friendly and helpful staff.	Karmendên pir dostane û alîkar.
Find your customers first.	Yekem xerîdarên xwe bibînin.
It's about them.	Ew li ser wan e.
Both can not be successful on their own.	Her du jî bi serê xwe nikarin serkeftî bin.
The error bars represent the standard errors of the instruments.	Barên çewtiyê xeletiyên standard ên navgînan temsîl dikin.
The middle and upper bottom.	Ya navîn û jorîn jêrîn.
Now, add the oil.	Niha, rûnê birijînin.
He showed me a picture.	Wî wêneyek nîşanî min da.
It may have a negative impact on performance.	Dibe ku ew bandorek neyînî li ser performansê bike.
I had no hope.	Hêviya min nemabû.
But that was not all.	Lêbelê ne tenê ew bû.
He was very aware of my loss of vision.	Ew ji windabûna dîtina min pir haydar bû.
Look at me.	Li min nêrî.
He had no desk.	Maseya wî tune bû.
They made very good money at that time.	Di wê demê de pere pir baş didin.
Five independent experiments were performed with similar results.	Pênc ceribandinên serbixwe bi encamên heman rengî hatin kirin.
We had such a great conversation.	Me sohbeteke wisa mezin kir.
Mom took a handkerchief.	Mom destmalek girt.
In three months, two days, six hours.	Di sê mehan, du rojan, şeş saetan de.
He never caught it.	Wî tu carî ew negirt.
It’s about doing something different.	Ev li ser kirina tiştek cûda ye.
Even family members have not seen him.	Heta endamên malbatê jî ew nedîtine.
This is interesting, you see.	Ev balkêş e, hûn dibînin.
The father does the same.	Bav jî wisa dike.
In some ways, this was nothing new.	Bi hin awayan, ev ne tiştek nû bû.
You want to give it to me, great.	Hûn dixwazin wê bidin min, mezin.
I thought this was where it should have been.	Min difikirî ku ev der cihê ku diviyabû bûya.
We will go soon.	Em ê zû herin.
It’s on me.	Li ser min e.
I have a client with the same problem.	Bi heman pirsgirêkê mişterek min heye.
Our friend has gone somewhere and we do not know where.	Hevalê me çûye cihekî û em nizanin li ku derê.
And we do not know why.	Û em nizanin çima.
Like a child.	Mîna zarokekî.
And it happens.	Û ew dibe.
They would make a map, but still she felt she had to.	Ew ê nexşeyek çêbikin, lê dîsa jî wê hîs kir ku divê.
Apparently they come from money.	Xuya ye ew ji pereyan tên.
You do not need to learn its basic nature.	Ne hewce ye ku hûn cewhera wê ya bingehîn fêr bibin.
As they entered, his mother looked up.	Dema ku ketin hundir, diya wî nihêrî.
My mouth opened.	Devê min vebû.
It was an amazing sight.	Dîmenek ecêb bû.
We never paid attention.	Me qet bala xwe neda.
Although we are ahead of the rest.	Tevî ku em li ser ya din pêş.
Maybe their business is in the four corners of the world.	Dibe ku karsaziya wan li çaraliyê cîhanê heye.
You think art was a public service.	Hûn difikirin ku huner xizmetek gelemperî bû.
Finally, after about three hours, we meet on equal terms.	Di dawiyê de, piştî nêzîkî sê saetan, em di şertên wekhev de hevdîtin dikin.
Life usually does not go this way.	Jiyan bi gelemperî bi vî rengî naçe.
And this game has the potential to include a variety of stories.	Û ev lîstik xwedan potansiyelek e ku tê de celebek çîrok hebe.
You will be wrong again.	Hûn ê dîsa xelet bibin.
I do not have a brother.	Birayekî min tune.
Everyone was moving fast.	Her kes bi lez diçû.
So once they were done.	Ji ber vê yekê carekê ew hatin kirin.
It is strong.	Ew xurt e.
Code values ​​are ignored.	Nirxên kodê têne paşguh kirin.
I want to talk a little bit about why we are here today.	Ez dixwazim piçekî biaxivim ka çima em îro li vir in.
I think it really is.	Ez difikirim ku ev bi rastî wusa ye.
Be as special as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin taybet bin.
Obviously this is a long-term thing.	Eşkere ye ku ev tiştek demdirêj e.
However this is far from a proof.	Lêbelê ev ji belgeyek dûr e.
He was in the last apartment on the left side.	Ew li apartmana dawî ya li milê çepê bû.
And that was a bad thing.	Û ev tiştek xelet bû.
He did not know whether the windows were up or down.	Wî nizanibû ka pencere jor in an berjêr in.
Finally she closed the window and went back to the door.	Di dawiyê de wê pencereyê girt û vegeriya ber derî.
It was just a movie.	Ev tenê fîlmek bû.
She put her hand over her mouth and looked around.	Wê destê xwe da devê xwe û li dora xwe nerî.
He dropped his gun into the air.	Wî çeka xwe berda hewa.
Of course you can.	Bêguman hûn dikarin.
Looks like I can't get ahead of the game.	Wusa dixuye ku ez nikarim pêşiya lîstikê bigirim.
A very difficult job to beat.	Karekî pir dijwar ku meriv lêxe.
It was made for work and stay.	Ew ji bo xebitîn û mayînde hatî çêkirin.
His wife was not satisfied.	Jina wî ne razî bû.
Belief is not about getting rid of pain.	Bawerî ne ew e ku meriv ji êşê xelas bibe.
To be beaten for a reason.	Ji ber sedemê were xistin.
They could come in handy, open up, look at them.	Dikaribûn bihatana destgirtin, vebûn, li wan mêze kirin.
He is an amazing friend.	Ew hevalek ecêb e.
From the point.	Ji xalê.
It was a bad one.	Ew yek xirab bû.
There are many clothes to choose from and different types.	Gelek cilên ku ji wan hilbijêrin û celebên cûda hene.
Spring is around.	Bihar li dora xwe ye.
If it was not in the original title.	Ger ew ne di navnîşa orîjînal de bûya.
Good to go.	Baş e ku biçin.
I saw a lot, really.	Min pir zêde dît, bi rastî.
We may not know if he worked another thirty years.	Dibe ku em nizanin ka ew sî salên din xebitî.
Still, for a man, that was no reason to end a relationship.	Dîsa jî, ji bo zilamek, ew ne sedemek bû ku pêwendiyek bibire.
cut his throat.	qirika xwe birrî.
Food and service was top class during the day.	Xwarin û xizmet di rojê de pola top bû.
In some cases it will of course.	Di hin rewşan de ew ê bê guman.
In the fifth, to find yourself young again.	Di pêncan de, da ku xwe dîsa ciwan bibînin.
I had never killed anything before.	Min berê qet tiştek nekuştibû.
We must give them to him.	Divê em wan bidin wî.
I hope you keep yourself clean.	Ez hêvî dikim ku hûn xwe paqij biparêzin.
Evaluate your ideas.	Fikrên xwe binirxînin.
It does not last long.	Ev demek dirêj nake.
He looked very white on them.	Ew li ser wan pir spî xuya bû.
And, like our home, there is nothing for friends.	Û, mîna mala me, tiştek ji hevalan re tune.
Which they often did.	Ya ku wan pir caran dikir.
He picked it up, he looked at it.	Wî ew hilda, wî lê nêrî.
Limit testing in good harsh conditions.	Testkirina sînoran di şert û mercên baş ên giran de.
More related art approaches are described below.	Zêdetir nêzîkatiyên hunerî yên têkildar jêrîn diyar dikin.
It will only do good.	Ew ê tenê baş bike.
Except for some of your users.	Ji bilî hin bikarhênerên we.
Says to do.	Dibêje ku bike.
She followed in his footsteps.	Wê şopa wî şopand.
God help her.	Xwedê alîkariya wê bike.
However, I can see it now.	Lêbelê, ez niha dikarim wê bibînim.
He hated that voice and what he thought.	Wî ji wê dengê deng û tiştê ku ew difikirî nefret dikir.
He showed no error.	Ew ti xeletiyek nîşan neda.
Now, when you want to trade.	Naha, gava ku hûn dixwazin bazirganiyê bikin.
Some employees work without pay to fix the game.	Hin karmend bêyî mûçe dixebitin ku lîstikê rast bikin.
Let's go to the big salon.	Ka em biçin salona mezin.
I look up to him.	Ez ji wî dinerim.
Maybe it hurts from a finger injury or something.	Dibe ku ew ji birîna tiliyê an tiştek din diêşe.
This may be due to population control policies.	Dibe ku ev ji ber siyaseta kontrolkirina nifûsê be.
I look back.	Ez li paş dinêrim.
The authors reported general living results from these studies.	Nivîskaran encamên zindî yên giştî ji van lêkolînan ragihandin.
It’s hard for me to love it.	Zehmet e ku ez jê hez bikim.
The upper limit is the number of events in the signal area.	Sînorê jorîn ê hejmara bûyerê li herêma sînyalê.
I do not know what is true.	Ez nizanim çi rast e.
This is what you need to do.	Ya ku divê hûn bikin ev e.
She once told me.	Wê carekê ji min re got.
At least down here.	Bi kêmanî li vir jêrîn.
Each increase was considered positive.	Her mezinbûnek erênî hate hesibandin.
Let them see for themselves.	Bila xwe wan bibînin.
This will be interesting.	Ev dê balkêş be.
Then he did not go.	Paşê ew neçû.
It was one of those games that they hit on you.	Ew yek ji wan lîstikan bû ku wan li we xist.
I guess it was just time.	Ez texmîn dikim ku ew tenê dem bû.
They are just dreams.	Ew tenê xewn in.
I know that's a lot of questions.	Ez dizanim ku pir pirs e,.
You just said.	Te tenê got.
However they tried.	Lêbelê wan hewl da.
It will definitely come.	Ew ê bê guman bê.
Here is a picture of my real tour as well.	Li vir wêneyek gerîdeya min a rastîn jî heye.
It gives them a purpose, something to live for.	Ew armancek dide wan, tiştek ku ji bo jiyanê bijîn.
They really get into this activity.	Ew bi rastî di vê çalakiyê de dikevin.
That is not my job.	Ew ne karê min e.
They looked the same to me.	Ew ji min re heman xuya kiribûn.
She is very good to her children.	Ew ji zarokên xwe re pir baş e.
Then, the most amazing thing happened.	Paşê, tişta herî ecêb qewimî.
This definition is still an open character.	Ev pênase hîn jî karakterek vekirî ye.
Not so.	Ne wisa ye.
They are not many.	Ew ne pir in.
And he was with her.	Û ew bi wê re bû.
The cold too.	Serma jî.
Smile when you watch your family enjoy every last drop !.	Bişirîn gava ku hûn temaşe dikin ku malbata xwe ji her dilopa paşîn kêfê dike!.
It is a real room.	Ew odeyek rastîn e.
And there is an open bottle.	Û şûşeyek vekirî heye.
But then stop completely.	Lê paşê tam raweste.
We leave the door open and share our meals.	Em deriyê xwe vekirî dihêlin û xwarinên xwe parve dikin.
Nine, eight, seven.	Neh, heşt, heft.
You can take anyone you want.	Hûn dikarin her kesê ku hûn dixwazin bigirin.
I will pass the word on our stop.	Ez ê gotina li ser rawestgeha me derbas bikim.
That’s a big part.	Ew beşek mezin e.
And there is a problem between us.	Û di nav me de pirsgirêk heye.
I will hit the button because it is there.	Ez ê bişkokekê bixim ji ber ku ew li wir e.
But he would not have done that.	Lê ew ê vê yekê nekir.
But if you tell someone, you know what will happen.	Lê eger hûn ji kesekî re bêjin, hûn dizanin ka dê çi bibe.
This is our strategy.	Stratejiya me ev e.
We were all together.	Em tev bûn.
The president should not defend it.	Divê serok neparêze.
We have many questions and answers here.	Li vir gelek pirs û bersivên me hene.
In fact, he had never seen it.	Bi rastî, wî qet nedîtibû.
She was a girl to him.	Ew ji wî re keçek bû.
It’s bigger, you know.	Ew mezintir e, hûn dizanin.
Alternatively, this can be done at home.	Li gorî rêbazek din, ev yek dikare li malê were kirin.
There is so much we do not understand.	Pir zêde heye ku em fêm nakin.
I really do not know what else to say.	Bi rastî ez nizanim wekî din çi bêjim.
This blog does that.	Ev blog wiya dike.
If she is in fear, then throw it away.	Ger ew di tirsê de ye, wê hingê wê bavêjin.
As long as we are not wrong about it.	Heya ku em di derbarê wê de xelet nebin.
We are far from everyone.	Em ji her kesî dûr in.
These considerations will continue in the next report.	Ev raman dê di rapora pêş de berdewam bike.
She lost a mother, then a father.	Wê dayikek, paşê bavê xwe winda kir.
I lost my heart.	Min dilê xwe winda kir.
Today, like never before.	Îro, mîna ku qet nebe.
Of course you will work in the store.	Bê guman hûn ê li dikanê bixebitin.
He knew it, and did not do much for them.	Wî ew dizanibû, û pir ji wan re nekiriye.
You have to understand this.	Divê hûn vê yekê fêm bikin.
He comes here.	Ew tê vir.
Not in court, not in my courtroom.	Ne di dadgehê de, û ne di rûniştina min de.
She knew she would not, however.	Wê dizanibû ku ew ê neke, lêbelê.
The example is now in a high place.	Mînak niha li cihekî bilind e.
It makes me feel a little better, I know his name.	Ev min hinekî çêtir hîs dike, ez navê wî dizanim.
The reason for the change is not known.	Sedema guhertinê nayê zanîn.
I just can’t stand it.	Ez tenê nikarim bi wê re bisekinim.
He did not want to die here.	Wî nedixwest li vir bimire.
Think of it as his home address.	Wê wekî navnîşana xaniyê wî bifikirin.
I changed both of these.	Min van herduyan guhert.
Just expected.	Tenê hêvî kirin.
I did not feel well.	Min xwe baş hîs nekir.
People have to follow.	Divê mirov bişopîne.
You had to go to university.	Divê tu biçûya zanîngehê.
Adding will have two steps.	Zêdekirin dê du gavan hebin.
She gets into bed and immediately starts having fun.	Ew dikeve nav nivînan û yekser dest bi kêfa xwe dike.
You need to be good enough.	Pêdivî ye ku çêtirîn we têra xwe baş be.
This will prohibit the delivery of mobile services to the public.	Bi vê yekê re dê gihandina xizmetên mobîl ji gel re were qedexe kirin.
She should never have met her needs.	Diviyabû tu carî serî li hewcedariyên xwe nedaba.
They came to work.	Hatin ser kar.
Hardly anyone outside.	Bi zor kes li derve.
I saved the rest for later.	Min mayî ji bo paşê xilas kir.
I just learned about him today.	Ez tenê îro li ser wî fêr bûm.
He can not leave her as she is because she will not work.	Ew nikare wê wekî xwe bihêle ji ber ku ew ê nexebite.
No one knew anything about the woman he was talking about.	Kesî di derbarê jina ku wî vegotin de tiştek nizanibû.
My eye is on someone else.	Çavê min li kesekî din e.
In practice everything is more complicated.	Di pratîkê de her tişt tevlihevtir e.
And your joy will be great.	Û şabûna we wê mezin be.
But we do not think so.	Lê em wisa nafikirin.
And the way you feel about your views has changed.	Û awayê hîskirina dîtinên xwe guherî.
Winter has finally arrived.	Di dawiyê de zivistan hat.
After you fix your door, you can remove it.	Piştî ku hûn deriyê xwe rast bikin, hûn dikarin wê jê bikin.
At some point, she simply gave up.	Di xalek diyar de, wê bi hêsanî dev jê berda.
Stir in the chicken head.	Serê mirîşkê birijînin.
Make the city like that.	Bajar wisa bikin.
We hear good things about you.	Em li ser we tiştên xweş dibihîzin.
You decide who uses their tools best !.	Hûn biryarek didin ku kî amûrên xwe herî baş bikar tîne!.
It is a difficult process for many.	Ew ji bo gelekan pêvajoyek dijwar e.
He was just stupid.	Ew tenê bêaqil bû.
Nothing was right.	Tiştek rast nedihat.
So it does.	Ji ber vê yekê ew dike.
She calmed her voice.	Wê dengê xwe aram kir.
I see that it changes a bit.	Ez dibînim ku ew hinekî diguhere.
Differences are meaningful to me, here they are meaningless.	Cûdahî ji min re watedar in, li vir ew ne wate ye.
She could have won another one.	Wê dikaribû yekî din qezenc bike.
Do not break it.	Wê neşikênin.
We must make sure that such a thing does not happen again.	Divê em teqez bikin ku tiştekî wisa careke din neqewime.
Evil is removed as something that really exists.	Xerabî wekî tiştekî ku bi rastî heye tê derxistin.
Officers are not trained to shoot people so they die.	Efser nayên fêrkirin ku mirov gulebaran bikin ji ber vê yekê ew dimirin.
Now we miss them.	Niha em bêriya wan dikin.
Maybe that was my problem.	Dibe ku ew pirsgirêka min bû.
That’s just how it hit me.	Ew tenê çawa li min xist.
I will drink it in a moment.	Ez ê di kêliyekê de vexwarina wê li xwe bikim.
I love my kids and I love being born.	Ez ji zarokên xwe hez dikim û ji dayikbûnê hez dikim.
For now, it has nothing to do with it.	Ji bo niha, ew bi tiştek re tune ye.
It makes him one step closer to the truth.	Ew wî gavê bi rastiyê re dike yek.
Well, peace, my friend.	Baş e, aştî, hevalê min.
He was really a special person.	Ew bi rastî mirovek taybetî bû.
We may be here for at least two hours.	Dibe ku em bi kêmanî du saetan li vir bin.
Other than that, every site is different.	Ji bilî wê, her malper cûda ye.
Next, there was the question of the game’s strange difficulty.	Dûv re, pirsa dijwariya xerîb a lîstikê hebû.
We only treat it as a fun and creative process.	Em tenê wê wekî kêf û pêvajoyek afirîner derman dikin.
It was a beautiful thing.	Ew tiştek bedew bû.
She never liked to call others.	Wê qet hez nedikir ku bi kesên din re têlefonê bike.
But we do not want them to ever be used.	Lê em naxwazin ew ti carî werin bikar anîn.
In my view, no.	Bi dîtina min, tune.
And, finally, remember this.	Û, dawî, vê bîr bînin.
I do not think he will be bigger than me.	Ne difikirîm ku ew ê ji min mezintir bibe.
He was the first to play his role on the big screen.	Ew yekem bû ku rola xwe li ser ekrana mezin lîst.
As he walks around this city, he meets a whole new person.	Dema ku li dora vî bajarî dimeşe, ew bi tevahî kesek nû nas dike.
People see what they expect.	Mirov tiştên ku ew hêvî dikin bibînin.
Now that you are older, it is different.	Niha ku hûn mezin bûne, ew cûda ye.
Seeing that, some of you did the same.	Bi dîtina wê, hin ji we jî wisa kirin.
No one answered the door.	Kesî bersiva derî neda.
I did that and she published it.	Min wisa kir û wê ew weşand.
The first was in the country a few days after that party.	Ya yekem çend roj piştî wê partiyê li welêt bû.
She was really scared.	Ew bi rastî ditirsiya.
We showed the film, and it seemed that everyone really enjoyed it.	Me fîlim nîşan da, û xuya bû ku her kes bi rastî jê kêfxweş bû.
I'm still trying to find the perfect one.	Ez hîn jî hewl didim ku ya bêkêmasî bibînim.
This, in my view, includes education.	Di nav vê de, bi dîtina min, perwerdehiyê heye.
And then he does.	Û paşê ew dike.
Anyway, that was something close.	Her wusa, ew tiştek nêzîk bû.
One of his friends never saw him again.	Yek ji hevalên wî careke din ew nedît.
Let's give them the tools.	Werin em amûran bidin wan.
The member knows where he came from.	Endam dizane ku ew ji ku hatiye.
Brown is in court without a date.	Brown di dadgehê de bêyî roja xwe ne.
We have no time to lose.	Wextê me tune ku em winda bikin.
Now, you will not see it because of the distance.	Niha, hûn wê ji ber dûrbûnê nabînin.
Immediately did not respond to a request for comment.	Di cih de bersiv neda daxwazek ji bo şîroveyê.
There were many things he wanted to ask.	Gelek tişt hebû ku wî dixwest bipirse.
As a result, the city has no sales tax.	Wekî encamek, baca firotanê ya bajêr tune.
I found myself in an ideal chair and it was not practical.	Min xwe ji bo kursiya îdeal girt û ne pratîk bû.
At least.	Qet nebe.
They had a few minutes, maybe.	Çend xulekên wan hebûn, dibe.
Then we turned off the bed and the light.	Paşê em razan û ronahiyê vemirandin.
A source of information.	Çavkaniyek agahdariyê.
She needed advice on what to do.	Ji wê re şîret lazim bû ku çi bike.
Be creative with it.	Bi wê re afirîner bin.
You do not give me anything.	Tu tiştekî nadî min.
Best offered in state court.	Di dadgeha dewletê de çêtirîn pêşkêş kirin.
Everyone was like that.	Her kes bi vî rengî bû.
Do not get in the way.	Li rê nekevin.
We will do it again this week.	Em ê vê hefteyê dîsa bikin.
My brother sent it to me a few months ago.	Birayê min çend meh berê ji min re şandibû.
I hated him.	Min ji wî nefret kir.
When the war ended both returned to their homes.	Dema şer qediya herdu vegeriyan malên xwe.
In fact, it was otherwise.	Bi rastî, ew bi awayekî din bû.
The little girl openly accepted.	Keçika piçûk eşkere qebûl kir.
And keep yourself connected to the outside world.	Û xwe bi cîhana derve ve girêdayî bihêlim.
It was very unusual.	Pir neasayî bû.
Do not wait until your dream comes true.	Heta ku xewna we rastiya we nebe, nesekinin.
Years and years and years of them.	Sal û sal û salên wan.
I usually take about half a day to get involved.	Ez bi gelemperî bi qasî nîv rojê digirim da ku tevliheviyê bikim.
Then it suddenly hit me.	Paşê ji nişka ve li min ket.
You did not do anything about it.	We tiştek ji bo vê yekê nekir.
In a way, that was not what was done.	Bi awayekî, ew ne tişta hatî kirin bû.
The other thing is running water.	Tiştê din ava diherike.
This collection is available for research purposes only.	Ev berhevok tenê ji bo lêkolîn û karanîna lêkolîna taybet tê peyda kirin.
Time goes by.	Dem her bi pêş ve diçe.
Learn by seeing children.	Bi dîtina zarokan hîn dibin.
Yet he knew he was there.	Lêbelê wî dizanibû ku ew li wir e.
She knew better than to look back.	Wê çêtir dizanibû ku li paş xwe binêre.
It was the first for me.	Ew ji bo min yekem bû.
I paid more for it.	Min ji bo wê zêde pere da.
Knowledge, the past, can only be projected by the known.	Zanîn, rabirdû, bi tenê yê ku tê zanîn dikare proje bike.
I want to make two more points.	Ez dixwazim du xalên din jî bikim.
I have the resources now.	Niha çavkaniyên min hene.
Otherwise, it makes you sad.	Wekî din, ew ji we xemgîn e.
Really the opposite.	Bi rastî berevajî vê yekê.
Look at her words.	Li gotinên wê binêre.
It was daily life.	Jiyana rojane bû.
Oh, so deeper that way.	Oh, bi vî rengî kûrtir e.
We have a form that is free to go where we want.	Formek me heye ku azad e ku em biçin cihê ku em dixwazin.
But everyone knows there is gas.	Lê her kes dizane ku gaz heye.
In the past, the sense of responsibility was too much.	Di berê de, hesta berpirsiyariyê pir zêde ye.
The water was flowing, you see.	Av diçû, tu dibînî.
If it were, it would have come to the wrong place.	Ger ew bûya, ew ê bihata cîhê xelet.
I want to win today.	Ez dixwazim îro qezenc bikim.
These rains travel well.	Van baran baş rêwîtiyê dikin.
But only here.	Lê tenê li vir.
You know you will leave him.	Hûn dizanin hûn ê wî bihêlin.
He had heard and seen enough.	Wî têra xwe bihîstibû û dîtibû.
Sometimes, another health problem can cause your skin problem.	Carinan, pirsgirêkek tenduristiyê ya din dikare bibe sedema pirsgirêka çermê we.
Same great products.	Heman hilberên mezin.
Put it under pressure.	Bixin bin zextê.
We run fast.	Em zûtir direvin.
He also had a criminal record.	Dosyeya wî ya sûc jî hebû.
One is not very good.	Yek ne pir baş e.
He is no longer with us.	Ew êdî ne bi me re ye.
It does well against reuse.	Ew ji karanîna dubare re baş digire.
He did it many times.	Wî ew pir caran kir.
I was still in college when this happened.	Ez hîn li zanîngehê bûm dema ku ev yek çêbû.
Match your points here.	Li vir bi xalên xwe re li hev bikin.
You just feel better.	Hûn tenê çêtir hîs dikin.
I think it's bigger now than ever.	Ez difikirim ku ew niha ji berê mezintir e.
That is a word he taught me.	Ew peyvek e ku wî fêrî min kir.
I wondered if she had a memory in her house.	Min meraq kir ka bîra wê li mala wê heye.
You are safe from him.	Tu ji wî ewle yî.
He made it himself.	Wî ew bi xwe çêkir.
I hope they ask me again and let me choose my topic.	Ez hêvî dikim ku ew dîsa ji min bipirsin û bihêlin ez mijara xwe hilbijêrin.
Land left.	Erd berdan.
Not with our time.	Ne bi dema me re bû.
Only later does his views begin to be understood.	Tenê gelek paşê nêrînên wî dest pê dike ku têgihîştin.
They will look at the picture on their table.	Li wêneyê wan ê li ser maseya xwe nêrî.
Ensure the benefits of a safe driver.	Ji xwe re feydeyên ajokerek ewledar bikin.
It was not natural.	Ne xwezayî bû.
It was time.	Êdî dem bû.
He was at our wedding.	Ew di daweta me de bû.
We care about ourselves, our customers and the industry.	Em xwe, xerîdarên xwe û pîşesaziyê dişoxilînin.
Third floor, open space.	Qata sêyemîn, cîhê vekirî.
Sign the contract or go home.	Peyman îmze bikin an biçin malê.
But no one came out, he just sat there.	Lêbelê kes derneket, ew tenê li wir rûnişt.
Return to the main article.	Vegere gotara bingehîn.
I went there myself.	Ez bi xwe çûm wê derê.
Learn how one needs to get there.	Fêr bibe ka meriv çawa hewce dike ku hûn bigirin.
They usually stand very close to the dog.	Ew bi gelemperî pir nêzîkî kûçikê radiwestin.
But that is only part of the problem.	Lê ev tenê beşek pirsgirêkê ye.
I did not want it to end.	Min nexwest ku ew bi dawî bibe.
Plus, the date you gave me was right.	Zêdetir, tarîxa ku we da min, rast bû.
This may be a challenge for most of us.	Dibe ku ev ji bo piraniya me dijwariyek e.
Look at the knees and stand in line.	Li çokan binêre û di rêzê de raweste.
He can be your best friend.	Ew dikare bibe hevalê weya herî baş.
They killed their friends in a very bad way.	Wan hevalên wan bi awayekî pir xerab hatin kuştin.
Thanks a few years ago it felt like it started working.	Ji kerema xwe çend dirêj berê hîs kir ku ew dest bi xebatê kir.
It is our window.	Ew pencereya me ye.
Now we will become a real family.	Niha em ê bibin malbatek rastîn.
These are all good.	Ev hemû baş in.
It forces you to keep it in mind.	Ew zorê dide we ku hûn wê di hişê xwe de veqetînin.
I think you have a lot in common.	Ez difikirim ku hûn gelek tiştên hevpar hene.
There are a few white guys in the lineup.	Di rêzê de çend xortên spî hene.
I had a fairly good shot with a good weight cut.	Min fîşekek adîl baş bi birrîna giraniya baş hebû.
Maybe thinking about the other man.	Dibe ku li zilamê din difikire.
I can show you how to find them.	Ez dikarim nîşanî we bidim ka meriv çawa wan bibîne.
They don’t take that much.	Ew qas zêde nagirin.
Yet she did not respond directly.	Lê dîsa jî wê rasterast bersiv neda.
But we have to be practical.	Lê divê em pratîk bin.
His hair was still dark and his teeth were brown.	Porê wî hê tarî û diranên wî qehweyî bûn.
I believe this is a mistake.	Ez bawer dikim ev xeletiyek e.
All topics provided written confirmation of information.	Hemî mijaran erêkirina agahdariya nivîskî pêşkêş kirin.
Our lives are connected to thought.	Jiyana me bi ramanê ve girêdayî ye.
You know it happened.	Hûn dizanin ku ew çêbû.
I am sure you will be fine.	Ez bawer im ku hûn ê baş bibin.
Deal told him a copy had been left in his office.	Deal jê re got kopîyek li ofîsa wî hatiye hiştin.
They could be much better next year.	Ew dikarin sala pêş de pir çêtir bin.
Use the strong weak.	Yên xurt yên qels bikar tînin.
The two women have gone through many things together.	Her du jinan bi hev re gelek tişt derbas kirine.
Here, that standard is met.	Li vir, ew standard tête peyda kirin.
I will leave the room until the light comes on.	Heta ku ronahiyê bigire ez ê ji odeyê derkevim.
I do not read.	Ez naxwînim.
What was on her mind might not work.	Tiştê ku wê di hişê wê de bû dibe ku nexebite.
You see how much has been destroyed.	Hûn dibînin çiqas hatiye hilweşandin.
That girl has spent these last two days in hell.	Ew keç van du rojên dawîn di dojehê de derbas bûye.
I can not breathe.	Ez nikarim bêhna xwe bidim.
But these may be far from the line.	Lê dibe ku ev ji rêzê dûr bin.
And now they understood something they had not understood before.	Û niha wan tiştek fêm kir ku berê fêm nekiribû.
I now understand that this is a business like any other business.	Ez naha fam dikim ku ev karsaziyek mîna her karsaziyê ye.
There are very few people.	Pir kêm kes in.
Many of the people seemed angry or upset.	Gelek ji mirovan hêrs an xemgîn xuya bû.
She will leave here after noon.	Wê piştî nîvro wê derkeve vir.
I didn’t think of it as anything other than that.	Min ji wê pê ve wekî tiştek din nedifikirî.
They have no respect for them.	Tu hurmeta wan ji wan re nemaye.
The children are happy.	Zarok kêfxweş in.
Let’s come together and go through this.	Werin em werin cem hev û vê yekê derbas bikin.
All other patients were included.	Hemû nexweşên din jî tê de bûn.
For some reason, everyone accepted the stranger's request.	Ji ber hin sedeman, her kesî daxwaza xerîb qebûl kir.
Each of these sections holds a single data value.	Her yek ji van beşan yek nirxek daneyê digire.
The house is full of beautiful things.	Xanî tijî tiştên xweş.
His authority was hardened.	Desthilatdariya wî dijwar kir.
I really love both of them.	Ez bi rastî ji wan herduyan hez dikim.
What followed was rain and snow, very little and very late.	Tiştê ku baran û berf li dû ket, pir hindik û pir dereng bû.
Maybe he should wait.	Dibe ku ew li bendê bimîne.
It was like night and day.	Mîna şev û roj bû.
However, he received an email.	Lêbelê, wî e-nameyek wergirt.
Just stay on it and things will pay off in the near future.	Tenê li wê bimînin û tişt dê di demek nêzîk de bidin.
It seemed to me.	Ev ji min re xuya bû.
The style of writing is what you prefer.	Şêwaza nivîsandinê ew e ku hûn tercîh dikin.
This is the time of truth.	Ev, dema rastiyê ye.
They are very right about that.	Ew di derbarê vî rengî de pir rast in.
If they meant to be sick, they would not be.	Ger mebesta wan nexweş be, ew ê nebin.
My opinion has not changed.	Raya min neguheriye.
I love music, but nothing was real.	Ez ji muzîkê hez dikim, lê tiştek ne rast bû.
To our surprise, they never talk to women like this.	Ji me re sosret, ew tu carî bi vî rengî jinan nîqaş nakin.
Whatever it may be they go fast, come back soon.	Çi dibe bila bibe ew zû herin, zû vegerin.
Where there is light, there is no darkness.	Li ku derê ronahî hebe, tarî tune.
Enough to make your life right.	Ji bo ku jiyana xwe rast bike bes e.
My real life.	Jiyana min a rast.
Much better.	Gelek çêtir.
Or maybe she just wanted a friend.	An jî dibe ku wê tenê hevalek dixwest.
The differences are often much greater.	Cûdahî pir caran pir mezintir in.
He does not turn around.	Ew li dora xwe nade.
In the end, she got some things she wanted.	Di dawiyê de, wê hin tiştên ku wê dixwest digirt.
I read it only a few months ago.	Min ew tenê çend meh berê xwend.
And among them is his own company.	Û di nav wan de pargîdaniya wî bixwe ye.
There is no reason for you to waste your life.	Tu sedemek tune ku hûn jîyana xwe bixapînin.
Because the world needs people like us.	Ji ber ku pêwîstiya cîhanê bi kesên weke me heye.
I loved the view from here.	Min ji dîtina xwe ji vir hez kir.
We were not close in life.	Em di jiyanê de nêzî hev nebûbûn.
It goes by many different names.	Ew bi gelek navên cuda derbas dibe.
Neither her father nor her brothers were there.	Ne bavê wê û ne jî birayên wê bûn.
I will evaluate it.	Ez ê wê binirxînim.
I'm sorry about that.	Ez ji ber vê yekê xemgîn im.
You should only use this if you are not one of the options.	Pêdivî ye ku hûn tenê vê bikar bînin heke hûn ji vebijarkan ne.
It was a different topic.	Ew mijarek cûda bû.
Those who knew me at the time should not have been surprised.	Diviyabû ew kesên ku wê demê min nas dikirin matmayî nebûna.
I was also sleeping there.	Ez jî li wir razayî bûm.
Enjoy your trip, we loved it !!.	Ji gera xwe xweş bibin, me jê hez kir!!.
But we can believe in what we know.	Lê em dikarin bi ya ku em dizanin bawer bikin.
I want us to be friends.	Ez dixwazim ku em bibin heval.
He spoke.	Ziman kir.
So go for it.	Ji ber vê yekê herin.
She wrote a book or something.	Wê pirtûkek an tiştek nivîsand.
But another reaction is possible.	Lê reaksiyonek din gengaz e.
I have seen my share of lies for years.	Min bi salan para xwe ya derewan dît.
One of the girls replied.	Yek ji keçan bersiv da.
It was easier said than done.	Ew ji kirin hêsantir bû.
Just keep learning the theory and you will see what happens.	Tenê hînbûna teoriyê bidomînin û hûn ê bibînin ka çi dibe.
Many people died.	Gelek kes mirin.
They were free last fall.	Ji payîza borî ew azad bûn.
Not boys, however.	Ne kuran, lêbelê.
There are many other factors that can play a role.	Gelek faktorên din hene ku dikarin rola xwe bilîzin.
She could not do both.	Wê nekarî her duyan jî bike.
With it, you can do as you wish.	Bi wê re, hûn dikarin wekî ku hûn dixwazin bikin.
I said it was good, and it was.	Min got ku ew baş e, û ew bû.
We made good and solid music.	Me muzîkeke baş û qayîm çêkir.
I am very glad that you have joined us.	Pir kêfxweş im ku hûn tevlî me bûne.
However, in the heat.	Lêbelê, di germê de.
We both loved it.	Me herduyan jê hez kir.
You do not eat well.	Tu baş naxwî.
Someone needs to sit on things.	Pêdivî ye ku kesek li ser tiştan rûne.
Find water in the summer to help them.	Di havînê de avê peyda bikin da ku ji wan re bibin alîkar.
They will receive an email with more information about the next steps.	Ew ê e-nameyek bi bêtir agahdarî li ser gavên pêşeroj bistînin.
However, seen in a different way, life can be very new every day.	Lêbelê, bi rengek din tê dîtin, jiyan dikare her roj pir nû bimîne.
He wanted to return to his life.	Wî dixwest vegere jiyana xwe.
Here I offer you a fact.	Li vir ez rastiyekê pêşkêşî we bikim.
Probably never.	Dibe ku qet nebe.
The two conditions may be very similar, but the results are not.	Dibe ku ew du şert pir dişibin hev, lê encam ne wusa ne.
Error bars, s.	Error bars, s.
That is, he does not even think about himself.	Yanî li ser xwe jî nafikire.
But this incident has been captured.	Lê belê ev bûyer hatiye girtin.
He told her to open her legs.	Wî jê re got ku lingên xwe vekin.
Send someone there tomorrow.	Sibe kesek bişîne wir.
Prices increase when demand is high and supply is limited.	Dema ku daxwazek zêde hebe û dabînek sînordar hebe, biha zêde dibin.
You will go down.	Hûn ê dakevin jêr.
That simply could not be true.	Ew bi hêsanî nikare rast be.
A few happy customers said no.	Çend xerîdarên dilşad gotin na.
He wants to go back there.	Ew dixwaze vegere wir.
So they need a map to return to.	Ji ber vê yekê ew hewce ne ku nexşeyek ji bo vegerê.
No, we stay together.	Na, em bi hev re bimînin.
That was his first reaction.	Ew yekem reaksiyona wî bû.
Nothing bad happened there.	Tiştekî xerab li wir çênebû.
I came for a clean reason.	Ez ji ber sedemek paqij hatim.
It really is not about what.	Ew bi rastî ne li ser çi ye.
I appreciate the thought behind it.	Ez ramana li pişt wê dinirxînim.
It does not depend on the model.	Ew çi ne bi modelê ve girêdayî ye.
She could never get close enough to talk to him.	Wê çu carî nikarîbû bi qasî ku jê re biaxive nêzîk bibe.
We still have special circumstances.	Niha jî rewşên me yên taybet hene.
They are not my preferences.	Ew ne tercîhên min in.
However they were forced to do so.	Lêbelê neçar bûn ku vê yekê bikin.
However, information is not required to participate.	Lêbelê, agahdarî ne hewce ye ku meriv tevlê bibe.
Seven others were also injured.	Her wiha 7 kesên din jî birîndar bûn.
They expected you to come and get them.	Wan hêvî dikir ku hûn werin wan bigirin.
Like a fish that is gone.	Mîna masiyê ku çûye.
It can be very thick for that area of ​​the face.	Ew dikare ji bo wê devera rû pir stûr be.
Others need to go to court.	Yên din hewce ne ku biçin dadgehê.
I took a sharp turn around.	Min zivirînek tûj li dora xwe girt.
It seemed to be coming from everywhere.	Xuya bû ku ji her derê dihat.
So it does not require much software.	Ji ber vê yekê nermalava zêde hewce nake.
Please check it out.	Ji kerema xwe wê kontrol bikin.
They entered the large courtyard and stood inside the door.	Ew ketin hewşa mezin û li hundurê derî sekinîn.
People liked it.	Mirov eciband.
He came to another box, and asked someone, what he was doing.	Ew hat ber qutiyeke din, û ji yekî pirsî, ka ew çi dike.
Such incoming and outgoing traffic.	Ketin û derketina trafîkê wisa.
He could not hear them now.	Wî nikarîbû niha wan bibihîsta.
But these are often considered complex criteria.	Lê ev bi gelemperî pîvanên tevlihev têne hesibandin.
If so, what is the way to do it.	Eger wisa be, rêya vê yekê çi ye.
I got to know them completely and what they were going through.	Min bi tevahî bi wan re û tiştê ku ew diçûn nas kir.
People can sometimes be very stupid.	Mirov carinan dibe ku pir ehmeq bin.
Some of both sides also served during the war.	Di pêvajoya şer de hinek ji herdu aliyan jî xizmet kirin.
You can download it from here.	Hûn dikarin ji vir dakêşin.
Because sometimes we do that.	Ji ber ku carinan em wiya dikin.
They believe that if they report nothing good will happen.	Ew bawer dikin ku heke ew rapor bikin dê tiştek baş nebe.
But their window of opportunity was small.	Lê pencereya wan a fersendê piçûk bû.
Of course, I was too young to be there.	Bê guman, ez pir ciwan bûm ku ez li wir bûm.
I can not believe it.	Ez nikarim bawer bikim.
Take the next train.	Bi trêna paşîn rabin.
This has become very serious now.	Ev êdî pir giran bûye.
This is art.	Ev huner e.
I will need some time to get used to it again.	Ez ê hinekî dem hewce bikim ku ez dîsa jê re adetî bikim.
Taking this time is a very effective way of working.	Wergirtina vê demê rêyek pir bi bandor a xebatê ye.
But it is a little different.	Lê ew hinekî cûda ye.
No more, no more.	Êdî nema, nema.
These symptoms usually last for a few days or longer.	Van nîşanan bi gelemperî çend rojan an jî dirêjtir dom dikin.
This will not last long !.	Ev dê dirêj nebin!.
So what remains of the girl.	Ji ber vê yekê çi ji keçikê re dimîne.
Data analysis performed.	Analîzkirina daneyan kir.
I do not believe he will ever go back.	Ez bawer nakim ku ew çu carî paşde vegere.
Eight in the morning until five in the evening.	Heştê sibê heta pêncê êvarê.
Of particular interest are the solutions in closed form.	Balkêşek taybetî çareseriyên di forma girtî de ne.
Spiritual communication is about energy.	Ragihandina giyanî li ser enerjiyê ye.
They do not have to do a good job to pay for it.	Ne hewce ye ku ew karekî baş bikin da ku li ber xwe bidin.
You listen to music or the radio.	Hûn muzîkê an radyoyê guhdarî dikin.
The email has a link.	E-name girêdanek heye.
Surgery was required for 8 patients.	Ji 8 nexweşan re emeliyat lazim bû.
There were two men, the third was a young woman.	Du mêr bûn, ya sêyem jinek ciwan bû.
I will fix it soon.	Ez ê di demek nêzîk de wê rast bikim.
Get up, go again.	Rabe, dîsa here.
Raise one leg to take another step.	Ji bo ku gaveke din bavêje lingek xwe rakir.
A field will only appear if there is data for that procedure.	Zeviyek tenê dê xuya bibe heke daneyên ji bo wê prosedurê hebin.
However, this does not seem like a very common situation.	Lêbelê, ev ne wekî rewşek pir gelemperî xuya dike.
It can be a drinking game, seriously.	Ew dikare bibe lîstikek vexwarinê, bi giranî.
We are not.	Em ne.
Children within eight months.	Zarok di nav heşt mehan de.
There are many others.	Gelekên din hene.
She is later said to have moved there to help her.	Paşê tê gotin ku ji bo alîkariya wê koçî wir kiriye.
As if he knows the future.	Mîna ku ew paşerojê dizane.
That sign had saved her life.	Wê nîşanê jiyana wê xilas kiribû.
Working with us is easy.	Karkirina bi me re hêsan e.
Talk to them.	Bi wan re bipeyivin.
We had a good relationship with them.	Têkiliya me ya baş ji wan re hebû.
When he wants something, he wants it to be done.	Dema ku ew tiştek bixwaze, ew dixwaze ku ew were kirin.
Sounds good so far.	Deng baş heta niha.
If I add.	Ger ez lê zêde bikim.
She knew that, right now, she was here in her bed.	Wê dizanibû ku, niha, li vir di razana xwe de ye.
For a long time the river came into view by itself.	Demek dirêj çem bi xwe ket ber çavan.
To save the city.	Ji bo rizgarkirina bajêr.
There was only some resistance against me.	Li hemberî min tenê hinekî berxwedan hat.
My kids are gone.	Zarokên min çûn.
The sun and the sea have done her good.	Roj û behrê qenciya wê kiriye.
Our difficulty in this matter is this.	Di vê mijarê de zehmetiya me ev e.
Is his mother.	Diya wî ye.
He was weak.	Ew zirav bû.
I usually only see it in the summer.	Ez bi gelemperî tenê di havînê de dibînim.
For example, we might choose every second day.	Mînakî, dibe ku em her roja duyemîn hilbijêrin.
In our events, our work, our homes.	Di bûyerên me, karê me, malên me de.
Think traffic.	Bifikirin trafîkê.
I did not see the full proof of it.	Min bi tevahî delîla wê nedît.
There was no need for me to play again.	Ne hewce bû ku ez dîsa bilîzim.
Getting there is easy.	Çûna wir hêsan e.
All methods are described below.	Hemî rêbazên jêrîn têne diyar kirin.
So you need to constantly measure.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku bi berdewamî pîvandin.
Correct it, and there is.	Wê rast bikin, û heye.
Remove from heat.	Germê hildin.
Such situations have happened before.	Berê jî rewşên wiha qewimîn.
It will almost kill you.	Wê hema te kuşt.
Repeat this for different driving elements.	Vê yekê ji bo hêmanên cûda yên ajotinê dubare bikin.
There was such evidence of everything.	Li ser her tiştî delîlek weha hebû.
Assisted in experiments and sample analyzes.	Di ceribandin û analîzên nimûneyê de alîkarî peyda kir.
Order is such a thing.	Rêzkirin tiştekî wisa ye.
The bottom bar.	Barê jêrîn.
I think when he gets to know you he will love you.	Ez difikirim ku gava ku ew we nas bike ew ê ji we hez bike.
That was their job.	Ew karê wan bû.
It does not make it easier.	Ew hêsantir nake.
Like something different is happening there.	Mîna ku li wir tiştek cûda diqewime.
I do not know if he grew up and went.	Ez nizanim ka ew mezin bû û diçû.
But it does not work that way.	Lê bi vî awayî kar nake.
Not when you think about it.	Ne gava ku hûn li ser wê difikirin.
He loved this product.	Wî ji vê hilberê hez kir.
This requires further research.	Ev hewceyê lêkolînek bêtir hewce dike.
I told him it had to be surgery.	Min jê re got divê emeliyat bibe.
That was like crazy.	Yanî mîna dîn bû.
This is what we need to do.	Ya ku divê em bikin ev e.
It was a great day.	Ew rojek mezin bû.
The left side of my face does not look anything like the right.	Aliyê çepê yê rûyê min tiştek mîna yê rastê xuya nake.
It's easy.	Ev hêsan e.
We wanted to be.	Mebesta me bû ku bibin.
Very little too.	Bi pir hinekî jî.
If you really need to do this then something is wrong.	Ger hûn bi rastî hewceyê vê yekê bikin wê hingê tiştek xelet e.
This could be the best summer of their lives.	Ev dikare bibe havîna herî baş a jiyana wan.
The plan was well thought out.	Plan baş hatibû fikirîn.
It can be interesting.	Dikare balkêş be.
But he was seriously dead.	Lê ew mirî giran bû.
There is no effect on salvation.	Li ser rizgariyê bandor nayê dîtin.
But the idea is great.	Lê fikir mezin e.
It is not the cost of the device.	Ew ne lêçûna cîhazê ye.
I had never stepped on it.	Min tu carî li ser wê gav neavêtibû.
Before that we talked.	Beriya wê em axivîn.
From an incident no one could believe such a thing.	Ji bûyerekê kes nikarîbû ji tiştekî wisa bawer be.
My plans were almost complete.	Planên min hema hema temam bûne.
It starts in practice.	Di pratîkê de dest pê dike.
Take my sister as an example.	Xwişka min mînak bigirin.
There is nothing left.	Tiştekî din ne maye.
The more they are left behind, the less relevant they become.	Her ku ew li dû xwe hiştin, ew qas kêm têkildar dibin.
This person can write.	Ev mirov dikare binivîse.
Maybe use this for you.	Dibe ku ev ji we re bikar bîne.
I really started falling in love with this woman.	Min bi rastî dest bi hezkirina vê jinê kir.
People believe in what they want.	Mirov bi çi bixwaze bawer dike.
Data Representative of five independent trials.	Nûnerê Daneyên pênc ceribandinên serbixwe.
Seriously though, thank you.	Lêbelê bi ciddî, ​​spas.
Ultimately it's about the customer.	Di dawiyê de ew li ser xerîdar e.
Own each one.	Ji her yekê re ya xwe.
Ten years was a long time.	Deh sal demek dirêj bû.
We made some great games.	Me hin lîstikên mezin çêkirin.
I worked hard to get here.	Ji bo ku ez biçim vir ez gelek xebitîm.
I chose to command you.	Min hilbijart ku ez te bi emir bikim.
It seems like I feel better and better every time I go.	Wusa dixuye ku ez her ku diçe çêtir û çêtir hîs dikim.
He had no weapon.	Çeka wî tunebû.
I am fighting for my life.	Ez ji bo jiyana xwe şer dikim.
What was he talking about.	Ew qala çi dikir.
A girl went missing from here and there last month.	Meha borî keçek ji der û dora vir winda bû.
Most of us have questions about sex.	Pir ji me pirsên li ser seksê hene.
Literature taught me.	Wêjeyê hînî min kir.
Wanted to run, no doubt.	Xwestin birevin, bê şik.
Self-monitoring is usually sufficient.	Xwe bi gelemperî bi şopandinê têr e.
They were removed from the study.	Ew ji lêkolînê hatin derxistin.
So no application will be available for the case.	Ji ber vê yekê tu sepana wê ji bo doza heyî.
It must move.	Divê ew hereket bike.
I would like a room.	Ez odeya xwe dixwazim.
I can not stand that they are running away from me.	Ez nikarim tehemûl bikim ku ew ji min dûr dikevin.
Just look around.	Tenê li dora xwe binêrin.
However, none of them have been completed for this final mission.	Digel vê yekê, yek ji wan ji bo vê mîsyona dawîn temam nebûye.
And he will feel better about it.	Û ew ê li ser wê çêtir hîs bike.
He would not sweat it.	Ew ê vê yekê ter nekira.
I could not see him.	Min nikaribû wî bibînim.
All three are like that.	Her sê jî wisa.
The problem with the game is this.	Pirsgirêka lîstikê ev e.
They have a good concept of air patterns here.	Ew li vir têgehek baş ji qalibên hewayê hene.
We do this every night, don’t we?	Em her şev vê yekê dikin, ne wisa.
Her professional life also went well.	Jiyana wê ya pîşeyî jî bi rê ve çû.
There were no words to offer.	Gotinên pêşkêşkirinê tune bûn.
Lots on the internet.	Pir li ser înternetê.
I would like a box.	Ez qutiyê dixwazim.
But it is progress.	Lê ew pêşketin e.
I can no longer stand it.	Ez êdî nikarim bisekinim.
She told him not to do it again.	Wê jê re got ku careke din wisa neke.
Not with her mind either.	Ne bi aqilê wê jî.
Now he saw it at least.	Niha wî ew bi kêmanî dît.
Pays little attention to details.	Kêm bala xwe dide hûrguliyan.
The analysis unit was the stage of the game with the ball.	Yekîneya analîzê qonaxa lîstika bi topê bû.
You have three.	We sê hene.
But today we gave everything.	Lê îro me her tişt da.
Take care tomorrow.	Sibe xem bike.
A community that loved him and tried to get out of him.	Civaka ku jê hez dikir û hewl dida ku jê derkeve.
This move was taken with the case.	Ev tevger bi dozê re hat girtin.
It is very dangerous.	Ew pir xeter e.
This house is beautiful.	Ev xanî xweş e.
This is next to the point.	Ev li kêleka xalê ye.
A simple solution.	Çareseriyek hêsan.
She felt much better after the meal.	Wê piştî xwarinê pir çêtir hîs kir.
It will be constantly in the news.	Ew ê bi berdewamî di nûçeyan de be.
This model will then be used for the actual data model.	Ev model dê paşê ji bo modela daneyên rastîn bikar bînin.
I will never let that happen again.	Ez ê tu carî nehêlim ku careke din wusa bibe.
This was until the village school went to him.	Ev der heta ku dibistana gund jê re diçû.
Were rich from the system.	Ji sîstemê dewlemend bûne.
It seems we will not be together.	Wusa dixuye ku em ê nebin hev.
Our way of life is under attack.	Rêbaza jiyana me di bin êrîşan de ye.
We are coming together again now.	Em niha dîsa tên cem hev.
This was mine now.	Ev niha ya min bû.
Women must keep themselves clean.	Divê jin xwe paqij biparêzin.
And there it was.	Û li wir bû.
Initial treatment as part of their decision.	Dermankirina destpêkê wekî beşek biryara wan.
And it does not exist now.	Û ew niha tune.
Neither are popular.	Ne jî populer in.
As such, it is no longer a game.	Bi vî awayî, ew êdî ne lîstikek e.
My friends and family heard about my release and started calling.	Heval û malbata min serbestberdana min bihîstibûn û dest bi telefonê kirin.
The curse was near too.	Lanet nêzîk bû jî.
Wounded like hell, but at least there was movement.	Mîna dojehê birîndar bû, lê bi kêmanî tevger hebû.
The third stood and waited, as if on guard.	Yê sisiyan rawesta û li bendê bû, mîna ku nobedar be.
It lets the first one listen.	Ew dihêle yê yekem guhdarî bike.
However, this does not work for me.	Lêbelê, ev ji bo min ne kar dike.
Her lips were open.	Lêvên wê vekirî bûn.
If they just die and go we can continue.	Ger ew tenê bimirin û biçin em dikarin bidomînin.
Just crossed the area.	Tenê derbasî herêmê bûne.
Only the second part of the explanation is correct.	Tenê beşa duyemîn a ravekirinê rast e.
This must be done on both sides.	Pêwîste ev yek ji her du aliyan jî pêk were.
It's very cold.	Pir sar e.
We believe it is.	Em bawer dikin ku ew e.
Maybe they are too good to be true.	Dibe ku ew pir baş bin.
He was with you during the trial.	Ew di dema dadgehê de bi we re bû.
A heart that feels joy and pain.	Dilê ku bi şahî û êşê dihese.
We never went through our entire course.	Me tu carî qursa xwe ya tevahî neçû.
Rinse with water and leave.	Bi avê vekin û bihêlin.
It's time to focus on your business.	Wext e ku meriv bala xwe bide ser karsaziya xwe.
They should have more.	Divê ew bêtir hebin.
Looks like you were very close to the action.	Wusa dixuye ku hûn pir nêzî çalakiyê bûn.
I love flowers and colors.	Ez ji gul û rengan hez dikim.
Now, open it.	Niha, vekin.
Music is free.	Muzîk belaş e.
I think that's really the basis of the game's identity.	Ez difikirim ku ew bi rastî bingeha nasnameya lîstikê ye.
Give yourself a name and quickly start talking about something else.	Navê xwe bidin û zû danûstendinê li ser tiştek din bikin.
We played a great defense on that game.	Me li ser wê lîstikê berevaniyek mezin lîst.
He did not want her to do that.	Wî nexwest ku ew vê yekê bike.
We will address your concerns and questions.	Em ê fikar û pirsên we çareser bikin.
But be sure to pay there beforehand, because they sell quickly.	Lê bawer bin ku hûn berê xwe bidin wir, ji ber ku ew zû difroşin.
But a little wine is poured in my way.	Lê şeraba hindik di riya min de tê kişandin.
Take responsibility for every area of ​​your life.	Berpirsiyariya her qada jiyana xwe bigirin.
Get enough of them and spend the winter with the dogs.	Têra xwe têr dikin û zivistanê diavêjin kûçikan.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
You have to be smart.	Divê hûn jîr bin.
We are better than that but of course we did not play like that.	Em ji wê çêtir in lê bê guman me wisa nelîst.
The thought made him sad.	Fikir ew xemgîn kir.
Let's discuss our goals during a financial study.	Werin em di dema lêkolînek darayî de armancên xwe nîqaş bikin.
This is not enough either.	Ev jî têrê nake.
Then go into the movie and watch it.	Piştî wê biçe nav fîlmê û lê binêre.
These are two boys.	Ev du kur in.
But no one had lost interest.	Lê tu kesî eleqeya xwe winda nekiribû.
They did not see us.	Wan em nedîtin.
It needs to be very high.	Pêdivî ye ku pir bilind be.
We take the ship.	Em keştiyê digirin.
Neither the will nor the will is broken.	Ne îrade jî nayê şikandin.
They did not have the option to hide and write.	Tewra wan vebijarkek veşêrin û nivîsandinê nedane.
They are not on social media.	Ew di medyaya civakî de ne.
I can not breathe.	Bêhna min nayê girtin.
There may not be a need for it in the spring.	Dibe ku hewcedariya wê bi biharê nebe.
He tells the audience what they will hear.	Ew ji temaşevanan re dibêje ku ew ê çi bibihîzin.
Some of them may die.	Dibe ku hinek ji wan bimirin.
Those who let me take it.	Yên ku dihêlin ez bigirim.
There are two problems with this approach.	Di vê nêzîkbûnê de du pirsgirêk hene.
I felt like my body was getting cold.	Min hest dikir ku laşê min sar dibe.
Thanks for understanding.	Spas ji bo têgihîştinê.
In a sense they are right.	Di wateyekê de ew rast in.
It was time to stop in the middle of this episode.	Dem bû ku hûn di navenda vê destanê de rawestiyan.
The best he could not say, one.	Ya herî baş ku wî jê re negot, yek jê.
I especially loved his long ears that were soft on the hands.	Min bi taybetî ji guhên wî yên dirêj ên ku li ber destan nerm bûn hez kir.
You do not need to do much of them.	Hûn ne hewce ne ku pir ji wan re bikin.
It is bound by that agreement.	Ew bi wê peymanê ve girêdayî ye.
I see this as a very bad sign.	Ez vê yekê wekî nîşanek pir xirab dibînim.
His hand turned but it was the key.	Destê xwe zivirand lê kilît bû.
Finally, we followed the interview guide provided above.	Di dawiyê de, me rêbernameya hevpeyvînê ya ku li jor hatî pêşkêş kirin şopand.
He felt like a chosen one.	Wî wekî yekî bijartî hîs kir.
Day by week.	Roj bi hefte.
It does not need a car or obviously a house.	Ew ne hewceyê otomobîlek an jî eşkere xaniyek e.
Turn to look outside.	Zivirîn ku li derve mêze bikin.
Now one last thought.	Niha yek ramana dawî.
There were people first.	Pêşî gel hebûn.
I did not leave you.	Min ji te nehişt.
In addition, there are limitations to the current work.	Ji xeynî vê, di xebata heyî de tixûb hene.
And if they can not speak, they are out.	Û eger ew nikarin biaxivin, ew li derve ne.
The sun will rise soon.	Roj dê zû ava bibe.
And they have never been worked on.	Û tu carî li ser wan nehatiye xebitandin.
Can you name a few characters ?.	Tu dikarî çend karakteran bibêjî?.
Each of them is on the left and right of the screen.	Her yek ji wan li çep û rastê dîmenê ne.
That caught their attention.	Ku bala wan kişand.
Our world is a sad and broken world.	Dinyaya me cîhanek xemgîn û şikestî ye.
The subjects of the third group led a normal way of life.	Mijarên koma sêyemîn rêgezek jiyanek asayî dimeşandin.
There is nothing she can do to change it.	Tiştek ku ew dikare bike tune ku wê biguhezîne.
And the baby was on a certain day.	Û zarok di rojek diyarkirî de bû.
I do not know when.	Nizanim kengê.
But with me or without me, it will happen.	Lê bi min an bêyî min, ew ê biqewime.
It was very difficult.	Pir zor bû.
Someone stopped there.	Kesek li wir rawesta.
At least it seemed to her.	Bi kêmanî ew ji wê re xuya bû.
You made it so clear.	Te ew qas zelal diyar kir.
I do not know what the story is.	Çîrok çi ye ez nizanim.
was a great storm.	bahozeke mezin bû.
But we also have a solution for this.	Lê ji bo vê jî çareya me heye.
But there are people out there who need help.	Lê li wir kesên ku hewcedariya wan bi alîkariyê heye hene.
We had planned a lot.	Me pir plan kiribû.
It's cool.	Ew başe.
Today, many applications for mobile devices have many features.	Îro, gelek serîlêdanên ji bo cîhazên mobîl gelek taybetmendiyên xwe hene.
Which it never was, and now it will never be.	Ya ku wê qet tunebû, û niha jî dê qet nebe.
Things get complicated when you add people.	Dema ku hûn mirovan lê zêde bikin tişt tevlihev dibin.
There were children behind her.	Li pişta wê zarok hebûn.
Now, the issue is much stronger on a weapon.	Naha, mijar li ser çekek bandorek pir bihêztir e.
But this time it does not succeed.	Lê vê carê bi ser nakeve.
They had never really learned to do otherwise.	Ew bi rastî tu carî fêr nebûbûn ku wekî din bikin.
She knew she was beautiful and used it to her advantage.	Wê dizanibû ku ew bedewek e û ew ji bo berjewendiya xwe bikar anî.
You will be amazed at what is available, maybe something you really love.	Hûn ê şaş bimînin ka çi heye, dibe ku tiştek ku hûn bi rastî jê hez dikin.
Then do it yourself.	Paşê bi xwe vê yekê dike.
He got up, turned around.	Rabû, zivirî.
Looking forward to future relationships.	Li hêviya têkiliyên pêşerojê.
The bed was made.	Nivîn hate çêkirin.
It does not change anything.	Ew tiştek naguhere.
Yes, if anyone really wanted to kill someone, they could.	Erê, ger kesek bi rastî bixwesta ku kesek bikuje, dikaribû.
So this is fun.	Ji ber vê yekê ev kêfxweş e.
The transfer to the right works perfectly.	Veguheztina ber bi rastê bi tevahî dixebite.
Maybe it still is, of course.	Dibe ku hîn jî wusa be, bê guman.
She did not go to have her other son.	Ew neçû bûyîna kurê xwe yê din.
But knowledge is not enough.	Lê zanîn ne bes e.
She remained in that position for a month.	Wê ji bo mehekê li wê wezîfeyê mabû.
If a man is open, he fires a shot.	Ger zilamek vekirî be, ew guleyek çêdike.
Our time is up.	Dema me qediya.
But not easily.	Lê ne bi hêsanî.
My sister, it's not a dream.	Xwişka min, ne xew e.
I'm really looking forward to it.	Ez bi rastî li hêviya wê me.
An na.	An na.
She said she was very angry with them.	Wê got ku ew ji wan pir hêrs bû.
That was his goal.	Armanca wî ev bû.
It was not a company.	Ew ne şirket bû.
Add salt and water to taste.	Xwê û avê têxin tama xwe.
The government added.	Hikûmetê lê zêde kir.
One of the two experiments is shown.	Yek ji du ceribandinan tê nîşandan.
I had books.	Pirtûkên min hebûn.
Her job was not enough to develop special relationships.	Karê wê têra wê nedikir ku têkiliyên taybetî pêş bixe.
I love the look.	Ez ji xuyangê hez dikim.
Any approach to proper medical treatment is a positive thing.	Her rêgezek ji bo dermankirina bijîjkî ya rast tiştek erênî ye.
Then, with more experience, it will reach winter.	Dûv re, bi ezmûnek bêtir, ew ê zivistanê bigihîje.
He must have a reason.	Divê sedemek wî hebe.
The trial court did not block the hearing on the matter.	Heyeta dadgehê der barê mijarê de îmtîhanê asteng nekir.
I could not have children again.	Min careke din nikarîbû xwedî zarok bibim.
That's very funny.	Ew pir henek e.
I am a very clean person.	Ez mirovekî pir paqij im.
Available in Black, Blue, or Red.	Di rengên reş, şîn û sor de heye.
There should be teeth and bones and blood.	Pêdivî ye ku diran û hestî û xwîn hebe.
However, it is a sweet memory, and here comes the problem.	Lêbelê, ew bîrek şîrîn e, û li vir pirsgirêk tê.
To limit.	Ji bo sînorkirin.
Finally, he shook his head.	Di dawiyê de, wî serê xwe kir.
Our results are in line with these findings.	Encamên me li gorî van tespîtan in.
And this pattern is by no means normal.	Û ev nimûne bi tu awayî ne asayî ye.
Views should never capture data.	Divê nêrîn tu carî daneyan negirin.
Do not try either.	Neceribîne jî.
Another reason for their success was their respect for the game.	Sedemek din a serkeftina wan rêzgirtina wan a ji lîstikê re bû.
I managed to keep myself away from talking.	Min karî xwe ji axaftinê dûr bixim.
I hope it helps you too !.	Ez hêvî dikim ku ew jî ji we re dibe alîkar!.
But this is not really the case.	Lê ev bi rastî ne wusa ye.
Remedies for escape.	Dermanên ji bo revê.
They can save a lot of questions.	Ew dikarin gelek pirsên xwe biparêzin.
I gave it to him.	Min ev yek da wî.
I will set it up for myself.	Ez ê ji bo xwe saz bikim.
She never felt safe.	Wê qet xwe ewle hîs nedikir.
He will never believe me.	Ew ê qet ji min bawer neke.
Really or not, it helped me.	Bi rastî an ne, ew alîkariya min kir.
He just can’t stay quiet.	Ew tenê nikare bêdeng bimîne.
He seemed familiar.	Ew nas xuya bû.
It was the end.	Dawî bû.
There is nothing bigger in my life.	Di jiyana min de tiştek mezintir tune.
Do not look at the sea, he said to himself.	Li behrê nenêre, ji xwe re got.
Relationships between variables are presented and discussed.	Têkiliyên di navbera guherbaran de têne pêşkêş kirin û nîqaş kirin.
I love this product.	Ez ji vê hilberê hez dikim.
Please explain in detail.	Ji kerema xwe bi hûrgulî şirove bikin.
I'm back for you.	Ez ji bo te vegeriyam.
Every boy except you, of course.	Ji bilî te her kurik, bê guman.
It's all about how we treat the whole world.	Ew li ser wê yekê ye ku em çawa tev li cîhanê dikişînin.
Maybe we will not see each other again.	Dibe ku em ê carek din hevdu nebînin.
I had one of them.	Min yek ji wan hebû.
Okay, here it is.	Okay, li vir e.
Control group and vs.	Koma kontrolê û vs.
Shots fired.	Gule girtin.
She was the mother of three children.	Diya sê zarokan bû.
It's nice to meet you.	Bi nasîna te kêfxweş bûm.
You do not need to.	Hûn ne hewce ne.
Otherwise the first word to be used would be positive again.	Wekî din peyva yekem a ku were bikar anîn dê dîsa erênî bûya.
I tried to return something to the child, you know.	Min hewl da ku tiştek ji zarokê re vegerînim, hûn dizanin.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
She had brought herself closer to the frame.	Wê xwe nêzî çarçoweyê kiribû.
You can do this at home, folks.	Hûn dikarin vê yekê li malê bikin, gelî.
Maybe it should be as it should be.	Dibe ku ew wek ku divê be.
These conditions are rare in children.	Ev rewş di zarokan de kêm in.
Thank you for not saying my name.	Ez spas dikim ku hûn navê min nebêjin.
Or, something goes wrong in the making.	An jî, tiştek di çêkirinê de xelet diçe.
Get out of bed when you can not sleep.	Dema ku tu nikarî razê ji nav nivînan derkeve.
If you are different, you will have social problems.	Ger hûn cûda bin, hûn ê bibin xwediyê pirsgirêkên civakî.
He will leave his car to me.	Ew ê otomobîla xwe ji min re bihêle.
I walked for three hours.	Ez sê saetan meşiyam.
They were closed for a special party that evening.	Ew êvarê ji bo partiyek taybet girtî bûn.
She doesn’t come out right and behaves like other kids.	Ew rast dernakeve û mîna zarokên din dike.
Now, go do it.	Niha, here wê bike.
Of course it was not a living room.	Bê guman ew ne jûreyek rûniştinê bû.
Well, don’t tell them.	Baş e, ji wan re nebêje.
We tested health care.	Me lênihêrîna tenduristiyê ceribandin.
Introduced in these model systems.	Di van pergalên modelê de hate destnîşan kirin.
It was there, spread from a distance.	Li wir bû, ji dûr ve belav bû.
This type of response needs to be generated on the site.	Pêdivî ye ku ev celeb bersiv di malperê de were çêkirin.
A bit.	Piçek.
However we have to face the facts.	Lêbelê divê em bi rastiyan re rû bi rû bimînin.
But those games are smaller, very rare.	Lê ew lîstik piçûktir in, pir kêm in.
It had to be created.	Diviyabû bihata afirandin.
I spend my time doing various creative tasks.	Ez wextê xwe bi karên cihêreng ên afirîner derbas dikim.
Return to your shape.	Vegere şiklê xwe.
At the very least, it seemed so.	Bi kêmanî, ew wusa xuya bû.
We spend more than any other country on earth.	Em ji her welatekî li ser rûyê erdê bêtir xerc dikin.
In his comfort zone, he could not smile.	Di rehetiya xwe de, wî nikarîbû bibişire.
It is the same with humans.	Bi mirovan re jî wisa ye.
It was not necessary.	Ew ne hewce bû.
Only can be paid.	Tenê dikare were dayîn.
He was not killed, obviously.	Ew nehat kuştin, diyar e.
The work has never been published.	Xebat qet ji çapê derneketiye.
You can play two games at the same time.	Hûn dikarin di heman demê de du lîstikan jî bilîzin.
Date not specified.	Dîrok nehatiye diyarkirin.
Look at the picture below.	Li wêneyê jêrîn binêrin.
Don’t give up yet.	Hîn dev jê bernade.
Has a law or thing been passed.	Ma qanûnek an tiştek hat pejirandin.
Where do you start with them.	Hûn ji ku derê bi wan re dest pê bikin.
Yes, a few things.	Belê, çend tişt.
Here, too, the situation was similar.	Li vir jî, rewşek wusa bû.
Now they urgently needed it.	Naha ji wan re bilez hewce bû.
I think of the empty streets and the faces of the dead.	Ez li kolanên vala û li rûyê miriyan difikirim.
There are facts like this in three cases.	Di sê dozan de rastiyên mîna vê dozê hene.
It was still light and the sky was clear.	Hîn ronahî bû û ezman zelal bû.
They did not wait long.	Demek dirêj li benda wan nebû.
Accordingly, she will vote on the matter.	Li gorî vê yekê, wê li ser mijarê deng veda.
It is very nice to know you.	Bi naskirina te gelek xweş e.
I will be grateful if you continue to do so in the future.	Ger hûn di pêşerojê de vê yekê bidomînin ez ê spas bikim.
It's fast.	Ew zû ye.
But she would lose.	Lê wê winda bikira.
Seasonal and seasonal, it shows us why it is.	Demsal û demsal derdixe, ew nîşanî me dide çima ew e.
I had no idea what had happened.	Min nizanibû çi bûye.
The boy does not know what to say.	Lawik nizane çi dibêje.
The river was calm.	Çem aram bû.
But nothing happened, it was just a practice.	Lê tiştek neqewimî, ev tenê pratîkek bû.
From the window towards him.	Ji pencereyê ber bi wî ve.
We can not see why.	Em nikarin bibînin ka çima.
We can ask why.	Em dikarin bipirsin çima.
Then, as now, no measure changes.	Wê demê, wekî niha, ti pîvan guherbartir nîne.
It dropped a layer less than that.	Ew daket qatek ji ya wê kêmtir.
Other types set values ​​for the added property.	Cûreyên din ji bo milkê pêvekirî nirxan destnîşan dikin.
Of course we were not in any trouble.	Bê guman em di tu tengahiyê de nebûn.
It was very different.	Pir cuda bû.
This is what you love.	Ya ku hûn jê hez dikin ev e.
We do not send email, so call if you are interested.	Em e-nameyê nadin, ji ber vê yekê heke eleqedar be telefon bikin.
Society, nor can they fully exercise their rights.	Civak, ne jî nikarin bi tevahî mafên xwe bi kar bînin.
There was a unique look in his eyes.	Di çavên wî de awirek bêhempa hebû.
Sit down and play music.	Rûnin û muzîkê lê bikin.
He needs to stay there, at least for now.	Pêdivî ye ku ew li wir bimîne, bi kêmanî heya niha.
Or just left.	An jî tenê derketin.
Anyway, she’s not like her baby there.	Herçi jî, ew ne wek pitika wê derê ye.
I want to be able to use a function like this.	Ez dixwazim karibim fonksiyonek bi vî rengî bikar bînim.
Everything was done as he had ordered.	Her tişt wekî ku wî emir kiribû hate kirin.
And it was a total stress response.	Û ew bersivek stresê ya tevahî bû.
I was joking there.	Ez li wê derê henek bûm.
Because so far nothing like that has been done.	Ji ber ku heta niha tiştekî wiha nehatiye kirin.
Two points only give you one line.	Du xal tenê rêzek dide we.
In this way they fought as leaders without a leader.	Bi vî awayî ew wek kesên bê rêber şer kirin.
Then she shook her hand.	Paşê destê wê hejand.
And you have heard about this before.	Û we li ser vê yekê berê bihîst.
If we do not think so it will not help.	Ger em wiya nefikirin dê alîkariya wê neke.
This is the worst.	Ev ya herî xirab e.
It was a medium.	Ew navgînek bû.
He can not stay.	Ew nikare bimîne.
No one had done that before.	Berê tu kesî wisa nekiribû.
He thought about it.	Ew li ser vê yekê fikirî.
I would just be happy with the phone.	Ez ê tenê bi têlefonek kêfxweş bibûma.
It is an easier material to work with.	Ew materyalek hêsantir e ku meriv pê re bixebite.
Of course that changed later.	Bê guman ew paşê hate guhertin.
No wonder we were constantly on the road.	Ne ecêb e ku em berdewam di rê de derbas dibûn.
I was very annoyed.	Ez pir aciz bûm.
About thirty meters.	Nêzîkî sî metre.
I wanted them to live.	Min dixwest ku ew bijîn.
The old man's eyes were full of tears.	Çavên pîrê tijî hêsir bûn.
From there it continues until its fourth year.	Ji wir heya sala xwe ya çaremîn berdewam dike.
But he had to die for something.	Lê diviyabû ji bo tiştekî bimira.
Yes, some of them too.	Belê, hinek ji wan jî.
People need to know that you will be listening.	Divê mirov bizane ku hûn ê guhdarî bikin.
Apparently he just pulled it off.	Xuya ye ku wî ew nû derxistiye.
Then the gun was in my hand.	Piştre çek di destê min de bû.
I want to get the most out of college.	Ez dixwazim herî zêde ji zanîngehê bistînim.
Wrote the basic text of the manuscript and prepared the figure.	Nivîsa bingehîn a destnivîsê nivîsand û fîgur amade kir.
In fact, we did.	Bi rastî, me kir.
Together, we made our way to the bar.	Bi hev re, me riya xwe ber bi bar de girt.
You can never succeed.	Tu carî nikarin bi ser bikevin.
I hurried home and put my hands on her body.	Ez zû diçûm malê û destên xwe didim laşê wê.
This is a practice he does.	Ev pratîkek e ku ew dike.
It was going very fast for him.	Ew ji bo wî pir bi lez diçû.
If you love memory, this place is definitely for you.	Heke hûn ji bîrê hez dikin, ev cîh bê guman ji bo we ye.
Do something other than yourself and do what you want to do.	Tiştek ji bilî xwe û tiştê ku hûn dixwazin bikin.
And we want to ask.	Û em dixwazin bipirsin.
I can not think of you.	Ez nikarim li ser te bifikirim.
I tell him what questions to ask and how to ask.	Ez jê re dibêjim kîjan pirsan bipirse û çawa bipirse.
But he did not care.	Lê xem nedikir.
My nose was broken, but not bad.	Pozê min şikestibû, lê ne xerab bû.
That is the worst part.	Ew beşa herî xirab e.
Like I call on my rich library work.	Mîna ku ez li ser karê pirtûkxaneya xwe ya dewlemend bang bikim.
Try looking for something like the following.	Biceribînin ku tiştek mîna jêrîn bigerin.
Do what you need to do.	Ya ku hûn hewce ne bikin bikin.
But he left her at camp.	Lê wî ew li kampê hişt.
I am not the majority of people.	Ez ne piraniya mirovan im.
The sound is beautiful.	Deng xweş e.
You really get a good understanding of what she was feeling.	Hûn bi rastî têgihiştinek baş ji tiştê ku wê hîs dikir digirin.
This is one of the few.	Ev yek ji kêm e.
Maybe someone needs it, but you love it that way better.	Dibe ku kesek pêdivî ye, lê hûn bi vî rengî çêtir jê hez dikin.
You need to improve your results.	Hûn hewce ne ku hûn encamên xwe baştir bikin.
A good level of agreement was found between the parents.	Di navbera dê û bav de asteke baş lihevhatinek hate dîtin.
The day was amazing and you both grew up.	Roj ecêb bû û hûn herdu jî mezin bûn.
Life happens in the middle and so does death.	Jiyan di ortê de çêdibe û mirin jî wisa ye.
More information on the text.	Agahiyên bêtir li ser nivîsê.
Boy, was it fun.	Û kuro, ew kêfxweş bû.
Those three words will never lose their magic.	Ew her sê gotin dê tu carî sêhra xwe winda nekin.
Hated driving with the windows closed.	Ji ajotina bi paceyên girtî nefret dikir.
So they were fighting with real danger.	Ji ber vê yekê ew bi xetereya rastîn re şer dikirin.
But this did not happen completely.	Lê ev yek bi tevahî pêk nehat.
But he accepted.	Lê wî qebûl kir.
Then play the music.	Piştre muzîkê bileyzin.
That's what he was saying.	Tiştên ku wî digotin ev e.
Hand in hand, they were his best feature.	Dest xwar, ew taybetmendiya wî ya çêtirîn bûn.
I think this is a game.	Ez difikirim ku ev lîstikek e.
And they will pay for it.	Û ew ê li ber xwe bidin.
In fact, it is a city of memory.	Bi rastî, ew bajarekî bîrê ye.
No media attention.	No bala çapemeniyê.
It could not be seen outside.	Ne mimkûn bû ku li derve were dîtin.
This does not mean that you can not throw them out.	Ev nayê wê wateyê ku hûn nikarin wan bavêjin derve.
He still has not even half his sign.	Hîn jî heta nîvê nîşana wî tune.
Thanks for giving us your energy.	Spas ji bo ku enerjiya xwe da me.
He could see it.	Wî dikaribû wê yekê bibîne.
Something strange was happening but he did not know what.	Tiştekî ecêb diqewime lê wî nizanibû çi.
He is such an amazing man.	Ew mirovek wusa ecêb e.
There is nothing wrong with that.	Tiştek ji wê tune.
But it was neither from her nor in her.	Lê ew ne ji wê û ne jî di wê de bû.
Both stop when tired.	Herdu jî dema westiyayî disekinin.
He does not answer.	Ew bersiv nade.
We also discussed our plans to visit him.	Me planên xwe jî nîqaş kir ku em biçin cem wî.
She is so much more than a train girl.	Ew ji keçika trênê pir wêdetir e.
We came for a meeting and just fell to the ground.	Em ji bo hevdîtinê hatin û tenê li erdê ketin.
Clean clothes every morning.	Her sibe cilên paqij bikin.
People were aware of our news.	Mirov ji nûçeyên me agahdar bûn.
He never left me.	Wî tu carî ez nehiştim.
Maybe wait.	Dibe ku hêvî bikin.
I will not stop.	Ez ê nesekinim.
Or a.	An jî a.
But using it can be both good and bad.	Lê bikaranîna wê dikare hem baş û hem jî xerab be.
Tell me the truth.	Ji min re rastiyê bêje.
I just laughed.	Ez tenê keniyam.
There was a significant increase after the meal.	Piştî xwarinê zêdebûnek girîng hebû.
Never let them complete your view.	Qet nehêlin ew dîtina xwe temam bike.
Driving mechanisms are known in the art.	Mekanîzmayên ajotinê di hunerê de têne zanîn.
Every second of it.	Her bîskek wê.
Of course, when you think about it it is really crazy.	Bê guman, dema ku hûn li ser wê difikirin bi rastî dîn e.
That's why we're here, man.	Ji ber vê yekê em li vir in, mêro.
So it was not just him.	Ji ber vê yekê ne tenê ew bû.
Not about safety.	Ne li ser ewlehiyê.
No one knew where he was.	Kesî nizanibû ew li ku ye.
There is no such system.	Sîstemek wisa tune.
It makes me wonder when it was.	Ew dihêle ku ez bifikirim ka ew kengê bû.
She was angry.	Wê hêrs bû.
They had very little time left.	Wextê wan pir hindik mabû.
Then she turned her head so that he could look directly at her.	Paşê serê wê zivirand da ku ew rasterast li wê binêre.
In fact, he has come out to help us.	Bi rastî, ew ji bo alîkariya me derketiye rê.
How to write a great business plan.	Meriv çawa plansaziyek karsaziyek mezin dinivîse.
He was now directly in front of her.	Ew niha rasterast li ber wê bû.
They certainly are not.	Ew bê guman ne.
I will just need to try my best.	Ez ê tenê hewce bikim ku çêtirîn xwe biceribînim.
You can watch that video above.	Hûn dikarin wê vîdyoya li jor temaşe bikin.
People everywhere, crying and calling.	Mirov li her derê, digirîn û bang dikin.
I still hear very quietly from them.	Ez hîn jî ji wan pir bêdeng dibihîzim.
He died two days ago.	Du roj berê mir.
Because there was nothing else.	Ji ber ku tiştekî din tune bû.
I'm not sure about that.	Ez li ser vê yekê ne bawer im.
First wife.	Jina yekem.
However, it is possible that they will come at a later time.	Lêbelê, gengaz e ku ew di demek paşîn de werin.
Not once but three times.	Ne carekê lê sê caran.
He records in his assessment that the companies had six players.	Ew di nirxandina xwe de tomar dike ku pargîdan şeş lîstikvan hebûn.
Then they both stopped and looked at each other and laughed.	Paşê herdu jî sekinîn û li hev nihêrîn û keniyan.
It does not look good.	Ew baş xuya nake.
No treatment was needed at that time.	Wê demê tu tedawî ne hewce bû.
He needs a man for years.	Pêdiviya wî bi zilamek bi salan heye.
I wanted a future.	Min pêşerojek dixwest.
Once he was gone, he was gone.	Carekê ew çû, ew çû.
I am now on the one that hurts me the least.	Ez niha li ser yekî me ku herî kêm êşê dide min.
She looked at him.	Wê li wî nêrî.
But, they can be easier for you to remember.	Lê, ew dikarin ji we re hêsantir bi bîr bînin.
That's what you can do with it.	Ya ku hûn dikarin pê re bikin ew e.
There is nothing we can do about it right now.	Ji bo niha tiştekî ku em bikin tune.
Like a new air station.	Mîna stasyonek hewayê ya nû.
Look for it.	Li wê bigerin.
Some do.	Hin çêdikin.
I'm out.	Ez derketim.
She would not use it again.	Wê careke din wê bikar neanî.
Now we are watching very carefully.	Niha em pir bi baldarî lê temaşe dikin.
Not even for hours.	Ne bi saetan jî.
I had to think of a quick plan of attack.	Diviya bû ku ez planek bilez a êrîşê bifikirim.
Any thoughts will help.	Her raman dê bibe alîkar.
We think of that system mostly as a failure.	Em li ser wê pergalê bi piranî wekî têkçûn difikirin.
You live in their system.	Hûn di pergala wan de dijîn.
Now you know why.	Niha hûn dizanin çima.
Put the mixture aside.	Têkelê bidin aliyekî.
She did not care what she would say.	Ne xema wê bû ku ew ê çi bêje.
At the same time you laugh and talk.	Di heman demê de hûn dikenin û diaxivin.
A name, a title, he does not give.	Navek, sernavek, wî nade.
Can I get a better code?	Ma ez dikarim kodek çêtir bistînim.
This panel will cover these and other questions.	Ev panel dê van pirsan û yên din derbas bike.
I took the opportunity to review this book briefly.	Min derfet dît ku bi kurtî vê pirtûkê binirxînim.
I have to stay.	Divê ez bimînim.
You give them a hand.	Tu destê wan didî.
Cool, this is really useful.	Cool, ev bi rastî kêrhatî ye.
I am really writing to thank you.	Bi rastî ez ji we re dinivîsim ku spasiya we bikim.
He was alone.	Ew tenê bû.
The file size is reduced without data loss.	Mezinahiya pelê bêyî windakirina daneyê kêm dibe.
Yet we remain calm and cold inside.	Lêbelê em di hundurê xwe de aram û sar dimînin.
A year ago we only had one murder.	Salek berê tenê kuştinek me hebû.
One can say in general.	Mirov dikare bi giştî bibêje.
He said he could make a lot.	Wî got ku ew dikare pirê çêbike.
Our sleep was difficult.	Xewa me zehmet bû.
Either way, it's the same fact.	Bi her awayî, ew heman rastî ye.
I had spent it another year.	Min ew salek din derbas kiribû.
Police forces will stand up to this and do their job.	Hêzên polîs dê li ser vê yekê rabin û karên xwe bikin.
He is a good kid.	Ew zarokek baş e.
And this was not the first response he had heard.	Û ev ne bersiva yekem bû ku wî bihîstibû.
So that was what was behind it.	Ji ber vê yekê ya ku li pişt wê bû ev bû.
They resemble values.	Ew dişibin nirxan.
I, every time I read the comments.	Ez, her carê şîroveyan dixwînim.
There was nothing wrong with him, so they finally released him.	Tiştek li ser wî tune bû, ji ber vê yekê wan di dawiyê de ew berdan.
It's so sad that it's true.	Ewqas xemgîn e ku ew rast e.
But, every couple has a brief explanation.	Lê, her cotek ravekek kurt heye.
Looking at it was also very difficult.	Nêrîna li wê jî pir zor bû.
Counting them is a simple thing.	Hejmarkirina wan tiştekî hêsan e.
I am also writing a birth plan for the hospital.	Ez ji bo nexweşxaneyê jî plansaziyek jidayikbûnê dinivîsim.
At least one they could not find.	Bi kêmanî yekî ku wan nikaribin bibînin.
For some reason she could not hear them.	Ji ber hin sedeman wê nikarîbû wan bibihîze.
The media and everyone made this a problem.	Medya û her kesî ev yek kir pirsgirêk.
We'll be there in another half hour, and finish from here.	Em ê di nîv saetek din de, û ji vir biqedin.
One of them never expected to see him again.	Yek ji wan qet hêvî nedikir ku wî careke din bibîne.
Many of the things we thought were true are now being denied.	Pir tiştên ku me difikirîn rast bûn, nuha têne înkar kirin.
He was no longer a threat.	Ew niha ne gef bû.
Stay away from these as much as possible.	Bi qasî ku tê ji van dûr bisekinin.
Everyone stopped immediately.	Her kes yekser rawestiya.
It really is their opposite.	Bi rastî jî dijberiya wan e.
He did not want to return to the office.	Wî nedixwest ku vegere ofîsê.
Prepare figures and write manuscripts.	Figur amade kirin û destnivîs nivîsandin.
There was nothing as expected.	Wekî ku dihat hêvîkirin tune bû.
Just shoot me now.	Tenê niha min gulebaran bike.
We go home.	Em diçin malê.
It is done.	Ew tê kirin.
And damn it, he should not do it.	Û lanet bike, divê ew neke.
I hated war.	Min ji şer nefret kir.
So it really took a long time and was carefully thought out.	Ji ber vê yekê ew bi rastî demek dirêj bû û bi baldarî hate fikirîn.
In its current state it has not really helped much.	Di rewşa xwe ya heyî de bi rastî jî zêde arîkar nekir.
And a strange human face.	Û rûyekî mirovî yê xerîb.
In winter, reduce the set temperature.	Di zivistanê de, germahiya destnîşankirî kêm bikin.
And it was a difficult feeling to lose so much.	Û ev hestek dijwar bû ku meriv wusa winda bike.
Many tried, and no one survived.	Gelekan hewl dan, û tu kes sax nebû.
Large open windows.	Pencereyên mezin ên vekirî.
Factors in young adults.	Faktor di xortên pîr de.
There is an urgent need for more.	Pêdiviya lezgîn bi zêdetir heye.
This was a mistake.	Ev xelet bû.
I would be the man who came from the stars to save them.	Ez ê bibûma mirovê ku ji stêrkan hatim ku wan xilas bikim.
However, our evidence shows the exact opposite way.	Lêbelê, delîlên me tam berevajî rê nîşan didin.
Still it is to make the players better.	Hîn jî ew e ku lîstikvan çêtir bibin.
They are just pictures of a life, not her life.	Ew tenê wêneyên jiyanek, jiyana wê ne.
I want that too.	Ez jî wisa dixwazim.
Wisa ye.	Wisa ye.
Then look at the crowd.	Paşê li elaletê nêrî.
You struggle with them.	Hûn bi wan re dijwar dikin.
He should not have been surprised.	Diviyabû ku ew şaş nebûya.
She would walk for him to the end of the world.	Wê ji bo wî heta dawiya dinyayê bimeşiya.
There are only so many of them.	Tenê gelek ji wan hene.
You are solely responsible for the operation.	Hûn bi tevahî berpirsiyariya operasyonê ne.
Take some pictures with or without it.	Hin wêneyan bi heman rengî bi û bêyî wê bigirin.
Go inside the house and get something nice.	Herin hundurê malê û tiştek xweş bistînin.
Money flows the world.	Pere dinya diherike.
For what it was.	Ji bo çi ev bû.
Half the fun is the difficulty of doing these things alone.	Nîvê kêfê dijwariya ku meriv vê tiştan tenê bixebitîne ye.
They can no longer play anyone.	Êdî nikarin kesek bileyizin.
You fled because you were afraid to return.	Ji ber ku tu ditirsî ku vegerî tu reviyayî.
They could not have one.	Wan nikaribû yek hebe.
The first group they pulled out was not the right size.	Koma yekem a ku wan derxistî ne mezinahiya rast bû.
Now he really listens.	Niha ew bi rastî guhdarî dike.
I picked up my own and left.	Min ya xwe hilda û çûm.
The passage is as follows.	Derbasbûn bi vî awayî ye.
She is my best friend and loves me deeply.	Ew hevala min a herî baş e û ji kûr ve ji min hez dike.
I will work in a garden for children or with children.	Ez ê li baxçeyek ji bo zarokan an bi zarokan re bixebitim.
But in the beginning they were quiet and very patient.	Lê di serî de ew bêdeng bûn û pir bi sebir bûn.
Û ax.	Û ax.
After that, the men stopped talking.	Piştî vê yekê, mêran êdî nepeyivin.
Users are connected to these tools for better use.	Bikarhêner ji bo karanîna hêjatir bi van amûran ve girêdayî ne.
The police were then called.	Piştre bang li polîsan kirin.
The light is dead.	Ronahî mirî ye.
We need text, text from form, design for form.	Ji me re nivîs lazim e, nivîs ji formê re, ji bo formê sêwirandin.
We do not know how long, far or deep.	Em nizanin ka çiqas dirêj, dûr an kûr.
Evidence for weight gain was mixed.	Delîlên ji bo zêdebûna giran tevlihev bûn.
As much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin.
None of this happened.	Tiştek ji wan pêk nehat.
Everyone looked nice to me.	Her kes li min xweş xuya dikir.
We had a wonderful experience.	Serpêhatiyeke me ya xweş hebû.
I'm trying to sleep.	Ez hewl didim razêm.
You will not be able to increase the value of your business enough.	Hûn ê nekarin têra xwe nirxê karsaziyê zêde bikin.
At the most basic level, ‘values’ are important to us.	Di asta herî bingehîn de, 'nirx' ji bo me girîng in.
He was seriously injured and could only be seen with one eye.	Bi giranî birîndar bû û tenê ji çavekî wî didîtin.
The evidence is similar to the case of two variables.	Delîl dişibe doza du guherbaran.
Knowing that there is another.	Dizanibû ku yekî din heye.
Do not let me say too much.	Nehêle ku ez zêde tiştekî bêjim.
Think of life itself.	Jiyan bixwe bifikirin.
What were they saying.	Çi digotin.
They will get their value.	Ew ê bi nirxê xwe bigirin.
Women exist as a defense mechanism.	Jin weke mekanîzmayeke parastinê heye.
It is a measure of control.	Ew pîvanek kontrolê ye.
A promise that will never be fulfilled.	Sozek ku tu carî pêk nayê.
So we have experiments.	Ji ber vê yekê ceribandinên me hene.
This may not be enough.	Dibe ku ev ne bes be.
This is a wonderful tool.	Ev amûrek hêja ye.
I thought you were destroying the world.	Min guman kir ku hûn dinya ji holê radikin.
The operation should be performed only once.	Divê operasyon tenê carekê were kirin.
In this regard, we should mention the small sample size.	Di vî warî de, divê em behsa mezinahiya nimûneya piçûk bikin.
Like having another girl.	Mîna ku keçek din hebe.
Support is not an issue.	Piştgirî ne mesele ye.
There is no report.	Raporek nîne.
He was angry.	Ew hêrs bû.
She did not want him to go.	Wê nexwest ku ew biçe.
It was such a small situation.	Ew rewşek wusa piçûk bû.
More from the left.	Bêtir ji çepê.
I think people really don’t think about it yet.	Ez difikirim ku mirov bi rastî hîn li ser wê nefikirîne.
More child support is provided when families understand the rules.	Dema ku malbat ji qaîdeyan fam bikin zêdetir desteka zarokan tê dayîn.
They wanted to kill everyone in the world.	Dixwestin li cîhanê hemûyan bikujin.
They put it aside.	Ew danî aliyekî.
The energy of the body is real.	Enerjiya laş rast e.
Well, it's clear what we do now.	Belê, eşkere ye ku em niha çi bikin.
I am excited to share my passion with you.	Ez bi heyecan im ku hewesa xwe bi we re parve bikim.
Well, you get the idea.	Welê, hûn ramanê digirin.
She knew it was really not fair.	Wê dizanibû ku ew bi rastî ne adil bû.
This was her second night without sleep.	Ev şeva wê ya duyemîn bû bê xew.
There is no cause for concern.	Sedema xemgîniyê tune.
Make a scene.	Bikin qonaxekê.
Of course you do not want to live.	Bê guman hûn naxwazin bijîn.
What a wonderful time.	Çi demeke xweş.
It is an important topic of research.	Ew mijarek girîng a lêkolînê ye.
She managed the paper for the rest of her life.	Wê kaxez ji bo jiyana xwe ya mayî îdare kir.
His statement is here.	Daxuyaniya wî li vir e.
That room is basically a data center.	Ew jûr bi bingehîn navendek daneyê ye.
This is something else to give up.	Ev tiştekî din e ku dev jê berde.
He turned and looked at my hand.	Ew zivirî û li destê min nêrî.
Here we present two things in our example.	Li vir em du tiştan di nimûneya xwe de pêşkêş dikin.
I will sit you at my station next to the bar.	Ez ê te li qereqola xwe ya li kêleka bar rûnim.
You are fighting economic fire with economic fire.	Hûn bi agirê aborî re agirê aborî şer dikin.
After his death he was asked about their long and happy marriage.	Piştî mirina wî li ser zewaca wan a dirêj û bextewar hat pirsîn.
All she knew was that she had to talk to him.	Tiştê ku wê dizanibû ew bû ku divê bi wî re biaxive.
I did not want this for you.	Min ev ji bo te nexwest.
He will be here this weekend.	Ew ê dawiya hefteyê li vir be.
Your room is ready, of course.	Odeya we amade ye, bê guman.
He felt weird this past year.	Wî di vê sala borî de xerîb hîs kir.
I'm trying to think of something else.	Ez hewl didim ku tiştek din bifikirim.
His eyes were wet.	Çavên wî şil bûn.
Only then can you decide if that's something you can handle.	Tenê hûn dikarin biryar bidin ka ew tiştek tiştek e ku hûn dikarin bi rê ve bibin.
I waited for him to come home.	Ez li bendê bûm ku ew were malê.
Contributed to this report.	Beşdarî vê raporê bûye.
Many men were outside.	Gelek mêr li derve bûn.
If not, buy a used car.	Heke ne, otomobîlek bikar anîn bikirin.
I was very tired.	Ez pir westiyayî bûm.
That is, only completely.	Yanî, tenê bi tevahî.
It rains in a tray.	Baran di tepsiyekê de dibare.
Then I turned in front of him.	Paşê ez li ber wî zivirîm.
That's the reason we can do that.	Ew sedem e ku em dikarin wiya bikin.
They are more than you because I love them.	Ji ber ku ez ji wan hez dikim ji we bêtir in.
My students are my world.	Xwendekarên min cîhana min in.
My father had chosen to be.	Bavê min hilbijartibû ku bibe.
They were not yet twenty years old.	Hê ne bîst salî bûn.
The election is in the hands of the people.	Hilbijartin di destê gel de ye.
The words did nothing to me.	Gotin ji min re tu tişt nekirin.
They tried to tell me, each one of them.	Wan hewl da ku ji min re bêjin, her yek ji wan.
I know you wanted to surprise her tonight.	Ez dizanim ku te dixwest îşev wê şaş bikî.
If you really want to, you will.	Ger hûn bi rastî bixwazin, hûn ê bibin.
This time it looks like the worst.	Vê carê wekî ya herî xirab xuya dike.
Missing items were not captured in the analysis.	Tiştên wenda di analîzê de nehatin girtin.
And the money is good too.	Û pere jî xweş e.
We stopped for dinner.	Em ji bo xwarinê rawestiyan.
This fact has not yet been confirmed, but it is perfect.	Ev rastî hîn nehatiye pejirandin, lê ew bêkêmasî ye.
However, their physical activity is low.	Lêbelê, çalakiya fizîkî ya wan kêm e.
Except for his daughter.	Ji bilî keça wî.
The people wanted it.	Gel ev xwest.
We were going to the ship.	Em ê biçûya keştiyê.
Some of us have lost our jobs because of our political views.	Hin ji me ji ber nêrînên xwe yên siyasî karên xwe winda kirine.
Sitting opposite each other.	Li hemberî hev rûniştin.
There have been many such cases in my case.	Di rewşa min de gelek rewşên wiha hebûn.
I didn’t do it all my time.	Min hemû wextê xwe çênekir.
You stand with him, you walk with him.	Hûn bi wî re disekinin, hûn bi wî re diçin.
We needed to get the team back on track.	Me hewce kir ku tîmê vegere ser riya rast.
Give it a try.	Ezmûna xwe biceribînin.
The government was not ready.	Hikûmet amade nebû.
'because you are left with nothing less.	' ji ber ku hûn ji tiştekî kêmtir mane.
She could not let him put his hands in front of her hair.	Wê nikaribû bihêle ku ew destên xwe bide ber porê xwe.
Twenty independent sections are shown.	Bîst beşên serbixwe têne xuyang kirin.
Further information was obtained from case notes.	Agahiyên din ji notên dozê hatin girtin.
It will not be anymore.	Dê êdî nebe.
And insurance companies, and the tax code.	Û şîrketên sîgorteyê, û koda bacê.
I think you're going.	Ez difikirim ku hûn diçin.
It feels good.	Ew hestek baş e.
But it still takes itself seriously.	Lê dîsa jî xwe cidî digire.
I want you to think about it.	Ez dixwazim ku hûn li ser wê bifikirin.
I will be back in a few hours.	Ez ê piştî çend saetan vegerim.
I accepted a lot of things at the time.	Min wê demê gelek tişt ji xwe re qebûl kir.
So for him, there is no question.	Ji ber vê yekê ji bo wî, pirs tune.
Her mind was bright and warm.	Hişê wê geş û germ bû.
That's all that life tells us.	Ya ku jiyan ji me re vedibêje tenê ew e.
In this article we get to that.	Di vê nivîsê de em vê yekê bi dest dixin.
Costs are measured in other ways than money.	Mesref ji bilî drav bi awayên din têne pîvandin.
I just came to tell her.	Ez hatim tenê wê bêjim.
They go to sleep again.	Ew dîsa diçin xew.
This time it did not happen.	Vê carê venebû.
So he can not empty it.	Ji ber vê yekê nikare wê vala bike.
This thing is just amazing.	Ev tişt tenê ecêb e.
Low capacity to increase blood sugar levels.	Kapasîteya kêm a zêdekirina asta şekirê xwînê.
He thought it might look weird.	Wî fikirî ku dibe ku ew ecêb xuya bike.
Of course, there was more to it than that.	Bê guman, ji wê zêdetir bû.
Often, this is possible.	Gelek caran, ev gengaz e.
He may die too.	Dibe ku ew bimira jî.
I live close by.	Ez nêzîk dijîm.
From his words, it seemed that the journey was over.	Ji gotina wî, xuya bû ku rêwîtî qediya.
It will change the way you think.	Ew ê pêvajoya ramana we biguherîne.
He is on the phone.	Ew li ser telefonê ye.
Showed that he had no weapon either.	Nîşan da ku çeka wî jî tune.
There are many techniques to do this.	Gelek teknîk hene ku vê yekê bikin.
And so on.	Û bi vî awayî.
I read and watched.	Min xwend û lê nihêrî.
Friends will ask him why he stayed.	Heval dê jê bipirsin ka çima ma.
It will protect you every day.	Ew ê we her roj biparêze.
If this bill becomes law thousands will die.	Ger ev pêşnûme bibe qanûn dê bi hezaran bimirin.
Hands apart on your head.	Dest li ser serê we ji hev vediqetin.
Came down in front of the bank.	Li ber bankê hat xwarê.
The last word is clear.	Gotina dawî diyar e.
I was really happy to see her.	Bi rastî ez bextewar bûm ku wê dîtim.
I ran my mouth without thinking.	Min bêyî ku bifikirim devê xwe diherikî.
Those women are mothers in my eyes.	Ew jin di çavên min de dayik in.
It continued even after that.	Piştî wê jî berdewam kir.
It was important to clear your mind.	Girîng bû ku hişê xwe paqij bike.
The walk is long and takes me a long time.	Meşa dirêj e û demek dirêjî min dike.
These were not great services, you might say.	Ev ne xizmetên mezin bûn, hûn dikarin bêjin.
But those numbers tell only a small part of the story.	Lê ew hejmar tenê beşek piçûk a çîrokê vedibêjin.
Factor in subsequent working relationships with team members.	Di têkiliyên xebata paşîn de bi endamên tîmê re faktor bikin.
We do not eat when we sleep.	Dema em radizên em naxwin.
The boy appeared to be about eight years old.	Xuya bû ku kur nêzîkî heşt salî bû.
He carefully researched the weather.	Wî bi eleqe li ser rewşa hewayê lêkolîn kir.
We want to succeed so we will be ready.	Em dixwazin bi ser bikevin lewma em ê amade bin.
She could hear the laughter under his voice.	Wê kenê di bin dengê wî de dibihîst.
His interest has worried me a little more than a little.	Eleqeya wî ji piçekê zêdetir ez xemgîn kirim.
It was probably for everyone.	Ew dibe ku ji her kesî re bû.
They will never be worse than they used to be.	Ew ê çu carî ji ya ku bûn xirabtir nebin.
It's really cheap.	Bi rastî erzan e.
Will fight and win, or die.	Dê şer bikin û bi ser bikevin, an jî bimirin.
She did not know how to implement them in a practical way.	Wê nizanibû ku meriv wan çawa bi rengek pratîkî bicîh bîne.
Big, strong, black guy loves violence.	Big, xurt, guy reş evîndarê şîdetê.
Even by day.	Bi roj jî.
He made up lies one after another.	Wî derew li dû hev çêkir.
Without killing some.	Bêyî kuştina hinekan.
This topic has recently attracted the attention of the community.	Ev mijar herî dawî bala civakê kişandiye ser xwe.
I list them.	Ez lîsteyê didim wan.
Look no further, do not speak.	Li jor nenêrî, neaxivî.
Do not do what he can and should do for anyone.	Tiştekî ku ew ji bo xwe dikare û divê ji bo kesekî bike neke.
I have a feeling he can offer me the job.	Hestek min heye ku ew dikare kar pêşkêşî min bike.
This type of light is called spot light.	Ji vî cureyê ronahiyê re ronahiya xalî tê gotin.
Slowly he shook his head.	Hêdî hêdî serê xwe hejand.
It's hard to talk about it.	Zehmet e ku meriv qala wê bike.
Significant relationship between time and group.	Têkiliya girîng a di navbera dem û komê de.
I know myself better than anyone.	Ez xwe ji her kesî çêtir nas dikim.
I think it's a great game.	Ez difikirim ku ew lîstikek mezin e.
I'm proud to call him my brother.	Ez serbilind im ku jê re dibêjin birayê xwe.
Look at the real problem.	Li pirsgirêka rastîn binêrin.
This is a book that real audiences re-read and re-read often.	Ev pirtûkek e ku temaşevanên rastîn ji nû ve û pir caran dixwînin.
This war has come and there is no solution.	Ev şer hat û tu çare nema.
In the event of a crash, the site retrieves its original idea.	Di bûyera kişandinê de, malper ramana xweya orîjînal digire.
There are pictures of him on the walls of the house.	Wêneyên wî li ser dîwarên malê hene.
You will gain a lot from this.	Hûn ê ji vê yekê gelek qezenc bikin.
Once he asked about them.	Carekê wî li ser wan pirsî.
She looked closer.	Wê nêzîktir nêrî.
It could not have been better.	Çêtir nedibû.
Many people have done it before you.	Gelek kesan beriya we ew kiriye.
But there are usually some types of arrests.	Lê bi gelemperî girtina hin celebek heye.
My presence is itself a social activity.	Hebûna min bi xwe çalakiyeke civakî ye.
Like a big brother.	Wek birayê mezin.
They have experience.	Ezmûna wan heye.
You should visit the testing center before the test day.	Divê hûn berî roja ceribandinê navenda ceribandinê bibînin.
She will bring the horses to you.	Wê hespan ji we re bîne.
There is such a long way to go.	Rêyeke wisa dirêj ku dikeve.
Leave me well and right in my place.	Min baş û rast li cihê min bihêle.
I know my phone is private.	Ez dizanim têlefona min taybet e.
It does not need to be a bad move.	Ew ne hewce ne tevgerek xirab e.
These are the problems.	Pirsgirêk ev in.
I will bring the car and see breakfast for us.	Ez ê erebeyê bînim û taştê ji me re bibînim.
Because that is the state of my mind.	Ji ber ku ew rewşa hişê min e.
Let's follow these points.	Werin em van xalan li dû xwe bigrin.
I want to talk about hope.	Ez dixwazim qala hêviyê bikim.
I had neither the title nor the credit.	Ne sernav û ne jî krediya min hebû.
That's the only reason she was killed.	Sedema kuştina wê tenê ev e.
Or maybe think of him as a patient.	An jî dibe ku wî wekî nexweşek bifikirin.
Hours of fun.	Saetên kêfê.
There are huge economic problems.	Pirsgirêkên aborî yên mezin hene.
For your information.	Ji bo agahdariya we.
That was all the responsibility.	Ev hemû peywir bû.
Knew how to work and how to create work.	Dizanibû çawa kar bike û çawa kar biafirîne.
He came to tell me.	Ew hat ku ji min re bêje.
If they were killed, they were killed.	Ger hatin kuştin, hatin kuştin.
The one who broke.	Yê ku şikand.
Are you ready to grow up with them ?.	Ma hûn amade ne ku bi wan re mezin bibin?.
Come on, you can do that.	Werin, hûn dikarin vê yekê bikin.
Kar looked at me with a real face.	Kar bi rûyekî rast li min mêze kir.
It was clean enough.	Ev têra xwe paqij bû.
You never shared my passion for that big city.	Te tu carî hewesa min ji wî bajarê mezin re parve nekir.
It was one of six projects that the company was working on.	Ew bû yek ji şeş projeyên ku pargîdanî li ser dixebitî.
This is the reason for the decrease in numbers.	Sedema kêmbûna hejmaran ev e.
His wife takes him.	Jina wî ew digire.
You have to get out.	Divê hûn derkevin.
But he just comes back, again and again.	Lê ew tenê vedigere, dîsa û dîsa.
Not twice a day.	Di rojekê de ne du caran.
Everyone was outside so he came around.	Her kes li derve bû ji ber vê yekê ew li dora xwe hat.
So this does not happen.	Ji ber vê yekê ev yek pêk nayê.
There are basically two practical methods.	Di bingeh de du rêbazên pratîk hene.
She would never follow what came over his head.	Wê qet li pey tiştê ku hat serê wî.
At least, as long as you are not with someone who knows what he is doing.	Qe nebe, heya ku hûn bi yekî re nebin ku dizane ew çi dike.
But never like that.	Lê tu carî bi vî rengî.
I went back to the dining table for a drink.	Ez ji bo vexwarinê vegeriyam ser maseya xwarinê.
It was the first letter he had written to her.	Ew nameya yekem bû ku wî jê re nivîsandibû.
But we had only reasons.	Lê tenê sedemên me hebûn.
The whole world is full of pain.	Hemî dinya tijî êş e.
I have a 'do not ask, do not say' policy.	Siyaseta min a 'nepirse, nebêje' heye.
We were all children of one parent.	Em hemû zarokên yek dê û bav bûn.
I'm sure they did not like the link to the original article.	Ez bawer dikim ku wan ji girêdana gotara orjînal hez nekir.
Thanks and thank you for watching.	Ji bo temaşekirina we spas û spas.
How clean and simple.	Çiqas paqij û hêsan e.
I wanted to go back in time.	Min dixwest vegerim dema xwe.
Things are changing, though.	Tişt diguherin, her çend.
To shake it up close, just shake your head.	Ji bo ku ji nêz ve lê binêre, tenê serê xwe hejand.
Increased temperature.	Zêdebûna germahiyê.
Something happened.	Tiştek qewimiye.
This is about the rule of law.	Ev li ser dewleta hiqûqê ye.
Almost everything is closed.	Hema hema her tişt girtî ye.
Now she knew better.	Êdî wê çêtir dizanibû.
It will hurt his attitude.	Wê zirarê bide helwesta wî.
I think we bring something new to the table.	Ez difikirim ku em tiştek nû bînin ser masê.
The price of everything first.	Bihayê her tiştî pêşî.
But this way you can get your coffee while the code is running.	Lê bi vî rengî hûn dikarin qehweya xwe bistînin dema ku kod dimeşe.
But the fact seems to be meaningful about everything.	Lê rastiyek xuya dike ku li ser her tiştî watedar e.
Nothing could be true without it.	Tu tişt bêyî wê nikarîbû rast be.
A little complicated.	Piçek tevlihev.
He has gone to the future, which he must go to.	Ew çûye paşerojê, ya ku divê ew biçin.
Everything and everything about their features.	Tiştek û her tişt li ser taybetmendiyên wan.
I hope it will have the desired effect.	Ez hêvî dikim ku ew ê bandora xwestî hebe.
Or something you can think of.	An jî tiştek ku hûn dikarin bifikirin.
If it does not, make it.	Heke ew nebe, wê çêbikin.
It has passed in the last three days.	Ew di sê rojên dawî de derbas bû.
We go there.	Em diçin wir.
I am told that he found a stone there.	Ji min re dibêjin ku li wir kevir dîtiye.
Then not a time, but a number of streets.	Wê demê ne demek, lê hejmarek kolanek.
I will see for myself.	Ez ê bi xwe bibînim.
A pair of shoes.	Cotek pêlav.
She had felt it before.	Wê berê pê hesiyabû.
I knew it really wasn’t my job.	Min dizanibû ku ew bi rastî ne karê min e.
Get this woman out of here.	Vê jinê ji vir derxînin.
There is no record of this.	Qeyda vê yekê tune.
This does not mean that he had to enjoy it.	Ev nayê wê wateyê ku ew neçar bû ku kêfa wî jê re were.
However, it usually means that they will move forward.	Lêbelê, ew bi gelemperî tê vê wateyê ku ew ê bi pêş ve biçin.
A different person to talk to.	Kesek cûda ku meriv pê re biaxive.
In order for us to continue we needed to be perfect.	Ji bo ku em bidomînin hewce bû ku em bêkêmasî bin.
This works well.	Ev baş dixebite.
Then the truth is in you.	Paşê rast di nav we de ye.
The picture is just that, a picture.	Wêne tenê ew e, wêneyek.
Many parents love their children and are happy to have them.	Pir dêûbav ji zarokên xwe hez dikin û kêfxweş in ku ew wan hene.
The cause of death is unknown.	Sedema mirinê nayê zanîn.
We have a story for you.	Me ji we re çîrokek heye.
So he drove to see me.	Ji ber vê yekê ew ajot da ku min bibîne.
Are judged in the order given.	Bi rêza ku hatiye dayîn têne darizandin.
One of them is the buying strategy.	Yek ji wan stratejiya kirrûbirrê ye.
He hoped he would not leave.	Wî hêvî kir ku ew ê nehêle.
Of course the body will grow.	Bê guman beden dê mezin bibe.
Or you will inform them.	An jî hûn ê wan agahdar bikin.
In your database.	Di databasa we de.
That is not enough food.	Yanî têra xwarinê nake.
The pictures are beautiful.	Wêneyên xweş in.
Something told me he was in it.	Tiştekî ji min re got ku ew tê de bû.
People are not so different.	Mirov ne ewqas cuda ne.
One of them was shot in the leg.	Yek ji wan gule li lingê xwe ket.
The building is now being used for other communication purposes.	Avahî niha ji bo mebestên ragihandinê yên din tê bikar anîn.
From capturing everything in one step.	Ji girtina her tiştî di yek gavê de.
At the end of the learning phase, a learned database is created.	Di dawiya qonaxa fêrbûnê de, databasek fêrbûyî tê çêkirin.
Yet many times people die without it.	Lêbelê gelek caran mirov bêyî wê dimirin.
A day off during the week.	Di hefteyê de bi rojek betlaneyê.
The original station building was much better and in better condition.	Avahiya stasyonê ya orîjînal pir çêtir û di rewşek çêtir de bû.
As much as the other.	Bi qasî ya din e.
Their marriage was a happy one.	Zewaca wan a bextewar bû.
We do not care.	Ne xema me ye.
Something like that is now needed once again.	Tiştekî mîna wê niha careke din pêwîst e.
I do not claim to say the last word.	Ez îdia nakim ku gotina dawî bêjim.
But this does not mean that necessity is not a factor either.	Lê ev nayê vê wateyê ku hewcetî jî ne faktorek e.
I did not get the chance to give you a number.	Min firsend nedît ku hejmarekê bidim we.
None of this will work well.	Tiştek ji van dê baş neçe.
It must continue.	Divê ew berdewam bike.
Most of the second activity is by night.	Piraniya çalakiya duyemîn bi şev e.
You should have done this before.	Divê we berê vê yekê kiriba.
We will go.	Em ê herin.
I certainly hope he can not follow my business.	Ez bê guman hêvî dikim ku ew nikaribe li pey karsaziya min were.
The trial court granted the request.	Heyeta dadgehê ev daxwaz qebûl kir.
The physical reason, however, is different.	Lêbelê sedema fîzîkî cuda ye.
Too much, like, too much information.	Pir zêde, mîna, pir zêde agahdarî.
What they wanted, simply, was his health.	Ya ku wan dixwest, bi tenê, tenduristiya wî bû.
I do not believe we spent the night there.	Ez bawer nakim ku me şeva xwe li wir derbas kir.
You take them by the word.	Hûn wan bi gotina wan digirin.
Let it sit there.	Bila li wir rûne.
But nothing much has changed.	Lê tiştek zêde neguheriye.
He was crazy.	Ew dîn bûye.
I have needed them for four months.	Çar meh in hewcedariya wan bi min heye.
Normal work.	Karekî normal.
But the danger remains.	Lê xeterî dimîne.
This made me very happy.	Vê yekê ez pir kêfxweş kirim.
The distance measurement may have been incorrect.	Dibe ku pîvana dûrbûnê xelet bû.
And this happened in one of my cases.	Û ev tişt di yek ji dozên min de çêbû.
We lasted it an hour and returned home.	Me ew saetekê domand û vegeriyan malê.
I can not bear to turn my face away from him any more.	Ez nikarim tehemûl bikim ku rûyê xwe bêtir jê bizivirim.
You say they had ways and means.	Tu bibêjî rê û rêbazên wan hebûn.
He said, oh, that was not much.	Wî got, oh, ew ne pir bû.
It is true that my action is wrong.	Rast e ku çalakiya min xelet e.
Stand or sit with your hands on your hips.	Rawestin an rûnin, destên xwe li kêlekê.
I saw one point on the video board last night.	Min şeva borî yek xalek li ser tabloya vîdyoyê dît.
I almost finished and immediately went to the bedroom.	Min hema hema zû qedand û yekser çû oda razanê.
No training was provided.	Perwerde nehat dayîn.
But nothing like this can be seen.	Lê tiştek bi vî rengî nayê dîtin.
This was achieved with music.	Ev bi muzîkê hate bidestxistin.
The children laughed and played when they returned from school.	Zarok dema ji dibistanê vedigeriyan dikeniyan û dilîstin.
A planned approach at all times.	Nêzîkatiyek plankirî her dem.
To understand who I am now.	Ji bo fêhm bike ez niha kî me.
One note again.	Yek dîsa têbînî.
Theories and applications.	Teorî û sepanên.
It will come out right.	Dê rast derkeve.
He was also angry.	Ew jî hêrs bû.
Yes, they seemed a bit like talking points.	Erê, ew hinekî wekî xalên axaftinê xuya bûn.
We will keep our minds open.	Em ê hişê xwe vekirî biparêzin.
There is no human contact with the products in the process.	Di pêvajoyê de têkiliyek mirovî bi hilberan re tune.
There are many examples now.	Niha gelek mînak hene.
That is just the beginning.	Ew tenê destpêk e.
They will send a search party.	Ew ê partiyek lêgerînê bişînin.
Petroleum and business.	Petrol û karsazî.
I always heard things.	Min her tim tiştan bihîst.
I lost my friends and family.	Min heval û malbata xwe winda kir.
Take a test drive and see which one is right for you !.	A ajokek testê bistînin û bibînin ka kîjan ji bo we rast e!.
I'm really going out of my way to go with it.	Ez bi rastî ji riya xwe diçim ku ez pê re biçim.
But this was not the case before.	Lê ev nimûne beriya wê nebû.
These data were from the sample samples.	Van daneyan ji nimûneyên tixûbdar bûn.
And the fact is that some things are just more personal.	Û rastî ev e ku hin tişt tenê kesanetir in.
What they say.	Ji wan re çi dibêjin.
The work is very hard and it hurts me.	Kar pir zor e û min diêşîne.
In an attempt to define.	Di hewldana diyarkirinê de.
You read them once.	Tu wan carekê dixwînî.
Some women may have a history of driving.	Dibe ku hin jin dîroka weya ajotinê hebe.
Why not join him ?.	Çima tevlî wî nabin?.
Tell me how you do it.	Ji min re bêje tu çawa dikî.
Clinical information was obtained from medical case notes as requested.	Agahdariya klînîkî ji notên doza bijîjkî wekî ku tê xwestin hate wergirtin.
I'm sorry about that.	Ez ji ber vê yekê xemgîn im.
You could never get close to your goal.	Tu carî nikarîbû nêzî armanca xwe bibe.
However, none of them took place.	Lêbelê, yek ji wan pêk nehat.
Without our will we grow up and die against it.	Bê îradeya xwe em çêdibin û li dijî wê jî dimirin.
I do not need a correct answer for the above.	Ji bo ya jorîn ne hewceyî bersivek rast im.
It does not prove anything.	Tiştekî îsbat nake.
I tried it.	Min ew ceribandin dît.
I do not know what was wrong.	Ez nizanim çi xelet bû.
I felt safe inside.	Min di hundurê xwe de xwe ewle hîs kir.
Definitely a very heavy business.	Bi rastî karsaziyek pir giran.
But there is only so much that a bullet can do.	Lê tenê pir tişt heye ku guleyek dikare bike.
Spend more time with their horses than their family.	Ji malbata xwe zêdetir wextê xwe bi hespên xwe re derbas dikin.
The sound is right for me.	Deng ji bo min rast e.
There is nothing that this girl should not try.	Tiştek tune ku ev keç neceribîne.
No solution has yet been found for this, but the problem is now understood.	Ji bo vê yekê hê çareseriyek nehatiye çêkirin, lê pirsgirêk niha tê fêm kirin.
This is not what he does.	Ya ku ew dike ne ev e.
He knew he had to leave.	Wî dizanibû ku divê ew derkeve.
This is where it starts right.	Li vir rast dest pê dike.
popular tune.	populer tune.
Easy control and difficult control is possible.	Kontrola hêsan û kontrolkirina dijwar gengaz e.
Those are not things you can force.	Ew tiştên ku hûn dikarin zorê bikin ne.
I want some.	Ez hinek dixwazim.
Those are my favorite days.	Ew rojên min ên hezkirî ne.
This year has been an amazing year.	Ev sal salek ecêb bû.
They turned her way.	Wan riya wê zivirî.
However, this becomes much more difficult.	Lêbelê, ev yek pir dijwartir dibe.
We see it in world history and in our own experience.	Em di dîroka cîhanê de û di ezmûna xwe de dibînin.
He was calm during many hours of operation.	Ew di gelek demjimêrên operasyonê de aram bû.
There is light in the living room.	Di salonê de ronahî heye.
I can not allow it to happen again.	Ez nikarim careke din bihêlim ku ew dubare bibe.
They need to have air.	Hewcedariya wan bi hewayê heye.
You can not avoid it.	Hûn nikarin jê dûr bikevin.
Naturally, you want to improve.	Bi xwezayî, hûn dixwazin çêtir bikin.
I did the live reports.	Min raporên zindî kir.
It may take a few weeks for someone to see it.	Dibe ku çend hefte be ku kesek wê bibîne.
That's exactly the attention that the audience wants.	Ew tam baldariya ku temaşevan dixwaze ev e.
You might even think that you are on a different river in another state.	Dibe ku hûn jî bifikirin ku hûn li dewletek din li ser çemek cûda ne.
Take options.	Vebijêrkan bistînin.
You have to move forward.	Divê hûn pêşde biçin.
If you live in one of these it creates problems.	Heke hûn di yek ji wan de bijîn ev pirsgirêkan çêdike.
Nothing came to his head and the other.	Tiştek nedihat serê wî û yê din.
But somehow, it was hardly really fun.	Lê bi awayek, ew dijwarî bi rastî kêf bû.
Not so.	Ne wisa ye.
The same people come back.	Heman kes dîsa vedigerin.
I did not know who to talk to first.	Min nizanibû ku pêşî bi kê re biaxivim.
You just let them sit together.	Hûn tenê bihêlin ku ew bi hev re rûnin.
There seems to be calm on the water.	Li ser avê aramiyek xuya dike.
It can not be used to control the logic of the flow.	Ew ji bo kontrolkirina mantiqa herikînê nikare were bikar anîn.
They wrote the song in three hours.	Wan stran di sê saetan de nivîsand.
Now let's take this relationship a step further.	Niha em vê pêwendiyê gavek pêşdetir bavêjin.
We have no answer as to how and why this happened.	Bersiva me nîne ka ev çawa û çima çêbû.
Or, at least.	An jî, bi kêmanî.
They were created with the mind to sell cheap at one point.	Ew di hişê xwe de hatine afirandin ku di yek xalê de erzan werin firotin.
King did not respond.	King bersiv neda.
No one had seen him.	Kesî ew nedîtibû.
I love throwing it away.	Ez hez dikim ku wê dirêj bavêjim.
I return to my village.	Ez vegerim gundê xwe.
In more complex cases it leads to more interesting relationships between parameters.	Di rewşên tevlihevtir de ew dibe sedema têkiliyên balkêştir di navbera parameteran de.
The boys did not resist.	Xort ne li ber xwe didin.
In the end, he can sleep a little.	Di dawiyê de, ew dikare hinekî razê.
But there is always a good exception.	Lê her carê îstisnayek baş heye.
And this is ideally the center of the story.	Û ev îdeal navenda çîrokê ye.
In the last two years I expect there to be a bigger increase.	Di van du salên çûyî de ez hêvî dikim ku bilindbûnek mezintir be.
They focus on things that flow, that happen, that change.	Ew bala xwe didin tiştên ku diherikin, ku diqewimin, ku diguherin.
He knew we had him.	Wî dizanibû ku em wî hene.
Really nice.	Bi rastî pir xweş.
Well, as a practical matter you can not return a digital download.	Welê, wekî mijarek pratîkî hûn nekarin dakêşek dîjîtal vegerînin.
It was a sweet summer evening.	Êvareke şêrîn a havînê bû.
We are not doing anything to help our situation.	Em tiştekî ji bo alîkariya rewşa xwe nakin.
It is not too late for action.	Ji bo çalakiyê ne dereng e.
They were not interested.	Eleqedar nebûn.
I just don’t see it as an answer.	Ez tenê wekî bersiv nabînim.
The most powerful words gave me.	Gotinên herî bi hêz dan min.
Come back, who knows how long it will take.	Vegere, kî dizane çiqas dirêj dibe.
He went into darkness.	Ew ket tariyê.
Food was scarce.	Xwarin kêm bû.
The thing has to do with political trials.	Tiştê ku bi darizandinên siyasî ve girêdayî ye.
Maybe you can help us.	Dibe ku hûn ji me re bibin alîkar.
But we love the approach.	Lê em ji nêzîkbûnê hez dikin.
I can not understand how to show the back button.	Ez nikarim fêhm bikim ka meriv çawa bişkojka paşde nîşan bide.
And so he had every reason to be.	Û ji ber vê yekê wî her sedem hebû ku bibe.
One should not know anything for sure now.	Nabe ku meriv nuha tiştek bi guman zanibe.
But he wants food.	Lê ew xwarinê dixwaze.
It was very easy to put together.	Ev pir hêsan bû ku bi hev re bicivîne.
She had carried out the order.	Wê ferman pêk anîbû.
I think the way of truth is research.	Ez difikirim ku riya rastiyê lêkolîn e.
Green open, white closed.	Kesk vekirî, spî girtî.
Still need to be taken care of.	Dîsa jî pêdivî ye ku lênihêrin.
Naturally, he chose to face her.	Bi xwezayî, wî hilbijart ku bi wê re rû bi rû bimîne.
And for a while he was alone in my life.	Û ji bo demekê ew di jiyana min de tenê bû.
For a third, it does not help.	Ji bo sêyemîn, ew alîkarî nake.
I remember I was very strange and very distant.	Tê bîra min ku ez pir xerîb û pir dûr bûm.
The same one your mother uses.	Heman yek diya we bikar tîne.
Then another topic.	Wê demê mijareke din.
It went really well.	Bi rastî baş derbas bû.
Many people, of course, are wrong and say so.	Pir kes, bê guman, şaş in û weha dibêjin.
Legal relationships are usually made by the court.	Têkiliyên qanûnî bi gelemperî ji hêla dadgehê ve têne çêkirin.
Many people had never seen one before.	Pir kesan berê qet yek nedîtibû.
So it has to be a story.	Ji ber vê yekê divê ew çîrokek be.
When one goes up, the other goes down.	Gava yek diçû jor, yê din dadiket.
Saved an hour on the return trip.	Di rêwîtiya vegerê de saetek xilas kir.
It was cold, clear and bright.	Serma, zelal û geş bû.
But, it is more difficult on several levels.	Lê, ew di çend astan de bêtir dijwariyek e.
Take a picture of her.	Wêneyê wê digire.
You know there is a possibility that you will not return.	Hûn dizanin ku îhtîmalek heye ku hûn venegerin.
They are among the best films.	Di nav fîlmên çêtirîn de ne.
We need to know when we should fight for peace.	Divê em zanibin kengê divê em ji bo aştiyê şer bikin.
She has no remaining family nor close friends.	Ne malbata wê ya mayî û ne jî hevalên wê yên nêzîk hene.
Treat yourself to something nice.	Xwe bi tiştekî xweş derman bikin.
They used groups of people.	Wan komên mirovan bikar anîn.
He is like the king of the school.	Ew mîna şahê dibistanê ye.
The same thing in every city.	Li her bajarî heman tişt.
He wanted me to go back to his place with him.	Wî dixwest ku ez bi wî re vegerim cihê wî.
When you see it, it is obvious.	Dema ku hûn wê bibînin, ew eşkere ye.
It was made because people wanted it.	Ji ber ku mirovan dixwest ew hate çêkirin.
That was my career.	Ew kariyera min bû.
Something important to do.	Tiştek girîng e ku bikin.
His leg was the worst.	Lingê wî yê herî xirab bû.
Women loved it, men.	Jinan jê hez dikir, mêro.
But good luck.	Lê hewldana xweş.
This was not possible.	Ev ne pêkan bû.
The condition is very rare in adults.	Rewş di mezinan de pir kêm e.
I wrote about it.	Min li ser wê nivîsand.
Insert drivers and tools inside.	Ajokar û amûran têxin hundur.
I need to be around people who love to have fun.	Pêdivî ye ku ez li dora mirovên ku hez dikin kêfê bikin bim.
Once her son's problem was not hers to solve.	Carekê pirsgirêka kurê wê ne ya wê bû ku çareser bike.
It's very important to my book.	Ew ji bo pirtûka min pir girîng e.
Come on, go upstairs.	Werin, hilkişin jor.
In many cases there are no step-by-step instructions.	Di gelekan de rêwerzên gav bi gav tune.
I love the smell.	Ez ji bêhnê hez dikim.
I know you will not do such a stupid thing.	Ez dizanim ku hûn ê tiştek wusa ehmeqî nekin.
The pressure of eating or not eating this or that food.	Zexta xwarin an nexwarina vê xwarinê an wê.
He had no real plan.	Plana wî ya rast tune bû.
This is the wrong approach to take in business.	Ev nêzîkatiyek xelet e ku meriv di karsaziyê de bigire.
Above.	Li jor.
I had to do this alone.	Diviyabû ez vê yekê bi tena serê xwe bikim.
He is a small child in a new situation.	Ew zarokek piçûk di rewşek nû de ye.
The situation is less the way we want to play.	Rewş kêm kêm bi awayê ku em dixwazin dilîzin.
Not now that the murder had begun.	Ne niha ku kuştin dest pê kiribû.
I'm going to see him inside.	Ez diçim hundir wî bibînim.
These results are the result of two independent experiments.	Ev encam navgîniya du ceribandinên serbixwe ne.
Several students passed in front of him and entered the building.	Çend xwendekar di ber wî re derbas bûn û derbasî avahiyê bûn.
It was not a pleasant and special time.	Ne demek xweş û taybet bû.
Her eye was gone.	Çavê wê çûbû.
If it were, everyone would buy it.	Ger ew bûya, dê her kes bikira.
It is never used.	Ew qet bikar nayîne.
Your mother says you do not listen to her letters.	Diya te dibêje tu guh nadî nameyên wê.
Or he was afraid to get into trouble.	An na ew ditirsiya ku bikeve tengasiyê.
People are tired, preparing to go home.	Xelk westiyaye, xwe amade dikin ku biçin mal.
He had to make a decision.	Diviyabû biryarek bidaya.
Remove from the heat and beat until light and thick.	Ji agir derxin û heta sivik û qalind lêxin.
As he spoke, we realized he was one of them.	Dema ku ew axivî, me fêm kir ku ew yek ji wan e.
The smell is strong and clean.	Bêhna xurt û paqij e.
I could not say completely.	Min nekarî bi tevahî bibêjim.
There was still a chance.	Hîn derfet hebû.
I tried this app last night.	Min şeva borî vê sepanê ceriband.
Often different people will have different needs in your life.	Pir caran mirovên cihêreng dê di jiyana we de hewcedariyên cihêreng bikin.
You have to open your eyes, but it feels so good.	Divê hûn çavên xwe vekin, lê ew pir xweş hîs dike.
It will routine unreliable arrest.	Ew ê girtina bêbawer rûtîn bike.
We can not expect people treating cancer to understand the causes.	Em nikarin ji kesên ku penceşêrê derman dikin hêvî bikin ku sedeman fam bikin.
But not as an individual.	Lê ne wek şexs.
A big big big.	A mezin mezin mezin.
This is an opportunity that people should not miss.	Ev derfetek e ku divê mirov ji dest nede.
But if someone comes up with a new idea, fine and good.	Lê heke kesek ramanek nû jê bistîne, baş e.
All participants gave written informed consent.	Hemî beşdaran bi nivîskî razîbûna agahdar dan.
And use them consistently.	Û wan bi berdewamî bikar bînin.
Very, very little.	Pir, pir kêm.
Told you we should call earlier.	Ji we re got ku divê em berê bang bikin.
I no longer needed those lessons.	Êdî hewcedariya min bi wan dersan tunebû.
That would be the only way.	Ew ê yekane rê be.
There was no research.	Lêkolîn tune bû.
You looked happy.	Hûn kêfxweş xuya bûn.
If so, give us a call.	Ger wusa be, telefonê me bidin.
She is very sad, and she looks so tired.	Ew pir xemgîn, û ew qas westiyayî xuya dike.
In recent times, rigid state power systems have been proposed.	Di van demên dawî de, pergalên hêzê yên dewleta zexm hatine pêşniyar kirin.
And there is a second point.	Û xalek duyemîn heye.
We do this in two ways.	Em vê yekê bi du awayan dikin.
He seemed to wonder how much he could tell me.	Wusa dixuye ku wî meraq dikir ka çiqas ji min re bêje.
The price ratio is really high.	Rêjeya bihayê bi rastî bilind e.
This has been the driving force of positive development in many areas.	Ev di gelek waran de bûye hêza ajotina pêşkeftina erênî.
It was morning.	Ew sibê bû.
However, there are some limitations in our study that need to be discussed.	Lêbelê, di lêkolîna me de hin sînor hene ku divê werin nîqaş kirin.
This hot air gun has high performance and long service life.	Ev çeka hewa germ bi performansa bilind û jiyana karûbarê dirêj e.
I want to know if it was like that or not.	Dixwazim bizanim wisa bû yan na.
For my mother, not that big.	Ji bo diya min, ne ew qas mezin.
With your help, we can pull it off in the open.	Bi alîkariya we, em dikarin wê di vekirî de derxînin.
But one of the others did not make any sense.	Lê yekî ji yên mayî hîç aqil nedikir.
Everyone knows this, but it can be effective.	Her kes vê yekê dizane, lê ew dikare bandorker be.
But they are not alone.	Lê ew ne tenê ne.
Went to the front window and looked out.	Çû ber pencereya pêşiyê û li derve mêze kir.
The more you are.	Ya ku hûn bêtir in.
I believed that my face had turned yellow in a few seconds.	Min bawer kir ku rûyê min di çend saniyan de zer bûye.
Between one and two times a day.	Rojê di navbera yek û du caran de.
And my throat started.	Û qirika min dest pê kir.
It was a surprise, but oh, not bad.	Ew surprîz bû, lê oh, ne xirab bû.
Does anyone have any of the things that happen.	Ma kesek ji tiştên ku diqewimin hene.
I think the city was like that too.	Ez difikirim ku bajar jî wisa bû.
Only when needed.	Tenê dema ku pêdivî ye.
Not once, definitely not twice.	Ne carekê, teqez ne du caran.
I will guess.	Ez ê texmîn bikim.
And a lot of work.	Û gelek kar.
For the weekend.	Ji bo dawiya hefteyê.
We want to run on this.	Em dixwazin li ser vê bimeşin.
Some never do.	Hinek qet nakin.
That's right.	Tam rast.
Blood, tears, worse.	Xwîn, hêsir, xerabtir.
But they had a lot of files.	Lê gelek pelên wan hebûn.
There are different types of baby birds.	Çûkên pitikan cureyên cuda hene.
Wine with dinner and one after.	Şerab bi şîvê û yek piştî.
Thanks for the wonderful update.	Spas ji bo nûvekirina hêja.
The reports are the first two to be better managed from here.	Rapor du du yekem in ku ji vir çêtir têne rêvebirin.
The exercise had to prove a concept.	Diviya bû ku temrîn konseptekê îspat bike.
Nothing will change.	Wê tiştek neguhere.
Most of our customers come back to us again and again.	Piraniya xerîdarên me dîsa û dîsa li me vedigerin.
He did not come to me.	Ew nehat ba min.
I never had to accept to go down to the mine.	Diviyabû min tu carî qebûl nekira ku dakevim kanê.
And there was a way to do it.	Û rêgezek wê hebû.
We must use both of these methods.	Divê em van herdu rêbazan bikar bînin.
He tells the truth.	Ew rastiyê dibêje.
These are the features of many of today’s videos.	Ev taybetmendiyên gelek vîdyoyên îroyîn in.
Something in her voice made her stop.	Tiştekî di dengê wê de ew neçar kir ku raweste.
Whether to talk about sex or not.	Ka meriv qala seksê bike an na.
He did not shoot because we left him stunned.	Ji ber ku me ew matmayî hişt, gule neda me.
Finding him will not be a problem.	Dîtina wî dê ne pirsgirêk be.
I think you told her about it too.	Ez difikirîm ku te jî ji wî re qala wê kiriye.
You do not have to accept it.	Ne hewce ye ku hûn qebûl bikin.
Buy something for your wife.	Ji jina xwe re tiştekî bikire.
That was not a problem here.	Ew li vir ne pirsgirêkek bû.
But you have to wait.	Lê divê hûn li bendê bin.
How can we sit down and do nothing.	Em çawa dikarin rûnin û tiştekî nekin.
Nothing in front of it but a green panel truck.	Tiştek li pêşiya wê nema lê kamyonek panelek kesk.
He later considered this to be his biggest failure.	Dûv re wî ev yek wekî têkçûna xwe ya mezin bihesibîne.
I finished it myself, somehow.	Ez bi xwe qediyam, bi awayekî.
I am never in the car.	Ez qet ne di erebeyê de me.
But the little black bear still did not appear.	Lê hirça reş a biçûk dîsa jî xuya nedikir.
It will be soon but very visible from the air.	Ew ê zûtir be lê ji hewayê pir xuya dibe.
I just loved working with him.	Min tenê ji xebata bi wî re hez kir.
His smile slowed and reached his eyes.	Kenê wî hêdî bû û gihîşt çavên wî.
It just starts a story.	Ew tenê çîrokek dest pê dike.
You helped everything because you could not afford to pay anyone.	We arîkariya her tiştî kir ji ber ku we nikarîbû heqê kesî bikira.
I'm looking at you to see how much it will cost me.	Ez li ya te temaşe dikim ku bibînim ew ê çiqas biha bide min.
Children wait to smell the flowers.	Zarok ji bo bîhnkirina kulîlkan disekinin.
He stood in front of the ball.	Ew li ber balê rawesta.
The baby was born six months after his marriage.	Pitik şeş meh piştî zewaca wî hat dinê.
Now for a little bit on the history of this place.	Niha ji bo ku hinekî li ser dîroka vê derê.
Cook what he loves.	Tiştê ku ew jê hez dike bipije.
Now it is the turn of a new group.	Niha dora komeke nû ye.
I just let it fall to the ground.	Min tenê hişt ku ew bikeve erdê.
I am the best among them.	Ez di nav wan de herî baş im.
She wondered who her mother was talking to on the phone.	Wê meraq kir ku diya wê bi têlefonê bi kê re dipeyivî.
Even though you did not go beyond that to explain it.	Her çend hûn ji wê wêdetir neçûn ku hûn wê rave bikin.
He did not answer either.	Bersiva wî jî neda.
Therefore, using both types of analysis.	Ji ber vê yekê, bi karanîna herdu celebên analîzê.
I had to make love to those feet.	Diviyabû ez bi wan lingan evînê bikim.
If so, welcome.	Ger wusa be, bi xêr hatî.
They are not needed in the body.	Ew di bedenê de ne hewce ne.
I did not tell the boys of my class.	Min ji xortên pola xwe re negot.
Along the way, it made sense.	Di rê de, watedar bû.
Life is meant to be short.	Jiyan tê wateya ku kurt be.
They make our feelings good.	Ew hestên me baş dikin.
In winter.	Di zivistanê de.
He is not a visionary man.	Ew ne zilamekî dîtinê ye.
I love this season.	Ez ji vê demsalê hez dikim.
There were voices.	Bi deng bûn.
I loved the old man.	Min ji pîrê hez kir.
With one hand.	Bi yek destî.
But it looked different.	Lê ev yek cûda xuya dikir.
You have to protect this person in your life.	Divê hûn vî mirovî di jiyana xwe de biparêzin.
Anyone who is willing can speak up if they feel they are being led to do so.	Her kesê ku amade ye dikare biaxive ger ku ew hîs bike ku ji bo vê yekê tê rêve kirin.
Not tonight, anyway.	Ne îşev, bi her awayî.
She saw how tired she looked.	Wê dît ku ew çiqas westiyayî xuya dike.
You just need to look around.	Hûn tenê hewce ne ku li dora xwe binêrin.
So, basically it is just one line of code.	Ji ber vê yekê, bi bingehîn ew tenê yek rêzek kodê ye.
Everything was hidden.	Her tişt veşartî bû.
In fact we have never been so close to each other.	Bi rastî em tu carî ew qas nêzî hev nebûbûn.
He missed her deeply.	Ew ji kûr ve bêriya.
There was no need to say anything.	Ne hewce bû ku tiştek bê gotin.
On top of that of course my love was not lost on you.	Bi ser de jî bê guman evîna min ji aliyê we ve winda nebû.
He can add some more if he wants.	Ger bixwaze dikare hindek lê zêde bike.
Analytical tools participated.	Amûrên analîzê beşdar kirin.
Yes, we tried to put it together.	Erê, me hewl da ku em wê li hev bikin.
It works at this time.	Ev di vê demê de dixebite.
However, there are other variables.	Lêbelê, guherbarên din hene.
We’ll just see what happens.	Em ê tenê bibînin ka çi dibe.
The rules of the political game were changed.	Rêgezên lîstika siyasî hatibûn guhertin.
She refused to go inside.	Wê red kir ku bikeve hundur.
Look at it.	Li wê binêre.
We tend to give up.	Em mêl dikin ku li ber xwe bidin.
Its benefits are expensive.	Feydeyên wê biha ye.
There may be many people according to everything that can be known.	Dibe ku gelek kes hebin ku li gorî her tiştê ku dikare were zanîn.
Everyone was dead.	Her kes mirî bû.
You were beaten.	Te xistibû.
The issue is not pending.	Mesele ne li bendê ye.
I came out of this beautiful place.	Ez ji vê cihê xweş derketim.
We still have some time.	Hîn hinekî wextê me heye.
Of course, this does not make us happy.	Bê guman, ev yek me kêfxweş nake.
Every girl is different.	Her keçek cûda ye.
, as the sun was setting.	, wek ku roj ava bû.
Some of them tried.	Hin ji wan hewl dan.
No matter how stupid it may be.	Çiqas ehmeqî be jî.
Symptoms change during infection.	Nîşan di dema enfeksiyonê de diguherin.
Deep emotional confusion.	Tevliheviya hestyarî ya kûr.
I'm going now.	Ez niha diçim.
And never give up.	Û tu carî dev jê bernade.
I hate people.	Ez ji mirovan nefret dikim.
Business, you know, business.	Karsaz, hûn dizanin, karsaz.
I think this is just great.	Ez difikirim ku ev tenê mezin e.
I myself am stuck here.	Ez bi xwe li vir asê mam.
Three examples show that this is true.	Sê mînak nîşan didin ku ev rast e.
Both male and female patients were included.	Hem nexweşên mêr hem jî jin tê de bûn.
The people are very nice and helpful.	Mirov pir xweş û alîkar in.
Scare me.	Min bitirsîne.
But there was no fire.	Lê agir tunebû.
In it, but not in everything.	Di wê de, lê ne di her tiştî de.
The door opened behind me.	Derî li pişt min vebû.
It does not happen in real time.	Ew di wextê rast de pêk nayê.
Her voice uses a bit.	Dengê wê hinekî bi kar tîne.
The future is natural gas.	Pêşeroj gaza xwezayî ye.
Then night fell.	Wê gavê şev ket.
‘Eternal’ is the life of the oil field.	'Ebedî' jiyana qada petrolê ye.
I will be getting closer to a new identity.	Ez ê nêzîkê nasnameyeke nû bibim.
I asked him what he wanted.	Min jê pirsî ka ew çi dixwaze.
He threw his arm in front of her, but the door slammed shut.	Wî milê xwe avêt ber wê, lê derî bi hêz girt.
So the issue gets a bit complicated.	Loma mesele hinekî tevlihev dibe.
Could have been.	Dikaribû hebûya.
I recognized the man by eye.	Min mêrik bi çavan nas kir.
An old car.	Erebek kevn.
The measurement bar was set.	Barê pîvanê hate destnîşan kirin.
I am very confident that it should be the last.	Ez pir bawer im ku divê ew ya paşîn be.
Both of these signs rule over parents.	Ev her du nîşan li ser dêûbavan hukum dikin.
It's just amazing.	Ew tenê ecêb e.
I made myself breakfast.	Min ji xwe re taştê çêkir.
My wish is that one day this disease will end.	Daxwaza min ew e ku rojekê ev nexweşî bi dawî bibe.
Sorry, there was a problem.	Bibore, pirsgirêkek hebû.
You may have children.	Dibe ku zarokên we hebin.
We have families.	Malbatên me hene.
I was making progress.	Min pêşveçûn dikir.
It seems like a new era has been thrown up.	Wusa dixuye ku ev demek nû hatiye avêtin.
It was on hand.	Li ber dest bû.
The last reading is done.	Xwendina paşîn tê kirin.
Open your eyes slightly.	Çavên xwe hinekî vekir.
It is difficult for the creator to make ends meet.	Ji bo afirîner zehmet e ku debara xwe bike.
Time just stopped here.	Wext tenê li vir rawestiya bû.
There are a number of them as well.	Hejmarek ji wan jî hene.
Well, as it's going to happen.	Welê, wekî ku ew ê biqewime pêk tê.
Medical treatment was rescheduled.	Tedawiya bijîşkî dîsa hate plan kirin.
For some there was a queue and for some there was access.	Ji bo hinek kesan rêzek û ji bo hinekan jî gihîştinê hebû.
I closed my eyes and shook it.	Min çavên xwe girtin û jê hejand.
I will be careful.	Ez ê hişyar bim.
We will stop soon.	Em ê bi lez bisekinin.
It was strange for him to make an attempt at his appearance.	Xwe xerîb bû ku bi xuyabûna wî re hewldanek çêdibe.
There was such a word at that time.	Wê demê gotineke wiha hebû.
Government and military.	Hikûmet û leşkerî.
They are not responsible.	Ew ne berpirsiyar in.
He would just meet her.	Ew ê tenê bi wê re hevdîtin bikira.
Adults think, talk and act on their dreams.	Mirovên mezin xeyalên xwe dihesibînin, dipeyivin û dikin.
They are not on the move.	Ew li ser tevgerê ne.
Really love him and treat him like our child.	Bi rastî ji wî hez bikin û wî wekî zarokê me bikin.
He wants to see the knife again, in the light of day.	Ew dixwaze kêrê dîsa, di ronahiya rojê de bibîne.
They presented two sets of arguments to support this possibility.	Wan du rêzên argumanan ji bo piştgiriya vê îhtîmalê pêşkêş kirin.
And yet, it was like a bad thing.	Û dîsa jî, ew mîna tiştek xirab bû.
He recognized the culprit and recognized his voice.	Wî tawanbar nas kir û dengê wî nas kir.
Things like that happen.	Tiştên wisa diqewimin.
Or where we wanted to drive.	An jî li ku derê me dixwest ajotin.
He was not annoyed either.	Ew jî ne aciz bû.
I finally broke up.	Ez di dawiyê de şikand.
I also do not know why he did that.	Ez jî nizanim çima wilo kir.
Those were the words of choice.	Ew peyvên bijartî bûn.
Those guys are missing.	Ew xort winda ne.
Oh how fun this picture makes me.	Ax ev wêne min çiqas kêfxweş dike.
She is ready to go.	Ew amade ye ku here.
If you get sick and.	Ger tu nexweş ketî û.
Never before had it been so empty of people.	Berê tu carî ew qas ji mirovan vala nebûbû.
We will work hard to make you as safe as possible.	Em ê pir bixebitin ku hûn bi qasî ku pêkan ewledar bikin.
But the only thing we can do is do it.	Lê tenê tiştê ku em dikarin bikin ev e ku em bikin.
My gift is not to you, but to my children.	Diyariya min ne ji we re ye, ji zarokên min re ye.
Only that it is dangerous.	Tenê ku ew xeter e.
Watching it is bad enough.	Temaşekirina wê têra xwe xerab e.
Look at the history.	Li dîrokê binêrin.
If something goes wrong, you just have to deal with it.	Ger tiştek xirab bibe, hûn tenê bi wê re mijûl bibin.
We brought the internet to the world.	Me înternet anî dinyayê.
I miss projects after dark.	Ez bêriya projeyên piştî tarî dikim.
The food was of high quality.	Xwarin bi kalîteya bilind bû.
I could see myself right.	Min dikaribû bi xwe rast bibînim.
For me it is.	Ji bo min ev e.
I drink it.	Ez jê vedixwim.
There is a gap in that song.	Di wê stranê de navberek heye.
Money came to me every day, but it had no value.	Her roj pere ji min re dihat, lê tu qîmeta wan tunebû.
He misunderstood it.	Wî ew xelet kir.
Friends from a year ago.	Hevalên ji salekê de qij.
Look closely at him.	Li wî nêzîk binêre.
We have no explanation for this determination.	Ji bo vê tespîtê îzahateke me tune.
I will sit on it now.	Ez ê niha li ser wê rûnim.
Because of the effects.	Ji ber bandorên.
Note, these measurements are by no means accurate.	Têbînî, ev pîvandin bi tu awayî ne rast in.
Just before he leaves he turns around.	Hema berî ku derkeve ew dizivire.
You came from there.	Tu ji wê derê hatî.
We saw it.	Me ew dît.
Instead, he placed a mile on her shoulder.	Li şûna wê, wî milek danî ser milê wê.
But it still snows on the high ground.	Lê li erdê bilind hîn berf dibare.
The house is still there today.	Xanî îro jî heye.
All three games were sold.	Her sê lîstik hatin firotin.
Go to the other side, it goes down.	Biçe aliyê din, ew berjêr dibe.
Without a sense of calm.	Bê hesta aramiyê.
The relationship between the parties now is what it should be.	Têkiliya di navbera partiyan de niha ew e ku divê bibe.
However, the journey is very short.	Lêbelê, rêwîtiyek pir kurt e.
However, it could have been much worse.	Lêbelê, ew dikaribû pir xirabtir bûya.
The second group is simple.	Koma duyemîn hêsan e.
Add a small table next to the window to play games.	Ji bo lîstina lîstikan maseyek piçûk li tenişta pencereyê zêde bikin.
I'm here by home.	Ez bi îzna malê li vir im.
Now he is gone.	Niha ew ji holê rabûye.
Be alert and stay in touch.	Hişyar bikin û têkilî bimînin.
The college student is working his way up.	Xwendekarê zanîngehê di riya xwe de dixebite.
Deal with him.	Bi wî re mijûl bibin.
At least on paper.	Bi kêmanî li ser kaxezê.
It will only make things worse.	Ew ê tenê tiştan xirabtir bike.
That was her first and last mistake.	Ew xeletiya wê ya yekem û dawî bû.
The guide is clear in his corner.	Rêber di quncikê xwe de eşkere ye.
I love the simple task of 'get in and do it'.	Ez ji xebata hêsan a 'bikevin hundur û wê bikin' hez dikim.
And maybe that's right.	Û dibe ku ew rast e.
Well, it sounds totally crazy, but how do you feel.	Welê, ew bi tevahî dîn dixuye, lê hûn çawa hîs dikin.
I hate garbage.	Ez ji çopê nefret dikim.
Because we do not know how to do it.	Ji ber ku em nizanin çawa bikin.
Nothing too complicated.	Tiştek pir tevlihev nîne.
This means that the competition is over.	Ev tê wê wateyê ku pêşbazî li ser e.
This is one of the main objectives of this guide.	Ev yek ji armancên sereke yên vê rêberê ye.
There were mixed feelings about him.	Li ser wî hestên tevlihev hebûn.
He stopped and looked at me.	Ew rawestiya û li min nêrî.
I'm old you are young too.	Ez pîr im tu jî ciwan î.
I will be with him.	Ez ê bi wî re bimama.
Brown against the court.	Brown li dijî dîwanê.
So we wanted to move in this direction.	Ji ber vê yekê me xwest di vî warî de bimeşin.
It may be wrong.	Dibe ku xelet be.
The food was of good quality.	Xwarin bi kalîte bû.
Reach out your hand and place it on my shoulder.	Destê xwe dirêjî min bike û têxe milê min.
It may be good, it may not be.	Dibe ku ew baş be, dibe ku nebe.
Furthermore, learning must continue throughout our lives.	Wekî din, hînbûn divê di jiyana me de berdewam bike.
There was only one topic of interest to her.	Tenê mijarek bala wê hebû.
He was once again a successful man, a practical man.	Ew careke din mirovê serkeftî, mirovê pratîk bû.
You have the power.	Hêza we heye.
Each character, in turn, can move and perform an action.	Her karakter, li dora xwe, dikare tevbigere û çalakiyek pêk bîne.
And bring you to it.	Û we bîne ser wê.
There were other things on his mind.	Di hişê wî de tiştên din hebûn.
Someone needs a digital file to save time.	Kesek pelek dîjîtal hewce dike ku wext xilas bike.
The answer is below.	Bersiv li jêr e.
It looks like the wrong place.	Ew wekî cîhek xelet xuya dike.
The rich lived here.	Li vê derê dewlemend dijiyan.
Do something else as well.	Wekî din tiştek din bikin.
We are not so successful.	Em ne ewqas serketî ne.
And nothing more certain.	Û tiştek bêtir piştrast e.
I want to but watch.	Ez dixwazim lê temaşe bikim.
I can not thank you enough.	Ez nikarim bes spasiya te bikim.
Going home, that is.	Çûna malê, yanî.
It was often a rock for the family.	Gelek caran ji bo malbatê kevir bû.
And maybe in her mind, it seemed so.	Û dibe ku di hişê wê de, wusa xuya bû.
I feel like it's a full-time job in itself. 	Ez hest dikim ku ew bi serê xwe karekî tam-dem e. 
the mission was joyful.	wezîfe şahî bû.
It took a few weeks and the job was mine too.	Çend hefte girt û kar jî yê min bû.
On appeal I reduced my rates.	Li ser îtirazê min rêjeyên xwe kêm kir.
We will be like brothers together in that day.	Em ê di wê rojê de bibin wek birayên hev.
My mother did not tell me.	Diya min ji min re negot.
I tell you.	ez ji te re dibêjim.
Indeed in that are signs for a people who reflect.	Bi rastî di van de ji bona komalê ku hizir dikin beraten hene.
And this place is important enough.	Û ev cîh têra xwe girîng e.
When it came time to read their reviews, they did not want to.	Dema ku dema xwendina nirxandinên wan hat, wan nexwest.
Life is more important.	Jiyan girîngtir e.
I read.	Min xwend.
Most of this work is now complete.	Piraniya vê xebatê niha qediyane.
This turned out to be a lie.	Ev derket holê ku derew e.
But you will be able to help him deeply.	Lê hûn ê bikaribin bi kûrahî alîkariya wî mirovî bikin.
So the police don’t either.	Ji ber vê yekê polîs jî nayên.
It would not have had such an effect.	Ew ê bandorek wusa nebûya.
But one of these games is enough.	Lê yek ji van lîstikan bes e.
He loved it and could not wait to go again.	Wî jê hez kir û nekaribû li bendê bimîne ku careke din biçe.
His intention was to kill him and he still wanted to kill him.	Mebesta wî ew bû ku wî bikuje û niha jî dixwest wî bikuje.
Hate vegotin.	Hate vegotin.
I walk slowly towards the door.	Ez hêdî hêdî ber bi derî ve dimeşim.
There is a party.	Partiyek heye.
Yes, it had something in common.	Belê, ev yeka hevpar hebû.
I will not make that mistake again.	Ez careke din wê xeletiyê nekim.
They last eight to ten days.	Ew heşt-deh rojan dom dikin.
Or maybe not everyone knows this.	An jî dibe ku her kes vê yekê nizane.
His hand was on my leg.	Destê wî li ser lingê min bû.
Mix well and simmer until ready to serve.	Baş tevlihev bikin û heta ku ji bo servîsê amade bibin veşêrin.
I get down about twenty feet and walk on my own two feet.	Nêzîkî bîst lingan dadikevim û li ser lingê xwe diçim.
If you do not like the type of movie contact them and.	Ger hûn nexwazin celebê fîlimê ew têkilî û.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
To the best of my knowledge this has not been explained before.	Li gorî zanîna min ev yek berê nehatiye vegotin.
There are many homes and properties that do not work.	Gelek mal û milk hene ku naxebitin.
If the news needs to find its way to me, it does.	Ger hewce bike ku nûçe rê li ber min bibîne, ew dike.
If you missed the online test, do not worry.	Ger we ceribandina serhêl winda kir, xem neke.
I will offer.	Ez ê pêşkêş bikim.
She wanted to ask him, but knew he could not speak.	Wê dixwest jê bipirse, lê dizanibû ku nikare biaxive.
I was after them.	Ez li pey wan bûm.
They just send them.	Ew tenê wan dişînin.
The second is economic.	Ya duyemîn aborî ye.
So in society.	Ji ber vê yekê di civakê de.
Don't send me the police anymore.	Êdî ji min re polîs neşînin.
Ten years passed in ten days.	Di deh rojan de deh sal derbas bûn.
My boat came with it and its presence is very nice.	Keştiya min pê re hat û hebûna wê pir xweş e.
Take advantage of the hole.	Ji hole sûd werdigirin.
That was not my idea.	Ev ne fikra min bû.
The whole class was watching, waiting for him to do something.	Tevahiya polê temaşe dikir, li benda wî bû ku tiştek bike.
You get to be on it.	Hûn li ser wê bin.
I wonder if the practice is not common.	Ez meraq dikim ku pratîk ne gelemperî ye.
That part is simple enough.	Ew beş bes hêsan e.
They will form an idea that there must be a mistake.	Ew ê ramanek çêbikin ku divê xeletiyek hebe.
They will have more.	Ew ê bêtir hebin.
Everyone knows everything.	Her kes her tiştî dizane.
There is no right or wrong.	Rast û xelet tune.
He knows he stands for good.	Ew dizane ku ew ji bo qenciyê radiweste.
He was satisfied with the picture.	Ew bi wêneyê razî bû.
This solved the problem.	Vê yekê mesele çareser kir.
We just typed the first appearance.	Me tenê xuyabûna yekem xelet nivîsand.
Not bad to not add too much.	Ne xirab e ku pir zêde nekin.
One of his "circles".	Yek ji "xeleka" wî.
The chair looks great.	Kursî mezin xuya dike.
Don’t be afraid to try something and then throw it away.	Netirsin ku tiştek biceribînin û paşê bavêjin.
Position, according to four sources close to the government.	Helwest, li gorî çar çavkaniyên nêzîkî hikûmetê.
Young players need to be in an environment where they make their own decisions.	Lîstikvanên ciwan divê di hawîrdorek ku bi xwe biryaran didin de bin.
We took three other people home with us.	Me sê kesên din jî bi xwe re birin malê.
The general work is very simple.	Karê gelemperî pir hêsan e.
There are two main methods of power generation that are currently in use.	Du rêbazên hilberîna hêzê yên sereke hene ku niha têne bikar anîn.
The show needs a chance.	Pêşandan şansek hewce dike.
This was the first surprise release.	Ev serbestberdana yekem surprîz bû.
In fact, we need something more general.	Di rastiyê de, em hewceyê tiştek gelemperî gelemperî ne.
It just shows that you are doing the right thing.	Tenê nîşan dide ku hûn tiştek rast dikin.
As the saying goes, success is really a matter of many ancestors.	Weke ku tê gotin, serkeftin bi rastî gelek bav û kalan e.
We request that it be found for download.	Em daxwaz dikin ku ew ji bo dakêşandinê hate dîtin.
He needed to prove it to her.	Ew hewce bû ku wê ji wê re îspat bike.
They are very expensive.	Ew pir biha ne.
We have real power and we know it.	Hêza me ya rast heye û em pê dizanin.
Shot twice.	Du caran gulebaran kirin.
However sometimes it gets a little cold.	Lêbelê carinan ew hinekî sar dibe.
This is possible, especially when only two types of data are considered.	Ev gengaz e, bi taybetî, dema ku tenê du celebên daneyê têne hesibandin.
For the meaning of three independent experiments.	Ji bo wateya sê ceribandinên serbixwe.
With salt and pepper, to taste.	Bi xwê û îsotê, ji bo tamkirinê.
People are never surprised.	Mirov tu carî şaş nabe.
And of course, that's true.	Û bê guman, ew rast e.
Obviously this becomes more important with age.	Eşkere ye ku ev yek bi temen re girîngtir dibe.
Not much has changed.	Pir zêde nehatiye guhertin.
Next time you stop just call me.	Cara din ku hûn rawestin tenê telefonê min bikin.
My mouth is very dry.	Devê min pir ziwa bûye.
Anyway, it does not matter because he will be here tonight too.	Herçi jî, ferq nake ji ber ku ew ê îşev jî li vir be.
They are so comfortable.	Ewqas rehet in.
You watch every little detail and it reassures me.	Hûn her hûrguliyek piçûk temaşe dikin û ew min ewle dike.
What once was will happen again.	Tiştê ku carek bû dê dîsa biqewime.
And lack of information, understanding and knowledge.	Û nebûna agahî, têgihîştin û zanînê.
I did not want you to learn this way.	Min nexwest ku hûn bi vî rengî fêr bibin.
If he leaves.	Ger ew derkeve.
Let's talk to each other once.	Ka em carekê bi hev re biaxivin.
He has very good bones, as we say.	Hestiyên wî yên pir baş hene, wekî em dibêjin.
We sold our house quickly and at a reasonable price.	Me mala xwe bi lez û bez û li ser bihayê xwe firot.
This is something different.	Ev tiştekî cuda ye.
Maybe you get wet for him too.	Dibe ku hûn ji bo wî jî şil bibin.
This message is displayed in web form.	Ev peyam di forma webê de tê nîşandan.
Sorry for the mistake.	Bibore ji ber xeletiyê.
But there is nothing you can buy.	Lê tiştek ku we bikira tune.
School was out.	Dibistan derketibû.
Waiting for me.	Li benda min e.
Of course it will.	Bê guman ew dê.
Half memory was nothing.	Nîv bîr ne tiştek bû.
Men are as good as wine.	Mêr wek şeraba xweş in.
Or there may be an update.	An jî dibe ku nûvekirinek hebe.
The business model may no longer work.	Dibe ku modela karsaziyê êdî nexebite.
Sounds negative and that is it.	Deng neyînî û ew e.
Within minutes a policeman was at my door.	Di nav çend deqeyan de polîsek li ber deriyê min bû.
It was a good day.	Ew rojek baş bû.
His color returned.	Rengê wî vegeriya.
Look at the market share.	Li pişka bazarê binêrin.
The whole city was captured.	Tevahiya bajêr hate girtin.
The mixture will be very thick.	Tevlîhev dê pir stûr be.
You do not like what you do to them.	Tiştê ku hûn ji wan re dikin hez nakin.
I see everything differently.	Ez her tiştî cuda dibînim.
It's just me.	Ew tenê ez im.
For more complex problems, do not expect immediate results.	Ji bo pirsgirêkên tevlihevtir, encamên tavilê hêvî nekin.
Measures are not like that.	Tedbîr wiha ne.
But the breathing was slow and gentle.	Lê nefes hênik û nerm dibû.
You feel good.	Tu xwe baş hîs dikî.
It looks very perfect.	Ew pir bêkêmasî xuya dike.
I little just wrote it as a loss.	Min piçûk tenê ew wekî winda nivîsand.
She was younger than him, but her shit was together.	Ew ji wî biçûktir bû, lê şitlê wê bi hev re bû.
But something came to me.	Lê tiştek bi min hat.
Drink this mixture the night before bed.	Vê têkelê bi şev berî razanê vexwin.
He defended but it was a duty.	Ew parastin lê ev erkek bû.
But this is a joke.	Lê belê ev henek e.
We must accept responsibility for what we choose.	Divê em berpirsiyariya tiştê ku me hilbijartiye qebûl bikin.
I want us to get out of here in five minutes or less.	Ez dixwazim ku em di nav pênc deqeyan an kêmtir de ji vir derkevin.
No one has been found dead yet.	Hîn kes mirî nayê dîtin.
He could no longer contain himself.	Êdî nikaribû xwe bigirta.
Now you can hear your voice.	Niha hûn dikarin dengê xwe bibihîzin.
A stress-free mental and physical existence.	Heyînek derûnî û laşî ya bê stres.
We will not succeed.	Em ê bi ser nekevin.
I used a picture from that source.	Min wêneyek ji wê çavkaniyê bikar aniye.
He knew what was in his wife.	Wî dizanibû ku di jina wî de çi heye.
Her blue and blue eyes.	Çavên wê yên şîn û şîn.
I knew you would come back.	Min dizanibû ku tu dê vegerî.
It looks like a very simple game.	Ew lîstikê pir hêsan xuya dike.
It was just time.	Tenê dem bû.
She had noticed that these were being used more and more as time went on.	Wê dîtibû ku ev her ku diçû zêdetir dihatin bikarhanîn.
Then we have to hold a meeting in the city.	Dûv re em neçar in ku civînek li bajêr pêk bînin.
The evidence was right in front of our eyes.	Delîl li ber çavên me bûn.
Enjoy it now, because in the near future it will go away forever.	Niha jê kêf bikin, ji ber ku di demek nêzîk de ew ê her û her biçe.
Check out the last three songs first.	Beriya sê stranên dawîn bişkînin.
Suddenly it gets dark and there is fear.	Ji nişka ve tarî dibe û tirs heye.
It changed the way many people thought.	Ew awayê ramana gelek kesan guhert.
When progress was slow.	Dema ku pêşveçûn hêdî bû.
In any case, these are not members of the community.	Bi her awayî, ev endamên civakê ne.
There is no time to lose.	Wextê windakirinê tune ye.
I am ready to read this book.	Ez amade me ku vê pirtûkê bixwînim.
They played the stock market.	Wan borsayê lîstin.
We will tell the truth.	Em ê rastiyê bibêjin.
I can never believe what I have to say more about it.	Ez qet bawer nakim ku ez bêtir li ser wê çi bibêjim.
Where it should have been safe.	Li ku derê divê ew ewle bû.
There are no signs of water.	Nîşaneyên avê tune.
You will work here to see for yourself.	Hûn ê li vir bixebitin, da ku hûn bi xwe bibînin.
There are two parts to the cross.	Du beşên ku diqelibin hene.
This video covers everything.	Ev vîdyoyê her tiştî vedigire.
Why not say anything, wondered.	Çima tiştekî nabêje, meraq kir.
I love a man who looks at me.	Ez ji zilamekî hez dikim ku li min temaşe bike.
I live in a small house.	Ez li xaniyek piçûk dijîm.
He took some pictures.	Wî hin wêne hildan.
And, that was not a question.	Û, ew ne pirsek bû.
We still have feelings.	Hîn jî hestên me hene.
The match was shaken and thrown down.	Kibrîtê hejand û avêt xwarê.
I just looked at her.	Min tenê li wê nêrî.
It darkened me.	Ji min re tarî kir.
He knew everything he needed to know.	Wî her tiştê ku ew hewce bû ku bizane dizanibû.
I never targeted my players.	Min tu carî hedef nexist lîstikvanên xwe.
Terms of interest are as follows, but not limited.	Mercên berjewendiyê jêrîn hene, lê ne bi sînorkirî ne.
Remove from ice in an hour.	Ji qeşayê di saetekê de.
I felt like a child again.	Min dîsa xwe wek zarokek hîs kir.
After half an hour, she tried again.	Piştî nîv saetê, wê careke din hewl da.
At her father's house.	Li mala bavê wê.
My parents decided they wanted to hit.	Dê û bavê min biryar da ku ew dixwazin lêxin.
This is the reason for the murder.	Sedema kuştinê ev e.
You will see this on the device.	Hûn ê vê cîhazê li ser cîhazê bibînin.
All six affected patients showed similar results.	Her şeş nexweşên bandorkirî encamên wekhev nîşan dan.
It is very, very powerful.	Ew pir, pir hêzdar e.
Do not be long.	Ne dirêj be.
When you do that, you can not go wrong.	Gava ku hûn wiya bikin, hûn nikarin xelet biçin.
Did not reach the second round either.	Di tûra duyemîn de jî negihiştin.
You can not trust anyone.	Hûn dikarin kesek jê bawer nekin.
It is not possible to get a life insurance policy.	Ne mimkun e ku meriv polîtîkaya bîmeya jiyanê bistîne.
In seconds they would leave him in the crossfire.	Di saniyeyan de ew ê wî di nav agirê xaçê de bihêlin.
We can go one step further.	Em dikarin gavek pêş de biçin.
He has a young son.	Kurekî wî yê biçûk heye.
Go on.	Biçe ser.
Transfer them to a hot saucepan.	Wan veguhezînin talek germ.
But what the opening is telling me now is this.	Lê ya ku vebûn niha ji min re dibêje ev e.
It can have serious consequences.	Ew dikare encamên cidî hebe.
Learn the easy way.	Riya hêsan fêr bibin.
And maybe they bring some new ideas.	Û dibe ku ew hin ramanên nû bînin.
There were no leaves on the trees.	Li ser daran pel tunebûn.
He paused and let out a low scream.	Ew sekinî û qîrînek nizm da.
Yes, there were bad players before.	Erê, berê lîstikvanên xerab hebûn.
I was lucky and fast.	Ez bi şens û bi lez bûm.
It would probably take them minutes.	Ew ê belkî deqeyan ji wan re bigirta.
There was no meaning to the scene.	Ti wateya dîmenê tune bû.
You took the freedom of choice.	We azadiya hilbijartinê girt.
So how can we reduce it ?.	Îcar em çawa dikarin wê kêm bikin?.
Something stopped me.	Tiştek min rawestand.
The house was quiet.	Mal bêdeng bû.
We can go tomorrow.	Em dikarin sibê herin.
If in doubt, leave it simple.	Ger dudil be, sade bihêle.
I am not one of those people.	Ez ne ji wan kesan im.
One may not need another internal variable.	Dibe ku meriv guhêrbarek navxweyî ya din hewce neke.
The next day, the same thing.	Roja din, heman tişt.
I intended to give this child the same name.	Min niyet kiribû ku navê vî zarokî jî bi heman navî bikim.
It was nice to see you.	Bi dîtina te xweş bû.
I am smart and determined.	Ez jîr û biryardar im.
Apparently, that practice stopped then.	Xuya ye, wê demê pratîk rawestiya.
This topic is clearly explained.	Di vê mijarê de bi zelalî tê ravekirin.
They will run it.	Ew ê wê bimeşînin.
You have been with me all day.	Tu tevahiya rojê bi min re bûyî.
Tonight was no different.	Îşev ne cuda bû.
It looks great.	Ew mezin xuya dike.
However, I will write it for the audience.	Lêbelê, ez wê ji bo temaşevanan dinivîsim.
So your job is cut short for you.	Ji ber vê yekê karê we ji we re qut dibe.
Take, say, the current president.	Bigirin, bêjin, serokê niha.
He had not taken any active part, but the time had come.	Wî tu beşdariyek aktîf nekiribû, lê dem hatibû.
I think there are some good things.	Ez difikirim ku hin tiştên baş hene.
Things you can no longer find anywhere, anymore.	Tiştên ku hûn nema dikarin li deverek bibînin, êdî.
This knowledge had nothing to do with the past and the future.	Vê zanînê ti têkiliya wê bi paşeroj û paşerojê re tune bû.
One factor that must be taken into account is the age of the child.	Yek faktorek ku divê were hesibandin temenê zarokê ye.
And sometimes it comes at a price.	Û carinan ew bi bihayek tê.
This plan was influenced by the necessities of war.	Ev plan ji pêdiviyên şer bandor bû.
But we stopped.	Lê em sekinîn.
It's heavy.	Ew giran e.
Conditions are good now.	Şert niha baş in.
He left football last season.	Ew demsala çûyî ji futbolê derketibû.
It was dangerous, close to the edge.	Ew xeternak bû, nêzîkê qiraxê.
He was a very tough man.	Mirovek pir dijwar bû.
Click here to read how it will work.	Li vir bikirtînin da ku bixwînin ka ew ê çawa bixebitin.
I know better now.	Ez niha çêtir dizanim.
No modern kitchen design these days can be complete without a central unit.	Ti sêwirana metbexê ya nûjen van rojan bêyî yekîneyek navendî temam nabe.
As we now know, it is not so.	Wekî ku em niha dizanin, ne wusa ye.
Killed our dreams, killed everything inside us.	Xewnên me kuştine, her tiştê di hundirê me de kuştine.
But he was killed.	Lê ew kuştin bû.
Taking the young men by the arm is like arresting our brothers.	Dûrxistina milê xortan, mîna girtina birayên me ye.
Do all the words.	Hemû peyvên dikin.
This step is your life.	Ev gav jiyana we ye.
I think if we meet, it will hit me.	Ez difikirim ku ger em hev bibînin, wê li min bixista.
And neither do you.	Û ne jî tu.
The whole trip took nine minutes.	Tevahiya rêwîtiyê neh deqe girt.
You have to be tough and patient and determined.	Divê hûn hişk û bîhnfireh û biryardar bin.
The stage difference remains the same.	Cûdahiya qonaxê wekî xwe dimîne.
This time it was positive that he had heard something.	Vê carê ew erênî bû ku wî tiştek bihîstibû.
Trying to get back to sleep is no longer beneficial.	Naha ji hewldana vegerandina xewê sûd nayê girtin.
I do not doubt it.	Ez guman nakim.
You can only protect the things you can.	Hûn dikarin tenê tiştên ku hûn dikarin biparêzin biparêzin.
You're so cute.	Tu pir şîrîn î.
one evening the decision was made.	êvarekê biryar hat girtin.
Most of the research was designed and done.	Piraniya lêkolînê sêwirand û kir.
She was very happy with that look.	Bi wê awirê pir kêfxweş bû.
You have many countries.	Gelek welatên we hene.
People don’t care too much.	Mirov hewqasî xem nake.
She made everything difficult.	Wê her tişt dijwar kir.
The project is no longer over.	Proje êdî neçû.
I love what you do.	Ez ji tiştê ku hûn dikin hez dikim.
He looked more, and shook his head in surprise.	Zêdetir nêrî, û serê xwe bi matmayî hejand.
There are some rights.	Hin maf hene.
Great tools are helping to create great games.	Amûrên mezin dibin alîkar ku lîstikên mezin çêbikin.
His drink was gone.	Vexwarina wî çûbû.
To judge him.	Da ku wî dadbar bikin.
The pain returned immediately.	Êş tavilê vegeriya.
You say no.	Tu dibêjî na.
I just do not believe.	Ez tenê bawer nakim.
Don’t be afraid to try them before you go.	Netirsin ku hûn wan biceribînin berî ku biçin.
Then they threw it away.	Piştre ew avêtin.
We can send coffee.	Em dikarin qehweyê bişînin.
You will get caught up in this.	Hûn ê bi vê yekê bikişînin.
We never see our relationship with ourselves.	Em tu carî têkiliya xwe ji xwe re nabînin.
They are not purposeful in themselves.	Ew bi serê xwe ne armanc in.
I do not know where they went.	Ez nizanim ew çûne ku derê.
There were no thoughts, no questions.	Li pêş ne fikirîn, ne pirs hebûn.
But not just men.	Lê ne tenê mêran.
That man was born for business.	Ew mirov ji bo karsaziyê hatiye dinyayê.
If you learn anything, please share.	Ger hûn tiştek fêr bibin, ji kerema xwe parve bikin.
And we paid.	Û me pere da.
Love is hell.	Evîn dojeh e.
He knows he can.	Ew dizane ku ew dikare.
He is just such a man.	Ew tenê zilamek wusa ye.
Left foot up to meet right.	Lingê çepê berbi jor da ku rastê hev bibînin.
His breath was out of control.	Bêhna wî ji kontrolê derketibû.
The eyes all turned.	Çav hemû zivirî.
But then he left.	Lê paşê ew çû.
But the important ones understand the sign that he has left.	Lê yên girîng nîşana ku wî hiştiye fêm dikin.
But here they were away from the sun.	Lê li vir ji rojê dûr bûn.
But still it was as human beings are made.	Lê dîsa jî ev bû wekî ku meriv têne çêkirin.
It is white and it is black.	Ew spî ye û ew reş e.
And so the second one had to be used.	Û ji ber vê yekê ya duyemîn diviyabû ku were bikar anîn.
Early the next morning we got up early.	Serê sibê em zû rabûn.
He could not find anyone he knew to sit with.	Wî nikarîbû kesekî ku wî nas dikir ku pê re rûne, bibîne.
It can not be good.	Ew nikare baş be.
Watch the video below to learn more !.	Vîdyoya jêrîn binêrin ku bêtir fêr bibin!.
So it looks like it will be interesting.	Ji ber vê yekê ew xuya dike ku ew ê balkêş be.
One has to command, the other to give.	Yek heye ku emrê bike, yê din bide.
No numbers have been changed.	Ti hejmar nehatine guhertin.
She wished it would never come tomorrow.	Wê xwest ku ew sibe qet neyê.
He was between them.	Ew di navbera wan de bû.
We followed him as one.	Me ew wek yek şopand.
Which is not possible.	Ya ku ne mimkûn e.
Look, it's just tough.	Binêre, ew tenê dijwar e.
It starts to rise.	Ew dest pê dike ku rabe.
Thought is neither free nor can liberate itself.	Raman ne azad be û ne jî dikare xwe azad bike.
Turns to me, his eyes widen.	Li min dizivire, çavên wî bel dibin.
Log in to your mobile phone company.	Bikevin ser pargîdaniya têlefonê desta.
Then, he told himself.	Paşê, wî ji xwe re got.
We can ask for more money if needed.	Ger hewce be em dikarin bêtir drav bixwazin.
She was having fun with her son.	Bi kurê xwe re kêf dikir.
Male gender functions.	Fonksiyonên zayenda nêr.
Their feelings are one against what they see.	Hestên wan li hember tiştên ku dibînin yek in.
But compared to three or four years ago it has decreased a lot.	Lê li gorî sê-çar sal berê pir kêm bûye.
If you want, you can have something else.	Heke hûn bixwazin, hûn dikarin tiştek din hebe.
That is, energy is a unit of time.	Ango hêz enerjî ji yekîneya demê ye.
But really what can they say.	Lê bi rastî ew dikarin çi bêjin.
These may have their benefits.	Dibe ku ev feydeyên xwe hene.
In any case women lose.	Bi her awayî jin winda dikin.
From one thing you can be completely sure.	Ji yek tiştî dibe ku hûn bi tevahî piştrast bin.
We found the source of the image.	Me çavkaniya wêneyê dît.
So, please tell me the steps to make this work.	Ji ber vê yekê, ji kerema xwe gavan ji min re vebêjin da ku ez vê bixebitim.
Selected results from these studies are presented below.	Encamên hilbijartî yên ji van xebatan li jêr têne pêşkêş kirin.
Most young men my age knew her father.	Piraniya xortên temenê min bavê wê nas dikirin.
You drink.	Tu vexwî.
Maybe it hurts his feelings.	Dibe ku ew hestên wî biêşîne.
Maybe the death of his father had something to do with this.	Dibe ku mirina bavê wî tiştek bi vê yekê re hebe.
Her thoughts about consent are nothing new.	Fikrên wê yên derbarê razîbûnê de ne tiştek nû ne.
It was out of season so the price was great.	Ew ji demsalê bû ji ber vê yekê bihayê mezin bû.
What you imagine is not important.	Tiştê ku hûn xeyal dikin ne girîng e.
Let me know if this is the case.	Bihêle ez bizanim eger mesele ev e.
Or should it anyway.	An jî divê bi her awayî.
Our true national life will begin from that day.	Jiyana me ya neteweyî ya rast wê ji wê rojê ve dest pê bike.
Participated in the interpretation of the data.	Beşdarî şirovekirina daneyan bûye.
But the right ones do.	Lê yên rast dikin.
It was emotional.	Ew hest bû.
So you only get data when needed.	Ji ber vê yekê hûn tenê gava ku hewce be daneyan digirin.
I can no longer stand it.	Ez êdî nikarim bisekinim.
And my husband doesn’t see the connection either.	Û mêrê min jî pêwendiyê nabîne.
It was too bad you got caught.	Pir xirab bû ku hûn girtin.
He can make games.	Ew dikare lîstikan çêbike.
You saw when I was growing up.	Te dît ku ez mezin bûm.
Enough to make the store feel very small.	Têra wê yekê heye ku dikan xwe pir piçûk hîs bike.
Maybe sit down and read a book together.	Dibe ku rûnin û bi hev re pirtûkekê bixwînin.
One or two steps works really well.	Yek an du gav bi rastî baş dixebite.
Set aside for an hour or so in a cool, but not cold, place.	Ji bo saetek an jî li cîhek sar, lê ne sar, bidin aliyekî.
The game will last one hour each time.	Lîstik dê her carê saetekê bidome.
He had a chance.	Derfeta wî hebû.
Go inside and look around.	Bikevin hundur û li dora xwe mêze bikin.
Of course, we met again on this new journey.	Bê guman, me di vê rêwîtiya nû de dîsa hev dît.
He was completely unfamiliar to me.	Ew ji min re bi tevahî ne naskirî bû.
Tell me if you were a prosecutor or a defendant.	Bibêjin ka hûn dozger an bersûc bûn.
Cheat on me or walk away.	Li min bixapîne an dûr biçe.
Or somewhere.	An jî li cihekî.
We have some good players.	Çend lîstikvanên me yên baş hene.
Then the city burned down.	Piştre bajar şewitî.
It was a lot of fun.	Pir kêfxweş bû.
Ji can.	Ji can.
I will enjoy it.	Ez ê jê kêfxweş bibim.
This is my code below.	Ev koda min li jêr e.
But do not forget to leave it light and fun.	Lê ji bîr mekin ku wê sivik û kêfê bihêlin.
Even the stars are gone.	Heta stêrk jî çûne.
It was the first part of winter when this happened.	Dema ku ev yek bû beşa yekem a zivistanê bû.
And she did not care too much, to tell the truth.	Û wê zêde xem nedikir, ji bo ku rastiyê bibêje.
He remained silent.	Bêdeng ma.
But, on the other hand, for my sister it was different.	Lê, ji aliyê din ve, ji bo xwişka min ew cûda bû.
I wore it, he was in high school.	Min ew li xwe kiribû, ew di lîseyê de bû.
I think we are moving towards this.	Ez wisa difikirim ku em ber bi vê yekê ve diçin.
His playing time and statistical impact were limited at the beginning of the season.	Dema lîstika wî û bandora statîstîkî di destpêka demsalê de sînordar bû.
Not on purpose.	Ne bi mebest.
She has red hair.	Porê sor heye.
Because she knew the answer.	Ji ber ku wê bersiv dizanibû.
I'm making coffee.	Ez qehweyê çêdikim.
He went out, leaving the door open.	Ew derket derve, derî vekirî hişt.
Look how yellow it is.	Binêrin çiqas zer e.
It was a goal for the first time in her life.	Di jiyana wê de yekem car bû armanc.
Instead, they are often team members.	Di şûna wê de, ew pir caran endamên tîmê ne.
Do not leave this out.	Vê yekê nehêlin.
I do not know how to say more clearly than this.	Ji vê zelaltir nizanim çawa bêjim.
You will leave.	Hûn ê derkevin.
This is the end of the story.	Ev dawiya çîrokê ye.
I wanted both.	Min herdu jî dixwest.
But that was not about it.	Lê ev ne li ser bû.
If not, the school board receives an angry call from her.	Ger ne wisa be, lijneya dibistanê ji wê bangek hêrs distîne.
You were upset.	Hûn xemgîn bûn.
Patients were divided into two main groups.	Nexweş li du komên sereke hatin dabeş kirin.
He was missing the next morning when he was to come to the hospital.	Sibeha ku ew ê were nexweşxaneyê winda bû.
And there was something else about it.	Û tiştekî din jî li ser wê hebû.
You are strong, you are.	Tu xurt, tu.
Because we are two boys.	Ji ber ku em du kur in.
There were no obvious signs of anxiety.	Nîşaneyên eşkere yên xemgîniyê tune bûn.
If you can not a.	Ger hûn nekarin a.
His father too.	Bavê wî jî.
No dirty money.	Pereyên qirêj tune.
He has now come out of it well.	Ew niha baş ji wê derketiye.
I once had the opportunity to ask him why.	Carekê min fersend dît ku jê bipirsim çima.
As in murder.	Wek di kuştinê de.
He did not try to shock you.	Wî hewl neda ku we şok bike.
The house was closed.	Mal hat girtin.
I think you can not do that.	Ez difikirim ku hûn nikarin wiya bikin.
Imagine living your life this way.	Bifikirin ku jiyana xwe bi vî rengî bijî.
No one else has said otherwise.	Kesekî wekî din negotiye.
Walked through the night.	Bi şev meşiya.
I'm so glad he let the boy get some extra sleep.	Ez pir kêfxweş im ku wî hişt ku kur hinekî xewek zêde bistînin.
He was talking to me.	Ew bi min re dipeyivî.
Live in the present moment.	Di dema niha de dijîn.
We want to start.	Em dixwazin dest bidin.
The speech was short and sweet.	Axaftin kurt û şîrîn bû.
Leave for a week.	Ji bo hefteyekê bihêlin.
So it is not surprising why we lose.	Ji ber vê yekê ne ecêb e ku çima em winda dikin.
She tried harder and felt the door knock.	Wê bêtir hewl da û bi kevirê derî hîs kir.
Perceptions like this have been of two kinds, which are often confused.	Têgihîştina bi vî rengî du celeb bûye, ku pir caran tevlihev dibin.
The standard lie is five.	Derewa standard pênc e.
There is a human right.	Mafê mirovan heye.
Now is the way of the world.	Niha riya dinyayê ye.
The first is location.	Ya yekem cîh e.
To his surprise, he found that he was still working.	Bi şaşwaziya wî, wî dît ku ew hîn jî dixebite.
I love the organization, everything is in place.	Ez ji rêxistinê hez dikim, her tişt di cihê xwe de ye.
For this we also want some measures from the community.	Ji bo vê yekê jî em ji civakê hin tedbîran dixwazin.
Try it and let me know how it works.	Wê biceribînin û ji min re bihêlin ka ew çawa dixebite.
I love his voice.	Ez ji dengê wî hez dikim.
But it will not last long.	Lê ew ê dirêj nejî.
The look at the pictures hurt me.	Nêrîna li wêneyan ez êşandim.
You know me better than that.	Tu min ji wê çêtir nas dikî.
The wider the memory, the longer the time appears.	Bîra her ku berfirehtir be, dem dirêjtir xuya dike.
Even when there was a problem the work was never done right.	Dema ku pirsgirêkek hebû jî kar qet rast nehat kirin.
You are new to another country.	Hûn li welatekî din nû ne.
He was finally sent off after the competition started.	Ew di dawiyê de piştî ku pêşbaziyê dest pê kir hate şandin.
I did not kill him.	Min ew nekuşt.
She would be very proud, so she saved his face for him.	Ew ê pir serbilind be, ji ber vê yekê wê rûyê wî ji bo wî xilas kir.
The staff was amazing.	The karmendên ecêb bû.
Now this does not matter.	Niha ev ne girîng e.
You look scary.	Hûn tirsnak xuya dikin.
But the treatment found a minor drawback.	Lê dermankirin kêmasiyek kêm peyda kir.
Focus on your vision.	Li ser dîtina xwe bisekinin.
Then we went after the other two.	Paşê em ketin dû herduyên din.
I must go now.	Divê ez niha biçim.
You may have seen that.	Dibe ku we wisa dîtibe.
They work hard to make their people feel welcome and involved.	Ew bi dijwarî dixebitin ku gelê xwe bi xêrhatin û tevlêbûnê hîs bikin.
There was only water now.	Êdî tenê av hebû.
We must respect this.	Divê em rêzê li vê yekê bigirin.
I caught some.	Min hinek girtin.
Thanks for your understanding!.	Spas bo fehmkirina te!.
Two other studies were identified but were not closed.	Du lêkolînên din hatin tespît kirin lê nehatin girtin.
And the word data was often used for the answer.	Û peyva daneyan pir caran ji bo bersivê hate bikar anîn.
You can only have sex with her "kind of".	Hûn dikarin bi tenê "cûreyek" bi wê re seksê bikin.
Probably too much.	Dibe ku pir zêde.
Credit was something he could do without.	Krediyek tiştek bû ku ew bêyî wê bike.
However, it is easy to see where this mass distribution is going.	Lêbelê, hêsan e ku meriv bibîne ku ev belavkirina girseyî diçe ku derê.
First, process errors are common.	Ya yekem, xeletiyên pêvajoyê gelemperî ne.
This will be corrected in future photos.	Ev dê di wêneyên pêşerojê de were rast kirin.
If you stand in front of him he will stop.	Ger tu li ber wî rawestî ew ê bisekine.
I will do it again.	Ez ê dîsa bikim.
It can always be removed from the library.	Dibe ku her dem ji pirtûkxaneyê were rakirin.
Let us stay close to you as we enter.	Dema ku em têkevinê, bila hûn nêzîkî min bimînin.
This is simply not true.	Ev bi tenê ne rast e.
Pain for anger.	Êş ji bo hêrsê.
Do not say a word to people.	Ji mirovan re gotinek jî nebêjin.
Until he.	Heta ku ew.
We want to pay our fair share.	Em dixwazin para xwe ya rewa bidin.
The fact is that they were separated for an hour.	Rastî ev e ku ew saetekê ji hev hatin birin.
I do not know anything.	Ez tiştekî nizanim.
And then came this call.	Û paşê ev bang hat.
Of course, we will not worry if you look around, you will say.	Helbet, em ê xem nekin ku hûn li dora xwe binêrin, hûn ê bibêjin.
That makes it a little harder.	Ango wê hinekî dijwartir dike.
Perfect no matter the character of the song.	Perfect tune ku karaktera stranê girîng e.
I knew from there that we would have a problem.	Min ji wir dizanibû ku dê pirsgirêkek me hebe.
They could kill and be killed and no one knew.	Dikaribûn bikujin û bikujin û kesî nizanibû.
It is a business of performance and life.	Ew karsaziya performans û jiyanê ye.
And she loved it.	Û wê jê hez kir.
So it's even more complicated.	Ji ber vê yekê hê bêtir tevlihev e.
I trust you.	Ez baweriya xwe bi te dixim.
The question is whether the culprit was that person or not.	Pirs ev e ku bersûc ew kes bû yan na.
There were many of them.	Gelek ji wan hebûn.
If the path is not clear, pull yourself together.	Ger rê ne zelal e, xwe bikişîne.
We were sent to find one, and it was not difficult.	Em hatin şandin ku yek bibînin, û ew ne dijwar bû.
These are the best.	Ev çêtirîn in.
We want to go game after game.	Em dixwazin lîstik piştî lîstikê biçin.
It is very well supported by a lot of evidence.	Ew ji hêla gelek delîlan ve pir baş tê piştgirî kirin.
We would have been so much better without it.	Em ê bêyî wê pir çêtir bûn.
This organization has not committed a single crime.	Vê rêxistinê dest ji yek sûcekî bernedaye.
I'm scared for our space.	Ez ji bo qada me ditirsim.
He loved what the doctor said.	Wî ji tiştên ku doktor digot hez dikir.
In two days no one had seen or heard from him.	Di du rojan de tu kesî ew nedîtibû û ne bihîstibû.
It has cut the size of the government.	Wê mezinahiya hikûmetê qut kiriye.
However I can not get credit.	Lêbelê ez nikarim krediyê bistînim.
I was very angry.	Ez pir hêrs bûm.
That is certainly true.	Ew bê guman rast e.
We put their lives back in their hands.	Me jiyana wan dîsa xiste destên wan.
Obviously he could not do it himself either.	Eşkere ye ku ew nekaribû bixwe jî.
It seemed that they had learned something in old age as well.	Xuya bû ku ew di pîrê de jî tiştek hîn bûn.
I have to get out of here.	Divê ez ji vir biçim.
But this is a wrong line of thinking.	Lê ev xeta ramana xelet e.
The purpose of those individuals was not the system.	Armanca wan kesan hebû ne sîstem.
And when we got home, at least something amazing happened.	Û gava em vegeriyan malê, bi kêmanî tiştekî ecêb bû.
Please use your best email address.	Ji kerema xwe navnîşana e-nameya xweya çêtirîn bikar bînin.
Great, strong and perfect.	Mezin, xurt û bêkêmasî.
It does not feel that way to many people.	Ew ji gelek kesan re wisa hîs nake.
I want to kill her.	Ez dixwazim wê bikujim.
But as always, things never go according to plan.	Lê wek her car, tişt qet li gorî planê naçin.
Just learn.	Tenê fêr bibin.
I will come to pick you up when it is over.	Ez ê werim te bigirim dema ku ew qediya.
He really did not know this, it is not enough to be sure.	Wî bi rastî jî bi vê yekê nizanibû, ne bes e ku piştrast be.
It would be nice.	Dê xweş bûya.
Not currently available.	Niha nayê dîtin.
I doubt it will happen.	Ez guman dikim ku dê bibe.
Then he put his feet on the ground and sat and listened.	Paşê lingên xwe dan erdê û rûnişt û guhdarî kir.
They are my friends.	Hevalên min in.
Is a web support.	Destek webê ye.
Like you always walked away from me.	Mîna ku tu her tim ji min dûr ketî.
We are not sure what we think about this.	Em ne bawer in ku em li ser vê yekê çi difikirin.
Or knew him.	An jî wî nas dikir.
I do not accept that we do that because it is easier.	Ez qebûl nakim ku em wiya dikin ji ber ku ew hêsantir e.
I went with my mother and a few others.	Bi diya xwe û çend kesên din re çûm.
Most men love to do it from behind.	Piraniya mêran hez dikin ku wê ji paş ve bikin.
Recorded at our location.	Li cihê me hatiye tomarkirin.
I made your dinner.	Min şîva te çêkir.
They watch it on TV.	Ew li televîzyonê temaşe dikin.
My father was one of them.	Bavê min yek ji wan bû.
She and her entire family were killed the night before.	Ew û hemû malbata wê şevek berê hatibûn kuştin.
She could not hear him, nor he, she.	Wê ne dikaribû wî bibihîze, ne jî wî, wê.
We are going.	Em diçin.
A female can lay several hundred eggs.	Jinek dikare çend sed hêkan çêbike.
We needed money to support ourselves and our families.	Ji bo em bijîn û debara malbatên xwe bikin pêwîstiya me bi pereyan hebû.
The baby would not have been ready to be born before.	Dê pitik beriya wê ne amade bû ku ji dayik bibe.
Do not give it to him.	Nedin wî.
For a better understanding I take two pictures here.	Ji bo têgihiştina çêtir ez li vir du wêneyan vedigirim.
He no longer needed to work because he had enough money.	Ji ber ku têra wî pereyê wî hebû ji ber vê yekê êdî hewce nedikir ku bixebite.
I will be more prepared.	Ez ê bêtir amade bim.
The lesson must have at least the first letter with the above letter.	Pêdivî ye ku ders bi kêmanî tîpa yekem bi tîpa jorîn hebe.
It depends on the size.	Bi qasî girêdayî ye.
That is the best feeling.	Ew hesta herî baş e.
The one thing that changes houses twice in two years is this with you friends.	Ya ku di du salan de du caran xaniyan biguhezînin ev e bi we re hevalno.
And it really is.	Û ew bi rastî ye.
I can not prove it to myself.	Ez nikarim ji xwe re îspat bikim.
He knows, he knows why he is the president.	Dizane, dizane çima serok e.
There were too many.	Pir zêde bûn.
Of course it will be a very good read.	Bê guman ew ê xwendinek pir baş hebe.
Will get worse after physical and mental activity.	Dê piştî çalakiya laşî û giyanî xirabtir bibe.
I was never even his biggest success story.	Ez qet çîroka serkeftina wî ya herî mezin jî nebûm.
Putting down your card was just a waste of paper.	Danîna qerta xwe tenê kaxezek îsraf bû.
So why that is also a question.	Ji ber vê yekê çima ew jî pirsek e.
There seem to be many things we do not know about him.	Wusa dixuye ku gelek tişt hene ku em li ser wî nizanin.
I never wanted to get married.	Min qet nexwest bizewice.
If you have respect for yourself, the truth is that it is.	Ger hurmeta we ji xwe re hebe, rastî ew e ku ew e.
I made a whole family.	Min tevahî malbatek çêkir.
Must continue their work.	Divê xebatên xwe bidomînin.
He is good with his hands.	Ew bi destên xwe baş e.
However I do not know the lessons.	Lêbelê ez dersan nizanim.
But by no means is that the case.	Lê bi tu awayî ne wisa ye.
Take, for example, last weekend.	Mînakî, dawiya hefteya çûyî bigirin.
They can build whatever power plants they want.	Ew dikarin çi santralên enerjiyê bixwazin ava bikin.
It is the most important point in our lives.	Ew di jiyana me de xala herî girîng e.
He knows nothing.	Ew ji tiştekî nizane.
One of our members does not want a serious relationship.	Yek ji endamên me têkiliyek cidî naxwaze.
There is no standard for this very important stage.	Ji bo vê qonaxek pir girîng, standard tune.
This is one of the main results in this study.	Di vê xebatê de yek encamên sereke ev e.
He was very careful not to smile or look surprised.	Wî pir bal kişand ku nebişirîn an şaş nebîne.
More than a drop can kill.	Ji dilopekê zêdetir dikare bikuje.
That we did.	Ku me kir.
There is a choice of things.	Hilbijartina tiştan heye.
This young man is sick.	Ev xort nexweş e.
A man that everyone loved.	Mirovek ku her kesî jê hez dikir.
Both games are fun too.	Her du lîstik jî kêfxweş in.
This is what makes us stronger.	Ya ku me bi hêztir dike ev e.
I can not get the items from the user.	Ez nikarim hêmanan ji bikarhêner bigirim.
Your wellcome.	Tu bi xêr hatî.
This provides a potential mechanism for the lack of protection.	Ev ji bo nebûna parastinê mekanîzmayek potansiyel pêşkêşî dike.
A man who works.	Zilamek ku kar dike.
If you have time, join me for dinner.	Ger wextê we hebe, ji bo şîvê ji min re bibin heval.
It was already evening.	Êdî bû êvar.
Because the bar is easier to balance.	Ji ber ku bar hêsantir hevseng e.
There were still two days left.	Hîn du rojên din mabûn.
I talked to him about it again today.	Min îro dîsa li ser vê yekê bi wî re axivî.
A record that remains in the books to this day.	Qeydeke ku heta îro di pirtûkan de maye.
You admitted that you love me too.	Te qebûl kir ku tu jî ji min hez dikî.
There is nothing to worry about.	Tiştek ji bo xemgîniyê tune.
Nice little machine.	Makîneya piçûk a xweş.
It was very clear what they wanted to do.	Pir eşkere bû ku ew çi dixwestin bikin.
You should be able to read one from the other.	Divê hûn bikaribin yek ji yê din bixwînin.
They are both in quality as well as reasonably priced.	Ew hem di kalîteyê de hem jî bi bihayê maqûl in.
But it seems like a difficult thing to do.	Lê xuya dike ku ew tiştek dijwar e.
It goes forward.	Ew ber bi pêş ve diçe.
I know we have a lot of things.	Ez dizanim ku gelek tiştên me hene.
Fit is good.	Fit baş e.
Here a man was fighting with himself.	Li vir zilamek bi xwe re şer dikir.
The limit is difficult to define.	Sînor zehmet e ku meriv diyar bike.
You may have seen it on TV.	Dibe ku we ew li ser televîzyonê dîtibe.
More than that.	Bêtir ji ser.
And then there will be no fear.	Û hingê wê tirs tune.
No one tried to talk to him.	Kesî hewl neda ku wî jê re biaxive.
But it was so clear, no one would want it.	Lê ew qas zelal bû, kes wê nexwaze.
And tomorrow they leave.	Û sibê ew diçin.
Get them out of here tonight.	Îşev wan ji wê derxin.
Some people like to separate work and social life.	Hin kes hez dikin ku kar û jiyana civakî ji hev veqetînin.
The middle one has a bottle of something in his hands.	Yê navîn di destên wî de şûşeyek tiştek heye.
I am going to school.	Ez diçim dibistanê.
Between good and bad times.	Di nav demên xweş û xirab de.
There is no other benefit to it.	Tu sûdeke din jê re tune.
If you keep working it is because you love your job.	Ger hûn xebata xwe bidomînin ev e ku hûn ji karê xwe hez dikin.
And now, come here.	Û niha, werin vir.
The word fruit is important for three reasons.	Peyva fêkî ji ber sê sedeman girîng e.
I do not know why exactly.	Nizanim çima tam.
Water is really life.	Av bi rastî jiyan e.
One against the other.	Yek li dijî yê din.
No complications related to this process were found in this study.	Di vê lêkolînê de tu tevliheviyên têkildarî vê pêvajoyê nehatin dîtin.
We are no different from anyone else.	Em ji kesekî din ne cuda ne.
I do not know how to operate the machine.	Nizanim makîneyê çawa bixebitim.
The average data represent three independent experiments.	Daneyên navînî sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
The third difference is the reaction.	Cûdahiya sêyemîn reaksiyonê ye.
But first.	Lê pêşî.
I want to give this new show a chance.	Ez dixwazim şansek bidim vê pêşandana nû.
Your vote is over.	Dengê we qediya.
Take a look at the above at once.	Di carekê de li jor nihêrî.
She was a doctor who cared for her son.	Ew doktorek bû ku ji bo kurê xwe xemgîn bû.
I do not believe in this authority over me.	Baweriya min bi vê desthilatdariya li ser min nîne.
A favorite of mine.	A favorite ji min.
It really was like a kind of movie.	Ew bi rastî mîna celebek fîlimê bû.
I took her to her room.	Min ew bir jûreya wê.
Before that.	Berê wê.
If you are smart here then you are in trouble.	Ger hûn li vir jîr bin wê hingê hûn di tengasiyê de ne.
He only mentioned you a few times.	Wî tenê çend caran behsa te kir.
A small red box.	Qutiya piçûk a sor a piçûk.
That's just who he is.	Ew bi tenê ew kî ye.
The second is against the inside.	Ya duyemîn li hember hundurîn e.
However, his analysis was good.	Lêbelê, analîza wî baş bû.
Store your finished products in a cool, dark place.	Berhemên xwe yên qedandî li cîhek sar û tarî bihêlin.
You called home.	Te gazî malê kir.
Nothing much has changed.	Tiştek zêde nehatiye guhertin.
Par.	Par.
He showed me his notes on the house.	Wî notên xwe yên li ser malê nîşanî min da.
Our advice is simple for you.	Şîreta me ji we re hêsan e.
Others only come out when they are full.	Yên din tenê dema ku tijî bibin derdikevin.
Maybe she was trying to say more than herself.	Dibe ku wê hewl dida ku ji xwe zêdetir bêje.
Return the heat to medium and simmer slowly.	Vegerînin germê li ser navîn û hêdî hêdî bikelînin.
But the problem is not your letters.	Lê problem nameyên te ne.
He is a good customer.	Ew xerîdarek baş e.
This will set the tone for the rest of the journey.	Ev ê dengek ji bo rêwîtiya mayî saz bike.
The blood was cold on his face.	Xwîn li rûyê wî sar bû.
It should be interesting.	Divê balkêş be.
Then he will lie down.	Paşê ew ê tê de raza.
It was very bad.	Pir xerab bû.
He did not call anyone in particular.	Wî gazî kesek taybetî nekir.
We will listen to your concerns and discuss appropriate treatment methods.	Em ê guh bidin fikarên we û li ser rêbazên guncan ên dermankirinê nîqaş bikin.
I just can not.	Ez tenê nikarim.
The press always talks about a hundred days.	Çapemenî her tim qala sed rojan dike.
They do not specifically say what was suggested about their father.	Ew bi taybetî nabêje ku li ser bavê wan çi hate pêşniyar kirin.
I did not know how to approach him.	Min nizanibû ku ez çawa nêzîkî wî bibim.
You go tell someone else and involve that person.	Hûn herin ji yekî din re bibêjin û wî kesî tevlê bikin.
You may have one of these problems in your life.	Dibe ku di jiyana we de yek ji van pirsgirêkan hebe.
Take a look here !.	Li vir binihêrin!.
They are built on completely different terms and conditions.	Ew li ser şert û mercên bi tevahî cûda têne damezrandin.
I am very sweet and collected.	Ez pir şêrîn û berhevkirî me.
But they remained stuck in it.	Lê ew li wê asê man.
I do not like that I do not know what to expect.	Ez hez nakim ku ez nizanim li benda çi me.
Today, many children grow up.	Îro, pir zarok mezin dibin.
A new idea has a physical form.	Ramanek nû xwediyê rengek fîzîkî ye.
He informed me that my daughter had something to tell me.	Wî da zanîn ku keça min tiştek heye ku ji min re bêje.
We love life and live it out loud !.	Em ji jiyanê hez dikin û bi dengekî bilind dijîn!.
You are a man in good health.	Tu mirovek di başbûnê de yî.
The man had not looked at him.	Mêrik li wî alî mêze nekiribû.
I had a while to look at the map.	Demek min hebû ku ez li nexşeyê binêrim.
It looks like a very clever feature.	Wekî taybetmendiyek pir jîr xuya dike.
This example is true for every item we really need.	Ev nimûne ji bo her hêmanek ku em bi rastî hewce ne rast e.
This made me remember something.	Vê yekê kir ku tiştek bîr bîne.
She was in the fire service and knew they would help her.	Ew di xizmeta agir de bû û dizanibû ku ew ê alîkariya wê bikin.
And fish that humans never eat.	Û masiyên ku qet mirovan naxwin.
Or before.	An jî berê.
Just one of many problems.	Tenê yek ji gelek pirsgirêkan.
Told myself.	Ji xwe re ji min re got.
Models are at the heart of modern technology.	Model di dilê teknolojiya nûjen de ne.
That was all we could do.	Tiştê ku me dikaribû biken bû.
They have little food on open ground.	Li ser axa vekirî kêm xwarina wan heye.
Also, comment in the section below.	Di heman demê de, di beşa jêrîn de şîrove bikin.
And to me, it was perfect.	Û ji min re, ew bêkêmasî bû.
That time so long.	Wê demê ewqas dirêj.
Blessed are you and not my husband.	Xwezî tu ez im û ne mêrê min me.
I had never seen anything like it.	Min qet tiştek wusa nedîtibû.
My son did not kill anyone.	Kurê min tu kes nekuştiye.
He said he felt bad.	Wî got ku ew hest xirab kir.
Thanks, great post.	Spas, postek pir mezin.
There may be another way to manage this.	Dibe ku rêyek din ji bo birêvebirina vê yekê hebe.
It is a planned event.	Ew bûyerek plankirî ye.
Let it be a minimal element.	Bila hêmanek hindiktirîn be.
She could not take more than that.	Wê nikarîbû zêde ji vê yekê bigire.
They are very large.	Ew pir mezin in.
Get there soon.	Zû zû biçin wir.
They simply cannot see that what they have done is wrong.	Ew bi hêsanî nikarin bibînin ku ya ku wan kiriye xelet e.
Unfortunately, as mentioned above, these audiences sometimes fail.	Mixabin, wekî ku li jor hate destnîşan kirin, ev temaşevan carinan têk diçin.
Then everything happened at once.	Paşê her tişt bi carekê qewimî.
Time was running out for him, he knew it.	Wext ji bo wî diçû, wî ev yek dizanibû.
It just was a bad time for me.	Tenê ew ji bo min demek xirab bû.
My suspicion was not about random elements.	Gumana min ne li ser hêmanên rasthatî bû.
Participated in cell culture experiments.	Beşdarî ceribandinên çanda hucreyê bû.
Your download was another country.	Daxistina te welatek din bû.
I just finished my first one lately.	Min di van demên dawî de ya yekem qedand.
You had a plan.	Te planek hebû.
They can save your life.	Ew dikarin jiyana we xilas bikin.
But it was a spring thing.	Lê ev bû tiştekî biharê.
Otherwise, it was deeper than that.	Wekî din, ji wê kûrtir bû.
As a result, it is not cheap.	Wekî encamek, ew ne erzan e.
Think about when it will be there.	Dema ku ew ê hebe bifikirin.
Methods and results.	Rêbaz û encam.
They will still talk about it many years to come.	Ew ê hîna jî gelek salên pêş de li ser wê bipeyivin.
Do not run, do not run.	Ne bazdidin, ne direvin.
He wanted to do more than that.	Wî dixwest ji vê zêdetir bike.
He is part of me trying to help me.	Ew beşek min e ku hewl dide ku alîkariya min bike.
She will play again.	Wê dîsa dilîze.
He receives so many emails, he does not even try to read them.	Ew qas e-name distîne, ew jî hewil nade ku bixwîne.
But there is no way to be right.	Lê çu rê tune ku rast be.
The ship got up, then went down.	Keştî pê re rabû, paşê daket xwarê.
The head looked neither surprised nor anything else.	Serî ne şaş û ne jî tiştekî din xuya dikir.
I think it is an interesting attempt at a new method.	Ez difikirim ku ew di rêbazek nû de hewldanek balkêş e.
An ji.	An ji.
Not that day.	Ne wê rojê.
Eat my mother.	Diya min bixwe.
Please see below for details.	Ji kerema xwe ji bo hûragahiyan li jêr binêrin.
With hell.	Bi dojehê re.
I closed his eyes and slowly got up.	Min çavê wî girt û hêdîka rabûm.
So you can only update with them.	Ji ber vê yekê hûn dikarin tenê bi wan re nûve bibin.
I had to go to the door.	Diviyabû ez biçim ber derî.
See this answer for a better explanation and example.	Ji bo ravekirin û mînakek çêtir vê bersivê bibînin.
They were paid, hired.	Berdêla wan dan, kar girtin.
The difficult part of buying is that one has to deal with them.	Beşa dijwar a kirînê ev e ku meriv wan tevbigere.
We had no internet.	Înterneta me tune bû.
And it should be.	Û divê ew be.
We took a few young leaves.	Me çend pelên ciwan girtin.
But it looks like it will eventually.	Lê wusa dixuye ku ew ê di dawiyê de.
In less than three years.	Di kêmtirî sê salan de.
Of course she did not want to hear it, but she will live.	Bê guman wê nexwest ku wiya bibihîze, lê ew ê bijî.
We have to decide what to do with him.	Divê em biryar bidin ku em bi wî re çi bikin.
Then he let go of his hand.	Paşê destekî wî berda.
Only received school uniforms for others.	Tenê cilên dibistanê ji bo yên din standin.
Men's rights.	Mafên mêran.
You can find our contact details here, contact us.	Hûn dikarin hûrguliyên têkiliya me li vir bibînin, bi me re têkilî daynin.
There he completed his basic education.	Li wir perwerdeya xwe ya bingehîn qedand.
It's so much like real skin, your body does not know it is not like that.	Ew qas mîna çermê rastîn e, laşê we nizane ku ew ne wusa ye.
But it was made to order for the media.	Lê ew bi fermanê ji bo medyayê hatiye çêkirin.
She tried to understand it.	Wê hewl daye ku wê fahm bike.
All of me is important.	Hemî min girîng e.
We are on the way.	Em di rê de ne.
I have it in my ears.	Min ew di guhên min de heye.
Perhaps the main focus of the decision is on issues related to wages.	Dibe ku baldariya sereke biryar e ku li ser mijarên têkildarî mûçeyan be.
He was very sure he was on dry ground.	Ew pir piştrast bû ku ew li ser erdek hişk bû.
He taught me to think.	Wî ez fêrî ramanê kirim.
We do not take anything.	Em tiştekî nagirin.
So you can not go wrong.	Ji ber vê yekê hûn nikarin xelet bikin.
It has a purpose.	Armanca wê heye.
Three hundred faces looked at the group.	Sê sed rû li komê nêrî.
It's basically a room with people you can buy from.	Ew bi bingehîn jûreyek bi kesên ku hûn dikarin li ser bikirtînin e.
Representative images are displayed.	Wêneyên nûner têne xuyang kirin.
Better than average.	Ji rêjeya navînî çêtir e.
Here is the story.	Li vir çîrok e.
That was the voice of this play.	Ew dengê vê şanoyê bû.
In my case I will take the lead in everything.	Di rewşa xwe de ez ê di her tiştî de pêşengiyê bikim.
They naturally grow too large to fail.	Ew bi xwezayî pir mezin dibin ku têk biçin.
But they were dangerous to your identity.	Lê ew ji bo nasnameya we xeter bûn.
The patient is often annoyed and worried about the loss of his memory.	Nexweş bi gelemperî ji windabûna bîranîna xwe aciz dibe û bi fikar dibe.
Again, thanks.	Dîsa, spas.
Went to the door.	Ber bi derî ve çû.
It was so powerful and it was so moving.	Ew qas hêzdar û ew qas tevger bû.
Several men left the city.	Çend mêr derketine bajêr.
Think of the latter.	Ya paşîn bifikirin.
He turns his back on her and the other officer.	Ew pişta xwe dide wê û efserê din.
Respect for how you live your life.	Rêzgirtin ji bo çawa jiyana xwe jiyîn.
Well, they did buy the house, they really did.	Belê, wan xanî kirîbû, bi rastî jî kirîbû.
We must protect our people.	Divê em gelê xwe biparêzin.
They will feed them.	Ew ê xwarinê bidin wan.
The film received mixed reviews.	Fîlm rexneyên tevlihev wergirt.
Whatever comes your way is good.	Tiştê ku ji we re tê, baş e.
But neither wants to be held accountable.	Lê her du jî naxwazin ji vê yekê berpirsiyar bin.
No one expected it.	Kesî jê hêvî nedikir.
These were both pleasant surprises.	Ev herdu jî surprîzeke xweş bûn.
Not a month, but a month.	Ne meh, lê mehek.
But you did not recognize her.	Lê te wê nas nekira.
They were badly burned.	Bi awayekî xirab hatin şewitandin.
Well beaten, no ground.	Baş lêdan, zevî tune.
You can come here.	Hûn dikarin werin vir.
I stopped to look at her face.	Min dev jê berda ku li rûyê wê binerim.
But they left him around five in the morning.	Lê wan ew berdan dora pêncê sibê.
He tried to think of what to say.	Wî hewl da ku bifikire ka çi bêje.
We try to play well because that is the most important thing.	Em hewl didin ku baş bilîzin ji ber ku ew tişta herî girîng e.
So we have a very big problem in our hands.	Ji ber vê yekê di destê me de pirsgirêkek pir mezin heye.
He knew it would be difficult for him to do so.	Wî dizanibû ku ew ê ji bo wî zehmet be ku ev yek bike.
Good leaders provide insights.	Rêberên baş nêrînek peyda dikin.
Two hundred dollars.	Du sed dolar.
This is not an attack on white people.	Ev ne êrîşa li dijî gelê spî ye.
Within minutes, however, the president stopped breathing.	Di nav deqeyê de, lêbelê, serok nefes rawestand.
You will be very comfortable and the shower is all over the salon.	Hûn ê pir rehet bin û serşokê li seranserê salonê ye.
Someone was inside me.	Kesek di hundurê min de bû.
It's just school.	Tenê dibistan e.
The speed may be higher than what is given here.	Leza wê dibe ku ji ya ku li vir tê dayîn zêdetir be.
Read the article here.	Gotara vir bixwînin.
They know not to let anyone take what they have.	Ew dizanin ku nehêlin kes tiştê ku ew heye bigire.
But money has to come from somewhere.	Lê pere divê ji cihekî were.
She took a deep breath, and then came the pain.	Wê nefesek kûr kişand, û paşê êş hat.
But today I was surprised.	Lê belê îro ez şaş bûm.
Someone called him to tell him that the office was on fire.	Kesek gazî wî kir ku jê re bêje ku ofîs dişewite.
If asked I will write about it.	Ger were pirsîn ez ê li ser binivîsim.
Both are required.	Her du jî hewce ne.
I look around, but it is impossible to see anything.	Ez li dora xwe dinêrim, lê ne mimkûn e ku tiştekî bibînim.
Smart claims about science.	Îdîayên smart di derbarê zanistê de.
To hear them for yourself.	Ku bi xwe wan bibihîse.
But then we understand what it protects.	Lê paşê em fêhm dikin ku ew çi diparêze.
The main independent variables were previous training and practice setting.	Guherbarên serbixwe yên sereke perwerdehiya berê û sazkirina pratîkê bûn.
It came from one side.	Ji hêlekê dihat.
It has good clean lines again.	Ev heye xetên paqij baş dîsa.
Not a party.	Ne partiyek.
Women do not have to say their age.	Jin ne mecbûr e temenê xwe bêje.
This is a man trying to understand himself.	Ev zilam e ku hewl didin xwe fêm bikin.
He seemed to have neither heard nor heard.	Xuya bû ku ne guh û ne jî bihîstibû.
He supported her decisions, for better or for worse, and offered her advice.	Wî piştgirî da biryarên wê, ji bo başî an nexweşî, û şîreta xwe pêşkêş kir.
To avoid bad results.	Ji bo ku ji encamên xirab dûr bikevin.
You need to come back and you need to come back soon.	Pêdivî ye ku hûn vegerin û hûn hewce ne ku zû vegerin.
You should be able to try everything you want.	Divê hûn bikaribin her tiştê ku hûn dixwazin biceribînin.
We want an easier solution.	Em dixwazin çareseriyek hêsantir hebe.
In general, there are a variety of sources.	Bi gelemperî, cûrbecûr çavkaniyan hene.
Maybe in the fall.	Dibe ku di payîzê de.
Notice its use of the word power.	Bala xwe bidin bikaranîna wê ya peyva hêzê.
He lowered his voice.	Wî dengê xwe bêdeng kir.
There is a need for help with this.	Pêdiviya alîkariyê bi vê yekê heye.
But it is not possible.	Lê ne mimkûn e.
But it is true that part of me did.	Lê ev rast e ku beşek ji min kir.
Long lines of medical care were stuck with him.	Rêzên dirêj ên lênihêrîna bijîşkî bi wî re asê mabûn.
These were the things he knew.	Ev tiştên ku wî dizanibû bûn.
He had never felt so strong.	Wî tu carî ew qas bi hêz hîs nekiribû.
You can find my website link below.	Hûn dikarin lînka malpera min li jêr bibînin.
God made his hands look beautiful.	Xwedê destên wî xweş xuya dikirin.
They were really, really tough.	Ew bi rastî, bi rastî dijwar bûn.
I wrote to her.	Min ji wê re nivîsand.
He also appeared.	Ew jî xuya bû.
Winter is coming soon.	Zivistan zû tê.
She can now play, smile and enjoy her milk.	Ew êdî dikare bilîze, bibişire û ji şîrê xwe kêfê bike.
Had to get out.	Diviya bû ku derkeve derve.
The other four were angry at her.	Çarên din li wê hêrs bûn.
I have to sit there and wait.	Divê ez li wir rûnim û li bendê bim.
You need to look your best.	Pêdivî ye ku hûn herî baş li xwe binêrin.
Before they saw us, we saw them.	Berî ku ew me bibînin, me ew dîtin.
I think there is no way we can ever be together.	Min difikirî ku rê tune ku em çu carî bi hev re bin.
He only uses you, and will never leave me.	Ew tenê te bi kar tîne, û dê tu carî min nehêle.
We therefore see no reason to reject these reports.	Ji ber vê yekê em tu sedemê qebûlnekirina van raporan nabînin.
Or a request.	An jî daxwazek.
Yet it was an incredible storm of terrifying football.	Lêbelê ev bahozek bêkêmasî ya futbola tirsnak bû.
It's for the products but the idea is the same.	Ew ji bo hilberan e lê ramanek wekhev e.
Away from here.	Ji vir dûr.
I know, because they were there too.	Ez dizanim, ji ber ku ew jî li wir bûn.
You are here now.	Tu niha li vir î.
It can take my whole life.	Ew dikare tevahiya jiyana min bigire.
Seven meters away.	Heft metre dûr.
They can not take this from you.	Ew nikarin vê yekê ji we bistînin.
I can not tell you now.	Ez niha nikarim ji te re bibêjim.
I will not ask myself.	Ez ê xwe nepirsim.
Her whole life.	Tevahiya jiyana wê.
From the dead things are given.	Ji tiştên mirî têne dayîn.
The defendant said they did not see the stop sign.	Ev bersûc got ku wan nîşaneya rawestandinê nedîtiye.
We loved the house.	Me ji malê hez kir.
We got a job.	Me karek peyda kir.
Mom shook her head, and we waited for her to speak again.	Mom serê xwe hejand, û em li bendê bûn ku ew dîsa biaxive.
In fact, it is one of the most expensive sources of power.	Bi rastî, ew yek ji çavkaniyên herî biha yên hêzê ye.
They spoke little.	Ew hindik axivîn.
Ask customers to give you an online review.	Ji xerîdaran bipirsin ku ji we re vekolînek serhêl bidin.
I will call you tomorrow.	Ez ê sibê telefonî te bikim.
He put pressure on me for a reason.	Wî ji ber sedemekê zext li min kir.
And get close to others.	Û nêzîkî yên din bibin.
Something dark was growing there.	Tiştek tarî li wir mezin bû.
They had no idea when she would return.	Haya wan jê tune bû wê kengê vegere.
His first example was.	Mînaka wî ya yekem bû.
You get up for a short time.	Hûn ji bo demek kurt radibin.
I think he knows something.	Ez difikirim ku ew tiştek dizane.
It will not be easy.	Ew ê ne hêsan be.
The problems are huge.	Pirsgirêk pir mezin in.
Perfect place for parties.	Cihê bêkêmasî ji bo partiyan.
But her face falls.	Lê rûyê wê dikeve.
I thought you would see my way.	Min guman kir ku hûn ê bi awayê min bibînin.
I do not know if it's relevant to you.	Ez nizanim ka ew ji we re têkildar e.
And doing it is a difficult thing.	Û kirina wê tiştek dijwar e.
They will work for change, as you said.	Ew ê ji bo guhertina kar bikin, wekî ku we got.
However, this will be different this time.	Lêbelê, ev yek dê vê carê cûda be.
Like he lost a mother.	Mîna ku wî dayikek winda bike.
Each school will install it on its own database.	Her dibistan dê li ser databasa xwe saz bike.
Two girls and a boy smiled.	Du keç û xortek bişirî.
I have been coming here for years.	Bi salan e têm vir.
Time passed with them on his feelings.	Dem bi wan re li ser hestên wî diçû.
But he said nothing to anyone.	Lê ji kesî re tiştek negot.
And now my terms.	Û niha şertên min.
We will talk about it when our time is up.	Em ê li ser wê bipeyivin dema ku wextê me zêde bû.
Just what happened to your hand.	Destê te tenê çi bûye.
It is not rich.	Ew ne dewlemend e.
I went and did it again.	Ez çûm û dîsa ew tişt kir.
He has soft hands to finish soon.	Destên wî yên nerm hene ku di nêzîk de biqedîne.
Now you will listen to me.	Niha hûnê li min guhdarî bikin.
Stay in touch with whatever you decide.	Hûn çi biryar didin, têkilî bimînin.
Know that nothing changes when you stay in bed.	Bizanin ku gava hûn di nav nivînan de bimînin, tiştek nayê guhertin.
Their goal was to develop a strategy for next year.	Armanca wan ew bû ku ji bo sala bê stratejiyek pêş bixin.
Again the ways and means are chosen according to the needs of the students.	Dîsa li gorî hewcedariyên xwendekaran rê û rêbaz têne hilbijartin.
For example, white drug users are five times more likely than black.	Wek mînak, bikarhênerên narkotîkê yên spî ji reş pênc qat zêdetir in.
She had not heard the little voice for years.	Wê dengê piçûk bi salan nebihîstibû.
My father dropped me off at the station.	Bavê min ez daxistim qereqolê.
Whether it worked for them or not.	Ger ji wan re kar kiriye an na.
Some elements of state support were introduced after the report.	Piştî raporê hin hêmanên piştgiriya dewletê hatin destnîşan kirin.
After taking her children to school, she had just returned home.	Piştî ku zarokên xwe bir dibistanê, nû vegeriyabû malê.
He made the right decision.	Wî biryarek rast daye.
Those who know are more willing.	Kesên ku dizanin bêtir amade ne.
Then hit the second, third and fourth.	Dûv re ya duyemîn, sêyemîn û çaremîn lê xist.
If you want to fight them, save the king to the end.	Heke hûn dixwazin bi wan re şer bikin, padîşah heta dawiyê xilas bikin.
I have to finish it and get out at the end.	Divê ez wê biqedînim û di dawiyê de derkevim.
Green follows on the other side.	Kesk li aliyê din peyda dike.
No further details were available.	Agahiyên zêdetir nehatin bidestxistin.
At this point, nothing else matters.	Di vê demê de, tiştek din ne girîng e.
Will definitely be back.	Dê bê guman vegere.
I can only guess that they are finally starting to worry about tomorrow.	Ez tenê dikarim texmîn bikim ku ew di dawiyê de dest bi xema sibê dikin.
For things you can do on your own, never bother anyone.	Ji bo tiştên ku hûn dikarin bi xwe bikin, tu carî tengahiyê nedin yekî.
But it was like that.	Lê wisa bû.
Time to lose weight.	Wextê ku hûn giraniya xwe bikişînin.
Sex has both physical and emotional elements.	Seks hem hêmanên laşî û hem jî yên hestyarî hene.
He just wants to talk.	Ew tenê dixwaze biaxive.
I want to bring my wife with me.	Ez dixwazim jina xwe bi xwe re bînim.
Because of its history.	Ji ber dîroka wê.
Identified blood samples are placed next to the unknown sample.	Nimûneyên xwînê yên naskirî li kêleka nimûneya nenas têne danîn.
I'm going to the shower.	Ez diçim serşokê.
It is a great art.	Ew hunerek mezin e.
She called her sister three times.	Wê sê caran gazî xwişka xwe kir.
We had the evidence.	Delîlên me hebûn.
But now a significant challenge has emerged.	Lê niha zehmetiyek girîng derxist holê.
He has no legal history.	Dîroka wî ya qanûnî tune.
I do not see how you can expect that.	Ez nabînim ku hûn çawa dikarin hêvî bikin.
It is not easy for you to leave.	Ji bo we ne hêsan e ku hûn bihêlin.
Those who know me have been waiting for it.	Yên ku min nas dikin, li hêviya wê bûne.
I should not have grown it.	Diviyabû min ew mezin nekira.
This story is about identity.	Ev çîrok li ser nasnameyê ye.
To his mother.	Ji diya xwe re.
There was a small dream that had an even smaller shower attached to it.	Xewneyek piçûk hebû ku serşokek hê piçûktir pê ve girêdayî bû.
We must be prepared for this too.	Divê em ji bo vê jî amade bin.
I could not imagine what would happen next.	Min nikarîbû bifikirim ka dê paşê çi were.
They still want to know where it comes from.	Ew hîn jî dixwazin zanibin ku ew ji ku tê.
This turned out to be negative.	Ev yek neyînî derket.
I seem to remember that they wrote themselves out of situations.	Wusa dixuye ku tê bîra min ku wan xwe ji rewşan nivîsandine.
They could not and it was not even a year later.	Wan nekarî û salek şûnda jî nebû.
We can not hide.	Em nikarin veşêrin.
She then read it and made a copy.	Dûv re wê ew xwend û kopiyek çêkir.
And the corpse remained headless.	Û cenaze bê serî man.
The information was in a regular conversation.	Agahdarî di axaftinek asayî de bû.
However, current research clearly shows that this is not the case.	Lêbelê, lêkolîna heyî bi zelalî nîşan dide ku ev ne wusa ye.
Our hair was big.	Porê me mezin bû.
At least, that's what you told me.	Bi kêmanî, ya ku te ji min re got ev e.
That was my whole purpose.	Hemû armanca min ev bû.
This requires a close analysis of the game at hand.	Ji bo vê yekê analîzek nêzik a lîstika di dest de hewce ye.
No one knows that she did not catch it.	Kes nizane ku wê ew negirtine.
You can take that data and run it.	Hûn dikarin wê daneyê bigirin û pê re bimeşînin.
Rast.	Rast.
That's a very important topic for me.	Ew ji bo min mijarek pir girîng e.
It is very, very well connected.	Ew pir, pir baş girêdayî ye.
Sometimes the right answer is to do something.	Carinan bersiva rast ew e ku meriv tiştek bike.
How much struggle we have over it.	Çiqas têkoşînek me li ser heye.
He did not know he would do it.	Wî nizanibû ku ew ê wiya bike.
I will take him deeper.	Ez ê wî kûrtir bikişînim.
Of course, you can only choose one of the three tools available.	Bê guman, hûn dikarin tenê sêyek ji amûrên berdest hilbijêrin.
There was no need for him to think too long.	Ne hewce bû ku wî pir dirêj bifikire.
Try not to have sex with them.	Hewl bidin ku bi wan re seksê nekin.
Experiments have shown something else.	Tecrûbeyan tiştekî din nîşan daye.
I need to know how he did it.	Divê ez bizanim ka wî çawa kir.
I will pay you.	Ezê heqê te bidim.
Never have they seen so much horror.	Qet ew qas tirsnak nedîtine.
He thought the real goal was the stable block itself.	Ew difikirin ku armanca rastîn bloka stabîl bixwe bû.
He ran on the subject.	Ew li ser mijarê bezî.
The whole building.	Tevahiya avahiyê.
This does not make our job better, but it might just be a little different.	Ev karê me çêtir nake, lê dibe ku tenê hinekî cûda bibe.
It seems reasonable.	Ew maqûl xuya dike.
I was just happy to be on his team.	Ez tenê kêfxweş bûm ku ez di tîmê wî de bûm.
He just did not live here.	Ew tenê li vir nejiya.
This can be done in different ways.	Ev dikare bi awayên cuda bê kirin.
As you want the king to be the leader of the first line.	Wekî ku hûn dixwazin padîşah bibe rêberê rêza pêşîn.
I got here with just one click.	Ez bi tenê bi yek klîk gihîştim vê derê.
I highly recommend them.	Ez wan bilind pêşniyar dikim.
They built that factory, took our children.	Wan ew kargeh çêkirin, zarokên me birin.
So, we were surprised by the nice price.	Ji ber vê yekê, em ji ber bihayê xweş şaş man.
They turn around to see where they can go.	Ew dizivirin ser ku bibînin ka ew dikarin biçin ku derê.
And one and the other told the truth.	Û yek û yê din rastî gotin.
Obviously this is left.	Bi xwerû ev çep e.
In most states, it is connected to mobile housing.	Di piraniya dewletan de, ew bi xaniyê mobîl ve girêdayî ye.
The images represent at least three independent experiments.	Wêneyên herî kêm sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
However, in this case, it would be a completely different nature.	Lêbelê, di vê rewşê de, ew ê cewherek bi tevahî cûda be.
And we face the facts.	Û em bi rastiyan re rû bi rû bimînin.
What a bill.	Çi fatûreyek.
So the decision was easy for us.	Ji ber vê yekê biryar ji bo me hêsan bû.
He did not want to listen.	Wî nedixwest ku guhdarî bike.
It is the deep magic of the world.	Ew sêrbaziya kûr a cîhanê ye.
The salon was dark and dirty.	Salon tarî û qirêj bû.
This seems like a very valid project.	Ev wekî projeyek pir derbasdar xuya dike.
Like a concept.	Mîna têgihiştinekê.
Something was wrong with that girl.	Tiştek bi wê keçikê re bû.
Of course he will not love me.	Bê guman ew ê ji min hez neke.
I will get back to it.	Ez ê jê bizivirim.
Thanks for the explanation.	Spas ji bo ravekirinê.
It did and it is perfect.	Wusa kir û ew bêkêmasî ye.
I do not know where that character is coming from.	Nizanim ew karakter ji ku derê diçe.
Call me immediately when you receive this message.	Gava ku hûn vê peyamê bistînin, tavilê gazî min bikin.
Many people are not satisfied that it will live page by page.	Pir kes razî ne ku wê rûpel bi rûpel bijîn.
A good cat is worth the fight.	Maçek baş hêjayî şer e.
His eyes widened.	Çavên wî sekinîn.
More than that.	Ji wê zêdetir.
He obviously knew these streets very well.	Wî bi eşkereyî van kolanan pir baş nas dikir.
Time passed so quickly.	Wext ewqas zû çûbû.
I want to see it become the best it can be.	Ez dixwazim bibînim ku ew bibe ya çêtirîn ku ew dibe.
If so, please share.	Ger wusa be, ji kerema xwe parve bikin.
She decided to say.	Wê biryar da ku bêje.
Something else was going on.	Tiştekî din diçû.
Something bad will happen.	Tiştek xirab dê bibe.
There are many examples of him leaving the course.	Gelek mînakên ku ew ji qursê derketiye hene.
And it can be a wonderful life.	Û ew dikare bibe jiyanek xweş.
I can not answer them.	Ez nikarim bersiva wan bidim.
Second, you need a measure to work.	Ya duyemîn, ji bo ku hûn bixebitin hûn pîvanek hewce ne.
The general situation is the same.	Rewşa giştî jî wisa ye.
We did not come out here just for the sake of healing.	Em tenê ji bo saxbûnê derneketine vir.
A dream is not possible, but it is satisfying.	Xewnek ne mimkun e, lê ew jê razî ye.
It is very unfortunate that it took so long to resolve this.	Pir xemgîn e ku ji bo çareserkirina vê yekê demek dirêj girt.
But they chose this word for a reason.	Lê wan ev gotin ji ber sedemekê hilbijart.
The war was over badly.	Şer xerab derbas bû.
Two single rooms share a shower.	Du odeyên yekane serşokê parve dikin.
We know how they are.	Em dizanin ew çawa ne.
It is not easy to find something you love.	Ne hêsan e ku meriv tiştek ku hûn jê hez dikin bibînin.
You can do more than that.	Hûn dikarin ji wê zêdetir bikin.
My answer is self-explanatory.	Bersiva min bixwe rêwerzan dişopîne.
There is a lot of hatred here.	Li vir gelek nefret heye.
There are four cases to consider.	Çar doz hene ku meriv li ber çavan bigire.
If you have any important news, it is better that you give it to us.	Ger nûçeyên we yên girîng hebin, çêtir e ku hûn wan bidin me.
But her mind was clear as snow.	Lê hişê wê wek berfê pak bû.
We pulled.	Me kişand.
The same goes for services.	Heman tişt ji bo xizmetên.
The shooting will happen.	Fikandin dê bibe.
Otherwise they will not fight yet.	Wekî din ew ê hîn şer nekin.
His legs were missing, incomplete.	Lingên wî tune bûn, ne temam bûn.
I need to keep my head clear.	Divê ez serê xwe zelal bigirim.
Therefore, this top is only available in this size.	Ji ber vê yekê, ev top tenê di vê mezinbûnê de heye.
Because you need to know what everyone else sees.	Ji ber ku divê hûn zanibin ku her kesê din çi dibîne.
People are asleep.	Mirov di xew de ne.
Talk about simplicity.	Behsa sadebûnê bikin.
The effort is never wrong.	Hewldan qet ne xelet e.
Maybe his leg or arm was broken, but nothing serious.	Dibe ku lingek wî an milek wî şikest, lê tiştek cidî tune.
For some reason they never did.	Ji ber hin sedeman wan qet nekir.
In the first case you have a clean state.	Di rewşa yekem de hûn xwedî dewletek paqij in.
An evil creature who wanted to kill them.	Zindîyekî xerab ku dixwest wan bikuje.
I was not comfortable with this operation.	Ji vê operasyonê rehet nebû.
Bad idea, hope they won’t be in the end.	Fikra xirab, hêvî dikim ku ew ê di dawiyê de nebin.
There was something very positive, practical to do about it.	Tiştek pir erênî, pratîkî hebû ku wê bike.
It is only by itself.	Ew tenê bi xwe ye.
He quickly dropped into the top ten, then the top five.	Ew bi lez ket nav deh top, paşê pênc top.
We conclude with a discussion.	Em bi nîqaşek di dawî de.
We’re glad you did a little bit.	Em kêfxweş in ku hûn piçûk li xwe dikin.
The fighting continued throughout the night.	Tevahiya şevê şer berdewam kir.
There is no help for it.	Ji bo wê alîkarî tune.
It was like a little game we played.	Ew mîna lîstikek piçûk bû ku me lîst.
And a blood test.	Û testa xwînê.
He knows very well what man does.	Ew pir baş dizane ku meriv çêdike.
He just could not turn around, not even before he knew it.	Ew bi tenê nikarîbû bizivire, ne berî ku wî bizanibûya.
But it would have been a really scary title.	Lê ew ê bi rastî sernavek tirsnak bûya.
That is difficult.	Yanî dijwar.
And don’t come back here until they come.	Û heta ku ew neyên vir venegerin.
This is about us.	Ev yek li ser me ye.
I had not noticed before.	Min berê ferq nekiribû.
Hope it's something different in my body.	Hêvî dikim ku ew di laşê min de tiştek cûda ye.
No such studies have been performed on humans.	Li ser mirovan lêkolînên bi vî rengî nehatine kirin.
Right on the street from the fire.	Rast li kolanê ji agir.
A large metal box.	Qutiyeke metal a mezin.
In the worst case scenario, you may not have a change history.	Di rewşa herî xirab de, dibe ku hûn dîroka guhartinê nebin.
The solid black line at each frequency indicates the middle phase error.	Xeta reş a hişk di her frekansê de xeletiya qonaxa navîn nîşan dide.
However, this is not necessary.	Lêbelê, ev ne hewce ye.
This is what I really feel.	Ya ku bi rastî ez hîs dike ev e.
So we have to walk carefully in this world.	Ji ber vê yekê divê em li vê dinyayê bi baldarî bimeşin.
These things are just fun.	Van tiştan bi tenê kêf in.
Will be friends for a long time.	Dê demek dirêj bibe heval.
The day comes new, and the house is quiet.	Roj nû tê, û xanî bêdeng e.
It seems that freedom comes to mean that if you do not have it.	Wusa dixuye ku azadî tê wê wateyê ku heke we tune be.
That is, we show them our fast-paced plays.	Yanî em şanoyên xwe yên bezê nîşanî wan didin.
Nor did he create it.	Ne jî wî ew afirand.
The following are just a few examples.	Tiştên li jêr tenê çend mînak in.
She's gone.	Ew çûye.
This is really interesting.	Ev yek bi rastî balkêş e.
Let him cool, 'she said.	Wî sar bihêle, 'wê got.
Amazing but very good.	Ecêb lê pir baş.
This is the reason why we are separated.	Sedema ku em ji hev veqetiyan ev e.
She left quickly.	Wê zû berda.
They tell you.	Ji we re dibêjin.
Men and women who are important.	Mêr û jinên ku girîng in.
But you are in your last chance.	Lê hûn di şansa xweya dawîn de ne.
We went outside.	Em derketin derve.
I love some of this.	Ez hinek ji vê yekê hez dikim.
He picked up the ball and went to the left.	Wî top hilda û çû çepê.
We are usually not responsible for the actions of others.	Em bi gelemperî ji kiryarên kesên din ne berpirsiyar in.
Man lives for such a short time, but will die forever.	Meriv ji bo demek wusa kurt dijî, lê dê her û her bimire.
Yes, exactly four, but he was the same person.	Belê, bi rastî çar, lê ew heman kes bû.
Their lives were always in danger.	Jiyana wan her tim di xeterê de bû.
Like walking on one leg.	Mîna ku meriv li ser lingekî bimeşe.
He still lives there.	Ew hîn jî li wir dijî.
She was ready to give her body to him.	Ew amade bû ku laşê xwe bide wî.
However this step was not for him, but for her.	Lêbelê ev gav ne ji bo wî, lê ji bo wê bû.
One shot was heard.	Yek fîşekek hat bihîstin.
The ship then underwent individual training.	Paşê keştiyê perwerdehiya ferdî kir.
I am beautiful enough and in shape.	Ez têra xwe xweş û di şeklê xwe de me.
Because when people say their age they no longer see themselves that way.	Ji ber ku dema ku mirov temenê xwe bibêje êdî xwe weha dibîne.
Maybe we can stay here for a few more days.	Dibe ku em çend rojên din li vir bimînin.
Enjoy.	Kêfî.
I followed her into the garden.	Ez di nav bexçe de li pey wê çûm.
Sometimes you think that the big smell will not start again.	Carinan difikirî ku bêhna mezin dê careke din dest pê neke.
It was out of his hands.	Ev ji derveyî destê wî bû.
In the light of a particular context of the case.	Di ronahiya çarçoveyek taybetî ya dozê de.
Ours is just what we have.	Xweya me tenê tiştê ku heye ye.
It does not seem right to me.	Ew ji min re ne rast xuya dike.
I fear.	Ez ditirsim.
He is just in the other room.	Ew tenê li odeya din e.
I use some of it instead of some water.	Ez hinek jê li şûna hinek avê bikar tînim.
And now it was your turn.	Û niha dora te bû.
Û is cold.	Û sar e.
We saw the poor side of human nature many times that year.	Me wê salê gelek caran aliyê belengaz ê xwezaya mirovî dît.
Right here is the place where that person left you.	Hema li vir cihê ku ew kes we hiştiye.
Loved the short walk.	Ji çûna kurt hez dikir.
Nothing old here.	Tiştek li vir ne kevn e.
I do not have a number.	Hejmarek min tune.
It was a completely different life.	Ew jiyanek bi tevahî cûda bû.
She said she felt better for a while after she was released.	Wê got ku piştî ku hat berdan demekê xwe baştir hîs kir.
I pulled the ball well.	Min top baş kişand.
Sorry is not a word to be used.	Bibore ne peyva ku were bikaranîn e.
In fact, it is right to do so.	Bi rastî, rast e ku meriv wusa bike.
Just right from the bridge over the river.	Tenê ji pira li ser çemê rast e.
Then went to bed.	Paşê çûn razan.
You have controlled my thoughts and feelings.	Te raman û hestên min kontrol kiriye.
Their world was a closed world.	Dinyaya wan cîhanek girtî bû.
I see it.	Ez wê dibînim.
The speed of the film is also called.	Leza fîlimê jî tê gotin.
The question is whether this is really the case.	Pirs ev e ku gelo bi rastî wusa ye.
The woman was not with him then.	Wê demê jin bi wî re nebû.
Obviously this was a mistake.	Eşkere ye ku ev xelet bû.
And silence had taken over the sky.	Û bêdengiyê ezman girtibû.
Must be proven.	Divê bê îspatkirin.
It does not seem to work.	Ew xuya nake ku kar dike.
This is especially valuable.	Ev bi taybetî hêja ye.
All day long I stared out the windows at the birds that were walking.	Tevahiya roja min ji pencereyan li çûkên ku diçûn dinihêrî.
On the left, at the beginning of his career.	Li çepê, di destpêka kariyera xwe de.
He just loaded it off the street.	Ew tenê ji ser kolanê bar kir.
Below are the reasons that support such a possibility.	Li jêr sedemên ku îhtîmalek weha piştgirî dikin hene.
The company will support you.	Şirket dê piştgirî bide we.
He had suggested to me that I visit this place.	Wî ji min re pêşniyar kiribû ku ez serdana vê derê bikim.
Theory of human activity.	Teoriya çalakiya mirovan.
They are not taken for granted.	Ji xwe nayên birin.
Things have to come out in balance in the end.	Divê tişt di dawiyê de bi hevsengî derkevin.
There was no significant family history.	Dîroka malbatê ya girîng tune bû.
But you have to get on your feet.	Lê divê hûn li ser lingên xwe derkevin.
Let it not be brown.	Bila qehweyî nebe.
You get caught, you die.	Tu tê girtin, tu dimirî.
For four years.	Ji bo çar salan.
Others did not pick it up.	Yên din ew hilnedan.
He had never accepted her death in his mind.	Wî qet mirina wê di hişê xwe de qebûl nekiribû.
Then his words became clear in her mind.	Paşê gotinên wî di hişê wê de zelal bûn.
I do not understand how.	Ez çawa fam nakim.
It is not very different from being at home at that time.	Ji bûna wê demê li malê ne pir cûda ye.
Maybe he didn’t like it.	Belkî jê hez nedikir.
That was exactly what it was.	Ew rast bû ku bû.
To date no effective solution to this problem has been identified.	Ji bo vê pirsgirêkê heta îro çareseriyek bi bandor nehatiye destnîşankirin.
At first we felt like we didn’t know where to go.	Di destpêkê de me hîs kir ku em nizanin ku em biçin ku derê.
Watch my reports when they happen.	Dema ku ew diqewimin li raporên min temaşe bikin.
Therefore, constant strength will be required.	Ji ber vê yekê, hêza domdar dê hewce be.
And they made it so easy.	Û ew qas hêsan kirin.
This is sometimes difficult to do.	Ev carinan dijwar e ku meriv bike.
Stories that are made under different stars and from a different perspective.	Çîrokên ku di bin stêrkên cûda û ji nêrînek cûda de têne çêkirin.
He threw the ball very well then.	Wê demê pir baş top avêt.
His shells seemed to be together.	Xuya bû ku şêlên wî bi hev re bûn.
Pure killing is best.	Kuştina paqij çêtirîn e.
I usually do it better now.	Ez bi gelemperî nuha wekî wiya çêtir dikim.
It was hers.	Ew yê wê bû.
That one was really a surprise.	Ew yek bi rastî surprîzek bû.
This is the third test.	Ev ceribandina sêyemîn e.
So he put it in front of his chest.	Ji ber vê yekê ew danî ber sînga xwe.
There is no right or wrong way.	Tu rê ne rast an xelet e.
I am no one but myself.	Ez ji bilî min ne kesek im.
I tried to do something like this.	Min hewl da ku tiştek bi vî rengî bikim.
On the one hand he was a young man drinking a glass of water.	Ji aliyekî ve ew xortek bû ku qedehek av vedixwar.
It was very close.	Ev pir nêzîk bû.
They removed it, and they would have a legal right to do so.	Wan ew rakirin, û mafê wan ê qanûnî hebû ku vê yekê bikin.
There was fear then.	Wê demê tirs hebû.
You are wet too.	Tu jî şil î.
Ten participants completed treatment.	Deh beşdaran dermankirin qedandin.
So there is a huge element of stress.	Ji ber vê yekê hêmanek mezin a stresê heye.
The important thing was that we understood each other so well.	Ya girîng ew bû ku me ewqas baş ji hev fêm kir.
You need to exercise at least three times a week.	Pêdivî ye ku hûn heftê herî kêm sê caran werzîşê bikin.
Her hair was down.	Porê wê xwar bû.
Then take appropriate precautions based on your choice.	Dûv re li ser bingeha bijartinê tedbîrên guncan bigirin.
Still, he stayed on.	Dîsa jî, ew li ser ma.
We said enough and we start working again.	Me bes got û em dîsa dest bi karê xwe dikin.
We bought two.	Me du kirîn.
I'm back.	Ez zivirîm.
Did not start talking.	Dest bi axaftinê nekiriye.
She seemed to be comforting.	Xuya bû ku wê teselî dikir.
Unless you are really a child, you cannot fully appreciate the experience.	Heya ku hûn bi rastî zarok nebin, hûn nikanin bi tevahî ezmûnê binirxînin.
There will be no room.	Dê odeyek tune be.
That is his way.	Ew awayê wî ye.
That is half a drink.	Yanî nîv vexwarin.
That number comes to me.	Ew hejmar ji min re tê.
And yet it seems he has done so.	Û dîsa jî xuya ye ku wî wusa kiriye.
We both know and feel that there is something else.	Em hem dizanin û hem jî hest dikin ku tiştek din heye.
Think about it.	Hin bifikire.
This is my area.	Ev der herêma min e.
I am a team player.	Ez lîstikvanê tîmê me.
Wisa goes.	Wisa diçe.
But now his choice was limited.	Lê niha bijartina wî hindik mabû.
I know this is a great year for me.	Ez dizanim ku ev salek mezin e ji bo min.
You can go home.	Hûn dikarin malê bibin.
All of these things are good to do in your life.	Hemî van tiştan baş in ku hûn di jiyana we de bikin.
After a while, they stopped.	Piştî demekê, ew rawestandin.
Everything that was given.	Her tiştê ku hatibû dayîn.
There are no rules in my kitchen.	Di metbexa min de tu qaîde tune.
Make it a game for yourself.	Ji xwe re wê bikin lîstikek.
There are no women here.	Li vir qet jin tune.
The final scene is really an example.	Bi rastî dîmendera dawîn mînakek e.
He was not rich enough or anything.	Ew ne têra xwe dewlemend bû an jî tiştekî din.
He thought he had done it.	Wî difikirî ku wî ew kiriye.
But these differences were not significant.	Lê ev cudahî ne girîng bûn.
I wanted to show her the pain she had caused me.	Min xwest ez êşa ku wê ji min re kirî nîşanî wê bidim.
I am very little convinced.	Ez pir hindik bawer im.
Feed the children and put them to bed.	Xwarinê bidin zarokan û bixin nav nivînan.
Therefore, it is only good for single use.	Ji ber vê yekê, ew tenê ji bo karanîna yekane baş e.
We started talking.	Me dest bi axaftinê kir.
I'm looking for a job every day but without success.	Ez her roj li karekî digerim lê bê serkeftin.
I worked very hard to get ready.	Min pir zor li xwe kir ku ez amade bibim.
Some men play cards or other games.	Hin mêr bi kart an lîstikên din lîstin.
We chose not to put pressure on her because we were scared.	Me hilbijart ku em li ser wê zextê nekin ji ber ku em ditirsiyan.
He wanted to do the right thing.	Wî dixwest tiştê rast bike.
In other words,.	Bi gotinên din,.
But her last visit, fifteen months ago, was different.	Lê serdana wê ya dawî, panzdeh meh berê, cuda bû.
He found school difficult and was often in distress.	Wî dibistanê zehmet dît û gelek caran di tengasiyê de bû.
It was a wise appeal.	Ew îtiraza aqil bû.
I can easily reach the same conclusion.	Ez dikarim bi hêsanî bigihim heman encamê.
And now he knew what it was.	Û niha dizanibû ku ew çi ye.
The same goes for now.	Heman tişt ji bo niha jî derbas dibe.
If others want to believe differently, that's not my job.	Ger yên din dixwazin cûda bawer bikin, ew ne karê min e.
Just leave it to the person who did it.	Tenê ji kesê ku ew kiriye re bihêle.
We take this very seriously.	Em vê yekê pir ciddî digirin.
But it was like that.	Lê wisa bû.
But their involvement did not seem possible.	Lê tevlîbûna wan ne mumkun xuya dikir.
And they want to prove that they can handle the pain.	Û ew dixwazin îspat bikin ku ew ê dikarin êşê bistînin.
And whoever it may be, you say.	Û kî dibe bila bibe, hûn dibêjin.
Pouring water is no longer useful.	Êdî rijandina avê ne feyde ye.
There is a special case where this does not happen.	Bûyerek taybetî heye ku ev yek pêk nayê.
But no sound could be heard from inside.	Lê tu deng ji hundir nedihat bihîstin.
And she never tried to take a picture of me.	Û wê qet hewl neda ku min bike wêneyê xwe.
Some of the countries you listed are white.	Çend welatên ku tu dane wan spî ne.
It will be, it will be, it will be.	Ew ê bibe, ew ê bibe, ew dibe.
Before it was too late, people went on their adventure.	Beriya ku pir dereng be, mirov çûn serpêhatiya xwe.
It was something else.	Tiştekî din bû.
She must have said something to him.	Divê wê hinekî jê re tiştek gotibe.
Let’s start small-over in the beginning.	Ka em kêm-zêde di destpêkê de dest pê bikin.
The girl was dead.	Keçik mirî bû.
That was a lot.	Ew pir bû.
Get me out of here.	Min ji vir derxe.
Nothing is being done for her right now.	Ji bo wê niha tiştek nayê kirin.
I have to tell you this story.	Divê ez vê çîrokê ji we re bêjim.
I usually think it gives us the advantage that it happens later.	Ez bi gelemperî difikirim ku ew ji me re avantajê dide ku ew paşê dibe.
For a very simple reason.	Ji ber sedemek pir hêsan.
I was not aware of it.	haya min jê tunebû.
Not today.	Ne îro ye.
I try to push him away, but he approaches me.	Ez hewl didim ku wî dûr bixim, lê ew min nêzîk dike.
And it gives the same problem.	Û ew heman pirsgirêkê dide.
Stone is everywhere, of course.	Kevir li her derê ye, bê guman.
Drink until you die.	Ger tu bixwazî ​​heta mirinê xwe vexwe.
Or not important.	An jî ne girîng e.
It was a fun game.	Ew lîstikek kêfxweş bû.
Tell them it's wrong, that you support me.	Ji wan re bêje ev xelet e, ku hûn piştgiriyê didin min.
There must be a sense of security in your work.	Divê di karên xwe de hestek ewlehiyê hebe.
We begin to see what happens.	Em dest pê dikin ku bibînin ka çi diqewime.
In some cases, they are not white.	Di hin rewşan de, ew ne spî ne.
We paid a heavy price for this.	Ji bo vê me bedelên giran dan.
You have that chance.	Tu xwedî wê şansê.
I describe this only as a fact.	Ez vê bi tenê wekî rastiyek diyar dikim.
They are both beautiful and whole.	Ew herdu jî bedew in û tev in.
Something had to come out loud and clear.	Divê tiştek bi dengekî bilind û zelal derketiba.
Belief is not the hope that something right will turn out.	Bawerî ne hêvî ye ku tiştek rast derkeve.
Her husband replied.	Mêrê wê bersiv da.
Using it is not a best practice just because.	Bikaranîna ne pratîkek çêtirîn e tenê ji ber.
I learned a little more, but not much.	Ez hinekî din hîn bûm, lê ne zêde.
There is another year again, so we have a lot of time.	Dîsa salek din heye, ji ber vê yekê gelek wextê me heye.
It is one element of design.	Ew yek hêmanek sêwiranê ye.
We will learn more from them.	Em ê ji wan bêtir fêr bibin.
Show her that you are her equal.	Nîşanî wê bidin ku hûn wekheviya wê ne.
The procedure of the process is as follows.	Rêbaza pêvajoyê wiha ye.
The task was the task.	Erk erk bû.
Now there was a game from hell.	Niha lîstikek ji dojehê hebû.
We loved each other.	Me ji hev hez kir.
Things were better for everyone when he was here.	Dema ku ew li vir bû tişt ji bo her kesî çêtir bûn.
The scene never came out like this.	Dîmen bi vî rengî qet derneket.
It will not catch me.	Ew ê min negire.
Thank you, thank you.	Spas dikim, spas.
Lhevderketî.	Lhevderketî.
Can sign them.	Dikare wan îmze bike.
The only thing I can offer anyone is me now.	Tenê tiştê ku ez dikarim pêşkêşî kesek bikim, ez niha ye.
Nothing means anything.	Tiştek nayê wateya.
I bought it from her mother.	Min ew ji diya wê kirî.
I know you will not run away from the war.	Ez dizanim ku hûn ê ji şer nerevin.
It was not possible to see that these were the only affected parts.	Ne mimkun xuya bû ku ev tenê beşên bandor bûne.
There is a major and a minor in natural science.	Di zanistiya xwezayî de sereke û piçûkek heye.
They probably walk more.	Ew belkî bêtir bimeşin.
I'm ready for it.	Ez jê re amade me.
We like to reduce the numbers as much as possible.	Em hez dikin ku hejmaran bi qasî ku gengaz kêm bikin.
But it will hide the address from its customers.	Lê wê navnîşê ji xerîdarên xwe veşêrin.
Good year.	Salek baş.
She could not give up his thought.	Wê nikaribû dev ji ramana wî berde.
In his mind, he looked perfect.	Di hişê xwe de, ew bêkêmasî xuya dikir.
In a good way.	Bi awayekî baş.
One for everything in your collection.	Yek ji bo her tiştê di berhevoka we de.
On the proposed decisions.	Li ser biryarên pêşniyar.
Thanks for this knowledge.	Spas ji bo vê zanînê.
Some more recently.	Hin ji yên din vê dawiyê bêtir.
They said they would issue a press release when the case was opened.	Wan got ku dema dozê vekin dê daxuyaniyeke çapemeniyê bidin.
I want things to stay the same, beautiful and calm.	Ez dixwazim ku tişt wekî xwe bimînin, xweş û aram.
Now he smiled.	Niha ew keniya.
It can create.	Ew dikare çêbike.
See the new section to the right of the section above.	Li beşa jorîn rastê beşa nû binihêrin.
No border has been set for him.	Ji bo wî tixûbek ranekirine.
And a good mix on this.	Û tevliheviyek baş li ser vê yekê.
They will not hear the benefits.	Ew ê feydeyan nebihîzin.
The common practice is this.	Pratîka hevpar ev e.
He was ready for battle.	Ew ji bo şer amade bû.
I am worried about their future.	Ez ji pêşeroja wan bi fikar im.
It was his political experience.	Ew ezmûna wî ya siyasî bû.
It was not the best.	Ew ne ya herî baş bû.
I have other problems.	Pirsgirêkên min ên din hene.
Everything was and is here.	Her tişt li vir bû û heye.
That's really it.	Ew bi rastî ew e.
We will help in any way we can.	Em ê bi her awayî alîkariyê bikin.
Please suggest possible data sources.	Ji kerema xwe çavkaniyên daneya gengaz pêşniyar bikin.
They felt the same way.	Wan jî heman hest dikir.
Or the first time your baby sister carries her new baby.	An jî yekem car xwişka xweya pitika xwe ya nû hildigire.
He is only the second son.	Ew tenê kurê duyemîn e.
She didn't care either.	Ne xema wê jî bû.
I think about it.	Ez li ser wê difikirim.
Those who want to work harder than reading.	Yên ku dixwazin ji xwendinê bêtir bixebitin.
From that zero.	Ji wê sifir.
See your favorite voice with your hands clasped.	Dengê xweya bijare bi destên girtî bibînin.
I know where we will save her.	Ez dizanim ku em ê wê li ku rizgar bikin.
The staff did a wonderful job waiting for everyone.	Karmend karekî hêja li benda her kesî kir.
It does not take long for us to be in our city of the world.	Demek derbas nabe ku em li bajarê xwe yê cîhanê bin.
Tomorrow, there may be a war.	Sibê, dibe ku şer bibe.
Different mechanisms are discussed.	Mekanîzmayên cûda têne nîqaş kirin.
They need to hear from you.	Pêdivî ye ku ew ji we bibihîzin.
My back was at home.	Pişta min li malê bû.
When we were together, we found each other in a lot of difficulties.	Dema ku em bi hev re bûn, me hevdu di nav gelek dijwariyan de dît.
The night was clear.	Şevê hewa zelal bû.
Sometimes you have to try it.	Carinan divê hûn wê ceribandinê bikin.
And so they hide.	Û ji ber vê yekê ew vedişêrin.
A day goes by, then three, then a week.	Rojek diçe, paşê sê, paşê hefteyek.
Every kind of plan was a step in the right direction.	Her cure planek di riya rast de gavek bû.
Only two people signed up for the class.	Tenê du kes ji bo dersê îmze kirin.
Recommended as a function of the study area and temperature.	Wekî fonksiyonek qada lêkolînê û germê tê pêşniyar kirin.
Only in the room.	Tenê di odeyê de.
Many crazy people are running around the world today.	Gelek mirovên dîn îro li cîhanê diherikin.
She took control of the interview without further ado.	Wê bêyî gotinek din kontrola hevpeyvînê girt.
Their car was damaged.	Otomobîla wan xera bûye.
I have no problem finding the right size.	Pirsgirêka min a dîtina mezinahiya rast tune.
They did not catch very well.	Wan pir baş negirt.
We must return.	Divê em vegerin.
Nothing interesting, really.	Tiştek balkêş nîne, bi rastî.
The question is, how are we going to see that.	Pirs ev e, em ê çawa biçin wê yekê bibînin.
In both cases, the same result occurs.	Di her du rewşan de, heman encam dibe.
Something he could not think of to do had any meaning to him.	Tiştek ku wî nedikarî bifikire ku bike ti wateya wî tune bû.
The truth is there is no law for the rich.	Ya rast ji bo dewlemendan qanûn tune.
He certainly wasn’t going to.	Ew bê guman ne diçû.
In addition, men are more anxious than women.	Ji bilî vê, mêr ji jinan bêtir xemgîn in.
He had to clean it up quickly and easily.	Diviyabû ku wî bi lez û bez vê yekê paqij bike.
But not for a while.	Lê ne ji bo demekê.
I will know how.	Ez ê çawa bizanim.
It was great.	Ev mezin bû.
In fact, we may live comfortably without leaving home.	Bi rastî, dibe ku em bêyî ku dev ji mala xwe bernedin bi rehetî bijîn.
And so we think about it.	Û bi vî awayî em li ser wê difikirin.
It is important that you and your family understand this and prepare accordingly.	Girîng e ku hûn û malbata we vê yekê fêm bikin û li gorî wê amade bibin.
But it is not up to them to decide.	Lê ev ne ya wan e ku biryar bidin.
The quality of the product is excellent.	Kalîteya hilberê hêja ye.
That training is a matter of learning how to approach the experience.	Ew perwerde mijarek fêrbûna çawa nêzîkbûna ezmûnê ye.
But there was a line of thought.	Lê rêzek raman hebû.
It's the kind of game that makes college football so unique.	Ew celeb lîstik e ku futbola zanîngehê ewqas bêhempa dike.
I hope it continues every day.	Ez hêvî dikim ku her roj berdewam bike.
Thanks for your understanding during this period.	Spas ji bo têgihîştina we di vê heyamê de.
He turned and looked behind him.	Ew zivirî û li paş xwe nêrî.
I love the space and the colors.	Ez ji cîhê navber û rengan hez dikim.
And two other great young players.	Û du lîstikvanên din ên ciwan ên mezin.
This is a major problem.	Ev pirsgirêkek sereke ye.
Or for safety.	An jî ji bo ewlehiyê.
Observations like this are obtained after two years.	Çavdêriyên bi vî rengî piştî du salan têne bidestxistin.
What you see is dark.	Tiştê ku hûn dibînin tarî ye.
You can see it.	Hûn dikarin wê bibînin.
No one caught her, only her.	Kesî wê negirt, tenê wê bi xwe.
This continued for a very long time.	Ev ji bo demeke pir dirêj berdewam kir.
Some are good, some are not.	Hinek baş e, hinek ne.
Just a lot of work.	Tenê pir kar.
Early in the morning.	Serê sibê.
Take a look around and spend your time here.	Li dora xwe binihêrin û dema xwe li vir xweş bikin.
It will be very nice.	Ew ê pir xweş be.
Even his eyes could no longer believe it.	Ji çavên xwe jî nema dikarîbû bawer bikira.
It was like her chair.	Mîna kursiya wê bû.
Another great thing to do.	Tiştek din a mezin a ku bikin.
This is another thing you should consider.	Tiştek din ku divê hûn bifikirin ev e.
The best thing is to just start.	Tişta çêtirîn ev e ku meriv tenê dest pê bike.
Her face went to the side, watching them curiously.	Rûyê wê ji alîkî ve diçû, bi meraq li wan temaşe dikir.
Here we give just one of them.	Li vir em tenê yek ji wan didin.
I know, and everyone here knows, exactly where he is.	Ez dizanim, û her kes li vir dizane, bi rastî ew li ku ye.
You do not want music.	Hûn muzîkê naxwazin.
No one wants to stay here.	Kes naxwaze li vir bimîne.
The key is to let them know where they are.	Ya sereke ew e ku bila ew li ku derê ne.
I think your son will understand it over time.	Ez difikirim ku kurê we wê bi demê re wê fêm bike.
Get away from the world.	Ji dinyayê dûr bikevin.
Go home now.	Niha here malê.
For us, just being on the right track.	Ji bo me, tenê li ser rê baş e.
Written informed consent was obtained from patients prior to surgery.	Berî emeliyatê ji nexweşan razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
It was just waiting.	Ev tenê li bendê bû.
He read it in the newspapers.	Wî ew di rojnameyan de xwend.
They must act.	Divê ew tevbigerin.
You will love my property for the convenience, the view.	Hûn ê ji milkê min hez bikin ji ber rehetî, dîtinê.
Rabe a break.	Rabe a break.
Three years early.	Sê sal zû.
I was angry and hurt.	Ez hêrs û birîndar bûm.
My husband is leaving.	Mêrê min derdikeve.
More in a moment.	Zêdetir di bîskekê de.
Then, eat the block itself.	Piştre, blok bixwe.
It can be used as a dry solution or water.	Ew dikare wekî çareseriyek hişk an avê were bikar anîn.
Independent of the three criteria.	Ji sê pîvanên serbixwe.
I do not see this.	Ez vê yekê nabînim.
She will take a man there.	Ew ê zilamek li wir bigire.
If not, try these.	Heke ne, van biceribînin.
It was very close to me.	Ew ji bo min pir nêzîk bû.
Drop the work above.	Li jor xebatê davêjin.
I never see my children now.	Ez niha tu carî zarokên xwe nabînim.
As the saying goes, work does not end.	Ji ber ku tê gotin, kar naqede.
But he was trying to catch my eye and nose.	Lê wî hewl dida ku li çav û pozê min bigire.
My faith had developed.	Baweriya min pêş ketibû.
Again, that's a small part of the overall picture, but it's there.	Dîsa, ew beşek piçûk a wêneya giştî ye, lê ew li wir e.
Some get out of bed in distress.	Hin ji nav nivînan derdikevin tengasiyê.
It is for the child himself.	Ew ji bo zarok bi xwe ye.
If you want to learn more go here.	Ger hûn dixwazin bêtir fêr bibin biçin vir.
There is a monthly fee for each user here.	Li vir her bikarhênerek mehê lêçûnek heye.
It just wasn’t necessary.	Tenê hewce nebû.
He took it to his lips and looked at it.	Wî ew hilda ser lêvên xwe û li ser wê temaşe kir.
Some people join my system for fear.	Hin kes ji ber ku ditirsin tevlî pergala min dibin.
We need a new way.	Pêdiviya me bi rêyeke nû heye.
Overall, the collection is totally worth a visit.	Bi tevayî, berhevok bi tevahî hêjayî serdanê ye.
There are better to be.	Çêtir hene ku bibin.
Each system is managed by a different part.	Her pergal ji hêla beşek cûda ve tê rêvebirin.
It's not big.	Ew ne mezin e.
He did not care how it was done, it was just him.	Ne xema wî bû ku ew çawa hate kirin, tenê ew bû.
Like a bad set for a second rate film.	Mîna setek xirab ji bo fîlimek rêjeya duyemîn.
But they believed that no one should serve the state.	Lê wan bawer dikir ku divê kes ji dewletê re xizmetê bike.
So he’s a good guy.	Ji ber vê yekê ew xortek baş e.
Price change is inevitably bound to affect us.	Guhertina bihayê bê guman neçar e ku bandorê li me bike.
God, my boys are tall.	Xwedêyo, xortên min bilind in.
We do not see this difference in our analysis.	Em vê cudahiyê di analîza xwe de nabînin.
I hear more.	Ez bêtir dibihîzim.
At any cost.	Bi her bihayê.
Two of them said they are not.	Du ji wan got ku ew ne.
But this is more than a challenge.	Lê ev ji dijwariyek wêdetir e.
Yes, come later.	Erê, paşê were.
I felt really used to it.	Min hîs kir ku bi rastî tê bikar anîn.
I have nothing.	Tiştekî min tune ye.
You are very right, you know a lot.	Hûn pir rast in, hûn pir pir dizanin.
And there is a very heavy police presence here.	Û li vir hebûna polîsek pir giran heye.
And then grabbed his throat.	Û paşê qirika wî girt.
Family or friends can help in this situation.	Malbat an heval dikarin di vê rewşê de bibin alîkar.
The water is cold but looks fresh.	Av sar e lê teze xuya dike.
Adults, help children.	Mezin, alîkariya zarokan bikin.
He is with you.	Ew bi we re ye.
I think he loves you a little.	Ez difikirim ku ew hinekî ji te hez dike.
But he will never succeed.	Lê ew ê tu carî bi ser neket.
Now his book is finished.	Niha pirtûka wî qediyaye.
It was just scary for them.	Wê tenê ji wan re tirsnak bû.
The method will be interesting to your target audience.	Rêbaz dê ji temaşevanên xwe yên armanc re balkêş be.
Everything he had hoped for did not come true.	Her tiştê ku wî hêvî dikir pêk nehat.
The average recovery is set, with the standard error being displayed as error bars.	Vejandina navînî tê destnîşan kirin, digel xeletiya standard wekî barên xeletiyê têne xuyang kirin.
My father was there.	Bavê min li wir bû.
Go there and read, he is still there.	Biçe wir û bixwîne, ew hîn jî li wir e.
Pass the glass.	Şûşê derbas bike.
They are stopped wherever they go.	Ew her ku diçin têne rawestandin.
They were introduced.	Ew hatin nasandin.
There are seven school houses.	Heft malên dibistanê hene.
Most of them are children or less than children.	Piraniya wan zarok in an ji zarokan hindiktir in.
The first is a small window card.	Pêşî karta pencereyek piçûk e.
I was trying to get myself out of it.	Min hewil dida ku xwe ji wê yekê derxim.
He shook his head.	Serê xwe li ber xwe hejand.
It was law for him.	Ji bo wî qanûn qanûn bû.
It is much easier to do now.	Niha kirin pir hêsantir e.
He just uses people to get what he wants and goes after it.	Ew tenê mirovan bikar tîne tiştê ku ew dixwaze distîne û dûv re diçe.
And the whole court knew this.	Û hemû dadgehê ev dizanibû.
Read on for more information.	Ji bo bêtir agahdarî bixwînin.
Stand aside and let me pass.	Li aliyekî raweste û bihêle ez derbas bibim.
They also voted against the government proposal.	Di heman demê de li dijî pêşniyara hikûmetê dengê xwe didin.
It gives me peace.	Ew aştiyê dide min.
Reminded him that he could ask.	Hat bîra wî ku ew dikare bipirse.
Two children were missing.	Du zarokên winda bûne.
Born in my school years.	Di salên dibistana min de çêbû.
However I am far from my time now.	Lêbelê ez niha ji wextê xwe dûr im.
I took it out.	Min ew derxist.
Maybe I left someone out.	Dibe ku min kesek li derve hiştiye.
Could have been his son.	Dikaribû kurê wî bûya.
We have bad days though.	Rojên me yên xerab hene lê.
It opened two doors for me in my career.	Di kariyera min de du derî ji min re vekir.
There is a risk that this could prove too far-reaching.	Metirsî heye ku ev yek dikare zordestiyek pir dûr îspat bike.
The sound of her voice.	Dengê dengê wê.
In the future their numbers will be on their side.	Di paşerojê de hejmara wan li kêleka wan heye.
They write software that is free.	Ew nermalava ku belaş e dinivîsin.
I was expected to start things.	Ji min dihat hêvîkirin ku ez dest bi tiştan bikim.
But there is no reason for me to leave it there.	Lê tu sedem tune ku ez li wir bihêlim.
There is nothing beautiful about it.	Tiştekî xweş jê re tune.
But it should not be so.	Lê divê wisa nebe.
It is too late now to ask us to give an order.	Niha dereng e ku em ji me daxwaz dikin ku em fermanekê bidin.
It is very black and white.	Ew pir reş û spî ye.
Insurance will cover it.	Sîgorte dê wê veşêre.
It was still an unquenchable fire.	Hîn jî agirekî bêserûber bû.
For best results, go with weight.	Ji bo encamên çêtirîn, bi giraniyê biçin.
The results were similar between the sexes and the different levels of sexual experience.	Encam di navbera zayend û astên cûda yên ezmûna cinsî de wekhev bûn.
Make an action plan.	Plana çalakiyê pêk bînin.
Whatever they may be.	Ew çi dibin bila bibin.
But when he looked up, he began to see something else.	Lê gava ku wî nêrî, wî dest pê kir ku tiştek din bibîne.
One is the bar of protection as you say.	Yek jî wek tu dibêjî barê parastinê ye.
Far was not my game plan.	Dûr ne plana lîstika min bû.
So he paused for a few more minutes, thinking about the situation.	Ji ber vê yekê ew çend deqeyan din sekinî, li ser rewşê fikirî.
The other is that.	Ya din jî ew e.
He returned to his place on the bridge of his ship.	Ew vegeriya cihê xwe li ser pira gemiya xwe.
I'm glad to hear that.	Bi bihîstina vê yekê kêfxweş im.
It is a long straight style.	Ew şêwazek rasterast a dirêj e.
But planning is not a good word for a variety of reasons.	Lê plansazkirin, ji ber sedemên cûda ne peyvek baş e.
It's a bit of a surprise.	Ew hinekî sosret e.
Will check in every thirty.	Dê di her sîh de kontrol bike.
Hope this helps.	Hêvî dikin ku ev alîkarî.
For more information on the line.	Ji bo bêtir agahdarî li ser rêzê.
Race is everything.	Nîjad her tişt e.
But it needs to be something that really makes sense.	Lê pêdivî ye ku ew tiştek ku bi rastî watedar be.
And, there was no "in between".	Û, "di navberê" de tune bû.
As long as you eat it at a responsible time.	Heya ku hûn wê di nav demek berpirsiyar de bixwin.
With one set of materials.	Bi yek komek materyalan.
We can try it now.	Em niha dikarin wê biceribînin.
Focus on every positive, no matter how small.	Bala xwe bidin ser her erênî, çiqas piçûk be jî.
He said there were times when he felt like going out.	Wî got ku carinan hebûn ku wî hest dikir ku derkeve derve.
We are still following their path.	Em hîn jî rêça wan dişopînin.
However, this is not enough.	Lê belê, ev têrê nake.
Let me know if that's the case.	Ka ji min re bizane ger wusa be.
The movement has unfortunately spread all over the world.	Tevger mixabin li hemû cîhanê belav bûye.
He does things for a reason.	Ew ji ber sedemek wiya tiştan dike.
Obviously this does not work.	Eşkere ye ku ev ne kar dike.
Nothing less will do.	Tiştek kêmtir dê nekin.
It was just weird.	Ew tenê xerîb bû.
He was never tried and was released two years later.	Ew qet nehat darizandin û piştî du salan hat berdan.
It was pulled over my head.	Li ser serê min hat kişandin.
He felt like hell.	Wî mîna dojehê hîs dikir.
When no one sees, he remains silent.	Dema ku kesek nabîne, bêdeng dimîne.
Body weight differences were significant over time between groups.	Cûdahiyên giraniya laş bi demê re di navbera koman de girîng bûn.
He decided he could not be the car she had seen.	Wî biryar da ku ew nekare otomobîla wê be ku wî dîtibû.
You told me what you were looking for.	Te ji min re got ku tu li çi digerî.
There were several objectives of this study.	Çend armancên vê lêkolînê hebûn.
The firm did not respond.	Fîrmayê bersiv neda.
They will really smell.	Ew ê bi rastî bîhn bikin.
Avoid the message panel.	Ji panela peyamê dûr bikevin.
Worse, he was still human.	Ya xerabtir, ew hîn jî mirov bû.
And he is not an exemplary father.	Û ew ne bavê nimûne ye.
You start to peel it and you will get a flow.	Tu dest bi çermê wê bikî û tu ê herikekê bistînî.
No one can determine the price.	Kes nikare buhayê diyar bike.
This is not good.	Ev ne baş e.
As soon as she saw it above, she stopped.	Hema ku wê li jorê dît, ew sekinî.
We did not.	Me nekir.
Sometimes in the heart.	Carinan di dilê xwe de dihêlin.
But that is no longer the case.	Lê êdî wisa nabe.
If they did.	Ger wan jî kiribe.
This is expected to be news.	Tê texmîn kirin ku ev nûçeyek be.
I could not let that bother me.	Min nikaribû bihêlim ku ew min eleqedar bike.
I do not want to take responsibility for it.	Ez berpirsiyariya wê naxwazim.
It certainly looks like that.	Ew bê guman wusa xuya dike.
He left school.	Dibistana xwe terikand.
Her work is somewhat limited.	Karê wê hinekî kêm e.
When it opens, it cannot access the local database.	Dema ku ew vebe, ew nikare xwe bigihîne databasa herêmî.
They definitely have some great products.	Ew bê guman hin hilberên mezin hene.
I just smiled and shook my head.	Min tenê guh bi guh keniya û serê xwe hejand.
With a laugh, it will gather or take off.	Bi ken, wê li hev bicivînin an jî derxin.
Size does not matter.	Mezinahî ne girîng e.
Someone we do not know.	Kesek em nas nakin.
It was our outdoor day.	Roja me ya derve bû.
She put her money first.	Wê pereyê xwe danî ser pêşî.
How hard you work at this time is entirely up to you.	Di vê demê de hûn çiqas dijwar dixebitin bi tevahî li ser we ye.
I almost fell.	Ez hema ketim.
It will not configure the results with your id.	Ew ê encaman bi id ji we re veneqetîne.
And they should not be.	Û divê ew ne.
If there are problems, they return to the organization.	Ger pirsgirêk hebin, ew vedigerin nav rêxistinê.
We will still do injustice to them.	Em ê dîsa jî li wan neheqiyê bikin.
He wants to kill.	Dixwaze bikuje.
I went on a search for more information.	Ez ji bo bêtir agahdarî li ser lêgerînê çûm.
Hearing it is sad.	Bihistina wê xemgîn e.
I have pictures to prove it.	Wêneyên min hene ku wê îsbat bikim.
I appreciate the beauty where it is found.	Ez li ku derê tê dîtin bedewiyê dinirxînim.
He is trying to get better.	Ew hewl dide ku çêtir bibe.
I am the king of my own kind.	Ez padîşahê celebê xwe me.
I suggest you give it a shot.	Ez ji we re pêşniyar dikim ku hûn lêdanê bidin.
The doors were open.	Derî vekirî bûn.
From a property analysis perspective, this is critical.	Ji perspektîfa analîza milkê, ev krîtîk e.
I hope you have a nice day.	Ez hêvî dikim ku hûn rojek xweş derbas bikin.
In the end, the judge will decide.	Di dawiyê de, dadger dê biryarê bide.
The mourning was dark and very cold.	Di şînê de tarî û pir sar bû.
Not that he was going anyway.	Ne ku ew bi her awayî diçû.
Then this is the way we should go.	Wê demê ev rê ye ku divê em biçin.
Because that is not true.	Ji ber ku ew ne rast e.
Hope you find something too !.	Hêvî dikim hûn jî tiştekî bibînin!.
She opened and closed her mouth several times but said nothing.	Çend caran devê wê vebû û girt lê tu gotin nehat.
There was nothing on it.	Tiştek li ser tune bû.
Plan to start a game project with someone.	Plankirin ku bi kesek re projeyek lîstikê dest pê bike.
They can also vote as they wish.	Ew jî çawa bixwazin dikarin dengê xwe bidin.
Take the rest of the week.	Hefteya mayî bistînin.
It is a common part.	Parçeyek hevpar e.
He had lost weight.	Wî giran winda kiribû.
I had to give up this idea.	Diviya bû ku dev ji vê ramanê berde.
Maybe inside a city house.	Dibe ku di hundurê xaniyê bajêr de.
White dress shirt.	Kirasê cilên spî.
She stayed in bed for two weeks.	Ew du hefte di nav nivînan de ma.
No significant difference was found between the two groups.	Di navbera her du koman de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
We could tell the size quickly.	Me dikaribû mezinahiyê bi leza xwe vebêjin.
She told me she hates it.	Wê ji min re got ku ew nefret dike.
What made it even more special was the setting.	Tiştê ku ew hê bêtir taybetî kir mîheng bû.
This means a few different things.	Ev tê wateya çend tiştên cuda.
Hope you will enjoy reading them.	Hêvî dikim ku hûn ê ji xwendina wan kêfxweş bibin.
Just looking at those shoes I do and think about your blog.	Tenê dîtina wan pêlavan ez dikenim û li ser bloga te difikirim.
The method does not matter, they are not as dead.	Rêbaz ferq nake, ew jî wek mirî ne.
We drove together.	Me bi hev re ajot.
You can read it here.	Hûn dikarin li vir bixwînin.
The first thing we tend to do is judge.	Yekem tiştê ku em meyla dikin dadbar e.
That’s where the problem begins.	Li wir pirsgirêk dest pê dike.
There was very bad blood in him.	Di nav wî de xwîna pir xerab hebû.
The house was filled with radio music.	Xanî bi muzîka radyoyê tije bû.
But at a price.	Lê bi bihayê.
This is not a legal statement.	Ev gotineke qanûnî ne rast e.
It is itself the source of the problem.	Ji xwe çavkaniya pirsgirêkê ye.
Much work still needs to be done.	Hê jî xebatek mezin divê were kirin.
I hope that point is well captured.	Ez hêvî dikim ku ew xal baş were girtin.
Beware of these eating habits.	Hay ji van şêwazên xwarinê hebin.
Just looking to have some fun !.	Tenê lê digerin ku hinek kêfê bikin!.
I have ten children.	Deh zarokên min hene.
Strange pile characters.	Karakterên pileya xerîb.
Health care.	Parastina saxlemîyê.
One is a moral issue and the other is a legal issue.	Yek meseleya exlaqî û ya din jî meseleya hiqûqî ye.
Those people were once, only a very long time ago.	Ew mirov carek bûn, tenê demek pir dirêj berê.
The men who arrested him were released.	Zilamên ku ew girtin berda.
I don't see.	Ez nabînim.
I want to show it again.	Ez dixwazim dîsa nîşan bidim.
What a mistake it was to stay at home.	Çi xelet bû ku li malê rûniştin.
We can communicate with what works best for me.	Em dikarin bi ya ku ji bo min çêtirîn dixebite ragihînin.
I sat with him inside that office.	Ez li hundurê wê ofîsê bi wî re rûniştim.
He won the contract.	Wî peyman bi ser xist.
Look at your father.	Li bavê xwe nêrî.
There was no difference between the groups.	Di navbera koman de ti cudahî tunebû.
I shook my head before it hit me.	Min serê xwe hejand, berî ku ew li min bikeve.
But the great advantage is that this is my class.	Lê avantaja pir ev e, ku ev çîn ya min e.
Just lie there and die.	Tenê li wir raze û bimire.
If you are interested I can find out more details.	Ger eleqedar be ez dikarim bêtir hûrguliyan peyda bikim.
But maybe you want to keep it simple.	Lê dibe ku hûn dixwazin wê hêsan bihêlin.
He was an active member of our community.	Ew endamekî çalak ê civaka me bû.
On his third ride, he tried to stop.	Di siwariya xwe ya sêyemîn de, wî hewl da ku bisekine.
Many people are different and they get along with it.	Gelek kes cuda ne û ew bi wê re derbas dibin.
All hidden in beautiful print.	Hemî di çapa xweş de veşartî.
Maybe he left too soon.	Dibe ku ew pir zû çûbû.
I will say it again, only.	Ez ê dîsa bibêjim, tenê.
I can do that, she said.	Ez dikarim wiya bikim, wê got.
The evidence is standard.	Delîl standard e.
I make the second one and it returns wide.	Ez xweya duyemîn çêdikim û ew fireh vedigerîne.
Once she spoke on the record, others followed.	Carekê wê li ser qeydê peyivî, yên din li pey bûn.
It was great.	Ev mezin bû.
It is not the end of the world.	Ne dawiya dinyayê ye.
Cards to follow.	Kartên ku bişopînin.
His eyes were wide and wide.	Çavên wî gir û fireh bûn.
The main result of this standard procedure is the following.	Encama sereke ya vê prosedurê standard jêrîn e.
Blood tests, now it is.	Testên xwînê, niha ev e.
The views are just amazing, especially on a clear day and summer.	Nêrîn tenê ecêb in, nemaze di rojek zelal û havînê de.
Food for thought, when we first consider gun control.	Xwarina ji bo ramanê, gava ku pêş de em kontrolkirina çekan dihesibînin.
I returned it.	Min ew vegerand.
I get sick of wondering how many lives have been lost.	Ez nexweş dibim ku bifikirim ka çend jiyanan ji dest dane.
I had never heard of him.	Min qet qala wî nebihîstibû.
People will come soon, some people, will call them.	Mirov wê di demek nêzîk de werin, hin kes, wê gazî wan bike.
There is a smell.	Bêhnek heye.
They did it.	Wan ev yek kir.
Its function is unknown.	Fonksiyona wê nayê zanîn.
I really do not know what to do.	Bi rastî ez nizanim çi bikim.
They are the best types of characters to be written.	Ew celebên herî baş ên karakteran in ku têne nivîsandin.
I reach for her throat with my hands.	Ez digihîjim qirika wê bi destên xwe.
We run until we reach a bridge.	Em direvin heta ku em ber bi bendekê ve diçin.
She cut herself on the damn thing.	Wê xwe li ser tiştê naletê birrî.
But it worked well enough for my purposes.	Lê ew ji bo mebestên min têra xwe baş xebitî.
I’m glad he stood right in my way.	Ez kêfxweş im ku ew rast di riya min de rawestiya.
I lost some of my attention.	Min bala xwe hinekî winda kir.
If you know someone, let me know.	Ger tu kesekî nas dikî, bila min agahdar bike.
We hope you find this information useful.	Em hêvî dikin ku we ev agahdarî kêrhatî dîtiye.
That year was a new idea for me.	Wê salê ji min re ramanek nû bû.
It is long, wide and thick.	Ew dirêj, fireh û stûr e.
Return to my next post.	Ji bo posta meya paşîn vegere.
Well, we did not bother to hide it.	Belê, me zêde zehmetî nekişand ku em vê veşêrin.
So a brief word of explanation is on the way.	Ji ber vê yekê gotinek kurt a ravekirinê di rê de ye.
Ask the computer you are holding in your brain.	Ji komputera ku hûn di mêjiyê xwe de digirin bipirsin.
Their time was longer.	Dema wan zêdetir bû.
And when you get on stage, you have to do it.	Û gava ku hûn radibin ser sehnê, divê hûn wiya bikin.
Maybe it was an accident.	Dibe ku ew qeza bû.
To be an example.	Ji bo ku bibin nimûne.
Both men have entered a strange society.	Her du jî zilam ketine nav civakek xerîb.
We can meet them here.	Em dikarin li vir bi wan re bibînin.
Her words had set him free.	Gotinên wê ew azad kiribû.
Do not join crazy groups.	Tevlî komên dîn nebin.
I was the only student who did not read music.	Ez tenê xwendekar bûm ku muzîk nexwendibû.
He gets out of the car.	Ew ji erebeyê dadikeve.
I got my contract.	Min peymana xwe girt.
They were lost.	Ew winda bûn.
I will just change everything.	Ez ê tenê her tiştî biguherim.
So he let them take him.	Ji ber vê yekê wî hişt ku ew wî bibirin.
See you later!.	Paşê te bibînim!.
Autumn is a beautiful and sunny day.	Di payîzê de rojek xweş û xweş e.
He was a child.	Ew zarokek bû.
Of course it is.	Helbet ew e.
There was so much she did not know.	Pir tişta ku wê nizanibû hebû.
All days went well.	Hemû roj xweş derbas bûn.
Easy to use.	Bikaranîna hêsan e.
This product is currently not available in your area.	Ev hilber niha ji bo herêma we peyda nabe.
All patients signed informed consent before treatment.	Hemî nexweşan beriya dermankirinê razîbûna agahdar îmze kirine.
I love clothes.	Ez ji cilê hez dikim.
You want to share them with me.	Hûn dixwazin wan bi min re parve bikin.
The bar is very heavy.	Bar pir giran e.
They became responsible.	Ew bûne berpirsiyar.
Her shoes were white, and like men.	Pêlavên wê spî bûn, û wek mêran.
As much as you can see, and inform them.	Bi qasî ku hûn dikarin bibînin, û wan agahdar bikin.
Oh yes, of course.	Oh erê, bê guman.
But nothing changes.	Lê tiştek nayê guhertin.
But he knew better than to ask.	Lê wî ji pirsê çêtir dizanibû.
I say, not exactly.	Ez dibêjim, ne tam.
Shots were fired at them several times.	Gelek caran gule li wan reşandin.
It will change our whole path.	Ew ê tevahiya riya me biguhere.
Now think of life a few months later.	Niha jiyana çend mehan paşê bifikirin.
No injuries were reported.	Hat ragihandin ku ti birîndar çênebûne.
We must go see him.	Divê em herin wî bibînin.
I fall to my knees.	Ez davêjim ser çokên xwe.
The light of my darkness.	Ronahiya tariya min.
It is never true for them.	Ji wan re qet ne rast e.
But many will try to find work elsewhere.	Lê pir dê hewl bidin ku li cîhek din kar bibînin.
Severe injuries and deaths often occur.	Gelek caran birînên giran û mirin çêdibin.
The games were played only once.	Lîstik tenê carekê hatin lîstin.
For me, it is.	Ji bo min, ew e.
This is how it is understood.	Ev wiha tê fêmkirin.
This is where the competition either wins or loses.	Li vê derê pêşbirk an bi ser dikeve an jî winda dibe.
In addition, it provides the user with a smooth and smooth operation.	Digel vê yekê, ev ji bikarhêner re operasyona bêdeng û nerm peyda dikin.
She was worried that aging might suddenly come to one’s head.	Wê xemgîn bû ku pîrbûn dikare ji nişka ve were serê yekî.
I will not stay until late.	Ez ê heta dereng nemînim.
It was very simple, really.	Ew pir hêsan bû, bi rastî.
Inside there is a dead dog on the bed.	Li hundir kûçikek mirî li ser nivînê heye.
At the same time, he heard it from behind.	Di heman demê de, wî ew ji pişta xwe bihîst.
That is his job.	Ew karê wî ye.
Pies are even more popular.	Pî hê bêtir populer in.
Only, 'downloads.	Tenê, ' dakêşanê dike.
He therefore refused to accept the evidence.	Ji ber vê yekê wî qebûl nekir ku delîlan qebûl bike.
The name of emotions.	Navê hestan.
If they do, they take their children to see it.	Ger bikin, ew zarokên xwe digirin ku wê bibînin.
I usually win.	Ez bi gelemperî qezenc dikim.
I start getting sick again.	Ez dîsa dest bi nexweşiyê dikim.
I have to see them too.	Divê ez wan jî bibînim.
He walked to the door.	Ber bi derî meşiya.
It 's cold.	Der sar e.
The problem is that it does not work.	Pirsgirêk ev e ku ev kar nake.
This is not a problem we are ready to eliminate.	Ev ne pirsgirêkek e ku em amade ne ku ji holê rakin.
This is not the beginning of the end.	Ev ne destpêka dawiyê ye.
Could not, or did not come.	Nikarîbûn, an nedihatin.
This claim is false.	Ev îdîa derew e.
It does not help to make anything better.	Ew alîkarî nake ku tiştek çêtir bibe.
What we focus on is to thrive in our lives.	Ya ku em li ser bisekinin ew e ku di jiyana me de pêş bikeve.
Under his will.	Di bin îradeya wî de.
If she ran away, maybe he would still catch her.	Ger ew bireviya, dibe ku ew hîn jî wê bigire.
They never give up their income.	Ew qet dest ji hatina xwe bernadin.
No, it will be considered an experiment.	Na, wê ceribandinek bihesibînin.
Just be prepared for driving.	Tenê ji bo ajotinê amade bin.
It is possible and it will be effective.	Ew gengaz e û ew ê bandor be.
This contains the missing value.	Ev nirxa wenda dihewîne.
I knew there was a way to prove it wrong.	Min zanibû ku rêyek heye ku wê xelet îspat bike.
Sorry it's so late.	Bibore ku ewqas dereng me.
And I was saying that he really loves me.	Û min digot qey ew bi rastî ji min hez dike.
Development of a patient database.	Pêşveçûna databasa nexweşan.
All authors participated in the interpretation and analysis of the data.	Hemî nivîskar beşdarî şîrovekirin û analîzkirina daneyan bûn.
Wrongly left.	Bi xeletî derket.
My book is the product of nearly ten years of research.	Pirtûka min berhema lêkolîna dor deh salan e.
You did well.	Te baş kir.
It really does.	Ew bi rastî dike.
It is time for a change.	Dem dema guhertinê ye.
It was a great summer for me.	Ew ji bo min havînek mezin bû.
The specificity of your business requires a great deal of control.	Taybetmendiya karsaziya we hewceyê pêşniyarek kontrolek mezin e.
Now it was different.	Niha ew cuda bû.
From there they started searching the area.	Ji wir jî li herêmê dest bi lêgerînê kirin.
Thank you very much!!.	Gelek spas!!.
Not by chance.	Ne bi tesadufî.
And you two can do the same.	Û hûn du jî dikarin wiya bikin.
I remember that night.	Ew şev tê bîra min.
I am not worthy to be seen at your table.	Ez ne hêja me ku li ser maseya we bêm dîtin.
Explain the views of the opposing parties.	Nêrîna aliyên dijber diyar bikin.
There is a man here who can really do anything.	Li vir zilamek heye ku bi rastî dikare her tiştî bike.
Loved it so much.	Pir jê hez kir.
It’s hard for me to talk to the audience right now.	Ji bo min zehmet e ku niha bi temaşevanan re biaxivim.
You get answers to your questions instantly.	Hûn di cih de bersivên pirsên xwe digirin.
She obviously did not think so.	Wê eşkere ev yek nefikirîbû.
Some good times, though.	Hinek demên baş, tevî.
Things had seen better days, but he knew.	Tiştê rojên çêtir dîtibû, lê nas dikir.
It is also very expensive on paper.	Di heman demê de di kaxezê de jî pir biha ye.
Independent tests were performed twice.	Ceribandinên serbixwe du caran hatin kirin.
It means the whole meaning of a particular grief.	Ew wateya tevahiya wateya xemgîniyek taybetî ye.
Right, without much chance.	Rast, bêyî şansê zêde.
Many have tried to change it.	Gelek hewl dane ku wê biguherînin.
Will be closed to traffic.	Dê ji trafîkê re bê girtin.
I was really into the show.	Ez bi rastî di nav pêşandanê de bûm.
She knew how to handle herself.	Wê dizanibû ku çawa xwe bigire.
When we got married, he never wore his wedding band.	Dema ku em zewicîn, wî qet bandê daweta xwe li xwe nedikir.
This feeling vs.	Ev hest vs.
She should have taken a vacation but did not.	Diviyabû wê betlaneyê bigirta lê nekir.
Hate carrying something.	Ji hilgirtina tiştekî nefret dikin.
The meeting failed.	Civîn têkçû.
They are also thrown back.	Her weha paşde têne avêtin.
Have a nice time.	Dem xweş be.
Will continue the movement for a few people.	Wê tevgerê ji bo çend kesan berdewam bike.
These tasks can range from simple to complex.	Van karûbar dikarin ji sade heya tevlihev be.
There is no evidence.	Tu delîl tune.
It had been three days that I had not slept well.	Ev sê roj bûn ku ez xeweke baş nexwaribûm.
Again she told him how scared she was.	Dîsa wê jê re got ku ew çiqas ditirse.
We need to talk.	Divê em biaxivin.
We’re going to come in and they’re going to take us out too.	Em ê bihatana hundir û ew jî me derxin derve.
You set aside time to do each of them.	We wextê ku hûn her yek ji wan bikin veqetandine.
I am one.	Ez yek im.
She told police about him.	Wê ji bo wî ji polîsan re got.
He did a few things, but not much.	Wî çend tişt kir, lê ne pir.
This means that there may be a cure in a few years.	Ev tê vê wateyê ku dibe ku di çend salan de dermankirin hebe.
He was also not a good father.	Ew jî ne bavekî baş bû.
Someone say something nice.	Kesek tiştek xweş bêje.
I walk in front of him.	Ez li ber wî dimeşim.
He will do it for her.	Ew ê ji bo wê bike.
I can not stay for a moment.	Ez nikarim kêliyekê bimînim.
The evidence supported and concluded.	Delîlan piştgirî û encam girtin.
It is the most taught view.	Ew dîtina herî zêde tê hînkirin.
They believe and will do what is needed.	Ew bawer dikin û çi hewce dike dê bikin.
Our results are consistent with these studies.	Encamên me bi van lêkolînan re hevaheng in.
Which is right now.	Ya ku rast e dema niha ye.
4 crews were killed in the action.	Di çalakiyê de 4 ekîb hatin kuştin.
Maybe it's too similar and half its price.	Dibe ku ew pir dişibihe û nîvê bihayê wê.
She wanted him to know he was lying.	Wê dixwest ku ew bizane ku ew derewan dike.
If no page should be submitted.	Ger tu rûpel divê bê şandin.
It must be changed.	Divê bê guhertin.
It looked different.	Ew cûda xuya bû.
Don’t ask me what that means, because we don’t know.	Ji min nepirsin ka ev tê çi wateyê, ji ber ku em nizanin.
I do not respect him.	Ez hurmetê nadim wî.
Coming to you.	Ji te re tê.
Stay in the garden, leaning your back against the wall.	Li baxçe bimîne, pişta xwe nêzî dîwêr bike.
Nothing is worth your freedom.	Tiştek hêjayî azadiya we nîne.
It is a book about initiation.	Ew pirtûkek li ser destpêkirinê ye.
And beer, right now, is very cheap.	Û bîr, niha, pir erzan e.
If not, then go to the center.	Ger nekin, wê demê diçin navendê.
Protect your skin.	Çermê xwe biparêzin.
Now it's not like that.	Niha ne wisa ye.
The evidence will show otherwise.	Delîl dê wekî din nîşan bidin.
Approved with treatment plan.	Bi planek dermankirinê re pejirand.
Try cleanliness and structure.	Paqij û avahiyek biceribînin.
She did more than that.	Wê ji van tiştan bêtir kir.
Please help me to correct this problem.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez vê pirsgirêkê rast bikim.
He wanted to do it.	Wî dixwest ku wê bike.
The car was still there.	Otomobîl hê li wir bû.
I was very happy because they were so happy.	Ez pir kêfxweş bûm ji ber ku ew pir kêfxweş bûn.
My presence is my right.	Hebûna min mafê min e.
Both were comfortable with this situation.	Herdu jî bi vê rewşê rehet bûn.
Now there were probably two healthy ones.	Niha belkî du yên saxlem hebûn.
Thanks in advance!.	Me evîn peyda kir!.
Very routine things.	Tiştên pir rûtîn.
From an early age he had a passion for making things.	Ji biçûkatiya xwe ve meraqa çêkirina tiştan hebû.
That's really not fair either.	Ew jî bi rastî ne adil e.
And of course this is often the case in religious matters.	Û bê guman di mijarên olî de pir caran wisa ye.
No, it is not necessary.	Na, ew ne hewce ye.
It is in my nature.	Ew di xwezaya min de ye.
I still have to see how my father is.	Dîsa jî divê bibînim ka bavê min çawa ye.
But it will not help your performance in the form of a bear or a cat.	Lê ew ê di forma hirç an pisîkê de alîkariya performansa we neke.
I made eye contact with him.	Min pêwendiya çavan pê re çêkir.
How great his role is for us must be defined.	Rola wî ji bo me çiqasî mezin e, divê bê diyarkirin.
He looked different from her and was, because he was different.	Ew ji wê cûda xuya dikir û bû, ji ber ku ew cûda bû.
I knew there were a lot of fast guys.	Min dizanibû ku gelek xortên bilez hene.
But my husband was gone.	Lê mêrê min çûbû.
For this purpose, we used three different cell lines.	Ji bo vê armancê, me sê xetên hucreyên cûda bikar anîn.
She is my dog.	Ew kûçikê min e.
The world needs to be cared for.	Pêdivî ye ku cîhan lênêrînê bike.
Who was not connected to the new study.	Kî bi lêkolîna nû ve ne girêdayî bû.
Do not drink water at home for days.	Li malê bi rojan av venaxwin.
How can one give it.	Meriv çawa dikare lê bide.
There must be a way.	Divê rêyek hebe.
Well, really number two.	Belê, bi rastî hejmara du.
It was never said where this would come from.	Qet nedihat gotin ku ev dê ji ku derkeve.
It was just sad.	Ew tenê xemgîn bû.
We present the results for both cases.	Em ji bo her du dozan encamên xwe pêşkêş dikin.
I only occasionally shoot your mother.	Ez tenê carinan guleyan diavêjim diya te.
I continued my search for my shirt.	Min lêgerîna kirasê xwe domand.
No, it was not possible.	Na, ne mimkûn bû.
We need to trade right.	Divê em bazirganiyê rast bikin.
One such idea was especially helpful to me.	Yek ramanek weha bi taybetî ji min re alîkar bû.
I answered my question myself.	Min bi xwe bersiva pirsa xwe da.
Most likely it was.	Bi îhtîmaleke mezin ev bû.
I imagine things that never happened and say why not.	Ez tiştên ku qet nebûne xeyal dikim û dibêjim çima na.
One of two legs, and the other of five or six.	Yek ji du lingan, û ya din ji pênc an şeş.
It took in things other than heat, of course.	Ew ji bilî germê, bê guman, di tiştên din de jî girt.
No one could touch it.	Kesî nikarîbû dest li wê bikira.
Remember, start small and work your way up.	Bînin bîra xwe, piçûk dest pê bikin û dirêj bibin.
I do not own the content of this game.	Ez ne xwediyê naveroka vê lîstikê ne.
I'm not saying it's bad.	Ez nabêjim xerab e.
I'm not talking about that.	Ez qala vê nakim.
He knew, not me.	Wî dizanibû, ne ez.
Has anyone else had this for a long time ?.	Ma kesek din ev demek dirêj e?.
The God who is love, loved himself and became existent.	Xwedayê ku evîn e, ji xwe hez kir û bû hebûn.
Failure to do so will damage the wall.	Heger neba û li dîwarekî bixistana wê zerarê bida.
I feel very bad.	Ez xwe pir xerab hîs dikim.
It will be enough to put this operation together.	Ew ê têra xwe bike ku vê operasyonê bide hev.
But he had a decision.	Lê biryarek wî hebû.
We do the same.	Em jî wisa.
Plans were made.	Plan hatin çêkirin.
Or almost anyone.	An jî hema hema her kes.
General studies in the literature focus on the latter situation.	Lêkolînên gelemperî di wêjeyê de li ser rewşa paşîn hûr dibin.
Some believed it, but most did not.	Hinekan jê bawer kirin, lê piran bawer nekir.
It may or may not be so.	Dibe ku wisa be û dibe ku nebe.
He then fled the scene.	Paşê ji cihê bûyerê reviya.
Form systems come in many variables.	Pergalên formên di gelek guherbaran de.
He is unique in my world.	Ew di cîhana min de bêhempa ye.
Let me give you an idea in return.	Bihêle ez di vegerê de ramanek pêşkêş bikim.
Of course, caught in the center of attention.	Bê guman, di navenda balê de girtin.
She told me about it.	Wê ji min re behsa wê kir.
It does not work perfectly.	Ew bi temamî naxebite.
My wife is one.	Jina min yek e.
I think the solution is right.	Ez difikirim ku çareserî rast e.
Know what it means to know who.	Bizane çawa tê wateya zanîna kê.
Now breaking up with them is death before my time.	Naha veqetîna bi wan re mirina beriya dema min e.
Life never ends.	Jiyan qet naqede.
I guess it's specific to the site.	Ez texmîn dikim ku ew ji bo malperê taybetî ye.
Is that even possible ?.	Ma ew jî gengaz e?.
That's the best way to go.	Ew li kêleka xwe rêça çêtirîn e.
We are responsible for delivering our message.	Em ji gihandina peyama xwe berpirsiyar in.
It will be difficult now.	Niha dê dijwar bibe.
It does not require any form of shock therapy.	Ew bi rengek tedawiya şokê hewce nake.
The situation was an emotional one for both of them.	Rewş ji bo herduyan jî rewşeke hestyarî bû.
History had passed its judgment.	Dîrok dîwana xwe derbas kiribû.
All suggestions are subject to change.	Hemî pêşniyar têne guhertin.
Things are not like that.	Tişt wek xwe ne.
It was your property.	Ew milkê te bû.
They did not even look at their research.	Li lêkolînên xwe jî nenihêrîbûn.
Don’t know why, but that’s what they called it.	Nizanin çima, lê ew e ku ew jê re digotin.
I have never found a book so difficult.	Min tu carî pirtûkek ew qas dijwar nedîtiye.
If you mean good people.	Ger ji mirovan mebesta we baş e.
He had to keep quiet.	Diviyabû ku ew bêdeng bimîne.
Stories are available for others to comment on or add.	Çîrok ji bo kesên din hene ku şîrove bikin an lê zêde bikin.
I smell the soil they passed through.	Ez derdikevim bêhna axa ku ew lê derbas bûn.
It was difficult to find a comfortable position.	Zehmet bû ku meriv pozîsyonek rehet bibîne.
High means high.	Bilind tê wateya bilind.
Few cars roamed the streets.	Kêm otomobîl li kolanan geriyan.
He had no need.	Hewcedariya wî tunebû.
Do not allow yourself to be left behind.	Destûr nedin ku xwe paşde bihêlin.
This is not just a matter of good practice.	Ev ne tenê meseleyek pratîkek baş e.
I saw their eyes first, a few of their eyes.	Min pêşî çavên wan, çend çavên wan dît.
But the woman never looked at him.	Lê jinikê qet li wî nenêrî.
Bring him there.	Wî bînin wir.
I still love the best yellow hair.	Ez hê jî ji porê zer herî baş hez dikim.
How this process will develop is very difficult to tell.	Dê ev pêvajo çawa pêş bikeve pir zehmet e ku mirov bibêje.
I believe she can be a great woman and mother.	Ez bawer dikim ku ew dikare bibe jin û dayikek mezin.
She did not want to think of anything, not a place where these people are interested.	Wê nedixwest tiştekî bihesibîne, ne cihê ku ev mirov eleqedar in.
It is up to you to decide where to draw the line.	Li ser we ye ku hûn biryar bidin ku hûn li ku derê xetê bikişîne.
You both need it.	Hûn herdu hewce ne.
We will continue that day.	Em ê wê rojê bidomînin.
That note starts to drive me crazy.	Ew nota dest pê dike ku min dîn bike.
Some are made by hand from stone, glass and other materials.	Hin bi destan ji kevir, cam û malzemeyên din hatine çêkirin.
You need to know the meaning.	Wateya we hewce ye ku hûn zanibin.
Or so it seemed, at times.	An jî wusa xuya bû, carinan.
He knew a small garden that was closed at night.	Wî baxçeyek piçûk dizanibû ku bi şev girtî bû.
Still, we never mention our very different goals of this journey.	Dîsa jî, em qet behsa armancên xwe yên pir cûda yên vê rêwîtiyê nakin.
They do not like change.	Ew ji guhertinê hez nakin.
But you have to keep them too far away.	Lê divê hûn wan pir dûr bihêlin.
Win her back.	Pişta wê qezenc bikin.
This is a legal question, on which we conduct a free investigation.	Ev pirsek qanûnî ye, ku em li ser wê vekolîna belaş pêk tînin.
You just pick the one you like and then check it out.	Hûn tenê tiştê ku hûn hez dikin hilbijêrin û dûv re kontrol bikin.
As the company grew, so did the product line.	Her ku pargîdanî mezin bûye, rêza hilberan jî zêde bûye.
It is interesting to note two features.	Balkêş e ku bala xwe bidin du taybetmendiyên.
We first focus on their mass.	Em pêşî li ser girseya wan disekinin.
Half the world is like that.	Nîvê dinyayê jî wisa ye.
He finally found the statement he was looking for.	Wî di dawiyê de daxuyaniya ku ew lê digeriya dît.
Still the response he received was very important to him.	Dîsa jî bersiva ku wî girt ji bo wî pir girîng bû.
There are two main reasons for this choice.	Du sedemên bingehîn ên vê hilbijartinê hene.
What luck I had.	Çi bextê min hatibû.
He said the door is open.	Wî got ku derî vekirî ye.
At least we now have a history to start searching.	Bi kêmanî em niha dîrokek heye ku em dest bi lêgerê bikin.
dayika '.	dayika '.
He was in the second row most of the time.	Ew piraniya wê demê di rêza duyemîn de bû.
There may be many reasons behind this error.	Dibe ku gelek sedem li pişt vê xeletiyê hebin.
Why should.	Çima divê.
It was even completely built.	Heta bi temamî ava bû.
Our spirit is beautiful.	Ruhê me xweş e.
This project was very experimental until the end.	Ev proje heya dawiyê pir ezmûnî bû.
One who is not afraid of him.	Yê ku ji wî natirse.
I have to be different.	Divê ez cûda bim.
However this evidence is not easily produced.	Lêbelê ev delîl bi hêsanî nayê hilberandin.
This cannot be true.	Ev nikare rast be.
There is something else.	Tiştekî din jî heye.
Indicates the name of the song.	Navê stranê nîşan dide.
All authors were surveyed, participated in outcome analyzes and discussions.	Hemî nivîskaran lêkolîn kirin, beşdarî analîzên encam û nîqaşan bûn.
Yes, it will be much better.	Erê, ew ê pir çêtir be.
They carry out orders.	Ew fermanan pêk tînin.
But the game was long enough.	Lê lîstik têra xwe dirêj bû.
I forcibly attracted their attention.	Min bi zorê bala wan kişand.
It is not about gender.	Ew ne li ser zayendek e.
The rest can be removed.	Ya mayî dikare were rakirin.
The demand class is different from the response.	Çîna daxwazê ​​ji bersivê cuda ye.
You have moved away from the topic.	Tu ji mijarê dûr ketî.
Not his way.	Ne riya wî ye.
Monitoring these young people is a dangerous job.	Çavdêriya li van xortan karekî xeternak e.
It needs to be drunk.	Ew hewceyê vexwarinê ye.
And you can not verify the information about yourself.	Û hûn nikarin agahdariya li ser xwe rast bikin.
You are very valuable in the place.	Tu di cih de pir bi qîmet î.
The problem only occurs with a specific database.	Pirsgirêk tenê bi databasek taybetî re dibe.
They are waiting.	Li bendê ne.
Then both teams will play on their left side.	Dû re her du tîm dê li milê xwe yê çepê bilîzin.
What he did not do, he did.	Ya ku wî nekir, wî kir.
I do not know what happened in the dark.	Di nav tariyê de çi derbas bû ez nizanim.
My brain is tired.	Mejiyê min westiyaye.
All their produce was there for dinner.	Hemû hilberîna wan li wir ji bo şîvê hebû.
Someone who could come and go without question.	Kesê ku bêyî pirsê dikaribû were û here.
But she never told me who she was.	Lê wê qet ji min re negot ew kî ye.
Neither did nor did not.	Ne kir û ne jî bû.
Let me try this.	Bila ez vê biceribînim.
Yet he could not get over it.	Lê dîsa jî wî nikarîbû vê yekê derbas bike.
We will notify you when the approach is safe.	Dema ku nêzîkbûn ewle be em ê we agahdar bikin.
My concern was how far away it was.	Xema min çiqas dûr bû.
Nasekine.	Nasekine.
Note the guy says if he was in a serious relationship with.	Têbînî guy dibêje eger ew di têkiliyeke cidî bi bû.
However, he is now with that girl.	Herçî, ew niha bi wê keçikê re ye.
We will stay here forever.	Em ê heta hetayê li vir bimînin.
They take him inside and put him to bed.	Ew dibirin hundir û dixin nav nivînekê.
But I believe it can be done.	Lê ez bawer dikim ku ew dikare were kirin.
What a responsibility.	Çi berpirsiyariyek.
I was a smart guy.	Ez xortekî jîr bûm.
I do not know what would be better for someone.	Ez nizanim dê ji bo kesek çêtirîn çi be.
This made things worse.	Vê yekê tişt xirabtir kir.
It could not be ignored forever.	Wê heta hetayê nedihat paşguhkirin.
When his dark hair rose, bells rang around his chair.	Gava ku porê wî yê tarî hilkişiyane, li dora kursiya wî zengil dikin.
Gives them a chance to relax.	Derfeta bêhnvedanê dide wan.
He was never released.	Ew qet nehatiye berdan.
Of course, we just kept playing.	Bê guman, me tenê lîstin domand.
A baby cat.	Pisîkek pitik.
Human eggs are small.	Hêkên mirovan biçûk in.
And that one is mostly wrong too.	Û ew yek bi piranî jî xelet e.
This is not worth anything.	Ev hêjayî tiştekî ne.
Up to my bed.	Heta nivîna min.
Violence against women and girls is greater than we think.	Tundiya li ser jin û keçan ji ya ku em difikirin pirtir e.
He must be free.	Divê ew azad be.
I will not repeat my questions.	Ez ê pirsên xwe dubare nekim.
I was not happy about that.	Ez ji vê yekê ne kêfxweş bûm.
You obviously love it.	Hûn eşkere ji wê hez dikin.
It was a heavy thing and it was going slowly.	Tiştekî giran bû û hêdî hêdî diçû.
He knew he had to run.	Wî dizanibû ku ew diviya bû ku bireve.
But it will be too late.	Lê dê pir dereng be.
But you have it.	Lê we ew heye.
I need it in life.	Ez di jiyanê de hewce dikim.
You come with me.	Tu bi min re were.
In a moment she heard it again.	Di bîskekê de wê dîsa bihîst.
It is a short version though.	Herçî guhertoya kurt e.
Do those men have little girls like me, she asked.	Ma wan mêran keçên biçûk ên wek min hene, wê pirsî.
I'm on my way to look at it.	Ez di rê de me ku li wê binêrim.
It is an integral part of your care plan.	Ew beşek derbasdar a plana lênihêrîna we ye.
He can not sign.	Ew nikare îmze bike.
She is his wife, and she came for him.	Ew jina wî ye, û ew ji bo wî hat.
I told him so.	Min jê re weha digot.
I thought it would appeal to a larger audience.	Min difikirî ku ew ê ji temaşevanek mezintir re bikişîne.
We definitely want a picture of her.	Em bê guman wêneyek wê dixwazin.
And they are not told that they can not do it.	Û ji wan re nayê gotin ku ew nikarin bikin.
But it was hard to believe.	Lê ev yek zehmet bû ku bawer bikin.
Most patients missed the opportunity for proper surgery.	Piraniya nexweşan derfeta neştergeriya rast ji dest dane.
Why his success is so important to so many people.	Çima serkeftina wî ji bo gelek kesan pir girîng e.
Life is not different.	Jiyan bi awayekî din nabe.
Maybe not, but.	Dibe ku ne, lê belê.
Live to the end.	Heta dawiyê bijîn.
He had lost a lot of blood.	Gelek xwîn winda kiribû.
This is not possible in our general context.	Ev di çarçoveya meya giştî de ne mumkin e.
Ten minutes feels like ten hours.	Deh deqe wek deh saetan hîs dike.
You can not understand.	Hûn nikarin fêm nakin.
Material solution to the material problem.	Çareseriya maddî ji bo pirsgirêka maddî.
One of him was forcibly placed in the room.	Yek ji wî bi zorê di odeyê de cih girt.
He will make friends with us.	Ew ê bi me re hevaltiyê bike.
The room becomes quiet, the customer becomes quiet.	Od bêdeng dibe, xerîdar bêdeng dibe.
He asks the question completely wrong.	Ew pirsa bi tevahî xelet dipirse.
He did not just make contact with the ball.	Wî ne tenê bi topê re têkilî danî.
This continued for a few more days.	Ev çend rojên din berdewam kir.
Pictures like photo design that plan your home ideas.	Wêneyên mîna sêwirana wêneyan ku ramanên xaniyê we plan dikin.
Which is hidden.	Ya ku veşartî ye.
The second are the stands that are found on every corner of the street.	Ya duyemîn standên ku li her quncikê kolanan têne dîtin in.
Maybe something inside of me was just enough.	Dibe ku tiştek di hundurê min de tenê têr bûya.
And it was not his job to start.	Û ew ne karê wî bû ku dest pê bike.
I want to grow it.	Ez dixwazim wê mezin bikim.
Obviously he was the man who hurt me the most.	Eşkere ye ku ew zilamek bû ku herî zêde min êşand.
But for those of you who do not have, now you know it.	Lê ji bo yên ku we tune ne, niha hûn wê dizanin.
Good brother but look.	Bira baş lê binêre.
Could not love it.	Nikarîbûn jê hez bikin.
My language, my world is under my wing.	Zimanê min, dinyaya min di bin çengê min de ye.
He can explain the terms and conditions to you.	Ew dikare ji we re şert û mercan vebêje.
Just work.	Tenê kar.
Wants to believe, but is afraid.	Dixwaze bawer bike, lê ditirse.
I was very happy and so was my daughter.	Ez pir kêfxweş bûm û keça min jî.
The application of the rule of these cases is clear.	Sepandina qaîdeya van dozan diyar e.
Follow the instructions in the template.	Talîmatên di qalibê de bişopînin.
However somewhat lacking.	Lêbelê hinekî kêmasî.
So glad you are at home.	Ji ber vê yekê kêfxweş im ku hûn li malê ne.
These medications may reduce the risk associated with surgery.	Van dermanan dibe ku xetereya ku bi emeliyatê re têkildar kêm bike.
Then we were tracked.	Piştre em hatin şopandin.
And yet he is here.	Û dîsa jî ew li vir e.
And freedom is an ongoing struggle.	Û azadî têkoşîneke berdewam e.
Women do not feed their children with quality food.	Jinên bi kalîte xwarinê nadin zarokên xwe.
I do security for my property.	Ez ewlehiyê ji bo debara xwe dikim.
It is very effective at any time of the night.	Di her wextê şevê de pir bandorker e.
Then listen again.	Paşê dîsa guhdarî bike.
Could not have achieved a better result.	Nikaribû encamek çêtir bidest bixe.
I am very happy for you.	Ez ji bo we pir kêfxweş im.
Remember that building these areas takes time.	Bînin bîra xwe ku avakirina van deveran dem digire.
They have no surname for it.	Ji bo wê tu paşnavê wan tune.
Therefore, the data presented in the present study should be carefully considered.	Ji ber vê yekê, daneyên ku di lêkolîna heyî de têne destnîşan kirin divê bi baldarî bêne hesibandin.
But we changed that.	Lê me ew guhert.
A few more words came out of her mouth and we were done.	Çend gotinên din ji devê wê derketin û em qediyan.
But despite this there was no solution.	Lê li gel vê jî tu çareyek nemabû.
Alternatively, data loss may occur and not be detected by the system.	Wekî din, windabûna daneyê dikare çêbibe û ji hêla pergalê ve neyê dîtin.
Everything around him changed.	Her tişt li dora wî guherî.
But they did not want to come.	Lê nexwestin werin.
Both series did not run for more than one season.	Her du rêzefîlm ji yek demsalê zêdetir neçûn.
I asked someone to help me cut them.	Min ji yekî xwest ku ji min re bibe alîkar ku wan qut bikim.
I thought it might happen.	Min digot qey ew dibe.
And they can work for several hours.	Û ew çend saetan dikarin bixebitin.
Their legs were wrapped around each other.	Lingên wan li kêleka hev hatin pêçan.
The other two were also known to be soldiers.	Her du kesên din jî eşkere bû ku leşker bûn.
Together.	Ji hev re.
She did not know where to go and who to turn to.	Wê nizanîbû biçe ku derê û serî li kê bide.
I'm surprised you can feel them.	Ez şaş dimînim ku hûn dikarin wan hîs bikin.
We start from ourselves.	Em ji xwe dest pê dikin.
I know you know this song will be with us forever.	Ez dizanim ku hûn dizanin ev stran dê her û her bi me re bin.
Sometimes you get it the right way.	Carinan hûn bi rengek rast digirin.
It really is something in the making.	Ew bi rastî tiştek di çêkirinê de ye.
Some do a very good job, others not so much.	Hin karekî pir baş dikin, yên din ne ewqas.
In fact, it may not be entirely possible.	Bi rastî, dibe ku ew bi tevahî ne gengaz be.
We can not fight.	Em nikarin şer bikin.
This can only be seen in black.	Ev yek tenê bi rengê reş tê dîtin.
He put his big hands on the bar and ordered a drink.	Wî destên xwe yên mezin danî ser bar û vexwarinek emir kir.
It was as if he had thrown me into the water.	Mîna ku wî di avê de min bixista.
The bridge was saved.	Pire xilas bû.
Furthermore, there is no need to support this argument.	Wekî din, ne hewce ye ku meriv vê argumanê piştgirî bike.
Now that money was gone.	Niha ew pere çûbûn.
We know college students drink.	Em dizanin ku xwendekarên zanîngehê vedixwin.
You get angry and raise your voice.	Tu hêrs dibî û dengê xwe bilind dikî.
He thought it was very nice but a little surprised.	Wî difikirî ku ew pir xweş bû lê hinekî şaş bû.
I missed it.	Min bêriya vê kiriye.
What a child, what a beautiful child.	Çi zarokek, çi zarokek bedew.
He picked up the book and turned the pages slowly.	Wî pirtûk hilda û rûpelan hêdî hêdî zivirî.
But the reality is much, much worse.	Lê rastî ji vê pir û pir xerabtir e.
Fight, fight, fight.	Şer bikin, şer bikin, şer bikin.
Upon hearing them, they got out of the way.	Bi bihîstina wan, ew derxistin rê.
We can live a long life.	Em dikarin jiyanek dirêj bijîn.
Ne por.	Ne por.
I did today to try to get him to sit in his car seat.	Min îro kir ku hewl da ku wî têxim kursiya gerîdeya wî.
The government had little power to change its behavior.	Hikûmetê kêm hêz bû ku tevgerên xwe biguherîne.
He was the one to help me.	Ew bû yê ku alîkariya min bike.
And that's not to say.	Û ev ne ji bo ku hûn bêjin.
Then camp, girl.	Dûre kampê, keç.
Help them learn how they want to communicate with their audience.	Ji wan re bibin alîkar ku fêr bibin ka ew çawa dixwazin bi temaşevanên xwe re biaxivin.
Even without a photo, she will never forget many things from that period.	Bê wêne jî, wê tu carî gelek tiştan ji wê heyamê ji bîr neke.
Everyone would recognize that right.	Dê her kes ew maf nas bikira.
Everyone in the bar was looking at him.	Di bar de her kes li wî digeriya.
But everyone wants to see the top and bottom line.	Lê her kes dixwaze rêza jorîn û jêrîn bibînin.
Think about what people are saying.	Li ser tiştên ku mirov dibêjin difikirin.
There can be only one explanation.	Tenê yek ravekirin dikare hebe.
Usually three to four eggs are laid.	Bi gelemperî sê-çar hêk têne danîn.
There are many special things.	Gelek tiştên taybetî hene.
So she stayed with him.	Ji ber vê yekê ew bi wî re mabû.
I have to go back to the city.	Divê ez vegerim bajêr.
Of course you do not want to see it.	Bê guman hûn naxwazin wê bibînin.
For a selected period.	Ji bo demeke hilbijartî.
The audience would be delighted.	Temaşevan dê kêfxweş bibûna.
You were very scared.	Te pir ditirsiya.
It will arrive in half an hour.	Wê di nîv saetê de were.
There is no such address.	Navnîşanek weha tune.
Nothing could save her.	Tiştek nikaribû wê xilas bike.
These characteristics can affect health in many ways.	Van taybetmendiyan dikarin bi gelek awayan bandorê li tenduristiyê bikin.
Just as death was near.	Hema gava mirin nêzîk bû.
And a woman, a black woman.	Û jinek, mê reş.
All of this is amazing.	Hemî ev pir ecêb e.
Of course they were not nice parents.	Bê guman ew ne dêûbavên xweş bûn.
Do not allow them to brown.	Nahêlin wan qehweyî bibin.
Choose one of the following options.	Yek ji vebijarkên jêrîn hilbijêrin.
Five years is a good age to start.	Pênc salî ji bo destpêkirina vê temenek baş e.
But the next day she asked me.	Lê roja din wê ji min xwest.
The following terms and conditions apply to this site.	Şert û mercên jêrîn ji bo vê malperê derbas dibin.
If you are doing this exercise to learn, fine and good.	Ger hûn vê temrînê dikin ku fêr bibin, baş e.
Your writing is amazing.	Nivîsara te ecêb e.
Your job alone.	Karê we tenê.
Fight back, or lose the people he loves the most.	Dûv re şer bikin, an jî mirovên ku ew pir jê hez dike winda bikin.
Would love to see us.	Dê bixwaze me bibîne.
Happiness is not just a feeling.	Kêfxweşî ne tenê hestek e.
About two years, a week.	Nêzîkî du sal, hefteyek.
I took it.	Min hilda.
Touch, taste, smell.	Destdan, çêj, bîhn.
I have no power to do so.	Hêza min tune ku ez bikim.
He let go of it and stepped back.	Wî ew berda û paşde gav avêt.
Never give up '.	Tu carî dev jê bernedin'.
A few old women were in tears.	Çend pîrejin bi hêsir bûn.
Discuss with family and friends.	Bi malbat û hevalên xwe re nîqaş bikin.
I believe in it.	Ez pê bawer im.
Which you certainly know.	Ya ku hûn bê guman dizanin.
It has never been quiet.	Qet aram nebûye.
But those days were over.	Lê ew roj derbas bûn.
His business was going well, even very well.	Karsaziya wî baş diçû, heta pir baş bû.
We were able to visit two schools.	Me karîbû serdana du dibistanan bikin.
Once former friends could not agree.	Carekê hevalên berê nekarîn razî bibin.
Or medical research or something like that.	An lêkolîna bijîjkî an tiştek mîna wê.
What you do with the degree is left to the individual.	Tiştê ku hûn bi derecê dikin ji kesan re tê hiştin.
It worked that way.	Bi vî awayî kar dikir.
But there were no weeks, no days, no hours.	Lê wê ne hefte û ne roj, ne jî saet hebûn.
It was never a question of if.	Ev qet pirsek bû ku eger.
I am ready for war.	Ez ji şer re amade me.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
It is valuable for the future health of the plant.	Ew ji bo tenduristiya pêşerojê ya nebatê hêja ye.
More is not possible.	Zêdetir ne gengaz e.
It looked beautiful.	Ew xweşik xuya bû.
It is not healthy even in a living person.	Di mirovekî zindî de jî ne saxlem e.
In order for us to become poor, we have to go very far.	Ji bo ku em feqîr bibin, divê em pir dûr biçin.
I have not read any of them.	Min yek ji wan jî nexwendiye.
Each type will do but some may be better than others.	Her celeb dê bike lê dibe ku hin ji yên din çêtir bin.
If you can, do your best to try them a few times.	Heke hûn dikarin, çêtirîn xwe bikin ku wan çend caran biceribînin.
They need to be easy to get.	Pêdivî ye ku ew hêsan bistînin.
They think about what they are doing.	Di serê wan de tişta ku dikin dihizirê.
I just say it is possible.	Ez tenê dibêjim mumkin e.
We will succeed when the woman leaves this house.	Dema ku jin ji vê xanîyê derkeve em ê bi ser bikevin.
I took it well.	Min ew baş girt.
There is still no one who can approach him.	Hîn jî kesekî ku bikaribe xwe nêzî wî bike nemaye.
Invoice head.	Serê fatûreyê.
Just a bad feeling.	Tenê hestek xirab.
You see my complex here.	Hûn kompleksa min li vir dibînin.
So, we did it responsibly.	Ji ber vê yekê, me ev yek bi awayek berpirsiyar kir.
So they put them here.	Ji ber vê yekê ew wan li vir dihêlin.
Then the last condition of man is worse than the first.	Wê demê rewşa dawî ya mirov ji ya pêşî xerabtir e.
Lots of useless money.	Gelek pere bê feyde.
Do not look below.	Li jêr nenêrin.
People can easily kill him.	Mirov dikare bi hêsanî wî bikuje.
That means maybe we get money from somewhere.	Yanî belkî me pere ji derekê werbigire.
It makes perfect sense to leave it on a food blog.	Wateya bêkêmasî ye ku meriv wê li ser blogek xwarinê bihêle.
I am in all my strength.	Ez di hemû hêza xwe de me.
There was no reason, at least no one to mention it.	Ti sedem tune bû ku, bi kêmanî tu kes behsa wê bike.
It looks like I'll come to you at once.	Wusa dixuye ku ez bi carekê re bibim cem te.
The sky is a black stone.	Ezman kevirekî reş e.
Everyone who comes is happy to know him.	Her kesê ku tê, bi naskirina wî kêfxweş e.
Imagine you are watching a show with a friend or family.	Bifikirin ku hûn bi heval an malbatê re li pêşandanek temaşe bikin.
The whole body.	Tevahiya laş.
Very nice and not too busy.	Pir xweşik û ne pir mijûl.
Score and set of sections.	Score û set of beşan.
It worked a lot.	Ew gelek xebitî.
Character is not an object.	Karaktera ne objeyek e.
It took me a long time.	Pir wextê min digirt.
That boy knows exactly what he is doing.	Ew lawik tam dizane ku ew çi dike.
He was angry.	Hêrsbû.
If only she knew who he was.	Ger tenê wê bizane ku ew kî ye.
This was necessary for two reasons.	Ev ji ber du sedeman pêwîst bû.
She looked around.	Wê li dora xwe nêrî.
It was very white.	Ew pir spî diçû.
Just keep things right, mom.	Tenê tiştan rast diparêze, dayê.
The story is completely dead.	Çîrok bi tevahî mirî ye.
But beware, you can fail quickly.	Lê hay ji xwe hebin, hûn dikarin zû têk biçin.
Most buyers will appreciate it too.	Piraniya xerîdar jî wê teqdîr dikin.
Really cool customer.	Mişterî rast cool.
It is midnight.	Nîvê şevê ye.
So when we grow up, everyone benefits.	Ji ber vê yekê dema ku em mezin dibin, her kes sûd werdigire.
You can also come with me.	Hûn jî dikarin bi min re werin.
If she would call someone, she would call you.	Ger wê gazî kesekî bikira, wê gazî te bikira.
True history tells us something different.	Dîroka rastîn tiştek cûda ji me re vedibêje.
Let them come up with their own games and play their time.	Bila ew bi lîstikên xwe werin û wextê xwe bilîzin.
I'm so glad you saw that.	Ez pir kêfxweş im ku we dît.
This is its legal state.	Ev dewleta wê ya qanûnî ye.
There are many people in between.	Di navberê de gelek kes hene.
All are free and open to the public.	Hemî belaş û ji gel re vekirî ne.
He wanted it to be just the two of them.	Wî dixwest ku ew tenê her du be.
You requested this.	We ev daxwaz kir.
He is not here.	Ew ne li vir e.
Something like fear.	Tiştek mîna tirsê.
Remember, this happens as a component of time.	Bînin bîra xwe, ev wekî pêkhateyek demê diqewime.
Her ears, of course, were sharp.	Guhên wê, helbet tûj bûn.
And not because she could not buy it or wear such clothes.	Û ne ji ber ku wê nikarîbû wisa bikira an jî cil û bergên wiha li xwe bike.
Of course it is.	Bê guman ew e.
And get out of driving.	Û derkeve ajotinê.
A copy of the written permission is available.	Kopiyek ji destûra nivîskî heye.
Really cold fish.	Bi rastî masî sar.
Seven patients were painless at discharge.	Heft nexweş di berdanê de bê êş bûn.
Discussion by cast.	Gotûbêja ji aliyê cast.
So we have to break the pattern.	Ji ber vê yekê divê em nimûneyê bişkînin.
The most important of these consisted of two groups of three.	Ji van ya herî girîng di du komên sê pêk dihat.
And make a difference for the kids !.	Û ji bo zarokan cudahiyek be!.
We do not know what that means.	Wateya wê çi ye em nizanin.
But before you know it, a week has passed.	Lê berî ku hûn pê dizanin, hefteyek derbas bû.
We have done our job.	Me karê xwe kiriye.
I have never seen him leave his cell phone behind.	Min tu carî nedîtiye ku ew têlefona xweya desta li dû xwe hiştine.
In that case do not give her or her power.	Di rewşê de tu hêzê nedin wê, ne jî wan.
They are in a position to do so.	Ew di rewşek ku dikarin wiya bikin de ne.
Like any business, you need a way to make money.	Mîna her karsaziyek, hûn hewceyê rêyek ku hûn drav bikin hewce ne.
No regular level samples were found.	Nimûneyên asta birêkûpêk nehatin dîtin.
It was cold when we started.	Dema me dest pê kir sar bû.
Follow the report.	Raporê bişopînin.
That is, he really knows what he is doing.	Yanî ew bi rastî dizane ku ew çi dike.
But this is just the beginning.	Lê ev tenê destpêk e.
Because we were not, we did not want to get involved in this.	Ji ber ku ne em bûn, me nexwest tevlî vê yekê bibin.
A moment later the sound of running water reached him.	Demek şûnda dengê ava herikî gihîşt wî.
But some kids can do too much exercise.	Lê hin zarok dikarin pir zêde werzişê bikin.
He plays in a group.	Ew di komekê de dilîze.
If there was anything there, he would get it.	Ger tiştek li wir hebûya, dê ew bi dest bixistana.
And it does not give us money either.	Û ew pere jî nade me.
And yet, it still happens to me.	Û dîsa jî, ew hîn jî ji min re dibe.
We did well today.	Me îro baş kir.
Just feel it.	Tenê hîs bikin.
Some of the materials in this section are original.	Hin materyalên vê beşê orîjînal in.
I get results.	Ez encaman digirim.
His symptoms immediately improved.	Nîşaneyên wî yekser baştir bûn.
It may appear on a single page or so.	Dibe ku li ser rûpelek yek an weha were xuyang kirin.
However, in general, the main focus of these works is different.	Lêbelê, bi gelemperî, bala sereke ya van xebatan cuda ye.
There is no limit to it.	Sînorê wê tune ye.
And move on.	Û bi pêş ve biçin.
So we are looking for a name.	Ji ber vê yekê em li navekî digerin.
If things do not look right, they can be easily cut off.	Ger tişt ne rast xuya bikin, ew dikarin bi hêsanî jê qut bikin.
This project is not a decision.	Ev proje ne biryar e.
I started like a few years ago.	Min wek çend sal berê dest pê kir.
You can read more about this here.	Hûn dikarin li ser vê yekê bêtir bixwînin vir.
Tell them they are not themselves.	Ji wan re bêje ku ew bi xwe ne.
I will answer any questions you may have from me.	Ez ê bersiva her pirsa her kesê ku hûn jî ji min dixwazin bersiv bidim.
And unfortunately you have to do it yourself.	Û mixabin divê hûn bi xwe bikin.
I never knew their real names.	Min qet navên wan ên rastîn nizanibû.
This is necessary for us.	Ji bo me ev pêdivî ye.
That work is called regular.	Ew kar bi rêkûpêk tê gotin.
She knew nothing about it.	Wê tiştek li ser wê nizanibû.
Rarely does this application have any connection to another software application.	Kêm caran têkiliya vê serîlêdanê bi serîlêdana nermalava din re heye.
This is to be expected.	Ev tê payîn.
If he succeeds, they will leave him.	Ger ew bi ser bikeve, dê wî bihêlin.
I find it so strange.	Ez wisa xerîb dibînim.
There are very few of them.	Ji wan pir hindik in.
He was better in shape than this.	Ew ji vê çêtir di şiklê xwe de bû.
He saved money.	Wî pere xilas kir.
We take part in many different projects.	Em di gelek projeyên cuda de cih digirin.
He was standing next to us.	Li kêleka me sekinîbû.
Her age is unknown.	Temenê wê ne diyar e.
The subjects showed them pictures of things and were asked to name each one.	Mijaran wêneyên tiştan nîşanî wan dan û ji wan hat xwestin ku navê her yekê bikin.
We use both methods.	Em herdu rêbazan bikar tînin.
A body was never found.	Cenazeyek qet nehatiye dîtin.
This makes me laugh now.	Ev niha min dikenin.
And asking for advice was never my way.	Û şîret bipirsim qet riya min nebû.
Yes it still happens.	Erê ev hîn jî dibe.
I made a note.	Min not kirin.
Take a moment to hide everything, but wait for me.	Demek bikişîne ku meriv her tiştî veşêre, lê li min bisekine.
We will wait and see what experience tells us.	Em ê li bendê bin û bibînin ka ezmûn ji me re çi dibêje.
Also, be careful of the pictures you share.	Di heman demê de, ji wêneyên ku hûn parve dikin hişyar bin.
We are very proud of it.	Em pê gelek serbilind in.
Read it here.	Li vir bixwînin.
There were too many.	Pir zêde bûn.
Not with cold blood like that.	Ne bi xwîn sar wisa.
You have to be serious and attentive here.	Divê hûn li vir ciddî û baldar bimînin.
It is completely false.	Bi tevahî derew e.
It's worth your effort.	Ew hêjayî hewildana we ye.
There are no changes in this series.	Di vê rêzefîlmê de tu guhertin tune.
Yes, it does not matter.	Belê, ferq nake.
We decided we were going to sleep.	Me biryar da ku em li ser razên.
That comparison has stuck with me ever since.	Ew danberhev ji wê hingê ve bi min ve zeliqiye.
I could not think of a better way to end the day.	Min nikaribû rêyek çêtir bifikirim ku roj bi dawî bibe.
The other group was a control group to be treated.	Koma din komeke kontrolê bû ku bê dermankirin.
Of course it will pass.	Bê guman ew ê derbas bibe.
I could have taken good care of him myself.	Min bi xwe dikaribû baş lênihêriya wî bikira.
I recommend this to anyone who wants to have a good time.	Ez vê yekê ji bo her kesê ku dixwaze demek xweş derbas bike pêşniyar dikim.
He was happy to do his part.	Ew ji kirina beşa xwe kêfxweş bû.
It will not repeat the same mistake.	Ew ê heman xeletiyê dubare neke.
Look at the others.	Li yên din nêrî.
They do not want to know, they do not want to hear the speech.	Naxwazin zanibin, naxwazin axaftinê bibihîzin.
And tell your friends to do the same.	Û ji hevalên xwe re jî bibêjin ku heman tiştî bikin.
There was no need to talk on the radio.	Ne hewce bû ku di radyoyê de biaxivin.
Okay, so this is not the most creative name of the model.	Baş e, ji ber vê yekê ev ne navê herî afirîner a nimûne ye.
I thought you felt the same way.	Min fikirîn ku hûn bi heman awayî hest dikin.
Five hours, 'he called to his shoulder.	Pênc saetan, 'wî gazî ser milê xwe kir.
I had known him for several years.	Min ew çend sal bû nas dikir.
How did you vote on these issues ?.	We li ser van mijaran çawa deng da?.
But the cost was high.	Lê lêçûn zêde bû.
When they entered, she closed the door.	Gava ew ketin hundur, wê derî girt.
But not so here.	Lê li vir ne wisa.
All also use that technique.	Hemû jî wê teknîkê bikar tînin.
I made some changes.	Min hin guhertin çêkir.
Once again, they could have done so.	Careke din, wan dikaribû wisa bikira.
Understand them.	Wan fêm bikin.
He had never read anyone a bedtime story.	Wî qet kesek jê re çîrokek dema razanê nexwendibû.
This does not mean that you should stay away from the sun.	Ev nayê wê wateyê ku divê hûn ji tavê dûr bikevin.
Now try to get a detailed picture of this event.	Naha hewl bidin ku wêneyek berfireh a vê bûyerê derxînin holê.
I had found the answers to most of my questions.	Min bersiva piraniya pirsên xwe dîtibû.
Friends are calling you in turn.	Heval bi dorê bangî we dikin.
S but still see many of my future friends.	S lê dîsa gelek hevalên xwe yên paşerojê bibînim.
The size of the operation is slowly becoming apparent.	Mezinahiya operasyonê hêdî hêdî xuya dibe.
And maybe we are.	Û dibe ku em in.
I took your advice.	Min şîreta te girt.
The men walk in a few minutes.	Mêr di çend deqeyan de diçin.
A story we have read over and over again.	Çîrokeke ku me tim û tim xwendiye.
Help me get through this step.	Ji min re bibe alîkar ku ez vê gavê derbas bikim.
It's a beautiful day for him.	Ji bo wî rojek xweş e.
Not at this point.	Ne di vê xalê de.
We took your back.	Me pişta we girt.
You looked at me.	Te li min nêrî.
Not that he thought he would.	Ne ku wî difikirî ku ew ê.
Yes, some more than others.	Belê, hinek ji yên din bêtir.
What we meant.	Mebesta me çi bû.
It will not be my choice.	Ew ê ne hilbijartina min be.
Allow the water to cool to room temperature.	Bihêlin av bi germahiya odeyê sar bibe.
Now there was something on his hands and on the wall as well.	Niha tiştek li ser destên wî û li ser dîwêr jî hebû.
I want more things to do for him.	Ez bêtir tiştên ku ji bo wî dikin dixwazim.
Nothing like that had ever occurred to me before.	Tiştekî wekî berê nehatibû serê min.
This time is not far from my family.	Ev dem ji malbata min dûr nake.
If they do, great.	Ger ew bikin, mezin.
Works above and beyond the definition of your work.	Li jor û li derveyî danasîna karê xwe dixebite.
It will allow new forces.	Wê rê bidin hêzên nû.
Well you came to the right article.	Welê hûn hatin gotara rast.
I can still drive, put on clothes and feed myself.	Ez hîn jî dikarim ajotinê bikim, cil û berg li xwe bikim û xwe têr bikim.
I went to war.	Ez ketim şer.
I was everywhere.	Ez li her derê bûm.
I do not believe it is easy.	Ez bawer nakim ku ew hêsan e.
There was no need to succeed nor.	Ne hewce bû ku bi ser bikevin û ne jî.
This situation is essentially the same as before.	Ev rewş bi eslê xwe wekî ya berê ye.
The big difference is the customers they target.	Cûdahiya mezin xerîdar e ku ew armanc dikin.
Once they get inside, they may learn that they are not really ready.	Gava ku ew têkevin hundur, dibe ku ew fêr bibin ku ew bi rastî ne amade ne.
They just called and said they were going with someone else.	Wan tenê gazî kir û got ku ew bi yekî din re diçin.
She lost her color.	Wê rengê winda kir.
And every reason for that.	Û her sedem ji bo vê yekê.
She knew that.	Wê dizanibû ku.
I'm so glad you do not need to worry about the truck.	Ez pir kêfxweş im ku hûn ne hewce ne ku hûn ji barkêşiyê xemgîn bibin.
So far, after three weeks, he has nothing but success.	Heya nuha, piştî sê hefte, ji bilî serketinê tiştek jê re nemaye.
Be the judge.	Tu hakim bî.
Provide management with regular progress reports of tests.	Rêvebiriyê bi raporên pêşkeftina birêkûpêk ên ceribandinan peyda bikin.
Your eyes narrow and your voice so soft.	Çavên te xwar û dengê te ewqas nerm.
He is sitting somewhere else.	Ew li cihekî din rûniştiye.
But this is not the end of the story.	Lê ev ne dawiya çîrokê ye.
Now you, like me, are dealing with it.	Niha hûn jî wek min, bi wê re mijûl dibin.
The team has made some amazing decisions over the past few months.	Di çend mehên borî de tîmê hin biryarên ecêb girtin.
It is very high.	Ew pir bilind e.
Once again, they were the center of attention.	Careke din, ew bûn navenda balê.
Get away from it quickly and easily.	Bi lez û bez jê dûr dikevin.
Very little.	Gelek kêm e.
And everyone else is in control.	Û her kesê din jî di destê xwe de ye.
Art as information.	Huner wekî agahdarî.
I was there when he died.	Dema ku ew mir ez li wir bûm.
Lots of people out there, such a nice driver.	Pir kes li wir, ajotek wusa xweş.
I started fighting for my freedom.	Min ji bo azadiya xwe dest bi têkoşînê kir.
Yes, you want to show it.	Erê, hûn dixwazin ku ew nîşan bidin.
No, play games.	Na, lîstikan bilîzin.
And there is more to it.	Û ji bo wê bêtir heye.
As is often the case, the office changes and stays the same.	Wekî ku pir caran, nivîsgeh diguhere û nav heman dimîne.
The world needs to know what happened.	Divê cîhan bizane çi bûye.
If this is your interest, you will not find anything here.	Ger ev berjewendiya we be, hûn ê li vir tiştek nebînin.
There are many reasons why you want to leave them there.	Ji ber gelek sedeman dixwazin ku hûn wan li wir bihêlin.
He was the first man of his kind to recognize her.	Ew zilamê yekem ê celebê wî bû ku wê nas kiribû.
Two hours could feel like a minute.	Du saet dikaribû wekî deqîqeyek hîs bike.
The tax law before that.	Qanûna bacê berî wê.
It eats you.	Ew te dixwe.
But we do not have them.	Lê em wan nînin.
Someone had to do it.	Kesek mecbûr bû ku wê bike.
People start planning two days in advance.	Mirov dest bi plansaziya du rojên pêş dikin.
But not his eyes.	Lê ne çavên wî.
Customer selection was based on first contact.	Hilbijartina xerîdar li ser bingeha têkiliya yekem bû.
My skin feels good.	Çermê min baş hîs dike.
Be careful not to rub it on your face.	Hişyar bimînin ku ew li ser rûyê xwe nekişînin.
You will eventually learn.	Hûn ê di dawiyê de fêr bibin.
Storage Requirements.	Pêdiviyên Storage.
None of them prepared him for the truth.	Yek ji wan ew ji rastiyê re amade nekir.
The prosecutor was not aware of the article.	Haya dozger ji gotarê tune bû.
Requires work and knowledge.	Xebat û zanîn hewce dike.
A year after this incident.	Salek piştî vê bûyerê.
He never thought he would tell their lies any time soon.	Wî qet nedifikirî ku ew ê di demek nêzîk de derewên wan bike.
The price was a cross.	Bihayê xaçê bû.
Her shoes were cut.	Pêlavên wê birîn.
The average person.	Mirovê navîn.
Still hurt.	Dîsa jî êşiya.
It was a natural thing, our coming together.	Tiştekî xwezayî bû, hatina me bi hev re.
If you want to control everything, you have to be dirty.	Ger hûn dixwazin her tiştî kontrol bikin, divê hûn qirêj bibin.
Her life was in danger in an attempt to save her.	Di hewldana rizgarkirina wê de jiyana xwe xiste xeterê.
A cat was watching.	Pisîkek lê temaşe dikir.
But we can not say.	Lê em bêjin nikare.
They will not tell me.	Ew ê ji min re nebêjin.
Something about him annoyed her.	Tiştek di derbarê wî de wê aciz kir.
Look at the garden.	Li bexçê nêrî.
This is not a problem in this case.	Ev ne pirsgirêk e ku di vê rewşê de ye.
Not in their programs.	Di bernameyên wan de nîne.
I have to stay.	Divê ez bimînim.
Everything seemed to be in place.	Her tişt di cihê xwe de xuya bû.
She also taught about women.	Der barê jinan de jî ders da.
It needed my attention.	Ew hewceyê bala min bû.
He did not even allow me to make a copy.	Wî nehişt ku ez kopiyek jî çêkim.
I believe you are that good.	Ez bawerim tu ew qas baş î.
Everyone has something to work for.	Her kesek tiştek xwe heye ku ji bo wî dixebite.
This is his problem, not mine.	Ev derdê wî ye, ne derdê min e.
His meaning, yet to say.	Wateya wî, hê jî bêje.
I had to ask their customer support.	Min neçar kir ku ji piştgiriya xerîdarên wan bipirsim.
One day just after another, one day very much like the other.	Rojek tenê li pey rojek din, rojek pir mîna ya din.
Apart from medicines it makes my stomach sick.	Ji xeynî dermanan zikê min nexweş dike.
For the price and with what you get, you can not go wrong.	Ji bo bihayê û bi ya ku hûn distînin, hûn nikarin xelet biçin.
Then it ends.	Paşê bi dawî dibe.
I know I missed her.	Ez dizanim ku min bêriya wê kiriye.
Money for schools.	Pereyên ji bo dibistanan.
We are comfortable.	Ne rehet be.
However, you still can not solve the main point.	Lêbelê, hûn dîsa jî nekarin ku xala sereke çareser bikin.
We turned around and stood on the ground for a while.	Em paşde zivirîn û demekê li erdê sekinîn.
They put power into our power.	Ew hêz xistine nava hêza me.
But because of this we can still make things happen.	Lê ji ber vê yekê em hîn jî dikarin tiştan biqewimin.
Ten minutes later my voice was shot.	Piştî deh deqeyan dengê min hat gulebarankirin.
She lets him go.	Ew wî berdide.
It is new and has not been mentioned before.	Ew nû ye û berê nehatiye vegotin.
But something else caught his attention.	Lê tiştekî din bala wî kişand.
He should have known, but refused to leave.	Diviyabû bizaniya, lê red kir ku derkeve.
He is not here.	Ew ne li vir e.
Damn, he should have really gotten out of it.	Lanet, divê ew bi rastî ji wê derketiba.
I knew that was true.	Min dizanibû ku ew rast e.
And then we went on a real mission, of course.	Û wê demê em çûn mîsyona rastîn, bê guman.
It was lovely, but how great the night was.	Ew hêja bû, lê çiqas şevek mezin bû.
A closed door was right in front.	Deriyek girtî rast li pêş bû.
It was really a kind of family environment.	Ew bi rastî celebek hawirdora malbatê bû.
The data represent two independent experiments.	Daneyên nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
It will be part of the record.	Ew ê bibe parçeyek qeydê.
If you have money, spend it.	Ger pereyê we hebe, xerc bikin.
I had no place.	Cihê min tunebû.
They have no money and are left without food.	Pereyên wan tune ne û bê xwarin mane.
Another layer only.	Qatek din a tenê.
I do not want him to forget.	Ez naxwazim ku ew ji bîr neke.
Some days are not like that.	Hin roj wisa ne.
This high chair is very user friendly and very safe.	Ev kursiya bilind pir bikarhêner û pir ewledar e.
But whatever the reason may be, we were there.	Lê sedem çi dibe bila bibe, em li wir bûn.
Half smiled and left.	Nîvî keniya û çû.
A lot has happened in these last days.	Di van rojên dawî de gelek tişt qewimîn.
I do not resist.	Ez li ber xwe nakim.
We are on the bridge together.	Em li ser pirê hev in.
She knew in advance that it would happen.	Wê ji zû de dizanibû ku ew ê biqewime.
She wanted to prove it.	Wê dixwest ku wî îspat bike.
Products made from animal bodies, such as milk.	Berhemên ku ji hêla laşên heywanan ve têne çêkirin, mîna şîr.
They are not objects.	Ew ne obje ne.
Also consider making more chicken or more meat than you need.	Di heman demê de bifikirin ku mirîşkek zêde an jî ji hewcedariya we zêdetir goşt çêkin.
You can not just codify medical records without proper training.	Hûn nekarin tenê qeydên bijîjkî bêyî perwerdehiya rast kod bikin.
That was not my idea either.	Ev ne fikra min bû jî.
I can not lie to her.	Ez nikarim wê derewan bikim.
You have to decide today.	Divê hûn îro biryar bidin.
And she had done it.	Û wê ew kiribû.
Six of the soldiers worked.	Ji leşkeran şeşan kar kirin.
It is bigger than that.	Ew ji wê mezintir e.
So it was really fun.	Ji ber vê yekê ew bi rastî xweş bû.
And fill this with eggs.	Û vê yekê bi hêkan tije bikin.
We will remove them at the last minute.	Em ê di kêliya dawî de wan derxînin.
At first, he looked at me completely directly.	Di destpêkê de, ew bi tevahî rasterast li min nêrî.
You can not write tax free software.	Hûn nikarin nermalava bacê belaş binivîsin.
Just a great variety of everything.	Tenê celebek mezin a her tiştî.
I was really thinking about it.	Ez bi rastî li ser wê fikirîm.
We will continue to follow in her footsteps.	Em ê li ser şopa wê berdewam bin.
We are in your business to get more business.	Em di karsaziya we de ne ku hûn bêtir karsaziyê bistînin.
They know we are stronger.	Ew dizanin ku em bi hêztir in.
This was the real beginning of my career.	Ev destpêka rastîn a kariyera min bû.
Given every game played in the second round.	Given di tûra duyemîn de her lîstik lîst.
Wonderful work.	Karê hêja.
This will be the fourth.	Ev dê bibe ya çaremîn.
Some of them did not recognize anyone.	Hin ji wan tu kesî nas nekirine.
She fired a shot into his heart.	Wê gule berda dilê wî.
That was right, right.	Ev rastî, rast bû.
She had to be a woman.	Diviya bû jinek.
Participated in data analysis.	Beşdarî analîzên daneyan bûye.
Please someone can show me the right way.	Ji kerema xwe kesek dikare min di riya rast de nîşan bide.
The one they wanted.	Yê ku wan dixwest.
For my use secretly, not around it.	Ji bo bikaranîna min bi dizî, ne li dora wê.
But time passed.	Lê dem derbas bû.
On the face of the earth they do not do this.	Li ser rûyê erdê ew vê yekê nakin.
You do everything.	Hûn her tiştî didin.
Had a very positive expression.	Xwedî îfadeyeke pir erênî bû.
Apparently, we have the answer now.	Xuya ye, niha bersiva me heye.
I had to call it daily work.	Min hebû ku jê re dibêjin karê rojane.
Local search is one way to solve this problem.	Lêgerîna herêmî rêyek e ku meriv vê pirsgirêkê çareser bike.
Men get angry.	Mêr hêrs dibin.
This was done on the spot.	Ev yek di cih de hat kirin.
He left, and more doors appeared on both sides.	Ew çû, û bêtir derî li her du aliyan xuya bûn.
Let it fail.	Bila wê têk biçe.
The explanation is very clear.	Ravekirin pir eşkere ye.
We are completely on our own.	Em bi tevahî xwe ne.
Let’s say you have a point there.	Ka em bêjin xalek we li wir heye.
He can not see.	Ew nikare bibîne.
Workers will see it.	Karker wê bibînin.
Let’s get past this soundtrack and focus on the things that really matter.	Ka em vê dengbêjiyê derbas bikin û li ser tiştên ku bi rastî girîng in bisekinin.
It was slow at first.	Di destpêkê de hêdî bû.
The first few steps work perfectly well.	Çend gavên pêşîn bi tevahî baş dixebitin.
Apparently not.	Xuyaye ne wisa ye.
Each industry has its own characteristics and requirements.	Her pîşesazî taybetmendî û pêdiviyên xwe hene.
Only that he shot someone.	Tenê ku wî kesek gulebaran kir.
Thousands more spend months in camp.	Bi hezaran kesên din mehan li kampê derbas dikin.
The rest should read books and try to imagine.	Yên mayî divê pirtûkan bixwînin û hewl bidin ku xeyal bikin.
The body and mind were amazing things.	Laş û hiş tiştên ecêb bûn.
I need to see you.	Divê ez te bibînim.
Will they let her have another one.	Ma ew ê bihêlin ku wê yê din hebe.
The image that happens inside you.	Wêneyê ku di hundurê we de diqewime.
It was an idea that came and went.	Ew ramanek ku dihat û çû.
What you wrote is true or not.	Tişta ku te nivîsandiye rast e an na.
Their eyes widened for a moment, then looked away.	Çavên wan ji bo bîskekê beloq bûn, paşê li dûr mêze kirin.
Writing will get you there.	Nivîsandin dê te bigihîne wir.
I asked him.	Min jê xwest.
Check it out.	Çêk bide.
People go crazy when they are on the internet.	Mirov dema ku li ser înternetê bin gêj dibin.
The record shows something else.	Qeyd tiştekî din nîşan dide.
They asked how one would die.	Wan pirsî ka meriv wê çawa vemirîne.
It seemed to last forever.	Xuya bû ku her û her bidome.
Their intention was to come out in this way.	Mebesta wan ew bû ku bi vî rengî derkeve holê.
Give them time, smiles and attention.	Dem, bişirîn û guhê xwe bidin wan.
But catching it is hard.	Lê girtina wê dijwar e.
Now that was the issue.	Niha mesele ev bû.
He needs people like him in this sense.	Pêdiviya wî bi kesên mîna wî heye di vê wateyê de.
The remaining patients served as controls.	Nexweşên mayî wekî kontrolê xizmet kirin.
It seemed bad for them to know.	Ji bo wan zanibin xerab dihat dîtin.
But history did not go that way.	Lê dîrok bi vî awayî nemeşiya.
He says a lot.	Ew pir dibêje.
Wish it had not been so.	Xwezî wisa nebûya.
But he says nothing.	Lê ew tiştek nabêje.
We really, really enjoyed them.	Em bi rastî, bi rastî ji wan kêfxweş bûn.
I do not want to plan too far.	Ez naxwazim pir dûr plansaz bikim.
Again, the national news media did not listen to the story.	Dîsa, medyaya neteweyî ya nûçeyan guh neda çîrokê.
There he was killed.	Li wir ew kuştin.
And the difference is not wrong.	Û cudabûn ne xelet e.
He had given up.	Wî dev jê berdabû.
It was so much worse.	Pir xerabtir bû.
This was the ground he knew well, but he could not remember anything helpful.	Ev ax bû ku wî baş dizanibû, lê wî nikaribû tiştek alîkar bîr bîne.
It was not an education school, it was just a small hospital.	Ew ne dibistanek perwerdehiyê bû, tenê nexweşxaneyek piçûk bû.
The main problem for this position group was injuries.	Pirsgirêka sereke ji bo vê koma pozîsyonê birîndar bûne.
I did not feel comfortable here.	Min li vir xwe rehet hîs nekir.
Not after he fired me.	Ne piştî ku wî ez ji kar derxistim.
If the weather continues until tomorrow, we will be able to land.	Ger heya sibê hewa xweş bidome, em ê karibin dakevin erdê.
However, they do not grow normally.	Lêbelê, ew bi awayê asayî mezin nakin.
By this time he was ready to go.	Di vê demê de ew amade bû ku biçe.
Some action plan.	Hin plana çalakiyê.
Please save my data for this purpose.	Ji kerema xwe ji bo vê armancê daneyên min hilînin.
In addition, you must have a card.	Wekî din, divê karta we hebe.
Of course there was no question.	Bê guman pirs tune bû.
They are usually two to five days away.	Ew bi gelemperî du û pênc rojan dûr in.
I'm in the kitchen right now.	Ez niha li metbexê me.
If he can fight, he can run well.	Heger bikaribe şer bike, ew dikare baş bimeşe.
Sleeps at eight.	Di heştan de razan.
Bone contact is about bone.	Têkilî hestî li ser hestî ye.
Now go, please, and make a better life for yourself.	Naha here, ji kerema xwe, û ji xwe re jiyanek çêtir çêbike.
Of course this did not seem very meaningful.	Bê guman ev yek pir bi wate xuya nedikir.
When you are tired of crying, you feel less.	Dema ku hûn ji girî westiyayî, xwe kêm hîs dikin.
Just be careful.	Tenê hişyar be.
See what they do.	Binêrin ka ew çi dikin.
They need to know they are there.	Divê ew zanibe ku ew li wir in.
But we are just friends.	Lê em tenê heval in.
We just follow the flow of the river.	Em tenê herikîna çem dişopînin.
You are better than others at doing that.	Hûn ji yên din çêtir in ku hûn wiya bikin.
The images that are displayed may be different from the actual products.	Wêneyên ku têne xuyang kirin dibe ku ji hilberên rastîn cûda bibin.
Still, she did not like to be left in the dark.	Dîsa jî, wê hez nedikir ku di tariyê de bimîne.
I can not say enough good things about them.	Ez nikarim têra xwe tiştên baş li ser wan bibêjim.
Everything was suddenly right.	Her tişt ji nişka ve rast bû.
I know a lot.	Ez pir zêde dizanim.
He is not in trouble.	Ew ne di tengahiyê de ye.
Maybe it would have been better for him and everyone else.	Dibe ku ji bo wî û her kesê din jî çêtir bûya.
And these schools train them exactly for that.	Û van dibistanan wan tam ji bo wê perwerde dikin.
This is the area that is highlighted in blue in the image.	Ev qada ku li ser wêneyê bi şîn tê xuyang kirin e.
It was not done right.	Ew rast nehat kirin.
She knew what awaited her.	Wê dizanibû ku çi li benda wê ye.
If they ran after him, they were both dead.	Ger ew li pey wî bazda, ew herdu mirî bûn.
Like he's trying to read my mind.	Mîna ku ew hewl dide hişê min bixwîne.
Or by yourself.	An jî ji xwe.
The fear of death came over him.	Tirsa mirinê hat serê wî.
I could not believe the scene that was presented to me.	Min nikarîbû ji dîmena ku li pêş min hatibû pêşkêş kirin bawer bikim.
That could be a big mistake.	Ku dikare bibe xeletiyek mezin.
Neither are men.	Mêr jî ne.
He went over to her again.	Ew dîsa çû ser wê.
I work every day before work.	Ez her roj beriya kar dixebitim.
Thanks for your prompt response and work.	Spas ji bo bersiv û karûbarê weya bilez.
He is such an amazing child.	Ew zarokek wusa ecêb e.
But the audience was confused.	Lê temaşevan tevlihev bûn.
Awir can say these things as well as words.	Awir dikare van tiştan û hem jî peyvan bibêje.
I will be with you as you were with me.	Ez ê li cem te bim mîna ku tu li cem min bûyî.
Not that you are serious about your career.	Ne ku hûn li ser kariyera xwe ciddî ne.
She had come to him.	Ew hatibû ba wî.
It just doesn’t happen.	Ew tenê nabe.
You include them, not people like me.	Tu wan tevlî dikî, ne kesên wek min.
This is probably the biggest surprise.	Dibe ku ev sosretiya herî mezin e.
Feature that makes the song beautiful.	Taybetmendiya ku stranê xweş dike.
Please click above to send this page as an email.	Ji kerema xwe li jor bikirtînin da ku vê rûpelê wekî e-nameyek bişînin.
Black, except the bottom.	Reş, ji bilî jêrîn.
His wife came to him and looked at her.	Jina wî hat cem wî û li wê nêrî.
Most of the staff work in the salon.	Piraniya karmendan di salonê de dixebitin.
Not our case.	Ne halê me ye.
It is they that make an impact on the whole group.	Ew e ku ew bandor li tevahiya komê dikin.
I can not look back.	Ez nikarim li paş xwe binerim.
So that's another matter.	Ji ber vê yekê ew mijarek din e.
Others looked at her.	Yên din li wê mêze kirin.
It can be beaten, again.	Ew dikare were xistin, dîsa.
I did not know it was until last week this week.	Min nizanibû ku heya şeva borî ev hefte bû.
I wanted to do it really.	Min dixwest ez bi rastî bikim.
I imagine the latter will be more your style.	Ez xeyal dikim ku ya paşîn dê bêtir şêwaza we be.
He also asked her not to shoot him and left quickly.	Wî jî jê xwest ku gule nede wî û bi lez çû.
This is not entirely true.	Ev bi tevahî ne rast e.
Maybe one writes too much in one book.	Dibe ku meriv di yek pirtûkê de binivîse pir zêde ye.
And you can.	Û hûn dikarin.
They are very happy.	Ew pir kêfxweş in.
We will never forget you.	Em tu carî te ji bîr nakin.
I pulled back.	Min paşve kişand.
People with high blood pressure or heart disease should eat even less.	Kesên bi tansiyona bilind an nexweşiyên dil divê hê kêm bixwin.
I opened my mouth to add something else.	Min devê xwe vekir ku tiştekî din lê zêde bikim.
Repeat, until the end of the input.	Dubare bike, heta dawiya input.
People like her used to grow up.	Kesên wek wê berê mezin dibûn.
You can see her comments and decide for yourself.	Hûn dikarin şîroveyên wê bibînin û ji bo xwe biryar bidin.
I believe other people have been treated more.	Ez bawer im ku mirovên din bêtir derman kirin.
Her hand was cold.	Destê wê sar bû.
And really, let me be more specific here.	Û bi rastî, bila ez li vir bêtir taybetî bim.
Just show me the way to the kitchen.	Tenê min ber bi metbexê ve nîşan bide.
We left the building.	Em ji avahiyê derketin.
I just remember they were friends.	Tenê tê bîra min ku ew heval bûn.
They can be used to change the form of energy.	Ew dikarin bikar bînin ku forma enerjiyê biguherînin.
My heart broke.	Dilê min şikest.
It was the same with my sister.	Bi xwişka min re jî wisa bû.
Must be worth reading.	Divê hêjayî xwendinê be.
The football team is awesome.	Tîma futbolê bi heybet e.
There is only one use for them and then they end.	Tenê yek karanîna wan heye û dûv re ew diqedin.
Just to get it out in the open.	Tenê ji bo ku ew di vekirî de derkeve.
The other members stayed at home for months.	Endamên din bi mehan li malê man.
Exactly ten minutes together.	Tam deh deqe dane hev.
And her students will surely follow.	Û xwendekarên wê bê guman dişopînin.
I will not, I cannot, judge in this way.	Ez ê ne, nikarim, bi vî rengî hukum bikim.
Commonly found in young people.	Bi gelemperî di mirovên ciwan de têne dîtin.
Cut without support.	Bi bê piştgirî birîn.
A few hours ago everything was fine.	Çend saet berê her tişt baş bû.
I can be there with them.	Ez dikarim bi wan re li wir bim.
However, this was not true.	Lêbelê, ev yek ne rast bû.
No, you have to go.	Na, divê hûn biçin.
This is what makes us special.	Ya ku me taybet dike ev e.
Here is what he learned.	Ya ku ew hîn bû li vir e.
Otherwise, it is no more code.	Wekî din, ew ne bêtir kod e.
This causes a visible effect.	Ev dibe sedema bandora dîtbar.
Before these, though, she was often cast as a woman.	Beriya van, her çend, ew pir caran wekî jin hate avêtin.
It's a kind of black box.	Ew cûreyek qutiya reş e.
If you have an idea.	Ger ramanek we hebe.
His first marriage was for love.	Zewaca wî ya yekem ji bo hezkirinê bû.
To control the movement of the ship.	Ji bo ku tevgera keştiyê kontrol bikin.
Read the update here.	Li vir nûvekirinê bixwînin.
His life was taken away.	Jiyana wî jê standin.
It didn’t end with a long shot, she knew.	Ev bi fîşekek dirêj bi dawî nebû, wê dizanibû.
If he can share we will love it.	Ger ew bikaribe parve bike em ê jê hez bikin.
I have to really think about other people here, not just myself.	Divê ez bi rastî li ser mirovên din li vir bifikirim, ne tenê xwe.
I often only had a few hours to do things.	Min gelek caran tenê çend demjimêr hebûn ku ez tiştan bikim.
His right hand, now can do nothing.	Destê wî yê rastê, niha nikare tiştekî bike.
But the two are interrelated, as we will discuss further on.	Lê her du bi hev ve girêdayî ne, wekî ku em ê bêtir li ser nîqaş bikin.
A bad time.	Demek xirab.
At the end of the fourth day, that problem came up.	Di dawiya roja çaran de, ew pirsgirêk hat.
It happens.	Ew dibe.
If you like it tell him what you read.	Ger tu jê hez dikî ji wî re bêje ku te çi xwendiye.
This idea is not yours.	Ev fikir ne ya te ye.
Well, over the years, it probably never will.	Welê, bi salan, dibe ku qet nebe.
Finally I am in big hands and I take good care of myself.	Di dawiyê de ez di destên mezin de me û ez baş lênihêrim.
Her life, really.	Jiyana wê, bi rastî.
And his army was great.	Û artêşa wî mezin bû.
It was nice to see him.	Bi dîtina wî xweş bû.
It has little effect on blood sugar.	Ew bandorek piçûk li ser şekirê xwînê tune.
Asked what time it was.	Saet çi bû, pirsî.
But it is amazing.	Lê ew ecêb e.
Get this idea out of your head.	Vê ramanê ji serê xwe derxînin.
None of them go to church.	Yek ji wan naçin dêrê.
Working people who only get paid, if they.	Mirovên kar ên ku tenê bi dest dikevin, heke ew.
But the success of our approach is very clear.	Lê serkeftina nêzîkatiya me pir zelal e.
More than that.	Ji wê zêdetir e.
She opened the window.	Wê pencereyê vekir.
And as much as he had a stiff body.	Û bi qasî wî bedenek hişk bû.
He could not remember seeing her.	Bi dîtina wî nedihat bîra wî.
I have not given an interview since.	Ji hingê ve min hevpeyvînek nedaye.
It is currently in the application process.	Ew niha di pêvajoya serîlêdanê de derbas dibe.
Private rooms overlook the garden.	Odeyên kesane dîmena baxçeyê vedigirin.
But do not worry.	Lê xem neke.
In addition one should follow these issues.	Ji bilî vê yekê divê kesek van mijaran bişopîne.
It took me a while to get out.	Demek girt ku ez derkevim.
This is a perfect opportunity to get some points before half.	Ev derfetek bêkêmasî ye ku meriv berî nîvê hin xalan bigire.
Consider it as a sign of respect.	Weke nîşana rêzgirtinê binirxînin.
May said nothing.	Gulan tiştek negot.
It was stuffed on his back.	Ew li ser pişta xwe dagirtî bû.
I'm tired, and I'm surprised.	Ez westiyam, û şaş im.
Two deaths occurred.	Du bûyer mirin.
The other man closed his eyes.	Zilamê din çavên xwe girtin.
It's hard to deal with.	Ev zehmet e ku meriv pê re mijûl bibe.
He confirmed that his family would be arrested.	Wî piştrast kir ku dê malbata wî were girtin.
At that point we stopped because we had to announce everything.	Di wê gavê de em sekinîn ji ber ku me neçar ma ku her tiştî ragihînin.
He was still at work when he died.	Dema mir hê jî li ser kar bû.
The system worked as expected.	Pergal wekî ku dihat hêvîkirin dixebitî.
More than others, it is clearly art.	Ji yên din bêtir, ew eşkere huner e.
I received a letter from a friend.	Min nameyek ji hevalek girt.
He initially ran in the summer.	Ew di destpêkê de li ser havînê bezî.
They had not seen him.	Wan ew nedîtibû.
We were waiting for her.	Em li benda wê bûn.
Your power is everything.	Hêza we her tişt e.
He was expecting a voice.	Wî dengek hêvî dikir.
He contributed to its success.	Wî beşdarî serkeftina wê kir.
She dropped down, and ran after her.	Ew daket, û li pey wê bezî.
Nor, for that matter, was he talking to anyone else.	Ne jî, ji bo vê yekê, ew bi kesekî din re dipeyivî.
I know how it works.	Ez dizanim ew çawa dixebite.
The second also played with a closed mind.	Ya duyemîn jî bi hişekî girtî lîstin.
Thanks again friend.	Dîsa spas heval.
We will help you find the right pricing policy.	Em ê ji we re bibin alîkar ku hûn polîtîkaya rast ji bo bihayê bibînin.
A few years, maybe more.	Çend sal, belkî zêdetir.
Not one of the characters.	Ne ji yek ji karakteran.
Look behind you.	Li pişta xwe binêre.
Still, he needed to try something, something.	Lê dîsa jî, wî hewce bû ku tiştek, tiştek biceribîne.
Thanks for saving a copy.	Spas dikim ji bo ku min kopiyek hilanî.
One answered the phone.	Yekî bersiva telefonê da.
Families raised.	Malbatan mezin kirin.
That is the basis of the question.	Ew bingeha pirsê ye.
But that can only explain some of the growth of the work.	Lê ew tenê dikare hin mezinbûna kar rave bike.
People there do not know who that person is.	Kesên li wir nizanin ew kes kî ye.
But it was not easy.	Lê ew ne hêsan bû.
It is much worse.	Pir xerabtir e.
He stood in the cold for a long time.	Ew demeke dirêj di sermayê de rawesta.
They will continue their failure.	Ew ê têkçûna xwe berdewam bikin.
I just do not remember the details.	Tenê hûrgulî nayê bîra min.
That has changed a lot.	Ew gelek hatiye guhertin.
They no longer have flowers.	Êdî kulîlkên wan nemane.
I protect the city when no one else does.	Dema ku kesek din neke ez bajêr diparêzim.
Her first son.	Kurê wê yê yekem.
Each room has a shared shower.	Her jûreyek serşokê hevpar heye.
I love it, but my parents did not love it.	Ez jê hez dikim, lê dê û bavê min jê hez nekir.
This may help you in your search.	Ev dibe ku di lêgerîna we de ji we re bibe alîkar.
We are stronger than that.	Em ji vê bihêztir in.
By way of an example.	Bi awayê mînakek.
The search is done on the database.	Lêgerîn li ser databasê tê kirin.
I think it was a custom setting too.	Ez difikirim ku ev mîhenga xwerû jî bû.
That voice comes from someone.	Ew deng ji kesekî tê.
He killed the motor and he sat for a moment in the dark.	Ew motor kuşt û ew bîskekê di tariyê de rûniştin.
I will post the other one here.	Ez ê ya din li vir biweşînim.
She said no one was home.	Wê got ku kes li malê tune.
But they will only have daughters.	Lê dê tenê keçên wan hebin.
He tells me every day.	Ew her roj ji min re dibêje.
You can not do both alone.	Hûn nikarin herduyan tenê bikin.
This is an old problem.	Ev pirsgirêkek kevn e.
Until one day he did.	Heta ku rojekê ew kir.
Ask them to share your message with others.	Ji wan bipirsin ku peyama we bi yên din re parve bikin.
Not as much as the bank job.	Ne bi qasî karê bankê jî.
Please help me step by step.	Ji kerema xwe gav bi gav alîkariya min bikin.
It was taken from us before we finished our work.	Berî ku karê xwe biqedîne ji me hat girtin.
It’s like a strong sense of coming home.	Mîna vê hesta xurt a hatina malê ye.
It would be nice to have such a feeling.	Hestek wusa hebû dê xweş be.
Stayed there a few days, drank.	Çend rojan li wir ma, vexwar.
Just go and leave the rest to us.	Tenê here û yên mayî ji me re bihêle.
They are two completely different jobs.	Ew du karên bi tevahî cûda ne.
She has two children at the university.	Li zanîngehê du zarokên xwe hene.
His hand ached, or where he was, he felt pain.	Destê wî diêşiya, an jî li cihê ku lê bû, êşa wî hîs kir.
He was a part of it.	Ew bû beşek ji wê.
He could not walk again.	Ew careke din nikaribû bimeşe.
It is constantly around.	Li dora xwe berdewam e.
He took it.	Wî ew girt.
He just looked at me from his work.	Wî bi tenê ji karê xwe li min nêrî.
This indicates the need for a calm surface.	Ev nîşan dide ku hewcedariya rûberek aram.
Do what you want it to do.	Ya ku hûn dixwazin wê bikin.
It's very sad.	Pir xemgîn e.
I pulled it off and let myself out.	Min ew kişand û xwe berda derve.
You are very nice guys, your partner.	Hûn xortên pir xweş in, hevjîna we.
This shirt is everything.	Ev kiras her tişt e.
Get your account now !.	Hesabê xwe niha girêdin!.
Below is the first section.	Li jêr beşa yekem e.
And you had it.	Û te ew hebû.
There is no human contact.	Têkiliya mirovan tune.
Seven policemen are missing.	Heft polîs winda ne.
There was no doubt about it.	Tu gumana wî jê tunebû.
But she did not go back.	Lê wê paşde venegeriya.
Problem on your terms.	Pirsgirêk li ser şertên xwe.
It took me a while to understand that.	Demek girt ku ez wiya fêhm bikim.
Either loved it or hated it.	An jê hez dikir an jê nefret dikir.
The room was quiet for a long time.	Demek dirêj ode bêdeng bû.
When he will try something.	Dema ku ew ê tiştek biceribîne.
I go out.	Ez derdikevim.
The reviews were really funny.	The reviews bi rastî funny bûn.
The work looks very interesting.	Kar pir balkêş xuya dike.
Those who have a better system for the times will do better.	Yên ku ji bo deman pergala çêtirîn e dê çêtirîn bikin.
He was an important person among us.	Ew di nav me de mirovê girîng bû.
This is all internal land, of course.	Ev hemû erdekî navxweyî ye, bê guman.
Oh God, the picture.	Ya Xwedê, wêne.
And this match is different from the others.	Û ev maç ji yên din cuda ye.
They were really guided by the example.	Wan bi rastî ji hêla nimûne ve rêberî kir.
I can not take it.	Ez nikarim bigirim.
I closed my eyes again and took a deep breath.	Min dîsa çavên xwe girtin û bêhneke kûr kişand.
I look like myself without a shirt.	Ez mîna xwe bê kiras dibînim.
He will eat.	Ew ê bixwe.
I put my hand on her arm.	Min destê xwe danî ser destê wê.
That should be their only choice.	Ku ew tenê hilbijartina wan be.
If not, wait another day.	Heke ne, rojek din bisekinin.
There was a small black mark between the buildings before me.	Di navbera avahiyên beriya min de şikilekî piçûk û reş xuya bû.
In a sense he was right.	Di wateyekê de ew rast bû.
And second, some freedom that was not there before.	Û ya duyem, hinek azadîya ku berê tune bû.
You recognized me.	Te ez nas kirim.
What a performance.	Çi performansa.
When she looked up again, she was gone.	Gava wê dîsa li jor nihêrî, ew çûbû.
An hour later they were on their way.	Saetek şûnda ew bi rê ketin.
Individuals are then expelled from these groups in the correct manner.	Dûv re kes ji van koman bi rengekî rast têne derxistin.
In many ways, it feels a lot like a small town.	Bi gelek awayan, ew pir mîna bajarekî piçûk hîs dike.
I have dear friends.	Min hevalên delal hene.
So, don’t do that.	Ji ber vê yekê, vê yekê nekin.
Eventually, they left.	Di dawiyê de, ew çûn.
He seemed to relate directly to me.	Ew rasterast bi min re têkildar xuya bû.
Eventually he stopped.	Di dawiyê de ew rawestiya.
However, in reality we are deleting the file completely.	Lêbelê, di rastiyê de em pelê bi tevahî jê dikin.
Say who saw the information.	Dibêjin kê agahî dîtiye.
We found many interesting results.	Me gelek encamên balkêş dîtin.
The way it was sometimes.	Awayê ku ew carinan bû.
The playing field is not level.	Qada lîstikê ne ast e.
Uses your correct 'old renewal code'.	'Koda nûvekirina kevn' ya we ya rast bikar tîne.
The actual costs will be very high.	Mesrefên rastîn dê pir zêde be.
Just need to inform yourself.	Tenê hewce ye ku xwe bide zanîn.
Therefore, with plants, there are many variables.	Ji ber vê yekê, bi nebatan re, gelek guherbar hene.
It should be a lot of fun.	Divê ew pir kêfxweş be.
Oh, it really worked for us.	Oh, ew bi rastî ji bo me diçû.
Instead, there should be a reverse approach.	Di şûna wê de, divê nêzîkatiyek berevajî be.
She passed away a few years ago.	Çend sal berê koça dawî kir.
Something is happening outside.	Li derve tiştek diqewime.
Said things have changed.	Got tişt hatine guhertin.
We will not want this.	Em ê vê naxwazin.
I can install them with difficulty.	Ez dikarim wan bi dijwarî saz bikim.
It was kind of annoying.	Ew bi awayek tengahî bû.
The vehicle crashed.	Wesayît bi ser de ket.
Doing something is not doing anything.	Tiştekî kirin nekirina tiştekî ye.
It should not be so scary.	Divê ev qas tirsnak nebe.
But some of us have the energy we want to get back.	Lê hinek ji me xwedî enerjiya ku em dixwazin vegerînin hene.
I have only made two so far.	Min heta niha tenê du çêkir.
There is no insurance or benefit for her and her son.	Ji bo wê û kurê wê tu sîgorte û feydeyek tune.
And it's better than good.	Û ew ji başiyê çêtir e.
It is used as a relatively safe medicine.	Ew wekî dermanek nisbeten ewledar tête bikar anîn.
So, they are no longer here.	Ji ber vê yekê, êdî li vir ne.
Build great relationships with email and social media.	Bi e-name û medyaya civakî re têkiliyên mezin bikin.
Of course they do not want to feel this way outside of work.	Bê guman ew naxwazin li derveyî kar bi vî rengî hîs bikin.
They were being watched.	Li wan dihatin temaşekirin.
Take care of all emotions.	Hemî hestan lênihêrîn.
Thank you for joining us on our journey.	Spas ji bo ku hûn di rêwîtiya me de bi me re dimeşin.
Take stock market data as an example.	Daneyên borsayê wek mînak bigirin.
Enter the following code in the application.	Koda jêrîn di sepanê de binivîsin.
Every human being has a story.	Çîrokek her mirovî heye.
There is something small.	Tiştek piçûk heye.
Take your cursed horses for a moment.	Hespên xwe yên lanetkirî ji bo bîskekê bigirin.
I raised my head.	Min serê xwe hilda.
Keep dreaming and go for them.	Xewna xwe bidomînin û ji bo wan biçin.
Only when the idea is finally there is reality.	Tenê gava ku fikir bi dawî dibe rastî heye.
It may not feel like you.	Dibe ku ew mîna te neke.
I will do whatever it takes to get it right.	Ji bo ku ez rast bikim çi hewce bike ez ê bikim.
And please let me know.	Û ji kerema xwe min agahdar bike.
It is not just content.	Ew ne tenê naverok e.
Please respond to this post with your thoughts and comments.	Ji kerema xwe bi raman û şîroveyên xwe bersiva vê postê bidin.
But look at everything that happened.	Lê li her tiştê ku qewimî binêre.
Here he takes his first look at it.	Li vir ew nihêrîna xwe ya yekem li wê digire.
They said we could only talk to him tomorrow.	Wan got ku em tenê sibê dikarin bi wî re biaxivin.
If it has been hit.	Ger ew hatibe xistin.
Some are rejected because they are not possible.	Hin têne red kirin ji ber ku ew ne gengaz in.
And my other friends, well, they are not real friends.	Û hevalên min ên din, baş e, ew ne hevalên rastîn in.
It was close out.	Nêzîkî der bû.
Her hands.	Destên wê.
We want people like her.	Em kesên wek wê dixwazin.
Thanks for being with me for a while tonight.	Spas ji bo ku îşev ji bo demekê bi min re bûyî.
Both had to stay calm and work together.	Pêwîst bû her du jî aram bimînin û bi hev re bixebitin.
He did not know what it was but he knew it was dangerous.	Ew nizanibû ku ew çi ye lê wî dizanibû ku ew xeternak e.
Or worse, we must live in the future.	An jî xerabtir, divê em di paşerojê de bijîn.
I knew from the beginning that it was special.	Min ji destpêkê ve dizanibû ku ew taybetî ye.
As everywhere, when you were gone, you would be gone.	Wek li her derê, gava ku hûn çûbûn, hûn ê çûbûn.
We can certainly do this, as we shall see now.	Bi rastî em dikarin bi rastî vê yekê bikin, wekî ku em ê nuha bibînin.
Finally he put it down and looked at her.	Di dawiyê de ew danî û li wê nêrî.
His character is very different.	Karaktera wî pir cuda ye.
Three hours in the chair.	Sê saet di kursiyê de.
I feel good.	Ez xwe baş hîs dikim.
They were also afraid of us.	Ew jî ji me ditirsiyan.
Money is not the most important thing, but success is it.	Pere ne ya herî girîng e, lê serkeftin ew e.
The second point is the same.	Xala duyemîn jî wiha ye.
It was a moment of hope.	Ev kêliya hêviyê bû.
But this is not the case.	Lê belê ev ne wisa ye.
But this was my father.	Lê ev bavê min bû.
She tried to remember where but could not.	Wê hewl da ku li ku derê bîne bîra xwe lê nekarî.
This one was closed.	Ev yek girtî bû.
Things will change.	Tişt dê biguhere.
We still have to work on the language.	Divê em hîn li ser ziman bixebitin.
A client who pays well enough.	Muwekîlê ku têra xwe baş dide.
He was aware of the large temperature difference.	Haya wî ji ferqa germê ya mezin hebû.
I hope you get well soon.	Ez hêvî dikim ku hûn zû baş bibin.
At first there were two of them, and then more.	Di destpêkê de du ji wan bûn, û paşê bêtir.
She is the mother of two sons and a daughter.	Diya du kur û keçekê ye.
I will make you comfortable.	Ez ê te rehet bikim.
It is a good place to go after a drink.	Ew cîhek baş e ku meriv piştî vexwarinê biçin.
In fact, it was hot.	Bi rastî, ew germ bû.
Of course she would kill him.	Bê guman wê ew bikuşta.
The body is happy and the mind is happy.	Beden bextewar e û hiş jî bextewar e.
His lips parted.	Lêvên wî ji hev bûn.
Further research is needed to address these issues.	Ji bo çareserkirina van pirsgirêkan bêtir lêkolîn hewce ne.
Some lean back and close their eyes, some knock on the table.	Hinek paşve dikevin û çavên xwe digirin, hinekan li maseyê dixin.
Bin fell out of my world.	Bin ji dinyaya min ket.
My head was on his shoulder.	Serê min li ser milê wî bû.
He paused and looked behind him.	Ew sekinî û li paş xwe nihêrî.
Then I am, of course.	Paşê ez im, bê guman.
Understand what they want.	Fêm bikin ka ew çi dixwazin.
But it exists in our system of government.	Belê ev di pergala hikûmeta me de heye.
No one came and there was no way out of this.	Kes hat û nehat jî tu rê ji vê yekê re nemabû.
Or what they are.	An jî ew çi ne.
Now it was more like one or two.	Niha ew bêtir wek yek an du bû.
But we do not finish watching it.	Lê em temaşekirina wê neqedînin.
Hide any clothing.	Her cilê veşêrin.
You need to find out when you are going on holiday.	Divê hûn bibînin ka hûn ê kengê biçin betlaneyê.
Yours may be different.	Dibe ku ya we cûda be.
If you ask me, you will pay.	Ger hûn ji min bipirsin, hûn bidin.
I really need some advice.	Ez bi rastî hewceyê hin şîretan im.
I think you see where this is going.	Ez difikirim ku hûn dibînin ku ev diçe ku derê.
Really nice stuff.	Bi rastî tiştên xweş.
Watched that he struggled in the house but did not help him.	Temaşe kir ku ew di nav malê de têkoşiya lê alîkariya wî nekir.
There may be some good and bad lifestyles.	Dibe ku hin awayên jiyanê yên baş û xirab hebin.
Part of the reaction is forward movement.	Beşa reaksiyonê tevgera pêş e.
We will advance that goal by all means.	Em wê armancê bi her awayî pêş bixin.
This was the first time he had thought of such a thing.	Ev cara yekem bû ku wî tiştek weha difikirî.
In addition, he has a code.	Wekî din, kodek wî heye.
Reading is easy and very enjoyable.	Xwendina hêsan û pir kêfxweş e.
He was asked to share his thoughts on the experience.	Ji wî hat xwestin ku ramanên xwe yên li ser ezmûnê parve bike.
Freedom is shared, not individual or private.	Azadiyeke hevpar e, ne ferdî yan jî taybet e.
I wondered if she had seen me open the doors twice.	Min meraq kir gelo wê dîtiye ku ez deriyên ducar vekim.
It should be better known.	Divê ew baştir were naskirin.
Participated in data collection and interpretation.	Di berhevkirin û şîrovekirina daneyan de beşdar bûye.
They were urged to check everything out next week.	Wan tewra gazî kirin ku hefteya pêş her tiştî kontrol bikin.
He felt ready for anything.	Wî ji her tiştî re amade hîs dikir.
He could have come in if he had wanted to.	Ger bixwesta dikaribû bikeve hundir.
I have to eat it.	Divê ez wê bixwim.
He was waiting, still like a stone.	Ew li bendê bû, hê jî wek kevir.
Things like that did not go towards its goals.	Tiştên wiha ber bi armancên wê ve neçûn.
Love like you never suffered.	Mîna ku tu carî êş nekişandî hez bikin.
Not when he started it again.	Ne dema ku wî dîsa dest li wê kir.
But never that.	Lê qet ev yek.
I seriously can’t believe the number of people doing this.	Ez bi giranî nikarim ji hejmara kesên ku vê dikirin bawer bikim.
I’m talking about people.	Ez behsa mirovan dikim.
He wanted her to feel against him again.	Wî dixwest ku wê dîsa li hember wî hîs bike.
Far away, gone.	Dûr ketin, çûn.
So get out of there.	Ji ber vê yekê ji wir derxistin.
Some did not.	Hinekan neh kirin.
But those who are still waiting.	Lê yên ku hîn jî li bendê ne.
I do not want to die.	Ez naxwazim bimirim.
Explain what you can do for them.	Vebêjin ka hûn dikarin ji bo wan çi bikin.
Eating healthy is one way to reduce anxiety and stress.	Xwarina tendurist rêyek e ku meriv xemgînî û stresê kêm bike.
But it does not make sense at all.	Lê ew bi tevahî ne watedar e.
But let’s be honest.	Lê em rast bibin.
Food for one.	Xwarin ji bo yek.
More on that when it comes down to it.	Zêdetir li ser wê gava ku ew peyda dibe.
She is a role model for many children who think this is easy.	Ew ji bo gelek zarokên ku difikirin ku ev hêsan e modelek e.
When there is only one tool or language it may be true.	Dema ku tenê yek amûrek an zimanek hebe dibe ku ew rast be.
This can go a long way.	Ev dikare bi gelek awayan biçe.
This one was different from the others he had seen.	Ev yek ji yên din ên ku wî dîtibûn cuda bû.
That's right, another one.	Rast e, yeke din.
It is better not to cry.	Çêtir e tu negirî.
Product quality and security record improved.	Qalîteya hilber û tomara ewlehiyê çêtir bû.
At least not in a short time.	Bi kêmanî ne di demek kurt de.
Most of it is not an interesting thing.	Piraniya wê ne tiştek balkêş e.
Enjoy the rest of the years.	Di salên mayî de kêfê bistînin.
The language problem occurs.	Pirsgirêka ziman dibe.
Teacher control is less than ever.	Kontrola mamosteyan ji her demê kêmtir heye.
In my opinion every political party is responsible for it.	Bi dîtina min her partiyeke siyasî jê berpirsyar e.
And their implementation in practice never fails.	Û pêkanîna wan di pratîkê de tu carî têk naçe.
Her voice was excited.	Dengê wê bi heyecan bû.
It is an energy and it looks new.	Ew enerjiyek e û nû xuya dike.
Dirty, dirty boys.	Kurên qirêj, pîs.
Again, this was not new information.	Dîsa, ev ne agahdariya nû bû.
This is the relevant code.	Ev koda têkildar e.
And it was a lot.	Û pir bû.
Everyone was listening.	Her kesî guhdarî dikir.
The men came back here with a great game.	Zilam bi lîstikeke mezin vegeriyan vê derê.
The house was not far away.	Mal ne dûr bû.
I will be fine now.	Ez ê niha baş bim.
He loves his people.	Ew ji gelê xwe hez dike.
Then bring him half a day.	Paşê wî nîv rojî bîne.
Each of them except you.	Her yek ji wan ji bilî we.
It can be served for breakfast, lunch, or dinner.	Ew dikare ji bo taştê, firavîn, an şîvê were xizmet kirin.
However, there are fundamental differences.	Lêbelê, cûdahiyên bingehîn hene.
You are just telling the truth.	Hûn tenê rastiyê dipeyivin.
Our lives together.	Jiyana me bi hev re.
This is why so many people have suffered so much.	Ji ber vê yekê gelek kes êşên xirab kişandine.
I am his mother.	Ez diya wî me.
I also give this advice in good economic times.	Ez vê şîretê di demên baş ên aborî de jî didim.
Use the right tools for what you want or need.	Ji bo tiştê ku hûn dixwazin an hewce dikin amûrên rast bikar bînin.
Not three minutes, but three days.	Ne sê deqe, lê sê roj.
Of course it was like that with me.	Helbet bi min re wisa bû.
No need to do anything better.	Ne hewce ye ku tiştek çêtir bikin.
Wanted to be accepted in the community.	Dixwest di nava civakê de bê qebûlkirin.
He has no education.	Perwerdehiya wî tune.
That’s the amount we’ve agreed on.	Ew mîqdara ku me li ser li hev kiriye.
I mean that too.	Mebesta min jî ew e.
Her vision was surgical.	Nêrîna wê neştergerî bû.
I will be there.	Ez ê li wir bim.
Couldn't think right.	Nikaribû rast bifikire.
Again the study lasted for nine months.	Dîsa xwendekarbûn ji bo neh mehên mezin peyda kir.
The results of this application confirm that the proposed model worked well.	Encamên vê serîlêdanê destnîşan dikin ku modela pêşniyarkirî baş xebitî.
Interestingly no one mentioned them.	Balkêş e ku kesî behsa wan nekir.
I had that feeling every day about this movie.	Min ew hest her roj li ser vê fîlmê hebû.
Think of it as your story and food.	Wê wekî çîroka xwe û xwarinê bifikirin.
The power light does not go out completely.	Ronahiya hêzê bi tevahî naqede.
My father gives me the number.	Jimara bavê min dide wî.
Too much for her.	Ji bo wê pir zêde ye.
It happened in the late afternoon.	Di derengiya nîvro de qewimî.
It is better not to have children.	Çêtir e ku zarok nebin.
Thank you you are amazing !.	Spas tu ecêb î!.
They were no longer there.	Êdî ew ne li wir bûn.
He was very far from home.	Ew ji malê pir dûr bû.
He realized he was now in danger of being arrested.	Wî fêm kir ku ew niha di xetereyê de ye ku were girtin.
There is a camera inside that room.	Di hundurê wê odeyê de kamerayek heye.
I knew we were going to get married after our first date.	Min dizanibû ku em ê piştî hevdîtina xwe ya yekem bizewicin.
Boys are an example.	Boys mesela in.
Directly with gas.	Rasterast bi gazê.
He suggested his place.	Wî cihê xwe pêşniyar kir.
Maybe it just cuts.	Dibe ku ew tenê bibire.
But others find it useful.	Lê yên din wê kêrhatî dibînin.
You have several options for how one will navigate.	We çend vebijark hene ku meriv wê çawa bi rê ve bibe.
Well but it didn’t.	Baş lê nexist.
There is no conflict with local regulations.	Tu nakokiyek bi rêbazên herêmî re tune.
My mind will turn.	Hişê min ê bizivire.
Sometimes people act, sometimes they don’t.	Carinan mirov tevdigerin, carinan jî naçin.
For that I am.	Ji bo wê ez im.
The media was lost.	Medya winda bûn.
I needed friends.	Pêwîstiya min bi hevalan hebû.
We respect that.	Em rêz lê digirin.
Maybe you got paid, maybe you didn’t.	Belkî we pere girtibe, belkî we neda.
There is a surprise this year.	Îsal surprîzek heye.
He set me up in a business.	Wî ez di karsaziyek de saz kirim.
Many continue.	Gelek berdewam dikin.
She did it, you know.	Wê ew kir, hûn dizanin.
A few hours into it we lost our strength.	Çend saet di nav wê de me hêza xwe winda kir.
In the history of the military.	Di dîrokê de leşker.
This is my life, this is it.	Ev jiyana min e, ev e.
Everything else did.	Her tiştê din kir.
Our movement is created in this mental way.	Tevgera me bi vê şêwaza derûnî tê afirandin.
And when something like that gets worse, it really gets worse quickly.	Û gava ku tiştek wusa xirab dibe, ew bi rastî zû xirab dibe.
But never mind.	Lê qet xem nake.
Scores generally perform better.	Pûan bi gelemperî çêtirîn pêk tîne.
We took the first step in this direction.	Me di vî warî de gava yekem avêt.
But this was not the case.	Lê belê ev yek nebû.
The difference is less when the bones are collected.	Dema ku hestî têne berhev kirin cûdahî kêmtir e.
So comes the war.	Ji ber vê yekê şer tê.
It may be raining.	Dibe ku baran bibariya.
She has done so for about a decade or more.	Wê bi qasî deh salan an jî zêdetir weha kir.
A task component is called a task or step.	Ji pêkhateya karekî re peywir an gav tê gotin.
It's very bad when people leave you like that.	Pir xerab e dema ku mirov we wisa dihêlin.
Drawn on you without first knowing who he is, that is.	Li ser we xêz kir bêyî ku pêşî zanibe ew kî ye, yanî.
We can not be sure what you will do with that information.	Em nikarin pê ewle bin ku hûn ê bi wê agahiyê re çi bikin.
Maybe this is their home, his and hers.	Dibe ku ev mala wan bi xwe be, ya wî û ya wê be.
Maybe he thinks you are hot.	Dibe ku wî difikirî ku hûn germ in.
Something like that was said ?.	Tiştekî wiha hate gotin?.
Dad came in late and I saw him there.	Bav dereng hat hundir û ez li wir dîtim.
He will be here.	Ew ê li vir be.
I checked one and the other.	Min yekî din û yê din kontrol kir.
And it's not easy.	Û ew ne hêsan e.
They did not care about the modern style.	Ne xema şêwaza modern bûn.
Watch my video on this process.	Vîdyoya min li ser vê pêvajoyê binihêrin.
It is difficult to doubt that his daughter will benefit in the same way.	Zehmet e ku meriv keça wî jî feydeyek wusa bide gumanê.
He just needs to stay alive.	Ew tenê hewce dike ku sax bimîne.
It was her hour.	Ew saeta wê bû.
That’s the word he uses.	Ew peyva ku ew bikar tîne.
The data process may occur in a job.	Pêvajoya daneyê dibe ku di karûbarek de çêbibe.
People like us go this way.	Kesên wekî me bi vî awayî diçin.
And my experience is not unique.	Û serpêhatiya min ne yekta ye.
I think it works with magic too.	Ez difikirim ku ev bi sêrbaziyê jî dixebite.
Only one side can win.	Tenê aliyek dikare bi ser bikeve.
Don’t really tell them they did wrong.	Bi rastî ji wan re nebêjin ku wan xelet kiriye.
This is why they are so popular among young and old.	Ji ber vê yekê ew di nav ciwan û pîr de pir populer in.
The issue is not what but how.	Mesele ne çi ye lê çawa ye.
And if it does not you will know.	Û heger ew nebe hûn ê bizanibin.
He was also proud.	Ew jî serbilind bû.
We want to share our recent journey to a new place.	Em dixwazin rêwîtiya xwe ya dawî ya li cîhek nû parve bikin.
There is a point in that.	Xalek tê de heye.
Where wild animals are involved, this responsibility is usually not possible.	Li ku derê heywanên kovî têkildar in, bi gelemperî ev berpirsiyarî ne gengaz e.
That letter is not exactly true.	Ew name tam ne rast e.
Few studies have been conducted.	Kêm lêkolîn hatine kirin.
What you claim is true.	Ya ku hûn îdîa dikin rast e.
We are stuck together in this.	Em di vê yekê de bi hev re asê mane.
A week later the decision was changed.	Piştî hefteyekê biryar hat guhertin.
Someone can guide me.	Kes dikare min rêber bike.
Not for the loss they had suffered.	Ne ji bo windakirina ku wan kişandibû.
They were barely visible.	Ew bi zorê xuya bûn.
A teacher asked me a question.	Mamosteyekî pirsek ji min kir.
I saw him crying.	Min dît ku ew digirî.
It may not happen again.	Dibe ku ew careke din neqewime.
Gently avoid dangerous objects.	Bi nermî tiştên xeternak dûr bixin.
Remembering the things that happened then.	Bi bîranîna tiştên ku wê demê qewimîn.
There was murder.	Kuştin hebû.
He was right about that.	Ew li ser vê yekê rast bû.
I lost my balance.	Min hevsengiya xwe winda kir.
He was not my father either.	Ew jî ne bavê min bû.
Please do not leave direct comments on this article.	Ji kerema xwe li ser vê gotarê şîroveyên rasterast nehêlin.
You do not see it for fun.	Hûn ji bo kêfê nabînin.
But it usually makes me feel a little better.	Lê ew bi gelemperî min hinekî çêtir hîs dike.
My question to you is this.	Pirsa min ji we ev e.
It is against the rules.	Ew li dijî rêbazan e.
I really wasn’t trying to overcome it.	Bi rastî min hewl nedikir ku wê bi ser bixim.
But this was not the case here.	Lê li vir ne wisa bû.
Get their answers to these questions, and listen to their answers.	Bersivên wan ji van pirsan re bistînin, û guh bidin bersivên wan.
It was always his war.	Her gav şerê xwe bû.
We paid our money.	Me pereyê xwe da.
I really love the movie.	Ez bi rastî ji fîlmê hez dikim.
Walk to school.	Ji dibistanê bimeşin.
Her heart was in her throat all the way.	Dilê wê hemû rê di qirika wê de bû.
It really is more like an order.	Ew bi rastî bêtir wekî fermanek e.
Or give back without reading.	An jî bêyî ku bixwînin bidin paş.
I laughed too.	Min jî keniya.
Maybe there were some.	Dibe ku hinek bûn.
She has two years of university work and wants a certificate.	Du sal karê wê yê zanîngehê heye û bawernameyek dixwaze.
We rarely go to dinner at this point either.	Em kêm caran di vê nuqteyê de jî diçin xwarinê xwarinê.
The bar is high here, they say.	Bar li vir bilind e, dibêjin.
I removed some parts.	Min hin beş jê kirin.
And yet it came upon him.	Û dîsa jî ew hat ser wî.
I waited for him to catch me.	Ez li bendê bûm ku ew min bigire.
In his defense, no one knew that health care could be so complex.	Di parastina wî de, kesî nizanibû ku lênihêrîna tenduristî dikare ewqas tevlihev be.
Now you are the one to help me.	Niha tu yê ku alîkariya min bike.
We do not understand them well.	Em wan baş fam nakin.
Love knows nothing but love.	Evîn ji evînê pê ve tiştekî din nizane.
He took the exception.	Wî îstîsna girt.
The medium was changed every two days.	Medium her du rojan carekê dihat guhertin.
I fell asleep while my mother was reading.	Dema diya min dixwend ez di xew re diçûm.
His size is good.	Mezinahiya wî baş e.
I have them as my children.	Ez wan wek zarokên min xwedî dikim.
This is an hour for sleep.	Ev saetek ji bo xewê ye.
I hope they are right.	Ez hêvî dikim ku ew rast in.
They are not a real one.	Ew yek rastî ne.
I thought he was talking about me, but he was not.	Min digot qey ew behsa min dike, lê ew nebû.
We will be ready for him.	Em ê ji bo wî amade bin.
Find a new place to run.	Cihek nû ji bo rêvekirinê bibînin.
There is blood in the end when I do that.	Dema ku ez wiya dikim di dawiyê de xwîn heye.
If you need an explanation, go read my paper.	Ger hewcedariya we bi şirovekirinê hebe, biçin kaxeza min bixwînin.
Look at the book and you want to find work.	Pirtûkê bibînin û hûn dixwazin xebatê bibînin.
Therefore, you need an internet connection.	Ji ber vê yekê, hûn pêwendiyek înternetê hewce ne.
However, it may not be obvious to the world.	Lêbelê, dibe ku ew ji cîhanê re ne diyar e.
That is my version.	Ew versiyona min e.
For example, he could not guess how old he was.	Mînakî, wî nikaribû texmîn bike ku ew çend salî ye.
When people do things, they usually make sense of them.	Dema ku mirov tiştan dikin, bi gelemperî wateya wan didin.
That we would just leave the room door closed.	Ku em ê tenê deriyê odeyê girtî bihêlin.
I will look into them later.	Ez ê paşê li wan bigerim.
Not so much.	Ne ewqas zêde.
We can practice new patterns.	Em dikarin qalibên nû pratîk bikin.
Everything you told us was a lie.	Hemû tiştên ku te ji me re gotin derew bûn.
Use your finger to brighten the values ​​from dark to light.	Tiliya xwe bikar bînin da ku nirxan ji tarî berbi ronahiyê xweş bikin.
I see writings on the wall.	Ez nivîsên li ser dîwêr dibînim.
Tewra planned to write to him and send him flowers.	Tewra plan dikir ku jê re binivîsîne û kulîlkan jê re bişîne.
So let’s get started.	Ji ber vê yekê em dest pê bikin.
They said many people died.	Digotin gelek kes mirine.
Not going back to where it was before.	Ne vegere ku wekî berê zû bû.
But rational features are hard to miss.	Lê taybetmendiyên biaqil zehmet e ku meriv pê nehese.
She seemed to want to kill him.	Wisa xuya bû ku dixwest wî bikuje.
And we went through the worst country.	Û em di welatê herî xirab re derbas bûn.
You are now aware.	Hûn niha haydar in.
Yes it has.	Erê ew heye.
Maybe I talked to him on the phone once.	Dibe ku ez carekê bi telefonê pê re axivîm.
Unless they are actually in physical warfare.	Heya ku ew rastî şerê fizîkî nebin.
Then do not watch.	Wê demê lê temaşe nekin.
Without them, you will die.	Bêyî wan, hûn ê bimirin.
It will capture the interest rate.	Ew ê bi rêjeya faîzê bigire.
It wasn’t much of a shot, but he would have gone after everything he lost.	Ne pir fîşekek bû, lê ew ê li dû her tiştê ku wenda kir biçûya.
These pieces have been loved and may not be perfect.	Van perçeyan hatine hezkirin û dibe ku ne bêkêmasî bin.
Cool before use.	Berî ku bikar bînin sar bibin.
Fans are familiar.	Fans bi nas in.
And everything seemed very, very new.	Û her tişt pir, pir nû xuya bû.
Right out of that room.	Rast ji wê odeyê derket.
The man hit her.	Mêrik lê xist.
He had no history of skin cancer.	Dîroka wî ya penceşêra çerm tune bû.
I hope people love it.	Ez hêvî dikim ku mirov jê hez bikin.
In my experience so far, it looks like a half and a half.	Di ezmûna min a heya niha de, ew bi qasî nîv û nîv xuya dike.
I am very happy with this purchase.	Ez ji vê kirînê pir kêfxweş im.
And every pleasure we can find.	Û her kêfa ku em dikarin bibînin.
Her recovery from surgery is on the way.	Başbûna wê ya ji emeliyatê di rê de ye.
Voluntarily share yours below.	Bi dilxwazî ​​ya xwe li jêr parve bikin.
He often needed care that was not covered by insurance.	Wî pir caran hewceyê lênihêrîna ku ji hêla sîgorteyê ve nehatibû girtin.
Here are the number of games that everyone has lost this week.	Li vir hejmara lîstikên ku her kesek vê hefteyê winda kiriye hene.
Of course he would come and save him.	Bê guman ewê bihata û wî xilas bikira.
The door was not closed.	Derî nehat girtin.
Oh, but it was not over.	Oh, lê ew bi dawî nebû.
This is no surprise.	Ev ne surprîz e.
Just make sure you know about the past.	Tenê pê ewle bine ku hûn li ser wextê berê dizanin.
The film will be released next week.	Fîlm dê hefteya bê derkeve.
We use information to improve our products and services.	Em agahiyê bikar tînin da ku hilber û karûbarên xwe baştir bikin.
However, they can be approached.	Lêbelê, ew dikarin nêzîk bibin.
Everything will be fine.	Her tişt dê baş bibe.
She was as active as she was before the diagnosis.	Wê bi qasî ku beriya teşhîsê bû çalak bû.
Just for a moment.	Tenê ji bo bîskekê.
There comes hard work.	Li wir keda dijwar tê.
He was getting closer and closer.	Ew nêzîktir û nêzîktir bû.
Maybe for a good while after its release.	Dibe ku ji bo demeke baş piştî serbestberdana wê.
But I feel so much better.	Lê ez xwe pir çêtir hîs dikim.
But we will need a bigger kitchen.	Lê em ê hewceyê metbexek mezintir bikin.
I want to share this.	Ez dixwazim vê parve bikim.
We did not catch them.	Me wan negirtiye.
He does it often.	Ew pir caran dike.
And that would be true.	Û ev dê rast be.
Lots of problems.	Gelek pirsgirêk.
The cells were given the same treatments as described above.	Ji hucreyan re heman dermankirinên ku li jor hatine diyarkirin hatine dayîn.
You will wait and see.	Hûn ê li bendê bin û bibînin.
He was completely surrounded.	Ew bi tevahî hatibû dorpêçê.
The surname was changed little by little.	Paşnav kêm kêm dihate guhertin.
The man who had left her followed her.	Zilamê ku wê hiştibû li pey wê çû.
The control mothers did not receive medication.	Dayikên kontrolê derman nekirin.
He never went out of his way.	Ew tu carî neçûye wextê xwe.
This man's place is not in politics.	Cihê vî mirovî di siyasetê de nîne.
Mine was under ten in an average of ten seconds.	Ya min bi navînî ji deh saniyeyan di binê deh de bû.
Look, we have not forgotten.	Binêrin, me ji bîr nekir.
We do a case-by-case analysis here.	Em li vir analîzek doz bi doz dikin.
They start from somewhere else.	Ew ji cihekî din dest pê dikin.
We have to get out together.	Divê em li hev xwedî derkevin.
Once they were.	Carekê ew bûn.
The eye looked behind her.	Çav li pişta wê nerî.
It starts from the beginning.	Ew ji destpêkê ve dest pê dike.
It is the front office.	Ew nivîsgeha pêşiyê ye.
So it depends on which contract.	Ji ber vê yekê ew bi kîjan peymanê ve girêdayî ye.
We wanted each other but were afraid to move on.	Me hev dixwest lê ditirsiyan ku em pêş de biçin.
His color left.	Rengê wî berda.
It gets easier now.	Niha hêsantir dibe.
Only two simple people.	Tenê du mirovên sade.
I shook his head.	Min serê wî hejand.
The relationship between the two of us is amazing.	Têkiliya di navbera me herduyan de ecêb e.
However, it does not appear that he can handle them.	Lêbelê, ew xuya nake ku ew nikaribe wan hilîne.
I can not get you around now.	Ez niha nikarim te li dora xwe bigirim.
However, it might be better for the book.	Lêbelê, dibe ku ji bo pirtûkê çêtir be.
Write stories of your parents.	Çîrokên dêûbavên xwe binivîsin.
He returned to his people.	Ew vegeriya ba gelê xwe.
And that's why it's perfect.	Û ji ber vê yekê ew bêkêmasî ye.
Well, he showed his father a lot this year.	Welê, wî îsal pir zêde bavê xwe nîşan da.
I kept going and falling.	Ez her diçûm û ketim.
I am very happy with how it turned out.	Ez pir kêfxweş im ku ew çawa derket.
It is better to take my finger out and write it down on paper.	Çêtir e tiliya min derxe û wê kaxezê binivîsîne.
They did not correct the timeline.	Wan rêza demê rast nekir.
People mentioned on this site.	Kesên li ser vê malperê behs kirine.
For many species there is at least one desert left.	Ji bo gelek cureyan bi kêmasî çolek maye.
Doing so is interesting for several reasons.	Kirina vê yekê ji ber çend sedeman balkêş e.
Warm words passed.	Gotinên germ derbas bûn.
Germ tune.	Germ tune.
She is a single mother.	Dayikek tenê ye.
Maybe because you can then you will, and you will.	Dibe ku ji ber ku hûn dikarin wê hingê hûn ê, û hûn bikin.
I never had.	Min qet tune bû.
God would still know.	Xwedê wê hîna jî bizanibûya.
Click here to vote for the next tour.	Li vir bikirtînin da ku dengê xwe bidin tûra pêş.
And it will not last five minutes.	Û ew ê pênc hûrdeman nemînin.
Within eight short hours, the world was gone.	Di nav heşt saetên kin de, dinya xwe berda.
I was then told that the answer was false.	Piştre ji min re gotin ku bersiv derew e.
I couldn’t believe this was what people were thinking about me.	Min nedikarî bawer bikim ku ev tiştê ku mirov li ser min difikirîn.
And some of it is still ongoing.	Û hinek ji wê hîn jî berdewam e.
Ask yourself a question.	Ji xwe pirsekê bipirsin.
Any information will be very helpful.	Her agahdarî dê pir alîkar be.
There will be an opportunity to claim those rights.	Dê derfetek ji bo daxwaza wan mafan hebe.
There is no place to cross.	Cihê derbasbûnê tune.
His son helps around the house.	Kurê wî li dora malê alîkariyê dike.
Say the words out loud.	Gotinan bi dengekî bilind bêje.
He had a job to buy.	Karekî wî hebû ku bikira.
This means waiting a few more weeks.	Ev tê vê wateyê ku li benda çend hefteyên din.
He does not own you.	Ew ne xwediyê te ye.
Maybe he hadn’t come.	Dibe ku ew nehatibû.
It is a special meeting.	Ew hevdîtinek taybet e.
It was not just his change in terms and conditions.	Ew ne tenê guhertina wî di şert û mercan de bû.
In fact, it may be happening sooner than we know.	Bi rastî, dibe ku ew ji ya ku em pê dizanin zûtir diqewime.
Not for really sick people either.	Ne ji bo mirovên bi rastî nexweş jî.
For discussions and comments.	Ji bo nîqaş û şîroveyan.
Correct interpretation of the film.	Şîrovekirina rast a fîlmê.
They get to know each other and fall in love.	Ew hev nas dikin û evîndar dibin.
Here they did not fit together.	Li vir ew li hev nedihat.
Worst of all, they are lying.	Ya herî xirab, ew derewan dikin.
It functions as a base camp.	Ew wekî kampek bingehîn dixebite.
And she only had about a day and a half.	Û wê tenê bi qasî rojek û nîvê wê hebû.
Otherwise he did not listen to them.	Wekî din wî guh neda wan.
They spent the entire weekend training.	Tevahiya dawiya hefteyê perwerdehiya xwe derbas kirin.
Representative results of at least three independent trials are presented.	Encamên nûner ên herî kêm sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
A clear map appears in his head.	Di serê wî de nexşeyek zelal çêdibe.
He hit nine.	Ew neh xist.
There are many reasons why not.	Gelek sedem hene ku çima ne.
Stand up to go.	Li ber xwe da ku here.
Before, it had never happened before, so now it has more.	Berê, ew çu carî çênebû, ji ber vê yekê niha ew bêtir heye.
The line dropped, and they opened.	Xetek daxist, û ew vebûn.
It's not very interesting.	Ew ne pir balkêş e.
You are active in gold.	Hûn di zêr de çalak in.
This is not the reason for my murder.	Sedema kuştina min ne ev e.
I should have bought it.	Divê min bikira.
I'm not on my own right now.	Ez niha ne bi xwe me.
I have a website and an old blog.	Malperek min û blogek kevn heye.
You can see it in the closed position in the image below.	Hûn dikarin wê di pozîsyona girtî de di wêneya jêrîn de bibînin.
These faces were not used in the main work.	Ev rû di karê sereke de nehatin bikaranîn.
It's just something my users have been asking for.	Ew tenê tiştek ku bikarhênerên min jê xwestine.
She treated my whole family as if she had known us forever.	Wê bi tevahiya malbata min re kir mîna ku ew her û her me nas kiriye.
So sit down.	Ji ber vê yekê rûniştin.
The news about this interview is displayed on the website.	Nûçeyên li ser vê hevpeyvînê li ser malperê têne xuyang kirin.
This is a market.	Ev bazarek e.
Experiential pain was assessed.	Êşa serpêhatî hat nirxandin.
I arrived a few minutes late.	Ez çend deqîqe dereng hatim.
It was not a relief.	Ew ne rihetiyek bû.
He no longer knew he wanted anything more.	Wî êdî dizanibû ku ew tiştek bêtir dixwaze.
And they will do whatever you ask.	Û ew ê tiştê ku hûn bipirsin bikin.
And the truth will no longer lie to her.	Û rastî êdî wê derewan bike.
Free yourself.	Xwe azad bihêlin.
We will decide what happens there.	Em ê biryar bidin ka li wir çi dibe.
At most you can say you will not work with me.	Herî zêde hûn dikarin bibêjin ku hûn ê bi min re nexebitin.
However, those sources of error are of minor importance.	Lêbelê, ew çavkaniyên xeletiyê girîngiyek piçûk in.
I slept perfectly silent with my eyes closed.	Ez bi çavên xwe girtî bêkêmasî bêdeng radizam.
It was quiet.	Ew bêdeng bû.
He thinks, quickly.	Ew difikirî, bi lez.
Maybe his true colors were starting to fade.	Dibe ku rengên wî yên rastîn dest pê dikirin.
She covered his face and shook his lips.	Wê rûyê wî girtibû û bi lêvên xwe re hejand.
So the reasons for the sport are many.	Ji ber vê yekê sedemên werzişê gelek in.
Total darkness fell inside.	Tarîtiya tevahî ket hundur.
A while.	Ji aliyê.
Both shook their heads.	Herduyan serê xwe hejandin.
But the best reaction was just to see the people playing.	Lê reaksiyona herî baş tenê dîtina kesên dilîze bû.
What this tells us is that human history is not just happening.	Ya ku ev ji me re vedibêje ev e ku dîroka mirovahiyê ne tenê diqewime.
But there was hope.	Lê hêvî hebû.
If it is sunny, then it is light.	Ger roj be, wê demê ronahî ye.
And he wanted to get the most out of it.	Û wî dixwest ku herî zêde jê sûd werbigire.
You can not hide from this inside the city walls.	Hûn nikarin ji vê yekê di hundurê sûrên bajêr de veşêrin.
The fourth was sent to us.	Çaremîn ji me re şand.
No one helped him.	Kesî alîkariya wî nekir.
An eye with a head could not do anything.	Çavek bi serê xwe nikaribû tiştekî bike.
The last area of ​​the house that gets hot.	Qada paşîn a malê ku germ dibe.
I could really take a seat in it.	Ez bi rastî dikaribûm tê de cih bigirim.
She really did not agree to cross the border.	Wê bi rastî razî nebûbû ku sînor derbas neke.
The bed is very well made.	Nivîn pir baş hatiye çêkirin.
It was fragmented.	Bû perçe kirin.
You have done very well.	Te pir baş kiriye.
However, this set is not related.	Lêbelê, ev set ne girêdayî ye.
As she had done before.	Çawa ku wê berê kiribû.
There are too many.	Pir zêde hene.
She tried everything, but it was like talking to a wall.	Wê her tişt ceriband, lê ew mîna axaftina bi dîwarek bû.
It is a registered subject.	Ew mijarek qeydkirî ye.
I'm not sure how old she was when she wrote it.	Ez ne bawer im ku ew çend salî bû dema ku wê nivîsand.
Yet, we humans continue.	Lê dîsa jî, em mirov berdewam dikin.
I can not imagine that technology will be so difficult.	Ez nikarim bifikirim ku teknolojî dê ewqas dijwar be.
Talk a little.	Hinekî biaxive.
There was no effect from the storm.	Ji ber bahozê ti bandorek çênebû.
The problem is this.	Mesele, ev e.
When you go out at night.	Dema ku hûn bi şev diçin derve.
The final result is the same, as the competition results show.	Encama dawîn yek e, wekî ku encamên pêşbaziyê nîşan dide.
All those things are just a few mistakes.	Hemî ew tişt tenê ew çend xelet xelet in.
It depends on how well the film does.	Ew girêdayî ye ku fîlm çiqas baş dike.
Said it was too much.	Got ew pir zêde bû.
Or when it comes to food, cleaning and exercise.	An jî dema xwarin, paqijkirin û werzîşê ye.
If it is in the entry, you can easily change it.	Ger ew di navnîşê de ye, hûn dikarin bi hêsanî wê biguhezînin.
Some children can learn.	Hin zarok dikarin hîn bibin.
It has to be a very special kind of event.	Pêdivî ye ku ew bûyerek celebek pir taybetî be.
Ask yourself how many people you will die to save yourself.	Ji xwe bipirsin hûn ê çend kesan bimirin da ku hûn biparêzin.
Its members are very busy making decisions.	Endamên wê ji bo biryardanê pir mijûl in.
Beware of these repetitive patterns.	Haya xwe ji van qalibên ku dubare dikin hebin.
It works well now.	Niha baş dixebite.
I was told she is a model.	Ji min re gotin ku ew modelek e.
Food is an emotional issue.	Xwarin mijarek hestyarî ye.
Take a sample.	Nimûneyek bistînin.
This is our home.	Ev der mala me ye.
Demek din.	Demek din.
My point is that it will not be like that.	Mebesta min ev e ku ew ê ne wusa be.
But it looks good to me.	Lê ji min re xweş xuya dike.
So just wait for me.	Ji ber vê yekê tenê li benda min bisekinin.
We make them sick.	Em wan nexweş dikin.
I think you think so.	Ez difikirim ku hûn vê yekê bifikirin.
He was proud of his success.	Bi serkeftina xwe serbilind bû.
I thought it was a really nice relationship.	Min fikirîn ku ew bi rastî têkiliyek xweş bû.
Return to the library.	Vegere pirtûkxaneyê.
Not because we are here.	Ne ji ber vê yekê em li vir in.
I could not do anything.	Min nikarîbû tiştekî bikim.
Sometimes characters appear at their age.	Carinan karakter di temenê xwe de xuya dikin.
Your words and pictures make me cry.	Gotin û wêneyên te ez dikenim û digiriyam.
And you can support what you want from his world.	Û hûn dikarin piştgirî bidin tiştê ku hûn ji cîhana wî dixwazin.
And it is.	Û ew e.
I know this is a good sign.	Ez dizanim ev nîşanek baş e.
Conduct your research to find the best deal.	Lêkolîna xwe serhêl bikin da ku peymana çêtirîn bibînin.
You never know the dog.	Hûn qet bi kûçikê nizanin.
You do not need to wear it every day to benefit.	Ne hewce ye ku hûn her roj wê li xwe bikin da ku sûd werbigirin.
He had not seen her.	Wî ew nedîtibû.
Yet this visit did nothing.	Lê dîsa jî vê serdanê tiştek nekir.
Mean and unique values ​​are set for each animal.	Nirxên navîn û yekane ji bo her heywanan têne destnîşan kirin.
That was true.	Ew rastî bû.
A child who was with him.	Zarokek ku pê re bû.
This is the first step of our practice.	Ev gava yekem a pratîka me ye.
If he was too hard on them, he might break them.	Ger ew pir zor li wan bikira, dibe ku ew bişkênin.
There were two men and a woman.	Du mêr û jinek hebûn.
If anyone can see him you can.	Ger kesek bikaribe wî bibîne hûn dikarin.
One scream, there will be ten more.	Qîrînek, dê deh din jî hebin.
I needed energy.	Min hewceyê enerjiyê bû.
This means that the latter results will not be present in the literature.	Ev tê wê wateyê ku encamên paşîn dê di wêjeyê de nebin.
Your parents will distance themselves from you.	Dê û bavê te dê xwe ji te dûr bixin.
The court did not do this.	Dadgehê ev yek nekiriye.
I was the first to call him.	Ez yekem bûm ku gazî wî kir.
I felt really bad.	Min xwe bi rastî xirab hîs kir.
I did not see that one.	Min ew yek jî nedît.
It is a different world.	Ew cîhanek cûda ye.
I'm in this situation.	Ez di vê rewşê de.
This was what made him different, what made him special.	Ya ku wî cûda dikir, ya ku wî taybet dikir ev bû.
They refused.	Ew red kirin.
Back in business.	Vegere li karsaziyê.
No explanation is given.	Ti îzah nayê dayîn.
Now one of them can not hurt you.	Niha yek ji wan nikare zirarê bide we.
We did not sell anything too much.	Tiştekî zêde me nefirot.
Otherwise your soldiers will lose their fear of you.	Nexwe dê leşkerên we tirsa xwe ji we winda bikin.
Or tomorrow.	An jî sibê.
That was her story.	Ew çîroka wê bû.
I could not get anything on the goggles.	Min nikarîbû tiştekî li ser gogê bigirim.
Her mother bought it.	Diya wê kirî.
They want solutions.	Ew çareseriyan dixwazin.
A guy who respects players.	A guy ku lîstikvanên rêz.
I can give you a good example of something like this.	Ez dikarim ji we re mînakek baş ji tiştekî weha bidim.
I was fat.	Ez qelew bûm.
He fell like a tree, his face stunned, his eyes open.	Mîna darekê daket, rûyê wî matmayî ma, çavên wî vekirî bûn.
I do not know which.	Nizanim kîjan.
Open a saw against the blue sky.	Li hember esmanê şîn sawek vekirin.
Please come with us.	Ji kerema xwe bi me re werin.
This is a game, my husband.	Ev lîstikek e, mêrê min.
The game received mixed reviews after its release.	Lîstik piştî serbestberdanê nirxandinên tevlihev wergirt.
Min hilneda.	Min hilneda.
I'm in a bad situation.	Ez di rewşeke xerab de me.
We did not achieve anything.	Me tiştek bi dest nexist.
Thank you for holding the competition on this day.	Spas dikim ji bo lidarxistina pêşbaziyê di vê rojê de.
And life goes on anyway.	Û jiyan bi her awayî berdewam dike.
We will think of it as one thing for now.	Em ê ji bo niha wekî yek tişt bifikirin.
Both of these men were not very old either.	Ev herdu zilam jî ne pir kal bûn.
Read our entry for free things to do.	Ji bo tiştên belaş ên ku bikin navnîşa me bixwînin.
Life today is very busy.	Jiyan îro pir mijûl e.
I do not see you much every day.	Ez te her roj pir nabînim.
However, this is only a middle ground.	Lêbelê, ev tenê navînek e.
To forget it.	Ku wê ji bîr bike.
This choice remains in your hands.	Ev hilbijartin di destê we de dimîne.
It is short and to the point.	Ew kurt û bi xal e.
They grow and grow quickly.	Ew mezin dibin û zû mezin dibin.
People love it so much that they will love the product too.	Mirov ji wê pir hez dikin ku ew ê ji hilberê jî hez bikin.
In many ways.	Bi gelek awayan.
Breakfast in bed.	Taştê di nav nivînan de.
The primary result was a live birth rate.	Encama bingehîn rêjeya jidayikbûna zindî bû.
But still she did not.	Lê dîsa jî wê nekir.
Without treatment, it will progress to the next stage.	Bêyî tedawiyê, ew ê berbi qonaxa paşîn pêşve bibe.
Our data show a different result.	Daneyên me encamek cuda nîşan didin.
I tried to get back into the present moment.	Min hewl da ku xwe vegerim nav dema niha.
Participated in experimental design.	Beşdarî sêwirana ezmûnî bûye.
If understood, let it be understood.	Ger were fêmkirin, bila were fêmkirin.
I tried many things, but still it worked.	Min gelek tişt ceriband, lê dîsa jî ew encam girt.
Their stuff and the veil in front of their eyes.	Tiştê wan û perdeya wan li ber çavê wan kir.
We had too much.	Me pir zêde hebû.
There is nothing to be afraid of our people.	Tiştekî ku em ji gelê xwe bitirsin tune.
I do not take the camera out to take many pictures.	Ez kamerayê dernaxim ku gelek wêneyan bikşînim.
Healthy children, good marriage.	Zarokên saxlem, zewaca baş.
He had come.	Ew hatibû.
Until we are ready to attack.	Heta ku em amade nebin êrîş bikin.
And then there was one after that.	Û paşê yek piştî wê hebû.
Like weak water.	Weke avê qels.
No one came with her.	Kes bi wê re neket.
I wondered if this was a reality or a dream.	Min meraq kir gelo ev rastî an xewnek e.
He says a lot about those people.	Ew li ser wan kesan gelek tiştan dibêje.
I do not want to discuss how to improve it.	Ez naxwazim nîqaş bikim ka meriv wê çawa çêtir bike.
Making them is very difficult.	Çêkirina wan zêde dijwar in.
My family was with us for a while.	Malbata min demekê bi me re bû.
That my job did not change anything.	Ew karê min tiştek neguherand.
No report sent.	No rapor şandin.
And then clean yourself.	Û paşê xwe paqij bike.
That is the answer.	Ew bersiv e.
The fact is that you can.	Rastî ev e ku hûn dikarin.
And then he fell in love.	Û paşê ew di hezkirinê de ket.
It is important to be united and hide the court, therefore.	Girîng e ku meriv hevgirtî be û dadgehê veşêre, ji ber vê yekê.
So you see the point that was added last.	Ji ber vê yekê hûn xala ku herî dawî lê zêde kirin dibînin.
At this time no one can.	Di vê demê de kes nikare.
He smiled to himself.	Ji xwe re keniya.
Just think of yourself.	Tenê li xwe bifikirin.
However, nothing like that seemed to happen.	Lêbelê, tiştek wusa xuya nedikir.
Because it was a sad thing.	Ji ber ku ew tiştek xemgîn bû.
But he knew it.	Lê wî ew dizanibû.
You did not feel her weight loss in your bag.	We windabûna giraniya wê di çenteyê xwe de hîs nedikir.
At least the story goes that way.	Bi kêmanî çîrok wisa diçe.
The event will bring him back.	Bûyer dê wî vegerînin.
Do what you decide to do as soon as possible.	Tiştê ku hûn biryar didin ku hûn zûtirîn dem bikin bikin.
He was in good shape, and talked throughout the meal.	Ew di forma xweş de bû, û li seranserê xwarinê dipeyivî.
In fact, there are only three movements.	Bi rastî, tenê sê tevger hene.
Had come with him.	Bi wî re hatibû.
You are not her lover.	Tu ne evîndarê wê yî.
However, the area is still on board.	Lêbelê, herêm hîna li ser keştiyê ne.
I think he was sitting there for a quiet time.	Ez difikirim ku ew ji bo demek bêdeng li wir rûniştibû.
Then they say the training did not help them seriously.	Paşê jî dibêjin temrînkirina bi giranî alîkariya wan nekir.
Independent of two experiments.	Ji du ceribandinên serbixwe.
I do not know what made me take up arms.	Ez nizanim çi kir ku min çek hilda.
There is nothing wrong with this game.	Di vê lîstikê de tiştek ne çewt e.
I used to go through it myself.	Berê min bi xwe re derbas dibû.
The case was settled out of court.	Doz bi dervayî dadgehê bi dawî bû.
Her dark hair is short.	Porê wê yê tarî kurtkirî ye.
I could not find the extra memory size in the memory option.	Ez nikarim mezinahiya bîra zêde ya di vebijarka bîranînê de bibînim.
These are matters of the mind, not the result of thought.	Ev meseleyên hiş in, encamên ramanê ne.
That is, they do not support any other part of the building.	Ango, ew piştgirî nadin ti beşekî din ê avahiyê.
My wish was to go to your country one day.	Daxwaza min bû ku ez rojekê biçim welatê we.
Throughout college we were best friends.	Li seranserê zanîngehê em hevalên herî baş bûn.
A man who does not.	Zilamek ku nake.
This difference is critical.	Ev cudahî krîtîk e.
Let someone else tell him.	Bila yekî din jê re bêje.
I usually do.	Ez bi gelemperî dikim.
There are only seven examples.	Tenê heft mînak hene.
You will come to an opening.	Hûn ê werin vebûnek.
I can not imagine life without him.	Ez nikarim jiyanê bêyî wî xeyal bikim.
Yes, this is scary.	Erê, ev tirsnak e.
An answer is found to our problems.	Ji pirsgirêkên me re bersivek tê dîtin.
Never say die.	Qet nebêjin bimirin.
Find a nice person who can write about something nice.	Kesek xweş bibînin ku hûn dikarin li ser tiştek xweş binivîsin.
The basic idea can be understood as follows.	Fikra bingehîn dikare wekî jêrîn were fam kirin.
Drop them into the data field and watch them.	Wan davêjin qada daneyê û li wan temaşe bikin.
Do not say anything to them.	Tiştekî ji wan re nebêjin.
But of course they did.	Lê helbet wan kir.
I am aware of the feature request and the discussion below.	Ez ji daxwaziya taybetmendiyê û nîqaşa jêrîn agahdar im.
I needed some money from somewhere.	Min ji derekê hinek pere lazim bû.
Just fill out my simple form and submit your question.	Tenê forma meya hêsan dagirin û pirsa xwe bişînin.
But murder is still with us.	Lê hîna kuştin bi me re ye.
The reason for this is the complexity of cost, demand and performance.	Sedema vê yekê tevliheviya lêçûn, daxwaz û performansê ye.
The nose goes down.	Pozê jêr diçe.
You can spend your free time growing them.	Hûn dikarin dema xwe ya vala bi mezinkirina wan derbas bikin.
I have notes of the story.	Têbîniyên min ên çîrokê hene.
I could not go back to it.	Min nikaribû vegerim ser wê.
They will see each other another day.	Ew ê rojek din hev bibînin.
It makes it difficult.	Ew dijwar dike.
Sometimes this happens two or three times in the same night.	Carinan di heman şevê de du-sê caran ev yek diqewime.
It was after nine.	Piştî nehan bû.
Hours and hours, weeks and weeks, ending with months.	Saet û saet, hefte û hefte, bi mehan bi dawî.
He lived in a world they had never practiced.	Ew li cîhanek ku ew qet nehatin sepandin dijiya.
I clean dirty buildings.	Ez avahiyên qirêj paqij dikim.
There is no record to show any kind of further training.	Tu tomar tune ku her cûreyek perwerdehiya bêtir nîşan bide.
The house itself looks in good condition.	Xanî bi xwe di rewşek baş de xuya dike.
The subject was told to lie.	Ji mijaran re dihat gotin ku derewan bikin.
More data is available from the authors on request.	Daneyên zêde ji nivîskaran li ser daxwazê ​​peyda dibin.
The head man in the army.	Di artêşê de zilamê serî.
We just watched.	Me tenê temaşe kir.
Various technical solutions have been proposed for this problem.	Ji bo vê pirsgirêkê çareseriyên teknîkî yên cihêreng hatine pêşniyar kirin.
At least for me, it’s about balance.	Bi kêmanî ji bo min, ew li ser hevsengiyek e.
I have no idea how these kids felt.	Ez bi tevahî nizanim ka van zarokan çawa hîs kirine.
You did your best.	Te ya herî baş kir.
Those who show are us.	Yên ku nîşan didin em in.
I am tired of everyone’s strength.	Ez ji xurtbûna her kesî westiyame.
It was just normal.	Ew tenê normal bû.
You will be patient.	Hûn ê sebir bikin.
People are free to hate as much as they want.	Mirov azad e ku çiqas bixwaze jê nefret bike.
Do not hold on to me.	Li min negirin.
Now that seems to be the question.	Niha dixuye ku ev pirs e.
Several research studies have been reported.	Gelek xebatên lêkolînê hatine ragihandin.
Furthermore, these data points are from different locations.	Wekî din, ev daneyên daneyan ji deverên cûda ne.
Mostly, it is.	Bi piranî, ew e.
Those were his words.	Ew gotinên wî bûn.
On the face of it this is a very simple word.	Li ser rûyê tiştan ev gotinek pir hêsan e.
Now the fun part.	Niha beşa kêfê.
Whatever it was, it was necessary not to be late.	Her çi bû jî, pêwîst bû ku dereng nemîne.
And it will not change.	Û ew ê neyê guhertin.
But this was not the end for him.	Lê ev ji bo wî ne dawî bû.
They are just source files.	Ew tenê pelên çavkanî ne.
They both grew up.	Ew herdu mezin bûn.
Working on.	Li ser kar dikirin.
One on the left, one on the right.	Yek li çepê, yek jî li rastê.
My marriage failed.	Zewaca min têk çû.
He pushed it away.	Wî ew dûr xist.
And then you see a girl crying.	Û paşê hûn dibînin ku keçikek digirîn.
His pleasure did not come from the controversy below.	Kêfa wî ji nakokiya li jêrê ne hat.
The army did not fight for him.	Leşker ji bo wî şer nedikir.
But in practice it is very different.	Lê di pratîkê de pir cuda ye.
I do not remember how our conversation ended.	Nayê bîra min sohbeta me çawa qediya.
Still, we believe there is room for improvement.	Dîsa jî, em bawer dikin ku cîh ji bo pêşkeftinê heye.
This did not work for me.	Ev ji bo min nexebitî.
I really don’t know that much about him.	Ez bi rastî ew qas li ser wî nizanim.
Forget cars.	Otomobîlan ji bîr bikin.
I do not know why men wear it.	Nizanim çima mêr li xwe dikin.
More could not do this.	Zêdetir nikarîbû vî karî bike.
There was no point in looking back.	Ti wateya ku li paş xwe mêze dikir tune bû.
I stay at home with them.	Ez bi wan re li malê dimînim.
It's the same story for everyone who survived.	Ji bo her kesê ku sax maye jî heman çîrok e.
Learn to control your anger first.	Pêşî fêr bibin ku hûn hêrsa xwe kontrol bikin.
The data represent three independent experiments.	Daneyên nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
Except that somehow the team lost five games this year.	Ji bilî ku bi rengekî tîmê îsal pênc lîstik winda kir.
Others say, but be aware of this.	Yên din dibêjin, lê haya xwe ji vê hebe.
Like it was a big run or a fall.	Mîna ku wê bazdanek mezin an ketibe.
It was cold.	Ew sar bû.
However there is room for improvement.	Lêbelê cîhê pêşveçûnê heye.
It was his skin.	Çermê wî bû.
I used to be his only wife.	Ez berê tenê jina wî bûm.
You will recognize them by their fruits.	Bi fêkiyên wan hûnê wan nas bikin.
And that was a problem until my mother was interested.	Û ev pirsgirêk heta ku diya min eleqedar bû.
What a solid business model.	Çi modela karsaziyek zexm.
I look.	Ez xuya dikim.
The women went out and entered both the university and the stock market.	Jin derketin derve û hem ketin zanîngehê û hem jî borsayê.
These are the same players.	Ev heman lîstikvan in.
I spend a lot of money and time to see this look.	Ez gelek drav û dem xerc dikim ji bo ku vê xuyangê bibînim.
At that moment, the light went out.	Wê demê, ronahî çû.
There was only the sound of heavy breath in the room.	Di odê de tenê dengê bêhna giran dihat.
Heat your large bowl.	Tasa xwe ya mezin germ bikin.
It's very valuable to me.	Ew ji bo min pir hêja ye.
And that is what happens to me.	Û ew e ku ew ji bo min diqewime.
This causes problems.	Ev dibe sedema pirsgirêkan.
You will forget it tonight.	Tu wê îşev ji bîr bike.
I thank you if these issues are resolved.	Ez spas dikim ger van pirsgirêkan werin çareser kirin.
If you have a few moments, try it now.	Ger çend kêliyên we hebin, niha wê biceribînin.
I have to take full responsibility for the rest.	Divê ez bi tevahî berpirsiyariya yên ku mane bigirim.
Look, they won’t open.	Binêrin, ew ê venebin.
Or, if you want, you can just pick it up.	An jî, heke hûn bixwazin, hûn dikarin bi tenê hilbijêrin ku ew bibe.
And in the first round no one did that.	Û di gera yekem de kes wiya nekir.
There was no thought or feeling at that moment.	Di wê kêliyê de ne fikir û ne jî hestek hebû.
But now we do not have time.	Lê niha wextê me nemaye.
Sorry, can not create.	Bibore, nikare çêbike.
There is no definite number or correct answer.	Hejmarek diyar an bersivek rast tune.
There was no need to order him.	Ne hewce bû ku li ser wî ferman bê dayîn.
In love.	Ev in.
I will be fine though.	Lêbelê ez ê baş bibim.
But he was not afraid of death.	Lê ew ji mirinê netirsiya.
And it started to change.	Û ew dest bi guhertinê kir.
We stayed a week and the place is beautiful.	Em hefteyekê man û cîh xweş e.
There is no such possibility.	Îhtîmaleke wiha tune.
And they will make you change your clothes.	Û ew ê we bikin ku hûn cilên xwe biguherînin.
I hate it so much.	Ez jê nefret dikim bi dilşewatî.
Maybe he’s trying to make himself look bigger.	Dibe ku ew hewl dide ku xwe mezintir xuya bike.
Obviously the new page is twice as effective as the old one.	Eşkere ye ku rûpela nû ji ya kevin du caran bi bandortir e.
I could not hear you saying that you lost your ring.	Min nikarîbû bibihîzim ku te digot qey te zengila xwe winda kiriye.
This means that less time is better than more time.	Ev tê vê wateyê ku wexta hindiktir ji girtina pir wext çêtir e.
Every day will be a little different.	Her roj dê hinekî cûda be.
Read what happened here.	Li vir çi qewimî bixwînin.
I feel very stupid.	Ez xwe pir bêaqil hîs dikim.
One day the story will be written.	Rojekê çîroka wê bê nivîsandin.
His fear returned.	Tirsa wî vegeriya.
Just looked into those eyes, man.	Tenê bi wan çavan mêze kir, mêro.
Yet I still love the approach.	Lêbelê ez hîn jî ji nêzîkbûnê hez dikim.
That's stupid.	Ew bêaqil e.
They really care about him as one of their own.	Ew bi rastî wî wekî yekî ji xwe xem dikin.
We grew up.	Em mezin bûne.
Catch small fish, that's our understanding.	Masiyên piçûk bigirin, ev têgihîştina me ye.
Hands were on the edge.	Dest li ser qeraxê bûn.
He was in danger enough.	Ew têra xwe di xeterê de bû.
It's for her.	Ji bo wê ye.
He knows we are here.	Ew dizane ku em li vir in.
It was my rock.	Ew kevirê min bû.
The music had captured the sound of his approach.	Muzîk dengê nêzîkatiya wî girtibû.
Still, he did not.	Dîsa jî, ew neda.
It just needed to be where you were.	Ew tenê hewce bû ku li cîhek ku hûn lê bûn.
Really, a few well done.	Bi rastî, çend baş kirin.
It was not possible to calculate it.	Ne mimkûn bû ku ew bihesibîne.
This record is very special to us.	Ev tomar ji bo me pir taybet e.
Or the day before.	An jî rojek berê.
This week was a big thing for us.	Vê hefteyê ji bo me tiştek mezin bû.
So, take your time to find the right match.	Ji ber vê yekê, wextê xwe li maça rast bigerin.
Asked the same question again.	Dîsa heman pirs jê kir.
I also did not know how to interpret it.	Min jî nizanibû ku meriv wê çawa watedar bike.
We believe in consistent quality.	Em bi kalîteya domdar bawer dikin.
No, it was very bad.	Na, ew pir xirab bû.
It's not too late to change your mind.	Ne dereng e ku hûn fikra xwe biguherînin.
A broken leg ended his career.	Lingekî şikestî dawî li kariyera xwe anî.
There are two people here.	Li vir du kes hene.
There was usually no one.	Bi gelemperî kes tune bû.
You did it.	Te ew kiribû.
There must be a reason you do not know.	Sedemek ku hûn jê nizanin divê be.
It seemed fair to both of us.	Ew ji me herduyan re adil xuya bû.
This was stupid.	Ev ehmeqî bû.
He could not offer her anything more than before.	Wî nikarîbû ji berê zêdetir tiştekî pêşkêşî wê bikira.
In fact they are not the same picture.	Bi rastî ew heman wêne ne.
We need your help to continue this work.	Ji bo berdewamkirina vî karî pêdiviya me bi alîkariya we heye.
Love !.	Hizkirin!.
It's good to see a good score from him.	Baş e ku ji wî puanek baş dibînim.
I went many, many times during the year.	Di nava salê de gelek, gelek caran ez çûm.
I sent an email with some pictures of my work.	Min e-nameyek bi çend wêneyên karê xwe şand.
And she was very nice to her children.	Û ew bi zarokên wê re pir xweş bû.
Your medication needs to be improved.	Pêdivî ye ku derman we çêtir bikin.
The same is true for the tour guide.	Heman tişt ji bo rêwîtiya gerîdeyê jî rast e.
But the beginning is workers ’control over production.	Lê destpêkê kontrolkirina karkeran a li ser hilberînê ye.
Education is everything.	Perwerde her tişt e.
Could have bought better.	Dikaribû çêtir bikira.
Seat support provides extra support and comfort.	Piştgiriya kursiyê piştgirî û rehetiya zêde peyda dike.
No, he will not just lie here and let it happen.	Na, ew ê tenê li vir derewan neke û bihêle ku ew bibe.
You make decisions from now on.	Hûn ji niha û pê de biryaran didin.
Where it catches the eye, the story follows.	Cihê ku balê dikişîne, çîrok li pey tê.
There was no one in his class when he passed in front of people.	Gava ew di ber mirovan re derbas dibû, di pola wî de kes tunebû.
But you also taught him many things.	Lê te jî gelek tişt hînî wî kir.
The first day.	Roja yekem.
We were hated.	Ji me nefret kirin.
I do not believe that life goes on like this.	Ez bawer nakim ku jiyan bi vî rengî bidome.
With enough strength to build a custom front.	Bi hêzek têra xwe mezin e ku berê xwerû çêbike.
This success rate is consistent with previously reported studies.	Ev rêjeya serkeftinê bi lêkolînên berê yên raporkirî re hevaheng e.
We can practice on top of each other without fear of serious harm.	Em dikarin li ser hev bêyî tirsa zirarek cidî pratîkê bikin.
They have no interest in anyone other than themselves.	Ji bilî xwe tu eleqeya wan bi tu kesî re nîne.
Passed away.	Mir.
Let’s sign up for it.	Ka em ji bo wê navnîş bikin.
He showed the TV show.	Wî nîşanî televîzyonê da.
We must use what tools are available.	Divê em çi amûrên ku hene bikar bînin.
Your age and never gave up.	Temenê te û tu carî dest nedaye.
I could see all of his chest.	Min hemû sînga wî didîta.
He had not said a word since he was riding.	Ji dema ku siwar bû tu gotinek negotibû.
You have to work hard to create this.	Ji bo ku hûn vê yekê çêbikin divê we gelek xebat kiribin.
The first cars to be developed in a new way will come to market.	Otomobîlên yekem ên ku bi awayê nû pêş ketin dê werin bazarê.
It is the same unit seen in season one.	Ew heman yekîneya ku di demsala yekê de tê dîtin e.
If you sleep too late you can not sleep enough.	Ger hûn pir dereng razin hûn nikarin têr razin.
Time is a new approach.	Dem dema nêzîkbûnek nû ye.
Only one of them declared it true.	Tenê yek ji wan ew rastî ragihand.
Be quick and careful and the surgery will go well.	Lez û baldar bin û emeliyat dê baş biçe.
Or you went to a group meeting.	An jî hûn çûn civîna komê.
He got up and smiled.	Ew rabû û keniya.
Human life is human life.	Jiyana mirovan jiyana mirovan e.
It's time to work.	Dema kar e.
You said you are related to the press.	We got ku hûn bi çapemeniyê re têkildar in.
She says there are others who will follow her lead.	Ew dibêje ku yên din hene ku dê rêberiya wê bişopînin.
So the next time you are told about a movie you should see it.	Ji ber vê yekê gava din ji we re li ser fîlimek tê gotin divê hûn bibînin.
We are losing something.	Em tiştekî winda dikin.
There was confusion in the big bowl.	Di taseke mezin de tevliheviyek hebû.
Also, pull out his ears.	Her weha, guhên wî derdixin.
But you know the old saying.	Lê hûn gotina berê dizanin.
Do not use it on old or new projects.	Di projeyên kevn an nû de wê bikar neynin.
You violated the rules, and may have broken the law.	We qaîdeyên, û dibe ku qanûn binpê kir.
Be a man on it.	Li ser wê mêr be.
We conducted nine studies in the study.	Me neh lêkolîn di vekolînê de cih girt.
As if he is not there either.	Mîna ku ew ne li wir be jî.
A second analysis of the case series data has been completed.	Analîzek duyemîn a daneyên rêzikên dozê qediya.
Some recently.	Hinek vê dawiyê.
It will vary from person to person depending on many different factors.	Ew ê li gorî gelek faktorên cûda ji kesek kesek cûda dibe.
But it is too late.	Lê pir dereng e.
He keeps the law.	Ew qanûnê digire.
It can be hard to already give yourself to someone else.	Dibe ku zehmet be ku meriv berê xwe bide kesê din.
I respected it and now things are fine.	Min rêz jê kir û niha tişt baş in.
It is about numbers and years.	Ev li ser hejmar û salan e.
Could wait.	Dikaribû bisekine.
You get what you ask for.	Hûn tiştê ku hûn jê dipirsin distînin.
Light was available in the heating phase.	Ronahî di qonaxa germahiya germ de peyda bû.
Fair enough, not a big deal.	Têra xwe adil e, ne tiştek mezin.
Not as long as me.	Ne bi qasî min dirêj e.
Thick and rich, she could taste it on her tongue.	Qalind û dewlemend, wê dikaribû tama wê li ser zimanê xwe bikira.
I think they are very self-confident.	Ez difikirim ku ew pir bi xwe bawer dikin.
The small bar appears to be open.	Barek piçûk xuya dike ku vekirî ye.
That's just the way she plays.	Ew tenê awayê lîstika wê ye.
You should not feel this way.	Divê hûn bi vî awayî hest nekin.
They go by themselves.	Ew bi xwe diçin.
This finding is consistent with what is reported in the literature.	Ev vedîtin bi tiştên ku di wêjeyê de têne ragihandin re hevaheng e.
It was like a bad look.	Mîna awirek xerab bû,.
The question is whether, on balance, the effect is positive or negative.	Pirs ev e ku, li ser hevsengiyê, bandor erênî ye an neyînî ye.
His basic message was that your thoughts create truth.	Peyama wî ya bingehîn ev bû ku ramanên we rastiyê diafirînin.
He had the power.	Hêza wî hebû.
Her age would come.	Wê temenê wê bihata.
Do not cry for him again.	Dîsa ji bo wî negirî.
But there are costs to using it.	Lê lêçûnên armanc karanîna wê hene.
Fill with ice.	Bi qeşayê tijî bikin.
One, stop lying.	Yek, dev ji derewan berde.
In a store, other than using the component state.	Li firotgehek, ji bilî karanîna dewleta pêkhatê.
The girl was looking for someone.	Keçik li kesekî digeriya.
We involved different young people.	Me xortên cuda tevlî bûn.
The feeling is over.	Hest derbas bûye.
Make sure both parents are there.	Bawer bikin ku herdu dêûbav li wir in.
Not for the money.	Ne ji bo pere.
The problem is not that they have companies.	Pirsgirêk ne ew e ku pargîdaniyên wan hene.
He will eventually fall asleep.	Ew ê di dawiyê de xew bike.
There is an end and an end to the adventure.	Di serpêhatiyê de dawî û qeraxa dawî heye.
Often there is no answer after the first question.	Gelek caran piştî pirsa yekem bersiv tune.
The house was in great shape and had everything we needed.	Xanî di şeklek mezin de bû û her tiştê ku me hewce dikir hebû.
It was for service only.	Ew bi tenê ji bo xizmeta armancekê bû.
It may be made of wood and covered with gold.	Dibe ku ji dar hatiye çêkirin û bi zêr hatiye pêçandin.
The party was accepted.	Partî hat qebûlkirin.
Their eyes were red.	Çavên wan sor bûn.
It takes good things at the beginning of the day.	Ev di destpêka rojê de tiştên baş digire.
Slowly, with great effort, they come out one by one.	Hêdî hêdî, bi kedeke mezin, yek bi yek derdikevin.
And its supporters.	Û alîgirên wê.
But I do not.	Lê belê ez nakim.
It may seem unusual to some people.	Dibe ku ez ji hin kesan re ne asayî xuya bikim.
Good luck on your journey.	Bextê te xweş bî li ser rêwîtiya te.
His team is waiting for its time.	Tîma wî li benda dema xwe ye.
We were not a bad government.	Em ne hikûmeteke xerab bûn.
But she wanted more than that.	Lê wê ji wê zêdetir bixwesta.
For example what.	Mînak çi.
I did not want this.	Min ev nexwest.
Use only once.	Tenê yek carî bikar bînin.
It was that they were so powerful.	Ev bû ku ew pir bi hêz bûn.
Maybe she said my name.	Dibe ku wê navê min gotibe.
I have a good horse under me and it just fell under me.	Hespekî min ê baş di bin min de heye û tenê li binê min ketiye.
That's the last time we really talked.	Ew cara dawî ye ku em bi rastî axivîn.
None of them are as happy as you.	Yek ji wan jî wek te ne bextewar in.
She is a sweet dog.	Ew kûçikek şîrîn e.
They hit us so hard.	Ew qas li me xistin.
This is a special performance.	Ev performansek taybetî ye.
It feels like we are one family.	Hest heye ku em yek malbat in.
None of us were born there.	Yek ji me li wir çênebûye.
Last night she wondered how he had looked at her.	Şeva borî wê difikirî ku ew çawa li wê mêze kiriye.
He really shot a lot that was very good for him.	Wî bi rastiyek mezin gulebaran kir ku ji bo wî pir xweş bû.
I can not understand you.	Ez nikarim te fêm bikim.
A large sample was established.	Nimûneya mezinan hate damezrandin.
He was strong.	Ew xurt bû.
What will they vote for.	Ew ê çi deng bidin.
He should have known.	Divê ew bizanibûya.
You can find this help.	Hûn dikarin vê arîkar bibînin.
They were stable enough.	Têra xwe stabîl bûn.
For the first year.	Ji bo sala yekem.
She said each message was like opening a new gift.	Wê got ku her peyam mîna vekirina diyariyek nû bû.
But it goes much deeper than that.   	Lê ji vê yekê pir kûrtir diçe.   
fen.	fen.
The training was the same.	Perwerde jî wisa bû.
Now they will finish him.	Niha ew ê wî biqedînin.
But there are still some problems.	Lê dîsa jî hin pirsgirêk hene.
It can remain normal for many years.	Ew dikare gelek salan normal bimîne.
He mostly fell when he was away.	Ew bi piranî dema ku ew dûr bû ket.
My apartment is really set up in an amazing way.	Apartmana min bi rastî bi rengek ecêb hatî saz kirin.
For once, he prefers to be everywhere but here.	Ji bo carekê, ew tercîh dike ku li her derê lê vir be.
Process activities are as follows.	Çalakiyên pêvajoyê wiha ne.
Those were good old days.	Ew rojên berê yên baş bûn.
Well, there you are making a big mistake.	Welê, li wir hûn xeletiyek mezin dikin.
Lend to our young men.	Deynê bidin xortên me.
There is another user now and this post is changing.	Niha bikarhênerek din heye û vê postê diguherîne.
It is not achieved by human effort.	Ew bi hewldana mirovan nayê bidestxistin.
My kids love going there.	Zarokên min ji çûna wir hez dikin.
For some of us, apparently, the experience is teacher only.	Ji bo hin ji me, xuya ye, ezmûn mamoste tenê ye.
This is what they taught me.	Tiştekî ku wan fêrî min kir ev e.
He knew exactly what that meant.	Wî baş dizanibû ku wateya wê çi ye.
The idea of ​​this set is simple.	Fikra vê setê hêsan e.
It looked like, just more.	Ew mîna xwe xuya dikir, tenê bêtir.
But, in the end, he had to go to work.	Lê, di dawiyê de, ew neçar bû ku biçe ser kar.
Sometimes a balance is seen.	Carinan hevsengiyek tê dîtin.
Ask him to think of a number.	Ji wî bipirsin ku hejmarek bifikire.
We must do everything in our power to heal him.	Divê em her tiştê ku ji destê me tê bikin, da ku wî sax bikin.
I felt like myself again.	Min dîsa wek xwe hîs kir.
It looked very sad.	Ew pir xemgîn xuya bû.
Forget what sex is like with him.	Ji bîr bike ku bi wî re seks çawa ye.
They should act slowly because of her condition.	Divê ew ji ber rewşa wê hêdî hêdî tevbigerin.
And yet she convinced me.	Û dîsa jî wê min bawer kir.
We see devastated families.	Em malbatên wêrankirî dibînin.
I wanted them to own this collection.	Min dixwest ku ew bibin xwediyê vê berhevokê.
It caught our attention a lot.	Wê pir bala me kişand.
The cancer that has spread to their body.	Penceşêra ku li laşê wan belav bûye.
And it looks beautiful, it looks irresistible.	Û ew xweş xuya dike, ew bêserûber xuya dike.
I do not care, honestly.	Ez xem nakim, rastgo.
However, there are many difficulties to using this data.	Lêbelê, ji bo karanîna vê daneya daneyê gelek dijwarî hene.
Talk to me before you open your mouth.	Berî ku devê xwe veke, bi min re axivîn.
They should not be.	Divê ew nebin.
And with us, drinking is dead.	Û bi me re, vexwarin mirin e.
Clearly, he was not.	Eşkere bû, wî nebû.
Not with him.	Ne bi wî.
I never knew what.	Min qet nizanibû çi.
People call me wrong.	Mirov ji min re dibêjin xelet.
But there are two consequences.	Lê du encam hene.
Undoubtedly, it was an obvious advance in research.	Bê guman, ew di lêkolînê de pêşveçûnek eşkere bû.
Especially where the baby is.	Bi taybetî jî cihê ku zarok tê de ne.
I tried, but it really is better.	Min ceriband, lê ev bi rastî çêtirîn e.
It’s a nice mix.	Ew tevliheviyek xweş e.
Maybe it's just green or maybe yellow.	Dibe ku ev yek tenê kesk an belkî zer bin.
We claim that the latter is not possible.	Em îdia dikin ku ya dawî ne mimkûn e.
Waiting was the worst thing.	Bendewarî tişta herî xirab bû.
Love it too.	Ji wê jî hez bikin.
They just do nothing and the cells still remain in the selected state.	Ew tenê tiştek nakin û hucre hîn jî di rewşa hilbijartî de dimînin.
Nice work, free market.	Karê xweş, bazara azad.
Except that it does not do so for some reason.	Ji bilî ku ew ji ber hin sedeman wiya nake.
She had also heard of the murder.	Wê jî ev kuştin bihîstibû.
Mix it really well and leave it for a while.	Wê bi rastî baş tevlihev bikin û demek bihêlin.
Other than that, he does not want to do anything with politics.	Ji bilî wê, ew naxwaze bi siyasetê re tiştek bike.
‘by writing’ versus.	'bi nivîsandinê' li hemberî.
It may surprise you !.	Dibe ku we şaş bike!.
The only fact we need from this analysis is this.	Tenê rastiya ku em ji vê analîzê hewce ne ev e.
He was also lying next to her.	Ew jî li kêleka xwe razayî bû.
In fact, when we walked in, we saw that it was common.	Bi rastî, gava ku me pê de çû, me dît ku ew gelemperî ye.
Material on your site.	Materyal li ser malpera we.
But she had given her word.	Lê wê gotina xwe dabû.
I can give you their names.	Ez dikarim navên wan bidim we.
My ends do not fall apart too much.	Dawiyên min jî zêde ji hev naqetin.
Three years is a short time.	Sê sal demek kurt e.
Try to hit hard.	Biceribînin ku dijwar lêxin.
It will prove more.	Ew ê bêtir îsbat bike.
The child before you is still walking.	Zarokê beriya we hîn jî diçe.
We go through it.	Em jê derbas dibin.
It was hard to throw.	Zehmet bû avêtin.
The construction was perfect.	Avakirin bêkêmasî bû.
Only small things like that.	Tenê tiştên piçûk ên weha.
Wear your most comfortable shoes.	Pêlavên xwe yên herî rehet li xwe bikin.
He sent me to ask if you would accept a deal.	Wî ez şandim ku bipirsim ka hûn ê peymanek qebûl bikin.
Help me.	Alîkarîya min bike.
As much as nothing can be anything.	Bi qasî ku tu tişt nikare bibe tiştek e.
Experience is not required and community service credit is available to students.	Tecrûbeyek ne hewce ye û krediya karûbarê civakê ji xwendekaran re peyda dibe.
Five years later, you asked for them again.	Pênc sal şûnda, we dîsa ji wan xwest.
I have to act.	Divê ez tevbigerim.
This made me feel better.	Vê yekê ji min re çêtir hîs kir.
However this is only the first time.	Lêbelê ev tenê gava yekem e.
Better once every two weeks.	Her du hefte carekê jî çêtir e.
Watch the news.	Li nûçeyan temaşe dikin.
These are higher than the viewing value.	Ev ji nirxa dîtinê bilindtir in.
I loved this challenge.	Min ji vê dijwariyê hez kir.
On the cover.	Li ser bergê.
Let go of the pressure.	Bila zextê berde.
But the father who drove, is gone.	Lê bavê ku ajot, çûye.
He said he was fine.	Wî got ku ew baş bû.
When they say.	Dema ku digotin.
When he drank a cup of coffee inside, he felt better.	Gava ku wî di hundurê xwe de qehweyek vexwar, wî xwe çêtir hîs kir.
There was no other escape.	Reva din tune bû.
Hope you like the video !.	Hêvî dikim ku hûn vîdyoyê hez bikin!.
But money changes everything.	Lê pere her tiştî diguherîne.
I guess she thinks of him.	Ez texmîn dikim ku ew wî difikire.
Here is how that process worked.	Li vir e ku ew pêvajo çawa xebitî.
A little has emerged since the separation.	Ji ber veqetandinê hinekî derketiye holê.
I needed something to call you.	Min tiştek hewce kir ku ez gazî te bikim.
Everything was fine.	Her tişt baş bû.
He prefers to lead the way.	Ew tercîh dike ku rê li ber xwe bigire.
We were different for our own interests.	Em ji bo berjewendiyên xwe ji hev cuda bûn.
Beautiful face and a beautiful smile.	Rûyê xweş û bişirîneke xweş.
Just take what you want and leave the rest.	Tenê tiştê ku hûn dixwazin bistînin û yên mayî bihêlin.
All that money.	Hemû ew pere.
If yours fits, you are ready for a test balance.	Ger ya we li hev be, hûn ji bo hevsengiyek ceribandinê amade ne.
He returns without comment.	Ew bêyî şîrove vedigere.
However it is not straightforward.	Lêbelê ew ne rasterast e.
This is the day when your life really begins.	Ev roja ku jiyana we bi rastî dest pê dike.
I guess that’s necessary too.	Ez texmîn dikim ku ew jî hewce ye.
The road was broken.	Rêyek hat şikandin.
There is a bathroom if you wish.	Ger tu bixwazî ​​li wê derê hemamek heye.
This experiment was repeated three times with the same results.	Ev ceribandin sê caran bi encamên heman rengî hate dubare kirin.
Ready, one, two three.	Amade ye, yek, du sê.
See how far they go.	Binêrin ew çiqas dûr dikevin.
But people really hate to update on the basis of bad news.	Lê mirov bi rastî nefret dikin ku li ser bingeha nûçeyên xirab nûve bikin.
Your work was hard.	Karê te giran bû.
I had denied this.	Min ev yek red kiribû.
It requires a knowledge base.	Ew bingeha zanînê pêdivî ye.
Alternatively, consider other solutions.	Wekî din, çareseriyên din bifikirin.
I have no shell.	Şela min tune.
This is a side issue.	Ev mijarek alî ye.
The middle player has the ball.	Lîstikvanê navîn xwedî top e.
I was learning this by watching those guys.	Ez fêrî kirina vê yekê bûm bi temaşekirina wan xortan re.
He said he also did not know why.	Wî got ku ew jî nizane çima.
We must bring this to an end.	Divê em dawî li vê yekê bînin.
We became friends.	Em bûn heval.
As if it would be his first victory in a row.	Wekî ku ew ê di rêzê de serketina wî ya yekem bûya.
The story of the mountain, the name of the mountain.	Çîroka bergê, navê bergê.
I did not know when you would show up.	Min nizanibû ku hûn ê kengî nîşan bidin.
I have been going for six months of the year.	Ez ji salê şeş ​​mehan diçûm.
That is the leg.	Ew ling e.
Everything was as before.	Her tişt wekî berê bû.
Now that you have started reading this, do not wait.	Naha we dest bi xwendina vê kiriye, ji ber vê yekê nesekinin.
The name was hidden on the location card.	Navê li ser karta cîhê veşartî bû.
She was unsure if it was her job or something.	Wê nebawer bû ku ew peywira wê ye an tiştek din e.
The video is here, in this post.	Vîdyo li vir e, di vê postê de.
We greatly appreciate your support and value your feedback.	Em piştgiriya we pir dinirxînin û nerînên we qîmet dikin.
It was so dark that he could barely see his feet.	Ew qas tarî bû ku wî bi zorê lingên xwe didîta.
I did not do anything wrong.	Min tiştek xelet nekir.
My hands are red again, but not as much as before.	Destên min dîsa sor dibin, lê ne bi qasî berê.
On her plans after college.	Li ser planên wê yên piştî zanîngehê.
They can use it against him.	Ew dikarin li dijî wî bikar bînin.
But you are not really responsible for anything.	Lê hûn bi rastî ne berpirsiyarê tiştek in.
Maybe he can't take it.	Dibe ku nikare wê hilde.
Specific objectives are identified and methods are chosen that align with these objectives.	Armancên taybetî têne destnîşankirin û rêbazên ku bi van armancan re li hev dikin têne hilbijartin.
The development was new, with a few trees.	Pêşveçûn nû bû, bi çend daran.
She always made front page news.	Wê her car nûçeyên rûpela pêşîn çêkir.
Inside or outside.	Li hundir an derve.
There is only one girl who wants to talk anyway.	Tenê keçek heye ku ew dixwaze bi her awayî biaxive.
Buy it if possible.	Heke gengaz be wê bikar bînin bikirin.
But there is still no news.	Lê hîna jî tu xeber nîne.
Everyone benefits from this information.	Her kes ji vê agahiyê sûd werdigire.
We are very effective for now.	Em ji bo niha pir bi bandor in.
He runs away from his goal faster.	Ew bi leztir ji mebesta wî direve.
That's fine, but not great.	Ew baş e, lê ne mezin e.
A common desire for a team to be considered a winner.	Daxwaza hevpar a ku tîmê yek serketî bihesibîne.
It will irritate at least some users.	Ew ê bi kêmanî hin bikarhêneran berbi hêrsê ve bibe.
I tried the second one.	Min duyemîn ceriband.
He read with unparalleled speed.	Wî bi lezek bêhempa xwend.
If there was none, there would be little hope.	Ger tune bûya, dê hêviyek hindik mabûya.
In order to be who you are, you have to move around.	Ji bo ku hûn bibin yên ku hûn in, divê hûn dorhêla xwe bikişînin.
Others do not.	Yên din jî nakin.
I will not fight with anyone.	Ez ê bi tu kesî re şer nekim.
This teacher wanted one thing.	Ev mamoste yek tişt xwest.
I have been here before.	Ez berê li vir bûm.
Yes, he was deeply personal.	Belê, ew bi kûrahî kesane bû.
For two months now this has been my agenda.	Ev du meh in ev bûye rojeva min.
When my father left me, you put your trust in me.	Dema ku bavê min ji xwe dûr ket, we baweriya xwe bi min anî.
People like to feel good about themselves and what they do.	Mirov hez dike ku xwe bi xwe û tiştê ku dikin xweş hîs bike.
Apparently there were no other health problems.	Xuya ye ku tu pirsgirêkên tenduristiyê yên din tune bûn.
These require two fundamental changes.	Ev du guhertinên bingehîn hewce dike.
You know, this can be very useful.	Hûn dizanin, ev dikare pir bikêr be.
The details of this method are the same as those described above.	Agahiyên vê rêbazê wekî yên ku li jor hatine destnîşan kirin heman in.
I know more than anyone what duty means to you.	Ez ji her kesî bêtir dizanim erk ji bo we tê çi wateyê.
You often see the right one before or after the other.	Hûn pir caran yekî rast berî an li dû yê din dibînin.
Please call or write with questions.	Ji kerema xwe bi pirsan re telefon bikin an binivîsin.
She told me to herself.	Wê bi xwe ji min re got.
We needed money.	Pêdiviya me bi pere hebû.
Maybe even start listening inside it.	Dibe ku di hundurê wê de jî dest bi guhdarîkirinê bikin.
I can not imagine why we would discuss it.	Ez nikarim bifikirim çima em wê nîqaş bikin.
The group was told he had no need for help.	Ji komê re got ku hewcedariya wî bi alîkariyê tune.
The definition is very simple.	Pênase pir hêsan e.
I went into the bar to drink.	Ez ketim nav bar da ku vexwim.
It will not be too important.	Ew ê zêde ne girîng be.
I can no longer take this.	Ez êdî nikarim vê yekê bigirim.
One of us did.	Yek ji me kir.
So now let’s do this.	Îcar niha em vê bikin.
We both felt very happy in that moment.	Me her du jî di wê kêliyê de xwe pir kêfxweş hîs kir.
He walked over to her.	Ew ber bi wê ve çû.
There were no instructions on that.	Tu talîmat li ser tune bûn.
Things did not get better when he got home.	Gava ku ew gihîşt malê, tişt ne çêtir bûn.
And those who read it will receive it.	Û kesên ku wê dixwînin jî wê distînin.
They came and went with pleasure.	Bi kêfa xwe dihatin û diçûn.
Measure how far and how long.	Pîvanek çiqas dûr û çiqas dirêj.
Or if it changes, it should be very small.	An jî heke ew biguhere, divê ew pir piçûk be.
The surgical technique proposed is similar to my surgical technique.	Teknîka cerrahî ya ku hat pêşniyarkirin dişibihe teknîka meya cerahîyê.
I just need to be careful not to throw it away though.	Tenê pêdivî ye ku ez hişyar bim ku ew neavêjim lêbelê.
I built a wooden house for them.	Min ji wan re xaniyek dar çêkir.
Thanks for the great story.	Spas ji bo çîroka mezin.
You think they control more than them.	Hûn difikirin ku ew ji wan bêtir kontrol dikin.
Four.	Çar.
The items displayed on the site are only part of our products.	Ew tiştên ku li ser malperê têne xuyang kirin tenê beşek ji hilberên me ne.
Actually the prices were around three times.	Bi rastî bihayên li dora sê qat bûn.
This was the second time in a day that she had heard the term.	Di rojekê de ev cara duyemîn bû ku wê termê dibihîst.
In this model the word will go from page to page.	Di vê modelê de peyv dê ji rûpelê berbi mêjî ve biçin.
Doing a job for you.	Ji bo we karekî dikin.
What you get you get.	Ya ku hûn distînin hûn distînin.
It was very beautiful.	Ew pir xweşik bû.
A new text message has been received.	Peyamek nû ya nivîsê hate wergirtin.
She felt her relationship was like his.	Wê pêwendiya xwe mîna ku ya wî be hîs kir.
Maybe there was something he could see.	Dibe ku tiştek hebû ku ew dikare bibîne.
A vehicle, by nature, mobile.	Wesayîtek, ji hêla xwezayê ve, mobîl.
He is still interested in this kind of work.	Ew hîn jî bi vî rengî xebatê re eleqedar e.
The work is beautiful.	Karê xweş e.
You are there to serve them.	Hûn li wir in ku ji wan re xizmetê bikin.
There was also anger, I do not misunderstand.	Hêrs jî hebû, min şaş fam neke.
Yes, he saw it now.	Erê, wî niha dît.
My arms are really strong.	Milên min bi rastî xurt in.
Then I need to do this test.	Wê hingê pêdivî ye ku ez vê ceribandinê bikim.
A degree of freedom, your freedom.	Dereceyek belaş, azadiya xwe.
As if he could easily get at it.	Mîna ku ew bi hêsanî dest li wê bike.
To help with the case.	Ji bo alîkariya dozê.
Let the children talk about their feelings and help them.	Bila zarok li ser hestên xwe bipeyivin û ji wan re bibin alîkar.
She could hardly breathe.	Wê bi zor nikaribû nefesê bikişîne.
Now there is a different pair for each day of the week.	Naha ji bo her rojên hefteyê cotek cûda heye.
You only do this if you have something to hide.	Hûn tenê wiya dikin heke we tiştek veşêre hebe.
It's easy.	Ev hêsan e.
The bed in front of me is empty.	Nivîna ber min vala ye.
There were times when he did not believe in himself.	Carinan hebûn ku wî bi xwe bawer nedikir.
The next night he just went to sleep.	Şevê din ew tenê çû xew.
In the food court, that’s a different story.	Li dadgeha xwarinê, ew çîrokek cûda ye.
For the most part, he just loved her company.	Bi piranî, wî bi tenê ji pargîdaniya wê hez dikir.
Please try again until you forget it.	Ji kerema xwe, heta ku hûn wê bîr nekin, hewl bidin.
In natural colors.	Di rengên xwezayî de.
This took us out for most of the summer.	Ev me ji bo piraniya havînê derxistin.
She will be one of five children.	Ew ê bibe yek ji pênc zarokan.
Variable system costs.	Mesrefên guherbar ên pergalê.
You have seen this path previously mentioned in this blog.	We ev rê berê di vê blogê de hatî behs kirin dît.
She thought about it when she got up.	Dema ku ew rabû ser wê fikirî.
I lost energy.	Min enerjî winda kir.
You have such an amazing community.	Civakek we ya wusa ecêb heye.
You are here in your head.	Tu li vir di serê xwe de yî.
We can not influence its way.	Em nikarin bandorê li ser rêya wê bikin.
Things at home were very bad, and worse.	Tiştên li malê pir xirab bûn, û xirabtir bûn.
My parents knew him and loved him very much.	Dê û bavê min ew nas kirine û pir jê hez dikin.
The service is warm and friendly.	Xizmeta germ û dostane ye.
I welcome the challenge.	Ez pêşwaziya dijwariyê dikim.
There was no water.	Ava wê tune bû.
This is an example now.	Ev niha nimûneyek e.
I see that some people are scared.	Ez dibînim ku hin kes ditirsin.
Things were bad, and they will only get worse.	Tişt xerab bûn, û ew ê hê xerabtir bibin.
They are not the family of your soul.	Ew malbata giyanê we ne.
Police may be called in to address particularly serious issues.	Ji bo çareserkirina pirsgirêkên bi taybetî yên giran dibe ku polîs were gazî kirin.
Another little girl.	Keçikeke din a biçûk.
But there was no final report.	Lê rapora dawî tune bû.
Medicine makes you want to die.	Derman wisa dike ku hûn bixwazin hûn miribin.
I saw someone.	Min kesek dît.
Doors open only on the back door.	Derî tenê li ser gerîdeya paşîn vedibin.
It just happens.	Ew tenê diqewime.
There are two ways to do this.	Du awayên vê yekê hene.
But much remains to be done.	Lê gelek tişt mane ku bêne kirin.
Wait.	Li bendê bin.
And in this case it happened.	Û di vê rewşê de pêk hat.
Everything was carefully researched.	Her tişt bi baldarî hate lêkolîn kirin.
This man did not serve.	Vî zilamî xizmet nekir.
If he had bought he would have bought it, but nothing happened.	Ger wî bikira dê bikira, lê tiştek nebû.
Submitted a petition for a new trial, which was rejected.	Ji bo dadgehkirina nû daxwaznameyek pêşkêş kir, ku hat red kirin.
Who in the world will have time for their art.	Kî li dinyayê dê ji bo hunera xwe dem hebe.
That doesn’t even tell the whole story.	Ev jî hemû çîrokê nabêje.
People are bad to me.	Mirov ji min re xerab in.
For a moment my eye was on this.	Demek çavê min li vê yekê bû.
No need to worry, you will definitely turn your head.	Ne hewce ye ku hûn xemgîn bibin, hûn ê bê guman serê xwe bizivirînin.
In fact, it came out on a pair of right legs.	Bi rastî, ew li ser cotê lingên rastê derket.
Use more pieces.	Perçeyên bêtir bikar tînin.
He bent down, trying to keep his weight off his feet.	Wî xwe xwar kir, hewl da ku giraniya xwe li ser lingên xwe bihêle.
I laid the right layer.	Min qatek rast danî.
You do not know how much you welcome my friend.	Tu nizanî tu çiqas bi xêr hatî hevalê min.
She then told me.	Wê paşê ji min re got.
It makes me happy to see her.	Bi dîtina wê kêfxweş dibe.
I can’t just take things.	Ez nikarim tenê tiştan bigirim.
Teachers were forced to choose.	Mamoste neçar bûn ku hilbijêrin.
He made a note in his book.	Wî di pirtûka xwe de notek çêkir.
The rain has stopped, the back doors are both open.	Baran rawestiyaye, deriyên piştê herdu vekirî ne.
And then she hit him.	Û wê demê ew li wî xist.
See a comparison.	Binêre berhevdanek.
It was a terrible night.	Şevek tirsnak bû.
Obviously did not think it worked.	Eşkere nedifikirî ku ew dixebite.
Answer a few questions first.	Pêşî bersiva çend pirsan bidin.
Think about how many things you do on a regular basis.	Bifikirin ka hûn bi rêkûpêk çend tiştan dikin.
The houses are beautiful.	Xanî xweş in.
Oh, a big question.	Oh, pirsek mezin.
The light in this corner changes quickly.	Ronahî li vê quncikê zû diguherin.
There should be an opportunity for the world to know more.	Divê derfet hebe ku cîhan bêtir bizanibe.
The reaction he got there was very different.	Reaksiyona ku wî li wir girt, pir cûda bû.
He is here for a reason.	Ew ji ber sedemek li vir e.
We can live in a different way.	Em dikarin bi awayekî din bijîn.
You can click and run.	Hûn dikarin bişkînin û birevin.
Progress is hard to gain and easy to lose.	Pêşketin zehmet e ku meriv bi dest bixe û bi hêsanî winda bike.
And the truck that was building.	Û kamyona ku çêdikir.
Those who wish can send it below !.	Kesên ku dixwazin dikarin li jêr bişînin!.
Only they did not lose money.	Tenê ew pere winda nekirin.
They will then have more freedom, she said.	Wê hingê dê azadiya wan bêtir hebe, wê got.
We played a few shows together, nothing too important.	Me bi hev re çend pêşandan lîstin, tiştek pir girîng tune.
Let me know who my friends were and who they are.	Bila ez bizanim ku hevalên min kî bûn û kî ne.
However, you are left with little choice.	Digel vê yekê, hûn bi bijarek hindik maye.
It never caught on.	Qet negirt.
They know you can be wrong.	Ew dizanin ku hûn dikarin xelet bibin.
You can not worry me.	Tu nikarî xema min bikî.
She could see the good she could do for me.	Wê dikaribû başiya ku ew ji min re bike bibîne.
He saw no immediate cause for concern.	Wî tu sedemek yekser ji bo xemgîniyê nedît.
The next time is when you went from girl to woman.	Cara din ew e ku hûn ji keçikê derbasî jinekê bûne.
But people are not the only ones going from house to shop.	Lê mirov ne tenê ji mal bi dikan diçin.
They were hard with tears.	Bi hêsiran re zehmet bûn.
But the parts around it will grow.	Lê beşên li dora wê dê mezin bibin.
He certainly does not need to answer.	Ew bê guman ne hewce ye ku bersiv bide.
You are more than my sister.	Tu bêtir xwişka min î.
Then the most likely cause is due to infection.	Wê demê sedema herî muhtemel ji ber enfeksiyonê ye.
The couple has two children.	Du zarokên hevjînê hene.
They are the men you have to plan for the game.	Ew zilam in ku divê hûn ji bo lîstikê plansaz bikin.
I would still recommend you see it.	Ez ê dîsa jî pêşniyar bikim ku hûn wê bibînin.
Maybe those were not nice words.	Dibe ku ew ne gotinên xweş bûn.
This baby was here to stay.	Ev pitik li vir bû ku bimîne.
He wants to live with you forever.	Ew dixwaze her û her bi we re bijî.
It does not look like that.	Ev yek wisa xuya nake.
We immediately pay attention to two things.	Em yekser bala xwe didin du tiştan.
And when there is a distance between us, they do not lose their minds.	Û gava ku di navbera me de mesafe hebe, wan aqil jê derneketiye.
The model should look like the figure below.	Model divê mîna jimareya jêrîn xuya bike.
He was actively involved in this movement.	Di vê tevgerê de bi awayekî çalak eleqedar bû.
Only how much will they pay.	Tenê ew ê çiqas bidin.
Or maybe it makes him look even crazier.	An jî dibe ku ew wî hê bêtir dîn xuya dike.
I will not even think about that possibility.	Ez ê li ser wê îhtîmalê jî nefikirim.
There is a big difference.	Cûdahiyek mezin heye.
Together, we can achieve your language learning goals.	Bi hev re, em dikarin bigihîjin armancên we yên fêrbûna ziman.
They did nothing.	Tiştek nekirin.
That was right, yes.	Rastî ev bû, erê.
And we must want to protect it.	Û divê em bixwazin wê biparêzin.
I will go there.	Ez ê biçim wir.
These call the whole process.	Vana bang li tevahiya pêvajoyê dikin.
So the play has been read there.	Ji ber vê yekê şano li wir hatiye xwendin.
Here it was even more complicated.	Li vir ew hîn aloztir bû.
Especially now after the fire.	Bi taybetî niha piştî şewatê.
Maybe a year or so of fish.	Dibe ku salek yek masî an jî wusa.
Finish the rest of your bedding after work.	Piştî xebatê we perçeyên mayî yên nivînên xwe qedandin.
It was a game they often played, and they both loved it.	Ew lîstikek bû ku wan pir caran dilîst, û ku herduyan jî jê hez dikir.
There must have been a war here.	Divê li vir şer hebûya.
He could hardly get up from the steps without their help.	Wî bi zorê dikaribû bêyî alîkariya wan ji gavan rabe.
A young girl.	Keçek ciwan.
His family had one.	Malbata wî yek hebû.
We recommend that you maintain this value.	Em pêşniyar dikin ku hûn vê nirxê biparêzin.
It is only a small variable.	Ew tenê guherbarek piçûk e.
But we did.	Lê me kir.
At that time we had just recognized him.	Di wê demê de me nû ew nas kiribû.
Representative images are displayed from three independent experiments.	Wêneyên nûner ên ji sê ceribandinên serbixwe têne xuyang kirin.
Food will also be provided during the day.	Di nava rojê de jî dê xwarin bê dayîn.
Despite this, he suffered.	Tevî vê yekê jî, ew êş kişandin.
In this sense, it is entirely general.	Di vê wateyê de, ew bi tevahî gelemperî ye.
However at first glance it does not look like that.	Lêbelê di kontrolkirina yekem de ew ne wusa xuya dike.
And the second week begins at the same time.	Û hefteya duyemîn di heman demê de dest pê dike.
How many I remember.	Çend tê bîra min.
Yes, thank you.	Ez, spas.
I just didn’t know how to do it.	Min tenê nizanibû ku ez vê yekê çawa bikim.
No one listens to your family name.	Kes guh nade navê malbata te.
So she is no longer a woman.	Loma ew êdî ne jin e.
Every year, work, work.	Her sal, kar, kar.
It is the best hidden.	Ew çêtirîn veşartî ye.
Full money is needed.	Pereyê tam pêdivî ye.
Real people like us do not have to worry.	Kesên rast ên mîna me neçar in ku xemgîn bibin.
Ne tu.	Ne tu.
Someone had to tell the truth about what happened.	Diviyabû ku kesek rastiya tiştê ku qewimî bigota.
By now the whole village knew.	Heta niha hemû gund dizanibû.
Of course he is not trying to represent life alone.	Bê guman ew hewl nade ku tenê jiyanê temsîl bike.
Harder this time.	Vê carê dijwartir.
He needed fear and hatred.	Ew hewceyê tirs û nefret bû.
First, my view is clearly that of a man.	Ya yekem, nêrîna min eşkere ye ku merivek e.
I died seeing the last one.	Ez bi dîtina ya dawîn mir.
It may take a few hours before it is fully installed.	Dibe ku ew çend demjimêran bigire berî ku ew bi tevahî were saz kirin.
But they will not see us soon.	Lê ew ê tavilê me nebînin.
The date of the wedding was clear.	Tarîxa dawetê diyar bû.
For what value will it take.	Ji bo çi nirxê wê bigire.
However, this letter cannot be properly counted on the appeal.	Lêbelê, ev name nikare bi rêkûpêk li ser îtirazê were hesibandin.
I have no doubt he will lose sleep because of this.	Ez guman nakim ku ew ê ji ber vê yekê xew winda bike.
I hear you have been missing for a long time.	Ez dibihîzim ku tu demek dirêj winda bûyî.
It is more convenient to talk about food.	Ew bêtir rehettir e ku li ser xwarinê biaxive.
He was definitely more than ready to go.	Ew bê guman ji çûyînê bêtir amade bû.
This is what happens during the event.	Tiştê ku di dema bûyerê de çêdibe ev e.
That says it all.	Ew qasî dibêje.
Then he came back.	Paşê vegeriya.
This is what makes them kids.	Ya ku wan dike zarok ev e.
At the same time, it is very expensive for many people.	Di heman demê de, ew ji bo pir kesan pir biha ye.
I will not go so far.	Ez ê ewqas dûr venegerim.
So you can not see many things.	Ji ber vê yekê hûn nikarin pir tiştan bibînin.
It makes me sad for myself.	Ew ji bo xwe xemgîn dike.
Before he leaves the room.	Berî ku ew ji odeyê derkeve.
Oh I hurt you.	Ya min te êşand.
I did not want to miss any of these shows.	Min nexwest yek ji van pêşandan wê winda bike.
She would just follow what the doctor told them to do.	Wê tenê tiştê ku bijîjk ji wan re got ku bikin şopand.
They are green and dry and their taste is very strong.	Ew kesk û hişk in û tama wan pir xurt in.
Feel right and honest.	Rast û rast hîs bikin.
There were no major conflicts in either group.	Di herdu koman de aloziyên mezin çênebûn.
Of course she could do anything from her training to this situation.	Bê guman wê dikaribû tiştek ji wê perwerdehiyê ji bo vê rewşê bicîh bîne.
Getting a black vote is not about getting black.	Bidestxistina dengê reş ne ​​bi reşbûn e.
We were in a trance.	Em di nav fikaran de bûn.
Such software is available in research form.	Nermalava weha di forma lêkolînê de heye.
Maybe he’ll face the music too.	Dibe ku ew bi muzîkê re jî rû bi rû bimîne.
His skin was pale yellow.	Çermê wî zerekî geş bû.
The reason is even deeper.	Sedem hîn kûrtir e.
You can still respect and love them.	Hûn hîn jî dikarin ji wan re rêz û hez bikin.
This is still happening.	Ev hê jî diqewime.
Not that it was not used by him.	Ne ku ew jê re nehatibû bikar anîn.
Even if you are very young you have experience.	Hûn pir ciwan bin jî hûn xwedî ezmûn in.
I watched many of his great things.	Min li gelek tiştên wî yên mezin temaşe kir.
In the short time he was at home, he was learning to question.	Di demeke kurt de ku ew li malê bû, hînî pirskirinê bû.
It was super cool.	Ew super xweş bû.
It can be very valuable and very dangerous.	Ew dikare pir bi nirx û pir xeternak be.
He is not like the rest of us.	Ew ne wek me yên din e.
If four, try eight.	Ger çar, heşt biceribînin.
Nezewicin.	Nezewicin.
You can hide behind those walls.	Hûn dikarin li pişt wan dîwaran veşêrin.
He felt strange in this company.	Wî di vê şirketê de xerîb hîs kir.
But no thanks.	Lê ne spas.
Look at my lips.	Li lêvên min temaşe bike.
This may be due to three reasons.	Ev dibe ku ji ber sê sedeman.
I knew it would never work.	Min dizanibû ku ew ê tu carî nexebite.
All five players play the game really well.	Her pênc lîstikvan lîstikê bi rastî baş dilîzin.
For starters, nothing is clear.	Ji bo destpêkê, tiştek ne diyar e.
So it looks like this big hole in the middle, right in front.	Ji ber vê yekê ew mîna vê qulika mezin a di navîn de ye, rast li pêş.
He paid the buyer.	Wî pere dan kirrûbirrê.
I laughed.	Li min keniya.
I got some great ideas for things to change in my book.	Min ji bo tiştên ku di pirtûka xwe de biguhezin hin ramanên hêja girtin.
I will let him think so, however.	Ez ê bihêlim ku ew wusa bifikire, lêbelê.
Not much anymore.	Êdî ne zêde.
He’s tough, he’s smart.	Ew hişk e, ew jîr e.
Of course he loved need.	Bê guman wî ji hewcedariyê hez dikir.
It never will be.	Ew ê qet nebe.
Sometimes it seemed like she was doing the work of four people.	Carinan dixuya ku wê karê çar kesan dike.
I have them.	Min ew hene.
She could not get them out of her mind.	Wê nikarîbû wan ji hişê xwe derxîne.
Just take your design one step further.	Tenê sêwirana xwe yek gav bavêjin.
Her voice was tight.	Dengê wê teng bû.
It was approved.	Ew hate pejirandin.
I seem to have a lot to say.	Dixuye ku ez gelek tiştan bibêjim.
They have to walk.	Divê ew bimeşin.
I can not wait to be free.	Ez nikarim li bendê bim ku ez azad bibim.
It took him about half an hour to track down the problem.	Nêzîkî nîv saet jê re girt ku pirsgirêkê bişopîne.
Many thanks for being with him.	Gelek spas ji bo ku hûn li cem wî bûn.
Makes your own stories.	Çîrokên xwe çêdike.
They are not possible.	Ew ne gengaz in.
You can not be annoyed by this.	Hûn nikarin ji vê yekê ji min aciz bibin.
I will leave after my work is finished.	Piştî karê min qediya ez ê herim.
It hit him in the chest.	Li sînga wî xist.
Everything was not good.	Her tişt ne baş bû.
Let the stranger.	Bihêle xerîb.
Still, his speech is very important.	Dîsa jî, axaftina wî pir girîng e.
These are the reasons.	Sedem ev in.
Sometimes for better, sometimes for worse.	Carinan ji bo baştir, carinan ji bo xerabtir.
I found it to be helpful for some students.	Min dît ku ew ji bo hin xwendekaran dibe alîkar.
He was the best court player in that game.	Ew di wê lîstikê de lîstikvanê herî baş ê dadgehê bû.
I am right here to do it right for you.	Ez rast li vir im ku wê ji bo we rast bikim.
He could not believe he had heard this.	Wî bawer nedikir ku wî ev bihîst.
It was very quick on me.	Ew pir bi lez li ser min bû.
In the same area.	Li heman herêmê.
Against the theory of mind.	Li dijî teoriya hiş.
Another option is that.	Vebijarka din jî ew e.
But there are no happy feet.	Lê lingên kêfxweş tune.
His eyes were still the same.	Çavên wî hîn wek hev bûn.
You can then make the necessary changes to your system.	Dûv re hûn dikarin di pergala xwe de guhartinên ku hewce ne bikin.
Both approaches yield mixed results.	Ev herdu nêzîkatî encamên hevgirtî didin.
The world is tired.	Dinya westiyaye.
Data if possible.	Daneyên heke gengaz be.
Below are the possible values.	Li jêr nirxên gengaz in.
This will serve as a basic point in the following way.	Ev ê di awayê jêrîn de wekî xalek bingehîn xizmet bike.
Then one hand came over me and then another hand came.	Paşê destek hat ser min û paşê destek din hat.
Their eyes are silent though.	Çavên wan lê bêdeng in.
Let's go inside.	Em herin hundur.
Two of them have not been confirmed.	Du ji wan nehatine piştrast kirin.
The story will be the same.	Çîrok dê bi heman rengî be.
Each was previously married.	Her yek berê zewicî bû.
Which city won by what number was the lucky winner.	Kîjan bajar bi kîjan hejmarê bi dest xist bû bextê kêşanê.
It was a short lesson for a small character.	Ew ji bo karakterek piçûk dersek kurt bû.
Stay with us for that.	Ji bo wê bi me re bimînin.
It was perfect.	Kamil bû.
Play the music.	Muzîk lêxist.
And we had a great time.	Û me demeke xweş derbas kir.
Be a living example of it.	Bibin mînaka wê ya zindî.
I plan to go with him early in the morning.	Ez plan dikim ku serê sibê bi wî re biçim.
This is easier said than done.	Ev ji kirin hêsantir e.
I don’t think she ever loved me.	Ez nafikirim ku wê qet ji min hez nekir.
But there is a problem with this.	Lê di vê yekê de pirsgirêkek heye.
A real door, by hand and everything.	Deriyek rastîn, bi dest û her tişt.
Now he understood many songs from other movies.	Niha wî gelek stranên fîlmên din fêm kir.
There was no longer a security concern.	Êdî fikara ewlehiyê hebû.
I'm still annoyed by the program.	Ez hîn jî ji bernameyê aciz im.
But if you did, then it is obvious that you have something to hide.	Lê heke we kir, wê hingê eşkere ye ku we tiştek heye ku hûn veşêrin.
It was long, but not long enough.	Ew dirêj bû, lê têra xwe dirêj nekir.
I will leave it to you.	Ezê ji te re bihêlim.
Nature knows no fixed paths and patterns.	Xweza tu rê û qalibên sabît nas nake.
We just love to be told what to do.	Em tenê hez dikin ku ji me re were gotin ku em çi bikin.
Everyone who lives will take a better second action.	Her kesê ku jiyaye dê çalakiyek duyemîn çêtir bistîne.
We never knew.	Me qet nizanibû.
Look at that action.	Li wê çalakiyê binêrin.
It is the law of the land.	Ew zagona welat e.
That's the last thing on the ball.	Ew tişta dawî ya li ser topê ye.
If the kids took it out of the house, you took it.	Ger zarokan ew ji malê kirin, we ew girt.
Some hurt worse than others.	Hin ji yên din xerabtir diêşînin.
I thought this way would work.	Min difikirî ku ev rê dê bixebite.
You both look very happy.	Hûn herdu jî pir kêfxweş xuya dikin.
It is not an impossible task.	Ew ne karekî ne mumkin e.
Or check out my recent papers.	An jî kaxezên min ên dawî bibînin.
Apparently his mother went to the bedroom.	Xuya ye diya wî çûbû oda razanê.
If not you can try one now.	Heke na hûn dikarin niha yek biceribînin.
This will not happen more than once or twice a month.	Ev dê mehê carekê an du caran zêdetir nebe.
She is independent and sweet.	Ew serbixwe û şîrîn e.
But neither was he.	Lê ne ew bû.
Still, this feeling is different.	Dîsa jî, ev hest cûda ye.
Until recently it was thought that there was no connection between the two.	Heta van demên dawîn dihate fikirîn ku tu têkilî di navbera herduyan de tune.
He is on a spiritual mission.	Ew li ser mîsyonek giyanî ye.
A photo this week.	Wêneyek vê hefteyê.
Everyone has to start somewhere.	Divê her kes ji cihekî dest pê bike.
They looked good at first.	Ew li pêşiyê baş xuya dikirin.
The issue is very close to my heart.	Mesele pir nêzîkî dilê min e.
It was now only five feet away.	Ew niha tenê pênc metre dûr bû.
They knew exactly where to go and went straight there.	Wan tam dizanibû ku bi ku ve biçin û rasterast çûn wir.
I can not find good in any member.	Ez nikarim di tu endamekî de başiyê bibînim.
You do not hear a single car.	Tu yek erebeyekê nabihîse.
Be alright.	Baş bûn.
It is also an effective tool to set small goals each day.	Di heman demê de amûrek bi bandor her roj komek armancên piçûk e.
So put on your running clothes and get out there.	Ji ber vê yekê cil û bergên xwe yên bezê li xwe bikin û derkevin wir.
But what was done was this.	Lê ya ku kirin ev bû.
The whole town listened to me.	Tevahiya bajêr li min guhdarî kir.
I see in him.	Ez di wî de dibînim.
Red means to stop.	Sor tê wateya rawestandin.
He did not see it.	Wî ew nedît.
She will play herself in this show.	Wê xwe di vê pêşandanê de lîst.
There is enough space for student food.	Ji bo xwarina xwendekaran cîhek têra wê heye.
And if it was, they would call again.	Û eger ew bû, ew ê dîsa bang bikin.
He knows how to speak.	Ew dizane ku meriv çawa axaftinê bike.
I'm sad but only slightly, I'm certainly far from happy.	Ez xemgîn im lê tenê hinekî, ez bê guman dûrî kêfxweş im.
He got up and smiled.	Ew rabû û keniya.
The man turned and shook his head.	Zilam zivirî û serê xwe hejand.
And now, it was too.	Û niha, ew jî bû.
He had also injured her child.	Wî zaroka wê jî birîndar kiribû.
As our children grow, our world as parents changes.	Her ku zarokên me mezin dibin, cîhana me wekî dêûbav diguhere.
You are not good.	Hûn ne baş in.
What's your name.	Navê wê çi ye.
The blog does not represent legal advice.	Blog şîreta qanûnî temsîl nake.
You went to your room.	Tu çû oda xwe.
Going to good schools.	Diçûn dibistanên baş.
And there is something here that everyone can feel really good about.	Û li vir tiştek heye ku her kes dikare bi rastî xweş hîs bike.
They said you should respect their culture, their ideas.	Digotin divê hûn hurmeta çanda wan, ramanên wan bigirin.
And save some money.	Û hinek pere qezenc bikin.
He will know what the outcome will be if he knows.	Ew ê bizane ku dê encam çi be heke ew bizane.
That kind of is the place he gives us.	Ew celeb cîhê ku ew dide me ye.
Of course this is what happens here.	Bê guman tiştê ku li vir diqewime ev e.
His eyes were red.	Çavên wî sor bûn.
I continued to run the game and improve the setting.	Min berdewam kir ku lîstikê bimeşîne û mîhengê pêş bixe.
But something else.	Lê tiştekî din.
No injuries were reported.	Der barê birîndaran de agahî nehatin bidestxistin.
You did not know.	Te nizanîbû.
It is a matter of common sense.	Pirsgirêka aqilê hevpar e.
Both in greatness and in spirit.	Hem di mezinahî û hem jî ruh de.
Just a minute.	Tenê deqîqeyek.
It brings me more fun than anything.	Ji her tiştî zêdetir kêfa min tîne.
And this is just the beginning.	Û ev tenê destpêk e.
He will need his strength.	Ew ê hêza xwe hewce bike.
Lay on the floor and sit on it.	Li erdê bixin û li ser rûnin.
You brought me what is important.	Te ya ku girîng e ji min re anî.
Pay, insurance, and registration.	Pay, sîgorte, û tomar.
Things were just that.	Tişt tenê bûn.
This is another very important practice of mine.	Ev jî pratîkeke min a din a pir girîng e.
I will miss her.	Ez ê bêriya wê bikim.
But in both cases the data are false.	Lê di her du rewşê de jî dane derew in.
You probably know.	Dibe ku hûn dizanin.
I just have a fond memory.	Tenê bîreke min a xweş heye.
He left the house and told the accused to leave.	Ji malê derket û ji bersûc re got ku derkeve.
His wife and daughter joined him there.	Jina wî û keça wî li wir tevlî wî bûn.
This is the person who needs to make this music.	Kesê ku hewce dike ku vê muzîkê çêbike ev e.
In addition, we still have the question of interpretation.	Ji bilî vê, hîn jî pirsa me ya şîrovekirinê heye.
I know as much as you do to be right.	Ez bi qasî te dizanim ku rast be.
There was no place for her.	Ne cihê wê bû.
See to rate !.	Binêre ku binirxîne!.
I'm glad we live in the country.	Ez kêfxweş im ku em li welêt dijîn.
If you get the blue screen of death.	Ger hûn ekrana şîn a mirinê bistînin.
It was really winter.	Bi rastî zivistan dihat.
Here is his website.	Li vir malpera wî ye.
The balance of the unit is very good.	Balansa yekîneyê pir baş e.
I was bored of it.	Ez jê bêzar bûm.
He does not provide any evidence to support this claim.	Ew tu delîlan nade ku vê gotinê piştgirî bike.
A good thing can never be costly.	Tiştek baş qet bê mesref nayê.
Listened, listened to, listened to.	Guhdarî kirin, guhdarî kirin, guhdarî kirin.
However, he declined to say when.	Lêbelê, wî red kir ku bêje kengê.
In time you will come to my service.	Di wextê de hûn ê werin xizmeta min.
So we researched the relevant literature.	Ji ber vê yekê me wêjeya têkildar lêkolîn kir.
We will continue the game and we will play hard.	Em ê lîstikê bidomînin û em ê bi dijwarî bilîzin.
I guess you want to get it back.	Ez texmîn dikim ku hûn dixwazin wê vegerînin.
He refused to eat or drink.	Wî xwarin û vexwarin red kir.
Get a completely different result.	Encamek bi tevahî cûda bistînin.
Mayin.	Mayin.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Niha em digihîjin moralê vê çîrokê.
Went home.	Diçû malê.
So give me the phone.	Ji ber vê yekê telefonê bide min.
He came to me.	Ew hat ba min.
I brought him another piece.	Min perçeyek din jê re anî.
, was born.	, hat dinyayê.
I do not see any other option because it is crazy not to sell.	Ez vebijarkek din nabînim ji ber ku ew dîn e ku nefroşe.
The choice was entirely his.	Hilbijartin bi tevahî ya wî bû.
I want to see you.	Ez dixwazim te bibînim.
It is the secret to losing weight.	Ew raza windakirina kîloyan e.
Loved by everyone.	Ji aliyê her kesî ve dihat hezkirin.
There are some issues with his gender identity.	Bi nasnameya wî ya zayendî re hin pirsgirêk hene.
The process has begun.	Pêvajo dest pê kiriye.
However, as a team, they could have achieved a lot.	Lêbelê, wekî tîmek, wan dikaribû pir zêde bi dest bixe.
I told him before.	Min berê jê re got.
Our private life is different from the past.	Jiyana me ya taybet ji ya berê cuda ye.
In another way, of course, but it will come back.	Bi rengekî din, bê guman, lê ew ê vegere.
We would be happy.	Em ê kêfxweş bibûna.
Maybe they could do what the soldiers could not do.	Dibe ku ew karibin tiştê ku leşkeran nikarîbû bikin.
You need to understand more than that.	Divê hûn ji vê yekê bêtir fêm bikin.
The children excitedly followed him wherever he went.	Zarokên bi heyecan her ku diçû li pey wî diçûn.
Next, talk to me and tell me how you feel.	Dûv re, ji min re bipeyivin û ji min re bibêjin ku hûn çawa hîs dikin.
I have never been good in those areas.	Ez tu carî li wan deveran baş nebûm.
They have many wonderful songs.	Gelek stranên wan ên hêja hene.
Or there is a risk of termination.	An jî rîska qutbûnê heye.
They are both created with code.	Ew her du jî bi kodê têne afirandin.
It can only get better from here.	Ew ji vir tenê dikare çêtir bibe.
No one in the industry wanted to shake the boat.	Kesek di pîşesaziyê de nexwest qeyikê bihejîne.
Our service provides a friendly service.	Xizmeta me karûbarek dostane peyda dike.
If so, it is clear that he did not know him well.	Ger wusa be, eşkere ye ku wî ew baş nas nedikir.
Neither here nor there.	Ne li vir û ne jî li wir.
Shake your head.	Serê xwe dakêşin.
It has nothing to do with free speech.	Ti eleqeya vê bi axaftina azad re nîne.
The quality of reading was generally high.	Kalîteya xwendinê bi gelemperî bilind bû.
Most likely he was responsible for my father's death.	Bi îhtîmaleke mezin ew berpirsê mirina bavê min bû.
You took something from me and you wanted to kill me.	Te tiştek ji min girt û te xwest ku bikujî.
This means getting attention at least once.	Ev tê vê wateyê ku bi kêmanî carekê bal kişand.
It's just time.	Ew dem tenê ye.
There was a need for it.	Hewcedariya wê hebû.
It belonged to her, and she was ready to fight for him.	Ew yê wê bû, û ew amade bû ku ji bo wî şer bike.
This is a basic driver of performance.	Ev ajokarek bingehîn a performansê ye.
He did not want to tell anyone.	Wî nedixwest ji kesî re bibêje.
It seemed to interest them.	Wusa xuya bû ku wan eleqedar dike.
He, like the others, sat in front of me and waited.	Ew jî mîna yên din, li ber çavan rûnişt û li bendê bû.
He will be at his house in half an hour.	Ew ê di nîv saetê de li mala wî be.
I hope she chooses the right option that is best for her.	Ez hêvî dikim ku ew bijareya rast a ku ji bo wê çêtirîn e hilbijêrin.
Thanks for the judgment, though.	Spas ji bo dîwanê, tevî.
What matters to me may not matter to you.	Ya ku ji bo min girîng e, dibe ku ji we re ne girîng be.
And yet, that thing happened.	Û dîsa jî, ew tişt qewimîn.
And for hitting him.	Û ji bo lêdana wî.
And nothing worse, my friends.	Û tiştek xirabtir, hevalên min.
A hand wants to help them.	Destek dixwazin ku alîkariya wan bike.
Then she understood what she was seeing.	Hingê wê fêm kir ku ew çi dibîne.
But it may not remain more of a desert.	Lê dibe ku ew bêtir çolê nemîne.
The following code will work.	Koda jêrîn dê bixebite.
We have a lot in common.	Gelek tiştên me yên hevpar hene.
And never talk to them again.	Û careke din bi wan re napeyive.
He did not protect himself from falling and fell to his death.	Parastina ketina xwarê li xwe nekiribû û ketibû mirinê.
The rate we are talking about here does not make sense either.	Rêjeya ku em li vir behs dikin, ew jî ne wate ye.
No need to do anything with them.	Ne hewce ye ku hûn bi wan re tiştek bikin.
Both lines are the same.	Herdu rêz jî yek in.
Maybe once or twice, then it will be fine.	Dibe ku yek an du caran, hingê ew ê baş be.
Participating in the discussion was helpful.	Beşdarî gotûbêja alîkar bû.
What happened is still there.	Çi bû, hê jî heye.
How sweet it will be.	Wê çiqas şîrîn be.
I highly recommend this unit.	Ez vê yekîneyê pir pêşniyar dikim.
I was asked.	Ji min hatibû xwestin.
Open data is part of open movement.	Daneyên vekirî beşek ji tevgera vekirî ye.
He loves women.	Ew ji jinan hez dike.
They brought.	Wan anîn.
We know where they come from.	Em dizanin ku ew ji ku derê digirin.
We are not connected.	Em ne girêdayî ne.
There are so many views so this is stupid.	Gelek nêrîn hene ji ber vê yekê ev ehmeqî ye.
But they were close.	Lê ew nêzîk bûn.
I have never been here before.	Ez berê qet nehatime vir.
He knew from the beginning that he was right.	Wî ji destpêkê ve dizanibû ku ew rast e.
Some events of her life.	Hin bûyerên jiyana wê.
There is no such exception.	Îstîsnayek wisa tune.
We stood there for a while and looked at each other.	Em hinekî li wir rawestiyan û li hev dinêrîn.
Well, not entirely one, but certainly very much like one.	Welê, ne bi tevahî yek, lê bê guman pir mîna yekê.
He is not like me.	Ew ne wek min e.
They told each other that they loved each other.	Wan ji hev re got ku ew ji hev hez dikin.
I could only imagine.	Min tenê dikaribû xeyal bikim.
We do the story.	Em çîrokê dikin.
According to him the problem is the result of stress.	Li gorî wî pirsgirêk encama stresê ye.
Slowly, he laughed.	Hêdî hêdî, ew keniya.
More than that went.	Ji wê zêdetir çû.
Summer is a good time to create smaller, more fun projects.	Havîn demek baş e ku hûn projeyên piçûktir, kêfê çêbikin.
All current developments take place here.	Hemû pêşveçûnên heyî li vir diqewimin.
Then they got out and left.	Paşê derketin holê û çûn.
So science and religion should talk to each other.	Ji ber vê yekê divê zanist û ol bi hev re biaxivin.
Only for the protection of the people.	Tenê ji bo parastina gel.
And says you are still here.	Û dibêje tu hîn li vir î.
Could not think why he wanted to talk to them.	Nikaribû bifikire ku çima dixwest bi wan re bipeyive.
However, the use of another method is required.	Lêbelê, karanîna rêbazek din hewce ye.
She knew the way out of here.	Wê riya derketina ji vê derê dizanibû.
But it remains to be seen.	Lê ew dimîne ku were dîtin.
Their work has helped everyone to get a lot of value.	Karê wan ji her kesî re bûye alîkar ku nirxek pir zêde bistînin.
The fourth stated which car would follow the target.	Ya çaran diyar kir ku dê kîjan otomobîl li pey armancê biçe.
I understand he has something on social media about it.	Ez fêm dikim ku wî tiştek li ser medyaya civakî li ser wê heye.
You seem to feel better.	Hûn xuya dikin ku hûn çêtir hîs dikin.
I can not say how we met.	Ez nikarim bibêjim me çawa hev dît.
I have a sister and a mother.	Xwişkek min û dayikek min hene.
That is the only way.	Ew riya yekane ye.
And they used them well.	Û wan baş bikar anîn.
I want him to really think about my question.	Ez dixwazim ku ew bi rastî li ser pirsa min bifikire.
He did not know what he got except that it was a valuable code.	Wî nizanibû ku wî çi girtiye ji bilî ku ew kodek hêja bû.
You just need to be.	Hûn tenê hewce ne ku hûn bibin.
They had to have a place to go.	Diviyabû cihekî wan ê ku biçinê hebûya.
This has been a problem for a long time.	Ev pirsgirêk ji bo demeke dirêj e.
Surprisingly, things from the future can still make an impact today.	Ecêb e ku tiştên ji paşerojê hîn jî dikarin bandorê li îro bikin.
Do a personal experiment.	Tecrûbeya kesane bikin.
They were in a difficult situation.	Di rewşeke dijwar de bûn.
I do not see him.	Ez wî nabînim.
My parents bought it seven years ago.	Dê û bavê min heft sal berê ew kirîbûn.
Money is not important to him.	Pere jê re ne girîng e.
I really felt what you described.	Min bi rastî tiştê ku we diyar kir hîs kir.
I take a lot of his time.	Ez pir wextê wî digirim.
It was the last few days.	Ev çend rojên dawî bû.
When you talk to him he just tells you to stay calm.	Dema ku hûn pê re dipeyivin ew bi tenê ji we re dibêje ku hûn bêdeng bimînin.
It does not fit.	Li hev nayê.
Which is very bad.	Ya ku pir xirab e.
They are about our lives, and they are not.	Ew li ser jiyana me ne, û ne.
The whole town heard this.	Tevahiya bajêr ev yek bihîst.
We only pay enough for each day at a time.	Em bi tenê ji bo her roj di demekê de têra xwe drav didin.
And related topics.	Û mijarên girêdayî.
And inside, it was a book.	Û di hundir de, ev pirtûk bû.
At that time she said little.	Di wê demê de wê hindik got.
Follow the link on the sales page to get it now.	Zencîreya li ser rûpela firotanê bişopînin da ku wê nuha bistînin.
I see the feelings rise, then fall again.	Ez dibînim ku hest bilind dibin, paşê dîsa dadikevin.
Young women disappear.	Jinên ciwan winda dibin.
I wanted to say more.	Min dixwest bêtir bêjim.
This is not a new idea, and it may not be very far-fetched.	Ev ne ramanek nû ye, û dibe ku ne pir dûr be.
The last thing he wanted was to draw attention to himself.	Tişta dawî ku wî dixwest ew bû ku balê bikişîne ser xwe.
If it was, she would buy more from me.	Ger ew bûya, wê bêtir ji min re bikira.
I'm not dying yet.	Ez hê nemirim.
The rate was better than one each week.	Rêje her hefte ji yekê çêtir bû.
Not part of it.	Ne beşek ji wê.
But there is another player who used this strategy and succeeded.	Lê lîstikvanek din heye ku vê stratejiyê bikar anî û bi ser ket.
I really want this to work for our little ones.	Ez bi rastî dixwazim ku ev ji bo piçûkên me bixebite.
The lines around them were gone.	Xetên dora wan çûbûn.
Also believe in your common sense.	Her weha bi aqilê xwe yê hevpar bawer bikin.
They seem to have disappeared.	Wisa xuya dikin ku winda bûne.
And you will use less because you will need less.	Û hûn ê kêmtir bikar bînin ji ber ku hûn ê kêmtir hewce ne.
Of course, you can not do that.	Bê guman, hûn nikarin vê yekê bikin.
It seems to not be able to fully understand how this might even be a problem.	Wusa dixuye ku bi tevahî nikaribe fêm bike ka ev çawa dibe ku pirsgirêkek jî be.
This boy can no longer donate blood.	Ev lawik êdî nikare xwînê bide.
They hit security.	Ew xistin ewlehiyê.
This will hurt.	Ev dê biêşîne.
Each photo was taken with a couple two weeks apart.	Her wêneyek bi cotek du hefte ji hev cuda hate kişandin.
Two other young children also died.	Du zarokên din jî ciwan mirin.
That was my role.	Ew rola min bû.
He had done it before.	Wî ew berê kiribû.
Once you reach it, the mission ends.	Dema ku hûn gihîştin wê, mîsyonê bi dawî dibe.
But I do not understand why I can not break the glass.	Lê ez fêm nakim çima ez nikarim cam bişkînim.
The strong king was weak.	Qralê xurt qels bû.
Burning from the white cold.	Ji serma spî şewitî.
Maybe we.	Dibe ku em.
So it comes from a place of love.	Ji ber vê yekê ji cihekî evînê tê.
Finding the place where you shot him, but failing.	Bi dîtina cihê ku we ew gulebaran kir, lê biqelişe.
With practice, it will become clear.	Bi pratîkê re, ew ê eşkere bibe.
I do not like your voice.	Ez ji dengê te hez nakim.
No, she would take a chance.	Na, wê şansek bigirta.
I have a big car.	Min erebeyek mezin heye.
Remember, when you get angry at someone, count to ten loudly.	Bînin bîra xwe, gava ku hûn li kesek hêrs bibin, bi dengekî bilind heya deh bijmêre.
It looks like he's spending another quiet evening at home.	Wusa dixuye ku ew êvarek din a bêdeng li malê derbas dike.
But that does not mean that.	Lê ev nayê wê wateyê.
Consider, for example, the theory of light.	Mînakî, teoriya ronahiyê bifikirin.
It was just mind things.	Ew tenê tiştên hiş bû.
It was getting worse all the time.	Ew her diçû xirabtir dibû.
Not for me, though.	Ne ji bo min, lê belê.
But the future.	Lê paşerojê.
I tested it in my machine.	Min ew di makîneya xwe de ceriband.
Like you can hide a ship so big.	Mîna ku hûn dikarin keştiyek ew qas mezin veşêrin.
Future variables included age, gender and education.	Guherbarên paşerojê yên tê de temen, zayend û perwerdehiyê bûn.
You have taken the wrong place.	Te cîhê xelet girtiye.
I do not believe how to do it.	Ez bawer nakim çawa bikim.
You put your hand in there, and it will stop.	Tu destê xwe deynî wir, û ew ê rawestin.
I have never seen this person in my life.	Min di jiyana xwe de tu carî ev kes nedîtiye.
She had never heard the rest of the story.	Wê çîroka mayî qet nebihîstibû.
We want it to be as much as possible.	Em dixwazin ku ew bi qasî ku gengaz be.
It is therefore important to know your language.	Ji ber vê yekê girîng e ku meriv zimanê xwe nas bike.
He can then control the wind.	Ew paşê dikare bayê kontrol bike.
In response, he said.	Di bersivê de, wî got.
You can take my stock.	Hûn dikarin pargîdaniya min bigirin.
But there are some inside and out.	Lê hin kes li hundur û derve hene.
Make sure they eat breakfast.	Piştrast bike ku ew taştê bixwin.
Along the way, he would find a meeting and left.	Di rê de, ew ê hevdîtinek peyda bike û çû.
Sometimes sad things.	Carinan tiştên xemgîn.
I think people are mostly good from the heart.	Ez difikirim ku mirov bi piranî ji dil baş in.
Much better results.	Encamên pir çêtir.
He isn't.	Ne ew e.
But still they decided to make it anyway.	Lê dîsa jî wan biryar da ku bi her awayî çêbikin.
That is as good as it gets.	Yanî bi qasî ku baş e.
They found it online.	Wan ew bi serhêl peyda kirine.
And we will get it on plan.	Û me ê wê li ser planê bigirta.
Or a month.	An jî mehekê.
In her hands.	Di destên wê de.
Group effects.	Bandorên komê.
It obviously can be valuable too.	Ew eşkere dikare bi nirx jî be.
Like walking in the air when you drop.	Mîna ku li hewa bimeşin dema ku te dihêlin.
You can add as many trees as you want.	Hûn dikarin çend daran bidin ku hûn dixwazin.
Participated in experimental design and data analysis.	Beşdarî sêwirana ezmûnî û analîzkirina daneyê bû.
Then something changed.	Paşê tiştek guherî.
Not a green card.	Ne karta kesk.
The great distance is death.	Dûrketina mezin mirin e.
It is not a natural sequence of things.	Ew ne rêzika xwezayî ya tiştan e.
He tries to say people are afraid to fight him.	Ew hewl dide ku bêje mirov ditirsin ku wî şer bikin.
There were parties there.	Li wir partî hebûn.
It never came.	Ew qet nehat.
I will write more about those thoughts in the coming weeks.	Ez ê di hefteyên pêş de bêtir li ser wan ramanan binivîsim.
Please recommend me.	Ji kerema xwe min pêşniyar bikin.
Then you have come to the right place.	Hingê hûn hatine cîhê rast.
Call me.	Ji min re telefon bike.
This sounds very fun.	Ev dengên pir fun.
My throat hurts a lot.	Qirika min pir zuwa dibe.
Works very well in many applications.	Di gelek serlêdanan de pir baş dixebite.
Does the smell of my feet make you dizzy ?.	Ma bêhna lingên min te dizivirîne?.
This is widely known.	Ev bi berfirehî tê zanîn.
Beat in the eggs, one by one.	Li hêkan, yek bi yek lêxin.
Try to expand them as much as possible.	Biceribînin ku ew bi qasî ku pêkan berfireh bikin.
And he knew it was not good.	Û wî dizanibû ku ew baş nebûye.
You know you love it.	Hûn dizanin ku hûn jê hez dikin.
But now there was nothing we could do.	Lê êdî tiştekî ku em bikin tune bû.
It is difficult to inform the user.	Zehmet e ku meriv agahdarî bide bikarhêner.
And ask questions.	Û pirsan bipirsin.
It does not move.	Ew nagere.
This is the first universe.	Ev yekem gerdûnî ye.
At the same time, he was not clear about what was happening.	Di heman demê de, wî ne zelal bû ku çi diqewime.
Of course, you do not need to use it.	Bê guman, hûn ne hewce ne ku wê bikar bînin.
None of them are that nice.	Yek ji wan jî ewqas xweş nayê.
I can help.	Ez dikarim alîkariyê bikim.
Then you can really keep a secret.	Wê hingê hûn dikarin bi rastî veşartiyek xwe biparêzin.
Then the killing began.	Wê demê kuştin dest pê kir.
Hearing her tears from the other side broke his heart.	Bi bihîstina hêstirên wê ji aliyê din dilê wî şikest.
Come on dad, let’s finish.	De were bavo, em biqelînin.
How to win a great war is hard to understand.	Meriv çawa di şerê mezin de bi ser dikeve, zehmet e ku meriv fêm bike.
Comes from a smoke-free environment.	Ji jîngehek bê dûman tê.
I was naturally thin.	Ez bi xwezayî nazik bûm.
After everyone goes to bed.	Piştî ku her kes diçe razanê.
You are better than me at that.	Tu di wê de ji min çêtir î.
They will say, your father.	Ew ê bêjin, bavê te.
Learn about our mission, and our team here.	Li vir li ser mîsyona me, û tîmê me fêr bibin.
Then you can come inside.	Wê hingê hûn dikarin werin hundur.
I did not think much about it.	Ez zêde li ser nefikirîm.
But someone else will then be upset.	Lê kesek din wê hingê xemgîn bibe.
She had no right to ask him this.	Mafê wê tunebû ku vê yekê ji wî bipirse.
Knowledge of other programs is therefore required in this area.	Ji ber vê yekê di vî warî de zanîna bernameyên din hewce ye.
Immediate requests are different.	Daxwazên tavilê cûda ne.
Currently only five are in operation.	Niha tenê pênc di operasyonê de ne.
It's just amazing.	Tenê ecêb e.
He should leave it there.	Divê ew li wir bihêle.
But let me not be too proud of my safety.	Lê bila ez bi ewlehiya xwe pir serbilind nebim.
But the content was key.	Lê naverok sereke bû.
In the summer, they will usually run it on one machine.	Di havînê de, ew ê bi gelemperî wê li ser yek makîneyek bimeşînin.
You can talk to the police.	Hûn dikarin bi polîs re biaxivin.
This request was ignored by the teams.	Ev daxwaz ji aliyê ekîban ve hat paşguhkirin.
Change is coming.	Guhertin tê.
I won.	Min bi ser ket.
Do not worry about anything.	Tu xema tu tiştî neke.
It's worth the effort.	Ew hêjayî hewldanê ye.
And tell stories.	Û çîrokan bêje.
Maybe you should calm down.	Dibe ku hûn aram bibin.
The right thing was not even enough to think about.	Tiştê rast jî tehemûl nedikir ku li ser bifikire.
They came in and checked a few things.	Hatin hundir û çend tişt kontrol kirin.
I love it when the three of us go out like this.	Ez jê hez dikim dema ku em hersê bi vî rengî derdikevin derve.
I wanted to show more of my beautiful image.	Min dixwest ez bêtir wêneyê xwe yê xweş nîşan bidim.
This had already begun to change.	Ev êdî dest bi guhertinê kiribû.
He got lost in a next door room and returned quickly.	Ew di odeyek kêlekê de winda bû û bi lez vegeriya.
In the beginning, usually, your mind will respond.	Di destpêkê de, bi gelemperî, hişê we dê bersivê bide.
There was nothing in her face.	Tiştek di rûyê wê de nebû.
Everyone loves to get something for free.	Her kes hez dike ku tiştek belaş bistîne.
Then they were stopped overnight by the sound of the engine.	Dûv re ew şevekê bi dengê motorê hatin ragirtin.
The face she had never really understood.	Rûyê ku wê qet bi rastî fêm nekiribû.
Send a withdrawal request with your changes.	Bi guhertinên xwe re daxwazek kişandinê bişînin.
There is a clear flaw in the remaining directions.	Di rêwerzên mayî de xeletiyek eşkere heye.
I never considered shoes.	Min tu carî pêlav nehesiband.
This can be seen in the examples provided.	Ev di mînakên diyarkirî de tê dîtin.
Each fall there were about three hundred thousand new faces.	Her payîzê nêzîkî sêsed hezar rûyên nû bûn.
He stood in the back somewhere nearby.	Ew li cihekî nêzîk li paş rawestiya.
Thought can not move in any direction except time.	Raman ji bilî demê di tu warî de nikare bimeşe.
I'm not too scared.	Ez zêde ne ditirsim.
But really stay very calm.	Lê bi rastî pir bêdeng bimînin.
Users can track online balance.	Bikarhêner dikarin hevsengiya serhêl bişopînin.
So it was not a big deal.	Ji ber vê yekê ew ne peymanek mezin bû.
The present study is therefore important in several ways.	Ji ber vê yekê lêkolîna heyî di çend awayan de girîng e.
But then there is training.	Lê paşê perwerde heye.
My staff knows other ways out of this building.	Karmendên min riyên din ji vê avahiyê dizanin.
And it is not over.	Û ne qediyaye.
I should not be curious.	Divê ez meraq nekim.
He looked good in space.	Ew li fezayê baş xuya dikir.
Maybe she was like that, and she would have been like that then.	Dibe ku ew wekî din bûya, û ew ê wê hingê wekî din bûya.
This is the approach we follow here.	Nêzîkatiya ku em li vir dişopînin ev e.
Find common ground.	Ya hevpar bibînin.
But none of that is the case.	Lê yek ji wan jî ne wisa ye.
This, indeed it is.	Ev, bi rastî ev e.
I tried to see her feelings.	Min hewl da ku hestên wê bibînim.
However, there was a new challenge now.	Lêbelê, niha dijwariyek nû hebû.
At the end of the file.	Di dawiya pelê de.
We do not sell it as a food item.	Em wek madeyek xwarinê nafiroşin.
It's just great.	Ew tenê mezin e.
I'm telling the truth.	Ez rastiyê dibêjim.
Every thought is where the problem is.	Her raman li ku derê pirsgirêk e.
We had a beginning, a center and an end.	Destpêkek me, navendek û dawiya me hebû.
Of course I will never get married.	Guman e ku ez ê qet bizewicim.
Sometimes both at once.	Carinan herdu bi yekcarî.
Not by law.	Ne bi qanûnê.
Not good.	Baş naçe.
It would be nice to buy it, but it is not.	Ger bikira dê xweş be, lê ne wusa ye.
He is still young and needs to develop.	Ew hîn ciwan e û pêdivî bi pêşveçûnê heye.
I smell in the air.	Ez li hewayê bîhn dikim.
So, there, it was open.	Ji ber vê yekê, li wir, li vekirî bû.
She stays stuck in time, never marries and has no children.	Ew di wextê de asê dimîne, qet nezewice û zarok çênebe.
You have to look deeper into the reasons.	Divê hûn li sedeman kûrtir bigerin.
These can be placed according to time or place.	Vana dikarin li gorî dem an cîhê bêne danîn.
I hope the book gets better.	Ez hêvî dikim ku pirtûk baştir bibe.
You can let them pass you by.	Hûn dikarin wan bihêlin ku berê we derbas bibin.
There are several ways you can go about this.	Çend awayên ku hûn dikarin li ser vê yekê biçin hene.
It was a start like this.	Destpêkek bi vî rengî bû.
Use the things we need to try to stop us.	Tiştên ku em hewce ne bikar bînin da ku hewl bidin ku me rawestînin.
But he wanted more than that.	Lê wî ji vê zêdetir dixwest.
Just watch and remember.	Tenê temaşe bikin û bîr bînin.
We can not see it.	Em nikarin wê bibînin.
It means good to me, it's good to you.	Wateya wê ji min re baş e, ew ji we re baş e.
No one knew we were there.	Kesî nizanibû ku em li wir bûn.
It seems like you know you did something wrong.	Wusa dixuye ku hûn dizanin ku we tiştek xelet kiriye.
Trying to get people’s attention.	Hewl dide ku bala mirovan bikişîne.
First, take the time to see how much he eats.	Pêşîn, wextê xwe bidin ku hûn bibînin ka ew çiqas dixwe.
So before you worry about what others think, think for yourself.	Ji ber vê yekê berî ku hûn li ser tiştên ku yên din difikirin xemgîn bikin, xwe bifikire.
My two children died.	Du zarokên min mirin.
We smiled and shook hands.	Me keniya û destên xwe hejandin.
She could no longer go it alone.	Êdî wê nikarîbû bi tenê biçûya.
They were very clear from the instructions.	Ew pir ji talîmatan zelal bûn.
It's a little different.	Ew hinekî cuda ye.
You represent life and everything they want.	Hûn jiyanê û her tiştê ku ew dixwazin temsîl dikin.
The city was still closed and the last ones were still asleep.	Bajar hîna girtî bû û yên herî dawî jî di xew de bûn.
There is really no way to get rid of it.	Bi rastî rêyek tune ku meriv jê xilas bibe.
Please try again in a few seconds.	Ji kerema xwe piştî çend hûrdeman dîsa biceribîne.
To my surprise, a man replied.	Ji min re şaş kir, zilamek bersiv da.
I fell, but I did not die.	Ez ketim, lê nemirim.
However interpreting the existing test data is not that simple.	Lêbelê şirovekirina daneyên ceribandinê yên heyî ne ew çend hêsan e.
Think about how long it has been.	Bifikirin ka çiqas dirêj bûye.
Clean clothes were placed on the beds.	Cilên paqij li ser nivînan danîbûn.
She threw him on the chair.	Wê ew avêt ser kursiyê.
Nothing happened.	Tiştek nedibû.
We make choices.	Em hilbijartinan dikin.
It had been a year since her loss.	Ew salek di ser windakirina wê re derbas bû.
This topic has rarely been discussed.	Ev mijar kêm caran hatiye nîqaşkirin.
This time he also had a heart attack.	Vê carê jî krîza dil derbas kir.
It was going against me like a wall.	Mîna dîwarekî ber bi min ve diçû.
It did not depend on us, it was just one of those things.	Ew ne girêdayî me bû, tenê yek ji wan tiştan bû.
He needs a lot of water or this tea.	Ji wî re gelek av an vê çayê hewce ye.
I just showed him the city view.	Min tenê dîmena bajêr nîşanî wî da.
Well, you get autumn.	Baş e, tu payîzê distînî.
Well that's it.	Ya baş ev e.
That's useful information in this blog post.	Ew di vê posta blogê de agahdariya kêrhatî ye.
The medical industry has certainly experimented on animals.	Pîşesaziya bijîjkî bê guman li ser heywanan ceribandin.
The team worked hard in the first year to build and develop.	Tîm di sala yekem de ji bo avakirin û pêşkeftina dijwar xebitî.
Seeing nothing, they returned to the field.	Tiştek nedîtin, vegeriyan zeviyê.
It's so easy !.	Ewqas hêsan e!.
It comes from outside.	Ew ji derve tê.
It points to a distant place.	Ew li deverek dûr nîşan dide.
Society begins with marriage and family.	Civak bi zewac û malbatê dest pê dike.
Written by myself.	Ji hêla xwe ve hatî nivîsandin.
There are two main reasons for this.	Du sedemên sereke yên vê yekê hene.
I really did not want anything more.	Bi rastî min tiştekî zêde nexwest.
Your support makes a difference.	Piştgiriya we cûdahiyê dike.
If we do not reduce ourselves enough then we are waiting for its results.	Ger em têra xwe kêm nekin wê demê li benda encamên wê ne.
This may take a few hours.	Ev dibe ku çend demjimêran bigire.
Buy the shirt.	Kirasê bikirin.
It comes too.	Ew jî tê.
This applies to the home and body.	Ev ji bo mal û laş derbas dibe.
Anyone can read this book and benefit from it.	Her kes dikare vê pirtûkê bixwîne û jê sûd werbigire.
Ask them which program they are using.	Ji wan bipirsin ka ew kîjan bernameyê bikar tînin.
Then we do.	Piştre em pêk tînin.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
They will learn otherwise.	Ew ê wekî din hîn bibin.
It was a beautiful place and we had a lot of fun.	Ew der cihekî xweş bû û me gelek kêfxweş kir.
At times like these people look at you.	Demên weha mirov li te dinêre.
You should definitely go.	Divê hûn teqez biçin.
This is your style.	Şêwaza te ev e.
I read them again and again.	Min wan dîsa û dîsa xwend.
Even if it is a brother.	Heçî bira be jî.
Reading is over.	Xwendin qediya.
We have security concerns.	Fikarên me yên ewlehiyê hene.
He suggested that the program be investigated.	Wî pêşniyar kir ku bername were vekolîn kirin.
And for a while it worked.	Û ji bo demekê ew kar kir.
This will set you up for success in the future.	Ev ê we di pêşerojê de ji bo serfiraziyê saz bike.
Bila were.	Bila were.
To give her a daughter, of course, she was rich.	Ji bo ku keça wê bidin, bêguman, ew dewlemend bû.
Never miss a meal.	Qet xwarinek wenda nakin.
The number of elements is called a group row.	Ji hejmara hêmanan re rêza komê tê gotin.
And so the article goes on.	Û bi vî awayî gotar berdewam dike.
After he told me, I did not say it again, either.	Piştî ku wî ji min re got, min careke din negot, ne jî.
There was a potential element of danger in what they were doing.	Di tiştên ku dikirin de hêmanek xetereya potansiyel hebû.
That is real life.	Ew jiyanek rastîn e.
But still trying to beat them.	Lê dîsa jî hewl dida wan bixista.
Everything is nothing.	Her tişt ne tiştek e.
The flower did not need to hear the details.	Gulê ne hewce bû ku hûrguliyan bibihîze.
God is perfect.	Xwedê kamil e.
Many sides do him.	Gelek alî wî dikin.
This is what our systems solve.	Ya ku pergalên me çareser dikin ev e.
I speak and write for them.	Ez ji bo wan diaxivim û dinivîsim.
Things may be done quickly, it may take a week or two.	Dibe ku tişt zû bêne kirin, dibe ku ew hefteyek an du hefte bigirin.
He has so far been unable to become the center of events.	Wî heta niha nekarîbû bibe navenda bûyeran.
Yes this is too much to ask.	Erê ev pir pir e ku meriv jê bipirse.
We will be very happy.	Em ê gelek kêfxweş bibin.
It was open.	Ew vekirî bû.
He has decided for you and for me.	Wî ji bo we û ji bo min biryar daye.
Walk or fight to protect them.	Ji bo parastina wan bimeşin an şer bikin.
The chest is large.	Sîngê mezin çûye.
I do not take it consistently so when is the best time.	Ez wê bi domdarî nagirim ji ber vê yekê dema çêtirîn kengê ye.
Really love it.	Bi rastî jê hez dikin.
They eat very well and grow quickly.	Ew pir xweş dixwin û bi lez mezin dibin.
Maybe when he left, my memories would all come back.	Dibe ku gava ew çû, bîranînên min bi tevahî vegerin.
He loves us.	Ew ji me hez dike.
There is no debate in her voice.	Di awazê wê de nîqaş tune.
These facts add even more power to the title.	Van rastiyan hê bêtir hêza sernavê zêde dikin.
Talking like this is easy.	Bi vî rengî axaftin hêsan e.
But most do not need to vote.	Lê piranî ne hewce ye ku deng bidin.
You really did exceed its expected results.	We bi rastî ji encamên wê yên hêvîkirî zêdetir kir.
I understood like a week ago.	Min mîna hefteyek berê fêhm kir.
The mistakes that are made are huge.	Çewtiyên ku têne dayîn, mezin in.
A connected number remains connected.	Hêjmarek girêdayî girêdayî dimîne.
Only that much has to be done.	Tenê ew qas heye ku were kirin.
You decide because he's your dog.	Hûn biryar didin ji ber ku ew kûçikê we ye.
I would not have served you like that.	Min ê wisa ji we re xizmet nekira.
We have done the work for you.	Me kar ji bo we kiriye.
I know her first name.	Ez navê wê yê pêşîn dizanim.
The difference in our approach to these papers is as follows.	Cûdahiya nêzîkatiya me ji van kaxezan re wiha ye.
If you are a technician, help them to upgrade their technology skills.	Ger hûn teknîkî ne, ji bo nûvekirina jêhatîbûna teknolojiya wan arîkariyê bidin.
He was not talking to her.	Ew bi wê re ne dipeyivî.
The problem is seen in smaller games.	Pirsgirêka lîstikên piçûktir têne dîtin.
Fourth, sometimes an extra layer appears when more people are staying.	Çar, carinan qatek zêde xuya dike dema ku bêtir kes têne bimînin.
I hate to go to the store.	Ez nefret dikim ku biçim dikanê.
Dojeh, an apartment.	Dojeh, apartmanek.
Want to do this today.	Dixwazin îro vê yekê bikin.
Please someone come.	Ji kerema xwe kesek were.
Maybe I should get some answers first.	Dibe ku ez pêşî hin bersivan jî bistînim.
They will need to worry about your buyer's concerns and plans.	Ew ê ji bo fikar û plansaziyên kirrûbirra xwe hewce bikin.
Only four women were killed by other women.	Tenê çar jin ji aliyê jinên din ve hatine kuştin.
We offer games and words to people who have only words.	Em lîstik û peyvan pêşkêşî kesên ku tenê peyv hene.
In fact, many, many times.	Bi rastî, gelek, gelek caran.
I say go one by one.	Ez dibêjim herin yek bi yek.
Therefore, there is no real party.	Ji ber vê yekê, partiyek rastîn nemaye.
To be honest, you did not ask.	Ji bo ku hûn rast bin, we nepirsî.
Thought changes the substance of the brain.	Raman maddeya mêjî diguherîne.
A definite delight.	Kêfxweşiyek diyar anî.
Of course there were also drugs at the scene.	Helbet li cihê bûyerê tiryak jî hebûn.
Please give things a try, even though we are under heavy development.	Ji kerema xwe tiştan biceribînin, her çend em di bin pêşkeftina giran de ne.
Finally and right here and now.	Di dawiyê de û rast li vir û niha.
The other shows where it ends.	Ya din nîşan dide ku ew li ku derê bi dawî dibe.
You need to process it.	Hûn hewce ne ku wê pêvajoyê bikin.
Because they know more than I do.	Ji ber ku ew ji min bêtir dizanin.
I was looking to make the lakes spectator.	Ez digerîyam ku golên temaşevanan bikim.
If necessary she will feel like dead.	Ger hewce be wê wek mirî bifikire.
The user can do nothing more than use this application.	Bikarhêner ji karanîna vê serîlêdanê bêtir tiştek nikare bike.
So it was amazing.	Ji ber vê yekê ecêb bû.
It was spread all over the country.	Li seranserê welêt belav bû.
He also thought like his father.	Ew jî mîna bavê xwe fikirî.
Businesses need to understand what they are doing.	Divê karsaz fêm bikin ka ew çi dikin.
Women are not either.	Jin jî ne.
Please show due respect.	Ji kerema xwe hurmeta minasib nîşan bidin.
Is this legal.	Ma ev qanûnî ye.
What you choose is something that other people take for granted.	Ya ku we jê hilbijart tiştek e ku mirovên din digirin.
Measure and place accordingly and add new material.	Pîvan bikin û li gorî wê cîh bikin û materyalek nû lê zêde bikin.
Believe me, you have never seen anything like it.	Ji min bawer bike, te qet tiştek wusa nedîtiye.
Of the five trials.	Ji pênc ceribandinan.
Getting involved with your important person is a big step.	Tevlihevkirina bi kesê xwe yê girîng re gavek mezin e.
We had no hope.	Hêviya me nemabû.
I wanted to say the same thing about you.	Min dixwest heman tiştî li ser te bibêjim.
Few expected it to rise as high this year.	Kêm kes li bendê bûn ku ew bi qasî îsal bilind bibe.
It’s easy to know when you’re out of the way.	Dema ku hûn ji rê derketin hêsan e ku hûn bizanin.
That is seriously.	Yanî bi giranî.
Don't worry too much.	Zêde xem neke.
Not in a bad way.	Ne bi awayekî xirab.
I need you to understand this.	Ez hewce dikim ku hûn vê yekê fêm bikin.
Things you need to know.	Tiştên ku divê hûn zanibin.
It does not make those people bad and good.	Ew wan mirovan xirab û baş nake.
Talked on his phone.	Bi têlefona xwe re axivî.
There were words she did not say.	Gotinên ku wê nedigot hebûn.
And writing led to more writing and then printing.	Û nivîsandin bû sedem ku bêtir nivîsandin û paşê çap kirin.
This is a difficult level.	Ev astek dijwar e.
Not for the time being.	Ne ji bo demê.
I am very happy to be back.	Pir kêfxweş im ku vegerim.
This is how technical men begin.	Bi vî awayî merivên teknîkî dest pê dikin.
It was the summer before his mother died.	Ew havîna berî mirina diya wî bû.
She took it for granted.	Wê ji bo wî girt.
I am not the man of tomorrow.	Ez ne mirovê sibê me.
There are many things you can do.	Gelek tişt hene ku hûn dikarin bikin.
Now offered.	Niha tê pêşkêş kirin.
Patients gave written informed consent.	Nexweşan bi agahdarî razîbûna nivîskî dan.
She broke it.	Wê şikand.
On me, he said.	Li ser min, wî got.
I count the head quickly.	Ez serê zû dihejmêrim.
Everything is stupid.	Hemû tişt ehmeqî ye.
There were no tears in this scene.	Di vê dîmenê de hêsir tunebûn.
It will only get worse.	Ew ê tenê bêtir bibe.
I can not beat him.	Ez nikarim wî bixim.
It didn’t matter to the story.	Ew ji çîrokê re ne girîng bû.
Never returned to politics.	Ti carî venegeriya siyasetê.
There were many years that he was on his own.	Gelek sal bûn ku ew bi xwe bû.
Something really was missing in my view.	Rast tiştek bi dîtina min winda bû.
It is gratifying to know that we have something that will not fall apart.	Kêfxweş e ku em zanin ku tiştek me heye ku dê ji hev nekeve.
Let’s make this deal.	Werin em vê peymanê bikin.
They did not have much fun.	Kêfa wan zêde ne hat.
Look at your data.	Li daneyên xwe binêrin.
I want to offer my relationship.	Ez dixwazim pêwendiya xwe pêşkêşî bikim.
At the same time, these actions significantly increase student safety.	Di heman demê de, van kiryaran ewlehiya xwendekaran bi girîngî zêde dike.
It's time you decided to go back.	Wext e ku we biryar da ku hûn vegerin.
This of course will surprise them.	Ev helbet dê ji wan re surprîz be.
Changing, thought.	Diguhere, fikirî.
His mouth was suddenly dry.	Devê wî ji nişka ve ziwa bû.
The current situation is different.	Rewşa heyî cuda ye.
was not arrested.	nehat girtin.
The simple part is over.	Beşa hêsan qediya.
Health care system.	Sîstema lênêrîna tenduristiyê.
These things are dangerous.	Ev tişt xeternak in.
His computer was older than mine.	Komputera wî li gorî ya min kevn bû.
The main level is great.	Asta sereke mezin e.
I look at the parking lot again.	Ez dîsa li parkkirinê dinêrim.
Let it come to you.	Bila ji we re were.
As he did in the end.	Wekî ku di dawiyê de kir.
I had to win.	Diviyabû ez bi ser bixim.
Mostly made by hand.	Bi piranî bi destan tê çêkirin.
The plan was complete, he thought.	Plan temam bû, wî fikirî.
They did very well for themselves at that time.	Wan di wê demê de ji bo xwe pir baş kir.
They did not find a clear answer to their question.	Wan bersivek zelal ji pirsa xwe re nedît.
It does not start hard and goes soft.	Ew bi dijwarî dest pê nake û nerm diçe.
I did not feel that way.	Min wisa hîs nekir.
The door to his room was not closed.	Deriyê oda wî ne girtî bû.
First go face to face.	Pêşî herin rû bi rû biaxivin.
Now they were closer together, and only now would she see it.	Niha ew bêtir nêzîkî hev bûn, û tenê nuha wê ew dît.
Let us repeat again.	Ka em dîsa dubare bikin.
Anyway but did not watch.	Bi her awayî lê temaşe nedikir.
But at that time we were not so good friends.	Lê wê gavê em nebûn hevalên ewqas baş.
He thinks he has done a very good job under the circumstances.	Wî difikirî ku di bin şert û mercan de karekî pir baş kiriye.
For thousands of hours.	Bi hezaran saetan.
It will take time.	Ew ê dem bigire.
This is because they will carry the same building.	Ev ji ber ku ew ê heman avahiyê hilgirin.
That woman is pure evil.	Ew jin xirabiya paqij e.
The knife caught between his teeth.	Kêr di navbera diranên xwe de girt.
Do you.	Ma hûn.
She hoped her husband would give the order behind her, but he did not.	Wê hêvî dikir ku mêrê wê fermanê bide pişta wê, lê wî nekir.
When we die, we die.	Dema ku em dimirin, em dimirin.
Like drugs, they can cause you problems.	Mîna narkotîkan, ew dikarin ji we re jî pirsgirêkan çêbikin.
They have other dreams like finishing a professional or technical career.	Xewnên wan ên din hene mîna ku kariyerek pîşeyî an teknîkî biqedînin.
He had grown into a tall man with a full stature.	Ew di zilamek dirêj de bi avahiyek tije mezin bû.
There was no problem.	Pirsgirêk tune bû.
They go very, very well.	Ew pir, pir baş diçin.
And that's a good education.	Û ew perwerdehiyek baş e.
Which he must remove with his hands.	Ya ku divê ew bi destên xwe jê bibe.
They come to take women.	Ji bo ku jinan bigirin tên.
So many factors are beyond their control.	Ji ber vê yekê gelek faktor li derveyî kontrola wan in.
The fire was growing while he was working.	Dema ku ew dixebitîn agir mezin dibû.
Sitting on the bed.	Li ser nivînê rûnişt.
It is better to try yourself and others.	Ew çêtir e, xwe û yên din biceribîne.
Do not look at the other side.	Li aliyê din nenêrin.
However the problem is not completely eliminated.	Lêbelê pirsgirêk bi tevahî nayê rakirin.
You can not leave us.	Hûn nikarin me berdin.
But without its explanation, there is no content of its information.	Lê bêyî şirovekirina wê, naveroka wê ya agahdariyê tune.
You are not a failure.	Tu ne têkçûyî yî.
There are people like that everywhere.	Li her derê mirovên wiha hene.
Of course, if she can sleep.	Bê guman, heke wê bikaribe razê.
Said to others.	Gotin ji yên din re.
I will inform you if there are any problems.	Ger pirsgirêk hebin ez ê we agahdar bikim.
But it was not about him.	Lê ew ne li ser wî bû.
They are two different topics.	Ew du mijarên cuda ne.
Yes, this show is about building the world.	Erê, ev pêşandan li ser avakirina cîhanê ye.
The day he goes quiet.	Roja ku ew bêdeng diçe.
I gave it to my husband.	Min ew da mêrê xwe.
Fill in the blanks.	Zeviyan tije bikin.
She looked into my eyes.	Wê li çavên min nêrî.
We are beyond such things.	Em ji tiştên wiha wêdetir in.
Maybe women too.	Dibe ku jin jî.
It’s great for both of us.	Ji bo me her duyan pir mezin e.
He can create things like that.	Ew dikare tiştên weha çêbike.
We ran there to see what happened.	Em bezîn wir da ku em bibînin ka çi bûye.
Computer systems have many applications for working on the network.	Pergalên komputerê ji bo xebitandina li ser torê gelek serlêdan hene.
To the party.	Ji partiyê re.
But it was too much for him either.	Lê ev ji bo wî jî pir zêde bû.
I want to talk about something else.	Ez dixwazim qala tiştekî din bikim.
You chose here.	Te li vir hilbijart.
We fell in love after a few years.	Em piştî çend salan ji hezkirinê ketin.
He grabbed one and he turned and left.	Dest da yekî û ew zivirî û çû.
You know the word.	Hûn peyvê dizanin.
He was free at home.	Ew li malê azad bû.
Yes it is and it is not.	Erê ew e û ew tune.
Discussions focus on two options.	Gotûbêjan li ser du vebijarkan sekinîn.
We had a black president.	Serokekî me yê reş hebû.
He pointed out that people do not know the purpose of life.	Wî diyar kir ku mirov armanca jiyanê nizanin.
The children were at home and did not participate.	Zarok di malê de bûn û tevlî nebûn.
A real example is shown below.	Mînakek rastîn li jêr tê nîşandan.
First, the function name is incorrect.	Pêşîn, navê fonksiyonê xelet e.
Red is the area they control.	Sor qada ku ew kontrol dikin e.
But it is not a secret.	Lê ew ne veşartî ye.
They did not hold for a while.	Ji bo demekê wan negirt.
It offered little.	Ew hindik pêşkêş kir.
The measurement data as shown in the figure.	Daneyên pîvandinê wekî di wêneyê de nîşan dide.
We had found our new home.	Me mala xwe ya nû dîtibû.
She loves making food and a house.	Ew ji çêkirina xwarinê û xaniyekê hez dike.
Many are very helpful during the game.	Gelek di dema lîstikê de pir alîkar in.
But this is definitely an important place to start.	Lê ev bi rastî cîhek girîng e ku meriv dest pê bike.
It seems to have left my soul.	Wusa dixuye ku ew ji ruhê min derketiye.
Other than that the world was black.	Ji xeynî vê dinya reş bû.
And he certainly knew how to use it.	Û wî bê guman dizanibû ku meriv wê çawa bikar bîne.
And after that, she never gave up.	Û pişt re, wê qet dev jê berneda.
You just go.	Hûn tenê diçin.
But this is new.	Lê ev nû ye.
Women should not be poor.	Divê jin feqîr nebin.
We are like dear friends, and that is it.	Em wek hevalên hêja, û ew e.
You need it now, and you need it soon.	Hûn niha hewce ne, û zû hewce ne.
What a pity, he lifted her back too.	Çi bela, wî pişta wê jî rakir.
I love this story.	Ez ji vê çîrokê hez dikim.
I made coffee and took it back to my office.	Min qehweyek çêkir û bi şûn de bir ofîsa xwe.
Used once for a wedding show.	Ji bo pêşandana zewacê carekê tê bikar anîn.
Add the milk and mix well.	Şîrê zêde bikin û pir baş tevlihev bikin.
But he was dead.	Lê ew mirî bû.
Towards the end, a nice, low-salt character emerges.	Ber bi qedandinê ve, karakterek xweş û kêm xwê derdikeve holê.
In a few years it will be me.	Di çend salan de ew ê ez bim.
The killing is great, but there is no blood.	Kuştin pir e, lê xwîn tune.
For two real solutions, keep both.	Ji bo du çareseriyên rastîn, herduyan biparêzin.
I stand too.	Ez jî disekinim.
But that is not what he says.	Lê ev ne ya ku dibêje.
Look at me.	Li min dinêrî.
And, the whole world is that stage.	Û, hemû cîhan ew qonax e.
Plain water will not cut it.	Ava sade wê nabire.
If you need to, you are loved.	Heke hûn hewce ne, hûn têne hezkirin.
The line remains under construction.	Xet di bin çêkirinê de dimîne.
However, he later changed his mind.	Lêbelê, wî paşê fikra xwe guhert.
As soon as you see no damage.	Hema ku hûn zirarê nebînin.
You did not see this man for breakfast.	Te vî zilamî ji bo firavînê nedîta.
We do something a little different.	Em tiştekî hinekî cuda dikin.
Maybe he doesn’t say no.	Dibe ku ew nebêje na.
It means the same thing.	Tê wateya heman tiştî.
This is my mother's job.	Ev karê diya min e.
That's mostly an account here.	Ew herî zêde li vir hesabek e.
To receive such terrible news.	Ku nûçeyên weha tirsnak bistînin.
Although it seems very difficult.	Her çend ew pir dijwar xuya dike.
This was very useful for us.	Ev ji bo me pir bikêr bû.
And finding her was not difficult.	Û dîtina wê ne zehmet bû.
He had to help.	Ew neçar bû ku alîkariyê bike.
Every breath hurt.	Her nefes diêşiya.
And they will not do it.	Û ew ê wê nekin.
He should take it and go quickly.	Divê ew wê bigire û zû here.
I ran it six times.	Min şeş bazdan wê.
They even won.	Heta bi ser ketin.
Slowly, a smile formed.	Hêdî hêdî, bişirînek çêbû.
I also have two of my best friends.	Du hevalên min ên herî baş jî hene.
This should not have happened.	Diviyabû ku ev yek neqewime.
The body looked perfectly fine, if slightly dead on the shoulder.	Laş bi tevahî xweş xuya dikir, heke hinekî li ser milê mirî be.
The big men would go back.	Zilamên mezin dê paşde biçûn.
It was very clear that it is a tool and not a person.	Ew pir zelal bû ku ew amûrek e û ne kesek.
You see, you left me with these two little kids.	Tu dibînî, te ez bi van her du zarokên biçûk hiştim.
His life is changing.	Jiyana wî diguhere.
Oh, then go.	Oh, wê gavê biçe.
These were the best they had ever made.	Ev çêtirîn ên ku wan heta niha çêkiribûn bûn.
Your comments will be very helpful to me.	Şîroveyên we dê ji min re pir alîkar bin.
I can do better than you.	Ez dikarim ji te çêtir bikim.
He says a lot.	Ew gelek dibêje.
They could see him.	Dikaribûn wî bibînin.
The risk was too great for her.	Rîska zêde hêjayî wê bû.
This gives.	Ev dide.
He was the only one he saw again.	Ew tenê yê ku wî dîsa dît bû.
Must be paid.	Divê bê dayîn.
This is very much out of common sense.	Ev pir ji aqilê hevpar derketiye.
These seven years you have been fighting and that is enough.	Ev heft sal in hûn şer dikin û bes e.
I love the way he is in his wife.	Ez ji awayê ku ew di jina xwe de ye hez dikim.
Therefore, the overall direction of the research project remains the same.	Ji ber vê yekê, rêberiya giştî ya projeya lêkolînê heman dimîne.
To help him.	Ji bo alîkariya wî.
Feel that.	Hes bikin ku.
I have more energy.	Zêdetir enerjiya min heye.
Do you agree with me ?.	Tu bi min razî yî?.
You go, something dangerous is coming to your head.	Tu here, tiştekî xedar tê serê te.
However we could not do it for the animals quickly.	Lêbelê me nikarîbû ji bo heywanan zû zû bikin.
Depending on your source system, your options may be limited.	Bi pergala çavkaniya we ve girêdayî, vebijarkên we dikarin sînordar bin.
My guess is this.	Texmîna min ev e.
The child was doing well.	Zarok baş diçû.
But really it is not so dark.	Lê bi rastî ew ne ewqas tarî ye.
There are many things in his mind.	Di hişê wî de gelek tişt hene.
Was there a speech against you?	Li hember te axaftinek hebû?
There was still a lot to learn about their new home.	Li ser mala wan a nû hîn pir tişt hebû ku hîn bibin.
Nothing to look at him.	Tiştek ku li wî nenêre.
They may even be a few feet above your head.	Dibe ku hîn çend metre li ser serê we jî bin.
Could have shown her.	Dikaribû wê nîşanî wê bide.
My job is to protect you.	Karê min parastina te ye.
It is our duty.	Erka me ye.
This was a gift to us.	Ev bi me re wek diyariyek bû.
She looked around at the others.	Wê li dora xwe li yên din nêrî.
Save and share files.	Pelan hilînin û parve bikin.
It did not recover from the rain either.	Ji baranê jî xwe negirt.
But this time it did not happen.	Lê vê carê ev yek pêk nehat.
The larger of the two held her hand.	Ji herduyan mezintir bi destê wê girt.
Take the family name.	Navê malbatê digirin.
I worked for weeks.	Ez bi hefteyan xebitîm.
In fact, it is quite the opposite.	Bi rastî, ew bi tevahî berevajî ye.
This behavior will be based on previous experiences.	Ev tevger dê li gorî ezmûnên berê be.
Did not do the same.	Heman tişt nekir.
He had said something nice.	Wî tiştek xweş gotibû.
But something seems to have changed in the last month.	Lê dixuye ku di meha borî de tiştek guherî ye.
It will not be sold.	Ew ê neyê firotin.
I have not come up with a clear example of how to do this.	Ez li ser mînakek zelal nehatim ku meriv vê yekê çawa bike.
I understand how you feel about the current situation.	Ez fêm dikim ku hûn li ser rewşa heyî çawa hîs dikin.
It's still not good, but it looks like it was good enough.	Ew hîn jî ne baş e, lê xuya ye ku ew têra xwe baş bû.
You can find it here.	Hûn dikarin wê li vir bibînin.
The second side is very interesting.	Aliyê duyemîn pir balkêş e.
But it was an order.	Lê ew fermanek bû.
It will be a waste of time.	Ew ê windakirina demê be.
The best part is this.	Ya herî baş ev e.
There were now two groups of people in the room.	Niha di odeyê de du komên mirovan hebûn.
Or its president.	An serokê wê.
Instead, she nodded her head.	Di şûna wê de, wê bi serê xwe razî bû.
I handed the letter to him.	Min name da destê wî.
Just there.	Tenê li wir.
For more than one reason, too.	Ji bo bêtir ji yek sedem, jî.
It's not that bad as everyone says.	Ew ne ew qas xirab e ku her kes dibêje.
No changes were seen in his hair.	Di porê wî de tu guhertin nayên dîtin.
Release and repeat on the opposite side.	Berde û li aliyê berevajî dubare bike.
I made a mental note.	Min notek derûnî çêkir.
Sounds like a big plan, but is it legal ?.	Wekî planek mezin xuya dike, lê ew qanûnî ye?.
I will try it.	Ez ê wê biceribînim.
In the beginning, a long knife would be dangerous.	Di serî de, kêrek dirêj dê xeternak be.
Nobody really wants to do that.	Bi rastî kes naxwaze wiya bike.
He started because of what he believed.	Wî ji ber tiştê ku jê bawer dikir dest pê kir.
So far so simple.	Heta niha ewqas hêsan.
She sometimes smoked with him.	Wê carinan bi wî re cixareyê dikişand.
I pick up the phone and call again.	Ez telefonê hildigirim û dîsa telefon dikim.
I have no money, no place to go.	Min ne pere, ne jî cihê ku ez biçim.
Less than a week before the trip.	Ji hefteyek kêmtir berî rêwîtiyê.
You sit at work, and have fun.	Hûn li ser karê xwe rûnin, û kêfxweş in.
However his plan had one risk factor.	Lêbelê plana wî yek faktorek xetereyê hebû.
Your skin is amazing.	Çermê we ecêb e.
But still a very good product.	Lê dîsa jî hilberek pir baş e.
As a father, as a daughter.	Wek bav, wek keç.
So, we trade.	Ji ber vê yekê, em bazirganî dikin.
He must correct it.	Divê ew rast bike.
It was decided by someone else.	Ew ji hêla kesek din ve hatibû biryar kirin.
Until nothing is left.	Heta ku tiştek nemîne.
But this is not enough for us.	Lê ev têra me nake.
The driver who crashed into his vehicle was not arrested.	Ajokarê ku li wesayîta wî qelibî nehat girtin.
It had to be a place to buy a goal.	Diviyabû cîhek ku golek bikira.
No wonder he seemed familiar.	Ne ecêb e ku ew nas xuya dikir.
He never raised his voice.	Wî qet dengê xwe bilind nekir.
Many of us have been saying this for years.	Gelek ji me bi salan vê yekê dibêjin.
I met other women.	Min jinên din nas kir.
We know that's not true, but it's no longer important.	Em dizanin ku ew ne rast e, lê ew êdî ne girîng e.
All those who are under its protection are alive.	Hemû yên ku di bin parastina wê de ne sax in.
I did not mean to see her.	Mebesta min ne ew bû ku hûn wê bibînin.
Or a few people have told me.	An jî çend kesan ji min re gotiye.
It's a hot month.	Meheke germ e.
It's not hard.	Ew ne dijwar e.
See for yourself.	Ji bo xwe bibînin.
Lots of difference.	Gelek cûdahî.
The girl ran to the car window.	Keçik ber bi pencereya tirimbêlê ve beziyan.
I do not know why, just trying to reach.	Nizanim çima, tenê hewl dide ku bigihîje.
However, others need a different approach.	Lêbelê, yên din hewceyê rêyek cûda ne.
Two men, they kill.	Du mêr, ew dikujin.
He had no insurance.	Sîgorta wî tune bû.
You are now responsible for this great war that lies ahead of us.	Tu niha berpirsiyarê vî şerê mezin ê ku li pêşiya me ye.
Enough now.	Niha bes e.
Do not try to understand, just watch what happens and give up.	Hewl nedin ku fêm bikin, tenê temaşe bikin ku diqewime û dev jê berde.
We got there a little early to talk.	Em hinekî zû hatin wir da ku biaxivin.
Did not want to show any interest in the case.	Nexwestin ku tu eleqeya xwe bi dozê re bikin.
I took it together again.	Min dîsa bi hev re bir.
Most people never went to her room.	Pir kes qet neçûn odeya wê.
I never missed her.	Min qet bêriya wê nekir.
So she signed up.	Ji ber vê yekê wê îmze kir.
Which is good.	Kîjan baş e.
Her hair was still wet.	Porê wê hê şil bû.
Meaning he had not drunk.	Wateya ku ew venexwaribû.
He was fast as strong as he could be.	Ew bi qasî ku hêzdar bû bilez bû.
He will not appreciate that you have made my life difficult.	Ew ê teqdîr neke ku te jiyana min dijwar kiriye.
The safety of the treatment was assessed.	Ewlehiya dermankirinê hate nirxandin.
You throw the ball.	Hûn top avêtin.
On many things.	Li ser gelek tiştan.
Give me a sense of your thoughts.	Hestek ji ramanên xwe bidin min.
You gave me more food for thought on this topic.	We di vê mijarê de ji bo ramanê bêtir xwarin da min.
And he will take you home.	Û ew ê te vegerîne malê.
And many children also love to do it.	Û gelek zarok jî hez dikin ku bikin.
Each of them did not speak for a few minutes.	Her yek ji wan çend deqeyan nepeyivî.
She found it hard to raise her voice much higher than that.	Wê zehmet dît ku dengê xwe ji vê yekê pir bilindtir bike.
Change your mind if necessary.	Ger hewce bike hişê xwe biguherîne.
Maybe you made some friends here.	Dibe ku we li vir çend heval çêkir.
When the weather was nice he usually came in the truck.	Dema ku hewa baş bû ew bi gelemperî di kamyonê de dihat.
She did.	Wê kir.
You must eat first.	Divê hûn pêşî xwarinê bixwin.
Write the text.	Nivîsê binivîsin.
At the time the blue catch seemed like a good idea.	Wê demê girtina şîn wekî ramanek baş xuya bû.
Because it is with interest.	Ji ber ku bi faîzê ye.
I am not one of those people.	Ez ne ji wan kesan im.
Of course he did.	Helbet kir.
No party has suggested they do not.	Tu partiyek pêşniyar nekiriye ku ew nekin.
Three experimental approaches have suggested that this is indeed the case.	Sê nêzîkatiyên ezmûnî pêşniyar kirin ku ev bi rastî wusa ye.
He did not mention the subject of the travel agency.	Ew behsa mijara nivîsgeha rêwîtiyê nekir.
Outside, he was on his own.	Li derve, ew bi xwe bû.
But this is a very technical thing.	Lê ev tiştek pir teknîkî ye.
It was about peace.	Li ser aştiyê bû.
It is necessary.	Pêdivî ye.
You can talk to me.	Hûn dikarin ji min re biaxivin.
Which, to be honest, is a reasonable response to our working relationship.	Ya ku, rast be, bertekek maqûl e ji ber têkiliya xebata me.
I will kill everyone.	Ez ê her kesî bikujim.
At that time it remained very dark.	Wê demê ew pir tarî ma.
Must be someone.	Divê kesek.
I do not know the names of the stars.	Ez navên stêrkan nizanim.
Her entry was much easier than her removal.	Ketina wê ji derxistina wê pir hêsantir bû.
And he knows he was wrong too.	Û ew dizane ku ew jî xelet bû.
He is not alone and you know why.	Ew ne tenê ye û hûn dizanin çima.
The people do not listen to the hand of power.	Gel guh nade dest ji desthilatdariyê.
I still think about him today.	Ez heta îro jî li wî difikirim.
Teeth gave them a surprise attack.	Diran da êrîşa wan a surprîz.
I walked fast.	Ez zûtir meşiyam.
There was an incident in my face.	Bûyerek li rûyê min bû.
People live with its existence.	Mirov bi hebûna wê re dijî.
Maybe it was just him.	Dibe ku ew tenê bi xwe bû.
Maybe wine is with food.	Dibe ku şeraba bi xwarinê re ye.
We had a very nice chat.	Me sohbeteke pir xweş kir.
In this case, it is.	Di vê rewşê de, ew e.
Two.	Du.
I also did not know you have a car.	Min jî nizanibû ku otomobîla te heye.
They just don’t care what it takes to get it.	Ew tenê ferq nakin ku ji bo bidestxistina wê çi hewce dike.
He loved this room.	Wî ji vê odeyê hez kir.
Most of them do not.	Piranîya wan nagire.
There are many things that will be new.	Gelek tişt hene ku dê nû bibin.
A twenty-year-old boy leaned against the wall.	Xortekî bîst salî xwe spartiye dîwêr.
There is freedom of speech and freedom of thought.	Azadiya axaftinê û azadiya ramanê heye.
And he was very, very strong.	Û ew pir, pir xurt bû.
The window was broken.	Pencer şikestî bû.
Lots of dirty looks.	Gelek awirên qirêj.
I said sit down.	Min got rûnin.
Society does not see, as otherwise, what its relation is to marriage.	Civak nabîne, wekî din, çi pêwendiya wî bi zewacê re heye.
You sleep so deep.	Tu ewqas kûr radiza.
These items are used throughout your application.	Van tiştan di tevahiya sepana we de têne bikar anîn.
Blood changes.	Guhertinên xwînê.
But it had to act that way.	Lê diviya bû ku bi vî rengî tevbigere.
I will fight against myself.	Ez ê li hemberî xwe şer bikim.
He did not even have to run for president.	Ne mecbûr bû ku ji bo serokkomariyê jî bibe namzed.
He just can’t.	Ew tenê nikare.
I did not come here to discuss with myself.	Ez nehatim vir ku bi xwe re bikevim nîqaşê.
Those of the past and present and future as well.	Yên ji paşerojê û niha û pêşerojê jî.
This difference in shape may have had an impact on the results.	Dibe ku ev cûdahiya şeklê bandor li ser encaman kiribe.
When our children read, they see the real reading.	Dema ku zarok me dixwînin, xwendina rastîn dibînin.
She raised the money.	Wê pere rakir.
Participated in the collection of samples.	Di berhevkirina nimûneyan de beşdar bûn.
But it is still early.	Lê hê zû ye.
The ground was not big enough, they said, to hold everyone.	Erd têra xwe ne mezin bû, wan got, ku her kesî bigire.
You have them.	Tu wan tune.
His breath was rapid.	Bêhna wî lez dibû.
We did not have much time.	Zêde wext ji me re nemabû.
For one it just's very important.	Ji bo yekê ew tenê pir girîng e.
Another busy morning.	Sibehek din a mijûl.
It is like that now.	Niha bi vî awayî ye.
Only then can you get an idea of ​​what is needed.	Tenê wê hingê hûn dikarin li ser tiştê ku hewce ye ramanek bistînin.
It was real, like life.	Ew rast bû, mîna jiyanê.
Plan where you will go if you have to leave the community.	Plan bikin ku hûn ê biçin ku derê heke hûn neçarî civakê bihêlin.
I am no longer involved in political issues.	Ez êdî tevlî mijarên siyasî nabim.
In the trees.	Di nav daran de.
They know.	Ew dizanin.
There were three problems with this.	Di vê yekê de sê pirsgirêk hebûn.
Maybe the boy has a great idea.	Dibe ku kurik xwedî ramanek mezin be.
She had never seen this smile before.	Wê ev kenê berê qet nedîtibû.
Everyone should know this.	Divê her kes vê bizane.
Just checked her page.	Tenê rûpela wê kontrol kir.
When you make them so small, you have to do it.	Dema ku hûn ew qas piçûk in, divê hûn bikin.
He can not help me, and maybe he will try to stop me.	Ew nikare alîkariya min bike, û dibe ku ew hewl bide ku min rawestîne.
In the dark.	Di nav tariyê de.
It was late summer and the weather was hot and dry.	Derengiya havînê bû û hewa germ û hişk bû.
It is good that they are back.	Baş e ku ew vegerin.
You need more.	Hûn bêtir hewce ne.
No further comment will be made.	Dê bêtir şîrove neyê kirin.
How far will you go.	Hûn ê çiqas dûr biçin.
He provided material expression for spiritual matters.	Wî ji bo mijarên giyanî îfadeya madî pêşkêş kir.
They came to work very early and stayed very late.	Pir zû hatin ser kar û pir dereng man.
These are the ones that really bring her stories to life.	Ya ku bi rastî çîrokên wê zindî dike ev in.
He really did not want to be here.	Wî bi rastî nexwest ku li vir be.
Perfect for this purpose.	Ji bo vê armancê bêkêmasî.
This relationship with the use of age and gender as independent variables was investigated.	Ev têkilî bi karanîna temen û zayendê wekî guhêrbarên serbixwe hate vekolîn.
Go back and grab another bar.	Vegere û barekî din bigire.
You saw it.	Te ew dît.
Never caught a ship.	Qet keştî negirt.
So there will be no free criteria to be set.	Ji ber vê yekê wê ti pîvanên belaş ên ku bêne danîn tune.
This function is called whenever the size of the window changes.	Dema ku pencere mezinahiyê diguherîne her carê ev fonksiyon tê gazî kirin.
Two patients required a repeat surgical procedure.	Du nexweşan hewcedarî pêvajoyek neştergerî ya dubare.
I now ask everything.	Ez niha her tiştî dipirsim.
The guide was wrong.	Rêbertî xelet bû.
There were trees for me that defined the garden.	Ji bo min ya ku bexçe pênase dikir dar bûn.
Both knew they were not expecting an answer to that question.	Herduyan jî dizanibû ku ew li hêviya bersiva wê pirsê nebû.
I have to join the birds.	Divê ez tevlî çûkan bibim.
See if you like it or not.	Binêre, tu dixwazî ​​an na.
I'm back now.	Ez niha vegerim.
It was about country music.	Li ser muzîka welat bû.
It becomes more and more difficult to know what is not yet possible.	Zêdetir û dijwartir dibe ku meriv bizane ka çi hîn ne gengaz e.
I recognized him in a room.	Min ew di odeyekê de nas kir.
I can still taste it.	Ez hê jî dikarim tama wê bikim.
The size bar determines the expected conversion rate of each site.	Barê pîvanê guheztina hêvîkirî ya her malperê destnîşan dike.
The God who created it.	Xwedayê ku ew afirandiye.
If that matters.	Ger ku girîng e.
That is, he was really dead.	Yanî ew bi rastî mirî bû.
This has been normal.	Ev normal bûye.
Soft skin.	Çermê nerm.
What he was saying did not matter.	Çi jê re digot ne girîng bû.
He will never look like himself, of course.	Ew ê tu carî mîna xwe nebîne, bê guman.
Something is in the room with us.	Tiştek bi me re di odeyê de ye.
Those great men think deeply about what it means to be human.	Ew merivên mezin kûr difikirîn ku tê çi wateyê merivbûn.
It has to be tough.	Pêdivî ye ku ew dijwar be.
Maybe it was still night when there was nothing but a dream.	Belkî hê şev bû ku ji xewnekê pê ve tiştek nebû.
It has really improved over the last two years.	Ew di van du salên dawî de bi rastî çêtir bûye.
It really is.	Ew bi rastî ye.
Just run them as a global state.	Tenê wan wekî dewletek cîhanî bimeşînin.
I will never be able to touch her.	Ez ê tu carî nikaribim destê xwe bidim wê.
Not all people here are like that.	Hemû mirovên li vir wisa ne.
Therefore, no one can ever feel completely safe.	Ji ber vê yekê, tu carî kes nikare bi tevahî ewleh hîs bike.
It’s just crazy.	Ew tenê dîn e.
However it may be left for a while.	Lêbelê dibe ku ew heya wextê were hiştin.
He wanted you to always say his full name.	Wî dixwest ku hûn her gav navê tevahî bêjin.
Today, it seems routine.	Îro, ew rûtîn xuya dike.
Then I stay quiet or go to bed.	Dûv re ez bêdeng dimînim an jî dema razanê radizim.
He has changed his story many times.	Wî çîroka xwe gelek caran guhertiye.
She wanted to see how badly she wanted to get away.	Wê dixwest ku ew bibîne ku ew çiqas xirab dixwaze dûr bikeve.
The benefits of positive thinking do not end there.	Feydeyên ramana erênî li wir naqede.
More people need to read this and understand this side of the story.	Divê bêtir kes vê yekê bixwînin û vê alîyê çîrokê fam bikin.
I don’t have it yet, but it's on the way.	Min hîn tune, lê ew di rê de ye.
He had 'met' again, as he called it, with the police.	Wî dîsa 'hevdîtin', wek ku wî jê re digot, bi polîsan re kiribû.
Then again no one spoke.	Paşê dîsa kes nepeyivî.
I never knew how expensive this would be.	Min qet nizanibû ku ev ê çiqas bi qîmet be.
Both were unmarried.	Her du jî nezewicîn.
And play well.	Û baş bilîzin.
I guess he’s alone.	Ez texmîn dikim ku ew tenê ye.
In other words there will be no slight loss.	Bi gotineke din wê windabûna sivik nebe.
The things we are told to fear are not the things we should be afraid of.	Tiştên ku ji me re tê gotin ku em jê bitirsin ne yên ku divê em jê bitirsin in.
Gas is often used because of its light weight.	Gaz gelek caran tê bikaranîn ji ber ku giraniya wê sivik e.
Of course, why not.	Bê guman, çima na.
There are so many types it's hard to say.	Gelek karakter hene ku bi tenê tiştan digihînin sînoran.
It is a fact of life.	Ew rastiyek jiyanê ye.
They are ordered to go and not be returned.	Ji wan re tê emir kirin ku biçin û neyên vegerandin.
We live in difficult times.	Em di demên dijwar de dijîn.
But there is a problem.	Lê pirsgirêkek heye.
Sex education classes as well as hands.	Dersên perwerdehiya zayendî û her weha dest.
But the real problem starts here.	Lê pirsgirêka rastîn ji vir dest pê dike.
And a solution.	Û çareseriyek.
He dies in the process.	Ew di pêvajoyê de dimire.
This can be understood in one of two ways.	Ev dikare bi yek ji du awayan were fêm kirin.
I worked a lot on this.	Min li ser vê yekê pir xebitî.
Look at me now.	Niha li min dinêre.
On her lips.	Li ser lêvên wê.
But she said work is not enough to go.	Lê wê got ku xebatek têrê nake ku biçe.
Appropriate negative and positive controls were used throughout.	Li seranserê kontrolên neyînî û erênî yên guncan hatin bikar anîn.
You comment in order.	Hûn rêzê şîrove dikin.
No one sees anymore.	Êdî kes nabîne.
I was relieved.	Min rehettir kir.
I'm more worried.	Ez bêtir xemgîn im.
So it gave me a funny look.	Ji ber vê yekê awirek henek da min.
One scene can last a day.	Yek dîmen dikare rojekê bidome.
But this blog is different.	Lê ev blog cuda ye.
And, in a sense, it was.	Û, di hinek wateyê de, ew bû.
Looking above, he understood why.	Li jor nihêrî, wî fêm kir ku çima.
But this only happened once and by accident.	Lê ev yek tenê carekê û bi tesadufî qewimî.
Let’s start with the introduction of the model.	Ka em bi danasîna modelê dest pê bikin.
This is despite the fact that my internet speed is very high.	Ev tevî ku leza înternetê ya min pir zêde ye.
I will get over it.	Ez ê jê derbas bibim.
The rest followed the case.	Yên mayî li pey dozê bûne.
No, no, not this man.	Na, na, ne ev zilam.
In the real world everything is different.	Di cîhana rastîn de her tişt cûda ye.
You can be an example to the world.	Hûn dikarin ji bo cîhanê bibin mînak.
One week is a good business for me.	Hefteyek yek ji bo min karsaziyek baş e.
It takes very little time and is very easy to use.	Ew demek pir hindik digire û karanîna wê pir hêsan e.
I suggest we take it.	Ez pêşniyar dikim ku em wê bigirin.
This child took a mother.	Ev zarok dayikek xwe girt.
I can not think about the legs.	Ez nikarim li ser lingan bifikirim.
He could be one of the first one or two.	Ew dikare bibe yek ji yek an du kesên pêşîn.
We describe our experience in capturing this method.	Em tecrubeya xwe ya di girtina vê rêbazê de vedibêjin.
It should be a basic patient right.	Divê ew mafê nexweşek bingehîn be.
He taught me how to get out of owning fish.	Wî fêrî min kir ku meriv çawa li masiyan xwedî derkeve.
I can't.	Ez nikarim.
A list of eight people from our organization appeared.	Lîsteyek bi heşt kesên ji rêxistina me re xuya bû.
Friendship is good.	Hevaltî baş e.
And they want to determine whether we represent another threat or not.	Û ew dixwazin diyar bikin ka em tehdîdek din temsîl dikin an na.
We will have lunch at the kitchen table.	Em ê nîvro li ser maseya mitbaxê bixwin.
This cycle may last a little longer than before.	Dibe ku ev dor ji ya berê hinekî dirêjtir bidome.
The environment is really very quiet.	Derdor bi rastî pir bêdeng e.
I can not feel this way.	Ez nikarim bi vî awayî hest bikim.
But you can see it.	Lê hûn dikarin wê bibînin.
She is a lovely girl.	Ew keçikeke delal e.
The body turns to fat to generate the energy it needs.	Laş vediguhere qelewê da ku enerjiya hewce biafirîne.
Do not tell me what you see.	Tu çi dibînî, ji min re nebêje.
War and conflict.	Şer û pevçûn.
Maybe the latter.	Dibe ku ya paşîn.
I see missing teeth.	Ez diranên winda dibînim.
To place this in the right perspective, the following background is provided.	Ji bo ku vê yekê di perspektîfek rast de cîh bikin, paşnavê jêrîn tê peyda kirin.
It never was.	Ew qet carî nedibû.
I want to look good for him.	Ez dixwazim ji bo wî baş binêrim.
There were only so many people.	Tenê gelek kes hebûn.
Everyone is this best man.	Her kes ev mirovê herî baş e.
It also makes no mistakes.	Ew jî tu xeletiyek nade.
Not that they seem dangerous.	Ne ku ew xeterek xuya dikin.
Now, she finally understood what was happening.	Niha, wê di dawiyê de fêm kir ku çi diqewime.
Several other states followed suit.	Çend dewletên din jî li pey vê bûn.
That's all that a good man can be.	Her tiştê ku mirovek baş dikare bibe, ew e.
Eventually, the data filled my bloodstream, like water.	Di dawiyê de, daneyan xwîna min tije kir, wekî avê.
I watched the traffic.	Min li trafîkê temaşe kir.
He then got back in his car and drove home.	Paşê vegeriya ser otomobîla xwe û berê xwe da malê.
His intention was that she loved him more than he did.	Mebesta wî ew bû ku ew ji wî bêtir jê hez dikir.
On the train I could not write a proper letter.	Di trênê de min nikarî nameyek rast binivîsim.
', bû'.	', bû'.
I will call the police.	Ez ê gazî polîs bikim.
Let them try new things.	Bila ew tiştên nû biceribînin.
Stay away from him.	Ji wî dûr bimînin.
He knows what the view should say.	Ew dizane ku divê nêrîn çi bêje.
When they do, it’s huge.	Dema ku ew dikin, ew pir mezin e.
Like your father before you.	Mîna bavê te berî te.
It will eventually come out.	Ew ê di dawiyê de derkeve holê.
She is the daughter of her mother.	Ew keça diya xwe ye.
There is no authority to this argument.	Desthilatdariya vê argumanê tune.
But this is never enough to get the line.	Lê ev tu carî têr nake ku rêzê bigire.
People can ask for anything.	Mirov dikare her tiştî bixwaze.
I decided to work for myself.	Min biryar da ku ji bo xwe bixebitim.
Just looking at her, my heart was so full that it really hurt.	Tenê li wê mêze kir, dilê min ew qas tijî bû ku bi rastî êşiya.
I love to be told.	Ez jê hez dikim bê gotin.
It will be the same concept.	Ew ê heman konsept be.
This is followed by cell damage and cell death.	Dûv re zirara şaneyê û mirina hucreyê çêdibe.
I do not mind.	Min ji hişê xwe negire.
There was nothing left now that the door was closed behind him.	Niha ku derî li pişt wî girtibû tiştek nemabû.
Each test was repeated three times.	Her test sê caran hate dubare kirin.
Just a few.	Tenê çend.
As a result, the opening rate decreases.	Ji ber vê yekê, rêjeya vebûnê kêm dibe.
But after a while, my god took over.	Lê piştî demekê, xwedayê min girt.
Some of them are made with other things.	Hin ji wan bi tiştên din ve hatî çêkirin.
But we were almost arrested at that time.	Lê em wê demê hema hema hatin girtin.
It has never been done before.	Berê qet nehatiye kirin.
Not all patients were identified.	Hemû nexweş nehatin naskirin.
We are great friends.	Em hevalên mezin in.
I will call tomorrow.	Ez ê sibê telefonê bikim.
None of my friends were there, especially for this kid.	Yek ji hevalên min tune bû, nemaze ji bo vî zarokî.
He passed among them again.	Ew dîsa di nav wan re derbas bû.
Watch the video right here.	Vîdyoyê rast bi vî rengî temaşe bikin.
Ask them to give an example from their lives.	Ji wan bipirsin ku ji jiyana xwe mînakek bidin.
One reliable way to learn.	Yek rêyek pêbawer ku hûn fêr bibin.
No money required to get started.	Ji bo destpêkirinê drav ne hewce ye.
No fear appeared in their eyes.	Ti tirs di çavên wan de xuya nedikir.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Wateya te ew e ku beden tune be.
It does not deal with reality.	Ew bi rastiyê re mijûl nabe.
We are in the wrong place at the wrong time and place.	Em di dem û mekanê xelet de li cîhê xelet in.
I learned this in the resurrection.	Ez vê yekê di vejînê de fêr bûm.
He takes this.	Ew vê yekê digire.
Of course my men were not found.	Bê guman zilamên min nehatine dîtin.
Our relationship, the three of us, finally felt calm.	Têkiliya me, me hersêyan, di dawiyê de xwe aram hîs kir.
The problem is huge.	Pirsgirêk mezinahî ye.
What a difference.	Çi ferq e.
Really a good book.	Bi rastî pirtûkek baş.
It may not be exactly what you are looking for.	Ew nikare tam be ya ku hûn lê digerin.
Its price was five times that, of course.	Bihayê wê pênc qatan bû, bê guman.
A good man, but not a good leader.	Mirovek baş e, lê ne rêberê baş.
Not a bad guy.	Ne celebek xirab.
Maybe if he lets it go.	Dibe ku ger ew bihêle ew derkeve.
The second is that we kill a lot of bad people.	Ya duyemîn jî ev e ku em gelek mirovên xerab dikujin.
But in the near future there was someone else to replace her.	Lê di demeke nêzîk de yekî din hebû ku şûna wê bigire.
They will be forced to become independent.	Ew ê mecbûrî serbixwe bibin.
Her nose was so small and shiny, she had almost no one.	Ew pozê wê ew qas piçûk û birûskî bû, hema yekî wê tunebû.
I somehow worked, I do not want to go to hell again.	Min bi rengekî yekcar kar kir, naxwazim careke din di dojehê re derbas bibim.
People are being arrested.	Mirov tên girtin.
My beautiful daughter.	Keça min a bedew.
He has done very well in capturing a bottle.	Wî di girtina şûşeyek de pir baş kiriye.
You should expect this.	Divê hûn vê yekê hêvî bikin.
There will be no problems.	Dê tu pirsgirêk dernekevin.
You really can’t ask for more in a gerrymandering job.	Bi rastî hûn nekarin di karûbarek gerîdeyê de bêtir daxwaz bikin.
Your father must continue.	Divê bavê te berdewam bike.
Such things have been heard before.	Berê jî tiştên wiha hatine bihîstin.
But she did not want to.	Lê wê nedixwest.
And it is better in almost every respect.	Û hema hema di her warî de çêtir e.
On each round, the player must pick up at least one stone.	Li ser her dorê, lîstikvan divê herî kêm kevirek hilde.
Maybe he'll be back now.	Dibe ku ew niha vegere.
But again, it just goes to the planning level.	Lê dîsa, tenê diçe asta plansaziyê.
But you need to keep your mouth shut.	Lê hewce ye ku devê we girtî bimîne.
No one was injured.	Kesî birîndar nebû.
They are young men, wanting to beat the old ones.	Ew xortên ciwan in, dixwazin serê kalan bixin.
He raised his hands and felt his face, his chest, his abdomen.	Destên xwe rakir û rûyê xwe, sînga xwe, zikê xwe hîs kir.
He seemed to want to tell us something.	Xuya bû ku wî dixwest tiştekî ji me re bibêje.
I got into it.	Ketim nav wê.
It had an effect on me.	Bandora wê li ser min hebû.
He needs us, and we do nothing to bring him back.	Ew hewceyê me ye, û em tiştek nakin ku wî vegerînin.
Lie.	Derew bike.
Now there is nothing he can do.	Niha tiştekî ku ew bike tune.
Dilpaqij.	Dilpaqij.
We found it difficult at first.	Me di destpêkê de ew dijwariyek dît.
They really had more money in it.	Bi rastî di vê yekê de bêtir pereyên wan hebûn.
They are available on request.	Ew li ser daxwazê ​​hene.
It was a strange time to be a child.	Demek xerîb bû ku zarok bû.
Well, there are no surprises there.	Welê, li wir surprîz tune.
As you go you learn things.	Her ku diçe hûn tiştan fêr dibin.
Passion defined it.	Passion ew pênase kir.
I could not take it.	Min nekarî wê bigirim.
They just tell you.	Ew tenê ji we re dibêjin.
Just listening to him.	Tenê guhê wî digirin.
Unfortunately he was not ready, so I got arrested.	Mixabin ew ne amade bû, ji ber vê yekê min girtin.
I had never thought of such a possibility before.	Min berê qet li îhtîmaleke wiha nefikirîbû.
Not hope, but faith.	Ne hêvî, lê bawerî.
The team finished last year against running.	Tîmê sala borî li dijî bazdanê qedand.
She believed him.	Wê jê bawer kir.
No attempt was made to get her into bed.	Hewl nedabû ku wê bikeve nav nivînan.
It was too small.	Ew pir piçûk bû.
However, we found only weak evidence for such a relationship.	Lêbelê, me tenê delîlên qels ji bo têkiliyek wusa dît.
He does not really deal with technical things.	Ew bi rastî bi tiştên teknîkî re mijûl nabe.
And maybe the price will go up accordingly.	Û dibe ku bihayê wê li gor wê bilind bibe.
Things go from very good to very fast.	Tişt ji başbûnê berbi pir teng zû diçin.
I never understood how he got my address.	Min qet fêhm nekir ku wî çawa navnîşana min girt.
It may be lost.	Dibe ku winda bibe.
At least here we can take a closer look at them.	Qe nebe li vir em dikarin hinekî çavê xwe li wan bigirin.
But it takes customers.	Lê ew xerîdaran digire.
But not like everything or anything had changed.	Lê ne mîna ku her tişt an tiştek guherî bû.
Things must have been difficult for them during the war.	Divê di dema şer de tişt ji bo wan dijwar bûn.
I felt good about it.	Min jê xwe baş hîs kir.
Trying to put pressure on both sides.	Hewl dide zextê li her du aliyan bike.
The others were very obese children.	Yên din gelek qelew zarok bûn.
Let us give a brief explanation of the basis of the method.	Ka em ravekek kurt a bingeha rêbazê bidin.
I love listening.	Ez ji guhdarîkirinê hez dikim.
The detail is there, in the world.	The detail li wir, li dinyayê ye.
You have to choose a path.	Divê hûn rêyek hilbijêrin.
This is a passion.	Ev hewesek e.
And number two.	Û hejmara du.
There really was.	Bi rastî jî hebû.
A large machine with many parts.	Makîneyeke mezin bi gelek beşan.
Watched from a distance at his target.	Ji dûr ve demekê li hedefa xwe temaşe kir.
Then finally, they got their answer.	Paşê di dawiyê de, wan bersiva xwe stand.
Like him they were also here for personal reasons.	Mîna wî ew jî ji ber sedemên şexsî li vir bûn.
He kept telling him that the employee was being paid for this.	Berdewam jê re digot ku karmend ji bo vê yekê mûçe tê dayîn.
There were more than a hundred names.	Ji sed navan zêdetir bû.
Who knows we will get rid of the war.	Kî dizane em ê ji şer xilas bibin.
The old tree gave way.	Dara pîr da rê.
There was a heavy price of gold on his head.	Bihayekî giran a zêr li serê wî bû.
I was not angry.	Ez hêrs nebûm.
Files have been retrieved from your firm.	Dosya ji fîrmaya we re hatine peyda kirin.
Playing home was my favorite little girl's game.	Lîstina malê lîstika min a herî hezkirî ya keçikek piçûk bû.
I had to take a direct approach.	Diviyabû ku min rasterast nêzîkatiyek bikira.
We were able to defeat the teams behind us in the right way.	Me karî em tîmên li pişt xwe bi awayekî rast têk bibin.
I do not know what will happen.	Ez nizanim dê çi bibe.
He then returned to his base outside of work.	Dûv re ew vegeriya baregeha xwe ya li derveyî karan.
It does not work that way.	Bi vî awayî kar nake.
I feel like my life is over.	Ez hest dikim ku jiyana min xilas bûye.
The work was not easy.	Kar ne hêsan bû.
None of us could be happy for a long time, did nothing.	Kesek ji me nikarîbû demeke dirêj bextewar be, tiştek nekir.
It was like an accident.	Mîna qezayekê bû.
So forget your life, your career, your little problems.	Ji ber vê yekê jiyana xwe, kariyera xwe, pirsgirêkên xwe yên piçûk ji bîr bikin.
Must be a great person.	Divê kesek mezin be.
The faster you act, the more you need.	Zûtir hûn tevbigerin, bêtir hewcedariya we heye.
Greater than life.	Ji jiyanê mezintir.
And so it goes.	Û wiha berdewam dike.
The other children grow up as a bad man.	Zarokên din wek zilamekî xerab mezin dibin.
Know what the product is.	Dizanin ka hilber çi ye.
I have three children.	Sê zarokên min hene.
These training programs will help you to understand the market.	Ev bernameyên perwerdehiyê dê ji we re bibin alîkar ku hûn bazara bazarê fam bikin.
A smile appeared on his face.	Bişirînek anî ser rûyê wî.
They had a large family.	Malbateke wan a mezin hebû.
Something no one can do here.	Tiştek ku li vir kes nikare bike.
I wrapped my legs around the thing under her head.	Min lingên xwe li dora tiştê di bin serê wê de girtin.
My name was not given, but the comment was familiar.	Navê min negirt, lê şirove nas bû.
He went inside the apartment.	Ew çû hundurê apartmanê.
The lessons are small.	Ders biçûk in.
If you believe in love.	Heke hûn ji evînê bawer dikin.
She felt very tired.	Wê xwe pir westiyayî hîs kir.
The events of last night seemed like a nightmare.	Bûyerên şeva berê wek xewneke xerab xuya dikir.
They are bad.	Ew xerab in.
This technique is used in our local clinical practice.	Ev teknîk di pratîka klînîkî ya meya herêmî de tê bikar anîn.
Wisa ye, ne wisa.	Wisa ye, ne wisa.
When she did not want to be arrested.	Dema ku wê nexwest ku were girtin.
You never said life was easy.	Tu carî negot jiyan hêsan e.
And so, from the bottom of our hearts, we thank our mothers.	Û ji ber vê yekê, ji dilê xwe, em ji bo dayikên xwe spas bikin.
There are special rules for writing.	Ji bo nivîsandinê qaîdeyên taybetî hene.
For research we need larger samples.	Ji bo lêkolînê em hewceyê nimûneyên mezintir in.
Several risk factors have been identified.	Çend faktorên rîskê hatine vegotin.
They are slightly longer than the previous ones.	Ew ji yên berê hinekî dirêjtir dibin.
It has never been presented as anything other than that.	Ji wê pêve tu carî wekî tiştekî din nehat pêşkêş kirin.
No one knows exactly when they disappeared from the streets.	Kes nizane tam kengî ji kolanan winda bûne.
People will talk.	Mirov dê biaxive.
To keep the network simple we used only a hidden layer.	Ji bo ku torê sade bimîne me tenê qatek veşartî bikar aniye.
My food was meager.	Xwarina min hindik bû.
Your whole life.	Tevahiya jiyana we.
He must be a great man in this long time.	Divê ew di vê dema dirêj de merivek mezin be.
Check that your internet is working.	Hûn kontrol bikin ku înterneta we dixebite.
He made a new set of bars after the opposite end.	Wî li dû dawiya berevajî komek nû ya bars kir.
There was strength in the numbers.	Di hejmaran de hêz bû.
No significant increase was observed in control treatment.	Di dermankirina kontrolê de zêdebûnek girîng nehat tomar kirin.
She understood very little.	Wê pir hindik fêm kir.
Unfortunately we did not help this situation.	Mixabin me alîkariya vê rewşê nekir.
But the issue does not end here.	Lê mesele li vir namîne.
Your dog needs attention and love every day.	Kûçikê we her roj hewceyê baldarî û hezkirinê ye.
But there is one that is relatively new.	Lê yek heye ku nisbeten nû ye.
History of science.	Dîroka zanistê.
However this is his decision and he will do it in time.	Lêbelê ev biryara wî ye û ew ê di dema xwe de bike.
Dreams can come true.	Xewn dikarin bibin rastî.
In fact, they have something in common.	Bi rastî, wan tiştek hevpar heye.
Both studies were normal.	Her du lêkolîn jî normal bûn.
Divide the head in half with a sharp knife.	Bi kêra tûj serî di nîvî de parçe dike.
Their three children live.	Sê zarokên wan dijîn.
Parts of the city were sold.	Parçeyên bajêr hatin firotin.
He took it in front of the crowd.	Wî ew li ber elaletê hilda.
Of the patients 5 were male and three were female.	Ji nexweşan 5 mêr û sê jî jin bûn.
There was so much on your face.	Di rûyê te de pir zêde bû.
The left brain does not really know what the right brain does.	Mejiyê çepê bi rastî nizane mejiyê rastê çi dike.
The picture of the man lying next to her filled her view.	Wêneyê zilamê ku li kêleka wê razayî ye, dîtina wê tije kir.
They didn’t really come out and tell me.	Bi rastî jî derneketin û ji min re negotin.
This is a very big job.	Ev karekî pir mezin e.
They decided it seemed to work.	Wan bi biryar xuya dikir ku wê bixebitin.
I smile a little.	Ez hinekî dibişirim.
You are afraid of him.	Hûn ji wî ditirsin.
The basic starting point is an expression for the flow of heat.	Xala destpêkê ya bingehîn îfadeyek ji bo herika germê ye.
They were happy to work for me, for my sons.	Ew kêfxweş bûn ku ji bo min dixebitin, ji bo kurên min.
I was going to the doctor.	Ez diçûm doktor.
I was there and I did it.	Ez li wir bûm û min ew kir.
It was time to leave the court.	Dem dema derketina dadgehê bû.
I am using this for the first time.	Ez vê yekê cara yekem bikar tînim.
Summer is my least favorite season, so my entry is short.	Havîn demsala min a herî kêm hezkirî ye, ji ber vê yekê navnîşa min kurt e.
A dog is a dog and not a horse.	Kûçik kûçik e û ne hesp e.
Representative results obtained from four animals are presented.	Encamên nûner ên ku ji çar heywanan hatine girtin têne destnîşan kirin.
She told me she could not stay long.	Wê ji min re got ku ew nikare dirêj bimîne.
Today was our day.	Îro roja me bû.
Sometimes, party here and there.	Carinan, li vir û wir partî.
And you can not look inside.	Û hûn nikarin li hundurê binêrin.
I wanted to count twice.	Min xwest ez du caran bijmêrim.
I use language as wise people should.	Ez ziman wekî ku divê mirovên aqil bi kar bînin.
It just needed the right time.	Ew tenê wextê rast hewce bû.
God, it hurts.	Xwedêyo, ew êş.
He collected the ball, but did not throw it.	Ew top berhev kir, lê neavêt.
So no, he did not smell anything bad.	Loma na, bêhna wî ji tiştekî xerab nehat.
I will open for this topic.	Ez ê ji bo vê mijarê vekim.
I always seem to have gone.	Ez her û her çûm xuya ye.
They need to be both fair and honest.	Pêdivî ye ku ew hem dadperwer û hem jî rast bin.
As to act.	Weke ku tevbigerin.
And he's still there, so to speak.	Û ew hîn jî li wir e, da ku ew dibêjin.
More like they play.	Zêdetir mîna ku ew dilîzin.
They went inside, but the things inside were very expensive.	Ew ket hundur, lê tiştên hundur pir biha bûn.
That is, you do not want anything in those moments.	Yanî di wan kêliyan de tu tiştekî naxwazî.
Cover and cook over medium heat.	Veşêrin û li ser germê navîn.
The rain continued all night.	Baran tevahiya şevê berdewam kir.
Do it instead of saying.	Li şûna gotinê bikin.
I learned a lot, but it was over.	Ez gelek tişt fêr bûm, lê êdî qediya.
We can of course use it now.	Em dikarin bê guman wê niha bikar bînin.
The source of the character is the one seen.	Çavkanî karakterê ku hevber dîtiye ye.
But the real shock was that things looked the same.	Lê şoka rastîn ev bû ku tiştên dişibin hev.
The food was really delicious.	Jidil bi rastî xwarinê çêdibû.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
However, a few points can be made.	Lêbelê, çend xal dikarin bêne kirin.
The girl who has sex and then is killed.	Keça ku seksê dike û paşê tê kuştin.
She could not buy otherwise.	Wê nikarîbû wekî din bikira.
You came back to me.	Tu li min vegerî.
This time the boy was completely silent.	Vê carê lawik tam bêdeng bû.
So yes, you should go.	Ji ber vê yekê erê, divê hûn biçin.
It is something that people can remember after being told.	Tiştek e ku mirov dikare bi bîr bîne piştî ku jê re hat gotin.
We should look for him, but not now.	Divê em li wî bigerin, lê ne niha.
Therefore, how we respond is important.	Ji ber vê yekê, em çawa bersiv didin girîng e.
I can’t get it to work for me.	Ez nikarim bibim ku ew ji bo min bixebite.
Well, wait.	Welê, li bendê ne.
Food is a waste of time for me.	Xwarin ji bo min windakirina demê ye.
Outside it was not as bad as the reports.	Li derve ne bi qasî raporan xirab bû.
They need us and we need them too.	Pêdiviya wan bi me heye û em jî hewcedariya wan in.
Three deaths and five losses were not a good sign.	Sê mirî û pênc winda ne nîşanek baş bû.
This has been done up to six times.	Ev heta şeş caran hate kirin.
His first two dogs died a horrific death.	Du kûçikên wî yên pêşîn bi mirinek tirsnak mirin.
And they are.	Û ew in.
So I was very upset.	Ji ber vê yekê min pir xemgîn kir.
The insurance was light.	Sîgorta sivik bû.
Leave the story to me.	Çîrok ji min re bihêle.
It's very heavy.	Pir giran e.
Maybe you are right, she said.	Dibe ku tu rast bibêjî, wê got.
But you will pay for it.	Lê hûn ê xwe bidin ber xwe.
Yes please, give me more.	Erê ji kerema xwe, bêtir bide min.
Really bad, it was great sex.	Bi rastî pir xirab, ew seksek mezin bû.
There were a few trees and it was cold and green.	Çend dar hebûn û sar û geş bû.
I walked to the door.	Ez ber bi derî meşiyam.
On the left side is the family.	Li milê çepê malbat e.
Unfortunately, this will not really work.	Mixabin, ev ê bi rastî nexebite.
Then we became friends, maybe even good friends.	Paşê em bûn heval, belkî jî hevalên baş.
But she never did anything wrong.	Lê wê qet tiştek xelet nekir.
Please let us be.	Ji kerema xwe bila em bibin.
I had no family.	Malbata min tune bû.
We waited for him to come home to see another dog.	Em li bendê man ku ew hat malê ku kûçikek din bibîne.
Inside her, she knew it was not right.	Di hundurê wê de, wê dizanibû ku ew ne rast e.
It happened to me as an actor.	Wek lîstikvanek bi min re çêbû.
All items are used sparingly.	Hemî tiştên bi nermî têne bikar anîn.
Data were analyzed by both authors.	Daneyên ji hêla herdu nivîskaran ve hatine analîz kirin.
Maybe, maybe, maybe.	Belkî, belkî, belkî.
I design houses.	Ez xaniyan sahn dikim.
When someone leaves the room, return.	Gava kesek ji odeyê derdikeve, vedigere.
I suggest you download that file and review it.	Ez pêşniyar dikim ku hûn wê pelê dakêşin û wê binirxînin.
We are very similar in many ways.	Em di gelek waran de pir dişibin hev.
We stayed like that for a long time without talking.	Em demeke dirêj wisa man bêyî ku biaxivin.
On it, we agree.	Li ser wê, em li hev dikin.
You know, what kind they sell.	Hûn dizanin, ew çi cûre difiroşin.
Don’t tell me he does that for his country.	Ji min re nebêje ew ji bo welatê xwe wisa dike.
Maybe one day or night he thought to himself.	Belkî rojekê yan şevekê ew bi xwe bifikirîya.
Mostly confusing, and some scary.	Bi piranî tevlihevî, û hin jî tirs.
Leave me alone.	Dev ji min berda.
I need help.	Pêdiviya min bi alîkariyê heye.
This version of me was not so lucky.	Ev guhertoya min ne ewqas bi şens bû.
I have no evidence to support either position.	Li ber min tu delîl ji bo piştgirîkirina her du helwestan tune.
Two other village groups reported that the disease had already spread.	Du komên gund ên din ragihandin ku nexweşî berê derketibû.
Do not worry about me now.	Niha tu xema min meke.
So the claim is here.	Ji ber vê yekê îdîaya li vir e.
I'm in another room.	Ez li oda din im.
I did not see it.	Min nedît.
It seems like it's a sign of sorts.	Wusa dixuye ku ew nîşanek celebek e.
One gets full.	Yekî tije digire.
God be in the center.	Xwedê di navendê de be.
Some of them may remind themselves, now and again.	Hin ji wan dikarin xwe bînin bîra xwe, niha û dîsa.
That may be true, but I will do it too.	Dibe ku ew rast be, lê ez ê her weha bikim.
They become very cold and cohesive when the attack passes over them.	Dema ku êrîş di ser re derbas dibe ew pir sar û berhev dibin.
I see this as no.	Ez vê yekê wekî na dibînim.
I wanted to explore the world.	Min xwest ez li dinyayê bigerim.
And they probably discussed it.	Û wan belkî li ser wê nîqaş kirine.
I do not tell anyone what to believe.	Ez ji kesî re nabêjim çi bawer bike.
But it is.	Lê ew e.
Put your hair under your shirt.	Porê xwe li bin kirasê xwe bike.
That only safety is somewhere else, never here, now.	Ku tenê ewlehî li cîhek din e, qet li vir, naha.
Knowledge and knowledge are not the same.	Zanîn û zanîn ne wek hev in.
I really hope he does.	Ez bi rastî hêvî dikim ku ew dike.
We know you.	Em te nas dikin.
The other officers arrived within minutes.	Di nav çend deqeyan de efserên din hatin.
This black is of higher quality and should last longer.	Ev reş qalîteya bilindtir e û divê dirêjtir bimîne.
And in between.	Û di navbera ye.
We do business sometimes.	Em carinan karsaziyê dikin.
It worked for them.	Ew ji wan re xebitî.
However, a few details are useful.	Lêbelê, çend hûrgulî bikêr in.
The hard experience, of course, is very expensive and should be so.	Tecrûbeya zehf, bi xwezayî, pir biha ye û wusa jî divê be.
He has no heart to tell me the truth.	Dilê wî tune ku rastiyê ji min re bêje.
I do not know why he did not.	Nizanim çima nekir.
My mother used to tell me stories in a very low voice.	Dayikê bi dengekî pir nizm çîrokan ji min re digot.
You are great.	Hûn mezin in.
There were two sources for this decision.	Du çavkaniyên vê biryarê hebûn.
Be prepared for it.	Ji bo wê amade bin.
So it does not save space.	Ji ber vê yekê ew cîhê xilas nake.
And the costs of doing so are really high.	Û lêçûnên vê yekê bi rastî pir zêde ne.
They took risks.	Ew rîsk girtin.
Lines for the circle.	Xet ji bo çemberê.
What good did it do?	Qet çi feyde kir?.
There are still some private schools.	Li hin dibistanên taybet hîn jî hene.
I can go back to school.	Ez dikarim vegerim dibistanê.
But it probably would have made no difference.	Lê îhtîmal e ku wê tu ferq nekira.
Of course they did not get what they started.	Bê guman wan tiştê ku dest pê kiribû bi dest nexist.
I will go into details but the results were wrong.	Ez ê têkevim hûrguliyan lê encam xelet bûn.
Change your life.	Jiyana xwe biguherînin.
This is true for everyone.	Ev ji bo her kesî rast e.
Oh, good enough.	Oh, têra xwe baş e.
When she spoke again, she thought he would definitely kill her.	Gava ku ew dîsa peyivî, wê difikirî ku ew ê bê guman wê bikujin.
This is not good enough in our case.	Ev di rewşa me de têra xwe ne baş e.
But in reality it is not so, perhaps.	Lê di rastiyê de ne wusa ye, dibe ku.
If something went wrong it was mine.	Ger xeletiyek hatibe kirin ya min bû.
The more you receive it the more you appreciate it.	Gava ku hûn wê distînin bêtir hûn wê teqdîr dikin.
They just don’t move.	Ew tenê nelivînin.
That's just the way it is.	Ev tenê awayê wê ye.
There is a link that provides specific information.	Têkiliyek heye ku agahdariya taybetî dide.
Oh, maybe because there really are two parties.	Oh, dibe ku ji ber ku bi rastî du partî ne.
Which is really nice.	Ya ku ew bi rastî hêja ye.
Now it will get better in the near future.	Niha ew ê di demek nêzîk de çêtir bibe.
I did not mean that.	Mebesta min ne wisa bû.
Glad we got this far.	Kêfxweş im ku em heta vê derê gihîştine.
But he returned to bed after his wife left.	Lê piştî ku jina wî çû razanê vegeriya.
It was very expensive.	Ew pir pir biha bû.
These are some of the moments that make me laugh.	Ev çend ji wan kêliyên ku min dikene.
Add the wine.	Şerabê zêde bikin.
The second is in the field of education.	Ya duyemîn jî di warê perwerdeyê de ye.
There is no other reason for its existence.	Tu sedemek din a hebûna wê tune.
This kills us.	Bi vî awayî me dikuje.
Do not ask anyone again.	Dîsa ji kesî nepirsî.
The solution is.	Çareserî ye.
I can only imagine the thoughts of your death.	Ez tenê dikarim ramanên ketina mirina te xeyal bikim.
If they have a holiday one day, understand why.	Ger rojek wan betlaneyê hebe, fêm bikin çima.
His team lost.	Tîma wî winda kir.
There are many techniques in the market for this work.	Ji bo vî karî li sûkê gelek teknîk hene.
With heavy weapons he pulled out and turned.	Bi çekên giran ew derxist û zivirî.
This will help the player to allow himself to get it right.	Ev ê ji lîstikvan re bibe alîkar ku xwe bihêle da ku wê rast bigire.
Your work is not possible with only one hand.	Karê we tenê bi yek destî ne mimkûn e.
I love the reaction when people come in.	Ez ji berteka dema ku mirov tê de hez dikim.
Call me tomorrow morning.	Serê sibê telefonê min bike.
Some people just affect me in this way.	Hin kes tenê bi vî rengî bandorê li min dikin.
She has a history with him.	Dîrokek wê bi wî re heye.
No, you may not be better.	Na, dibe ku hûn nebin çêtir e.
However this has both positive and negative consequences.	Lêbelê ev yek hem encamên erênî û hem jî neyînî hene.
This is what we want now.	Ya ku em niha dixwazin ev e.
Or at least doubt its existence.	An jî qet nebe gumanê li hebûna wê bike.
I did not know what was happening.	Min nizanibû ku çi diqewime.
Many times, really.	Gelek caran, bi rastî.
I hope you will find the same.	Ez hêvî dikim ku hûn ê heman yekê bibînin.
Younger than what we had in mind.	Ji ya ku di hişê me de hebû ciwantir.
I was ready now.	Ez niha amade bûm.
Thick, thick rage.	Hêrsa qalind, qalind.
The case is the use of a set of actions.	Doza karanîna komek çalakiyan e.
I did not want to hear.	Min nexwest bibihîzim.
You have to want to do it.	Divê hûn bixwazin wê bikin.
We have no one to record.	Kesekî me yê ku qeydan bigire tune.
I am five minutes away from your position.	Ez pênc deqeyan ji helwesta we dûr im.
Especially given for his peace of mind.	Bi taybetî ji bo aramiya hişê wî da.
I tried to write another story.	Min hewl da ku çîrokek din binivîsim.
Perfect for us.	Perfect ji bo me.
Maybe seven minutes had passed.	Belkî heft deqe derbas bûn.
Recovery time depends on the size and number of areas being treated.	Demjimêra vegirtinê bi mezinahî û hejmara deverên ku têne derman kirin ve girêdayî ye.
They were in tears and in the end were very happy.	Ew hêsir bûn û di dawiyê de pir kêfxweş bûn.
He left the room.	Ji odeyê derket.
I would think they were mostly men.	Ez ê bifikirim ku ew bi piranî mêr bûn.
We want it to go.	Em dixwazin ew biçe.
I think, finally, the time has come.	Ez difikirim, di dawiyê de, dem hat.
Of course this is not an easy task.	Helbet ev ne karekî hêsan e.
The magic was much more powerful.	Sêrbaz pir bi hêztir bû.
I did not expect it to work but it does.	Min hêvî nedikir ku ew ê bixebite lê ew dike.
It looks younger and less dangerous.	Ew ciwantir û kêmtir xeternak xuya dike.
I think we will use it on the tree.	Ez difikirim ku em ê wê li ser darê bikar bînin.
I'm going to drive.	Ez diçim ajotinê.
No response.	Bersiv nehat.
Most of the time, you will never hear from them again.	Pir caran, hûn ê careke din ji wan nebihîzin.
It depends on the performance.	Ew li ser performansê ye.
But it should be the opposite.	Lê divê berovajî vê yekê be.
This one just put it very strangely.	Ev yek tenê pir ecêb hate danîn.
So you should try a low-cost weapon.	Ji ber vê yekê divê hûn bi çekek kêm nirx biceribînin.
If it's based on another movie, well, so be it.	Ger ew li ser bingeha fîlmek din be, baş e, wusa be.
These hands are awesome.	Ev destên bi heybet in.
But they learn other things.	Lê ew hînî tiştên din dibin.
Just start with that.	Tenê bi wê re dest pê bikin.
He wants to live.	Ew dixwaze bijî.
Maybe we should.	Dibe ku em bikin.
So many of us working together made a difference.	Ji ber vê yekê gelek ji me bi hev re xebitîn cûdahiyek çêkir.
The people who live there are very friendly.	Mirovên ku li wir dijîn pir dostane ne.
He knew he was right.	Wî dizanibû ku ew rast bû.
Its impact has not diminished either.	Tesîra wê jî kêm nekir.
Information is in your body.	Agahiyên di laşê we de ne.
These are wet treatments.	Ev tedawiyên şil in.
But, that’s what it is.	Lê belê, ew çi ye.
I will never be able to find one.	Ez ê çu carî nekarim yekî bibînim.
I looked at them and asked the man how many they were.	Min li wan nêrî û ji mêrik pirsî ka ew çiqas in.
But he had to go.	Lê ew neçar bû ku biçe.
His children played with my children.	Zarokên wî bi zarokên min re lîstine.
All of these are expensive and great.	Hemû jî ev biha û mezinahî ne.
A life-changing wound that needs you to grow.	Birînek guheztina jiyanê ku hewce dike ku hûn mezin bibin.
Go much faster than normal.	Ji normalê pir zûtir biçin.
They just make things different from us.	Ew tenê tiştan ji me cûda dikin.
Not an old football, by nature.	Ne futbolek kevn, bi xwezayî.
I follow the laws.	Ez qanûnan dişopînim.
I pulled my shirt over my head.	Min kirasê xwe kişand ser serê xwe.
That was my main concern.	Ew xema min a sereke bû.
Learning through media.	Fêrbûna bi medyayê.
Calls on schools not to take action against students.	Bang li dibistanan kir ku li dijî xwendekaran tevdîran negirin.
When I write a word.	Dema ku ez peyvekê dinivîsim.
Definitely fun.	Bê guman kêfxweş e.
She had to, not really.	Wê neçar ma, ne bi rastî.
The weather it works or not.	Hewa ew kar dike an na.
The picture shows you that.	Wêne wê yekê nîşanî we dide.
However, this article is a first step.	Digel vê yekê, ev nivîs gava yekem e.
Meanwhile, his parents gave him a car.	Di heman demê de, dêûbavên wî otomobîlek dan wî.
He never goes out.	Ew qet dernakeve derve.
What she wanted.	Tiştê ku wê jê xwest.
Consider the steps to start and grow a business.	Gavên ku ji bo destpêkirin û mezinbûna pargîdaniyek bifikirin.
You have goals and ideas.	Armanc û ramanên we hene.
This is her son.	Ev kurê wê ye.
At that time we lived like that.	Wê demê em wisa dijiyan.
Just look around a bit.	Tenê hinekî li dora xwe dinêre.
Call when ready.	Dema ku amade be bang bikin.
That is not the goal.	Ew ne armanc e.
But in the end we did a long walk and got involved.	Lê di dawiyê de me meşeke dirêj pêk anî û tevlî bûn.
I pay attention to eight hours a day.	Ez bala xwe didim rojê heşt saetan.
Everyone was talking.	Her kesî dipeyivî.
Low body fat.	Kêm rûnê bedenê.
Too hot.	Pir germ.
Must speak.	Divê bi axaftinê.
Thousands of years of evidence.	Bi hezaran sal delîl.
We, by ourselves, did not use very nice methods.	Me bi xwe, rêbazên pir xweş bikar neanîbû.
If this was a challenge, he could not say.	Ger ev dijwariyek bû, wî nikarîbû bigota.
These are my views and my choices.	Nêrînên min û hilbijartina min in.
And it will probably cause you to cut too much.	Û belkî dê bibe sedem ku hûn pir bibirrin.
It was a fun season.	Serdemek kêfxweş bû.
No one should be found like that.	Divê tu kes wisa peyda nebe.
Our study was consistent with the above study.	Lêkolîna me bi lêkolîna jorîn re hevaheng bû.
This is one of the last.	Ev yek ji yên paşîn e.
It seems to shoot well.	Xuya ye ku baş gulebaran dike.
To be a good and kind person.	Ji bo ku mirovek baş û dilovan be.
They are just as excited as we are.	Ew jî wek me bi heyecan dibin.
She did not know who he was.	Wê nizanibû ew kî ye.
He will wait until he really knows.	Ew ê li bendê bimîne heya ku ew bi rastî bizane.
Most of them were men.	Piraniya wan mêr bûn.
We designed the lid for it.	Me qapax jê re dîzayn kir.
So it seems like they both do the same thing.	Ji ber vê yekê xuya ye ku ew herdu jî heman tiştî dikin.
It would not have worked without it.	Bêyî wê kar nedikir.
There is nothing better to do.	Tiştek çêtir tune ku meriv bike.
Please withdraw.	Ji kerema xwe vekişîne.
Or at least give it the best chance.	An jî qet nebe şansê herî baş bide wê.
The mean score was used in the analysis.	Pûana navîn di analîzê de hate bikar anîn.
Excited for your update.	Ji bo nûvekirina we heyecan.
We will try this time.	Em ê vê carê biceribînin.
He loved me too. 	Wî jî ji min hez dikir. 
ask your question.	pirsa xwe bipirse.
After all, you may not be happy to make a connection.	Dûv re jî, dibe ku hûn ne bextewar bin ku pêwendiyek çêbikin.
But this news was not a big surprise.	Lê ev nûçe ne surprîzek mezin bû.
An investigation will be conducted in the near future.	Dê di demek nêzîk de lêkolînek were kirin.
The animal had a food in mind, the man a little air.	Heywan di hişê xwe de xwarinek, mêrik hinekî hewa.
One must be careful.	Divê meriv hişyar be.
It’s hard to find one if you look for it.	Zehmet e ku meriv bibîne ger hûn lê bigerin.
But she did not care.	Lê xema wê nebû.
There are many things.	Gelek tişt hene.
The enemy is not the owner.	Dijmin ne xwedê ye.
The first group was defined as the control group.	Koma yekem wekî koma kontrolê hate diyarkirin.
They could have left the red dog there.	Dikaribûn kûçikê sor li wir bihêlin.
However, advance knowledge did not make it easy.	Lêbelê, zanîna pêşwext ew hêsantir nekir.
Not directly, either.	Ne rasterast, her weha.
Everyone seems to have a stage or two.	Her kes xuya dike ku qonaxek an du qonaxa wê heye.
My mother loves it.	Diya min jê hez dike.
But many of her answers were meaningless.	Lê gelek ji bersivên wê bê wate bûn.
I can show that from my address.	Ez dikarim wê yekê ji navnîşa xwe nîşan bikim.
There was snow on the ground.	Li erdê berf hebû.
Finally someone saw him.	Di dawiyê de kesek wî dît.
If they can do it, so can we.	Ger ew karibin bikin, em jî dikarin bikin.
In fact the contract will only exist on the mechanism to be used.	Di rastiyê de peyman dê tenê li ser mekanîzmaya ku were bikar anîn hebe.
He checked his watch again.	Wî dîsa saeta xwe kontrol kir.
Blood in water.	Xwîn di avê de.
Plus, it's a nice way to network.	Zêdeyî, ew rêgezek xweş a torê ye.
It can transform our small and small goals into big goals.	Ew dikare armancên me yên kêm û piçûk veguherîne armancên mezin.
We do not know why.	Em nizanin çima.
So it continued.	Ji ber vê yekê ev berdewam kir.
The relationship was warm, and the feeling was pleasant.	Têkilî germ bû, û hest xweş bû.
I loved it and it shook me more.	Min jê hez kir û ew bêtir min dihejand.
You can stay with us tonight, and we will make a great dinner.	Îşev hûn dikarin bi me re bimînin, û em ê şîvek mezin çêkin.
She acts as if she is as important as her husband.	Ew mîna ku ew bi qasî mêrê xwe girîng be tevdigere.
This file is the target.	Ev pelê hedef e.
Light on the left.	Ronahî li çepê.
Please help me to take my eyes off him.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku çavê xwe jê bigirim.
I had one such company that did this to me.	Min yek pargîdaniyek wusa hebû ku ev ji min re kir.
The most important factor is planning.	Faktora herî girîng plansazkirin e.
There was silence in the hall, everyone was watching him.	Li salonê bêdengî hebû, her kesî li wî temaşe dikir.
Then there were two young brothers.	Paşê du birayên ciwan hebûn.
There are some interesting things.	Hin tiştên balkêş hene.
But it was a very good opportunity to miss.	Lê ew firsendek pir baş bû ku meriv ji dest bide.
I can not leave food.	Ez nikarim xwarinê bihêlim.
The year of a book, the month of a book, does not matter.	Salê pirtûkek, mehê pirtûkek, ferq nake.
The other short man held my right hand.	Zilamê din ê kurt bi destê min ê rastê girt.
They need to write a reaction paper on what they have lived through.	Pêdivî ye ku ew kaxezek reaksiyonê li ser tiştê ku wan jiyaye binivîsin.
For several technical reasons.	Ji ber çend sedemên teknîkî.
From there we will decide again by asking new participants.	Ji wir em ê dîsa bi pirskirina beşdarên nû biryar bidin.
You want to be in action.	Hûn dixwazin di çalakiyê de bin.
They need our help.	Pêdiviya wan bi alîkariya me heye.
But this is a good estimate.	Lê ev texmînek baş e.
There was nothing friendly in her voice.	Di dengê wê de tiştekî dostane tunebû.
You will not be so tired at the end of an hour.	Hûn ê di dawiya saetekê de ew qas westiyayî nebin.
They think they know the law and control the scene.	Ew difikirin ku ew qanûn dizanin û dîmenê kontrol dikin.
But it did not go very far.	Lê pir bi pêş ve neçû.
I'm in a lot of pain.	Ez gelek diêşim.
Yes, physical death is just a step on a long journey.	Belê, mirina laşî tenê gavek li ser rêwîtiyek dirêj e.
Or just get to know me.	An jî tenê min nas bike.
You forcibly married him.	Tu bi zorê bi wî re zewicî.
But his plans were no longer important.	Lê planên wî êdî ne girîng bûn.
Wondered if we would ever know.	Meraq kir gelo em ê qet zanibin.
We need to change and speak their language.	Divê em biguherin û zimanê wan biaxivin.
To appear.	To xuya kirin.
The animals used in this study were not experimental animals.	Ajalên ku di vê lêkolînê de hatine bikaranîn ne heywanên ceribandinê bûn.
I chose to go with it.	Min hilbijart ku ez pê re biçim.
He will feel wrong not to say anything.	Ew ê xelet hîs bike ku tiştek nebêje.
Certainly not when there were so many things to focus on.	Bê guman ne dema ku gelek tişt hebûn ku xwe li ser bişkînin.
This person looks confused.	Ev kes şaş xuya dike.
The control group is only average.	Koma kontrolê tenê navîn e.
Still requires less.	Hîn jî kêmtir hewce dike.
You are comfortable with what you do.	Tu rehet î ku tu çi dikî.
He will ask a few questions.	Ew ê çend pirsan bipirse.
He says the mind is more important than the physical.	Ew dibêje derûnî ji fizîkî pir girîngtir e.
They could create light or fire out of nothing.	Dikaribûn ji tunebûnê ronahî an agir çêbikin.
I had that choice.	Min ew hilbijartin hebû.
Because we shared it.	Ji ber ku me ew parve kir.
I am ready to be friends.	Ez amade me ku bibim heval.
It contains no facts or allegations.	Ti rastî û îddîayên vê yekê dihewîne.
I have often used this method to get it faster and easier.	Min pir caran ev rê bikar anî da ku wê zûtir û hêsantir bi dest bixim.
These are not so rare.	Ev ne ewqas kêm in.
There was no need for me to go to court or anything.	Ne hewce bû ku ez biçim dadgehê an tiştek.
Help me out of this.	Alîkariya min bike ji vê yekê.
They just clean up.	Ew tenê paqij dikin.
The whole team.	Tevahiya tîmê.
I did not go far, but we will pass with them.	Ez dûr neçûm, lê em ê bi wan re derbas bibin.
Perfect for our situation.	Ji bo rewşa me bêkêmasî.
The reason for this issue was the small size of the sample.	Sedema vê mijarê piçûkbûna nimûneyê bû.
But you have to make tough decisions.	Lê divê hûn biryarên dijwar bidin.
Real patients are not like that.	Nexweşên rastîn wisa ne.
It may have been a poor word choice by me.	Dibe ku ji aliyê min ve hilbijartina peyva belengaz bûya.
I was pretending to be someone else.	Min digot qey tu kesekî din î.
Your land.	Axa xwe.
Bi i.	Bi i.
There are many uses for it.	Gelek karanîna wê hene.
The building is still standing.	Avahî hê jî radiweste.
Calm down, think.	Aram bike, fikirî.
I think about my mother and free love, or everything.	Li ser diya xwe û evîna azad, an jî her tiştî difikirîm.
As much as he can, he will give.	Hema ku ew bikaribe, ew ê bide.
Art scene.	Dîmena hunerî.
In fact, five is less.	Bi rastî, pênc kêm e.
The total length of the bridge is.	Bi tevahî dirêjahiya pirê ye.
I took a step back with a start.	Ez bi destpêkekê paşde gav avêtim.
It is not for everyone.	Ew ne ji bo her kesî ye.
But this is not all.	Lê ev ne tenê ye.
Does anyone know where this is sold ?.	Ma kes zane ku ev li ku tê firotin?.
There is no need for doubts.	Ne hewceyî şik û gumanan e.
So, thanks for posting these.	Ji ber vê yekê, spas ji bo danîna van.
It makes life much easier.	Ew jiyanê pir hêsantir dike.
But sometimes there was a great deal of confusion.	Lê carinan tevliheviyek mezin çêbû.
Life on the other hand is associated with more complex elements.	Ji aliyek din ve jiyan bi hêmanên tevlihevtir ve girêdayî ye.
It is something we live with on a daily basis.	Tiştek e ku em rojane pê re dijîn.
Come to one or more activities.	Werin yek an jî gelek çalakî.
Wood heat is the main source of heat.	Germahiya dar çavkaniya sereke ya germê ye.
These are usually new skills that need to be learned.	Ev bi gelemperî jêhatîbûnên nû ne ku divê werin fêr kirin.
It may take a whole day.	Dibe ku rojek tevahî bigire.
You need professional experience in your area of ​​interest.	Di qada berjewendiya we de hewceyê ezmûnek profesyonel heye.
But his eyes had been before, and had seen many times.	Lê çavên xwe berê, û gelek caran dîtibûn.
I can take the whole operation.	Ez dikarim tevahiya operasyonê bigirim.
They liked me.	Wan ji min eciband.
I was expecting the same.	Min jî wisa hêvî dikir.
I found a copy of the form online.	Min kopiyek formê li serhêl dît.
There are two lines.	Du rêz hene.
There is no record of him seeing him again.	Tu qeyd tune ku wî careke din ew dîtiye.
But the pieces together.	Lê perçeyên hev.
If they do not, then no.	Eger ew nebin, wê demê na.
Then he looked behind him and smiled.	Paşê li paş xwe nêrî û keniya.
Her mobile is in front of her ear.	Mobîla wê li ber guhê wê ye.
You may ask why.	Hûn dikarin bipirsin çima.
Summer is approaching.	Havîn nêzîk dibe.
It has never been done before.	Berê qet nehatiye kirin.
No need to make movies.	Ne hewce ye ku hûn fîlm çêkin.
You need to stay in business.	Pêdivî ye ku hûn li karsaziyê bisekinin.
His voice was very soft.	Dengê wî pir nerm bû.
But still it could not have been more wrong.	Lê dîsa jî wê nikarîbû bêtir xelet bûya.
Worked for girls for hours.	Ji keçan re bi saetan kar girt.
Other than that, it's not a question of the future.	Ji bilî bi rastî, ew ne pirsek li ser paşerojê ye.
Nothing she did made her feel better.	Tiştek ku wê kir ew hîs çêtir nedikir.
If they run away.	Ger ew birevin.
That's enough.	Û bes e.
Sincerely, my friend.	Bi rûmet, hevalê min.
I asked him, and he said he wanted to do it.	Min jê pirsî, û wî got ku ew dixwaze wiya bike.
Perfect location.	Cihê bêkêmasî.
Please, do not kill me.	Ji kerema xwe, min nekuje.
She felt so much better than things.	Wê ji tiştan pir çêtir hîs dikir.
Therefore, we will explain in detail.	Ji ber vê yekê, em ê bi hûrgulî vebêjin.
You are very happy.	Tu pir bextewar î.
And a resource I added.	Û çavkaniyek min zêde kir.
They asked me.	Wan ji min pirsî.
Or so it seemed.	An jî wisa xuya bû.
My friends do not talk to me.	Hevalên min bi min re napeyivin.
We need to learn to play it safe.	Pêdivî ye ku em fêr bibin ku ew bi ewlehî bilîzin.
And that ’s the best part for me.	Û ew ji bo min beşa herî baş e.
He will tell them.	Ew ê ji wan re bêje.
Their new youth activity is the same.	Çalakiya wan a ciwan a nû jî wisa ye.
Just a friend question.	Tenê pirsek heval.
You took the money.	Te pere girt.
We hit the wall.	Em dîwar lê dikin.
You call friends.	Hûn bang hevalan dikin.
But it is fair.	Lê ew adil e.
When the order was given, it was commissioned.	Dema ku emir hat dayîn, hat peywirdarkirin.
We need them and they are our need too.	Pêdiviya me bi wan heye û ew jî hewcedariya me ne.
Anyway, they won’t see anything, these kids.	Her wusa, ew ê tiştek nebînin, van zarokan.
I do not know if it has been done before.	Ez nizanim ka ew berê hatiye kirin.
There were no deaths in the control group.	Di koma kontrolê de mirin çênebû.
But they think about it a little differently.	Lê ew li ser wê hinekî cûda difikirin.
So you do not need to check anything.	Ji ber vê yekê hûn ne hewce ne ku tiştek kontrol bikin.
The performance was repeated three times.	Performans sê caran hate dubare kirin.
This weekend has been an exception.	Dawiya vê hefteyê îstîsna bûye.
However, we can not explain the real factors that contributed to this.	Lêbelê, em nikarin faktorên rastîn ên ku beşdarî vê yekê bûne rave bikin.
He could not take that picture.	Wî nikarîbû wê wêneyê bikişîne.
All employees can access it.	Hemî karmend dikarin bigihîjin wê.
Of course we as responsible people can also do something about it.	Bê guman em jî wek kesên berpirsiyar dikarin li ser vê yekê tiştekî bikin.
It really makes the way I think about life and what not difficult.	Ew bi rastî awayê ku ez li ser jiyanê difikire û çi na dijwar dike.
It is everything and more.	Ew her tişt û bêtir e.
I can get really close to them.	Ez dikarim rast nêzî wan bibim.
No need to turn left.	Ne hewce ye ku hûn çepê bizivirin.
It was just bigger.	Ew tenê mezintir bû.
The presence of a server with a lot of usage data.	Hebûna serhêl bi danûstendina pir karanîna.
I have to stop.	Divê ez rawestim.
Our words come out wrong.	Gotinên me şaş derdikevin.
You can not be mine.	Hûn nikarin bibin ya min.
And the more she talked to him, the more she loved him.	Û her ku bi wî re dipeyivî, ew bêtir jê hez dikir.
You really need to try these.	Hûn bi rastî hewce ne ku van biceribînin.
Then he went home again.	Paşê dîsa çû malê.
No, he was very strong.	Na, ew pir xurt bû.
And this time, he was part of a team.	Û vê carê, ew beşek tîmek bû.
No need to say it twice, but we did.	Ne hewce bû ku me du caran bigota, lê me kir.
I think everyone needs to try their live show.	Ez difikirim ku her kes hewce dike ku pêşandana xweya zindî biceribînin.
So, he will wait until it goes well.	Ji ber vê yekê, ew ê li bendê bimîne heya ku ew baş çû.
We made many calls for protection.	Me gelek bangên parastinê kirin.
He looked us in the face.	Wî li rûyê me nêrî.
If you do not it will be better.	Ger hûn nekin dê çêtirîn be.
I will not be able to do it, man.	Ez ê nikaribim bikim, mêro.
The cause of our war is only fear, obvious and simple.	Sedema me ya şer tenê tirs e, eşkere û hêsan e.
For something.	Ji bo tiştek.
I left a message.	Min peyamek hişt.
The orders were very clear.	Ferman pir zelal bûn.
He wondered how she would feel today.	Wî meraq kir ku wê îro çawa hîs bike.
Thanks for using our tool.	Spas ji bo karanîna karûbarê me.
I do not like you either.	Ez jî ji we hez nakim.
They do, without being.	Ew dikin, bêyî ku bibin.
I did both.	Min herdu jî kirin.
Our entire growth was based on the media.	Tevahiya mezinbûna me li ser bingeha çapemeniyê bû.
A good person taught me.	Kesekî baş min hîn kir.
Life is so beautiful to live alone.	Jiyan pir xweş e ku meriv tenê bijî.
It doesn’t tell me anything.	Ji min re tiştek nabêje.
All of the control variables previously introduced have been implemented in each model.	Hemî guhêrbarên kontrolê yên ku berê hatine destnîşan kirin di her modelê de hatine bicîh kirin.
The smell of it was on his face.	Bêhna wê li rûyê wî bû.
No one knows her.	Kes wê nas nake.
I am alone.	Ez tenê me.
I see this very clearly.	Ez di vê yekê de pir zelal dibînim.
He does not provide financial assistance and has no job.	Alîkariya aborî nade û karê wî tune.
The truth, as it is, is one.	Rastî, wekî ku ew e, yek e.
It was too long.	Ew pir dirêj bû.
But he can't see you today.	Lê ew îro nikare te bibîne.
They had no children.	Zarokên wan tunebûn.
And there is still room for a few more things.	Û hê jî cîh ji bo çend tiştên din heye.
Our name is important.	Navê me girîng e.
I have some specific thoughts in my mind.	Di hişê min de hin ramanên taybetî hene.
You live in it.	Hûn tê de dijîn.
She would love your article.	Ew ê ji gotara we hez bikira.
Anger and confusion between teams.	Hêrs û tevliheviya di navbera tîman de.
Games get heavy.	Lîstik giran dibin.
Feel safe in your own home.	Di mala xwe de xwe ewle hîs dikin.
She was saying something to him.	Wê tiştek jê re digot.
Watching the screen.	Li ekranê temaşe dikir.
She destroyed it.	Wê ew hilweşanda.
The new time is month by month.	Dema nû meh bi meh e.
Or maybe it's a scent you hate to love.	An jî dibe ku ew bîhnek e ku hûn jê hez dikin nefret bikin.
My hands were as blood red as his.	Destên min jî wek destê wî ji xwînê sor bûn.
They never matter to me.	Ew qet min ferq nakin.
He turned and stood between us and the big machine.	Ew vegeriya û di navbera me û makîneya mezin de rawesta.
The idea is not a fact.	Raman ne rastiyek e.
I hope you enjoyed it.	Ez hêvî dikim ku hûn jê kêfxweş bûn.
He had just returned.	Ew nû vegeriyabû.
I felt special.	Min xwe taybet hîs kir.
There is nothing to plan for.	Tiştek ji bo plankirinê tune.
I do that.	Ez wiya dikim.
However, in general, they are not what you do.	Lêbelê, bi gelemperî, ew ne ya ku hûn dikin ne.
You can see it in his face.	Hûn dikarin wê di rûyê wî de bibînin.
He started to move, and then he stopped.	Wî dest bi tevgerê kir, û paşê ew rawesta.
It is an old apartment complex, full of storage spaces.	Ew kompleksek apartmanek kevn e, tijî cîhên veşartinê ye.
I found it very useful over the years.	Min ew bi salan pir kêrhatî dît.
Power is the opposite of peace.	Hêz berovajî aştiyê ye.
Still wanted to be in action.	Hê jî dixwest ku di çalakiyê de be.
There was no time we needed.	Wextê ku me hewce dikir tune bû.
Yet we still know very little about it.	Lêbelê em hîn jî pir hindik li ser wê dizanin.
Therefore this approach is not possible.	Ji ber vê yekê ev nêzîkatî ne mimkûn e.
I also have a gas line and a nice view.	Ez tewra xwedan rêzek gazê û dîmenek xweş jî heye.
Learn with them.	Bi wan re fêr bibin.
The daily limit is five fish per person.	Sînorê rojane ji her kesî pênc masî ye.
Only I have seen anything.	Tenê ez im ku tiştek dîtiye.
It is very clean and we had our own shower.	Ew pir paqij e û me serşokê xwe hebû.
I take steps to get there.	Ez gavan diavêjim ku ez biçim wir.
These people are right.	Ev kes rast in.
Others try to do it both ways.	Yên din hewl didin ku wê her du awayan jî bikin.
I was in class.	Ez li dersê bûm.
The supply side of the economy is dead.	Aliyê dabînkirina aboriyê mirî ye.
I guess the answer is yes.	Ez texmîn dikim ku bersiv erê ye.
I know him well.	Ez wî baş nas dikim.
It was a process.	Ew pêvajoyek bû.
I just sat on the chair.	Ez tenê li ser kursiyê rûniştim.
However, this does not seem to be the case.	Lêbelê, xuya ye ku ne wusa ye.
But under much better terms and conditions.	Lê di bin şert û mercên pir çêtir de.
There may be a connection.	Dibe ku têkiliyek hebe.
It was a great pleasure and they enjoyed our presence there.	Kêfxweşiyek pir xweş bû û ew ji hebûna me li wir kêfxweş bûn.
Most did not really know what they were doing.	Piraniyê bi rastî nizanibû ku ew çi dikin.
She will come to her house.	Ew ê were mala wê.
His breath was short.	Bêhna wî kurt bû.
We were not working then.	Wê demê em ne kar bûn.
But it always was that way.	Lê her tim wisa bû.
There are many levels of difficulty.	Gelek astên dijwariyê hene.
He never bothered to be arrested.	Ew qet xem nedikir ku were girtin.
I think there are many ways you can take the pressure off.	Ez difikirim ku gelek awayên ku hûn dikarin zextê bistînin hene.
Two soldiers waited.	Du leşker li bendê man.
As if he had nothing to hide from her.	Mîna ku wî tune ku wê jê veşêre.
They simply cannot.	Ew bi hêsanî nikarin.
I do not know if they go together or not.	Nizanim ka ew bi hev re diçin an na.
Now let’s check the second one.	Niha em ya duyemîn kontrol bikin.
That's not what we said.	Ew ne ya ku me got.
We know from birth what birth is.	Em ji serpêhatiya zindî dizanin ku zayîn çi ye.
The corpses are taken from four sides.	Cenazeyên ji çar aliyan ve têne girtin.
But there is a problem with this.	Lê pirsgirêkek bi vî rengî heye.
The colors are rich and vibrant.	Rengên dewlemend û geş in.
I just had to do it.	Ez tenê neçar bûm ku bikim.
My planet needs me.	Gerstêrka min ji min re hewce dike.
But it is not relevant.	Lê ew ne têkildar e.
It's too big, it's amazing.	Ew ji pir mezin e, ew ecêb e.
I did not go either.	Ez jî neçûm.
He had to feel good.	Diviyabû ku xwe baş hîs bikira.
You are on the right track.	Hûn li ser rêya rast in.
You need food to feel comfortable and go to work.	Ji bo ku xwe rehet hîs bike û biçe ser karê xwe pêdivî bi xwarinê heye.
There was definitely something in her mind.	Bê guman di hişê wê de hebû.
Trust that you choose.	Baweriya ku hûn hilbijêrin.
Everything you have ever learned.	Her tiştê ku hûn qet hîn bûne.
It only depends on the current situation.	Ew tenê bi rewşa heyî ve girêdayî ye.
I killed most of them.	Min piraniya wan kuştin.
We can not put out fires by fire.	Em nikarin agir bi agir vemirînin.
You were not there.	Hûn ne li wir bûn.
Too much for my luck.	Ji bo bextê min pir zêde.
Nothing is offered for investigation.	Tiştek ji bo vekolînê nayê pêşkêş kirin.
This must be said.	Ev divê bê gotin.
May restrict games and other content according to age.	Dikare lîstik û naverokên din li gorî temenê sînordar bike.
The end for her character.	Dawiya dawî ji bo karaktera wê.
And the same can be said for the whole team.	Û heman tişt dikare ji bo tevahiya tîmê were gotin.
They were not married yet, but she was very much there.	Hîn nezewicîbûn, lê ew pir li wir bû.
The people were really interested in this.	Bi rastî jî gel bi vê yekê re eleqedar bû.
Only at the time you are.	Tenê di wextê ku hûn in.
We have credit.	Krediya me heye.
Over time we got to know each other better.	Bi demê re me hevdû baştir nas kir.
Well, now you know our greatness.	Welê, niha hûn mezinahiya me dizanin.
If you did not know him, you do not know him.	Ger we wî nas nekiribe, hûn wî nas nakin.
Such a crazy time, such a crazy time.	Demek wusa dîn e, demek wusa dîn e.
Well, we'll see you.	Baş e, em ê we bibînin.
And this view from a distance was still his most enjoyable time.	Û ev dîmena ji dûr ve hê jî dema wî ya herî xweş bû.
The government has gone to that memory many times.	Hikûmet gelek caran çûye wê bîrê.
The president was missing.	Serok wenda bû.
Which is better, who says ?.	Kîjan çêtir e, kî bêje?.
I knew my husband was pulling hard.	Min dizanibû ku zilamê min bi hêz dikişîne.
He stood there as if he expected more.	Ew li wir rawestiya mîna ku ew bêtir hêvî dikir.
It must be for sure.	Divê ew bê guman be.
The trial is for the right amount.	Dadgeh ji bo mîqdara rast e.
I really know that.	Bi rastî ez dizanim ku.
And does not know.	Û nizane.
So, you will just have to wait and see what the answer is.	Ji ber vê yekê, hûn ê tenê li bendê bin û bibînin ka bersiv çi ye.
Your command will increase based on your previous favorite work.	Emrê we dê li ser xebata weya berê ya hezkirî zêde bibe.
I want to correct this.	Ez dixwazim vê yekê rast bikim.
He stood in front of me.	Ew li ber min sekinî.
She is really close to his hand and watching him.	Bi rastî jî nêzî destê xwe ye û li wî temaşe dike.
There are many reasons for this need.	Gelek sedemên vê hewcedariyê hene.
I will tell you later.	Ez ê paşê ji we re vebêjim.
It was a decision in itself.	Ew bi xwe biryarek bû.
Her hands gripped her throat again, but this time with more force.	Destên wê dîsa qirika wê girtin, lê vê carê bi hêzek zêdetir.
Then she closed the door.	Paşê wê derî girt.
The train station is ideal.	Stasyona trênê îdeal e.
The data represent at least two independent experiments.	Daneyên herî kêm du ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
I never expected it to be in such a place.	Min qet texmîn nedikir ku ew der cihekî wisa be.
I have never seen anyone like you before.	Berê min kesek wek te nedîtiye.
We do a variety of experiments.	Em cûrbecûr ceribandinan dikin.
You had a great competition.	Te pêşbaziyek mezin hebû.
Seeing something is wrong.	Dîtina tiştek xelet e.
It seemed that this man knew a lot about this city.	Xuya bû ku vî zilamî li ser vî bajarî gelek tişt dizanibû.
Her mouth started but no sound came out.	Devê wê dest pê kir lê deng jê derneket.
He helped me develop the story.	Wî alîkariya min kir ku ez çîrokê pêş bixim.
Let go of them, because we will control.	Dev ji wan berdin, ji ber ku em ê kontrol bikin.
Now his attention was completely on it.	Êdî bala wî bi tevahî hebû.
The next day was surgery.	Roja din emeliyat bû.
You can find something like this on the internet.	Hûn dikarin li ser înternetê tiştek weha bibînin.
But it is hardly limited to men.	Lê ew bi zor ji mêran re sînorkirî ye.
She knew where the shell came from.	Wê dizanibû ku şêl ji ku hatibû.
And the unit is very small.	Û yekîneyek pir piçûk e.
They were pieces of glass that rained down from the sky like rain.	Ew perçeyên camên ku wek baranê ji ezmên dibariyan.
There was something else.	Tiştekî din jî hebû.
But do not be afraid.	Lê netirsin.
This was to become my family.	Ev bû ku bibe malbata min.
She knew the value of the image.	Wê qîmeta wêneyê dizanibû.
Stay close to them, keep an eye on them.	Nêzîkî wan bimînin, wan li ber çavan bihêlin.
He was very rich.	Ew pir dewlemend bû.
He will not bow his head.	Ew ê serî netewand.
She comes from a good family.	Ew ji malbatek baş tê.
Just tell us where we send it.	Tenê ji me re bêje ku em wê bişînin ku derê.
All decisions were taken by heart.	Hemû biryar bi dil hatin girtin.
Now, let’s consider the following system.	Niha, em pergala jêrîn bifikirin.
But there is no free trial.	Lê ceribandinek belaş tune.
But tonight gives me hope.	Lê îşev hêviyê dide min.
It does not look good.	Ew baş xuya nake.
He tried, he really did.	Wî hewl da, bi rastî kir.
Maybe you had a job yourself.	Dibe ku we bi xwe karek hebû.
He had no control over this.	Li ser vê yekê kontrola wî tune bû.
Went here earlier this year.	Beriya vê salê çûbû vir.
Others saw them and knew their existence.	Yên din ew dîtin û hebûna wan zanibûn.
I stayed there for two years.	Du salan li wir man.
What happened here today was not wrong.	Tiştê ku îro li vir qewimî ne xelet bû.
The reason is because politics says so.	Sedem ji ber ku siyaset wiha dibêje.
I'm down.	Ez li jêr mam.
It can be more, it can be less.	Dikare zêde be, dibe kêm be.
Often it is a unique story.	Pir caran ew çîrokek bêhempa ye.
Significant differences were found in performance between the groups.	Di performansê de di navbera koman de cûdahiyek girîng hate dîtin.
Representative images are displayed.	Wêneyên nûner têne xuyang kirin.
You may be arrested.	Dibe ku hûn werin girtin.
This is nice.	Ev yek xweş e.
How far should you go.	Divê hûn çiqas biçin.
He was on his feet for a moment.	Di bîskekê de li ser lingan bû.
Step back with the left foot to cross the step.	Bi lingê çepê paşde gav bavêjin ku gavê xaç bikin.
Little said, went out again.	Piçek got, dîsa derket derve.
They were often hidden.	Ew gelek caran veşartî bûn.
We are asked a lot about it.	Em li ser wê pir têne pirsîn.
They continued to buy property as best they could.	Li gorî ku ji destê wan dihat wan kirîna milkan domand.
He was surprised to see a woman in this situation.	Ew şaş mabû ku di vê rewşê de jinek dît.
Other changes are in progress.	Guhertinên din di pêşveçûnê de ne.
That's not that bad.	Ew ne ew çend xirab e.
It's too small, but you might see it.	Ew pir piçûk e, lê dibe ku hûn wê bibînin.
There is absolute silence.	Bêdengiya teqez heye.
His wife.	Jina wî.
There must be some of our people.	Divê hinek ji gelê me be.
But it seems to have sat a bit.	Lê dixuye ku ew piçek rûniştiye.
Be strong and maintain faith.	Bi hêz bin û baweriyê biparêzin.
Sometimes, if she did everything right, he would hardly see her.	Carinan, heke wê her tişt rast bikira, wî bi zorê ew nedît.
Drinking started to help.	Vexwarinê dest bi alîkariyê kir.
Because the result will come out in the near future.	Ji ber ku dê di demek nêzîk de encam derkeve.
Of course, you should know that.	Bê guman, divê hûn wiya zanibin.
We are in the control room.	Em li odeya kontrolê ne.
There was no light before the movement.	Berî tevgerê ronahî tune bû.
This helps us to improve the website.	Ev ji me re dibe alîkar ku malperê çêtir bikin.
There must be respect.	Divê rêz hebe.
I was very upset.	Ez pir xemgîn dibûm.
To be given by a dream that was not possible.	Ji hêla xewnek ku ne mimkun bû were dayîn.
But other than that, other questions are being asked.	Lê ji bilî vê, pirsên din jî têne kirin.
There really was no way she could do it now.	Bi rastî tu rê tune bû ku wê niha bike.
It can change things.	Ew dikare tiştan biguherîne.
A minute later he stopped moving.	Deqeyek şûnda ew ji tevgerê sekinî.
His eyes were open, but he could not speak.	Çavên wî vekirî bûn, lê nikarîbû biaxive.
Runs after the map.	Li dû nexşeyê dimeşe.
It was as if her body was a garden.	Mîna ku laşê wê bexçe bû.
I think now we are playing to our potential.	Ez difikirim ku niha em bi potansiyela xwe dilîzin.
I should have been worried.	Divê ez bi fikar bûma.
We tried to understand everything.	Me hewl dida ku her tiştî fêm bikin.
Let us follow this procedure in a real example.	Ka em vê prosedûrê li mînakek rastîn bicîh bînin.
When we have it then we can solve it.	Dema ku me hebe wê hingê em dikarin çareser bikin.
Depending on where you were and where you plan to go.	Li ser ku hûn li ku derê bûn û ku hûn plan dikin ku biçin.
But doing so was terrifying.	Lê kirina wê tirsnak bû.
When it was on me, it was very heavy.	Dema ku ew li ser min bû, ew pir giran bû.
Many bones were broken all over her body.	Gelek hestî li seranserê laşê wê şikestibûn.
You are working on it because it is so important.	Hûn li ser wê dixebitin ji ber ku ew pir girîng e.
And you certainly know her.	Û hûn bê guman bi wê re dizanin.
For example, snow does not need to be pulled just to the side.	Ji bo nimûne, berf ne hewce ye ku tenê li kêlekê were kişandin.
But it is a team game.	Lê ew lîstikek tîmê ye.
These twenty years I have not passed.	Ev bîst sal in ez derbaz nebûm.
They did not even see each other for days.	Bi rojan jî hema hevdu nedîtin.
Education never ends.	Perwerde qet naqede.
But they have one thought and thought.	Lê yek fikir û ramana wan heye.
He drew his knife and prepared himself to free his future.	Wî kêrê kişand û xwe amade kir ku pêşeroja xwe azad bike.
Lies come easy to some.	Derew ji bo hinekan hêsan tên.
God only knows the heat and everything we have.	Xwedê tenê bi germê û her tiştê ku me hebû dizane.
Just call us.	Bi tenê gazî me bikin.
It is their side of the world.	Ew aliyê dinyayê yê wan e.
The relevant figures and text have been added to the article.	Reqem û nivîsa têkildar li gotarê hatiye zêdekirin.
That was about two years ago.	Ew nêzîkî du sal berê bû.
We did not know how, and we did not want to know.	Me nizanibû çawa, û me nedixwest ku bizanibin.
Impossible, we think.	Ne gengaz e, em difikirin.
Her mother took her to the doctor after the doctor.	Diya wê piştî doktor ew bir doktor.
She had taken it from her mother.	Wê ji diya xwe girtibû.
He wanted to curse her, take care of her.	Wî dixwest, lanet lê bike, lênêrîna wê bike.
It was a place where my family felt comfortable.	Bû cîhek ku malbata min lê rehet hîs dike.
Fun bi.	Fun bi.
I have to think about everything that started it.	Divê ez li ser her tiştê ku wê dest pê kir bifikirim.
What made this change was the practical situation.	Tiştê ku ev guhertin pêk anî rewşeke pratîkî bû.
The debate continues today.	Nîqaş îro jî berdewam dike.
He is also a very sharp and funny young man.	Ew jî xortekî pir tûj û ken e.
But they were wrong.	Lê ew şaş bûn.
It's one of a kind.	Ew yek celeb e.
We went out overnight.	Em derketin şeva hênik.
I feel like my feet are shaking or the ground is shaking.	Ez hest dikim ku lingên min diherikin an erd diherike.
When they were away from home.	Dema ku ew ji mala xwe dûr bûn.
I learned family writing with this book.	Min bi vê pirtûkê fêrî nivîsandina malbatê kir.
It is close here.	Li vir nêzîk e.
It feels great.	Ev hest mezin.
It seriously could not have been easier.	Ew bi giranî nikaribû hêsantir be.
We really know that.	Bi rastî em pê dizanin.
This should also be part of the story we tell.	Ev jî divê bibe beşek ji çîroka ku em vedibêjin.
He was not a child.	Ew ne zarok bû.
It really was like that.	Bi rastî jî wisa bû.
At the same time, my people do not need to know my plans.	Di heman demê de, gelê min ne hewce ye ku planên min zanibe.
I doubt it will stay afloat for long.	Ez guman dikim ku ew ê demek dirêj serhêl bimîne.
A must have.	Divê hebe.
It is a busy place to visit, fish or camp.	Ew cîhek mijûl e ku meriv serdanê, masî an kampê bike.
As a result we can not be responsible for every problem.	Di encamê de em nikarin ji her pirsgirêkê berpirsiyar bin.
They are really bad ones.	Ew bi rastî jî yên xerab in.
Maybe this time things will go better.	Dibe ku vê carê tişt wê baştir bimeşin.
Something that makes them unique and necessary.	Tiştek ku wan yekta û pêwîst dike.
But seriously, it has no effect on the people.	Lê belê bi awayekî cidî, tu bandorek li ser gel tune.
It was fast, but not enough.	Ew bi lez bû, lê ne bes be.
If you are lucky.	Ger tu bi şens in.
This is a hope for me.	Ev ji bo min hêvî ye.
That's not the answer we were looking for.	Ew ne bersiva ku em lê digeriyan e.
He closed his mouth then opened to speak.	Devê wî girt paşê vebû ku biaxive.
I make fun of those who use them.	Ez henekê xwe bi yên ku wan bikar tînin dikim.
You can buy day or night.	Hûn dikarin roj bikirin an şev bikirin.
This information only applies from the date of publication of this news.	Ev agahî tenê ji roja ragihandina vê nûçeyê dipeyive.
It is just a door.	Ew tenê deriyek e.
This article can help you get better again.	Ev gotar dikare ji we re bibe alîkar ku hûn carek din çêtir bibin.
This did not work.	Ev nediçû kar.
As a result, a fixed sample sound is produced.	Wekî encamek, dengek nimûneyek sabît tê hilberandin.
In the end, it is clear that it will end.	Di dawiyê de, diyar e ku ew bi dawî dibe.
Like news and media.	Mîna nûçe û medyayê.
What they tried could not even begin.	Çi hewl dan jî nikarîbûn dest pê bikin.
That is a big improvement.	Ew pêşveçûnek mezin e.
Most likely, it is beyond weight.	Bi îhtimaleke mezin, ew ji giraniyê wêdetir e.
Life is short enough.	Jiyan têra xwe kurt e.
You can hear it here.	Hûn dikarin li vir bibihîzin.
He made the statement.	Wî daxuyanî da.
Someone in that office will help you understand this.	Kesek li wê ofîsê dê ji we re bibe alîkar ku hûn vê yekê fêm bikin.
If not here's a new product just for you!	Ger we nekir, niha wan bikin.
He does not respond immediately.	Ew di cih de bersiv nade.
They just wanted to sell the tools and see if they could use them.	Wan tenê dixwest ku amûran bifroşin û bibînin ku ew karanîn.
It was not very fun.	Ew pir ne kêfxweş bû.
For the protection of the people.	Ji bo parastina gel.
Social media is definitely everyone you want to reach out to.	Medyaya civakî bê guman her kesê ku hûn dixwazin bigihîjin destê we.
I love you when you get angry, he said.	Ez ji te hez dikim dema tu hêrs dibî, wî gotibû.
She did not attack us.	Wê êrîşî me nekir.
But only for a minute.	Lê tenê ji bo deqîqeyek.
Dinner in seven minutes.	Di heft deqîqeyan de şîv.
There are many things one can say.	Gelek tişt hene ku meriv dikare bêje.
In fact, it makes things easier.	Bi rastî, ew tiştan hêsantir dike.
So he can play with the injured.	Ji ber vê yekê ew dikare bi birîndaran bilîze.
I could not remember their names.	Navên wan nedihatin bîra min.
This post took him two years.	Ev post wî du salan girt.
It just shows that their future education was not enough.	Ew tenê nîşan dide ku perwerdehiya paşerojê ya wan ne bes bû.
Fear was a trading tool and nothing more.	Tirs amûrek bazirganiyê bû û ne tiştek din bû.
Maybe the library.	Dibe ku pirtûkxane.
He knew his wife was dead.	Dizanibû ku jina wî miriye.
Never said a word.	Qet gotinek negotin.
It will then return to our fields.	Dûvre wê vegere nav zeviyên me.
He gave me a number and an address.	Hejmarek û navnîşanek da min.
It is an opportunity to assess the impact of an event.	Ew derfetek e ku meriv bandora bûyerek binirxîne.
Not that he was with many of them.	Ne ku ew bi gelek ji wan re bû.
Say two signs for the same reason.	Du nîşaneyên bi heman sedemê bêjin.
The heat is running, the cold is running.	Germ diherike, sar dibeze.
Read the article.	Gotarê bixwînin.
And natural light.	Û ronahiya xwezayî.
Animals kill for life.	Heywan ji bo bijîn dikujin.
I just can not see why it does not work here.	Ez tenê nikarim bibînim çima ew li vir naxebite.
I did it right but did it again.	Min rast kir lê dîsa kir.
Her parents were not old.	Dê û bavê wê ne pîr bûn.
Previous studies have been interesting.	Lêkolînên berê balkêş bûn.
That would not be a problem.	Ew ê nebe pirsgirêk.
So the response, say from the video, is very important.	Ji ber vê yekê bertek, ji vîdyoyê bêje, pir girîng e.
But it is crazy.	Lê ew şêt e.
I love writing shows.	Ez ji nivîsandina pêşandan hez dikim.
I have also seen a few pieces of it.	Min çend perçeyên wê jî dîtine.
He often brings his people there.	Ew gelek caran mirovên xwe tîne wir.
Let cool.	Bihêlin bila sar bibin.
In fact, a computer file.	Bi rastî, pelek komputerê.
And no one else.	Û kesek din tune.
I do not want things from others.	Ez ji kesên din tiştan naxwazim.
This is what has helped us to live as a species.	Ya ku ji me re bûye alîkar ku em wekî celeb bijîn ev e.
It's enough.	Bes e.
This has been a long time coming.	Ev demek dirêj bû.
You should open it immediately.	Divê hûn tavilê vekin.
Look at your friend over the shoulder.	Ji ser milê xwe li hevalê xwe nêrî.
You should not be afraid to get excited.	Divê hûn bi heyecan bin netirsin.
At least, not as you should be.	Bi kêmanî, ne wekî ku hûn divê bibin.
Like, the second way.	Wekî, riya duyemîn.
The text of the email message also appears in the window.	Nivîsa peyama e-nameyê di pencereyê de jî xuya dike.
This is not so complicated.	Ev ne ewqas tevlihev e.
We made ourselves feel at home immediately.	Me kir ku em tavilê xwe li malê hîs bikin.
He returned to his father.	Ew vegeriya ba bavê xwe.
It will be good to know the difference.	Wê baş be ku meriv cûdahiyê zanibe.
You are reading this book.	Tu vê pirtûkê dixwînî.
He shook his finger at me.	Wî tiliya xwe li min hejand.
I ate his fingers until the blood drained from it.	Min tiliyên wî bi qasî ku xwîn jê bikişand xwar.
This is what the bottom of the stone looks like.	Ya ku binê kevirê xuya dike ev e.
The angry color returned to his face.	Hêrsê reng vegeriya rûyê wî.
I think children need to make decisions.	Ez difikirim ku zarok hewce ne ku biryaran bidin.
But still followed him.	Lê dîsa jî li pey wî çû.
And your blog.	Û bloga te.
We could not.	Me nikarîbû.
I was also one of those kids once.	Ez jî carekê ji wan zarokan bûm.
His mind did not want to work in front of her.	Hişê wî nexwest ku li ber çavê wê bixebite.
Where will this guide come from ?.	Ev rêber dê ji ku derê werin?.
He felt like he was taking something back.	Wî hîs kir ku ew tiştek paşde digire.
Participated in the counting and participated in some measurements.	Beşdarî hilanîna jimarê bû û beşdarî hin pîvandinan bû.
The last one was found two years ago.	Herî dawî du sal berê hat dîtin.
Send us your articles, videos or photos today.	Gotar, vîdyo an wêneyên xwe îro ji me re bişînin.
And then, before he knows it, start.	Û paşê, berî ku ew bizane, dest.
They were worried.	Ew bi fikar bûn.
It does not represent us.	Ev me temsîl nake.
Connecting to a computer is natural.	Girêdana bi komputerê re xwezayî ye.
Furthermore, the response rate was not good.	Wekî din, rêjeya bersivê ne baş bû.
I will repeat.	Ez ê dûbare bikim.
She gets into bed.	Ew dikeve nav nivînan.
Still it was not enough.	Dîsa jî ev têr nedikir.
Now we must live our best.	Naha divê em herî baş bijîn.
It went well.	Ew baş derbas bû.
And if you do not have to buy one.	Û heke hûn nebin jî divê hûn yek bikirin.
And they hated it.	Û wan jê nefret kir.
Life is not about me, it is about others.	Jiyan ne li ser min e, ji yên din re ye.
I turn my head to the side to look at it.	Ez serê xwe dizivirînim aliyekî da ku lê binerim.
The house is amazing.	Xanî ecêb e.
They spoke three days ago.	Wan sê roj berê peyivîn.
Business or business.	Bazirganî an karsazî.
Understanding this is important because without it we can not understand ourselves.	Fêmkirina vê girîng e ji ber ku bêyî wê em nikarin xwe fêm bikin.
You share a wall with it.	Tu dîwarekî pê re parve dikî.
You sit here with him.	Hûn bi wî re li vir rûnin.
You are over these things.	Hûn di ser van tiştan re ne.
Oh, that was lovely.	Oh, ew delal bû.
It is meant to be.	Ew tê wateya ku bibe.
You can work at your level.	Hûn dikarin di asta xwe de bixebitin.
Could not.	Nekarîbû.
But it also makes sense.	Lê ev jî watedar e.
Many loved it.	Gelek jê hez dikir.
She started life with her.	Bi wê re dest bi jiyanê kir.
Everything they released was created with the original code.	Her tiştê ku wan berdane bi koda orîjînal ve hatî afirandin.
It seemed that after the match, he was saying something nice to you.	Wusa xuya bû ku piştî maçê, wî tiştek xweş ji we re digot.
As if his life was over.	Mîna ku jiyana wî qediya.
I was below.	Ez li jêr bûm.
This question is not related to this request.	Ev pirs bi vê daxwazê ​​re têkildar nabe.
Berga is also available.	Berga jî heye.
At the entrance, the command is executed.	Di ketina hundurê de, ferman tê meşandin.
A very old school hospital.	Nexweşxaneyek dibistanek pir kevn.
Talk to them, be friends.	Ji bo wan bipeyive, bibin heval.
I am terrified in my silence.	Ez di bêdengiya xwe de tirsnak im.
It is a component that is at high levels.	Ew pêkhateya ku di astên bilind de ye.
I did not even know they were there.	Min jî nizanibû ku ew li wir in.
Then we decided to check out some of the birds we had just watched the day before.	Paşê me biryar da ku em çend çûkên ku me rojek berê lê temaşe kiribûn kontrol bikin.
Red indicates a high cell number, and green indicates a low cell number.	Sor hejmara şaneya bilind, û rengê kesk hejmara şaneya kêm nîşan dide.
At least we had it.	Bi kêmanî me ev hebû.
However, this idea presupposes that people can travel with others.	Lêbelê, ev fikir texmîn dike ku mirov dikarin bi kesên din re rêwîtiyê bikin.
A basic understanding of windows is required.	Têgihîştina bingehîn a pencereyan hewce ye.
There is little basis for this claim.	Kêm bingehek ji bo vê îdîayê heye.
If there are any symptoms, let them be there.	Ger nîşaneyên wê hebin, bila li wir bin.
Everyone was aware that their last moment had come.	Hemûyan haydar bûn ku kêliya wan a dawî hatiye.
So this has changed.	Ji ber vê yekê ev hat guhertin.
I believe it has a place.	Bi baweriya min cihê wê heye.
I will not come to this store again.	Ez careke din nayêm vê dikanê.
There is no opening.	Vekirin tune.
It has many faces, but people live a simple life here.	Gelek rûyên wê hene, lê mirov li vir jiyanek hêsan dijîn.
What money was spent, he knew and worked regularly.	Çi pere xerc kirin, wî dizanibû û bi rêkûpêk kar dikir.
There is no one to see how we suffer.	Kesek tune ku bibîne ka em çawa diêşin.
I do not remember what he said.	Çi got nayê bîra min.
I basically know that a significant and positive change can happen.	Ez di bingeha xwe de dizanim ku guhertinek girîng û erênî dikare çêbibe.
But it is true.	Lê rast e.
But he will wait until we get back from work.	Lê ew ê li bendê bimîne heya ku em ji karê xwe vegerin.
You must give up my childhood thinking.	Divê hûn dev ji fikirîna min a zaroktiyê berdin.
The world in this legal war.	Di vê şerê hiqûqî de cîhan.
Her case was settled out of court.	Doza wê li derveyî dadgehê hat çareserkirin.
This is what we do and how we think.	Ya ku em dikin û çawa difikirin ev e.
Tell your friends !.	Ji hevalên xwe re bêje!.
Large buildings of white stone overlook the square.	Avahiyên mezin ên ji kevirên spî li çarşiyê dinêrin.
Anger rose inside him.	Hêrs di hundurê wî de rabû.
Everyone wants to be around you.	Her kes dixwaze li dora we be.
Follow the instructions on the form.	Talîmatên li ser formê bişopînin.
There is no longer an interest rate to be cut.	Êdî rêjeya faîzê tune ye ku were birîn.
Easily arrange them in a variety of ways.	Bi hêsanî wan bi awayên cûrbecûr rêz bikin.
Be friendly, really, but be tough.	Dostan be, bi rastî be, lê hişk be.
Her fingers were too long.	Tiliyên wê pir dirêj bûn.
The crazy thing is this.	Tiştê dîn ev e.
Like his father.	Mîna bavê xwe.
They have hands that are not exactly hands.	Destên wan hene ku ne tam dest in.
But you are human.	Lê hûn mirov in.
Feel better this morning.	Vê sibehê xwe çêtir hîs bikin.
I have seen it before.	Min berê jî dîtiye.
This does not mean that they can not live.	Ev nayê vê wateyê ku ew nikarin wan bijîn.
It needed to be investigated.	Pêwîst bû ku were lêkolîn kirin.
Follow your fingers with your eyes.	Bi çavên xwe tiliyên xwe bişopînin.
This is not the case for the latter.	Ev ji bo ya duyemîn ne wisa ye.
And your father is in such a passion that he has never been.	Û bavê te di nav heweseke wisa de ye ku qet nebûye.
I do not know why and when.	Nizanim çima û kengê.
Although the result is not very pleasant.	Her çend encam ne pir xweş be.
There is nothing real about the situation.	Di derbarê rewşê de tiştek rast nîne.
Thanks for your participation.	Spas ji bo tevlêbûna we.
It will be fun.	Dê kêfxweş bibe.
For the test, there should be no fear.	Ji bo ceribandinê, divê tirs tune be.
Science is not my home.	Zanist ji bo min ne mal e.
That meant it was my job.	Wateya wê karê min bû.
She prepared court reports.	Wê raporên dadgehê amade kir.
How can I achieve this.	Ez çawa dikarim vê bi dest bixim.
I'm on you.	Ez li ser te me.
What an amazing word.	Çi peyvek ecêb e.
I have to be there.	Divê ez li wir bim.
A kind man.	Mirovek dilovan.
I'm trying to describe what the earth deserves.	Ez hewl didim ku layiqê erdê vebêjim.
I needed that damn bear and his son.	Pêdiviya min bi wê hirçê lanet û kurê wî hebû.
I want to know how to solve this problem.	Ez dixwazim bizanim ka meriv çawa vê pirsgirêkê çareser bike.
She looked up at the sky.	Wê li ezmên nerî.
I should have been closer.	Divê ez nêzîk bûm.
The two looked at each other for a moment.	Demekê herduyan li hev mêze kirin.
A population is out of control.	Nifûsek ji kontrolê derketiye.
However, he was successful.	Lêbelê, ew serketî bû.
I will be waiting for her there.	Ez ê li wir li benda wê bim.
The speech was dangerous.	Axaftin xeter bû.
My daughters were happy.	Keçên min kêfxweş bûn.
Many of them never left their rooms.	Gelek ji wan qet ji odeyên xwe derneketin.
That just isn’t true.	Ew tenê ne rast e.
She will not look at me again.	Wê dîsa li min nenihêrî.
They really knew what to do.	Wan bi rastî dizanibû ku çi bikin.
There were two blacks.	Du reş bûn.
I had to catch my tongue.	Diviyabû min zimanê xwe bigirta.
It is better to leave it directly on the wall of my old house.	Çêtir e ku rasterast ji dîwarê xaniyê min ê kevn derkeve.
That was my biggest fear.	Ew tirsa min a herî mezin bû.
I will meet with you and explain what will be done.	Ez ê bi we re bibînim û rave bikim ka dê çi kar bê kirin.
Websites are modified, thus, some pages may be removed.	Malper têne guhertin, bi vî rengî, dibe ku hin rûpel werin rakirin.
Traffic can have an impact on performance.	Trafîk dikare bandorek li ser performansê bike.
He has a wonderful career.	Ew kariyerek xweşik pêk tîne.
She held it tight.	Wê ew hişk girt.
There is less to it.	Ji wê re hindiktir heye.
However, this is a completely opposite move.	Lêbelê, ev tevgerek tam berevajî ye.
They can tell when a organization is strong.	Ew dikarin bibêjin kengê rêxistinek bihêz e.
At that time the process was very simple.	Wê demê pêvajo pir hêsan bû.
One led to a room.	Yek ber bi odeyekê ve bir.
Please turn right onto the main road.	Ji kerema xwe ber bi riya sereke ve bizivirin.
Forget it, and forget this night that never happened.	Ji bîr bike, û vê şeva ku qet qewimî ji bîr bike.
Please enter your name and city.	Ji kerema xwe nav û bajarê xwe binivîsin.
I went to your place but you never were.	Ez çûm cihê te lê tu qet nebûn.
Also because there is not much option to reduce.	Di heman demê de ji ber ku vebijarkek pir tune ye ku meriv kêm bike.
Success, and maybe a good year.	Serkeftin, û dibe ku salek baş be.
She had heard this word a lot.	Wê ev peyv pir bihîstibû.
But you will be on the right track.	Lê hûn ê li ser riya rast bin.
Not once a year.	Ne salê carekê.
Primary tumor.	Tumora bingehîn.
Yes, you are good at it.	Erê, tu di wê de baş î.
He walked down the hall.	Ew li jêr salonê meşiya.
This makes it easier to shed skin cells.	Bi vî awayî rijandina şaneyên çerm hêsantir dike.
I want to add something else.	Ez dixwazim tiştekî din lê zêde bikim.
But this time he was really stressed.	Lê vê carê rastî zora wî hatibû.
I can not wait to see you.	Ez nikarim li benda dîtina te bisekinim.
A big problem.	Pirsgirêkek mezin.
He prefers you to be hot or cold.	Ew tercîh dike ku hûn germ an sar bin.
I have not made my decision yet.	Min hê biryara xwe nedaye.
Raise your voice to hear what your heart is saying.	Dengê xwe bilind bikin da ku bibihîzin dilê we çi dibêje.
Previously these songs had voices.	Berê van stranan xwedî deng bûn.
The voice she heard was music.	Dengê ku wê bihîstibû muzîk bû.
You live very close.	Hûn pir nêzîk dijîn.
There was a girl and a boy.	Keç û xortek hebûn.
These are really a lot of deals.	Ev bi rastî pir peymanek in.
This may be your preferred method.	Dibe ku ev rêbaza weya bijartî be.
Sweet every year.	Her salek şêrîn.
Now it was my turn to control my struggle.	Niha dora min bû ku ez têkoşîna xwe kontrol bikim.
I'm a little proud of my control.	Ez bi kontrola xwe hinekî serbilind im.
Sometimes slow and sometimes fast.	Carna hêdî û carna jî bi lez bûn.
Then turn in front of her.	Paşê li ber wê zivirî.
I did not think you would be interested.	Min nedifikirî ku hûn eleqedar bibin.
In his second season.	Di demsala xwe ya duyemîn de.
And more were injured.	Û ji vê zêdetir jî birîndar bûn.
It is not a good practice.	Ew ne pratîkek baş e.
We must stand up against these things.	Divê em li hemberî van tiştan bisekinin.
That argument does not go away.	Ew argumana wê dûr nakeve.
This can be used in his defense.	Ev dikare di parastina wî de were bikar anîn.
I opened my eyes and I knocked on the door.	Min çavên xwe vekir û min li milekî xwe xist.
They will hit me hard now.	Ew ê niha bi giranî li min bixin.
In this he is right.	Di vê yekê de ew rast e.
I do not know when we will get married or not.	Nizanim ka em ê kengê bizewicin an na.
They may even ask you to help them.	Dibe ku ew ji we jî bixwazin ku hûn alîkariya wan bikin.
He died two years later.	Piştî du salan mir.
He did not want to talk to me.	Wî nedixwest bi min re bipeyive.
This is an argument that is not reasonable.	Ev arguman e ku ne aqil e.
They will not create jobs, they will kill them.	Ew ê kar neafirînin, dê wan bikujin.
My dream came true.	Xeyala min pêk hat.
I felt he understood me.	Min hest kir ku ew ji min fêm kir.
As always, he looked great.	Wekî her carê, ew mezin xuya bû.
His mouth was dry.	Devê wî ziwa bû.
I like to use new products in season whenever possible.	Ez dixwazim dema ku gengaz be hilberên nû di demsalê de bikar bînim.
He wanted her, needed to give her a hand.	Wî ew dixwest, hewce bû ku destê xwe bide wê.
She let go of his fingers.	Wê tiliyên wî berda.
And it was very difficult.	Û ew pir dijwar bû.
The result is negative.	Encam neyînî ye.
However, she felt the question.	Lêbelê, wê pirsê hîs kir.
It is our secret sign.	Ew nîşana me ya veşartî ye.
Maybe she had a mental map of the area.	Dibe ku nexşeya wê ya derûnî ya herêmê hebû.
I had a little bit of light red blood, nothing else.	Min piçek xwîna sor a sivik hebû, ne tiştek din.
I could not believe it.	Min jê bawer nedikir.
Every such effect.	Her bandorek weha.
That's a good thing, because it's a community need.	Tiştek baş e, ji ber ku hewcedariya civakê ev e.
Lying on the floor.	Li erdê radizin.
These were my lifelong friends.	Ev hevalên min ên jiyanê bûn.
Really, really the opposite.	Bi rastî, bi rastî berevajî.
This will be done in the rest of this section.	Ev ê di beşa mayî ya vê beşê de were kirin.
He himself had grown up in a life of isolation.	Ew bi xwe jî di nav jiyaneke jêkirî de mezin bûbû.
I just work here.	Ez tenê li vir dixebitim.
You may not want to be.	Dibe ku hûn nexwazin bibin.
And these are not for you.	Û ev ji bo we ne.
She had a look of concern.	Awirek ji xema wê hebû.
Just be a little patient.	Tenê piçekî bi sebir be.
It got better there.	Li wir çêtir bû.
It will take a while.	Ew ê bikişîne.
Just another day at the office, lads.	Tenê rojek din li ofîsê, lawo.
The eyes must be closed.	Divê çav bên girtin.
But there was nothing to be seen.	Lê tiştekî ku were dîtin tune bû.
The way you describe the difference is simple.	Awayê ku hûn cûdahiyê vedibêjin hêsan e.
They have a few employees there, and do the minutes of the meeting.	Li wir çend xebatkarên wan hene, û deqeya civînê dikin.
There is enough time for its spread.	Ji bo belavbûna wê têra xwe dem maye.
The live sample is viewed and recorded.	Nimûneya zindî tê dîtin û tomarkirin.
And call us.	Û gazî me bikin.
For a moment.	Ji bo bîskekê.
However, they will see changes in their normal journey.	Lêbelê, ew ê di rêwîtiya xweya normal de guhertinan bibînin.
This can help her to know that this is her home.	Ev dikare alîkariya wê bike ku zanibe ku ev mala wê ye.
But he was not, and she knew it.	Lê ew ne bû, û wê ew dizanibû.
Also, clean products are not obtained through this process.	Her weha, hilberên paqij bi vê pêvajoyê nayên bidestxistin.
She came to stand in front of him.	Ew hat li ber wî rawesta.
Your writing has been beautiful for years.	Nivîsandina te bi salan xweş bû.
This can be explained as follows.	Ev dikare wiha were ravekirin.
I have it.	Bi min re heye.
From this country.	Ji vî welatî.
It's a sound bar.	Ew barek deng e.
But we have the brain to work with and experiment.	Lê mejiyê me heye ku em pê bixebitin û ceribandinan bikin.
Everyone makes this mistake at some point.	Her kes di demekê de vê xeletiyê dike.
We talked tonight about many different topics related to health and weight.	Me îşev li ser gelek mijarên cûda yên têkildarî tenduristî û giraniyê axivî.
The detail is incredible.	Berfirehiya nebawer e.
Free and clear.	Azad û zelal.
It was no longer time to cry.	Êdî ne dema girî bû.
He chose not to fight, but he could not give up the fight.	Wî bijartibû ku şer neke, lê wî nikaribû şer ji dest xwe berde.
That's an expensive piece.	Ew perçeyek biha ye.
Two points should be noted.	Divê du xal bêne destnîşan kirin.
He is a great man.	Mirovekî mezin e.
And she thought this case was interesting.	Û wê difikirî ku ev doz balkêş bû.
Had to buy her care.	Diviyabû ku lênêrîna wê bikira.
He said he loved the show.	Wî got ku ew ji pêşandanê hez dikir.
River did not want to upset me.	River ne dixwest ku min xemgîn bike.
I will not ask this of you.	Ez ê vê ji we nexwazim.
And you had a lot to drink that night.	Û şevekê we pir zêde vexwarin hebû.
Work with me.	Bi min re bixebite.
Note that the scale is different for each number.	Bala xwe bidinê ku pîvan ji bo her hejmarê cûda ye.
He refused to fear for his safety.	Wî red kir ku ji bo ewlehiya xwe ditirse.
I should have told you before.	Divê min berê ji te re bigota.
We have no place to store more here.	Cihê me tune ku em li vir zêde depo bikin.
They just saw the impact, and the impact was bad.	Wan tenê bandor dîtin, û bandor xirab bûn.
But it is good to remember sometimes.	Lê baş e ku meriv carinan bi bîr bîne.
I know he just wants the best for you.	Ez dizanim ku ew tenê ji we re çêtirîn dixwaze.
They found the culprit in a vehicle.	Wan bersûc di wesayîtekê de dîtin.
All on time.	Hemû di wextê xwe de.
Well worth the walk.	Baş hêjayî meşê ye.
I no longer want to see murder.	Ez êdî naxwazim kuştinê bibînim.
I believe for this reason.	Ez bi vê sedemê bawer im.
That's the story they want everyone to know.	Ew çîroka ku ew dixwazin her kes bizanibe ev e.
Not so on the plane.	Di balafirê de ne wisa.
I know, he says football.	Ez dizanim, ew dibêje futbol.
Said now this is their land, we better get up.	Gotin êdî ev der axa wan e, çêtir e em rabin.
Something completely different.	Tiştek bi tevahî cûda.
I told myself to just think long.	Min ji xwe re got ku tenê dirêj bifikirin.
It was a battle we would not lose.	Ev şerek bû ku em ê winda nekin.
Crazy good it is.	Crazy baş ew e.
These men were chosen because they would fight to the end.	Ev zilam hatin hilbijartin ji ber ku ew ê heta dawiyê şer bikin.
Instead of the two songs that the record company wanted, we wrote three songs.	Li şûna du stranên ku saziya tomarê dixwest, me sê stran nivîsandin.
You have nothing to do with running.	Tu eleqeya vê bi bazdanê re nîne.
I hope you are right.	Ez hêvî dikim tu rast dibêjî.
Her performance at school was mediocre.	Performansa wê ya li dibistanê navîn bû.
Well done.	Baş derket.
But the money was very welcome.	Lê pere pir bi xêr hat.
And no one heard anything.	Û kesî tiştek nebihîst.
Dojeh mirovek.	Dojeh mirovek.
Each character has a name.	Navek her karakterek heye.
Maybe he feels that way.	Dibe ku ew wisa hîs bike.
The rain comes and goes.	Baran tê û diçe.
She was still not safe from him.	Ew hîn jî ji wî ne ewle bû.
Within a week, they were gone.	Di nava hefteyekê de, ew çûn.
They are more concerned with their own situation in society.	Ew bêtir bi rewşa xwe ya di civakê de eleqedar in.
He had fired his shot.	Wî guleya xwe kişandibû.
Remember who you were as a child.	Bînin bîra xwe ku hûn di zaroktiyê de kî bûn.
They just read their papers.	Ew tenê kaxezên xwe dixwînin.
Do not do my job for me.	Ji bo min karê min nekin.
Not worth talking about.	Ne hêjayî axaftinê ye.
This article only reports the results of the study.	Ev gotar tenê encamên lêkolînê radigihîne.
But those were the days before.	Lê ew roj berê bûn.
I do not know exactly how to do this part.	Ez tam nizanim ka meriv çawa vê beşê bikim.
Come on, we'll be late.	Werin, em ê dereng bibin.
I know how one feels.	Ez dizanim ku meriv çawa hest dike.
But these kids are so quiet.	Lê ev zarok ew qas bêdeng in.
I'm thinking about food.	Ez li ser xwarinê difikirîm.
And we see the impact on society.	Û em bandorê li ser civakê dibînin.
So it can not achieve anything that a class example needs.	Ji ber vê yekê ew nikare bigihîje tiştek ku mînakek pola hewce dike.
He was the right person.	Kesekî rast bû.
Here, try it now.	Li vir, wê niha biceribîne.
That is a wrong word.	Ew gotina şaş e.
It makes finishing books difficult.	Ew qedandina pirtûkan zehmet dike.
Sometimes it works, and sometimes it doesn’t.	Carinan ev kar dike, û carinan jî nabe.
Finally it was time to go home and start dinner.	Di dawiyê de dema çûyîna malê û destpêkirina şîvê hat.
See what he said below.	Binêrin ka wî li jêr çi got.
I miss everything.	Ez bêriya her tiştî dikim.
It was not safe.	Ew ne ewle bû.
I never wanted to work for anyone else.	Min qet nexwest ji bo kesek din bixebitim.
The patient died a few hours later.	Piştî çend saetan nexweş mir.
It could be so much better.	Ew dikare pir çêtir be.
His comments on our situation today are good.	Şîroveyên wî li ser rewşa me ya îro baş in.
I do not know where we are now.	Nizanim em niha li ku ne.
That is, it is a big problem.	Ew e, pirsgirêkek mezin e.
We have to go back and finish our work.	Divê em vegerin û karê xwe biqedînin.
It will not be difficult.	Ew ê ne dijwar be.
We have no animals there either.	Li wir em jî heywan nînin.
Never worry about your fingers.	Qet xema tiliyên xwe nekin.
You sit there someone else in your place.	Hûn di şûna we de kesek din li wir rûnin.
Heard some movement outside.	Li derve hin tevger bihîst.
See online help for details.	Ji bo hûragahiyan li alîkariya serhêl bibînin.
It was relatively well defined.	Ew nisbeten baş hate pênase kirin.
I'm worried about my government.	Ez ji hikûmeta xwe bi fikar im.
She will never sleep.	Wê tu carî razê.
These were all against the interests of the children.	Ev hemû jî li dijî berjewendiyên zarokan bûn.
It will not go far.	Ew ê dûr neçûbe.
You got the word for it.	We peyv ji bo wê girt.
We do not kill anyone.	Em tu kesî nakujin.
Maybe that night.	Belkî wê şevê.
The choice of a patient is within those limits.	Hilbijartina nexweşek di nav wan sînoran de ye.
So it was hard to see.	Ji ber vê yekê zehmet bû ku meriv bibîne.
Offer help.	Pêşniyara alîkariyê bidin.
Just something about the signs.	Tenê tiştek li ser nîşanan.
Everything else is a product of the mind.	Her tiştê din berhema hiş e.
The experiment was successful.	Ezmûn bi serketî bû.
There was no need to lie in this case.	Di vê meselê de hewcedarî bi derewan nebû.
Used for something else.	Ji bo tiştekî din tê bikaranîn.
You are in my way.	Tu di rêya min de yî.
One chance, it was.	Yek derfet, ew bû.
Therefore, there will be two rows of males and females.	Ji ber vê yekê, dê du rêzikên nêr û mê hebin.
His game was weird.	Lîstikek wî xerîb bû.
I will write soon.	Ez ê di demek zû de binivîsim.
Come and.	Werin û.
I do not know.	Ez nabêjim min.
Something is added or not.	Tiştek tê zêdekirin an na.
Put your hand on it again.	Dîsa destê xwe danî ser.
It beat in my heart.	Ew di dilê min de lêdixist.
Your family should be considered as special people as they are.	Malbata we divê wekî mirovên taybetî yên ku ew in bêne hesibandin.
And believed he was using drugs.	Û bawer kir ku ew narkotîkê bikar tîne.
Maybe they mean nothing or nothing.	Dibe ku wateya wan tiştek an tiştek tune.
The whole world knows that the king was a serious student.	Hemû cîhan dizane ku padîşah xwendekarek cidî bû.
I was looking forward to seeing you there.	Min hêvî dikir ku li wir bibînim.
Then everyone starts doing it.	Piştre her kes dest bi kirina wê dike.
The fire was extinguished.	Agir vemirand.
Then came the idea of ​​his gift.	Wê demê fikra diyariya wî hat.
We never had to work on that part.	Em qet neçar bûn ku li wê beşê bixebitin.
This is very recent.	Ev pir dawî ye.
They had nothing.	Tiştekî wan tunebû.
In fact, there is no 'right' way to get bad news.	Bi rastî, ji bo wergirtina nûçeyên xirab rêyek 'rast' tune.
No mention was made of the allegations at the time.	Wê demê behsa vê îdîaya hov nehatibû kirin.
Ready for cuts and bruises.	Ji bo birîn û birîn amade ye.
I would recommend this site.	Ez ê vê malperê pêşniyar bikim.
Her plan was successful.	Plana wê serketî bû.
He just doesn’t see it.	Ew tenê nabîne.
She was afraid to feel this way.	Ew ditirsiya ku bi vî rengî hîs bike.
Her voice was loud and sweet.	Dengê wê bilind û şîrîn bû.
This is my policy.	Siyaseta min ev e.
Each of you.	Her yek ji we.
You saw her husband.	Te mêrê wê dît.
Excessive work order is not important.	Rêzkirina karê zêde ne girîng e.
It really needed two.	Ew bi rastî du hewce bû.
And you know, it was totally good.	Û hûn dizanin, ew bi tevahî baş bû.
The offer is valid only for a limited time.	Pêşniyar tenê ji bo demek sînordar derbasdar e.
She pushed again.	Wê dîsa dehf kir.
She could not achieve this.	Wê nikarîbû vê bi dest bixe.
The night was sky.	Şev bû ezman.
Thousands are trapped in evil.	Bi hezaran di xirabiyê de asê dibin.
I hope you still remember me.	Hêvîdar im ku hûn hîn jî min bîr bînin.
But there are a few factors you need to consider.	Lê çend faktor hene ku hûn hewce ne ku bifikirin.
Fourth, the argument is from medical history.	Çaremîn, argumana ji dîroka bijîjkî ye.
Then there were the people.	Paşê jî gel hebûn.
Added.	Hatin zêdekirin.
In the words of the above.	Bi gotineke jorîn bû.
And the phone, at the same time.	Û telefon, di heman demê de.
Do not let them catch me again.	Careke din nehêlin ku ew min bigirin.
It was so close.	Ew qas nêzîk bû.
They listen to adults.	Ew guhdariya mezinan dikin.
Find yours today.	Îro ya xwe bibînin.
A very interesting lesson.	Dersek pir balkêş e.
Try as hard as you can to survive.	Bi qasî ku hûn her bijîn hewl didin.
The responsible men went to bed.	Merivên berpirsiyar çûne nav nivînan.
This is an advanced topic that will not be covered by this post.	Ev mijarek pêşkeftî ye ku dê ji hêla vê postê ve neyê girtin.
I told her of her success.	Min serkeftina wê jê re gotibû.
It was not a perfect solution.	Ew ne çareseriyek bêkêmasî bû.
Big difference !.	Cûdahiya mezin!.
Of course horses were also a part of it.	Helbet hesp jî beşek jê bûn.
The air in the flower garden was cool.	Hewa li baxçeyê gulan hênik bû.
He does not want us to leave here, one of us.	Naxwaze em ji vir herin, yek ji me.
It really doesn’t last that long.	Bi rastî ew qas dirêj nake.
Then he had nothing.	Hingê tiştek wî tune bû.
They are old and not in good condition.	Ew pîr in û ne di rewşek baş de ne.
She is a good teacher, it makes learning fun.	Ew mamosteyek baş e, fêrbûnê xweş dike.
This was not an accident.	Ev ne qeza bû.
Twenty-nine patients were registered after the first study.	Bîst û neh nexweşan piştî lêkolîna yekem qeyda duyemîn bûn.
People love to finish things.	Mirov hez dike ku tiştan biqedîne.
Yes, a sweet one too.	Erê, şirînek jî.
The is.	Ew ê.
Emotion begins with language and ends with language.	Hest bi ziman dest pê dike û bi ziman diqede.
These may be other mechanisms of action of this drug.	Dibe ku ev mekanîzmayên din ên çalakiya vê dermanê bin.
He went out the back door so as not to see us.	Ji bo ku me nebîne derket deriyek paş.
The door on the right.	Derî li rastê.
This time he responded.	Vê carê bersiv da.
She had never seen her sister so angry.	Wê çu carî xwişka xwe wusa hêrs nedîtibû.
I could not put him down.	Min nikarîbû wî bixim xwarê.
The following is probably my best attempt.	Ev yeka jêrîn belkî hewldana min a çêtirîn e.
You have to give it to him.	Divê tu bidî wî.
That was not it.	Ew ne ew bû.
So we ended up in that situation.	Ji ber vê yekê em di wê rewşê de qediyan.
Details of these three sites are described in the section below.	Agahiyên van sê malperan di beşa jêrîn de têne diyar kirin.
Maybe a very small group too.	Dibe ku komeke pir piçûk jî.
Well, dinner just tastes good to me and you.	Baş e, şîv tenê ez û tu ji min re xweş tê.
You chose to sign.	We hilbijart ku hûn îmze bikin.
Maybe you need it.	Dibe ku hûn hewce ne.
Winter in the garden is a time of rest.	Zivistana li bexçe dema bêhnvedanê ye.
She was very upset to drive the car and she knew it.	Ew pir xemgîn bû ku otomobîlê ajot û wê ew dizanibû.
My father knew what was happening.	Bavê min dizanibû ku çi diqewime.
I will finish.	Ez ê biqede.
It certainly comes from the heart.	Bê guman ji dil tê.
My interest in the future is low.	Eleqeya min bi paşerojê re kêm e.
Humans are a little more on the surface of the earth.	Mirov hinekî din li ser rûyê erdê ne.
He looked a little sad.	Ew hinekî xemgîn xuya bû.
She stared at her, testing her senses.	Wê awira xwe bi wê derê ve girêda, hesta wê ceriband.
The train, then that train had left.	Trên, paşê ew trên derketibû.
Basically, it needs to have a very measured sound.	Di warê bingehîn de, pêdivî ye ku ew xwedî dengek pir pîvandî be.
I think this will be really fun.	Ez difikirim ku ev ê bi rastî kêfxweş be.
Leave your clothes as if you were back.	Cil û bergên xwe berde mîna ku tu vegerî.
I find that one particularly difficult to answer.	Ez dibînim ku ew yek bi taybetî dijwar e ku bersiv bide.
But there is a serious problem with this explanation.	Lê di vê ravekirinê de pirsgirêkek cidî heye.
But of course not.	Lê helbet ne wisa ye.
Do not be arrested.	Neyên girtin.
It is only right that we share it.	Tenê rast e ku em wê parve bikin.
You can use many resources that are available online.	Hûn dikarin gelek çavkaniyên ku li serhêl hene bikar bînin.
Wait, it gets worse.	Bisekine, xirabtir dibe.
I just might need to see it.	Ez tenê dibe ku hewce bikim ku wê bibînim.
I felt her call.	Min banga wê hîs kir.
Life has been a little in the air for us.	Jiyan ji bo me piçekî li hewa bûye.
The meat was so much better, she thought.	Goşt gelek çêtir bû, wê difikirî.
There are four types.	Ew çar cure hene.
There are only two of them.	Tenê her du ji wan in.
Or he would not really want to know.	An jî ew ê bi rastî nexwaze bizane.
Now we know him from the beginning.	Niha me ew ji destpêkê ve nas kir.
There may be no missing child.	Dibe ku zarokek winda tune.
And it really caught on.	Û ew bi rastî jî girt.
If you do not, you can still fail in the industry.	Ger hûn nekin, hûn hîn jî dikarin di pîşesaziyê de têk bibin.
There is everything there.	Li wir her tişt heye.
It is not by itself.	Ew ne bi xwe ye.
Okay, thank you very much.	Baş e, gelek spas.
Thanks.	Spas.
She is helpful, sweet, and smart.	Ew arîkar, şîrîn, û jîr e.
Blood culture was useful for his diagnosis.	Çanda xwînê ji bo teşhîsa wî kêrhatî bû.
I do not have the strength to draw even chic figures.	Hêza min tune ku ez fîgurên çîtik jî xêz bikim.
Called him by name and asked him to stop.	Bi navê wî gazî wî kir û jê xwest ku bisekine.
There are probably two reasons for that.	Dibe ku du sedemên wê hene.
There is no better than me.	Ji min çêtir nîne.
Were built.	Hatin avakirin.
I still do not know if there are house rules or not.	Ez hîn jî nizanim ka qaîdeyên malê hene an na.
He made you laugh and laugh.	Wî hûn dikenandin û dikeniya.
Others are like stones.	Yên din mîna kevir in.
We want another shot.	Em guleyeke din dixwazin.
Both are on the ground.	Herdu jî li erdê ne.
But be as short as you can.	Lê bi qasî ku hûn dikarin kurt bin.
What a life passed in this little hour of mine.	Di vê saeta min a piçûk de çi jiyanek derbas bû.
It is still used.	Ew hîn jî tê bikar anîn.
It's his sign to get started.	Ew nîşana wî ye ku dest pê bike.
Consider the same company.	Bala xwe bidin heman pargîdaniyê.
The horse was led.	Hesp bi rê kirin.
We talked about it.	Me qala wê kir.
Something very strange was happening to him.	Tiştek li ser wî pir ecêb xuya bû.
This book was very difficult, but not difficult.	Ev pirtûk pir zor bû, lê ne zor bû.
It seems that everything has its own example.	Wusa dixuye ku her tişt mînakek xwe heye.
Pay attention to prices as well as customer reviews.	Bala xwe bidin bihayan û hem jî nirxandinên xerîdar.
It was not like that before.	Berê ne wisa bû.
I talked to them, but to no avail.	Min bi wan re peyivî, lê ne feyde ye.
They knew she needed to become a healthy young girl.	Wan dizanibû ku ew hewce dike ku ew bibe keçek ciwanek tendurist.
Only their hands were holding each other.	Tenê destên wan li hev digirtin.
Follow her path.	Rêya wê bişopînin.
Learn business language.	Zimanê karsaziyê fêr bibin.
Can anyone please help me with this.	Ma kes dikare ji kerema xwe li ser vê yekê alîkariya min bike.
No one had seen the boy since.	Ji wê demê ve kesî lawik nedîtibû.
Until it's too late, one can not say.	Heya ku pir dereng nebe, meriv nikare bêje.
These are just the things that happen when you are a new team.	Ew tenê tiştên ku diqewime dema ku hûn wekî tîmek nû ne.
For the people, they do a lot.	Ji bo gel, ew pir dikin.
His legs are in place.	Lingên wî di cihê xwe de ne.
And with flesh, spirit.	Û bi goşt, ruh.
I looked at the plan.	Min li planê mêze kir.
He did not do it.	Wî ew çênekir.
Methods have some limitations.	Rêbaz hin sînorên xwe hene.
First we need to check the computer.	Pêşî divê em komputerê kontrol bikin.
I never read anything about that cancer.	Min qet tiştek li ser wê kanserê nexwend.
And since he was fired, it has not been long.	Û ji ber ku ew ji kar hat avêtin, ew demek dirêj nebû.
Remember there are many waiting rooms.	Bîrê gelek odeyên bendê hene.
No need for me to vote.	Ne hewce ye ku ez deng bidim.
Or two, if he wishes.	An jî du, eger ew bixwaze.
These values ​​were compared with measured activities.	Ev nirx bi çalakiyên pîvandî re hatin berhev kirin.
No it was the right one.	Na ew ya rast bû.
Thanks for the delicious food.	Spas ji bo xwarina xweş.
He thought it was an amazing card.	Wî difikirî ku ew kartek ecêb bû.
I had to think of something else.	Diviyabû ez tiştekî din bifikirim.
Six months later he was sent home on a special holiday.	Piştî şeş mehan ew bi betlaneya taybetî şandin malê.
Everything fell into place.	Her tişt li cihê xwe ketibû.
Judge, twenty.	Dadger, bîst.
Yet he made no effort.	Lê dîsa jî wî tu hewldan nekir.
She was married to her first child, a young son.	Ew bi zaroka xwe ya yekem, kurekî piçûk re zewicî bû.
But this is too much.	Lê ev pir zêde ye.
He must wait to catch it.	Divê ew bisekine ku wê bigire.
There were now four.	Niha çar bûn.
There was also no further discussion by the state in this regard.	Her wiha di vê çarçoveyê de tu nîqaşeke zêde ji aliyê dewletê ve nehat kirin.
We must draw their attention to them.	Divê em bala wan bikişînin.
To this end this law has been proposed to the states.	Bi vê armancê ev qanûn ji dewletan re hate pêşniyar kirin.
Do not expect immediate success.	Serkeftina tavilê hêvî nekin.
But only a few.	Lê tenê hindik.
It was a useful thing to know.	Ew tiştek kêrhatî bû ku meriv zanibe.
Or out of print.	An ji çapê derketiye.
Stay away from them.	Ji wan dûr bimînin.
I just wanted to know how you do today.	Min tenê dixwest bizanim ku hûn îro çawa dikin.
I was upset this time last year.	Sala borî vê carê xemgîn bûm.
He finally called me.	Wî di dawiyê de gazî min kir.
It is a very safe choice.	Ew hilbijarkek pir ewledar e.
He asked a simple question.	Wî pirsek hêsan kir.
I get the smell of the memory from his scent.	Ez bîhna bîrê ji bêhna wî distînim.
I heard it.	Min ew bihîst.
It was not modern.	Ew ne modern bû.
And it happened a long time ago.	Û pir berê çêbû.
Here was her chance.	Li vir şansê wê bû.
For meeting only.	Ji bo hevdîtinê tenê.
This is often the case.	Gelek caran ev e.
Life here can be very interesting.	Jiyana li vir dikare pir balkêş be.
Your friends will distance themselves from you.	Hevalên we dê xwe ji we dûr bixin.
I do not know how to describe their feelings.	Ez nizanim hesta wan çawa vebêjim.
But there is a place we can not go.	Lê cîhek heye ku em nikarin herin.
When everything was so bad with me last spring when.	Gava ku her tişt bi min re pir xirab bû bihara borî dema ku.
Hair styling can be so difficult.	Çêkirina por dikare ewqas dijwar be.
I noticed a while ago that you were not very light.	Min demek berê ferq kir ku hûn ne pir ronî bûn.
I believe it might be something but.	Ez bawer dikim ku dibe ku ew bibe tiştek lê.
Crying and crying.	Digirî û digirî.
One option is to create a new class.	Vebijarkek ev e ku meriv çînek nû biafirîne.
Then ask them what it means.	Hingê hûn ji wan bipirsin ka wateya wê çi ye.
Smell how fresh it is.	Bêhn bikin ku ev çiqas teze ye.
So that might be a central starting point.	Ji ber vê yekê dibe ku xalek destpêkek navendî.
I'm proud that you came out with the war.	Ez serbilind im ku tu bi şer derketî.
It's crazy about me.	Ew li ser min dîn e.
So there has to be a response.	Ji ber vê yekê divê bertekek hebe.
Otherwise we are safe here.	Wekî din em li vir ewle ne.
I have done this before with many players who have played every game.	Berê min ew bi gelek lîstikvanên ku her lîstik dilîstin re kir.
She never thought to ask about it.	Wê qet nefikirî ku li ser wê bipirse.
But he is surprised to see the expression on his face.	Lê ew bi dîtina îfadeya rûyê wî şaş dimîne.
Thank you very much.	Gelek spas dikim.
When he reached the river he remained in the car.	Dema gihîştin ber çem ew di erebeyê de ma.
We are at war.	Em di şer de ne.
She ran away with him.	Bi wî re reviya.
Remember that he wants to get the things you really want from you.	Ji bîr nekin ku ew dixwaze tiştên ku hûn bi rastî dixwazin ji we re bigire.
Consider the relationship of materials.	Têkiliya materyalan bifikirin.
There is nothing better.	Tiştek hêjatir nîne.
Maybe, you have nothing to lose.	Dibe ku, we tiştek tune ku winda bikin.
All authors planned and conducted the study.	Hemû nivîskaran lêkolînê plan kirin û kirin.
That was a good one.	Ew yek baş bû.
No one really understood what was happening.	Kesî bi rastî fêm nekir ku çi diqewime.
We did not talk much.	Em zêde neaxivîn.
I had a month to change things.	Min mehek hebû ku tiştan biguherim.
And his message, only one.	Û peyama wî, tenê yek.
It's a gift, he wanted to say.	Ew diyariyek e, wî dixwest bêje.
In his childhood many worries of life filled him.	Di zarokatiya xwe de gelek xemên jiyanê dagirtî bûn.
He could not remember where he had seen the figure.	Wî nedihat bîra wî ku wî fîgur li ku dîtibû.
They will act with purpose.	Ew ê bi armancê tevbigerin.
The war was definitely over.	Şer bê guman bi dawî bû.
And this makes women a critical force for changing methods.	Û ev yek jinan dike hêzeke krîtîk ji bo guhertina rêbazan.
Finally we have a new engine.	Di dawiyê de me motorek nû heye.
I knew that men would be lacking in me.	Min dizanibû ku zilam dê li min kêm bibe.
There will be many other factors that influence the decision-making process.	Dê gelek faktorên din hebin ku bandorê li pêvajoya biryarê dikin.
A new world for me.	Ji bo min cîhanek nû.
Changes like this are not considered as errors.	Guhertinên bi vî rengî wekî xeletî nayên gotin.
I realized that things had to change.	Min fêm kir ku divê tişt biguhere.
This is not your mind.	Ev ne aqilê we ye.
With one exception.	Bi yek îstîsna.
I was beaten.	Li min xistin.
I was alone.	Ez tenê mabûm.
Overall survival rates were calculated from the date of operation.	Rêjeyên zindî yên giştî ji roja operasyonê ve hatine hesibandin.
I read the book dused times.	Min pirtûk dused car xwend.
It will still come.	Wê hê jî bê.
We live in a world where everything happens to us quickly.	Em di cîhanek ku her tişt ji bo me zû diqewime dijîn.
I learned the ways and means.	Ez fêrî rê û rêbazan bûm.
Very comfortable.	Pir rehet e.
Like he was doing something.	Mîna ku ew tiştek dikir.
I'm not at home.	Ez ne li malê me.
Go get him.	Herin wî bînin.
You believed he could still do good.	We bawer kir ku ew hîn jî dikare qenciyê bike.
If you do not want to, do not want to.	Heke hûn nexwazin, nexwazin.
They will not let you out.	Ew te dernaxin derve.
It can certainly use a lot of improvement.	Ew bê guman dikare gelek çêtirbûnê bikar bîne.
Ask for a solution.	Çareyekê jê bipirsin.
He said the couple had previously been identified by police.	Wî got ku ew cot berê ji hêla polîs ve dihatin nas kirin.
So, you friends are ready to go back.	Ji ber vê yekê, hûn heval amade ne ku bizivirin.
In fact, it was my job.	Bi rastî, ew karê min bû.
And research is usually in the middle ground.	Û lêkolîn bi gelemperî li cihekî navîn e.
Some people take perspective with a new journey or experience.	Hin kes bi rêwîtiyê an ezmûnên nû ve perspektîfê digirin.
This argument is completely wrong.	Ev arguman bi tevahî xelet e.
Maybe it was just the way in and out.	Dibe ku tenê riya ketin û derketinê bû.
No, that is not true.	Na, ew ne rast e.
If the music is wrong or bad, the movie will fail.	Ger muzîk xelet an xirab be, dê fîlim têk here.
For most of us, it usually is.	Ji bo piraniya me, ew bi gelemperî ye.
It was a surprise.	Ew sosret bû.
Trust me, you will thank me later.	Ji min bawer bike, hûn ê paşê spasiya min bikin.
Oh, here it is.	Oh, li vir e.
I can do basic things.	Ez dikarim tiştên bingehîn bikim.
I think everyone enjoyed it.	Ez difikirim ku her kes jê kêfxweş bû.
Some of these things were very expensive.	Hin ji van tiştan pir buha bûn.
The one who had the measurement problems was me.	Yê ku pirsgirêkên pîvanê hebûn ez bûm.
Then post a review and share it with others.	Dûv re nirxandinek bişînin û bi yên din re parve bikin.
But they are not.	Lê ew ne.
That was the last time he went inside.	Ew cara dawî bû ku ew ket hundur.
It can certainly only get better.	Ew bê guman tenê dikare çêtir bibe.
In the image, the time increases from left to right.	Di wêneyê de, dem ji çepê ber bi rastê ve zêde dibe.
He will only deal with it for now.	Ew ê tenê ji bo niha bi wê re mijûl bibe.
Map on a wall behind.	Nexşe li ser dîwarekî li paş.
Feature not completed.	Taybetmendî neqediyaye.
Cover and leave to cool.	Veşêrin û bihêlin heta sar bimînin.
People were happy.	Mirov kêfxweş bûn.
But it seems so.	Lê wisa tê dîtin.
This is more than fifty years ago.	Ev zêdetirî pêncsed sal berê ye.
This is a ‘war of ideas’.	Ev 'şerê bi ramanan re' ye.
And unfortunately there are people like that.	Û mixabin kesên wiha jî hene.
And still going to school.	Û hîn jî diçe dibistanê.
But they are by no means easy.	Lê ew bi tu awayî ne hêsan in.
You run and they run fast.	Hûn direvin û ew zûtir direvin.
We have an exhibition to do.	Pêşangehek me heye ku em bikin.
Mostly, he just lies dead there.	Bi piranî, ew tenê li wir mirî radizê.
I did that.	Min wisa kir.
This has been happening since her childhood.	Ji zarokatiya wê ve ev yek diqewime.
Instead of the code you gave as an example.	Li şûna koda ku we wekî mînak da.
I hope this helps.	Ez hêvî dikim ku ev alîkarî.
Each topic is explained briefly but clearly.	Her mijar bi kurtî lê zelal tê ravekirin.
But not as much as people say.	Lê ne bi qasî ku mirov dibêje.
Brown too.	Brown jî.
It’s hard for me to let go, to believe in sleep.	Zehmet e ku ez xwe berdim, ji xewê bawer bikim.
You can solve this in one of two ways.	Hûn dikarin vê yekê bi yek ji du awayan çareser bikin.
I did not ask for anything.	Min tiştek nepirsî.
I was so tired of the mistake, she thought.	Ez ji xeletiyê pir westiyam, wê fikirî.
When she looked up, the war was over.	Dema ku wê nihêrî, şer qediya.
He immediately informed the police.	Wî di cih de polîs agahdar kir.
So sad.	Ji ber vê yekê xemgîn e.
We still need to make that speech.	Em hîn jî hewce ne ku em vê axaftinê bikin.
At least not for humans.	Bi kêmanî ne ji bo mirovan.
Buy their books.	Pirtûkên wan bikirin.
I will never forget.	Ez qet ji bîr nakim.
Count to ten.	Heta deh bijmêre.
I could not stop the car.	Min nekarî seyarê rawestînim.
We provide a general discussion on these.	Em li ser van nîqaşek giştî pêşkêş dikin.
And never give up the movement.	Û tu carî dev ji tevgerê bernedin.
I can not give my name.	Ez nikarim navê xwe bidim.
He was enjoying the best season of his career.	Wî ji baştirîn demsala kariyera xwe kêf kiribû.
No shirts, no shoes, no service.	Ne kiras, ne pêlav, ne xizmet.
Before she could get out, she looked over her shoulder.	Berî ku ew derkeve derve, wê li ser milê xwe nêrî.
Just got off the street right off the street.	Hema li kolanê ji kolanekê rast derket.
One is only for women.	Yek tenê ji bo jinan e.
He was here before.	Ew berê li vir bû.
They do almost nothing.	Nêzîkî nîv tiştek nakin.
You can perform these steps with different commands.	Hûn dikarin van gavan bi fermanên cûda bikin.
He will calculate the dream image.	Ew ê wêneyê xewnê hesab bike.
I'm serious.	Ez jidil dibim.
Therefore, they have no treatment data.	Ji ber vê yekê, ew daneyên dermankirinê tune.
Don't need.	Ne hewce ye.
However, large websites are increasing in population.	Lêbelê, malperên mezin di nifûsê de zêde dibin.
It was my only shot.	Yekane guleya min bû.
Following this direct objection.	Li dû vê îtîraza rasterast.
Things your client might think is critical.	Tiştên ku muwekîlê we dikare bifikire ku krîtîk e.
I offered my hand to hold her, but she shook her head.	Min destê xwe pêşkêşî wê kir ku bigire, lê wê serê xwe hejand.
This is what happened.	Ya ku bûye ev e.
At my job, with the death of my friend, with your case.	Li karê min, bi mirina hevalê min, bi doza te.
Of course there is no way to be fully prepared for such things.	Helbet tu rê tune ku meriv bi tevahî ji tiştên weha re amade bibe.
Your gift guide.	Rêberê diyariya we.
But we decided against this claim.	Lê me li dijî vê îdîayê biryar da.
It was too long.	Ew pir dirêj bû.
Not even before.	Ne jî berê.
Soon it will be over.	Zû zû ew ê biqede.
More on who it was.	Zêdetir li ser kî bû.
It changes daily.	Ew rojane diguhere.
We reach your home.	Em digihîjin mala we.
What you do will continue.	Tiştê ku hûn bikin dê bidome.
No one explained.	Tu kesî îzah nedikir.
A great fit for our team.	Ji bo tîmê me guncanek mezin.
The problem with this is that her life is in danger.	Pirsgirêka vê yekê ew e ku jiyana wê di xetereyê de ye.
Even its existence.	Heta hebûna wê jî.
We see the world very differently.	Em cîhanê pir cuda dibînin.
This week is a bit cold but otherwise good.	Vê hefteyê hinekî sar e lê wekî din baş e.
That's not something you can buy.	Ew ne tiştek ku hûn dikarin bikirin.
The request is final.	Daxwaza dawîn e.
You will not get rid of those terms and conditions.	Hûn ji wan şert û mercan rizgar nabin.
Calls on the government to stop mining.	Bang li hikûmetê kirin ku madenê rawestîne.
Which seems simple enough, but there is still a lot to worry about.	Ya ku têra xwe hêsan xuya dike, lê dîsa jî pir fikar heye.
He knows it can be difficult for people.	Ew dizane ku ew dikare ji mirovan re dijwar be.
I know that look.	Ez wê awirê dizanim.
Save the information and run it.	Agahiyê tomar bikin û bimeşin.
But that was years ago and could have changed.	Lê ev sal berê bû û dikaribû bihata guhertin.
He took a long breath, and let go.	Bêhneke dirêj kişand, û ew berda.
He did not want to compete.	Wî nedixwest pêşbaziyê bike.
Apparently, the deal has nothing to do with field lights.	Xuya ye, peyman di derbarê roniyên zeviyê de tiştek tune.
He was coming out of the only place he knew to see them.	Ew ji yekane cîhê ku wî dizanibû ku wan bibîne derdiketin.
Be happy for me.	Ji bo min şad be.
You have something else.	Tiştekî te yê din heye.
But people should eat.	Lê divê gel bixwin.
I will contact you.	Ez ê bi we re têkilî deynim.
Most of them did not have shoes.	Piranîya wan pêlav tunebûn.
I can not risk it.	Ez nikarim rîsk bikim.
All study participants provided informed written consent.	Hemî beşdarên lêkolînê razîbûna nivîskî ya agahdar pêşkêş kirin.
Do not point your camera only at her.	Kamera xwe tenê ber bi wê ve neynin.
It just takes time.	Ew tenê dem hewce dike.
She is a second mother to me.	Ew ji min re dayikek duyemîn e.
The same logic will apply to the rest.	Heman mantiq dê ji bo tiştên mayî jî were sepandin.
I still wanted to play.	Min hê jî dixwest ku bilîzim.
He was skeptical.	Ew guman bû.
He was like me.	Ew mîna min bû.
He was a man not known to many.	Ew mirovek bû ku pir kes pê nahesin.
Diya diya.	Diya diya.
This year was just the opposite.	Îsal tenê berevajî bû.
At that moment her expression changes.	Di wê kêliyê de îfadeya wê diguhere.
It is still an ongoing war.	Ew hîn jî şerek berdewam e.
She said to herself, not nice.	Ew ji xwe re got, ne xweş e.
She is just like me, just without being special.	Ew jî mîna min e, tenê bêyî ku taybetî be.
This was my chance.	Ev şansê min bû.
And if he is right, his actions are entirely appropriate.	Û heger ew rast e, tevgera wî bi tevahî guncan e.
They walked away from him.	Ew jê dûr ketin.
The girls who work there love me so much.	Keçên ku li wir dixebitin gelek ji min hez dikin.
Finally, one of his men introduced him.	Di dawiyê de, yek ji zilamên wî destnîşan kir.
Going down.	Diçim jêr.
Draw that line.	Wê xetê wêne bikin.
We did not have time to follow.	Wextê me tunebû ku em bişopînin.
But this morning.	Lê vê sibê.
An independent study and paper is required.	Lêkolîn û kaxezek serbixwe hewce ye.
But everyone else in the store stayed exactly where it was.	Lê her kesê din li dikanê tam li cihê ku lê bû ma.
They fell away from power.	Ji desthilatdariyê dûr ketin.
However I was sorry for that.	Lêbelê min ji wê poşman bû.
We will leave in the process.	Em ê di pêvajoyê de derkevin.
He carried two letters.	Wî du name hilgirtin.
I will try it.	Ez ê wê biceribînim.
It has the beauty of nature at its best.	Ew bedewiya xwezayê bi herî baş heye.
I annoyed a lot of people.	Min gelek kes bêzar kir.
It is also necessary for my freedom.	Ji bo azadiya min jî pêwîst e.
Her room was comfortable enough.	Odeya wê têra xwe rehet bû.
He proved to be a better judge.	Wî dadgerê çêtir îspat kir.
They had never heard of magic before.	Berê wan efsûn nebihîstibû.
The world price is paid in dollars whatever.	Bihayê cîhanî bi dolar çi be jî heqê wan distînin.
Well, a lot of things will be different.	Welê, gelek tişt dê cûda bibin.
Click on their image to become their page.	Li ser wêneyê wan bikirtînin da ku hûn bibin rûpela wan.
There is one small window.	Yek pencereyek piçûk heye.
I finished my beer.	Min bîraya xwe qedand.
They needed movement.	Pêdiviya wan bi tevgerê hebû.
Text written.	Nivîs nivîsand.
That call ends after five seconds.	Ew bang piştî pênc saniyan bi dawî dibe.
It is free, easy and fast.	Ew belaş, hêsan û tavilê ye.
The idea behind this tax credit is sound.	Fikra li pişt vê krediya bacê saxlem e.
I do not see a mistake.	Ez xeletiyek nabînim.
Their small family makes me very happy.	Malbata wan a piçûk min pir kêfxweş dike.
However I can not find any proof of this claim.	Lêbelê ez nikarim delîlek vê îdîayê bibînim.
So they removed it from the table.	Ji ber vê yekê ew ji ser sifrê derxistin.
We do not see anyone here.	Em li vir tu kesî nabînin.
I went home open and really loved it.	Ez çûm mala vekirî û bi rastî jê hez kir.
Many of them passed both houses.	Gelek ji wan her du malan derbas bûn.
We call this the initial test state.	Em ji vê re dibêjin dewleta ceribandina destpêkê.
This comparison represents a fair deal.	Ev berawirdî peymaneke adil nîşan dide.
That they will meet again.	Ku ew ê dîsa hev bibînin.
Choose a heavy one.	Yekek giran hilbijêrin.
He thought no one else could do it.	Wî difikirî ku kesek din nikare wiya bike.
I can go anywhere you do not go.	Ez dikarim biçim cihê ku hûn neçin.
To be them.	Ku ew bibin.
Give yourself time, it will stop.	Wextê xwe bide, ew ê bisekine.
I'm really not sure.	Ez bi rastî ne bawer im.
This seems to be the second time.	Wusa dixuye ku ev cara duyemîn dibe.
There were no significant complications.	Tevliheviyên girîng çênebûn.
I really do not know what they do.	Bi rastî ez nizanim ew çi dikin.
Words were not needed.	Gotin ne hewce bûn.
Apparently he is not afraid of anything.	Xuya ye ku ew ji tiştekî natirse.
Together, these guys were hot.	Bi hev re, van xortan germ bûn.
I do not have a daughter, of course.	Qîzeke min tune, helbet.
She finally saw what was prepared for her.	Wê di dawiyê de dît ku çi ji bo wê hatibû amadekirin.
His playing days are over.	Rojên lîstika wî qediyan.
In the end, the decision was made.	Di dawiyê de, biryar hat dayîn.
Maybe not this year either.	Belkî îsal jî çênebe.
I think the president has that power.	Ez difikirim ku serok xwediyê wê desthilatdariyê ye.
You will die in a few minutes.	Hûn ê di çend deqeyan de bimirin.
You do not need to talk about this if you do not want to.	Ger hûn nexwazin ne hewce ye ku hûn li ser vê yekê biaxivin.
We will see what happens, at least the problem has been identified.	Em ê bibînin ka çi dibe, bi kêmanî pirsgirêk hate nas kirin.
And get high.	Û bilind bibin.
Although today my shoulders will definitely feel it.	Tevî ku îro milên min bê guman wê hîs dikin.
I have a toy on the floor next to me.	Li kêleka min li ser erdê lîstika min heye.
Thus he saved himself.	Bi vî awayî xwe xilas kir.
I can’t wait to work because you are running late.	Ez nikarim bêriya kar bikim ji ber ku hûn dereng dimeşin.
I'm dead.	Ez mirim.
Never lose your sense of wonder.	Tu carî hesta xwe ya ecêb winda nekin.
From there she was unaware of her actions.	Ji wir jî haya wê ji kiryarên xwe tunebû.
Those who knew us knew best that we love to rise.	Yên ku me nas dikirin herî baş dizanîn ku em hez dikin bilind bibin.
You must be one of the mothers.	Divê hûn yek ji dayik bibin.
We take the loss.	Em windahiyê digirin.
He easily made his career, of course.	Ew bi hêsanî kariyera wî çêkir, bê guman.
Give me the right words to say at the right time.	Gotinên rast bide min ku di wextê rast de bêjim.
I will be his wife.	Ez ê bibim jina wî.
They will call it common sense.	Ew ê jê re dibêjin aqilê hevpar.
My hearing returned.	Guhdariya min vegeriya.
Maybe it wasn’t the police.	Dibe ku ew ne polîs bûya.
I write to give a painful voice.	Ez dinivîsim da ku dengê êşan bidim.
Because animals are not measured by humans.	Çimkî heywan ji hêla mirovan ve nayê pîvandin.
But when you did, you had a friend for life.	Lê gava ku we kir, we hevalek ji bo jiyanê hebû.
Well, you got two of them.	Welê, we du ji wan girt.
And raise the temperature.	Û germê bilind bikin.
I was one of those lucky people.	Ez yek ji wan kesên bextewar bûm.
This is you.	Ev tu yî.
Not once.	Ne careke din.
For loss or injury.	Ji bo winda an birîndar.
Access, and use of space.	Gihîştin, û karanîna cîhê.
I did not keep my promise to you.	Min soza xwe ya ji te ra negirt.
We have to be right in the head.	Divê em di serî de rast bin.
It did not fail this time either.	Vê carê jî têk neçû.
Thanks for this entry.	Spas ji bo vê navnîşê.
You have done more for me than anyone on earth.	Te ji her kesê li ser rûyê erdê bêtir ji bo min kiriye.
Our first sex was in my bed, in my apartment.	Seksê me yê ewil di nav nivînên min de, li apartmana min bû.
It will be very difficult to get rid of these things.	Dê ji holê rakirina van tiştan pir dijwar be.
My whole body went inside it.	Tevahiya laşê min ketibû hundirê wê.
With another attempt, he would be able to free himself.	Bi hewildanek din, ew ê bikariba xwe azad bikira.
I may be hurt or angry about this.	Dibe ku ez li ser vê yekê birîndar an hêrs bibim.
It was really hot.	Ew bi rastî germ bû.
So she wants him.	Ji ber vê yekê ew wî dixwaze.
He looked beautiful with her.	Ew bi wê re xweş xuya bûye.
Books seem to have become very expensive.	Dixuye ku pirtûk pir buha bûne.
No, that's just a blatant lie.	Ne wusa ye, ew tenê derewek eşkere ye.
I think it will not change that.	Ez difikirim ku ew ê wê neguherîne.
This library was cold and clinical.	Ev pirtûkxane sar û klînîkî bû.
For the second week this number is in half.	Hefteya duduyan ev hejmar di nîvî de ye.
He must have felt a sense of loss and confusion.	Divê wî hestek windabûn û tevliheviyê hîs kiriba.
She did not look at her general guidance.	Ew li rêberiya wê ya giştî nedinihêrî.
And it seems so much to me.	Û ew ji min re pir zêde xuya dike.
Those were removed.	Yên hatin rakirin.
However, this is only small.	Lêbelê, ev tenê piçûk e.
She smiled.	Wê bişirî.
One is that it was not necessary.	Yek ew e ku ev ne hewce bû.
This is the world we live in.	Ev cîhana ku em tê de dijîn e.
Drink if necessary.	Ger hewce bike vexwe.
We promise something.	Em tiştekî soz didin.
Let me explain what we mean by that.	Bila ez rave bikim ka mebesta me bi wê çi ye.
It is not just a building we are talking about.	Ew ne tenê avahiyek e ku em behsa wê dikin.
Data were entered twice to reduce login errors.	Daneyên du caran hatin ketin da ku xeletiyên têketinê kêm bikin.
Many of them have left their homes.	Gelek ji wan derketine malên xwe.
Start with a drink and some talking.	Bi vexwarinê û hin axaftinê dest pê bikin.
I thought, forget why such things come to my mind.	Min fikir kir, ji bîr bike, çima tiştên weha têne bîra min.
She looked like everyone else who had seen her.	Ew mîna yên din ên ku wê dîtibûn xuya dikirin.
I looked at her, she fought.	Min li wê mêze kir, şer kir.
New records are constantly being added.	Qeydên nû bi berdewamî têne zêdekirin.
A moment later the door opened.	Demek şûnda derî vebû.
Not that week.	Ne wê hefteyê.
I ran a public store for seven years.	Min heft salan dikana giştî da meşandin.
You just need to be aware of what is happening.	Hûn tenê hewce ne ku hûn ji tiştên ku diqewimin haydar bin.
So this or that is not the solution for me.	Ji ber vê yekê ev an ew çareserî ji bo min nayê.
what is it ?.	a çi ye?.
But it does not seem possible.	Lê ew ne gengaz xuya dike.
These things represent everything that holds us back.	Van tiştan her tiştê ku me paşde digire temsîl dikin.
No one will.	Kesê wê tune.
But the basic function of money is money.	Lê karê bingehîn drav pere pere pere ye.
It was a real pleasure to do business with them.	Kêfxweşiyek rastîn bû ku meriv bi wan re karsaziyê bike.
I created my own original website and started buying it.	Min bi xwe malpera meya orîjînal ava kir û dest bi kirrûbirra wê kir.
That's why he's big on his head.	Ji ber vê yekê ew bi serê xwe mezin e.
Do not surprise me.	Min şaş neke.
Her heart was like that.	Dilê wê yê wisa bû.
To show such an accident happened.	Ji bo nîşan bide qezayeke wiha qewimî.
They went to the school board.	Ew çûne lijneya dibistanê.
Four steps towards the ground against two.	Çar ber bi erdê li hember du gav.
But still it was hard for her.	Lê dîsa jî ev ji bo wê dijwar bû.
You saw it new.	Te ew nû dît.
Well, we are a space station.	Welê, em qereqolek fezayê ne.
But think about what he says.	Lê bifikirin ka ew çi dibêje.
Clean house, check.	Mala paqij, kontrol bikin.
Tell me he loves me.	Ji min re bêje ku ew ji min hez dike.
We are not the only group to be cut.	Em ne tenê koma ku tê qut kirin.
In fact, we will often pay a little bit to do them.	Bi rastî, em ê pir caran piçek baş bidin ku wan bikin.
His smile is cold.	Bişirîna wî sar e.
And in bed.	Û di nav nivînan de.
It was not easy, however.	Lêbelê ne hêsan bû.
Many great events are happening in this area.	Di vî warî de gelek bûyerên mezin diqewimin.
It seems to have just hit him.	Wusa dixuye ku tenê wî xistiye.
It was spring.	Her bihar dibû.
This is your responsibility.	Ev berpirsiyariya we ye.
They will take it another way.	Ew ê bi rengekî din bigirin.
What should you do.	Divê hûn çi bikin.
They were really not mother material.	Ew bi rastî ne materyalê dayikê bûn.
I want it to be seen by everyone everywhere.	Ez dixwazim ku ew li her derê ji hêla her kesî ve were dîtin.
There is another possibility.	Îhtimalek din jî heye.
Now my eye has gone right.	Niha çavê min ê rast çûye.
The samples were divided into two groups.	Nimûne li du koman hatin dabeş kirin.
There was no progress at first.	Di destpêkê de tu pêşketin çênabin.
You may have no interest in this, and it's perfectly fine.	Dibe ku eleqeya we bi vê yekê re tune be, û ew bi tevahî baş e.
Think for a moment.	Ji bo bîskekê bifikire.
It gave me hope of life.	Hêviya jiyanê da min.
Please tell us how much you will pay.	Ji kerema xwe ji me re bêje ka hûn ê çiqas heq bikin.
I have never been really wild and never have been.	Ez tu carî bi rastî hov im û qet nebûme.
Find out here and find out.	Li vê bigerin û bizanin.
Maybe he's the man you want.	Dibe ku ew zilamê ku hûn dixwazin.
He could feel it.	Wî dikaribû wê hîs bike.
And her love will continue.	Û hezkirina wê berdewam bike.
It was kind of a wedding night.	Ew celebek şeva dawetê bû.
Or it will be in a few days.	An jî wê di nav çend rojan de.
So he did.	Ji ber vê yekê wî kir.
He was familiar, but different.	Ew nas bû, lê cuda bû.
He had his thoughts.	Wî ramanên xwe hebûn.
However, it had to be something that basically had not changed anything.	Lêbelê, diviya bû ku ew tiştek ku di bingeh de tiştek neguherî bûya.
I see what he has done for the city.	Ez dibînim ku wî ji bo bajêr çi kiriye.
You have chosen the wrong person to talk to.	We kesek xelet hilbijartibû ku hûn pê re bipeyivin.
But he wonders how to respond.	Lê ew difikirî ku çawa bersivê bide.
He already had his own ideas.	Ji xwe fikrên wî hebûn.
He has no money.	Perê wî tune.
They will not be very happy.	Ew ê pir kêfxweş nebin.
I can not tell you what will happen.	Ez nikarim ji we re bibêjim ka dê çi bibe.
Not too fast for me.	Ji bo min zû zû nayê.
Fast on mobile experience.	Bi lez li ezmûna mobîl.
He was already healthy.	Ew berê saxlem bû.
So in fact, this can be answered in many different ways.	Ji ber vê yekê bi rastî, ev dikare bi gelek awayên cûda were bersivandin.
Time is of the essence.	Dem dema berpirsiyariyê ye.
He is everywhere, and we face him, he is good.	Ew li her derê ye, û em jê re rû bi rû bimînin, ew baş e.
Look at the picture.	Wêne binêrin.
He was free.	Ew azad bû.
But it is in command form.	Lê ew di forma fermanê de ye.
Otherwise, not so much.	Wekî din, ne ewqas.
I have never heard of it before.	Min qet cara dawî nebihîst.
You will hear what happens when of course everything goes wrong.	Hûn ê bibihîzin ka çi diqewime dema ku bê guman her tişt xelet diçe.
Finally, he raised his eyes and my eyes met mine.	Di dawiyê de, wî çavên xwe hildan û çavên min hatin.
Otherwise it is independent.	Wekî din ew serbixwe ye.
Your energy sends a few that this site can only be.	Enerjiya we çend çend şand ku ev malper tenê dikare bibe.
It obviously does a good job for the company.	Ew eşkere ji bo pargîdaniyê karekî baş dike.
Your daughter is not in the water.	Keça te di avê de nemaye.
Gather together in my mind.	Di hişê min de li hev bicivîne.
You are good to me too.	Tu jî ji bo min baş î.
The political system has basically failed.	Sîstema siyasî di bingeha xwe de têk çûye.
Her gaze was sharp.	Nêrîna wê tûj bû.
We should be there in ten minutes.	Divê em di deh deqîqeyan de li wir bin.
And the film is about real events.	Û fîlm li ser bûyerên rastîn e.
Most of it is technical.	Piraniya wê teknîkî ye.
I pressed the button to see who they were from.	Min pêl bişkoj kir ku bibînim ew ji kê ne.
Available information says more than half are women.	Agahiyên berdest dibêjin nîvî zêdetir jin in.
Being a president is key.	Bûyîna serok kilît e.
You do not have to do everything.	Ne hewce ye ku hûn her tiştî bikin.
And not just in one fight.	Û ne tenê di yek şer de.
But instead, he took a step back from her.	Lê li şûna wê, wî gavekê ji wê paşde avêt.
You see, there is still a lot left.	Hûn dibînin, hîna pir tişt maye.
Everything is very good.	Her tişt pir baş e.
That is, you see what your brain knows.	Yanî hûn dibînin ku mêjiyê we çi dizane.
It started as if he had died wrong.	Dest pê dikir mîna ku ew xelet miriye.
We must first take care of ourselves.	Divê em pêşî li xwe miqate bin.
And then it passed.	Û paşê derbas bû.
And watching TV.	Û temaşekirina televîzyonê.
We talked about community issues.	Me behsa mijarên civakê dikir.
Very long end.	Dawiya pir dirêj.
But it was just the background sound.	Lê ew tenê dengê paşnavê bû.
Think this will be my last message.	Bifikirin ev ê bibe peyama min a dawî.
I told everyone.	Min ji her kesî re got.
It is large, but certainly not the largest in the area.	Ew mezin e, lê bê guman ne ya herî mezin li herêmê ye.
He had to get out of here.	Diviya bû ku wî ji vir derxîne.
Not so much a text message.	Ne bi qasî peyamek nivîskî.
She really did not know what she was looking for.	Wê bi rastî nizanibû ku ew li çi digeriya.
The door to the house opened behind him, the noise increased.	Deriyê malê li pişt wî vebû, deng zêde bû.
One of only two in the world.	Yek ji du tenê di cîhanê de.
And very few people understand this.	Û pir hindik kes vê yekê fêm dikin.
This was against my will.	Ev li dijî vîna min bû.
Of course we had seen this before.	Helbet me berê jî ev tişt dîtibû.
Thus the game needs more attention.	Bi vî awayî bêtir baldarî lîstikê hewce dike.
This is a fair number.	Ev hejmareke adil e.
Being around is just easy.	Li dora xwe tenê hêsan e.
Until the court makes another decision.	Heya ku dadgehê biryarek din bide.
We begin with the first claim.	Em bi îdîaya yekem dest pê dikin.
However this is not very problematic.	Lêbelê ev ne pir pirsgirêk e.
There is no peace for them.	Ji wan re aramî tune.
He was not the only man now.	Ew niha ne tenê mêr bû.
And better than that, you told him.	Û ji wê çêtir, te jê re got.
Because he did not have the strength he needed to be now.	Ji ber ku ew ê ku diviyabû niha bibûya hêz nebû.
Full names are required.	Navên tevahî hewce ne.
Everything that is taught to boys will apply to girls as well.	Her tiştê ku ji xortan re tê fêr kirin dê ji bo keçan jî derbas bibe.
We gave them nothing.	Me tiştek neda wan.
Perfect every year.	Her sal bêkêmasî.
We will not discuss these aspects here.	Em ê li vir behsa van aliyan nekin.
There may be a loss of life as well.	Dibe ku windakirina jiyanê jî.
I will not give him anything.	Ez tiştekî nadim wî.
Can you guess which one ?.	Hûn dikarin texmîn bikin kîjan?.
We will get that information when we need it.	Dema ku em hewce bibin em ê wê agahdariyê bistînin.
Under such conditions, there is little confidence in its success.	Di bin şert û mercên wiha de, kêm bawerî bi serkeftina wê heye.
He will be here.	Ew ê li vir be.
She was my first baby, really.	Ew pitika min a yekem bû, bi rastî.
They did little damage.	Wan zirarek hindik kir.
But it is great if.	Lê ew heke mezin e.
The police may have returned.	Dibe ku polîs vegeriyane.
I hope someone with more experience can help.	Ez hêvî dikim ku kesek bi ezmûnek bêtir dikare alîkariyê bike.
I want to see how the beginning was.	Ez dixwazim bibînim ku destpêkê çawa bû.
I will never go back to my old way of eating.	Ez ê tu carî venegerim ser awayê xwe yê berê yê xwarinê.
No progress was made.	Pêşveçûn nehat.
I will be back with news in the near future.	Ez ê di demek nêzîk de bi nûçeyan vegerim.
Should we do something like that here, he said.	Ka em li vir tiştekî wisa bikin, wî got.
We did not change it nor did we fail to do so.	Me ne kir ku ew biguhere û ne jî me ew têkçû.
Today, a week later, they are beautiful.	Îro, hefteyek şûnda, ew xweşik in.
My whole life.	Tevahiya jiyana min.
Their stories are part of who they are.	Çîrokên wan beşek ji yên ku ew in.
I hope this is a good result.	Ez hêvî dikim ku ev encamek baş be.
Then they fell.	Paşê ew ketin.
The voice called again.	Deng dîsa bang kir.
Many thoughts pass through my head.	Pir raman di serê min de derbas dibin.
Showed neither fear nor anxiety.	Ne tirs, ne jî fikar nîşan da.
We make the point that things are not going to be perfect.	Em xalek diyar dikin ku tiştên pir bêkêmasî nebin.
Here are some of the activities we did.	Li vir çend çalakiyên ku me kirine hene.
He checked the books and left.	Wî pirtûkan kontrol kir û çû.
The login data is displayed.	Daneyek têketinê tê xuyang kirin.
To know what is going on inside my house.	Da ku bizanim di hundurê mala min de çi diqewime.
They were not the ones to hate him so much.	Ew ne ew kes bûn ku ji ber vê yekê ji wî nefret bikin.
The three of us remained silent for a minute.	Em her sê jî deqeyekê bêdeng man.
The balance worked for us.	Bîlanço ji bo me xebitî.
As it is.	Weke ku ew e.
I was very smart.	Ez pir jîr bûm.
Then she began to speak in a low, controlled voice.	Paşê wê bi dengekî nizm û kontrolkirî dest bi axaftinê kir.
This change that I saw, there is no change in my basic goal.	Ev guherîna ku min dît, di hedefa min a bingehîn de ti guhertin tune.
We have no answers for them.	Ji bo wan tu bersivên me nînin.
This language has a familiar ring.	Ev ziman xwedî zengilek nas e.
I'm going to bed.	Ez diçim razanê.
There is nothing very interesting here.	Li vir tiştek pir balkêş nîne.
I can't wait to see you again.	Ez nikarim li bendê bim ku hûn dîsa bibînim.
He found it hard to believe her.	Wî zehmet dît ku bi wê bawer bike.
This month I have not learned anything new.	Ev mehek e ez hînî tiştekî nû nebûm.
In my opinion it is worth it.	Bi dîtina min hêja ye.
You have lost my respect.	Te hurmeta min winda kir.
Hell, he's more male than many of them.	Dojeh, ew ji gelekên wan pirtir mêr e.
I will go to my car, my freedom, my life.	Ez ê biçim erebeya xwe, azadiya xwe, jiyana xwe.
A few days we have but it is better to leave.	Çend rojan em lê xwedî derkevin çêtir e.
Do not use anything from me.	Tiştek ji min bikar neynin.
It was easy to talk to her.	Bi wê re bi hêsanî axaftin bû.
I just don’t care.	Ez tenê ferq nake.
I'm not sure how this should work.	Ez ne bawer im ku ev çawa divê bixebite.
In other cases, the differences are significant.	Di rewşên din de, cûdahî girîng in.
With that said, we finally finished the book.	Digel vê yekê, me di dawiyê de pirtûk qedand.
See! 	Dîtin!
is burned.	tê şewitandin.
God, it's very cold.	Xwedêyo, ew pir sar e.
Something even simpler and more humane '.	Tiştekî hê sadetir û însanîtir'.
Burning will be the end of it.	Şewitandin dê bibe dawiya wê.
None of these values ​​are significantly different from zero.	Tu yek ji van nirxan bi girîngî ji sifir cuda ne.
There was no need.	Ne hewce bû.
They say.	Dibêjin.
We are here to help you.	Em li vir in ku ji we re bibin alîkar.
Each goal had movements that were expected.	Her armancek tevgerên ku li bendê bûn hebûn.
People can live up to twenty years.	Mirov dikare bi qasî bîst salan bijî.
The message means that everything is ready.	Peyam tê wateya ku her tişt amade ye.
Good job.	Baş bû.
I can tell you from experience that this is true.	Ez ji ezmûnê dikarim ji we re bibêjim ku ev rast e.
However, let me ask you a question.	Lêbelê, bila ez pirsek ji we bipirsim.
He said bad things would happen otherwise.	Wî got tiştên xerab dê wekî din çêbibin.
I will never give up.	Ez qet dev jê bernadim.
Thanks for the previous response.	Spas ji bo berteka berê.
We talked a lot about colors and favorites.	Me gelek li ser reng û yên bijarte axivî.
God has done us good.	Xwedê ji me re qencî kiriye.
Of course some believed he was too young.	Bê guman hinekan bawer kir ku ew pir ciwan bû.
This year, he returned with a new one.	Îsal, ew bi yekî nû vegeriya.
Or tax cuts.	An jî kêmkirina bacê.
When she stopped, he was a long way away from her.	Gava ku ew rawestiya, ew gavek dirêj ji wê dûr bû.
He was not there.	Ew ne li wir bû.
If you can help others, do it as much as you can.	Ger hûn dikarin alîkariya kesên din bikin, bi qasî ku hûn dikarin wê bikin.
I do not believe anyone really does.	Ez bawer nakim ku kesek bi rastî dike.
Respect for the law.	Rêzgirtina qanûnê.
Our eyes meet.	Çavên me li hev dikevin.
A lot of fun.	Pir xweş e.
No, not yet.	Na, hê ne.
So the thought went like that.	Ji ber vê yekê fikirîna weha çû.
Your explanation makes perfect sense.	Ravekirina we bêkêmasî watedar dike.
It has now been done.	Niha hatiye kirin.
I still remember the majority.	Ez hîn pirraniyê bi bîr tînim.
They need to learn how.	Divê ew fêr bibin ka çawa.
A dry layer.	Qatek hişk.
A large bowl for breaking fresh eggs.	Tasek mezin ji bo şikandina hêkên teze.
And it had every effect on him.	Û her bandorek li ser wî hebû.
I think they kept me away from the feeling of savagery and freedom.	Ez difikirim ku wan ez ji hesta hov û azad dûr dixistim.
She put the paper on the table.	Wê kaxez danîn ser masê.
Everywhere is a sea of ​​people.	Her der deryaya mirovan e.
I did not want to go visit his mother.	Min nexwest ez biçim serdana diya wî.
Said you would eat something.	Gotin tu ê tiştekî bixwî.
Get up many times during the night.	Bi şev gelek caran radibin.
The food here is also very good.	Xwarina li vir jî pir xweş e.
Says he finished the book on time.	Dibêje wî pirtûk di wextê xwe de qedandiye.
Maybe no one in town wanted to kill the old man.	Belkî li bajêr kesî nedixwest pîrê bikuje.
It takes time and effort to implement it.	Ji bo pêkanîna wê dem û hewldan hewce dike.
But it was never for him.	Lê ew qet ji bo wî nebû.
Married with two children, good job, comfortable life.	Bi du zarokan re zewicî, ​​karekî baş, jiyanek rehet.
Your foundation is for her.	Bingeha we ji bo wê ye.
This is great, of course great.	Ev pir mezin e, bê guman mezin.
These two colors are represented in the block as a representative color.	Ew du reng di blokê de wekî rengek nûner têne destnîşan kirin.
I will leave it to myself.	Ez ê ji xwe re bihêlim.
It is good if there are a few larger pieces.	Ger çend perçeyên mezintir hebin baş e.
He hoped it was one of the last two.	Wî hêvî kir ku ew yek ji du paşîn bû.
Her hands came up, sitting on either side of my face.	Destên wê hatin jor, li her du aliyên rûyê min rûniştin.
And then in the end, just like you, you were excited.	Û paşê di dawiyê de, mîna ku hûn mîna, hûn bi heyecan bûn.
Sounds like fun.	Deng wek kêfê.
He had the power to use his hands which was amazing.	Hêza wî hebû ku destên xwe bikar bîne ku ecêb bû.
Then you had many others.	Hingê we gelekên din hebûn.
It was clear that we were running our course.	Eşkere bû ku me kursa xwe meşand.
It was nowhere to be seen.	Li tu derê li ber çavan nebû.
When we listen from the heart, we hear differently.	Dema ku em ji dilê xwe guhdarî dikin, em cûda dibihîzin.
He is on my list.	Ew di lîsteya min de ye.
Maybe it just moved somewhere and became the basis of another community.	Dibe ku ew bi tenê li derekê bar kir û bû bingeha civakek din.
They are just a few of the great players.	Ew tenê çend lîstikvanên mezin in.
Hope will rise again.	Hêvî dê dîsa rabe.
It was not a color.	Ew ne rengek bû.
The meaning of my life was somehow hidden in these questions.	Wateya jiyana min bi awayekî di van pirsan de veşartî bû.
God, it was so awesome.	Xwedêyo, ew pir bi heybet bû.
I was better and he was better than this fight.	Ez çêtir bûm û ew ji vî şerî çêtir bû.
I hope you will come soon.	Ez hêvî dikim hûn ê zû werin.
You missed my mouth.	Te bêriya devê min kiriye.
Not much, but a few.	Ne pir, lê çend.
As an idea.	Wek ramanek.
These guys were tight.	Ev xort teng bûn.
He was a big dark man and walked slowly.	Ew mirovek tarî mezin bû û hêdî hêdî dimeşiya.
If so, it was love at first sight.	Ger wusa be, ew evîn di nihêrîna pêşîn de bû.
But it is too late.	Lê pir dereng e.
It’s amazing when you need it and amazing when you don’t need it.	Gava ku hûn jê re hewce ne ew ecêb e û gava ku hûn ne hewce ne ne ecêb e.
Remove from heat and set aside to cool.	Ji agir derxin û bidin aliyekî ku sar bibe.
That was too much for him.	Ew ji bo wî pir zêde bû.
I dropped it for a minute and a half.	Min ew daxist deqîqeyek û nîv.
Everyone has the right to be heard and to be judged.	Mafê her kesî hişt ku bi xwe bibihîze û dadbar bike.
I will do that.	Ez ê wiya bikim.
Let me just understand this.	Bihêle ez tenê vê yekê fêhm bikim.
It means a lot to you to hear it.	Wateya wê pir tê ku hûn wiya dibihîzin.
It was the first commercial game.	Ew lîstika yekem a pargîdanî bû.
Very, very, long.	Pir, pir, dirêj.
He had neither mother nor father.	Ne dê û ne jî bavê wî hebû.
This man was not armed with a weapon.	Ev mirov ne bi girtina çekê bû.
Because it is true.	Ji ber ku rast e.
He had a difficult life.	Jiyaneke wî ya dijwar hebû.
Yes, that's exactly what you want if you have eye strain.	Erê, tam, ya ku hûn dixwazin heke tengahiya çavê we hebe ev e.
Maybe you will be fine.	Dibe ku hûn ê baş bibin.
And it really was a tight game tonight.	Û bi rastî îşev lîstikek teng bû.
We did not do that.	Me ev nekir.
They do not know their husband.	Ew zilamê xwe nas nakin.
This is no longer true if some parameters are mixed.	Ev êdî ne rast e heke hin pîvan tevlihev bin.
But there is more.	Lê zêde heye.
At that moment they saw this message.	Di wê demê de wan ev peyam dît.
In addition, the team will develop features that no one needs.	Wekî din, tîm dê taybetmendiyên ku kes hewce nake pêş bixe.
The message in its purest form is the key to good design.	Peyam di forma xweya paqij de mifteya sêwirana baş e.
It will come back, maybe, but these things take time.	Ew ê vegere, dibe ku, lê van tiştan dem digire.
It also captures a large screen.	Di heman demê de dîmendera mezin jî bikişîne.
Working at a bar.	Li barekê dixebitî.
Examples were shown similarly.	Nimûneyên wekhev nîşan dan.
It should not be.	Divê ew nebe.
I can take you to the hospital after our appointment.	Ez dikarim we piştî hevdîtina me daxim nexweşxaneyê.
It was really nice to watch.	Bi rastî temaşekirin xweş bû.
Contains now.	Niha dihewîne.
Quite simply, she thought.	Pir hêsan, wê difikirî.
I do not know anything by myself.	Ez bi xwe tiştekî nizanim.
It may be.	Dibe ku dibe ku bibe.
A man, tall, with strong shoulders and dark clothes.	Zilamek, dirêj, bi milên xurt û cilên tarî.
People often miss the opportunity to try and achieve something.	Mirov gelek caran fersendê diavêjin ku hewl bidin û tiştek bi dest bixin.
This helped me a lot to calm down.	Vê yekê gelek alîkariya min kir ku ez aram bikim.
Use the framework as a guide.	Di çarçoveyê de wekî rêber bikar bînin.
They are just words.	Ew tenê gotin in.
Eventually they will understand this.	Di dawiyê de ew ê vê yekê fêm bikin.
It will start there and run.	Wê li wir dest pê bike û bimeşe.
The man who comes in loses nothing.	Mirovê ku tê de tiştek winda nake.
In the summer months.	Di mehên havînê de.
I hope your children become good people.	Ez hêvî dikim ku zarokên we bibin mirovên baş.
We did not keep these children safe '.	Me ev zarok ewle nekirin'.
A world of difference.	Cîhanek cudahiyê.
It was a reading program.	Bernameyek xwendinê bû.
I fight the way the audience loves it.	Ez bi awayê ku temaşevan jê hez dikin şer dikim.
Still said.	Dîsa jî got.
This is his attitude.	Helwesta wî ev e.
He was at the table.	Ew li ser masê bû.
It could be a long day, he said.	Dibe ku rojek dirêj be, wî got.
The other.	Yê din.
These facts are well known.	Ev rastiyên têne zanîn.
Experiments made and performed.	Ezmûnan çêkirine û pêk anîne.
That’s part of the price you pay.	Ew beşek ji bihayê ku hûn didin.
Go on, let’s say.	Dewam bikin, em bêjin.
The match also sells to some extent.	Maç jî heta radeyekê xwe difiroşe.
Their number increased.	Hejmara wan zêde bû.
I was not fat.	Ez qelew nebûm.
No one is what they seem.	Kes ne ew e ku ew xuya dikin.
I wondered if she was wearing anything under her short blue dress.	Min meraq kir gelo wê di bin kincê şîn yê kurt de tiştek li xwe kiribû.
There was blood on her door.	Li ber deriyê wê xwîn bû.
That was it too.	Ew jî ew bû.
Those are my thoughts, and yours are valid points.	Ew ramanên min in, û yên we jî xalên derbasdar in.
Maybe it was age and experience.	Dibe ku ew temen û ezmûn bû.
You can not do things like that.	Hûn nikarin tiştên bi vî rengî çêkin.
The most urgent, of course, is safety.	Ya herî lezgîn, bê guman, ewlehî ye.
When the children were taken from me.	Dema ku zarok ji min birin.
I gave up.	Ez dev jê berdim.
Sorry to call so late.	Bibore ku ewqas dereng telefon dikim.
Tell us a little about yourself.	Ji me re hinekî behsa xwe bike.
He made his decision.	Wî biryara xwe da.
It went too far.	Pir dûr çû.
The war is over.	Şer qediya.
We are just looking at the wrong target post.	Em tenê li posta armanca xelet dinihêrîn.
And it also keeps your devices connected while you walk around.	Û gava ku hûn li dora xwe digerin jî cîhazên we girêdayî digire.
We also want to make someone as happy as we are now.	Em jî dixwazin yekî wekî niha bextewar bikin.
Then the right work begins !.	Paşê karê rast dest pê dike!.
Land use, property use, starting a business.	Bikaranîna axê, karanîna milk, karanîna destpêkirina karsaziyek.
He destroyed me.	Wî ez hilweşandim.
Thanks for the reply.	Spas ji bo bersivan.
However, this is not a better practice.	Lêbelê, ev ne pratîkek çêtirîn e.
That is the first step.	Ew gava yekem e.
I will be.	Ez ê bibim.
Another bullet, another scream of pain, shortened.	Guleyek din, qîrînek din a êşê, kurt kir.
I should have known that you could not go through with it.	Diviyabû min bizaniya ku tu nikarî bi wê re derbas bibî.
At school they were so close.	Li dibistanê ew qas nêzik bûn.
It looks fun in every way.	Ew bi her awayî kêfxweş xuya dike.
Maybe you love it.	Dibe ku hûn jê hez bikin.
From each other.	Ji hev û din.
You can make some big money.	Hûn dikarin hinek pereyên mezin çêbikin.
I had a team under me.	Di bin min de ekîbeke min hebû.
She spoke quickly.	Wê bi leztir peyivî.
Because it is on the bone, it will naturally feel stiff.	Ji ber ku ew li ser hestî ye, ew ê bi xwezayî xwe hişk hîs bike.
Now he was just out of his hands.	Niha ew tenê ji destên wî dûr bû.
Of course, they spent some time together at school.	Bê guman, wan demekê li dibistanê bi hev re derbas kiribûn.
The authors discuss a new approach that is well written.	Nivîskar nêzîkatiya nû ya ku baş hatî nivîsandin nîqaş dikin.
But it was very, very cold.	Lê pir û pir sar bû.
Try some of the songs below.	Hin ji stranên jêrîn biceribînin.
I walked away.	Ez pê meşiyam.
In an experiment we tested this idea.	Di ceribandinekê de me ev fikir ceriband.
The words are good.	Gotin baş in.
Mine is very beautiful.	Ya min pir xweşik e.
It shows me here for weeks.	Ew bi hefteyan vir nîşanî min dide.
Be sure to be honest about it.	Bawer bikin ku li ser wê rastdar bin.
You can afford it.	Hûn dikarin li ber xwe bidin.
The system is secure.	Sîstema ewle ye.
He needed to get home.	Ew hewce bû ku vegere malê.
That is the main difference.	Ew cûdahiyek sereke ye.
There are so many things to do to get better at it.	Li wir gelek tişt hene ku ew li ser çêtir bibe.
Will require a credit analysis.	Dê analîzek krediyê hewce bike.
There is something they did not tell you.	Tiştek heye ku wan ji we re negotiye.
Most of the time, though, it was scary.	Lêbelê, bi piranî ew tirs bû.
Way back when.	Riya vegerê dema ku.
Or maybe one of his kids ran away.	An jî dibe ku yek ji zarokên wî bireviya.
You can close the door, but it is not necessary.	Tu dikarî deriyê xwe girtî bikî, lê ne hewce ye.
Not mine, never.	Ne ya min, ne tu carî.
Have a level next to the username.	Asta li kêleka navê bikarhêner hebe.
He will never walk right, never run.	Ew ê tu carî rast nemeşe, qet nereve.
Follow their interest.	Berjewendiya wan bişopînin.
But this approach is not as limited as it seems.	Lê ev nêzîkatî bi qasî ku xuya dike ne bisînor e.
I definitely do not need both.	Ez bê guman ne hewceyî herduyan im.
The day is the cry of the child.	Roj şînê zarokê ye.
There were no lights on.	Ti ronahiyên vêketî nebûn.
I want high.	Ez bilind dixwazim.
It was a line he would never use again.	Ew xêzek bû ku ew ê carek din bikar neyne.
There is no point in being annoyed by these views.	Ti wateya ku meriv ji van dîtinan aciz bibe tune ye.
It works regularly.	Ew bi rêkûpêk dixebite.
You live the dream.	Hûn xewnê dijîn.
Everything was taken.	Her tişt birin.
You can choose any image you like.	Hûn dikarin her wêneyê ku hûn jê hez dikin hilbijêrin.
If there was it would come with it.	Ger hebûya dê bi ser bihatana.
It can happen with adults too.	Bi mezinan re jî dibe.
You need to look very closely, look carefully.	Pêdivî ye ku hûn pir hişk binihêrin, bi baldarî bigerin.
Do not ring it.	Wê zengil neke.
Note, however, that this does not represent a complete error.	Lêbelê, bala xwe bidin ku ev xeletiya tevahî temsîl nake.
There are more things in life to look forward to tonight.	Di jiyanê de zêdetir tişt hene ku meriv îşev wêdetir li bendê bin.
The mission is named after you.	Mîsyon bi navê xwe ye.
We return to this point below.	Em li jêr vegerin ser vê xalê.
A selection of beautiful songs here as well.	Hilbijartina strana xweş li vir jî.
A smaller room opened in front of him.	Odeyek piçûktir li ber wî vebû.
Without knowing it his mother let him die.	Bêyî ku diya wî bizane hişt ku ew bimire.
All you want.	Hemû hûn dixwazin.
Really a very long time.	Bi rastî demek pir dirêj.
He did not tell anyone where he was going.	Ji kesî re negot ku ew diçe ku derê.
There is nothing worse than not knowing what you will achieve.	Tiştek xirabtir tune ku hûn nizanin hûn ê çi bi dest bixin.
The other parameters of the model are set according to their custom values.	Parametreyên din ên modelê li gorî nirxên xwe yên xwerû têne danîn.
But still it is not what you want.	Lê dîsa jî ew ne ya ku hûn dixwazin.
We talk every day.	Em her roj dipeyivîn.
Bring to a boil, then cover and reduce heat.	Bînin kelandinê, paşê serpê bikin û germê kêm bikin.
Now there was only absolute darkness.	Niha tenê tarîtiya mutleq hebû.
Certainly not one of us.	Bê guman ne yek ji me ye.
We are here beyond normal political concerns.	Em li vir ji fikarên siyasî yên normal wêdetir in.
That is not enough.	Ew ne bes e.
He saw the light in his direction.	Wî ronahî di wî alî de dît.
All the authors discussed the results and evaluated their manuscript.	Hemû nivîskaran li ser encaman nîqaş kirin û destnivîsa xwe nirxand.
But this is not so bad either.	Lê ev jî ne ewqas xerab e.
He lived everything he wrote.	Wî her tiştê ku nivîsandiye jiyaye.
Wearing a dress.	Cilûbergek xwêdanê.
Please watch the video below.	Ji kerema xwe vîdyoya jêrîn temaşe bikin.
However, its role in global change is unclear.	Lêbelê, rola wê di guherîna gerdûnî de ne diyar e.
Because this thing did not enter the newspaper.	Ji ber ku ev tişt neketibû rojnameyê.
We kill them.	Em wan dikujin.
Everyone in the class turned and looked at me.	Di polê de her kes zivirî û li min nêrî.
Looking at it this way, the errors are significant.	Bi vî rengî li vê yekê mêze kir, xeletî watedar in.
I still had fun doing it.	Ez hîn jî kêfa min ji kirina wê hebû.
I feel good.	Ez xwe baş hîs dikim.
You seem to be joking today.	Hûn îro henek xuya dikin.
I never wanted anyone to die.	Min qet nedixwest ku kesek bimire.
After the tour we had the opportunity to taste the wine.	Piştî gerê fersenda me çêbû ku em şerabê tam bikin.
If so, maybe.	Ger bibe, dibe.
.A.	Şa.
She could not fully control her voice at that point.	Wê nikarî bi tevahî dengê xwe di wê nuqteyê de kontrol bike.
First, we separate the sample by the stage.	Pêşîn, em nimûne bi qonax veqetînin.
I understand that there are many different types of media out there.	Ez fêm dikim ku li wir gelek celeb medya hene.
No control issues.	Pirsgirêkên kontrolê tune.
I myself have taken a place in those like this.	Ez bi xwe jî di yên bi vî rengî de cih girtim.
They had a child together.	Zarokek wan bi hev re bûn.
The price you pay for watching me is too much.	Bedelê ku te ji bo temaşekirina min daye pir zêde ye.
She was never wanted to go inside.	Qet nedihat xwestin ku wê bikeve hundur.
His strength was immense.	Hêza wî pir mezin bû.
Maybe that was the idea.	Dibe ku ev fikir bû.
I do not want to tell you different things.	Ez naxwazim ji we re tiştên cuda bibêjim.
One of these changes may cause back pain.	Yek ji van guhertinan dibe ku bibe sedema êşa piştê.
I do not know what the problem is.	Ez nizanim mesele çi ye.
The software has taken over our lives.	Nermalava jiyana me girtiye.
Under our system of government, states can decide state laws.	Li gorî pergala me ya hukumetê, dewlet dikarin qanûnên dewletê biryar bidin.
Were measured.	Hatin pîvandin.
Without strong public pressure, they will not do this.	Bêyî zextên gel ên tund, ew ê vê yekê nekin.
I took it out and gave it one.	Min ew derxist û yek da wî.
Just look at what is happening today.	Tenê binêrin îro çi diqewime.
I do not know when that time will come.	Nizanim ew dem wê kengê were.
That was very true.	Ew pir rast bû.
It seemed impossible.	Ew ne gengaz xuya bû.
So we are just what we are going for.	Ji ber vê yekê em tenê bi tiştê ku em diçin.
Which is his right.	Ya ku mafê wî ye.
So something came to me.	Yanî tiştek bi min hat.
The answer lies in the interpretation of the game.	Bersiv di şirovekirina lîstikê de ye.
We were able to do many things.	Me karîbû gelek tişt bikin.
I was sent out to buy some things.	Ji bo kirîna hin tiştan min dişand derve.
Not compatible with anything else.	Bi tiştekî din re li hev nayê.
You need to be big, and lucky too.	Pêdivî ye ku hûn mezin bin, û bi şens jî.
I heard people standing on their feet.	Min bihîst ku mirov radibûn ser lingan.
But still there were big differences between us.	Lê dîsa jî cudahiyên mezin di navbera me de hebûn.
Too much control and too little.	Pir zêde kontrol dikin û hindik jî didin.
I'm sure he will love this project.	Ez bawer dikim ku ew ê ji vê projeyê hez bike.
Asked about my mother's health.	Ji tenduristiya diya min pirsî.
There was only one officer.	Tenê efserek hebû.
He was instantly out of sight.	Ew di cih de ji ber çavan bû.
Just say it out loud.	Tenê bi dengekî bilind bêje.
She wondered how much time she had lost.	Wê meraq kir ku wê çiqas wext winda kiriye.
We think of three such models.	Em sê modelên weha difikirin.
I hope you enjoy them as much as my kids.	Ez hêvî dikim ku hûn jî wekî zarokên min ji wan kêfê bistînin.
You had to get sick.	Hûn neçar bûn ku hûn nexweş bibin.
His great moment and no one wrote a word about it.	Kêliya wî ya mezin û kesî li ser vê yekê gotinek nenivîsî.
The agreement of the parties with these basic conditions made an agreement.	Lihevhatina partiyan bi van şertên bingehîn re peymanek çêkir.
It was very good tonight.	Ew îşev pir baş bû.
I did not hear him coming, but he was there.	Min nebihîst ku ew tê, lê ew li wir bû.
It starts the thought process.	Ew pêvajoya ramanê dest pê dike.
Will stay there again in a heartbeat.	Dê dîsa li wir di lêdana dil de bimîne.
I grabbed his head, trying to get it out of his ear.	Min serê wî girt, hewl da ku ji guhê wî derxim.
He wanted to go out and do things.	Wî dixwest ku derkeve derve û tiştan bike.
Instead, say something, it's a tough question.	Di şûna wê de, tiştek bêje, ew pirsek dijwar e.
It is based on the fundamental protection of rights.	Li ser parastina bingehîn a mafan e.
But it was never dry.	Lê qet hişk nebû.
If anyone heard anything she would buy it.	Ger kesek tiştek bibihîsta wê bikira.
He only paid for a quarter of it.	Wî tenê ji bo çaryeka wê da.
He says.	Ew dibêje.
He who does not know how to read and write is rare.	Yê ku nizane bixwîne û binivîse, kêm e.
I guess that makes some sense !.	Ez dibêm qey ew hinek watedar dike!.
As if there is an absolute command of the sea.	Mîna ku emrê mutleq a deryayê hebe.
The state is discussing the appeal for the first time.	Dewlet li ser îtirazê cara ewil vê nîqaşê dike.
It was not like that.	Ne wek wê bû.
Maybe it's good too.	Dibe ku ew baş be jî.
Do not build anything.	Tiştekî ava nekin.
We will be in touch.	Em ê di têkiliyê de bin.
I'm not entirely sure where the mistake is.	Ez niha bi tevahî ne bawer im ku xeletî li ku ye.
That was a mistake.	Ew xeletiyek bû.
I hit one with my hand.	Min bi destê xwe li yekî xist.
So, listen with an open mind.	Ji ber vê yekê, bi hişê vekirî guhdarî bikin.
She just wanted to have fun today.	Wê tenê dixwest ku îro kêfê bike.
We provide new results for the remaining sections.	Em ji bo beşên mayî encamên nû peyda dikin.
This effect was not observed for other patients.	Ji bo nexweşên din ev bandor nehat dîtin.
It was a very fun process each time.	Her carê pêvajoyek pir xweş bû.
Once again there was silence.	Careke din bêdengî çêbû.
I could hardly walk and rode for it.	Min bi zorê nikaribû bimeşim û ji bo wê siwar bûm.
No other thought came to her.	Ti ramanek din li wê nedihat.
There is still only blood, sweat and tears we have to offer.	Hîn jî tenê xwîn, xwel û hêsir hene ku em pêşkêş bikin.
Just to name a few.	Tenê ji bo navê çend.
The police do not do that.	Polês bi vî awayî nayê.
He can do different things.	Ew dikare tiştên cûda bike.
A few minutes later, the defendant returned to the apartment.	Piştî çend deqeyan, tawanbar vegeriya apartmanê.
Sometimes even for no particular reason sent her flowers.	Heta carinan bêyî sedemek taybetî kulîlkên wê dişand.
To give us the news.	Ji bo ku nûçeyê bidin me.
Then it's over your head.	Hingê ew li ser serê we ye.
Prepare to choose your preferred method.	Amade bikin ku hûn rêbaza we ya ku tê hilbijêrin hilbijêrin.
In fact, every word is unique.	Bi rastî, her peyvek yekane.
He was sure of it.	Ew jê piştrast bû.
In a good way it is bad.	Bi awayekî baş xirab e.
Then a third truck.	Piştre kamyonek sêyemîn.
Or at least they know each other.	An jî qet nebe ew hevdu dizanin.
This means where he is.	Ev tê vê wateyê ku ew li ku derê ye.
This can take many years to complete.	Ev dikare gelek salan bigire ku temam bibe.
And each interview was unique in its own right.	Û her hevpeyvîn bi serê xwe yekta bû.
Put another layer on top.	Tebeqek din li ser bixin.
Your questions take time.	Pirsên we demê dimeşînin.
What a difficult question.	Çi pirsek dijwar e.
I was still wearing the same clothes he last saw in me.	Min hîn jî heman kincên ku wî herî dawî ez tê de dîtibûn li xwe kiribûn.
The crowd would no doubt be full.	Gel bê şik wê tijî bûya.
In the database.	Li databasê.
Her future was clear.	Pêşeroja wê diyar bû.
Her voice dropped.	Dengê wê ket.
Many people were with me.	Gelek kes li cem min bûn.
In short, there was peace.	Bi kurtasî, aştî hebû.
As he walked, the others followed.	Gava ku ew dimeşiya, yên din jî li pey wan diçûn.
You have to do this.	Divê hûn vê yekê bikin.
Provided data analysis and interpretation.	Analîz û şirovekirina daneyan peyda kir.
She also needs a house.	Ji wê re xaniyek jî lazim e.
Not yet recognized.	Hîn nehatine naskirin.
I saved the best for last.	Min ya herî baş ji bo dawî xilas kir.
Here is a link to how to do it.	Li vir girêdanek heye ku meriv wê çawa bike.
This time is no different.	Vê carê ne cuda ye.
She is often tired when it's too late.	Ew gelek caran dema ku ew dereng dibe westiya ye.
Let the horse choose its path.	Dihêle hespê rêya xwe hilbijêre.
The contract comes with an option for the second year.	Peyman bi vebijarkek ji bo sala duyemîn tê.
They fit perfectly, but are not expensive.	Ew bêkêmasî li hev dikin, lê biha ne.
Your goal was to be together, then it got in the way.	Mebesta we bû ku hûn bi hev re bin, paşê ew rê li ber girt.
Like a few of them.	Wek çend ji wan.
Some are needed when others are used.	Hin hewce dibin dema ku yên din têne bikar anîn.
But give us nothing but chicken fingers.	Lê ji bilî tiliyên mirîşkê tiştekî bidin me.
Our body number is more than eight hundred.	Hejmara laşê me ji heştsed zêdetir e.
She wanted to know if her friend would be evicted from her home.	Dixwest bizane dê heval ji mala wê bê derxistin an na.
Which, in a way, it has.	Ku, bi awayekî, ew heye.
You can enter as many times as you want.	Hûn dikarin çend caran wekî ku hûn bixwazin têkevin.
It should make waiting for you easier.	Divê ew li benda we hêsantir bike.
Each sample was analyzed twice.	Her nimûne du caran hate analîz kirin.
What would the old place be without the old class.	Cihê kevin bê çîna kevin dê çi be.
I know the lights.	Ez çirayan dizanim.
That is, he did not drink.	Yanî wî venexwar.
And right now there was no king.	Û hema niha padîşah tune bû.
That seems like a real possibility.	Ew îhtîmalek rastîn xuya dike.
Gone since this morning.	Ji vê sibê ve çûye.
I like her.	Ez ji wê hez dikim.
This church.	Ev dêr.
I'm sure of that.	Ez ji wê yekê piştrast im.
Some fun and some sad.	Hinek kêfxweş û hinek xemgîn.
Because we really did not have enough money.	Ji ber ku bi rastî pereyên me têr nedibûn.
And that day really shook me.	Û wê rojê bi rastî ez hejandim.
I really do not remember what her name is.	Bi rastî nayê bîra min bê navê wê çi ye.
I have never done anything like that.	Min tu carî tiştekî wiha nekiriye.
They came before the rain.	Hatin ber baran.
It's not your screen.	Ew ne ekrana we ye.
Vote for the contract.	Deng bidin peymanê.
His early school records show that his parents ’education was very influential.	Qeydên wî yên destpêkê yên dibistanê destnîşan dikin ku perwerdehiya bavên wî pir bandorker e.
Enjoy your meal with a view of the sea and watch the sunshine.	Xwarina xwe bi dîmenek deryayê xweş bikin û li ava rojê temaşe bikin.
Not just came without me thinking about them.	Not tenê bêyî ku ez li ser wan bifikirim hatin.
She chose surgery.	Wê emeliyat hilbijart.
He has been with me for a very long time.	Ew pir dirêj bi min re ye.
He closed his mouth.	Devê xwe girt.
It is in no way intended as professional medical advice.	Ew bi tu awayî wekî şîreta bijîjkî ya profesyonel nayê armanc kirin.
Loss of opportunity.	Wendakirina derfetê.
I heard a false belief.	Min baweriya derewîn bihîst.
We hope you find this information useful.	Em hêvî dikin ku we hin agahdariya kêrhatî dît.
It takes a moment of silence.	Demek bêdengî hewce dike.
These changes create a new dimension of social organization.	Van guhertinan pîvanek nû ya rêxistiniya civakî diafirîne.
These five things can change your life.	Ew pênc tişt dikarin jiyana we biguherînin.
I got back in the car.	Ez vegeriyam erebeyê.
Maybe one of them had a gun.	Dibe ku çeka yekî ji wan hebûya.
Unfortunately there are two serious problems in explaining the proposal.	Mixabin di ravekirina pêşniyarê de du pirsgirêkên cidî hene.
Her living conditions were also difficult.	Her wiha şert û mercên jiyanê wê zehmet bûn.
Somehow became a father.	Bi awayekî bûye bav.
Furthermore, it is important to choose the right type of company.	Wekî din, girîng e ku meriv celebê pargîdaniya rast hilbijêrin.
Not much, but the tow takes a life from now and then.	Ne pir, lê tewra ji niha û şûn de jîyanek digire.
I used to be totally like that.	Ez berê bi tevahî wisa bûm.
The last fundamental point was general survival.	Xala dawî ya bingehîn zindîbûna giştî bû.
So please give her a warm welcome.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe pêşwaziyek germ li wê bikin.
In fact, this will limit the number of possible outcomes to be considered.	Bi rastî, ev ê hejmara encamên mimkun ên ku bêne fikirîn sînor bike.
And saw that the door of the apartment building was closed.	Û dît ku deriyê avahiya apartmanê girtî ye.
I feel for you.	Ez ji te re hest dikim.
And let me know which of them you like in the comments.	Û ji min re bihêle ku hûn di şîroveyan de kîjan ji wan hez dikin.
She looked around for some water.	Wê li dora xwe mêze kir ku ji bo çend avê.
Check how it feels.	Kontrol bikin ka ew çawa hîs dike.
All comments were very welcome.	Hemî şîrove pir bi xêr hatin.
This is something you should both discuss.	Ev tiştek e ku divê hûn her du nîqaş bikin.
It is highly recommended that selected individuals carry travel insurance.	Pir tê pêşniyar kirin ku kesên hilbijartî bîmeya rêwîtiyê hilgirin.
Let's talk about it.	Werin em li ser vê biaxivin.
In a year or two, we will be fine.	Di salek an du salan de, em ê baş bibin.
Life is not without conflict and pain.	Jiyan bê pevçûn û êş nabe.
For years he knew nothing different.	Bi salan tiştekî cuda nizanibû.
But ten means ten.	Lê deh tê wateya deh.
Says no, but does.	Dibêje na, lê dike.
Just my experience.	Tenê ezmûna min.
So on to things.	Ji ber vê yekê li ser tiştan.
I just looked.	Min lê nêrî.
But sometimes things are so simple.	Lê carinan tişt ewqas hêsan in.
I let him live with me for a while.	Min hişt ku ew demekê bi min re bijî.
At the same time, the sound quality that is produced from this product is very good.	Di heman demê de, qalîteya dengê ku ji vê hilberê hatî hilberandin pir xweş e.
But this does not mean that there is no need.	Lê ev nayê wê wateyê ku hewcedarî tune.
For many people, clean drinking water is also difficult to come by.	Ji bo gelek kesan, ava vexwarinê ya paqij jî zehmet e ku were.
The thought made her stomach ache even more.	Fikirê wê hê bêtir nexweşî zikê wê kir.
All the bones of the foot were found.	Hemû hestiyên lingê hatin dîtin.
Then he got up and left.	Paşê rabû ser xwe û çû.
And there we went wrong.	Û li wê derê em xelet çûne.
She had no outside hand.	Destê wê yê derve tune bû.
She closed her eyes and stood up.	Çavên wê girtin û rabû ser xwe.
I have written about this.	Min li ser vê yekê nivîsandiye.
This is seen as the reality of the earth.	Ev rastîya zemîn tê dîtin.
History has seen many such cases.	Dîrok gelek rewşên wiha dîtine.
Ten times nine times.	Ji deh caran neh caran.
The boy came.	Xort hat.
Still waiting for the speech.	Hîn li benda axaftinê bû.
Coffee did not give me coffee.	Qehwe qehwe nedaye min.
Hopefully surgery is not a concern.	Hêvîdarim ku neştergerî ne xem e.
You are constantly explaining how other people feel.	Hûn bi berdewamî şirove dikin ka mirovên din çawa hîs dikin.
Design events.	Bûyerên sêwiranê.
Both have written books.	Herduyan pirtûk nivîsandine.
It was a low chance to get to the ground floor.	Ew fersendek kêm bû ku meriv bikeve qata zemînê.
He did not want us to get involved but we went and got our training.	Wî nexwest em tevlî bibin lê me çû û me perwerdeya xwe girt.
When we returned, we thought we had no home.	Dema ku em vegeriyan, me digot qey xaniyek me tune.
However, this is not over at the moment.	Lê belê, di vê demê de ne li ser e.
Responsibilities were data analysis.	Berpirsiyariya analîzkirina daneyan bûn.
It says something.	Ew tiştek dibêje.
I just wanted to get involved in something military.	Min tenê xwest ku tevlî tiştekî leşkerî bibim.
I have done it and feel better, eat better and lose weight.	Min ew kiriye û xwe baştir hîs dikim, çêtir dixwim û giraniya xwe winda dikim.
In particular three methods are widely used.	Bi taybetî sê rêbaz bi berfirehî têne bikar anîn.
Love action is not theory.	Evîn kiryar e ne teorî.
Then my money was a joke.	Dûv re pereyên min henek bûn.
Of course this did not happen.	Helbet ev yek pêk nehat.
He grabbed her by the nose.	Li ser pozê wî girt.
This team should definitely be able to do this.	Divê ev tîm bê guman karibe vê yekê bike.
Their time will be another day, some in the future.	Wextê wan dê bibe rojek din, hinekî di pêşerojê de.
Some of them may be involved.	Hin ji wan dikarin tevlî bibin.
Below is an example.	Li jêr mînakek e.
As another step, another door appeared.	Wekî gavek din, deriyekî din xuya dikir.
Maybe you will enjoy it.	Dibe ku hûn ê jê kêfxweş bibin.
The economy is driven by commercial interests.	Aborî ji ber berjewendiyên bazirganî.
The past is a complex place.	Rabirdû cihekî tevlihev e.
I wonder where he went.	Ez meraq dikim ku ew çûye ku derê.
My dad can sometimes be in pain.	Bavê min carinan dibe ku bibe êş.
His spectators turned away.	Temaşevanên wî dûr ketin.
I would like to add a few points.	Ez dixwazim çend xalan lê zêde bikim.
But no one made contact.	Lê kesî têkilî çênekir.
This worked briefly, but no longer.	Ev bi kurtî xebitî, lê êdî nabe.
This was not due to a lack of interest.	Ev ne ji ber kêmbûna berjewendiyê bû.
Take a chance.	Derfetek bigirin.
For that logic can be entirely yours.	Ji bo ku mentiq dikare bi tevahî ya we be.
No, she can only be a girl.	Na, ew tenê dikare keçik be.
And players usually don’t.	Û lîstikvan bi gelemperî nakin.
This started with the construction of a new road.	Vê yekê bi avakirina rêyeke nû dest pê kir.
This is what we are being told now.	Tiştê ku niha ji me re dibêjin ev e.
But the difference is so small that it will never be seen.	Lê cûdahî ew qas piçûk e ku dê qet neyê dîtin.
Now a little work will seriously pay off.	Niha xebatek piçûk dê bi giranî berdêla xwe bide.
The result was never announced.	Encam qet nehat eşkerekirin.
All of this had no effect on her.	Van hemûyan tu bandorek li ser wê nedikir.
We had to create and create new songs for the tour.	Diviyabû em ji bo gerê stranên nû ava bikin û biafirînin.
The story is not even an hour long.	Çîrok ne saetek jî ye.
This song is really special.	Ev stran bi rastî taybetî ye.
The size drop usually marks the end of the request or response.	Daketina mezinahiyê bi gelemperî dawiya daxwaz an bersivê destnîşan dike.
I explained the problem to him and he was quiet.	Min pirsgirêk jê re rave kir û ew bêdeng bû.
In the end the way out of any negative situation is the right thought.	Di dawiyê de riya derketina ji her rewşek neyînî ramana rast e.
No, she did not know where he was.	Na, wê nizanibû ku ew li ku derê be.
It may require a little more.	Dibe ku ew hinekî bêtir hewce bike.
She never liked it a bit.	Wê qet ji vê piçek hez nekir.
Nothing more like that.	Tiştek bêtir mîna.
He stayed where he was.	Ew li cihê ku lê bû rawesta ma.
So this is a common question.	Ji ber vê yekê ev pirsek gelemperî ye.
He and his wife will become even stronger together.	Ew û jina xwe dê bi hev re hîn xurtir bibin.
Same shape.	Eynî şiklê.
It's coming.	Ew tê.
He is connected to the people around him.	Ew bi mirovên li dora xwe ve girêdayî ye.
He did not.	Ew ranebû.
This is a great real time search engine.	Ev motora lêgerîna dema rast a mezin e.
You knew they were.	We dizanibû ku ew bûn.
It had taken her over twenty years.	Zêdetirî bîst salan wê dabû.
I can see my way light or night.	Ez dikarim riya xwe ronahî an şev bibînim.
Sad to say.	Xemgîn e ku bêje.
And it can not be.	Û ew nikare bibe.
It was a bad idea.	Ev fikreke xerab bû.
He was right there.	Ew li wir rast bû.
It is a new version.	Ew guhertoyek nû ye.
This will be a fact check.	Ev ê bibe kontrolek rastiyê.
He could not say whether they were inside or outside.	Wî nikarîbû bigota ka ew li hundur in an li derve ne.
However, they will be waiting for the bad guys.	Lêbelê, ew ê li benda yên xirab bin.
I sat on a chair in the middle door.	Ez li ser kursiyek di deriyê navîn de rûniştim.
And now they need to be in your kitchen.	Û niha ew hewce ne ku di metbexa we de bibin.
Work in command.	Di fermanê de kar bikin.
Worked in this war.	Di vî şerî de xebitî.
These devices or mechanisms of the dead person come in many forms.	Van cîhazên an mekanîzmayên mirovê mirî bi gelek awayan têne.
So take your time.	Ji ber vê yekê wextê xwe bigirin.
We are still waiting.	Em hê jî hêvî dikin.
Except he hadn’t.	Ji bilî ku wî nekiribû.
Everything was explained.	Her tişt hate vegotin.
We are happy together.	Em bi hev re kêfxweş in.
This is news to me.	Ev ji bo min nûçe ye.
See if you can get it out of the light.	Binêrin ka hûn dikarin wê ji ronahiyê derbas bikin.
These things can be very confusing.	Van tiştan dikarin pir tevlihev bin.
He used that money to buy a new house for his parents.	Wî ew pere bikar anî da ku dêûbavên xwe xaniyek nû bikire.
They carried it over her forehead.	Wan ew bi ser eniya wê de gerandin.
I understand that.	Ez vê fêm dikim.
He had chosen politics instead.	Li şûna wî siyaset hilbijartibû.
The key is gone.	Kilît çûye.
If not, you will have only one.	Heke ne, hûn ê tenê yek hebe.
I spent a few hours outside with them.	Ez çend saetan li derve bi wan re mam.
Someone intentionally hurt him.	Kesekî bi qestî ew êşand.
He was ready for the end of the night.	Ew ji bo dawiya şevê amade bû.
It takes care.	Ew baldarî digire.
Failure is costly.	Têkçûn bi qîmet e.
We have confirmed this.	Me ji vê yekê piştrast kir.
There are many options.	Gelek vebijark hene.
That was my second mistake.	Ew xeletiya min a duyemîn bû.
It was still new.	Hîn nû bû.
If later corrected.	Ger paşê hate rast kirin.
I never took it for granted.	Min tu carî ew ji xwe re negirt.
The dog smiled and took a step forward.	Kûçik keniya û gavekê avêt pêş.
Had to see it.	Diviyabû wê bidîta.
But it ended like an army.	Lê wek artêş qediya.
Forced to shake her hand.	Bi zorê destê wê da.
The stars were made on the football field.	Stêrk li qada futbolê hatin çêkirin.
It makes a medium like any other.	Ew navgînek wekî din dike.
It is an argument.	Argumanek e.
But one.	Lê yek.
So they make choices about address forms.	Ji ber vê yekê ew di derbarê formên navnîşan de bijartinê digirin.
Those who have ears hear now.	Yên ku guhên wan hene niha dibihîzin.
I did not see why.	Min nedît çima.
I should never have gone there.	Divê ez qet neçûma wir.
I have been with him for a long time.	Demek dirêj e ez pê re bûm.
The important thing is not that sometimes the laws are violated.	Ya girîng ne ew e ku carinan qanûn têne binpêkirin.
I have made a minimal example.	Min mînakek herî kêm çêkiriye.
I want them to be beautiful.	Ez dixwazim ku ew xweş bin.
When he came out the door, he turned.	Gava ew ji derî derdiket, zivirî.
As far as lying, lying here.	Heta ku raza, li vir raza.
I tried and failed to stop.	Min hewl da û bi ser neket ku ez bisekinim.
But this can be seen from a different perspective.	Lê ev dikare ji perspektîfek cûda were dîtin.
Horrible pictures filled my mind.	Wêneyên tirsnak hişê min tije kirin.
But not just the bar.	Lê ne tenê bar.
Your thoughts determine how you feel.	Ramanên we diyar dikin ku hûn çawa hîs dikin.
He was there, but he fell.	Ew hebû, lê ew ket.
You have a good name.	Navê te yê baş heye.
I'm not that big.	Ez ne ew qas mezin im.
And his family ate dinner together.	Û malbata wî bi hev re şîvê dixwar.
A minute later he began to breathe.	Deqeyek şûnde dest bi nefesê kir.
Or at least try.	An jî bi kêmanî hewl didin.
It is the fruit of crime.	Ew fêkiyê sûc e.
You make your choice, and go your own way.	Hûn bijartina xwe dikin, û riya xwe diçin.
He will not lie about it.	Ew ê li ser vê yekê derewan neke.
But he will tell you about it.	Lê ew ê ji we re li ser vê yekê bêje.
The products are still hand-assembled.	Berhem hîn jî bi destan têne berhev kirin.
I felt for him.	Min hest bi wî kir.
And that’s what part of it is.	Û ew çi beşek e.
Then he was silent.	Hingê ew bêdeng bû.
And now he was wearing clothes.	Û niha ew cil û berg li xwe dikir.
If the people go to the polls we will win.	Ger gel biçe dengê xwe em ê bi ser bikevin.
Dark brown with something.	Qehweyî tarî bi tiştekî.
The truth is kind of amazing.	Rast cûreyek ecêb e.
The need for more information on these issues was low.	Li ser van mijaran hewcedariya bêtir agahdarî kêm bû.
So many people died.	Ewqas mirov mirin.
It was a huge change for both of us.	Ew ji bo me herduyan pir guhertinek bû.
You can not take it.	Tu nikarî bigirî.
I really don’t care anymore.	Bi rastî ez êdî eleqedar nakim.
He had been dead for two days.	Ew du roj bû mirî bû.
Unfortunately, the site response does not contain the original request information.	Mixabin, bersiva malperê agahdariya daxwaza orîjînal nagire.
He had the best voice, man.	Dengê wî yê herî baş hebû, mêro.
This was your home.	Ev der mala te bû.
She told me before.	Wê ji min re berê got.
He is not dead '.	Ne mirî ye'.
But, perhaps, not for you.	Lê, dibe ku, ne ji bo we.
It was more backward than that.	Ji wê bêtir paşverû bû.
Trying to do this is a waste of time.	Hewldana vê yekê windakirina demê ye.
Takes a lot of lines from the film.	Ji fîlm gelek rêzan digire.
There was a police car on the driveway.	Li ser ajotinê maşîneyek polîsan hebû.
But it did not succeed.	Lê bi ser neket.
Get out of the house and count the two houses on your left hand side.	Ji mala xwe derkeve û du malan li milê xwe yê çepê bijmêre.
However today will be difficult.	Lêbelê îro dê dijwar be.
If you did not like it, you can skip it.	Ger we jê hez nekir, hûn dikarin derbas bibin.
The rest was not his concern.	Ya mayî ne xema wî bû.
In the organization where he found help.	Di rêxistina ku ew alîkarî hat dîtin.
They are what you need here.	Ew li vir hewceyê we ne.
I am really happy that I am in the fourth quarter.	Ez bi rastî kêfxweş im ku ez di nav çar çaremîn de me.
With chest pain.	Bi êşa sînga xwe.
The salon seemed to last forever.	Salon xuya bû ku her û her bidome.
And talk about another woman they can meet.	Û behsa jina din a ku ew dikarin hev bibînin.
We gave all the shops.	Me hemû dikan da.
Just a face that has been around for a very long time.	Tenê rûyek ku pir dirêj li dora xwe ye.
Human nature can be like that.	Xwezaya mirov dikare wisa be.
So he was creative.	Ji ber vê yekê ew afirîner bû.
A planet a few light days away from here.	Gerstêrkek çend rojên ronahiyê ji vir dûr e.
However measuring them is very difficult.	Lêbelê pîvandina wan pir dijwar e.
Your job is to calm them down and build their credibility.	Karê we ew e ku hûn wan rehet bikin û pêbaweriya wan ava bikin.
The food was hot.	Xwarin germ bû.
You should do it for us many times please.	Divê hûn ji kerema xwe wê ji bo me pir caran bikin.
It is a culture.	Ew çandek e.
Have you missed it or have you missed it.	Te bêriya vê kiriye yan jî te bêriya wê kiriye.
All authors participated in statistical analysis planning.	Hemî nivîskar beşdarî plansaziya analîza statîstîkî bûn.
He then devoted himself to literature.	Paşê berê xwe da edebiyatê.
I will put up a wall and pay for them.	Ezê dîwarekî lê bikim û heqê wan bidim.
New Year is just a number.	Sala nû tenê hejmareke.
More time had come.	Zêdetir dema wê hatibû.
I will leave more.	Ez ê bêtir derkevim.
It speeds up.	Ew leztir dike.
I was surprised to find that the price had dropped.	Ez şaş bûm ku min dît ku bihayê daketiye.
I have that game.	Ew lîstika min heye.
It had to be hidden, and it was.	Diviyabû ev bihata veşartin, û bû.
It was just about people like that.	Ew tenê di ser mirovên weha re bû.
Three studies were identified.	Sê lêkolîn hatin diyarkirin.
All patients gave informed consent.	Hemî nexweşan bi agahdarî razîbûna xwe dan.
There was concern at first.	Di destpêkê de nîgeraniyek hebû.
Resistance means business.	Berxwedan tê wateya karsaziyê.
She is beautiful and.	Ew xweş e û.
I tell myself that it is not a personal thing.	Ez ji xwe re dibêjim ku ew ne tiştek kesane ye.
These are loyal people.	Ev mirovên dilsoz in.
However, her symptoms did not improve.	Lêbelê, nîşanên wê çêtir nebûn.
Each of us has our own little world.	Her yek ji me dinyaya xweya piçûk heye.
When this session takes place.	Dema ku ev rûniştin pêk tê.
Even they knew where the fun was.	Heta wan jî dizanibû ku kêf li ku derê ye.
There is something worthwhile for everyone on these pages.	Di van rûpelan de ji bo her kesî tiştek hêja heye.
I doubt, if they have a request, it will work.	Ez guman dikim, ger daxwazek wan hebe, ew ê bixebite.
He knew he was crazy.	Dizanibû ku ew dîn bû.
The rest, as they say, is history now.	Ya mayî, wekî dibêjin, êdî dîrok e.
I did not care how much money he took.	Ne xema min bû ku ew çiqas pere girt.
This gave the best results.	Vê yekê encamên herî baş da.
They walked for what seemed to be forever.	Ew ji bo ku her û her xuya dikir meşiyan.
Tewra could not take this for granted.	Tewra nikarîbû vê yekê rast bigirta.
First of all, it is almost impossible.	Berî her tiştî, ew hema hema ne gengaz e.
And a hundred others with the same tone and content.	Û sed kesên din jî bi heman awaz û naverokê.
Now he could see her beauty too.	Êdî wî dikarîbû bedewiya wê jî bidîta.
I did not like to do anything.	Min hez nedikir ku ez tiştekî bikim.
But because you survived.	Lê ji ber ku hûn sax mane.
Therefore, these topics are regularly in front of us on this call.	Ji ber vê yekê, ev mijar li ser vê bangê bi rêkûpêk li pêşiya me ne.
I leave most of the rooms.	Ez pir ji jûreyan derdikevim.
See the text for details.	Ji bo hûragahiyan, li nivîsê binêre.
But we will not underestimate this.	Lê em ê vê yekê nenirxînin.
Sometimes there is a can.	Carinan kaniyek heye.
Place the pan on your heat source.	Tepsiyê deynin ser çavkaniya germa xwe.
He started to dress.	Wî dest bi cilê kir.
But gun violence is something that happens every day.	Lê şîdeta çekan tiştekî ku her roj diqewime ye.
I will write tonight.	Ez ê îşev binivîsim.
Think about your parents, the community.	Li ser dêûbavên xwe, civakê bifikirin.
This is what you want to do.	Ya ku hûn dixwazin bikin ev e.
Six steps at a time.	Şeş gav di demekê de.
Try to be patient and stay in the heart.	Hewl bidin ku bi sebir bin û di dil de bimînin.
I'm new here.	Ez nû li vir im.
Your first concern should be to build your audience and their trust.	Divê bala we pêşî ew be ku hûn temaşevanên xwe û baweriya wan ava bikin.
Produce material for future books.	Ji bo pirtûkên pêşerojê materyalê hilberînin.
Anyway, good to see you again.	Bi her awayî, baş e ku hûn dîsa we bibînin.
Your son is dead, your daughter is not dead.	Kurê te miriye, keça te nemiriye.
Then he came back to me.	Paşê ew li min vegeriya.
Some weight fell on my feet.	Hin giranî ket ser lingên min.
Work designed, analyzed data and prepared manuscripts.	Xebatê sêwirand, daneyan analîz kir û destnivîs amade kir.
So we are still together.	Ji ber vê yekê em hîn bi hev re ne.
I have crazy and strange feelings at home.	Li malê hestên min ên dîn û xerîb hene.
His path to this title is unclear.	Rêya wî ya vê sernavê ne diyar e.
My view is that three months is too short.	Nêrîna min ev e ku sê meh pir hindik in.
His face was heavy.	Rûyê wî giran bû.
Lower your voice and be careful of your ears !.	Dengê xwe kêm bikin û hay ji guhên xwe hebin!.
Man walks his last dog.	Mirov kûçikê xwe yê dawî dimeşe.
I saw him being shot in front of me.	Min dît ku ew li ber min gulebaran kirin.
It can lead to exciting times.	Ew dikare bibe sedema demên balkêş.
Furthermore, it is not as if we love each other.	Wekî din, ne wusa ye ku em ji hev hez dikin.
The mother ran forward and took his hand.	Dayik ber bi pêş ve bezî û destê wî girt.
He did not want to.	Wî nexwest.
They just sat there.	Ew tenê li wir rûniştin.
There are worse ways of dying.	Rêyên mirinê yên xerabtir hene.
This is not going to be a game.	Ev ê nebe lîstik.
She drove her team towards him.	Wê tîmê xwe ber bi wî alî de ajot.
Upper, middle and lower areas on each side.	Li her alî deverên jorîn, navîn û jêrîn.
The images submitted are representative of at least three independent experiments.	Wêneyên ku têne destnîşan kirin nûnerên herî kêm sê ceribandinên serbixwe ne.
The one you forget.	Yê ku hûn ji bîr dikin.
Can't do it tonight.	Nikare îşev bike.
It was not so safe.	Ew ewqas ne ewle bû.
What on the face of the earth.	Çi li ser rûyê erdê.
I tried to think back.	Min hewl da ku paşde bifikirim.
They were made.	Ew hatin çêkirin.
He stepped back.      	Ew paşde gav avêt.      
fen.	fen.
This is what the companies are announcing.	Ya ku pargîdaniyan ragihandin ev e.
So now it is basically everyone everywhere.	Ji ber vê yekê naha ew di bingeh de her kes li her derê ye.
Various tests can be used to determine this.	Ji bo destnîşankirina vê yekê, ceribandinên cûda dikarin bêne bikar anîn.
There are limitations to this type of device.	Sînorên vê cureyê cîhazê hene.
And why not explore your comment.	Û çima şiroveya xwe lêkolîn bikin.
He is someone he can trust and help.	Ew kesek e ku ew dikare jê bawer bike û alîkariya wî bike.
But know this.	Lê vê yekê bizanin.
Something big is happening.	Tiştek mezin çêdibe.
Hands on the chair.	Dest danî ser kursiyê.
It was great to get to know him better.	Pir xweş bû ku wî baştir nas bikim.
Especially when my milk got inside.	Bi taybetî dema şîrê min ket hundir.
That is, it probably did not need to happen.	Yanî, belkî ne hewce bû ku biqewime.
Turn left again.	Dîsa bizivire çepê.
It means nothing.	Wateya wê tiştek nîne.
The initial position is shown above.	Helwesta destpêkê li jor tê nîşandan.
Still, let me offer this a lot.	Dîsa jî, bila ez vê pir pêşkêşî bikim.
The girl came back again.	Keç dîsa vegeriyane.
In fact, it seems the kind of approach that represents majority power.	Bi rastî, ew celeb nêzîkatî xuya dike ku desthilatdariya piraniyê temsîl dike.
I do not know this.	Ez vê nizanim.
But today he will not lose.	Lê îro ew ê winda neke.
That is, it does not.	Yanî ew nake.
I get paid.	Ez pere distînim.
My ship sank, my crew died.	Keştiya min hilweşiya, ekîba min mirin.
I threw it away.	Min ew avêtin.
If you accept this, you will succeed.	Ger hûn vê yekê qebûl bikin, hûn ê serfiraz bibin.
It will make everything much easier.	Ew ê her tiştî pir hêsantir bike.
Again, you need payment data.	Dîsa, hûn hewceyê daneyên danûstendina drav in.
Some say when you vote for a man, you are taking the party.	Hinek dibêjin dema hûn deng bidin mêr, hûn partiyê digirin.
Do not lose your memory.	Bîra xwe winda nekin.
I can get the email, but I can't send it.	Ez dikarim e-nameyê bistînim, lê nikarim bişînim.
The world below.	Dinya li jêr.
I can’t wait to hear how it went.	Ez nikarim li bendê bim ku bibihîzim ka ew çawa çû.
Get a man back here.	Zilamek vegerîne vir.
They will not take too much information from it.	Ew ê zêde agahiyê jê negirin.
We followed for two months.	Me du mehan şopand.
Yes, that's just the thing.	Erê, dibe ku ew tenê tişt be.
Today the people make the same claim.	Îro jî gel heman îdîayê dike.
They turned and he turned.	Wan zivirî û ew zivirî.
Just got inside.	Tenê ketin hundir.
We want to inform you so that you can make that decision.	Em dixwazin agahiyê bidin we da ku hûn wê biryarê bidin.
Many thanks to my wife.	Gelek spas jina min re.
There needs to be more than just some pain relief.	Pêdivî ye ku ji tenê êşa hin zirarê wêdetir hebe.
Neither of you will.	Ne ji we dê.
Go where you want to go.	Biçe cihê ku tu dixwazî ​​biçî.
Which is what it's all about.	Ya ku ew ji bo vê yekê ye.
In the beginning you will.	Di destpêkê de hûn ê.
The doctor was angry.	Doktor hêrs bû.
Next, think about it for a moment.	Wekî din, ji bo bîskekê li ser wê bifikirin.
Or try.	An jî hewl bidin.
This is very dangerous.	Ev pir xeternak e.
He will initially doubt his eyes.	Ew ê di destpêkê de ji çavên xwe guman bike.
his reading was impossible.	xwendina wî ne mimkûn bû.
You can, you know.	Hûn dikarin, hûn dizanin.
You know, you just lose yourself in it.	Hûn dizanin, hûn tenê xwe di wê de winda dikin.
No work, no food.	Ne kar, ne xwarin.
Nothing strays from my understanding of the world.	Tiştek ji têgihîştina min a cîhanê dûr nakeve.
They sat down and waited.	Ew rûniştin û li bendê bûn.
That was all that everyone was talking about.	Tiştê ku her kesî qala wê dikir ev bû.
They were sad.	Xemgîn bûn.
By the end of the season my services were no longer needed.	Di dawiya demsalê de êdî xizmetên min ne hewce bûn.
Unfortunately, the rest of the season was up and down.	Mixabin, demsala mayî ser û bin bû.
So we can not love with common sense.	Ji ber vê yekê em nikarin bi aqilê hevpar hez bikin.
It was not immediately clear who fired the gas.	Nehat zanîn kê gaz avêtiye.
We were told he had given a hotel to stay in.	Ji me re gotin ku otêlek daye ku tê de bimîne.
It must be raining.	Divê baran be.
We can express the argument in this way.	Em dikarin argumanê bi vî awayî bînin ziman.
Use as many new ones as possible.	Bi qasî ku gengaz be nû bikar bînin.
He was learning the game.	Ew hînî lîstikê bû.
First of all we know it happened.	Berî her tiştî em dizanin çêbû.
And you are not like that.	Û hûn bi vî awayî ne.
But places are as complex as people.	Lê cih bi qasî mirovan tevlihev in.
I was never a child.	Ez qet zarok bûm.
Find it here.	Li vir bibînin.
Her legs fell off.	Lingên wê jê ketin.
It is in the story list.	Di lîsteya çîrokê de ye.
She should not have done so either.	Diviyabû wê jî wisa nekira.
The concept can be defined as follows.	Têgeh dikare wiha were ravekirin.
It is usually played by humans, but this particular match is different.	Ew bi gelemperî ji hêla mirovan ve tê lîstin, lê ev maça taybetî cûda ye.
I wonder how they do it.	Ez meraq dikim ka ew çawa wiya dikin.
Furthermore, media performance is not particularly good.	Wekî din, performansa medyayê bi taybetî ne baş e.
The ode will not accommodate more than one person.	Ode dê ji yek kesî zêdetir tê de nexebite.
And everything about milk is weird.	Û her tişt li ser şîr xerîb e.
But when he gives the order you have to throw yourself.	Lê gava ku ew emir dide divê hûn xwe bavêjin.
No one can force another to change their mind.	Tu kes nikare yekî din neçar bike ku fikra xwe biguherîne.
She is scared, and for good reason.	Ew ditirse, û bi sedem e.
In any case not like it worked.	Bi her awayî ne mîna ku ew xebitî ye.
From every small side too.	Ji her aliyek piçûk re jî.
I am around that world every day.	Ez her roj li dora wê dinyayê me.
I could have bought something else for my money.	Min dikaribû ji bo debara xwe tiştekî din bikira.
The sound is so bad too.	Deng jî ewqas xerab e.
The main event, we were told, was still ahead.	Bûyera sereke, ji me re hate gotin, hîna li pêş bû.
Yes you are.	Erê tu yî.
Also errors and other problems.	Her weha xeletî û pirsgirêkên din.
Representative data are derived from two independent experiments.	Daneyên nûnerê ji du ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
No one seemed to hear anything.	Xuya bû ku kesî tiştek nebihîstiye.
This part of the trip I was a little annoyed with.	Vê beşa rêwîtiyê ez hinekî aciz bûm.
No future release date has been announced.	Dîroka serbestberdana pêşerojê nehatiye destnîşankirin.
He was very upset that he did that.	Ew pir xemgîn bû ku wî wusa kir.
I'm still in shock.	Ez hîn di şokê de me.
He realized that it was not necessary, the torch could be dangerous.	Wî fêm kir ku ew ne hewce ye, tewra dibe ku xeternak be.
It makes no difference to kill people.	Ev mirov ferq nake ku mirov bikujin.
The woman had little left of her.	Jina hindik mabû wê.
We are central to the cause of our lives.	Em ji bo doza jiyana xwe navendî ne.
The code works well.	Kod baş dixebite.
The differences were significant.	Cûdahî pir girîng bûn.
I do not like to talk about.	Ez hez nakim li ser bipeyivim.
The question seemed simple enough.	Pirs têra xwe hêsan xuya dikir.
The street was still empty.	Kuçe hê vala bû.
He wanted to be in the game, he wanted to be relevant.	Wî dixwest ku di lîstikê de be, wî dixwest ku têkildar be.
After this right.	Piştî vê mafê.
Like my father.	Mîna bavê min.
Each country has its own problems.	Her welatek xwedî kêşeyên xwe ye.
Please help me if you can.	Ji kerema xwe heke hûn dikarin di vê yekê de alîkariya min bikin.
A nice touch of white head.	Têkiliyek xweşik a serê spî.
You need to start saying the words of faith in your life.	Pêdivî ye ku hûn di jiyana xwe de dest bi gotinên baweriyê bikin.
People will spend less money.	Mirov dê kêmtir pere xerc bikin.
Everything must stop.	Divê her tişt raweste.
I understand that he is on the way.	Ez fêm dikim ku ew di rê de ye.
People inside will not feel anything, know nothing.	Mirovên li hundur dê tiştek hîs nekin, tiştek nizanin.
Perfect note for that special note for your loved ones.	Ji bo wê nota taybetî ya ji bo hezkiriyên we bêkêmasî.
It was a lot of money.	Ev gelek pere bû.
Look around the bridge.	Li dora pirê nêrî.
In other words, seeing the computer is not like the human race.	Bi gotineke din, dîtina kompîturê ne mîna celebê mirovan e.
The police were in the training area and kept us informed of the strategy.	Polîs li qada perwerdeyê bûn û me ji stratejiyê agahdar dikirin.
You can not try by force.	Hûn nikarin bi zorê hewl bidin.
And yet they do not think it is a problem.	Û dîsa jî ew nafikirin ku ew pirsgirêkek e.
This is where the bad smell starts.	Ev der dest pê dike bêhna xerab.
But believe me in this.	Lê di vê yekê de ji min bawer bikin.
He made a sound like it's a good thing to have food.	Wî dengek mîna ku tiştek baş e ku xwarinê hebe, kir.
And he did.	Û wî kir.
It was like a voice in my mind as he spoke.	Dema ku ew dipeyivî, mîna dengek di hişê min de bû.
There was a court error.	Xeletiya dîwanê hebû.
I will put him forward with you.	Ez ê wî bi te re deynim pêş.
Then he will be silent again.	Hingê ew ê dîsa bêdeng bike.
On both things.	Li ser herdu tiştan.
They had free access to food and water.	Çûna wan a bêpere ji xwarin û avê hebû.
Medical data were obtained from routine clinical care.	Daneyên bijîjkî ji lênihêrîna klînîkî ya rûtîn hatine girtin.
But of course, there are many things to it.	Lê bê guman, gelek tiştên wê hene.
These things are sweet.	Ev tişt şîrîn in.
Maybe it is better to ask yourself a few questions instead.	Dibe ku hûn li şûna wê çend pirsan ji xwe bipirsin çêtir e.
The answer is simple.	Bersiva wê hêsan e.
Or maybe.	An jî dibe ku bibe.
Please believe me.	Ji kerema xwe, ji min bawer bikin.
You do not want that.	Hûn vê yekê naxwazin.
The bed is made.	Nivîna wê tê çêkirin.
I feel more open, more free.	Ez xwe vekirîtir, bêtir azad hîs dikim.
And for that we work hard.	Û ji bo vê yekê em bi dijwarî dixebitin.
Required.	Required.
In the end the truth came out.	Di dawiyê de rastî derket holê.
I have to put him down tomorrow.	Divê ez sibe wî bixim xwarê.
Therefore, young children are more likely to accept what you tell them.	Ji ber vê yekê, zarokên piçûk îhtîmal e ku tiştê ku hûn ji wan re dibêjin qebûl bikin.
The relationship is on a dangerous ground when he knows you know it.	Gava ku ew dizane ku hûn wiya dizanin, têkilî li ser zemînek xeternak e.
It's a crazy song.	Straneke dîn e.
If a rich young man succeeds.	Ger xortekî dewlemend bi ser bikeve.
It is warm outside and feels like rain.	Ew der germ e û mîna baranê hîs dike.
There was no significant difference in image quality between the groups.	Di nav koman de di qalîteya wêneyê de cûdahiyek girîng tune bû.
Easy to read for him.	Ji bo wî xwendina hêsan e.
Just not true.	Tenê ne rast e.
You were sad for me.	Hûn ji bo min xemgîn bûn.
Many incidents of this are reported.	Gelek bûyerên vê yekê têne ragihandin.
However, there are a number of limitations to this study.	Lêbelê, hejmarek hûrgelên vê lêkolînê hene.
They have lived things for more than a year.	Wan tiştên ku ji salên xwe zêdetir jiyan kirine.
They were right.	Ew rast bûn.
But do not expect too much.	Lê zêde hêvî nekin.
I also felt very good because I did not eat sugar.	Ji ber nexwarina şekir jî min pir xweş hîs dikir.
She stopped and looked at him.	Ew rawesta û li wî nêrî.
Spend time with yourself.	Dem bi xwe re derbas bikin.
No other line will be safe in a week.	Ti xeteke din dê hefteyek şûnda ewle nebe.
The hope was bright.	Hêvî geş bû.
He has done a good job.	Wî karekî baş kiriye.
I do not believe they can do that on their own.	Ez bawer nakim ku ew bi xwe nikaribin wiya bikin.
Should i.	Divê ez.
There was no exit.	Derketin tune bû.
One block at a time.	Yek blok di demekê de.
Of course there were lines, but some places were worse than others.	Helbet rêz hebûn, lê hinek cih ji yên din xerabtir bûn.
Repeat as shown above.	Wekî ku tê xuyang kirin li peravê jorîn dubare bikin.
Now you can do whatever you want.	Niha hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bikin.
If one knows what he is going through.	Ger meriv bizane ku ew di çi de derbas dibe.
It does not look right, none of them do.	Ew ne rast xuya dike, yek ji wan nake.
But as it turns out this is not true.	Lê weke ku tê dîtin ev ne rast e.
He turned his head, not looking at me.	Serê xwe zivirand, li min nenihêrî.
I had never heard her make such a sound before.	Min berê qet nebihîstibû ku wê dengek wusa bide.
In this way, each example of something can have different values.	Bi vî rengî, her mînakek tiştek dikare xwediyê nirxên cûda be.
It would dispel all thoughts of time and distance that were between them.	Wê her ramanên dem û dûrbûna ku di navbera wan de dihatin dûr xistin.
Race, gender, does not matter.	Nijad, zayend, ne girîng e.
Many thanks friends this will really help me.	Gelek spas hevalan ev ê bi rastî alîkariya min bike.
I'm going to cut my throat tomorrow.	Ezê sibe qirika xwe bibirim.
A father in error.	Bavekî di xeletiyê de.
His words had more than one meaning.	Gotinên wî ji yek wateyî zêdetir bûn.
But the first question worries me.	Lê pirsa yekem min xemgîn dike.
I have to return the ship.	Divê ez keştiyê bizivirim.
I do not need anything.	Ji min re tiştek ne hewce ye.
She closed everything.	Wê her tişt girtiye.
I can not call the function in the right place.	Ez nikarim fonksiyonê li cîhê rast bang bikim.
He sat down on his chair and examined it.	Ew li ser kursiya xwe rûnişt û wê lêkolîn kir.
That's the easy part.	Ew beşa hêsan e.
I felt neither cold nor hot.	Min ne sar û ne jî germ hîs kir.
Those who value.	Kesên ku dinirxînin.
Problems like this can no longer be heard.	Êdî pirsgirêkên bi vî rengî nayên bihîstin.
It was a completely different story for the boys.	Ew ji bo xortan çîrokek bi tevahî cûda bû.
However, this result is not necessary.	Lêbelê, ev encam ne hewce ye.
You and your team should just look for them.	Divê hûn û koma we tenê li wan bigerin.
We will connect with them.	Em ê bi wan ve girêbidin.
Come see this property today.	Werin îro vê milkê bibînin.
It was natural for number two.	Ew ji bo numreya duyan a xwezayî bû.
A letter came to me a few days ago.	Beriya çend rojan nameyek ji min re hat.
What happens.	Ma ew çi dibe.
He was soft and warm and in his arms.	Ew nerm û germ û di destên wî de bû.
I love my room.	Ez ji odeya xwe hez dikim.
Spend time with them and ask them about their lives.	Demekê bi wan re derbas bikin û jiyana wan ji wan bipirsin.
You do not know what you want to do or get.	Tu nizanî tu dixwazî ​​bikî an bigirî.
It only creates this family through which we can create this show.	Ew tenê vê malbatê diafirîne ku bi saya wê em dikarin vê pêşandanê biafirînin.
He returned to work every summer during his college years.	Ew di salên zanîngehê de her havîn vegeriya karê xwe.
She wonders how she is, married or not.	Wê difikirî ku ew çawa ye, zewicî ye an na.
I am fully aware of this.	Ez tam ji vê yekê haydar im.
It is just milk.	Ew tenê şîr e.
They were forced to return to their homes, leaving their son behind.	Ew neçar man ku vegerin malên xwe, kurê xwe li dû xwe hiştin.
Thanks to him the future and the future may come to an end.	Bi saya wî dibe ku paşeroj û paşeroj bi dawî bibe.
There is no escape.	Revîn nîne.
Mom raised me.	Mom ez mezin kirim.
We believe family time is precious.	Em bawer dikin ku dema malbatê hêja ye.
The story and writing was good.	Çîrok û nivîs baş bû.
Not its purpose.	Ne armanca wê ye.
I do not know much about any of them.	Ez li ser yek ji wan pir nizanim.
He returns.	Ew vedigere.
I asked them to take that risk with me.	Min ji wan xwest ku wê rîskê bi min re bigirin.
Now, let’s think about this for a moment.	Niha, em ji bo demekê li ser vê yekê bifikirin.
The end of the first half.	Dawiya nîvê yekem.
I once asked him to tell me more stories.	Min carekê jê pirsî ku ji min re bêtir çîrok bêje.
In the beginning, many did.	Di destpêkê de, gelekan ev yek kir.
We will get up together and go to your apartment.	Em ê bi hev re rabin û biçin apartmana we.
There are many deaths in this.	Di vê yekê de gelek mirin heye.
They have no moving parts.	Parçeyên wan ên livîn tune ne.
In the early days, growth was expected.	Di rojên pêşîn de, mezinbûn hêvî bû.
This is a right and important point.	Ev xalek rast û girîng e.
But this was from the beginning.	Lê ev ji serî ve bû.
Next you will try to read the phone numbers from that contact.	Dûv re hûn ê hewl bidin ku hejmarên têlefonê ji wê têkiliyê bixwînin.
Sometimes some teams may seem far away.	Carinan dibe ku hin tîm dûr xuya bikin.
However, this has no effect on the results presented here.	Lêbelê, ev yek bandorek li ser encamên ku li vir têne pêşkêş kirin tune.
It will be better tonight after they return home.	Îşev piştî ku ew vegerin malê dê çêtirîn be.
She had this unique fire.	Wê ev agirê bêhempa hebû.
Only with an understanding of the context can it really be achieved.	Tenê bi têgihiştina konteksê bi rastî dikare were bidestxistin.
This is the economic performance of the country.	Performansa aborî ya welêt ev e.
You can tell by her voice that this is important to her.	Hûn dikarin bi dengê wê bêjin ku ev ji bo wê girîng e.
It really is a rare disease.	Bi rastî jî nexweşiyek kêm e.
Nothing has the characteristic of just being full.	Tiştek xwedî taybetmendiya tenê tijebûnê nîne.
The application was rejected again.	Serlêdan dîsa hat redkirin.
You will be amazed at how well this works.	Hûn ê şaş bimînin ka ev çiqas çiqas dixebite.
Never do that.	Tu carî wiya nekin.
Your action is that.	Çalakiya we ew e.
That is not it.	Ew ne ew e.
Yes, that was a lot.	Erê, ew pir bû.
Thanks, just listen.	Spas dikim, tenê guhdarî bikin.
However I do not know why this is so.	Lêbelê ez nizanim çima wisa ye.
Now playing the same game.	Niha jî heman lîstikê dilîzin.
Thanks for that wonderful question.	Spas ji bo wê pirsa hêja.
Participated in reading design, data interpretation, numbering and writing.	Beşdarî sêwirana xwendinê, şirovekirina daneyan, jimar û nivîsandinê bû.
So we have to follow a slightly more complex process.	Ji ber vê yekê divê em pêvajoyek hinekî tevlihevtir bişopînin.
If you do not have one, look for a running group to join.	Ger yeka we tune be, li grûbek bi bez bigerin ku beşdarî bibin.
She would never leave me.	Wê tu carî dev ji min berneda.
Everything will be taken.	Her tiştê wê birin.
You can not just sit around and wait for something to happen.	Hûn nekarin tenê li dora xwe rûnin û li bendê bin ku hûn xeletiyek çêbibin.
This error was detected.	Ev xeletî hate girtin.
He can walk on the street and catch fish whenever he wants.	Roja ku bixwaze dikare li kolanê bimeşe û masiyan bigire.
Fortunately, it was different.	Xwezî, ew cûda bû.
That he died for good.	Ku ew ji bo baş miriye.
There are two main aspects of this work.	Du aliyên sereke yên vê xebatê hene.
His serious attitude went into confusion.	Nêrîna wî ya ciddî ber bi tevliheviyê ve çû.
You brought tears to my eyes.	Te hêsir ji çavên min anîn.
As if afraid of something serious.	Mîna ku ji tiştekî giran ditirse.
The time has gone wrong.	Dem xelet çûye.
He could have gone to the police.	Ew dikaribû biçe polîs.
These people are rare, but when you see someone you recognize someone.	Ev mirov kêm in, lê gava ku hûn yekî dibînin hûn yekî nas dikin.
We need to think carefully about why this is so.	Divê em bi hûrgulî bifikirin ka çima ev e.
I really don’t get annoyed.	Bi rastî ez aciz nabim.
But I can say this.	Lê ez dikarim vê bibêjim.
Really warm welcome.	Bi rastî pêşwaziyek germ.
Come and start your journey with us.	Werin û bi me re dest bi rêwîtiya xwe bikin.
For the last thirty years he has risen in the fifth.	Ev sî salên dawîn ew di pêncan de radibû.
I considered it a friendly, useful tool.	Min ew wekî amûrek heval, kêrhatî dihesiband.
Yes, they are not.	Belê, ew ne.
The question of which was better was never fully answered.	Pirsa ka kîjan çêtirîn bû qet bi tevahî nehat bersivandin.
This time he went back.	Vê carê ew paşde çû.
And you keep your mouth shut.	Û hûnê devê xwe girtî bihêlin.
You have to talk to him.	Divê tu bi wî re bipeyivî.
Wish you could find help.	Dilxwazin ku hûn alîkariyê bibînin.
If you are here for spring training, this is the basic stop.	Ger hûn ji bo perwerdehiya biharê li vir in, ev rawestgeha bingehîn e.
It made me feel better.	Wê ji min re çêtirîn kir.
I was the one who broke the silence.	Yê ku bêdengî şikand ez bûm.
The latest available data sources were used for the analysis.	Ji bo analîzê çavkaniyên daneyên herî dawî yên berdest hatine bikar anîn.
No need to show.	Ne hewce ye ku nîşan bide.
I can not eat in the kitchen.	Ez nikarim li metbexê bixwim.
You can also do more research.	Her weha hûn dikarin bêtir lêkolînan bikin.
We get a lot out of it.	Em gelek ji wê distînin.
Not just dreams, goals.	Ne tenê xewn, armanc.
You can leave this for now.	Hûn dikarin vê yekê ji bo niha bihêlin.
No such investigation was conducted.	Lêpirsînek wiha nehat kirin.
Nothing came inside.	Tiştek nehat hundir.
Well, he will not do that.	Welê, ew ê wiya neke.
I have a close relationship with my family.	Têkiliya min a nêzîk bi malbata xwe re heye.
Please do more.	Ji kerema xwe bêtir bikin.
And, indeed, it does.	Û, bi rastî, ew dike.
But we did not care.	Lê me xem nedikir.
When he can stop at number six.	Dema ku ew dikare ji hejmara şeşan raweste.
Something went wrong at work.	Tiştek li ser kar derketibû.
It can save you most of your time.	Ew dikare piraniya dema we xilas bike.
If you do not want to help your parents, just say so.	Ger hûn naxwazin alîkariya dê û bavê xwe bikin, tenê vê yekê bibêjin.
You can continue, but do not forget that you are small.	Hûn dikarin berdewam bikin, lê ji bîr nekin ku hûn piçûk in.
I imagine it will have some effect !.	Ez xeyal dikim ku dê hinekî bandorek wê hebe!.
He never said anything about it.	Li ser vê yekê tu carî tiştek negot.
And no one asks.	Û kes jê pirs nake.
We knew there would be none.	Me dizanibû ku dê tune be.
It was not possible.	Ew ne gengaz bû.
It was a very black church and school.	Ew dêr û dibistanek pir reş bû.
He was very confident.	Ew pir pê ewle bû.
Eventually a few people make a new law.	Di dawiyê de her çend kesek qanûnek nû çêbike.
The weather is calm.	Hewa hêmin e.
And almost every other language under the sun.	Û hema hema her zimanê din di bin rojê de.
His wife had destroyed herself.	Jina wî xwe wêran kiribû.
It would be great for anyone other than me.	Ji bilî min dê ji bo her kesê din pir xweş be.
This building comes from the observations below.	Ev avahî ji çavdêriyên jêrîn tê.
But it just might work as well.	Lê ev tenê dibe ku kar bike jî.
Without you we would be lost.	Bê te em winda bûne.
Now comes the time.	Niha dem tê.
Of course, you can tell a lot from the pictures.	Bê guman, hûn dikarin ji wêneyan pir tişt bibêjin.
It brings a new voice and perspective.	Ew deng û perspektîfek nû tîne.
At the same level.	Di asta wekhev de.
And then he disappeared.	Û paşê ew winda bû.
He immediately returns the lie.	Ew tavilê derew vedigere.
He should not be angry with me.	Divê ew ji min hêrs nebe.
The results are not unique.	Encam yekta ne.
Time, he now understood, became the map of mental space.	Wext, wî nuha fêm kir, bû nexşeya cîhê derûnî.
But we will see them soon.	Lê em ê di demek nêzîk de wan bibînin.
We begin by discussing the initial case and related issues.	Em bi nîqaşa doza destpêkê û mijarên girêdayî dest pê dikin.
It was hard to believe that anything was wrong here.	Zehmet bû ku bawer bikira ku tiştek li vê derê xelet biçe.
But research has shown that there are also many concerns.	Lê lêkolînê dît ku di heman demê de gelek fikar jî hene.
I drove it home too.	Min ew jî ajot malê.
The world is getting smaller due to the growth of technology and communication.	Ji ber mezinbûna teknolojî û ragihandinê cîhan piçûktir dibe.
Because that is not the only issue.	Ji ber ku ne tenê mesele ye.
The morning head is coffee.	Serê sibê qehwe ye.
At least, around most people.	Bi kêmanî, li dora piraniya mirovan.
I would say four or five is a positive one.	Ez ê bibêjim çar an pênc yek erênî ye.
Who knows where.	Kî dizane ku derê.
We are decreasing every month.	Em her meh kêm dibin.
Up close you can tell she was no older than her father.	Ji nêzîk ve tu dikarî bibêjî ku ew ji bavê wê ne mezintir bû.
I have three quick questions.	Sê pirsên min ên bilez hene.
So far, I hope you have read better.	Heya nuha, çêtir hêvî dikim ku we xwendiye.
Relevant literature is reviewed.	Wêjeya têkildar tê vekolîn.
This image is incorrect.	Ev wêne xelet e.
This thing really works.	Ev tişt bi rastî dixebite.
Please wait a minute.	Ji kerema xwe yek deqîqe.
People were following you.	Mirov li pey te bûn.
Just smiled when he went over.	Dema ku ew çû ser de tenê keniya.
From eight different observations.	Ji heşt çavdêriyên cuda.
If there will be children.	Ger zarok wê hebin.
He hit the driver as hard as he could.	Ew ajokar bi qasî ku lêxistibû.
I was very young.	Ez pir ciwan bûm.
This is why this book is so different from many others.	Ev e ku ev pirtûk ji gelekên din cuda ye.
Seriously I agree with every word.	Bi ciddî ez bi her gotinê razî me.
But there were also some great games.	Lê hin lîstikên mezin jî hebûn.
This was the first time he came out with only his head.	Ev cara yekem bû ku bi tena serê xwe derket.
It needs to stop.	Pêdivî ye ku ew raweste.
They happily sat there.	Bi kêfa wan li wir rûnişt.
The video has no release date yet.	Vîdyo hêj tarîxa weşanê tune.
Apparently not.	Xuya ye ku nebûye.
I should not have expected him to give up so easily.	Diviyabû min hêvî nedikir ku ew bi hêsanî dev jê berde.
We try to be ready for anything.	Em hewl didin ku ji her tiştî re amade bin.
I was saying that these four walls can stand against everything.	Min digot qey ev çar dîwar dikarin li hember her tiştî bisekinin.
The result was key.	Di encamê de sereke bû.
Maybe there is someone in the family who can help.	Dibe ku di malbatê de kesek hebe ku dikare alîkariyê bike.
As a result, there are three effects.	Di encamê de, ev sê bandor hene.
Eventually, they will move on to the basic classes.	Di dawiyê de, ew ê li çînên bingehîn bigerin.
But it comes with its own problems.	Lê ev bi pirsgirêkên xwe re tê.
It was interesting to me that I was not responsible.	Ji bo min balkêş bû ku ne berpirsiyar bûm.
You write your first function.	Hûn fonksiyona xweya yekem dinivîsin.
Only those who live wisely are truly free.	Tenê yên ku bi aqil dijîn bi rastî azad in.
Instead you should try to add more.	Di şûna wê de divê hûn hewl bidin ku lê zêde bikin.
At your service.	Di xizmeta we de.
I will write you my cell number with the address.	Ez ê ji te re nimreya hucreya xwe bi navnîşanê binivîsim.
It was time to flee.	Ew dem dema revê bû.
Think about starting your own business or career today.	Bifikirin ku îro karsazî an kariyera xwe ji nû ve dest pê bikin.
Could have gone through a heart attack.	Dikaribû qeyrana dil derbas bikira.
I ran the next day.	Ez dotira rojê çûm bezê.
There were nine outside the black house and seven inside.	Li derveyê mala reş neh û li hundur heft hebûn.
Her skin was cold.	Çermê wê sar bû.
But by all means, you will be.	Lê bi her şansê, hûnê bibin.
He did not throw a single set throughout the event.	Wî li seranserê bûyerê yek set neavêt.
He doubted it was meaningful.	Wî guman kir ku ew watedar bû.
We will not say more about this.	Em ê zêdetir li ser vê yekê nebêjin.
We also have a lot of good points.	Gelek xalên me yên baş jî hene.
We played four songs and won with difficulty.	Me çar stran lêxist û bi zehmetî bi ser ket.
We must be sharp.	Divê em tûj bin.
Looks like they were just here.	Wusa dixuye ku ew tenê li vir bûn.
These concerns have been addressed.	Ev fikar hatine dîtin.
I won.	Ez bi ser ketim.
I will take it to the store in a few days.	Ez ê çend rojan dikanê bigirim.
I fight well and do not give up.	Ez şerê baş dikim û teslîm nabim.
I can not get it out of my mind.	Ez nikarim wê ji hişê xwe derxim.
It did.	Vê yekê kir.
Night was approaching, just a few minutes away.	Şev nêzîk bû, tenê çend hûrdem dûr bû.
I was upset there for a while.	Demekê li wir xemgîn dibûm.
It will be a nice place for a few days.	Ew ê ji bo çend rojan cihekî xweş be.
Usually against us.	Bi gelemperî li dijî me.
I do not think that is true.	Ez nafikirim ku ew rast e.
I have no customers.	Muşteriyên min nînin.
I just wanted to talk to you.	Min tenê dixwest bi te re bipeyivim.
I do not think twice.	Ez du caran nafikirim.
I do not want to be someone's mother.	Ez naxwazim bibim dayika kesî.
Killing for no reason.	Bê sedem dikujin.
However, we are just beginning.	Lêbelê, em nû dest pê dikin.
He remained silent and silent.	Bêdeng û bêdeng ma.
Breakfast was delicious for me.	Taştê ji min re xweş bû.
Think about what you have achieved.	Ji bo çi bi dest xistine bifikirin.
And assured that he would not feel anything again.	Û piştrast kir ku ew ê careke din tiştek hîs neke.
Just because it's so scary and it's so crazy.	Tenê ji ber ku ew pir tirsnak û ew qas dîn e.
It will give an idea of ​​the limitations of these models.	Ew ê li ser sînorên modelên navborî ramanek bide.
Remove the chicken and let stand until cool enough.	Mirîşkê jê bikin û bihêlin heta ku têra xwe sar bibe bisekine.
This is, unfortunately, the best image available.	Ev, mixabin, baştirîn wêneyê berdest e.
It's been eight years since I went there.	Ev heşt sal bûn ez neçûbûm wir.
We see it as it grows.	Dema ku ew mezin dibe em wê dibînin.
He locked the door and took a deep breath.	Wî derî kilît kir û nefesek kûr kişand.
He threw every weak ground ball he hit.	Wî her topek zevî ya qels ku ew lêxist, rijand.
I hope you are too.	Hêvî dikim hûn jî bin.
She must be a city girl.	Divê ew keça bajêr be.
Each network station has a unique network address.	Her stasyona torê navnîşek torê ya yekta heye.
He was truly the most beautiful man.	Ew bi rastî mirovê herî bedew bû.
And there are many possible reasons.	Û gelek sedemên gengaz hene.
We walked around together.	Em bi hev re li dora xwe geriyan.
A voice came, of course.	Dengek hat, bêguman.
Who knows if a few people will buy out.	Kî zane ger bikirana dê çend kes derbikevin.
The method details are the same as those described above.	Agahiyên rêbazê wekî yên ku li jor hatine destnîşan kirin heman in.
Then she looked at me.	Paşê wê li min nêrî.
I hold his hand.	Ez destê wî digirim.
You think about it.	Hûn li ser wê difikirin.
All problems have solutions.	Hemû pirsgirêkan çareserî hene.
This is the best opportunity for this.	Ji bo vê yekê derfeta herî baş e.
He never had the language he needed.	Tu carî zimanê ku jê re lazim bû nebû.
We had no home, no place.	Ne mal, ne cîhê me hebû.
I heard it open, I did not see it.	Min ew vekirî bihîst, min ew nedît.
They both think the other person needs them.	Ew her du difikirin ku yê din hewcedariya wan heye.
I ran my fingers through his hair.	Min tiliyên xwe di porê wî de lîstin.
There is no such relationship here.	Di vir de têkiliyeke wisa nîne.
I told him you are amazing in every way.	Min jê re got tu bi her awayî ecêb î.
The version operation is correct.	Operasyona versiyonê rast e.
A man or a walker.	Mirovek an rêve.
Acknowledge that we are different, not inferior.	Bipejirînin ku em cûda ne, ne kêm in.
Heard a little hard in his right ear.	Di guhê wî yê rastê de hinekî zehmet bihîst.
No one is helping you.	Tu kes alîkariya te nake.
But still he did not do what was natural to him.	Lê dîsa jî tişta ku ji wî re xwezayî dihat, nekir.
Any difference must be defended by the court for error.	Her cûdahî divê dadgehê ji bo xeletiyê biparêze.
I will leave you for your good company.	Ez ê te bihêlim ji bo şirketa te ya baş.
He obviously loved her.	Ew eşkere jê hez dikir.
Of course, these are difficult questions.	Bê guman, ev pirsên dijwar in.
She is obviously not nervous, really wanted to watch it again.	Ew eşkere ne serhêl e, bi rastî dixwest ku wê dîsa temaşe bike.
Cash up front.	Cash li pêş.
I will get credit cards.	Ez ê qertên krediyê bigirim.
The woman directly called me to tell me this.	Jinikê rasterast gazî min kir ku vê yekê ji min re bêje.
No need to carry a hard drive.	Ne hewce ye ku meriv dîskek hişk hilgire.
Only the first part of this article is evaluated.	Di vê gotarê de tenê beşa yekem tê nirxandin.
I do not want you to change part of it.	Ez naxwazim ku hûn beşek wê biguherînin.
Poor dead child.	Zarokê mirî belengaz.
And they will never see us.	Û ew ê tu carî me nabînin.
At least it seems so.	Bi kêmanî ew wusa xuya dike.
Now think of the second stage.	Niha qonaxa duyemîn bifikirin.
A second car left behind, just two seconds behind her.	Otomobîlek duyemîn li pey xwe hişt, tenê du saniye li dû wê.
Many other examples can be given.	Gelek mînakên din dikarin bên dayîn.
They grew up.	Ew mezin bûne.
Here sat the literature group.	Li vir koma edebiyatê rûniştibû.
He made him stop the car.	Wî ew kir ku otomobîlê rawestîne.
There was no one.	Kesek jî tunebû.
In her heart he was her man.	Di dilê wê de ew mirovê wê bû.
But the answer is more measured.	Lê bersivek bêtir tê pîvandin.
I'm not saying it makes the user own.	Ez nabêjim ew bikarhênerê xwe dike xweda.
During this tour the group presented new materials.	Di vê gerê de komê materyalên nû pêşkêş kirin.
Add another drop to your hair if necessary.	Ger hewce be yek dilopek din jî bixin serê porê xwe.
The man was wearing a black dress.	Zilam cil û bergekî reş li xwe kiribû.
Call me when you know more.	Gava ku hûn bêtir zanibin gazî min bikin.
I thought maybe he was standing in front of my door, but he did not.	Min fikirîn ku dibe ku ew li ber deriyê min rawesta, lê wî nekir.
If not, then make a mistake.	Heke ne, wê hingê xeletiyek bidin.
The power of giving is more powerful than anything else.	Hêza dayînê ji her tiştî bi hêztir e.
The same can be done for the other two.	Heman tişt dikare ji her du yên din re jî were kirin.
I have answered this question in my article.	Min di gotara xwe de bersiva vê pirsê daye.
Freedom to love or not to love.	Azadiya hezkirin an ne hezkirinê.
It was soft and cold.	Ew nerm û sar bû.
And what are you looking at.	Û hûn li çi dinêrin.
We must call the police.	Divê em bangî polîsan bikin.
Here people travel from different countries.	Li vir mirov ji welatên cuda tên seferê.
He was thirty minutes behind him.	Ew sî deqe li paş wî mabû.
Another example of what I'm trying to do is this.	Mînakek din a tiştê ku ez hewl didim bikim ev e.
However, there is no clear path ahead of real mass production.	Lêbelê, rêyek zelal li pêşiya hilberîna girseyî ya rastîn tune.
Many things can happen between now and tomorrow.	Di navbera niha û sibê de dibe ku gelek tişt biqewimin.
Others did the same.	Yên din jî wisa kirin.
If you no longer use the app, no problem.	Heke hûn êdî sepanê bikar neynin, pirsgirêk tune.
It requires more effort, but provides easier access to things.	Ew bêtir hewldan hewce dike, lê hêsantir gihîştina tiştan peyda dike.
I remember a wound in pain.	Birînek li ser êşê tê bîra min.
This is not our need.	Ev ne hewcedariya me ye.
Be a woman.	Jin be.
It was not fast enough.	Ew têra xwe zû nebû.
No one even knew there could be such things.	Kesî jî nizanibû ku dibe ku tiştên weha hebin.
He realized that he had not yet thought about his sister.	Wî fêm kir ku ew heta nuha li xwişka xwe nefikirî bû.
When they were just having breakfast.	Dema ku ew tenê li ser taştê bûn.
I will not show it.	Ez wê nîşan nakim.
But over time, that is likely to change.	Lê bi demê re, hêza wî zêde bû.
I respect her.	Ez hurmeta wê didim.
There are many others.	Gelek kesên din in.
Have fun.	Baş derbas be.
But then my creative side created a business side.	Lê paşê aliyê min ê afirîner aliyek karsaziyê afirand.
I discussed them with her.	Min wan bi wê re nîqaş kir.
The latter is more like a positive example than the former.	Ya paşîn ji ya berê bêtir wekî nimûneyek erênî ye.
This is always changing him and his art.	Ev der her dem wî û hunera wî diguherîne.
They are good enough.	Ew têra xwe baş in.
I need to practice more.	Pêdivî ye ku ez bêtir pratîk bikim.
This is true for games.	Ev ji bo lîstikan rast e.
There are so many things we miss.	Gelek tişt hene ku em bêriya wan dikin.
I never mentioned them.	Min qet qala wan nekir.
The price is rising because of that.	Bihayê ji ber ku zêde dibe.
Other than me, of course.	Ji bilî min, bê guman.
It was not in her power to protect them.	Ne di hêza wê de bû ku wan biparêze.
Follow their steps.	Li pey gavên wan.
Look at his eggs.	Li hêkên wî nêrî.
Before this ends, many lives will be destroyed.	Berî ku ev biqede, dê gelek jiyan wêran bibin.
If you feel comfortable, close your eyes.	Ger hûn xwe rehet hîs bikin, çavên xwe bigirin.
The field is theoretical and very important.	Qada teoriyê û gelek girîng e.
Therefore, informed consent was not required.	Ji ber vê yekê, razîbûna agahdar ne hewce bû.
These articles have many problems.	Ev gotar gelek pirsgirêk hene.
Maybe he will change his mind on this issue.	Dibe ku ew ê di vê mijarê de fikra xwe biguherîne.
You do not need it and it does not carry with you.	Hûn ne hewce ne û ew bi we re jî nagire.
Maybe she loved to keep her voice full while going.	Dibe ku wê jê hez dikir ku dema ku diçû bi tevahî dengê xwe bigire.
It would kill a lot of people.	Wê gelek kes bikuştana.
They have training.	Perwerdehiya wan heye.
But then it was a question of image.	Lê paşê ev pirsa wêneyê bû.
I do not believe what happened.	Ez bawer nakim çi bû.
I really have no idea.	Bi rastî tu fikra min tune.
If anything, this is good news.	Ger tiştek hebe, ev nûçeyek baş e.
He was young and always talented.	Ew ciwan bû û her û her weha jêhatî bû.
Please click on the link below.	Ji kerema xwe li ser lînka jêrîn bikirtînin.
The main event was good.	Bûyera sereke baş bû.
Even if they are in the line of sight, they are often overlooked.	Ger ew di nav rêza çavan de bin jî, bi piranî hatine paşguh kirin.
That was the basic plan, but the night is far from over.	Ew plana bingehîn bû, lê şev ji qediya dûr e.
And that is absolutely true.	Û ew tam rast e.
This may not be a debate either.	Dibe ku ev ne nîqaşek be jî.
Clinical data and blood samples were collected.	Daneyên klînîkî û nimûneyên xwînê berhev kirin.
There were many aspects to such a book that were considered.	Di pirtûkeke wiha de gelek aliyên ku dihatin nirxandin hebûn.
I will just go with what he says and does now.	Ez ê tenê bi tiştên ku ew niha dibêje û dike biçim.
Future work needs to address some of the limitations of this study.	Xebatên pêşeroj hewce ne ku çend sînorên vê lêkolînê çareser bikin.
It brought a practice routine.	Ew rûtînek pratîkê anî.
I do not want to go into it.	Ez naxwazim biçim nav wê.
She was proud to know how to do it.	Ew şanaz bû ku dizanibû ku meriv wê çawa bike.
Both men were arrested.	Her du kes hatin girtin.
I heard he promises as much as your face.	Min bihîst ku ew bi qasî rûyê te soz dide.
I really feel like a weight has been lifted from my shoulders.	Bi rastî ez hest dikim ku giraniyek ji ser milên min hatiye rakirin.
Five went away.	Pênc paşê çûn.
Because their friends may not even be able to go out.	Ji ber ku dibe ku hevalên wan jî nikaribin derkevin derve.
This condition, if not treated carefully, can lead to death.	Ev rewş, heke bi baldarî neyê derman kirin, dikare bibe sedema mirinê.
We have to do something, she said.	Divê em tiştekî bikin, wê got.
Maybe he felt the same way.	Dibe ku wî jî heman hest kir.
He has no respect for his own existence.	Ji xwe tu hurmeta wî ji hebûna xwe re nemaye.
Then show me.	Paşê nîşanî min bide.
Thanks for your time and support.	Spas ji bo dem û piştgiriya we.
If you can, it is a sign that the air is still passing.	Ger hûn dikarin, ew nîşanek e ku hewa hîn jî derbas dibe.
Due to the lack of anyone to vote.	Ji ber tunebûna kesekî ku dengê xwe bide.
The first statement follows.	Daxuyaniya yekem li dû ye.
She is very nice to me, like everyone else.	Ew ji min re pir xweş e, wekî her kesê din.
Draw people's attention when they do not notice you.	Gava ku ew we ferq nakin bala mirovan bikşînin.
He went his own way, like life, or a dream.	Ew bi riya xwe çû, mîna jiyan, an xeyal.
A bad choice in a row.	Hilbijartinek xirab li dû hev.
She loved the church family.	Wê ji malbata dêrê hez dikir.
I could never do anything like that, of course.	Ez çu carî nikaribûm tiştek wusa bikim, bê guman.
Not after the truth.	Ne piştî rastiyê.
He is in control.	Ew li ser kontrolê ye.
That's where your resources stand.	Li wir çavkaniyên xwe disekine.
I think it will be very difficult.	Ez difikirim ku ew ê pir dijwar be.
The recovery plan did not take this into account.	Plana vejenê ev yek li ber çavan negirtibû.
Finally the rain stopped.	Di dawiyê de baran rawestiya.
We now evaluate each model in order.	Em niha her modelê bi rêzê dinirxînin.
It is a complex legal process.	Ew pêvajoyek qanûnî ya tevlihev e.
I tried to feel right.	Min hewl da ku hestê rast bikim.
These people do not protect anyone except themselves.	Ev mirov ji xwe pê ve tu kesî naparêze.
She decided to take immediate responsibility.	Wê biryar da ku yekser berpirsiyariyê bigire.
Now working on it.	Niha li ser dixebitin.
We will talk about other things later.	Em ê piştî vê navberê behsa tiştên din bikin.
Because of the rain.	Ji ber baranê.
We tried almost everything.	Me hema hema her tişt ceriband.
And now he is here.	Û niha ew li vir e.
So the question was asked of him.	Ji ber vê yekê pirs ji wî hate kirin.
You should take a chance.	Divê hûn şansek bigirin.
We are the ones we have been waiting for.	Yên ku em li benda wan bûn em in.
This was supported by the data.	Ev ji hêla daneyan ve hate piştgirî kirin.
I have been here ever since.	Ji hingê ve ez li vir im.
It looks simple enough.	Ew têra xwe hêsan xuya dike.
Money offers for doing the job.	Pêşniyarên pereyan ji bo kirina kar.
However, we are of the belief that this does not cause confusion.	Lêbelê, em di wê baweriyê de ne ku ev yek nabe sedema tevliheviyê.
Like to be lost.	Mîna ku winda bibe.
None of his speeches and voices are known.	Ti axaftin û dengê wî nayê zanîn.
He never said this life would be easy.	Wî qet negot ku ev jiyan dê hêsan be.
She looked on but did not move.	Wê li ser nêrî lê nelivî.
All girls are more free.	Hemû keç bi zêdetir azad in.
Then you sell.	Hingê hûn difiroşin.
Older cells are known to be smaller.	Tê zanîn ku hucreyên kevn piçûktir in.
Investigate, by yourself.	Lêpirsîn, bi serê xwe.
Every situation is different.	Her rewş cuda ye.
At that time anything can happen.	Di wê demê de her tişt dikare bibe.
Only one person died.	Tenê kesek miribû.
I hope you found something useful here.	Ez hêvî dikim ku we tiştek kêrhatî li vir dît.
We got in there and we got out.	Em ketin wir û em derxistin.
It seemed that we were under attack.	Xuya bû ku em di bin êrîşê de bûn.
I think that bit will work everywhere, really.	Ez difikirim ku ew bit dê li her deverê bixebite, bi rastî.
However, this does not mean that there is no power in evil.	Lêbelê, ev nayê wê wateyê ku di xirabiyê de hêz tune.
However, it can be very special.	Lêbelê, dibe ku ew pir taybetî be.
It protects me from disintegration.	Ew min ji perçebûnê diparêze.
I really hope you enjoy it.	Ez bi rastî hêvî dikim ku hûn meriv jê kêfê bikin.
I need a day off.	Pêdiviya min bi rojekê heye.
If the movement resumes, make another signal.	Ger tevger dîsa çêbibe, nîşanek din bikin.
In other words, you feel better when you wear better clothes.	Bi gotineke din, dema ku hûn cil û bergên xweştir li xwe dikin, hûn xwe baştir hîs dikin.
It basically takes a pair of names and values.	Ew di bingeh de cotek nav û nirxê digire.
He paused and walked towards the music.	Ew sekinî û ber bi muzîkê ve çû.
Just trying to cope with life without looking stupid.	Tenê hewl didin ku bi jiyanê re bêyî ku bêaqil xuya bikin.
So, basically everyone.	Ji ber vê yekê, bi bingehîn her kes.
The total blood count was normal.	Hejmara xwînê ya tevahî normal bû.
There are many national teams.	Gelek tîmên neteweyî hene.
And very afraid to say anything.	Û pir ditirsin ku tiştek bêjin.
You can take challenges.	Hûn dikarin dijwariyan bigirin.
Therefore, in your case the various criteria are easily ignored.	Ji ber vê yekê, di doza we de pîvanên cûrbecûr bi hêsanî têne paşguh kirin.
She just saw things deeper than the others.	Wê tenê tiştan ji yên din kûrtir dît.
It was not just us.	Ew tenê ne em bûn.
We were poor.	Em feqîr bûn.
Get closer.	Hûn nêzîktir bibin.
I will be waiting for you here.	Ez ê li vir li benda te bim.
Now we are already in the air.	Niha em berê xwe didin hewayê.
You can really leave your things there and get ready to go.	Hûn dikarin bi rastî tiştên xwe li wir bihêlin û amade bibin ku biçin.
Really, a little bit of information for you.	Bi rastî, ji bo we agahdariya piçûkek piçûk.
Those who had gone before them did not.	Yên ku beriya wan çûbûn jî nekirin.
I did as you suggested.	Min wek ku te pêşniyar kir kir.
This has a lot of potential power on a large company.	Ev li ser pargîdaniyek mezin pir hêzek potansiyel e.
The street girl can also eat enough.	Keça kolanê jî dikare têra xwe bixwe.
She did most of it.	Wê piraniya wê kir.
She left the door open.	Wê derî vekirî hişt.
I did not see it that way.	Min wisa nedît.
I know they are out there.	Ez dizanim ew li derve ne.
This day has been received.	Ev roj hatiye wergirtin.
But of course listening is nice.	Lê bê guman bihîstin xweş e.
Street parking is very rare in this area.	Parkkirina kolanan li vê deverê pir kêm e.
It only happens in the examples you give.	Ew tenê di mînakên ku hûn didin de dibe.
No one will design anything else.	Kes dê tiştekî din dîzayn bike.
It was perfect.	Ew bêkêmasî bû.
The defendant asked why he was arrested.	Bersûc pirsî ka çima hatiye girtin.
She had known him since their high school days.	Wê ew ji rojên wan ên lîseyê de nas kiribû.
However, we live in a global society.	Lêbelê, em di civatek cîhanî de dijîn.
Drive there.	Li wir ajotin.
This time we used a memory test.	Vê carê me testa bîranînê bikar anî.
Let us prove that this limit is perfect.	Ka em îsbat bikin ku ev sînor temam e.
Understanding the cause is easy.	Fêmkirina sedemê hêsan e.
Save me from this problem.	Min ji vê pirsgirêkê xilas bike.
Five years old, isn’t it something.	Pênc salî ye, ma ne tiştek e.
The boy was no longer there.	Lawik êdî ne li wir bû.
Otherwise the cost is reasonable.	Wekî din lêçûn maqûl e.
None of them follow me.	Yek ji wan jî li pey min nayê.
I just sat down and did nothing.	Ez tenê rûniştim û tiştek nekiriye.
Tax treatment depends on your personal circumstances and may change your rules.	Tedawiya bacê bi şert û mercên weya kesane ve girêdayî ye û dibe ku qaîdeyên we biguhezin.
So, please be patient.	Ji ber vê yekê, ji kerema xwe sebir bin.
The data returned is not in line with what the user has saved.	Daneyên ku hatine vegerandin ne bi rêza ku bikarhêner tomar kiriye ne.
At this time we need it the most.	Di vê demê de em herî zêde hewceyê wê ne.
Our team is in our city.	Tîma me li bajarê me.
The return leg was extended twice.	Lingê vegerê du caran dirêj kir.
He turns out to be such a lovely man.	Ew merivek wusa delal derdikeve holê.
Totally worth it.	Bi tevahî hêjayî wê ye.
I will give you your place.	Ezê cihê te bidim te.
There is no pressure on this.	Li ser vê zext tune.
Just wait later.	Tenê paşê bisekinin.
I have to get away from someone less than myself.	Divê ez bi kesekî ji xwe kêmtir dûr bixim.
Just shake your head.	Tenê serê xwe bihejînin.
So you can sit down before we both go down.	Ji ber vê yekê hûn dikarin rûnin berî ku em her du jî dakevin.
I can’t change him or how he feels.	Ez nikarim wî biguherim an ew çawa hîs dike.
And I really want to have one.	Û bi rastî jî dixwazim ku yek hebe.
It was early in the morning and they were still asleep.	Serê sibê bû û hê di xew de bûn.
In total, six articles were selected.	Bi giştî, şeş gotar hatin hilbijartin.
Practical.	Ya pratîk.
He never sent it.	Wî qet ew neşand.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
This is not our law.	Ev ne qanûna me ye.
Well look at you now.	Baş e niha li te binêre.
It is not useful.	Ew ne bi kar e.
I will just wait to make sure it does.	Ez ê tenê li bendê bim ku ez piştrast bikim ku ew dike.
Its consequences are important for clinical decisions.	Encamên wê ji bo biryarên klînîkî girîng in.
I am not in this for money.	Ez ji bo pere ne di vê yekê de me.
They are very excited.	Ew pir bi heyecan in.
There is a bigger game here.	Li vir lîstikek mezintir heye.
It did not work.	Ew kar nekiriye.
When we moved my daughter was six and my son was four.	Dema em koç kirin keça min şeş û kurê min çar salî.
Please update soon !.	Ji kerema xwe zû nûve bikin!.
Don’t try to act like a man you are not.	Hewl nedin ku hûn mîna zilamek ku hûn ne wusa ne tevbigerin.
Not close enough to worry, but still.	Ji bo xemgîniyê têra xwe nêzîk nabe, lê dîsa jî.
Some big, some not so big.	Hin mezin, hin ne ew qas mezin.
You really got me.	We bi rastî ez çûm.
I’ve made a few myself lately, as you know.	Min van demên dawî bi xwe çendek çêkir, wekî ku hûn dizanin.
Kuro, they certainly had some good times.	Kuro, ew bê guman çend demên xweş bûn.
For now.	Ji bo niha.
Then he did it.	Paşê ev kir.
You are doing well.	Tu baş dikî.
So you will only use it with.	Ji ber vê yekê hûn ê tenê pê re bikar bînin.
Money.	Dirav.
She would walk right in front of her office, she realized.	Ew ê rast li ber ofîsa wê bimeşiya, wê fêm kir.
We enjoy playing quietly, and loudly.	Em kêfxweş in ku bêdeng, û bi dengekî bilind dilîzin.
Not in the word.	Ne di gotinê de.
Go through five steps to be fully prepared for someone else.	Pênc hûrdeman derbas bikin ku bi tevahî ji bo kesek din amade bibin.
So, of course, he has to do it.	Ji ber vê yekê, bê guman, divê ew wiya bike.
She did not listen.	Wê guh neda.
I will not see.	Ez ê nebînim.
Unfortunately your last days were difficult.	Mixabin rojên we yên dawî dijwar bûn.
But it went too far.	Lê ew pir zêde çû.
After that they were taken away.	Piştî wê ew birin.
She is not ready for that experience.	Ew ji bo wê ezmûnê ne amade ye.
The left is the image of the cell.	Çep wêneya hucreyê ye.
Pay enough money to the right man and you can get one.	Bi têra xwe drav bidin zilamê rast û hûn dikarin yekê bistînin.
We gave a good shot.	Me fîşekek baş da.
Of course we are interested.	Helbet em eleqedar dibin.
I'm in pain.	Ez êşiyam.
I should have known better than to run.	Diviyabû min ji bireve çêtir bizaniya.
I need to.	Ez hewce dikim.
Someone else will answer for it.	Kesek din dê ji bo wê bersivê bide.
I want the pain to go away.	Ez dixwazim ku êş ji holê rabe.
They need to know what is possible.	Ew hewce ne ku bizanibin çi gengaz e.
I will get more of my books soon.	Ez ê pirtir pirtûkên xwe zûtir bistînim.
Few people gained freedom.	Kêm kes azadî bi dest xistin.
No traffic lights.	No lampeyên trafîkê.
The story is told simply in the past tense.	Çîrok di dema borî de sade tê gotin.
There was nothing to regret at this point.	Di vê gavê de tiştek ku jê poşman bibe tune bû.
It was not something we thought about.	Ew ne tiştek bû ku em li ser difikirin.
He is on the verge of death.	Li ber mirinê ye.
She took a deep breath.	Wê nefesek kûr kişand.
And now, they are starting to get caught.	Û niha, ew dest bi girtinê dikin.
I'm happy with that.	Ez bi vê yekê kêfxweş im.
I needed to be strong for them.	Pêwîst bû ku ez ji bo wan bi hêz bim.
It is very unlikely.	Ew pir ne gengaz e.
It makes you feel more like a family than any other customer.	Ew dihêle ku hûn ji xerîdarek din bêtir xwe wekî malbatê hîs bikin.
The amount of information in that building the other night.	Hejmara agahdariyê di wê avahiyê de şevê din.
One can think of many points for this.	Ji bo vê yekê mirov dikare gelek xalan bifikire.
The start button was on the back of the panel.	Bişkoka destpêkê li ser pişta panelê bû.
You told me.	Te ji min re got.
She knew what it was now.	Wê dizanibû ku niha çi ye.
My office is the largest room.	Ofîsa min odeya herî mezin e.
Returning from there was almost impossible.	Vegera ji wir hema hema ne mumkun bû.
Then there is the problem of children.	Piştre pirsgirêka zarokan heye.
She looked at me then.	Wê hingê li min nêrî.
I asked her how she did her research.	Min jê pirsî ka wê çawa lêkolîna xwe kiriye.
He had not done what everyone else in his life had done.	Wî tiştê ku her kesê din di jiyana xwe de kiribû nekiribû.
But you know, in depth, that’s not how important it is.	Lê hûn dizanin, bi kûrahî, ew ne ew çend girîng e.
Think of the scene.	Dîmenê bifikirin.
I doubt it will happen in the end.	Ez guman dikim, ew ê di dawiyê de bibe.
There are several interesting reasons for that.	Ji bo wê çend sedemên balkêş hene.
I have my own insurance.	Sîgorta min bi xwe heye.
my good friends.	hevalên min ên baş.
You are right enough.	Tu têra xwe rast dibêjî.
And that didn’t make sense either.	Û wate jî nedikir.
Thus this work may lead to their death.	Bi vî awayî dibe ku ev kar bibe mirina wan.
The child was his own.	Zarokê wî bi xwe bû.
However this result must be taken carefully.	Lêbelê divê ev encam bi baldarî were girtin.
In love with someone you know.	Di hezkirinê de bi kesekî ku hûn nas dikin.
Finally, some related studies are described.	Di dawiyê de, hin lêkolînên têkildar têne şirove kirin.
You can find local customers.	Hûn dikarin xerîdarên herêmî bibînin.
Do not say anything.	Tiştekî nebêjin.
Everyone tells the same story.	Her kes heman çîrokê vedibêje.
Thanks in the same way.	Bi heman rengî spas.
Now you are both running on your own.	Niha hûn her du jî li ser we dimeşin.
That was not their case.	Ew ne doza wan bû.
And it was very beautiful.	Û ew pir xweşik bû.
You reached the fourth and saw a planet you were about to land on.	Hûn gihîştin çaremîn û gerstêrkek dît ku hûn lê dakevin.
It can not change though.	Ew nikare lê biguhere.
Today seems like the right time for that.	Îro ji bo wê demek rast xuya dike.
Everyone has to come up with their own solutions.	Divê her kes li çareseriyên xwe xwedî derkeve.
They are clearly going underground.	Ew bi eşkere diçin binê rûyê erdê.
This is not here.	Ev ne li vir e.
Working in his place.	Li şûna wî dixebitî.
This was not an experiment.	Ev ne ceribandinek bû.
Maybe he saw someone else.	Dibe ku wî kesek din dît.
It has been doing this for two years.	Ev du sal in vî karî dike.
He did not stand a chance.	Ew şens neda.
Another thing is desire.	Tiştek din xwestek e.
So not now, thanks.	Ji ber vê yekê ne niha, spas.
No errors were reported.	Tu xeletî nehatin raber kirin.
Games for sustainable growth.	Lîstik ji bo mezinbûna domdar.
But it still gives me an empty form.	Lê dîsa jî formek vala dide min.
I think they came later, however.	Ez difikirim ku ew paşê hatin, lêbelê.
Before the movie starts.	Berî ku fîlm dest pê bike.
We should have more than that.	Divê em ji vê zêdetir hebin.
He has the answer to every problem.	Ew bersiva her pirsgirêkê heye.
These events became social problems.	Ev bûyer bûne pirsgirêkên civakî.
I can no longer take it.	Ez êdî nikarim bigirim.
After the game, he refused to talk about it.	Piştî lîstikê, wî red kir ku li ser vê yekê biaxive.
It was spring again.	Dîsa bihar bû.
I was scared.	Min tirs berda.
He wanted to kill him.	Wî dixwest ku wî bikuje.
Maybe he went there on purpose.	Dibe ku ew bi mebest çûye wir.
I will agree with her.	Ez ê bi wê re bipejirînim.
He told himself that this was his job.	Wî ji xwe re got ku ev karê wî ye.
She pulled it slowly.	Wê ew hêdî hêdî kişand.
He was just there.	Ew tenê li wir bû.
The other soldiers left.	Leşkerên din derketin.
I could see his eyes.	Min çavên wî didîtin.
I usually never do but these look nice.	Ez bi gelemperî qet carî nakim lê van xweş xuya dikirin.
He is an amazing father.	Ew bavekî ecêb e.
Actual data are very limited.	Daneyên rastîn pir hindik in.
But maybe they don’t.	Lê dibe ku ew nakin.
Except he didn't want to close his eyes.	Ji xeynî ku nexwest çavên xwe bigire.
I liked the new feeling.	Min hesta nû eciband.
Going now.	Niha diçin.
It is very cold outside.	Li derve pir sar e.
It is a necessary part of life that we take for granted.	Ew beşek pêwîst a jiyanê ye ku em tenê ji xwe re digirin.
I drove, and we were in heavy traffic.	Min ajot, û em di trafîka giran de bûn.
There is nothing that is needed for continuity.	Tu tişta ku ji bo berdewamiyê hewce dike tune.
Come with me, instead.	Bi min re were, li şûna.
I understand what you are looking for.	Ez fêm dikim ku hûn lê digerin.
At the end of the video, he succeeds.	Di dawiya vîdyoyê de, ew bi ser dikeve.
Young girls love me.	Qîzên ciwan ji min hez dikin.
Train children.	Zarokên trênê.
Children can understand this.	Zarok dikarin vê yekê fêm bikin.
Night and day are beautiful.	Şev û roj xweş e.
Be sure to read more about it here.	Bawer bikin ku hûn li vir bêtir li ser wê bixwînin.
He lost five games.	Wî pênc lîstik winda kir.
You have been very busy.	Tu pir mijûl bûyî.
The development of our parts takes a very long time and we are limited.	Pêşveçûna beşên me pir dirêj digire û em sînordar in.
This will cut off their energy and they will die.	Ev ê enerjiya wan qut bike û ew ê bimirin.
But resources were significantly increased.	Lê çavkanî bi girîngî hatin zêdekirin.
But then he changed his mind.	Lê paşê wî fikra xwe guhert.
For most, it was not a big deal.	Ji bo piran, ew ne tiştek mezin bû.
With shoes, small details become even more important.	Bi pêlavan, hûrguliyên piçûk hîn girîngtir dibin.
Maybe there is something very special in my mind.	Dibe ku di hişê min de tiştek pir taybetî hebe.
Then he left.	Paşê çû.
I will take more care in the future.	Ez ê di pêşerojê de bêtir lênêrîn bikim.
The shot will be fired shortly.	Şît wê bişkê.
But mostly on its own.	Lê bi piranî li ser xwe.
Then he left the bedroom and went to the shower.	Dû re ji odeya razanê derket û çû serşokê.
There has to be some kind of logic.	Pêdivî ye ku celebek mantiq hebe.
Will turn them around.	Dê wan bizivirîne.
It can last a lifetime.	Ew dikare di tevahiya jiyanê de berdewam bike.
But her words stopped his tears and his words.	Lê gotinên wê hêstirên wî û gotinên wî rawestandibûn.
I tell you that the gift is for my friend the child.	Ez ji we re dibêjim ku diyarî ji bo zarokê hevalê min e.
I just know how he loved you.	Ez tenê dizanim ku ew çawa ji te hez kir.
It only connects to your computer.	Ew tenê bi komputera we ve girêdayî ye.
The first is just for a general website review.	Ya yekem tenê ji bo vekolînek malpera giştî ye.
Nothing came out of the table.	Tiştek ji ser sifrê derneket.
Not a third.	Ne sêyemek.
Slow down.	Hêdî hêdî.
The meeting will take place tomorrow.	Civîna wê sibê.
By then, they were both gone.	Wê demê, ew herdu jî çûbûn.
The knife fell into his eye.	Xencera wê li çavê wî ket.
Routine is movement itself.	Rûtîn tevger bi xwe ye.
Still, he looked happy.	Dîsa jî, ew kêfxweş xuya bû.
You know my skill.	Hûn jêhatîbûna min dizanin.
Make this day as enjoyable as you can.	Vê rojê bi qasî ku hûn dikarin xweş bikin.
I will say goodbye around ten o'clock.	Ez ê li dora deh şeva xweş bêjim.
For progress reports.	Ji bo raporên pêşveçûnê.
Three reasons can explain these differences.	Sê sedem dikarin van cûdahiyan rave bikin.
Wait, on your previous code.	Bisekine, li ser koda xwe ya berê.
Some expected, maybe.	Hinekî hêvî dikir, dibe.
Unfortunately, he is busy most of the week.	Mixabin, ew piraniya hefteyê mijûl e.
A box about the size of a boy.	Qutiyeke bi qasî kurik.
Let the teacher go inside.	Mamoste bila bikeve hundir.
Prepared the original manuscript.	Destnivîsa orîjînal amade kiriye.
This is what he loves.	Ya ku ew jê hez dike ev e.
He confirmed it here.	Wî li vir piştrast kir.
No one is responsible for your success and failure except you.	Berpirsiyarê serkeftin û têkçûna we ji bilî we kesek nîne.
It can work anyway.	Bi her awayî dikare bixebite.
And be on it soon.	Û li ser wê zû be.
We took a big risk.	Me rîskek mezin girt.
But they have not yet learned.	Lê wan hîn nekiriye.
Yet another problem.	Dîsa pirsgirêkek din.
There was absolutely none.	Bi temamî tune bû.
However, we can go somewhere else.	Lêbelê, em dikarin biçin cîhek din.
However we are determined.	Lêbelê em bi biryar in.
The difference between these two values ​​is small, as expected.	Cûdahiya di navbera van her du nirxan de piçûk e, wekî ku tê hêvî kirin.
I think for a minute to decide what to do.	Ez deqeyekê fikirîm ku ez biryar bidim ka ez çi bikim.
Yes, it comes and goes.	Belê, tê û diçe.
Very comfortable bed and room.	Nivîn û jûreyek pir rehet.
Some of us love sports, others love video games.	Hin ji me ji werzîşê hez dikin, yên din ji lîstikên vîdyoyê hez dikin.
It plays like that.	Ew wisa dilîze.
In other words, stay calm or stay calm.	Bi gotinek din, hişk bibin an jî bêdeng bimînin.
She wanted me to shorten the trip and get back home.	Wê dixwest ku ez rêwîtiyê kurt bikim û vegerim malê.
But years passed.	Lê sal derbas bûn.
No group differences were found.	Tu cudahiyên komê nehatin dîtin.
Do not dwell on anything.	Li ser tiştekî nesekinin.
I want others to feel the same way.	Ez dixwazim yên din jî bi heman awayî hest bikin.
Today is not that day.	Îro ne ew roj e.
I went inside, slammed the door.	Ez ketim hundir, derî bi hêz kişand.
This way we can help those left behind.	Bi vî awayî em dikarin alîkariyê bidin kesên li paş xwe mane.
It was a few years ago.	Çend sal berê bû.
Part of that whole social contract.	Beşek ji wê peymana civakî ya tevahî.
She was a good old woman.	Ew pîrek baş bû.
Check the site for details.	Ji bo hûrguliyan malperê kontrol bikin.
You caught us well.	Te em baş girtin.
The girl shook and smiled.	Keçikê hejand û keniya.
The news was never good.	Nûçe qet ne baş bû.
And this is true.	Û ev rast e.
At least three different samples were analyzed for each case.	Bi kêmanî sê nimûneyên cihêreng ji bo her rewşê hatine analîz kirin.
They spent more than half of each game on the field.	Wan ji nîvê her lîstikê zêdetir li qadê derbas kirin.
Then you hear something in the salon.	Hingê hûn di salonê de tiştek dibihîzin.
I do not understand this.	Ez vê yekê fêm nakim.
However, it can be.	Lêbelê, ew dikare bibe.
After you do that, you are asked to create a race car.	Piştî ku hûn wiya bikin, ji we tê xwestin ku hûn otomobîlek pêşbaziyê biafirînin.
She looked surprised.	Wê şaş xuya bû.
At this point it seemed more likely.	Di vê gavê de bêtir îhtîmal xuya bû.
You only see half the truth.	Hûn tenê nîvê rastiyê dibînin.
I let go of my hands.	Min destên xwe berda.
I do not know if he is telling us anything.	Ez nizanim ka ew tiştek ji me re vedibêje.
I plan to spend the winter around the house.	Ez plan dikim ku zivistanê li dora malê li xwe bikim.
And even a few days the weather is terrible.	Û çend rojan jî hewa tirsnak e.
I stand in exactly the same place.	Ez tam li heman cihî radiwestim.
I will not try to play this game with her.	Ez ê hewl nekim ku bi wê re vê lîstikê bilîzim.
And you know me.	Û tu min nas dikî.
However, he was surprised because of how big he was.	Lêbelê, ew ji ber ku ew çiqas mezin bû şaş bû.
My head hurts.	Serê min şewitî.
Please enter your name and number.	Ji kerema xwe nav û hejmara xwe bihêle.
I never thought of leaving your mother.	Min qet nefikirîbû ku dev ji diya te berdim.
These systems are not easy to use.	Ev sîstem ne hêsan in ku bikar bînin.
I have to learn both.	Divê ez herduyan fêr bibim.
It is no longer used.	Êdî nayê bikaranîn.
Two other people are sitting.	Du kesên din rûniştine.
She would wait that night until bed to read it.	Ew ê wê şevê heta razanê bisekine ku wê bixwîne.
Students drop out of a room and select the appropriate piece.	Şagird jûrek davêjin û perçeya guncan hilbijêrin.
However, the computer monitor is not a panel monitor.	Lêbelê, dîmendera komputerê ne dîmenderek panelê ye.
I tried and they both did the same thing.	Min hewl da û her du jî heman tişt kirin.
In every action.	Di her çalakiyê de.
Therefore, for very large files, it will take a long time.	Ji ber vê yekê, ji bo pelên pir mezin, ew ê demek dirêj bigire.
But this year will be different.	Lê îsal dê cuda be.
If not, the entry will remain blank.	Ger tune bûya, dê navnîş vala bimîne.
He couldn’t take it, really.	Wî nikarîbû bigirta, bi rastî.
Not fat, but soft.	Ne qelew, lê nerm.
This is very good news.	Ev nûçeyek pir kêfxweş e.
That is where they are elected.	Ew e ku ew têne hilbijartin.
I changed the code above which was mine.	Min koda jorîn guhart ku ya min bû.
Then, of course you have success.	Paşê, bê guman hûn serkeftin heye.
My hair is.	Porê min e.
The result is the same.	Encam wiha ne.
On balance, it feels good.	Li ser hevsengiyê, ew baş hîs dike.
It also drove him crazy.	Ew jî ew dîn kir.
We now discuss these results with respect to each task.	Naha em van encaman bi rêzgirtina her peywirê re nîqaş dikin.
Your government will not be ready.	Hikûmeta we dê amade nebe.
The name was opened.	Name hate vekirin.
It does not move.	Ew nagere.
A long time.	Demek dirêj.
He gave it his all.	Wî her tişt da.
It doesn't matter anymore.	Êdî ferq nake.
That's all it was.	Her tişt ew bû.
He does not answer, only asks questions.	Ew bersivan nade, tenê pirsan dide.
I did not know him that well.	Min ew qas baş nas nedikir.
Do what works for you and your students.	Tiştê ku ji bo we û xwendekarên we dixebite bikin.
There is nothing particularly new in this practice.	Di vê pratîkê de bi taybetî tiştek nû tune.
Such ideas may be entirely appropriate and appropriate.	Dibe ku ramanên weha bi tevahî guncan û tewra hewce be jî.
We will be back soon.	Em ê zû vegerin.
For, you add in front of you.	Ji bo, hûn li pêşiya we zêde bikin.
We are on the bed.	Em li ser nivînê ne.
If you do not, everyone will be able to tell.	Ger hûn nebin, dê her kes bikaribe bêje.
He prefers not to participate in a discussion about his work.	Ew tercîh dike ku beşdarî nîqaşek li ser karê xwe nebe.
Something will be on your way soon.	Dê di demek nêzîk de tiştek li ser riya we be.
He wanted someone to share his life with him.	Wî dixwest ku kesek jiyana xwe bi wî re parve bike.
They were a lot of things.	Ew gelek tişt bûn.
All nature is a gift.	Hemû xweza diyariyek e.
Let me show you.	Bila ez nîşanî we bidim.
She lived on the street, she said.	Ew li ser kolanê dijiya, wê got.
As the whole picture speaks.	Mîna ku hemû wêne diaxive.
Maybe in another class.	Dibe ku di dersa din de.
The strategy is as follows.	Stratejî wiha ye.
I'm afraid to take my breath away.	Ez ditirsim bêhna xwe jê bim.
I am really sorry for what you went through.	Ez bi rastî ji bo tiştê ku hûn pê re derbas bûn poşman im.
No results were obtained on either side.	Di her du aliyan de jî ti encam nehatine bidestxistin.
This indicates where the design should stand.	Ev destnîşan dike ku divê sêwirandin li ku derê raweste.
There was complete silence.	Bêdengiyek tam hebû.
But we can send the third signal.	Lê em dikarin sînyala sêyemîn bişînin.
There is only security.	Tenê ewlehî heye.
His approach is existential.	Nêzîkatiya wî ya heyînê ye.
If he had come.	Ger ew hatiba.
This man took his time here with this child.	Vî zilamî wextê xwe bi vî zarokî re li vir girt.
He looks younger.	Ew ciwantir xuya dike.
And yet, he was here.	Û dîsa jî, ew li vir bû.
It is life, and people change.	Ew jiyan e, û mirov diguherin.
You do not see anyone.	Tu kesî nabînî.
Your relationship with food is different.	Têkiliya we bi xwarinê re cûda ye.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Wateya we siyasetek parçebûyî heye.
Some do dogs and some do not.	Hin kûçik dikin û hin nakin.
But, this is a very short series.	Lê, ev rêzenivîsek pir kurt e.
They can do everything with the right training.	Ew dikarin bi perwerdehiya rast her tiştî bikin.
There is only forward movement.	Tenê tevgera pêş heye.
Think it will be good in it.	Difikirî ku ew ê di wê de baş be.
Then we can move forward together for real change.	Wê hingê em dikarin bi hev re ber bi guherînek rastîn ve bimeşin.
But none of them were ever on us.	Lê yek ji wan qet li ser me nebû.
Apparently you did not take me seriously enough.	Xuya ye te ez têra xwe cidî negirtim.
Lie about lying.	Derew li ser derewan.
The cars started to stop.	Otomobîlan dest bi rawestandinê kirin.
And here is my code.	Û li vir koda min e.
A successful meeting is short and real.	Hevdîtinek serketî kurt û rast e.
The drivers were aware of this.	Haya ajovan ji vê yekê hebû.
Maybe very good.	Dibe ku pir baş e.
Now good for the action, but not so great for the details.	Niha ji bo çalakiyê baş e, lê ji bo hûrgulî ne ew qas mezin e.
Everything works as expected in a regular application.	Her tişt wekî ku di sepana birêkûpêk de tê hêvî kirin dixebite.
Only you did as the thing you destroyed.	Tenê tu kir wekî tiştê ku te hilweşand.
And slowly, it was right.	Û hêdî hêdî, ew rast bû.
The ship is not much of a fun ship for us.	Keştî ji bo me zêde ne keştiyeke kêfê ye.
I do not know what would have happened without it.	Ez nizanim bê wê çi bibûya.
He turned his head and took a deep breath.	Serê xwe zivirand û bêhna xwe girt.
It transforms your brain, really, and transforms the people around you.	Ew mêjiyê we, bi rastî, diguhezîne û mirovên li dora we diguhezîne.
We would go there, walk and talk.	Em ê diçûn wir, dimeşiyan û diaxivîn.
But it must be said.	Lê divê bê gotin.
No one could understand.	Kesî nikarîbû fam bike.
It was like that everywhere I went.	Her ku diçû wisa bû.
First, it is about changing their lifestyle completely.	Ya yekem, ew li ser guhertina awayê jiyana wan bi tevahî ye.
And that was just the beginning.	Û ev tenê destpêka wê bû.
No one seemed comfortable.	Kesî rehet nedixuya.
You may be tired of hearing it.	Dibe ku hûn ji bihîstina wê westiyayî ne.
Did not find another solution.	Çareyek din nedît.
We only drank tea.	Me tenê çay vedixwar.
Tomorrow you have to be yourself.	Sibe were divê tu bi xwe bî.
It was well written just a little unfamiliar.	Ew baş hatibû nivîsandin tenê hinekî nenas.
This, however, posed a great difficulty.	Lêbelê vê yekê zehmetiyek mezin derxist holê.
They left early in the morning and returned late at night.	Serê sibê derketin û derengiya şevê vegeriyan.
She disobeyed this command and the order was repeated.	Wê guh neda vê emrê û ferman dubare bû.
Sometimes, sugar can be added.	Carinan, şekir dikare were danîn.
The rich are no different.	Dewlemend ne cuda ne.
Their first home, their first child.	Mala wan a yekem, zaroka wan a yekem.
Anyone who has a foot knows this.	Kesê ku lingê wî hebe vê yekê dizane.
He was a good friend.	Ew hevalek baş bû.
Both are discussed in the text.	Her du jî di nivîsê de têne nîqaş kirin.
Each character shows a different perspective.	Her karakter perspektîfek cûda nîşan dide.
Half are, and half are types of business or types of political science.	Nîv in, û nîv jî celebên karsaziyê an celebên zanistiya siyasî ne.
Rarely do people do things for you.	Kêm caran mirov ji ber we tiştan dikin.
A good idea in the head.	Di serî de ramanek baş e.
Sometimes, we think it’s the big thing.	Carinan, em difikirin ku ew tiştê mezinan e.
Just be there.	Tenê li wir be.
This is what we need to do.	Ya ku divê em bikin ev e.
Could not create words.	Nikaribû peyvan çêbike.
She was warned of everything.	Wê ji her tiştî hişyar kir.
But what it offers is a very average number.	Lê ya ku ew pêşkêşî dike bi hêjmarê pir navîn e.
I loved it so much in the beginning.	Min di destpêkê de pir jê hez kir.
His other job.	Karê wî yê din.
The vehicle is parked.	Wesayît rawestiyaye.
He goes and goes.	Ew diçe û diçe.
It was so warm, it was so full of love.	Ew qas germ bû, ew qas tijî hezkirin bû.
Their patients are the ones who run the business.	Nexweşên wan ew in ku karsaziyê dimeşînin.
I am very happy about this.	Ez ji vê yekê pir kêfxweş im.
It definitely is.	Ew teqez e.
She did not want to do it now.	Wê niha nedixwest bikene.
The second image of science, security and the market is next to it.	Wêneya duyemîn zanist, ewlehî û sûk li kêleka wê ye.
I was waiting for my turn.	Ez li benda kêliya xwe bûm.
We need to get away from here.	Divê em ji vir dûr bikevin.
God did not create you or her in this way.	Xwedê ne tu û ne jî wê bi vî awayî neafirandiye.
Cool seems to be important to people thinking about.	Cool dixuye ku girîng e ku mirov li ser ramanan bikirin.
She walked over to him and extended her hand.	Ew çû cem wî û destê xwe dirêj kir.
We can cut it.	Em dikarin jê qut bikin.
We need more specific information.	Em hewceyê agahdariya bêtir taybetî hewce ne.
Unless you follow some basic safety precautions you will eventually die.	Heya ku hûn hin tedbîrên ewlehiyê yên bingehîn bişopînin hûn ê bi dawî bibin mirî.
However, this work still has some limitations.	Lêbelê, ev xebat hîn jî çend sînor hene.
Energy is not created or destroyed.	Enerjî nayê afirandin an tunekirin.
After that everything fell apart.	Piştî wê her tişt hilweşiya.
My stomach turned.	Zikê min zivirî.
We saw it drop down.	Me dît ku ew daket jêr.
And if men do not know this, women certainly know.	Û eger mêr vê yekê nizanin, jin bê guman dizanin.
So the media is playing this.	Ji ber vê yekê medya vê yekê dilîze.
That was a good suggestion.	Ew pêşniyarek baş bû.
I lived with heart and soul.	Min bi dil û can jiya.
Not only that.	Ne tenê ev.
We shake him.	Em wî dihejînin.
A fun project, it only took a few hours.	Projeyek kêfxweş e, ew tenê çend demjimêr girt.
A night of truth.	Şevek rastiyê.
How successful it will be is yet to be seen.	Dê çiqas serkeftî be hîn nayê dîtin.
Content remains the most important point.	Naverok xala herî girîng dimîne.
I am very happy with your visit.	Ez bi serdana xwe pir kêfxweş im.
She held out her hand like a stop sign.	Wê destek mîna nîşana rawestanê dirêj kir.
My crazy young sister is in your room.	Zêde xwişka min a ciwan a dîn li odeya we ye.
He had a book.	Pirtûkek wî hebû.
The bridge table in the middle is the table of the diagnostic group.	Tabloya pirê ya li navîn tabloya koma teşhîsê ye.
Brown, dead too.	Brown, mirî jî.
We tried to get back into the game.	Me hewl da ku em vegerin nav lîstikê.
I never try.	Ez qet hewl nakim.
I need to spend some time to learn a lot more or understand more.	Pêdivî ye ku ez hin dem derbas bikim ku pir bêtir fêr bibim an bêtir fêm bikim.
On their mothers.	Li ser dayikên wan.
This collection is full of relatively simple stories, about relatively simple problems.	Ev berhevok tijî çîrokên nisbeten hêsan e, li ser pirsgirêkên nisbeten hêsan.
Hours passed by, but still they tried.	Saet bi saet derbas bû, lê dîsa jî wan hewl da.
My stomach gave up.	Zikê min dev jê berda.
They are no longer needed.	Êdî hewcedariya wan nema.
But something even worse.	Lê tiştek hîn xirabtir e.
Maybe he was one of those people who got lost in this village.	Belkî ew yek ji wan kesên ku ji vî gundî winda bûne bû.
The team started the tour well.	Tîm baş dest bi gerê kir.
I did things you could not have imagined.	Min tiştên ku hûn nekarin xeyal bikin kirine.
Somehow you will know these things again.	Bi rengekî hûn ê dîsa van tiştan bizanibin.
Loved it so much.	Pir jê hez dikir.
Of course there was no dead silence on that car riding home.	Bê guman bêdengiyek mirî li ser wê erebeyê siwarbûna malê tune bû.
And the cell.	Û hucreyê.
Now think about other things.	Niha li ser tiştên din bifikirin.
It is a small ship.	Ew keştiyek piçûk e.
They will be very safe.	Ew ê pir ewledar bin.
My friends made jokes with me.	Hevalên min henekên xwe bi min kirin.
This is especially true in the military.	Ev bi taybetî di leşkerî de rast e.
Number one is size and finish.	Hejmara yek mezinahî û qedandinê ye.
You can specify everything.	Hûn dikarin her tiştî diyar bikin.
But they were very smart.	Lê ew pir jîr bûn.
It just didn’t get off the phone.	Wê tenê ji têlefonê derneket.
So far it has been so simple.	Heya nuha ew qas hêsan e.
Whatever you do, let your wife not see any of these.	Tu çi bikî, bila jina te ji vana nebîne.
There is nothing you can do about it.	Tiştek ku hûn li ser vê yekê bikin tune.
Independent of three or more experiments.	Ji sê an bêtir ceribandinên serbixwe.
But until he really takes the steps to learn more, he is just talking.	Lê heya ku ew bi rastî gavan bavêje ku bêtir fêr bibe, ew tenê axaftin e.
It is about hearing.	Ew li ser bihîstinê ye.
They gained new audiences.	Wan temaşevanên nû qezenc kirin.
It only takes a second.	Tenê bîskekê digire.
There are many types of it.	Gelek cureyên wê hene.
It is difficult to call.	Zehmet e ku meriv telefon bike.
So what do they do.	Ji ber vê yekê çi ji destê wan tê dikin.
Take a step forward.	Hûn gavekê bi pêş de bavêjin.
If you are in the area, definitely recommend using it.	Ger hûn li herêmê ne, bê guman pêşniyar dikin ku wî bikar bînin.
I love the program so much.	Ez pir ji bernameyê hez dikim.
No more, no less.	Ne zêde, ne kêm jê.
Remove skin and any bones.	Çerm û her hestî jê bikin.
And it is nothing more than that.	Û ji wê pêve ne tiştekî din e.
You see a list of month names.	Hûn navnîşek navên mehan dibînin.
I also found myself without the money for medical care.	Min xwe bêyî pereyên lênerîna bijîşkî jî dît.
I studied her appearance and body language.	Min xuyabûna wê û zimanê laşê wê lêkolîn kir.
It was not hard.	Ne zor bû.
He took it around a corner and stopped.	Wî ew birin dora quncikekê û sekinî.
The same is true for humans.	Ev ji bo mirovan jî wisa ye.
Old and new are heavily in me.	Kevn û nû bi giranî di nava min de hene.
However, we are here.	Lêbelê, em li vir in.
He has made a huge impact in my life.	Wî bandorek mezin di jiyana min de kiriye.
It will not matter.	Ew ê ne girîng e.
If the number of files is low, the application works fine.	Ger hejmara pelan kêm be, sepan baş dixebite.
It was a beautiful little thing.	Ew tiştek piçûkek xweşik bû.
She is proud of it.	Bi wê serbilind e.
People can be injured, or killed.	Mirov dikare birîndar bibe, an jî were kuştin.
Find a way out of stability.	Ji bo derketina ji îstiqrarê rêyek bibînin.
I try.	Ez hewl didim.
Training is amazing if you open your mind to it.	Ger hûn hişê xwe jê re vekin perwerde tiştek ecêb e.
I was ‘camera ready’.	Ez 'kamera amade' bûm.
We need him as much.	Hewcedariya me jî bi qasî wî heye.
Everything depends on it.	Hemû tişt bi wê ve girêdayî ye.
Set an upper limit on image and media size.	Li ser mezinahiya wêne û medyayê sînorek jorîn danîne.
Hated school.	Ji dibistanê nefret dikir.
But mother, he had hoped.	Lê dê, wî hêvî dikir.
I wanted to take the opportunity and go.	Min dixwest ez firsendê bigirim û biçim.
Take it! 	Bigirin!
he says.	ew dibêje.
Know in the context of previous solutions.	Di çarçoveya çareseriyên berê de bizanin.
It is an amazing book in many ways.	Ew ji gelek aliyan ve pirtûkek ecêb e.
I could not get up at all.	Min bi tevahî nikarîbû rabim.
Your family is there to comfort and support you.	Malbata we heye ku we teselî bike û piştgiriyê bide we.
I have found the case myself and it is just amazing.	Min bi xwe doz dîtiye û ew bi tenê ecêb e.
The main effects were generally consistent with previous research.	Bandorên sereke bi gelemperî bi lêkolîna berê re hevaheng bûn.
But as you should do.	Lê wek ku divê hûn bikin.
To close the train.	Ji bo girtina trênê.
Then you can wait.	Wê demê hûn dikarin bisekinin.
That is much easier to remove.	Ku jêkirin pir hêsantir.
Only direct action worked.	Tenê çalakiya rasterast xebitî.
Tell her I am.	Ji wê re bêje ez im.
I made him angry in action.	Min ew hêrs di çalakiyê de kir.
I tried to remember he had been there before.	Min hewl da ku ew berê li wir bû bibîr bînim.
Someone took a picture of her.	Kesek wêneyek wê girt.
If more space is needed, more pages may be added.	Ger cîhek bêtir hewce bike, dibe ku rûpelên zêde werin girêdan.
How quickly things changed.	Çi zû tişt guhertin.
There is both positive and negative side to it.	Aliyê wê yêkê hem erênî hem jî neyînî heye.
So that's good.	Ji ber vê yekê baş e.
I told him we had to pull back.	Min jê re got ku em neçar in ku paşde bikişînin.
Also, it was short.	Her weha, ew kurt bû.
You may have a weak ground problem.	Dibe ku we pirsgirêkek zevî qels hebe.
It was not finished.	Neqediyabû.
But no one noticed.	Lê kesî ferq nekir.
As a reference, real family members are also shown.	Wekî referans, endamên malbatê yên rastîn jî têne xuyang kirin.
Look at your daughter.	Li keça xwe nêrî.
That is, from below.	Yanî ji binî ve.
I know it's mine.	Ez dizanim ya min bûye.
I just live in it.	Ez tenê tê de dijîm.
Learn how the defense plays on the screen.	Bixwînin ka parastin çawa li ser ekranê dilîze.
And who is that character.	Û ew karaktera kî ye.
Evaluate on a regular basis.	Li ser bingehek birêkûpêk binirxînin.
Smell those things for two minutes.	Du deqeyan ew tişt bîhn bikin.
But that is not so true.	Lê ew qas ne rast e.
Some things you only need to do once.	Hin tişt hewce ne ku hûn tenê carekê bikin.
Twice a day vs.	Rojane du caran vs.
They think it's a threat.	Ew difikirin ku ew tehdîtek e.
You stand behind.	Tu li paş sekinî.
I went inside it.	Ez ketim hundirê wê.
They are expected to do the trick.	Ji wan tê hêvîkirin ku nepêkanê bikin.
On the food, nothing was said.	Li ser xwarinê, li ser tiştekî nehat axaftin.
I do not know which side.	Ez nizanim kîjan alî.
Easy to use and install.	Bikaranîna hêsan û sazkirinê.
Her chair was next to her.	Kursiya wê li kêleka wê bû.
I accept your suggestion.	Ez pêşniyara we qebûl dikim.
Okay, so many people will get that bill.	Okay, ji ber vê yekê pir kes wê fatûreyê digirin.
Because it is.	Çimkî ew e.
I realized that learning was easier when I was involved in the activity.	Min ferq kir ku gava ku tevlê çalakiyê bû fêrbûn hêsantir bû.
However, most will not fire you.	Lêbelê, pir dê we ji kar dernexin.
He had to wait so long for this organization.	Diviya bû ku ew qas ji vê rêxistinê re bisekine.
She saw him look at him and closed her mouth.	Wê dît ku ew lê dinêre û devê xwe girt.
We understand them.	Em wan fêm dikin.
We somehow get together.	Em bi awayekî li hev dicivin.
Learn the hardships of being a leader in everything you do.	Zehmetiyan fêr bibin ku hûn di her tiştê ku hûn dikin de bibin rêber.
Watching growth and change is amazing.	Temaşekirina mezinbûn û guhertin ecêb e.
I hope one day she becomes a professional in it.	Ez hêvî dikim ku rojekê ew di wê de bibe profesyonel.
There is nothing to be done.	Tiştekî ku bê kirin tune ye.
They say the war will end after noon.	Dibêjin piştî nîvro dê şer biqede.
He will see you.	Ew ê te bibîne.
He had a great game last week.	Hefteya borî lîstikek wî ya mezin hebû.
I work for them.	Ez ji bo wan dixebitim.
We look at the game.	Em li lîstikê dinêrin.
Send me the details of the site before anyone else.	Heya ku hûn berî her kesê hûrguliyên malperê ji min re bişînin.
However the injury forced him to lose the end of his first season.	Lêbelê birîn ew neçar kir ku dawiya sezona xwe ya yekem winda bike.
It is exactly the same thing but on a personal level.	Ew tam heman tişt e lê di asta kesane de.
I sat down.	Ez rûniştim.
He did not know how far he had fled.	Wî nizanibû ku ew çiqas reviyaye.
You are right to just tell our friends and family what we need.	Hûn pir rast in ku tenê ji heval û malbata xwe re tiştê ku em hewce dikin vedibêjin.
We could not do without them.	Me bêyî wan nedikarî.
Although you have never sold paper or paper products.	Tevî ku tu carî kaxez an hilberên kaxez nefirotin.
This beautiful house is really two houses in one.	Ev xaniyê bedew bi rastî du xanî di yek de ye.
It was red.	Sor bû.
Many plans to meet with her son failed.	Gelek planên hevdîtina bi kurê xwe re têk çûn.
We never wanted him.	Me qet wî nedixwest.
But slowly, slowly.	Lê hêdî hêdî, hêdî hêdî.
She would say, for example, family was the most important thing.	Wê bigota, bo nimûne, malbat tişta herî girîng bû.
Add the wine and cook until the wine is reduced by half.	Şerabê lê zêde bikin û bipijin heta ku şerab nîvî kêm bibe.
Tewra as one church.	Tewra wekî yek dêrê.
In some cases, it is up to ten thousand times stronger.	Di hin rewşan de, heya deh hezar carî bihêztir e.
Your father will understand.	Bavê te dê fêm bike.
She then told me that she scares the customer.	Wê paşê ji min re got ku ew xerîdar ditirsîne.
Maybe not forever, but getting out is hard.	Belkî ne her û her, lê derketin zor e.
The nature of this material leaves much to be desired.	Cewhera vê materyalê çavkaniyê pir ku were xwestin dihêle.
This is too much to show here.	Ev pir zêde ye ku meriv li vir nîşan bide.
I recommend this book only for research value.	Ez vê pirtûkê tenê ji bo nirxa lêkolînê pêşniyar dikim.
So young and beautiful.	Ewqas ciwan û bedew.
It goes up.	Ew ber bi jor ve diçe.
Tried but could not speak.	Hewl da lê nikarîbû biaxive.
They will decide the match.	Ew ê biryara maçê bidin.
So, that's nice.	Ji ber vê yekê, ew xweş e.
But they are not.	Lê ew ne.
Said they would never come for us, not now.	Got ew ê qet ji bo me nehatin, ne niha.
It has nothing to do with you.	Ti têkiliya wê bi we re tune ye.
It does its job.	Ew karê xwe dike.
He was a ghost for a long time.	Ew ji bo demek dirêj ruhek bû.
Maybe he found a way to happiness.	Dibe ku wî rêyek ji bo bextewariyê dîtibe.
Think about it.	Hinekî bifikire.
Hair on her long before she had it on him.	Porê li ser yên wê gelek berî ku ew li ser wî hebe.
Each brought something different for a reason.	Her yekê ji bo sedemê tiştek cûda anî.
There was also a woman there.	Li wir jinek jî hebû.
However, there are no magical answers.	Lêbelê, bersivên efsûnî tune.
Talk about them, do not leave them alone.	Li ser wan nîqaş bikin, wan ji xwe re nehêlin.
It makes no sense.	Ti wateya wê nîne.
We appreciate your understanding and support at this time.	Em têgihiştin û piştgiriya we di vê demê de teqdîr dikin.
Maybe I was too open about my feelings too.	Dibe ku ez di derbarê hestên xwe de jî pir vekirî bûm.
It went on for a long time.	Ew demek dirêj çû.
Basically they grew up together.	Esas bi hev re mezin bûne.
Of course he knew the answer.	Bê guman wî bersiv dizanibû.
They get older, and some of them get older better than others.	Ew pîr dibin, û hinek ji yên din çêtir kal dibin.
And he will tell me.	Û ew ê ji min re bêje.
These were not found.	Ev nehatin dîtin.
Only with their results.	Tenê bi encamên wan.
My mother asked him how much he drank.	Diya min jê pirsî ka çiqas vexwariye.
I have done a lot of good to people.	Min ji mirovan re gelek qencî kir.
No one is happy.	Kes ne kêfxweş e.
The weather does not matter if they are satisfied or not, we will overcome.	Rewşa hewayê ferq nake ew razî bin yan nebin, em ê bi ser bikevin.
Maybe he was wanted to die after his first fall.	Dibe ku ew dihat xwestin ku piştî ketina wî ya yekem bimire.
Open up and look forward to learning more about people.	Vekin û li bendê bin ku hûn di derheqê mirovan de bêtir fêr bibin.
The air is sweet with flowers.	Hewa bi kulîlkan şêrîn e.
Four of them remained.	Çar ji wan mabûn.
However, there is no empirical evidence for this.	Lêbelê, ji bo vê yekê delîlek ezmûnî tune.
I turned to him.	Min li wî zivirî.
What a journey.	Çi rêwîtiyek.
In the case of the department.	Di doza daîreya.
Do not believe the stories about us.	Ji çîrokên li ser me bawer nekin.
Suddenly, almost like that.	Ji nişka ve, hema wisa.
And the third.	Û ya sêyemîn.
But in the common case it is not true, therefore, it will have its place.	Lê di doza hevpar de ew ne rast e, ji ber vê yekê, ew ê cîhê xwe hebe.
Face the ground.	Rû bi erdê ve.
Her secret was safe.	Sira wê ewle bû.
It should be a speech that everyone attends.	Divê ew axaftinek ku herkesî tê de hebe.
His head was down.	Serê wî xwar bû.
They do everything right, but it can still happen.	Her tiştî rast dikin, lê ev tişt hîn jî dikare bibe.
It has a lot of potential.	Ew gelek potansiyela wê heye.
Do not be afraid of difficult questions.	Ji pirsên dijwar netirsin.
The consequences can be severe and dangerous.	Encam dikarin giran û xeternak bin.
Or maybe you don’t want it.	An jî dibe ku hûn wê nexwazin.
Give up things that are not for you.	Dev ji tiştên ku ne ji bo we ne berdin.
We were still friends, but not for closeness.	Em hîn heval bûn, lê ne ji bo nêzîkbûnê.
This value is not fixed and can be adjusted as needed.	Ev nirx ne sabît e û li gorî hewcedariyê dikare were danîn.
Gives me the joy of being able to serve in this way.	Kêfxweşiyê dide min ku ez dikarim bi vî awayî xizmet bikim.
I can use more.	Ez dikarim bêtir bikar bînim.
He said to himself, it's a good plan.	Ew ji xwe re got, ew planek baş e.
Be sure to spend as much time outside as possible.	Bawer bikin ku bi qasî ku gengaz dibe li derve xerc bikin.
Existing clothing does this.	Cilûberga heyî vê yekê dike.
We really laugh.	Bi rastî em dikenin.
I told myself to protect my head.	Min ji xwe re got bila serê xwe biparêze.
Two full pages of children's names.	Du rûpelên tevahî navên zarokan.
This article is about character.	Ev gotar li ser karakterê ye.
I'm still trying to figure out what it's going to be.	Ez hîn jî hewl didim ku fêhm bikim ka ew çi dibe bila bibe.
To log in, simply place your hand against the blue field.	Ji bo têketinê, bi tenê destê xwe li dijî qada şîn bikirtînin.
This option is more expensive.	Ev vebijêrk bihatir e.
But please, friend.	Lê ji kerema xwe, heval.
The world will go out for people.	Dê dinya ji bo mirov derkeve.
You are stuck.	Hûn asê mane.
He stopped eating, thought for a moment and asked her when.	Wî dev ji xwarinê berda, hinekî fikirî û jê pirsî ka kengê.
I do not know how many numbers the user will enter.	Ez nizanim ku bikarhêner dê çend hejmaran binivîse.
Just watch the night and the night is made for a wish.	Tenê şev temaşe dike û şev ji bo xwestekê hatiye çêkirin.
Anything is possible.	Her tişt gengaz e.
Awesome.	Ecêb.
Stay calm and you can live.	Bêdeng bimînin û hûn dikarin bijîn.
He never went with her.	Ew tu carî bi wê re neçû.
She stared into his eyes.	Wê çavên xwe li çavên wî ma.
Initially the image is of its original size and cannot be made smaller.	Di destpêkê de wêne mezinahiya wê ya orjînal e û nikare piçûktir bibe.
I left them.	Min ji wan re hişt.
This topic is very difficult but very important.	Ev mijar pir zehmet e lê pir girîng e.
I only have one.	Tenê ya min heye.
His knowledge can be useful in the next journey.	Zanebûna wî dikare di rêwîtiya bê de kêrhatî be.
I lost count after seven weeks, but my hand was never empty.	Min piştî heftê hejmar winda kir, lê destê min qet vala nebû.
I do not answer anything.	Ez tu tiştî bersiv nadim.
My thoughts are with her family.	Fikirên min bi malbata wê re ne.
The old man had to know who they were.	Pîrê diviya bû ku bizaniya ew kî ne.
They went through a lot.	Wan gelek tişt derbas kirin.
Remember this is for testing.	Bînin bîra xwe ku ev ji bo ceribandinê ye.
Do not go for a quiet speech because you will not hear it.	Ji ber ku hûn ê nebihîzin neçin axaftinek bêdeng.
Or run away.	An jî birevin.
These were not entirely new.	Ev bi tevahî ne nû bûn.
Used with love.	Bi hezkirinê dihat bikaranîn.
It works great.	Ew mezin dixebite.
There must be someone who does not.	Divê kesek bibe yê ku nake.
When he was a child, they felt the old stories were very true.	Dema ku ew zarok bû, wan çîrokên kevn pir rast hîs kiribûn.
But they were no longer men and women.	Lê ew êdî ne mêr û jin bûn.
This way the company will maintain a long-term relationship with the customers.	Bi vî rengî pargîdanî dê têkiliya dirêj-dirêj bi xerîdaran re bidomîne.
We got in the vehicle.	Em di wesayîtê re derbas bûn.
Sits very well.	Pir baş rûniştiye.
I really thank you for your thoughts.	Ez bi rastî ji ramanên we re spas dikim.
You were wondering if he would finish in the front line.	We meraq dikir gelo ew ê di xeta pêş de biqede.
The measurement error distribution is normal.	Dabeşkirina xeletiya pîvandinê normal e.
Now that we have solved it, let’s move on.	Niha ku me ew çareser kir, bila em bimeşin.
They have meaning.	Wateya wan heye.
I have seen this happen to many girls here.	Min dît ku li vir bi gelek keçan re wisa bûye.
And then came the time of action.	Û paşê dema çalakiyê hat.
In practice, this is less common.	Di pratîkê de, ev kêm kêm e.
Still there were things he could not do.	Dîsa jî tiştên ku wî nedikarî bi cih bikira hebûn.
They went and reported.	Ew çûn û ragihandin.
These sounds reasonable.	Ev dengên maqûl.
We did not know what we would see.	Me nizanibû ku em ê çi bibînin.
I will do the same in the end.	Ez ê di dawiya xwe de jî heman tiştî bikim.
He should not be interested in anyone else.	Nabe ku ew ji kesekî din re eleqedar be.
She had no desire to stop him.	Xwestek wê tune bû ku wî bisekinîne.
It may not be new.	Dibe ku ne nû be.
I think you can work.	Ez difikirim ku hûn dikarin bixebitin.
But in the present situation nothing like this had been done.	Lê di rewşa heyî de tiştek bi vî rengî nehatibû kirin.
At the time it was a bit of a show.	Di wê demê de ew hinekî pêşandan bû.
These are just examples.	Ev bi tenê wek mînak in.
Check them out above !.	Li jor wan kontrol bikin!.
Or even worse, when it never occurs to them.	An jî hê xerabtir, gava ku ew qet nayê serê wan.
It gives us a new way to do it.	Ew rêyek nû dide me ku em bikin.
But I believe there are many ways to reach people.	Lê ez bawer dikim ku gelek rê hene ku meriv xwe bigihîne mirovan.
If you want to stay with me, you better learn to listen.	Heke hûn dixwazin bi min re bisekinin, çêtir e ku hûn fêrî guhdarîkirinê bibin.
Patients in the control group did not receive any treatment.	Nexweşên koma kontrolê tu tedawî negirtin.
It was impossible to say.	Ne mimkûn bû ku bigota.
Now her voice was screaming.	Êdî dengê wê bû qêrîn.
All play with just a number game.	Hemî bi tenê lîstika hejmaran dilîzin.
A few seconds passed waiting for him.	Çend saniye li benda wî derbas bûn.
I was really interested.	Ez bi rastî eleqedar bûm.
It helps to have my mother's wife stay at home.	Ew dibe alîkar ku jina min diya min li malê dimîne.
Conducted experiments and statistical analyzes.	Ezmûn û analîzên îstatîstîkî pêk anîn.
Highly sensitive moral decisions.	Biryarên exlaqî yên hestyarî yên bilind.
You go too.	Tu jî here.
But thanks.	Lê spas.
A recovery plan has been in place since then.	Ji wê demê ve plansaziyek vejenê ketiye meriyetê.
I have to go sell this.	Divê ez herim vê bifroşim.
That made it a very special day.	Wê ew rojek pir taybetî kir.
The birds sat together.	Çûk li hev rûniştin.
Tough questions need to be asked, and the right answers given.	Divê pirsên dijwar bêne pirsîn, û bersivên rast bêne dayîn.
Some even play on the word.	Hinek jî li ser peyvê dilîzin.
Yes, of course what happened.	Erê, bê guman tiştê ku çêbû.
No evidence was heard.	Ti delîl nehat bihîstin.
I live in two houses better than one.	Ez di du malan de ji yekî çêtir dijîm.
Let’s get started.	Ka em bi dest pê bikin.
The father was a great father.	Bav bavekî mezin bû.
She took the last note and then looked at the space.	Wê nota dawîn kir û dû re li fezayê nêrî.
I will stay with the kids.	Ez ê bi zarokan re bimînim.
It may seem simple, but it is not.	Dibe ku ew hêsan xuya dike, lê ew ne.
If you need something else you know how to get in touch.	Ger hewcedariya we tiştek din hebe hûn dizanin ka meriv çawa têkilî daynin.
He looked out the window.	Wî li pencereyê nêrî.
For this calculation, command is important.	Ji bo vê hejmartinê, ferman girîng e.
She said she was over two hundred years old.	Wê got ku temenê wê ji dused salî zêdetir bû.
Now the knowledge is in your hands.	Niha zanîn di destê we de ye.
As would be expected.	Wekî ku dê were hêvî kirin.
Thanks for your services.	Spas ji bo xizmetên we.
I noticed that there are not many great people in her school this year.	Min dît ku îsal li dibistana wê gelek mirovên mezin tune.
It is very technical.	Ew pir teknîkî ye.
Of the test case.	Ya ceribandina ceribandinê.
That other driver also died.	Ew ajokarê din jî mir.
We will be waiting for you if you wish.	Ger hûn bixwazin em ê li benda we bin.
I love reading about magic.	Ez ji xwendina li ser sêrbaziyê hez dikim.
It is the same for us.	Ji bo me jî wisa ye.
In some cases some personal information has been removed.	Di hin rewşan de hin agahdariya kesane hatine rakirin.
There was no clear way we could go.	Rêyek diyar nebû ku em tê de biçin.
We are aware of that, of course.	Em li ser wê hişyar in, bê guman.
It makes no sense to her.	Ji wê re ti wateya wê nîne.
Maybe lie.	Dibe ku derewan bikin.
Looked up and caught my attention.	Li jor nihêrî û bala min kişand.
It was a fun discussion.	Ev nîqaşek kêfxweş bû.
I try to do the same.	Ez hewl didim ku heman tiştî bikim.
They knew it was very popular.	Wan dizanibû ku ew pir populer e.
Probably never.	Belkî qet nebe.
I do not go to them.	Ez naçim cem wan.
Look at patient selection.	Li bijartina nexweşan binêrin.
But not really what you might expect.	Lê ne bi rastî ya ku hûn dikarin hêvî bikin.
But he could see.	Lê wî dikaribû bibîne.
I want nothing more than a family.	Ez ji malbatekê pêve tiştekî din naxwazim.
He obviously was not happy with me.	Ew eşkere ji min ne kêfxweş bû.
It has been going on for a very long time.	Ew pir dirêj çûye.
When he saw the war, it helped him to stop his efforts.	Dema ku wî şer dît, ew alîkariya wî kir ku hewildanên xwe bisekine.
The tree is really hard.	Dar bi rastî dijwar e.
He plays a tough game.	Ew lîstika dijwar dilîze.
The speech was short and to the point.	Axaftin kurt û li ser xalê bû.
Continued until nothing was left.	Heta ku tiştek ne maye berdewam kir.
He ordered coffee, and felt his mind work again.	Wî qehwe emir kir, û hîs kir ku hişê wî dîsa dixebite.
Killed by my hand.	Bi destê min hat kuştin.
In the afternoon he drank beer and read the newspaper.	Piştî nîvro bîrayê vedixwar û rojnameyê dixwend.
This was their share, and they accepted it, good or bad.	Ev bû para wan, û wan ew qebûl kir, baş an xerab.
For these reasons we have included research in the study.	Ji ber van sedeman me lêkolîn xiste nav lêkolinê.
They choose dry food.	Wan xwarina hişk hildibijêrin.
Of course his class was late.	Helbet dersa wî dereng derketibû.
But the woman says she has to go.	Lê jin dibêje ku divê biçe.
In addition, communication skills improved after training.	Wekî din, jêhatîbûna danûstendinê piştî perwerdehiyê çêtir bû.
She had lost track of him.	Wê şopa wî winda kiribû.
That's right, it was not a choice I made.	Rast e, ew ne hilbijartinek bû ku ez bikim.
I think we are both a little bit drawn to each other.	Ez difikirim ku em herdu jî hinekî hevûdu dikişînin.
It just helps you to spend another day.	Ew tenê ji we re dibe alîkar ku hûn rojek din derbas bikin.
You took their money.	We pereyên wan girtiye.
It hurt like crazy.	Mîna dînan êşiya.
It makes him very human.	Ew wî pir mirovî dike.
Her team won.	Tîma wê bi ser ket.
Character building is important.	Avakirina karakter girîng e.
This is what you's been born for.	Ya ku hûn ji bo ku hûn ji dayik bûne ev e.
I could not play.	Min nikarîbû bilîzim.
But the horse knew better and came back.	Lê hespê çêtir zanibû û vegeriyabû.
We loved our stay.	Me ji rûniştina xwe hez kir.
I just get paid.	Ez tenê pere distînim.
The value of the loss was similarly controlled and treated.	Nirxa winda bi heman rengî hate kontrol kirin û derman kirin.
He saw this on the first day they met.	Wî ev yek di roja yekem de dît ku wan hev dît.
The nice thing is this.	Tiştê xweş ev e.
Something just happened, and he wants to tell me.	Tiştek tenê çêbû, û ew dixwaze ji min re bêje.
The risk is good, the risk is how one progresses.	Rîsk baş e, rîsk ew e ku meriv çawa pêşde diçe.
They were together for nine, ten years.	Ew neh, deh sal bi hev re bûn.
Now she had a child.	Niha zarokek wê hebû.
But he failed it.	Lê wî ew têk çû.
They are aware of everything that is happening around them.	Haya wan ji her tiştê ku li dora wan diqewime heye.
Please stop the phone.	Ji kerema xwe telefonê rawestînin.
I want to learn and grow.	Ez dixwazim hîn bibim û mezin bibim.
I have something to do.	Ez tiştekî bikim heye.
I had never seen anyone so young.	Min tu carî kesek ew qas ciwan nedîtibû.
In any case, this seems practical.	Di her rewşê de, ev pratîk xuya dike.
These guys are, above all, my friends.	Ev xort, ji her tiştî zêdetir, hevalên min in.
The back is easily applied on the face.	Dûv re li ser rûkê bi hêsanî tê sepandin.
I looked at him.	Min li wî nêrî.
The games came together like magic.	Lîstik mîna sêhrekê li hev hatin.
I do not kill for fun.	Ez ji bo kêfê nakujim.
For the world to be beautiful, it must end.	Ji bo ku dinya xweş be, divê bi dawî bibe.
So it will run.	Ji ber vê yekê ew ê bimeşe.
His thing is over.	Tiştê wî derbas bûye.
I wanted to work less.	Min dixwest kêm bixebitim.
It was very interesting.	Ew pir balkêş bû.
We walk.	Em dimeşin.
The dead are lying everywhere.	Mirî li her derê radiza.
Put your hands on my neck if necessary.	Ger hewce bike destên xwe deyne stûyê min.
I can go into it, but the explanation is not definite.	Ez dikarim biçim nav wê, lê ravekirin ne ya diyarkirî ye.
It works perfectly well.	Ew bi tevahî baş dixebite.
Broken people think broken thoughts and do broken things.	Mirovên şikestî ramanên şikestî difikirin û tiştên şikestî dikin.
Show my words, he said.	Gotinên min nîşan bide, wî got.
We need each other to live.	Ji bo ku em bijîn ji hevdû re hewce ne.
The weight of each side indicates the distance.	Giraniya her kêlekê dûrbûnê nîşan dide.
Perfect information on fit parameters is given in the table.	Agahiyên bêkêmasî yên parametreyên fitarê di nav de têne dayîn.
It’s been a long time coming.	Demek dirêj e.
She told a story about her past.	Wê çîrokek li ser rabirdûya xwe got.
These big men, by their size, hurt so much.	Ev zilamên mezin, bi mezinbûna xwe ewqas xwe diêşînin.
You can have a common office room with many people in each room.	Hûn dikarin her jûreyek bi gelek kesan re jûreya nivîsgehê ya hevpar hebe.
I could put my finger on some.	Min dikaribû tiliya xwe deynim ser hinekan.
No time.	Wext tune.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
I know more than you.	Ez ji te bêtir dizanim.
Previously sitting around and thinking things through.	Berê li dora xwe rûdiniştin û tiştan difikirîn.
Just register and show that class.	Tenê qeyd bikin û wê polê nîşan bidin.
Her friends support her.	Hevalên wê piştgiriya wê dikin.
Worth the wait.	Hêjayî bendê ye.
This section will cover completely different materials.	Ev beş dê bi tevahî materyalên cûda veşêre.
More lines were added in recent years.	Di salên paşîn de xetên bêtir hatin zêdekirin.
So he’s out now, getting a sweetheart.	Ji ber vê yekê ew niha derketiye, şîrînek distîne.
I personally can not read after a week or so.	Ez bi xwe piştî hefteyek an bêtir nikarim bixwînim.
The boy smiled and did not say a word.	Xort keniya û gotinek jî negot.
Technology is not a problem here.	Teknolojî li vir ne pirsgirêk e.
Sometimes the path that follows.	Carinan rêyek ku li pey tê.
Her husband was following her lead.	Mêrê wê li pey rêberiya wê bû.
Then there will be no question.	Wê demê dê pirs tune be.
First, practice with your strong hand.	Pêşîn, bi destê xwe yê hêzdar pratîk bikin.
Furthermore, as mentioned above, minimum education is required by law.	Wekî din, wekî ku li jor hatî behs kirin, ji hêla qanûnê ve perwerdehiya hindiktirîn hewce ye.
My health was in danger.	Tenduristiya min ketibû xeterê.
And so he fled and hid.	Û bi vî awayî reviyabû û veşartibû.
It was my last year of middle school.	Sala min a dawî ya dibistana navîn bû.
It was never very direct.	Ew qet pir rasterast nebû.
This can happen for several reasons.	Ev dibe ku ji ber çend sedeman bibe.
Only play the first video.	Tenê vîdyoya yekem lîstin.
Numbers illustrate this.	Hejmar vê yekê eşkere dikin.
A month was a year.	Mehek bû salek.
Read its design.	Sêwirana wê bixwînin.
So far I am not trying to talk to her.	Heya niha ez hewl nadim bi wê re bipeyivim.
I had never heard of it before.	Min berê nebihîstibû.
God looks only at human faith.	Xwedê tenê li baweriya mirovan dinêre.
No other information has been released other than this image.	Ji bilî vê wêneyê ti agahiyên din nehatine belavkirin.
It was no longer about the peace mission.	Ev êdî li ser mîsyona aştiyê bû.
Tell him that when he is gone, we will not forget him.	Ji wî re bêje ku gava ew çû, em ê wî ji bîr nekin.
At least that's good for me.	Qe nebe ji min re baş e.
The person who caused your insurance.	Kesê ku bû sedema sîgorta we.
Future, future, they were no longer her concern.	Pêşeroj, paşeroj, ew êdî ne xema wê bûn.
So, it wasn’t just about money.	Ji ber vê yekê, ne tenê li ser drav bû.
So we have a hand.	Ji ber vê yekê destekek me heye.
I'm stuck with my code and do not know where the problem is.	Ez bi koda xwe asê mam û nizanim pirsgirêk li ku ye.
They will never forget, until you do.	Ew tu carî ji bîr nakin, heta ku hûn bikin.
Learn more.	Bêtir hîn bibin.
The great danger today is in its place.	Metirsiya mezin îro li şûna wê li ber çavan e.
How you go about it depends on you.	Çawa hûn li ser vê yekê diçin, girêdayî we ye.
There were only very few.	Tenê pir hindik bûne.
That’s when things started to get interesting.	Wê demê tişt dest pê kir balkêş bûn.
These are not just facial changes.	Ev ne tenê guherînên rûvî ne.
I enjoy being around guys.	Ez kêfxweş im ku li dora guys.
I have her heart.	Min dilê wê heye.
He did not want to wait.	Wî nedixwest bisekine.
And you too.	Û tu jî.
I have never shot anyone.	Min qet gule li kesî nekiriye.
The tone you said is also good.	Tewra ku te got jî baş e.
She felt that something terrible was about to happen.	Wê hîs kir ku tiştek tirsnak dê biqewime.
Things are going well here.	Li vir tişt baş diçin.
Let me give you an example.	Ez ji we re mînakek bidim.
But in reality, everyone works and gets paid.	Lê di rastiyê de, her kes kar dike û mûçe distîne.
So add this line.	Ji ber vê yekê vê rêzê zêde bikin.
I knew this was not what I wanted.	Min dizanibû ku ev ne ya ku tê xwestin bû.
And I killed that you saw it that way.	Û min kuşt ku te wisa dît.
It was time to go back.	Dem dema vegerê bû.
This is easier said than done.	Ev ji ya ku xuya dike hêsantir e.
You know, this guy lives history.	Hûn dizanin, ev zilam dîrok dijî.
But now there is help and a new life here.	Lê niha li vir alîkarî û jiyaneke nû heye.
This concept does not appear in our work.	Ev têgeh di xebata me de dernakeve.
There is a room full of sick people.	Li wir jûreyek bi mirovên nexweş tije ye.
But in the end he was not arrested.	Lê di dawiyê de ew nehatiye girtin.
But it was a long day.	Lê ew roj dirêj bû.
They know how the system works.	Ew dizanin ku pergalê çawa dixebitin.
Then the engine stopped.	Paşê motor rawestiya.
Heat this mixture and stir until smooth.	Vê têkelê germ bikin û bihejînin heta ku xweş bibe.
And they have made it very easy to participate in their cause.	Û wan pir hêsan kiriye ku beşdarî doza xwe bibin.
They were part of a team.	Ew beşek ji tîmek bûn.
Everything, everything, that’s why we’re here.	Her tişt, her tişt, ji bo vê yekê em li vir in.
We evaluate this issue for an obvious error.	Em vê pirsgirêkê ji bo xeletiyek eşkere dinirxînin.
Therefore, a different approach was followed.	Ji ber vê yekê, nêzîkatiyek cûda hate şopandin.
If he did, he would.	Ku heke wî wiya kir, ew ê.
Your efforts are overwhelming.	Hewldana we zêde ne.
When that time comes you will be helped.	Dema ku ew dem hat hûn bigirîn dê bibe alîkar.
Bought me nice clothes too.	Ji min re kincên xweş jî kirî.
Very honest with you.	Bi we re pir rastgo.
We think about it.	Em li ser vê yekê difikirin.
She called me and we fought.	Wê gazî min kir û me şer kir.
Our system works according to the following procedure.	Pergala me li gorî pêvajoya jêrîn dixebite.
Your storage is not loaded.	Depoya we nayê barkirin.
No casualties were reported as a result of the incident.	Di encama bûyerê de ti ziyanên canî çênebûn.
I did not know him.	Min ew nizanîbû.
Scoring three goals is not easy.	Sê gol avêtin ne hêsan e.
What was wrong ?.	Çi xelet bû?.
They pulled him out of there and put him in the car.	Wan ew ji wir derxistin û xistin erebeyê.
And they are fighting here.	Û li vir şer dikin.
I can hide it from you for a few days.	Ez dikarim çend rojan ji we re veşêrim.
We were talking about you.	Me qala te dikir.
The site was checked several times a day during this period.	Malper di vê heyamê de rojê çend caran hate kontrol kirin.
I learned this from your book.	Min ev ji pirtûka te hîn bû.
Her skin was horrible.	Çermê wê tirsnak bû.
But he did not send her home.	Lê wî ew neşand malê.
I did not listen.	Min guh neda.
To defeat it.	Da ku ew têk bibe.
Please protect them and do not take out food items.	Ji kerema xwe wan biparêzin û tiştên xwarinê dernexin.
They are only available as lessons.	Ew tenê wekî dersan hene.
Cool to room temperature and serve.	Bi germahiya odeyê sar bikin û xizmetê bikin.
He had to go upstairs.	Ew mecbûr bû ku derkeve ser jor.
Course lengths are not increased.	Dirêjahiya qursê zêde ne.
It was hard again.	Ew dîsa dijwar bû.
Go mobile today !.	Îro here mobîl!.
Not for long, though.	Ne ji bo dirêj, her çiqas.
There is not a single car in the whole.	Di tevahiyê de yek otomobîlek tune.
That was discovered.	Ku hat kifşkirin.
The key to any successful trade show is planning and organizing.	Mifteya her pêşangehek bazirganî ya serketî plansazkirin û rêxistin e.
And yes, people dropped out of different schools.	Û erê, mirov ji dibistanên cihê derketin.
The economic situation of the state was unsatisfactory.	Rewşa aborî ya dewletê nebaş bû.
First his eyes will turn red.	Pêşî dê çavên wî sor bibin.
I watched them in amazement.	Min bi matmayî li wan temaşe kir.
Do not be afraid of the unknown.	Ji nenasê netirsin.
I just learned not to push the boundaries.	Ez tenê fêr bûm ku sînoran neceribînim.
The party pages are good.	Rûpelên partiyê baş in.
And maybe you do.	Û dibe ku hûn wiya bikin.
I'm making breakfast.	Ez taştê çêdikim.
It was made with a cast and crew.	Ew bi kast û ekîbekê hate çêkirin.
The treatment was surgical.	Tedawî bi cerahî bû.
Then see what happens.	Paşê bibînin ka çi dibe.
Even then you could pull something off.	Tewra wê gavê jî hûn dikaribûn tiştek derxin holê.
You will probably spend most of your time planning.	Dibe ku hûn ê herî zêde wextê plansaziyê derbas bikin.
You do not need to worry about this.	Hûn ne hewce ne ku ji vê yekê xemgîn bibin.
I think it was the worst year of my life.	Ez difikirim ku ew sala herî xirab a jiyana min bû.
If they asked him how he felt.	Ger wan jê bipirsiya ka ew çawa hîs dike.
I'm going for a walk.	Ez diçim seyranê.
It was just bad.	Ew tenê xirab bû.
Everything is very well combined.	Her tişt pir baş tevlihev e.
He took a deep breath.	Nefes dikişand.
I had to know that she would not be able to keep her promise.	Diviyabû min bizaniya ku wê nikaribe soza xwe bi cih bîne.
I had no strength or desire to see him.	Hêz û daxwaza min tune bû ku ez wî bibînim.
I just did not understand what it was.	Min tenê fêm nekir ew çi bû.
Their eyes were on each other.	Çavên wan li hevdu bûn.
Trying to do so would throw an exception.	Hewldana vê yekê dê îstîsnayekê bavêje.
I will have to try my best.	Ez ê neçar bibim ku herî baş hewl bidim.
He never heard from her again until one night, annoyed, she called.	Wî careke din xeber ji wê negirt heya ku wê şevekê, aciz bû, gazî kir.
We assume the shock is strong.	Em texmîn dikin ku şok xurt e.
Make sure it was.	Bikin ku ew bû.
Sometimes, you should not include it in the application.	Carinan, divê hûn wiya di serîlêdanê de nexin.
In patient no.	Di nexweşa no.
The sound that creates the three of us works really well.	Dengê ku me sêyan diafirîne bi rastî baş dixebite.
The people will turn against us.	Wê gel li dijî me bizivirîne.
Follow her, then return to the station.	Bişopînin, dûv re wê vegerin qereqolê.
He was a teacher at my school.	Ew li dibistana min mamoste bû.
You have given me so much more than you think.	Te ji ya ku tu difikirî pir zêdetir daye min.
You know where we are going.	Hûn dizanin ku em diçin ku derê.
Call me back.	Dîsa telefona min bike.
The eye looks at every side of the street.	Çav li her aliyê kuçeyê dinêre.
A kind of anger without warmth, without attention.	Cureyek hêrsa bê germ, bê baldarî.
He killed her on the spot.	Wî ew li cihê ku lê rawesta, kuşt.
You just do my word.	Tu bi tenê gotina min dikî.
We started right after dinner.	Me rasterast piştî xwarinê dest pê kir.
You are here to help her.	Hûn li vir in ku alîkariya wê bikin.
I will check the database before saving the data.	Berî daneyên hilanînê ez ê databasê kontrol bikim.
This is a requirement of the hour.	Ev pêdiviya saetê ye.
Maybe I will call around later in the day.	Dibe ku ez ê di nav rojê de bang li dora xwe bikim.
Now we can ride.	Niha em dikarin siwar bibin.
We walk together on that dog.	Em bi hev re li ser wî kûçikê ku em diçin.
If you want to get married here, apply six months in advance.	Ger hûn dixwazin li vir bizewicin, şeş meh berê serlêdan bikin.
They laughed when they saw him waiting.	Gava ku wan ew li bendê dîtin, keniyan.
Everyone around her was also in danger.	Her kesê ku li dora wê bû jî di xetereyê de bû.
Politics and everyone who listened knew it.	Siyaset û her kesê ku guhdarî dikir ew dizanibû.
It started in practice.	Wê di pratîkê de dest pê kir.
Six girls lined up in front of the house.	Li ber malê şeş ​​keç di rêzekê de pêk hatin.
You have to write words quickly to kill them.	Divê hûn peyvan zû binivîsin da ku wan bikujin.
Men eat with their fingers.	Zilam bi tiliyên xwe dixwin.
The yellow lights also did not help.	Çirayên zer jî ne arîkar bûne.
No more than usual.	Ji adetî ne zêdetir.
He works out what to do, how to fix things.	Ew dixebite ku çi bike, çawa tiştan rast bike.
I know he does.	Ez dizanim ku ew dike.
Hope you will be able to pull it off like this again.	Hêvî dikim ku hûn ê bikaribin dîsa bi vî rengî derxînin.
Please continue them.	Ji kerema xwe wan berdewam bikin.
Which he probably can’t do with me.	Ya ku ew belkî nikare bi min bike.
That person agreed and sent back the signed contract.	Ew kes razî bû û peymana îmzekirî paş ve şand.
If he ran again, he would lose the other.	Ger ew dîsa bireviya, ew ê yê din winda bike.
Or at least, it does it briefly.	An jî bi kêmanî, ew tenê bi kurtasî dike.
Of course there was a mistake here.	Bê guman li vir xeletiyek bû.
I tried to just run this code, with the same result.	Min hewl da ku tenê vê kodê bimeşîne, bi heman encamê.
There are many others.	Gelekên din jî hene.
Think of your job and work instead.	Li şûna kar û xebata xwe bifikirin.
So, see.	Ji ber vê yekê, bibînin.
So we did a few tests.	Ji ber vê yekê me çend ceribandinan pêk anî.
My kids have to eat.	Divê zarokên min bixwin.
I will just finish this and be on my way.	Ez ê tenê vê biqedînim û bi rê ve bim.
I'm looking at time at this point.	Ez li vê gavê di wextê de digerim.
I should have started this a long time ago.	Diviyabû min ev demeke dirêj berê dest pê kiribû.
I was only two minutes away when I got home.	Ez tenê du deqe dûr bûm ku ez gihîştim malê.
Things came out exactly as desired.	Tişt tam wekî ku dihat xwestin derketin.
I came to believe that it should be so.	Ez gihîştim wê baweriyê ku divê ew wusa be.
I'm not sure how low this value is.	Ez ne bawer im ku ev nirx çiqas kêm e.
That’s why you don’t like them.	Ji ber vê yekê hûn ji wan hez nakin.
Because most studies are a lack of control.	Ji ber ku piraniya lêkolînan nebûna kontrolê ye.
There are also eggs.	Hêk jî hene.
But sometimes the problem gets deeper and requires outside help.	Lê carinan pirsgirêk kûrtir dibe û alîkariya derveyî hewce dike.
There is also a cat.	Wekî din pisîkek heye.
Look around you.	Li dora xwe nêrî.
It will guide us if we just listen.	Ew ê rêberiya me bike heke em tenê guhdarî bikin.
We work this way.	Em bi vî awayî dixebitin.
Let them go.	Bila ew biçin.
At least thank you for now.	Qet nebe ji bo niha spas.
Or adults.	An jî mezinan.
It is important to be very specific about them.	Girîng e ku meriv li ser wan pir taybetî be.
God is neither limited nor exhausted.	Xwedê ne sînordar û ne westiyaye.
It was perfect, I have nothing to work with.	Ew bêkêmasî bû, tiştek ji min re tune ku ez pê re bixebitim.
I decided to add them though.	Min biryar da ku wan lê zêde bikim.
I believe in free trade.	Ez bi bazirganiya azad bawer dikim.
And fine if you were comfortable.	Û baş e eger hûn xweş bûn.
But he will succeed.	Lê ew ê bi ser bikeve.
And this war is growing for us. 	Û ev şer ji bo me mezin dike. 
i will try it.	ez ê wê biceribînim.
Both can afford it.	Her du jî dikarin li ber xwe bidin.
Nor are they in a better place.	Ne jî ew li cihekî çêtir in.
The days passed without food.	Roj bê xwarin derbas bûn.
Money is saved for construction projects.	Ji bo projeyên avakirinê pere tê teserûfkirin.
We did not want to think about it.	Me nexwest li ser vê yekê bifikirin.
She lost it and she took the step.	Wê winda kir û ew gavê xist.
They have nothing in common except their looks.	Ji xeynî awirên wan tiştek hevpar tune.
The effect of wind speed was much less.	Bandora leza bayê pir hindiktir bû.
This design does not last.	Ev sêwirandin namîne.
Easy to learn.	Fêrbûna hêsan.
Of course, it is perfect.	Bê guman, ew bêkêmasî ye.
It provides guidance and attention.	Ew rêber û baldarî peyda dike.
One book at a time.	Yek pirtûk di demekê de.
Please be on your watch.	Ji kerema xwe li gava xwe temaşe bikin.
It was the same for me at school.	Li dibistanê ji bo min jî wisa bû.
It is wonderful to see others gather around him.	Pir xweş e ku meriv dibîne ku yên din li ser wî kom dibin.
Let it cool.	Bila sar bibe.
Now this is the fourth film and nothing has changed.	Niha ev fîlma çaremîn e û tiştek nehatiye guhertin.
I can not love anything perfect.	Ez nikarim ji tiştek bêkêmasî hez bikim.
The fact is that my request was so great that it was real.	Rastî ev e ku daxwaza min ew qas mezin bû ku bû rastî.
Because that goal will keep people connected.	Ji ber ku ew armanc dê mirov girêdayî bimîne.
There are many factors that support this result.	Gelek faktor hene ku vê encamê piştgirî dikin.
I think it's a bit mental.	Ez difikirim ku ew hinekî derûnî ye.
Friends were at work.	Heval bi kar bûn.
Even though the state armed me.	Tevî ku dewletê min çek kir.
This will benefit me.	Ev ê sûdê bide min.
Season and add more salt if necessary.	Tam bikin û heke hewce bike bêtir xwê lê zêde bikin.
Watched in all three.	Li hersêyan temaşe kir.
Second, we cook our food.	Ya duyemîn, em xwarina xwe çêdikin.
I can become someone who works in a bank.	Ez dikarim bibim kesek ku di bankekê de dixebite.
He is much more positive about it.	Ew li ser wê pir erênîtir e.
He was so rotated that he could have come at that moment.	Ew qas zivirî bû ku dikaribû wê gavê bihata.
Something about the show came from within my family.	Tiştek di derbarê pêşandanê de ji hundurê malbata min hat.
Unfortunately I do not see a way out of this problem.	Mixabin ez ji vê pirsgirêkê re rêyek nabînim.
I love a lot of things.	Ez ji gelek tiştan hez dikim.
But in a small but important way, it is true.	Lê bi awayek piçûk lê girîng, ew rast e.
Wish them well if they want more children.	Ji wan re baş dixwazin ger ew bêtir zarokan dixwazin.
When you set it up for businesses, they usually start using it.	Gava ku hûn wê ji bo pargîdaniyan saz bikin, ew bi gelemperî dest bi karanîna wê dikin.
It is very obvious.	Ew pir eşkere ye.
And he has a purpose for everything.	Û ji bo her tiştî armancek wî heye.
It's too soon to know if we are signing well or we will not.	Zû zû ye ku em zanibin ka baş îmze dikin an em ê nebin.
I wanted to be.	Min dixwest bibim.
They were small, and they were very white.	Ew piçûk bûn, û ew pir spî bûn.
Can do anything.	Dikare her tiştî bike.
He held it over her.	Wî ew li ser wê sekinî.
I could not understand why this thing had to happen.	Min nikarîbû fêm bikim çima ev tişt divê biqewime.
Feels very low today.	Îro xwe pir kêm hîs dike.
They were forcibly taken there.	Bi darê zorê ew biribûn wir.
This technique is limited to finished cells.	Ev teknîk bi hucreyên qediyayî sînorkirî ye.
Some people have questions, some have answers.	Pirsên hinek kesan hene, hinekan jî bersiv hene.
He gave a speech.	Wî axaftinek kir.
He had seen it before.	Wî ew berê dîtibû.
The two of them will not be with her again.	Du ji wan dê careke din bi wê re nebin.
The fact is, there are many reasons why people would agree with her.	Rastî ev e, gelek sedem hene ku mirov wê bi wê re bipejirînin.
I will take this.	Ez ê vê yekê bigirim.
No one else is talking to you.	Kesek din bi we re napeyive.
Death is a strange character.	Mirin karekterekî xerîb e.
He denied it, even when he was pressured.	Wî ew înkar kir, tewra dema ku hate zext kirin.
Just because I can.	Tenê ji ber ku ez dikarim.
You are familiar with that program.	Hûn bi wê bernameyê dizanin.
And do not be annoyed by either of these people.	Û ji van herdu kesan aciz nebin.
Then you will fill in the details.	Hingê hûn ê hûrguliyan dagirin.
We must stop using these types of products.	Divê em dev ji karanîna van celeb hilberan berdin.
I know you did not mean that.	Ez dizanim ku te wateya wê nekir.
From the sweet heart to the center of each character.	Ji dilê şîrîn re li navenda her karakterê.
Now is the time for them and their husband.	Niha dema wan û zilamê wan hatiye.
This is the first of a series of technical legal requirements.	Ev yekem ji rêzek şertên qanûnî yên teknîkî ye.
He returned to see his father in a dream.	Ew vegeriya ku bavê xwe di xew de bibîne.
Didan, dan, dan.	Didan, dan, dan.
But they were both good players.	Lê ew herdu jî lîstikvanên baş bûn.
I knew you were younger than me.	Min dizanibû ku tu ji min piçûktir î.
A real horse.	Hespekî rast.
Across the street.	Di nava cadeyê de.
He held her hand.	Wî destê wê girt.
They will find it difficult to do so.	Ew ê zehmet bibin ku ew bikin.
You should know.	Divê hûn bizanin.
Whatever happens to us I will fight for it.	Çi tê serê me jî ez ê ji bo wê şer bikim.
You were very different from her.	Tu ji wê pir cuda bû.
Other than that they smell bad.	Ji bilî wan bîhnek nebaş.
I had not reached her, but someone else had reached her.	Min negihîştibû wê, lê yekî din gihîştibû wê.
It is usually reported as a single light, but may be more than one.	Bi gelemperî wekî ronahiyek yek tê ragihandin, lê dibe ku ji yekê zêdetir be.
Doing so will only increase these limits.	Wekî din kirin dê van sînoran tenê zêde bike.
The error bars indicate an average standard error.	Barên çewtiyê yek xeletiyek standard a navîn nîşan dide.
The record may come later.	Dibe ku qeyd paşê were.
By no means do we believe in it.	Bi tu awayî em jê bawer nakin.
To the party.	Ji partiyê re.
He was bigger than the others, but not much.	Ew ji yên din jî mezintir bû, lê ne pir.
Eat while you cook.	Dema ku hûn xwarinê çêdikin, bixwin.
It was time for me to stop for what was right.	Wextê min bû ku ez ji bo tiştê ku rast bû rawestim.
It was one of those things we fought for.	Ew yek ji wan tiştên ku me ji bo wê şer dikir bû.
Believe me, it is worth the risk and effort.	Ji min bawer bikin, ew hêjayî rîsk û hewldanê ye.
Or something like that.	An jî tiştekî wisa.
The relationship was fun and it was fun.	Têkilî kêfxweş bû û ew kêfxweş bû.
Mine is from my support network.	Ya min ji tora piştevaniya min e.
Now, a year later, she saw him in a meeting.	Niha, sal şûnda, wê ew di civînekê de dît.
This is especially so because the two states were involved.	Ev yek bi taybetî ji ber ku du dewlet tevlê bûne.
Still young, you do not like it.	Hîn ciwan e, hûn jê hez nakin.
Everything is done now, so throw yourself out.	Hemû tişt niha hatine kirin, ji ber vê yekê xwe bavêjin derve.
What if.	A çi eger.
I know how real this can feel.	Ez dizanim ev çiqas rast dikare hîs bike.
We spent weeks talking about it.	Di ser axaftina me de hefte derbas bûn.
Four sons and four daughters.	Çar kur û çar keç.
I think they are a great company.	Ez difikirim ku ew pargîdaniyek mezin in.
If you can not find it, ask.	Heke hûn nikarin wê bibînin, bipirsin.
I was walking in your eyes.	Ez di çavên te re diçûm.
There is a very nice guide here for that.	Ji bo wê rêbernameyek pir xweş li vir heye.
In that year part of me slowly died with my mother.	Di wê salê de beşek ji min hêdî hêdî bi diya xwe re mir.
I do not know where they were arrested.	Nizanim li ku derê wan girtiye.
There will be two more steps to reach the goal.	Ji bo ku bigihîjin armancê dê du gavên din jî hebin.
But it does not.	Lê ew nabe.
Think of it as falling apart.	Bifikirin ku ew pê ketiye.
Give her time, she comes around.	Dem bide wê, ew li dora xwe tê.
It was weird.	Ew xerîb bû.
However, other studies have not confirmed this result.	Lêbelê, lêkolînên din ev encam piştrast nekir.
The father said he was looking for her.	Bav digot ku ew li wê digere.
In this case, an example is a tool for building a product.	Di vê rewşê de, mînakek amûrek ji bo avakirina hilberek e.
Had to pay more attention in class.	Diviyabû di polê de zêdetir bala xwe bidaya.
An animal model of this disease was created.	Modela heywanan a vê nexweşiyê hate afirandin.
And it will come in handy.	Û ew ê bi kêrî we were.
This section contains information about it.	Di vê beşê de agahdarî li ser wê heye.
We can not fight.	Em nikarin şer bikin.
But there are many methods that work better than this.	Lê gelek rêbazên ku ji vê çêtir dixebitin hene.
We walked from one village to another for a few days.	Em çend rojan ji gundekî meşiyan gundekî din.
But that will change little in the next decade.	Lê dê di deh salên pêş de hindik biguhere.
When he left, the streets seemed quiet.	Dema ku ew çû, kolan bêdeng xuya bû.
That was not his job.	Ew ne karê wî bû.
She also called the police on me.	Wê jî gazî polîs li min kir.
Which was nice.	Kîjan xweş bû.
This is the great pain of life.	Ev êşa mezin jiyan e.
Music that you can feel and not need to listen to.	Muzîka ku hûn dikarin hîs bikin û ne hewce ne bibihîzin.
You are right in your own way.	Hûn di riya xwe de rast in.
Some are obviously heavy.	Hinek eşkere giran in.
The future of the human race is in your hands.	Pêşeroja nijada mirovan di destê we de ye.
As soon as we got there, they would come towards us.	Gava ku em ji wir diçûn, ew ê ber bi me ve biçin.
But if of course I will do it.	Lê heke bê guman hewce bike ez ê bikim.
They need to find friends, and hurry.	Pêdivî ye ku ew hevalan bibînin, û bilez.
Nothing, absolutely nothing, remains.	Tiştek, bi tevahî tiştek, namîne.
A week ago.	Hefteyek berê.
I should not have said such things.	Diviyabû min tiştên wiha negota.
Let me think a little more about this.	Bila ez li ser vê yekê hinekî din bifikirim.
Well look now you have found the right one.	Welê dinêre êdî te yê rast dît.
Several elements of the character's history remain constant.	Çend hêmanên dîroka karakterê domdar mane.
It is the key to success.	Ew mifteya serkeftinê ye.
I know them from the heart.	Ez wan ji dil nas dikim.
It's nice to see them healthy.	Pir xweş e ku meriv wan saxlem bibîne.
This system is complex and expensive.	Ev sîstem tevlihev û biha ye.
At that point.	Di xala ku.
I think it's basically a drop from start to finish.	Ez difikirim ku ew bi bingehîn ji destpêkê heya dawiyê dakêş e.
But he was only fifteen years old.	Lê ew tenê panzdeh salî bû.
It should never have been left to you.	Diviyabû tu carî ji we re nehata hiştin.
At the same time, the older people who deal with them.	Di heman demê de, mirovên mezin ên ku bi wan re mijûl dibin.
This is a very unusual event.	Ev bûyerek pir neasayî ye.
Then we can get involved.	Wê demê em dikarin tevlî bibin.
One wall held the shoes.	Yek dîwar pêlav girt.
It makes you feel like it is there for you.	Ew dihêle hûn hîs bikin ku ew ji bo we li wir e.
By the way, I'm standing on this chair.	Bi awayê, ez li ser vê kursiyê disekinim.
I finished breakfast.	Min taştê qedand.
He was the first.	Ew yekem bû.
I hope for great things for this family.	Ez ji bo vê malbatê tiştên mezin hêvî dikim.
One of them walked over to her.	Yek ji wan ber bi wê ve çû.
Just asked for your rights.	Tenê mafê xwe xwestiye.
Please contact us by phone or email for guides.	Ji kerema xwe ji bo rêwerzan bi têlefonê an e-nameyê bi me re têkilî daynin.
That way you don’t get in touch with the customer, or any other person.	Bi vî rengî hûn bi xerîdar, an mirovek din re nagirin.
And in the meantime, we were the only ones.	Û di navberê de, em tenê em bûn.
Hope this helps !.	Hêvî dikin ku ev alîkarî!.
Then step back.	Paşê paşde gav avêt.
This is the right path ahead.	Ev rêya rast e li pêş.
Two different feature selection approaches were combined.	Du nêzîkatiyên bijartina taybetmendiya cûda hatin berhev kirin.
And those who did not know also discussed this for a long time.	Û yên ku nizanibûn jî demeke dirêj li ser vê yekê nîqaş kirin.
Each time, the young boy corrected them.	Her carê, kurê ciwan wan rast dikir.
He, and because he asked me.	Ew, û ji ber ku wî ji min pirsî.
I will look at both of these and check them out.	Ez ê li van herduyan bigerim û wan kontrol bikim.
Specific functions can be affected by this.	Fonksiyonên taybetî dikarin ji vê yekê bandor bibin.
The red color indicates low on the outline and the green color also indicates low.	Rengê sor li ser derbirînê û rengê kesk jî nizm nîşan dide.
It also follows well from the original mass impact game.	Di heman demê de ew ji lîstika bandora girseyî ya orjînal jî baş dişopîne.
He was waiting for her to leave.	Ew li benda wê bû ku ew diçû.
He looked at me and smiled.	Li min nêrî û keniya.
Everything came on time and was closed without any problems.	Her tişt di wextê xwe de hat û bêyî pirsgirêk hate girtin.
Slowly lower your back to the starting position.	Hêdî hêdî pişta xwe dakêşin pozîsyona destpêkê.
Think about how things have developed in a short period of time.	Bifikirin ku tişt di demek kurt de çiqas pêş ketine.
But there was more to it than that.	Lê ji wê zêdetir hebû.
I felt that way.	Min wisa hîs kir.
If you are in a bad job, try to give it up.	Heke hûn di karekî xirab de ne, hewl bidin ku dev jê berdin.
And physical education.	Û perwerdeya fîzîkî.
None of these photos were very impressive.	Yek ji van wêneyan pir bandor nekir.
However, there were significant differences.	Lêbelê, cûdahiyên girîng hebûn.
And that’s kind of unbelievable.	Û ew celebek nebawer e.
Great.	Mezin.
All the usual fun things.	Hemî tiştên kêfê yên adetî.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
See what he has done.	Binêre wî çi kiriye.
Looking forward to trying it out this weekend.	Li bendê me ku vê dawiya hefteyê wê biceribînim.
Sorry, but you have not left us many options.	Bibore, lê te gelek vebijark ji me re nehiştiye.
And we look forward to seeing you back.	Û em hêvî dikin ku hûn vegerin.
Which means some to no one.	Ku hin wate dike ku tu kesî.
I'm only a few days away.	Ez tenê çend rojan dûr im.
There will be hell to pay.	Li wir dê bibe dojeh ku bidin.
Really need help with this.	Bi rastî hewceyê alîkariyê bi vê yekê.
A year ago, someone told me about this place.	Sal berê, yekî ji min re qala vê derê kiribû.
They need a patch.	Pêdiviya wan bi pêçekê heye.
We often do not think about the results.	Em gelek caran li ser encaman nafikirin.
Maybe a little.	Dibe ku hinekî.
Such horrible stories of people like you who have done.	Çîrokên weha tirsnak ên kesên mîna we yên ku kirine.
She was really thin.	Ew bi rastî nazik bû.
In some respects, an opening is offered.	Di hin aliyan de, yek vebûn tê pêşkêş kirin.
I want it out of my hands.	Ez wê ji destên xwe dixwazim.
Is this true and please can you explain in any way.	Ma ev rast e û ji kerema xwe hûn dikarin bi her awayî vebêjin.
Then we can understand what our future behavior is.	Wê hingê em dikarin fêhm bikin ku tevgera me ya pêşeroj çi ye.
She was his mother.	Ew diya wî bû.
But you made the wrong choices.	Lê we tercîhên şaş kirin.
There was a horrible smell of death in that room.	Di wê odeyê de bêhna mirinê ya xedar hebû.
I do not have a daughter.	Qîzeke min tune.
I could not sit easily.	Min nikarîbû hêsa rûnim.
Maybe they didn’t say anything.	Dibe ku wan tiştek negota.
In any software project, the goal is to create something seamless.	Di her projeyek nermalavê de, armanc ew e ku meriv tiştek aram biafirîne.
Each pack has been purchased.	Her yek pak hatiye bidestxistin.
Everything has changed since she gave birth to her son.	Ji gava ku wê kurê xwe anî pêş, her tişt guherî.
I did not want to get out of sight.	Min nexwest ji çavan derkevim.
Our theory of this time is this.	Teoriya me ya vê demê ev e.
There are many things to take in his first week.	Di hefteya wî ya yekem de gelek tişt hene ku tê de bigirin.
There is no real fruit.	Fêkiyek rastîn tune.
Little is known about them.	Li ser wan hindik tê zanîn.
To make a nice suggestion.	Ji bo ku pêşniyarek xweş bikin.
We have a head here.	Li vir serê me heye.
But they do not tell us everything.	Lê ew her tiştî ji me re nabêjin.
There must be a better way.	Divê rêyek çêtir hebe.
She had to see it for herself.	Diviyabû wê bi xwe bidîta.
Others think the same.	Yên din jî heman tişt difikirin.
People feel like putting big shoes on.	Mirov pê dihesin ku pêlavên mezin li ber davêjin.
There were no significant differences between the groups.	Di navbera koman de cudahiyên girîng tune bûn.
That is, failure is not a word.	Yanî şikestin ne peyvek e.
Sometimes we love it, sometimes not.	Carinan em jê hez dikin, carinan na.
Most of the time, you don’t have it.	Pir caran, we ew tune.
No one probably gave them a second look.	Tu kes belkî awireke duyemîn neda wan.
He pushed open the door.	Wî derî paşve kişand.
It is time to arrest them.	Dem dema girtina wan e.
Looking forward to another exciting weekend.	Li hêviya dawiya hefteyek din a balkêş.
This man did not.	Vî zilamî nekir.
I will be here just to be on the safe side.	Ez wê li vir bi tenê ji bo ku li aliyê ewle bim.
He really loves to treat a real woman.	Ew bi rastî hez dike ku jinek rast derman bike.
This was real life.	Ev jiyana rast bû.
And she wanted to.	Û wê dixwest.
If there is no such weapon, run away.	Heger çekeke wisa tune be, birevin.
It seemed like a fun exercise.	Ew wekî temrînek kêfê xuya bû.
It now has five teams from all three countries.	Naha ji her sê welatan pênc tîm vedihewîne.
There is no real standard for what they should be.	Pîvanek rastîn a ku divê ew bibin tune.
What I am told I must do.	Tiştê ku ji min re dibêjin divê ez bikim.
You will be strong.	Tu yê bi hêz î.
Okay, so people are excited.	Baş e, ji ber vê yekê mirov bi heyecan in.
I have a better idea.	Min fikrek çêtir heye.
We are on the phone waiting for a phone that may never come.	Em bi têlefonê li benda têlefonek ku dibe ku qet neyê.
I will take him from the left.	Ez ê wî ji çepê bigirim.
But everyone was on their own, you know.	Lê her kes bi xwe bi wan re bû, hûn dizanin.
This may seem strange.	Dibe ku ev ecêb xuya bike.
It is a common feature of complex systems.	Ew taybetmendiyek hevpar a pergalên tevlihev e.
I don’t know why he did it, but he looked really good.	Ez nizanim çima wî ev kir, lê ew bi rastî xweş xuya bû.
I am definitely satisfied with this.	Ez teqez bi vê razî me.
I can not stand you.	Ez nikarim bi we re bisekinim.
I followed that path.	Min ew rê şopand.
They send everywhere.	Ew li her derê dişînin.
So it will not require a computer.	Ji ber vê yekê ew ê komputerek ne hewce ye.
Many players had not seen him.	Gelek lîstikvanan ew nedîtibûn.
He began to believe in himself.	Wî bi xwe dest pê kir ku bawer bike.
This just doesn’t make sense.	Ev tişt tenê ne wate ye.
It had some kind of depot.	Cûreyek depoya wê hebû.
I represent those who can not afford it.	Ez wan kesan temsîl dikim ku nikanin li ber xwe bidin.
But it just can’t be.	Lê ew tenê nikare bibe.
But not more than one.	Lê ne ji yekê zêdetir.
I wanted to let you know this.	Min xwest ez vê yekê bi we bidim zanîn.
I participated a lot.	Ez beşdarî gelekan bûm.
These variables themselves are of two types.	Ev guherbar bi xwe du cure ne.
It can make the download worse.	Ew dikare dakêşanê xirabtir bike.
You have to look at them twice to get everything.	Divê du caran li wan temaşe bikin da ku her tiştî bigirin.
Maybe they were having a hard time thinking of happy thoughts.	Dibe ku ew di fikirîna ramanên dilşahiyê de dijwar bûn.
The observations are therefore generally higher than the model values.	Ji ber vê yekê çavdêrî bi gelemperî ji nirxên modelê bilindtir in.
Add oil, salt, sugar and beat.	Rûn, xwê, şekir lê bikin û bixin.
The woman finished her work with her word and returned.	Jinikê karê xwe bi gotina xwe qedand û vegeriya.
Please advise if it is possible or not.	Ji kerema xwe şîret bikin ku ew gengaz e an na.
I achieved everything.	Ez gihîştim her tiştî.
We support their work and respect the process.	Em piştgiriyê didin xebatên wan û rêzê li pêvajoyê digirin.
However, the debate is causing the problem.	Lêbelê, nîqaş dibe sedema pirsgirêkê.
But do not forget to get his books first.	Lê ji bîr mekin ku pêşî pirtûkên wî bistînin.
But also some eye contact.	Lê hin pêwendiya çavan jî.
He offered two related reasons.	Wî du sedemên têkildar pêşkêş kirin.
I have not learned yet.	Min hîn nekiriye.
A few days ago it was reported that the girl was missing.	Çend roj berê hatibû ragihandin ku keçik winda bûye.
I reached down and helped her to the ground.	Min xwe gihand jêr û alîkariya wê kir ku rabe erdê.
I still have feelings for her today.	Îro jî hestên min ji bo wê hene.
We have a very good research and development team.	Komek me ya lêkolîn û pêşkeftinê ya pir baş heye.
It's not new, but it really is not old either.	Ew ne nû ye, lê bi rastî ne kevn e jî.
Staying together is very dangerous.	Bi hev re bimînin pir xeternak e.
But they imagine something soft in harsh conditions.	Lê ew di şertên hişk de tiştek nerm xeyal dikin.
Or do other work.	An jî karê din dikin.
We work hard.	Em pir dixebitin.
Or maybe it was removed from you.	An jî dibe ku ew ji we hat rakirin.
He did not appear.	Ew xuya nedikir.
Instead, look at what went wrong.	Di şûna wê de, binihêrin ka çi çûye.
My husband liked it.	Mêrê min eciband.
Until now they had no common culture.	Heya niha çandeke wan a hevpar tunebû.
In the end, something in my life went right.	Di dawiyê de, tiştek di jiyana min de rast çû.
But most of them are now dead.	Lê piraniya wan niha mirine.
As my mind is in my heart.	Çawa ku hişê min di dilê min de ye.
It would have been even more ridiculous.	Dê hê bêtir siwar bûya.
There will no longer be any games in it.	Wê êdî ti lîstikek di wê de nebe.
Military somewhere.	Leşkerî li cihekî.
You will wait a little longer with us.	Hûn ê hinekî din jî bi me re ragirin.
You will not be part of our plans.	Hûn ê nebin beşek ji planên me.
I really do not like selling.	Bi rastî ez ji firotinê hez nakim.
Of course, they had a good time.	Bê guman, ew demên xwe yên xweş derbas kirin.
Some of them were flawed, others developed in a positive way.	Hin ji wan xelet bûn, yên din bi rengek erênî pêş ketin.
It does not matter what others say or think.	Ne girîng e ku yên din çi dibêjin an difikirin.
He had two older brothers and one sister.	Du birayên wî yên mezin û xwişkek wî hebûn.
The dark world, under its dark sun.	Dinya tarî, di bin tava wê ya tarî de.
I can not think of another.	Ez nikarim yekî din bifikirim.
It really is not for kids.	Ew bi rastî ne ji bo zarokan e.
It is my country.	Welatê min e.
For a short and specific point.	Ji bo xalê kurt û taybetî.
They should not miss us now.	Nabe ku ew niha bêriya me bikin.
The woman let go of her hand.	Jinikê destê xwe berda.
One day an idea came to him.	Rojekê fikrek li wî ket.
Really, what is there to love about this piece ?.	Bi rastî, çi heye ku meriv ji vê perçeyê hez neke?.
Soldier the next day.	Leşker roja din.
I do not take our friend's feelings.	Ez hestên hevalê me nagirim.
It is now five years.	Niha pênc sal in.
I would recommend it to any student.	Ez ê wê ji bo her xwendekarek pêşniyar bikim.
His mother's eyes are closed.	Çavên diya wî girtî ne.
This is the school where we have to have rules for everything.	Ev ji dibistana ku divê em ji bo her tiştî qaîdeyên hene.
My perspective had changed.	Perspektîfa min guherî bû.
These were steps that the central government had never taken.	Ev gavên ku hikûmeta navendî qet neavêtibû.
I will do that this weekend.	Ez ê dawiya vê hefteyê wiya bikim.
I should have seen it before.	Divê min berê ew bidîta.
She decided against it.	Wê li dijî wê biryar da.
Police, he loves police.	Polîs, ew ji polîs hez dike.
One of them is not important.	Yek ji wan ne girîng e.
He got tired very easily.	Ew pir bi hêsanî westiyayî.
Therefore, it is not clear whether the sports programs were carried out as planned.	Ji ber vê yekê, ne diyar e ka bernameyên werzîşê wekî ku hatî plan kirin hatine kirin.
Furthermore, the question must be reasonable under the terms and conditions of the case.	Wekî din, divê pirs di bin şert û mercên dozê de maqûl bin.
Their notes were love, telling stories.	Notên wan evînê dikirin, çîrok digotin.
The prosecutor neither appealed nor responded to the appeal.	Dozger ne îtîraz kir û ne jî bersiv da îtîrazê.
And he also knew where he lived.	Û wî jî dizanibû ku ew li ku dijî.
Everyone wants money.	Her kes pere dixwaze.
And thus begins her secret life.	Û bi vî awayî jiyana wê ya veşartî dest pê dike.
He spent half his life opening their legs.	Nîvê jiyana xwe bi vekirina lingên wan derbas kir.
We can share a room if you wish.	Ger hûn bixwazin, em dikarin odeyekê parve bikin.
The opposite is true for small systems.	Ji bo pergalên piçûk berevajî rast e.
People are going to die.	Mirov ber bi mirinê ve diçin.
I hate things like that.	Ez ji tiştên bi vî rengî nefret dikim.
I do not accept this.	Ez vê yekê qebûl nakim.
In both types of disease, other systems can eventually be affected.	Di her du celebên nexweşiyê de, pergalên din dikarin di dawiyê de bandor bibin.
Peace is work.	Aştî kar e.
Implements field training implementation.	Tetbîqata perwerdehiya qadê dimeşîne.
You do not need to pay to live to have control.	Hûn ne hewce ne ku hûn drav bidin jiyîn da ku hûn kontrolê bidin.
From your place.	Ji cihê xwe.
Maybe five years ago, and we just really became good friends.	Dibe ku pênc sal berê, û em tenê bi rastî bûne hevalên baş.
However, one of these needs does not mean anything.	Lêbelê, yek ji van hewce ne wateya tiştek e.
Often it is the bank.	Pir caran ev bank e.
We shake our heads, work.	Em serê xwe dişkînin, kar dikin.
On the right side, stay by the river.	Li aliyê rastê, li kêleka çem bimînin.
But for the soul.	Lê ji bo ruhê.
Talk to you soon.	Zû bi te re bipeyivim.
She felt scared.	Wê hest bi tirsê kir.
I called the screen pass.	Min gazî pasa ekranê kir.
Therefore, it is not yet clear.	Ji ber vê yekê, hîn ne diyar e.
I put my best foot up for the test.	Min lingê xwe yê herî baş danî ber ceribandinê.
It is impossible to separate their bodies.	Ne mimkûn e ku meriv laşê wan ji hev cuda bike.
Then there was the soundtrack.	Dû re derbasî dengbêjiyê bû.
Like fire, red burns.	Mîna agir, sor dişewite.
The crowd was really huge.	Gel bi rastî pir mezin bû.
Make a list.	Lîsteyek çêbikin.
But that is not the case.	Lê mesele ne ev e.
And in the world, they tell me so many times now.	Û li dinyayê, ew niha gelek caran ji min re dibêjin.
I never met him, only heard stories.	Min tu carî bi wî re nedît, tenê çîrokan bihîst.
No, not only that.	Na, ne tenê ew.
I did not listen carefully.	Min bi baldarî guhdarî nekir.
I taught here for five years.	Min pênc salan li vir mamostetî kir.
You can see it online.	Hûn dikarin wê li serhêl bibînin.
Please tell me if you can get a cat.	Ji kerema xwe ji min re bêje ku hûn dikarin pisîkek bistînin.
His numbers were lower than in previous years.	Hejmarên wî li gorî salên borî hin demsala paşîn kêm bûn.
There are many people in the hospital.	Li nexweşxaneyê gelek kes hene.
You can write, draw, draw or film.	Hûn dikarin binivîsin, wêneyan bikişînin, xêz bikin an fîlm bikin.
But not like that.	Lê ne wisa.
You can read about them here.	Hûn dikarin li ser wan bixwînin vir.
There is darkness, quiet, not too light.	Li wir tarî, bêdeng, ne pir ronahî.
I was happy for her.	Ez ji bo wê kêfxweş bûm.
The strong take everything.	Yên xurt her tiştî digirin.
In the end, the decision was clear.	Di dawiyê de, biryar eşkere bû.
We enjoy.	Em kêf dikin.
I value them a lot.	Ez gelek qîmetê didim wan.
Definitely not worth it to me.	Bi rastî ne hêjayî min e.
Then they go to the top of the car.	Dûv re ew diçin serê otomobîlê.
You have chosen to please others.	We ji xwe re dilxweşkirina kesên din hilbijart.
Sor nabe.	Sor nabe.
That was what she wanted.	Ya ku wê dixwest ev bû.
If they were, there would be no meaning to this writing.	Ger ew bûn, tu wateya vê nivîsandinê tune bû.
Now is the time to play with some data.	Naha ew dem e ku meriv bi hin daneyan re bilîze.
They need a lot of research and things like that to be done.	Ew hewce ne ku gelek lêkolîn û tiştên weha bêne kirin.
I very much wish it could not be.	Ez pir dixwazim ku nekare bibe.
I'm just happy to be in a creative place.	Ez tenê kêfxweş im ku di cîhek afirîner de me.
I'm at school.	Ez li dibistanê me.
He will see this through.	Ew ê vê yekê bi rê ve bibîne.
However, it did give her food for thought.	Lêbelê, wê xwarina ramanê da wê.
It takes place six months before the story of the single actor.	Ew şeş meh beriya çîroka lîstikvanê yekane pêk tê.
Check the return time first.	Pêşî dema vegerê kontrol bikin.
A girl who wanted to be like a girl.	Keçeke ku wê bixwesta ku weke keçekê bûya.
They were like him before.	Ew mîna wî berê bûn.
Tell me.	Ji min re bêje.
I just felt that way.	Min tenê wisa hîs kir.
Deeply.	Deeply.
The war was of no use at all.	Li ser vê yekê şer fêde nedikir.
Do not take your eyes off him.	Çavên xwe jê nedikirin.
They will continue to play both great games.	Ew ê her du lîstikek mezin bidomînin.
We can build your dream home.	Em dikarin mala xewna we ava bikin.
It was very full.	Pir tije bû.
So we are not like people who are easily manipulated.	Ji ber vê yekê em ne wek mirovên ku bi hêsanî têne rêve kirin ne.
They were a great group.	Ew komek mezin bûn.
A voice for us.	Dengek ji bo me.
It happened, and so people tried.	Wusa çêbû, û ji ber vê yekê mirov hewl didin.
Soon, it will be.	Zû zû, ew ê bibe.
It is paid.	Ew tê dayîn.
We feel the same way about customer service.	Em bi heman awayî di derbarê karûbarê xerîdar de hest dikin.
He did not want to call me with this news.	Bi vê xeberê nexwest telefonî min bike.
Maybe that saved my race.	Dibe ku wê nijada min xilas kir.
I will just add this.	Ez ê tenê vê zêde bikim.
It was necessary for human development.	Ji bo pêşketina mirovan pêwîst bû.
Maybe it's crazy.	Dibe ku ew dîn be.
Read the survey to learn more !.	Vekolînê bixwînin da ku bêtir fêr bibin!.
I did not understand it.	Min jê fam nekir.
I stand, look down and shout loudly.	Ez radiwestim, li jêr dinêrim û bi dengekî bilind dikenim.
At this point it appeared that the dog had fallen on its back and disappeared.	Di vê demê de xuya bû ku kûçik li paş xwe daket û winda bû.
You are curious.	Hûn meraq dikin.
For the first method.	Ji bo rêbaza yekem.
Because no one knows seven, no one knows zero.	Ji ber ku kesek heftan dizane, kes sifir nizane.
Please help me if there is a problem in my code.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ka di koda min de pirsgirêk çi ye.
I did not feel much of my body.	Min zêde ji laşê xwe hîs nedikir.
This time we were four people.	Vê carê em çar kes bûn.
Lucky was behind her.	Lucky li pişt wê bû.
But the baby was no longer there.	Lê pitik nema li wir bû.
Maybe you can use it too.	Dibe ku hûn jî jê re bikar bînin.
But for some others, it may require popular mass energy.	Lê ji bo hin kesên din, dibe ku enerjiya girseyî ya populer hewce bike.
When they were prepared.	Dema ku ew hatin amade kirin.
Sometimes four times.	Carinan çar caran.
So we did that and they sent me the new set.	Ji ber vê yekê me wisa kir û wan seta nû ji min re şandin.
More than twenty hours of audio work were recorded for the game.	Zêdetirî bîst saetan xebata deng ji bo lîstikê hate tomar kirin.
This court is about child safety.	Ev dadgeh li ser ewlehiya zarokan e.
Have a fight.	Şerê we hebe.
I’m not saying they didn’t play well in that match.	Ez nabêjim ku wan di wê maçê de baş nelîstin.
He did not go home last night.	Ew şeva borî neçû malê.
Lots to do.	Gelek ji bo kirin.
It is worthwhile to pay more for dress shoes.	Hêja ye ku meriv ji bo pêlavên kincê bêtir bide.
I feel like someone has lowered the light.	Ez hîs dikim ku kesek ronahiyê daxistiye.
He is never directly involved.	Ew tu carî rasterast tevlî nabe.
He wanted to continue growing.	Wî dixwest ku mezinbûna xwe bidomîne.
I saw it.	Min ew dîtin.
High and stiff.	Bilind û hişk.
He holds a large rock in his hand.	Di destekî wî de zinarekî mezin digire.
They convince you.	Ew te razînin.
The value just goes down, down, down.	Nirx tenê kêm dibe, daket, daket.
Film is important for several reasons.	Fîlm ji ber çend sedeman girîng e.
They are online and they want to help.	Ew serhêl in û ew dixwazin alîkariyê bikin.
He plays a stranger.	Ew xerîb dilîze.
I will eat his children.	Ez ê zarokên wî bixwim.
As long as you are not here to cause trouble.	Heya ku hûn ne li vir in ku hûn bibin sedema pirsgirêkê.
He knows why we are here and more importantly, what the other is.	Ew dizane çima em li vir in û ya girîngtir, ya din çi ye.
If positive or negative.	Ger erênî an neyînî ye.
The big case of the show.	Doza mezin a xuyangê.
Love of snow is not one of them.	Hezkirina berfê ne yek ji wan e.
Definitely loved it.	Bê guman jê hez dikir.
This is a good common sense material.	Ev materyalek hişmendiya hevpar baş e.
Could not score a goal.	Nikaribû golek avêt.
There is no value in this perspective.	Di vê perspektîfê de ti nirxek nirx nîne.
Suddenly his mouth was dry and his body was cold.	Ji nişka ve devê wî ziwa bû û laşê wî sar bû.
It must be sad.	Divê ew xemgîn be.
They had been in pain together for a week.	Wan hefteyek bi hev re êş kişandibû.
Of which there are no signs.	Ji yên ku tu nîşan tune ne.
You also do not know who you are.	Tu jî nizanî tu kî yî.
In fact, we think they are a scary idea.	Bi rastî, em difikirin ku ew ramanek tirsnak in.
Silence changed.	Bêdengî veguherî.
But it was amazing.	Lê ew ecêb bû.
He was paused.	Ew sekinî bû.
She made me feel strong and smart.	Wê ji min re hêz û jîr hîs kir.
This construction is closed.	Ev înşaat girtî ye.
What was it.	Ew çi bû.
In one sense, of course.	Di yek warî de, bê guman.
Laws that applied to animals also applied to women.	Zagonên ku li ser sewalan dihatin meşandin, li ser jinan jî dihatin meşandin.
You will see the next camera.	Hûn ê kameraya paşîn bibînin.
Thank you for everything.	Spas ji bo her tiştî.
The purpose of the second part of this article is this.	Armanca beşa duyemîn a vê gotarê ev e.
Basic memory is precious.	Bîra bingehîn hêja ye.
I really do not know where to look for these.	Bi rastî ne bawer im ku meriv li van li ku bigere.
The former is the general approach.	Ya berê nêzîkatiya gelemperî ye.
And we have most of the evidence.	Û em piraniya delîlan hene.
You already know me better than that.	Jixwe tu min ji wê çêtir nas dikî.
My life is certainly not perfect.	Jiyana min bê guman ne bêkêmasî ye.
Open the box now.	Vê gavê qutikê vekin.
Cut himself on the broken glass.	Xwe li ser cama şikestî birî.
In any case, it will be changed from now on.	Di her rewşê de, ew ê ji nuha ve hatî guhertin.
For the price it is not easily beaten.	Ji bo bihayê wê bi hêsanî nayê xistin.
This video is just the beginning.	Ev vîdyo tenê destpêk e.
You think of absolutely everything.	Hûn bi tevahî her tiştî difikirin.
I will pay for the construction of a library.	Ji bo avakirina pirtûkxaneyekê ez ê pere bidim.
But it will help many others.	Lê ew ê alîkariya gelek kesên din bike.
And burned.	Û şewitandin.
Perfectly and just above the tree line, if needed to guess.	Bêkêmasî û tenê li jorê xêza darê, ger hewce bû ku texmîn bike.
The smile went from his face.	Bişirîn ji rûyê wî çûbû.
I'm not so ready.	Ez ewqas ne amade me.
That way you will behave in the right way.	Bi vî awayî hûn ê bi awayek rast tevbigerin.
You have two special sections.	Du beşên we yên taybet hene.
And then a week later, another one.	Û paşê hefteyek paşê, yek din.
The one who just talked about the market share, and its growth.	Yê ku tenê behsa pişka bazarê, û mezinkirina wê kir.
But his limit was this.	Lê sînorê wî ev bû.
They have no power.	Hêza wan tune.
On it lay a very beautiful girl.	Li ser wê keçek pir xweşik razayî bû.
It looks very different from the first picture.	Ew ji wêneya yekem pir cûda xuya dike.
Think about how it went, year after year, year after year.	Bifikirin ku ew çawa çû, sal bi sal, sal derbas bû.
We wish everyone the best in their lessons.	Em ji her kesî re di dersên xwe de çêtirîn dixwazin.
That they did not.	Ku wan nekir.
Then hit the field.	Paşê li qadê xistin.
Make an action plan and take your time.	Planek çalakiyê derxînin û wextê xwe veqetînin.
Work done.	Kar hat kirin.
Still, they had a few options.	Dîsa jî, çend vebijarkên wan hebûn.
There is no benefit to using it here.	Tu feydeya bikaranîna wê li vir tune.
A connection quality value is assigned to each set.	Ji bo her setê nirxek kalîteya girêdanê tê destnîşankirin.
It is under control.	Ew di bin kontrolê de ye.
It's just there.	Tenê li wir e.
I do not know what.	Nizanim çi.
Sometimes I even get kicked out.	Carinan min jî derdixin derve.
Unbelievable, really, because of the terms and conditions.	Nebawer, bi rastî, ji ber şert û mercan.
Only those things that are practical, beautiful, or leave it at that.	Tenê wan tiştên ku bikêr in, xweşik in, an hem jî bihêlin.
He is so patient and understanding.	Ew ewqas sebir û têgihîştî ye.
I needed to see her.	Min hewce kir ku wê bibînim.
Apart from this the course keeps us in the water again and again.	Ji bilî vê qursê dîsa û dîsa me di avê de dihêle.
So we can own a house.	Ji ber vê yekê em dikarin ji xwe re bibin xwedî xanî.
I'm struggling with something.	Ez bi tiştekî re dijwar im.
The diagnosis is usually complex.	Teşhîs bi gelemperî tevlihev e.
Instead, he warmed up.	Di şûna wê de, wî germ kir.
He was there again.	Ew dîsa li wir bû.
Go ahead and give them.	Pêşde biçin û bidin wan.
The men they killed.	Zilamên ku ew kuştin.
You can not forget it.	Hûn nikarin wê ji bîr nekin.
You really want to say something new.	Hûn bi rastî dixwazin ku hûn tiştek nû bibêjin.
He should be able to help you.	Divê ew ji we re bibe alîkar.
Still, it might be better that way.	Dîsa jî, dibe ku bi vî rengî çêtir be.
All values ​​were at the expected levels.	Hemî nirx di astên hêvîkirî de bûn.
And then he said he needed sleep.	Û paşê wî got ku ew hewceyê xewê ye.
I do not know why we have not spoken in two weeks.	Nizanim çima ev du hefte ne em nepeyivîn.
The quality is not the best but still a pleasant listen.	Qalîteyê ne çêtirîn e lê dîsa jî guhdariyek kêfxweş e.
Numbers can be low or high but they have equal rights.	Hejmar dikare kêm an zêde be lê mafên wan ên wekhev hene.
It's worth it.	Bi qîmeta xwe ye.
They asked us to tell our story with our music.	Wan ji me xwest ku em bi muzîka xwe çîroka xwe vebêjin.
Close the door behind you.	Li pişt xwe derî bigire.
We will never know.	Em ê qet vê yekê nizanin.
It has a beautiful face shape.	Ew şeklê rûyê xweş e.
My mind was that I should not speak.	Hişê min ew bû ku ez nepeyivim.
At that point, the walk becomes natural again.	Di wê demê de, meşîn dîsa xwezayî dibe.
Then, a minute later, the dog came.	Dûv re, deqeyek şûnda, kûçik hat.
They said her voice was different from when she usually spoke.	Wan got ku dengê wê ji dema ku ew bi gelemperî dipeyivî cûda bû.
He loves you very, very much.	Ew ji te pir, pir hez dike.
So it was still in the air.	Ji ber vê yekê hê jî li hewa bû.
This situation can be serious in nature.	Ev rewş dikare di xwezayê de giran be.
We did not receive information about this frequency.	Me negihîşt agahdariya vê frekansê.
It can only be one day in a lifetime.	Ew dikare tenê rojek di jiyanê de be.
Please do your part.	Ji kerema xwe beşa xwe bikin.
I did not go here and I think it will be like this.	Ez li vir neçûm û difikirîm ku dê bi vî rengî be.
They asked her what she had done.	Wan jê pirsî ka wê çi kiriye.
I do not believe he had too much.	Ez bawer nakim ku wî pir zêde hebû.
Such a thing had never happened before.	Tiştekî wiha berê çênebûbû.
Since then he has not been the same dog.	Ji hingê ve ew ne bûye heman kûçik.
How it exists, so must its actions.	Hebûn çawa ye, divê kirinên wê jî wisa bin.
Until this year.	Heta vê salê.
So we have things to hide.	Ji ber vê yekê tiştên me hene ku em pê veşêrin.
Until tomorrow.	Heta sibê.
But I only get them in one row.	Lê ez wan tenê di yek rêzê de digirim.
At first I was crazy there for a while.	Di destpêkê de ez demekê li wir dîn bûm.
My life was no longer mine.	Jiyana min êdî ne ya min bû.
But it is.	Lê ev e.
His blood was wet.	Bi xwîna wî şil bû.
A man looks behind the glass, below.	Zilamek li pişt camê, li jêr dinêre.
We laugh at his efforts to make it happen tonight.	Em bi hewildanên wî yên ji bo pêkanîna îşev dikenin.
That's the best way to understand where they are.	Ew awayê çêtirîn e ku meriv fêm bike ku ew li ku ne.
Mezin, dor, ditirsin.	Mezin, dor, ditirsin.
However, in this case, the framework was clear.	Lêbelê, di vê rewşê de, çarçoveyek eşkere bû.
A global average is set for more comparison.	Ji bo berhevdana zêde navînek cîhanî tê destnîşan kirin.
I do not know what I am doing wrong.	Ez nizanim ez çi xelet dikim.
As we move forward, that too is good.	Em pêşde diçin, ev jî baş e.
Make sure your treatment is comfortable.	Bawer bikin ku dermankirina we xweş e.
The first was when my father died, holding my father’s hand.	Ya yekem dema ku bavê min mir, destê bavê min girtibû.
It is true and true.	Ew rast e û rast e.
Everyone was scared.	Her kes ditirsiya.
At that moment his dream came true.	Di wê gavê de xewna xwe pêk hat.
Your sister is crazy and has a gun in her hand.	Xwişka te dîn bûye û çek ketiye destê xwe.
The truth of the matter became more complicated.	Rastiya meselê aloztir derket holê.
But sometimes you have to look ahead.	Lê carinan divê hûn li pêşiya xwe binêrin.
Again he had the word.	Dîsa ew peyv hebû.
There were no pictures on the walls.	Li ser dîwaran wêne tune bûn.
To go to the bedroom with him.	Ji bo ku bi wî re biçe odeya razanê.
This does not mean that they do not do what they should.	Ev nayê wê wateyê ku ew tiştê ku divê bikin nakin.
I want him to feel my pain.	Ez dixwazim ku ew êşa min hîs bike.
Look at everything we’ve been through.	Li her tiştê ku em pê re derbas bûne binêrin.
I am really in destiny.	Ez bi rastî di çarenûsê de me.
But his father was right.	Lê bavê wî rast digot.
What did he mean? 	Mebesta wî çi bû?
they wondered.	wan meraq kir.
It gave him meaning and 'guidance' as he loved it.	Weke ku wî jê hez dikir wate û 'rêberî' dida wî.
Sometimes serious.	Carinan cidî.
And you, too, by the way.	Û tu jî, bi awayê.
She did not ask which one.	Wê nepirsî kîjan.
You know they have to stop.	Hûn dizanin ku ew divê bêne rawestandin.
I remember the day it happened.	Tê bîra min roja ku ew qewimî.
Because it is.	Ji ber ku ew e.
Please, at least let me give you a tour.	Ji kerema xwe, bi kêmanî bihêle ez ji we re gerê bidim.
Experience cannot find the truth.	Tecrûbe nikare rastîyê bibîne.
The choice must be based on the desired results of the customer.	Pêdivî ye ku bijartî bi encamên xwestî yên xerîdar ve girêdayî bin.
Unfortunately, others had seen it.	Mixabin, yên din dîtibûn.
You can get very good results from your creation.	Hûn dikarin encamên pir baş ên çêkirina xwe bistînin.
I know you laughed, but you still signed.	Ez dizanim ku hûn keniyan, lê we dîsa jî îmze kir.
You will live without it.	Hûn ê bêyî vê bijîn.
This is a major problem in most companies.	Ev di piraniya pargîdaniyan de pirsgirêkek sereke ye.
Three months long.	Sê mehên dirêj.
I can only change my dining window for that day.	Ez tenê dikarim pencereya xwarina xwe ji bo wê rojê biguherim.
I will find you somewhere to go.	Ez ê te li cihekî bibînim ku tu biçî.
Her brother.	Birayê wê.
Soon the other two did the same.	Demek şûnda her duyên din jî wisa kirin.
It seems to have worked.	Wusa dixuye ku kar kiriye.
But somehow he did.	Lê bi awayekî wisa kir.
Afternoon is free for independent activities.	Piştî nîvro ji bo çalakiyên serbixwe azad e.
The ground was thick with snow this year.	Erd îsal ji berfê qalind bû.
We want to start, we want to start him.	Em dixwazin dest lê bidin, em dixwazin dest bidin wî.
She was glad he could help her.	Ew kêfxweş bû ku ew dikare alîkariya wê bike.
This has happened today.	Ev îro bûye.
My parents are right.	Dê û bavê min rast in.
Whatever it is, it is definitely white.	Her çi be, ew bê guman spî ye.
I think it's very good.	Ez difikirim ku ew pir baş e.
I do not like myself.	Ez ji xwe hez nakim.
You are on my ship and here my word is law.	Tu li ser gemiya min î û li vir gotina min qanûn e.
I do not wish you could have it.	Ez naxwazim hûn dikarin wê hebin.
An opportunity.	Derfetek.
You should have been here hours ago.	Diviyabû tu bi saetan berê li vir bûya.
He must have seen it somewhere, she thought.	Divê wî ew li cîhek dîtibe, wê fikirî.
Of course that will change over the years, though.	Bê guman ew ê bi salan guherî, her çend.
That was a normal procedure.	Ku prosedurek asayî bû.
They had set up a daily camp.	Wan kampa rojane ava kiribûn.
Some people fall.	Hin kes dikevin.
Trying to get over them.	Hewl didin ku wan bi ser wan de werin.
It was so much more special than last night.	Ew ji şeva borî pir taybetîtir bû.
Never sit in it.	Qet tê de rûnenişt.
It has nothing to do with sex.	Ti têkiliya wê bi seksê re nîne.
My brother and his family live there.	Birayê min û malbata wî li wir dijîn.
It will not make eye contact.	Ew ê têkiliya çavê neke.
This model is then tested in an experiment.	Paşê ev model di ceribandinekê de tê ceribandin.
You feel like a dog.	Tu wek kûçikê bi hestî.
There was a problem every time.	Her carê pirsgirêkek hebû.
Of course, their taste is delicious.	Ji xwe, tama wan xweş e.
Not for years if at all.	Ne ji bo salan heke qet nebe.
I do not see anything unusual in it.	Ez tiştekî neasayî di wê de nabînim.
Thank you again!.	Dîsa sipas dikim!.
They could talk, and she had no choice but to listen.	Dikaribûn bipeyivin, û wê neçar ma ku wan bibihîze.
And that's only half the story.	Û ev tenê nîvê çîrokê ye.
It might have been worse, and it happened.	Dibe ku xirabtir be, û bûye.
You come with us.	Tu bi me re tê.
A very large and dangerous.	A pir mezin û xeternak.
I will tell you the truth.	Ez ê bi te re rast bibêjim.
It was a critical and economic success.	Ew bû serkeftinek krîtîk û aborî.
That is just my opinion.	Ew tenê nêrîna min e.
If they get it they will always respond to you.	Ger ew wê bistînin ew ê her carê bersivê bidin we.
We decided to use two different colors to make it unique.	Me biryar da ku em du rengên cûda bikar bînin da ku wê bêhempa bikin.
The meeting lasted two hours, no sleep.	Hevdîtin du saetan qediyabû, xew nedihat.
Save for a small thing.	Ji bo tiştek piçûk xilas bike.
You have to write about it on a school paper, you know.	Divê hûn li ser vê yekê ji bo kaxeza dibistanê binivîsin, hûn dizanin.
It is time to close the position.	Dem dema girtina pozîsyonê ye.
Went forward to the room.	Bi pêş de çû odê.
Shock fell on him like an old friend.	Şok mîna hevalekî kevn bi wî ket.
It's still a very bad bill but better than it used to be.	Ew hîn jî fatûreyek pir xirab e lê ji ya ku bû çêtir e.
I got up and turned around.	Ez rabûm û li dora xwe zivirîm.
Go everywhere but there.	Diçin her derê lê li wir.
It usually depends.	Ew bi gelemperî girêdayî ye.
This way the rate increases.	Bi vî awayî rêje dibe.
I will tell you the truth.	Ez ê rastiyê ji te re bibêjim.
Each of them has four training examples.	Her yek ji wan çar nimûneyên perwerdehiyê hene.
Loved the plants.	Ji nebatan hez dikir.
It took a while before she realized what it was.	Demek derbas bû berî ku wê fêm kir ku ew çi ye.
But people modernized.	Lê mirovên nûjen kirin.
And then something amazing happened.	Û paşê tiştek ecêb qewimî.
Data were analyzed statistically.	Daneyên bi rêbazên îstatîstîkî hatin analîz kirin.
The company was the first to sell its products online.	Pargîdanî yekem bû ku hilberên xwe bi serhêl firot.
I will wait.	Ez ê bisekinim.
Only a positive result was seen in six months.	Di şeş mehan de tenê encamek erênî hate dîtin.
This did not resolve the issue.	Vê pirsgirêkê çareser nekir.
She had to mix it up.	Diviya bû ku wê tevlihev bikira.
They are not.	Ew ne.
It's a moment we know.	Demek e em nas dikin.
I must go now.	Divê ez niha biçim.
You are as good as your last service.	Tu bi qasî xizmeta xwe ya dawîn baş î.
There is importance to this.	Girîngiya vê yekê heye.
Of course, he just said that to me.	Bê guman, wî ev yek tenê ji min re got.
Everyone has a problem, this is just a part of you.	Pirsgirêka her kesî heye, ev tenê beşek ji we ye.
So it can not be too much.	Ji ber vê yekê ew nikare pir zêde be.
We miss him so much.	Em pir bêriya wî dikin.
There was not so much blood in my body.	Di laşê min de ewqas xwîn jî nemabû.
Every word was true.	Her gotinek rast bû.
Just did not look into his father's eyes.	Tenê nedihat çavên bavê xwe.
Do not break the plane of your body with the ball.	Balafira laşê xwe bi topê neşikênin.
There is still time for you to get out.	Hîn wext heye ku hûn derkevin.
Such a strange place.	Cihekî wisa xerîb.
His knowledge and skills save his life with the help of others.	Zanîn û jêhatîbûna wî bi alîkariya kesên din jiyana xwe xilas dike.
I was a part of it.	Ez beşek ji wê bûm.
He points to this.	Ew li ser vê yekê destnîşan dike.
There is a complicated history here.	Li vir dîrokek tevlihev heye.
You know what time it is for children.	Hûn dizanin ku dem ji bo zarokan çiqas e.
She looked away.	Wê li dûr nêrî.
It was a bad business.	Ew karsaziyek xirab bû.
Some companies will send free samples.	Hin pargîdan dê nimûneyên belaş bişînin.
I wanted to go.	Min xwest ez biçim.
My code works perfectly.	Koda min bêkêmasî dixebite.
I hated her voice.	Min ji dengê wê nefret kir.
The man sat on his back and grabbed his legs.	Mêr li ser pişta wî rûniştin û lingên wî girtin.
For a number.	Ji bo hejmarek.
I will leave you.	Ez ê te bihêlim.
I believe he is making the most progress in this.	Ez bawer dikim ku ew di vê yekê de herî zêde pêş dikeve.
He had nothing left.	Tiştekî wî nemabû.
So my example is the data below.	Ji ber vê yekê mînaka min daneyên jêrîn hene.
He forced her to the ground and grabbed her by the throat.	Bi zorê ew da erdê û bi qirika wê girt.
It simply does not happen.	Ew bi hêsanî nabe.
This beautiful woman was what he wanted in his life.	Ev jina bedew tiştê ku wî di jiyana xwe de dixwest bû.
It was done for healing and even more.	Ew ji bo saxbûnê û hêj bêtir hate kirin.
He will wait for you.	Ew ê ji we re bisekine.
And we did not lose it.	Û me ew winda nekir.
It is available everywhere on the network.	Ew li her derê li ser torê heye.
He is a very simple spectator.	Ew temaşevanek pir hêsan e.
This summer, they saw only one.	Vê havîna borî, wan tenê yek dît.
If he had wanted to, the law could not have reached me.	Ger bixwaziba, qanûn nikarîbû dest li min bikira.
We had no idea what we were doing.	Haya me jê tunebû ku em çi dikin.
No fear.	Netirse.
She looked at him suddenly.	Wê ji nişka ve li wî nêrî.
For all their families.	Ji bo tevahiya malbatên wan.
It was their version of the software center.	Ew guhertoya wan a navenda nermalavê bû.
Even if we do not work together we will see each other.	Ger em bi hev re nexebitin jî em ê hevûdu bibînin.
Computer systems are now widely used.	Pergalên komputerê niha bi berfirehî têne bikar anîn.
He seemed to be lost in thought.	Ew xuya bû ku di ramanên xwe de winda bû.
I really never sent it.	Bi rastî min qet ew neşand.
Two men, two boys, one woman.	Du mêr, du kur, yek jin.
These are really worth watching.	Ev bi rastî hêjayî temaşekirinê ne.
I really do not have that much money.	Bi rastî ewqas pereyê min tune.
In my opinion, it is a huge market.	Bi dîtina min, ew bazarek mezin e.
I have an apartment.	Apartmanek min heye.
Maybe more.	Belkî bêtir.
From the perspective of reason, there is no effect.	Ji perspektîfa sedemê, tu bandorek tune.
There is no change in our lives.	Di jiyana me de guhertin tune.
The struggle was over.	Têkoşîn bi dawî bû.
In my view, history contains facts.	Bi dîtina min, dîrok rastiyan vedihewîne.
I did not even have a name.	Navê min jî tunebû.
Then it rains.	Paşê baran dibare.
The blood of the living.	Xwîna zindiyan.
New projects, new goals, new words !.	Projeyên nû, armancên nû, gotinên nû!.
It does not contain content created by the company itself.	Ew naveroka ku ji hêla pargîdanî bixwe ve hatî afirandin venagire.
He left the apartment.	Ji apartmanê derket.
The blog remained silent.	Blog bêdeng ma.
Listen at first, it is not possible.	Di destpêkê de guhdarî bike, ew ne gengaz e.
I wrote to him several times during the first six months.	Min şeş mehên pêşîn gelek caran jê re nivîsî.
You got us up early, you know.	Te em zû rakiribûn, tu dizanî.
If you want to participate just leave a comment below.	Heke hûn dixwazin beşdar bibin tenê şîroveyek li jêr bihêlin.
The defense is under fire.	Parastin di bin gulebaranê de ye.
They have a business to lead.	Karsaziya wan heye ku bi rê ve bibin.
This is hard time saying too much.	Ev dema zêde gotin zehmet e.
The price has dropped now.	Biha êdî daket.
All fond memories, and still.	Hemî bîranînên xweş, û hê jî.
All you can say is that you are experiencing things.	Tiştê ku hûn dikarin bibêjin ev e ku hûn tiştan tecrûbir dikin.
You broke the law.	Te qanûn binpê kir.
Maybe they will pass it that way too.	Dibe ku ew jî wek wê rê derbas bikin.
We look forward to seeing more of your projects and comments.	Li hêviya dîtina bêtir proje û şîroveyên we me.
It's really weird.	Ew bi rastî xerîb e.
We are looking forward to a better life together.	Em li hêviya jiyaneke xweş bi hev re ne.
On this number decreases.	Li ser vê hejmar kêm dibin.
It is really interesting to see how others see your country.	Bi rastî balkêş e ku hûn bibînin ka kesên din çawa welatê we dibînin.
He has a good hand and a quick release.	Destek wî ya baş û serbestberdana bilez heye.
He was lost.	Ew winda bû.
We will be killed or we will win.	Em ê bên kuştin an em ê bi ser bikevin.
No need to repeat here.	Ne hewce ye ku em li vir dubare bikin.
He should not be here, he should not be here either.	Divê ew ne li vir be, ew jî ne li vir be.
I will clean it.	Ez ê paqij bikim.
We should have started a year ago.	Divê me salek berê destnîşan kiriba.
What a great story to read.	Çi çîrokek mezin a xwendinê ye.
She goes.	Ew diçe.
In other words, it can.	Bi gotineke din, ew dikare.
You can get up now.	Hûn dikarin niha rabin.
His voice again.	Dengê wî dîsa.
I went that week.	Ez çûm wê hefteyê.
It is a general lack of soul.	Kêmasiya giyanê giştî ye.
I have tried for years to enjoy it.	Min bi salan hewl da ku wê kêfxweş bikim.
The order in which each option is tested is important.	Rêza ku her vebijark tê ceribandin girîng e.
The games were annoying.	Lîstik aciz bûn.
I had not seen this before.	Berê ev yek nedîtibû.
I love to do and spend time with friends and family.	Ez hez dikim bikenim û wextê xwe bi heval û malbata xwe re derbas bikim.
Bill of Rights.	Bill of mafên.
But if you look for him, he will be back soon.	Lê heke hûn li wî digerin, ew ê zûtir vegere.
He made the deal a month later.	Wî peyman piştî mehekê kir.
He can take it.	Ew dikare wê bigire.
I had no idea where it was going.	Min nizanibû ku ew li ku derê dibe.
So far, I have one.	Heya nuha, min yek heye.
Your horse will die a horrible death.	Hespê te dê bi mirinek xedar bimire.
This way you can be sure that nothing is lost.	Bi vî awayî hûn dikarin pê ewle bibin ku tiştek ji dest neket.
Worked here since leaving school.	Ji ber ku dev ji dibistanê berdaye li vir dixebitî.
She gave him a sharp look.	Wê awirek tûj da wî.
It will not seem strange to them, even though it does to you.	Ew ê ji wan re xerîb xuya neke, her çend ew ji we re dike.
Press the down button, and then press, and then press again.	Bişkojka xwarê, û dûv re tevbigerin, û dûv re dîsa pêl bikin.
Some of them have never been published before.	Hin ji wan berê qet nehatine çapkirin.
Maybe there should be no surprise.	Dibe ku li wir ne surprîz be.
Never had to buy it before.	Berê qet neçar ma wiya bikira.
First, there were items that the defendants had collected but had not returned.	Ya yekem, tiştên ku bersûc berhev kiribûn lê venegeriyan hebûn.
I saw we were taking a bottle a day.	Min dît ku em rojê şûşeyek digirin.
Burned out of control for three days.	Sê rojan ji kontrolê şewitî.
It does not matter much.	Pir ferq nîne.
For some reason, this dog started following me around town.	Ji ber hin sedeman, vî kûçikî li dora bajêr li pey min dest pê kir.
Called with his cell phone.	Bi têlefona xweya desta gazî kir.
There you turn left towards the sea.	Li wir hûn ber bi deryayê ve çepê dizivirin.
Not everyone was so happy.	Ne her kes ewqas bextewar bû.
And they will be right.	Û ew ê rast bibin.
We changed the table to clear it.	Me tablo guhert da ku ew paqij bike.
I've been looking for you since you left.	Ji wê kêliya ku tu çûyî ez li te digerim.
Only by chance did we hear it.	Tenê bi tesadufî me ew bihîstiye.
There is nothing around it.	Li dora wê tune.
That is complete.	Ku temam e.
For a few years, it was just a game in town.	Ji bo çend salan, ew tenê lîstikek li bajêr bû.
I mean I am right near the heart of the city.	Yanî ez rast nêzî dilê bajêr e.
It was very fresh.	Pir teze bû.
I just want him to be a normal kid.	Ez tenê dixwazim ku ew zarokek normal be.
Against things that do not move.	Li hember tiştên ku nelivînin jî.
We are small.	Em biçûk in.
If you want to be with me, then it is your choice.	Ger hûn dixwazin bi min re bin, wê hingê ew bijartina we ye.
This is the top model.	Ev modela herî jor e.
First, this study used a small scale.	Pêşîn, vê lêkolînê pîvanek piçûkek piçûk bikar anîn.
The problem is something important, and not the answer.	Pirsgirêk tiştek girîng e, û ne bersiv e.
No one is driving.	Kes ajot nake.
You have a minute.	Deqeyek te heye.
They record in days and its waiting list grows.	Ew di nav rojan de tomar dikin û lîsteya bendê ya wê mezin dibe.
This child was her presence.	Ev zarok hebûna wê bû.
I might be on my way, though.	Dibe ku ez di rê de bim, lêbelê.
But we either agree on some things or not and move on.	Lê em yan li ser hinek tiştan li hev dikin yan na û dimeşin.
Suddenly, he was no longer safe, no longer.	Ji nişka ve, ew ne ewle bû, êdî nema.
We do not know why.	Em nizanin çima.
I do not like it here, you know.	Ez ji vir hez nakim, hûn dizanin.
Names the small town on the other side.	Navê xwe dide bajarê piçûk li aliyê din.
In other news, the planet is burning.	Di nûçeyên din de, gerstêrk dişewite.
After the defeat pull yourself up and go.	Piştî têkçûnê xwe dikişînin û diçin.
Maybe this has changed since then which will not surprise me.	Dibe ku ev ji hingê ve hatî guhertin ku dê min şaş neke.
It was not a question, it was beyond question.	Ew ne pirsek bû, li derveyî pirsê bû.
Usually the opposite.	Bi gelemperî berevajî.
He is often before us.	Ew gelek caran li ber me ye.
She did not run away again.	Wê careke din nereviya.
I will say a little more about this point here.	Ez ê li vir hinekî zêdetir li ser vê xalê bibêjim.
I will listen to you.	Ezê li te guhdarî bikim.
There are better options.	Vebijarkên çêtir hene.
I do not know much about him.	Ez zêde li ser wî nizanim.
Of course something must have happened to change the clock.	Bê guman divê tiştek çêbû ku demjimêrê biguherîne.
Were you aware of it or not.	Haya te jê hebû yan na.
Not so.	Ne wisa ye.
If the movie is good, then it will sell games.	Ger fîlm baş be, wê demê dê lîstikan bifroşe.
Another young man was there with his wife.	Xortekî din bi jina xwe re li wir bû.
Still, of course the talk took more than that.	Lê dîsa jî, bê guman axaftin ji vê yekê pirtir vegirt.
If no one wants it, no one will produce it.	Ger kes nexwaze, kes wê hilberîne.
It is not up to me to decide.	Ev ne ya min e ku ez biryarê bidim.
I put the comment in the code.	Min şîrove di kodê de danîne.
They show.	Ew nîşan didin.
I know why you came here.	Ez dizanim tu çima hatî vir.
I mentioned my first business that failed.	Min behsa yekem pargîdaniya xwe ya ku têk çû.
I put myself on him.	Min xwe da ser wî.
You are the ones who tell everyone what to play.	Hûn ew in ku ji her kesê din re dibêjin ka çi bilîzin.
If not, forget it.	Ger na, ji bîr bike.
Ask someone who knows.	Ji yekî ku bizane bipirse.
Three groups of subjects were included in the study.	Sê komên mijaran di lêkolînê de bûn.
On the main stage.	Li ser qonaxa sereke.
I talk to my students.	Ez bi dersên xwe re diaxivim.
Obviously, he did not know what to do.	Diyar e, nizanibû çi bike.
What you love is what you will do.	Ya ku hûn jê hez dikin ew e ku hûn ê bikin.
Everything we do has a starting point.	Her tiştê ku em dikin xalek destpêkê heye.
It's small here.	Li vir piçûk e.
His breath seemed to be tight.	Xuya bû ku bêhna wî teng bûye.
Today the situation is very different.	Îro rewş pir cuda ye.
Of course it will bring a lot of fun.	Bê guman ew ê gelek kêfxweşiyê bîne.
I can certainly tell you, it is not so.	Ez bê guman dikarim ji we re bibêjim, ne wusa ye.
This was important, because people live with these things.	Ev girîng bû, ji ber ku mirov bi van tiştan dijîn.
The war was over for another war we would have waged.	Şer ji bo şerekî din ê me pêk anî bi dawî bû.
You’ve seen it that way before.	Te berê xwe wisa dît.
None of us will.	Tu kes ji me dê.
Start over, she said.	Ji nû ve dest pê bike, wê got.
And they threw it wrong.	Û wan ew xelet avêtin.
There is no time like now.	Dem wekî niha tune.
They were taken to protective cells.	Ew birin hucreyên parastinê.
In one bag.	Di yek çenteyê de.
This often leads to broken teeth or injuries.	Ev pir caran dibe sedema şikandina diranan an birîndar kirin.
His employees were something else.	Xebatkarên wî tiştekî din bûn.
A double point only appears for a moment.	Xalek ducar zêde tenê ji bo bîskekê xuya dike.
They played a more physical game.	Ew lîstikek fîzîkî bêtir lîstin.
Great is good.	Mezin baş e.
This, it seems from the record, is an even closer question.	Ev, ji qeydê xuya dike, pirsek hîn nêzîktir e.
It is legitimate for her to mention it.	Ji bo wê rewa ye ku wê yekê bîne ziman.
Some schools will fail.	Hin dibistan dê têk biçin.
He does not bother me now, but he already has.	Ew niha min xemgîn nake, lê berê wî heye.
Furthermore, in human subjects there is only limited data.	Wekî din, di mijarên mirovan de tenê daneyên sînorkirî hene.
It was getting dark.	Dibû tarî.
Despite its name this group does important work.	Tevî navê xwe jî ev kom xebatên girîng dike.
Blooms and burns for a while, but quickly and completely.	Ji bo bîskekê geş û dişewite, lê zû û bi tevahî.
He can not control himself.	Ew nikare xwe kontrol bike.
You have definitely spent a lot of time on this.	We bê guman gelek dem li ser vê yekê da.
His verdict was this.	Hukmê wî ev bû.
He was completely silent.	Ew bi temamî bêdeng bû.
High frequency gain was either not available or was very expensive.	Qezenckirina frekansa bilind an peyda nebû an jî pir biha bû.
Not to be missed.	Nabe ku were bidestxistin.
I have not heard a sound.	Min deng nebihîstiye.
But I do.	Lê ez dikim.
But most of our friends are old.	Lê piraniya hevalên me pîr in.
People either love it or hate it.	Mirov an jê hez dikin an jê nefret dikin.
And see how much you will save.	Û bibînin ku hûn ê çiqas xilas bikin.
Get to know these people a little better.	Vê mirov hinekî baştir nas bikin.
Yes it is.	Min re ne balkeşe ez jê hez dikim.
What this basically means is that these are mutually exclusive.	Ya ku di bingeh de tê vê wateyê, ev hevber hevûdu ye.
Age will do.	Temen wê bikin.
We have to hide.	Divê em veşêrin.
The call failed.	Bang bi ser neket.
The hospital offers many services.	Nexweşxane gelek xizmet pêşkêşî dike.
That was the show.	Ya ku nîşanî bû.
We wanted him to die soon and he did too.	Me xwest ku ew zû bimire û wî jî kir.
I remember thinking, this might be my last date.	Tê bîra min ku fikirîm, ev dibe ku dîroka meya paşîn be.
A mistake, just a small mistake.	Çewtiyek, tenê xeletiyek piçûk.
At least the horse did not look any worse for the fall.	Qe nebe hesp ji bo hilweşînê ne xerabtir xuya bû.
They are now a family.	Ew niha malbatek in.
Getting there and back in less than an hour is easy.	Li wir û vegerê ji saetek kêmtir meşek hêsan e.
These things happen, do not worry.	Ev tişt dibin, xem neke.
Then chaos broke out in the city.	Piştre li bajêr alozî derket.
Sometimes it is necessary to test or test your thinking.	Carinan hewce ye ku meriv ramana xwe ceribandin an ceribandin.
But it depends.	Lê ew girêdayî ye.
I tell you, he wants blood in his hands.	Ez ji we re dibêjim, ew xwînê di destên wî de dixwaze.
I was not rich yet.	Ez hê ne dewlemend bûm.
Prices are for reference only.	Biha tenê ji bo referansê ne.
Your name is good with us.	Navê xwe bi me re baş e.
All study participants provided informative content.	Hemî beşdarên lêkolînê naveroka agahdarî pêşkêş kirin.
Even more so with children.	Bi zarokan re hê bêtir.
Looking forward to seeing him get better every day.	Li hêviya dîtina wî her roj çêtir in.
Representative images are displayed in the left panel.	Wêneyên nûner di panela çepê de têne xuyang kirin.
But the price remained at its level.	Lê biha di asta xwe de ma.
I really threw up.	Bi rastî ez avêtim.
That was the first difference we saw between you and your brother.	Ew ferqa yekem bû ku me di navbera te û birayê te de dît.
He left the rescue area.	Ew ji qada xilasbûnê derket.
You are a person who will help make history.	Tu mirovek î ku dê alîkariya çêkirina dîrokê bike.
I know, again very simple.	Ez dizanim, dîsa pir hêsan.
It can be something very special.	Ew dikare tiştek pir taybetî be.
So let’s just wait for the story to come out on its own.	Ji ber vê yekê bila em tenê li bendê bin ku çîrok bi xwe derkeve.
She shook her head in response.	Wê di bersivê de serê xwe hejand.
The routine is easier than the others.	Rûtîn ji yên din hêsantir.
It was my call.	Bû bangek min.
He was not a little pleased with my view.	Ew bi dîtina min hinekî kêfxweş nebû.
And find yourself actively doing what you want to do.	Û xwe çalak bibînin ku tiştê ku hûn dixwazin bikin dikin.
When he returned he was very excited and happy.	Dema vegeriya ew pir bi heyecan û kêfxweş bû.
We found a memory to remember things.	Me bîranînek ji bo bîranîna tiştan peyda kir.
But for your reference.	Lê ji bo referansa xwe.
He took her hand.	Destê wî girt.
He pointed.	Wî îşaret pê kir.
Please tell.	Ji kerema xwe re bêje.
Then come back in a few days and work on some things.	Dûv re çend rojan werin û li ser hin tiştan bixebitin.
Not from heaven.	Ne ji ezmên.
A dark car stopped in the middle of it.	Otomobîlek tarî di nîvê wê de rawesta.
It almost happened.	Ew hema hema pêk hat.
Learn a new language.	Zimanekî nû fêr bibin.
So she researched the clothes.	Ji ber vê yekê wê li kincan lêkolîn kir.
This is not about them.	Ev ne li ser wan e.
They pass through the desert.	Ew di nav çolê re derbas dibin.
Think about it, it just makes no sense.	Li ser wê bifikire, ew tenê ti wate nake.
Start in the right way.	Bi riya rast dest pê bikin.
It will pass.	Ew ê derbas bibe.
Choose a path and try to stick with it.	Rêyek hilbijêrin û hewl bidin ku pê re bisekinin.
Because her story is long and complex.	Ji ber ku çîroka wê dirêj û tevlihev e.
I could not even see you at first.	Min di destpêkê de jî nekarî te bibînim.
We find them empty to meet the purpose of the wedding.	Em wan vala peyda dikin da ku armanca dawetê çareser bikin.
Only three men survived.	Tenê sê mêr sax man.
The game has spent less in development than previous series games.	Lîstik ji lîstikên rêzikên berê kêmtir di pêşkeftinê de derbas kir.
All test results indicated that it was OK.	Hemî encamên testê diyar kirin ku ew baş e.
This will be no different.	Ev dê ne cuda be.
Words come out of my mouth.	Gotin ji devê min derdikevin.
At the time I was not really thinking right.	Wê demê ez bi rastî rast nedifikirîm.
There is nothing special about them.	Tiştek taybetî li ser wan tune.
It ended up being kind of a cool thing.	Ev bi dawî bû ku kind of tiştekî cool.
It was of a completely new type.	Ew ji celebek bi tevahî nû bû.
At least, that is what they will tell you.	Bi kêmanî, ya ku ew ê ji we re bibêjin ev e.
Just go right.	Tenê ber bi rastê ve biçin.
Instantly loved it and the work there is great.	Di cih de jê hez kir û karûbarê li wir pir mezin e.
Responsible for data, data analysis and interpretation, and handwriting.	Berpirsiyariya daneyan, analîzkirina daneyan û şîrovekirin, û nivîsandina destnivîsê bû.
More photos will come later.	Wêneyên bêtir dê paşê werin.
Thank you very much!.	Gelek spas dikim!.
Finally, a few steps out the door, he turned his face down.	Di dawiyê de, di çend gavan de ji derî, ew bi rûyê xwe de xwarê.
But he was not found.	Lê ew nehat dîtin.
Yet another view is possible.	Dîsa nêrînek din gengaz e.
They do not seem to be interested.	Ew xuya nakin ku eleqedar bibin.
First, market demand was low.	Pêşîn, daxwaza bazarê kêm bû.
He felt it outside, sitting in the garden and everywhere inside.	Wî ew li derve, li baxçe rûniştî û li her derê hundur hîs kiribû.
I do not own a car.	Ez ne xwediyê otomobîlekê me.
Our world is really in a very sad situation.	Cîhana me bi rastî di rewşek pir xemgîn de ye.
I can’t begin to see how hard it was.	Ez nikarim dest pê bikim ku ew çiqas dijwar bû.
The next night, the same.	Şevê din, heman.
But her eyes stopped him.	Lê çavên wê ew rawestandin.
But she did not care.	Lê wê xem nedikir.
I count thousands.	Ez bi hezaran hesab dikim.
But this is not the only option.	Lê ev ne tenê vebijark e.
I did not do much in this regard.	Min di vê mijarê de zêde wisa nekir.
There are some pictures that people are just waiting to see.	Hin wêneyên ku mirov tenê li bendê ne ku bibînin hene.
My name was not mentioned.	Navê min nehatiye gotin.
The children also carry it with them.	Zarok jî bi xwe re dibirin.
He was dead and that was a good thing.	Ew miribû û tiştekî baş jî bû.
Do not make other plans.	Planên din nekin.
But he is tired of it.	Lê ew ji wê westiyaye.
He asked what he could do for them.	Wî pirsî ku ew dikare ji wan re çi bike.
But this music is my life to me.	Lê ev muzîk bi min jiyana min e.
Then we will see where we are going from there.	Hingê em ê bibînin ku em ji wir diçin.
My parents were married and both died.	Dê û bavê min zewicî bûn û herdu jî mirin.
Just shift your focus a bit and you will see it.	Tenê baldariya xwe hinekî biguhezînin û hûn ê wê bibînin.
Years passed.	Sal derbas bûn.
Really a very pretty girl.	Bi rastî keçek pir xweşik.
He is never afraid of anything except the last salvation.	Ew ji xeynî xilasiya paşîn qet ji tiştek natirse.
But something special.	Lê tiştek taybetî.
Cleaning was not fun.	Paqijkirin ne kêfxweş bû.
You want to be the first man to come clean.	Hûn dixwazin bibin zilamê yekem ku paqij tê.
However I was not scared at first.	Lêbelê ez di destpêkê de ne tirsiyam.
My father left.	Bavê min derket.
I'm surprised he knows my name.	Ez şaş dimînim ku ew navê min dizane.
Will recommend to anyone who wants to buy.	Dê ji her kesê ku bixwaze bikire re pêşniyar dike.
Could not be tears.	Nikaribû hêsir bin.
If we were lucky, we realized, we had a few hours left.	Ger em bi şens bûn, me fêm kir, çend saet ji me re mabûn.
I had heard about this young policeman who was not like the others.	Min li ser vî polîsê ciwan bihîstibû ku ne wek yên din bû.
Now the dream is different.	Niha xewn cuda ye.
Nothing.	Tiştek ne.
And they need you to go in the near future.	Û ew hewce ne ku hûn di demek nêzîk de biçin.
You are half my age.	Tu nîvê temenê min î.
Nature has done a very good job.	Xwezayê karekî pir baş kiriye.
I really love it.	Ez bi rastî jê hez dikim.
Only I could not imagine them any other way.	Tenê min nikarîbû wan bi awayekî din xeyal bikim.
Many of them.	Gelek ji wan.
We loved the room so much.	Me pir ji jûreyê hez kir.
I will do it in time.	Ez ê di wextê xwe de pêk bînim.
A decision was made for me this week.	Vê hefteyê ji bo min biryar hat dayîn.
Start with your data, not the code.	Ji daneyên xwe dest pê bikin, ne ji kodê.
No one at the parties knew anything.	Di partiyan de tu kesî tiştek nedizanî.
Her father is a doctor.	Bavê wê doktor e.
Then see what to do.	Paşê dît ku çi bike.
One can say that nature.	Mirov dikare bibêje ku xweza.
We will follow your information when you visit our website.	Dema ku hûn serdana malpera me bikin, em ê agahdariya we bişopînin.
I appreciate the importance of this.	Ez girîngiya vê yekê dinirxînim.
You were mine, my secret.	Tu yê min bûyî, sira min.
The poor are born, the poor live, perhaps the poor die.	Feqîr çêbûne, feqîr dijîn, belkî feqîr dimirin.
She needed to get in touch with her birth mother.	Ew hewce bû ku bi diya xwe ya jidayikbûnê re têkilî daynin.
His original death.	Mirina wî ya eslî.
I followed him and helped load the signs in the back.	Min li pey wî da û alîkariya barkirina nîşanan li piştê kir.
If you have any concerns, please let me know.	Ger fikarên we hebin, ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
I deal with ethical issues.	Ez bi pirsên exlaqî ve mijûl im.
Obviously it was an impossible task.	Eşkere ye ku ew karekî ne mumkin bû.
It is a long story.	Çîrokek dirêj e.
I extended it long enough.	Min ew têra xwe dirêj kir.
I wanted to do it.	Min dixwest ez bikim.
I was very upset because I did not know my father.	Ji ber ku ez bavê xwe nas nekirim ez pir xemgîn bûm.
Both talked about it.	Her du jî li ser wê peyivîn.
No game could.	No game nikaribû.
Of course, the dress is still comfortable.	Bê guman, cilê hîn jî lihevhatî ye.
She saw her son everywhere and everywhere.	Wê kurê xwe li her tiştî û li her derê dît.
It was very clear.	Pir zelal bû.
This was my office.	Ev ofîsa min bû.
My mother and I were close.	Ez û diya xwe nêzî hev bûn.
Apart from that, his loss of self also came out of it.	Ji xeynî wê, windabûna wî ya ji xwe jî ji wê derket.
The results were unbelievable.	Encamên nebawer bûn.
They can share their experiences.	Ew dikarin serpêhatiyên xwe parve bikin.
But it did not matter how much sleep he had lost.	Lê ferq nedikir ku ew çiqas xewa xwe winda kiriye.
My mother lived here.	Diya min li vir dijiya.
But to no avail, he thought.	Lê feyda wê tune bû, wî fikirî.
Stress is one of them.	Stres yek ji wan e.
Less often when you are upset, more when you are happy or excited.	Kêmtir gava hûn xemgîn dibin, dema ku hûn dilgeş an heyecan in pirtir.
You need to learn how to balance it.	Pêdivî ye ku hûn fêr bibin ka meriv wê çawa hevseng bike.
So, in many places, things are done alive.	Ji ber vê yekê, li gelek deveran, tiştên zindî dikin.
A lot of fun.	Pir xweş e.
For more less.	Ji bo bêtir kêmtir.
We had water then.	Wê demê ava me hebû.
This action of the police is against the law.	Ev çalakiya polîsan li dijî hiqûqê ye.
However, it does give us some evidence.	Lêbelê, ew hin delîlan dide me.
They should discuss this before the wedding.	Divê ew berî dawetê li ser vê yekê nîqaş bikin.
He is my friend.	Ew hevala min e.
It looks more like hours.	Ew bêtir wekî demjimêran xuya dike.
Obviously we are looking at some types of games.	Eşkere ye ku em li hin celeb lîstikan digerin.
The biggest problem is here.	Pirsgirêka herî mezin li vir e.
Let his family spend some time with him.	Bila malbata wî hinek dem bi wî re derbas bike.
Repeat with the bottom.	Bi binî re dubare bikin.
It was not good.	Ew ne baş bû.
The sound was very loud and still quiet.	Deng pir bi hêz û hê jî bêdeng bû.
Your doctor will give you a goal for your blood pressure.	Doktorê we dê ji bo tansiyona we armancek bide we.
This was our agenda.	Ev bû rojeva me.
Remove your head if you wish.	Ger hûn bixwazin serê xwe jê bikin.
Also because she could not escape for the shit.	Her weha ji ber ku wê nikarîbû ji bo şitlê bireviya.
Just do it.	Tenê cîbecî bike.
They decided not to wait.	Wan biryar da ku li bendê nemînin.
Can be returned to his care.	Dikare were vegerandin lênêrîna wî.
And more were coming.	Û bêtir dihatin.
Or maybe he did, and so he said.	An jî dibe ku wî kir, û ji ber vê yekê wî got.
They offered him a great increase.	Wan zêdebûnek mezin pêşkêşî wî kir.
He did not comment when it ended.	Dema ku wê qediya tu şîrove nekir.
I will call it success.	Ez ê jê re bibêjim serkeftin.
We did not, and in these circumstances, it was foolish.	Me nekir, û di van şertan de, ew ehmeqî bû.
They might even get better.	Dibe ku ew çêtir jî bibin.
No one responded.	Kesî bersiv neda.
So he gets paid.	Ji ber vê yekê ew pere distîne.
I had that opportunity.	Min ew derfet hebû.
At another time, what he said might take me deeper.	Di demeke din de, tiştê ku wî gotibû, dibe ku ez kûr bigirim.
Not too bright but enough.	Ne pir ronahî lê têr.
He called me and then had a heart attack with me.	Wî gazî min kir û paşê bi xwe re krîza dil derbas kir.
We did not tell them that we had arrested them.	Me ji wan re negot ku me ji bo wan girtiye.
My children will be informed about this.	Zarokên min dê li ser vê yekê agahdar bibin.
The people also went to the military and they did too.	Gel jî çû leşkeriyê û wan jî kir.
Thank you for sharing.	Ez ji bo danûstandinê spas dikim.
Just understand the procedure.	Tenê prosedur, fêm bikin.
To the best of our knowledge, this has not been taken into account before.	Li gorî zanyariyên me, berê ev yek nehate hesibandin.
At least not that she knew.	Bi kêmanî ne ku wê dizanibû.
Wait for a response.	Li benda bersivê bisekinin.
Oh boy, did the media not go to town.	Û lawo, ma medya neçû bajêr.
There was nothing to be seen.	Tiştekî ku were dîtin tune bû.
And my actions.	Û kirinên min.
The court did not take such a measure in this case.	Heyeta dadgehê di vê mijarê de tedbîrek wiha negirt.
However, he agreed to give us a brief statement.	Herçi jî, wî razî bû ku daxuyaniyeke kurt bide me.
Now that's an easy view to understand.	Naha ew dîtiniyek hêsan e ku meriv fêm bike.
That is, they were really tired.	Yanî ew bi rastî westiyayî bûn.
I can never remember how long it was.	Qet nedihat bîra min ew qas dirêj bû.
I want you to meet with them.	Ez dixwazim ku hûn bi wan re hevdîtin bikin.
It was still theirs.	Dîsa jî ya wan bû.
I thought we were having a good morning.	Min digot qey em sibehek xweş derbas dikin.
You can say anything.	Hûn dikarin her tiştî bêjin.
Questions are asked.	Pirs têne kirin.
Still fully clothed and dressed.	Hîn bi tevahî cil û bergkirî ye.
You can tell people to do something about it, help me.	Hûn dikarin ji mirovan re bibêjin bila li ser vê yekê tiştek bikin, alîkariya min bikin.
This was also a time of war, so he went to the military.	Ev jî demeke şer bû, ji ber vê yekê ew çû leşkeriyê.
Totally love it.	Bi tevahî jê hez dikin.
There was this incomparable smile on his face.	Di rûyê wî de ev bişirîneke bêhempa hebû.
Come and explore.	Werin û gerê bikin.
It is different in war.	Di şer de cuda ye.
We are not there yet.	Em hê ne li wir in.
I did not let it ruin me.	Min nehîşt ku ew min xira bike.
Cook over high heat.	Li ser germek bilind bixwin.
Family relationships are really well built here.	Têkiliyên malbatê li vir bi rastî baş têne çêkirin.
I describe each one below.	Ez her yekê li jêr şirove dikim.
I understand your point of view.	Ez nêrîna te fam dikim.
From the earliest days.	Ji rojên destpêkê.
It's very important to me.	Ew ji bo min pir girîng e.
A brief examination.	Muayeneyek kurt.
He was sure it's a little different from him.	Ew piştrast bû ku ev yek ji wî piçûktir bû.
Talk to your doctor.	Bi doktorê xwe re bipeyivin.
For both.	Ji herduyan re.
In some cases, the building may even be lost.	Di hin rewşan de, dibe ku avahî jî winda bibe.
This area indicates when the item is being used.	Ev dever nîşan dide dema ku tişt tê bikar anîn.
It is an expensive experience.	Ezmûnek biha ye.
There was someone behind him.	Li pişt wî kesek hebû.
The basic elements are not new and the overall picture is recognizable.	Hêmanên bingehîn ne nû ne û wêneya giştî naskirî ye.
Usually, it depends on the business and the girl you choose.	Bi gelemperî, ew bi karûbar û keçika ku hûn hilbijêrin ve girêdayî ye.
The man then asked a question.	Paşê mêrik pirsek jê kir.
I hope they are new.	Ez hêvî dikim dibe ku ew nû bin.
Talk about medium strength.	Li ser hêza navîn biaxivin.
In fact, it was a little too tight.	Bi rastî, ew hinekî pir teng bû.
Hope it helps !.	Hêvî dikin ku ew alîkarî dike!.
In fact we just got together.	Bi rastî em tenê li hev ketin.
How he wanted to get lost there.	Çawa wî dixwest ku li wir winda bibe.
I actually pulled my neck out this time.	Bi rastî min vê carê stûyê xwe derxist.
This was the reason for the incessant calls.	Sedema bênavberdana bangan ev bû.
There has never been such a thing in their history.	Di dîroka wan de tiştek wiha nebû.
It really can’t help.	Ew bi rastî nikare bibe alîkar.
It has happened a lot.	Pir bûye.
From the price to the customer service, everything was perfect.	Ji bihayê heya karûbarê xerîdar, her tişt bêkêmasî bû.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
He was right about us.	Ew rast li ser me bû.
What is the big issue? 	Mijara mezin çi ye?
he says.	ew dibêje.
This means nothing to me.	Ev ji bo min tu wateya.
The defendant told him he was lying.	Bersûc jê re got ku ew derewan dike.
Drew barely recognized him.	Drew bi zor ew nas kir.
He added players vs.	Ew lîstikvan vs zêde kir.
Heat them, mix them together, and sometimes you get gold.	Wan germ bikin, wan bi hev re tevlihev bikin, û carinan hûn zêr distînin.
Not one of them.	Ne yek ji wan.
He raised both his hands.	Wî herdu destên xwe bilind kirin.
Of course there is no need to vote for them.	Bê guman ne hewce ye ku dengê wan were dayîn.
She did not say a word.	Wê yek peyv negot.
Unfortunately the performance was worse.	Mixabin performansa xerabtir bû.
Something appeared.	Tiştek xuya bû.
With one limited exception, no.	Bi yek îstîsna sînorkirî, na.
No one came before his eyes.	Kesî li ber çavên wî nehat.
To make matters worse, you tell me they came to my city.	Ji bo ku rewş xerabtir bibe, tu ji min re dibêjî ku ew hatine bajarê min.
But we have a dream and a duty.	Lê xewna me û erka me heye.
They worked, and talked about work.	Ew kar dikirin, û behsa xebatê dikirin.
Just put everything together to see what works and what doesn’t.	Tenê her tişt li hev xist da ku bibîne ka çi dike û çi nake.
They tried, but they did not succeed.	Wan hewl da, ew bi ser neketin.
She seems to be crying.	Ew xuya dike ku ew digirî.
But here you are not just asking the price.	Lê li vir hûn ne tenê bihayê dipirsin.
There is no need to change them.	Ne hewce ye ku wan biguherînin.
I know you understand.	Ez dizanim ku hûn fêm dikin.
I saw the trees below.	Min darên li jêr dîtin.
And a great opportunity.	Û derfetek mezin.
But the old man did not let go.	Lê pîrê nehişt.
And that's amazing.	Û ew ecêb e.
Like many great ideas, it is basically simple.	Mîna gelek ramanên mezin, ew bi bingehîn hêsan e.
She had lost weight.	Ew kîlo winda kiribû.
His eyes began to close.	Çavên wî dest bi girtinê kirin.
He did it for.	Ew ji bo kiriye.
I was very annoyed.	Ez pir aciz bûm.
We will update this post when we receive a comment.	Dema ku em şîroveyê bistînin em ê vê cîhê nûve bikin.
She will then explain.	Wê hingê wê rave bike.
It will be amazing.	Ew ê ecêb be.
My wife is trying to make it work.	Jina min hewl dide ku ew bixebite.
There is a start date and an end date.	Dîrokek destpêk û roja dawî heye.
There was nothing inside.	Tiştek li hundur tune bû.
I'm sure they were not your instructions.	Ez bawer im ew ne talîmatên te bûn.
My other books are the same.	Pirtûkên min ên din jî bi heman rengî ne.
Food is a better thing.	Xwarin tiştek çêtirîn e.
He seemed a kind man.	Ew mirovek dilovan xuya bû.
Just listen to me.	Tenê min bibihîzin.
He will try to relate each point to each other.	Ew ê hewl bide ku her xalek bi her xalek din re têkildar bike.
Mark has done a great job over the years.	Mark di gelek salan de karekî mezin kiriye.
Now ready to use.	Niha amade ye ku bikar bîne.
Two of our young men were beaten.	Du xortên me hatin derbkirin.
Here for my meeting.	Ji bo hevdîtina min li vir.
I say a lot and not a lot.	Ez dibêjim gelek û ne pir.
It will not be difficult.	Dê ne zehmet be.
Told us, a total loss.	Ji me re got, windahiyek tevahî.
Or to put it another way.	An jî bi awayekî din bêje.
I thought we should train them.	Min fikirîn ku divê em wan perwerde bikin.
It will be interesting to hear how they use that word.	Dê balkêş be ku meriv bibihîze ka ew wê peyvê çawa bikar tînin.
Look at all four.	Her çaran jî nêrî.
Seriously, it only takes a minute.	Bi giranî, ew tenê deqîqeyek digirin.
He was very deep and tried with all his might to get out.	Ew pir kûr bû û bi hemû hêza xwe hewl da ku derkeve.
The issue today is the subject of private claims.	Pirsgirêka îro mijara îdîayên taybet e.
We will certainly be destroyed.	Em ê bê guman wêran bibin.
You have to keep going.	Divê hûn berdewam bikin.
We did not think of anything at that time.	Me wê demê tiştek jê nedifikirî.
You should all just stay calm and enjoy my comment.	Divê hûn hemî tenê bêdeng bimînin û ji şîroveya min kêfxweş bibin.
He says a lot about you, about them.	Ew li ser we, li ser wan gelek tiştan dibêje.
This follows from the argument below.	Ev ji argumana jêrîn derdikeve.
Said to understand.	Got ku fêm kiriye.
In his third race he set the ball speed of the class.	Di pêşbaziya xwe ya sêyemîn de wî leza topê ya polê destnîşan kir.
I am on the practical side.	Ez li ser rastiyê pratîk im.
There was the sound of water.	Dengê avê bû.
Ode five times an hour.	Ode di saetekê de pênc caran.
Five on two.	Pênc li ser du.
I think it will be nice to get it.	Ez difikirim ku ew ê ku ew ez bigirim ew ê xweş be.
We are clear on this.	Em li ser vê yekê zelal in.
This time some of the characters grew really big.	Vê carê hin mezinbûna karakteran bi rastî mezin.
I was shocked to die.	Ez şaş miribûm.
But I want to look the other way.	Lê ez dixwazim rêyek din bigerim.
In many cases.	Di gelek rewşan de.
In fact, this is not true.	Bi rastî, ev ne rast e.
Now he just needs to reconcile the results.	Naha ew tenê hewce dike ku encaman li hev bike.
You may see strange people.	Dibe ku hûn mirovên xerîb bibînin.
He needed to know that he was going to support me.	Ew hewce bû ku bizane ku ew piştgirîya min diçû.
Both of them fired shots into hell.	Ji herduyan jî gule berdane dojehê.
It really is not enough.	Bi rastî ne bes e.
On the weekend.	Di dawiya hefteyê de.
This is still one of my favorite songs.	Ev hîn jî yek ji stranên min ên bijare ye.
His mind went to other methods.	Hişê wî çû ser rêbazên din.
Only learning to breathe.	Tenê fêrî mayîna bi nefesê dibe.
The goal was not harder, just because it was not right.	Hedef ne dijwartir bû, tenê ji ber ku ne rast bû.
Potential injuries are not mentioned for other reasons.	Ji ber sedemên din behsa birîndarên potansiyel nayê kirin.
This is very clear.	Ev pir zelal e.
Growth was slow in the early days.	Di rojên destpêkê de mezinbûn hêdî bû.
I work well with young people.	Ez bi ciwanan re baş dixebitim.
I did not ask about it.	Min li ser wê nepirsîbû.
The top should take up the remaining space.	Top divê cîhê mayî bigire.
Fear creates more fear, more symptoms.	Tirs bêtir tirsê, bêtir nîşanan diafirîne.
This event will be closed to the press.	Ev çalakî dê çapemenî girtî be.
He will receive his message tomorrow.	Ew ê sibê peyama wî bigire.
At the same time, they have to lie a little bit in the video.	Di heman demê de, divê ew di vîdyoyê de piçek derewan bikin.
He handed the king a brown paper bag.	Çenteyek kaxezî qehweyî da padîşah.
Everyone said that.	Her kesî wisa got.
Remove from the heat, and set aside half the chicken.	Wan ji germê derxînin, û nîvê mirîşkê bidin aliyekî.
At least in theory, you are right.	Bi kêmanî di teoriyê de, hûn rast in.
Our problems are social.	Pirsgirêkên me civakî ne.
I did not have much time to do art.	Wextê min zêde nebû ku ez hunerê bikim.
There is also a second bedroom and a modern family shower on this level.	Di heman demê de li ser vê astê jûreya duyemîn û serşoka malbatê ya nûjen jî heye.
And everything goes very slowly.	Û hemî tişt pir hêdî dimeşe.
You can not speak.	Tu nikarî biaxivî.
We did this at the last policy review meeting.	Me ev yek di civîna dawî ya nirxandina polîtîkayê de kir.
His mother took him by the hand.	Diya wî bi destê wî girt.
She was worried, now, about what would start.	Ew bi fikar bû, aniha, ka wê çi dest pê bike.
When they die, continue.	Dema ku ew mirin, berdewam bikin.
Her skin was cold, cold, like death.	Çermê wê sar bû, sar bû, mîna mirinê.
I will share a few personal examples.	Ez ê çend mînakên şexsî parve bikim.
Next, the back page data is stored in the same way.	Dûv re, daneyên rûpela paşîn bi heman rengî têne tomar kirin.
The trunk of my car also left there.	Tewra erebeya min jî li wir hişt.
You are right.	Tu yê rast bibêjî.
Please provide your nearest email address.	Ji kerema xwe navnîşana nêzîkatiya e-nameya xwe pêşkêş bikin.
Or die on the way.	An jî di rê de dimirin.
And a good one too.	Û yekî baş jî.
He only thinks about the engine.	Ew tenê li motorê difikirî.
Not so.	Ne bi vî awayî.
To me they look like each other.	Bi ya min ew wek hev xuya dikin.
He wondered how old he was.	Wî meraq kir ku ew çend salî bû.
The forms are very similar.	Formên pir dişibin hev.
Information security is a big problem.	Ewlekariya agahdariyê pirsgirêkek mezin e.
Add it yourself.	Bi xwe lê zêde bike.
I was on my feet.	Ez li ser piyan bûm.
Please contact me if you would like help.	Ji kerema xwe bi min re têkilî eger hûn dixwazin alîkariyê bikin.
We needed a return.	Pêdiviya me bi vegerek hebû.
It works very well.	Ew pir baş dixebite.
Spend a week on the burn man.	Hefteyek li merivê şewitandinê derbas bikin.
He sat down again.	Ew dîsa rûnişt.
I wanted to be someone.	Min dixwest bibim kesek.
This time she talked to us about it.	Vê carê wê bi me re li ser vê yekê axivî.
The actual value is added every day.	Nirxa rastîn her roj tê zêdekirin.
No one believed him and did not see what he saw.	Kesî jê bawer nedikir û tiştên ku ew didît nedidît.
Fen.	Fen.
Being less first means better.	Dema ku bûna yekem kêm kêm tê wateya çêtirîn.
Here it is all clear.	Li vir hemî zelal e.
Even when she did, her face never appeared.	Dema ku wê dikir jî, rûyê wê qet xuya nedikir.
There are websites that have credit information.	Malperên ku agahdariya krediyê hene hene.
We need to be behind and together.	Divê em li pişt xwe bin û bi hev re bin.
I have laid off three people in the last few months.	Di van çend mehên dawî de min sê kes ji kar avêtin.
His wife and children were sent for their safety.	Jina wî û zarokên wî ji bo ewlehiya wan hatibûn şandin.
The animals were then found another six days later.	Heywan paşê şeş ​​rojên din hat dîtin.
Just be aware of this for a second.	Tenê vê saniyeyê hay ji xwe hebin.
Very nice, he said.	Pir xweş, wî got.
There is a need for fish.	Pêdiviya masiyên wê heye.
This has been added as part of a new update.	Ev wekî beşek ji nûvekirinek nû hatî zêdekirin.
Anything that makes you feel comfortable.	Her tiştê ku ji we re rehet hîs dike.
Hopefully there will be an update in the near future.	Hêvîdarim ku dê di demek nêzîk de nûvekirinek hebe.
His nose was broken and covered in blood.	Pozê wî şikestî û bi xwîn bû.
Their eyes did not see the old women.	Çavên wan jinên pîr nedidît.
And he will commit a crime.	Û ew ê sûc bike.
A lot had changed, but enough, it seemed, remained the same.	Pir tişt guherî bû, lê bes, xuya bû, wekî xwe mabû.
It is time to stop killing.	Dem dema rawestandina kuştinê ye.
He never gets away from here.	Ew tu carî ji vir dûr nakeve.
Here are some special events !.	Li vir çend bûyerên taybetî hene!.
As before, he returned to the ground after him.	Wekî berê, ew li dû wî vegeriya erdê.
Take the example below.	Mînaka jêrîn bigirin.
Stay away from it.	Ji wê yekê dûr bisekinin.
See what we have done here.	Binêrin me li vir çi kiriye.
Place the new piece of wound on the back of the chair.	Parçeya nû ya birîn li jor pişta kursiyê bixin.
Among them are movie stars.	Di nav wan de stêrên fîlimê.
Someone had to pick him up to go pick her up.	Diviyabû ku kesek wî bibira da ku here wê hilde.
And you can easily find it everywhere.	Û hûn li her derê bi hêsanî peyda dibin.
Gives hope to the audience.	Hêviyek hêviyê dide temaşevanan.
Another in the back.	Yekî din li paş.
I checked it in every way.	Min ew bi her awayî kontrol kirin.
He asked if he could sit down.	Wî pirsî ka ew dikare rûne.
There is no problem here.	Li vir pirsgirêk tune.
She gave it her all.	Wê her tişt da.
These parts usually grow.	Ev beş bi gelemperî mezin dibin.
It is not a secret.	Ew ne veşartî ye.
If so, read on for the fun.	Ger wusa be, ji bo kenê bixwînin.
We have been told that you are right.	Ji me re hat gotin ku hûn rastdar in.
No one pays anyone.	Kes heqê kesî nagire.
You heard it.	Te ew bihîst.
I went and stood in front of his office window.	Ez çûm û li ber pencereya nivîsgeha wî sekinîm.
And by no means.	Û bi awayekî ne.
And now your love is nothing to me.	Û niha evîna te ji bo min tiştek nîne.
We'll just see.	Em ê tenê bibînin.
I understand his frustration.	Ez xemgîniya wî fêm dikim.
Each member of the group raised his hand.	Her endamê komê destê xwe bilind kir.
We wait to see.	Em disekinin ku em lê binêrin.
This is just for people here.	Ev yek li vir tenê ji bo mirovan e.
You create value with new people.	Hûn bi mirovên nû re nirx diafirînin.
Oh and we mean the main line.	Oh û em wateya xeta sereke.
She loves animals and this country.	Ew ji heywanan û ji vî welatî hez dike.
We need the money by the end of next week.	Pêdiviya me bi pereyan heya dawiya hefteya pêş heye.
Do not close the door.	Derî negirin.
His most important moment.	Dema wî ya herî girîng.
But the opposite was true.	Lê berovajî vê yekê bû.
And it will not harm your immediate performance.	Û ew ê zirarê nede performansa weya tavilê.
Maybe they didn’t mean the same to you.	Dibe ku wan ji we re heman wateyê nekiriye.
And here she was eating.	Û li vir wê ew dixwar.
He was there when they left.	Dema ku ew derketin ew li wir bû.
That was not his address.	Ew ne navnîşana wî bû.
They spent a lot of time together.	Wan bi hev re gelek tişt derbas kirin.
I had no time to share her pain, she thought.	Wextê min tune bû ku ez êşa wê parve bikim, wê fikirî.
Now I need a full time driver.	Naha ji min re ajokarek tam wext lazim e.
Now, shut up.	Niha, bêdeng.
Still your child.	Hîn zarokê te ye.
Still, if this continued, he would not live.	Dîsa jî, heke ev yek bidomiya, ew nediçû bijî.
Around the world.	Li seranserê cîhanê.
Now this is important.	Niha ev girîng e.
I knew that was bad news but not how bad it was.	Min dizanibû ku ew nûçeyek xirab bû lê ne ew çend xirab bû.
Before you get too excited, you need to understand something very important.	Berî ku hûn pir bi heyecan bibin, divê hûn tiştek pir girîng fam bikin.
Now looking back, it makes sense why.	Niha li paş xwe mêze dikim, maqûl e çima.
We store a small amount of data.	Em mîqdarek hindiktirîn daneyê hilînin.
I had a room and I also had a brother's room.	Odeyek min hebû û odeyek birayê min jî hebû.
He looked bigger than me.	Ew ji min mezintir xuya dikir.
Must be arrested within a reasonable time.	Divê di demek maqûl de were girtin.
Still he stands there.	Dîsa jî ew li wir radiweste.
Big changes are coming.	Guhertinên mezin tên.
From the instructions.	Ji talîmatan.
You are alone.	Hûn tenê.
The immediate effect is not just what he thinks.	Bandora tavilê ne tenê tiştê ku ew difikirin e.
An accident can be even more liberating.	Qezayek dikare hê bêtir azad bike.
The rest of the time, she will sleep here like this.	Dema mayî, wê li vir bi vî rengî razê.
He was immediately serious.	Ew yekser cidî bû.
They have confidence in the government.	Baweriya wan bi hikûmetê heye.
Here we report on this missing effect.	Li vir em li ser vê bandora wenda rapor dikin.
Each of us could get his hands on something.	Her yek ji me dikaribû dest li wî tiştî bikira.
If necessary, take him here on your shoulder.	Ger hewce be, wî li vir hilde ser milê xwe.
Worst of all it was, it really was.	Ya herî xirab ew bû, ew bi rastî rast bû.
You think your future will be better than today.	Hûn difikirin ku pêşeroja we dê ji îro çêtir be.
Let me know which day you saw this.	Bihêle ez bizanim ku te kîjan rojê ev dît.
It is not only my pain, it is the pain of others as well.	Ew ne tenê êşa min e, êşa yên din jî ye.
It has a long history.	Dîrokek wê ya dirêj heye.
Two this week, the next two weeks, and two or four more months.	Du vê hefteyê, du hefteya pêşin, û du an çar meha din.
Her tears wet his shirt.	Hêsirên wê kirasê wî şil dikin.
It is very important.	Ew pir girîng e.
Their great success is the best proof.	Serkeftina wan a mezin belgeya herî baş e.
This is something that can affect the rest of your life.	Ev tiştek e ku dikare bandorê li mirovên mayî yên jiyana we bike.
I'm waiting outside your house.	Ez li derveyê mala te li bendê me.
There was no more sound in that room.	Di wê odê de êdî dengek din derneket.
He often did not appear in public.	Ew gelek caran di nav gel de xuya nedikir.
Then you can make your voice heard.	Wê demê hûn dikarin dengê xwe bidin bihîstin.
It may not be new but it works well.	Dibe ku ew ne nûve be lê ew baş dixebite.
The same faces appeared the next morning.	Heman rû sibeh piştî sibehê xuya bûn.
They had ten children.	Deh zarokên wan hebûn.
You know me better now.	Tu niha min baştir nas dikî.
But when the war stopped, he lost his focus.	Lê dema ku şer rawestiya, bala xwe winda kir.
But as the date approaches it will need more support.	Lê her ku tarîx nêzîk dibe dê piştgirîyek zêde hewce bike.
It's even harder then.	Wê demê hîn dijwartir e.
I have parents.	Dê û bavê min hene.
He can not wait to have his trial.	Ew nikare li bendê bimîne ku dadgeha xwe hebe.
Blue eyes like your mother.	Çavên şîn wek diya te.
Please do not hate me.	Ji kerema xwe ji min nefret nekin.
Asked her tomorrow.	Wê sibê jê pirsî.
For what reason did I need to go through with it.	Ji ber çi sedemê hewce bû ku ez bi wê re derbas bibim.
Not media.	Ne medya.
For example, many people react when they listen to music.	Mesela, gelek kes gava li muzîkê guhdarî dikin tevdigerin.
To both of you.	Ji we herduyan re.
People standing there drinking white wine.	Mirovên li wir rawestiyane şeraba spî vedixwin.
She spoke to the man in a friendly voice.	Wê ji mêrik re bi dengek dostane peyivî.
When you file a critical step.	Dema ku hûn gavek krîtîk pel bikin.
Food is not a concern for me.	Xwarin ji min re ne xem e.
And it comes from somewhere.	Û ji cihekî tê.
He will not need training.	Ew ê hewceyê perwerdehiyê nebe.
Three things happened today.	Îro sê tişt qewimîn.
Much worse was the device at some point in the middle distance.	Pir xirabtir amûrek li hin xalek li dûrahiya navîn bû.
And she no longer felt at home.	Û wê êdî xwe di mala xwe de hîs nedikir.
Must be done.	Divê bê kirin.
But two physical things cannot be one.	Lê du tiştên fizîkî nikarin bibin yek.
I made the wrong choice again.	Min dîsa xelet hilbijart.
I hate my mother.	Ez ji diya xwe nefret dikim.
You are the only one we have to model after the baby is well.	Tu yî tenê yê ku divê em piştî başbûna zarokê model bikin.
I can do that and I'm ready to start working right away.	Ez dikarim wiya bikim û amade me ku tavilê dest bi xebatê bikim.
That's what he wanted.	Ya ku wî bixwe dixwest ev bû.
I say let’s get started.	Ez dibêjim em dest pê bikin.
On the technical side, it works.	Di aliyê teknîkî de, ew dixebite.
We love sex in the car.	Em ji seksê di otomobîlê de hez dikin.
Usually very fast.	Bi gelemperî pir zû.
I like it.	Ez jê hez dikim.
There is no way back.	Rêya vegerê nemaye.
That's three hundred dollars.	Ew sêsed dolar e.
My brain was empty.	Mejiyê min vala bû.
The average data of the three independent experiments are shown.	Daneyên navînî yên sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
There are many things we can do.	Gelek tişt hene ku em dikarin bikin.
Companies are building it.	Pargîdanî wê çêdikin.
That is, if you have any of those skills.	Ango heke we yek ji wan jêhatîbûn hebe.
We could not have chosen a better place.	Me nikarîbû cihekî çêtir hilbijêre.
He changed the way we think.	Wî pêvajoya ramana me guhert.
Was made or broken.	Çêkirin an şikandin bû.
They are afraid to believe you.	Ew ditirsin ku ji we bawer bikin.
There was no one else around.	Kesek din li der û dora xwe tune bû.
I will be in ten minutes.	Ez ê di deh deqeyan de bim.
We really can not imagine how fast it is.	Em bi rastî nikarin xeyal bikin ka ew çiqas bilez e.
It looked more like a house.	Ev bêtir dişibiya ya xaniyekê.
Being a very good parent is usually difficult.	Bûyîna dê û bavek pir baş bi gelemperî dijwar e.
He removed his chair from the table.	Wî kursiya xwe ji masê derxist.
We agree with the prosecutor.	Em bi dozger re li hev dikin.
And any other confusion or anything in between.	Û her tevliheviyek din an tiştek di navberê de.
But, as it turned out, it does not need to be put down.	Lê, wekî ku derket holê, ne pêdivî ye ku were danîn.
In the same system.	Di heman sîstemê de.
You have to play against each other.	Divê hûn li hember hev bilîzin.
There was a greater need for him.	Ji ya wî mezintir hewcedarî hebû.
He must go now.	Divê ew niha here.
It is time to plan.	Wextê plansaziyê ye.
It had to be done.	Diviyabû bihata kirin.
And yet its purpose is no different.	Û dîsa jî armanca wê ne cuda ye.
I got it from another source.	Min ew ji çavkaniyek din girt.
No one really knows for sure.	Tu kes bi rastî bi rastî nizane.
I opened the book.	Min pirtûk vekir.
I checked the temperature.	Min germahî kontrol kir.
People have to say.	Divê mirov bibêje.
In this case, the answer was yes.	Di vê rewşê de, bersiv erê bû.
But it still puts a very bad taste in my mouth.	Lê dîsa jî tama pir xerab di devê min de dihêle.
And soon we will finally have a collection of stories from him.	Û di nêzîk de em ê di dawiyê de berhevokek çîrokan ji wî hebin.
Many of them.	Gelek ji wan.
But only moments.	Lê tenê kêliyan.
Now there was something to look forward to.	Niha tiştek hebû ku li bendê bû.
I never knew.	Min qet nizanîbû.
I have never seen anyone there.	Min tu carî kesek li wir nedît.
If you are interested in this show, join it.	Heke hûn bi vê pêşandanê re eleqedar in, li wê bibin.
And this just is not true.	Û ev tenê ne rast e.
Only two words at most.	Tenê du peyvan herî zêde.
I am definitely satisfied.	Ez teqez razî me.
It really says what it needs to say.	Ew bi rastî tiştê ku hewce dike ku bêje dibêje.
Willingly going and coming in her mind.	Bi îradeya xwe di hişê wê de diçû û dihat.
I was able to hide this from my parents.	Min karî vê ji dê û bavê xwe veşêrim.
Not previous surgery.	Ne emeliyata berê.
Both took the shock of their lives.	Her du jî şoka jiyana xwe girtin.
She looked like an old woman to me.	Ew ji min re pîrek xuya bû.
We look forward to hearing about the war every day now.	Em li bendê ne ku niha her roj şerek bibihîzin.
They arrested him and put him in jail for a while.	Ew girtin û demekê li pişt hefsê xistin.
The right design is to just fail instead.	Sêwirana rast ev e ku meriv li şûna wê tenê têk bibe.
Subjects were followed for three years.	Mijar sê salan hatin şopandin.
She would love to be there.	Ew ê bixwaze li wir be.
It was one of those days.	Rojek ji wan rojan bû.
But he thinks our lives without children can be good too.	Lê wî difikirî ku jiyana me bêyî zarokan jî dikare xweş be.
We fired in an hour and that was it.	Me di saetekê de gulebaran kir û ew bû.
It took about an hour.	Nêzîkî saetekê girt.
Except that nothing was missing.	Ji bilî ku tiştek jê kêm bû.
On the wedding day everything went according to plan.	Roja dawetê her tişt li gorî plansaziyê çû.
That is gone.	Yanî çûye.
God made them feel good.	Xwedê wan baş hîs kir.
They could still bag young people like me, whatever that may be.	Ew hîn jî dikaribûn xortên mîna min çente bikin, çi dibe bila bibe.
This is the end of the dry season.	Ev dawiya demsala ziwa ye.
No gender or class differences were found in the general sample.	Di nimûneya giştî de cûdahiya zayendî an çîn nehat dîtin.
I was not alone.	Ez tenê nebûme.
You lost something.	Te tiştek winda kir.
But it was his wife who responded.	Lê jina wî bû ku bersiv da.
My mother was really a girl who never was.	Diya min bi rastî keça ku qet nebû.
Her hand was in his hair.	Destê wê di porê wî de bû.
One hit killed, end of story.	Yek lêdan kuştin, dawiya çîrokê.
Did not understand, could not understand.	Fêm nedikir, nedikarî fam bike.
The name immediately came to his mind.	Nav di cih de hat bîra wî.
You may have been asked a question that upset you out of balance.	Dibe ku ji we pirsek hatibe pirsîn ku we ji hevsengiyê derxistiye.
This power is necessary because without it nothing can happen.	Ev hêz pêwîst e ji ber ku bêyî wê tu tişt nabe.
Eventually, you will have a list of many happy people.	Di dawiyê de, hûn ê navnîşek gelek mirovên bextewar hebin.
Today was great.	Îro mezin bû.
It is usually obvious.	Ew bi gelemperî eşkere ye.
Which are really a great product.	Ku bi rastî hilberek mezin in.
No, there is no hope here.	Na, li vir hêvî tune.
There is nothing more to be said.	Tiştekî zêde ku bê gotin nemaye.
And then we started to see people in an open society.	Û paşê me dest pê kir ku mirovên di nav civaka vekirî de bibînin.
Or something with a name on it.	An jî tiştekî din bi navekî li ser.
Now, just look at the corner of your eye.	Naha, tenê li quncikê çavê xwe binêre.
I really got into it.	Bi rastî ez hatim nav xwe.
See the map above for an example.	Wek nimûne li nexşeya jorîn binêrin.
Not a lot.	Ne gelek.
It will not stop.	Dê nesekine.
And then he wants to have a chance.	Û paşê ew dixwaze ku derfetek hebe.
The rest of the population, not so much.	Nifûsa mayî, ne ewqas.
A short time later a large horse appeared.	Demek şûnda hespê mezin hat ber çavan.
I was now twenty-twenty minutes old.	Ez niha bîst û bîst deqîqe bû.
Could sell his music.	Dikaribû muzîka xwe bifiroşe.
He looked happy.	Ew kêfxweş xuya bû.
Her hair was neither yellow nor brown.	Porê wê ne zer û ne jî qehweyî bû.
There may be others who believe the same things.	Dibe ku yên din jî hene ku ji heman tiştan bawer dikin.
Yes, it is beautiful.	Belê, ew xweş e.
Make sure you call first.	Piştrast bikin ku hûn pêşî bang dikin.
This is what you see.	Ya ku hûn dibînin ev e.
Today they cover less than a third of it.	Îro ew ji sêyeka wê kêmtir vedigirin.
Air head line or lower distance in engine block.	Xeta serê hewayê an dûrbûna kêmtir di nav bloka motorê de.
I'm still crying.	Ez hê jî digirîm.
Who wants later.	Kî dixwaze paşê.
Crazy people who do crazy things, how he explained.	Mirovên dîn ên ku tiştên dîn dikin, wî çawa rave kir.
The training he had received was truly rewarding.	Perwerdehiya ku wî kiribû, bi rastî berdêl bû.
He has a strong hand.	Destekî wî yê xurt heye.
However, this result immediately causes many problems.	Lêbelê, ev encam yekser dibe sedema gelek pirsgirêkan.
However, there are some limitations to this study.	Lêbelê, vê lêkolînê hin hûrgelan jî hene.
I asked him what it was and he never told me.	Min pirsî ka ew çi ye û wî qet ji min re negot.
She turned around.	Wê zivirî.
They will wear it.	Ew ê pê bixin.
I didn’t start until late.	Min heta dereng dest pê nekir.
You have to talk to the meat.	Divê hûn bi goşt re biaxivin.
Unfortunately, a new problem arises as follows.	Mixabin, pirsgirêkek nû wekî jêrîn çêdibe.
Since then, other projects have been more successful.	Ji wê demê û vir ve, projeyên din bêtir serkeftî bûn.
Interesting, but not a particularly good month.	Balkêş e, lê ne mehek bi taybetî baş.
It was a form of quick communication.	Ew formek pêwendiya bilez bû.
And you speak with force.	Û hûn bi zorê dipeyivin.
No one cares about the future.	Kes bi paşerojê re eleqedar nabe.
If it happens again and again, then so be it.	Ger ew dîsa û dîsa biqewime, wê hingê wusa be.
I sat around for another hour.	Ez saetek din li dora xwe rûniştim.
Furthermore, it was seen as an important part of the network.	Wekî din, ew wekî cîhek girîng a torê hate dîtin.
According to this fell.	Li gorî vê yekê ket.
She did not want to do anything.	Wê nedixwest tiştekî bike.
She said she could not see what he was doing.	Wê got ku ew nikare bibîne ku ew çi dike.
I just am not sure if it's wrong with me or not.	Ez tenê ne bawer im ku ew ji min xelet e an na.
And look in the upper right corner.	Û li goşeya rastê ya jorîn binêrin.
Encama s.	Encama s.
So you had to take it from her.	Ji ber vê yekê diviya bû ku hûn wê ji wê bistînin.
He had never seen me do my own thing before.	Wî berê qet nedîtibû ku ez pîvanên xwe bikim.
I love a life full of plans.	Ez ji jiyanek tije plan hez dikim.
In the coming weeks.	Di hefteyên pêş de.
My wife is a strong woman.	Jina min jineke bi hêz e.
Part of it was really my environment for the day.	Parçe bi rastî ji bo rojê bû hawîrdora min.
The same thing happened for the regular season.	Heman tişt ji bo demsala asayî derbas bû.
They just sat together, saying nothing.	Tenê li hev rûniştibûn, tiştek nedigotin.
They took me somewhere.	Wan ez birim cihekî.
I'm so glad you came.	Ez pir kêfxweş im ku tu hatî.
If you were here.	Ger hûn li vir bûn.
I'm looking for you.	Ez li te digerim.
He wanted the event to move quickly.	Wî dixwest ku bûyer bi lez bimeşin.
They should be allowed to make friends.	Divê ew bihêle ku ew hevaltiyê bikin.
Had to come back today.	Diviyabû îro vegere.
It was just an obvious fear.	Ew tenê tirsek eşkere bû.
This has caused some problems.	Ev yek bûye sedema hin pirsgirêkan.
The message is well understood.	Peyam baş tê fêmkirin.
You do not know because you never stop to think.	Hûn nizanin ji ber ku hûn çu carî nawestin ku bifikirin.
In a minute he would be back inside.	Di deqeyekê de ew ê vegere hundir.
Someone in the store said they would pay for these.	Kesê di dikanê de gotibû dê vana bidin.
I followed these instructions.	Min van talîmatan şopand.
Our hearts ached when we heard this news.	Dema me ev xeber bihîst, dilê me êşiya.
Of course it is not over.	Helbet ne qediyaye.
And that is stupid.	Û ew ehmeqî ye.
That was the only thing that made sense.	Ew tenê tiştê ku watedar bû.
And they offered him the answer to those questions.	Û wan bersîva wan pirsan pêşkêşî wî kirin.
did not exist.	tunebû.
No one else could do it.	Kesek din nikarîbû wiya bike.
In fact, anger itself is a very weak word.	Bi rastî, hêrs bixwe peyvek pir qels e.
At least he looked old.	Qe nebe pîr xuya dikir.
I was not completely surprised.	Ez bi tevahî şaş nebûm.
Number one.	Hejmara yek.
This is basic science.	Ev zanista bingehîn e.
For society and government to work, we must work together.	Ji bo ku civak û hikûmet kar bike, divê em bi hev re bixebitin.
This material is familiar with seawater.	Ev materyal bi ava deryayê re nas e.
He stopped and walked towards the door.	Ew rawesta û ber bi derî ve çû.
This is because of the different options that come with it.	Ev ji ber vebijarkên cihêreng ên ku bi wê re hene.
And this is what you were doing.	Û ya ku we dikir ev e.
The third had lost his eye.	Yê sisiyan çavê xwe winda kiribû.
The city lights are on.	Çirayên bajêr pêdikevin.
That song is just about his relationship with me.	Ew stran tenê li ser têkiliya wî û min e.
I can not trust anyone else to be in control.	Ez nikarim ji kesekî din bawer bikim ku di bin kontrolê de be.
Only for your own care.	Bi tenê xwe ji bo lênêrîna.
I do not want you to die.	Ez naxwazim tu bimirî.
If they do, the team gets younger.	Ger ew bibin, tîm ciwantir dibe.
Are reported and discussed for a constant frequency.	Ji bo frekansa sabît têne ragihandin û nîqaş kirin.
I will go back to bed for an hour or two.	Ez ê ji bo saetek an du saetan vegerim nav nivînan.
And it does not go.	Û ew naçe.
She wondered if he should take him to the hospital.	Wê meraq kir ku gelo divê ew wî bibe nexweşxaneyê.
No one enters.	Kes nakeve hundir.
At that time the result would have been very different.	Wê demê encam dê pir cûda bûya.
And she has a lot of art.	Û gelek hunera wê heye.
Give way to him.	Rê bide wî.
But he also plans for the future.	Lê ew jî ji bo pêşerojê plan dike.
And he lived to talk about it.	Û ew jiya ku li ser wê bêje.
The subject quickly changed.	Wê mijar zû guhert.
Wondering who worked hard.	Xem dikir ku kî pir dixebitî.
That was not it.	Ew ne ew bû.
If they can, they will try to get out of everything.	Ger ji destê wan bê ew ê hewl bidin ku ji her tiştî derkevin.
Friend is politics.	Heval siyaset e.
Or just a close friend.	An jî tenê hevalek nêzîk.
She finally heard that the truck went off the road.	Wê di dawiyê de bihîst ku kamyon ji rê derket.
What an amazing feeling this is.	Ev çi hestek ecêb e.
My focus is on what we can do to get better.	Bala min li ser e ku em dikarin çi bikin da ku çêtir bibin.
I did not notice it, but the others certainly noticed.	Min ew ferq nekir, lê yên din bê guman ferq kirin.
Then she thought another man was coming to love her daughter.	Dûv re ew fikirî ku merivek din tê ku ji keça xwe hez bike.
Foot press is good.	Çapemeniya lingê baş e.
I was not going to make the same mistake twice.	Min nediçû heman xeletiyê du caran bikim.
At such a time everything that people offered came together.	Di demeke wiha de her tiştê ku mirovan pêşkêşî hev kir.
But this rule only works in normal traffic under good weather conditions.	Lê ev qaîdeyek tenê di trafîka normal de di bin şert û mercên hewaya baş de dixebite.
Some of them were arrested by others.	Hin ji wan ji hêla hinên din ve hatin girtin.
Or rather, start there.	An jî çêtir tê gotin, li wir dest pê bikin.
Trying to hear the voice of someone she loves.	Hewl dide ku dengê kesekî ku jê hez dike bibihîze.
The stars sent it.	Stêrkan ew şandin.
Easier money than anyone found here so far.	Ji her kesê ku li vir heya niha nehatiye dîtin dravê hêsantir.
Or whatever it was about.	An jî ji her tiştê ku ew li ser bû.
The dead will be born.	Dê mirî çêbibe.
He never gives up and makes sure your voice is heard.	Ew tu carî dev jê bernade û piştrast dike ku dengê we tê bihîstin.
It was about status in the online community.	Ew li ser statûya di civata serhêl de bû.
I sat down and watched her.	Ez rûniştim û li wê temaşe kir.
What you are saying may be true.	Ya ku hûn dibêjin dibe ku rast be.
Maybe you were at work.	Dibe ku hûn li ser kar bûn.
They suggest taking fish instead.	Ew pêşniyar dikin ku li şûna wê ji masî bistînin.
Let's find out.	Ka em lêbigerin.
This loss of local power was widely hated.	Ev windakirina hêza herêmî bi berfirehî hate nefret kirin.
I did not know what.	Min nizanîbû çi.
Could not be true, was not true.	Ne dikaribû rast be, ne rast bû.
So unfortunately it does not work for me.	Ji ber vê yekê mixabin ew ji bo min nexebite.
Turned to the other officer.	Li ser zabitê din zivirî.
If not, then it might be best to leave.	Heke ne, hingê dibe ku çêtirîn e ku hûn derkevin.
I did not make fun of my friends who still loved him.	Min tinazên xwe bi hevalên xwe yên ku hîn jê hez dikirin nekir.
That was a good question.	Ew pirsek hêja bû.
He plays very well and comfortably.	Ew pir baş û rehet dilîze.
Look at the evidence.	Li delîlan binêrin.
It does more as it goes.	Ew her ku diçe zêdetir dike.
Meaning working through the night to finish the article.	Wateya ku bi şev dixebitin ku gotarê biqedînin.
I tried to talk to her.	Min hewl da ku bi wê re bipeyivim.
No one should be afraid.	Divê kes netirse.
No side effects were found.	Tu bandorên alî nehatin dîtin.
My place and use is here.	Cih û bikaranîna min li vir e.
A lot happens.	Gelek diqewime.
It was a very big injury.	Birîneke pir mezin bû.
Things that have nothing to do with the content of the site.	Tiştên ku tu têkiliya wan bi naveroka malperê re tune.
Look at me a lot.	Pir li min nêrî.
The line was difficult to write and was eventually cut.	Rêz nivîsandina dijwar bû û di dawiyê de qut bû.
Need for statistical studies.	Pêdiviya lêkolînên îstatîstîkî.
The walk was short.	Meşa kurt bû.
If we have to.	Ger divê em.
Nothing was done.	Tiştek nedihat kirin.
Just went out.	Tenê derket derve.
That was it then.	Wê demê ev bû.
Existing user is available in this directory and in other variables.	Bikarhênerê heyî di vê navnîşê de û di guherbarên din de heye.
It will not show the option to use the test questions again.	Ew ê vebijarka karanîna pirsên testê dîsa nîşan nede.
At home she never needed to explain.	Li malê wê qet hewce nedikir ku rave bike.
Obviously we looked stern enough.	Eşkere ye ku me bi têra xwe hişk nihêrî.
Of course learning things here was easier.	Bê guman fêrbûna tiştan li vir hêsantir bû.
They laugh and cry too, just like the rest of us.	Ew jî dikenin û digirîn, wekî me yên din.
A complex conflict ensued.	Pevçûnek tevlihev peyda bû.
I should leave this in a week or two.	Divê ez vê di nav hefteyek an du hefte de berdim.
This is obviously a very difficult issue.	Ev eşkere pirsgirêkek pir dijwar e.
The law is complex.	Qanûn tevlihev e.
He left his family to ride in front of the water.	Wî malbata xwe berda, da ku li pêşiya avê siwar bibe.
It looked beautiful to her.	Ji wê re xweş xuya bû.
My husband bought me a new one but not one.	Mêrê min ji min re yekî nû kirî lê ne yek e.
Walk around the city.	Li bajêr bimeşin.
But as you mentioned, you do not want that.	Lê wek ku we behs kir, hûn vê naxwazin.
He fell, man.	Ew ket, mêro.
He would not be able to live without me.	Ew ê nikaribe bêyî min bijî.
I checked the order and there is no name on it.	Min ferman kontrol kir û navek li ser tune.
The light went out in the bathroom.	Ronahî di hemamê de derketibû.
I remember thinking how amazing it was.	Tê bîra min ku ez difikirim ku ew çiqas ecêb bû.
I do not know how you did it.	Ez nizanim te çawa kir.
But you do not change the family name.	Lê hûn navê malbatê naguherînin.
Please, please, please.	Ji kerema xwe, ji kerema xwe, ji kerema xwe.
His father's heart broke.	Dilê bavê xwe şikand.
But there are many of us who are interested.	Lê gelek ji me hene ku eleqedar dibin.
He was amazed at how quickly he got his reading.	Ew şaş ma ku çiqas zû xwendina wî girt.
Without taking a single point of damage.	Bêyî ku yek xala zirarê bigire.
The garden is about the students and not the rules.	Baxçe li ser xwendekaran e û ne qaîdeyên.
People need to know that they are important.	Divê mirov zanibe ku ew girîng in.
The sound of the salon in our room was a little loud.	Dengê salonê li odeya me hinekî bilind bû.
They were new.	Ew nû bûne.
And the cat is a joke.	Û pisîk henek e.
He rarely repeats the words we say.	Ew gotinên ku em dibêjin kêm caran dubare dike.
The people tried to bring them together and failed.	Gel hewl da wan bîne cem hev û bi ser neket.
We will stay here for a while.	Em ê hinekî li vir bimînin.
It's been five years since the current situation.	Ew pênc sal in ku di rewşa heyî de ye.
I had to work out how it was done.	Diviya bû ku ez kar bikim ka ew çawa hate kirin.
Yes, we are here again.	Erê, em dîsa li vir in.
Just recognized your child.	Tenê zarokê xwe nas kir.
A really nice quality piece.	Parçeyek bi rastî kalîteya xweş.
It was not fresh, so the young man lived.	Ew ne teze bû, ji ber vê yekê xort jiya.
She loves her children and her staff.	Ew ji zarokên xwe û karmendên xwe hez dike.
It is also considered normal.	Ew bi rengek normal jî tê hesibandin.
Take a breath, take a breath.	Bêhna xwe bigire, bêhna xwe bigire.
His last door is on the right hand side.	Deriyê wî yê dawî li milê rastê ye.
Nice attempt, but no.	Hewldana xweş, lê na.
Everything he would say would wait.	Her tiştê ku ew ê bigota dê li bendê bimîne.
It was sad for him.	Ji bo wî xemgîn bû.
It is very thick.	Ew pir stûr e.
They saw the boat.	Wan qeyikê dît.
You can not help me.	Tu nikarî alîkariya min bikî.
Now throw it away.	Niha ew avêtin.
we'll see	Em ê bibînin.
And they often throw things away.	Û ew pir caran tiştan davêjin.
I will not doubt it.	Ez ê ji wê guman nekim.
Did you understand or not.	Ma we fêm kir an na.
The man on the opposite table took very good care of his hands.	Zilamê li ser maseya berevajî destên xwe pir baş lênihêrî.
There are three pages of things.	Sê rûpelên tiştan hene.
You could not kill them.	We nikarîbû wan bikujin.
Where he will have his best chance.	Li ku derê dê şansê wî yê herî baş hebe.
And be prepared.	Û amade bin.
The course was too long for him.	Kurs ji bo wî pir dirêj bû.
Then we did therapy something really worthwhile.	Dûv re me terapiyê kir tiştek bi rastî hêja.
I said too much about myself.	Min li ser xwe pir zêde got.
If you have a problem, look for a solution.	Ger pirsgirêkek we hebe, li çareseriyê bigerin.
Help was not provided.	Alîkarî nehatibû dayîn.
Experiments were performed in the cells.	Di hucreyan de ceribandin pêk anîn.
I do not know what is on the other side of the water.	Li aliyê din ê avê çi heye ez nizanim.
Not a hard and not soft face.	Ne rûyekî hişk û ne nerm.
People want to trust you, and let their voices be heard.	Mirov dixwazin bi we bawer bikin, û bila dengê wan were bihîstin.
Just wanted your login.	Tenê têketina we dixwest.
This is not a long term business.	Ev ne karsaziyek demdirêj e.
It has a measure of responsibility.	Pîvana berpirsiyariya wê heye.
Men are here.	Mêr li vir in.
These are not just empty fields.	Ev tenê zeviyên vala ne.
We feel a deep sense of peace.	Em hestek kûr a aştiyê hîs dikin.
However, this cannot be.	Lêbelê, ev yek nikare bibe.
I was around.	Ez li der û dora xwe bûm.
He can not tell us who he is.	Ew nikare ji me re bêje ku ew kî ye.
I also brought something for you.	Min jî tiştek ji te re anî.
There must be a way to open it.	Divê rêyek vekirina wê hebe.
Buy a large bag, but not a bag.	Çenteyekî mezin bikire, lê veneke.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
It's just sad.	Ew tenê xemgîn e.
This makes a lot of sense to me.	Ev ji min re pir watedar dike.
The biggest mistake.	Xeletiya herî mezin.
Strong love within will not die.	Evîna hêzdar di hundurê de dê nemire.
Hold on.	Bisekine.
This is about them, not us.	Ev li ser wan e, ne li ser me.
Do not be hard on yourself.	Ji xwe re dijwar nebe.
Receives slightly different energy on a building.	Li ser avahiyek enerjiyê hinekî cûda werdigire.
It had come before.	Ew ji pêş de hatibû.
But, take an example.	Lê, mînakek bigirin.
It was his legs that were visible from the window.	Ew lingên wî yên ku ji pencereyê xuya dibûn.
I do not see the river.	Ez çem nabînim.
We love other things too.	Em ji tiştên din jî hez dikin.
Will you look at it quickly.	Ma hûn ê bi lez li wê binêrin.
He seems to want to say more.	Ew xuya dike ku ew dixwaze bêtir bêje.
But if you are, let me ask you.	Lê eger tu yî, bila ez ji te bipirsim.
In any country, one culture should be accepted as the standard.	Di nav her welatekî de, yek çand divê wekî standard were pejirandin.
It worked perfectly.	Ew bêkêmasî kar kiribû.
Age and gender are therefore risk factors.	Temen û zayend ji ber vê yekê faktorên xetereyê ne.
I was right, he said, over and over again.	Ez rast bûm, wî got, dîsa û dîsa.
On the things that matter.	Li ser tiştên ku girîng e.
I have three children under fifty.	Sê zarokên min di bin pêncî de hene.
People walk their dogs.	Mirov kûçikên xwe dimeşin.
Yes, we were buying new ones.	Belê, em yên nû dikirin.
But he had to be there.	Lê diviya bû ku ew li wir bûya.
In order to survive, they had to drink their own food.	Ji bo ku bijîn, neçar bûn ku xwêdana xwe vexwin.
I can hide.	Ez dikarim veşêrim.
At least that time.	Qe nebe wê demê.
He had heard enough.	Wî têra xwe bihîstibû.
His father still lives there.	Bavê wî hê jî li wir dijî.
Looks like it's the same this year.	Wusa dixuye ku îsal jî heman tişt e.
However, the changes were no different from those seen in the control.	Lêbelê, guhertin ji yên ku di nav kontrolê de têne dîtin ne cûda bûn.
I could feel the cold metal of my gun in the material.	Min di nav materyalê de metala sar a çeka xwe hîs dikir.
But that is his way.	Lê ew awayê wî ye.
No, it was not fair.	Na, ew ne adil bû.
This morning we slowly started to run.	Vê sibehê hêdî hêdî me dest pê kir ku em birevin.
Will provide you with excellent care.	Dê ji we re lênihêrîna hêja peyda bike.
It's not a bad business.	Ew ne bazirganiyek xirab e.
I do this.	Ez vê dikim.
Experiments were also performed.	Her wiha ceribandinan pêk anîn.
Of course this was the right way to go.	Bêguman ev rê rêya rast bû.
I think this was a turning point in his career.	Ez difikirim ku ev di kariyera wî de xalek veguherînek bû.
And it was good for thinking.	Û ji bo ramanê baş bû.
But do not worry.	Lê tu xem neke.
We can do it, and we will do it.	Em dikarin bikin, û em ê bikin.
I would like more information.	Ez agahdariya berfirehtir dixwazim.
If you have problems with the names, send it back.	Ger pirsgirêkên we bi navan re hebin, wê paşde bişînin.
I was on the street struggling.	Ez li kolana têkoşînê bûm.
You better go ahead.	Baştir e ku hûn pêş de biçin.
Nobody knew anything.	Kesî tiştek nizanibû.
He was, without a doubt, the worst patient we had.	Ew, bê şik, nexweşê herî xirab bû ku me hebû.
Especially those without cars.	Bi taybetî yên bê otomobîl in.
We’re not just talking about a few things.	Em tenê li ser hin tiştan neaxivîn.
But still bad for business.	Lê dîsa jî ji bo karsaziyê xirab e.
He had an affair with a woman.	Têkiliya wî bi jinekê re hebû.
Take a few steps towards the bedroom.	Çend gavan ber bi odeya razanê ve avêtin.
He sat down and looked at the square.	Rûnişt û li meydanê mêze kir.
Everyone has their own understanding of music and its background.	Her kes têgihîştina xwe ya muzîkê û paşnavê wê heye.
He plays a character.	Ew karakterek dilîze.
This means that an economic return on the road can be better.	Ev tê vê wateyê ku vegera aborî ya li ser rê dikare çêtir be.
Your light makes a difference.	Ronahiya we cudahiyê dike.
With this you have a great degree of freedom.	Bi vê yekê hûn asteke mezin a azadiyê heye.
But tell his body.	Lê ji laşê wî re bêje.
Everything is as it should be.	Her tişt wekî ku divê be.
Between her legs.	Di navbera lingên wê de.
You have a chance to do some good things.	Derfetek we heye ku hûn hin tiştan baş bikin.
The boy was about to die.	Xort diçû ber mirinê.
Much better.	Pir çêtirîn.
My soul is taken away.	Canê min girtiye.
Nothing comes close enough.	Tiştek têra xwe nêzîk nabe.
You heard my argument.	Te argumana min bihîst.
Talk to your doctor if you think you are not in danger.	Heke hûn difikirin ku hûn di xetereyê de ne bi doktorê xwe re bipeyivin.
But he was not.	Lê ew nebûbû.
Not that they will need much to separate them.	Ne ku ew ê pir hewce bike ku ew ji hev veqetînin.
Beaten and beaten.	Lêxistin û lêdan.
Then instructions for the next day.	Paşê talîmatên ji bo roja din.
Everything that happens in your life happens for a reason.	Her tiştê ku di jiyana we de diqewime, ji ber sedemek diqewime.
Well, what you say is you.	Baş e, tu çi dibêjî tu yî.
But that does not mean we are ready to live.	Lê ev nayê wê wateyê ku em amade ne ku bijîn.
This time I cut with a knife.	Vê carê bi kêrê min birî.
Someone had to tell.	Diviyabû kesek bigota.
Other than that, they could not stay there if they wanted to.	Ji xeynî vê, eger bixwesta nikarîbûn li wir bimînin.
Your only way is to answer my questions.	Tenê riya we ew e ku hûn bersiva pirsên min bidin.
She looked like a tough woman.	Ew wek jineke dijwar xuya bû.
From then on, he almost raised his head to drink.	Ji hingê ve, wî hema serê xwe rakir ku vexwe.
Her letters were short.	Nameyên wê kurt bûn.
Remember, you are yourself.	Bînin bîra xwe, hûn bi xwe ne.
This is a problem for public health.	Ev ji bo tenduristiya gel pirsgirêkek e.
The train was late but he stopped there.	Trên dereng ma lê ew li wir sekinî.
All other options flow from it.	Hemî vebijarkên din ji wê diherikin.
When he thinks about what will happen.	Dema ku ew difikirî ku wê çi bê.
Beautiful pictures are better.	Wêneyên xweşik çêtirîn in.
He just doesn’t want to run.	Ew tenê naxwaze bireve.
That is not really the case.	Yanî ne bi rastî.
We just have to follow through.	Divê em tenê bişopînin.
In words it is a bit difficult.	Bi gotinan hinek zehmet e.
This is because great evil must be very foolish.	Ev ji ber ku xirabiya mezin divê pir bêaqil be.
What is.	Çi ye.
Let us both learn a lesson from that experience.	Bila em herdu jî ji wê serpêhatiyê dersê bigirin.
Maybe a little younger.	Dibe ku hinekî ciwantir.
Which it introduces in a definite way.	Ku ew di rêgezek diyar de destnîşan dike.
The program looks working, but the problem is here.	Bername dixebite dibîne, lê pirsgirêk li vir e.
Only for peace.	Tenê ji bo aştiyê.
I will leave everything as it is.	Ez ê her tiştî wekî xwe bihêlim.
I would be satisfied.	Ez ê razî bibûma.
No serious incidents were found.	Bûyerên giran nehatin dîtin.
Jump on top.	Bikevin ser topê.
He knows the time is right.	Ew dizane ku dem rast e.
But she did not know.	Lê wê nizanibû.
But the man was not affected.	Lê mêrik bandor nebû.
I know him, he does nothing without it.	Ez wî nas dikim, ew bêyî wê tiştek nake.
And it happened very suddenly.	Û pir ji nişka ve çêbû.
I will be ready.	Ez ê amade bim.
Then send you an email immediately.	Welê di cih de ji we re e-nameyek bişînin.
Since then many countries have taken measures to solve the problem.	Ji wê demê ve gelek welatan ji bo çareserkirina pirsgirêkê tedbîr girtin.
It can also occur in a family.	Ew dikare di nav malbatek de jî çêbibe.
In fact her head is now against her heart.	Bi rastî serê wê niha li hember dilê wê ye.
Then again.	Hingê dîsa.
One was the death of many key people.	Yek jî mirina gelek kesên sereke bû.
She took more space than his wife.	Wê ji jina wî bêtir cîh girt.
They all have a history, a short message and a long message.	Hemî wan dîrokek, peyamek kurt û peyamek dirêj heye.
The speed was the highest.	Leza herî bilind bû.
I really need a new computer.	Ji min re pir pêdivî bi komputerek nû heye.
Her secret was clear.	Sira wê eşkere bû.
This was to be expected.	Ev dihat hêvîkirin.
I did it twice.	Min du caran kir.
The one who did was life.	Yê ku kir jiyan bû.
I am not, but not exactly a man either.	Ez ne, lê ne tam mêr jî.
Let’s do something fun.	Ka em tiştekî xweş bikin.
He could pull back some details.	Ew dikaribû hin hûrguliyan paşde bikişîne.
I hope the message reached the home of the other staff.	Ez hêvî dikim ku peyam gihîştibû malê karmendên din.
No one can help you.	Kes nikare alîkariya te bike.
Maybe there still is.	Dibe ku hê jî heye.
It's just my life.	Ew tenê jiyana min e.
The bad things he did got out of her hands.	Tiştên xerab ên ku wî kirin ji destê wê derketin.
I am like everyone else.	Ez wek her kesî me.
This goes beyond helping.	Ev ji arîkariyê wêdetir diçe.
I came after him.	Ez hatim pişt wî.
One knows what it is and how to cut it.	Kesek dizane ku ew çi ye û meriv wê çawa qut bike.
As if there are more than one man inside me.	Mîna ku di hundurê min de ji yekî zêdetir mêr hene.
And then his body starts to change.	Û paşê bedena wî dest pê dike ku biguherînin.
This is what the young man is doing here.	Ya ku xort li vir dike jî ev e.
The series went seven games.	The series çû heft games.
That could be a great story.	Ew dikare bibe çîrokek mezin.
He went to the library boat.	Ew çû qeyika pirtûkxaneyê.
We talked and talked and talked.	Me peyivî û peyivî û axivî.
Community support is also needed for them.	Piştgiriya civakê jî ji bo wan pêwîst e.
When you pay attention, that feeling often comes.	Dema ku hûn bala xwe didin, ew hest pir caran tê.
Your actions support your false identity.	Çalakiyên we piştgirî didin nasnameya weya derewîn.
That day is here.	Ew roj li vir e.
She also did not know what to look for.	Wê jî nizanîbû li çi bigere.
The ones you know for sure.	Yên ku hûn guman jê dizanin.
I will be here, in this world, not anywhere else.	Ez ê li vir bim, li vê dinyayê, ne li cîhek din.
Focus on it.	Li ser wê bisekinin.
But it's more than that.	Lê ew ji wê zêdetir e.
So basic, but it took her.	Ewqas bingehîn, lê wê ew girt.
That's right, you know.	Rast e, tu dizanî.
So let’s finish their game.	Ji ber vê yekê em lîstika wan biqelînin.
The groups were similar in terms of age and gender.	Kom ji aliyê temen û zayendê ve wek hev bûn.
Police say her condition is good at the hospital.	Polîs dibêje ku rewşa wê li nexweşxaneyê baş e.
It did not matter in this case.	Di vê rewşê de ne girîng bû.
We watched in the village until the next day.	Me heta roja din li gund temaşe kir.
I just know they are not.	Ez tenê dizanim ku ew ne.
You also do not know how it happened.	Hûn jî nizanin ka çawa bûye.
The most amazing thing happens next.	Tiştê herî ecêb paşê diqewime.
Someone from the note.	Kesê ji note.
Come join us.	Werin tevlî me bibin.
Overall, this video is good for you.	Bi tevahî, ev vîdyoyê ji bo we baş e.
Gul biaxive.	Gul biaxive.
The children held my hands in front of me.	Zarokên li pêşiyê destên min girtin.
You and your brother both.	Tu û birayê te her du.
Why would you ?.	Çima hûn ê?.
His wife and daughter were left behind.	Jin û keça wî li paş man.
The body comes with me.	Beden bi min re tê.
They are super helpful and friendly.	Ew super alîkar û dost in.
The election was no longer his.	Hilbijartin êdî ne ya wî bû.
There is more money out there than we think.	Li wir ji ya ku em difikirîn zêdetir pere hene.
This article will show you how to do it.	Ev gotar dê nîşanî we bide ka meriv çawa wiya dike.
This is it.	Ev ew e.
I can promise you.	Ez dikarim soz bidim we.
For that, you better stay focused on your business.	Ji bo wê, hûn çêtir e ku hûn li karsaziya xwe bisekinin.
We could choose.	Me dikaribû hilbijêre.
The fact of the day food.	Rastiyek xwarinê ya rojê.
But men really do not own it.	Lê mêr bi rastî ne xwedî wê ne.
I just can not understand it.	Ez bi tenê nikarim wê fêm bikim.
Night battles played a very important role in the operation.	Di operasyonê de şerê bi şev rolek pir girîng lîst.
The code will be broken.	Kod dê bê şikandin.
How to make your own.	Çawa xwe çêbikin.
None of them said a word.	Yek ji wan gotinek negot.
They do not know they are sick today.	Ew nizanin ku îro nexweş in.
It will take up space next to the sea.	Ew ê li kêleka deryayê cihekî bigirta.
Maybe something else will happen.	Dibe ku tiştek din bibe.
There is no more sun.	Êdî roj nîne.
However it does.	Lêbelê ew dike.
Dismissed.	Ji kar derketin.
I have no home or property.	Tu mal û milkê min tune.
They can die forever.	Ew dikarin her dem bimirin.
It makes you think about it.	Ew dihêle ku hûn li ser bifikirin.
Three projects are supported under this program.	Di çarçoveya vê bernameyê de sê proje têne piştgirî kirin.
Not with trees.	Ne bi daran.
A very, very long time.	Demek pir, pir dirêj.
They are bad.	Ew xerab in.
Just look at the world around you.	Tenê li cîhana dora xwe binêrin.
First, we need to check where this word came from.	Pêşîn, divê em kontrol bikin ku ev gotin ji ku derê hat.
Now he does not want her.	Niha ew wê naxwaze.
I was there for him when I needed him.	Dema ku ew ji min re lazim bû ez li cem wî bûm.
However, in her face, this does not happen.	Lê belê, di rûyê wê de, ev yek nabe.
It did not help.	Ev alîkarî nekir.
We slept there for a few minutes and both were lost in thought.	Em çend deqeyan li wir razan û herdu jî di ramanê de winda bûn.
Children do not respect us.	Zarok hurmeta me nagirin.
Those characters are initially in conflict, then they come together.	Ew karakter di destpêkê de di nav nakokiyan de ne, paşê ew li hev têne.
I learn a lot from your site.	Ez ji malpera we pir fêr dibim.
This does not mean that it is not worth fighting for.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne hêjayî şerkirinê ye.
The shop was quiet.	Dikan bêdeng bû.
I just can not be.	Ez tenê nikarim bibim.
Freedom to follow your dreams.	Azadiya şopandina xeyalên xwe.
I should know this time without asking.	Divê ez vê carê bêyî ku bipirsim bizanim.
Everyone gets it.	Her kes wê distîne.
It may be a mistake.	Dibe ku şaş be.
It takes time to get to know your child.	Dem lazim e ku meriv zarokê xwe nas bike.
We started to spend time together.	Me dest pê kir ku bi hev re wext derbas bikin.
There was no other explanation for her feeling.	Ji bo hesta wê tu îzaheke din tune bû.
Because there are so many steps.	Ji ber ku gelek gav hene.
He felt a little bad.	Wî hinekî xirab hîs kir.
Add the fish and season with sugar and salt.	Masî lê bikin û bi şekir û xwê bixin.
It was decided that.	Biryar hat dayîn ku.
It doesn’t seem like much to people like me to do here.	Ji bo kesên mîna min ku li vir bikin pir xuya nake.
Only one of them ever goes in or out.	Tenê yek ji wan her û her diçe hundur an derdikeve.
We are not young.	Em ne ciwan in.
Really, and so you went.	Bi rastî, û ji ber vê yekê hûn çûn.
It is a good bank.	Ew bankek baş e.
Your site user.	Bikarhênerê malpera we.
Just around the corner.	Tenê li dora quncikê.
It is awesome.	Bi heybet e.
Unfortunately we can not say these days.	Mixabin em nikarin van rojan bibêjin.
This step is very important.	Ev gav pir girîng e.
And there seems to be only one way to do this.	Û ji bo vê yekê tenê rêyek xuya dike.
They can and do.	Ew dikarin û dikin.
She should have looked at them and seen herself.	Divê wê li wan mêze kiriba û xwe dîtiba.
We will explain the reasons for this a little later.	Em ê sedemên vê yekê hinekî paşê vebêjin.
I heard the message loud and clear.	Min peyam bi dengekî bilind û zelal bihîst.
The top and bottom did not matter.	Ser û jêr ne girîng bû.
If she knows.	Ger wê bizane.
I thought it was really good.	Min fikirîn ku ew bi rastî baş bû.
Many goals are created over months, or even years.	Gelek armanc bi mehan, an jî bi salan, têne çêkirin.
He then ran around the house and tried to get in as soon as possible.	Dûv re li dora malê bezî û hewl da ku wekî din bikeve hundur.
This may be true.	Dibe ku ev rast be.
He was reading the paper.	Ew kaxiz dixwend.
You mean.	Mebesta te ye.
I understand, believe me, but it was very difficult.	Ez fêm dikim, ji min bawer bikin, lê ew pir dijwar bû.
It seems that is no longer the case.	Wusa xuya dike ku êdî ne wusa ye.
We lived on the street of the big football field.	Em li ser kolana qada futbolê ya mezin dijiyan.
I tried to understand what had happened.	Min hewl da ku fêm bikim ka çi bûye.
He knows we value him.	Ew dizane ku em qîmetê didin wî.
So far, so good.	Heya nuha, ew e.
You have to wait.	Divê hûn li bendê bin.
The weight is not known.	Giran nayê zanîn.
It never stops.	Ew qet raweste.
I could not imagine what that meant.	Min nedikarî bifikirim ku mebesta wê çi ye.
There was a poor man in the middle of the night.	Di nîvê şevê de yekî feqîr hebû.
But they are not there yet.	Lê ew hê ne li wir in.
Just put on your shoes.	Tenê pêlavên xwe li xwe bikin.
You may even hear the worst.	Dibe ku hûn jî ya herî xirab bibihîzin.
I put it on the plane.	Min ew li balafirê danî.
More women are interested in basic care.	Zêdetir jin bi lênêrîna bingehîn re eleqedar dibin.
As it were.	Weke ku bû.
But soon.	Lê zû zû.
With your pain.	Bi derdê xwe.
But no one else.	Lê kesek din tune.
A set is given, there is something counting.	Setek tê dayîn, tiştek hejmartinê heye.
He was on the floor between the table and the door.	Ew li ser erdê di navbera mase û derî de bû.
He told us everything.	Wî her tişt ji me re got.
Will not stop crying.	Dê dev ji giriyê bernede.
Usually my apartment.	Bi gelemperî daîreya min.
It has been working here for two and a half years.	Ev der ev du sal û nîv e ku kar dike.
Those eggs that survived these treatments were used in the current experiment.	Ew hêkên ku ji van tedawiyan xilas bûn di ceribandina heyî de hatin bikar anîn.
I started with the front.	Min bi pêşiyê dest pê kir.
The speech was recorded.	Axaftin hat tomarkirin.
But the experiments were done only four years ago.	Lê ceribandin tenê çar sal berê hatibûn kirin.
Young fruits can fall off.	Fêkiyên ciwan dikarin dakevin.
They came and arrested me.	Ew hatin û min girtin.
Below are some of my favorite photos of the whole day.	Li jêr çend wêneyên min ên bijare yên tevahiya rojê hene.
The identity of the deceased is unknown.	Nasnameya kesê mirî nayê zanîn.
However, in a way, it did not look as heavy as before.	Lêbelê, bi rengekî, ew wekî berê ne giran xuya bû.
The command may change.	Dibe ku ferman biguhere.
It's not your job.	Ne karê we ye.
Laughing like men.	Mîna mêran dikeniya.
Three reasons are given for its carrying.	Sê sedem ji bo wê hilgirtinê têne destnîşan kirin.
Therefore, it is in their gift to receive it right.	Ji ber vê yekê, di diyariya wan de ye ku ew rast bistînin.
Look at this picture.	Li vê wêneyê binêrin.
The concept of negative numbers was still not around.	Têgîna hejmarên neyînî jî hîn li dora xwe nebû.
An example was given.	Mînakek hatibû dayîn.
I'm doing well.	Ez baş dikim.
One morning after breakfast, someone brought a message.	Sibehekê piştî taştê, yekî xeberek anî.
I was working on it but I cut it short.	Ez li ser wê dixebitim lê min kurt kir.
My father had hit me only once in my entire life.	Bavê min di hemû jiyana min de tenê carekê li min xistibû.
This program is especially important.	Ev bername bi taybetî pir girîng e.
No one had to say.	Kesî neçar ma ku bigota.
Furthermore, it is a legal issue for the court.	Wekî din, ji bo dadgehê pirsek hiqûqî ye.
He remained silent for a moment and then said.	Demekê bêdeng ma û paşê got.
Do not break the rise.	Rabûnê neşikînin.
Especially for a family of our size.	Bi taybetî ji bo malbatek mezinahiya me.
There is an end to everything.	Dawiya her tiştî heye.
He knew about me and hated me, she said.	Wî li ser min dizanibû û ji min nefret dikir, wê got.
Not for the title.	Ne ji bo sernavê.
Works in many media.	Di gelek medyayê de kar dike.
I often wonder what the future holds.	Ez gelek caran dipirsim ka pêşeroj çi tîne.
Two officers are with him.	Du efser bi wî re ne.
I look forward to seeing you one day.	Ez bi hêvî me ku rojekê te bibînim.
He really came to our aid.	Ew rastî alîkariya me hat.
I hate living in the same place where you work.	Ez nefret dikim ku li heman cîhê ku hûn lê dixebitin dijîn.
Find your way inside the church.	Riya xwe di nav dêrê de bibînin.
I want them.	Ez wan dixwazim.
All respect to them.	Hemû rêz ji wan re.
None of them were comfortable.	Yek ji wan jî xweş nedihat.
Something very sensitive.	Tiştek pir hestiyar e.
In the next section we present the necessary background theory.	Di beşa paşîn de em li ser teoriyê paşxaneya pêwîst pêşkêş dikin.
People seem to click on them.	Mirov xuya dike ku wan bitikîne.
I was just coming to introduce this as well.	Ez tenê dihatim ku vê yekê jî destnîşan bikim.
My job, as before, is over.	Karê min, wekî berê, qediya.
He begins to get on his feet.	Ew dest pê dike ku li ser lingên xwe bigire.
I need an answer.	Ji min re bersivek divê.
At least a few minutes.	Bi kêmanî çend deqeyan.
It will correct this.	Wê vê yekê rast bike.
The city looks beautiful.	Bajar xweş xuya dike.
But there is a limit to their development in politics.	Lê ji bo pêşketina wan di siyasetê de sînorek heye.
I think we need to move forward.	Ez difikirim ku divê em pêşde biçin.
This was until she left.	Ev heta ku wê biçûya bû.
People accepted this for themselves.	Mirovan ev yek ji xwe re qebûl kir.
Think less of yourself in this way.	Ji aliyê xwe ve bi vî awayî kêmtir difikirin.
We can discuss whether it is good or bad.	Em dikarin nîqaş bikin ka ew baş e an xirab e.
It was a perfect weapon.	Ew çekek bêkêmasî bû.
I did not know that his car burned down.	Min nizanibû ku otomobîla wî şewitî.
We do that here.	Em li vir wisa dikin.
Really, put.	Bi rastî, danîn.
The hotel was very clean and comfortable, and the food was very nice.	Otel pir paqij û rehet bû, û xwarin pir xweş bû.
We knew nothing else.	Me tiştekî din nizanibû.
I will end with this final comment.	Ez ê bi vê şîroveya dawîn biqedînim.
This fact struck him, not his beauty.	Vê rastiyê wî xist, ne bedewiya xwe.
Sick, sick, sick.	Nexweş, nexweş, nexweş.
His strong hand.	Destê wî yê xurt.
She was her sister.	Xwişka wê bû.
For some reason I have to catch my breath.	Ji ber hin sedeman divê ez bêhna xwe bigirim.
I think you will be more careful, because it is your home.	Ez difikirim ku hûn ê bêtir baldar bin, ji ber ku ew mala we ye.
I do not give this information to anyone who came in and asked.	Ez vê agahiyê nadim kesê ku ket hundir û pirsî.
This site does not provide any medical advice.	Ev malper tu şîretên bijîjkî nade.
I take a breath and stop.	Ez bêhna xwe didim û disekinim.
But we wanted to be parents.	Lê me dixwest em bibin dê û bav.
It has become one of my favorite beauty tools.	Ew bûye yek ji amûrên bedewiya min ên bijare.
If need be, or just because they love it.	Ger hewce be, an jî tenê ji ber ku ew jê hez dikin.
Apparently they thought she had a hot dog in her mouth.	Xuya ye ku wan fikirîn ku di devê wê de kûçikek germ heye.
They have another tool they use to set up learning content.	Wan amûrek din heye ku ew bikar tînin da ku naveroka fêrbûnê saz bikin.
Find people who work for you and help you create systems.	Yên ku ji bo we dixebitin bibînin û ji we re bibin alîkar ku hûn pergalên biafirînin.
But, but, but.	Lê, lê, lê.
Make it to the bar with someone.	Li barekî bi kesekî re çêkin.
I will not take it either.	Ez ê jî negirim.
You are not ready yet.	Hûn hîn ne amade ne.
I had none.	Min tune bû.
And that was exactly what it was.	Û ew tam çi bû.
That is, he was always calling and coming back.	Yanî wî her tim bang dikir û vedigeriya.
Because there is a silence in my head.	Ji ber ku di serê min de bêdengiyek heye.
The need to measure their use for different purposes has increased.	Pêdiviya pîvandina karanîna wan ji bo mebestên cihêreng zêde kiriye.
As much as you can find new things.	Bi qasî ku hûn dikarin tiştên nû bibînin.
I found three solutions.	Min sê çareserî peyda kir.
Other than you, of course.	Ji bilî te, bê guman.
The holding hand was still holding the knife.	Destê girtî hê jî kêr girtibû.
And why they will not be.	Û çima ew ê nebin.
We did not mean this.	Mebesta me ev nebû.
I had done nothing for him.	Min tiştek jê re nekiribû.
It's music, it's sound and it's more than anything in my ear.	Ev mûzîk e, deng e û ji tiştekî zêdetir di guhê min de ye.
You will win in the end.	Hûn ê di dawiyê de qezenc bikin.
This is what nature has decided is best.	Ya ku xwezayê biryar da ku çêtirîn e ev e.
You had worn it for an hour when you saw it.	Dema ku we dît we saetek li xwe kiribû.
Your last horses are waiting for us below.	Hespên we yên dawî li jêr li benda me ne.
Only we are here and nothing has happened.	Tenê em li vir in û tiştek nebûye.
Tried to run and fell again.	Hewl da bireve û dîsa ket.
They left their home.	Ji mala xwe derketin.
This is his second more report coming from that visit.	Ev duyemîn rapora wî ya bêtir e ku ji wê serdanê tê.
Words may not be easy to find.	Dibe ku peyvan bi hêsanî peyda nekin.
Then be patient.	Paşê bi sebir bin.
On the one hand, at least.	Li aliyekî, bi kêmanî.
There was no response from behind the door.	Ji pişt derî jî tu bersiv nehat.
He began to suggest ways to improve each image.	Wî dest pê kir ku awayên çêtirkirina her wêneyê pêşniyar bike.
Or exercise.	An jî temrîn.
I have often made myself very clear about it.	Min gelek caran di derbarê wê de xwe pir zelal eşkere kir.
One of those men was about twenty years old.	Yek ji wan zilaman bi qasî bîst salî bû.
He needed to slow things down.	Ew hewce bû ku tiştan hêdî bike.
I saw it later.	Min ew paşê dît.
The whole point of this post is this.	Tevahiya xala vê postê ev e.
Naturally, they were not.	Bi xwezayî, ew nebûn.
My little girl goes to check it out anyway.	Keça min a piçûk bi her awayî diçe wê kontrol bike.
No one else knows he has it.	Kesek din nizane ku ew heye.
She often does this to save herself from routine work.	Ew gelek caran vê yekê dike da ku xwe ji karê rûtîn xilas bike.
There was no one in the house.	Li malê kes tune bû.
He sat down again.	Ew dîsa dîsa rûnişt.
He needed strength.	Ew hêz hewce bû.
Very nice place in the city center.	Li navenda bajêr cihekî pir xweş.
It was the only possibility her mind could dream.	Ew yekane îhtîmala ku hişê wê dikaribû xewnan bibîne bû.
I will tell the whole world about you and me.	Ez ê ji hemû cîhanê re qala min û te bikim.
The offer was rejected.	Pêşniyar red kirin.
Again, not every idea you try will work.	Dîsa, ne her ramana ku hûn hewl didin dê bixebitin.
He knew who she was.	Wî dizanibû ku ew kî ye.
He can stay.	Ew dikare bimîne.
I do it every night before bed.	Ez her şev beriya razanê dikim.
I was in elementary school.	Ez di dibistana seretayî de bûm.
Without desire, there is no meaning.	Bê daxwaz, wateyek tune.
I do not remember if there were any answers to that.	Nayê bîra min gelo bersivên wê hebûn.
You go home and try to be ready to raise it.	Hûn diçin malê û hewl didin ku amade bin ku wê bilind bikin.
I have no water.	Bi min re av tune.
But last night he walked away from us.	Lê şeva borî ew ji me dûr ket.
The connection has been made.	Têkel bûye.
Some are face to face.	Hinek rû bi rû ne.
There is a basic responsibility for the final content.	Ji bo naveroka dawîn berpirsiyariya bingehîn heye.
Both at the same time.	Herdu di heman demê de.
Experiment and define your goals as much as possible.	Biceribînin û armancên xwe bi qasî ku gengaz diyar bikin.
She was trying to tell me the whole story.	Wê hewl dida ku tevahiya çîrokê ji min re vebêje.
Treatment options are limited and success rates are low.	Vebijarkên dermankirinê sînordar in û rêjeyên serfiraziyê kêm in.
He did it alone, like many others.	Wî ew tenê kir, wekî gelekên din.
They could hardly move.	Bi zorê dikaribûn tevbigerin.
Then again, he did not think very clearly.	Hingê dîsa, ew pir zelal nedifikirî.
Many dead birds were scattered on the ground.	Gelek çûkên mirî li erdê belav bûne.
They are currently under development.	Niha di bin pêşveçûnê de ne.
The weather was a little better, if any.	Hewa hindik çêtir bû, heke hebe.
It was dark, very dark.	Tarî bû, pir tarî bû.
If it does not, your code should just go back.	Ger ew nebe, divê koda we tenê vegere.
But it is said that there are ways to overcome it.	Lê tê gotin ku rêyên derbaskirina wê hene.
There were no tears.	Hêsir tunebûn.
An kurik.	An kurik.
Have a nice day !.	Roja we xweş be!.
Would highly recommend this house and will definitely be back.	Dê vê xanî pir pêşniyar bikin û bê guman dê vegere.
Of course now, his.	Bêguman niha, ya wî.
Wearing black and white clothes.	Cilên reş û spî li xwe kirin.
When he put on the dress again, his thoughts returned to the girl.	Gava ku wî dîsa cil li xwe kir, ramanên wî vegeriyan keçikê.
I want the group to know what happened, where we went.	Ez dixwazim kom bizane çi qewimî, ku em çûn.
Save space and time.	Cih û dem xilas bike.
Unfortunately, until then, the damage is done.	Mixabin, heta wê demê, zirarê çêdibe.
This is a worthwhile product to try.	Ev hilberek hêja ye ku meriv biceribîne.
This is taken as follows.	Ev wekî jêrîn tê wergirtin.
This is true in many cases.	Ev di gelek rewşan de rast e.
Loss values ​​were removed from the analyzes.	Nirxên winda ji analîzan hatin derxistin.
But changing it will break the test.	Lê guhertina wê dê ceribandinê bişkîne.
I do not think anyone else would take such a beautiful picture of her.	Ez nafikirim ku kesek din ew qas xweş li wêneyê wê bigire.
They never moved and did not show any expression.	Qet nelivîn û tu îfade nîşan nedan.
She had sex tomorrow.	Wê sibê seks kir.
He and art.	Ew û huner.
For me, it tells my story.	Ji bo min, ew çîroka min vedibêje.
Every hair on my body grows.	Her porê laşê min radibe.
He got back in his car and handed her the gun.	Ew dîsa li otomobîla xwe siwar bû û çek da wê.
It will be much, much better.	Ew ê pir, pir çêtir be.
Everything else was quiet.	Her tiştê din bêdeng bû.
I'll pay you, here.	Ez drav bidim we, li vir.
The hair was black.	Por reş bû.
This attempt was the fourth time we were stopped.	Ev hewldan cara çaremîn bû ku em hatin rawestandin.
This was not just crazy.	Ev ne tenê dîn bû.
She got up once a day to use the shower.	Ew her roj carekê radibû ku serşokê bikar bîne.
For a different approach.	Ji bo nêzîkbûnek cûda.
It was as if he had not taken the world into his own hands.	Mîna ku wî dinyaya wê negirtibû destên xwe.
Belief is bad.	Bawerî xirab e.
He is tired of them.	Ew ji wan westiyaye.
I'm looking better.	Ez çêtir digerim.
Who knows, dreams may come true.	Kî dizane, dibe ku xewn pêk werin.
I felt like I was getting away from it.	Min hîs kir ku ji wê yekê dûr ketim.
For five days, rest.	Ji bo pênc rojan, bêhna xwe.
I looked at the phone for a long time.	Min demek dirêj li telefonê nihêrî.
5 people died in the storm.	Di bahozê de 5 kes mirin.
Maybe it really is.	Dibe ku bi rastî jî wisa ye.
We just have to be careful.	Divê em tenê hişyar nekin.
Three children went in front of him.	Sê zarok çûne pêşiya wî.
Please contact me.	Ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
Next month the same problem occurs in checking for the latest update.	Meha din heman pirsgirêk di kontrolkirina nûvekirina paşîn de çêdibe.
If you are not happy, we are not happy.	Ger hûn ne kêfxweş in, em ne kêfxweş in.
Of course a copy is better than the original.	Helbet nusxeyek ji orîjînal çêtir e.
He takes a step towards me.	Ew gavekê ber bi min davêje.
Turn your head.	Serê xwe bizivirîne.
He has said it many times.	Wî gelek caran gotiye.
I do not want the investigation team to be different.	Ez naxwazim ekîba lêpirsînê ji hev cuda bibe.
I do not believe any of you have this idea.	Ez bawer nakim ku tu kes ji we ev fikra xwe hebe.
Finally the cat came out of the bag.	Di dawiyê de pisîk ji çenteyê derket.
These people will be the future of your business.	Ev kes dê bibin pêşeroja karsaziya we.
Follow the on-screen instructions.	Talîmatên li ser ekranê bişopînin.
So listen up.	Ji ber vê yekê guhdarî bikin.
There is a lot of it.	Gelek jê heye.
People here love my tour, so don’t even start shit.	Mirovên li vir ji gerîdeya min hez dikin, ji ber vê yekê jî dest bi şitilê nekin.
But they can be waiting for us below.	Lê ew dikarin li jêr li benda me bin.
And it must change.	Û divê ew biguhere.
Furthermore, his death was often an example of bad luck.	Wekî din, mirina wî bi piranî mînakek bextê xirab bû.
They opened fire, killing him.	Agir vekirin, ew kuştin.
Security was tighter.	Ewlekarî tundtir bûbû.
Then, the first test began.	Piştre, ceribandina yekem dest pê kir.
Somehow the night was no longer gone.	Bi awayekî şev êdî neçû.
It hurts us when you do that.	Wexta hûn wiya dikin me êşandin.
People have never returned to this level since.	Ji wê demê ve gel tu carî venegeriyaye vê astê.
It will be a desert trip.	Ew ê rêwîtiyek çolê be.
A chance by force.	Derfetek bi zorê.
Do not open the door to anyone.	Ji kesî re derî venekin.
She held my hand.	Wê destê min girt.
Go see her.	Herin wê bibînin.
Everything fell into place.	Her tişt kete cihê xwe.
I looked at it once.	Min carekê lê nihêrî.
The cause of violence is very easy to identify.	Sedema şîdetê pir hêsan e ku meriv nas bike.
This place was no longer my home.	Ev der êdî ne mala min bû.
Part of the resources come from the way they work.	Beşek ji çavkaniyên ku ew jê dixebitin tê.
I had mine.	Ya min hebû.
At this point.	Di vê kêliyê de.
I looked at the time again.	Min dîsa li wextê nêrî.
Both women smiled when each one grabbed him.	Herdu jin bişirîn dema ku her yekî wî girt.
So that's very good.	Ji ber vê yekê ew pir baş e.
He reached my house perfectly.	Ew bi rengek bêkêmasî gihîşt mala min.
It was not nice, it was not nice.	Ne xweş bû, ne xweş bû.
In his childhood he always drew and made things.	Di zarokatiya xwe de tim û tim xêz dikir û tiştan çêdikir.
This is a different enemy that we are fighting.	Ev dijminek cûda ye ku em şer dikin.
However, the mean values ​​in both groups were within the normal range.	Lêbelê, nirxên navîn di her du koman de di nav rêza normal de bûn.
You just go.	Hûn tenê diçin.
That's just one thing.	Tenê ev yek tişt.
I've done it many times before.	Min berê jî gelek caran ew bêhêvî kir.
More calls are coming daily.	Zêdetir bang rojane tê.
They really do.	Ew bi rastî wê dikin.
No, he did not say a word.	Na, gotinek jî negot.
Great job.	Karekî mezin.
I have no control over it.	Tu kontrola min li ser tune.
She will really miss it.	Ew ê bi rastî bêriya.
He was gone.	Ew çûbû.
Glad to see your blog.	Bi dîtina bloga xwe kêfxweş im.
I am not special.	Ez ne taybetî me.
Elections come with their own results.	Hilbijartin bi encamên xwe têne.
It was a video message.	Ew peyamek vîdyoyê bû.
After breakfast a few hours later.	Dûv re çend demjimêr şûnda firavînê.
First, the purpose is clearly different.	Ya yekem, armanc eşkere cuda ye.
You know, as long as they are safe.	Hûn dizanin, heya ku ew ewle bin.
I can tell people to do things.	Ez dikarim ji mirovan re bibêjim ku tiştan bikin.
Asking people.	Pirsiyara gel dikin.
You know, you were kind of visible.	Hûn dizanin, hûn bi rengek xuya bû.
It was simple and rich.	Ew sade û dewlemend bû.
So, the time had come.	Ji ber vê yekê, dem hatibû.
Their bodies were never found.	Cenazeyên wan qet nehatin dîtin.
They also asked me, you see.	Wan jî ji min xwest, hûn dibînin.
Unfortunately, at that time he was stuck.	Mixabin, wê demê ew asê mabû.
They were unbelievable.	Ew nebawer bûn.
This means that it is four to five times incorrect.	Ev tê wê wateyê ku ew çar ji pênc caran xelet e.
It is so poor.	Ewqas feqîr e.
The sky is clear, he thought.	Ezman paqij e, fikirî.
The back door was open.	Deriyê piştê vekirî bû.
This blog is about her.	Ev blog li ser wê ye.
Unfortunately, this is not always the case.	Mixabin, tişt kêm kêm wisa diqewimin.
Two feature selection methods were applied.	Du rêbazên hilbijartina taybetmendiyê hatin sepandin.
Left foot, right foot.	Lingê çepê, lingê rastê.
It was not new to me either.	Ji min re ne nû bû jî.
The specific mechanism needs to be further explored.	Pêdivî ye ku mekanîzmaya taybetî bêtir were lêkolîn kirin.
Maybe it was just a while ago.	Dibe ku ew tenê demek berê bû.
If your teacher just check your schedule on your phone.	Ger mamosteyê we tenê plansaziya xwe li ser têlefona xwe kontrol bike.
Not least.	Ne bi kêmanî.
He wanted young men with high character.	Wî xortên bi karaktera bilind dixwest.
We have to see this person before anything happens.	Berî ku tiştek biqewime divê em vî mirovî bibînin.
And it was not possible to stay in tune for a long time.	Û ne mimkun bû ku meriv ji bo demek dirêj lihevhatî bimîne.
I'm glad you are well.	Ez kêfxweş im ku hûn baş in.
This blog is not just for you to read.	Ev blog ne tenê ji hêla we ve tê xwendin.
The leader shot him.	Rêbertî ew gulebaran kir.
In fact, it seems a little too much to me.	Bi rastî, ew ji min re hinekî kêm xuya dike.
We love health care.	Em ji lênihêrîna tenduristiyê hez dikin.
There is an amazing fact here.	Li vir rastiyek ecêb heye.
This time, however, no hole was found in that target.	Lêbelê vê carê di wê armancê de qul nedihat dîtin.
One of the teachers here offered me a ride home.	Yek ji mamosteyên li vir ji min re siwarkirina malê pêşkêş kir.
But salt is not the only cause of high blood pressure.	Lê xwê ne tenê sedema tansiyona bilind e.
Attempts were made to arrest.	Di hewldanan de hatin girtin.
I could never pass one of those things.	Min çu carî nikaribû yek ji wan tiştan derbas bikim.
I told them we needed to have this room.	Min ji wan re got ku hewcedariya me bi vê odeyê heye.
The issue of health came up on the agenda.	Mijara tenduristiyê hat rojevê.
As you say, money and power.	Mîna ku hûn dibêjin, pere û hêz.
Do not transfer the entire form to another form.	Tevahiya formekê derbasî formeke din neke.
Place the flower in bright light.	Kulîlkê di ronahiya geş de bixin.
You carry.	Hûn hildigirin.
The local presentation is interesting.	Pêşkêşkirina herêmî balkêş e.
This is the end of this discussion.	Ev dawiya vê nîqaşê ye.
It will kill him.	Wê wî bikuje.
She could not bear to be looked at by all classes.	Wê tehemûl nedikir ku hemû çîn li wê dinihêrin.
They take the new and the new dead.	Ew ên ku nû û nû mirine digirin.
I'm still looking up.	Ez hê jî li jor digerim.
This made it a thousand times worse.	Vê yekê hezar carî xirabtir kir.
Do not go out of his way.	Ji aliyê wî ve dernekevin.
Of course the quality of the game itself does not change.	Bê guman kalîteya lîstikê bixwe naguhere.
And neither could you.	Û ne jî we nikaribû.
We make the video.	Em vîdyoyê dikin.
The cost here is an emotional one.	Mesref li vir hestek hestyarî ye.
I win because balance is like that, my place is that.	Ez qezenc dikim ji ber ku hevseng wisa ye, cihê min ew e.
Do not trust anyone.	Ji kesî bawer nakin.
She wanted to be something else.	Wê dixwest bibe tiştekî din.
My wife picked it up, started reading it and could not stop.	Jina min ew hilda, dest bi xwendina wê kir û nekarî bisekine.
Even to our day.	Heta roja me jî.
God, it was unbelievable.	Xwedêyo, ew nebawer bû.
It depends on the fact that you want to live with it.	Ew li ser rastiya ku hûn dixwazin pê bijîn e.
They did not even have to talk to each other.	Ne diviyabû ku ew bi hev re bipeyivin jî.
It totally catches you.	Ew bi tevahî we digire.
Meaning it can still come.	Wate hîn jî dikare were.
I had no choice in the matter.	Di vê mijarê de tu çareya min tune bû.
It seemed very simple at first.	Ew di destpêkê de pir hêsan xuya bû.
And the two had seen each other.	Û herduyan hevdu dîtibûn.
He always says he wants me to be there.	Ew her tim dibêje ku ew dixwaze min bibe wir.
There is no place in history that can not be written.	Di dîrokê de cîhekî ku bê nivîsandin tune.
Of course every lie has a price.	Helbet her derewek bihayek heye.
This is a free country.	Ev der welatekî azad e.
I appreciate how different he is from his father.	Ez teqdîr dikim ku ew çiqas ji bavê xwe cuda ye.
I never had.	Min qet tunebû.
There are thousands of such.	Bi hezaran wiha hene.
Someone to give everything.	Kesê ku her tiştî bide.
As a general rule, a process should do only one thing.	Wekî qaîdeyek gelemperî, pêvajoyek divê tenê tiştek bike.
That's doubt.	Ew guman e.
Drinking water was scarce.	Ava vexwarinê kêm bû.
She wanted to get something nice on a summer day.	Wê dixwest ku di rojek havînê de tiştek xweş werbigire.
I call them enemies.	Ez navê wan didim dijmin.
Yet he chose not to.	Lê dîsa jî ew hilbijart ku neke.
This was something he had seen before in his computer games.	Ev tiştek din bû ku wî berê di lîstikên xwe yên komputerê de dîtibû.
People made that change.	Mirovan ew guhertin çêkir.
They were all bad.	Ew her tiştê xirab bûn.
And make money.	Û pereyan dikin.
It was for the best.	Ew ji bo çêtirîn bû.
You suddenly see a large rock in your path.	Hûn ji nişka ve kevirek mezin di riya xwe de dibînin.
Not about love.	Ne li ser evîndariyê ye.
It will be.	Ew ê bibe.
He did not move.	Ew nelivî.
However, there are some problems.	Lêbelê, hin pirsgirêk hene.
I wanted to do something difficult.	Min dixwest tiştek dijwar bikim.
All evidence of his personal life was lost.	Hemî delîlên jiyana wî ya kesane winda bûn.
To keep the peace.	Ji bo aştiyê biparêzin.
This gave the appearance of a ball.	Vê yekê xuyangê topek dayê.
New species are added by changing conditions.	Bi guhertina şert û mercan cureyên nû lê zêde dikin.
The couple had six children.	Şeş zarokên hevjînê hebûn.
I told you it would not be like that.	Min ji we re got ku ew ê ne wusa be.
The tool is simple and easily accessible.	The tool sade û bi hêsanî bi dest e.
I created the perfect human brain in my own way.	Min bi rêbaza xwe mejiyê mirovekî tekûz afirand.
Thank you for listening to us again and again and for your response.	Spas dikim ku hûn dîsa û dîsa li me guhdarî dikin û hûn jî bersiv didin.
I had to tell him no.	Diviyabû min jê re bigota na.
He turned around and then turned on me.	Ew xwe zivirî û paşê li min zivirî.
I wonder how he feels about him.	Ez meraq dikim ka ew çawa wî hîs dike.
Especially when they do very well.	Bi taybetî dema ku ew pir baş dikin.
Lies are told from one meeting to the next.	Derew ji civînekê heta hevdîtina din tên gotin.
Install this app now.	Vê sepanê niha saz bikin.
Here is my basic code.	Li vir koda min a bingehîn e.
No one was killed.	Kes nehatin kuştin.
They followed him.	Li pey wî ketin.
A few years later, they came back and said.	Piştî çend salan, ew vegeriyan û gotin.
Let me tell you, it's not good.	Ez ji we re bêjim, ne baş e.
They can easily follow you when you can barely follow them.	Ew dikarin bi hêsanî we bişopînin dema ku hûn bi zorê dikarin wan bişopînin.
You will love it too.	Hûn ê jî jê hez bikin.
Went home.	Li malê ket.
Maybe you were bored of it.	Dibe ku hûn ji wê bêzar dibûn.
How he had seen it.	Çawa wî ew dîtibû.
We also start driving home in silence.	Em jî di bêdengiyê de dest bi ajotina malê dikin.
Her gaze caught on him.	Awira wê li wî girt.
This all shows not only a high level of support.	Ev tevahî ne tenê astek bilind a piştgirî nîşan dide.
I love this moment.	Ez ji vê gavê hez dikim.
He should know.	Divê ew bizane.
Maybe it hurts.	Dibe ku ew êş e.
But my view made it clear.	Lê dîtina min ew eşkere avêt.
Talk about the whole circle in life.	Di jiyanê de li ser dora tevahî biaxivin.
And everything works for how it is desired.	Û her tişt ji bo ku ew çawa tê xwestin dixebite.
After the first guard came down, the second one fired.	Piştî ku nobedarê yekem daket xwarê, yê duyemîn gulebaran kir.
But it seems to be working slowly.	Lê xuya dike ku hêdî dixebite.
Was among them.	Di nav wan de bû.
Your number is also included.	Jimara xwe jî tê de.
The lights go out at night.	Ronahî bi şev dişewitin.
Not bad and not great.	Ne xirab û ne mezin.
I have to support this.	Divê ez piştgiriyê bidim vê.
There is a fire here.	Li vir agir heye.
She had beautiful lips.	Lêvên wê yên bedew hebûn.
Soldiers pass.	Leşker derbas bibin.
They will basically take half of this plate.	Ew ê bi bingehîn nîvê vê plakê bigirin.
Three independent tests are offered.	Ji sê ceribandinên serbixwe têne pêşkêş kirin.
I can not tell you how my heart burns with them.	Ez nikarim ji we re bibêjim ku dilê min çawa bi wan re dişewite.
Did you have it.	Ma we ew hebû.
Sometimes they are not as good a team as other teams.	Carinan ew tîmek wekî tîmên din ne baş e.
However, what it does have is content.	Lêbelê, ya ku ew heye naverok e.
We crossed our first bridge.	Em li ser pira xwe ya yekem derbas bûn.
I want to know everything.	Ez dixwazim her tiştî bizanim.
But that's good.	Lê ev baş e.
This policy was implemented.	Ev polîtîka hat meşandin.
I was trying to escape.	Min hewl dabû ku birevim.
That is until we really got his field training.	Yanî heta ku me rastî perwerdehiya meydanî ya wî hat.
First, they can only help you to save some money together.	Pêşîn, ew dikarin tenê ji we re bibin alîkar ku hûn hin drav bidin hev.
He could not explain why this happened, within himself.	Wî nikarîbû diyar bike çima ev bû, di nav xwe de.
My mother is right.	Diya min rast dibêje.
I tried to bring it back.	Min hewl da ku wê vegerînim.
They provided no evidence.	Wan tu delîl neanîn.
There was another name next to each patient.	Li kêleka her nexweşekî navekî din hebû.
The use of the software is very direct.	Bikaranîna nermalavê pir rasterast e.
Before you can make an impact on people, you need to know how far the goal is.	Berî ku hûn bikarin bandorê li mirovan bikin, divê hûn zanibin ku heya çi armancê ye.
A few days ago you saw some human remains.	Çend roj berê we hin bermahiyên mirovan dîtin.
They told me it was time to go to bed.	Wan ji min re got ku êdî dema razanê ye.
This is a good part.	Ev beşek baş e.
We don’t work, they work.	Em kar nakin, ew dixebitin.
He asks you to report on your thoughts.	Ew ji we dipirse ku hûn li ser ramanên xwe rapor bikin.
However there was a big difference between the two cases.	Lêbelê di navbera her du dozan de cûdahiyek mezin hebû.
This article evaluates the results of such studies.	Ev gotar encamên lêkolînên weha dinirxîne.
The weather was nice.	Hewa xweş bû.
We lost a bar of money that year.	Me wê salê barek pere winda kir.
It's hard for me to drive.	Ji bo min ajotin zehmet e.
Hardly a day went by that he was not afraid of his life.	Bi zor rojek derbas nebû ku ew ji jiyana xwe netirse.
I vividly remember this morning.	Vê sibê bi zelalî tê bîra min.
The number did not appear in the car.	Hejmar li erebeyê nedihat.
Raise your hands above your head.	Destên xwe li ser serê xwe bilind bikin.
It made no difference.	Ti ferq nekir.
He must be vigilant.	Divê ew hişyar be.
They demand more protection.	Ew ji bo parastinê bêtir daxwaz dikin.
Think about the results.	Li ser encamên bifikirin.
Store them in a cool place out of direct sunlight.	Wan li cîhek sar û ji tavê rasterast hilînin.
When food and drink were brought, he sat quietly.	Dema ku xwarin û vexwarin anîn, ew bêdeng rûnişt.
Too much for characters.	Ji bo karakteran pir zêde.
So there will be seven.	Ji ber vê yekê dê heft hebin.
We also had problems when we grew up.	Her ku em mezin bûn pirsgirêkên me jî hebûn.
Certainly not men.	Helbet ne mêran.
A significant number is the distribution between the two.	Hejmara girîng belavbûna di navbera herduyan de ye.
The only problem was that they had not recorded any songs yet.	Pirsgirêk tenê ew bû ku wan hê tu stran tomar nekiribûn.
I do this for many reasons.	Ez vê yekê ji ber gelek sedeman dikim.
Bibore lawo.	Bibore lawo.
This effect can be due to two reasons.	Ev bandor dibe ku ji ber du sedeman be.
Despite this, many patients remained under poor control.	Digel vê yekê, gelek nexweş di bin kontrola xirab de man.
So a good deal.	Ji ber vê yekê peymanek baş.
So I played.	Ji ber vê yekê min lîst.
If only for a while.	Heke tenê ji bo demekê.
It turned out to be there for the arrest.	Mîna ku ji bo girtinê li wir zivirî.
What we did not share were mostly political views.	Tiştê ku me parve nekir, bi piranî nêrînên siyasî bûn.
I thought I would find a safe house for you.	Min fikir kir ku ez ji we re xaniyek ewle bibînim.
Let’s talk so we get to know each other.	Werin em biaxivin da ku em hevûdu nas bikin.
Really a great man.	Bi rastî zilamek mezin.
That was the last two weeks.	Ew du hefteyên dawîn wisa bû.
Definitely on the same page there.	Bê guman di heman rûpelê de li wir.
I do not want a title or claim.	Ez sernav an îdîayê naxwazim.
It does not look fair.	Ew ne adil xuya dike.
Try to understand yourself.	Hewl bidin ku xwe fêm bikin.
I listen to it once every few days.	Ez her çend rojan carekê dibihîzim.
Give them the best customer service you can get from them.	Karûbarê xerîdar a çêtirîn ku hûn dikarin ji wan re peyda bikin bidin wan.
Most people are very healthy.	Piraniya mirovan pir tendurist in.
But these connections must be opened on the target phone or device.	Lê ev girêdan divê li ser telefonê an amûrê hedef were vekirin.
Must be close.	Divê nêzîk be.
There is no reason to improve.	Sedemek çêtirbûnê tune.
Look at the music.	Li muzîkê binêrin.
She did so.	Wê wisa kir.
In the end though, they are very good in the end.	Di dawiyê de her çend, ew di dawiyê de pir baş in.
Three of them are for his production work.	Sê ji wan ji bo karê wî yê hilberînê ne.
And the other, on.	Û ya din, li ser.
However, he was unable to do so.	Lêbelê, wî nekariye vê yekê bike.
This is without a fight.	Ev bêyî şerkirina şer e.
It comes out.	Ew derdikeve.
Register for free, because it does not give you anything.	Belaş qeyd bikin, ji ber ku ev ji we re tiştek nade.
It is a feature film.	Ew fîlmek hunerî ye.
It looks good.	Ew baş xuya dike.
The last one was five hundred years ago.	Herî dawî pêncsed sal berê bû.
Until then she had not seriously considered going to the doctor.	Heta wê demê wê bi cidî nefikirîbû ku biçe cem doktor.
There is no cost and it is immediate.	Mesrefa wê tune û tavilê ye.
Viewed a thousand times, perhaps.	Hezar car dîtiye, belkî.
There are many ways to use it.	Gelek awayên karanîna wê hene.
Or could not see beyond their problems.	An jî nikaribûn ji pirsgirêkên xwe wêdetir bibînin.
It changed my life dramatically.	Wê jiyana min ê qeşeng guhert.
I only made a few phone calls.	Min tenê çend telefon kir.
We have never made love like this.	Me tu carî evîna bi vî rengî nekiriye.
Yes, it is a dangerous place, and it is a dangerous time.	Belê, ew cîhek xeternak e, û ev demek xeternak e.
I longed to hear it from his lips.	Min bêriya bihîstina wê ji lêvên wî kiriye.
But it gives me a mistake.	Lê ew xeletiyek dide min.
Brown heard it and stopped to speak.	Brown ew bihîst û rawestiya ku biaxive.
No record was given in the reply letter.	Di nameya bersivdayînê de tu qeyd nehatin dayîn.
It was never finally found.	Qet bi dawî nehat dîtin.
Clothes are coming.	Cil tên.
But she also never knew why.	Lê wê jî qet nizanibû çima.
A while later, television offers came.	Demek şûnda, pêşniyarên televîzyonê hatin.
Define a strategy.	Stratejiyek diyar bikin.
You can see many stars, many different types of stars.	Hûn dikarin gelek stêran, gelek celeb stêran bibînin.
Everyone looks at everyone.	Her kes li her kesî dinêre.
She understood my frustration and worked very well with me.	Wê xemgîniya min fêm kir û bi min re pir baş xebitî.
You may return to him many times in the beginning.	Dibe ku hûn di destpêkê de gelek caran wî vegerînin.
Find the basics.	Ya bingehîn bibînin.
Some medications can only have a negative effect when combined with specific medications.	Hin derman tenê dema ku bi dermanên taybetî re tevlihev bibin dibe ku bandorek neyînî hebe.
People are not bad because they come there.	Mirov ne xerab in ji ber ku têne wir.
Feel what they feel.	Tiştê ku ew hîs dikin hîs bikin.
There is something he does not want you to see.	Tiştek heye ku ew naxwaze ku hûn bibînin.
He just loved the effect.	Wî bi tenê ji bandorê hez kir.
Her team was forced to leave because her judgment was not so good.	Ekîba wê bi zorê xilas bû ji ber ku dîwana wê ne ew qas baş bû.
Otherwise he never ate his hair.	Wekî din qet porê xwe xwar nedikir.
For me it is so useful and practical.	Ji bo min ew qas kêrhatî û pratîk.
I pay you better than them.	Ez ji wan çêtir heqê we didim.
Several potential mechanisms of resistance have been identified.	Gelek mekanîzmayên potansiyel ên berxwedanê hatine destnîşankirin.
For me, that was the turning point.	Ji bo min, ew xala zivirî bû.
Spread the word, say it to your friends and family.	Peyv belav bikin, ji heval û malbata xwe re bêjin.
I will too.	Ez ê jî.
It was great, but it was expensive.	Pir xweş bû, lê biha bû.
I was most interested in the girl's problems at the time.	Ez di wê demê de herî zêde bi pirsgirêkên keçikê re eleqedar bûm.
The spectators were silently dead, waiting for him to leave.	Temaşevan bêdeng mirî bûn, li benda wî bûn ku biçe.
We will go in a month.	Em ê di mehekê de biçin.
We do not have his support.	Piştgiriya wî ji me re nîne.
At least take your son with you.	Kêmtir kurê xwe bi xwe re bigire.
The sample patterns are very similar.	Nimûneyên nimûne pir dişibin hev.
And many will die.	Û gelek dê bimirin.
Really best friends.	Bi rastî hevalên herî baş.
Most tools are free.	Piraniya amûran belaş in.
He never had enough business.	Wî tu carî karsaziyek têr nekir.
And less pressure.	Û zexta kêmtir.
It was against the law.	Li dijî qanûnê bû.
If not, they should be.	Heke ne, divê ew bibin.
Remember, the top will go to the place where her fingers point straight.	Bînin bîra xwe, top dê biçin cihê ku tiliyên wê rasterast dikin.
Please help me how to reach.	Ji kerema xwe alîkariya min bike ka meriv çawa bigihîje.
When we were both tired, we started talking.	Dema em herdu jî westiyan, me dest bi axaftinê kir.
I believe we are better than the bad guys.	Ez bawer dikim ku em ji xeraban çêtir in.
Only that, ”he said.	Tenê ew," wî got.
Here girls are created and controlled to be perfect.	Li vir keçik têne afirandin û têne kontrol kirin ku bêkêmasî bin.
A very serious incident.	Bûyerek pir giran.
But he was really old soon.	Lê ew bi rastî zû pîr bû.
They are different, they are not human either.	Ew ji hev cuda ne, ew jî ne mirov in.
For example, daily work.	Mînakî, karek rojane.
It seemed I had stepped inside her.	Xuya bû ku ez di hundurê wê de derketim.
We get nothing.	Em tiştekî bi dest naxin.
Let him live.	Bila bijî.
We use this for connection.	Em vê ji bo girêdanê bikar tînin.
He looked at the section.	Wî li beşê nêrî.
This works well for some people.	Ev ji bo hin kesan baş dixebite.
Everyone stopped talking.	Her kesî dev ji axaftinê berda.
It was not hard to see where you were taken.	Ne zehmet bû ku hûn bibînin ku hûn birin ku derê.
Many of them come out.	Gelek ji wan derdikevin.
You feel that your freedom is a great challenge.	Hûn hest dikin ku azadiya we dijwariyek mezin e.
And it really came in very handy.	Û ew bi rastî pir hêsan hat.
I found myself confused.	Min xwe şaş dît.
I really have.	Ez bi rastî heye.
Rarely is there anything good to be said.	Kêm caran tiştek baş heye ku were gotin.
They shared their original research on family stories.	Wan lêkolîna xwe ya orîjînal li ser çîrokên malbatê parve kirin.
The weight of the sample size is medium.	Giraniya pirjimara nimûneyê navîn e.
Let’s not take our art too seriously.	Bila hunera xwe ne jî xwe ewqasî cidî negirin.
She spoke from her heart.	Wê ji dilê xwe ji dilê xwe re peyivî.
Your hand needs sound.	Destê te yê dengî hewce ye.
To cross.	Derbasbûn.
Old people look at you for two reasons.	Kal û pîr ji ber du sedeman wisa li te dinêrin.
We really have better resources than that.	Bi rastî çavkaniyên me ji wê çêtir hene.
I return to my fans.	Ez vegerim cem heyranên xwe.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ji kerema xwe ji me re hinekî çîroka paşnavê vebêjin.
This new species has great potential that needs to be discussed.	Ev cureyê nû xwedî potansiyelek mezin e ku divê were nîqaş kirin.
He says they are green, but they are blue.	Ew dibêje ku ew kesk in, lê ew şîn in.
They did not catch me.	Wan ez negirtim.
My picture was a much younger, obviously more talented one.	Wêneyê min yekî pir ciwantir, bi eşkereyî jêhatîtir bû.
I put my head down and he did too.	Min serê xwe danî û wî jî.
Her blood was cold.	Xwîna wê sar bû.
You cannot display the same element in two different locations.	Hûn nikarin heman elementê li du cihên cûda nîşan bidin.
He shook his head.	Ji xwe re serê xwe hejand.
All you have to do is ask.	Tiştê ku hûn bikin ev e ku hûn bipirsin.
Any contact period can be selected.	Her heyama pêwendiyê dikare were hilbijartin.
Only used once before.	Tenê carekê berê tê bikar anîn.
I travel lightly.	Ez sivik rêwîtiyê dikim.
I have to go and get it really.	Divê ez biçim û wê bi rastî bistînim.
That's right.	Ya rast ew e.
Not everything can be a perfect ten.	Ne her tişt dikare bibe dehek bêkêmasî.
Anything that is placed there will be applied to any backup file.	Tiştê ku li wir were danîn dê li ser her pelika hilanînê were sepandin.
I guess it is a security feature.	Ez texmîn dikim ku ew taybetmendiyek ewlehiyê ye.
The walls were also really thin.	Dîwar jî bi rastî tenik bûn.
Our results are good with their data.	Encamên me bi daneyên wan re baş in.
We lose sight of which side the error is on.	Em winda dikin ku xeletî di kîjan alî de ye.
But then he shook his head.	Lê paşê wî serê xwe kir.
He let me kill the group.	Wî hişt ku ez komê bikujim.
Each customer brings their own story.	Her xerîdar çîroka xwe bi xwe re tîne.
Sharp focus, perfect shooting.	Balkêşiya tûj, gulebarana bêkêmasî.
This must be done anew whenever it is taken.	Her gava ku tê girtin divê ev nû were çêkirin.
The brothers, who were not related by blood, were very close to each other.	Birayên ku ji aliyê xwînê ve ne bi hev re bûn, gelekî nêzî hev bûn.
You will find many of them in my future cards.	Hûn ê di kartên min ên pêşerojê de gelek ji wan bibînin.
There was something that told you that this is an office building.	Tiştek hebû ku ji we re got ku ev avahiyek ofîsê ye.
This time, without calling.	Vê carê, bê bang.
We will continue this discussion on food.	Em ê vê nîqaşê li ser xwarinê bidomînin.
We hope this information was helpful.	Em hêvî dikin ku ev agahdarî alîkar bû.
When the variables do not change enough.	Dema ku guhêrbar têra xwe naguherin.
But now it can affect any age group.	Lê niha ew dikare bandorê li her koma temenî bike.
It seems to be of no use to me to try.	Wusa dixuye ku ji bo ku ez hewl bikim ne feyde ye.
The positive is that the youngsters finished well.	Ya erênî ev e ku xortan baş qedandin.
This place was strange again.	Ev der ji nû ve xerîb bû.
I hope he feels this way about it.	Ez hêvî dikim ku ew li ser şiklê vê yekê hest dike.
I was so scared and I didn’t know what to do.	Ez pir tirsiyam û min nizanîbû ez çi bikim.
Three interests of love.	Sê berjewendiyên hezkirinê.
But still her throat was warm and tight.	Lê dîsa jî qirika wê germ û teng dibû.
He stopped and extended his arms.	Ew sekinî û destên xwe dirêj kirin.
Maybe, we discovered.	Dibe, me kifş kir.
I do not know what that means.	Wateya wê çi ye nizanim.
That was a good one.	Ew yek baş bû.
Looking forward to her eyes.	Li hêviya çavên wê.
Sit down now and enjoy the day.	Niha rûnin û ji rojê kêfxweş bibin.
From training and development groups.	Ji komên perwerde û pêşveçûnê.
He turned around again.	Ew dîsa xwe zivirî.
The road was gone.	Rê çûbû.
Used correctly.	Bi awayekî rast bi kar anîn.
You have no money to do.	Pereyê te tune ku tu bikî.
However, he can not do this.	Lêbelê, ew dikare vê yekê neke.
It was his home.	Ew mala wî bû.
The operation is over.	Operasyon qediya.
We face many difficulties.	Em gelek zehmetiyan dikişînin.
So, naturally, take care of both you and yourself.	Ji ber vê yekê, bi xwezayî, hûn û hem jî ji xwe re lênihêrin.
Pull it back.	Wê paşde bikişîne.
However, they cannot do the job of the whole complex on their own.	Lêbelê, ew nikarin karê tevahiya kompleksê bi serê xwe bikin.
Analysis is expensive and takes years.	Analîz biha ye û bi salan digire.
However, in some countries this may be a relevant question.	Lêbelê, li hin welatan ev dibe ku pirsek têkildar be.
On a technical economic level, it offers a lot.	Li ser astek aborî ya teknîkî, ew pir pêşniyar dike.
Violence follows me.	Şîdet li pey min tê.
However, most people do not know where to start.	Lêbelê, pir kes nizanin ku ji ku derê dest pê bikin.
It was such an ordeal for him.	Ew ji wî re ceribandinek wusa bû.
He put his hand on her face.	Destekî xwe girt ser rûyê xwe.
And we should not fight together.	Û divê em bi hev re şer nekin.
But you are right, basically.	Lê tu rast dibêjî, esas.
As long as you take responsibility for yourself.	Bi qasî ku hûn berpirsiyariya xwe bi ser xwe de digirin.
They are not particularly close to each other.	Ew bi taybetî ne nêzîkî hev in.
I'm not scared.	Ez ne tirsiyam.
He is in everything, everywhere.	Ew di her tiştî de, li her derê ye.
You should have had a hard time.	Diviyabû tu zor bibûya.
They have no need for customers.	Hewcedariya wan bi mişteriyan nîne.
The man had not seen her come around the house.	Wê zilam nedîtibû ku li dora malê hat.
There it is.	Li wir heye.
You need to really sit back and plan for the worst.	Pêdivî ye ku hûn bi rastî rûnin û ji bo ya herî xirab plan bikin.
You know what religion gives people.	Tu dizanî ol çi dide mirov.
This goes through two ways.	Ev yek ji du awayan derbas dibe.
The situation quickly got out of control.	Rewş zû ji kontrolê derket.
Ling dernakevin.	Ling dernakevin.
They will still be there in a year.	Ew ê hîn di salekê de li wir bin.
Much, much better to bank it.	Pir, pir çêtir e ku meriv wê bank bike.
You are my friend.	Tu hevalê min î.
I’m talking about the weight on her shoulders.	Ez qala giraniya li ser milên wê dikim.
Besides, for a long time it really was never intended for us.	Ji xeynî, ji bo demek dirêj bi rastî qet ji me re nehate armanc kirin.
It seemed like a nice thing to be a part of.	Ew wekî tiştek xweş xuya bû ku bibe beşek.
While he and his mother were talking, they started holding hands.	Dema ku wî û diya xwe dipeyivîn, dest bi hev girtin.
In my hands.	Di destên min de.
This is not the time for politics.	Ne dema siyasetê ye.
I think we have to act.	Ez difikirim ku divê em tevbigerin.
We have no reason to deceive ourselves.	Ti sedemên me tune ku em xwe bixapînin.
No one can break a system.	Kes nikare sîstemekê bişkîne.
This is a police operation.	Ev operasyona polîsan e.
Therefore, they should not be taken together.	Ji ber vê yekê, divê ew bi hev re neyê girtin.
This bath was only made for a few people.	Ev hemam tenê ji bo çend kesan hatî çêkirin.
There was no problem.	Ne pirsgirêk bû.
The crowd grew last year.	Girse di sala borî de mezin bû.
And the doctor will follow.	Û bijîjkî dê bişopînin.
There was money for its construction.	Ji bo avakirina wê pere bû.
No one should have done that.	Divê kes wisa nekira.
I did it, and it's not pretty.	Min ew kiriye, û ew ne xweşik e.
It was your love.	Evîna te bû.
Contact me for questions on this.	Ji bo pirsên li ser vê yekê bi min re têkilî daynin.
However, that was years ago.	Lêbelê, ev sal berê bû.
Then they entered.	Paşê ketin.
We wanted to see her and spend the night there.	Me xwest em wê bibînin û şevekê li wir derbas bikin.
Second, it is also faulty on other devices.	Ya duyemîn, ew li ser cîhazên din jî xelet e.
They were going from power.	Ew ji desthilatdariyê diçûn.
Fear is like that.	Tirs jî wisa ye.
I have something to do with my nose.	Tiştek bi pozê min re heye.
So she said.	Ji ber vê yekê wê got.
To raise a family.	Ji bo mezinkirina malbatê.
You have no interest in these things.	Tu eleqeya van tiştan tune.
And it's worth it.	Û ew hêja ye.
War represents the worst human condition.	Şer rewşa mirovî ya herî xirab nîşan dide.
It was very beautiful.	Ew pir xweşik bû.
He wanted to give them a chance to escape a long war.	Wî dixwest ku şansê wan bide ku ji şerekî dirêj rizgar bibin.
But that often does not happen.	Lê ew pir caran nabe.
Not much fun from here.	Ji vê derê ne pir kêfxweş e.
Maybe half a minute had passed.	Belkî nîv deqîqe derbas bû.
These methods do not just work for him.	Ev rêbaz ne tenê ji bo wî kar dikin.
Finally, we live in the same city.	Di dawiyê de, em li heman bajarî dijîn.
He held it very well.	Wî ew pir baş girt.
Little is known about their return.	Piştî vegera wan hindik tê zanîn.
It was very, very hard to get away from things.	Pir, pir dijwar bû ku ji tiştan dûr bikeve.
Will walk to your apartment.	Wê heta daîreya xwe bimeşin.
They never really had strict gun control.	Wan tu carî rastî kontrola çekan a tund nebû.
There is no way he can love her.	Tu rê tune ku ew jê hez bike.
Tewra is not an approach.	Tewra ne nêzîkbûnek e.
The operation was simple.	Operasyon hêsan bû.
Politics on its face is not under pressure.	Siyaseta li ser rûyê wê ne di bin astengiyê de ye.
There are others.	Hinekên din jî hene.
So what happens is that you end up playing with pain.	Ji ber vê yekê çi diqewime, ev e ku hûn di dawiyê de bi êşê re dilîze.
But that is enough.	Lê bes e.
Everything we had been waiting for came true.	Hemû tiştên ku me li bendê bûn pêk hatin.
There are a few really big girls out there.	Li wir çend keçên bi rastî mezin hene.
Never applies to poor work.	Ji bo karê belengaz qet nayê sepandin.
Sun for services only.	Sun ji bo xizmetên tenê.
It works well on the device.	Ew li ser cîhazê baş dixebite.
And he loaded.	Û ew bar kir.
This information was not easily obtained.	Ev agahî bi hêsanî nehatin bidestxistin.
At the same time the setting is more comfortable than before.	Di heman demê de mîhengek ji berê rehettir e.
They did not try to follow him.	Hewl nedan ku li pey wî biçin.
I ask you.	Ez ji te bipirsim.
Of course there was no road around it.	Bê guman rê li dora wê tune bû.
I have a good understanding of people.	Têgihîştina min a mirovan baş heye.
He ran backwards.	Ew bi paş de bezî gavan.
I never had to fight for her attention.	Min çu carî neçar ma ku ji bo bala wê şer bikim.
There is no chance of it.	Tu şansê wê tune.
As long as he has body odor, he is dangerous.	Heya ku bêhna laşê wî hebe, ew xeternak e.
This is still true.	Ev hê jî rast e.
We love to have things.	Em hez dikin ku tiştan hebin.
Student characteristics, test details, and course information were recorded.	Taybetmendiyên xwendekar, hûrguliyên testê, û agahdariya qursê hatin tomar kirin.
But the rest of the land was also light.	Lê axa mayî jî sivik bû.
I'm glad, for you, that he has one.	Ez kêfxweş im, ji bo we, ku ew yek heye.
You will be fine.	Hûn ê baş bibin.
Some of them say where their table came from.	Hin ji wan dibêjin maseya wan ji ku hatiye.
Two children.	Du zarok.
He broke it himself.	Wî ew bi xwe şikand.
By reading a lot of information, you can learn many things.	Bi xwendina pir agahdarî, hûn dikarin gelek tiştan fêr bibin.
And we must continue to do so until we see change.	Û heta ku em guherînê bibînin divê em bi wê re berdewam bikin.
However, the current data adds two points.	Lêbelê, daneyên heyî du xalên zêde dike.
Not for nothing, but you grew up there.	Ne ji bo tiştek, lê hûn li wir mezin bûn.
These days it has not been so easy.	Van rojan ew qas ne hêsan bû.
I have not seen it here before.	Berê min ew li vir nedîtiye.
He just shakes his head.	Ew bi tena serê xwe dike.
He did not know why.	Wî nizanîbû çima.
The recovery part is difficult.	Beşa vejenê zehmet e.
At first it was not necessary.	Di destpêkê de ew hewce nebû.
He was a bad example.	Ew mînakek xirab bû.
It would be nice to have a close female friend.	Wê baş be ku hevalek jinek nêzîk hebe.
Please give us your full professional background by now.	Ji kerema xwe heya niha tevahiya paşnavê xweya pîşeyî bidin me.
Stir in the milk.	Di şîr de bihejînin.
It soon became common knowledge.	Di demek nêzîk de nav bû zanîna gelemperî.
Selling a book is just the beginning of our mission.	Firotina pirtûkê tenê destpêka mîsyona me ye.
Control is not curable.	Kontrol nayê dermankirin.
I love you so much.	Ez te pir dixwazim.
If more than two groups were selected, only the relevant groups were selected.	Ger ji du koman zêdetir bihata girtin, tenê komên têkildar hatin hilbijartin.
In my system.	Di pergala min de.
Okay, let's go.	Baş e, em herin.
You old, tired man.	Tu pîr, mirovê westiyayî.
It means nothing to him.	Ew ji wî re tiştek nayê wateya.
We are back on record.	Em vegeriyan ser qeydê.
Absolutely not a failure.	Bi tevahî ne têkçûnek.
She had her good points.	Xalên wê yên baş hebûn.
Many were also mothers.	Pir zêde jî dayikên xwe bûn.
This is very positive.	Ev pir erênî ye.
A life for a living.	Jiyanek ji bo jiyanê.
Some days it's perfect.	Hin roj ew bêkêmasî ye.
In the other world, remember, we will become men and women.	Di dinya din de, bîr bînin, em ê bibin mêr û jin.
Some of them still do.	Hin ji wan hîn jî dikin.
I feel very happy.	Ez xwe pir bextewar hîs dikim.
This is not the right solution.	Ev ne çareseriyeke rast e.
This picture was never a photo shop, it is a real picture.	Ev wêne qet ne dikana wêneyan bû, ew wêneyê rastîn e.
And they never did.	Û wan qet.
We got off the plane.	Em ji balafirê daketin.
We did not pick that number.	Me ew hejmar hilnebijart.
We only knew that something was wrong when your heart stopped.	Me tenê dizanibû ku tiştek xelet bû dema ku dilê we sekinî.
I live here now.	Ez niha li vir dijîm.
I should not say no because we will not respond.	Divê ez nebêjim na ji ber ku em ê bersivê nedin.
The rest had already been wounded.	Yên mayî berê berê hatibûn birîn.
Tears were shed.	Hêsir hatin rijandin.
No one like him looked at the part.	Kesek mîna wî li beşê nedinihêrî.
You will not be able to bring me back.	Hûn ê nikaribin min vegerînin.
He was like a different person.	Ew mîna kesek cûda bû.
Past experience has taught us this.	Tecrûbeya berê ev yek fêrî me kir.
They fall in love with people they feel special.	Ew di hezkirinê de bi kesên ku wan hîs taybet bikeve.
But this one is also very comfortable.	Lê ev yê razayî jî pir xweş e.
The picture was there again.	Wêne dîsa li wir bû.
This creates the impression that you can sometimes download these examples from authors.	Ev diafirîne ku hûn carinan dikarin van mînakên nivîskaran dakêşin.
Press the green button and let's do it.	Bişkoja kesk bikirtînin û werin em wiya bikin.
It’s been a long time since I’ve seen a text.	Ev demeke dirêj e ku min nivîsek nedîtiye.
You need me and only me.	Hûn ji min û tenê min hewce ne.
You can look inside as much as you want.	Hûn dikarin wekî ku hûn dixwazin li hundurê binêrin.
He was looking for something special.	Ew li tiştek taybetî digeriya.
It felt like an opening to the rest of the world.	Ew mîna vebûnek ji bo cîhana mayî hîs dikir.
Read my lips.	Lêvên min bixwînin.
The medicine was no longer in his blood.	Derman êdî di xwîna wî de bû.
I say very true.	Ez dibêjim pir rast e.
This means that games will not be played.	Ev tê vê wateyê ku dê lîstik neyên lîstin.
We started making it before we paid for it.	Beriya ku wê drav bide me jî dest bi çêkirina wê dikir.
That was my game.	Ya ku lîstika min bû ev bû.
But it simply cannot end this way.	Lê bi hêsanî nikare bi vî awayî biqede.
Of course, that was a mistake.	Bê guman, ew xelet bû.
The very short and very heavy ones came out.	Yên pir kurt û pir giran derketin.
It will not be possible, because change is constant no matter how small.	Ew ê ne mumkun be, ji ber ku guhertin her çend hûrdem be jî domdar e.
I looked around to see what was happening.	Min li dora xwe mêze kir ku bibînim çi diqewime.
Consider the setting of the action.	Mîhenga çalakiyê bifikirin.
His teeth were very white.	Diranên wî pir sipî bûn.
He wanted nothing more than sleep.	Êdî ji xewê pê ve tiştek nedixwest.
He laughed at them, but stopped when I saw them.	Wî dikeniya wan, lê dema ku min dît sekinî.
But it was hard because he was a kid again.	Lê zehmet bû ji ber ku ew dîsa zarok bû.
I guess we became friends after that.	Ez texmîn dikim ku em piştî wê bûn heval.
And you have to tell our son who his father was.	Û divê hûn ji kurê me re bêjin bavê wî kî bû.
Recently published data will be reviewed.	Daneyên ku vê dawiyê hatine weşandin dê bêne vekolîn kirin.
He is a big guy now.	Ew niha xortekî mezin e.
And now he is injured again.	Û niha ew dîsa birîndar bûye.
I never saw an explanation.	Min qet ravekirinek nedît.
In the end he will win.	Di dawiyê de ew ê qezenc bike.
I hope they can.	Ez hêvî dikim ku ew dikarin.
He had to understand them.	Diviyabû ku ew wan fahm bike.
I really did not think about anything.	Bi rastî ez li tiştek nefikirîm.
No details have been released about the incident so far.	Têkildarî vê bûyerê heta niha ti agahî nehatin bidestxistin.
I'm very scared.	Ez pir ditirsim.
I have not been there yet, and will not be for a long time.	Ez hê ne li wir bûm, û dê demek dirêj nebim.
Like faith, it came to me.	Mîna îmanê, ji min re hat.
I came straight to see you.	Ez rasterast hatim ku te bibînim.
I had spent many of those days.	Ez ji wan rojan pir derbas bûbûm.
She took out her map and researched it.	Wê nexşeya xwe derxist û lêkolîn kir.
At this point he was in love with her.	Di vê demê de ew di hezkirina wê de bû.
When you look in the corner.	Gava ku hûn li quncikê dinêrin.
Each activity usually has a different responsibility.	Her çalakî bi gelemperî berpirsiyariyek cûda ye.
This time it is the white balance that is different.	Vê carê ew hevsengiya spî ye ku cûda ye.
But there is no evidence for this.	Lê ji bo vê yekê tu delîl tune.
This happened when the police arrived.	Ev bûyer dema ku polîs hatin.
He was hardly ready for it.	Ew bi zor ji bo wê amade bû.
One went like two.	Yek wek du çû.
But there was another side to it.	Lê aliyekî wê yê din jî hebû.
I'm cooking dinner.	Ez şîvê çêdikim.
One for each of us.	Ji bo her yek ji me yek.
I could not believe he was gone.	Min bawer nedikir ku ew çûye.
And number two, they line up.	Û hejmara du, ew ji hev re rêz dikin.
Time is of the essence.	Dem dema bêhna wê ye.
She was the only member of her family to be in this situation.	Ew yekane endama malbata wê bû ku bi vê rewşê re bû.
Couldn't hit it.	Nexwebû ku li wê bixista.
After coming from the mission, around three-thirty came here.	Piştî ku ji peywirê hat, dora sê û sîh hat vir.
I guess he was really crazy.	Ez texmîn dikim ku ew bi rastî dîn dibû.
I really needed the money.	Bi rastî min pere lazim bû.
I turned around and opened the door.	Min berê xwe da û derî vekir.
You have to give it to me too.	Divê tu vê jî bidî min.
I do not want to spread it around.	Ez naxwazim wê li derdorê belav bikim.
I can not say much here.	Ez nikarim zêde li vir li vir bibêjim.
It needs to be clean.	Pêdivî ye ku ew paqij be.
People do what they need to do.	Mirov çi hewce dike dike.
Nothing was broken.	Tiştek şikestî nedibû.
Each camera will do.	Her kamera dê bike.
It introduces the wrong sound.	Ew dengek xelet destnîşan dike.
You have to be smart.	Divê hûn jîr bin.
Find a way to make things happen.	Rêyek ji bo çêkirina tiştan bibînin.
I have never written one before.	Min berê qet yek nenivîsandiye.
This is your great chance.	Ev şansê weya mezin e.
This strategy was popular for a good reason.	Ev stratejî ji ber sedemek baş populer bû.
It was a fight for life.	Ew şerê ji bo jiyanê bû.
You had to make these changes.	Hûn neçar bûn ku van guhertinan bikin.
This is a topic that should not be discussed either.	Ev mijarek e ku divê neyê nîqaşkirin jî.
It breaks my heart.	Ew dilê min teng dike.
There is a lot of work to be done to make this happen.	Ji bo ku ev pêk were gelek xebat hene.
It does not work that way.	Bi vî awayî kar nake.
It was scary for my mother, it was scary for my father.	Ji bo diya min tirs bû, ji bo bavê min tirs bû.
That might be important.	Ew dibe ku girîng be.
They needed an understanding environment.	Pêdiviya wan bi hawîrdoreke têgihîştinê hebû.
Ten seconds later, two more people appeared.	Deh saniye paşê, du kesên din xuya bûn.
She's gone.	Ew çûye.
However, this is straightforward control.	Lêbelê, ev yekser kontrol e.
A very large young man was sitting behind him.	Xortek pir mezin li pişt wî rûniştibû.
I chose white.	Min spî hilbijart.
She loves to feel her relationship.	Ew hez dike ku pêwendiya wê hîs bike.
She looked at the door again.	Wê dîsa li derî nêrî.
There are foot soldiers and there will be.	Leşkerên peya hene û dê hebin.
But the real truth is that it is, despite our feelings about it.	Lê rastiya rastîn ew e ku ew e, tevî hestên me li ser wê.
This is very useful, for several reasons.	Ev pir bikêr e, ji ber çend sedeman.
Tu here, tu.	Tu here, tu.
Remove a little oil from the sun.	Piçek rûnê ji tavê birijînin.
It will be a waste of your time.	Ew ê windakirina wextê we be.
Your responsibility at this stage is to be there just to listen.	Berpirsiyariya we di vê qonaxê de ew e ku hûn tenê li wir bin ku guhdarî bikin.
I thank you in advance.	Ez berê spas dikim.
They simply, when you eat, just eat.	Ew bi hêsanî, gava ku hûn dixwin, tenê bixwe.
What a story.	Çi çîrok.
It did not happen in a day and it was not easy.	Di rojekê de pêk nehat û ne hêsan bû.
We must continue to do so.	Divê em wiya berdewam bikin.
If you have things to do, do it.	Ger tiştên we hene ku hûn bikin, wê bikin.
The picture above was really the view of our room.	Wêneya jorîn bi rastî dîmena odeya me bû.
But, there is a solution to your problem.	Lê, ji bo pirsgirêka we çareseriyek heye.
If anything, it runs harder.	Ger tiştek hebe, ew dijwartir dibeze.
We will have dinner.	Em ê şîvê bixwin.
New information is provided on these terms and conditions.	Li ser van şert û mercan agahiyên nû dane.
His and yours.	Ya wî û ya te.
I do not need to know your secret identity.	Ne hewce ye ku ez nasnameya te ya veşartî bizanibim.
The second most important factor is the family demand.	Faktora duyemîn a herî girîng jî daxwaza malbatê ye.
I love creativity.	Ez ji afirîneriyê hez dikim.
But look deeper, and you will see the truth.	Lêbelê kûrtir binihêrin, û hûn rastiyê dibînin.
I can no longer play with my story.	Ez êdî nikarim bi çîroka xwe bilîzim.
But there was a bigger problem.	Lê pirsgirêkek mezintir hebû.
This is their life, this is their life.	Jiyana wan ev e, jiyana wan ev e.
Everything below me was small.	Her tişt li jêr min piçûk bû.
No one talked about it.	Kesî qala wê nekir.
I did not see him in action.	Min ew di çalakiyê de nedîtiye.
Such systems are therefore explicitly designed for shower use.	Ji ber vê yekê pergalên weha bi eşkere ji bo karanîna serşokê têne sêwirandin.
It's cool.	Ew baş e.
Use this information at your own risk.	Vê agahdariyê li ser rîska xwe bikar bînin.
I let out a sigh of relief.	Min bêhna xwe hêdî hêdî berda.
But there is more, of course.	Lê bêtir heye, bê guman.
Just like you want to make food without salt.	Mîna ku hûn dixwazin xwarinê bê xwê çêkin.
It means she needs to stop.	Wateya wê pêdivî ye ku ew raweste.
He had known a girl.	Wî keçek nas kiribû.
We are in a bad situation, there is a country now.	Em di rewşeke xerab de ne, niha welatek heye.
It does not matter to your race.	Ne xema nijada we ye.
As before there were no names.	Weke berê nav tunebûn.
Finally he shook his head.	Di dawiyê de wî serê xwe hejand.
So always shake it so that it does not form a single block.	Ji ber vê yekê her gav bihejînin da ku ew yek blokek çênebe.
For a time we lived like animals.	Demekê em wek heywanan dijiyan.
We were dead too.	Em jî mirî bûn.
So for now, this is not the only option.	Ji ber ku niha, ev tenê ne vebijarkek e.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
There have been no troubles during these years.	Di van salan de tu alozî çênebûn.
I'm positive, they do.	Ez erênî me, ew dikin.
I do not know how it will work.	Nizanim ku ew ê çawa bixebite.
Our tools now include the most popular network applications.	Di nav amûrên me de niha karûbarên torê yên herî populer hene.
This is outside the box.	Ev li derveyî sindoqê ye.
I had to go back to see you.	Ez neçar bûm ku vegerim da ku te bibînim.
This is mental knowledge.	Ev zanîna derûnî ye.
But of course this means that she does not even know the truth.	Lê bê guman ev tê vê wateyê ku wê rastiyê jî nizane.
Well, really, straight up.	Belê, bi rastî, rasterast li jor.
No statistical differences were found between the groups.	Di nav koman de ti cûdahiyek îstatîstîkî nehat dîtin.
Must finish it tonight.	Divê îşev wê yekê biqedîne.
One last thing.	Tiştek dawî.
If there is room I let them grow even bigger.	Ger cîh hebe ez wan dihêlim ku hîn mezintir bibin.
God created man for the righteous.	Xwedê mirov ji bo rast afirandine.
What it looks like.	Çi xuya dike.
I wonder what is easier.	Ez meraq dikim ka çi hêsantir e.
These thoughts were neither helpful nor desirable.	Ev raman ne arîkar û ne xwestin bûn.
That this is true can be seen as such.	Ku ev rast e dikare wiha were dîtin.
Then it just becomes the one you fill with.	Wê hingê ew tenê dibe ya ku hûn pê tijî dikin.
Crew before and after.	Crew berê û paşê.
The measurements are representative of three independent experiments.	Pîvandin nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
Well, that makes no sense.	Belê, ev ti wateya xwe nîne.
We were really lost.	Em bi rastî winda bûn.
Her hand shook and she sat up.	Destê wê hejand û rûnişt.
Just remember to keep safety in mind.	Tenê ji bîr mekin ku ewlehiyê di hişê xwe de bigirin.
They were good then too.	Wê demê jî baş bûn.
This raises a second case.	Ev doza duyemîn derdixe holê.
I was a little close.	Ez hinekî nêzîk bûm.
There is no time to see everything, only the important thing.	Wext tune ku meriv her tiştî bibîne, tenê ya girîng e.
The overall standard of pain treatment in the hospital was good.	Standarda giştî ya dermankirina êşê li nexweşxaneyê baş bû.
They will be easily found.	Ew ê bi hêsanî werin dîtin.
Can protect himself.	Dikare xwe biparêze.
He will not look at me either.	Ew ê li min jî nenihêre.
There is a green line on each bar.	Li ser her barekî, xetek kesk heye.
Get out of there.	Ji wir biçin.
Then we hit the road.	Paşê em ketin rê.
Because man was made that way.	Ji ber ku mirov wisa hatiye çêkirin.
The television was on but no one was watching.	Televîzyon pêxistibû lê kesî lê temaşe nedikir.
Please read each question carefully.	Ji kerema xwe her pirsê bi baldarî bixwînin.
She did not expect their meeting to last that long.	Wê texmîn nedikir ku civîna wan ewqas dirêj bidome.
You can accommodate several people on that day.	Hûn dikarin di wê rojê de çend kesan bi cih bikin.
I have to look for it.	Divê ez lê bigerim.
We do this for everyone who comes to camp for the first time.	Em vê yekê ji her kesî re dikin ku yekem car tê kampê.
What kind of adults they become depends on many factors.	Çi celeb mezinan ku ew dibin bi gelek faktoran ve girêdayî ye.
Now their dreams were over.	Êdî xeyalên wan bi dawî bûbûn.
There was a proud look on her face.	Li ser wê awirek serbilind hebû.
The question is an interesting one.	Pirs pirsek balkêş e.
Tea will help.	Çay dê bibe alîkar.
Look for support groups.	Li komek piştgirî bigerin.
Post's.	Post's.
The same thing happened at the hotel in the evening.	Heman tişt danê êvarê li otêlê qewimî.
Of course he had.	Bêguman wî hebû.
But he is no longer there.	Lê ew êdî ne li wir e.
You do not have to vote to increase your salary.	Ji bo zêdekirina mûçe ne mecbûr bûn dengê xwe bidin.
Everything just came from trial and error.	Her tişt tenê ji ceribandin û xeletiyê hat.
He has committed his crime.	Sûcê xwe kiriye.
We could only put it inside.	Em tenê dikaribûn wê têxin hundur.
Measuring these things is not necessarily easy.	Pîvandina van tiştan ne hewce ne hêsan e.
That's the first thing you do.	Ew yekem tiştê ku hûn dikin.
The data obtained are similar to those found by other authors.	Daneyên ku hatine bidestxistin dişibin yên ku ji hêla nivîskarên din ve hatine dîtin.
I hate to feel that way.	Ez nefret dikim ku bi vî rengî hest dikim.
First, a personal view.	Pêşîn, nêrînek kesane.
There are definitely some activities to do since my last update.	Bi rastî ji nûvekirina meya paşîn ve hin çalakî hene.
This was also a new development.	Ev jî pêşketineke nû bû.
Ordered after noon and arrived the next day.	Piştî nîvro emir kir û roja din hatin.
The choice of basic functions depends on the location of the solution.	Hilbijartina fonksiyonên bingehîn bi cîhê çareseriyê ve girêdayî ye.
It seemed they were looking for a fight.	Xuya bû ku ew li şerekî digeriyan.
The work is good for the character.	Xebat ji bo karakterê baş e.
There was a goal in his second game.	Di lîstika xwe ya duyemîn de gol hebû.
But it was not over.	Lê ew neqediya bû.
He returned to his wife whom he had not seen for months.	Ew vegeriya ba jina xwe ya ku bi mehan ew nedîtibû.
You can listen to our chat here.	Hûn dikarin li vir guhdariya sohbeta me bikin.
He thought less of me after that day.	Ew piştî wê rojê kêmtir li min difikirî.
I was stupid.	Ez bêaqil bûm.
We have to follow it.	Em mecbûr in ku wê bişopînin.
I really couldn’t believe how close it was.	Bi rastî min bawer nedikir ku ev çiqas nêzîk bû.
Not so much.	Ne ewqas gelek.
My father died against it.	Bavê min li dijî wê miriye.
The passengers had many goals.	Rêwî gelek armancên xwe hebûn.
Welcome to my little internet corner !.	Bi xêr hatî quncika min a piçûk a înternetê!.
Almost last week as a matter of fact.	Hema hema hefteya borî wekî rastiyek.
I'll give you a shot.	Ez ê fîşekek bidim.
It shows the activity on the invoice below.	Ew çalakiya li ser fatûreya jêrîn nîşan dide.
The woman said she would help.	Jina got ku ew ê alîkariyê bikin.
Then your options will be very limited.	Wê hingê vebijarkên we dê pir hindik bin.
I will post the relevant code here.	Ez ê kodek têkildar li vir bişînim.
Are there any other details coming out ?.	Ma hûrguliyên din derdikevin?.
I could not take it anymore.	Min nekarî êdî bigirim.
Be short to the top.	Ji topê re kurt bin.
One of a kind.	Yek ji celebek.
A large amount will be added to your personal account as well.	Dê mîqdarek mezin were hesabê weya kesane jî.
Now we are friends.	Niha em heval in.
Feel free to contact us with your questions.	Bi dilxwazî ​​​​bi me re têkilî bi pirsên we re hebin.
A black horse.	Hespekî reş.
I can not even imagine how we did it.	Ez nikarim xeyal jî bikim ka me çawa kir.
I'm just angry with him.	Ez tenê ji wî hêrs im.
We will think of something else.	Em ê tiştekî din bifikirin.
Good advice is to go to town.	Şîreta baş e ku hûn biçin bajêr.
This has been especially practical with clean room applications.	Ev bi taybetî bi sepanên jûreya paqij re pratîk bûye.
She was shocked to hear her words.	Bi bihîstina wê ya bi gotinan re şaş ma.
The fire had broken out, he could not escape.	Agir ketibû, nikarîbû bireve.
At least it does not fool anyone.	Bi kêmanî ew ji kesek re bêaqilî nabe.
But first she must gain her trust.	Lê pêşî divê ew baweriya wê bi dest bixe.
Ask her brother's opinion.	Nêrîna birayê wê bipirse.
If you need anything, ask.	Ger hewceyê we tiştek hebe, hûn lê bipirsin.
I become that person, the woman you loved.	Ez dibim ew kes, jina ku te evîndar kir.
However they then warm up to each other.	Lêbelê ew paşê hevdu germ dikin.
One of them really is not important.	Yek ji wan bi rastî ne girîng e.
Your body will show you the quality of your breath.	Laşê we dê kalîteya hilma we nîşanî we bide.
It was a relationship from hell.	Ew têkiliyek ji dojehê bû.
It’s fun, it has a story, and the sex is amazing.	Kêfxweş e, çîrokek wê heye, û cins ecêb e.
Bless him, man.	Xwezî wî, mêro.
I heard, everyone heard.	Min bihîst, her kesî bihîst.
Went home and tried again and worked the key.	Çû malê û dîsa ceribandin û kilît dixebite.
Made a video.	Vîdyo çêkir.
It no longer made any sense.	Êdî ti wateya wê nemabû.
Or not my main concern.	An jî ne xema min a sereke ye.
How we are made.	Em çawa hatine çêkirin.
They smiled at him.	Wan ew bişirîn.
Oh, and his skin changes color.	Oh, û çermê wî rengê xwe diguherîne.
But the work gets more complicated as it goes.	Lê kar her ku diçe tevlihevtir dibe.
Hard and of course beautiful.	Zehf û bê guman bedew.
Data are validated for two independent experiments.	Daneyên ji bo du ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
This is what they need.	Ya ku ew hewce ne ev e.
The same is true for beer.	Ji bo bîrayê jî wisa ye.
We used three methods here.	Me li vir sê rêbaz bikar anîn.
He recognizes his brother.	Ew birayê xwe nas dike.
It’s really fun when you get in.	Gava ku hûn têkevin bi rastî xweş e.
I had to be in the hospital and get help.	Diviyabû ku ez li nexweşxaneyê bibûma û alîkarî bigirta.
Exactly the same.	Tam wek hev.
His throat was dry.	Qirika wî ziwa bû.
But then he recognized the woman.	Lê paşê wî wê jinikê nas kir.
Other possible cases are treated in the same way.	Dozên din ên gengaz bi heman rengî têne derman kirin.
The staff was very friendly and helpful.	The karmendên pir dostane û alîkar bû.
This phase should last at least four weeks.	Ev qonax divê herî kêm çar hefte bidome.
Show my words.	Gotinên min nîşan bide.
The focus was on sex, music and drugs.	Balkêş li ser seks, muzîk û narkotîkê bû.
And they did it.	Û wan ev yek kir.
Signed in the photo field.	Li qada wêneyê îmze kirin.
Both should not be involved.	Divê her du jî tevlî nebin.
After all, you have a man of your own.	Herçi jî, mirovekî te bi xwe heye.
Traffic lights were often red.	Lampeyên trafîkê gelek caran sor bûn.
They play a small local radio game.	Ew lîstikek radyoya herêmî ya piçûk digirin.
A law restricting unauthorized movement in an unhealthy environment.	Zagonek sînor ji bo rêveçûna bêserûber di hawîrdorek bêserûber de.
There was no evidence for the design, but it could have been.	Ji bo sêwiranê delîl tune, lê dikaribû hebûya.
Ask yourself this.	Vê yekê ji xwe bipirsin.
Everyone started talking.	Her kesî dest bi axaftinê kir.
Watch the video below.	Li vîdyoya jêrîn binêrin.
Anyway, they made their world.	Her wusa, wan dinyaya xwe çêkir.
Various techniques have been proposed to raise such a load.	Ji bo bilindkirina barek weha teknîkên cihêreng hatine pêşniyar kirin.
I do not like men.	Ez ji mêrikê hez nakim.
I have not gone home yet.	Ez hê neçûme malê jî.
I love how hard he plays.	Ez hez dikim ku ew çiqas dijwar dilîze.
Goes fast, gets a lot of notes and crazy.	Bi lez diçe, gelek not û dîn dibe.
Her feelings were not natural.	Hestên wê ne xwezayî bûn.
Putting yourself in that situation, you can pull yourself out.	Xwe di wê rewşê de dihêlin, dikarin xwe derxin derve.
There is no middle ground.	Xala navîn tune.
Something to be proud of.	Tiştek ku pê serbilind be.
They actually work less with time because they are tired.	Ew bi rastî bi demê re kêmtir kar dikin ji ber ku ew westiyayî ne.
It is time for it to move forward.	Wext e ku ew bi pêş ve biçe.
And their lies serve as well.	Û derewên wan xizmeta xwe jî dike.
I tried to make you a house that you need.	Min hewl da ku ez ji we re xaniyek ku hûn hewce ne çêbikin.
I feel it coming from my body.	Ez hest dikim ku ew ji laşê min tê.
I thought it might have hit him in the head.	Min fikirîn ku dibe ku ew li serê wî xistibe.
Especially for me.	Bi taybetî ji bo min.
Check out.	Kontrol derketine.
From there his condition worsened.	Ji wir jî rewşa wî xerabtir bû.
Book agreement.	Peymana pirtûkê.
Even when people are happy, there are many things to do.	Dema ku gel bextewar be jî, gelek tişt hene ku bikin.
They grew up together.	Bi hev re mezin bûn.
He had seen the young man there in particular before.	Berê wî xortî li wir bi taybetî didît.
Green seemed a little excited about something that was unusual for him.	Keskîn ji tiştekî ku ji bo wî neasayî bû hinekî bi heyecan xuya bû.
That argument falls apart.	Ew arguman ji hev dikeve.
But it did not come.	Lê wê nehat.
I told you you do not care.	Min ji we re got ku hûn ne xem in.
There is no exchange.	Berdêl tune.
And the number of customers may increase.	Û dibe ku hejmara xerîdaran zêde bibe.
It is only a matter of time.	Tenê meseleya demê ye.
But then after a while it felt so natural.	Lê paşê piştî demekê ew qas xwezayî hîs kir.
A while ago I wrote a manuscript.	Demekê min destnivîsek dinivîsand.
This was one of the first things he learned.	Ev yek ji yekem tiştên ku ew fêr bû bû.
I sent it to my address.	Ez şandim navnîşana min.
Recognize when emotions are passing.	Dema ku hestan derbas dibin nas bikin.
The other teams followed quickly.	Tîmên din zû li pey bûn.
This is bad, but it gets worse.	Ev xirab e, lê xirabtir dibe.
Well, not in the beginning, either.	Belê, ne di destpêkê de, her weha.
Depending on the context, they can be read in many different ways.	Bi çarçoweyê ve girêdayî, ew dikarin bi gelek awayên cûda bêne xwendin.
Her eyes were not on the box so she might not read.	Çavên wê ne li ser qutikê bû ji ber vê yekê dibe ku ew nexwîne.
Or maybe there is something else you want to try.	An jî dibe ku tiştek din heye ku hûn dixwazin biceribînin.
All girls will have a simple look.	Hemî keç dê bibin xwedî awirek hêsan.
It is difficult to explain why no one did anything.	Zehmet e ku meriv rave bike ka çima kesek tiştek nekiriye.
I do, let me take it.	Ez dikenim, hişt ku ez bigirim.
Whatever was wrong, it was me.	Her tiştê ku xelet bû, ew ez bûm.
As a weapon is not an art.	Wek çek ne huner e.
I think my parents were away from a wedding.	Ez difikirim ku dêûbavên min ji dawetekê dûr bûn.
On its land.	Li ser axa wê.
This court had previously issued such a waiver.	Vê mehkemê berê jî tehliyeya wiha dabû.
But it will be very easy.	Lê ew ê pir hêsan be.
You can also make a choice this time.	Hûn dikarin vê carê jî bi bijartinê bikin.
Comes from direct.	Ji rasterast tê.
He got it right.	Wî ew rast girt.
Yes, it does not.	Belê, nabe.
And my mother.	Û diya min.
They are very smart.	Ew pir jîr in.
Written consent was obtained from study participants.	Ji beşdarên lêkolînê razîbûna nivîskî hat wergirtin.
Mothers and children do very well. 	Dê û zarok pir baş dikin. 
random variables.	guherbarên random.
We agreed with them because we wanted to protect our soldiers.	Ji ber ku em dixwazin leşkerên xwe biparêzin bi wan re li hev kirin.
I did not know him, I had never seen him.	Min ew nas nedikir, qet nedîtibû.
Then open your eyes.	Paşê çavên xwe vekin.
The control group at the same time.	Koma kontrolê di heman demê de.
However, this often leads to other questions.	Lêbelê, ev pir caran dibe sedema pirsên din.
Staying healthy sometimes is not easy when you work from home.	Gava ku hûn ji malê dixebitin carinan xwe saxlem bimînin ne hêsan e.
But this time the women were left out.	Lê vê carê jin li derve hatin hiştin.
Tell your friends.	Ji hevalên xwe re bêje.
Just sitting together or holding hands can often say more than words.	Tenê bi hev re rûniştin an girtina destan pir caran dikare ji peyvan zêdetir bêje.
Add water to the sun.	Avê têxin tavê.
It seemed very simple, but it was not.	Ew pir hêsan xuya dike, lê ew nebû.
The answer will be.	Bersiv dê bê.
No luck yet.	Hîn bext nîne.
They need to be treated regularly.	Pêdivî ye ku ew bi rêkûpêk bêne derman kirin.
Love the other.	Ji yê din hez bikin.
People understand this very well.	Mirov vê yekê baş fahm dike.
We were there.	Em li wir bûne.
I will see.	Ez ê bibînim.
As a sign.	Wek nîşanek.
About three months.	Nêzîkî sê mehan.
All tests were performed three times.	Hemî ceribandin sê caran hatin kirin.
These past few days I have not seen it.	Ev çend roj in min ew nedîtiye.
He went to sleep again.	Ew dîsa çû xew.
Our special mobile application is currently under construction.	Serlêdana meya taybetî ya mobîl niha di bin çêkirinê de ye.
If possible, you know, people will do it.	Ger gengaz be, hûn dizanin, mirov wê bikin.
It is best to keep it warm and dry in case.	Çêtir e ku ew di nav dozê de germ û hişk bimîne.
I think you should know.	Ez difikirim ku divê hûn zanibin.
In this case his main effort will be on the left.	Di vê yekê de hewldana wî ya sereke dê li çepê be.
Our eyes were both red.	Çavên me herduyan sor bûn.
It must be clear what each block does.	Divê eşkere be ku her blok çi dike.
Neither father is in favor of this call.	Ne bav jî alîgirê vê bangê ne.
How do you put your things together in these.	Hûn çawa tiştên xwe di van de bi hev re dihêlin.
So everything really changed for her.	Ji ber vê yekê hemî tişt bi rastî ji bo wê guherî.
Let's look at this.	Ka em li vê binêrin.
We tried two types.	Me du celeb ceribandin kirin.
Girls also lie to boys.	Keç jî derewan dikin law.
It was his time.	Wextê wî bû.
However, in some cases, food science can play a role.	Lêbelê, di hin rewşan de, zanistiya xwarinê dikare rolek bilîze.
There were many reasons behind this idea.	Gelek sedem li pişt vê ramanê hebûn.
There was something better in front of him this time.	Vê carê tiştek çêtir li ber wî hebû.
They really totally believe they came up with this.	Ew bi rastî bi tevahî bawer dikin ku ew bi vê yekê hatine.
At least he was honest about his feelings, like them.	Bi kêmanî ew di derbarê hestên xwe de rastgo bû, wekî wan.
You never know when your next day will be.	Hûn qet nizanin ku roja weya paşîn dê kengê be.
Take the paper, and we will be.	Kaxez wê hildin, û em ê bibin.
And the fact is, we left very quickly.	Û rastî ev e, em pir zû çûn.
Another day the storm does not pass, this is also a good thing.	Rojeke din bahoz derbas nabe, ev jî tiştekî baş e.
It can not have both.	Ew nikare herduyan jî hebe.
There will be no growth limits.	Sînorên mezinbûnê wê tunebin.
Put it on.	Wî li xwe bike.
I can tell from their eyes.	Ez dikarim ji çavên wan bibêjim.
I do not need it now.	Niha hewcedariya min bi wê nîne.
It will take at least some time to get everything into it.	Dê bi kêmanî ew çend dem bigire ku her tiştî tê de bigire.
You should not use it directly.	Divê hûn rasterast bikar neynin.
I want to read a book.	Ez dixwazim pirtûkekê bixwînim.
Missed him.	Bêriya wî kiriye.
But, as it happened, more and more people died.	Lê, ya ku bûye, her ku diçe zêdetir mirov mirine.
Cold will kill you.	Sarbûn wê te bikuje.
It was over.	Ew derbas bû.
I checked them.	Min wan kontrol kir.
Find the sides of the box and the back of the card shape.	Aliyên qutîkê û pişta şeklê qertê peyda dikin.
Their driver should not have caught them, but he did.	Diviya şofêrê wan negirta, lê kir.
She will tell the group what will be done.	Wê ji komê re behsa tiştên ku dê bên kirin.
And dangerous weather.	Û hewa xeternak.
The music was over.	Muzîk bi dawî bû.
They could have come very quickly.	Ew dikaribûn pir zû zû zû bihatana.
All were normal too.	Hemû jî normal bûn.
Each of you is amazing.	Her yek ji we ecêb e.
Whatever's wrong, we'll talk about it.	Çi xelet be, em ê qala wê bikin.
You will have a son.	Wê kurê te hebe.
It just made you happy.	Ew tenê ji we re dilxweş kir.
But you can not give up on one and just give on to the other.	Lê hûn nikarin dev ji yekî berdin û tenê li dû yê din bidin.
That is me.	Yanî ez e.
I can have it.	Ez dikarim wê hebe.
There must be danger.	Divê xeterî hebe.
Zer dibe.	Zer dibe.
Take this as a gift.	Vê yekê wekî diyariyek bistînin.
Of course, he rose to the ground according to that dream.	Bê guman, ew li gorî wê xewnê rabû ser rûyê erdê.
You need to start a contract.	Pêdivî ye ku hûn peymanek dest pê bikin.
Very clean environment.	Jîngehek pir paqij.
I could not hold him.	Min nikaribû wî ragirim.
I just wondered how everyone would respond.	Min tenê meraq kir ku dê her kes çawa bersivê bide.
He was almost thirty years old.	Ew hema sî salî bû.
Will come to get them.	Dê werin wan bigirin.
I just grabbed it and grabbed it.	Min tenê ew girt û girt.
Then they will not attack him.	Wê demê ew ê êrîşî wî nekin.
They will not need them.	Ew ê ne hewceyê wan be.
Changed for him.	Ji bo wî hatiye guhertin.
If you can only think.	Heke hûn tenê dikarin bifikirin.
And they will break the curtain.	Û ew ê perdeyê bişkînin.
The streets where she played in her childhood are destroyed.	Kolanên ku wê di zarokatiya xwe de lê lîstine wêran dibin.
It was neither dark nor white.	Ne tarî û ne jî spî bû.
I should not wait to see my sister.	Divê ez li benda dîtina xwişka xwe nemînim.
Driving further was not possible.	Dûrtir ajotin ne gengaz bû.
It makes you think.	Ew dihêle hûn difikirin.
But some of them stayed away.	Lê hinek ji wan dûr man.
Made of metal.	Ji metal hatiye çêkirin.
Just not from the same perspective as you, perhaps.	Tenê ne bi heman perspektîfa we, dibe ku.
I had never felt so close to my family.	Min tu carî hewqasî nêzî malbata xwe hîs nekiribû.
In my opinion it is a service.	Li gorî min xizmetek e.
Return to heat.	Vegere germê.
This may sound like a strange word, but that's how it feels.	Dibe ku ev wekî gotinek xerîb xuya bike, lê ew çawa hîs dike.
One point stands for one topic.	Yek xal ji bo yek mijarê radiweste.
I have no time for such things.	Wextê min ji bo tiştên wiha tune.
Life went on as normal.	Jiyan wek normal derbas dibû.
The most tired ones sleep at the station.	Yên herî westayî li qereqolê radizên.
And three on the night watch.	Û sê li ser nobedariya şevê.
When some people see it right, most people do not.	Gava ku hin kes wê yekê rast dibînin, pir kes nabînin.
Anything can happen.	Her tişt dikare bibe.
There is a lot of concern in the country right now.	Niha li welat gelek fikar heye.
No one else thought so.	Kesek din wisa nedifikirî.
Public opinion will be interested to know.	Raya giştî dê eleqedar bibe ku bizanibe.
A beautiful child.	Zarokek bedew.
You are on the wrong side of history.	Hûn li aliyê şaş ê dîrokê ne.
How possible.	Çawa gengaz e.
Same talk, same result.	Heman axaftin, heman encam.
It seems like I'm running into some sort of mistake.	Wusa dixuye ku ez di nav xeletiyek celebek de dimeşim.
It is a thought-provoking thought.	Ew ramana ramanê ye.
It took place in a meeting of some groups.	Di civîneke hin koman de pêk hat.
What we are saying now cannot bring them back to life.	Tişta ku em niha dibêjin nikarin wan vegerînin jiyanê.
That world is gone, forever changed.	Ew dinya çûye, her û her hatiye guhertin.
It passed right through me.	Ew rast di nav min re derbas bû.
I really did not tell her what she saw.	Min bi rastî ji wê re negot tiştê ku wê dît.
It came on time.	Ew di wextê xwe de hat.
Go and take your camera to the real world and capture everything.	Herin û kamera xwe bibin cîhana rastîn û her tiştî bikşînin.
I'm sure of it.	Ez jê piştrast im.
I really did not want anything.	Bi rastî min tiştek nexwest.
Then the two prepare themselves to wait for the night.	Dûv re her du xwe amade dikin ku li benda şevê bimînin.
They will do in two days what takes you three years.	Ew ê di nav du rojan de tiştê ku hûn sê salan digire bikin.
Room temperature is the goal.	Germahiya odeyê armanc e.
No can not answer you.	Na nikare ji we re bibersivîne.
Great brain movement.	Tevgera mêjiyê mezin.
Travel to my friend !.	Rêwî li hevalê min!.
Looks like a plan.	Dişibe planekê.
Did not judge, understood.	Dadbar nekir, fêm kir.
He could not be sure.	Ew nikarîbû piştrast be.
His only interest would be in their kind.	Tenê berjewendiya wî dê di celebê wan de be.
Until we need to.	Heta ku em hewce ne.
Please explain each of the steps you take when solving.	Ji kerema xwe gava ku hûn çareser dikin, her yek ji gavên ku hûn bicîh dikin rave bikin.
If these are possible, we will most likely offer them.	Ger ev gengaz bin, bi îhtîmalek mezin em ê wan pêşkêşî bikin.
He never left, because when the house was dead, then he was alive.	Ew qet neçû, ji ber ku dema ku mal mirî bû, hingê ew dijî.
However, the direct collection of these programs remains very limited.	Lêbelê, berhevoka rasterast a van bernameyan pir kêm dimîne.
So working for others causes people to work.	Ji ber vê yekê xebata ji bo kesên din dibe sedem ku mirov bixebitin.
Not just what we lived through.	Ne tenê tiştê ku me jiya.
Because you can not deal with it and we can.	Ji ber ku hûn nikarin pê re mijûl bibin û em dikarin.
There are two known reasons.	Du sedemên naskirî hene.
A direction that was always in pain and fear.	Arasteyek ku her û her di nav êş û tirsê de bû.
I found water.	Min avê dît.
It was daylight.	Ew bi roj bû.
You are very young.	Tu pir ciwan î.
But things did not seem to stay that way for long.	Lê tişt nedihatin ku demek dirêj bi vî rengî bimînin.
The last man in the room was the most normal.	Zilamê dawî yê di odeyê de yê herî normal bû.
I almost do not know her.	Ez hema hema wê nas nakim.
I do not think directly.	Ez rasterast nedifikirîm.
That was all for him.	Ew ji wî re her tişt bû.
We caught it.	Me ew girt.
You can struggle with this character during our early games.	Hûn dikarin di dema lîstikên me yên destpêkê de bi vî karakterî re têkoşîn bikin.
Did he try and catch up.	Ma wî hewl da û bigire.
So far no group has claimed that they did it.	Heta niha ti grûpekê negotiye ku wan ew kirine.
Maybe last time.	Belkî cara dawî ye.
Or not dead, in any case.	An ne mirî, di her rewşê de.
Both sides also sat in place on hard work.	Herdu alî jî di cih de li ser xebata dijwar rûniştin.
It was unbelievable.	Ew nebawer bû.
Maybe for the money.	Dibe ku ji bo pere.
So much for how technology has advanced !.	Pir çolê ku teknolojî çiqas pêş ketiye!.
She had a taste for strength training and loved it.	Wê tama perwerdehiya hêzê hebû û jê hez dikir.
This story is no exception.	Ev çîrok ne îstîsna ye.
We make things happen when we act.	Dema ku em tevdigerin em tiştan çêdikin.
Gently, open the door.	Bi nermî, derî vekir.
This may not be some particularly influential film, it was true.	Ev ne dibe ku bibe hin fîlimek bandorek taybetî, ew rast bû.
If he wants to.	Ger ew bixwaze.
'show up'.	'ji'.
They will be there every morning, waiting.	Ew ê her sibe li wir bin, li bendê bin.
Not necessarily easy, but practical.	Ne hewce ne hêsan e, lê bikêr e.
May shook her head.	May serê xwe hejand.
Well after last night, things changed a bit.	Welê piştî şeva borî, tişt hinekî guherî.
All topics have been researched.	Hemî mijarê lêkolîn kirine.
However, all was not lost.	Lêbelê, her tişt winda nebû.
But only very slowly.	Lê tenê pir hêdî.
Information technology and student outcomes.	Teknolojiya agahdariyê û encamên xwendekaran.
She will miss it.	Ew ê bêriya.
And so they were.	Û wisa bûn.
This is not just for marking.	Ev ne tenê ji bo nîşankirinê ye.
God knows he must give.	Xwedê dizane ku divê ew bide.
That is the exception.	Ew îstîsna ye.
Nothing less is a failure.	Tiştek kêmtir têkçûn e.
There is no economic cost.	Mesrefa aborî tune.
He does not know how to bring things about.	Ew nizane ku çawa tiştan bîne holê.
So there is security.	Ji ber vê jî ewlekarî heye.
Not true in this business.	Di vê karsaziyê de ne rast e.
I want him to be happy.	Ez dixwazim ku ew bextewar be.
This is something we do.	Ev tiştek e ku em bikin.
He could have given it to her if he had wanted to.	Heger bixwesta dikaribû dest bidaya wî.
The scene plays out slowly.	Dîmen hêdî hêdî dilîze.
Of course, no one could explain one.	Bê guman, kesî nikarîbû yek jê rave bike.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
In fact, it's just a story to be told.	Bi rastî, ew tenê çîrokek maye ku li ser wê were vegotin.
Of course, yes.	Bê guman, erê.
But then she thinks about what her pet friends are saying.	Lê paşê ew li ser tiştên ku hevalên heywanên wê digotin difikirî.
In some ways, a little crazy.	Bi hin awayan, hinekî jî dîn.
His steps were silent as he took the distance between them.	Gava ku wî mesafe di navbera wan de girt gavên wî bêdeng bûn.
She goes.	Ew diçe.
And at least one of them will break.	Û bi kêmanî yek ji wan dê bişkîne.
The video was released the same day later.	Vîdyo di heman rojê de paşê hate belav kirin.
It would be a crime.	Dê bibe sûc.
Put the picture around.	Wêne li dora xwe danîn.
But they looked at my research record and they loved it.	Lê wan li tomara lêkolîna min nihêrî û wan jê hez kir.
Choose a free one right away.	Di cih de yekî belaş hilbijêrin.
At least until his name was heard.	Bi kêmanî heta ku navê wî bihîstin.
It used to be a kind of savage.	Ew berê cûreyek hov bû.
This is an interesting result of the current analysis.	Ev encamek balkêş a analîza heyî ye.
And you have different mechanisms of driving them.	Û hûn mekanîzmayên cuda yên ajotina wan hene.
A picture would not help.	Wêneyek dê alîkarî nekira.
Or a red bottle.	An şûşeyek sor.
It was done, burned.	Ew hat kirin, şewitandin.
All equipment had to be taken in the highest working condition.	Pêdivî bû ku hemî amûr di rewşa xebatê ya herî bilind de bêne girtin.
That is another story.	Ew çîrokek din e.
He then made his last attempt to send them out.	Piştre wî hewldana xwe ya dawî kir ku wan bişîne derve.
But one can be.	Belê meriv dikare bibe.
May be closed in the coming days.	Dibe ku di rojên pêş de bên girtin.
There is money in personal property.	Di nav milkê kesane de pere hene.
But this is the case.	Lê ev rewş ev e.
But you are mine now.	Lê tu niha yê min î.
You will immediately recognize the male type.	Hûn ê tavilê celebê zilamê nas bikin.
The gun was still ringing.	Çek hê jî lêdixist.
It may be too little.	Dibe ku pir hindik be.
The topic is closed.	Mijar girtî ye.
However, this is completely false.	Lêbelê, ev bi tevahî derew e.
I just had to believe it.	Diviyabû ku ez bi tenê bawer bim.
He wondered what the man was thinking.	Wî meraq kir ku mêrik çi difikire.
Suddenly, he started.	Ji nişkê ve, wî destnîşan kir.
As he expected.	Wekî ku wî hêvî dikir.
I taught.	Min hîn kir.
there is a small point.	xalek hindik heye.
Again, which site is not important.	Dîsa, kîjan malperê ne girîng e.
They must have made it.	Divê wê ew çêkiribin.
I totally love it.	Ez bi tevahî jê hez dikim.
Not even a horse.	Ne jî hesp.
That's enough for me.	Ji min re bes e.
Just a meaning.	Tenê wateyek.
I can not leave her behind again.	Ez nikarim wê dîsa li dû xwe bihêlim.
Click here to learn more about how to get involved.	Li vir bikirtînin da ku hûn li ser meriv çawa têkevin bêtir fêr bibin.
I loved it so much then.	Min wê demê pir jê hez kir.
The flow device was designed and built.	Amûra herikînê sêwirand û çêkir.
We called one sample method and the other one called above.	Me gazî yek rêbazek nimûneyê kir û yeka din a li jor jê hat gazî kirin.
It looked like six men.	Weke şeş mêran xuya dikir.
He saw potential in the name.	Wî di navê de potansiyel dît.
I definitely felt different.	Min bê guman cûda hîs kir.
Let me know if it's good for you.	Bihêle ez bizanim eger ew ji we re baş e.
So it is an option.	Ji ber vê yekê ew vebijarkek e.
Its health benefits are not known.	Feydeyên wê yên tenduristiyê nayê zanîn.
I understand why it is important.	Ez fêm dikim çima ew girîng e.
They were divided into four groups.	Ew di nav çar koman de dabeş kirin.
The first place is given.	Cihê yekem tê dayîn e.
There is now a free plan.	Niha planek belaş heye.
No method is perfect.	Tu rêbaz ne bêkêmasî ye.
Keep communication lines open.	Xetên ragihandinê vekirî bihêlin.
Dad let me go.	Bav destûr da ku ez biçim.
This case is about that.	Ev doz li ser vê yekê ye.
Negative cells were identified and displayed.	Hucreyên neyînî hatin diyarkirin û nîşan dan.
As if all sorts of things made a difference.	Mîna ku her cûre cûdahiyek çêkir.
If you did not know, you must have been asleep in the church.	Ger we nizanibû, divê hûn di civînê de di xew de bûna.
Tonight, you will help.	Îşev, hûn ê alîkariyê bikin.
It is difficult, but not impossible.	Zehmet e, lê ne gengaz e.
He died in the attack.	Di êrîşê de mir.
But certainly not zero.	Lê bê guman ne sifir.
The issue is working class people.	Mijar mirovên çîna karker e.
She was serious then.	Wê hingê ciddî bû.
It is only five miles away.	Ew tenê pênc hûrdeman dûr e.
They were close together.	Nêzîkî hev bûn.
I know there are members who have questions.	Ez dizanim endamên ku pirsên wan hene hene.
Only those on the list.	Tenê yên di lîsteyê de.
Also, spend time outdoors with your child.	Her weha, wextê xwe li derve bi zarokê xwe re derbas bikin.
I know they will enjoy it.	Ez dizanim ku ew ê ji vê yekê kêfxweş bibin.
The boy is fine.	Xort baş e.
When they got there, the unit was empty.	Dema hatin wir, yekîne vala bû.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
She had a very pleasant smile.	Bişirîneke wê ya pir xweş hebû.
The treatment system depends on the end use.	Pergala dermankirinê bi karanîna dawîn ve girêdayî ye.
A second course in complex analysis.	Kursek duyemîn di analîza tevlihev de.
It does not have to be perfect.	Ne hewce ye ku ew bêkêmasî be.
Others joined them at night.	Yên din jî bi şev tevlî wan bûn.
Now there was no effect.	Niha tu bandorek tune bû.
It was still visible in the trees.	Hîn di nav daran de xuya bû.
Use a pleasant voice because this is not a command.	Dengek dilxweş bikar bînin ji ber ku ev ne fermanek e.
Wants to run away from them.	Dixwaze ji wan bireve.
There was a picture of their wedding, there it looked like that.	Wêneyê zewaca wan hebû, li wir wisa xuya dikirin.
He appeared in his sleep.	Ew di xew de xuya bû.
No one our age had it.	Kesekî temenê me jê re nebû.
I am answering a few people here.	Ez li vir bersiva çend kesan didim.
But we were just friends and nothing sexy happened.	Lê em tenê heval bûn û tiştekî seksî çênebû.
Contract protection work.	Karê parastina peymanê.
But we will live.	Lê em ê bijîn.
Stay in them.	Di wan de bimînin.
With one eye closed it can be difficult to do.	Bi yek çavê girtî dibe ku kirin dijwar be.
People did not really see the eye.	Mirov bi rastî çavê xwe nedît.
If you look at it this way failure is just a failure.	Ger hûn bi vî rengî lê binerin têkçûn tenê têkçûn e.
Law is an art, not a science.	Hiqûq huner e, ne zanist e.
You can sell things.	Hûn dikarin tiştan bifroşin.
No concept.	Têgîn tune.
He ate himself, but could not reach her.	Wî xwe xwar kir, lê nikarîbû bigihêje wê.
It says nothing about the two of you.	Ew li ser we duyan tiştek nabêje.
Maybe public speaking would really be for her.	Dibe ku axaftina gel bi rastî ji bo wê be.
The only rule is that there is no rule.	Tenê qaîdeyek ew e ku tu qaîdeyek tune.
I usually do not allow people to get so close to her.	Ez bi gelemperî nahêlim ku mirov ewqas zû nêzî wê bibin.
Every time you get lucky.	Her carê tu bi şens dibî.
You can understand them.	Hûn dikarin wan fêm bikin.
She had succeeded in this period.	Wê di vê dewrê de bi ser ketibû.
I have said it many times.	Min gelek caran gotiye.
This issue is not supported by the registry.	Ev pirsgirêk ji hêla tomarê ve nayê piştgirî kirin.
It was not so special.	Ew bi vî rengî ne taybetî bû.
Throw yourself on them.	Xwe avêt ser wan.
You may also have wondered why.	Dibe ku we jî meraq kiribe çima.
I talked about things with him many times.	Min gelek caran bi wî re behsa tiştan kir.
Keep up the great site.	Malpera hêja berdewam bikin.
He kind of thought he might die.	Wî cûreyek fikir kir ku ew dikare bimire.
It really is an interesting place.	Bi rastî cihekî balkêş e.
Only contact names are displayed.	Tenê navên têkiliyê têne xuyang kirin.
Everyone should be responsible.	Divê her kes berpirsiyar be.
And yet people are still going there.	Û dîsa jî mirov hîna diçin wir.
An event that seemed to be not forgotten.	Bûyerek xuya bû ku nedihat ji bîr kirin.
Not by me, but in response to a request for a feature from me.	Ne ji hêla min ve, lê di bersiva daxwazek taybetmendiyê de ji hêla min ve.
I laughed too.	Ez jî keniyam.
No one had ever laughed.	Qet tu kesî kenî nekiribû.
They constantly make positive comments and see good in everyone.	Ew bi berdewamî şîroveyên erênî dikin û di her kesî de başiyê dibînin.
We chose this population for several reasons.	Me ev nifûs ji ber çend sedeman hilbijart.
It is a quiet kitchen.	Aşxaneyek aram e.
I lay on my back, but play.	Ez li ser pişta xwe radizam, lê dilîstim.
There was something amazing in it.	Di wê de tiştek ecêb hebû.
It may save you some time.	Dibe ku we hinek dem xilas bike.
I can still go out without my attention.	Ez hîn jî dikarim bêyî ku min bala xwe bide der.
Or just sit there and die.	An jî tenê li wir rûnin û bimirin.
At the present time, we are experiencing the energy of our past choices.	Di dema niha de, em enerjiya bijarteyên xwe yên berê ezmûn dikin.
I really decided.	Min bi rastî biryar da.
So he had to be dead.	Ji ber vê yekê diviya bû ku ew mirî bûya.
He did not share this wish.	Wî ev xwestek parve nekir.
Sometimes a good deal is too good to be true.	Carinan peymanek baş pir baş e ku rast be.
In my opinion this is the time.	Bi ya min ev dem e.
But his body remained, and he had a beautiful and fast mind.	Lê laşê wî yê mayî, û ew hişê xweş û bilez.
I use them for this reason.	Ez wan ji ber vê sedemê bikar tînim.
Life goes on and on.	Jiyan her ku diçe diçe.
One of the top three teams.	Yek ji sê tîmên top.
And around everyone.	Û li dora her kesî.
She sleeps with this young man.	Ew bi vî xortî re radiza.
Discuss below.	Li ser jêrîn nîqaş bikin.
In fact, it does not come particularly close.	Bi rastî, ew bi taybetî nêzîk nabe.
Your personal expression.	Îfadeya xweya şexsî.
mirina.	mirina.
The first was that you could think of your father.	Ya yekem ev bû ku hûn dikarin bavê xwe bifikirin.
It is not enough when it comes to safety.	Dema ku dor tê ser ewlehiyê ew ne bes e.
The cause of the loss was never determined.	Sedema windahiyê qet nehat tespîtkirin.
He wanted to protect her.	Wî dixwest ku wê biparêze.
It's so simple.	Ew wisa hêsan e.
Let's go now.	Were em niha herin.
Or maybe you do.	An jî dibe ku hûn bikin.
These days it was getting harder as time went on.	Van rojan her ku diçû dijwartir dibû.
It can be done.	Ew dikare were kirin.
So we make sure it applies to everything.	Ji ber vê yekê em piştrast dikin ku ew li ser her tiştî tê sepandin.
All by the same user.	Hemî ji hêla heman bikarhêner ve.
List the last ten.	Deh dawîn navnîş bikin.
Help is not currently available.	Niha alîkarî nayê kirin.
I was not involved with the modern web development.	Ez bi pêşkeftina webê ya nûjen re têkilî çênebûm.
You can pay him later.	Hûn dikarin paşê bidin wî.
Now that's my favorite song on the record.	Naha ew strana min a bijare li ser tomarê ye.
On financial services, we will now hold a discussion.	Li ser xizmetên darayî, em ê niha nîqaşek li dar bixin.
You can find her post just here.	Hûn dikarin posta wê tenê li vir bibînin.
Water is key.	Av kilît e.
You need to think of it as a process.	Pêdivî ye ku hûn wê wekî pêvajoyek bifikirin.
It was the first time he had done so.	Cara yekem bû ku wî weha dikir.
The other is related to a very young friend of mine.	Ya din bi hevalekî min ê pir ciwan ve girêdayî ye.
It makes me round.	Ew dike dora min.
Their status is no more.	Êdî statûya wan nema.
You know you have to fill out the card immediately.	Hûn dizanin ku divê hûn wê gavê qertê dagirin.
He was being watched.	Ew dihat temaşekirin.
None of us.	Tu kes ji me.
It worked a lot.	Ew pir xebitî.
None of us do it completely.	Tu kes ji me wê bi temamî nake.
But you have very little time to do many things.	Lê wextê we pir hindik heye ku hûn pir tiştan bikin.
And there was not just one, it was just the first.	Û ne tenê yek hebû, ew tenê yekem bû.
And we make new friends who are different from us.	Û em hevalên nû yên ku ji me cuda ne.
So there seems to be.	Ji ber vê yekê wisa heye ku.
Young, to vote for one of the schools.	Ciwan, ji bo yek ji dibistanên ku deng bidin.
They took to the streets again last week.	Hefteya borî dîsa derketin kolanan.
For others, however, the next stage seemed difficult and full of anxiety.	Lêbelê ji bo yên din, qonaxa paşîn dijwar û tije fikar xuya bû.
The rain stopped at night.	Bi şev baran rawestiya.
I'll fix them, he thought.	Ez ê wan sererast bikim, wî fikirî.
That I feel good.	Ku ez xwe baş hîs bikim.
No, he was nowhere.	Na, ew li tu derê nebû.
We rolled up the windshield wipers.	Me camên gerîdeyê gêr kirin.
Young construction men who know what they are doing.	Xortên avahîsaziyê yên ku dizanin ew çi dikin.
Of course it does.	Bê guman ew dike.
In order for us to be united let us preserve only the second.	Ji bo ku em hevgirtî bin bila em tenê ya duyemîn biparêzin.
I base myself on facts.	Ez xwe li ser rastiyan esas digirim.
He can not carry such things long.	Ew nikare tiştên weha dirêj hilgire.
His teacher spoke again.	Mamosteyê wî dîsa axivî.
The lawsuits were dropped and the children returned to the community.	Doz hatin betalkirin û zarok vegeriyan civatê.
City planning was a thing of the past.	Plansaziya bajêr tiştek berê bû.
Never too late.	Qet ne dereng.
They will hardly forget the food.	Ew ê bi zorê xwarinê ji bîr nekin.
She did not know how long she had stood there.	Wê nizanibû ku ew çiqas dirêj li wir rawesta.
However there must be a better way to do this.	Lêbelê divê rêyek çêtir hebe ku vê yekê bike.
That is a big problem.	Ew pirsgirêkek mezin e.
My goal is to do this at least once a month.	Armanca min ew e ku bi kêmanî mehê carekê vî karî bikim.
Overall, not such a great experience.	Bi tevayî, ne ezmûnek ewqas mezin.
Had left home.	Ji malê derketibû.
Maybe something else is not needed.	Dibe ku tiştek din ne hewce ye.
I loved him enough to give him time to change his mind.	Min têra xwe jê hez kir ku wextê bide wî ku fikra xwe biguherîne.
His teeth clenched together.	Diranên wî li hev girtî.
Then you should let me relax.	Wê demê divê tu bihêlî ez rihet bibim.
Called the police.	Gazî polîsan kirin.
Tewra it will be really hard.	Tewra ew ê bi rastî dijwar be.
Cool for the time of year, though.	Cool ji bo dema salê de, tevî.
It is outside, just on the road.	Ew li derve ye, tenê li ser rê.
But, he said only what most people think.	Lê, wî tenê tiştê ku pir kes difikirin got.
Talk to your audience.	Bi temaşevanên xwe re bipeyivin.
In an instant you will see the mothers of the new era.	Di kêliyekê de hûn ê dayikên serdema nû bibînin.
Two minutes is two minutes.	Du deqe du deqe ye.
I felt something interesting happen.	Min hîs kir ku tiştek balkêş çêdibe.
He could see her.	Wî dikaribû wê bibîne.
I never do this in traffic.	Ez tu carî vê yekê di trafîkê de nakim.
She heard the front door closed.	Wê bihîst ku deriyê pêşiyê girtî ye.
They were younger than us.	Ew ji me ciwantir bûn.
Went inside to see the baby crying.	Ji bo dîtina zarokê ku digirî ket hundir.
Water and oil are blue, if not a concern.	Av û rûn şîn, ger ne xem e.
I will open it.	Ez wê vekim.
They pulled us over.	Wan em bi ser de kişandin.
Not only was it a visible market, but it was a huge market.	Ne tenê bazarek xuya bû, lê bazarek mezin bû.
I opened it, of course.	Min ew vekir, helbet.
He resisted until the end of his command.	Heya dawiya emrê xwe li ber xwe da.
It was months ago.	Mehên berê bû.
This is the age of information.	Ev temenê agahdariyê ye.
I came with a wish and a request.	Ez bi xwestek û daxwaza xwe hatim.
I had no life before you.	Jiyana min berî te tune bû.
Two teams of two.	Du tîmên du.
And it was a lot of fun to see you.	Û ji bo dîtina we gelek kêfxweş bû.
Carry on.	Berdewam bike.
He did not, though it was soon.	Wî nekir, tevî ku zû bû.
It was as if she had some control.	Mîna ku hindek kontrola wê hebû.
Then she pulled out a hand and started.	Dûv re wê destek derxist û dest pê kir.
We have the best schools.	Me dibistanên herî baş hene.
With different characters your options are bigger.	Bi karakterên cihêreng vebijarkên we mezintir in.
I really know.	Ez bi rastî dizanim.
This is a great way to spend tomorrow.	Ev rêgezek mezin e ku meriv sibê derbas bike.
But he did.	Lê wî kir.
Believe me it's very good.	Ji min bawer bike ew pir baş e.
When you write music you just have to try your best.	Dema ku hûn muzîkê dinivîsin tenê pêdivî ye ku hûn çêtirîn xwe biceribînin.
Every day, with every will and ability we have.	Her roj, bi her îrade û şiyana me heye.
What help? 	Çi alîkarî?
thanks.	spas.
Their eyes, their silence made me stop.	Çavên wan, bêdengiya wan ez sekinîm.
We have listed six of them below.	Me şeş ji wan li jêr destnîşan kir.
The sound is deep and rich.	Deng kûr û dewlemend e.
Go read it.	Herin wê bixwînin.
She wanted to keep track of time.	Wê dixwest ku wextê bişopîne.
They developed a theory of probability.	Wan teoriyek muhtemel pêş xist.
Twenty years ago today.	Bîst sal berê îro.
This was also not a success for me.	Ev jî ji bo min ne serkeftinek bû.
However, there are significant differences between the two results.	Lêbelê, di navbera her du encaman de cûdahiyên girîng hene.
Take your family on a road trip.	Malbata xwe li ser rêwîtiyek rêwîtiyê bigirin.
To build your community.	Ji bo avakirina civaka xwe.
Some steps have been taken, but not enough.	Hin gav avêtine, lê têrê nake.
It just didn’t work out for me.	Ew tenê ji bo min nekir.
And everyone loves good access.	Û her kes ji gihîştina baş hez dike.
Every man ended up following them.	Her mirovek li pey wan qediya.
And it's important.	Û girîng e.
The work may be therapeutic.	Dibe ku kar terapî be.
Tell me if you do not know this.	Ji min re bêje ger ev yek nas nake.
I really tried it for a long time.	Min bi rastî demek dirêj hewl da.
This is part of our work here, you know.	Ev beşek ji xebata me ya li vir e, hûn dizanin.
Don’t think about breathing or what breathing does.	Ne li ser nefesê difikire an nefes çi dike.
Wanted to catch up.	Dixwest bigirî.
In the other steps, there is nothing wrong with the application.	Di gavên din de, tiştek bi serîlêdanê re tune.
An important reason despite the great efforts is the lack of biological data.	Sedemek girîng tevî hewldanên mezin nebûna daneyên biyolojîk e.
He did his job.	Wî karê xwe kir.
I went back to the room.	Ez li ser odeyê vegeriyam.
That would be the place to tell him.	Ew ê cihê ku ew jê re bêje.
I did not understand the man's words.	Min ji gotina mêrik fêhm nedikir.
What we do with time is a measure of our value.	Tiştê ku em bi wextê xwe re dikin pîvana nirxa me ye.
The center of the enemy was wide.	Navenda dijmin fireh bû.
The first is family.	Ya yekem malbat e.
He walked with us on everything, took a lot of time to show us around.	Bi me re li ser her tiştî meşiya, gelek dem girt ku li dora me nîşanî me da.
Maybe she could somehow hide it.	Dibe ku wê karibûya bi awayekî veşêre.
You said we should pay for our land.	Te got divê em heqê axa xwe bidin.
You do not need to create a character with magic.	Ne hewce ye ku hûn karakterek bi sêrbaziyê ava bikin.
But this was stopped a few years ago.	Lê ev çend sal berê hate rawestandin.
She had plans, she said.	Planên wê hebûn, wê got.
He saw that her threat was real.	Wî dît ku gefa wê rast e.
This includes the terms of the cross of the single states.	Ev tê de şertên xaçê yên dewletên yekane.
And it will, in fact, be perfectly fine.	Û ew ê, bi rastî, bi tevahî baş be.
We are not numbers.	Em ne hejmar in.
In the end they find themselves with a choice.	Di dawiyê de ew xwe bi hilbijartinek dibînin.
They must bring their other five oil.	Divê ew pêncên din nefta xwe bînin.
The sign is that person.	Nîşan ew kes e.
The world of the sick is emerging as a world of pain.	Dinyaya nexweşan wekî dinyaya êşan derdikeve pêş.
Your children were born perfect.	Zarokên we bêkêmasî hatin dinyayê.
Right now at this point.	Niha di vê kêliyê de.
I'm seriously here.	Ez bi giranî li vir im.
Adjust the temperature level to your liking.	Asta germê li gorî kêfa xwe biguherînin.
He did the same.	Wî jî wisa kir.
Drinking it, will be very bad for me.	Vexwarina wê, dê ji min re pir xirab be.
I knew this little secret.	Min ev sira piçûk dizanibû.
I just remember that everything was so amazing.	Tenê tê bîra min ku hemî tişt pir ecêb bû.
If they did, there would be worse places to send them.	Ger wan bikira, cihên xerabtir hebûn ku ew bihatana şandin.
Brown was on the plane.	Brown li ser balafirê bû.
You have to come in every day and prove yourself.	Divê hûn her roj werin hundur û xwe îspat bikin.
It looked great.	Ew mezin xuya bû.
And now, let them try.	Û niha, bila ew hewl bikin.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
I see no one behind it.	Ez li pey wê tu kesî nabînim.
I just looked at them.	Min tenê li wan nêrî.
You need a place to experiment and work.	Hûn ji bo ceribandin û xebatê deverek hewce ne.
However, they have only been done twice.	Lêbelê, tenê du caran hatine kirin.
Worse, he failed.	Ya xerabtir, ew têk çû.
Now that ’s a slightly different story.	Niha ew çîrokek hinekî cuda ye.
This is a very important question.	Pirseke pir girîng e.
But time may be short.	Lê dibe ku dem kurt be.
I think you have suffered enough.	Ez difikirim ku we têra xwe êş kişand.
Wish we could see more.	Xwezî me zêdetir bidîta.
Use your experience instead.	Li şûna wê ezmûna xwe bikar bînin.
The next day, the same again.	Roja din, dîsa heman.
He did not listen to what we were saying.	Wî guh neda tiştên ku me digotin.
You read and understand these words.	Tu van gotinan dixwînî û têgihiştin çêdibe.
He was small but he was strong.	Ew piçûk bû lê ew bi hêz bû.
They were a few times better.	Ew çend demên çêtirîn bûn.
I let her get her way.	Min rê da wê ku riya xwe bigire.
You can read that story here.	Hûn dikarin wê çîrokê li vir bixwînin.
Children do not remember, but adults do remember suddenly.	Zarok nayên bîra xwe, lê mezinan ji nişka ve tê bîra xwe.
I doubt it very much.	Ez ji wê yekê pir guman dikim.
Then he sat on the ground.	Paşê ew li erdê rûnişt.
There was too much risk.	Metirsiyek pir zêde hebû.
It was too long, so he got the perfect point.	Ew pir dirêj bû, ji ber vê yekê ew xalek bêkêmasî wergirt.
The two young men met on the train and fell in love.	Du ciwan di trênê de hev dîtin û evîndarê hev bûn.
It's small, and it really, really is far away.	Ew piçûk e, û ew bi rastî, pir dûr e.
It can not help.	Ew nikare bibe alîkar.
However, maybe once or twice, it won’t happen.	Lêbelê, dibe ku yek an du caran, ew ê nebe.
When you have, you have.	Dema ku we hebe, we heye.
Bottom line.	Rêza jêrîn.
Get in touch, and we can get you on the right track.	Têkilî bikin, û em dikarin we di riya rast de destnîşan bikin.
The storm never affected the ground.	Bahozê qet bandor li erdê nekir.
Playing with it.	Bi wê re dilîze.
My mother was caught in traffic.	Diya min di trafîkê de hat girtin.
It exceeded expectations.	Ew ji hêviyê derbas bû.
It is very quiet.	Ew pir bêdeng e.
Lots of games.	Gelek lîstik.
Everything was the same.	Her tişt wek hev bû.
But you do not need to work on it.	Lê ne hewce ye ku hûn li ser wê bixebitin.
You had to go and visit and then go.	Diviyabû tu biçûya û biçûya serdanê û paşê biçûya.
It's not time.	Ne wext e.
He would slowly follow her.	Ew ê hêdî hêdî li pey wê bihata.
Many just like him.	Gelek tenê mîna wî.
It is a matter of language and culture.	Pirsa ziman û çandê ye.
Match the best of the best.	Ya herî baş ya herî baş li hev bikin.
Was here a while ago.	Demek berê li vir bû.
Another time and it will be too late.	Demek din û dê pir dereng be.
I want to fill in the missing values ​​with the previous value.	Ez dixwazim nirxên wenda bi nirxa berê tije bikim.
You were our leader.	Tu serokê me bû.
There were no more than one family.	Ne zêde ji malbatekê bûn.
This can be done at any time of the year.	Ev dikare her dem di salê de were kirin.
I have to be, and I'm sad.	Divê ez bim, û xemgîn im.
For more than two years I was in pain.	Zêdetirî du salan ez diêşiyam.
His eyes were invisible.	Çavên wî yên ku nedidîtin bû.
He never tried to see what happened.	Wî qet hewl neda ku bibîne ka çi qewimî.
There was something about it.	Tiştek li ser wê hebû.
I have to check the numbers, but it looks right.	Divê ez jimareyan kontrol bikim, lê ew rast xuya dike.
A single blood culture was negative after five days of growth.	Çandek xwînê ya yekane piştî pênc rojên mezinbûnê neyînî bû.
Last time for you.	Cara dawî ji bo we.
It was too late.	Êdî dereng bû.
I imagine you can still.	Ez xeyal dikim ku hûn hîn jî dikarin.
Can never say.	Qet nikare bêje.
Heman gel.	Heman gel.
He knew he would not stay.	Wî dizanibû ku ew ê nemînin.
What a crime.	Çi sûc e.
I did not know it was standard.	Min nizanibû ku ev standard bû.
Thousands of questions run through my mind.	Hezar pirs di hişê min de derbas dibin.
If it takes enough time it will be great.	Ger ew dem têra xwe bigire ew ê mezin be.
It is in seconds.	Di saniyeyan de ye.
You have no awareness of music when you watch a movie.	Dema hûn li fîlm temaşe dikin haya we ji muzîkê tune.
I did those things against your will.	Min ew tişt li dijî daxwaza te kirin.
It is the same in this case.	Di vê rewşê de jî wisa ye.
Although it was not so.	Tevî ku ne wisa bû.
The teams that enter will not come out the same.	Tîmên ku têkevin dê heman dernekeve.
Some topics may limit the interpretation and application of the views.	Dibe ku çend mijar şirove û sepandina dîtinan sînordar bikin.
She will ask almost anything.	Ew ê hema hema her tiştê ku wê bipirse.
He smiled with his hands behind his back.	Bi destên xwe li pişta xwe keniya.
His power is limited.	Hêza wî bi sînor e.
I'm stuck here.	Ez li vir asê mam.
Head full of freedom.	Serî tijî azadî.
Maybe start here too.	Dibe ku ji vir jî dest pê bike.
The sky is the limit, as they say.	Ezman sînor e, wekî dibêjin.
This side has a special shape.	Ev alî xwedî formeke taybet e.
You have a wife and child.	Jin û zarokê te hene.
Of course, the laws of nature limit what is possible.	Bê guman, qanûnên xwezayê tiştê ku mimkun e sînordar dikin.
As if it were somewhere.	Mîna ku ew li cîhek be.
Her face was rough and stiff.	Rûyê wê zirav û hişk bû.
Logic is in the mind.	Mantiq di hiş de heye.
She took a deep breath, then let go.	Wê nefesek kûr kişand, paşê ew hişt.
This is not the background of the black hole.	Ev ne paşperdeya çala reş e.
The session was conducted within three days.	Danişîn di nav sê rojan de hate kirin.
I have done a lot with him in the last few weeks.	Min di van çend hefteyên dawî de gelek tişt bi wî re kir.
You have to try it.	Divê hûn wê biceribînin.
Such a revelation supports the judgment.	Bi vî rengî vedîtin piştgirî dide dadrêsê.
He expected me to follow his example.	Wî hêvî dikir ku ez mînaka wî bişopînim.
I give you some good things to think about.	Ez ji we re hin tiştên baş didim ku hûn li ser bifikirin.
This was really good.	Ev bi rastî baş bû.
You only have time.	Tenê wextê te heye.
He and those under his command survived.	Ew û yên di bin emrê wî de sax mabûn.
There is not much interest around my apartment.	Li derdora daîra min zêde eleqe nîne.
But he thought it was a mistake.	Lê wî fikirî ku ew xelet bû.
We were very happy to read this book.	Em ji xwendina vê pirtûkê pir kêfxweş bûn.
Our calling can start things.	Gazîkirina me dikare tiştan dest pê bike.
People do this.	Mirov vê yekê dikin.
Participated in research design and data interpretation.	Di sêwirana lêkolînê û şirovekirina daneyan de beşdar bûn.
It depends on who you ask.	Ew girêdayî ye ku hûn ji kê dipirsin.
In life, art and politics.	Di jiyan, huner û siyasetê de.
Not black boys and girls.	Ne xort û keçên reş.
A child will be perfect.	Zarokek dê bêkêmasî be.
He was not an animal.	Ew ne heywan bû.
Only, it was there.	Tenê, li wir bû.
There may not be anything worth writing about, it may seem obvious.	Dibe ku tiştek hêjayî nivîsandinê nebe, dibe ku ew eşkere xuya bike.
We measure performance on a standard library.	Em performansa li ser pirtûkxaneya standard dipîvin.
Both of them.	Herdu ji wan.
Well, of course not.	Baş e, helbet na.
Was indeed released.	Bi rastî hat berdan.
I really never heard anything from the crowd with my own ears.	Bi rastî min tu carî bi guhên xwe tiştek ji elaletê nebihîst.
Its unique shape is due to the fact that it used to be a power plant.	Şiklê wê yê yekta ji ber wê ye ku berê santrala elektrîkê bû.
Apparently, this was the third time he was doing the test.	Xuya ye, ev cara sêyemîn bû ku testê dike.
You do not know what is happening here on earth.	Hûn nizanin li vir li ser erdê çi dibe.
The other brought strength and physical fitness.	Yê din hêz û jêhatîbûna laşî anî.
He does not play with the facts.	Ew bi heqîqetan re ne dilîze.
He knows a few girls, but still he does not know much about them.	Ew çend keçan nas dike, lê dîsa jî ew pir li ser wan nizane.
I love things.	Ez ji tiştan hez dikim.
He beat himself up hard and expected the same from his employees.	Wî xwe bi dijwarî dixist û ji xebatkarên xwe jî heman hêvî dikir.
I hope to be back but the question is when.	Ez hêvî dikim ku vegerim lê pirs kengê ye.
They surprised each other.	Hevûdu şaş kirin.
Maybe a year ago.	Dibe ku sal berê.
I can be wrong about that.	Ez dikarim li ser vê yekê xelet bim.
Could not think what to say.	Nikaribû bifikire ku çi bêje.
We must stay together.	Divê em bi hev re bimînin.
Hope this post can help someone else.	Hêvîdarim ku ev post dikare alîkariya kesek din bike.
Your name as it will appear in print.	Navê we wekî ku dê di çapê de xuya bibe.
Three in her chest, one in her neck, one in her face.	Sê di sînga wê de, yek di stûyê wê de, yek di rû de.
It was the best time of the day.	Ew dema herî baş a her rojê bû.
Keep this in mind.	Vê yekê di hişê xwe de bigirin.
He will not tell me.	Ew ê ji min re nebêje.
I could not say anything alone.	Min nikarîbû tiştekî bi tenê bibêjim.
It was interesting.	Balkêş bû.
Therefore, in general, limit cases are taken into account.	Ji ber vê yekê, bi gelemperî, rewşên sînor têne hesibandin.
This is an important concept.	Ev têgehek girîng e.
I turned my head.	Min xwe bera xwe da.
Yes, on the contrary.	Belê, berevajî.
However, they have no special features.	Lêbelê, ew taybetmendiyên taybetî tune.
The problem is this.	Mesele wiha ye.
One more thing.	Tiştekî din jî.
I have a heart.	Dilê min heye.
You are selling to someone else.	Tu difiroşî kesekî din.
We have spent a lot in this last year.	Di vê sala dawî de me gelek tişt derbas kirin.
Received a detailed leaflet the next day.	Di roja din de belavokek berfireh wergirt.
That's not a problem for you.	Ew ji bo we ne pirsgirêkek e.
Here is what I do for storage in a text file.	Ya ku ez ji bo hilanînê di pelek nivîsê de dikim li vir e.
You can end up with the following error.	Hûn dikarin bi xeletiya jêrîn bi dawî bibin.
This group is made up of words.	Ev kom ji peyvan hatiye avakirin.
Hands, thought.	Destan, fikirî.
Nothing you can do in the code can fix it.	Tiştek ku hûn dikarin di kodê de bikin nikare wê rast bike.
He could remember it very clearly.	Ew dikaribû ew pir zelal bi bîr bîne.
Other than that, you need to put the food on the table.	Ji bilî wê, hûn hewce ne ku xwarinê li ser sifrê bixin.
was better.	çêtir bû.
Come here first.	Pêşî werin vir.
Other members of his family describe him as incredibly shocking.	Endamên din ên malbatê wî wekî ku bi rengek bêkêmasî şokdar e diyar dikin.
Lots of confusion and loss.	Gelek tevlihev û winda.
She also had a glass of wine.	Tasek şeraba wê jî hebû.
And we will succeed.	Û em ê bi ser bikevin.
We feel very good about this.	Em ji vê yekê pir baş hîs dikin.
Her husband stopped to look at her.	Mêrê wê bi dîtina wê sekinî.
They will never share our gift of words.	Ew ê tu carî diyariya me ya peyvan parve nekin.
Now that he thinks about it.	Niha ku ew li ser wê difikirî.
We can not go back now.	Em niha nikarin paşde vegerin.
Take local advice seriously.	Şêwirdariya herêmî ciddî bigirin.
That sounds scary.	Ew dengek tirsnak e.
However, this is not the same for my handheld devices.	Lêbelê, ev ji bo cîhazên min ên desta ne yek e.
Such systems are relatively complex and expensive.	Sîstemên weha nisbeten tevlihev û biha ne.
Or higher, it may be required.	An bilindtir, dibe ku were xwestin.
I read a lot about sugar last night.	Min duh êvarê pir li ser şekir xwend.
It will do nothing.	Ew ê tiştek nede.
Tell them what they need to know, not what you know.	Ji wan re bêje ku ew çi hewce dike ku bizanibin, ne ku hûn dizanin.
He loved the freedom he had given.	Ji azadiya ku dabû wî hez dikir.
But there is another option before us.	Lê vebijarkek din li ber destê me ye.
But the series can play six or seven games.	Lê rêzefîlm dikare şeş an heft lîstikan bike.
There is a field called row in the administration table.	Di tabloya rêveberiyê de qadeke bi navê rêzik heye.
He is in your family.	Ew di malbata we de ye.
You curse me.	Tu lanet be.
She taught me many things.	Wê gelek tişt fêrî min kir.
In hell, he needed to watch from a distance.	Di dojehê de, ew hewce bû ku ji dûr ve binihêre.
It was hard, it was hard.	Zehmet bû, zor bû.
The majority opinion stated that this situation is different.	Raya piraniyê diyar kir ku ev rewş cuda ye.
The cell phone did not kill him.	Telefona desta ew nekuşt.
Awira was the father of the children who has now grown up.	Awira bavê zarokan bû ku niha mezin bûye.
To keep the peace.	Ji bo ku aştiyê biparêzin.
I was a little surprised.	Ez hinekî matmayî mam.
We just lived our lives.	Me tenê jiyana xwe domand.
We knew it was wrong.	Me dizanibû ku ew xelet bû.
I love him but do not know what to do.	Ez ji wî hez dikim lê nizanim çi bikim.
The most important issue for him was another.	Ji bo wî ya herî girîng mijara din bû.
Friends should be close to friends.	Divê heval li cem hevalan bin.
On the one hand it gives you fun.	Ji aliyekî ve kêfê dide we.
The error bars indicate the standard error of the instruments.	Barên çewtiyê xeletiya standard a navgînan nîşan dide.
I need time to think about it.	Ji min re dem lazim e ku ez li ser bifikirim.
I want to be by your side forever.	Ez dixwazim her û her li kêleka te bim.
Must stop.	Divê raweste.
It was under the court order to give them this information.	Ew di bin biryara dadgehê de bû ku van agahiyan bide wan.
Some people simply can’t.	Hin kes bi hêsanî nikarin.
But don’t ask about it.	Lê li ser wê nepirsin.
All research has been done.	Hemî lêkolîn çêkirine.
Instead of seven eight.	Li şûna heftan heşt.
It had been a long time coming.	Ew demeke dirêj çûbû.
Anyone in a first world country can clean up.	Her kes li welatek cîhana yekem dikare paqij bike.
However, those days were no different.	Lêbelê, ew roj ne cûda bûn.
And they are falling apart, my people.	Û ew ji hev vediqetin, gelê min.
Their views are completely different.	Nêrînên wan bi tevahî cûda ne.
I personally do not want to go overboard.	Ez bi xwe naxwazim bi ser de biçim.
This is a sex crime.	Ev sûcê seksê ye.
Think of a child.	Zarokek bifikirin.
He did not appear.	Ew xuya nedikir.
Often one factor will be important.	Pir caran ji yek faktor dê girîng be.
An enchanting word.	Gotineke efsûnî.
So the products are the same old things, not something new.	Ji ber vê yekê hilber heman tiştên kevn in, ne tiştek nû ne.
See the code below.	Koda jêrîn bibînin.
Even if he hadn’t, she wouldn’t have cared.	Heger wî nekiriba jî, wê xem nedikir.
Consider two specific construction situations above.	Du rewşên taybetî yên avakirina jorîn bifikirin.
He was really very proud of himself.	Ew bi rastî pir bi xwe serbilind bû.
I just wanted to see something, something, something.	Min tenê dixwest ku tiştek, tiştek, tiştek bibînim.
Yes, almost never.	Belê, hema hema qet.
My wife, she is injured.	Jina min, ew birîndar e.
I enjoyed it, there were kids my age.	Kêfa min jê re hat, zarokên di temenê min de hebûn.
He could tell they were as involved as he was.	Wî dikaribû bigota ku ew jî wekî wî tevlihev bûn.
Hope you find the details.	Xwezî ku hûn hûrgulî bibînin.
Too much to choose from.	Pir zêde ji bo hilbijartina ji.
I will focus more on things.	Ez ê bêtir çavê xwe li tiştan bigirim.
It is black.	Ew reş e.
The only problem is the price.	Pirsgirêk tenê bihayê ye.
And so it was not enough to know.	Û ji ber vê yekê ne bes bû ku bizanim.
You are not alone.	Tu ne tenê yî.
Say you want these two things.	Dibêjin hûn van du tiştan dixwazin.
You will hear from me.	Hûn ê ji min re bihîstin.
No cars passed.	Ti erebe derbas nebû.
Our knowledge is so limited.	Zanîna me ewqas kêm e.
He could fly again.	Ew dikaribû dîsa bifire.
Few will be present.	Kêm kesên ku amade bûn dê bibin.
I knew we had no chance.	Min dizanibû ku derfeta me tune.
Sell ​​food here.	Li vir xwarinê difiroşin.
Avoid obvious things.	Ji tiştên eşkere dûr bixin.
He now calls us, as we are broken, to serve.	Ew niha gazî me dike, wekî em şikestî ne, em xizmet bikin.
Maybe I only saw it once every three to four years.	Dibe ku min tenê her sê-çar salan carekê wê dît.
I really do not know why but the correct error message is not returned.	Ez bi rastî nizanim çima lêbelê peyama xeletiya rast nayê vegerandin.
Sorry for the brief information.	Bibore ji bo agahdariya kurt.
Her mental state was clear.	Rewşa wê ya derûnî diyar bû.
Not just who we give it to, but what it really is.	Ne tenê yê ku em wê didin, lê ew bi rastî çi ye.
I myself have experienced something like this.	Min bi xwe jî tiştekî wisa jiyaye.
What he had planned would have been enough.	Tiştê ku wî plan kiribû, ew ê bes bûya.
Go get them !.	Herin wan bînin!.
I am very confident that this time it will stay.	Ez pir bawer im ku vê carê ew ê bimîne.
I was just kind of stuck.	Ez tenê bi awayekî asê bûm.
So do not shy away from your freedom.	Ji ber vê yekê ji azadiya xwe dûr nekevin.
Whatever it may be, raise your head.	Çi dibe bila bibe, serê xwe hilde.
No need to ask.	Ne hewce ye ku hûn bipirsin.
It was as if she had lost her train of thought.	Mîna ku wê trêna ramana xwe winda kiribe.
It is about power and money.	Ew li ser hêz û pere ye.
But people deprived them of some art.	Lê mirovî wan ji hin huneran bêrî kir.
Thank you very much.	Gelek spas.
He does not want to say anything.	Naxwaze tu tiştekî bibêjî.
Of course, he knew that others were still dead.	Bê guman, wî dizanibû ku yên din heta nuha mirine.
You just have to recognize it.	Tenê divê hûn wê nas bikin.
But it was not good.	Lê ne baş bû.
It will not be safe there.	Ew ê li wir ewle nebe.
I asked them what they could do to get them together or better.	Min ji wan pirsî ka ew dikarin çi bikin da ku wan bi hev re an çêtir bikin.
Did not know what to say.	Nizanibû ku ewê çi bigota.
He gave me a new name, and a new vision.	Wî navek nû, û dîtiniyek nû dabû min.
Some things, of course, are beyond your control.	Hin tişt, bê guman, li derveyî kontrola we ne.
It's cool.	Ew baş e.
Completely modern and beautiful.	Bi tevahî nûjen û xweş.
The date was correct.	Dîrok rast bû.
It just continued.	Ew tenê berdewam kir.
Waiting for an expression.	Li hêviya îfadeyekê.
He looked at the child without judgment.	Bêyî dîwanê li zarok mêze kir.
However this database slows down a lot when there are too many records.	Lêbelê ev databasê pir hêdî dike dema ku gelek tomar hene.
I can go and continue but only control it myself.	Ez dikarim herim û bidomînim lê tenê bi xwe wê kontrol bikim.
This, of course, is impossible to hide in one blog post.	Ev, bê guman, ne gengaz e ku meriv di yek postek blogê de veşêre.
There really is no choice.	Bi rastî tu bijartek tune.
You can bank it.	Hûn dikarin wê bibin bankê.
I can kill you for the surprise look on your face.	Ez dikarim te bikujim ji bo xuyabûna surprîz li ser rûyê te.
She is afraid of these rooms.	Ew ji van odeyan ditirse.
I see they love to drink this.	Ez dibînim ku ew hez dikin ku vê vexwin.
Admittedly, a variety of floor plans will make everyone feel unique.	Rast e, cûrbecûr plansaziyên zemîn dê her kes xwe bêhempa hîs bike.
You have to get up.	Divê hûn rabin.
I forgot.	Min ji bîr kir.
There was a dark river between them.	Çemek tarî di navbera wan de bû.
All experiments were performed at room temperature.	Hemî ceribandin li germahiya odeyê hatin kirin.
And everything else they do.	Û her tiştê din ew çêdikin.
That is not the real problem.	Ew ne pirsgirêka rastîn e.
They were bad people.	Ew mirovên xerab bûn.
I grabbed his arm, walked away.	Min bi milê wî girt, jê çû.
It no longer exists.	Ew êdî nayê.
Building activity.	Çalakiya avahiyê.
Both will move forward.	Her du jî dê pêşde biçin.
I thought seriously for the first time.	Min cara ewil bi cidî fikirî.
You did not want to.	Te nexwest.
And maybe that’s just right.	Û dibe ku ew tenê rast be.
He has you.	Ew te heye.
She shared my house.	Wê mala min parve kir.
It had been a while since I had seen him.	Ev demek bû min ew nedîtibû.
He was shocked and frightened.	Ew şaş kir û ew tirsand.
She heard an article about it on the radio.	Wê gotarek li ser wê di radyoyê de bihîst.
I ride you, you bring me closer.	Ez siwarê te dikim, tu min nêzîktir dikî.
I was fed up with this conversation.	Ez ji vê sohbetê têr bûm.
You don't have to.	Tu ne mecburî.
My thanks to him for taking the time to do this.	Spasiya min ji wî re ji bo ku wextê xwe da vê yekê.
It's so close, and at the same time it's so impossible to catch it.	Ew qas nêzîk, û di heman demê de ew qas ne gengaz e ku ew bigire.
They are on the way.	Ew di rê de ne.
The latter are the most interesting.	Ya paşîn yên herî balkêş in.
The air was very thick with grief.	Hewa pir ji xemê stûr bû.
The new ones are awesome but great.	Yên nû pir bi heybet lê mezin in.
Then my evil.	Wê demê xerabiya min.
And children.	Û zarok.
Na, ne aram.	Na, ne aram.
And where we can sell.	Û em li ku derê dikarin difiroşin.
So the words themselves are important.	Ji ber vê yekê peyv bi xwe girîng in.
And he totally doesn’t want it to happen.	Û ew bi tevahî naxwaze ku ew bibe.
What to say to her.	Ji wê re çi bêje.
Previously, married seven times, but with people who were not.	Berê, heft caran zewicî, ​​lê bi kesên ku tune bûn.
The potential can effectively determine the same.	Potansiyela bi bandor dikare ji heman yekê diyar bike.
I will tell you when we get to the weird part.	Ez ê ji we re bibêjim dema ku em gihîştin beşa xerîb.
He made the knife.	Wî kêr çêkir.
She tried a smile, not sure it worked.	Wê bişirînek ceriband, ne bawer bû ku ew kar dike.
Note, there were two limitations to the current study.	Têbînî, du sînorkirinên lêkolîna heyî hebûn.
And now the dream is over.	Û niha xewn bi dawî bûye.
Go to default.	Biçe nav default.
Not a moment was lost.	Demek jî nedihat windakirin.
The men did not care.	Zilaman xem nedikir.
Officials heard the movement inside the house.	Karbidestan li hundurê malê tevgerê bihîstin.
These topics are based on our personal views of the world.	Ew mijar li ser bingeha nêrînên me yên kesane yên cîhanê ne.
Maybe they still come out.	Dibe ku ew hê jî derkevin holê.
You were amazing.	Hûn ecêb bûn.
I was over it.	Ez di ser re derbas bûm.
But she could not think about it now.	Lê wê nikarîbû niha li ser vê bifikire.
That being said, this was not my choice.	Tê gotin, ev ne bijareya min bû.
Because that is it.	Ji ber ku ew ew e.
Before the war begins.	Berî ku şer dest pê bike.
She was born.	Ew ji dayik bûbû.
Yet there is no doubt that the event was special.	Lê dîsa jî guman tune ku bûyer taybetî bû.
It was beyond the power of every human being.	Li derveyî hêza her mirovî bû.
Only between you and me.	Tenê di navbera min û te de.
It is just another world.	Ew tenê cîhanek din e.
Don’t think, just do it !.	Nefikirin, tenê bikin!.
I know it is, and so are others.	Ez dizanim ew e, û yên din jî.
Then maybe some of them will see a little more.	Wê hingê dibe ku hin ji wan wê hinekî zêde bibînin.
Writing is still a problem.	Nivîsandin hîn jî pirsgirêkek e.
Everyone had to go down.	Diviyabû her kes dakeve.
Traffic changes are happening.	Guhertinên trafîkê çêdibin.
But the opposite happened.	Lê berovajiyê wê çêbû.
Get up here and sleep.	Li vir rabe û razê.
Choose activities that you enjoy and make them a part of your daily life.	Çalakiyên ku hûn jê hez dikin hilbijêrin û wan bikin beşek ji jiyana xweya rojane.
They offered a larger selection.	Wan hilbijartinek mezintir pêşkêş kirin.
You will die.	Hûnê bimirin.
But for everyone.	Lê ji bo her kesî.
I can live fifteen minutes out of everything.	Ez dikarim panzdeh deqeyan ji her tiştî bijîm.
Therefore, this can be a major social problem.	Ji ber vê yekê, ev dibe pirsgirêkek mezin a civakî.
Many times.	Gelek gelek caran.
She agreed with me on everything.	Wê li ser her tiştî bi min re li hev kir.
When we get back we take the dogs for a walk.	Dema ku em vedigerin em kûçikan dibirin seyranê.
They have great things.	Tiştên wan ên mezin hene.
I do not respect people because they are parents.	Ez hurmeta mirovan nagirim ji ber ku ew dêûbav in.
But it must only succeed.	Lê divê ew tenê bi ser bikeve.
They are not sea urchins.	Qeşaya deryayê ne.
Out of ten patients, we tested eight.	Di nav deh nexweşan de, me heşt test kirin.
You had a chance.	Derfeta we hebû.
Do not feel anything.	Tiştekî hîs nakin.
I can deal with old school.	Ez dikarim bi dibistana kevn re mijûl bibim.
Let me take you home.	Bihêle ez te bibim malê.
A few minutes later, he returned home.	Piştî çend deqeyan, ew vegeriya malê.
I was emotionally drained in my spirit.	Ez di ruhê xwe de hestî hişk bûm.
He knew he would not.	Wî dizanibû ku ew nabe.
I will definitely be back soon.	Ez ê bê guman di demek nêzîk de vegerim.
We now usually go to a new world once a year.	Em naha bi gelemperî salê carekê diçin cîhanek nû.
There are many topics in their compilation and interpretation.	Di berhevkirin û şîrovekirina wan de gelek mijar hene.
I turned on some lights.	Min çend çira vêxist.
You caught me.	Te ez pê girtim.
Gave a tired smile.	Bişirîneke westiyayî da.
I can not see where you did this.	Min nikarî bibînim ku te ev yek li ku kiribû.
I just do not believe it.	Ez tenê jê bawer nakim.
Injury is easy.	Birîndarbûn hêsan e.
Everyone has their own journey, and yours will look different from mine.	Her kes rêwîtiya xwe heye, û ya we dê ji ya min cûda xuya bike.
Go to the show with an open mind.	Bi hişê vekirî biçin pêşandanê.
The way he tells me he loves me.	Awayê ku ew ji min re dibêje ku ew ji min hez dike.
Because it does not exist, we have no meaning here.	Ji ber ku ew nîne, tu wateya me ya li vir nîne.
She loves to take credit so she can be this super person.	Ew hez dike ku krediyê bigire da ku ew bibe ev kesê super.
I grew up that way.	Ez wisa mezin bûm.
However, the next day he was released.	Lêbelê, roja din ew serbest hat berdan.
She has never done this.	Wê tu carî ev yek nekiriye.
We did both.	Me herduyan jî kir.
They felt they could really open him up.	Wan hîs kir ku ew bi rastî dikarin wî vekin.
Just answer my question.	Tenê bersiva pirsa min bidin.
He said he had.	Wî got ku wî hebû.
For the boy.	Ji bo kurik.
A new position is calculated on these.	Li ser van pozîsyonek nû tê hesibandin.
This was the moment that changed his life.	Ev kêliya ku jiyana wî guherand bû.
He is married and has children.	Zewicî ye û zarokên wî hene.
I had not yet gotten out of bed by myself.	Ez hê bi serê xwe ji nav nivînan derneketibûm.
I hear it coming down.	Ez dibihîzim ku ew tê xwarê.
A great relationship and a meal in itself.	Têkiliyek mezin û xwarinek di xwe de.
These people, more than anyone else, need to know.	Ev kesên ku ji her kesî bêtir, divê bizanin.
I was happy about it.	Ez li ser wê xweş bûm.
A good agreement is made between theory and experiment.	Di navbera teorî û ceribandinê de peymanek baş pêk tê.
You are looking good.	Tu baş digerî.
The effects that people were able to achieve were enormous.	Bandorên ku mirov bikaribe bi dest bixe pir zêde bû.
But it will get better in the end.	Lê ew ê di dawiyê de çêtir bibe.
He will not hold him against me.	Ew ê wî li min negire.
The sun is slowly setting.	Roj hêdîka hilat.
I totally trust you.	Ez bi tevahî ji we bawer dikim.
Well wait.	Baş e li bendê bin.
So the empty space is stable.	Ji ber vê yekê cîhê vala stabîl e.
Shop everywhere for story development.	Ji bo pêşvebirina çîrokê li her deverê bikirtînin.
It should no longer work regularly.	Divê êdî bi rêkûpêk bixebite.
We need to find a safe place to spend the night.	Divê em ji bo şevê cihekî ewle bibînin.
The sound came from nothing.	Deng ji tiştekî derneket.
Then he was happy.	Hingê ew kêfxweş bû.
And walk.	Û bimeşin.
But she did not complete the project.	Lê wê proje temam nekir.
I was just a customer.	Ez tenê mişterî bûm.
I was very happy with their concern for me as a customer.	Ez ji xema wan a ji bo min wekî xerîdar pir kêfxweş bûm.
He told them what it was.	Wî ji wan re got ku ew çi ye.
How could it have been? 	Çawa dikaribû bibûya?
he asked himself.	wî ji xwe dipirsî.
There is no way they will see us here.	Tu rê tune ku ew ê me li vir bibînin.
It was a wonderful service.	Ew xizmetek xweş bû.
He was waiting for her love.	Ew li benda evîna wê bû.
We have to walk.	Divê em bimeşin.
I believe so.	Ez wisa bawer dikim.
It is in a real garden.	Ew li baxçeyek rastîn e.
After that, look back.	Piştî vê yekê, li paş xwe nihêrîn.
Anyone can do that.	Her kes dikare wiya bike.
It is a danger.	Ew xeterek e.
Well, maybe not.	Welê, dibe ku ne bi vî rengî ne.
The car stopped and told his friend to get inside.	Otomobîl sekinî û ji hevalê xwe re got bila bikeve hundir.
That picture is enough.	Ew wêne bes e.
They went out for a while.	Bîstekê derketin derve.
Many people stood in front of us.	Gelek kes li ber me rabûn.
I can not understand this.	Ez nikarim vê yekê fêm bikim.
It’s hard for me to find another benefit.	Ji bo min zehmet e ku wekî din sûdek bibînim.
Others like me never stop.	Yên din jî wek min qet nesekinîn.
They take me.	Ew min digirin.
And it has been developing extensively in recent years.	Û di van salên dawî de bi berfirehî tê pêşxistin.
Then, perhaps, learn some other things.	Wê demê, dibe ku, hin tiştên din hîn bibin.
This is my mother.	Ev diya min e.
There were at least two reasons to look at this.	Bi kêmanî du sedem hebûn ku meriv li vê yekê bigere.
They do and do not think.	Ew dikin û nafikirin.
It’s not a time you ever wanted to try, but it ’s here.	Ew ne demek e ku we carî dixwest ku hûn biceribînin, lê ew li vir e.
I am out of thoughts at this point.	Ez di vê nuqteyê de ji fikran im.
Some guys really break up and fall in love.	Hin xort rastî hev diqetin û evîndar dibin.
This is done with the latter rules.	Ev bi rêwerzên paşîn pêk tê.
The door closed.	Derî girt.
We got much better results than we expected.	Me ji ya ku me hêvî dikir encamên gelek çêtir standin.
There was, however, a critical difference.	Lêbelê cûdahiyek krîtîk hebû.
The anger that arose in him surprised him.	Hêrsa ku di wî de rabû ew şaş kir.
Everything was beautiful from start to finish.	Her tişt ji destpêkê heta dawiyê xweş bû.
She was in business attire.	Ew di cilên karsaziyê de bû.
But making a list like this is not an easy process.	Lê çêkirina lîsteyek bi vî rengî ne pêvajoyek hêsan e.
They will be very happy after a while.	Ew ê piştî demekê pir kêfxweş bibin.
She knew then that she had to stop.	Wê hingê dizanibû ku divê ew raweste.
And it's life.	Û jiyan e.
O that poor child.	Ey ew zarokê belengaz.
This does not mean that it is time to give up.	Ev nayê wê wateyê ku dema dev jê berde ye.
Learn more here.	Li vir bêtir fêr bibin.
Good for now.	Ji bo vê gavê baş e.
I hope reading was not a pain.	Ez hêvî dikim ku xwendin ne êşek bû.
Please do not go, please stay.	Ji kerema xwe neçin, ji kerema xwe bimînin.
But only then.	Lê tenê wê demê.
She must have been among her first students.	Divê ew di nav xwendekarên wê yên pêşîn de bûya.
There is no change in the dead.	Di nav miriyan de tu guhertin tune.
The name meant nothing to me.	Wateya nav ji min re tiştek nedihat.
Never did and never will.	Qet nekir û dê qet nebe.
Because we have a problem.	Ji ber ku pirsgirêka me heye.
He needed to know.	Ew hewce bû ku bizane.
Never seen so much.	Qet ewqas zêde nedîtiye.
Thanks for taking my question.	Spas ji bo ku pirsa min girt.
I keep thinking he might have a weak point.	Ez berdewam difikirîm ku dibe ku wî deqek qels hebe.
But no one could.	Lê kesî nikaribû.
And, you can not find the information and follow it.	Û, hûn nikarin agahdarî bibînin û pê bikin.
They waited out of sight.	Ew ji çavan li bendê man.
Each station has ten win lines.	Her qereqol deh xetên win hene.
Who was he.	Ew kî bû.
Another one.	Yekî din.
I can work for you.	Ez dikarim kar bidim te.
Then we can talk, 'he said.	Wê demê em dikarin biaxivin, 'wî got.
Learn what they did while they were waiting.	Fêr bibin ku wan çi kir dema ku ew li bendê bûn.
Relevant data were collected.	Daneyên têkildar berhev kirin.
In him, in himself.	Li wî, li xwe.
I was not sure what the deal was.	Min nebawer bû ku peyman çi bû.
It hurt the team forever.	Ew tîmê her û her êşand.
The kitchen was on the left side.	Aşxane li aliyê çepê bû.
It was a lot of places.	Ev pir cihan bû.
I did not know where we were.	Min nizanibû em li ku ne.
Maybe we should have lunch one day.	Dibe ku em rojekê nîvro bixwin.
Those that can be measured and repeated.	Yên ku dikarin bêne pîvandin û dubare kirin.
There are no local resources.	Çavkaniyên herêmî tune.
All his clients were just poor people.	Hemû muwekîlên wî tenê mirovên feqîr bûn.
It is only for one day.	Ew tenê ji bo rojekê ye.
Can't remember his name and why he's there.	Nikarin navê wî bi bîr bînin û çima ew li wir e.
I’m talking about planning.	Ez behsa plansaziyê dikim.
I have a lot of respect for him.	Gelek hurmeta min jê re heye.
That was the difference between the two.	Ew ferqa di navbera herduyan de bû.
She took it as an opportunity.	Wê ew wek firsend girt.
Let me know which thing was your choice.	Ji min re bihêle ka kîjan tişt bijareya te bû.
You should not give her real eyes.	Divê hûn çavên wê yên rast nedin.
The shock is huge.	Şok pir mezin e.
I finished for the day.	Ez ji bo rojê qediya.
It works for young women.	Ew ji bo jinên ciwan kar dide.
Let’s take a look at this for a minute.	Ka em deqeyekê li vê binêrin.
But she thought she could at least give it another chance.	Lê wê difikirî ku ew bi kêmanî dikaribû şansek din bide.
People must accept responsibility.	Divê mirov berpirsiyariyê qebûl bike.
His knowledge and physical care, in particular.	Zanîn û lênihêrîna laşî ya wî, bi taybetî.
At least it was his once.	Bi kêmanî ew carekê bû ya wî.
For your own good.	Ji bo qenciya xwe.
If a little is added the meat will become very dry.	Ger hindik were zêdekirin goşt dê pir hişk bibe.
Two groups of double windows sat on top of each other.	Du kom pencereyên ducar yek li ser yê din rûniştibûn.
Probably because he was sure he would say yes.	Dibe ku ji ber ku ew piştrast bû ku ew ê bêje erê.
What it does is make you feel better.	Ya ku ew dike ev e ku hûn xwe çêtir hîs bikin.
It's a difficult thing to answer.	Ew tiştek zehmet e ku bersiv bide.
Her husband, my father, was a doctor.	Mêrê wê, bavê min, doktor bû.
I should know better.	Divê ez çêtir bizanim.
I take it as she says.	Ez wê mîna ku dibêje digirim.
He was taken to hospital in shock and with a broken arm.	Ew bi şok û bi destê şikestî rakirin nexweşxaneyê.
Both devices showed no signal.	Her du amûran tu sînyalek nîşan nedan.
Maybe he heard it.	Dibe ku wî ew bihîst.
Data were obtained from three experiments.	Daneyên ji sê ceribandinan hatine girtin.
If you use this for evil, this is the worst thing.	Ger hûn vê yekê ji bo xirab bikar bînin, ev tiştê herî xirab e.
The harder you try, the harder it gets.	Hûn çiqas hewl didin, ew qas dijwar dibin.
It is worrying.	Ew bi fikar e.
If you are not on stage, listen.	Heke hûn ne li ser sehnê ne, guhdarî bikin.
Unfortunately, this procedure was difficult in practice for two reasons.	Mixabin, ev prosedur ji ber du sedeman di pratîkê de dijwar bû.
It will be a long time hard.	Wê demê demek dirêj zehmet e.
Or fight.	An jî şer bikin.
There is nothing in it.	Tiştek tê de nîne.
I had no chance to go to you for advice.	îhtîmala min tune bû ku ez ji bo şîretê herim cem te.
This is a large, clean property that is well maintained.	Ev milkek mezin, paqij e ku baş lê tê şopandin.
But there is still much to be done.	Lê hê gelek tişt hene ku bêne kirin.
We select these two parameters on the development group.	Em van her du parameteran li ser koma pêşkeftinê hilbijêrin.
Right now.	Vêga.
I can not change that rule.	Ez nikarim wê qaîdeyê biguherim.
Touch for only a quarter or two seconds.	Tewra tenê bi çarçoveyek an du saniyeyekê.
Possibly a change of scenery.	Dibe ku guhertina dîmenê.
Politics is not an art.	Siyaset ne huner e.
President, thank you for your kind words.	Serokatî, spas ji bo gotinên te yên xweş.
Evaluation is our words and our opinion.	Nirxandin bi gotinên me ye û nêrîna me ye.
Bring them some fresh clothes.	Çend kincên teze ji wan re anîn.
We know this model does not work because it has already been applied.	Em dizanin ku ev model naxebite, ji ber ku berê hatî sepandin.
You need to know the right time to do it.	Pêdivî ye ku hûn wextê rast bizanibin ku wê bikin.
Write something about it.	Tiştek li ser binivîse.
She did not try to fight him.	Hewl neda ku wî şer bike.
Maybe our friends there don’t even know we’re with them.	Dibe ku hevalên me yên li wir hîna nizanibin ku em bi wan re ne.
And every time they hit it, they heard me.	Û her cara ku wan lê dixist, wan min dibihîst.
You will never be completely with them.	Hûn ê tu carî bi tevahî bi wan re nebin.
Just look at its effects.	Tenê li bandorên wê binêrin.
This is the first standard line.	Ev rêza yekem standard e.
Maybe it works for you, and if so it is amazing.	Dibe ku ew ji we re dixebite, û heke wusa be ew ecêb e.
Block his email.	E-nameya wî asteng bikin.
I'm going to do some research.	Ez diçim ku lêkolînê bikim.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heya niha kes vê yekê nake, û tişt baş xuya dikin.
I was as happy as I could be.	Ez bi qasî ku dikarim bextewar bûm.
People suffered, culture suffered.	Mirov êş kişand, çand jî êş kişand.
There is nothing in the car.	Di otomobîlê de tiştek tune.
I saw what was done and what was not done.	Min dît ku çi kirin û çi nehat kirin.
I could feel the need for him to still somehow protect her.	Min dikaribû hewcedariya wî hîs bikim ku hîn jî bi rengekî wê biparêze.
I do not understand why it takes a second for this.	Ez fam nakim çima ji bo vê yekê çirkeyek digire.
Today, she felt she could see the future.	Îro, wê hîs kir ku ew dikare pêşerojê bibîne.
People look at it and wonder.	Mirov lê dinêre û meraq dike.
There are people at different times.	Mirov di demên cuda de hene.
Some of them went to local state schools.	Hin ji wan çûn dibistanên dewletê yên herêmê.
I had to learn how to trust people again.	Diviya bû ku ez fêr bibim ka meriv çawa dîsa bi mirovan bawer bikim.
This created both light and dark aspects of his life.	Vê yekê herdu aliyên ronahî û tarî ji jiyana wî re çêkir.
Here, higher food prices have had a much greater impact.	Li vir, bihayên zêde yên xwarinê bandorek pir mezintir kiriye.
You can really see and hear everything here.	Hûn dikarin bi rastî li vir her tiştî bibînin û bibihîzin.
But they must do what they are told.	Lê divê ew tiştê ku ji wan re tê gotin bikin.
Go to the front desk and back again.	Dakeve maseya pêşiyê û dîsa vegere.
Beat eggs and beat.	Hêkan lêxin û lêxin.
Otherwise, it would not have happened.	Wekî din, ew ê nebûya.
You have a website.	Malpera we heye.
Neither do they want to.	Ne jî dixwazin.
And that's how it all started.	Û bi vî awayî hemû tişt dest pê kir.
The case concerns the territory in which the game is played.	Doz bi axa ku lîstik lê tê lîstin eleqedar dike.
This question has never passed this court.	Ev pirs qet ji vê dadgehê derbas nebûye.
Then I called the big box company.	Dûv re min gazî şirketa qutiya mezin kir.
These eyes told me many things.	Van çavan ji min re gelek tişt gotin.
No games.	Ne lîstikan.
She looked to the left, then to the right, and then to me.	Wê li çepê, paşê rastê, û paşê li min mêze kir.
He looked very young.	Ew pir ciwan xuya dikir.
People focus on the short term.	Mirov bala xwe dide ser demek kurt.
Safe how our children used to be safe.	Ewlehî çawa zarokên me berê ewle bûn.
But together, we have a chance.	Lê bi hev re, me şansek heye.
Bad guys make it so easy.	Kesên xerab ew qas hêsan dikin.
I have done it twice before.	Min berê du caran kir.
Everything turned on its head.	Her tişt li ser serê xwe zivirî.
They walked silently towards the university.	Ew di bêdengiyê de ber bi zanîngehê ve meşiyan.
The rest died in it.	Yên mayî di nav de mirin.
Since then, six others have followed suit.	Ji hingê ve, şeş kesên din jî li pey vê yekê derketin.
His teeth are complete between his lips and hands.	Diranên wî di navbera lêv û destên wî de temam in.
Then their ears were cut off.	Paşê guhên wan jêkirin.
It can really be something that has time for further development.	Ew bi rastî dikare bibe tiştek ku ji bo pêşkeftina bêtir dem heye.
The mixture was then added to the cells.	Dûv re tevlihevî di nav hucreyan de hate zêdekirin.
There are many of them.	Gelek ji wan hene.
Maybe this is what shook him.	Dibe ku ev e ya ku wî hejand.
It seems that after the war it has no role.	Wusa dixuye ku piştî şer rola wê tune.
I hate it.	Ez ji wê nefret dikim.
It is sad to see this.	Bi dîtina vê yekê xemgîn e.
In this example, we show three customers.	Di vê nimûneyê de, em sê xerîdar nîşan didin.
Of course you do not.	Helbet tu nakî.
None of them had seen or heard anything.	Kesekî ji wan tiştek nedîtibû û nebihîstibû.
Not that he thought his theory was wrong.	Ne ku wî difikirî ku teoriya wî xelet bû.
Especially with him.	Bi taybetî bi wî re.
Draw a perfect line.	Xêlekek bêkêmasî xêz bikin.
Such a waste.	Îsrafeke wisa.
It looks very different from what she did a month ago.	Ew ji ya ku wê heya mehek berê kir pir cûda xuya dike.
I was not very happy with this two bit guard.	Ez bi vî cerdevanê du bît ne pir kêfxweş bûm.
Want to be in charge of the game.	Dixwazin bibin berpirsiyarê lîstikê.
If she had decided, he would have done the same.	Ger wê biryar dabû, wî jî wisa kiribû.
Do not try to build on a very small scale.	Hewl nedin ku li ser pîvanek pir piçûk ava bikin.
I will try the fun.	Ez ê kêfê biceribînim.
It was never far away.	Ew qet dûr bû.
But something happened.	Lê tiştek çêbû.
The last darkness was removed from the room.	Tarîtiya dawî ji odê dihat derxistin.
Had to know.	Diviyabû bizaniya.
I hope you will enjoy it by all means.	Ez hêvî dikim ku hûn ê bi her awayî jê kêfê bikin.
A strange smile came to his face.	Bişirîneke ecêb hat rûyê wî.
I wanted to be with you, to see why.	Min dixwest bi te re bim, ji bo bibînim çima.
Use every means to reach the end.	Ji bo ku heta dawiyê bigihîjin her awayî bikar bînin.
Additionally, there should be different colors for the captured images.	Wekî din, pêdivî ye ku ji bo wêneyên tomarkirî rengên cihêreng hebin.
He enjoyed working.	Kêfa wî ji kar dihat.
They usually come out in two years.	Ew bi gelemperî di du salan de derdikevin.
Experiments are planned.	Ezmûnan plan kirin.
They are our teachers.	Ew mamosteyên me ne.
But often that is the only way.	Lê pir caran ew yekane rê ye.
None of this seems impossible.	Tiştek ji van ne gengaz xuya dike.
Read about the problems in that industry.	Li ser pirsgirêkên di wê pîşesaziyê de bixwînin.
The rest of the war party broke up and ran.	Partîya şer a mayî şikand û bezî.
This step was repeated two more times.	Ev gav du carên din jî hat dubarekirin.
And when you have finished, when he dies, open the back door.	Û gava ku hûn qedandin, gava ku ew mir, deriyê paş veke.
A strange smell.	Bêhnek xerîb.
I do not hate anyone, they do not hate me either.	Ez ji kesî nefret nakim, ew jî ji min nefret nakin.
I was also looking forward to working with him again.	Ez jî li bendê bûm ku ez dîsa bi wî re bixebitim.
He really has no interest in me.	Bi rastî tu eleqeya wî bi min re tune.
They seem to be right.	Ew xuya dike ku ew rast in.
One after the other brings them home.	Yek li dû yê din wan tîne malê.
He was immediately caught up in community activities.	Ew di cih de di nav çalakiyên civakê de hate girtin.
To learn quickly and work hard and forget about the future.	Ji bo ku zû fêr bibin û dijwar bixebitin û paşerojê ji bîr bikin.
Know no more than this.	Ji vê zêdetir nizanin.
Look at the second and last rows.	Li rêzên duyemîn û paşîn binêrin.
As you can see there is a confusion involved.	Wek hûn dibînin tevliheviyek tê de heye.
Come with me this evening.	Vê êvarê bi min re were.
Then take orders on the side.	Dûv re li alîkî emir digirin.
They want things.	Ew tiştan dixwazin.
They are not dissatisfied with us.	Ew ji me re nerazî ne.
It is obvious.	Ew eşkere ye.
He says why.	Ew dibêje çima.
If anything, they get worse.	Ger tiştek hebe, ew xirabtir dibin.
This is what gives them strength.	Ya ku hêza wan dide wan ev e.
It would be amazing if anyone could offer help.	Ger kesek bikaribe alîkariyê pêşkêşî bike ew ê ecêb be.
But both families used different weapons.	Lê her du malbatan çekên cuda bikar anîn.
We were just killing ourselves.	Me tenê xwe dikuşt.
But the situation before us is different.	Lê belê rewşa li pêşberî me cuda ye.
The difference between the previous attempt and this was the language.	Cudahiya hewldana berê û vê yekê ziman bû.
I could not restrain myself.	Min nikarîbû xwe ragirim.
Bang was his idea.	Bang fikra wî bû.
Then, suddenly, it was over.	Paşê, ji nişka ve, ew qediya.
You can check for this.	Hûn dikarin ji bo vê yekê kontrol bikin.
There is no other true story.	Çîrokeke din a rast nîne.
Suddenly it came to her head.	Ji nişka ve hat serê wê.
There are good times and bad times in every marriage.	Di her zewacê de demên baş û xirab hene.
We do not know what he did or did not do.	Çi kiriye, çi nekiriye em nizanin.
The floor is as dry as the floor of your room.	Bin bi qasî qata jûreya we zuwa ye.
He could not go far.	Wî nikaribû dûr biçûya.
But nothing changes.	Lê tiştek nayê guhertin.
And there is no reason for him to think that anyone will do it anymore.	Û tu sedemek tune ku ew bifikire ku êdî kes dê bike.
Went to the woman about the memory and talked to her.	Çû ba jinikê li ser bîrê û pê re peyivî.
In fact, some of them provide the best known criteria.	Di rastiyê de, hin ji wan pîvanên çêtirîn ên naskirî didin.
Glad they were caught together.	Kêfxweş bû ku wan bi hev re girtibûn.
Therefore, numbers are the most important for success.	Ji ber vê yekê, hejmar ji bo serketinê herî girîng e.
Fifteen, to be safe.	Panzdeh, ji bo ewle be.
So, take a look.	Ji ber vê yekê, lê binêrin.
We got nothing.	Me tiştek negirt.
That is not the evidence.	Ew delîlên wê ne.
They were absolutely everywhere.	Ew bi tevahî li her derê bûn.
There is only one.	Tenê yek heye.
In this case, it took time to listen.	Di vê rewşê de, wê wext girt ku guhdarî bike.
Maybe he should say her name.	Dibe ku ew navê wê bêje.
It was not available.	Ew peyda nebû.
It is a medium.	Ew navgînek e.
It can be dangerous.	Dibe ku xeternak be.
Do not write anything like others if you can help.	Heke hûn dikarin alîkariyê bikin tiştek wekî kesên din nenivîsin.
She was walking.	Wê dimeşiya.
The exact cause of death could not be determined.	Sedema mirinê ya rast nehate diyarkirin.
But it still seems that there are many solutions to this problem.	Lê dîsa jî xuya ye ku ji bo vê pirsgirêkê gelek çareserî hene.
It is nine past ten in the evening.	Saet neh û deh êvarê ye.
He walked away.	Ew dûr ket.
Believe me, the game is worth it.	Ji min bawer bike, lîstik hêjayî wê ye.
That relationship was over.	Ew têkilî bi dawî bû.
She stared at his face.	Wê awira xwe li ser rûyê wî ma.
But they can do nothing '.	Lê nikarin tiştekî bikin'.
I tell them the truth.	Ez ji wan re rastiyê dibêjim.
I know what they are doing to me, anyway.	Ez dizanim ku ew çi didin min, bi her awayî.
Distance from the critical point.	Dûrbûna ji xala krîtîk.
He was not of the world.	Ew ne ji dinyayê bû.
They still do not understand what release means.	Ew hîn jî fêm nakin ku wateya berdanê çi ye.
He is definitely the focus of the film.	Ew bê guman bala fîlimê ye.
Coffee in the head and throat.	Qehwe di serî û qirikê de.
Medical treatment was a resounding success.	Tedawiya bijîjkî serkeftinek tixûbdar bû.
And it will go straight to the glass.	Û ew ê rasterast ber bi şûşê ve bibe.
I can no longer see right or wrong.	Ez êdî nikarim xelet an rast bibînim.
I only needed a small opportunity.	Min tenê derfetek piçûk hewce kir.
Maybe a little more meaningful.	Dibe ku hinekî watedar be.
An example might show what happens.	Dibe ku mînakek nîşan bide ka çi dibe.
Send me a message or leave a comment with some contact details.	Ji min re peyamek bişîne an şîroveyek bi hin hûrguliyên têkiliyê re bihêle.
People who are not.	Mirovên ku ew nebin.
Time is of the essence learning and choice.	Dem dema fêrbûn û bijartina aliyekî ye.
This was a normal thing, they should know that it happens.	Ev tiştek normal bû, divê ew bizanibin ku ev dibe.
Insert a tool button into it.	Bişkojka amûrekê têxe nav wê.
The longer the hair the longer it will last.	Por çiqas dirêj be ew ê bêtir derbas bibe.
What is changing is the business model.	Ya ku diguhere modela karsaziyê ye.
Just one more time.	Tenê careke din.
It doesn’t have to be really tight.	Ne hewce ye ku ew bi rastî teng be.
Just caught.	Tenê girtin.
We will keep you around.	Em ê we li dora xwe bidomînin.
We can not wait to hear it.	Em nikarin li benda bihîstina wê bisekinin.
There is only one request.	Tenê daxwazek tune.
I agree, it is not a disease.	Ez razî me, ew ne nexweşiyek e.
And did not like them and interrupted the interview.	Û ji wan hez nekir û hevpeyivîn qut kirin.
However, the situation is somewhat complicated.	Lêbelê, rewş hinekî tevlihev e.
And more practical.	Û bêtir pratîk.
So that is out of the question.	Ji ber vê yekê ji pirsê ye.
Yes they are.	Erê lawo.
He just can’t put it on us this spring.	Ew tenê nikare vê biharê li me bike.
He felt the water conditions were safe.	Wî hîs kir ku şert û mercên avê ewle bûn.
Now that has changed.	Niha ew guhertin.
Very good with me.	Bi min re pir baş e.
The tree trunk died soon after.	Tewra darê zû mir.
Tough but fun course.	Kursa dijwar lê kêfxweş.
Maybe she made some other plans.	Dibe ku wê hin planên din çêkir.
You scare everyone.	Hûn her kesî ditirsînin.
Stands around and makes comments.	Li dora xwe radiweste û şîroveyan dike.
The basic target was six thousand.	Armanca bingehîn şeş hezar bû.
Even in difficult economic times like these.	Tewra di demên dijwar ên aborî yên wekî van de jî.
And, of course, high blood sugar is harmful to the body.	Û, bê guman, şekirê xwînê yê bilind zirarê dide laş.
The mixture is then applied to the hair.	Dûv re tevlihevî li ser porê tê kirin.
This update brings some really interesting things.	Ev nûvekirin bi rastî tiştên balkêş tîne.
You really do not know how much water you will need.	Hûn bi rastî nizanin ka hûn ê çiqas avê hewce bikin.
Talking about what she did.	Li ser wê dipeyivî ku ew kir.
The performance has sold out over the years.	Performansa bi salan hatiye firotin.
I'm sure you do.	Ez bawer im ku hûn dikin.
God never says anything.	Xwedê qet tiştek nabêje.
The view in this table shows, it shows the values ​​of each country.	Nêrîna li vê tabloyê destnîşan dike, ew nirxên her welatekî nîşan dide.
And everyone, really.	Û her kes, bi rastî.
I am nothing without a home.	Ez bê xanî ne tu tişt im.
As you wish, so you got it.	Çawa ku hûn dixwazin, bi vî awayî we ew girt.
This is my birth father.	Ev bavê jidayikbûna min e.
That was the way he looked, it was different from hers.	Ev awayê dîtina wî bû, ji ya wê cuda bû.
I have to talk to him.	Divê ez pê re bipeyivim.
And now turned around.	Û niha li dora xwe zivirî.
When he sleeps quietly he is completely comfortable.	Dema ku ew bêdeng radizê ew bi tevahî rehet e.
And many more.	Û gelekên din.
It will be the biggest.	Ew ê herî mezin be.
Then come back.	Paşê vegere.
After a moment she raised her glass.	Piştî bîskekê wê cama xwe rakir.
Let’s learn together.	Werin em bi hev re hîn bibin.
You’re gone when it happens.	Tu çûyî dema ku ew diqewime.
He does not need to get up.	Ew ne hewce ye ku ew rabe.
It does not bother me or put pressure on me.	Ew li min teng nake û zextê li min nake.
Clean, smart and safe place.	Cihê paqij, jîr û ewledar.
She believed that.	Wê bawer kir ku.
Do not be afraid of his presence in your life.	Di jiyana xwe de ji hebûna wî netirsin.
I just wanted to be.	Min tenê dixwest ku ez bibim.
It gives you an idea.	Ew ramanek dide we.
They do nothing.	Tiştekî nakin.
The more ways you can look at something, the better.	Bi awayên ku hûn dikarin li tiştek binêrin, ew çêtir e.
In other news.	Di nûçeyên din de.
Stop talking.	Axaftina xwe rawestînin.
Below is a brief description of the program.	Li jêr kurte danasîna bernameyê ye.
I want it more powerfully.	Ez wê bêtir bi hêzek bêtir dixwazim.
It is part of the writing though.	Herçî beşê nivîsandinê ye.
Everything is in the way he speaks.	Her tişt di awayê axaftina wî de ye.
Of course I miss my father.	Bê guman ez bêriya bavê xwe dikim.
It is so.	Bi vî rengî ye.
That is very wrong.	Ew pir xelet e.
The first picture made me cry.	Wêneyê yekem ez giriyam.
They know him well.	Ew wî baş nas dikin.
Good evening, everyone.	Êvar baş, herkesî.
Their history is often in my mind.	Dîroka wan gelek caran di hişê min de ye.
He was going through a very bad time in his life.	Di jiyana xwe de di demeke pir xerab re derbas dibû.
We talked to you.	Me bi te re axivî.
Those guys you mentioned were much more physical.	Ew xortên ku te behs kirî gelek bêtir fîzîkî bûn.
Return from comfort.	Ji rehetiya xwe vedigere.
But interest in the industry grew as it went.	Lê eleqeya li ser pîşesaziyê her ku çû zêde bû.
But you do not mean that.	Lê hûn wateya wê nakin.
Again, thanks for this link.	Dîsa, spas ji bo vê girêdanê.
History.	Dîrok.
Next, she will thank him.	Paşê, wê spasiya wî bike.
This does not mean that the current design is better.	Ev nayê vê wateyê ku sêwirana heyî çêtirîn e.
And here is the role of government.	Û di vir de rola hikûmetê heye.
Be his eyes and ears.	Bibin çav û guhên wî.
The result is an object.	Encam objeyek e.
The same is true in politics.	Di siyasetê de jî wisa.
She had to get back in the car to catch her.	Ew neçar ma ku vegere otomobîlê da ku wê bigire.
The discussion went like this.	Nîqaş wiha derbas bû.
There is a lot of time to think here.	Pir dem e ku meriv li vir bifikire.
As if they do not exist.	Mîna ku ew tune ne.
I am not happy with my silence.	Ez ji bêdengiya xwe ne kêfxweş im.
Creative writing lessons.	Dersên nivîsandina afirîner.
Let’s talk about it, because it matters.	Werin em li ser biaxivin, ji ber ku ew girîng e.
So many people.	Ji ber vê yekê gelek kesan.
And as if under control.	Û wek ku di bin kontrola.
He is no longer out of my place.	Ew êdî dernakeve cihê min.
He knew his choice was low.	Wî dizanibû ku bijareya wî kêm bû.
She saw that these weapons were made of wood.	Wê dît ku ev çek ji dar hatine çêkirin.
Its term will be two years.	Emrê wê dê du sal be.
Field names and tables.	Navên zevî û tabloyan.
I tried many other things and did nothing.	Min gelek tiştên din ceribandiye û tiştek nekiriye.
All other children were arrested.	Hemû zarokên din hatibûn girtin.
His breath was hard.	Bêhna wî zehmet dikişand.
A time of joy, a time of peace.	Dema şahiyê, dema aştiyê.
I think we need to.	Ez difikirim ku em hewce ne.
I will be back there tomorrow.	Ez ê sibê vegerim wir.
He watched them from a distance.	Wî ji dûr ve li wan temaşe kir.
One of the most important things is to know your tools.	Yek ji tiştên herî girîng ev e ku hûn amûrên xwe bizanibin.
There is only one airplane.	Tenê balafirek balê heye.
Coffee helps to get rid of acne.	Qehwe alîkarî dike ku qeraxê jê derkeve.
If it goes we will take out the papers tomorrow.	Ger biçe em ê sibe kaxezan derxin.
It requires guidance and purpose.	Ew rêber û armanc hewce dike.
As if it would still feel.	Mîna ku wê hê jî hîs bike.
Not a perfect copy, at least.	Ne kopiyek bêkêmasî, bi kêmanî.
It was worth the wait !.	Ev hêjayî bendewariyê bû!.
May be true for this version.	Dibe ku ji bo vê versiyonê rast be.
I am very happy with my stay.	Ez ji rûniştina xwe pir kêfxweş im.
I got up and looked around.	Ez rabûm û li dora xwe nêrî.
He moved so fast that she never saw him coming.	Wî ew qas bilez tevgeriya ku wê qet nedît ku ew tê.
The soul and the body were not separated, as he thought.	Ruh û laş ji hev cihê nebûn, çawa ku wî difikirî.
He did not see anything as familiar.	Wî tiştek wekî nas nedît.
He can not put these things together.	Ew nikare van tiştan bide hev.
I stand in front of her door and listen inside.	Ez li ber deriyê wê radiwestim û li hundur guhdarî dikim.
I'm perfect.	Ez temam im.
No side effects were reported.	Tu bandorên alî nehatin ragihandin.
All parameters are the same.	Hemî parametre wek in.
This certainly does not look good.	Ev bê guman baş xuya nake.
I did not want to harm anyone.	Min nexwest ez zirarê bidim kesî.
It is a very unusual combination.	Ew tevliheviyek pir neasayî ye.
He saw no reason to change them.	Wî tu sedem nedît ku wan biguherîne.
They may lay their hands on you, but the experience will be quiet.	Dibe ku ew destên xwe deynin ser we, lê ezmûn dê bêdeng be.
It should be so fun.	Divê wisa kêf be.
He could barely utter a word.	Wî bi zorê dikaribû peyvan derxîne.
But do not lie.	Lê derewan neke.
No one else could have done half as well.	Kesekî din nikarîbû nîvco evqas baş bikira.
However, the negative values ​​were very close to zero.	Lêbelê, nirxên neyînî pir nêzîkî sifir bûn.
It was really nice to watch.	Bi rastî temaşekirin xweş bû.
What could he do with it.	Dikaribû bi wê re çi bikira.
Except they are not.	Ji bilî ku ew ne.
You old man.	Tu pîrê.
Two people were shot in the bar.	Du kesên li barê hatin gulebarankirin.
The lack of a research population may explain this conclusion.	Nebûna nifûsa lêkolînê dikare vê encamê rave bike.
But now, that's a real problem for you.	Lê niha, ew ji bo we pirsgirêkek rastîn e.
Spend the afternoon with us.	Piştî nîvro bi me re derbas bikin.
We would not recommend having children do it there.	Em ê pêşniyar nekin ku zarok li wir wê bikin.
It shows how much his stock has dropped.	Ew nîşan dide ku stoqa wî çiqas daketiye.
I will not harm you for the sake of the world.	Ez ê ji bo dinyayê zirarê nekim te.
She did not notice it.	Haya wê jê negirt.
More change cost.	Zêdetir lêçûna guherînê.
I consider her a friend.	Ez wê hevalek dihesibînim.
There was a rule for everything.	Ji bo her tiştî qaîdeyek hebû.
I did not want him to hear this.	Min nexwest ku ew vê yekê bibihîze.
And you love how it feels.	Û hûn hez dikin ku ew çawa hîs dike.
But there is better video quality in this price range.	Lê di vê rêza bihayê de kalîteya vîdyoyê ya çêtirîn heye.
This is our chance to change the world.	Ev şansê me ye ku em cîhanê biguherînin.
I like her.	Ez ji wê hez dikim.
I am not saying it is not possible.	Ez nabêjim ne mimkûn e.
Don't worry about it.	Wê xem neke.
Do not try to travel with the group.	Hewl nedin ku bi komê re rêwîtiyê bikin.
I do not want to sleep.	Ez naxwazim razêm.
Maybe he won’t kill her.	Dibe ku ew wê nekuje.
This is one of those times.	Ev yek ji wan deman e.
So some mechanism or other mechanisms have to work.	Ji ber vê yekê divê hin mekanîzma an mekanîzmayên din bixebitin.
You have to trust adults like you.	Divê hûn bi mezinên mîna xwe bawer bikin.
Even harder than death.	Ji mirinê jî dijwartir.
It is very hard when my husband runs away from him.	Dema ku mêrê min ji wî direve pir zor e.
People were everywhere.	Mirov li her derê bûn.
I had known my parents before, and they looked like lovely people.	Min berê dê û bav nas kiribû, û ew mîna mirovên delal xuya dikirin.
Second, an effort is needed to make sure it fits back and forth.	Ya duyemîn, hewldanek hewce ye ku pê ewle bibe ku paş û pêş li hev bikin.
It is very expensive and short supply of electricity.	Ew dabînkirina elektrîkê pir biha û kurt e.
There was a possibility he had not thought of before.	Ihtimalek hebû ku wî berê nefikirîbû.
I have to get to the level first.	Divê ez pêşî rabim astê.
Three with her looks.	Sê bi awirên wê.
They say if you follow the bear you will learn many things.	Dibêjin ger hûn li pey hirçê bibin hûn ê pir tiştan fêr bibin.
We should not be surprised.	Divê em şaş nemînin.
He looked younger.	Ew ciwantir xuya bû.
She left me and she was fine.	Wê ez hiştim û ew baş bû.
It's just simple.	Ew bi tenê hêsan e.
Yes, there it is.	Belê, li wir e.
Never mind why.	Qet nafikire çima.
It should be.	Divê ew be.
I do not see other people alive.	Ez mirovên din ên zindî nabînim.
I came to bring you weapons.	Ez hatim ji te re çekan bînim.
The fact that art has a history too.	Rastiya ku huner xwedî dîrokek e jî.
Which of course is not true.	Ya ku bê guman ne rast e.
That story was also a connection.	Ew çîrok jî pêwendiyek bû.
I will not worry about that either.	Ez ê li ser vê yekê jî xemgîn nekim.
', or go'.	', yan jî biçe'.
And every day in college, you will be with your dad.	Û her roj li zanîngehê, hûn ê bi bavê xwe re bin.
Let’s say you think yours is angry.	Ka em bibêjin hûn difikirin ku ya we hêrs e.
He probably played a year, if he played a whole year.	Wî belkî salek lîst, heke wî salek tevahî lîst.
I want your strength and send my love.	Hêza we dixwazim û evîna xwe bişînim.
But there was something in me to do.	Lê tiştek di min de hebû ku wê bikim.
Trying to stay fresh and creative.	Hewl didin ku nû û afirîner bimînin.
She could tell he really wanted to say no.	Wê dikaribû bigota ku wî pir dixwest ku bêje na.
But children.	Lê zarok.
Spend a lot of money on education.	Ji bo perwerdehiyê gelek pere xerc dikin.
His face appeared very yellow from the shock.	Rûyê wî ji şokê pir zer xuya bû.
It was after the war was over.	Piştî ku şer bi dawî bû bû.
I need a solid eight hours each night.	Her şev ji min re heşt saetek zexm lazim e.
Neither cared about your last name nor what our parents did.	Ne xema paşnavê te bû û ne jî dê û bavê me çi kirin.
I did not want to hear these things out loud.	Min nexwest van tiştan bi dengekî bilind bibihîzim.
The men thought of killing themselves.	Mêrên difikirî xwe kuştin.
Individual treatment should be based on these factors.	Divê tedawiya kesane li ser bingeha van faktoran were kirin.
Li min da.	Li min da.
I think it will just continue.	Ez difikirim ku ew ê tenê berdewam bike.
To be the ones who were proud of it.	Ji bo bibin yê ku pê serbilind bûn.
But in general the experience should be enjoyed by everyone once.	Lê bi giştî ezmûnek divê her kes carekê jê kêfê bike.
But our work does not rule out the role of these processes.	Lê xebatên me rola van pêvajoyan ji holê ranake.
At the end of the hearing the court panel rejected the request.	Di dawiya rûniştinê de heyeta dadgehê daxwaz red kir.
Some of them are married and never get the attention they need.	Hin ji wan zewicî ne û qet bala ku hewce dikin nagirin.
I am not responsible for the personal misuse of files.	Ez ne berpirsiyarê karanîna kesane ya xirab a pelan im.
He will never fail us.	Ew ê tu carî me têk neçe.
It is the only game in town.	Ew tenê lîstika li bajêr e.
They never saw it coming.	Wan qet nedît ku ew tê.
I love the feeling of warm water against my skin.	Ez ji hesta ava germ li hember çermê xwe hez dikim.
It was just beautiful.	Ew bi tenê xweşik bû.
It changes things.	Ew tiştan diguherîne.
Just slow down.	Tenê hêdî hêdî.
Content is not easy.	Naverok ne hêsan e.
I turned to check them out.	Ez zivirîm ku ez wan kontrol bikim.
When something is so simple, people use it.	Dema ku tiştek wusa hêsan be, mirov wê bikar bînin.
You need to experiment to see if it works best for you.	Pêdivî ye ku hûn ceribandinê bikin da ku hûn bibînin ka ji bo we çêtirîn e.
I hope it leaves the market forever.	Ez hêvî dikim ku ew her û her ji sûkê derkeve.
I was just looking at a picture.	Min tenê li wêneyekî dinêrî.
Or a text file.	An jî pelê nivîsê.
Three, well, you two.	Sê, baş, hûn du.
They are on the net for breakfast.	Ew li ser taştê tora.
The driver drove very fast.	Şofêr pir bi lez ajot.
The views were mixed.	Nêrîn tevlihev bûn.
No injuries have been reported so far.	Heta niha ti birîndarî çênebûne.
Once we confirmed these findings, we recommended surgical management.	Dema ku me van dîtinan tespît kir, me rêveberiya cerrahî pêşniyar kir.
We will hit tomorrow evening.	Em ê sibe êvarê lêxin.
Everyone gets the same number of home games.	Her kes heman hejmarê lîstikên malê digire.
My heart is big enough for me to try.	Dilê min têra xwe mezin e ku ez hewl bidim.
There is no running water.	Ava herikî tune.
In this case better performance results are obtained.	Di vê rewşê de encamên performansa çêtirîn têne bidestxistin.
Blood was obtained within a day after the test.	Xwîn di nava rojekê de piştî ceribandinê hat bidestxistin.
Most people do not talk about writing techniques.	Pir kes behsa teknîkên nivîsandinê nakin.
I love to read in my spare time and spend my time online.	Ez hez dikim di dema xwe ya vala de bixwînim û wextê xwe bi serhêl derbas bikim.
More in it or trying to get home.	Zêdetir di nav wê de an jî hewl didin ku biçin malê.
The first room was empty.	Odeya yekem vala bû.
Yes, a good question.	Erê, pirsek baş.
Apparently no one wants to do that.	Dixuye ku kes naxwaze wiya bike.
I need to see what came over my head and why.	Divê ez bibînim ka çi hat serê min û çima.
Large, but high enough that they will not be visible.	Yên mezin, lê têra xwe bilind in ku ew ê ne diyar bin.
He said he would make a career out of it.	Wî got ku ew ê ji bo xwe kariyerek çêbike.
Eventually efforts begin to pay off.	Di dawiyê de hewldan dest pê dikin ku berdêla xwe bidin.
Subsequently, they broke down the latest data by age and gender.	Dûv re, wan daneyên herî dawî li gorî temen û zayendê şikand.
People are individuals and need to be dealt with.	Mirov ferd in û hewce ne ku bi wan re bêne kirin.
Or she may want more sex to have in the relationship.	An jî ew dikare bêtir seksê bixwaze ku di têkiliyê de heye.
We know how it works now.	Em dizanin ku ew niha çawa dixebite.
This seems like a reasonable approach.	Ev nêzîkatiyek maqûl xuya dike.
I can not go inside without seeing people.	Ez nikarim têkevim hundur, bêyî ku mirov nebînin.
But I do everything too.	Lê ez jî her tiştî dikim.
And it looks like a wrong result.	Û ew wekî encamek xelet xuya dike.
Maybe half of you.	Dibe ku nîvê we.
That's not a good thing.	Ew ne tiştek baş e.
Many times we want to write about gender, race, time.	Gelek caran em dixwazin ji zayend, nijad, dem binivîsin.
I'm not entirely sure why it still is.	Ez tam ne bawer im çima ew hîna ye.
An investigation is underway.	Lêpirsîn tê kirin.
He will go over and meet you.	Ew ê biçe ser û bi te re hevdîtinê bike.
The night was very cold.	Şev pir sar bû.
So, we decided to respond to them.	Ji ber vê yekê, me biryar da ku bersiva wan bidin.
He said he would inform you.	Wî got ku ew ê we agahdar bike.
The next day everything changed.	Roja din her tişt guherî.
Oh, be rich.	Oh, dewlemend be.
When she said no, he knew it meant no.	Dema ku wê wiha got na, wî dizanibû ku ev tê wateya na.
Video game.	Lîstika vîdyoyê.
I want another chance to find the evidence we need.	Ez şansek din dixwazim ku delîlên ku em hewce ne bibînin.
Then they stop.	Piştre ew disekinin.
There is nothing you can do about it.	Tiştek ku hûn li ser wê bikin tune.
Night after night.	Şev bi şev.
They know where their place is.	Ew dizanin cihê wan li ku ye.
There are four more people waiting for us outside.	Li derve çar kesên din jî li benda me ne.
And tell him why.	Û jê re bêje çima.
I stopped at the collection box.	Ez li ser sindoqa berhevkirinê sekinîm.
I just work for myself.	Ez tenê ji bo xwe dixebitim.
Now listen to me.	Niha tu li min guhdarî bikî.
In the end, you might return something very good.	Di dawiyê de, dibe ku hûn tiştek pir baş vegerînin.
You know how they get when we cross the line.	Hûn dizanin dema ku em xetê derbas dikin ew çawa dibin.
However, do something for me.	Lêbelê, tiştek ji bo min bikin.
There is no legal difference between these two forms of assistance.	Di navbera van her du awayên alîkariyê de ti cûdahiyek qanûnî tune.
Let's drink coffee.	Were em qehwê vexwin.
Of what? 	Ji çi?
the first said.	yê pêşî got.
But everyone is welcome here.	Lê her kes li vir bi xêr hatî.
This is a great benefit when you have a well-targeted destination.	Dema ku we cîhê armancê tixûbdar hebe ev feydeyek mezin e.
They are right, of course.	Ew rast in, bê guman.
They are out of place in the public store.	Li dikana giştî ji cihê xwe ne.
Then they had to bring it back.	Paşê neçar bûn ku wê paşde vegerînin.
Two clear solutions were identified.	Du çareseriyên zelal hatin destnîşankirin.
This has nothing to do with the case at the bar.	Ev tu tiştekî bi doza li bar.
Everyone has a look.	Awirek her kesî heye.
We put on new clothes and we have food.	Em cil û bergên nû li xwe dikin û xwarina me heye.
I just wasn’t sure.	Ez tenê ne bawer bûm.
We will find out in the first month of sitting and talking.	Em ê di meha yekem a rûniştin û axaftinê de bizanibin.
I hope someone else benefits from this link.	Ez hêvî dikim ku kesek din ji vê girêdanê sûd werbigire.
Yes, that was it.	Erê, ev der bû.
If it wasn’t serious before, it was now.	Ger berê ne cidî bûya, niha bû.
Negirt.	Negirt.
He does not tell me anything.	Ew ji min re tiştek nabêje.
It cannot be transferred.	Ew nikare were veguheztin.
That the world has passed him by.	Ku dinya ji wî derbas bûye.
I mean it is, but it is not.	Yanî ew e, lê ne wisa ye.
I do not know why this happened.	Ez nizanim çima ev yek çêbû.
However, God had other ideas.	Lê belê, Xwedê fikrên din hebûn.
She has worked hard.	Wê gelek xebitiye.
To them it is like a second death.	Ji wan re mîna mirina duyemîn e.
Just something else.	Tenê tiştek din.
This caught me and me.	Vê yekê min û min girt.
Look at the sleeping woman without expression.	Bêyî îfade li jina razayî nêrî.
In any case the speech was calm and very well received.	Di her rewşê de axaftin aram bû û pir xweş hate pêşwazî kirin.
Then they appear in their sleep.	Dûv re ew di xewê de xuya dibin.
And we never want anything but money.	Û em tu carî ji bilî pere tiştekî din naxwazin.
And yet it was effective.	Û dîsa jî ew bi bandor bû.
I was able to keep the points short.	Min karîbû xalan kurt bihêlim.
It meant something to someone.	Ew ji bo kesek wateya tiştek bû.
This is not a reduction in wages or an increase in wages.	Ev ne kêmkirina mûçe an zêdekirina mûçe ye.
It is normal for people not to love me.	Normal e ku mirov ji min hez nekin.
This is not believed to be the best possible.	Ev yek nayê bawer kirin ku çêtirîn gengaz be.
Thanks for the help !.	Spas ji bo alîkariyê!.
We serve small meals.	Em xwarinên piçûk didin.
I guess it was much needed.	Ez texmîn dikim ku ew pir hewce bû.
He can play anything.	Ew dikare her tiştî bilîze.
In fact it may be seen as a major plus.	Bi rastî dibe ku ew wekî plusek sereke were dîtin.
Tell them to wait.	Ji wan re bêje ku bisekinin.
This was not very important.	Ev zêde ne girîng bû.
That evidence is important, and should not be overlooked.	Ew delîl girîng e, û divê neyê paşguh kirin.
Only where it will start remains to be seen.	Tenê ku ew ê li ku derê dest pê bike jî dimîne ku were dîtin.
My view is one where people share, learn and grow.	Nêrîna min yek e ku mirov lê parve dikin, fêr dibin û mezin dibin.
My life was different from that moment.	Jiyana min ji wê gavê cuda bû.
The first snow just a few days ago.	Berfa yekem tenê çend roj berê.
But that right will often be limited to public schools.	Lê ew maf dê bi piranî ji dibistanên giştî re sînordar be.
In fact one can be killed for giving information.	Bi rastî jî meriv dikare ji ber dayîna agahiyê were kuştin.
We went through this over and over again.	Me ev yek car û car derbas kir.
Then the word goes around.	Paşê gotin li dora xwe dibe.
When people are not successful, they go.	Dema ku mirov ne serketî ne, ew diçin.
They sat waiting.	Ew li benda rûniştin.
In this article, we present a new perspective.	Di vê gotarê de, em perspektîfek nû pêşkêş dikin.
I will tell you tomorrow.	Ez ê sibe ji te re bibêjim.
So you can play a lot of video games.	Ji ber vê yekê dibe ku hûn gelek lîstikên vîdyoyê bilîzin.
Wait, he said.	Bisekine, wî got.
But it does not have to be.	Lê ew ne mecbûr e.
It will not change.	Ew ê neguhere.
He was late, but he must be there now.	Ew dereng diçû, lê divê ew niha li wir be.
The parents of both children wanted them to be raised as husbands.	Dê û bavên herdu zarokan dixwestin ku ew wek mêr bên mezinkirin.
You can believe the same thing.	Hûn jî dikarin heman tiştî bawer bikin.
This time a woman was sitting next to me.	Vê carê jinek li kêleka min rûnişt.
Clearly does.	Diyar e ku dike.
Nice is not something you can use and open without effort.	Nice ne tiştek e ku hûn bêyî hewildan bikar bînin û vekin.
In order to get an accurate map, not just report it.	Ji bo ku hûn nexşeyek rast bikin, ne tenê wê rapor bikin.
It's not bad.	Ew ne xirab e.
There was no apparent damage from the entry.	Ji ketinê ti ziyanek xuya nebû.
They are too young to accept food from us.	Ew pir ciwan in ku xwarinê ji me qebûl nakin.
Looking at him seemed like a better option.	Nêrîna li wî vebijarkek çêtir xuya bû.
She asked me and that’s enough for me.	Wê ji min xwestiye û ji bo min bes e.
In a moment, we will talk.	Di demekê de, em ê biaxivin.
You did not know how long you would wait.	Te nizanibû ku hûn ê çiqas bisekinin.
When he looked in the air, he knew that today would be especially difficult.	Dema li hewayê mêze kir, wî dizanibû ku îro dê bi taybetî dijwar be.
Finally, the medications that are used are identified.	Di dawiyê de, dermanên ku têne bikar anîn têne destnîşan kirin.
Where are you?	Tu li ku derê yî.
It is just full of life and fun.	Ew tenê bi jiyan û kêfê tije ye.
And still true.	Û hîn jî rast e.
Her eyes were black.	Çavên wê reş bûn.
I work better under pressure.	Ez di bin zextê de çêtir dixebitim.
Said to himself, maybe he will be more positive about the future.	Ji xwe re got, dibe ku ew di derbarê pêşerojê de erênîtir be.
There is a point.	Xalek heye.
He does not know what he needs.	Ew nizane ku ew çi hewce dike.
It can then be held for as long as desired.	Wê hingê ew dikare heya ku tê xwestin were girtin.
Now we had no plan.	Niha planek me tunebû.
It is very powerful.	Ew pir bi hêz e.
And what a journey it was.	Û ew çi rêwîtiyek bû.
Do not tell my dreams.	Ji xewnên min re nebêjim.
To describe it as it is.	Ji bo vegotina wê mîna ku ye.
Sit right here the little man and do this with your head down.	Li vir rast rûne zilamê piçûk û vê yekê bi serê xwe bikişîne.
It is not a physical thing.	Ne tiştek fîzîkî ye.
The length of the field is the same.	Dirêjahiya zeviyê heman e.
But it is a bit soft.	Lê ew hinekî nerm e.
He stayed awake here for a very long time.	Ew ji bo demek pir dirêj li vê derê nobedar sekinî.
The couple are in tears in the far corner.	Cotek li quncikê dûr di hêsir in.
But it was worse for her.	Lê ji bo wê xerabtir bû.
I will not be silent.	Ez ê bêdeng nemînim.
One might think that the same approach should work in our situation.	Mirov dikare bifikire ku divê heman nêzîkatî di rewşa me de jî bixebite.
It was great.	Ew pir mezin bû.
We wanted everyone to know how much fun we had.	Me dixwest ku her kes bizane ku em çiqas kêfê dikin.
You went up and down.	Hûn ji jor û pêve çûn.
But there is no point in talking to them.	Lê ti wateya axaftinê bi wan re nîne.
I do not pay attention to sound, for me it is a feeling.	Ez bala xwe nadim deng, ji ​​bo min ew hest e.
Clean me up.	Şima min paqij bike.
A relationship that has now left her cold.	Têkiliyek ku niha wê sar hişt.
It will never be enough.	Wê qet têr nebe.
A future relationship between us is not possible right now, you have to see it.	Têkiliyek pêşerojê di navbera me de niha ne gengaz e, divê hûn wiya bibînin.
See your industry below and download samples of your favorite.	Pîşesaziya xwe li jêr bibînin û nimûneyên xweyên bijare dakêşin.
Today brought the second.	Îro ya duyemîn anî.
It was like a big community.	Mîna civateke mezin bû.
She had no control over those things.	Tu kontrola wê li ser wan tiştan tune bû.
Hours passed.	Saet derbas bûn.
However, he never gave up social hope.	Lêbelê, wî tu carî dev ji hêviya civakî berneda.
He had his university degree.	Wî dîplomaya xwe ya zanîngehê hebû.
It was dark now.	Êdî tarî bû.
Second, they are still learning the game.	Ya duyemîn, ew hîn jî lîstikê hîn dikin.
We must remember the dead and protect the living.	Divê em miriyan bi bîr bînin û zindiyan biparêzin.
Instead, they sat in his shop and talked for two hours.	Li şûna wê, ew li dikana wî rûniştin û du saetan peyivîn.
Or click here for a list of questions.	An jî ji bo navnîşek pirsan li vir bikirtînin.
Then you had a big fight.	Paşê te şerekî mezin kir.
I am not skilled enough to do it for customers.	Ez ne ew qas jêhatî me ku wê ji bo xerîdaran bikim.
It is very important if you ask me.	Ger hûn ji min bipirsin pir girîng e.
Get up as soon as possible.	Bi zûtirîn dem rabe.
We may need some rest.	Dibe ku ji me re hinekî bêhnvedanek lazim be.
I will meet with you shortly and answer your questions.	Ez ê ji bo demek kin bi we re bicivim û bersiva pirsên we bidim.
Various insurance products of house value.	Berhemên bîmeya cûrbecûr yên nirxa xanî.
She looked at me.	Wê li min nêrî.
Nothing about both studies should come as a surprise.	Tiştek di derbarê her du lêkolînê de divê wekî ecêb neyê.
You are at home, and none of those other things are important anymore.	Tu li malê yî, û ti ji wan tiştên din êdî ne girîng e.
She is on the ground, playing with the kids.	Ew li erdê ye, bi zarokan re dilîze.
Use your strategy and research as a guide.	Stratejî û lêkolîna xwe wekî rêber bikar bînin.
Do not overcook the pan.	Pan qelebalix nekin.
The group must have a control box.	Tewra kom divê qutiya kontrolê hebe.
Something happens in the front.	Li pêşiyê tiştek diqewime.
It is important for several reasons.	Ji ber çend sedeman girîng e.
When, of course, he knew nothing.	Dema ku, bê guman, wî tiştek nizanibû.
In an adult process.	Di pêvajoyek mezinan de.
I have to be ready.	Divê ez amade bim.
This is not a time.	Ev ne demek e.
Everyone felt safe.	Her kesî xwe ewle hîs dikir.
He last told me that he loves me.	Wî cara dawî ji min re got ku ew ji min hez dike.
It was just random.	Ew tenê random bû.
You do not know what might happen in the next few seconds.	Hûn nizanin ka çi dibe ku di çend saniyên pêş de biqewime.
We are so close to success.	Em ew qas nêzî serkeftinê ne.
Fear filled her eyes, and hope.	Tirs çavên wê tije kir, û hêvî.
Tell them you stand together, we stand together as one.	Ji wan re bêjin hûn bi hev re radiwestin, em bi hev re wekî yek radiwestin.
He had not heard anything that night.	Wê şevê tiştek nebihîstibû.
He has been dead for ten months.	Ev deh meh in mirine.
But he knew she understood.	Lê wî dizanibû ku wê fêm kir.
And you will too.	Û hûn ê jî.
Only they can do it.	Tenê ew dikarin bikin.
At home they said so.	Li malê weha gotibûn.
I can not get close to this.	Ez nikarim nêzîkî vê yekê bim.
He turned and started.	Ew zivirî û dest pê kir.
I was very interested.	Min gelek eleqedar kir.
But pay attention to what happens next.	Lê bala xwe bidin ku paşê çi dibe.
I wanted to focus on these things that are not usually discussed.	Min xwest ez li ser van tiştên ku bi gelemperî nayên nîqaşkirin bisekinim.
Eat until the wine is half reduced.	Bixwin heta şerab nîvî kêm bibe.
She could not see the faces, but could look at the body language.	Wê nedikarî rûyan bibîne, lê dikaribû li zimanê laş temaşe bike.
The only thing he will need to be prepared for are questions.	Tiştek ku ew ê hewce bike ku jê re were amadekirin pirs in.
Her name is.	Navê wê ye.
I actually lost her real number.	Bi rastî min hejmara wê ya rast winda kir.
It is not even close to correction.	Ew ne nêzîkî rastkirinê jî ye.
Or he will find them.	An jî ew ê wan bibîne.
I have been a different person since I started reading your blog.	Ji dema ku min dest bi xwendina bloga te kir, ez kesek cûda bûm.
They needed money for accommodation and food.	Ji bo cihê mayînê û xwarinê ji wan re pere lazim bû.
I'm sorry.	Ez xemgîn dibim.
A few did.	Çend kir.
Then the user needs to sit down and do their business.	Dûv re pêdivî ye ku bikarhêner rûne û karsaziya xwe bike.
But it does not work.	Lê ew ne kar dike.
She will come out worse than me and love her every moment.	Ew ê ji min xerabtir derkeve û ji her kêliya wê hez bike.
It would not be very possible to expect that.	Ew ê pir ne gengaz bû ku meriv jê hêvî bike.
I had to be strong.	Diviyabû ez bi hêz bima.
Or dream of doing it.	An jî xeyala kirina wê dikin.
I did not find a better solution.	Min çareseriyek çêtir nedît.
Others never look back.	Yên din qet li paş xwe nenihêrî.
The question of burning was when did this new religion begin.	Pirsa şewat ew bû ku kengê ev ola nû dest pê kiribû.
This is a big war.	Ev şerê mezin.
Otherwise, say nothing.	Wekî din, tiştek nebêjin.
Both teams also won their first two games of the new season.	Her du tîm jî du lîstikên xwe yên ewil ên sezona nû bi ser ketin.
There are some things that people can not avoid.	Hin tişt hene ku mirov nikare jê bireve.
Then we know you really need it.	Wê hingê em dizanin ku hûn bi rastî hewce ne.
My hair is brown.	Porê min qehweyî ye.
Really, nothing.	Bi rastî, tiştek.
They are not like us.	Ew ne wek me ne.
We need to be one with each other.	Pêdivî ye ku em bi hev re bibin yek.
But you are young.	Lê tu ciwanî.
Yet her voice remains silent.	Lê dîsa jî dengê wê sist dimîne.
We took care of him, the best way we could.	Me lênêrîna wî dikir, awayê çêtirîn ku me dikaribû.
At the end of the conversation, marriage loves us.	Di dawiya axaftinê de, zewac ji me hez dikin.
Just hide it and try to forget it.	Tenê wê veşêrin û hewl bidin ku wê ji bîr bikin.
Although it does mean killing him and those who love him.	Her çend tê wateya kuştina wî û kesên ku jê hez dike jî.
Please report.	Ji kerema xwe rapor bikin.
Temperature played a major role.	Germahî rolek sereke lîst.
In practice, many programs need to be run.	Di pratîkê de, pir bername hewce ne ku werin meşandin.
Full credit to them.	Krediya tevahî ji wan re.
That boat is fast, let me tell you, and quiet.	Ew qeyik bilez e, bila ez ji we re bibêjim, û bêdeng e.
No one can.	Kes nikare.
It is social, like everything else.	Ew civakî ye, mîna her tiştê din.
He was a patient who came to me.	Ew nexweşek bû ku dihat ba min.
If you are not there, the words will not appear.	Heke hûn ne li wir bin, dê peyv xuya nebin.
It was night.	Ev şev bû.
Two young men came out.	Du xort derketin derve.
This is what it does.	Ya ku ew dike ev e.
He ate towards her.	Wî ber bi wê ve xwar.
But otherwise, nothing.	Lê wekî din, tiştek.
He will not let another woman get into this.	Ew ê jinek din nekeve nav vê yekê.
We are not just another face.	Em ne tenê rûyekî din in.
The child, for once, is silent.	Zarok, ji bo carekê, bêdeng e.
Again, they refused.	Dîsa, wan red kir.
No one here with you on this.	Tu kes li vir li ser vê yekê bi te re tune.
I'm on my way back now.	Ez niha li ser rêya vegerê me.
It had a deep central part and its arm was completely covered.	Parçeyek navendê ya kûr hebû û milê wê bi tevahî vegirtibû.
He was one of two sons and a daughter.	Ew yek ji du kur û keçek bû.
The truth is, they want us because we kill.	Rastî ev e, ew me dixwazin ji ber ku em dikujin.
Two patients developed technical problems.	Di du nexweşan de pirsgirêkên teknîkî derketin.
Blood pressure was not assessed in that study.	Di wê lêkolînê de tansiyona xwînê nehatiye nirxandin.
Only, it will not happen.	Tenê, dê nebe.
He could die here.	Ew dikare li vir bimire.
But at least we can say that.	Lê bi kêmanî em dikarin vê bibêjin.
He told me you would work out some information and then go.	Wî ji min re got ku hûn ê agahiyekê bixebitin û paşê biçin.
But it was not her place to say so.	Lê ne cihê wê bû ku wisa bibêje.
We were the opposite of that.	Em berovajî vê bûn.
You can send me an email if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin ji min re e-nameyê bişînin.
But that was not the theme of my life.	Lê ew ne mijara jiyana min bû.
They tell us almost nothing.	Ew ji me re hema hema tiştek nabêjin.
Who was looking.	Li kê digeriya.
However, this is not here.	Lêbelê, ev ne li vir e.
I can take you straight there.	Ez dikarim te rasterast bibim wir.
He accepted everyone.	Wî her kes qebûl kir.
But not for long.	Lê ne ji bo dirêj.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
He may even remember it in childhood.	Dibe ku ew di zarokatiyê de jî bi bîr bîne.
The two met in high school.	Herdu di lîseyê de hev dîtin.
Amazing things happened at the same time.	Di heman demê de tiştên ecêb qewimîn.
So you have to be told again and again.	Ji ber vê yekê divê hûn dîsa û dîsa werin gotin.
I have a question of proof.	Bi min re pirsek delîl e.
She pointed his finger at him.	Wê tiliya wî da.
Now one of them is not going.	Niha yek ji wan naçe.
Sorry not sorry.	Bibore ne mixabin.
I do not know what this is about.	Nizanim ev li ser çi ye.
Other than the accident you will not know the problem.	Ji xeynî qezayê hûn ê pirsgirêkê nizanin.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Her wusa, li ser rastiyan têra xwe rast e.
A bit of luck.	A bit ji bext.
At least from the information you provided.	Bi kêmanî ji agahdariya ku we daye.
His friends are white people.	Hevalên wî mirovên spî ne.
They need to be responsive to you.	Pêdivî ye ku ew ji we re bibin bersiv.
He turns my face gently towards him.	Ew rûyê min bi nermî ber bi wî ve dizivirîne.
Therefore, different techniques are now used.	Ji ber vê yekê, niha teknîkên cuda têne bikaranîn.
Summer days are often seen as ‘my perfect days.	Rojên havînê bi gelemperî wekî 'rojên min ên bêkêmasî têne dîtin.
In every sense.	Di her wateyê de.
He was very happy with it.	Ew ji vê yekê pir kêfxweş bû.
Change is necessary for everything in life.	Guhertin ji bo jiyanê ji bo her tiştê jiyanê hewce ye.
I tell you how.	Ez ji we re dibêjim çawa.
But I could not see him.	Lê min nikarîbû wî bibînim.
Then he leaves.	Piştre ew derdikeve.
I know maybe he was happy.	Ez dizanim dibe ku ew kêfxweş bû.
Science gives them better answers.	Zanist bersivên baştir dide wan.
I completely agree with her.	Ez bi wê re bi tevahî razî me.
At that moment we were connected.	Di wê gavê de em bi hev ve girêdayî bûn.
He was already married.	Ew berê zewicî bû.
Whatever happens, you try to live it.	Çi dibe bila bibe, hûn hewl didin ku wê bijîn.
The dream will come soon.	Xewn dê zû were.
You can ask questions about a situation in the picture.	Hûn dikarin li ser rewşek di wêneyê de pirsan bipirsin.
You can play with the scale.	Hûn dikarin bi pîvanê bilîzin.
Often he will tell me a lot.	Pir caran ew ê pir ji min re bêje.
But do not start drinking.	Lê hûn dest bi vexwarinê nekin.
Why might he still die.	Çima dibe ku ew hîn jî bimire.
I have reached this point.	Min heta vê derê gihand.
Maybe he doesn’t know how expensive it was.	Dibe ku nizane çiqas bi qîmet bû.
We know it and we avoid it because nothing changes.	Em pê dizanin û ji ber ku tiştek naguhere em jê dûr dikevin.
Money was lost.	Pere winda bûbûn.
As it will.	Wekî ku ew dê.
It will help you to reach out to each other.	Ew ê ji we re bibe alîkar ku hûn bigihîjin hevûdu.
The cold was not good.	Serma ne baş bû.
No one held a gun to my head.	Kesî çek negirtibû serê min.
I think you will know that.	Ez difikirim ku hûn ê wiya zanibin.
It worked, for a few days.	Ew xebitî, ji bo çend rojan.
Sometimes this does not work.	Carinan ev kar nake.
Return it if they wish.	Ger wan bixwaziba wê vegerînin.
I can make games.	Ez dikarim lîstikan çêkim.
Maybe just a drink or something.	Dibe ku tenê vexwarin an jî tiştek.
It must be so.	Divê wisa be.
He is also a special eye to me.	Ew jî wek min çavekî taybet e.
He tried to look her straight in the eye.	Wî hewl da ku rasterast li çavê wê binêre.
We have to make a movie once.	Divê em carekê fîlmek çêbikin.
He will hear the man.	Ew ê zilam bibihîse.
The man had planned to take it and use it.	Mêrik plan kiribû ku wê bigire û bikar bîne.
He went mentally.	Ew derûnî çû.
He grabbed her by the hair and threw her over.	Bi porê wî girt û avêt ser.
Not in life.	Ne di jiyanê de.
He is arrested and tried.	Ew tê girtin û tê darizandin.
Everything was clean and in working order.	Her tişt paqij û di kar de bû.
It was of no use that they had to repeat everything to me.	Feyde nekir ku ew neçar bûn her tiştî ji min re dubare bikin.
My body had never done that before.	Bedena min berê qet wisa nekiribû.
I also miss a lot.	Ez jî gelek ji bîr dikim.
Some of the people who worked with them went.	Hin kesên ku bi wan re xebitîn çûn.
Those who use it for creation is a benefit to society.	Yên ku ji bo afirandinê bi kar tînin ji bo civakê feydeyek e.
The loading points are different, the body was completely different.	Xalên barkirinê cûda ne, laş bi tevahî cûda bû.
She knew it was a long shot.	Wê dizanibû ku ew gulek dirêj bû.
The chair was hot from the fire.	Kursî ji agir germ bû.
There were two in particular.	Bi taybetî du ji wan hebûn.
How she loved him.	Çawa wê jê hez dikir.
These are my last words.	Ev gotinên min ên dawî ne.
The old woman did not cry or do anything.	Pîrejin ne giriya ne jî tiştek.
Oh, no, it was.	Oh, na, ew bû.
He had to sleep there for at least fifteen minutes.	Diviyabû bi kêmanî panzdeh deqe li wir raza.
It was just right.	Tenê rast bû.
He got to his feet and pulled me up.	Rabû ser piyan û ez kişandim jor.
This time he did not pull himself together.	Vê carê xwe nekişand.
Get a life!!!!!!!!!!.	Here ser rêya xwe!!!!!!!!!!.
He seems to have taken too much of what he ordered.	Wusa dixuye ku wî pir zêde tiştê ku wî ferman kiriye girtiye.
I'm looking at the cover.	Ez li bergê dinêrim.
I was barely making enough money for a month.	Bi zorê pereyê min têra mehê dikir.
Purchasing programs are no exception.	Bernameyên kirrûbirrê ne îstîsna ne.
Then turn your vehicle around and return to the main road.	Dûvre wesayîta xwe zivirî û vegeriya ser rêya sereke.
This can not go on forever.	Ev nikare her û her biçe.
Bars show the average size.	Bars pîvana navîn nîşan dide.
But sometimes it happens.	Lê carinan dibe.
You can see how these pieces fit together.	Hûn dikarin bibînin ka van perçeyan çawa bi hev ve dibin.
That street was not like that.	Ew kolan ne bi vî rengî bû.
Subjects could breathe if needed.	Mijar ger hewce bû dikaribûn bêhna xwe bidin.
A real book.	Pirtûkek rastîn.
If she was my daughter I would be proud, believe me.	Ger ew keça min bûya ez ê serbilind bibûma, bawer bike.
It is very much an existing system.	Ew pir pergala heyî ye.
I have been with them for about ten years.	Nêzîkî deh sal in ez bi wan re me.
I watch my wounds.	Ez birînên xwe temaşe dikim.
Nine years later.	Piştî neh salan.
But after a few weeks he was fired.	Lê piştî çend hefteyan ew ji kar hat avêtin.
I am very ready for you.	Ez ji we re pir amade me.
Amazing how much my life has changed.	Ecêp çiqas jiyana min guherî.
I saw this man.	Min ev zilam dîtin.
The application was too late.	Serlêdan pir dereng bû.
This year, next year, or who knows which year.	Îsal, sala bê, an kî dizane kîjan salê.
Outside the city all over the world.	Li tevahiya cîhanê li derveyî bajêr.
He was a white man.	Ew mirovekî spî bû.
It is the only way.	Yekane rê ye.
This can be seen as follows.	Ev dikare bi awayê jêrîn were dîtin.
Fans, food, football.	Fans, xwarin, futbol.
There are some pictures of him around the walls.	Li dora dîwaran çend wêneyên wî hene.
Keep up the good work.	Xwezî û karê baş berdewam bike.
We both did not say a word.	Me herduyan jî gotinek negot.
But the possibility remains beyond me.	Lê îmkan li derveyî min dimîne.
Take off your shoes and lie down.	Pêlavên xwe derxe û raze.
It was as hard as them.	Ew bi qasî wan dijwar bû.
That's probably good advice.	Ew belkî şîretek baş e.
And she accepted.	Û wê qebûl kir.
But every person has different terms and conditions.	Lê her mirov xwediyê şert û mercên cuda ye.
I told.	Min got.
Look at the light side and expect the best.	Li alîyê ronahî binêrin û çêtirîn hêvî bikin.
I know some people love this feature.	Ez dizanim ku hin kes ji vê taybetmendiyê hez dikin.
Many people had to be thrown out.	Diviyabû gelek kes bihatana avêtin.
Only he did not.	Tenê ew nekir.
Feelings change.	Hest guherî.
In other words, it was a real football injury.	Bi gotineke din, ew birînek fûtbolê ya rastîn bû.
Will be paid in full.	Dê bi tevahî were dayîn.
But we will not discuss it with you now.	Lê em ê niha bi we re nîqaş nekin.
I should not have expected you to know this.	Diviyabû min hêvî nedikir ku hûn vê yekê zanibin.
But it works both ways.	Lê ew her du awayan dixebite.
The only way to write is to write.	Tenê awayê nivîsandinê nivîsandin e.
I find this option very expensive.	Ez vê vebijarkê pir biha dibînim.
There were two old men who knew.	Du kalên ku dizanibûn hebûn.
I heard it in church.	Min ew li dêrê bihîst.
You will see it directly in the movie below.	Hûn ê yekser di fîlma wî ya jêrîn de bibînin.
It will hurt my feelings.	Dê hestên min biêşin.
I have not spoken to her since.	Ji hingê ve ez bi wê re nepeyivîm.
Opportunity runs in front of the window.	Derfet li ber pencereyê diherike.
We see this over and over again.	Em vê yekê car bi car dibînin.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
The place was very busy for its taste.	Cih ji bo tama wê pir mijûl bû.
But it worked.	Lê kar dikir.
It does what it wants to do.	Tiştê ku dixwaze bike dike.
We had planned this operation for a week.	Me ev operasyon ji bo hefteyekê plan kiribû.
Their mother was right.	Diya wan rast digot.
It was built for fifteen thousand feet.	Ew ji bo panzdeh hezar metre hate çêkirin.
I believe in the man you are.	Ez bi zilamê ku tu yî bawer dikim.
Loved her every minute.	Ji her deqeya wê hez dikir.
You do not separate yourself.	Hûn xwe ji hev nagirin.
But he shook his head.	Lê wî serê xwe hejand.
Most of the team was now free.	Piraniya tîmê niha azad bû.
It worked really well.	Bi rastî jî baş xebitî.
But you were right.	Lê hûn rast bûn.
It was a fun time.	Wê demê kêfxweş bû.
No, it can not.	Nabe, nikare.
She had lost several parts.	Wê çend beşan winda kiribûn.
It had been about six months since we had been serious about each other.	Nêzîkî şeş meh bûn ku em li ser hev cidî bûn.
Maybe because of this nothing happens.	Dibe ku ji ber vê yekê tiştek neqewime.
She is a big girl.	Ew keçek mezin e.
And yet he wants to know.	Û dîsa jî ew dixwaze bizanibe.
Many are lost.	Gelek winda dibin.
Start a conversation.	Axaftinek dest pê bikin.
Lie on your back and put your hands behind your head.	Li ser pişta xwe razin û destên xwe bidin pişt serê xwe.
I was talking about the other.	Min qala yê din dikir.
However, I suspect they came into stock.	Lêbelê, ez guman dikim ku ew pêkhate stokê hatine.
Let me eat for you.	Bihêle ez ji te re xwarinê bixwim.
We welcome your comments.	Em pêşwazî li şîroveyên we dikin.
There was silence.	Bêdengiyek hebû.
You should have been there.	Divê tu li wir bûya.
But this time should be used to find solutions.	Lê divê ev dem ji bo dîtina çareyan bê bikaranîn.
This process continues until someone gets a majority of votes.	Ev pêvajo heta ku kesek piraniya dengan bi dest bixe berdewam dike.
It was a machine.	Ew makîneyek bû.
Then the consciousness disappears from your body.	Paşê hay ji laşê xwe dibe.
Not a possible choice.	Ne hilbijartinek muhtemel.
No serious complications were found in another patient.	Di nexweşek din de tevliheviyên giran nehatin dîtin.
Which is amazing.	Ya ku ecêb e.
In my box.	Di qutiya min de.
A final test.	Testek dawîn.
Lots of people did.	Gelek kesan kir.
It is completely internal.	Ew bi tevahî navxweyî ye.
He was never the one to plan for the future.	Ew çu carî nebû yek ji bo plansazkirina pêşerojê.
He turns in front of us, opens his eyes.	Ew li ber me dizivire, çavên xwe vedike.
Patients who encounter the same information event will form a blockchain.	Nexweşên ku bi heman bûyera agahdariyê re hevdîtin dikin dê blokek çêbikin.
Her every word was true.	Her gotina wê rast bû.
Turns around and looks at the side of the stage instead.	Dizivire û li şûna wê li kêleka qonaxê dinêre.
I left easily.	Ez bi hêsanî derketim.
There were two weeks between each test.	Di navbera her testê de du hefte mabûn.
In fact, there is nothing complicated about it.	Bi rastî, tiştek tevlihev li ser wê tune.
In fact, it is true.	Bi rastî, ev rast e.
It was winter.	Zivistan bû.
That's a big word.	Ew gotinek mezin e.
But still worth it.	Lê dîsa jî hêja ye.
Silence went forward.	Bêdengî pêş de çûn.
One hundred and twenty dollars.	Sed bîst dolar.
Maybe I could have gone a little further, but it looks right.	Dibe ku min dikaribû piçûktir biçim, lê ew rast xuya dike.
This has never happened before.	Berê ev yek qet nebûye.
I did not eat fruit.	Min fêkî nexwar.
It seemed that all their arms and legs were missing.	Dixuya ku hemû dest û lingên wan winda bûne.
He gave his life for something he believed in.	Wî jiyana xwe ji bo tiştekî ku jê bawer dikir, danî.
Maybe somewhere.	Belkî jî cihekî.
At this time our staff, jobs and hours are limited.	Di vê demê de karmend, karûbar û demjimêrên me kêm in.
We can not be too far away.	Em nikarin pir dûr bin.
It really is a scene.	Bi rastî jî dîmenek e.
Do not approach me either.	Nêzîkî min jî nebin.
To take the time to take notes and read.	Ji bo ku wextê xwe bidin notan û xwendinê.
Name is just a word.	Nav tenê peyvek e.
I got up and put on my clothes.	Ez rabûm cil û berg li xwe kirim.
The problem, however, is the problem of power.	Pirsgirêk, lê belê, pirsgirêka desthilatdariyê ye.
But you were there.	Lê hûn li wir bûn.
I will spend as much time as I need.	Ez ê wextê xwe bi qasî ku hewce bike derbas bikim.
One cannot do without the other.	Yek bêyî yê din nikare.
So it works.	Ji ber vê yekê ew kar dike.
They are immediately drawn to a very opposite view.	Ew yekser ber bi nêrînek pir berevajî ve têne kişandin.
You continue anyway.	Hûn bi her awayî berdewam bikin.
She thinks she has free will, she thinks she has a choice.	Wê difikirî ku îradeya wê ya azad heye, wê difikirî ku bijarteyek wê heye.
It will do just as well.	Ew ê bi heman awayî baş bike.
The door opened.	Deriyê xwe vekir.
A full glass of beer.	Şûşek tije bîrê.
In the end, I definitely loved it.	Di dawiyê de, bê guman jê hez kir.
I can take them from you.	Ez dikarim wan ji we re bigirim.
This was very much confirmed earlier this month.	Ev pir di destpêka vê mehê de hate piştrast kirin.
Some examples of such tools are discussed below.	Çend mînakên amûrên weha li jêr têne nîqaş kirin.
You should take notes, she said, turning to me.	Divê hûn notan bigirin, wê got, li min zivirî.
You can go back and tell him, but you can not wait.	Hûn dikarin vegerin û jê re bêjin, lê hûn dikarin li bendê nemînin.
To tell.	Gotin.
I just wanted to see what came over their heads.	Min tenê dixwest bibînim ka çi hat serê wan.
I found that he did not go into it, however.	Min dît ku ew neçû nav wê, lêbelê.
To protect his secret, he must risk his life.	Ji bo sira xwe biparêze, divê ew jiyana xwe bixe xetereyê.
It was eight o'clock in the morning.	Saet heştê sibê bû.
He was waiting for her to get close.	Ew li bendê bû ku wê nêzîkî xwe bigire.
She was angry with herself.	Wê ji xwe hêrs bû.
There is some point.	Hin xalek heye.
Therefore, it is not possible to choose the criteria for the best results.	Ji ber vê yekê, ne gengaz e ku meriv pîvanan ji bo encamên çêtirîn hilbijêrin.
Had to say.	Diviyabû bigota.
Therefore, the internet is also controlled.	Ji ber vê yekê, înternet jî tê kontrol kirin.
Only one of the two can be used at a time.	Tenê yek ji her duyan dikare di demekê de were bikar anîn.
This place is awesome in the summer.	Ev der di havînê de bi heybet e.
They have lived here for a long time.	Ew demeke dirêj li vir dijîn.
You have to move towards something.	Divê hûn ber bi tiştekî ve bibin.
They should be.	Divê ew bibin.
He wondered if the house he lived in belonged to her as well.	Wî meraq kir ku ew xaniyê ku ew tê de dijî jî ya wê ye.
Few people know me better.	Kêm kes li ser min bizane baştir.
Make sure it is correct.	Bawer bikin ku ew rast e.
They were fighting.	Wan şer dikir.
But she could do it.	Lê wê dikaribû vê yekê bike.
She turned around again and looked into the eyes of every dead boy.	Ew dîsa li paş xwe zivirî û li çavên her kurikekî mirî mêze kir.
Only two of them came out.	Tenê du ji wan derketin.
Talking.	Dipeyivîn.
Accordingly, errors may increase.	Li gorî vê yekê, dibe ku xeletî zêde bibin.
Yes, there were a few issues.	Belê, çend pirsgirêk hebûn.
There is something, or not.	Tiştek heye, an na.
This is very similar to this question, but a different version.	Ev pir dişibe vê pirsê, lê guhertoyek cûda ye.
Not even their clothes.	Ne cilên wan jî.
In addition, regular exercise has the potential to improve social, emotional and psychological impact.	Wekî din, werzîşa birêkûpêk baştirkirina bandora civakî, hestyarî û derûnî heye.
Let us forget together the pain we have suffered.	Werin em bi hev re êşên ku me kişandine ji bîr bikin.
They will come.	Ew ê werin.
Nor did he create us to serve him.	Ne jî wî em afirand ku em jê re xizmetê bikin.
This has the advantage of working with a number of different types.	Ev xwedî avantajek e ku bi hejmarek celebên cûda re dixebite.
That's a big mistake for me.	Ew ji bo min xeletiyek piçûkek mezin e.
Some of us have been in the cold for so long.	Hin ji me evqas dem di nav sermayê de ne.
So proud.	Ji ber vê yekê serbilind.
It feels good.	Ew xwe baş hîs dike.
You will only put yourself in trouble.	Hûn ê tenê xwe têxin tengasiyê.
She turned and came down.	Ji wê zivirî û hat xwarê.
I shook my head and continued.	Min serê xwe hejand û berdewam kir.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
Says download.	Dibêje daxîne.
It must be sad.	Divê ew xemgîn bibe.
It grew rapidly.	Bi lez mezin bû.
I plan to get some of these from the library in the near future.	Ez plan dikim ku di demek nêzîk de hin ji van ji pirtûkxaneyê bistînim.
There is really nothing I can do.	Bi rastî tiştekî ku ez bikim tune.
They did not return.	Ew venegeriyane.
I used the wrong word.	Min peyva çewt bikar anî.
She could not see me.	Wê nikaribû min bibîne.
I hope it will help to understand and you can play around.	Ez hêvî dikim ku ew ê ji bo fêmkirinê bibe alîkar û hûn dikarin li dora xwe bilîzin.
Very fun, highly recommended.	Pir kêfxweş, pir tê pêşniyar kirin.
I wanted to be better than her.	Min dixwest ez ji wê çêtir bim.
All of these are easily beaten.	Hemî van bi hêsanî têne xistin.
You are my dear daughter.	Tu keça min a hêja yî.
Her version was that it looked like a soft drink.	Guhertoya wê ev bû ku ew mîna vexwarinek nermik xuya dikir.
There is some evidence that such incidents occurred in its future.	Hin delîl hene ku bûyerên bi vî rengî di paşeroja wê de qewimîne.
At least some things have not changed.	Bi kêmanî hin tişt nehatin guhertin.
So he started crying.	Loma dest bi girî kir.
Thus.	Bi vî awayî.
It is not clear whether such issues have been addressed or not.	Ne xuya ye ku mijarên weha hatine berçavgirtin an na.
I came but you can definitely see them.	Ez hatim lê hûn bê guman dikarin wan bibînin.
I am proud of her strength and spirit.	Ez bi hêz û ruhê wê serbilind im.
Maybe you do too.	Dibe ku hûn jî bikin.
It is better not to think about it.	Baştir e ku meriv wê yekê nefikire.
I still do not care.	Ez hîna jî xem nake.
Calls are free.	Bang belaş in.
She decided to take up music again.	Wê biryar da ku dîsa muzîkê bigire.
This should not be counted.	Divê ev neyê jimartin.
If you go back there you will see.	Ger vegere wê derê dê bibîne.
There must have been some mistakes.	Diviyabû hinek xeletî hebûya.
Private life there is not our job.	Li wir jiyana taybet ne karê me ye.
Patient age was not a factor.	Temenê nexweş ne ​​faktorek bû.
Same house, same parents, same streets.	Heman mal, heman dêûbav, heman kolan.
It will tell the truth of the situation.	Ew ê rastiya rewşê vebêje.
I wrote them.	Min wan nivîsand.
Those who stayed behind did more.	Yên li dû xwe mane bêtir didin.
I was responsible.	Berpirsiyar ez bûm.
I do not believe there are people who will do such a thing.	Ez bawer nakim kesên ku dê tiştekî wiha bikin hene.
I show him to the salon, tell him to sit down.	Ez wî nîşanî salonê didim, jê re dibêjim rûne.
No one wrote that paper.	Kesî ew kaxez nenivîsandiye.
The second is the issue of power.	Ya duyemîn jî mijara desthilatdariyê ye.
I love the way they were always right.	Ez ji awayê ku ew her gav rast bûn hez dikim.
Everyone was younger.	Her kes ciwantir bû.
He remained in the hospital for five days.	Ew pênc rojan li nexweşxaneyê ma.
Here is an example from this year.	Li vir mînakek îsal tê weşandin.
So never repeat them let your wife repeat them to you.	Ji ber vê yekê tu carî wan dubare neke dev ji jina xwe berde ku wan ji we re dubare bike.
Printed this summer.	Vê havînê tê çapkirin.
They become families.	Ew dibin malbat.
So I went back, listening to some original stuff.	Vê yekê ez vegeriyam, guhdariya hin tiştên orîjînal kir.
He heard.	Wî dibihîst.
It may be low, but it may be.	Dibe ku kêm be, lê dibe.
These results were compared with the results of the literature.	Ev encam bi encamên wêjeyê re hatin berhev kirin.
Tell him again.	Dîsa jê re bêje.
Our data support the positive results previously reported by other studies.	Daneyên me encamên erênî yên ku berê ji hêla lêkolînên din ve hatine ragihandin piştgirî dikin.
They killed him.	Ew kuştin.
A man who is not a father is not a man.	Mirovê ku ne bav e, ne mêr e.
Put names on faces.	Li ser rûyan navan danîn.
I just wanted to pay and get out of there.	Min tenê dixwest pere bidim û ji wir derkevim.
They will be.	Ew ê bibin.
However, they disappeared after a week.	Lê belê, piştî hefteyekê winda bûn.
The film is beautiful for men and costumes.	Fîlm ji bo mêr û cilan xweş e.
Their money is good.	Pereyên wan baş in.
By everyone.	Ji hêla her kesî ve.
I was behind him.	Ez li pişt wî bûm.
The wind form was very visible here.	Li vir şiklê bayê pir xuya bû.
We are only concluding here.	Em li vir tenê encaman didin.
You do not need to have any previous writing experience.	Ne hewce ye ku hûn xwediyê ezmûna nivîsandinê ya berê bin.
Went to work early in the morning.	Serê sibê çû ser kar.
There are some reasons to go with the first option.	Hin sedem hene ku bi vebijarka yekem re biçin.
Use to your advantage.	Ji bo berjewendiya xwe bikar bînin.
The control group in this case would be my current opinion.	Koma kontrolê di vê rewşê de dê ramana min a heyî be.
His parents must have been very proud of him.	Divê dê û bavê wî pir bi wî serbilind bûn.
This is an interesting idea.	Ev ramanek balkêş e.
These needs are clear and simple to understand.	Van hewcedariyên zelal û hêsan têne fêm kirin.
Not that they have the right evidence against me.	Ne wisa ye ku ew delîlên rast li dijî min hene.
Speed ​​ratio.	Rêjeya lezê.
I'm not excited.	Ez ne bi heyecan im.
We must develop positive strength.	Divê em hêza erênî pêş bixin.
The change was a reduction in production costs.	Guhertin kêmkirina lêçûnên hilberînê bû.
I have my own car.	Min erebeya xwe heye.
In this project, only normal calls were investigated.	Di vê projeyê de, tenê bangên normal hatin lêkolîn kirin.
Return to the point of attention.	Vegere xala bala xwe.
Some of them are expensive.	Hin ji wan biha ne.
We applied two steps.	Me du gav sepandin.
She had said a few things to him.	Wê çend tişt jê re gotibûn.
Water in the background.	Av li paşnavê.
No guards really wanted tea.	Bi rastî tu nobedaran çay nexwestiye.
Breakfast was a perfect addition.	Taştê pêvekek bêkêmasî bû.
I raised my head, looking from one friend to another.	Min serê xwe hilda, ji hevalekî li hevalekî din nihêrî.
It has to grow.	Divê ew mezin bibe.
What he had to buy.	Diviyabû çi bikira.
So everything will be well controlled.	Ji ber vê yekê dê her tişt baş were kontrol kirin.
He could have been seriously injured.	Ew dikaribû bi giranî birîndar bibûya.
How will you describe your actions.	Hûn ê çawa kiryarên xwe vebêjin.
Shop around to identify the bank you want as a customer.	Li dora xwe bikirin ku hûn bankek ku we wekî xerîdar dixwaze nas bikin.
However I will stick with the big pictures.	Lêbelê ez ê bi wêneyên mezin re bisekinim.
In this they were wrong.	Di vê yekê de ew xelet bûn.
It is dark, there.	Tarî ye, li wir.
There are people who love food and there are those who do not.	Kesên ku ji xwarinê hez dikin hene û yên ku hez nakin hene.
Just a rock, something they had removed from the road.	Tenê kevirek, tiştek ku wan ji rê rakiribû.
In fact, it is the very opposite of thinking.	Di rastiyê de, ew pir berevajî ramanê ye.
It is a beautiful place.	Ew cihekî xweş e.
I'm healthy again.	Ez dîsa saxlem im.
The government sets the standards.	Hikûmet pîvanan destnîşan dike.
Contact us here.	Têkiliyek li vir.
I was scared.	Ez tirsiyam.
I felt my heart forcibly open.	Min hest kir ku dilê min bi zorê vebû.
Of course it will be in jeopardy.	Helbet wê di bin xetereyê de be.
Her name was familiar, but she did not know why.	Navê wê nas bû, lê wê nizanibû çima.
New economic windows.	Pencereyên aborî yên nû.
They know what happened.	Ew dizanin ku çi bûye.
The buildings on their high ground are very visible.	Li ser cihê wan bilind avahî pir xuya ne.
Within ten days we had designed and produced the shirt.	Di nav deh rojan de me kirasek dîzayn kir û kir hilberînê.
One out of four is a representative test.	Ji çaran yek ceribandinek nûner tê destnîşan kirin.
Maybe he's at home right now, in bed.	Dibe ku ew niha li malê ye, di nav nivînan de ye.
She took some of them.	Wê hinek ji wan girt.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
This happens six more times.	Ev şeş carên din dibe.
Is her son.	Kurê wê ye.
The ship is there now.	Keştî niha li wir e.
It had to be religion.	Diviya bû ol.
Change your movement now and change your thinking now.	Niha tevgera xwe biguherînin û niha ramana xwe biguherînin.
Maybe we do and maybe we don’t.	Belkî em bikin û belkî jî nekin.
I have to choose one.	Divê ez yek hilbijêre.
I have no problems putting your data in the table.	Pirsgirêkên min tune ku daneyên xwe di tabloya xwe de bixin.
Both ignored the advice and walked away.	Herduyan guh neda şîret û pê de çû.
So we didn’t have much to work with.	Ji ber vê yekê em zêde nebûn ku em pê re bixebitin.
He loved it so much.	Wî pir jê hez kir.
From this experience, he can create knowledge.	Ji vê ezmûnê, ew dikare zanînê biafirîne.
It worked even better than he had planned.	Ew ji ya ku wî plan kiribû hîn çêtir xebitî.
They are too big for my hands.	Ew ji bo destên min pir mezin in.
I discuss each.	Ez li ser her yekê nîqaş dikim.
I printed one part.	Min yek beş çap kir.
But in most cases it will not be quiet.	Lê di pir rewşan de ew ê ne aram be.
Next, bring both characters to the public space.	Dûv re, herdu karakteran bînin cîhê gelemperî.
I picked up heavy songs and sad songs.	Min stranên giran û stranên xemgîn girtin.
Thank you for taking a chance on me too.	Ez ji we re spas dikim ku hûn jî şansek li min girtin.
Maybe he wanted to miss them, afraid to see the truth.	Dibe ku wî dixwest bêriya wan bike, ditirse ku rastiyê bibîne.
Maybe some of both.	Dibe ku hinek ji herduyan.
So friends to everyone.	Ji ber vê yekê ji her kesî re heval.
They are very good at their jobs.	Ew di karên xwe de pir baş in.
Her eyes fell down as she tried not to think about it.	Gava ku hewl dida ku li ser nefikire çavên wê ketin xwarê.
If they pass the exams, those positions are offered.	Ger ew îmtîhanan derbas bikin, ew pozîsyon têne pêşkêş kirin.
Like next week.	Wekî hefteya pêş.
My wife was sitting on the edge of the bed.	Jina min li qiraxa nivînê rûnişt.
there is no justice.	edalet nîne.
Then he just wants to stay home.	Hingê ew tenê dixwaze li malê bimîne.
All our stories are free and accessible to everyone.	Hemî çîrokên me belaş in û ji her kesî re peyda dibin.
The way would be open for her, she hoped.	Wê rê li ber wê vekirî be, wê hêvî dikir.
We help a lot of people.	Em ji bo gelek kesan alîkariyê didin.
Free my love.	Evîna min azad bike.
They will catch me in a moment.	Ew ê di kêliyekê de min bigirin.
You will pay in the end.	Hûn ê di dawiyê de bidin.
got it.	min girt.
Perfect air and food.	Hewa û xwarina bêkêmasî.
It is his nature.	Xwezaya wî ye.
It came and went.	Ev hat û çû.
I could see what was expected of me.	Min dikaribû bibînim ka çi ji min dihat hêvî kirin.
I paused, looking around.	Ez sekinîm, li dora xwe nihêrî.
People just want to watch the game, that’s why they are called.	Mirov tenê dixwazin lîstikê temaşe bikin, ji ber vê yekê ji wan re tê gotin.
It's a thing.	Tiştek e.
Thanks first for the helpful advice.	Pêşî ji bo şîreta kêrhatî spas.
I was a teacher of political science.	Ez mamosteyê zanistên siyasî bûm.
But seriously, guys.	Lê bi giranî, guys.
On release.	Li ser berdan.
No one likes to be around busy people.	Kes hez nake ku li dora mirovên mijûl be.
I should not start with a new story.	Divê ez ne bi çîrokek nû dest pê bikim.
She now does what she loves.	Ew niha tiştê ku jê hez dike dike.
Most people do not know me.	Pir kes min nas nakin.
Mostly because of the clothes.	Bi piranî ji ber cilê.
In the city with a high probability.	Li bajêr bi îhtîmalek mezin.
Let's go where.	Em herin ku derê.
On operation.	Li ser operasyonê.
I can only say that it looks like a success.	Tenê dikarim bibêjim ku ew serkeftinek xuya dike.
This you have to believe.	Ev divê hûn bawer bikin.
Anything was possible.	Her tişt gengaz bû.
And they were right.	Û ew rast bûn.
Her face was blue.	Rûyê wê şîn bû.
I wanted to be a little longer.	Min dixwest ku hinekî dirêj bibim.
Well, at least for the first tier.	Welê, bi kêmanî ji bo pileya yekem.
Can he give himself time.	Ma ew dikare wextê bide xwe.
If you do you just want trouble !.	Heke hûn bikin hûn tenê tengahiyê dixwazin!.
We need to talk about it.	Divê em li ser biaxivin.
We had a few problems.	Çend pirsgirêkên me hebûn.
Almost powerfully.	Hema bi hêz.
I just applied on their website and immediately received an approved offer.	Min tenê li ser malpera wan serlêdan kir û tavilê pêşniyarek pejirandî wergirt.
Maybe she really did.	Dibe ku wê bi rastî kir.
He is only five years old.	Tenê pênc salî ye.
I turned off the light and sat down in front of the window.	Min ronahiya xwe vemirand û li ber pencerê rûniştim.
It is not a physical thing.	Ew ne tiştek fîzîkî ye.
The program will last for five years.	Bername dê pênc salan berdewam bike.
Anyway, back to the show.	Herçi jî, vegere pêşandanê.
He wanted to know more.	Wî dixwest ku bêtir bizane.
No matter what they look like, they are still our brothers.	Her çi qas xuya dikin, dîsa jî birayên me ne.
Maybe even better.	Belkî jî baş e.
Only real people can post or comment here.	Tenê mirovên rastîn dikarin li vir bişînin an şîrove bikin.
He needed me to be with him.	Wî hewce kir ku ez li cem wî bim.
Went out of the way before and during the incident.	Beriya bûyerê û di dema bûyerê de ji rê derket.
Unemployed.	Bê xebatkar.
But not so with you.	Lê bi we re ne wisa ye.
In any case.	Di her rewşê de.
That's what it's supposed to be.	Ya ku divê ew be jî ev e.
It does not look good.	Ew baş xuya nake.
It’s a great movie.	Fîlmeke mezin e.
They show up in many ways.	Ew bi gelek awayan nîşan didin.
No one needs it anymore.	Êdî pêdiviya kesî bi wê nîne.
Weapons laws vary greatly from country to country.	Zagonên çekan li welatek ji welatek pir cûda dibe.
Hatred causes pain.	Nefret dibe sedema êşê.
We want them to try this.	Em dixwazin ku ew vê yekê biceribînin.
I do not want him to know this.	Ez naxwazim ku ew ji vê yekê zanibe.
Such data can be interpreted by our model.	Daneyên weha dikarin ji hêla modela me ve bêne şirove kirin.
But as president, he will be more careful.	Lê wek serok, ew ê bêtir baldar be.
All suffering in this world is due to violence.	Hemû êşên li vê dinyayê ji ber şîdetê ne.
She wanted to go.	Wê dixwest biçe.
She is happy to share it with me she says.	Ew kêfxweş e ku ew bi min re parve dike ew dibêje.
Many groups of groups are known to own such properties.	Gelek çînên koman bi xwedan milkên weha têne zanîn.
I tried to stay busy until they passed.	Min hewl da ku heta ku ew derbas bûn mijûl bim.
People just expect the same thing.	Mirov tenê heman tiştî hêvî dikin.
That, well, learn.	Ku, baş, fêr bibin.
An old, open door.	Deriyek kevn, vekirî.
I knew it was a bad one.	Min dizanibû ku ew yekî xerab bû.
Hidden from the road.	Ji rê veşartibû.
Now there are some of them.	Niha hinek ji wan in.
It was not a plan and a strategy.	Ew ne plan û stratejiyek bû.
Check where they are trading.	Li ku derê bazirganiyê dikin kontrol bikin.
He does not like me either.	Ew jî ji min hez nake.
It was sharp, whatever it was.	Tûj bû, her çi bû.
I do not see him using it.	Ez nabînim ku wî bikar tîne.
We think that with this we are on the right track.	Em difikirin ku bi vê yekê em li ser riya rast in.
He never knew.	Wî qet nizanibû.
That's really good.	Ew bi rastî pir baş e.
The overall results for each variable may be different due to different loss values.	Encamên tevahî ji bo her guhêrbar dibe ku ji ber nirxên winda cûda cûda bin.
This is not compatible.	Ev ne lihevhatî ye.
The reason for this difference is unclear and requires further investigation.	Sedema vê cûdahiyê ne diyar e û lêkolînek din hewce dike.
It made me feel completely different.	Ew ji min re bi tevahî cûda hîs kir.
And this was not the right time to make this speech.	Û ev ne dema guncaw bû ku ev axaftin were kirin.
Now you will die.	Niha hûn ê bimirin.
Or in front of him.	An jî li ber wî.
So I welcome any effort in that area.	Ji ber vê yekê ez pêşwaziya her hewlek di wî warî de dikim.
Do not lift or lower your arms.	Milên xwe jor û xwar nekin.
We do not have animals here.	Li vir heywanên me nînin.
Please send me an email with any questions.	Dilxwazin ji min re bi e-nameyê bi her pirsan re bişînin.
This was his corner of the world, safe and familiar.	Ev quncika wî ya dinyayê, ewle û nas bû.
No, no, we did not hear.	Na, na, me nedibihîst.
Everything goes on until it gets to their head.	Her tişt heta ku neyê serê wan diçe.
I find that it makes you very interested.	Ez dibînim ku ew we pir eleqedar dike.
That thing is a problem.	Ew tişt pirsgirêk e.
How he loved writing stories.	Çawa ji nivîsandina çîrokan hez dikir.
It does not work for some reason.	Ew ji ber hin sedeman nayê xebitandin.
Run away from the dog.	Ji kûçikê bireve.
I’m not sure he ever heard her voice either.	Ez ne bawer im ku wî qet dengê wê jî bihîstiye.
She took part after that, but none of them were pioneers.	Wê piştî wê beş girt, lê yek ji wan ne pêşeng bûn.
It’s amazing that it works perfectly.	Ev ecêb e ku ew bi tevahî dixebite.
The pain and pleasure it brought me.	Êş û kêfa wê ji min re anî.
It took an hour.	Wê saetê hilda.
Data were obtained from the study of medical records.	Daneyên ji lêkolîna qeydên bijîjkî hatine wergirtin.
As it turns out, you did not provide such evidence.	Weke ku tê dîtin, te delîlên weha nedane.
It will only make life a little more complicated.	Ew ê tenê jiyanê hinekî tevlihevtir bike.
There may be many of them.	Dibe ku gelek ji wan hebin.
But then he got the idea out of his head.	Lê paşê ew fikir ji serê xwe derxist.
He had a few problems at the time.	Wê demê çend pirsgirêkên wî hebûn.
In fact they will let us out.	Bi rastî jî ew ê bihêlin em derkevin.
Nice work on that !.	Karê xweş li ser vê yekê!.
Again you can not say how long they will last.	Dîsa hûn nikarin bibêjin ku ew ê çiqas dirêj bibin.
It was very hard for both of us when we broke up.	Dema em ji hev veqetiyan ji me herduyan re pir zor bû.
Instead, it will limit recovery to actual loss.	Di şûna wê de, ew ê başbûnê bi windabûna rastîn ve sînordar bike.
Did not like him.	Ji wî hez nedikir.
It took place in the midst of very difficult conflicts.	Ew di nav pevçûnên pir dijwar de cih girt.
That’s great, really.	Ew mezin e, bi rastî.
So when we build on the show, it is done right.	Ji ber vê yekê gava ku em li ser pêşandanê ava dikin, ew rast tê kirin.
I focused on my own thoughts and not others.	Min bala xwe da ser ramanên xwe û ne yên din.
I forget things.	Ez tiştan ji bîr dikim.
I did not send it.	Min ew neşand.
Maybe my mother was involved.	Dibe ku diya min tevlî bû.
I have a lot of questions.	Pir pirsên min hene.
They are black and rich.	Ew reş û dewlemend in.
I'm broken too.	Ez jî şikestî me.
Something has to stop.	Divê tiştek bisekine.
No one understood.	Kesî fêm nekir.
Members can still work together on many local issues.	Endam hîn jî dikarin li ser gelek pirsgirêkên herêmî bi hev re bixebitin.
The question is why this might happen.	Pirs ev e ku çima dibe ku ev yek bibe.
We were just waiting for you on the way home.	Em tenê li ser riya malê li benda te bûn.
This year is the first year.	Îsal sala yekem e.
Many people are not ready.	Gelek kes ne amade ne.
You have to make a deal.	Divê hûn peymanek bikin.
So as not to distract others.	Da ku hûn bala yên din nekişînin.
Trust no one.	Baweriya xwe bi kesî neyne.
We have a plan and a strategy.	Plan û stratejiyeke me heye.
Product change based on initial user feedback.	Guhertina hilberê li ser bingeha nerînên bikarhêner ên destpêkê.
I was mixing things up a lot.	Min tiştan pir tevlihev dikir.
It was getting worse now.	Êdî xerabtir bû.
But still she knew she would bring him back.	Lê dîsa jî wê dizanibû ku ew ê wî vegerîne.
Absolute darkness is absolute peace.	Tarîtiya mutleq e, aştiya mutleq e.
One suggested another idea.	Yek ramanek din pêşniyar kir.
There are good ones here.	Li vir yên baş hene.
I find that people close to me feel young.	Ez dibînim ku mirovên nazik min xwe ciwan hîs dikin.
Again this may be very specific to your dog's needs.	Dîsa dibe ku ev ji bo hewcedariyên kûçikê we pir taybetî be.
She put on her clothes because the room was cold.	Wê cil û berg li xwe kir, ji ber ku jûr sar bû.
As much as it was at that point.	Bi qasî ku di wê gavê de bû.
Maybe some time in the future that might make sense.	Dibe ku hin dem di pêşerojê de ku dibe ku watedar be.
We go to another bar.	Em diçin barika din.
I mean,.	Mebesta min eve ye,.
After treatment, before vs..	Piştî dermankirinê, berî vs.
I came out in the third.	Ez di sisiyan de derketim.
Features as sold.	Taybetmendî wekî ku tê firotin.
My father wants me.	Bavê min ji min dixwaze.
They have many faces to follow.	Ew gelek rû hene ku meriv wan bişopîne.
What he said seemed perfect.	Tiştê ku wî got bêkêmasî xuya bû.
This is an interesting letter.	Ev nameyeke balkêş e.
Buy on your example.	Li ser mînaka xwe bikirtînin.
So something happens.	Ji ber vê yekê tiştek diqewime.
No one ever goes.	Kes çu carî naçe.
We do not do this just because we think it is a good idea.	Em ne tenê vê yekê dikin ji ber ku em difikirin ku ew ramanek xweş e.
I try to distance myself from other people.	Ez hewl didim ku xwe ji mirovên din dûr bixim.
Dever was quiet, and felt right.	Dever bêdeng bû, û xwe rast hîs dikir.
I suggested posting his answer in full on my blog.	Min pêşniyar kir ku bersiva wî bi tevahî li ser bloga xwe bişînim.
It helps me to focus on myself every day.	Ew ji min re dibe alîkar ku ez her roj xwe navend bikim.
I promise to try to listen.	Ez soz didim ku hewl bidim guhdarî bikim.
However, it's not that hard, as you will see here.	Lêbelê, ew ne ew çend dijwar e, wekî ku hûn ê li vir bibînin.
A person has to deal with things.	Mirovek mecbûr e ku bi tiştan re bisekine.
It just doesn’t work.	Ew tenê kar nake.
I was amazed at his level of anger.	Ez ji asta hêrsa wî matmayî mam.
It was an experiment that worked.	Ew ceribandinek ku xebitî bû.
There was only one girl with him.	Bi wî re tenê keçek bû.
However I was ready.	Lêbelê ez amade bûm.
She decided to make it in two.	Wê biryar da ku wê di du duyan de çêbikin.
This is seen everywhere.	Ev li her derê tê dîtin.
I am completely satisfied.	Ez bi tevahî razî me.
This officer did not like me.	Ev zabit ji min hez nedikir.
But it does.	Lê ew dike.
Her voice came back.	Dengê wê vegeriya.
Hit correctly.	Bi awayekî rast lêxin.
All was well.	Hemî baş bû.
Worked as planned.	Wekî ku hatî plan kirin xebitî.
I find the result very pleasing.	Ez ji encamê pir kêfxweş dibînim.
As you try, you will still fail.	Çawa ku hûn biceribînin, hûn ê dîsa jî têk biçin.
When I come here I feel peace, laughter and hope.	Dema ku ez têm vir ez aştiyê hîs dikim, dikenim û hêviyê dibînim.
There was nothing he could buy.	Tiştekî ku wî bikira tune bû.
Put a few horse legs on him.	Çend lingên hespê deynin ser wî.
But this was never an idea.	Lê ev qet ne fikir bû.
Tewra is not close.	Tewra nêzik nabe.
They will come out the door at any moment.	Ew ê her kêliyekê ji derî derkevin.
But he knew he had to do something.	Lê wî dizanibû ku divê tiştek bike.
Go with it.	Bi wê re biçin.
Always follow your heart.	Her dem dilê xwe bişopîne.
I saw that it had passed a lot.	Min dît ku ew ji pirê re derbas bû.
Ya rast tu.	Ya rast tu.
I know the way out well.	Ez riya derketinê baş dizanim.
See what social media they like to use more with their blog.	Binêrin, kîjan medyaya civakî ew hez dikin ku bi bloga xwe re bêtir bikar bînin.
Only small differences were found.	Tenê cûdahiyên piçûk hatin dîtin.
I’m not saying it was that small.	Ez nabêjim ku ew qas piçûktir bû.
God, do not let him die.	Xwedêyo, nehêle ew bimire.
I did not mean that.	Mebesta min ne ew bû.
Everyone needs to respond.	Pêdiviya her kesî bi bersivdayînê heye.
We know a lot about questions and answers.	Em di derbarê pirs û bersivan de gelek tişt dizanin.
Stay tuned for mine.	Ya min hişk bimîne.
Good luck, my friends.	Serkeftin, hevalên min.
He was basically my best friend.	Ew bi bingehîn hevalê min ê herî baş bû.
I could see why they wanted her as their model.	Min dikaribû bibînim çima wan ew wekî modela xwe dixwest.
I love their style.	Ez ji şêwaza wan hez dikim.
It's about what you do not like.	Ew li ser tiştê ku hûn jê hez nakin e.
They are made for the customer in the desired size and colors.	Ew ji bo xerîdar di mezinahî û rengên xwestinê de têne çêkirin.
Sorry man.	Bibore mêro.
This was related to the mechanisms of two statistical methods.	Ev bi mekanîzmayên du rêbazên statîstîkî ve girêdayî bû.
Get out of your way to be friends.	Ji riya xwe derkeve ku bibe heval.
Then there was silence, a long silence.	Paşê bêdengî hebû, bêdengiyek dirêj.
He can sleep with you in bed.	Ew dikare bi we re di nav nivînan de razê.
I left the company and I started looking for a job.	Ez ji pargîdaniyê derketim û min dest bi lêgerîna kar kir.
Typically, a number of issues are addressed to the user.	Bi gelemperî, hejmarek pirsgirêk ji bikarhêner re têne peyda kirin.
Darkness had claimed stability.	Tarîtiyê îdiaya îstiqrarê kiribû.
That theory was tested.	Ew teorî hat ceribandin.
Which means they took their customers very seriously.	Ku tê vê wateyê ku wan xerîdarên xwe pir ciddî girtin.
However, there was no significant effect of the communication method against.	Lêbelê, bandorek girîng a rêbaza danûstendinê li hember tune bû.
He has the equal power to bring something to life.	Ew xwedî hêzek wekhev e ku tiştek bi zindî bike.
Some details have been changed.	Hin hûrgulî hatine guhertin.
In what is heard, let there be only hearing.	Di tiştê ku tê bihîstin de, bila tenê bihîstin hebe.
Do you mean that? 	Mebesta te ew e?
her mother asked me.	diya wê ji min pirsî.
It was in the transition period.	Ew di heyama veguhestinê de bû.
I also feel good.	Ez jî xwe baş hîs dikim.
I hope to share some of these books with you.	Ez hêvî dikim ku hin ji van pirtûkan ji we re bikin.
Data such as mean values ​​and standard errors were presented.	Daneyên wekî nirxên navîn û xeletiyên standard hatin pêşkêş kirin.
No one could do them for me.	Kesî nikarîbû ez wan bikim.
It's for him.	Ew ji bo wî ye.
Someone called his name, but there was no sound.	Kesekî navê wî digot, lê deng jê derneket.
Head over to the block.	Serî li ser blokê.
The boy looked up.	Xort nihêrî.
I do not allow them.	Ez nahêlim wan.
There was no one side to him.	Yek alîyek wî tune bû.
She took her place, one after the other.	Wê cîhê xwe girt, li dû hev.
He said he did not remember a few questions.	Wî got ku ew çend pirsên min nayên bîra min.
I felt like I had to take it for granted.	Min hest dikir ku ez ji bo wî bigirim.
Bad or not, let's see it.	Xerab an na, bila em wê bibînin.
We have to run.	Divê em birevin.
Many differences are explained.	Gelek cûdahî têne vegotin.
An idea! 	An idea!
he says.	ew dibêje.
Success this spring !.	Serkeftina vê biharê!.
Or maybe there is no more than him.	An jî dibe ku ji wî zêdetir tune be.
And you are not old enough to live alone everywhere.	Û tu têra xwe ne temen e ku tu li her derê bi tena serê xwe bijî.
Look at our teeth.	Li diranên me binêre.
It really makes you think about how we live our lives.	Ev bi rastî we dike ku hûn bifikirin ka em çawa jiyana xwe dijîn.
But still it did not work for us.	Lê dîsa jî wê ji bo me çênekir.
I believe the young people who spoke to me.	Ez ji xortên ku bi min re axivîn bawer dikim.
You fight dirty.	Hûn bi qirêj şer dikin.
Can we get our points ?.	Ma em dikarin xalên xwe bistînin?.
Let your feet decide.	Bila lingên we biryar bidin.
Talk to me as you train them to do.	Bi min re bipeyivin ku hûn wan perwerde dikin ku bikin.
It no longer matters to them.	Êdî ji bo wan ne girîng e.
Look around you.	Li dora xwe nêrî.
It was as if his thoughts were hurting his stomach.	Mîna ku ramanên wî zikê wî diêşin.
It flows in our blood.	Di xwîna me de diherike.
If you do not like it, do not.	Heger tu jê hez nekî, nekî.
Or at least, not with her.	An jî qet nebe, ne bi wê re.
They think you will never know.	Ew difikirin ku hûn ê qet nizanin.
I turned my back on his parents.	Min pişta xwe da dê û bavê wî.
Take control and do something good for your brain.	Kontrolê bistînin û ji bo mêjiyê xwe tiştek baş bikin.
Then he sat down again.	Paşê dîsa rûnişt.
It does a crazy job.	Ew karekî şêt dike.
It certainly seems like it's been a regular season.	Bê guman dixuye ku ew derbasî demsala birêkûpêk bûye.
His breath was pungent in the bed.	Bêhna wî di nav nivînan de tûj bû.
He was very angry.	Ew pir hêrs bû.
Why there is only language.	Çima tenê ziman heye.
My pleasure came from killing him.	Kêfa min ji kuştina wî hat.
The recommended treatment is surgery.	Tedawiya pêşniyarkirî emeliyat e.
Sometimes she would not even let me touch her.	Carinan jî nedihişt ku ez destê xwe bidim wê.
I can not stress enough.	Ez nikarim bi têra xwe stres bikim.
They have no stock these months.	Van mehane tu pargîdaniyek wan tune.
The economy is likely to gladly accept this.	Aborî îhtîmal e ku vê yekê bi kêfxweşî qebûl bike.
It was approved as a development next month.	Ew wekî pêşveçûna meha pêşîn hate pejirandin.
In life, one has to fail at certain points.	Di jiyanê de, meriv neçar e ku di hin xalan de têk bibe.
They have independent answers.	Bersivên wan ên serbixwe hene.
I caught it.	Min ew girt.
So we can use that file.	Ji ber vê yekê em dikarin wê pelê bikar bînin.
However, the critical situation is completely different.	Lêbelê, rewşa rewşa krîtîk bi tevahî cûda ye.
Practice is standard.	Pratîk standard e.
All on your own.	Hemû li ser xwe.
Bill told us his signs.	Bill nîşanên xwe ji me re got.
But their times and men '.	Belê kêlî û merivên wan'.
No, not as much as she wanted.	Na, ne bi qasî xwesteka wê jî.
The court drew the attention of the national media.	Dadgeh bala medyaya neteweyî kişand.
My head is thick with sounds, my mouth with blood.	Serê min ji dengan stûr e, devê min bi xwînê.
It was out of place.	Ew ji cihê xwe bû.
How their lives changed when her mother died.	Dema ku diya wê mir, jiyana wan çiqas guherî.
I myself have said the same thing many times.	Min bi xwe jî gelek caran heman tişt gotiye.
Do not look at anyone.	Bi kesî nanêre.
And start crying.	Û dest bi girînê bike.
The products were generally well received.	Berhem bi gelemperî baş hatin pêşwazî kirin.
After one is.	Piştî yekê ye.
Not like the others here, because.	Ne wek hinekên din li vir, ji ber.
It does not go for easy.	Ew ji bo hêsan naçe.
It is not a place for people like us.	Ew ji bo kesên wekî me ne cihê cihê ye.
He seemed to be talking to himself.	Xuya bû ku bi xwe re dipeyivî.
But that is not the way we wanted to go.	Lê ew rê ne ku me dixwest em herin.
Force or violence.	Zor an şîdet.
He smiled, really knowing what he was thinking.	Ew keniya, bi rastî dizanibû ku ew çi difikirî.
That's it, as long as you're just here for it.	Ew ew e, heya ku hûn tenê ji bo wê li vir in.
Truly perfect for us.	Bi rastî ji bo me mezinahiya bêkêmasî.
The match did not take place.	Maçek pêk nehat.
Three years, you decide after reading.	Sê sal, hûn piştî xwendinê biryar didin.
As we approached, my anxiety grew bigger and bigger.	Her ku em nêz dibûn, xemgîniya min mezin û mezin bû.
This gives you time to change it before it comes to life.	Ev dem dide we ku hûn wê biguhezînin berî ku ew zindî bibe.
They have no idea how this happens.	Haya wan jê tune ku ev yek çawa dibe.
It’s a dirty job.	Karekî qirêj e.
It's not fun, and it's hard.	Ew ne kêfxweş e, û zehmet e.
This old man was on the other side of the bar.	Ev zilamê pîr li aliyê din ê bar hebû.
And so religion was born.	Û bi vî awayî olek çêbû.
Everyone knew who he was.	Hemûyan dizanibû ku ew kî ye.
There are no children.	Zarok tune.
Those that were not possible would just come out.	Yên ne mumkun bû ku wê tenê derbikeve.
I had never used them before.	Min berê wan qet bikar neanîbû.
I woke up on the street while my mother was working.	Ez ji xewa li kolanê westiyam dema ku dayik kar dike.
Roll from you.	Roll ji te.
It does not matter that he is just crazy in love.	Ne girîng e ku ew tenê di hezkirinê de dîn e.
Those guys like that, only need one or two of them.	Ew xortên wisa, tenê ji wan yek an du kesan re lazim in.
We stuck with him.	Em bi wî re asê mane.
It will not work this time.	Ew ê vê carê nexebite.
Before they understood it, they felt it.	Berî ku ew fêm bikin, wan ew hîs kirin.
Ask for information about the case.	Der barê dozê de agahiyan dixwazin.
Some of them may still be valid.	Dibe ku hin ji wan hîn jî derbasdar bin.
First, there was no belief.	Ya yekem, bawerî tune bû.
Each on a spring.	Her yek li ser biharekê.
Other news of the day throughout.	Nûçeyên din ên rojê li seranserê.
He was part of that community.	Ew beşek ji wê civakê bû.
It may seem strange.	Dikare ecêb xuya bike.
You never know what to expect from these people.	Hûn qet nizanin ku hûn ji van kesan çi hêvî dikin.
The government does not need new weapons.	Hikûmet ne hewceyî çekên nû ye.
That photo event he had completed.	Ew bûyera wêneyê ew qedandibû.
Students on both sides also got the worst.	Xwendekarên li her du aliyan jî ya herî xirab girtin.
No, there is no plan.	Na, plan tune.
I handed out my paper early in the morning.	Min serê sibê kaxeza xwe da.
Lying next to him, he turned his back on her.	Li kêleka xwe raza, pişta xwe da wê.
Ten of them continue their activities.	Deh ji wan çalakiya xwe berdewam dikin.
Logic has undoubtedly made great progress.	Mantiqê bê guman pêşveçûnek mezin çêkiriye.
Each circle represents the difference between case and control.	Her çember cûdahiya di navbera doz û kontrolan de temsîl dike.
Then he left.	Paşê çû.
Black is back.	Reş vegeriya.
I get the right amount of video memory.	Ez mîqdara rast bîranîna vîdyoyê distînim.
I'm afraid to try, and afraid not to.	Ez ditirsim ku ez hewl bikim, û ditirsim ku nekim.
This difference can be explained by several factors.	Ev cûdahî dikare ji hêla çend faktoran ve were ravekirin.
Loss is one thing.	Windabûn yek tişt e.
White areas are safe.	Herêmên spî ewle ne.
You know it will still come out.	Hûn dizanin ku ew ê hîn jî derkeve.
She thinks that if she speaks she will start crying.	Wê difikirî ku ger biaxive dê dest bi girînê bike.
These have not done our duty.	Ev ne kirine erka me.
This is my choice.	Ev hilbijartina min e.
Maybe he will definitely be on top of everything.	Dibe ku ew bê guman li ser her tiştî be.
Tell me about your family.	Ji min re behsa malbata xwe bike.
It is a shared story.	Çîrokek hevpar e.
He is such an open person.	Ew kesek wisa vekirî ye.
Suddenly he sat down and I pulled myself up to our feet.	Ji nişka ve ew rûnişt û ez bi xwe re kişandim ser lingên me.
These are especially common in the field of medicine.	Ev bi taybetî di warê dermanan de gelemperî ne.
None of the differences were significant.	Yek ji cudahiyan girîng nebû.
And it will last until the end of my life.	Û ew ê heta dawiya jiyana min bidome.
The decisions you make today will affect your future.	Biryarên ku hûn îro didin dê bandorê li pêşeroja we bike.
That might complicate the program without any kind of tool.	Ku dibe ku ew bername bêyî cûreyek amûrek tevlihev bike.
Eight records with missing live data are removed from the analysis.	Heşt tomar bi agahdariya zindî ya winda ji analîzê têne derxistin.
I just called the police and waited for them.	Min tenê gazî polîs kir û li benda wan mam.
It may not have been original.	Dibe ku ew ne orîjînal bûya.
Everyone should do this.	Divê her kes vê yekê bike.
But not because of the lack of opportunities.	Lê ne ji ber kêmbûna derfetan.
The conditions were no surprise.	Şert ne surprîz bûn.
This event was a turning point in his life.	Ev bûyer di jiyana wî de bû xaleke zivirînê.
Of course he did.	Bê guman kir.
The university may be closed without prior notice.	Dibe ku zanîngeh bêyî agahdariyek pêşîn were girtin.
It's an interesting conversation with someone.	Ew bi kesek re axaftinek balkêş e.
This is especially true in food.	Ev bi taybetî di xwarinê de rast e.
Some made it.	Hinekan ew çêkirin.
To increase the difficulty.	Ji bo zêdekirina zehmetiyê.
I will break it.	Ez ê bişkînim.
She wanted twenty, he offered ten, and they divided the difference.	Wê bîst dixwest, wî deh pêşkêşî kir, û wan ferqê parçe kirin.
That was not entirely true.	Ew tam ne rast bû.
We decided to go with this option.	Me biryar da ku em bi vê vebijarkê re biçin.
You have to work to live, not to work.	Divê hûn bixebitin ku bijîn, ne ji bo xebatê.
They understand and use design patterns.	Ew qalibên sêwiranê fam dikin û bikar tînin.
She checked the address opposite the building.	Wê navnîşana li hember avahiyê kontrol kir.
We then divided the data into two classes.	Dûv re me daneyên daneyan li du çînan dabeş kirin.
I understood your previous things and you are very big.	Min tiştên te yên berê fêm kir û tu pir mezin î.
Go to bed.	Kete nav nivînên xwe.
The important thing here is this.	Ya girîng li vir ev e.
The user can then participate in these activities.	Dûv re bikarhêner dikare beşdarî van karûbaran bibe.
So thanks for those three.	Ji ber vê yekê spas ji bo wan sêyan.
We want it to be fast and easy too.	Em dixwazin ew jî bi lez û bez be.
Expect this process to take at least a month.	Li bendê ne ku ev pêvajo herî kêm mehekê bidome.
Not by itself.	Ne bi xwe.
You learn what to expect from the code you use.	Hûn fêr dibin ku hûn ji koda ku hûn bikar tînin hêvî bikin.
Law by nature.	Qanûn ji hêla xwerû ve.
He was not injured.	Ew birîndar nebû.
Security, strategy and critical theory.	Ewlekarî, stratejî û teoriya krîtîk.
I often wonder if everyone feels this way.	Ez pir caran meraq dikim gelo her kes bi vî rengî hîs dike.
He could go now and no one cared.	Ew dikaribû niha biçûya û kesî ferq nedikir.
If you do, then ask.	Ger hûn bikin, wê hingê daxwaz bikin.
Something else to build it.	Tiştek din a avakirina wê.
I have not seen him so excited.	Min ew qas bi heyecan nedîtiye.
Of course, that’s a big part of young adult literature, though.	Bê guman, ew beşek mezin a wêjeya mezinan a ciwan, heya.
You will either shoot him or not.	Tu yê wî biteqînî yan jî nekî.
I took a deep breath, not sure how he would handle it.	Min nefesek kûr kişand, ez bawer nakim ku ew ê çawa vê yekê bigire.
The results are very interesting.	Encam pir balkêş in.
I can not and do not want to answer legal, financial, or physical health questions.	Ez nikarim û naxwazim pirsên tenduristiya qanûnî, darayî, an laşî bersiv bidim.
In no way could he make a move now.	Bi tu awayî ew nikarîbû niha tevgerekê bike.
Just remember it.	Tenê wê bîr bînin.
Same but different.	Eynî lê cuda.
It looked like a completely different building.	Ew bi tevahî avahiyek cûda xuya dikir.
And to say that something is not fair is not the answer.	Û mirov bibêje ku tiştek ne adil e, ne bersiv e.
Then we go to the cars and we run like fruit.	Dûv re em ber bi otomobîlan ve diçin û em mîna fêkiyan direvin.
Each team has a different way to go about it.	Her tîm rêyek cûda heye ku li ser wê biçe.
He had chosen a beautiful place for them.	Wî cihekî xweş ji wan re hilbijartibû.
Of course this is my view.	Helbet ev nêrîna min e.
Will find joy.	Wê şahiyê bibînin.
Some evaluations were more negative.	Hin nirxandin negatîftir bûn.
The world was like that.	Dinya wisa bû.
School started in three weeks.	Dibistan di sê hefteyan de dest pê kir.
But you can not talk to someone you never knew.	Lê tu nikarî bi kesekî ku tu qet nas nakî re biaxivî.
I did not know anyone won, someone died.	Min nizanibû kesek bi ser ketiye, kesek miriye.
Everything is protected as it was.	Her tişt wekî ku bû tê parastin.
The concept is in your goal.	Têgîna di hedefa we de ye.
When they do, the war begins.	Dema ku ew dikin, şer dest pê dike.
There is a feeling that we are here for another purpose.	Hestek heye ku em ji bo armancek din li vir in.
I will not have to risk it.	Ez ê neçar bibim ku wê rîsk bikim.
It is a different species.	Ew celebek cûda ye.
Everything was amazing and nothing was too stressful for the management.	Her tişt ecêb bû û tiştek ji bo rêveberiyê pir tengahî nebû.
But I gave up.	Lê min dev jê berde.
Ba ne.	Ba ne.
This site is made just for you.	Ev malper tenê ji bo we hatiye çêkirin.
I got up when he came in.	Dema ku ew ket hundir ez rabûm.
And my money is running low.	Û pereyê min kêm dibe.
See more information.	Agahiyên zêde bibînin.
They are nice, but not necessary.	Ew xweş in, lê ne hewce ne.
But in this case do not do what you want.	Lê di vê rewşê de tiştê ku hûn dixwazin nakin.
But you are there.	Lê hûn li wir in.
He said there are no good white people.	Wî got ku mirovên spî yên baş tune.
We compared the size and style of the fonts.	Me mezinahî û şêwazê tîpan berawird kir.
We will talk to him.	Em ê pê re biaxivin.
They wanted him out of there.	Wan dixwest ku ew ji wir derkeve.
That is, when you wear clothes, you look very strong.	Yanî gava ku tu cil û berg li xwe kirî tu bi rengekî tund xuya dikî.
This is really important to us.	Ev bi rastî ji bo me girîng e.
And you have no brother to protect you.	Û birayekî te tune ku te biparêze.
You did it.	Te ew kar kir.
Until further notice.	Heta agahdariyek din.
Nothing was known about her, but he could not be sure.	Tiştek di derbarê wê de nas bû, lê wî nikarîbû piştrast be.
All the talk will be about what kind of agreement.	Hemî axaftin dê li ser çi celeb peyman be.
We are in this together.	Em di vê yekê de bi hev re ne.
The world is falling apart.	Dinya ji hev dikeve.
There was not much space inside.	Di hundurê de zêde cîh tune bû.
They can learn, remember and have their own ways of communicating.	Ew dikarin fêr bibin, bîr bînin û rêbazên xwe yên ragihandinê hebin.
The process needs to be clearly changed.	Pêdivî ye ku pêvajo bi zelalî were guhertin.
I get people’s attention.	Ez bala mirovan digirim.
I hate her without ever meeting her.	Ez ji wê nefret dikim bêyî ku qet bi wê re hevdîtin bikim.
It was an interesting paper.	Ew kaxezek balkêş bû.
He needed to cover his ears.	Ew hewce bû ku guhên xwe veşêre.
I was sure you would find a way to take care of me again.	Ez bawer bûm ku hûn ê rêyek bibînin ku hûn dîsa li min xem bikin.
Let me know if you have any questions.	Ger pirsek we hebe bila min agahdar bike.
Up to a point.	Heta nuqteyekê.
Of course, it will irritate them.	Bê guman, ew ê wan hêrs bike.
This is the reason why they can break.	Sedema ku ew dikarin bişkînin ev e.
Even more so as she continued.	Dema ku wê berdewam kir hê bêtir.
Usually great from a place where shared software can run them in real time.	Bi gelemperî mezin ji cihê ku nermalava hevpar dikare wan di wextê rast de bi rê ve bibe.
They are fighting more now, and more sick than ever.	Naha bêtir şer dikin, û ji her demê bêtir nexweş.
I think this is true.	Ez difikirim ku ev rast e.
For more information please click here.	Ji bo bêtir agahdarî ji kerema xwe li vir bikirtînin.
I'm still growing up.	Ez hê mezin dibim.
Just let them know you see it.	Tenê wan bidin zanîn ku hûn wê dibînin.
She reads books.	Ew pirtûkan dixwîne.
But like you said, it might be the last three games.	Lê mîna ku we got, dibe ku ew sê lîstikên paşîn bin.
We knew this was the last time we were together.	Me dizanibû ku ev cara dawîn bû ku em bi hev re bûn.
I have to lose some basic understanding.	Divê ez hin têgihîştina sereke winda bikim.
You do a great job here.	Tu li vir karê mezin dikî.
Most of it is bad.	Piraniya wê xirab e.
Really just basic biological facts.	Bi rastî tenê rastiyên biyolojîkî yên bingehîn.
He just sleeps.	Ew tenê radizê.
Now it really is the police and the media.	Niha rastî polîs û çapemeniyê ye.
I am very excited for her.	Ez ji bo wê pir bi heyecan im.
The figure turned towards her, raising his hand.	Figur ber bi wê ve zivirî, destê xwe bilind kir.
It is very helpful when trying out the shape and position of the game.	Dema ku hûn şekl û pozîsyona lîstikê hewl didin pir alîkar e.
His education was white.	Perwerdehiya wî ya spî bû.
I was in a great situation again.	Ez dîsa di rewşek mezin de bûm.
No, we really do not.	Na, bi rastî em nakin.
Dead, maybe not.	Mirî, dibe ku ne.
Water diffuses light into the box.	Av ronahiyê di qutîkê de belav dike.
For my father before me, and I now.	Ji bo bavê min berî min, û ez niha.
But this is not the case.	Lê ev ne wisa ye.
For this gift, it took a short time.	Ji bo ku ev diyarî, ev demek kêm hatî dayîn.
But even without it.	Lê bêyî wê jî.
But words never leave my lips.	Lê gotin qet ji lêvên min dernakevin.
His heart is in your hand.	Dilê wî di destê te de ye.
But it will be important.	Lê ew ê girîng be.
So sorry.	Ji ber vê yekê mixabin.
It happens.	Ew dibe.
Save to turn on.	Save bike ku li ser xwe veguherîne.
But this was not enough.	Lê ev têr nekir.
And he will do it.	Û ew ê wê bike.
She never told me about it.	Wê qet li ser vê yekê ji min re negot.
Say, you take a lot of ground yourself.	Dibêjin, tu bi xwe gelek zemîn digirî.
I am three years old.	Ez sê salî me.
There was no such thing on my part.	Ji aliyê min ve tiştekî wisa çênebû.
We can never hear enough of the stories that are told from within the race.	Em çu carî nikarin têra çîrokên ku ji hundurê nijadê têne vegotin bibihîzin.
Something is definitely better than nothing.	Tiştek bê guman ji tiştek çêtir e.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji xemgîniyê çêtir e.
I can do without my father.	Ez dikarim bêyî bavê xwe bikim.
I called her from her apartment to see if she was safe.	Min ji daîreya xwe gazî wê kir ku bibînim ku ew ewle ye.
Do not leave yet.	Hîn bernedin.
And a small start.	Û destpêkek piçûk.
Older men, including me, can continue to grow.	Tewra zilamên pîr, tevî ez jî, dikarin mezinbûna xwe bidomînin.
There were no children in his second marriage.	Di zewaca wî ya duyemîn de zarok çênebûn.
You are the people.	Hûn gel in.
It was like an important idea.	Ew mîna ramanek girîng bû.
Her nose, like the nose of a child, rose.	Pozê wê, mîna pozê zarokekî, hilkişiya.
Then another, and another.	Paşê yekî din, û yê din.
Like my mother.	Wekî diya min.
But now, they are already gone.	Lê niha, ew ji zû ve çûne.
All we want to do is go for a walk.	Tiştek ku em dixwazin bikin ev e ku em biçin meşê.
She looked at the picture on the table.	Wê li wêneya li ser masê nêrî.
It has a long-term impact on your life.	Li ser jiyana we bandorek dirêj heye.
Not my favorite.	Ne favorite min.
How to act.	Çawa tevdigerin.
Then he extended his hand.	Paşê destê xwe dirêj kir.
If there is such an action, it is refunded.	Ger çalakiyek wiha hebe, tê vegerandin.
You will find a pair of books.	Hûn ê cotek pirtûkan bibînin.
But it gives surprising results.	Lê encamên şaş dide.
Data are provided from three independent experiments.	Daneyên ji sê ceribandinên serbixwe têne dayîn.
She was proud that she did it.	Ew serbilind bû ku wê ew kir.
I think that was our first record.	Ez difikirim ku ew yekem qeyda me bû.
Really good with female stars.	Bi rastî bi stêrên jinan re baş e.
They have been set up to solve this problem.	Ew ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê hatine destnîşan kirin.
So it really was an ideal tool.	Ji ber vê yekê ew bi rastî amûrek îdeal bû.
His second question.	Pirsa wî ya duyemîn.
She looked up and down at him.	Wê li jor û jêr li wî nêrî.
People know this place.	Mirov vê derê nas dikin.
However the window does not show this update.	Lêbelê pencere vê nûvekirinê nîşan nade.
We believe it is for a number of different reasons.	Em bawer dikin ku ew ji ber çend sedemên cûda ye.
It was fifteen o'clock.	Saet panzdeh bû.
We lost that war.	Me ew şer winda kir.
This is what they want us to do.	Ya ku ew dixwazin em bikin jî ev e.
This is a unique feeling.	Ev hestek yekane ye.
That’s good news, to say the least.	Ew nûçeyek baş e, bi kêmanî.
These were voices in the dark.	Van di tariyê de deng bûn.
And you know why.	Û hûn dizanin çima.
But they were worse off.	Lê ew li ber xerabtir bûn.
They make me worse, man.	Ew min xirabtir dikin, mêro.
We fell in love with her, right away.	Em evîndarê wê bûn, yekser.
I asked him if he was ever scared.	Min jê pirsî ka ew qet ditirse.
To have an impact.	Ji bo ku bandorek hebe.
He was a strong man, it seems.	Ew merivek bi hêz bû, wusa dixuye.
So they are not ready.	Ji ber vê yekê ne amade ne.
I wish you were here to help me sort out my thoughts.	Xwezî tu li vir bûya ji bo ku alîkariya min bikî ku ez fikrên xwe ji hev derxim.
The king did not give up his anger and pain.	Padîşah dev ji hêrs û êşa xwe berneda.
He repaired the dinner and went to pick up the children.	Wî şîv tamîr kir û çû zarokan hilde.
But that was a week ago.	Lê ew hefteyek berê bû.
You can do things in perspective.	Hûn dikarin tiştan di perspektîfê de bikin.
I shook my head.	Min serê xwe hejand.
I was named first.	Pêşî navê min kirin.
It happens now.	Niha diqewime.
Still not enough for us.	Hîn têra me nake.
We will be rich in other ways.	Em ê bi awayên din dewlemend bin.
We have to be.	Divê em bibin.
Clearly not behind us.	Bi eşkere li pişt me ne.
Turn off the heat and simmer, and simmer at the same time.	Agir bikşînin û bihêlin, û di heman demê de bişkînin.
These are large files.	Ev pelên mezin in.
Of course she would have given it to them if there was no other way.	Bê guman wê wê bida wan eger rêyek din tunebûya.
The city goes to the hole every day.	Bajar her roj ber bi hole ve diçe.
I myself was at the bottom of the ship.	Ez bi xwe di binê keştiyê de bûm.
They will need you.	Ew ê hewceyê we bibin.
It works at the next level.	Ew di asta paşîn de kar dike.
In fact, it may be their only defense.	Bi rastî, dibe ku ew bibe parastina wan a yekane.
He had seen it and succeeded.	Wî ew dîtibû û bi ser ketibû.
No one was injured in the blaze.	Di şewatê de ti kes birîndar nebû.
I pay attention to my players.	Ez bala lîstikvanên xwe dikim.
Take a walk along the way and enjoy the view.	Di rê de bimeşin û ji dîmenê kêfxweş bibin.
He is after something to eat.	Ew li dû tiştek xwarinê ye.
Maybe they were afraid they would lose in court.	Dibe ku ew ditirsiyan ku ew ê li dadgehê winda bikin.
Send them now.	Niha wan bişînin.
The desire to be like everyone else.	Daxwaza ku meriv mîna her kesê kesek be.
Well, the same can be said for the stop.	Welê, heman tişt dikare ji bo rawestanê jî were gotin.
Her left hand.	Destê wê yê çepê.
This did not happen on their wedding day.	Ev yek di roja daweta wan de çênebû.
Give yourself a week and then another week to think about it.	Hefteyek û paşê hefteyek din bidin xwe ku hûn li ser bifikirin.
People express their concerns in different ways.	Mirov fikarên xwe bi rêbazên cûrbecûr tînin ziman.
I agree with you.	Ez bi we re hevîdar im.
Our problem today with that is how it is implemented.	Pirsgirêka me ya îro bi wê re ew e ku ew çawa tê sepandin.
People were able to set up production companies and put things right.	Mirov karîbûn şîrketên hilberînê ava bikin û tiştan bi cih bînin.
He said he was.	Wî got ku ew bû.
I needed some help.	Min hinek alîkarî lazim bû.
i was riding.	ez siwar bûm.
All three legs, it seems, were a kind of computer screen.	Her sê ling, wusa dixuye, celebek ekrana komputerê bû.
There is no way of knowledge.	Rêya zanînê tune.
Called the police.	Gazî polîs kirin.
It can move, it may be too late.	Dikare hereket bike, dibe ku pir dereng be.
She left you.	Wê dev ji te berda.
The book was not there before.	Pirtûk berê li wir nebû.
Turned again.	Dîsa zivirî.
Here is an example below.	Li vir mînakek jêrîn e.
You cry.	Tu digirî.
I will not use it for the web.	Ez wê ji bo webê bikar naynim.
Reduce the wine by about a third, then add the chicken stock.	Şerabê bi qasî sêyekê kêm bikin, dûv re rûkê mirîşkê lê zêde bikin.
I usually work by myself.	Ez bi gelemperî bi xwe dixebitim.
I often forget what options are in front of me.	Ez gelek caran ji bîr dikim ku çi vebijarkên li ber min hene.
If they break, that's their problem.	Ger ew bişkînin, pirsgirêka wan e.
He pressed his lips to her hair.	Wî lêvên xwe li porê wê xist.
Thirty people gathered in the library.	Di pirtûkxaneyê de sî kes hatin cem hev.
I do not buy anything for my smart clothes.	Ez ji bo cilê xwe yê jîr tiştek nagirim.
They will not be able to stop him.	Ew ê nikaribin wî bidin sekinandin.
He watched as they spoke, trying to make him hear.	Wî temaşe kir ku ew dipeyivin, hewl dida ku wî bihese.
They wanted a place.	Wan cihekî dixwest.
But of course.	Lê bêguman.
One of them is not important.	Yek ji wan ne girîng e.
And went.	Û diçû.
He seemed to think he could be shot at any moment.	Xuya bû ku wî difikirî ku di her kêliyê de dibe ku were gulebaran kirin.
It seems like every day he does something new.	Wusa dixuye ku her roj ew tiştek nû dike.
We will learn from it and come back better in the end.	Em ê jê fêr bibin û di encamê de baştir vegerin.
When it is too far to retreat.	Dema ku ew pir dûr e ku paşde vekişe.
Here his heart almost broke.	Di vir de dilê wî hema hema wî têk çû.
However, not many people see religion in this light.	Lêbelê, ne pir kes olê di vê ronahiyê de dibînin.
Some people do not want to do it.	Hin kes naxwazin wê bikin.
Their birth name does not even exist.	Navê jidayikbûna wan jî nîne.
It is very sweet.	Ew pir şîrîn e.
You only have one life.	Tenê jiyanek we heye.
She said a lot.	Wê pir zêde got.
She does better, because she is a girl.	Ew çêtirîn dike, ji ber ku ew keçek e.
Until you get fired.	Heya ku hûn ji kar neyên avêtin.
I do not tell myself those stories.	Bi vegotina wan çîrokan ji xwe re nakim.
Enjoyed their live meal.	Ji xwarina wan a zindî kêfxweş bû.
Too bad you don’t have to stand around then.	Pir xerab e ku hûn wê demê li dora xwe nesekinîn.
Please continue at your own risk.	Ji kerema xwe bi rîska xwe berdewam bikin.
We will follow you.	Em ê te bişopînin.
I have recommended it to many people over the years.	Min bi salan ew ji gelek kesan re pêşniyar kir.
Obviously he was not born here.	Eşkere ye ku ew li vir çênebû.
This information will be provided after you contact us.	Ev agahdarî piştî ku hûn bi me re veqetînin têne peyda kirin.
Patient.	Nexweş.
Clearly that was not what she expected him to say.	Eşkere ye ku ew ne ya ku wê hêvî dikir ku ew bêje bû.
I do not want anything else with him.	Ez tiştekî din bi wî re naxwazim.
Probably too fresh.	Dibe ku pir teze.
The two rarely saw each other.	Herduyan kêm caran hevdu didît.
Nothing to eat.	Tiştek nexwar.
Change brings opportunity.	Guhertin derfetê tîne.
I can not give up on this.	Ez nikarim dev ji vê berdim.
We were on a cross team together.	Em bi hev re di tîma xaçê de bûn.
The new one had more or less still air.	Yê nû kêm-zêde hê hewa hebû.
From one to the other.	Ji yekî ber bi ya din ve.
And he helped her.	Û wî alîkariya wê kir.
I leave the case to you to decide.	Ez dozê ji we re dihêlim ku hûn biryar bidin.
Great title, great movie.	Sernavê mezin, fîlmek mezin.
The sound is great.	Deng mezin e.
It has been the same in the last two months.	Di du mehên dawî de jî wisa bû.
It was like, well, it works for me.	Wusa bû, baş e, ev yek ji min re dixebite.
The fact that this situation is well known.	Rastiya ku ev rewş baş tê zanîn.
Not often do we get the chance.	Ne pir caran şansê me distîne.
That said, some great things follow.	Dema ku got, hin tiştên mezin li pey.
There are problems, yes.	Pirsgirêk hene, erê.
You can not do that with children.	Hûn nikarin bi zarokan re wiya bikin.
No, health care is not a right.	Na, lênêrîna tenduristiyê ne mafek e.
He said it takes time for him to change something.	Wî got ku ji wî re dem lazim e ku tiştek biguhezîne.
I took it.	Min ew bir.
We stopped.	Em sekinîn.
He says he is.	Ew dibêje ku ew e.
However, a few general observations can be made.	Lêbelê, çend çavdêriyên gelemperî dikarin bêne kirin.
We will not be long.	Em ê dirêj nebin.
The woman saved your life, and now hers is in danger.	Jinek jiyana we xilas kir, û niha ya wê di xetereyê de ye.
The shock was repeated six times.	Şok şeş caran dubare kir.
We are a society of open discussions, not a perfect society.	Em civakek nîqaşên vekirî ne, ne civakek kamil in.
There is a lot of faith in him and what he does.	Gelek bawerî bi wî û tiştê ku ew dike heye.
Attack.	Êriş.
Do some of that process.	Hin ji wê pêvajoyê bikin.
Ten thousand ago.	Pêş deh hezar.
I have never seen so many people move so fast.	Min çu carî nedîtibû ku ew qas mirov ewqas bilez tevbigerin.
Then leave.	Paşê bihêle.
Hopefully things turned out differently.	Xwezî tişt bi rengekî din derketiba.
But in recent years it has paid off.	Lê di van salên dawîn de wê qîmetê dide wê.
So much coffee, whether you like it or not.	Ewqas qehwe, hûn bixwazin an nexwazin.
But still it was so yellow.	Lê dîsa jî ew qas zer bû.
I am now at peace with myself.	Ez niha bi xwe re di aştiyê de me.
It also has a door.	Deriyek wê jî heye.
This is difficult.	Ev zehmet e.
I count everything in sales and management.	Ez di firotanê û rêveberiyê de her tiştî dihejmêrim.
I'm going really fast '.	Ez bi rastî zû diçim'.
So why not.	Îcar çima na.
It might make sense for him to be there.	Dibe ku ji bo wî watedar be ku li wir be.
First, however, we will consider another problem.	Pêşîn, lêbelê, em ê pirsgirêkek pirsgirêkek din bifikirin.
You can not protect this from your parents.	Hûn nikarin vê yekê ji dêûbavên xwe biparêzin.
He also believed in the moral impact of art and painting.	Wî jî bi bandora exlaqî ya huner û wêneyan bawer dikir.
People are by no means unique in this.	Mirov di vê yekê de bi tu awayî yekta ne.
He was so angry.	Ew ewqas hêrs bû.
The game starts to get more watched and less crowded.	Lîstik dest pê dike bêtir temaşe dike û kêmtir dike.
That sounds perfect.	Ew dengên temam.
My father is dead.	Bavê min miriye.
But today, it came at a price.	Lê îro, ew bi bihayê hat.
This time he said so.	Vê carê wisa got.
They really do.	Ew bi rastî dikin.
It is only a result.	Ew tenê encamek e.
This was a significant development.	Ev pêşveçûnek girîng bû.
And these are just a few examples.	Û ev tenê çend nimûne ne.
We will be back with you in a moment.	Em ê di demekê de bi we re vegerin.
Don’t worry about that step.	Ji bo wê gavê xem neke.
Then things got lost.	Wê demê tişt ji dest derketin.
I think it is used because of the variable.	Ez difikirim ku ew ji ber guhêrbar tê bikar anîn.
Only the internet can make that promise now.	Tenê înternet dikare wê sozê nuha bide.
Of course, you protect everything you build.	Bê guman, hûn her tiştê ku hûn ava dikin diparêzin.
The saying is true.	Gotin rast e.
He did not smile, but said.	Ne keniya, lê got.
Not very likely.	Ne pir îhtîmal e.
No, that's not true either.	Na, ew jî ne rast e.
Some people will do it many times.	Hin kes wê gelek caran dikin.
I know it gets better.	Ez dizanim ku ew baştir dibe.
And that, that's the problem.	Û ev e, ew e ku pirsgirêk e.
Past performance is not a guide for future returns.	Performansa berê ne rêberek ji bo vegerên pêşerojê ye.
So he called to ask.	Ji ber vê yekê wî gazî kir ku bipirse.
Give us another minute.	Deqeke din bidin me.
Change is good.	Guhertin baş e.
I was also not sure which side they were lying on.	Min jî ne diyar bû ku ew di kîjan alî de radizên.
This was my friend.	Ev hevalê min bû.
Exactly the same.	Tam heman.
The region has an area.	Herêm xwedî herêmek e.
He is looking at you.	Ew li te dinere.
But please, please come back tomorrow.	Lê ji kerema xwe, ji kerema xwe sibê vegere.
Nothing was done as a result.	Di encamê de tiştek nehat kirin.
Rock and roll were seen as dirty and black.	Rock û roll wekî qirêj û reş dihat dîtin.
And my hatred survived there.	Û nefreta min li wir sax ma.
I am not a professional chef.	Ez ne aşpêjvanekî profesyonel im.
Tried to send them, but could not.	Xwest wan bişîne, lê nekarî.
Without a written report.	Bêyî raporeke nivîskî.
Then it resolves.	Dûv re ew çareser dibe.
Their daughter told them because she is a good girl.	Keça wan ji wan re got ji ber ku ew keçek baş e.
So if it was, you know, the biggest.	Ji ber vê yekê heke ev bû, hûn dizanin, herî mezin e.
He tried to clean it.	Wî hewl dida ku wê paqij bike.
Everything was possible there.	Li wir her tişt mimkun bû.
I gently shook her arm.	Min milê wê bi nermî hejand.
Let me know how it goes !.	Bila ez bizanim ka ew çawa diçe!.
But the information is good.	Lê agahdarî baş e.
Most of the fields.	Piraniya zeviyan.
It takes about two days for the results to come.	Nêzîkî du rojan hewce dike ku encam werin.
Yes, he doubted he did.	Erê, wî guman kir ku wî kir.
She was a beautiful, friendly girl.	Ew keçek xweş, heval bû.
He is someone you can not help but love.	Ew kesek e ku hûn nekarin alîkariyê lê jê hez bikin.
Here they are.	Li vir ew in.
And that was the high point.	Û ew xala bilind bû.
Then they got up and went outside.	Paşê rabûn û derketin derve.
And this was their first one !.	Û ev yeka wan a yekem bû!.
More than enough.	Ji têra xwe zêdetir.
This is very dangerous and is not recommended.	Ev pir xeternak e û nayê pêşniyar kirin.
It helps me.	Ew ji min re dibe alîkar.
Knowledge is worth the risk for me.	Zanîn ji bo min hêjayî rîskê ye.
Useful if you have a large game library.	Heke we pirtûkxaneyek lîstikek mezin hebe bikêr e.
Now the app shows itself.	Naha sepan bixwe nîşan dide.
Saving will be very important, especially if you live with other girls.	Dê hilanîn pir girîng be, nemaze heke bi keçikên din re bijîn.
If you do not ask, you will be angry.	Ger hûn nepirsin, hûn ê hêrs bibin.
Three years later.	Piştî sê salan.
This is how they managed.	Bi vî awayî wan îdare kir.
Let me tell you a little bit about both.	Ka ez ji we re hinekî behsa herduyan bikim.
The rest of us have something worse than fear.	Yên mayî ji tirsa me tiştek xirabtir heye.
When she first opened it, she saw the shower.	Dema ku wê ya yekem vekir, wê serşokê dît.
Made great games behind me.	Li pişt min lîstikên mezin çêkirin.
Family for about a year.	Malbat bi qasî salekê.
He has a friend he wants.	Hevalekî wî heye ku dixwaze.
A different pain, deeper burning inside her.	Êşeke cuda, kûrtir di nava wê de şewitî.
Check it out.	Wê kontrol bikin.
But if she sits somewhere else, she will think she is not.	Lê heke ew li cîhek din rûne, wê bifikire ku ew na.
He put his career on the road.	Wî karîyera xwe danî ser rê.
That's what the mother had to deal with.	Tiştê ku diviyabû dayik pê re mijûl bibin ev bû.
And maybe that's the problem.	Û dibe ku pirsgirêk ev e.
People needed pain.	Mirov hewceyê êşê bû.
Higher than that.	Ji wê bilindtir.
In a few months.	Di çend mehan de.
I say too long.	Ez pir dirêj dibêjim.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
It was as if he had stepped on a white horse.	Mîna ku ew li ser hespekî spî ket hundir.
Then his eyes opened and he did not close.	Paşê çavên wî vebûn û negirt.
The boy then repairs the machine.	Dûv re lawik makîneyê tamîr dikin.
He did not want to be afraid, he wanted to grow up.	Wî nedixwest ku ew bitirse, wî dixwest ku ew mezin bibe.
She tried to take a picture of someone carrying her children.	Wê hewl da ku wêne bike ku kesek zarokên wê dibirin.
Many people are relieved from getting caught.	Gelek kes ji destgirtinê rehet dibin.
Two of the patients were women.	Du ji nexweşan jin bûn.
I will give you something.	Ez ê tiştekî bidim te.
You do not control me.	Tu min kontrol nakî.
You have given them so many faces.	We gelek rûyê wan daye.
They can be in two places at once.	Ew dikarin di yek carê de li du cihan bin.
And everything was going fast, fast and furious.	Û her tişt zû, bi lez û bez diçû.
At least he is good at summarizing them.	Bi kêmanî ew di kurtkirina wan de baş e.
Does not like milk.	Ji şîr hez nake.
There was some.	Hinekî hebû.
The gun process does not require more.	Pêvajoya guncan bêtir hewce nake.
She loves him in every way.	Ew bi her awayî jê hez dike.
And the two must work together.	Û divê her du bi hev re bixebitin.
I do not know how I will go about this.	Nizanim ez ê çawa biçim vê yekê.
A dog overnight.	Bi şevek kûçikek.
It is a traffic light that is about half a block away.	Ew ronahiya trafîkê ye ku bi qasî nîv blokê dûr e.
There was nothing to say, so he remained silent.	Tiştekî nedihat ku bêje, loma jî bêdeng ma.
It has the best customer service so far.	Ew heya niha çêtirîn karûbarê xerîdar heye.
Buy fresh, buy locally.	Teze bikirin, herêmî bikirin.
In his conversation he mentioned the window of opportunity.	Di sohbeta xwe de behsa pencereya derfetê kirin.
Between people, places, things.	Di navbera mirovan, cihan, tiştan de.
I looked into his eyes.	Min li çavên wî nêrî.
No, you should not.	Na, divê hûn nekin.
If you develop that confidence, you will be able to try new things.	Ger hûn wê pêbaweriyê pêşve bibin, hûn ê karibin tiştên nû biceribînin.
The eyes are watching me.	Çav li min temaşe dikin.
Birth control is never on the list.	Kontrola zayînê qet nakeve lîsteyê.
You had different goals and ideas at the time.	Wê demê armanc û ramanên we yên cuda hebûn.
One of those places is in the kitchen.	Yek ji wan cihan di mitbaxê de ye.
She did not leave.	Wê jê dernexist.
Her hand went to her mouth.	Destê wê çû ber devê wê.
If we get a response we will update according to this post.	Ger em bersivek bistînin em ê li gorî vê postê nûve bikin.
You can no longer live with your windows open.	Êdî tu nikarî bi pencereyên xwe vekirî bijî.
He wanted to visit his parents, but he refused.	Wî dixwest ku serdana dêûbavên xwe bike, lê wî ew paşde xist.
He explains that this only happens by nature.	Ew diyar dike ku ev yek tenê ji hêla xwezayî ve dibe.
The next minute it passed me by.	Di deqeyek din de ew ji min re derbas bû.
Not in a week.	Ne di hefteyekê de.
You better give them.	Çêtir e tu wan bidî.
Not because he had moved home.	Ne ji ber ku ew koçî malê kiribû.
Breath stopped.	Nefes rawestiya.
But they were five.	Lê ew pênc bûn.
You had me.	Te ez hebû.
If only words were like that.	Ger tenê gotin wisa bûya.
It was beautiful when he was asleep.	Dema ku di xew de bû xweşik bû.
10 experiments were performed in the study.	Di vekolînê de 10 ceribandin hatin girtin.
Love eventually gets him, though.	Evîn di dawiyê de wî distîne, her çend.
There were good days and bad days.	Rojên baş û rojên nebaş hebûn.
I would not recommend using them.	Ez ê karanîna wan pêşniyar nakim.
There are two reasons why framework information is unclear.	Du sedem hene ku agahdariya çarçoveyê ne diyar e.
Both of these countries are water shortages.	Ev her du welat jî kêmasiya avê ne.
I was going to sit there.	Ez diçûm li wir rûdiniştim.
Just didn’t like it tonight.	Tenê îşev ji wê yekê hez nekir.
But they were not without interest.	Lê bê berjewendî nebûn.
The former is now a lie.	Ya berê niha derew e.
In addition, we must keep our relationship a secret.	Wekî din, divê em têkiliya xwe veşartî bihêlin.
Other types of operating errors may occur when using the application.	Dibe ku celebên din ên xeletiyên dema xebitandinê dema ku serîlêdanê bikar tînin çêbibin.
But there is no reason why the rest should not be able to finish the journey.	Lê tu sedem tune ku yên mayî nikaribin rêwîtiyê biqedînin.
Disease and treatment were not identified.	Nexweşî û dermankirin nehatin naskirin.
That said, resources are important.	Wê got, çavkaniyan girîng in.
I did exactly what you said.	Min tam ya ku te got kiriye.
They are very close now.	Niha pir nêzîk in.
was yellow.	zer bûbû.
Two teams go down and two go down.	Du tîm dadikevin jêr û du jî diçin.
There were no spouse children.	Zarokên hevjînê tune bûn.
It was not her party.	Ew ne partiyek wê bû.
The new key is returned.	Mifteya nû tê vegerandin.
Kir, got.	Kir, got.
He must eat something.	Divê ew tiştek bixwe.
I think this approach will bring more tension than its value.	Ez difikirim ku ev nêzîkatî dê ji nirxê wê bêtir tengasiyê bîne.
I could not do what they were doing.	Min nikarîbû tiştê ku ew dikin bikim.
Do not be afraid.	Netirsin.
If you love someone, tell them.	Ger tu ji yekî hez dikî, jê re bêje.
But it will not continue.	Lê ew ê berdewam neke.
It is beautiful and cool.	Ew bedew û sar e.
It was my first experience of actually going out with someone.	Ew ezmûna min a yekem bû ku bi rastî bi kesek re çûm.
Started running.	Dest bi revê kir.
I just want to be the best.	Ez tenê dixwazim bibim ya herî baş.
Pay attention to details.	Balkêşek li ser hûragahiyan.
Usually the competition will bring different characters for each race.	Bi gelemperî pêşbaz dê ji bo her nijadê karakterên cihêreng bîne.
It will not be controlled.	Ew ê neyê kontrol kirin.
And so this is for you.	Û vî awayî ev ji bo we ye.
However there is some evidence.	Lêbelê hin delîl hene.
There are so many things to do.	Gelek tişt hene ku bêne kirin.
The pain was described a little further.	Êş hinekî din hate vegotin.
There were bones inside him and it was nothing to him.	Di hundurê wî de hestî hebûn û ji wî re ne tiştek bû.
Kill without killing.	Bêyî kuştinê bikujin.
He had taken off his shirt, but still the room was too hot.	Kirasê xwe jêkiribû, lê dîsa jî ode pir germ bû.
We hit it off.	Me lê xist.
There were many things to prepare yourself for.	Ji bo ku xwe amade bikin gelek tişt hebûn.
How we treat our players.	Em çawa lîstikvanên xwe derman dikin.
I think you are.	Ez difikirim ku hûn in.
Let them kill each other.	Bila hevdu bikujin.
He thought so.	Wî ev yek fikirîbû.
At parties.	Li ser partiyan.
Be the best you can be.	Bibin ya herî baş ku hûn dikarin bibin.
Let me give you two tips.	Bihêle ez du şîretan bidim te.
She still wanted it to be a police station.	Wê hîn jî dixwest ku ew bibe qereqolek polîs.
See details on each model below.	Agahdariyên li ser her modela jêrîn bibînin.
Outside, it was different.	Li derve, ew cûda bû.
We better expect them not to think they were who we were.	Em çêtir hêvî dikin ku ew nefikire ku ew em bûn.
The crowd continues to demand action.	Girseya gel daxwaza çalakiyê didomîne.
So, why was he upset.	Ji ber vê yekê, çima ew xemgîn bû.
Typically, these areas will then increase in value.	Bi gelemperî, van deveran dê paşê nirxê xwe zêde bikin.
They put another one on.	Wan yekî din danîn ser.
I had not thought about that.	Min li ser vê yekê nefikirîbû.
Maybe before.	Dibe ku berê.
There seems to be none.	Xuya ye ku tu tune ye.
Success to everyone.	Serkeftin ji her kesî re.
Not a word was said about what was happening in this building.	Li ser tiştên ku li vê avahiyê diqewime yek gotinek negot.
Yes, it is a process.	Belê, ew pêvajoyek e.
I did not try to kill you.	Min hewl neda ku te bikujim.
They do not like it.	Ew ji vê yekê hez nakin.
I am married to a local boy, my husband.	Ez bi kurekî herêmî re zewicîm, mêrê xwe.
Late in the afternoon we walked around the house a bit.	Derengê nîvro em hinekî li dora malê geriyan.
The whole world laughed.	Hemû dinya keniya.
He wanted to hold her in his arms.	Wî dixwest wê di destên xwe de bigire.
People could not bear it.	Mirov nikarîbû bibira.
These guys are careful.	Ev xort baldar in.
You don’t want to be in every corner.	Hûn naxwazin li her quncikê bin.
I think she took it.	Ez difikirim ku wê ew girt.
His heart was in his throat.	Dilê wî di qirikê de bû.
He was my father.	Bavê min bû.
Spend an hour or two.	Saetek an du demjimêr derbas bikin.
The place was visible.	Cihê ku dihat dîtin bû.
Anyway I was a few days late.	Bi her awayî min çend roj dereng kir.
So far this works very well.	Heya nuha ev pir baş dixebite.
Love works the same way.	Evîn bi heman awayî dixebite.
Thanks for your open and accurate writing.	Spas ji bo nivîsandina weya vekirî û rast.
He just knew without knowing why.	Wî bi tenê dizanibû bêyî ku bizane çima dizanibû.
She did not believe us.	Wê ji me bawer nekir.
She pulled her hair back from her face again.	Wê dîsa porê xwe ji rûyê xwe paşde kişand.
Thousands of cars and people are on the road.	Bi hezaran erebe û mirov di rê de ne.
You are responsible for him.	Hûn ji wî berpirsiyar in.
It will not be easy.	Ew hêsantir nabe.
Life itself was meat.	Jiyan bi xwe goşt bû.
They belonged to his mother.	Ew ên diya wî bûn.
They had many tundrew characteristics, not just one or two.	Ew gelek taybetmendiyên tundrew hebûn, ne tenê yek an du.
You can also see your friends if they are online or not.	Tewra hûn dikarin hevalên xwe bibînin ger ew serhêl bin an ne.
We can see the end.	Em dikarin dawiyê bibînin.
She is now trying to imagine him.	Wê niha hewl da ku wî xeyal bike.
You have to see it to believe it !.	Divê hûn wê bibînin ku hûn jê bawer bikin!.
In my opinion the text should be an explanation of that.	Bi ya min divê nivîs ravekirina wê be.
It is your choice whether to buy the product or not.	Hilbijartina we ye ku hûn hilberê bikirin an na.
I do not want this thing to go beyond five.	Ez naxwazim ev tişt pênc derbas bibe.
We will die.	Em ê bimirin.
One hundred and two subjects completed the study.	Sed û du mijaran lêkolîn qedandin.
Because, she decided, there is no choice.	Çimkî, wê biryar da, ku tu bijartek tune.
It should not have worked, but it did.	Diviyabû nexebitiyana, lê kirin.
You can use it to get what you need.	Hûn dikarin wê bikar bînin da ku hûn çi hewce bikin bigirin.
Previously, he was a kind, friendly person.	Berê, ew kesek dilovan, heval bû.
It's really up to us how it looks.	Ew ê bi rastî çawa xuya bike li ser me ye.
This was a fixed point at the time.	Ev di demê de xalek sabît bû.
You are on that page.	Tu li wê rûpelê.
Every thought has a physical effect.	Her ramanek bandorek laşî heye.
There is no evidence of specific questions of guilt.	Tu delîlên pirsên taybetî yên bersûc tune.
Couldn't smile a little.	Nikarîbû piçek bişirî.
There were many reasons for this decision.	Gelek sedemên vê biryarê hebûn.
That is sometimes.	Yanî hin caran.
I have to go, you too.	Divê ez herim, hûn jî.
Please bring water and wear comfortable hiking boots.	Ji kerema xwe avê bînin û pêlavên meşê yên rehet li xwe bikin.
I'm working on it.	Ez li ser wê dixebitim.
Here, one should not try to hear, one should feel.	Li vir, divê ku mirov hewl nede ku bihizirê, divê ku hîs bike.
Maybe he doesn’t love himself too much.	Dibe ku ew jî zêde ji xwe hez nake.
I can take everything for three months.	Ez dikarim sê mehan her tiştî bigirim.
I was afraid people would come to me.	Ez ditirsiyam ku xelk bi min bikenin.
You are not sharing a single feature.	Hûn taybetmendiyek yekane parve nakin.
The problem starts, if you involve too many customers.	Pirsgirêk dest pê dike, heke hûn gelek xerîdar tevlihev bikin.
He was married, had already had intercourse, because he was crying out loud.	Ew zewicî bû, berê têkiliyên wî hebûn, ji ber ku bi dengekî bilind digirî.
That same night a woman appeared in his dream.	Di heman şevê de jinek di xewna wî de xuya bû.
Every little thing drove him crazy.	Her tiştek piçûk ew dîn dikir.
We think we are doing what we need to do.	Me difikirî ku em tiştê ku divê em bikin dikin.
But then he refused to remain silent during his rest days.	Lê paşê wî red kir ku di rojên xwe yên bêhnvedanê de bêdeng bimîne.
Someone was crying.	Kesek digiriya.
This was usually done three times.	Ev bi gelemperî sê caran hate kirin.
I took a big risk with this.	Min bi vê yekê rîskek mezin girt.
The door closed quickly.	Derî bi lez girt.
They are standard and a good reference for them.	Ew standard in û ji bo wan referansek baş e.
But we will take some of our other men with us.	Lê em ê çend zilamên xwe yên din jî bi xwe re bibin.
Not much, but a little.	Ne pir, lê hindik.
Maybe she will grow up to love him.	Dibe ku ew ê mezin bibe ku ji wî hez bike.
It is impossible not to love your content, your thoughts and your views.	Ne mimkûn e ku hûn ji naveroka xwe, raman û dîtinên xwe hez nekin.
Here we present only some results.	Li vir em tenê hin encaman pêşkêş dikin.
Like it was a year ago.	Çawa ku salek berê nebû.
She lowered the browser window.	Wê pencereya gerîdeyê daxist xwarê.
One of them has to follow me.	Divê yek ji wan li pey min biçe.
Moral feelings and moral behavior.	Hestên exlaqî û tevgera exlaqî.
He plays a lot of games on the go.	Ew li ser gogê gelek lîstikan dike.
Strange as it may seem, literature can do it for you.	Her çiqas ecêb xuya dike, wêje dikare wê ji we re bike.
It explains in order that it is so close to the prime number.	Ew bi rêza ku ev qas nêzî jimareya sereke ye vedibêje.
I put my hand on her shoulder and she pulled my hand away.	Min dest da ser milê wê û wê destê min dûr xist.
I think long and hard about it.	Ez dirêj û dirêj li ser wê fikirîm.
Says his breakfast is very cold.	Dibêje firavîna wî pir sar e.
He knew what was below now.	Wî dizanibû ku niha li jêr çi heye.
But they obviously know you drove my car.	Lê ew eşkere dizanin ku we otomobîla min ajot.
The two of you can play when we arrive at the hotel.	Dema ku em gihîştin otêlê hûn du dikarin bilîzin.
Now come here.	Niha werin vir.
I felt my mother's hands around me.	Min destên diya xwe li dora xwe hîs kir.
That he knew me better than anyone.	Ku wî ez ji her kesî çêtir nas dikirim.
Or a bag.	An çente.
But if that's your husband is not good for you.	Lê eger ew mêrê te ji te re ne baş be.
She is also excited to give me food.	Ew jî bi heyecan e ku xwarinê bide min.
Like everything else, the media has its pros and cons.	Wekî her tiştî, medya jî aliyên baş û xirab hene.
And your husband.	Û mêrê te.
But we are ourselves.	Lê em bi xwe ne.
This does not work for us, nor for our business.	Ev ne ji bo me, ne jî ji bo karsaziya me dike.
But that soon changed.	Lê ew zû guherî.
At the end of the football season.	Di dawiya demsala futbolê de.
Both sides will agree that they were.	Her du alî dê bipejirînin ku ew bûn.
Not so for me.	Ji bo min ne ewqas.
You can see what he did with it.	Hûn dikarin bibînin ku çi bi wî kir.
But that does not mean it will not be able to hold its own.	Lê ev nayê wê wateyê ku wê nikaribe xwe bigire.
I had no experience, so there was no fear.	Tecrûbeya min tune bû, ji ber vê yekê tirs tune bû.
Do not drink it.	Wê venexwin.
I can not look at him.	Ez nikarim li wî binêrim.
It must be awesome.	Divê bi heybet be.
No one can be so happy.	Kes nikare ewqas bextewar be.
A little on the expensive side, though.	Bira hinekî li aliyê biha, lê.
In her case it was more than that.	Di rewşa wê de ji wê zêdetir bû.
It will be difficult to tell the difference.	Dê dijwar be ku meriv cûdahiyê bêje.
It is very simple and free.	Ew pir hêsan û belaş e.
It will be awesome.	Dê bi heybet be.
But it is still very hot.	Lê dîsa jî pir germ e.
The physical properties of a network can take on many different properties.	Taybetmendiyên fizîkî yên torê dikarin gelek taybetmendiyên cûda bigirin.
It seemed that except for the children, no one ate much.	Xuya bû ku ji bilî zarokan, kes zêde xwarin nedixwar.
It was fun in itself.	Ev bi serê xwe kêf bû.
I just appeared.	Ez tenê xuya bûm.
What other people were saying, he was already talking about.	Tiştên ku kesên din digotin, wî berê qala wan dikir.
She just called me to let me know.	Wê tenê gazî min kir, da ku ez agahdar bikim.
The whole team disappeared.	Tevahiya tîmê ji holê rabû.
Shut up.	Huş be.
In fact, she could not believe she had never seen this before.	Bi rastî, wê bawer nedikir ku wê berê ev yek nedîtibû.
Don't tell me.	Ji min re nebêje.
I would say the same thing.	Min ê heman tişt bigota.
You know my situation now.	Hûn niha rewşa min dizanin.
It should seem like it's just playing a video.	Pêdivî ye ku wusa xuya dike ku ew tenê vîdyoyek dilîze ye.
Tell me about the place.	Ji min re behsa cîhê bike.
You have to promise me you will not go.	Divê tu soz bidî min ku tu naçî.
It's her car.	Ew otomobîla wê ye.
It does.	Vê yekê dike.
It gets closer.	Ew nêzîktir dibe.
There is really nothing special.	Bi rastî tiştek taybetî tune.
Yet we love him.	Lêbelê em ji wî hez dikin.
I like to relax and watch them.	Ez hez dikim rehet bim û li wan temaşe bikim.
You are not with us.	Tu bi me re nayê.
The statement then does not appear to be inaccurate.	Daxuyanî wê hingê xeletî xuya nake.
Just name a common sound problem and this software can fix it.	Tenê pirsgirêkek dengek hevpar bi nav bikin û ev nermalavê dikare wê rast bike.
But there are problems.	Lê pirsgirêk hene.
There is no mention of war.	Qet behsa şer nayê kirin.
It is a difficult case.	Ew dozek dijwar e.
They never are and they never will be.	Ew qet tune ne û ew ê qet nebe.
I will tell you my dream.	Ez ê xewna xwe ji te re bibêjim.
The poor girl lost her head.	Keçika feqîr serê xwe winda kir.
Successful change does not just happen.	Guhertina serketî tenê pêk nayê.
I do not need video on this second device.	Ez ne hewceyî vîdyoyê li ser vê cîhaza duyemîn im.
This is what physically controls.	Ya ku fizîkî kontrol dike ev e.
I am absolutely in a position to do so now.	Ez bêkêmasî di cih de me ku ez vê gavê bikim.
The more experience, the worse the performance.	Tecrûbeya bêtir, performansa xirabtir.
Wait a few minutes, then return home.	Çend deqeyan bisekine, paşê dîsa vegere malê.
A lie that we would do well to believe.	Derewek ku em ê baş bikin ku em bawer bikin.
Something that has been difficult for me lately.	Tiştê ku di van demên dawî de ji min re dijwar bû.
They misjudge.	Ew xelet texmîn dikin.
Like something to talk about.	Mîna tiştekî ku li ser biaxive.
We try to understand what went through his mind.	Em hewl didin ku fêhm bikin ka çi di hişê wî de derbas bûye.
We understand that this is often the most difficult time.	Em fêm dikin ku ev pir caran gava herî dijwar e.
There had to be a way out.	Diviyabû rêyek derkeve.
Well, prepare yourself to wait.	Welê, xwe amade bikin ku li bendê bimînin.
Two more steps.	Du gavên din.
My experience was the opposite.	Serpêhatiya min berevajî bû.
The little one is now on the run.	Yê biçûk niha di revê de ye.
But when she finished, she fired me from my job.	Lê gava ku ew qedand, wê ez ji karê min dûr xistim.
I just provided the photo.	Min tenê wêne pêşkêş kir.
Transform positive events into positive experiences.	Bûyerên erênî veguherînin ezmûnên erênî.
The place where her thoughts were was just a clean place.	Cihê ku ramanên wê lê bûn, tenê cîhê paqij hebû.
These questions and comments are also helpful.	Ev pirs û şîroveyên wê jî alîkar in.
It’s just stage one, baby.	Ew tenê qonaxa yekê ye, pitik.
I'm giving some milk.	Ez hinekî şîr didim.
They were amazing in my dream.	Ew di xewna min de ecêb bûn.
Find something that works for you and develop your techniques.	Tiştek ku ji bo we dixebite bibînin û teknîkên xwe pêşve bibin.
So tired, thought.	Ewqas westiyayî, fikirî.
Capacity in children.	Kapasîteya di zarokan de.
That was not a big deal either.	Ew jî ne tiştek mezin bû.
It will take a little care.	Ew ê lênêrîna piçûkê bike.
I have every problem.	Her pirsgirêkek min heye.
The move was later confirmed the next day.	Tevger paşê roja din hate piştrast kirin.
I am no one and everyone.	Ez tu kes û her kes im.
I need to get better this morning.	Pêdivî ye ku ez vê sibê çêtir bikim.
There are many small pieces that are attached.	Gelek perçeyên piçûk hene ku girêdayî ne.
Then when you reach her chest it is a wonderful thing.	Wê hingê gava ku hûn digihîjin sînga wê ew tiştek ecêb e.
I finally saw my father.	Di dawiyê de min bavê xwe dît.
She did not know what they were doing or who they were.	Wê nizanibû ku ew çi dikin an kî ne.
I try not to be interested.	Ez hewl didim ku eleqedar nebim.
A place where they can not stop.	Cihekî ku nikaribin rawestin.
How about you?.	Tu çi dibêjî?.
I see you.	Ji min hez dikin.
The issue now is urgent.	Mesele niha lez e.
I felt it.	Min pê hesiya.
He had to play a young man, and the young man did not show up.	Diviyabû ku wî xortekî bilîze, û xort nîşan neda.
The others are just apart and show no effort.	Yên din tenê ji hev in û ti hewldanek nîşan nadin.
These activities then spread throughout the city.	Ev çalakî piştre li tevahiya bajêr belav bûn.
I can not balance anything.	Ez nikarim tiştek hevseng bikim.
But one wants to know more about its positive features.	Lê meriv dixwaze li ser taybetmendiyên wê yên erênî bêtir zanibe.
People we know are usually very sad.	Kesên ku me nas dikin bi gelemperî pir xemgîn in.
If you can imagine it, they can create it.	Heke hûn dikarin wê bifikirin, ew dikarin wê biafirînin.
Stayed there another week.	Li wir hefteyek din rûniştin.
Put a brown bag on her head before sex.	Berî seksê çenteyekî qehweyî deynin serê wê.
The control group received only the vehicle.	Koma kontrolê tenê wesayît wergirt.
Okay, so we’re not really going to do that.	Baş e, ji ber vê yekê em ê bi rastî wiya nekin.
And he did not want her to come and be with him.	Û wî nexwest ku ew were û bi wî re bibe.
They are very honest and open about how easy it was.	Ew pir rast û vekirî ne ku ew çiqas hêsan bû.
I will not take him.	Ez wî nagirim.
The house was filled with the most horrible silence.	Xanî tijî bêdengiya herî tirsnak bû.
But an analysis of the data shows that this is not the case.	Lê vekolîna daneyan nîşan dide ku ne wusa ye.
I defeated anyone who meant anything to me.	Min her kesê ku ji min re tiştek bi wate bû têk bir.
I'm just getting upset.	Ez tenê xemgîn dibim.
It will be a big burden on my shoulders.	Ew ê bibe barek mezin ji ser milên min.
To make everyone else forget it.	Ji bo ku her kesê din wê ji bîr bike.
The trees are too far to reach in time.	Dar pir dûr in ku di wextê de bigihîjin.
But they do not want you to know their plan.	Lê ew naxwazin ku hûn plana wan bizanibin.
The plan is to have such a version in our store.	Plan ev e ku di firotgeha me de guhertoyek wusa hebe.
You will be amazed at the details that you have never noticed.	Hûn ê ji hûrguliyên ku we qet ferq nekiriye şaş bimînin.
I was in the hospital.	Ez li nexweşxaneyê bûm.
Positive frame of mind.	Çarçoveya erênî ya hişê.
He turned his back on me.	Ew li pişta min zivirî.
Not now, very soon.	Ne niha, pir zû.
No one really knew what was going on.	Kesî bi rastî nizanibû ku çi diqewime.
Points show data with error bars.	Xalên bi barên çewtiyê daneyan nîşan didin.
Maybe show his concern.	Dibe ku xema wî nîşan bide.
These findings are consistent with our case.	Ev tesbît bi doza me re hevaheng in.
Now is the time to live and enjoy things.	Niha dema jiyîn û tiştên kêfê ye.
Let's put a dog in there.	Ka em kûçikek têxin wir.
I felt sorry for you.	Min ji bo te êş kişand.
Now, there is no obvious answer.	Naha, bersivek eşkere tune.
I love your sweet dreams too.	Ez ji xewnên te yên xweş jî hez dikim.
In fact, they were here.	Bi rastî, ew li vir bûn.
Things like that you know.	Tiştên wiha hûn dizanin.
And you say, a lot of these people are good people.	Û hûn dibêjin, gelek ji van kesan mirovên baş in.
Then suddenly it started around the table.	Paşê ji nişka ve li dora masê dest pê kir.
I never thought my life would be so useful.	Qet nedifikirî ku jiyana min ev qas kêrhatî be.
Maybe a year before you get your dog.	Dibe ku salek berî ku hûn kûçikê xwe bigirin.
Construction continued until the summer.	Avakirin heya havînê berdewam kir.
Not as you believe it should be.	Ne wekî ku hûn bawer dikin ku divê bibe.
It can not be thirty seconds.	Nikare sî çirkeyan be.
It was not necessary.	Ew hewce nebû.
When he came out of this land, he would be out forever.	Dema ku ew ji vê axê derket, wê her û her ew der.
Play at home with your children.	Li malê bi zarokên xwe re bilîzin.
I really had no idea.	Bi rastî haya min tune bû.
Power.	Hêza.
It was good to receive your call.	Baş bû ku hûn banga we bistînin.
And my mother's love you too.	Û tewra diya min jî ji te hez dike.
It is true that you can pay online.	Rast e ku hûn dikarin serhêl drav bidin.
There is some theory behind what we are doing.	Di binê tiştê ku em dikin de hin teoriyek heye.
Small houses can give you financial freedom.	Xaniyên piçûk dikarin azadiya darayî bidin we.
I will never do that.	Ez ê qet wiya nekim.
You do not make small speeches.	Hûn axaftinên piçûk nakin.
Song also asked me a few questions, but not much.	Song çend pirs jî ji min kirin, lê ne zêde.
My other son is on the plane.	Kurê min yê din li balafirê ye.
I do not know how to explain how everything worked.	Ez nizanim rave bikim ka her tişt çawa xebitî.
But nothing caught them.	Lê tiştek wan negirt.
They did not stop until he caught up with them.	Heta ku ew bi wan re negirt, ew nesekinîn.
See.	Binêre.
We miss his threat.	Em bêriya tehdîda wî dikin.
The former was hidden in its politics, the latter was ousted.	Yê pêşî di polîtîkaya xwe de nixumandî bû, ya paşîn hate derxistin.
The sound has a wide frequency response range.	Deng xwedan rêzek bertekek frekansa berfireh e.
But in a few months they grew up.	Lê di çend mehan de ew mezin bûn.
Talk to others about your problem.	Bi kesên din re li ser pirsgirêka xwe bipeyivin.
She was saying something.	Wê tiştek digot.
But, we need to feed you to keep you healthy.	Lê, em hewce ne ku hûn xwarinê bidin we da ku hûn sax bimînin.
He could never prove himself.	Wî tu carî nikarîbû xwe îspat bike.
It made such a connection to me.	Wê ji min re têkiliyek wusa çêkir.
Finally he rolled his arms.	Di dawiyê de wî milên xwe gêr kirin.
She kept her mind on something.	Wê hişê xwe li ser tiştekî digirt.
The site is very clean and easy to use.	Malper pir paqij e û karanîna wê hêsan e.
Definitely will aim.	Bê guman dê armanc bike.
There is very little pleasure in this way of life.	Di vî awayê jiyanê de kêfxweşiyek pir hindik heye.
We are not our own.	Em ne yên xwe ne.
But we have no time or place.	Lê belê dem û cîhê me tune ye.
If he was on the road.	Ger ew di rê de bû.
He gave her a small smile.	Bişirîneke biçûk da wê.
It is a beautiful place.	Cihekî xweş e.
Among the unknown.	Di nav nenas de.
Knew what they were talking about.	Dizanibû ku ew li ser çi dipeyivin.
This also does not happen in a day.	Ev jî di rojekê de pêk nayê.
Small fat child.	Zarokê qelew biçûk.
Drawn pictures are powerful things.	Wêneyên xêzkirî tiştên bi hêz in.
If he is too busy to respond, leave a message.	Ger ew pir mijûl e ku bersiv bide, peyamek bihêle.
Life is like a school that never ends.	Jiyan mîna dibistanek e ku qet naqede.
Hopefully we can share a world together.	Bi hêviya ku em cîhanek bi hev re parve bikin.
We want to be in control.	Em dixwazin di bin kontrolê de bin.
Now is my bed.	Niha razana min e.
Conflict is when the mind determines the conditions.	Pevçûn ew e ku hiş şertan destnîşan dike.
Let me save you from the pain of lies.	Bihêle ez te ji derdê derewan xilas bikim.
Maybe they will be happy.	Dibe ku ew kêfxweş bibin.
It is very hard.	Ew pir hişk e.
A great option for a spring day.	Ji bo rojeke biharê vebijarkek pir baş e.
Talking about the rain, about the fish.	Li ser baranê, li ser masiyan axivîn.
I do not want them to see me that way.	Ez naxwazim ku ew min bi vî rengî bibînin.
Piece by piece, point by point.	Parçe bi perçe, xal bi madde.
It will not go away.	Ew ê dûr neçe.
Lastly.	Paştirîn.
Usually they are complex numbers.	Bi gelemperî ew hejmarên tevlihev in.
But there was no question.	Lê pirs tune bû.
I did not want to go after people.	Min nexwest biçim pey xelkê.
Why, of course he cries.	Çima, helbet ew digirî.
People have to get out of their way.	Divê mirov ji rêya xwe derkevin.
Everyone knew this, and everyone knew it at the time.	Her kes vê yekê dizane, û her kes wê demê dizanibû.
He smiled to himself.	Ji xwe re keniya.
We went inside to see who it was.	Em ketin hundir ku em bibînin ka kî ye.
His was certainly not.	Ya wî bê guman nebû.
I have nothing to do.	Tiştê min tune ku ez bikim.
You can be the best you can be.	Hûn dikarin bibin ya çêtirîn ku hûn dikarin bibin.
The court follows.	Dadgeh dişopîne.
Still, he did sometimes.	Dîsa jî, carinan carinan dikir.
All authors analyzed the results.	Hemî nivîskaran encam analîz kirin.
There is a job every year so do not neglect it.	Her sal karûbarek heye ji ber vê yekê ne ku ew paşguh kirin.
Until then, it will take a day at a time.	Heya wê demê, ew ê rojek di demekê de bigire.
Do it twice a day.	Wê rojê du caran bikin.
At first it looked beautiful.	Di destpêkê de ew bi rengek xweş xuya bû.
My left leg went different from the rest.	Lingê min ê çepê ji yên mayî cudatir çû.
But the government did not respect this right.	Lê hikûmetê rêz li vî mafî negirt.
You will not get into it that long.	Hûn ê ewqas dirêj nekeve nav wê.
Her husband was coming home from work crying.	Mêrê wê ji kar vedigeriya ku ew digiriya.
It seems to be on the way.	Ew xuya dike ku di rê de ye.
I'm scared of her.	Ez ji wê pir ditirsim.
We are very happy if you share it with everyone.	Heke hûn bi her kesî re parve bikin em pir kêfxweş in.
Send me a message if you are interested.	Ger tu eleqedar î ji min re peyamek bişîne.
I love my brother so much.	Ez ji birayê xwe pir hez dikim.
The sound is my least concern.	Deng herî kêm xema min e.
I had not yet learned.	Min hîn nekiribû.
You sit directly in bed.	Hûn rasterast di nav nivînan de rûnin.
I was suffering enough to think my brain clearly.	Ez bi têra xwe tengasiyê dikişandim ku ez mejiyê xwe bi zelalî bifikirim.
It did not hurt much.	Ew zêde êş nekişand.
I had an email with him.	Min e-nameyek pê re hebû.
Then look at your watch.	Paşê li saeta xwe nêrî.
The church then controls your life from birth to death.	Dûv re dêr jiyana we ji zayînê heya mirinê kontrol dike.
But only for a short time.	Lê tenê ji bo demek piçûk.
He will talk to his wife about dinner, or not.	Ew ê li ser şîvê bi jina xwe re biaxive, an neaxive.
I have this.	Min ev heye.
What we lost, we lost together.	Me çi winda kir, me bi hev re winda kir.
Take pain as an example.	Êşê wek mînak bigirin.
And the same goes for everyone else.	Û heman tişt ji bo her kesê din jî derbas dibe.
Here it goes.	Li vir diçe.
I will definitely use a lot of them.	Ez ê bê guman gelek ji wan îstîfade bikim.
Sometimes when we started we were on the wrong side.	Carinan dema ku me dest pê kir em li aliyê xelet bûn.
When we win, it does not affect our future game.	Dema ku em bi ser dikevin, ew bandorê li lîstika meya pêşe nake.
The latter is for production.	Ya paşîn ji bo hilberînê ye.
It would be great.	Dê pir baş bûya.
Restore your strength.	Hêza xwe vegerînin.
So one thing he would leave was gone.	Ji ber vê yekê yek tiştê ku ew ê bihêle jî çû.
Û em.	Û em.
He knew that a small part of her wanted him to die.	Wî dizanibû ku beşek piçûk ji wê dixwest ku ew bimire.
Just click on the date below.	Tenê li ser tarîxa jêrîn bikirtînin.
However, this may be in your best interest.	Lêbelê, ev dikare bibe berjewendiya we.
Please stay home as long as necessary.	Ji kerema xwe heya ku hewce nebe li malê bimînin.
Because of his eyes.	Ji ber ku çavên xwe.
However they are here.	Lêbelê ew li vir in.
Usually the products work well.	Bi gelemperî hilber baş dixebitin.
This step is complete.	Ev gav temam e.
Again no mention was made of color groups.	Dîsa behsa komên rengan nehat kirin.
He died a week later in a traffic accident.	Hefteyek şûnda di qezayeke trafîkê de mir.
You can not say anything.	Tu nikarî tiştekî bibêjî.
The logic of this has probably never been explored.	Mantiqa vê belkî qet nehat lêkolîn kirin.
We will use it as an example.	Em ê wê wekî nimûne bikar bînin.
The whole year is average.	Tevahiya salê navîn e.
And he was great.	Û ew mezin bû.
Here is how it works.	Li vir e ku ew çawa dixebite.
In the end, they do.	Di dawiyê de, ew dikin.
Totally sold, it has.	Bi tevahî firot, ew heye.
He says everyone is happy and he should not be.	Ew dibêje ku her kes kêfxweş e û divê ew nebe.
Apparently he does not have a war belly.	Xuya ye ku zikê wî yê şer nîne.
It's not a game.	Ew ne lîstikek e.
They slapped him on the arm.	Li milê wî xistin.
If you want to succeed, you need friends.	Ger hûn dixwazin bi ser bikevin, hûn hewceyê hevalan in.
Will not stop.	Dê nesekinî.
So the state is not just the name of what we do together.	Ji ber vê yekê dewlet ne tenê navê tiştê ku em bi hev re dikin e.
The suggestion was to go play some cards.	Pêşniyar ew bû ku herin hin qertan bilîzin.
The answer was still no.	Bersiv dîsa jî na bû.
You will be back.	Wê tu vegerî.
I did not shake his hand.	Min destê xwe neda wî.
And it was more annoying.	Û bêtir tengahî bû.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Ev tenê raporên destpêkê yên li ser radyoyê ne.
All our friends died.	Hemû hevalên me mirin.
Her face was determined and strong.	Rûyê wê bi biryar û bi hêz bû.
An investigation of his case could take months, possibly years.	Vekolînek doza wî dikare bi mehan, dibe ku bi salan bigire.
Personal communication is very important to him.	Têkiliya kesane ji bo wî pir girîng e.
Then you just need to add hot water.	Hingê hûn tenê hewce ne ku ava germ zêde bikin.
I am not coming to your house and not to you.	Ez nayêm mala we û ji we re nakim.
More than ever, since my hearing started.	Ji her demê bêtir, ji ber ku bihîstina min dest pê kir.
This of course means.	Ev bê guman tê wateya.
Now even more are dying.	Niha hê bêtir dimirin.
I do not ask for anything else.	Ez tiştekî din napirsim.
By the driver, that’s right.	Ji hêla ajoker ve, ew rast e.
Just take her name.	Tenê navê wê bigirin.
They should produce fewer things.	Divê ew kêm tiştan hilberînin.
She will not stop at anything to protect her family.	Ew ê ji bo parastina malbata xwe li ser tiştekî nesekine.
Expect more from those types of claims.	Ji wan cûreyên îdîayan bêtir hêvî bikin.
I tried to play it well.	Min hewl da ku wê xweş bilîzim.
There is too much pressure.	Zexteke pir zêde heye.
There you go.	Li wir hûn diçin.
They are mostly stock.	Ew bi piranî stock in.
All it has to do is try.	Tiştê ku divê bike ev e ku biceribîne.
All we can do is look at the sky and wait.	Tiştê ku em dikarin bikin ev e ku em li ezmên temaşe bikin û li bendê bin.
At least a hundred of them.	Bi kêmanî sed ji wan.
She and he were walking down the street.	Wê û wî di kuçeyê de ji hev re derbas dibûn.
And, it was different, again and again.	Û, ew cûda bû, dîsa dîsa.
He did not look in the room and made notes.	Li odê mêze nedikir û not çêdikir.
It is really easy to find and request.	Ew bi rastî peyda û daxwazek hêsan e.
No one in my company knows you, you know.	Di şirketa min de kes bi te nizane, tewra.
They loved to be stronger than other birds.	Wan hez dikir ku ji çûkên din bi hêztir bin.
There was no doubt about this fact.	Di vê rastiyê de guman tunebû.
Nor will she recognize the child who gave birth.	Ne jî wê zaroka ku daye nas bike.
I will not make the same mistake again.	Ez ê dîsa heman xeletiyê nekim.
No one is too long.	Kesek ne pir dirêj.
We will also do that over the years.	Her weha em ê bi salan bikin.
No one came out.	Kes derneketibû.
As far as it goes.	Bi qasî ku diçe.
If you want to work, you work.	Heke hûn dixwazin bixebitin, hûn dixebitin.
You can play around with the colors you like.	Hûn dikarin bi rengên ku hûn hez dikin li dora xwe bilîzin.
It does not get better.	Baştir nabe.
Why don't you read these books.	Çima hûn van pirtûkan naxwînin.
It is not very different.	Ew ne pir cûda ye.
And he had no wife, something he wanted more than anything.	Û jineke wî tune bû, tiştekî ku wî ji her tiştî bêtir dixwest.
Good Girls Vs.	Keçên baş vs.
She immediately took a look at him.	Wê gavê girt ku li wî binêre.
This is the most fun for me.	Ev ji bo min kêfa herî zêde ye.
They will make you a new one.	Ew ê we bikin yekî nû.
Then he came back thinking he was thinking of something else.	Dûv re dîsa vegeriya ku ew li tiştek din fikirî.
The first of these is easily defined.	Ya yekem ji wan bi hêsanî tê pênase kirin.
You have opened a lot of food for thought.	We gelek xwarin ji bo ramanê vekiriye.
Many search techniques have been developed to serve such a search query.	Gelek teknîkên lêgerînê hatine pêşve xistin ku ji bo daxwazek lêgerînek weha xizmetê bikin.
I have to find a job that interests me.	Divê ez karê ku min eleqedar dike bibînim.
The first change was related to the basic contract.	Guhertina yekem bi peymana bingehîn ve girêdayî bû.
There was no soul on the course.	Ne giyanek li ser kursê bû.
These usually have missing legs or extra legs.	Vana bi gelemperî lingên wenda an lingên zêde hene.
Must definitely sleep together.	Divê teqez bi hev re razên.
I will talk to you.	Ez ê bi we re bipeyivim.
If there was no name, no name was needed.	Ger nav tunebûya, navek jî hewce nedibû.
It is a small world.	Ew cîhanek piçûk e.
And surprisingly, it looks like the perfect business in high definition.	Û surprîz şaş, ew karsaziya bêkêmasî di pênase bilind de xuya dike.
Maybe you didn’t either, he was your friend.	Belkî te jî nekir, ew hevalê te bû.
Get in touch with me.	Xwe bi min re têkilî daynin.
However, the results of these studies are not consistent.	Lêbelê, encamên van lêkolînan ne hevgirtî ne.
Little power was the order of the day.	Desthilatdariya piçûk bû fermana rojê.
She wanted more.	Wê bêtir xwest.
Of course, he claims his age is responsible.	Bê guman, ew îdîa dike ku temenê wî berpirsiyar e.
You will want to have those experiences.	Hûn ê bixwazin ku we wan ezmûnan hebe.
You leave your body.	Hûn bedena xwe bihêlin.
Now we come back to you.	Niha em vegerin ser we.
Write once, run everywhere.	Carekê binivîsin, li her derê birevin.
There is only one problem.	Tenê pirsgirêkek heye.
Yet their children could not protect themselves.	Lê dîsa jî zarokên wan nekarîn xwe biparêzin.
I do not understand young people.	Ez ji ciwanan fam nakim.
It seems like a lot of us went one day too fast.	Wusa dixuye ku gelek ji me rojek zêde zû çûn.
Not just his heart.	Ne tenê dilê wî.
I walked him around until he felt comfortable.	Min ew li dora xwe gerand heya ku ew xwe rehet hîs kir.
But he could not stand it.	Lê wî nikaribû bisekine.
But it was no longer the life she wanted.	Lê ew êdî ne jiyana ku wê dixwest bû.
Loves control.	Ji kontrolê hez dike.
This says there is no longer a problem.	Ev yek dibêje êdî mesele nemaye.
Do not continue changes.	Guhertinan berdewam nekin.
And here are the statements and questions.	Û li vir daxuyanî û pirs heye.
It would be unbelievable to see what he does next.	Dê nebawer be ku meriv bibîne ku ew paşê çi dike.
But it was kind of a good wait.	Lê ev celebek bendewariyek baş bû.
This is exactly the purpose of this book.	Bi rastî jî mebesta vê pirtûkê ev e.
It is not a program that will help them.	Ew ne bernameyek e ku dê alîkariya wan bike.
That was three weeks ago.	Ew sê hefte berê bû.
You may feel that way about yourself.	Dibe ku hûn bi xwe wisa hîs dikin.
He was completely gone.	Ew bi tevahî çû.
I was just there to be the third man.	Ez tenê li wir bûm ku bibim zilamê sêyemîn.
This is amazing because it is the first of three.	Ev yek ecêb e ji ber ku ew yekem ji sê ye.
I hope you can accept the good news of your negative situation.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin mizgîniya rewşa xwe ya neyînî qebûl bikin.
At your own expense.	Bi heqê xwe.
I leave my gaze on the ground.	Ez awira xwe li erdê dihêlim.
Would like things like that.	Dê tiştên wiha bixwaze.
Who are we looking for.	Em li kê digerin.
She still does not play with other children.	Ew hîn bi zarokên din re nelîze.
Others died.	Yên din mirine.
Not a man.	Ne mêr e.
Most received mixed feelings.	Piraniyê hestên tevlihev wergirtin.
A story that looks like real life.	Çîrokek ku mîna jiyana rastîn xuya dike.
We call these action points.	Em ji van xalên çalakiyê re dibêjin.
Do not force them, ask them.	Ne zorê li wan bikin, ji wan bipirsin.
It was good for my health.	Ji bo tenduristiya min baş bû.
This means that we have to fight stronger than ever.	Ev tê wê wateyê ku divê em ji her demê bihêztir li ber xwe bidin.
Real life, as they say.	Jiyana rastîn, wekî ku ew dibêjin.
She hoped her children would understand.	Wê hêvî dikir ku zarokên wê fêm bikin.
No one tells me why.	Kes ji min re nabêje çima.
And we are not there.	Û em ne li wir in.
The experience of suffering is another.	Serpêhatiya cefayê din e.
You must act now.	Divê hûn niha tevbigerin.
He had given up.	Wî dev jê berdabû.
You are told.	Ji we re tê gotin.
It was used in the beginning.	Ew di destpêka destpêkê de hate bikar anîn.
I did not like it.	Min jê hez nekir.
It's a show, but no one seems to care.	Ew pêşandanek e, lê xuya nake ku kes jê werdigire.
Young people have fun.	Ciwan kêf dikin.
Black.	Reş.
Real number.	Hejmarek rastîn.
After brief comments, we ended the speech.	Piştî şîroveyên kurt, me axaftin bi dawî kir.
This time he turned, but the door did not open.	Vê carê zivirî, lê derî venebû.
I had fun.	Min kêfa xwe kir.
By no means play the game.	Bi her awayî lîstik nelîst.
Let her be there and feel it.	Bila ew li wir be û wê hîs bike.
Definitely better to have them.	Bê guman çêtirîn e ku ew bibin.
It will only increase the stress level.	Ew ê tenê asta stresê zêde bike.
The doctor tried him, but he could not understand the doctor.	Bijîjk wî ceriband, lê wî nikarîbû doktor fam bike.
Nice to see my son come back right now.	Xweş e ku kurê min ê rast dîsa vegere.
You have two problems.	Du pirsgirêkên we hene.
I'm glad it's not you and not me.	Ez kêfxweş im ku ew tu ne û ne ez.
But even then he did not give up.	Lê wê demê jî dev jê berneda.
Looks like you got into a hell of a story.	Wusa dixuye ku hûn ketine nav çîrokek dojehê.
But otherwise he was just talking.	Lê wekî din ew tenê dipeyivî.
It looked like hell.	Ew mîna dojehê xuya bû.
Will try to get them to read the narrative.	Wê hewl bide ku wan bi vegotinê bixwînin.
He says it 's metal.	Ew dibêje metal e.
Parts are no longer manufactured and were no longer available.	Beş êdî nayê çêkirin û li ber dest tunebûn.
Be as healthy as other men.	Wek mêrên din sax be.
I followed and I caught up.	Min şopand û min girt.
Like, live radio shows.	Mîna ku, radyoya zindî nîşan dide.
That infection seems to be getting worse.	Ew enfeksiyon xuya dike ku ew xirabtir dibe.
It is a great skin care product.	Ew hilberek lênêrîna çermê ya mezin e.
First, where the credit is.	Pêşîn, kredî li ku derê kredî ye.
The interview was never published.	Hevpeyvîn qet nehatiye weşandin.
Made a mistake.	Şaşiyek kir.
That was the end of the little problem.	Wê ew pirsgirêka piçûk bi dawî bû.
I saw you both around the city together, until he was married.	Min hûn herdu li dora bajêr bi hev re dîtin, heta ku ew zewicî bû.
A strategy group is a collection of different activities that are available to the player.	Komek stratejiyê berhevoka çalakiyên cihêreng e ku ji lîstikvan re peyda dibe.
They may think that there are only three soldiers, not four.	Dibe ku ew bifikirin ku tenê sê leşker hene, ne çar.
After a moment, she closed her eyes and took a deep breath.	Piştî bîskekê, wê çavên xwe girtin û bêhnek kûr kişand.
What happens is that the body no longer wants it there.	Ya ku diqewime ev e ku laş êdî wê li wir naxwaze.
Commit yourself to work.	Xwe spartin nav kar.
Build up.	Ez ê te bibînim.
As long as it is too far.	Heya ku ew pir dûr be.
Although they are more like it.	Tevî wan bêtir mîna wê ye.
It is very close.	Ew pir nêzîk e.
There is no easy way to get to the top of the list.	Rêyek hêsan tune ku meriv wê bikeve serê lîsteyê.
College is over.	Kolejî qediya.
For me, this problem is much less simple.	Ji bo min, ev pirsgirêk pir kêmtir hêsan e.
The church itself is like that.	Civîn bi xwe jî wisa ye.
Part of it.	Parçeyek wê.
Story of my life.	Çîroka jiyana min.
It was long and sharp, with a dirty yellow color.	Ew dirêj û tûj bû, bi rengê zer pîs bû.
This is something we have been taught since our early days.	Ev tiştek e ku em ji rojên xwe yên destpêkê ve hatine hîn kirin.
So feel free.	Ji ber vê yekê xwe azad hîs bikin.
Why not stand up and taste it ?.	Çima li ber xwe nadin û tam nakin?.
You will only endure with mine.	Hûn ê tenê bi ya min ragirin.
Every time we feel it.	Her carê em pê dihesin.
There are so many things to show and share.	Gelek tişt hene ku em nîşan bidin û parve bikin.
But my problem is this.	Lê derdê min ev e.
They thought carefully.	Wan hûrgulî fikirîn.
I hardly look at them.	Ez bi dijwarî li wan dinêrim.
However it still does not work.	Lêbelê ew hîn jî kar nake.
I took out a map of my city and opened it completely.	Min nexşeya bajarê xwe derxist û bi tevahî vekir.
Like a week late.	Mîna hefteyek dereng.
Older people than me and I were here.	Ji min û yên min mezintir li vir bûn.
We have a lot of work ahead of us, workers.	Li pêşiya me gelek xebat hene, karker.
Many questions were asked.	Gelek pirs hatin kirin.
The table was not ready yet.	Tablo hîn ne amade bû.
Women and men in the field love this.	Jin û mêrên li qadê ji vê yekê hez dikin.
An example is the decision to write unit tests.	Mînakek biryara nivîsandina testên yekîneyê ye.
Medium brown to dark brown.	Qehweyiya navîn berbi tarî.
But we are looking for it.	Lê em lê digerin.
This was and is a big plus for me.	Ev ji bo min plusek mezin bû û ye.
Now it is hard to imagine this.	Niha zehmet e ku meriv vê yekê xeyal bike.
She wants to know where her baby is.	Ew dixwaze bizane zarokê wê li ku ye.
We look forward to answering your questions seven days a week.	Em heft rojên hefteyê li bendê ne ku bersiva pirsên we bidin.
I know two of them a little bit.	Ez du ji wan hinekî nas dikim.
Because this world is not our world.	Çimkî ev dinya ne dinya me ye.
I have to believe he is in some danger.	Divê ez bawer bikim ku ew di hin xeterek de ye.
Either way, the sun is directly above.	Ne rêyek jî, roj rasterast li jor.
And he grew up very quickly.	Û ew pir zû mezin bû.
But he could not find a red flower in the garden.	Lê ew nikare di nav baxçe de guleke sor bibîne.
Recognizing each other.	Dîsa hevdu nas dikirin.
Of course he was not there.	Helbet ew ne li wir bû.
You have come so far, so fast.	Hûn heta niha hatine, ewqas zû.
And so they gave me the freedom to do just that.	Û ji ber vê yekê wan azadiya min da ku ez tenê wiya bikim.
Now you can comment.	Niha hûn dikarin şîrove bikin.
It was like hot rain.	Mîna barana germ bû.
Especially when you are friends.	Bi taybetî dema ku hûn heval in.
The title was used before.	Berê sernav dihat bikaranîn.
Experience that world.	Ezmûna wê dinyayê.
Initially, the whole process will look complicated.	Di destpêkê de, tevahiya pêvajoyê dê tevlihev xuya bike.
Ask questions or offer help.	Pirs bipirsin an alîkariyê pêşkêş bikin.
Tears streamed down his face.	Hêsir li ser rûyê wî herikîn.
Nothing has been said for a while.	Ji bo demekê tiştek nayê gotin.
You have to create a culture.	Divê hûn çandek çêbikin.
The cry was analyzed by computer.	Qîrîn bi kompîturê hat analîzkirin.
That’s when the media really started to notice him, he says.	Wê demê medyayê bi rastî dest pê kir ku wî ferq bike, ew dibêje.
What was even more interesting was that it was red.	Ya balkêştir jî ev bû ku ew sor bû.
We sometimes break up.	Em carinan ji hev vediqetin.
He tried to think of something else.	Wî hewl da ku li ser tiştek din bifikire.
And maybe there is still someone.	Û dibe ku hîn jî kesek hebe.
Eating works nine times a day.	Xwarina neh caran di rojê de kar dike.
Many of them were scared.	Gelek ji wan tirsiyan.
She is a good girl.	Ew keçek baş e.
That means the boy was never there.	Yanî kur qet li wir nebûbû.
We were already in the fire.	Em berê jî di nav agir de bûn.
They were dead.	Ew mirin bûn.
And maybe it is.	Û dibe ku ew e.
Our room was ready quickly and in good condition.	Odeya me zû û di rewşek baş de amade bû.
That was one of the main concerns of the leaders.	Ew yek ji xemên sereke yên rêberan bû.
What an amazing experience it will be.	Çi ezmûnek ecêb dê bibe.
Great price for a great product.	Bihayek mezin ji bo hilberek mezin.
Their eyes were raised because of too much resistance.	Çavên wan ji ber ku pir li ber xwe didin hatin rakirin.
These are marked with green lines.	Ev bi xetên kesk têne destnîşan kirin.
Work, practice.	Karê bikin, pratîk bikin.
I know you came.	Ez dizanim tu hatî.
Sorry for your loss.	Bibore ji bo windabûna te.
After a discussion between the leader and some gold.	Piştî nîqaşek di navbera rêber û hinek zêr de.
I could certainly see this happening.	Min bê guman dikaribû bibînim ku ev diqewime.
They are back, but the situation is not getting better.	Ew vegeriyan, lê rewş ne baştir dibe.
Statistical analysis of the results was performed.	Analîza statîstîkî ya encaman hate kirin.
Not about what happens to her after she finishes.	Ne li ser wê çi biqewime piştî ku wê biqede.
Do not correct.	Serast nekin.
Naturally he was active, and had many friends.	Bi xwezayî ew çalak bû, û gelek hevalên wî hebûn.
Heat until the oil starts to form on her face.	Germ bikin heta ku rûn li ser rûyê wê dest pê bike.
I am very confident of this.	Ez ji vê yekê pir piştrast im.
It is not so fat that it contains medicine.	Ewqas qelew nîne ku derman tê de hebe.
But usually that’s the way it works.	Lê bi gelemperî awayê ku ew dixebite ye.
Anything you can say or do will not help him or change him.	Tiştek ku hûn dikarin bibêjin an bikin dê alîkariya wî neke an wî biguhezîne.
They were the spectators watching his play.	Ew temaşevanên ku li lîstika wî temaşe dikirin bûn.
It seemed like he was about my age or older.	Xuya bû ku ew li ser temenê min an mezintir bû.
This will help you to understand and learn from them.	Ev ê ji we re bibe alîkar ku hûn wan fêm bikin û ji wan fêr bibin.
He looked at the large and bright room.	Wî li oda mezin û ronahî nêrî.
Maybe something about my dad being angry.	Dibe ku tiştek li ser bûna bavê min ê kezeb.
Sound in one ear, then in the other.	Di guhekî de deng veda, paşê li guhekî din.
I am still on that statement.	Ez hîn jî li ser wê daxuyaniyê me.
Instead, our study has a few key features.	Di şûna wê de, lêkolîna me çend taybetmendiyên sereke hene.
Do not cross your legs.	Piyên xwe xaç nekin.
One view was similar.	Yek nêrîn jî wiha bû.
But he did not close his eyes.	Lê çavê xwe berneda.
Let me repeat.	Bila ez dubare bikim.
I never fully understood what I was expecting.	Min tu carî tam fêm nekir ku ez çi hêvî dikim.
If only one action remains, it is returned.	Ger tenê çalakiyek bimîne, ew tê vegerandin.
Mark's.	Mark's.
You have to do something with it. 	Divê hûn bi wê re tiştek bikin. 
are you working today ?.	tu îro dixebitî?.
I think he is very careful not to get involved.	Ez difikirim ku ew pir hişyar e ku tevlê nebe.
Eye to eye.	Çav bi çav.
That's right, three and six.	Rast e, sê û şeş.
Take a closer look.	Nêzîk nêrî.
This was not a disease to be overlooked.	Ev ne nexweşiyek bû ku were paşguh kirin.
Wait, we have to fix this.	Bisekine, divê em vê rast bikin.
This will be my job.	Ev dê bibe karê min.
Let me just read some of what he says here.	Bihêle ez tenê beşek ji tiştên ku ew li vir dibêje ji we re bixwînim.
Each condition was repeated three times.	Her şert sê caran hate dubare kirin.
Writing is easy.	Nivîsandin hêsan e.
Their strategy worked very well.	Stratejiya wan pir baş xebitîbû.
We had a lot of amazing times, with some difficult times involved.	Me gelek demên ecêb derbas kirin, bi hin demên dijwar re tevlihev bûn.
And she knew it well.	Û wê baş nas dikir.
Local authorities will.	Desthilatdariya herêmî dê.
I said what the hell and took it.	Min got çi cehneme û girt.
I told the wrong story.	Min çîrok xelet got.
We had made our beds, so we no longer had to sleep in them.	Me nivînên xwe amade kiribû, ji ber vê yekê êdî neçar mabû ku em tê de razên.
Others look new.	Yên din nû xuya dikin.
The leader is a man.	Serokatî mirovek e.
He put some doubt into his voice.	Wî hinek guman xiste nav dengê xwe.
This is her normal expression.	Ev îfadeya wê ya asayî ye.
I tried to stop them.	Min hewl da ku wan rawestim.
Our understanding is the most difficult.	Fêmkirina me ya herî dijwar e.
Enough movement to oppose him.	Têra xwe tevgeriya ku wî dijberî bike.
I just want to confirm that it is.	Ez tenê dixwazim piştrast bikim ku ew ew e.
It was hours late.	Bi saetan dereng mabû.
That my brother runs here as a religious.	Ku birayê min li vir wek dînekî direve.
It is worth it.	Bi nirx e.
I really want to see it.	Ez bi rastî dixwazim wê bibînim.
I played a lot for a few months.	Min çend mehan gelek dilîst.
It was always a long time to promise someone.	Her û her demek dirêj bû ku kesek soz bide.
Let’s talk to the people who sell it online.	Werin em bi kesên ku wê bi serhêl difiroşin re biaxivin.
This job is completely free.	Ev karûbarek bi tevahî belaş e.
However, these methods also face difficulties.	Lêbelê, ev rêbaz jî bi dijwariyan re rû bi rû ne.
Moral emotions have common characteristics.	Hestên exlaqî xwedî taybetmendiyên hevpar in.
Because you deserve it.	Ji ber ku tu hêjayî wê yî.
This may be the first of its kind.	Dibe ku ev yekem ji vî rengî be.
What he said.	Çi jî got.
Click on each file you want to copy once.	Li ser her pelê ku hûn dixwazin kopî bikin carekê bikirtînin.
That's not your job.	Ew ne karê we ye.
The methods are described below.	Rêbaz li jêr têne diyar kirin.
He believed she was another woman.	Wî bawer kir ku ew jinek din bû.
Somehow it comes out.	Bi awayekî ew derdikeve.
He never wanted to protect her.	Wî qet nexwest ku wê biparêze.
It only takes fifteen minutes.	Ew tenê panzdeh deqîqe digire.
The article is divided into two main sections.	Gotar di du beşên sereke de dabeş dibe.
Your best friend.	Hevalê te yê herî baş.
A light appeared on the side of the road.	Ronahî li kêleka xwe ya rê xuya bû.
In this way, it appears obvious.	Bi vî awayî, ew eşkere xuya dike.
We used to.	Em bi kar anîne.
We will get better.	Em ê çêtir bibin.
I would say there was one person seat.	Ez ê bêjim kursiyek yek kes hebû.
It comes down to the issue of faith.	Ew di mijara baweriyê de tê.
There are three elements to any successful sports program.	Sê hêmanên her bernameyek werzîşê ya serketî hene.
Thank you for never leaving us.	Spas dikim ku tu carî dev ji me bernade.
So it starts moving much slower than usual.	Ji ber vê yekê ew ji gavê pir hêdîtir dest bi tevgerê dike.
So they come with everything.	Ji ber vê yekê ew bi her tiştî re têne.
This work is ongoing.	Ev xebat berdewam e.
It was completely from the left field.	Ew bi tevahî ji qada çepê bû.
I turn around to go back.	Ez li xwe dizivirim da ku vegerim.
Tell them to come to town.	Ji wan re bêje bila werin bajêr.
We will not allow that to happen.	Em ê nehêlin wisa bibe.
I wanted a real house, and I found one.	Min xaniyek rastîn xwest, û min yek dît.
Back then, life was easy.	Hingê, jiyan hêsan bû.
I pulled one out.	Min yek derxist.
Everything now.	Her tişt niha.
But there is no end to such things.	Lê dawiya tiştên wiha tune.
I will not cry over this.	Ez ê li ser vê negirîm.
Think you can not find him a long time friend.	Bifikirin ku hûn nikaribin wî hevalê demek dirêj bibînin.
But my mother did not want to.	Lê diya min nexwest.
This house will one day become old.	Ev xanî dê rojekê bibe kevin.
Then open your eyes to what is really happening.	Dûv re çavên xwe vekin ka bi rastî çi diqewime.
That way I saved a few brain cells.	Bi vî awayî min çend şaneyên mêjî xilas kir.
He would not watch anything else.	Ew ê li tiştek din temaşe nekir.
But only from the perspective of the body.	Lê tenê ji perspektîfa laş.
He fell about eight feet and was injured.	Ew bi qasî heşt lingan ket û birîndar bû.
It's not so nice.	Ew qas ne xweş e.
Something like that is in the works.	Tiştek wisa di karan de ye.
Clean it if in doubt.	Ger dudil be wê paqij bikin.
Watch them.	Li wan temaşe bikin.
Let me know what you think in the comments below.	Bila ez dizanim ku hûn di şîroveyên jêrîn de çi difikirin.
They made the old couple very happy.	Wan hevjîna pîr gelek kêfxweş kirin.
I have to go back.	Divê ez vegerim.
There is no set number.	Hejmarek diyarkirî tune.
Problem and answer is the way of life.	Pirsgirêk û bersiv riya jiyanê ye.
She just looked at me.	Wê tenê li min nêrî.
Made a difference for her.	Ji bo wê cudahiyek çêkir.
The flowing water is nice, but not important.	Ava diherike xweş e, lê ne girîng e.
It was so popular with the audience.	Ew bi temaşevanan re ewqas populer bû.
Arm found.	Arm hat dîtin.
I'm really looking at something.	Bi rastî ez li tiştekî dinêrim.
It becomes as obvious as it gets.	Ew bi qasî ku eşkere dibe.
Stir and return to one layer.	Stir bikin û vegerin yek qatek.
But neither will it do very well now.	Lê ne ew jî dê niha pir baş bike.
They were trying to bring my football career to the show.	Wan hewil dida ku kariyera min a futbolê bi pêşandanê re bîne.
We were both lost in the food for a while.	Em herdu jî demekê di nav xwarinê de winda bûn.
Very rarely seen in adults.	Di mezinan de pir kêm tê dîtin.
We made our way to that house.	Em bi rê ketin wê malê.
There are three reasons.	Sê sedem hene.
He finally brought his team there.	Di dawiyê de wî tîmê xwe anî wir.
You are ready.	Hûn amade ne.
Spend time with your plants every day.	Her roj bi nebatên xwe re wext derbas bikin.
These rights were not shared with other companies.	Van mafan bi pargîdaniyên din re nehat parve kirin.
Three areas from each sample were analyzed and the average is presented.	Ji her nimûneyê sê dever hatin analîz kirin û navîn tê pêşkêş kirin.
A man like him good and sweet.	Mirovekî wek wî qenc û şîrîn.
There is no dirty bone in his body.	Di laşê wî de hestîyek pîs nîne.
Basically, it was necessary to go through them.	Di esasê dawî de, pêwîst bû ku di wan de derbas bibin.
You really should be in better shape.	Bi rastî divê hûn di şeklê çêtir de bin.
I knew this to be true.	Min dizanibû ku ev rast e.
My hair feels fine.	Porê min xweş hîs dike.
Among the six.	Di nav de şeş.
It may help us to find a better perspective.	Dibe ku ji me re bibe alîkar ku em perspektîfek çêtir bibînin.
That statement is true.	Ew gotin rast e.
But it's good.	Lê ew baş e.
The experiments were repeated with similar results.	Ceribandin bi encamên bi heman rengî hatin dubarekirin.
We can be like that.	Em dikarin wisa bin.
That is for sure.	Ew bê guman e.
There are a few months that he can not work.	Çend meh in ku ew nikare bixebite.
It needs to be at a completely different level.	Pêdivî ye ku ew bi tevahî di astek cûda de be.
It is very common to miss it.	Pir gelemperî ye ku meriv wê bihêle.
It has the same performance characteristics.	Ew xwedî heman taybetmendiyên performansê ye.
Your driver is often the one who stands between you and the danger.	Ajokarê we pir caran ew e ku di navbera we û xetereyê de radiweste.
But these are not special cases.	Lê ev rewşên taybetî ne.
He seemed happy that the rest did not come.	Ew kêfxweş xuya bû ku yên mayî nehatin.
I continued this process, around and around, for about six years.	Min ev pêvajo, dor û pê de, bi qasî şeş salan berdewam kir.
It looked big and dangerous.	Ew mezin û xeter xuya bû.
I wanted to write features and create my own shows.	Min xwest ez taybetmendiyan binivîsim û pêşandanên xwe biafirînim.
He has a family to protect.	Malbatek wî heye ku biparêze.
It is a common understanding.	Ew têgihîştina hevpar e.
I just wanted to give my opinion on your assessment.	Min tenê xwest ku nêrîna xwe li ser nirxandina we bidim.
A framework is not used.	Çarçoveyek nayê bikar anîn.
Because of what it was now, they were lost forever.	Ji ber tiştê ku ew niha bû, ew her û her winda bûn.
You need one.	Hûn yek hewce ne.
She closed the door.	Wê derî girt.
Special words in the subject of a particular series.	Peyvên taybetî di mijara rêzek taybetî de.
How could you let him do that? '	Çawa te dikaribû bihêlî ku ew vê yekê bike?'.
He was around for a lucky shot.	Ji bo lêdanek bi şens dora wî bû.
Have another hand.	Destek din hebe.
However, in practical use, this is less true.	Lêbelê, di karanîna pratîkî de, ev kêm kêm rast e.
This can end.	Ev dikare biqede.
Their salary was not paid.	Meaşê wan nehatibû dayîn.
It is a system.	Sîstemek e.
Stories really work.	Çîrok bi rastî tevdigerin.
I lost my origin.	Min eslê xwe winda kir.
Don’t eat, of course.	Nexwarin, bê guman.
We have to think that way.	Divê em bi wî awayî bifikirin.
He can not give up.	Ew nikare xwe bide alî.
We have a history.	Dîrokek me heye.
Never neglected.	Qet paşguh nekir.
She was sitting next to him, but soon he would be gone forever.	Ew li kêleka wî rûniştibû, lê zû ew ê her û her biçûya.
Neither made this list.	Ne jî ev lîste çêkir.
The box will be available.	Box dê peyda bibe.
Until people can really get themselves into the chair.	Heya ku mirov bi rastî nikaribe xwe bikeve nav kursiyê.
Instead, you should try to try the error code path.	Di şûna wê de, divê hûn hewl bidin ku riya koda xeletiyê biceribînin.
Analyzed the results and wrote the manuscript.	Encaman analîz kir û destnivîs nivîsand.
We can not, we will not run away from anyone.	Em nikarin, em ê ji kesî dûr nekevin.
He needed that file.	Pêdiviya wî bi wê pelê hebû.
In my opinion, this was the best surprise there is.	Bi ya min, ev surprîzek çêtirîn bû ku heye.
But of course he had it.	Lê bê guman ew hebû.
I think that was done because of his attitude.	Ez difikirim ku ji ber helwesta wî hat kirin.
One, and he is now old enough.	Yek, û ew niha têra xwe pîr bûye.
I was fully aware.	Ez bi tevahî hay bûm.
He just walked and walked.	Ew tenê diçû û diçû.
This has become more important with the online version.	Ev bi guhertoya serhêl girîngtir bûye.
It was completely in place.	Ew bi temamî bi cih bûye.
The following model is proposed to illustrate these results.	Modela jêrîn ji bo ravekirina van encaman tê pêşniyar kirin.
Look at normal with fresh eyes.	Bi çavên teze li normalê binêre.
People to people, we are a better unit.	Mirov ji mirov re, em yekîneyek çêtir in.
We have no food, so we can not offer you food.	Xwarina me tune, lewra em nikarin xwarinê pêşkêşî we bikin.
Soon the trip here will be doubled.	Di nêzîk de rêwîtiya vir dê du caran dirêj bike.
His eyes were the same, at the camera shop.	Çavên wî jî wisa bûn, li dikana kamerayan.
You can not do me.	Tu nikarî min bikî.
There were thousands of children.	Bi hezaran zarok hebûn.
This in itself was not a surprise.	Ev bi serê xwe ne surprîz bû.
We come and go as we please.	Em li gorî ku em dixwazin tê û diçin.
Then, it was a new country.	Paşê, ew welatekî nû bû.
I did very well in the last one.	Min di ya paşîn de pir baş kir.
In short, just membership.	Bi kurtasî, tenê endambûn.
You reach behind my head, and pull me through my hair.	Tu digihîjî pişt serê min, û min bi porê min dikişînî.
Your parents are in a support group with my husband.	Dê û bavê te bi mêrê min re di koma piştgiriyê de ne.
Something like that.	Tiştekî wisa.
Languages ​​were trees and trees were languages.	Ziman dar û dar bûn ziman.
For ten minutes.	Ji bo deh deqîqeyan.
You can see the whole process in this news.	Hûn dikarin tevahiya pêvajoyê di vê nûçeyê de bibînin.
This is fire.	Ev agir e.
For language learning, a new school, new friends.	Ji bo fêrbûna ziman, dibistanek nû, hevalên nû.
Is there a way out of this loss.	Ma rêyek ji vê windabûnê heye.
He did not say a word about these things to anyone.	Li ser van tiştan yek gotin jî ji kesî re negot.
And watch it come back to you.	Û temaşe bikin ku ew li we vegere.
They can deceive themselves.	Dikarin xwe bixapînin.
Not everyone can be an expert.	Her kes nikare bibe pispor.
Really like him.	Bi rastî mîna wî.
The problem is not physical.	Pirsgirêk ne fîzîkî ye.
He planned to leave as soon as possible.	Wî plan kir ku di zûtirîn dem de derkeve.
It returns you to the web page.	Ew ji we re rûpela malperê vedigere.
It was made up of two factors.	Ew ji hêla du faktoran ve pêk hat.
I was very proud of myself for trying it, though.	Ez bi xwe pir serbilind bûm ji bo ceribandina wê, her çend.
They need love.	Ew hewceyê hezkirinê ne.
It is as much a part of life as anything.	Ew bi qasî her tiştî beşek ji jiyanê ye.
He had revived it, and it was beautiful.	Wî ew ji nû ve zindî kiribû, û ew bedew bû.
You are in charge of the clock.	Tu berpirsiyarê seetê yî.
Just put your head down and work harder.	Tenê serê xwe danî û bêtir xebitî.
But this does not mean that every woman does.	Lê ev nayê wê wateyê ku her jin dike.
You must also fight with the people.	Divê hûn jî bi gel re şer bikin.
But you will still get it.	Lê hûn ê dîsa jî bigirî.
In this case there is only one condition.	Di vê rewşê de tenê şertek heye.
Life changes again.	Jiyan dîsa diguhere.
Darkness appeared in their eyes.	Tariya di çavên wan de dît.
We had never talked like this before.	Me her duyan bi vî rengî qet neaxivîbû.
For example our country is at war.	Mînak welatê me di şer de ye.
Trust me I know what is best for you.	Ji min bawer bike ku ez zanibim ji bo we çi çêtirîn e.
So friends learn from each other.	Ji ber vê yekê heval ji hev fêr dibin.
They have a chance to spend five games.	Derfetek wan heye ku pênc lîstikan derbas bikin.
Do not do anything or try to get rid of it.	Tiştekî nekin an jî hewl nekin ku ew ji holê rabe.
It was a very close meeting.	Ew hevdîtinek pir nêzîk bû.
We made a huge impact with you, which made it right.	Me bi we re bandorek mezin kir, ku wiya rast kir.
But in the current economic situation it should remain so.	Lê di rewşa aborî ya heyî de divê wisa bimîne.
She had few memories of it.	Ew çend kêm bîranînên wê hebûn.
He wants to make it for you.	Ew dixwaze ji we re çêbike.
Did you eat it? 	Te ew xwarin?
he asked.	wî pirsî.
He did not wear expensive clothes.	Cil û bergên giranbuha li xwe nedikir.
Or else this is not his job.	An jî wê ev yek ne karê wî ye.
No information was available on injuries or damage.	Derbarê ziyan û ziyanan de ti agahî nehatin bidestxistin.
The table was set by the second who entered late.	Sifrê didin yê diduyan ku dereng ket hundir.
Now we can no longer.	Niha êdî em nikarin.
I told you, but you do not believe me.	Min ji we re got, lê hûn bawer nakin.
When he got home.	Dema ku ew gihîşt malê.
I know you, now.	Ez te nas dikim, niha.
So we waited a little longer.	Ji ber vê yekê em hinekî din li bendê man.
Still, these are not normal situations.	Lê dîsa jî, ev ne rewşên normal in.
However, this does not mean that they can not do a better job.	Lêbelê, nayê vê wateyê ku ew nikanin karekî çêtir bikin.
And that did not help him much.	Û ev jî zêde alîkariya wî nekir.
And do not smoke.	Û cixareyê nakişîne.
There next to the truck.	Li wir li kêleka kamyonê.
But most people never do.	Lê pir kes qet nakin.
Describe what you saw and explain your observations.	Tiştê ku we dîtiye vebêjin û çavdêriyên xwe rave bikin.
The meanings of not sharing a letter are very different.	Wateyên ku nameyekê parve nakin pir cûda ne.
They think they are safe.	Ew difikirin ku ew ewle ne.
I will finish in eight.	Ez ê di heştan de biqedînim.
Then we work again.	Paşê em dîsa dixebitin.
Damn almost perfect.	Damn nêzîkî bêkêmasî.
We used to do that.	Em bi vê yekê bi kar bûn.
We know they are.	Em dizanin ku ew in.
Hence the nature of the relationship continues.	Ji ber vê yekê cewherê têkiliyan berdewam dike.
They had to be as quiet as possible.	Diviyabû bi qasî ku pêkan bêdeng bibûna.
Another, fifteen.	Ya din, panzdeh.
If it turns out that way, great.	Ger ev yek wusa derkeve, mezin e.
This made him particularly strange.	Vê yekê ew bi taybetî xerîb xist.
Silence fell between them.	Bêdengî ket navbera wan.
His strength is not in the strength of his weapons.	Hêza wî ne bi hêza çekan e.
But you have to choose the right hair color from the cheaper color.	Lê divê hûn ji rengê erzantir rengê porê rast hilbijêrin.
Nothing was enough.	Tiştek têr nebû.
I’m not sure we even know what that is.	Ez ne bawer im ku em jî dizanin ew çi ye.
Now you can go to the desert.	Niha hûn dikarin çolê biçin.
I can not understand the problem.	Ez nikarim pirsgirêkê fam bikim.
There was something strange about this, he thought.	Di vê yekê de tiştek ecêb hebû, wî fikir kir.
But her heart was broken.	Lê dilê wê şikestibû.
The mind sometimes becomes like animals.	Hiş carinan dibe mîna heywanan.
His eyes would be on fire.	Çavên wî ê agir bibûya.
We were both young.	Em herdu ciwan bûn.
If it were.	Ger ew bûya.
, but only lived two years.	, lê tenê du salan jiya.
We must act.	Divê em tevbigerin.
I went there.	Ez çûm wir.
Education is the key to identifying this fear.	Perwerde mifteya danasîna vê tirsê ye.
Or not the time of day she wanted to.	An ne dema rojê ku wê dixwest.
I am sending a message to the world.	Ez ji dinyayê re peyamek dişînim.
One person can not play every role.	Yek kes nikare her rolê bilîze.
The sky over the river is red from the evening sun.	Ezmanê ser çem ji tava êvarê sor e.
There are many other cars, many new homes.	Gelek otomobîlên din, gelek xaniyên nû hene.
Enjoy it !!!! 	Kêfa wê!!!!
this is part of the business that I really love.	ev beşek karsaziya ku ez bi rastî jê hez dikim e.
There were many places to go that would be interesting.	Gelek cîhên ku diçin ku dê balkêş bûn hebûn.
One of them was not particularly close to the others.	Yek ji wan bi taybetî nêzî yên din nebû.
Just look at the data.	Tenê li daneyan binêrin.
Brown and looked straight at her face.	Brown û rasterast li rûyê wê nêrî.
Tell me your stories.	Çîrokên xwe ji min re gotin.
And there is only one that is most important.	Û tenê yek heye ku herî girîng e.
Let us take some rest.	Ka em hinekî bêhna xwe bidin.
To understand it, it is very helpful to get acquainted with them.	Ji bo fêmkirina wê, pir alîkar e ku meriv bi wan re nas bike.
If he raised his head.	Ger wî serê xwe hilda.
Turn half the sun and set aside.	Nîvê tavê vedigerînin û bidin aliyekî.
No other voices were heard except the statement.	Ji bilî vegotinê ti dengên din nehate zanîn.
Please see sample photos.	Ji kerema xwe wêneyên nimûne bibînin.
Let us know when you understand why this happened.	Dema ku we heval fêhm kir çima ev yek çêbû, ji me re agahdar bikin.
In three months but look maybe.	Di sê mehan de lê binêre belkî.
Live your new life.	Jiyana xwe ya nû bijî.
A full week of work was very enjoyable.	Hefteyek tije ya xebatê pir xweş bû.
But when you know better you are trying to improve.	Lê gava ku hûn çêtir dizanin hûn hewl didin ku çêtir bikin.
I was local.	Ez herêmî bûm.
It is clear that this turn of events surprised him.	Eşkere ye ku ev zivirandina bûyeran ew şaş kir.
Young can be very tall.	Ciwan dikare pir bilind be.
That was not a problem.	Ew ne pirsgirêk bû.
The only open market was available.	Yekane bazara vekirî ya berdest bû.
Turning towards the house, he walked slowly with his hands behind his back.	Ber bi malê ve zivirî, bi destên xwe li pişt xwe hêdî hêdî meşiya.
Twenty years later our marriage was still strong.	Piştî bîst salan zewaca me hîn jî xurt bû.
It was the second this year, only two.	Ew îsal duyemîn bû, tenê du.
I am willing to agree with you.	Ez meyldar im ku bi we re bipejirînim.
Now it is safe to control it.	Naha ew ewle ye ku meriv wê kontrol bike.
Well, there are a few of them too.	Baş e, çend ji wan jî hene.
It turned out that there is a lot of bad knowledge out there.	Derket holê ku li wir gelek zanyariyên xirab hene.
Like, more than like, like.	Wek, bêtir ji wek, wek.
He was very confident that he did.	Ew pir piştrast bû ku ew kir.
I just do not remember.	Tenê nayê bîra min.
Yet another way to look.	Dîsa rêyek din ku meriv lê binêre.
It is located nearby.	Ew li cihekî nêzîk e.
Like a meeting.	Mîna hevdîtinê.
Still needs some work.	Dîsa jî hin xebat hewce dike.
I love you more than life.	Ez ji jiyanê bêtir ji te hez dikim.
It really doesn’t work.	Bi rastî ne dimeşe.
This should come as no surprise.	Divê ev ne surprîz be.
Receive in writing.	Bi nivîskî bistînin.
We enjoyed the meal so much that we returned for dinner.	Me ji xwarinê ew qas kêf kir ku em ji bo şîvê vegeriyan.
He made it beautiful, simple and understandable.	Wî ew xweş, hêsan û têgihîştî kir.
My only thing is that it ended soon.	Tişta min tenê ew e ku ew zû bi dawî bû.
Will update when we learn more.	Dema ku em bêtir fêr bibin dê nûve bikin.
Or used as evidence.	An jî wekî delîl tê bikaranîn.
Words can show love.	Peyv dikarin evînê nîşan bidin.
I do not want to tie everything.	Ez naxwazim her tiştî girêbidim.
Select this link.	Vê girêdanê hilbijêre.
You need more and more to get the same feeling again.	Hûn bêtir û bêtir hewce ne ku hûn dîsa heman hestê bistînin.
Something that no one has seen comes.	Tiştekî ku kesî nedîtiye tê.
We were able to do those great things.	Me karîbû wan karên mezin bikin.
The reality of what happened is ignored.	Rastiya tiştên qewimîn tê paşguhkirin.
Maybe she took it because she thought it was me.	Dibe ku wê hilda ji ber ku wê difikirî ku ew ez bûm.
And it's a little weird.	Û ew hinekî xerîb e.
No, his condition makes him hate the world around him.	Na, rewşa wî dihêle ku ew ji cîhana dora xwe nefret bike.
Same thing, you will get these.	Heman tişt, hûn ê van bigirin.
A friend of mine is a guard there.	Hevalekî min li wir cerdevan e.
I may not see many of them again.	Dibe ku ez careke din gelek ji wan nebînim.
We live and die together.	Em bi hev re dijîn û dimirin.
She told me she hates me.	Wê ji min re got ku ew ji min nefret dike.
Do it three.	Wê sê bikin.
I can not today.	Ez îro nikarim.
It will do a good job.	Ew ê karekî baş hebe.
Please leave comments and questions.	Ji kerema xwe re şîrove û pirsan bihêlin.
And we fired.	Û em gulebaran kirin.
The couple has three children together.	Hevjînê sê zarokên bi hev re hene.
He lives with his wife and three children.	Bi jin û sê zarokên xwe re dijî.
You are there on the ground, it's important.	Tu li wir li ser erdê, girîng e.
I was the last.	Ez yê dawî bûm.
It's good and fast.	Ew baş û bilez e.
It does not work for me.	Ew ji min re ne kar dike.
It must be beautiful.	Divê ew xweş be.
Choose any version that is right for you.	Her guhertoyek ji bo we rast e hilbijêrin.
A market was created that did not exist before.	Bazarek ku berê lê tunebû hate çêkirin.
Apparently, it was not.	Xuya ye, ne ew bû.
I did not even know what it was.	Min jî nizanibû ew çi ye.
Everyone said that.	Her kesî wisa got.
It looked good, she said.	Ew baş nêrî, wê got.
Before you were together, he didn’t mean to tell you.	Berî ku hûn bi hev re bûn, wî wateya ku ji we re bêje nedît.
I no longer feel like watching this team on that case.	Ez êdî hîs nakim ku li ser wê dozê li vê tîmê temaşe bikim.
Anger was of no use.	Hêrsbûn ne feyde bû.
You two, help this woman get inside and give her something to drink.	Hûn du, alîkariya vê jinê bikin hundur û jê re tiştek vexwe.
Most likely they will do this to give them a warning.	Bi îhtîmaleke mezin ew ê vê yekê bikin ku ew hişyariya xwe bidin.
I'm yours.	Bi bawera min.
Season with salt and serve.	Bi xwê çêdikin û servîsê bikin.
There were many other problems as well.	Gelek pirsgirêkên din jî hebûn.
Learn your body and how you want it to feel.	Fêr bibin laşê xwe û hûn çawa dixwazin hîs bikin.
I comment too much.	Ez pir zêde şirove dikim.
The explanation was suggested below.	Ravekirin di jêrîn de hate pêşniyar kirin.
It was no longer visible from its place.	Êdî ji cihê xwe xuya dibû.
And again, thanks in advance.	Û dîsa, di pêş de spas.
One was not created.	Yek nehat çêkirin.
I totally see it that way.	Ez bi tevahî wiya dibînim.
Now used as a football field.	Niha wekî qada futbolê tê bikaranîn.
I enjoyed the war.	Ez ji şer kêfxweş bûm.
A tired story.	Çîrokek westiyayî.
They wondered if there was no middle ground.	Wan meraq kir ku gelo rêyek navîn tune.
But now they have gotten a lot of the right words.	Lê niha wan gelek peyvên rast girtine.
We need you.	Em hewceyê we ne.
Speaking from the outside.	Ji derva diaxivin.
We have to send a message to them.	Divê em ji wan re peyamekê bişînin.
We can run, but we can not hide.	Em dikarin birevin, lê em nikarin veşêrin.
I did it because it was a job.	Min ew kir ji ber ku ew karek bû.
Read what you can get your hands on.	Tiştê ku hûn dikarin bigihîjin destên xwe bixwînin.
I do not think any king wants to change that message.	Ez nafikirim ku tu padîşah bixwaze wê peyamê biguherîne.
And one good thing, in that.	Û yek baş, di wê de.
She asked tough questions.	Wê pirsên dijwar pirsî.
Let your heart and mind work together.	Bila dil û hişê we wek hev bixebitin.
Faith is gone, you broke up with him for a reason.	Bawerî ji holê rabû, we ji ber sedemek wî ji hev qut kir.
I show him my pass.	Ez pasa xwe nîşanî wî didim.
The main thing is that I break the eye contact first.	Ya sereke ew e ku ez pêşî têkiliya çavan bişkînim.
It will never be the same.	Ew ê tu carî nebe eynî.
He would buy it.	Ew ê bikira.
I was before.	Ez berê bûm.
Give him a little time to soak.	Demek hindik bide wî ku ter bike.
And then he left.	Û paşê ew çû.
I have memories and pictures of her.	Min bîranîn û wêneyên wê hene.
I saw it once.	Min carekê ew dîtin.
Zer vedigere.	Zer vedigere.
It was black.	Reş bû.
That's enough that the boat will take a while.	Ew qas e ku qeyikê dê di demekê de bigire.
Focus on your word a second time.	Cara duyemîn li ser gotina xwe sekinî.
This was the last thing on the face of the earth that she needed now.	Ev tişta paşîn a li ser rûyê erdê bû ku wê niha hewce bû.
They will tell you what is not being done and why.	Ew ê ji we re bibêjin ka çi nayê kirin û çima.
I will kill you now.	Ez ê niha te bikujim.
Brown eyes, brown hair, are considered beautiful.	Çavên qehweyî, porê qehweyî, xweşik têne hesibandin.
Just before use, wrap in a small piece of tape and gently warm.	Hema berî ku bikar bînin, di tapek piçûk de bihezînin û bi nermî germ bikin.
God did not create color.	Xwedê reng neafirandiye.
Unfortunately, they did not explain this view in their article.	Mixabin, wan ev dîtin di gotara xwe de rave nekir.
It looked like it was enough.	Dişibiya wê û bes bû.
Really, lovely.	Bi rastî, hêja.
This provides instant access to our online database.	Ev gihîştina tavilê ji databasa meya serhêl re peyda dike.
You have to fight them.	Divê hûn bi wan re şer bikin.
And everyone is looking for my answer.	Û her kes li bersiva min digere.
And it never really bothers you.	Û ew tu carî bi rastî we nahêle.
There was no place to go from there.	Cihek ku ji wir biçe tune bû.
Just come and go.	Tenê hatin û çûn.
Of course you have to be responsible for what you say and do.	Bê guman divê hûn ji tiştên ku hûn dibêjin û dikin berpirsiyar bin.
Finding tasks is difficult.	Karên dîtina dijwar in.
He kind of lost the show.	Ew cûreyek nîşana winda kir.
We all walked around and prepared ourselves.	Em tev li dora xwe dimeşiyan û xwe amade dikirin.
Spinning in his bed.	Di nav nivînên xwe de dizivire.
Because it's more than that.	Ji ber ku ew ji wê pirtir e.
However, this technique is fraught with complications.	Lêbelê, ev teknîkî bi tevliheviyan ve girêdayî ye.
I do not remember ever knowing her.	Nayê bîra min ku wî carî wê nas kiribe.
Same effect.	Heman celeb bandor.
Get information from a variety of sources.	Agahdariyê ji çavkaniyên cûrbecûr bistînin.
So what you do is you think about someone else.	Ji ber vê yekê tiştê ku hûn dikin ev e ku hûn li kesek din difikirin.
He needed to make his way in life.	Ew hewce bû ku riya xwe di jiyanê de çêbikin.
I did not feel my age.	Min temenê xwe hîs nekir.
However her father does not want her to do that.	Lêbelê bavê wê naxwaze ku ew wiya bike.
I just got through a lot of wind.	Ez tenê ji bayê pir derbas bûm.
The big difference was the passion.	Cûdahiya mezin azwerî bû.
Normal routine search.	Lêgerîna rûtîn ya asayî.
The story is this.	Çîrok ev e.
When he looked at me, I could still feel his eyes.	Dema ku li min dinêrî, min hê jî çavên wî hîs dikir.
Then we come up with a solution.	Paşê em çareseriyekê derdixin pêş.
Those stories are completely different.	Ew çîrokên bi tevahî cûda ne.
It was almost not enough.	Ew hema têr nedibû.
It should be around in maximum within a few days.	Divê ew herî zêde di nav çend rojan de li dora xwe be.
I definitely want to do more in the future.	Ez bê guman dixwazim di pêşerojê de bêtir bikim.
We reached the end of the trees.	Em gihîştin dawiya daran.
It was the same room where he was wearing his wedding dress.	Ew heman oda bû ku wî cilê dawetê li xwe kiribû.
It has a kind of non-stop history.	Ew celebek dîrokek nehiştina karan heye.
I had no reason not to.	Tu sedemek min tunebû ku nekim.
You have been on this path for a long time.	Hûn demeke dirêj li ser vê rêyê bûn.
This does not happen.	Ev yek pêk nayê.
And that's what we're looking for.	Û ya ku me lê geriya ev e.
We know what it takes to get things done.	Em dizanin ku ji bo pêkanîna tiştan çi hewce dike.
It is dangerous.	Metirsî ye.
Just put it in its place.	Tenê bi cîyê xwe de dihele.
I found it very powerful.	Min ew pir bi hêz dît.
This was his kind of man.	Ev celeb zilamê wî bû.
One step at a time.	Yek gav bi gav.
You left yourself.	Te xwe berda.
A picture, of course.	Wêneyek, bê guman.
He clarified the question.	Wî pirsa eşkere kir.
I was so burnt out.	Ez ewqas şewitî bûm.
It is also soft.	Ew jî nerm e.
We are facing other difficulties.	Em ber bi dijwariyên din ve diçin.
It was just an accident.	Ew tenê qezayek bû.
The wall meant the door, and the door meant freedom.	Dîwar dihat wateya derî, û derî wateya azadiyê.
There are many weapons.	Gelek çek hene.
She was in such good condition despite having four children.	Ew tevî çar zarokan di rewşek wusa baş de bû.
Find them a place to show off their skills.	Ji wan re cîhek peyda bikin ku jêhatîbûna xwe nîşan bidin.
She has never used words.	Wê qet carî peyvan bi kar neaniye.
It just brought back a lot of memories.	Ew tenê gelek bîranînan anî.
This concept has been explored by many writers.	Ev têgeh ji hêla gelek nivîskaran ve hate lêkolîn kirin.
Six of them.	Şeş ji wan.
Her parents planned to do this to her.	Dêûbavên wê plan kirin ku ew bi vî rengî bikin.
It was modified, to suit the condition.	Ew hate guheztin, ji bo ku li gorî şertê.
We live in a world full of evil.	Em di cîhanek tije xerab de dijîn.
She would become human again.	Wê dîsa bibûya mirov.
This is a little dead road here.	Ev li vir piçek rê mirî ye.
Because they are not.	Ji ber ku ew ne.
Look at the research and the mechanism.	Li lêkolîn û mekanîzmayê binêrin.
We can control the colors against the others in her shower.	Em dikarin rengan li hember yên din li serşokê wê kontrol bikin.
Controlling this process is difficult.	Kontrolkirina vê pêvajoyê dijwar e.
Six years old.	Şeş salî.
Eventually she will tell him.	Di dawiyê de ew ê jê re bêje.
Sometimes every enemy will do it.	Carinan her dijmin wê bike.
It was hard to pay attention to his eyes.	Zehmet bû ku bala xwe bide çavên xwe.
Come to my room.	Were odeya min.
Go, please.	De here, ji kerema xwe.
It was one.	Ew yek yek bû.
Collected data, analyzed, and guided handwriting.	Daneyên berhev kirin, analîz kirin, û rêberiya nivîsandina destnivîsê kir.
I could not take this risk.	Min nikarîbû ev rîsk bikira.
They had a wood shop.	Dikana wan a daran hebû.
This guy does well here.	Ev zilam li vir baş dike.
It really is a great book.	Bi rastî ew pirtûkek mezin e.
We also terminated the contract with them.	Me jî bi wan re peyman qut kir.
Here we will give an easier way to prove those conditions.	Li vir em ê rêyek hêsantir bidin ku wan şertan îspat bikin.
Let's go to the numbers.	Ka em herin ser hejmaran.
It’s a great move.	Tevgereke mezin e.
I can not think of many examples of it.	Ez nikarim gelek mînakên wê bifikirim.
However, the size of the player is a problem here.	Lêbelê, mezinahiya lîstikvanê li vir tiştek pirsgirêkek e.
She is my family.	Ew malbata min e.
There are weak ones, only they are.	Yên qels hene, tenê ew in.
I am not a man of coffee and eggs.	Ez ne merivekî qehwe û hêkan im.
Get it here.	Li vir vê bigirin.
I love how the present looks, both inside and out.	Ez hez dikim ka ya niha çawa xuya dike, li hundur û derve.
On longer ears.	Li ser guhên dirêjtir.
It is not possible to work.	Ne gengaz e ku bixebite.
They sound like the same thing, but really they are not.	Ew mîna heman tiştî deng dikin, lê bi rastî ew ne wusa ne.
I had given up the game.	Min dev ji lîstikê kiribû.
Now the address of its customers is not secondary to one.	Naha navnîşa xerîdarên wê ji yekî re ne duyemîn e.
She could not.	Wê nikaribû.
But the first mistake was not his.	Lê xeletiya yekem ne ya wî bû.
It is usually family run.	Ew bi gelemperî malbatî ye.
Let me get it for you.	Bihêle ez wê ji bo te bistînim.
Nothing like that was found.	Tiştek wisa peyda nekir.
We just think people are too stupid to get up with this.	Em tenê difikirin ku mirov pir ehmeq in ku bi vê yekê rabin.
They are the only ones we will be in their situation.	Ew tenê yên ku em ê di rewşa wan de bin.
There should not be just a standard type of model.	Divê ne tenê celebek standardek model hebe.
We were in a community.	Em di civatekê de bûn.
Not even five minutes.	Ne pênc deqeyan jî.
Her sister chose her husband.	Xwişka wê mêrê xwe hilbijart.
I'm not trying to say you can not get out.	Ez hewl nakim ku bibêjim hûn nikarin derkevin derve.
It was simple and easy.	Ew hêsan û hêsan bû.
I appreciate the fact that he is right with me.	Ez vê rastiyê dinirxînim ku ew bi min re rast e.
The word may have come out of her mother's mouth by herself.	Dibe ku gotin ji devê diya wê bi xwe derbiketa.
And for good reason.	Û bi sedemek baş.
Obviously this is your right.	Diyar e ev mafê te ye.
And at one point there will be mistakes.	Û di yek xalê de dê xeletî hebin.
We really love the team.	Em bi rastî ji tîmê hez dikin.
I'm scared to go there.	Ez bi tirs diçim wir.
Lost to find a safe place for the little boy.	Ji bo dîtina cihekî ewle ji bo kurê piçûk winda.
That is a harsh sound.	Ew dengek hişk e.
Do not see.	Nabînin.
Let us discuss the second development in more detail.	Ka em bi hûrgulî li ser pêşveçûna duyemîn nîqaş bikin.
He could not stand it.	Wî nikarîbû tehemula wê bike.
And not so much if you can.	Û ne pir heke hûn dikarin.
Only their light does not show the way.	Tenê ronahiya wan tune ku rê nîşan bide.
We do not need to do crazy things to succeed.	Em ne hewce ne ku ew tiştên dîn bike da ku em bi ser bikevin.
This is very important.	Ev pir girîng e.
Turn your head to look at me.	Serê xwe dizivirîne ku li min binêre.
There are actually two functions with that name.	Bi rastî du fonksiyonên bi wî navî hene.
Not because they are old.	Ne ji ber ku pîr in.
The problem of technology is not technology itself.	Pirsgirêka teknolojiyê bi xwe ne teknolojî ye.
I'm just a cold person.	Ez tenê mirovek sar im.
But, my phone.	Lê, telefona min.
The record is not clear about the exact distance at which the road was changed.	Qeyd di derbarê dûrahiya rast a ku rê hatî guheztin ne diyar e.
Another view she could not understand.	Dîtinek din ku wê nedikarî fam bike.
Your team will do better when they become self-employed.	Dema ku ew bixwe jî bibin tîmê we dê çêtirîn bixebite.
Nice but cool.	Xweşik lê sar.
These are the only children who have not yet achieved their goal.	Ev tenê zarok in ku hê armanca xwe kifş nekiriye.
I can not find those books.	Ez nikarim wan pirtûkan bibînim.
I am the one now.	Ez yê niha me.
Positive thinking is very important.	Ramana erênî pir girîng e.
I could not listen to my father.	Min nedikarî guh bidim bavê xwe.
He saw the darkness and did not give up.	Wî tarî dît û berê xwe neda.
It didn't help either.	Alîkarî jî nekir.
The area is self-identifying.	Herêm bi xwe tê naskirin.
Death was thrown out.	Mirin hat avêtin.
They had a feeling.	Hestek wan hebû.
The enemy had not fired a shot.	Dijmin guleyek neavêtibû.
My mother never knew my children.	Diya min qet zarokên min nas nekir.
Ordered, you hear.	Ferman kir, hûn dibihîzin.
Unable to work on their own personal projects.	Nikarin li ser projeyên xwe yên kesane bixebitin.
Find the water.	Avê bibînin.
I can not live without you.	Ez bê te nikarim bijîm.
I want it to be a surprise.	Ez dixwazim ku ew surprîz be.
The wrong word, it seems, might end at noon.	Gotinek xelet, wusa dixuye, dibe ku nîvro biqede.
Let us first prove the result of a comparison in a particular case.	Ka em pêşî di rewşek taybetî de encamek berhevdanê îspat bikin.
I had it for four weeks or so.	Min ji bo çar hefteyan an da hebû.
Although she wants her strength.	Her çend ew hêza wê dixwaze.
These include user management and other private data.	Di nav wan de rêveberiya bikarhêner û daneyên din ên taybet hene.
You make them.	Hûn wan çêbikin.
Some good news may be received.	Dibe ku hin nûçeyên baş werin wergirtin.
I knew this was a big problem.	Min dizanibû ku ev pirsgirêkek mezin e.
You can never go out again.	Tu carî nikarî careke din derkevî.
He pointed to his screen.	Wî nîşanî ekrana xwe da.
I looked at him on my shoulder and smiled.	Min li ser milê xwe li wî nêrî û keniya.
Time and time again, we hear the term.	Car bi car, em termê dibihîzin.
Unfortunately, not many people can.	Mixabin, pir kes jî nikarin.
Of course the basic rules of the game come first.	Helbet qaîdeyên bingehîn ên lîstikê pêşî tê.
It will be in everything.	Ew ê di her tiştî de be.
She left him.	Wê ew berda.
I sent a guidebook to the address he gave us.	Min gerîdeyek gerîdeyek şand navnîşana ku wî da me.
Go up and down and do nothing.	Bi jor û jêr dadikevin û tu tişt nagere.
As soon as it came on, the pain went away.	Bi qasî ku ji nişka ve hat, êş jê çû.
Now, let me explain what happened next.	Niha, bila ez rave bikim ku paşê çi bû.
My style has really changed in the last year.	Di vê sala dawî de şêwaza min bi rastî guherî.
I hated them.	Ji wan nefret dikir.
This may not be good.	Ev nikare baş be.
It was never sent.	Ti carî nehat şandin.
The same method of diagnosing the disease is found in the developed world.	Heman şêwaza teşhîsa nexweşiyê li cîhana pêşkeftî tê dîtin.
I am ready to work with you to find him.	Ez amade me ku ez bi we re tevbigerim da ku wî bibînim.
Some of us see the future coming to us.	Hin ji me dibînin ku paşeroj ber bi me ve tê.
I stood up for myself.	Ez li ber xwe mam.
This is a good curse cat.	Ev pisîkeke naletê ya baş e.
Basically it was.	Di bingeh de ew bû.
They show me everything, but say nothing to me.	Ew her tiştî nîşanî min didin, lê tiştek ji min re nabêjin.
But it may be too late.	Lê dibe ku pir dereng be.
Attacked the country.	Êrîşî welat kirin.
To be able to learn these kinds of things.	Ji bo ku hûn bikaribin van celeb tiştan fêr bibin.
What she tells me is really her story.	Ya ku ew ji min re dibêje bi rastî çîroka wê ye.
I hope you read it soon.	Ez hêvî dikim ku hûn di demek nêzîk de wê bixwînin.
You have to decide what you are going to do with this information.	Divê hûn biryar bidin ku hûn ê bi vê agahdariyê çi bikin.
I had never seen anyone in this new group before.	Berê min di vê koma nû de kesek nedîtibû.
Not someone he doesn’t even know.	Ne kesekî ku ew jî nas nake.
It can happen again.	Ew dikare dîsa bibe.
Sometimes you could barely feed yourself.	Carinan te bi zorê dikaribû xwe bixwara.
Both knew the truth.	Herduyan jî rastî dizanîn.
Others served.	Yên din xizmet kirin.
Here is a video of the current situation.	Li vir vîdyoyek rewşa heyî ye.
Let’s try this together and see what happens.	Ka em vê bi hev re biceribînin û bibînin ka çi dibe.
Sign up for free today.	Sign up for free îro.
Hell for both of them.	Ji her duyan re jî dojeh.
It is not the end of the world.	Ew ne dawiya dinyayê ye.
It came to me.	Li min hat.
I believe in the power of words.	Ez bi hêza peyvan bawer im.
Six minutes later, they were there again.	Piştî şeş deqeyan, ew dîsa li wê bûn.
It took them only four hours to get here.	Ji wan re tenê çar saet derbas bû ku hatin vir.
The work he enjoyed.	Karê ku ew pê kêfxweş bû.
The truth is only here.	Rastî tenê li vir e.
It was what she expected.	Ya ku wê hêvî dikir bû.
Will write again, right.	Wê dîsa binivîsin, rast.
Some people do not.	Hin kes nakin.
The mother must have filled him in my little speech.	Divê dayê di axaftina meya piçûk de wî tijî kiribe.
But these works have not been recognized.	Lê belê ev xebat nehatine naskirin.
But this argument does not find difficulty.	Lê ev arguman zehmetiyê nabîne.
This research has been done.	Ev lêkolîn çêkirine.
It is to listen to them, to understand things from their perspective.	Ew e ku meriv li wan guhdarî bike, tiştan ji perspektîfa wan fêm bike.
This is now.	Ev niha ye.
But her new perspective.	Lê nêrîna wê ya nû.
Either she or she just didn’t listen.	An wê an wê bi tenê guh neda.
I drove to the store and got some water.	Min ajot ber dikanê û av girt.
He was not interested in children, although he attracted their attention.	Ew bi zarokan re ne eleqedar bû, her çend wî bala wan kişand.
He can look at himself.	Ew dikare li xwe binêre.
We will be getting married soon.	Em ê di demek nêzîk de bibin dawetê.
No one asked him.	Kesî jê pirs nekir.
Just buy.	Tenê bikirin.
Do what they say.	Tiştê ku ew dibêjin bikin.
The girl receives our order.	Keçek emrê me distîne.
A look she had only seen a few times before.	Awirek e ku wê berê tenê çend caran dîtibû.
First, it helps if you are ready.	Pêşîn, heke hûn amade bin ew dibe alîkar.
I want to see the world.	Ez dixwazim dinyayê bibînim.
You speak as a child.	Tu wek zarokekî diaxivî.
Politics, methods are beaten or lost.	Siyaset, rêbaz tê xistin an jî winda ye.
I will say it again.	Ez dîsa bêjim.
Your idea was to come here.	Fikra we bû ku hûn werin vir.
He had no children.	Zarokên wî tunebûn.
Art is the goal.	Huner armanc e.
If you are.	Eger tu yî.
There is no driving on your own other than healing.	Ji xeynî saxbûnê ti ajotina we bi xwe nîne.
I express my wishes.	Ez daxwazên xwe vedibêjim.
See if there are any sales.	Binêrin ka firotan hene.
Still, he did not feel the need to introduce this to her.	Dîsa jî, wî hewce nedît ku vê yekê ji wê re destnîşan bike.
Below is the code and error.	Li jêr kod û xelet e.
It really's about their name.	Bi rastî li ser navê wan e.
She had no choice.	Wê neçar ma.
I am now older than my parents.	Ez niha ji dê û bavê xwe mezintir im.
They have to succeed for themselves.	Divê ew ji bo xwe bi ser bikevin.
You have come to improve yourself.	Hûn hatine ku xwe baştir bikin.
But, it is the key.	Lê, ew mifteyê ye.
Or on having children.	Ya li ser xwedîkirina zarokan.
If you do not, he will eventually kill her.	Heke hûn nekin, ew ê di dawiyê de wê bikuje.
In fact, it is much less.	Di rastiyê de, ew pir kêmtir e.
I have to go very bad.	Divê ez pir xerab biçim.
That is only part of the story.	Ew tenê beşek çîrokê ye.
We look at our own.	Em li yên xwe dinêrin.
He was one of my most incredible football players.	Yek ji lîstikvanên fûtbolê yên min ên bêkêmasî bû.
Really want to.	Bi rastî bi rastî dixwazin.
Technical experience comes in many forms.	Tecrûbeya teknîkî bi gelek awayan tê.
When he made the same choice, you did tonight.	Dema ku wî heman bijartî kir, we îşev kir.
The woman could not hold herself.	Jinikê nedikarî xwe bikene.
It can not be.	Ew nikare bibe.
There is something very amazing about what he does.	Di tiştê ku ew dike de tiştek pir ecêb heye.
The country is the law.	Welatê qanûnan e.
The party needed his help, bad.	Partî hewcedariya wî bi alîkariya wî hebû, xerab.
There was nothing they could do.	Tiştekî wan nedikarî bikin.
Not in these modern days.	Ne di van rojên nûjen de.
Maybe those three things are all points.	Dibe ku ew sê tişt hemû xal bin.
However, the system seems to be doing well.	Lêbelê, pergal xuya dike ku bi rengek baş baş dike.
But this day is almost a hundred years old.	Lê ev roj nêzî sed sal e tê.
I did not move.	Ez nelivîyam.
No one else.	Kesek din tune.
Our time is running out.	Wextê me diqede.
He was old.	Ew pîr bû.
She does not want to recognize his face.	Ew naxwaze wî rûyî nas bike.
Some are black, some are white.	Hinek reş in, hinek spî ne.
If broken by inner strength, life begins.	Ger bi hêza hundur ve were şikandin, jiyan dest pê dike.
Be on point.	Li ser xalê be.
One good thing is to open a set.	Yek baş e ku meriv setek veke.
Their importance was immediately recognized.	Di cih de girîngiya wan hat naskirin.
This is how it is controlled.	Bi vî rengî tê kontrol kirin.
Not safe, then, but some other attitude.	Ne ewlehî, hingê, lê hin helwestek din.
No women were included in the list.	Di lîsteyê de tu jin nehatine kirin.
There is a way to make the world look and feel beautiful.	Wê rêyek heye ku dinya xweş xuya bike û hîs bike.
Everyone wanted him to be arrested.	Her kesî dixwest ku ew bê girtin.
His head is poor, his head is poor.	Serê wî feqîr, serê wî feqîr.
Not enough for my needs.	Ji bo hewcedariyên min ne bes e.
But no, there is no specific information.	Lê na, agahiyek taybetî tune.
I'm not sick.	Ez ne nexweş im.
We just played.	Em tenê lîstin.
Look at the ground and see how wet the garden is.	Bala xwe bidin erdê û bibînin ku baxçe çiqas şil e.
We make sure you know what to expect.	Em piştrast dikin ku hûn dizanin ka çi divê were hêvî kirin.
This is what happened.	Tiştê ku qewimî ev e.
It looked very nice.	Ew pir xweş xuya dikir.
The performance is good now.	Performansa niha baş e.
The child was free.	Zarok azad bû.
And that is true.	Û ew rast e.
The crowd grew and really got into it.	Gel mezin bû û bi rastî jî ket nav wê.
Let us mention a few basic points here.	Ka em li vir behsa çend xalên bingehîn bikin.
But this was the first time that our memory is the best.	Lê ev cara yekem bû ku bîranîna me ya herî baş e.
The only thing you can get is you.	Tiştê ku hûn dikarin bibin hûn in.
I would definitely love to stay again and recommend it to anyone.	Ez ê bê guman hez bikim ku dîsa bimînim û ji kesî re pêşniyar bikim.
When that happens, he may need to go.	Dema ku ew diqewime, dibe ku ew hewce bike ku biçe.
Far from war.	Ji şer dûr.
You saw this style of movement.	We ev şêweya tevgerê dît.
Lots and lots of love.	Pir û pir hezkirin.
The one who did not escape.	Yê ku nereviya.
The blood flow returned and showed an infection.	Xebata xwînê vegeriya û enfeksiyonek nîşan da.
You will find new options there.	Hûn ê vebijarkên nû li wir bibînin.
There are many things we have never talked about.	Gelek tişt hene ku me qet qala wan nekir.
Enjoy this app !.	Bi vê sepanê kêfê bikin!.
I could not bear to see her, to listen.	Min tehemûl nedikir ku wê bibînim, guhdarî bikim.
But he did not.	Lê wî nekir.
He pulled himself back and continued.	Xwe paşde girt û berdewam kir.
Ali does not care.	Alî nagire.
These were.	Ev bûn.
Because he was and he knew it.	Ji ber ku ew bû û wî ew dizanibû.
My last week is his first.	Hefteya min a dawî ya wî ya yekem e.
This is not sustainable by design.	Ev ji hêla sêwiranê ve ne domdar e.
But they also did not fully back down.	Lê wan jî tam pişta xwe neda.
Who knows, they might be.	Kî dizane, dibe ku ew bibin.
The control plants survived.	Nebatên kontrolê sax man.
There was little need.	Pêdiviya hindik hebû.
Nothing leaves him anymore.	Tiştek êdî wî nahêle.
It is unbelievable about this.	Li ser vê yekê nebawer e.
For example, take it now.	Ji bo nimûne, niha bigirin.
Still, he did.	Dîsa jî, wî kir.
In time, the fruit will be there.	Di demê de, fêkî dê li wir be.
And then what.	Û paşê çi.
Not to be used.	Nayê bikaranîn.
You can make things happen less or more often.	Hûn dikarin tiştan biqewimin kêm an pir caran bikin.
And it stays that way for hours.	Û bi saetan wisa dimîne.
I wanted drugs, almost at the time, from everything in the world.	Min tiryakê dixwest, hema wê demê, ji her tiştî li cîhanê.
The game really needs to create a show for the audience.	Lîstik bi rastî hewce ne ku ji temaşevanan re pêşandanek çêbikin.
More like a girl than a friend.	Ji keçekê bêtir wek hevalekî.
This is what they have in mind.	Tişta ku di hişê wan de heye ev e.
And finally, the light.	Û dawî, ronahî.
Every day was the same.	Her roj wek hev bû.
Come now.	Niha werin.
For a very standard surface.	Ji bo rûberek pir standard.
I believe this is a new word.	Bi baweriya min ev gotineke nû ye.
Then we stop for the sixth count.	Paşê em ji bo hejmartina şeşan disekinin.
To chat with her one more time.	Ji bo ku careke din bi wê re sohbet bike.
The results of the study are generally positive.	Encamên lêkolînê bi gelemperî erênî ne.
I asked him if he knew the answers.	Min jê pirsî ka ew bersivan dizane.
Ya ku kir.	Ya ku kir.
We are part of your energy.	Em beşek ji enerjiya we ne.
I never wanted to hurt anyone.	Min qet nexwest ez zirarê bidim kesî.
Upon that thought, he wondered if he really wanted to continue.	Li ser wê ramanê, wî meraq kir gelo ew bi rastî dixwaze berdewam bike.
Road type.	Cureyê rê.
Her father noticed.	Bavê wê ferq kir.
Definitely not added.	Bi rastî lê zêde nekir.
You must leave me.	Divê tu min bihêlî.
I just want us to get closer again.	Ez tenê dixwazim ku em dîsa nêzîk bibin.
I can see how hard some days are and how happy the others are.	Ez dikarim bibînim ka çend roj çiqas dijwar û yên din jî kêfxweş in.
Will be busy here.	Dê li vir mijûl be.
They left the stage together.	Ji hevdu re ji qonaxê derketin.
By different parties.	Ji aliyê partiyên cuda ve.
The wet spring that followed a warm summer was perfect.	Bihara şil ku li dû wê havînek germ bû, bêkêmasî bû.
Don’t ask me how.	Ji min nepirsin çawa.
And it might be better.	Û dibe ku çêtir be.
I will tell you something.	Ezê ji te re tiştekî bibêjim.
It was very effective for both of us.	Ew ji bo me herduyan jî pir bi bandor bû.
You do not want the best for what you have seen.	Hûn tiştê ku we dîtiye çêtirîn naxwazin.
I guess we will take them seriously now.	Ez texmîn dikim ku em ê niha wan ciddî bigirin.
Stay short and sweet.	Kurt û şîrîn bimînin.
However, understanding what has been captured can take weeks.	Lêbelê, têgihîştina tiştê ku hatî girtin, dikare hefteyan bigire.
They are not just public opinion.	Ew tenê raya giştî ne.
I wish you were right.	Xwezî tu rast bûya.
These patients are excluded and are not accepted as trial participants.	Van nexweşan têne derxistin û wekî beşdarên ceribandinê nayên pejirandin.
She felt she loved them.	Wê hîs kir ku ew ji wan hez dike.
Really, really nice.	Bi rastî, bi rastî xweş.
Are taken into consideration.	Li ber çavan tên girtin.
Lying on her chest.	Li ser sînga wê radize.
I will open it for you.	Ez ê ji te re vekim.
If you write a good article it will sell itself.	Ger hûn gotarek baş binivîsin ew ê xwe bifroşe.
Amazing events begin when he returns home.	Dema ku ew vedigere malê bûyerên ecêb dest pê dikin.
And it seemed they were growing.	Û xuya bû ku ew mezin dibin.
Dirt your hands.	Destên xwe qirêj bikin.
I was not expecting anything less.	Min tiştek kêmtir hêvî nedikir.
Both are consistent with observations.	Her du jî bi çavdêriyan re hevaheng in.
Many of them were just about normal birth weight.	Gelek ji wan tenê li ser giraniya zayînê ya normal bûn.
I wanted to take it, not do it.	Min dixwest bigirim, nekim.
But we are those forces.	Lê em ew hêz in.
It was for men.	Ew ji bo mêran bû.
They knew it was a lie.	Wan dizanibû ku ew derew e.
The reasons are similar.	Sedem dişibin hev.
All of this will affect your ability to learn new things.	Hemî ev ê bandorê li kapasîteya we ya fêrbûna tiştên nû bike.
I am very, very good.	Ez pir, pir baş im.
He was by no means a perfect scientist.	Ew bi tu awayî zanistek kamil nebû.
Towards the office.	Ber bi nivîsgehê.
I have done many things that have led to regular service.	Min gelek tişt kirine ku bûne sedema xizmetiya birêkûpêk.
I can not look up.	Ez nikarim li jor binêrim.
This is a story that gives meaning to our lives.	Ev çîrokek e ku wateya jiyana me dide.
It seems that he is ready to enter at any moment.	Wusa dixuye ku ew di her kêliyê de amade ye ku bikeve.
How obvious to the world.	Çiqas eşkere ye ji bo cîhanê.
I have work to do.	Karê min heye ku bikim.
In fact we often sit there at the table.	Bi rastî em gelek caran li wir li ser sifrê rûniştine.
Sorry to hear from your mother.	Bibore ji bo bihîstina diya te.
Explained in the next section.	Di beşa pêş de tê ravekirin.
You can try it.	Hûn dikarin wê biceribînin.
Same thing again.	Dîsa heman tişt.
I loved the months we spent there.	Min ji mehên ku me li wir derbas kirin hez kir.
I think you get the point.	Ez difikirim ku hûn xalê digirin.
It does now.	Ew niha dike.
A few people shop.	Çend kesên dikanê.
The security was so tight.	Ewlekarî ew qas tund bû.
He agreed and called the room service.	Ew razî bû û gazî servîsa odeyê kir.
Growing up is good.	Mezinbûn baş e.
And a few pictures.	Û çend wêne.
We understand that you have any questions or concerns.	Em fêm dikin ku pirs û fikarên we hene.
The current one will still work.	Ya heyî dê hîn jî bixebite.
I love you both so much.	Ji we herduyan re pir hez dikim.
I drove home.	Min ajotin malê.
Think like that.	Wisa difikirin.
I need a correct answer.	Pêdiviya min bi bersivek rast heye.
She could not get out.	Wê nikarîbû derkeve.
The focus now is on building a great road car.	Vê gavê balê li ser avakirina otomobîlek rê ya mezin e.
Her mother is older than her father.	Diya wê ji bavê wê pirtir.
I'm sure they will be some of them.	Ez bawer im ku ew ê hin ji wan bin.
This is our city.	Ev der bajarê me ye.
I corrected it thanks to your answers friends.	Min ew bi saya bersivên we hevalan rast kir.
The way of thinking of these names.	Rêya fikirîna van navan.
Number three, obviously deep.	Hejmara sê, eşkere kûr.
But every book needs at least some sort of result or something.	Lê her pirtûk bi kêmanî bi rengek encamek an tiştek hewce dike.
Few people had developed such a skill.	Kêm kesan jêhatîbûnek weha pêşxistibûn.
I hit it six times, ten times.	Min şeş caran, deh caran lê xist.
The old ones are very nice.	Yên kevin pir xweş in.
However, there are limitations to their use.	Lêbelê, ji bo karanîna wan sînor hene.
Let this not upset you.	Bila ev we xemgîn neke.
Only his eyes wandered.	Tenê çavên wî geriyan.
You really turned your life around.	We bi rastî jiyana xwe zivirî.
I'm not satisfied.	Ez têr nabim.
Like life and death is in my hands.	Weke jiyan û mirin di destê min de ye.
If you are growing up then this means that there are some promises.	Ger hûn mezinbûnê digirin wê hingê ev tê vê wateyê ku hin soz heye.
I'm a little annoyed too.	Ez jî hinekî aciz im.
In itself, in the sick man, the sick woman.	Di xwe de, di mirovê nexweş de, jina nexweş.
And maybe it was nothing.	Û dibe ku ew ne tiştek bû.
There are no animals in these animals that are very similar to them.	Di van heywanan de heywanên ku pir dişibin wan tune ne.
Like you expected a lot from people.	Mîna ku we ji gelek kesan hêvî girtiye.
People will lose confidence in the whole system.	Mirov wê baweriya xwe bi tevahî pergalê winda bike.
Or it seems they do.	An jî xuya dike ku ew dikin.
Your turn, she said.	Dora te, wê got.
It will be amazing in his work.	Ew ê di wî karî de ecêb be.
This will save you some money.	Ev ê ji we re hinek pere xilas bike.
You can read more about the day here.	Hûn dikarin li vir bêtir li ser rojê bixwînin.
You look at your tongue and look at your hands.	Hûn li zimanê xwe temaşe bikin û li destên xwe temaşe bikin.
God will keep His promise at His chosen time.	Xwedê wê soza xwe di dema xwe ya bijartî de bigire.
Its stars and signs and lines are really very interesting.	Stêrk û nîşan û xetên wê bi rastî pir balkêş in.
Of course he was after his brother.	Helbet li pey birayê xwe bû.
The reason for this move is not known.	Sedema vê tevgerê nayê zanîn.
It was really, really hard to play against this team.	Bi rastî, bi rastî dijwar bû ku li hember vê tîmê lîstin.
Look at us now.	Niha li me binêre.
There was immediate market resistance.	Berxwedana bazarê yekser hebû.
I found it hard to deal with it.	Wê min zehmet dît ku ez pê re mijûl bibim.
Food at the black market was very expensive.	Xwarina li sûka reş pir biha bû.
She wants to be in the summer soon.	Ew dixwaze di havînê de zûtir bibe.
Never judge until you show yourself.	Heya ku meriv xwe nîşan nede tu carî dadbar neke.
An important message emerged.	Peyamek girîng derket holê.
You need to use a job for that type of application.	Hûn hewce ne ku karûbarek ji bo wî celeb serîlêdanê bikar bînin.
The process can take about five days.	Pêvajo dikare nêzîkî pênc rojan bigire.
Signed on the plate.	Di plakê de îmze kirin.
It is never that easy.	Qet ne wisa hêsan e.
They will be back.	Ew ê vegerin.
I think we have shown it now.	Ez difikirim ku me niha ew nîşan da.
New character class.	Dersa karaktera nû.
They are just there, and they are who they are.	Ew tenê li wir in, û ew in ku ew in.
We are just in it.	Em tenê di wê de ne.
It was like a game.	Mîna lîstikekê bû.
This was done very well.	Ev pir baş hat kirin.
We never really looked at anything.	Me tu carî bi rastî li tiştek nenêrî.
Let’s get involved in this struggle.	Werin tevlî vê têkoşînê bibin.
He was on another planet.	Ew li gerstêrka din bû.
This game is no longer inside the app.	Ev lîstik êdî ne di hundurê sepanê de ye.
Thanks to the old man.	Bi xêra pîrê.
I do not know what the problem is.	Nizanim ku pirsgirêk çi ye.
People have different emotional levels.	Mirov xwedî astên hestyarî yên cihê ne.
But this is to lose half the story.	Lê ev e ku meriv nîvê çîrokê winda bike.
You may still receive your ship.	Dibe ku hûn hê keştiya xwe bistînin.
The service and food was great.	Xizmet û xwarin mezin bû.
I work in its flow.	Ez di herikîna wê de dixebitim.
While this should be obvious in theory, it is often overlooked.	Dema ku ev di teoriyê de divê eşkere be, ew pir caran tête paşguh kirin.
The air was clear and dry.	Hewa zelal û hişk bû.
Typical.	Tîpîk.
She is in my five.	Ew di pênc min de ye.
I have no strength in my head alone.	Tu hêza min bi tena serê xwe nemaye.
Very fun, highly recommended.	Pir kêfxweş, pir pêşniyar dikin.
And he was young.	Û ew ciwan bû.
Now, that’s interesting because it tells you that we’re behind again.	Naha, ew balkêş e ji ber ku ew ji we re vedibêje ku em dîsa li paş in.
You need to make plans to really see each other.	Pêdivî ye ku hûn planan çêbikin ku bi rastî hevûdu bibînin.
It is a place we love.	Ew cîhek e ku em jê hez dikin.
We are well presented.	Em baş têne pêşkêş kirin.
Obviously the cold ones were tougher than the hot ones.	Diyar e yên sar ji yên germ tundtir bûn.
We also have some new weapons.	Çend çekên me yên nû jî hene.
On the second day.	Di roja duyan de.
Nothing goes in, nothing comes out.	Tiştek naçe hundur, tiştek dernakeve.
So you are looking for another reason to cry.	Ji ber vê yekê hûn li sedemek din a giriyê digerin.
Then he took a deep breath.	Paşê nefesek kûr kişand.
I looked at them, trying to read their faces.	Min li wan mêze kir, hewl da ku rûyên wan bixwînim.
I love and support the new business model.	Ez ji modela karsaziya nû hez dikim û piştgirî dikim.
As you read, read.	Dema ku hûn bixwînin, bixwînin.
Looking at me, the body, the camera.	Li min, laş, kamerayê dinêre.
She took it as a sign of recovery.	Wê ew wekî nîşanek başbûnê girt.
Lots of meat.	Gelek goşt.
See full story.	Çîroka tevahî bibînin.
In this case you do not need to add a new button.	Di vê rewşê de hûn ne hewce ne ku bişkojek nû zêde bikin.
The size and shape of the files is variable.	Mezinahî û şiklê pelan guherbar e.
On the other hand it might be interesting.	Ji aliyê din ve dibe ku balkêş be.
There was no speech.	Axaftin çênebû.
I love both of these things.	Ez ji van herdu tiştan jî hez dikim.
Remove from heat and set aside.	Ji germê derxînin û bidin aliyekî.
His success for the industry, vs.	Serkeftina wî ji bo pîşesaziyê, vs.
One is physical.	Yek fizîkî ye.
So he got up with me.	Ji ber vê yekê ew bi min re rabû.
She unfortunately now feels that it is time for war.	Ew mixabin naha hîs dike ku dema wê ya şer e.
What the court meant by this, I do not know.	Mebesta dadgehê ji vê yekê çi ye, ez nizanim.
He went to church.	Ew çû dêrê.
It was possible that someone else was around.	Mimkûn bû ku kesekî din li dora xwe hebûya.
But over time, the negative consequences of this decision will become clear.	Lê bi demê re dê encamên neyînî yên vê biryarê diyar bibin.
There is no sitting time.	Wextê rûniştinê nemaye.
But it still seems like a bad solution.	Lê dîsa jî wekî çareseriyek xirab xuya dike.
Marriage takes place a few hundred times a year.	Zewac her sal çend sed bûyeran çêdike.
This may have played a role.	Dibe ku ev yek rolek lîstiye.
She started crying again.	Wê dîsa dest bi girînê kir.
Shots were fired at the same time.	Di heman gavê de gule berdan.
On your photos.	Li ser wêneyên xwe.
He will attack in the near future.	Ew ê di demek nêzîk de êrîş bike.
The thing that gives me protection is I get it.	Tişta ku parastinê dide min ez digirim.
Now, this is a two-stage memory.	Naha, ev bîranînek du qonax e.
Fight the whole struggle.	Têkoşîna tevahî şer bikin.
That was a big responsibility.	Ew berpirsiyariyek mezin bû.
We are at her house later that night.	Em paşê wê şevê li mala wê ne.
If they can be found.	Ger ew bêne dîtin.
There is no time to talk about names.	Ne dema axaftinê ye navan.
If we work like this no one will believe us.	Ger em bi vî rengî bixebitin dê kes bi me bawer neke.
The bodies of the dead are a completely different matter.	Cenazeyên mirî mijarek bi tevahî cûda ne.
Incidents usually occur in previously healthy adults and young children.	Bûyer bi gelemperî di mezinan û zarokên ciwan ên berê saxlem de çêdibin.
I myself do not even know how this happens.	Ez bi xwe jî nizanim ev çawa dibe.
These guys are technical in their field.	Ev xort di warê xwe de teknîk in.
Created a research plan.	Plana lêkolînê çêkir.
There is something wrong here.	Li vir tiştek xelet e.
You have no plan.	Tu plan tune.
It seems to be very clever.	Xuya ye ku pir jîr e.
It is easy to see why.	Ew hêsan e ku meriv bibîne ka çima.
Number two, they should go to the kitchen.	Hejmara duduyan, divê ew biçin mitbaxê.
Others lie about their crimes.	Yên din li ser sûcên xwe derewan dikin.
First comes the diagnosis of shock.	Pêşî şoka teşhîsê tê.
It was going to be difficult.	Çûna wê zehmet bûya.
There is only one voice.	Tenê dengek heye.
There is simply no evidence that this actually happens.	Tenê delîl tune ku ev bi rastî diqewime.
This man did not hate her.	Vî zilamî ji wê nefret nekir.
It is impossible to please everyone.	Kêfxweşkirina her kesî ne mimkûn e.
For the greater good.	Ji bo qenciyek mezintir.
I love, love, love how it makes my skin unique and radiant.	Ez hez dikim, hez dikim, hez dikim ka ew çawa çermê min yekta û geş dike.
Damn, he was gone.	Lanet, ew çûbû.
We are thinking of opening a shop one day.	Em difikirîn ku rojekê dikanekê vekin.
not yet.	hêşta na.
With your children.	Bi zarokên xwe re.
Each layer has a different function.	Her qatek fonksiyonek cûda heye.
And a kind of cold.	Û celebek sar.
You can really shake your hand.	Hûn dikarin bi rastî destê xwe bihejînin.
It turned out that it is the complete opposite.	Derket holê ku ew bi tevahî berevajî ye.
More will come.	Dê bêtir werin.
The same is true for our youth.	Heman tişt ji bo xortên me jî tê gotin.
I just cared about everyone.	Min tenê xema her kesî dikir.
I watched in defense.	Min li parastinê temaşe kir.
My real size.	Mezinahiya min a rastîn.
Things are going well.	Tişt baş dimeşin.
Teams often do not think about these things.	Tîm pir caran li ser van tiştan nafikirin.
But it does not seem possible.	Lê ew ne gengaz xuya dike.
So, you will need to find something that works on windows.	Ji ber vê yekê, hûn ê hewce bikin ku tiştek ku li ser windows-ê dixebite.
And it went wrong.	Û ew xelet çû.
He was never married to my mother.	Ew qet bi diya min re nezewicî bû.
They were cold.	Sar bûn.
It looks like a big shot at you.	Ew ji we re mîna guleyek mezin xuya dike.
Above.	Li ser jorîn.
He was truly godly.	Ew bi rastî xweda bû.
I took her and the others to the kitchen.	Min ew û yên mayî bir mitbaxê.
Then there was a moment of silence.	Paşê demekê bêdeng bû.
They had won their war.	Wan şerê xwe qezenc kiribû.
We are not saying that the proposed ideas were good.	Em nabêjin ku fikrên pêşniyarkirî baş bûn.
He worked for me for a while, and then quit his job.	Demek ji min re xebitî, û dûv re dev ji xebatê berda.
It was easier that way.	Bi vî awayî hêsantir bû.
There was only one difference between the two groups of men.	Di navbera her du komên mêran de tenê ferqek hebû.
He is like a child.	Ew mîna zarokek e.
The control samples were as described above.	Nimûneyên kontrolê wekî ku li jor hatî destnîşan kirin bûn.
Information does not need to lead to knowledge.	Agahdarî ne hewce ye ku bibe sedema zanînê.
The teacher was not happy to see him.	Mamoste bi dîtina wî ne kêfxweş bû.
On the cards.	Li ser kartên.
You have the key.	Mifta te heye.
It reaches the level of the gun with my nose.	Ew bi pozê min re asta çekê digire.
They could have beaten her in a second.	Wan dikaribû di saniyeyekê de wê bi ser de bixista.
The code is not being tested.	Kod nayê ceribandin.
Pour in the wine and bring to a boil.	Di şerabê de birijînin û bidin kelandin.
If the family stayed together.	Ger malbat li hev bimana.
It was like a little game, so we enjoyed it.	Ew mîna lîstikek piçûk bû, ji ber vê yekê em jê kêfxweş bûn.
It is known.	Tê zanîn.
Or maybe they are not.	An jî dibe ku ew ne.
He needed to protect it.	Ew hewce bû ku ew biparêze.
It was hard, it was hard to please.	Ew dijwar bû, ew dijwar bû ku dilxweş bike.
Because he has to take it.	Ji ber ku divê ew bigire.
You were the one who told us about him.	Yê ku ji me re behsa wî kir hûn bûn.
His sister and father are still asleep.	Xwişk û bavê wî hîn di xew de ne.
People see the things they feel.	Mirov tiştên ku ew hîs dikin dibînin.
However it is weak.	Lêbelê ew qels e.
Just warm up really well.	Tenê bi rastî baş germ bikin.
It was so long.	Ewqas dirêj bû.
That time is now.	Ew dem niha ye.
We are part of the same style.	Em beşek ji heman şêweyê ne.
That way, they can go anywhere in the garden.	Bi vî rengî, wan li her derê baxçê biçînin.
I needed what they could give.	Tiştên ku wan karîbûn bidin min hewce bû.
But, help your friend to become the perfect person.	Lê, ji hevalê xwe re bibin alîkar ku bibe kesek bêkêmasî.
Waiting for him.	Li benda wî ye.
She does not see that he loves her.	Wê nabîne ku ew jê hez dike.
The second door was stopped, three red lights on its panel were on.	Deriyê duyemîn rawestiya bû, sê roniyên sor li ser panela wê şewitîn.
Will be sent to you there.	Dê li wir ji we re bê şandin.
He wants me to continue my work.	Ew dixwaze ku ez karê xwe bidomînim.
Three days ago.	Sê roj berê.
Everything except the text form is original.	Ji xeynî şeklê nivîsê her tişt orîjînal e.
He had no previous medical history.	Dîroka wî ya bijîjkî ya berê tune bû.
It was mine.	Ew ya min bû.
Such a pleasure, such a need.	Kêfxweşiyek wusa, hewcedariyek wusa.
Here is the catch.	Li vir girtin e.
We present a brief proof below.	Em li jêr delîlek kurt vedihewînin.
I have never seen such a beautiful background.	Min tu carî piştek wusa xweşik nedîtibû.
She watched as one came.	Wê temaşe kir ku yek hat.
One of them was related to job data.	Yek ji wan bi daneyên karan ve girêdayî bû.
I know you, but don't go to town anymore.	Ez we nas dikim, lê êdî zêde neçin bajêr.
However, there are some limitations to this study.	Lêbelê, hin hûrgelên vê lêkolînê hene.
The scene is set, everything looks normal.	Dîmen hatiye danîn, her tişt normal xuya dike.
But he writes as he was.	Lê ew dinivîsin wekî ku ew bû.
The others are similar.	Yên din dişibin hev.
To judge for himself whether he was at work.	Da ku bi xwe dadbar bike ka ew li ser kar bû.
It is meant to be.	Ew tê wateya ku bibe.
Meat is only a secondary interest.	Goşt tenê berjewendiya duyemîn e.
And he did it in two minutes.	Û wî ew di du deqeyan de kir.
Would tell this story, he believed.	Dê ev çîrokek bêjin, ew bawer bû.
More on this in the near future.	Zêdetir li ser vê di nêzîk de.
Lower cost, lower cost.	Mesrefa kêmtir, çolê kêmtir.
Read more about the activity here.	Di derbarê çalakiyê de bêtir bixwînin vir.
But things did not go as planned.	Lê tişt wek ku me plan dikir neçû.
There are no black and white answers.	Bersivên reş û spî tune.
Still many questions remain.	Dîsa jî gelek pirs mane.
It does not matter.	Ew ne xem e.
I felt this way a few years ago.	Min çend sal berê xwe bi vî rengî hîs kir.
So that’s one thing.	Ji ber vê yekê yek tişt e.
Here are a few of them.	Li vir çend ji wan hene.
Stayed out for days.	Bi rojan li derve ma.
Only then will the truth be told to them.	Tenê wê demê wê rastiyê ji wan re bê gotin.
Of course that is true.	Bê guman ew rast e.
I know who.	Ez dizanim kî.
Then the pain that you usually do.	Dûv re êşa ku hûn bi gelemperî dikin.
Lost in the books, found himself.	Di nav pirtûkan de winda bû, xwe dît.
Could feel how tired he was.	Dikaribû hîs bike ku ew çiqas westiyayî ye.
This may be related to the purpose of the software in question.	Ev dibe ku bi armanca nermalava di pirsê de têkildar be.
This must have been the case when he was so easily murdered.	Diviyabû ya ku ew qas bi hêsanî qetil kirin ev bûya.
But stay in touch.	Lê têkilî bimînin.
He does not believe.	Ew bawer nake.
There may not be an absolute way.	Dibe ku ne rêyek mutleq be.
And for the music itself.	Û ji bo muzîkê bixwe.
Of course his eyes.	Bê guman çavên wî.
And so it is.	Û ji ber vê yekê ye.
But once here, they support the same things.	Lê carekê li vir, ew piştgirî didin heman tiştan.
I do so much better.	Ez gelek çêtir dikim.
Months ahead of time.	Mehên li pêşiya demê.
Good teachers change children’s lives.	Mamosteyên baş jiyana zarokan diguherînin.
Work in this area is ongoing.	Xebatên di vî warî de dewam dikin.
So this picture came to my mind.	Ji ber vê yekê ev wêne hate bîra min.
Today the presence of these cells does not change the treatment.	Îro hebûna van şaneyan dermankirinê naguherîne.
You can not be more wrong.	Hûn nikarin bêtir xelet bibin.
The specific power is not yet known.	Hêza taybetî hîn nayê zanîn.
There are two reasons why this should be the case.	Du sedem hene ku divê wisa be.
But there is a good reason for this.	Lê ji bo vê yekê sedemek baş heye.
I can not look like this.	Ez nikarim bi vî rengî xuya bikim.
It must be a fun competition.	Divê ev pêşbaziyek kêfxweş be.
Legs and back and shoulders.	Ling û pişt û mil.
What a character.	Çi karakter.
But we can talk about that later.	Lê em dikarin paşê li ser wê biaxivin.
I know you did not.	Ez dizanim ku te nekir.
He got up angrily and took another step.	Bi hêrs rabû ser xwe û gavek din avêt.
But when it happens it is still in the air.	Lê gava ku ew diqewime hê jî li hewa ye.
The world is far from perfect.	Dinya ji kamilbûnê dûr e.
It will hurt me.	Ew ê min biêşîne.
My real opinion is this, it doesn’t look any better.	Raya min a rast ev e, ew çêtir xuya nake.
But we are still running that code.	Lê em hîn jî wê kodê dimeşînin.
Hope you enjoyed reading this.	Hêvî dikim ku we ji xwendina vê kêfê kir.
If it was being watched.	Ger ew dihate temaşe kirin.
Examples are meant to be simple.	Nimûne têne wateya ku hêsan be.
Next we return to where we started.	Wekî din em vegerin cihê ku me dest pê kiriye.
He is free to do so.	Ew azad e ku vê yekê bike.
From night and here you have loved me, but from night you have left me.	Ji şev û vir ve te ji min hez kir, lê ji şevê ve te ez hiştim.
However, there are problems in the correct interpretation of this study.	Lêbelê, di şîrovekirina rast a vê lêkolînê de pirsgirêk hene.
But in that context, the price difference was huge.	Lê tewra di wê çarçoveyê de, ev cûdahiya bihayê pir zehf bû.
I could not understand the meaning of his words correctly.	Min nekarî wateya gotinên wî rast fêm bikim.
If you need them with wood, just call me.	Ger hewcedariya wan bi dar hebe, tenê gazî min bikin.
Capturing these was free.	Girtina van belaş bû.
We will wait for them.	Em ê li benda wan bisekinin.
Even if your knowledge of history is limited.	Her çend zanîna we ya dîrokê kêm be jî.
He had done it.	Wî ev yek kiribû.
And smiled with his eyes and lips too.	Û bi çav û lêvên xwe jî keniya.
If you do that, you will double the risk.	Ger hûn wiya bikin, hûn ê xetereyê du qat bikin.
The pain increased until he could barely stand without screaming.	Êş zêde dibû heta ku bi zorê dikaribû bêyî qîrîn bisekine.
It will not be normal.	Dê ne asayî be.
More sick men.	Zilamên nexweş bêtir.
That map looks very strange.	Ew nexşeyê pir ecêb xuya dike.
No one is behind us.	Kes li pişt me nîne.
It goes on at the end of the month.	Di dawiya mehê de diçe.
The boy goes somewhere.	Xort diçe cihekî.
One of them is not important because we have each other.	Yek ji wan ne girîng e ji ber ku em hev û din hene.
The long winter has come to me.	Zivistana dirêj bi min ket.
It was close.	Ew nêzîk bû.
We understand the health and economic consequences.	Em encamên tenduristî û aborî fam dikin.
I'm sorry for that.	Ez ji bo xemgîn im.
He never did anything bad to me like some people.	Wî tu carî wekî hin kesan tiştek xirab li min nekir.
I asked for water, and closed my eyes.	Min av xwest, û çavên xwe girtin.
In court and on appeal.	Li dadgehê û li ser îtirazê.
Not yet.	Hîn jî jê nayê.
It is interesting to note two things.	Balkêş e ku meriv du tiştan destnîşan bike.
Time in transition is very medical.	Dem di guheztinê de pir bijîjkî ye.
You ate the firm.	We fîrmayê xwar kir.
She says her teacher is likely to protect her.	Ew dibêje ku mamosteyê wê îhtîmal e ku wê biparêze.
This usually leads to serious negative effects.	Ev bi gelemperî dibe sedema bandorên neyînî yên giran.
But no one does that.	Lê kes vê yekê nake.
He also could not explain why.	Wî jî nikarîbû rave bike çima.
I think it will work.	Ez difikirim ku ew ê bixebite.
Yes, it was a hundred years ago.	Belê, sed sal berê bû.
He took the offered chair.	Ew kursiya pêşkêşkirî hilda.
But you are special.	Lê hûn taybet in.
Last year is in the future.	Sala borî di paşerojê de ye.
All experiments in this issue were repeated three times.	Hemî ceribandinên di vê hejmarê de sê caran hatin dubare kirin.
They have houses.	Xaniyên wan hene.
I’m not saying you should not have a share, but think about it.	Ez nabêjim ku hûn nebin xwedî par, lê li ser vê yekê bifikirin.
Could not have gone further.	Nikarîbû wêdetir biçûya.
Would be nice.	Wê baş be.
She had never seen her father.	Wê tu carî bavê xwe nedît.
You are my only hope.	Tu tenê hêviya min î.
No one lived there anymore.	Êdî kes li wir nejiya.
Flows in the kitchen.	Di metbexê re diherike.
There are facts about this topic.	Rastiyên vê mijarê hene.
This, as we know, did not happen.	Ev, wek ku em dizanin, pêk nehat.
There are many words.	Gelek gotin hene.
There is really no threat here.	Li vir rastî gefan nayê.
I think about the future.	Ez li ser pêşerojê fikirîm.
I could not place them.	Min nikarîbû wan bi cih bikim.
Please tell me what happened.	Ji kerema xwe ji min re bêje ka çi bûye.
This process can take from several months to several years.	Ev pêvajo dikare ji çend mehan heta çend salan bigire.
He would have been married before.	Ew ê berê zewicî bû.
Let me know if you have any experience with this topic.	Ger ezmûnek we di vê mijarê de hebe bila min agahdar bikin.
You must stay away from me.	Divê hûn ji min dûr bimînin.
Extensive analysis is performed based on the failure cases of the test results.	Analîzek berfireh li ser bingeha rewşên têkçûna encamên ceribandinê têne kirin.
So that's how it's given to him.	Ji ber vê yekê ew çawa ji wî re tê dayîn.
That is my final answer.	Ew bersiva min a dawî ye.
They are some great shoes to fill.	Ew hin pêlavên mezin in ku tijî bikin.
We were poor poor.	Em feqîrên xerab bûn.
But I worked with them.	Lê belê ez bi wan re xebitîm.
Must drop to zero.	Divê dakeve sifirê.
I was still eight years old.	Ez hê heşt salî bûm.
But this is a wrong collection.	Lê ev berhevoka xelet e.
Going downstairs and knowing what that pain was.	Dikeve xwarê û dizanibû ku ew êş çi ye.
They care about each other.	Ew ji hev re xem dikin.
We are better than that.	Em ji vê çêtir in.
Cut the paper on that edge.	Kaxezê li wê qiraxê bibire.
Went and went.	Diçû û diçû.
Oh, and to answer a question.	Oh, û ji bo bersiva pirsek.
That would be a really good story.	Ew ê çîrokek bi rastî baş be.
But what interests me is another matter.	Lê ya ku min eleqedar dike ew mijarek din e.
I first noticed that she was carrying a small bucket.	Min cara yekem bala xwe dayê ku wê kulmek piçûk hilgirtiye.
Take this out of your chest, man.	Vê ji sînga xwe derxe, mêro.
It is such a place.	Ew cihekî wisa ye.
Just let it turn in that little head of yours.	Tenê bila ew di wê serê weya piçûk de bizivire.
It completely took over.	Ew bi tevahî girt.
I did not close my eyes to the staff.	Min çavê xwe li karmendan negirt.
It is not known how they came to church.	Nayê zanîn ka ew çawa hatine dêrê.
He is in deep and deep distress.	Ew di tengahiyek kûr û kûr de ye.
But it will not.	Lê ew ê neke.
That year, he started seven.	Wê salê, wî heft dest pê kir.
That way we know what was supposed to happen.	Bi vî awayî em dizanin ku diviyabû çi bibûya.
I want movement.	Ez tevgerê dixwazim.
The commanding officers did nothing.	Efserên fermanê tiştek nekirin.
This remains to be tested.	Ev dimîne ku were ceribandin.
I will stay with you.	Ez ê bi te re bimînim.
It was a deal.	Ew peyman bû.
See here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vir bibînin.
I am thirty years old.	Ez sî salî me.
Join a research team.	Tevlî komek lêkolînê bibin.
He was just doing what he was doing.	Wî tenê tiştê ku dikir dikir.
As for the ‘older’ things, it doesn’t matter in that case either.	Di derbarê tiştên 'kevntir' de, di wê rewşê de jî ne girîng e.
Lose so much.	Ewqas winda bike.
It was easy to reconcile.	Lihevhatina wê hêsan bû.
You will probably not achieve this.	Dibe ku hûn ê negihîjin vê yekê.
My things are different from those people.	Tiştên min ji wan kesan cuda ye.
This time, when you do that, it offers you something new.	Vê carê, gava ku hûn wiya dikin, ew tiştek nû pêşkêşî we dike.
I still loved it.	Min hîn jî jê hez dikir.
The problem is not what they say, but what they do not say.	Pirsgirêk ne ew e ku ew çi dibêjin, lê ew e ku ew nabêjin.
Na, me got.	Na, me got.
You can put it back on, after.	Tu dikarî wê dîsa li ser, piştî.
They chose the job.	Wan kar hilbijart.
Two daughters who have nothing on them from their mother's husband.	Du keçên ku tiştek ji mêrê diya xwe li ser wan tune.
This is a great site to be a part of.	Ev malperek mezin e ku meriv bibe beşek.
My mind, my mind.	Hişê min, hişê min.
We feel your pain.	Em êşa we hîs dikin.
Each experiment was repeated several times.	Her ceribandinek çend caran hate dubare kirin.
But five minutes passed before he went to the window again.	Lê pênc deqîqe derbas bûn ku ew dîsa çû ber pencereyê.
This is happening in other parts of the country.	Ev yek li deverên din ên welêt diqewime.
I take tests.	Ez testan digirim.
It really is that bad.	Bi rastî ew qas xirab e.
You represent the school.	Hûn nûnertiya dibistanê dikin.
He had a need.	Hewcedariya wî hebû.
The system is good.	Pergal baş e.
He never went to school.	Ew qet neçû dibistanê.
Maybe he was dead for an hour.	Dibe ku ew saetek mirî bû.
I am often aware of such things.	Gelek caran haya min ji tiştên wiha heye.
The first thing you need to do is decide what the key is.	Yekem gava ku divê hûn bikin ev e ku hûn biryar bidin ka ya sereke çi ye.
Fast enough and and you will hear it.	Bi qasî bilez û û hûn ê lê bihesin.
Boy, did he ever.	Û kuro, ma ew qet.
She just wanted to get started.	Wê tenê dixwest ku dest pê bike.
Personal tax rates will be played here.	Rêjeyên bacê yên kesane dê li vir werin lîstin.
I did not intend to hit your plane.	Mebesta min nebû ku ez li balafira we bixim.
It will not be.	Ew ê nebe.
If you can not understand this, then you have no hope.	Heger tu nikaribî vê yekê fêhm bikî, wê demê tu hêvî ji te re nemaye.
It was in many ways a false argument.	Ew bi gelek awayan nîqaşek derewîn bû.
Looks like you solved the problem.	Wusa dixuye ku we pirsgirêk çareser kiriye.
Between this and that.	Di navbera vê û vê de.
The reason for this choice of parameters is this.	Sedema vê hilbijartina parameteran ev e.
Then he sat down.	Wê gavê rûnişt.
Look into the fire.	Li nav agir nêrî.
It was over.	Ew derbas bû.
His feet took time with the music, his voice rising louder in the songs.	Piyên wî bi muzîkê re dem digirtin, dengê wî di stranan de bilind dibû.
I'm here for you.	Ez ji ber te li vir im.
Research the design and evaluate the manuscript.	Lêkolîn sêwirand û destnivîsa xwe nirxand.
Seven days a week.	Heft rojên hefteyê.
By its very nature.	Bi celebê xwe.
Not done.	Nekirin.
Or a dream.	An jî xewnek.
The music we loved was the most advanced and progressive.	Muzîka ku me jê hez dikir ya herî pêşketî û pêşkeftî bû.
Each state now contains only one event.	Her dewlet niha her bûyerek tenê dihewîne.
You want to share.	Hûn dixwazin parve bikin.
Many of them at least seemed normal to me.	Gelek ji wan bi kêmanî ji min re normal xuya dikir.
I wanted to run away from there.	Min xwest ez ji wir birevim.
Towards the big house.	Ber bi mala mezin.
But you are three years too late.	Lê tu sê salan pir dereng î.
That could not be helped.	Ku nekarî bibe alîkar.
Listen to his family problems.	Ji bo pirsgirêkên malbata wî bibihîzin.
The opposite is true for women.	Berovajiyê wê ji bo jinê ye.
Maybe he’s on the other side.	Dibe ku ew li aliyê din e.
He did not turn on the light.	Wî çirayek nexistibû.
One cannot exist without the other.	Yek jî bêyî ya din nabe.
He can not read his watch.	Ew nikare saeta xwe bixwîne.
He felt a sharp pain inside.	Di hundurê xwe de êşek tûj hîs kir.
Look at it.	Dîtin li ser wê.
Each step was easier than the last.	Her gav ji ya paşîn hêsantir bû.
Or something in them.	An jî tiştek di wan de hebe.
A little kenya.	Hinekî keniya.
Unfortunately that has become so common.	Mixabin ku ew qas gelemperî bûye.
Say the name.	Navê bêje.
But with higher quality, which is not difficult.	Lê bi kalîteya bilindtir, ku ne dijwar e.
He is very happy with his magic.	Bi efsûna xwe pir kêfa wî tê.
There he had a system of support.	Li wir sîstemeke wî ya piştevaniyê hebû.
I was very annoyed and excited.	Ez pir aciz û bi heyecan bûm.
Minutes later he was on the trees and then walked away.	Deqeyan şûnda ew li ser daran bû û dûv re jî dûr ket.
So you play games.	Ji ber vê yekê hûn lîstikan dilîzin.
But now you know.	Lê niha hûn dizanin.
The purpose of this article is not that.	Armanca vê nivîsê ne ew e.
If he was not so fat it would help.	Ger ew ne ewqas qelew bûya dê bibe alîkar.
This was his view.	Ev dîtina wî bû.
What more do we need, really.	Çi zêdetir ji me re pêwîst, bi rastî.
Yes, but this is just luck.	Erê, lê ev tenê bext e.
I will say it briefly.	Ez ê bi kurtasî bibêjim.
Find a new way.	Rêyek nû bibînin.
In your case, the latter is.	Di doza we de, ya paşîn e.
Say what you want and it will be served to you.	Tiştê ku hûn dixwazin bibêjin û ew ê ji we re were xizmet kirin.
She was a kind woman.	Ew jineke dilovan bû.
I could not stand it anymore.	Min êdî tehemûl nekir.
Ask them to understand it.	Ji wan bipirsin ku wê fêhm bikin.
It was too small.	Ew pir piçûk bû.
Someone lives on the second floor in the future.	Kesek li qata duyemîn di paşerojê de dijî.
I will bring it with me.	Ez ê wê bi xwe re bînim.
You may have added too much.	Dibe ku we pir zêde kirî.
They did not initially see how bad it was.	Wan di destpêkê de nedît ku ew çawa tiştek xirab bû.
I had not been there for two weeks when that happened.	Ez du hefte neçûbûm wir dema ku ew qewimî.
He could talk to people more easily.	Ew dikaribû bi mirovan re hêsantir biaxive.
They will come !.	Dê wan were!.
However, no significant differences were found in the two variables.	Lêbelê, di her du guherbaran de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
Network owner.	Xwedî torê.
You only have one body, so treat yourself well this summer.	Tenê laşek we heye, lewra vê havînê xwe baş derman bikin.
It all gave them free money.	Ev hemû bê pere dane wan.
We talked about it.	Me qala wê kir.
I know your kind does not lie in love.	Ez dizanim celebê te di evînê de raza nabe.
We loved each other.	Me ji hev hez dikir.
Some are light trades, some are heavy trades.	Hin jê bazirganiya sivik, hin jê bazirganiya giran.
She looked down, at the place where her legs were.	Wê jêre, li cihê ku lingên wê lê bin, nêrî.
You are human.	Hûn mirov in.
There must be something that can help him.	Divê tiştek hebe ku ew dikare alîkariya wî bike.
It really feels great to be back in this world.	Bi rastî hestek mezin e ku meriv dîsa li vê dinyayê ye.
Another factor that helps to explain what happened next.	Faktorek din ji bo ravekirina tiştê ku paşê qewimî dibe alîkar.
It would be scary if he could not go.	Ger ku ew nikaribe biçe dê tirsnak be.
Choose a stop you have never been to and leave.	Rawestgehek ku tu carî neçûyî hilbijêrin û derkevin.
However, there is a significant difference.	Lêbelê, cûdahiyek girîng heye.
She looked into my eyes.	Wê li çavên min nêrî.
He thinks no one knows.	Wî difikirî ku kes nizane.
Many activities were carried out during the three days.	Di nava sê rojan de gelek çalakî hatin lidarxistin.
And he did.	Û wî jî kir.
Again the reason this happens is due to two things.	Dîsa sedema ku ev diqewime ji ber du tiştan e.
And you know, we can not add much to that.	Û hûn dizanin, em nikarin ji vê yekê pir zêde bikin.
Every effort is made to continue the demonstrations during the rains.	Her hewldan tê kirin ku di dema baranê de pêşandan berdewam bike.
He holds the injured hand near his mouth.	Ew destê birîndar li nêzîkî devê xwe digire.
Give it a week.	Hefteyek bidin.
Couldn’t have looked younger, or more tired.	Ne dikaribû ciwantir, an jî bêtir westiyayî xuya bikira.
I am determined to do one.	Ez bi biryar im ku yek bikim.
We have to work hard to get him out.	Ji bo derxistina wî divê em bi dijwarî bixebitin.
The man behind him looks at me from his shoulder.	Zilamê li pişt wî ji ser milê xwe li min dinêre.
He got up.	Ew rabû.
With that desire he began a journey.	Bi wê xwestekê re dest bi seferekê kir.
However, none of these points are true.	Lêbelê, yek ji van xalan ne rast in.
This can be physical, sexual, or emotional in nature.	Ev dikare di xwezayê de fîzîkî, cinsî, an hestyarî be.
Others say they were at breakfast.	Hinekên din jî dibêjin ku ew di firavînê de bûn.
They will.	Ew ê bikin.
There are no financial or family problems.	Pirsgirêkên aborî û malbatî tune.
They must be followed in a special order.	Divê ew bi rêzek taybetî li pey hev bin.
I don’t know we ever had a chance.	Nizanim qet derfeta me hebû.
As if that doesn’t really happen.	Mîna ku ew bi rastî ne diqewime.
As a result we were bigger than ever.	Di encamê de em ji her demê mezintir bûn.
The weather had saved me from responding.	Rewşa hewayê ez ji bersivdayînê xilas kiribûm.
Loved it for her.	Ji bo wê jê hez dikir.
Still feeling good.	Hîn jî xwe baş hîs dike.
People like him.	Kesên wekî wî.
Detailed information is given in the text.	Agahiyên berfireh di nivîsê de têne dayîn.
Not for yourself.	Ne ji bo xwe.
I wonder if she knew how my plan would feel.	Ez meraq dikim eger ew plana min bizanibûya wê çawa hîs bike.
That morning someone was watching her.	Wê sibehê kesek li wê temaşe dikir.
There was no reason for calm.	Sedema aramiyê tune bû.
So another direct action is needed.	Ji ber vê yekê çalakiyek rasterast a din hewce ye.
Please be on my ship in ten minutes.	Ji kerema xwe di deh deqîqeyan de li keştiya min be.
He did not say.	Wî negot.
Or at least try it.	An jî bi kêmanî wê biceribînin.
The page contains many questions.	Rûpel gelek pirsan dihewîne.
His mother was standing there in front of the window.	Diya wî li wê derê li ber pencerê rawestiyabû.
Some are long.	Hinek dirêj in.
Little or no change was observed in men.	Di mêran de guherînek hindik an jî qet nehat dîtin.
Come back.	Were vegere.
Some work it is.	Hin kar ew e.
I do not know the exact details.	Detayên tam nizanim.
She wondered what he saw when there was another long silence.	Wê meraq kir ku wî çi dît dema ku bêdengiyek din a dirêj hebû.
But it is not.	Lê ne ew e.
It's hard to decide what to work on !.	Zehmet e ku meriv biryar bide ka meriv li ser çi bixebite!.
That's right.	Ya rast ev e.
The standard way.	Rêya standard.
One of the young men had arrested him.	Yek ji xortan ew girtibû.
I do not know, it shows that the training went well.	Nizanim, ev nîşan dide ku perwerde baş derbas bûye.
I tried this answer, but nothing works.	Min ev bersiv ceriband, lê tiştek nabe.
But we have to go much deeper.	Lê divê em pir kûrtir biçin.
Many people wrote letters to the police, the court, or the press.	Gelek kesan ji polîs, dadgehê, an jî çapemeniyê re name nivîsandin.
But if he is a black man.	Lê eger ew mirovek reş e.
For many reasons.	Ji ber gelek sedeman.
However, the underlying mechanisms are not very well understood.	Lêbelê, mekanîzmayên bingehîn pir baş nayê fam kirin.
Health insurance may cover some of your medical expenses, but not all.	Dibe ku bîmeya tenduristiyê hin lêçûnên weya bijîjkî vegire, lê ne her tiştî.
I am constantly struggling with it.	Ez bi berdewamî bi wê re têkoşîn dikim.
I'm out of breath.	Ez nefesê dikişînim.
You fill my two hearts.	Hûn du dilê min tije bikin.
Must be different from the title.	Divê ji sernavê cuda be.
Other states are following suit.	Dewletên din jî li pey wê ne.
Other cell types need to be considered.	Pêdivî ye ku celebên hucreyên din bêne hesibandin.
It really doesn’t matter to me.	Bi rastî ji min re ne girîng e.
The other must be said with other species.	Ya din divê bi celebên din re were gotin.
There was no need for him to be there.	Ne hewce bû ku ew li wir be.
I want to see you.	Ez dixwazim we bibînim.
Could have died on it.	Dikaribû li ser wê bimira.
They have created jobs in the media.	Di medyayê de kar ava kirine.
Just a second here and there.	Tenê saniyeyek vir û wir.
This may be another issue but then again it may be related.	Dibe ku ev pirsgirêkek din be lê paşê dîsa dibe ku ew têkildar be.
All we have to do is start over.	Ya ku divê em bikin ev e ku ji nû ve dest pê bikin.
She did not know what to say.	Wê nizanibû ku wê çi bêje.
Watch this movie instead.	Li şûna vê fîlmê temaşe bikin.
I have been doing this for years.	Ez bi salan wisa dikim.
It was really hard.	Bi rastî dijwar bû.
We will work.	Em ê kar bikin.
Life is a gift.	Jiyan diyariyek e.
Looks like a child who wanted to kill his mother.	Dişibe zarokekî ku xwestiye diya xwe bikuje.
I usually do not look around men this way.	Ez bi gelemperî bi vî rengî li dora mêran nagerim.
I will write to you shortly.	Ez ê di demek nêzîk de ji te re binivîsim.
Those killed were pushed against each other.	Kesên hatin kuştin li hemberî hev hatin derxistin.
Then his health deteriorated.	Piştre tenduristiya wî têk çû.
The experiments were repeated once.	Ceribandin carekê hatin dubarekirin.
Maybe this saying is a travel idea.	Dibe ku ev gotin ramanek rêwîtiyek hebe.
Adults can stand among them.	Mezin dikarin di nav wan de bisekinin.
You do not tell me what to do.	Tu nabêjî ez çi bikim.
It is only a fundamental right.	Ew tenê mafê bingehîn e.
They have an active file on this young man.	Dosyayek wan a çalak li ser vî xortî heye.
A few seconds passed.	Çend saniye derbas bûn.
It has been a year since we used this form.	Ev salek e ku em vê formê bikar tînin.
The office is really closed.	Bi rastî nivîsgeh girtî ye.
It hurt for us, instead of us.	Ew ji bo me, li şûna me êş kişand.
They let us quickly check and see where they were ready for us.	Wan hişt ku em zû kontrol bikin û li ku derê ji me re amade ne.
A hell away from zero.	A dojehê dûr ji sifir.
Bring to a boil, remove from the heat and set aside.	Bînin kelandinê, ji agir derxin û bidin aliyekî.
Were successful in tests.	Di testan de serketî bûn.
I feel that the case is about to open.	Ez hest dikim ku doz li ber vebûnê ye.
I need to make some changes.	Divê ez hin guhertin çêbibe.
The experiment was repeated twice.	Ezmûn du caran hat dubarekirin.
Your currently selected link is displayed in the panel above.	Têkiliya weya hilbijartî ya heyî di panela jorîn de tê xuyang kirin.
I am your son.	Ez kurê te me.
The small child begins to cry.	Zarokê biçûk dest bi girî dike.
Good for baby.	Ji bo zarokê baş e.
This really should have caused problems.	Ev bi rastî diviya bû sedema pirsgirêkan.
It was crazy.	Ev dîn bû.
And then that changed.	Û wê demê ew guherî.
Your wife does not change.	Jina te nayê guhertin.
And many other ways.	Û gelek awayên din.
It is not dangerous.	Ew ne xeternak e.
I have been working with single family homes for the last few years.	Ez van çend salên dawîn bi malên malbata yekane re dixebitim.
So we can stop there.	Ji ber vê yekê em dikarin li wir rawestin.
There is no question that this happened.	Ne pirs e, ku ev tişt qewimîn.
We are here.	Em li vir bin.
Some rooms have river or garden views.	Hin odeyên dîmenên çem an baxçe hene.
You can not wait until someone else does it for you.	Hûn nikarin li bendê bin heta ku kesek din ji we re bike.
It must be a great pleasure.	Divê ew kêfxweşiyek mezin be.
Today, you have a choice.	Îro, hûn bijartinek heye.
The law works.	Yasa kar dike.
But I laughed out loud.	Lê min bi dengekî bilind dikeniya.
It is an expression of truth.	Ew îfadeya rastiyê ye.
However you will not use it.	Lêbelê hûn wê bikar neynin.
I am just writing to my dad.	Ez tenê ji bavê xwe re dinivîsim.
One building in the picture is a fire station.	Yek avahiyek di wêneyê de qereqolek agirkujiyê ye.
But this can go a long way.	Lê ev dikare pir dûr biçe.
This is because of their high costs.	Ev ji ber lêçûnên wan ên giran e.
How much they wanted to get together did not matter.	Çiqas dixwestin li hev bicivin ne girîng bû.
Went with her quickly.	Bi wê re bi lez çû.
Here is the definition of sharing.	Li vir pênaseya parvekirinê ye.
I tried but it seems to exist.	Min hewl da lê xuya ye ku heye.
There must be rules.	Divê rêgez hebin.
I just lost a friend.	Min tenê hevalek winda kir.
They came home in the evening.	Êvarê hatin malê.
Or five years ago.	An jî pênc sal berê.
We are all affected by this.	Em hemû ji vê bandor dibin.
The man came in early in the morning.	Zilamê serê sibê ket hundir.
Far from it.	Dûr ji wê.
That day I lost my parents too.	Wê rojê min dê û bavê xwe jî winda kir.
You tried to help, but you feel you have made it worse.	We hewl da ku hûn alîkariyê bikin, lê hûn hîs dikin ku we ew xirabtir kiriye.
That's how he got to know her.	Bi vî awayî wî ew nas kir.
As a video signal.	Wek nîşanek vîdyoyê.
There was no effective treatment at that time.	Wê demê tedawiyek bi bandor tune bû.
Winter is also coming fast.	Di heman demê de zivistan bi lez tê.
I could hardly process, I could hardly think.	Min bi zorê dikaribû pêvajoyê bikim, bi zorê dikaribû bifikirim.
I was covered in blood.	Ez di nav xwînê de bûm.
No one ever told me.	Tu carî kesî ji min re negot.
But my situation led to this.	Lê rewşa min ber bi vê yekê ve bir.
It was so hard to feed his family.	Ewqas zor bû ku xwarina malbata xwe bide.
Now there is no one here who is really company for him.	Niha li vir kesek tune ku bi rastî ji bo wî şirket e.
We will move on to number five.	Em ê li ser hejmara pêncan tevbigerin.
Use the perfect form.	Forma bêkêmasî bikar bînin.
What you do not have is a personal life.	Tiştê ku we tune jiyanek kesane ye.
You need to be able to do these things.	Divê hûn bikaribin van tiştan bikin.
I never felt there.	Min tu carî xwe li wir hîs nekir.
I can do this.	Ez dikarim vê bikim.
They were men.	Ew mêr bûn.
Now is the time for us.	Niha ji bo me dest û çok e.
In it, he described how people took so many things for granted.	Di wê de, wî diyar kir ku mirov çawa ew qas tişt ji xwe re digirtin.
It may be one row or several.	Dibe ku ew yek rêzek an jî gelek be.
His face is on both sides.	Rûyê wî li her du aliyan e.
I really never thought about how he got there.	Ez bi rastî qet nefikirîm ka ew çawa hat wir.
I went out and left.	Ez derketim û derketim.
This is your being and trust.	Ev bûyîna te û pêbawer e.
I saved two.	Min du xilas kir.
I knew he had something to do with the church.	Min dizanibû ku ew tiştek bi dêrê re heye.
In my case there were two main reasons.	Di rewşa min de du sedemên bingehîn hebûn.
We also did not know what the debate was about, not at the time.	Me jî nizanibû ku nîqaş li ser çi ye, ne wê demê.
The process has begun.	Pêvajo dest pê kir.
Sometimes it seemed like he had spent half his life in bed.	Carinan dixuya ku wî nîvê jiyana xwe li nivînekê derbas kiriye.
It is not an easy thing.	Ew ne tiştek hêsan e.
Having a gift like this is never easy.	Hebûna diyariyek bi vî rengî qet ne hêsan e.
Will you ever answer the question ?.	Ma hûn ê carî bersiva pirsê bidin?.
I see so many wonderful things in life with this work.	Ez bi vî karî di jiyanê de gelek tiştên ecêb dibînim.
Food source is important to them.	Çavkaniya xwarinê ji bo wan girîng e.
Then leave everything at once.	Paşê her tişt di carekê de berda.
Ready for his return.	Ji bo vegera wî amade ye.
And we have to sell to get on the radio.	Û divê em bifroşin da ku bikevin radyoyê.
She looked back into the eyes that were watching her.	Wê dîsa li çavên ku li wê temaşe dikirin nêrî.
This process is very simple.	Ev pêvajo pir hêsan e.
wiha ne.	wiha ne.
And for that we need a good line.	Û ji bo vê yekê em hewceyê rêzek baş e.
Short but sweet, that's it.	Kurt e lê şirîn e, ev yek.
Wait a minute.	Deqeyekê bisekine.
But give the president a chance to find a common ground.	Lê derfetê bidin serok ku wê xala hevpar bibîne.
And he loved me.	Û wî ji min hez kir.
Things were starting to change.	Tiştan dest pê dikirin.
That way things went smoothly.	Bi vî rengî tişt bi gelemperî diçû.
Yes, this is a little different.	Belê, ev yek hinekî cuda ye.
Anyway, the app code is here.	Her çi be, koda sepanê li vir e.
Think of yourself as feeling really good.	Bifikirin ku xwe bi rastî baş hîs dikin.
A safe house.	Xaniyek ewledar.
I blog about my life at home.	Ez li ser jiyana xwe ya li malê blogê dikim.
However, this is what happens.	Lê belê, ya ku diqewime ev e.
You were as involved as I was.	Tu jî bi qasî min tevlî bû.
He was over it.	Ew di ser vê yekê re bû.
It has nothing to do with it, it has nothing to do with it.	Ti eleqeya wê bi wê re nîne, bi vê yekê re tune ye.
I just can’t stop with this book.	Ez tenê nikarim bi vê pirtûkê rawestim.
This paper will look at how the law came about.	Ev kaxez dê binihêre ka qanûn çawa derketine holê.
It’s almost the best two weeks of the year here !.	Ew hema hema du hefteyên çêtirîn ên salê li vir e!.
Both are for kids.	Her du jî ji bo zarokan ne.
I was fine with it.	Ez bi wê re baş bûm.
I think that's the last thing we need.	Ez difikirim ku ew tiştê herî dawî ye ku em hewce ne.
This was his most thought-provoking thought.	Ev ramana wî ya berbiçav bû.
They want to take over their country.	Dixwazin welatê xwe bi dest bixin.
And not just when you are in love.	Û ne tenê dema ku hûn evîndar in.
She did not love him enough.	Wê têra xwe jê hez nekir.
Maybe he will be happy.	Dibe ku ew ê kêfxweş bibe.
The contract expired at the end of this fall.	Peyman di dawiya vê payizê de qediya.
Lots and lots of awesome.	Gelek û gelek bi heybet.
It still has it.	Hîn jî ev heye.
Choose news sources that convey good news.	Çavkaniyên nûçeyan ên ku nûçeyên baş radigihînin hilbijêrin.
it does not matter.	ferq nake.
He started pulling things out of her.	Wî dest bi kişandina tiştan ji wê kir.
Parking will be available.	Parking dê hebe.
Then his voice was cold.	Paşê dengê wî sar bû.
Today, your mobile phone does a lot more than just make a phone.	Îro, telefona weya desta ji çêkirina têlefonê pir zêdetir dike.
Everything is a conversation.	Her tişt axaftinek e.
Time was just lost.	Dem tenê winda bû.
You have been working on this for months.	Hûn bi mehan li ser vê yekê dixebitin.
A voice is heard in the dark.	Di tariyê de dengek tê bihîstin.
Both authors performed statistical analyzes.	Her du nivîskaran analîzên îstatîstîkî kirin.
His mother will come at any moment.	Diya wî dê her kêliyê were.
Until then he could not add anything.	Heta wê demê wî nikaribû tiştekî zêde bike.
The facts here are some of the problems.	Rastiyên li vir hinek pirsgirêk in.
More information is available here.	Zêdetir agahdarî li vir heye.
And that's part of what he did.	Û ev beşek e ku ew kir ku ew bû.
This looks right on.	Ev li ser rast xuya dike.
Others seem to have none.	Yên din xuya dikin ku tune.
From across the room she did not see much.	Ji seranserê jûreyê wê pir zêde nedidît.
They will not be interested.	Ew ê eleqedar nebin.
I was not allowed to work and not go there.	Min nehişt ku ez bixebitim û neçim wir.
You have to find something to correct you.	Divê hûn tiştek bibînin ku we rast bike.
People see us as we walk by faith.	Dema ku em bi baweriyê dimeşin mirov me dibînin.
We had to leave our people together.	Pêwîst bû em gelê xwe bi hev re bihêlin.
The animals were provided with free food and water.	Ji heywanan re bêpere xwarin û av hat dayîn.
They knew, and they were right.	Wan dizanibû, û ew rast bûn.
Remember, the best things in life are free.	Bînin bîra xwe, tiştên çêtirîn di jiyanê de belaş in.
However these players get more value than their price.	Lêbelê ev lîstikvan ji bihayê wan pirtir nirxek digirin.
Come here.	Were vir.
The boy is dead.	Xort miriye.
I totally remember.	Ez bi tevahî tê bîra min.
That was a lot of talking.	Ew axaftin pir bû.
No, it seemed so.	Nebûn, wisa xuya bû.
One is enough for every woman.	Ji her jinê re yek bes e.
He loved other women.	Wî ji jinên din hez kiribû.
He has plans for the chosen one.	Ji bo yê bijartî planên wî hene.
Perform complex functions with numbers.	Bi hejmaran re fonksiyonên tevlihev pêk anîn.
Therefore, the results of our study are consistent with previous findings.	Ji ber vê yekê, encamên lêkolîna me bi dîtinên berê re hevaheng in.
In this way, the button is set as appropriate for the field.	Bi vî rengî, bişkok ji bo qadan wekî xwerû tê danîn.
His head slowly shook from one side.	Serê xwe hêdîka ji aliyekî ve hejand.
Each was dressed differently.	Her yekî bi rengekî cuda li xwe kiribûn.
He asked her to keep it a secret.	Wî jê xwest ku ew veşartî bimîne.
Everything else was great.	Her tiştê din mezin bû.
And the judge evaluates those papers and makes a decision.	Û dadger wan kaxezan dinirxîne û biryarê dide.
Could not replace them.	Nikarîbû xwe têxe şûna wan.
But it does bring out some good points.	Lê ew hin xalên baş derdixe holê.
But somehow, over time, they became friends.	Lê bi awayekî, bi demê re, ew bûn heval.
No walls, no people.	Ne dîwar, ne mirov.
Not to try to make people happy.	Ne ku hewl bidin mirovan kêfxweş bikin.
The next year, thirty people signed up to try it out.	Sala din, sî kes îmze kirin ku wê biceribînin.
Several police officers were there.	Çend polîs li wir bûn.
This is just the beginning of the mission.	Ev tenê destpêka mîsyonê ye.
We went over the photo scenes.	Em çûn ser dîmenên wêneyan.
And yet the war continued.	Û hê jî şer berdewam kir.
Of course he had no time.	Bê guman wextê wî tunebû.
They set the scene for how and why people use social media.	Ew ji bo ku mirov çawa û çima medyaya civakî bikar tînin cîhê bûyerê danîn.
At the time, everything seemed possible.	Wê demê, her tişt gengaz xuya dikir.
This must stop.	Divê ev raweste.
Initially, they would not allow it to be distributed as one.	Di destpêkê de, ew ê nehêle ku ew wekî yek yek belav bikin.
Then access to books or a computer is required.	Wê demê gihîştina pirtûkan an komputerek pêdivî ye.
I did not like any of them.	Min ji yek ji wan hez nekir.
All orders must be approved.	Pêdivî ye ku hemî ferman bêne pejirandin.
He went to get them.	Ew çû ku wan bigire.
His numbers were poor.	Hejmarên wî nebaş bûn.
It was quiet.	Ew bêdeng bû.
This was probably someone who was in the service of the king.	Ev belkî kesek bû ku di xizmeta padîşah de bû.
Her weapons were just her beauty and sex.	Çekên wê tenê bedewî û seksê wê bûn.
And could not buy an example.	Û nikarîbû mînakek bikira.
It has a field.	Qadeke wê heye.
Walk with the right hand until the next step, then the left.	Bi destê rastê heta gava din, paşê çepê bimeşin.
It seemed that walking and thinking was a real pleasure for him.	Dixuye ku meş û fikirîn ji wî re kêfek rastîn bû.
It was just at eye level.	Ew tenê li ser asta çavê wê bû.
They give really good values ​​to children.	Ew bi rastî nirxên baş didin zarokan.
Then he shook himself.	Paşê xwe hejand.
She is sitting on the bed opposite, watching my clothes.	Ew li ser nivînê li hember rûniştiye, li cilê min temaşe dike.
Maybe nothing can.	Dibe ku tiştek nikaribe.
This was just another game.	Ev tenê lîstikek din bû.
You will definitely come across valuable article content.	Hûn bê guman bi naveroka gotara hêja tê.
They should be crazy there.	Divê ew li wir dîn bibin.
Some of them are.	Hin ji wan in.
You listen to me.	Tu li min guhdarî bikî.
I want to take it but my baby is crying.	Ez dixwazim bigirim lê zarokê min digirî.
I needed comfort.	Min rehetî lazim bû.
Then he entered his room.	Paşê ket oda xwe.
That middle order is a problem.	Ew fermana navîn pirsgirêkek e.
It is much more powerful.	Ew pir bi hêztir e.
We learned things.	Em fêrî tiştan bûn.
It's time for you to leave.	Dem dema çûyîna te ye.
He suddenly gave up a bit and we lost him.	Wî ji nişka ve hinekî lez da û me ew winda kir.
You can not prove anything.	Hûn nikarin tiştekî îspat bikin.
However they wanted to keep me out of sight.	Lêbelê wan dixwest ku min ji ber çavan bihêlin.
This is what puts me in my current position.	Ya ku min di pozîsyona min a niha de dihêle ev e.
This is not the end of your life.	Ev ne dawiya jiyana we ye.
You can not ask me to leave this house.	Tu nikarî ji min bixwazî ​​ku ez ji vê malê derkevim.
Now he is gone.	Niha ew çûye.
The simple question is how to become a force.	Pirsa hêsan ew e ku meriv çawa bibe hêzek.
You will find my news and opinions.	Hûn ê nûçe û nêrînên min bibînin.
Was waiting.	Li bendê bû.
If it is for the bedroom, we have it !.	Ger ji bo jûreya razanê be, me heye!.
I used it.	Min ew bi kar aniye.
I really want him to be here and see me play.	Bi rastî ez dixwazim ku ew li vir be û min bibîne ku ez bilîzim.
There will be work here.	Dê li vir kar hebe.
It helps to see things through the eyes of a child.	Ew dibe alîkar ku em tiştan bi çavên zarokek bibînin.
I still face them.	Ez hîn jî bi wan re rû bi rû ne.
She pulled it off.	Wê kişand.
Thank you if you wait until then.	Ger hûn heta wê demê li bendê bin ez spas dikim.
They think he will return.	Ew difikirin ku ew ê vegere.
You had to see their face.	Diviyabû te rûyê wan bidîta.
So no one is here.	Ji ber vê yekê kes ne li vir e.
Lots of resources to be found.	Gelek çavkaniyên ku têne dîtin.
Except for the kitchen they gave them everything inside the house.	Ji xeynî mitbaxê hemû tiştên hundirê malê dane wan.
He does not want to know a name.	Ew naxwaze navekî bizanibe.
Of course there was a camera somewhere.	Bê guman li derekê kamerayek hebû.
Both sides also saw an opportunity that really did not exist.	Her du alî jî firsendeke ku bi rastî tunebû dîtin.
If you have not heard it yet please do so now.	Ger we hîna vê yekê nebihîstiye wê hingê ji kerema xwe wê nuha bikin.
But many in the country are still afraid to speak out.	Lê gelek li welêt hîn jî ditirsin ku biaxivin.
To understand the cause is not just the consequences.	Ji bo fêmkirina sedemê ne tenê encaman.
Your wife is not sick.	Jina te ne nexweş e.
Will be known.	Dê bê zanîn.
But they did not listen.	Lê guh nedan.
When you make it personal, you lose your perspective.	Gava ku hûn wê kesane bikin, hûn perspektîfa xwe winda dikin.
I have never seen a woman like you.	Min tu carî jineke wekî te nedîtiye.
Your guide will have a great job.	Rêberê we dê karek mezin hebe.
It is not your job to discover what that is and to bring it about.	Ne karê we ye ku hûn encamê kontrol bikin.
Please inform me and resolve the issue if possible.	Ji kerema xwe min agahdar bikin û heke gengaz be pirsgirêkê çareser bikin.
There was no money for this.	Pereyên vê yekê tune bûn.
You did not put him to death.	Te ew nexist ber mirinê.
You are still my child.	Tu hîn zarokê min î.
Please go and try again.	Ji kerema xwe biçin û dîsa biceribînin.
Nothing has power.	Tiştek xwedî hêz nîne.
Tell me where to go if you like it.	Ji min re bêje ku ez biçim ger hûn jê hez dikin.
Nothing can happen by accident.	Tiştek bi tesadufî çênabe.
It will kill you if you try to get close to it.	Ew ê te bikuje heke hûn hewl bidin ku nêzîkî wê bibin.
Make the most of your potential.	Ji potansiyela xwe herî zêde bikin.
It takes a lot of time.	Ew gelek wext digire.
His main scene is very well received.	Sahneya wî ya sereke pir baş tê pêşwazî kirin.
Maybe she saw something she didn’t want to see.	Dibe ku wê tiştê ku ew nedixwest bibîne dîtiye.
I really want to have such a common consciousness in our society.	Ez bi rastî dixwazim ku di nav civaka me de hişmendiyek wusa hevpar hebe.
All are my photos.	Hemû wêne yên min in.
I felt a little bad.	Min xwe hinekî xirab hîs kir.
Until this year it was like that.	Heta îsal wisa bû.
You are on the books.	Hûn li ser pirtûkan in.
In daylight this work was clearly not possible.	Di ronahiya rojê de ev kar bi eşkere ne gengaz bû.
Tells the public not to listen to science.	Ji raya giştî re dibêje bila guh nedin zanistê.
But there is nothing about it here.	Lê li vir tiştek li ser vê yekê nayê.
This is what happened here tonight.	Ya ku îşev li vir qewimî ev e.
And they had parties.	Û partiyên wan hebûn.
I do not know how to do this.	Ez nizanim çawa ji vê yekê.
The faster you are, the longer it stays with you.	Leza we çiqas zûtir be, ew qas dirêjtir ji we re radiweste.
It didn’t seem like five minutes since they first went through this routine.	Ji ber ku ew yekem car di vê rûtîn re derbas bûn pênc deqe xuya nedikir.
designed.	hatiye dîzaynkirin.
I'm like a tired dog.	Ez wek kûçikekî westiyayî me.
Right above, the girls are most likely.	Rast li jor, keçan bi îhtîmaleke mezin.
Losing a later update can be a pain.	Wendakirina nûvekirinek paşê dibe ku bibe êşek.
If you need to, just say a word.	Ger hewceyê we be, tenê gotinek bêje.
An entire industry exists just for that purpose.	Pîşesazîyek tevahî tenê ji bo wê armancê heye.
Her mother was not into literature.	Diya wê ji edebiyatê re nebû.
She was going to oppose him.	Ew diçû ku wî dijberî bike.
It was a success story, which was not the end.	Ew çîrokek serketî bû, ku ne dawî bû.
Quickly there were three young men around us.	Bi lez li dora me sê xort hebûn.
I will still have children.	Dê hîn zarokên min hebin.
I do not understand it.	Ez jê fam nakim.
The fish is there again.	Masî dîsa li wê ye.
One season when you understand correctly, respond in your emotions.	Yek demsalê ku hûn rast fêm dikin, di hestiyên xwe de bersiv bidin.
They say it looked just like a better movie.	Ew dibêjin ku ew mîna fîlimek tenê çêtir xuya bû.
Just her and this incredible voice.	Tenê wê û ev dengê bêbawer.
In the end people did what they could to survive.	Di dawiyê de mirovan ji bo bijîn çi ji destê wan dihat kirin.
Never like him.	Qet nebe wek wî.
This is true.	Ev rastî ye.
There is only one problem.	Tenê pirsgirêkek heye.
He told me not to do anything with him.	Wî ji min re got ku ez tiştek jê re nekim.
Now let’s talk about that.	Îcar em li ser vê biaxivin.
It was hard to say.	Zehmet bû ku bêje.
They are not measured by scale.	Ew bi pîvanê nayên kişandin.
Of course, that is very true.	Bê guman, ew pir rast e.
From the outside, he looked no different from the others.	Ji derve, ew ji yên din ne cûda xuya dikir.
I have been talking to him hard these last few days.	Ez van rojên dawî bi zor bi wî re axivîm.
The shape parameters, on the other hand, are completely independent of the mass.	Parametreyên şiklê, ji hêla din ve, bi tevahî ji girseyê serbixwe dibin.
His social life and lack of emotional control stopped him.	Jiyana wî ya civakî û nebûna kontrola hestyarî ew rawestandin.
If it increases we accept.	Ger zêde bibe em qebûl dikin.
You have to go at once.	Divê hûn bi carekê biçin.
No one could buy anything except himself.	Ji xwe pê ve kesî nikarîbû tiştekî bikira.
For hours I had not seen him.	Bi saetan min ew nedîtibû.
Not a room, not a bed.	Ne odeyek, nivînek.
And so do you.	Û hûn jî wisa bikin.
They have more advanced technology.	Teknolojiya wan a pêşkeftîtir heye.
Be creative if you want to, and if you have the time.	Ger hûn bixwazin, û ger wextê we hebe, afirîner bin.
Since he had no answer, he tried to change the subject.	Ji ber ku bersiva wî tune bû, wî hewl da ku mijarê biguherîne.
Please contact the church office for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî bi nivîsgeha dêrê re telefon bikin.
The relationship of these findings to drugs is not known.	Têkiliya van dîtinan bi narkotîkê re nayê zanîn.
It was close to our discussion.	Nêzîkî nîqaşa me bû.
Status numbers have completed their last update.	Hejmarên statûyê nûvekirina xweya dawî qedandin.
Or follow her heart.	An jî li pey dilê wê.
Several other young men were riding.	Çend xortên din siwar bûn.
Now turn on your power and move away.	Niha hêza xwe vekin û dûr bikevin.
But no lawsuits were filed.	Lê tu doz nehatin vekirin.
Then a line from.	Piştre rêzek ji.
And it was.	Û ew bû.
It was a fish out of water.	Ew masiyek ji avê bû.
There were no playing areas.	Cihên lîstikê tune bûn.
There was something to be said.	Tiştekî gotinê bû.
Take your land.	Erdê xwe bigire.
So there were problems within the party.	Lewma di nava partiyê de pirsgirêk hebûn.
The special ones are worth it.	Yên taybet hêja ne.
I hate their stupid rules.	Ez ji qaîdeyên wan ên ehmeqî nefret dikim.
It was a big shit.	Ev şêt mezin bû.
You just hit it while the whole world was watching.	We tenê lê xist dema ku hemû cîhan lê temaşe dikir.
We can clearly see that everything remains to be done.	Em bi zelalî dikarin bibînin ku her tişt dimîne ku were kirin.
Once this young man killed her brother.	Carekê vî xortî birayê wê kuşt.
They only tested the download data rates.	Wan tenê rêjeyên daneya dakêşanê ceribandin.
Please double check your installation as it should work.	Ji kerema xwe sazkirina xwe ducar kontrol bikin ji ber ku divê ew bixebite.
It was a story he would tell to the sons of the family.	Ew çîrokek bû ku ew ê ji kurên malbatê re bêjin.
I really needed to make tea this morning.	Bi rastî hewce bû ku ez vê sibê çay çêkim.
Maybe you should consider his proposal and see what happens.	Dibe ku hûn pêşniyara wî bifikirin û bibînin ka çi diqewime.
This is the law of large numbers.	Ev qanûna hejmarên mezin e.
Maybe that purpose has a form.	Dibe ku ew armanc formek wê hebe.
People hate them or love them.	Mirov ji wan nefret dikin an ji wan hez dikin.
This is the difference between the two situations.	Ev cûdahiyek di navbera her du rewşan de ye.
They continue for a few seconds.	Ew çend hûrdeman berdewam dikin.
Failure is such a thing.	Têkçûn tiştekî wisa ye.
They are an active user.	Ew bikarhênerek çalak in.
It is not a quick process but it can be done.	Ew ne pêvajoyek bilez e lê dikare were kirin.
It can create or break the situation.	Ew dikare rewşê çêbike an bişkîne.
You need to protect yourself.	Pêdivî ye ku hûn ji bo xwe biparêzin.
That's their whole purpose.	Tevahiya armanca wan ev e.
Words are not really important.	Peyv bi rastî ne girîng in.
This is it for today.	Ji bo îro ev e.
That was bad enough for him.	Ev têra wî xerab bû.
The result was the same in every way.	Encam bi her awayî heman bû.
We were moving away from our goal.	Em ji hedefa xwe dûr diçûn.
In his mouth, his nose.	Di devê wî de, pozê wî.
I asked.	Min pirs kir.
When they had diseased plants, people asked him for advice.	Gava ku nebatên wan ên nexweş hebûn, mirov ji wî şîret dipirsin.
Nothing can be solved.	Tiştek çareser nabe.
He will call his people to your people.	Ew ê ji gelê xwe re bangî gelê we bike.
My strength is something else entirely.	Hêza min bi tevahî tiştek din e.
Man, that's so amazing.	Zilam, ew pir ecêb e.
Nothing comes out of nowhere.	Tiştek ji tunebûnê dernakeve.
I don't see.	Ez nabînim.
I'm going to hell.	Ez diçim dojehê.
In other media.	Di medyayên din de.
They left the stage together.	Ji hevdu re ji qonaxê derketin.
She had already given herself to the people.	Wê berê xwe da gel.
This was clearly above and beyond the call of duty.	Ev eşkere li ser û li derveyî banga erkê bû.
This can actually be used many times.	Ev yek bi rastî dikare gelek caran were bikar anîn.
All participants learn more through communication.	Hemî beşdar bi pêwendiyê bêtir fêr dibin.
So someone can help me in the future.	Ji ber vê yekê kesek dikare di riya pêş de alîkariya min bike.
So they do not know.	Ji ber vê yekê ew nizanin.
That was good for me.	Ew ji min re baş bû.
But just look at this.	Lê tenê li vê yekê binêrin.
I finally gave up.	Di dawiyê de min dev jê berda.
That is another important number.	Ew hejmareke din a girîng e.
Our goal is to win the contract.	Armanca me bidestxistina peymanê ye.
Not so in this book.	Di vê pirtûkê de ne wisa ye.
This means that we will be late in our evaluation.	Ev tê wê wateyê ku em ê di nirxandina xwe de dereng bimînin.
I ran a little further.	Ez hinekî din jî bezîm.
I tried to talk to her to make her think.	Min hewl da ku bi xwe re bipeyivim ku ew bifikire.
And there may be some truth to that.	Û dibe ku hinek rastiya wê hebe.
There was no relevant medical history.	Dîroka bijîjkî ya têkildar tune bû.
It's weird for us.	Ew ji bo me xerîb e.
Lots of books.	Gelek pirtûk.
I accept that.	Ez vê qebûl dikim.
There is no knife.	Kêr nîne.
This is also a common example.	Ev jî nimûneyeke hevpar e.
The first video was shocking.	Vîdyoya yekem xemgîn bû.
I told you to stay close to the phone.	Min ji we re got ku hûn nêzîkî telefonê bimînin.
You and your brother.	Tu û birayê te.
It has never been a day.	Qet nebûye rojekê.
I thought he would never stop.	Min digot qey ew ê tu carî nesekine.
Fourth, learn and understand the history of the church.	Ya çaremîn, dîroka dêrê hîn bibin û fam bikin.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
An independent order is waiting for you if you wish.	Ger hûn bixwazin fermanek serbixwe li benda we ye.
We are still in a relationship.	Em hê jî di têkiliyê de ne.
They will play for hours.	Ew ê bi saetan bilîzin.
One day.	Yek roj.
She will die.	Wê bimire.
You now know what you are.	Hûn niha dizanin hûn çi ne.
There is no real reason.	Sedemek rastîn tune.
To become.	Bûn.
Rates seem to be increasing.	Rêje xuya dike ku zêde dibin.
They tell me it makes sense to move again.	Ew ji min re dibêjin aqilmend e ku meriv dîsa hereket bike.
And we need it in our world.	Û em di cîhana me de hewce ne.
I'm really good.	Bi rastî ez pir baş im.
He will not be involved in this war.	Ew ê tevlî vî şerî nebe.
But it did not work much.	Lê zêde kar nekir.
I no longer want to work in a hotel.	Ez êdî naxwazim li otêlekê bixebitim.
We must accept that horrible fact.	Divê em wê rastiya tirsnak qebûl bikin.
She cut her neck several times with a knife.	Bi kêrê çend caran stûyê wê birî.
They continue for days.	Ew bi rojan berdewam dikin.
I know him very well.	Ez wî pir baş nas dikim.
A ye.	A ye.
So we think.	Ji ber vê yekê em difikirin.
I'm not sure there is anything else.	Ez ne bawer im ku tiştekî din heye.
There is no legal question.	Pirsa hiqûqî tune.
However, it is a really special book.	Lêbelê, ew pirtûkek bi rastî taybetî ye.
Mix in water and leave.	Di nav avê de tevlihev bikin û bihêle.
They will only return later.	Ew ê tenê paşê vegerin.
I was recently talking to a friend.	Ez vê dawiyê bi hevalekî xwe re dipeyivîn.
The future is yours, everything I have is yours.	Pêşeroj ya te ye, her tiştê min jî ya te ye.
Next you need to do this for each row cut.	Dûv re hûn hewce ne ku ji bo her qutkirina rêzê vê yekê bikin.
You will not get into trouble.	Hûn ê nekevin tengasiyê.
But like stories you go through a mess.	Lê mîna çîrokan hûn bi qirêjbûnê re derbas dibin.
To do it again.	Ji bo ku careke din wê bikin.
'there are'.	'heye'.
And I have this feeling that comes to my head in dreams.	Û ev hesta ku di xewnan de tê serê min heye.
It’s just crazy.	Tenê dîn e.
They will build it easily and seamlessly.	Ew wê bi hêsanî û bêkêmasî çêdikin.
Awesome.	Êcêb.
Which, of course, you did not succeed.	Ya ku, bê guman, we bi ser neket.
Hard to say.	Zehmet e ku meriv bêje.
But that is not about it.	Lê ev ne li ser vê yekê ye.
We hold the culprits accountable.	Em sûcdar berpirsyar dibînin.
So this was not an option.	Ji ber vê yekê ev ne vebijarkek bû.
I do not want to know anything about them.	Ez naxwazim li ser wan tiştek bizanim.
Powerfully begins to do the right thing.	Bi hêz dest pê dike ku tiştê rast e.
No such objection was raised in this case.	Di vê mijarê de îtirazeke wiha nehat kirin.
I am also saddened to hear of your loss.	Ez jî ji bo bihîstina windabûna we xemgîn im.
Maybe she hadn’t noticed.	Belkî wê ferq nekiribû.
But the data may be much more valuable.	Lê dibe ku dane pir hêjatir bin.
You have to make some difficult choices.	Divê hûn hin hilbijartinên dijwar bikin.
Its task is not to change the attitude of the parties.	Erka wê ne guhertina helwesta partiyan e.
You could say the boys were there for a while.	Tu dikarî bibêjî ku xort demekê li wir bûn.
People do not accept or die.	Mirov qebûl nakin an namirin.
The previous page needs to be understood.	Pêdivî ye ku rûpel berê were fêm kirin.
However, this is not the case.	Lê belê, ev yek ne.
I really tried to keep up the flow this year.	Min bi rastî hewl da ku herikîna xwe di vê salê de bidomînim.
But do not worry, you will take good care.	Lê xem neke, hûn ê baş lênihêrin.
So think about it.	Ji ber vê yekê li ser vê yekê bifikirin.
My parents drove me here.	Dê û bavê min ez ajotin vir.
I really do not care who first thought about it.	Ez bi rastî ne girîng e ku kî pêşî li çi fikirî.
Before he could think where he was going, someone else came and went.	Berî ku ew bifikire ku ew ber bi ku ve diçe, yekî din hat û çû.
These kids are lucky.	Ev zarok bi şens in.
I took the fight that ended in life.	Min şerê ku di jiyanê de bi dawî bû girt.
He became a teacher.	Ew bû mamoste.
They need regular professional care to reach their full potential.	Ew hewceyê lênihêrîna profesyonel a birêkûpêk in da ku bi tevahî potansiyela xwe bijîn.
Do not know the reason for the order.	Sedema fermanê nizanin.
Of course there are internal factors.	Bêguman faktorên navxweyî hene.
And we have games like this.	Û lîstikên me yên bi vî rengî hene.
May I tell you what happened.	Ka ez ji we re bibêjim ka çi bûye.
You know he will not deliberately choose anything bad.	Hûn dizanin ku ew ê bi mebest tiştek xirab hilnebijêre.
With their families.	Bi malbatên xwe re.
Sometimes people do not even believe their eyes.	Carinan meriv ji çavên xwe jî bawer nake.
I would like to add that everything works fine.	Ez dixwazim lê zêde bikim ku her tişt baş dixebite.
Clothes were able to protect him from his effects.	Cilûberg karîbû wî ji bandorên xwe biparêze.
I also do not know what it is.	Ez jî nizanim çi ye.
This is also our mission.	Wezîfeya me jî ev e.
She looked at him.	Wê li wî nêrî.
Status is not usually a reference point for you in society.	Statû ji bo we di civakê de bi gelemperî xalek referansê nîne.
This will happen soon.	Ev ê zû biqewime.
In communication design, the form must follow and support the function.	Di sêwirana ragihandinê de, form divê fonksiyonê bişopîne û piştgirî bike.
You want to be my death.	Tu dixwazî ​​bibî mirina min.
Give them to family members and wear them.	Wan bidin ferdên malbatê û li xwe bikin.
Û ser.	Û ser.
If he does not say it is still his intention.	Ger ew nebêje hîna jî mebesta wî ye.
Come on, they’re taking their place.	Werin, ew cihê xwe digirin.
With a few flowers it will cover every table.	Bi çend kulîlkan ew ê her maseyê li xwe bike.
It can mean money for their family.	Ew dikare ji bo malbata wan tê wateya drav.
They are not entirely wrong.	Ew bi tevahî ne xelet in.
The actual values ​​make little difference to this work.	Nirxên rastîn ji vê xebatê re hindik cûdahiyek dike.
We do not have a national goal.	Armanceke me ya netewî nîne.
He was happy with his research.	Ew bi lêkolîna xwe kêfxweş bû.
There is no one near you.	Kesek nêzîkî we tune.
There was still a lot of freedom in her mind.	Di hişê wê de hîn pir azadî hebû.
I gave you every chance.	Min her şans da te.
I think he will never be able to trust people like he used to.	Ez difikirim ku ew ê çu carî nikaribe mîna berê bi mirovan bawer bike.
Further changes are required.	Guhertinên din hewce ne.
The criminal case dismissed him.	Doza sûc ew dûr xist.
The defense has really improved.	Parastin bi rastî çêtir bûye.
I really love it more than the day we got married.	Ez bi rastî ji roja ku em zewicîn bêtir jê hez dikim.
Next to one of the perfect quiet places.	Dûv re yek ji cîhên bêkêmasî yên bêdeng.
It was fun going to their house.	Kêfxweş bû çûyîna mala wan.
I had never known him well.	Min qet ew baş nas nekiribû.
It may not be good, but it is there.	Dibe ku ew ne baş be, lê ew li wir e.
My social goal is to make new friends.	Armanca min a civakî peydakirina hevalên nû ye.
There is no such thing.	Ne tiştekî wisa ye.
Water may also be low.	Dibe ku av jî kêm be.
After creating the application with it it will not work.	Piştî avakirina serîlêdanê bi wê re ew ê nexebite.
You will not see it again.	Hûn êdî wê nabînin.
It's a new way of doing business.	Ji bo pargîdaniyê rêgezek nû ye.
With that said, we have orders to take everything seriously.	Bi vê yekê re, fermanên me hene ku em her tiştî ciddî bigirin.
So far not good.	Heta niha ne baş e.
Man, everyone loved you.	Mirov, her kesî ji te hez kir.
People change and the process changes.	Mirov diguhere û pêvajo diguhere.
Let there be a plan.	Bila planek hebe.
We have to fight for it ourselves.	Divê em bi xwe ji bo wê têbikoşin.
One to nine.	Yek heta neh.
A straight line or a circle.	Xetek rast an jî çemberek.
She had not moved.	Wê neliviyabû.
This was more successful than he could have expected.	Ev ji ya ku wî dikaribû hêvî bikira bêtir serfiraz bû.
People are looking.	Mirovan digerin.
There is no doubt about it.	Guman jê nîne.
They are located around your city.	Ew li derdora bajarê we hene.
Approaches are different, but we want to help children learn.	Nêzîktêdayîn cûda ne, lê em dixwazin alîkariya zarokan bikin ku fêr bibin.
I pull it back quickly to listen again.	Ez wê bi lez paş ve dikişînim, da ku dîsa guhdarî bikim.
That was right.	Ew rast bû.
I know the only thing that has not left her are her parents.	Ez dizanim yekane tiştê ku wê nehiştiye dêûbavên wê ne.
Then again, most men did.	Hingê dîsa, piraniya mêran kir.
Your information is securely protected and.	Agahdariya we bi ewle tê parastin û.
They both picked it up and took it off the stage.	Ew herdu hildan û ji ser sehneyê derxistin.
So far it is.	Heya nuha ew e.
It was time for a decision.	Dema biryarê hatibû.
She would come and pick her up when they left.	Ew ê were û wê bigire dema ku ew çûn.
Something felt wrong.	Tiştek xelet hîs kir.
I hope you can enjoy.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin kêfê bikin.
Most patients had associated risk factors.	Piraniya nexweşan xwedî faktorên xeternak ên têkildar bûn.
It was different.	Ew cuda bû.
Previously we lived only on animals.	Berê em tenê li ser heywanan dijiyan.
You never bowed your head.	Tu carî serî netewand.
I did not think so.	Min fikir nekir.
They are only used by us.	Ew tenê ji hêla me ve têne bikar anîn.
Your father called.	Bavê te gazî kir.
In addition, he / she immediately expects a job to complete the process.	Wekî din, ew tavilê karekî li bendê digire ku pêvajoyê bike.
And help each other.	Û alîkariya hev dikin.
Let's work on it.	Werin em lê bixebitin.
He did, but only slightly.	Ew kir, lê tenê hinekî.
There seemed to be a solution at hand.	Xuya bû ku çareseriyek li ber dest e.
He may be deported.	Dibe ku ew ji derveyî welêt were derxistin.
I think he will be an interesting character.	Ez difikirim ku ew dê karakterek balkêş be.
Be careful of your emotions.	Hay ji hestên xwe hebin.
Oh, of course it's not just the boat he is carrying around.	Oh, bê guman ne tenê keştî ye ku wî li dora xwe digire.
So a very, very interesting point.	Ji ber vê yekê xalek pir, pir balkêş.
He will play for a day or two and then completely lose his interest.	Ew ê rojek an du rojan bilîze û dûv re bi tevahî berjewendiya xwe winda bike.
But then others told him other things.	Lê paşê kesên din jê re tiştên din digotin.
Greens are still used today.	Kesk jî îro tên bikaranîn.
If there is no good, there is no evil.	Ger qencî tunebe, xerabî jî tune.
Mine was exactly the opposite.	Ya min tam berovajî bû.
This is how it goes here.	Bi vî rengî li vir derbas dibe.
I have to be with him.	Divê ez bi wî re bimama.
He will just not listen.	Ew ê tenê nebihîse.
It is just an accident.	Tenê qezayek e.
Hope you come back more often !.	Hêvî dikim ku hûn pir caran vegerin!.
That is not an idea.	Ew ne fikir e.
I will hate this moment for the rest of my life.	Ez ê di tevahiya jiyana xwe de ji vê kêliyê nefret bikim.
But that was not the case when we were growing up.	Lê dema em mezin bûn ne wisa bû.
Nothing on this site should be used as medical or legal advice.	Tiştek li ser vê malperê divê wekî şêwirmendiya bijîjkî an qanûnî neyê bikar anîn.
There is no parking space but there is plenty of street parking.	Li cîhê parkkirina gerîdeyê tune lê, gelek parkkirina kolanan heye.
Then on the table.	Piştre li ser masê.
All were lost.	Hemû winda bûn.
That was almost not enough.	Ew hema ne bes bû.
Change can be difficult, at times.	Guhertin dikare dijwar be, di gavê de.
Then he went back and locked the front door with a key.	Paşê vegeriya û deriyê pêşiyê bi mifteyê kilît kir.
You never know until you try.	Hûn qet nizanin heta ku hûn hewl bikin.
It fell too short.	Ew pir kurt ket.
We believe this comment is incorrect.	Em bawer dikin ku ev şîrove ne rast e.
Please do not overdo it.	Ji kerema xwe tiştek zêde tune.
I meant proof of that.	Mebesta min delîla wê bû.
You saw a very bad shock.	Te şokek pir xerab dît.
You are not who you are.	Tu yê ku ne.
We hear different ideas from different people.	Me ji kesên cuda fikrên cuda dibihîzin.
I fell into a piece of rock.	Ez ketim nav perçeyek zinar.
I had an idea.	Fikra min hebû.
Topics on my mind.	Mijarên li ser hişê min.
Therapy is difficult.	Terapî dijwar e.
The walk takes five minutes.	Meş pênc deqeyan digire.
I did not change anything like how I did in the future.	Mîna ku min di paşerojê de çawa kir min tiştek neguhart.
And we did it to protect him.	Û me ev ji bo parastina wî kir.
It's murder, man.	Kuştin e, mêro.
He was very dead.	Ew pir mirî bû.
I'm sure you never listen for five minutes.	Ez bawer im ku tu qet pênc deqeyan guhdarî nakî.
Maybe something will happen once.	Dibe ku carek tiştek bibe.
However, this technique does not require very high technical skill.	Digel vê yekê, ev teknîk jêhatîbûnek teknîkî ya pir bilind hewce nake.
My mother personally helped him to hide it.	Diya min bi xwe alîkariya wî kir ku ew veşêre.
I can ask a friend.	Ez dikarim ji hevalê xwe bipirsim.
That was weird around the bar, but no one said anything.	Yanî li dora bar xerîb bû, lê kesî tiştek negot.
You work when you want to.	Dema ku hûn bixwazin hûn dixebitin.
He did it very hard and many times.	Wî ew pir zor û pir caran kir.
This is a huge advantage.	Ev avantajeke mezin e.
In the real world.	Di cîhana rastîn de.
We need your help to make this event a success.	Pêdiviya me bi alîkariya we heye ku em vê bûyerek xweş bikin.
Like on this plane.	Mîna li ser vê balafirê.
That is, it is a unique species.	Ew e, ew celebek bêhempa ye.
A few hours later he was also taken into custody by the police.	Piştî çend saetan ew jî ji aliyê polîsan ve hat binçavkirin.
They did not see each other again.	Careke din hevdu nedîtin.
He called to talk to me.	Wî telefon kir ku bi min re biaxive.
The story is false.	Çîrok derew e.
But the school did not approve of her wearing it.	Lê dibistanê bi awakî nepejirandine ku ew wê li xwe bike.
There were many things to be explained and done.	Gelek tişt hebû ku were ravekirin û kirin.
I feel fear in my heart.	Ez tirsê di dilê xwe de hîs dikim.
The ground looked very different from when we started.	Erd ji dema ku me dest pê kir bi zor cûda xuya dikir.
I found that he was still upset.	Min dît ku ew hîn jî xemgîn bû.
Next, he got up from the table.	Paşê, ew rabû ser maseyê.
It was a little short.	Ev hinekî kurt bû.
They may be from nature.	Dibe ku ew ji xwezayê bin.
I never felt the need.	Min çu carî hewcedarî hîs nekir.
He ran in front of me.	Ew li pêşiya min bezî.
The organization of this article is as follows.	Rêxistinkirina vê nivîsê wiha ye.
Pictures were taken the next day.	Wêne roja din hatin kişandin.
Avoid children.	Ji zarokan dûr bixin.
Once it is above the reference again, it can be returned.	Gava ku ew dîsa li jorê referansê be, ew dikare vegere.
Sitting next to a large rock.	Li kêleka zinarekî mezin rûniştiye.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
There were several key players in each of them.	Di her yek ji wan de çend lîstikvanên sereke hebûn.
So we will have it.	Ji ber vê yekê em ê wê hebin.
He grew up with two brothers.	Ew bi du birayan re mezin bû.
She decided not to go home again.	Wê bi biryar bû ku careke din neçe malê.
This was my first night in a while.	Ev şeva min a yekem bû piştî demekê.
Go crazy.	Biçin şêt bikin.
Some of us never do.	Hin ji me qet nakin.
His attention had been drawn to her.	Haya wî jê kiribû.
Such methods are known.	Rêbazên weha têne zanîn.
In fact today there is another family member with this disease.	Bi rastî îro endamekî din ê malbatê bi vê nexweşiyê heye.
If you have never had fun, go for it.	Heger tu carî kêfa te nehat, here.
Let us support the weak within ourselves.	Werin em piştgiriyê bidin lawazên di nav xwe de.
It is definitely in its element.	Ew bê guman di hêmana xwe de ye.
It brought tears to my eyes.	Ew hêsir min anî.
It is not like that anymore.	Êdî ne wisa ye.
We tried everything.	Me her tişt ceriband.
That way you will have two different projects.	Bi vî awayî hûn ê du projeyên cuda hebin.
And, with the threat of power.	Û, bi gefa hêzê.
Only a quarter of them work.	Tenê çaryeka wan kar dikin.
You may want to read about it.	Dibe ku hûn bixwazin li ser wê bixwînin.
The clerk is right.	Karmend rast dibêje.
It has helped more than you know.	Ew ji ku hûn dizanin bêtir alîkarî kir.
That’s where we go.	Li wê derê em diçin.
I tried and tried.	Min hewl da û hewl da.
Student t test was used.	Testa t ya xwendekaran hat bikaranîn.
It looks very complicated.	Ew pir tevlihev xuya dike.
Do it.	Wê bike.
Nowhere did a child play.	Li tu derê zarokek nedilîst.
I could think clearer, walk easier.	Min dikaribû zelaltir bifikirim, hêsantir bimeşim.
For me to come.	Ji bo ku ez werim.
It is certainly information, but it is not from one mind to another.	Ew bê guman agahdarî ye, lê ew ne ji yek hişê din e.
It continues.	Ew berdewam dike.
It may surprise you.	Dibe ku ew we şaş bike.
Much unchanged.	Pir neguheriye.
However it does not.	Lêbelê ew nake.
Each will be sometimes positive and sometimes negative.	Her yek wê carinan erênî û carinan jî neyînî be.
For them, technology itself remained in the future.	Ji bo wan, teknolojî bixwe di paşerojê de ma.
We did not come here to carry points.	Em nehatin vir ku xalan hilgirin.
Not that she could.	Ne ku wê dikaribû.
Give up his manly lies.	Dev ji derewên wî zilamî berde.
I love watching you.	Ez ji temaşekirina te hez dikim.
If they choose to continue, only one team member can play.	Ger ew hilbijêrin ku berdewam bikin, tenê yek endamê tîmê dikare bilîze.
Accordingly, the weight of this item was not previously known.	Li gorî vê yekê, giraniya vê heyberê di pêş de ne diyar bû.
Leaving a country is much more difficult.	Terikandina welatekî gelek dijwartir e.
That’s why they said that’s why we did this.	Ji ber vê yekê wan got ji ber vê yekê me ev tişt kirin.
It came out late.	Ev dereng derketiye.
It catches me.	Ew min digire.
It was very kind and we became friends.	Pir dilovan bû û em bûn heval.
We enjoy some.	Em çendan kêfxweş dikin.
There is not much talk on the streets at this time.	Di vê gavê de li kolan zêde nayê axaftin.
She will not give up on her father.	Wê dev ji girtina bav bernede.
I had a great escape there.	Min li wir revînek mezin hebû.
Loved the children's laughter.	Ji kenandina zarokan hez dikir.
The 'war' was over.	'Şer' bi dawî bû.
I have not made contact yet.	Min heta niha têkilî çênekir.
He died later that day.	Ew paşê wê rojê mir.
All women.	Hemû jin.
He started from the door and stopped when he spoke again.	Wî ji derî dest pê kir û dema ku ew dîsa axivî sekinî.
Use what you have.	Tiştê ku we heye bikar bînin.
I love you, you know.	Ez ji te hez dikim, tu dizanî.
For one or more hours.	Ji bo yek an jî zêdetir saetan.
There were three men under her.	Di bin wê de sê mêr hebûn.
There is such a thing as progress.	Tiştek bi navê pêşveçûn heye.
Hardly eat anything.	Bi zor tiştekî dixwin.
Her eyes are blue-green.	Çavên wê kesk şîn in.
We will not raise any child other than the mother.	Em ê ji dayikê pê ve tu zarokekî mezin nekin.
We never received his body.	Me tu carî cenazeyê wî venegirt.
So it makes you wonder why you see the results you are.	Ji ber vê yekê ew dihêle hûn çima encamên ku hûn in dibînin.
I have been looking for some information on this for a very long time.	Ez demek pir dirêj li vê hin agahdariyê digeriyam.
Do not forget to rate this number.	Ji bîr nekin ku vê hejmarê binirxînin.
Right next to me.	Rast li kêleka min.
Whatever you do, get started.	Hûn çi bikin, dest pê bikin.
This man looked comfortable in his own skin.	Ev zilam di çermê xwe de rehet xuya bû.
It was a short time.	Ew demek kurt bû.
One thing is certain.	Tiştek tenê diyar e.
They are on the verge of collapse.	Ew li ber ketinê ne.
So the price of housing will go down.	Ji ber vê yekê bihayê xaniyan dê dakeve.
It should not have been possible for you.	Divê ji bo we ne gengaz bû.
I called him all day.	Min tevahiya rojê telefonî wî kir.
Some things you can not keep quiet about.	Hin tiştan hûn nikarin bêdeng bimînin.
Their family was close before his father died.	Malbata wan beriya mirina bavê wî nêzîk bû.
Say the words you need, whatever you want.	Tiştê ku hûn hewce ne, her tiştê ku hûn dixwazin, peyvan bibêjin.
Try something else.	Tiştek din biceribîne.
There may be similar characters today.	Dibe ku îro jî karakterên bi vî rengî hebin.
Things may change quickly.	Dibe ku tişt zû biguhere.
The bank accepted the check.	Bankê check qebûl kir.
It had been a long time since he had slept.	Demek dirêj bû ku ew xew neketibû.
Of course a little too fast, not too much.	Helbet hinekî zû ye, ne zêde ye.
What does it have to do with anything.	Çi eleqeya wê bi tiştekî re heye.
This is before the exhibition enters production.	Ev beriya ku pêşangeh bikeve hilberînê ye.
However, the number of incidents decreases.	Lêbelê, hejmara bûyeran kêm dibe.
The minute people see it.	Deqeya ku mirov dibîne.
The stars are coming out.	Stêrk derdikevin.
It turned out to be a great performance.	Derket holê ku performansek mezin e.
But it basically leaves no one.	Lê ew di bingeh de kesek nahêle.
I understand that he lives in a country of guns.	Ez fêm dikim ku ew li welatê çekan dijî.
Before that teacher.	Berî wê mamoste.
Sometimes that happens.	Carinan wisa dibe.
I could not walk.	Min nedikarî bimeşim.
There was nothing wrong with the picture.	Di wêneyê de xerabî tune bû.
Give yourself a break.	Berê xwe bidin.
There will be many other dishes as well.	Dê gelek xwarinên din jî hebin.
I will see, you raise five.	Ez ê bibînim, we pêncan rakim.
I went back to my room.	Ez vegeriyam odeya xwe.
Please let us know how it goes.	Ji kerema xwe ji me re agahdar bikin ka ew çawa diçe.
We have to be students, we have to continue learning.	Divê em bibin xwendekar, divê em hînbûnê bidomînin.
There are no quick and easy answers.	Bersivên zû û hêsan tune.
Maybe one of them will kill her, but maybe not.	Dibe ku yek ji wan wê bikuje, lê dibe ku nekuje.
But you can not be alone.	Lê hûn nikarin yekta bimînin.
And in order to finally have some relief from it she must feel great.	Û ji bo ku di dawiyê de ji wê rehetiyek hebe divê ew pir mezin hîs bike.
That is, I return them under my command.	Yanî ez wan vegerînim bin emrê xwe.
Both boys were coming in a week.	Herdu xort di heftê de dihatin.
And we will do that.	Û em ê wiya bikin.
They did not believe me, or they thought they could deal with it.	Wan ji min bawer nedikir, an jî wan difikirî ku ew dikarin bi wê re mijûl bibin.
Anyway, thanks.	Herçi jî, spas.
She wanted to see her friend.	Wê dixwest hevalê xwe bibîne.
You have the power, you get what you want.	Hêza we heye, hûn çi dixwazin bistînin.
It was more dangerous than any hell you can imagine.	Ew ji her dojehê ku hûn dikarin xeyal bikin xedartir bû.
That much.	Ew pir.
But guess what.	Lê texmîn bike.
Went with her comfortably.	Bi wê re rehetî çû.
Large and small objects of the same type are considered one type.	Tiştên mezin û piçûk ên heman celeb yek celeb têne hesibandin.
The result is really nice.	Encam bi rastî xweş e.
For me, this is the only natural way things have been done.	Ji bo min, ev tenê awayê xwezayî ye ku tişt hatine kirin.
My job was to get to where I was going.	Karê min hebû ku ez biçim, cîhên ku ez bibim.
She told me to tell you to sleep a little.	Wê ji min re got ku ez ji te re bibêjim ku hinekî razê.
There are too many.	Pir zêde hene.
We need to track our customers. 	Divê em mişteriyên xwe bişopînin. 
and if it is set, its beginning usually begins.	û heke ew were danîn, destpêka wê bi gelemperî dest pê dike.
It is better for you to answer them yourself.	Ji bo we çêtir e ku hûn bixwe bersiva wan bidin.
I was saying that your vehicle is broken.	Min digot qey wesayîta we şikestiye.
So he was a kid.	Ji ber vê yekê ew yek zarok bû.
The first time a mistake was made.	Cara yekem xelet hat.
The whole economy has failed.	Tevahiya aborî têk çûye.
You have to see it and pay for it at the show.	Divê hûn wê bibînin û wê li pêşandana xwe bidin.
I hear from afar, so it comes.	Ez ji dûr ve dibihîzim, bi vî awayî tê.
And public service.	Û xizmeta giştî.
I did not know where you were planning to go next.	Min nizanibû ku hûn plan dikin ku paşê biçin ku derê.
Now your hell is just beginning.	Niha dojeha we hîn dest pê dike.
Copy her wish.	Hesreta wê kopî bikin.
I will be interested to hear your views.	Dê eleqedar bibim ku nêrîna we bibihîzim.
Information in the text.	Agahiyên di nivîsê de.
I knew this a long time ago.	Min ev demek dirêj berê dizanibû.
Learn something together.	Bi hev re tiştek fêr bibin.
They understand the message of what the story is about.	Ew peyama ku çîrok li ser çi ye fêm dikin.
There is no such thing as an end.	Tiştekî wisa qediya tune.
It can be used for many things and in many ways.	Ew dikare ji bo gelek tiştan û bi gelek awayan were bikar anîn.
Society is life first.	Civaka yekemîn jiyan e.
I’m good at being a stranger.	Ez baş im ku xerîb im.
I want an immediate response.	Ez bersivek tavilê dixwazim.
We have to get around it.	Divê em dora xwe bigirin.
I decided to go outside.	Min biryar da ku derkevim derve.
Yes, we eat too much.	Erê, em zêde xwarinê dixwin.
They can be male or female of any race, age, or culture.	Ew dikarin ji her nijad, temen, an çandek mêr an jin bin.
There are a lot of good players on it.	Li ser wê gelek lîstikvanên baş hene.
The market was empty.	Sûk vala bû.
I have to get out of this building.	Divê ez ji vê avahiyê derkevim.
He looks at me through his nose.	Ew ji pozê xwe li min dinêre.
Apparently people took our advice and left quickly.	Xuya ye ku mirovan şîretên me girtine û zû derketine.
I try not to, he said.	Ez hewl didim ku nekim, wî got.
I finally got rid of them.	Min dawî li wan derxist.
The cat did not fight it.	Pisikê şerê wê nekir.
My thing is money.	Tiştê min pere ye.
Really do not support such treatment.	Rastî bi vî rengî dermankirinê piştgirî nakin.
I have a few more pictures of that set.	Min çend wêneyên din ên wê setê hene.
He started talking, then pulled himself back.	Wî dest bi axaftinê kir, paşê xwe paşda girt.
It is the size of the whole earth.	Mezinahiya tevahiya erdê ye.
You have to kill her.	Divê hûn wê bikujin.
If you change your mind, call me.	Ger tu fikra xwe biguherînî, gazî min bike.
There were no related complications.	Tu tevlîheviyên têkildar tune bûn.
Maybe he was scared too.	Dibe ku ew jî ditirsiya.
Don’t let anything make you think otherwise.	Nehêlin tiştek ku hûn wekî din bifikirin.
Everyone needs to try it once.	Pêdivî ye ku her kes carekê wê biceribîne.
Let’s hope they can get better.	Bila hêvî bikin ku ew dikarin çêtir bibin.
An officer or an officer.	An lijneyek an efserek.
Those who have nothing want something.	Yên ku tiştek tune, tiştek dixwazin.
It has no meaning.	Wateya wê tune ye.
You will not walk with your mind.	Hûn ê bi hişê xwe nemeşin.
Call me when you know something.	Dema ku hûn tiştek dizanin telefonê min bikin.
Please feel free to use the story in any media format.	Ji kerema xwe re hîs bikin ku hûn çîrokê di her şêweyek medyayê de bikar bînin.
The data that are presented are representative images.	Daneyên ku têne destnîşan kirin wêneyên nûner in.
Both players were selected fourth overall.	Her du lîstikvan bi giştî çaremîn hatin hilbijartin.
These are two requirements for farm animals.	Ev du pêdiviyên ji bo heywanên bejahiyê ne.
I'm not going to the track.	Ez naçim pista.
Everything told him.	Her tişt jê re digot.
So both went.	Ji ber vê yekê herdu çûn.
He could not get out of her hand.	Wî nikarîbû ji destê wê derkeve.
You will not miss it.	Hûn ê jê nerevin.
It was still early.	Hîn zû bû.
Quite simply, he is now the best character on television.	Pir bi hêsanî, ew naha di televîzyonê de karaktera çêtirîn e.
He wondered if he had finally met a woman.	Wî meraq kir gelo wî di dawiyê de jinek nas kir.
It gets stuck at this level.	Li ser vê astê asê dibe.
Can anyone help me in a better way.	Ma kes dikare bi awayê çêtir alîkariya min bike.
We cannot live without air.	Em bêyî hewa nikarin bijîn.
People loved me.	Mirov ji min hez kir.
When he is on the plane, he likes to get out.	Dema ku ew di balafirê de ye, ew hez dike ku derkeve derve.
It just makes sense.	Ew tenê wateya.
Except that the woman was not included and was smaller.	Ji xeynî ku jin ne tê de bû û piçûktir bû.
Now he was interested.	Niha ew eleqedar bû.
Something must be done about this.	Divê li ser vê yekê tiştek bê kirin.
They seemed to be everywhere.	Ew xuya bûn ku li her derê bûn.
Activities that show who you really are.	Çalakiyên ku nîşan didin ku hûn bi rastî kî ne hilbijêrin.
You have to do it yourself.	Divê hûn bi xwe bikin.
It looks like the whole phone is a side-by-side screen.	Wusa dixuye ku tevahiya têlefonê ji dîmenên kêlekê ekranek e.
It is difficult to communicate with many people.	Zehmet e ku meriv bi gelek kesan re danûstandinan bike.
Not even in the beginning.	Ne di destpêkê de jî.
I'm not the only one looking now.	Ez ne tenê yê ku niha dinêrim.
He plays very well on both sides of the ball.	Ew her du aliyên gogê pir xweş dilîze.
It comes exactly after the smell, but it is stronger.	Tam li dû bîhnê tê, lê bihêztir e.
It was then that he began to feel more like a group.	Di wê demê de ew dest pê kir ku bêtir mîna komekê hîs bike.
Economic and military.	Aborî û leşkerî.
The ride feels very comfortable on.	Siwarbûna li ser pir xweş hîs dike.
My wife and child were killed.	Jin û zarokê min kuştin.
He had an amazing way of knowing things.	Awayek wî ya ecêb a zanîna tiştan hebû.
And we knew what we had to do.	Û me dizanibû ku divê em çi bikin.
This was the first.	Ev yekem bû.
We just do our job.	Em tenê karê xwe dikin.
So let’s meet people.	Ji ber vê yekê werin em mirovan bibînin.
A test, maybe.	A test, dibe.
He did this in a very amazing way.	Wî ev yek bi awayekî pir ecêb kir.
No, he will not be left behind.	Na, ew ê li paş nemîne.
And yet it was longer than most.	Û dîsa jî ev yek ji piran dirêjtir bû.
Or they take out a hidden weapon and shoot first.	An jî ew çekek veşartî derdixin û pêşî gulebaran dikin.
Maybe we have another problem to deal with.	Dibe ku me pirsgirêkek din hebe ku em pê re mijûl bibin.
I called a friend.	Min gazî hevalekî xwe kir.
On his shoulder.	Li ser milê wî.
Improve the program.	Bernameyê çêtir bikin.
Get something in your system before you start your day.	Berî ku hûn roja xwe dest pê bikin tiştek di pergala xwe de bistînin.
But you did it to me.	Lê te ev yek li min kir.
Slowly her hands went down.	Hêdî hêdî destên wê daketin jêr.
He then went to low power and then turned to the right.	Dûv re çû ser hêza kêm û dûv re berê xwe da rastê.
And she said with the right authority.	Û wê bi desthilatdariya rast got.
So you may have a limited rate on your game.	Ji ber vê yekê dibe ku hûn li ser lîstika lîstika xwe rêjeyê sînordar bin.
I will go to your work, read what has been done.	Ez ê biçim ser karê te, bixwînim ka çi hatiye kirin.
It is really green and fun.	Ew bi rastî kesk û kêfxweş e.
Belief is not seen, and therefore it can be trusted.	Bawerî ne dîtin e, û ji ber vê yekê ew dikare piştrast be.
All these things, you can enjoy after the game.	Hemî van tiştan, hûn dikarin piştî lîstikê kêfê bikin.
At the time, however, it was too late.	Wê demê, lê belê, ew pir dereng bû.
It is slightly better than the latter.	Ew ji ya paşîn hinekî çêtir e.
But it did not increase.	Lê zêde nebû.
We remained friends like that for a few years.	Em çend salan wisa heval man.
Did not expect him to survive another day.	Hêvî nedikir ku ew rojek din sax bimîne.
This will be useful below.	Ev ê di jêrîn de kêrhatî be.
The driving status change unit changes the driving status of a vehicle.	Yekîneya guherîna rewşa ajotinê rewşa ajotinê ya wesayitekê diguherîne.
Listen, you do not need to go.	Bibihîzin, ne hewce ye ku hûn herin.
Only one can help.	Tenê yek dikare alîkariyê bike.
It seemed like a good enough plan for him.	Ji wî re wekî planek têra xwe baş xuya bû.
However, the competition is far from over.	Lêbelê, pêşbirk ji qediya dûr e.
There is an in-depth study of this development.	Rûerd û xwendina kûr a vê pêşketinê heye.
I want you to go back to bed now.	Ez dixwazim ku tu niha vegerî nav nivînan.
Their writings are so well written that they can be considered as evidence.	Nivîsarên wan gelek nivîsandî ye ku dikare wekî delîl were hesibandin.
You had never heard his side of the story.	Tu carî aliyê wî yê çîrokê nebihîstibû.
The situation was much more complicated.	Rewş pir tevlihevtir bû.
This situation is very common.	Ev rewş pir gelemperî ye.
So he got married.	Ji ber vê yekê ew zewicî.
This has proven to be in error.	Ev îspat kir ku di xeletiyê de ye.
Not a few either.	Ne hindik jî.
One of those dogs was the short human complex.	Yek ji wan kûçikan e ku kompleksa mirovê kurt bû.
We could not stop them.	Me nekarî wan asteng bikin.
Finding a book in a store.	Dîtina pirtûkê li dikanekê.
His world was very small.	Dinyaya wî pir piçûk bû.
We'll see if it works.	Em ê bibînin ka ew digire.
We do not make all planes.	Em hemû balafirê çê nakin.
Garbage collection in the city is done in different ways.	Li bajêr komkirina çopê bi rêbazên cuda tê kirin.
But only with your left foot.	Lê tenê bi lingê xwe yê çepê.
I was there myself.	Ez bi xwe li wir bûm.
However, I believe that everything should be something meaningful.	Lêbelê, ez bawer dikim ku divê her tişt tiştek watedar be.
It did not last long.	Zêde dom nekir.
All gave written consent before the test.	Hemî berî ceribandinê razîbûna nivîskî dan.
I sometimes think so.	Ez carinan wisa difikirim.
I will just be honest with you.	Ez ê tenê bi we re dilsoz bim.
But this could not last forever.	Lê ev yek nikaribû heta hetayê bidome.
God, he was very scared.	Xwedêyo, ew pir ditirsiya.
This is a black hole.	Ev çala reş.
I will be the one to take it.	Ez ê bibim yê ku wê bigire.
Of course, this was usually the beginning of the end for them.	Bê guman, ev bi gelemperî ji bo wan destpêka dawiyê bû.
No problem.	Pirsgirêk tune.
Maybe they will get through this.	Dibe ku ew ê bi vê yekê re derbas bibin.
But in reality it never came out.	Lê di rastiyê de ew qet derneketibû.
And you should know mine.	Û divê hûn ya min bizanibin.
After the party she left and disappeared for our wedding night.	Piştî şahiyê ew çû û ji bo şeva zewaca me winda bû.
I look at my hands.	Ez li destên xwe binêrim.
There were no people found anywhere.	Kesên ku li deverekê dihatin dîtin tune bûn.
Just come and join the library crowd.	Tenê werin û beşdarî girseya pirtûkxaneyê bibin.
A sister company needed someone for a good job.	Şîrketek xwişkek ji bo karekî xweş hewcedarê kesek bû.
Except it doesn’t.	Ji bilî ku ew nabe.
The songs were good.	Stran baş bûn.
He goes and then his brothers follow.	Ew diçe û paşê birayên wî didin pey.
The group did not believe in their luck.	Komê ji bextê xwe bawer nedikir.
She started talking to him about her son.	Wê dest pê kir ji wî re qala kurê xwe kir.
If only he could prove it.	Ger tenê ew bikaribe wê îspat bike.
I loved sleeping with him.	Min hez dikir ku bi wî re razêm.
Try to go in a quiet time to get this attention.	Biceribînin ku hûn di demek bêdeng de biçin da ku hûn vê balê bikişînin.
This is undoubtedly the most important thing to keep in mind.	Ev bê guman tiştê herî girîng e ku meriv di hişê xwe de bigire.
How about them.	Çiqas ji wan re.
The important thing is that you can learn something else today.	Ya girîng ev e ku hûn îro dikarin tiştek din fêr bibin.
The result is, you want more from him.	Encam ev e, hûn bêtir ji wî dixwazin.
This is not the way to save a marriage.	Ev ne awayê rizgarkirina zewacê ye.
Then move on.	Paşê bi ser de biçin.
His dreams were answered.	Xeyalên wî hatin bersivandin.
Many family members inform me.	Gelek endamên malbatê min agahdar dikin.
Here, there are his books.	Li vir, pirtûkên wî hene.
What may seem like hours may be months.	Ya ku dibe ku demjimêr xuya bike dibe ku bibe meh.
Something strange was going on.	Tiştekî xerîb diçû.
The man looked long and carefully.	Mêrik dirêj û bi baldarî nêrî.
I did not notice either.	Min jî ferq nekir.
And then they opened the door and we left.	Û paşê wan derî vekir û em berdan.
It seems like the only right thing to do.	Wusa dixuye ku tenê tiştek rast e ku meriv bike.
I can not get people to the door.	Nikarim mirov bên ber derî.
It is an interesting time for growth.	Ji bo mezinbûnê demek balkêş e.
This simply does not mean the word.	Ev bi tenê ne wateya peyvê ye.
But you have a choice in this matter.	Lê di vê mijarê de hilbijartinek we heye.
I knew what that deal meant to him.	Min dizanibû ku ew peyman ji bo wî çiqas tê wateya.
Once every two to three months.	Her du sê mehan carekê.
However, the book is very different from this.	Lêbelê, pirtûk ji vê yekê pir cuda ye.
But things are not as different as they seem.	Lê tişt bi qasî ku xuya dikin ne cuda ne.
It makes me proud.	Ew min serbilind dike.
I have to look at it this way.	Divê ez bi vî awayî lê binerim.
Please use the search function to find the content you are looking for.	Ji kerema xwe fonksiyona lêgerînê bikar bînin ku hûn naveroka ku hûn lê digerin bibînin.
She could pick up and drop things down.	Wê dikaribû tiştên daketî hilde û vegerîne.
He needed a weapon.	Ji wî re çek lazim bû.
Mine was too long, but most of the cards would be fine.	Ya min pir dirêj bû, lê pirraniya qertan dê baş be.
How she felt about the men who were watching her.	Wê çawa li ser zilamên ku li wê temaşe dikirin hîs dikir.
has been published.	hatiye weşandin.
It was hard to miss.	Ew zehmet bû ku bêriya.
Maybe she knows something.	Dibe ku wê tiştek bizane.
I want to show people how to learn to love.	Ez dixwazim nîşanî mirovan bidim ka meriv çawa fêrî hezkirinê dibe.
I had no contact with my father at this time.	Di vê demê de tu têkiliya min bi bavê xwe re tune bû.
But it can be very meaningful for both teams.	Lê ew dikare ji bo her du tîman pir watedar be.
And the view just takes a breath.	Û nêrîn tenê nefes digire.
Furthermore, their expression changed after treatment.	Wekî din, îfadeya wan piştî dermankirinê guherî.
We could see the way it was going.	Me dikaribû riya ku ev diçû bidîta.
The child has taken everything that already existed.	Zarokê her tiştê ku berê hebû girtiye.
It should help.	Divê ew alîkarî bike.
I had never heard of them.	Min qet ji wan nebihîstibû.
She also did not know why she was so angry.	Wê jî nizanibû ku çima ew qas hêrs bû.
Turned there.	Li wir zivirî.
Looking at her feet.	Li lingên wê dinêre.
It is very common.	Ew pir gelemperî ye.
Education did not allow the expression to reach his face.	Perwerde nehişt ku îfade bigihêje rûyê wî.
It is something you can never forget.	Ew tiştek e ku hûn çu carî nikarin ji bîr nekin.
Most had never had their eyes on the king before.	Piraniyê berê qet çavên xwe li padîşahê xwe nexistibûn.
I understand that they are far enough away.	Ez fêm dikim ku ew têra xwe dûr in.
And indeed the future looks bright.	Û bi rastî pêşeroj ronahî xuya dike.
The above form of commentary begins where the routine ends.	Forma bilind a şîrovekirinê li cihê ku rûtîn diqede dest pê dike.
The game sees nothing.	Lîstik tiştek nabînin.
Maybe I should go ahead and try to do that.	Dibe ku ez pêş de herim û hewl bidim ku wiya bikim.
You with the ring.	Tu bi zengilê.
Maybe my heart just wasn’t in it.	Belkî dilê min tenê ne tê de bû.
It can only do so when requested.	Dema ku tê xwestin tenê dikare wiya bike.
Went for a beat.	Ji bo lêdanê çû.
I do not believe the words of our brother.	Baweriya min bi gotinên birayê me nayê.
He welcomed them.	Ew bi xêr hatî wan.
But there is still no text message.	Lê dîsa jî peyamek nivîsê tune.
The number at the bottom right indicates the required power.	Hejmarek li binê rastê hêza pêwîst nîşan dide.
There was no difference between the groups.	Di navbera koman de tu ferq tunebû.
Here I can not print the correct result.	Li vir ez nikarim encama rast çap bikim.
If he returns for the whole summer.	Ger ew ji bo tevahiya havînê vegere.
It’s as simple as you can do it now.	Ew qas hêsan e ku hûn dikarin niha bikin.
And that comes to this conclusion.	Û tê vê encamê.
And the record remains.	Û qeyd dimîne.
Sharp.	Tûj.
The missing were never found again.	Yên hatin windakirin careke din nehatin dîtin.
However it does not seem to do so.	Lêbelê xuya nake ku vê yekê bike.
Instead it is better to focus on writing the letter.	Di şûna wê de çêtir e ku meriv li ser nivîsandina nameyê bigire.
All those who were there in good and evil.	Hemû kesên ku di nav başî û xerabiyê de li wir bûne.
What other good ideas are there ?.	Çi fikrên baş ên din hene?.
The women did nothing.	Jinan tiştek nekir.
I left a lot of things out of course.	Min gelek tişt li derve hiştin helbet.
What is your job? 	Çi karê te ye?
she wondered.	wê meraq kir.
You can change it or estimate it.	Hûn dikarin wê biguherînin an texmîn bikin.
It’s not much, but we love it.	Ew ne pir e, lê em jê hez dikin.
There are several reasons for this.	Çend sedemên wê hene.
Whatever happens we are together.	Çi dibe bila bibe em bi hev re ne.
I had no doubt about that.	Di vê yekê de gumana min tune bû.
I'm done with it but there is a problem with it.	Min bi wê qediya lê pirsgirêkek bi vî rengî heye.
If we could buy there would be no reason to live.	Ger me bikira tu sedemek jiyînê nedibû.
The latter two were false.	Herduyên dawî derew bûn.
Just remember to keep it simple.	Tenê ji bîr mekin ku ew sade bimînin.
He was arrested a month after his video was released.	Piştî ku vîdeoya wî hat weşandin mehekê hat girtin.
Sometimes it was better not to look.	Carinan çêtir bû ku nenihêrî.
I choose my other words carefully.	Ez peyvên xwe yên din bi baldarî hildibijêrim.
I could never buy what she said.	Min tu carî nikarîbû tiştê ku wê got bikirim.
I changed my name to that piece.	Min navê xwe ji bo wê perçeyê guhart.
You got fired.	We ji kar derxistin.
She was really quiet after that and didn’t really come back.	Ew piştî wê bi rastî bêdeng bû û bi rastî venegeriya.
Two things about it, though.	Du tişt li ser wê, tevî.
This must have happened to you a lot.	Divê ev pir bi we re çêbûbe.
Finding enough food and water was a challenge for the large group.	Ji bo koma mezin peydakirina têr xwarin û av dijwariyek bû.
I do not believe there is anyone like him.	Ez bawer nakim ku kesek wek wî hebe.
Everyone reported good business.	Her kesî karsaziyek baş ragihand.
And you are wrong.	Û hûn xelet in.
Two things happen.	Du bûyer diqewimin.
In short, they made us proud.	Bi kurtasî, wan em serbilind kirin.
I may have cancer.	Dibe ku kansera min hebe.
This statement of the law was true.	Ev gotina qanûnê rast bû.
You do the same.	Hûn jî heman tiştî dikin.
They do not believe.	Baweriya wan nîne.
I need to access my database and update records every second.	Pêdivî ye ku ez her saniyeyê xwe bigihînim databasa xwe û tomaran nûve bikim.
Usually of the opposite sex.	Bi gelemperî yên din ên cinsê dijber.
Human subjects were not used in this study.	Di vê lêkolînê de mijarên mirovî nehatine bikaranîn.
We used to play with it when we were little.	Dema em biçûk bûn me pê dilîst.
She checked that her weapons were in place.	Wê kontrol kir ku çekên wê di cîh de ne.
Unable to run inside.	Nikarîbûn birevin hundur.
We found this to be true.	Me dît ku ev rastî pêk tê.
They can have a good time.	Ew dikarin çend demên xweş derbas bikin.
I know he still doesn’t want a family.	Ez dizanim ku ew hîn malbatek naxwaze.
The village acts as a closed shop.	Gundî wekî dikanek girtî dike.
That is, we do, but we do not.	Yanî em dikin, lê em nakin.
Not as amazing as your first one, but still very good.	Ne wekî ya weya yekem ecêb e, lê dîsa jî pir baş.
You have to pay them more than that.	Divê hûn ji vê zêdetir bidin wan.
The only thing that seemed to fill him with fear.	Tenê tiştek xuya bû ku wî tijî tirs kir.
She looked at him, but said nothing.	Li wî nêrî, lê tiştek negot.
Strategy worked.	Stratejî xebitî.
So keep going.	Ji ber vê yekê berdewam bikin.
Maybe there was more to it than that.	Dibe ku ji wê zêdetir hebûya.
He gave it to me and took it from me.	Li min da û ji min stand.
He may have been injured in an accident.	Dibe ku di qezayekê de birîndar bibûya.
In several ways.	Bi çend awayan.
We love what we do.	Em ji tiştê ku em dikin hez dikin.
To be confident now I need these goals.	Ji bo pêbaweriyê niha ji min re van armancan hewce ne.
Or his parents.	An jî dê û bavê wî.
Let me know what you think.	Bila ez dizanim hûn çi difikirin.
I have things to do.	Tiştên min hene ku bikim.
Getting to work today was not easy.	Îro çûna ser kar ne hêsan bû.
I never thought of writing a book.	Ez qet nefikirîm ku pirtûkek binivîsim.
Did not know where the above came from.	Nizanibû ku jor ji ku hatî.
I think we made that clear.	Ez difikirim ku me ev eşkere kir.
Now this is more than any personal feeling.	Niha ev ji her hestek kesane pirtir e.
Management interpreted the results biologically.	Rêvebiriya şirovekirina biyolojîk a encaman kir.
You can just extend your hand and take it.	Hûn dikarin tenê destê xwe dirêj bikin û bistînin.
However, this is not the whole story.	Lêbelê, ev ne hemî çîrok e.
And at that moment he reveals that he had thoughts of killing himself.	Û di wê demê de ew diyar dike ku fikrên wî yên kuştina xwe hebûn.
And we never know when she will lose it.	Û em qet nizanin dê kengê wê winda bike.
But this is also a good thing in my opinion.	Lê ev jî bi dîtina min tiştekî baş e.
Days and days passed by for his death.	Ji bo mirina wî roj û roj û roj derbas bûn.
A written record is much better than remembering a future reference.	Qeydek nivîskî ji bîranînê referansek pêşerojê pir çêtir e.
And here every minute counts.	Û li vir her deqîqe girîng e.
Plan to do it again next year.	Plan bikin ku sala bê dîsa bikin.
Many, many, many more.	Gelek, gelek, bêtir.
I like it very much.	Ez wê pir dixwazim.
But this was not possible.	Lê ev ne pêkan bû.
In other words, the free lunch is over.	Bi gotineke din, nîvroya belaş qediya.
To have some eyes on the street.	Ji bo ku hin çavên xwe li kolanê bin.
It should only take a few seconds.	Divê ew tenê çend saniyan bigire.
Wait! 	Rawestan!
a moment.	kêliyek.
On stage, three becomes six.	Li ser sehneyê, sê dibe şeş.
Now out of fear, it happened again and again.	Niha ji ber wê tirsê, dîsa çend caran ev yek çêbû.
She could not bear the pain again.	Wê nikarîbû careke din êşê bikişîne.
This is as true today as it was in the past.	Ev di qonaxa îroyîn de bi qasî dîroka berê rast e.
I do not know what came to my mind at that time.	Ez nizanim di wan deman de çi hat serê min.
With respect to the former, patients were divided into two groups.	Bi rêzgirtina berê, nexweş li du koman hatin dabeş kirin.
For you, it is always right.	Ji bo we, her dem rast e.
So your kids have a lot of money.	Ji ber vê yekê zarokên we bi gelek pere hene.
It really hurt me.	Bi rastî ez êşandim.
Let me call him.	Bila ez gazî wî bikim.
In a word he had a heart.	Bi gotinekê dilê wî hebû.
A small child was with him.	Zarokek piçûk bi wî re bû.
We want to get out on a high level.	Em dixwazin li ser asta bilind derkevin.
They must defend the country with us.	Divê ew welat bi me re xwe biparêzin.
Two weeks later she will leave for good.	Du hefte şûnda ew wê ji bo baş bihêle.
Too much will kill you.	Pir zêde dê te bikuje.
The best ones are at the top of the tree.	Yên herî baş li serê darê ne.
It appears in the film.	Di fîlmê de xuya dike.
And tell him you will appreciate him.	Û jê re bêje ku hûn ê qîmeta wî bikin.
Bring me a tall, slender owl to see.	Ji min re pîrekî dirêj û nazik ku hûn bibînin, bînin.
So the result is correct in this case.	Ji ber vê yekê encam di vê rewşê de rast e.
I do not know its equivalent.	Ez wekheviya wê nizanim.
Marriage is a relationship between a man and a woman.	Zewac têkiliya jin û mêr e.
Let your friends know what you think of them.	Bila hevalên xwe bizanibin ku hûn li wan difikirin.
They were raised above the street against the sky.	Ew li jorê kolanê li hember ezmên hatine hilanîn.
So that was one thing that was new in this area.	Ji ber vê yekê ew yek tiştek bû ku di vê deverê de nû bû.
They knew what my son was doing.	Wan dizanibû ku kurê min çi dike.
They were arrested.	Ew hatin girtin.
There was a big following behind him.	Li pey wî ya mezin hebû.
However, we must leave as few options as possible.	Lêbelê, divê em bi qasî ku pêkan kêm vebijarkan bihêlin.
I can not imagine why they chose those names.	Nikarim bifikirim ka çima wan navan hilbijart.
And, the presentation of your garden is very nice.	Û, danasîna baxçê we pir xweş e.
The world wanted to kill me or take me.	Dinyayê xwest min bikuje yan jî min bigire.
You can play with the map here.	Hûn dikarin li vir bi nexşeyê re bilîzin.
You others, you stay where you are not.	Hûn yên din, hûn li cihê ku lê ne bimînin.
Introducing a photo.	Danasîna wêneyekî.
Some of us are well known, yes.	Hin ji me baş têne zanîn, erê.
For example, they are used in the diagnosis and treatment of cancer.	Mînakî, ew di teşhîskirin û dermankirina penceşêrê de têne bikar anîn.
In private rooms the boys served selected customers.	Li odeyên taybet kuran ji bo mişteriyên bijartî xizmet dikirin.
It will be very nice.	Ew ê pir xweş be.
The first two we discussed in detail.	Du yekem me bi berfirehî nîqaş kir.
You just have to empty it.	Tenê divê hûn wê vala bikin.
We had never seen anything like it.	Me qet tiştekî wisa nedîtibû.
But you are different.	Lê hûn cuda ne.
Look around so that no one is following him.	Ji bo ku tu kes li pey wî negere, li dora xwe nêrî.
Both gave water.	Herduyan av dan.
I had a hope.	Hêviyek min hebû.
They do direct action.	Ew çalakiya rasterast dikin.
It felt like this before the police showed up.	Beriya ku polîs xwe nîşan da her û her wusa hîs dikir.
We repeated the message every hour the next day.	Me di roja din de her saetek peyam dubare kir.
Some days we need to rest.	Hin roj hewcedariya me bi bêhnvedanê heye.
There was no road between the trees.	Di nav daran re rê tune bû.
He looked happy.	Ew kêfxweş xuya bû.
We will succeed.	Em ê bi ser bikevin.
Hopefully he had succeeded.	Xwezî ew bi ser ketibûya.
The city was far behind the line.	Bajar pir li pişt xetê ma.
We do not need to fill every moment of their day with activities.	Ne hewce ye ku em her kêliya rojên wan bi çalakiyan tijî bikin.
Users can control the information they share.	Bikarhêner dikarin agahdariya ku ew parve dikin kontrol bikin.
This gives you the most advantage.	Ev ji we re herî zêde avantajê dide.
Please help with this.	Ji kerema xwe bi vê yekê re bibin alîkar.
This is more than expected.	Ev ji ya ku dihat hêvîkirin zêdetir e.
Looks like a good house to grow in.	Dixuye ku xaniyek baş e ku tê de were mezin kirin.
She did not have to pick up a bunch of books on a regular basis.	Ne diviyabû ku wê komek pirtûkan bi rêkûpêk bigire.
Nothing clear, or sharp.	Tiştek zelal, an tûj tune.
Can anyone show me ?.	Ma kes dikare ji min re nîşan bide?.
Let's not stop here and go a step further.	Em li vir nesekinin û gavekê pêş de biçin.
He told me a year later how much he hates the service.	Wî sal şûnda ji min re got ku ew çiqas ji xizmetê nefret dike.
I feel there is not enough information.	Ez hest dikim ku agahdariya têr tune.
Not only in color, but also in their construction.	Ne tenê bi reng, lê di avakirina wan de jî xuya dike.
I will call later.	Ez ê paşê bang bikim.
In the same market.	Li heman bazarê.
It was ten minutes to five.	Deh deqe ji pênc bû.
On the patient's skin at a rate that is controlled by the device.	Li çermê nexweş bi rêjeya ku ji hêla amûrê ve tê kontrol kirin.
He told me this over cold black tea.	Wî ev ji min re li ser çaya reş a sar got.
Or so it seems.	An jî bi kêmanî wisa xuya dike.
The basic hell is that you start to become military materials.	Dojeha bingehîn ew e ku hûn dest pê dikin bibin materyalên leşkerî.
For some it's on the nice side.	Ji bo hinekan ew li aliyekî xweş e.
It seems they are not lying about this.	Wusa dixuye ku ew vê derewan nakin.
It will be a scene to be seen.	Ew ê dîmenek were dîtin.
I can not explain everything at once.	Ez nikarim her tiştî bi carekê vebêjim.
That has changed a lot.	Ew gelek hatiye guhertin.
Can not give code.	Nikare kodê bide.
The other three girls and me.	Sê keçên din û ez.
And he knew it was me too.	Û wî dizanibû ku ew jî ez im.
But we never recommend this.	Lê em tu carî vê yekê pêşniyar nakin.
They are not really.	Rastî rastî ne.
But it is not the best.	Lê ew ne ya herî baş e.
It will help them in their lives.	Ew ê di jiyana wan de alîkariya wan bike.
For film sex.	Ji bo sekskirina fîlmê.
Instead, he seems to have gone out of his way to get away from us.	Di şûna wê de, ew dixuye ku ji rê derket ku ji me dûr bikeve.
They at least seem to enjoy it a lot.	Ew bi kêmanî xuya dikin ku ew pir kêfê dikin.
Drink more water.	Zêdetir avê vexwin.
It has to be really big.	Divê ew bi rastî mezin be.
Check out this question.	Vê pirsê kontrol bikin.
So far nothing has been dropped.	Heya niha ti daketin.
The issue is complex.	Mesele tevlihev e.
What it does is respect.	Ya ku dike rêz e.
It takes a lot of time to complete.	Ji bo temamkirinê gelek dem hewce ye.
Schools will be closed.	Dê dibistan bê girtin.
Very important for materials.	Ji bo materyalên pir girîng e.
Across the country.	Li seranserê welêt.
So their eyes look very blue.	Ji ber vê yekê çavên wan pir şîn xuya dikin.
Certainly not for her daughter.	Bê guman ne ji bo keça wê.
I will fight with my computer.	Ez ê bi komputera xwe şer bikim.
But now he could not give up.	Lê niha nikarîbû dev jê berde.
Either way, he was talking more than he should.	Bi her awayî, wî ji ya ku divê bêtir dipeyivî.
It can be as simple as a walk.	Dikare bi qasî meşekê hêsan be.
You can see for yourself that I have nothing to do with it anymore.	Hûn dikarin bi xwe bibînin ku êdî tiştek bi min re tune.
It's about him.	Ew li ser wî ye.
There are two sides to this relationship.	Du aliyên vê têkilîyê hene.
It makes me proud.	Ew min serbilind dike.
Only one eye was taken from each animal for the experiments.	Ji bo ceribandinan ji her heywanek tenê çavek hate girtin.
This is a result that can generally show.	Ev encamek e ku dikare bi gelemperî nîşan bide.
My dream at home is hard.	Xewna min li malê zehmet e.
I held his hand.	Min destê wî girtibû.
I am very new to this and do not know how to get started.	Ez di vê yekê de pir nû me û nizanim çawa dest pê bikim.
Four against three.	Çar li hember sê.
And her hands.	Û destên wê.
I wrote a book on self development.	Min pirtûkek li ser xwe pêşvebirinê nivîsî.
I'm looking for my daughter.	Ez li keça xwe digerim.
Look online to find teams in your area.	Li serhêl bigerin da ku tîmên li herêma xwe bibînin.
Let me explain in detail.	Bihêle ez bi berfirehî rave bikim.
They have been back for almost an hour since then.	Ji wê demê de hema saetekê vegeriyan.
It must be difficult.	Divê dijwar be.
What an amazing work environment.	Çi hawîrdora xebatê ya ecêb.
Their presence is welcome in such times.	Di demên weha de hebûna wan bi xêr hatî.
Maybe she had inside information.	Dibe ku agahdariya hundurê wê hebû.
She tried to go.	Wê hewl da ku biçe.
While this is not unique, it is rare.	Dema ku ev ne yekta ye, ew kêm e.
There was no concern about the murder.	Ne xema kuştinê bû.
The lawyer needed financial help.	Parêzer hewcedarê alîkariya aborî bû.
That means you are just like us guys.	Yanî tu jî wek me xortan.
You can do it.	Hûn dikarin wê bikin.
I did something you did not want to do.	Min tiştek kir ku hûn nexwestin.
Breakfast is also provided.	Taştê jî tê dayîn.
He walked fast.	Bi leztir meşiya.
My emotions were moving from one to the other.	Hestên min, ji yekî ber bi ya din ve diçûn.
The run on the empty.	The bez li ser vala.
You need to see how the pieces fit together.	Pêdivî ye ku hûn bibînin ka perçe çawa li hev dikevin.
He had a lot of influence.	Gelek bandora wî hebû.
Basically it is.	Di bingeh de ew e.
The tone of her voice and her body language changed.	Awaza dengê wê û zimanê bedena wê guherî.
The report works well.	Rapor baş dixebite.
My family really needs a safe vehicle to drive.	Malbata min ji bo ajotinê bi rastî hewceyê wesayîtek ewledar e.
He wants a family.	Ew malbatek dixwaze.
Still needs money for everything.	Hîn ji bo her tiştî pere hewce dike.
It was another perfect throw.	Ew avêtina bêkêmasî ya din bû.
Okay, do it often.	Okay, pir caran wiya bikin.
She also stressed that everything has a reason.	Wê jî anîbû ziman ku her tiştî sedemek xwe heye.
There is no way to reach us.	Rêyek ku negihêje me tune ye.
By no means will he 'lose a shot'.	Bi tu awayî ew ê 'fîşekê winda bike'.
The basic situation is correct.	Rewşa bingehîn rast e.
We had a wonderful time.	Me demeke xweş derbas dikir.
I do not believe many of us have seen this.	Ez bawer nakim ku gelek ji me ev hatin dîtin.
You gave me a chance to start over.	Te şansek da min ku ez ji nû ve dest pê bikim.
They have not been able to file a lawsuit for many years.	Ji ber ku gelek sal derbas bûne nikarin dozê vekin.
I got the idea.	Min fikir girt.
I had food and water.	Xwarin û ava min hebû.
Like his wife, who was my school friend.	Wekî jina wî, ku hevala min a dibistanê bû.
They chose not to do so.	Wan hilbijart ku vê yekê nekin.
I held my breath so I would not get sick.	Min nefesa xwe girt da ku ez nexweş nebim.
It was not good.	Ne baş bû.
They spend the night in a comfortable hotel on site.	Ew şeva xwe li otêlek rehet li ser malperê derbas dikin.
Which ones do you have ?.	Kîjan te hene?.
Close my eyes.	Çavên min bigire.
These findings were consistent with our research.	Van dîtinan bi lêkolînên me re hevaheng bûn.
I will fight my first battle.	Ez ê şerê xwe yê yekem bikim.
This time she recognized the voice.	Vê carê wê deng nas kir.
And that was exactly what we were after.	Û bi rastî ya ku em li pey bûn ev bû.
In fact, it is one of our favorite situations.	Bi rastî, ew yek ji rewşên meyên bijare ye.
They mean more to me than any other way of killing time.	Ew ji bo min ji rêyek din a kuştina demê bêtir wate ne.
It is the same for today.	Ji bo îro jî wisa ye.
Finally we present our late results.	Di dawiyê de em encamên xwe yên dereng pêşkêşî bikin.
I will see you before the week is over.	Berî ku hefte derbas bibe ez ê te bibînim.
I only knew one color.	Min tenê bi rengek dizanibû.
If you are interested please send me an email.	Ger eleqedar be ji kerema xwe ji min re e-nameyek bişîne.
Let the children go.	Zarokan berdin.
He knew he could not succeed.	Wî dizanibû ku ew nikare bi ser bikeve.
We are here and we will stay here.	Em li vir in û em ê li vir bimînin.
There is nothing to fear.	Tiştekî ku jê bitirse tune.
So it's on the edge.	Ji ber vê yekê ew li ser keviyê ye.
We have to get out with our weapons.	Divê em bi çekên xwe derkevin.
I started four things early in the morning.	Min çar tişt serê sibê dest pê kir.
Look, it's true.	Binêre, wisa ye.
The manuscript was written and analyzed.	Destnivîsar nivîsand û analîz kirin.
In the car too.	Di otomobîlê de jî.
In the beer the water was as sweet as wine.	Di bîrê de av wek şerabê şîrîn bû.
The sun follows the night, the sun follows the night.	Roj li pey şevê ye, roj li pey şevê ye.
You create a scene.	Hûn dîmenek çêdikin.
Keep rehearsing it until you can say it with conviction and confidence.	Tewra gava ku ew dijwar be jî, berdewam bike.
The world is very small.	Dinya pir piçûk e.
I had started my professional career as a teacher.	Min wek mamoste dest bi karê xwe yê pîşeyî kiribû.
It was never cheap.	Ew qet erzan nedibû.
The sun is god.	Roj xweda ye.
Not every book is your style.	Dibe ku her pirtûk ne şêwaza we be.
I'd better go back to my mother.	Çêtir e ez vegerim cem dayika xwe.
We really did not know where we were.	Me bi rastî nizanibû em li ku ne.
That way she would be back on track.	Bi vî awayî wê ew vegerî ser rê.
It's in a big box.	Ew di qutiyek mezin de ye.
I saw you out there, in your little boat.	Min tu li der, di qeyika te ya biçûk de dîtî.
I said right.	Min got rast e.
He does not eat much.	Ew pir naxwe.
It was fun too.	Ew jî kêfxweş bû.
And maybe it was.	Û dibe ku ew bû.
Getting behind is a process.	Ketina piştê pêvajoyek e.
You lived your life.	Te jiyana xwe jiya.
A movement came close to my eye.	Tevgereke nêzîk çavê min ket.
Each building is a personal expression.	Her avahî îfadeyek kesane ye.
You did not ask my order.	Tu emrê min napirsî.
He just plays his character.	Ew bi tenê karaktera xwe dilîze.
My brother does.	Birayê min dike.
Continue looking below.	Berdewam li jêrê nihêrî.
Relax him.	Wî rehet bikin.
The full minimum example is a complete and minimal example.	Mînaka mînîmal a tam nimûneyeke ku temam û mînîmal e.
A little lifted in the way to see him.	Ji bo dîtina wî di rê de hinekî hat rakirin.
I can’t say you were right there either.	Ez nikarim bibêjim ku hûn li wir jî rast bûn.
They were there for at least a few hours.	Ew bi kêmanî çend demjimêran li wir bûn.
Understanding some of these ways is not so easy.	Fêmkirina hin ji van awayan ne ewqas hêsan e.
So the error must be increased with energy.	Ji ber vê yekê divê xeletî bi enerjiyê zêde bibe.
He was convinced he had never seen this before.	Ew bawer bû ku wî berê ev yek nedîtibû.
But the night was far from his favorite time.	Lê şev ji dûr ve dema wî ya bijare bû.
A rule of law must be observed in all cases.	Divê di her rewşê de rêz li qanûnekê bê girtin.
They will not just lift you up against the walls.	Ew ê te ne tenê li ber dîwaran rakin.
There is a drop of blood.	Dilopek xwîn heye.
But he is just one of those past few months.	Lê ew tenê yek ji wan çend mehên borî ye.
I wanted another shot.	Min fîşekek din xwest.
All measurements were performed at room temperature.	Hemî pîvandin li germahiya odeyê hate kirin.
First, the number of patients included was low.	Ya yekem, hejmara nexweşên ku tê de ne kêm bû.
They were safe only the day the blows came back.	Ew tenê roja ku lêdan paşde hatin bi ewle.
We will fight to the last ball.	Em ê heta topa dawî li ber xwe bidin.
It needs to be checked immediately.	Pêdivî ye ku tavilê were kontrol kirin.
Say the things that serve you.	Tiştên ku ji we re xizmetê dikin bêjin.
I follow this team.	Ez vê tîmê dişopînim.
I came back to my life.	Min jiyana xwe vegeriya.
If you do not know.	Ger tu nizanî.
Or male.	An jî nêr.
Going in the same old attack.	Di heman êrîşa kevn de diçin.
Everyone makes things wrong from time to time.	Her kes dem bi dem tiştan xelet dike.
This day would be good.	Ev roj dê baş bibûya.
And so it was complicated.	Û ji ber vê yekê tevlihev bû.
What I have been told I tell you.	Tiştê ku ji min re hatiye gotin ez ji we re dibêjim.
All four of these men received only one gift.	Van her çar zilaman tenê diyariyek wergirtin.
I just want to.	Ez tenê dixwazim.
Maybe he is still waiting for her.	Dibe ku ew hîn jî li benda wê ye.
It also changes.	Ew jî diguhere.
Let them open to the public so they can see it.	Bila ji raya giştî re vekin da ku ew wê bibînin.
No one is ever happy here.	Li vir tu carî kes kêfxweş nabe.
We need both of them.	Pêdiviya me bi wan herduyan heye.
It increases a lot.	Pir zêde dibe.
He tries to look outside of him now, in the back windows.	Ew hewl dide ku ji derveyî wî niha, di pencereyên paşîn de bibîne.
He is alone.	Ew tenê ye.
But still fun.	Lê dîsa jî kêfxweş e.
I have to finish by now.	Divê ez heta niha biqedînim.
They still do not want to be here.	Hîn wan li vir naxwazin.
Mean difference vs.	Cûdahiya navîn vs.
I want to talk to her mother.	Ez dixwazim bi diya wê re biaxivim.
During this time it became the center of attention.	Di vê demê de ew bû navenda balkêşiyê.
When he does things like reading, and look at the evidence.	Gava ku ew tiştên mîna xwendinê dike, û li delîlan binêre.
Because freedom is not free.	Çimkî azadî ne azad e.
Something had changed in the sky.	Tiştek li ezmên guherî bû.
I am neither the army nor the government.	Ez ne artêş û ne hikûmet im.
But many of their wives died there.	Lê gelek jinên wan li wir mirin.
Five lessons dropped single class.	Pênc ders daxistin pola yekane.
He was completely out.	Ew bi tevahî derketibû.
This is the most interesting book.	Ev pirtûka herî balkêş e.
This is a worthwhile job.	Ev karê hêja ye.
For some of you, this will be appreciated.	Ji bo hin ji we, ev ê were nirxandin.
If you thought of a stone picture, it was an idea.	Ger wêneyek kevir difikirî, ew fikir bû.
That’s where data science comes in.	Li wir zanistiya daneyê tê.
I had to go home and make dinner.	Diviyabû ez herim malê û şîvê çêkim.
And what she did not know about history was not worth knowing.	Û tiştê ku wê di derbarê dîrokê de nizanibû, ne hêjayî zanînê bû.
He had everything he always wanted.	Wî her tiştê ku ew her dem dixwest hebû.
I tried to stop him, but he was too strong.	Min hewl da ku wî bisekinim, lê ew pir xurt bû.
I closed the saloon door behind me.	Min deriyê salonê li pişt xwe girt.
I pass myself slowly.	Ez bi xwe hêdî hêdî derbas dibim.
It was usually nice for a laugh, but not much else.	Bi gelemperî ji bo kenê xweş bû, lê ne pir din.
I was a kid, nobody told me anything.	Ez zarok bûm, kesî tiştek ji min re negot.
If so, he will take it.	Ger wusa be, ew ê wê bigire.
This is what makes her happy listening.	Ya ku guhdariya wê kêfxweş dike ev e.
This is really a scene from a video.	Ev bi rastî dîmenek ji vîdyoyek e.
That's almost what happens.	Tiştê ku diqewime hema hema ew e.
He was not ready for it.	Ew ji bo wê ne amade bû.
A few hours away.	Çend saet dûr.
What happens should happen because something has happened to cause it.	Tiştê ku diqewime divê biqewime ji ber ku tiştek bûye sedem ku bibe.
On our way out, he opened the door for us.	Di derketina me de, wî derî ji me re vekir.
Both groups called for his immediate release.	Herdu koman banga serbestberdana wî ya lezgîn kirin.
Hit my ears.	Guhên min lêdixin.
Not that there was much in his stomach.	Ne ku di zikê wî de pir hebû.
The people are with us.	Gel li cem me ye.
The design is about usability.	Sêwiran di derbarê karanîna de ye.
Drugs later.	Drugs paşê.
Her response was not heard.	Bersiva wê nehat bihîstin.
However, we found no evidence of this.	Lêbelê, me tu delîlên vê yekê nedît.
And of course we were just white people there.	Û bê guman em tenê mirovên spî li wir bûn.
She was sick, tired, her blood pressure was high.	Nexweş bû, westiya, tansiyona wê zêde bû.
For now let’s leave this as an open issue.	Ji bo niha em vê wekî pirsgirêkek vekirî bihêlin.
If they do, it will be good for you.	Ger ew bikin, wê hingê ji bo we baş e.
Or start a business.	An jî karsaziyek dest pê bikin.
Belief is hard.	Bawerî zehmet e.
That was how it sounded.	Ew çawa deng bû.
It is really very common.	Ew bi rastî pir gelemperî ye.
I just love real food.	Ez tenê ji xwarina rastîn hez dikim.
We do not do this now.	Em niha vê yekê nakin.
Û.	Û.
The opposite is true.	Heman tişt berevajî.
The world turned completely on its head.	Dinya bi tevahî li ser serê xwe zivirî.
You just asked a question.	We bi tenê pirsek kir.
This was his last night.	Ev şeva wî ya dawî bû.
No matter what you are in your relationship, one thing is certain.	Hûn di têkiliya xwe de çi bin jî, yek tiştek diyar e.
The data presented represent three separate experiments.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên cihê ne.
They will be around the same age.	Ew ê li dora heman temenî bibin.
That costs nothing.	Ku tu tişt mesrefa.
Relevant clinical parameters and surgical outcomes were recorded.	Parametreyên klînîkî yên têkildar û encamên neştergerî hatin tomar kirin.
If open, let the best idea prevail.	Ger vekirî be, bila ramana çêtirîn bi ser bikeve.
Some are rich.	Hinek dewlemend in.
I gave up eighteen.	Min ji deh heştan da.
Run it right and you can only get it.	Wê rast bimeşînin û hûn tenê dikarin bi dest bixin.
Second, no clinical results were recorded in the present study.	Ya duyemîn, di lêkolîna heyî de ti encamên klînîkî nehatine tomar kirin.
These will be as needed.	Ev dê li gorî hewcedariyê bin.
Things were good.	Tiştên baş bûn.
She knew better.	Wê çêtir dizanibû.
Up to a second the sun goes down.	Heta saniyeyekê roj diçe ava.
They also found themselves in trouble.	Wan jî xwe di tengasiyê de dîtin.
I have to show you something.	Divê ez tiştekî nîşanî we bidim.
You act like that.	Tu wisa tevdigerî.
Everyone was happy.	Her kes kêfxweş bû.
I promise you will go in six.	Ez soz didim ku hûn ê di şeşan de biçin.
The element of surprise is usually enough to complete them.	Hêmana surprîz bi gelemperî bes e ku wan biqedîne.
It will only take a few hours to correct.	Ev ê tenê çend demjimêran bigire ku rast bikin.
Probably too strong.	Dibe ku pir xurt.
You can place your order whenever you need it.	Hûn dikarin her gavê ku hûn hewce bikin emrê xwe bikin.
Take my name.	Navê min bixwe.
There is nothing new here.	Li vir tiştek nû tune.
But he did not give up.	Lê belê wî dev jê berneda.
But it did not burn.	Lê ew neşewitîbû.
Yes, we came here first.	Belê, em pêşî hatin vir.
So it needs to change.	Ji ber vê yekê ew hewce ye ku biguhere.
You are different and unique.	Hûn cûda û bêhempa ne.
I have been watching you for two years.	Ev du sal in ez li te temaşe dikim.
You have the tools to become a good player.	Amûrên we hene ku hûn bibin lîstikvanek baş.
Most decisions require constructing value based on past experience.	Pir biryar hewceyê avakirina nirxê li ser bingeha ezmûna berê ye.
Came up with a great concept or my unique brand.	Bi konseptek mezin an berga min a yekane hat.
Because it contains a foundation, it must therefore be a foundation in itself.	Ji ber ku bingehek dihewîne, lewma divê ew bi xwe bingehek be.
Please watch in your own language.	Ji kerema xwe li zimanê xwe temaşe bikin.
Note that the previous motion model is removed in these methods.	Têbînî ku modela tevgera berê di van rêbazan de tê rakirin.
It's coming.	Ew tê.
I saw you leaving early this morning.	Min dît ku hûn vê sibehê zû diçin.
If you are serious, find a way to give them.	Ger hûn ciddî ne, rêyek bibînin ku hûn bidin wan.
There are a few clues that are good for laughter.	Çend kêl hene ku ji bo kenê baş in.
It turned out to be a very difficult issue.	Derket holê ku pirsgirêkek pir dijwar e.
There are many elements.	Gelek hêman hene.
The truck did not catch fire.	Kamyon agir negirt.
I love that you share your life and soul with others.	Ez hez dikim ku hûn jiyan û giyanê xwe bi yên din re parve dikin.
He told me many interesting things.	Wî ji min re gelek tiştên balkêş got.
There were no flowers.	Kulîlk tunebûn.
Something here that he had never seen before.	Tiştek li vir e ku wî berê qet nedîtiye.
The father and brother had already been arrested.	Bav û bira berê berê hatibûn girtin.
It was early morning.	Serê sibê bû.
Thirty minutes.	Sîh deqîqeyên we.
Follow yourself a bit !.	Hinekî xwe bişopîne!.
But to clarify this is a dual call.	Lê ji bo zelalkirinê ev bangek dualî ye.
That this church takes full and perfect responsibility.	Ya ku ev dêr berpirsiyariya tam û bêkêmasî digire.
I really totally agree with that.	Ez bi rastî bi wê yekê re bi tevahî dipejirînim.
The letter is still out there.	Name hîn li derekê ye.
The culprit did not come out.	Bersûc derneket.
Okay, let me start again.	Baş e, bila ez dîsa dest pê bikim.
I had a job and a daughter.	Kar û keçeke min hebû.
We are one of the last.	Em yek ji yên dawî ne.
One has to get out.	Divê yek kes derkeve derve.
The method was described as detailed in the materials and procedures section.	Rêbaz wekî ku di beşa materyal û rêbazan de hûrgulî hatî destnîşan kirin bû.
I thought to give you a ring, though.	Ez fikirîm ku zengilekê bidim te, lê.
Enjoy the rest of the new year.	Di sala nû ya mayî de kêfxweş bibin.
She carefully pulled herself away from me.	Wê bi baldarî xwe ji min dûr digirt.
I wrote a body, as you can see in my program below.	Min bedenek nivîsand, wekî ku hûn di bernameya min a jêrîn de dibînin.
He was very familiar with them.	Ew bi wan re pir nas bû.
I went home and I told my father.	Ez çûm malê û min ji bavê xwe re got.
We can eat outside in the summer.	Em dikarin havînê li derve bixwin.
She did not fight either.	Wê şer jî nekir.
That was very bad news.	Ew nûçeyek pir xirab bû.
Most likely nothing significant will be found.	Bi îhtimaleke mezin tiştek girîng nayê dîtin.
It's time to wait for it.	Wext e ku meriv ji bo wê bisekine.
I have heard a lot.	Min pir bihîstiye.
Maybe that was right.	Dibe ku ev rast bû.
If only they could.	Ger tenê ew dikarin.
According to research, it shows the opposite.	Li gorî ku lêkolîn dibêje, ew berevajî nîşan dide.
It did not exist.	Wê tunebû.
He smiled at her.	Bi wê re keniya.
Then came a shout from the people.	Paşê qîrînek ji gel hat.
I do not believe it was.	Ez bawer nakim ku ew bû.
Mine are full of respect.	Yên min tijî rêz in.
Something like this map.	Tiştek mîna vê nexşeyê.
The woman remained on the critical list for several days.	Jin çend rojan di lîsteya rexnegiran de ma.
I want him to feel that way too.	Ez dixwazim ku ew jî wisa hîs bike.
Be nice to your kids.	Ji zarokên xwe re xweş bin.
I heard you were home from the war.	Min bihîst ku hûn ji şer li malê bûn.
I'm starting to get older.	Ez dest bi pîrbûnê dikim.
Will you contact the station.	Ma hûn ê bi qereqolê re têkilî daynin.
We will give you a quick rundown to play longer.	Em ê we zû bidin ber xwe da ku hûn dirêjtir bilîzin.
He would scare her forever.	Wî ê wê her û her bitirsanda.
Mark was still trying to be my friend.	Mark hê jî hewl dida ku bibe hevalê min.
I could no longer hear her screaming at night.	Êdî bi şev hawara wê nebihîstin.
What he needed would be there, and a lot of it.	Ya ku jê re lazim bû dê li wir be, û pir jê.
You only know them.	Hûn tenê wan nas dikin.
They waited and waited and waited.	Li bendê bûn û li bendê bûn û li bendê bûn.
The following procedure will be followed in this case.	Pêvajoya jêrîn dê di vê rewşê de were şopandin.
Shows data.	Daneyên nîşan dide.
Two men enter.	Du mêr dikevin hundir.
What do I mean next.	Mebesta min çi ye paşê.
At this point, these lines can act as resistance.	Di vê xalê de, ev xet dikarin wekî berxwedanê tevbigerin.
Oh, an old weird world.	Oh, cîhanek kevn a xerîb.
They regain their faith.	Ew baweriya xwe vedigerin.
I'm so glad to see you again.	Ez gelek kêfxweş im ku we dîsa dibînim.
But he was great.	Lê ew mezin bû.
However, this is of little importance.	Lêbelê, ev yek girîngiyek piçûk e.
Maybe some stupid judge will make us go see him.	Dibe ku hin dadwerê bêaqil me bike ku em herin wî bibînin.
And kill us.	Û me bikujin.
Be the person you want to be remembered for years to come.	Bibin kesê ku hûn dixwazin bi salan şûnde bi bîr bînin.
For he wished he was gone.	Ji bo ku wî xwest ku ew çûbe.
There is nothing and it really does not work on anything.	Tiştek tune ye û bi rastî li ser tiştek kar nake.
He stayed ten years.	Ew deh salan ma.
This was a boy who grew up very quickly.	Ev kurekî ku pir zû mezin bû bû.
They did nothing to hide their face.	Tiştek nedikirin ku rûyê xwe veşêrin.
I can not describe the pleasure of using this program.	Ez nikarim kêfxweşiya karanîna vê bernameyê ji we re vebêjim.
I’ve been told that my whole life, and that’s true.	Ji min re got ku tevahiya jiyana min, û ew rast e.
He told her what each one was about.	Wî jê re got ku her yek li ser çi ye.
I wanted to know how he got out of it.	Min dixwest ez bizanim ka ew çawa jê derket.
The results were similar with both methods.	Encam bi herdu rêbazan re wekhev bûn.
The game itself is sound.	Lîstik bi xwe deng e.
I could not because of the accident.	Ji ber qezayê min nekarî.
She had already told him the reasons.	Berê sedemên wê jê re vegotibû.
I'm talking now.	Ez niha diaxivim.
It seems he does not know much about distress.	Wusa dixuye ku ew di derbarê tengasiyê de pir nizane.
He was just a child, eight, maybe ten.	Ew tenê zarokek bû, heşt, deh dibe.
There is no one here.	Li vir kes tune ye.
These things are important to our lives.	Van tiştan ji bo jiyana me girîng in.
This also applies to the earth itself.	Ev ji bo erdê bi xwe jî derbas dibe.
The little ones may not be.	Dibe ku yên piçûk nebin.
Then he raised his head and looked at us in turn.	Dû re serê xwe rakir û bi dorê li me nerî.
We will work on them.	Em ê li ser wan bixebitin.
So he lived there for a while.	Bi vî awayî ew demekê li wir jiya.
When you thought the world should stop, it just continued.	Gava ku we difikirî ku divê cîhan raweste, ew tenê berdewam kir.
They are the young men of their families.	Ew xortên malbatên xwe ne.
There was nothing else.	Tiştekî din tune bû.
And that's just wrong.	Û ew bi tenê xelet e.
Just one thing.	Tenê tiştek.
There will be a few others.	Wê çend kesên din hene.
An incident like this has never happened before.	Bûyereke bi vî rengî heta niha çênebûye.
And this button does not fit.	Û ev bişkok li hev nayê.
It’s that simple, complex.	Ewqas hêsan, tevlihev e.
He could hardly think clearly.	Bi zorê nikaribû bi zelalî bifikire.
They often help us to feel more comfortable with ourselves.	Ew gelek caran alîkariya me dikin ku em bi xwe rehettir hîs bikin.
The night is coming.	Şev tê.
We will be helping in the near future.	Em ê di demek nêzîk de bibin alîkar.
The snow was deep and barely moving.	Berf kûr bû û bi zehmetî diçû.
They have this right.	Ev mafê wan heye.
Again, this may be my last chance to speak.	Dîsa, dibe ku ev şansa min a paşîn be ku ez axaftinê bikim.
Marriage and children saw this.	Zewac û zarokan ev yek dît.
We want what has passed, what we do not have.	Tiştê ku derbas bûye em dixwazin, ya ku tuneye em dixwazin.
It just is not like that here.	Li vir tenê ne wisa ye.
Not in the realm of politics.	Ne di warê siyasetê de ye.
But if you take my advice you will be clean.	Lê heke hûn şîreta min bigirin hûn ê paqij bibin.
But they are somewhat similar.	Lê ew hinekî dişibin hev.
Of course there is some confusion here.	Helbet li vir hinek tevlihevî hene.
So there’s little to return to, either.	Ji ber vê yekê hindik e ku wê vegere, her weha.
As mentioned earlier, few of us can remember specific things.	Wekî ku berê hate destnîşan kirin, hindik ji me dikarin tiştên taybetî bi bîr bînin.
Some are very heavy.	Hinek pir giran in.
This data shows how far we are still.	Ev dane nîşan dide ka em hîna çiqas dûr in.
Ordinary treatments may not work either.	Dibe ku dermankirinên asayî jî nexebitin.
Maybe one day we’ll walk around them.	Dibe ku em rojekê li dora wan bigerin.
I never hang up my phone.	Ez tu carî telefona xwe qut nakim.
There are orders.	Ferman hene.
It looks really bad, you know.	Ew bi rastî xirab xuya dike, hûn dizanin.
Doing different things.	Tiştên cuda dikin.
It’s just that he doesn’t.	Ew tenê ew e ku ew nade.
But he probably had a more compelling reason.	Lê îhtîmal e ku wî sedemek bêtir hesabkirî hebû.
Crime is a big problem.	Sûc pirsgirêkek mezin e.
Then they started moving to the rest of the apartment.	Dûv re wan dest bi derbasbûna apartmanê ya mayî kir.
Of course this is not true.	Helbet ev ne rast e.
It was closed and empty.	Girtî û vala bû.
Very tired for care.	Ji bo lênêrînê pir westiyayî.
The fight was from his teeth and part of his ear.	Şer ji diranên wî û beşek ji guhê wî bû.
There are actually more than two.	Bi rastî ji duyan pirtir hene.
But the short answer can be given here.	Lê bersiva kurt dikare li vir were dayîn.
Time of war.	Dema şer.
We do that.	Em wisa dikin.
This is the real reason why they rejected our discussion.	Sedema rast a ku wan nîqaşa me red kirin ev e.
Look at the price and think it is worth it.	Li buhayê dinêrin û difikirin ku biha ye.
The case was later dropped out of court.	Dûvre ev doz ji derveyî dadgehê bi dawî bû.
I just hope others will learn from my mistake.	Ez tenê hêvî dikim ku yên din dê ji xeletiya min fêr bibin.
The flower put its hand on my shoulder.	Gulê destê xwe danî ser milê min.
It may be completely inside you and it will not show.	Dibe ku ew bi tevahî di nav we de be û wê nîşan nede.
I checked the options below.	Min vebijarkên jêrîn kontrol kirin.
Our team will take care of you.	Tîma me dê lênêrîna we bike.
Both eat on top of each other.	Herdu li ser hev dixwin.
And use more ice than the book.	Û ji pirtûkê bêtir qeşa bikar bînin.
Do it and do it.	Wê bikene û bikene.
Friendship, easy to catch.	Hevaltî, hêsan tê girtin.
Too often, we think we know something.	Pir caran, em difikirin ku em tiştek dizanin.
They got married and, of course, never returned to church.	Ew zewicîn û, bê guman, tu carî venegeriyan dêrê.
Here is the paper.	Li vir kaxiz e.
They are a quality team, very strong.	Ew tîmek bi kalîte, pir bi hêz in.
Most of them were women.	Piraniya wan jin bûn.
It just seemed natural.	Ew tenê bi xwezayî xuya bû.
I can see what is happening around him.	Ez dikarim bibînim ka li dora wî çi diqewime.
I do not know how to read these things.	Ez nizanim van tiştan çawa bixwînim.
He printed one and did not think much about it.	Wî yek çap kir û zêde li ser nefikirî.
Our business is in positive expectation.	Pargîdaniya me li hêviya erênî ye.
When he dies, he may be ready.	Dema ku ew mirin, dibe ku ew amade ye.
His file was not valid at the time for a reasonable reason.	Dosyaya wî di wextê de ne ji ber sedemek maqûl bû.
To end it, we must change.	Ji bo bidawîkirina wê, divê em biguherînin.
Hardly moving and working hard.	Bi zorê diçû û bi zehmetî dixebitî.
So make yourself comfortable.	Ji ber vê yekê xwe xweş bikin.
The case of primary tongue cancer was treated.	Doza penceşêra zimanê bingehîn hate dermankirin.
I went to the shower.	Ez çûm serşokê.
The standard type indicates, and the number also indicates the speed.	Tîp standard nîşan dide, û hejmar jî lezê nîşan dide.
My question is in two parts.	Pirsa min du beş e.
You know it's true.	Hûn dizanin ew rastî ye.
I know what they did.	Ez dizanim wan çi kir.
I really decided that.	Bi rastî min ew biryar da.
Its streets and alleys were unlike any other in the city.	Kuçe û kolanên wê mîna yên din ên bajêr tune bûn.
For large samples, both methods give similar results.	Ji bo nimûneyên mezin, her du rêbaz encamên wekhev didin.
When he spoke again, his voice was firm and soft.	Dema ku ew dîsa peyivî, dengê wî hişk û nerm bû.
Still, the results he expected were not.	Dîsa jî, encamên ku wî hêvî dikir nebûn.
Think of it that way.	Bifikirin ku ew e.
Trying to save him.	Hewl didin wî rizgar bikin.
They are defined, clear and simple.	Ew bi pênase, safî û sade têne destnîşankirin.
He was on his feet and was in the doorway in front of the door.	Ew li ser lingan bû û di nav derî de li ber derî bû.
Both are only one day a year.	Di salê de tenê rojek her du yek in.
It starts soon.	Ew di demek nêzîk de dest pê dike.
Otherwise, we think he will lose a name.	Wekî din, em difikirin ku ew ê navekî winda bike.
Until a year ago they had three children at home.	Heta salek berê sê zarokên wan li malê hebûn.
It can rain and bring tears to your eyes too.	Dikare baran bibarîne û hêstirên çavên te jî bîne.
So playing against strong teams was harder.	Ji ber vê yekê lîstina li hember tîmên bihêz dijwartir bû.
Perhaps his injuries were more severe than at first thought.	Dibe ku birînên wî ji ramana pêşîn girantir bûn.
You can still come back.	Hûn dikarin dîsa jî vegerin.
Animals do not live this way.	Ajalan ne bi vî awayî dijîn.
It is hard not to hear.	Nebihîstin zehmet e.
Just a thought to an idea, a feeling just a feeling.	Ji ramanek re tenê ramanek, hestek tenê hestek.
I tried the same ones but they were not one.	Min yên wekhev ceriband lê ew ne yek bûn.
There was fear.	Tirs hebû.
We had a wonderful time working on different websites.	Me demek xweş derbas kir ku li ser malperên cihêreng xebitîn.
Other countries are similar.	Welatên din jî dişibin hev.
I wanted so many things at once.	Min di carekê de gelek tişt dixwest.
They have to deal with the facts that they see.	Divê ew bi rastiyan re ku ew wan bibînin re mijûl bibin.
They are completely unaware of what is happening.	Ew bi tevahî nebawer in ku çi diqewime.
He will try not to fall in front of the same shit twice.	Ew ê hewl bide ku du caran nekeve ber heman şitlê.
Do not do that to yourself, we will see you !.	Ji xwe re wisa neke, em te bibînin!.
The woman spoke in blue.	Jina bi şîn axivî.
But one day, you might get sick.	Lê rojek, dibe ku hûn nexweş bibin.
Suffice it to say that it looks different and at the same time the same.	Bes e ku jê re bêje ku ew cûda û di heman demê de heman xuya dike.
That is not true.	Ew ne rast e.
You have to believe it.	Divê hûn bawer bikin.
I really do not understand why this is the case.	Ez bi rastî fêm nakim çima ev rewş e.
The language of the action is as follows.	Zimanê çalakiyê wisa ye.
Then it really started.	Paşê rastî dest pê kir.
Creates value for money and opportunity.	Têkiliya nirx û firseta kirînê diafirîne.
You are a busy person.	Tu mirovekî mijûl î.
I wanted to know why that child decided to stop talking.	Min dixwest bizanim çima wî zarokî biryar da ku dev ji axaftinê berde.
In either case, it should have a mild effect.	Di her du rewşan de, divê ev bandorek nerm be.
I would send him notes on his changes, and he would ask questions.	Ez ê ji wî re notên li ser guhertinên xwe bişînim, û ew ê pirsan bikira.
Her decisions were just like his last.	Biryarên wê jî wek yên wî dawî bûn.
There are hard days.	Rojên dijwar hene.
I feel sorry for that crowd.	Ez ji bo wê girseyê xemgîn dibim.
Visit her website and blog for the perfect headline.	Ji bo navnîşek sernavê ya bêkêmasî biçin malper û bloga wê.
He has hidden it from us.	Wî ji me veşartiye.
And he was totally fed up with it.	Û ew ji bo wê bi tevahî xwar bû.
You are in bed.	Tu di nav nivînan de yî.
Only for others who seek that advice.	Tenê ji bo yên din ku li wê şîretê digerin.
In a team, we work with others.	Di tîmekê de, em bi kesên din re dixebitin.
Dad has been working there every day since then.	Bav ji wê demê ve her roj li wir dixebitî.
I have to change it and do something every day.	Divê ez wê biguherim û her roj tiştek bikim.
In fact, it's not that bad.	Bi rastî, ew ne ew çend xirab e.
Independent of the four criteria.	Ji çar pîvanên serbixwe.
I want to know what they say.	Ez dixwazim bizanim ka ew çi dibêjin.
Second in gas, second in oil.	Di gazê de duyemîn, di petrolê de duyemîn.
I thought the family would find this new information interesting.	Min fikir kir ku malbat dê vê agahdariya nû balkêş bibîne.
The dead are comfortable.	Yên mirî rehet in.
I can leave my phone on the table and go.	Ez dikarim têlefona xwe li ser maseyê bihêlim û biçim.
Lights from a distance caught his eye.	Ronahîyên ji dûr ve çavên wî girtin.
It was different with the girls.	Bi keçan re cûda bû.
I went to check it out, but no one was there.	Ez çûm wê kontrol bikim, lê kes tune bû.
That is giving.	Yanî dayîna.
And you will be right here too.	Û hûn jî li vir rast bin.
I want those areas to be connected.	Ez dixwazim ew dever bên girêdan.
Today at noon the service was terrible and slow.	Îro di nîvroyê de xizmet tirsnak û hêdî bû.
He turned to look at her, and she shook her head.	Wî zivirî ku li wê binêre, û wê serê xwe hejand.
But he had not yet arrived.	Lê ew hê nehatibû.
Maybe they think it is necessary to do as he does.	Dibeke wana difikirîn ku lazim e wekî wî bikin.
He did not want me to tell you.	Wî nexwest ez ji te re bibêjim.
Meanwhile, the man broke a ring.	Di heman demê de, zilam zengilek şikand.
Eating has been his life ever since.	Ji wê demê ve çêkirina xwarinê bûye jiyana wî.
This is what makes it black.	Ya ku reş dike ev e.
Let me explain.	Nehêle ku ez rave bikim.
They had to move into the city.	Diviyabû ku ew derbasî nav bajêr bibin.
But he knew what to do.	Lê wî dizanibû ku çi bike.
And it was not intended to harm anyone.	Û ne armanc bû ku kesek zirarê bike.
I know my husband.	Ez mêrê xwe nas dikim.
I do it in the open air in the gym section.	Ez wiya li hewaya vekirî di beşa guncan de dikim.
But we need more information.	Lê pêdiviya me bi agahiyên zêdetir heye.
I have never heard anything like that.	Min qet tiştekî wisa nebihîstiye.
Seriously, you just can’t make these things happen.	Bi ciddî, ​​hûn tenê nikarin van tiştan çêbikin.
She said it would get worse before it got better.	Wê got ku berî ku ew baştir bibe dê xirabtir bibe.
I'm trying to use my brain.	Ez hewl didim ku mêjiyê xwe bikar bînim.
Unfortunately she could not give an explanation at that time.	Mixabin wê nikarîbû wê demê ravekekê bide.
I never thought they would show up.	Min qet nedifikirî ku ew ê nîşan bidin.
This you will see.	Ev hûn ê bibînin.
He told his wife that the cut was from the car radio.	Wî ji jina xwe re got ku qut ji radyoya otomobîlê bû.
Be a part of something bigger than yourself.	Bibin beşek ji tiştekî ji xwe mezintir.
She ordered him to do so.	Wê emir kir ku ew bike.
She had never seen it before.	Wê berê qet nedîtibû.
The doctor no longer spoke.	Doktor êdî negot.
Here that means higher is better.	Li vir tê wateya ku bilindtir çêtir e.
The second force, perhaps.	Hêza duyemîn, dibe.
She just said she was sent home from school.	Wê tenê got ku ew ji dibistanê şandin malê.
I slept there for a while.	Ez demekê li wir raza.
That was enough of it.	Ew ji vê têr bû.
However, we tend to demand it from others.	Lêbelê, em mêl dikin ku wê ji yên din daxwaz bikin.
The view of the vehicle was not like that of the vehicle.	Nêrîna wesayitê ne wekî wê wesayitê bû.
My doctor told me he did not know what to do.	Doktorê min ji min re got ku ew nizane çi bike.
You will stop at something you understand.	Hûn ê li ser tiştek rawestin ku hûn fêm bikin.
When they really live their lives, they are powerful.	Dema ku ew bi rastî jiyana xwe dijîn, ew hêzdar in.
Believe me, it happens.	Ji min bawer bike, ew dibe.
But he was not.	Lê ew nebû.
For my dad, well, it was easy.	Ji bo bavê min, baş, ew hêsan bû.
We performed on him before him.	Me beriya wî li ser performansê pêk anî.
One was a large photo of several families.	Yek wêneyek mezin a çend malbatan bû.
Yes, it will be possible to put these on duty.	Erê, dê gengaz be ku van li ser peywirê li xwe bikin.
This is the internet.	Ev înternet e.
Time is of the essence.	Dem pir bi nirx e.
You know, with the girl.	Hûn dizanin, bi keçikê re.
Sadly it seems like it means nothing to him.	Xemgîn xuya dike ku ew ji wî re tiştek nayê wateya.
What a pity, we were a few people.	Çi bela, em çend kes bûn.
I'm trying to change the subject.	Ez hewl didim ku mijarê biguherim.
The pain needs to be very specific.	Pêdivî ye ku êş pir taybetî be.
He was going.	Ew diçû.
No prior knowledge is required to operate the device.	Ji bo xebitandina cîhazê zanîna berê ne hewce ye.
Our influence around the world.	Bandora me li seranserê cîhanê.
His face was sad.	Rûyê wî xemgîn bû.
They could not help us.	Nikarîbûn alîkariya me bikin.
What he wanted to give her.	Tiştê ku dixwest bide wê.
Let’s just wait.	Bila tenê li bendê bin.
A month, maybe.	Mehek, dibe.
But oh, it felt that way.	Lê oh, wisa hîs kir.
Thousands of people live on my head.	Bi hezaran mirov li ser serê min dijîn.
Now show us where his old body is.	Naha nîşanî me bide ku laşê wî yê kevn li ku derê ye.
This took a serious planning.	Vê plansaziyek cidî girt.
He must see and feel.	Divê ew bibîne û hîs bike.
It is in the wrong place.	Ew li cîhek xelet e.
You have to cover a lot of ground on the feet.	Divê hûn li ser piyan gelek erdan veşêrin.
Rates and terms are subject to change without notice.	Rêje û şert bêyî hişyariyê têne guhertin.
It was a nice room.	Odeyek xweş bû.
The child was taken.	Zarok birin.
Love, sweet love.	Evîn, evîna şîrîn.
If we fight we have to fight back.	Ger em şer bikin divê em li ber xwe bidin.
It makes the world a better place.	Ew cîhanê çêtir dike.
This is the last bit.	Ev bitka dawî.
I just get it.	Ez tenê dibim.
So, in the future, new stories will be told.	Ji ber vê yekê, di pêşerojê de, dê çîrokên nû werin vegotin.
You do not like it.	Tu jê hez nakî.
Maybe it shouldn’t be so harsh with her.	Belkî divê ew ew qas bi wê re ne hişk be.
However they did a very good job.	Lêbelê wan karekî pir baş kir.
There is nothing else about it.	Tiştek din li ser tune.
He never let me live.	Ew çu carî nedihişt ku ez bijîm.
My right hand is behind it.	Destê min ê rastê li pişta wê ye.
In no way did his little game have to fail.	Bi tu awayî lîstika wî ya biçûk tunebû ku têk biçe.
Maybe we’re on paper.	Dibe ku em di kaxezê de bin.
Then you need to explain the program.	Hingê hûn hewce ne ku bernameyê rave bikin.
For example, there are plants and animals that we eat.	Mînakî, nebat û heywanên ku em dixwin hene.
Most of them are deaf.	Piraniya wan bê guh in.
In fact in some cases.	Bi rastî di hin rewşan de.
She left her vigil for a moment.	Wê nobedariya xwe ji bo bîskekê berda.
They looked good together.	Ew bi hev re baş xuya bûn.
I have never heard of it being used for another country.	Min qet nebihîstiye ku ew ji bo welatek din tê bikar anîn.
It was good.	Ew baş bû.
I love living by the river.	Ez hez dikim li kêleka çemekî bijîm.
Silence will do no good.	Bêdengî wê tu fêdeyê neke.
, and in closed form.	, û bi forma girtî.
But of course it will.	Lê bê guman ew dê.
Using one flower is much better.	Bikaranîna yek çîçek pir çêtir e.
Don’t tell me you don’t accept.	Ji min re nebêje ku hûn qebûl nakin.
Finally we left.	Di dawiyê de em derketin.
I do not know how it happened.	Nizanim ka ew çawa çêbû.
I had no idea what he was doing.	Min nizanibû ku ew çi dike.
Notice how small the crowd was during the game.	Bala xwe bidinê ku elalet di dema lîstikê de çiqas piçûk bû.
And a year ago too.	Û salek berê jî.
I just didn’t know.	Min bi tenê nizanibû.
That killed their leader.	Ku serokê wan kuşt.
The first round is dangerous.	Dora yekem xeter e.
I pay attention to the internet.	Ez bala xwe didim ser înternetê.
Everything they did to attract students, protect them and grow.	Her tiştê ku wan kir da ku xwendekar bistînin, wan biparêzin û mezin bibin.
Maybe this is the key to what happened below.	Dibe ku ev mifteyek e ya ku li jêr qewimî.
This surprise choice is the exception, not the rule.	Ev hilbijarka surprîz îstîsna ye, ne qaîdeyek e.
Windows was broken or missing.	Windows şikestî an winda bû.
It empowered her to continue.	Ew hêz da wê ku berdewam bike.
Please read, it will answer many questions.	Ji kerema xwe bixwînin, ew ê bersiva gelek pirsan bide.
I have never seen anything like it.	Min qet tiştek wisa nedîtiye.
Your wife and child are locked in a room.	Jin û zarokê te di odeyekê de girtî ne.
Do not leave his result on the analysis.	Li ser analîzê nehêlin encama wî.
The result was exactly the opposite.	Encama rastî berovajî bûye.
I do not know if it is true or not.	Nizanim rast e an na.
He died there in a hotel.	Li wir li otêlekê mir.
You are really beautiful.	Hûn bi rastî xweşik in.
The reasons for this are as follows.	Sedemên vê yekê ev in.
He took the first one.	Wî yê yekem girt.
Politics is for the birds, they say.	Siyaset ji bo çûkan e, dibêjin.
The signal processing is performed.	Pêvajoya sînyala pêk anîn.
They lived and slept together for about four years.	Nêzîkî çar salan bi hev re jiyan û razana xwe domandin.
No one else can succeed.	Kesek din nikare bi ser bikeve.
But there was no defense.	Lê parastin nebû.
I make my own decisions.	Ez bi xwe biryarên xwe didim.
Because speed is fun.	Ji ber ku lez kêfxweş e.
He was so tired.	Ew qas westiyayî dibû.
Seriously, he did me a lot of good.	Bi giranî, wî ji min re pir baş kir.
We tried to serve her parents in the city.	Me hewl da ku em li bajêr xizmeta dê û bavê wê bikin.
He wants to know you.	Ew dixwaze te nas bike.
No, they could not find him a reason.	Na, wan nikarîbû wî sedemê bibîne.
The name does not matter.	Nav ne girîng e.
All data on other subjects were used for training.	Hemû daneyên mijarên din ji bo perwerdeyê hatin bikaranîn.
We tell ourselves there are no bad consequences with us.	Em ji xwe re dibêjin encamên nebaş bi me re tune ye.
These files vary in size and structure.	Van pelan di mezinahî û avahiyan de cûda ne.
The old man looked up.	Pîrê mêze kir.
He told me how to find the project.	Wî ji min re got ku meriv çawa projeyê bibînim.
And be less anxious.	Û kêmtir xemgîn bibin.
None of those words are left aside.	Tiştek ji wan gotinan li aliyekê maye.
All the rest are gone.	Hemû yên mayî çûne.
I have a child playing now.	Min zarokek niha dilîze.
Its time has not come.	Dema wê nehatiye.
I do very well most days.	Ez pir rojan pir baş dikim.
I felt bad that the game was stopped for me.	Min hest xirab kir ku lîstik ji bo min hate rawestandin.
He will not listen either.	Ew ê guhdarî jî neke.
And how it affected him.	Û ew çiqas bandor li wî dikir.
Is there anyone here to answer ?.	Li vir kesek heye ku bersivê bide?.
Our news tells each story in a language that people really understand !.	Nûçeyên me her çîrokê bi zimanekî ku mirov bi rastî jê fam dike vedibêje!.
My brain does not start.	Mejiyê min dest pê nake.
For the full lineup of the day, click here.	Ji bo rêzika tevahî ya rojê, li vir bikirtînin.
And he started a little too.	Û wî jî hinekî dest pê kir.
They were bigger than life, so they are bigger than death.	Ew ji jiyanê mezintir bûn, ji ber vê yekê ew ji mirinê mezintir in.
It was red.	Û sor bû.
However, this number is much higher than in other states.	Lêbelê, ev hejmar ji dewletên din pir zêde ye.
Of course you felt the weight of that responsibility.	Bê guman we giraniya wê berpirsiyariyê hîs kir.
Life is short, count every second !.	Jiyan kurt e, her saniyeyê hesab bike!.
In the end she had done it.	Di dawiyê de wê ew kiribû.
I let it go.	Min hişt ku ew bikeve.
I just thought it was so cute.	Min tenê difikirî ku ew pir xweş bû.
But he did, and he was.	Lê wî kir, û ew bû.
Do not go if you wish.	Ger hûn bixwazin neçin.
Now he was sure something had happened.	Niha ew piştrast bû ku tiştek qewimî.
It will do very well.	Wê pir baş bike.
It is a poor design.	Ew sêwirana belengaz e.
I can help her raise the baby as she is herself.	Ez dikarim alîkariya wê bikim ku ew pitik mezin bike, mîna ku ew bixwe ye.
Everyone had their own table.	Her yekê maseya xwe hebû.
This is not entirely true.	Ev bi temamî ne rast e.
She looked back, then looked down, then back.	Wê li paş xwe nihêrî, dûv re li xwarê nihêrî, paşî vegerî.
I was not the one to start this war.	Ez ne yê ku dest bi vî şerî bikim bûm.
Modern means something very special to me.	Modern ji bo min tê wateya tiştek pir taybetî.
Avoid involving too many people.	Xwe ji tevlîbûna pir kesan dûr bixin.
That question is not easily answered.	Ew pirs bi hêsanî nayê bersivandin.
Of course their rooms were different.	Helbet odeyên wan ji hev cuda bûn.
Even though he runs away, you stop.	Her çend ew direve, hûn rawestin.
First of all thank you for any help you can give.	Pêşî spas ji bo her arîkariya ku hûn dikarin bidin.
It does not matter if he has lost it anyway.	Ne girîng e ku ew bi her awayî wenda kiribe.
Best friend.	Hevalê herî baş.
This is harder than it looks.	Ev ji ku dixuye dijwartir e.
Mostly the latter.	Bi piranî ya paşîn.
For two reasons it will be so.	Ji ber du sedeman wê wisa be.
I appreciate the frustration.	Ez xemgîniyê dinirxînim.
That was the difference between us.	Ew ferqa di navbera me de li wir bû.
Let’s see if you are ready to start your journey.	Ka em bibînin ka hûn amade ne ku dest bi rêwîtiya xwe bikin.
However I understand this.	Lêbelê ez vê yekê fêm dikim.
He knew this from the beginning.	Wî ev ji destpêkê ve dizanibû.
Everyone has an idea, however.	Her kes xwedî ramanek e, lêbelê.
This was beneficial for both of them.	Ev ji bo her duyan jî fêde bû.
You can only fail on the third stone.	Hûn dikarin tenê li ser kevirê sêyemîn têk bibin.
I do not want to do.	Ez naxwazim bikim.
Maybe he knew the routine better than the real workers.	Dibe ku wî rûtîn ji xebatkarên rastîn çêtir dizanibû.
Great job.	Karekî mezin.
It was an activity.	Çalakiyek bû.
People do not know what to expect from each other.	Mirov nizane ji hev çi hêvî dikin.
Same with him.	Heman tişt bi ya wî.
Today, we will not offer this type of protection.	Îro, em ê vî celeb parastinê pêşniyar nakin.
This is what defines it.	Ya ku ew diyar dike ev e.
I was shocked when you called.	Dema te telefon kir ez şaş mam.
Beyond this is the story of human history.	Ji xeynî vê çîroka dîroka mirovahiyê ye.
He will see.	Ew ê bibîne.
Thousands of our people are unemployed across the state.	Li seranserê dewletê bi hezaran mirovên me bêkar in.
They may ask questions.	Dibe ku ew pirsan bipirse.
I'm slowly getting better.	Ez hêdî hêdî baştir dibim.
This is a family here.	Ev malbatek li vir e.
perhaps this is the reason for his nationalism.	belkî jî sedema netewebûna wî ev e.
Not nice, it continues.	Ne xweş e, ew berdewam dike.
So it was out of his mind.	Ji ber wê ji ser hişê xwe bû.
Inside it he is the same as man.	Di hundurê wê de ew eynî wekî meriv e.
But there was no blood.	Lê xwîn nehat.
The whole strange setting had taken its toll.	Tevahiya vê mîhengê xerîb bêhna xwe girtibû.
We lose people every day.	Em her roj mirovan winda dikin.
I hope so.	Hêvîdarim wisa be.
It was about things you hadn’t seen.	Ew li ser tiştên ku we nedîtin bû.
I just made it.	Min tenê çêkir.
Back to work.	Vegere ser kar.
To save yourself.	Ji bo ku xwe xilas bike.
The trees were so close together that they could hardly see the road.	Dar ewqas nêzî hev bûn ku bi zorê rê nabînin.
An example of this would be our internet connection.	Mînaka vê dê girêdana me ya înternetê be.
I will leave the link below.	Ez ê lînka jêrîn bihêlim.
Though the door tried, the door closed.	Herçî derî ceriband, dît girtî.
Let them come and get me.	Bila werin min bigirin.
Less successful people often play it safe or not.	Mirovên kêmtir serketî pir caran bi ewle dilîzin an jî hewl nakin.
The original parts could not be found.	Parçeyên orjînal ne mimkûn bû ku were dîtin.
It can not be anything too heavy.	Ew nikare tiştek pir giran be.
He worked on military listening systems.	Ew li ser pergalên guhdariya leşkerî xebitî.
But not really.	Belê ne bi rastî.
And boy, it was for healing.	Û kur, ew ji bo dermankirinê bû.
I want to hear them.	Ez dixwazim wan bibihîzim.
Lots of work but worth it.	Gelek kar lê hêja ye.
He was waiting for them.	Ew li benda wan bû.
It is a very small scale.	Pîvanek pir piçûk e.
If he set up as a doctor, he took over the business.	Ger wî wekî doktor saz kir, wî karsazî girt.
I talked to a few people.	Ez bi çend kesan re axivîm.
He loves his father.	Ew ji bavê xwe hez dike.
The Internet provides information on the benefits of long-term health insurance.	Înternetê li ser feydeyên bîmeya lênihêrîna demdirêj agahdarî heye.
It may take a long time, but you will get there.	Dibe ku hûn demek dirêj hewce bikin, lê hûn ê bigihîjin wir.
Maybe she thought he could save me too.	Dibe ku wê difikirî ku ew dikare min jî xilas bike.
Now things were changing.	Êdî tişt dihatin guhertin.
However, signal growth has been a goal for many writers.	Lêbelê, zêdebûna sînyalê ji bo gelek nivîskaran bûye armanc.
Just, you know, leave the identity of the person who shot him.	Tenê, hûn dizanin, nasnameya kesê ku wî gulebaran kiriye bihêle.
There are at least three ways that explanation can affect learning.	Bi kêmanî sê awayên ku ravekirin dikare bandorê li fêrbûnê bike hene.
Both views were not perfect.	Her du nêrîn jî bêkêmasî nebû.
We both succeed.	Em herdu jî bi ser dikevin.
You have to do nothing.	Divê hûn tiştek nekin.
If you can not afford it, do not worry.	Ger hûn nekarin wê bihêlin, xem neke.
Made a change.	Guhertinek çêkir.
A young man needed a horse.	Ji xortekî re hespek lazim bû.
They also kept their tools there.	Amûrên xwe jî li wir dihiştin.
These situations are one of a kind.	Van rewşan yek ji celeb in.
He stayed in the hospital for months.	Bi mehan li nexweşxaneyê ma.
He did not want to go too far into the room.	Wî nexwest ku pir dûr bikeve odeyê.
Everyone should post under their own name.	Divê her kes di bin navê xwe de biweşîne.
Surface water.	Ava rûvî.
You put your product there.	We hilbera xwe li wir datîne.
A man was found below.	Mirovek li jêr hate dîtin.
I can see them now.	Ez niha dikarim wan bibînim.
It would have been so much easier that way.	Dê bi vî awayî pir hêsantir bûya.
He said he had changed his mind.	Wî got ku wî fikra xwe guhertiye.
I have to go fast.	Divê ez bilez biçim.
He put his hand on it.	Wî ya xwe danî ser wê.
Some people think that is a problem.	Hin kes difikirin ku ew pirsgirêk e.
I went to work for another company.	Ez çûm ji bo kar li şîrketeke din.
It distorts the facts.	Ew rastiyan xelet dike.
In his world women are not equal to men.	Di cîhana wî de jin bi mêran re ne wekhev in.
And then they both started and got on with football.	Û paşê wan herduyan dest pê kir û li ser fûtbolê.
We were lucky enough to get to the exhibition.	Em têra xwe bi şens bûn ku em pêşangehê bigirin.
And this is a critical issue for the stock.	Û ev ji bo stokê pirsgirêka krîtîk e.
I know it just does its job.	Ez dizanim ku ew tenê karê xwe dike.
This is the best technique when lying on your back.	Ev teknîka herî baş dema ku li ser pişta xwe razayî tê kirin.
We had a very big wedding.	Me daweteke pir mezin kir.
The book caught my attention when something.	Pirtûk dema ku tiştek bala min kişand.
Much like a machine.	Pir mîna makîneyek.
My mother is almost not at home, and we are not close.	Diya min hema hema ne li malê ye, û em ne nêzîk in.
The court ruled that there was no contract for the improvement of the land.	Dadgehê destnîşan kir ku ji bo başkirina erdê peymanek tune.
Because he could not find another job in television for years.	Ji ber wî bi salan nikaribû di televîzyonê de karekî din peyda bike.
I did it in less than twenty minutes.	Min ew di kêmtirî bîst deqîqeyan de kir.
However, this topic is related to future work.	Lêbelê, ev mijar bi xebata pêşerojê ve girêdayî ye.
This was her case.	Ev doza wê bû.
Rest is what he wants, which he will not achieve.	Bêhnvedan ew e ku ew dixwaze, ya ku ew ê bi dest nexe.
There are so many things to love.	Li vir gelek tişt hene ku meriv jê hez bike.
Bought a second hand.	Destê duyemîn kirî.
So it went.	Ji ber vê yekê çû.
Not my friend.	Ne hevalê min.
The topic of sexual health and relationships was important for young people.	Mijara tenduristiya zayendî û têkiliyan ji bo ciwanan girîng bû.
The short version is that they are both good.	Guhertoya kurt ev e ku ew herdu jî baş in.
You can only do this a few times.	Hûn dikarin wê çend caran tenê bikin.
I'm just tired.	Ez tenê westiyayî me.
He threw the bottle away.	Wî şûşe avêt.
It gets worse and worse.	Her diçe xerabtir dibe.
The cancer came back and he seemed angry.	Penceşêrê vegeriya û ew hêrs xuya bû.
Others, however, have a different view.	Lê yên din, xwedî nêrînek cûda ne.
In love it helps.	Di hezkirinê de dibe alîkar.
In the latter relationship, work is fundamentally negative.	Di pêwendiya paşîn de, kar bi bingehîn neyînî ye.
We are the bodies that we wear.	Em bedenên ku em kincan li xwe dikin.
And often, most people are not so tall.	Û pir caran, pir kes ne ewqas bilind in.
Maybe he thought we would kill him too.	Dibe ku wî fikirî ku em ê wî jî bikujin.
She had a negative family history of bone tumor.	Wê dîrokek malbatê ya neyînî ya tumora hestî hebû.
The secret of our trade, our soul is our people.	Sira bazirganiya me, giyanê me gelê me ye.
I straighten his arm.	Ez milê wî rast dikim.
We seem to need these things today for healthy eating.	Em dixuye ku îro ev tişt ji bo xwarina tendurist hewce ne.
However we are talking about very small numbers.	Lêbelê em behsa hejmarên pir piçûk dikin.
People may not like his style.	Dibe ku gel ji şêwaza wî hez neke.
I must appreciate your opinion.	Divê ez nêrîna we binirxînim.
He is now considered an adult.	Ew nuha mezinek tê hesibandin.
I can not take it.	Ez nikarim vê bigirim.
He knows why.	Ew dizane çima.
We take advantage of your time.	Em ji dema we sûd werdigirin.
They had their speed.	Ew leza wan hebû.
I had not been in contact with him for weeks.	Bi hefteyan min têkilî pê re negirtibû.
I understand what you are going through.	Ez fêm dikim ku hûn di çi de derbas dibin.
The last time someone asked him that question.	Cara dawî yekî ew pirs jê kir.
We have to do it.	Divê em bikin.
We rolled our eyes.	Me çavên xwe gerand.
Many photos are taken in a very short time.	Gelek wêne di demek pir kin de têne kişandin.
I know this because she is my daughter.	Ez vê yekê dizanim ji ber ku ew keça min e.
It was different.	Ew ji hev cuda bû.
They may be a little too perfect.	Dibe ku ew piçek pir bêkêmasî bin.
And they took it.	Û wan girt.
I love the doctor and he loves me too.	Ez ji doktor hez dikim û ew jî ji min hez dike.
They want results.	Ew encam dixwazin.
A cold and empty room.	Odeyek sar û vala.
If there are thirty, go to fifteen.	Heger sî hebin, herin panzdeh.
Find a game and things like that.	Lîstikek û tiştên weha bibînin.
Take the lead.	Pêşiyê bigirin.
He died in a second.	Di saniyeyekê de mir.
What he missed was something he never really had.	Ya ku wî bêriya wî kir tiştek bû ku ew bi rastî qet nebûbû.
I do not know.	Li min nayê.
It puts more pressure on the brain than normal.	Ew li ser mêjî zextek ji normalê bilindtir dike.
I have never seen anyone like this.	Min tu carî kesek bi vî rengî nedît.
However, this seemed reasonable.	Lêbelê, ev yek maqûl xuya bû.
Extensive research has been done on these components.	Li ser van pêkhateyan lêkolînek berfireh hate kirin.
Although it is clear that it started about four months ago.	Her çi jî diyar e ku ew nêzî çar meh berê dest pê kir.
Your game is left.	Lîstika we maye.
One cannot be removed.	Yek jê nayên derxistin.
He seemed to be thinking about it.	Xuya bû ku li ser vê yekê difikirî.
This is difficult, and complex.	Ev zehmet e, û tevlihev e.
One leg.	Yek ling.
Her head was in line with his eyes.	Serê wê bi çavên wî di astekê de bû.
The second image from above.	Wêneya duyemîn ji jor.
Or mine, for that matter.	An ya min, ji bo vê yekê.
Your father sent it.	Bavê te ew şand.
Life itself is a record of its history.	Jiyan bi xwe qeyda dîroka xwe ye.
He had never thought about his side before.	Wî berê qet li ser wî alî nefikirîbû.
The more, the more.	Zêdetir bûn, pir zêde bûn.
There was no significant difference between the groups.	Di navbera koman de cûdahiyek girîng tune bû.
We will finally get to that.	Em ê di dawiyê de werin ser wê.
I did not go too far.	Ez zêde neçûm.
They reached their hotel.	Ew gihîştin otêla xwe.
I did not want to say anything.	Min nedixwest tiştekî bibêjim.
He was following me.	Li pey min dihat.
I turned in my place and I saw a figure standing there.	Min li cihê xwe zivirî û min dît ku fîgurek li wir rawestiyaye.
You accepted the land.	We erd qebûl kir.
And he denied one.	Û wî yek înkar kir.
I grabbed her in front of her office door.	Min ew li ber deriyê nivîsgeha wê girt.
It seems to have had several arm systems.	Wusa dixuye ku çend pergalên milê wê hebûn.
Inside, everything is a large room.	Di hundurê de, her tişt jûreyek mezin e.
And other countries in recent years.	Û welatên din di salên dawî de.
But instead of owning them, they own them.	Lê ji dêvla ku li wan xwedî derkeve, li xwe xwedî derdikeve.
I am only recording what is clearly true in the present case.	Ez tenê tiştê ku di doza heyî de eşkere rast e tomar dikim.
A lot of time and money and thought went into this.	Gelek dem û drav û fikir ket nav vê yekê.
God has never created anything good nor created anything bad.	Xwedê qet tiştekî qenc neafirandiye û ne jî tiştekî xerab afirandiye.
Now and then.	Niha û paşê.
There is a medical reason for this.	Sedema vê ya tibî heye.
So it's a fair game.	Ji ber vê yekê ew lîstikek adîl e.
We do this in several ways.	Em wiya bi çend awayan dikin.
He had sex.	Seksê wî hebû.
Each test is negative.	Her test neyînî ye.
I can not see what is wrong there.	Ez nikarim bibînim ku li wir çi xelet e.
Our place is not the same.	Cihê me yê wek hev nîne.
Remove from heat.	Ji germê bistînin.
We never said a word, but it was not necessary.	Me qet peyv negot, lê ne hewce bû.
Or do something worth writing about.	An jî tiştekî hêjayî nivîsandinê bikin.
I have difficulty finding my own will.	Ez di dîtina dilxwaziya xwe de zehmetiyê dikişînim.
His father had pulled a gun on him.	Bavê wî çek bi ser wî de kişandibû.
They had no choice but to stop.	Ji bilî rawestandinê çareya wan nemabû.
In fact, there is no better definition in the whole paper.	Bi rastî, di tevahiya kaxezê de pênaseyek çêtir tune.
We want a responsible person.	Em kesek berpirsiyar dixwazin.
We will return as much as necessary to implement it.	Em ê bi qasî ku hewce be ji bo pêkanîna wê vegerin.
Listen to yourself !.	Bi xwe bidin guhdarîkirin!.
It is for you.	Ew ji bo te ye.
So if the program is successful, we get paid.	Ji ber vê yekê heke bername serketî be, em heqê xwe digirin.
Instead, they were once friends who were very much in common.	Di şûna wan de, ew carek hevalên ku pir hevpar bûn.
There is nothing else to say.	Tiştek din tune ku bêje.
That’s where we will live, she decided for us.	Li wê derê em ê bijîn, wê ji bo me biryar da.
I was not completely happy with my view either.	Bi dîtina min jî tam kêfxweş nebû.
In this case a new girl comes to school.	Di vê rewşê de keçek nû tê dibistanê.
A single economic system.	Pergalek aborî ya yekane.
And so it was in the political world.	Û di cîhana siyasî de jî wisa bû.
This raises the issue of which would work best.	Ev pirsgirêka ku dê çêtir bixebite derdixe holê.
He was a serious man.	Mirovekî giran bû.
I understood the idea.	Min fikir fêm kir.
Their opinion of the world was not very important.	Raya wan ji dinyayê re zêde ne girîng bû.
Now think of yourself in that scene.	Niha xwe di wê dîmenê de bifikire.
Contact me with any questions or concerns.	Bi her pirs û fikaran re bi min re têkilî daynin.
However, times change.	Lêbelê, dem diguhere.
But it certainly helps.	Lê guman alîkar e.
We will fight, we will fight, we will do it.	Em ê li ber xwe bidin, em ê şer bikin, em ê vê bikin.
Technically there are two common applications.	Teknîkî du sepanên gelemperî hene.
They are everywhere and really are just free to catch.	Ew li her derê ne û bi rastî tenê ji bo girtinê belaş in.
I tried this and it worked a few times.	Min ev ceriband û ew çend caran xebitî.
It is wise to leave his memory there.	Aqil e ku meriv bîranîna wî li wir bihêle.
The sooner you ask them, the more they will pay.	Zûtir hûn wan bixwazin, ew ê bêtir drav bide.
The process is known as model selection.	Pêvajo wekî hilbijartina modelê tê zanîn.
He showed me the shower and showed me which room would be mine.	Wî serşokê nîşanî min da û nîşanî min da kîjan ode dê ya min be.
She called again, again.	Wê dîsa gazî kir, dîsa.
The diagnosis is usually surgical.	Teşhîs bi gelemperî neştergerî ye.
They did not care that the man loved them.	Ne xema wan bû ku mêrik ji wan hez bike.
He obviously knows me well too.	Ew eşkere min jî baş nas dike.
Or save them.	An jî wan biparêze.
I can tell when it is fun and when it is not.	Ez dikarim bibêjim kengê kêfê dike û kengê na.
Any help is appreciated.	Her alîkariyek jê re teqdîr e.
Good thoughts are still good thoughts.	Fikrên baş hîn jî ramanên baş in.
Of course that was not the purpose of our game.	Helbet armanca lîstika me ne ev bû.
But you can never be too sure.	Lê hûn çu carî nikarin pir ewle bin.
But something amazing has happened lately.	Lê di demên dawî de tiştek ecêb qewimî.
In our case no.	Di doza me de na.
I still did not understand.	Hîn jî min fehm nekir.
If you want some you can have some.	Heke hûn hinek bixwazin hûn dikarin hinekan hebin.
He wanted it so much with ken, but he had a plan.	Wî ew qas bi ken dixwest, lê planek wî hebû.
But this did not meet its purpose.	Lê belê ev yek bersiv neda armanca xwe.
Of course I did not want to live with this obvious mistake for years.	Bê guman min nexwest bi salan bi vê xeletiya eşkere bijîm.
Let me be.	Bihêle ez bibim.
Maybe he doesn’t know himself, really.	Dibe ku ew bi xwe nizane, bi rastî.
So far our story is a simple fact.	Heya nuha çîroka me rastiyek hêsan e.
I think you love your husband.	Ez difikirim ku hûn ji mêrê xwe hez dikin.
Many of my lessons, things are not done with that station.	Gelek dersên min, tişt bi wê qereqolê nayên kirin.
I noticed that one of my very happy users was doing that.	Min ferq kir ku yek ji bikarhênerên meyên pir dilşewat wiya dikir.
Perhaps this is how the main character of the events lived.	Dibe ku bi vî rengî karakterê sereke bûyeran jiyaye.
The information was at least repeated to another guard.	Agahdarî herî kêm ji cerdevanekî din re hat dubarekirin.
When we got home this time.	Dema ku em vê carê vegeriyan malê.
When the center plays, he makes things happen.	Dema ku navendî dilîze, ew tiştan çêdike.
Inside it are the faces of children who never grow up.	Di hundirê wê de rûyên zarokên ku qet mezin nabin hene.
Turned over the bridge and looked at the others.	Li ser pirê zivirî û li yên din mêze kir.
There was no other choice.	Hilbijartinek din tune bû.
I do not know where he may have been taken.	Ez nizanim dibe ku ew birin ku derê.
They asked again.	Wan dîsa pirsî.
There was no need for me to sit there and do anything.	Ne hewce bû ku ez li wir rûnim û tiştek bikim.
Do not want to read about us.	Nexwestin li ser me bixwînin.
Only this time she said it in a spoken voice.	Tenê vê carê wê di dengê axaftinê de got.
Tell you what.	Ji we re bêjim.
This time he saw the boy's head and face.	Vê carê ser û rûyê lawik dît.
He never asked me because he was interested.	Wî tu carî ji min nepirsîbû ji ber ku eleqedar bû.
I'm crying now.	Ez niha digirîm.
There is a lot of music here.	Li vir gelek muzîk heye.
Their lives are also important.	Jiyana wan jî girîng e.
I have a bar against me.	Li hember min barek min heye.
I just wanted them to accept me.	Min tenê dixwest ku ew min qebûl bikin.
There was one comment that caught my attention.	Ev şîroveyek hebû ku bala min kişand.
This is a time we have no report.	Ev demek e raporek me tune.
They send their love.	Ew hezkirina xwe dişînin.
I did not like it.	Ji min hez nedikir.
This was no small thing for me.	Ev ji bo min ne tiştekî piçûk bû.
And he could fall, or be pushed.	Û ew dikaribû bikeve, an jî were dehfdan.
We must create a new world.	Divê em cîhanek nû ava bikin.
There is a large ring on each hand.	Li ser her destekî zengilek mezin heye.
It was no different to me.	Bi min ne cuda bû.
And what a story it was.	Û çi çîrok bû.
Force yourself to calm down.	Bi zorê xwe hişt ku aram bibe.
The results of both methods were well correlated.	Encamên her du rêbazan baş têkildar bûn.
It is not a movement.	Ew ne tevger e.
When he was quiet, you spoke.	Dema ku ew bêdeng bû, te peyivî.
They were born in it.	Ew di wê de çêbûn.
Answer the questions with the questions.	Pirsan bi pirsan bibersivînin.
Maybe her father knew, but he was gone.	Dibe ku bavê wê dizanibû, lê ew çûbû.
Really nice guy.	Bi rastî zilamek xweş.
That is, half are young and half are old.	Yanî nîvî ciwan û nîv jî pîr in.
Analyzes show that the effects of both factors are minimal.	Analîz nîşan didin ku bandorên her du faktoran kêm in.
Nothing wanted.	Tiştek nedixwest.
I suggest you start there.	Ez pêşniyar dikim ku hûn li wir dest pê bikin.
I see his season going in one of two ways.	Ez dibînim demsala wî yek ji du awayan diçe.
So it turns out that you are both right.	Ji ber vê yekê derket holê ku hûn herdu jî rast in.
Existing studies are being conducted to construct these results.	Lêkolînên heyî ji bo avakirina van encaman têne çêkirin.
In a short time he came.	Di demeke kurt de ew hat.
She says she is a friend.	Ew dibêje ku ew hevalek e.
Put pressure on each other.	Zextê li hev dixin.
It is currently on the information.	Niha li ser agahdariyê ye.
If you did, then consider your job done.	Ger we wusa kir, wê hingê karê xwe qedandî bifikirin.
Complications from brain injuries.	Tevliheviyên ji birînên mêjî.
Take a break from life and try something new.	Ji jiyanê veqetînin û tiştek nû biceribînin.
This will not end without war.	Wê ev yek bêyî şer bi dawî nebe.
You are afraid of yourself.	Hûn ji xwe ditirsin.
Tears are streaming down my face.	Hêsir dibarin ser rûyê min.
Take care of us.	Bala me bigirin.
Let's provide a description of her computer.	Ka em şiroveya wê ya komputerê pêşkêş bikin.
She took another deep breath.	Wê nefesek din a kûr kişand.
If you do, you are not.	Ger hûn bikin, hûn ne.
What an amazing thing.	Çi ecêb e.
It took about three minutes.	Nêzîkî sê deqeyan girt.
Not that there was a purpose to tonight.	Ne ku armancek hatina îşev hebû.
She tried to hide it with another smile.	Wê hewl da ku wê bi kenê din veşêre.
It just hurt a lot when he went.	Her gava ku ew diçû tenê pir diêşiya.
But we clearly knew it was coming.	Lê me eşkere dizanibû ku ew tê.
It's your history.	Dîroka we ye.
I hope you find this information useful.	Ez hêvî dikim ku hûn vê agahdariyê kêrhatî bibînin.
He will only hide them.	Ew ê tenê wan veşêre.
Both are ten levels within themselves.	Her du jî deh astan di hundurê xwe de ne.
That’s why some people look bright as long as you listen to them speak.	Ji ber vê yekê hin kes geş xuya dikin heya ku hûn diaxivin wan dibihîzin.
The length is not yet clear.	Li ser dirêjahiya hîn ne diyar e.
However most of this is only during installation.	Lêbelê piraniya vê tenê dema sazkirinê ye.
Of course we share this information with you.	Helbet em van agahiyan bi we re parve dikin.
Even now animal rights.	Niha jî mafên heywanan.
She did not do that.	Wê wisa nekiriye.
Good time management.	Rêveberiya demê baş e.
The salt man was known.	Mêrê xwê hat zanîn.
Yes, they really are not.	Belê, bi rastî ne.
I have to help.	Divê ez alîkariyê bikim.
No one is near you.	Kes nêzîkî te nabe.
It is a request.	Daxwazek e.
Two types of situations can occur.	Du celeb rewşan dikarin bibin.
Just feel the music.	Tenê muzîkê hîs bikin.
Her baby did not return to the place of birth.	Pitika wê nezivirî cihê jidayikbûnê.
Green was not so green.	Kesk ne ewqas kesk bû.
I thought maybe you should come and do it.	Min fikir kir ku dibe ku hûn werin û wiya bikin.
I was thinking about it.	Ez li ser wê fikirîm.
But it did not appear.	Lê xuya nedikir.
During this period of his development he never knew the security of a moment.	Di vê heyama pêşveçûna xwe de wî qet ewlekariya kêliyekê nizanibû.
They will tell you.	Ew ê ji we re bêjin.
The judge was no longer their client.	Dadger êdî muwekîlê wan bû.
This in itself told me that he would not return me.	Vê yekê bi xwe ji min re got ku ew ê min venegerîne.
It is probably the best unit we have now.	Ew belkî yekîneya çêtirîn e ku em nuha heye.
Over here.	Li vir.
Not about those things.	Ne li ser wan tiştan.
He offered two of the women, indeed.	Wî du ji jinan pêşkêşî kir, bi rastî.
Would definitely recommend this hotel.	Dê bê guman vê otêlê pêşniyar bikin.
I will be out for a long, long time.	Ez ê demeke dirêj û dirêj derkevim derve.
I do not want to see the list.	Ez naxwazim lîsteyê bibînim.
Today her hair has turned yellow.	Îro porê wê zer bûye.
She was smart, and she was beautiful.	Ew jîr bû, û ew xweşik bû.
She then never told me why she reached this conclusion.	Wê hingê qet ji min re negot çima ew gihîştiye vê encamê.
She wanted him to be a bad person.	Wê dixwest ku ew bibe kesek xirab.
Take a good look at him.	Baş li wî binêre.
You are very close.	Hûn pir nêzîk in.
I took a moment to focus on my appearance.	Min bîskek girt ku li ser xuyabûna xwe bisekinim.
This does not change.	Ev nayê guhertin.
Only they are pure, only they are capable of ruling.	Tenê ew pak in, tenê ew guncan in ku hukum bikin.
That will not be enough.	Ew ê ne bes be.
Just the first few.	Tenê çend yekem.
I almost fell in the shower.	Ez hema hema li serşokê ketim.
I can explain.	Ez dikarim rave bikim.
It was a life change.	Guhertina jiyanê bû.
I just had no idea about it.	Ez tenê li ser wê tune bû.
When this is true, it is clearly a mistake.	Dema ku ev rast e, ew eşkere xeletiyek e.
Sometimes your body does only amazing things.	Carinan laşê we tenê tiştên ecêb dike.
But they were in my mind.	Lê ew di hişê min de bûn.
Which makes the name more sensible.	Ya ku navê bêtir hestiyar dike.
I'm a few days away from this evening.	Ez ji vê êvarê çend rojan dûr im.
It can sometimes lead to fun situations.	Ew carinan dibe sedema rewşên kêfê.
My mind would just go.	Dê hişê min bi tenê biçûya.
The beating of your emotions at such times is immense.	Lêdana hestên we di demên weha de pir mezin e.
Bigger and more powerful weapons.	Çekên mezintir û bihêztir.
Its previous level of attainment was two thousand.	Asta gihîştina wê ya berê du hezar bû.
I really have no choice but you.	Ez bi rastî bijarek tune, lê hûn.
You can use it to check if something is right.	Hûn dikarin wê bikar bînin ku kontrol bikin ku tiştek rast e.
Looked at her.	Li wê geriya.
Now I can not tell you.	Niha nikarim ji te re bibêjim.
All in good time.	Hemî di wextê xweş de.
I eat the first of them only by hand.	Ez ya yekem ji wan tenê ji destan dixwim.
Turned to me, his face was heavy.	Li min zivirî, rûyê wî giran bû.
Well, you can see the light.	Welê, hûn dikarin ronahiyê bibînin.
This is the moment he is waiting for.	Ev kêliya ku ew li bendê ye.
Everyone is faced with problems.	Her kes bi pirsgirêkan re rû bi rû dimîne.
I was a little remorseful that day.	Min wê rojê hinekî ji xwe re poşman bû.
All reported on the model used for the analysis.	Hemî li ser modela ku ji bo analîzê hatî bikar anîn rapor kirin.
You can connect with it.	Hûn dikarin pê ve girêdin.
Posted by someone who will see you dead.	Ji hêla kesek ku dê we mirî bibîne şandin.
After your children? 	Piştî zarokên te?
for something else! 	ji bo tiştekî din!
in the event of a term.	di bûyerê de term.
In common.	Di nav hevpar de.
She could not see them.	Wê nikaribû wan bibîne.
Both groups start with ten people.	Her du kom bi deh kesan dest pê dikin.
They did not believe him either.	Wan jî jê bawer nekir.
On the current page.	Di rûpela heyî de.
I will get better.	Ez ê baştir bibim.
When it just starts.	Dema ku ew tenê dest pê dike.
He has a strong will.	Îradeya wî ya xurt heye.
It was not like that.	Ne bi vî rengî bû.
They may be useful.	Dibe ku ew bikêrhatî bibin.
This definition is useful for three reasons.	Ev pênase ji ber sê sedeman bikêrhatî ye.
Very good value.	Nirxa pir baş.
It just got worse.	Ew tenê xirabtir bû.
When the crowds saw him coming, they turned and fled.	Gava elaletê dît ku ew tê, zivirîn û reviyan.
It was crazy.	Ew şêt çêbû.
I can go there.	Ez dikarim biçim wir.
The age difference may again be the reason.	Cûdahiya temen dîsa dibe ku sedem.
Live with them.	Bi wan re bijîn.
The next step is to throw your line into the water.	Pêngava din ev e ku hûn rêza xwe bavêjin nav avê.
Her lips move.	Lêvên wê tevdigerin.
I really love the colors here.	Ez bi rastî ji rengên vir hez dikim.
We are arrested.	Em tên girtin.
Which is never clear.	Ya ku qet zelal nabe.
This was what he was waiting for by force.	Tiştê ku wî li bendê bû bi zorê ev bû.
I want to confirm.	Ez dixwazim piştrast bikim.
Some future writers seem to have confused this framework.	Hin nivîskarên paşerojê xuya dikin ku vê çarçoveyê tevlihev kirine.
Here is the thing.	Li vir tişt e.
I got my copy today and watched it during my lunch break.	Min îro nusxeya xwe wergirt û di bêhnvedana xweya nîvroyê de lê temaşe kir.
Stay active, but get enough rest.	Çalak bimînin, lê têra xwe bêhna xwe bigirin.
They know me very well.	Ew min pir baş nas dikin.
Participated in animal studies and data analysis.	Di xebata heywanan û analîzkirina daneyan de beşdar bû.
That man was one.	Ew zilam yek bû.
Anyway, that's what they did.	Bi her awayî, ya ku wan kir ev e.
She is proud to bring me home, happy to show me.	Ew serbilind e ku min tîne malê, kêfxweş e ku min nîşan dide.
There is no bad bone in any of those bodies.	Di yek ji wan laşan de hestîyek nebaş tune.
We see that the law needs more research and listening in this regard.	Em dibînin ku qanûn di vê sedemê de bêtir lêkolîn û bihîstinê hewce dike.
It seems like I'm starting to breathe again with his hand.	Wusa dixuye ku ez bi destdana wî dîsa dest bi nefesê dikim.
An mirin.	An mirin.
They are women.	Ew jin in.
This number is incorrect.	Ev hejmar xelet e.
Eat more of it, do not eat it.	Zêde ji vê bixwe, wê nexwin.
Other words were not needed.	Gotinên din ne hewce bûn.
I hate cancer.	Ez ji pençeşêrê nefret dikim.
That's your paper.	Ew kaxeza te ye.
Finally, we briefly discussed the camera.	Di dawiyê de, me bi kurtî li ser kamerayê nîqaş kir.
You are not waiting for me.	Tu ne li benda min î.
Û.	Û .
As we live, death is constant.	Çawa ku em dijîn, mirin berdewam e.
Several mechanisms of action have been proposed.	Gelek mekanîzmayên çalakiyê hatin pêşniyar kirin.
Hold the back of your head in front of your head.	Pişta serê xwe li ber serê xwe bigirin.
Really very comfortable.	Bi rastî pir rehet e.
But he did not recognize her.	Lê belê wî ew nas nedikir.
Next, you need to develop your logic.	Wekî din, divê hûn mantiqa xwe pêş bixin.
But it was different.	Lê ev cuda bû.
She felt sorry for her brother, but was never surprised.	Wê hest bi birayê xwe kir, lê qet şaş ma.
Also, his mother does.	Her weha, diya wî dike.
This set of points is called the solution group, or solution location.	Ji vê koma xalan re komika çareseriyê, an jî cihê çareseriyê tê gotin.
Do you live in this city or what.	Tu li vî bajarî dijî yan çi.
Everything they do is for death.	Her tiştê ku ew dikin ji bo mirinê ye.
That was not it.	Ew ne ew bû.
Technically it is not difficult.	Teknîkî ne dijwar e.
Source distance is not allowed.	Dûrahiya çavkaniyê nayê pejirandin.
Maybe some good and some bad.	Dibe ku hinek baş û hinek xerab.
He says this is because of the basic rules.	Ew dibêje ku ev ji ber rêgezên bingehîn e.
The quality is good.	Kalîteya baş e.
He will never stop until everyone is free.	Heta ku her kes azad nebe ew ê tu carî nesekine.
I have not seen it before.	Min berê ew nedîtiye.
And representative of at least two independent trials.	Û nûnerê herî kêm du ceribandinên serbixwe.
But then, he felt compelled to say it all these days.	Lê paşê, wî hîs kir ku van rojan ji her tiştî re bêje.
I was more at work.	Ez bêtir li ser karê xwe bûm.
This power is within us.	Ev hêz di nava me de ye.
Know that you should.	Dizanin ku divê.
He did a little good.	Ew hindik baş kir.
He went silent.	Ew bêdeng çû.
I read three times a year.	Min di nav salekê de sê caran xwend.
I thought about this for a minute.	Ez deqeyekê li ser vê yekê fikirîm.
Not everyone was saved.	Her kes xilas nebû.
As you can see, he ran over a few young men.	Wekî ku hûn dibînin, wî li ser çend xortan reviya.
People are not stupid.	Mirov ne ehmeq in.
I have to take it, she told herself.	Divê ez bigirim, wê ji xwe re got.
Your time in the world ended without physical parents.	Dema we ya li cîhanê bêyî dêûbavên laşî qediya.
The critical path is still there.	Rêya krîtîk hîn jî li wir e.
Meet her without being seen.	Bêyî ku were dîtin bi wê re hevdîtin bike.
This will be recommended in individual patients.	Ev ê di nexweşên kesane de were destnîşan kirin.
There were nice things here.	Li vir tiştên xweş hebûn.
The officer had never heard of it there.	Zabit qet li wê derê nebihîstibû.
No response.	Bersiv nehat.
He stopped on the turn to the left of the church.	Ew li ser zivirîna li milê çepê ji dêrê rawesta.
I did not prove anyone's salary.	Min heqê kesî îspat nekir.
It requires a few games.	Ew çend lîstikên lîstikê hewce dike.
I do not remember her either.	Ez wê jî nayê bîra min.
Like children, it was girls.	Mîna zarokan, keçan bû.
You know, this thing is fun.	Hûn dizanin, ev tişt kêfxweş e.
I was a little crazy.	Ez hinekî dîn bûm.
Neither wanted to.	Ne jî dixwest.
Opening the windows was not safe.	Vekirina pencereyan ne ewle bû.
And he felt great madness.	Û ew şêt mezin hîs kir.
But let's be direct here.	Lê em li vir rasterast bin.
It seems he is trying very hard to be strong.	Wusa dixuye ku ew pir hewl dide ku bi hêz be.
We thought it was coming later, but it came before.	Em difikirîn ku ew paşê tê, lê ew berê hat.
At least he knew where he was.	Bi kêmanî wî dizanibû ku ew li ku ye.
The joy of a life without results.	Kêfxweşiya jiyana bê encam.
It was at least six and a half meters long.	Ew bi kêmanî ji şeş metre û nîv dirêj bû.
Running away from it is not an easy task.	Reva jê ne tiştekî hêsan e.
She said she has a personal experience of being separated and entering.	Wê got ku ezmûna wê ya kesane bi veqetîn û ketina hundurê heye.
My face did not look at them.	Rûyê min li wan nedihat.
I asked them to pay more attention to social issues.	Min ji wan xwest ku zêdetir girîngiyê bidin pirsgirêkên civakî.
This means that there are no groups or organizations.	Ev tê wê maneyê ku tu kom û rêxistin li ser tine ne.
Fortunately this day had not yet come.	Xwezî ev roj hîn nehatiba.
All because a new friend told him he was in danger.	Hemî ji ber ku hevalek nû jê re got ku ew di xetereyê de ye.
He chose his battle and he won.	Wî şerê xwe hilbijart û ew bi ser ket.
Then she would look at him.	Paşê wê li wî binêre.
This is a new day.	Ev rojek nû ye.
He had just lost our vehicle.	Ew tenê wesayita me winda kiribû.
The school passed the book to the students.	Dibistan ji bo xwendekaran bi pirtûk derbas bû.
Her death was not the end, it was the beginning.	Mirina wê ne dawî bû, destpêk bû.
If you want.	Heke hûn dixwazin.
This was not as strange as it seemed.	Ev ne ew qas ecêb bû ku ew dixuye.
I did not.	Ya min nekir.
Or joint child care.	An lênêrîna zarokan ya hevpar.
He stopped a little further away and watched.	Ew hinekî dûrtir rawesta û temaşe kir.
Maybe it was something completely different.	Dibe ku ew bi tevahî tiştek din bû.
Points of view.	Points of view.
I started laughing to think about it.	Min dest bi ken kir ku li ser wê difikirim.
There is no significant difference between the two treatment hands.	Di navbera herdu destikên dermankirinê de cûdahiyek girîng tune.
He entered the room.	Ew ket hundurê odeyê.
And the church and the world both saw it.	Û dêrê û dinyayê herdu jî ew dîtin.
You can not get out of it, you can not.	Hûn nikarin ji xwe derkevin, hûn nikarin.
Neither the next day nor this morning either.	Ne roja din û ne vê sibê jî.
Many young people can understand it.	Gelek ciwan dikarin wê fêhm bikin.
You write code and tests and it just works.	Hûn kod û testan dinivîsin û ew tenê dixebite.
You need to get over this situation.	Pêdivî ye ku hûn vê rewşê bigirin.
That's what we need most of all.	Ya ku em ji her tiştî bêtir hewce ne ew e.
That is what they do.	Ew e ku ew bikin.
Otherwise, the control will leave the stars.	Wekî din, kontrol dê stêran bihêle.
Please contact me with any specific medical questions or concerns.	Ji kerema xwe bi pirs û fikarên bijîjkî yên taybetî bi min re têkilî daynin.
But like my doctor, she did not use the right word.	Lê mîna doktorê min, wê peyva rastîn bikar neanî.
He knows the way.	Ew rê dizane.
I hope you can help me.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin alîkariya min bikin.
I really am not sure.	Bi rastî ez ne bawer im.
You can try it.	Hûn dikarin wê biceribînin.
I'm sure he caught it.	Ez bawer im ku wî ew girtiye.
Separation will be death.	Ji hev veqetîn dê mirin be.
The state also does not want to pay.	Dewlet jî naxwaze pereyan bide.
Website and other times to be added.	Malper û demên din ên ku bêne zêdekirin.
But others never understood what others were saying.	Lê hinekên din qet fêm nekir ku yên din çi digotin.
The relationship, however, is complex.	Lêbelê têkilî tevlihev e.
Learn from our example so you do not repeat it.	Ji mînaka me fêr bibin, da ku hûn wê dubare nekin.
Next to it was a glass of red wine.	Li kêleka wê qedehek şeraba sor hebû.
We take pictures of buildings and street signs.	Em wêneyên avahî û tabelayên kolanan dikişînin.
It's interesting to see what exactly has been added there.	Tewra balkêş e ku bi rastî çi li wir hatî zêdekirin.
It has never been seen or heard since.	Ji hingê ve qet nehatiye dîtin û bihîstin.
Looked behind him.	Li pey wî mêze kir.
The new concept has two different features.	Konsepta nû du taybetmendiyên cuda hene.
So we do more and have less fun.	Ji ber vê yekê em bêtir dikin û kêmtir kêfê dikin.
They see him practice.	Ew wî pratîkê dibînin.
Do not listen.	Guh nedin.
The money must not be returned to the country of origin.	Pêwîste pere venegere welatê dayikê.
We will stay with her parents for a while.	Em ê demekê bi dê û bavê wê re bimînin.
Maybe someone else will hit us.	Dibe ku yekî din li me bixe.
There were no reports of such incidents in the literature.	Di edebiyatê de raporên bûyerên bi vî rengî tune bûn.
I could not say what happened next.	Min nikarîbû bêjim paşê çi qewimî.
I do not know why it was added to the film.	Ez nizanim çima ew li fîlmê hat zêdekirin.
He had a knife.	Xencera wî hebû.
Or already existed.	An jî berê hebû.
It was windy.	Ew ba bû.
It was a very beautiful night.	Ew şevek pir xweş bû.
We have to process them.	Divê em wan pêvajoyê bikin.
This work is an endeavor in this regard.	Ev xebat di vî warî de hewldanek e.
Read on.	Bixwîne.
This is not the time to feel anything.	Ev ne dem e ku meriv tiştek hîs bike.
The first thing she saw was to pick it up.	Ya yekem ku wê dît ku ew hilde.
I love water.	Ez ji avê hez dikim.
My house was broken into earlier that month.	Mala min di serê wê mehê de hatibû şikandin.
She is currently looking forward to writing more in the future.	Ew niha li bendê ye ku di pêşerojê de bêtir nivîsandinê bike.
His diet was difficult.	Xwarina wî zehmet bû.
Future events are on the right, past events are on the left.	Bûyerên pêşerojê li milê rastê, bûyerên berê li milê çepê ne.
Get down here.	Li vir dakeve.
The main thing to remember is that you have to listen.	Ya sereke ku ji bîr mekin ev e ku divê hûn guhdarî bikin.
Not that she had used her knowledge for years.	Ne ku wê zanîna xwe bi salan bikar anîbû.
Some people are different.	Hin kes cuda ne.
She seemed to catch it.	Dixuya ku wê bigirî.
But there is a catch.	Lê girtinek heye.
It was an amazing journey for us.	Ew ji bo me rêwîtiyek ecêb bû.
This is what love does.	Ya ku evînê dike ev e.
Take her feelings of pain from him, let him think again.	Hestên wê êşê ji wî bigirin, bila dîsa bifikire.
So obviously it can be both.	Ji ber vê yekê eşkere dibe ku herdu jî bibin.
But one thing was for sure.	Lê tiştek teqez bû.
Once, she looked at one of the walls, thinking she was there.	Carekê, wê li yek ji dîwaran nêrî, fikirî ku ew li wir e.
But the meaning of what you are writing is very visible.	Lê mebesta ku we tê de nivîsand pir dîtin e.
How can we improve it.	Em çawa dikarin wê baştir bikin.
Only in every respect.	Tenê di her warî de.
I'm going to get it.	Ez ê biçim ku ez bigirim.
Today unfortunately again we have really come across such situations.	Îro mixabin dîsa em rastî rewşên wiha hatin.
I wanted it to be different, and exactly the same.	Min dixwest ku ew cûda be, û bi tevahî heman.
I'm a little too young for that.	Ez ji bo wê hinekî ciwan im.
It seemed like a good solution to both of our problems.	Ji bo her du pirsgirêkên me çareseriyek baş xuya bû.
The good news is that we are doing this for you.	Mizgîn ev e ku em vê yekê ji bo we dikin.
But then if it was easy, everyone would buy it.	Lê wê demê ger hêsan bûya, dê her kes wiya bikira.
There was a fight to be sure.	Pevçûnek ji bo piştrast bû.
There is no hidden message for her escape.	Ji bo reva wê peyamek veşartî tune.
We made a big move.	Me tevgerek mezin kir.
The minute that happened, it was right.	Deqeya ku qewimî, ew rast bû.
There were many other problems as well.	Gelek pirsgirêkên din jî hebûn.
There is a strong language.	Li wir zimanekî xurt.
And then something interesting happened.	Û paşê tiştek balkêş qewimî.
It is a war of knowledge.	Şerê zanînê ye.
We can do better.	Em dikarin çêtir bikin.
The fact that she will die is this.	Rastiya ku wê bimire ev e.
I love that difficulty.	Ez ji wê dijwariyê hez dikim.
It's too soon.	Ew pir zû ye.
Their body was horrible.	Laşê wan tirsnak bû.
It had to be tough.	Diviya bû ku ew hişk bûya.
It is at the heart of the matter.	Ew di dilê meselê de ye.
When you can not afford to buy something and wait, go for cash.	Gava ku hûn nikaribin tiştek bikirin û li bendê bin, biçin drav.
This group served as a control group.	Ev kom wekî koma kontrolê xizmet dikir.
They took it out.	Ew derxistin.
I'm coming home.	Ez vedigerim malê.
I want to go to her.	Ez dixwazim biçim cem wê.
They are just details.	Ew tenê hûrgulî ne.
Everyone else loved it.	Her kesê din jê hez dikir.
The older we get, the more likely we are to stay in place.	Her ku em mezin dibin, îhtîmala ku em li cîh bimînin ew qas zêde dibe.
We will not waste your time.	Em ê wextê we winda nekin.
Standing in front of the window.	Li ber pencereyê rawestiyan.
They start a relationship and return home.	Ew têkiliyek dest pê dikin û vedigerin malê.
No one works too hard in the first few days.	Di rojên pêşîn de kes pir zêde kar nake.
The season was not particularly good.	Demsalek bi taybetî baş nebû.
No explanation has been given for this.	Ji bo vê yekê ravekirinek nehatiye dayîn.
But still it does not.	Lê dîsa jî wisa nake.
Instantly I felt better.	Di cih de min çêtir hîs kir.
It was easy, fast, inside and out.	Ew hêsan, zû, hundur û der bû.
Their relationship is really nice and important.	Têkiliya wan bi rastî xweş û girîng e.
I was very happy to see you.	Bi dîtina te pir kêfxweş bûm.
I could not find my friends in the crowd.	Ez nikarim hevalên xwe di nav girseyê de bibînim.
There may be a mistake.	Dibe ku xeletiyek be.
Get out.	Derketin derve.
One, two, three.	Yek, du, sê.
He told us, yes, his mother had a gun.	Ji me re got, erê, çeka diya wî hebû.
There were some limitations in our study.	Di lêkolîna me de çend sînor hebûn.
And we will be rich.	Û em ê dewlemend bibin.
Begin to show that they are doing important work.	Dest nîşan bidin ku karê girîng dikin.
Of course, it will take some hard work.	Bê guman, ew ê hin xebata dijwar bigire.
Our every move was monitored.	Her tevgera me dihate şopandin.
Now there are none.	Niha tune ne.
Otherwise, the network will not work properly.	Wekî din, torê dê bi rêkûpêk nexebite.
Strict and only safety measures are required.	Tedbîrên ewlehiyê yên tund û tenê ya ku hewce ye.
We were going to catch fish and that was our food.	Me ê masî bigirta û ev xwarina me bû.
She initially felt in place while playing her character.	Wê di destpêkê de dema ku karaktera xwe dilîze di cîh de hîs kir.
We could not have known how much he had told you.	Me nikarîbû bizanibûya ku wî çiqas ji we re gotibû.
And he did not refuse legal action.	Û wî tedbîrên qanûnî red nekir.
You just can’t.	Hûn tenê nikarin.
The dream must end.	Divê xewn bi dawî bibe.
This path is not ahead.	Ev rê ne li pêş e.
I did not see his face.	Min rûyê wî nedît.
In fact, one of them appears.	Bi rastî, yek ji wan xuya dike.
But he is one of the last legs.	Lê ew yek ji lingên paşîn e.
Something went wrong.	Tiştek xelet derket.
They are known for their vibrant colors.	Ew bi rengên xwe yên geş têne zanîn.
Now look at that call 'take'.	Niha li wê banga 'bigir' binêrin.
She reached to her left.	Wê xwe gihand aliyê xwe yê çepê.
These are lies.	Ev derew in.
They will talk to you about it.	Ew ê bi we re li ser wê bipeyivin.
A new environment begins when a new person arrives.	Dema ku kesê nû tê hawîrdorek nû dest pê dike.
As defined.	Wek tê pênasekirin.
Of course there are others who feel like you.	Bê guman yên din jî hene ku wekî we hest dikin.
The look on her face is scary.	Awira rûyê wê yê tirsê ye.
It was us or us.	Ew an em bû.
Very enjoyable for a little while.	Ji bo demek piçûk pir kêfxweş e.
Drew, there was no link to the paper you suggested.	Drew, bi kaxeza ku we pêşniyar kir ve girêdanek peyda nebû.
If you like old soldiers.	Ger hûn bixwazin leşkerên pîr.
I tried to keep my mind as open as possible.	Min hewl da ku bi qasî ku gengaz hişê xwe vekirî bihêlim.
This is the case here.	Li vir rewş wisa ye.
Control subjects were tested on both hands.	Mijarên kontrolê li ser herdu destan hatin ceribandin.
It is common in closed head injuries.	Di birînên serê girtî de hevpar e.
Lives with his father.	Bi bavê xwe re dijî.
I will be very happy for any help.	Ez ê ji bo her alîkariyê pir kêfxweş bim.
She spoke quickly.	Wê bi lez dipeyivî.
That is good news.	Ew nûçeyek baş e.
We love coffee.	Em ji qehweyê hez dikin.
One of his first orders of business was finding a place.	Yek ji fermanên wî yên pêşîn ên karsaziyê dîtina cîhek bû.
He was an amazing person and he knew it.	Ew kesek ecêb bû û ew dizanibû.
However, some areas are evolving.	Lêbelê, hin warên pêşveçûnê dikin.
This has not been done so far.	Ev yek heta niha nehatiye kirin.
I have to be the first.	Divê ez bibim yekem.
Like it was made for her, like a breath.	Mîna ku ew ji bo wê hatî çêkirin, mîna nefesê.
Maybe he was a cook.	Dibe ku ew aşpêj bû.
That's a big question.	Pirseke mezin e.
The man who spoke made money.	Zilamê ku dipeyivî pere kir.
There, in the rock, was a map.	Li wê derê, di nav kevir de, nexşeyek hebû.
But this is generally not the case.	Lê ev bi gelemperî ne wusa ye.
It has served thousands of happy customers.	Ew xizmeta bi hezaran xerîdarên dilxweş kir.
The story is this dad.	Çîrok ev e bavo.
This sounds very cool.	Ev dengên pir cool.
Sometimes much less.	Carinan pir kêmtir.
Both people.	Her du kes.
My sons had to take him to the shower.	Diviya bû ku kurên min wî bibin serşokê.
It needs serious leaders.	Ew rêberên cidî hewce dike.
And when the world knows, when the city knows, they will take it.	Û gava dinya bizane, gava bajar zanibe, ew ê wê bigirin.
Too high for its size.	Ji bo mezinahiya xwe pir bilind e.
I knew how hard he tried.	Min dizanibû ku wî çiqas hewl da.
Transfer to another bowl.	Veguhezînin tasek din.
Just a piece of shit.	Tenê perçeyek şêt.
But still it never occurred to her to call a doctor.	Lê dîsa jî qet nehat serê wê ku gazî doktor bike.
There is no point in going out again.	Ti wateya ku careke din derkeve derve tune ye.
Any valid agreement between the parties.	Her peymanek derbasdar di navbera aliyan de.
It may reach the eyes of people who need it.	Dibe ku ew bigihîje çavên mirovên ku hewce ne.
They were not aware of the way they wanted to be.	Haya wan ji awayê ku ew dixwestin tune bûn.
They had already given themselves another meeting.	Wan berê xwe da civîneke din.
He seems to be a nice man.	Dixuye ku merivek xweş e.
We can say the same things, but in different ways.	Em dikarin heman tiştan bipeyivin, lê bi awayên cûda.
Time has passed for many things.	Ji bo gelek tiştan dem derbas bûye.
It is not a criminal issue.	Ew ne pirsgirêkek sûc e.
They are very helpful and answer your questions.	Ew zehf arîkar in û bersiva pirsên we didin.
I know you're right.	Ez dizanim tu rast dibêjî.
Who responded, as a patient before, if not worse.	Kê bersiv da, wekî berê nexweş, heke ne xirabtir be.
For when we get back wet.	Ji bo gava ku em şil vegerin.
There is no time to talk and only a place to hide.	Wextê axaftinê tune û tenê cîhek ji bo veşartinê heye.
I will deal with it later.	Ez ê paşê pê re mijûl bibim.
Medications are presented in red.	Derman bi rengê sor têne pêşkêş kirin.
As if there is anger.	Mîna ku hêrs tê de hebe.
This is clearly wrong.	Ev eşkere xelet e.
There is one next to us and one above us.	Yek li kêleka me û yek jî li ser me heye.
He is just a child.	Ew tenê zarokek e.
He turned his head to one side.	Serê xwe da aliyekî.
Such images were often found in public art.	Wêneyên weha pir caran di hunera gelemperî de hatin dîtin.
His eyes are big, his mouth is slightly open.	Çavên wî mezin in, devê wî hinekî vekirî ne.
The snow may come upon us in the near future.	Dibe ku di demek nêz de berf jî bi ser me de were.
We will live longer than we can.	Em ê ji saxbûnê zêdetir bijîn.
I need to be more careful.	Divê ez bêtir baldar bim.
I knew what that meant.	Min dizanibû ku wateya wê çi ye.
He could not talk to me.	Wî nikarîbû bi min re biaxive.
There is an established way to look at certain aspects of happiness.	Rêyek damezrandî heye ku meriv li hin aliyên bextewariyê binêre.
Nothing, except in my mind.	Tiştek, ji bilî di hişê min de.
It seems that the majority is most concerned with freedom of contract.	Xuya ye ku piranî herî zêde bi azadiya peymanê re têkildar e.
Ask about them.	Li ser wan bipirsin.
With your child, especially if he is very young.	Bi zarokê xwe re, nemaze heke ew pir ciwan e.
Fresh air is nice for you.	Hewa teze ji bo we xweş e.
And so very nice.	Û ji ber vê yekê pir xweşik.
I am not a wanted person.	Ez ne kesekî xwestî me.
And it starts with our church leaders.	Û ew bi rêberên dêrê me dest pê dike.
It is difficult to find a place where we can live in peace.	Zehmet e ku em cîhek ku em tê de bêdeng bijîn bibînin.
A perfect fruit, in the end.	Fêkek bêkêmasî, di dawiyê de.
You say it's loud.	Tu dibêjî ew bi deng e.
They are the ones who killed my biological sister a few months ago.	Ew in yên ku berî çend mehan xwişka min a biyolojîk kuştibûn.
I loved what she did.	Min ji tiştê ku wê kir hez kir.
I do not want these problems for anyone.	Ez van pirsgirêkan ji kesî re naxwazim.
At least, some of us have been there before.	Bi kêmanî, hinek ji me berê bûn.
And there is absolutely nothing wrong with them.	Û di wan de bi tevahî tiştek xelet tune.
The first is friends who are only useful to each other.	Ya yekem hevalên ku tenê ji hev re kêrhatî ne.
I buy something that sounds good.	Ez tiştekî ku dengên baş bikirim.
If yes, do nothing.	Heke erê, tiştek nekin.
Maybe a cup of tea caused the difference.	Belkî kîsika çayê bû sedema cudahiyê.
This move in itself is, indeed, very interesting.	Ev tevger bi serê xwe, bi rastî, pir balkêş e.
Welcome, my friends.	Bi xêr hatin, hevalên min.
He was a great leader tonight.	Ew îşev rêberek mezin bû.
Finally.	Bi dawiyê.
Now you can get everything.	Niha hûn dikarin her tiştî bistînin.
Having a limit is something different.	Hebûna sînor tiştekî cuda ye.
He was just lost.	Ew tenê winda bûbû.
Luckily he was here.	Xwezî ew li vir bûya.
The court had that power.	Dadgeh xwedî wê hêzê bû.
That’s where you want to be.	Li wê derê hûn dixwazin bibin.
It was not good.	Ew ne baş bû.
Just pain.	Tenê êş.
Others just do not listen to her.	Yên din tenê guh nadin wê.
We have evidence here.	Me li vir delîl heye.
She knew her father was waiting for her.	Wê dizanibû ku bavê wê li benda wê ye.
So they get tired quickly, falling from one side to the other.	Ji ber vê yekê zû westiyayî dibin, ji aliyekî ve ber bi jêr ve dikevin.
That's just the thing they have to do.	Ew tenê tiştek e ku divê ew bikin.
I think a lot of people can.	Ez difikirim ku gelek kes dikarin.
There was a request for an answer behind the question.	Li pişt pirsê daxwazek ji bo bersivdayînê hebû.
But this news could not be ignored.	Lê ev nûçe nedihat paşguhkirin.
So very true.	Ji ber vê yekê pir rast.
I had to go for it.	Ez neçar bûm ku ji bo wê biçim.
Sometimes they win, sometimes they lose.	Gelek caran ew qezenc dikin, carinan jî winda dikin.
He will not use it.	Ew wê bikar nayne.
How much power remains in your legs.	Çiqas hêz di lingên we de dimîne.
There was blood everywhere, we were just lying on the road.	Her der xwîn bû, em tenê li ser rê radizên.
I do not have to drive.	Ez ne mecbûr im ajotinê bikim.
It is supported by the last four decisions of this court.	Ew bi çar biryarên dawî yên vê dadgehê piştgirî ye.
They will ask you a few questions.	Ew ê çend pirsan ji we bikin.
This is the name of my child and my personal life.	Ev navê zarokê min û jiyana min a şexsî ye.
Like something she had never heard of.	Mîna tiştekî ku wê qet nebihîstibû.
Even birds and animals.	Heta çûk û heywan jî.
Everything we expected to get out of this site design came true.	Her tiştê ku me hêvî dikir ku em ji vê sêwirana malperê derkevin rast hat.
I did not want to do any of these things.	Min nexwest yek ji van tiştan bikim.
We can provide information, help.	Em dikarin agahiyan bidin, alîkariyê bidin.
If they do, naturally we will get inside.	Ger ew bikin, bi xwezayî em ê têkevin hundur.
All is a good experience and will recommend them to anyone.	Hemî serpêhatiyek baş e û dê wan ji her kesî re pêşniyar bike.
There must be a judgment when you die.	Dema ku hûn bimirin divê dîwanek hebe.
I wanted it to be really tight.	Min dixwest ku ew bi rastî teng be.
Something that could change everything.	Tiştek ku dibe ku her tiştî biguherîne.
This is it.	Ev yek e.
I really feel like they are dealing with me as one of their own.	Ez bi rastî hîs dikim ku ew bi min re wekî yekî ji xwe re mijûl dibin.
It seems that those days have passed a long time at this point.	Wusa dixuye ku ew roj di vê nuqteyê de demek dirêj derbas bûne.
You made such a beautiful picture.	Te wêneyek wisa xweş çêkir.
But the government must act together.	Lê divê hikûmet bi hev re tevbigere.
The child cannot learn to run before learning to walk.	Zarok beriya ku hînî rêve bibe nikare fêrî bezê bibe.
Sometimes frustrating.	Hin carinan xemgîn.
Put the meat in a large bowl.	Goşt bixin tasek mezin.
I was very wrong.	Ez pir xelet bûm.
Everyone was busy.	Her kes mijûl bû.
So we went from point one to point two and point to point three.	Ji ber vê yekê em ji xala yekê derbasî xala duyemîn bûn û derbasî xala sêyemîn bûn.
She offered the word.	Wê peyv pêşkêş kir.
And it was good to have the hidden elements.	Û baş bû ku hêmanên veşartî hebin.
With children.	Bi zarokan re.
Looking at the water.	Li avê digeriya.
At the same time, the work is often more difficult.	Di heman demê de, kar pir caran dijwartir e.
I guess he comes to talk to me.	Ez texmîn dikim ku ew tê ku bi min re biaxive.
There is a truth to this.	Rastiya vê yekê heye.
She will open one or both eyes when talking to her.	Dema ku ew bi wê re dipeyivîn wê yek an herdu çavên xwe vekin.
But a lot of fun.	Lê pir kêf.
It’s not just about money and interests.	Ev ne tenê li ser pere û berjewendiyan e.
Instead, she just made an argument based on common sense.	Di şûna wê de, wê tenê argumanek li ser bingeha hişmendiya hevpar çêkir.
Could not continue his work.	Nikarîbû karê xwe bidomîne.
They decided to make our own games.	Wan biryar da ku lîstikên me çêbikin.
Okay on the research.	Okay li ser vekolînê.
It somehow came from above.	Ew bi rengekî ji jor ve hat.
At least not for single cases.	Bi kêmanî ne ji bo dozên yekane.
You calm your children down and wait for the sun to rise.	Hûn zarokên xwe aram dikin û li benda hilîna rojê dimînin.
That's the bad news.	Ew xebera xirab e.
He wanted to be told what to do.	Dixwest jê re bê gotin ku çi bike.
I killed him in the best way.	Min ew bi awayê herî baş mir.
Even with this view, there is a bigger picture here.	Bi vê dîtinê re jî, li vir wêneyek mezintir heye.
It looked good on me.	Li min xweş xuya bû.
There was no need for him to present his side of the story.	Ne hewce bû ku wî aliyê xwe yê çîrokê pêşkêş bike.
And we are still very high.	Û em hîn jî pir bilind in.
My life should be a series of suggestions.	Divê jiyana min rêzek pêşniyaran be.
He is in front on the opposite side, his back is to me.	Ew li pêş li aliyê dijber e, pişta wî li min e.
I want to at least try.	Ez dixwazim bi kêmanî hewl bikim.
The service was excellent, as always.	Xizmeta hêja bû, wekî her car.
Both women were technical workers.	Ew her du jin xebatkarên teknîkî bûn.
We would have a chance to escape.	Dê derfeta me hebû ku em birevin.
Deal with your dinner.	Bi şîva xwe re mijûl bibin.
It is usually full until three or four in the morning.	Heta sê-çar sibê bi gelemperî tê dagirtin.
It was close.	Ew nêzîk bû.
Not in the face and not the neck, not from the heart.	Ne di rû û ne stû de, ne ji dil.
When the dog is scared or feels pain it will respond accordingly.	Dema ku kûçik ditirse an êşê hîs dike ew ê li gorî wê bersivê bide.
Other events are in the works.	Bûyerên din di karan de ne.
They should help.	Divê ew alîkarî bikin.
If he makes one, he will not break.	Ger ew yek çêbike, ew ê neşikîne.
I think you are really about something here.	Ez difikirim ku hûn bi rastî li vir li ser tiştek in.
A sense of comfort.	Hestek rihetiyê.
And so he went to make his way in the world.	Û ji ber vê yekê ew çû ku riya xwe di cîhanê de bigire.
Below was no man to come.	Li jêr zilamek ku hatibe tune bû.
A few months later he died.	Piştî çend mehan ew mir.
It is neither a stain of blood nor a sign of struggle.	Ne lekeyek xwînê û ne jî nîşana têkoşînê ye.
He was the one who made the deal.	Yê ku peyman saz kir ew bû.
It was definitely something he did not need.	Ew bê guman tiştê ku jê re ne hewce bû.
It is usually taken once a day with or without food.	Bi gelemperî rojê carekê bi xwarinê an bêyî xwarinê tê girtin.
They are a few to ten inches apart.	Ew çend û deh hûrdeman ji hev dûr in.
The problem is the lack of simple tools to build the application.	Pirsgirêk nebûna amûrên hêsan ên ji bo avakirina serîlêdanê ye.
We do not need to know.	Ne hewce ye ku em bizanibin.
So, at most, it's just a rule of thumb.	Ji ber vê yekê, herî zêde, ew tenê qaîdeyek delîl e.
I just ask.	Ez tenê bipirsim.
I know everything about it.	Ez her tiştî li ser wê dizanim.
He acted forcefully.	Ew bi zorê tevdigeriya.
He loved that machine.	Wî ji wê makîneyê hez dikir.
For a while.	Bo maweyekê.
They are fun for me.	Ew ji bo min kêfxweş in.
And people are angry about that.	Û mirov ji vê yekê hêrs in.
The young man watched.	Xort mêze kirin.
This is my first attempt to use full text search.	Ev yekem hewildana min e ku ez lêgerîna tevahî nivîsê bikar tînim.
This is the reality you are going through right now.	Ev rastiya ku hûn niha tê de derbas dibin ev e.
About a month ago, now.	Nêzîkî mehek berê, niha.
I would say the same thing.	Min ê heman tişt bigota.
Now, go have fun and share your thoughts !.	Niha, herin kêfê bikin û fikra xwe bipeyivin!.
He let out a laugh.	Wî kenê xwe berda.
That is your view.	Ew dîtina te ye.
National security in the future then it really matters to you.	Ewlekariya neteweyî di pêşerojê de hingê ew bi rastî girîng e ku hûn.
We are going.	Em diçin.
He puts it on the table.	Ew li ser masê dihêle.
It will take some time.	Ji wê re hinek dem hewce ye.
Maybe they can stop it.	Dibe ku ew dikarin wê rawestînin.
Both teams are on it too.	Her du tîm jî li ser wê ne.
Many have the same rights.	Gelek ji heman mafan.
She had changed clothes.	Wê cil guhertibû.
I had no idea what it was.	Min nizanibû ew çi bû.
Coming here means they will miss the late brief.	Hatina vir tê vê wateyê ku ew ê kurteya dereng winda bikin.
Like, of everything.	Wekî, ji her tiştî.
Controlled with an effort.	Bi hewldanekê xwe kontrol kir.
The stars are seen behind it.	Stêrk li pişt wê têne dîtin.
Failure to do so may result in legal action.	Ger vê yekê neke, dibe ku bibe sedema tedbîrên qanûnî.
I can see that happening.	Ez dikarim bibînim ku diqewime.
You will be removed.	Hûn ê werin rakirin.
If possible I just love a clean building.	Heke gengaz be ez tenê ji avahiyek paqij hez dikim.
He may also report that his life has never been better.	Dibe ku ew jî ragihîne ku jiyana wî qet çêtir nebûye.
No, not those who were far away.	Na, ne ewên ku dûr bûn.
I had read about the things that are happening here.	Min li ser tiştên ku li vir diqewime xwendibû.
The ability to get out of there helps to do so.	Kapasîteya ku meriv ji wir derkeve ku wiya bike dibe alîkar.
The age of majority will still be a long time.	Temenê pirbûnê dê hîn demek dirêj be.
Their history shows.	Dîroka wan nîşan dide.
In this tour, however, there were no problems.	Di vê gerê de, lê ti pirsgirêk tune bûn.
I watched it a second time though.	Min cara duyemîn lê temaşe kir.
At least they are not united on this.	Bi kêmanî ew li ser vê yekê hevgirtî ne.
One is not useful without the other.	Yek jî bêyî ya din bi kêr nayê.
Some slowly.	Hin hêdî hêdî.
He does not want it to look like that.	Ew naxwaze ku ew wusa xuya bike.
His leg was broken.	Lingê wî perçe perçe bû.
Hearing the laughter of women.	Bi bihîstina kenê jinan.
If something was left in her stomach, she would lose it.	Ger tiştek di zikê wê de maba, wê winda bikira.
Everything comes with a reason.	Her tişt bi sedemek tê.
Then he died and the force went to zero.	Paşê mir û hêz çû sifirê.
Yes, it is very young to me.	Belê, ji min re pir ciwan e.
And bad pain.	Û êşa xerab.
He was on fire with it.	Ew bi wê agir bû.
Not matter.	Ne girîng e.
There are many potential problems that can affect practical performance.	Gelek pirsgirêkên potansiyel hene ku dikarin li ser performansa pratîkî bandor bikin.
The remaining factors were found in only one or two studies.	Faktorên mayî tenê di yek an du lêkolînan de hatin dîtin.
This argument may be true.	Dibe ku ev arguman rast be.
He can not avoid it.	Ew nikare ji vê yekê dûr bikeve.
Obviously that was not their job.	Diyar e ku ew ne karê wan bû.
I really have to work on it.	Divê ez bi rastî li ser wê bixebitim.
It is a little different now.	Niha hinekî cuda ye.
I want to get out.	Ez dixwazim derkevim.
I do not remember anyone doing anything great.	Nayê bîra min kesek tiştekî mezin kiriye.
Even now it can hardly separate us.	Niha jî bi zor dikare me ji hev cuda bike.
Of course life looks amazing when you fall in love.	Bê guman dema ku hûn evîndar dibin jiyan ecêb xuya dike.
The state will not control where the money goes.	Dewlet dê kontrol neke ka pere bi ku ve diçe.
But when you do not plan in business, you plan to fail.	Lê gava ku hûn di karsaziyê de plansaz nakin, hûn plan dikin ku têk biçin.
The story is there.	Çîrok li wir e.
His shoulders sat slightly.	Milên wî hinekî rûniştin.
Of course there are some players out there.	Bê guman hin lîstikvan li wir hene.
Maybe after fresh snow.	Dibe ku piştî berfa teze.
It just wasn’t mine.	Ew tenê ne ya min bû.
He is now young and working.	Ew niha xortek e û kar dike.
Then do not go to law school.	Paşê neçin dibistana hiqûqê.
Within a few months the family life situation changed.	Di nava çend mehan de rewşa jiyana malbatê guherî.
You can do it and you will do it.	Hûn dikarin bikin û hûn ê bikin.
Maybe he thinks so.	Dibe ku ew wê yekê difikirî.
I could hardly eat.	Min bi zorê nikaribû bixwim.
Women see things differently from men.	Jin tiştan ji mêran cuda dibînin.
Usually models are used only for very specific purposes.	Bi gelemperî model tenê ji bo armancên pir taybetî têne bikar anîn.
It must be good.	Divê ew baş be.
They are watching you.	Ew li te temaşe dikin.
He did not know how it was.	Ew nizanibû ku ew çawa bû.
It is not the spirit of water.	Ew ne ruhê avê ye.
Whatever it is.	Her çi be.
Obviously he loves it.	Diyar e ku ew jê hez dike.
I do not know where he could have gone.	Nizanim dikaribû biçe ku derê.
Apparently they were planning to leave her here for a while.	Xuya ye ku wan plan dikir ku wê demekê li vir bihêlin.
She never left me.	Wê qet dev ji min berneda.
Please help me with this.	Ji kerema xwe bi vê yekê ji min re bibin alîkar.
Spend enough to live in comfort.	Têra xwe xerc bikin ku di rehetiyê de bijîn.
The universal attention model is similar to the soft attention model.	Modela baldariya gerdûnî mîna modela baldariya nerm e.
Everything and more when I get to you in a few moments.	Dema ku ez di nav çend kêliyan de tev li we bibim her tişt û bêtir.
Set aside to cool.	Ji bo sar bibe bidin aliyekî.
But remember, we do not have much time.	Lê ji bîr mekin, wextê me zêde tune.
And costs are rising.	Û lêçûn zêde dibin.
What held him back was a hand.	Tişta ku pê girt destek bû.
You are too small.	Tu pir piçûk î.
Reports on the true nature of this disease are complex.	Raporên li ser xwezaya rastîn a vê nexweşiyê tevlihev in.
I do not understand this movement.	Ez vê tevgerê fam nakim.
Websites without related types were removed.	Malperên bêyî cureyên têkildar hatin derxistin.
You are welcome to visit our home.	Hûn bi xêr hatin mala me bibînin.
We will find only the right flowers for your wedding day.	Em ê ji bo roja zewaca we tenê kulîlkên rast peyda bikin.
I can not stand this.	Ez nikarim vê yekê ragirim.
Only her head was inside the room.	Tenê serê wê di hundurê odê de bû.
So, he did not just look inside.	Ji ber vê yekê, wî ne tenê li hundurê xwe nihêrî.
And not only that it hurts.	Û ne tenê ew e ku diêşîne.
They are to me amazing examples of what is possible.	Ew ji min re mînakên ecêb in ku çi gengaz e.
If anyone has an ear let him hear.	Ger guhê yekî hebe bila bibihîze.
There are many commands.	Gelek ferman hene.
Then they found her dead child.	Dûv re wan zaroka wê ya mirî dît.
And then they threw it away.	Û paşê ew avêtin.
My brother never loved reading.	Birayê min qet ji xwendinê hez nedikir.
He had many questions.	Pir pirsên wî hebûn.
Not only among the people, but also among the state and the military.	Ne tenê di nav gel de, di nav dewlet û leşkerî de jî.
I miss her.	Ez bêriya wê dikim.
You have ten seconds.	Te deh saniye hene.
I love animals too.	Ez ji heywanan jî hez dikim.
This is human.	Însan ev e.
And they have seen it at record levels in the last five years.	Û wan ew di pênc salên dawî de di asta rekorê de dît.
However, that is not likely to happen.	Lêbelê, ew ne gengaz e ku bibe.
I know mine does.	Ez dizanim ya min dike.
You can still see some parts of the picture.	Hûn hîn jî dikarin hin beşên wêneyê bibînin.
But he can not.	Lê ew nikare.
That problem itself becomes the subject of the film.	Ew pirsgirêk bi xwe dibe mijara fîlmê.
I'll be back out soon.	Ez ê tavilê vegerim derve.
They will help him.	Ew ê alîkariya wî bikin.
The next step, was clear to me.	Pêngava din, ji min re zelal bû.
On your way, boy.	Li ser riya te, kuro.
There are many things that need to be fixed.	Gelek tişt hene ku divê bên sererastkirin.
They support us, they give us money.	Piştgiriya me dikin, pereyan didin me.
In fact, no one believed it was possible either.	Bi rastî, kesî bawer nedikir ku ew jî gengaz e.
They want strong men.	Ew zilamên xurt dixwazin.
We must act now.	Divê em niha tevbigerin.
It was as hard as a rock.	Wek zinar hişk bû.
She was neither changed nor her sister.	Ew ne guherî bû û ne jî xwişka wê bû.
Thanks to everyone who helped.	Spas ji bo her kesê ku alîkarî kir.
And the way to the shared library.	Û rê li pirtûkxaneya hevpar.
Three times, twice, or once a week by one group.	Sê caran, du caran, an hefteyê carekê ji hêla yek komê ve.
He gave ready faces to those who had been turned.	Wî rûyên hazir dida yên ku hatibûn zivirandin.
Well thank God for that.	Welê spas ji Xwedê re ji bo wê.
It made our team culture even better than it was.	Wê çanda tîmê me ji ya ku bû hîn çêtir kir.
But they continue.	Lê ew berdewam dikin.
Maybe I can be one of you, he said.	Dibe ku ez dikarim yek ji we bim, wî got.
It did not look like a fair fight.	Ew mîna şerekî adil nedihat.
At first he did not trust his mother.	Di destpêkê de wî ji diya xwe bawer nedikir.
There are those who are determined for peace.	Kesên ku ji bo aştiyê biryardar in hene.
To dry.	To ziwa kirin.
Some new ones too.	Hin nû jî.
Then turn on the light, and you were there, down.	Paşê çira vêxistin, û hûn li wir bûn, daketin.
This is your last chance to make something out of your life.	Ev şansa weya paşîn e ku hûn tiştek ji jiyana xwe çêbikin.
Obviously we want to welcome him, to please him.	Eşkere ye ku em dixwazin wî pêşwazî bikin, wî xweş bikin.
This is really the issue here.	Bi rastî mesele li vir ev e.
He was just waiting, not knowing what to say.	Ew tenê li bendê rûniştibû, nizanîbû çi bêje.
No, now everyone uses it.	Na, niha her kes wê bikar tîne.
It's a small time.	Ew demek piçûk e.
Business has changed for us.	Bazirganî ji bo me guherî.
There was a smile on his face.	Bişirînek li rûyê wî bû.
I told my mother that this was not true.	Min ji diya xwe re got ku ev yek ne rast e.
He worked hard.	Wî bi zorê kar dikir.
So practice helps and of course happiness plays a big part.	Ji ber vê yekê pratîk alîkarî dike û bê guman bextewar beşek mezin dilîze.
It does not exist, and probably never will.	Ev tune, û dibe ku qet nebe.
You can help your children feel in control of the whole person.	Hûn dikarin ji zarokên xwe re bibin alîkar ku hîs bikin ku li ser tevahiya kesê xwe kontrol dikin.
There is no way for education.	Ji bo perwerdehiyê rê tune.
Demek girt.	Demek girt.
You killed me so much.	Te ez pir mirim.
Twice he goes from one relative to another.	Du caran ew ji yek eqrebayê diçe ya din.
Experimented, analyzed data and prepared numbers.	Ezmûn kirin, dane analîz kirin û jimar amade kirin.
None of us did.	Yek ji me nekir.
There was love, right.	Evîn hebû, rast e.
But we do not need to be those people.	Lê ne hewce ye ku em bibin wan kesan.
I know this well.	Ez vê yekê baş dizanim.
For a few moments.	Ji bo çend kêliyan.
The door opened with a familiar face.	Derî gav bi gav rûyekî nas vekir.
Something inside was telling her to fight but she did not.	Tiştekî di hundir de jê re digot şer bike lê wê nekir.
Serious threats have ended there.	Gefên giran li wir bi dawî bûye.
So that's the thing here.	Ji ber vê yekê tişt li vir bû.
This does not mean that nothing happened.	Ev nayê wê wateyê ku tiştek nebû.
This will save you time.	Ev ê wextê we xilas bike.
She needed a morning of her own, from hell with its consequences.	Wê sibeyek ji xwe re lazim bû, ji dojehê bi encamên wê re.
However I do not have time to actually read the article.	Lêbelê wextê min tune ku bi rastî gotarê bixwîne.
My code is the same for both examples.	Koda min ji bo her du mînakan yek e.
There seems to be no real answer.	Dixuye ku bersivek rastîn tune.
Maybe this will be awesome.	Dibe ku ev dê bi heybet be.
They were kind.	Ew celebek bûn.
Our investigation is divided into two steps.	Lêpirsîna me di du gavan de dabeş dibe.
The men did not flee.	Mêr nereviyan.
Shared information is not the same as public information.	Agahdariya hevpar bi agahdariya gelemperî ne heman tişt e.
When it's right, it stays right.	Dema ku ew rast e, ew rast bimîne.
I do not believe in anything else.	Ez ji tiştekî din bawer nakim.
In the present moment, there really is, not the mind.	Di dema niha de, rastî heye, ne hiş.
We make money on some drugs, and we lose money on some drugs.	Em li ser hin dermanan pere qezenc dikin, û em ji hin dermanan re drav winda dikin.
I decided that a picture with someone coming in would look better.	Min biryar da ku wêneyek bi kesek tê de çêtir xuya dike.
They are related to the construction of fast cars.	Ew bi avakirina otomobîlên bilez ve girêdayî ne.
Instead she made a terrible mistake.	Di şûna wê de wê xeletiyek tirsnak kir.
Food truck in the parking lot.	Kamyona xwarinê li parkkirinê.
He had mouths and lips.	Dev û lêvên wî hebûn.
However there was one problem.	Lêbelê yek pirsgirêk hebû.
You can choose to be happy, they say.	Hûn dikarin hilbijêrin ku bextewar bin, ew dibêjin.
The opposite is limited.	Berevajî sînorkirî ye.
I think it will change the sound.	Ez difikirim ku ew ê deng biguherîne.
Usually at the same time.	Bi gelemperî di heman demê de.
Everyone would think we stole gold.	Dê her kes bifikire ku me zêr xistiye.
It is perfectly clean.	Ew bêkêmasî paqij e.
You mean.	Mebesta te ye.
I laughed to myself.	Ez bi xwe keniyam.
We will talk about the game.	Em ê li ser lîstikê bipeyivin.
I must also remember who did this to him.	Divê ez bi bîr bînim jî kê ev yek li wî kiriye.
You can tell.	Hûn dikarin bêjin.
If you will leave your body here you can follow it.	Ger hûn ê laşê xwe li vir bihêlin hûn dikarin wê bişopînin.
God, what a handsome young man he was, simple.	Xwedêyo, ew çi xortekî xweş bû, sade.
So this is going to be average.	Ji ber vê yekê ev ê navîn be.
That was all he wanted.	Ya ku wî dixwest ev bû.
I can not be seen.	Ez nayêm dîtin.
Never completed one.	Qet yek temam nekirine.
Red and yellow and green.	Sor û zer û kesk.
The people are ready for peace.	Gel ji aştiyê re amade ye.
I was amazed by this approach.	Ez ji vê nêzîkbûnê matmayî mam.
Children grow up.	Zarok mezin dibin.
Only we will both control the weather a lot.	Tenê em ê her du jî hewayê pir kontrol bikin.
I took a lot of notes.	Min gelek not girtin.
You need to have a strategy here, based on your goals.	Hûn hewce ne ku stratejiyek li vir, li ser bingeha armancên xwe, hebe.
I will promise them.	Ez ê sozê bidim wan.
Tears flowed down my face like rain.	Hêsir wek baranê ji rûyê min dibarin.
Again it was a mistake.	Dîsa ew xelet bû.
I have often heard my mother tell the story.	Min gelek caran bihîstiye ku diya xwe çîrok gotiye.
In my opinion there are no better friends.	Bi dîtina min tu hevalên çêtir tune.
Nothing was good enough.	Tiştek têra xwe baş nebû.
Therefore, it may seem that the first interpretation is correct.	Ji ber vê yekê, dibe ku xuya bibe ku şiroveya yekem rast e.
But he could not reach her.	Lê wî nikarîbû xwe bigihîne wê.
However today it is clear that we made the right choice.	Lêbelê îro diyar e ku me bijartina rast kir.
Went around this.	Li dora vê çûn.
They reached out for help.	Ew gihîştin alîkariyê.
It seemed wrong.	Ew xelet xuya bû.
When it was, we did not have an immediate reaction.	Dema ku ew bû, me reaksiyonek tavilê nebû.
You feel like someone in the dark is just looking behind you.	Hûn hîs dikin ku kesek di tariyê de tenê li paş temaşe dike.
No one could turn on him.	Kesî nikaribû li wî vegere.
I have some money.	Hin pereyên min hene.
In any case there is no need for him in any way.	Di her rewşê de hewcedariya wî bi rêgezek tune.
I will start some phones early tomorrow.	Ez ê serê sibê dest bi hin telefonan bikim.
Let it do its job.	Bila karê xwe bike.
For example, the old saying that says the dead do not speak.	Mesele, gotina berê ya ku dibêje mirî napeyivin.
I never wanted a child.	Min qet zarok nexwest.
She will be treated later today.	Wê îro piştî nîvro bê dermankirin.
There was no such person.	Mirovekî wisa tunebû.
They were both young and old.	Ew herdu xort jî pîr dibûn.
The important thing is that the books are good for you.	Ya girîng ev e ku pirtûk ji we re baş in.
Repeat the whole process.	Tevahiya pêvajoyê dîsa dubare bikin.
It did not take place in the house.	Wê di malê de cih negirt.
She felt she was in the wrong situation in her mind.	Wê hîs kir ku ew di hişê xwe de di rewşek xelet de ye.
They may be overlooked.	Dibe ku ew bên paşguh kirin.
It was personal.	Ev kesane bû.
Your mother will need it.	Diya te wê hewce bike.
More details if interested.	Ger eleqedar be hûrguliyên tevahî bêtir.
The bigger she was, the bigger the male would be.	Çiqas mezin bûya, nêr wê mezintir bûya.
I have never given up on it in my career.	Min di karîyera xwe de tu carî dev jê berneda.
Within two years, that line of thought appears in the way.	Di nav du salan de, ew xeta ramanê di rê de xuya dike.
We need to understand it, and see what can be done.	Divê em wê fêm bikin, û bibînin ka çi dikare were kirin.
And then she did.	Û paşê wê kir.
Instead, they take it.	Di şûna wê de, ew wê digirin.
I had to close my eyes.	Ez neçar bûm ku çavên xwe bigirim.
It did not mean that.	Wateya wê nebû.
Don't worry.	Xem neke.
And don’t forget what you do will do the same to your children.	Û ji bîr nekin ku hûn çi bikin dê zarokên we jî bikin.
Then, select the place you want to go.	Piştre, cîhê ku hûn dixwazin biçin hilbijêrin.
The steps are really important.	Gavên bi rastî girîng in.
His main research is on human rights law.	Lêkolîna wî ya sereke li ser qanûna mafên mirovan e.
I had no idea what really good things were.	Min tewra nedifikirî ku bi rastî tiştên baş çi ne.
You may not be able to do it alone.	Dibe ku hûn nikaribin bi tena serê xwe bikin.
You want to talk to me, you do not come out here.	Tu dixwazî ​​bi min re biaxivî, tu li vir dernakeve.
I do not want his money.	Ez perê wî naxwazim.
It was not just my loss.	Ew ne tenê windabûna min bû.
But, on the face and in the examination, these men are different.	Lê, li ser rû û di muayeneyê de, ev zilamên cûda ne.
One red circle.	Yek çembera sor.
I am here for the baby.	Ez ji bo zarokê li vir im.
About time too.	Di derbarê demê de jî.
Then eat the comment box.	Dûv re qutiya şîroveyan bixwe.
Children reach for it, and that's a problem.	Zarok bigihîjin wê, û ev pirsgirêkek e.
That last article gives an important point.	Ew gotara paşîn xalek girîng dide.
A new case emerged at the end of last year.	Di dawiya sala borî de dozek nû derket holê.
Very often.	Gelek caran.
At least that’s how long I’ve been eating there.	Bi kêmanî ew qas dirêj ez li wir dixwim.
You need to make color choices.	Pêdivî ye ku hûn bijartinên rengan bikin.
When looking at this crowd, there was nothing to be seen.	Dema ku li vê girseyê nihêrî, tiştek ku were dîtin tune bû.
Writing this has helped, this attempt at internal care while looking outside.	Nivîsandina vê yekê arîkar kiriye, vê hewildana lênihêrîna hundur dema ku li derve dinihêre.
The reason told me not to be afraid.	Sedem ji min re got ku ez netirsim.
There must be one to enter here.	Ji bo ku bikeve vir divê yek hebe.
You raise your voice.	Tu dengê xwe bilind dikî.
This is the comfort food of my life.	Ev xwarina rehetiya jiyana min e.
I did not understand how they got there without a voice.	Min fêhm nedikir bê deng çawa gihîştine wê derê.
Please help me to see what the problem is if you can.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez bibînim ka pirsgirêk çi ye heke hûn dikarin.
It feels great.	Ew hestek mezin e.
That is not his way.	Ew ne riya wî ye.
People will deal with everything.	Mirov wê bi her tiştî re mijûl bibe.
I arrived late, but I found it very helpful.	Ez bi derengî ketim, lê min ew pir alîkar dît.
My patients are happy.	Nexweşên min kêfxweş in.
Here people are faced with the first problem.	Li vir mirov bi pirsgirêka yekem re rû bi rû dimîne.
He can not let it happen again.	Ew nikare bihêle ku ew dîsa bibe.
The art of the past has developed very well in this way.	Hunera berê bi vî rengî pir baş pêşketiye.
Or maybe they are looking for something special.	An jî dibe ku ew li tiştek taybetî digerin.
The yellow eyes were scary.	Çavên zer tirsnak bûn.
Of course, he chose the right party to go.	Bê guman, wî partiya rast hilbijart ku biçe.
This was the first example of a cat spending too much time.	Ev mînaka yekem bû ku maçek dema zêde vedihewîne.
No clinical observations were made during the study.	Di dema lêkolînê de çavdêriyên klînîkî nehatin kirin.
He signed on the entire entry.	Wî li ser tevahiya navnîşê îmze kir.
When can we make a difference in their lives.	Kengî em dikarin bikin ku di jiyana wan de cûdahiyek çêbikin.
I want the same thing.	Ez jî heman tiştî dixwazim.
However, this does not indicate a major challenge.	Lêbelê, ev yek dijwariyek mezin nîşan nade.
You can help me more.	Hûn dikarin zêdetir alîkariya min bikin.
It is not possible.	Ne mimkûn e.
It is much more than my run.	Ew ji bazdana min pir wêdetir e.
He lived to be diagnosed six years ago.	Ew şeş sal berê teşhîs jiya.
Especially elderly patients.	Bi taybetî nexweşên pîr.
I brought you wine.	Min ji te re şerab anî.
Another addition is the first line condition.	Pêvekek din jî şerta rêza yekem e.
There are much bigger problems in this country.	Pirsgirêkên pir mezintir li vî welatî hene.
We should be an example.	Divê em bibin mînak.
Let's leave them with them.	Werin em wan bi wan re bihêlin.
They just missed our work.	Wan tenê bêriya karê me kiriye.
Animals are different.	Heywan cuda ne.
We are nine.	Em neh in.
It was more of a learning process.	Ew bêtir pêvajoyek fêrbûnê bû.
Join the discussion today !.	Tevlî nîqaşê bibin îro!.
In the spring of the year.	Di bihara salê de.
Remember, you will generally have options.	Bînin bîra xwe, bi giştî hûn ê vebijarkan hebin.
I'm empty.	Ez vala me.
A long time must pass.	Divê demek dirêj derbas bibe.
Controls are not shared between forms.	Kontrol di navbera formayan de nayên parve kirin.
You still have to go back to the value systems.	Divê hûn hîn jî vegerin pergalên nirxan.
You should have heard.	Diviyabû te bibihîsta.
You make me sick.	Tu min nexweş dikî.
His mother, including his son and father, came to him with others.	Dê, kur û bav jî di nav de, bi kesên din re li wir hatin cem wî.
You just go through with it.	Hûn tenê bi wê re derbas dibin.
My head starts.	Serê min dest pê dike.
Well, you can just go.	Welê, hûn dikarin tenê biçin.
For this purpose we use.	Ji bo vê armancê em bikar tînin.
So talk to me while you can still.	Ji ber vê yekê bi min re bipeyivin, dema ku hûn hê jî dikarin.
It is something that can be seen.	Tiştek ku tê dîtin e.
Very amazing.	Pir ecêb.
He picked up the book.	Wî pirtûk hilda.
Stop writing to your teacher and start writing to the audience.	Dest ji nivîsandina mamosteyê xwe berdin û ji temaşevanan re dest bi nivîsandinê bikin.
But it hit me before.	Lê berê li min dixistin.
But the problem was that there were people in the way.	Lê pirsgirêk ew bû ku di rê de mirov hebûn.
It is clearly related to conflict.	Ew eşkere bi pevçûnê ve girêdayî ye.
But you also do not enjoy it.	Lê hûn jî ji vê yekê kêfxweş nabin.
My father did not even open the window during the summers.	Bavê min bi havînan jî pencere venekir.
I know who this is.	Ez dizanim ev kî ye.
But he had no better ideas.	Lê tu fikrên wî yên çêtir tune bûn.
But it just starts the conversation.	Lê ew tenê axaftinê dest pê dike.
The code has been broken.	Kod hatiye şikandin.
But people found the song on the internet.	Lê mirovan stran li ser înternetê dît.
And the lights continue.	Û ronî berdewam dikin.
It started with a dream.	Bi xewnekê dest pê kir.
My nose is fine.	Pozê min baş e.
He did not understand when his son chose to fight.	Dema kurê wî têkoşîn hilbijart fêm nekiribû.
He is the best in every way.	Ew di her warî de çêtir e.
Without mistake, there was just nothing.	Bê xeletî, tenê tiştek nebû.
At every level.	Li ser her astê.
She has seen the truck some good times.	Wê kamyonê hin demên xweş dîtiye.
Thanks for being on time.	Spas ji bo ku hûn di wextê de ne.
She no longer understood that her father would never agree to their marriage.	Wê êdî fêm kir ku bavê wê qet razî nabe zewaca wan.
He saw nothing.	Wî tiştek nedît.
Movement is everywhere.	Tevger li her derê ye.
You can hide your face but we know you are.	Hûn dikarin rûyê xwe veşêrin lê em dizanin ku hûn ew in.
Images of the representative taken at specified times are displayed.	Wêneyên nûnerê ku di demên diyarkirî de hatine kişandin têne xuyang kirin.
I see you only as myself.	Ez te tenê wek xwe dibînim.
He took it naturally.	Wî ew bi xwezayî girt.
To distance oneself means to separate words.	Ji hev dûrxistin tê wateya ji hev dûrxistina peyvan.
They went up and down to make sure the weekend was perfect.	Ew li jor û pêve çûn da ku piştrast bikin ku dawiya hefteyê bêkêmasî bû.
I make a point of not looking at it.	Ez xalek dikim ku li wê nenêrim.
Stay away from this, you.	Ji vê yekê dûr bimînin, hûn.
There is also training in the following animals.	Di heywanên jêrîn de jî perwerdehî heye.
I was amazed at how quickly time passed.	Ez şaş bûm ku dem çiqas zû derbas bû.
No one has been defeated since then.	Ji wê demê ve tu kes têk neçû.
The third statement consists of the first two.	Daxuyaniya sêyem ji her du ya pêşîn pêk tê.
We vote as many.	Em wek gelek deng didin.
Now we get some truth.	Niha em hinek rastiyê distînin.
It is their choice.	Hilbijartina wan e.
And then take the rest as needed.	Û paşê mayî wekî ku hewce dike bigirin.
Closed but not the end.	Girtî lê ne dawî.
You can put your head next to me.	Tu dikarî serê xwe deynî kêleka min.
So he said as well.	Ji ber vê yekê wî her weha got.
It has detailed project information.	Ew agahdariya projeyê ya berfireh heye.
The data points represent individual cells, defining the middle rows.	Xalên daneyê hucreyên kesane temsîl dikin, rêzan navîn destnîşan dikin.
And, we look forward to another long day today.	Û, em îro li rojek din a dirêj dinêrin.
If no payment is made from customers, the account balance is zero.	Ger ji xerîdaran drav neyê dayîn, bîlançoya hesabê sifir e.
They could not find one.	Wan nikaribû yek bibînin.
My computer has developed a big event slowly.	Komputera min bûyerek mezin a hêdî hêdî pêşxistiye.
The rooms were as comfortable as the people who worked there.	Od wek kesên ku li wir dixebitîn xweş bûn.
Access to adequate health care was generally good.	Gihîştina lênihêrîna tenduristî ya guncan bi gelemperî baş bû.
Insurance money was paid and that was a lot.	Pereyê sîgorteyê hat dayîn û ew pir bû.
Nobody knew anything.	Kesî tiştek nizanibû.
And often, they will not.	Û pir caran, ew ê nekin.
But there really are rules.	Lê rastî qanûnên xwe hene.
This is a book that will open your mind and heart.	Ev pirtûk e ku dê hiş û dilê we veke.
Then go back and then hit.	Paşê vegerin û paşê lêxin.
Divide into pieces.	Parçe bi perçe ji hev biqetînin.
They were not us.	Ew ne em bûn.
Low temperature properties are improved.	Taybetmendiyên germahiya kêm têne çêtir kirin.
What makes it safe.	Çi ew ewle ye.
The common sense of the matter is this.	Aqilê giştî yê meseleyê ev e.
And so everything changed.	Û ji ber vê yekê her tişt hate guhertin.
If my sources are correct, this is good news.	Ger çavkaniyên min rast bin, ev nûçeyek baş e.
But it did not fall.	Lê ew neket.
Until we get back in time for dinner.	Heya ku em di wextê xwe de ji bo şîvê vegerin.
Great work and great message.	Xebatek mezin û peyamek mezin.
Wish you could.	Xwezî tu bixwazî.
I did not know the answer.	Min bersiv nizanîbû.
That's all right.	Hemû rastî ev e.
There was no expectation to talk to this man to give up.	Hêvî tunebû ku bi vî zilamî re bipeyivin ku dev ji xwe berde.
Apparently those days are back.	Xuya ye ew roj vegeriyane.
Maybe even today.	Dibe ku îro jî.
However, her blog is a beautiful light blue and with flowers.	Lêbelê, bloga wê şînek ronahiyek xweş û bi kulîlkan e.
This cannot continue.	Ev nikare berdewam bike.
She will live forever.	Wê her û her bijî.
Little has changed since then.	Ji wê demê ve hindik hatiye guhertin.
So the asking price seemed really reasonable.	Ji ber vê yekê bihayê xwestinê bi rastî pir maqûl xuya bû.
You were not really scared.	Te rastî tirsê nehat.
History has proved this.	Dîrok ev yek îspat kiriye.
It was really hard for me.	Ew bi rastî ji bo min zehmet bû.
I did not feel anything.	Min tiştek hîs nekir.
A little stronger.	Piçek bihêztir.
And we could not listen.	Û me nikarîbû guhê xwe bidin.
A strong one creates fear.	Yekî xurt tirsê çêdike.
And that too.	Û ew jî.
In this room.	Di vê odeyê de.
Sometimes it is hard to remember how hard we have to make ourselves comfortable.	Carinan zehmet e ku em bînin bîra xwe ka em çiqas dijwar e ku em xweş bikin.
I work on the opposite side.	Ez li aliyê dijber dixebitim.
The girl turned her head towards the window.	Keçikê serê xwe ber bi pencerekê ve zivirandibû.
The game should be almost over.	Divê lîstik hema hema bi dawî bibe.
It appeared that none of them had changed their clothes.	Xuya bû ku yek ji wan jî cil û bergên xwe neguherandibûn.
There were no church services.	Xizmetên dêrê tune bûn.
Many people live there.	Pir kes li wir dijîn.
Both were very easy and fun to work with.	Her du jî ji bo xebatê pir hêsan û kêfxweş bûn.
But we have neither them here nor others.	Lê em ne ew li vir û ne jî yên din hene.
Our group was quiet and peaceful.	Koma me bêdeng û bêdeng bû.
This is a political process.	Ev pêvajoyeke siyasî ye.
I bought a house for my parents.	Min ji dê û bavê xwe re xanî kirî.
I can not hear her but her words are clear enough to read.	Ez nikarim wê bibihîzim lê gotinên wê têra xwendinê zelal in.
It was not like that before.	Berê ne wisa bû.
That vision needs to focus on what your market wants.	Pêdivî ye ku ew vîzyon balê bikişîne ser tiştê ku bazara we dixwaze.
Before surgery.	Beriya emeliyatê.
The feeling of sickness in my stomach.	Di zikê min de hesta nexweşiyê.
And then he left.	Û paşê ew çû.
And they play at a completely different level.	Û ew di astek bi tevahî din de dilîstin.
He can’t wait until we get out.	Ew nikare li bendê bimîne heya ku em derkevin derve.
I thank you for your prompt help.	Ez alîkariya weya bilez spas dikim.
Send a text message if you wish.	Ger hûn bixwazin peyamek nivîskî bişînin.
I'm really sorry for your loss.	Ez bi rastî ji bo windabûna we xemgîn im.
As much as not enough for us.	Bi qasî ku têra me nake.
They can not put themselves in front of anyone else.	Nikarin xwe bidin ber çavê kesekî din.
However, it will never happen.	Lê belê, qet ya wê nabe.
But it can not be.	Lê ew nikare bibe.
This is amazing.	Ev ecêb e.
Nothing else he did not understand.	Tiştek din jî ew fêm nekir.
You see it very well.	Hûn wê pir baş dibînin.
They will not go later.	Ew ê paşê neçin.
Again, this is why you need a plan.	Dîsa, ji ber vê yekê hûn planek hewce ne.
Choose one of the options above and just see what happens.	Yek ji vebijarkên jorîn hilbijêrin û tenê bibînin ka çi diqewime.
Slowly he walked around and then began to move away.	Hêdî hêdî li dora xwe diçû û paşê dest bi dûrbûnê kir.
They were waiting for us.	Ew li benda me bûn.
Only within limits is your cause safe.	Tenê di sînoran de sedema we ewle ye.
Society is the key to construction.	Civak mifteya avakirinê ye.
But this is not enough.	Lê ev ne bes e.
They will walk up and down in his name.	Ewê bi navê wî ser û bin bimeşin.
One that you can do perfectly with time.	Yek ku hûn dikarin bi demê re bêkêmasî bikin.
It did not come out then either.	Wê demê jî derneket.
no speech.	axaftin tune.
It 's nice to hear that too.	Bi bihîstina wê jî xweş e.
I tried to catch it but it also hurt.	Min hewl da ku bigirim lê ew jî êşand.
But after that there is no going back.	Lê piştî wê êdî veger namîne.
We should not have been there.	Ne diviyabû ku wê em li wir bin.
I want to read these soon.	Ez dixwazim van zû bixwînim.
He was so proud of it.	Bi vê yekê serbilind bû.
It’s hard to see him go.	Bi dîtina çûyîna wî zehmet e.
It is by points.	Ew bi puan e.
Their wounds range from severe to mild.	Birînên wan ji giran heta sivik in.
It is by experience.	Ew bi tecrûbe ye.
I never wanted anyone more.	Min tu carî kesek bêtir nexwest.
The first thing you do is think you are going to die.	Yekem tiştê ku hûn dikin ev e ku hûn difikirin ku hûn ê bimirin.
How can you get it.	Çawa hûn dikarin wê bi dest bixin.
Poor quality.	Kalîteya bê kalîte.
He did not say that.	Wî ew negot.
Download from here.	Ji vir dakêşin.
The best models are identified by standard error.	Modela çêtirîn bi xeletiya standard têne destnîşankirin.
So you have to play your best.	Ji ber vê yekê divê hûn bi çêtirîn xwe bilîzin.
You already said you came here to die.	Te berê jî got ku tu hatî vir bimirî.
I can go by myself.	Ez dikarim bi xwe herim.
It was very difficult for many people.	Ji bo gelek kesan pir dijwar bû.
Coffee, which is served at the end of the meal.	Qehwe, ku di dawiya xwarinê de tê pêşkêş kirin.
I recognized myself.	Min ez nas kirim.
For a while, she thought about it.	Ji bo demekê, wê ew fikir kir.
It once was.	Ew carî bû.
He talked about it.	Wî li ser wê peyivî.
Looking from one wall to another.	Ji dîwarekî nihêrî dîwarekî dî.
For those who fear for their lives.	Ji bo kesên ku ji jiyana xwe ditirsin.
However, its scope is well known.	Lêbelê, çarçoveya wê naskirî ye.
All other criteria were taken at appropriate levels.	Hemî pîvanên din di astên xwerû de hatin girtin.
For a pair of shoes.	Ji bo cotek pêlav.
I see him almost every day.	Ez wî hema her roj dibînim.
And that's wrong.	Û ew e ku hûn xelet in.
Anyone with such symptoms should be treated immediately.	Kesê ku nîşanên weha hene divê demildest were derman kirin.
It is the way of the people.	Rêya mirovan e.
The blogging world will be here and so will we.	Cîhana blogê dê li vir be û em ê jî.
She does not know how to use it.	Wê nizane wî çawa bikar bîne.
This claim is not to say that storage tests show real performance.	Ev îddîa bê gotin ku ceribandinên hilanînê performansa rastîn nîşan dide.
She needed him.	Ew hewceyê wî bû.
He was generally successful.	Ew bi gelemperî serketî bû.
But something seems to be happening.	Lê tiştek xuya dibe.
If you struggle.	Ger hûn têkoşîn bikin.
He will find out soon.	Ew ê zû bizane.
Is that true.	Ev rast e.
It is its origin.	Ew eslê xwe ye.
There are police on the right.	Li aliyê rastê polîs hene.
I use them often.	Ez wan pir caran bikar tînim.
In this way, high data rates can be achieved.	Bi vî rengî, rêjeyên daneya bilind dikarin werin bidestxistin.
Outside.	Li derve.
With a real connection to this land.	Bi girêdanek rastîn a vê erdê.
Based on the analysis, three factors were selected.	Li ser bingeha analîzê, sê faktor hatin hilbijartin.
Being with someone else may not be one of those things.	Bi kesekî din re dibe ku ne ji wan tiştan be.
I have a big family.	Malbateke min a mezin heye.
I was very busy.	Ez pir mijûl bûm.
It's like that.	Ew wisa ye.
I spent months with her.	Ez bi mehan bi wê re geriyam.
Accept responsibility, learn from it and walk away.	Berpirsiyariyê bipejirînin, jê fêr bibin û bimeşin.
You could not wait.	Te nikarîbû bisekine.
And we will not call the police.	Û em ê gazî polîs nekin.
That's the way of the world.	Ew riya cîhanê ye.
She walked over to him.	Ew ber bi wî ve çû.
Her love continued.	Evîna wê berdewam bû.
Each pair of rains represents one male.	Her cotek baran yek nêr temsîl dike.
I'm asking for help.	Ez alîkariyê dipirsim.
Of course, they do not come out completely.	Bê guman, ew bi tevahî dernakevin.
I will most likely agree with you.	Ez ê îhtîmalek bi we re bipejirînim.
They are the reason we have our rights today.	Ew in sedema ku em îro xwedî mafên me ne.
There is a question here.	Li vir pirs heye.
This will not be a problem for me.	Ev ê ji bo min nebe pirsgirêk.
There were four trials for each condition.	Ji bo her şertek çar ceribandin hebûn.
They decide what is right and what is wrong.	Ew biryar didin ka çi rast e û çi ne.
We are now only a few feet apart.	Em niha tenê çend lingan ji hev dûr in.
You will never find someone who does not love everything you love.	Hûn ê tu carî yekî ku ji her tiştê ku hûn jê hez dikin hez nakin bibînin.
Not with any effort.	Ne bi ti hewldana xwe.
It will be a beautiful smile.	Wê bişirîneke xweş.
He was helpful, smart and funny.	Ew arîkar, jîr û henek bû.
However, the main character of the defendants remains.	Lêbelê, karakterê bingehîn ê tawanbaran dimîne.
It has to be tough to use.	Pêdivî ye ku dijwar be, bikar bînin.
There are many good things to learn.	Gelek tiştên baş hene ku meriv fêr bibe.
Ask why not just buy with that money?	Dipirsin çima tenê bi wan pereyan nakirin?
I could not see it.	Min nedikarî bibînim.
We loved our kids.	Me ji zarokên xwe hez dikir.
I had to act so weak.	Diviyabû ez wisa lawaz tevbigerim.
And they felt good about him.	Û wan ji wî baş hîs kir.
No words are used during those three days.	Di wan sê rojan de tu gotin nayên bikaranîn.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heta niha kes nikare.
You can win a student and be your motivator.	Hûn dikarin xwendekarek qezenc bikin û bibin sedemên we.
At least one thing came out right.	Bi kêmanî yek tişt rast derketiye.
However, things change quickly.	Lêbelê, tişt zû zû diguherin.
All but one are now out of the field.	Ji bilî yekî êdî hemû ji qadê derketine.
I had no fear.	Tirsa min tune bû.
I brought your shirt.	Min kirasê te anî.
I got his business card.	Min karta wî ya karsaziyê girt.
He played the match at the stop.	Wî maçê li rawestgehê lîst.
Find out who can apply now.	Fêr bibe ka kî dikare niha serlêdan bike.
At least, part of the problem.	Bi kêmanî, beşek pirsgirêkê.
And social media plays an important role in this.	Û medyaya civakî di vê yekê de rolek girîng dilîze.
I have to look in my files.	Divê ez li dosyayên xwe bigerim.
I will totally watch to see this man.	Ez ê bi tevahî temaşe bikim ku vî zilamî bibînim.
The doctor examined her mouth and throat.	Doktor dev û qirika wê lêkolîn kir.
At the same time, he only has one eye.	Di heman demê de, tenê çavek wî heye.
Pain and fun.	Êş û kêf.
Everyone is really kind and really nice to me.	Her kes bi min re bi rastî dilovan û bi rastî jî baş e.
Two people were on duty, maybe more stopped.	Du kes li ser peywirê bûn, belkî zêdetir jî rawestiyan.
No one came for her.	Kes ji bo wê nehat.
Add the fish to the pan, skin side up.	Masî li panê zêde bikin, aliyê çermê jor.
No, you do not have time to bring anything.	Na, wextê we tune ku hûn tiştek bînin.
I found the solution to the problem.	Min çareseriya pirsgirêkê dît.
I was proud of him.	Ez bi wî serbilind bûm.
This is what makes the options market so interesting.	Ya ku bazara vebijarkan ew qas balkêş dike ev e.
This post will be short.	Ev post dê kurt be.
He had done it twice before.	Berê du caran wisa kiribû.
Because the money they bring is just for them.	Ji ber ku ew pereyê ku ew tînin, tenê ji bo wan e.
First, you need to have your own design.	Pêşîn, divê hûn sêwirana xwe hebe.
And stop trying so hard.	Û dev ji hewldana ewqas dijwar berdin.
And we do.	Û em dikin.
And you know us.	Û hûn me nas dikin.
After that, in fact, my life took a turn for the worse.	Piştî ku wê, bi rastî, jiyana min paşde da min.
It continues.	Ew berdewam dike.
I was stuck at first.	Ez di gava yekem de asê mam.
Once, her name appeared on my phone.	Carekê, navê wê li ser têlefona min xuya bû.
A moment later he was very convinced that he had made a mistake.	Demek şûnda ew pir pê bawer bû ku wî ew xelet kiriye.
Again and they threw him out of the ring.	Dîsa û ew avêtin derveyî rîngê.
I was just a member of the people.	Ez tenê endamê gel bûm.
Eventually common sense prevailed.	Di dawiyê de aqilê hevpar bi ser ket.
There are many ways to approach this.	Gelek awayên nêzîkbûna vê yekê hene.
You can not tell what is on their minds.	Tu nikarî bibêjî di hişê wan de çi heye.
I pause, never stepping out of my original position.	Ez sekinîm, qet ji pozîsyona xweya eslî dernakevim.
He gave a smile to his father.	Bişirînek da bavê xwe.
My husband could not be with me.	Mêrê min nikaribû bi min re be.
It got worse and worse.	Ew xerabtir û xerabtir bû.
The old man died in his bed three years later.	Pîrê sê sal şûnda di nav nivîna xwe de mir.
However it will not change the numbers we use most.	Lêbelê ew ê hejmarên ku em pir bikar tînin neguhezîne.
I was in love.	Ez evîndar bûm.
If there is anything you can tell me, come see me yourself.	Ger tiştek hebe ku hûn ji min re bibêjin, hûn bixwe werin min bibînin.
We also had to because of the changing industry.	Ji ber ku pîşesazî guherî em jî neçar bûn.
However, if your symptoms become severe, call or see your doctor.	Lêbelê, heke nîşanên we giran bibin, telefon bikin an doktorê xwe bibînin.
None of them.	Yek ji wan tune.
Here you can help us.	Li vir hûn dikarin ji me re bibin alîkar.
He felt he was back in the family.	Wî hîs kir ku ew dîsa di nav malbatê de bû.
New content gives people a reason to come back.	Naveroka nû sedemek dide mirovan ku vegerin.
Must be kept open.	Divê vekirî bimîne.
It is because of her death that the world is saved.	Ji ber mirina wê ye ku dinya xilas dibe.
You are sleeping now.	Tu niha radizê.
But he wants one.	Lê ew yek dixwaze.
I will try to find out.	Ez ê hewl bidim ku bibînim.
It was not that he did not try to find another post.	Ne ew bû ku wî hewl nedaye ku postek din bibîne.
Lots of changes.	Gelek guhertin.
Your support is very important to me.	Piştgiriya we ji bo min pir girîng e.
I never, ever thought you would.	Ez tu carî, qet nefikirîm ku hûn ê bikin.
Whatever you choose.	Her tiştê ku hûn hilbijêrin.
And he will accept it and come out on top of it.	Û ew ê wê qebûl bike û li ser wê derkeve.
It really helps to know the structure of your church.	Ew bi rastî ji zanîna pêkhatina dêrê we re dibe alîkar.
Drink wine.	Şerab vedixwarin.
The music was light and pleasant.	Muzîka sivik û xweş hebû.
These tests are not specific to human blood.	Ev test ji bo xwîna mirovan taybetî ne.
I was briefly caught here.	Ez li vir kurt hatim girtin.
They did not want to join the government.	Nexwestin tevlî hikûmetê bibin.
Mother is with us.	Dayik bi me re ye.
It sounds simple, but there are some issues.	Ev hêsan xuya dike, lê hin pirsgirêk hene.
There you need it.	Li wê derê hûn hewce ne.
I can hardly hear.	Ez bi zor dibihîzim.
I agree with you and fully understand that they work.	Ez bi we re dipejirînim û bi tevahî fêm dikim ku ew dixebitin.
Just believe us.	Tenê ji me bawer bikin.
There are no two ways of it.	Du awayên wê tune.
There are no talking books.	Pirtûkên axaftinê tune.
Checked then.	Wê demê kontrol kir.
I made some without this class.	Min bêyî vê polê hinek çêkir.
But in time, you can control it.	Lê di demê de, hûn dikarin wê kontrol bikin.
Maybe those were some of the best times of their lives.	Dibe ku ew hin ji baştirîn demên jiyana xwe bûn.
We need new ideas.	Pêdiviya me bi ramanên nû heye.
And besides, my experiences were almost unparalleled.	Û ji bilî vê, serpêhatiyên min hema hema bêhempa bûn.
This is the handiwork of our library.	Ev destana pirtûkxaneya me ye.
He then decided to test her skill.	Paşê wî biryar da ku jêhatîbûna wê biceribîne.
He had only read such things in the pages of history.	Wî di pelên dîrokê de tenê tiştên weha xwendibû.
And because of this, they often have a significant impact on others.	Û ji ber vê yekê, ew pir caran bandorek girîng li ser yên din hene.
Type of situation.	Cure rewş.
He was free on his own.	Ew bi xwe azad bû.
An office building was later constructed above it.	Paşê li jora wê avahiyek ofîsê hat çêkirin.
He never knew exactly why.	Wî qet tam nizanibû çima.
Blood, blood everywhere.	Xwîn, xwîn her der.
That is to say that the series was not a physical series.	Yanî ew rêzefîlm ne rêzefîlmeke fizîkî bû.
I thought that might have happened.	Min fikirîn ku dibe ku ew bûya.
I love this community so much.	Ez pir ev civate.
It was clearly a city of money and development.	Ev bi eşkere bajarê pere û pêşketinê bû.
The evidence is complete.	Delîl temam e.
It started in the heavy room.	Di odeya giran de dest pê kir.
It has super power.	Hêza wê ya super heye.
I was usually alone.	Ez bi gelemperî tenê tenê bûm.
Does not burn.	Naşewitîne.
His experiences seem completely natural.	Serpêhatiyên wî bi tevahî xwezayî xuya dikin.
Then it was to get his attention.	Hingê ew bû ku bala wî bikişîne.
Each song has a lot to offer.	Her stranek pir tişt heye ku pêşkêşî bike.
The figure was yellow.	Figur zer bû.
One needs to know one.	Pêdivî ye ku meriv yekî nas bike.
We lost everything.	Me her tişt winda kir.
The issue was safety.	Mijar ewlehî bû.
I'm telling you he may be dead.	Ez ji we re dibêjim ku dibe ku ew miriye.
They sounded like they were saying.	Ew mîna ku digotin deng didan.
We want to have some of it.	Em dixwazin hinek jê hebin.
The man stared at the cards in his eyes with murder.	Zilam bi kuştinê di çavên wî de ji qertan nihêrî.
There is still, but we can not account for it.	Hîn jî heye, lê em nikarin hesabê wê bikin.
Show it to our friends.	Ji hevalên me re nîşan bidin.
They are really simple and perfect.	Ew bi rastî hêsan û bêkêmasî ne.
I say this for a number of reasons.	Ez ji ber çend sedeman vê dibêjim.
Under these terms and conditions, it is not clear who is responsible.	Di bin van şert û mercan de, ne diyar e ku kî berpirsiyar be.
He said he wanted me to make a party for him.	Wî got ku wî dixwest ku ez ji wî re partiyek çêbikim.
Light.	Sivikî.
He then showed a picture of his daughter.	Piştre wêneyê keça xwe nîşan da.
Everything is completely clear.	Her tişt bi tevahî zelal e.
When he saw you there.	Dema ku wî hûn li wir dît.
Someone was talking about a body bag.	Kesekî qala çenteyekî laş dikir.
Leave a comment on my blog for a chance to win.	Ji bo şansek qezenckirinê li ser bloga min şîroveyek bihêle.
He can not speak his way out of it.	Ew nikare riya xwe ji vê yekê biaxive.
We put it in the corner.	Em wê di quncikê de dihêlin.
With an extra animal.	Bi heywanek zêde.
Ask me what happened.	Ji min pirsîn ka çi bûye.
There are two reasons for these consequences.	Du sedemên van encaman hene.
I did not think he would really go.	Min nedifikirî ku ew ê bi rastî biçe.
Make sure the frame is square.	Piştrast bike ku çarçoveya çargoşe ye.
We do everything together.	Em her tiştî bi hev re dikin.
But no, there is no silence for me.	Lê na, ji bo min bêdengiyek tune.
I'm sure there is nothing there.	Ez bawer im li wir tiştek tune.
Then move on with your life.	Paşê jiyana xwe bidomînin.
There are three steps in data collection.	Di berhevkirina daneyan de sê gav hene.
With his blood.	Bi xwîna wî.
I'm not sure why it does not work.	Ez ne bawer im çima ew nayê xebitandin.
You can do it, you just have to choose the right solution.	Hûn dikarin bikin, hûn tenê neçar in ku çareseriya rast hilbijêrin.
And so we will finish.	Û bi vî awayî em ê biqedînin.
Probably an amazing cold.	Dibe ku sarbûna ecêb.
You will not miss it.	Hûn ê dest nedin we.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
A real game.	Lîstikek rastîn.
But there is no mention of when.	Lê behsa kengê nayê kirin.
If they do not we will get into trouble.	Ger ew nebin em ê bikevin tengasiyê.
It looks very good.	Ew pir baş xuya dike.
Say you will.	Dibêjin hûn ê.
Since then he has remained on his feet.	Ji wê demê ve ew li ser piyan maye.
The streets are gone.	Kolan çûne.
Take the low road.	Rêya nizm bigire.
When it was time to work, we worked.	Dema ku dema xebatê bû, em dixebitin.
Storm says he hoped it was against him.	Storm dibêje ku wî hêvî dikir ku ew li dijî wî bû.
He has to make a decision.	Divê ew biryarek bide.
He put the sample print on the cover.	Wî çapa nimûneyê danî ser bergê.
But its development plans are now in the air.	Lê planên wê yên pêşveçûnê niha li hewa ne.
So do not send them to us.	Ji ber vê yekê wan ji me re neşînin.
Great stuff.	Tiştên mezin.
Major adverse effects were observed only in one patient.	Tenê di nexweşek de bandorên neyînî yên mezin hatin dîtin.
I made a simple project.	Min projeyek hêsan çêkir.
She told them she was scared.	Wê ji wan re got ku ew ditirsiya.
It was more than that.	Ew ji wê pirtir bû.
You took something from me and you broke it.	Te tiştek ji min bir û te şikand.
Now taking his case.	Niha doza xwe digirt.
Seriously here.	Li vir cidî.
The first one is good.	Ya yekem baş.
I'm in my office.	Ez li ofîsa xwe me.
I wanted to see the president.	Min xwest ku ez serok bibînim.
The way of expressing it is very rare.	Awayê vegotina wê pir kêm e.
A month later the two groups were tested again.	Piştî mehekê du kom dîsa hatin ceribandin.
The question is what to do about it.	Pirs ev e ku li ser wê çi bikin.
I would recommend this hotel to anyone who gets married.	Ez ê vê otêlê ji bo her kesê ku dizewice pêşniyar bikim.
And you do not see many of them.	Û hûn gelek ji wan nabînin.
At this time he should also not be on his feet.	Di vê demê de divê ew jî ne li ser lingan be.
But it's easy to find where you just go.	Lê ew hêsan e ku hûn bibînin ku hûn tenê biçin wir.
I wanted me.	Min xwest ez.
I was directly on it.	Ez rasterast li ser wê bûm.
Whatever may happen to bring him.	Ji bo anîna wî çi dibe bila bibe.
She is sitting right in front of the school.	Ew rast li pêşberî dibistanê rûniştiye.
Reduce activities and stay in a cool place as much as possible.	Çalakiyan kêm bikin û heya ku gengaz dibe li cîhek sar bimînin.
And growth too.	Û mezinbûn jî.
Nothing big, nothing big.	Ne tiştek mezin, ne tiştek mezin.
You know how she feels about that house and her mother.	Hûn dizanin ku ew li ser wê xanî û diya xwe çawa hîs dike.
What is white will be black.	Çi spî be dê reş be.
Two people enter the store.	Du kes dikevin dikanê.
Many things did not make sense.	Gelek tişt ne mantiqî bûn.
Here's mine.	Li vir ya min e.
You need the data.	Hûn hewceyê daneyê.
I need to save some data.	Divê ez hin daneyan hilanim.
There is no free breakfast.	Firavîna belaş tune.
Says just bring one man.	Dibêje tenê merivekî bîne.
It will get calmer and better.	Ew ê aramtir û çêtir bibe.
So you take more time to relax.	Ji ber vê yekê hûn ji bo bêhnvedanê bêtir wext digirin.
Without this site I would not be where we are today.	Bêyî vê malperê ez ê nebim cihê ku îro lê me.
He shook his head, and took his hand.	Serê xwe hejand, û destê wî girt.
When he got home, it never lasted long.	Dema ku ew hat malê, ew qet dirêj nekir.
And worked well in the old version.	Û di guhertoya kevn de baş xebitî.
There will be a lot of work for them.	Ji bo wan dê gelek kar hebin.
Sometimes even before you die, it is.	Carinan jî berî ku hûn bimirin, ew e.
It happens.	Ew pêk tê.
I will never ask this of anyone.	Ez ê tu carî vê yekê ji kesî nexwazim.
But now is the time to choose to create it.	Lê niha dema ku hûn hilbijêrin ku wê çêbikin.
I hope you understood.	Ez hêvî dikim ku we fêm kir.
Her look was like a challenge.	Nêrîna wê mîna dijwariyekê bû.
Find the way.	Rê bibînin.
He will be waiting, of course.	Ew ê li bendê be, bê guman.
Your two points really can not speak that language.	Du xalên we bi rastî nikarin bi wî zimanî biaxivin.
Or not, but he will definitely try.	An na, lê ew ê bê guman hewl bide.
If you feel tired then sleep.	Ger hûn xwe westiyayî hîs bikin wê hingê razin.
With dinner, of course, and for men also with breakfast.	Bi şîvê, bê guman, û ji bo mêran jî bi firavînê re birra.
He can do nothing.	Ew nikare tiştek bike.
It was then used for medicines.	Piştre ji bo dermanan hate bikar anîn.
There is no place to stay.	Cihê rûniştinê tune.
It should be a big five game.	Divê lîstikek pênc mezin be.
See the evening news.	Nûçeyên êvarê bibînin.
Nothing could stand in front of him.	Tiştek nikarîbû li ber wî bisekine.
Reading your book was very helpful to me.	Xwendina pirtûka we ji min re pir alîkar bû.
All cell lines were as large as suggested by their source.	Hemî xetên hucreyê wekî ku ji hêla çavkaniya wan ve hatî pêşniyar kirin mezin bûn.
That is the whole economic impact.	Ew tevahiya bandora aborî ye.
He will work between classes, he says.	Ew ê di navbera dersan de bixebite, ew dibêje.
God had been good to them.	Xwedê ji wan re qencî kiribû.
I hate to sell it.	Ez nefret dikim ku wê bifroşim.
On the second paper.	Li ser kaxeza duyemîn.
There is a voice in the black community.	Di civata reş de dengek e.
We also receive paper.	Me kaxiz jî distînin.
Through the windows he watched their food.	Di pencereyan re wî li xwarina wan temaşe dikir.
I need to learn more about these things.	Divê ez li ser van tiştan bêtir fêr bibim.
It was my mistake that I did not let you choose.	Ev xeletiya min bû ku ez nehiştim hûn hilbijêrin.
Get for cars.	Ji bo otomobîlan bigirin.
They are my strength.	Ew hêza min in.
Food was on hand for the first time in living memory.	Di bîranîna zindî de yekem car xwarin li ber dest bû.
As they walked, he got out of the way.	Gava ew meşiyan, ew ji rê derket.
For real for real.	Ji bo rastîn ji bo rastîn.
I'm gonna miss you.	Ezê bêriya te bikim.
That almost killed me.	Yanî hema hema min kuşt.
It was very hard to say.	Pir zehmet bû ku bêje.
Sometimes the one who plays better can lose.	Carinan yê ku çêtir dilîze dikare winda bike.
No value for money.	No nirxê pere.
The relationship between government and business will always change.	Têkiliya di navbera hikûmet û karsaziyê de dê her dem biguhere.
It looks very simple.	Pir hêsan xuya dike.
Her mother is beautiful and still young.	Diya wê bedew û hîn ciwan.
I came up with the following code.	Ez bi koda jêrîn hatim.
So he must have been here before.	Ji ber vê yekê divê ew berê li vir bûya.
But it really happened.	Lê bi rastî jî çêbû.
The war was over.	Şer bi dawî bû.
Getting up and working with it was very easy.	Rabûn û xebitandina pê re pir hêsan bû.
I love this part of the brain.	Ez ji vê beşa mêjî hez dikim.
You will pay for it.	Hûn ê ji bo vê yekê bidin.
We tend to be friendly people.	Em mêl dikin ku bibin mirovên dost.
I will lose a ring in different places.	Ez ê zengilek li cihên cihê winda bikim.
You had a bad dream.	Te xewnek xerab dît.
But most of the time you do it because you want to.	Lê bi piranî hûn wiya dikin ji ber ku hûn dixwazin.
We were proud of the support and the glass as well.	Em bi piştgirî û bi camê jî serbilind bûn.
Not just because it's fast.	Ne tenê ji ber ku zû ye.
There were many problems with the hotel.	Gelek pirsgirêk bi otêlê re hebûn.
It turned out worse.	Ev xerabtir derket.
Put on your clothes and wear it.	Cil û berg li xwe bike û bi ser bikeve.
But that may be a fact.	Lê dibe ku ew rastiyek e.
And on to it.	Û li ser wê.
Help us !.	Ji me re bibin alîkar!.
It does not mean that you should seek legal advice.	Ew nayê wê wateyê ku tu şêwirdariyek qanûnî peyda bike.
However, there is a problem with this.	Lêbelê, di vê yekê de pirsgirêkek heye.
Such a dress came.	Cilûbergek wisa hat.
The doors were open and the car lights were on.	Derî vekirî bûn û çirayên erebeyê pêxistî bûn.
I played with my clothes.	Min bi cilê xwe lîst.
I really need to talk to him.	Ez bi rastî hewce dikim ku bi wî re bipeyivim.
Te bikira, bikira, bikira.	Te bikira, bikira, bikira.
Everything really revolves around this.	Her tişt bi rastî li ser vê yekê vedigere.
She wanted to wait.	Wê dixwest ku li bendê bimîne.
Or so it started.	An jî bi kêmanî wiha dest pê kir.
But we have a lot of time together.	Lê gelek wextê me bi hev re heye.
Had to continue.	Diviya bû ku berdewam bike.
That is, indeed.	Ew e, bi rastî.
He was there for a long time.	Ew demek dirêj li wir bû.
Besides, it is.	Ji bilî, ew e.
Soon, he thought.	Zûtir, wî fikirî.
This is their preference.	Ev tercîha wan e.
It is definitely something that everyone should try at least once in their life.	Ew bê guman tiştek e ku divê her kes bi kêmanî carekê di jiyana xwe de biceribîne.
So we ran away from him.	Ji ber vê yekê em ji wî reviyan.
As long as we stay in competition.	Heya ku em di pêşbaziyê de bimînin.
They still make me happy.	Ew hîn jî min kêfxweş dikin.
Now, eat for yourself.	Niha, ji bo tengahiyê bixwe.
We can not take this.	Em nikarin vê yekê bigirin.
She will drink a glass of water.	Wê qedehek av vexwe.
The bar closed and participants went to another bar.	Bar girt û beşdar çûn barekî din.
This needs to be considered.	Pêdivî ye ku ev were fikirîn.
If he felt better, he would have been in church.	Heke ew çêtir hîs dikir, ew ê li dêrê bûya.
You are very safe at this point.	Hûn di vê gavê de pir ewle ne.
But music is very important.	Lê muzîk pir girîng e.
And the girls were very nice too.	Û keç jî pir xweşik bûn.
There are less than six days left for us to do this.	Ji bo ku em vê pêk bînin ji şeş rojan kêmtir mane.
However, I can be the real deal.	Lêbelê, ez dikarim peymana rastîn bim.
But he is still learning.	Lê ew hîn hîn dibe.
We will see more about it tomorrow.	Em ê sibê li ser wê bêtir bibînin.
All signs are here.	Hemî nîşan li vir in.
So you can.	Ji ber vê yekê hûn dikarin.
Awa.	Awa.
As if nothing had happened.	Mîna ku tiştek nebûbe.
This is certainly true.	Ev bê guman rast e.
Turning around and turning around.	Li dora hev dizivirîn û dizivirîn.
Such happiness did not really exist in the real world.	Bextê wusa bi rastî di cîhana rastîn de çênebû.
Hes kir.	Hes kir.
There are many.	Gelek hene.
Just leave it at that.	Tenê wê yekê bihêle.
But love will find a way.	Lê evîn dê rêyekê bibîne.
All of this is a very new movement for me.	Hemî ji bo min tevgerek pir nû ye.
I wonder if you can have seven or eight.	Ez meraq dikim ku hûn dikarin heft an heşt hebin.
All of these parameters determine what your choice will be.	Hemî van parameteran diyar dikin ka bijartina we dê çi be.
Interestingly, most of our players say the same thing.	Balkêş e ku piraniya lîstikvanên me heman tiştî dibêjin.
Mostly used by children.	Bi piranî ji aliyê zarokan ve tê bikaranîn.
But excited, oh, very much.	Lê heyecan, oh, pir.
Which is slightly above body core temperature.	Ku hinekî li ser germahiya core laş e.
The wedding gift, if you will, is a sister to the other.	Diyariya zewacê, heke hûn bixwazin, xwişkek ji ya din re.
Do not show me this.	Vî tiştî nîşanî min neke.
Well you get the idea.	Welê hûn ramanê digirin.
We have heard about this.	Me li ser vê yekê bihîstiye.
An incident entered his eyes.	Bûyerek kete çavên wî.
He will become a professional shopaholic.	Ew ê bibe xortê dikanê profesyonel.
He told her that he was no longer his brother.	Wî jê re got ku ew êdî ne birayê wî ye.
I will share a secret about me with you here.	Ez ê sirekek li ser min bi we re li vir parve bikim.
Fuck knows why, looking back.	Fuck dizane çima, li paş xwe digere.
Still, both of these things may be factors.	Dîsa jî, ev herdu tişt dibe ku faktor bin.
Will read it again because it is important.	Wê dîsa bixwînin ji ber ku ew girîng e.
It is described by nine necessary features.	Ew ji hêla neh taybetmendiyên pêwîst ve tê vegotin.
Must be on the road early tomorrow.	Divê sibê zû bi rê de bin.
They were reduced by about two times.	Ew bi qasî du qatan kêm bûn.
I need more hours a day.	Di rojê de bêtir demjimêrên min hewce ne.
I was a girl who really loved her shoes.	Ez keçek bûm ku bi rastî ji pêlavên xwe hez dikir.
Be right.	Rast bin.
He fully understood, because he knew me very well.	Wî bi tevahî fêm kir, ji ber ku wî ez pir baş nas dikirim.
But this topic is not closed.	Lê ev mijar ne girtî ye.
No one asked me a single question.	Kesî yek pirs ji min nekiriye.
That is not my line.	Ew ne rêza min e.
This was compared with the clinical outcome after surgery.	Ev bi encama klînîkî ya piştî emeliyatê re hate berhev kirin.
No, we are not.	Na, em bi xwe ne.
As a student you are of little use to him.	Wekî xwendekarek hûn ji wî re hindik kêrî we ne.
When dry, leave the plant in the sun and water.	Dema ku zuwa bibe, nebatê li ber tava geş û avê bihêlin.
You never make good friends.	Tu carî hevalên baş nerazî nakin.
This will be fun.	Ev ê kêfxweş be.
We sat for no reason.	Em bê sedem rûniştin.
They do not feel pain.	Ew êşê hîs nakin.
Get out of my heart.	Ji nav dilê min derkeve.
We think he killed.	Em difikirin ku ew kuşt.
I finally understood this time.	Min di dawiyê de vê carê fêm kir.
As long as you can break a contract.	Heya ku hûn dikarin peymanek qut bikin.
This was the center of the match.	Ev bû navenda maçê.
I do not believe in religion.	Ez bi dîn bawer nakim.
Such a statement was given to us.	Daxuyaniyek wiha ji me re hat dayîn.
I said the exact opposite.	Min tam berovajî got.
Note that you are using the path function here again.	Bala xwe bidinê ku hûn li vir dîsa fonksiyona rê bikar tînin.
It was so cheap.	Ewqas erzan bû.
Need to apply in person, without the phone.	Pêdivî ye ku bi kesane serlêdan bikin, bêyî têlefonê.
This is the end of my speech.	Ev dawiya axaftina min e.
It’s worse now.	Niha xerabtir e.
They made an example as indicated in the figure.	Wan nimûneyek wekî ku di jimarê de hatî destnîşan kirin çêkir.
We go inside.	Em diçin hundur.
A while ago, he couldn’t even feel that damn thing.	Demek berê, wî nikarîbû ew tiştê lanetkirî jî hîs bike.
He looked very old.	Ew pir pîr xuya bû.
Eating out every day for a month would be expensive.	Ji bo mehekê her roj xwarina li derve dê biha bibûya.
The bad guys go ahead, on the first night.	Serokê yên xerab diçin pêşî, di şeva yekem de.
You go with what you feel is right.	Hûn bi ya ku rast hîs dikin re diçin.
These clinical features and risk factors are well understood.	Van taybetmendiyên klînîkî û faktorên xetereyê baş têne fêm kirin.
A few bad days and you are on the street.	Çend rojên xerab û hûn li kolanê ne.
Her mother uses it now and then.	Dayîka wê ji niha û şûn de bi kar tîne.
It’s like human laughter.	Mîna kenê mirovan e.
The whole point of two different books is this.	Tevahiya xala du pirtûkên cuda ev e.
Children ride for free.	Zarok belaş siwar dibin.
The price of the product is also valid.	Buhayê hilberê jî derbasdar e.
It can be a week or three weeks.	Ew dikare hefteyek an sê hefte be.
Some of me.	Hinek ji min.
His hand follows the path of her movement.	Destê wî riya tevgera wê dişopîne.
I am confident that someone will reach it.	Ez bawer im ku kesek wê bigihîje.
Of course, they said.	Bê guman, wan got.
I will be back later.	Ez ê paşê vegerim.
I believe in freedom of thought.	Ez bi azadiya ramanê bawer im.
Not that they are bad.	Ne ew e ku ew xirab in.
I am that person.	Ez ew kes im.
Eventually, he would be gone.	Di dawiyê de, ew ê çû.
If not today, tomorrow, soon.	Ger ne îro, sibê, zû.
I love local shows.	Ez ji pêşandanên cîhê hez dikim.
It really is a pain to see.	Bi rastî dîtina êşek e.
And they wondered why.	Û wan meraq kir çima.
It starts.	Ew dest pê dike.
It is a refuge.	Revînek e.
I spent hours looking for the right person, at the right price.	Min bi saetan li kesê rast, bi bihayê rast geriyam.
Finally wait two hours.	Dawî li benda du saetan bimîne.
Everyone knows everyone.	Her kes her kesî nas dike.
For them it was a ‘salt sea’ and nothing more.	Ji bo wan ew 'derya şor' bû û ne tiştekî din bû.
They needed to make sure the content was consistent.	Ew hewce bûn ku piştrast bikin ku naverok hevgirtî bû.
The mind controls everything.	Hiş her tiştî kontrol dike.
Tell them the hospital was under attack.	Ji wan re bêjin nexweşxane di bin êrîşê de bû.
That house is not far from here.	Ew xanî ji vir ne dûr e.
He knew the one he was voting for was close.	Wî dizanibû ku yê ku wî dengî derdixist nêzîk bû.
The love they share is very special and rare.	Evîna ku ew parve dikin pir taybetî û kêm e.
Maybe even shoot bullets at people from that hole.	Belkî jî ji wê qulê gule li mirovan reşandine.
We were just talking about it.	Me tenê qala wê dikir.
No one seemed to be listening.	Xuya bû ku kesî guhdarî nekir.
The process can then repeat itself, perhaps several times in an hour.	Dûv re pêvajo dikare xwe dubare bike, dibe ku di saetekê de çend caran.
Parking is difficult and, where available, expensive.	Parkkirin dijwar e û li ku hebe, biha ye.
It was weird.	Ew xerîb bû.
When he is incarcerated, or lives within a regular month.	Dema ku ew girtî ye, an di nav mehek birêkûpêk de dijî.
You are afraid of yourself and your family and friends.	Hûn ji xwe û malbata xwe û hevalên xwe ditirsin.
They see no connection.	Ew têkilî nabînin.
He never looked me in the eyes.	Wî qet carî li çavên min nenêrî.
There is fear.	Tirs heye.
If he fails he will find a new way.	Ger ew têk biçe dê rêyek nû bibîne.
I think both are true.	Ez difikirim ku her du jî rast in.
It seems that memories can be short.	Wusa dixuye ku bîranîn dikarin kurt bin.
She sighed sharply.	Wê tûj kişand.
They did a great job with my two photos.	Wan bi du wêneyên min re karekî xweş kir.
Things are complicated.	Tiştên tevlihev in.
They made us feel like we were at home.	Wan me hîs kir ku em li mala xwe bin.
Thanks for reading and feel free to try it !.	Spas ji bo xwendinê û ji xwe hîs bikin ku hûn wê biceribînin!.
The temperature drop is seen to be relatively weak.	Di germahiyê de ketina nisbeten qels tê dîtin.
But again, it will take time.	Lê dîsa, ew ê dem bigire.
And no one did anything about it.	Û kesî tiştek li ser vê yekê nekir.
If they fully understand the vision they will be able to help you achieve it.	Ger ew bi tevahî vîzyonê fam bikin ew ê ji we re bibin alîkar ku hûn wiya bi dest bixin.
It was a storm, no doubt.	Ew bahoz bû, bê şik.
He told me that he sees the political situation as serious.	Wî ji min re got ku ew rewşa siyasî giran dibîne.
His role was simple.	Rola wî sade bû.
Only a few people are interested.	Tenê çend kes eleqedar in.
Please listen to me.	Ji kerema xwe li min guhdarî bike.
Should result in higher prices.	Divê encam bihayan bilindtir bikin.
Then, suddenly, he turned his head.	Paşê, ji nişka ve, wî serê xwe zivirî.
This is what really happened.	Ya ku bi rastî qewimî ev e.
Things are not like that anymore.	Tişt êdî ne wisa ne.
For example, none of the following works.	Mînakî, yek ji yên jêrîn kar nakin.
As expected, the differences are huge.	Wekî ku tê hêvîkirin, cûdahî pir mezin in.
Pass.	Derbas bikin.
She wrote a copy for my entire website.	Wê kopiyek ji bo tevahiya malpera min nivîsand.
The normal sounds of morning birds are not even heard.	Dengên asayî yên çûkên sibehê jî nayên hundur.
Heat or leave to cool.	Germ bikin an jî sar bihêlin.
Take your time.	Wextê xwe bidin.
I thought he might have a question for the officer.	Min fikirîn ku dibe ku pirsek wî ji efser re hebe.
Apart from that I have topics of conversation.	Ji xeynî xwe mijarên min ên sohbetê hene.
There are also challenges.	Di heman demê de dijwarî hene.
They did not win the game.	Ew lîstik bi ser neketin.
We can not do without you.	Em bêyî te nikarin.
This really scared me.	Ev bi rastî ez tirsandim.
But everyone decided to continue.	Lê her kesî biryar da ku berdewam bike.
These issues are both economic and political.	Ev mijar hem aborî û hem jî siyasî ne.
As a world.	Wekî dinyayek.
We went a long way, they pointed out.	Em gelek paşde çûn, wan îşaret kir.
Try this book.	Vê pirtûkê biceribînin.
I just looked at him.	Min tenê li wî nêrî.
We were in a very dangerous situation.	Em di rewşeke pir xeternak de bûn.
That is good news.	Ew nûçeyek baş e.
The box will open at ten o'clock.	Sindoq dê saet di deh de vebe.
Her mother could start having a baby at any time.	Diya wê di her kêliyê de dikaribû dest bi bûyîna pitikê bike.
The best of them wore boat shoes.	Ya herî baş ji wan pêlavên qeyikê li xwe kiribûn.
We think it works well.	Em difikirin ku ew baş dixebite.
If you forgot part one, you can find it here.	Ger we beşa yekê ji bîr kir, hûn dikarin wê li vir bibînin.
Stress and anxiety can be the underlying factors of poor sleep.	Stres û fikar dikarin faktorên bingehîn ên xewa xirab bin.
Let me know if you need a change.	Heger tu guheztinek hewce bike bila min bizane.
At the same time, he could not.	Di heman demê de, wî nikaribû.
This set is not standard production.	Ev set ne hilberîna standard e.
Called when he saw it.	Gava ku wî dît gazî kir.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hene.
You all.	Hûn hemû.
Both fall in love.	Herdu evîndar dibin.
Get back from him.	Vegere ji wî.
He is definitely there.	Ew bê guman li wir e.
Good overcomes evil.	Başî li ser xerabiyê bi ser dikeve.
But the other two are clearly out of bounds.	Lê her du yên din eşkere ji sînoran in.
We may feel a loss of comfort.	Dibe ku em windabûna rehetiyê hîs bikin.
Shoot them.	Teqe li wan bikin.
I found it my duty to accept.	Min erka xwe dît ku ez qebûl bikim.
Going was slow and difficult.	Çûyin hêdî û dijwar bû.
He looks dead in my eye.	Ew li çavê min mirî dinêre.
The march was too much for you.	Meş ji bo we pir zêde bû.
She had a lovely smile.	Bişirîneke wê ya xweş hebû.
The political system.	Sîstema siyasî.
Guess who they chose.	Texmîn bikin ku wan kî hilbijart.
You will not understand this.	Hûn ê ji vê yekê fêm nekin.
The court was empty, the house was dark.	Dîwan vala bû, xanî tarî bû.
I had to overcome this.	Diviyabû min ev tişt bi ser bixista.
I stopped driving.	Min ajotina xwe rawestand.
You can stay.	Hûn dikarin bimînin.
It was too late to ask.	Pir dereng bû ku jê bipirsim.
Turned in his hand.	Di destê xwe de zivirî.
However, with early diagnosis and proper treatment, the disease can be controlled.	Lêbelê, bi teşhîsa zû û dermankirina rast, nexweşî dikare were kontrol kirin.
So watch your step.	Ji ber vê yekê gavê xwe temaşe bikin.
I agree, kids just need to play.	Ez qebûl dikim, zarok tenê hewce ne ku bilîzin.
You get the plane.	Tu balafirê distînî.
It's an easy way to read.	Ew bi awayek hêsantir e ku xwendin.
So far, nothing.	Heya nuha, tiştek.
However she understood.	Lêbelê wê fêm kir.
You will warm it for me.	Tu wê ji bo min germ bike.
Maybe it won’t go back a hundred years.	Belkî wê sed sal venegerîne.
He always thought so but now he was convinced.	Ew her car wisa difikirî lê niha ew piştrast bû.
But he will not ride far.	Lê ew ê dûr siwar nebe.
There may be differences in patient choices over time.	Dibe ku bi demê re di hilbijartina nexweşan de cûdahî hebin.
Here are some ways to do both.	Li vir awayên kirina herduyan hene.
I have important things to do.	Tiştên min ên girîng hene ku bikim.
Here is a simple thing you can do.	Li vir tiştek hêsan e ku hûn dikarin bikin.
The same goes for science.	Heman tişt ji bo zanistê jî derbas dibe.
There has never been and will never be a just war.	Ti carî şerekî adil nebûye û dê nebe jî.
This will be my visit to the site now.	Ev ê niha çûna min a malperê be.
But time will definitely tell !.	Lê dem wê bêguman diyar bike!.
He shakes me to the ground and loves me.	Ew min dihejîne erdê û ji min hez dike.
And so it began.	Û wisa dest pê kir.
He does it every day.	Ew her roj dike.
You are not seen.	Tu nayê dîtin.
I had to learn to survive.	Diviyabû ez fêrî bijîmbûnê bibim.
He opened it and gave it, and he took it.	Ew vekirî bû û da, û wî girt.
He recognized her as he did not recognize others.	Wî ew nas kir wekî ku wî yên din nas nekir.
Everyone suffered from them this winter.	Di vê zivistanê de her kes ji wan êş kişand.
The smile was long.	Bişirîn dirêj bû.
Your relationship is crazy.	Têkiliya xwe dîn e.
He was right to laugh.	Ew rast bû ku dikene.
Black and white and sex full movie.	Reş û spî û seksê full movie.
I'll be back in five minutes.	Ez ê di pênc deqeyan de vegerim.
The guy never stopped.	The guy qet rawestandin.
Then another thought entered her head.	Paşê fikireke din ket serê wê.
Returns to the place where it was found at night.	Bi şev vedigere cihê ku lê hatiye dîtin.
If that's going to work I want to try again.	Ger ew ê bixebite ez dixwazim careke din hewl bidim.
Lots of glass walls.	Gelek dîwarên cam.
We explain how to do it region by region.	Em rave dikin ka meriv wê çawa herêm bi herêm bike.
Instead it was rising.	Li şûna wê bilind dibû.
No, the original.	Na, orîjînal.
You just knew it.	Te tenê ew dizanibû.
But again my voice is here.	Lê dîsa dengê min va ye.
Because he knows.	Ji ber ku ew dizane.
But he decided that if he could, he would go home in the evening.	Lê wî biryar da ku ger ji destê wî were ew ê êvarê bibe malê.
It will of course.	Ew ê bê guman.
She taught me a lot about herself.	Wê li ser xwe gelek tişt fêrî min kir.
You sleep there, black and red.	Tu li wir razayî, reş û sor.
Keep looking.	Berdewam bigerin.
The same problem is here.	Heman pirsgirêk li vir e.
Suddenly they were gone.	Ji nişka ve ew çûn.
It is a state of being.	Rewşeke bûyînê ye.
All over the world.	Seranserî dinyayê.
She refused to give up.	Wê qebûl nekir ku wê bi dest bixe.
He has no choice in the matter.	Di vê mijarê de bijartina wî tune.
Our friends were worried.	Hevalên me bi fikar bûn.
I did not know that there were still people coming.	Min nizanibû ku hîn jî mirov tê de hene.
Now let’s see what I have.	Naha em bibînin ka min çi heye.
I love that climb.	Ez ji wê hilkişînê hez dikim.
However, tonight he must make an exception.	Lê belê, îşev divê ew îstîsnayekê bike.
I look forward to looking closely at these later.	Ez li bendê me ku paşê ji nêz ve li van binêrim.
The answer to the paper is to reduce it as a contact.	Bersiva kaxezê ku wê wekî pêwendiyê kêm bike.
The balance of energy is lost as heat.	Hevsengiya enerjiyê wekî germê winda dibe.
The results of this section may have some independent interest.	Encamên vê beşê dibe ku hin berjewendiyek serbixwe hebe.
It was such a good warm-up.	Ew germbûnek wusa baş bû.
I don’t think she just broke her nose.	Ez nafikirim ku ew tenê pozê wê şikestiye.
This takes more work than has ever happened before.	Ev ji ya ku heya niha qewimî bêtir kar digire.
He checked the numbers.	Wî hejmaran kontrol kir.
Usually waiting.	Bi gelemperî li bendê ne.
I was not tired either.	Ez jî ne westiyayî bûm.
I am constantly thinking about you and I am afraid of you.	Ez bi berdewamî li ser te difikirim û li ser te ditirsim.
But medications continue.	Lê derman berdewam dikin.
Because healing is the right thing to do.	Ji ber ku qencîkirin tiştekî rast e.
Mine is included too.	Ya min jî tê de ye.
And this did not surprise her either.	Û ev jî wê şaş nekir.
Having someone else and managing her life was a relief.	Hebûna kesek din û rêvekirina jiyana wê rehetiyek bû.
This also happens in the real world.	Ev di cîhana rastîn de jî dibe.
I wonder if laughter had anything to do with success.	Ez meraq dikim gelo pêwendiya kenê bi serketinê re hebû.
And that's really a valid point.	Û ev bi rastî xalek derbasdar e.
A few others follow.	Çend kesên din dişopînin.
It depends on the time frame.	Ew bi çarçoveya demê ve girêdayî ye.
Be low on the ground.	Li erdê nizm bibin.
Still, it was not so bad.	Dîsa jî, ew çu xirab nebû.
Think of my shock.	Bifikirin şoka min.
I have to go to my shop.	Divê ez biçim dikana xwe.
It was over.	Ew derbas bû.
The user section creates the body and multiple images.	Beşa bikarhêner laş û gelek wêneyan diafirîne.
But this is what we are told.	Lê ya ku ji me re tê gotin ev e.
This is still not strong enough.	Ev hê jî têra xwe ne xurt e.
The man was crazy.	Mêrik dîn bû.
I did not want to grow up.	Min nedixwest mezin bibim.
Not just today.	Ne tenê îro bû.
See where they are.	Bibînin ku ew li ku ne.
Not too fun.	Ne pir kêfxweş e.
Maybe even a year.	Dibe ku salek jî.
I wondered if it was one.	Min meraq kir ku ew yek bû.
We have not seen a confirmed report.	Me raporek ku hatibe piştrast kirin nedîtiye.
They taught you how to do it.	Wan hînî we kir ku hûn çawa bikin.
Officers arrived at the scene within two minutes.	Di nava du deqeyan de efser hatin cihê bûyerê.
I deal with things my way.	Ez bi awayê xwe bi tiştan re mijûl dibim.
I had a wonderful time.	Min demek xweş derbas kir.
I want to give him back the good work he does.	Ez dixwazim pişta wî bidim karê baş ku ew dike.
Maybe tomorrow it will come.	Dibe ku sibe ew were.
There will be some driving tomorrow.	Dê sibe hin ajotinê bê kirin.
Our goal was to become people on the road.	Mebesta me ew bû ku em bibin mirovên li ser rê.
That was the right decision for me.	Ew ji bo min biryara rast bû.
You are my son, he said.	Tu kurê min î, got.
was lovely.	delal bû.
Good activity and respect.	Çalakî û rêz baş e.
Race, gender and outcome in first-degree murder cases.	Di dozên kuştina pileya yekem de nijad, zayend û encam.
He could have forgotten the treatment.	Ew dikaribû dermankirinê ji bîr bikira.
I can not risk going back.	Ez nikarim rîska ku ez dîsa vegerim.
It must be so.	Divê wisa be.
However, the product is very good.	Lêbelê, hilber pir baş e.
They keep asking me what they can do for me.	Ew berdewam dipirsin ka ew dikarin ji bo min çi bikin.
Cut off the power first so you don't kill yourself.	Pêşî îqtîdarê qut bikin da ku hûn xwe nekujin.
It takes one.	Ew yek digire.
Not that when they go home, they will remember a lot of things.	Ne ku gava ku ew biçin malê, ew ê pir tiştan bînin bîra xwe.
I used my company name.	Min navê şirketa xwe bikar anî.
If not more it should last at least a month.	Ger ne zêde be divê herî kêm mehekê bidome.
I had it back.	Min ew vegerandibû.
Make a plan and use it.	Planek çêbikin û bikar bînin.
He saw the spirit in her eyes and loved her.	Wî ruhê di çavên wê de dît û jê hez kir.
Nothing really happened.	Bi rastî tiştek çênebû.
You can support the show by becoming a member.	Hûn dikarin bi bibin endam piştgirî bidin pêşandanê.
No need to say more.	Ne hewce ye ku bêtir were gotin.
Have a nice week friends !.	Hefteya we xweş be hevalno!.
Neither is this president.	Ne ev serok e.
I did not ask why.	Min çima jê nepirsî.
Let her sleep in it.	Bila wê tê de raze.
Then they will come back for me.	Paşê ew ê ji bo min vegerin.
He saw the old man laugh again.	Wî dît ku pîrê dîsa keniya.
He should know better.	Divê ew çêtir bizane.
So that’s how things will work.	Ji ber vê yekê tişt dê çawa bixebitin.
Nothing was done.	Tiştek nehat kirin.
People were not enough.	Mirov têr nebû.
Somehow got inside.	Bi rengekî ket hundur.
And what an action.	Û çi çalakî.
We knew we were just meat now.	Me dizanibû ku êdî em tenê goşt in.
Then he told her he would be back.	Piştre wî jê re got ku ew ê vegere.
do not feel.	hîs neke.
The theory is the same.	Teorî jî ev e.
It will prove something.	Ew ê tiştek îspat bike.
This will lead to a direct test of our theory.	Ev dê bibe sedema ceribandinek rasterast a teoriya me.
Returned with the same comment.	Bi heman şîroveyê hat vegerandin.
That was a very good idea.	Ew ramanek pir baş bû.
Some women still do.	Hin jin hîn jî dikin.
Li vir here.	Li vir here.
It was very hot, so it continued.	Pir germ bû, ji ber vê yekê ew berdewam kir.
It was an interesting program to watch.	Ji bo temaşekirinê bernameyek balkêş bû.
Yes, you go ahead.	Erê, hûn herin pêş.
It is used for the second, third, or last selection.	Ew ji bo hilbijartina duyemîn, sêyemîn, an jî ya paşîn tê bikaranîn.
This may result in complete loss of speech.	Ev dibe ku bi tevahî windakirina axaftinê peyda bibe.
I will live with him and his wife.	Ez ê bi wî û jina wî re bijîm.
She knew this, but still waited outside.	Wê ev yek dizanibû, lê dîsa jî li derve li bendê ma.
Of the company.	Ya şîrketê.
Talk to them and let them help you.	Ji wan re behsa xwe bikin û bila ew alîkariya we bikin.
But we are ready to change that.	Lê em amade ne ku wê biguherînin.
Van jinan got.	Van jinan got.
The is.	Ew e.
The smell hit him.	Bêhnê li wî xist.
Of course, that remains the theme of this book as well.	Bê guman, ew mijarek vê pirtûkê jî dimîne.
However, it will take some time.	Lêbelê, ew ê hinekî dem bigire.
I was alone with her, at his house.	Ez tenê bi wê re bûm, li mala wî.
But sometimes she would not stop and think about the reason.	Lê carna wê nedisekinî û li ser sedemê difikirî.
He seemed to be looking on.	Xuya bû ku li ser digeriya.
Or a large rock to catch.	An zinarek mezin ji bo vegirtinê.
I do not understand.	Jê tênagehîjim.
We must resolve the issues as presented by the parties.	Divê em kêşeyan weke ku aliyan pêşkêş kirine çareser bikin.
And it should be simple.	Û ev divê hêsan be.
Or for everything else I remembered.	An jî ji bo her tiştê din hat bîra min.
You read everything.	Tu her tiştî dixwînî.
So here we can look around to see if everyone has what they want.	Ji ber ku li vir em dikarin li dora xwe binerin ku her kes tiştê ku ew dixwaze heye.
It was really weird.	Ev bi rastî xerîb bû.
Act within it.	Di nav wê de tevbigerin.
No need for another process.	Ne hewceyê pêvajoyek din.
He considers them a threat.	Wî ew wek tehdîd dihesibînin.
He found that others were doing the same thing.	Wî dît ku yên din jî heman tiştî dikin.
I will call him but not out loud.	Ez ê telefonî wî bikim lê ne bi dengekî bilind.
That was my eye.	Yanî ew çavê min bû.
This should seem like a reasonable question.	Divê ev pirsek maqûl xuya bike.
Of course, there are many more.	Bê guman, pir zêde hene.
It was like that now.	Êdî wisa bû.
Fun is fun.	Kêf kêf e.
So much for the sky.	Ewqas ezman.
The story is intertwined.	Çîrok li hev girtî.
However, this is certainly not the only use of them.	Lêbelê, ev bê guman ne tenê karanîna wan e.
The house is nice and comfortable.	Xanî xweş û rehet e.
I was like.	Ez mîna bûm.
She was surprised.	Wê şaş kir.
If you call you will not be counted.	Ger hûn bang bikin hûn ê neyên hesibandin.
The door was closed.	Derî hat girtin.
All birds.	Hemû çûk.
We were a problem team on the road.	Em ekîba pirsgirêkan li ser rê bûn.
You try to hide, but you can not hide from me.	Hûn hewl didin ku veşêrin, lê hûn nikarin ji min veşêrin.
They could pave the way for more serious research.	Ew dikarin rê li ber lêkolînên cidîtir nîşan bidin.
However, the defense showed little progress.	Lêbelê, parastinê pêşveçûnek piçûk nîşan da.
You will listen to me.	Hûn ê li min guhdarî bikin.
He knew her father better than anyone.	Wî bavê wê ji her kesî çêtir nas dikir.
But my story itself upsets me.	Lê çîroka min bi xwe min xemgîn dike.
And we run with it.	Û em pê re direvin.
And the reason you keep writing.	Û sedema ku hûn nivîsandinê berdewam dikin.
Without it it would not be possible.	Bêyî wê nabe.
It was not enough for us to just accept the things that happened between us.	Ne bes bû ku em tenê tiştên ku di navbera me de qewimîn qebûl bikin.
She had a brother.	Birayekî wê hebû.
Not at this time of year either.	Ne di vê dema salê de her weha.
Bill says he continues his life.	Bill dibêje ku ew jiyana xwe berdewam dike.
No lie can live forever.	Tu derew nikare her û her bijî.
Often only the meaning of woman is applied.	Pir caran tenê wateya jinê tê sepandin.
The staff are very helpful and it is a really great store.	Karmend pir arîkar in û ew firotgehek bi rastî mezin e.
It is a place without space.	Cihekî bê cih e.
And then improve on the trade balance.	Û paşê li ser balansa bazirganiyê baştir bikin.
They love their children.	Ew ji zarokên xwe hez dikin.
There were so many great things to say about this.	Li ser vê yekê gelek tiştên mezin hebûn ku wan digotin.
Rarely is that the case.	Êdî kêm caran wisa ye.
I knew we would not win that war.	Min dizanibû ku em ê di wî şerî de bi ser nekevin.
The fat and salt content is as high as sugar.	Naveroka rûn û xwê mîna şekir pir zêde ye.
But now everything had changed.	Lê niha her tişt hatibû guhertin.
He did not know if she felt it.	Wî nizanibû ka wê ew hest kir.
In most cases.	Di pir rewşan de.
We have an education and library card.	Karteke me ya perwerdehiyê û pirtûkxaneyê heye.
Seven thousand words a month.	Mehê heft hezar peyv.
I know you have never accepted that.	Ez dizanim ku we qet ew qebûl nekir.
He knows what you need.	Ew dizane ku hûn çi hewce ne.
However, there are few reports about children.	Lêbelê, di derbarê zarokan de kêm rapor hene.
In such cases, every human being will.	Di rewşên weha de, her mirovek wê.
Each model has parameters that vary depending on the season and location.	Her modelek xwedan parametreyên ku li gorî demsal û cîhê diguhere.
Three to four stars, it might be worth your time.	Sê çar stêrk e, dibe ku ew hêjayî wextê we be.
Of course, for practical purposes, never go that low.	Bê guman, ji bo armancên pratîkî, tu carî ew qas kêm neçin.
I have not heard anything about the help given.	Min tiştek li ser arîkariya hatî dayîn nebihîstiye.
This is really hard.	Ev bi rastî dijwar e.
But others can.	Lê yên din dikarin.
I'm sure they will appreciate the effort.	Ez bawer im ku ew ê hewldanan binirxînin.
Operates on a specific frequency.	Li ser frekansek taybetî dixebite.
The man is a stranger.	Mirovê xerîb e.
Many of their concerns are based on a few key issues.	Gelek fikarên wan li ser çend mijarên bingehîn in.
It has been said that knowledge is power.	Hatiye gotin ku zanîn hêz e.
There was only one way to get started.	Tenê rêyek ji bo destpêkirinê hebû.
I love them so much.	Ez ji wan pir hez dikim.
However, there are some problems.	Lêbelê, hin pirsgirêk hene.
The movement is part of his political history.	Tevger beşek ji dîroka wî ya siyasî ye.
Reduce by a third.	Bi qasî sêyemîn kêm bikin.
I do not know him well.	Ez wî baş nas nakim.
Had to go.	Diviya bû ku biçûya.
I made a game.	Min lîstikek çêkir.
But the second proposal never came.	Lê pêşniyara duyemîn qet nehat.
That's a bad tax, stupid.	Ew bacek xirab e, ehmeq e.
It is a real cancer in this business.	Ew di vê karsaziyê de penceşêrek rastîn e.
Protect her company.	Pargîdaniya wê diparêzin.
They are close family members.	Ew endamên malbatê yên nêzîk in.
Your life is very hard right now, but you have to try.	Jiyana we niha pir dijwar e, lê divê hûn hewl bidin.
I was much debated but my voice was not needed.	Ez pir hatim nîqaş kirin lê dengê min ne hewce bû.
Now you can choose whether '.	Naha hûn dikarin hilbijêrin ka '.
In order not to be caught.	Ji bo ku neyê girtin.
There is so much politics in politics.	Di siyasetê de pir zêde siyaset heye.
He was at war.	Ew di şer de bû.
But they never got as much water as their teeth.	Lê belê tu carî bi qasî ku didan av negirtin.
I love that it is straightforward and honest.	Ez jê hez dikim ku ew rasterast û rast e.
He was thrown to one side, and my animal got up.	Ew hat avêtin aliyekî, û heywanê min rabû.
Some were bad.	Hinek xerab bûn.
Travel if possible.	Ger gengaz be rêwîtî bikin.
I can not believe they are more popular.	Ez nikarim bawer bikim ku ew bêtir populer ne.
I do not interrupt my training.	Ez ji perwerdeya xwe navber nagirim.
They do not want to hear.	Ew naxwazin bibihîzin.
And you will be too.	Û hûn jî bibin.
Do not overdo it.	Zêde nexebitin.
The world is so much bigger than you can imagine.	Dinya ji ya ku hûn dikarin xeyal bikin pir zêdetir e.
Not when it was time to bring this up.	Ne dema ku ew bû ku em anîn vê yekê.
Just a little sweet.	Tenê hinekî şîrîn.
She was not expecting an answer.	Wê li hêviya wê bersivê nebû.
Hall looked at his watch again.	Hall dîsa li saeta xwe nêrî.
Maybe he asks too much.	Dibe ku ew pir pir dipirse.
I love them back.	Ez ji wan hez dikim paş.
He can not walk among them.	Ew nikare di nav wan de bimeşe.
But we can not do that.	Lê em nikarin vê yekê bikin.
You can visit him before then if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin berî wê hingê serdana wî bikin.
And this time, some of them can drive.	Û vê carê, hinek ji wan dikarin ajotin.
I'm not proud of it, but it really is.	Ez pê serbilind nabim, lê rastî ev e.
I will only mention this.	Min ê tenê behsa vê yekê bikim.
I just stared.	Min tenê lê nêrî.
A whole life before them.	Tevahiya jiyanek beriya wan.
So he took a breath.	Loma bêhna xwe girt.
They can be completely ignored.	Ew dikarin bi tevahî bêne paşguh kirin.
We did not do an experiment.	Me ceribandinek nekir.
It just seems to you.	Ew tenê ji we re xuya ye.
It was not perfect.	Ew ne bêkêmasî bû.
Maybe it's both.	Dibe ku ew herdu be.
Just go somewhere else.	Tenê biçin cîhek din.
You can do this outside of your function.	Hûn dikarin vê yekê li derveyî fonksiyona xwe bikin.
I know that a request may not be possible.	Ez dizanim ku dibe ku daxwazek ne mumkun e.
Working hours are calculated accordingly.	Saetên kar li gorî wê têne hesibandin.
The father knew this.	Bav ev yek dizanibû.
There are two teams there.	Li wir du tîm hene.
I remember better when my dreams are useful for my job.	Dema ku xewnên xwe ji bo karê min bikêr in, çêtir tê bîra min.
However, this happy medium may change over time.	Lêbelê, ev navgîniya dilxweş dibe ku bi demê re biguhere.
Tell me what you want me to be.	Ji min re bêje tu dixwazî ​​ez bibim çi.
Ask the store if you have any questions.	Ger pirsên we hebin ji dikanê bipirsin.
You have to do better than that grandpa.	Divê tu ji wê çêtir bikî kalo.
The first group started.	Koma yekem dest pê kir.
I have to bring him down myself.	Divê ez bi xwe wî bînim xwarê.
It had been two years since he had returned home.	Du sal derbas bûn ku ew vegeriya malê.
I want to emphasize this.	Ez dixwazim vê yekê tekez bikim.
Without her parents.	Bê dê û bavê wê.
These are the names you want to stay away from.	Ew navên ku hûn dixwazin ji wan dûr bimînin ev in.
Yet the debate continues.	Lê dîsa jî nîqaş berdewam dike.
Please come back.	Ji kerema xwe vegere.
He still has a lot to learn.	Ew hîn jî gelek tişt heye ku hîn bibe.
The family made no statement.	Malbatê ti daxuyanî nedan.
Standing in front of him, their faces were dark in the sun.	Li ber wî sekinîn, rûyên wan li ber tavê tarî bûn.
They can not satisfy themselves either.	Nikarin xwe jî têr bikin.
It really was an incredible time to share.	Ew bi rastî demek nebawer bû ku were parve kirin.
I could, but it would be against the purpose of her life.	Min dikaribû, lê ew ê li dijî armanca jiyana wê be.
Not a bit of it.	Ne piçek jê.
They are particularly concerned about their economic future.	Ew bi taybetî li ser pêşeroja xwe ya aborî bi fikar in.
Lots to try.	Pir ji bo ceribandinê.
Two types of training experiments were interesting.	Du celeb ceribandinên perwerdehiyê yên balkêş bûn.
That is general advice.	Ew şîreta giştî ye.
Children are born only to their parents.	Zarok bi tenê ji dê û bavên wan çêdibin.
And we were not dead.	Û em nemiribûn.
It is an experiment.	Ew ceribandinek e.
We became closer to each other during work and study.	Em di nava kar û xebatê de zêdetir nêzî hev dibûn.
Although it seems like there is not much point to the project, right now.	Her çend xuya ye ku pir xalek ji projeyê re tune, naha.
No luck to get involved.	Bext nabe ku tevlê bibe.
Her eyes were big and dark and red from crying.	Çavên wê mezin û tarî û ji giriyê sor bûn.
Listen to their stories.	Çîrokên wan bibihîzin.
But there is a male record.	Lê qeydek zilam heye.
This is a fact.	Ev rastiyek e.
This is why a chicken cannot lay dark and white eggs.	Ji ber vê yekê mirîşkek nikare hêkên tarî û spî bide.
But it's not a job for me.	Lê ji bo min ne kar e.
If you can not solve your problem, write me a message.	Heke hûn nikarin pirsgirêka xwe çareser bikin, ji min re peyamek binivîsin.
However, there is a strong relationship with increasing age.	Lêbelê, bi zêdebûna temen re têkiliyek xurt heye.
If you tell him I will know.	Ger tu jê re bibêjî ez ê bizanim.
Look, you made it so special, who made it.	Binêre, tu ew qas taybet bûyî, yê ku ew çêkir.
Every day is an opportunity for practice.	Her roj fersendek e ji bo pratîkê.
Some a little less, some a little more.	Hinekan piçekî kêm, hinekan piçek zêde bû.
We do not know if that person has ever tried to access the works.	Em nizanin gelo ew kes her hewl daye ku bigihîje karûbaran.
Food was a necessary use.	Xwarin yek karanîna pêwîst bû.
But there is a right way and a wrong way for life.	Lê ji bo jiyanê rêyek rast û rêyek xelet heye.
I never dream of success.	Ez qet xeyala serkeftinê nakim.
Everyone was fine.	Her kes baş bû.
Growing up happens because you look at it and go beyond what you know.	Mezinbûn diqewime ji ber ku hûn lê dinêrin û ji tiştê ku hûn dizanin wêdetir diçin.
Before that and it might be too cold for them.	Berî vê yekê û dibe ku ji wan re pir sar be.
Completely lost.	Bi tevahî windakirin.
Someone threw a match.	Kesek kibrîtek avêt.
So people die, die.	Ji ber vê yekê mirov dimirin, mirin.
There is no concern for human safety.	Ti xema ewlehiya mirovan nîne.
It depends on you whether it is worth the time and risk.	Bi we ve girêdayî ye ku gelo ew hêjayî dem û xetereyê ye.
Of course, they can not shake the boat too much.	Bê guman, ew nikanin qeyikê zêde bihejînin.
There were no words for her body.	Ji bo laşê wê tu gotin tune bûn.
Please protect him.	Ji kerema xwe wî biparêze.
I want to leave this out of the question as well.	Ez dixwazim vê jî ji pirsê bihêlim.
On the one hand it informs us.	Ji aliyekî ve ev me agahdar dike.
He spoke to the figure as if to recognize them.	Wî bi fîgurê re dipeyivî mîna ku ew wan nas bike.
First, there is the cost issue.	Pêşîn, pirsgirêka lêçûnê heye.
Choose according to your wishes.	Li gorî daxwazên xwe hilbijêrin.
Continue like this for another time.	Demeke din bi vî awayî berdewam dikin.
We still meet once a year.	Em dîsa jî salê carekê li hev dicivin.
He could have taken control there.	Wî dikaribû li wir kontrol bigirta.
I thought he was going to go head to head.	Min digot qey ew ê bi serê xwe biçin.
Do something.	Tiştek bixebitin.
Someone is calling us.	Kesek gazî me dike.
Something to write about at home.	Tiştek ku meriv li ser malê binivîse.
To get better.	Ku çêtir bibe.
So it was that she could be with a man.	Ji ber vê yekê ev bû ku ew dikare bi zilamek re bibe.
No one is under control.	Kesek di bin kontrolê de nîne.
He had mobile, he said.	Mobîla wî hebû, wî got.
Thinking is not a crazy thing.	Bifikirin ne tiştekî dîn e.
Big face, no window.	Rûyê mezin, bê pencere.
You can imagine how much fun this guy had.	Hûn dikarin bifikirin ku evê kurik çiqas kêfxweş kir.
Carna telefon dike, carna nade.	Carna telefon dike, carna nade.
The future is out there.	Pêşeroj li derve ye.
For the love of the story.	Ji bo hezkirina çîrokê.
Unfortunately, this is becoming less common.	Mixabin, ev kêm kêm dibe.
The deeper, the better.	Kûrtir, baştir.
I come to him.	Ez têm cem wî.
Many times, my first response was that we still did not know enough.	Gelek caran, bersiva min a yekem ev bû ku me hîn têra xwe nizanibû.
He ordered me to go to the ground.	Wî emir kir ku ez biçim erdê.
Done for me.	Ji bo min kirin.
And maybe it's snowing again, it's so cold.	Û dibe ku dîsa berf bibare, ew qas sar e.
She could see how much it cost to tell her this.	Wê dikaribû bidîta ka çiqas lêçû ku ew vê yekê jê re bêje.
Then things will not stay in your mind for so long.	Wê hingê tişt dê ewqas dirêj di hişê we de nemînin.
Actually, they are.	Ya rast, ew in.
For a mother it was very hot.	Ji bo dayikek ew pir germ bû.
Show you.	Nîşana we bidin.
I know it will not last forever.	Ez dizanim ew ê heta hetayê nemîne.
The experience is completely different and it's good.	Ezmûn bi tevahî cûda ye û ew baş e.
What you remember will change you.	Tiştê ku tê bîra te dê te biguhezîne.
It is said that they never broke a contract.	Tê gotin ku wan qet peymanek neşikandiye.
Still, we were not so comfortable together.	Dîsa jî, em bi hev re ne ewqas xweş bûn.
This number represents three independent experiments that show similar results.	Ev jimarek nûnerê sê ceribandinên serbixwe ye ku encamên wekhev nîşan dide.
I will just do it.	Ez ê tenê wiya bikim.
And even then it may not be enough.	Û wê demê jî dibe ku ne bes be.
Most of them are in a small key and are cluttered.	Piraniya wan di kilîtek piçûk de ne û xemgîn in.
I just love everything about it.	Ez tenê ji her tiştî li ser wê hez dikim.
But even there the debate failed.	Lê li wir jî nîqaş têk çûn.
I'm sure to check it out.	Ez piştrast dikim ku wê kontrol bikim.
This is amazing, how long did it take to create this ?.	Ev ecêb e, ji bo afirandina vê çendê wext girt?.
It really does not judge itself.	Bi rastî jî xwe dadbar nake.
They want to be happy.	Ew dixwazin bextewar bin.
One of you will still be alone.	Yek ji we dê hê jî tenê be.
This is a time of change.	Ev demeke guhertinan e.
If you try hard enough, not recognizing things is easy.	Ger hûn têra xwe biceribînin, nenaskirina tiştan hêsan e.
I can tell you that this happens everywhere.	Ez dikarim ji we re bibêjim ku ev li her derê dibe.
Maybe someone else will handle the problem.	Dibe ku kesek din wê pirsgirêkê bi rê ve bibe.
If you are there, send us an email.	Ger hûn li wir in, ji me re e-nameyê bişînin.
None of the men are there, or they will pay.	Kesek ji mêran tune ye, an jî ew ê bidin.
There was a time when she had the right not to believe it.	Wê dema ku mafê wê hebûya ku jê bawer nedikir.
There are many differences.	Gelek cûdahî hene.
The experiment was performed four times.	Ezmûn çar caran hat kirin.
The problem is, nothing is worth more than free.	Pirsgirêk ev e, tiştek ji belaş bêtir ne hêja ye.
I was just having surgery.	Ez tenê emeliyat bûm.
I want to be able to ask for consent and give consent.	Ez dixwazim bikaribim razîbûnê bixwazim û razîbûnê bidim.
There are different types of time controls.	Cûreyên cûda yên kontrolên demê hene.
I am very good at my job.	Ez di karê xwe de pir baş im.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
This was not a camp, it was a village.	Ev der ne wargeh, gund bû.
I got up and went outside.	Ez rabûm û derketim derve.
Take a look at my other stuff.	Tiştên min ên din binihêrin.
He was completely healthy.	Ew bi tevahî saxlem bû.
I will take him here.	Ez ê wî li vir bistînim.
This is what should happen.	Ya ku divê bibe ev e.
Especially one that lets viewers know that we are listening.	Bi taybetî ya ku dihêle temaşevan zanibin ku em guhdarî dikin.
I know very little about the language, it is difficult to read.	Ez pir hindik bi ziman dizanim, xwendina wî zehmet e.
She then left the show.	Wê hingê ji pêşandanê derket.
At least not for immediate use.	Bi kêmanî ne ji bo karanîna yekser.
The special point is this.	Xala taybetî ev e.
Ride with us, and have fun doing it !.	Bi me re siwar bibin, û bi kirina wê kêfê bikin!.
Otherwise, a room was left empty.	Wekî din, odeyek vala ma.
Wanted to tell the man to go drink something.	Xwest ji mêrik re bibêje here tiştekî vexwe.
In front of him stood a woman and a little boy.	Li ber wî jinek û xortek piçûk rawestiyan.
This in itself gave a great relief.	Vê yekê bi xwe rehetiyek mezin da.
I need your hands around me.	Pêdiviya min bi destên te heye li dora min.
But many people do not.	Lê gelek kes nakin.
Which, by the way, is about the same.	Ku, bi awayê, li ser heman e.
We were as attached to him as he was.	Em wek wî bi wî ve girêdayî bûne.
I used the following code to enter a history.	Min koda jêrîn bikar aniye da ku dîrokek têkevin.
In one hand he had some house and property.	Di destê yekî de hinek mal û milkê wî hebû.
Mine had to be both personal and professional.	Ya min diviya bû ku hem şexsî û hem jî profesyonel be.
One minute, you were there.	Deqeyek, hûn li wir bûn.
I gave some other details as well.	Min hin hûrguliyên din jî dan.
So boards are thrown at their resources.	Ji ber vê yekê lijne li ser çavkaniyên xwe têne avêtin.
Her mouth is flowing.	Devê wê diherike.
There are three steps to the job.	Kar sê gav hene.
The journey to the end.	Rêwîtiya ber bi dawiyê ve.
It took two weeks of life hell to overcome.	Vê yekê du hefte ji dojeha jiyanê girt ku bi ser bikeve.
I think it has a real value.	Ez difikirim ku nirxek rastîn a wê heye.
Cannot be felt or understood.	Nikare bê hîskirin an jî fêmkirin.
She really followed suit.	Wê bi rastî xwe da dûv re.
I never thought so.	Min qet nefikiribû.
A complex method was used.	Rêbazek tevlihev hate bikar anîn.
Something had caught their attention.	Tiştek bala wan kişandibû.
I found a parking space in front and closed.	Min cîhek parkkirinê li pêş û girtî dît.
Then there is my circle.	Paşê dora min e.
Come now.	Niha werin.
But somehow, a long time ago, he gave up.	Lê bi awayekî, demeke dirêj berê, ew dev jê berda.
He will still try.	Ew ê hîn jî biceribîne.
I could not go back to it.	Min nikaribû vegerim ser wê.
The beautiful time was still very far away.	Wextê xweş hîn pir dûr xuya bû.
It was a dream in many ways.	Ji gelek aliyan ve xewnek bû.
She has lost weight, and she feels strong.	Ew giraniya xwe winda kiriye, û ew xwe bi hêz hîs dike.
That goal is out of the field or better.	Ew armanc ji zeviyê an çêtir e.
He has not called us yet.	Heya niha jî banga me nekiriye.
Where to buy a research paper.	Li ku derê kaxezek lêkolînê bikirin.
And it was.	Û ew bû.
There is a lot of movement in and around us.	Li hundur û der û dora me pir tevger heye.
This house is everything we would always want or need.	Ev xanî her tiştê ku em ê her dem bixwazin an hewce ne.
Seeing her probably attracted a little attention.	Dîtina wê belkî hindik bal kişand.
I do not know if we are still at that point.	Ez nizanim ka em hîn di wê xalê de ne.
Representative results are displayed on the left side.	Encamên nûner li milê çepê têne xuyang kirin.
First, we must note there is another plan.	Pêşîn, divê em bala xwe bidin planek din jî heye.
That was enough.	Ji wê têr bûbû.
I did not like whether they liked me or not.	Ji min hez nedikir ka wan ji min eciband an na.
He did not do everything right.	Wî her tişt rast nekir.
You can get there in a week.	Hûn dikarin di heftê de li wir dakevin.
We just need to make a few changes.	Em tenê hewce ne ku çend guhertinan bikin.
She shook her head, understanding the words she did not say.	Serê xwe hejand, gotinên ku wê negotin fam kir.
We reached the salon.	Em gihîştin salonê.
That is, if we finish it on time.	Ango heke em di wextê xwe de biqedînin.
But he was also as responsible as he was.	Lê ew jî bi qasî ku berpirsiyar bû.
It was a search party, of course.	Ew partiyek lêgerînê bû, bê guman.
I'm not weak.	Ez ne qels im.
And things eventually get there.	Û tişt di dawiyê de diçin wir.
People sometimes followed me home.	Mirov carinan li pey min diçûn malê.
The loss time was short.	Wexta windakirinê hindik bû.
Maybe one day a page.	Dibe ku rojek rûpelek.
Maybe they are afraid that no one will catch them.	Dibe ku ew ditirsin ku kes li wan negire.
The object was then fired straight into the sky.	Dûv re tişt rasterast ber bi ezmên ve hat gulebaran kirin.
The worst causes of war.	Sedemên herî xirab ên şer.
I felt something that was just about the right size.	Min tiştek hîs kir ku tenê li ser mezinahiya rast bû.
This is the only body we receive.	Ev laşê yekane ye ku em distînin.
Soldier, but flee.	Leşker, lê direve.
So with each piece, you will take on a little of the world !.	Ji ber vê yekê bi her perçeyek, hûn ê piçek cîhanê li xwe bikin!.
There were five subjects and four dogs in the truck.	Di kamyonê de pênc mijar û çar kûçik hebûn.
Not without seeing your family again.	Ne bêyî dîtina malbata xwe dîsa.
So just do this one more time.	Ji ber vê yekê tenê ev yek carek din.
It was very light.	Ew pir ronahî bû.
He can hardly hold it.	Ew bi zor dikare wê bigire.
He made a turn, then another round.	Wî zivirînek çêkir, paşê dorek din.
Of course there is also a social winter program.	Bê guman bernameyek zivistanê ya civakî jî heye.
I'm angry too.	Ez jî hêrs dibim.
Two to the left and one to the right.	Du ber bi çepê ve û yek jî ber bi rastê ve derketin.
That day my relationship with my mother ended.	Wê rojê têkiliya min û diya min qediya.
But a man can strike.	Lê mêrik dikare lêxe.
This is not a real wedding.	Ev ne daweta rast e.
Anyway my time is limited.	Bi her awayî wextê min kêm e.
Once you are familiar with it, you can then return to this article.	Gava ku hûn nas kirin, wê hingê hûn dikarin vegerin ser vê gotarê.
He said he did not remember.	Wî got ku nayê bîra wî.
Everyone wanted to talk one last time.	Her kesî dixwest cara dawî biaxive.
He says he could have played two more sets.	Ew dibêje ku wî dikaribû du setên din bilîze.
There is nothing more fundamental and natural than sex.	Tiştek ji seksê bingehîn û xwezayîtir nîne.
Earlier this week.	Di destpêka vê hefteyê de.
We are going weak here.	Em li vir qels diçin.
In some cases, network failure may also occur.	Di hin rewşan de, têkçûna torê jî dibe ku çêbibe.
Then they came back and asked me to do more.	Dûv re ew dîsa vedigeriyan û ji min xwestin ku ez bêtir bikim.
I hope you have some wine.	Ez hêvî dikim şeraba we hebe.
It does not look fun.	Ew kêfxweş xuya nake.
Everything seems to be working fine.	Wusa dixuye ku her tişt baş dixebite.
There are many ways to move things around, so be careful.	Gelek rê hene ku meriv tiştan li dora xwe biguhezîne, ji ber vê yekê baldar bin.
It was there before.	Berê li wir bû.
There were a lot of small changes.	Gelek guhertinên piçûk hebûn.
One, when you did something wrong.	Yek, gava ku we tiştek xelet kir.
Choose the final result.	Encamek dawîn hilbijêrin.
I can do it better than him.	Ez dikarim wê ji wî çêtir bikim.
They were there but then sat down to dinner.	Ew hebûn lê wê gavê li ser xwarinê rûniştin.
He took a chance.	Wî şansek girt.
You really have to go to these places.	Bi rastî divê hûn biçin van deran.
We can maintain health and we can work at the same time.	Em dikarin tenduristiyê biparêzin û em dikarin di heman demê de bixebitin.
No effect was found in the other groups.	Di komên din de bandorek nehat dîtin.
And this was the man who stood in front of her.	Û ev mirovê ku li ber wê rawesta bû.
Had to talk to him.	Diviyabû bi wî re biaxive.
Again, this is still special.	Dîsa, ev hîn jî taybet e.
And saw something you did not expect to see in such a place.	Û tiştek dît ku hûn ne li bendê ne ku li cîhek wusa bibînin.
Did he come back.	Ma ew vegeriya.
Just outside the city.	Tenê li derveyî bajêr.
They put it down and put it down.	Ew danîn û ew daxistin.
Close your eyes, say them out loud.	Çavên xwe girtî bin, bi dengekî bilind bêjin.
But it also has its problems.	Lê ev jî pirsgirêkên xwe hene.
Couldn't turn around.	Nikarîbû xwe bizivirîne.
Look at your shoulder one last time.	Cara dawî li ser milê xwe nêrî.
She will always fight with him.	Wê her gav bi wî re şer bike.
It was an easy task.	Karekî hêsan bû.
He needs to know that for a long time.	Pêdivî ye ku ew ji demek dirêj ve zanibe.
We just want to ask them about their TV shows.	Em tenê dixwazin li ser pêşandanên wan ên televîzyonê ji wan bipirsin.
But in most cases it does not.	Lê di pir rewşan de ew nabe.
Such a fire inside.	Agirekî wisa di hundir de.
But they were forced to face strong resistance from their peers.	Lê neçar man bi berxwedaneke xurt a hevalên xwe re rû bi rû man.
Release them, 'easy.	Serbestberdana wan, 'hêsan.
He runs away.	Ew direve.
We are ready for you.	Em ji we re amade ne.
He will not call our parents.	Ew ê gazî dêûbavên me neke.
The usual in fact.	Ya asayî di rastiyê de.
I followed, knowing that we could not base our safety on ourselves.	Min şopand, dizanibû ku em nekarin ewlehiya xwe ji xwe re esas bigirin.
He destroyed people.	Wî mirov wêran kir.
I will not tell them either.	Ez ê ji wan re nebêjim jî.
It was a long time, he felt.	Demek dirêj bû, wî hîs kir.
By everyone, including me.	Ji aliyê her kesî ve, ez jî di nav de.
Went to the window.	Çûn ber pencereyê.
Speed ​​is probably not very important for your goals.	Ji bo mebestên we leza belkî ne pir girîng e.
They hate us and no matter what we do.	Ew ji me nefret dikin û em çi bikin jî diçin.
I went through it.	Ez di wê re derbas bûm.
They will tell you something.	Ew ê ji we re tiştek bêjin.
And because it hurts you.	Û ji ber ku li te biqelişe.
Now ask them who they want their order from.	Niha hûn ji wan bipirsin ka ew emrê xwe ji kê dixwazin.
Some things we do not yet know.	Hin tiştên ku em hîn nizanin.
I had my children back and now life could go on.	Min zarokên xwe vegeriyan û êdî jiyan dikaribû bidome.
We anticipate that the cards will have an impact.	Em texmîn dikin ku kartên dê bandorek hebe.
Less involved.	Kêm tevlî bû.
Look at her.	Li wê nêrî.
We knew it would take a while.	Me dizanibû ku ew ê demek hindik bigire.
It is clear that we have a very bad political system.	Eşkere ye ku sîstemeke me ya siyasî ya pir xirab heye.
You separated and asked them to get out.	We ji hev veqetand û ji wan xwest ku derkevin derve.
You can name the new field you want.	Hûn dikarin qada nû ya ku hûn dixwazin bi nav bikin.
I want him to never doubt himself.	Ez dixwazim ku ew qet ji xwe guman neke.
Don't look at me again tonight.	Îşev carekê jî li min nenihêrî.
He laughed and you could see his little teeth.	Ew dikeniya û te diranên wî yên piçûk bidîta.
But he still looked like a child.	Lê dîsa jî mîna zarokekî xuya dikir.
All music is important.	Hemî muzîk girîng e.
It depends on the person.	Ew li ser kesek girêdayî ye.
I'm not sure which one is right.	Ez ne bawer im ku yek ji wan rast e.
For many players, this is indeed true.	Ji bo gelek lîstikvanan, ev bi rastî rast e.
Life not only began at this time, it continued its existence.	Jiyan ne tenê di vê demê de dest pê kir, hebûna xwe domand.
I did not really know him then.	Wê demê min bi rastî ew nas nedikir.
It was fun for me too.	Ew jî ji min re xweş bû.
Come with me.	Bi min re were.
The reason for this can be explained with one simple concept.	Sedema vê yekê bi yek têgînek hêsan tê ravekirin.
She did not ask to lead the speech.	Wê pirs nekir ku rêberiya axaftinê bike.
Respect for the participants was a major concern during the study.	Di dema lêkolînê de rêzgirtina ji beşdaran re xema sereke bû.
Then a wound healed.	Piştre birînek ew derxist.
I wish him well.	Ez jê re başiyê dixwazim.
People do things.	Mirov tiştan dikin.
You are in the field and you are just lost.	Hûn li zeviyê bin û hûn tenê winda ne.
But the big questions are these.	Lê pirsên mezin ev in.
Human skin color does not change.	Rengê çermê mirov naguherin.
We want them back with us.	Em dixwazin wan bi me re vegerînin.
Valuable papers tend to contain detailed analyzes and are longer.	Kaxezên hêja meyldar in ku analîzên hûrgulî dihewînin û dirêjtir dibin.
One for the boys.	Yek ji bo xortan.
Still, they fight well.	Dîsa jî, ew baş şer dikin.
I think religion is what you do with it.	Ez difikirim ku ol ew e ku hûn jê re çi bikin.
The analysis was based on three different sets of experiments.	Analîz li ser sê komên cûda yên ceribandinan bû.
I want to marry my husband.	Ez dixwazim bi mêrê xwe re bizewicim.
You can share information about yourself.	Hûn dikarin agahdariya li ser we parve bikin.
Read carefully you have come here to be good.	Bi baldarî bixwînin hûn hatine vir da ku baş bibin.
Women on set.	Jin li ser set.
He goes to the kitchen, then returns.	Ew diçe metbexê, paşê vedigere.
Otherwise you will have a lot of work to do.	Wekî din dê gelek karê we hebe.
The authors present the main results of their work in this field.	Nivîskar encamên sereke yên xebatên xwe yên li ser vê qadê radigihînin.
I went to school.	Ez çûm dibistanê.
Let them stay at home.	Bila ew li malê bimînin.
A test of will.	Testek îradeyê.
This is just the beginning.	Ev tenê destpêk e.
One really needs to get the bigger picture.	Pêdivî ye ku meriv bi rastî wêneyê mezintir bigire.
The world was still at war.	Dinya hê di şer de bû.
Then things became clear in my mind.	Paşê tişt di hişê min de zelal bûn.
The night was quiet and clear.	Şev bêdeng û zelal bû.
You both heard us.	Te me herduyan bibihîsta.
Only then can a real improvement in student performance be made.	Tenê wê gavê dikare di performansa xwendekar de pêşkeftinek rastîn çêbibe.
She did not know beforehand how the board would receive her.	Wê ji berê de nizanibû ku dê lijne wê çawa werbigire.
However I thought.	Lêbelê min fikir kir.
Now you need to go deeper.	Niha hûn hewce ne ku kûrtir biçin.
And you will be as safe as you want to be.	Û hûn ê bi qasî ku hûn dixwazin ewle bin.
Things were different here.	Tiştên li vir cuda bûn.
Someone else does it for you.	Kesek din ji bo we vê yekê dike.
That is a true perspective.	Ew perspektîfek rastîn e.
Sign up here instead.	Sign up here şûna.
His face and hands, everything was just like me.	Rû û destên wî, her tişt tam mîna min bû.
The present and future results may be less or higher than those shown.	Dibe ku encamên niha û yên pêşerojê ji yên ku têne xuyang kirin kêmtir an jî bilindtir bin.
It is not clear to the community.	Ji civakê re ne diyar e.
She did not want to make a sound.	Wê nedixwest ku deng derxe.
You signed the contract.	Te peyman îmze kir.
The house was sold and he stopped in the second act.	Xanî hat firotin û ew di çalakiya duyemîn de rawestiya.
He was the man who died with her.	Ew zilamê ku bi wî re mir bû.
The trial court accepted the state's argument and rejected the request.	Heyeta dadgehê argumana dewletê qebûl kir û ev daxwaz red kir.
That's enough for me.	Ev ji bo min bes e.
All the authors wrote the original manuscript text and prepared the figure.	Hemû nivîskaran metna destnivîsa sereke nivîsandin û fîgur amade kirin.
At the hospital level.	Di asta nexweşxaneyê de.
Others please contact us.	Yên din ji kerema xwe bi me re têkilî daynin.
There was no second class that day.	Wê rojê dersa dewreya duyemîn tune bû.
But if you want to check it out.	Lê heke hûn dixwazin wê kontrol bikin.
He drew attention.	Ew bal kişand.
Sleep better.	Çêtir xew bike.
Then take yourself.	Paşê xwe digre.
They can remove low numbers but maintain high numbers.	Dikarin hejmara kêm derxînin lê jimareya bilind biparêzin.
She and her son were at home.	Ew û kurê xwe li malê bûn.
It is not safe here.	Li vir ne ewle ye.
Going.	Diçûn.
Tewra was not like that.	Tewra ne wisa bû.
And of course, that made me act stupid.	Û bê guman, vê yekê kir ku ez bi ehmeqî tevbigerim.
And he did.	Û ew kir.
You cannot carry a weapon while walking around.	Dema ku hûn li dora xwe digerin, hûn nikarin çekê hilgirin.
I hear that this thing is with old men and women.	Ez dibihîzim ku ev tişt bi kal û pîran re ye.
The attempt failed.	Hewldan têk çû.
The exact opposite happens.	Tam berevajiyê vê diqewime.
You have no control over your variables.	Tu kontrola li ser guherbarên xwe tune.
Nakuje.	Nakuje.
His face was lying on the table.	Bi rûyê xwe yê li ser masê razayî bû.
I told him there would be no more.	Min jê re got ku dê êdî tune be.
Do not forget.	Ji bîr neke.
It's not like he really gave anything away.	Ne wusa ye ku wî bi rastî tiştek daye.
So they are really the same.	Ji ber vê yekê ew bi rastî heman in.
Many people want her dead.	Gelek kes mirina wê dixwazin.
Time to pay for quality.	Wextê ku ji bo kalîteyê bidin.
We go over parts of my songs.	Em diçin ser beşên stranên min.
The outside is still light.	Li derve hîn jî ronî ye.
It looked expensive and old.	Biha û kevn xuya dikir.
But you need to change a few things.	Lê hûn hewce ne ku çend tiştan biguherînin.
I'm glad he saw you.	Ez kêfxweş im ku wî te dît.
Now the problem is this.	Niha pirsgirêk ev e.
He was not saved.	Ew xilas nebû.
Dollars and jobs are scarce.	Dolar û kar kêm in.
I refused to go.	Min red kir ku biçim.
I walk very slowly.	Ez pir hêdî dimeşim.
Maybe he had finally eaten.	Dibe ku ew di dawiyê de xwar bû.
But two others were spotted last night.	Lê du kesên din şeva borî hatin xuyang kirin.
We lose our mind and our way.	Em aqil û riya xwe winda dikin.
Obviously, you have a lot of experience with this.	Eşkere ye, we bi vê yekê re gelek ezmûnek heye.
Seeing them can not live without it.	Bi dîtina wan nikarin bêyî wê bijîn.
Look, it’s a great game, we’ll just run with it.	Binêre, ew lîstikek mezin e, em tenê bi wê re bimeşin.
It was for her to do.	Wê ji bo kirina wê bû.
We will go beyond the court rulings at that point.	Em ê di wê gavê de ji biryarên dadgehê wêdetir bin.
And so they are taught.	Û wisa têne hîn kirin.
They chose to make their position there.	Wan hilbijart ku helwesta xwe li wir çêbikin.
But there is more to the theory.	Lê ji teoriyê wêdetir heye.
I was thinking about possible brain damage.	Ez li ser zirara mêjî ya gengaz fikirîm.
He hit the ball so well.	Ew qas baş li topê xist.
So they can’t take their eyes off me.	Ji ber vê yekê ew nikarin çavên xwe ji min bigirin.
I'm fine, really.	Ez baş im, bi rastî.
What happens then depends on your religion.	Wê demê çi dibe, bi dînê we ve girêdayî ye.
I think they have a good relationship with him.	Ez difikirim ku ew têkiliyek baş bi wî re hene.
How much you loved them.	Te çiqas ji wan hez dikir.
Clinical diagnosis of this rare tumor is difficult.	Teşhîsa klînîkî ya vê tumora nadir zehmet e.
The solution is simple enough.	Çareserî bes hêsan e.
Maybe they will pay you more.	Dibe ku ew ê bêtir bidin we.
She fought for everything she could.	Wê her tiştê ku ji destê wê hat ji bo şer kir.
Stronger families mean smaller governments.	Malbatên bihêztir tê wateya hukûmeta piçûktir.
I have the opportunity to reach more people.	Derfetek min heye ku ez bigihîjim bêtir mirovan.
Someone has to tell you how unusual it is.	Divê kesek ji we re got ku ew çiqas neasayî ye.
No, do not cry.	Na, negirî.
It is not new.	Ew ne nû ye.
Do not fall into it.	Nekevin ber wê.
Nexwin.	Nexwin.
I got up.	Ez rabûm.
Come, come with me.	Were, bi min re were.
Yes, almost anyone.	Erê, hema kesek.
I made him write it to me.	Min ew kir ku ew ji min re binivîse.
The other points are regular points.	Xalên din xalên rêkûpêk in.
We will write about different things at different times.	Em ê di demên cûda de li ser tiştên cûda binivîsin.
It cannot be changed once the connection is established.	Ew nikare were guheztin, gava ku girêdan were saz kirin.
It started the same day.	Di heman rojê de dest pê kir.
But there was no money just for her.	Lê tenê ji bo wê pere tune bû.
The only reason we do not do it is that it will hurt the economy.	Sedema ku em nakin tenê ew e ku ew ê zirarê bide aboriyê.
In length.	Di dirêjahiya.
It is in every minute.	Ew di her deqeyê de ye.
You get what you can get.	Hûn tiştên ku hûn dikarin bistînin bistînin.
In short, they do not think so.	Bi kurtî, ew nafikirin.
For him it is the voice of the enemy.	Ji bo wî dengê dijmin e.
They just tell me what they want me to know.	Ew tenê ji min re dibêjin tiştê ku ew dixwazin ez bizanim.
No difference is seen.	Ti cudahî nayê dîtin.
I want to see jobs.	Ez dixwazim karûbaran bibînim.
I sold my first picture book.	Min pirtûka xweya wêneyî ya yekem firot.
This problem is known for test data.	Ev pirsgirêk ji bo daneyên ceribandinê tê zanîn.
You should not have come here.	Divê tu nehatiba vir.
Each section of the book is a story in itself.	Her beşa pirtûkê bi serê xwe çîrokek e.
I will ask questions.	Ez ê pirsan bikim.
Large depot building.	Avahiya depoya mezin.
But the team was doing well at home.	Lê tîmê li malê xwe baş dikir.
Because most of those guys are no longer here.	Ji ber ku piraniya wan xortan êdî ne li vir in.
We have to grow, very big.	Divê em mezin bibin, pir mezin.
This in itself is a great escape.	Ev bi serê xwe bazdaneke mezin e.
The service is friendly and fast.	Xizmeta dostane û bi lez e.
My brother will never be like himself.	Birayê min ê qet nebe wek xwe.
Place of stay.	Cihê mayînê.
This book clarified both of them for me.	Vê pirtûkê her du jî ji min re zelal kir.
There are those who follow and those who lead.	Yên ku dişopînin û yên ku pêşengiyê dikin hene.
Sit down with me and talk.	Bi min re rûne û biaxive.
Looking for cheap land to earn a living.	Ji bo debara xwe bikin li erdekî erzan digerin.
Therefore, one can talk about increasing the speed of communication.	Ji ber vê yekê, mirov dikare li ser zêdebûna leza danûstendinê biaxive.
It will not allow the child to change his way.	Ew ê nehêle ku zarok riya xwe biguherîne.
I have to go there.	Divê ez biçim wir.
And then everyone will want to see it.	Û wê demê her kes wê bixwaze wê bibîne.
There was no effective state government.	Hikumeta dewletê ya bi bandor tune bû.
We never heard from him again.	Me careke din ji wî nebihîst.
The ride itself was very comfortable.	Siwar bi xwe pir xweş bû.
This means that he has no power.	Ev tê wê wateyê ku ew ne xwedî hêz e.
But it was really good for me.	Lê ew bi rastî ji bo min baş bû.
Values ​​are mostly in the ground.	Nirx bi piranî li axê.
But unfortunately, there is some truth in it.	Lê mixabin, hinek rastî di wê de heye.
We do not meet our basic needs.	Em pêdiviyên xwe yên bingehîn bi cih naynin.
The source says he signed a new contract this morning.	Çavkanî dibêje ku wî vê sibê peymanek nû îmze kir.
But this time it is very serious.	Lê vê carê pir cidî ye.
Not even glass.	Ne cam e jî.
About half the time it works.	Nêzîkî nîvê demê ew kar dike.
As if I had a place here.	Mîna ku li vir cihekî min hebû.
He is the middle member of the group.	Ew endamê navîn ê komê ye.
The day is coming.	Roj tê.
There was a problem there and he knew it.	Li wir dijwariyek hebû û wî ew dizanibû.
But only later.	Lê tenê paşê.
In terms of value.	Di warê nirxê de.
However, it is not unlimited.	Lêbelê, ew ne bêsînor e.
It was at this point that the shock went inside.	Di vê demê de bû ku şok ket hundur.
I would add that it is a heavy part.	Ez lê zêde bikim ku ew perçeyek giran e.
He did not know what to say to her.	Nizanibû ji wê re çi bêje.
There are no views.	Ti dîtiniyek tune.
He tried to open his eyes.	Wî hewl da ku çavên xwe veke.
Then great again.	Hingê dîsa mezin.
All are our faults.	Hemû xeletî yên me ne.
Over time, she was able to eat on her own without becoming ill.	Bi demê re, wê karîbû bêyî ku nexweş bibe bixwe.
They are an important part of what we do.	Ew beşek girîng in ji ya ku em dikin.
I think he will play again.	Ez difikirim ku ew ê dîsa bilîze.
I am generally supported by this exception in my general position.	Ez di helwesta xwe ya giştî de ji hêla vê îstîsnayê ve tê piştgirî kirin.
So, just your head.	Ji ber vê yekê, tenê serê xwe.
He was a man who cared about you.	Ew zilamek bû ku bala we dida we.
Still saw no sign of them.	Dîsa jî tu nîşanek ji wan nedît.
They can easily be exposed to things that they really are not.	Ew bi hêsanî dikarin ji bo tiştên ku ew bi rastî ne werin kifş kirin.
But it made some agreements with the government.	Lê bi hikûmetê re hinek peyman çêkir.
It is the fear of being captured by men.	Ew tirsa girtina ji aliyê mêran e.
I was in the lower middle class.	Ez çîna navîn ya jêrîn bûm.
You want to have things as beautiful as you can make them.	Hûn dixwazin tiştên bi qasî ku hûn dikarin wan xweş bikin hebin.
He did not want to forget.	Wî nedixwest bi bîr bîne.
Finally, she looked at me.	Di dawiyê de, wê li min nêrî.
You can open it now.	Hûn dikarin wê niha vekin.
The description gives a clear picture of the first knowledge of the prospect.	Danasîn wêneyek zelal a zanîna pêşîn a çaverê dide.
And, as everyone knows, the red button can mean just about anything.	Û, wekî ku her kes dizane, bişkojka sor dikare tenê tiştek wateya.
However, it did not work.	Lêbelê, ew ne kar kir.
I lost myself and found myself many times.	Min xwe winda kir û gelek caran xwe dît.
It was like that before.	Berê jî wisa bû.
No way, no way.	Ne çawa, ne rê.
This is so even though these things have no independent value.	Ev jî wisa ye, her çend van tiştan nirxek serbixwe tune be jî.
There are two possible situations.	Du rewşên gengaz hene.
Look over your shoulder at the closed door.	Li ser milê xwe ber bi deriyê girtî ve nihêrî.
Call us today to learn more !.	Îro ji me re telefon bikin ku bêtir fêr bibin!.
The bad news is that they do not have the right one.	Mizgîniya xirab ev e, ku wan yek rast tune.
And knowledge, they say, is power.	Û zanîn, ew dibêjin, hêz e.
You can also use a little more salt.	Di heman demê de meriv dikare piçek bêtir xwê bikar bîne.
There are only two buildings currently in use.	Tenê du avahî hene ku niha têne bikar anîn.
Quickly picked it up and carried it away too.	Bi lez û bez hilda û ew jî birin.
Children will die.	Zarok dê bimirin.
Temen does not do well.	Temen baş nake.
We are both very excited about this.	Em herdu jî ji ber vê yekê pir bi heyecan in.
I try to think of what to say, how to do it.	Ez hewl didim ku bifikirim ka ez çi bibêjim, çawa bikim.
It was a small sound.	Ew dengek piçûk bû.
It is impossible for us to know that we cannot see it.	Ne gengaz e ku em zanibin ku em nikanin wê bibînin.
Her children grew up.	Zarokên wê mezin bûne.
It is not only respect for people, it is also for property.	Ew tenê ne rêzgirtina ji mirovan re, ji bo milkê jî ye.
Before my injuries I worked at a call center.	Beriya birînên xwe ez li navendeke telefonê dixebitim.
We were brothers.	Em bira bûn.
It has no focus.	Fokusek wê tune.
Frame and bone.	Çarçoveyek û hestî.
It's a perfect song.	Straneke tekûz e.
We will be separated again.	Em ê careke din ji hev veqetin.
I was an old man.	Ez zilamekî pîr bûm.
Well we did it.	Baş e me ew kiriye.
He was not very well known in the city.	Ew di nav bajêr de pir nehat zanîn.
And we used the first twenty thousand to pay employees.	Û me bîst hezara pêşîn ji bo dayina karmendan bikar anî.
Unfortunately it still does not work.	Mixabin hîn kar nake.
I paid a lot of money to leave.	Ji bo ku ez bihêlim min pir zêde pere da.
Get started.	Bi dest pê bikin.
And here it is, happening again.	Û li vir bû, dîsa diqewime.
Really interesting discovery.	Bi rastî vedîtinek balkêş.
The feet of every animal.	Piyên her heywanî.
When they saw it.	Gava ku wan ew dît.
They need to be turned over or replaced.	Pêdivî ye ku ew bêne zivirandin an veguheztin.
He has come here to look after you every day.	Ew hatiye vir her roj li te binêre.
I have been going there for years.	Ez bi salan diçim wir.
He has no friends.	Hevalên wî tune.
Writing this has been difficult.	Nivîsandina vê yekê dijwar bûye.
I love the record.	Ez ji qeydê hez dikim.
Thus the discussion came to an end.	Bi vî awayî nîqaş derket.
And come to think of it, it would be great.	Û werin ser wê bifikirin, ew ê pir xweş be.
Away from everything.	Ji her tiştî dûr.
I wondered what it was that he wanted me to look for.	Min meraq kir ku ew çi bû ku wî dixwest ku ez lê bigerim.
He did not know why he had done this to himself.	Wî nizanîbû çima wî ev yek ji xwe re kiribû.
Breakfast was included with our hotel and was good.	Taştê bi otêla me re tê de bû û baş bû.
You take a few seconds to catch your breath.	Hûn çend saniyeyan distînin ku hûn nefesa xwe bigirin.
That is its function.	Ew fonksiyona wê ye.
Still he will kill her.	Dîsa jî ew ê wê bikuje.
Failure, he great teacher, is not an option.	Têkçûn, ew mamosteyê mezin, ne vebijarkek e.
And at that point the audience is given what they came for.	Û di wê gavê de ji temaşevanan re tê dayîn ku ew ji bo çi hatî.
We had nothing to do with it.	Tiştekî me pê re tune bû.
But the best he could do was buy it.	Lê ya herî baş ew bû ku wê bikira.
Civic.	Sivik.
They never do, but you never know.	Ew qet nakin, lê hûn qet nizanin.
We went outside for a checkup.	Em ji bo kontrolê diçûn derve.
Drive there about three in the morning.	Nêzîkî sê sibê li wir ajotin.
Very nice tea, just green.	Çayek pir xweş, tenê kesk.
This is not true for larger cars.	Ev ji bo otomobîlên mezinahiya mezintir ne rast e.
Give people what you want to get.	Tiştê ku hûn dixwazin bistînin bidin mirovan.
Nothing seemed real about my life.	Tiştek li ser jiyana min rast xuya nedikir.
So he had to give up the topic quickly.	Ji ber vê yekê ew neçar bû ku bi lez berê xwe bide mijaran.
It had a great impact on the community.	Ji bo civakê xwedî nêrîneke mezin bû.
Not sure about that either.	Li ser wê jî ne ewle ne.
Not the same kind of mistake, however.	Ne heman celeb xelet, lêbelê.
We see both terms and conditions very strongly.	Em herdu şert û merc jî pir xurt dibînin.
You fell in and things like that.	Tu ketî û tiştên wisa.
We still haven't returned to the dike.	Em hîn jî venegeriyane ser dikê.
Then, turn left and right.	Piştre, aliyên çep û rast bikin.
Then you go.	Wê hingê hûn biçin.
That's right, no shit, right there.	Rast e, tu şit, li wir.
I did not see the driver at first.	Min di destpêkê de ajokar nedît.
Their eyes are dark brown.	Çavên wan qehweyî tarî ne.
She realized she could not tell where he was.	Wê fêm kir ku ew nikare vebêje ku ew li ku ye.
Deeper inside the beautiful game.	Di hundurê lîstika xweşik de kûrtir.
This is not really enough.	Ev yek rastî jî têrê nake.
Great and very patient relationship.	Têkiliya mezin û pir nexweş.
My shoes for work.	Pêlavên min ji bo xebatê.
I know everything about my people.	Ez her tiştî li ser gelê xwe dizanim.
But he was very different from my mother.	Lê ew ji diya min pir cûda bû.
My shop is closed.	Dikana min girt.
Her place was not available to anyone else.	Cihê wê ji bo kesekî din tune bû.
Make great music.	Muzîkek mezin çêbikin.
There was no fat on him.	Li ser wî qelew nebû.
Since then it has been a close competition.	Ji wê demê ve ew pêşbaziyek nêzîk bû.
I read it somewhere.	Min ew li derekê xwend.
The preparation of these groups took days.	Amadekirina van koman bi rojan girt.
I am sure many of these are very good.	Ez bawer im ku gelek ji van pir baş in.
Behind us, more were coming.	Li pişt me, bêtir dihatin.
It was thin.	Tenik nazik bû.
He sat down.	Ew rûnişt.
They will not just talk about it.	Ew ê tenê li ser wê neaxivin.
Really, she really did not know what to say to him.	Bi rastî, bi rastî wê nizanibû ku ji wî re çi bêje.
Walk ten feet.	Deh lingan bimeşin.
But he can not think about them, much less mention them.	Lê ew nikare li ser wan bifikire, pir kêmtir behsa wan bike.
When you die, you will truly be my wife.	Dema ku tu bimirî, tu yê bi rastî bibî jina min.
The price was dused dollars.	Bihayê dused dolar bû.
He was injured, in need of help.	Ew birîndar bû, hewceyê alîkariyê bû.
From many things.	Ji gelek tiştan.
Her mother was living with her new husband.	Diya wê bi mêrê xwe yê nû re jiyana xwe domandibû.
Maybe he built his business on trust.	Dibe ku karsaziya xwe li ser baweriyê ava kir.
No longer talking to him today.	Îro êdî nema bi wî re dipeyivî.
Said no, not what they saw.	Gotin na, ne ya ku wan dîtiye.
I really do not know anything about it.	Bi rastî ez tiştekî li ser wê nizanim.
Call him.	Ji wî re telefon bikin.
I knew it would be empty.	Min dizanibû ku dê vala bibe.
Keep your eyes on it.	Çavên xwe li wê rast bikin.
There was an order on me.	Li ser min emir hebû.
It was a mistake, not me.	Ew di xeletiyê de bû, ne ez.
Usually the problem is very little rain.	Bi gelemperî pirsgirêk baranek pir hindik e.
It was not so bad.	Ew qas jî ne xirab bû.
She slipped into her sleeping bag.	Ew ket nav çenteyê xewê.
Just wanting it to be fun.	Tenê tê xwestin ku ew kêfxweş be.
Please take the food, it's war.	Ji kerema xwe xwarinê bistînin, şer e.
The result is immediate.	Encam yekser e.
Her eyes were cold, her expression cold.	Çavên wê sar bûn, derbirîna wê sar bûn.
They talked about that situation.	Wan li ser wê rewşê axifîn.
You can go as far as your mind allows.	Hûn dikarin heta ku hişê we dihêle hûn biçin.
We discussed this and she wanted me to do it.	Me li ser vê yekê nîqaş kir û wê xwest ku ez wiya bikim.
Once established it will grow rapidly.	Dema ku were damezrandin ew ê bi lez mezin bibe.
Except that their water was bad.	Xêncî wê yekê ava wan xirab bû.
Be careful.	Hişyar bin.
However, when you lie, you must have a very good memory.	Lêbelê, gava ku hûn derewan dikin, divê bîranînek we pir baş hebe.
I wondered if he would show up.	Min meraq kir gelo ew ê xwe nîşan bide.
Most people did not even know why they were there.	Piraniya xelkê jî nizanibûn çima li wir bûn.
Of course the law is this.	Helbet qanûn ev e.
Here on the map.	Li vir li ser nexşeyê.
But we are just good friends.	Lê em tenê hevalên baş in.
First surname.	Pêşî paşnav.
He raised his nose.	Pozê xwe rakir.
I do not feel that it's mine.	Ez hest nakim ku ew ya min e.
Let it run.	Bila bimeşe.
Below are the results of my observations.	Li jêr encamên dîtinên min hene.
Also, that he was kind.	Her weha, ku ew dilovan bû.
Or so it seems.	An jî wisa xuya dike.
We did some cleaning.	Me hinek paqij kir.
Close your eyes, open them.	Çavên xwe girtin, vekirin.
And something else he could not name.	Û tiştekî din ku wî nikarîbû bi nav bike.
Everyone will bring it inside.	Her kes wê bîne hundir.
I know the top and bottom will not sit.	Ez dizanim ku jor û binî ne dê rûnin.
The problem is, nothing is clear for now.	Mesele ev e, ji bo niha tiştek ne diyar e.
I can not feel my fingers, then my hands and feet.	Ez nikarim tiliyên xwe, paşê dest û lingên xwe hîs bikim.
We will fulfill your dream wedding.	Em ê daweta xewna we pêk bînin.
Like it or not there are only each other.	Bixwazin an nexwazin tenê hevdu hene.
Everyone except me is gone.	Ji bilî min her kes çûye.
If it had, it would not have been on the table.	Ger hebûya, dê ev ne li ser masê bûya.
It passed very quickly.	Ew pir zû derbas bû.
Everyone has given their place.	Her kes cihê xwe daye.
No one is ever asked to give up their computer.	Tu carî ji kesî nayê xwestin ku dev ji komputera xwe berde.
He needs more than that in his life.	Di jiyana xwe de ji vê zêdetir hewce dike.
Were on and attracted attention.	Li ser bûn û bal kişandin.
It works differently in the mouth.	Ew di devê de cûda cûda dixebite.
She wants an emotional connection.	Ew têkiliyek hestyarî dixwaze.
Decide where your camera and subjects will be for each shot.	Ji bo her gulekê biryar bidin ku kamera û mijarên we dê li ku bin.
That place might have news to you.	Ew cîh dikare ji we re nûçeyek hebe.
I feel that they are the perfect example of the mind on matter.	Ez hîs dikim ku ew mînaka bêkêmasî ya hişê li ser maddeyê ne.
Need to cut that feature.	Pêdivî ye ku wê taybetmendiyê qut bike.
What a man he is.	Mirovek çawa ye.
The answer was given only to the prosecutor.	Bersiv tenê ji dozger re hat dayîn.
It hit the wall behind him.	Li dîwarê pişta wî ket.
She tried to open it.	Wê hewl da ku wê veke.
You do not need to change anything.	Hûn ne hewce ne ku tiştek biguherînin.
Now, he just seems to stay there.	Naha, ew tenê xuya dike ku li wir bimîne.
I did not know then.	Min wê demê nizanîbû.
We hope you enjoy !.	Em hêvî dikin ku hûn kêfxweş bibin!.
He was a leader for a long time.	Ew ji bo demek dirêj bû rêberek.
Things never went wrong.	Tişt qet şikestibû.
They look at the scene above us.	Ew li dîmenê li jora me dinêrin.
So they removed the record from the market.	Ji ber vê yekê wan qeyd ji sûkê derxistin.
But no.	Lê tune.
But now, think of another fact.	Lê niha, rastiyek din bifikirin.
We know it looks interesting, at least.	Em dizanin ku ew balkêş xuya dike, bi kêmanî.
Call for a private show.	Ji bo pêşandana taybet bang bikin.
She began to turn away from her.	Wê dest pê kir ku ji wê vegere.
Do not look at her.	Li wê nenihêrî.
I did not return to my parents.	Ez venegeriyam cem dê û bavê xwe.
I know your story.	Ez çîroka te dizanim.
But it takes time.	Lê ev dem digire.
I have no intention of taking it from you.	Mebesta min tune ku ez ji te bibirim.
The society of that time.	Civaka wê demê.
The man was very heavy.	Mêrik pir giran bû.
No contract required.	Tu peyman hewce nake.
This is a private matter, not a government issue.	Ev mesele taybet e, ne meseleya hikûmetê ye.
I was surprised he did not ask about it.	Ez şaş bûm ku wî li ser wê nepirsî.
This is what it does.	Ya ku ew dike ev e.
He should sleep in bed.	Divê ew di nav nivînan de razê.
Then go outside.	Dûv re biçin derve.
It will give you the right flower.	Ew ê gula rast ji we re destnîşan bike.
I can see her again.	Ez dikarim wê dîsa bibînim.
I think they saw me.	Ez difikirim ku wan ez dîtim.
People have a big ear.	Mirov guhekî mezin heye.
I always miss those days.	Ez berdewam bêriya wan rojan dikim.
They just sat there, holding each other and crying together.	Ew tenê li wir rûniştin, hevdu girtin û bi hev re giriyan.
Someone else had tried it.	Kesekî din ew ceribandibû.
So you do not want to go back.	Ji ber vê yekê hûn naxwazin bizivirin.
Nothing is going right tonight.	Îşev tiştek rast naçe.
She did not know what to do with it.	Wê nizanibû wê çi bike.
There was a real sky somewhere.	Li derekê ezmanekî rast hebû.
I'm seriously excited about this game.	Ez bi giranî li ser vê lîstikê heyecan im.
And really, it's really cool.	Û bi rastî, ew bi rastî xweş e.
These changes could not be explained by known risk factors.	Van guhertinan bi faktorên xeternak ên naskirî nehatin rave kirin.
And he sees.	Û ew dibîne.
What she did to him, think about it was this.	Ya ku wê jê re kir, li ser wê dihizirî ev bû.
Add eggs and water.	Hêk û avê lê zêde bikin.
So we have to correct one of these criteria.	Ji ber vê yekê divê em yek ji van pîvanan rast bikin.
Male.	Mêr.
In its first week.	Di hefteya xwe ya yekem de.
I called her at home.	Min li malê gazî wê kir.
You can not follow them.	Hûn nikarin wan bişopînin.
It will happen in a while.	Ew ê di demekê de çêbibe.
They just started to get out.	Wan tenê dest bi derketinê kirin.
I heard about it.	Min li ser wê bihîst.
The results were wonderful.	Encamên hêja bûn.
Just a bit of fun.	Just a bit of fun.
Contact us today !.	Îro bi me re têkilî daynin!.
We never know where he was that day.	Em qet nizanin ew wê rojê li ku derê bû.
Meeting her was still very difficult for me.	Hevdîtina wê hîn jî ji bo min gelek zehmet bû.
I called my husband and got no answer.	Min gazî mêrê xwe kir û tu bersiv nehat.
Now you go.	Naha hûn biçin.
At least a hundred bucks.	Bi kêmanî sed dolarên lêdanê.
The man who came to him somewhere else.	Mirovê ku li wî cihê din hat.
It makes people feel good about who they are.	Ew mirovan dike ku xwe baş hîs bikin ku ew kî ne.
You can take a holiday once in a while.	Hûn dikarin rojek betlaneyê carek carî bigirin.
The internal examination was normal.	Muayeneya navxweyî normal bû.
Easy access control.	Dibe ku kontrola gihîştina hêsan.
Exactly the same.	Tam heman.
But it would have been a very different book, so who knows.	Lê ew ê pirtûkek pir cûda bûya, ji ber vê yekê kî dizane.
The tools needed are simple.	Amûrên pêwîst hêsan e.
Couldn't really see anything.	Bi rastî nikaribû tiştekî bidîta.
Harder to remove but still critical.	Zehmettir derxistin lê dîsa jî krîtîk.
All patients signed informed consent forms.	Hemî nexweşan formên razîbûna agahdar îmze kirin.
We are not happy to see them.	Em bi dîtina wan ne kêfxweş in.
He was small and sweet and he could not help but touch.	Ew piçûk û şîrîn bû û wî nedikarî dest nede.
Do not think of anything.	Tiştek nefikirin.
Some thought he was crazy.	Hinekan difikirin ku ew dîn bûye.
To do this, find a comfortable place to sit for a few minutes.	Ji bo vê yekê, cîhek rehet bibînin ku hûn çend hûrdeman rûnin.
There are many stars that have completely disappeared.	Gelek stêrên ku bi tevahî winda bûne hene.
I wanted to tell you something.	Min xwest ji te re tiştekî bêjim.
The facts in the case of the step bring it within the exception.	Rastiyên di doza gavê de wê di hundurê îstîsnayê de tîne.
Data is data.	Daneyên daneyan dane ye.
It will be a difficult task.	Ew ê karekî dijwar be.
Never went home without me playing three or four games.	Qet neçû malê bêyî ku ez sê-çar lîstikan bilîzim.
Because you can be great.	Ji ber ku hûn mezin in hûn dikarin.
God could not have paid a greater price for you.	Xwedê nikarîbû ji bo we bedeleke mezintir bidaya.
Let everyone drink some of my blood today.	Bila îro her kes hinek ji xwîdana min vexwe.
These are serious times to come back with energy.	Ev demên ciddî ne ku bi enerjiyek ji nû ve vedigere.
Only after a few did it have an effect.	Tenê piştî çendan bandorek hebû.
Thank you so much for that.	Ji bo wê gelek spas.
She made it look good and she lied about it.	Wê wusa kir ku baş xuya bike û wê li ser wê derewan kir.
A new side character is added.	Karaktera aliyekî nû tê zêdekirin.
I'm scared of it.	Ez ji wê derê ditirsim.
In war, both sides find it right to kill the other.	Di şer de, her du alî jî rast dibînin ku yê din bikujin.
It's too early.	Hê zû ye.
The data presented here support the latter.	Daneyên ku li vir têne pêşkêş kirin piştgirîya paşîn dikin.
It was not about money.	Ne li ser pere bû.
It does very well.	Ew pir baş dike.
I never wanted to look like that.	Min qet nexwest wisa xuya bikim.
And his speed.	Û leza wî.
I know they are not.	Ez dizanim ku ew ne.
In fact, they have everything except money.	Bi rastî, ji bilî drav, her tiştê wan hene.
Next to him, his wife remained asleep.	Li kêleka wî, jina wî di xew de ma.
This is as far as anyone can get out of it.	Bi qasî ku kes dikare ji wê derbikeve ev e.
Promise me you will not grow up fast.	Sozê bide min ku tu zû mezin nebî.
The only thing is to give them a sense of place.	Tiştek tenê ku hesta cîhê bide wan.
In a row.	Li pey hev.
Carefully hold the gold jump ring.	Bi baldarî zengila jumpê ya zêr bigire.
But what he now knew was enough.	Lê ya ku niha dizanibû bes bû.
Never understood.	Qet fêm nekir.
I completely understood.	Min bi tevahî fêm kir.
This is an option.	Ev yek vebijarkek e.
These efforts were met with little resistance and success.	Ev hewldan bi berxwedan û serketinên kêm hatin dîtin.
This file contains information only.	Di vê pelê de tenê agahdarî heye ne dane.
Now, things will be different.	Niha, tişt dê cûda bibin.
There is no one else there.	Li wir kesek din tune.
It has the opposite effect of friendship.	Bandora wê ya berevajî ya hevaltiyê heye.
I love this plane.	Ez ji vê balafirê hez dikim.
He agreed to talk to me.	Wî qebûl kir ku bi min re biaxive.
I followed.	Min şopand.
I could not see where the crowd started or where it ended.	Min nedikarî bibînim ku girse li ku dest pê kir an bi ku de dawî bû.
She had not changed her hair or anything, but it was something different.	Wê ne porê xwe û ne jî tiştek guhartibû, lê tiştek cûda bû.
Their job was to prepare themselves for battle with all the details.	Karê wan bû ku bi hemû hûrgiliyan xwe ji şer re amade bikin.
They were obviously on a school trip.	Ew eşkere li ser rêwîtiyek dibistanê bûn.
They are bound to exist.	Ew neçar in ku hebin.
We believe that someone picked it up by mistake.	Em bawer dikin ku kesek ew bi xeletî hildaye.
I thought he would come back.	Min digot qey ew ê vegere.
And remember, there are many people who believe in you.	Û bîr bînin, gelek mirovên ku bi we bawer dikin hene.
The fact is that our knowledge is not perfect.	Rastî ev e ku zanîna me ne tekûz e.
This should end here.	Divê ev yek li vir bi dawî bibe.
I want you to have fun and look happy here.	Ez dixwazim ku hûn kêfxweş bibin û hûn li vir bextewar xuya dikin.
In the address below you can see the services we offer.	Di navnîşa jêrîn de hûn dikarin karûbarên ku em pêşkêş dikin bibînin.
Blue, is not a confusion between the two.	Şîn, ne tevliheviyek di navbera her duyan de ye.
You need to be prepared for anything.	Pêdivî ye ku hûn ji her tiştî re amade bin.
But they could not contain themselves.	Lê nekarîn xwe bigrin.
We know that very small causes can have very large effects.	Em dizanin ku sedemên pir piçûk dikarin bibin bandorên pir mezin.
I took very few tools with me to their house.	Min alavên pir hindik bi xwe re bir mala wan.
By car, it took a few hours.	Bi otomobîlê, ew çend demjimêr girt.
It will be good for you.	Ew ê ji bo we baş be.
There must be a way to control him.	Divê rêyek hebe ku meriv wî kontrol bike.
You gave her a taste of freedom.	Te tama wê ya azadiyê da.
There is no need to remove hell.	Ne hewce ye ku tu dojehê rake.
This has been tested before.	Berê ev yek hatibû ceribandin.
Enjoy it when you can, when you are young.	Dema ku hûn dikarin, dema ku hûn ciwan in, jê kêf bikin.
I look forward to standing in it.	Ez li bendê me ku ez di nav wê de bisekinim.
tell me.	ji min re bêje.
You get a lot of information in a place like this.	Hûn di cîhek wusa de pir pir agahdarî digirin.
Please check out our page and give us a comment.	Ji kerema xwe rûpela me kontrol bikin û ji me re şîroveyek bidin.
He has now prepared himself for the worst.	Wî niha xwe ji ya herî xirab re amade kir.
He had no intention of hurting me.	Mebesta wî tunebû ku min biêşîne.
We also do our part from these.	Em jî para xwe ji van dikin.
I wrote this code.	Min ev kod nivîsandiye.
Oh, not really.	Oh, ne bi rastî.
I will sell my apartment.	Ez ê daîreya xwe bifiroşim.
Interesting, very interesting.	Balkêş, pir balkêş.
A man does not forget a woman like you.	Mêr jineke wek te ji bîr nake.
But you do not know it.	Lê hûn wê nizanin.
I have two of them.	Min du ji wan hene.
I watched it here the other day.	Min roja din li vir mêze kir.
I made the words.	Min gotin çêkir.
Then look at your usual table.	Dû re li maseya xwe ya asayî nêrî.
I called my mother and we talked about it.	Min gazî diya xwe kir û me li ser vê yekê axivî.
The girls know this and are afraid to be used against them.	Keç vê yekê dizanin û ditirsin ku li dijî wan were bikar anîn.
First, no control group was used in many studies.	Ya yekem, di gelek lêkolînan de tu koma kontrolê nehat bikar anîn.
They had to do it.	Diviyabû wan bikin.
Hard time, really.	Dema dijwar, bi rastî.
It was full of money.	Ew tijî pere bû.
God also uses plans.	Xwedê jî planan bikar tîne.
They are not expected to fast until they are ten years old.	Ji wan nayê hêvîkirin ku heta deh salî bibin rojî nagirin.
At least a little bit, but often a lot.	Bi kêmanî piçek piçûk, lê pir caran pir pir.
They have a daughter.	Keçek wan heye.
There is nothing more than this.	Ji bilî vê tiştek nîne.
There will be an 'events' page.	Wê rûpelek 'bûyer' hebe.
I was very upset and needed help.	Ez pir xemgîn bûm û hewceyê alîkariyê bûm.
This can be a long process.	Ev dikare bibe pêvajoyek dirêj.
When one went to school, the other had to miss a day.	Gava yek diçû dibistanê, yê din diviya rojekê ji dest xwe berde.
You forget that tools must be used for importance.	Hûn ji bîr dikin ku divê amûr ji bo girîngiyê werin bikar anîn.
There are many things to do.	Gelek tişt hene ku bikin.
All participants signed an informed consent form.	Hemû beşdaran forma razîbûna agahdar îmze kirin.
She lost her baby in her fourth month.	Di meha xwe ya çaremîn de zarokê xwe winda kir.
Forget everything.	Hemû tiştî ji bîr bike.
They wanted to play.	Wan dixwest ku bilîzin.
It is in you.	Ew di te de ye.
Maybe you did.	Dibe ku we kir.
You can not help everyone.	Hûn nikarin alîkariya her kesî bikin.
Their view of ‘does not come out of their heads’.	Dîtina wan a 'ji serê wan dernakeve'.
But we met.	Lê me hev dît.
Three groups of experiments are planned.	Sê komên ceribandinan têne plan kirin.
This is what he needs most.	Ya ku ew bêtir hewce dike ev e.
I found that he was very scared.	Min dît ku ew pir ditirsiya.
Now did not want to open.	Niha nexwest veke.
It is only three months old.	Tenê sê mehî ye.
Also, that women are more than the general population.	Her weha, ku jin ji nifûsa giştî zêdetir in.
Many times she would hide how sick she was.	Gelek caran wê veşêre ku ew çiqas nexweş bû.
They just played better that day.	Wan tenê wê rojê çêtir lîstin.
Good move, he.	Tevgera baş, ew.
Do not put too much pressure.	Zêde zext nekin.
I'm interested in the online version.	Ez bala guhertoya serhêl im.
A good opportunity to break the snow can be a personal story.	Derfetek xweş a şikandina berfê dikare bibe çîrokek kesane.
He let me gently place them next to him.	Wî hişt ku ez bi nermî wan bidim kêleka wî.
During this work.	Di dema vê xebatê de.
The place is for writing and receiving letters.	Cihê nivîsandin û wergirtina nameyan e.
The two basic types are provided by the custom.	Du celebên bingehîn ji hêla xwerû ve têne peyda kirin.
Then save and print the report.	Paşê raporê hilînin û çap bikin.
Others raise the rate slightly.	Yên din rêjeyê hinekî bilind dikin.
Today it looks like rain.	Îro wek baranê dixuye.
If you want it will make me a base.	Heke hûn bixwazin ew ê min bike bingeh.
It becomes quiet.	Ew bêdeng dibe.
After the third day of rain just the drying up is amazing.	Piştî roja sêyemîn a baranê tenê zuwabûn ecêb e.
She did not like current knowledge.	Wê ji zanîna niha hez nedikir.
It will be safe money for both of us.	Ew ê ji bo me herduyan jî pereyê ewledar be.
That is, the country was behind this man.	Yanî welat li pişt vî mirovî bû.
I wanted something new, something with a soul.	Min tiştek nû, tiştek bi giyan dixwest.
They seemed to understand.	Xuya bû ku wan fêm kir.
There is a lot of time.	Gelek dem heye.
She's a background with a lot of strong female entrepreneurship.	Ew paşxaneyek bi gelek pargîdaniyek jinê ya bihêz e.
People love watching me.	Mirov ji temaşekirina min hez dikin.
I did not care.	Min xem nedikir.
It was like before.	Wek berê bû.
Like fear.	Mîna tirsê.
It is normal that he does not feel normal.	Normal e ku ew xwe normal hîs neke.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Di her rewşê de, her yek li gorî xwe.
I love a lot of things.	Ez ji gelek tiştan hez dikim.
Be sure to clean them.	Bê guman wan paqij bikin.
You just need to look at the above.	Hûn tenê hewce ne ku li jor binêrin.
Notice the difference in size and color between males and females.	Bala xwe bidin ferqa mezinahî û rengê di navbera nêr û mê de.
His lips parted slightly as he approached.	Her ku nêzîk dibe lêvên wî hinekî vedibin.
Read on to find out.	Li ser bixwînin ku hûn fêr bibin.
The only question is when and how.	Pirs tenê kengî û çawa ne.
I see her at her house.	Ez wê li mala wê dibînim.
I went in and grabbed my shot, and I lost.	Ez ketim hundur û guleya xwe girt, û min winda kir.
They know very well the things we value most.	Ew tiştên ku em herî zêde qîmet dikin pir baş nas dikin.
Freedom of choice.	Azadiya hilbijartinê.
All the political parties there are acting on this issue.	Hemû partiyên siyasî yên li wir li ser vê mijarê tevdigerin.
Man, you might think there was an enemy base there.	Mirov, hûn dikarin bifikirin ku li wir bingehek dijmin hebû.
About the same as returning home.	Nêzîkî heman wekî vegera malê.
It's much better for me to deal with this problem myself.	Pir çêtir e ku ez bi xwe bi vê pirsgirêkê re mijûl bibim.
Everything is a circle.	Her tişt çemberek e.
Six months was a long break.	Şeş meh navberek dirêj bû.
We had a wonderful time, and it was a beautiful day.	Me demeke xweş derbas kir, û ew rojek xweş bû.
There was a man here.	Li vir zilamek bû.
Only he can kill him now.	Tenê ew dikare niha wî bikuje.
She did not seem to think she was beautiful.	Ew xuya nedikir ku ew difikirîn ku ew xweş e.
The message is placed on her head for obvious reasons.	Peyam bi sedemek eşkere li ser serê wê tê danîn.
But that's just me talking.	Lê ev tenê ez dipeyivim.
At least until he was close enough to make eye contact.	Bi kêmanî heta ku ew têra xwe nêzîk bû ku têkiliya çavan çêbike.
Nothing appeared.	Tiştek xuya nedikir.
But if in doubt, just go ahead and offer your place anyway.	Lê ger dudil be, tenê pêşde biçin û cîhê xwe bi her awayî pêşkêş bikin.
And they are not.	Û ew ne.
But it was easy.	Lê ew hêsan bû.
But there was a problem.	Lê pirsgirêkek hebû.
But it seems to be a difficult one.	Lê xuya ye ku ew yek dijwar e.
He repeated the arrest warrant until he was arrested.	Wî fermana girtinê dubare kir heta ku ew girt.
The fact is that he is gone.	Rastî ew e ku ew çûye.
This is really happening.	Ev rastî diqewime.
There is no place like home.	Cihek wekî malê tune.
This is no small task, and we are forced to fail often.	Ev ne karekî piçûk e, û em neçar in ku pir caran têk biçin.
This is the reason for our existence.	Sedema hebûna me ev e.
Help you get dressed on the first day.	Ji we re bibe alîkar ku hûn di roja yekem de cil û berg li xwe bikin.
Look, you are rich.	Binêre, tu dewlemend î.
I respect him and expect no more.	Ez hurmeta wî didim û bêtir hêvî nakim.
Every detail becomes very difficult for them.	Tewra her hûrguliyek ji wan re pir dijwar dibe.
This will vary depending on the choice of command.	Ev ê li gorî hilbijartina fermanê diguhezin.
Maybe we died before they realized you were gone.	Dibe ku em miribin berî ku ew ferq bikin ku tu çûyî.
He does not need to answer.	Ew ne hewce ye ku bersiv bide.
The day of failure will end soon.	Roja têkçûnê dê zû bi dawî bibe.
Play print and get started.	Play çap bike û dest pê dike.
Get out of the head.	Derkeve serî.
It seems that no one has a bad word about him.	Dixuye ku tu kes li ser wî gotinek xirab nîne.
I can walk.	Ez dikarim bimeşim.
But whether the effect was large or small, it was clearly positive.	Lê bandorek mezin an piçûk bû, ew eşkere erênî bû.
I never want to look at that.	Ez qet naxwazim li wê yekê binerim.
And this means that at least some of them will know it by heart.	Û ev tê wê wateyê ku bi kêmanî hin ji wê bi dilê xwe zanibin.
Drink water, eat healthy, relax.	Av vexwin, tendurist bixwin, rihet bibin.
Û guh.	Û guh.
Now you listen here, this is your last chance.	Naha hûn li vir guhdarî bikin, ev şansa weya dawî ye.
I was born for this.	Ez ji bo vê hatime dinyayê.
The vehicle then left the scene.	Dûvre wesayît ji cihê bûyerê derket.
It was made of wood.	Ji darê hatibû çêkirin.
He takes my arm.	Ew milê min digire.
I do not remember.	nayê bîra min.
But it may not be for everyone.	Lê dibe ku ne ji bo her kesî be.
But really it will take longer than that.	Lê bi rastî ew ê ji wê bêtir dirêj bike.
The body is missing.	Laş winda bûye.
My goal here is that.	Armanca min li vir ew e.
Once he did during my visit.	Carekê ew di dema serdana min de kir.
I burned something.	Min tiştek şewitandin.
You may be surprised by what you see.	Hûn dikarin ji tiştê ku hûn dibînin şaş bibin.
However, that is not the question at hand.	Lêbelê, ew ne pirsa li dest e.
At that moment he was not ready.	Wê gavê ew ne amade bû.
I'm the last person they want around.	Ez kesê dawîn ku ew li dora xwe dixwazin.
You can enter here.	Hûn dikarin têkevin vir.
And he learned this in his childhood.	Û di zarokatiya xwe de hînî vê yekê bû.
Adults need to get involved and move and support us.	Pêwîst e mezinan bikevin nava liv û tevgerê û piştgiriyê bidin me.
The elections were overwhelming.	Hilbijartinên pir zêde bûn.
You have to get out.	Divê hûn derkevin derve.
It's not your problem.	Ne derdê te ye.
Most children can do this in a matter of seconds.	Pir zarok dikarin vê yekê di nav çend saniyan de bikin.
However, this paper shows that this sound has a variable character.	Lêbelê, ev kaxez nîşan dide ku ev deng xwedan karakterek guhêrbar e.
He really did not want to talk about it.	Wî bi rastî nexwest ku li ser vê yekê biaxive.
New fields need to be added in some areas.	Zeviyên nû divê li hin qadan werin zêdekirin.
To the best of our knowledge, this has never been achieved.	Li gorî zanîna me, ev yek qet bi dest neketiye.
And his wife also stood behind him and walked away.	Û jina wî jî li pişt wî sekinîbû û diçû.
By the time they move, they will have children.	Wexta ku ew koç kirin, ew ê bibe zarok.
Loves our city and our people.	Ji bajarê me û gelê me hez dike.
And so it goes.	Û wisa diçe.
The things we have and how happy we are to have them.	Tiştên ku em hene û em çiqas bextewar in ku em hene.
Until recently we did not succeed.	Heta van demên dawî em bi ser neketin.
Practice driving them every chance you get.	Her şansê ku hûn digirin ajotina wan pratîk bikin.
Other than the difference this time it was just the result.	Ji bilî cudahiya vê carê tenê encam bû.
So he has to be a member himself.	Ji ber vê yekê divê ew bi xwe endam be.
You get a phone call.	Te telefonek tê.
The project was developed, tested and the results analyzed.	Proje pêş xist, xebatên ceribandinê kirin û encam analîz kirin.
I sometimes cook with him.	Ez carinan pê re xwarinê çêdikim.
Our analysis identified nine common factors.	Analîza me neh faktorên hevpar destnîşan kir.
The old man went in front of him and killed him.	Pîrê çû pêşiya wî û ew kuşt.
Your husband is my lord.	Mêrê te mîrê min e.
Clinical data were analyzed.	Daneyên klînîkî analîz kirin.
Do not waste time and live with half the measures.	Wextê winda nekin û bi nîv tedbîran dijî.
On the subject.	Li ser mijarê.
However, these approaches had problems.	Lêbelê, ev nêzîkatî pirsgirêk hebûn.
With that he smiled.	Bi wê yekê keniya.
That was a good thing in this case.	Di vê rewşê de tiştek baş bû.
It has love.	Ev evîn heye.
I want to see them there.	Ez dixwazim wan li wir bibînim.
You sent her flowers.	Te kulîlkên wê şandin.
These four days have passed and there is still no money.	Ev çar roj derbas bûn û hîn pere tune.
That was not the way it was.	Ew ne awayê ku ew bû.
The hand does not go up.	Destek naçe jor.
Work is work, money is money.	Kar kar e, pere jî pere ye.
Both are used.	Her du jî têne bikaranîn.
But there is something important here.	Lê li vir tiştek girîng heye.
She will use her power against everyone.	Wê hêza xwe li hemberî her kesî bikar bîne.
More complications than last season.	Komplîkasyon zêdetir demsala berê.
I will guide you.	Ez ê we rêber bikim.
And soon he too died.	Û zû ew jî mir.
And to stay more in front of your screen.	Û ji bo ku bêtir li ber ekrana xwe bimînin.
However, in this case it is not a material problem.	Lêbelê, di vê rewşê de ne pirsgirêkek madî ye.
I am not alone.	Ez ne tenê me.
Did not buy a house.	Xanî nekirin.
Not like you do every day.	Ne wisa ye ku hûn her roj bikin.
She was starting to cry.	Wê dest bi girînê dikir.
It really wasn’t a big deal.	Bi rastî ne tiştek mezin bû.
People were forced to return to their normal jobs.	Mirov neçar bûn ku vegerin ser karên xwe yên asayî.
Stand somewhere on the floor or wall.	Li ser cîhek li ser erdê an dîwarê bisekinin.
He really is not a child.	Ew bi rastî ne zarokek e.
Although it will.	Tevî ku ew dê.
Most patients go through a late stage illness.	Piraniya nexweşan bi nexweşiya qonaxa dereng re derbas dibin.
One in front of her and one behind her.	Yek li ber wê û yek li paş.
You can see that this is also very slow.	Hûn dikarin bibînin ku ev jî pir hêdî ye.
People lose their jobs.	Mirov karê xwe winda dikin.
I must have lost something.	Divê min tiştek winda kiribe.
They know what they are and what they are about.	Ew dizanin ku ew çi ne û li ser çi ne.
Those are the words you used.	Ew peyvên ku we bikar anîne.
Six studies were reported on education.	Şeş lêkolîn li ser perwerdehiyê rapor kirin.
He was not there at the time.	Ew wê gavê ne li wir bû.
I paid twice as much and returned to buy this.	Min du qat pere da û vegerand da ku vê yekê bikirim.
I had planned accordingly.	Min li gorî wê plan kiribû.
The list of things that were called to him was constantly increasing.	Navnîşa tiştên ku jê re digotin her kêlî zêde dibû.
Even when your eyes are closed, it turns black.	Dema ku çavên te girtî bin jî, ew reş dibe.
Do what you are afraid of again and again.	Tiştê ku hûn jê ditirsin dîsa û dîsa bikin.
We didn’t say anything, because it wasn’t necessary.	Me tiştek negot, ji ber ku ne hewce bû.
In because.	Di ji ber.
So, you are right that it is wrong in this case.	Ji ber vê yekê, hûn rast in ku ew di vê rewşê de xelet e.
That alone will have my better side from now on.	Ku tenê aliyê min ê çêtir dê ji niha û pê ve hebe.
I do not own it.	Ez xwediyê wê nînim.
Dad, just give me two minutes.	Bavo, tenê du deqeyan bide min.
But then he looked at the clothes on the bed.	Lê dû re li kincên li ser nivînê mêze kir.
It's not really a war, but you get it.	Bi rastî ne şer e, lê hûn wê distînin.
Everyone in the salon finished their work and waited.	Her kesê li salonê karê xwe qedand û li bendê ma.
I have to be there.	Divê ez li wir bim.
He found himself doing more and more.	Wî dît ku xwe bêtir û bêtir dike.
She said it meant nothing.	Wê got ku ew tiştek nayê wateya.
Therefore, the result of the first row above is an independent model.	Ji ber vê yekê, encama rêza yekem a jorîn modelek serbixwe ye.
I was trying to reduce the time.	Min hewl dida ku demê kêm bikim.
It's in the air.	Li hewa ye.
I use the site below to try this out.	Ez malpera jêrîn bikar tînim da ku vê biceribînim.
The college is the main target.	Kolek armanca sereke ye.
Everyone said yes.	Her kesî got erê.
I never tried to shape them, to clean them.	Min qet hewl neda ku wan şekil bikim, wan paqij bikim.
I had to buy it myself.	Diviyabû min ji xwe re jî bikira.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
But do not open your mouth either.	Lê devê xwe jî venake.
Maybe he didn’t have time to go.	Belkî wextê wî tunebû ku biçe.
It is no longer an individual party for everyone.	Êdî ji bo her kesî ne partiya takekesî ye.
He could not sleep that night because of the pain.	Wê şevê ji ber êşê nikarîbû razê.
He held out both his hands to me.	Wî herdu destên xwe dirêjî min kirin.
Within three years, she was able to return to work.	Di nav sê salan de, wê karibû vegere ser karê xwe.
Where it starts.	Li ku derê dest pê dike.
But your dream is dead.	Lê xewna te mirî ye.
Just get out of my way.	Tenê ji riya min dûr bikevin.
It looked like she had let go.	Mîna ku wê xwe berda wê xuya bû.
You just need to do it.	Hûn tenê hewce ne ku wê bikin.
We never do.	Em qet nakin.
And yet you will be in shape as you know it.	Û dîsa jî hûn ê di şiklê xwe de bin ku hûn dizanin.
The hotel staff was very friendly and helpful.	Karmendên otêlê pir dostane û alîkar bû.
A patient was unable to complete the interview.	Nexweşek nikarîbû hevpeyvînê temam bike.
The two cars drove side by side for a few minutes.	Her du erebe çend xulekan li kêleka hev ajotin.
I made a mistake.	Min xeletî lê kir.
I feel really good about those things.	Ez ji wan tiştan bi rastî xweş hîs dikim.
Out of season.	Li derveyî demsalê.
You will hear a great speech.	Hûn ê axaftinek mezin bibihîzin.
They can write a book on the subject.	Ew dikarin pirtûkek li ser vê mijarê binivîsin.
Only normal.	Tenê ya normal.
These changes proved critical to the success of the project.	Van guhertinan ji bo serkeftina projeyan krîtîk îsbat kir.
We can not be silent.	Em nikarin bêdeng bin.
I remember it very well.	Ez pir baş tê bîra min.
He has none.	Wî tune.
It felt good, and it felt right.	Ew baş hîs kir, û rast hîs kir.
Maybe the answer is that there are no other people around.	Dibe ku bersiv ev be ku li dora mirovên din tune.
I did not find a search option.	Min vebijarkek lêgerînê nedît.
He loved her very thick and rich hair.	Wî ji porê wê yê pir qalind û dewlemend hez dikir.
Nothing like this has happened before or since.	Ji berê û ne jî piştî wê tiştek wisa nebûye.
It did not take long for her to do so.	Demek dirêj nebû ku wê bike.
But she will.	Lê wê.
It works that way.	Bi vî awayî dixebite.
That's a message.	Ew peyamek e.
Then he got up in court and he told the story.	Piştre li dadgehê rabû û ew çîrok got.
They had to go through the door we were going through.	Diviyabû ku ew ji deriyê ku em tê re derbas bibin, derbas bibin.
You want to sleep.	Tu dixwazî ​​razê.
People were killed for love.	Mirov ji bo evînê hatin kuştin.
Our result is consistent with these findings.	Encama me bi van tesbîtan re hevaheng e.
There were many.	Gelek hebû.
I don’t want it to be me.	Ez naxwazim ew ez bûm.
Let's just leave.	Werin em tenê bihêlin.
It is like loving or having a child.	Mîna evîndarbûn an xwedîkirina zarokekî ye.
You can see a doctor later, in a few days.	Hûn dikarin paşê, di nav çend rojan de, doktorek bibînin.
Buyers pay what they want.	Xerîdar çi dixwazin bidin.
They did not make a sound or say a word.	Ne deng derdixistin û ne jî gotinek digotin.
Each subject performed three experiments at two levels of continuous strength.	Her mijar di du astên hêza domdar de sê ceribandin pêk anîn.
The cause of death was not difficult to estimate.	Sedema mirinê ne zehmet bû ku texmîn bike.
Press a button to send it back.	Bişkojkek bikirtînin da ku wê paşde bişînin.
Nothing personal, but this is the first time it happens to me.	Tiştek kesane tune, lê ew yekem car e ku bi min re dibe.
The rain had stopped.	Baran rawestiyabû.
It was more than last year.	Ji sala çûyî zêdetir bû.
If you need a browser, pre-order.	Heke hûn gerokek hewce bikin, pêşdibistanê bikin.
Let me know what it feels like against my body.	Bila ez zanibim ka ew li hember laşê min çi hîs dike.
He now lives among them.	Ew niha di nav wan de dijî.
Time will feel different.	Wext dê cûda hîs bike.
Or at least relax with it.	An jî bi kêmanî bi wê rehet bibin.
All you can do is just be there.	Tiştê ku hûn dikarin bikin ev e ku tenê li wir bin.
They knew it.	Wan ew dizanî.
If there are no entries, the value must be zero.	Ger têketin tune be, pêdivî ye ku nirx sifir be.
Unfortunately, this is usually difficult.	Mixabin, ev bi gelemperî dijwar e.
Commonly known.	Bi gelemperî têne zanîn.
I do not want that.	Ez vê naxwazim.
We had not heard the door open.	Me nebihîstibû ku derî vebe.
It is a bad science.	Ew zanistek xirab e.
In a way, maybe that was just my feeling.	Bi awayek, dibe ku ew tenê hesta min be.
I already gave myself to the group.	Min berê xwe da komê.
Not me, everyone wanted me to be.	Ne ez, her kesî dixwest ku ez bibim.
is the former.	berê ye.
Now we have three people at the table.	Niha em sê kes li ser masê ne.
Do not lose it.	Wê winda nekin.
They met there for the first time.	Li wir yekem car hevdu dîtin.
No, it will be a week.	Hê na, ew ê hefteyek be.
Could have stopped for everything.	Dikaribû ji bo her tiştî rawesta.
I will leave those from your state with you.	Ez ê wan kesên ji dewleta we bi we re bihêlim.
She is looking forward to today's game.	Ew li hêviya lîstika îro ye.
I get burned sometimes.	Ez carinan dişewitim.
And maybe it will get my mom new attention.	Û dibe ku ew bala diya min nû bide.
Miss and love her.	Miss û jê hez bike.
I had to go.	Diviyabû ez biçim.
It is somewhat changeable.	Ew hinekî guherbar e.
Get one of the women to clean it.	Yek ji jinan bigire ku wê paqij bike.
The one who will pay in the end.	Yê ku dê di dawiyê de bidin.
Something in between.	Tiştek di navbera.
Maybe there was still hope.	Belkî hê hêviyek hebûya.
It went as you expected.	Ew wekî ku we hêvî dikir çû.
They drove it.	Wan ew ajotin.
People benefit.	Mirov sûdê werdigirin.
The series seemed less dubious this time.	Rêzefîlm vê carê kêm guman xuya dikir.
You have to trade with him.	Divê hûn bi wî re bazirganiyê bikin.
Something to win.	Tiştek ji bo win.
Or think you do.	An jî difikirin ku hûn dikin.
There was a large gathering of people here.	Li vir kombûneke mezin a mirovan hebû.
No problem, we were happy to do it.	Pirsgirêk tune, em kêfxweş bûn ku wê bikin.
There they were taken.	Li wê derê ew birin.
Or on it.	An jî li ser wê.
Someone was coming.	Kesek dihat.
In the end, he decided he could not try.	Di dawiyê de, wî biryar da ku ew nekare biceribîne.
She will only believe him.	Ew ê tenê bi wî bawer bike.
We will say that his feelings have really developed.	Em ê bibêjin bi rastî jî hestên wî pêş ketine.
All righteous do what they ought to do.	Hemî yên rast tiştê ku divê bikin dikin.
The 'father' did not do anything to her, wanted to kill her.	Tiştên 'bavo' bi wê re nekir, xwest wê bikuje.
Events that she will probably never see like them again.	Bûyerên ku wê belkî careke din mîna wan nebîne.
It works very well, but is still being improved.	Ew pir baş dixebite, lê hîn jî tê çêtir kirin.
Its contents are not subject to change.	Naveroka wê nayê guhertin.
And of course she did, when she met you.	Û bê guman wê kir, gava ku ew bi we re hevdîtin kir.
There is no benefit to him from us.	Tu feydeya wî ji me re nayê.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
Pull back.	Bikişîne paş.
We were just giving way.	Me tenê rê li ber xwe dida.
He wanted to try something different.	Wî dixwest ku tiştek cûda biceribîne.
So, here is what you need to apply for.	Ji ber vê yekê, li vir tiştê ku divê serlêdana we bike ev e.
For something.	Ji bo tiştek.
The water is very soft.	Av pir nerm e.
Yes, he says.	Erê, ew dibêje.
I can find myself doing this on my wedding day.	Ez dikarim xwe bibînim ku di roja zewaca xwe de vê yekê li xwe dikim.
Parents ask if their child can sit in it.	Dê û bav dipirsin gelo zarokê wan dikare tê de rûne.
Some applications use this stage difference.	Hin serîlêdan vê cûdahiya qonaxê bikar tînin.
Oh, welcome.	Oh, bi xêr hatî.
Just wait three weeks.	Tenê sê hefte li bendê ne.
I take people out of town.	Ez mirovan ji derveyî bajêr digirim.
He pulled back in surprise.	Ew bi sosret paşde kişand.
They can love you.	Ew dikarin ji te hez bikin.
You are a great man and a good doctor.	Hûn mirovek mezin û doktorek baş in.
This is a record amount.	Ev mîqdara rekor e.
But not one with real power.	Lê ne yek bi hêza rastîn.
My God, it's not me.	Ya xwedayê min, ew ne ez im.
She loved him very much.	Wê gelek ji wî hez dikir.
A letter appeared.	Nameyek xuyanî kir.
The way is seen who these women are.	Rê tê dîtin ku ev jin kî ne.
Other complications were minimal.	Tevlîheviyên din kêm bûn.
But something to look forward to.	Lê tiştekî ku li bendê bin.
When they came to put them on and she said they were comfortable.	Dema hatin wan li xwe bikin û wê got ku ew rehet bûn.
He got up and went to one of the windows.	Rabû û çû ber yek ji pencereyan.
So we see another way of walking the streets.	Ji ber vê yekê em rêyek din a rêveçûna li kolanan dibînin.
This is the path we have set since that day.	Rêgeza me ya ku me ji wê rojê ve danî ev e.
This is what keeps us going.	Ya ku me dihêle ev e.
It was not at all.	Ew bi tevahî nebû.
Because there is no difference between you that is more important than your life.	Ji ber ku di navbera we de ji jiyana we girîngtir cûdahî tune.
Oil companies have gotten worse.	Şîrketên petrolê xirabtir bûne.
Every second now, and she will be in the room with us.	Her çirkeyek niha, û ew ê bi me re li odeyê be.
They did not give him money.	Pere nedan wî.
Well, of course it is.	Belê, bê guman ew e.
It was seven a week.	Heft bi hefte bû.
This is just one side of it.	Ev tenê aliyekî wê ye.
Far away, but not far away.	Li dûr, lê ne dûr.
Maybe we should look at it now.	Dibe ku em niha jî lê binêrin.
It was a very wild night.	Şevek pir hov bû.
I want to do my own thing.	Ez dixwazim ya xwe bikim.
I'm on high here.	Ez li vir li ser bilind im.
You are not broken by anyone else you meet.	Hûn ji her kesê din ê ku hûn pê re hevdîtin dikin ne şikestî ne.
My mind has been on me for the last two to three months.	Hişê min ji bo du sê mehên dawî ye.
It passed so quickly.	Ewqas zû derbas bû.
I guess I was still working on the place.	Ez texmîn dikim ku ez hîn jî li ser cîhê xebitîm.
They are more practical.	Ew bêtir pratîk in.
It is time to return to life.	Dem dema vegerê ya jiyanê ye.
Evidence is included.	Delîl di nav de ye.
I just do not see where the improvement is coming from.	Ez tenê nabînim ku çêtirbûn ji ku derê tê.
Too much happens.	Pir zêde diqewime.
He wanted neither one nor the other.	Wî ne yek û ne jî ya din dixwest.
And, of course, enough sleep.	Û, bê guman, têra xewê.
And it will make her realize that she's not that bad.	Û ew têgihîştina wê wê bike ku ew ne ewqas xirab be.
It's so much better.	Ew pir çêtir e.
No different from other days.	Ji rojên din cudatir nîne.
If you go somewhere else for help with this problem be careful.	Ger hûn ji bo vê pirsgirêkê ji bo alîkariyê biçin cîhek din hişyar bimînin.
I was more than happy to pay him.	Ez bêtir kêfxweş bûm ku heqê wî bidim.
I had good feelings.	Min hestên baş hebûn.
The subject was ten healthy men.	Mijar deh mêrên saxlem bûn.
Maybe we want to deal with bad memories this way.	Dibe ku em dixwazin bi bîranînên xirab re bi vî rengî mijûl bibin.
They were.	Ew ew bûn.
It was the first time she had used her first name.	Ew cara yekem bû ku wê navê xwe yê pêşîn bikar anî.
We will see him.	Em ê wî bibînin.
That is not normal.	Ew ne normal e.
I never knew my mother, you see.	Min tu carî diya xwe nas nekir, hûn dibînin.
I was waiting for her to come.	Ez li benda hatina wê bûm.
This is a study of controlled experimental animals.	Ev lêkolînek heywanên ceribandinê yên kontrolkirî ye.
When your child has special needs, there are additional costs.	Dema ku zarokek we bi hewcedariyên taybetî hebe, lêçûnên zêde hene.
Somewhere with snow.	Li cihekî bi berfê.
I am developing myself.	Ez xwe pêş dixim.
There was a door leading to the living room.	Deriyê ku diçû odeya rûniştinê hebû.
The night was cold.	Şev sar bû.
The girl becomes.	Keçik dibe.
I doubt they will come back again.	Ez guman dikim ku ew ê careke din vegerin.
I do not care.	Ez ne xema wê me.
I have heard about this.	Min li ser vê yekê bihîstiye.
He opened up a lot of his life.	Wî gelek ji jiyana xwe vekir.
And write many other things.	Û gelek tiştên din binivîse.
Everything seemed more than real.	Her tişt ji rastiyê bêtir xuya bû.
This, in turn, leads to the name.	Ev, di dema xwe de, dibe sedema navê.
For parents, there are variables of age, gender and level of education.	Ji bo dêûbavan, guherbarên temen, zayend û asta perwerdehiyê hene.
What do they do.	Ew çi dikin.
Travel may be required.	Dibe ku rêwîtî hewce bike.
I hope someone can help me move forward here.	Ez hêvî dikim ku kesek bikaribe alîkariya min bike ku li vir pêşve biçim.
Such a good book.	Pirtûkek wusa baş.
Draw quickly and large.	Bi lez û mezin xêz bikin.
My question is here and now.	Pirsa min li vir û niha ye.
In the same year.	Di heman salê de.
Yes, it is bigger.	Erê, ew mezintir e.
The house is very large.	Xanî pir mezin e.
I asked you to let me go.	Min ji te xwest ku ez biçim.
You do the speech demonstration.	Hûn pêşandana axaftinê dikin.
All steps were taken in the dark.	Hemû gav di tariyê de hatin kirin.
I can not find a way to follow it.	Ez nikarim rêyek bibînim ku ew bişopînim.
God created us to need each other.	Xwedê em afirand ku em hewcedarê hev bin.
So she did not.	Ji ber vê yekê wê nekir.
The light on my phone went out.	Ronahiya têlefona min vemirand.
Could not read and understand plays.	Nikarîbû şanoyan bixwîne û fam bike.
Can anyone shed more light on this.	Ma kes dikare bêtir ronahiyê bide ser vê yekê.
Put it in another.	Wê li yekî din danî.
I searched everywhere and I could not understand how to do it.	Ez li her derê geriyam û ez nikarim fêhm bikim ka meriv çawa wiya bikim.
More than just a short walk.	Zêdetir tenê rêçek piçûk a meşê.
You do not get it.	Tu jê nayê.
In many examples this procedure actually works.	Di gelek mînakan de ev prosedur bi rastî kar dike.
Ask about their experiences.	Serpêhatiyên wan bipirsin.
Drawn on the negative color film.	Li ser fîlma neyînî ya rengîn hatî kişandin.
One, two, three.	Yek, du, sê.
It will then take care of the rest.	Ew ê paşê xema yên mayî bike.
I have to see why they happen.	Divê ez bibînim ka çima ew diqewimin.
The company would not be running without them.	Pargîdanî bêyî wan dê nemeşe.
Can anyone please explain to me.	Ji kerema xwe kesek dikare ji min re şirove bike.
They may or may not be real users of the app.	Dibe ku ew bikarhênerên rastîn ên sepanê bin an nebin.
There seems to be no perfect way to do it.	Wusa dixuye ku rêyek bêkêmasî ya kirina wê tune.
I want it for you.	Ez wê ji bo te dixwazim.
The city did not need bad media.	Bajar ne hewceyî çapemeniyeke xerab bû.
Only, he no longer came with the apartment.	Tenê, ew êdî bi apartmanê re ne hati bû.
You did very well.	Te pir baş kir.
It is possible to get everything right but still win.	Mimkûn e ku meriv her tiştî rast bike lê dîsa jî qezenc bike.
This may not be true.	Ev nikare rast be.
You can go now, if you wish.	Hûn dikarin niha herin, eger hûn bixwazin.
We would go where there was no idea.	Em ê biçin ku derê jî ne fikir bû.
His eyes never went out of my eyes.	Çavên wî qet ji çavên min neçûn.
Sometimes you meet like that in practice.	Carinan hûn di pratîkê de wisa li hev dicivin.
At that time we did not know what we were going to do.	Wê gavê me nizanibû ku em ê çi bikin.
We can not see his face.	Em nikarin rûyê wî bibînin.
This is government, not business.	Ev hikûmet e, ne karsaziyek e.
Everyone comes around seven.	Her kes li dora heftan tê.
Then they will open the device before him.	Dû re ew ê cîhaza berî wî vekin.
It was six months.	Ew şeş meh bû.
In fact he was sick of women.	Bi rastî ew ji jinan nexweş dibû.
I know what this looks like, though.	Ez dizanim ev çi xuya dike, lê.
The process took place without complications.	Pêvajo bêyî tevliheviyan pêk hat.
Now at least he knew the number.	Niha bi kêmanî wî hejmar dizanibû.
I did not go out to eat, drink and anything else.	Ez derneketim xwarin, vexwim û tiştekî din.
We work at a very fast rate.	Em bi rêjeyek pir bilez dixebitin.
Things around the girls.	Tiştên ku li dora keçan.
He took me to the good church.	Wî ez bigihînim dêra baş.
He made this impact on her.	Wî ev bandor li ser wê kir.
I could not try either.	Min nekarî biceribîne jî.
I know your character well.	Ez karaktera te baş dizanim.
Ne wilo ye.	Ne wilo ye.
I had it for a few months and it works very well.	Min ew çend mehan hebû û ew pir baş dixebite.
If you want good technology, pay more.	Heke hûn teknolojiya baş dixwazin, hûn bêtir bidin.
She picked up the phone to clear her throat.	Wê telefon girt da ku qirika xwe paqij bike.
And everyone knew it.	Û her kesî ev yek dizanibû.
It's not too big.	Ew ne pir mezin e.
Everything was checked.	Her tişt kontrol kirin.
Both are particularly strong on parking policies.	Ew her du jî bi taybetî li ser polîtîkaya parkkirinê xurt in.
And the stories he told me about your mother.	Û çîrokên ku wî li ser diya te ji min re got.
I was raised for a loud, purposeful call.	Ez ji bo bangek bilind, armancek hatim rakirin.
I do not know anything else.	Ez tiştekî din nizanim.
He was not strong enough to stop him or slow him down.	Ew têra xwe ne hêz bû ku wî rawestîne an jî wî hêdî bike.
Three of them grew up.	Sê ji wan mezin bûn.
It is not science.	Ew ne zanistî ye.
Check out the second example below.	Mînaka duyemîn li jêr kontrol bikin.
We take care of her.	Em lênêrîna wê digirin.
Because she knew his heart.	Çimkî wê dilê wî dizanibû.
Just a problem, I have not read anything moral in either.	Tenê pirsgirêkek, min di herduyan de tiştek exlaqî nexwendiye.
It is an amazing experience.	Serpêhatiyeke ecêb e.
They were buying more.	Ew bêtir dikirin.
His friends are determined to get him a job.	Hevalên wî bi biryar in ku wî karekî peyda bikin.
We do not know what it takes to get the job done.	Em nizanin ji bo kirina kar çi hewce dike.
This is usually done as follows.	Ev bi gelemperî wekî jêrîn tête kirin.
Which tells me two things.	Ku ji min re du tiştan dibêje.
This will be done in two steps.	Ev dê di du gavan de bê kirin.
My kids know she will get behind it.	Zarokên min dizanin ku wê li pişt xwe bigire.
Social interaction is important for language development.	Têkiliya civakî ji bo pêşveçûna ziman girîng e.
He followed.	Ew li pey hat.
Not exactly, it turns out.	Ne tam, derdikeve holê.
Be good or are you the other one.	Baş be an tu yê din î.
It is so soft that it is difficult to cut.	Ewqas nerm e ku qutkirina wê dijwar e.
Both his parents.	Herdu dê û bavê wî.
I do not know anyone half smart and beautiful.	Ez kesekî nîv jîr û bedew nas nakim.
We destroyed it.	Me ew hilweşand.
I was happy with her friendship.	Ez ji hevalbendiya wê kêfxweş bûm.
You are my stone now.	Tu niha kevirê min î.
Or disappears by the day.	An jî bi rojan winda dibe.
And so that’s what you had for dinner.	Û ji ber vê yekê tiştê ku we ji bo şîvê hebû.
I told you, that was something.	Min ji we re got, ew tiştek bû.
Carry every burden that life can bring.	Her barê ku jiyan dikare bi xwe re bîne hilgire.
The woman looked neither to the right nor to the left.	Jinikê ne li rastê ne jî li çepê nêrî.
Male adults are usually smaller.	Mezinên nêr bi gelemperî piçûktir in.
I know how to do it.	Ez dizanim çawa bikim.
They were good.	Ew baş bûn.
However, this technology still has a problem.	Lêbelê, ev teknolojî hîn jî pirsgirêkek heye.
But maybe not.	Lê dibe ku ne.
The reason he died was just a dog.	Sedema ku ew nemir tenê kûçik bû.
He put his hand on her arm.	Wî destê xwe li ser destê wê kir.
To have this woman against him, skin to skin.	Ji bo ku ev jin li hemberî wî hebe, çerm bi çerm.
The cold was very severe.	Serma pir dijwar bû.
Nothing happens without her knowing.	Bêyî ku wê bizane tiştek nabe.
All other measurements were the same as the control values.	Hemî pîvandinên din mîna nirxên kontrolê bûn.
You should go to a doctor.	Divê hûn biçin cem doktorek.
Do one thing at a time.	Di demekê de yek tişt bikin.
He has nothing to lose.	Tiştek wî tune ku winda bike.
Start with your customers.	Bi xerîdarên xwe re dest pê bikin.
We will go after each ball.	Em ê li dû her topê biçin.
It is better to send a new face.	Ew çêtir e ku meriv rûyek nû bişîne.
He was watching.	Ew temaşe dikir.
Hence, the latter is a ‘stronger’ claim.	Ji ber vê yekê, ya paşîn îdîaya 'xurttir' e.
So some relationships may get in the way.	Ji ber vê yekê dibe ku hin têkilî bi rê ve bibin.
I just wanted to thank you.	Min tenê xwest spasiya te bikim.
Her faith, she says, is stronger than ever.	Baweriya wê, ew dibêje, ji her demê bihêztir e.
Afraid that the players would kill him.	Ditirsiya ku lîstikvan wî bikujin.
Take it tomorrow too.	Sibe jî bigirin.
I just did my job.	Min tenê karê xwe kir.
Anyone interested in history will enjoy it.	Her kesê ku bi dîrokê re eleqedar be dê jê kêfê bike.
It’s a big challenge.	Zehfek mezin e.
I was just waiting in the shower, waiting, waiting.	Ez tenê li serşokê li bendê bûm, li bendê bûm, li bendê bûm.
A very beautiful girl.	Keçikek pir xweşik.
At least they would have had a lot to think about.	Bi kêmanî ew ê pir tişt hebûn ku bifikirin.
They become close friends.	Ew dibin hevalên nêzîk.
It's my breath again.	Ew dîsa bêhna min e.
The father does not listen.	Bav guh nade.
I use it in tea.	Ez di çayê de bikar tînim.
I have never been so out of it in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî ew qas derneketim.
I'm sure you will do well !.	Ez bawer im ku hûn ê baş bikin!.
I did not need her help.	Hewcedariya wê bi alîkariya min tunebû.
It will wait a while and come back.	Ew ê demek bisekine û vegere.
I let fear rule me.	Min hişt ku tirs li min hukum bike.
Just had some fun while out with friends.	Dema ku bi hevalên xwe re derdiketin tenê hinek kêf dikirin.
Thanks for your business.	Spas ji bo karsaziya we.
And it's black.	Û ew reş e.
He watched the night on the road, waiting for another appearance.	Wî şevê li ser rê temaşe kir, li benda xuyabûna din bû.
That no doubt but again.	Ku guman tune lê dîsa.
, can be found at the bottom right.	, dikare li binê rastê were dîtin.
It was a huge success.	Serkeftinek mezin bû.
Parents will recommend it to their children.	Dê dêûbav wê ji zarokên xwe re pêşniyar bikin.
All you need is a creative mind.	Tişta ku hûn hewce ne hişê afirîner e.
Everything is interconnected.	Her tişt bi hev ve girêdayî ye.
The infection may have no symptoms.	Enfeksiyon dibe ku tu nîşanan çênebe.
The court asks you and the court.	Dadgeh ji we û dadgehê dipirse.
It will only take me out again when you go.	Ew ê tenê gava ku hûn biçin min dîsa derxînin.
She chose to remain silent.	Wê hilbijart ku bêdeng bimîne.
In each date, there are real numbers.	Di her dîrokê de, hejmarên rastîn hene.
I think he is gone.	Ez difikirim ku ew çûye.
There is nothing more to look forward to.	Tiştek zêde tune ku meriv lê binêre.
Lots of variety and value for money.	Pir cûrbecûr û nirxa drav.
Season with white pepper and extra salt.	Bi îsota spî û xwêya zêde bi tama xwe bidin.
I was a strong young man.	Ez xortekî bi hêz bûm.
Things started to get very unclear.	Tişt dest pê kir ku pir ne diyar bûn.
Thank you and have fun !.	Spas dikim û kêfê bikin!.
It was more than a mental picture.	Ev ji wêneyekî derûnî wêdetir bû.
We must make every effort to support this fundamental goal.	Divê hemû hewldanên me piştgirî bidin vê armanca bingehîn.
Or a ship.	An gemiyê.
We will wait until they sleep.	Em ê li bendê bimînin heya ku ew razên.
He is a savage man.	Ew mirovekî hov e.
All other parameters did not change significantly.	Hemî pîvanên din bi girîngî neguherî.
They just did it overnight.	Wan tenê bi şev kir.
Not done.	Nehate kirin.
Maybe even children’s short stories.	Belkî jî kurteçîrokên zarokan.
However, they are not material.	Lêbelê, ew ne madî ne.
We just need to talk to you personally.	Tenê hewce ye ku em bi kesane biaxivin.
I was glad we were able to get them out.	Ez kêfxweş bûm ku me karîbû wan derxînin.
Don’t laugh too much.	Zêde nekenîya.
That was just enough.	Ew tenê têr bû.
Just now see one man in front of me.	Tenê niha yek zilamek li pêşberî min bibînin.
It basically says maybe but is not safe.	Ew bi bingehîn dibêje belkî lê ne ewle ye.
You can do a lot of weight in the boat.	Hûn dikarin di qeyikê de pir giran bikin.
In a sense, it will make me happy.	Di wateyek diyar de, ew ê min xweş bike.
I hope for the best for everyone.	Ez ji bo her kesî çêtirîn hêvî dikim.
This is certainly true enough.	Ev bê guman têra xwe rast e.
It’s been long enough here.	Ew têra xwe dirêj li vir e.
The number was never told to me.	Hêjmar ji min re qet nehatiye gotin.
She held me by the arm.	Wê bi milê min girt.
This should be the first question before we talk about politics.	Berî ku em siyasetê bipeyivin divê ev pirsa yekem be.
I did not know where to start.	Min nizanibû ku ez ji ku dest pê bikim.
Before you act, think, 'she commanded more clearly than he commanded.	Berî ku hûn tevbigerin, bifikire, 'wê bi emirê wî ji ya wî bêtir eşkere emir kir.
Signed by hand.	Bi destê xwe îmze kiriye.
People were moving.	Mirov diçûn.
Her voice was beautiful, she said.	Dengê wê xweş bû, ev got.
I will never leave my children.	Ez ê tu carî nehêlim zarokên xwe.
The stop was not made in a dangerous place.	Rawestandin li cihekî xeternak nehat kirin.
Give the name of the day, you know.	Navê rojê bidin, hûn dizanin.
The most important thing now was for them to eat again.	Tişta herî girîng niha ew bû ku ew dîsa bixwin.
We passed in front of him and sat down.	Em di ber wî re derbas bûn û rûniştin.
I do not think you will, however.	Ez nafikirim ku hûn ê, lêbelê.
This is my brother.	Ev birayê min e.
I did not believe it at all.	Min bi tevahî jê bawer nedikir.
To slow down.	To slow down.
The court denied his request, and he was tried.	Dadgehê daxwaza wî red kir, û ew hat darizandin.
Carry him if necessary.	Ger hewce be wî hilgirin.
They will lie about how much effort is given.	Ew ê derewan bikin ka çiqas hewl tê dayîn.
There is nothing but gospel to tell you.	Ji xeynî mizgîniya ku ez ji we re bêjim tiştekî din tune.
However, the question was how to hide the contract.	Lêbelê, pirs ev bû ku meriv çawa peymanê vedişêre.
I was too young for a dog.	Ez ji bo kûçikek pir ciwan bûm.
Your thing.	Tiştê xwe.
Open this.	Vê vekin.
It goes well.	Ew baş diçe.
They are not alone.	Ew tenê ne.
Feelings only happen occasionally.	Hest tenê carinan çêdibe.
Now, on to why you are here.	Naha, li ser çima hûn li vir in.
My clothes do not match.	Cilên min li hev nakin.
You do not go too fast.	Tu pir zû naçî.
I see my brother.	Ez bi birayê xwe re dibînim.
In this case please order by phone.	Di vê rewşê de ji kerema xwe bi têlefonê ferman bidin.
Look around the empty city.	Li dora xwe li bajarê vala nêrî.
Sleeping on your back becomes much harder now.	Xewa li ser pişta xwe êdî pir dijwartir dibe.
The state is expected to conduct tests.	Tê payîn ku dewlet ceribandinan bikin.
It does this hour.	Ew vê saetê dike.
We got enough of the latter.	Me ji ya paşîn têra xwe baş girt.
But it was not in mine.	Lê ew ne di ya min de bû.
They will no longer know how to feel.	Ew ê êdî nizanibin çawa hîs bikin.
We left the house when the sun was setting.	Dema ku roj ava dibû em ji malê derketin.
The day my mother left she was with me.	Roja ku diya min çû ew bi min re bû.
So his views on this subject are serious.	Ji ber vê yekê nêrînên wî yên li ser vê mijarê giran in.
They do not know who is reading it.	Ew nizanin kî wê dixwîne.
He brought money.	Wî pere anî.
Take your time.	Demê xwe bidin.
They need to be sure that what they say means something to them.	Pêdivî ye ku ew piştrast bin ku ew tiştên ku dibêjin wateya wan e.
I should not talk too much.	Divê ez zêde neaxivim.
This may not be possible.	Dibe ku ev ne mumkin be.
I have my own approach.	Nêzîkatiya min bi xwe heye.
He looked around, but did not see his weapon.	Li dora xwe nêrî, lê çeka xwe nedît.
You are a white man in college.	Tu zilamekî spî yî li zanîngehê.
He had seen that look before.	Wî ew awir berê dîtibû.
But now she has forgotten us too.	Lê niha wê me jî ji bîr kir.
A little push.	Piçek pêl.
But I do not know how it would work.	Lê ez nizanim meriv wê çawa bixebite.
None of this was a mistake.	Yek ji van xeletiyek nebû.
They should not eat too fast nor too much at once.	Divê ew ne pir zû û ne jî pir di carekê de bixwin.
This is something that has been in use for a while.	Ev tiştek e ku ji bo demekê di karan de ye.
The case was on the land he used.	Doza li ser erdê ya ku wî bikar anî bû.
It is everything and everything and a few things.	Ew her tişt û tiştek û çend tişt e.
Most likely she supported him.	Bi îhtîmaleke mezin wê piştgirî da wî.
And there is this day in my life.	Û di jiyana min de ev roj heye.
He got in the truck and the engine started to go.	Li kamyonê siwar bû û motorê dest pê kir ku here.
You have to watch them.	Divê hûn li wan temaşe bikin.
I really can not understand what happened.	Ez bi rastî nikarim fêm bikim ka çi qewimî.
I looked very young.	Min pir ciwan xuya kir.
This was the case for both experimental and control groups.	Ev rewş hem ji bo komên ceribandin û hem jî ji bo kontrolê bû.
He was back in court.	Ew dîsa li dadgehê bû.
As it looks cold.	Çawa ku ew sar xuya dike.
Our dogs will run away.	Kûçikên me dê birevin.
In fact, they loved every moment of the show.	Bi rastî, wan ji her kêliya pêşandanê hez dikir.
Sometimes it’s more about being able to get through the day.	Carinan ew bêtir li ser wê yekê ye ku bi rojê re derbas bibe.
I do not think you will find many people who say they do.	Ez nafikirim ku hûn ê gelek kesan bibînin ku dibêjin ew dikin.
It also applies to the music industry.	Ew di pîşesaziya muzîkê de jî derbas dibe.
Killing people can not make you happy on your own.	Kuştina mirovan nikare we bi xwe xweş bike.
The whole process usually took thirty minutes to an hour.	Tevahiya pêvajoyê bi gelemperî sî hûrdeman heta saetekê girt.
The sky and the trees are over.	Ezman û dar qediyan.
We taught ourselves.	Me xwe hîn kir.
I will work on it.	Ez ê li ser wê bixebitim.
If you miss it.	Ger hûn bêriya we bikin.
Also the camera.	Her weha kamera.
Her eyes are red.	Çavên wê sor in.
We had an amazing sex life.	Me jiyanek seksî ya ecêb hebû.
It's not comfortable to be there.	Ew ne rehet e ku em li wir bin.
We are closer now.	Em niha nêzîktir in.
Some bad decisions were made with waste water.	Hin biryarên xerab bi ava çopê hatin girtin.
It was the perfect time to show off the photos.	Wextê bêkêmasî bû ji bo nîşandana wêneyan.
He is such a man.	Ew zilamek wisa ye.
Bring him to my apartment.	Wî bînin daîreya min.
I don't know how.	Ez nizanim çawa.
Who does not matter.	Kî ne girîng e.
Bill goes up and down for his clients.	Bill ji bo muwekîlên xwe jor û pêve diçe.
I stayed there until the sun went down.	Heta roj çû ava ez li wir mam.
He helped me learn.	Ew alîkariya min kir ku ez fêr bibim.
Physical effects without a physical cause.	Bandorên laşî bêyî sedemek laşî.
He believed he was interested in gold in his hand.	Wî bawer kir ku bi zêrê di destê xwe de eleqedar dibe.
Whatever you have, you have.	Tiştê ku we hebe, we heye.
The building also has a light on.	Li avahiyê jî ronahiyek pêxistî.
And yes, they were watching.	Û erê, wan temaşe dikir.
Any security is better than no security at all.	Her ewlehî ji tunebûna ewlehiyê çêtir e.
Te nekuje.	Te nekuje.
I do not want that.	Ez vê naxwazim.
Men used to love fire.	Berê mêran ji agir hez dikirin.
Not a big deal, though.	Ne tiştek mezin, tevî.
But in reality, the exact opposite is true.	Lê di rastiyê de, bi tevahî berevajî rast e.
They may want evidence, such as war reports.	Ew dikarin delîlan bixwazin, wek raporên şer.
All at the same time.	Hemî di heman demê de.
Food is just a variety of ideas.	Xwarina tenê ji cûrbecûr ramanê ye.
I knew it was you.	Min dizanibû ku ew tu yî.
I followed and could not see what was beneath us.	Min şopand û nekarî bibînim ka çi li binê me ye.
Make yourself comfortable, I will be there soon.	Xwe xweş bikin, ez ê di demek nêz de li wir bim.
I can not get up by reading about violence.	Ez nikarim bi xwendina li ser tundiyê rabim.
There must be something they can not get.	Divê tiştek hebe ku ew nikarin bigirin.
No one can answer your questions.	Kes nikare bersiva pirsên we bide.
She wanted to know him.	Wê dixwest wî nas bike.
Family time is good.	Dema malbatê baş e.
So basically nothing.	Ji ber vê yekê bingehîn tiştek.
They made it very enjoyable.	Ew gelekî kêfxweş kirine.
Maybe go back there anyway.	Dibe ku bi her awayî vegere wir.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
His stomach hurts.	Zikê wî diêşe.
I printed it last night.	Min do êvarî çap kir.
They are now really real, or they can be if we choose.	Ew niha bi rastî rast in, an heke em hilbijêrin dikarin bibin.
I hope you find the things that stand out to you.	Ez hêvî dikim ku hûn tiştên ku we disekinînin bibînin.
It was clear that she had not read this.	Diyar bû ku wê ev yek nexwendibû.
Knowing, in the end, it was nothing to you.	Dizanin, di dawiyê de, ew tiştek ji we re nebû.
Now for the third.	Niha ji bo sêyemîn.
What you do not give.	Ya ku hûn nadin.
I think that was his reason.	Ez difikirim ku sedema wî ev bû.
But you have it.	Lê ji we re maye.
A site does not end there.	Malperek bi dawî nabe.
They decided to bring the little ones back.	Wan biryar da ku yên piçûk paşde vegerînin.
And as we progressed, we learned a lot.	Û em pêşda diçûn, em gelek tişt hîn dibûn.
You can find something there.	Hûn dikarin li wir tiştek bibînin.
It made a significant difference.	Ew qasek watedar kir.
They also decide who we vote for.	Ew jî biryar didin ku em dengê xwe bidin kê.
It may be good for the government, but it is bad for us.	Dibe ku ji bo hikûmetê baş be, lê ji bo me xerab e.
Never leave him.	Tu carî nehêlin wî.
It was covered with numbers.	Ew bi hejmaran ve hatibû veşartin.
Then he left.	Paşê çû.
And so it was.	Û wisa bû.
Especially when we were called at the beginning of the title.	Bi taybetî dema ku em di destpêka sernavê de gazî kirin.
There are many things that happen this way.	Gelek tiştên ku bi vî awayî diqewimin hene.
But this still leaves us with a problem.	Lê ev yek dîsa jî me bi pirsgirêkê re dihêle.
But he does not know what they are about.	Lê ew nizane ku ew li ser çi ne.
I wanted to feel safe forever.	Min dixwest ez wê herheyî ewle hîs bikim.
He never did anything big to her.	Wî qet tiştek mezin jê re nekir.
It was a really good way to think.	Ew ji bo ramanê bi rastî awayek baş bû.
I will not be more useful to you than I am.	Wê ji min bêtir ji te kêrî min nema.
Still, it was very bad.	Dîsa jî, ew pir xirab bû.
I am not waiting for them.	Ez li benda wan nemam.
She does not think, she just thinks.	Ew ne difikirî, wê tenê difikirî.
It’s more like.	Ew bêtir mîna.
It is very strong.	Ew pir xurt e.
Or, anyone who fully needs to be put on it.	An jî, her kesê ku bi tevahî pêdivî ye ku li ser wî were hilanîn.
He took the oil, finished it but never showed up.	Wî rûn hilda, qedand lê qet nîşan neda.
Good luck.	Bextê te xweş bî.
You need to understand it.	Pêdivî ye ku hûn wê fêm bikin.
Repeat this several times from bottom to top.	Vê yekê çend caran ji binî ber bi jor dubare bikin.
It feels really awesome.	Ew bi rastî bi heybet hîs dike.
The bad news is that someone important to us has died.	Mizgîniya xirab ev e ku kesek ji me re girîng miriye.
I just paid attention.	Min tenê bal kişand.
If you have any questions then contact me.	Ger pirsek we hebe wê hingê bi min re têkilî daynin.
You go through it.	Tu jê derbas dibî.
Her laughter was gone and she was full of fear.	Kenê wê çûbû û ew tijî tirs bû.
Now there was none of them.	Niha yek ji wan tunebû.
The weather changes a lot at this time of year.	Di vê dema salê de hewa pir zêde diguhere.
I will make sure that my people there are busy with him for a while.	Ez ê teqez bikim ku mirovên min ên li wir demekê wî mijûl dikin.
You can make a difference.	Hûn dikarin cûdahiyek çêbikin.
It tasted really good in strange things.	Di tiştên xerîb de bi rastî tama wê baş bû.
After they have made an offer, no one will increase your fee.	Piştî ku wan pêşniyarek kir, kes dê heqê we zêde neke.
There is more good in you than anything else.	Di we de ji her tiştî pirtir qencî heye.
However, it would be good to take some details.	Lê belê, dê baş be ku meriv hinekî hûrgulî bigire.
I pulled myself together.	Ez li ber xwe kişandim.
This completely surprised him.	Vê yekê ew bi tevahî şaş kir.
But it was ahead.	Lê pêş de bû.
Once more data has been collected, further research is needed.	Piştî ku bêtir dane hatine berhev kirin, lêkolînên din hewce ne.
Still, she could not comment.	Dîsa jî, wê nikarîbû şîrove bike.
You can easily give it to him.	Hûn dikarin bi hêsanî bidin wî.
All together, when finally thrown.	Hemû bi hev re, gava dawî avêtin.
Then the world will see that it will take over and wash things.	Wê hingê dinya dê bibîna ku dê dor û şuştina tiştan bigire.
You think you know what you want.	Hûn difikirin ku hûn dizanin ku hûn çi dixwazin.
Only on human use.	Tenê li ser bikaranîna mirovan.
What more could you ask for ?.	Ma hûn dikarin bêtir çi bixwazin?.
They get excited.	Ew bi heyecan dibin.
It also looks better.	Ew jî çêtir dixuye.
The same goes for growth.	Heman tişt ji bo mezinbûnê jî derbas dibe.
I know what it is, but it does not matter.	Ez dizanim ew çi ye, lê ew ne girîng e.
They laugh at you, and they change the way you see the world.	Ew te dikenin, û ew çawa ku hûn cîhanê dibînin diguhezin.
It was impossible to miss him.	Ew ne mimkun bû ku bêriya wî bike.
It was my first home.	Ew mala min a yekem bû.
His life is entirely middle class.	Jiyana wî bi tevahî çîna navîn e.
This is your chance to pay it back.	Ev derfeta we ye ku hûn wê paşde bidin.
I just do not.	Ez tenê nakim.
Take a look at the code where this happens.	Awirek li koda ku ev diqewime binêrin.
I have a lot of risk here.	Li vir gelek metirsiya min heye.
She, therefore, wanted her words to be true.	Wê wusa, wusa dixwest ku gotinên wê rast bin.
I knew what was happening.	Min dizanibû ku çi diqewime.
It was amazing.	Ev ecêb bû.
My health is good.	Tenduristiya min baş e.
All authors participated in the data analysis.	Hemî nivîskar beşdarî şirovekirina daneyan bûne.
That surprised me.	Ew ez şaş bûm.
His body was found the next day.	Cenazeyê wî roja din hat dîtin.
It's a lot, a lot easier than you think.	Ew ji ya ku hûn xeyal dikin pir, pir hêsantir e.
The flow frequency is the same as the drop frequency.	Frekansa herikînê wekî frekansa daketinê ye.
One of the best questions was about the time range.	Yek ji baştirîn pirsên li ser dema range bû.
Then stop and look around.	Paşê rawesta û li dora xwe nêrî.
Close your eyes briefly.	Bi kurtî çavên xwe girtin.
God continues to exist.	Xwedê hebûna xwe berdewam dike.
The problem is on the client side.	Pirsgirêk di aliyê muwekîlê de ye.
But the pictures I do.	Lê wêneyan ez dikenim.
Until we lose.	Heya ku em winda nekin.
It is very important to me on a personal level.	Ew ji bo min di asta kesane de pir girîng e.
You totally feel for this couple.	Hûn bi tevahî ji bo vê cotê hîs dikin.
But its purpose is the same.	Lê armanca wê yek e.
There was nothing in the preparation.	Di amadekariyê de tiştek tune bû.
When you lose, physical pain means nothing.	Dema ku we winda kir, êşa laşî tiştek nayê wateya.
I knew nothing.	Min tiştek nizanibû.
But this time there were only flowers.	Lê vê carê tenê gul bûn.
I can identify the movement in this way.	Ez dikarim bi vî rengî tevgerê nas bikim.
We will help you create a design program to do just that.	Em ê ji we re bibin alîkar ku hûn bernameyek sêwiran bikin ku vê yekê rast bikin.
However, this is not straightforward in this case.	Lêbelê, ev di vê rewşê de ne rasterast e.
His third idea was to write a book.	Fikra wî ya sêyemîn nivîsandina pirtûkekê bû.
Maybe you have learned.	Dibe ku hûn fêr bûne.
It was like breathing under water.	Mîna nefesê di bin avê de bû.
And, no one will see her tonight.	Û, wê îşev tu kesî nebîne.
He will only speak once.	Ew ê tenê carekê biaxive.
He mostly played on defense.	Ew bi piranî li ser parastinê dilîst.
It does not look bad.	Ew ne xirab xuya dike.
A wonderful exit.	Derketinek hêja.
Then he saw another one.	Paşê yekî din dît.
My poor horse had not been treated so well.	Hespê min ê belengaz ew qas xweş nehatibû kirin.
Below.	Li jêr tê.
What came with the other cut is not known.	Çi bi qutbûna din hat, nayê zanîn.
There was no object.	Objekt tune bû.
The world revolves around and comes the other way.	Dinya li dora xwe digere û aliyê din tê.
At home.	Li malê.
It was not effective.	Ne bandor bû.
But when nothing happened, he opened his eyes again.	Lê gava tiştek nebû, dîsa çavên xwe vekirin.
First, your policy.	Pêşî, siyaseta we.
Which had to be read at different times.	Ya ku diviyabû di demên cuda de bixwîne.
Let them not be too technical.	Bila pir teknîkî nebin.
This is done this way.	Ev bi vî awayî tê kirin.
You will not want to shake it too much.	Hûn ê nexwazin ku wê pir zêde bihejînin.
She rolled her eyes at her screen.	Wê çavên xwe ber bi dîmendera xwe ve avêtin.
I will not see it grow too big.	Ez ê nebînim ku ew pir mezin dibe.
It can be difficult for someone.	Ji bo kesek zehmet e, dibe.
That cannot be true.	Ew nikare rast be.
Nothing to say.	Tiştek ku bêje tune.
First enter the correct working code.	Pêşî kodek xebatê ya rastîn binivîse.
It should not take too long to bring him inside.	Divê pir dirêj neke ku wî bînin hundur.
I have a bad breath.	Bêhna min nebaş e.
No one loved me.	Tu kesî ji min hez nekir.
If you look it up, you will find it.	Ger hûn lê bigerin, hûn ê bibînin.
I want to say two or three things.	Ez dixwazim du-sê tiştan bibêjim.
But he was right to take these things seriously.	Lê ew rast bû ku van tiştan ciddî bigire.
I'm scared for him.	Ez ji bo wî ditirsim.
Oh, yes, she could.	Oh, erê, wê dikaribû.
None of those situations were here.	Yek ji wan rewşan li vir tune bû.
The color is absolutely beautiful, and the quality is excellent.	Reng bi tevahî xweşik e, û kalîteya hêja ye.
I like it.	Min jê hez kir.
I just do not know how.	Ez tenê nizanim çawa.
The exact example is what you see.	Nimûne tam ya ku hûn dibînin e.
I'm black.	Ez reş im.
It does not bother me.	Ew nahêle min.
It's still the game you played in the little ones.	Ew hîn jî lîstika ku we di piçûkan de lîstiye ye.
Thanks for your products with amazing quality and functionality.	Spas ji bo hilberên we yên bi kalîte û karûbarê ecêb.
No exercise or weight loss program is complete without these essential tools.	Tu bernameyek werzîş an kêmkirina giraniyê bêyî van amûrên girîng temam nabe.
Most people use their real name.	Pir kes navê xwe yê rastîn bikar tînin.
Of course it had to be on the ground.	Helbet diviyabû li ser axê be.
I think that's a good start.	Ez difikirim ku ew destpêkek baş e.
I guess it’s nice that they showed up.	Ez texmîn dikim ku xweş e ku wan nîşan dan.
It is unknown.	Ew nenas e.
Most of the men here never have sex with a woman.	Piraniya mêrên li vir qet bi jinekê re nakevin têkiliyê.
Next we assess the general situation.	Dûv re em rewşa giştî binirxînin.
He only had a few weeks to train.	Wî tenê çend hefte hebûn ku perwerde bike.
There are no such data.	Daneyên wisa nîn in.
The fact is that it is for everyone.	Rastî ev e ku ew ji bo her kesî ye.
According to the evidence such a finding was true.	Li gorî delîlan vedîtinek wusa rast bû.
You will see how one can easily improve oneself.	Hûn ê bibînin ka meriv çawa bi hêsanî xwe baştir bike.
We are tired and only two.	Em westiya ne û tenê du.
Must be removed for a reason.	Divê ji ber sedemê were rakirin.
He can run.	Ew dikare bireve.
I repeat you should stay where you are not.	Ez dubare dikim divê hûn li cihê ku lê ne bimînin.
And there is a value to it.	Û ji wê re qederek heye.
But he saved it.	Lê wî ew xilas kir.
He left the city.	Ji bajêr derket.
Also wrote manuscripts and made figures.	Her wiha destnivîs nivîsandin û fîgur çêkirin.
I did not listen to him much at first.	Min di destpêkê de zêde guh neda wî.
Think what you want.	Bifikirin ku hûn bixwazin.
The world especially technology is changing fast.	Dinya bi taybetî teknolojî zû diguhere.
The former does not.	Ya berê nake.
I did not vote.	Min deng neda.
His eye contact is very low.	Têkiliya çavê wî pir hindik e.
I cried first.	Min ewil giriya xwe girt.
There is a difference.	Cûdahî heye.
Now this will not do any harm.	Niha ev ê piçek zirarê neke.
However, this view of the election does not fit well.	Lêbelê, ev nêrîna hilbijartinê baş li hev nake.
May move and try to make new friends.	Çêdibe ku hereket bike û hewce bike ku hevalên nû çêbike.
I sleep a little day and night.	Bi şev û roj hindik radizêm.
How can these two countries move forward on the same page.	Çawa dibe ku ev her du welat li ser heman rûpelê pêşde biçin.
I want you both to talk.	Ez dixwazim ku hûn herdu biaxivin.
He did not think he would do it.	Wî nedifikirî ku ewê bike.
It will not be easy.	Ew ê ne hêsan be.
On this we stop.	Li ser vê yekê em rawestin.
I knew it would continue the next day.	Min dizanibû ku roja din dê berdewam bike.
But there are some differences, of course.	Lê hinek cudahî hene, bê guman.
It is out of bounds.	Ew ji sînor e.
I can stop.	Ez dikarim rawestim.
You should see what you can find there.	Divê hûn bibînin ku hûn dikarin li wir bibînin.
When you reached the second floor, you burst into tears.	Dema ku hûn gihîştin qata duyemîn, hûn hêsir ketin.
I wanted to know why this movement is happening.	Min dixwest bizanim çima ev tevger çêdibe.
But it was not possible.	Lê ne mimkûn bû.
He was the best man at my wedding.	Ew di daweta min de mirovê herî baş bû.
Look at its points.	Li xalên wê binêre.
They are not themselves, but more.	Ew bi xwe ne, lê bêtir.
If you do, we lose him forever.	Ger tu bikî, em wî her û her winda dikin.
It took him a while to close his mouth.	Demek jê girt ku devê xwe bigire.
Or called me.	An gazî min kir.
This is a process where teeth are lost.	Ev pêvajoyek e ku diran winda dibin.
It changes everything, if you can make it work.	Ew her tiştî diguhezîne, heke hûn dikarin wê bixebitin.
But that is not your concern right now.	Lê ew niha ne xema we ye.
Seeing her is amazing.	Dîtina wê ecêb e.
The numbers were more than a coincidence.	Hejmar ji wateyek rasthatinî zêdetir bûn.
My favorite part.	Beşa min a bijare.
He just did everything he could to succeed.	Wî tenê her tiştê ku wî dikir kir ku serketî bibe.
You will do what you said.	Hûn ê tiştê ku we got bikin.
The war of liberation must always be won.	Şerê azadiyê divê tim û tim bi ser bikeve.
I know this is a bad practice but still.	Ez dizanim ku ev pratîkek xirab e lê her weha.
You will catch your breath now.	Hûn ê niha bêhna xwe bigirin.
Thanks for the reply.	Spas ji bo bersivan.
However testing is not easy.	Lêbelê ceribandin ne hêsan e.
It was really amazing.	Bi rastî pir ecêb bû.
But he will be with us for dinner.	Lê ew ê ji bo xwarinê bi me re bibe.
By no means did this happen.	Bi tu awayî ev yek nedibû.
And so we want to know how everything ends.	Û ji ber vê yekê em dixwazin bizanin ka her tişt çawa diqede.
The previous part is now downloaded immediately.	Beşa berê niha yekser tê wergirtin.
He saw things.	Wî tişt dîtin.
Continue man.	Dewam bike mêro.
Which in fact they came out.	Ya ku di rastiyê de ew derketine holê.
We will pay for it one day.	Em ê rojekê li ber xwe bidin.
I'm in a quarter.	Ez di çareyekê de mam.
There was not much to say.	Pir tişt tune bû ku bê gotin.
They can be strange people.	Ew dikarin mirovên xerîb bin.
Included in this second file is the function call.	Di nav vê pelê duyemîn de banga fonksiyonê ye.
Now things were very different.	Niha tişt pir cuda bûn.
A lesson you can never fully master.	Dersa ku hûn çu carî nekarin bi tevahî jê re bibin.
We must not leave you here with him.	Nabe ku em te bi wî re li vir bihêlin.
Yes, they do.	Belê, ew tevlihev dikin.
Our data did not show any significant treatment effects.	Daneyên me ti bandorên dermankirinê yên girîng nîşan nedan.
Tell men to stay sharp.	Ji mêran re bêje tûj bimînin.
We have to go.	Divê em herin.
Could feel in the air.	Dikaribû li hewa hîs bike.
But this was not the only danger.	Lê ev ne tenê xeter bû.
Is a national team.	Tîma neteweyî ye.
They will be able to eliminate evil.	Ew ê karibin xerabiyê ji holê rakin.
It makes a point.	Ew xalek dike.
Law enforcement is not a right.	Pêkanîna hiqûqê ne maf e.
That was the thing that tore us apart six years ago.	Tiştê ku şeş sal berê me ji hev qetand, ev bû.
Our results match very well.	Encamên me pir baş li hev dikin.
That’s what we wanted to hear.	Tiştê ku me dixwest em guhdarî bikin.
And then she would turn around and run.	Û paşê wê bizivire û direve.
Initially, it was a quiet life with friends and family.	Di destpêkê de, ew di nav heval û malbata xwe de jiyanek bêdeng bû.
Her eyes widened in surprise, then closed again quickly.	Çavên wê ji sosretê vebûn, paşê dîsa bi lez girtin.
I am your father's sister.	Ez xwişka bavê te me.
Make bad decisions.	Biryarên xerab bidin.
We let the smell come.	Me hişt ku bêhna wê bê.
Eventually, someone will come for it.	Di dawiyê de, kesek dê ji bo wê were.
Why visit ?.	Çima jî serdana?.
He comes back again and again.	Ew dîsa û dîsa vedigere.
Art accident.	Qezaya hunerê.
No, we must never forget, your brother was not easy.	Na, divê em qet ji bîr nekin, birayê te ne hêsan bû.
Ultimately, it will come down to whether the players are good enough.	Di dawiyê de, ew ê were ser ka lîstikvan têra xwe baş in.
Don’t forget to connect when your project is finished.	Ji bîr nekin ku gava ku projeya we qediya girêdin.
We know the party line.	Em xeta partiyê dizanin.
Yes, let me think.	Erê, bila ez bifikirim.
It's just wrong.	Ew tenê şaş e.
I did well.	Min baş kir.
Because we discovered wood in this room.	Çimkî me di vê odeyê de dar keşf kir.
Then we will see you there.	Wê demê em ê te li wir bibînin.
Freedom means choice and hard work.	Azadî tê wateya bijartin û xebata dijwar.
Let us get out.	Bila em derkevin.
That was probably not true, she understood, even though she said so.	Ew belkî ne rast bû, wê fêm kir, her çend ku wê got.
You will become a doctor and follow the steps in this game.	Hûn ê bibin doktor û gavên di vê lîstikê de bişopînin.
It hurts my neck.	Êşa stûyê min girantir dike.
You have to make your way.	Divê hûn riya xwe bikin.
Immediately after the event, your emotions will flow.	Tavilê piştî bûyerê, hestên we dê biherikin.
But that does not seem to be helping.	Lê wisa xuya nake ku bibe alîkar.
It represents only one possible area of ​​judgment.	Ew tenê qadeke mimkun a dadkirinê temsîl dike.
I did not tell anyone about it.	Min li ser vê yekê ji kesî re negot.
I remember being emotional, but also excited.	Tê bîra min ku ez hestiyar bûm, lê di heman demê de heyecan bûm.
What happened between us.	Di navbera me de çi qewimî.
Yes, he did.	Erê, wî kuşt.
This must stop.	Divê ev raweste.
Your data is only useful if a computer can read it.	Daneyên we tenê bikêr in heke komputerek bikaribe wê bixwîne.
But we can stop it.	Lê em dikarin wê ragirin.
Say yes to it too and let it be good.	Ji wê re jî bêje erê û bila ev baş be.
She could not think of anything she wanted to do with her life.	Wê nikaribû tiştek bifikire ku ew dixwaze bi jiyana xwe re bike.
Less than five events per hour is normal.	Di saetekê de ji pênc bûyeran kêmtir normal e.
Yes, there was a lot to drink that night.	Erê, wê şevê pir zêde vexwarin hebû.
The image went forward.	Wêne ber bi pêş ve çû.
The beginning.	Ya destpêkê.
I could not even leave the room during the day.	Min bi roj jî nikarîbû xwe ji odeyê derkevim.
No, it just makes a living.	Nexwe, tenê têra jiyanê dike.
Many asked her.	Pir ji wê dipirsî.
He could never tell her.	Wî çu carî nikaribû ku jê re bêje.
And you are.	Û tu yî.
It is a very simple and very beautiful song.	Ew stranek pir hêsan û pir xweş e.
Many members of the audience went out at different times.	Gelek endamên temaşevanan di demên cuda de derketin derve.
I just needed someone to give me a chance.	Ez tenê hewce bûm ku kesek fersendek bide min.
She told them to go play.	Wê ji wan re got ku biçin bilîzin.
They will not let you get caught.	Ew ê nehêlin ku hûn xwe bigirin.
They are the main changes of life.	Ew guhertinên sereke yên jiyanê ne.
I will give you one.	Min ê yek bida te.
He trained them.	Wî perwerdehiya wan da.
Other than that, they look really nice.	Wekî din, ew bi rastî pir xweşik xuya dikin.
This made it much harder.	Vê yekê ew pir dijwartir kir.
But if we stop at this stage, our pain may increase.	Lê heke em di vê qonaxê de rawestin, dibe ku êşa me zêde bibe.
As a result you killed him.	Di encamê de we ew kuşt.
For the story, go here.	Ji bo çîrokê, biçin vir.
Now is not the time to start emotionally.	Niha ne dem e ku meriv hestyarî dest pê bike.
It was very bad, what happened.	Ew pir xirab bû, çi bû.
One gift for each customer.	Yek diyariya her mişterî.
She tried to remove the ring but could not.	Wê hewl da ku zengilê jê bike lê nekarî.
Hit the engine room.	Li odeya motorê xistin.
There was a lot of confusion on her face.	Li ser rûyê wê bi awayekî pir tevlihev bû.
There may be other types of cars.	Dibe ku cûreyên otomobîlên din hebin.
Wrote a letter to his daughter.	Ji keça xwe re nameyek nivîsand.
You are connected to it.	Hûn bi wê ve girêdayî ne.
I don't think so.	Ez wisa nafikirim.
My anger suddenly improved my argument.	Hêrsa min ji nişka ve nîqaşa min çêtir bû.
Feel about how it works.	Li ser ku ew çawa dixebite hîs bikin.
She started towards her.	Wê ber bi wê ve dest pê kir.
I started talking to her personally.	Min dest pê kir ku bi xwe re bi wê re bipeyivim.
It seems to help.	Xuya ye ku alîkariya wê dike.
My mother was particularly social in this regard.	Diya min bi taybetî di vî warî de civakî bû.
I know everyone.	Ez bi her kesî re nas dikim.
There is no time to think.	Êdî wext nema ku meriv bifikire.
As it turned out, we did not read much.	Weke ku derket holê, me zêde nexwend.
It is difficult to move.	Zehmet e ku meriv tevger bike.
So there may be an understanding of it.	Ji ber vê yekê dibe ku têgihîştina wê tê de hebe.
He wanted to make it very clear.	Wî dixwest ku pir zelal eşkere bike.
Then everyone left.	Paşê her kes çû.
I saw that it was caught in front of my eyes.	Min dît ku ew li ber çavên min hatiye girtin.
All participants provided written informed consent.	Hemî beşdaran razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
It is not known what might have happened.	Nayê zanîn ku dibe ku çi bibe.
Short trip! 	Rêwîtiya kurt!
but really, it was a beautiful day.	lê bi rastî, ew rojek xweş bû.
State information related to the original work process is obtained.	Agahdariya dewletê ya ku bi pêvajoya xebata orîjînal ve girêdayî ye tê wergirtin.
Humans and dogs.	Mirov û kûçik.
And now players are coming at them in a different way.	Û niha lîstikvan ji riyeke din li wan tên.
I did not like to say that.	Min hez nedikir ku wisa bibêjim.
They were cut down in some dry trees.	Ew di hinek darên hişk de hatin birîn.
On top of that, it looked like a sexual gift.	Li ser wê, ew mîna diyariyek cinsî xuya dikir.
You are aiming for something much bigger.	Hûn ji bo tiştek pir mezintir têne armanc kirin.
Go and see for yourself.	Herin û ji bo xwe bibînin.
As if you do not want to be recognized.	Mîna ku tu nexwazî ​​ku were naskirin.
Look at the fire.	Li êgir nerî.
The man will be there to feed the dog.	Zilam dê li wir be ku kûçikê bide xwarinê.
I think white kids should pay.	Ez difikirim ku zarokên spî divê bidin.
But it came.	Lê hatibû.
They took him to the hotel by car.	Wan ew bi otomobîla xwe birin otêlê.
And come on briefly.	Û bi kurtî werin.
The only available route is behind the line.	Yekane rêgeziya berdest pişta xêzê ye.
The product then went digital.	Hilberîn paşê bû dîjîtal.
I can not think that he used our children to develop their own interests.	Ez nikarim bifikirim ku wî zarokên me bikar anîn da ku berjewendîyên xwe pêşve bibin.
In military matters no one tells the truth.	Di mijarên leşkerî de kes rastiyê nabêje.
His death surprised everyone.	Mirina wî her kes matmayî ma.
Every summer it got better.	Her havîn ew çêtir dibû.
Our time ended here.	Dema me li vir qediya.
I mean I was just beautiful.	Yanî ez tenê xweş bû.
Still, he doubted it was possible.	Dîsa jî, wî guman kir ku ew ne gengaz bû.
However, we will first explain the process in simple words.	Lêbelê, em ê pêşî pêvajoyê bi peyvên hêsan rave bikin.
Her daughter is very similar to her.	Keça wê pir dişibe wê.
Free speech.	Axaftina azad.
I saw my father in a different way.	Min bavê xwe bi rengekî din dît.
We need you.	Em hewceyê we ne.
The ground must be level within a proper row.	Pêdivî ye ku erd di nav rêzek guncaw de astî be.
This was the best for my son.	Ev ji bo kurê min çêtirîn bû.
I got a lot of credit for that.	Min ji bo wê gelek kredî stand.
In this case, the request failed.	Di vê rewşê de, daxwaz bi ser neket.
Participants learned how to use each tool properly.	Beşdaran fêrî çawaniya bikaranîna her amûrekê bi rêkûpêk kirin.
He did not want to go.	Wî nedixwest biçe.
No, when we walked around, he never hit us.	Na, gava em li dora xwe diçûn, wî qet li me kurm nedixist.
Some men may even pay attention.	Dibe ku hin mêr jî bala xwe bidin.
Other than that, he did not like to talk about things.	Wekî din, wî hez nedikir ku li ser tiştan biaxive.
When in doubt, work from the outside in.	Dema ku hûn guman dikin, ji derveyî hundur bixebitin.
Well, there is another world out there.	Welê, cîhanek din li wir heye.
Every weekend was like this.	Her dawiya hefteyê bi vî rengî bû.
Nobody knows.	Kes nizane.
But it should never be.	Lê divê qet nebe.
And even more ready.	Û hê bêtir amade.
Will not be seen in the film again.	Dê careke din di fîlimê de neyê dîtin.
God, he wanted it so much.	Xwedê, wî ew pir dixwest.
I'm there.	Ez li wir im.
I do not believe there is any press on it.	Ez bawer nakim ku ti çapemenî li ser wê hebe.
Here, your reaction time should be very fast.	Li vir, dema reaksiyona we divê pir zû be.
From an early history.	Ji dîrokek zû.
Board members do not respond.	Endamên lijneyê bersivê nadin.
Of course, he did not recognize me.	Bê guman, wî ez nas nekirim.
Please provide specific information as much as possible.	Ji kerema xwe heya ku gengaz dibe agahdariya taybetî bidin.
Black people must and must resist.	Kesên reş divê û divê li ber xwe bidin.
The answers are good and solve many aspects of the question.	Bersivên baş in û gelek aliyên pirsê çareser dikin.
And it's not going to do anything stupid to hurt her.	Û ew ê tiştekî ehmeqî neke ku wê biêşîne.
In fact, the job was especially difficult for them because of their near future.	Bi rastî, kar bi taybetî ji bo wan ji ber paşeroja wan a nêzîk dijwar bû.
All tests were performed three times.	Hemî ceribandin sê caran hatin kirin.
I think about it for a long time.	Ez demeke dirêj li ser wê difikirim.
Because there was water.	Ji ber ku av hebû.
Many changes have taken place over the last twenty years.	Ev bîst sal in gelek guhertin çêbûne.
Until they no longer did.	Heta ku ew êdî nekirin.
It was the perfect moment.	Ew kêliya bêkêmasî.
Suddenly, he was in smoke.	Ji nişkê ve, ew di nav dûmanê de bû.
My mother did not because her family is there.	Diya min ma ji ber ku malbata wê li wir e.
Other experiments were performed.	Ezmûnên din pêk anîn.
I love projects that give me a surprise element.	Ez ji projeyên ku hêmanek surprîz dide min hez dikim.
Equal field method.	Rêbaza qada wekhev.
He will not take it.	Ew ê jê negire.
At the same time, you are not considering a different case.	Di heman demê de, hûn dozek cûda nahesibînin.
Which was good in some ways.	Ku di hin awayan de baş bû.
But that was the reason for this mistake.	Lê ev bû sedema vê xeletiyê.
Her whole family is like that.	Hemû malbata wê wisa ne.
I think they will find it beautiful.	Ez difikirim ku ew ê wê xweş bibînin.
If not for me.	Eger ne ji bo min.
But not on this page.	Lê ne li ser vê rûpelê.
Or for yourself.	An jî ji bo xwe.
This number should be the cost this year.	Divê ev hejmar lêçûna îsal be.
The study would not have been possible without them.	Lêkolîn bêyî wan ne pêkan bû.
It can lead to great things.	Ew dikare bibe sedema tiştên mezin.
Just make a decision and follow through.	Tenê biryarek bidin û bişopînin.
As display technology has evolved, many new applications are being developed.	Her ku teknolojiya pêşandanê pêşve çûye, gelek serîlêdanên nû têne pêşve xistin.
We have to put it in the back of the car.	Divê em wê bixin pişta tirimbêlê.
But that is generally not the case in every case.	Lê ew bi gelemperî ne di her rewşê de ye.
You help a lot of kids out there.	Hûn alîkariya gelek zarokan li wir dikin.
Communication with the treatment team was easy.	Têkiliya tîmê dermankirinê hêsan bû.
Cannot reach aircraft level.	Nikare asta balafirê bigire.
We want to clarify this point as much as we can.	Em dixwazin bi qasî ku ji destê me tê vê xalê zelal bikin.
They were usually.	Ew bi gelemperî bûn.
They love our community.	Ew ji civaka me hez dikin.
I wrote back.	Min paş nivîsand.
And who knows, maybe it is.	Û kî dizane, dibe ku ew e.
She wanted nothing more than that.	Wê tiştek ji vê yekê nedixwest.
They were perfect for many things.	Ew ji bo gelek tiştan bêkêmasî bûn.
See her.	Wê bibîne.
Like a game that comes in search of love.	Mîna lîstikek ku tê de lêgerîna evînê ye.
Let's come together.	Werin em werin cem hev.
I was able to move forward in the count.	Min karîbû di jimartinê de pêş de biçim.
No need to take the rest.	Ne hewce ye ku mayî bikişîne.
She had felt that power.	Wê ew hêz hîs kiribû.
Students need to support staff and staff support students.	Pêdivî ye ku xwendekar piştgirî bidin karmendan û karmend piştgirî bidin xwendekaran.
He could not fully understand such men.	Wî nikaribû merivên weha bi tevahî fam bike.
And does not know.	Û nizane.
And you will change.	Û hûn ê biguherînin.
Everyone can and should make a difference.	Her kes dikare û divê cûdahiyek çêbike.
He was just one of those guys that everyone loved.	Ew tenê yek ji wan xortan bû ku her kes jê hez dikir.
That's the only way we can live, and you know it.	Tenê awayê ku em bijîn ev e, û hûn pê dizanin.
I think that was right.	Ez difikirim ku ew rast bû.
But we were very good.	Lê em pir baş bûn.
It looked very familiar, but without them it was different.	Ew pir nas xuya dikir, lê bêyî wan cûda bû.
This made him so strange to others that they were strangers to him.	Vê yekê ew ji yên din re jî xerîb kir ku ew ji wî re xerîb bûn.
In fact, many do.	Bi rastî, gelek kes dikin.
That is my dream.	Ew xeyala min e.
Like she would love it.	Mîna ku wê jê hez bike.
The weight and fit in the hand is also impeccable.	Giranî û guncan di dest de jî bêkêmasî ye.
Some were bigger.	Hinek mezintir bûn.
There is another.	Yek din heye.
She herself had not heard anything interesting in the night.	Wê bi xwe di şevê de tiştek balkêş nebihîstibû.
They chose that place.	Wan ew cih hilbijart.
You did not see the baby crying.	We gava zarok digirîn nedît.
It seemed small.	Ew piçûk xuya bû.
Stop right there.	Li wir rast raweste.
You can never buy on what you want.	Hûn çu carî nikarin li ser tiştê ku hûn dixwazin bikirtînin.
Top ten.	Serê deh.
I love the idea of ​​magic.	Ez ji ramana sêrbaziyê hez dikim.
But instead.	Lê li şûna.
The military is still there.	Leşkerî hîn jî heye.
This set gives you more than enough support.	Ev set ji têra xwe bêtir piştgirî dide we.
She may never have one of her own.	Dibe ku wê tu carî nikaribe yekî ji xwe hebe.
It was not told to anyone else.	Ji kesekî din re nehat gotin.
That topic was hard enough.	Ew mijar têra xwe zehmet bû.
An important issue in roadside demonstrations is proper workmanship.	Pirsgirêka girîng di pêşandanên rê de xebata rast e.
Take some time to read the following, taken from the report.	Hin wextê xwe bidin xwendina jêrîn, ku ji raporê hatî girtin.
I hated how scared you were.	Min nefret kir ku hûn çiqas ditirsin.
He did a great job and got to his feet very quickly.	Wî karekî hêja kir û pir zû rabû ser piyan.
It is done.	Ew tê kirin.
I did not think you were.	Min nedifikirî ku tu yî.
She told them.	Wê ji wan re got.
Something very likely was going to happen under the circumstances.	Tiştek pir muhtemel bû ku di bin şert û mercan de biqewime.
Do not stand on the side of war.	Li ser aliyekî şer nesekinin.
But we will get back to you tomorrow.	Lê em ê sibe te vegerînin.
Still unaware of it.	Hîn jî hay jê nehat.
You play with fire.	Hûn bi agir dilîzin.
Choose some quiet companies.	Hin pargîdaniyên bêdeng hilbijêrin.
It can not stay after that.	Piştî vê yekê nikare bimîne.
Stand with your hands in front of your head.	Bi destên xwe li ber serê xwe rawesta.
Put yourself in the conversation.	Xwe bavêje nav axaftinê.
And my stomach really does not hurt.	Û zikê min bi rastî jî naêşe.
A bad system is worse than the old bad system.	Pergalek xirab e ku ji pergala xirab a kevn xirabtir e.
In a few hours I will not be able to reach them.	Çend saetên din ez ê nikaribim xwe bigihînim wan.
Break the book.	Pirtûkê bişkînin.
I am ready to start your project now.	Ez amade me ku niha projeya we dest pê bikim.
If there were, they would be very upset.	Ger hebûya, dê pir xemgîn bibûna.
However now this does not work.	Lêbelê niha ev kar nake.
I really got ahead.	Bi rastî ez pêşî girtim.
A child could understand it.	Zarokek dikaribû wê fêm bike.
Then there are some big issues here.	Piştre li vir çend pirsgirêkên mezin hene.
They said there would be no attack.	Digotin dê êrîş pêk neyê.
His father turned on the lights again tonight.	Bavê wî îşev dîsa çirayan dixist.
Sometimes we go up, sometimes we go down.	Carinan em ber bi jor ve diçin, carinan em berjêr dibin.
Just read it.	Tenê wê bixwînin.
Talking to him is much easier.	Axaftina bi wî re pir hêsantir e.
Without it, there is nothing.	Bêyî wê, tu tiştek tune.
No difference in effect was observed at the end of treatment.	Di dawiya dermankirinê de ti cûdahî di bandorê de nehat dîtin.
There are many tools used to power modern technology.	Amûrên ku ji bo hêza teknolojiya nûjen têne bikar anîn gelek in.
A weak ground game.	Lîstikek zevî qels.
I will not trust you.	Ez ê baweriya we nexwazim.
And it is.	Û ew e.
I could not write that book right now.	Min nikarîbû niha wê pirtûkê binivîsim.
He resisted until the end of his command.	Heya dawiya emrê xwe li ber xwe da.
You are somewhat fine.	Hûn bi hûrgulî baş in.
I can only hear you now.	Ez niha tenê dikarim te bibihîzim.
Students quit their jobs.	Xwendekaran dest ji karê xwe berdan.
He did not comment on the death toll.	Der barê kesê kuştî de gotinek jî negot.
Good for saving any user.	Ji bo hilanîna her bikarhênerek baş e.
They know they are.	Ew dizanin ku ew in.
Throwing this step will change you forever.	Vê gavê avêtin dê we her û her biguherîne.
Contact me for more information or questions.	Ji bo bêtir agahdarî an pirsan bi min re têkilî daynin.
The government wanted to keep it a secret.	Hikûmetê dixwest veşartî bimîne.
She put two fingers to her lips.	Wê du tiliyên xwe li lêvên xwe xist.
And not just us.	Û ne tenê me.
Your mouth is a box.	Devê te qutiyek e.
They will not cry.	Ew ê negirin.
It was very sweet.	Pir şîrîn bû.
My brother understood.	Birayê min fêhm kir.
There must be signs.	Divê nîşan hebin.
Not ready yet, but still very weak.	Hîn ne amade ye, lê dîsa jî pir qels.
I know my master.	Ez axayê xwe nas dikim.
He never learned how they made it.	Ew qet fêr nebû ka wan ew çêkir.
If it has been hit.	Ger ew hatibe xistin.
Naturally this is not ideal.	Bi xwezayî ev ne îdeal e.
The vine cut my body to the limit.	Rezê laşê min ber bi sînor ve biriye.
It will not be an easy task.	Ew ê ne karekî hêsan be.
There is nothing in the room.	Di jûreyê de tiştek tune.
Nothing can hurt you.	Tiştek nikare zirarê bide we.
It's not sad.	Ew ne xemgîn e.
But there was also a clinical reason.	Lê sedemek klînîkî jî hebû.
It will remove the salt.	Wê xwê ji xwe derxe.
It does not look good.	Ew baş xuya nake.
The population and in general saw an improvement in their economic situation.	Nifûs û bi gelemperî di rewşa xwe ya aborî de pêşkeftinek dît.
Those who walked towards him said his heart was broken.	Yên ku ber bi wî ve diçûn digotin dilê wî têk çûye.
I can not reach him.	Ez nikarim xwe bigihînim wî.
The living room was in darkness.	Odeya rûniştinê di tariyê de bû.
Sorry to pass you by.	Bibore ku ez bi we re derbas dikim.
After that, he was no longer happy from school.	Piştî vê yekê, ew êdî ji dibistanê dilgeş bû.
It did not seem right that it would annoy her.	Ne rast xuya bû ku ew wê aciz bike.
Sometimes you can repeat what the customer tells you.	Carinan hûn dikarin tiştên ku xerîdar ji we re dibêjin dubare bikin.
I will not call.	Ez ê telefon nekim.
Will definitely go back and recommend it to family and friends.	Dê bê guman dîsa biçin û ji malbat û hevalên xwe re pêşniyar bikin.
This was not a big shock.	Ev ne şokeke mezin bû.
The press has taken place.	Çapemeniyê cih girtiye.
He did not believe it.	Bawer nedikir.
But this decision is only about points and money.	Lê ev biryar tenê li ser xal û pereyan e.
Manuscript wrote and made figures.	Destnivîsar nivîsand û fîguran çêkir.
It uses water.	Ew avê bikar tîne.
I saw no evidence of this and told him.	Min tu delîlên vê yekê nedît û jê re got.
This is not very effective.	Ev ne pir bi bandor e.
This is what we sent.	Ya ku me şandiye ev e.
Everything is not relevant to the purposes of our work.	Her tişt ji bo armancên xebata me ne eleqedar e.
Violence was the defense mechanism.	Şîdet bû mekanîzmaya parastinê.
But what a pity.	Lê çi bela.
Each will be different.	Her yek dê cûda bibe.
Maybe someone wants to live like that.	Dibe ku kesek bixwaze wisa bijî.
We had to watch.	Em neçar man ku temaşe bikin.
Well, as close as possible.	Baş e, bi qasî ku pêkan nêzî wê ye.
Will not cry in public.	Dê li cem gel negirî.
Comes from the back of the truck.	Ji pişta kamyonê tê.
We are with you in this work.	Di vê xebatê de em bi we re ne.
We can not thank you enough.	Em nikarin bes spasiya we bikin.
He has a home with beautiful women.	Maleke wî ya bi jinên bedew heye.
There is no place for women.	Cihê jinê tune ye.
Now and then.	Niha û paşê.
He can go back to it and try again.	Ew dikare vegere ser wê û dîsa biceribîne.
Close your eyes.	Çavên xwe girtin.
Every hour we will stop for another ten.	Her saet em ê deh din rawestin.
Like paid samples, free samples.	Wek nimûneyên drav, nimûneyên belaş.
In detail as well.	Di hûrguliyan de jî.
Serve him.	Bike xizmeta wî.
She did it.	Wê ew kiriye.
Maybe he was there too.	Dibe ku ew jî li wir bû.
The changes I made according to the research.	Guhertinên ku min li gorî lêkolînê danîn.
The main game was a fun opportunity to play different characters.	Lîstika sereke ji fersendê kêfxweş bû ku karakterên xwe cûda bilîze.
The board is divided into two parts.	Lijne li du aliyan tê dabeş kirin.
I hope we take a chance.	Ez hêvî dikim ku em şansek bikar bînin.
But here it is real.	Lê li vir rastî ye.
For example, right click on it, then buy properties.	Mînaka we, li ser wê rast bikirtînin, dûv re taybetmendiyên bikirtînin.
And you open the source of it.	Û hûn çavkaniya wê vekin.
Remember, war is in your mind.	Bînin bîra xwe, şer di hişê we de ye.
Another month, at most, and then it’s just a business.	Mehek din, herî zêde, û paşê ew tenê karsaziyek e.
So that's good enough.	Ji ber vê yekê têra xwe baş e.
I went through the worst.	Min ji ya herî xirab derbas kir.
She cooked and ate with him.	Bi wî re xwarin û xwarinê çêdikir.
So far, at least, we will help each other.	Heya niha, bi kêmanî, em ê alîkariya hev bikin.
There was one very soon.	Yek pir zû hebû.
Missing her memories too.	Bêriya bîranînên wê jî kiriye.
You will never understand how you were able to survive that.	Dê çu carî fêhm nekir ku we çawa kariye ku hûn ji wê yekê sax bimînin.
Although this did not happen.	Tevî ku ev yek pêk nehat.
The next day he called me.	Dotira rojê gazî min kir.
I know that's amazing.	Ez dizanim ku ecêb e.
She could not do anything.	Wê nikarîbû tiştekî bike.
We do not waste time.	Em wextê winda nakin.
For related news.	Ji bo nûçeyên têkildar.
But please trust my respect for you.	Lê ji kerema xwe rêzdariya min a ji bo we bawer bikin.
Maybe they really do not know how to protect themselves.	Dibe ku ew bi rastî nizanin ka meriv çawa xwe biparêze.
It depends, of course, on the type of person you are.	Ew, bê guman, bi celebê kesê ku hûn in ve girêdayî ye.
So that's a bit of a fight going on.	Ji ber vê çendê şerekî ku diqewime.
But he will not forget much of what happened.	Lê ew ê pir tişt ji bîr neke ku çi qewimî.
It is useful to consider two different cases.	Kêrhatî ye ku meriv du dozên cuda binirxîne.
Far from the darkness behind them.	Dûr ji tarîtiya li pişt wan.
Most likely she will not see him again.	Bi îhtîmaleke mezin ew ê careke din wî nebîne.
However we have a long way to go.	Digel vê yekê rêyên me yên dirêj hene.
I help you, you help me.	Ez alîkariya te dikim, tu ji min re bibe alîkar.
I just felt it.	Min ew tenê hîs kir.
The day came after the birth of my son.	Rojek piştî çêbûna kurê min hat.
This failure mode will be discussed in the next section.	Ev moda têkçûnê dê di beşa pêş de were nîqaş kirin.
Free download only.	Tenê dakêşana belaş.
This may not be enough.	Dibe ku ev ne bes be.
Now, everyone has to move slowly towards the stage.	Naha, divê her kes hêdî hêdî ber bi qonaxê ve biçe.
The problems we face as a country are not real.	Pirsgirêkên ku em wekî welat rû bi rû ne rast in.
History is the study of truth.	Dîrok lêkolîna heqîqetê ye.
On your way back to the parking lot.	Li ser riya xwe vedigere qada parkkirinê.
Everything in my world seemed right.	Her tişt di cîhana min de rast xuya dikir.
Then drive to another house and go to sleep.	Paşê ajotin maleke din û di xew re çûn.
There was no doubt that the king was serious.	Qet guman tunebû ku padîşah ciddî bû.
As much as you look tonight.	Bi qasî ku hûn îşev xuya dikin.
Same period par.	Heman heyama par.
That was what they agreed on.	Ya ku wan li hev kiribûn ev bû.
Let’s take it word for word.	Werin em wê peyv bi peyv bigirin.
The attack could have been worse.	Dikaribû êrîş xirabtir jî bûya.
Not a weapon, but really a powerful force.	Ne çekek, lê bi rastî hêzek hêzdar e.
I can not expect you to believe it.	Ez nikarim hêvî bikim ku hûn jê bawer bikin.
The experiments were repeated three times.	Ceribandin sê caran hatin dubarekirin.
I believe it is not a significant surprise to the audience of the show.	Ez bawer im ku ew ji temaşevanên pêşandanê re ne surprîzek girîng e.
He is the biological father of the child.	Ew bavê biyolojîkî yê zarokê ye.
So this is just part of the game.	Yanî ev tenê beşek lîstikê ye.
You are free to deal with the actions and problems at hand.	Hûn azad in ku hûn bi kiryar û pirsgirêkên di dest de mijûl bibin.
It will be taken into consideration.	Ew ê li ber çavan were girtin.
And death happens all the time.	Û mirin her kêlî diqewime.
To my great delight, I will try it on red.	Bi kêfa min a mezin, wê ez li ser sor biceribînim.
It can take you more space than any other ship.	Ew dikare we ji her gemiyê bêtir cihan bigire.
He took me home.	Wî ez birim malê.
Time is an interesting and important event.	Dem bûyerek balkêş û girîng e.
Most of our friends said we were crazy.	Piraniya hevalên me digotin ku em dîn bûne.
Or maybe a minute world.	An jî dibe ku cîhanek deqîqeyek.
Of the few people who do, most of them are headed for death.	Ji çend kesên ku dikin, piraniya wan ber bi mirinê ve diçin.
That's a good one.	Ew yek baş e.
He does not remember who sent him.	Nayê bîra wî kê şandiye.
But it gets worse as time goes on.	Lê her ku diçe xerabtir dibe.
Pressure was not necessary.	Zext ne hewce bû.
We must give time.	Divê em dem bidin.
Someone is following you.	Kesek li pey te be.
And then in the case of adults they kill themselves.	Û paşê di doza mezinan de ew xwe dikujin.
Why me? 	Çima ez?
he thought.	ew fikirî.
We do not know when.	Em nizanin kengê.
It is a fruit that you love or hate.	Ew fêkiyek e ku hûn jê hez dikin an jê nefret dikin.
The fire burns less.	Agir kêm dişewitî.
There is no such thing here, of course.	Tiştekî wisa li vir nîne, bê guman.
I have to clean it.	Divê ez wê paqij bikim.
I wondered if that's why he doesn’t care.	Min meraq kir gelo ji ber vê yekê ew xem nake.
I'm leaving.	Ez ê derkevim.
Depending on the weather.	Bi hewayê ve girêdayî ye.
This was our home.	Ev der mala me bû.
In fact, they can even call them functions.	Di rastiyê de, ew dikarin ji wan re fonksiyonan jî bibêjin.
A game.	Lîstikek.
Look at your feet.	Li lingên xwe nihêrî.
So you know better what you are saying.	Ji ber vê yekê hûn çêtir dizanin ku hûn çi dibêjin.
I'm looking at three pieces.	Ez li sê perçeyan digerim.
It will not do anything good.	Ew ê tiştek baş nake.
God is great.	Xwedê pir mezin e.
But finding good people takes time.	Lê dîtina mirovên baş wext digire.
Wait for my things.	Li benda tiştên min bin.
But she should have known better.	Lê divê wê çêtir bizaniya.
I would just play with a certain color and that was it.	Ez ê tenê bi rengek diyar bileyzim û ew bû.
Normal activity instead.	Di şûna wê de çalakiya normal.
However, often they are the little things that matter most.	Lêbelê, pir caran ew tiştên piçûk ên ku herî girîng in.
It no longer does.	Êdî nake.
I say this because his people are not like us.	Ji ber ku gelê wî ne wek me ye ez vê dibêjim.
Never play again.	Qet dîsa lîstin.
See then how empty you feel.	Binêrin wê demê hûn xwe çiqas vala hîs dikin.
This is a new collection, there is no place in the past.	Ev berhevokek nû ye, berê li cîhek serhêl tune.
To keep us safe, we follow the train for a while.	Ji bo ku em pê ewle bin, em demekê trênê dişopînin.
After injuring my head, the past is a strange animal to me.	Piştî birîna serê min, rabirdû ji bo min heywanek xerîb e.
Instead, think about your life and work.	Di şûna wê de li ser jiyan û xebata xwe fikirî.
There is no code of ethics to mention it.	Ti kodek wê ya exlaqî nîne ku behsa wê bike.
These groups were examined by one control.	Van koman, ji hêla yek kontrolê ve hatine lêkolîn kirin.
Surely you can then tell her the matter from her place.	Bi rastî hûn dikarin wê hingê jê re bibêjin mesele ji cihê xwe.
They make games to play.	Ew lîstikan çêdikin ku bilîzin.
Drink the wine.	Şerabê vexwe.
The day before the infection.	Rojek beriya enfeksiyonê.
He was large, with no hair on his body.	Ew mezin bû, li ser laşê wî mûyek xuya nedikir.
I will not drink so much.	Ez ê ewqasî venexwim.
You do not know how to interest anyone.	Tu nizanî tu kes çawa eleqedar bikî.
Agreed to have a baby on their wedding night.	Li hev kirin ku di şeva daweta xwe de zarokek çêkin.
You, by reading this, are part of the critical mass.	Hûn, xwendina vê yekê, beşek ji girseya krîtîk in.
We can hide it from everyone else.	Em dikarin wê ji her kesê din veşêrin.
And just like sometimes we do, sometimes we don't.	Û mîna ku carinan em wiya dikin, carinan em wiya nakin.
She tried and she tried and she tried.	Wê hewl da û wê hewl da û wê hewl da.
Now that connection is working.	Niha ew girêdan dixebite.
This is why these sites are so great for tracking.	Ji ber vê yekê ev malper ji bo şopandinê ew qas mezin in.
Should be.	Divê bibe.
The same thing was done in the reported incident.	Di bûyera hat ragihandin de jî heman pêkanîn hatiye meşandin.
So much opportunity was lost.	Ewqas derfet ji dest da.
Those first fifteen minutes, after fifteen minutes, were half an hour.	Ew panzdeh deqeyên pêşîn, piştî panzdeh deqeyan, bûne nîv saetê.
They want to go back to what they already knew.	Ew dixwazin vegerin ser tiştê ku berê dizanibû.
It meant a lot.	Wateya wê pir bû.
The number may have been in the thousands.	Dibe ku hejmar bi hezaran bû.
Sometimes you just can’t help them.	Carinan hûn tenê nikarin alîkariya wan bikin.
I had never seen them up close before.	Berê min ew ji nêz ve qet nedîtibûn.
He runs after me, and grabs my arm.	Li pey min direve, û milê min digire.
The entrance must be open.	Divê ketina vekirî be.
So, they decided to call it a garden instead.	Ji ber vê yekê, wan biryar da ku li şûna wê jê re dibêjin baxçe.
Maybe he will be happy.	Dibe ku ew ê bextewar bibe.
Officials found the driver lying inside the car.	Karbidestan dît ku ajokar di hundurê otomobîlê de razayî ye.
They were soon informed.	Ew zû hatin agahdar kirin.
Get meeting information here.	Agahiyên hevdîtinê li vir bistînin.
He will never say anything like that.	Ew ê qet tiştek weha nebêje.
Don't worry.	Xem neke.
I do not know why this happens.	Ez nizanim çima ev diqewime.
None of us really knew why.	Kesek ji me bi rastî nizanibû çima.
Do not tell anyone.	Ji kesî re nebêjin.
I started accepting her and them.	Min dest bi qebûlkirina wê û wan kir.
You have three days.	We sê roj heye.
Not every single day needs to be a love affair.	Ne ku her rojek yekane pêdivî ye ku têkiliyek evînê be.
She saw that his right hand was hidden behind his back.	Wê dît ku destê wî yê rastê li pişta wî veşartî ye.
And it works very well.	Û ew pir baş dixebite.
Return to room temperature.	Vegere germahiya odeyê.
Or if there is a file.	An jî heke pel jî hebe.
Remove the ice and add.	Qeşayê jê derxin û bixin.
He took his time.	Wî wextê xwe girt.
They do not know what the world is like.	Ew nizanin dinya çawa ye.
Then connect to that class.	Dûv re bi wê polê ve girêdin.
Maybe they will make you better.	Dibe ku ew ji we re çêtir bikin.
The truth will set us free.	Rastî wê me azad bike.
I'm really trying to see both sides.	Bi rastî ez hewl didim ku herdu aliyan bibînim.
What kind of music do you want to listen to.	Hûn dixwazin li kîjan celeb muzîkê guhdarî bikin.
I want to access the class method within the object function property.	Ez dixwazim xwe bigihînim rêbaza polê di hundurê taybetmendiya fonksiyona objektê de.
I gave it another two hours.	Min du saetên din jî da.
There is nothing there.	Li wir tiştek tune.
You sit with the president.	Hûn bi serokatî re rûnin.
The power of creation.	Hêza afirandinê.
Looking forward to seeing you again.	Li hêviya dîtina we dîsa.
And they are the stars of this movie.	Û ew stêrên vê fîlmê ne.
You really want me to stay.	Hûn bi rastî dixwazin ku ez bimînim.
He took two.	Wî du girt.
But you have to look at it from a different perspective.	Lê divê hûn vê ji perspektîfek cûda bibînin.
So it came to pass.	Ji ber vê yekê hat.
It really does do some great things for this city.	Ew bi rastî ji bo vî bajarî hin tiştên mezin dike.
List of state variables used in the model.	Lîsteya guherbarên dewletê yên ku di modelê de têne bikar anîn.
Obviously something has changed with the day.	Eşkere ye ku tiştek bi rojê re guherî.
Her husband was one of those killed.	Hevserê wê yek ji wan kuştiyan bû.
Every action in the world has a reaction.	Li cîhanê her çalakî xwedî reaksiyonek e.
Maybe three, four times in a few years.	Dibe ku sê, çar caran di çend salan de.
He performs as an independent character.	Ew wekî karakterek serbixwe pêk tê.
Not just in social and political analysis.	Ne tenê di analîzên civakî û siyasî de.
I made some of them funny.	Min hinek ji wan henek kirin.
The following is a summary of the three steps of data analysis.	Li jêr sê gavên analîza daneyê bi kurtî têne vegotin.
More cases are coming.	Zêdetir doz tên.
And they did.	Û wan wisa kiribû.
And he knows.	Û ew dizane.
He had seen the dead really get up and walk again.	Wî dîtibû ku mirî bi rastî radibin û dîsa dimeşin.
The second point, if any, is even more important.	Xala duyemîn, heke hebe, hê girîngtir e.
We will never reach the ground.	Em ê ti carî negihin erdê.
But she knew him well.	Lê wê ew baş nas kir.
This is at least true.	Ev bi kêmanî rast e.
She loved me, even though she could not help me.	Wê ji min hez dikir, tevî ku wê nikaribû alîkariya min bike.
I had a promise.	Soza min hebû.
Definitely not the best place for such an installation.	Bi rastî ne cîhê çêtirîn ji bo sazkirinek wusa ye.
It was too early for the stars.	Ji bo stêrkan pir zû bû.
As long as it was bad.	Heya ku ew xirab bû.
Please visit me if you have the opportunity.	Ji kerema xwe ger derfetek we hebe serdana ya min bikin.
I could understand why.	Min dikaribû fêm bikim çima.
Some schools do a great job.	Hin dibistan karekî mezin dikin.
One of them was a child.	Yek jê zarok bû.
From a different layer of your application.	Ji qatek cûda ya serîlêdana we.
What happened, he wondered.	Çi bû, wî meraq kir.
Even if an option is given to him, he will not do it.	Heger bijarteyek jê re were dayîn jî, ew ê neke.
They are finished with you.	Ew bi te qediyan.
The biggest problem of body control.	Pirsgirêka herî mezin a kontrolkirina laş.
And still are not.	Û hê jî ne.
The rest were very complicated.	Yên mayî pir tevlihev bûn.
A new place every day.	Her roj cîhek nû.
Maybe I’m missing something obvious.	Dibe ku ez tiştek eşkere winda dikim.
This has chosen.	Vê yekê hilbijartin kiriye.
It seems to me that you are going to be the person to know.	Ji min re dixuye ku tu yê bibî mirovê ku bizanibî.
There was no one to report the murder.	Kesekî ku kuştinê jê re ragihîne tune bû.
This can be an emotional moment.	Ev dikare bibe demek hestyarî.
It was a very enjoyable read.	Ew xwendinek pir xweş bû.
It has all its shells together.	Ew bi tevahî şêlên xwe bi hev re heye.
I don’t want my face out there.	Ez naxwazim rûyê min li wir derkeve.
So if the church seems to be losing something, it is.	Ji ber vê yekê heke dêrê xuya dike ku tiştek winda dike, ew e.
He used at least one resource.	Wî bi kêmanî çavkaniyek bikar anî.
That she asked me for money.	Ku wê ji min pere xwest.
He flees to an area that is difficult to reach.	Ew ber bi herêmek ku gihîştina wê zehmet e direve.
He was so good that nothing great would have happened without him.	Ew qas baş bû ku bêyî wî tiştek mezin çênebû.
There is something wrong with that.	Di vê yekê de tiştek xelet e.
If you do, you will get even more content.	Ger hûn bikin, hûn ê hêj bêtir naverok jî bistînin.
It is time to return to reality.	Dem dema vegerandina rastiyê ye.
We fight hard.	Em bi dijwarî şer dikin.
Memory card support will work, and saved states may work.	Piştgiriya qerta bîranînê dê bixebite, û dewletên xilas dibe ku bixebitin.
Reach out to friends who need you.	Xwe bigihînin hevalên ku ji we re hewce ne.
The download made the first parties.	Daxistin partiyên yekem kir.
You may not think much about what we do, but we do.	Dibe ku hûn pir nefikirin ku em çi dikin, lê em dikin.
It is a matter of values.	Tiştekî nirxan e.
I can not leave.	Ez nikarim berdim.
He showed her that after death, life went on.	Wî nîşanî wê da ku piştî mirinê, jiyan berdewam kir.
We have been there before.	Em berê li wir bûn.
It seemed that he had no close friends.	Xuya bû ku hevalên wî yên nêzîk tune bûn.
But you understand what I mean.	Lê hûn mebesta min fêm dikin.
I do not do such things.	Ez tiştên wiha nakim.
And there is a problem in the power of social media.	Û di hêza medyaya civakî de pirsgirêkek heye.
This is the main purpose of this article.	Di vê nivîsê de armanca sereke ev e.
No one was injured.	Kes birîndar nebû.
The reasons for this are many.	Sedemên vê gelek in.
I had never seen him in any woman before.	Berê min ew di tu jinekê de nedîtibû.
In science everything depends on some kind of model, or theory.	Di zanistiyê de her tişt bi celebek model, an teoriyê ve girêdayî ye.
He would not buy them.	Ew ê wan nekirin.
And finally was able to live a family life.	Û di dawiyê de karîbû jiyana malbatî bijî.
The boy sat softly on the side of the bed.	Xort bi nermî li kêleka nivînê rûnişt.
It seems like an easy task, but to my surprise, it is not.	Ew karekî hêsan xuya dike, lê bi şaşwaziya min, ew ne wusa ye.
What he was doing felt like him.	Tiştê ku wî dikir mîna wî hîs dikir.
They have never been like this before.	Berê tu carî wiha nebûne.
His hair is very beautiful, short, and beautiful.	Porê wî pir xweşik e, kurtkirî ye, û xweşik e.
The morning of their release.	Sibeha serbestberdana wan.
I just felt more at this point.	Min tenê di vê gavê de bêtir hîs kir.
But let’s get out of here first.	Lê em pêşî ji vir herin.
This was a while ago.	Ev demek berê bû.
When you are old enough, none of you are.	Gava ku tu têra xwe pîr bî, ku tu kes ji we ne.
Say, that’s the picture.	Dibêjin, ew wêne ye.
Maybe it's about to change.	Dibe ku ew li ser guhertinê be.
It is our existence.	Hebûna me ye.
Season the fish well with salt and pepper.	Masî baş bi xwê û bîberê bixin.
And now the time has come.	Û niha dema rast hat.
But that just isn’t true.	Lê ew bi tenê ne rast e.
Two teams lose key friends.	Du tîm hevalên sereke winda dikin.
In no other way does he want to.	Bi awayekî din naxwaze.
He does not know why, but this last situation was good.	Ew nizane çima, lê ev rewşa dawî baş bû.
You saw something fall on him.	Te dît ku tiştek li wî ketiye.
It will eat me.	Ew ê min xwar bike.
That point is now.	Ew xal niha ye.
They go out with people.	Ew bi mirovan re derdikevin.
We will never do anything to harm you.	Em ê tu carî tiştek nekin ku hûn zirarê bidin we.
Further this guide will not be the only one to receive such changes.	Zêdetir ev rêber dê ne tenê be ku guheztinên weha werdigire.
We do it this way.	Em bi vî awayî dikin.
That way you get to your desk.	Bi vî awayî hûn diçin ser maseya xwe.
His family, it turns out, was lucky.	Malbata wî, dê derkeve holê, bi şens bû.
The girl is playing at his feet.	Keç li ber lingên wî dilîzin.
I especially go out a lot with the kids.	Ez bi taybetî bi zarokan re pir diçim derve.
He is a much more complex person than most people value.	Ew ji ya ku pir kes jê re qîmet didin mirovek pir tevlihevtir e.
Eventually she came around to it.	Di dawiyê de ew li dora wê hat.
Patients received a question from each screen.	Nexweşan ji her ekranê pirsek wergirtin.
I'm behind.	Ez li paş mam.
And there is silence.	Û bêdengiyek heye.
Of course I felt that way.	Bê guman min wisa hîs kir.
Except for the very poor, no one lives according to their means.	Ji xeynî kesên pir xizan, tu kes li gorî derfetên xwe najî.
He has no answer.	Bersiva wî tune.
I can see what you are doing.	Ez dikarim bibînim ku hûn dikin.
This seems like a personal issue.	Ev wekî pirsgirêkek kesane xuya dike.
I love these people here.	Ez ji van mirovên li vir hez dikim.
The same goes for women who have sex.	Heman tişt ji bo jinên ku seksê dikin jî derbas dibe.
It was an interesting discovery.	Ev vedîtinek balkêş bû.
The reports were accurate.	Rapor rast bûn.
Be honest with yourself.	Bi xwe re dilsoz be.
The second number is that each unit will have amazing views.	Hejmara duduyan ev e ku her yekîneyek dê xwedan dîmenên ecêb be.
Your child inside.	Zarokê we di hundurê de.
As such, we are a kind of real team.	Bi vî rengî, em celebek tîmek rastîn in.
They will be waiting for you.	Ew ê li benda te bin.
He will be back in two days to catch them.	Ew ê di nav du rojan de vegere ku wan bigire.
It contains exactly what the title says.	Ew tam tiştê ku sernav dibêje dihewîne.
World food policy is critical.	Siyaseta xwarinê ya cîhanê krîtîk e.
We understood that.	Me ew fêm kir.
Of course we do not want to be politicians.	Helbet em naxwazin bibin siyaset.
He looked at me.	Wî li min temaşe kir.
The dog should stay outside.	Divê kûçik li derve bimîne.
Day of the month.	Roja mehê.
The trial of the accused has not yet been found.	Rûniştina bersûcên sûc hêj nehatibû dîtin.
I can change that.	Ez dikarim wê biguherim.
And the water shocked him.	Û avê ew şaş kir.
Lots of love.	Pir hezkirin.
And went for a personal interview.	Û çû ji bo hevpeyvîna kesê.
He has it.	Wî ev heye.
If you do not believe me, read on.	Heke hûn ji min bawer nakin, bixwînin.
It all seems to work well until the answer comes back.	Hemî xuya dike ku heya ku bersiv vegere baş dixebite.
We had to go a very long way.	Diviyabû em rêyeke pir dirêj biçûya.
The medium was changing every day.	Navgîn her roj dihat guherandin.
Let me see.	Ez kêfxweşim.
I was calm then.	Ez wê demê aram bûm.
The struggle continues.	Têkoşîn didome.
I will be too.	Ez ê jî bibim.
Not rich enough.	Ne bi têra xwe dewlemend e.
I fell to the ground.	Ez ketim erdê.
They then received feedback on their performance.	Dûv re wan li ser performansa xwe bertek wergirtin.
For example, consider the following situation.	Mînakî, rewşa jêrîn bifikirin.
They can perform daily life activities without difficulty.	Ew dikarin bêyî zehmetî çalakiyên jiyanê yên rojane bikin.
The project will be completed within five months.	Proje dê di nav pênc mehan de biqede.
But it goes further.	Lê ew bêtir diçe.
I agree with you that we won the war.	Ez bi we re dipejirînim ku me şer bi dest xist.
Of course there are two ways to solve this problem.	Helbet ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê du rê hene.
Something very big, very old.	Tiştek pir mezin, pir kevn.
And we can change the outcome for people with this disease.	Û em dikarin encamên ji bo kesên ku vê nexweşiyê hene biguherînin.
Share your experiences.	Serpêhatiyên xwe parve kirin.
We did well.	Me baş kir.
As much as I could go with him.	Mîna ku min dikaribû bi wî awayî biçûma.
We do this twice.	Em vê yekê du caran dikin.
They left the team together.	Wan tîm bi hev re hiştin.
I do not know what else.	Ez nizanim çi din.
You will let her go.	Hûn ê wê berdin.
He is our leader.	Ew serokê me ye.
He listens.	Ew guhdarî dike.
Wan hindik got.	Wan hindik got.
He said it would improve the hair.	Wî got ku ew ê por çêtir bike.
He must say it out loud.	Divê ew bi dengekî bilind bibêje.
I wanted to run to her.	Min xwest ez birevim cem wê.
You are not wanted here.	Tu li vir nayê xwestin.
Then, it becomes an idea.	Piştre, ew dibe ramanek.
He could not believe what he had done.	Wî bawer nedikir ku wî çi kiribû.
It appeared a few minutes after you got on the boat.	Piştî ku hûn di qeyikê de rabûn çend deqeyan xuya bû.
They can be useful.	Ew dikarin kêrhatî bin.
Despite the evidence so far.	Tevî delîlên heta niha.
Each technique provides a unique set of information.	Her teknîk komek agahdariya yekta û taybetî peyda dike.
I'm empty.	Ez vala dikim.
To me, it’s like seeing the ‘big picture’ of life.	Ji bo min, ew mîna dîtina 'wêneya mezin' ya jiyanê ye.
The door is open to them.	Derî ji wan re vekiriye.
But we are still a family.	Lê em hîn jî malbatek in.
Personal patient data are displayed.	Daneyên nexweşên kesane têne xuyang kirin.
How can you be effective.	Hûn dikarin çawa bandor bibin.
The trees were in front of the vehicle.	Dar li pêşiya wesayîtê bûn.
Had to buy it now.	Diviyabû wê niha bikira.
Something you do not see only in young adults.	Tiştek ku hûn tenê di xortên piçûk de nabînin.
You might enjoy them.	Dibe ku hûn ji wan kêfxweş bibin.
Could have yelled at her in release.	Dikaribû wê di berdanê de biqîre.
Let’s take a closer look at the things that are reported daily.	Ka em ji nêzîk ve li tiştên ku rojane têne ragihandin binêrin.
He also did not know what was happening.	Wî jî nizanibû ku çi diqewime.
Nothing had changed over the years.	Tiştek bi salan nehatibû guhertin.
So why one has so much more than the other.	Ji ber vê yekê çima yek ji ya din pir zêde heye.
Everything is as true as it is now.	Her tişt bi qasî niha rast e.
It was written a few years ago, and seems to no longer work.	Ew çend sal berê hatî nivîsandin, û xuya dike ku êdî nexebite.
If you can understand them, then try and break them down.	Heke hûn dikarin wan fêm bikin, wê hingê hewl bidin û wan bişkînin.
He could not shake his hand, he could not sleep.	Nikarîbû destê xwe bilivîne, xew nedihat.
There is no reason to complicate this more than what is needed.	Ti sedem nîne ku vê yekê ji ya ku hewce dike tevlihevtir bike.
His return meant even more.	Vegerandina wî hê bêtir dihat wateya.
He is a 'can' man.	Ew zilamek 'dikare' ye.
Probably known.	Belkî tê zanîn.
The same thing every time.	Her car heman tişt.
I understand a lot about your relationship with your mother.	Ez ji têkiliya bi diya te re gelek tişt fam dikim.
What now? 	Niha çi?
she thought.	wê fikirî.
Except for something on the eye.	Ji bilî tiştek li ser çavan.
I will get back to that.	Ez ê vegerim ser wê.
This is not for everyone, of course.	Ev ne her kes e, bê guman.
Until she did.	Heta ku wê nekir.
This is perfectly normal.	Ev bi tevahî normal e.
Wake up.	Ji xewê razan.
I will tell you what a child he was.	Ez ê ji we re bibêjim ku ew zarokek çawa bû.
They were buying something with their own money.	Bi pereyên xwe tiştek jê dikirin.
It is the same now.	Niha jî wisa ye.
The experimenter designed, analyzed the data and wrote the manuscript.	Ezmûnan sêwirandibû, daneyan analîz kir û destnivîs nivîsand.
There was a little in front of him, you had to give him a hand.	Piçek pêşiya wî hebû, diviyabû tu wî bidî dest.
I no longer know where to go to get good game reviews.	Êdî ez nizanim ku ez biçim ku derê ku ez nirxandinên lîstika baş bistînim.
It was before, it happened.	Berê bû, pêk hat.
I say go.	Ez dibêjim herin.
Before you begin, know how you want to end your story.	Berî ku hûn dest pê bikin, bizanin ka hûn çawa dixwazin çîroka xwe biqedînin.
He was a man of a strict family.	Ew zilamek malbatek hişk bû.
That is, you have to step back and think about it.	Yanî, divê hûn paşde vekişin û li ser wê bifikirin.
In the end, he will only wear black.	Di dawiyê de, ew ê tenê reş li xwe bike.
This is a more serious topic.	Ev mijareke girantir e.
He took great care to speak in words that he understood.	Wî baldariyek mezin girt ku bi gotinên ku ew fam dike biaxive.
I still do not talk to both.	Ez hîn jî bi herduyan re naaxivim.
Tomorrow works best for this activity.	Sibeh ji bo vê çalakiyê çêtirîn dixebite.
And then he went back home.	Û paşê ew vegeriya malê.
We have never been like each other.	Em tu carî wek hev nebûne.
They decide to return to the city.	Ew biryar didin ku vegerin bajêr.
I tried to be more specific and less specific.	Min hewl da ku bêtir taybetî û kêmtir taybetî.
This was a good part.	Ev beşa baş bû.
Multiple options must be selected for each question.	Ji bo her pirsê divê gelek vebijark bêne hilbijartin.
We were too.	Em jî bûn.
No one paid attention to me.	Kesî bala min nekişand ser.
I want to run and drink water.	Ez dixwazim birevim û avê vexwim.
She had to buy it in the dark.	Diviyabû wê di tariyê de bikira.
The same thing on my side.	Heman tişt li aliyê min.
And he told them what his numbers were.	Û wî ji wan re got ku hejmarên wî çi ne.
It is very similar to its original form.	Ew pir dişibihe forma xweya orjînal.
Maybe he should try to raise his way.	Dibe ku ew hewl bide ku riya xwe bilind bike.
I also planned to return to work next week.	Min jî plan kir ku hefteya pêş de vegerim ser kar.
We did not want to fail.	Me nexwest ku têk biçin.
But not just change.	Lê ne tenê guhertin.
Come back to me.	Li min vegere.
She had made a decision.	Wê biryarek dabû.
One year ago.	Berî salekê.
It will be a step in the right direction.	Ew ê di riya rast de bibe gavek.
The attack did not go very well after that.	Êrîş piştî vê yekê pir neçû.
It seemed that it had not been used for a very long time.	Wusa xuya bû ku ew ji bo demek pir dirêj nehatiye bikar anîn.
I am now his mother.	Ez niha diya wî me.
Sorry for the inconvenience.	Bibore ji bo tevliheviyê.
Derbasî v.	Derbasî v.
Clearly short.	Zelal demek kurt.
She felt it was not only important, but important.	Wê hîs kir ku ew ne tenê girîng, lê girîng e.
None of those claims are available from the figures provided.	Ne ji wan îddîayan ji hejmarên ku hatine pêşkêş kirin peyda nabin.
Do not try to write for too many people at once.	Hewl nedin ku yekcar ji bo pir kesan binivîsin.
There was a woman, older than you, tired.	Jinek hebû, ji te mezintir, westiyayî.
From your sample data, at least, it does not look like a problem.	Ji daneyên nimûneya we, bi kêmanî, ew wekî pirsgirêk xuya nake.
And my left arm.	Û milê min ê çepê.
The place where her personal safety was on the line.	Cihê ku ewlehiya wê ya kesane li ser xetê bû.
They expect us to act.	Ew ji me hêvî dikin ku em tevbigerin.
Will accept trade offers.	Dê pêşniyarên bazirganiyê qebûl bikin.
I can not tell him.	Ez nikarim jê re bibêjim.
We want to do it, that’s why we do it.	Em dixwazin bikin, ji ber vê yekê em dikin.
Generally, they get out of this.	Bi gelemperî, ew ji vê yekê derketin.
I do not believe we have ever seen the world with the same eyes.	Ez ne bawer im ku me tu carî dinya bi heman çavan dîtiye.
Please enter your email address here.	Ji kerema xwe navnîşana e-nameya xwe li vir binivîse.
In addition he tells something about his project with his brother.	Wekî din ew li ser projeya xwe ya bi birayê xwe re tiştek vedibêje.
It will be informed by a press release later in the day.	Wê di nava rojê de bi daxuyaniyekê ji çapemeniyê re bê agahdarkirin.
I will ask many of you.	Ez ê gelek ji we bipirsim.
I was happy for him.	Ez ji bo wî kêfxweş bûm.
This is not easy.	Ev ne hêsan e.
I was excited today.	Ez îro bi heyecan bûm.
King is the one who attracted the most attention.	King e ya ku herî zêde bal kişand.
I wonder if he ever thought that of us.	Ez meraq dikim gelo ew çu carî wisa li me difikirin.
Don’t worry about being behind other students.	Xem neke ku li pişt xwendekarên din bin.
He continues to do so.	Ew vê yekê berdewam dike.
And they were.	Û ew bûn.
It was hard at first.	Di destpêkê de dijwar bû.
There must be something wrong here.	Divê li vir xeletiyek hebe.
Getting up was hard.	Rabûn zehmet bû.
They are happy to see us in the city.	Ew bi dîtina me li bajêr kêfxweş in.
It is known as a material for thousands of uses.	Ew wekî materyalê ji bo hezar karanîna tê zanîn.
Often they do not see the issue in terms of human rights.	Gelek caran ew meseleyê di warê mafên mirovan de nabînin.
I do not believe it will hurt any of us.	Ez bawer nakim ku ew ê zirarê bide kesek ji me.
If we can not name it, we do not think much about it.	Ger em nikaribin navê wê bikin, em zêde li ser nafikirin.
You can guess what happened next.	Hûn dikarin texmîn bikin ka paşê çi qewimî.
More than anything.	Bêtir ji tiştekî.
The food police are on it again.	Polîsê xwarinê dîsa li ser wê ye.
You have to write it down.	Divê hûn wê binivîsin.
Luckily for you.	Bextê kêşanê.
I just have to be patient.	Tenê divê ez bi sebir bim.
I thought the team was well prepared.	Min digot qey tîm baş amade bû.
The results are determined from three independent experiments.	Encamên ji sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
When we receive them, we send them.	Dema ku em wan digirin, em wan dişînin.
I was the one who had something in common with her.	Ez bûm yê ku wê tiştek hevpar pê re hebû.
Remember he is no longer young.	Bînin bîra xwe ku ew êdî ne ciwan e.
It was painful, but it was worth it.	Ew derd bû, lê hêja bû.
We do not know how to release.	Em nizanin çawa berdin.
Remove your government.	Hikûmeta xwe rakin.
Or came to him.	An jî hat ba wî.
I watched him on TV that afternoon.	Min wê nîvro li televîzyonê li wî temaşe kir.
He enters the circle and slowly gets closer to me.	Ew dikeve nav çemberê û hêdî hêdî nêzîkî min dibe.
They had to get out of here without incident.	Diviyabû wan bê bûyer ji vir derxîne.
Biological samples were not taken.	Nimûneyên biyolojîk nehatine girtin.
So we asked the man to go and open the door.	Ji ber vê yekê me mêrik kir ku here derî veke.
Tell me, tell me.	Ji min re bêje, ji min re bêje.
These experiments were repeated twice with the same results.	Ev ceribandin du caran bi encamên heman rengî hatin dubare kirin.
We have an older sister.	Xwişkeke me ya mezin heye.
It's good enough, and of course it will be good enough.	Ew têra xwe baş e, û bê guman ew ê têra xwe baş be.
And the other.	Û ya din.
There was a big smile on his face when he signed.	Dema ku ew îmze kir, ew bişirîneke mezin li ser rûyê wî bû.
May need a post anyway.	Dibe ku bi her awayî postek hewce bike.
It was a relief to be away.	Ji dûrketinê rehetiyek bû.
Everyone told him that his life was not normal.	Her kesî jê re digot ku jiyana wî ne asayî ye.
At least we treat them that way.	Bi kêmanî em bi vî rengî wan digirin.
More than the same this year.	Di vê salê de bêtir ji heman.
I do not believe he is still there.	Ez bawer nakim ku ew hîn li wir e.
What they see when they actually read.	Dema ku ew bi rastî dixwînin ew çi dibînin.
I have to die that night.	Divê ez wê şevê bimirim.
This setting does just that.	Ev mîheng tam wê yekê dike.
Each element has both data and code.	Her element hem dane û hem jî kod heye.
We have done little.	Me hindik kiriye.
They had to make him a fat coat.	Diviyabû ku ew jê re kincekî qelew çêkin.
They play fighting games.	Ew lîstikên şer dikin.
And so we do nothing.	Û ji ber vê yekê em tiştek nakin.
They love him.	Ew ji wî hez dikin.
This is denied.	Ev tê înkarkirin.
You can drive me anywhere.	Hûn dikarin min li her derê ajotin.
But here it comes to you.	Lêbelê li vir ew tê ba we.
It is an example of a law.	Ew mînakek qanûnek e.
Give them some space.	Hinek cih bidin wan.
I was in this investigation from the beginning.	Ez ji destpêkê ve di vê lêpirsînê de bûm.
This is on the line.	Ev li ser rêzê ye.
I want to be better tomorrow.	Ez dixwazim sibe çêtir bim.
He was completely silent for a few minutes.	Ew bi tevahî bêdeng bû ji bo çend deqeyekê.
Where possible it will give a different result.	Li ku derê dibe ku ew ê encamek cûda bide.
I'm somewhere else.	Ez li cihekî din im.
There was no difference in clinical factors between the two groups.	Di navbera her du koman de di faktorên klînîkî de cûdahî tune.
If we do not get it now, we will never be able to.	Ger em niha bi dest nexin, em ê qet nikaribin.
Listen to more beautiful music.	Zêdetir muzîka xweş guhdarî bikin.
Whether we know it or not, it exists.	Haya me ji vê heye yan na, ew heye.
She had to go to work, but that evening, people came out.	Diviyabû wê biçûya xebatê, lê wê êvarê, xelk derketin pêş.
Until that moment I was still inside.	Heta wê kêliyê ez hê di hundir de bûm.
Personal science.	Zanayiya kesane.
An eye was born at the same time.	Di heman demê de çavek çêbû.
Only five of it.	Tenê pênc ji wê.
A moment of relief fell upon him.	Bîstekê rehetiyek bi wî ket.
Three were in the hospital and one was in primary care.	Sê li nexweşxaneyê bûn û yek jî di nav lênêrîna bingehîn de bû.
She put her hand on the spot.	Wê destê xwe danî ser cihê.
She immediately felt a sense of calm, as if she were coming home.	Wê yekser hestek aramiyê hîs kir, mîna ku ew were malê.
I'm glad he's comfortable with him.	Ez kêfxweş im ku ew bi wî re xweş e.
At least, closer.	Bi kêmanî, nêzîktir.
They were not needed, but he seemed to think they were so important before.	Ew ne hewce bûn, lê wî dixuya ku berê wan ew qas girîng difikirî.
Many were not alive.	Gelek sax nebûn.
He will not be able to do this.	Ew ê nikaribe vê yekê bike.
On the ride.	Li ser ride.
The construction of the claim is a matter of law.	Avakirina îdîayê pirsek qanûnê ye.
A business is not enough to sustain them.	Karsaziyek têr nake ku wan bidomîne.
And there is a section for children as well.	Û beşek ji bo zarokan jî heye.
I see no reason or meaning for it.	Ez tu sedem û wateya wê nabînim.
I'm sorry judge.	Ez bibore dadger.
This building is historic.	Ev avahî dîrok e.
It's cold, but I'm hot.	Sar e, lê ez germ im.
You are currently in business.	Tu niha di karsaziyê de ye.
Just correct yourself.	Tenê te rast bike.
Look at your friends.	Li hevalên xwe nêrî.
Yet he never gave up.	Lêbelê wî tu carî dev jê berneda.
It's not too bad, but not as in his pictures.	Ew ne pir xirab e, lê ne wekî di wêneyên wî de ye.
I go from station to station.	Ez qereqol bi qereqol diçim.
It is serious though.	Lêbelê cidî ye.
They told me I was in a better school.	Wan ji min re di dibistanek çêtir de digotin.
Do what it takes to show them that you are serious.	Ji bo ku nîşanî wan bidin ku hûn ciddî ne, çi hewce dike bikin.
This indicates that the final construction for this solution was successful.	Ev nîşan dide ku avakirina dawî ya ji bo vê çareseriyê serkeftî bû.
Details of the response are here.	Hûrguliyên bersivdayînê li vir in.
Two children were at school.	Du zarok li dibistanê bûn.
Of course, there are differences in how people grow up.	Bê guman, cûdahî hene ku mirov çawa mezin dibin.
Others offer six months of training.	Yên din şeş mehan perwerdehiyê pêşkêş dikin.
Believe us, we looked everywhere.	Ji me bawer bikin, me li her derê nihêrî.
It was no better at this point.	Vê gavê ne çêtir bû.
There is another way to do this.	Di vê yekê de rêyek din e.
It looks scary.	Ew tirsnak xuya dike.
And now it takes a little more shape and purpose.	Û niha ew hinekî bêtir şekl û armanca.
She said she could immediately tell that something was wrong.	Wê got ku ew di cih de dikare bibêje ku tiştek xelet bû.
Look at our people in a few moments.	Di nav çend hûrdeman de li mirovên me bigerin.
You lit the planet of fire.	We gerstêrka agir pêxist.
There will be a second.	Dê duyemîn hebe.
But now everything was different.	Lê êdî her tişt cuda bû.
You are still interested.	Hûn hîn jî eleqedar dibin.
She could not imagine eating.	Wê nedikarî xeyala xwarinê bike.
But my favorite tree is the family tree.	Lê dara hezkirî ya min dara malbatê ye.
The first was to fight on foot.	Ya yekem ew bû ku li ser piyan şer bikin.
Thanks for never commenting.	Spas dikim ji bo şîroveyê qet nebe.
I decided to take it this time.	Min biryar da ku vê carê bistînim.
But the big ones are in the head.	Lê yên mezin di serî de ne.
Nor can we mention them, if they occur during our conversation.	Ne jî em nikarin behsa wan bikin, eger ew di dema axaftina me de çêbibin.
If the girl suddenly does not want to play goggle.	Ger keçik ji nişka ve nexwaze gogê bilîze.
Turn from both feet.	Ji her du lingan bizivirin.
I got it.	Min ev girt.
Understanding is therefore important in health systems.	Ji ber vê yekê têgihîştina di nav pergalên tenduristiyê de girîng e.
It's sick of the smell alone.	Ew ji bêhna take awayê nexweş e.
I only stayed after a few days.	Ez tenê piştî çend rojan mam.
It makes me think they are stupid.	Ew dihêle ku ez bifikirim ku ew bêaqil in.
Or maybe it just hadn’t come to her head.	An jî belkî ew bi tenê nehatibû serê wê.
Of course he has never done that.	Bê guman wî çu carî wusa nekiriye.
She does not expect to ever know her story.	Ew hêvî nake ku tu carî çîroka wê bizanibe.
I agree with both points.	Ez bi herdu xalan razî me.
It does not matter anymore.	Êdî ferq nake.
I have a lot of human care experience.	Ez gelek tecrûbeya lênêrîna mirovan heye.
Maybe my time will not increase.	Dibe ku wextê min zêde nebe.
Some changes are very obvious, others not so much.	Hin guhertin pir eşkere ne, yên din ne ewqas.
How will it return.	Wê çawa vegere.
It was nice to see them again.	Bi dîtina wan dîsa xweş bû.
And that was my loss.	Û windakirina min bû.
The patient's body box is protected for another procedure.	Qutiya laşê nexweş, ji bo pêvajoyek din tê parastin.
Maybe not, however.	Belkî ne ew e, lêbelê.
Do your homework.	Xemgîniya xwe bikin.
However, it is not a complete loss.	Lêbelê, ew ne windabûna tevahî ye.
He looked thin.	Ew zirav xuya bû.
Friends formed an independent mission.	Heval mîsyonek serbixwe ava kirin.
This is often in the form of money.	Ev pir caran di forma pereyan de ye.
I saw good things from the first hand and not so good.	Min ji destê pêşîn tiştên baş û ne ewqas baş dîtin.
And there was nothing.	Û tiştek tune bû.
Naturally this causes problems.	Bi xwezayî ev dibe sedema pirsgirêkan.
Too much power.	Hêz pir pir.
It helps them feel better.	Ew ji wan re dibe alîkar ku xwe baş hîs bikin.
That's how we got here.	Bi vî awayî em hatin vir.
That's very funny.	Ew pir henek e.
They do well.	Ew baş dikin.
But those cases have now been closed.	Lê ew doz niha hatine girtin.
We have been married for two years.	Ev du sal in em zewicî ne.
Each of us has something good and special to offer.	Her yek ji me tiştekî baş û taybet heye ku pêşkêş bike.
Not that people really believed it.	Ne ku mirov bi rastî jê bawer kir.
But think about it.	Lê vê yekê bifikirin.
However, that has to be what people really are.	Lê belê, divê ku mirov bi rastî çi ye.
We never talk.	Em qet napeyivin.
I will be satisfied.	Ez ê têr bibim.
Until that appeal is shown.	Heya ku ew îtiraz neyê nîşandan.
One of the first five bones hit.	Yek ji pênc yekem hestî lêdan.
She looked healthy and full.	Ew saxlem û temam xuya bû.
We will be here when you need us.	Dema ku hûn hewceyê me bibin em ê li vir bin.
His name is not on the wall.	Navê wî li dîwêr nîne.
My hatred was getting stronger and harder.	Nefreta min xurttir û dijwartir dibû.
Many people had tears in their eyes.	Gelek kes hêsir di çavên wan de bûn.
Wait a little longer.	Hinekî din bisekinin.
And really, isn’t it ?.	Û bi rastî, ma ne ev e?.
He saw that they existed.	Wî dît ku ew hebûn.
Not with me.	Ne bi min re.
It was fun writing.	Ev ji bo nivîsandinê kêfxweş bû.
So we did.	Ji ber vê yekê me kir.
So his only problem was to get over it.	Ji ber vê yekê tenê pirsgirêka wî ew bû ku bi ser de biçe.
Of course it should.	Helbet divê.
This was not our land.	Ev der ne axa me bû.
It makes them happy.	Ew wan xweş dike.
I have no help to call.	Alîkariya min tune ku ez bang bikim.
Old shop, old watch.	Dikana kevin, saeta kevin.
We are not, it is so open.	Em ne, ew qas vekirî ye.
Make sure the room has enough light.	Piştrast bike ku li odeyê têra xwe ronahî heye.
Read them carefully before completing the exercise.	Berî ku hûn temrîn temam bikin bi wan bi baldarî bixwînin.
He lives inside you, he is a part of you.	Ew di hundurê we de dijî, ew perçeyek we ye.
The track goes around a field.	Pista li dora zeviyek diçe.
However, the situation is completely different.	Lêbelê, rewş bi tevahî cûda ye.
I love games.	Ez ji lîstikan hez dikim.
There is no obvious interest.	Eleqeya eşkere tune.
Again, however, this means different things in different places.	Dîsa, lêbelê, ev tê wateya tiştên cuda li cihên cuda.
God, there was nothing else about it.	Xwedê, tiştek din li ser wê tune bû.
Some games are played better than reading.	Hin lîstik ji xwendinê çêtir têne lîstin.
And not necessarily true that no one has seen.	Û ne hewce ne rast e ku kesî nedîtiye.
I am very happy to meet you.	Ez bi nasîna te gelek kêfxweş im.
But life is and we accept it.	Lê jiyan e û em qebûl dikin.
Money provides a vehicle for what is required.	Pere ji bo tiştên ku têne xwestin wesayîtek peyda dike.
I think she wanted to.	Ez difikirim ku wê dixwest.
I would go because everything was my idea.	Ez ê biçim ji ber ku hemû tişt fikra min bû.
If their fee has not been paid.	Ger heqê wan nehatibe dayîn.
I think it was.	Ez difikirim ku ew bû.
They are gender, level of education, and age factor.	Ew zayend, asta perwerdehiyê, û faktora temen in.
So far 9 people have been arrested.	Heta niha 9 kes hatine girtin.
Plan a meeting point in advance.	Ji berê de xalek hevdîtinê plansaz bikin.
However, no further analysis has been performed.	Lêbelê, analîzek bêtir nehatiye kirin.
Went on.	Li ser çû.
This may take a few more months.	Ev dibe ku çend mehek din bigire.
You can drop the movie and it immediately looks like a movie.	Hûn dikarin fîlimê bavêjin û ew di cih de mîna fîlimek xuya dike.
I was just starting to get things in my head.	Min tenê dest pê kir ku bi serê xwe tiştan bi rê ve bibe.
And looks at me with such love.	Û bi hezkirineke wisa li min dinêre.
You do not want existence to end.	Hûn naxwazin hebûn bi dawî bibe.
And, of course,.	Û, bê guman,.
Maybe beer is the best.	Dibe ku birra çêtirîn e.
Now for the second step.	Niha ji bo gava duyemîn.
They sit down and think about it.	Ew rûniştin û li ser vê yekê difikirin.
This team was a couple, a man and a woman.	Ev tîm cotek, mêr û jinek bû.
You do not need special training and skills.	Hûn ne hewceyê perwerdehiyek taybetî û jêhatîbûnê ne.
Oh, well, it does not matter.	Oh, baş, ne girîng e.
There is a lot of time in their hands.	Di destên wan de pir dem heye.
Animals were not removed on this basis.	Li ser vê bingehê ajal nehatin derxistin.
Say it out loud a few times.	Çend caran bi dengekî bilind bêje.
However, there are many studies in other types of cancer.	Lêbelê, di celebên din ên penceşêrê de gelek lêkolîn hene.
Approximately the size of a match flower.	Nêzîkî qebareya çîçeka maçê.
But they were not looking for money.	Lê li pereyan nedigeriyan.
I first thought of it.	Min cara yekem ew fikir kir.
Now he had a responsibility towards both.	Êdî berpirsiyariya wî li hember herduyan jî hebû.
Could not help himself.	Nikaribû alîkariya xwe bike.
I have no one to look after my five children.	Kesekî min tune ku li pênc zarokên min binêre.
I have to keep an eye on him.	Divê ez çavê xwe li wî bigirim.
This is the power plant of the future.	Ev santrala elektrîkê ya pêşerojê ye.
Nothing prepared him for the feelings he was currently experiencing.	Tiştek wî ji bo hestên ku ew niha tecrûbir dike amade nekiriye.
I know it will not stay.	Ez dizanim ew ê nemîne.
The idea is to pay the price for your life.	Fikir ew e ku meriv berdêla jiyana xwe bide.
Seeing the actual screen of the devices does not really add much.	Dîtina dîmendera rastîn a cîhazan bi rastî pir zêde zêde nake.
His men followed him.	Mirovên wî li pey wî ketin.
However, everything he says is wrong.	Lêbelê, her tiştê ku ew dibêje xelet e.
Black men need to do more.	Zilamên reş divê bêtir bikin.
This is what happens in the story.	Ya ku di çîrokê de diqewime ev e.
Representative images are displayed from two independent experiments.	Wêneyên nûnerê ji du ceribandinên serbixwe têne xuyang kirin.
What a sweet flower.	Çi gula şîrîn e.
They caught him.	Wan ew girtin.
Call them and ask.	Gazî wan bike û bipirse.
I have no idea how to do it.	Haya min jê tune ku ez çawa bikim.
It was a beautiful sight.	Dîmeneke xweş bû.
Such an approach is the opposite way of solving the problem.	Nêzîkatiyek bi vî rengî ji bo çareseriya pirsgirêkê rêyek berevajî ye.
The problem is the weak needs that someone carries.	Pirsgirêk hewcedariyên qels ên ku kesek hilgire ye.
I just laughed at that.	Ez tenê bi wê keniyam.
Health discussion group.	Koma kontrola nîqaşê ya tenduristiyê.
We have come a long way together.	Em bi hev re rêyek dirêj hatine.
I know that will be his first thought.	Ez dizanim ku ew ê ramana wî ya yekem be.
And maybe that was right.	Û dibe ku ew rast bû.
Give them to the poor.	Dewsa wan bide feqîran.
Remember, be as specific as you can.	Bînin bîra xwe, bi qasî ku hûn dikarin taybetî bin.
Sorry if this is not enough for you.	Bibore eger ev ji bo te ne bes e.
He told her he could do it himself.	Wî jê re got ku ew bi xwe dikare wiya bike.
I do not break words.	Ez peyvan têk naçim.
I hope someone killed her.	Ez hêvî dikim ku kesek wê kuştiye.
That is about as clean as a house.	Yanî bi qasî xaniyek paqij e.
And suddenly, we are.	Û ji nişkê ve, em in.
A book, maybe.	Pirtûkek, dibe.
This is personal, you understand.	Ev kesane ye, hûn fêm dikin.
Just run it towards me, not far.	Tenê ew ber bi min ve bezî, ne dûr.
See an example !.	Mînakek bibînin!.
If there is a second, there is only the first '.	Ger ya duyemîn hebe tenê ya yekem heye'.
That was right.	Ew rast bû.
It was nothing more than a simple and natural reaction.	Ew ji reaksiyonek sade û xwezayî pêve ne tiştek bû.
This is not in line with my understanding of your brother's character.	Ev bi têgihîştina min ya karakterê birayê te re ne li hev e.
But he was not.	Lê ew nebû.
I do not lie.	Ez derewan nakim.
The second are age and gender.	Ya duyemîn temen û zayend in.
But we can not be sure of how much we need.	Lê em nikarin bi xwe bawer bin ku em çiqas hewce ne.
They were not comfortable there.	Li wan ne xweş bûn.
Do not hold your breath too much.	Bêhna xwe zêde negirt.
She was not her daughter.	Ew keça wê nebû.
It does not pay.	Perê nade.
Can someone please help me with what this really means.	Ji kerema xwe kesek dikare ji min re bibe alîkar ku ev bi rastî tê çi wateyê.
If so, how can anyone show me.	Ger wusa be, kesek dikare çawa nîşanî min bide.
This was done by the company's staff.	Ev ji hêla karmendên pargîdaniyê ve hate kirin.
Then he added an idea.	Paşê wî fikirek zêde kir.
He came to an agreement.	Ew bi peymanê hat.
I really wasn’t sure if that was a good thing or not.	Ez bi rastî ne bawer bûm ku ew tiştek baş e an na.
I put the bottle to my lips.	Min şûşe da ber lêvên xwe.
The reaction was very strange when he showed them the village.	Dema ku wî gund nîşanî wan da, reaksîyon pir ecêb bû.
Do it slowly.	Hêdî hêdî bikin.
Maybe you can finally find them here.	Dibe ku hûn di dawiyê de wan li vir bibînin.
Sometimes clean, sometimes dirty.	Carinan paqij, carinan pîs.
They will not press the button in front of me.	Ew ê bişkojka pêşiya min nekin.
Most of them are still in business.	Piraniya wan hîn di karsaziyê de ne.
What a life.	Çi jiyane.
Some took away the joy.	Hin ji şabûnê jê girt.
Feels good.	Xwe baş hîs dike.
Basically it lets you watch what you want and when you want.	Di bingeh de ew dihêle hûn li tiştê ku hûn dixwazin û gava ku hûn dixwazin temaşe bikin.
That is their money.	Ew pereyê wan e.
I want to get to know you better.	Ez dixwazim te çêtir nas bikim.
This can happen to boys as well.	Ev dikare ji bo kuran jî biqewime.
Very scary.	Gelek tirs.
Definitely pay for it.	Bê guman vê yekê bidin.
At the time he said everything was fine.	Wê demê wî got ku her tişt baş bû.
Must be removed for a reason.	Divê ji ber sedemê were rakirin.
Of course this is not good for their health.	Bê guman ev ji bo tenduristiya wan ne baş e.
Next week I will pay you.	Hefteya bê ezê heqê te bidim.
It was hot there, nearby.	Li wir germ bû, nêzîk.
In such cases, it depends.	Di rewşên weha de, girêdayî ye.
But still he was our father.	Lê dîsa jî ew bavê me bû.
He, his wife and two children lived with their father.	Ew, jina xwe û du zarokên xwe bi bavê xwe re dijiyan.
Not far from here.	Ji vir ne dûr e.
The eyes meet closely.	Çav nêzî hev dibin.
They will definitely wait.	Ew ê bê guman bisekinin.
The results are representative of two independent experiments.	Encam nûnerên du ceribandinên serbixwe ne.
However, it eventually collapsed.	Lêbelê, ew di dawiyê de hilweşand.
Local governance was not better.	Rêveberiya herêmî ne çêtir bû.
I want to talk to her.	Ez dixwazim bi wê re bipeyivim.
But it is not necessary.	Lê ne hewce ye.
People felt like real people, not just characters.	Mirov xwe wek mirovên rastîn hîs dikir, ne tenê karakter.
And tell me where they want you to go.	Û ji min re bêje ku ew dixwazin tu biçî ku derê.
Yes.	Erê.
If you want to try it now, we will do it now.	Heke hûn dixwazin nuha ceribandinê bikin, em ê nuha bikin.
He looked very thin and sick.	Ew pir zirav û nexweş xuya dikir.
Don’t let your life pass you by.	Nehêlin jiyana we ji we re derbas bibe.
Write important words and new words on the board.	Peyvên girîng û peyvên nû li ser tabloyê binivîsin.
There is a lot of confusion there.	Li wir gelek tevlihevî heye.
Making these was very easy and fun.	Çêkirina van pir hêsan û kêfxweş bûn.
For example, there is no sound.	Ji bo nimûne, li wir deng tune.
When I receive my application.	Dema ku ez serlêdana xwe bigirim.
Maybe it felt like a game to both of you.	Dibe ku ew ji we herduyan re wekî lîstikek hîs kir.
This fall, at the right time, will most likely take two seconds.	Vê payîzê, di wextê rast de, bi îhtîmalek mezin dê du saniyeyan bigire.
They were very fast.	Ew pir bi lez bûn.
Sweet man, really.	Mirovê şîrîn, bi rastî.
It seems you do not understand the point.	Wusa dixuye ku hûn xalê fam nakin.
Everyone knew it.	Her kesî ew dizanibû.
The results of three experiments are presented.	Encamên sê ceribandinan têne destnîşan kirin.
They are from where we are but not a short journey.	Ew ji cihê ku em lê ne rêwîtiyek kurt in.
And there is nothing worse.	Û xerabtir tune.
I changed my mind.	Min fikra xwe guhert.
It was like that with me.	Bi min re wisa bû.
I own one.	Ez xwediyê yekê me.
I know there are many others.	Ez dizanim gelekên din hene.
I took the opportunity to read him.	Min firsend girt ku ez wî bixwînim.
I will not be able to call tomorrow.	Ez ê nikaribim sibe telefonê bikim.
He does not want to go.	Ew naxwaze biçe.
His throat was thick.	Qirika wî stûr bû.
We hope you can go again.	Em hêvî dikin ku hûn dikarin dîsa biçin.
She discussed the situation with no one outside her home.	Wê rewşê bi tu kesî re li derveyî mala xwe nîqaş kir.
It's very thin, but still it 's thick enough to work well.	Ew pir zirav e, lê dîsa jî ew qasî qalind e ku meriv baş bixebite.
More often than not, he did not.	Pir caran, wî nekir.
Thanks for being one of the first people to see this new site.	Spas ji bo ku hûn di nav kesên yekem de bûn ku vê malpera nû dibînin.
Here they love to build things so that they fall apart.	Li vir ew hez dikin ku tiştan ava bikin da ku ew ji hev veqetin.
Most projects take themselves a little too seriously.	Pir proje xwe hinekî pir ciddî digirin.
Make sure you do it for the right reasons.	Bawer bikin ku hûn ji ber sedemên rast dikin.
Their need to be meaningfully higher than this.	Pêdiviya wan bi wateya ji vê bilindtir be.
It was thin and round.	Tenik û dor bû.
The story is the same for many, many other genres.	Çîrok ji bo gelek, gelek celebên din heman e.
Her struggle for freedom will no longer be an option.	Têkoşîna wê ya ji bo azadiyê wê êdî nebe vebijark.
It was not like that.	Wisa nebû.
A girl appeared there.	Li wir keçek xuya bû.
Unable to walk, run less.	Nikarin bimeşin, hindiktir birevin.
Nothing is further from the truth.	Tiştek ji rastiyê dûrtir nabe.
He closed the door again and they went ahead.	Dîsa derî girt û ew ketin pêş.
You will definitely want to get a good interest rate.        	Hûn ê bê guman bixwazin ku rêjeyek berjewendiyek baş bistînin.        
.	.
If you really go through with this.	Ger hûn bi rastî bi vê yekê re derbas bibin.
Control.	Kontrol.
Such a group would be called a model.	Komek weha dê jê re model were gotin.
There is no time to step back.	Demek ku bi paş ve vekişe tune.
But not with me.	Lê bi min nayê.
He had to go.	Divê ew biçûya.
Click on the link below to access it.	Li ser lînka jêrîn bikirtînin da ku hûn bigihîjin wê.
I can not understand what the problem really is.	Ez nikarim fêm bikim ku bi rastî pirsgirêk çi ye.
Many thanks for this video.	Gelek spas ji bo vê vîdyoyê.
There are positive processes and negative processes.	Pêvajoyên erênî û pêvajoyên neyînî hene.
His statement was given a month later.	Piştî mehekê îfadeya wî hat dayîn.
Powerful personal stories.	Çîrokên kesane yên hêzdar.
The media quickly spread the story.	Medya bi lez çîrok belav kir.
Whatever his right may be.	Mafê wî çi ye bila hebe.
He fell ill from his stomach.	Ji zikê xwe nexweş ket.
Fill out the form.	Forman dagirin.
And no more.	Û êdî nema.
Recovery does not lie there.	Recovery ne li wir derewan dike.
I guess he must have forgotten or something.	Ez texmîn dikim ku divê ew ji bîr bike an tiştek.
They were very nice.	Pir xweş bûn.
He did not sign it.	Wî ew îmze nekir.
No husband, no sister.	Ne mêr, ne xwişk.
We need numbers.	Pêdiviya me bi hejmaran heye.
She walked away, looking back.	Wê diçû, wê li paş xwe nêrî.
So life went.	Ji ber vê yekê jiyan çû.
It was for another time and another place.	Ji bo demeke din û cihekî din bû.
They do not last.	Ew dom nakin.
Every man she spoke to was involved.	Her zilamê ku ew pê re dipeyivî tevlî wê bû.
This was getting harder and harder.	Ev yek dijwar û dijwartir dibû.
Too good for his goodness, he was.	Ji bo qenciya xwe pir jîr bû, ew bû.
You should see it.	Divê hûn wê bibînin.
No one knows what happened there.	Kes nizane li wir çi bûye.
Understand what he is looking for, then he will be.	Fêm bikin ku ew li çi digere, wê hingê ew be.
It fell in half.	Bi nîvî ket.
He gave the real ring.	Ew zengila rastîn da.
We appreciate your support.	Em piştgiriya we teqdîr dikin.
The child soon disappeared.	Zarok zû winda bû.
By the way.	Birastî.
However, it remains very high.	Lêbelê, ew pir bilind dimîne.
Visits are made to that address.	Serdan li wê navnîşanê tê kirin.
I do not want to say anything.	Ez naxwazim tiştekî bibêjim.
Oh yes, a lot.	Oh erê, pir.
It hurt too.	Ew jî êşand.
Children are not safe.	Zarok ne ewle ne.
In fact he needs to decide whether to change or stay the same.	Di rastiyê de ew hewce ye ku biryar bide ku biguhezîne an jî heman bimîne.
I did not know what the future held for me.	Min nizanibû ku pêşeroj ji bo min çi ye.
Everything was reasonable now.	Her tişt êdî maqûl bû.
I understand how much damage it does inside of you.	Ez fêm dikim ku ew di hundurê we de çiqas zirarê dike.
It is different for every man.	Ew ji bo her zilamek cûda ye.
There is no such authority.	Desthilatdariya wiha tune.
There really are none.	Bi rastî jî tune ne.
Those who are diminishing are us.	Yên ku kêm dibin em in.
This boy, who just wants to be loved.	Ev kurê, ku tenê dixwaze were hezkirin.
But that was for later.	Lê ew ji bo paşê bû.
And he can be responsible.	Û ew dikare berpirsiyar be.
It is amazing that people will behave differently.	Ev ecêb e ku meriv dê cûda tevbigere.
Because there is no feeling.	Ji ber ku tu hest tune.
It all stayed inside her.	Hemî di hundurê wê de ma.
It should not continue.	Divê berdewam neke.
I want to hear from him.	Ez dixwazim ji wî bibihîzim.
Stories like these are not numerous.	Çîrokên wisa ne zêde ne.
Often in the evening.	Pir caran êvarê.
I needed to understand it and follow my directions.	Min hewce kir ku ew fehm bike û rêwerzên min bişopîne.
At least we will have a hot meal.	Qe nebe em ê xwarinek germ bixwin.
I was a person.	Ez kesek bûm.
The other side is more open.	Aliyê din vekirîtir e.
Please fill out the form below.	Ji kerema xwe forma jêrîn dagirin.
Here the weather changes suddenly.	Li vir hewa ji nişka ve diguhere.
I think it was forced on me.	Ez difikirim ku ev bi zorê li min hat kirin.
Or agree with him.	An jî bi wî re bipejirînin.
We have no security from anyone.	Ewlekariya me ji ti kesî re nîne.
I worked.	Min kar kir.
There is a simple answer.	Bersivek hêsan heye.
There may be two main mechanisms responsible for this discovery.	Dibe ku du mekanîzmayên sereke ji bo vê vedîtinê berpirsiyar bin.
However, where is the problem.	Lêbelê, pirsgirêk li ku derê ye.
I was physical.	Ez laş bûm.
Maybe you can make him better.	Dibe ku hûn dikarin wî xweştir bikin.
Start your story now !.	Çîroka xwe niha dest pê bike!.
Then finish it.	Paşê wê biqede.
And the kids understood.	Û zarokan fêm kir.
He was told to eat and die.	Ji wî re gotin ku bixwin û bimirin.
More, no.	Zêdetir, no.
But I got sick a few times.	Belê ez çend caran nexweş ketim.
I'm sure you are tired.	Ez bawer im tu westiyayî.
Repeat the test at least once.	Bi kêmanî carekê ceribandinê dubare bikin.
I need to know you can do that.	Divê ez bizanim ku hûn dikarin wiya bikin.
One of them was married and had three children.	Yek ji wan zewicî bû û sê zarokên wî hebûn.
I was too.	Ez jî bûm.
Further research will be needed to prove its true nature.	Ji bo îsbatkirina cewhera wê ya rastîn dê lêkolînek bêtir hewce bike.
We are completely cut off from the outside world.	Em bi tevahî ji cîhana derve qut bûne.
It did not work very well.	Pir baş bi ser neket.
Could not leave his manuscript.	Nikarîbû destnivîsa xwe berde.
But not in the way you say.	Lê ne bi awayê ku hûn dibêjin.
Find values ​​for the required fields.	Ji bo qadên pêwîst nirxan peyda bikin.
No return !.	Veger tune!.
I just know they can not be different.	Ez tenê dizanim ku ew nekarin cûdatir bin.
It is a request that is only in my head.	Ew daxwazek e ku tenê di serê min de ye.
I was scared to start doing anything.	Ez ditirsiyam ku dest bi tiştekî bikim.
The goal is to find the best thing.	Armanc ev e ku meriv tiştê çêtirîn bibîne.
I still love the baby.	Ez hîn jî ji zarokê hez dikim.
Not that he took responsibility.	Ne ku wî berpirsiyarî girt ser xwe.
Medications that people can do or say.	Dermanên ku mirov dikare tiştekî bike an bêje.
See, until you inform me this afternoon until Wednesday.	Binêre, heta ku hûn vê nîvro heta çarşemê min agahdar bikin.
When he opened the door, he shook his head.	Gava derî vekir, serê xwe hejand.
He spent a lot of time trying to control his numbers.	Wî gelek dem dixwest ku hejmarên xwe kontrol bike.
No one knows, because nothing like this has ever happened before.	Kes nizane, ji ber ku berê tiştek wusa çênebûye.
You surprised me.	Te ez şaş kirim.
Save yourself for now.	Ji bo niha ji xwe re biparêze.
There was nothing on the field.	Li meydanê tunebû.
Let me be the first to call them stupid.	Bihêle ez bibim yê yekem ku ji wan re bêaqil dibêjin.
It is a sense of power that changes a person’s life forever.	Ew hestek hêzê ye ku jiyana meriv her û her diguhezîne.
The same was said at the hospital.	Li nexweşxaneyê jî wisa gotin.
The same goes for water.	Heman tişt ji bo avê.
I had already given myself the place where he was sleeping.	Ez berê xwe da cihê ku ew razayî bû.
I went through the options in my head.	Ez bi vebijarkên di serê xwe de derbas bû.
Bad times will happen, only that is how you will respond.	Demên xirab dê biqewimin, tenê ew e ku hûn ê çawa bersiv bidin.
If there are no places, there are no places.	Ger cîh nebin, cîh nînin.
Well, let’s say the show will continue.	Belê, em bêjin ku pêşandan dê berdewam bike.
You do not do that.	Tu wisa nakî.
I know this.	Ez vê dizanim.
The other half waited at the door.	Nîvê din li ber derî li bendê man.
The time is not right.	Dem ne rast e.
The camera is held at eye level.	Kamera di asta çavan de tê girtin.
We can not lose now.	Em niha nikarin winda bikin.
So it is a basic element.	Ji ber vê yekê ew hêmanek bingehîn e.
It was not hard to believe in such a magical place.	Ne zehmet bû ku meriv li cîhek wusa bi sêrbaziyê bawer bike.
And you were wrong.	Û hûn şaş bûn.
Everyone should have had fun.	Divê her kes kêfxweş bibûya.
For the second attack, the part was split.	Ji bo êrîşa duyemîn, beş parçe bû.
Walking on this ground.	Li ser vê erdê dimeşin.
See at least the performance.	Bi kêmanî performansê bibînin.
But there is something else.	Lê tiştekî din jî heye.
It took him a long time.	Gelek wextê wî girt.
These last few years I have known him well.	Van salên dawî ez wî baş nas dikim.
Maybe you stay home today.	Dibe ku hûn îro li malê bimînin.
He is the other main character.	Ew karakterê sereke yê din e.
Space is limited.	Cih bi sînor e.
He can be your worst enemy or your greatest strength.	Ew dikare dijminê weya herî xirab an hêza weya herî mezin be.
If not, nothing happened.	Ger tunebe, tiştek nebû.
Maybe he wants to talk.	Dibe ku ew dixwaze biaxive.
We address this question below.	Em vê pirsê li jêr dikin.
This time of year is no different.	Ev dem salê ne cuda ye.
You could have, but you did not.	We dikaribû hebe, lê we nekir.
He had no desire to die.	Daxwaza wî ya mirinê tune bû.
There was a digital video camera inside the case.	Di hundurê dozê de kamerayek vîdyoyek dîjîtal hebû.
Not by hand.	Ne bi destê.
He took the situation seriously.	Wî rewş cidî dît.
They were all three children.	Ew her sê zarok bûn.
Receive a letter that you have written or a letter that you have written.	Nameyek ku we nivîsandiye an jî nameyek ji we re nivîsandiye bigire.
What that means to me is this.	Wateya wê ji bo min ev e.
I am important.	Ez girîng im.
So there are changes here.	Ji ber vê yekê li vir guhertin hene.
It had to be good.	Diviya bû ku baş bûya.
Treatment of symptoms.	Dermankirina nîşanan.
I just use it to learn about memory management.	Ez tenê wê bikar tînim da ku li ser rêveberiya bîranînê fêr bibim.
If you cook fish, there is no need to worry.	Heke hûn masî çêdikin, hewce ne xem e.
I know this is the way.	Ez dizanim ku ev rê ye.
This is what you do with it.	Ya ku hûn pê çêdikin ev e.
His brother, tells me.	Birayê wî, ji min re dibêje.
Or it does.	An jî ew dike.
After a long time, he took a deep breath, turned back.	Piştî demeke dirêj, wî bi nefesek kûr kişand, bi paş ve zivirî.
I have to go talk to them.	Divê ez herim bi wan re biaxivim.
It was very good.	Ew pir baş bû.
I try to be interested.	Ez hewl didim ku eleqedar bim.
What is the third small.	Ya sêyemîn piçûk çi ye.
They will mention his death, of course.	Ew ê behsa mirina wî bikin, bêguman.
These studies reported mixed results.	Van lêkolînan encamên tevlihev ragihandine.
They all wore their best clothes and costumes.	Hemûyan bi cil û bergên xwe yên herî baş li xwe kiribûn.
By the way.	Bi awayê xwe.
In fact, the doors were also high.	Bi rastî, derî jî bilind bûn.
She told them to look straight ahead.	Wê ji wan re got, rasterast li pêşiya xwe binêrin.
It should not be single and complete.	Divê ne yekcar û tekûz be.
However, this does not really seem to be used later.	Lêbelê, ev rastî xuya nake ku paşê were bikar anîn.
I had breakfast at breakfast talking about the difficulty.	Min di taştê de li ser dijwariya ku were peyivî.
But the biggest thing is that the family can support him.	Lê ya herî mezin ew e ku malbat bikaribe debara wî bike.
He was old enough.	Di wî temenî de bû.
However it does not seem to work.	Lêbelê xuya nake ku ew dixebite.
You are our people.	Hûn gelê me ne.
I picked up the first bell.	Min zengila yekem hilda.
We will talk about this in a moment.	Em ê di demek kurt de li ser vê yekê biaxivin.
I put my life in his hands every day.	Ez her roj jiyana xwe di destê wî de didim.
Stand next to her and put your hand on her back.	Li kêleka wê rawestiya û destek danî ser piştê.
I do not choose.	Ez nabijêrim.
For years I have not thought about that book.	Bi salan e ez li ser wê pirtûkê nefikirîm.
It seemed simple enough.	Ew têra xwe hêsan xuya bû.
He had never seen his eyes so close from such a distance.	Wî tu carî çavên xwe ji dûrek weha nêzîk nedîtibû.
Power hand tools.	Amûrên destê Power.
There was no way he could stay away.	Tu rê tunebû ku ew dûr bimîne.
Rain would certainly help improve the competition.	Baran dê bê guman alîkariya çêtirkirina pêşbaziyê bikira.
You have to accept that too.	Divê hûn jî vê yekê qebûl bikin.
Not that they still looked like humans.	Ne ku ew hîn jî mîna mirovan xuya dikirin.
What was his attitude.	Helwesta wî çi bû.
We supported.	Me piştgirî da.
We are a couple.	Em cotek in.
He did not want to say.	Wî nexwest ku bêje.
Her throat was cut from left to right.	Qirika wê ji çepê ber bi rastê ve hatibû birîn.
It is not easy as it seems.	Ew ne hêsan e ku ew xuya dike.
It is difficult to say this quickly.	Zehmet e ku meriv vê zû bibêje.
Brings the opportunity to see in a new light.	Derfeta dîtina di ronahiyek nû de tîne.
A small boy happens to be standing in front of another hot spring.	Xortek piçûktir diqewime ku li ber kaniya germê ya din raweste.
The answer is no.	Bersiv e, na.
Very nice used condition.	Rewşa pir xweş bikar anîn.
For many people, this is a big deal.	Ji bo gelek kesan, ev tiştek mezin e.
Other potential causes.	Sedemên potansiyel ên din.
I ask her why.	Ez ji wê dipirsim çima.
They have daughters.	Keçên wan hene.
This story is about a year old, but it is still relevant today.	Ev çîrok nêzî salek e, lê îro jî têkildar e.
Until a few years ago.	Heta çend sal berê.
And it's complicated.	Û tevlihev e.
Yes, this year was twenty.	Belê, îsal bû bîst.
I am empty and have nothing to answer for.	Ez vala me û tiştek tune ku ez jê re bibersivînim.
Some of my things are great at home here.	Hin tiştên min li vir li mala mezin in.
He knocked hard on the door.	Wî ew bi hêz li ber derî xist.
Well, he did not completely refuse.	Welê, tam red nekir.
A black hole or something.	Çalek reş an tiştek.
We need players.	Pêdiviya me bi lîstikvanan heye.
Both are completely different and require different attention.	Her du jî bi tevahî cûda ne û hewceyê baldariyek cûda ne.
Those injured were the first to return.	Yên ku birîndar bûbûn yên pêşîn vegeriyan.
Just look at a dog that makes love.	Tenê li kûçikek ku evînê dike binêre.
I wanted to feel something.	Min xwest ez tiştekî hîs bikim.
Like last time.	Mîna cara dawî.
Somewhat dangerous.	Hinekî xeternak.
That is not my name.	Ew ne navê min e.
But one of these must work.	Lê yek ji van divê bixebite.
The description is amazing.	Teswîrkirin ecêb e.
I feel their presence.	Ez hebûna wan hîs dikim.
This is really easy and fast, so don’t miss it.	Ev bi rastî bi rastî hêsan û bilez e, ji ber vê yekê nehêlin.
Buy for more details.	Ji bo hûrguliyên bêtir bikirtînin.
I know her.	Ez wê nas dikim.
It runs until it is caught by a bell of trees.	Ew direve heta ku bi zengila daran tê girtin.
Allow the mixture to cool.	Bihêlin ku têkel sar bibe.
He could not.	Ew nikaribû.
We do not understand, but it is true.	Em fêm nakin, lê rast e.
Leave special comments here.	Li vir şîroveyên taybetî bihêlin.
I will never forget that moment.	Ez ê tu carî wê kêliyê ji bîr nekim.
They let them eat whatever they eat.	Ew dihêlin ku ew her tiştê ku ew dixwin bixwe.
I can not explain the difference.	Ez nikarim cudahiyê vebêjim.
Three more hours.	Sê saetên din.
I like them much better, but their colors are browner.	Ez jê pir çêtir hez dikim, lê rengê wan qehweyîtir in.
He went for it.	Ew ji bo wê çû.
No one can do this crazy like me.	Kes nikare wekî min vê şêt bike.
I hate myself.	Ez ji xwe nefret dikim.
I wrote about seeing it, but no one wanted my piece.	Min li ser dîtina wê nivîsî, lê kesî perçeya min nexwest.
Additionally, you will need a driver library for your database.	Wekî din, hûn ê ji bo databasa xwe pirtûkxaneyek ajoker hewce bikin.
The next morning he saw his mother staring at him.	Serê sibê dît ku diya wî lê dinihêrî.
At least I will provide a plan for him.	Bi kêmanî ez ê planek ji wî re pêşkêş bikim.
These results can be confirmed with patient data.	Ev encam dikarin bi daneyên nexweşan re bêne piştrast kirin.
You will hear the speech twice.	Hûn ê axaftinê du caran bibihîzin.
I remember crying.	Tê bîra min giriyam.
I picked a number that went well together, and started working.	Min hejmarek ku bi hev re baş derbas bû hilbijart, û dest bi xebatê kir.
However, Bill is never forced to do that.	Lêbelê, Bill qet neçar e ku wiya bike.
It is a small school.	Ew dibistanek piçûk e.
And the designs were never made.	Û sêwiran qet nehatiye çêkirin.
The face of the rock is clear behind me.	Rûyê zinar li pişt min zelal e.
The words just disappeared.	Gotin tenê ji holê rabûn.
We had to stand together.	Diviyabû em bi hev re bisekinin.
Control groups were captured in early growth conditions.	Komên kontrolê di şert û mercên mezinbûna destpêkê de hatin girtin.
I want to hear more.	Ez dixwazim bêtir bibihîzim.
Instead, the form is completed according to parking requirements.	Di şûna wê de, form li gorî daxwazên parkkirinê pêk tê.
Everyone looks at the section.	Her kes li beşê dinêre.
She watched as she was in the crowd wearing other clothes.	Wê temaşe kir ku ew di nav elaletê de bû cilên din.
He stopped to ask who we were.	Ew rawestiya ku bipirse em kî ne.
It just means they will add something to that entry.	Ew tenê tê vê wateyê ku ew ê tiştek li wê navnîşê zêde bikin.
There is no place to do anything else.	Cihê kirina tiştekî din nemaye.
This is how our system works.	Bi vî awayî pergala me dixebite.
These people have to go.	Divê ev kes biçin.
But it's not as bad as you feel, man.	Lê ew ne ew qas xirab e ku hûn hîs dikin, mêro.
Coffee, tea, sugar are provided.	Qehwe, çay, şekir tê dayîn.
It is no different for humans.	Ji bo mirovan ne cuda ye.
His dark and worried eyes looked at me.	Çavên wî yên tarî û xemxwar li min temaşe kirin.
I could not call either.	Min jî nikarîbû telefon bikim.
I could not find any evidence of where he had gone.	Min nikaribû delîlek bibînim ku ew çûye ku derê.
He left it to you.	Wî ew ji te hişt.
I will not do it alone.	Ez ê tenê nekim.
I would be grateful for any help on this.	Ez ê ji her cûre arîkariyê li ser vê yekê spas bikim.
The teeth of one were held in his arm.	Diranên yekî li milê wî girtibûn.
Shake around.	Li dora xwe bihejînin.
Don’t worry about being ready.	Xem neke ku hazir be.
Told his father.	Ji bavê xwe re gotin.
If darkness is your problem, nothing can be done directly on darkness.	Ger tarî pirsgirêka we be, tiştek rasterast li ser tariyê nayê kirin.
And that means there is a need for change.	Û ev tê vê wateyê ku pêdivî bi guhertinê heye.
Only for me.	Tenê ji min re.
I got married here last week.	Ez hefteya borî li vir zewicîm.
I made a mistake.	Min xeletî kir.
My old friend.	Hevalê min ê kevn.
So I’m not sure what it does.	Ji ber vê yekê ez ne bawer im ku ew çi dike.
In fact, all the walls had to be torn down.	Di rastiyê de, pêdivî bû ku hemî dîwar werin xwarê.
In popular parlance whether it exists or not.	Bi gotina gelêrî yan heye yan na.
But he should not have done anything more about it then.	Lê diviyabû ku wî hingê tiştek zêde li ser vê yekê nekira.
I realized how much we needed each other.	Min fêm kir ku em çiqasî hewceyê hevdu ne.
It has never been cut off from stage production.	Ti carî ji hilberîna sahneyê qut nebûye.
I saw it today.	Min îro dît.
The piece of paper did not make much sense to me.	Parça kaxez ji min re zêde fêhm nedikir.
What people think does not matter.	Mirov çi difikire ne girîng e.
Her father died on his own when he was a child.	Bavê wê bi xwe dema ku ew zarok bû mir.
The charges were read out.	Bersûc hatin xwendin.
Please do not make this worse for them.	Ji kerema xwe vê yekê ji wan re xerabtir nekin.
And he did.	Û wî wisa kir.
We talked for a while, we drank coffee together.	Me hinekî axivî, me bi hev re qehwe vexwar.
Something to keep in mind.	Tiştek ku divê di hişê xwe de bimîne.
In fact, it was even worse.	Bi rastî, ew hê xerabtir bû.
In fact, this is nothing new.	Bi rastî, ev ne tiştek nû ye.
You are very much just a box with a head.	Hûn pir bi tenê qutiyek bi serê xwe ne.
There is a lot in them.	Di wan de pir heye.
Our results compare with the previous ones in the error bars.	Encamên me bi yên berê re di nav barên xeletiyê de li hev dikin.
In the study women and men played a computer war game.	Di lêkolînê de jin û mêr lîstikek şerê kompîturê lîstin.
The use of magic may have made it difficult for both of us.	Bikaranîna sêrbaz dibe ku ew berbi me herduyan ve bikira.
I quickly reached for my camera.	Min tavilê xwe gihand kameraya xwe.
It depends on them who works on them.	Bi wan ve girêdayî ye ku kî li ser wan dixebite.
But she was able to throw them away.	Lê wê karîbû wan bavêje.
There is no heat.	Li wir germ tune.
I hid it.	Min ew veşart.
It should be there.	Divê wê hebe.
However, a real meal.	Lêbelê, xwarinek rast.
Here people felt safe to do whatever they wanted.	Li vir mirov xwe ewle hîs kir ku ew çi bixwaze bibe.
I have never seen so many books in my life.	Min di jiyana xwe de ewqas pirtûk nedîtine.
Only their speech is different.	Tenê axaftina wan cuda ye.
And because you are a spirit soul, you are changing your body.	Û ji ber ku hûn giyanek ruh in, hûn bedena xwe diguherînin.
I hope so.	Ez hêvî dikim.
These two states are really close in terms of energy.	Ev her du dewlet bi rastî di warê enerjiyê de nêzî hev in.
We have to get out.	Divê em derkevin derve.
Her color was even better.	Rengê wê jî çêtir bûbû.
It took a long time, but he was stuck in doing it.	Pir wext girt, lê ew di kirina wê de asê mabû.
Another day, he thought.	Rojek din, ew fikirî.
Well, it works.	Baş e, ew dixebite.
Then he turned to me.	Paşê ew li min zivirî.
This time it was with our blood.	Vê carê bi xwîna me biha bû.
Not all models fully explain the truth.	Hemî model bi tevahî rastiyê rave nakin.
We were right about that.	Em bi vê yekê rast bûn.
The vehicle cannot move for the rest of the game.	Wesayît nikare ji bo mayîna lîstikê tevbigere.
Create a method to check if the file is no longer in use.	Rêbazek biafirînin ku kontrol bikin ka pel êdî nayê bikar anîn.
I did not prepare anything.	Tiştekî min amade nekir.
You can not tell how things will go.	Hûn nikarin bibêjin ka dê tişt çawa biçin.
It is a cry for help.	Ew hawara alîkariyê ye.
Maybe someone is leaving for school or work.	Dibe ku kesek ji bo dibistanê an kar dûr bikeve.
So you can see the importance of this call.	Ji ber vê yekê hûn dikarin girîngiya vê bangê bibînin.
I thought it would be very nice for him.	Min fikirîn ku ew ê ji wî re pir xweş be.
It may take a few seconds.	Dibe ku ew çend saniyeyan bigire.
It’s really a different way.	Ew rast awayek cûda ye.
Then he opened his eyes and pointed to the general.	Paşê çavên xwe vekirin û îşaret bi generalan kir.
Mix regularly.	Bi rêkûpêk tevlihev bikin.
Your eyes lie and tell you that it is not so.	Çavên te derewan dikin û ji we re dibêjin ku ne wusa ye.
It was not enough but it felt better.	Ew têr nedikir lê ew çêtir hîs dikir.
They just use him.	Ew tenê wî bikar tînin.
So we are very sorry about that.	Ji ber vê yekê em ji ber vê yekê pir xemgîn in.
Same place, different people.	Heman cih, mirovên cuda.
I progressed slowly.	Min hêdî hêdî pêşve çû.
Come on, give me something.	De were, tiştekî bide min.
What a moment this is.	Ev çi kêlî ne.
We have choices.	Hilbijartinên me hene.
Others are looking on.	Yên din bi ser de digerînin.
The whole world knows this.	Hemû cîhan vê yekê dizane.
I love talking to people.	Ez hez dikim bi mirovan re biaxivim.
I suddenly cut off eye contact and look down.	Ez ji nişka ve têkiliya çavan qut dikim û li jêr dinêrim.
Or maybe he was fired after talking to me.	An jî belkî piştî ku bi min re peyivî ew hat bezandin.
You have a very good idea here.	We li vir ramanek pir baş fikirî.
People do not need knowledge.	Pêwîstiya mirov bi zanînê nîne.
Naturally we were worried.	Bi xwezayî em bi fikar bûn.
It can not turn anything into something very quickly.	Ew nikare tiştekî pir zû veguhere tiştekî.
Of course we did not put him in health.	Bê guman me ew nexist nav saxlemiyê.
It seems so though.	Wisa xuya dike lê.
So love deeply everyone you choose to be with.	Ji ber vê yekê ji her kesê ku hûn hilbijêrin ku bi wan re bin ji kûr hez bikin.
But quite the opposite.	Belê bi tevahî berevajî.
Mostly so.	Bi piranî wisa ye.
Believe in yourself and know what you need.	Ji xwe bawer bikin û bizanin ku hûn çi hewce ne.
Mom was very nice.	Mom pir xweşik bû.
True stories are important.	Çîrokên rastîn girîng in.
Sleep will not let you down.	Xew wê nehêle.
Damn, she will not cry in front of these people.	Lanet bike, wê li ber van mirovan negirî.
Because, yes, you will need to work together.	Ji ber ku, erê, hûn ê hewce bikin ku bi hev re bixebitin.
Just accept.	Tenê qebûl bikin.
It has never been like this before.	Berê qet wisa nebûye.
We no longer care about sales.	Em êdî ferqa firotinê nakin.
Many times we will talk about football.	Gelek caran em ê futbolê bipeyivin.
Does he love money.	Ma ew ji pereyan hez dike.
He stopped, waiting for an answer.	Ew rawesta, li benda bersivê bû.
This was their home until the end of their lives.	Ev der heta dawiya jiyana wan mala wan bû.
Oh, wait, no that's not true.	Oh, bisekinin, na ew ne rast e.
There will be at least one event per month.	Her meh dê herî kêm bûyerek hebe.
But I am sorry and very sad.	Lê mixabin û pir xemgîn im.
We will help you with this.	Em ê di vê yekê de alîkariya we bikin.
We will not give them the same show every week.	Em ê her hefte heman pêşandanê nedin wan.
Later, and larger trials will be on groups of patients.	Dûv re, û ceribandinên mezintir dê li ser komên nexweşan bin.
So that's where you will not get paid.	Ji ber vê yekê ew e ku hûn ê drav negirin.
Made his last book there and back.	Pirtûka xwe ya dawî li wir çêkir û vedigere.
The sense of smell goes away.	Hîsa bîhnê diçe.
Some recent models do not even have a place on it.	Hin modelên vê dawîyê jî li ser wê cîh nagirin.
I saw him at breakfast this morning.	Min ew vê sibê di taştê de dît.
Well, sleep with one of them.	Baş e, bi yekî ji wan re radizê.
Eight animals were used in each experimental group.	Di her koma ceribandinê de heşt heywan hatin bikaranîn.
The title was won.	Sernav bi dest xist.
Your words suggest something very different.	Gotinên te tiştekî pir cuda pêşniyar dikin.
In this report.	Di vê raporê de.
He was a very good student and helped me in class.	Ew xwendekarek pir baş bû û di dersê de alîkariya min kir.
I told you where.	Min ji te re got ku derê.
So it was planned.	Ji ber vê yekê hatibû plankirin.
They cannot and should not be held in public.	Nikarin û nabe ku ew di nav gel de bêne girtin.
Thanks for reading my post.	Spas ji bo xwendina posta min.
It can often be found at the train station.	Ew pir caran dikare li stasyona trênê were dîtin.
She was tall, not her age, maybe a few years older.	Ew dirêj bû, ne temenê wê bû, belkî çend sal mezintir bû.
The latter were rare.	Yên dawî kêm bûn.
They are not pictures.	Ew wêne ne.
She put it on the table between them.	Wê danî ser maseya navbera wan.
They had a lot of worries.	Gelek xema wan hebû.
There is no file on him.	Li ser wî dosya tune.
The ice broke.	Qeşa şikand.
Leaders do not love their people.	Rêber ji gelê xwe hez nakin.
I was not sure you would send it again.	Ez ne bawer bûm ku hûn ê dîsa bişînin.
For example.	Wek nimûne.
Believe in yourself.	Xwe bawer bike.
I missed my parents son.	Min bêriya kurê dê û bavê xwe kiriye.
I did not add bones and anything.	Min hestî û tiştek zêde nekir.
I believe this was done by your brother.	Bi baweriya min ev ji aliyê birayê te ve hatiye kirin.
Maybe we do too.	Dibe ku em jî.
Now is not the time to say, until we know more.	Niha ne wextê gotinê ye, heta ku em bêtir zanibin.
Have plenty of food and water.	Gelek xwarin û av hebe.
There is no air, no movement.	Ne hewa heye, ne tevger heye.
And do not forget to look at the light side.	Û ji bîr nekin ku li aliyê ronahî binêrin.
We will stop the film three steps above him.	Em wê bi sê gavan li jora wî disekinin fîlmê.
He has to get out of here.	Divê ew ji vir biçe.
This war was over.	Ev şer bi dawî bû.
Be careful not to overdo the process.	Hişyar bimînin ku pêvajoyê zêde nekin.
It was a heart attack.	Krîza dil bû.
It does not include a product.	Ew hilberek tê de nake.
You have to tell him when to run.	Divê hûn jê re bibêjin kengê birevin.
My last night.	Şeva min a dawî.
This made me work a little harder.	Vê yekê kir ku ez hinekî bêtir bixebitim.
But now is not the time.	Lê niha dem nemaye.
I must say that they leave a lot to be desired.	Divê ez bibêjim ku ew pir tişt ji xwestinê dihêlin.
There is not much you can do to solve that problem.	Ji bo çareserkirina wê pirsgirêkê pir tişt tune ku hûn bikin.
I saw you at church the last six months.	Min hûn şeş mehên dawî li dêrê dît.
Notes and colors, they are so strong.	Nîşe û reng, ew qas zexm in.
We knew each other’s names from the brain.	Me navên hev ji mêj ve dizanîbû.
The party has never achieved more than this.	Partî tu carî ji vê zêdetir bi dest nexist.
I just love him.	Ez tenê ji wî hez dikim.
Then he spoke again.	Paşê dîsa axivî.
You can write your opinion if you like them or not.	Hûn dikarin nêrîna xwe binivîsin ger hûn ji wan hez bikin an nexwazin.
She gave him a smirk.	Wê şêlek da wî.
Drive them in a few minutes and we will have them.	Çend deqîqeyên din ajotina wan û em ê wan xwedî bikin.
Then again, there was often another party.	Hingê dîsa, pir caran partiyek din hebû.
Again, not so good.	Dîsa, ne ewqas baş.
Nothing goes normal except normal.	Ji xeynî ya normal tiştek naçe.
He got up from his chair.	Ji ser kursiya xwe rabû.
I got up after him.	Ez li pey wî rabûm.
Which brings us to the purpose of this article.	Ya ku me digihîne armanca vê gotarê.
Everyone was looking at him, waiting.	Her kes li wî dinihêrî, li bendê bû.
I still remember it.	Hîn jî wê tê bîra min.
I expect something less.	Ez tiştek kêmtir hêvî dikim.
He lived by himself.	Ew bi xwe jiya.
Write a short story.	Kurteçîrokek binivîse.
I can listen to sad stories and not get caught.	Ez dikarim li çîrokên xemgîn guhdarî bikim û negirim.
The product you are looking for is no longer available.	Êdî berhema ku hûn lê digeriyan tune.
You either love it or hate it.	Hûn an jê hez dikin an jê nefret dikin.
This is why we went this route.	Sedema ku me ev rêgez derbas kir ev e.
Team results.	Encamên tîmê.
We do not discuss these things further, but return to their comparison.	Em van tiştan bêtir nîqaş nakin, lê ji bo berhevdanê wan vedigirin.
Things that are bad enough.	Tiştên ku têra xwe xerab in.
We needed a safe place to sleep.	Ji me re cîhek ewle lazim bû ku razêm.
It's just about that.	Ew tenê li ser wê yekê ye.
Instead, the gift economy is used.	Di şûna wê de, aboriya diyariyê tê bikaranîn.
As for my cell, it will show some activity, of course.	Di derbarê hucreya min de, ew ê hin çalakiyê nîşan bide, bê guman.
This law works.	Ev qanûn dixebite.
If your first officer is strong, then you are paying attention there.	Ger efserê weya yekem bi hêz be, wê hingê hûn li wir balê dikişînin.
Sometimes at least.	Carinan bi kêmanî.
You are in physical control of that vehicle.	Hûn di kontrola fîzîkî ya wê wesayîtê de ne.
We can not or will not break this belief.	Em nikarin vê baweriyê bişkînin yan jî nikarin bişkînin.
Your summer job is over.	Karê we yê havînê diqede.
But this view is not the solution to the question offered.	Lê belê ev dîtin ne çareseriya pirsa pêşkêşkirî ye.
This dress seems to have been designed in her mind.	Ev cil dixuye ku ew di hişê wê de hatî sêwirandin.
We appreciate that.	Em wê yekê teqdîr dikin.
The group continued to develop their own unique material and sound.	Kom berdewam kir ku materyal û dengê xwe yê taybetî pêşve bibe.
And we need you here.	Û em li vir hewceyê we ne.
I put on my clothes and went outside.	Min cil li xwe kir û derketim derve.
But no, of course not.	Lê na, bê guman ne ew e.
And although we continued as before, it was not like before.	Û her çend me wek berê berdewam kir jî, ne wek berê bû.
But not both.	Lê ne herdu.
Our money does the same.	Pereyê me jî wisa dike.
His mother was easier on him.	Diya wî ji wî re hêsantir bû.
So it lengthens the days.	Ji ber vê yekê ew rojên dirêj dike.
It fits very well in your plan.	Ew di plana xwe de pir rast dibe.
Asking for an answer.	Ji we re bersivek daxwaz dikin.
It was snowing in the air.	Li hewa berf bariya.
It stopped cold.	Ew sar sekinî.
And then you can turn around and build something else in it.	Û hingê hûn dikarin li dora xwe bizivirin û tê de tiştek din ava bikin.
He explored the nature of vision.	Ew cewhera dîtinê lêkolîn kir.
Worked for seven months.	Heft mehan xebitîn.
It will make things much worse for everyone especially for the poor.	Ew ê ji bo her kesî bi taybetî ji bo belengazan tiştan pir xirabtir bike.
Take another step back.	Gaveke din paşde avêt.
He did nothing to improve his appearance.	Tiştek nekir ku xuyangê wî baştir bike.
Researcher designed and conducted experiments, analyzed data and wrote manuscripts.	Lêkolîn sêwirand û ceribandinan kir, dane analîz kirin û destnivîs nivîsand.
I say not just because he is my best friend.	Ez nabêjim tenê ji ber ku ew hevala min a herî baş e.
He has a good view of the ball in his hands.	Bi topê di destên wî de dîtiniyek baş heye.
Below are some photos from the afternoon.	Li jêr çend wêneyên ji piştî nîvro hene.
She said her son was excited to go back to school.	Wê got ku kurê wê bi heyecan bû ku vegere dibistanê.
They said to themselves and to him.	Wan bi xwe û bi wî re got.
How ridiculous life is.	Jiyana çiqas bêaqil e.
They do not see me as right.	Ew ji min re rast nabînin.
We must give them this right.	Divê em vî mafî bidin wan.
I have to play the game.	Divê ez lîstikê bilîzim.
But we made a big mistake.	Lê me xeletiyek mezin kir.
If that happened then they would never be able to work.	Ger wisa bûya qet nedikarîn bixebitin.
He doubted this was a good thing.	Wî guman kir ku ev tiştek baş bû.
It will only take a few small words.	Ew ê tenê çend gotinên piçûk bigire.
Leave him there.	Wî li wir bihêle.
Now you do not say.	Niha tu nabêjî.
She wanted a piece of land with a beautiful view.	Wê perçeyek erdek bi dîmenek xweş dixwest.
This was an active man.	Ev zilamek çalak bû.
There are small changes.	Guhertinên piçûk hene.
There are two sides to it.	Du aliyên wê hene.
Eight people died.	Heşt kes mirin.
Made in the mind of the player.	Di hişê lîstikvanê de hatî çêkirin.
Then it will not be necessary for you to call again later.	Wê hingê ew ê ne hewce be ku hûn paşê dîsa gazî we bikin.
He was not serious enough.	Ew têra xwe cidî nebû.
My thoughts are on the big brother.	Fikrên min li ser birayê mezin.
You are my best friend.	Tu baştirîn hevalê min î.
We want to be able to say no.	Em dixwazin karibin bibêjin na.
Whatever its name may be, it was still cold.	Navê wê çi dibe bila bibe, hê sar bû.
Will do it again.	Dê dîsa vê yekê çêbikin.
Trying to avoid surgery, she found a warm room.	Hewl da ku ji emeliyatê dûr bixe, wê jûreya germ dît.
This other side made our decision.	Ev aliyê din biryara me da.
My mind went back to the hospital waiting room.	Hişê min vegeriya odeya bendê ya nexweşxaneyê.
First, pay attention to where you want to be.	Pêşîn, bala xwe bidin ku hûn dixwazin bibin.
Open your eyes.	Çavên xwe vekir.
I will not give way.	Ez ê rê nekim.
The best way to learn is to ask some questions.	Awayê çêtirîn hînbûnê ev e ku meriv hin pirsan bipirse.
The most talked about night was.	Nîqaşa herî zêde ya şevê hatibû gotin.
But you can improve the situation.	Lê hûn dikarin rewşê çêtir bikin.
You know, whatever you want to do, it can be done here.	Hûn dizanin, hûn çi dixwazin bikin, ew dikare li vir were kirin.
He lives from hand to mouth.	Ew ji dest heta dev dijî.
We hope this is generally true.	Em hêvî dikin ku ev bi gelemperî rast be.
You just don’t have the time.	Tenê wextê we tune.
I went into the kitchen for a drink.	Ji bo vexwarinê ez ketim mitbaxê.
No such changes were found in the control group.	Di koma kontrolê de guhertinên weha nehatin dîtin.
Will see us again this time.	Wê vê carê jî me bibînin.
Something they would say to each other.	Tiştek ku wan ê ji hev re bigotana.
I will just call the police.	Ez ê tenê gazî polîs bikim.
This is not the first war, he said.	Ev ne şerê yekem e, wî got.
Driving to the office.	Ajotina ber bi ofîsê.
Now fill the engine with new oil.	Niha motorê bi rûnê nû tije bikin.
And maybe old.	Û dibe ku pîr.
Her hand did not pass over the table, at least.	Destê wê di masê re derbas nebû, bi kêmanî.
It is possible to create as many projects as needed.	Mimkun e ku bi qasî hewcedariyên pir projeyên çêbikin.
And it will give me a lot of stress.	Û ew ê gelek stresê bide min.
It's so cute.	Ewqas hêja ye.
No one except me hears what you are saying.	Ji bilî min tu kes nabihîse tu çi dibêjî.
She was respected.	Ji wê re rêz dihat girtin.
What helped was to raise people’s voices and capture it.	Ya ku bû alîkar ew bû ku dengê mirovan bilind bike û girtina wê.
Customer service was great and the selection was even better.	Karûbarê xerîdar mezin bû û hilbijartin hê çêtir bû.
It’s not like they can’t, or like they haven’t done it before.	Ew ne mîna ku ew nikaribin, an mîna ku berê nekiriye.
Everything was as it should be.	Her tişt wekî ku divê bû.
This study was based on a small number of experiments and patients.	Ev vekolîn li ser hejmarek piçûk ceribandin û nexweşan bû.
Some are good.	Hinek baş in.
The knife was in her hand.	Kêr di destê wê de bû.
This makes the sharing of testing tools much easier.	Ev parvekirina amûrên ceribandinê pir hêsantir dike.
But this is not necessary.	Lê ev ne hewce ye.
I picked it up and brought it home, and it was here.	Min ew hilgirt û anî malê, û li vir bû.
For three independent experiments.	Ji bo sê ceribandinên serbixwe.
This is similar to how a computer works.	Ev dişibe çawa komputerek dixebite.
It could have been so much worse.	Dikaribû pir xerabtir bûya.
But did not know he was gone.	Lê nizanibû ku ew çûye.
Last week, we wrote our names on the front page.	Hefteya borî, me navên xwe li pêşiyê nivîsand.
You learned that, living with your parents.	Hûn fêr bûn ku, bi dêûbavên xwe re dijîn.
He is now going to court.	Ew niha ber bi dadgehê ve diçe.
The fire is out.	Şewat derketiye.
Feel the anger that is under your face.	Hêrsa ku di bin rûxê de ye hîs bikin.
Thanks to the audience, they gave me the excitement of the game.	Spas ji temaşevanan re, ew azweriya lîstikê didin min.
There were other good things as well.	Tiştên din ên baş jî hebûn.
I can not begin to explain the importance of what you do.	Ez nikarim dest pê bikim ku girîngiya tiştê ku hûn dikin vebêjim.
And it really was.	Û bi rastî jî bû.
The law fell into their hands.	Şerîet xistin destên xwe.
I have to run them again in the next meeting.	Divê ez wan ji nû ve di civîna pêş de bimeşînin.
Sit back and close your eyes.	Li paş rûne û çavên xwe bigire.
You can feel how big and difficult they are.	Hûn dikarin hîs bikin ku ew çiqas mezin û dijwar in.
It is not effective.	Ew ne bandor e.
Her stress level was very low at that time.	Di wê demê de asta stresa wê pir kêm bû.
But he was not far enough away.	Lê ew têra xwe dûr nebû.
She could barely close her eyes for a second or two.	Wê bi zorê dikaribû yek-du saniyeyan çavên xwe bigirta.
It started to rain outside.	Li derve baran dest pê kir.
Look at our species.	Li cureyên me binêrin.
The second button takes you to the start screen of the game.	Bişkoka duyemîn we tîne ser ekrana destpêka lîstikê.
I looked inside a room to see how the war group lived.	Min li hundurê odeyekê mêze kir ku bibînim ka koma şer çawa dijî.
It was like a dim light or something.	Mîna ku çirayek vemirî an tiştek din bû.
People know it.	Mirov wê dizane.
The woman called to her.	Jinekê gazî wê kir.
Wait for a moment.	Ji bo bîskekê lê bisekine.
The speech hurt.	Axaftin diêşiya.
Then came out as a single.	Paşê wek single derket.
Where it can be useful too.	Ji ku derê dikare bikêr be jî.
She and her husband are the parents of four grown children.	Ew û mêrê wê dêûbavên çar zarokên mezin in.
That may be true.	Dibe ku rast be.
That is, parts of this child's body have not yet been found.	Yanî hê jî perçeyên laşê vî zarokî nehatine dîtin.
But oh, good.	Lê oh, baş.
Really, a bit of a sound.	Bi rastî, hinekî deng.
I put my foot down.	Min lingê xwe danî.
So we will not do it again.	Ji ber vê yekê em ê careke din wê nekin.
But he did not know why he had left.	Lê wî nizanibû çima ew çûye.
Last year, we lost that match.	Sala borî, em wê maçê winda kirin.
Thank you for coming back to my life.	Spas dikim ji bo jiyana min vegeriya.
Someone watched with enchantment.	Kesekî bi efsûn lê temaşe kir.
And that is one of the most beautiful things.	Û ew yek ji tiştên herî xweş e.
Watching the video is hard.	Temaşekirina vîdyoyê dijwar e.
I heard a voice on my left arm.	Min dengek li milê xwe yê çepê bihîst.
No return.	Veger tune.
This is open to the public.	Ev ji raya giştî re vekirî ye.
I called one, called another hotel and put me there.	Min gazî yekî kir, gazî oteleke din kirin û min danî wir.
Just don’t stay alive.	Tenê sax nemînin.
I let him do whatever he wanted to me.	Min hişt ku ew çi bixwaze ji min re bike.
They were wearing shoes from the cold when he was walking towards the truck.	Gava ku ew ber bi kamyonê ve diçû, pêlavên ji sermê li xwe kiribûn.
At the end of the day.	Di dawiya hêviyê de.
But in any case there is such a thing.	Lê di her rewşê de tiştekî wiha heye.
Of course there are reports of negative news but it is with everything.	Bê guman raporên nûçeyên neyînî hene lê ew bi her tiştî re ye.
And he checked, it works.	Û ew kontrol kir, ew dixebite.
Reading his article led me to another idea.	Xwendina gotara wî ez ber bi ramanek din ve birim.
Then my parents and my brother came back with their wives.	Dûre dê û bavê min û birayê min tevî jina xwe vegeriyan.
Now who knows.	Îcar kî dizane.
He rode behind him and pushed.	Li pişt wî siwar bû û dehf da.
Maybe you want something special that no one thought of before.	Dibe ku hûn tiştek taybetî dixwazin ku kes berê nefikirî.
The jury rejected the applications after the hearing.	Piştî rûniştina dozê heyeta dadgehê serlêdan red kir.
If we stop making mistakes we also stop learning.	Ger em dev ji xeletiyan berdin em jî dev ji hînbûnê berdidin.
So normal human life is still there.	Ji ber vê yekê jiyana mirovan a normal hîn jî li wir e.
He opened the door and realized that no one was in the hall.	Wî derî vekir û pê hesiya ku kes li salonê tune.
But this idea is not right or wrong.	Lê ev raman rast an xelet nake.
They were paid for everything.	Ji bo her tiştî hatin dayîn.
My answer is no to it.	Bersiva min ji bo wê nîne.
These individuals and their families struggle every day to make ends meet.	Ev kes û malbatên wan ji bo debara xwe bikin her roj têdikoşin.
I broke down.	Min şikand.
All the other kids there were very upset about this.	Hemû zarokên din ên li wir ji vê yekê pir aciz bûn.
The body on it is amazing.	Laşê li ser wê ecêb e.
From there it just got worse.	Ji wir tenê xirabtir bû.
I do not want anyone to see this.	Ez naxwazim kes vê yekê bibîne.
We have gold and we are far away.	Zêrê me heye û em dûr in.
Colors are associated with different users.	Reng bi bikarhênerên cûda re têkildar in.
That child was me.	Ew zarok ez bûm.
They were both like that, before they got to know each other.	Ew her du jî wisa bûn, berî ku hevûdu nas bikin.
We are not like the government.	Em ne wek yên hikûmetê ne.
Its population is thousands.	Nifûsa wê hezar e.
It was a fun match.	Ew maçê kêfxweş bû.
But it is possible.	Lê mimkun e.
Call me when you get this.	Dema ku hûn vê yekê bistînin telefonê min bikin.
And it was like it started and ended.	Û mîna ku dest pê kir bi dawî bû.
Chances are it won’t.	Îhtîmal e ku ew ê nebe.
But it was good for him.	Lê ev ji bo wî baş bû.
It will take you three days.	Ew ê sê rojan ji we re bigire.
We strive for mental health.	Em ji bo tenduristiya derûnî dimeşin.
It's your most unique address in the world.	Ew navnîşa weya herî bêkêmasî ya cîhan e.
He decided to check again.	Wî biryar da ku careke din kontrol bike.
I left my relationship with my favorite person on this planet.	Ez li ser vê gerstêrkê bi kesê xwe yê bijare re ji têkiliya xwe derketim.
But the trees lived.	Lê dar dijiyan.
Before you may have someone then.	Berî we dibe ku hûn hingê kesek hebe.
So people expected more from her.	Ji ber vê yekê mirov bêtir ji wê hêvî dikir.
But give it a try.	Lê biceribînin.
It was a marriage.	Zewac a bû.
I know that ’s important to you.	Ez dizanim ku ji bo we girîng e.
Talk about women.	Behsa jinan dikin.
He says the global economy needs government control.	Ew dibêje ku aboriya cîhanî pêdivî bi kontrola hikûmetê heye.
My skin is better.	Çermê min çêtir e.
The boys had a great time.	Xortan demeke xweş derbas kirin.
I finally got my chance to grow it.	Di dawiyê de min şansê xwe girt ku ez wê mezin bikim.
Most girls are in my view as a troubled person.	Piraniya keçan di dîtina min de wekî kesek tengahiyê ne.
The rooms were very clean, including the shower.	Odeyên pir paqij bûn, serşokê jî.
I thought you could rate a drink first.	Min fikirîn ku hûn dikarin pêşî vexwarinek binirxînin.
Do not try to get in touch.	Hewl nedin ku bikevin têkiliyê.
The two numbers represent the same functions but the dimensions are different.	Du jimar heman fonksiyonan temsîl dikin lê pîvan cûda ye.
They drive me crazy.	Min dîn dikin.
I love those guys.	Ez ji wan xortan hez dikim.
I thought you were with me.	Min digot qey tu li cem min î.
Most women are excited.	Herî zêde jin bi heyecan in.
I can give it to you.	Ez dikarim bidim te.
Raman aram in.	Raman aram in.
Buy their stuff.	Tiştên wan bikirin.
Caught in the smoke.	Li ser dûmanê girt.
It was not more than a year.	Ew salek zêdetir nebû.
Couldn't have both.	Nikarîbû herduyan jî hebin.
I sat in front.	Ez li ber rûniştim.
However, this situation is usually not a problem.	Lêbelê, ev rewş bi gelemperî ne pirsgirêk e.
We will return to some more normal things tomorrow.	Em ê sibê vegerin ser hin tiştên normaltir.
And you know, he hit something in my throat.	Û hûn dizanin, wî tiştek xiste qirika min.
His voice dropped slightly.	Dengê wî hinekî ket.
Come on down.	De werin xwarê.
It was a very close decision.	Ew biryarek pir nêzîk bû.
Do not use your power from birth.	Hêza xwe ji zayînê ve bikar naynin.
Its price was low.	Buhayê wê kêm bû.
They are not, of course.	Ew ne, bê guman.
Identity is a powerful thing.	Nasname tiştekî bi hêz e.
It is your decision.	Ew biryara we ye.
We can stop it.	Em dikarin wê ragirin.
I find life with hope the most beautiful thing.	Ez jiyîna bi hêviyê tiştê herî xweş dibînim.
It was just a tree, they said.	Ew tenê darek bû, wan got.
You can not say this about many plants.	Hûn nikarin vê yekê li ser gelek nebatan bibêjin.
You have to be open to it.	Divê hûn jê re vekirî bin.
No part of me is wrong.	Tu beşek min ne xelet e.
That was their way.	Ev riya wan bû.
He was killed before they could be taken.	Berî ku ew bên wergirtin ew hat kuştin.
He seemed to understand.	Xuya bû ku wî fêm kir.
Then he saw it.	Paşê wî ew dît.
More information will be needed to help you further.	Ji bo ku hûn bêtir alîkariya we bikin dê bêtir agahdarî hewce bibin.
So you need to not worry.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku xemgîn bibin.
Look at it.	Ew li xwe binêre.
This city has something for everyone.	Ev bajar ji bo her kesî tiştek heye.
There is no need for others to understand it.	Ne hewce ye ku kesên din wê fêm bikin.
This chair is my favorite.	Ev kursî bijareya min e.
The whole fire went out.	Bi tevahî şewat derket.
She looked at her four stories, thinking.	Wê li çar çîrokên wê nihêrî, fikirî.
Some effective measures must be taken to control this disease.	Ji bo kontrolkirina vê nexweşiyê divê hin tedbîrên bi bandor bên girtin.
Glad you love them.	Kêfxweş e ku hûn ji wan hez dikin.
The economy will become stronger.	Aborî dê bihêztir bibe.
Not that progress either.	Ne ku pêşveçûn jî ne.
There was only one game.	Tenê lîstikek hebû.
At the time he had not seen it right.	Wê demekê ew rast nedîtibû.
He set fire to the house.	Wî agir berda malê.
Change just doesn’t happen.	Guhertin tenê pêk nayê.
That is wrong again.	Ew dîsa xelet e.
In the end, they decided to go.	Di dawiyê de, wan biryar da ku biçin.
Nice thing.	Tiştek xweş e.
I hope he goes to bed soon today.	Ez hêvî dikim ku ew îro zû zû razê.
I also wonder if.	Ez jî meraq dikim gelo.
But one is enough, of course.	Lê yek bes e, bê guman.
You decide to take a picture.	Hûn biryar didin ku wêneyek bigirin.
Games are made by us and for us.	Lîstok ji hêla me û ji bo me têne çêkirin.
I loved it so much.	Min ji wê pirê hez kir.
I do not recommend the use of this drug.	Ez karanîna vê dermanê pêşniyar nakim.
My friend did not like it.	Hevalê min jê hez nekir.
This creates a unique effect in the film.	Ev yek di fîlm de bandorek bêhempa çêdike.
No one knew what to say and it really wasn’t easy to say anything.	Kesî nizanibû çi bêje û bi rastî jî ne rehet bû ku tiştek bêje.
But only for you.	Lê tenê ji bo we.
Requires information about tests.	Di derbarê testan de agahdarî hewce dike.
Life is so sweet.	Jiyan pir şîrîn e.
There were people everywhere.	Li her derê mirov hebûn.
There was a lot of time to prepare them.	Ji bo amadekirina wan gelek wext hebû.
My first release was awesome, though.	Weşana meya yekem pir bi heybet bû, her çend.
It will burn itself out.	Ew ê xwe bişewitîne.
There is nothing wrong here.	Li vir xeletî tune.
I do not believe it is over.	Ez bawer nakim qediya.
Some users may need a specific length.	Dibe ku hin bikarhêner dirêjiyek taybetî hewce bikin.
More than three thousand of them.	Zêdeyî sê hezar ji wan.
This will prove who the better person is.	Ev ê îsbat bike ku kî mirovê çêtir e.
I did not enter the room.	Ez neketim odê.
Not against it.	Li dijî wê ne.
They closed their eyes for a moment.	Ji bo bîskekê çavên wan girêdan.
However, you will answer me.	Lêbelê, hûn ê bersiva min bidin.
It does not care about anything other than itself.	Ji xwe pê ve tu tiştekî din xem nake.
His mother is free to do whatever she wants.	Diya wî azad e ku çi bixwaze bike.
Beautiful woman.	Jina bedew.
I immediately called my credit card company.	Min yekser gazî pargîdaniya qerta xweya krediyê kir.
But for some parents, they are faced with a different reality.	Lê ji bo hin dêûbav, ew bi rastiyek cûda re rû bi rû dimînin.
It’s a crazy but fun life season.	Ew demsala jiyanê ya dîn lê kêf e.
All of these young trees, this recent growth.	Hemî van darên ciwan, ev mezinbûna vê dawiyê.
Well, maybe they understand, and maybe they don’t.	Welê, dibe ku ew fêm bikin, û dibe ku ew fêm nakin.
Now, he is no longer in a position to pursue it.	Naha, ew êdî ne di rewşekê de ye ku wê peyda bike.
The differences are obvious.	Cûdahî diyar in.
We need to get some help for these girls.	Divê em ji bo van keçan hinek alîkariyê bigirin.
Now do something about it.	Niha tiştek li ser wê bikin.
And it worked.	Û ew kar kir.
My comfort in the process is of little interest to me.	Di pêvajoyê de rehetiya min ji min re hindik eleqedar e.
Infection rates were very young and very high.	Rêjeyên enfeksiyonê yên pir ciwan û pir mezin hebûn.
No one touched it, even though it was too much for some people.	Kesek dest neda wê, her çend ew ji hin kesan re pir derbas bû.
I was in a meeting.	Ez di hevdîtinê de bûm.
She turned her way.	Wê riya xwe dizivirand.
The real action is at night.	Çalakiya rastîn di şevê de ye.
If you have been experimenting with them, please try this version.	Ger we wan ezmûn dikir, ji kerema xwe vê guhertoyê biceribînin.
I am a teacher.	Ez mamoste me.
It hurt.	Ew êş kişand.
When we do not relax our minds we can get sick.	Gava em hişê xwe rehet nekin em dikarin nexweş bikevin.
Where anything can happen.	Li ku derê her tişt dikare bibe.
Marriage, or just for travel.	Zewac, an tenê ji bo rêwîtiyê.
It's better for us to get out of here quickly.	Çêtir e em bi lez û bez ji vir derkevin.
No website is that important.	Tu malper ne ew çend girîng e.
One is small and one is large.	Yek piçûk e û yek jî mezin e.
I liked it a lot, really.	Min ew pir eciband, bi rastî.
He works there.	Ew li wir dixebite.
When he started, he grew up in it.	Dema ku ew dest pê kir, ew di nav de mezin bû.
We feel overwhelmed by it.	Em xwe li ser wê hîs dikin.
Liked to have a shot or two.	Eciband ku fîşekek an du heb hebe.
I just caught it.	Min tenê ew girt.
He got up, looked out the window.	Rabû, ji pencereyê li derve mêze kir.
It was a great force.	Hêzek mezin bû.
And everything was just black.	Û her tişt tenê reş bû.
This was well received on the grounds.	Ev li bingehê baş hate pêşwazî kirin.
A good start might be just doing less.	Dibe ku destpêkek baş bi tenê kirina kêm be.
They look at us.	Ew li me dinêrin.
No one answers.	Bersivên kesî tune.
They produced it in the first place.	Wan ew di rêza yekem de hilberandin.
His career will end very soon.	Kariyera wî dê pir zû biqede.
The first area is difficult.	Herêma yekem ya dijwar e.
We are not a body in a chair.	Em ne laşek di kursiyê de ne.
There could have been no other way for it to take up so much space within itself.	Dibe ku rêyek din tunebûya ku ew qas di nav xwe de cîh bigirta.
Two years are still waiting for her.	Du sal hê jî li benda wê ne.
But they are children.	Lê ew zarok in.
It should have happened.	Diviya bû ku ev bûya.
Then build another business level on that.	Dûv re li ser wê asta karsaziyê ya din ava bikin.
What caught my attention was his writing.	Ya ku bala min kişand nivîsa wî bû.
Several men were lost that day.	Wê rojê çend mêr winda kirin.
The will of man is free.	Îradeya mirov azad e.
If the box is too long, make it smaller.	Heke qutik pir dirêj e, wê piçûktir bikin.
And what a shock.	Û çi şok.
You laugh inside.	Hûn di hundurê de dikenin.
Science happens at the right time.	Zanist di dema rast de diqewime.
I gave them a copy to read in the library.	Min nusxeyek da wan ku li pirtûkxaneyê bixwînin.
They look good.	Ew baş xuya dikin.
More risk is ahead.	Metirsî zêdetir li pêş e.
I can understand that you are not interested.	Ez dikarim fêm bikim ku hûn eleqedar nakin.
I went downstairs to look.	Ez daketim jêr ku lê binêrim.
Yes, really low.	Belê, bi rastî kêm.
Nothing was said to him.	Tiştek jê re negot.
The same thing happened a few days later.	Çend roj şûnda jî heman tişt qewimî.
However, the team still had enough money to pay its players.	Lêbelê, tîmê hîn jî têra pereyan bû ku dayîna lîstikvanên xwe bide.
Please add that feature.	Ji kerema xwe wê taybetmendiyê zêde bikin.
She worked her way up to the far corner.	Wê riya xwe heta quncika dûr xebitî.
This is true when variables are not connected.	Ev rast e dema ku guhêrbar ne girêdayî ne.
It has come a long, long way.	Ew rêyeke dûr û dirêj hatiye.
And it's time.	Û dem e.
We were doing well.	Me baş dikir.
Be aware of the general style of hand movement during the game.	Di dema lîstikê de hay ji şêwaza giştî ya tevgera destan hebe.
But that does not mean he was crazy.	Lê ev nayê wê wateyê ku ew dîn bû.
Get them out of town.	Wan ji bajêr derxînin.
I just hate them.	Ez tenê ji wan nefret dikim.
It should start immediately.	Divê demildest dest pê bike.
I would definitely buy different things.	Min ê bê guman tiştên cûda bikira.
It is a question of the nature of reality itself.	Ew pirsek li ser cewherê rastiyê bixwe ye.
It will not help.	Wê ne alîkar be.
I do not take anything for granted.	Ez tiştekî ji bo xwe nagirim.
So she wisely did not think to use her real name.	Ji ber vê yekê wê bi aqil nedifikirî ku navê xwe yê rastîn bikar bîne.
However, two years ago, we had the same problem.	Lêbelê, du sal berê, me heman pirsgirêk hebû.
Try again, see if you see a difference.	Dîsa biceribînin, bibînin ka hûn cûdahiyek dibînin.
It may not be possible, but we are still here.	Divê ew ne gengaz be, lê dîsa jî em li vir in.
He is also good at cooking and telling stories.	Ew di çêkirina xwarinê de û di vegotina çîrokan de jî baş e.
All authors participate in data analysis and interpretation.	Hemî nivîskar beşdarî analîz û şîrovekirina daneyan dibin.
The prosecutor did not do so here.	Dozger li vir wisa nekir.
We really should probably put it in the tools.	Bi rastî divê em belkî wê bikin nav amûran.
Other reasons may be given.	Sedemên din dikarin bêne dayîn.
I'm out of the way.	Ez ji rê derdikevim.
Lots of work but limited.	Gelek xebitîn lê bi sînor bûn.
I also did not know if they were male or female.	Min jî nizanibû nêr in yan mê.
He put his hand on her face.	Wî rûyê xwe li rûyê wê da.
But we may not be.	Lê dibe ku em nebin.
You just have to believe me.	Hûn tenê ji min bawer bikin.
They will definitely install it.	Ew bê guman wê saz dikin.
However it does not usually work.	Lêbelê ew bi gelemperî kar nake.
We need the best we can get, and we urgently need them.	Pêdiviya me bi ya herî baş heye ku em dikarin bi dest bixin, û em bilez hewceyê wan in.
And one more thing.	Û tiştekî din.
Couldn't love him.	Nikarîbû jê re evînê bike.
It was very slow in learning to walk and talk.	Di hînbûna meş û axaftinê de pir hêdî bû.
As you can see this did not happen.	Wek ku hûn dibînin ev yek pêk nehat.
And you helped him to bring evil upon us.	Û te alîkariya wî kir ku wê xerabiyê bi ser me de bîne.
What is needed is a political solution.	Tişta ku hewce dike, çareseriyek siyasî ye.
Everything has to do with this age.	Her tişt bi vê temenê ve girêdayî ye.
Then there was the music and everything.	Piştre muzîk û hemû tişt hebû.
So let’s do that first.	Ji ber vê yekê bila pêşî wiya bikin.
You have to get rid of it.	Divê hûn xwe jê derxin.
The story did not last very long.	Çîrok pir dirêj nekir.
The important thing is that the choice is made.	Ya girîng ew e ku hilbijartin bê kirin.
Not good news, not bad news.	Ne nûçeyek baş, ne nûçeyek xirab.
Nothing else but more.	Tiştekî din lê zêde nabe.
Without a guide, there really would be no more options.	Bê rêber, wê bi rastî bijarek zêde tune.
Said he was talking about himself, not a friend.	Got ku ew li ser xwe dipeyivî, ne hevalek.
Many things happen at once.	Gelek tişt bi carekê diqewimin.
It was as if he was stuck in the sea.	Mîna ku ew li deryayê asê mabû.
He called my father on the other side of the room.	Wî li aliyê din ê odê gazî bavê min kir.
Then we will just continue.	Wê demê em ê tenê berdewam bikin.
They should not go out again.	Divê ew careke din dernekevin derve.
If anything changes, let me know when you call tonight.	Ger tiştek diguhere, ji min re bêje gava ku hûn îşev telefon dikin.
The sound is captured.	Deng tê girtin.
There is heart disease, it can always go away.	Nexweşiya dil heye, her gav dikare biçe.
And then nothing else was said.	Û paşê tiştek din nehat gotin.
You just want to use it occasionally during the test.	Hûn tenê dixwazin ku carinan dema ceribandinê bikar bînin.
I mean to me, he says very sadly.	Yanî ji min re, ew pir xemgîn dibêje.
Sometimes in bed, sometimes on the table.	Carinan di nav nivînan de, carinan li ser maseyê.
It was time for action.	Êdî dema çalakiyê bû.
However it is a difficult one.	Lêbelê ew yek dijwar e.
Unfortunately, it is often difficult for me to respond to them.	Mixabin, gelek caran ji bo min zehmet e ku ez bersiva wan bidim.
Then the books.	Piştre pirtûkan.
You were very close.	Hûn pir nêzîk bûn.
I have a husband who is a good father to his children.	Mêrekî min heye ku ji bo zarokên xwe bavekî baş e.
Let me try to take this thing seriously.	Bihêle ez hewl bidim ku vê tiştê ciddî bigirim.
The little girls started crying.	Keçikên biçûk dest bi girînê kirin.
We use it as a hospital.	Em wê wekî nexweşxane bikar tînin.
With simple pictures.	Bi wêneyên hêsan.
Audience members attended the performance.	Endamên temaşevanan tevlî tetbîqatê bûn.
They laughed when he looked happy.	Gava ku ew kêfxweş xuya bû, ew keniyan.
I never went there today.	Ez îro qet neçûm wir.
And he would come in and ask her.	Û ew ê bihata hundur û wê bipirse.
I couldn’t imagine the two of them sitting here and doing anything.	Min nedikarî bifikirim ku her du li vir rûniştine û tiştekî bikin.
Do not pay attention to it.	Bala xwe nedin wê.
Sometimes you are just lucky.	Carinan hûn tenê bi şens in.
I was able to add many things he did not know.	Min karibû gelek tiştên ku wî nizanibû lê zêde bikim.
And only the door passes through you.	Û tenê derî di te re derbas dibe.
Such a human trait.	Taybetmendiyeke wisa ya mirovî.
Wide enough to stand on.	Bi têra xwe fireh ku li ser raweste.
I will use them again.	Ez ê dîsa wan bikar bînim.
There is no way back.	Ne rê jî vegere.
If you have any questions please contact us.	Ger pirsên we hebin ji kerema xwe bi me re têkilî daynin.
I had to leave him alone.	Diviyabû ku ez bi tenê bihêlim.
They are the real driving force.	Ew hêza ajotinê ya rastîn in.
I do not believe he loves her very much.	Ez bawer nakim ku ew pir jê hez dike.
As you mentioned, it was not possible.	Çawa ku we diyar kir, ne gengaz bû.
I do not see how we can do that.	Ez nabînim ka em çawa dikarin bikin.
Be right back.	Zû bizivire.
He said he killed her.	Wî got ku wî ew kuşt.
Listen below and share your thoughts with us.	Li jêr guhdarî bikin û ramanên xwe bi me re parve bikin.
The child in me loved it too.	Zarokê di min de jî jê hez dikir.
She turns her head, her face turning.	Serê xwe digerîne, rûyê wê dizivire.
Enough time to ask him.	Wext bes e ku ew jê bipirse.
The application is just skin.	Serlêdan tenê çerm e.
Perfect justice can only be achieved through light and complete truth.	Dadbariya bêkêmasî tenê bi ronahî û rastiyê bi tevahî dikare derbas bibe.
Make sure the day is available too.	Pê bawer bin ku roj berdest be jî.
He seemed to love her.	Xuya bû ku jê hez dikir.
What is unique, however, is its construction.	Lêbelê ya ku bêhempa ye, avakirina wê ye.
It was a pleasure to see her.	Ji bo wî dîtina wê pir xweş bû.
Good luck!.	Bextê te xweş bî!.
There was no need for me to write a positive review.	Ne hewce bû ku ez nirxandinek erênî binivîsim.
I can sleep tonight, tomorrow, every night.	Ez dikarim îşev, sibê, her şev, tê de raza û razêm.
He did not vote.	Ew deng nehat.
No one expected him to return to the current situation.	Kesî hêvî nedikir ku ew vegere rewşa niha.
You described my style last year.	Te şêwaza min a sala borî vegot.
He looked again.	Wî dîsa nêrî.
Start with separate lines where appropriate.	Li ku derê guncan be xetên cihê dest pê bikin.
It should make the teachers happy too.	Divê ew mamosteyan jî kêfxweş bike.
He just needs to think right.	Ew tenê hewce dike ku rast bifikire.
We have discussed complete solutions with only three cases.	Me tenê bi sê dozan re çareseriyên tam nîqaş kiriye.
And there is.	Û heye.
The mission was successful.	Mîsyon serkeftî bû.
The room is quiet for a while.	Demekê ode bêdeng e.
When this happened, it still had nothing to do with it.	Dema ku ev yek çêbû, hîn jî wê tiştek tune.
Really very good.	Bi rastî pir baş.
Just left the center of the thing.	Tenê ji navenda tiştê derketiye.
Her whole life was planned for her.	Tevahiya jiyana wê ji bo wê hatibû plankirin.
That he would want to go.	Ku ew ê bixwaze biçe.
Now they were ready for each other but the last round.	Niha ew ji hev re amade bûn lê dora dawîn.
But that was only the sweet half of the deal.	Lê ew tenê nîvê şîrîn a peymanê bû.
It was not that kind of thing to wander around.	Ew ne ew celeb bû ku meriv li dora xwe biçewisîne.
Food is life.	Xwarin jiyan e.
But don’t stop here.	Lê li vir nesekinî.
He wanted them both.	Wî ew herdu jî dixwest.
I run to run.	Ez direvim ku birevim.
As long as he was there, one could feel that there was some good there.	Heya ku ew li wir bû, meriv pê hesiya ku hindek baş li wir heye.
Nobody likes it.	Kes jê hez nake.
Done to get your attention.	Ji bo ku bala we bikişîne kirin.
One could not live without the other.	Yekî bêyî yê din nedikarî bijî.
They were not just for me.	Ew tenê ne ji bo min bûn.
But unfortunately there is more to it than that.	Lê mixabin ji vê zêdetir jî heye.
However, only a weak relationship was found in women.	Her wusa, tenê têkiliyek lawaz di jinan de hat dîtin.
Keep yourself clean.	Xwe paqij bihêlin.
It drives my things.	Ew tiştên min dimeşîne.
The woman who was lying on the bed did not look up.	Jina ku li ser nivînê razayî bû, li jor nenihêrî.
It may not work that way.	Dibe ku bi vî awayî nexebite.
I was never interested in learning on my own.	Ez qet eleqedar nebûm ku bi xwe fêr bibim.
The government has never said this to the public.	Hikûmetê tu carî ev yek ji raya giştî re negot.
I was very excited.	Ez pir bi heyecan bûm.
With two children and her husband.	Bi du zarok û mêrê xwe re.
A child was born from the marriage.	Ji zewacê zarokek çêbû.
This is very rare.	Ev pir kêm e.
All of those things are not really part of this.	Hemî ew tişt bi rastî ne beşek ji vê yekê ne.
Could not, did not reach the river.	Nikarîbû, nedigihîşt çem.
Responsibility does not wait until someone passes.	Berpirsiyarî ne li bendê ye heya ku kesek derbas bibe.
You really need to see the event when getting a credit card.	Hûn bi rastî hewce ne ku dema ku qerta krediyê digirin bûyerê bibînin.
The price is also very reasonable.	Biha jî pir maqûl e.
There will be another.	Dê yekî din hebe.
We may not be.	Dibe ku em nebin.
Get someone else to write them down.	Ji yekî din bistînin ku wan binivîsîne.
I get the following error.	Ez xeletiya jêrîn distînim.
His eyes widened in surprise.	Çavên wî ji sosretê beloq bûn.
I just went to see what was happening.	Ez tenê çûbûm ku bibînim çi diqewime.
These two problems are very similar.	Ev her du pirsgirêk pir dişibin hev.
No, not one.	Na, yek nekir.
There, love, calm down now.	Li wir, evîn, niha aram bibe.
I took a step back.	Min gav avêt.
Most of the time was spent wearing state clothes.	Piraniyê wext dîtibû ku cilên dewletê li xwe bikin.
That meant he had to work from home.	Wateya ku ew neçar bû ku li malê bixebite.
She was now working his hands and arms.	Wê niha dest û milên wî dixebitî.
But the test parts hurt more than help.	Lê beşên ceribandinê ji alîkariyê bêtir diêşînin.
Her strength called to him.	Hêza wê gazî wî kir.
I tried it everywhere.	Min li her derê ceriband.
You come from one team to another and it takes time.	Hûn ji tîmek tê tîmek din û ew dem digire.
You did well.	Te baş kir.
Having a set is great.	Xwedîkirina setê mezin e.
Sounds very reasonable.	Deng pir maqûl.
There is nothing to do now.	Tiştek ku niha bikin tune.
A hope of hope.	Hêviyek hêviyê.
They really weren’t my parents.	Ew bi rastî jî ne dê û bavê min bûn.
We could still win one of those games.	Me hîn jî dikaribû yek ji wan lîstikan bi dest bixista.
Finally you return the number.	Di dawiyê de hûn hejmar vedigerin.
They are just like you and me.	Ew jî wek min û te ne.
Would have killed her earlier.	Dê berê wê bikuştana.
I can write it in text, not just editors.	Ez dikarim wê binivîsim nivîsê, tenê ne guhêrbaran.
Great thing, even.	Tiştek mezin, heta.
Like a shit in the mouth.	Mîna şit di devê de.
That night a little fight broke out between the girls.	Wê şevê di nav keçan de piçek şer derket.
The power of agreement on the truth will sound worse.	Di hêza lihevhatina li ser rastiyê de dengê xerabtir dê.
buy it on his website.	li ser malpera wî bikirtînin.
Especially under pressure.	Bi taybetî di bin zextê de.
He is really a good friend of mine and we were close.	Ew bi rastî hevalek min ê baş e û em nêzî hev bûn.
It will be frustrating.	Ew ê xemgîn bibe.
It is very short.	Ew pir kurt e.
We were a boy and a girl by accident.	Em kur û keç bi tesadufî bûn.
Also, to play.	Her weha, ji bo lîstin.
The same is true in these games.	Di van lîstikan de jî wisa ye.
There are four options that can be done.	Çar vebijarkên ku dikarin bêne kirin hene.
You expect so much from me.	Hûn ji min pir zêde hêvî dikin.
He had to defend himself.	Diviyabû xwe biparasta.
But time passed, and hope died.	Lê dem derbas bû, û hêvî mir.
It takes a lot of resources.	Ew çavkaniyên pir zêde digire.
It then seemed to her that she was the real enemy.	Wê gavê ji wê re xuya bû ku dijminê rastîn e.
He had seen worse.	Wî xerabtir dîtibû.
Each time there was something new, something more difficult.	Her car tiştek nû bû, tiştek dijwartir bû.
Your sharing policy will only be seen.	Siyaseta parvekirina we dê tenê were dîtin.
It was like red.	Wek sor bû.
But it really isn’t too much.	Lê ew bi rastî ne pir pir e.
I had five.	Min pênc hebûn.
Even traffic.	Heta trafîkê.
But you have to get back to work.	Lê divê hûn vegerin ser karê xwe.
Most buildings are not designed for people who are seven feet tall.	Pir avahî ji bo kesên ku heft metre dirêj in ne hatine çêkirin.
But there was a lot of work to be done inside.	Lê di hundir de xebatek pir mezin hebû ku dihat kirin.
We look at each other.	Em li hev dinêrin.
Then, in the end, it was.	Piştre, di dawiyê de, ew bû.
Wisa dike.	Wisa dike.
No one is watching.	Kes temaşe nake.
So dark, so cold, so scary.	Ewqas tarî, ewqas sar, ew qas tirsîn.
From her three previous experiences, she knew her body well.	Ji sê serpêhatiyên xwe yên berê, wê laşê xwe baş nas dikir.
First, human speed.	Ya yekem, leza meriv.
But, really, that's not good.	Lê, bi rastî, ew ne baş e.
I did not plan.	Min plan nekir.
These results are presented here.	Ev encam li vir hatine kirin.
I still believe he can take a place in any team.	Ez hîn jî bawer dikim ku ew dikare di her tîmekê de cih bigire.
I judge and decide everything.	Ez her yekê dadbar dikim û biryar didim.
Definitely worth it.	Bi rastî hêjayî wê ye.
The children were welcome.	Zarok bi xêr hatin.
I knew what it was like to try something big.	Min dizanibû ku ew çi ye ku hewldana tiştek mezin e.
My husband cooks for them.	Mêrê min ji wan re xwarinê çêdike.
You may feel tired even when there are no other symptoms.	Dibe ku hûn xwe westiyayî hîs bikin jî dema ku nîşanên din tune bin.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
Which is often true.	Ya ku pir caran rast e.
Needless to say either.	Ne hewce bû ku bigota jî.
Just enough doubt was cast to limit my appeal to many.	Tenê gumanek têr hat avêtin ku îtiraza min ji gelekan re sînordar bike.
More importantly, he was growing in his body.	Ya girîngtir, ew di laşê xwe de mezin dibû.
We went out the way we wanted.	Em bi awayê ku tê xwestin derketine.
Many of us went to school together.	Gelek ji me bi hev re çûne dibistanê.
These are important and wonderful things.	Ew tiştên girîng û ecêb in.
I'm afraid we will share this.	Ez ditirsim ku em vê yekê parve bikin.
It will end.	Wê biqede.
Science has advanced and the treatment of cancer has also advanced.	Zanist pêşketiye û dermankirina penceşêrê jî pêş ketiye.
You should know such things.	Divê hûn tiştên weha bizanibin.
He did not live with a desire to demolish the house.	Ew bi xwestekek ku xanî hilweşîne nejiya.
He is often ill.	Ew gelek caran nexweş e.
You never know when people might find out about you.	Hûn qet nizanin ku mirov dikare bi we re li ser xwe fêr bibe.
She had many friends.	Gelek hevalên wê hebûn.
They came and looked at them.	Ew hatin û wan nêrî.
Then check what you want to get.	Dûv re tiştê ku hûn dixwazin hewce bibin kontrol bikin.
Although he was not really surprised.	Her çend ew bi rastî jî şaş nebûya.
You will only report to me.	Hûn ê tenê ji min re rapor bikin.
He laughs at me.	Ew min dikene.
He started and told me to go inside.	Wî dest pê kir û ji min re got ku ez biçim hundur.
And he had enough wisdom to keep an eye on his watch.	Û têra xwe aqil hebû ku çavê xwe li saeta xwe bigire.
I started getting phone calls from computer people.	Min dest pê kir ku ji mirovên kompîturê têlefonan digirin.
Until there is no war.	Heya ku şer neyê.
And then he dropped his gun.	Û paşê wî çeka xwe avêt.
I want it to be hers.	Ez dixwazim ku ew bibe ya wê.
And not without reason he chose to start with their government.	Û ne bê sedem wî hilbijart ku bi hukûmeta wan dest pê bike.
If you are going to discuss with us, learn about us first.	Ger hûn ê bi me re nîqaş bikin, pêşî li ser me fêr bibin.
Tonight was night.	Îşev şev bû.
One by one, looking for something out of place.	Yek bi yek, li tiştekî ji cihê xwe digere.
It was clear enough.	Ew têra xwe zelal bû.
Wait, they are just two.	Bisekine, ew tenê du ne.
And there really was no place to run.	Û bi rastî jî cihê ku birevin tune bû.
But what a weird customer, she thought.	Lê çi xerîdarên xerîb, wê fikirî.
We may have burned down your house.	Dibe ku me mala we şewitandibe.
We should just try.	Divê em tenê hewl bidin.
You know what is right and what is wrong.	Hûn dizanin çi rast e û çi xelet e.
It just calls.	Ew tenê bang dike.
Someone will see you, and remember you.	Dê kesek te bibîne, û te bi bîr bîne.
In recent times, a second screen has been used for secondary games.	Di van demên dawî de, dîmendera duyemîn ji bo lîstikên duyemîn tê bikar anîn.
The smell is familiar but unique.	Bêhna naskirî lê yekta ye.
She suffered in silence.	Wê di bêdengiyê de êş kişand.
Loved the price too.	Ji bihayê jî hez kir.
I do not know how to do it.	Ez nizanim çawa dikin.
I asked him why he does that.	Min jê pirsî çima ew wiya dike.
It has changed.	Ew hate guhertin.
Finally, ask us.	Di dawiyê de, ji me bipirsin.
The weapon followed them.	Çek li pey wan hat.
But unfortunately your father could not come.	Lê mixabin ku bavê te nikarîbû were.
So put something out there.	Ji ber vê yekê tiştek li wir derxînin.
President we wish you success.	Serokatî em ji we re serkeftinê dixwazin.
Blood pressure and blood sugar levels were monitored.	Tansiyona xwînê û asta şekirê xwînê hatine kontrol kirin.
They receive.	Ew distînin.
This technology has only been used in recent years.	Ev teknolojî tenê di van salên dawî de tê bikaranîn.
And then we may not be.	Û hingê dibe ku em nebin.
Cover and store in a cool place.	Veşêrin û li cîhek sar bihêlin.
I must have that power.	Divê ez xwedî wê hêzê me.
I have had such a problem lately and this has corrected me.	Di van demên dawî de min pirsgirêkek wusa hebû û vê yekê ji min re rast kir.
Then the story told to me.	Paşê çîrok ji min re got.
Learn how to apply.	Fêr bibin ka meriv çawa serlêdan dike.
I told him not to call me anymore.	Min jê re got êdî gazî min neke.
It could be in a room where people drink.	Ew dikaribû li odeyek ku mirov lê vedixwarin be.
Then suddenly it went to the left in the bottom of his heart.	Dû re ji nişka ve di binê dilê wî de ber bi aliyê çepê ve çû.
He used to drink a lot.	Berê gelek vedixwar.
We changed every week.	Me her hefte diguherand.
No real surprises there.	No surprîz rast li wir.
She had stomach cancer.	Penceşêra mîdeyê wê hebû.
I will give it a better name.	Ez ê navekî çêtir lê bidim.
This is what you use.	Tiştê ku hûn pê bikar tînin ev e.
Now he was angry.	Niha ew hêrs bû.
The accident is still being investigated.	Di qezayê de hêj lêpirsîn didome.
They should live a good life.	Divê ew jiyanek xweş bijîn.
Then look at the center image.	Piştre li wêneya navendî binêrin.
You will be easy.	Hûn ê hêsan bibin.
Thus, the decision of surgical treatment was made.	Bi vî awayî, biryara dermankirina cerahî hate dayîn.
However, future work still remains.	Lêbelê, xebata pêşerojê hîn jî dimîne.
A great quick project for the summer.	Projeyek bilez a mezin ji bo havînê.
A weapon in a war of words.	Di şerê peyvan de çekek.
I use the word too often.	Ez gelek caran peyvê pir caran bikar tînim.
He lived with her for about two years.	Nêzîkî du salan bi wê re jiya.
Our pleasure for your service.	Kêfxweşiya me ji bo xizmeta we.
They had turned on the red light.	Wan çira sor kiribûn.
But he knew too much.	Lê wî pir zêde dizanibû.
Other than the page, no one else was close.	Ji bilî rûpelê, kesek din nêzîk nebû.
It tells us nothing.	Ji me re tiştek nabêje.
Soon everyone else will see it too.	Di nêzîk de dê her kesê din jî wê bibîne.
The calculated values ​​are a good correlation with the available test data.	Nirxên hesabkirî bi daneyên ceribandinê yên berdest re lihevhatinek baş e.
This situation exists for several reasons.	Ev rewş ji ber çend sedeman e.
We were there for a while in distress.	Em li wir ji bo demekê di tengasiyê de bûn.
However, their names were not displayed on that page.	Lêbelê, navên wan di wê rûpelê de nehatin xuya kirin.
It will be a big fight.	Ew ê bibe şerek mezin.
Failure to do so will result in a new trial.	Eger ev delîl çênebin dê doza darizandinek nû bike.
It seemed so.	Wisa xuya bû.
She felt his lips on his neck, the smell in his ear.	Wê lêvên wî li stûyê xwe, bêhna wî di guhê xwe de hîs kir.
This was not due to any changes in general cell viability.	Ev ne ji ber ti guhertinên di zindîbûna hucreya giştî de bû.
I have never been next to a dead body.	Ez tu carî li kêleka cesedekî mirî nebûme.
If you would like to help, please let us know.	Heke hûn dixwazin alîkariyê bikin, ji kerema xwe ji me re agahdar bikin.
The message that was attached only said that you were here.	Peyama ku pê ve hatî girêdan tenê got ku hûn li vir bûn.
Of course it will not be the last.	Bê guman ew ê ne ya dawî be.
Now, open your eyes.	Niha, çavên xwe vekin.
The paper wrote and discussed.	Kaxez nivîsand û nîqaş kir.
A bit could follow her voice.	Bîstekê dikaribû dengê wê bişopand.
We go back.	Em paşde diçin.
One by one, he said to himself.	Yek bi gav, wî ji xwe re got.
Which, relatively speaking, was in the years immediately following the incident.	Ya ku, bi nisbetî dipeyivî, di salên yekser piştî bûyerê de bû.
And you never know any of these things.	Û hûn qet ji van tiştan nizanin.
Do not mix the two.	Herduyan tevlihev nekin.
Young people know it.	Xort pê dizanin.
You want to sell away from the right big buyer.	Hûn dixwazin ji xerîdarek mezin a rastê dûr bifroşin.
It happens, it's there.	Diqewime, li wir e.
These things are not true.	Ev tişt ne rast in.
He did not try to identify anyone.	Hewl neda ku tu kesî nas bike.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
Events never happen.	Bûyer qet neqewimin.
We are brothers.	Em bira ne.
Not great, not good either.	Ne mezin, ne baş jî.
Children learn many things in school.	Zarok li dibistanê hînî gelek tiştan dibin.
But then their money was not enough.	Lê hingî pereyên wan têr nedikirin.
But this does not happen.	Lê ev yek pêk nayê.
Therefore, it is natural to find the concept difficult to understand.	Ji ber vê yekê, xwezayî ye ku meriv têgihîştina têgehê zehmet bibîne.
My point is why they do not give us a choice.	Mebesta min ew e ku çima bijartinê nadin me.
After the second treatment, the pain worsened for several days.	Piştî tedawiyên duyemîn, êş çend rojan girantir bû.
Strange, for example.	Xerîb, wek nimûne.
He clearly paid the price.	Ew eşkere berdêl da.
Just because he knew someone, does not mean he knew him.	Tenê ji ber ku wî kesek nas kir, ne wateya ku ew wî nas kir.
It is stuck and the tower is not a real building.	Ew asê maye û tewra ne avahiyek rast e.
The worst was yet to come.	Ya herî xirab hîna nehatibû.
He gave this as an example.	Wî ev wek mînak da.
So it was fun.	Ji ber vê yekê ew kêfxweş bû.
I have a lot of respect for those guys.	Ez gelek hurmeta wan xortan digirim.
We will slowly come to a planned economy.	Em ê hêdî hêdî werin aborîyek plankirî.
Or worse, that he would always be there.	An jî xerabtir, ku ew ê her dem li wir bû.
I only do what works for me and my family.	Ez tenê tiştê ku ji bo min û malbata min dixebite dikim.
Both died.	Herdu jî mirin.
So, of course, there is technology.	Ji ber vê yekê, bê guman, teknolojî heye.
It was no longer used by him.	Ew êdî jê re nehatibû bikaranîn.
Maybe it was nothing.	Dibe ku ew ne tiştek bû.
I am everything a person imagines.	Ez her tiştê ku mirovek xeyal dike me.
And it will be a working product.	Û ew ê hilberek xebatê be.
Many plants need natural light changes to grow.	Gelek nebat ji bo mezinbûnê hewceyê guherîna xwezayî ya ronahiyê ne.
It splits the water.	Ew avê parçe dike.
Thus a representative election was held.	Bi vî awayî hilbijartinek nûnerî hat kirin.
I want us to go there.	Ez dixwazim em herin wir.
A table in the middle of the room.	Tabloyek li nîvê odê.
But the train did not leave.	Lê trên derneket.
She did two things.	Wê du tişt kirin.
Only this time it was stronger.	Tenê vê carê bi hêztir bû.
Her eyes were wide and her gaze was drawn to the corner.	Çavê wê xweş bû û awira wê ber bi quncikê ve kişand.
Of course it will be in the near future.	Bê guman ew ê di demek nêzîk de be.
You never have the heart to tell anyone.	Tu carî dilê te tune ku tu ji kesî re nebêjî.
I will do my best to give you the money.	Ez ê her hewl bidim ku pereyan bidim te.
You know how to do it.	Hûn dizanin ka çawa çawa bikin.
It was the biggest laugh she had ever seen.	Ew kenê herî mezin bû ku wê dîtibû.
It will be awesome.	Ew ê bi heybet be.
I am told that they are working on options.	Ji min re tê gotin ku ew li ser vebijarkan dixebitin.
Her mother is white.	Diya wê spî ye.
At least the relationship was very difficult.	Bi kêmanî têkiliyek pir dijwar bû.
Another experiment was performed to support this finding.	Ji bo piştgirîkirina vê tespîtê ceribandinek din hate kirin.
No need to worry.	Ne hewce ye ku bitirsin.
Medication depends on the stage of the patient's recovery.	Derman bi qonaxa başbûnê ya nexweş ve girêdayî ye.
I continue reading and writing.	Ez xwendin û nivîsandinê didomînim.
But in this case it was.	Lê di vê rewşê de ev bû.
It all has to do with his clothes.	Ev hemû bi cilên wî ve girêdayî ye.
He played the game.	Wî lîstik dilîst.
The eggs were yellow.	Hêk zer bûn.
This is a terrible tax they have.	Ev baca wan a xedar heye.
Some of the above tests can be done before and after exercise.	Hin ceribandinên jorîn dikarin berî û piştî werzîşê bêne kirin.
We have little chance of getting out and we know it.	Zêde şansê me tune ku em derkevin û em pê dizanin.
This, at least, has been my experience.	Ev, bi kêmanî, ezmûna min bûye.
I do not get bored of taking pictures.	Ez ji kişandina wêneyan bêzar nabim.
She made a sound.	Wê dengek çêkir.
I love family travel.	Ez ji rêwîtiya malbatê hez dikim.
Every detail is important.	Her hûrgulî girîng e.
Most people have that feeling when they are in bed.	Piraniya mirovan dema ku di nav nivînan de bûn xwediyê wê hestê bûn.
I, well.	Ez, baş.
And they can do it again and again.	Û ew dikarin vê yekê dîsa û dîsa bikin.
It took me more than a month to choose a camera.	Zêdetirî mehekê min girt ku kamerayek hilbijartim.
We have three comments in response.	Di bersivê de sê şîroveyên me hene.
I was glad she had heard him speak before he met the woman.	Ez kêfxweş bûm ku wê ew axaftin beriya ku bi jinikê re hevdîtin kir bihîstibû.
But you get the public opinion.	Lê hûn ramana gelemperî digirin.
A look at the two men.	Awirek li du mêran nihêrî.
The network was still trying to sell it for years.	Tora hê jî hewl dida ku wê bi salan bifiroşe.
But even though he made us, he did not hate us.	Lê her çiqas wî em çêkir jî, wî nefret nekir.
I needed to get out of the house.	Min hewce kir ku ez ji malê derkevim.
She saw him now, he could not buy anything.	Wê niha wî didît, wî nikaribû tiştek bikira.
I walked slowly towards her, my eyes fixed on hers.	Ez hêdî hêdî ber bi wê ve çûm, çavên min li çavên wê bûn.
This is our promise to you.	Ev soza me ji we re ye.
I lost my will to post.	Min îradeya xwe ya postê winda kir.
He made some mistakes because we were not asked to go.	Ji ber ku ji me nehat xwestin ku em biçin, wî hin xeletî kiriye.
She was a beautiful girl and we got along well.	Ew keçek xweş bû û me baş li hev kir.
I can not really know where it will end up.	Ez nikarim bi rastî bizanim ku ew ê li ku bi dawî bibe.
Some men fight because they love it.	Hin mêr ji ber ku jê hez dikin şer dikin.
I do not believe he will ever leave the state.	Ez bawer nakim ku tu carî dev ji dewletê berde.
You can not lose me.	Tu nikarî min winda bikî.
We want to hear.	Em dixwazin bibihîzin.
Only the goggles flow.	Tenê gogê diherike.
Just as one means you can not do the other.	Mîna ku yek tê wê wateyê ku hûn nikarin ya din bikin.
So he did not go to the future.	Ji ber vê yekê ew neçû paşerojê.
Something light.	Tiştek sivik.
I tried to dispel those feelings.	Min hewl da ku wan hestan dûr bixim.
You can guess the rest.	Hûn dikarin yên mayî texmîn bikin.
Now, there may be a solution to help you use less.	Naha, dibe ku çareseriyek hebe ku ji we re bibe alîkar ku hûn kêmtir bikar bînin.
At the same time, you are very wrong about something.	Di heman demê de, hûn li ser tiştek pir xelet in.
Teachers use.	Mamoste bi kar tînin.
Our two cars.	Du erebeyên me.
I write more things than the shower on the table.	Ez ji serşokê ji maseyê bêtir tiştan dinivîsim.
Just for practice.	Tenê ji bo pratîkê.
Maybe four or five.	Dibe ku çar an pênc.
I will not let them go.	Ez wan bernadim.
We must believe in the value of our actions.	Divê em bi nirxê kiryarên xwe bawer bikin.
The time had come.	Dem hatibû.
I have a very good plan.	Min planek pir baş heye.
There is very little risk.	Rîskek pir hindik heye.
I did not see anything wrong with that.	Min li ser vê xeletiyê tiştek nedît.
I do not know exactly what is happening.	Ez tam nizanim çi diqewime.
It will only get bigger, it will get worse.	Ev ê tenê mezintir bibe, dê xirabtir bibe.
These also dropped rapidly.	Ev jî bi lez daketin.
There is no reason for anyone to write.	Tu sedem tune ku kesek binivîsîne.
Want information to be free there.	Dixwazin agahî li wir azad bin.
So that’s what they do.	Ji ber vê yekê çi dikin dikin.
He bought a used car.	Wî otomobîlek bikar anîn kirî.
We do this for you too.	Em vê yekê ji bo we jî ji bo xwe dikin.
His eyes were right in front.	Çavên wî rast li pêş bûn.
I think we need respect.	Ez difikirim ku em hewceyê rêzgirtinê ne.
I think he was probably not very active.	Ez difikirim ku ew belkî ne pir çalak bû.
No one saw anything.	Kesî tiştek nedît.
However, a specific reason needs to be further investigated.	Lêbelê, sedemek taybetî hewce ye ku bêtir were lêkolîn kirin.
It did not occur to him to hit these people.	Neketibû serê wî ku li van mirovan xistin.
I do not want to talk too much.	Ez naxwazim zêde biaxivim.
This disease is worse than cancer.	Ev nexweşî ji pençeşêrê xerabtir e.
Except that they had never been in a situation like this.	Ji xeynî ku ew tu carî neketibûn rewşek bi vî rengî.
Do something less and you will eventually taste the difference.	Tiştek kêmtir be û hûn ê di dawiyê de cûdahiyê tahm bikin.
One morning, one afternoon.	Yek sibe, yek danê nîvro.
He realized his mistake.	Ew xeletiya xwe fêm kir.
It was as if she had heard a sound somewhere.	Mîna ku wê li deverekê dengek bihîstibe, xwe zivirî.
Eventually they left.	Di dawiyê de ew çûn.
People did not listen to her.	Mirov guh neda wê.
She could not tell what time it was.	Wê nikarîbû bigota saet çend e.
There are tears in her eyes.	Di çavên wê de hêsir hene.
He knows you are upset.	Ew dizane ku hûn xemgîn dibin.
He needed to move, to move constantly.	Pêwîstiya wî bi tevgerê hebû, bi berdewamî tevbigere.
And it was even worse.	Û ji wê jî xerabtir bû.
It will do very well.	Ew ê pir baş bike.
Many thanks to my family.	Gelek spas ji bo malbata min.
Used to make the most of it.	Ji bo ku pir jê were çêkirin hatiye bikaranîn.
And it completely failed.	Û bi tevahî têk çû.
Old books are small pieces of history.	Pirtûkên kevn perçeyên piçûk ên dîrokê ne.
The investigation into the murder appeared to have emerged.	Xuya bû ku lêpirsîna cînayetê derketiye holê.
But there were problems.	Lê pirsgirêk hebûn.
I really enjoyed it.	Ez bi rastî ji vê yekê kêfxweş bûm.
There are so many ways you can tell your life story together.	Gelek awayên ku hûn dikarin çîroka jiyana xwe bidin hev hene.
Maybe he will leave me.	Dibe ku ew min bihêle.
It has more energy and confidence.	Ew bêtir enerjî û bawerî heye.
Just took my word and left.	Tenê gotina min girt û çû.
But this has never been seen.	Lê ev yek carî nehatiye dîtin.
It also goes slow and fast.	Di heman demê de hêdî û bilez diçe.
I lost interest in this game.	Min hewesa vê lîstikê winda kir.
But she had not even called to tell him.	Lê wê jî telefon nekiribû ku jê re bêje.
In the next few months.	Di nav çend mehên pêş de.
It did not take long.	Ev demeke dirêj negirt.
We will make you one of our own, and then you will understand.	Em ê te bikin yek ji xwe, û paşê hûn ê fêm bikin.
Again, this is a good point.	Dîsa, ev xalek baş e.
You kill and you kill too.	Hûn dikujin û hûn jî dikujin.
They are super fun and full of possibilities.	Ew super kêfxweş in û tije îmkan in.
In detail, this can be explained as follows.	Bi hûrgulî, ev dikare wekî jêrîn were ravekirin.
The reason was not sleep but calm.	Sedem ne xew bû lê aram bû.
Oh, there is nothing wrong with that.	Oh, tiştek jê re tune.
It took me a lack of internet to actually read it.	Ji min re nebûna înternet girt ku ez bi rastî wê bixwînim.
There is no doubt that his meaning is good.	Guman tune ku wateya wî baş e.
There is little evidence to support this based on clinical studies.	Li ser bingeha lêkolînên klînîkî delîlên hindik hene ku vê yekê piştgirî bikin.
They are just different names of the same person.	Ew tenê navên cûda yên heman kesî ne.
I believe there are three parts to that answer.	Ez bawer dikim sê beşên wê bersivê hene.
Sold my house in a week.	Di hefteyekê de mala min firot.
It was a matter of seconds.	Ev karê saniyeyekê bû.
That is, everything is one era, we call it one era.	Yanî hemû tişt yek serdem e, em jê re dibêjin yek serdem.
She was crying but there was no sound.	Digiriya lê deng jê derneket.
And so it goes.	Û wisa berdewam dike.
I have no guides.	Tu rêberên min tune.
Experimented, analyzed data, and wrote paper.	Ezmûnan dîzayn kir, daneyan analîz kir, û kaxez nivîsand.
Review your book at least once a week.	Herî kêm heftê carekê behsa pirtûka xwe bikin.
How better people see my art.	Mirov çiqasî hunera min bibîne baştir e.
It was a journey and a half.	Ew rêwîtiyek û nîv bû.
Except maybe one thing, he says.	Ji bilî belkî yek tişt, ew dibêje.
It was absolutely true that he was drawing like a child.	Bi tevahî rast bû ku wî mîna zarokek xêz dikir.
Maybe we should talk to each other.	Dibe ku em bi hev re biaxivin.
It seemed to be everyone’s response, including me.	Xuya bû ku ew bersiva her kesî bû, tevî min.
That was very true.	Ew pir rast bû.
The hour was late and she needed to rest.	Saet dereng bû û pêdiviya wê bi bêhnvedanê hebû.
Families can grow.	Malbat dikarin mezin bibin.
Desk work.	Karê maseyê.
This in itself may seem like an easy task.	Ev bi serê xwe dibe ku wekî karekî hêsan xuya bike.
Everyone has a body that is a weapon.	Her yekî xwedî laşek e ku çek e.
The others laughed too.	Yên din jî keniyan.
She did well with both.	Wê bi herduyan re jî baş kir.
The ears are attached to dark skin.	Guh bi çermê tarî ve girêdayî ne.
She could hardly tell the doctor.	Wê bi zorê nikarîbû ku ji doktor re bêje.
Ask me again or my instructions.	Dîsa li min an jî rêbazên min bipirsin.
Turned to him.	Li wî zivirî.
That was what he thought.	Ya ku ew difikirî ev bû.
The group hit.	Komek lêdixist.
We do not use them.	Em wan bikar naynin.
Not too bad.	Pir ne xirab e.
I have to hate this device.	Divê ez ji vê cîhazê nefret bikim.
He ran towards her, shouting her name.	Ew ber bi wê ve bezî, navê wê kir qîrîn.
Yes, it was an interesting day.	Belê, ev rojek balkêş bû.
He eventually withdrew from the claim.	Wî di dawiyê de ji îdîayê vekişand.
My parents too.	Dê û bavê min jî.
It’s a subtle, but important.	Ew hûrguliyek e, lê girîng e.
Maybe this eats in the wrong way.	Dibe ku ev yek bi rêyek xelet dixwe.
He was good at it too.	Ew di wê de jî baş bû.
After that I took my distance.	Piştî wê min dûriya xwe girt.
They used the most opportunity.	Wan derfeta herî zêde bikar anîn.
I'm surprised.	Ez şaş dibim.
Two will be better, but one will do.	Du dê çêtir be, lê yek dê bike.
There are memories of it.	Bîranînên wê hene.
So be prepared for a lower standard of living.	Ji ber vê yekê ji bo standardek jiyanê ya kêmtir amade bibin.
It was customary.	Ew bi xwerû bû.
I stopped you.	Min te westand.
But of course the central problem is that she is a woman.	Lê helbet pirsgirêka navendî ew e ku ew jin e.
Everyone should stop if they get the chance.	Ger derfet bi dest bixin divê her kes bisekine.
He could not believe he had lost the show.	Wî nikarîbû bawer bikira ku wî ji pêşandanê winda kir.
You do not eat.	Tu naxwî.
Maybe they still do.	Dibe ku ew hîn jî dikin.
Watch it now.	Niha li wê temaşe bikin.
It continues.	Ew berdewam dike.
A service is provided here.	Li vir xizmetek tê kirin.
Breakfast was varied and varied.	Taştê bi cûrbecûr baş bû.
The way it is used.	Awayê ku tê bikar anîn.
And her audience will love it.	Û temaşevanên wê jê hez dikin.
If your song is popular, it might be there.	Ger strana we populer e, dibe ku ew li wir be.
They offer good quality workmanship at a low price.	Ew bi bihayek kêm karûbarê kalîteya baş pêşkêşî dikin.
It was a cool money shoot.	Ev gulebarana pere cool bû.
Of course, of course.	Bê guman, bê guman.
I felt very excited about this.	Min ji vê yekê pir bi heyecan hîs kir.
If you do not know who those guys are, that's wrong.	Ger hûn nizanin ew xort kî ne, nebaş e.
It was the same with women.	Li ser jinan jî wisa bû.
The other button is green.	Bişkoka din kesk e.
There were a few worthwhile points.	Çend xalên hêja hebûn.
My sister has a few of them and loves them.	Xwişka min çend ji wan hene û ji wan hez dike.
You can find both in any situation in the world.	Hûn dikarin herduyan di her rewşê de li cîhanê bibînin.
I am sure the shock will come in the near future.	Ez bawer im ku şok dê di demek nêzîk de bikeve.
And this is what I need.	Û ya ku ez hewce dikim ev e.
But really, it is not a religion.	Lê bi rastî, ew ne ol e.
A piece of code that is not directly analyzed.	Parçeyek kodek ku rasterast nayê analîz kirin.
I guess he succeeded.	Ez texmîn dikim ku ew bi ser ket.
Every man does his job.	Her mirov karê xwe dike.
I called you, but you did not hear me.	Min gazî te kir, lê te min nebihîst.
There was still a number of it.	Hêj hejmara wê hebû.
Apparently, they are worse than most people expected.	Xuya ye, ew ji ya ku pir kesan hêvî dikir xirabtir in.
And opened my eyes to see how much we shared.	Û çavên xwe vekir da ku bibînim ka çiqas me bi hev re parve kiriye.
It was a wonderful way to spend time together.	Ew rêyek xweş bû ku wextê xwe bi hev re derbas bikin.
On material causes.	Li ser sedemên madî.
In our system, your skills can speak to you.	Di pergala me de, jêhatîbûna we dikare bi we re biaxive.
Quality control in the new environment.	Kontrola kalîteyê di hawîrdora nû de.
They will eventually die.	Ew ê di dawiyê de bimirin.
I want to remember her and everything else.	Ez dixwazim wê û her tiştê din bi bîr bînim.
Everything goes well until the final stage.	Her tişt heta qonaxa dawî baş dimeşe.
She had long, dark hair.	Porê dirêj û tarî hebû.
Data collection was performed.	Komkirina daneyan pêk anîn.
Had to stop there.	Diviyabû li wir rawestiyana.
You were absolutely amazing.	Hûn bi tevahî ecêb bûne.
They appeal.	Ew îtiraz dikin.
It should take a few seconds.	Divê ew çend saniyan bikire.
It will come back to me.	Wê li min vegerîne.
Maybe four too.	Dibe ku çar jî.
Then look around.	Paşê li dora xwe binêre.
No one came or went during this hour.	Di nava vê saetê de kes ne dihat û ne jî derdiket.
What do you want to say about this.	Li ser vê yekê hûn çi dixwazin bêjin.
Please consider yourself as half empty glass.	Ji kerema xwe xwe wekî nîv cama vala bihesibînin.
No more his choices.	Êdî ne hilbijartinên wî.
And a lot of things were coming from him, he thought.	Û ew pir tiştek ji wî dihat, wî fikirî.
It needs to be fixed within a few hours.	Pêdivî ye ku ew di nav çend demjimêran de were sererast kirin.
You do not want comments.	Hûn şîroveyan naxwazin.
There are two reasons behind the development.	Li pişt pêşveçûnê du sedem hene.
There was little love between her and the child.	Di navbera wê û zarokê de hezkirina hindik hebû.
We want to look beautiful, we want to have our own appearance.	Em dixwazin xweş xuya bikin, dixwazin xuyangê xwe hebe.
With that I conclude.	Bi vê yekê ez diqedînim.
Stay out of the rain.	Li derveyî baran bimînin.
You just made me cry.	Te tenê ez giriyam.
Only those who have an employment contract can enter the country.	Tenê kesên ku peymana kar heye dikarin bikevin welêt.
I saw a gun on the street.	Min li kolanê çekek dît.
They love it from here.	Ew ji vir hez dikin.
It is best that you decide when to be incarcerated.	Ya çêtirîn ev e ku hûn biryar didin kengê girtî bin.
The evidence does not show that he ever injured anyone.	Delîl nîşan nadin ku wî qet kesek birîndar kiriye.
He is now on the line.	Ew niha li ser xetê ye.
In a strange situation, the faces are a beautiful color.	Di rewşek ecêb de, rû bi rengek xweş in.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Hes dikir ku bigirî û ji xwe nefret dikir.
That number is just important to me.	Ew hejmar tenê ji bo min girîng e.
My dad starts talking music.	Bavê min dest bi axaftina muzîkê dike.
It may change.	Dibe ku biguhere.
It is not enough to have information in mind.	Ji bo ku ew di hiş de agahdarî be ne bes e.
However, he really loved it.	Lêbelê, wî bi rastî jê hez dikir.
It stayed that way for a long time.	Demên dirêj wisa ma.
Put in a cool place.	Li cîhek sar danîn.
Of course he told me about it.	Bê guman wî ji min re behsa wê kir.
You can and should find a row instead of a real number.	Hûn dikarin û divê li şûna hejmarek rast rêzek peyda bikin.
You will be amazed to see how much progress has been made into weapons.	Hûn ê şaş bimînin ku hûn bibînin ka çiqas pêşkeftin ketiye nav çekan.
Only two of them had children.	Ji wan tenê du zarok xwedî zarok bûn.
We got a lot of questions.	Me gelek pirs girtin.
It is time to call for help.	Dem dema banga alîkariyê ye.
You can see it in the table below.	Hûn dikarin wê tabloya jêrîn bibînin.
It was still dark when they got in the way.	Dema ku ew bi rê ketin hîn tarî bû.
Numbers on the history of his call from the night before.	Hejmarên li ser dîroka banga wî ji şev berê.
Call the police.	Gazî polîs bike.
This late in the trip, it would not have taken us much time, either.	Ev dereng di rêwîtiyê de, ew ê ji me re pir wext nekirî, her weha.
So you removed it.	Ji ber vê yekê we ew ji holê rakir.
Dojeh bi ku.	Dojeh bi ku.
They were not interested because there was little left to do.	Ew eleqedar nebûn ji ber ku hindik mabû ku bikin.
Not as important as it sounds.	Ne wekî ku ew girîng e.
I had a vision.	Dîtinek min hebû.
They stay tough.	Ew dijwar dimînin.
I was getting less and less at home every time I went.	Ez li malê her ku diçû kêm dibûm.
There was nothing he could do for her.	Tiştek ku ew ji bo wê bikira tune bû.
And flee in the dark.	Û di tariyê de birevin.
He also pulled it on me, this movement.	Wî jî ew li min kişand, ev tevger.
We are now in a very different situation.	Em niha di rewşeke pir cuda de ne.
We will succeed.	Em ê bi ser bikevin.
Maybe there really was something here.	Dibe ku bi rastî tiştek li vir hebû.
The real work, whatever it was.	Karê rastîn, her çi bû.
Both stood for such a moment.	Her du jî demekê wisa radiwestin.
But her home is never her home.	Lê mala wê qet ne mala wê ye.
We want to be, but no one cares about us.	Em dixwazin bibin, lê kes bi me re eleqedar nabe.
The fact is that the images are powerful.	Rastî ev e ku wêne bi hêz in.
Without miles.	Bê mil.
No other key work.	No karê key din.
I tell you, you will stop writing blogs.	Ez ji we re dibêjim, hûn ê dev ji nivîsandina blogê berdin.
They are my friends.	Ew hevalên min in.
Basically, the world follows a common consciousness of goodness.	Di bingeh de, cîhan li pey hişmendiya hevpar a başiyê ye.
He was very young.	Ew pir ciwan bû.
I knew such things could not happen.	Min dizanibû ku tiştên wisa çênabin.
Did not work.	Kar nekirin.
I think the choice.	Ez bijartinê difikirim.
Maybe one day.	Dibe ku rojekê bibe.
I thought getting out of here would be different.	Min fikirîn ku derketina vir dê cûda be.
First time.	Yekem car.
He was gone now.	Ew êdî çûbû.
I told them everything.	Min her tişt ji wan re got.
Really very good.	Bi rastî pir baş.
Worry is just fear.	Xemgîn tenê tirs e.
This is something that will be more helpful in the long run.	Ev tiştek e ku dê di demek dirêj de bêtir alîkar be.
Most returned within two years.	Piranî di nav du salan de vegeriyan.
That was one of the reasons he loved her so much.	Ew yek ji sedemên ku wî pir jê hez dikir bû.
Six thousand years ago it fell and fell here.	Şeş hezar sal berê ket û li vir ket.
The day camp was over, and it was time to go home.	Kampê roj bi dawî bû, û dema çûyîna malê bû.
Protecting your home.	Ji parastina mala xwe.
Too much, my wife would say.	Pir zêde, jina min wê bigota.
I mention this for a specific reason.	Ez vê yekê ji ber sedemek taybetî behs dikim.
Because, you know, it motivates you to work.	Ji ber ku, hûn dizanin, ew we ji bo xebatê xweş dike.
There were many factors in the game.	Di lîstikê de gelek faktor hebûn.
However, there is another option.	Lêbelê, vebijarkek din heye.
It looks more expensive than itself.	Ji xwe bihatir xuya dike.
There is no question about that.	Li ser wê pirsek tune.
They run the network.	Ew torê dimeşînin.
The boy will be ready for dinner in a few minutes.	Xort dê di nav çend deqeyan de şîv amade be.
He also did not inform her that she had called.	Wî jî agahdar nekir ku wê telefon kiriye.
So if you come back here, nothing is waiting for you.	Ji ber ku ger hûn vegerin vir, tiştek li benda we namîne.
Maybe we can help each other.	Dibe ku em alîkariya hev bikin.
Close your eyes.	Çav girtin.
I wish you fun and excitement.	Ez ji we re kêf û şahî dixwazim.
There is very little loss of them in the next round.	Di tûra pêş de windakirina wan pir hindik heye.
She said her friend was at the hotel.	Wê got ku hevalê wê li otêlê bû.
The model parameters were based on the literature and clinical data.	Parametreyên modelê li ser wêje û daneyên klînîkî ve girêdayî bûn.
We do not know how and how far it will go.	Em nizanin dê çiqasî û çiqasî biçe.
You can deal with them.	Hûn dikarin bi wan re mijûl bibin.
More men came.	Zêdetir mêr hatin.
This project will continue for years.	Ev proje dê bi salan berdewam bike.
The level of each factor was determined based on previous experience.	Asta her faktorê li gorî ezmûna berê hate destnîşankirin.
This is my church.	Ev dêra min e.
We opened the door.	Me derî vekir.
I do not remember what it was, but it was not particularly helpful.	Nayê bîra min ew çi bû, lê ew bi taybetî ne alîkar bû.
For a while.	Ji bo demekê.
When they find their fault they will try again.	Dema ku ew xeletiya xwe bibînin ew ê dîsa biceribînin.
It will not change me.	Ew ê min neguherîne.
You can talk about it if you want.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin li ser wê biaxivin.
I can not do that.	Ez nikarim bikim.
It makes me stick to it.	Ew dihêle ez têxim wê.
I will warn you, yes.	Ez ê hay ji xwe bikim, erê.
His ball is running.	Topa wî diherike.
I will continue my life.	Ez ê jiyana xwe bidomînim.
Of course, he did not see anyone.	Bê guman, wî kes nedît.
You have equal rights.	Mafên we yên wekhev hene.
You love your baby before your baby knows you exist.	Berî ku zarok hebûna we bizane hûn ji zarokê hez dikin.
I did not know.	Min nizanîbû.
Words have the power to shape our experience and thus our reality.	Hêza peyvan heye ku ezmûna me û bi vî rengî rastiya me ava bike.
This activity is free and open to the public.	Ev çalakî ji gel re belaş û vekirî ye.
Expect some more on the blog here in the future.	Di pêşerojê de li vir li ser blogê hin bêtir hêvî bikin.
Maybe, once killed, they were gone forever.	Belkî, carekê hatin kuştin, ew her û her çûbûn.
Mix well.	Pir baş tevlihev bikin.
He caught the ball really well.	Wî top bi rastî baş girt.
It had been a long time since he had read it.	Demek dirêj bû ku wî ew nexwendibû.
We have a few home games behind us.	Li dû me çend lîstikên malê hene.
I will talk about the subject there.	Ez ê li wir mijarê biaxivim.
I can say that he is a very nice person.	Ez dikarim bibêjim ku ew kesek pir xweş e.
Teachers do not lie.	Mamosteyên derewîn nagirin.
To prepare for your trip, make sure your body is very comfortable.	Ji bo ku hûn rêwîtiya xwe amade bikin, pê ewle bine ku laşê we pir xweş e.
The second results did not change significantly.	Encamên duyemîn girîng neguherî.
Let's think there is one.	Ka em bifikirin ku yek heye.
Do not write anything on your question papers.	Li ser kaxizên pirsa xwe tiştek nenivîsin.
Boys and girls.	Xort û keç.
The dog never stopped.	Kûçik qet nesekinîn.
But they were never a danger to society.	Lê ew tu carî ji bo civakê nebûn xeter.
That is definitely a very nice story.	Yanî bi awayekî xebereke pir xweş e.
You can smell them.	Tu dikarî bêhna wan bidîta.
I will leave my books behind.	Ez ê pirtûkên xwe li dû xwe bihêlim.
Please let me know what you think.	Ji kerema xwe ji min re bihêle ku hûn çi difikirin.
These two examples give us an idea of ​​the age we are using.	Ev du mînakan dide me ku li gorî temenê ku em bikar tînin.
Of course you can move and wait.	Bê guman hûn dikarin veguhezînin û bisekinin.
There were no major incidents in this series.	Di vê rêzefîlmê de tu aloziyên mezin çênebûn.
We were here, slowly returning to normal.	Em li vir bûn, hêdî hêdî vegeriyan rewşa normal.
You are safe with me.	Tu bi min ewle yî.
His stay out of the cold still made him feel better.	Dûra mayîna wî ya li derveyê sermayê hê jî xwe hîs dikir.
No question is too detailed.	No pirs pir berfireh e.
If he wanted to hurt her anymore, he did it easily.	Ger wî dixwest êdî wê biêşîne, wî ew bi hêsanî kir.
I have two.	Min du hene.
I just want to update it further.	Ez tenê dixwazim ku ew bêtir nûve bike.
I really do not want to go out for dinner.	Bi rastî ez naxwazim ji bo şîvê biçim derve.
This is also two days.	Ev jî du roj e.
That's a big part of who we are.	Ew beşek mezin a ku em in e.
Her spirit was not there.	Ruhê wê nebû.
But they are out there.	Lê ew li derve ne.
Mostly, this is not true.	Bi piranî, ev ne rast e.
It was special for our use.	Ew ji bo karanîna me taybet bû.
A building is played in a defined way.	Avahiyek bi rengek diyarkirî tê lîstin.
Then, finally, finally.	Piştre, di dawiyê de, di dawiyê de.
Just use the search bar at the top of the page.	Tenê barika lêgerînê ya li jorê rûpelê bikar bînin.
And now I have teachers to show me things.	Û niha mamosteyên min hene ku tiştan nîşanî min bidin.
And yet there is no rule of law.	Û dîsa jî serweriya hiqûqê tune.
I have often used it for work and sometimes just for fun.	Min gelek caran ji bo kar û carinan tenê ji bo kêfê bikar aniye.
But we all work in the city.	Lê em hemû bajar dixebitin.
The thing was strange, because there had to be a fire.	Tiştê ecêb bû, ji ber ku diviya agir bibûya.
These are important technical implications.	Ev encamên teknîkî yên girîng hene.
This statement is certainly not true.	Bi rastî ev gotin ne rast e.
Because that's a good part.	Ji ber ku ew beşek baş e.
But they are not really.	Lê rastî rastî ne.
That only hurts my heart with them.	Ku tenê dilê min bi wan diêşîne.
This time it is not like that.	Vê carê ne wisa ye.
Great application and easy to use.	Serlêdan mezin û karanîna wê hêsan e.
It seemed like an age.	Temenek xuya dikir.
He looks at me.	Ew li min temaşe dike.
Any woman can give this to him.	Her jinek dikare vê yekê bide wî.
Not much he wants here.	Ne zêde ku ew li vir dixwaze.
The danger had passed.	Xetere derbas bû.
It is different from that of men.	Ji ya mêran cuda ye.
That decision is fundamentally political.	Ew biryar di bingehê xwe de siyasî ye.
That shit science is all sick.	Ew şit zanista her tiştî nexweş e.
He got out of bed and opened the window.	Ji nav nivînên xwe rabû û pencere vekir.
Finding such a function is an open problem.	Dîtina fonksiyonek wusa pirsgirêkek vekirî ye.
She just knew very well what this might mean.	Wê tenê pir baş dizanibû ku ev dibe ku wateya çi bike.
One step in the process.	Di pêvajoyê de yek gav.
The following results were obtained.	Encamên jêrîn hatin bidestxistin.
It is certainly unique.	Bê guman bêhempa ye.
If you do both, the price will really increase.	Ger hûn herduyan bikin, dê bi rastî biha zêde bibin.
You can then combine it using space operation.	Tewra hûn dikarin wê bi karanîna operasyona fezayê bihev bikin.
However the service was very good.	Lêbelê xizmet pir baş bû.
Hot water was pumped into the building.	Ava germ di nav avahiyê de dihat kirin.
He heard people breathing from above him but no one spoke.	Wî bihîst ku meriv ji jorê wî nefes dikişînin lê kes nepeyivî.
I love it that way.	Ez ji vî rengî hez dikim.
It sounded great to me.	Ji min re dengek mezin bû.
Sit behind your desk.	Li pişt maseya xwe rûnişt.
Undoubtedly, this will show a huge loss for his business.	Bê guman, ev dê ji bo karsaziya wî windahiyek mezin nîşan bide.
Of course we see it three or four times a year.	Bê guman em wê salê sê-çar caran dibînin.
They are perfect.	Ew temam in.
But now they can only talk about it.	Lê niha êdî nikarin tenê behsa wê bikin.
In any case, there was nothing to do now other than continue.	Di her rewşê de, ji bilî berdewamkirinê tiştek ku niha bikin tune bû.
His face was sharp enough to break the glass.	Awira wî bi qasî ku camê bibire tûj xuya dikir.
This cost him his job once or twice.	Ev yek an du dem jî karê wî lêçû.
That time passed, but the damage was done.	Ew dem derbas bû, lê zirar çêbû.
Come here and we will talk.	Were vir û em ê biaxivin.
It was not what he expected.	Tiştê ku wî hêvî dikir, ne ew bû.
I'm glad he will be there with me.	Ez kêfxweş im ku ew ê bi min re li wir be.
I know it's not easy to recognize.	Ez dizanim ku ew ne hêsan e ku meriv nas bike.
It was just so awesome.	Ew tenê pir bi heybet bû.
Working for the interests of life.	Ji bo berjewendiyên jiyanê dixebitî.
It does not mean that it should be thrown back.	Ne wateya ku ew êdî paşde were avêtin.
She is looking for evidence that you will not harm her.	Ew li delîlan digere ku hûn ê zirarê nedin wê.
Yes, it is amazing.	Erê, ecêb e.
Still she would not look at me.	Dîsa jî wê li min nenihêrî.
Make sure this phone is now near you.	Piştrast bike ku ev têlefon naha nêzîkê we ye.
Now three to five are connected depending on the room.	Naha sê-pênc li gorî odeyê girêdayî ne.
But not like you.	Lê ne wek te.
My current code for viewing some data is below.	Koda min a heyî ji bo dîtina hin daneyan li jêr e.
They spent the rest of their lives together.	Wan jiyana xwe ya mayî bi hev re derbas kir.
If you have any questions or concerns, our company has the answers.	Ger pirs û fikarên we hebin, pargîdaniya me bersiva wan heye.
He has a family.	Malbatek wî heye.
She wanted some action.	Wê hin çalakî dixwest.
Let speech be speech and speech be like that, speech.	Bila axaftin axaftin be û axaftin jî wisa be, axaftin.
No one expects you to do anything other than that.	Tu kes ji me hêvî nake ku hûn ji bilî vê yekê tiştek din bikin.
I want to know more about this.	Ez dixwazim li ser vê yekê bêtir zanibim.
They knew we were going to kill her.	Wan dizanibû ku em wê dikujin.
However, this is not the case here.	Lêbelê, li vir ne mesele ye.
The rate in the report is this.	Rêjeya di raporê de ev e.
It was bad enough.	Ew têra xwe xirab bû.
I think that would be a very good thing.	Ez difikirim ku ew ê tiştek pir baş be.
Text and e-mail.	Nivîsar û e-name.
Routines are calculated.	Rûtîn têne hesibandin.
Let me know that creating this blog page was worth the time.	Bi min dide zanîn ku çêkirina vê rûpelê blogê hêjayî wextê bû.
Do you want to see what happens.	Ma hûn dixwazin bibînin ku çi dibe.
The sun had risen.	Roj derketibû.
Playing ball with the boys.	Bi xortan re top dilîst.
Or most of the other figures.	An jî piraniya fîgurên din.
But you first.	Lê hûn pêşî.
All create an emotional reaction.	Hemî reaksiyonek hestyarî ava dikin.
But every performance was perfect.	Lê her performans bêkêmasî bû.
Çira man.	Çira man.
Time seems to pass.	Wext xuya dike ku derbas dibe.
And somehow he lost his job.	Û bi awayekî wî karî winda bike.
He left it on purpose.	Wî ew bi mebest hişt.
If not life be spirit.	Ger ne jiyan be ruh.
People were killed there because of their cars.	Mirov ji ber otomobîlên xwe li wir hatine kuştin.
I had seen it in myself.	Min ew di xwe de dîtibû.
Now his wife is missing.	Niha hevjîna wî winda ye.
Subsequent applications are widely treated in accordance with local laws.	Dûv re serîlêdan li gorî qanûnên herêmî pir têne derman kirin.
I want to do that too.	Ez jî dixwazim wiya bikim.
It really is a sweet little tongue.	Ew bi rastî zimanek piçûkek şîrîn e.
He loved his people and they loved him too.	Wî ji gelê xwe hez dikir û wan jî jê hez dikir.
They will not be a regular thing.	Ew ê nebin tiştek birêkûpêk.
Another issue was political.	Pirsgirêka din jî siyasî bû.
In their cars.	Di erebeyên wan de.
Only in the middle.	Tenê li ser navîn.
The future remains a bad dream of the future.	Pêşeroj xewna xirab a paşerojê dimîne.
I need to know everything.	Divê ez her tiştî bizanim.
Be careful what you say, for they will be done.	Hişyariya gotinên xwe bikin, çimkî ew dibin kirin.
O my God indeed.	Ya Xwedayê min bi rastî.
The code in the sample does not work for me.	Koda di nimûneyê de ji min re naxebite.
That’s how they look at us.	Bi vî awayî li me dinêrin.
System set up.	Pergal ava kirin.
We will never know.	Em ê qet nizanin.
There are many young people your age living together.	Gelek xortên temenê we bi hev re dijîn hene.
If more stays, it's fine.	Ger bêtir bimîne, ew baş e.
In any case, the child seems to be resisting.	Di her rewşê de, zarok dixuye ku li ber xwe didin.
It looks very nice.	Ev pir xweş xuya dike.
Eventually, he can run again.	Di dawiyê de, ew dikare dîsa birevin.
A familiar face.	Rûyekî nas.
Support her dream.	Piştgiriya wê xewnê bikin.
There are no control reasons.	Sedemên kontrolê tune.
But for now, they will be you.	Lê ji bo niha, ew ê hûn bibin.
Measure the milk in a small bowl.	Şîrê di tasek piçûk de bipîvin.
Stir over medium heat, season with salt and pepper.	Li ser germê, bi xwê û îsotê bi tama xwe vekin.
They did not advise.	Wan şîret nedikir.
This is the right technique.	Ev teknîka rast e.
The sales data of the unit were lost.	Daneyên firotanê yên yekîneyê winda bûne.
That may change in the next few hours.	Dibe ku di çend demjimêrên pêş de biguhere.
It did not look good.	Ew xweş xuya nedikir.
They are both smart players.	Ew herdu lîstikvanên jîr in.
Ask why they want or do not want to do everything.	Bipirsin çima ew dixwazin an naxwazin her tiştî bikin.
I'm looking for them right away.	Ez rast li wan digerim.
But he plays much bigger than his standards.	Lê ew ji pîvanên wî pir mezintir dilîze.
We should have done so.	Diviyabû me wisa bikira.
Then we will eat.	Paşê em ê bixwin.
Experiments and data analysis were performed.	Ezmûn û danûstandina daneyan pêk anîn.
Maybe someone else will try it.	Dibe ku kesek din wê biceribîne.
That is probably true.	Ew belkî rast e.
You are now really close.	Tu niha bi rastî nêzîk î.
That's what happened.	Tiştê ku qewimî bû.
If it's a nice night, we can go for a walk.	Ger şevek xweş be, em dikarin bimeşin.
But he soon realized that he would not be able to.	Lê wî zû fêm kir ku ew ê nikaribe.
There were no signs of movement in either vehicle.	Di her du wesayitan de jî ti nîşaneya tevgerê tune bû.
Some differences in match rate were observed by age and race.	Hin cûdahî di rêjeya maçê de ji hêla temen û nijadê ve hatin dîtin.
Goes on and on.	Bi ser de diçe û diçe.
A lucky business trip.	Rêwîtiyek karsaziyê ya bi şens.
We put him to bed.	Me ew xiste nav nivînan.
Everything will eventually work out, too.	Her tişt wê di dawiyê de bixwe jî.
He did not know what to say.	Nizanibû ku çi bigota.
Stopping the flow of blood is nothing.	Rawestandina herikîna xwînê ne tiştek e.
None of them went to help him.	Yek ji wan ji bo alîkariya wî neçû.
And sometimes they go.	Û carinan ew diçin.
My day does not end without watching this.	Roja min bêyî temaşekirina vê naqede.
Unfortunately they are not the same.	Mixabin ew ne wek hev in.
I showed up at my bedside, the crime scene.	Min li ser milê xwe nîşanî razana xwe, cihê sûcê kir.
The effects were minimal.	Bandor kêm bûn.
Very upset, he yelled.	Pir xemgîn bû, wî deng kir.
Not much, of course.	Ne pir, bê guman.
I had tried it myself.	Min bi xwe ceribandibû.
Just wear one.	Tenê yek li xwe bike.
Guleyek da min.	Guleyek da min.
If anyone can help, just call the police and ask for an answer.	Ger kesek dikare alîkariyê bike, tenê gazî polîs bike û bersivan bixwaze.
In fact very good.	Di rastiyê de pir baş.
People want to help you.	Mirov dixwazin alîkariya we bikin.
It will spread on your plate to form the said bed.	Ew ê li ser plakaya we belav bibe da ku nivînê gotî ava bike.
Think about the money in your hand.	Li ser dravê di destê xwe de bifikirin.
Just listening to old voices is so much fun.	Tenê guhdarîkirina dengên kevn pir xweş e.
It was a deep winter.	Zivistanek kûr bû.
I paid the money.	Min pere pere da.
I're just reading this right now.	Ez niha tenê vê dixwînim.
I loved the idea of ​​meeting.	Min ji fikra hevdîtinê hez kir.
His heart could not contain the love stories.	Dilê wî nedikarî çîrokên evînê bigire.
She felt that something really big was going to happen.	Wê hîs kir ku tiştek bi rastî mezin dê biqewime.
They are afraid of what we can bring to court.	Ew ji tiştê ku em dikarin li dadgehê derxin ditirsin.
Now, let’s get it right.	Naha, em rast bibin.
I have met many stronger men.	Min gelek zilamên bihêztir nas kir.
The group served as a control without treatment.	Komek bêyî dermankirinê wekî kontrolê xizmet kir.
The search was carried out four months later.	Piştî çar mehan lêgerîn hat kirin.
I will lose my job.	Ez ê karê xwe winda bikim.
Use as you wish.	Wekî ku hûn dixwazin bikar bînin.
Growth rate is a measure of mass gain.	Rêjeya mezinbûnê pîvana qezenca girseyî ye.
They just don’t work.	Ew bi tenê kar nakin.
This war can still be won.	Ev şer hê jî dikare bi ser bikeve.
It was red when purchased.	Dema kirî sor bû.
Remember that you are unique.	Bînin bîra xwe ku hûn bêhempa ne.
You really need to be careful there.	Hûn bi rastî hewce ne ku li wir baldar bin.
A few moments.	Çend kêlî.
But of course not anymore.	Lê bê guman êdî nema.
Do not repeat the view.	Dîtin dubare neke.
When you have done a good job, he will tell you.	Dema ku we karekî baş kir, ew ê ji we re bêje.
If it was too cold, they would be scared.	Ger pir sar bûya, ew ê bitirsiyan.
It was just the role he was born from.	Ew tenê rola ku ew jê çêbûbû bû.
It was like a big bear foot.	Mîna lingê mezin hirç bû.
They will be like others, and will be treated like others.	Ew ê mîna yên din bin, û mîna yên din werin derman kirin.
I also love him as a brother.	Ez jî wek birayekî jê hez dikim.
Maybe it will be true.	Dibe ku ew ê rast be.
They will make the decision.	Ew ê biryarê bigirin.
Take my free tour.	Take gera min a belaş.
I struggle to continue.	Ez şer dikim ku bidomînim.
Please be careful.	Ji kerema xwe haydar bin.
Are you with us ?.	Tu bi me re yî?.
Made right and made for the rest.	Rast hatî çêkirin û ji bo mayînde hatî çêkirin.
World class selection.	Hilbijartina çîna cîhanî.
I can not say this on one of the other shows.	Ez nikarim li ser yek ji pêşandanên din vê yekê bibêjim.
You need to try everything.	Pêdivî ye ku hûn her tiştî biceribînin.
In the treatment of cancer, patients do not buy the medication themselves.	Di tedawiya penceşêrê de, nexweş bi xwe dermanan nakirin.
And we do this year after year.	Û em vê sal bi sal dikin.
However, this is not the case in the current study.	Lêbelê, ev yek di lêkolîna heyî de ne.
And it doesn’t have to mean that.	Û ne hewce ye ku wateya wê hebe.
The latter two served as comparison groups.	Her du paşîn wekî komên berhevdanê xizmet kirin.
I can only work with one arm at a time.	Ez dikarim tenê bi yek milê yekcar bixebitim.
He continues to eat with the show.	Ew berdewam dike ku ew bi pêşandanê dixwe.
For me he will be a man.	Ji bo min ew ê bibe mêr.
I am very happy thank you.	Pir kêfxweş im spas.
Nice view from the upper levels.	Dîmenek xweş ji astên jor.
One of her legs was missing.	Yek ji lingên wê winda bû.
But still we were not ready for a long journey.	Lê dîsa jî em ji bo rêwîtiyek dirêj amade nebûn.
We watched with our eyes.	Me bi çavên xwe şopand.
You can not change like him.	Hûn nikarin wekî wî biguherînin.
Just consider the practical reasons for this.	Tenê sedemên pratîkî yên vê yekê bifikirin.
She does not act like she is a child herself.	Ew mîna ku ew bi xwe zarok be tevnagere.
In our study, we found similar results.	Di lêkolîna me de, me encamên wekhev dît.
But it plays well.	Belê baş dilîze.
I do not want anyone to be injured.	Ez naxwazim kes birîndar bibe.
He felt weak, and small, and frightened.	Wî xwe qels, û piçûk, û ditirsand.
Let them talk.	Bila biaxivin.
But we have.	Lê em hene.
It was as big as it could be normally.	Ew bi qasî ku dikare bibe normal mezin bû.
Kamil e.	Kamil e.
It was by no means hot.	Bi tu awayî ne germ bû.
There was no place for hatred.	Cihê nefretê tune bû.
It was not a new experience.	Ew ne ezmûnek nû bû.
I'm as surprised as you.	Ez jî wek te matmayî mam.
Your people.	Gelê we.
The last time, she wrote that she was talking about meeting planning.	Cara paşîn, wê nivîsand ku ew behsa plansazkirina civînê dikir.
I am sure this will look like a great opportunity for him.	Ez bawer im ku ev ê ji wî re wekî derfetek mezin xuya bike.
Maybe give him a full time stay at home decision for him.	Dibe ku bi tevahî wextê li malê rûniştina biryarê ji bo wî bide.
We found ourselves narrowly in front of the crowd.	Me xwe li pêş di nav girseyê de teng dît.
And they do not think he has come in.	Û ew nafikirin ku ew hatiye hundur.
A lot can be said about this.	Di derbarê vê yekê de gelek tişt dikare were gotin.
That is, you can bring it down on anything.	Yanî, hûn dikarin wê li ser çu tiştî bînin xwarê.
I made a statement for two hours.	Min du saetan daxuyanî da.
They really do not know anything.	Ew bi rastî tiştek nizanin.
They are not so confused.	Ew qas şaş tevnegerin.
There was no election, and things are moving slowly.	Hilbijartin tune bû, û tişt hêdî hêdî dimeşin.
This is because of the limitations of working memory.	Ev e, ji ber sînorên bîra xebatê.
I am related to you.	Ez bi we re têkildar im.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
Or at least the right eyes.	An jî qet nebe çavên rast.
They must return to their line immediately.	Divê ew tavilê vegerin ser xeta xwe.
Anyone can be purchased.	Her mirovek dikare were kirîn.
At that time he had the right to vote.	Wê demê mafê dengdanê bû.
Coming after us.	Li pişt me tê.
The request is denied.	Daxwaz tê redkirin.
I know you will love it, besides its looks.	Ez dizanim ku hûn ê jê hez bikin, ji bilî awirên wê.
Two more calls are coming.	Du bangên din jî tên.
Going was hard.	Diçû dijwar bû.
I wanted to get through so badly.	Min dixwest ez pir xerab derbas bibim.
The man left the office and began his life.	Mêrik ji ofîsê derket û dest bi jiyana xwe kir.
The names of the characters are the same.	Navên karakteran yek in.
Work for more openness and community.	Ji bo vekirîtir û civakîtir kar bikin.
You are an infection.	Tu enfeksiyon î.
At what temperature does the mixture leave the first stage.	Di kîjan germê de tevlihevî qonaxa yekem derdikeve.
About four steps.	Nêzîkî çar gavan.
I have no reason for that, but it happened.	Sedema min ji bo wê tune, lê ew çêbû.
You look at us differently now.	Tu niha bi awayekî din li me dinêrî.
No one can get out.	Kes nikare derkeve.
Let's get together.	Werin em li hev bicivin.
I needed more practice, a few days, maybe.	Ji min re bêtir pratîk hewce bû, çend roj, belkî.
We are good friends.	Em hevalên baş in.
It does not matter what you are afraid of, what you are told.	Tu ji çi ditirsî, çi ji te re tê gotin ne girîng e.
We make our own rules.	Em qaîdeyên xwe çêdikin.
It works the other way around.	Ew bi awayekî din jî dixebite.
You do not mean it.	Mebesta te ew nîne.
Three of them are still alive.	Sê ji wan hê jî dijîn.
We came here at your request.	Em li ser daxwaza we hatin vir.
He did not think so.	Ew nefikirî.
Whether it appears or not.	An xuya dibe an na.
Responsible for general leadership.	Berpirsiyarê rêberiya giştî bû.
I heard crying.	Min girî bihîst.
The joy that was set before him.	Şahiya ku li ber wî hatibû danîn.
It does not mean everything we do.	Ew her tiştê ku em dikin nayê wateya.
No meeting was held.	Rûniştin nehat kirin.
It's really very simple.	Ew bi rastî pir hêsan e.
He says he will need to involve human resources.	Ew dibêje ku ew ê hewce bike ku çavkaniyên mirovî tevlê bibin.
Three people died.	Sê kes mirine.
We will wait for any law.	Em ê li benda tu qanûnê bin.
I tried to feel my heart.	Min hewl da ku dilê xwe hîs bikim.
The good news is that you do not need to.	Mizgîn ev e ku hûn ne hewce ne.
I was not drunk.	Min venexwaribû.
A man who speaks by his actions.	Mirovek ku bi kirinên xwe dipeyivî.
But there should be no mistake.	Lê divê xeletiyek nebe.
And now you will find yourself writing things you never thought possible before.	Û naha hûn ê xwe bibînin tiştên ku we berê qet li ser nefikirîn dinivîsin.
I love everything in its place.	Ez ji her tiştî di cihê xwe de hez dikim.
The purpose of this was to create an army of perfect soldiers.	Armanca vê yekê ew bû ku artêşek ji leşkerên bêkêmasî biafirîne.
You know now.	Hûn niha dizanin.
That being said.	Ev bê gotin.
Shock and anger too.	Şok û hêrs jî.
It was dangerous to stop here.	Xetere bû ku meriv li vê derê raweste.
What it is, does not belong to her.	Ya ku ew e, nayê serê wê.
Her relationship with the community remained.	Têkiliya wê bi civakê re maye.
He is my best friend.	Ew hevalê min ê herî baş e.
It came out of the girl's hand.	Ji destê keçikê derket.
At least three others will be left behind.	Bi kêmanî sê kesên din dê li pey xwe bihêlin.
He mentions his book that he had recently published.	Wî behsa pirtûka xwe ya ku vê dawîyê çap kiribû.
Try it and take a break.	Biceribînin û hinekî bêhna xwe bigirin.
And so it is requested.	Û bi vî awayî tê xwestin.
This is a crime.	Ev sûc e.
It does not hold a woman's body.	Ev bedena jinê nagirî.
We must stay that way.	Divê em bi vî awayî bimînin.
Their faces did not touch the fat of children.	Rûyê wan qelewê zarokan nedigirt.
His children helped him come up with some ideas.	Zarokên wî alîkariya wî kirin ku hin ramanan bîne.
They work for us.	Ew ji bo me dixebitin.
He laughed and laughed and laughed.	Ew dikeniya û dikeniya û dikeniya.
Don't worry.	Xem neke.
The book is currently in print.	Pirtûk niha li ber çapê ye.
Worked normally one day, left the next.	Rojekê normal dixebitîn, roja din çûn.
But this was impossible.	Lê ev yek nepêkan bû.
They are crazy, they love me.	Ew dîn in, ji min hez dikin.
We generally see a good deal.	Em bi giştî peymanek baş dibînin.
We do not want to give them a chance to escape.	Em naxwazin firsendê bidin wan ku birevin.
Ten days of silence.	Deh roj bêdengî.
Not only did he feel something.	Ne tenê ew bû ku tiştek hîs kir.
An empty bag served as a control.	Çenteyek vala wekî kontrolê xizmet kir.
He can be involved.	Ew dikare tevlê bibe.
The company chose to accept this extra cost.	Pargîdanî hilbijart ku vê lêçûna zêde qebûl bike.
Kuro, have we missed you?	Kuro, ma me bêriya te kiriye?
This story has been told until death.	Ev çîrok heta mirinê hatiye kirin.
It was given a similar addition and an exception was taken.	Ew bi lêzêdekirina mîna hate dayîn û îstîsnayek hate girtin.
I thought it was so beautiful.	Min fikirîn ku ew pir xweşik bû.
It seems that this situation no longer exists.	Wisa dixuye ku êdî ev rewş nemaye.
They will get a lot of information about the city.	Ew ê di derbarê bajêr de bigihîjin gelek agahdariyan.
His face was slightly scratched, but there was no sign of pain.	Rûyê wî hinekî xêzkirî bû, lê tu nîşanek ji êşê nedihat.
Products in your program.	Berhemên nav bernameya we.
Most patients are treated in primary care.	Piraniya nexweşan di lênêrîna bingehîn de têne derman kirin.
It was too early.	Zû zû bû.
However, he was very happy.	Lêbelê, ew pir kêfxweş bûye.
Then he came back.	Paşê vegeriya.
Because of their length, we will not repeat them in this regard.	Ji ber dirêjahiya wan, em ê di vê ramanê de wan dubare nekin.
Then he left the city.	Paşê ji bajêr derket.
Not now, of course.	Ne niha, bê guman.
There was nothing of them here.	Li vir tiştek ji wan tune bû.
People finally understood what we were doing.	Mirov di dawiyê de fêm kir ku em çi dikin.
Many risk factors have been identified.	Gelek faktorên xetereyê hatine nas kirin.
It really never gets old.	Bi rastî tu carî pîr nabe.
I wanted to tell him that, for me.	Min dixwest ji wî re bibêjim ku, ji bo min.
Whether or not.	Be yan ne.
He was going overboard.	Ew bi ser de diçû.
Filled with stories.	Li ser çîrokan dagirtî.
They have no clothes of their own.	Cilê wan bi xwe tune.
Then come back.	Paşê vedigere.
The phone rang but did not answer.	Telefona desta girt lê venekir.
I can no longer stay here.	Ez êdî nikarim li vir bimînim.
Contact your center for details.	Ji bo hûrguliyan bi navenda xwe re têkilî daynin.
There is certainly nothing new in this matter.	Di vê mijarê de helbet tiştekî nû nîne.
More things were coming.	Zêdetir tişt dihatin.
That's just not my thing.	Ew tenê ne tiştê min e.
Again, just because it was not my book.	Dîsa, tenê ji ber ku ew ne pirtûka min bû.
Even when they return the horse, it is not enough.	Dema ku ew hesp vegerin jî, têr nake.
However, we will not do it again.	Lêbelê, em ê careke din wê çênekin.
When one looks at the sky, there are many stars.	Gava meriv li ezmên dinêre, gelek stêrk hene.
Walk with me on my little trip.	Di rêwîtiya min a piçûk de bi min re bimeşe.
So three different stories run at the same time.	Ji ber vê yekê sê çîrokên cihêreng di heman demê de dimeşin.
They were only relevant under the new law.	Ew tenê di bin qanûna nû de têkildar bûn.
Some of those systems will see this.	Hin ji wan pergalan dê vê yekê bibînin.
Our bodies are very heavy.	Bedenên me pir giran in.
Kur is different.	Kur cuda ne.
I do not play the game.	Ez lîstikê nalîzim.
She has no children.	Zaroka wê tune.
For days we feared what would come out of it.	Bi rojan em ditirsin ka çi ji wê derkeve.
We really do.	Em bi rastî dikin.
Then she began to try to move her hands.	Dûv re wê dest pê kir ku hewl bide ku destên xwe bimeşîne.
Overall we had an amazing trip.	Bi tevayî rêwîtiyek me ya ecêb hebû.
Now everything is very different.	Niha her tişt pir cuda ye.
Of course, we turned to for help.	Bê guman, me ji bo alîkariyê zivirî.
We will see.	Em ê wê bibînin.
And what a warm piece of material to come back with.	Û çi perçeyek germ a materyalê ku bi vegerê vegere.
The rest must see him.	Divê yên mayî wî bibînin.
He could not see the big picture.	Wî nikaribû wêneyê mezin bibînin.
I looked at him, not quite sure what he was getting.	Min li wî mêze kir, tam ne bawer bû ku ew çi digirt.
His art uses scale and order.	Hunera wî pîvan û rêzê bikar tîne.
However, I really do not expect much trouble from behind.	Lêbelê, ez bi rastî ji paş ve pir tengahiyê hêvî nakim.
Headed to the empty house.	Serê xwe da mala vala.
The name of the man told me.	Navê mêrik ji min re got.
In addition, they have serious side effects.	Wekî din, ew bandorên ciddî hene.
However, every child has different needs.	Lêbelê, her zarokek hewceyên cûda hene.
Meaning something.	Wateya tiştekî.
Usually, more complex or serious problems will be more costly.	Bi gelemperî, pirsgirêkên tevlihevtir an giran dê bêtir lêçûn be.
For the remaining salary she refused to pay him.	Ji bo mûçeya mayî ya ku wê dayîna wî red kir.
It was now on the ground.	Êdî li erdê bû.
We could not help it.	Me nikarîbû alîkarîya wê bikin.
You need to go do some of his work.	Pêdivî ye ku hûn biçin hin ji wî karî.
They knew it was going to be a big wedding.	Wan dizanibû ku ew ê dawetek mezin be.
A year ago, that would not have been the case.	Salek berê, dê ne wusa bûya.
They do not know what is good and what is not.	Ew nizanin ka çi baş e û çi ne.
It could have been lost in those eyes.	Dikaribû di wan çavan de winda bibe.
You have done a good job here.	Te li vir karekî baş kiriye.
I opened the door, and looked inside.	Min derî vekir, û li hundur nihêrî.
They both want something that they can be told they can not.	Ew her du jî tiştek dixwazin ku ji wan re tê gotin ku ew nikarin bibin.
The answer, of course, is many.	Bersiv, bê guman, pir e.
There is still a lot to see.	Hîn gelek tişt heye ku were dîtin.
He divided his large army into three divisions.	Wî artêşa xwe ya mezin kir sê beş.
Wrote the manuscript.	Nivîsa destnivîsê nivîsand.
It really is a matter of taste.	Bi rastî meseleyek tahmê ye.
I have to go through this until the end.	Ez neçar dimînim ku heta dawiyê vê yekê derbas bikim.
The last one is close to home.	Herî dawî nêzî malê ye.
I tried them again.	Min wan dîsa ceriband.
The plan is over.	Plan qediya.
One has to think only of the first.	Pêdivî ye ku meriv tenê ya yekem bifikirin.
But he said he would meet me.	Lê wî got ku ew ê li min bicive.
I missed him, she thought.	Min bêriya wî kiriye, wê difikirî.
What they wanted to do, they did not get anywhere.	Tiştê ku dixwestin bikin, ew negihîşt cihekî.
It makes a difference.	Ew cûdahiyek dike.
Here are a few more sections.	Li vir çend beşên din hene.
If he did, it worked.	Ger wî kir, ew kar kir.
The child cannot.	Zarok nikare.
The condition is obvious.	Şert eşkere ye.
I just have to go inside.	Tenê divê ez biçim hundur.
You just can’t do anything like that.	Hûn tenê nikarin tiştek weha çêbikin.
I can go back to the comfort of my bed.	Ez dikarim vegerim rehetiya nivîna xwe.
Ask for more paper if needed.	Ger hewceyê kaxezek zêde bipirsin.
They do not need you.	Ew ne hewceyî te ne.
He must be really scared.	Divê ew bi rastî bitirse.
So that’s one chance.	Ji ber vê yekê ew yek derfet e.
The more you stay out of your sight, the higher the price will be.	Her ku hûn ji çavê xwe dûr bimînin, hûn ê qîmetê bilind bikin.
But there is another fear.	Lêbelê tirsek din heye.
After four hours we will start the same routine.	Piştî çar saetan em ê dest bi heman rûtîn bikin.
She wanted to do this, once.	Wê bixwesta ku vê yekê, carekê.
So the right side is zero.	Ji ber vê yekê aliyê rastê sifir e.
Most people.	Pir kes.
I saw things.	Min tişt dîtin.
I'm on a mission.	Ez li ser mîsyonekê me.
And we have to solve a lot of problems.	Û divê em gelek pirsgirêkan çareser bikin.
It is not a journey of power.	Ew ne rêwîtiyek hêzê ye.
Basically, we need to be able to build a contract that works.	Di bingeh de, divê em karibin peymanek ku kar dike ava bikin.
Talk to me and so on.	Ji bo min biaxive û hwd.
All four drink at the same time.	Her çar di heman kêliyê de vedixwin.
It was not possible.	Ne mimkun bû.
The reason for this change is still unclear.	Sedema vê guhertinê hîn ne diyar e.
We like wine, among others.	Em şerab dixwazin, di nav yên din.
But that is another story, and another paper.	Lê belê ew çîrokek din e, û kaxezek din e.
She said nothing about how it happened.	Wê tiştek negot ka ew çawa çêbû.
I am well and happy.	Baş û bextewar im.
Three children were now in school.	Sê zarok niha li dibistanê bûn.
I will add them to the list.	Ez ê wan li lîsteyê zêde bikim.
The follow-up time was short.	Dema şopandinê kurt bû.
She does this to show off to her friends.	Ew vê yekê dike ku ji hevalên xwe re nîşan bide.
I listen and count to twenty.	Ez guhdarî dikim û heta bîst dihejmêrim.
If he hit.	Ger wî xistibe.
Not so, but it is so.	Ne wisa ye, lê wisa ye.
No need for me to watch the discussion.	Ne hewce ye ku ez li nîqaşê temaşe bikim.
I did not see it until it was over my head.	Heta ku li ser serê min bû min ew nedît.
Eventually he makes his way back to the sea.	Di dawiyê de ew riya xwe vedigere deryayê.
This is known as basic healing.	Ev wekî başkirina bingehîn tê zanîn.
Maybe my circumstances were good enough at the time.	Dibe ku rewşên min wê demê sedemek têra xwe baş bûn.
It shows us how our streets look.	Ew nîşanî me dide ku kolanên me çawa xuya dikin.
That he had taken out of his mind.	Ku wî ji hişê xwe derxistibû.
Music was also very important to me.	Muzîk jî ji bo min pir girîng bû.
And the internal values ​​are the working hours.	Û nirxên hundur demjimêrên xebatê ne.
Lighting will be turned on.	Ronahî dê werin pêxistin.
I know this and you know it too.	Ez vê dizanim û hûn jî dizanin.
He could not have imagined ever getting bored of them.	Wî nikarîbû xeyal bike ku tu carî ji wan bêzar bibe.
The streets he stood on.	Kolanên ku ew li ser rabûbû.
The first two weeks were tough.	Du hefteyên pêşîn dijwar bûn.
We have another day and news on another tax.	Rojek din û nûçeyek me li ser bacek din heye.
Those were not the books she had bought from his shop, he said.	Ew ne pirtûkên ku wê ji dikana wî girtibûn bûn, wî got.
She missed him so much that it hurts inside her.	Wê ewqasî bêriya wî kir ku di hundurê xwe de diêşe.
The history of the policy is the same as the date of issue.	Dîroka polîtîkayê wekî roja derxistinê ye.
It must be otherwise.	Divê ew bi awayekî din be.
Moving forward.	Ber bi pêş dikeve.
Then we learned that the eggs were bad.	Paşê em hîn bûn ku hêk xirab bûne.
However, their visibility is low.	Lêbelê, dîtina wan kêm e.
They are not very fast.	Ew pir zû ne.
This is a huge amount.	Ev miqdarek mezin e.
He left me a voice message.	Wî ji min re peyamek deng hişt.
It certainly uses fair brain power.	Ew bê guman hêzek mêjî ya adil bikar tîne.
I want my child to be happy.	Ez dixwazim zarokê min bextewar be.
However the school was new.	Lêbelê dibistan nû bû.
The second side is one.	Aliyê duduyan yek e.
They use more credit cards.	Ew bêtir qertên krediyê bikar tînin.
The women were bad.	Jin xerab bûn.
They want you to know how much they love you.	Ew dixwazin ku hûn bizanin ka ew çiqas ji we hez dikin.
What it is or where it is, he can not say.	Ew çi ye an li ku ye, ew nikare bêje.
So why not try something like this.	Ji ber vê yekê çima tiştek bi vî rengî biceribînin.
No one.	Çi kes.
And loved it.	Û jê hez kir.
His mood itself was not entirely calm.	Awira wî bi xwe tam ne aram bû.
I have sons along the way.	Di rê de kurên min hene.
This attempt failed due to two major issues.	Ev hewldan ji ber du pirsgirêkên mezin bi ser neket.
But it never is.	Lê qet ne wisa ye.
The view over the water was beautiful.	Dîmena li ser avê xweş bû.
You will learn new things and ask others.	Hûn ê tiştên nû fêr bibin û hinên din bipirsin.
Forever and ever and forever.	Her û her û her û her û her û her.
I have to be brief.	Divê ez kurt bibim.
He had done it before, and he did it.	Wî ew berê kiribû, û ew kir.
Keep things right.	Tiştên rast bidomînin.
It was amazing, great talk.	Ew ecêb bû, axaftinek mezin.
Spend your day with us !.	Roja xwe bi me re derbas bikin!.
These are your friends who are being killed.	Ev hevalên te yên tên kuştin in.
You do not need to apply for it.	Ne hewce ye ku hûn serlêdana wê bikin.
I just miss my baby.	Ez bi tenê bêriya pitika xwe dikim.
No decision was made at this meeting.	Di vê civînê de biryar nehat dayîn.
So our strategy was to avoid this method.	Ji ber vê yekê stratejiya me ew bû ku ji vê rêbazê dûr bikevin.
But you have to go.	Lê divê hûn biçin.
These are the reasons.	Sedem ev in.
But I respect their party that makes the right decisions.	Lê ez rêzê ji partiya wan re digirim ku biryarên rast dide.
They will go to bed like there will be another night.	Ew ê herin razanê mîna ku şevek din be.
People who were around at the time.	Mirovên ku wê demê li dora xwe bûn.
I know we do.	Ez dizanim em dikin.
Everyone has a hand.	Destê her kesî heye.
There is no word here.	Li vir gotin tune.
The police knew him well.	Polîsan ew baş nas dikir.
But my friends were worse off.	Lê hevalên min xerabtir bûn.
We are not talking about him.	Em behsa wî nakin.
It does not matter here.	Ew ne li vir girîng e.
The performance of both teams in this series is very poor.	Performansa her du tîman di vê rêzê de pir nebaş e.
Then start the most dangerous game.	Paşê dest bi lîstika herî xeternak kirin.
So that’s a nice thing.	Ji ber vê yekê tiştek xweş e.
Keep this path clear.	Vê rê zelal bihêlin.
It is not an attempt to bring systems together in one place.	Ew ne hewldanek e ku pergalên li yek deverê li hev bikin.
I'm that woman.	Ez ew jin im.
But the reality is more on the ground.	Lê rastî bêtir li ser erdê ye.
That is his job.	Ew karê wî ye.
I hope he can not take it.	Ez hêvî dikim ku ew nikare wê bigire.
After that, the biggest need for help was in the middle.	Piştî vê yekê, hewcedariya herî mezin alîkariya di navîn de bû.
Then it came again.	Paşê dîsa hat.
My mother tongue is gone.	Zimanê dayika min çûye.
And thank him for coming to sit with her.	Û spasiya wî bikim ku hat bi wê re rûnişt.
I felt this was exactly the point, however.	Min hîs kir ku ev tam xal bû, lêbelê.
Definitely choose one of the young birds.	Bê guman yek ji çûkên ciwan hilbijêrin.
Now the lessons begin.	Niha dersan dest pê dikin.
Attacking is something that is really wrong.	Êrîşî tiştekî ku bi rastî xelet e.
And for good reason.	Û bi sedemek baş.
This time gave the address of the driver to his home.	Vê carê navnîşana mala xwe da ajovan.
Without refusing, he refused to leave the house.	Bêyî ku xwe li xwe bike, red kir ku ji malê derkeve.
I was scared of it.	Ez ji vê yekê ditirsiyam.
You are training yourself.	Hûn ji xwe re perwerdehiyê digirin.
One time they were not there, the next they were.	Demekê ew ne li wir bûn, ya din ew bûn.
Most don’t even notice.	Piran jî ferq nakin.
A great event for them to escape.	Bûyerek mezin ji bo ku ew birevin.
It was totally beautiful.	Ew bi tevahî pir xweş bû.
I can not tell you how much they have changed my life.	Ez nikarim ji we re bibêjim ka wan jiyana min çiqas guherandiye.
It was not his war.	Ew ne şerê wî bû.
I met this man on the way home from work.	Min bi vî zilamî re dema ku ji kar diçû malê nas kir.
The difference between them was this.	Ferqa di navbera wan de ev bû.
You have never met this man in real life.	We tu carî di jiyana rast de bi vî mirovî re hevdîtin nekir.
The police are still not coming down with their dogs.	Polîs jî bi kûçikên xwe hê jî nayên xwarê.
He said well and looked at me kindly.	Wî baş got û bi rengekî li min nêrî.
Some part of him knew he was done.	Hin beşek wî dizanibû ku ew qediya.
This was evident in the clothes she wore.	Ev bi kincên ku li xwe kiribû diyar bû.
I love having him around.	Ez hez dikim ku wî li dora xwe hebe.
I just had a great time.	Min tenê demek xweş derbas kir.
I saw her right face.	Min rûyê wê yê rast dît.
We entered his real name and date of birth on the computer.	Me nav û dîroka jidayikbûna wî ya rast di kompîturê de da.
It usually comes out quickly when sex occurs.	Ew bi gelemperî gava ku seks çêdibe zû derdikeve.
It had been many years since it had been empty.	Gelek sal bû ku ew vala bû.
He needed to hear what he had to say.	Ew hewce bû ku bibihîze ku çi got.
But things turned out.	Lê tişt derketin.
You knew him.	Te ew nas dikir.
But let there be a chance to try your choice.	Lê bila şansek wê hebe ku hilbijartina we biceribîne.
Maybe it wasn’t him.	Dibe ku ew ne ew bû.
They are not in control of their emotions.	Ew ne kontrola hestên xwe ne.
Many different people feel about it in many different ways.	Gelek mirovên cihêreng li ser wê gelek awayên cûda hîs dikin.
I'm just sick.	Ez tenê nexweş im.
So this means a five day trip back to this site.	Ji ber vê yekê ev tê vê wateyê ku rêwîtiya pênc rojên din vegere vê malperê.
In that way.	Bi wî awayî.
She did modeling.	Wê dora modelek kir.
He does not sing.	Ew stranê nagire.
We need to hear these comments often.	Pêdivî ye ku em pir caran van şîroveyan bibihîzin.
These symptoms usually last between one and two weeks.	Van nîşanan bi gelemperî di navbera yek û du hefteyan de berdewam dikin.
Video game demonstration.	Pêşandana lîstika vîdyoyê.
Or, do something physical in your time.	An jî, di dema xwe de tiştek fîzîkî bikin.
There are discussions about how to make it better for everyone.	Nîqaş hene ku meriv wê çawa ji bo her kesê çêtirîn vebike.
Some important people will be there.	Hin kesên girîng dê li wir bin.
I like to imagine talking to them.	Ez dixwazim xeyal bikim ku bi wan re dipeyivim.
It is not known exactly where he went.	Tam nayê zanîn ku ew çûye ku derê.
Thanks for the question.	Spas ji bo pirsîna.
From the phone company.	Ji şirketa telefonê.
You have the ones in place.	We yên di cih de hene.
No matter how bad he wanted to be.	Her çi qas xerab dixwest.
People often ask you for directions.	Gel gelek caran ji we rê dipirsin.
The right to appeal is denied.	Mafê îtirazê tê redkirin.
I have another question to ask you.	Min pirsek din heye ku ez ji we bipirsim.
It came at night.	Ew bi şev hat.
You accidentally get into people.	Hûn bi qezayê dikevin nav mirovan.
Well worth reading.	Welê hêjayî xwendinê ye.
Politics was not the point.	Siyaset ne xal bû.
He had begun to enter into the spirit.	Wî dest pê kiribû ku bikeve nav ruh.
I was as surprised as anyone.	Ez jî wek her kesî matmayî mam.
But they can work on it anyway.	Lê ew dikarin bi her awayî li ser wê bixebitin.
Her father passed away at a young age.	Bavê wê di temenekî biçûk de koça dawî kir.
A man of few words.	Mirovek hindik peyvan.
But it was.	Lê ew bû.
I hope that changes course.	Ez hêvî dikim ku ew qurs biguhere.
The seconds felt like hours.	Çirkeyan wek saetan hîs dikir.
Here is the function that should work for you.	Li vir fonksiyona ku divê ji bo we bixebite ye.
Please stay on this page.	Ji kerema xwe li ser vê rûpelê bimînin.
My sister is better with my mother.	Xwişka min bi diya min re çêtir e.
More perfect.	More perfect.
There is no one in the audience.	Di temaşevanan de kes tune.
Her eyes were full.	Çavên wê tije bûn.
We finally decided to go back later.	Di dawiyê de me biryar da ku em paşê vegerin.
She never told me her name, even though she knew my name.	Ji min re qet navê wê negot, tevî ku wê navê min dizanibû.
It's not talking.	Ew ne axaftin e.
Said to himself, this is a game.	Ji xwe re got, ev lîstikek e.
We do this using two models.	Em vê yekê bi karanîna du modelan dikin.
But in the spring he could send after them.	Lê di biharê de wî dikarî bişîne pey wan.
My books, my city, myself.	Pirtûkên min, bajarê min, xwe.
It was the last day of the year.	Roja dawî ya salê bû.
Here is an example of how it is used.	Li vir mînakek çawa tê bikar anîn heye.
I break things down too easily.	Ez tiştan jî bi hêsanî dişkînim.
And your remaining money too.	Û pereyê te yê mayî jî.
Then you use this information.	Hingê hûn vê agahdariyê bikar bînin.
Look at the camera.	Li kamerayê binêrin.
I am very excited.	Ez pir bi heyecan im.
We can not find our way home.	Em nikarin rêya malê bibînin.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de ne tiştek xelet e.
You will not return here.	Hûn ê venegerin vir.
He did not know what he was so upset about.	Ew nizanibû ku ew ji çi pir xemgîn bû.
I spent many hours here watching her work.	Min gelek saet li vir li karê wê temaşe kir.
Must grow everywhere.	Divê li her derê mezin bibe.
Those in the dark.	Yên di tariyê de ne.
On the other hand, some strong fields may not be light.	Ji hêla din ve, dibe ku hin zeviyên bihêz ne ronahî bin.
That was four words.	Ew çar gotin bû.
All levels are welcome.	Hemî astan bi xêr hatî.
The king did not notice either.	Padîşah jî ferq nekir.
Well, on my whole family, really.	Belê, li ser tevahiya malbata min, bi rastî.
These results indicate that the relationship between them is not perfect.	Ev encam destnîşan dikin ku têkiliya di navbera wan de ne bêkêmasî ye.
It’s been a long time since I’ve been sad about his life.	Ev demeke dirêj e ez ji jiyana wî xemgîn im.
Army officials hoped to get some of this good land.	Karbidestên artêşê hêvî dikirin ku hinek ji vê axa baş bistînin.
Water and human remains go together.	Av û bermahiyên mirovan bi hev re diçin.
It's a great security for me.	Ew ji bo min ewlehiyek xurt e.
This difference is consistent with other findings that have been reported in the literature.	Ev cûdahî bi encamên din ên ku di wêjeyê de hatine destnîşan kirin re lihevhatî ye.
Now the place was gone.	Êdî cih çûbû.
They were for me, maybe they are not for you.	Ew ji bo min bûn, dibe ku ew ne ji bo we bin.
We both knew why.	Me herduyan jî dizanibû çima.
In a minute.	Di deqeyekê de.
Yes, his identity was changing rapidly.	Belê, nasnameya wî bi lez diguherî.
This is a bit of the same thing.	Ev piçek heman tişt e.
Say you are downloading an app.	Dibêjin hûn sepanek bar dikin.
Exercise is really very important.	Exercise bi rastî pir girîng e.
You need to give something to do in that situation.	Pêdivî ye ku hûn di wê rewşê de tiştek bidin ku hûn bikin.
However, one difference.	Lêbelê, yek cûdahî.
However, change is difficult.	Lêbelê, guhertin dijwar e.
He had scared her.	Wî ew tirsandibû.
It may have been night.	Dibe ku şev bûya.
He was not arrested.	Ew ne girtin bû.
Maybe even more.	Belkî hê bêtir.
I want to say something about it.	Ez dixwazim li ser wê bibêjim.
She loves reading your letters.	Ew ji xwendina nameyên te hez dike.
He wants us to know him.	Ew dixwaze ku em wî nas bikin.
Most people understand this.	Pir kes vê yekê fêm dikin.
You can get the key from the office.	Hûn dikarin mifteyê ji ofîsê bistînin.
No, this is not about sex surgery.	Na, ev ne li ser emeliyata seksê ye.
Nor, obviously, is it.	Ne jî, eşkere, ew e.
They carried it.	Ew hilgirtin.
Thus, this is the first report in the world.	Bi vî awayî, ev rapora yekem e li cîhanê.
You start looking at the world through dirty windows.	Hûn dest pê dikin bi pencereyên qirêj li cîhanê dinêrin.
But this is a joke.	Lê belê ev henek e.
They have to put it together.	Divê ew li hev bikin.
We only spent half an hour together.	Me tenê nîvroyek bi hev re derbas kir.
The computer is ready to go out to the customer now.	Komputer amade ye ku nuha derkeve ber xerîdar.
There are two sides to every argument.	Du aliyên her nîqaşê hene.
The condition of her life was.	Şertê jiyana wê bû.
I asked him what the problem was.	Min jê pirsî ka pirsgirêk çi ye.
By the time they signed they knew this could happen.	Dema îmze kirin wan dizanibû ku dibe ku ev yek were.
I also play games.	Ez jî lîstikan dilîzim.
His concerns are their concerns.	Fikarên wî xemên wan in.
In addition, it was always recorded beforehand.	Wekî din, her dem ji ber çavan hat tomarkirin.
We are also watching and waiting.	Em jî temaşe dikin û li bendê ne.
In fact it is much more complex.	Bi rastî ew pir tevlihevtir e.
In fact, it is not clear why the ground could not be even higher.	Bi rastî, ne diyar e ku çima zevî nikarin hîn bilindtir bibin.
You have to buy medicines.	Divê hûn dermanan bikirin.
It does not even begin to tell the story at every level.	Di her astê de dest bi vegotina çîrokê jî nake.
Let me know if it works for you too.	Bila ji min re bizanin ka ew ji bo we jî dike.
Just have fun and you will continue.	Tenê kêfa ku hûn lê ne û wê bidomînin.
A new bar area was under construction at the time of the survey.	Di dema lêkolînê de qada barek nû di bin çêkirinê de bû.
The more you spend, the more personal contact you want.	Zêdetir hûn xerc dikin, hûn bêtir têkiliya kesane dixwazin.
Then, and only then, do we see that our state has changed.	Dûv re, û tenê hingê, em dibînin ku dewleta me hatiye guhertin.
Then, the patient went to the kitchen again.	Paşê, nexweş dîsa çû mitbaxê.
No need to ask if.	Ne hewce ye ku meriv bipirse ka gelo.
If it were meant to be, it would be.	Ger bi mebesta ku ew çêbibe, dê bibe.
It was necessary to fight with the enemy.	Pêwîst bû ku şer bi dijmin re bikira.
Must walk around and take pictures.	Divê li dora xwe bimeşe û wêneyan bikişîne.
Maybe I should pay for it.	Dibe ku ez vê yekê bidim.
That's the only reason it's here.	Sedema wê ya li vir tenê ev e.
There was no security.	Ewlekarî tune bû.
In a sense of course he was right.	Di wateyekê de bê guman ew rast bû.
They used their credit cards as credit lines.	Wan qertên xwe yên krediyê wekî xetên krediyê bikar anîn.
It’s been a few years since I’ve had both.	Ev çend sal in min herdu jî hene.
Lucky felt the impact on his body.	Lucky bandora xwe di laşê xwe de hîs kir.
To take a few examples at random.	Ji bo ku çend mînakan bi rasthatinî bigirin.
There is no medical history or family history of other medical problems.	Dîrokek bijîjkî an dîroka malbatê ya pirsgirêkên bijîjkî yên din tune.
Or call it passion.	An jî jê re dibêjin azwerî.
All patients gave informed, written consent.	Hemî nexweşan bi agahdarî, razîbûna nivîskî dane.
The witch was gone.	Sêrbaz çûbû.
He stopped with an apparent effort.	Ew bi hewldanek xuya rawestiya.
Children like him.	Zarokên wekî wî.
And one more thing.	Û tiştekî din.
We first mentioned the names of the girls.	Me pêşî navên keçan anî ziman.
I got into a lot of poverty.	Ez ketibûm nav gelek xizanan.
But his defense may be even worse.	Lê dibe ku parastina wî hîn xirabtir be.
When the weather is very cold we get very sick.	Dema hewa pir sar be em pir nexweş dikevin.
But blood is important.	Lê xwîn girîng e.
All of these solutions are stable.	Ev hemû çareserî bi îstîqrar in.
That you will never be.	Ku hûn qet ê nebin.
The image should remain in the upper right corner.	Pêdivî ye ku wêne li quncika jorîn rastê bimîne.
We could not have asked for a better session.	Me nikarîbû rûniştinek çêtir daxwaz bikira.
They got together to gather their families for dinner.	Wan li hev kir ku malbatên xwe ji bo xwarinê li hev kom bikin.
This did not happen last year.	Sala çûyî ev yek tunebû.
They may be right, but they have to wait.	Dibe ku ew rast bin, lê divê ew li bendê bin.
We will be back.	Em ê vegerin.
This is a very, very difficult society.	Ev civakek pir, pir dijwar e.
When that happens, we will fight.	Dema ku ew bibe, em ê şer bikin.
Then the work went much further.	Paşê kar pir pêşda çûbû.
He was there.	Ew li wir bû.
Mostly it is money.	Bi piranî ew pere ye.
So it seems very active to me.	Ji ber vê yekê ew ji min re pir çalak xuya dike.
8 others were seriously injured.	8 kesên din jî bi giranî birîndar bûn.
Well most of them.	Baş e piraniya wan.
I had to change.	Ez neçar mam ku biguherim.
Their only achievement is.	Tenê bidestxistina wan e.
This should be line five.	Divê ev rêza pênc be.
Tell others how to find them.	Ji kesên din re bêjin ka meriv çawa wan bibîne.
The steps of a data process are outlined above.	Pêngavên pêvajoyek daneyê li jor hatine diyar kirin.
There are deeper concerns as well.	Fikarên kûrtir jî hene.
Her hands were like the feet of birds.	Destên wê wek lingên çûkan bûn.
This is very true.	Ev pir rast e.
I feel for her.	Ez ji bo wê hîs dikim.
Many treatments are often needed for best results.	Ji bo encamek çêtirîn pir caran gelek dermankirin hewce ne.
She reached for the curtain door and opened it.	Wê xwe gihand deriyê perdavê û ew vekir.
They are looking for signs of life.	Ew li nîşanên jiyanê digerin.
So my question still remains.	Ji ber vê yekê pirsa min hîn jî dimîne.
It was a different city.	Ew bajarekî cuda bû.
I think it just hit me even harder.	Ez difikirim ku ew tenê min hê bêtir xist.
I say love yourself.	Ez dibêm ji xwe hez bike.
I never asked.	Min qet pirs nekir.
I do not want you to take them out of my hands.	Ez naxwazim tu wan ji destên min bikî.
She had already given it to him.	Wê berê xwe da wî.
It is associated with a lower quality of life.	Ew bi kalîteya jiyanê ya kêmtir ve girêdayî ye.
We assume that the line is cold.	Em bihesibînin ku rêz sar e.
We found a real friend in you.	Me di we de hevalek rast dît.
The second problem is the impact on the whole system.	Pirsgirêka duyemîn bandora li ser tevahiya pergalê ye.
Suddenly her phone started ringing.	Ji nişka ve telefona wê dest pê kir.
Or his father.	An jî bavê wî.
There is a church there.	Li wê derê dêrê ye.
Signed on the back.	Li ser piştê îmze kirin.
Not that she has been running very fast in these last five years.	Ne ku wê di van pênc salên dawî de pir bi bez dikir.
It depends on which product.	Ew bi kîjan hilberê ve girêdayî ye.
Then it went into law.	Paşê jî kete hiqûqê.
No one touches me like that anymore.	Êdî tu kes bi vî rengî dest nade min.
However, this case made a significant difference with that form of the disease.	Lêbelê, vê dozê bi wê forma nexweşiyê re cûdahiyek girîng ava kir.
Why, we are so happy together.	Çima, em bi hev re pir kêfxweş in.
The human race cannot be aimless, unseen, unbelievable.	Nijada mirovan bê armanc, bê dîtin, bê bawerî nabe.
A special family ceremony was then held.	Dûvre merasîmeke taybet a malbatê hat lidarxistin.
She said she just bought this boat.	Wê got ku wê tenê ev qeyikê kirî.
We needed to store a lot of data.	Ji me re lazim bû ku em gelek daneyan hilînin.
It seems they are really going through it.	Wusa dixuye ku ew bi rastî pê re derbas dibin.
Other values ​​were more critical.	Nirxên din rexnetir bûn.
The name is everything.	Navê her tiştî ye.
I can't.	Ez nikarim.
As he had planned.	Wekî ku wî plan kiribû.
We can all.	Em hemû dikarin.
We were soon satisfied.	Em zû razî bûn.
All the characters are great.	Hemî karakter mezin in.
We must have one or the other.	Divê em yek an ya din hebin.
They can talk later.	Ew dikarin paşê biaxivin.
There are no horses.	Hesp nînin.
They just went in front of us.	Ew tenê li pêşiya me çûne.
Thirty seconds passed.	Sih çirk derbas bûn.
The course was clear.	Kurs zelal bû.
One week he was in critical condition.	Hefteyek ew di rewşeke krîtîk de bû.
No more anger.	Êdî hêrs nabe.
For better, for worse, we are here.	Ji bo baştir, ji bo xerabtir, em li vir in.
Check out each of these products today !.	Her yek ji van hilberan îro binihêrin!.
We were angry and scared.	Em hêrs û tirs bûn.
She was a woman, not a girl.	Ew jin bû, ne keç bû.
You are a failure, he said to himself.	Tu têkçûyî yî, ji xwe re got.
Without knowing why, he looked out the high windows.	Bêyî ku bizane çima, li pencereyên bilind mêze kir.
Believe us, we have a lot of experience in this area.	Ji me bawer bikin, di vî warî de gelek ezmûnên me hene.
The economy is still growing, if at all.	Aborî hê jî mezin dibe, heke hêdî be.
Think of it as a circle.	Bifikirin ku ew wekî çemberek.
Each sharing option includes a link to this blog.	Her vebijarkek parvekirinê girêdanek ji vê blogê re vedihewîne.
The house will not be displayed.	Mal dê neyê nîşandan.
In practice, of course, both of these things are not true.	Di pratîkê de, bê guman, ev herdu tişt ne rast in.
Both the savings and the loss time are very small in the beginning.	Hem hilanîn û hem jî dema winda di destpêkê de pir piçûk in.
I do not think he does anything to me.	Ez nafikirim ku ew tiştek ji min re dike.
That's the only way.	Tenê rê ev e.
No need to take.	Ne hewce ye ku bigirî.
Death happens to everyone, one at a time.	Mirin ji bo her kesî, yek carek an din, dibe.
Must be good right ?.	Divê baş be rast?.
I will start with a low price and continue on my way.	Ez ê bi bihayek kêm dest pê bikim û riya xwe bidomînim.
Great learning for teachers.	Fêrbûna mezin ji bo mamosteyan.
I had to see you, anyway.	Diviyabû ku te bibînim, bi her awayî.
She wanted him to pull out the plan.	Wê dixwest ku ew planê derxîne.
He must have had a difficult week.	Divê hefteyek wî ya dijwar derbas bû.
I think this is a good idea.	Ez difikirim ku ev ramanek baş e.
Learn about research resources.	Li ser çavkaniyên lêkolînê fêr bibin.
I will come and join you.	Ezê werim û tev li te bibim.
It can change very quickly.	Ew dikare pir zû biguhere.
However, there is a chance.	Lêbelê, derfet heye.
As a result he simply stopped talking to the girls about it.	Di encamê de wî bi tenê dev ji axaftina keçan bi wê re kir.
I'm crying too.	Ez jî digirîm.
From blood cells.	Ji şaneyên xwînê.
We have never seen a situation like this.	Me tu carî rewşek bi vî rengî nedîtibû.
There is nothing beyond it.	Ji wê pêve tiştek nîne.
Let's work together for families.	Werin em bi hev re ji bo malbatan bixebitin.
He moves things around.	Ew tiştan li dora xwe digerîne.
I have lived there ever since.	Ji hingê ve ez li wir dijîm.
Her period had come to an end.	Wê periyoda wê ketibû.
I'm worried about the example he sets.	Ez ji mînaka ku ew destnîşan dike bi fikar im.
That was what he did all his life.	Ya ku wî tevahiya jiyana xwe kir ev bû.
It arrived an hour ago.	Ew saetek berê hat.
Our goal is for you to come back.	Armanca me ew e ku hûn vegerin.
When power is cut off, power is also cut off.	Dema ku hêz qut dibe, hêz jî qut dibe.
But for me, it just felt like a turning point.	Lê ji bo min, ew tenê wekî xala vegerê hîs dikir.
I was caught.	Ez pê hatim girtin.
It looks very nice, but very red.	Ew pir xweş xuya dike, lê pir sor.
It just doesn’t look right.	Tenê rast xuya nake.
I did, she told herself.	Min kir, wê ji xwe re got.
We can be desert and wilderness together.	Em dikarin bi hev re çolê û çolê bibin.
And again it was number three.	Û dîsa ew hejmar sê bû.
There are many others.	Gelekên din jî hene.
It was really a joke.	Bi rastî jî henek bû.
I tried to walk.	Min hewl da ku bimeşim.
I decided to try to be better at my job.	Min biryar da ku hewl bidim ku di karê xwe de çêtir bim.
Come back often to see what is new.	Pir caran bizivirin da ku bibînin ka çi nû ye.
Very well done.	Pir baş kirin.
I decided to call.	Min biryar da ku ez telefonê bikim.
I can not help it.	Ez nikarim alîkariya wî bikim.
Sound is heard, but no picture.	Deng tê bihîstin, lê wêne tune.
It was not a part of his life but a part of her life.	Ew ne beşek ji jiyana wî bû lê beşek ji jiyana wê bû.
Appropriate statistical tools were used to analyze the data.	Amûrên îstatîstîkî yên guncaw ji bo analîzkirina daneyan hatine bikar anîn.
There is no dark face among them.	Di nav wan de rûyekî tarî nîne.
Hide the game behind it.	Lîstik li pişt wê vedişêrin.
Then I'm glad to come back to see them.	Dûv re ez kêfxweş im ku ez vegerim wan bibînim.
I will not go after two weeks.	Ez ê piştî du hefteyan neçim.
And that much, much.	Û ew qas, pir e.
But you will not forget many things.	Lê hûn ê gelek tiştan ji bîr nekin.
I'm sure these men are aware of these things.	Ez bawer im haya van zilaman ji van tiştan heye.
Furthermore, the number of this study population is limited.	Wekî din, hejmara vê nifûsa lêkolînê bi sînor e.
I got to know these girls after someone started chatting.	Piştî ku yekî dest bi sohbetê kir ez van keçan hîn bûm.
My goals are clear to me.	Armancên min ji min re zelal in.
You know how small the boys are.	Hûn dizanin ku xort çiqas piçûk in.
But it was a bit random.	Lê belê ew hinekî random bû.
My poor husband.	Mêrê minê feqîr.
I will find that it is well followed.	Ez ê bibînim ku ew baş tê şopandin.
Boy could not tell the time.	Boy nikarîbû wextê bêje.
I would say we were most of it together.	Ez ê bibêjim ku em piraniya wê bi hev re bûn.
A minute passed.	Deqek derbas bû.
What's best for you and me.	Ji bo min û te çi çêtirîn e.
Of course it was obvious.	Helbet eşkere bû.
Once again, a tough group was ahead.	Careke din, komek dijwar li pêş bû.
He would have had a great future.	Ew ê xwedî pêşerojek mezin bûya.
God, my mouth.	Xwedêyo, devê min.
I'm sure, looking back, the parents probably understood what was going on.	Ez bawer im, li paş xwe mêze dikim, dêûbav belkî fehm kirin ku çi diqewime.
Now, people do not know where to get it.	Niha, mirov nizane wê ji ku derê bigire.
Raise your legs.	Lingên xwe bilind bikin.
Of course there are many others who do amazing things.	Bê guman gelek kesên din hene ku karên ecêb dikin.
They do not shop in the true sense.	Ew di wateya rast de dikan nakin.
Because boys are not really boys.	Ji ber ku kur bi rastî ne kur in.
Others were not so happy.	Yên din ne ewqas bextewar bûn.
Even if you are not.	Ger hûn nebin jî.
You should not follow that path.	Divê hûn wê rêyê neşopînin.
Never thought this day would come.	Qet nedifikirî ku ev roj were.
The times are good.	Dem baş in.
Just there for the end.	Tenê ji bo dawî li wir.
I think that's the music that gets the most out of it.	Ez difikirim ku ew muzîka ku herî zêde jê tê kişandin e.
You may feel safe.	Dibe ku hûn xwe ewle hîs bikin.
They can share their concerns, and feel like a team.	Ew dikarin fikarên xwe parve bikin, û wekî tîmek hîs bikin.
He walked the streets of this planet to give love.	Ew li kolanên vê gerstêrkê meşiya da ku evînê bide.
This leads to conflict between the two.	Ev dibe sedema nakokiya di navbera herduyan de.
The end of the war.	Dawiya şer.
Paper is, of course, the most important part.	Kaxez, bê guman, beşa herî girîng e.
I was still just enjoying watching them.	Ez hîna jî tenê bi temaşekirina wan kêfxweş dibûm.
He never saw anything of it.	Wî qet tiştek jê nedît.
Be the first owner.	Bibin xwediyê yekem.
I could not.	Min nikaribû.
Someone takes time.	Kesek wext digire.
It shook me to the bottom.	Wê heta binî min hejand.
I do not know most of them.	Ez piraniya wan kesan nas nakim.
The sky was blue.	Ezman şîn bû.
Then there is the material.	Piştre materyal e.
She loves her game.	Ew ji lîstika wê hez dike.
The train then returns to the station.	Dûvre trên vedigere qereqolê.
And we both knew he didn’t need me.	Û me herduyan jî dizanibû ku ew ne hewceyî min e.
Come back with it.	Bi wê re bizivirin.
You see, they are sad.	Hûn dibînin, ew xemgîn in.
He had to stick his tongue out.	Diviyabû wî zimanê xwe bixista.
This storm will be a beauty.	Ev bahoz wê bibe bedewiyek.
Yes, sort of.	Belê, cûreyek.
Same as me.	Eynî wek min.
It is linked to crime.	Ew bi sûc ve girêdayî ye.
Now everyone does.	Niha her kes dike.
I connected with them and what.	Min bi wan ve girêda û çi.
Here is what he says.	Va ye ku ew dibêje.
We are very happy that he is watching us.	Em pir bextewar in ku ew li me temaşe dike.
They want it to go and you can see it.	Ew dixwazin ku ew biçe û hûn dikarin wê bibînin.
His voice was not happy.	Dengê wî şa nebû.
As mentioned above, it does not.	Wekî ku li jor behs kir, ew nabe.
He looked at me and smiled as he spoke.	Dema ku dipeyivî li min nihêrî û keniya.
This time he was around seven years old.	Vê carê ew dora heft salî bû.
It was beautiful.	Ji wê xweş bû.
I know too.	Ez jî dizanim.
That was all for me.	Ew ji bo min her tişt bû.
One job I had to do, something I had to focus on.	Yek karek min hebû ku ez bikim, tiştek ku ez li ser bisekinim.
Sometimes it took a minute, sometimes just a few seconds.	Carinan deqeyekê diçû, carinan tenê çend saniyeyan.
He graduated on his basic class.	Wî li ser pola xwe ya bingehîn qedand.
I love pictures so much.	Ez ji wêneyan pir hez dikim.
This will provide even more useful data.	Ev ê daneyên hê bêtir kêrhatî peyda bike.
Two different animals.	Du heywanên cuda.
My mother, in general, takes a critical distance from those terms and conditions.	Diya min, bi gelemperî, ji wan şert û mercan dûriyek krîtîk digirt.
But it seems that most of them are injured anyway.	Lê wusa dixuye ku piraniya wan bi her awayî birîndar dibin.
So it should be a public school.	Ji ber vê yekê divê dibistanek dewletê be.
I have only seen it once.	Min tenê carekê ew dîtiye.
No desire, no passion, no spirit.	Ne xwestek, ne hewes, ne ruh.
He will not look at me.	Ew ê li min nenêre.
It came with reading books.	Ew bi pirtûkên xwendinê hat.
The purpose of this article is this.	Armanca vê gotarê ev e.
It really felt good to be back on the case.	Bi rastî xweş hîs kir ku vegerî ser dozê.
This study used data from several sources.	Vê lêkolînê daneyên ji çend çavkaniyan bikar anîn.
You never wanted to see them.	Tu carî nexwest ku ew bibînin.
It was good with her.	Bi wê re baş bû.
There is a new movie.	Fîlmek nû heye.
They really should make it less.	Bi rastî divê ew kêmtir bikin.
Only two of his products remained.	Tenê du berhemên wî mane.
Your body is changing.	Laşê we diguhere.
And maybe there were only a few bad language parts.	Û belkî tenê çend beşên zimanê xerab hebûn.
Like the rest.	Wekî mayîn.
But they should look at history even more.	Lê divê ew hê bêtir li dîrokê binêrin.
One can express this in another way.	Mirov dikare vê yekê bi awayekî din bîne ziman.
But no progress has been made since then.	Lê belê ji wê demê ve tu pêşketin çênebûye.
It only takes a minute and makes a big difference.	Ew tenê deqîqeyek digire û cûdahiyek mezin çêdike.
This is true for everyone.	Ev ji bo her kesî rast e.
They are placed against each other, or next to each other.	Ew li hember hev, an li kêleka hev têne danîn.
But this never left her.	Lê vê yekê tu carî wê nehiştibû.
Nice choice.	Hilbijartina xweş.
Today you see no such thing.	Îro tu dîtin tune ku wisa ye.
And they are smart.	Û ew jîr in.
Please help us to continue to help them.	Ji kerema xwe ji me re bibin alîkar ku em alîkariya wan bidomînin.
It does not help anyone in the long run.	Ew di demek dirêj de alîkariya kesî nake.
She also has a brother.	Birayê wê jî heye.
To leave alone.	Ji bo ku tenê bihêle.
The beginning stage, but it looks like you are growing up fast.	Qonaxa destpêkê, lê wusa dixuye ku hûn zû mezin dibin.
It was nothing to her.	Ji wê re ne tiştek bû.
But this is not comparable to anything else.	Lê ev yek bi tiştekî din re nayê berhev kirin.
They were there with friends.	Bi hevalan re li wir bûn.
These two people and their children did just that.	Ev her du kes û zarokên wan ev yek pêk anîn.
It was hard to walk.	Bi zehmetî dimeşiya.
You saw me object.	Te ez îtîraz dîtim.
But the way she told him.	Lê awayê ku wê jê re got.
You should get a message from her.	Divê hûn ji wê re peyamek bistînin.
I calm her down and suggest to help find her.	Ez wê aram dikim û pêşniyar dikim ku alîkariya lêgerîna wê bikim.
Each time they came back stronger than before.	Her carê ji berê bi hêztir vegeriyan.
It will not be.	Ew ê nebe.
I came back and I told my husband.	Ez vegeriyam û min ji mêrê xwe re got.
If you haven’t been there before, definitely check it out.	Ger hûn ji mêj ve li wir nebûn, bê guman wê kontrol bikin.
A good team there, a good team here.	Tîmek baş li wir, tîmek baş li vir.
Limited time offer.	Pêşkêşiya dem sînorkirî.
We got into a conversation.	Em ketin nav sohbetê.
This is the best way to start a new project.	Ev riya herî baş e ku hûn projeyek nû dest pê bikin.
This is the second appearance of this case before us.	Ev duyemîn xuyabûna vê dozê ye li pêşberî me.
However, it is not just related to him.	Lêbelê, ew ne tenê bi wî ve girêdayî ye.
I hate decisions.	Ez ji biryaran nefret dikim.
Give me the list.	Lîsteyê bide min.
Specific symptoms can vary from person to person.	Nîşaneyên taybetî dikarin ji kesek ji kesek din re cûda bibin.
This is my test function.	Ev fonksiyona testa min e.
In fact, it is more important when the world is not right.	Bi rastî, dema ku dinya ne rast e, girîngtir e.
My fingers wrapped around something soft and sharp.	Tiliyên min li dora tiştekî nerm û tûj girtin.
It was a horrible feeling.	Ew hest bi tirsnak bû.
If you want, please eat.	Ger hûn bixwazin, ji kerema xwe bixwin.
Hes did not want to play.	Hes nedikir ku bilîze.
You are trying to feel better.	Hûn hewl didin ku hûn xwe çêtir hîs bikin.
And it made me sad.	Û ew xemgîn kir.
One big one too.	Yek mezin jî.
But to me it is very different.	Lê bi min re ew pir cûda ye.
We have not succeeded yet.	Em hîn bi ser neketin.
I was full.	Ez têr bûm.
Or in industry.	An jî di pîşesaziyê de.
Above, set and apply the above standard.	Li jor, standarda jorîn danî û sepandin.
We saw a news item on TV.	Me di televîzyonê de nûçeyek dît.
It does not matter to me.	Ji min re ferq nake.
He never says anything to me these days.	Ew van rojan qet tiştek ji min re nabêje.
In fact he was loved.	Di rastiyê de jê re dihat hezkirin.
He is a good friend.	Ew hevalek baş e.
Where it stopped.	Li cihê ku lê rawesta ket.
We could not continue.	Me nikarîbû xwe bidomînin.
He passed through my door as if it were my own door.	Ew di deriyê min re derbas bû mîna ku ew deriyê min be.
Our people suffered.	Gelê me êş kişand.
Rabe, said.	Rabe, got.
However, it is difficult to achieve in testing.	Lêbelê, di ceribandinê de bidestxistina zehmet e.
And it really took my breath away.	Û bi rastî nefesa min jê bir.
No one took these too seriously.	Kesî vana zêde cidî negirt.
Such a man.	Mirovek wisa.
As if she had seen something.	Mîna ku wê tiştek dîtibe.
It is a small town.	Bajarekî biçûk e.
Shows activity.	Çalakî nîşan dide.
He must have passed in that direction first.	Divê ew pêşî di wî alî re derbas bûbe.
Movement will be a problem.	Tevger dê bibe pirsgirêk.
It will not be moral.	Dê ne moral be.
Keep walking because you can do what you can.	Meşa xwe domand ji ber ku hûn dikarin çi bikin.
My question is who will trust you.	Pirsa min ev e ku dê kî ji te bawer bike.
Her voice is soft, there is no power or threat behind him.	Dengê wê nerm e, tu hêz û gef li pişt wî tune.
It's time to try it out.	Wext e ku ew tê ceribandin.
No significant changes were found in the other parameters.	Di pîvanên din de guhertinên girîng nehatin dîtin.
He showed up later in the day.	Ew paşê di dawiya rojê de nîşan da.
It was a good knife.	Kêreke baş bû.
These are not economic problems.	Ev pirsgirêkên aborî ne.
And used successful games over and over again.	Û lîstikên serkeftî dîsa û dîsa bikar anîn.
That is neither big projects nor big visions.	Yanî ne projeyên mezin û ne jî dîtinên mezin in.
Go with me instead.	Li şûna min bi min re here.
They did not see the computer.	Ew komputer nedîtin.
He was the only person who loved me.	Ew tenê kesê ku ji min hez dikir bû.
You say you're smiling at those old thoughts.	Tu dibêjî qey tu bi wan ramanên kevn dibişirî.
Now, let’s see what we lose here.	Naha, em bibînin ka em li vir çi winda dikin.
That is, one event cannot be the cause of another.	Yanî bûyerek nikare bibe sebebê ya din.
I found myself in a cold sweat.	Min xwe di nava xwîdaneke sar de dît.
I'm glad no one saw it.	Ez kêfxweş im ku tu kesî ew nedît.
We spend a lot of time with them.	Em gelek wext bi wan re derbas dikin.
He could have increased his second anger.	Wî dikaribû hêrsa wî ya duyemîn zêde bibe.
It was very simple.	Ev pir hêsan bû.
The children run around.	Zarok li dora xwe direvin.
Below is a list of questions that may help you make your decision.	Li jêr navnîşek pirsan heye ku ji we re dibe alîkar ku hûn biryara xwe bidin.
All work is for private customers.	Hemî kar ji bo xerîdarên taybet e.
Fill out the entire form.	Tevahiya formê tije bikin.
There was a world beyond the world of my people.	Ji dinyaya gelê min wêdetir cîhanek hebû.
Bring me to him.	Min bîne cem wî.
You can never be completely sure.	Hûn çu carî nikarin bi tevahî piştrast bin.
We will focus on those areas.	Em ê li ser wan qadan bisekinin.
Those are the things you can really feel.	Ew tiştên ku hûn bi rastî dikarin hîs bikin in.
Things looked really good.	Tişt bi rastî baş xuya dikirin.
I will pay for everything.	Ez ê heqê her tiştî bidim.
It’s amazing, amazing.	Ew ecêb e, ecêb e.
Or primarily.	An seretayî.
He is alone.	Ew tenê ye.
At the relevant time.	Di dema têkildar de.
We only had an hour together.	Tenê saetek me bi hev re ma.
You do not share anything with me.	Tu tiştekî bi min re parve nakî.
I really did not want to know.	Bi rastî min nedixwest bizanim.
It comes in black and white but is still a wonderful film.	Ew bi reş û spî ye lê dîsa jî fîlmek hêja ye.
Even in sleep, he was always awake.	Di xewê de jî, tim nobedar bû.
Thinking is creative.	Fikirîn afirîner e.
I can not say why.	Min nikarî bêjim çima.
I know, for example, that you are afraid of me.	Ez dizanim, wek nimûne, ku hûn ji min ditirsin.
Everything is going well on this side.	Li vî alî her tişt baş dimeşe.
He does not know where the green has gone.	Ew nizane kesk çûye ku derê.
We want to be tough.	Em dixwazin dijwar bin.
He thought he would be forced to.	Ew difikirî ku ew ê neçar bimîne.
You will not succeed.	Hûn ê bi ser nekevin.
It would be better without him.	Ew bêyî wî çêtir e.
Again, do not forget that these functions are very simple.	Dîsa, ji bîr mekin ku ev fonksiyon pir hêsan in.
We will work on these areas throughout the book.	Em ê di tevahiya pirtûkê de li ser van qadan bixebitin.
I just didn’t want to get involved.	Min bi tenê nexwest ku ez bibim dest.
There is no time to cry.	Wextê giriyê nîne.
The problem arises when both are trying to make love.	Pirsgirêk çêdibe dema ku her du hewl didin ku evînê bikin.
We want to go back to our homes.	Em dixwazin vegerin malên xwe.
He finally died.	Di dawiyê de mir.
The area is quiet.	Qad bêdeng e.
Practice the next day.	Dotira rojê pratîk bikin.
Let us now return to the negative results.	Ka em niha vegerin ser encamên neyînî.
Just a king bed.	Tenê nivînek padîşah.
I will not close the door on him.	Ez derî jê re nagirim.
His whole family was with him.	Hemû malbata wî bi wî re bû.
And according to the law.	Û li gor qanûnê.
Buy there, and you can read the comments and leave your own.	Li wir bikirtînin, û hûn dikarin şîroveyan bixwînin û yên xwe bihêlin.
It was part of her equipment.	Ew beşek ji alavên wê bû.
If you have a question go think about the type.	Ger hûn bi pirsek biçin li ser celebê bifikirin.
I went to.	Ez çûm.
Hell, once he even kills him.	Cehenem, yek carî ew jî wî dikuje.
I did not think he was alone.	Min nefikirî ku ew tenê bû.
He goes to hell.	Ew diçe dojehê.
Clinical information was recorded from case notes.	Agahiyên klînîkî ji notên dozê hatine tomar kirin.
Things are good.	Tiştên baş in.
As part of us.	Wekî beşek ji me.
And he can be around it on his own.	Û ew dikare bi xwe li dora wê be.
It requires money.	Ew pere hewce dike.
You asked around.	Te li dora xwe pirsî.
It will continue for the next few weeks.	Ew ê çend hefteyên pêş de bidome.
I caught you, my friend.	Min te girt, hevalê min.
She put down her glass.	Wê cama xwe danî.
Party or not.	Partî yan na.
And the results were very good.	Û encamên pir baş hebûn.
I was six years old at the time.	Ez wê demê şeş ​​salî bûm.
Please visit these authors and get to know them.	Ji kerema xwe serdana van nivîskaran bikin û wan nas bikin.
I did not say much.	Min zêde tiştek negot.
Boy, girl, dog.	Kur, keç, kûçik.
However there is one exception to this general rule.	Lêbelê yek îstîsna vê qaîdeya giştî heye.
That is a definite fact.	Ew rastiyek diyarkirî ye.
He did not even have a high name.	Navê wî yê bilind jî tunebû.
There is a reason he did not start the season.	Sedemek heye ku ew demsalê dest pê nekir.
Even now they only play with religion.	Niha jî tenê bi olê dilîzin.
i will remember.	ez ê bi bîr bînim.
When you are now responsible for the same thing.	Dema ku hûn niha ji heman tiştî berpirsiyar in.
I play by myself.	Ez bi xwe dilîzim.
He came to the office looking for a job.	Ew hat buroyê li karekî geriya.
This is very simple.	Ev pir hêsan e.
The difference they found between the two groups is significant.	Cûdahiya wan di navbera her du koman de dît girîng e.
All participants have signed an informed consent form.	Hemû beşdaran forma razîbûna agahdar îmze kirine.
They can and do affect us, often profoundly.	Ew dikarin û bandorê li me dikin, pir caran kûr.
She then lowered my bed.	Wê paşê doşeka min daxist.
If they do, they will stop.	Ger bikin, ew ê bisekinin.
The tool is the most magical tool.	Amûr ew e ku herî zêde sêrbaz çêdibe.
Your lies are your reality and the world in which you live.	Derewên we rastiya we û cîhana ku hûn tê de dijîn in.
There is violence in the air, until nothing happens.	Di hewayê de tundî heye, heta ku tiştek neqewime.
He offered you one if you wanted.	Ger tu bixwazî ​​wî yek ji te re pêşkêş kir.
It did not seem fun.	Kêfxweş nedixuya.
They need to be evaluated at every step.	Pêdivî ye ku ew di her gavê de bêne nirxandin.
If only to close his eyes and lie down quietly.	Heger tenê çavên xwe bigirta û bi aramî raza.
Therefore, time period is also important.	Ji ber vê yekê, heyama demê jî girîng e.
Not so much here, though.	Li vir ne ewqas, lê.
These data support this view.	Van daneyan vê dîtinê piştgirî dikin.
There are no prisoners.	Girtî tune.
Neither is it.	Ne jî ew e.
Identifying them is difficult.	Naskirina wan zehmet e.
She knew a little more about these things.	Wê bi van tiştan, hinekî din jî dizanibû.
Is his child.	Zarokê wî ye.
Photo again.	Dîsa wêne jî.
He had never seen her.	Wî tu carî ew nedîtibû.
But that's the name of the game.	Lê navê lîstikê ev e.
It was worth the attention in itself, but still did not prove anything.	Ew bi serê xwe hêjayî balkişandinê bû, lê dîsa jî tiştek îsbat nekir.
The trial court denied the request.	Heyeta dadgehê ev daxwaz red kir.
I approached the frame for details.	Min çarçove ji bo hûrgulî nêzîk kir.
They had a great conversation.	Wan sohbetek mezin kir.
But that doesn’t seem to be a concern.	Lê ew xuya nake ku xemgîn e.
No difference was found between early and late treatment groups.	Di navbera komên dermankirina zû û dereng de cûdahî nehat dîtin.
I still think you added, what do you say.	Ez hîn jî difikirim ku te lê zêde kir, tu çi dibêjî.
Designers will take this distance into account.	Sêwiran dê vê dûrbûnê li ber çavan bigire.
It was a beautiful, fresh and fresh morning.	Sibehek xweş, teze û nû bû.
Everything but was captured.	Her tişt lê hatibû girtin.
We are not like that here.	Em li vir ne wisa ne.
I go to bed and put it on.	Ez dikevim bin nivînê û li xwe dikim.
I looked around.	Min li dora xwe nêrî.
He said the story is false.	Wî got ku çîrok derew e.
There was something else that had to be done first.	Tiştek din jî hebû ku divê pêşî bike.
But you should know.	Lê divê hûn zanibin.
He did not want his children to grow up in such an environment.	Nedixwest zarokên wî di derdoreke wiha de mezin bibin.
However, he never came home and was never seen again.	Lêbelê, ew qet nehat malê û careke din nehat dîtin.
Told you we would follow through with the stories.	Ji we re got ku em ê bi çîrokan bişopînin.
It may look weird.	Dibe ku ew xerîb xuya bike.
Science.	Zanist.
Original weather condition.	Rewşa hewa orjînal.
And we should.	Û divê em.
But maybe that was a mistake.	Lê dibe ku ev xelet bû.
When he came to check me out.	Dema ku ew hat ku min kontrol bike.
Blood comes out of his head.	Xwîn ji serê wî derdikeve.
And there is no other meaning.	Û tu wateya din tune.
Here is what we do in the coming months.	Va ye ku em di mehên pêş de çi dikin.
And the other half.	Û nîvê din.
Secure sex.	Seksê ewledar bikin.
It is enough for people to bring new cars for service !.	Bes e ku mirov otomobîlên nû ji bo xizmetê bînin!.
She fully understood, and pulled it out.	Wê bi tevahî fêm kir, û ew derxist derve.
Only one short.	Tenê yek kurt.
Many of these worked well.	Gelek ji van baş xebitîn.
It gets very frustrating.	Ew pir xemgîn dibe.
They got married soon, and have not been together since.	Ew zû zewicîn, û ji wê hingê ve bi hev re ne.
But now he can shake both his hands.	Lê niha ew dikare herdu destên xwe bihejîne.
There is no place to go.	Cihê wê tune ku biçe.
And he loved the idea.	Û wî ji ramanê hez kir.
Just go to work.	Tenê biçin ser kar.
He wants to get out.	Ew dixwaze derkeve derve.
You know how this happens and why.	Hûn dizanin ev çawa dibe û çima.
I will be happy.	Ez ê kêfxweş bibim.
I find that the same kids are stupid every weekend.	Ez dibînim ku heman zarok her dawiya hefteyê ehmeq in.
I pulled myself up after a few seconds and started watching them.	Min piştî saniyeyan xwe kişand û dest bi temaşekirina wan kir.
At least they gave it to him.	Bi kêmanî wan ew da wî.
He was shot.	Ew hat gulebarankirin.
Medical history and physical examination have been evaluated.	Dîroka bijîjkî û muayeneya laşî hatiye nirxandin.
My husband died in the war.	Mêrê min di şer de mir.
Conducted by students.	Ji aliyê xwendekaran ve hat lidarxistin.
You can not sleep.	Tu nikarî razê.
Growth, not the slow growth that was reported.	Mezinbûn, ne mezinbûna hêdî ya ku hate ragihandin.
He was stuck in his room working on his computer.	Ew di odeya xwe de li ser komputera xwe dixebitî asê ma.
The lineup is fun.	Rêzkirin kêf e.
The chair stood around.	Kursî dor û dor rawestiya.
I will come back to life, this is my unique project.	Wê ez vegerim jiyanê, ev projeya min a bêhempa.
I'm afraid he's right.	Ez ditirsim ku ew rast dibêje.
No one says a word.	Kes gotinekê nabêje.
No explanation can be given.	No ravekirin nikare.
They can not escape it.	Nikarin jê birevin.
One that we have seen.	Yek ku me dîtiye.
So, a lot.	Ji ber vê yekê, pir.
Eventually he thought he had caught it.	Di dawiyê de wî difikirî ku wî ew girt.
Went to work and did his job.	Çû ser kar û karê xwe kir.
Prepared and wrote the manuscript.	Destnivîs amade kir û nivîsand.
It was close to her feet.	Ew nêzîkî lingên wê bû.
We first evaluate the case of many components.	Em pêşî doza pir pêkhateyan dinirxînin.
He will now have a chance to prove it.	Ew ê niha derfetek peyda bike ku wê îsbat bike.
Available from next week.	Ji hefteya pêş de berdest in.
Each with an internal number.	Her yek bi hejmareke hundur.
Some were fighting, some were sleeping.	Hinekan şer dikirin, hinekan radiza.
What is ten.	Deh çi ye.
Such good girls.	Keçên wisa baş.
My brother is in town.	Birayê min li bajêr e.
You had a great game.	Te lîstikek xweş hebû.
But not ordinary clothes.	Lê ne cilên asayî.
The answer was obvious ten years later.	Bersiv piştî deh salan eşkere bû.
People have a taste for it.	Mirov tama wê heye.
Experience has not reduced loss rates.	Tecrûbe rêjeyên windabûnê kêm nekir.
But most of the options are not.	Lê piraniya vebijarkan nabin.
I met him last night.	Min şeva borî wî nas kir.
I had never tried it before.	Min berê qet ceribandibû.
Another shade.	Şewqa din.
And in many cases they were.	Û di gelek rewşan de ew bûn.
In this article, we will give a positive answer to the question.	Di vê gotarê de, em ê bersivek erênî bidin pirsê.
It is about business results.	Ew li ser encamên karsaziyê ye.
Let's check if this map is well defined.	Ka em kontrol bikin ka ev nexşe baş hatî diyar kirin.
I'm not playing on you anymore.	Ez êdî li te nalîzim.
You should send this story to everyone you know.	Divê hûn vê çîrokê ji her kesê ku hûn nas dikin re bişînin.
Yes, his body was never found.	Belê, laşê wî qet nehatiye dîtin.
There are no others and no one.	Yên din tune ne û tu kes.
Man is only one of ten thousand things.	Mirov bi tenê yek ji deh hezar tiştan e.
Many have been suggested, many have been repeated.	Gelek hatine pêşniyar kirin, gelek hatine dubare kirin.
I could feel people inside me.	Min dikaribû mirovan di hundurê xwe de hîs bikim.
His tongue was shaking, his throat was working as he sucked inside.	Zimanê wî dihejiya, qirika wî dixebitî dema ku wî dikişand nav xwe.
It was just a dream.	Ev tenê xewnek bû.
I found that they suffered worse than this and still suffer.	Min dît ku ew ji vê xirabtir êşiyane û hîn jî dikişînin.
But we built the character.	Lê me karakter ava kir.
I'm just curious.	Ez tenê meraq dikim.
I grew up with my mother who was crossing the black middle class.	Ez bi diya xwe re mezin bûm ku derbasî çîna navîn a reş bû.
Then we return to the stable.	Dûv re em vedigerin stabilê.
Will be happy to help.	Dê kêfxweş bibin ku alîkariyê bikin.
If something happens, it happens.	Ger tiştek bibe, ew dibe.
So things are in a difficult situation.	Ji ber vê yekê tişt di rewşek dijwar de ye.
I have to see him at once.	Divê ez bi carekê wî bibînim.
Just watch for yourself, and see what happens.	Tenê ji bo xwe temaşe bikin, û bibînin ka çi dibe.
They become young.	Ew ciwan dibin.
They will not fight anymore.	Ew ê êdî şer nekin.
Therefore, according to that definition, unbelievable faith is dead.	Ji ber vê yekê, li gorî wê pênaseyê, îmana bê kirin mirî ye.
Not even his mother.	Ne diya wî jî.
I think we will have some common points that we can work on together.	Ez difikirim ku em ê hin xalên hevbeş hebin ku em bi hev re li ser bixebitin.
The instructions that follow do it too.	Talîmatên li pey wê jî wê dikin.
I was very scared.	Ez pir tirsiyam.
It would have been a lot more interesting now than it was then.	Dê niha ji wê demê pir balkêştir bûya.
Parents want to feel independent of their children.	Dê û bav dixwazin xwe ji zarokên xwe serbixwe hîs bikin.
I see a video there.	Ez li wir vîdyoyek dibînim.
The examination did not take too long.	Muayeneyê zêde dirêj nekir.
Seriously, think about it.	Bi giranî, li ser wê bifikirin.
So he might be at home for a while.	Ji ber vê yekê dibe ku ew ji bo demekê li malê be.
And his smile understands that too.	Û bişirîna wî jî vê yekê fêm dike.
The girls will come to you.	Wê keç werin cem te.
It looked beautiful.	Ew xweş xuya bû.
I like it.	Min jê hez kir.
They go to the same church.	Ew diçin heman dêrê.
Next, push yourself away and let them control your training.	Dûv re, xwe dûr bixin û bihêlin ku ew perwerdehiya xwe kontrol bikin.
But it will be against the rules.	Lê ew ê li dijî rêbazan be.
He pulled back a little.	Ew hinekî paşde kişand.
Mass death, i.	Mirina komî, yanî.
The service just called, saying you had not checked.	Xizmetê tenê gazî kir, got ku we kontrol nekiribû.
You must stay home.	Divê hûn li malê bimînin.
But still not the same.	Lê dîsa jî ne eynî ye.
I'm new to most of this.	Ez di piraniya vê yekê de nû.
I am very good at returning with my customers.	Ez di vegerandina bi xerîdarên xwe re pir baş im.
And yet, many people rely on it.	Û dîsa jî, gelek kes li ser wê bisekinin.
It was clean and quiet.	Ew paqij û bêdeng bû.
What do you want to do sooner or later.	Hûn dixwazin zûtir an jî çi bikin.
If he knows what to do, he should tell us.	Ger ew dizane çi bike, divê ji me re bêje.
Experiments designed and conducted, data analyzed, and paper written.	Ezmûnên sêwirandî û pêk anîn, dane analîz kirin, û kaxez nivîsandin.
Allow to cool slightly.	Bihêlin ku hinekî sar bibe.
The pain seemed to be severe.	Êş xuya bû giran bû.
They are available in every city.	Li her bajarekî wan hene.
I am very tired now.	Ez niha pir westiyayî me.
That you get it.	Ku hûn wê bigirin.
Do not spread yourself too thinly at once by trying everything.	Bi ceribandina her tiştî bi yekcarî xwe pir nazik belav nekin.
Imagine getting a hand job.	Bifikirin ku hûn karekî destan bistînin.
The man was sleeping in another room.	Mêr li odeyeke din di xew de bû.
I was part of a team.	Ez beşek ji tîmekê bûm.
The problem is very simple.	Mesele pir hêsan e.
No previous experience or skills required.	Ne tecrûbe an jêhatîbûnên berê hewce ne.
We only drank tea.	Me tenê çay vedixwar.
Their way is to be too late.	Rêya wan ew e ku pir dereng be.
I was waiting for the party.	Ez li benda partiyê bûm.
Just watching us.	Tenê li me temaşe dikin.
We had it before, and we can still have it.	Berê me ew hebû, û em dikarin dîsa jî hebin.
Number two, it never happened.	Hejmara du, ew qet çênebû.
He should just leave now.	Divê ew tenê niha derkeve.
It was now close.	Êdî nêzîk bû.
At least you have a job.	Bi kêmanî karê te heye.
Is there a way to do this.	Ma rêyek ji bo vê yekê heye.
They are not football people, that's why they reach out.	Ew mirovên fûtbolê ne, ji ber vê yekê ew digihîjin.
We will add more fish to the water.	Em ê bêtir masî têxin avê.
Other women were called to leave me.	Gazî jinên din jî kirin ku min bihêlin.
She had a chance.	Derfetek wê hebû.
They knew it instantly.	Wan ew di cih de dizanî.
I did not think it was cancer.	Min nedifikirî ku ew penceşêr e.
Definitely not the first team.	Bê guman ne tîma yekem.
I am one of those people.	Ez yek ji wan kesan im.
A support structure is constructed.	Avahiyek piştgirî tê çêkirin.
Lots of characters.	Pir karakter.
There is no difference between the two parties.	Tu ferqa wan di navbera her du partiyan de nîne.
But each time, there is a fourth set.	Lê her carê, setek çaremîn heye.
If you really want to build one for games.	Ger hûn bi rastî yek ji bo lîstikan dixwazin yek ava bikin.
Maybe a lot.	Dibe ku gelek.
The ground provided for us, but it was never an easy one.	Erd ji me re peyda kir, lê ew qet nedanek hêsan bû.
Not just for me, but for everyone.	Ne tenê ji bo min, lê ji bo her kesî.
Inside and out like that.	Li hundir û derve wisa.
And he knows why.	Û ew dizane çima.
It should be noted that these systems are expensive and complex.	Divê were zanîn ku ev pergal biha û tevlihev in.
Anything can cause stress.	Her tişt dikare bibe sedema zextê.
If nothing is returned, then it is a lie.	Ger tiştek neyê vegerandin, wê hingê ew derew e.
There is no complication related to the process.	Têkildarî pêvajoyê tu tevlihevî tune.
It was really a very scary time.	Ew bi rastî demek pir tirsnak bû.
It is a very unique concept.	Ew têgehek pir bêhempa ye.
He has made black film an industry.	Wî fîlima reş kiriye pîşesaziyek.
They are trying to seduce you.	Ew hewl didin ku we bikişîne.
It is difficult to reach such a low level.	Zehmet e ku meriv bigihîje asta xwe ewqas nizm.
We offer something new every month.	Em her meh tiştek nû pêşkêş dikin.
Maybe that's the number.	Dibe ku ew hejmar be.
I want to see your work.	Ez dixwazim karê te bibînim.
It started somewhere, like everything else.	Ew li cîhekî dest pê kir, mîna her tiştê din.
Time may be better than them.	Wextê belkî ji wan çêtir be.
But he really does not know what he wants.	Lê bi rastî jî nizane çi dixwaze.
It will hurt you, but it's true.	Ew ê zirarê bide we, lê ew rastî ye.
For me, a perfect number.	Ji bo min, jimarek bêkêmasî.
We were not ready for them.	Em ji wan re ne amade bûn.
He was helpless.	Ew neçar bû.
She did not know that he could talk to her like that.	Wê nizanibû ku ew dikare bi wê re weha biaxive.
Today he told me why.	Îro wî ji min re got çima.
We are afraid of the unknown.	Em ji nenasê ditirsin.
And then called again.	Û paşê dîsa gazî kir.
You have four cases.	Çar dozên te hene.
Du vala ne.	Du vala ne.
He has spoken before.	Berê pêşî axivî.
They just show how our language and thinking work.	Ew tenê nîşan didin ku ziman û ramana me çawa dixebite.
It was a weird week.	Hefteyek xerîb bû.
Keep at least one vehicle in the parking lot.	Bi kêmanî wesayitek li cîhê parkkirinê bimîne.
The nice thing about our wedding was this.	Tiştê xweş di zewaca me de ev bû.
Maybe two or three.	Dibe ku du an sê.
I do not know how she felt about it.	Nizanim wê çawa li ser wê hîs kir.
I can speak.	Ez dikarim biaxivim.
It seemed she could take it.	Wê xuya bû ku ew dibe ku bigirî.
I'm facing a serious difficulty in trying to do this.	Ez di hewldana vê yekê de tengasiyek cidî dikişînim.
Soon, they will come to you.	Di nêzîk de, ew ê werin ba we.
I am your wife now.	Ez niha jina te me.
This method also has some limitations.	Vê rêbazê hin sînor jî hene.
He looked around but saw nothing.	Li dora xwe nêrî lê tiştek nedît.
We have heard a lot about safety.	Me li ser ewlehiyê gelek tişt bihîstiye.
His eyes did not change, they were exactly the same.	Çavên wî neguherîbûn, tam wek hev bûn.
It is nice to finally know where he has reached.	Xweş e ku di dawiyê de zanibe ku ew gihîştiye ku derê.
The results of the present study provide some valuable information.	Encamên lêkolîna heyî hin agahiyên hêja peyda kirine.
Sitting on the bed.	Li ser nivînê rûnişt.
A contact icon and an action button.	Wêneyek nîşana pêwendiyê û bişkokek çalakiyê.
Not much, but some.	Ne pir, lê hinek.
Of course she knew.	Bê guman wê dizanibû.
But they did not want to give him a false hope.	Lê wan nexwest hêviyek derewîn bidin wî.
Dead.	Mirî.
Obviously there is something for her.	Eşkere ye ku tiştek ji bo wê heye.
Be it in business, in relationships, physical health or in life.	Di karsaziyê de, di têkiliyan de, tenduristiya laşî an jî di jiyanê de be.
Things could have come out in a different way.	Tişt dikaribû bi rengek cûda derkeve.
Work designed and led.	Xebatê dîzayn kir û bi rê ve bir.
I turned my face to the wall.	Min rûyê xwe da dîwêr.
I had no books.	Pirtûkên min tune bûn.
Today it is possible.	Îro mimkun e.
He was riding in the car of his own free will.	Ew bi îradeya xwe li otomobîlê siwar bû.
Maybe I just don’t really think so.	Dibe ku ez ne tenê bi rastî difikirîm.
Controlling his damage helped.	Kontrolkirina zirara wî alîkarî kir.
But there are also good men.	Lê merivên baş jî hene.
With a new brand and everything.	Bi nîşanek nû û her tiştî.
Try to correct it.	Biceribînin ku wê rast bikin.
Definitely not for the office.	Bê guman ne ji bo meqamê.
That is, you can make it to the lake.	Yanî, hûn dikarin wê golê bikin.
Its exact causes are difficult to determine.	Sedemên wê yên tam dijwar e ku meriv diyar bike.
Which is your comment.	Kîjan şiroveya te ye.
He has a voice feature.	Taybetmendiyek dengê wî heye.
Alone, life was hard, and we helped each other as much as we could.	Bi tenê, jiyan dijwar bû, û me bi qasî ku ji destê me hat alîkariya hev kir.
It was like that.	Ew wisa bû.
I paid him.	Min heqê wî da.
But the result is the same.	Lê encam yek e.
But it is fun.	Lê kêf e.
Maybe someone will save her.	Dibe ku kesek wê xilas bike.
It can not be.	Ew nikare bibe.
What a pleasure.	Çi xweş e.
Never, ever lived with a child and a mother.	Qet nebe, bi zarok û dayikê re jiyaye.
But what you can get.	Lê tiştê ku hûn dikarin bistînin.
Our standard of living is high.	Standarda jiyana me bilind e.
My problem is me.	Pirsgirêka min ez im.
This will give me and your dad a chance to talk.	Ev ê derfetê bide min û bavê te ku em biaxivin.
There are no call requirements for this position.	Ji bo vê pozîsyonê hewcedariyên bangê tune.
And he gave her good advice last night.	Û wî şeva borî şîreteke baş dabû wê.
Part of me is not with me, not with me.	Beşek ji min ne bi min re ye, ne bi min re ye.
I am treating other conditions as well.	Ez şertên din jî derman dikim.
Further research is needed to clarify this.	Ji bo ronîkirina vê yekê pêdivî bi lêkolînên din heye.
Ask him.	Ji wî bipirsin.
The number of subjects surveyed is given below each group.	Hejmara kesên lêkolînkirî li jêr her komê tê destnîşan kirin.
Well, the same goes for food on the road.	Baş e, heman tişt ji bo xwarina li ser rê jî derbas dibe.
Log in and download now.	Têkeve û niha dakeve.
Then it would have been easy.	Wê hingê ew ê hêsan bûya.
We had time.	Wextê me hebû.
This is usually not a problem when running windows.	Di dema xebitandina windows de bi gelemperî ev ne pirsgirêk e.
I could not remember when it was last.	Min nedihat bîra min kengê dawî bû.
But it was still good news.	Lê ew dîsa jî nûçeyek baş bû.
Open again.	Dîsa veke.
The type of environment in which the sound occurs.	Cureya hawirdora ku deng tê de heye.
He will not do what he does.	Ew ê tiştê ku dike nake.
She sat down with some information.	Wê hinekî bi agahiyê re rûnişt.
I had not seen him and was here.	Min ew nedîtibû û li vir bû.
I was serious about my marriage.	Ez li ser zewaca xwe cidî bûm.
Hence, the king.	Ji ber vê yekê jî, padîşah.
As it turns out, the material is lost in the process.	Wekî ku diyar e, di pêvajoyê de materyal winda dibe.
I felt so small and small.	Min xwe ew qas piçûk û piçûk hîs kir.
We will then come to the facts of the case at the bar.	Em wê demê werin ser rastiyên doza li bar.
This time he did not leave the child.	Vê carê ew zarok nehişt.
Since then they have been closely monitoring the return process.	Ji wê hingê ve ew ji nêz ve li pêvajoya vegerandinê dinihêrin.
The ground was thick, soft on the eyes and hard on the hands.	Erd gêr bû, li ber çav nerm û li ber destan dijwar.
Otherwise there is nothing the community can do about it.	Wekî din tiştekî civakê tune ku wê bigire.
I will tell you why it is my choice.	Ez ê ji we re vebêjim ka çima ew bijareya min e.
You choose the text before you implement a character style.	Berî ku hûn şêwazek karakterek bicîh bînin hûn nivîsê hildibijêrin.
It's too late.	Ne dereng e.
With a small business that needed to grow, there were no holidays.	Bi karsaziyek piçûk a ku hewcedarî mezinbûnê bû, rojên betlaneyê tune bûn.
I do not want to see this.	Ez naxwazim vê yekê bibînim.
I often remembered.	Pir caran dihat bîra min.
I do not have time to say too much.	Wextê min tune ye ku ez zêde bibêjim.
All subjects gave informed consent in writing.	Hemî mijaran bi nivîskî razîbûna agahdar dane.
It means that something is wrong.	Tê wateya ku tiştek xelet e.
So it might be a development.	Ji ber vê yekê dibe ku ew pêşveçûn be.
It is a concept, not something else.	Ew têgehek e, ne tiştek din e.
Because for these we have a need for people.	Ji ber ku ji bo van hewcedariya me bi mirovan heye.
The same can be said for milk.	Heman tişt dikare ji şîr re jî were gotin.
Hence, the following claim.	Ji ber vê yekê, îdîaya jêrîn.
I had only heard the sound.	Min tenê deng bihîstibû.
It can certainly be used by anyone willingly for the buyer.	Ew bê guman dikare kesek bi dil ji bo kirrûbirrê bikar bîne.
Give it to him.	Min bide wî.
I tried another database, it worked fine.	Min databasek din ceriband, ew baş xebitî.
He was injured.	Ew birîndar bû.
The light against her eyes.	Ronahî li hember çavên wê.
This is the amazing result you see here.	Encama ecêb ya ku hûn li vir dibînin ev e.
Take the rest like this.	Yên mayî bi vî rengî bistînin.
Maybe you can drop in at the end of your day.	Dibe ku hûn dikarin di dawiya roja xwe de dakevin.
The national team of super fans.	Tîma neteweyî super fans.
The part here is the beat of the whole song.	Beşa li vir lêdana tevahiya stranê ye.
Send a message.	Peyamek bişînin.
How they work is what you expect them to work.	Ew çawa dixebitin ku hûn ji wan hêvî dikin ku kar bikin.
In recent weeks, the world has changed.	Di hefteyên borî de, cîhan guherî.
It will continue to do good things for you.	Ew ê ji bo we tiştên baş berdewam bike.
But both were born.	Lê herdu jî çêbûn.
I started to feel it getting worse.	Min dest pê kir ku ew xirabtir dibe.
Then he finally went to the doctor.	Wê demê ew di dawiyê de çû ba doktor.
And the voice was getting closer.	Û deng nêzîktir dibû.
He took a breath, opened himself to the power.	Bêhna xwe girt, xwe ji hêzê re vekir.
See here for more options.	Ji bo vebijarkên bêtir li vir binêrin.
Everyone expects them to do it.	Her kes ji wan hêvî dike ku wê bikin.
People were forced to take days off.	Mirov neçar bûn ku rojên bêhnvedanê bistînin.
People took it out.	Mirovan ew derxistine derve.
He was about ten years younger than me.	Ew bi qasî deh salan ji min biçûktir bû.
He turned and walked towards the door.	Zivirî û ber bi derî ve çû.
You have to learn how to eat yourself.	Divê hûn fêr bibin ka meriv çawa xwe bixwe.
I generally do not object to their choice of vote.	Ez bi giştî li hember hilbijartina wan a dengbêjiyê îtîraz nakim.
We have done a few things together over the years.	Di van salan de me bi hev re çend tişt kirine.
When we arrived, everyone was quiet.	Dema em hatin, her kes bêdeng bû.
You can see the presence of the police.	Hûn dikarin hebûna polîsan bibînin.
Then, the next round begins.	Piştre, dora din dest pê dike.
This should be changed this year.	Divê îsal ev yek were guhertin.
One minute he was there, the next he was gone.	Deqeyekê ew li wir bû, ya din ew çû.
I heard the first word one of them said.	Min peyva yekem bihîst ku yek ji wan got.
Little bit.	Kêmek.
There was no need to say those words.	Ne hewce bû ku wan peyvan bigotana.
Talk to them and that’s why we found them.	Bi wan re bipeyivin û ji ber vê yekê me ew dîtin.
One of the price.	Yek ji bihayê.
Yes, there may be.	Belê, dibe ku hebe.
He never loved the place.	Wî qet ji cîhê hez nekiribû.
I slept on the plane for an hour.	Min saetek di balafirê de raza.
They want something that will be meaningful immediately.	Ew tiştek dixwazin ku tavilê watedar be.
Many doors were opened.	Gelek derî hatin vekirin.
When she looked up again, she looked closer.	Gava wê dîsa li jor nihêrî, ew nêzîktir xuya bû.
Well, the details are not important.	Welê, hûrgulî ne girîng in.
Not exactly the same but still good.	Ne tam eynî lê dîsa jî baş e.
Thank you very much!.	Gelek spas!.
I do not even know where their bodies are.	Cenazeyên wan li ku ne jî nizanim.
My head was about fifteen feet above the ground.	Serê min bi qasî panzdeh metre ji erdê bilind bû.
Students began to search and select their images.	Xwendekaran dest bi lêgerîn û bijartina wêneyên xwe kirin.
Because it's amazing.	Ji ber ku ew ecêb e.
Without this call my life would be empty.	Bêyî vê bangê jiyana min dê vala bibûya.
All we can do is do the best we can.	Tiştê ku em dikarin bikin ev e ku tenê karê çêtirîn ku em dikarin bikin.
Still just working on restoring that power.	Dîsa jî tenê li ser vegerandina wê hêzê dixebitin.
On stage, he gave it his all.	Li ser sehneyê, wî her tişt da.
We love our audience and of course we want to entertain them.	Em ji temaşevanên xwe hez dikin û bê guman em dixwazin wan xweş bikin.
I know someone knows what I'm looking for.	Ez dizanim kesek dizane ku ez li çi digerim.
You can see it.	Hûn dikarin wê bibînin.
Let us go back and report.	Ka em vegerin û rapor bikin.
We arrived in four minutes.	Em di çar deqeyan de hatin.
I know this is the worst time of the year.	Ez dizanim ev dema salê ya herî xirab e.
He returned quickly.	Bi lez vegeriya.
God only knows where we will be without you.	Xwedê tenê dizane bê te em ê li ku bin.
No law, no law, no judge.	Ne qanûn, ne qanûn, ne dadbar.
He suggested they do it, and do it quickly.	Wî pêşniyar kir ku ew wiya bikin, û zû bikin.
So quiet.	Ewqas bêdeng.
Maybe they finished their game.	Dibe ku wan lîstika xwe qedandibin.
Think big here.	Li vir mezin bifikirin.
Not this thing or that thing.	Ne ev tişt an ew tişt e.
Once a year may be good.	Salê carekê dibe ku baş be.
You read that right.	Te rast xwend.
Open my legs.	Lingên min vedibin.
This project is a topic he wants to discuss with you.	Ev proje mijara ku ew dixwaze bi we re nîqaş bike ye.
And so he spoke to him again in that language.	Û ji ber vê yekê dîsa bi vî zimanî bi wî re peyivî.
His choice of words.	Hilbijartina wî ya peyvan.
Not just his memories, but him.	Ne tenê bîranînên wî, lê wî.
It was dark, of course.	Tarî bû, helbet.
Something had happened and he was unaware of anything.	Tiştek neqewimî bû û ew ne hay ji tiştekî bû.
The joy filled her.	Şahî wê tijî kir.
I recognized this second voice.	Min ev dengê duyemîn nas kir.
I will go with you, if you are not annoyed.	Ez ê bi te re biçim, eger tu aciz nebî.
There are plans to be made.	Planên ku bêne çêkirin hene.
Home to all my species.	Mala hemû cureyên min.
Maybe just for a minute, to show someone.	Dibe ku tenê ji bo deqeyek, ku kesek nîşan bide.
Feeling good for the first time after the accident.	Piştî qezayê cara yekem xwe baş hîs kir.
She looked up.	Wê li jor nêrî.
They offered to defend themselves.	Wan ji xwe parastin pêşkêş kirin.
He added.	Wî jî got.
He returned to the pan.	Ew vegeriya ser panê.
I do not know why death should be a problem.	Ez nizanim çima mirin divê bibe pirsgirêk.
Listen to the whole story.	Tevahiya çîrokê guhdarî bikin.
It depends on you.	Ew bi we ve girêdayî ye.
Take your time with her.	Wextê xwe bi wê re bigirin.
Take your dead and take your wounds.	Miriyên xwe bigirin û birîndarên xwe bigirin.
Sometimes he learns by example.	Carinan ew bi nimûne fêr dibe.
I will miss her company.	Ez ê bêriya şirketa wê bikim.
I am half way, if not more so in life.	Ez nîvê rê me, ger ne bêtir di jiyanê de.
And a good point about setting points quickly.	Û xala baş li ser danîna xalên zû.
But take your heart from one thing.	Lê dilê xwe ji yek tiştî bigire.
I need to find help.	Divê ez alîkariyê bibînim.
It was not in our plans.	Ew ne di planên me de bû.
And love that picture.	Û ji wê wêneyê hez bikin.
We show attitude and continue to do so.	Em helwest nîşan didin û berdewam dikin.
All of these questions.	Hemû van pirsan.
I am the one who did not measure up like my father.	Yê ku wek bavê xwe pîva nekiriye ez im.
All together they were very attentive.	Hemî bi hev re pir zêde baldar bûn.
We were good friends this morning.	Em vê sibê hevalên baş bûn.
Their structure is beautiful.	Avahiya wan xweş e.
It seems like a waste of time.	Wusa wundakirina wextê xuya dike.
But the poor also tell stories.	Lê belengaz jî çîrokan vedibêjin.
And they can not think, they just believe.	Û ew nikarin bifikirin, ew tenê bawer dikin.
Go watch the movie.	Herin fîlm temaşe bikin.
There are many of them.	Gelek ji wan hene.
For us to remain friends.	Ji bo ku em heval bimînin.
I can not talk to you.	Ez nikarim ji we re bipeyivim.
She is back home, sad and tender and she needs me.	Ew dîsa li malê ye, xemgîn û nazik û ew hewceyê min e.
I wrote a lot.	Min gelek nivîsand.
However the board decided to keep the school.	Lêbelê heyetê biryar da ku dibistan bimîne.
My daughter was very happy to see him.	Dema keça min ew dîtin pir kêfxweş bû.
Find a good, positive person you can look up to.	Mirovek baş û erênî bibînin ku hûn dikarin lê bigerin.
It will set the pattern for my weekend.	Ew ê nimûneya dawiya hefteya min destnîşan bike.
The worst part was that there was nowhere to go.	Ya herî xerab jî ew bû ku cîhek ku biçe tune bû.
However, it was.	Lêbelê, ew bû.
So tell me.	De ji min re bibêje.
He wrote it right.	Ew rast nivîsand.
That's my car.	Ew otomobîla min e.
I would definitely recommend her place.	Ez ê bê guman cîhê wê pêşniyar bikim.
You kill me, there will be another after me.	Tu min bikujî, dê piştî min yekî din hebe.
Stay that way.	Bi vî awayî bimîne.
Now my dad and my husband are best friends.	Niha bavê min û mêrê min hevalên herî baş in.
Kind of like coffee.	Cûreyek mîna qehweyê.
Families were strange things.	Malbat tiştên xerîb bûn.
Often tears come from her eyes.	Gelek caran hêsir ji çavên wê tên.
Lines are added between the points to guide the eye.	Rêzên di nav xalan de hatine zêdekirin da ku çavê rêber bikin.
Not one of them.	Ne ji wan.
I have time to find myself, to talk.	Wextê min heye ku ez xwe bibînim, da ku biaxivim.
Sadly, she did not listen to him.	Bi xemgînî, wê guh neda wî.
It was about sales performance.	Ew li ser performansa firotanê bû.
And your interest probably comes naturally.	Û eleqeya we belkî bi xwezayî tê.
It will definitely come out one day.	Ew ê bi her awayî rojek derkeve.
I wondered where you went.	Min meraq kir tu çûyî ku derê.
People all over the world are crazy about this game.	Mirovên li çaraliyê cîhanê ji vê lîstikê dîn in.
We can.	Em dikarin.
The weapons are broken.	Çek têne şikandin.
He really could not help it.	Bi rastî wî nikarîbû alîkariya wê bike.
Call others home.	Gazî yên din bike malê.
And put more.	Û bêtir danîn.
And in the end, he lost.	Û di dawiyê de, ew winda kir.
Tell people on the street.	Ji mirovên li kolanê re bêjin.
Maybe it’s the relationship, that’s where it comes from.	Dibe ku ew têkilî ye, ew ji ku tê.
There were several examples of established relationships outside of recovery.	Çend mînakên têkiliyên sazkirî yên li derveyî başbûnê hebûn.
See how they move up and down.	Binêrin ka ew çawa li jor û jêr digerin.
I request an answer.	Ez daxwaza bersivan dikim.
It never gets annoying.	Ew qet aciz nabe.
Since then the only mail often comes after noon.	Ji hingê ve posta yekane pir caran piştî nîvro tê.
Loading.	Barkirin.
I believe your best years are ahead of you.	Ez bawerim salên te yên herî xweş li pêş te ne.
I think they look very beautiful and unique.	Ez difikirim ku ew pir xweşik û bêhempa xuya dikin.
You can then register as desired.	Dûv re hûn dikarin wekî ku tê xwestin qeyd bikin.
Just skip the function and have a good time.	Tenê fonksiyonê derbas bikin û demek xweş derbas bikin.
They are not easy to read.	Ew xwendin ne hêsan in.
No need to be in a negative sense.	Ne hewce ye ku di wateya neyînî de.
The charge does not suggest it existed.	Bersûc pêşniyar nake ku hebû.
You can read my review here.	Hûn dikarin nirxandina min li vir bixwînin.
I agree with that explanation.	Ez bi wê ravekirinê razî me.
That is a comfortable fit.	Ango fitneyek rehet e.
Now all of a sudden, he stole pure gold.	Niha ji nişka ve, wî zêrê paqij xistiye.
Do not read too much about this.	Di vê yekê de zêde nexwînin.
Maybe it broke like that.	Belkî wisa şikestiye.
The government removed it.	Hikûmetê ew derxist.
No one knew where.	Kesî nizanibû ku derê.
I needed people around me, persistent people.	Pêdiviya min bi mirovên li dora min hebû, mirovên domdar.
What a long way we have followed.	Em çi rêyeke dirêj şopandine.
If this were a lie, you would have been killed.	Ger ev derew bûya, hûnê bihatana kuştin.
He was the owner of broken things.	Ew xudanê tiştên şikestî bû.
As strange as it may seem, this is what happened.	Çiqas ku ev ecêb xuya dike, tiştê ku qewimî ev e.
He needs to learn it.	Pêdivî ye ku ew fêr bibe.
Thank you later.	Pişt re spas dikim.
But it still took half an hour.	Lê dîsa jî nîv saetê girt.
If your taste is not good, something may be wrong.	Ger tama we xweş nebe, dibe ku tiştek xelet be.
Something bad will happen by now.	Tiştek xirab dê heya nuha biqewime.
That was what she was telling them.	Ya ku wê ji wan re digot ev bû.
It means everything else.	Ew her tiştê din bi wate dike.
Door to door.	Derî bi derî.
I know how to do this with a single text file.	Ez dizanim meriv çawa bi pelek nivîsê ya yekane vê yekê bikim.
I promise you.	Ez soz didim te.
And not very gently.	Û ne pir bi nermî.
The order of these functions depends on the tools used.	Rêzkirina van fonksiyonan bi amûrên bikar anîn ve girêdayî ye.
The government failed.	Hikûmet têk çû.
So be careful.	Ji ber vê yekê baldar.
It catches you.	Ew te digire.
He was not very happy with his choice.	Ew ji hilbijartina xwe pir ne razî bû.
The result is three numbers.	Encam sê hejmar e.
He has been in the community for years.	Ew bi salan di nav civakê de ye.
I have a brain.	Mejiyê min heye.
That's very positive, man.	Ew pir erênî ye, meriv.
I did not know that sleeping on the street is not safe.	Min nizanibû ku xew li kuçeyê ne ewle ye.
Now we have the answer to this question.	Niha bersiva vê pirsê me heye.
The trees here are different.	Darên vir cuda ne.
Too much for that it's important.	Pir zêde ji bo ku ew girîng e.
Nothing is being done now.	Niha tiştek nayê kirin.
I stood there and watched her.	Ez li wir rawestiyam û li wê temaşe dikim.
I know the problem is because of that.	Ez dizanim pirsgirêk ji ber wê ye.
On the other hand there was no sound.	Ji aliyê din deng derneket.
No problems arose during and after the operation.	Di dema emeliyatê û piştî wê de tu pirsgirêk derneketin.
Protect yourself during training.	Di dema perwerdehiyê de xwe biparêzin.
Give a proper answer.	Bersiva guncan bidin.
And one more thing.	Û tiştek din.
They are not lost.	Ew winda ne.
The fact is, there is no such thing as a perfect team.	Rastî ev e, tu tîmek bêkêmasî nîne.
Usually the same thing, because you are very busy.	Bi gelemperî heman tişt, ji ber ku hûn pir mijûl in.
They just need to be satisfied with sending them.	Ew tenê hewce ne ku bi şandina wan razî bibin.
The other is light and hope.	Ya din ronahî û hêvî ye.
Therefore, the travel route is the most important.	Ji ber vê yekê, rêgeziya rêwîtiyê ya herî girîng e.
I never thought we would lose one of our daughters.	Qet nedihat bîra min ku em ê yek ji keçên xwe winda bikin.
Speaking is giving and receiving.	Axaftin dan û standin e.
Think about it, take action and meet me above.	Li ser vê yekê bifikire, tevbigerin û li jor bi min re hevdîtin bikin.
There is no one here other than both, and no bad people.	Kesek li vir ji bilî her duyan, û mirovên xerab tune.
I could hear some words.	Min dikarîbû hin gotinan bibihîzim.
Not ideal but still better than glass.	Ne îdeal e lê dîsa jî ji şûşê çêtir e.
It can not be her.	Ew nikare wê be.
That time has come.	Ew dem hat.
Harder than necessary.	Ji pêdivî zehmettir.
I do not remember ever feeling this way before.	Nayê bîra min ku berê xwe bi vî rengî hîs kiriye.
He could not move his arm.	Nikarîbû wî milî bilivîne.
I certainly did it for him for many years.	Min bê guman ew ji bo wî gelek salan kir.
It will take me, not you.	Ew ê min bigire, ne te.
He already had a question.	Ji xwe pirsek wî hebû.
The feeling that people get in this city.	Hestiya ku mirov li vî bajarî distîne.
They tested it for his performance record.	Wan ew ji bo tomara performansa wî ceribandin.
I was not his patient at the time.	Ez wê demê ne nexweşê wî bûm.
As the second comment relates to the actual form.	Wekî ku şîroveya duyemîn têkildar bi forma rastîn ya têkildar e.
Give them something to do.	Tiştekî bidin wan ku bikin.
I can use it in class.	Ez dikarim wê di polê de bikar bînim.
However, the business seems to be going through a difficult time.	Lêbelê, karsazî xuya dike ku di demek dijwar re derbas dibe.
He did not eat either.	Wî jî nedixwar.
And it may have seven or eight leaves.	Û dibe ku heft an heşt pelên wê hebin.
It lights up about half an hour before that time.	Nêzîkî nîv saet beriya wê demê ronî dibe.
Both.	Herdu jî.
She ate dinner last night.	Wê şeva borî şîv xwar.
There are also some lines from the actual song.	Tewra hin rêzikên ji strana rastîn jî hene.
It drives me crazy.	Ew min dîn dike.
If necessary through buildings.	Ger hewce bike bi rêya avahiyan.
We sleep a lot.	Em gelek radizên.
Don’t wait for that to change here.	Li bendê nebin ku li vir were guhertin.
There are many people.	Gelek kes hene.
Then you will get your directions.	Hingê hûn ê rêwerzên xwe bistînin.
This is the center of religion.	Ev der navenda olê ye.
Different methods of their production are known.	Rêbazên cûda yên hilberîna wan têne zanîn.
He looked at her face and saw her there.	Li rûyê wê nêrî û ew li wir dît.
He believed in his body for a while.	Wî ji bo demekê, bi bedena xwe bawer kir.
He was still under two years old.	Hê di bin du salî de bû.
Of course it will not stay.	Bê guman ew ê nemîne.
I will pay you whatever you want.	Tu çi bixwazî ​​ezê heqê te bidim.
Memories.	Bîranînên.
It's not just about money.	Ew ne tenê pere ye.
I knew what he could do and he came up with it.	Min dizanibû ku ew dikare çi bike û ew bi vê yekê hat.
Watch the games.	Li lîstikan temaşe bikin.
Well, there was only one thing in seeing these moments.	Welê, di dîtina van kêliyan de tenê tiştek hebû.
Maybe he doesn’t even know you.	Belkî ew jî bi te nizane.
Capture key points and facts.	Xal û rastiyên sereke girtin.
Show only in the living room.	Tenê tenê li odeya rûniştinê nîşan bidin.
Or use at home.	An jî li malê bikar bînin.
There is no flow control.	Kontrola herikînê tune.
But they did not want to.	Lê wan nedixwest.
Just start with healthy, good choices.	Tenê bi hilbijartinên tendurist, baş dest pê bikin.
Most people do very little exercise.	Pir kes pir hindik werzîşê dikin.
She could not walk away.	Wê nikarîbû bi peyatî dûr biçûya.
No one has come out like this.	Kes bi vî awayî derneketiye.
We have no real support.	Piştgiriya me ya rast tune.
At least once.	Qet nebe carekê.
We are in the midst of oil and gas.	Em di nav petrol û gazê de ne.
A powerful story.	Çîrokek hêzdar.
These were our friends.	Ev hevalên me bûn.
But it was a failure.	Lê ew têkçûn bû.
But the words did not come.	Lê belê peyv nehatin.
I do not let go of my head.	Ez nahêlim bi serê min de biçe.
Could not really explain why he could not sleep.	Bi rastî nikarîbû rave bike ka çima nikarîbû raza.
I have to finish something before the end of the year.	Divê ez tiştekî berî dawiya salê biqedînim.
There were others we thought, but this is the game.	Yên din jî hebûn ku me fikirî, lê ev lîstik e.
Most adults cannot hear this frequency.	Piraniya mezinan nikarin vê frekansê bibihîzin.
Maybe it was a song.	Dibe ku ew stranek bûya.
It really was too much.	Bi rastî pir zêde bû.
This was the house.	Ev xanî bû.
I was very weak.	Ez pir qels dibûm.
So there was no choice.	Ji ber vê yekê tu vebijark tune bû.
At that point you start to wonder.	Di wê gavê de hûn dest bi meraq dikin.
However, problems persist.	Lêbelê, pirsgirêk berdewam in.
It is the perfect season, and you will love the ride.	Ew demsalê ya bêkêmasî ye, û hûn ê ji siwarbûnê hez bikin.
They came forward to tell the story.	Ji bo vegotina çîrokê hatin pêş.
Young girls are hurting and not caring.	Keçên ciwan diêşînin û xem nakin.
I was very happy when we returned that one piece.	Dema ku me ew yek perçeyek vegerand ez pir kêfxweş bûm.
Her response to this news under the circumstances is very surprising.	Bersiva wê ya ji bo vê nûçeyê di bin şert û mercan de pir ecêb e.
I just want her body.	Ez tenê laşê wê dixwazim.
He had a wonderful time.	Wî wextek pir xweş derbas kir.
He does not know.	Ew nizane.
Of course this is rare.	Bê guman ev kêm e.
There is no cost for the papers.	Mesrefa kaxezan nayê.
This is our home.	Ev der mala me ye.
There was nothing that could be done.	Tiştekî ku bihata kirin tune bû.
Time changes, we change, but right and wrong do not change.	Dem diguhere, em diguherin, lê rast û xelet naguhere.
She wore it like her own skin.	Wê ew wek çermê wê li xwe kiribû.
There really are a lot.	Bi rastî gelek hene.
In her hand she opened a book for me.	Di destê wê de pirtûkek ji min re vekir.
It can be customized in any size.	Ew dikare di her mezinahiyê de taybetî were ferman kirin.
Both teams were amazing.	Her du tîm ecêb bûn.
I enjoyed your article on the topic of thoughts.	Ez ji nivîsa we ya li ser mijara ramanan kêfxweş bûm.
But the camp changed everything.	Lê kampê her tişt guhert.
This is especially seen in the evening when the child is tired.	Ev yek bi taybetî êvarê dema ku zarok westiyayî tê dîtin.
Well, that was lovely.	Bixêr, ew pir delal bû.
Not that she would ever sell it.	Ne ku wê qet wê bifroşe.
No one was found.	Kesî nehat dîtin.
Thus, a fixed effects model was used.	Bi vî rengî, modelek bandorên sabît hate bikar anîn.
They have no place to grow as individuals.	Cihê wan tune ku wekî kesan mezin bibin.
Others are ready.	Yên din jî amade ne.
I call to myself.	Ez bang li xwe dikim.
I plan on a metal or black weapon.	Ez li ser çekê metal an reş plan dikim.
Now is the time.	Niha dem hatiye.
This is not necessarily a bad thing.	Ev ne hewce ne tiştek xirab e.
However, a brief point can be made.	Lêbelê, xalek kurt dikare were kirin.
Their sex did not happen.	Seksê wan çênebû.
However I do not take drugs.	Lêbelê ez tiryakê nakim.
The face is from a photo of my brother's old family.	Rû ji wêneyek malbata kevn a birayê min e.
I ask for water.	Ez avê dipirsim.
If you want to kill us, let it be.	Ger hûn dixwazin me bikujin, bila bibe.
However, it requires me to know the number of the latest version first.	Lêbelê, ew hewce dike ku ez jimareya guhertoya paşîn pêşî bizanim.
His foot in the door.	Lingê wî di derî de.
The dead know as little as we do.	Mirî bi qasî me kêm dizanin.
I smell them too.	Ez bîhnê wan jî didim.
When he was dead.	Dema ku ew mirî bû.
However, there is an exception to every rule.	Lêbelê, ji bo her qaîdeyek îstîsnayek heye.
Two years have passed.	Du sal derbas bûn.
Come and see.	Werin û binêrin.
But these are not his most important experiments.	Lê ev ne ceribandinên wî yên herî girîng in.
But people need to make the best of such communities as proposals.	Lê divê mirov ji civakên weha yên wekî pêşniyaran çêtirîn çêbike.
I can not stay.	Ez nikarim bimînim.
You told him you wanted to help me.	Te jê re got ku tu dixwazî ​​alîkariya min bikî.
Definitely let me correct it.	Bi rastî bila ez wê rast bikim.
Example of a network.	Nimûneya torê.
There is another important difference between the two methods.	Di navbera her du rêbazan de cûdahiyek din a girîng heye.
I could get it out so much.	Min dikaribû ew qas derbikeve.
I am your birth mother.	Ez dayika we ya jidayikbûnê me.
He had come to the bridge.	Ew hatibû ser pirê.
Lots of effort.	Pir hewl da.
But he does not say much.	Lê ew pir zêde nabêje.
A few things were going on.	Çend tiştên wê diçûn.
But you can not hide something so big.	Lê tu nikarî tiştekî evqas mezin veşêrî.
See what you did to our ship.	Binêre te çi bi keştiya me kir.
Because sometimes, we make decisions too quickly, and never look back.	Ji ber ku carinan, em pir zû biryarên xwe didin, û qet li paş xwe nanêrin.
One of the few good breakfast places to stay in town.	Yek ji çend cihên taştê yên baş ên ku li bajêr mane.
Nor can we see.	Ne jî em dikarin bibînin.
For the first time, you understand what an idea is.	Ji bo cara yekem, hûn fêm dikin ku raman çi ye.
But do not mention my men.	Lê behsa merivên min nekin.
We have art.	Hunera me heye.
It was amazing to see how great this movement has become.	Bi dîtina ku ev tevger çawa mezin bûye ecêb bû.
Most of you have three topics.	Pir mijara we sê hene.
Their quality of life can be improved, their symptoms reduced.	Qalîteya jiyana wan dikare baştir bibe, nîşanên wan kêm bibin.
She nodded at them.	Wê serî li wan da.
Her word was no longer law.	Gotina wê êdî qanûn bû.
This choice has important limitations.	Ev hilbijartin bi sînorên girîng ve girêdayî ye.
He can not carry this team.	Ew nikare vê tîmê hilgire.
Went down.	Diçû jêr.
Not so long ago they were the same.	Ne pir dirêj berê ew heman bûn.
But both are good under certain conditions.	Lê her du jî di bin şert û mercan de baş dibin.
That's what it means to him.	Ji ber vê yekê ji bo wî tê wateya.
To most, it seems so today.	Ji piran re, îro jî wusa xuya dike.
And we do it day and night.	Û em wê bi şev û roj dikin.
I just need to send it.	Tenê pêdivî ye ku ez wê bişînim.
I want to make a living for myself.	Ez dixwazim ji bo debara xwe çêkim.
And he walked away.	Û ew dûr ket.
There were great discussions about everything.	Li ser her tiştî nîqaşên mezin hebûn.
All other questions are decided by a majority of votes.	Hemû pirsên din bi piraniya dengan têne biryardan.
I saw and did not let go.	Min dît û nehişt.
It was not the first choice.	Ew ne bijareya yekem bû.
I drank hard.	Min bi zorê vedixwar.
Or mostly above.	An jî bi piranî jor.
There was a question about the parents.	Pirsek li ser dêûbavan bû.
I feel normal again.	Ez dîsa xwe normal hîs dikim.
I do not want to give anything.	Ez naxwazim tiştekî bidim.
When you download, drop again.	Dema ku hûn dakêşin, dîsa bavêjin.
But if it had been there, it would not have happened.	Lê ger li wir bûya, nedima.
You just do not listen to us.	Hûn tenê guh nadin me.
In its section below.	Di beşa xwe ya jêrîn de.
We have a lot to discuss.	Me gelek tişt hene ku em nîqaş bikin.
Continue if you are good with this.	Ger hûn bi vê yekê baş in berdewam bikin.
He then leaves the room.	Paşê ji odeyê derdikeve.
Well, not really but that's what it's called.	Welê, ne bi rastî lê ew tiştê ku jê re tê gotin ev e.
He will see it that way.	Ew ê bi vî rengî bibîne.
Their characters are perfect for each other.	Karakterên wan ji bo hev temam in.
Make your choice and choose a place.	Hilbijartina xwe hildin û cîhek hilbijêrin.
I was very upset.	Ez pir xemgîn bûm.
It is the most popular email marketing solution.	Ew çareseriya kirrûbirra e-nameyê ya herî populer e.
I got into a hot shower.	Ez ketim nav germa germê.
The place where people slept was just the kitchen.	Cihê ku mirov lê razan tenê mitbax bû.
Get more people involved.	Zêdetir mirov tevlê bibin.
But there is a physical limit to both mechanisms.	Lê ji her du mekanîzmayan re sînorek fîzîkî heye.
Thanks for creating an amazing product.	Spas ji bo çêkirina hilberek ecêb.
I have taken a nice piece from my personal collection.	Min ji berhevoka xweya kesane perçeyek xweş derxistiye.
No, no, seriously.	Na, na, bi giranî.
The whole.	Hemû.
Okay, you stay.	Baş e, tu bimînî.
Hell, he almost had time to get into position.	Cehennemê, wî hema hema wextê wî hebû ku bikeve pozîsyonê.
There is no sign of war.	Nîşana şer tune.
Their results were inconsistent with our results.	Encamên wan li gorî encamên me berevajî bûn.
This is not just about you.	Ev ne tenê li ser we be.
However, that does not change anything.	Lêbelê, ew tiştek naguhere.
Models refer to each other.	Model ji hev re referans dikin.
Then the right hand remained.	Paşê destê rastê mabû.
Time and again, he tried.	Car û dîsa, wî hewl da.
We both moved out of our home and with our parents. 	Em herdu ji mala xwe û bi dê û bavê xwe re koç kirin. 
to you.	ber bi te ve.
A similar difference will be observed between the two control groups.	Cûdahiyek wekhev dê di navbera her du komên kontrolê de were dîtin.
It made sense.	Wê watedar kir.
It will be a completely different type of vehicle.	Ew ê bibe celebek wesayîtek bi tevahî cûda.
Of course at every level we think about our interests.	Helbet di her astê de em li berjewendiyên xwe difikirin.
One nice, one simple.	Yek xweş, yek sade.
He only pays when his business starts.	Ew tenê dema ku pargîdaniya wî dest pê dike drav dide.
However, not everything it does is just to achieve that goal.	Lêbelê, ne her tiştê ku dike tenê bigihîje wê armancê ye.
His face looked relaxed.	Bi rûyê xwe rehet xuya dikir.
In the end it was a real smile.	Di dawiyê de ew bişirînek rastîn bû.
She sat on the bed next to her.	Li ser nivînê li kêleka wê rûnişt.
I tried to save your father, but it was too late.	Min hewl da ku bavê te xilas bikim, lê pir dereng bû.
Being a mother.	Bûyîna dayîk.
Waiting for people to return to where they were.	Li bendê bû ku mirov vegerin cihê ku lê bûn.
Go further now.	Niha bêtir biçin.
I felt like a broken record.	Min xwe wekî qeydek şikestî hîs kir.
I was very friendly with them.	Ez bi wan re pir heval bûm.
It changes something inside you.	Ew di hundurê we de tiştek diguhezîne.
The movement made all sense.	Tevger bi tevahî wateya xwe çêkir.
I do not know where you are going with this.	Nizanim ku hûn bi vê yekê diçin ku derê.
They are below and outside.	Ew li jêr û li derve ne.
'condition.	' şert.
With existing methods, it is not possible to know the true value.	Bi rêbazên heyî, ne mimkûn e ku meriv nirxa rast zanibe.
I love it and believe you will.	Ez jê hez dikim û bawer dikim ku hûn ê bikin.
There was a significant improvement in their overall condition and biological parameters.	Di rewşa wan a giştî û pîvanên biyolojîk de pêşkeftinek girîng hebû.
Sharing is not a normal thing.	Hevbeşbûn tiştekî normal nake.
He is now dead.	Ew niha miriye.
But what do you think ?.	Lê hûn çi difikirin?.
She told us you would come.	Wê ji me re got hûn ê werin.
However, he also makes one of his own.	Lêbelê, ew yek ji xwe re jî çêdike.
So it was a completely different show.	Ji ber vê yekê ew bû pêşandanek bi tevahî cûda.
We both arrived on time.	Em herdu jî di wextê xwe de hatin.
The whole game seemed to change.	Tevahiya lîstikê xuya bû ku diguhere.
Nothing but a ball will leave them in the country.	Ji bilî topekê tiştek din dê wan li welêt bihêle.
It’s a sign, anyway.	Ew nîşanek e, her awayî.
Inside and out, there is nothing but thought.	Li hundir û derve, ji bilî ramanê tune ye.
I saw your little face in a photo last night.	Min şeva borî rûyê te yê piçûk di wêneyekê de dît.
Over the weekend, photos were released to the world.	Di dawiya wê hefteyê de, wêne ji cîhanê re hatin belav kirin.
There are some things you can do to make things better.	Hin tişt hene ku hûn dikarin bikin, da ku tiştan çêtir bikin.
But he was afraid he could not control things.	Lê ew ditirsiya ku ew nikaribe li ser tiştan kontrol bike.
I asked who it is.	Min pirsî kî ye.
I hope to reach it by the end of the year.	Ez hêvî dikim ku heta dawiya salê bigihêjim.
I liked the movie.	Min fîlm eciband.
Pick them from the plants when you see them.	Gava ku hûn wan dibînin wan ji nebatan hilbijêrin.
Send us an email.	E-nameyê ji me re bişînin.
I have been writing for about a month or two.	Nêzîkî mehek-du meh in ez dinivîsim.
In the other collection it has no land.	Di berhevoka din de ew zevî tune.
It never happened.	Qet nebûye.
A crowd of voices.	Girseyek deng.
I thought they would enjoy making the video and go after it.	Min fikirîn ku ew ê ji çêkirina vîdyoyê kêfxweş bibin û dûv re biçin.
It still needs to mean something.	Ew hîn jî hewce dike ku tiştek wateya.
They say nice things about you.	Li ser te tiştên xweş dibêjin.
If you do not practice it will be difficult.	Heke hûn nekin dê pratîk kirin dijwar be.
With such materials, there are the following problems.	Bi materyalên weha re, pirsgirêkên jêrîn hene.
Will not come back and talk to her.	Dê venegere û pê re bipeyive.
All for one.	Hemû ji bo yek.
I will find another solution.	Ez ê çareseriyek din bibînim.
The price is just right.	Biha tenê rast e.
Her wusa, rehettir.	Her wusa, rehettir.
The second boy looked about fifteen years old.	Xortê diduyan bi qasî panzdeh salî xuya dikir.
I have to make sure you are serious.	Divê ez piştrast bibim ku hûn ciddî ne.
We thank them for their amazing support of our mission.	Em spasiya wan dikin ji bo piştgiriya wan a ecêb a mîsyona me.
Learn with me, love with me, grow with me.	Bi min re fêr bibe, bi min hez bike, bi min re mezin bibe.
Forgive me if we got on the wrong foot.	Ger em li ser lingê xelet rabûn ez bibore.
Some initial elements are needed to run the code.	Ji bo ku em kodê bimeşînin hin hêmanên destpêkê hewce ne.
The city was completely burned.	Bajar bi temamî hat şewitandin.
Some of their own.	Hinek ji xwe.
That's a very serious matter.	Ew mijarek pir cidî ye.
The weather started.	Hewa dest pê kir.
Something that.	Tiştek ku.
I performed really well.	Min bi rastî baş performans kir.
She would not thank him, no matter what he did.	Ew ê spasiya wî nekir, her çi kiribû.
I could not stop anything.	Min nikarîbû tiştekî rawestînim.
The story begins more than six years ago.	Çîrok zêdetirî şeş sal berê dest pê dike.
So, my daughter, we will do this tomorrow.	Ji ber vê yekê, keça min, em ê sibê bi vî awayî bikin.
Heart rate before, during and three beats after the procedure.	Rêjeya dil berî, di dema û sê hûrdeman piştî pêvajoyê.
But not because they are not welcomed.	Lê ne ji ber ku ew nayên pêşwazî kirin.
It gets better every year.	Ew her sal çêtir dibe.
This is a very good thing.	Ev tiştekî pir baş e.
And black magic.	Û sêrbaziya reş.
But no one responded.	Lê kesî bersiv neda.
The man worked on it.	Mêrik li ser xebitî.
We had some great games tonight.	Me îşev çend lîstikên mezin hebûn.
No one other than me picked up that phone.	Ji bilî min kesekî din dest nedaye wê telefonê.
Two years later he did the same thing again.	Piştî du salan dîsa heman tişt kir.
Great, we think.	Mezin, em difikirin.
Not in the contract.	Di peymanê de nîne.
We can not go back.	Em nikarin vegerin.
My whole life was like that.	Tevahiya jiyana min wisa bû.
He built a second meeting house.	Wî mala hevdîtinê ya duyemîn ava kir.
It's a lot harder than people think, you know.	Ew ji ya ku mirov difikire pir dijwartir e, hûn dizanin.
Simply one of the best songs ever written.	Bi hêsanî yek ji baştirîn stranên ku heya niha hatine nivîsandin.
You are a good guy.	Tu xortekî baş î.
Not once did they leave me waiting.	Ne carekê wan ez li bendê nehiştim.
Relax and be healthy.	Rehet bibin û sax bin.
A man who never turned his back on his friends.	Mirovekî ku tu carî pişta xwe neda hevalên xwe.
That was an hour and a half of playing time.	Ku wextê lîstina saet û nîvekê bû.
Like a family.	Mîna malbatekê.
It does not count when you ask for its value.	Gava ku hûn nirxa wê dipirsin ew nayê hesibandin.
A quick glance left and right told him it was empty.	Nêrînek bi lez çep û rast jê re got ku ew vala ye.
Terms and conditions were as follows.	Şert û mercên wiha bûn.
Not because it was never accepted.	Na ji ber ku ew qet nehat qebûl kirin.
They were both very young.	Ew her du jî pir ciwan bûn.
Let me show you this.	Bila ez vê nîşanî we bidim.
Then, he was asleep.	Paşê, ew razayî bû.
That step is evaluated.	Ew gav tê nirxandin.
Oh, that looks great.	Oh, ev pir xweş xuya dike.
Never lose hope.	Tu carî hêviya xwe winda nekin.
Anyone can post a false comment.	Her kes dikare nirxandinek derewîn bişîne.
I will not try to comment.	Ez ê hewl nekim ku şirove bikim.
But that's good, because it's normal.	Lê ew baş e, ji ber ku ew normal e.
Matter has positive energy.	Madde xwedî enerjiya erênî ye.
That was part of the deal.	Ew beşek ji peymanê bû.
When it was finished, the room remained like that.	Dema ku qediya, ode wisa ma.
You have been a great mind, it has worked so hard for me.	Tu hişekî pir mezin bûyî, ji bo min pir xebitî.
Show up.	Jî.
Everything that has been taken is under security investigation.	Hemû tiştên ku hatine birin di bin lêpirsîna ewlehiyê de ne.
I could not remember to do it again.	Nehatibû bîra min ku wê dîsa bike.
They have a simple choice.	Hilbijartinek wan a hêsan heye.
This project will really kill people.	Ev pêşnûme wê bi rastî mirovan bikuje.
You may feel it too.	Dibe ku hûn jî wê hîs bikin.
There was another woman in front of them.	Li pêşiya wan jineke din hebû.
If the space becomes smaller, the pressure increases.	Ger cîh piçûktir bibe, zext zêde dibe.
The pain felt good.	Êş baş hîs kir.
The taste is very bad.	Tama pir xerab.
I needed to go home.	Min hewce kir ku ez biçim malê.
There is no answer.	Bersiv tune.
The old man showed no special interest.	Pîrê eleqeyeke taybet nîşan neda.
I am no longer a man.	Ez êdî ne mêr im.
No need to pay for anything.	Ne hewce ye ku hûn ji bo tiştek bidin.
Well, it needs a society that is driven by change.	Welê, ew civakek hewce dike ku guhartinê bimeşîne.
However, you will succeed if you try your best.	Lêbelê, hûn ê serfiraz bibin ger hûn çêtirîn hewl bidin.
Pictures spoke, stories told.	Wêne axivîn, çîrok gotin.
You have to see the things they have captured.	Divê hûn tiştên ku ew girtine bibînin.
Closing the escape ring.	Girtina zengila bazdanê.
Suddenly, we heard a movement and we looked around.	Ji nişka ve, me livînek bihîst û me li dora xwe nêrî.
That was enough.	Ew têr bûye.
He must have gone inside the office when he pulled out.	Pêdivî ye ku ew çûye hundurê nivîsgehê gava ku ew xwe vekişand.
I have to give some credit to the team.	Divê ez hinek kredî bidim tîmê.
Nothing like this has ever been seen before.	Tiştek bi vî rengî berê nehatibû dîtin.
They work from play, day and night.	Ew ji kar dibirin lîstikê, roj bi şev.
And the families of the soldiers are at war.	Û malbatên leşkeran di nava şer de ne.
These decisions have not been made in the last two months.	Ev biryar di van du mehên dawî de nehatine dayîn.
This, of course, is not true.	Ev, helbet ne rast e.
But he will return.	Lê ew ê vegere.
I will not say that it is probable, it is necessary.	Ez ê nebêjim ku ew îhtîmal e, pêdivî ye.
She was crying.	Ew digiriya.
She was placed in different families.	Ew di nav malbatên cuda de hat bicihkirin.
As you will see, it does not exist in reality.	Wekî ku hûn ê bibînin, wê di rastiyê de tune.
Families of such workers may also be displaced.	Malbatên xebatkarên wiha jî dikarin bên birin.
I had eight of them.	Min heşt ji wan hebûn.
He is confident that he is there.	Ew pê bawer e ku ew li wê derê ye.
He was here before.	Ew pêşî li vir bû.
But he can see you.	Lê ew dikare te bibîne.
For the first time women participated in games.	Cara ewil jin beşdarî lîstikan bûn.
He gave them a voice to correct them.	Wî dengê wan da ku wan rast bikin.
I'm curious that we never thought of it before.	Ez meraq dikim ku me berê qet jê nefikirî.
You have pain.	Êşa te heye.
But now that things were different, she began to understand.	Lê niha ku tişt cuda bûn, wê dest pê kir ku fêm bike.
The price is for a piece.	Biha ji bo perçeyek e.
No one has been called for the meeting so far.	Ji bo hevdîtinê heta niha bang li kesî nehat kirin.
The photo at the top of this post was taken from there.	Wêneyê li serê vê postê ji wir hatiye girtin.
He was left with only one thought.	Ew tenê bi yek ramanê re ma.
However, sometimes the information is very valuable.	Lêbelê, carinan agahdarî pir hêja ye.
I asked them.	Min ji wan pirsî.
Then take a quick return route.	Dûv re li derbasgehek vegerê ya bilez bigerin.
He had to fix the place regularly when the time was up.	Diviyabû ku ew cîh bi rêkûpêk rast bike dema ku wext zêde bû.
A worse pain was coming.	Êşeke xerabtir dihat.
However, several limitations need to be set.	Digel vê yekê, divê çend sînor bêne destnîşan kirin.
The army too.	Artêş jî.
It was impossible to believe that this was happening.	Ne mimkûn bû ku bawer bikira ku ev yek diqewime.
The answer is also great.	Bersiv jî mezin e.
He saw the whole business very differently from the way you did.	Wî tevahiya karsaziyê ji awayê ku we kir pir cûda dît.
Share this season with your friends.	Vê demsalê bi hevalên xwe re parve bikin.
Of course, it's entirely up to you, but the choice is there.	Bê guman, ew bi tevahî li ser we ye, lê bijare li wir e.
Other people in the area came to the scene and joined.	Kesên din ên li herêmê hatin cihê bûyerê û tevlî bûn.
Here we complete the theory with a detailed explanation.	Li vir em teoriyê bi ravek berfireh temam dikin.
If so, feel free to vote.	Ger wusa be, bi serbestî dengê xwe bidin.
The woman recognized himself.	Jina xwe nas kir.
Almost behind them consisted of a group of six people.	Hema li pişt wan komek ji şeş kesan pêk dihat.
Clean the area.	Herêmê paqij bikin.
And it needs to happen in the near future.	Û pêdivî ye ku di demek nêzîk de çêbibe.
They no longer laugh.	Ew nema dikenin.
We lost about a month of the season.	Me bi qasî mehekê demsal winda kir.
Lots of men.	Gelek mêr.
And no one believes me except me, not here.	Û ji min pê ve tu kesî bawer neke, ne li vir.
You need to create something practical that makes the user's life easier.	Pêdivî ye ku hûn tiştek pratîkî biafirînin ku jiyana bikarhêner hêsantir dike.
I found other ways to do it.	Min rêyên din jî dît ku ez bikim.
This has been the case for five years.	Ev pênc sal in wisa ye.
I saw this.	Min ev dît.
If you are afraid of it, we will keep our distance.	Ger hûn ji wê derê bitirsin, em ê dûrahiya xwe biparêzin.
He had them.	Wî ew hebûn.
True, the war was still in space, not here.	Rast e, şer hîna li fezayê bû, ne li vir.
Just stay, stay, stay.	Tenê bimîne, bimîne, bimîne.
Usually did nothing.	Bi gelemperî tiştek nekir.
I had time for lunch.	Ji bo xwarina nîvro wextê min hebû.
There seem to be at least two.	Xuya ye ku herî kêm du hene.
This was not the goal, it seems.	Ev ne armanc bû, xuya ye.
The military is working against it.	Leşkerî li dijî xwe dixebite.
The louder the speed, the louder the sound. 	Leza çiqasî bilind be deng jî bilind dibe. 
excuse me.	bibûre.
For that I love you.	Ji bo wê ez ji te hez dikim.
I definitely love being around it.	Ez bê guman hez dikim ku li dora wê hebe.
A song came on the radio.	Stranek hat radyoyê.
So it looks familiar.	Ji ber vê yekê ew nas xuya dike.
He finally brings them back.	Ew di dawiyê de wan vedigerîne.
I have seen it with other women.	Min ew bi jinên din re dîtiye.
It is beautiful, it has its beauty.	Xweş e, bedewiya xwe heye.
I'm fine with the start screen.	Ez bi ekrana destpêkê re baş im.
However, we are still here.	Lêbelê, em hîn jî li vir in.
We lost our home too.	Me mala xwe jî winda kir.
They could not save him.	Nikarîbûn wî xilas bikin.
At least for us it is not possible.	Bi kêmanî ji bo me ne mimkûn e.
We have this.	Me ev heye.
If you do, you will go to the brink of death.	Ger hûn bikin, hûn ê berbi mirinê ve biçin.
But for most of us it is not.	Lê ji bo piraniya me ne wisa ye.
I started believing again.	Min dîsa dest bi baweriya xwe kir.
But in general, it was not very pleasant to people.	Lê bi gelemperî, ew ji mirovan re ne pir xweş bû.
I can not get out of here.	Ez nikarim ji vir biçim.
We keep our eyes on the world.	Em çavên xwe li cîhanê digirin.
He did not make it to the final stage.	Ew derneket qonaxa dawî.
You need to go and not come back.	Pêdivî ye ku hûn biçin û venegerin.
In some cases.	Di hin rewşan de.
The study was conducted on three groups each of which had twenty patients.	Lêkolîn li ser sê koman hat kirin ku her yek ji wan bîst nexweşan hebûn.
Yet it really seemed like fun.	Lêbelê ew bi rastî mîna kêfê xuya dikir.
We provide a general form of the functions we used.	Em forma gelemperî ya fonksiyonên ku me bikar anîn pêşkêş dikin.
Wait for six to eight seconds.	Ji bo şeş heta heşt saniyan bisekinin.
Find the right person at the right time.	Di dema rast de merivê rast bibînin.
Makes a bad mess.	Tevliheviyek xirab çêdike.
I will not do that again.	Ez careke din wisa nakim.
I was no different from the others.	Ez ji yên din ne cuda bûm.
She could not let him lie.	Wê nekaribû bihêle ku ew derewan bike.
And be poor in the same way.	Û bi heman awayî belengaz be.
Okay, let’s go to my favorite example.	Baş e, em herin mînaka min a bijare.
He will not go inside.	Ew ê nekeve hundur.
You are really very dangerous.	Bi rastî hûn pir xeternak in.
You look like a couple of cute kids.	Hûn wek çend zarokên xweş xuya dikin.
She really could.	Wê bi rastî dikaribû.
One offers me.	Yekî pêşkêşî min dike.
This can be repeated.	Ev dikare were dubare kirin.
It will happen no matter who you play with.	Ew ê biqewime bêyî ku hûn bi kê re bilîzin.
Go buy today, everyone.	Herin îro bikirin, her kes.
Not to yourself, not to anyone else.	Ne ji xwe re, ne ji kesekî din re.
And true love.	Û evîna rastîn.
When possible, he says, pick a good stock on the water.	Dema ku gengaz be, ew dibêje, li ser avê stokek baş hilbijêrin.
Nothing of it worked.	Tiştek ji wê nexebitî.
This was no small task.	Ev ne karekî biçûk bû.
We can not wait for that.	Em nikarin li benda wê yekê bin.
The door opened in a few moments.	Di nav çend kêliyan de derî vebû.
Usually they are just members of the same sex among them.	Bi gelemperî ew tenê endamên heman zayendê di nav wan de ne.
Turned to new questions.	Bi pirsên teze zivirî.
This is not just by chance.	Ev ne tenê bi şens e.
That work begins today.	Ew kar îro dest pê dike.
Seven women to us.	Heft jin ji me re.
She had big hands.	Destên wê yên mezin hebûn.
Still heavy, but less likely to pull out your hair.	Hîn giran e, lê kêm dibe ku porê xwe derxe.
I'm not saying anything.	Ez tiştekî nabêjim.
My father taught him.	Bavê min ew hîn kir.
I do not want him to be injured.	Ez naxwazim ku ew birîndar bibe.
I was saying that time has stopped.	Min digot qey dem rawestiyaye.
Long and slow, long and slow.	Dirêj û hêdî, dirêj û hêdî.
And, had heard about it.	Û, li ser wê bihîstibû.
It really is.	Ew bi rastî ye.
However, there are some limitations to it.	Digel vê yekê, hin hûrgelên wê hene.
He chose not to do so.	Wî hilbijart ku wiya neke.
Live your religion.	Dînê xwe bijî.
Then you make the third one.	Hingê hûn ya sêyemîn çêbikin.
It was the end and the beginning.	Dawî û destpêkek bû.
Yes, she did.	Erê, wê kir.
It gives nothing to women.	Tu tiştekî nade jinan.
The core has two components.	The core du pêkhatên.
Yes, for life.	Erê, ji bo jiyanê.
For each success there were twenty jobs that were not completed in the relationship.	Ji bo her serketinê bîst kar hebûn ku di têkiliyê de neqediyabûn.
That will no longer be a problem.	Ew ê êdî nebe pirsgirêk.
He is on the run.	Ew di revê de ye.
Every positive review that was previously written was correct.	Her nirxandina erênî ya ku berê hatî nivîsandin rast bû.
I could have died because of this, but it was not my time.	Min dikaribû ji ber vê yekê bimirim, lê ne dema min bû.
However, we will make it a little different.	Lêbelê, em ê wê hinekî cûda bikin.
Food for five years.	Ji bo pênc salan xwarinê.
I think this can be helpful.	Ez difikirim ku ev dikare bibe alîkar.
It is difficult enough to bring a single complex case to court.	Têra xwe zehmet e ku meriv dozek tevlihev a yekane bîne dadgehê.
She had done a lot for them tonight.	Wê îşev gelek tişt ji wan re kiribû.
Only time will tell.	Tenê dem dê diyar bike.
Many customers took them, especially those with children.	Gelek xerîdar ew birin, nemaze yên bi zarokan re.
I will not hurry.	Ez ê zû nekim.
Options for several tools.	Vebijarkên çend amûran.
There are no real results.	Encamên rastîn tune.
You decide to act on the sound you hear.	Hûn biryar didin ku li ser dengê ku hûn dibihîzin tevbigerin.
But do not expect me to understand.	Lê ji min hêvî nekin ku ez fêm bikim.
People are nice and friendly.	Mirov xweş û dost in.
They may have little to do with each other.	Dibe ku hindik têkiliya wan bi hev re hebe.
When she saw the men, she tried to pull herself together.	Dema ku zilamên xwe dît, hewl da ku xwe bikişîne.
And it gives their game life.	Û ew jiyana lîstika wan dide.
Wisa gotin.	Wisa gotin.
But again, this is a first step for many of you.	Lê dîsa, ev ji bo gelek ji we, gava yekem e.
The incident took place a day after his inauguration.	Bûyer rojek piştî destbikarbûna wî pêk hat.
Here is what you want to look for.	Tiştê ku hûn dixwazin lê bigerin li vir e.
Ten seconds.	Deh çirke.
However, that is no longer the case.	Lêbelê, ew êdî ne wusa ye.
In these cases many other requirements may be significantly reduced.	Di van rewşan de dibe ku gelek hewcedariyên din girîngî kêm bikin.
The girl was found by me and fled.	Keçik ji aliyê min ve hat dîtin û reviya.
We remember and store information about how you use the site.	Em agahdariya ku hûn malperê çawa bikar tînin bi bîr tînin û hilînin.
You do not know what you just did.	Tu nizane ku te tenê çi kiriye.
Just a second.	Tenê saniyeyek.
Know where the oil runs out.	Dizanin ku petrol diqede.
We do not sell products on this site.	Em li ser vê malperê hilberan nafiroşin.
Was it.	Ew bû.
The advance information required will vary depending on the difficulty of the task.	Agahdariya pêşwext ya ku hewce dike dê li gorî dijwariya peywirê diguhere.
More than you.	Ji we zêdetir jî.
Supervise.	Serpêsekinîn.
But again nothing is given there.	Lê dîsa li wir tiştek nayê dayîn.
And as a married man, he knew the kids were on the way.	Û wekî mêrekî zewicî, ​​wî dizanibû ku zarok di rê de ne.
Although it may not work.	Her çend dibe ku ew ê nexebitî.
It is the word of the world and does not mean people.	Ew peyva dinya ye û nayê wateya mirovan.
I had to just give way.	Diviyabû min bi tenê rê bidaya.
There are many applications for both types.	Ji bo her du celeban gelek serîlêdan hene.
I have heard of men like you.	Min zilamên wek te bihîstiye.
We treat it as something that is about sexual activity.	Em wê wekî tiştek ku li ser çalakiya cinsî ye.
It felt like I hadn’t smiled in a long time.	Wisa hîs dikir ku ji zûde ne keniya.
I know you have done some of them.	Ez dizanim ku te hinek ji wan kiriye.
I can find something else to do.	Ez dikarim tiştekî din bibînim ku bikim.
Wanted to run.	Xwestin birevin.
It does well.	Ew baş dike.
But that was the problem.	Lê mesele ev bû.
I just want to go.	Ez tenê dixwazim biçim.
Too long spent with her.	Pir dirêj bi wê re derbas kir.
I have to go.	Divê ez biçim.
We live in the future instead of where we are now.	Em li şûna ku em di dema niha de bin, di paşerojê de dijîn.
He was no longer a member of our team.	Ew êdî ne endamê ekîba me bû.
They will be here.	Ew ê li vir bin.
So we run more than the average hit.	Ji ber vê yekê em ji lêdana navînî bêtir dimeşin.
She was talking to us last night.	Wê duh êvarê li nêzî me qala wî dikir.
People are trying to get things done.	Mirov tiştên ku distînin hewl didin beşek kêfê ye.
This way, players can choose when they are playing music games.	Bi vî rengî, lîstikvan dikarin dema ku ew lîstikên muzîkê dilîzin hilbijêrin.
I know the law more than any other boy.	Ez ji her lawikan bêtir bi qanûnan dizanim.
He could not wait any longer.	Êdî nikaribû bisekine.
You do not need to lie.	Hûn ne hewce ne ku hûn derewan bikin.
That hurt him.	Ku ew êşand.
Being the old ‘they’ is no longer an option.	Bûyîna 'ew'ên kevn êdî ne vebijarkek e.
You can still be free.	Hûn hîn jî dikarin azad bibin.
Both were called.	Herduyan gazî kirin.
I personally never use it.	Ez bi xwe qet bikar naynim.
You may have to open the model a little too much.	Dibe ku hûn neçar in ku modelê pir hinekî vekin.
Use the line as a guide when removing material.	Dema ku materyalê ji holê radikin rêzê wekî rêber bikar bînin.
It is still active now.	Niha hê jî çalak e.
People have a time frame of their own.	Mirov çarçoveyek dema xwe ya xwe heye.
There has never been such an election.	Ti carî hilbijartinek bi vî rengî nebû.
I thank you for everything you have done for me, you know.	Ez ji her tiştê ku we ji bo min kiriye spas dikim, hûn wiya dizanin.
Demand, and supply, will control the price.	Daxwaz, û pêşkêşî, dê bihayê kontrol bikin.
Add more oil as needed.	Li gorî hewcedariyê bêtir rûnê zêde bikin.
I am not into this job.	Ez ne bi vî karî me.
It will not start.	Dê dest pê neke.
Your place is with us.	Cihê we li cem me ye.
Benefit from recording and control, in these cases from life support.	Sûd ji tomar û kontrol, van rewşan de ji piştgiriya jiyanê.
Everything you see a week is so expensive.	Her tiştê ku hûn dibînin hefteyek ew qas biha ye.
We continue.	Em berdewam dikin.
That number was against it.	Ew hejmar li hember bû.
You have to act before others act.	Berî ku yên din tevbigerin divê hûn tevbigerin.
No one else could know.	Kesek din nikarîbû bizanibe.
My job is good.	Karê min baş e.
He was strong.	Ew xurt bû.
It was long and thin.	Ew dirêj û nazik bû.
Otherwise, as you wrote, it is gone.	Wekî din, ji ber ku te nivîsî, ew çûye.
Then your friends.	Paşê hevalên te.
Keep your eyes on him.	Çavên te li ser wî bin.
Crazy left the group.	Crazy ji komê derket.
Maybe, man, it was too soon.	Qey, mêro, ew pir zû bû.
This time we went the opposite way.	Vê carê em berovajî vê yekê çûn.
You should read your text as if people were talking.	Divê nivîsa we mîna ku mirov biaxivin bixwînin.
They were simple enough.	Ew têra xwe sade bûn.
There is still a lot of time left from the first game.	Ji lîstika yekem re hîn gelek dem maye.
Convert digital paper forms.	Formên kaxezê veguherînin yên dîjîtal.
Open and close.	Vekin û biqedînin.
Instead it has been seen as a secret society.	Li şûna wê weke civakeke veşartî hatiye dîtin.
But tonight it was not.	Lê îşev ew nebû.
So there are executives too.	Ji ber vê yekê kesên rêveber jî hene.
And the rest, as they say, is history.	Û yên mayî, wekî ku dibêjin, dîrok e.
His heart started beating fast.	Dilê wî bi lez û bez dest pê kir.
Where did he go? 	Ew çû ku derê?
he wondered.	wî meraq kir.
Some were familiar years ago.	Hin ji salên berê nas bûn.
But throw in the game.	Lê avêtin lîstikê.
Only she has put the pieces together so much better than us.	Tenê wê ji me gelek çêtir perçe li hev kiriye.
This will kill two birds with one stone.	Ev ê bi kevirekî du çûkan bikuje.
The same one fell asleep.	Heman yek li ser xew ket.
We do not think this is justice.	Em wisa nafikirin ku ev edalet e.
I will be lost.	Ez ê ji dest da bim.
In fact, there is nothing complicated about it.	Bi rastî, di vê yekê de tiştek tevlihev tune.
Like yours and mine.	Wek ya te û ya min.
At the end of the day he is a businessman.	Di dawiya rojê de ew karsaz e.
But you see it is not manageable.	Lê hûn dibînin ku ew nayê rêvebirin.
It is loved by many people.	Ew ji hêla gelek kesan ve pir tê hezkirin.
As noted above, the trial court accepted.	Wekî ku li jor jî hate destnîşan kirin, dadgeha dadgehê qebûl kir.
But it is personal.	Lê ew kesane ye.
We do not want to look like that.	Em naxwazin wisa xuya bikin.
Oh! 	Oh!
his anger could not continue.	hêrsa wî nikaribû bidome.
It looked very dark.	Pir tarî xuya dikir.
You are beautiful and you are strong.	Tu bedew î û tu bi hêz î.
This builds a solid foundation on which to build.	Ev bingehek bi îstîqrar çêdike ku li ser were avakirin.
I think they still exist.	Ez difikirim ku ew hîn jî hene.
A city that does not know how to deal with snow.	Bajarê ku nizane bi berfê re çawa tevbigere.
The main floor has a full kitchen, and living space.	Qata sereke xwedan metbexek tevahî, û cîhê jiyanê ye.
In short everyone benefits from their knowledge.	Bi kurtasî her kes bi zanîna xwe sûd werdigire.
Not at all though.	Qet nebe jî.
However it does not.	Lêbelê nabe.
She is three years younger than me.	Ew sê sal ji min biçûktir e.
And you can never guess.	Û hûn qet nikarin texmîn bikin.
The man of the house asked why he was not wearing shoes.	Zilamê malê pirsî ka çima pêlav li xwe nake.
If the conditions are not perfect, they will last a long, long time.	Ger şert û mercên bêkêmasî nebin, ew ê demek dirêj, pir dirêjtir bisekinin.
And a house.	Û xaniyek.
They drive business value.	Ew nirxa karsaziyê dimeşînin.
I'm in three games.	Ez di sê lîstikan de me.
He has a son and a daughter.	Kurek û keçek wî heye.
We get people here.	Em mirovan digihînin vê derê.
Having a near-death experience can do that.	Hebûna ezmûnek nêzîkê mirinê dikare wiya bike.
And very few of my real life friends have children.	Û pir hindik ji hevalên min ên jiyana rast zarok hene.
They had time.	Wextê wan hebû.
I think it looks amazing.	Ez difikirim ku ew ecêb xuya dike.
She wanted to be closer.	Wê dixwest ku nêzîktir be.
If it's still too big, do it again.	Ger ew hîn jî pir mezin e, wê dîsa bikin.
A text address must be provided to you.	Divê navnîşek nivîsê ji we re were dayîn.
I will bring him back here.	Ezê wî vegerînim vir.
It was older than they thought.	Ew ji ya ku wan difikirî pîrtir bû.
We can not break the rules.	Em nikarin qaîdeyan bişkînin.
When she did not answer he opened it.	Dema ku wê bersiv neda wî ew vekir.
That was a great thing.	Ew tiştek mezin bû.
Nice relationship.	Têkiliyek xweş.
I will create a table with a field for each gift.	Ez ê ji bo her diyariyek tabloyek bi zeviyek çêbikim.
But a new fun begins.	Lê kêfa nû dest pê dike.
I want your help.	Ez alîkariya te dixwazim.
All you have to do is change your fashion.	Tiştê ku hûn bikin ev e ku moda kincê xwe biguhezînin.
However, the code itself is now much easier to read.	Lêbelê, kod bixwe nuha xwendina pir hêsantir e.
Eat while you eat.	Dema ku hûn dixwin, bixwin.
Speed ​​is not important.	Lezîtî ne girîng e.
Expect this to last for a few days.	Li bendê ne ku ev çend rojan bidome.
But no one came.	Lê tu kes nehatibû.
She has written two reviews for you.	Wê du nirxandin ji bo we nivîsandiye.
It was the day of the feast.	Roja cejnê bû.
The farther you go.	Dûr hûn biçin.
I have an experience like this here.	Ez li vir ezmûnek bi vî rengî heye.
It was absolutely impossible.	Ew bi tevahî ne gengaz bû.
Open for her.	Ji bo wê vekir.
That's a way of showing respect that is different.	Ew awayê nîşandana wê rêzgirtinê ye ku cûda ye.
But some are not enough.	Lê hinek têrê nake.
They were next to each other.	Li kêleka hev bûn.
It was amazing, she thought.	Ew pir ecêb bû, wê difikirî.
So late.	Pir dereng.
We paid and left.	Me pere dan û çûn.
The disease often spreads due to lack of clean drinking water.	Nexweşî gelek caran ji ber nebûna ava vexwarinê ya paqij belav dibe.
A child is a soul in the process of development.	Zarokek ruhek di pêvajoya pêşveçûnê de ye.
I want to be a part of it.	Ez dixwazim bibim beşek ji wê.
The latter carefully grabs it and walks to the door.	Ya dawî bi baldarî digire û diçe ber derî.
It will come out.	Wê derkeve.
Some of the pieces you see here have come off the ground.	Hin perçeyên ku hûn li vir dibînin ji erdê derketin.
I do not believe why this happens.	Ez bawer nakim çima ev diqewime.
Our patient was diagnosed during the surgery.	Di emeliyatê de teşhîsa nexweşê me hat dayîn.
But, that theory goes too far.	Lê, ew teorî pir dûr diçe.
Many things happen.	Gelek tişt diqewimin.
For some reason we both survived.	Ji ber hin sedeman em herdu jî sax man.
Let me try it.	Bila ez wê biceribînim.
Like the second exception, this obvious exception does not apply here.	Mîna îstîsna duyemîn, ev îstîsna eşkere li vir derbas nabe.
That person works the extra ball into the routine.	Ew kes topa zêde di nav rûtîn de dixebitîne.
I want to worry.	Ez dixwazim xem bikim.
You just need to have someone lead you in the right direction.	Hûn tenê hewce ne ku kesek we di riya rast de bikişîne.
Fire between us for a while.	Agir di navbera me de ji bo demekê.
I only broke one or two days before the trip.	Min tenê yek du roj beriya rêwîtiyê şikand.
I do not know what is the cause of this problem.	Ez nizanim sedema vê pirsgirêkê çi ye.
Was released on.	Li ser hat berdan.
If you have any other questions, please contact their company.	Ger pirsên we yên din hebin, gazî pargîdaniya wan bikin.
She had to tell him what she was feeling before he left.	Diviyabû ku wê jê re bigota ku ew çi hîs dike berî ku ew derkeve.
They are the initial officers who are at the scene.	Ew efserên destpêkê yên ku li cihê bûyerê ne.
We start with the information.	Em bi agahdariyê dest pê dikin.
And thanks for the kind mention.	Û spas ji bo behskirina dilovan.
Around it was a small fragmented table.	Li dora wê maseyek piçûk perçe perçe bû.
He should know that there are two losses.	Divê ew bizane ku du winda hene.
And as a culture, a world, we reach a better place.	Û wekî çand, cîhanek, em digihîjin cîhek çêtir.
Because, you do not know enough.	Ji ber ku, hûn têra xwe nizanin.
I know what they will say.	Ez dizanim ew ê çi bêjin.
And I'm sorry.	Û ez bibore.
In fact, it may seem like it will never end.	Di rastiyê de, dibe ku xuya bibe ku ew ê ti carî bi dawî nebe.
We have to do something.	Divê em tiştekî bikin.
I'm still not free, I thought.	Ez hîn ne azad im, fikirî.
She said he could see her from the outside.	Wê got ku ew dikare wê ji derve bibîne.
He has three brothers and a sister.	Sê bira û xwişkek wî hene.
Or maybe it's not good.	An jî dibe ku ew ne baş e.
How full they were.	Çiqas tijî bûn.
They dream of getting rich from playing a game.	Ew xeyal dikin ku ji lîstikek lîstin bibin dewlemend.
I fear.	Ez ditirsim.
This is necessary for two reasons.	Ev ji ber du sedeman pêwîst e.
And that, you want to think, is how things usually work.	Û ew, hûn dixwazin bifikirin, bi gelemperî tişt çawa dixebitin.
But it is very fun.	Lê ew pir kêfxweş e.
This has been reserved for us.	Ev ji bo me hatiye veqetandin.
Or send us an email.	An jî e-nameyek ji me re bişînin.
Their presence is a very serious physical problem.	Hebûna wan pirsgirêkek fîzîkî ya pir giran e.
But it is not one.	Lê ew ne yek e.
I had a very good life.	Min jiyanek pir xweş hebû.
Yes, there was glass on the floor.	Erê, li erdê cam hebû.
Furthermore, reducing the size of the system is easy.	Wekî din, kêmkirina mezinahiya pergalê hêsan e.
Maybe he loves me too.	Dibe ku ew ji min jî hez bike.
More this time.	Vê carê bêtir.
You were the cause of many of them.	Te bû sedema gelek ji wan.
And why not.	Û çima na.
Given the price, there is nothing to start there.	Ji ber bihayê dayîn, tiştek tune ku li wir dest pê bike.
Nothing seems particularly complicated about the facts.	Di derbarê rastiyan de tiştek bi taybetî tevlihev xuya nake.
It can never be.	Qet çênebe.
The danger of this group is increasing day by day.	Xetereya vê komê roj bi roj zêde dibe.
For a minute he was asleep.	Deqeyekê ew di xew de bû.
These are the things that put them into my current short list.	Van tiştan ew in ku ew xistin navnîşa kurteya min a heyî.
Human rights are not just a tool for achieving other political goals.	Mafên mirovan ne tenê amûrek ji bo bidestxistina armancên din ên siyasî ye.
I will define myself, you become a judge.	Ez ê xwe diyar bikim, hûn bibin dadger.
I have nothing but love for that organization.	Ji bilî hezkirina wê rêxistinê tiştekî min tune.
It feels like an interesting place to start.	Ew wekî cîhek balkêş a ku dest pê dike hîs dike.
I'm not sure it's the best approach but it works.	Ne bawer im ku ew nêzîkatiya çêtirîn e lê ew dixebite.
It is also not violent.	Ew jî ne tundî ye.
Good people do good work.	Mirovên baş karê baş dikin.
Not said, but not needed.	Negotibû, lê ne hewce bû.
Lots of rain.	Gelek baran.
It will not risk it.	Ew ê rîska wê neke.
I tried to listen to a new voice in them instead.	Min hewl da ku li şûna wan, dengek nû di nav wan de guhdarî bikim.
She just doesn’t want a man.	Ew tenê mêrek naxwaze.
It was no longer like a game.	Êdî ne wek lîstikekê bû.
Your gift is back.	Diyariya te vegeriya.
But hell did.	Lê dojeh bê guman kir.
He sees a better place.	Ew cîhê çêtir dibîne.
There is no difference in terms of complexity between the two groups.	Di navbera her du koman de di warê tevliheviyan de cûdahî tune.
You should have been there, man.	Diviyabû tu li wir bî, mêro.
Do you.	Gelo hûn.
They will have the best kids on board.	Ew ê zarokên herî baş li ser gemiyê hebin.
He could not, or of course he would buy anything.	Wî nikarîbû, an jî bê guman ew ê tiştek bikira.
I smiled and went to her to help.	Ez keniya û çûm cem wê ku alîkariyê bikim.
It could have been a lot worse.	Dikaribû gelek xirabtir bûya.
When her mind is free, her body will free itself.	Dema ku hişê wê azad bibe, laşê wê wê xwe azad bike.
He was given medicine for fun.	Ji bo kêfê derman didan wî.
It should.	Divê ew.
In fact, we still do this as adults.	Bi rastî, em hîn jî wekî mezinan vê yekê dikin.
She has not had any dreams in recent months.	Di van mehên dawî de tu xewnên wê nedihatin bîra wê.
I have certainly heard of it, however.	Min bê guman jê bihîstiye, lêbelê.
These programs.	Van bernameyan.
You were both very good friends when you were a kid.	Dema hûn zarok bûn hûn her du pir heval bûn.
At least, not in the beginning.	Bi kêmanî, ne di destpêkê de.
But we do not care why we become interested.	Lê na xema me nîne, çima em eleqedar bibin.
I have not looked at them for years.	Bi salan min li wan nenêrî.
The door was closed.	Derî girtibû.
It should be the overall value of a few tests.	Pêdivî ye ku ew nirxek giştî ya çend ceribandinan be.
They enclose the numbers so that they remember them.	Ew hejmaran dorpêç dikin da ku ew wan di bîra xwe de hilînin.
She decided to kill herself.	Wê biryar da ku xwe bikuje.
The water level may drop.	Dibe ku asta avê dakeve.
He should have been there.	Divê ew li wir bûya.
It seems that now the answer to suffering is dead.	Wusa dixuye ku niha bersiva cefayê mirî ye.
Furthermore, the work of the teachers was safe.	Wekî din, karên mamosteyan ewle bûn.
People could no longer see her.	Mirov êdî dikaribû wê bibîne.
The whole organization was just amazing.	Tevahiya rêxistin tenê ecêb bû.
Tell the world.	Ji cîhanê re bêje.
They believe.	Ew bawer dikin.
I do not want to see him again.	Ez naxwazim careke din wî bibînim.
We want people to feel good when we do that.	Em dixwazin ku mirov gava ku em wiya dikin hestek baş bistînin.
Or paid.	An jî dayîn.
Make time for people.	Dem ji mirovan re bikin.
There was a sharp spring inside it.	Di hundirê wê de bihareke tûj hebû.
It was not very important.	Ew ne pir girîng bû.
The normal way.	Rêya asayî.
We love them so much.	Em ji wan pir hez dikin.
My device looks safe.	Amûra min ewle xuya dike.
There are no limits !!.	Sînor nînin!!.
Production continues.	Hilberîn berdewam dike.
It is the real experience of a real person.	Ew ezmûna rastîn a kesek rastîn e.
When they go inside the house.	Dema ku ew diçin hundurê malê.
The remaining children were also seated.	Zarokên mayî jî rûniştibûn.
It was clearly a lie.	Bi eşkere derew bû.
There was no love.	Hezkirin tune bû.
It was also such a great year.	Di heman demê de saleke wisa mezin bû.
It is very rare.	Ew pir kêm e.
We did a lot more.	Me gelek zêdetir kir.
They do not listen to me.	Ew guh nadin min.
The reason for this is not difficult.	Sedema vê yekê ne zehmet e.
We were not earning much money.	Me zêde pere qezenc nedikir.
I saved it.	Min ew xilas kir.
You do the same.	Tu jî wisa bikî.
I had such an experience asking questions.	Min ezmûnek weha hebû ku pirsan dipirsim.
Apparently people love to be told that the sky is falling.	Xuya ye ku mirov hez dike ku jê re bê gotin ku ezman dibare.
I can do nothing else.	Ez nikarim tiştekî din bikim.
Every day is a different part.	Her roj beşek cuda ye.
This part of the activity should be done alone.	Ev beşa çalakiyê divê bi tena serê xwe were kirin.
They know they can not do this in their own countries.	Ew dizanin ku li welatên xwe nikarin vê yekê bikin.
We had such a wonderful time.	Me demek wisa xweş derbas kir.
Do not leave yourself with him.	Xwe bi wî re nehêlin.
Playing with your kids was something they enjoyed.	Lîstina bi zarokên xwe re tiştekî ku kêfa wan jê re dihat hebû.
We will put it to the test.	Em ê wê bavêjin ceribandinê.
That was what I thought.	Ya ku fikir da min ev bû.
Only a few of her friends have anything more valuable.	Tenê çend hevalên wê tiştek bihatir heye.
I was really surprised.	Bi rastî ez şaş mam.
, which is just the difference.	, ku tenê cûdahî ye.
In the third.	Di sêyemîn de.
Then they are your options.	Wê hingê ew vebijarkên we ne.
Some of us expect the police to take it too seriously.	Hin ji me hêvî dikin ku polîs wê jî ciddî bigire.
They fled.	Ew reviyan.
He put his plate forward.	Wî plakaya xwe da ber pêş.
Then he remembered how.	Paşê hat bîra wî ku çawa.
He can smell it, even if it is far away.	Ew dikare bîhnê wê bike, heya ku ew ji dûr ve.
The current design is really good.	Sêwirana heyî bi rastî baş e.
There are now eight of them.	Niha heşt ji wan hene.
This means that the skin will look more yellow.	Ev tê wê wateyê ku çerm dê bêtir zer xuya bike.
Just a few steps.	Tenê çend gavan.
I was lucky.	Ez bi şens bûm.
This may be due to the smaller size of my sample.	Ev dibe ku ji ber mezinahiya nimûneya meya piçûktir be.
Of course this was easier said than done.	Bê guman ev ji kirin hêsantir bû.
This rule may work in some simple cases.	Dibe ku ev qaîdeyek di hin rewşên hêsan de dixebite.
He had left the city.	Ew ji bajêr derketibû.
Some we know well, others we may have to put ourselves into the network.	Hin em baş dizanin, hinên din dibe ku em neçar bin ku xwe têxin nav torê.
I'm not sure you want to help either.	Ez bawer nakim ku hûn jî alîkariyê dixwazin.
I can not see what else might use it.	Ez nikarim bibînim ka çi din dibe ku wê bikar bîne.
This means that we are stuck. 	Ev tê wê wateyê ku em asê mane. 
your problem is not about 'definition vs.	pirsgirêka we ne li ser 'pênase vs.
Men see me and know fear.	Mêr min dibînin û tirsê dizanin.
No, they are not just for our protection.	Na, ew tenê ji bo parastina me ne.
It suffices to consider the following particular situation.	Bes e ku meriv rewşa taybetî ya jêrîn binirxîne.
They survived the war.	Ji şer rizgar bûbûn.
Brown will not cut it.	Brown wê nebirre.
We will have to cut, cut, cut.	Em ê neçar bibin ku biçirînin, birîn, birîn.
One day everything will be really good.	Wê rojekê her tişt bi rastî baş bibe.
That knowledge of her life, makes sense.	Ku zanîna jiyana wê, watedar dike.
I hope this puts some pressure on the government.	Ez hêvî dikim ku ev yek hinek zextê li hikûmetê bike.
We will go, but we will take a part of your body with us.	Em ê herin, lê em parçeyek laşê we bi xwe re dibin.
Peace and security will be yours.	Aştî û ewlekarî dê ya we be.
Sea level drops.	Asta deryayê dadikeve.
The less these people know the better.	Van mirovan çiqas kêm zanibin ew qas çêtir.
And it may take some time for you to think about it.	Û tewra jî dibe ku ji we re demek hewce be ku hûn li ser wê bifikirin.
After a moment, she tried again.	Piştî bîskekê, wê dîsa hewl da.
Nobody knows.	Kes nizane.
Fortunately, it does not seem to give us a sound example.	Xweş e, ew xuya nake ku ji me re nimûneyek deng bihêle.
Except my body does not listen.	Xêncî laşê min guh nade.
These past few days I have been in this predicament.	Ev çend roj in ez di vê tengasiyê de me.
I was happy with how it turned out.	Ez kêfxweş bûm ku ew çawa derket.
I wondered how it would hurt.	Min meraq kir ku ew ê çiqas biêşîne.
But just a little bit.	Lê tenê piçûkek piçûk.
Okay, it wasn’t that bright.	Okay, ew ne ew qas geş bû.
Still, it was not easy.	Dîsa jî, ew ne hêsan bû.
It was a long process.	Ew pêvajoyek dirêj bû.
We just want our government to be well run.	Em tenê dixwazin ku hikûmeta me baş were rêvebirin.
It was a good learning experience.	Ew ezmûnek fêrbûna baş bû.
That was my first job.	Ew karê min ê yekem bû.
I easily understood that he was no longer there.	Min bi hêsanî fêm kir ku ew êdî ne li wir bû.
The word went around.	Peyv li dora xwe ket.
It was not a bad existence.	Ew ne hebûnek xirab bû.
Just me.	Tenê ez im.
Of course he would have bought it for his father.	Bê guman ew ê ku bavê wî bikira.
There is also table football.	Fûtbola maseyê jî heye.
His hands reach up and pull her down.	Destên wî digihîje jor û wê dikişîne jêr.
Nikare bisekine.	Nikare bisekine.
I understand that this man killed people.	Ez fêm dikim ku vî zilamî mirov kuştine.
Do not forget that the motor is in the wrong place.	Ji bîr nekin ku motor li cîhê xelet e.
The structure of the objects in the table form a tree.	Avahiya tiştên di tabloyê de darekê çêdikin.
End of line for that connection.	Dawiya rêzê ji bo wê pêwendiyê.
Yes, that was not the case.	Belê, wisa nebû.
It was a great thing to see.	Ew tiştek mezin bû ku were dîtin.
It can be sent back to finish the job.	Ew dikare paşde were şandin da ku kar biqedîne.
She was glad she gave herself up.	Ew kêfxweş bû ku ew xwe da.
If you give her something to pull off, she will move on.	Ger hûn tiştekî bidin wê ku pê pê vebike, ew ê pêşde here.
The group was no longer active.	Êdî kom nema çalak bû.
It was thick and heavy.	Stûr û giran bû.
I still hated it.	Min hê jî nefret kir.
There were many patients who could not go.	Gelek nexweş hebûn ku nikaribûn biçin.
I lay on my bed all day.	Tevahiya rojê min rakir ser nivînên xwe.
For me, coffee can wait.	Ji bo min, qehwe dikare li bendê bimîne.
Wisa kir.	Wisa kir.
And you are.	Û tu yî.
I really do not like it.	Ez bi rastî ji wê hez nakim.
Your call is important to us.	Banga we ji bo me girîng e.
They no longer serve to move you to a new base.	Ew êdî xizmet nakin ku we biguhezînin bingehek nû.
There were still some tensions.	Hîn jî hinek tengasî hebûn.
You have a business model that is just fine.	We modelek karsaziyê heye ku tenê baş e.
The following showed the same result.	Bişopîne heman encam nîşan da.
Maybe it will lead me along the way.	Dibe ku ew ê min bi rê ve bibe.
We need horses, he says.	Pêdiviya me bi hespên me heye, dibêje.
That statement is baseless.	Ew gotin bê delîl e.
Light weapons are easily accessible.	Çekên sivik bi hêsanî têne bidestxistin.
I need some time to look at this.	Ji bo ku ez li vê binêrim hinek dem hewce dikim.
Things look different.	Tiştan bi rengekî din dibînin.
This really did not make me feel better.	Vê yekê bi rastî min çêtir hîs nekir.
Never give up trying.	Qet dev ji hewldanê bernedin.
The compensation she had given could not have been higher.	Berdêla ku wê dabû, nedikarîbûya.
So do some others.	Ji ber vê yekê hinekên din bikin.
Love each other so much.	Pir ji hev hez dikin.
We just need to get to it.	Tenê pêdivî ye ku em bigihîjin wê.
That's the worst way to show it.	Ew riya herî xirab e ku meriv wê nîşan bide.
Trying not to cry but not crying is hard.	Hewl didin ku negirîn lê negirîn zehmet e.
He was able to reach inside and somehow correct her.	Dikaribû bigihîje hundur û bi rengekî wê ji wê re rast bike.
They are just trying to bring it back.	Ew tenê hewl didin ku wê paşde vegerînin.
I tried again.	Min careke din hewl da.
It is not known where this call came from.	Nayê zanîn ku ev bang ji ku hatiye.
Gave a loud shout.	Qîrîneke mezin da.
I definitely want to play.	Ez bê guman dixwazim bilîzim.
I wondered which of them had shot me.	Min meraq kir ku kîjan ji wan min gulebaran kiriye.
Now remember, you should not smoke in its vicinity.	Naha ji bîr mekin, divê hûn di gerîdeya wê de cixarê nekişînin.
It is much better one by one.	Ew yek bi yek pir çêtir e.
It will grow faster in the sun.	Ew ê di tava rojê de zûtir mezin bibe.
Therefore, it does not diminish the information that a person needs to process.	Ji ber vê yekê, ev agahdariya ku kesek hewce dike ku pêvajoyê kêm nake.
Instead, you should read for yourself.	Di şûna wê de, divê hûn ji bo xwe bixwînin.
I hope you have an accident, she thought.	Ez hêvî dikim qezayek we hebe, wê fikirî.
This is the advantage of doing the training itself.	Ev avantaja kirina perwerdehiyê bi xwe ye.
Experiments and data analyzes were performed.	Ezmûn û analîzên daneyan pêk anîn.
Where and how we are, when we need it now.	Me li ku û çawa heye, niha em kengî hewce ne.
But she gave up.	Lê wê dev jê berda.
How are you doing.	Tu çawa yî.
So we are seeing a general increase in those areas.	Lewma em li wan deveran zêdebûneke giştî dibînin.
Sometimes it is important that you put things first.	Carinan girîng e ku hûn tiştan berî her tiştî derxin holê.
There was only one thing to be done.	Tenê tiştek ku were kirin tune bû.
If you want to run, come with me.	Ger hûn dixwazin birevin, bi min re werin.
What she did not explain was the way he came.	Tiştê ku wê rave nekiribû awayê hatina wî bû.
Build in recovery time.	Di dema başbûnê de ava bikin.
Three independent experiments were performed.	Sê ceribandinên serbixwe hatin kirin.
Use a light, quick touch.	Têkiliyek sivik, zû bikar bînin.
Find it here.	Li vir bibînin.
Come back soon !.	Zû zû vedigere!.
She watched as his eyes slowly opened and he rose to his feet.	Wê temaşe kir ku çavên wî hêdîka vebûn û ew rabû ser xwe.
Talk to them about it.	Li ser vê yekê bi wan re bipeyivin.
However if you never update those files it is not a problem.	Lêbelê heke hûn wan pelan qet nûve nekin ne pirsgirêkek e.
They are.	Ew bin.
I loved her character.	Min ji karaktera wê hez kir.
The sun was still in the sky.	Roj hîna li ezmên bû.
Nothing more needed to be said.	Jixwe tiştekî zêde hewce nedikir ku bê gotin.
These are basically economic elements.	Ev di bingeh de hêmanên aborî ne.
The theory has not yet been proven.	Hîn teorî nehatiye îsbat kirin.
He knew that look.	Wî ew awir dizanibû.
Someone wants to save it.	Kesek dixwaze wê hilîne.
Really no one can say.	Bi rastî kes nikare bêje.
It's just one of those things.	Ew tenê yek ji wan tiştan e.
You just have to get it.	Pêdivî ye ku hûn tenê wê bistînin.
Nothing could be better for me.	Tiştek wê baştir li min neyê.
For the country I need you.	Ji bo welêt ez te hewce dikim.
See you soon and have a nice day !.	Di nêzîk de we bibînin û roja we xweş be!.
The ride is not good.	Siwar baş naçe.
I hope you are with us alive.	Ez hêvî dikim ku hûn bi zindî bi me re bin.
It is a simple version.	Ew guhertoya hêsan e.
It did so well.	Bi vî awayî başbûn kir.
I bring them coffee.	Ez ji wan re qehwe bînim.
But in memory.	Lê di nav bîrê de.
But the time had come for him to leave.	Lê dema çûyîna wî hatibû.
However, things rarely get that far.	Lêbelê, tişt kêm caran ew qas dûr dibin.
I'm just happy to be here.	Ez tenê ji hatina vir kêfxweş im.
Yes, we needed you.	Erê, me hewceyê we bû.
The rest were killed or injured.	Yên mayî mirin an jî birîndar bûn.
Every person is different.	Her mirov cuda ye.
Five-year-old children.	Zarokên pênc salî.
I came back here to get breakfast.	Ez vegeriyam vir taştê bistînim.
It will not work with this truck.	Ew ê bi vê kamyonê re nexebite.
I wanted to be alone.	Min dixwest ez tenê bim.
I hope it worked.	Ez hêvî dikim ku ew xebitî.
I would like to email this file.	Ez dixwazim vê pelê bi e-nameyê bişînim.
Sometimes it seems like you can not be right.	Carinan wusa dixuye ku hûn nekarin rast bin.
This is no longer a problem.	Êdî ev pirsgirêk nemaye.
Only a few of us.	Tenê hinek ji me ne.
I can feel it in you.	Ez dikarim wê li te hîs bikim.
User data is not stored.	Daneyên bikarhêner nayê danîn.
She will do everything to catch him.	Ew ê her tiştî bike ku wî bigire.
Not that he will lose.	Ne ku ew ê winda bike.
Then comes black tea.	Pişt re çaya reş tê.
Good therapy for you, maybe.	Terapiya baş ji bo we, dibe.
Once a week is a lot.	Heftê carekê pir e.
All the way home.	Hemî riya malê.
But it will not happen.	Lê ew ê nebe.
After three weeks.	Piştî sê hefteyan.
I would be scared if the staff of the security company saw little.	Ger karmendên pargîdaniya ewlehiyê kêm bibînin ez ê bitirsiyam.
I immediately noticed how clean the book was.	Ez tavilê bala min kişand ku pirtûk çiqasî safî bû.
There was nothing strange.	Tiştekî xerîb tunebû.
This is not the time to grow old.	Ev ne dema pîrbûnê ye.
He never knew our mother.	Ew qet diya me nas nake.
She grabbed the man by the arm and shook him.	Bi milê mêrik girt û hejand.
Next, think for a moment.	Dûv re, kêliyek fikirî.
He just broke a window.	Wî tenê pencereyek şikand.
Here are some ideas to consider.	Li vir hinek raman hene ku bifikirin.
The team is really professional and knows their job well.	Tîm bi rastî profesyonel e û karê xwe baş dizane.
Now he was ready to play football.	Niha ew amade bû ku futbolê bilîze.
Two hundred and thirty people were killed.	Du sed û sî kes hatin kuştin.
Remember, there are no tears.	Bînin bîra xwe, hêsir tune.
There are such families.	Malbatên wiha hene.
You will not let anyone tell you that the choice was wrong.	Hûn ê nehêlin kes ji we re bêje ku hilbijartin xelet bû.
If we have more, it will be great.	Ger em bêtir hebin, ew ê pir baş be.
A reason for being there.	Sedemek ji bo li wir.
Ten to fifteen.	Deh panzdeh.
Water a little until growth begins, then water often.	Heya ku mezinbûn dest pê dike hinekî av bidin, paşê pir caran av bidin.
Living at home another year.	Salek din li malê dijî.
With our teeth.	Bi diranên me.
Return to fun.	Vegere kêfê.
You do not do what he did, and still walk freely.	Hûn tiştê ku wî kir nakin, û hîn jî azad dimeşin.
We both wanted to have a stable job first and foremost.	Me her duyan jî dixwest ku berî her tiştî karekî bi îstîkrar hebe.
We are on the way.	Em di rê de ne.
Now, the rest of the world begins.	Niha, cîhana mayî dest pê dike.
But most of the time, build something you love and have control over.	Lê bi piranî, tiştek ku hûn jê hez dikin ava bikin û kontrola we li ser heye.
I asked him if he had any children.	Min jê pirsî ka zarokên wî hene.
I can not imagine my life without both of these.	Ez nikarim jiyana xwe bêyî van herduyan xeyal bikim.
It seemed that he was not sleeping.	Wisa xuya bû ku ew ne xew bû.
And the logic is weird.	Û mantiq xerîb e.
How heavy the air is.	Hewa çiqas giran e.
We got our relationship back on track.	Me peywendiya xwe vedigerand ser rê.
Our goal is to make it as a core website.	Armanca me ew e ku ew wekî malperek bingehîn be.
She can not keep a child inside.	Ew nikare zarokek di hundurê de bimîne.
They laughed together.	Bi hev re keniyan.
This is how you create a game.	Bi vî rengî hûn lîstikek ava dikin.
Relaxation is really the most beautiful feeling in your skin.	Bi rastî rehetbûna di çermê xwe de hesta herî xweş e.
Lying there.	Li wir razayî.
He would not have cared if he had continued forever.	Heger ew her û her bidomiya dê xema wî nedikir.
You said he gave it to you.	Te got ku wî ew daye te.
I knew better than to look for trouble.	Min çêtir dizanibû ku ez li tengahiyê bigerim.
He needed them more than ever.	Ji her demê bêtir hewcedariya wî bi wan hebû.
Still, you can get basic work for free.	Lê dîsa jî, hûn dikarin karûbarê bingehîn belaş bistînin.
No one wrote.	Kesî nenivîsandiye.
You have to think about something else, or someone else.	Divê hûn li ser tiştek din, an kesek din bifikirin.
It feels good.	Ew xwe baş hîs dike.
I feel bad for the kids who are now trying to get up.	Ez ji zarokên ku niha hewl didin ku rabin xwe xirab hîs dikim.
Looking forward to this series. 	Li hêviya vê rêzê ne. 
my heart is very happy.	dilê min pir xweş e.
You do not understand what they mean.	Hûn fêm nakin ka wateya wan çi ye.
Think in your soul.	Li giyanê xwe bifikirin.
I have never seen her cry from her memories.	Min tu carî giriya wê ji bîranînên wê re nedîtiye.
Fear came with the change.	Bi guhertinê re tirs derket.
But it is very simple.	Lê ew pir hêsan e.
It takes time to see it.	Ji bo dîtina wê demê hewce dike.
It is good if it is a slow success.	Baş e ger ew serkeftinek hêdî be.
She only knew the man.	Wê tenê mêrik nas kiribû.
But this will not work.	Lê ev ê kar neke.
You have to work for me.	Divê hûn ji bo min kar bikin.
When she looked again, she was still there.	Gava wê dîsa nêrî, ew hîn li wir bû.
Ma tune ne.	Ma tune ne.
So the question is very open.	Ji ber vê yekê pirs pir vekirî ye.
He checked the phone number.	Wî hejmara telefonê kontrol kir.
I got something to track your company.	Min tiştek ji bo şopandina pargîdaniya we wergirt.
There should definitely be nothing left for him to drink.	Divê bê guman tiştekî wî zêde nebe ku vexwe.
The boy was quick, if only to find ways to get away from work.	Kurik zû bû, heke tenê rêyên ku ji kar dûr bixe bibîne.
I want to know too.	Ez jî dixwazim bizanim.
I do not go into this interval.	Ez naçim nav vê navberê.
Her parents were out of the question.	Dê û bavê wê ji pirsê bûn.
But they thought.	Lê wan hizir kir.
In the end, it was over.	Di dawiyê de, ew bi dawî bû.
It is the exact opposite of the truth.	Ew tam berevajiyê rastiyê ye.
He did not forget the knowledge that had come to him.	Ew zanîna ku jê re hatibû ji bîr nekir.
It seems like we’ve been here for a long time.	Wusa dixuye ku ji mêj ve em li vir in.
The story should be worth telling.	Divê çîrok hêjayî gotinê be.
Everything you could want.	Her tiştê ku hûn dikarin bixwazin.
Treat every city, every market, every performance as a battle.	Her bajarî, her sûk, her performansê wekî şerekî derman bikin.
An order like this will be placed.	Dê fermanek bi vî rengî were danîn.
I wondered what he was thinking.	Min meraq kir ku ew li ser çi difikirî.
There is no need to line up or include additional resources.	Ne hewce ye ku rêz bi rêz were xêzkirin an çavkaniyên zêde tê de hebe.
No injuries were reported.	Birîndar çênebûn.
Slowly, he looked up.	Hêdî hêdî, wî nihêrî.
He hit it against the wall.	Wî ew li dîwêr xist.
She could really play.	Wê bi rastî dikaribû bilîze.
A film project was made.	Projeyek fîlm hate çêkirin.
Come back and take me home.	Bizivire û min bibe malê.
Of course it is obvious.	Bê guman ew eşkere ye.
The system never affected the soil.	Pergalê tu carî bandor li axê nekir.
Where it was, it was a real thing.	Li ku derê bû, tiştek rastîn bû.
You can do something like the following code.	Hûn dikarin tiştek mîna koda jêrîn bikin.
This was a political decision and not a legal one.	Ev biryareke siyasî bû û ne qanûnî bû.
A window like the one below will appear.	Pencereyek mîna mînaka jêrîn dê xuya bibe.
We are not a small player.	Em ne lîstikvanek piçûk in.
This is from me.	Ev ji min e.
Each line means something.	Her rêzek tê wateya tiştek.
In this environment, one is the main advice of the other.	Di vê hawîrdorê de, yek şîretek sereke ya din.
Of course, it is a slow process.	Bê guman, ew pêvajoyek hêdî ye.
The arm design is basically a simple one.	Sêwirana milê bi bingehîn yek hêsan e.
It just felt like a great game.	Ew tenê wekî lîstikek mezin hîs dikir.
You can not understand how it can work.	Hûn nikarin fêm bikin ka ew çawa dikare bixebite.
Add the fish to the pan.	Masî li panê zêde bikin.
Things get deeper than that.	Tişt ji vê kûrtir dibe.
She hoped her phone was right.	Wê hêvî dikir ku têlefona wê rast bû.
He thought of his options.	Wî vebijarkên xwe fikirî.
Go deep now.	Niha kûr here.
No one took it from him.	Kesî ji wî negirt.
If so, you are right.	Ger wusa be, hûn rast in.
I shook my head.	Serê min hilda.
You can do only one thing and not do another.	Tu nikarî tenê tiştekî bikî û yê din jî nekî.
However, the opposite happened.	Lêbelê, berevajî vê yekê çêbû.
The action is there.	Çalakî li wê derê ye.
Especially in my area.	Bi taybetî li herêma min.
Then we gave you ten.	Paşê me deh dan we.
At least, the two are friends.	Bi kêmanî, her du heval in.
Maybe I have a neck injury with this.	Dibe ku birîna stûyê min bi vê yekê re hebe.
She had missed him so much.	Wê pir bêriya wî kiribû.
You have to use time.	Divê hûn demê bikar bînin.
That shit is real.	Ew şêt rast e.
It appears when you look at your right foot.	Dema ku hûn li lingê xwe yê rastê dinêrin ew xuya dibe.
Sometimes we make love with our hands.	Carinan em bi destên xwe evînê dikin.
When time is calculated, it is also not close.	Dema ku dem tê hesibandin, ew jî ne nêzîk e.
No one else can do this.	Kesek din nikare vî karî bike.
Tomorrow, the first thing.	Sibe, yekem tişt.
He said they could both be killed.	Wî got dibe ku ew herdu jî werin kuştin.
The court said.	Dadgehê got.
She turned to look out the window.	Wê zivirî ku li pencereyê binêre.
He knew the answer immediately.	Wî bersiv yekser dizanibû.
I was twenty years old.	Ez bîst salî bûm.
We hope you feel the same way.	Em hêvî dikin ku hûn jî heman hîs bikin.
I was life.	Ez jiyan bûm.
The fact was that she was not really ready to think about a man.	Rastî ew bû ku ew bi rastî ne amade bû ku li ser zilamek bifikire.
I imagine the worst.	Ez ya herî xirab xeyal dikim.
At first, the deal should have seemed reasonable.	Di destpêkê de, peyman divê maqûl xuya bû.
I wanted to go with them, but my mother would not let me.	Min xwest bi wan re biçim, lê diya min nehişt.
You are completely normal with your anxiety.	Hûn bi xema xwe re bi tevahî normal in.
They are not true for my paper.	Ew ji bo kaxeza min ne rast in.
I will think about the things to say and the questions to ask.	Ez ê li tiştên ku bêjim û pirsên ku bipirsim bifikirim.
You feel things.	Hûn tiştan hîs dikin.
I control the screen.	Ez ekranê kontrol dikim.
I did something for you, and you know what it is.	Min tiştek ji bo we kir, û hûn dizanin ew çi ye.
I will find time later this week to wake up one day.	Ez ê di dawiya vê hefteyê de wextê bibînim ku ez rojekê rabim.
I could not believe my ears.	Min ji guhên xwe bawer nedikir.
We will take lots of pictures, pictures of everyone, people like pictures.	Em ê gelek wêneyan, wêneyên her kesî, kesên mîna wêneyan bistînin.
The window was also closed.	Pace jî girtin.
I ordered the same coffee.	Min heman qehwe emir kir.
They need to have some inside information.	Pêdivî ye ku ew xwediyê hin agahdariya hundurîn bin.
Our efforts seemed to have completely gone through it.	Hewldanên me xuya bû ku bi tevahî di nav wê de derbas bûn.
Other children go to college after middle school.	Zarokên din piştî dibistana navîn diçin zanîngehê.
Even from this distance, she could hear it.	Ji vê dûr ve jî, wê dikaribû wê yekê bihizirê.
Live the season you are not in.	Demsala ku hûn tê de ne bijîn.
Politics revolves around him, though.	Siyaset li dora wî, tevî wî diqewime.
You were completely busy with the game.	Hûn bi tevahî lîstikê mijûl bûn.
Waiting for the beginning of winter to drink it.	Li benda destpêka zivistanê bûn ku wê vexwin.
I wonder if you can shed some light on this.	Ez meraq dikim gelo hûn dikarin hinekî ronahiyê bavêjin ser vê.
We picked up, played.	Me hildan, lîstin.
Everything is a balance, of course.	Her tişt hevsengiyek e, bê guman.
I never knew there was so much place in the world.	Min qet nizanibû ku li dinyayê ewqas cîh heye.
This is a natural part of education.	Ev beşek xwezayî ya perwerdehiyê ye.
No one wants to be called fat.	Kes naxwaze jê re qelew bê gotin.
However, this is only part of the story.	Lêbelê, ev tenê beşek çîrokê ye.
What is now in place is a building, the starting point.	Tiştê ku niha di cih de ye avahiyek e, xala destpêkê ye.
I was very funny upstairs.	Ez li jor pir bi ken bûm.
There was a need for it.	Hewcedariya wê hebû.
A pair of gold, a pair of blue.	Cotek zêr, cotek şîn.
They just learn where everything is.	Ew bi tenê fêr dibin ku her tişt li ku ye.
His past creates problems for him.	Rabirdûya wî ji wî re pirsgirêkan çêdike.
The solution is education.	Çareserî perwerde ye.
We wanted to get as close to the dog as possible.	Me xwest ku em bi qasî ku pêkan nêzî kûçikê bibin.
Time wants it !.	Dem dixwaze!.
There was no continuous learning over time.	Bi demê re hînbûnek berdewam nebû.
I had never seen him like him.	Min tu carî ew mîna wî nedîtibû.
This is the job.	Kar ev e.
There will never be anything bad to say about anyone.	Wê qet tiştek xirab tune ku li ser kesek bêje.
Tomorrow will not be easy to get up.	Sibe wê ne hêsan be ku rabin.
I will take everything.	Ez ê her tiştî bigirim.
A man who has a son has his only child.	Zilamekî ku kurekî wî heye, zarokê wî yê tekane.
The right side of the bed has been reached.	Aliyê rastê yê nivînê hatiye.
I guess the other four could go over him.	Ez texmîn dikim ku çarên din dikarin bi ser wî de biçin.
There was something different in him now, she did not know what.	Tiştekî cuda di wî de jî hebû niha, wê nizanibû çi.
It should be part of the discharge process in the hospital.	Divê ew beşek ji pêvajoya berdana li nexweşxaneyê be.
I explained the situation and listened to him.	Min rewş rave kir û wî bihîst.
The two men shook their heads.	Herdu zilaman serê xwe li hev kirin.
Three men inside.	Sê mêr li hundur.
In meat products.	Di berhemên goşt de.
I stepped back and evaluated my work.	Min paşde gav avêt û karê xwe nirxand.
It is, and it is not.	Ew e, û ew ne.
Well, yes, he really could remember.	Belê, erê, bi rastî wî dikaribû bi bîr bîne.
The request comes too late.	Daxwaz pir dereng tê.
It will come, he thought, it will come.	Ew ê were, wî fikirî, ew ê were.
But he was told to wait.	Lê jê re gotin ku bisekine.
The subject was finally the king.	Mijar di dawiyê de padîşah bû.
A week, then a whole month, passed without anything.	Hefteyek, paşê mehek tev, bêyî tiştek derbas bû.
They forcibly killed him.	Bi zorê ew kuştin.
There was nothing to do here.	Tiştekî ku li vir bike tune bû.
Last year started a while ago.	Sala borî demekê dest pê kir.
That being said.	Ev bê gotin.
No one else has the same thoughts.	Kesek din ne xwediyê heman ramanan e.
Going.	Diçûn.
I have two houses.	Du malên min hene.
Do it together.	Hevdu ​​bikin.
He should not say.	Divê ew nebêje.
She looked at her father.	Wê li bavê xwe nêrî.
I defeated them.	Min wan têk bir.
Tell me now.	Niha ji min re bêje.
It just gives her the possibility of a new future.	Ew bi tenê îhtîmala pêşerojek nû dide wê.
It would not be the first time.	Dê ne cara yekem bûya.
Let's try for fast loading.	Ka em ji bo barkirina bilez biceribînin.
Found in horses that live today.	Di hespên ku îro dijîn de tê dîtin.
Many skin conditions from the inside.	Gelek şert û mercên çerm ji hundir.
I'm looking for the truth.	Ez li rastiyê digerim.
But our eyes met.	Lê çavên me li hev ketin.
There was no one there.	Kesekî wê tune bû.
i'm broken.	ez şikestim.
It was too big for the table.	Ji bo sifrê pir mezin bû.
This is a nice thing.	Ev tiştekî xweş e.
Have a nice week !.	Hefteyek xweş be!.
Everyone in my family is arrested.	Di malbata min de her kes lê tê girtin.
More interesting things.	Tiştên balkêştir.
After that, it worked well.	Piştî wê, ew baş xebitî.
I'm calling your dad now.	Ez niha telefonê didim bavê te.
She had not seen him since she was born.	Ji bûyîna wê ve ew nedîtibû.
They are scared, and it makes them dangerous.	Ew ditirsin, û ew wan xeternak dike.
Now, come with me.	Niha, bi min re were.
We can assume that they work as designed.	Em dikarin texmîn bikin ku ew wekî ku hatine sêwirandin dixebitin.
I remember how we were.	Tê bîra min em çawa bûn.
Those things did not come out many times.	Ew tişt gelek caran derneketin holê.
My history is like this.	Dîroka min bi vî rengî ye.
The last thing she wants is a man to slow her down.	Ya dawîn ku ew dixwaze mêrek e ku wê hêdî bike.
My story and that of many others will be shared.	Çîroka min û gelekên din dê bêne parve kirin.
I want you to protect what you do.	Ez dixwazim ku hûn tiştê ku hûn dikin biparêzin.
He decided to leave.	Wî biryar da ku derkeve.
There are technical things to say.	Tiştên teknîkî hene ku hûn bibêjin.
Buy a gift and get a second one for free.	Diyariyek bikirin û ya duyemîn belaş bistînin.
This can be easily seen in the example below.	Ev bi hêsanî bi mînaka jêrîn tê dîtin.
Here is the cell transfer between mother and baby.	Li vir veguheztina hucreyê di navbera dê û zarokê de heye.
He should not shy away from this.	Divê ew ji vê yekê dûr nekeve.
But his political life was coming to an end.	Lê jiyana wî ya siyasî bi dawî bû.
I really do not see much difference.	Ez bi rastî pir cûdahiyek nabînim.
Just watch what you drink.	Tenê temaşe bikin ka hûn çi vedixwin.
Work at home is standard.	Karkirina li malê standard e.
He has now lost his goal twice.	Wî niha du caran armanca xwe ji dest da.
And he came.	Û ew hat.
One shot if necessary.	Ger hewce be, guleyek.
Some people died.	Hin kes mirin.
He had never spoken like that before.	Berê wî tu carî wisa neaxivîbû.
They put a few stories together.	Ew çend çîrok bi hev re dikevin.
Hit again.	Dîsa lêxist.
Also, look for ways in which you can do things with little effort.	Di heman demê de, li awayên ku hûn bi kêm hewldan tiştan bikin bigerin.
It's a travel issue.	Ew doza rêwîtiyê ye.
It's not my thing to go and see him.	Ne tiştekî min e ku ez herim û wî bibînim.
However, it does not explain the unusual name for the woman.	Lêbelê, ew navê neasayî ji bo jinê rave nake.
That decision is to go public tomorrow,.	Ku biryar e sibê biçe giştî,.
I do not know if that time is normal.	Nizanim ka ew dem normal e.
That would be his job.	Ew ê karê wî be.
In the end it was too much.	Di dawiyê de ew pir zêde bû.
I do not remember if it is more than before.	Nayê bîra min gelo ew ji ya berê pirtir e.
This will require careful planning.	Ev dê plansaziyek baldar hewce bike.
She looked at him, writing pain in her eyes.	Wê li wî nihêrî, êş di çavên wê de nivîsand.
In recent times, science has also discovered them.	Di van demên dawî de, zanist jî wan kifş kiriye.
But life here is safe.	Lê jiyan li vir ewle ye.
Then something amazing will happen.	Wê demê tiştek ecêb dê bibe.
But we missed the opportunity.	Lê me derfet ji dest da.
Better birth control.	Kontrolkirina jidayikbûnê çêtir.
But still do not stop there.	Lê dîsa jî li wir nesekinîn.
Do not force the final area.	Bi zorê neçin qada dawî.
For me, it suddenly made sense.	Ji bo min, ji nişka ve watedar bû.
I had never seen such things.	Min qet tiştên weha nedîtibû.
Me and him.	Ez û wî.
Maybe later, not tonight, but tomorrow.	Dibe ku paşê, ne îşev, lê sibê.
Get the most out of it.	Pir jê bistînin.
Of course he should not be here to do this.	Bê guman divê ew ne li vir be, vî karî bike.
I can walk backwards and never give up the game.	Ez dikarim paşde bimeşim û qet dev ji lîstikê bernedim.
I opened it.	Min vekir.
I just want a better life for him.	Ez tenê ji bo wî jiyanek çêtir dixwazim.
And they love to stay where they know they are.	Û ew hez dikin ku li cîhê ku dizanin bisekinin.
Now he has a great time with us.	Niha ew di nav me de demeke mezin.
They can be very expensive.	Ew dikarin pir biha bin.
There is no problem with it.	Pirsgirêka wê tune ye.
I could not believe what was in front of my eyes.	Min bawer nedikir ku çi li ber çavên min bû.
These are good guys.	Ev xortên baş in.
Your wife was right.	Jina te rast digot.
So no one went.	Ji ber vê yekê kes neçû.
Most of them will also be available in the winter.	Piraniya wan dê di zivistanê de jî peyda bibin.
This afternoon, maybe.	Vê nîvro, dibe.
I could not fully understand what he meant.	Min nikarîbû bi tevahî fêm bikim ka ew çi dixwest bibêje.
Said he would die.	Got ew ê bimire.
Like you do.	Mîna ku hûn dikin.
They knew why.	Wan dizanibû çima.
The difference in treatment methods was small.	Cûdahiya di rêbazên dermankirinê de hindik bû.
I love a girl.	Ez ji keçekê hez dikim.
I always get an error message.	Min her carê peyamek xeletiyek wergirt.
People look like people.	Xelk dişibin mirovan.
This is a high rate that will save a lot of data.	Ev rêjeyek bilind e ku dê gelek daneyan tomar bike.
He did not want the house to get cold.	Wî nexwest ku mal sar bibe.
I had to work for her.	Diviyabû ez ji bo wê bixebitim.
They will be back.	Ew ê vegerin.
You must download the content first.	Divê hûn pêşî naverokê dakêşin.
Then I tried again and got the same error.	Dûv re min dîsa ceriband û heman xeletî girt.
All samples were taken with low quality.	Hemî nimûneyên bi qalîteya kêm hatin derxistin.
What exists but does not exist.	Çi heye lê tune ye.
He saw the light.	Wî ronahî dîtiye.
That was my job here.	Ew karê min li vir li vê derê bû.
I will not order from them again !.	Ez careke din fermanê ji wan nadim!.
Online a ew.	Online a ew.
So I think of your mother.	Ji ber vê yekê ez li diya te difikirim.
This is not bad.	Ev ne xirab e.
It sounds simple but it is not.	Ew hêsan xuya dike lê ne wusa ye.
That being said.	Ev bê gotin.
Then the city council.	Piştre şaredariya bajêr.
It was a terrific customer experience.	Ew ezmûnek xerîdar a tirsnak bû.
You will give them this shirt.	Hûnê vî kirasê bidin wan.
Because there is no evidence.	Ji ber ku tu delîl tune.
One day he came to me.	Rojekê ew hat ba min.
Okay, so you want a sexual experience.	Baş e, ji ber vê yekê hûn ezmûnek cinsî dixwazin.
We did such a study.	Me lêkolînek wiha kir.
The tree fell on her, right out of the blue.	Dar bi ser wê de ket, rast ji şîn.
Many people are right now.	Gelek kes niha rast in.
It gives you the space you need.	Ew cîhê ku hûn hewce ne dide we.
No one was free before and no one is free now.	Berê kes azad nebû û niha jî kes azad nabe.
I will take my order from you.	Ez ê emrê xwe ji te bistînim.
In my case of use, not everything is possible.	Di doza karanîna min de, her tişt ne gengaz e.
I know their children, some of them.	Ez zarokên wan nas dikim, hinek ji wan.
Recommend this company a lot.	Vê pargîdaniyê pir pir pêşniyar bikin.
We became good friends.	Em bûn hevalên baş.
It was the first time I tried that.	Cara yekem bû ku ez weha hewl didim.
Maybe this series is a copy of the past.	Dibe ku ev rêz kopiyek ya berê ye.
It was so close.	Ewqas nêzîk bû.
There are two possible consequences.	Du encamên gengaz hene.
If the second person says the same thing, fine.	Ger kesê duyemîn jî heman tiştî bibêje, baş e.
It will be coming soon.	Ew ê di demek nêzîk de were.
My parents are very good.	Dê û bavê min pir baş in.
We talked about the movie the rest of the afternoon.	Me piştî nîvroyê mayî li ser fîlmê axivî.
The first day was the worst.	Roja yekem ya herî xirab bû.
From classes of equal size.	Ji çînên mezinahiya wekhev.
Not too low, not too high.	Ne pir kêm, ne pir bilind.
The bar has food.	Bar xwarin heye.
It may not be more than it looks.	Dibe ku ew ji ya ku xuya dike ne bêtir be.
It will be an interesting path to death.	Ew ê ji bo mirinê rêyek balkêş be.
It is the foundation of our relationship.	Ew bingeha têkiliya me ye.
I never saw the group.	Min qet kom nedît.
In their time.	Di dema wan de.
I will throw myself there again and again.	Ez ê dîsa û dîsa xwe bavêjim wir.
This was what she wanted most.	Ya ku wê herî zêde dixwest ev bû.
We are not animals.	Em ne heywan in.
None of us always sees things right.	Yek ji me her gav tiştan rast nabîne.
Around the world we are suffering.	Li çaraliyê cîhanê em cefayê dikişînin.
Find your husband.	Mêrê xwe bibîne.
Very clean and comfortable.	Pir paqij û rehet.
I had never been to one before.	Berê min qet neçûbû yekî.
Her husband had lost interest in her for a long time.	Mêrê wê ji mêj ve eleqeya xwe winda kiribû.
Please give us a call when you have a minute.	Ji kerema xwe gava ku hûn deqeyek hebe, telefonê bidin me.
If she had known, he might have changed her words.	Ger wê bizanibûya, dibe ku ew gotina wê biguhere.
I would buy something for her.	Min ê ji bo wê tiştek bikira.
Which of course should be part of the introduction to my new job.	Ya ku bê guman divê bibe beşek ji danasîna karê min a nû.
But the face of the fish reminded me.	Lê rûyê masî li bîra min xist.
More than that.	Bêtir ji wê.
So we are happy.	Ji ber vê yekê em kêfxweş in.
Then he went in and closed the door.	Paşê çû hundur û derî girt.
I have friends with money.	Hevalên min ên bi pere hene.
The players had to try something completely different.	Lîstikvan neçar bûn ku tiştek bi tevahî cûda biceribînin.
This song he sent me is not helpful.	Ev strana ku wî ji min re şandiye ne arîkar e.
She shook her head towards the screen.	Wê serê xwe ber bi ekranê ve hejand.
You were good to me.	Tu ji min re baş bû.
I used to be much more mobile.	Ez berê pir bêtir mobîl bûm.
This is confirmed by the new statement.	Ev ji hêla daxuyaniya nû ve tê destnîşankirin.
A good doctor does not have the magic key.	Dixtorê qenc mifteya efsûnî nîne.
What he said to me changed my life.	Tiştê ku wî ji min re got jiyana min guhert.
She has beautiful clothes.	Cilên wê yên xweş hene.
There are many other reasons.	Gelek sedemên din jî hene.
And he, in the end, broke eye contact with her.	Û wî, di dawiyê de, têkiliya çavê bi wê re şikand.
You will not go after a story.	Hûn ê li pey çîrokekê neçin.
Grow up or die.	Mezin dibin an dimirin.
Now let’s sit down tomorrow.	Îcar em sibe rûnin.
Please be creative.	Ji kerema xwe afirîner bin.
He does not,.	Ew dike na,.
But there are very few of these in the world.	Lê ji van li dinyayê pir kêm in.
The one she saw.	Ya ku wê dît.
More on this next week.	Zêdetir li ser vê hefteya pêş.
However, to date, this has not been achieved.	Lêbelê, heta îro, ev yek bi dest neketiye.
Note that this only happens once.	Têbînî ku ev yek tenê carekê dibe.
I just don’t think they make it in the show.	Ez tenê nafikirim ku ew di pêşandanê de çêbikin.
He gets up.	Ew radibe.
You did not need to go to school.	Ne hewce bû ku tu biçî dibistanê.
It is difficult to see how much money they will pay.	Zehmet e ku meriv bibîne ka ew ê çawa pir drav bidin.
In both cases there is a complete digestive tract.	Di her du rewşan de, mirov nexweş e.
As long as he lies.	Heta ku ew derewan dike.
He wanted you to leave.	Wî xwest ku hûn derkevin.
Which is just natural.	Ya ku tenê xwezayî ye.
I felt it.	Min ew hîs kir.
Whatever you do, there is nature.	Tu çi bikî, xweza heye.
I love art.	Ez ji hunerê hez dikim.
Things are weird.	Tiştên xerîb in.
However, this procedure is not uncomplicated.	Lêbelê, ev prosedur ne bê tevlihev e.
However, that man was totally happy.	Lêbelê, ew zilam bi tevahî bextewar bû.
Let’s look at the numbers.	Ka em li hejmaran binêrin.
He came from another world.	Ew ji cîhanek din hat.
The cost will be very low and access will be significant.	Mesref dê pir hindik be û gihîştina wê girîng be.
That was not true.	Ne rast bû.
In that case Hard is not a party.	Di wê rewşê de Hard ne partiyek e.
Obviously she hadn’t said much about me to him.	Eşkere ye ku wê gelek tişt li ser min ji wî re negotibû.
And it happened.	Û ew çêbû.
She retreated in fear.	Wê bi tirs paşde vekişiya.
I thought they were very funny.	Min digot qey ew pir henek bûn.
Maybe he wants a sample of his skin.	Dibe ku ew nimûneyek çermê wî bixwaze.
The world was a particularly dangerous place for women.	Dinya bi taybetî ji bo jinan cihekî xeternak bû.
She was different on her back and her legs.	Ew li ser pişta xwe û lingên wê ji hev cuda bû.
We have enough of a problem.	Pirsgirêka me bi qasî ku têrê dike heye.
It was a game where you two played.	Ew lîstikek bû ku hûn du lîstin.
I can’t wait to share my city with you !.	Ez nikarim li bendê bim ku bajarê xwe bi we re parve bikim!.
I prefer to do something fun.	Ez tercîh dikim tiştek kêfxweş bikim.
So why not.	Îcar çima nakin.
Young and old alike respect her.	Mirovên ciwan û pîr rêzê ji wê re digirin.
We will show them clean for now.	Em ê ji bo niha wan paqij nîşan bidin.
It has a good reason.	Sedemek wê ya baş heye.
Now her job.	Niha karê wê.
I can get out.	Ez dikarim derkevim derve.
I will definitely check it out thank you.	Ez ê bê guman wê kontrol bikim spas.
I love that group there.	Ez ji wê koma li wir hez dikim.
But my weapon was not in my hand.	Lê çeka min ne di destê min de bû.
As a result the center may be forced to close its doors.	Di encamê de dibe ku navend neçar bimîne ku deriyên xwe bigire.
He also knows what a mission is.	Ew jî dizane ku wezîfe çi ye.
This was not the right time.	Ev ne di dema rast de bû.
I'm really a little worried.	Bi rastî ez hinekî fikar im.
They accepted it unconditionally.	Bê şert û merc ew qebûl kirin.
Go, try.	Biçe, biceribîne.
I do not know how it happened.	Ez nizanim çawa bûye.
Maybe they’ll be lucky.	Dibe ku ew bi şens bibin.
The same goes for other companies.	Heman tişt ji bo pargîdaniyên din jî derbas dibe.
Some of the girls are tired.	Hinek ji keçan westiya ne.
Maybe she had weapons.	Dibe ku çekên wê hebûn.
I do not feel a little old and tired.	Ez hinekî pîr û westayî hîs nakim.
Glad to see her name.	Kêfxweş e ku ez navê wê bibînim.
I do not know what to tell you.	Ez nizanim ji te re çi bêjim.
Names of weapons.	Navên çekan.
Once upon a time he wanted to do good things in the world.	Carekê wî dixwest li dinyayê tiştên qenc bike.
You have to be a joke in our family to survive.	Divê hûn di nav malbata me de henek bin da ku bijîn.
You say it appeared.	Tu dibêjî ew xuya bû.
Both were silent.	Her du jî bêdeng bûn.
Want your day in court.	Di dadgehê de roja xwe dixwazin.
So if you are in a congregation, keep an eye out.	Ji ber vê yekê heke hûn di civatê de ne, çavê xwe li ber xwe bidin.
It is about food production.	Ew li ser hilberîna xwarinê ye.
I thought about the way he smiled.	Ez li ser awayê ku ew bişirî fikirîm.
I want them to move forward.	Ez dixwazim ku ew pêş de biçin.
No problem.	Pirsgirêk tune.
His heart was broken.	Dilê wî şikestî bû.
The loss of his father.	Wendakirina bavê xwe.
This is not a time for peace.	Ev ne dema aştiyê ye.
All at the same time.	Hemî di heman demê de.
You have a plan.	Plana te heye.
Her mother felt it and told the girl to stop seeing me.	Diya wê pê hesiya û ji keçikê re got dev ji dîtina min berde.
There are still two weeks to go.	Hîn du hefte ma ku biçe.
So he left that message to you.	Ji ber vê yekê ew peyam ji we re hişt.
Everyone laughed at us.	Herkesî bi me keniyan.
And it just doesn’t happen.	Û ev tenê nabe.
It does not cut.	Ew qut nake.
His eyes were golden.	Çavên wî zêr bûn.
The press is working to change that.	Çapemenî ji bo guhertina wê dixebite.
And it was in a way that her husband did not agree.	Û ew bi awayekî ku mêrê wê ne lihevhatî bû.
It was here, he felt, that the problem was real.	Li vir bû, wî hîs kir, ku pirsgirêka rastîn e.
This can be understood as follows.	Ev dikare wekî jêrîn were fêm kirin.
The idea of ​​construction is this.	Fikra avakirinê ev e.
He never told her how he was injured.	Wî tu carî jê re nedigot ku ew çawa birîndar bû.
He ate himself and shook it, but there was no answer.	Wî xwe xwar kir û ew hejand, lê tu bersiv nehat.
I used to say and do things that shock people.	Min tiştên ku mirov şok bikim digot û dikir.
At the same time, it can make the sound beautiful.	Di heman demê de, ew dikare deng xweş bike.
There was a brief understanding between the two.	Di navbera her duyan de bi kurtî têgihiştinek derbas bû.
No one knows where you are.	Kes nizane tu li ku yî.
You will hear things of the past, present and future.	Hûn ê tiştên paşerojê, niha û pêşerojê bibihîzin.
That should be part of the culture.	Yanî divê bibe beşek ji çandê.
We know better.	Em çêtir dizanin.
I'm sure they read the sites though.	Ez bawer im ku ew tevî malperan dixwînin.
There is no meaning to life if it is not worth living.	Heger ne hêjayî jiyankirinê be tu wateya jiyanê nîne.
He does not want to leave without her.	Ew naxwaze bêyî wê derkeve.
And love and affection.	Û hezkirin û hezkirin.
You see it is true.	Hûn dibînin rast e.
Often people can’t just believe that women will make up stories.	Gelek caran mirov nikare bi tenê bawer bike ku jin dê çîrokan çêbike.
But they will see.	Lê ew ê bibînin.
You will know that you are doing it right because you will hear the music.	Hûn ê zanibin ku hûn wiya rast dikin ji ber ku hûn ê muzîkê bibihîzin.
I own a house.	Ez xwediyê malekê me.
When things do not go as planned, when things get better.	Gava ku tişt wekî ku hatî plansaz kirin neçin, dema ku tiştên çêtirîn çêdibin.
Let your children get dirty.	Bila zarokên we qirêj bibin.
I knew it was coming.	Min dizanibû ku ew ê were.
I read a book on religion.	Min pirtûkek li ser olê xwend.
In production theory there is nothing that can leave a city together.	Di teoriya hilberanê de tiştekî ku bajarekî bi hev re bihêle nîne.
I gave more orders than that.	Min fermanek zêde ji wê yekê da.
Life sometimes changes forever when an accident happens.	Dema ku qezayek diqewime jiyan carinan her û her diguhere.
A harsh winter is coming soon.	Zivistanek dijwar zû tê.
I was there.	Ez li wir bûm.
Things are slowly changing.	Tişt hêdî hêdî diguherin.
He is in the middle third and high in the third.	Ew li sêyemîn sêyemîn navîn û li sêyemîn sêyemîn bilind e.
It will be nice.	Wê xweş be.
We will update this story when more information is available.	Em ê vê çîrokê nûve bikin dema ku bêtir agahdarî peyda bibin.
He let them try again and again and again.	Wî hişt ku ew dîsa û dîsa û dîsa biceribînin.
His breath could not be heard either.	Nefesa wî jî nedibihîst.
He could not believe he did not know him.	Wî bawer nedikir ku wî ew nas nekiribû.
We get married.	Em dizewicin.
The children send their thanks.	Zarok spasiyên xwe dişînin.
But still it does not feel very real.	Lê dîsa jî ew pir rast hîs nake.
I do not want to see anyone injured.	Ez naxwazim bibînim ku kesek birîndar bibe.
Against the window.	Li hember pencereyê.
They can do whatever they want.	Çi bixwazin dikarin bikin.
But that is another story.	Lê ew çîrokek din e.
As it was.	Çawa ku ew bû.
Furthermore, there was confidence in the numbers.	Wekî din, di hejmaran de ewlehî hebû.
I called them.	Min bi wan re telefon girt.
Previously finding them was almost impossible.	Berê dîtina wan hema hema ne gengaz bû.
So it was great.	Ji ber vê yekê ew mezin bû.
It is that the whole world has gone wrong.	Ew e ku hemî cîhan xelet çûye.
Do not go too deep.	Pir kûr neçînin.
But my nose too much can not handle this.	Lê pozê min zêde nikare vê yekê bigire.
Get enough sleep.	Bi têra xwe razê.
We surprised each other.	Me hev şaş kir.
We checked every day.	Me her roj kontrol dikir.
I wonder how long he has been standing there, listening.	Ez meraq dikim ka ew çiqas li wir rawestiyaye, guhdarî dike.
Look around, see what you see.	Li dora xwe mêze bikin, bibînin ku hûn çi dibînin.
I can not count.	Ez nikarim bijmêrim.
He was tall, strong and strong.	Ew dirêj, bi hêz û bi hêz bû.
Or before.	An jî berê.
We drove from this morning.	Em ji vê sibê ve ajotin.
That is wrong.	Ew xelet e.
It is large and rugged.	Ew mezin û rût e.
None of them are in our trial.	Di darizandina me de tiştek ji wan tune.
The result is your average daily balance.	Encam hevsengiya weya rojane ya navîn e.
It is beyond measure.	Li derveyî pîvanê ye.
I felt like he was a great and great president.	Min hîs kir ku ew serokek mezin û mezin bû.
Let me know if there is a problem with the question.	Heke di pirsê de pirsgirêk hebin, ji min re agahdar bikin.
It was not good either.	Ew jî ne baş bû.
Has not worked in two years.	Du sal in nexebitî.
He gave history lessons in the room next to it.	Wî li jûreya li kêleka wê dersên dîrokê dida.
He was a very special person and had no social life.	Ew kesek pir taybet bû û tu jiyanek civakî tune bû.
Sorry if my question is weird.	Bibore eger pirsa min xerîb e.
I remember someone saying something had to be done before.	Tê bîra min yekî berî ku bibêje divê meriv tiştekî din bike.
They control the content.	Ew naverokê kontrol dikin.
So no problem.	Ji ber vê yekê pirsgirêk nîne.
I stay at home and control the rain.	Ez li malê dimînim û kontrola baranê dikim.
It is definitely on the way to failure if this continues.	Ew bê guman li ser riya têkçûnê ye heke ev bidome.
Which means, of course, they drive cars.	Ku tê wê wateyê, bê guman, wan otomobîl ajot.
I will play single.	Min ê single lêxist.
And it can lead to a kind of war.	Û ew dikare bibe sedema şerek celebek.
This method is a new approach that no one can beat.	Ev rêbaz nêzîkatiyek nû ye ku kes nikare lê bixe.
And she had to drive to school every day.	Û diviyabû her roj wê bi ajotina dibistanê.
Keep your hands two to three feet apart.	Destên xwe du-sê ling ji hev dûr bixin.
Maybe I made a mistake somewhere.	Dibê min li derekê xeletî kiribe.
I do not like it.	Ez jê hez nakim.
It will take too long.	Ew ê pir dirêj bigire.
It was lovely.	Û delal bû.
Long for sitting and short for standing.	Bi dirêj ji bo rûniştin û ji kurt ji bo rabûn.
They can tell you.	Ew dikarin ji we re bêjin.
Take your time to talk to your customers and clients.	Wextê xwe bigirin ku bi xerîdar û xerîdarên xwe re biaxivin.
Breathing only through your nose can help you do that.	Nefeskirina tenê bi pozê we ji we re dibe alîkar ku hûn wiya bikin.
That's it.	Her eve.
Training is not easy.	Perwerde ne hêsan e.
There is no need for state changes.	Ne hewce ye ku guhertinên dewletê çêbibin.
He had never left anything in his will before.	Berê tu carî tiştek di wesiyetnameyê de nehiştibû.
That is his theory of control.	Ew teoriya wî ya kontrolê ye.
Loved him.	Ji wî hez dikirin.
He was at a bar with a female friend when he was found guilty.	Dema ku bersûc dît bi hevaleke jin re li barekê bû.
He left these memories behind for a reason.	Wî ev bîranîn ji ber sedemekê li pey xwe hiştin.
Let's play a game.	Werin em lîstikekê bilîzin.
We will see later.	Em ê bi ser de bibînin.
I am the power of nature.	Ez hêza xwezayê me.
The food was very enjoyable.	Xwarinek pir kêfxweş bû.
The song was never planned to be released as a single.	Stran qet nehat plan kirin ku wekî yekane were berdan.
Their value decreases.	Qîmeta wan kêm dibe.
You open the doors.	Hûn deriyan vedikin.
It is different from a bar or cafe.	Ji bar an qehwexaneyek cûda ye.
He helped us get to where we are.	Wî alîkariya me kir ku em bigihîjin cihê ku em lê ne.
This was not its original meaning.	Ev ne wateya wê ya eslî bû.
Your job is to get them to think about it.	Karê we ew e ku hûn wan li ser wê bifikirin.
Turn around.	Li dora wî bizivire.
Gone means death.	Gone wateya mirinê.
It is necessary.	Pêdivî ye.
Maybe just about how you go about it.	Dibe ku tenê li ser ka hûn çawa diçin.
Bikene.	Bikene.
The first form has a radio button.	Di forma yekem de bişkojka radyoyê heye.
Long does not provide you with good protection.	Dirêj bi xwe ji we re parastinek baş nake.
Call your doctor for medical advice on side effects.	Ji bo şîreta bijîjkî li ser bandorên alî bi doktorê xwe re telefon bikin.
it was a perfect storm.	bahozeke bêkêmasî bû.
Whatever her mother thought of him, he wanted to.	Diya wê li ser wî çi difikirî jî, wî dixwest.
I hope you enjoyed it !!.	Hêvî dikim kêfa we hat!!.
Recognized spirit.	Ruhê naskirî.
I hope to have pictures of it in the near future.	Ez hêvî dikim ku di demek nêzîk de wêneyên wê hebin.
Either he or she, it didn’t matter.	Ya wî an wê, ne girîng bû.
He hurt himself, so he was not very happy.	Wî xwe êşand, ji ber vê yekê ew pir kêfxweş nebû.
Luckily we had time.	Xwezî wexta me hebûya.
I created a database with the same name as before.	Min databasek bi heman navî ya berê çêkir.
I thought something terrible had happened to her.	Min digot qey tiştek tirsnak hat serê wê.
Everything is better with flowers.	Her tişt bi kulîlkan çêtir e.
I'm afraid of what is coming.	Ez ji tiştê ku tê ditirsim.
I hope not either.	Hêvîdar im ne jî.
No one can help me.	Kes nikare alîkariya min bike.
For example, see the code below.	Mînakî, koda jêrîn bibînin.
Great talking.	Mezin dipeyivin.
This evidence is similar to the evidence presented at the hearing.	Ev delîl dişibin delîlên ku di danişînê de hatin pêşkêşkirin.
About what follows about their experience.	Di derbarê ezmûna wan de li ser çi li dû.
His feelings are entirely social.	Hestên wî bi tevahî civakî ne.
The court panel looked for the firm.	Heyeta dadgehê ji bo fîrmayê dît.
Then it was a dream.	Hingê ew xewnek bû.
But if you have to go, you have to go.	Lê ger divê hûn biçin, divê hûn biçin.
The investigation was canceled.	Lêpirsîn hat betalkirin.
These men and their stories are disappearing every day.	Ev zilam û çîrokên wan her roj winda dibin.
I will return to that level shortly.	Ez ê di demek kurt de vegerim wê astê.
One of them is not worth the pain I did.	Yek ji wan ne hêjayî êşa ku min kir.
As soon as they were big enough, they left.	Hema ku ew têra xwe mezin bûn, ew derketin.
He never intended to inflict pain on her.	Wî tu carî niyeta êşa ku jê re nedikir.
It took a little while, it seemed to him.	Ji bo vê yekê hindik hewce bû, ji wî re xuya bû.
It was one time.	Ew yek carî bû.
No one else, and he just came this morning.	Kesek din tune, û ew tenê vê sibê hat.
Also with the added benefits of extra heat, light and space.	Di heman demê de bi feydeyên zêde yên germ, ronahî û cîhê zêde.
Alone, he could not fully resist.	Tenê, wî nikarîbû tam li ber xwe bide.
I was very emotional.	Min pir hestiyar kir.
When he first entered, he was very frightened and frightened.	Gava ku ew yekem car ket hundur, ew pir tirsnak û ditirsiya.
Maybe this year.	Dibe ku ev îsal bibe.
Take a large cup.	Tasek mezin bigirin.
Never seen snow.	Qet berf nedîtiye.
But in the end, it will hurt.	Lê di dawiyê de, dê zirarê bibe.
Thanks for the post.	Spas ji bo postê.
However, the click does not seem to work.	Lêbelê, klîk xuya nake ku bixebite.
Video games can be very expensive to buy new. 	Lîstikên vîdyoyê ji bo kirîna nû dikarin pir biha bin. 
'you hit me'.	'te li min xist'.
We love to start the day early.	Em hez dikin ku rojek zû dest pê bikin.
Like on purpose.	Mîna bi mebest.
He is on his own again.	Ew dîsa bi xwe ye.
But, we did.	Lê, me kir.
However, he is still in love.	Lêbelê, ew hîn jî di hezkirinê de ye.
I guess they are aware of what is happening.	Ez texmîn dikim ku ew ji tiştê ku diqewime haydar in.
However, this is not a good idea.	Lêbelê, ev ne fikrek baş e.
Some do it faster than others.	Hin ji yên din zûtir dikin.
It had to be told.	Diviyabû ku jê re bê gotin.
Instead, he leaned back on his feet and looked around.	Di şûna wê de, wî xwe paşde avêt ser lingan û li dora xwe nerî.
Knowledge becomes a popular action.	Zanîn dibe çalakiyek gel.
I know it's easy for me to say, but don't worry.	Ez dizanim ku ji min re hêsan e ku ez bibêjim, lê xem neke.
The question was, of course, whether its success could be repeated.	Pirs ev bû, bê guman, gelo serkeftina wê dikare dubare bibe.
This is just my feeling.	Ev tenê hesta min e.
Let me think.	Bihêle bifikirim.
I was watching.	Ez dihatim temaşekirin.
She was very serious and could get married but slowly.	Ew pir giran dibû û dikaribû bizewice lê hêdî hêdî.
This is no longer out of your hands.	Ev êdî ji destên we nayê.
This did not seem fair.	Ev ne adil xuya bû.
Think we will share a group photo with you.	Difikirîn ku em ê wêneyek komê bi we re parve bikin.
It will become a crime in the near future.	Di demek nêzîk de dê bibe sûc.
Until you run away now.	Heta ku hûn niha direvin.
This is not on his mind.	Ev ne li ser hişê wî ye.
I do not want to spend time with you.	Ez naxwazim wextê ku hûn jê re dibêjin derbas bikin.
Well, they can be one and the same at your perspective.	Welê, ew dikarin li gorî perspektîfa we di heman demê de bibin yek.
Must stop.	Divê raweste.
But when you start doing those things, you have to keep doing it.	Lê gava ku hûn dest bi wan tiştan dikin, divê hûn wiya bidomînin.
Every shop was closed.	Her dikan girtî bû.
They can not exist in either way.	Nikarin bi her du awayan hebin.
There were no symptoms of it.	Nîşaneyên wê tune bûn.
It is not entirely it, though it is a part.	Ew ne bi tevahî ew e, her çend ew beşek e.
You are welcome to share it with your friends.	Hûn bi xêr hatin ku wê bi hevalên xwe re parve bikin.
Are in constant process and development.	Di pêvajo û pêşketineke domdar de ne.
Which I asked myself.	Ya ku min ji xwe pirs kir.
Give and receive.	Didin û distînin.
They have always been together.	Ew her û her bi hev re bûne.
He fell in love.	Ew di hezkirinê de ket.
Asked for help with his damaged car.	Ji bo erebeya xwe ya ku xera bûbû, alîkarî xwest.
I can wait for you, she told him.	Ez dikarim te bisekinim, wê jê re got.
It was over.	Bi dawî bû.
It gets deeper.	Ew kûrtir dibe.
This does not mean that they are not real species.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne cureyên rastîn in.
The experiments were repeated at least three times.	Ceribandin herî kêm sê caran hatin dubarekirin.
She did not move.	Wê nelivîn.
Meaning it was time.	Wateya ku ew dem bû.
There was not one left, more than one left.	Yek ne mabû, ji yekê zêdetir mabû.
They do not benefit you and will only cause problems.	Ew ji we re kêrî wan nayên û dê tenê pirsgirêkan derxînin.
Something else she will miss.	Tiştek din ku wê bêriya wê bike.
Say five three.	Dibêjin pênc sê.
If anything, it was worse.	Ger tiştek hebe, ew xirabtir bû.
Take it upon yourself.	Bi ser xwe de bigirin.
I needed to know that.	Min hewce kir ku ew bizanibe.
I'm tired of my kids crying.	Ez ji giriya zarokên xwe bêzar im.
Call each reference for control.	Ji bo kontrolê bangî her referansê bikin.
Joint venture.	Rast e.
This feeling is really bad.	Ev hest bi rastî xerab.
She did not see him.	Wê ew nedît.
Get in the truck.	Têkeve qamyonê.
You just need to differentiate between the two programs.	Hûn tenê hewce ne ku cûdahiya du bernameyan bidin.
What you are, what you can decide to do.	Hûn çi ne, hûn dikarin çi biryar bidin ku hûn bikin.
The idea of ​​making it later does not really work.	Fikra çêkirina wê paşê bi rastî ne kar dike.
She really saw me as someone who could talk to her.	Wê bi rastî min wekî kesek ku bikaribe pê re biaxive dît.
I just wonder the reason for that.	Ez tenê sedemê wê meraq dikim.
I want to mention them.	Ez dixwazim behsa wan bikim.
If it were, he would have bought it before.	Ger ew bûya, dê berê wisa bikira.
From many things.	Ji gelek tiştan.
But he had an idea of ​​how to raise money.	Lê fikra wî hebû ku meriv çawa drav berhev bike.
There was another one after you just headed out.	Piştî ku tu bi tena serê xwe derketî yekî din hebû.
He has a plan.	Plana wî heye.
She never asked how it was.	Wê qet nepirsî ka ew çawa ye.
My family watched me.	Malbata min li min temaşe kir.
It can be anything.	Ew dikare her tişt be.
Read in detail and in depth.	Bi berfirehî û kûr bixwînin.
When he gets angry, he feels like his father.	Dema ku ew hêrs dibe, mîna bavê xwe tê.
I'm also just trying to do my job.	Ez jî tenê hewl didim ku karê xwe bikim.
Whatever happens I am by his side.	Çi dibe bila bibe ez li kêleka wî me.
You have no work here.	Karê te li vir tune.
That compares.	Ango hevhev dike.
Luckily it was me.	Xwezî ew ez bûm.
Then relax yourself.	Wê gavê xwe xweş bike.
And those people vote.	Û ew kes deng didin.
The technology was new.	Teknolojiya nû bû.
And then every year goes down, our products are limited.	Û dûv re her ku sal ber bi jêr ve diçe, hilberên me bi sînor hene.
You can decide for yourself.	Hûn dikarin ji bo xwe biryar bidin.
When you die, everything falls into perspective.	Dema ku hûn dimirin, her tişt dikeve perspektîfê.
That is very true.	Ew pir rast e.
It will be slow.	Dê hêdî be.
He calls me to prove it works.	Ew gazî min dike ku îsbat bike ku ew dixebite.
None of them have the information to help you.	Yek ji wan agahdarî tune ku alîkariya we bike.
They came running to me.	Bi bez hatin ser min.
Please someone help me.	Ji kerema xwe kesek alîkariya min bike.
It is also loud.	Ew jî bi dengek bilind e.
Once only danger and security remained in numbers.	Carekê tenê metirsî û ewlekarî di hejmaran de mabû.
The other three work.	Sê yên din kar dikin.
I was walking.	Ez peya bûm.
Instead it only limits itself.	Di şûna wê de ew tenê xwe sînor dike.
Only one hit in total.	Tenê yek lêdan bi giştî.
High levels in the morning and low rates at night.	Di sibehê de asta bilind û bi şev jî rêjeyên kêm.
It was just this morning.	Tenê vê sibê bû.
Note there is a high level of local negative reactions.	Têbînî astek bilind a bertekên neyînî yên herêmî heye.
And on that day, she will really give it a try.	Û di wê rojê de, wê bi rastî ceribandina xwe bike.
It does not mean the same for other products.	Ew ji bo hilberên din nayê wateya.
And that's not a good way to start your life.	Û ew ne awayek baş e ku hûn jiyana xwe dest pê bikin.
I had difficulty hearing.	Min di bihîstinê de zehmetî kişand.
Everything was as wet as a river.	Her tişt wek çem şil bû.
For the reasons given, we believe they are not.	Ji ber sedemên ku hatine destnîşan kirin, em bawer dikin ku ew na.
Our last case, our result is zero.	Doza me ya dawî, encama me sifir.
This is where your journey begins.	Li vir rêwîtiya we dest pê dike.
This is not political.	Ev ne siyasî ye.
Yes he did.	Belê kir.
It was only two minutes late.	Tenê du deqe dereng mabû.
This new user is hardly that.	Ev bikarhênerê nû bi zor ew e.
You can not be.	Tu nikarî bibî.
But getting there was not easy.	Lê çûna wê derê ne hêsan bû.
That was one thing.	Ew yek tişt bû.
We cannot accept this argument.	Em nikarin vê nîqaşê qebûl bikin.
She eventually worked against him.	Ew di dawiyê de li dijî wî xebitî.
They love the game.	Ew ji lîstikê hez dikin.
But we have been here for a while.	Lê em ji bo demekê li vir in.
Even if possible.	Heger mimkûn be jî.
Furthermore, some concepts are more than one meaning.	Wekî din, hin têgîn ji yek wateyî zêdetir in.
And they will not know.	Û ew ê nizanin.
Now, let’s work on our breath.	Naha, em li ser nefesa xwe bixebitin.
You can do whatever you love.	Hûn dikarin tiştê ku hûn jê hez dikin bikin.
Think about things.	Li ser tiştan difikirin.
For objective practice.	Ji bo pratîka armancê.
This is the answer.	Ev bersiv e.
But something else.	Lê tiştekî din.
I am very confident that every other student would have done the same seriously.	Ez pir bawer im ku her xwendekarek din ê cidî heman tişt kir.
The machine was there the day before and was now gone.	Makîne roja berê li wir bû û niha tune bû.
Next week they can see another girl.	Hefteya bê ew dikarin keçikek din bibînin.
Married, has children.	Zewicî ye, zarokên wê hene.
They say his condition is not good.	Dibêjin rewşa wî ne baş e.
Kirin is a war.	Kirin şer e.
They had not planned for the child.	Ji zarokê re wan plan nekiribû.
He is determined to do as much as he can.	Ew bi biryar e ku heta ku dibe bila bibe.
But despite this increase in demand, prices have still fallen.	Lê tevî vê mezinbûna daxwazê, biha dîsa jî kêm bûne.
Show it, give it a go !.	Nîşan bide, li ber xwe bide!.
He would go, we would not see him for a while.	Ew ê biçûya, em ê demekê wî nebînin.
This happens when the project gets longer.	Ev diqewime dema ku proje dirêjtir dibe.
Instead, they look at his head.	Li şûna wê, ew li serê wî digerin.
That card is like that.	Ew kartek wusa ye.
For example, against heat.	Mînakî, germahî li hember.
My brother came to the window.	Birayê min hat ber pencerê.
I can not judge how one approaches this problem.	Ez nikarim dadbar bikim ka meriv çawa nêzîkî vê pirsgirêkê dibe.
Not out yet !.	Hîn ne li derve!.
The player can match three cards.	Lîstik dikarin sê qertan têxin maçê.
It is an easy process to complete after proper training.	Pêvajoyek hêsan e ku meriv piştî perwerdehiya guncan pêk bîne.
The result is that the two data sources are not used together.	Encam ev e ku du çavkaniyên daneyê bi hev re nayên bikar anîn.
My wife knew from experience.	Jina min ji ezmûnê dizanibû.
I could believe he was crying.	Min dikaribû bawer bikim ku ew digiriya.
This was also not enough to carry the rain.	Ev jî têra hilgirtina baran nedikir.
And yet, it happens anyway.	Û dîsa jî, ew bi her awayî dibe.
She would pay.	Wê bidaya.
In other words, one has to go.	Bi awakî din, pêdivî ye ku meriv biçe.
I will follow them tomorrow.	Ez ê sibê wan bişopînim.
Know my pain.	Derdê min bizane.
In the human world, not the dream world, spend time with her.	Di cîhana mirovan de, ne cîhana xewnê, bi wê re wext derbas bikin.
Take a look and decide for yourself what you think.	Binêrin û ji bo xwe biryar bidin ka hûn çi difikirin.
Then we played our second round.	Paşê me dewreya xwe ya duyemîn lîst.
Careful attention at home.	Di malê de baldarî hûrgulî.
Now, before it is too late.	Niha, berî ku ew pir dereng be.
It was just about the result.	Ew tenê li ser encamê bû.
I went over and looked at the screen.	Ez çûm ser û li ekranê nêrî.
Next time, try to stop what is happening there.	Carek paşîn, alîkariyê bidin sekinandina tiştê ku li wir diqewime.
But more, there is more.	Lê bêtir, pir zêde heye.
I never need to know.	Ez qet ne hewce ye ku ez bizanibim.
It makes things easier.	Ew tiştan hêsan dike.
It was not necessary.	Ne mecbûr bû.
Well, that got me interested.	Welê, ew min eleqedar kir.
He died because of his job.	Ji ber karê xwe mir.
I need guidance.	Ji min re rêberî lazim e.
That should be it.	Yanî divê ew be.
But you have to work.	Lê divê hûn bixebitin.
Who was and who did, I do not care.	Kî bû û kê kir, ez ne xema min e.
There is a pleasure.	Kêfxweşiyek heye.
Every show now does that.	Her pêşandan niha wiya dike.
They knew this was not the case a while ago.	Wan dizanibû ku ev demek berê ne ev bû.
As you can see.	Wekî ku hûn dibînin.
And, as you can see, this file contains a lot of information.	Û, wekî ku hûn fêm dikin, ew pelê çavkaniyê gelek agahdarî dihewîne.
A lot of fun!.	Pir xweş e!.
He did not say a word.	Gotinek jî negot.
Turn public opinion against the media.	Raya giştî li dijî medyayê bizivirîne.
Those who pass him are shot.	Kesên ku wî derbas dikin tên gulebarankirin.
The meaning of my name is this.	Wateya navê min ev e.
When you are in pain, they get you inside very quickly.	Gava ku hûn diêşin, ew we pir zû digihînin hundur.
He knew he looked good.	Wî dizanibû ku ew baş xuya dike.
I saw things that had never been seen before.	Min tiştên ku qet nedihatin dîtin.
You need to watch yourself.	Pêdivî ye ku hûn xwe temaşe bikin.
I do not have to.	Ez ne mecbûr im bikim.
He said he was tired of earning money.	Wî got ku ew ji qezenckirina pereyan westiyaye.
I had never heard anything like it.	Min qet tiştek wisa nebihîstibû.
I am happy to welcome her back to the program.	Ez bi xêrhatina wê dîsa ji bo bernameyê kêfxweş im.
This is what they are good at.	Ya ku ew jê re baş in ev e.
But in my view it ends.	Lê bi dîtina min ew bi dawî dibe.
He was going to summer camp.	Ew ê biçûya kampa havînê.
Just the right place.	Tenê cîhê rast.
The ship is a network.	Keştî yek şebek e.
Glad I went to this site.	Kêfxweş im ku ez çûm vê malperê.
"The lessons are going well," he said.	Ders baş derbas dibin," wî got.
The situation was a difficult one.	Rewş rewşeke dijwar bû.
It was only in text mode.	Ew tenê di moda nivîsê de bû.
So it looks like he stayed there.	Ji ber vê yekê wusa dixuye ku ew li wir maye.
Really no one wanted to ask.	Bi rastî jî kesî nedixwest bipirse.
I know the difference.	Ez cudahiyê dizanim.
Instead it was in a different way.	Di şûna wê de ew bi awayekî din bû.
You spoke your mind.	Te mebesta xwe anî ziman.
Women build.	Jin çêdikin.
I thank him, say good night.	Ez spasiya wî dikim, şev baş dibêjim.
You need to reduce them.	Pêdivî ye ku hûn wan kêm bikin.
I have a problem with my program.	Di bernameya xwe de pirsgirêkek min heye.
In the end they just stopped talking.	Di dawiyê de wan bi tenê dev ji axaftinê berdan.
I do not believe it will ever happen.	Ez bawer nakim ku ew ê carî bibe.
We did not do the rest.	Me yên mayî jî nekir.
But they have two other problems.	Lê du pirsgirêkên wan ên din hene.
There has to be something positive to have a job for life.	Pêdivî ye ku tiştek erênî be ku ji bo jiyanê karek hebe.
A burning engine.	Motorek şewitî.
We are here.	Em li vir in.
I wondered if you changed your mind.	Min meraq kir ka te fikra xwe guhertiye.
I wanted the experience to take place at home.	Min dixwest ku ezmûn li malê çêbibe.
She is in bed, and looks very tough.	Ew di nav nivînan de ye, û pir dijwar xuya dike.
And as a student who is very close to me.	Û wekî xwendekarek ku pir nêzîkî min e.
But there was nothing there.	Lêbelê tiştek li wir tune bû.
He started his work and completed it.	Wî dest bi karê xwe kir û temam kir.
I can not go against both.	Ez nikarim li dijî herduyan derkevim.
My train was about to leave.	Trêna min li ber çûyînê bû.
We did not speak again.	Me dîsa nepeyivî.
Stands on the law.	Li ser qanûnê radiweste.
Therefore, it was not required to be used by anyone.	Ji ber vê yekê, ew ne şert bû ku ji hêla kesek ve were bikar anîn.
It could not be reduced to body parts.	Ew nikaribû bi parçeyên laş kêm bibe.
Music is an example.	Muzîk mînakek e.
This set looks beautiful.	Ev set xweş xuya dike.
Instead, a middle-aged, relatively thin man emerged.	Di şûna wê de, zilamek navîn, nisbeten tenik derket.
The boy just ran for her.	Xort tenê ji bo wê reviya.
On the other hand, it seems they have planned to leave.	Ji hêla din ve, wusa dixuye ku wan plan kirine ku derkevin.
It is not enough to make a difference.	Ji bo ku cûdahiyek çêbikin ne bes e.
It was early this morning when we finally saw it.	Vê sibê zû bû dema ku me di dawiyê de ew dîtin.
We need to come here more often.	Pêdivî ye ku em pir caran werin vir.
Just look, it was you.	Tenê bibînin, ev tu bû.
It only happens in my family.	Ew tenê di malbata min de derbas dibe.
Forget about money.	Li ser pere ji bîr.
As of now we have to wait until the end of the week.	Weke ku niha ye divê heya dawiya hefteyê li bendê bimîne.
He comes with me, like six others.	Ew bi min re tê, wekî şeş kesên din.
Just because you know something does not mean that everyone knows.	Ji ber ku hûn tiştek dizanin nayê vê wateyê ku her kes dizane.
From a reasonable point of view the standard is very weak.	Ji derveyî gumanek maqûl tewra standardek pir qels e.
That was right.	Ev rast bû.
The woman who can take the first step.	Jina ku dikare gava yekem bike.
What you put in your body is important.	Tiştê ku hûn di laşê xwe de dixin girîng e.
It’s just a different team.	Ew tenê tîmek cûda ye.
Two customers, both women, were inside.	Du xerîdar, her du jî jin, di hundur de bûn.
This is why people are divided among themselves.	Ji ber vê yekê mirov di nav xwe de dabeş dibe.
And the president explains everything.	Û serok her tiştî şîrove dike.
On my reading trip.	Li gera xwendina min.
A great success emerged.	Serkeftineke mezin derket holê.
She opened her eyes and looked out the door.	Wê çavên xwe vekirin û ber bi derî ve nerî.
Many think that knowing a woman means sex.	Gelek difikirin ku naskirina jinê tê wateya cinsî.
He was patient with young players.	Ew bi lîstikvanên ciwan re sebir bû.
At least, we can try.	Bi kêmanî, em dikarin hewl bikin.
Write on the right.	Rast li ser rastîn binivîsin.
It is said what this answer is.	Tê gotin ku ev bersiv çi ye.
It may be a framework issue.	Dibe ku ew mijarek çarçoveyê be.
That was what you said.	Ya ku te got ev bû.
I did not want him to stop.	Min nexwest ku ew raweste.
For the collection, we have the following.	Ji bo berhevkirina, em li jêr hene.
Thus science became something of a game.	Bi vî awayî zanist bû tiştekî lîstikê.
Give bigger things a place.	Tiştên mezintir cîhê xwe bidin.
The girl looked up and shook her head.	Keçikê nihêrî û serê xwe hejand.
I looked shocked and angry.	Min şaş û hêrs dît.
Must be done right.	Divê rast bê kirin.
Break others or be crushed by them.	Yên din bişkînin an ji hêla wan ve werin şikandin.
Four patients died.	Çar nexweş mirin.
We didn’t play, but we saw them play.	Me nelîst, lê me dît ku ew dilîzin.
We did not use much gas.	Me zêde gaz bi kar nedianî.
Did not care enough.	Têra xwe xem nekir.
The ones we have prepared too.	Yên ku me amade kirine jî.
The men on the ground were holding what veil from their hands.	Zilamên li ser erdê çi perde ji destên wan dihat girtin.
kirine.	kirine.
I go before he answers.	Berî ku ew bersiv bide ez diçim.
When we are waiting around, the silence between us is heavy.	Dema em li benda dora xwe ne, bêdengiya di navbera me de giran e.
It shows the page in front of me.	Ew rûpela li pêş min nîşan dide.
They can be lost or removed by the activities in the game.	Ew dikarin bi çalakiyên di lîstikê de winda bibin an jî werin derxistin.
I guess she got her daughter back.	Ez texmîn dikim ku wê keça xwe vegeriya.
Maybe five minutes ago, but not later.	Dibe ku pênc deqîqe berê, lê ne paşê.
And country life was different from city life.	Û jiyana welat ji jiyana bajêr cuda bû.
Something we had in practice.	Tiştek ku em di pratîkê de bûn.
Unfortunately, things are not so different in the real world.	Mixabin, tişt di cîhana rastîn de hinekî cûda ne.
Changes made in one will affect the other.	Guhertinên ku li yek têne kirin dê bandorê li yê din bike.
Those were the two people who saved my life on the radio.	Ew du kesên ku jiyana min li radyoyê xilas kiribûn.
This may be the meaning of life.	Dibe ku wateya jiyanê ev be.
They define the level of power in the meaning of the word.	Ew asta hêzê di wateya peyvê de destnîşan dikin.
You never cared what happened to the rest of us.	Te qet xem nedikir ka çi hat serê me yên mayî.
In a dark corner.	Di quncikek tarî de.
This was not only possible to make the match better.	Ev ne tenê ji bo çêkirina maça çêtirîn gengaz bû.
Well, he started to get better.	Welê, wî dest pê kir çêtir bû.
Yes, we will see.	Belê, em ê bibînin.
But they are just words.	Lê ew tenê gotin in.
A man between two cars.	Mirovek di navbera du otomobîlan de.
I do not see that he has read much about economic issues.	Ez nabînim ku wî di derbarê mijarên aborî de pir xwendiye.
Take it over the weekend.	Di dawiya hefteyê de bistînin.
I was expecting a lot.	Min pir zêde hêvî dikir.
We have to play by the rules.	Divê em li gorî qaîdeyan bilîzin.
Make your case.	Doza xwe bikin.
The two ways of life speak to each other.	Du awayên jiyanê bi hev re diaxivin.
Everything he heard was new and strange.	Her tiştê ku wî bihîst nû û xerîb bû.
And not only that.	Û ne tenê ev.
I think it's for me.	Ez difikirim ku ew ji bo min e.
We also know a lot of things that will happen.	Em jî gelek tiştên ku dê biqewimin dizanin.
There is no freedom of the press.	Azadiya çapemeniyê tune.
Upon request I will email the photos.	Li ser daxwazê ​​ez ê wêneyan bi e-nameyê bişînin.
I know some of them love it.	Ez dizanim ku hinek ji wan hez dikin.
We went down there and we were forced out of the problem.	Em daketin wê derê û me bi zorê pirsgirêk derxist.
Unfortunately the evidence is very complex.	Mixabin îspat pir tevlihev e.
Then the other two started on their feet.	Paşê her duyên din dest bi ser lingan kirin.
However, there is no consensus on when to look for positive results.	Lêbelê, di derbarê dema ku ji bo encamên erênî hewce dike de lihevkirinek tune.
The band has some recent history with the players in his group.	Bandor bi lîstikvanên di koma wî re hin dîroka nêz heye.
Check it out if you like.	Ger hûn bixwazin lê binêrin.
Either inside your home or with the food that comes with it.	An di hundurê mala we de an jî bi xwarina ku tê de tê.
I could not get out of there quickly.	Min nikarîbû bi lez û bez ji wir derkevim.
Let us bring together the right legal team for your specific needs.	Werin em ji bo hewcedariyên weyên taybetî tîmê qanûnî yê rast bidin hev.
You are late.	Tu dereng î.
And want to know why.	Û dixwazin bizanin çima.
You do not see.	Tu nabînî.
Unfortunately the manuscript is not complete.	Mixabin destnivîs ne temam e.
They were young.	Xort bûn.
So do not waste your time.	Ji ber vê yekê wextê xwe winda nekin.
In addition, our teachers attract the attention of students.	Wekî din, mamosteyên me bala xwendekaran digirin.
I love this memory.	Ez ji vê bîrê hez dikim.
I understand there are only two lots left.	Ez fêm dikim tenê du lotik mane.
That night he caught me in bed and explained to me.	Wê şevê di nav nivînan de ez girtim û ji min re rave kir.
Not that it will not be possible, it will only make it harder.	Ne ku wê ne gengaz bike, tenê wê dijwartir bike.
I'm losing it.	Ez wiya winda dikim.
Take things that are not yours.	Tiştên ku ne yên we ne hildin.
People who did not even stay at home.	Kesên ku li malê jî nediman.
Again, he went through the credit card process.	Dîsa, ew pêvajoya qerta krediyê derbas kir.
We want to get to know our audience in person.	Em dixwazin temaşevanên xwe di şexsê xwe de nas bikin.
A driver was waiting for help.	Ajokarekî alîkariyê li bendê bû.
Be very special now.	Niha pir taybetî be.
We have not done much since then.	Ji wê demê ve me gelek tişt nekiriye.
My sister can not change.	Xwişka min nikare biguhere.
It was quiet after that.	Piştî wê bêdeng bû.
To feel that he has succeeded.	Ji bo ku hîs bike ku ew bi ser ketiye.
He does not care to be tired after a big meal.	Ew xem nake ku piştî xwarinek mezin westiyayî be.
They must do everything for him.	Divê ji bo wî her tiştî bikin.
I have not received a single one since then.	Ji wê demê ve min yek yek jî negirtiye.
He wanted his voice not to come out.	Dixwest ku dengê wî dernekeve.
It was a very good experience for me.	Ew ji bo min ezmûnek pir baş bû.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
This has happened several times.	Ev çend caran qewimî.
Three countries did not provide information.	Sê welatan agahî nedan.
Or whatever that may be.	An jî ev yek çi dibe bila bibe.
I walk down the aisle to make sure they have water and food.	Ez di rê de diçim da ku ez pê ewle bibim ku av û xwarina wan heye.
Everything he did was for her.	Her tiştê ku wî kir ji bo wê bû.
From this point on, it is not clear if that is the case.	Ji vê demê de, ne diyar e ka ew rewş e.
I guess this comes from a lack of education.	Ez texmîn dikim ku ev ji kêmbûna perwerdehiyê tê.
Only half the team could read or write.	Tenê nîvê ekîbê dikaribû bixwîne an binivîse.
We took him out and we let him go.	Me ew derxistin derve û em berdan.
They will miss a happy life.	Ew ê bêriya jiyanek xweş bikin.
Before the end of cooking.	Berî dawiya kelandinê.
But you change the subject.	Lê tu mijarê diguherînî.
Will take it a step further.	Dê gavekî pêştir bavêjin.
Because your heart is there.	Ji ber ku dilê te li wir e.
Arrested with several offenses during this time.	Di vê demê de bi gelek sûcan hat girtin.
Only six will be selected.	Tenê şeş ​​dê bêne hilbijartin.
Until the end.	Heta dawiyê.
Slowly he got up.	Hêdî hêdî rabû ser xwe.
But the house was empty.	Lê mal vala bû.
This week, however, they could be the target next week.	Vê hefteyê, lê ew dikarin hefteya pêş bibin armanc.
Now that will be the story.	Niha ew ê bibe çîrok.
In my opinion, it says a lot.	Bi ya min, ew pir dibêje.
We perform this procedure for each topic and then average the results.	Em vê prosedurê ji bo her mijarê pêk tînin û dûv re encaman navînî dikin.
I feel like this will make the game better.	Ez hîs dikim ku ev ê lîstikê baştir bike.
Defining a contact number is not a big deal.	Danasîna jimareyek têkiliyê ne tiştek mezin e.
Not too bad for a point release.	Ji bo serbestberdana xalek ne pir xirab e.
Maybe select it when it is installed.	Dibe ku ew gava ku hatî saz kirin hilbijêrin.
Day by day the races remained the same.	Roj bi roj bazdan wek xwe man.
The three below right were empty.	Sê jêra rastê vala bûn.
People are bad but not stupid.	Mirov xerab e lê ne ehmeq e.
Everything happens fast.	Her tişt bi lez diqewime.
My father ordered her to see another doctor.	Bavê min emir da wê ku doktorekî din bibîne.
He had not thought about it.	Wî li ser vê yekê nefikirîbû.
I think he will really enjoy it.	Ez difikirim ku ew ê bi rastî jê kêfê bike.
The murder of his sister is very bad to me.	Kuştina xwişka wî ji min re pir xerab e.
That's just what we do not do.	Tenê ev e ku em nakin.
I did not know what my father had planned.	Min nizanibû ku bavê min çi plan kiriye.
We all do.	Em hemû dikin.
What do you want.	Tu çi dixwazî.
Remember, every reaction is a good reaction.	Bînin bîra xwe, her bertek bertekek baş e.
I never went to the military.	Ez qet neçûm leşkeriyê.
And even those who bought it often did not fill it.	Û tewra yên ku dikirin jî gelek caran ew tijî nedikirin.
The night never changes.	Şev qet naguhere.
The same mix he once fell in love with.	Heman mix ew carekê evîndar ketibû.
They are not eternal.	Ew herheyî ne.
Those were just the things that happened.	Ew tenê tiştên ku diqewimin bûn.
Or the bone, when it came down.	An jî hestî, gava ku ew hat xwarê.
Songs like this make us feel great.	Stranên bi vî rengî hestên me pir xweş dikin.
Which does not matter.	Kîjan ferq nake.
She let him approach her.	Wê hişt ku ew xwe nêzîk bike.
However, I knew this was not going to be a chance.	Lêbelê, min dizanibû ku ev ne şansek be.
He explained what the doctor had told them on the first visit.	Wî diyar kir ku doktor di serdana yekem de çi ji wan re gotibû.
It seems we only left when we needed to.	Wusa dixuye ku em tenê gava ku hewce bû em derketin.
The specific grade types offered by each school are listed below.	Cûreyên pileya taybetî yên ku ji hêla her dibistanê ve têne pêşkêş kirin li jêr têne destnîşan kirin.
Finally he joined you.	Di dawiyê de ew tevlî we bû.
If this does not work, and it probably does not, call an expert.	Ger ev nexebite, û dibe ku nebe, gazî pisporek bikin.
But here we have a task.	Lê li vir peywireke me heye.
Has not done so in years.	Bi salan wisa nekiribû.
Look on the internet, look at social media.	Li ser înternetê binerin, li medyaya civakî binêrin.
Two very simple things.	Du tiştên pir hêsan.
Where children were divided into groups to live.	Li cihê ku zarok ji bo ku bijîn di koman de parçe bûne.
But it was too late for that.	Lê ji bo vê pir dereng bû.
You have to stay hidden.	Divê hûn veşartî bimînin.
Sometimes something is not right.	Carinan tiştek ne rast e.
They just aren’t worth it.	Ew tenê ne hêja ne.
First, because it is not played according to the existing rule book.	Ya yekem, ji ber ku ew li gorî pirtûka qaîdeya heyî nayê lîstin.
Other than that it seemed to appreciate my views.	Wekî din xuya bû ku nêrînên min teqdîr dikin.
And from this point exactly to how far the building is.	Û ji vê xala tam heta avahiyê çiqas dûr e.
You put yourself in their shoes.	Tu xwe têxe şûna wan.
Everything was wrong here.	Li vir her tişt xelet bû.
A simple plant that grows.	Nebatek hêsan e ku mezin dibe.
Or, you can visit our website.	An jî, hûn dikarin serdana malpera me bikin.
But to no avail.	Lê tu feyde tune.
And big events were attended by as many as a thousand.	Û bûyerên mezin bi qasî hezar beşdar bûne.
However, some were at a loss as to what to do.	Herçi jî, hinekî di wendahiyê de bûn ku çi bikin.
Look at my mother.	Li diya min binêre.
The piece shows how we became who we are.	Parçe nîşan dide ku em çawa bûne yên ku ne.
He is the only one who will understand what it means.	Ew tenê yê ku dê fêm kiribe ku ew tê çi wateyê.
I have no choice.	Min tu çare nema.
Which is very new to me.	Ya ku ji bo min pir nû ye.
Never.	Qet kiriye.
Waited every night for a month, but it did not come.	Mehekê her şev li bendê ma, lê ew nehat.
It may be true even if it is not.	Dibe ku rast be jî heke ne wusa be.
There is still a picture of her.	Hîn jî wêneyek wê heye.
An expert served his client.	Pisporek ji muwekîlê xwe re xizmet kir.
Me, they had to follow.	Min, ew mecbûr bûn ku bişopînin.
The error bars indicate the standard error of the instruments.	Barên çewtiyê xeletiya standard a navgînan nîşan dide.
It is something completely new.	Ew tiştek bi tevahî nû ye.
Others found contact here easily.	Yên din li vir bi hêsanî têkilî dîtin.
We will play with vision, tone and character.	Em ê bi nêrîn, awaz û karakter bilîzin.
There was water under the bridge.	Di bin pirê de av bû.
People are very happy about this.	Mirov ji vê yekê pir kêfxweş in.
It is not fair, the way it is done to us.	Ew ne adil e, awayê ku li me tê kirin.
There is no plan for the entire system.	Ji bo tevahiya pergalê planek tune.
Field items.	Tiştên zeviyê.
I was very stupid.	Ez pir gêj bûm.
But they already pay the parents of the children and of course the money.	Lê ew berê xwe didin dêûbavên zarokan û helbet pere.
She knew he was there without looking at her.	Wê dizanibû ku ew bêyî ku lê binêre li wir bû.
You can stay for three days, here too.	Hûn dikarin sê rojan bidomînin, li vir jî.
There was no significant difference, however.	Lêbelê cudahiyek girîng tune bû.
In her womb.	Di zikê wê de.
Sometimes, they are not smart.	Carinan, ew ne aqil in.
It records the daily traffic volume of each bridge.	Ew mîqdara seyrûsefera rojane ya her pirekê tomar dike.
These new cars are very quiet.	Ev otomobîlên nû pir bêdeng in.
Give the characters a chance to show their strength.	Ji karakteran re şansek çêbikin ku hêza xwe nîşan bidin.
Now it happens to him again.	Niha dîsa bi wî re dibe.
It was now almost out of sight.	Ew niha hema ji ber çavan bû.
No, that is not true.	Na, ew ne rast e.
Or another team somewhere else.	An tîmek din li cîhek din.
He was only nine years old.	Ew tenê neh salî bû.
Would you please guide me?	Ji kerema xwe hûn dikarin min rêber bikin.
Everyone does it here.	Her kes li vir dike.
But you have to prepare yourself for it.	Lê divê hûn xwe ji bo wê amade bikin.
Then the second died in the middle of winter.	Paşê di nîvê zivistanê de yê diduyan mir.
That I'm out of cooking.	Ku ez ji xwarinçêkirinê.
She wants so much of his relationship to take his breath away.	Ew qas pêwendiya wî dixwaze ku bêhna xwe digire.
And nothing has changed.	Û tiştek neguherî.
There was only one more chance.	Tenê derfetek din hebû.
I do not want to hurt him.	Ez naxwazim wî biêşînim.
I need young people, because they learn in different ways more easily.	Ji min re ciwan hewce ne, ji ber ku ew bi awayên cûda hêsantir fêr dibin.
It is not clear why these results were obtained.	Ne diyar e çima ev encam hatin bidestxistin.
We used to think about something like this and in dreams.	Berê em li ser tiştekî wiha difikirîn û di xeyalan de.
Make my mind clear '.	Hişê min hêsan bike'.
They grew up, but were still boys.	Ew mezin bûn, lê hîn kur bûn.
Her face changed when she talked about her father.	Dema ku li ser bavê xwe dipeyivî rûyê wê guherî.
This made him wonder if they knew.	Vê yekê ew meraq kir ku gelo wan dizanibû.
The idea was simple because of its purpose.	Fikir ji ber armanca xwe hêsan bû.
People believe what they want to believe.	Mirov ji tiştê ku ew dixwazin bawer bikin bawer dikin.
Perfect perfect.	Perfect perfect.
Relationships, and thus social interaction, depend on individuals.	Têkilî, û bi vî awayî berhevdana civakî, bi kesan ve girêdayî ye.
I must have peace and that is the only way.	Divê aştiya min hebe û yekane rê ev e.
He looks at nothing.	Ew li tiştekî nanêre.
Maybe not super people either.	Dibe ku ne mirovên super jî ne.
Finish what you are reading.	Tiştê ku hûn dixwînin biqedînin.
Do not try this at home.	Vê li malê neceribînin.
Maybe it’s a good life that doesn’t need to be improved.	Dibe ku ew jiyanek baş e ku ne hewce ye ku were çêtir kirin.
The house is small.	Xanî piçûk e.
Get inside.	Dikevin hundir.
Same as boys.	Eynî wek xortan.
Remember, you can post your web or video queries to our site.	Bînin bîra xwe, hûn dikarin pirsên xwe yên webê an vîdyoyê ji malpera me re bişînin.
As a holding company.	Wek pargîdaniyek holding.
Be sure to create a title.	Bê guman navnîşek çêbikin.
The place was empty, as he had expected.	Cih vala bû, wekî ku wî hêvî dikir.
It was too bad the young officer was not waiting.	Pir xerab bû ku efserê ciwan li bendê nebû.
If things go so well there is no way to survive.	Ger ku tişt ewqas pêşde biçin rê tune ku meriv bijî.
She had a dream.	Wê xewnek dîtibû.
The country had changed forever.	Welat her û her hatibû guhertin.
We like to stop once every thirty minutes to relax.	Em dixwazin her sih deqîqe carekê rawestin da ku bêhna xwe bidin.
It seems that people were more open to it.	Wusa dixuye ku meriv jê re vekirîtir bûn.
She looked at the closed door.	Wê li deriyê girtî nêrî.
Sometimes, doing the right thing leads to even worse results.	Carinan, kirina wî ya rast dibe sedema encamên hîn xirabtir.
I was very happy.	Ez pir kêfxweş bûm.
Production is expected to continue in the country for three months.	Tê payîn ku hilberîn li welêt sê mehan bidome.
Instead, they were foolish enough to tell the truth.	Di şûna wê de, ew têra xwe bêaqil bûn ku rastiyê bibêjin.
I am very thankful that anyone can look at it.	Ez gelek spas dikim ku kesek dikare lê binêre.
The first is for development.	Ya yekem ji bo pêşveçûnê ye.
This is now finally possible, even if you have a small shower.	Ev naha di dawiyê de gengaz e, hetta ku we serşokek piçûk hebe.
The guy was so close.	Guy evqas nêzîk bû.
We really love it.	Em bi rastî jê hez dikin.
Or questions where the answer is chosen from an address.	An jî pirsên ku bersiv ji navnîşek tê hilbijartin.
I stepped forward, on my face.	Ez ketim pêş, li ser rûyê xwe.
Hope you like it!.	Hêvî dikim te eciband!.
It was from her element, over her head.	Ew ji hêmana xwe, di ser serê wê de bû.
Both are things that require many human hours.	Her du tiştên ku hewceyê gelek demjimêrên mirovî ne.
Six every day.	Her roj şeş.
Even so.	Çibe jî.
For other countries these numbers are even higher.	Ji bo welatên din ev hejmar hîn zêdetir in.
This is all true.	Ev hemû rastî ye.
But I did not succeed.	Lê min bi dest nexist.
And sent.	Û şandin.
Which, to be fair, it happens.	Ya ku, dadmend be, ew dibe.
If they saw one, they could see which company made it.	Ger wan yek bidîta, wan dikaribû bibînin ka kîjan pargîdanî ew çêkiriye.
He let us walk around town, go to high school.	Wî hişt ku em di nav bajêr re bimeşin, biçin lîseyê.
Sleep for an hour.	Ji bo saetekê xew.
Something that gives you peace and quiet.	Tiştek ku aramî û aramiyê dide we.
She was still with him.	Ew hîn jî bi wî re bû.
But he did the exact opposite.	Lê wî tam berevajî kir.
The term cannot be empty.	Term nikare vala be.
I will guide you.	Ez ê te rêberî bikim.
At first, it was like he was alone.	Di destpêkê de, mîna ku ew tenê bû.
There was a party.	Partiyek bû.
A listening is not required.	A guhdarîkirin ne hewce ye.
The dreams that came after it were very different.	Xewnên ku piştî wê hatin pir cûda bûn.
At least you didn’t have too many chickens to try.	Qe nebe hûn ne pir mirîşk bûn ku hûn biceribînin.
That's totally good.	Ew bi tevahî baş e.
He looked straight at me, and he smiled.	Wî rast li min nêrî, û ew keniya.
They are mine.	Ew ên min in.
Now we are here.	Niha em li vir in.
Orphans were forcibly taken to the streets.	Zarokên bê dê û bav bi zorê daketin kolanan.
Why did they want to talk to him? 	Çima dixwestin bi wî re bipeyivin?
he was upset.	ew xemgîn bû.
I understand better now, just a little.	Ez niha çêtir fêm dikim, tenê hinekî.
Recent photos show him falling from the side of the car.	Wêneyên paşîn nîşan didin ku ew ji kêleka otomobîlê dikeve.
This is not a game for detailed research, so to speak.	Ev ne lîstikek ji bo lêkolîna hûrgulî ye, wusa dixuye ku dibêje.
Reached the door.	Xwe gihande ber derî.
Please read it when you have time.	Ji kerema xwe gava ku we demek hebe wê bixwînin.
I am sure it will get better in a short time and become home !.	Ez bawer im ku ew ê di demek kurt de baş bibe û bibe malê!.
I think this team is made up of this.	Ez difikirim ku ev tîm ji vê yekê pêk tê.
I hate the name.	Ez ji navê nefret dikim.
No wonder why.	Ne ecêb e ku çima.
He does things.	Ew tiştan dike.
They never support women who are forced to make difficult decisions.	Ew tu carî piştgirî nadin jinên ku neçar in biryarên dijwar bidin.
It was a slow, careful process.	Ew pêvajoyek hêdî, bi baldarî bû.
I plan.	Ez plan dikim.
Or say nothing.	An jî tiştek nebêjin.
I know nothing about it.	Ez tiştekî li ser wê nizanim.
I felt my stomach twist.	Min hest kir ku zikê min zivirî.
His voice is low.	Dengê wî hindik e.
It works hard.	Ew zehmet dixebite.
I find super challenging levels easier than challenging ones.	Ez astên super dijwar ji yên dijwar hêsantir dibînim.
It is now closer to my voice.	Ew niha bêtir nêzîkî dengê min e.
But it was great.	Lê mezin bû.
The room was suddenly brighter than ever.	Di odê de ji nişka ve bêtir ronî bû.
It was a beautiful morning.	Sibeheke xweş bû.
I'm sure you remember too.	Ez bawer im tê bîra te jî.
What you?.	Tu çi?.
These data are representative of three independent experiments.	Ev dane nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
I miss hearing the adult day.	Ez bêriya bihîstina roja mezinan dikim.
The work is not complicated.	Kar ne tevlihev e.
Please buy before the rate increases.	Ji kerema xwe berî ku rêje zêde bibe bikirin.
You have to work for what you want.	Divê hûn ji bo tiştê ku hûn dixwazin bixebitin.
Notice that the changes are coming from above.	Bala xwe bidinê ku ew guhertin ji jor ve têne.
How things turned out.	Tiştên çawa derketin holê.
It is a day we both will never forget.	Ew rojek e ku em herdu jî tu carî ji bîr nakin.
If you need me I will still be here for you.	Ger hewcedariya we bi min hebe ez ê dîsa jî ji bo we li vir bim.
I can enjoy it.	Ez dikarim wê kêfxweş bikim.
Stage one is much worse.	Qonaxa yekê pir xerabtir e.
We had a few defense flaws.	Çend xeletiyên me yên parastinê hebûn.
You see, my husband is missing.	Hûn dibînin, mêrê min winda ye.
I hated to go there.	Min nefret kir ku ez biçim wir.
After a moment, he responded slowly.	Piştî bîskekê, wî hêdî hêdî bersiv da.
It will not be difficult.	Ew ê ne dijwar be.
We had to wait twenty-thirty minutes.	Diviyabû em bîst-sîh deqîqan li bendê bin.
Healthy living is no different.	Jiyana tendurist ne cuda ye.
He could not escape his past forever.	Wî nikarîbû her û her ji rabirdûya xwe bireviya.
Wish we could buy more for our money.	Xwezî me ji bo pereyê xwe zêdetir bikira.
People ask this because they do not know what else to understand.	Mirov vê yekê dipirsin ji ber ku ew nizanin çi din fêm bikin.
On a real computer, you have access to the entire system.	Li ser komputerek rastîn, hûn gihîştina tevahiya pergalê heye.
They really are not.	Ew bi rastî ne.
He won’t tell me too much about him.	Ew ê ji min re pir zêde li ser wî nebêje.
Still light outside.	Hê jî li derve ronahî.
That means you are still talking to me.	Yanî tu hê jî bi min re dipeyivî.
She felt her strength return in the face of her pain.	Wê hîs kir ku hêza wê li ber êşa wê vedigere.
He must have died due to the impact.	Divê ew ji ber bandorê miriye.
I knew nothing of this.	Min ji vê yekê tiştek nizanibû.
But the audience seems to love it.	Lê dixuye ku temaşevan jê hez dikin.
If you love death too, no problem.	Ger hûn ji mirinê jî hez bikin, pirsgirêk tune.
Sales will continue.	Firotan dê berdewam bike.
We did not hear.	Me nebihîst.
It should come out more.	Divê ew bêtir derkeve.
I walk beside her without fear.	Bê tirs li kêleka wê dimeşim.
And they went.	Û ew çûn.
It definitely opened my life.	Bê guman jiyana min vekir.
You will see each other.	Hûn ê hevûdu bibînin.
Maybe I can learn more about plant growth.	Dibe ku ez di derheqê mezinbûna nebatan de bêtir fêr bibim.
We will talk tomorrow.	Em ê sibê biaxivin.
The building in which he lived was completely destroyed.	Avahiya ku ew lê dijiya bi tevahî hilweşiya bû.
The man ran.	Mêrik bezî.
I highly recommend them.	Ez wan pir pêşniyar dikim.
Again, he made sure he quit his job quickly.	Dîsa, wî ew kir ku ew zû ji kar derkeve.
I loved learning this belief.	Min ji fêrbûna vê baweriyê hez kir.
You can buy more at current levels.	Hûn dikarin di astên heyî de bêtir bikirin.
I love to see your kids rooms so send me an email !.	Ez hez dikim ku odeyên zarokên we bibînim ji ber vê yekê ji min re e-nameyê bişînin!.
You move forward with or without a teacher, with or without a family.	Hûn bi mamoste an bê mamoste, bi malbat an bêyî malbatê pêşve diçin.
Open and close the door below.	Deriyê jêr vekir û girt.
Tumor growth was recorded over time.	Mezinbûna tumor bi demê re hate tomar kirin.
And when you do, if you can make it easy.	Û gava ku hûn bikin, heke hûn dikarin wê hêsan bikin.
He did it many times, you see.	Wî gelek caran kir, hûn dibînin.
A perfect balance.	Balansek bêkêmasî.
Even better, knowing their product can save you time and money.	Hê çêtir, zanîna hilberê wan dikare dem û dravê we xilas bike.
Most of the effects were lost in adults.	Piraniya bandoran di mezinan de winda bûbûn.
My family raised me very hard.	Malbata min ez pir dijwar mezin kirim.
Read it.	Wê bixwînin.
And I think that’s right.	Û ez difikirim ku ew rast e.
The sample size was very small.	Mezinahiya nimûneyê pir piçûk bû.
She could not tell.	Wê nikarîbû bigota.
It was not for a ten-year-old child.	Ew ji bo zarokek deh salî tune bû.
I know it has value.	Ez dizanim nirxa wê heye.
Next, i.	Paşê, i.
It was harder.	Ew dijwartir bû.
It really is a unique environment to work in.	Ew bi rastî jîngehek bêhempa ye ku meriv tê de bixebite.
We went out.	Em ketin der.
Good food, a glass of wine.	Xwarineke baş, qedehek şerab.
I have not seen it before.	Min berê ew nedîtiye.
I just lost a lot of respect for you.	Min tenê ji we re gelek hurmeta we winda kir.
Do not drink water all day.	Tevahiya rojê avê naxwe.
But this is not the situation we offer.	Lê belê ev ne rewşa ku em pêşkêş dikin.
All they have is an open space.	Tişta wan heye qadek vekirî ye.
The frame rate is a solid rock.	Rêjeya çarçoveyê kevirek hişk e.
When you learn to drive, money will be scarce.	Dema ku hûn fêrî ajotinê dibin, dê drav teng bibe.
The older we get, the stronger we become.	Em çiqas mezin dibin, em ewqas bi hêztir dibin.
He was a man from afar with clothes and clothing.	Ew ji dûr ve zilamek bi cil û berg bû.
And that is true.	Û ew rast e.
You go to the school of your dreams.	Hûn diçin dibistana xeyalên xwe.
Feel complete.	Bi tevahî hîs bikin.
It gets better.	Ew baştir dibe.
I want it to end.	Ez dixwazim ku ew bi dawî bibe.
Maybe it was better, maybe it was worse.	Belkî çêtir bû, belkî xerabtir bû.
Although his mother can tell.	Tevî ku diya wî dikare bêje.
That's a good price for me.	Ew ji bo min bihayek xweş e.
There is a social gender identity in it.	Di nav xwe de nasnameya zayendî ya civakî heye.
I will empty it.	Min ê wê vala bikim.
I really needed to make a living.	Ez bi rastî hewce bûm ku jiyanek peyda bikim.
Yes, they will be brown.	Erê, ew ê qehweyî bibin.
You are really a good friend.	Hûn bi rastî hevalek baş in.
I respect him.	Ez jê re rêz digirim.
It worked for me, too.	Ew ji min re xebitî, her weha.
The overall risk is unclear.	Rîska giştî ne diyar e.
Started developing new products.	Dest bi pêşxistina berhemên nû kir.
He was three to four years younger than the others.	Ew ji yên din sê-çar sal biçûktir bû.
Maybe I eat too much.	Dibe ku ez pir zêde dixwim.
The bottom was not crazy.	Binî ne şêt bû.
I love it more if they let me take my picture.	Ez bêtir jê hez dikim heke ew bihêlin ez wêneyê xwe bikişînim.
Every accident.	Her qeza.
I have written fifteen books with three place names.	Min bi sê navên cihê panzdeh pirtûk nivîsandine.
Authorities themselves have acknowledged this.	Rayedaran bi xwe jî ev yek nas kirin.
I will only get worse.	Ez ê tenê xirabtir bibim.
Because they can not control.	Ji ber ku nikarin kontrol bikin.
A series of events can tell a beautiful story.	Rêze bûyer dikarin çîrokek xweş vebêjin.
The staff does them.	Karmend wan dike.
Let and.	Bila û.
Clinical studies support this conclusion.	Lêkolînên klînîkî vê encamê piştgirî dikin.
I had a second piece to think about.	Min perçeyek duyemîn hebû ku ez bifikirim.
It is very foolish to take your own food.	Ew pir bêaqil e ku meriv xwarina xwe bigire.
The couple had four children.	Çar zarokên hevjînê hebûn.
That way you want to play.	Bi vî awayî hûn dixwazin bilîzin.
We will go together tonight.	Em ê îşev bi hev re herin.
Sorry, you say.	Bibore, tu dibêjî.
We must be very careful.	Divê em pir hişyar bin.
I want to ask you a question.	Ez dixwazim pirsekê ji te bikim.
The data does not contain information that can identify individuals.	Di daneyan de agahiyên ku dikarin kesan nas bikin nagire.
No gift is too small to make a difference.	No diyarî pir piçûk e ku cûdahiyek çêbike.
Not so.	Ne wisa ye.
I really love and miss my high school years.	Ez bi rastî hez dikim û bêriya salên xwe yên lîseyê dikim.
All error bars indicate the mean standard error.	Hemî barên xeletiyê xeletiya standard a navîn nîşan didin.
And making new friends can be even harder.	Û çêkirina hevalên nû dikare dijwartir bibe.
This was the worst winter of the record.	Ev zivistana herî xirab a tomar bû.
Years passed.	Sal derbas bûn.
I am really saddened for my part in his death.	Ez bi rastî ji bo para xwe ya di mirina wî de xemgîn im.
Now she had only one job.	Niha tenê karek wê hebû.
Who had done this to him.	Kê ev yek li wî kiribû.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
The more he killed, the more fear he brought to the ground.	Gelek kuştibû, ew qas tirs anî ser erdê.
But other than that the method failed.	Lê ji bilî vê rêbazê têk çû.
The difference is that it is now related to work.	Cûdahî ew e ku niha bi xebatê ve girêdayî ye.
Because they love you.	Ji ber ku ew ji we hez dikin.
For the family.	Ji bo malbatê.
And we will go tomorrow, as we had planned.	Û em ê sibê herin, wek ku me plan kiribû.
Now there is no need to worry.	Niha ne hewce ye ku meriv xemgîn bibe.
He is very limited in what he can do on his own.	Ew di tiştê ku ew dikare bixwe de pir sînordar dike.
Nothing remained a secret for a long time in their small community.	Di civata wan a piçûk de tiştek dirêj nepenî ma.
There was a connection.	Têkiliyek hebû.
The streets remained empty and silent.	Kolan vala û bê deng ma.
All patients gave written informed consent.	Hemî nexweşan bi nivîskî razîbûna agahdar dane.
He was not on the list.	Ew ne di lîsteyê de bû.
I ended up in the hospital.	Ez li nexweşxaneyê bi dawî bû.
We have to stop people.	Divê em mirovan bidin sekinandin.
I was apart of myself.	Ez ji bilî xwe bûm.
Most studies seek answers to two important questions.	Piraniya lêkolînan li bersiva du pirsên girîng digerin.
Tonight could be his happiest night.	Îşev dikare bibe şeva wî ya bextewar.
He has a gentle place for love stories.	Ji bo çîrokên evînê deverek wî ya nerm heye.
But jobs are in jeopardy.	Lê kar di xetereyê de ne.
There was no significant change of direction.	Guhertinek girîng a rêgezê çênebû.
I was totally out of it.	Ez bi tevahî ji wê derê bûm.
Not an easy task either.	Ne karek jî hêsan e.
No need to think further.	Ne hewce ye ku bêtir fikirîn.
It does not need to be bad.	Ew ne hewce ye ku xirab e.
His father died a few days ago.	Bavê wî çend roj berê wefat kir.
It's not ideal, but for us, it works for now.	Ew ne îdeal e, lê ji bo me, ji bo niha dixebite.
It was now ten years.	Niha bû deh sal.
Some people even drink coffee.	Hin kes jî dixin qehweyekê.
We will see what happens.	Em ê bibînin ka çi dibe.
Plus she went right back on stage.	Zêdeyî wê ew rast paşde çû ser sehnê.
And multiple connections can be added.	Û girêdana pirjimar dikare were zêdekirin.
You will need her help.	Hûn ê hewceyê wê alîkariyê bin.
My legs are not long.	Lingên min dirêj nînin.
They were too long.	Pir dirêj bûn.
Great view, but too fast to get the camera.	Dîmenek mezin, lê ji bo bidestxistina kamerayê pir zû ye.
Other users received an error message.	Bikarhênerên din peyamek xeletiyek wergirtin.
This is not a plan for economic growth.	Ev ne planeke mezinkirina aboriyê ye.
About as basic as it gets.	Nêzîkî wekî bingehîn ku ew dibe.
He never did these things.	Wî tu carî van tiştan nedikir.
Composition components.	Pêkhateyên têkelê.
We speak to the audience.	Em ji temaşevanan re diaxivin.
Lots of glass windows that let out the sun.	Gelek pencereyên camê ku berdidin tavê.
Show sensitivity in your eyes.	Di çavên xwe de hestiyariya xwe nîşan bide.
I could not believe it was happening to me.	Min bawer nedikir ku ew bi min re çêdibe.
I felt better.	Min xwe baştir hîs kir.
I took another step.	Min gavek din avêt.
It was not written by an independent person.	Ew ji hêla kesek serbixwe ve nehatiye nivîsandin.
I'm trying to get up.	Ez hewl didim ku rabim.
There is not enough water around.	Av têra dorhêlê nake.
There is no record of success.	Qeyda serkêşiyê tune.
My little husband was watching the snow in front of the window.	Zilamê min ê piçûk li ber pencereyê li berfê temaşe dikir.
But there really is a good reason.	Lê bi rastî sedemek baş heye.
I would have been a better person.	Ez ê bibûma mirovek çêtir.
But that is about to change in the next two years.	Lê ew di nav du salên pêş de tê guhertin.
I do not know which one.	Ez nizanim kîjan.
I'm happy for you.	Ez ji bo te kêfxweş im.
Keep him in your head as a reference.	Wî wekî referans di serê xwe de bihêlin.
I get an idea.	Ez fikrek distînim.
We are trying to correct this.	Em hewl didin ku vê yekê rast bikin.
They never even turned on themselves.	Ew qet li xwe jî nezivirîn.
They will come after you no matter where you are.	Ew ê li dû we werin ku hûn li ku derê bin.
Take them if necessary.	Ger hewce be wan bigirin.
Her eyes are open.	Çavên wê vekirî ne.
Writing book reports.	Nivîsandina raporên pirtûkan.
That is very true.	Ew pir rast e.
It was good.	Ew baş bû.
It really has to be in a different layer.	Bi rastî divê ew di qatek cûda de be.
That function returns a result.	Ew fonksiyon encamek vedigerîne.
You have never felt anything like it.	Te qet tiştek wisa hîs nekir.
The process had begun quickly.	Pêvajo zû dest pê kiribû.
Trees grow on both sides of it.	Li herdu aliyên wê dar bilind dibin.
Now they can not.	Niha nikarin.
I will tell you something about righteousness.	Ez ê ji we re tiştek li ser rastdariyê bibêjim.
It’s not just that we’re creating a scene.	Ne tenê ew e ku em dîmenek çêdikin.
When they did not succeed a second time, they cleared their way.	Dema ku ew cara duyemîn bi ser neketin, wan riya xwe azad kirin.
Drink and women, so far.	Vexwarin û jin, heta niha.
We have to build up to that point.	Divê em heta wê gavê ava bikin.
This is not a problem.	Ev ne mesele ye.
There was no longer any sense of sadness.	Êdî ti wateya xemgîniyê tune bû.
I will take the second one first.	Ez ê ya duyemîn pêşî bigirim.
I studied most of the training programs there.	Min piraniya bernameyên perwerdehiyê li wir xwendiye.
And the next day, and the next day.	Û roja din, û roja din.
By any chance, she will succeed.	Bi her şansê, wê bi ser bikeve.
You have limits to your body, so listen to them.	Sînorên laşê we hene, ji ber vê yekê guh bidin wan.
Maybe he thinks you are an old friend.	Dibe ku wî difikirî ku hûn hevalek kevn in.
I went to her and I opened it.	Ez çûm cem wê û min vekir.
Season with salt and black pepper.	Bi xwê û îsota reş bi tam bikin.
Jina winda.	Jina winda.
He told her he could not stay.	Wî jê re got ku ew nikare bimîne.
Those were the last few minutes of his life.	Ew çend deqeyên dawî yên jiyana wî bûn.
Six hours of work.	Şeş saet kar.
Do not forget.	Ji bîr nekin.
It will not endanger her.	Ew ê wê neke xeterê.
You did not want to be here.	We nexwest ku hûn li vir bin.
They had to learn their language.	Diviyabû ew zimanê xwe hîn bibûna.
Simply amazing.	Simply ecêb.
And the rest of the world.	Û yên din ên cîhanê.
You tell them.	Tu ji wan re bibêjî.
He killed it as if it was nothing big.	Wî ew kuşt mîna ku ew ne tiştek mezin bû.
What a beautiful life to live.	Çi jiyaneke xweş divê bijîn.
I know this is a bad time.	Ez dizanim ku ev demek xirab e.
But maybe that was right.	Lê dibe ku ew rast bû.
Or we can choose not to.	An jî me dikarî hilbijart ku em nebin.
He has an older brother.	Birayê wî yê mezin heye.
These animals are very wild.	Ev heywan pir hov in.
I still see it today.	Ez îro jî dibînim.
That was exactly my call.	Ew tam banga min bû.
This evidence must be tested over time.	Ev delîl divê di nav demê de were ceribandin.
The black hole was gone.	Kula reş çûbû.
That we can only go home.	Ku em tenê karibin herin malê.
They could not specify a date.	Wan nekarî dîrokek diyar diyar bikin.
But it will end soon.	Lê ew ê di demek nêzîk de biqede.
He said he remained silent there for a while.	Wî got ku ew demekê li wir bêdeng ma.
This is what we do.	Ya ku em dikin ev e.
Many animals benefit.	Gelek ajal sûd werdigirin.
His rise was short.	Rabûna wî kurt bû.
If the lie looks good enough some people will buy it.	Ger derew têra xwe baş xuya bike dê hin kes wê bikirin.
I knew my husband would not love this part.	Min dizanibû ku mêrê min dê ji vê beşê hez neke.
Give us your word.	Gotina xwe bide me.
Can you tell me how your father got it.	Tu dikarî ji min re bibêjî ku bavê te çawa ew girt.
That means he has two children with him.	Yanî du zarokên wî bi wî re hene.
Do not be taken from the base.	Ji bingehê neyên girtin.
The game burned.	Lîstik şewitî.
Whatever they do, it works.	Ew çi dikin bila bikin, ew kar dike.
If you wish, you can check my address last year.	Ger hûn bixwazin, hûn dikarin navnîşa min a sala borî kontrol bikin.
There are many houses.	Gelek mal hene.
This leads to many new challenges.	Ev dibe sedema gelek dijwariyên nû.
You work through them.	Hûn bi riya wan re dixebitin.
I remember two.	Du tê bîra min.
These discoveries allow us to look at other related features.	Van vedîtan rê didin me ku em li taybetmendiyên din ên têkildar bigerin.
She did something nice for me.	Wê ji min re tiştek xweş kir.
Usually this is paid for by the website.	Bi gelemperî ev ji hêla malperê ve tê dayîn.
Stay in your kitchen.	Di metbexa xwe de bimîne.
It is very light.	Ew pir ronahî ye.
He returned to man.	Ew vegerî mirovî.
With a more detailed description, your image becomes more helpful.	Bi danasînek berfirehtir, wêneyê we alîkartir dibe.
We hope it continues to improve.	Em hêvî dikin ku ew pêşkeftinê bidomîne.
To want a better word.	Ji bo xwestina peyvek çêtir.
Security checked her room, she was not there.	Asayîşê odeya wê kontrol kir, ew ne li wir bû.
You want to find a way to mix it up.	Hûn dixwazin rêyek bibînin ku wê tevlihev bikin.
More on that next time.	Zêdetir li ser wê carê din.
Do not touch hair and face.	Dest nedin por û rû.
You said there is some business there this afternoon.	Te got ku vê nîvro li wir hinek karsaziyek heye.
I think the population should have been three to five thousand.	Ez difikirim ku nifûsa divê sê-pênc hezar bû.
Be careful.	Hay ji xwe hebin.
Every move, every word.	Her tevger, her gotin.
People think that what makes a business worthwhile.	Mirov difikire ku ya ku karsaziyek dike drav dike.
We raised a lot of money.	Me gelek pere berhev kir.
You will not do anything like that.	Hûn ê tiştekî wiha nekin.
Look at the sky.	Li ezmên nêrî.
I see the potential.	Ez potansiyelê dibînim.
Enough of this discussion.	Êdî bes e ji vê nîqaşê.
Brought many friends.	Gelek heval anîn.
The problems went away.	Pirsgirêkên piştê çûn.
The map of the area was spread out in front of him.	Li ber wî nexşeya herêmê belav bû.
It was the first time he had really thought about it.	Ew cara yekem bû ku ew bi rastî li ser wê difikirî.
No one knows where he is.	Kes nizane ew li ku ye.
That is long.	Yanî dirêj e.
A business center is on site.	Navendek karsaziyê li ser malperê ye.
But then you have a whole life left.	Lê paşê we jiyanek tevahî maye.
In these places, they felt very new.	Van deran, wan pir nû hîs dikirin.
You have definitely done it at work.	Te bê guman di xebatê de kiriye.
A man on a mission.	Mirovek li ser mîsyonê.
I want to show only one word not in another word.	Ez dixwazim tenê yek peyva ne di nav peyvek din de nîşan bikim.
The best part is the price.	Beşa çêtirîn bihayê ye.
Someone offers me a cup.	Kesek qedehek pêşkêşî min dike.
That patient should be concerned.	Divê ew nexweş bi fikar be.
We always live with it.	Em her tim pê re dijîn.
I had a nice, high-pitched voice.	Dengekî min ê xweş û bilind hebû.
But some seemed to succeed faster than others.	Lê hin xuya bûn ku ji yên din zûtir bi ser ketin.
Some are worried.	Hinek bi fikar in.
However, this was not the case.	Lêbelê, ev yek nebû.
Take it home with you.	Bi xwe re bir malê.
That is where dogs can get inside.	Ku ew e ku kûçik dikarin têkevin hundur.
The sun itself was a wonderful thing.	Roj bi xwe tiştekî ecêb bû.
But there is an easier way.	Lê rêyek hêsantir jî heye.
It is a safe place to talk.	Ji bo axaftinê cihekî ewle ye.
I still read and learn from them.	Ez hîn jî ji wan dixwînim û fêr dibim.
Yes, a room.	Erê, odeyek.
And it is clear that both of them can not be true.	Û eşkere ye ku ew herdu jî nikarin rast bin.
Damage reports were not significant at this point.	Raporên zirarê di vê gavê de ne girîng bûn.
After an hour or so, it turns off its light.	Piştî saetek an bêtir, ew ronahiya xwe vedimirîne.
She could not follow it.	Wê nikarîbû vê bişopîne.
He wanted her to go.	Wî dixwest ku ew biçe.
Getting a dead woman out of the car will not be easy.	Hilgirtina jinek mirî ji otomobîlê dê ne hêsan be.
So he did what he needed to do.	Ji ber vê yekê wî tiştê ku ew hewce bû kir.
But these days.	Lê van rojan.
I had to make sure he was not dead.	Diviya bû ku ez piştrast bikim ku ew nemiriye.
He was glad he had.	Ew kêfxweş bû ku wî hebû.
The request to question the light left me.	Daxwaza pirskirina ronahiyê ji min berda.
Second, it is not for everyone.	Ya duyemîn, ew ne ji bo her kesî ye.
You can write anyway.	Hûn dikarin bi her awayî binivîsin.
However, there is another product protection that is still valid.	Lêbelê, hilberan parastina hilberek din heye ku hîn jî derbasdar e.
Save your content type.	Cureyê naveroka xwe hilînin.
Nothing looks broken, but every move brings pain.	Tiştek şikestî xuya nake, lê her tevger êşê tîne.
It is even less useful now.	Niha jî kêmtir bikêrhatî ye.
You are on time.	Tu di wextê xwe de yî.
I killed my best friend today.	Min îro hevalê xwe yê herî baş kuşt.
Quickly we got on the road.	Bi lez û bez em ketin rê.
Couldn't look at her now.	Nikaribû niha li wê binêre.
This is similar to what happens in the body.	Ev dişibe ya ku di bedenê de diqewime.
Let's start there and make our way to the ground.	Werin em li wir dest pê bikin û riya xwe berbi erdê ve bikin.
He had not thought about it.	Wî li ser vê yekê nefikiribû.
Do not think about memory.	Li ser bîranînê nefikirin.
Transferring technology is not an easy task.	Veguheztina teknolojiyê ne karekî hêsan e.
Vote on the right.	Deng li ser rast.
There was no contact.	Têkilî tune bû.
Will not.	Nabe.
What an event.	Çi bûyerek.
Finally he opened it with a light.	Di dawiyê de wî ew bi ronahiyê vekir.
Furthermore, information on the brain tissue itself is lost.	Wekî din, agahdariya li ser tevna mêjî bixwe winda ye.
No activity was found for the third.	Ji bo ya sêyemîn jî ti çalakî nehat dîtin.
I just didn’t get what it's got.	Min tenê negihaşt tiştê ku wê heye.
It seems she was used to it.	Wusa dixuye ku ew bi wî re adetî bû.
In most cases, these particular symptoms are caused by a cause.	Di pir rewşan de, ev nîşanên taybetî bi sedemek têne peyda kirin.
He turned and fired.	Wî zivirî û agir berda.
That was enough, for the most part.	Ev bes bû, bi piranî.
It's only three words.	Ew tenê sê peyvan e.
Here's the problem with that.	Li vir pirsgirêk bi wê re ye.
I saw it on the spot.	Min ew di cih de dît.
He was not in any of these.	Ew di tu yek ji van de nebû.
Reached inside.	Xwe gihand hundurê xwe.
It used to be like a bad movie.	Berê ew mîna fîlmek xirab bû.
A salon where no one is in sight.	Salonek ku kes li ber çavan tune.
These stories will never get old to us.	Ev çîrok bi me re qet kevin nabin.
They spend more time with the players than we do.	Ew ji me bêtir wext bi lîstikvanan re derbas dikin.
He lost what he was.	Wî tiştê ku wî bû winda kir.
We build.	Em çêdikin.
Six people died and ten were injured.	Şeş kes mirin û deh jî birîndar bûn.
He will be back soon.	Ew ê di demek kurt de vegere.
The performance was not successful.	Performansa serkeftî nebû.
Just for that moment.	Tenê ji bo wê kêliyê.
Not in their state.	Ne di dewleta wan de ne.
The choice is right.	Hilbijartina rast e.
Well, like that.	Baş e, wisa.
But he was not here.	Lê ew ne li vir bû.
We will support him.	Em ê piştgiriya wî bikin.
In fact.	Di rastî.
This is different.	Ev yek cuda ye.
You should try to get out more.	Divê hûn hewl bidin ku bêtir derkevin.
Be careful friends and stay healthy.	Hûn heval baldar bin û sax bimînin.
I just kept quiet and I just watched.	Min tenê bêdeng mam û min lê temaşe kir.
I knew nothing about her illness.	Min tiştek li ser nexweşiya wê nizanibû.
Chance of rain.	Derfetek baranê.
There are actually two problems.	Bi rastî du pirsgirêk.
His face was not shown.	Rûyê xwe nehat nîşandan.
Could not run away with me.	Nikarîbûn bi min re birevin.
Many people do things they do not like.	Pir kes karên ku jê hez nakin dikin.
What makes us feel better is also different.	Ya ku me çêtir hîs dike jî cûda ye.
Wait a moment and open your heart.	Demek bisekine û dilê xwe veke.
It’s great to be together again, of course.	Pir baş e ku hûn dîsa bi hev re bin, bê guman.
Oh, and of course they caught you.	Oh, û bê guman wan we girtiye.
Crying and gentle.	Digirin û nerm in.
This is a general idea.	Ev fikra giştî ye.
Just let me live.	Tenê bihêle ez bijîm.
Then think about what your message will be.	Dûv re bifikirin ka peyama we dê çi be.
The fundamental contradiction is the same.	Nakokiya bingehîn jî heman e.
We did it once.	Carekê me kir.
He lost everything.	Wî her tişt winda kir.
He raised his hands in front of his eyes.	Wî destên xwe li ber çavên xwe bilind kirin.
Most of it will look like a lie.	Piraniya wê dê mîna derewan xuya bike.
His hand hurt.	Destê wî êşiya.
I have something to do with it.	Tiştekî min bi xwe re heye.
Read on to learn more.	Ji bo bêtir fêr bibin li ser bixwînin.
We finished the first half with that goal-scoring chance.	Me nîvê yekem bi wê şansê golek vekirî qedand.
It was a great success, but it was only the beginning.	Serkeftinek mezin bû, lê ew tenê destpêk bû.
The whole purpose of its existence is to protect your phone.	Hemî armanca hebûna wê parastina têlefona we ye.
A set mind.	A hişê set.
He was gone when the police arrived.	Dema ku polîs hatin ew çûbû.
Most of them refused this help.	Piraniya wan ev alîkarî red kirine.
He goes there.	Ew diçe wir.
They can find almost everything from home pages.	Ew dikarin hema hema her tiştî ji rûpelên malê bibînin.
We have a lot of good players taking the line from each other.	Gelek lîstikvanên me yên baş hene ku rêzê ji hev re digirin.
I guess this delays me a bit.	Ez texmîn dikim ku ev yek min hinekî dereng dike.
Went to the second animal.	Çûn cem heywanê duyemîn.
He did not appear to be injured in any way.	Xuya bû ku bi tu awayî birîndar nebû.
It tells about events that are not close to home.	Ew li ser bûyerên ku nêzîkî malê ne vedibêje.
Don't forget.	Gelek baş.
They broke up because he was going to sleep with her.	Ew ji hev qut bûn ji ber ku ew ê bi wê re razê.
I had never seen them like that before.	Min berê wana wisa nedîtibû.
Put the eggs and stalks in a bowl and mix well.	Hêk û stûyê têxin tasê û baş tevlihev bikin.
It was a hot day.	Rojeke germ bû.
Afraid of public opinion.	Ji raya giştî ditirsin.
Hours to be discussed.	Saetên ku werin nîqaş kirin.
I have to finish what I have on my cup.	Divê ez tiştê ku li ser piyala min heye biqedînim.
However that is only half the game.	Lêbelê ew tenê nîvê lîstikê ye.
At least he died doing what he loved.	Bi kêmanî ew bi kirina tiştê ku jê hez dikir mir.
People asked how it happened.	Mirovan pirsî ka çawa bûye.
Look me in the eye.	Li çavê min binêre.
In a way that seemed right to me.	Bi awayekî ku ji min re rast xuya bû.
He needed to be prepared.	Ew hewce bû ku amade bibe.
But they love each other.	Lê ew ji hev hez dikin.
We will definitely sell it that day.	Em wê rojê teqez difiroşin.
Little did she know of his life there.	Ji jiyana wî ya li wir wê hindik dizanibû.
They said it was worse than they thought.	Wan got ku ew ji ya ku ew difikirin xirabtir e.
Hence the use.	Ji ber vê yekê bikaranîna.
You are attacking the movement, not the child.	Hûn êrîşî tevgerê dikin, ne li zarokê.
That's very good.	Ew pir baş e.
I hope we can achieve something within a year.	Ez hêvî dikim ku em dikarin di hundurê salekê de tiştek bi dest bixin.
But do not give up.	Lê dev jê bernedin.
No need to explain too much, maybe.	Ne hewce ye ku ez pir rave bikim, dibe.
Why not stay.	Çima nemîne.
Strong.	Qewî.
These are the questions that are being answered.	Pirsên ku têne bersivandin ev in.
My teeth are bad.	Diranên min xerab in.
Maybe stay at home.	Dibe ku li malê man.
Then I took hot water and let it cool.	Dûv re min ava germ girt û hişt ku sar bibe.
Our main result is this.	Encama me ya sereke ev e.
The character can now speak.	Karaktera niha dikare biaxive.
However, thinking of starting your own new business is much easier than setting up one.	Lêbelê, fikirîna karsaziya xweya nû ji sazkirina yekê hêsantir e.
It was fun.	Ev kêf bûye.
I found that they were making good money.	Min dît ku ew pereyekî baş didin.
We want to know what would happen if they were together.	Em dixwazin bizanibin eger ew bi hev re bûna dê çi bibe.
I had to be visible.	Diviyabû ku ez xuya bim.
Dark matter and dark energy.	Madeya tarî û enerjiya tarî.
It should not be a problem for you.	Divê ji bo we ne pirsgirêk be.
Leave it special.	Taybetî bihêle.
We do.	Em dikin.
I did not know it was the end.	Min nizanibû ku ew dawî bû.
I can say that.	Ez dikarim ewqas bibêjim.
To follow it, we need to be wise.	Ji bo şopandina wê, pêdivî ye ku em bi aqil bikin.
But this must be our secret.	Lê divê ev sira me be.
I think when we were little we played together.	Ez difikirim ku dema em piçûk bûn me bi hev re dilîst.
Something solid, a kind of communication was going on between them.	Tiştek zexm, cûreyek danûstandin di navbera wan de derbas bû.
I turned around to take a closer look at him.	Ez li dor xwe zivirîm da ku ez baştir li wî binêrim.
So it is completely open.	Ji ber vê yekê ev bi tevahî vekirî ye.
This comes from the head.	Ev ji serî ve tê.
She thinks you want something to do with her.	Wê difikirî ku hûn bi wê re tiştek dixwazin.
This has all changed.	Ev hemû hatiye guhertin.
Each of them was white.	Her yek ji wan spî bû.
Couldn't get it.	Nikarîbû bigirî.
Yes, it is an objection to reasons and evidence.	Belê, ew îtiraza sedem û delîlan e.
There was something else at work.	Tiştekî din jî di kar de hebû.
I have seen things like this.	Min tiştên bi vî rengî dîtine.
Three years is an age in the stock market.	Sê sal di borsayê de temenek e.
This is a powerful thing.	Ev tiştek hêzdar e.
Maybe I should do another one.	Dibe ku ez yekî din wiha bikim.
I hope you can help me.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin alîkariya min bikin.
He was not a family either.	Ew ne malbat jî bû.
It will not last long.	Dê dirêj nebe.
Read the article.	Gotarê bixwînin.
The woman responds.	Jinek bersiv dide.
See the instructions section for details.	Ji bo hûrguliyan, beşa rêbazê bibînin.
Evidence can also be strong or weak.	Delîl jî dikarin xurt an qels bin.
Therefore, there is a need for better treatment.	Ji ber vê yekê, pêdivî ye ku ji bo dermankirina çêtirîn.
There were seven patients in each group.	Di her komê de heft nexweş hebûn.
A new word means some new knowledge.	Peyveke nû tê wateya hin zanîna nû.
Yet there is nothing to be seen, only darkness on all sides.	Lêbelê tiştek ku were dîtin tune, tenê tarî di her alî de.
One minute they will be serious.	Deqeyekê ew ê ciddî bin.
I think of my mother.	Ez li diya xwe difikirim.
At least I was angry.	Bi kêmanî ez hêrs bûm.
She will stay open, baby girl.	Ew ê vekirî bimîne, zarokê keç.
I have some work to do at the station.	Li qereqolê hin karên min hene.
They become very thin.	Pir nazik dibin.
Thank you so much for leaving such a sweet comment on my blog.	Gelek spas ji bo ku hûn şîroveyek wusa şîrîn li ser bloga min hiştin.
That's a lot.	Ew pir e.
Passed through five red lights.	Di pênc çirayên sor re derbas bû.
In our strange way we stand together.	Bi awayê xwe yê xerîb em bi hev re disekinin.
You do not know how.	Tu nizanî çawa.
You no longer feel anything.	Êdî tu tiştekî hîs nakî.
I will not stress about getting one.	Ez ê li ser bidestxistina yekê stresê nekim.
I think we should play it.	Ez difikirim ku divê em wê bilîzin.
What people really need is to feel part of society.	Ya ku mirov bi rastî hewce dike ew e ku xwe wekî beşek ji civakê hîs bike.
However, they do have a lot of risk factors.	Digel vê yekê, ew pir zêde faktorên xetereyê hene.
They lost their mother, their son, their brother.	Diya xwe, kurê xwe, birayê xwe winda kirine.
I did what was asked of me.	Tişta ku ji min hat xwestin min kir.
At the same time, his father is a great breed.	Di heman demê de, bavê wî celebek mezin e.
The result that no record was found is not an error.	Encama ku tu tomar nehat dîtin ne xeletiyek e.
And his last.	Û wî ya dawî.
The only thing looking at the city is this.	Tenê tişta ku li bajêr digere ev e.
Then let it go on its own.	Wê demê bila ew xwe bi xwe bi rê ve bibe.
It has several forms.	Çend qalibên wê hene.
It is technical and fun.	Ew teknîkî û kêfxweş e.
But when life is good, there is no need to be questioned.	Lê dema ku jiyan xweş be, ne hewce ye ku were pirsîn.
You should not get out of bed.	Divê hûn ji nivînên xwe dernekevin.
So be quiet now.	Loma êdî bêdeng be.
He saw me last year.	Wî ez sala borî dîtim.
What a wonderful human being the world had created.	Cîhanê çi însanekî ecêb çêkiribû.
No matter what the bad idea.	Fikra xerab çi dibe bila bibe.
We were really talking about dreams.	Bi rastî me qala xeyalan dikir.
Yes, good girl.	Erê, keça baş.
Well, he said.	Baş e, wî got.
You look good.	Tu baş dixweyî.
The right is the main component to measure power.	Ya rast pêkhateya sereke ye ku hêzê bipîve.
It was as tough as the concept.	Wek têgeh hişk bû.
It was so bad that we could not bring him with us.	Pir xerab bû ku me nikarîbû wî bi xwe re anîba.
Instead of walking somewhere, you probably do drive instead.	Li şûna ku hûn li cîhek bimeşin, îhtîmal e ku hûn li şûna wê ajotinê bikin.
It should not be too difficult.	Divê ew pir dijwar nebe.
It seemed like I recognized him.	Xuya bû ku min ew nas kir.
World records were set, and then set again.	Rekorên cîhanê hatine danîn, û paşê dîsa hatine danîn.
I just caught it.	Min niha ew girt.
I can not say enough good things about it.	Ez nikarim têra xwe tiştên baş li ser wê bibêjim.
It is actually almost half full.	Ew bi rastî hema hema nîv tije ye.
It is time to talk.	Dem dema axaftinê ye.
He looked twenty years younger.	Ew bîst sal piçûktir xuya dikir.
Intense training often leads to injuries over many years.	Perwerdehiya dijwar di gelek salan de pir caran dibe sedema birîndaran.
I am currently a second year medical student.	Ez niha xwendekarê sala duyem a bijîşkiyê me.
In this one thing needs to have something else.	Di vê yekê de tiştek pêdivî ye ku tiştek din hebe.
Just picked it up today.	Tenê îro ew hilda.
I think it can go one of two ways.	Ez difikirim ku ew dikare yek ji du awayan biçe.
People will never forget.	Mirov wê ti carî ji bîr nekin.
The mechanisms behind this example are unclear.	Mekanîzmayên li pişt vê nimûneyê ne diyar in.
They were cold, so they lit a fire.	Xwe sar bûn, ji ber vê yekê agir pêxistin.
I looked everywhere.	Min li her derê mêze kir.
They take quick guidance.	Ew rêberiyek bilez digirin.
Now only women knew.	Êdî tenê jinan dizanibû.
Yet an interesting idea.	Lêbelê ramanek balkêş.
However, its power is poor against certain specific cases.	Lêbelê, hêza wê li hember hin dozên taybetî xizan e.
I have been watching you since you came here.	Ji dema ku tu hatî vir, min li te temaşe kir.
It should be taken at the same time every night.	Pêdivî ye ku her şev di heman demê de were girtin.
It was cold and tired now.	Êdî sar û westiya bû.
We would have hated each other a long time ago.	Me ê berî demeke dirêj ji hev nefret bikira.
Maybe he needed to stay inside to live.	Dibe ku hewce bû ku di hundurê de bimîne da ku bijî.
Therefore, we are forced to correct those we have lost.	Ji ber vê yekê, em neçar in ku yên ku me ji dest dane rast bikin.
We believe they did not.	Em bawer dikin ku ew nebûn.
But no one else can do it.	Lê kesek din nikare wê bike.
It feels like a loss.	Ew mîna windabûnê hîs dike.
When a man says he is rich, you are usually sure he is not.	Dema ku zilamek dibêje ku ew dewlemend e, hûn bi gelemperî piştrast in ku ew ne.
A great weapon, though.	Çekek mezin, her çend.
It may happen tomorrow.	Dibe ku sibe çêbibe.
There was another door behind this front room.	Li pişt vê jûreya pêşiyê deriyekî din hebû.
We had lost its signal.	Me sînyala wê winda kiribû.
I thought it was amazing.	Min digot qey ew ecêb bû.
That might be a correct comment.	Dibe ku ew şîroveyek rast be.
I wondered how long he was waiting for us.	Min meraq kir ku ew çiqasî li benda me bû.
For her enjoyment.	Ji bo kêfa wê bi.
I am really happy to have more local newspapers available.	Ez bi rastî kêfxweş im ku bêtir rojnameyên herêmî berdest dibin.
But not anymore.	Lê êdî na.
I see some fish there.	Ez li wir hinek masiyan dibînim.
Many people in the area did not want this.	Gelek gelê herêmê ev yek nexwest.
It was necessary.	Ew hewce bû.
She opened the box.	Wê sindoqê vekir.
Just open the door, leave it open and leave it completely.	Bi tenê derî veke, dev jê berde û bi tevahî bihêle.
We can live without trade.	Em dikarin bêyî ticarî bijîn.
I believe it is because of dreams.	Ez bawer dikim ku ji ber xewnan e.
I see what this movement is for.	Ez dibînim ku ev tevger ji bo çi ye.
For most, this was a completely new experience.	Ji bo piran, ev ezmûnek bi tevahî nû bû.
Take a look at this company.	Hûn li vê pargîdaniyê binêrin.
Decide on a plan.	Li ser planek biryar bidin.
He was happy with the idea.	Ew ji ramanê kêfxweş bû.
I will be happy when it is finally over.	Dema ku bi dawî bû ez ê kêfxweş bibim.
Some are married, some are not.	Hinek zewicî ne, hinek ne.
Your eyes are open.	Çavên te vekirî ne.
Statistical tests were performed and the results discussed.	Testên îstatîstîkî pêk anîn û encamên nîqaş kirin.
And faced little resistance.	Û bi berxwedaneke hindik re rû bi rû ma.
Nothing is pulled.	Tiştek nayê kişandin.
That is, they are very interested in having a multi-star hotel.	Yanî ew pir eleqedar in ku otêlek çend stêrk hene.
The law was violated.	Qanûn binpê kirin.
The management strategy includes how decisions are made and at what level.	Stratejiya rêveberiyê dihewîne ka biryargirtin çawa û di kîjan astê de pêk tê.
It could not be done by accident.	Bi tesadufî nedihate kirin.
It can not hurt.	Ew nikare zirarê bike.
Really nice times.	Bi rastî demên xweş.
No one spoke to him.	Kes pê re nepeyivî.
One tune.	Yek tune.
Can't get inside.	Nikare bikeve hundir.
It was the same show.	Ew heman pêşandan bû.
It's a small company that does not want these things.	Ew pargîdaniyek kêm e ku van tiştan naxwaze.
Let us be strong in this war.	Werin em di vî şerî de bi hêz bin.
Basically stopped growing.	Bi bingehîn mezinbûna xwe rawestand.
Only complete books have been written about this race.	Tenê li ser vê nijadê pirtûkên tevahî hatine nivîsandin.
I feel really good.	Ez xwe bi rastî baş hîs dikim.
However, overall survival is the same with both treatments.	Lêbelê, zindîbûna giştî bi her du dermankirinê re wekhev e.
Talk about cheap with price.	Li ser erzan bi bihayê biaxivin.
Which is wrong.	Kîjan xelet e.
Not every night.	Ne her şev.
There are.	Heye.
Next month.	Meha bê.
He looks directly out the window.	Ew rasterast di pencerê re dinihêrî.
So my school days are over now.	Ji ber vê yekê rojên min ên dibistanê êdî qediyan.
I make my way to her.	Ez riya xwe ber bi wê ve digirim.
I think there were a few factors in that.	Ez difikirim ku di wê de çend faktor hebûn.
I loved watching the road and the field.	Min ji temaşekirina rê û zeviyê hez kir.
There is only one feeling that something important is happening to me.	Tenê hestek heye ku tiştek girîng bi min re diqewime.
I know my limits.	Ez sînorên xwe dizanim.
She is beautiful.	Ew bedewek e.
The war was over.	Şer bi dawî bû.
Often people had good meaning.	Pir caran mirov wateya baş bû.
Something else to try.	Tiştek din ku meriv biceribîne.
The explanation is simple.	Ravekirin hêsan e.
He wanted to wait until he was ready to move.	Wî dixwest ku li bendê bimîne heya ku ew amade be ku tevgera xwe bike.
Just think what a leader is.	Tenê bifikirin ka serokek çi ye.
The version we carry is of the highest quality.	Guhertoya ku em hildigirin kalîteya herî bilind e.
They agreed that they would not have children.	Wan qebûl kir ku ew ê nebin xwedî zarok.
He wondered what it looked like.	Wî meraq kir ku ew çawa xuya dike.
You will do this step.	Hûn ê vê gavê bikin.
Well, as far as it goes.	Welê, bi qasî ku ew bi cîh dibe.
It is very easy to become a fire truck.	Ew pir sivik e ku bibe kamyonek agirkuj.
Not just from infection.	Ne tenê ji enfeksiyonê.
He is a character.	Ew karakterek e.
As much as you can learn and grow.	Bi qasî ku hûn dikarin fêr bibin û mezin bibin.
We had a great time together.	Me bi hev re demên xweş derbas kir.
See for yourself.	Ji bo xwe bibînin.
I had just finished my first book, On Death.	Min pirtûka xwe ya yekem, li ser mirinê, bi dawî kiribû.
Unless you are.	Heya ku hûn nebin.
Then prepare this lovely couple for the wedding.	Paşê vê cotê delal ji bo dawetê amade bikin.
But it was still difficult.	Lê dîsa jî dijwar bû.
Many may die completely.	Dibe ku gelek bi tevahî bimirin.
I want to know what people say.	Ez dixwazim bizanim ku mirov çi dibêjin.
We will also start on the legs and feet.	Em ê li ser ling û lingan jî dest pê bikin.
You deserve it.	Tu hêjayî wê yî.
This will take a very quick solution.	Ev wê çareseriyek pir gav dike.
I can not find anything special in them.	Ez nikarim tiştek taybetî di wan de bibînim.
I picked up the phone on the table.	Min telefona li ser masê hilda.
Do not waste time.	Wextê wenda nekin.
I had not seen him in months.	Bi mehan min ew nedîtibû.
Know what a young man's hand has fallen on his back.	Bizane çi destê xortekî ketiye ser pişta wî.
Love the concept.	Ji têgînê hez bikin.
Please, we have to discuss your information.	Ji kerema xwe, divê em agahdariya we nîqaş bikin.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
It takes a lot of money and effort.	Gelek pere û hewldanek mezin digire.
But no one will.	Lê kes wê nade.
However, it does not exist without its limits.	Lêbelê, ew bêyî sînorên xwe nabe.
So deeply personal.	Ji ber vê yekê kûr şexsî.
You cannot separate it into other numbers.	Hûn nikarin wê di nav hejmarên din de veqetînin.
We get a lot out of having kids.	Em pir li zarokan xwedî derdikevin.
And you do not need to continue.	Û hûn ne hewce ne ku hûn berdewam bikin.
Add wine and water.	Şerab û avê lê zêde bikin.
However, there are some limitations to them.	Lêbelê, hin hûrgelên wan hene.
Even so it is now.	Her çi qas niha jî wisa ye.
But they still offer the opportunity.	Lê ew dîsa jî derfetê pêşniyar dikin.
Any advice would be very helpful.	Her şîret dê pir alîkar be.
We really lost the site of what our goal was.	Me bi rastî malpera ku armanca me çi bû winda kiribû.
She loves it.	Ew ji vê hez dike.
That was different.	Ku ev cuda bû.
I was so angry with myself that I was too strong.	Ez ji xwe hêrs bûm ku ez pir bi hêz bûm.
When they get into trouble, they will offer to help everyone to save themselves.	Dema ku ew ketin tengasiyê, ew ê ji bo ku xwe xilas bikin pêşkêşî her kesî bikin.
And it seems to work.	Û ew xuya dike ku dixebite.
Tested with both methods.	Bi herdu rêbazan re ceribandin.
However the rates of these variables did not change.	Lêbelê rêjeyên van guherbaran neguherî.
There are many applications in this process.	Di vê pêvajoyê de gelek sepan hene.
He had never been in the desert overnight.	Ew qet bi şev li çolê nebûbû.
Go find yourself.	Herin xwe bibînin.
He told me he would take care of it.	Wî ji min re got ku ew ê lênêrîn.
This is clearly something we need to work on.	Ev eşkere tiştek e ku divê em pê bixebitin.
I was saying, this is too big.	Min digot, ev pir mezin e.
This surprised me.	Vê yekê ez şaş kirim.
This house felt like that.	Ev xanî wisa hîs dikir.
I am very happy now.	Ez niha pir kêfxweş im.
Waiting for an accident to happen.	Li ser qezayek li bendê ye ku biqewime.
And it is very poor to protect even a dog.	Û ew pir belengaz e ku kûçikek jî biparêze.
The action plan was very practical.	Plana tevgerê pir bikêr bû.
I suddenly want to be with her.	Ez ji nişka ve dixwazim bi wê re bim.
The current system does not work and needs to be replaced.	Sîstema heyî naxebite û divê bê guhertin.
They quickly gathered behind closed doors.	Ev bi lez û bez li pişt deriyên girtî hatin cem hev.
But most of them did not.	Lê piraniya wan nekir.
If he had been here he could have told us in words.	Ger ew li vir bûya wî dikarîbû bi gotinan ji me re bigota.
This week is another great game and we can not wait.	Vê hefte lîstikek din a mezin e û em nikarin li bendê bin.
Nothing has changed here either.	Li vir jî tiştek nehatiye guhertin.
So it was not easy.	Ji ber vê yekê ne hêsan bû.
The same thing happened to another woman.	Heman tişt hat serê jineke din jî.
We can change our words.	Em dikarin gotinên xwe biguherînin.
They want to be a family.	Ew dixwazin bibin malbatek.
I will not take it.	Ez wê negirim.
Get out of the environment.	Ji jîngehê derbas bibin.
Argument gives this.	Arguman vê yekê dide.
He lost.	Wî winda kir.
They work fast too.	Ew jî zû dixebitin.
This will take some pressure off the bridge table.	Ev ê hin zextan ji ser maseya pirê bigire.
I really love the idea.	Ez bi rastî ji ramanê hez dikim.
She never did.	Wê qet nekir.
A lot of things seemed to be counting on her.	Pir tişt xuya bû ku li ser wê hesab dikirin.
What is amazing? 	Çi ecêb e?
he said.	wî got.
I could live with a woman I did not love.	Ez dikarim bi jineke ku ji kesî hez nedikir re bijîm.
Everyone said the same thing, later.	Her kesî heman tişt got, paşê.
I love your beautiful photo.	Ez ji wêneyek xwe ya xweş hez dikim.
Which tool was not important.	Kîjan amûr ne girîng bû.
It makes us.	Ew me dike.
The bottom line is that it's a sad situation.	Ya jêrîn ev e ku ew rewşek xemgîn e.
You put the character in situations, and then that thing happens naturally.	Hûn karakter di rewşan de dihêlin, û dûv re ew tişt bi xwezayî diqewime.
This was the sea.	Ev der derya bû.
Do you like some of your pictures or ideas.	Hûn ji hin wêne an ramana xwe hez dikin.
No one was in danger.	Kesek di xetereyê de nebû.
I denied everything.	Min her tişt înkar kir.
He checked the time.	Wî dem kontrol kir.
We can work there or above.	Em dikarin li wir an li jor bixebitin.
Or how the situation turned out.	An jî rewşek çawa derket.
They can not do everything.	Ew nikarin her tiştî bikin.
There are no facts.	Rastî tune ne.
I want to go back and say something about him.	Ez dixwazim vegerim û li ser wî tiştek bibêjim.
It was a powerful thing.	Ew tiştek hêzek bû.
I can see his real face.	Ez dikarim rûyê wî yê rastîn bibînim.
Two months of work has certainly paid off.	Xebata du mehan bê guman berdêla xwe daye.
The state has increased in the country.	Dewlet li welat zêde kir.
He had accumulated more injuries.	Wî bêtir birîndar berhev kiribû.
For more information on fighting this law.	Ji bo bêtir agahdarî li ser şerkirina vê qanûnê.
Your planet is no more important than the others.	Gerstêrka we ji yên din ne girîngtir e.
But this was not the only strange thing that happened.	Lê ev ne tenê tiştek ecêb bû ku qewimî.
Yes, he should try it himself.	Belê, divê ew xwe biceribîne.
You just can’t get a bad meal.	Hûn tenê nikarin xwarinek xirab bistînin.
Participants must complete the second best.	Beşdar divê duyemîn çêtirîn pêk bînin.
His bones are weak.	Hestiyên wî qels in.
So we can not control the effects of time.	Ji ber vê yekê em nikarin bandorên demê kontrol bikin.
But you can not come with us.	Lê hûn nikarin bi me re werin.
The second will be the way the paper is burned.	Ya duyemîn dê awayê kaxez şewitandin.
I can not think that the law is like that.	Ez nikarim bifikirim ku qanûn wisa ye.
We do not lose anything by effort.	Em bi hewldanan tiştek winda nakin.
The first will be in stock which comes as no surprise.	Ya yekem dê li stock be ku ne surprîz tê.
We are a kind of control.	Em celebek ji kontrolê ne.
The man drinks.	Mêrik vedixwe.
Just look at it.	Tenê lê binêre.
Then there is none.	Paşê tune ye.
She was convinced that her sister was lying about something.	Ew bawer bû ku xwişka wê li ser tiştek derewan dike.
The President accepted.	Serokatî qebûl kir.
Then they have sex.	Paşê ew seksê dikin.
I told my mother, I think that's not a big deal.	Min ji diya xwe re got, ez difikirim ku ew ne tiştek mezin e.
The phone gets really hot.	Telefon bi rastî germ dibe.
But this also did not succeed.	Lê ev jî bi ser neket.
We never talked about it again.	Me careke din qala wê nekir.
He is truly creative.	Ew bi rastî afirîner e.
The idea of ​​these hourly calls is fun.	Fikra van bangên demjimêr kêfê ye.
This did not occur to us.	Ev yek nedihat serê me.
Blood pressure has no effect on development.	Xwarina xwînê bandorek li ser pêşveçûnê nake.
Just tell us when and where and where we will be.	Tenê ji me re bêje kengê û li ku derê û em ê li wir bin.
Maybe you are in the night season.	Dibe ku hûn di demsala şevê de ne.
In a big way.	Bi awayekî mezin.
Wait for her, she thought.	Wê bisekine, wê fikirî.
It achieves freedom, and it comes down to sex.	Ew digihîje azadiyê, û ew tê ser seksê.
We accept that driving in this weather is not safe.	Em qebûl dikin ku di vê hewayê de ajotin ne ewle ye.
Get in the way.	Bi rê ve bibin.
My first box is on their way.	Sindoqa min a yekem li ser rêya wan e.
I was less afraid of it.	Ez kêmtir jê ditirsiyam.
They are on the boat.	Ew li qeyikê ne.
Be prepared to work on your face every day.	Amade bin ku her roj li ser rûyê xwe bixebitin.
What he can not have he wants.	Tiştê ku nikare hebe ew dixwaze.
Getting out of here is easier.	Çûna ji vir hêsantir e.
There may be a medical appointment on site.	Dibe ku li ser malperê vegirtina bijîşkî hebe.
He was deeply proud.	Ew ji kûr serbilind bû.
I was angry with him.	Ez jê hêrs bûm.
Many of them are women of color.	Gelek ji wan jinên rengîn in.
This can happen in a matter of hours to days.	Ev dikare di nav çend demjimêran heta çend rojan de çêbibe.
I was right.	Min rastî digot.
Overall clinical outcome.	Encama klînîkî ya giştî.
And then his mouth.	Û paşê devê wî.
Put your hand on your friend's shoulder.	Destek danî ser milê hevala xwe.
I take a moment to evaluate my options.	Ez bîskekê didim ku vebijarkên xwe binirxînim.
Parents should explain to their children.	Divê dêûbav ji zarokên xwe re şirove bikin.
They were very simple, very dangerous for the general mind.	Ew ji bo hişê gelemperî pir hêsan, pir xeternak bûn.
But in the end he did.	Lê di dawiyê de wî kir.
They are, in fact, very good players.	Ew bi rastî, bi rastî, lîstikvanên pir baş hene.
We were on the road for three months.	Em sê meh di rê de bûn.
You need to bring him back to earth.	Pêdivî ye ku hûn wî vegerînin erdê.
I can give you a lot of food.	Ez dikarim gelek xwarinê bidim te.
Just an example of factors that are beyond your control.	Tenê mînakek faktorên ku li derveyî kontrola we ne.
There are many factors that made my decision to leave.	Gelek faktor hene ku biryara min a derketinê da.
But the days when it works.	Lêbelê rojên ku ew dixebite.
Do not use.	Bi kar neynin.
Thus, not so.	Bi vî awayî, ne wisa.
All photos for measurement.	Hemî wêne ji bo pîvanê.
According to them nothing is natural.	Li gorî wan tiştekî xwezayî nîne.
I did not see this.	Min ev nedît.
Her laughter was growing.	Kenê wê mezintir dibû.
Or whatever it was.	An jî her çi bû.
Simple plan.	Planek hêsan.
His throat was so dry.	Qirika wî ew qas ziwa bû.
And he looked down at her.	Û wî li jêrê li wê nêrî.
Our software is free and open source.	Nermalava me belaş û çavkaniya vekirî ye.
I picked up what they would need.	Min tiştê ku ew ê hewce bikin hildan.
These needs vary depending on where you want to work.	Van hewcedariyên li gorî cîhê ku hûn dixwazin bixebitin diguhezin.
At that time I was less tired.	Wê demê ez kêmtir westiyam.
I was convinced.	Ez bawer bûm.
The other two aspects are noteworthy.	Du aliyên din hêjayî balê ne.
Follow or go.	Li pey hatin an çûyin.
They lie in the center of the circle.	Ew di navenda çemberê de radizin.
Everyone has problems or will have problems.	Pirsgirêkên her kesî hene an dê hebin.
But he died twenty years ago.	Lê ew bîst sal berê mir.
Even after a few months, it's hard to talk about it.	Piştî çend mehan jî, zehmet e ku meriv qala wê bike.
This existence is human.	Ev hebûn mirov e.
He says we are a different species from other people.	Ew dibêje ku em celebek cûda ji mirovên din in.
You saw it in his eyes.	Te di çavên wî de dît.
Go to the shower.	Biçe serşokê.
That means you are now under my protection.	Yanî tu niha di bin parastina min de yî.
All were then selected in the first round.	Hemî paşê di tûra yekem de hatin hilbijartin.
This never succeeded.	Ev tu carî bi ser neket.
Put things together and create something new.	Tiştan li hev bikin û tiştek nû çêbikin.
They understood his language when they heard it.	Gava ku ew dibihîstin zimanê wî fêm dikirin.
There was death in that view.	Di wê dîtinê de mirin hebû.
All hands have experience.	Hemû destên xwedî tecrûbe.
It was not my home.	Ew ne mala min bû.
Thank you.	Bi saya te.
And there are so many to fight for.	Û pir pir hene ku şer bikin.
He won it.	Wî ew qezenc kir.
Visit our website and social media page for information on it.	Ji bo agahdariya li ser wê li malpera me û rûpela medyaya civakî temaşe bikin.
I think they really hate me out there.	Ez difikirim ku ew bi rastî li wir ji min nefret dikin.
The future is now.	Pêşeroj bûye niha.
She has done a good job.	Wê karekî baş kiriye.
Once last night, now again.	Carekê şeva borî, niha jî dîsa.
I am here to see my father.	Ez li vir im ku bavê xwe bibînim.
Other officials looked on but were not overly interested.	Karbidestên din nêrî lê zêde eleqedar nebûn.
It feels like a very familiar setting.	Ew mîna mîhengek pir naskirî hîs dike.
Medical records were analyzed.	Qeydên bijîşkî hatin analîz kirin.
The effect was minimal.	Bandor kêm bû.
They were white, you know, glued together.	Ew spî bûn, hûn dizanin, li hev gêr kirin.
His silent authority.	Desthilatdariya wî ya bêdeng.
No one can take your freedom.	Kes nikare azadiya we bigire.
This leads to a better way in which elections are made.	Ev rê li ber awayê çêtirîn ku hilbijartinan têne çêkirin.
I can remember so much.	Ez dikarim ewqas bi bîr bînim.
I put their hand on it.	Min destê wan li wê yekê kir.
Know that they are getting much taller now.	Dizane ku ew niha pir bilindtir dibin.
Animals need dry soil.	Hewcedariya heywanan bi axa hişk heye.
The case was dismissed in this court.	Doz rakirin vê dadgehê.
Especially one reaches the window in a few hands.	Bi taybetî yek di nav çend destan de digihîje pencereyê.
The first difference is in the language used.	Cûdahiya yekem di zimanê ku tê bikar anîn de ye.
Just reading about them will not help.	Tenê xwendina li ser wan dê ne alîkar be.
This is a great day for both of us.	Ev rojek mezin e ji bo her du celebên me.
I know it happened somehow.	Ez dizanim ku ew bi rengek çêbû.
Absolutely, of course.	Bi tevahî, bê guman.
Your home needs a change.	Mala we hewceyê guhertinê ye.
God knows what will happen if you do that.	Xwedê dizane ku hûn wiya bikin dê çi bibe.
He started in the parking lot, and then worked his way inside.	Wî di parkkirinê de dest pê kir, û paşê riya xwe di hundurê de xebitî.
Speech is crazy.	Axaftina dîn e.
At the very least, the results are usually eye-opening.	Bi kêmanî bêje, encam bi gelemperî vekirina çavan in.
She did not know what he was doing.	Wê nizanibû ku ew çi dike.
I know it's a lot to get.	Ez dizanim ku ew gelek e ku meriv bi dest bixe.
There are a few tools that focus on control.	Çend amûrên ku li ser kontrolê hûr dibin hene.
Many thanks for your feedback.	Gelek spas ji bo ramana we.
The market was closed in two hours.	Sûk saet di duyan de hat girtin.
A lot has happened since then.	Ji wê demê heta niha gelek tişt qewimîne.
Cool to the bottom.	Serma heta binî.
Let the new year bring you closer to your dreams !.	Bila sala nû we bêtir nêzî xeyalên we bike!.
Were they right ?.	Ma ew rast bûn?.
That is no longer true.	Ew êdî ne rast e.
He had to take it out.	Diviya bû ku ew derxe.
Or its products and services.	An jî hilber û karûbarên wê.
It went beyond everything they told me to expect.	Ew ji her tiştê ku wan ji min re got ku ez hêvî bikim wêdetir bû.
It will only get worse.	Ew ê tenê xirabtir bibe.
Finally she explained why she had called.	Di dawiyê de wê diyar kir ku çima wê gazî kiriye.
This does not work.	Ev kar nake.
So, you see a conflict of interest here.	Ji ber vê yekê, hûn li vir nakokiya berjewendiyê dibînin.
I see no way around it.	Ez tu rê li dora wê nabînim.
Or a table at the rest station.	An jî maseyek li rawestgeha bêhnvedanê.
Her image was lost and then returned, this time higher in the sky.	Wêneyê wê winda bû û paşê vegeriya, vê carê li ezmên bilindtir.
But we simply cannot do that.	Lê em bi hêsanî nikarin vê yekê bikin.
Much depends on how we grew up.	Pir tişt girêdayî ye ku em çawa mezin bûne.
Yes, that was a thing.	Erê, ew tiştek bû.
How hard it was to get it.	Ji bo bidestxistina wê çiqas dijwar bû.
Pull to the side and remove.	Li kêlekê bikişînin û jê derxin.
She did not expect many questions to be asked.	Wê hêvî nedikir ku gelek pirs jê bên kirin.
It started to make sense.	Ew dest pê kir ku wateya.
I think a man is trying.	Ez difikirim ku zilamek hewl dide.
Or do your own thing.	An jî ya xwe bikin.
The rest of the country.	Welatê mayî.
Here we go.	Gelek xirab.
I was ready.	Ez amade bûm.
But none of these employees said they saw the phone.	Lê yek ji van karmendan negot ku têlefonê dîtiye.
He will ask to get to your place.	Ew ê ji bo gihîştina cîhê we bixwaze.
While we were working the soldiers came and arrested us.	Dema em dixebitîn leşker hatin û em girtin.
He will not fight after this man.	Ew ê li pey vî zilamî şer neke.
Data are provided for individual animals.	Daneyên ji bo heywanên kesane têne pêşkêş kirin.
I will send it to you by radio.	Ez ê bi radyoyê we bişînim.
She no longer saw the student.	Wê êdî xwendekar nedît.
I have better things to do with my mind.	Min tiştên çêtir hene ku ez bi hişê xwe re bikim.
You just don’t see them until you look at them.	Hûn tenê wan nabînin heya ku hûn li wan digerin.
Very often.	Gelek caran.
And of itself.	Û ji xwe.
You have the right to make whatever decision you want.	Mafê we ye ku hûn çi biryarê dixwazin bidin.
Many still grew up here, some actually across the street.	Gelek hîn jî li vir mezin bûne, bi rastî hin li seranserê kolanê.
His eyes never went out to my daughters.	Çavên wî qet ji keçên min neçûn.
But after a bit of running this morning it got better.	Lê piştî piçekî bazdana vê sibehê ew çêtir bû.
Existing treatment options are limited.	Vebijarkên dermankirinê yên heyî sînorkirî ne.
She brought me a visit that really excited me.	Wê serdanek ji min re anî ku bi rastî ez bi heyecan bûm.
I just told her.	Min tenê ji wê re got.
Once again, world conditions have changed.	Careke din, şert û mercên cîhanê hatine guhertin.
This document is very similar to.	Belgeya hanê pir dişibihe ya.
His mouth barely knew what to do with them.	Devê wî bi zorê nizanibû bi wan re çi bike.
It was seven.	Bû heftê.
Is there a way to remove it.	Ma rêyek ji bo derxistina wê heye.
Just every day of my life.	Tenê her rojek di jiyana min de.
Of course, the buyer usually does not pay the registration fee.	Bê guman, xerîdar bi gelemperî bihayê navnîşê nade.
I will do a special article on this.	Ez ê li ser vê gotarek taybetî bikim.
Before bedtime.	Berî dema razanê.
So we were six years back, and little has changed.	Ji ber vê yekê em şeş sal şûnda bûn, û hindik guherî.
She had only written it once.	Wê tenê carekê nivîsandibû.
We really don’t want too much.	Bi rastî em zêde naxwazin.
It does a job that very few people do.	Ew karê ku pir hindik kes dikin dike.
Life lived on.	Jiyan li ser jiyanê dijiya.
I do not want my son to do what you do.	Ez naxwazim kurê min tiştê ku hûn dikin bikin.
Authorities prepared a written report.	Rayedar raporek nivîskî amade kir.
She was surprised to see me.	Wê bi dîtina min şaş ma.
He was here and now.	Ew li vir û niha bû.
Very few such incidents have been reported.	Pir kêm bûyerên wiha hatine ragihandin.
Sometimes it is true against what keeps us alive.	Carinan li hember tiştê ku dihêle ku em sax bin, rast e.
You can also look to his future for an example.	Hûn dikarin ji bo mînakek li paşeroja wî jî binêrin.
There were also problems in both systems.	Di herdu sîsteman de jî pirsgirêk hebûn.
This topic is about that.	Ev mijar li ser vê yekê ye.
The important thing is to read every day.	Ya girîng xwendina her roj e.
Or cover your mouth with your hand.	An jî bi destê xwe devê xwe dipêçin.
Instead of this type of chair there is one special leg.	Di şûna vê celebê kursiyê de yek lingek taybetî heye.
Seriously, his hair looks like this.	Bi giranî, porê wî bi vî rengî xuya dike.
She may never be able to feel that way about anyone.	Dibe ku wê çu carî nikaribe li ser kesek wusa hîs bike.
However, we are not really in the dark.	Lêbelê, em bi rastî ne di tariyê de ne.
No patient was missing for follow-up.	No nexweş ji bo şopandinê winda bû.
They go really well.	Ew bi rastî pir xweş diçin.
Usually do not see it.	Bi gelemperî wiya nabînin.
But it was something very different.	Lê ev tiştek pir cûda bû.
Not us, he.	Ne em, ew.
I tried this and it does not give me a mistake.	Min ev ceriband û ew ji min re xeletiyek nade.
However, it was not created by will.	Lêbelê, ew ne bi îradeya xwe çêbûye.
A scary one too.	Yekî tirsnak jî.
Another old friend from school.	Hevalekî din ê kevn ji dibistanê.
That is their way of life.	Ew awayê jiyana wan e.
When we are ready.	Dema ku em amade ne.
A girl wants the attention of a young man.	Keçek bal û bala xortekî dixwaze.
Whatever happens, his hands are clear.	Çi dibe bila bibe, destên wî zelal in.
I keep a bottle here for my officers.	Ez şûşeyek li vir ji bo efserên xwe diparêzim.
Check yourself, he told himself.	Xwe kontrol bike, ji xwe re got.
And it did today.	Û îro jî kir.
They were just little, tiny boys.	Ew tenê kurikên piçûk, piçûk bûn.
The problem was, it needed to be reduced.	Pirsgirêk ev bû, ku ew hewce bû ku kêmtir bike.
However I did not get my facts about the game from him.	Lêbelê min rastiyên xwe yên di derbarê lîstikê de ji wî negirt.
They studied as religions and survived as religions.	Wek dînan dixwendin û wek dîn xilas dibûn.
But he did not see why he changed things.	Lê wî nedît ku çima ew tişt guherand.
The comments in the code identify each element of the image.	Şîroveyên di kodê de her hêmanek wêneyê destnîşan dikin.
There is enough food for the next day.	Ji bo roja din têra xwarinê tê de heye.
Send.	Bişîne.
You did very well, especially for the first time.	Te pir baş kir, nemaze ji bo cara yekem.
That was a while ago.	Ew demek berê bû.
His concern was something open.	Xemgîniya wî tiştek vekirî bû.
But they did and we are here.	Lê wan kir û em li vir in.
Beautiful, she said, and watched as she wrote.	Bedew, wê got, û temaşe kir ku ew nivîsand.
I will explain why, but you have to be patient.	Ez ê rave bikim çima, lê divê hûn bi sebir bin.
Must have been asleep for a long time.	Divê demek dirêj di xew de bûya.
Stay as long as you want.	Heta ku hûn dixwazin bimînin.
Tewra had to be taught how to make a phone.	Tewra diviyabû ku jê re were destnîşan kirin ka meriv çawa têlefonek çêdike.
This will not help people.	Ev ê alîkariya mirovan neke.
I knew he did it once.	Min dizanibû ku ew yek carî kir.
She had once told him that his father was no longer with them.	Wê carekê jê re gotibû ku bavê wî êdî bi wan re ne.
If not here's a new product just for you!	Ger na, hûn ewqas dûr nanêrin.
People are watching TV on the far side of the windows.	Mirov li aliyên dûr ên pencereyên wêneyan li televîzyonê temaşe dikin.
The red was dark.	Sorê tarî bû.
She did not care enough.	Wê têra xwe xem nedikir.
It is very powerful.	Ew pir bi hêz e.
They will know you were here.	Ew ê bizanin ku hûn li vir bûn.
It will be fun.	Ew ê xweş be.
You have to be prepared for it.	Divê hûn ji bo wê amade bibin.
Five feet six.	Pênc ling şeş.
Not sure they ever existed.	Ne bawer bûn ku ew qet hebûn.
This day was too much for her.	Ev roj ji bo wê pir zêde bû.
Still, it was not my money, and that was what she wanted.	Dîsa jî, ew ne pereyê min bû, û tiştê ku wê dixwest ew bû.
But not all of my notes were intended.	Lê tewra notên min jî bi armanca xwe negirtin.
Tell him we want to talk to him.	Ji wî re bêje em dixwazin pê re biaxivin.
They came together in a small group.	Bi hev re hatin ser komek piçûk.
It is news to us.	Ji bo me nûçe nûçe ye.
Sex life is life.	Jiyana cinsî jiyan e.
The two methods were compared.	Du rêbaz hatin ber hev.
We will have a party.	Em ê şahiyekê li dar bixin.
I have to die.	Divê ez bimirim.
I am just like everyone else in life.	Ez jî wek her kesî di nava jiyanê de me.
You do not want to do this.	Hûn naxwazin vê yekê bikin.
It will be a long time before this happens.	Dê demek dirêj beriya ku ev çêbibe.
This is why your data rate is higher.	Ji ber vê yekê rêjeya daneyên we bilindtir e.
Yes of course.	Balê helbat.
But just because it is news.	Lê tenê ji ber ku ew nûçeyek e.
I'm on my feet.	Ez li ser piyan mam.
It seemed so.	Wisa xuya bû.
This is not the end of the war.	Ev ne dawiya şer e.
That drive showed me a lot.	Wê ajotinê gelek tişt nîşanî min da.
The speech seemed very natural at that time.	Axaftin di wê demê de pir xwezayî xuya dikir.
These results support the different patterns found in our study population.	Van encaman şêwazên cihêreng ên ku di nifûsa lêkolîna me de têne dîtin piştgirî dikin.
On the way, before reaching the trees, there was movement.	Li ser rê, berî ku bigihêje daran, tevger hebû.
See photo.	Wêne bibînin.
What interests them is to follow them.	Tiştê ku wan eleqedar dike ev e ku wan bişopînin.
This is not enough.	Ev têrê nake.
Her reaction was so severe that we could not stop ourselves.	Reaksiyona wê ew qas tund bû ku me nikarîbû xwe jê ragirin.
If you need to find a specific meaning.	Heke hûn hewce ne ku wateya taybetî bibînin.
Will this work ?.	Dê ev kar bike?.
However, they are forced to act quickly.	Lêbelê, ew neçar in ku bilez tevbigerin.
Several others were killed or wounded by the bullets.	Gelek kesên din bi guleyan hatin kuştin an jî birîndar bûn.
It was his mother, he said.	Diya wî bû, got.
I stood in his garden with tears in my eyes.	Ez bi hêsir li wî baxçeyî rawestiyam.
It was very sweet for me, but she loved it.	Ji bo min pir şîrîn bû, lê wê jê hez kir.
This is standard.	Ev standard e.
But you are very right.	Lê tu pir rast dibêjî.
Wish we could spend that day there.	Xwezî me ew roj li wir derbas bikira.
Think carefully about place names.	Bi baldarî navên cihan bifikirin.
She wanted to remember him forever.	Wê dixwest ku wî heta hetayê bi bîr bîne.
You killed him.	Te ew kuşt.
At that time he knew he had managed it.	Wê demê wî dizanibû ku wî ew îdare kiriye.
Give it to him and you are done for him.	Li ber wî bidin û hûn ji bo wî qediyan.
Each is identified once.	Her yek carekê tê naskirin.
Get a new job and build your professional career quickly and wisely !.	Wê karê nû bistînin û kariyera xweya profesyonel zû û biaqil ava bikin!.
Here it is like this.	Li vir mîna vê yekê.
I really get into a routine.	Bi rastî ez dikevim nav rûtînek.
Maybe you could not.	Dibe ku we nikarîbû.
They were happy, they had a word.	Kêfxweş bûn, gotinek wan hebû.
One, she only had twenty friends.	Yek, tenê bîst hevalên wê hebûn.
They were long.	Ew dirêj bûn.
I did not eat it.	Min ew nexwar.
I can not change.	Ez nikarim biguherim.
I knew he would not drop.	Min dizanibû ku ew ê neavêje.
Then we will come to the questions.	Paşê em ê werin ser pirsan.
You can look at the pictures and see them clearly together.	Hûn dikarin li wêneyan binêrin û bi zelalî bi hev re bibînin.
Or maybe you.	An jî dibe ku hûn.
This connection requires further research.	Ev girêdana bêtir lêkolîn hewce dike.
But do not be fooled, you are here to dress the window.	Lê xwe nexapîne, hûn li vir in ku pencereyê cil bikin.
I was away for a while.	Ez ji bo demekê dûr bûm.
I can not help you much about the time of death.	Di derbarê dema mirinê de ez nikarim zêde alîkariya we bikim.
But he has now decided to step forward.	Lê wî niha biryar daye ku derkeve pêş.
It was not such a thing.	Ew ne tiştekî wisa bû.
This comment has not yet been considered.	Ev şîrove heta niha nehatibû berçavgirtin.
Had to get out of here.	Diviya bû ji vir derkeve.
It will not affect my actual value.	Ew ê bandorê li nirxa meya rastîn neke.
I got into something that I really didn’t know what this game was about.	Ez ketim nav vê tiştê ku bi rastî nizanibû ku ev lîstik çi ye.
What to tell you, though.	Ji we re çi bêje, lê belê.
His eyes saw nothing.	Çavên wî tiştek nedîtin.
I'm growing up now.	Ez niha mezin dibim.
The army but the criminal class had other plans.	Artêş lê çîna sûcdar planên din hebûn.
The choice of tools is important.	Hilbijartina amûran girîng e.
The building was built within a year.	Di salê de avahî hate çêkirin.
You had time to really become a doctor, get to know them.	We wext hebû ku hûn bi rastî bibin doktor, wan nas bikin.
I have files.	Dosyayên min hene.
You are not yourself, you are crazy.	Tu ne bi xwe yî, tu dîn î.
It’s just too big.	Ew tenê pir mezin e.
The city collapsed.	Bajar hilweşiya.
And God watch over us.	Û Xwedê li me temaşe bike.
He smiled a little, saying it was not necessary.	Wî hinekî ew keniya, got ku ew ne hewce ye.
But that really, really is not a likely outcome.	Lê ew bi rastî, bi rastî ne encamek muhtemel e.
So he returns.	Ji ber vê yekê ew vedigere.
They are given a dubious interest.	Ji wan re berjewendiya guman tê dayîn.
In the kitchen.	Di mitbaxê de.
For my part, she could not have improved herself.	Ji bo mebesta min, wê nikarîbû xwe baştir bikira.
The game is now bigger than the team itself.	Lîstik niha ji tîmê bi xwe mezintir e.
No one deserves it.	Tu kes ne hêjayî wê ye.
Where to use, click left to shoot.	Cihê ku bikar bînin, ji bo gulebaranê bikirtînin çepê.
I thought our business was over.	Min fikirîn ku karsaziya me qediya.
He does not know his name, his age or the rest of our family.	Ew ne navê xwe, ne temenê xwe û ne jî yên din ên malbata me nizane.
What we saw, you could not see.	Tiştê ku me dît, we nedikarî bibînim.
This makes no sense.	Ev ti wateya xwe nîne.
And the fact that it was my performance that lifted them.	Û rastiya ku ew performansa min bû ku wan rakiribû.
He should tell you a story.	Divê ew ji we re çîrokek bêje.
The loss of words makes this song so crazy.	Wendakirina peyvan ev stran çiqas dîn e.
Work will not hurt you.	Kar dê zirarê nede we.
Language is ultimately a communication tool and should serve this purpose.	Ziman di dawiyê de amûrek ragihandinê ye û divê xizmeta vê armancê bike.
The media was shocked.	Medya şaş bû.
And then we finally got it.	Û paşê em di dawiyê de ew girt.
Click here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vir bikirtînin.
We will do the same.	Em ê heman tiştî bikin.
It is very effective because it is completely true.	Ew pir bi bandor e ji ber ku ew bi tevahî rast e.
It can happen at any time of the day.	Di her wextê rojê de dikare bibe.
Can turn any style on its head and refresh.	Dikare her şêwazekê li serê xwe bizivirîne û nû bike.
You made the deal.	Te peyman çêkir.
He came here.	Li vir hat.
Were not involved in the process.	Tevlî pêvajoyê nebûn.
You should have told me a lie.	Diviyabû te ji min re derewek bigota.
There are plenty of homes to keep it.	Gelek xanî hene, da ku ew bimîne.
But, just for a moment, he left me behind.	Lê, tenê ji bo bîskekê, wî ez li dû xwe hiştibûm.
I just left him.	Min tenê wî hişt.
It must have been fun and exciting, and it was this morning.	Divê ew kêfxweş û bi heyecan be, û ew vê sibê bû.
You have the power, not them.	Hêza we heye, ne wan.
However there are problems with this technique.	Lêbelê pirsgirêk bi vê teknîkê re hene.
Not a search point.	Ne xala lêgerînê ye.
He felt like such a scary boy.	Wî xwe wek kurekî weha tirsnak hîs dikir.
But he never changed his ways.	Lê qet riya xwe neguhert.
When we arrived, something was prepared for the talk.	Dema ku em hatin, ji bo axaftinê tiştek amade kirin.
Another thing you should pay attention to is the design.	Tiştek din ku divê hûn bala xwe bidin sêwiranê ye.
At least he was gone.	Bi kêmanî ew çûbû.
You never thought it's not yours.	Te qet fikir nekir ku ew ne ya te ye.
Maybe you think of something ?.	Dibe ku hûn tiştek bifikirin?.
There are many new things to learn and feel.	Gelek tiştên nû hene ku meriv fêr bibe û meriv pê bihese.
We added five new guys.	Me pênc xortên nû lê zêde kirin.
I don’t know where we got this from.	Nizanim me ev ji ku girt.
The information we provide is for your reference only.	Agahdariya ku em pêşkêş dikin tenê ji bo referansa we ye.
Let it end.	Bila biqede.
We can leave you.	Em dikarin we bihêlin.
You text, call and email him, and there is no response.	Tu ji wî re nivîs, gazî û e-nameyê bikî, û tu bersiv tune.
This comprehensive approach is an important strength.	Ev nêzîkatiya berfireh hêzek girîng e.
It was one of the many songs he sent to record companies.	Ew yek ji gelek stranan bû ku wî ji pargîdaniyên tomarê re şand.
I did not say another word.	Min gotineke din negot.
I'm glad it was over.	Ez kêfxweş im ku ew bi dawî bû.
Everyone is very happy with this.	Her kes bi vê yekê pir kêfxweş e.
It will be expensive, yes, but there is no other option.	Ew ê buha be, erê, lê vebijarkek din tune.
But a lot of things that don’t happen happen.	Lê gelek tiştên ku ne diqewimin diqewimin.
It was not fun.	Ne kêfxweş bû.
She could not believe she was lost.	Wê bawer nedikir ku ew wenda bûye.
It was there.	Ev yek hebû.
That is the best.	Ew çêtirîn e.
Some traffic then passed.	Hin trafîk paşê derbas bû.
But there is still a movement to change that.	Lê dîsa jî tevgerek heye ku wê biguherîne.
Don’t worry, there are other things on that front !.	Xem neke, di wê eniyê de tiştên din hene!.
Here was my chance to make myself at home.	Li vir şansê min bû ku ez xwe li malê bikim.
Our research further confirmed this view.	Lêkolîna me bêtir vê ramanê piştrast kir.
It usually helps my heart.	Ew bi gelemperî alîkariya dilê min dike.
Bikujin.	Bikujin.
It is better without it.	Bêyî wê çêtir e.
We do not work to solve emotional problems.	Em ji bo çareserkirina pirsgirêkên hestyarî kar nakin.
That way it's over everything.	Bi vî rengî li ser her tiştî ye.
I cried.	Ez giriyam.
Then he shouted loudly.	Paşê bi dengekî bilind bang kir.
The more he comments.	Zêdetir ew şîrove dike.
And everything that lies about it does not stand the test of time.	Û her tiştê ku li ser derewan be, ji ceribandina demê re namîne.
Focus is important.	Focus girîng e.
It was right in front of my eyes.	Li ber çavên min bû.
Just wanted to get away from the field.	Tenê dixwestin ji qadê dûr bikevin.
I hope we have some similar interests.	Ez hêvî dikim ku hin berjewendiyên me yên wekhev hebin.
I could not see how he could live.	Ez nikarim bibînim ku ew çawa dikaribû bijî.
Let's find him and put him in front of him immediately.	Ka em wî bibînin û tavilê deynin ber wî.
That was the time.	Ku ew dem bû.
When the customer makes a request.	Dema ku xerîdar daxwazek dike.
A heavy rain began to fall.	Baraneke dijwar dest pê kir.
See the example above.	Mînaka li jor binêre.
Need to improve a little more.	Pêdivî ye ku hinekî bêtir çêtir bikin.
But in both cases we have a very good chance.	Lê di du rewşan de şansê me pir heye.
It can not sit long.	Ew nikare dirêj rûne.
Now pay attention to your left hand.	Niha bala xwe bidin destê xwe yê çepê.
That's right.	Tam rast e.
Well, we will try it with you.	Baş e, em ê bi awayê we biceribînin.
He wants you to live one day.	Ew dixwaze ku hûn rojekê bijîn.
You will only attend parties as a woman.	Hûn ê wekî jinek tenê beşdarî partiyan bibin.
The computer will then ask you to pay more.	Wê hingê komputer dê ji we bixwaze ku hûn wê bêtir bidin.
This house had everything we needed during our stay.	Vê malê di dema rûniştina me de her tiştê ku me hewce dikir hebû.
But you heard it here.	Lê we li vir bihîst.
You can play.	Hûn dikarin bilîzin.
I just told you a secret.	Min tenê sirek ji te re got.
Coming and going was not easy.	Çûn û hatin ne hêsan bû.
I know it's hard, but this is what we have to do.	Ez dizanim dijwar e, lê ya ku divê em bikin ev e.
His voice, while speaking, was hoarse and forced.	Dengê wî, dema ku dipeyivî, zirav û bi zorê bû.
No one can read to them what you call their decision or something.	Kes nikare wan bixwîne ka hûn çi jê re dibêjin biryara wan an tiştek.
The spirit of a just society, her.	Ruhê civaka adil, wê.
He pulled back, and almost collapsed when the panel was opened.	Wî paşve kişand, û dema ku panel vebû hema ji ser ket.
We had two other people who were there.	Me du kesên din ên ku li wir bûn.
Living the game.	Living the game.
Sitting on a ball.	Li ser topek rûniştin.
Others reported that it sometimes takes weeks.	Yên din ragihandine ku ew carinan hefte digire.
Once you find your goal, you have to do it.	Dema ku hûn armanca xwe bibînin, divê hûn wê bikin.
One cell of many parts.	Yek şaneyek ji gelek beşan.
Some kind of special girl.	Hin celeb keçek taybetî.
Stir them occasionally and do not let them turn brown.	Dem bi dem wan tevlihev bikin û nehêlin qehweyî bibin.
Their purpose was to get in the way.	Mebesta wan ew bû ku rê bigrin.
The key is to look around.	Ya sereke ev e ku meriv li dora xwe binêre.
Choose one.	Yek hilbijêre.
The same thing is said about a president.	Heman tişt di derbarê serokekî de jî tê gotin.
They were a part of her life.	Ew beşek ji jiyana wê bûn.
I hate its existence.	Ez ji hebûna wê nefret dikim.
There are so many things to think about.	Gelek tişt hene ku ez li ser bifikirim.
That's a reasonable question to ask.	Ew pirsek maqûl e ku meriv bipirse.
She removed her tongue.	Wê zimanê xwe jê kir.
She could not think of calling the police or leaving the house.	Wê nedikarî bifikire ku gazî polîs bike an jî ji malê derkeve.
Happiness can be something that others feel, not us.	Şahî dibe tiştek ku yên din hîs dikin, ne em.
The problem was how.	Pirsgirêk çawa bû.
However, the changes that are observed are mostly small.	Lêbelê, guhertinên ku têne dîtin bi piranî piçûk in.
The latter was designed as a hospital and medical school.	Ya paşîn wekî nexweşxane û dibistana bijîjkî hate sêwirandin.
Nothing happened to him.	Tiştek bi wî nehatiye.
A regular email will not be affected.	E-nameya birêkûpêk dê bandor nebe.
That fire order came from someone.	Ew fermana agir ji kesekî hat.
All the weight is supported by the stone on both sides.	Hemî giranî ji hêla kevir ve ji her du aliyan ve tê piştgirî kirin.
Neither of us.	Ne me herduyan.
We will try.	Em ê biceribînin.
The new faces were normal.	Rûyên nû normal bûn.
Never give more than that.	Qet ji vê zêdetir nedin.
Now, however, he is a witch.	Niha, lê belê, ew sêrbaz çû.
It had no point of reference.	Ti xala wê ya referansê tune bû.
Your code is not secure.	Koda we ne ewle ye.
There are three problems in the state argument.	Di argumana dewletê de sê pirsgirêk hene.
They will die.	Ew ê bimirin.
In water, it is.	Di avê de, ew e.
First, they were together.	Pêşî, ew bi hev re bûn.
Of course, they were treated that way.	Bê guman, ew bi vî rengî hatine derman kirin.
I think the night is worse.	Ez difikirim ku bi şev xirabtir e.
It should help.	Divê alîkariyê bike.
Name your projects.	Projeyên xwe navnîş bikin.
But do not think that you can run away from us.	Lê nefikirin ku hûn dikarin ji me birevin.
Either way it turns out well out of it.	Bi her awayî ew baş ji wê derdikeve.
We are ourselves from the whole.	Em bi xwe ji tevahiyê ne.
Still here.	Hîn li vir e.
When she returns the camera is with her.	Dema vedigere kameraya wê bi xwe re ye.
I just watch and take mental notes.	Ez tenê temaşe dikim û notên derûnî digirim.
They really can’t do any good work.	Ew bi rastî nikarin tu karî baş bikin.
Many of its countries have been affected by the war in recent times.	Gelek welatên wê di demên dawî de ji şer bandor bûne.
We got four people to stop him.	Me çar kes girt ku em wî ragirin.
This is not the way to run a system.	Ev rê ne ji bo birêvebirina sîstemekê ye.
I put it aside, went inside the house.	Min ew da alî, ketim hundurê malê.
I looked at everything.	Min li her tiştî nêrî.
Dem Kurt Vs.	Dem kurt vs.
It happened not just once, but many times for different people.	Ne tenê carekê, lê gelek caran ji bo kesên cuda qewimî.
She would have expected a lot from him.	Wê hêviya gelekan jê bikira.
Pepper's.	Pepper's.
If it works, great.	Ger ew dixebite, mezin e.
Treat them properly.	Bi wan re rast derman bikin.
Her account has changed throughout her life.	Hesabê wê di tevahiya jiyana xwe de guherî.
I wanted to throw things away.	Min xwest ez tiştan bavêjim.
The most incredible thing was.	Tiştê herî nebawer bû.
Master data management.	Rêveberiya daneya master.
A big part of my attention went out this year.	Di vê salê de beşek mezin ji bala min çû.
The idea is that it can provide users of all body types.	Fikir ev e ku ew dikare her cûre laş bide bikarhêneran.
A representative image is obtained from three independent experiments.	Wêneyek nûnerê ku ji sê ceribandinên serbixwe hatî girtin tê destnîşan kirin.
The art is seriously good.	Huner bi giranî baş e.
These are inherently creative and unique.	Ev bi awayê xwe afirîner û bêhempa ne.
You look even more like her now, with your hair like that.	Tu niha hê bêtir dişibî wê, bi porê xwe yê wisa.
Both were shot.	Herdu jî gulebaran kirin.
If it's inside then we're done and the whole truth follows.	Ger ew di hundurê de be wê hingê em qediyane û rastiya tevahî li dû ye.
Well, of course it will.	Baş e, bê guman ew ê.
Large and small complications were found.	Tevliheviyên mezin û biçûk hatin dîtin.
There was a clear explanation as to why they should change well.	Pêvek zelal hebû ku çima divê ew baş biguhezin.
The latter consists slightly less than the former.	Ya paşîn ji ya berê hinekî kêmtir pêk tê.
They failed on their own.	Ew bi xwe têkçûbûn.
In a reasonable way.	Bi awayek guncan.
Will not be able to be on call today.	Dê îro nikaribin li ser bangê bin.
Hope you get better soon.	Hêvî dikim ku hûn zû çêtir bibin.
However, it is not a complete process.	Lêbelê, ew ne pêvajoyek qedandî ye.
Now comes my right.	Niha ji mafê min tê.
There is not much future ahead of you.	Pêşerojeke pir zêde li pêşiya we nîne.
Put your hand on her head.	Destê xwe danî ser serê wê.
We could have lost that child.	Me dikaribû ew zarokê xwe winda bikira.
Such an approach can be taken for the phone.	Nêzîkatiyek wusa dikare ji bo têlefonê were girtin.
It may be days, hours, or seconds.	Dibe ku ew çend roj, demjimêr, an jî saniyeyan be.
Another place where we know how to sit and wait.	Cihê din ku em dizanin ka meriv çawa rûnin û li bendê ne.
Furthermore, the game has a purpose.	Wekî din, lîstik armancek heye.
They do not know what it is.	Ew nizanin ew çi ye.
Here, the situation looks very different.	Li vir, rewş pir cûda xuya dike.
Then he understood what had happened.	Paşê wî fêm kir ku çi bûye.
Oh, they will be news.	Oh, ew ê bibin nûçe.
Focus on the technical aspects of the art.	Li ser aliyên teknîkî yên hunerê sekinîn.
He looked at her again.	Wî dîsa li wê nêrî.
He knows where his hands are needed.	Ew dizane ku destên wî li ku derê hewce ne.
When police arrived, he was released from the hospital.	Dema polîs hatin, ew ji nexweşxaneyê derket.
I guess she is married with children.	Ez texmîn dikim ku bi zarokan re zewicî ye.
Literature review.	Çavdêriya wêjeyê.
Then my period stopped abruptly.	Dûv re periyoda min ji nişka ve rawestiya.
I am afraid that stronger measures may be needed.	Ez ditirsim ku dibe ku tedbîrên bihêztir hewce bibin.
We went back to school today.	Em îro vegeriyan dibistanê.
But that is not all.	Lê ew her tişt ne tiştek e.
You play as you practice.	Hûn mîna ku hûn pratîk dikin dilîzin.
How do I control this.	Ez çawa vê kontrol bikim.
She had no intention.	Wê niyet nekiribû.
They will love you, but they will love you.	Ew ê ji te hez bikin, lê ew ji hezkirinê hez dikin.
Write now.	Niha binivîse.
His skin was very soft.	Çermê wî pir nerm bû.
Three little boys follow.	Sê kurên biçûk li pey xwe dikevin.
It was a little slow to help me.	Ew hinekî hêdî bû ku alîkariya min bike.
But she could do it with money.	Lê wê dikaribû bi pereyan bike.
He only gave you the ways to do it.	Wî tenê rêyên ku hûn wiya bikin dane we.
That is, it is only fair.	Yanî ew tenê adil e.
But wait with me.	Lê bi min re bisekine.
But he had a point.	Lê xalek wî hebû.
There is a reason.	Sedemek heye.
Let's get you to bed.	Were em te bixin nav nivînan.
Tell him whatever you think is best.	Her tiştê ku hûn çêtirîn difikirin jê re bêjin.
It was interesting.	Balkêş bû.
But it is your expense.	Lê mesrefa we ye.
All was under the truck but his head and shoulders.	Hemû di bin kamyonê de bû lê ser û milên wî.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Di her rewşê de, ew ferqek hindik kir.
We must help each other and work together.	Divê em alîkariya hev bikin û bi hev re bixebitin.
And they will not meet again.	Û ew ê careke din hevûdu nekin.
I do not smoke.	Ez cixarê nadim.
The world is in sight.	Dinya li ber çavan e.
A story of truth is needed.	Çîrokek rastiyê hewce dike.
You have to get it right.	Divê hûn bi vê yekê rast bikin.
What it means is what it means.	Wateya wê tê wateya ku ew tê çi wateyê.
However, it never seemed possible at that time.	Lêbelê, ew di wê demê de qet ne gengaz xuya dike.
The woman looked over her shoulder.	Jinikê li ser milê xwe nêrî.
The game ended on the third day just after noon.	Lîstik di roja sêyemîn de tenê piştî nîvro bi dawî bû.
Larger bodies take longer to fully function.	Laşên mezin bêtir wext digirin da ku bi tevahî tevbigerin.
Right, really bad.	Rast, bi rastî xirab.
You probably will not understand this.	Dibe ku hûn ê vê yekê fêm nekin.
It had been quiet for over a month.	Zêdeyî mehekê bû bêdeng bû.
It was early in the morning to get angry.	Serê sibê zû bû ku meriv hêrs bibe.
I did not lie about dreams.	Min li ser xewnan derew nekir.
The more you do it, the better you will achieve it.	Çiqas ku hûn wiya bikin, hûn çêtir digihîjin wê.
The code is physical and emotional.	Kod fîzîkî û hestyarî ye.
Ten minutes out of nine.	Deh deqe ji neh.
I learned so quickly that I could not count on anything.	Ez ewqas zû fêr bûm ku ez li ser tiştekî hesab nekim.
Only three and a half.	Tenê sê û nîv.
Your point is right here, and.	Xalê te rast li vir, û.
He lived with his mother.	Bi diya xwe re dijiya.
This year is about seven so far.	Îsal heta niha nêzî heft e.
It will only get better.	Dê tenê baştir bibe.
He is bad with his feet, but his mind is totally good.	Ew bi lingên xwe xerab e, lê hişê wî bi tevahî baş e.
There are six different ways this can take on new values.	Şeş awayên cûda hene ku ev dikare nirxên nû bigire.
And he is still with me.	Û ew hîn jî bi min re ye.
We do not need more than that.	Hewcedariya me bi wê zêdetir nîne.
However, this did not need to answer the research question.	Lêbelê, ev ne hewce bû ku bersiva pirsa lêkolînê bide.
This step had to be right.	Diviyabû ev gav rast bûya.
I have never heard of this strategy before.	Min berê qet li ser vê stratejiyê nebihîstiye.
She did something today that she had never done before.	Wê îro tiştek kir ku berê qet nekiribû.
Maybe we should turn this aside.	Dibe ku em vê yekê li vir biguhezînin aliyekî.
She stopped as soon as she arrived.	Hema ku gihîşt wê rawestiya.
I was really upset about this.	Ez bi rastî ji vê yekê xemgîn bûm.
It can really cause a lot of trouble.	Ew bi rastî dikare bibe sedema gelek tengasiyan.
This is a place where you can make a difference.	Ev der cîhek e ku hûn dikarin cûdahiyek çêbikin.
She is a decent girl.	Ew keça minasib e.
And rain.	Û baran.
Then I covered it with a short knife.	Wê ez bi kêrek kurt veşartibûm.
He fell under its influence.	Ew ket bin bandora wê.
No, you downloaded it intentionally and then forgot about it.	Na, we ew bi mebest dakêşand û paşê wê ji bîr kir.
We as adults had never discussed it.	Me wekî mezinan qet nîqaş nekiribû.
I was in a traffic accident.	Ez di qezayeke trafîkê de bûm.
Not for a second.	Ne ji bo bîskekê.
I was very angry.	Ez gelek hêrs bûm.
Not the place you are interested in.	Ne cihê ku hûn eleqedar in.
Our results should be calculated accordingly.	Encamên me divê bi vê yekê bêne hesibandin.
Our eyes met.	Çavên me li hev girtin.
Think of it as a public service.	Wê wekî xizmetek gelemperî bifikirin.
Must go to the judge.	Divê biçin cem dadger.
Not that it makes much difference.	Ne ku ew pir cûdahiyek çêdike.
That time is gone.	Ew dem çûye.
There was nothing between me and the music.	Di navbera min û muzîkê de tiştek tune bû.
Over the past few years, that has changed.	Di van çend salên borî de, ew guherî.
You ask her.	Tu ji wê bipirsî.
People think that a chair is just a chair.	Mirov difikirin ku kursiyek tenê kursiyek e.
It feels very good to them.	Ji wan re pir xweş hîs dike.
The result could have been otherwise.	Encam dikaribû wekî din bûya.
He is someone else.	Ew kesek din e.
Making the changes that follow will be even more difficult.	Çêkirina guhertinên ku li pey wê werin dê hîn dijwartir be.
He did it, you know.	Wî ew kir, hûn dizanin.
Use in good health, listen.	Di tenduristiya baş de bikar bînin, bihîstin.
Tell yourself you do not want that food.	Ji xwe re bêje ku hûn wê xwarinê naxwazin.
This is no small thing.	Ev ne tiştekî biçûk e.
I took myself out of the house.	Min xwe ji malê girt.
Often it produces four to five at a time.	Gelek caran ew di demekê de çar-pênc derdixe.
They did not care.	Xem nedikirin.
Clean her mouth.	Devê wê paqij bike.
You were a new breath in my life.	Tu di jiyana min de nefesek nû bû.
At least this time there is something we can say.	Bi kêmanî vê carê tiştekî ku em bibêjin heye.
But his eyes were wild.	Lê çavên wî hov bûn.
Man is like a machine.	Zilam mîna makîneyek e.
Each man wore at least three weapons.	Her zilamekî herî kêm sê çek li xwe kirine.
Happy summer.	Xwezî havîn bê.
It will be insurance to reduce costs.	Ew ê bibe sîgorteya ku lêçûn kêm bike.
Was it possible.	Ma ew gengaz bû.
She loved playing there as a girl.	Wê ji lîstina li wir wek keçek hez dikir.
My mind was filled with energy.	Ramana min bi enerjiyê dagirtî.
It is too complex to explain.	Ew pir tevlihev e ku meriv rave bike.
He had the right to know the truth.	Mafê wî hebû ku rastiyê bizane.
If they want to eat chicken, let them kill themselves.	Heger dixwazin mirîşkê bixwin, bila bixwe bikujin.
Well worth the money.	Baş hêjayî pere.
God, let me live.	Xwedêyo, bihêle ez bijîm.
He made men, horses and dogs.	Wî mêr, hesp û kûçik çêkir.
However, they were the best options available.	Lêbelê, ew vebijarkên çêtirîn ên berdest bûn.
It came out without further comment, but was not needed.	Ew bêyî şîroveyên din derketin, lê hewce nebû.
She was sure he was waiting for her and she was fine.	Ew bawer bû ku ew li benda wê bû û ew baş bû.
People should be on it.	Divê mirov li ser hebin.
If my feelings about this are new to you, read this.	Ger hestên min li ser vê ji we re nû ne, vê bixwînin.
The right buildings fall into the water.	Avahî rast dikevin nav avê.
Some others may complicate the logic.	Dibe ku hin kesên din mantiqa tevlihevtir bikin.
It was her former life.	Ew jiyana wê ya berê bû.
We are still good friends.	Em hîn jî hevalên baş in.
I can not do that.	Ez nikarim bikim.
Now watch the last four games or so.	Naha çar lîstikên paşîn an wusa temaşe bikin.
For the comparison, we announce the terms and conditions of the start.	Ji bo berhevdanê, em şert û mercên destpêkê radigihînin.
But no, that was not the case.	Lê na, ne wusa bû.
It was fun though.	Her çend îşev kêfxweş bû.
The noise level in the work environment is generally quiet.	Asta deng li hawîrdora xebatê bi gelemperî bêdeng e.
Nothing can be found here.	Tiştek li vir nayê dîtin.
But maybe bringing it up was fun.	Lê dibe ku anîna wê bi kêf bû.
There is a difference between a job and a profession.	Di navbera kar û pîşeyê de ferq heye.
Those who put their body aside, it calls for drinking.	Yên ku bedena xwe dane aliyekî, ew gazî vexwarinê dike.
The boy will be picked up.	Dê lawik were hildan.
He never felt that the government should attract the attention of the people.	Wî qet hîs nedikir ku divê hukûmet bala mirovan bikişîne.
But we will get together soon.	Lê em ê zû bi hev re bibin.
And I'm afraid of hell.	Û ez ji dojehê ditirsim.
It has just begun.	Ew niha dest pê kir.
You take them out slowly.	Hûn wan hêdî hêdî derdixin.
She knew she was ready, it was time for another time.	Wê dizanibû ku ew amade ye, ew dem ji bo gava din bû.
Will understand only your head.	Wê bi tena serê xwe fêhm bikin.
Files and image files.	Pelên û pelên wêneyan.
Maybe you remember him.	Dibe ku hûn wî bînin bîra xwe.
We are not where we are because we believe in what we believe.	Em li ku derê ne ji ber ku em ji tiştê ku em bawer dikin bawer dikin.
It just wasn’t worth it.	Tenê ne hêja bû.
You said my name.	Te navê min got.
The children follow you.	Zarok li pey te diçin.
I could not stop thinking about it.	Min nikaribû dev ji fikirîna wê berdim.
I pulled back a little.	Min piçek paşde kişand.
The line that was being closed could not continue.	Ew rêza ku dihate girtin nikarîbû bidome.
Watch what you do.	Temaşe bikin ka hûn çi dikin.
The farther away you were, the more cold you felt.	Wexta ku hûn dûr bûn, we bêtir serma hîs kir.
Examples that take place in the library include this.	Mînakên ku di pirtûkxaneyê de cih digirin vê yekê vedigirin.
And he did, he went.	Û kir, çû.
For years I did not feel better.	Bi salan e min xwe baştir hîs nekir.
He will be arrested, running in the future.	Ew ê were girtin, di paşerojê de bezî.
Both were not injured.	Her du jî birîndar nebûne.
The method used was advanced and simple.	Rêbaza ku hatî bikar anîn pêşketî û hêsan bû.
I never heard them love.	Min qet nebihîst ku ew evîn bikin.
However, this is a very external chance.	Lêbelê, ev şansek pir derveyî ye.
One good idea can often save you years of hard work.	Yek ramanek baş pir caran dikare we bi salan xebata dijwar xilas bike.
She had to arrest them twice at the police station.	Diviyabû wê du caran wan li qereqola polîsan bigirta.
However, you should do it in a smaller format.	Lêbelê, divê hûn wê bi rengek piçûktir bikin.
In the end only you will be able to make the choice.	Di dawiyê de tenê hûn ê bikaribin hilbijartinê bikin.
But back to my comment.	Lê vegere şîroveya min.
What would it have been, maybe three seconds before he did that.	Wê çi hebû, belkî sê saniye berî ku wî bi vî rengî bike.
There was no place to go then.	Wê demê cihek ku biçe tune bû.
But you really have to control it.	Lê bi rastî divê hûn li ser wê kontrol bikin.
You can barely see it in the first picture either.	Hûn bi zorê di wêneya yekem de jî dikarin wê bibînin.
It was amazing how loud she could make a sound.	Ecêb bû ku wê çiqasî bi dengekî bilind dikaribû deng derxe.
No, you wait.	Na, hûn li bendê bin.
The choice of how to live is up to you.	Hilbijartina çawa bijî li ser we ye.
It can easily be cut to fit even in smaller books.	Ew bi hêsanî dikare were qut kirin da ku li pirtûkên piçûktir jî bicîh bibe.
I try to get the best out of people.	Ez hewl didim ku ji mirovan çêtirîn derxim.
However, our research has some limitations.	Lêbelê, lêkolîna me hin sînor hene.
Everyone will be in the same situation.	Her kes dê di heman şertan de.
I want to let him catch me lying.	Ez dixwazim bihêlim ku ew min derewan bigire.
We think nothing will ever change.	Em difikirîn ku dê tu carî tiştek neyê guhertin.
He was self-conscious and sad and angry.	Ew ji xwe êşiya û xemgîn û hêrs bû.
The car is blue, not twenty feet away from me.	Otomobîlek şîn e, ne bîst metre dûrî min sekinî.
The difference between our years and our education makes things very difficult.	Cudahiya salên me û perwerdehiya me tiştan pir dijwar dike.
And as long as you do not want to you do not have to make a statement.	Û heta ku hûn nexwazin hûn ne mecbûr in ku daxuyaniyek bidin.
And it will not be easy.	Û ew ê ne hêsan be.
I'm out.	Ez derketim.
I think this is a very interesting view on this topic.	Ez wisa difikirim ku ev nêrînek pir balkêş e li ser vê mijarê.
I knew she missed my dad too.	Min dizanibû ku wê bêriya bavê min jî kiriye.
The work was legal.	Karê qanûnî bû.
I was happy with it.	Ez pê kêfxweş bûm.
We need to find places where everyone can stay.	Pêdivî ye ku em cîhên ku her kes lê bimîne bibînin.
We are very valuable to her.	Em ji bo wê pir bi qîmet in.
During the experiment your friend checked what you saw and heard.	Di azmûnê de hevalê te tiştên ku te dît û bihîst kontrol kir.
It will make everything much easier.	Ew ê her tiştî pir hêsantir bike.
I played in a few.	Min di çendan de lîst.
A business contract is one in which two parties can benefit from each other.	Peymana karsaziyê ew e ku du alî dikarin ji hev sûd werbigirin.
And that's it, my friends.	Û ev e, hevalên min.
This is important because some insurance companies will cover the treatments for these conditions.	Ev girîng e ji ber ku hin bîme dê dermankirinên van şertan veşêre.
I do not pay attention to loud music.	Ez bala xwe nadim muzîka bilind.
For this reason he had a lot of money in his hands.	Ji ber vê sedemê di destê wî de gelek pere hebûn.
I'm not positive, but that's four things.	Ez ne erênî me, lê ew çar tiştek e.
He is responsible.	Ew berpirsiyar e.
It must be safe.	Divê ew ewle be.
He was the first to speak.	Yê ku pêşî axivî ew bû.
They are ready to try it.	Ew amade ne ku wê biceribînin.
Because the law has been violated.	Çimkî qanûn hatiye binpêkirin.
Truth in lies.	Rastiya di derewan de.
Planning requirements like this often go hand in hand with other business processes.	Pêdiviyên plansaziyê yên bi vî rengî bi gelemperî bi pêvajoyên karsaziyê yên din re derdikevin.
Now, the real work begins.	Niha, karê rastîn dest pê dike.
You never saw each other face to face.	Tu carî rûyê hev nedîtine.
This was a mistake.	Ev xeletiyek bû.
This is what we say.	Ya ku em dibêjin ev e.
I was a fish out of water.	Ez masiyek ji avê bûm.
In particular we use the following.	Bi taybetî em jêrîn bikar tînin.
So you can start making one.	Ji ber vê yekê hûn dikarin dest bi çêkirina yek bikin.
He has gone through those things.	Ew di wan tiştan re derbas bûye.
There were five women and three men.	Pênc jin û sê jî mêr bûn.
Thanks in advance.	Ji bo berê spas.
He was big and often laughed.	Ew mezin û pir caran keniya.
I stepped next to her.	Ez ketim kêleka wê.
And they loved it.	Û wan jê hez kir.
He turned it in front of him.	Wî ew zivirî ber wî.
I had to fight against this.	Diviyabû ez li dijî vê yekê şer bikim.
I never want to miss it.	Ez qet naxwazim wê berdim.
Are evaluated on the same basis.	Li ser heman bingehê têne nirxandin.
It moves, this time a little faster.	Ew tevdigere, vê carê hinekî zûtir.
Maybe they will come back eventually.	Dibe ku ew ê di dawiyê de vegerin.
Participated in data analysis.	Beşdarî analîzkirina daneyan bû.
Welcome to our dictionary.	Bi xweşî hatî ferhenga me.
The working copy is still blank.	Kopiya xebatê hîn jî vala ye.
Same thing, different place.	Heman tişt, cihê cihê.
What the hell he was trying to see, he wondered.	Çi dojehê ew hewl dide ku bibîne, wî meraq kir.
Ask yourself what you do not want to be asked.	Ji xwe bipirse ka tu çi naxwazî ​​jê bê pirsîn.
Neither the air nor the place of thought gave it.	Ne cîhê hewayê, ne jî cîhê ramanê da wê.
There appeared to be a direct shot towards the bridge.	Xuya bû ku fîşekek rasterast ber bi pirê ve bû.
And once he is there he will stay for dinner.	Û gava ku ew li wir ew ê ji bo xwarinê bimîne.
We’ll talk about it and then we can go.	Em ê li ser biaxivin û paşê em dikarin biçin.
We do not have to wait for anyone.	Em neçarin li benda kesî bin.
People passed.	Mirov derbas bûn.
You may not train your dog often enough.	Dibe ku hûn kûçikê xwe pir caran têr perwerde nakin.
You bring strength and comfort.	Hûn hêz û rehetiyê tînin.
Understanding what they went through is difficult.	Fêmkirina tiştên ku ew bi wan re derbas bûne dijwar e.
It really makes a difference.	Ew bi rastî cûdahiyek dike.
I do not want anyone here to be in danger because of him.	Ez naxwazim li vir kesek ji ber wî di xetereyê de be.
The door closed.	Derî girt.
It was all a fair game, they felt.	Hemî ev lîstikek adil bû, wan hîs kir.
This is a result of increased economic growth and activity.	Ev encama zêdebûna mezinbûna aborî û çalakiyan e.
Description in the link below.	Danasîn di lînka jêrîn de.
These creative types receive a hundred.	Van celebên afirîner sed distînin.
I'm in a great situation.	Ez di rewşek mezin de me.
So, it has a huge impact.	Ji ber vê yekê, ev bandorek mezin heye.
Unfortunately it is still in my stomach.	Mixabin hê jî di zikê min de ye.
She loves it.	Ew jê hez dike.
Think about your community and ask them what they need.	Civata xwe bifikirin û ji wan bipirsin ka ew çi hewce ne.
He loved you, you know.	Wî ji te hez kir, hûn dizanin.
Because he was his teacher, he was called his mother.	Ji ber ku mamosteya wî bû, jê re digotin diya wî.
Perfect for dinner with your family.	Ji bo xwarina şîvê bi malbata xwe re bêkêmasî ye.
White, of course, are my relationship.	Spî, bê guman têkiliya min in.
In your hands, though, it is safe.	Di destên we de, her çend, ew ewle ye.
And it was very good, you know.	Û ew pir baş bû, hûn dizanin.
So this is your advice.	Îcar ev şîreta te ye.
I never thought he loved me so much.	Min qet nedifikirî ku ew ewqas ji min hez dike.
She never pulled herself together.	Wê qet xwe nekişand.
He was not part of this strange world.	Ew ne beşek ji vê cîhana xerîb bû.
Yellow faces and brown faces covered in front of the glass, but no one stopped.	Rûyên zer û rûyên qehweyî li ber camê pêçandî, lê kes nesekinî.
She told him to run home.	Wê jê re got ku bireve malê.
This case was no different.	Ev doz jî ne cuda bû.
You want to plan.	Hûn dixwazin plan bikin.
The apartment was exactly as shown.	Apartman tam wekî ku tê nîşandan bû.
She had a book with her, but never opened it.	Pirtûkek bi wê re hebû, lê qet venekir.
I can not understand how it turned out so special.	Ez nikarim fêm bikim ka ew çawa ew qas taybetî derket.
It is not an artistic term.	Ew ne termek hunerî ye.
In this way we stay very close to the original material.	Bi vî awayî em pir nêzîkî materyalê orîjînal dimînin.
He was sitting on a chair in his house.	Li mala xwe li ser kursiyek rûniştibû.
This was new.	Ev nû bû.
She and her brother were raised by their only mother.	Ew û birayê wê ji aliyê diya xwe ya yekbûyî ve hatin mezinkirin.
It will seem impossible at first.	Dê di destpêkê de ne gengaz xuya bike.
I love you, girl.	Ji te hez dikim, keç.
Because he could see them too.	Ji ber ku wî dikaribû wan jî bibîne.
This is an important topic for the reasons set out below.	Ji ber sedemên ku li jêr hatine destnîşan kirin ev mijarek girîng e.
Get a feel for it.	Ji bo wê hestek bistînin.
Yes, it's because of you.	Belê, ji ber te ye.
I speak sources.	Ez çavkaniyan diaxivim.
The building is on the upper side.	Avahî li aliyê jor e.
He did not see one, lay down for a while.	Ew yek nedît, demekê raza.
He looked inside her.	Wî li hundurê wê nêrî.
I paid attention.	Min bala xwe dayê.
Could not have been better.	Nikaribû çêtir bûya.
We believe they are.	Em bawer dikin ku ew in.
We knew it was special.	Me dizanibû ku ew taybetî ye.
Your brain loves fun.	Mejiyê we ji kêfê hez dike.
I worked hard to achieve those goals.	Ji bo gihîştina wan armancan min gelek xebat kir.
We did not recognize you.	Me tu nas nekir.
I welcome them and ask them to come closer.	Ez xêrhatina wan dikim û ji wan daxwaz dikim ku nêzîk bibin.
However, this may be a problem of degree.	Lêbelê, ev dibe ku pirsgirêkek dereceyê ye.
Could this be done better.	Ma ev çêtir dikare were kirin.
When noon ends, he gives up and leaves.	Dema ku nîvro diqede, berê xwe dide û diçe.
They probably know that there are many things to hide.	Ew belkî dizanin ku gelek tişt hene ku veşêrin.
I'm sure you know these things.	Ez bawer im hûn van tiştan dizanin.
However, there are cases where this is clearly not the case.	Lêbelê, rewş hene ku ev eşkere ne pêk tê.
Do you know who you are.	Ma hûn dizanin ku hûn kî ne.
They will not go.	Ew ê neçin.
How sad, after that there is no one left.	Çiqas xemgîn e, piştî wê êdî kes tune.
This is how we deal with business.	Ev awayê ku em bi karsaziyê re mijûl dibin.
My love, my great love.	Evîna min, evîna min a mezin.
To do this, after they had started meeting.	Ji bo vê yekê, piştî ku ew li hev civiyan dest pê kiribû.
Together, and laugh together.	Bi hev re, û bi hev re dikenin.
It was really fun to watch.	Bi rastî temaşekirina xweş bû.
Feel free to share it with anyone who might enjoy it.	Bi dilxwazî ​​wê bi her kesê ku dibe ku jê kêfê bike re parve bikin.
The scene changes every time as well as the character play.	Dîmen her carê diguhere û her weha lîstika karakteran jî diguhere.
Hold my hands.	Destên min bigire.
I am proud to be part of this team.	Ez şanaz im ku ez beşek ji vê tîmê me.
I called and asked if he would let me in.	Min telefon kir û pirsî ka ew ê min bike hundur.
I never saw a moment for myself.	Min tu carî kêliyek ji xwe re nedît.
She seems to love him.	Ew xuya dike ku ew jê hez dike.
But they are not your signs.	Lê ew nîşanên we ne.
Three days later they decided to stop drinking.	Sê roj şûnda biryar didin ku dev ji vexwarinê jî berdin.
The call of the birds is music before our ears.	Banga çûkan li ber guhên me muzîk e.
As it is, though, numbers do not tell us any of these.	Weke ku ew e, her çend, jimar ji me re van yek jî nabêje.
Some are green.	Hinek kesk kesk in.
How green of them.	Çiqas kesk ji wan.
I will protect you.	Ez ê te biparêzim.
We know what they did.	Em dizanin ku wan çi kir.
I am excited to start again.	Ez bi heyecan im ku dîsa dest pê bikim.
And they were in another world too.	Û ew jî li cîhaneke din bûn.
They were happy for him as a person.	Ew ji bo wî wekî kesek kêfxweş bûn.
I have to find my way out of the darkness.	Divê ez riya xwe ji tariyê bibînim.
Then it was cut, the trade failed.	Dûv re ew qut bû, bazirganî têk çû.
She has been in her family ever since.	Ji hingê ve di nav malbata wê de ye.
I did not catch my mother's eye.	Min çavê diya xwe negirt.
War is stupid, as you know.	Şer ehmeq e, wek ku hûn dizanin.
Her wusa, ne wilo ye.	Her wusa, ne wilo ye.
System design.	Sîstema dîzaynkirin.
Would love to see him later.	Dê xweş be ku paşê wî bibînin.
Informed consent was obtained from each patient on the sample collection.	Li ser berhevkirina nimûneyan ji her nexweşek razîbûna agahdar hate wergirtin.
She experienced it once.	Wê ew yek carî ezmûn kir.
Every few days other names were called.	Her çend rojan navên din dihatin gotin.
Yes, he wanted her views on politics and issues.	Belê, wî nêrîna wê li ser siyaset û pirsgirêkan dixwest.
She was twenty years old and had not been forced out to sea.	Temenê wê bîst salî bû û bi zorê derneketibû deryayê.
Not at the point.	Ne di xalê de ye.
The dead were dead.	Mirî mirin bûn.
He will be ready to go.	Ew ê amade be ku here.
There is nothing more to go.	Tiştek zêde tune ku biçe.
tune ne.	tune ne.
Memory devices are commonly found as internal storage devices in a computer.	Amûrên bîranînê bi gelemperî wekî deverên hilanîna navxweyî di komputerê de têne peyda kirin.
I am a complex type of which to use.	Ez celebek tevlihev im ku kîjan bikar bînim.
It changes the game.	Ew lîstikê diguherîne.
He hadn't said enough yet.	Hê bes negotibû.
Be very careful now.	Niha pir hişyar be.
Here we saw our son.	Li vir kurê me dît.
We had to tell them what his record really was.	Diviya bû ku em ji wan re vebêjin ka bi rastî qeyda wî çawa bû.
It is not clear what the outcome may be.	Ne diyar e ku dibe ku encama vê yekê çi be.
I'm sorry to say this, but it 's true.	Bibore ez vê dibêjim, lê rast e.
You will never change.	Hûn ê ti carî neguherin.
Yes, he regrets them.	Belê, ew ji wan poşman e.
Unfortunately, this healing process will take years, not months.	Mixabin, ev pêvajoya başbûnê dê bi salan, ne bi mehan bidome.
That's a terrible topic.	Ew mijarek tirsnak e.
They are the building of experience.	Ew avahiya ezmûnê ne.
Every issue has a public opinion.	Her pirsgirêkek xwedî raya giştî ye.
He confirmed it.	Wî ew piştrast kir.
When he watched, the officer, who was two years old, became one.	Gava ku wî temaşe kir, zabitê ku du salî bû, bû yek.
However he was very quiet on the road.	Lêbelê ew li ser rê pir bêdeng bû.
I could now see that my initial arrest was correct.	Min niha dikaribû bibînim ku girtina min a destpêkê rast bû.
He denied it several times.	Wî ew çend caran înkar kir.
We have one political party, our big party.	Yek partiyeke me ya siyasî heye, partiya me ya mezin.
They never said no, but our father did.	Digotin qet nabe, lê bavê me kir.
Each experiment is repeated five times.	Her ceribandinek pênc caran tê dubare kirin.
But this is not the day.	Lê ev roj ne ew roj e.
These are well done but not entirely perfect.	Vana baş kirine lê bi tevahî ne bêkêmasî ne.
Sick, it has been like that for a long time.	Nexweş, demek dirêj wusa ye.
I could not force myself to move forward.	Min nikarîbû zora xwe bidim pêş û biçim.
It was just him or me.	Ew bi tenê ew an ez bûm.
The prosecutor did not respond to this request.	Dozger bersiva vê daxwazê ​​neda.
We will do it anyway.	Em ê bi her awayî bikin.
You have too.	Tu jî heye.
Then stick with that one topic.	Dûv re bi wê yek babetê re bisekinin.
He wanted to know how everything he saw in nature works.	Wî dixwest bizane ka her tiştê ku wî di xwezayê de dîtiye çawa dixebite.
She looked at him like a child.	Wê jê re wek zarokekî mêze dikir.
I paused for a moment but they did not move.	Ez bîskekê sekinîm lê ew nelivîn.
If you have any questions about this, please contact us.	Ger pirsên we li ser vê yekê hebin, ji kerema xwe têkilî.
But it is not here yet.	Lê hê ne li vir e.
We saw how it went for them.	Me dît ku çawa ji bo wan derbas bû.
This change can take up to two weeks.	Ev guhertin dikare heta du hefteyan bidome.
It would be a great loss.	Wê windahiyek mezin be.
But more than that, many of these children come from vulnerable families.	Lê ji wê zêdetir, gelek ji van zarokan ji malbatên xedar tên.
We watch them.	Em li wan temaşe dikin.
People, their sex life should be bad.	Mirov, divê jiyana wan a zayendî xerab be.
You have to believe me.	Divê hûn ji min bawer bikin.
I would recommend two men per house.	Ez ê her malê du mêran pêşniyar bikim.
He could not have imagined anything better.	Wî nikarîbû tiştekî çêtir xeyal bike.
Others, who knows ?.	Yên din, kî dizane?.
I think he has it.	Ez difikirim ku ew heye.
I do not quite understand why you would do that.	Ez baş fêm nakim çima hûn ê wiya bikin.
If you are not well, act as if you are healthy.	Heke hûn ne baş in, wekî ku hûn sax in tevbigerin.
There is a good chance that it will still burn.	Îhtîmalek baş heye ku ew ê hîn jî bişewite.
I thought we were the most perfect family in the world.	Min digot qey em malbata herî bêkêmasî ya cîhanê ne.
We will die for it.	Em ê ji bo wê bimirana.
They do sales.	Ew firotana firotanê dikin.
She was told she would get into trouble.	Ji wê re got ku ew ê têkeve tengasiyê.
I'm working on something that needs to be worked out last week.	Ez li ser tiştek dixebitim ku hewceyê roja hefteya borî hewce dike ku îro were xebitandin.
The second, and the last breakfast.	Ya duyemîn, û taştê dawî.
The way you treated me like that was smart.	Awayê ku te ez wiha anîbûm jîr bû.
However, there is little sign of action here.	Lêbelê, li vir kêm nîşanek çalakiyê heye.
No changes will be made.	Tu guhertin dê neyê kirin.
The heat map represented three independent experiments.	Nexşeya germ nûnerê sê ceribandinên serbixwe bû.
Stupid as stupid.	Ehmeq wek ehmeq e.
We use technology to solve problems.	Em teknolojiyê ji bo çareserkirina pirsgirêkan bikar tînin.
Wants to get close to them but still can't.	Dixwaze nêzikî wan bibe lê hîna nikare.
Like blood flowing.	Wek xwînê geş.
It will not be good for you.	Ew ê ji we re ne baş be.
Before seeing my parents, they wanted to check on me.	Berî ku dê û bavê min bibînin, dixwest min kontrol bike.
Almost did, but not much was expected.	Hema kir, lê ne jî piran hêvî kir.
He is in good condition.	Ew di rewşek baş de ye.
There was no pepper.	Biber nebû.
In a small room.	Li odeyek piçûk.
I lost my interest in music.	Min eleqeya xwe bi muzîkê re winda kir.
There is nothing special here.	Li vir tiştek taybetî tune.
No sound.	Deng nehat.
After a while the truck stopped.	Piştî demekê kamyon rawestiya.
Nothing made her feel so good.	Tiştekî ew qas xweş hîs nekiribû.
Make sure you enjoy this game.	Bawer bikin ku hûn ji vê lîstikê kêfxweş bibin.
I knew that was my choice.	Min dizanibû ku hilbijartin ya min bû.
I will still do what I need to do.	Ez ê dîsa jî çi hewce bike bikim.
Default na.	Standart na.
This building gave me life.	Vê avahî jiyan da min.
So it is very easy to get too much.	Ji ber vê yekê pir hêsan e ku meriv pir zêde bigire.
All necessary tests must be performed.	Divê hemî ceribandinên pêwîst bêne kirin.
Think we have it and it.	Bifikirin ku me heye û ew.
Not nice.	Ne xweş e.
Patient education may be an easy and effective solution.	Perwerdehiya nexweşan dibe ku çareseriyek hêsan û bandor be.
But he had no desire.	Lê daxwaza wî tune bû.
This is a high season.	Ev demsala bilind e.
But you have stated that this is not true.	Lê we destnîşan kir ku ew ne rast e.
The transfer was completed next month.	Veguheztin di meha pêş de temam bû.
He has every right to be.	Her mafê wî heye ku bibe.
The child still cannot speak.	Zarok niha jî nikare biaxive.
Nothing goes beyond the case.	Tiştek ji dozê wêdetir nabe.
Because their employees are new.	Ji ber ku karmendên wan nû ne.
Yes, he loved it.	Erê, wî jê hez kir.
He closed his eyes, just for a minute.	Wî çavên xwe girtin, tenê deqeyekê.
They walked on.	Bi ser de meşiyan.
Thoughts come easily.	Raman bi hêsanî têne.
How quickly everything changed.	Çi zû her tişt guherî.
I can work with her.	Ez dikarim bi wê re bixebitim.
When no one answered, she opened it and stuck it in her head.	Gava tu kesî bersiv neda, wê vekir û di serê wê de ma.
This in itself is a very important economic question.	Ev tişt bi serê xwe pirseke pir girîng a aborî ye.
Still, it was a class action on both sides of them.	Dîsa jî, ew li ser her du beşên wan çalakiyek pola bû.
Know the answer.	Bersiva bizane.
Time is changing.	Dem pir diguhere.
Press your button and listen to them.	Bişkojka xwe û guhdariya wan bikin.
In other words, we love them less.	Bi gotineke din, em ji wan kêmtir hez dikin.
Otherwise, the request is not ignored.	Wekî din, daxwaz nayê paşguh kirin.
It just doesn’t happen.	Ew tenê nabe.
Just need it.	Tenê divê.
The question here is less-than-closed.	Pirs li vir kêm-zêde girtî ye.
The man was neither old nor sick.	Mêrik ne kal û ne jî nexweş bû.
Mala doktor.	Mala doktor.
Hope you enjoy your stay !.	Hêvî dikim ku hûn ji dora xwe kêfxweş bibin!.
This may take a week or two.	Ev dibe ku hefteyek an du hefte be.
I will only make one.	Ez ê tenê yekê çêkim.
I just saw the movie.	Min tenê fîlm dît.
What was learned.	Çi hîn bû.
Let me know when you get to know me.	Dema ku hûn min nas bikin bila min agahdar bikin.
Me and my husband.	Ez û mêrê xwe.
And then holding her hands, she turned around.	Û paşê destên wê girtin, li dora xwe zivirîn.
It felt like they were just me and my brother.	Wisa hîs dikir ku ew tenê ez û birayê min bûn.
These are stupid things that children learn very quickly.	Ev tiştên bêaqil in ku zarok pir zû fêr dibin.
Achieve what they have in mind.	Tiştê ku ew hişê xwe didin bigihîjin.
You get coffee.	Tu qehweyê distînî.
There are two other important factors.	Du faktorên din ên girîng hene.
I love not knowing.	Ez hez dikim nizanim.
We will bring three girls to your head.	Em ê sê keçan bînin serê we.
Our business needs such a glass plant.	Di karsaziya me de pêdivî bi nebatek camê ya wusa heye.
Good for both.	Ji bo herduyan jî baş e.
Tell people about the things you know you need to complete.	Ji mirovan re li ser tiştên ku hûn dizanin ku hûn hewce ne ku wan tijî bikin vebêjin.
I can not believe I just saw this.	Ez nikarim bawer bikim ku min tenê ev dît.
If not now when?.	Kara?.
The whole world has become a small village.	Hemû dinya bûye gundekî biçûk.
This is especially true if you are a man.	Ev bi taybetî rast e ku hûn mêr in.
He could never hide anything from her.	Wî tu carî nikaribû tiştek ji wê veşêre.
His office was vacated.	Ofîsa wî hate barkirin.
I had four days of treatment but it was not good.	Çar rojan tedawiya min hebû lê baş nebû.
I never really liked the speed of metal, to be honest.	Min tu carî bi rastî ji leza metal hez nekir, rast be.
It was very serious, but it was not difficult.	Ew pir ciddî bû, lê ew ne dijwar bû.
Or what we please in the design and what we are on the way to.	An jî em di sêwiranê de çi ji kerema xwe û ya ku em di rê de ne.
His brothers will kill you.	Birayên wî wê te bikujin.
But he did not take a chance.	Lê şans negirt.
So go down to the library.	Ji ber vê yekê dakeve pirtûkxaneyê.
This is just one.	Ev yek tenê ye.
Maybe you know better than yourself.	Dibe ku hûn ji xwe çêtir dizanin.
We need to do this.	Pêdiviya me bi vê yekê heye.
Participants provided daily sports reports over the next week.	Beşdaran raporên rojane yên werzîşê di hefteya pêş de pêşkêş kirin.
But, for some reason we never played together.	Lê, ji ber hin sedeman me qet bi hev re nelîst.
I just got back from the meeting.	Ez nû ji civînê vegeriyam.
All events provided written confirmation of the information.	Hemî bûyeran erêkirina agahdarî ya nivîskî dan.
One last day at my desk, once again.	Rojek dawî li ser maseya min, heya carek din.
Which is today.	Ya ku îro ye.
Today is the first day of the rest of my life.	Îro roja yekem a jiyana min a mayî ye.
Her head fell to the ground.	Serê wê ket erdê.
For some reason the sharing screen looks too big.	Ji ber hin sedeman dîmendera parvekirinê pir mezin xuya dike.
And crying more.	Û bêtir digirîn.
There is an analysis here.	Li vir analîzek heye.
No one can hear us here.	Li vir kes nikare me bibihîze.
He needed energy.	Ew hewceyê enerjiyê bû.
We watched together.	Me li hev temaşe kir.
And indeed, it still exists.	Û bi rastî, ew hîn jî heye.
It scared me.	Me tirsand.
I'm surprised at you.	Ez li te matmayî me.
I love this place.	Ez ji vê derê hez dikim.
Thousands were arrested and killed.	Bi hezaran kes hatin girtin û kuştin.
This factor occurs close to zero.	Ev faktor nêzî sifirê dibe.
I can not imagine him taking it out.	Ez nikarim xeyal bikim ku wî wê derxe.
Here she and her son are alone.	Li vir tenê ew û kurê wê ne.
But in situations like this, you need to have everyone at the table.	Lê di rewşên mîna vê yekê de, hûn hewce ne ku her kes li ser sifrê be.
It really was a sound.	Bi rastî deng bû.
The weight is incredibly light.	Giraniya bêbawer sivik e.
Sad to think about, but it's true.	Xemgîn e ku meriv li ser bifikirin, lê ew rast e.
It does not look bad.	Xerab xuya nake.
The water was really calm.	Bi rastî av aram bû.
The worst would come.	Tiştê herî xirab dê bihata.
With the years it has been there, nothing can really fix it.	Bi salan ew hebû, tiştek bi rastî nikare wê rast bike.
We can not hurt this girl.	Em nikarin vê keçikê biêşînin.
It was the last game of the season.	Ew lîstika dawî ya sezonê bû.
Yes, they are there.	Erê, ew li wir in.
If children lead the world, it will be fair.	Ger zarok cîhanê bi rêve bibin, dê adil be.
The fun is over.	Kêfa dawî ye.
He needed to remember her.	Ew hewce bû ku wê bîr bîne.
You were with her until the end.	Tu heta dawiyê bi wê re bûyî.
There is only evidence on it.	Li ser wê tenê delîl tune.
I did not care.	Ne xema min bû.
It will be somewhere.	Ew ê li derekê be.
It is about interpreting the signs.	Ew li ser şirovekirina nîşanan e.
This has also led to the death of many women.	Ev jî bûye sedema mirina gelek jinan.
I heard the water coming out.	Min bihîst ku av vedibe.
It was easy.	Ew hêsan bû.
The only way is to love him.	Rêya yekane hezkirina wî ye.
All the characters were in place.	Hemû karakter di cih de bûn.
This, by the way, is another argument for loneliness.	Ev, bi awayê, argûmanek din a ji bo tenêbûnê ye.
It was full of standard models of new buildings.	Ew tijî modelên pîvanê yên avahiyên nû bû.
No one told him anything.	Kesî jê re tiştek negot.
Talking on the phone is bad enough.	Axaftina bi têlefonê têra xwe xirab e.
I just do not go.	Ez tenê naçim.
Again, there may be a better technique here to increase performance.	Dîsa, dibe ku li vir teknîkek çêtir hebe ku performansê zêde bike.
And then, we did it.	Û paşê, me ew kir.
She went crazy.	Wê dîn kir.
And this is one of them.	Û ev yek ji wan e.
This call sign will end first.	Ev nîşana bangê dê dawiya yekem bigire.
It also looks better to me.	Ew jî ji min re çêtir xuya dike.
Reduce heat to low.	Li ser germê kêm bikin.
The point he makes is an important point.	Xala ku ew tîne ziman xalek girîng e.
He was your first.	Ew yekem we bû.
The value of a member is usually its initial value.	Nirxa xwerû ya endamek bi gelemperî nirxa wê ya destpêkê ye.
They will look one in the face and know that something is happening.	Ew ê yek li rûyê min binihêrin û zanibin ku tiştek diqewime.
There is only one other ship there.	Tenê keştiyek din li wir heye.
These guys are just starting out.	Ev xort nû dest pê dikin.
Her eyes are hardly closed.	Çavên wê bi dijwarî girtî ne.
To my surprise, not many of them go to court.	Bi şaşwaziya min, ne pir ji wan diçin dadgehê.
He is a very cheerful, sweet child.	Ew zarokek pir dilşewat, şîrîn e.
The children laughed.	Zarok keniyan.
We are proud of what we do.	Em bi tiştê ku em dikin serbilind in.
There is no activity.	Ti çalakî tune.
Shakes her sister.	Xwişka xwe dihejîne.
I do not think it works for them.	Ez nafikirim ku ew ji bo wan kar dike.
You will try again.	Hûnê dîsa bikenin.
Patients lie there and know they have lost their legs.	Nexweş li wir radizên û dizanin ku lingên xwe winda kirine.
They can get out of owning their poor.	Dikarin li belengazên xwe xwedî derkevin.
Not too close because if she sees me she will be angry.	Ne pir nêzîk ji ber ku ger wê ez bibînim ew ê hêrs bibe.
It looks good.	Ew xweş dixuye.
Unfortunately this can mean that your ice cream becomes too sweet.	Mixabin ev dikare were vê wateyê ku qeşa we pir şîrîn dibe.
Maybe I should change.	Dibe ku ez biguherim.
So there are a lot of things here.	Ji ber vê yekê li vir gelek tişt hene.
They could have won.	Dikaribûn bi ser bikevin.
This is not very fun.	Ev ne pir kêfxweş e.
I asked him.	Min jê pirsî.
It is safe and effective with no time or side effects.	Ew ewledar û bandorker e ku bê guman dem an bandorên alîgir tune.
Stress is everything that changes an animal environment.	Stres her tiştê ku jîngeha heywanê diguherîne ye.
I got the point.	Min xal girt.
Your speech is critical.	Axaftina we rexne ye.
We loved the place cards we ordered.	Me ji kartên cîhê ku me ferman dabû hez kir.
Taken aback by the train.	Bi trêna şaş girt.
One dead, several injured.	Yek mirî, çend birîndar.
So, before you need it, do what you need it to do.	Ji ber vê yekê, berî ku hûn hewce ne, tiştê ku hûn hewce ne bikin.
He will not believe me.	Ew ê ji min bawer neke.
Usually the first to reach the top.	Bi gelemperî yê yekem ku digihîje topê.
And some speed on, girl.	Û hinek lezê li ser, girl.
A basis for discussion.	Bingehek ji bo nîqaşê.
Anyway, an interesting variety.	Bi her awayî, celebek balkêş.
My service gives me the following errors.	Xizmeta min xeletiyên jêrîn dide min.
You know where everything is.	Hûn dizanin ku her tişt li ku ye.
Everyone was very attentive.	Her kes pir baldar bû.
If he sends this, he could start a lot of trouble.	Ger wî ev şand, ew dikare gelek tengasiyan dest pê bike.
Do not use on broken skin.	Li ser çermê şikestî bikar neynin.
All authors participated in field experiments.	Hemî nivîskar beşdarî ceribandinên zeviyê bûn.
Return.	Vegerr.
They looked beautiful.	Ew xweş xuya dikirin.
She then quickly looked back.	Wê hingê bi lez li paş xwe nêrî.
I felt he understood the story.	Min hîs kir ku wî çîrok fêm kir.
You just work with that feeling.	Tu tenê bi wê hestê bi kar î.
We were there at the same time.	Em di heman demê de li wir bûn.
Your turn is coming.	Dora te tê.
Theory is one of those particular areas we look at.	Teorî yek ji wan deverên taybetî ye ku em lê dinêrin.
I plan to eat as healthy as possible.	Ez plan dikim ku bi qasî ku pêkan tendurist bixwim.
He had to stay calm.	Ew neçar bû ku aram bimîne.
There are mistakes.	Xeletî hene.
Too far to do surgery, poor man.	Pir dûr e ku neştergerî jî bike, zilamê belengaz.
And this was never done.	Û ev qet nehat kirin.
The thing is impossible.	Tiştê ne mimkûn e.
Tells stories throughout the meal.	Di tevahiya xwarinê de çîrokan vedibêje.
Changing program material every evening.	Guhertina materyalê ya bernameyê her êvar.
I know for sure.	Ez bi guman dizanim.
You usually do not have the right stars.	Hûn bi gelemperî stêrkên rast nînin.
I'm going on a mission, and when that mission ends.	Ez diçim mîsyonek, û gava ku ew mîsyon biqede.
If you want, you can cut a window in between.	Heke hûn bixwazin, hûn dikarin pencereyek di nav van de qut bikin.
He also can do nothing in front of our eyes.	Ew jî nikare li ber çavên me tiştekî bike.
It was a pure gift to the rich.	Ji dewlemendan re diyariyek pak bû.
Lots of tools, more every day.	Gelek amûr, her roj bêtir.
I never wear anything else.	Ez qet tiştekî din li xwe nakim.
It would have been his duty.	Dê erka wî bûya.
Their lights were gone and lost.	Çirayên wan tune bûn û winda bûn.
It was spread over his arms and over his upper body.	Ew li ser destên wî û li laşê wî yê jorîn belav bû.
Maybe one day it will.	Dibe ku rojek wê bibe.
Remove these values ​​from the method.	Van nirxan ji rêbazê derxînin.
All patients had intermediate level education.	Hemî nexweş xwedî perwerdehiya asta navîn bûn.
The reasons for the action are the same.	Sedemên çalakiyê yek in.
Oh, and you should see my family.	Oh, û divê hûn malbata min bibînin.
I really regret it.	Bi rastî ez poşman im.
We have to live the truth as it is.	Em mecbûr in ku rastiyê wekî ku rastî ye bijîn.
Everything has to be through it.	Divê her tişt bi riya wê be.
However, such young men.	Lê belê, xortên wisa mezin.
Watching TV or reading a book does not count.	Temaşekirina televizyonê an xwendina pirtûkekê nayê hesibandin.
What makes this different is this.	Ya ku vê yekê cûda dike ev e.
These transportation jobs are free, easy and fast.	Van karên veguheztinê belaş, hêsan û bilez têne kirin.
Among them, four patients were excluded from the study.	Di nav wan de, çar nexweş ji lêkolînê hatin derxistin.
We need to understand them before we can solve their problems.	Berî ku em pirsgirêkên wan çareser bikin divê em wan fam bikin.
I can not take my eyes off his face.	Ez nikarim çavên xwe ji rûyê wî bigirim.
And it still continues.	Û hê jî didome.
I am not a machine.	Ez ne makîneyek im.
I am very happy to meet you.	Ez bi nasîna we gelek kêfxweş im.
So it will be written.	Ji ber vê yekê wê were nivîsandin.
Fear took its best from me.	Tirs herî baş ji min girt.
These laws did not come out and support very few jobs.	Ev qanûn derneket û pir hindik karan piştgirî dikin.
It was a room to be proud of.	Ew odeyek bû ku meriv pê serbilind be.
They were perfect.	Ew temam bûn.
You are making a mistake.	Tu şaşiyê dikî.
I'm a good friend.	Ez hevalek baş im.
His name was missing, because the name was not needed.	Navê wî tune bû, ji ber ku nav ne hewce bû.
I will not inform you.	Ez ê agahiyê nedim we.
Expect it to do the same.	Li bendê bin ku ew heman tiştî dike.
Everything suddenly moved away from him.	Her tişt ji nişka ve ji wî dûr sekinî.
If only here, if only now, he would tell the truth.	Heger tenê li vira, heger tenê niha, ewê rastiyê bigota.
Put a block on it.	Blokek li ser danîn.
Definitely very nice.	Bê guman pir xweşik e.
Your site is very nice.	Malpera we pir xweş e.
It captures the function and gives it its ideal shape.	Ew fonksiyonê digire û forma xweya îdeal dide.
I did not think much about the future in a new country.	Min zêde li ser paşerojek li welatek nû nefikirî.
At the time, it seemed like a big deal.	Di wê demê de, ew wekî tiştek mezin xuya bû.
My mind is far away.	Hişê min dûr e.
I feel good.	Ez xwe baş hîs dikim.
Then it will be two to three times in six weeks.	Wê hingê ew ê di şeş hefteyan de du-sê caran be.
Somehow he knew.	Bi awayekî wî dizanibû.
Thanks for setting me up in the bedroom.	Spas ji bo sazkirina min li odeya razanê.
It does not matter to me.	Ji min re ferq nake.
Then she did her usual night.	Dûv re wê şevê wê ya asayî kir.
He was good with her.	Ew bi wê re baş bû.
The long wait is over.	Benda dirêj qediya.
Doing it is hard work.	Kirina wê karekî dijwar e.
This is not a message that has been lost on its subject.	Ev ne peyamek e ku di mijara xwe de winda bûye.
Her heart is made of gold.	Dilê wê ji zêr hatiye çêkirin heye.
She is their daughter, but not really their daughter.	Ew keça wan e, lê bi rastî ne keça wan e.
In particular, his eye was on the second seat.	Bi taybetî, çavê wî li kursiya duyemîn bû.
When the wall fell on me, I tried to catch them.	Dema ku dîwar bi ser min de ket, min hewl dida wan bigirim.
I just hope it is done.	Ez tenê hêvî dikim ku ew were kirin.
There is something she has brought to us.	Tiştê ku wê ji me re aniye, heye.
The human body.	Laşê mirov.
I wanted a war to remind people.	Min şerek dixwest ku gel bi bîr bîne.
Except for the words behind it.	Ji bilî gotinên li pişt wê.
Naturally, my dad had stepped on it.	Bi xwezayî, bavê min li ser wê gav avêtibû.
They want to know about the results.	Ew dixwazin li ser encaman zanibin.
There was a button that made up the literature.	Bişkoka ku edebiyat çêdikir hebû.
For driving under the influence quickly.	Ji bo ajotina di bin bandorê de zû.
The scene ends with his shocked staff.	Dîmen bi xebatkarên wî yên şok bi dawî dibe.
And it does not look like it will improve any time soon.	Û ne dixuye ku ew di demek nêzîk de baştir bibe.
He thought he knew one.	Wî fikirî ku wî yek nas kir.
I do not know if we can succeed.	Nizanim ka em dikarin bi ser bikevin.
As far as statehood is concerned, you start.	Bi qasî dewletbûnê ye, hûn dest pê dikin.
The man was just crazy.	Mirovek tenê dîn bûye.
It was just a friendly visit between the staff.	Ew tenê serdanek dostane di navbera karmendan de bû.
But others are less familiar.	Lê hinekên din kêmtir nas in.
And you can do nothing about it.	Û hûn nikarin tiştek bi vê yekê bikin.
Every movement was slow.	Her tevger hêdî bû.
She had to hold herself back, before giving up everything.	Diviyabû wê xwe bigirta, berî ku her tiştî bide.
I do not know where to start.	Ez nizanim ji ku dest pê bikim.
We are in the same class at school.	Em li dibistanê di heman polê de ne.
They hardly have the money.	Bi zorê pereyên wan hene.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
It is not said how you will escape there.	Nayê gotin ku hûn ê li wir bi çi rengî birevin.
Had to wait another hundred years.	Diviyabû ku sed salên din li bendê bimîne.
And I had the opportunity to train.	Û firsend ket ber destê min ku ez perwerdeyê bikim.
They could not get enough of you.	Wan nikarîbûn têra we bikin.
Tell them what happened.	Ji wan re bêje ka çi bûye.
It happens that people get together again.	Diqewime ku mirov dîsa li hev dicivin.
Every effect has a cause, and every cause has a cause.	Her bandorek sedemek heye, û her sedem sedemek heye.
He shook his head and smiled.	Serê xwe hejand û keniya.
I found a note.	Min notek dît.
Every hour was filled with shock and surprise.	Her saet bi şok û sosretê tije bû.
I can live without it.	Ez dikarim bêyî wê bijîm.
Today, she left me behind.	Îro, wê ez li dû xwe hiştim.
He did not try to explain.	Hewl neda ku rave bike.
They did not go.	Ew neçûn.
This completely changes the rules of the game.	Ev bi tevahî qaîdeyên lîstikê diguhezîne.
The company did business in several ways.	Pargîdanî bi çend awayan karsaziyê kir.
He threw it away.	Wî ew avêtin.
She did not listen to my confused and correct look.	Wê guh neda awira min a şaş û rast çû.
More people remain unemployed.	Zêdetir kes bê kar dimînin.
I highly recommend this.	Ez vê pir pêşniyar dikim.
Brethren, it will come from his fortune.	Birano, ew ê ji bextê wî bê.
But they were not on his body.	Lê ew ne li ser laşê wî bûn.
Do what you want.	Tiştê ku hûn dixwazin dikin.
I think people who have children and their jobs are complex are amazing.	Ez difikirim ku mirovên ku zarokên wan hene û karên wan tevlihev in ecêb in.
I can not believe it.	Ez nikarim bawer bikim.
Especially in these areas.	Bi taybetî li van deveran.
We will not dwell on this process first.	Em ê pêşî li vê pêvajoyê negirin.
What a great company.	Çi şirketek mezin.
Weeks very early.	Hefteyên pir zû.
Not there.	Ne li wir bû.
We are there now.	Em niha li wê derê ne.
People often like to eat fast.	Mirov pir caran hez dikin ku xwarin zû be.
I believe the girl's body was made for me.	Ez bawer im ku laşê keçikê ji bo min hatibû çêkirin.
Tough decisions have to be made.	Divê biryarên dijwar bên girtin.
If you think what you need.	Heke hûn difikirin ku hûn çi hewce dike.
My sister is having a super fun time.	Xwişka min şahiyek super kêfxweş dike.
We will run from the ground to feed ourselves.	Em ê ji axê birevin da ku xwe têr bikin.
Ask your questions.	Pirsên xwe bînin.
This will be my last post.	Ev dê bibe nivîsa min a dawî.
Instead, do it yourself.	Di şûna wê de, wê bixwe bikin.
Alternatively, the findings are made on a small sample scale.	Wekî din, vedîtin li ser pîvanek nimûneyek piçûk têne çêkirin.
Lhevderketî.	Lhevderketî.
So far, the number of potential participants has been limited.	Heya nuha, hejmara beşdarên potansiyel bi sînor bû.
We did business.	Me karê karsaziyê kir.
All the lost days between them.	Hemû rojên winda di navbera wan de.
We do not know what their relationship was.	Têkiliya wan çi bû em nizanin.
That is, he has no concern for anyone other than himself.	Yanî ji xwe pêve tu xema wî ji tu kesî re nîne.
No one will notice.	Dê kes ferq neke.
He is not trying to be.	Ew ne hewl dide ku bibe.
Try to clear your mind.	Hewl da ku hişê xwe vala bike.
The table was very high and really did not intend to sit on top of each other.	Mase pir bilind bû û bi rastî ne mebest bû ku li ser hev rûne.
It just isn’t in him.	Ew tenê ne di wî de ye.
Then he shook his head and put his hand on a towel.	Paşê serê xwe hejand û destê xwe da destmalekê.
That may be the more reasonable answer.	Ew dibe ku bersiva maqûltir e.
In her heart too.	Di nava dilê wê de jî.
All you have to do.	Tiştê ku divê hûn bikin.
And they are free.	Û ew azad in.
They may not be sure of what they know.	Dibe ku ew ji tiştê ku dizanin ne ewle bin.
Animals begin to become more active.	Heywan dest pê dikin çalaktir dibin.
These values ​​are very interesting.	Ev nirx pir balkêş in.
It captures the details of the members despite their years of experience.	Ew hûrguliyên endaman tevî ezmûna wan a bi salan vedihewîne.
There is no single chance that it will change.	Ne derfetek yekane ye ku meriv wê jî biguhezîne.
It just arrives.	Ew tenê digihîje.
Did not miss drinking much either.	Pir bêriya vexwarinê jî nekir.
But this was the least of the issues.	Lê ev meseleya herî kêm bû.
So we are waiting for their arrival.	Ji ber vê yekê em li benda hatina wan bin.
There is only one bad thing.	Tenê tiştek xirab heye.
It's just sad.	Ew tenê xemgîn e.
One of the trees did not look particularly large.	Yek ji daran bi taybetî mezin xuya nedikir.
I can run it in less than a minute.	Ez dikarim wê di binê deqeyekê de birevim.
He was told to stay by his side.	Ji wî re got ku li kêleka wî bimîne.
The card looks at a unique pattern at the beginning of each frame.	Kart di destpêka her çarçovê de li nimûneyek bêhempa dinihêre.
Now, it is important that you do not show your hand too soon.	Naha, girîng e ku hûn zû destê xwe nîşan nedin.
I could read it in her face.	Ez dikarim wê di rûyê wê de bixwînim.
Here is an example of how this is done.	Li vir mînakek e ku ev çawa tê kirin.
I nodded too.	Min jî serî lê da.
You were doing well.	Tu baş diçû.
The film has been seen before.	Fîlm berê hatiye dîtin.
Maybe the planet is saved.	Dibe ku gerstêrk xilas kiribe.
Every human being is tested.	Her mirovek tê ceribandin.
He was lost and he knew it.	Ew winda bû û ew dizanibû.
Unlimited time.	Bê sînor wext.
But the consequences of this can be very serious.	Lê encamên vî rengî dikarin pir giran bin.
I continued to ask you for evidence of your position.	Min berdewam kir ku ji we delîlên helwesta we dipirsim.
Please buy this to see the result.	Ji kerema xwe vê bikirtînin da ku hûn encamê bibînin.
The girl stood tall and straight.	Keçik dirêj û rast sekinîbû.
All alive and dead.	Hemû sax û mirin.
This is what the team does.	Tiştê ku tîm dike ev e.
They are both really one.	Ew her du tişt bi rastî yek in.
It is very important to them.	Ji bo wan pir girîng e.
I would go after it.	Ez ê li pey wê biçûma.
He never took his eyes off the group.	Wî qet çavên xwe ji komê negirt.
Start from the top, work your way down.	Ji jor dest pê bikin, riya xwe jêre bikin.
Trust me to recognize her.	Ji min bawer bike ku ez wê nas bikim.
He told me to call him immediately.	Wî ji min re got ku ez tavilê telefonî wî bikim.
You have a goal.	Armanca we heye.
All we have so far is a name.	Tiştê ku heta niha me heye navek e.
Seven patients were treated in this way.	Heft nexweş bi vî awayî hatin dermankirin.
Finally he heard a door open behind him.	Di dawiyê de wî bihîst ku deriyekî li pişt wî vebû.
It was kind of us.	Ew bi rengekî me bû.
You are right we were happy, for a while we were.	Tu rast dibêjî em bextewar bûn, heya demekê em bûn.
I have more than enough.	Ji têra min zêdetir heye.
He stopped going to class.	Wî dev ji çûyîna dersê berda.
My real name.	Navê min ê rast.
This happens two or three times during the session.	Ev di dema rûniştinê de du an sê caran dibe.
His success was absolute.	Serkeftina wî mutleq bû.
So we lost some tips.	Ji ber vê yekê me hin tîp winda kirin.
I'm afraid there is no solution.	Ez ditirsim tu çare tune.
I’m sorry, everyone, she thought.	Ez xemgîn im, her kes, wê fikir kir.
Your post has opened a new window of opportunity for me.	Posta we ji min re pencereyek nû ya îmkanê vekir.
The process is the same.	Pêvajo bi heman rengî ye.
However, in this study, the sample size is small.	Lêbelê, di vê lêkolînê de, pîvana nimûne piçûk e.
He got in the way.	Ew ket rê.
His life was over.	Jiyana wî qediya.
My thoughts are slowly going down the paper.	Fikrên min hêdî hêdî diçin ser kaxezê.
In fact, he accepted.	Ya rast, wî qebûl kir.
His wife is the same.	Jina wî jî wisa ye.
I worked hard and saw no results.	Ez pir xebitîm û encam nedît.
Moreover, it is easy to see how young he is.	Tewra jî, hêsan e ku meriv bibîne ku ew çiqas ciwan e.
I'm afraid the people here will not be interested in him in the near future.	Ez ditirsim ku di demek nêzîk de eleqeya gelê vir bi wî re nebe.
We choose the last element, they say.	Em hêmana paşîn hildibijêrin, dibêjin.
The dog's nose should be black.	Divê pozê kûçik reş be.
This function is simple enough.	Ev fonksiyona bes sade ye.
And they also do not want to hear him.	Û ew jî naxwazin wî bibihîzin.
Mobile has become a basic tool for most of us.	Mobîl ji bo piraniya me bûye amûrek bingehîn.
He stood in a corner, waiting for his turn.	Li quncikekî rawestiyabû, li benda kêliya xwe bû.
But, you know, the audience can be really tough.	Lê, hûn dizanin, temaşevan dikarin bi rastî dijwar bin.
He was stronger and fuller again.	Ew dîsa bihêztir û tevahî bû.
He is our source.	Ew çavkaniya me ye.
Of course they could not.	Helbet nikarîbûn.
We watched three of them.	Me sêyan lê mêze kir.
I had not yet added any other tools besides those two.	Min hîna ji wan her duyan pêve tu amûrek din zêde nekiribû.
That he was making me a bad man.	Ku wî min dikir zilamê xerab.
But they could not.	Lê nikaribûn.
I went to the place where the party was.	Ez çûm cihê ku partî lê bû.
It is likely that the actual errors are somewhat in the middle.	Ihtîmal e ku xeletiyên rastîn hinekî di navîn de ne.
Together means love.	Bi hev re tê wateya hezkirin.
Do not stay too long.	Zêde dirêj nemînin.
You think they are needed.	Hûn difikirin ku ew hewce ne.
What are we going to do about it?	Ma emê çi li xwe bikin lawo?.
It is very soft.	Ew pir nerm e.
The children are fine.	Zarok baş in.
Every book is different.	Her pirtûk cuda ye.
It was very unbelievable.	Ew pir nebawer bû.
If you do not know, ask.	Heke hûn nizanin, bipirsin.
They will not save, they will spend.	Ew ê xilas nekin, ew ê xerc bikin.
She read it and it was amazing.	Wê xwend û ew ecêb bû.
How right you are.	Tu çiqas rast dibêjî.
And we have to tell people the truth, as we see it.	Û divê em ji mirovan re rastiyê bibêjin, wek ku em dibînin.
We have to wait together or we will get in.	Divê em bi hev re bisekinin an na em ê bikevin.
But still she could not place him.	Lê dîsa jî wê nikarîbû wî bi cih bike.
It is a place to meet your friends.	Ew cîhek e ku hûn hevalên xwe bibînin.
If you just drink, you will only speak, preserve the language.	Ger hûn tenê vexwin, hûn ê tenê axaftin, ziman biparêzin.
The smoke had risen, at least from somewhere, now.	Dûman bi kêmanî ji cihekî, niha rabû.
The food outside is the same.	Xwarina li derve jî wisa ye.
He was standing a few meters away from us, wearing a blue dress.	Ew çend metre dûrî me sekinîbû, cilê şîn li xwe kiribû.
But it is different from other sites in this area.	Lê ew ji malperên din ên di vê deverê de cûda ye.
It's important to me.	Ji bo min girîng e.
The presence of birds has been clearly identified.	Hebûna çûkan bi zelalî hatiye tespîtkirin.
These words should shape our thinking about a great life.	Divê ev gotin ramana me ya li ser jiyanek mezin çêbike.
When something is sexual, you feel it in your depth.	Dema ku tiştek zayendî ye, hûn wê di kûrahiya xwe de hîs dikin.
On the construction of a dual object.	Li ser avakirina objeya dualî.
It was not.	Ew nebû.
I can see why they were broken.	Ez dikarim bibînim ka çima ew parçe bûne.
Also, there is a point to it.	Her weha, xalek wê heye.
I will not do that.	Ez ê bi vî awayî nekim.
But something seems broken, especially not my weapons of the game.	Lê tiştek şikestî xuya dike, nemaze ne çekên min ên lîstikê.
But that time was not important.	Lê wê demê ne girîng bû.
Not everyone has the power of the mind.	Ne her kes e ku xwedî hêza hişê ye.
But something was very wrong.	Lê tiştek pir xelet bû.
I also looked up, there was nothing.	Min jî li jor nihêrî, tiştek tune bû.
There are not many options right now.	Niha gelek vebijark nîn in.
Smell and taste if possible.	Bêhn bikin û heke gengaz be, tam bikin.
I look forward to running into you ,.	Ez bi hêvî me ku bi bez nav te,.
This is a big business.	Ev karsaziyek mezin e.
She will see how it looks.	Ew ê bibîne ka wê çawa xuya dike.
But he could not shake it.	Lê wî nikarîbû bihejîne.
But what you may not know is that they are there for a reason.	Lê ya ku dibe ku hûn nizanin ev e ku ew ji ber sedemek li wir in.
You do not need this to happen to you.	Hûn ne hewce ne ku ev yek ji we re çêbibe.
It has been very nice.	Pir xweş bûye.
I was happy with her presence.	Ez bi hebûna wê kêfxweş bûm.
It was dark, the traffic was heavy.	Tarî bû, trafîk giran bû.
This means that there are male and female flowers.	Ev tê wê wateyê ku kulîlkên nêr û kulîlkên mê hene.
Bring back.	Vegerandin.
We became friends.	Em bûne dost.
Really a great thing.	Bi rastî tiştek mezin.
She has many friends.	Gelek hevalên wê hene.
Hardly bigger than my hand.	Bi zor ji destê min mezintir e.
I see that.	Ez wiya dibînim.
We may be too late.	Dibe ku em pir dereng bibin.
Properties such as size, area, and other values ​​are used.	Taybetmendiyên wekî qebar, rûber, û nirxên din têne bikar anîn.
His reason was that he did not like the conflict between the brothers.	Sedema wî ew bû ku ji nakokiya di navbera birayan de hez nedikir.
Now he had closed his other station on the bridge.	Niha wî qereqola xwe ya din a li ser pirê girtibû.
But everyone said we sold.	Lê her kesî digot em firotin.
They are not as good at their job as others.	Ew di karê xwe de bi qasî kesên din ne baş in.
They are the ones who decide.	Yên ku biryar didin ew in.
Think of something that works.	Tiştek ku kar dike bifikire.
It does not matter who you vote for.	Ne girîng e ku hûn dengê xwe bidin kê.
Very nice though.	Lêbelê pir xweş.
Mark closed the door and came after me.	Mark derî girt û hat pişt min.
Maybe he hears me and looks behind me.	Dibe ku ew min bibihîze û li paş xwe binêre.
Now that’s the style.	Niha ew şêwaz e.
It seemed to be coming from within.	Xuya bû ku ji hundir dihat.
She did not know why.	Wê nizanibû çima.
Please let the authors know what you think about their stories.	Ji kerema xwe nivîskaran agahdar bikin ka hûn li ser çîrokên wan çi difikirin.
But then other reports begin, strange ones.	Lê paşê raporên din dest pê dikin, yên xerîb.
And cheap power, in it.	Û hêza erzan, di wê de.
The latter end is worse with them than the beginning.	Dawiya paşîn bi wan re ji destpêkê xerabtir e.
I'm glad to have you.	Kêfxweş im bi hebûna te.
Build your most effective social media strategy.	Stratejiya xweya medyaya civakî ya herî bi bandor ava bikin.
And they are completely free.	Û ew bi tevahî belaş in.
You can see him there.	Hûn dikarin wî li wir bibînin.
Don’t tell me you don’t know how the system works.	Ji min re nebêjin hûn nizanin pergal çawa dixebite.
Their real names.	Navên wan ên rastîn.
It is rarely seen in older children or adults.	Di zarokên mezin an mezinan de kêm kêm tê dîtin.
If we can get this particular site it will just stay again.	Ger em karibin vê malpera taybetî bistînin dê tenê dîsa bimîne.
There is in your world.	Di cîhana we de heye.
Nor the question of authority.	Ne jî pirsa desthilatdariyê.
The thing that really matters is to go somewhere.	Tiştê ku bi rastî girîng e ew e ku biçin cîhek.
Within a year its value is half or less.	Di nav salekê de nirxa wê nîv an kêmtir e.
Very well, really.	Pir baş, bi rastî.
Vision was better in six eyes.	Vîzyon di şeş çavan de çêtir bû.
In the sense that it is very tempting.	Di wateya ku ew pir ceribandin e.
Waiting at the table.	Li ser masê li bendê bû.
For some reason I was brought out.	Bi hincetekê ez ji derve anîn.
They do well here.	Ew li vir baş dikin.
The salary was good.	Meaş baş bû.
Just felt sick.	Tenê hest bi nexweşiyê kir.
Note.	Têbînî.
As a result they send as many people there as they can.	Di encamê de bi qasî ku ji destê wan tê gel dişînin wir.
Certainly not this.	Bi rastî ev yek nayê kirin.
People laughed a lot at this idea.	Mirov bi vê fikrê pir keniyan.
I remember when that song came out.	Tê bîra min kengê ew stran derket.
You need a lot of rest.	Ji we re pir bêhnvedanê hewce ye.
Once wondering who they are doing this to.	Carekê meraq dikin ku ew vê yekê ji kê re dikin.
I like to hear other people do things.	Ez dixwazim bibihîzim ku kesên din tiştan dikin.
I had to help him keep the young man under water.	Diviyabû min alîkariya wî bikira ku wî xortî di bin avê de bihêle.
So you see, you still can’t get out.	Ji ber vê yekê hûn dibînin, hûn hîn nekarin derkevin.
It didn’t happen often.	Ew pir caran çênebû.
Has not heard from them.	Ji wan nebihîstiye.
It had been known before, but it was already there.	Berê jî ev der nas kiribûn, lê belê ew berê bû.
I'm so good.	Ez ewqas im ku baş e.
Large controlled clinical trials have not been performed.	Lêkolînên klînîkî yên kontrolkirî yên mezin nehatine kirin.
The paper was sent to my hotel.	Kaxez ji otêla min re şandin.
He walks as fast and as fast as he can.	Bi qasî ku ji destê wî tê bi zor û lez dimeşe.
It broke.	Ew şikand.
She wanted it so badly that she really tried.	Wê ew qas xirab dixwest ku ew bi rastî hewl da.
I'm sorry about that.	Ez ji ber vê yekê xemgîn im.
I hope simple people are right.	Ez hêvî dikim ku mirovên hêsan rast in.
For most, that may be the end of the story.	Ji bo piran, dibe ku ew dawiya meselê be.
No sign of him was found on the post.	Tu nîşanek wî li ser postê nehatibû dîtin.
For most of that time we sat next to each other.	Di piraniya wê heyamê de em li kêleka hev rûniştin.
Near the top saw a large activity.	Nêzîkî jorê çalek mezin dîtin.
I do not know how to get out naturally.	Ez nizanim çawa bi xwezayî derkeve.
But the data is not information.	Lê dane ne agahî ne.
Unfortunately now comes the numbers.	Mixabin niha tê ser hejmaran.
They are well aware of this effort.	Ew jî vê hewldanê baş dizanin.
Try this for example.	Ji bo nimûne ev biceribînin.
She did not tell them that she would not return.	Wê ji wan re negot ku ew ê venegere.
They were the face of the future.	Ew rûyê pêşerojê bûn.
I read it and I thought it was very interesting.	Min ew xwend û min fikirîn ku ew pir xweş bû.
So be prepared.	Ji ber vê yekê werin amade kirin.
There is no other way.	Wekî din nabe.
Must see to evaluate.	Divê bibînin ku binirxînin.
It was a small problem for most people.	Ew ji bo pir kesan pirsgirêkek piçûk bû.
She told herself, I was old.	Wê ji xwe re got, ez temenî bûm.
Maybe it will bring her some joy.	Dibe ku ew ê hinekî şabûna wê bîne.
That's your job.	Ew karê te ye.
This is what makes land power.	Tiştê ku hêza bejahî çêdike ev e.
Both claim to have no understanding.	Her du jî îdîa dikin ku têgihîştina wan tune.
It is better that you come to the place if you know anything about him.	Çêtir e ku tu di cih de were, eger tu tiştekî li ser wî dizanin.
Because this story is just for you.	Ji ber ku ev çîrok tenê ji bo we ye.
The busy woman looks up.	Jina mijûl dinihêre.
That was the right way to go.	Ew riya rast bû ku were girtin.
They could not find one. 	Wan nikaribû yek bibînin. 
it seems a balance, but it just seems so.	ev hevsengiyek xuya dike, lê tenê xuya dike.
The girl was very young.	Keçik pir ciwan bû.
This is what they want more than anything in the world.	Tiştê ku li dinyayê ji her tiştî bêtir dixwazin ev e.
Love does not need to be the answer.	Evîn ne hewce ye ku bibe bersiv.
Because that year was a year of change for me.	Lewra ew sal ji bo min sala guherînê bû.
Will check it to make sure the card works.	Dê wê kontrol bikin da ku piştrast bikin ku kart kar dike.
I do not know exactly how to tell you this.	Ez tam nizanim vê yekê çawa ji we re bibêjim.
The team will be making an appearance in our game soon.	Kom dê di demek nêzîk de di lîstika me de xuyangê xwe bikin.
You know, how you think about that.	Hûn dizanin, hûn li ser vê yekê çawa difikirin.
It can explain some of these injuries.	Ew dikare hin ji van birîndaran rave bike.
Political party.	Partiya siyasî.
It does not reveal.	Ew eşkere nake.
Just look at a particular problem or difficulty.	Tenê li pirsgirêk an dijwariyek taybetî binêrin.
I can lift him up and put him on my shoulder.	Ez dikarim wî rakim û bixim ser milê xwe.
But receiving the following error message.	Lê wergirtina peyama xeletiya jêrîn.
No one likes to be told how to enjoy a game.	Kes hez nake ku jê re were gotin ka meriv çawa ji lîstikek kêfê digire.
He died in his childhood.	Di zarokatiya xwe de mir.
I slowly turned around and I closed my apartment.	Ez hêdîka xwe gêr kirim û min daîreya xwe girt.
Making great music.	Çêkirina muzîka mezin.
Do a little research.	Lêkolînek piçûk bikin.
All that matters is a free action.	Tiştê ku mijar dibe bi tenê çalakiyek azad e.
You just claim it is.	Hûn tenê îdîa dikin ku ew e.
And do not think that after thirty years it is easier.	Û nefikirin ku piştî sî salan hêsantir e.
This concern remains very relevant.	Ev fikar pir têkildar dimîne.
All of them are double around the safe sound level.	Hemî wan li dora asta dengê ewledar du qat in.
A 'good' decision or action is one that benefits people the most.	Biryarek an kiryarek 'baş' ew e ku herî zêde bi kêrî mirovan tê.
I felt sad.	Min hest bi xemgîniyê kir.
They were born and hated the idea of ​​children going without them.	Ew dayik bûn û nefret dikirin ji fikra zarokên ku bêyî wan diçin.
Don't look at her anymore.	Êdî li wê nedinihêrî.
They will do what they think is right.	Ew ê tiştê ku ew rast difikirin bikin.
It is a time for friends and family to get together.	Demek e ku heval û malbat li hev bicivin.
I need to order more.	Divê ez bêtir ferman bikim.
Don't think about it again.	Dîsa li ser nefikirî.
At least I know what I're fighting against.	Bi kêmanî ez dizanim ez li dijî çi şer dikim.
It was enough to make her smell nice and warm.	Ev bes bû ku bêhna wê xweş û germ derkeve.
Now you may ask, are the expensive ones better.	Naha hûn dikarin bipirsin, ma yên biha çêtir in.
However, they will not use them.	Lêbelê, ew ê wan bikar neynin.
I will try for it.	Ez ê ji bo wê biceribînim.
I just wasn’t ready to start a relationship.	Ez tenê ne amade bûm ku ez têkiliyek dest pê bikim.
Now, look at this big screen here.	Naha, li vê ekrana mezin li vir binihêrin.
Thanks for the patience !.	Spas ji bo bîhnfirehiyê!.
But then, it really never came out.	Lê paşê, ew bi rastî qet derneketibû.
I don’t think he will ever get a big lead.	Ez nafikirim ku ew ê tu carî serek mezin bi dest bixe.
However, this is far from the case.	Lêbelê, ev ji rewşê dûr e.
Her head was full of facts.	Serê wê ji rastiyan re hebû.
I want you to have this special gift.	Ez dixwazim ku hûn xwediyê vê diyariya taybetî bin.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
Made a lot of money too.	Gelek pere jî kir.
With a passion.	Bi heweseke.
I wonder what you think about it.	Ez meraq dikim hûn li ser wê çi difikirin.
Whatever it is there is a body but no soul.	Ev çi be bedenek heye lê giyan tune.
But he really does not know what to do with gold.	Lê ew bi rastî nizane bi zêr çi bike.
He has been with us for over a year.	Zêdeyî salekê ye ku ew bi me re ye.
Others may follow.	Dibe ku yên din bişopînin.
For the first time everyone was able to understand what he was saying.	Cara ewil her kes karîbû têbigihîje ku wî çi gotiye.
It just fell in line with the color.	Ew tenê bi rengek di rêzê de ket.
This land will never develop.	Ev xak wê ti carî pêş nekeve.
I had to leave my dog ​​behind.	Ez neçar bûm ku kûçikê xwe li dû xwe bihêlim.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
We took it.	Me ew bir.
As she walked, she felt her body take shape.	Dema ku ew diçû, wê hest dikir ku laşê wê şekil digire.
These two skills come together in a truly amazing performance.	Ev her du jêhatîbûn di performansek bi rastî ecêb de têne ba hev.
In order for them to be effective, they must be recognized in young children.	Ji bo ku ew bi bandor bin, divê di zarokên piçûk de bêne nas kirin.
We have a country with you.	Em bi we re xwedî welat in.
I decided to live my life.	Min biryar da ku jiyana xwe bijîm.
doing it was easy.	kirina wê hêsan bû.
She raised her head and smiled at her.	Serê xwe rakir û bi wê keniya.
It may take some time.	Dibe ku ew hinekî dem bigire.
From there, they could see nothing.	Ji wir, wan nikaribû tiştek bibînin.
I did not start anything.	Min dest neda tiştekî.
We did not do that.	Me wisa nekir.
You have to take a boat with me.	Divê tu qeyikê bi min re bigirta.
No one is completely fulfilled in faith.	Tu kes di baweriyê de bi tevahî pêk nayê.
To choose something, just buy it.	Ji bo bijartina tiştekê, bi tenê bikirtînin.
Something that affected her.	Tiştek ku bandor li wê kir.
And he still looks young.	Û ew hîn jî xortek xuya dike.
What she did not want to do, yet.	Ya ku wê nedixwest bike, hê ne.
From their leaves.	Ji pelên wan.
He had no idea.	Haya wî tune bû.
Your benefits will remain the same.	Feydeyên we dê wek xwe bimînin.
Distribution is determined by age, and type of heart disease.	Dabeşkirina li gorî temen, û celebê nexweşiya dil tê destnîşan kirin.
Write a lot.	Pir binivîsin.
There were about five dollars between us.	Di navbera me de bi qasî pênc dolar hebûn.
It remains to be seen if that will happen.	Dimîne bê dîtin ka ew ê bibe.
I had never been able to move anything before.	Berê min çu carî nikarîbû tiştekî bilivînim.
They felt it was too hard to work there.	Wan hîs kir ku ew pir zor e ku li wir kar bikin.
Part gave me as much.	Beşek wek zêde dan min.
It was very much like the past.	Ew pir mîna demên berê bû.
Nothing ever happened.	Tiştek qet nekir.
But people miss it.	Lê mirov bêriya wê dikin.
His strength was running fast.	Hêza wî bi lez diçû.
He is just now taking his first vacation from training.	Ew tenê nuha yekem betlaneya xwe ji perwerdehiyê digire.
It had to grow.	Diviyabû mezin bibûya.
I had never felt so tired.	Min tu carî hewqasî westiyayî hîs nekiribû.
In any case, the number is irrelevant.	Di her rewşê de, hejmar ne têkildar e.
He was arrested for it.	Ew ji xwe re hat girtin.
This will be a very important point in the present article.	Ew ê di gotara heyî de xalek pir girîng be.
They see this very differently.	Ew vê yekê pir cûda dibînin.
Spas spas spas spas !.	Spas spas spas spas!.
He had made the earth.	Wî erd çêkiribû.
I was feeling sleep deprived.	Min kêmbûna xewê hîs dikir.
This is still the case in many places.	Niha jî li gelek cihan rewş wiha ye.
The simple answer is yes.	Bersiva hêsan erê ye.
I let a few friends in the class copy me.	Min hişt ku çend heval di polê de ji min kopî bikin.
Don’t worry if you can’t.	Xem neke ger tu nikarî bikî.
I tried to throw it away.	Min hewl da ku ez bavêjim.
That is it.	Ew ew e.
Then double.	Paşê du qat.
The important thing is here and now.	Tiştê ku girîng e vir û niha ye.
You.	Hûn.
I am happy for them for breakfast.	Ez ji wan re ji bo firavînê kêfxweş im.
No matter how much you save, no one paid.	Te çiqas teserûf kir jî, kesekî pere kir.
He has good energy.	Ew xwedî enerjiya baş e.
We just did magic.	Me tenê sêrbaz kir.
Whatever the price and value may be.	Biha û nirx çi dibe bila bibe.
Some players are better, while some are just getting started.	Hin lîstikvanên çêtir in, dema ku hin tenê dest pê dikin çêtir in.
It is difficult for their interest to last long.	Zehmet e ku berjewendiya wan dirêj bimîne.
I knew you would need me.	Min dizanibû ku hûn ê hewceyê min bin.
But the last one was to draw attention to himself.	Lê ya dawî ew bû ku balê bikşîne ser xwe.
No animals were used in more than one experiment.	Ji yek ceribandinê zêdetir heywan nehatin bikaranîn.
Some of these issues need to be taken into account.	Hin ji van mijaran hewce ne ku bêne hesibandin.
And yet death has come here.	Û dîsa jî mirin hatiye vê derê.
This is where we go.	Ev cihê ku em diçin.
But he was wrong.	Lê ew xelet bû.
Remove and leave in the pan to cool.	Rakin û di tepsiyê de bihêlin ku sar bibe.
The store was very clean and waiting comfortably.	Firoşgeh pir paqij û bendewar rehet bû.
Even after trying the online examples I still can not understand it.	Piştî ceribandina mînakên serhêl jî ez nikarim wê fêhm bikim.
His spirit is great.	Ruhê wî pir.
You will understand.	Hûn ê fêm bikin.
He needs to change his form and he needs to do it now.	Pêdivî ye ku ew forma xwe biguhezîne û pêdivî ye ku ew niha bike.
I went to war.	Ez çûm şer.
Said you will not fail, but he returned.	Gotin hûn têk naçin, lê ew vegeriya.
Of course if you are tired, you should sleep.	Helbet ger meriv westiyayî be, divê hûn razên.
Lots of amazing friends.	Gelek hevalên ecêb.
It makes it a little bigger.	Ew piçûkek mezin dike.
I created a style, and a state name.	Min şêwazek, û navnîşek dewletê çêkir.
My number one goes back to number two.	Hejmara min a yek ji bo hejmara du vedigere.
But suddenly he was convinced.	Lê ji nişka ve ew piştrast bû.
I was growing up for a while.	Ez demek mezin bûm.
Oh, he will take it.	Oh, ew ê wê bigire.
Things are bad there.	Tiştên li wir xerab in.
There are many ways in which stress relief can be shared.	Gelek awayên ku tê de stresa azadkirî dikare were parve kirin hene.
The speech was an attempt.	Axaftin hewldanek bû.
Other countries have used a variety of software programs.	Welatên din bernameyên cûrbecûr yên nermalavê bikar anîn.
From war to darkness, it has changed.	Ji şerê di tariyê de, ew hate guhertin.
I have a job before.	Beriya min kar heye.
We walk the rest of the way to the car in silence.	Em riya mayî heta erebeyê di bêdengiyê de dimeşin.
And there were flowers everywhere.	Û li her derê kulîlk hebûn.
But he did not think very clearly at the time.	Lê ew wê demê pir zelal nedifikirî.
He knew he was not wrong in this.	Wî dizanibû ku ew di vê yekê de ne xelet bû.
The woman was better.	Jin baştir bû.
Therefore, the claim remains.	Ji ber vê yekê, îddîa dimîne.
Then he stood there waiting.	Paşê ew li wir li bendê rawesta.
I would highly recommend this property.	Ez ê vê milkê pir pêşniyar bikim.
We will be free to create something unique.	Em ê azad bin ku tiştek bêhempa ava bikin.
It seems that such things are not commonly done in the legal world.	Xuya ye ku tiştên weha di cîhana qanûnî de bi gelemperî nayên kirin.
This is probably the state’s last bridge.	Dibe ku ev pira herî dawî ya dewletê ye.
That's very funny.	Ew pir henek e.
He was a nice kid, but not nice enough.	Ew zarokek xweş bû, lê xweş ne ​​bes bû.
We were born free and we will remain free.	Em azad çêbûn û em ê azad bimînin.
You can use both.	Hûn dikarin her du bikar bînin.
We make them bed, feed them and they go back to school.	Em nivîn, xwarinê didin wan û ew vedigerin dibistanê.
This was very difficult for me to do.	Ev ji bo min pir zehmet bû ku bikim.
And when you do, give him a magic bullet.	Û dema ku hûn wiya dikin, guleyek sêrbaz bidin wî.
You need to love yourself enough to be fair to yourself.	Pêdivî ye ku hûn ji xwe têra xwe hez bikin ku ji xwe re adil bin.
He ran the football field.	Wî qada futbolê dimeşandin.
I was not in that world.	Ez ne li wê dinyayê bûm.
But it works well for me.	Lê ew ji bo min baş dixebite.
Just a few more weeks.	Tenê çend hefteyên din.
Cool, and maybe.	Cool, û dibe ku bibe.
But he tried to focus on something simple.	Lê wî hewl da ku bala xwe bide ser tiştek hêsan.
I wonder how many people survived.	Ez meraq dikim çend kes sax mane.
And what it does not do is really not very pleasant.	Û ya ku ew nake bi rastî ne pir xweş e.
You have to understand them.	Divê hûn wan fêm bikin.
He fell off his horse a few months ago.	Çend meh berê ji hespê xwe ket.
did not listen to him.	guh neda wî.
I saw someone on the street.	Min kesek li kolanê dît.
It is not just an experience.	Ew ne tenê ezmûnek e.
He learned to fail like everything else.	Ew bi têkçûnê wekî her tiştî hîn bû.
I want the job to stay the same.	Ez dixwazim ku karûbar wekî din bimîne.
She will ask him if he is a father.	Wê jê bipirse ka ew bav e.
Using a statement like from.	Bikaranîna daxuyaniyek wek ji.
However, there is a cost.	Lêbelê, lêçûnek heye.
I was at the store at the time.	Ez wê demê li dikanê bûm.
Then try again to pay attention to each thought for a short time.	Dûv re careke din biceribînin ku hûn ji bo demek kurt bala xwe bidin her ramanê.
You see he is in trouble.	Hûn dibînin ku ew di tengahiyê de ye.
The important thing is that they did.	Ya girîng ew e ku wan kir.
He is my stone and he will hold me.	Ew kevirê min e û ew ê li min bigire.
And he failed.	Û ew têk çûbû.
That never changes.	Ku qet nayê guhertin.
It is often busy, so book quickly.	Pir caran mijûl e, ji ber vê yekê zû pirtûk bikin.
How people look at religion depends on the person.	Mirov çawa li olê dinêre, bi mirov ve girêdayî ye.
Tell us your experiences.	Serpêhatiyên xwe ji me re bêje.
Click here to complete it.	Ji bo temamkirina wê li vir bikirtînin.
Others did the same.	Yên din jî wisa kirin.
If you are really serious.	Heke hûn bi rastî ciddî ne.
I really got into it.	Bi rastî ez ketim nav wê.
The anger of this man.	Kezeba vî zilamî.
The characters were in place.	Karakterên di cih de bûn.
We will not have as much time as we expected.	Em ê bi qasî ku me hêvî dikir wext nemîne.
A service can be a customer of another business as well.	Xizmetek dikare bibe xerîdarek karûbarek din jî.
No, there was no sign that I would be there to help me.	Na, tu nîşanek ku ez li wir ji min re bibe alîkar tune bû.
How much more for me.	Ji bo min çiqas bêtir.
I try to think of what he will want.	Ez hewl didim ku bifikirim ku ew ê çi bixwaze.
Start small, see how you go about it.	Biçûk dest pê bikin, bibînin ka hûn çawa diçin.
He constantly gives me mistakes.	Ew bi berdewamî xeletiyê dide min.
And there is something you want to change in your life.	Û tiştek heye ku hûn dixwazin di jiyana xwe de biguherînin.
We are still children.	Em hîn zarok in.
There are many differences.	Gelek cudahî hene.
We are shrinking.	Em kêm dibin.
He is also one of them.	Ew jî yek ji wan e.
It was a big step for them.	Ji bo wan gavek mezin bû.
Police said they did not.	Polîsan got ku wan nekiriye.
There is evil in my heart.	Di dilê min de xerabî heye.
Let’s just say he gave me a lot of value.	Ka em bêjin dibe ku wî pir qîmet daye min.
I went to the table and stood in front of her.	Ez çûm ber maseyê û li ber serê wê sekinîm.
I saw blood.	Xwîn dît.
Your resources are scarce.	Çavkaniyên we kêm in.
This will help guide your strategy.	Ev ê alîkariya rêberiya stratejiya we bike.
They are in the form of a plus function.	Ew di forma plus fonksiyonê de ne.
She had to enter the hall.	Diviyabû ku wê biketa holê.
But of course there was no one.	Lê helbet kesî tunebû.
Her name was not visible but she had seen the file many times.	Navê wê ne xuya bû lê wê pelê pir caran dîtibû.
But still my friend and I were having fun together.	Lê dîsa jî min û hevalê xwe bi hevdu re kêfa xwe dikirin.
You should see it.	Divê te ew bidîta.
Self-control vs.	Xwe-kontrol vs.
And it costs a lot of money to travel.	Û ji bo seyahetê gelek pere lê dixe.
But that was not her basic idea at the time.	Lê ew ne ramana wê ya bingehîn bû wê demê.
Really a sad story.	Bi rastî çîrokek xemgîn.
The option, however, remains.	Vebijêrk, lê dîsa jî dimîne.
The heart is completely empty.	Dil bi tevahî vala ye.
We will return to this point later.	Em paşê li ser vê xalê vegerin.
No one sleeps.	Xew ji kesî re nema.
Such a moment of love that seemed.	Demeke wisa ya evînê ku xuya dikir.
Immerse yourself in winter activities.	Xwe bavêjin nav çalakiyên zivistanê.
That will be in the near future.	Ku dê di nêzîk de.
It gives you more freedom and time to make your own decisions.	Ew bêtir azadî û wext pêşkêşî we dike ku hûn biryarên xwe bidin.
The problem is that you need to know how to do it.	Pirsgirêk ev e ku hûn hewce ne ku hûn zanibin ka meriv wê çawa bike.
When you send a question, it is not entirely yours.	Gava ku hûn pirsek bişînin, ew bi tevahî ne ya we ye.
Definitely not tonight.	Bê guman ne îşev e.
I did not want to forget.	Min nexwest ji bîr bikim.
Finally I took some time to do it.	Di dawiyê de min hinek dem girt ku ez bikim.
They loved the light more.	Wan bêtir ji ronahiyê hez dikir.
Read, go with people, open your mind and eyes.	Bixwînin, biçin gel mirovan, hiş û çavên xwe vekin.
You must be logged in to sign up.	Ji bo îmzekirinê divê hûn têkevin.
And you did not, either.	Û te nekir, ne jî.
Everything was a sign on them.	Her tişt li ser wan nîşanek bû.
They had three children.	Sê zarokên wan hebûn.
It was very emotional for both of us.	Ji bo me herduyan jî pir hestiyar bû.
I saw what he could do.	Min dît ku ew dikare çi bike.
But you have something much more powerful.	Lê we tiştek pir bi hêztir heye.
Now is one of those times.	Niha yek ji wan deman e.
This should not be repeated again.	Divê ev careke din dubare nebe.
I will find a way.	Ez ê rêyekê bibînim.
The weather is nice.	Hewa xweş e.
If you miss her, you miss her forever.	Ger hûn bêriya wê bikin, hûn her û her bêriya wê dikin.
For his best event is his personal.	Ji bo bûyerê çêtirîn wî ya kesane ye.
Each god is one of its members.	Her xweda yek ji endamên wî ye.
That's really all I mean.	Bi rastî jî hemû mebesta min ev e.
I will try twice as much to give my comments.	Ez ê du caran zêdetir biceribînim da ku nirxandinên xwe bidim.
You get very little return on your effort.	Hûn li ser hewldana xwe vegerek pir kêmtir digirin.
Let your body feel the response.	Hûn bihêlin laşê we bersiva wê hîs bike.
No one is in sight.	Kes li ber çavan tune.
Love the war.	Ji şer hez dikin.
You can not change this.	Hûn nikarin vê biguherînin.
I am very happy to be here with you.	Ez pir kêfxweş im ku li vir bi we re me.
She had started college and was busy studying and with her friends.	Wê dest bi zanîngehê kiribû û bi xwendinê û hevalên xwe re mijûl bû.
It looks like a really cool car to me.	Ew otomobîlek min a bi rastî xweş xuya dike.
You may hate it.	Dibe ku hûn jê nefret bikin.
Maybe he knew and looked away, maybe he understood.	Belkî dizanibû û li dûr mêze dikir, belkî fam kiribû.
This is still a variable of counting.	Ev hê jî guherbarek hejmartinê ye.
That everyone should turn to me.	Ku her kes ji min bizivire.
I carry it.	Ez wê hildigirim.
If that does not work, it may need a new sound card.	Ger ew nexebite, dibe ku ew qerta dengek nû hewce bike.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
She is a really tough, weird woman.	Ew jinek bi rastî dijwar e, xerîb e.
Don’t go for ideas though.	Her çend neçin ramanan bigirin.
I can not live my normal life.	Ez nikarim jiyana xwe normal bijîm.
Killing someone hardly takes a second.	Kuştina yekî bi zor saniyeyekê digire.
I want to create a post.	Ez dixwazim postê biafirînim.
All the children in the photos were boys.	Hemû zarokên di wêneyan de kur bûn.
We won this one.	Me ev yek qezenc kir.
No differences in body weight were found in the male test groups.	Di nav komên testa mêran de cûdahiyên giraniya laş nehatin dîtin.
I was little known.	Ez kêm dihatim naskirin.
Access to clean drinking water is important for human health.	Gihîştina ava vexwarinê ya paqij ji bo tenduristiya mirovan girîng e.
The night was a week away.	Şev hefteyek bû.
Without head and feet.	Bê ser û ling.
They brought him plenty of food.	Ji wî re gelek xwarin têr anîn.
That you believe it is good.	Ku hûn bawer dikin ku ew baş e.
You know yourself better than anyone.	Tu xwe ji her kesî çêtir nas dikî.
He did not turn on the light.	Wî ronahî nexist.
Sometimes it's good.	Carinan ew baş e.
Those decisions were made that those who did not make could not.	Diviyabû wan biryaran bigirtana, yên ku nedan, nekarîn.
He knew better to put more pressure on her.	Wî çêtir dizanibû ku bêtir zextê li wê bike.
We will guide you on what to do.	Em ê rêberiya we bikin ka hûn çi bikin.
He wants nothing more than that.	Ew ji wê pê ve tiştekî din naxwaze.
At the limit, the decision rests with the person making the security.	Di sînor de, biryar ji kesê ku ewlehiyê dike ye.
Tired of neglect.	Ji îhmalkirinê westiyayî.
The red line indicates the natural return of hope.	Xeta sor vegerandina xwezayî ya hêvîdar nîşan dide.
Enough is enough for me to get angry.	Êdî bes e ku ez hêrs bibim.
He will understand this.	Ew ê vê yekê fêm bike.
A red line appeared on his map.	Xetek sor li ser nexşeya wî xuya bû.
It's about my tax return.	Ew li ser vegera baca min e.
But those four years passed and nothing came of it.	Lê ev çar sal derbas bûn û tiştek jê derneket.
Still, be careful.	Dîsa jî, hay ji xwe hebin.
It was a war, and people would accept it.	Ev şer bû, û mirov wê qebûl bikin.
I played with the solution but still have a question.	Min bi çareseriyê re lîst lê hîn jî pirsek heye.
They now have the biggest impact on your gun rights.	Ew niha bandora herî mezin li ser mafên çeka we hene.
Or a simple coffee.	An qehweyek sade.
If he is still with us, he is old now.	Heger hê jî bi me re be, ew êdî pîr bûye.
For many reasons we could not move forward in this way.	Ji ber gelek sedeman me nikarîbû bi vî rengî pêş ve biçe.
We provide an environment where the focus is entirely on you.	Em hawîrdorek ku balê bi tevahî li ser we ye pêşkêş dikin.
That was their way of giving a bad name to their best quality.	Ew awayê wan bû ku navek xirab bidin kalîteya xwe ya çêtirîn.
Not really, but it seemed so.	Ne bi rastî, lê wusa xuya bû.
It shows only the data of the first table.	Ew tenê daneyên tabloya yekem nîşan dide.
Look into my eyes.	Li çavên min nêrî.
We will go out and kill the rest too.	Em ê derkevin derve û yên mayî jî bikujin.
Directly at the man.	Rasterast li mêrik.
He was never an exception.	Ew qet ne îstîsna bû.
The general method is as follows.	Rêbaza gelemperî wiha ye.
Wanted signal.	Sînyala xwestî.
I think in the end he will not hate here.	Ez difikirim ku di dawiyê de ew ê li vir nefret neke.
No, that's exactly the wrong answer.	Na, ew tam bersiva xelet e.
I just can not say.	Ez tenê nikarim bibêjim.
I had goals like this.	Armancên min ên bi vî rengî hebûn.
Of course he would not use them for birth control.	Bê guman ew ê wan ji bo kontrolkirina zayînê bikar neanîne.
I talk to my stuff when I'm sad.	Ez bi tiştên xwe re gava xemgîn diaxivim.
It is a promise we keep together.	Ew sozek e ku em bi hev re digirin.
A week after their speech, she wrote him a letter.	Hefteyek piştî axaftina wan, wê jê re nameyek nivîsand.
These attempts were unsuccessful.	Ev hewldan bi ser neketin.
Trying to attack our things too.	Hewl didin êrîşî tiştên me jî bikin.
However, no one really picked it up.	Lêbelê, kesî bi rastî ew hilnegirt.
Maybe someone else can suggest a better one.	Dibe ku kesek din dikare yekî çêtir pêşniyar bike.
There are a few of these around my house.	Li dora mala min çend ji van hene.
This can be done in person or by phone.	Ev dikare bi hevdîtina kesane an bi têlefonê were kirin.
Do you need a basic home business website?	Ma hûn hewceyê malperek karsaziya malê ya bingehîn in.
But those people are wrong.	Lê ew kes şaş in.
But what they used is a big, big picture.	Lê ya ku wan bikar anîn wêneyek mezin, mezin e.
Yes, just take a minute.	Erê, tenê deqeyek bigire.
Designed the experiment approach and wrote the paper.	Nêzîkatiya ceribandinê sêwirand û kaxez nivîsand.
As he knew it by heart, he knew it.	Çawa ku bi dilê xwe dizanibû, wî ew dizanibû.
I think at home, everyone sees how it will feel.	Ez li malê difikirim, her kesî dibînim, ew ê çawa hîs bike.
Do not miss this opportunity.	Vê derfetê ji dest nedin.
He does not lie.	Ew derewan nake.
He had everything he needed.	Tiştê ku jê re lazim bû hebû.
It takes a lot of time.	Ew gelek wext digire.
Call option system.	Pergala vebijarka bangê.
I was the last to see her.	Ez ya dawîn bû ku wê dît.
He then looks at me with a cold smile.	Dûv re bi bişirînek sar li riya min dinêre.
It was snowing.	Berf bû.
When you see the pressure plate, make a block on it.	Dema ku hûn plakaya zextê dibînin, blokek li ser wê bikin.
A standard image of the station.	Wêneyek pîvanê ya qereqolê.
A very nice man to work with.	Mirovek pir xweş ku pê re bixebite.
He is strong and he plays hard.	Ew bi hêz e û ew dijwar dilîze.
Because it's not me.	Ji ber ku ew ne ez im.
We were close to him.	Em nêzîkî wî bûn.
So what do you think it looks like.	Ji ber vê yekê hûn çi difikirin ku ew dişibihe.
I learned something new today.	Ez îro tiştek nû fêr bûm.
In a country location, near trees and open space.	Li cîhek welatekî, li nêzî daran û cîhê vekirî.
He could only see her here.	Ew li vir tenê karîbû wê bibîne.
If you do not have insurance, you do not own a weapon.	Heger hûn sîgortayê nekirin, hûn çekan nagirin.
It was a very special moment.	Ew demek pir taybetî bû.
It was very quiet.	Ew pir bêdeng bû.
It is not life.	Ew ne jiyan e.
All items are available, free of charge, for everyone.	Hemî hêman hene, belaş, ji bo her kesî.
I planned my life around it.	Min jiyana xwe li dora wê plan kir.
It was also not very sweet.	Ew jî ne pir şîrîn bû.
Your show was fun.	Pêşandana te xweş bû.
It definitely works.	Ew bê guman dixebite.
Feel the material and see the different colors.	Materyal hîs bikin û rengên cûda bibînin.
Maybe they just threw up their hands and left the room.	Dibe ku wan tenê destên xwe avêtin û ji odeyê derketin.
He chose to break the law.	Wî hilbijart ku qanûnê binpê bike.
In every area of ​​the battle station ran.	Li her qadê qereqola şer bazdan.
Somehow it's not as easy as you think.	Bi rengekî ew qas ne hêsan e ku hûn difikirin.
He will not fully understand what is happening at first.	Ew ê di destpêkê de bi tevahî nizane ka çi diqewime.
You can leave us for now.	Hûn dikarin ji bo niha dev ji me berdin.
I sit in my living room and think about what can be done.	Ez li jûreya xwe ya rûniştinê rûniştim û li ser tiştê ku dikare were kirin difikirîm.
No one has to do anything to make this happen.	Ji bo ku ev pêk were divê kes tiştekî neke.
Maybe she had bought it as a gift from someone else.	Belkî wê ew wek diyarî ji kesekî din re kirîbû.
All schools should do the same.	Divê hemû dibistan wisa bikin.
He had learned to take each day as it came.	Ew fêr bûbû ku her roj wekî ku tê bigire.
Another thing to do right.	Tiştek din ku rast bikin.
Both looked around.	Herduyan li dora xwe nêrî.
I actually had a problem with that.	Bi rastî min pirsgirêkek bi vê yekê re hebû.
He looks like a rich man.	Ew mîna mirovekî dewlemend xuya dike.
The two young men talked to each other.	Her du ciwan bi hev re axivîn.
My social goal is to make another friend.	Armanca min a civakî ew e ku ez hevalek din çêkim.
You know it's true.	Hûn dizanin ew rast e.
The court panel made another decision.	Heyeta dadgehê biryarek din da.
We have two houses full of children on this land, she said.	Li ser vê axê du malên me tijî zarok hene, wê got.
Tears came down.	Hêsir hatin xwarê.
Write your own stories.	Çîrokên xwe bi xwe dinivîsin.
This was my husband.	Ev mêrê min bû.
Make sure you get lost to come home.	Piştrast bike ku hûn winda bibin ku werin malê.
It was more of a performance than a speech.	Ew ji axaftinê wêdetir performansek bû.
They have many other applications.	Ew gelek sepanên din hene.
They will open their mouths around the door to show it.	Ew ê dev li dora derî bixin da ku wê nîşan bikin.
My wife had other plans.	Jina min planên din hebûn.
Unfortunately, we lost it last year.	Mixabin, me sala borî ew winda kir.
I clean or cook or look after your brother.	Ez paqij dikim an xwarinê çêdikim an li birayê te dinêrim.
It seems he has been doing this all his life.	Wusa dixuye ku wî di tevahiya jiyana xwe de vî karî dikir.
Try to make yourself a strong man.	Biceribînin ku xwe bikin zilamek bihêz.
She has concerns.	Fikarên wê hene.
But then the danger deepened.	Lê paşê xeterî kûrtir bûye.
This is one of the basic ways we stress our body.	Ev yek ji awayên bingehîn e ku em laşê xwe stres dikin.
Most of these are no longer applicable in many areas.	Piraniya van êdî li pir deveran nayên sepandin.
So it was reasonable.	Ji ber vê yekê maqûl bû.
I never walked in a woman's shoes.	Ez tu carî di pêlavên jinekê de nemeşiyam.
Treat them like that.	Bi wan re wisa derman bikin.
She had the upper hand because she was.	Wê destê jorîn ji ber ku ew bû.
The other two patients reported no symptoms.	Du nexweşên din tu nîşanek nehatine ragihandin.
No one forced anyone to click and read this article.	Kesî zora kesî nekiriye ku bitikîne û vê gotarê bixwîne.
the probability is also low.	îhtîmalek jî kêm e.
It was dark.	Tarî bû.
The update will probably come out this evening.	Dibe ku nûvekirin dê vê êvarê derkeve.
However there is one problem.	Lêbelê yek pirsgirêk heye.
Applications were made for benefits.	Serlêdan ji bo berjewendiyan kir.
And the sugar industry continues to fight against it.	Û pîşesaziya şekir li dijî wê şer berdewam dike.
Let me go.	Bihêle ez biçim.
He started drinking too much.	Wî zêde dest bi vexwarinê kir.
I have to write a hundred pages.	Divê min sed rûpel nivîsîbe.
There was not much in it, but there was something.	Di wê de ne zêde bû, lê tiştek hebû.
I will never claim that I am a perfect human being.	Ez ê tu carî îdia nekim ku ez mirovek bêkêmasî me.
Like three times.	Wek sê caran.
A great little tool.	Amûrek piçûk a mezin.
At first he was mistaken.	Di destpêkê de ew şaş nas kiribû.
Food was a real problem.	Xwarin pirsgirêka rastîn bû.
Which is the point.	Kîjan xal e.
Well done.	Aferîn.
It would be a long time before he got rid of this.	Ew ê demek dirêj derbas bû ku ew ji vê yekê xilas bibe.
Not as many beer bars as you will find.	Ne wekî gelek barên bîraya ku hûn ê bibînin.
You can be creative.	Hûn dikarin afirîner bin.
Instead of another way.	Li şûna rêyek din.
I never told him.	Min qet jê re negot.
For them, it was clear that there was no time to lose.	Ji bo wan, eşkere xuya bû ku wextê windakirinê tune.
What is easy for them may not be easy for us.	Tiştê ku ji bo wan hêsan e, dibe ku ji bo me ne hêsan be.
I start with cold water for the first hour or so.	Ez bi ava sar ji bo saeta ewil an da dest pê dikim.
They do not start from the top.	Ew ji jor dest pê nakin.
It's much better.	Ew bêtir baş e.
Act on that knowledge.	Li ser wê zanînê tevdigerin.
There is nothing to it but a march.	Ji bilî meşê tiştek jê re nîne.
War usually makes me feel better.	Şer bi gelemperî min çêtir hîs dike.
I will look around.	Ez ê li dora xwe binêrim.
I just watched.	Min lê temaşe kiriye.
I saw you in real life.	Min tu di jiyana rast de dîtî.
Can't talk enough about the place.	Nikare bi têra xwe li ser cîhê biaxive.
And no one said a word.	Û kesî gotinek negot.
A lot of music works this way.	Gelek muzîk bi vî awayî dixebite.
What he did was wrong.	Tiştê ku wî kir xelet bû.
No food has been used that has not been used to date.	Xwarinek ku heya wê tarîxê nehatiye bikar anîn nekirin.
So we work with her.	Ji ber vê yekê em bi wê re dixebitin.
I can not recognize her.	Ez nikarim wê nas bikim.
There are some problems with the numbers.	Di hejmaran de hin pirsgirêk hene.
They get closer every night.	Ew her şev nêzîktir dibin.
I do not think he can make a lot of money from doing it.	Ez nafikirim ku ew dikare ji kirina wî pir pere qezenc bike.
He is old, he is professional.	Ew pîr e, ew profesyonel e.
More than words in fact.	Ji bilî peyvan di rastiyê de.
I've never been better than that.	Ez tu carî jê baş nebûme.
And, the rest of us.	Û, yên mayî me.
We do not need your help.	Em ne hewceyî alîkariya we ne.
It was bigger than college days, but not much.	Ew ji rojên zanîngehê mezintir bû, lê ne pir.
He shook.	Ew hejand.
This can be done in different ways.	Ev dikare bi awayên cûda were kirin.
I have thick skin.	Çermê min stûr heye.
So the situation is very similar to this case.	Ji ber vê yekê rewş pir dişibihe vê dozê.
Please provide an example for this.	Ji kerema xwe ji bo vê yekê mînakek pêşniyar bikin.
Get your facts right.	Rastiyên xwe rast bigirin.
And then it happens again.	Û paşê dîsa dîsa dibe.
I do not know how to tell you what happened.	Nizanim çawa ji we re bêjim ka çi bûye.
Except a lot of time to get there.	Ji xeynî wextê pir mezin ji bo gihîştina wir.
You need to be prepared for a short but difficult time right now.	Divê hûn niha ji bo demek kurt lê dijwar amade bibin.
Maybe he could have done that.	Dibe ku ev yek kiriba.
Without a reasonable ground,.	Bê zemîneke maqûl,.
Change things.	Tiştan biguherînin.
I would love to work in that medium as well.	Ez hez dikim di wê navgîniyê de jî bixebitim.
We have a very open, fun bar.	Em xwedî pir vekirî, bar fun.
In addition, each book is different.	Ji bilî vê, her pirtûkek cuda ye.
At least 2 people died in the area.	Li herêmê herî kêm 2 kes mirin.
Feeling safe is not about setting external boundaries.	Hestkirina ewlehiyê ne bi danîna sînorên li derve ye.
No one should stay here.	Divê kes li vir nemîne.
It can not continue like this.	Bi vî rengî nikare bidome.
Maybe he was really trying to help.	Dibe ku ew bi rastî hewl dida ku alîkariyê bike.
This image can be several sections or several different images.	Ev wêne dikare çend beşan an çend wêneyên cûda be.
President, release your tax returns.	Serokatî, beyanên baca xwe berdin.
It's an older type of site view.	Ew celebek kevntir a dîtina malperê ye.
The children are still playing.	Zarokan hîn dilîstin.
It's original, get out there, do it, then understand.	Ew orîjînal e, derkeve wir, bike, paşê fêhm bike.
You can drink against it.	Hûn dikarin li dijî wê vexwin.
But it was too late to see the final look.	Lê êdî pir dereng bû ku meriv wê nihêrîna dawîn bibîne.
The plan was ready.	Plan amade bû.
I thought we were going to get married.	Min digot qey em ê bizewicin.
There was wind behind him.	Li pişta wî ba bû.
Even then, there is no need.	Wê demê jî, ne hewce ye.
I learned not to ask.	Ez fêr bûm ku nepirsim.
Some applications require a variety of data for testing purposes.	Hin serîlêdan ji bo mebestên ceribandinê hewceyê cûrbecûr daneyan in.
It was bigger than life.	Ew ji jiyanê mezintir bû.
However, there are significant problems with this method.	Lêbelê, bi vê rêbazê re pirsgirêkên girîng hene.
Remember what he did for you.	Bînin bîra xwe ku wî ji bo we çi kir.
We never went there for a cup, but only for food.	Em qet neçûn wê derê ji bo tasê, lê tenê ji bo xwarinê.
A contract was written and everything was there.	Peymanek hatibû nivîsandin û her tişt hebû.
Note that the site design is applied after the site has been created.	Bala xwe bidinê ku sêwirana malperê piştî ku malper hate afirandin tê sepandin.
Overall very nice.	Bi giştî pir xweş.
The court will take appropriate action on the report.	Dadgeh dê li ser raporê tedbîrên guncav bigire.
The following code gives me a good solution.	Koda jêrîn çareseriyek baş bide min.
Absence of father.	Nebûna bavê.
I want to know more about the whole thing.	Ez dixwazim bi tevahî mezintir bizanim.
I have nothing to hide !.	Tiştekî min tune ku veşêrim!.
There are also several single rooms.	Di heman demê de çend odeyên yekane jî hene.
They have not seen it yet.	Wan ew hîn nedîtiye.
But we were told we would get up in the end.	Lê ji me re gotin ku em ê di dawiyê de rabin.
If someone else says it, you might pay attention.	Ger yekî din bêje, dibe ku hûn bala xwe bidin.
But it seems that one has to think that it can happen.	Lê wusa dixuye ku divê kesek bifikire ku ew dikare bibe.
Only one there.	Tenê yek li wir.
This is not because these young women identify with her.	Ev ne ji ber wê ye ku ev jinên ciwan xwe bi wê didin naskirin.
There are definitely some nice observations about growing up and marriage.	Bi rastî ev yek di derbarê mezinbûn û zewacê de hin çavdêriyên xweş hene.
Yes, loneliness is this.	Erê, tenêbûn ev e.
You are worried about the latter threat.	Hûn ji tehdîda paşîn bi fikar in.
Her death was a fixed point in time.	Mirina wê di demê de xala sabit bû.
He began to think clearly.	Wî dest pê kir ku bi zelalî bifikire.
The same color indicates the same area.	Heman reng heman deverê nîşan dide.
I see news about the war.	Ez nûçeyên li ser şer dibînim.
Some are there by choice.	Hin bi bijartinê li wir in.
You have speed.	Leza te heye.
It looks like it grows out of the garden itself.	Wusa dixuye ku ew ji baxçê bixwe mezin dibe.
A clean and quiet apartment.	Apartmanek paqij û bêdeng.
I see three main problems in this case.	Ez di vê rewşê de sê pirsgirêkên sereke dibînim.
How they go about it is something that one should not go into.	Çawa ew li ser wê diçin tiştek e ku meriv tê de neçe.
She is close to her brother with her voices.	Ew bi dengên wê bi birayê xwe re nêzîk e.
Also please pay a visit to their web store.	Her wusa ji kerema xwe serdanek li dikana wan a webê bidin.
He appeared to be imprisoned.	Ew girtî xuya bû.
Use the remaining things to work.	Tiştên mayî bikar bînin da ku kar bikin.
No one enters or leaves.	Kes nakeve hundir û dernakeve.
Top does not listen to me.	Top guh nade min.
The description of those eyes made this clear.	Danasîna wan çavan ev eşkere kir.
I must have been really hardworking in my childhood.	Divê ez di zarokatiya xwe de bi rastî kedkar bûm.
The car came down on me.	Otomobîl bi ser min de hat xwarê.
I almost knew what to do.	Min hema dizanibû ku ez çi bikim.
And most of my friends.	Û piraniya hevalên min.
Then she could love him.	Wê hingê ew dikare ji wî hez bike.
I feel like every song has it.	Ez hest dikim ku her stranek heye.
The last thing was checked today.	Tişta paşîn îro hate kontrol kirin.
The face will be yellow, the tongue will be too.	Rû dê zer be, ziman jî dê bibe.
And he was listening now.	Û wî niha lê guhdarî dikir.
If the score is low, take it.	Ger pûan kêm be, wê bigire.
Do the same with the other side.	Bi aliyê din re jî heman bikin.
It is not known who these people might have been.	Nayê zanîn ka ev kes dikaribûn kî bin.
They really do not know what they are talking about.	Ew bi rastî nizanin ku ew li ser çi dipeyivin.
I am very confident.	Ez pir ewle me.
Maybe we can place this on the first frame.	Dibe ku em dikarin vê yekê li ser çarçoweya yekem bi cîh bikin.
It's there, too.	Ew li wir e, her weha.
Hot fire.	Agirê germ.
How long.	Çiqas.
You are not fair men.	Hûn merivên adil nakin.
That's right, until recently.	Ya rast, heta vê dawiyê.
Turn on or off.	Ronahî kirin an girtin.
Workers consisted alone or in groups of two-fifths.	Karker bi tena serê xwe an bi komên ji du pêncan pêk dihatin.
It will guide you and your family in some way.	Ew ê we û malbata we bi rengekî bi rê ve bibe.
So they want you to apply.	Ji ber vê yekê ew dixwazin ku hûn serlêdan bikin.
If there are no leaders, there must be people.	Ger ku rêber nebin, divê gel.
I did not think it would last a week.	Min nefikirî ku ew ê hefteyek bimîne.
A few months went by working with a long-distance connection.	Hin çend meh çûn bi girêdanek dûr û dirêj xebitîn.
The audience will judge how successful we are.	Temaşevan dê dadbar bikin ka em çiqas serketî ne.
I will be able to meet.	Ez ê bikaribim hev bibînim.
In a fire, it is the least hot place.	Di agir de, ew cîhê herî kêm germ e.
I could not find more information about the hot end.	Ez nikarim di derbarê dawiya germ de bêtir agahdarî bibînim.
I do it twice a week.	Ez heftê du caran dikim.
But that was my only hope.	Lê tenê hêviya min bû.
I do not know if I remember or not.	Nizanim tê bîra min yan na.
I think he has suffered enough.	Ez difikirim ku ew têra xwe êş kişandiye.
When he created you he knew this day was coming.	Dema ku wî hûn afirandin dizanibû ku ev roj bê.
This was done with the support of our business community.	Ev bi piştgiriya civaka karsaziya me pêk hat.
The man was a natural guide.	Mêrik rêberekî xwezayî bû.
Sadly this only translates into sexual thoughts in the article.	Xemgîn e ku ev tenê di gotarê de vediguhere ramanên seksê.
I have not heard anything from others.	Min ji yên din tiştek nebihîstiye.
No keri run.	No kêrî run.
Not that they grow too fast.	Ne ew e ku ew pir zû mezin dibin.
I will do something for them.	Ez ê ji bo wan tiştek bikim.
Let me explain our situation.	Ez rewşa me vebêjim.
Walks all day with the sun.	Tevahiya rojê bi rojê re dimeşe.
And it means a lot to me.	Û ev ji bo min pir wateya.
They were strong and quiet.	Ew hêz û bêdeng bûn.
She does not even close the door when her hands are full.	Dema destên wê tije bin jî derî nagire.
They will go for the kill, most likely.	Ew ê ji bo kuştinê biçin, bi îhtîmaleke mezin.
Nothing is impossible.	Tiştek çênabe.
She opened it and saw two things.	Wê ew vekir û du tişt dîtin.
There may be benefits to it, but there will also be costs.	Dibe ku feydeyên wê hebin, lê dê lêçûn jî hebin.
God, his shoulders hurt too.	Xwedêyo, milên wî jî diêşin.
Then he goes inside to talk to her.	Dûv re ew diçe hundur ku bi wê re biaxive.
The art itself is just amazing.	Huner bi xwe bi tenê ecêb e.
We both saw it.	Me herdu jî dîtin.
There is no basis for comparison.	Bingeha berhevdanê tune ye.
The problems were huge.	Pirsgirêkên mezin bûne.
Maybe it was six or something.	Dibe ku şeş an tiştek bû.
No one even knew he was there.	Kesî jî nizanibû ku ew li wir e.
Use common sense.	Aqilê hevpar bikar bînin.
So come with an open mind.	Ji ber vê yekê bi hişek vekirî werin.
However, there is another effect that leads to the opposite.	Lêbelê, bandorek din heye ku berevajî rêve dibe.
From the marriage 6 children were born who are now living.	Ji zewacê 6 zarokên ku niha dijîn çêbûn.
He went outside and spoke directly to the accused.	Derket derve û rasterast bi bersûc re axivî.
A lovely end to an autumn evening.	Dawiya delal a êvarek payîzê.
We know where you work.	Em dizanin ku hûn li ku dixebitin.
Ax spas.	Ax spas.
Make a statement, support the cause, and show your unique style.	Daxuyaniyek çêbikin, sedemê piştgirî bikin, û şêwaza xweya yekta nîşan bidin.
Transfer to a medium bowl.	Veguheztin tasek navîn.
The first year we did that.	Sala yekem me wisa kir.
I understand the concerns about testing a single idea.	Ez fikarên di derbarê ceribandina ramanek tenê de fam dikim.
But that doesn’t seem to do much for my social anxiety.	Lê dixuye ku ji bo xemgîniya min a civakî pir tişt nake.
We had football in that meeting, and he took it.	Di wê civînê de fûtbolek me hebû, û wî ew girt.
He stopped drinking many years ago.	Wî gelek sal berê dev ji vexwarinê berdabû.
But this game was amazing.	Lê ev lîstik ecêb bû.
No, there is only hope.	Na, tenê hêviyek heye.
This is how science works.	Bi vî awayî zanist kar dike.
It might be interesting for you.	Dibe ku ji bo we balkêş be.
He had no problems with girls.	Pirsgirêkên wî bi keçan re nebû.
This voice will change his life, like his war.	Ev deng dê jiyana wî biguhere, mîna wî şerî.
It can give him some ideas.	Ew dikare hin ramanan bide wî.
I do not have enough space in my main interior panel of my house.	Di panela xweya sereke ya hundurê mala min de têra min jûr tune.
These studies have been published or are not in the press.	Ev lêkolîn hatine weşandin an jî di çapameniyê de ne.
He only remained silent for a moment.	Ew tenê demekê bêdeng ma.
It was never a single problem.	Ti carî pirsgirêkek yekane nebû.
Her eyes widen as she takes me inside.	Gava ku ew min digire hundur çavên wê bel dibin.
I see it at the bottom of the screen.	Ez wê li binê ekranê dibînim.
That is not an objection.	Ew ne îtîraz e.
Yet another promise was broken.	Dîsa jî sozek din şikest.
And then they do.	Û paşê ew dikin.
It looked like a very bad TV scene.	Ew dîmena televîzyonê pir xirab xuya bû.
She made her way to her feet.	Wê riya xwe bi lingan vekir.
But they make a lovely pair.	Lê ew cotek hêja çêdikin.
However, going to work is a fact of life.	Lêbelê, çûna kar rastiyek jiyanê ye.
We do not have a tariff.	Ji me re tarîfek nemaye.
Do not open it.	Wê venekin.
You can do other things, just spend your gold.	Hûn dikarin tiştên din bikin, tenê zêrê xwe xerc bikin.
I do not believe this to happen this year.	Ez bawer nakim ku îsal wisa bibe.
You do not understand my meaning.	Hûn wateya min fêm nakin.
She said so.	Wê weha digot.
If the spirit were strong, the body would follow.	Ger ruh bi hêz bûya, dê laş bişopanda.
The sound of speech did not come out.	Dengê axaftinê derneket.
This was going to be a tough game with both of them.	Ev dê bi wan herduyan re lîstikek dijwar bû.
Give your parents a signature on everything related to social media.	Dêûbavên xwe bidin ku her tiştê ku bi medyaya civakî ve girêdayî ye îmze bikin.
Now these young children are going crazy.	Niha ev zarokên ciwan dîn dibin.
She was here, watching her.	Ew li vir bû, li wê temaşe dikir.
Attempts are being made again.	Hewldan dîsa tê kirin.
I was in his mind.	Ez di hişê wî de bûm.
This game could have been won.	Ev lîstik dikaribû bihata qezenckirin.
It was not, but something is happening.	Ne bû, lê tiştek diqewime.
Hope, for a better life.	Hêvî, ji bo jiyanek çêtir.
We are too.	Me jî lawo.
Her hand runs through her hair.	Destê xwe di nav porê xwe de diherike.
The impact on jobs is evident in the short term.	Bandora li ser karan di demek kurt de diyar e.
If not, we can not live in this world.	Eger ne wisa be, em nikarin li vê dinyayê bijîn.
When he stopped suddenly, they were both shocked.	Gava ku ji nişka ve rawestiya, ew herdu jî şaş kirin.
Run as far as they can, one by one.	Bi qasî ku ji destê wan dihat, yek bi yek bezîn.
It is widely used in business as a table reference.	Ew di karsaziyê de wekî referansa masê bi berfirehî tê bikar anîn.
It has great natural capacity.	Ew xwedî kapasîteya xwezayî ya mezin e.
Also they are missing features.	Her weha ew taybetmendiyên wenda ne.
All clinical outcomes were improved in both groups.	Hemî encamên klînîkî di her du koman de çêtir bûn.
Follow carefully.	Bi baldarî bişopînin.
Free or restricted free choice by workers.	Ji aliyê karkeran ve bijartina azad girt an jî sînordar kir.
It may be unique.	Dibe ku ew yekane be.
Which is stupid, because it's right there.	Ya ku bêaqil e, ji ber ku ew li wir rast e.
Place the fourth thing in place.	Tiştek çaremîn bi cîh bikin.
Sometimes, children need to learn by choice.	Carinan, zarok hewce ne ku bi bijartina xwe fêr bibin.
I will continue my neck with this.	Ez ê bi vê yekê stûyê xwe bidomînim.
Instead, learn something from it.	Di şûna wê de, tiştek jê fêr bibin.
Must be made in another country.	Divê li welatekî din çêbibe.
He has not taken any responsibility.	Ti berpirsyariya xwe negirtiye.
In the public interest, of course.	Ji bo berjewendiya giştî, bê guman.
And my feelings are not valid.	Û hestên min ne derbasdar in.
Now, get out of my way.	Niha, ji riya min derkeve.
What do you want to say to him.	Tu çi dixwazî ​​jê re bibêjî.
However, he is usually not someone he is so young.	Lêbelê, ew bi gelemperî ne kesek ew qas ciwan e.
I feel like those flowers.	Ez xwe wek wan kulîlkan hîs dikim.
I was putting so much pressure on myself.	Min ewqas zext li xwe dikir.
I left the house and I started walking.	Ez ji malê derketim û min dest bi meşê kir.
You can not go further down.	Hûn nikarin ji xwarê wêdetir biçin jêr.
This may take some time.	Ev dibe ku demek bigire.
His eyes were still closed on mine.	Çavên wî hê jî li çavên min girtî bûn.
Of course, you can use that argument to support virtually any tax.	Bê guman, hûn dikarin wê argumana bikar bînin ku bi rastî her bac piştgirî bikin.
He had never seen such a dog before.	Berê wî kûçikekî weha nedîtibû.
However it will not start.	Lêbelê ew ê dest pê neke.
In fact, things can get even more complicated.	Bi rastî, tişt dikarin hê tevlihevtir bibin.
Plus, a great book.	Wekî din, pirtûkek mezin.
Yes, they do bother you.	Erê, ew we xemgîn dikin.
We have to comment on how good the stock components were.	Divê em şîrove bikin ka pêkhateyên stok çiqas baş bûn.
It was very difficult, and took a lot of time.	Ev pir dijwar bû, û pir dem girt.
And we run.	Û em direvin.
To return.	Ji bo vegerê.
And everyone knows what the consequences will be.	Û her kes dizane ku encamên wê çi dibe.
It seems that may be the answer.	Wusa dixuye ku dibe ku ew bersiv be.
Something else was there.	Tiştek din li wir bû.
It is a method of action.	Ew rêbazek çalakiyê ye.
Two love stories.	Du çîrokên evînê.
Just a feeling about him.	Tenê hestek li ser wî.
I did not find an answer.	Min bersivek nedît.
We are afraid that we will never be able to go through with them.	Em ditirsin ku em çu carî nikaribin bi wan re derbas bibin.
Things seemed normal.	Tiştên normal xuya dikir.
Life is not about growth.	Jiyan ne bi mezinbûnê ye.
Rinse with plenty of cold water and bring to a boil.	Bi gelek ava sar vekin û bînin kelandin.
Sign up today.	Sign up îro.
Choose a valid country.	Welatek derbasdar hilbijêrin.
I could not read it.	Min nikarîbû wê bixwînim.
That was bad news.	Ew nûçeyek xirab bû.
I'm on my way now.	Ez niha di rê de me.
I will let you see how we travel.	Ez ê bihêlim ku hûn bibînin ka em çawa rêwîtiyê dikin.
Maybe it was the same fashion as you.	Dibe ku ew heman moda we bû.
And now here.	Û niha li vir.
You have a family, but no health insurance.	Malbata we heye, lê sîgorteya tenduristiyê tune.
We are told there is good and evil in the world.	Ji me re gotine, li dinyayê qencî û xerabî heye.
It was only a week after he came here.	Tenê hefteyek jê re derbas bû ku hat vir.
Body surface area.	Qada rûyê laş.
She needs to focus on that.	Pêdivî ye ku ew li ser wê bisekine.
A bigger smile ensues.	Bişirînek mezintir dibe.
She was a little surprised when she heard this.	Gava ku wê ev yek bihîst, wê hinekî matmayî mabû.
There was no mention of the investigation once in the evening.	Di danê êvarê de carekê behsa lêpirsînê nehat kirin.
You are ready.	Hûn amade ne.
He usually played an age group and did well.	Wî bi gelemperî komek temen lîst û baş kir.
How interesting it is.	Meriv çawa balkêş dike.
No one can take this away from you.	Kes nikare vê yekê ji destê we bigire.
Some of us saw, some of us did not.	Hinekan ji me dît, hinekan ji me nedît.
He has your big smile.	Ew kenê te yê mezin heye.
There was no change in the status between the parties.	Di navbera partiyan de di statuyê de ti guhertin çênebû.
We can help you to follow these models.	Em dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn van modelan bişopînin.
Put the mixture into the oven.	Tevliheviyê bixin nav tenûrê.
Homes for sale.	Xanî difiroşin.
There is no reason why it should not be done for many things.	Sedem nîne ku ew ji bo gelek tiştan nayê kirin.
That's a bit of a start.	Ew hinekî destpêkek e.
Very powerful, very dangerous.	Pir bi hêz e, pir xeternak e.
I did not want to be here.	Min nexwest li vir bim.
You did well.	Te baş kiriye.
The world we knew was changing forever.	Cîhana ku me dizanibû her û her guherî.
Once you find an example, you can really follow them.	Gava ku hûn nimûneyek bibînin, hûn dikarin bi rastî li dû wan bibin.
I noticed him at his desk that morning.	Min wê sibehê li ser maseya wî ferq kir.
This is her number.	Ev hejmara wê ye.
What is hidden in the darkness will come to light.	Tiştê ku di tariyê de veşartiye, wê were ronahiyê.
And a mission that is unfinished.	Û mîsyonek ku nayê qedandin.
A good point though.	Lêbelê xalek baş.
So we have to be ready for the struggle.	Lewma divê em ji têkoşînê re amade bin.
There is a possible explanation for the low value.	Ravekirinek gengaz a nirxa kêm heye.
This policy has not changed.	Ev siyaset neguheriye.
And huge costs, a lot of it.	Û mesrefên mezin, gelek ji wê.
They seem to be full of hatred and anger.	Xuya ye ku ew tijî nefret û hêrs in.
Even though it was not true before, it is now.	Digel ku ew berê ne rast bû, ew niha ye.
She turned to go outside.	Wê zivirî ku derkeve derve.
See how they use their feet when playing.	Binêrin dema ku dilîzin ew çiqas lingên xwe bikar tînin.
The old woman knew nothing of it.	Pîrejinê tiştek jê nizanibû.
She would have done the same in such a situation.	Wê di rewşeke wisa de jî heman tişt bikira.
The ship had already passed the point of no return.	Keştî êdî ji xala bê veger derbas bû.
So take your turn.	Ji ber vê yekê dora xwe bigirin.
The other situation was more of a bad location problem.	Rewşa din bêtir pirsgirêkek cîhê xirab bû.
For us the problem is neither so simple nor black and white.	Li cem me mesele ne ewqas hêsan û ne jî reş û spî ye.
But it was not by itself.	Lê ew ne bi xwe bû.
Guys, please help.	Guys, ji kerema xwe alîkarî.
High was the end.	Bilind bi dawî bû.
The smell of relaxation subsided.	Bêhna rihetiyê kişand.
When our kids were little, we bought them about thirty years ago.	Dema ku zarokên me biçûk bûn, me ew kirî nêzî sî sal berê.
Only she was talking like that.	Tenê wê wisa dipeyivî.
But we are talking now.	Lê em niha dipeyivin.
I tried to remember what point in the story we had reached.	Min hewl da ku bi bîr bînim ka em gihîştine kîjan nuqteya çîrokê.
It was the highest point in my life.	Ew di jiyana min de xala herî bilind bû.
With his arms outstretched like fans he walked behind.	Bi destên xwe yên wek heyranokan belavkirî li paş meşiya.
I believe with my own eyes.	Ez bi çav bi çav bawer dikim.
You can do this.	Hûn dikarin vî tiştî bikin.
Hate, the four-letter word that I know so well.	Nefret, peyva çar tîp ku ez pir baş dizanim.
They both look very happy.	Ew herdu jî pir kêfxweş xuya dikin.
We were like each other.	Em wek hev bûn.
The initial phase of this lasted about an hour.	Qonaxa destpêkê ya vê nêzî saetekê dom kir.
Just watch yourself.	Tenê xwe temaşe bikin.
So stay sharp !.	Ji ber vê yekê tûj bimînin!.
The question was not asked.	Pirs nehat pirsîn.
Nobody wants that !.	Kes vê naxwaze!.
By doing them completely wrong.	Bi kirina wan bi tevahî xelet.
My whole house caught fire.	Tevahiya xaniyê min agir girt.
If the walls were wet, they would be wet.	Ger dîwaran ter bibûna, dê vana ter bikirana.
They had so much fun, thought and laughed.	Ewqas kêfa wan dihat, fikirî û keniya.
Even small details were added.	Tewra hûrguliyên piçûk jî didin.
That's the right solution.	Ew çareseriya rast e.
Want to have a decent life.	Dixwazin jiyanek hêjayî jiyanê hebe.
She served eighth, with two days off for good movement.	Wê heştan xizmet kir, bi du rojên betlaneyê ji bo tevgera baş.
Just keep going.	Tenê berdewam bikin.
He seemed to enjoy seeing other women when he loved her.	Wusa dixuye ku gava ku wî jê hez dikir ji dîtina jinên din kêfxweş dibû.
I bring.	Ez bînim.
Not enough life.	Têra jiyanê nake.
We had to eat breakfast.	Diviyabû em taştê bixwin.
He also has as much as we need with the team.	Ew jî bi qasî ku hewcedariya me bi tîmê heye.
It is.	Ev e.
This applies to every state.	Ev li ser her dewletekê ye.
I will now go and tell them.	Ez ê niha herim û ji wan re bêjim.
Remove and let cool slightly.	Derxin û hinekî sar bibe.
No one knew.	Kesî nizanibû.
I am completely safe.	Ez bi temamî ewle me.
Some of his thoughts were really good.	Hin ramanên wî bi rastî baş bûn.
But after a while, he also loved the kids.	Lê piştî demekê, ew jî ji zarokan hez kir.
Maybe she should start questioning, start to see a difference in it.	Dibe ku ew dest bi pirsînê bike, dest pê bike ku cûdahiyek di wê de bibîne.
I never liked people who stood directly over me.	Min tu carî ji kesên ku rasterast li ser min radiwestin hez nekir.
But now it had begun.	Lê niha dest pê kiribû.
I do not believe many people will come here either.	Ez bawer nakim ku pir kes jî werin vir.
He got inside.	Wî hundir girt.
They did not practice this.	Wan ev yek pratîk nekir.
The biggest decision will be which one can be taken.	Biryara herî mezin dê kîjan dikare were girtin.
She catches him.	Ew wî digire.
You are very much like others.	Hûn pir wekî din in.
The apartment was simply not wanted.	Apartman bi tenê nedihate xwestin.
I do not know the time that matters most to us.	Wextê ku ji me re pir ferq dike nizanim.
What a first day.	Çi roja yekem.
He can if he wants to.	Eger bixwaze dikare.
He just wants to keep you safe.	Ew tenê dixwaze we ewle biparêze.
A social connection to the use of the device.	Têkiliyek civakî ya ji bo karanîna amûreyê.
Especially when needed.	Bi taybetî dema ku hewce nebe.
We took our time.	Me wextê xwe girt.
In fact, businesses are looking for it.	Bi rastî, karsazî lê digerin.
Will write later.	Dê paşê binivîsin.
Maybe it was at one point.	Dibe ku ew di yek xalê de bûya.
I had a mission.	Mîsyonek min hebû.
A warm bed.	Nivînek germ.
It was really nice.	Bi rastî xweş bû.
It shows content.	Ew naverok xuya dike.
Like they make dreams or something.	Mîna ku ew xewnan an tiştek din çêdikin.
There was evil too.	Xerab jî hebû.
This also does not mean.	Ev jî nayê wateya.
You will need someone to get you there and back.	Hûn ê hewce bikin ku kesek we li wir û vegere.
It's time to put this back on track.	Wext e ku vê yekê li ser rê vegerînin.
Rose v.	Rose v.
Still has the same problem.	Dîsa jî heman pirsgirêk heye.
I did not have a single friend.	Yek hevalê min tune bû.
I'm trying to remove the one inside my post.	Ez dixebitim ku ya di hundurê posta xwe de were rakirin.
Please leave me on this path.	Ji kerema xwe min li ser vê rêyê bihêle.
As its pioneering character.	Wekî karakterê wê yê pêşeng.
I never told you.	Ez tu carî ji ter nabêjim.
It is clearly necessary.	Ew eşkere pêdivî ye.
I learn things about myself every day.	Ez her roj li ser xwe fêrî tiştan dibim.
Ready to face the music.	Ji bo rûbirûbûna muzîkê amade ye.
Let the little things go.	Bila tiştên piçûk biçin.
Find your printed books as unique as you are.	Pirtûkên xwe yên çapkirî yên wekî we bêhempa bibînin.
She is a beautiful woman.	Ew jineke bedew e.
He wanted to see me one last time.	Wî dixwest min cara dawî bibîne.
She knew very little about herself.	Wê bi xwe pir hindik dizanibû.
Color can be added in two ways.	Reng dikare bi du awayan were zêdekirin.
And they may not want to.	Û dibe ku ew nexwazin.
I will not change.	Ez ê neguherim.
But they did not go far, they locked themselves inside the houses.	Lê ji wir dûr neçûbûn, xwe di hundirê malan de girtibûn.
Not bad for a young man five meters tall.	Ji bo xortek pênc metre dirêj ne xirab e.
I'm sure he knows who he is.	Ez bawer im ku ew dizane ew kî ye.
The first one of the breakfast team is at home, friends.	Yê pêşî yê ekîba firavînê li malê ye, hevalno.
Don’t worry it will make you cry.	Xem neke ku ew hêsir bibe.
They just can’t have much of him.	Ew bi tenê nikarin pir ji wî hebin.
He lost his life at the scene.	Li cihê bûyerê jiyana xwe ji dest da.
We fired at them.	Me gule li wan reşandin.
He had to walk.	Diviya bû ku bimeşe.
It made my heart beat faster.	Dilê min xweş kir.
But the performance was not repetitive.	Lê performansa dubare nebû.
The less they ate, the more there were.	Piçek xwar, hê bêtir bûn.
It happened very easily.	Pir bi hêsanî çêbû.
Check out my next issue which will be published soon !.	Li hejmara meya din a ku dê di demek nêzîk de were çap kirin, binêrin!.
When the crowd starts watching them, then the game starts.	Dema ku girse dest bi temaşekirina wan dike, wê hingê lîstik dest pê dike.
It looks good.	Ew baş xuya dike.
There was a problem.	Pirsgirêk dihat.
Remember what he said.	Bînin bîra xwe ku çi got.
I recognized them.	Min wan nas kir.
Immediately throw yourself into the top parking area.	Tavilê rastê xwe bavêjin qada parkkirinê ya topê.
I do it very well.	Ez wiya pir baş dikim.
But strangely enough.	Lê bi awayekî baş xerîb.
To stop reading.	Ji bo rawestandina xwendinê.
A good life begins when they accept this fact.	Jiyana xweş dema ku ew vê rastiyê qebûl bikin dest pê dike.
Often, it is very good.	Gelek caran, ew pir baş e.
Volunteer to choose any size and name.	Dilxwazin ku her mezinahî û navek hilbijêrin.
Do not do anything.	Tiştek çênekin.
In some cases, it is much worse.	Di hin rewşan de, ew pir xirabtir e.
Apparently you are her main man.	Xuya ye ku tu zilamê wê yê sereke yî.
This method may not capture some rain images.	Ev rêbaz nikare hin wêneyên baranê bigire.
In many ways these products are very unique.	Di gelek awayan de ev hilber pir yek in.
But it will not help.	Lê ew ê ne alîkar be.
As you get older, you run the risk of being fired.	Pir pîr bibin, rîska we heye ku hûn ji kar werin avêtin.
Choose a different word to define your point.	Peyvek cûda hilbijêrin da ku hûn xala xwe diyar bikin.
It almost never worked.	Ew hema hema qet xebitî.
It's very difficult for her.	Ji bo wê pir zor e.
He went down to his river.	Ew diçû jêra wî çemî.
Of course, we can not understand.	Bê guman, em nikarin fêm bikin.
One winter day, he went into one.	Rojek zivistana borî, ew çû nav yek.
If you have this, see your doctor immediately.	Ger we ev heye, tavilê doktorê xwe bibînin.
My favorite type of breakfast.	Cureya min a taştê ya bijare.
Try this if possible.	Ger derfet hebe hûn vê yekê biceribînin.
Maybe he knew.	Dibe ku wî dizanibû.
The deceased may contact us after death.	Dibe ku mirî piştî mirinê bi me re têkilî daynin.
And said a lot about it.	Û li ser wê pir zêde got.
They are both amazing with kids.	Ew herdu jî bi zarokan re ecêb in.
No one likes calls to children.	Kes ji bangên li zarokan hez nake.
How young love I feel.	Çiqas evîna ciwan min hîs dike.
My biggest problem was the dog.	Pirsgirêka min a herî mezin kûçik bû.
I sat in my seat and did not say a word to him.	Ez li cihê xwe rûniştim û tu gotinek jê re negotim.
Other students brought knowledge of the signs of their home.	Xwendekarên din zanîna nîşanên xaniyê xwe anîn.
Everyone who was there.	Her kesê ku kesek li wir bû.
You do not know who you will stand against.	Hûn nizanin hûn ê li dijî kê bisekinin.
A very unusual starting position.	Helwestek destpêkê ya pir neasayî.
Later that day, we open the same application.	Dûv re wê rojê, em heman serîlêdanê vedikin.
This is a dream.	Ev xewn e.
The story was easy to understand.	Çîrok hêsan fêm bû.
Once again these two conditions are the same.	Careke din ev her du şert yek in.
Otherwise he will not achieve anything.	Wekî din ew ê tiştek bi dest nexe.
He will be back tonight, he said.	Ew ê îşev dîsa were, wî got.
Everyone helped him and tried to stop him.	Her kesî alîkariya wî kir û hewl da ku wî asteng bike.
Then he could not move.	Paşê nikarîbû hereket bike.
The problem, of course, is that the wine does not ship well.	Pirsgirêk, bê guman ew e ku şerab baş nayê şandin.
He should not have taken it in any way, but he did.	Diviyabû bi tu awayî ew bigirta, lê wî girt.
No one else was inside.	Kesek din li hundur nebû.
Or give him his supper.	An jî şîva wî bide wî.
The goal is to make it unique for each instance.	Mebest ev e ku meriv wê ji bo her nimûneyê yekta bike.
There is no right or wrong answer.	Bersivek rast an xelet tune.
He learned a little more about the world.	Wî li ser dinyayê hinekî din hîn bû.
I look behind my shoulder.	Ez li paş milê xwe dinêrim.
Things like this are very interesting in their own right for many reasons.	Tiştên weha ji ber gelek sedeman bi serê xwe pir balkêş in.
Almost okay, wait.	Hema bêje ku ji baş e, li bendê bin.
I sat on it carefully.	Ez bi baldarî xwe li ser rûniştim.
This was just something new to worry about.	Ev tenê tiştek nû bû ku meriv li ser xemgîn bike.
I have never been.	Ez qet nebûme.
It has been wild.	Wehş bûye.
Please do not kill me.	Ji kerema xwe min nekujin.
Instead, they need to find value.	Di şûna wê de, ew hewce ne ku nirxê peyda bikin.
Three hundred showed.	Sê sed nîşan da.
Just never enough.	Tenê qet têr nake.
I really can not describe.	Bi rastî ez nikarim wesif bikim.
Make it personal.	Kesane bikin.
A few hundred.	Çend sed.
Couldn't get out of it.	Nikarîbû derkeve cem wê.
You see what you want to see.	Hûn tiştê ku hûn dixwazin bibînin, dibînin.
He ran fast.	Ew zûtir bezî.
There is no time to wait, he said.	Wext tune ku li bendê bimîne, wî got.
I mentioned his visit that afternoon.	Min wê nîvro behsa serdana wî kiribû.
From memory to written record.	Ji bîranînê bigire heya qeyda nivîskî.
And we should not be.	Û divê em nebin.
God knows with pride.	Xwedê bi serbilindan dizane.
Let’s go inside the house, and work.	Were em herin hundurê malê, û karê bikin.
This had exactly the effect he was looking for.	Ev tam bandora ku ew lê digeriya hebû.
The first is to download a user-friendly software to your computer.	Ya yekem ev e ku hûn nermalava bikarhêner a dostane li ser komputera xwe dakêşin.
I no longer wanted to be part of that culture.	Min êdî nedixwest bibim beşek ji wê çandê.
Yes, yes, he was proud.	Erê, erê, ew serbilind bû.
Head to the morning as usual.	Serê sibê wek her car.
Had not yet called for orders.	Hîn bang li fermanan nekiribû.
Go create a line of text.	Herin rêzek nivîsê biafirînin.
You have to be careful how you handle these things.	Divê hûn baldar bin ka hûn van tiştan çawa digirin.
A tip is something you can create variables.	Tîpek tiştek e ku hûn dikarin guhêrbaran biafirînin.
Then left click.	Piştre çepê bitikîne.
Murder is a form of capturing human life.	Kuştin celebek girtina jiyana mirovan e.
He wants to do things.	Ew dixwaze tiştan bike.
She says nothing that night.	Wê şevê tiştek nabêje.
I see what comes over my head.	Ez dibînim ka çi tê serê min.
I will see the result tomorrow.	Ez ê sibe encamê bibînim.
They love relationships.	Ew ji têkiliyan hez dikin.
The problem is the question when asked.	Pirsgirêka pirsê dema ku tê pirsîn e.
Just says they have increased.	Tenê dibêje ku ew zêde bûne.
He is a bad boy who really tries to be good.	Ew kurê xirab e ku bi rastî hewl dide ku baş be.
Please advise me the solution.	Ji kerema xwe ji min re çareseriyê şîret bikin.
They are good people.	Ew mirovên baş in.
Then we offered our trees for sale.	Dûv re me darên xwe pêşkêşî firotanê kir.
You have free will, you are a free man.	Tu xwedî vîna azad î, tu mirovekî azad î.
I will never see this again.	Ez ê tu carî vî tiştî nebînim.
That is, if you believe them.	Ango heke hûn ji wan bawer bikin.
This one is gone.	Ev yek ji hev çûye.
This time imagine that you are meeting her for the first time.	Vê carê bifikirin ku hûn yekem car bi wê re hevdîtin dikin.
I can not think of anything to write.	Ez nikarim tiştek binivîsim bifikirim.
What they were buying was not as big as them.	Tişta ku dikirin ne bi qasî wan bû.
They were divided into four groups each of which had five samples.	Ew li çar koman hatin dabeş kirin ku her yek ji wan pênc nimûne hebûn.
She knew he was talking about it.	Wê dizanibû ku ew li ser vê yekê dipeyivî.
Their commands were very simple.	Fermanên wan pir hêsan bûn.
Then they can sleep.	Wê demê ew dikarin razên.
No special insurance.	No sîgorta taybet.
So I hope you guys were happy.	Ji ber vê yekê hêvî dikim ku hûn xortan kêfxweş bûn.
Mark had not yet shaken his head.	Mark hê serê xwe netewandibû.
Of course his call is not answered.	Helbet banga wî nayê bersivandin.
See how tired he is.	Binêre ew çiqas westiyayî ye.
I have a great family and great friends.	Ez malbatek mezin û hevalên mezin hene.
His three children were alive.	Sê zarokên wî sax bûn.
Now you can really find what you want to see.	Naha hûn dikarin bi rastî tiştê ku hûn dixwazin bibînin bibînin.
You just have to do everything you can.	Hûn tenê her tiştê ku hûn dikarin bikin.
And could not find anything.	Û nikaribû tiştek bibînim.
Everyone shook their heads and watched.	Her kesî serê xwe hejand û lê temaşe kir.
However, they took it from him and learned it quickly enough from the others.	Lêbelê, wan ew jê girtin û bi têra xwe zû ji yên din fêr bûn.
This looks awesome.	Ev bi heybet xuya dike.
However, we have no choice at this time.	Lêbelê, di vê demê de ti çareyek me tune.
And don’t forget to share your photos with us too !.	Û ji bîr nekin ku hûn wêneyên xwe jî bi me re parve bikin!.
She wanted to go back to last year.	Wê dixwest ku sal berê vegere.
An impressive dog.	Kûçikek bandorker.
The phone may lie.	Dibe ku têlefon derewan bike.
They say to each other.	Ji hev re dibêjin.
I do not know how to explain these.	Nizanim vana çawa vebêjim.
I hope I understand it.	Ez hêvî dikim ku wê fêm bikim.
Early in the morning two of his horses went.	Serê sibê du hespên wî çûn.
But they are not necessary.	Lê ew ne hewce ne.
So she will participate in an activity that she is excited about.	Ji ber vê yekê wê beşdarî çalakiyek ku ew jê re heyecan dibe.
Everyone was very nice and helpful.	Her kes pir xweş û alîkar bû.
It was an amazing process.	Pêvajoyek ecêb bû.
Come on, big shot, show yourself.	Were, fîşek mezin, xwe nîşan bide.
It had spread throughout most of his body.	Ew di piraniya laşê wî de belav bûbû.
It was just raining.	Tenê baran bû.
You will never see her.	Tu carî wê nabînin.
Overall recovery was good in seven and three patients.	Bi giştî başbûn di heft û di sê nexweşan de baş bû.
What happened happened.	Tiştê ku çêbûbû, çêbû.
It was a very middle class.	Ew çîna pir navîn bû.
He had never seen a gun here before.	Berê wî li vir çek nedîtibû.
This is our mission.	Erka me ev e.
But, at least it was a constant effort behind our work.	Lê, bi kêmanî ew hewildana domdar li pişt xebata me bû.
But let it go immediately, do not let it fall.	Lê tavilê ew berdide, nehêle ku ew dakeve.
Tell her she is free.	Ji wê re bêje ku ew azad e.
There, on the screen, was a picture of her.	Li wir, li ser ekranê, wêneyê wê hebû.
One of them did not recognize him.	Yek ji wan ew nas nedikir.
She is a little girl.	Ew keçikek piçûk e.
But despite this.	Lê tevî vê yekê jî.
This is relatively simple.	Ev nisbeten hêsan e.
As you can see.	Wek ku te dît.
I tried too.	Min jî ceriband.
Students must answer one research question and four clinical practice questions.	Divê xwendekar bersivek pirsek lêkolînê û çar pirsên pratîka klînîkî bidin.
I truly believe this to be true.	Ez bi rastî bawer dikim ku ev rast e.
You are in the shape of a driver.	Tu di şeklê ajotinê de yî.
We have no problem with ideas.	Pirsgirêka me bi ramanan re nîne.
Here it is.	Li vir wisa ye.
I do not want that.	Ez vê naxwazim.
Sex is a big part of relationships and marriage.	Seks beşek mezin a têkilî û zewacê ye.
Early in the morning in question.	Serê sibê di pirsê de.
If you know please help.	Heke hûn dizanin ji kerema xwe alîkarî bikin.
No significant differences were found between groups in patient background.	Di navbera koman de cûdahiyên girîng di paşxaneya nexweş de nehatin dîtin.
When it is ready, it is placed correctly.	Dema ku ew amade ye, ew rast tête danîn.
And he knows us.	Û ew me nas dike.
The second floor had the same layout as the first floor.	Qata duyemîn bi qata yekem re plansaziyek mîna qata yekem hebû.
It is a country that is constantly changing.	Ew welatek e ku her tim diguhere.
Your death is my first true experience of death.	Mirina te yekem serpêhatiya min a rast a mirinê ye.
And the people who are still here.	Û kesên ku hîn li vir in.
I love to leave him.	Ez hez dikim ku wî bihêlim.
The wait was very important.	Li bendê bû pir girîng bû.
Together they run this country.	Bi hev re rêveberiya vî welatî dikin.
He does not say such a thing in the minutes of meetings and discussions.	Di deqeyên hevdîtinê û nîqaşan de tiştek wiha nabêje.
The others took turns.	Yên din bi dorê girtin.
Usually not very nice.	Bi gelemperî ne pir xweş.
You are the president.	Tu serok î.
In writing if you wish.	Heke hûn bixwazin bi nivîskî.
There is no one like him.	Kes wekî wî tune.
To tell them everything.	Ji bo ku her tiştî ji wan re bêje.
This created the potential for two negative outcomes.	Vê yekê potansiyela du encamên neyînî çêkir.
I do not believe it will make me happy anymore.	Ez bawer nakim ku ew ê êdî min kêfxweş bike.
Everyone was special to her.	Her kes ji bo wê taybet bû.
Make sure they can feel the heat.	Bawer bikin ku ew dikarin germê hîs bikin.
But when you just said that you also sound like him.	Lê gava ku we tenê got ku hûn jî mîna wî deng didin.
And then you do it again.	Û paşê hûn dîsa dîsa bikin.
It is the worst time.	Wextê herî xirab e.
I tried it a few years before you.	Min ew çend berî te ceriband.
Their use remains appropriate to be investigated.	Bikaranîna wan guncav dimîne ku were lêkolîn kirin.
I asked her where she had thrown it because it was not empty.	Min jê pirsî ku wê ew avêtiye ku derê ji ber ku ew ne vala bû.
Everyone gathered in the living room and the same discussion broke out everywhere.	Her kes li odeyên rûniştinê li hev civiyan û li her derê heman nîqaş derket.
In that case, too, it was about the mothers.	Di wê rewşê de jî, li ser dayikan bûya.
She looked at him in shock.	Wê bi şok li wî nêrî.
Season with salt and pepper.	Bi xwê û îsotê bixin.
We are in the same class at school.	Em li dibistanê jî di heman polê de ne.
Maybe it’s an old-fashioned solution.	Dibe ku ew pîvanek kevn tê çareser kirin.
I usually cry.	Ez bi gelemperî digirîm.
Very rich food.	Xwarina pir dewlemend.
But you do not tell anyone where you are.	Lê tu ji kesî re nabêjî tu li ku yî.
They were so sharp.	Ewqas tûj bûn.
You may not use this property again until you have taken a long break.	Hûn nikarin vê milkê dîsa bikar bînin heya ku hûn bêhnvedanek dirêj neqedînin.
He wanted a drink.	Wî vexwarinek dixwest.
It was very enjoyable.	Ev pir xweş bû.
Follow up and report.	Dûv re bidin û rapor bikin.
Go check it out.	Herin wê kontrol bikin.
I learned to watch myself in that situation.	Ez fêr bûm ku di wê rewşê de xwe temaşe bikim.
I believe there should be a few.	Ez bawer im divê çend heb hebin.
That is your starting point.	Ew xala we ya destpêkê ye.
They are two men who love the ball.	Ew du zilam in ku ji topê hez dikin.
It took her a long time to be aware of it.	Demek dirêj jê girt ku haya wê jê hebe.
Nothing is really good or bad.	Tiştek bi rastî ne baş û ne jî xirab e.
The same can be done for the basic level of two users.	Heman tişt dikare ji bo asta bingehîn a du bikarhêneran were kirin.
I'm glad I'm at home.	Ez kêfxweş im ku ez li malê me.
No one knows where they come from.	Kes nizane ji ku tên.
Hotel room, tomorrow.	Odeya otêlê, sibê.
Leaving behind school and work and everything else.	Li paş xwe hiştina dibistan û kar û her tiştê din.
Here is his address on the card.	Li vir navnîşana wî li ser kartê ye.
My mother did not believe the middle names.	Diya min ji navên navîn bawer nedikir.
He can not enjoy the goodness that is there.	Ew nikare ji qenciya ku heye kêfê bike.
It's not fun.	Ew ne kêfxweş e.
But they had your army in a different place.	Lê wan artêşa we li cihekî cuda hebû.
My body is no longer aware of him.	Laşê min êdî ji wî haydar e.
Often, the frame is immediately missing.	Pir caran, çarçoveya yekser winda ye.
They imagine this to be the case.	Ew xeyal dikin ku ev yek were fikirîn.
We really hope you enjoy these.	Em bi rastî hêvî dikin ku hûn ji van kêfxweş bibin.
Enjoyed our stay.	Ji rûniştina me kêfxweş bû.
Too long for that.	Ji bo wê derê pir dirêj e.
But this is common.	Lê ev hevpar e.
It took place this month.	Di vê mehê de pêk hat.
This is what he is doing now.	Ya ku ew niha dike ev e.
This collection process was repeated four times.	Ev pêvajoya berhevkirinê çar caran hate dubare kirin.
Many things have happened in the world since then.	Ji wê demê ve li cîhanê gelek tişt qewimîn.
Looking back, he did not notice the difference.	Li paş xwe mêze kir, ferqa wî nizanibû.
No, definitely not.	Na, teqez na.
The tests were performed in a controlled location in this paper.	Ceribandinên di vê kaxezê de di cîhek kontrolkirî de hatine kirin.
Well, straight ahead.	Baş e, rasterast li pêş.
My neck is bad.	Stûyê min xerab e.
Now he felt their influence.	Êdî wî bandora wan hîs kir.
The results of the present study are consistent with these findings.	Encamên lêkolîna heyî bi van dîtinan re hevaheng in.
Control room.	Odeya kontrolê.
It's hard, but in the end it's worth it.	Ew zehmet e, lê di dawiyê de ew hêja ye.
However, this solution has its problems.	Lêbelê, vê çareseriyê pirsgirêkên xwe hene.
I receive knowledge and help.	Ez zanînê distînim û alîkariyê didim.
It is really easy to save.	Bi rastî hilanîna wê pir hêsan e.
A lot has happened in the last year.	Di vê sala dawî de gelek tişt qewimîn.
Too bad for them, their loss.	Ji wan re pir xerab e, windakirina wan.
The solution seemed to be fully implemented.	Çareserî bi tevahî pêk hat xuya bû.
On the other hand this situation may be of practical interest.	Ji aliyê din ve ev rewş dibe ku berjewendiyek pratîkî be.
This may be due to prenatal events.	Ev dibe ku ji bûyerên beriya zayînê bandor bibin.
And the price.	Û bihayê.
A very strong feeling.	Hestek pir zexm.
I also do not think he loves you.	Ez jî nafikirim ku ew ji te hez dike.
But that time is in the future.	Lê ew dem di paşerojê de ne.
We will talk to you later.	Em ê piçekî paşê bi we re biaxivin.
I know the world that this will work from my recent work history.	Ez cîhan dizanim ku ev ê ji dîroka xebata min a paşîn bixebite.
I was tall, with my arms wide and my hips and abdomen relaxed.	Ez dirêj bûm, bi milên min ên fireh û gir û zikê min ê rehet bû.
Continue where it left off.	Li cihê ku lê hiştibû berdewam bike.
Think for a moment.	Demekê fikirî.
On the face of it, this seems to make sense.	Li ser rûyê, ev xuya dike ku wateya.
The first number and the second number are different.	Hejmara yekem û hejmara duyemîn cuda ne.
This is a good opportunity for me.	Ji bo min ev derfetek baş e.
The child sleeps and sleeps.	Zarok radizê û radizê.
No significant changes were found in either group.	Di her du koman de guhertinên girîng nehatin dîtin.
I'm sad that I lost such a special friend.	Ez xemgîn im ku min hevalek wusa taybet winda kir.
I love you admirer.	Ez ji te hez dikim heyran.
Was it.	Ew bû.
It was not something that was close to me.	Ew ne tiştek bû ku nêzîkî min bû.
Be a little worried again.	Dîsa hinekî bi fikar bibin.
You are appealing, so let the record show it.	Hûn îtîraz dikin, ji ber vê yekê bila qeyd wê nîşan bide.
That would have been a problem.	Ew ê pirsgirêk bû.
All the lights in the house were off.	Hemû çirayên malê vemirîbûn.
The car stopped.	Otomobîl sekinî.
Or maybe we can find a way to solve our problems.	An jî dibe ku em rêyek ji bo çareserkirina pirsgirêkên xwe bibînin.
It will not be like a natural color either.	Ew ê ne mîna rengek xwezayî be jî.
I had to keep myself in the process.	Diviya bû ku ez xwe di pêvajoyekê de bihêlim.
Turn the card over.	Kartê bizivirînin.
The site should have two panel pages.	Pêdivî ye ku malper du rûpelên panelê hebin.
And crying.	Û digirîn.
It gets dark but there is a late, soft light.	Tarî dibe lê ronahiyek dereng, nerm a dereng heye.
He could not stay here.	Ew nikarîbû li vir bimîne.
Note that this does not take a picture.	Bala xwe bidinê ku ev wêneyek nagire.
I have to go back to that.	Divê ez vegerim ser wê.
My heart wants it to stay.	Dilê min dixwaze ku ew bimîne.
Do not hide there.	Nahêlin li wir veşêrin.
He was very strong.	Ew pir bi hêz bû.
Her work was gone.	Karê wê çûbû.
Why, he is ten years better than you.	Çima, ew deh sal baş ji te mezintir e.
And when it's right, it's right.	Û gava ku ew rast e, ew rast e.
History into one game.	Dîrok nav yek lîstikê.
They came again.	Dîsa jî hatin.
He did not know how he would do it.	Ew nizanibû ku ew ê çawa bike.
I will check first.	Ez ê pêşî kontrol bikim.
Most importantly, we want to know what caused the meeting.	Ya herî girîng, em dixwazin bizanin ka çi bû sedema civînê.
Yes, he had killed with his own hands.	Belê, bi destên xwe kuştibû.
See also above.	Li jor jî nanêre.
Which leads us to the here and now.	Ya ku me ber bi vir û niha ve dibe.
I love my country better here.	Ez li vir ji welatê xwe çêtir hez dikim.
And that was the only period when the financial records were incomplete.	Û ew heyama tenê bû ku tomarên darayî ne temam bûn.
There was only one way left.	Wê tenê rêyek ma.
I let myself go.	Min xwe berda.
She did not know this was happening.	Wê nizanibû ku ev yek diqewime.
But he gets there.	Lê ew digihîje wir.
He shook hands with many women, no one felt as comfortable as she did.	Wî destê xwe da gelek jinan, tu kesî bi qasî wê xwe xweş hîs nekir.
My mind had not yet completely recovered from the old.	Hişê min hîn bi tevahî ji pîrê xelas nebûbû.
I turned to the boy.	Ez li kurik zivirîm.
Usually do not.	Bi gelemperî nekin.
Darkness entered.	Tarî ket hundur.
From there he went.	Ji wir pê ve çû.
It can happen many times, just once, or never.	Ew dikare gelek caran çêbibe, tenê carekê, an jî qet carî.
I know this is your blog.	Ez dizanim ev bloga te ye.
Ask them where they heard it.	Ji wan bipirsin ka wan li ku derê bihîstiye.
They will not talk to him.	Ew ê bi wî re nepeyivin.
Cut it in half on that list.	Di wê lîsteyê de nîvî jêkirin.
You can call my mother.	Hûn dikarin gazî diya min bikin.
Of course, nothing happened.	Bê guman, tiştek nedihat.
Things are looking up these days.	Tiştên van rojan têne dîtin.
It's not that strong.	Ew ne ew qas xurt e.
There is nothing else to give him.	Tiştek din tune ku bide wî.
Hold the fire until they hit the ball.	Agirê xwe bigire heya ku ew topê venekin.
However, we can correct this as follows.	Lêbelê, em dikarin vê yekê wekî jêrîn rast bikin.
That is what happened.	Wisa pêk hat.
We have .	Me heye .
Also from one hole, no hole.	Her weha ji yek qulikê, no qul.
However, if need be they will live there.	Lêbelê, heke hewce bike ew ê li wir bijîn.
I have mixed feelings.	Min hestên tevlihev hene.
You will keep it a secret, because you love me.	Hûn ê wê veşartî bihêlin, ji ber ku hûn ji min hez dikin.
We started from where we left off.	Me ji cihê ku em lê hiştibûn dest pê kir.
Had to finish after an hour.	Diviya bû ku piştî saetekê biqede.
Your eyes are suspicious of me.	Çavên te ji min guman dikin.
I love this team.	Ez ji vê tîmê hez dikim.
And we can.	Û em dikarin.
We will see how he feels and what he tries to do.	Em ê bibînin ka ew çawa hîs dike û hewl dide çi bike.
It would have been interesting.	Wê balkêş bûya.
I could not believe it and did not know what to say.	Min bawer nedikir û nizanim çi bêjim.
The user is not a customer.	Bikarhênerê karûbar ne xerîdar e.
To me, there was no one in that room but me.	Bi ya min, di wê odeyê de ji min pê ve tu kes tune bû.
And no one escaped.	Û kes neliviya.
Enjoy music and sound effects of your choice.	Ji bijartina xwe muzîk û bandorên deng xweş bikin.
I'm not sick.	Ez ne nexweş im.
Suddenly, our insurance cards work a little faster.	Ji nişkê ve, kartên bîmeya me hinekî zûtir dixebitin.
The poor have suffered the most.	Feqîran herî zêde zirar dîtine.
Costs are only increasing, at least in the short term.	Lêçûn tenê zêde dibin, bi kêmanî di demek kurt de.
You are my mother.	Tu diya min î.
What happened to my head was not due to an accident.	Tişta ku hat serê min ne ji ber qezayekê bû.
In other words, they are not human.	Bi gotineke din, ew ne mirov in.
He shook his head and leaned against the window.	Serê xwe hejand û ber bi pencerê ve hejand.
It will send it to you when it is safe.	Dema ku ew ewle be ew ê ji we re bişîne.
Each window is filled with people watching.	Her pencereyek bi kesên ku temaşe dikin tije ye.
Don’t leave her on her back until she wants to.	Heya ku ew nexwaze wê li ser pişta wê nehêle.
It could be the day before, a week or a month.	Ew dikare rojek berî, hefteyek an mehek be.
Currently, digital data is used as video data.	Niha, daneyên dîjîtal wekî daneyên vîdyoyê têne bikaranîn.
Physical therapy was recommended.	Tedawiya fizîkî hate pêşniyar kirin.
These symptoms can last for seven to ten days.	Van nîşanan dikarin heft û deh rojan bidomînin.
At least one person was sensitive.	Bi kêmanî kesek hestiyar bû.
To break things down and create new things.	Ji bo şikandina tiştan û afirandina tiştên nû.
Things that are positive.	Tiştên ku erênî ne.
It doesn't matter where you were until you got home.	Heya ku tu hatî malê ferq nake tu li ku bûyî.
She now began to cry.	Wê niha dest bi girînê kir.
Wanted to hide evidence.	Xwestin delîlan veşêrin.
Food, wine, women.	Xwarin, şerab, jin.
Accordingly entered the court.	Li gorî vê yekê ket dîwanê.
Most people as students do not see such a chance.	Pir kes wekî xwendekar şansek wusa nabînin.
And last but not least, its use is a pleasure.	Û ya dawî lê ne kêmasî, karanîna wê kêfxweşiyek e.
It is in our hands.	Di destê me de ye.
Anything placed there will be applied to any attack damage file.	Tiştê ku li wir were danîn dê li ser her pelika zirara êrîşê were sepandin.
This one does not make sense to me.	Ev yek ji min re fêhm nake.
The lucky return.	The lucky vegere.
Only content to be purchased.	Tenê naveroka ku were kirîn.
Nothing may be said.	Dibe ku tiştek neyê gotin.
Here we are in the office.	Li vir em li ofîsê ne.
The price of oil can always change.	Bihayê petrolê her dem dikare biguhere.
They want someone to lead but, not control.	Ew kesek dixwazin ku rêberî lê, kontrol nake.
Pay close attention to what is happening there.	Bi baldarî li wir çi diqewime.
This is not due to a lack of effort.	Ev ne ji ber kêmbûna hewldanan e.
Remove a plate from the pan.	Ji tepsiyê derxînin tahtek.
In front, she saw another dog and she wanted to go.	Li pêş, wê kûçikek din dît û wê xwest ku here.
Do not change it.	Wê neguherînin.
At the same time it is smaller near the critical line.	Di heman demê de ew li nêzî xeta krîtîk piçûktir e.
Do not eat or drink anything.	Tiştek nexwar û ne vexwar.
There were not many people that day.	Wê rojê ne pir kes bûn.
There should be some change to that.	Divê hin guhertinek wê hebe.
Six photos were taken from each section.	Ji her beşê şeş ​​wêne hatin kişandin.
He was trying to protect me.	Wî hewl dida ku min biparêze.
This can be seen in the eye.	Ev di çavan de tê dîtin.
Make your own beer.	Ji xwe re birra çêkin.
We no longer have the national will to do great things.	Êdî îradeya me ya netewî ji bo karên mezin nemaye.
But we talked on the phone a few times.	Lê belê em çend caran bi telefonê axivîn.
What she wanted and why.	Çi ji wê dixwest û çima.
But the doctor understood.	Lê doktor fêm kir.
Not here either.	Ne li vir jî.
And when they do, someone makes a note.	Û gava ku ew dikin, kesek notek dike.
The same is true on our feet.	Li ser lingê me jî heman tişt e.
Its history is nothing, or worse.	Dîroka wê ne tiştek e, an xirabtir e.
You see, that, well.	Hûn dibînin, ew, baş.
This is one of our basic needs.	Ev yek ji pêdiviyên me yên bingehîn e.
But no, she was not in her house.	Lê na, ew di mala wê de nebû.
It seemed that he was very saddened by that loss.	Xuya bû ku ew ji wê windabûnê pir xemgîn bû.
I will make a mistake.	Ez ê xeletiyek bibim.
If it weren’t for that I wouldn’t be here.	Heger ne ew bûya ez ê ne li vir bûma.
One unfortunately only uses it.	Yek mixabin tenê bikar tîne.
You know that you are doing everything you can to try and succeed.	Hûn dizanin ku hûn her tiştî dikin ku hûn biceribînin û serketinê bikin.
That should be done.	Divê wisa bê kirin.
Look at the examples.	Li mînakan binêrin.
Our house is really good.	Mala me bi rastî baş e.
However, if you have the option, natural water bodies are best.	Lêbelê, heke we vebijark hebe, laşên avê yên xwezayî çêtirîn in.
It made a lot more sense.	Ew pir bêtir watedar kir.
No first.	Na pêşî.
Take responsibility.	Berpirsiyarî girtin.
I will just say the character design does not look too bad.	Ez ê tenê bibêjim sêwirana karakter pir xirab xuya nake.
It was an operation.	Operasyon bû.
One of them could not.	Yek ji wan nikaribû.
I thought he was this perfect man.	Min digot qey ew ev zilamê bêkêmasî bû.
Are kept in the dark.	Di tariyê de tên ragirtin.
I stopped writing.	Min dev ji nivîsandinê berda.
I had two loves.	Du evînên min hebûn.
There is nothing here.	Li vir tiştek nabe.
He pushed his damn nose right into my daughter's parts.	Wî pozê xwe yê lanetkirî rast xiste nav beşên keça min.
The man we will see, really.	Mirovê ku em ê bibînin, bi rastî.
It was a big year.	Ew salek mezintir bû.
However, the team.	Lêbelê, ekîb.
Smoke a little.	Piçek cixare bixwin.
The first does not need to be the best.	Pêşîn ne hewce ye ku çêtirîn e.
Losing a real friend is never easy.	Wendakirina hevalek rast qet ne hêsan e.
Numbers need to tell a story.	Pêdivî ye ku hejmar çîrokek bêje.
Character is what you really love.	Karakter ew e ku hûn bi rastî jê hez dikin.
Prepare your opening carefully.	Vekirina xwe bi baldarî amade bikin.
It brings back those memories.	Ev wan bîranînan vedigerîne.
Be who you are.	Yê ku hûn in bibin.
There are many of these things around.	Gelek ji van tiştan li derdorê hene.
The first was the small sample size.	Ya yekem mezinahiya nimûneya piçûk bû.
It is a movement.	Tevgerek e.
This is on average.	Ev li ser navîn e.
All values ​​are exactly the same.	Hemî nirx bi tevahî wekhev in.
I remember last year at this time.	Sala borî di vê demê de tê bîra min.
We will play with our animals.	Em ê bi heywanên xwe re bilîzin.
The school will open in the near future.	Dibistan dê di demek nêzîk de vebe.
Their conflict ended with this.	Pevçûna wan bi vê yekê bi dawî bû.
Ask them if they have the same effect on our body.	Ji wan bipirsin gelo ew heman bandorê li ser laşê me dikin.
You have to find another solution.	Divê hûn çareseriyek din bibînin.
I mean people.	Mebesta min gel e.
Things to discuss.	Tiştên ku nîqaş bikin.
Only for the little boy, the treatment came too late.	Tenê ji bo kurê piçûk, dermankirin pir dereng hat.
Data collected.	Daneyên berhev kirin.
I took it to read to my kids.	Min ew digirtin da ku ji zarokên xwe re bixwînim.
No, no, not for me.	Na, na, ne ji bo min.
Without them the war would have been lost.	Bêyî wan şer wê winda bibûya.
Suggested it was stressful.	Pêşniyar kir ku ew stres bû.
And they knew when he would be there.	Û wan dizanibû ku ewê kengê li wir be.
In cases of military action, it is my responsibility.	Di rewşên tevgera leşkerî de, berpirsiyariya min e.
It is a daily struggle with it.	Bi wê re têkoşînek rojane ye.
The apartment is compatible with other descriptions and comments.	Apartman bi danasîn û şîroveyên din re hevaheng e.
Science and critical thinking.	Zanist û ramana rexneyî.
Her mouth was working.	Devê wê dixebitî.
I think we can prove it later.	Ez difikirim ku em dikarin paşê îspat bikin.
But it is impossible to tell.	Lê ne mimkûn e ku mirov bibêje.
Not that night, not the next day, and maybe not for weeks.	Ne wê şev, ne roja din, û belkî ne bi hefteyan.
I have little recollection of where we went, or what we did.	Kêm tê bîra min ku em li ku çûn, an jî me çi kir.
Then they will see the same letter next.	Paşê ew ê bi heman awayî nameya paşîn bibînin.
We are getting married right now.	Em zewaca rast dikin.
I do not know how they knew where to look.	Ez nizanim ka wan çawa dizanibû ku li ku derê bibînin.
Some are going to get food.	Hinek diçin xwarinê bistînin.
What did it mean? 	Wateya wê çi bû?
they asked.	wan pirsî.
For several reasons.	Ji ber çend sedeman.
Those who do want to be white.	Yên ku wisa dikin, dixwazin ku ew spî bin.
We can not go back.	Em nikarin vegerin.
You go and get ready.	Hûn herin û amade bibin.
This blog started as a family blog.	Vê blogê wekî blogek malbatê dest pê kir.
She sold her business that year.	Wê salê karsaziya xwe firot.
Existence is before birth.	Hebûn beriya bûyînê ye.
Hell, maybe that was the only thing here that deserves care.	Dojeh, belkî ew tenê tiştê li vir bû ku hêjayî lênerînê ye.
Other times, nothing seems right.	Carên din, tiştek rast naxuye.
He must drive.	Divê ew ajot.
Everyone is fine.	Her kes baş e.
No story or anything is needed for this.	Ji bo vê ne çîrok an tiştek hewce ne.
You know each other very well.	Hûn hevdu pir baş nas dikin.
My silence made me sad.	Bêdengiya min ez xemgîn kirim.
My mind is now too slow to do too many things.	Hişê min niha pir hêdî ye ku ez pir tiştan bikim.
Suddenly we realized that the work was not finished.	Ji nişka ve me fêm kir ku kar neqede.
We do not advance payments or offer credit products.	Em pêşda drav nakin an hilberên krediyê pêşkêş nakin.
I work in my mind.	Ez di hişê xwe de dixebitim.
Broken property.	Ser milkê şikestî.
Things seemed to fall apart.	Tişt dixuya ku ji hev dikeve.
We went.	Em çûn çûn.
No proper investigation was performed.	Lêpirsînek rast nehat kirin.
The other two followed him.	Du yên din li pey wî ketin.
The march is long, and you will be lost.	Meşa dirêj e, û hûn ê winda bibin.
I will change my mind daily.	Ez ê rojane nêrîna xwe biguherim.
Nothing was nice anywhere.	Tiştek li tu derê xweş nebû.
Is this it.	Ma ev e.
I do not know what is outside the door.	Nizanim li derveyî wî derî çi heye.
Surprisingly though, he was not afraid.	Lêbelê ecêb bû ku ew ne tirsiya.
He is not there.	Ew ne li wir e.
I was not ready.	Ez ne amade bûm.
And now he was scared.	Û niha ew ditirsiya.
I do them slowly as a background project.	Min wan hêdî hêdî wekî projeyek paşxanê dikim.
It seems that the training is not correct.	Wusa dixuye ku perwerde nayê rast kirin.
I come only for your support.	Ez tenê ji bo piştgiriya we têm.
I think a lot about you.	Ez gelek li ser te difikirim.
You will see, one of these days.	Hûn ê bibînin, yek ji van rojan.
From the beginning it was a deal.	Ji destpêkê ve ev peyman bû.
Same color, same cut.	Heman reng, heman birrîn.
He is doing well now.	Ew niha baş dike.
Clearly, this is not a waiting time.	Zelal be, ev ne demek bendewariyê ye.
The drug was found to be used under a variety of process conditions.	Derman di bin şert û mercên cûrbecûr yên pêvajoyê de hatî bikar anîn de hate dîtin.
In addition, they expect companies to comply with legal requirements.	Wekî din, ew li bendê ne ku pargîdan ji daxwazên qanûnî derbas bibin.
Every player goes through it.	Her lîstikvan bi wê re derbas dibe.
He is not a good player, because he never had a goal.	Ew ne lîstikvanek baş e, ji ber ku ew qet armanca wî nebû.
Trying to get out of owning her mother.	Hewl dide li diya xwe xwedî derkeve.
I came to my sister the same day.	Ez heman rojê hatim xwişka min.
Finding the right one is hard.	Dîtina ya rast zehmet e.
Which, more than anything else, explained why he was here.	Ya ku, ji her tiştî bêtir, diyar kir ku çima ew li vir bû.
I should be happy, proud and happy after that.	Divê ez piştî wê şa bibim, serbilind û bextewar bim.
The performance was a huge setback for me.	Performansa ji bo min şikestinek mezin bû.
One is physical and the other is mental.	Yek fizîkî ye û ya din jî derûnî ye.
The human family was by no means saved.	Malbata mirovan bi tu awayî xilas nebû.
There will be nothing there.	Li wir tiştek wê tune.
The third stage failed.	Qonaxa sêyem têkçû.
However, you need a smaller building.	Lêbelê, hûn hewceyê avahiyek piçûktir in.
The first block of code below works perfectly.	Yekem bloka koda jêrîn bi rengek bêkêmasî dixebite.
When she runs, we miss her.	Dema ku ew diherike, me bêriya wê kiriye.
I know that is different here.	Ez dizanim ku li vir cûda ye.
She felt tears running down her face and left.	Wê hîs kir ku hêsir li ser rûyê wê diherikin û hişt.
It certainly forms a great foundation.	Ew bê guman biniyek mezin çêdike.
So now it's safe.	Ji ber vê yekê niha ew ewle ye.
I do not think about it.	Ez li ser nafikirim.
I often see this in rooms.	Ez di odeyan de pir caran bi vî rengî dibînim.
He ran behind her in the crowd, holding her by the side.	Wî pişta wê di nav elaletê de bezî, li kêleka xwe girt.
And the meaning gets from it.	Û wate jê werdigire.
Just let us be human.	Tenê bila em bibin mirov.
He was walking from the corner.	Ew ji quncikê diçû.
You need to know how to be comfortable talking to people.	Pêdivî ye ku hûn zanibin ku meriv çawa bi mirovan re biaxive rehet be.
At that time, few countries had an interest in this.	Di wê demê de, çend welatan eleqeya wan bi vê yekê re hebû.
Inside and out, one.	Li der û hundur, yek.
He will not return either.	Ew ê jî venegere.
Let’s name this place.	Em navê vê derê bikin.
Note that this is on request.	Têbînî ku ev li ser daxwazê ​​dibe.
Women have been active in politics.	Jin di siyasetê de çalak bûne.
He finally understood.	Di dawiyê de wî fêm kir.
But worse than that, it is dangerous for this country.	Lê ji vê xerabtir, ew ji bo vî welatî xeter e.
Testing took two months.	Testkirina du mehan girt.
It can be done at low risk.	Ew dikare bi rîskek kêm pêk were.
Your impact on many lives is significant.	Bandora we li ser gelek jiyanan girîng e.
He brings his life back.	Ew jiyana xwe vedigerîne.
I was very interested and therefore, accepted his offer.	Ez pir eleqedar bûm û ji ber vê yekê, pêşniyara wî qebûl kir.
The idea of ​​the job was to be bigger than the truth.	Fikra kar ew bû ku ji rastiyê mezintir be.
But the election failed.	Lê bijare bi ser neket.
These points have been made.	Ev xal hatine kirin.
Will be ready for the id you know.	Ji bo id-ê ku hûn dizanin dê amade be.
It was a long night and a busy morning.	Ew şevek dirêj û sibehek mijûl bû.
This list does not claim to be complete.	Ev lîste îdîa nake ku temam e.
He could not grow old.	Ew nikaribû pîr bibe.
Everyone knows you can be fast.	Her kes dizane ku hûn dikarin bilez bin.
They are there for me.	Ew ji bo min hene.
Season and season with salt.	Tam bikin û bi xwê bixin.
And indeed what they did.	Û bi rastî jî ya ku wan kir.
He is no longer a boy, but is not yet a man.	Ew êdî ne kur e, lê hê ne mêr e.
When there was a human relationship before, the connection is much stronger.	Dema ku berê têkiliyek mirovî hebû, girêdan pir xurttir e.
The wind is not high.	Ba ne zêde ye.
It is not yet clear who will do it.	Hîn ne diyar e kî dê bike.
We can also prepare ourselves for this.	Em jî dikarin xwe ji bo vê yekê amade bikin.
This is not for everyone, but it is common.	Ev ne ji bo her kesî ye, lê gelemperî ye.
And he just grew up from there.	Û ew tenê ji wir mezin bû.
We do not know what they are and what their cause is.	Em nizanin ka ew çi ne û sedema wan çi ye.
Other companies have made similar changes.	Pargîdaniyên din guhertinên bi vî rengî kirin.
He could hardly move.	Bi zor dikaribû bilive.
Late is better than ever this is my job.	Dereng ji qet çêtir ev karê min e.
The details of a user's legal rights are not yet clear.	Agahiyên mafên qanûnî yên bikarhênerek hîn ne diyar in.
We have chosen our sides, and they are not the same.	Me aliyên xwe hilbijartiye, û ew ne wek hev in.
But perhaps his arrest scares him.	Lê dibe ku girtina wî ew ditirsîne.
It has to compete.	Divê ew pêşbaziyê bike.
I had a feeling.	Hestek min hebû.
Now is the time to pay.	Niha dema dravdanê ye.
I love this group.	Ez ji vê komê hez dikim.
We do our best to complete your order quickly and easily.	Em çi ji destê xwe tê dikin ku emrê we bi lez û bez biqede.
I'm afraid you can not go back.	Ez ditirsim tu nikarî vegerî.
She has a job.	Karê wê heye.
It can grow at least in length.	Ew dikare bi kêmanî bi dirêjahiya mezin bibe.
It has taken a risk for you.	Ew ji bo we rîskek girtiye.
We are lovers.	Em evîndar in.
My story and yours will be different.	Çîroka min û te dê cuda bin.
There was plenty of room to move.	Gelek cîh hebû ku meriv tê de hereket bike.
There was no difference between the groups.	Di navbera koman de ti cudahî derneket.
That's not the right size for you.	Ew ji bo we ne mezinahiya rast e.
He is one of my best friends.	Ew yek ji baştirîn hevalên min e.
His silence should not be accepted as a pact.	Divê bêdengiya wî weke peyman neyê qebûlkirin.
I really wanted to try it.	Min bi rastî dixwest ku wê biceribînim.
It had to improve the skills of its people.	Diviya bû ku jêhatîbûna gelê xwe baştir bike.
I have a reason.	Min sedem hene.
You do not work with one of the emotions and everything.	Hûn bi yek ji hestan û her tiştî kar nakin.
This will help us to know what they know.	Ev ê ji me re bibe alîkar ku em bizanin ka ew çi dizanin.
I tried to remember it.	Min hewl da ku wê bîr bikim.
Special efforts have been made to conduct future research.	Hewldanên taybetî hatine kirin ku lêkolînên pêşerojê çêbikin.
He’s an emotional man, and he’s good.	Ew zilamek hestyarî ye, û ew baş e.
They were like that.	Weke wan bûn.
He will always be here now.	Ew ê niha her dem were vir.
As long as he just shows himself he can not do more.	Heya ku ew tenê xwe nîşan bide ew nikare zêdetir bike.
But it is worth it.	Lê hêja ye.
He could no longer be a part of this church.	Ew êdî nikaribû bibe beşek ji vê dêrê.
We can do something.	Em dikarin tiştekî bikin.
Still no one came.	Dîsa jî kes nehat.
You did not listen.	Te guh neda.
And usually that is our process.	Û bi gelemperî ew pêvajoya me ye.
I found my problem and solved it.	Min pirsgirêka xwe dît û çareser kir.
But we better go, because they are approaching.	Lê em herin çêtir e, ji ber ku ew nêzîk dibin.
I respect her.	Ez hurmeta wê didim.
It is part of humanity.	Ew beşek ji mirovbûnê ye.
Change this value and save the file.	Vê nirxê biguherînin û pelê hilînin.
I think of a place some distance away from roads and people.	Ez li cihekî hinekî dûrî rê û mirovan difikirîm.
For others, it takes a lot of time.	Ji bo yên din, ew gelek demjimêr digire.
Leave the mixture warm.	Têkelê germ bihêlin.
A confused mind can often take no action.	Hişê tevlihev pir caran nikare tu gav bavêje.
Both without evidence.	Hem jî bê delîl.
I am good for day care.	Ez ji bo lênêrîna rojane baş im.
We are now in a position to complete the evidence.	Em niha di rewşekê de ne ku em delîlan temam bikin.
Not that you show everything you did.	Ne ku hûn her tiştê ku we kiriye nîşan bidin.
Identify the title, size and size of each piece clearly.	Sernav, navîn û mezinahiya her perçeyê bi zelalî nas bikin.
Otherwise, they are not.	Wekî din, ew ne.
However, all is not lost.	Lêbelê, her tişt winda nabe.
Oh boy, did he ever make me proud.	Û lawo, ma wî qet min serbilind kir.
No wonder my mother hates her job.	Ne ecêb e ku diya min ji karê xwe nefret dike.
This is what our children do too.	Ya ku zarokên me dikin jî ev e.
Dinner is being prepared.	Şîv tê amadekirin.
It was then that he realized that was why.	Wê gavê wî fêm kir ku ji ber vê yekê ye.
There seemed to be nothing to do with him.	Xuya bû ku tiştek tune bû ku wî bike.
Good thoughts on a lovely day.	Di rojek delal de ramanên xweş.
It is definitely better for you to work out after a meal.	Bi rastî ji bo we çêtir e ku hûn piştî xwarinê bixebitin.
We played a lot of scattered teams.	Me gelek tîmên belavbûyî lîstin.
Okay, give it a try.	Baş e, biceribîne.
But it was very good.	Lê ew pir baş bû.
There was none in large numbers.	Di hejmareke mezin de tune bû.
The most important thing is to be at home, and safe.	Ya herî girîng ew e ku hûn li malê bin, û ewle bin.
They decided to try to find the president.	Wan biryar da ku hewl bidin ku serok bibînin.
It took me about two hours.	Nêzî du saetan da min.
I just wanted something like that to serve at home.	Min tenê tiştek wusa dixwest ku li malê xizmetê bikim.
He died for me.	Ew ji bo min mir.
I go back to bed.	Ez vedigerim nav nivînan.
Nice reading, thanks.	Xwendina xweş, spas.
But he seemed happy.	Lê ew kêfxweş xuya bû.
You die here.	Tu li vir bimirî.
Until last week I was never allowed to play.	Heta hefteya çûyî min qet nehişt ku ez lê bilîzim.
Nothing to look forward to, nothing to expect.	Tiştek ku li bendê bin, ne tiştek ku meriv jê hêvî bike.
Try them on the next day of each month.	Di roja paşîn a her mehê de wan biceribînin.
Looks like you had a fun evening there.	Wusa dixuye ku we êvarek kêfê li wir hebû.
I will not help you either.	Ez jî alîkariya te nakim.
He grabbed me and did not let me.	Wî min girt û nehişt.
The change was immediate.	Guhertin yekser bû.
It feels like a necessary evil.	Ew mîna xirabiyek pêdivî ye.
People who work.	Kesên ku dixebitin.
The most wanted man on the face of the earth.	Mirovê herî zêde li ser rûyê cîhanê tê xwestin.
I really did not feel pain all the time.	Bi rastî min hemû wext êş hîs nekir.
They are everywhere, it seems.	Ew li her derê ne, xuya ye.
Do the same with the last thought.	Bi ramana paşîn re heman tiştî bikin.
My family loves to eat it for dinner.	Malbata min hez dike ku wê ji bo şîvê bixwe.
But he stayed in the same place.	Lê ew li heman cihî ma.
But the results have not come out yet.	Lê hîn encam derneketine.
He says he needs dinner and a ship needs more work.	Ew dibêje ku ew hewceyê şîvê ye û keştiyek bêtir kar hewce dike.
It seemed important to start there.	Girîng xuya bû ku li wir dest pê bike.
This is as we expect.	Ev wekî ku em hêvî dikin.
Many people have not listened to my change.	Gelek kesan guh nedaye guherîna min.
So that becomes something really interesting.	Ji ber vê yekê ew tiştek bi rastî balkêş dibe.
Among the customers, they talked a little more.	Di navbera xerîdaran de, ew hinekî bêtir axivîn.
After that the number will increase.	Piştî wê hejmar dê zêde bibe.
I had a few dogs in my childhood.	Di zarokatiya min de çend kûçikên min hebûn.
Both women stood nose to nose.	Herdu jin poz bi poz rawestiyan.
And he is a man who really loved the game.	Û ew mirovek e ku bi rastî ji lîstikê hez dikir.
The policy remained very negative.	Polîtîka pir neyînî ma.
Then kenya.	Paşê keniya.
We knew him from long experience.	Me ew ji ezmûna dirêj ve zanibû.
Another thing is to understand how life began.	Tiştek din e ku meriv fêm bike ka jiyan çawa dest pê kiriye.
This is great news for our soldiers and our country.	Ev ji bo leşkerên me û welatê me nûçeyek mezin e.
Now the opposite is true.	Niha berovajî vê yekê ye.
I needed it.	Ji min re pêwîst bûye.
It’s very scary, really.	Ew pir tirsnak e, bi rastî.
It has to do with the resilience of the people and the faith.	Têkiliya vê bi zindîbûna gel û baweriyê ve heye.
Then you will take off the shirt.	Hingê hûn ê kirasê derxin.
Maybe he had something to do with the scene on the bridge.	Dibe ku ew tiştek bi dîmena li ser pirê re hebû.
The party certainly had a good reason.	Partî bêguman sedemek baş hebû.
We ask questions friends, you answer them too.	Em pirsan dikin heval, tu jî bersiva wan didî.
But they did not.	Lê wan nekir.
Some were forcibly sold.	Hin kes bi zorê hatin firotin.
Cold War experiments.	Ceribandinên şerê sar.
And then food.	Û paşê xwarinê.
You were trying to improve yourself by playing against.	We hewl dida ku xwe bi lîstina li hember çêtirîn çêtir bikin.
Not too long.	Ne pir dirêj.
They try to keep it a secret.	Ew hewl didin ku ew veşartî bimînin.
What a point.	Ne xal.
Some are long but you still get them to take advantage of.	Hin dirêj in lê hûn hîn jî wan distînin ku sûd werbigirin.
Bila rabe.	Bila rabe.
But you really are not here.	Lê tu bi rastî ne li vir î.
You can use different colors.	Hûn dikarin rengên cûda bikar bînin.
They knew what to do.	Wan dizanibû ku çi bikin.
Maybe you believe in your authority.	Dibe ku hûn ji desthilatdariya xwe bawer bikin.
Someone has to say something.	Divê kesek tiştek bêje.
Then, suddenly, he got up and left.	Paşê, ji nişka ve, ew rabû û çû.
When you open this door, believe in what comes first.	Gava ku hûn vî derî vedikin, ji tiştê ku pêşî tê bawer bikin.
Six years later, he was involved.	Piştî şeş salan, ew tevlî bû.
They have to feed themselves every day.	Divê her roj xwe têr bikin.
This was true for three out of four treatments.	Ev ji bo sê ji çar dermankirinê rast bû.
I did not believe the new results.	Min ji encamên nû bawer nedikir.
She did not play ball.	Wê top neleyîst.
Everyone around him started dying.	Her kesê li dora wî dest bi mirinê kir.
That sounds weird.	Ku dengên xerîb.
I just want a powerful street engine.	Ez tenê motorek kolanê ya hêzdar dixwazim.
He needed to get away from here, far, fast.	Ew hewce bû ku ji vir, dûr, bi lez dûr bikeve.
In total, seven key findings were identified.	Bi tevahî, heft vedîtinên sereke hatin tespît kirin.
It is a simpler method and less expensive than others.	Ew li gorî yên din rêbazek hêsan û lêçûnek kêm e.
I never thought he would leave.	Min qet nedifikirî ku ew derkeve.
I do not need to take this form.	Ne hewce ye ku ez vê şikilê bigirim.
Slowly get into the other car.	Hêdî hêdî bikeve erebeya din.
I was just sorry for you.	Ez tenê ji bo te xemgîn bûm.
I loved it because you could watch people coming and going.	Min jê hez kir ji ber ku te dikaribû li hatin û çûna mirovan temaşe bikira.
We played him.	Me wî lîst.
You are not going to look for a specific person.	Hûn neçin li kesek taybetî bigerin.
They spread themselves and their best people on many projects.	Ew xwe û mirovên xwe yên çêtirîn li gelek projeyan belav dikin.
And they think who we are.	Û ew difikirin ku em kî ne.
The time is now.	Dem niha ye.
It helps to avoid any confusion in the future.	Ew di pêşerojê de ji her tevliheviyek dûr dibe alîkar.
Lots of questions.	Pir pirs.
The main results are as follows.	Encamên sereke wiha ne.
We looked at him.	Me li wî nêrî.
It is neither small nor big, it is just right.	Ew ne piçûk, ne jî mezin e, ew tenê rast e.
In the beginning it is practical, because you feel like you are falling.	Di destpêkê de ew bikêr e, ji ber ku hûn hest dikin ku hûn dikevin.
It's the only way to know if it's worth the money.	Ew yekane rê ye ku meriv fêr bibe ka ew ji bo dravê nirx e.
It does not require trust.	Ew bawerî hewce nake.
There is no child to place.	Zarokek tune ye ku bi cih bike.
But he was satisfied and strong.	Lê ew razî û bi hêz bû.
Four cells are displayed in each image.	Di her wêneyê de çar hucre têne xuyang kirin.
And now, it happens at home.	Û niha, ew li malê dibe.
They are not one and their interests are different.	Ne yek e û berjewendiyên wan ji hev cuda ne.
We must never forget.	Divê em tu carî bîr nekin.
Maybe they are.	Dibe ku ew in.
His children did too.	Zarokên wî jî kirin.
Trying to use.	Hewl didin ku bikar bînin.
But when it is looked at and felt it will become clear.	Lê dema ku lê were nihêrtin û hîskirin dê diyar bibe.
Then they talked and agreed.	Dûre axaftin kirin û li hev kirin.
Wait for more.	Li benda bêtir bisekinin.
Three times, he almost killed her.	Sê caran, wî hema ew kuştibû.
He said he has a group and no.	Wî got ku komeke wî heye û tune.
There doesn’t even seem to be a contradiction.	Jixwe nakokiyek jî xuya nake.
And many more were turned away.	Û gelekên din jî hatin zivirandin.
Death is good for you and your group.	Mirin ji bo we û koma we baş e.
We must overcome fear.	Divê em ji tirsê derbas bibin.
However users do not really make games.	Lêbelê bikarhêner bi rastî lîstikan çê nakin.
It was court day.	Roja dadgehê bû.
Two things are happening today.	Îro du tişt diqewimin.
I have a few.	Min çend hene.
It does not have to be just a cause.	Ne hewce ye ku ew tenê sedem be.
Human life is just that.	Jiyana mirovan tenê ev e.
Then I see the changes.	Hingê ez guhertinan dibînim.
Just working on your new situation.	Tenê rewşa xwe ya nû dixebite.
It was to work together.	Ew bû ku bi hev re bixebitin.
It's a beautiful day and we have to do something.	Rojeke xweş e û divê em tiştekî bikin.
Give and it will be given to you.	Bidin û wê ji we re bê dayîn.
So everyone else gave up trying.	Ji ber vê yekê her kesê din dev ji hewldana xwe berda.
They just don’t.	Ew tenê nakin.
It is difficult to define a specific frequency range.	Zehmet e ku meriv rêzek frekansa taybetî destnîşan bike.
As a result everyone was worse off.	Di encamê de her kes xirabtir bû.
More calls.	Bêtir bang.
We need to be completely clear on this point.	Divê em di vê mijarê de bi tevahî zelal bin.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
No selections were made according to age and gender.	Li gorî temen û zayendê hilbijartin nehat kirin.
I could count them on my fingers.	Min dikarî wan li ser tiliyên xwe bijmêrim.
There was only one problem, the man who wanted her dead.	Tenê pirsgirêkek hebû, zilamê ku mirina wê dixwest.
I know this to be true.	Ez dizanim ku ev rast e.
I know for a fact that they did not.	Ez teqez dizanim ku wan nekir.
Whatever the cost, she could not give up.	Berdêla wê çi dibe bila bibe, wê nikarîbû dev jê berde.
However they are not obvious enough.	Lêbelê ew têra xwe eşkere ne.
He went to their aid.	Ew çû alîkariya wan.
Hardly, he said.	Bi zor, wî got.
But the existing account does not need to solve this problem.	Lê hesabê heyî ne hewce ye ku vê pirsgirêkê çareser bike.
Get up for views.	Ji bo dîtinan rabin.
Since then my head has never been straight.	Ji hingê ve serê min qet rast nebû.
Our only advantage is this.	Tenê avantaja me ev e.
This is not a person.	Ev ne kes e.
She does not want a man who just does his duty.	Ew mêrê ku tenê peywira xwe dike naxwaze.
I believed in myself.	Min bi xwe bawer dikir.
We lost it, really, twice.	Me ew, bi rastî, du caran winda kir.
Two series of tests were performed.	Du rêze ceribandin hatin kirin.
A business may fail.	Dibe ku karsaziyek têk bibe.
I no longer wait until things get out of hand.	Ez êdî ne li bendê me heya ku tişt ji dest xwe derkevin.
I'm lucky to have them in my corner.	Ez bextewar im ku ew di quncika min de hene.
I have some interesting news to update you.	Min hin nûçeyên balkêş hene ku we nûve bikim.
He said he would look at her and call me.	Wî got ku ew ê li wê binêre û gazî min bike.
Would highly recommend coming to check out this place.	Dê pir pêşniyar bikin ku werin vê cîhê kontrol bikin.
No one has been seen on the screen since then.	Ji wê demê ve yek li ser ekranê nehatiye dîtin.
There the girls went.	Wê derê keçik çûn.
People sometimes tell me we should have more fun, more fun.	Mirov carinan ji min re dibêjin divê em bêtir kêfê bikin, bêtir kêfê bikin.
We are just trying to hide from some men.	Em tenê hewl didin ku ji hin zilamên ku vedişêrin.
It is unique.	Ew yekta ye.
You put two and two together here, and that does not mean.	Tu li vir du û du danî ser hev, û ev nayê wateya.
Of course, you will, but it can not help.	Bê guman, hûn ê wusa bikin, lê ew nikare bibe alîkar.
Watching his friends fight for their lives.	Temaşe dike ku hevalên wî ji bo jiyana xwe şer dikin.
It not only does that, it increases as it goes.	Ew ne tenê wiya dike, her ku diçe zêde dibe.
Our strategy required less time.	Stratejiya me kêmtir wext hewce dikir.
He had nothing to go home.	Tiştekî wî nemabû ku biçe malê.
But it is always the same, is not it.	Lêbelê her car heman e, ne wusa.
But there is everything.	Lê her tişt heye.
The results were compared.	Encam hatin berawirdkirin.
Further analysis of these cells will require understanding of their properties.	Zêdetir analîzkirina van hucreyan dê hewce bike ku taybetmendiyên wan fêm bikin.
His feet seemed to be cold.	Xuya bû ku lingên wî sar bûn.
Must have their own culture and language.	Divê xwedî çand û zimanê xwe bin.
But still you shook your head and saved my life.	Lê dîsa jî te serê xwe girt û jiyana min xilas kir.
He does not want us to live in misery.	Ew naxwaze ku em bi xemgîniyê bijîn.
It only shows half an hour.	Ew tenê nîv saetê nîşan dide.
This is the account you created in the previous step.	Ev hesabê ku we di pêngavek berê de çêkiriye.
I will buy them again at a reasonable price without question.	Ez ê wan dîsa bi bihayê birêkûpêk bikirim bê pirs.
I pulled a car over him.	Min otomobîlek li ser wî kişand.
At the end of the day.	Di dawiya rojê de.
I have to ask my father one day.	Divê ez rojekê ji bavê xwe bipirsim.
You will not run away.	Hûn ê nerevin.
But it's a good way to get out of town.	Lê ew rêyek baş e ku ji bajêr derkeve.
Some of them were good and some were not good.	Hin ji wan baş bûn û hin jî ne baş bûn.
It shakes me.	Ew min dihejîne.
You will work, if you can leave the job a while ago.	Hûn ê bixebitin, ger hûn karî demek berê bihêlin.
I enjoy it.	Ez ji wê kêfê dikim.
Loves watching the rules on television.	Ji temaşekirina qanûnên li ser televîzyonê hez dike.
Yes, with a red nose.	Erê, bi pozê sor.
Government, but sometimes it seems like it might be too.	Hikûmet, lê carinan wusa dixuye ku dibe ku ew jî be.
After this death it is no longer for them.	Piştî vê mirinê êdî ji bo wan nema.
So he hated his mother.	Ji ber vê yekê ji diya xwe nefret dikir.
This program is up to you to get the results you want.	Ev bername li ser we ye ku hûn encamên ku hûn dixwazin bistînin.
Once your song is ready, you can share it with the world.	Dema ku strana we amade be, hûn dikarin wê bi cîhanê re parve bikin.
Each bell was an age.	Her zengil temenek bû.
Then he went to sleep.	Paşê çû xew.
Where does that money come from ?.	Ew pere ji ku tê?.
We will talk about both.	Em ê li ser herduyan biaxivin.
Maybe not for another year or more.	Dibe ku ne ji bo salek din an bêtir.
I personally do not even know if it is gun control.	Ez bi xwe jî nizanim ka ew kontrola çekan e.
She will only put her dog to cancer that winter.	Wê tenê wê zivistanê kûçikê xwe ji ber penceşêrê danî.
Looking for a fight.	Li şerekî digeriya.
No need to go to the library.	Ne hewce ye ku hûn biçin pirtûkxaneyê.
But he did not tell us what happened.    	Lê wî ji me re negot ka çi bûye.    
s.	s.
Thanks also for making the process so simple and easy.	Di heman demê de spas ji bo çêkirina pêvajoyê ew qas hêsan û hêsan.
I hated it.	Min ji vê nefret kir.
My name is.	Navê min e.
This has been accepted for many years.	Ev gelek sal hate qebûlkirin.
And it really doesn’t matter.	Û bi rastî jî ne girîng e.
It should never have been accepted.	Diviyabû tu carî qebûl nekira.
I have no idea what you are doing.	Haya min jê tune ku tu çi dikî.
For support.	Ji bo piştgirî.
Her old college friends.	Hevalên wê yên kevin ên zanîngehê.
For years it was his bad press.	Bi salan çapemeniyeke wî ya xerab bû.
I know they come for me.	Ez dizanim ew ji bo min têne.
The horses had enough to feed.	Hespên wê hebûn ku têr bike.
The note is in his hand.	Di nota di destê wî de ye.
She shook her head slowly.	Wê hêdîka serê xwe hejand.
Success is still a long way off.	Serkeftin hîn gelek dûr e.
Research seems to confirm this.	Lêkolîn xuya dike ku vê yekê piştrast dike.
Previously it was just something required by law.	Berê ew tenê tiştek bû ku ji hêla qanûnê ve tê xwestin.
She knew it had to rain.	Wê dizanibû ku divê baran bibare.
I will not give you as the world gives you.	Çawa ku dinya dide we nadim.
Only local knowledge can get us here.	Tenê zanîna herêmî dikare me di vir de derbas bike.
It was very beautiful.	Ew pir xweşik bû.
Some stories do not fit together.	Hin çîrok li hev nakin.
Her way.	Rêya wê.
Many of them offer online programs.	Gelek ji wan bernameyên serhêl pêşkêş dikin.
To see the situation the way they see it.	Ji bo ku rewşê bi awayê ku ew dibînin bibînin.
He did not go and he was not injured.	Ew neçû û ew birîndar nebû.
But you are not alone in sleeping.	Lê hûn ne tenê li ser xewê ne.
Went in silence.	Di bêdengiyê de çûn.
And in rare cases, this actually happens.	Û di rewşên kêm kêm de, ev bi rastî diqewime.
This is the most important thing for us.	Ji bo me ya herî girîng ev e.
I did at the beginning, at least in some real effort.	Min di destpêkê de, bi kêmanî di hin hewldana rastîn de.
A strange kind.	Cûreyek xerîb.
There was no need for him to return on foot.	Ne hewce bû ku ew bi peyatî vegere.
Some are much heavier than others.	Hin ji yên din pir girantir in.
It takes time to learn something good.	Ji bo fêrbûna tiştekî baş wext digire.
This will significantly improve your weight as well as your body.	Ev ê giraniya we û hem jî laşê we bi girîngî baştir bike.
We each had our own room.	Me her yekî odeyeke xwe hebû.
No one had more rights than that at that time.	Ji wê zêdetir mafê kesî tune bû ku wê gavê.
Milk is different.	Şîr cuda ye.
She found herself, a few years older, sitting on a chair.	Wê xwe, çend sal mezintir, li ser kursiyek rûniştî dît.
Let me set you free.	Bihêle ez te azad bikim.
Her voice was quiet and slow.	Dengê wê bêdeng û hêdî bû.
I'm glad he said.	Ez kêfxweş im ku wî got.
It seems that everyone on the face of the earth has a connection to this area.	Wusa dixuye ku her kesê li ser rûyê erdê pêwendiyek bi vê deverê re heye.
Everyone wants law and order.	Her kes qanûn û rêzê dixwaze.
She is so lovely.	Ew pir delal e.
She wanted a man, not a boy.	Wê mêrek dixwest, ne kurek.
Maybe dinner.	Dibe ku şîvê.
He may have died of a heart attack.	Dibe ku ji ber krîza dil miriye.
They came back to give us a break.	Ew vegeriyan ku me bidin sekinandin.
It was something that the girls decided on their own.	Ew tiştek bû ku keçan bi serê xwe biryar da.
I just loved his look.	Min tenê ji awira wî hez kir.
We must stay away from them.	Divê em ji wan dûr bikevin.
I was shocked.	Ez şaş bûm.
There was no need for her to say anything else.	Ne hewce bû ku wê tiştekî din bibêje.
This is not the first time this has happened.	Ne cara yekem e ku diqewime.
We have to put it together when the game comes.	Dema ku lîstik tê de divê em wê li hev bikin.
It is also difficult to accept his result.	Her weha dijwar e ku meriv encama wî qebûl bike.
Alternatively, we can provide vocational training.	Wekî din, em dikarin perwerdehiya profesyonel peyda bikin.
And in my opinion, this is not a product.	Û bi dîtina min, ev ne hilber e.
Could not get together.	Nikarîbûn tev li hev bibin.
These technical parameters do not affect physical outcomes.	Van pîvanên teknîkî bandorê li encamên laşî nakin.
That would be a big improvement.	Ew ê bibe pêşveçûnek mezin.
I know it's crazy but it's true.	Ez dizanim ku ew dîn e lê rast e.
As the setting does.	Wekî ku mîhengê dike.
Everything returns fair and warm.	Her tişt vedigere adil û germ.
He arrives and there is no mistake.	Ew digihîje û xeletiyek tune.
They needed to talk.	Pêdiviya wan bi axaftinê hebû.
Several times a day.	Rojê çend caran.
These are the most difficult questions to answer.	Ev pirsên herî dijwar in ku bersiv bidin.
And that means focusing on science.	Û ev tê wateya ku li ser zanistê ye.
You need to give people a chance.	Pêdivî ye ku hûn şansek bidin mirovan.
They had company.	Şirketa wan hebû.
This area has not been explored before.	Ev herêm berê nehatiye lêkolîn kirin.
But the old friend is lost.	Lê hevalê kevn winda bûye.
Talked to him once on the phone.	Carekê bi têlefonê pê re axivî.
It was dark, but the city was safe.	Tarî bû, lê bajar ewle bû.
I did not see anything important or did anything scary.	Min tiştek girîng nedît an tiştek tirsnak kir.
They believe in me.	Ew ji min bawer dikin.
Love the one they choose.	Ji yê ku ew hilbijêrin hez bikin.
Alternatively, just ask what is needed and when it is appropriate.	Wekî din, tenê bipirsin ka çi hewce ye û gava ku ew guncan e.
For something new and fresh.	Ji bo tiştek nû û nû.
All our problems are common problems.	Hemû pirsgirêkên me pirsgirêkên hevpar in.
He could not take anything anymore.	Êdî nikarîbû tiştekî bigirta.
These things are beautiful, especially when it comes to contract time.	Van tiştan xweş in, nemaze dema ku ew tê dema peymanê.
I knew how to do it.	Min dizanibû ku çawa bikim.
Or just a movie.	An jî tenê fîlm.
If anyone can do it.	Ger kesek dikare vê yekê bike.
He told me he had no money.	Ji min re got ku pere pê re tune bû.
The record does not confirm this result.	Qeyd vê encamê napejirîne.
This is not the case before us.	Ev rewş, ne rewşa li ber me ye.
It is super broken.	Ew super şikestî ye.
Completely filled.	Bi tevahî tije kir.
Let's win.	Werin em bi ser bikevin.
We will go into war again.	Em ê dîsa bikevin nava şer.
In fact, we only know a little about it.	Di rastiyê de, em tenê li ser wê piçek dizanin.
But it seems likely.	Lê ew îhtîmal xuya dike.
It comes out in their own children.	Ew li zarokên wan xwedî derdikeve.
For single groups vs.	Ji bo komên single vs.
It was as if she wanted nothing more from him.	Mîna ku wê tiştek ji wî nedixwest.
When women succeed, children succeed.	Dema jin bi ser bikevin zarok jî bi ser dikevin.
Feels good that the record is finally out.	Xwe baş hîs dike ku di dawiyê de tomar derketiye.
She could not take pictures.	Wê nikaribû wêneyan bikişîne.
We do not eat bad meat.	Em goştê xerab hilnagirin.
In fact, he was not.	Bi rastî, wî nebû.
She was scared, she answered herself.	Ew ditirsin, wê bi xwe bersiv da.
He did not believe his family was really talking about it.	Wî bawer nedikir ku malbata wî bi rastî li ser vê yekê dipeyivî.
I love it, to be honest.	Ez jê hez dikim, rast be.
I noticed the effects so quickly that they could not be easily explained.	Min bandorên pir zû dît ku nekarin bi hêsanî rave bikin.
These systems are in place and exist.	Ev sîstem di cih de ne û hene.
This change request was denied.	Ev daxwaza guhertinê hat redkirin.
The player name is below.	Navê lîstikvan li jêr e.
He was your father.	Ew bavê te bû.
I want you to stay here.	Ez dixwazim ku hûn li vir bimînin.
I began to look deeply into why this was so.	Min dest pê kir ku bi kûrahî lê binêrim ka çima wusa bû.
For the first time in eternity.	Ji bo cara yekem di herheyî de.
She tried to pull it off, but it was too strong.	Wê hewl da ku bikişîne, lê ew pir xurt bû.
There is still, especially in books.	Hîn jî heye, nemaze di pirtûkan de.
I could not imagine that anything valuable was left here.	Min nedikarî xeyal bikim ku li vê derê tiştek bi nirx maye.
He knows many things.	Ew gelek tiştan dizane.
Now it was my turn.	Niha dora min bû.
I told everyone it's because of the language problem.	Min ji her kesî re got ji ber pirsgirêka ziman e.
The staff were very nice and made us happy.	Karmend pir baş bûn û me dilxweş kir.
I have a view.	Dîtina min heye.
He is a man without a future.	Ew zilamek bê paşeroj e.
Pause for a moment.	Bîstekê bêdeng li hev sekinîn.
She said it was dark, and he said he would help her.	Wê got ku tarî ye, û wî got ku ew ê alîkariya wê bike.
They do it individually.	Ew kesane dikin.
You did not notice him.	Tu ferqa wî nedikir.
It ended well.	Bi dawî bû ku baş derbas bû.
It's a war of attrition.	Ew şerekî xêzkirî ye.
Two years later in the spring, the ship returns.	Du sal şûnda di biharê de, keştî vedigere.
None of them will ever work.	Dê yek ji wan qet nexebite.
But the child does not speak.	Lê zarok napeyive.
Parameters are important.	Parametre girîng in.
Turn around and get down.	Jê bizivirin û dakevin.
He is not here.	Ew ne li vir e.
For the year.	Ji bo salê.
The process takes three to four hours.	Pêvajo sê û çar saetan digire.
This is an amazing blog post.	Ev postek blogek ecêb e.
Just check out this version of this version.	Tenê vê guhertoya vê versiyonê kontrol bikin.
But he sometimes thinks that is only in the nature of things.	Lê wî carinan difikirî ku tenê di xwezaya tiştan de ye.
There is no way to hell.	Di dojehê de rê tune.
I need one.	Min yek hewce dike.
It is normal at this stage.	Di vê qonaxê de normal e.
It was growing rapidly.	Bi lez mezin dibû.
Asked Ken.	Bi ken jê pirsî.
There were some reasons why he had to give her his hand.	Hin sedem hebûn ku ew neçar ma ku destê xwe bide wê.
However, for others it may take longer.	Lêbelê, ji bo yên din dibe ku ew demek dirêjtir bigire.
A church without walls.	Dêrek bê dîwar.
She knew that voice.	Wê ew deng dizanibû.
This man was everything to me.	Ev mirov her tiştê min bû.
Other than that it was tested.	Ji bilî wê hat ceribandin.
I can really look outside and see the world go by.	Ez dikarim bi rastî li derve binerim û bibînim ku dinya derbas dibe.
They are made from one piece of wood.	Ew ji yek perçeyek dar têne çêkirin.
I went there but not often.	Ez diçûm wir lê ne pir caran.
This may have been too much for me, but my father did.	Dibe ku ev ji bo min pir zêde bû, lê bavê min kir.
It was wonderful.	Ew hêja bû.
We do not read the record this way.	Em bi vî awayî qeydê naxwînin.
I believe in him.	Ez ji wî bawer dikim.
Provides for our children if we have schools.	Heger dibistanên me hebin ji zarokên me re peyda dike.
We will be really happy to help.	Em ê bi rastî kêfxweş bibin ku alîkariyê bikin.
But costs will increase.	Lê lêçûn dê zêde bibin.
Now consider the general situation.	Niha rewşek gelemperî bifikirin.
Check regularly with your waiting customer.	Her hûrdem bi xerîdarê xweya li bendê re kontrol bikin.
It may not be the best on power, but they have been around.	Dibe ku li ser hêzê ne ya çêtirîn be, lê ew li dora xwe bûne.
I want to see the passion.	Ez dixwazim azweriyê bibînim.
My mother also asked me why.	Diya min jî ji min pirsî çima.
But there is.	Lê heye.
She thought the pain would go crazy.	Wê difikirî ku êş wê dîn bibe.
Called your sister.	Hatiye gazî xwişka te kiriye.
The doors were very heavy.	Derî pir giran bûn.
One was really lovely.	Yek bi rastî delal bû.
I checked my phone.	Min telefona xwe kontrol kir.
Everything falls apart.	Her tişt ji hev dikeve.
Others will follow in the near future.	Yên din dê di demek nêzîk de bişopînin.
There are many ways to do this.	Gelek awayên vê yekê hene.
Only, nothing happens.	Tenê, tiştek nabe.
Maybe one day, my friend.	Dibe ku rojekê, hevalê min.
Now get back to work.	Niha vegere ser kar.
Then he looked at her and smiled.	Paşê li wê nêrî û keniya.
We will make new friends.	Em ê hevalên nû çêkin.
Then look at the ground.	Paşê li erdê nêrî.
Everything was clear.	Her tişt xuya bû.
It seemed dangerous.	Ew xeter xuya bû.
Depending on the specific problem, the control may or may not have an effect.	Bi pirsgirêka taybetî ve girêdayî, kontrol dibe ku bandorek hebe an nebe.
Build your life.	Jiyana xwe ava bikin.
I can not do it myself.	Ez bi xwe nikarim bikim.
Maybe today was a very bad day.	Dibe ku îro rojek pir xirab bûya.
I had to do six different physical therapies.	Pêdivî ye ku min şeş caran cûda terapiya fîzîkî kiriba.
That place and that history.	Ew cih û ew dîrok.
He was not home yet.	Ew hîn ne li malê bû.
It was a very beautiful place, without pain and death.	Ew cîhek pir xweş bû, bê êş û mirin.
We asked him to sit down and eat with us.	Me jê xwest ku rûne û bi me re xwarinê bixwe.
I had not seen the animals.	Min heywan nedîtibû.
We are looking at a global stage.	Em li qonaxek cîhanî dinêrin.
Because mine did the same.	Ji ber ku yê min jî heman tişt kir.
I was sure he rolled his eyes.	Ez bawer bûm ku wî çavên xwe gerandin.
I want to make sure it provides the best treatment.	Ez dixwazim piştrast bikim ku ew dermankirina çêtirîn peyda dike.
But you will definitely learn something.	Lê hûn ê bê guman tiştek fêr bibin.
I have to look back.	Divê ez li paş xwe binerim.
The only thing scary about it is that it makes it look interesting.	Tenê tiştek di derbarê wê de pir tirsnak e ku ew bi rengek balkêş bike.
There was no way.	Tu rê tune bû.
The order in which the lines are evaluated varies.	Rêza ku rêzik têne nirxandin diguhezîne.
He does not answer.	Ew bersiv nade.
He knew what they meant.	Wî dizanibû ku wateya wan çi ye.
But they do not want to go out.	Lê ew naxwazin derkevin derve.
So your environment may be stuck.	Ji ber vê yekê dibe ku hawîrdora we asê bimîne.
Do not throw yourself.	Xwe neavêjin.
I rarely stop for breakfast.	Ez kêm caran ji bo firavînê disekinim.
Then you can find the answers to some of your questions.	Wê hingê hûn dikarin bersiva hin pirsên xwe bibînin.
However, something was wrong.	Lêbelê, tiştek xelet bû.
Could not find herself in a man.	Nikarîbû xwe di mêrik de nebîne.
It was a hot day.	Rojeke germ bû.
It will grow.	Ew ê mezin bibe.
The father was right.	Bav rast digot.
There are only three reasons why it happens to someone.	Tenê sê sedem hene ku çima ew bi kesek re dibe.
She also did not like him.	Wê jî ji wî hez nedikir.
That was it.	Ew ew bû.
He never said a word about it.	Wî tu carî li ser vê yekê gotinek negot.
Keep things simple and special.	Tiştên hêsan û taybetî biparêzin.
And loved it.	Û jê hez kir.
All of these changes indicate that things have already passed.	Hemî van guhertinan destnîşan dikin ku tiştên pêşîn derbas bûne.
Send it and we can work on the rest.	Bişînin û em dikarin yên mayî bixebitin.
It was difficult but necessary.	Zehmet bû lê pêwîst bû.
I said, thank you very much but no thanks.	Min got, gelek spas lê ne spas.
And the father never knew.	Û bav qet nizanibû.
By their actions.	Bi kirinên xwe.
You are going to win every game.	Hûn diçin her lîstikê qezenc bikin.
It is something we do or do.	Ew tiştek e ku em dikin an dikin.
No upper limit can be reached.	Ti sînorê jorîn nayê bidestxistin.
I used to talk about these things.	Ez ji bo axaftina li ser van tiştan tê bikaranîn.
The medium was changed twice a week and the cells were dissected once.	Medium di hefteyekê de du caran dihat guherandin û hucre carekê dihatin perçekirin.
It seemed gentle but it was not.	Ew nerm xuya bû lê nebû.
But in this case it is not so.	Lê di vê rewşê de ne wisa ye.
But he was two feet closer.	Lê ew bi du lingan nêzîktir bû.
Make a statement.	Daxuyaniyek bide.
I recorded his silence in my book.	Min bêdengiya wî di pirtûka xwe de tomar kir.
Otherwise it does nothing.	Wekî din tiştek nake.
Enjoy money and power.	Ji drav û hêzê kêfxweş bibin.
I’m sure you know what that is.	Ez bawer im ku hûn dizanin ew çi ye.
This way my son can get a good breath.	Bi vî awayî kurê min dikare baş bêhna xwe bigire.
People do not die for what they know is not true.	Mirov ji bo tiştekî ku dizanin ne rast e namirin.
So we have to act.	Ji ber vê yekê divê em tevbigerin.
No problem, he said.	Pirsgirêk tune, wî got.
I'm not sure why this is clearly not understood.	Ez ne bawer im çima ev eşkere nayê fêm kirin.
Every part of the body works together.	Her parçeyek laş bi hev re dixebite.
There were many trials.	Gelek ceribandin hebûn.
I was at home that night.	Ez wê şevê li malê bûm.
He plays football.	Ew futbolê dilîze.
They have reached our lives in unique ways.	Ew bi awayên bêhempa gihîştin jiyana me.
On the phone.	Li ser telefonê.
I will talk to the teacher first, in particular.	Ez ê pêşî bi mamoste re biaxivim, bi taybetî.
However, the study was completely different.	Lêbelê, lêkolînek bi tevahî cûda bû.
He was in everything.	Ew di her yekê de bû.
That’s when I start.	Wê hingê ez dest pê dikim.
One day here or there will be no difference between you.	Rojekê li vir an jî wê tu ferq û cudahî ji we re çênebe.
Thanks but no.	Spas lê na.
He can not even ask them.	Ji wan jî nikare bipirse.
Oh, it’s hard to reject your family.	Oh, zehmet e ku hûn malbata xwe red bikin.
You do important work.	Hûn karên girîng dikin.
We will see you again soon.	Em ê di demek nêzîk de dîsa hev bibînin.
Her husband is missing.	Mêrê wê winda ye.
So he will not play.	Ji ber vê yekê ew ê nelîze.
Many parties make this a special case.	Gelek alî vê yekê dikin rewşek taybetî.
Three independent races were performed.	Sê bezên serbixwe hatin kirin.
Like the sky is blue.	Mîna ku ezman şîn e.
The future is what matters.	Pêşeroj ew e ku girîng e.
I can not stand them.	Ez nikarim wan bisekinim.
You can kill someone, but not just because you do not love anyone.	Hûn dikarin kesek bikujin, lê ne tenê ji ber ku hûn ji kesek hez nakin.
You also do not need to ask.	Hûn jî ne hewce ne ku bipirsin.
I will read it when the book comes out.	Gava ku pirtûk derket min ê xwend.
There are many types of telephone systems on the market.	Di sûkê de cureyên pergalên têlefonê hene.
The facts were not shared and may even disappear from history.	Rastî nehatin parvekirin û belkî ji dîrokê jî winda bibin.
The relevant choices we make define how different we are.	Vebijarkên têkildar ên ku em dikin diyar dikin ku em çawa celeb in.
I heard him close the door, and then everything was quiet.	Min bihîst ku wî derî girt, û paşê her tişt bêdeng bû.
This is a fun time.	Ev demeka kêfê ye.
My condition is probably very unusual.	Rewşa min belkî pir ne asayî ye.
There were no words.	Gotin tune bûn.
His only couple.	Yekane cotê wî.
Even the bones were cold.	Heta hestî sar bûn.
It was only a few seconds away.	Tenê çend saniye dûr bû.
The mechanisms of these benefits are not yet clear.	Mekanîzmayên van feydeyan hîn ne diyar in.
If anyone can help me please contact me.	Ger kesek dikare alîkariya min bike ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
Get in their face, give the house an advantage.	Bikevin rûyê wan, avantajê bidin malê.
Stop focusing on things.	Li ser tiştan rawestin.
And may offer.	Û dibe ku pêşkêş bikin.
But instead he realized that he felt good.	Lê li şûna wî fêm kir ku ew xwe baş hîs dike.
He knew they would protect him, yes.	Wî dizanibû ku ew ê wî biparêzin, erê.
This does not change what we do in the camp.	Ev tişta ku em li kampê dikin naguhere.
I have a great doctor.	Min doktorek mezin heye.
They do not read.	Ew naxwînin.
Therefore, it never grows out of the word or out of the word.	Ji ber vê yekê, tu carî ji peyvê an li derveyî gotinê mezin nabe.
She pointed to the computer screen.	Wê nîşanî ekrana kompîturê da.
I met interesting people.	Min mirovên balkêş nas kir.
The stock market was in a good way, interest rates were low.	Borsa di rêyeke baş de bû, faîz kêm bûn.
We will check a few things.	Em ê çend tiştan kontrol bikin.
Good then.	Baş e hingê.
They are in their cells.	Ew di hucreyên xwe de ne.
It immediately became clear that this was a big mistake.	Di cih de diyar bû ku ev xeletiyek mezin bû.
He hit her, and when she turned around, she shot him.	Wî li wê xist, û gava ew ji xwe zivirî, wê gule lê da.
It's just good form.	Ew tenê formek baş e.
Does not touch its employees.	Destê nade xebatkarên xwe.
Do not assume that this does not help.	Nehesibînin ku ev alîkarî nake.
So we will definitely miss him.	Ji ber vê yekê em ê bê guman bêriya wî bikin.
We explain in detail how to build and work.	Em awayê avakirin û xebatê bi berfirehî rave dikin.
Country and region.	Welat û herêm.
But this can not solve the problem.	Lê ev yek nikare pirsgirêkê çareser bike.
Please wait and listen.	Ji kerema xwe bisekine û guhdarî bike.
A long time had passed in this silence.	Demek dirêj di vê bêdengiyê de derbas bû.
I believe in him.	Ez bi wî bawer im.
They are still a bit confusing.	Ew hîn jî hinekî tevlihev dibin.
They are powerful things.	Ew tiştên hêzdar in.
The prosecution wrote a letter afterwards, but was not released.	Piştî dozgeriyê nameyek nivîsand, lê nehat berdan.
I talked to him a lot last night.	Min şeva borî gelek wext bi wî re peyivî.
He stayed longer than the others.	Ew ji yên din bêtir ma.
It was raining everywhere and everything was cold.	Di her tiştî de baran dibariya û her tişt sar bû.
This is the first place in a small town.	Ev cîhê yekem e li bajarokek piçûk.
However, having very little real experience in warfare.	Lêbelê, di şer de xwedan ezmûnek rastîn a pir hindik e.
You seem to be an experienced person.	Dixuye ku tu mirovekî xwedî ezmûn î.
The symptoms were worse.	Nîşan xirabtir bûn.
You are our leader.	Tu serokê me yî.
Your headboard may be slightly raised.	Dibe ku serê nivîna we hinekî bilind bibe.
Generals and soldiers.	General û leşker.
However, these were not taken into account in this study.	Lêbelê, ev di vê lêkolînê de nehatin hesibandin.
He saw his age.	Wî temenê xwe dît.
He believed he could do anything.	Wî bawer kir ku ew dikare her tiştî bike.
I had to go back.	Diviyabû ez vegerim.
Everything seems very absurd.	Hemî tişt pir bêaqil xuya dike.
It is better to finish it here and now.	Çêtir e ku meriv wê li vir û nuha biqedîne.
I have to do more of these.	Divê ez ji van zêdetir bikim.
When the order to run came, we did just that.	Dema ku emrê bazdanê hat, me tam wisa kir.
It was just a social call.	Ew tenê bangek civakî bû.
In fact, they are increasing every where.	Bi rastî, ew her ku diçe zêde dibin.
I'm looking at the water.	Ez li avê dinêrim.
She will eat well tonight.	Wê îşev baş bixwe.
Not closed, of course, because it never was.	Ne girtî, bê guman, ji ber ku ew qet nebûbû.
She decided to say it.	Wê biryar dabû ku bêje.
This shows us how our country has become.	Ev yek nîşanî me dide ku welatê me çawa bûye.
If we could see it I would have caught on to it.	Ger ku em wê bibînin min li ser wê girt.
I found it for her.	Min ew ji bo wê dît.
She tried to find what she thought was best.	Wê hewl da ku tiştê ku ew difikire çêtirîn e bibîne.
You never lived.	Tu carî nejiya.
In addition, you can ask other professional players.	Tewra, hûn dikarin ji lîstikvanên din ên profesyonel bipirsin.
Or buy insurance for your home or your life.	An jî ji bo xaniyê xwe an jî jiyana xwe sîgorteyê bikirin.
A very strong hand.	Destekî pir xurt.
So scared.	Ji ber vê yekê ditirsin.
They never chose this one.	Wan qet ev yek hilbijart.
Accordingly, they need to be made in different steps.	Li gorî vê yekê, ew hewce ne ku di gavên cuda de bêne çêkirin.
I'm back in time.	Ez di wextê xwe de vegeriyam.
And think about when he will comment and when he will not.	Û difikirî ku ew ê kengê şîrove bike û kengê nebêje.
Two months ago.	Du meh berê.
Elections are fewer and fewer these days.	Hilbijartin di van rojan de kêmtir û kêmtir in.
Before this event.	Berî vê bûyerê.
They need to be leaders.	Pêdivî ye ku ew bibin rêber.
You just use it.	Hûn tenê jê re bikar tînin.
We passed together in a bag.	Em bi hev re di çenteyê re derbas bûn.
She could not believe she was so upset.	Wê bawer nedikir ku ew ji ber vê yekê xemgîn bû.
We order.	Em emir dikin.
It is not yet clear what caused the incident.	Hîn ne diyar e ku sedema bûyerê çi bûye.
In the second he made a few remarks.	Di ya duyemîn de wî hindik têbînî çêkir.
She still did not believe that a few things could happen in a day.	Wê hîn jî bawer nedikir ku di rojekê de çend tişt dikarin biqewimin.
My first husband died.	Mêrê min ê yekem mir.
It was hard though.	Lêbelê dijwar bû.
If you want to travel, you will.	Ger hûn bixwazin rêwîtiyê bikin, hûn ê jî wiya bikin.
At my place of work.	Li cihê karê min.
Too bad for them.	Ji wan re pir xerab e.
We have a long, long way to go to even score.	Rêyeke me ya dûr û dirêj heye ku em heta skorê jî biçin.
We also have a lot of work to do there.	Li wir jî gelek karên me hene.
We totally block that part of us that feels different.	Em bi tevahî wê beşa me ya ku cûda hîs dike asteng dikin.
Often they are not rewarded with their efforts. 	Gelek caran heqê wan bi hewildana wan re nayê. 
things are good there.	tişt li wir baş in.
Of course, this time they will do it.	Bê guman, vê carê ew ê wiya bikin.
Here and there is something that sounds like a word.	Li vir û wir tiştê ku dişibihe peyvekê.
It comes out in the open.	Ew li vekirî derdikeve.
I could not believe it when she answered.	Dema ku wê bersiv da min bawer nedikir.
It really is a big responsibility.	Bi rastî berpirsiyariyek mezin e.
It was really tough last week.	Bi rastî hefteya borî pir dijwar bû.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
Especially as soon as.	Bi taybetî ku zû.
And for the most part, it is.	Û bi piranî, ew e.
You put your hand on some food or your face.	Tu destê xwe li hin xwarinê an rûyê xwe didî.
I forget that.	Ez vê ji bîr dikim.
Something happened here, not just killing thousands of people.	Tiştek li vir qewimî, ne tenê kuştina bi hezaran mirovan.
Good to have you on the road.	Baş e ku hûn li ser rê hene.
Step with the same foot that is used for the back step.	Bi heman lingê ku ji bo paşve gavê tê bikar anîn gav bavêjin.
Sugar causes cancer.	Şekir dibe sedema penceşêrê.
Take your time and think about it.	Wextê xwe bistînin û li ser wê bifikirin.
It remains to be seen what happens in the game.	Dimîne ku were dîtin ka di lîstikê de çi diqewime.
The taste of war was in the air.	Tama şer li hewa bû.
A place where there is no money and no future.	Cihê ku pere û paşeroj tune ye.
Of course he did.	Bê guman kir.
Definitely a place to meet women.	Bê guman cîhek ji bo hevdîtina jinan.
It's just a tool to speed things up.	Ew tenê amûrek e ku tiştan bilezîne.
It was beautiful there, still deserted.	Li wir xweş bû, hê jî çolê.
The second half of the test phase as a factor.	Nîvê duyemîn qonaxa testê wekî faktor.
She started her practice about five years ago.	Wê nêzî pênc sal berê dest bi pratîka xwe kir.
At first, reading was difficult.	Di destpêkê de, xwendin zehmet bû.
He said he would leave us with two conditions.	Wî got ku ew ê me bi du şertan bihêle.
Beautiful pictures that water your mouth.	Wêneyên xweşik ên ku devê we av dide.
I want to stop this.	Ez dixwazim ev raweste.
I hear you well.	Ez te baş dibihîsim.
No wonder he is so proud of his father.	Ne ecêb e ku ew bi bavê xwe serbilind e.
He could not recognize the third image.	Wî nikarî wêneya sêyemîn nas bike.
I did not feel anything.	Min tiştek hîs nekir.
Both of these children should also be monitored.	Divê ev her du zarok jî bên kontrol kirin.
Create a link to each download they buy.	Her dakêşanê lînka ku ew lê bikirtînin çêbikin.
He was against the law, and he learned.	Ew li dijî qanûnê bû, û ew hîn bû.
However, my answer does not seem correct.	Lêbelê, bersiva min ne rast xuya dike.
That way, don’t think anymore.	Bi vî rengî, êdî nefikirin.
It has been good.	Baş bûye.
The whole sound of his products is on the other side.	Tevahiya dengê berhemên wî li aliyê din e.
Do not emit gas.	Gazê dernaxin.
I could not wait to try one.	Min nedikarî li bendê bim ku yek biceribînim.
Life by the river is life.	Ji çem re jiyan jiyan e.
However, it is not that simple.	Lêbelê, ew ne ew çend hêsan e.
What do you think about these ?.	Hûn li ser van çi difikirin?.
That hope has been tested.	Ew hêvî hatiye ceribandin.
He was my best friend.	Ew hevalê min ê herî baş bû.
I passed a sports room, which no one used.	Ez ji odeyek werzîşê re derbas bûm, ku kes bikar nedianî.
But sometimes later.	Lê carinan paşê.
My machine is nothing special.	Makîneya min ne tiştek taybetî ye.
But the problem goes deeper than that.	Lê pirsgirêk ji vê kûrtir e.
The suggested text is below.	Nivîsara pêşniyarkirî li jêr e.
Act like a real desert in their face.	Di rûyê wan de wekî çolê rast tevbigerin.
Do not force yourself.	Bi zorê nedin xwe.
There really was.	Bi rastî jî hebû.
To mention love.	Ku behsa evînê bike.
Return to text.	Vegere nivîsê.
Will correct it later, but write it down.	Wê paşê rast bikin, lê binivîsin.
The only thing you can control is this.	Tenê tiştê ku hûn dikarin kontrol bikin ev e.
I guess he can do it.	Ez texmîn dikim ku ew dikare wê bike.
Everyone is welcome to stay the night.	Her kes bi xêr hatî ku şev bimîne.
But he could not tell her the truth.	Lê wî nikarî rastiyê jê re bigota.
I don’t think size is a problem.	Ez nafikirim ku mezinahî pirsgirêkek e.
He was already dead.	Ew berê mirî bû.
Continue as long as you can.	Heta ku hûn dikarin berdewam bikin.
And it will be a voice in them.	Û ew ê di wan de bibe deng.
Method for object.	Rêbaz ji bo object.
My body and soul are connected to my will.	Laş û ruhê min bi îradeya min ve girêdayî ye.
The main reason was this.	Sedema bingehîn ev bû.
I was busy.	Ez mijûl bûm.
I know her names.	Ez navên wê dizanim.
That black hole.	Ew çala reş.
I started updating in a few moments.	Min di çend hûrdeman de dest bi nûvekirinê kir.
No one knew he would die in another year.	Kesî nizanibû ku ew ê di nav salek din de bimire.
She had not seen him before.	Wê berê ew nedîtiye.
Something good takes time.	Tiştekî baş wext digire.
I can go with it.	Ez dikarim bi wê re biçim.
Therefore, the choice of treatment is important for a particular patient.	Ji ber vê yekê, bijartina dermankirinê ji bo nexweşek diyarkirî girîng e.
God is the source of all goodness and greatness.	Xuda çavkaniya her qencî û mezin e.
I knew nothing of the print and what to do.	Min ji çapê û çi bikim tiştek nizanibû.
It can happen anywhere.	Ew dikare li her derê bibe.
It just says something about the nature of reality.	Ew tenê li ser xwezaya rastiyê tiştek dibêje.
The house was learned.	Xanî hîn bû.
The teams came together, we found a good balance.	Tîm hatin cem hev, me hevsengiyek baş dît.
It came out early at this time of year.	Di vê demê salê de zû derket.
He wants to see me.	Ew dixwaze min bibîne.
Now may be the time.	Niha dibe ku dem be.
You must send them an email.	Divê hûn ji wan re e-nameyê bişînin.
However, now is not a good time to get serious about it.	Lêbelê, niha ne demek baş e ku meriv bi ciddî têkevin nav wê.
That's great.	Ew mezin e.
Programs that have audio features.	Bernameyên ku taybetmendiyên deng hene.
Play three games.	Sê lîstikan bilîzin.
She never let me in.	Wê qet nehişt ku ez bikevim.
You can still cast some light in the night sky.	Hûn hîn jî dikarin di ezmanê şevê de hin ronahiyê derxînin.
Nice.	Xweşik.
Would it hurt to just pick up the phone and call him ?.	Ma ew ê zirarê bide ku tenê têlefonê hilde û jê re telefon bike?.
However, they do exist.	Lêbelê, ew hene.
Because he gave an amazing example.	Ji ber ku wî mînakek ecêb da.
Children are so rare.	Zarokên weha kêm in.
People see things differently.	Mirov tiştan cuda dibîne.
This also does not mean.	Ev jî nayê wateya.
There was still work to be done.	Dîsa jî kar hebû.
He left but for a moment.	Ew çû lê bîskekê.
It does not matter what the thing is.	Ne girîng e ku tişt çi ye.
The rich eat the poor.	Dewlemend feqîran dixwin.
Growth has grown.	Mezinbûn mezin bûye.
The hand of healing was announced.	Destê dermankirinê hate ragihandin.
From the loss he suffered, he found no peace.	Ji windabûna ku dikişand, wî aştî nedidît.
The bar was full of men.	Bar tijî mêr bû.
This is really still very simple.	Ev bi rastî hîn jî pir hêsan e.
Whether that is a problem or not depends on your application.	Ka ew pirsgirêk e an na bi serîlêdana we ve girêdayî ye.
They both never stop.	Ew her du tişt qet nayên sekinandin.
They think he is on the line.	Ew difikirin ku ew li ser xetê ye.
No one will be able to sleep tonight after what they saw.	Li dû tiştên ku dîtin îşev kes wê ne xew be.
It can do the same with humans.	Ew dikare bi mirovan re jî bike.
He had no other medical history.	Dîroka wî ya bijîjkî ya din tune bû.
In fact, the world is easy to understand.	Di rastiyê de, cîhan hêsan e ku meriv fêm bike.
He did not feel right about doing this, so he put it aside.	Wî ji kirina vê yekê ne rast hîs kir, lewra ew dan aliyekî.
I was just happy to be done with it.	Ez tenê kêfxweş bûm ku bi wê re bi dawî bû.
There is a chance of life.	Derfeta jiyanê heye.
I could not bring myself to look.	Min nikarîbû xwe bînim ber çavan.
She has an amazing family.	Ew xwedî malbatek ecêb e.
It does not appear.	Ew xuya nake.
He taught me everything I know about position play.	Wî her tiştê ku ez di derbarê lîstina pozîsyonê de dizanim fêrî min kir.
It finally came six weeks later.	Ew di dawiyê de şeş hefte şûnda hat.
Then the witch started.	Paşê sêrbaz dest pê kir.
The power of the internet has changed that.	Hêza înternetê ew guhert.
Now I have to make some changes on the site.	Naha divê ez li ser malperê çend guhertinan bikim.
I know the family.	Ez ji malbatê dizanim.
All but three.	Hemû ji bilî sê.
It’s like deciding to have another child.	Mîna biryara xwedîkirina zarokek din e.
Hell, the city did.	Dojeh, bajar kir.
This is even more so with religion.	Ev yek bi olê re jî zêde ye.
That means the weekend is busy.	Yanî dawiya hefteyê mijûl e.
And when the turn comes, we turn yellow again.	Û gava ku dor tê bihîstinê, em careke din li hember hev zer dibin.
Other patients were trusted without exception.	Bê îstîsna nexweşên din jê bawer kirin.
I will think about that tomorrow.	Ez ê sibê li ser wê yekê bifikirim.
She was there to take her son.	Ew li wir bû ku kurê xwe bigire.
What is needed.	Çi pêwîst e.
I know he will not.	Ez dizanim ku ew ê neke.
We think, we feel, the world seems to us.	Em difikirin, em hîs dikin, cîhan ji me re xuya dike.
This post does something different.	Ev post tiştek cûda dike.
Poor thing, he looked very white.	Feqîr, ew pir spî xuya bû.
Many thanks to everyone who entered.	Gelek spas ji bo her kesê ku ketin.
It is difficult to say what the problem really is.	Zehmet e ku meriv bêje ka pirsgirêk bi rastî çi ye.
See section.	Li beşê binêrin.
For years.	Bi salan.
He showed his watch.	Wî saeta xwe nîşan da.
Some I did not and just sent.	Hinek min na û tenê şandin.
The biggest problem was her ability to kill him.	Pirsgirêka mezintir jêhatîbûna wê ya kuştina wî bû.
So it gets worse as time goes on.	Ji ber vê yekê her ku diçe xirabtir dibe.
These are my political views.	Ev nêrînên min ên siyasî ne.
Writing form.	Forma nivîsandinê.
This is not performance.	Ev ne performans e.
I have not heard yet.	Min hê nebihîstiye.
We must not forget that everyone is unique.	Pêdivî ye ku ji bîr mekin ku her kes yekta ye.
When they happen you get peace of mind.	Dema ku ew diqewimin hûn aramiya hişê xwe digirin.
Just be patient, pull him off the stage and kill him.	Tenê sebir bike, wî ji ser sehneyê derxîne û bikuje.
In practice, you can experiment with different values.	Di pratîkê de, hûn dikarin bi nirxên cihêreng biceribînin.
What is wrong.	Çi xeletî ye.
Some hide it, some do not.	Hinek wê vedişêrin, hinek nadin.
If the audience does not believe you, then they will not listen.	Ger temaşevan ji we bawer nekin, wê gavê ew guh nadin.
The bodies of both of us were lifted up.	Cenazeyên me herduyan rakirin jor.
I brought a book with me.	Min pirtûkek bi xwe re anî.
But this was not pleasant with her.	Lê ev yek bi wê re ne xweş bû.
The words that he died.	Gotinên ku ew mir.
Saw nothing but an empty room in the front, he cried.	Ji bilî jûreyek vala ya pêşiyê tiştek nedît, gazî kir.
I really did not like it.	Bi rastî jî min jê hez nedikir.
God is not a tough teacher.	Xwedê ne mamosteyê dijwar e.
And they pay attention to the work.	Û ew bala xwe didin xebatê.
I will try again.	Ez dîsa biceribînim.
It was not sad.	Ew ne xemgîn bû.
Then I went.	Wê demê ez çûm.
The majority of the people voted for the parties.	Piraniya xelkê dengê partiyan didin.
The door opens.	Derî tê vekirin.
There were no weapons.	Çek tunebûn.
His mouth was dry.	Devê wî zuwa bûbû.
But a small voice inside my head was trying to speak.	Lê dengek piçûk di hundurê serê min de hewl dida biaxive.
But now there was another cry.	Lê niha girîneke din bû.
Like that.	Mîna ku.
But the operation emerges as a double cross.	Lê operasyon wek xaçeyek ducar derdikeve holê.
He did not want to think about being the last man.	Wî nedixwest ku bifikire ku merivê paşîn be.
Here at hand.	Li vir li dest.
But this time it continued.	Lê vê carê jî berdewam kir.
You need to help people.	Hûn hewce ne ku alîkariya mirovan bikin.
We know this from our father.	Em vê yekê ji bavê xwe dizanin.
If there is a change in plans I will call.	Ger guhertinek planan hebe ez ê telefon bikim.
What do you do.	Hûn çi bikin.
When he tried to smile.	Dema ku wî hewl da ku bibişire.
I love talking to people.	Ez hez dikim bi mirovan re biaxivim.
Came back.	Vegere.
That was right, as always.	Ew rast bû, wekî her car.
It was just about something.	Ew tenê li ser tiştek bû.
He just wants to start his own very special job.	Ew tenê dixwaze dest bi karê xwe yê pir taybetî bike.
I will tell this to your mother.	Ez ê vê yekê ji diya te re bêjim.
If you have in mind that you can change this, forget it.	Ger di hişê we de ye ku hûn dikarin vê biguherînin, wê ji bîr bikin.
I know very well what we are.	Ez baş dizanim em çi ne.
It was a high camp.	Ew kampa bilind bû.
Do not read this until you have seen the movie.	Heta ku we fîlim nebîne vê nexwendin.
Reach.	Bigihêjin.
No one said otherwise.	Kesî cuda negot.
Political costs remained high.	Lêçûnên siyasî bilind man.
You have the power to design your life.	Hêza we heye ku hûn jiyana xwe dîzayn bikin.
She opened her mouth, thinking better.	Wê devê xwe vekir, çêtir fikirî.
It should be a journey with a purpose, not a time of play.	Divê ev rêwîtiyek bi armancek be, ne dema lîstikê.
Everyone has to face each other with both of us.	Divê her kes bi hev re bi me herduyan re rû bi rû bimîne.
we had good players.	lîstikvanên me yên baş hebûn.
It is a process.	Ew pêvajoyek e.
This means games.	Ev tê wateya lîstikan.
To use a slightly different example, this is it.	Ji bo ku mînakek hinekî cûda bikar bînin, ev e.
Fear of the night.	Tirsa şevê.
The words failed in his throat.	Gotin di qirika wî de têk çûn.
But it was full enough.	Lê ew têra xwe tije bû.
Just think of what you can do for an entire country.	Tenê bifikirin ku hûn dikarin ji tevahiya welatekî re çi bikin.
You need to stay together.	Hûn hewce ne ku hûn bi hev re bimînin.
We need to look at both sides.	Divê em herdu aliyan jî bibînin.
In our study, we obtained the same result.	Di lêkolîna me de, me heman encam girt.
Explain what we have done and will do.	Tiştên ku me kirine û em ê bikin jî diyar bikin.
However, it is not easy to find literature on this topic.	Lêbelê, ne hêsan e ku meriv wêjeyê li ser vê mijarê bibîne.
He has not asked any questions since.	Ji hingê ve wî tu pirs nekiriye.
But you can do the right thing here.	Lê hûn dikarin li vir tiştê rast bikin.
We must give the right example.	Divê em mînaka rast bidin.
The streets were also important for social life.	Kolan ji bo jiyana civakî jî girîng bûn.
I have seen it many times.	Min gelek caran dîtiye.
I'm asking for forgiveness.	Ez daxwaza berdanê dikim.
Nothing fundamental changes.	Tiştek bingehîn nayê guhertin.
With simple writing.	Bi nivîsandina hêsan.
Just because it is not our goal.	Tenê ji ber ku ew ne armanca me ye.
Data from three independent experiments were used in the analysis.	Daneyên sê ceribandinên serbixwe di analîzê de hatin bikar anîn.
These findings are consistent with those of other reports.	Ev dîtin bi yên raporên din re hevaheng in.
Or it will continue.	An na dê berdewam bike.
She had no cancer.	Xencera wê tune bû.
It made no sense to me to repay them.	Ji bo min tu wate nedikir ku ez wan ji nû ve deynim.
As your second link says this is just a bad idea.	Wekî ku girêdana weya duyemîn dibêje ev tenê ramanek xirab e.
My parents were exemplary to me throughout my life.	Dê û bavê min di tevahiya jiyana min de ji min re ew mînak bûn.
And the word is not one of them.	Û gotin ji wan re ne jî yek.
Other than that, go.	Ji bilî wê, herin.
So it is safe to block.	Ji ber vê yekê ew ewle ye ku asteng bike.
As this letter is written to you.	Wekî ku ev name ji we re tê nivîsandin.
Very nice.	Gelekî xweş e.
We have recently introduced new content and other features.	Me vê dawiyê naverok û taybetmendiyên din ên nû destnîşan kir.
In this way, our findings provide an opportunity to improve quality.	Bi vî rengî, dîtinên me ji bo baştirkirina kalîteyê derfetek peyda dikin.
Not just the beginning.	Ne tenê destpêk.
Not because of a lack of information about what we do.	Ne ji ber kêmbûna agahiyê ye ku em çi dikin.
You yourself will be on the scene in the nature of things.	Hûn bi xwe dê di xwezaya tiştan de li ser dîmenê bin.
Sometimes it takes the whole left.	Carinan ew bi tevahî çepê digire.
He wanted a life without me.	Wî jiyanek bêyî min dixwest.
These are the most common reasons.	Ev sedemên herî gelemperî ne.
Poor little things.	Tiştên piçûk ên belengaz.
I do not care.	Ez ne girîngim.
It is very sweet and sweet.	Ew pir şîrîn û şêrîn e.
I feel the price is too high.	Ez hîs dikim ku bihayê pir zêde ye.
Many people do not agree with him now.	Niha gelek kes pê re nabin.
In our view it was respectable.	Bi dîtina me ew rêz bû.
They are not asked questions out loud.	Bi dengekî bilind pirs ji wan nayê kirin.
And then he waited, and waited, and nothing happened.	Û paşê ew li bendê bû, û li bendê bû, û tiştek nebû.
You know your right to appeal.	Hûn mafê xwe yê îtirazê dizanin.
So there was no wedding dress.	Ji ber vê yekê cilên bûkaniyê tune bû.
At least that was my experience so far.	Bi kêmanî ew ezmûna min a heya niha bû.
If anything, they want to change what you want.	Ger tiştek hebe, ew dixwazin tiştê ku hûn dixwazin biguhezînin.
And, please be patient.	Û, ji kerema xwe sebir bin.
According to him we may have no choice.	Li gorî wî dibe ku bijardeya me tune be.
Now, this process is much easier.	Niha, ev pêvajo pir hêsantir e.
We go upstairs.	Em ber bi jor ve diçin.
And then the process began.	Û paşê pêvajoyê dest pê kir.
And what they did.	Û ew çi kirine.
You just want to destroy him.	Hûn tenê dixwazin wî hilweşînin.
Things changed, things remained the same.	Tişt guherî, tişt wek xwe man.
He was sleeping.	Ew razayî bû.
There is nothing for me to lose.	Tiştek ku ez winda bikim nemaye.
This was not about.	Ev ne li ser bû.
Secretly, he decided, no worries.	Veşartî, wî biryar da, ne xem e.
Please help our school grow.	Ji kerema xwe alîkariya dibistana me bikin ku mezin bibe.
I had to read the list three times.	Min neçar ma ku sê caran lîsteyê bixwînim.
They should pay the price for this.	Divê ew berdêla vê yekê bidin.
They have to do it, they can't do it.	Divê vê bikin, nikarin wiya bikin.
He quickly became the market leader.	Ew zû bû rêberê bazarê.
Someone who works with his hands.	Kesê ku bi destên xwe dixebite.
And you can vote online in a matter of minutes.	Û hûn dikarin di nav çend hûrdeman de bi serhêl deng bidin.
There are very few side effects.	Gelek kêm bandorên alî hene.
What is best for you is for both parties to give something in their favor.	Ya ku ji bo we çêtirîn e ev e ku her du partiyan di berjewendiya wan de tiştek bidin.
Significant side effects have not yet been reported.	Bandorên aliyî yên girîng hêj nehatine ragihandin.
I want to answer some questions.	Ez dixwazim bersiva hin pirsan bidim.
However, it requires financial resources and is not done on a daily basis.	Lêbelê, ew çavkaniyên aborî hewce dike û rojane pêk nehat.
Partly because it was.	Beşek ji ber ku ew bû.
He very much hoped it would be an accident.	Wî pir hêvî dikir ku ew qezayek bûya.
It was not worth it.	Ne hêja bû.
I did not want him to be a stranger between us.	Min nexwest ku ew di navbera me de xerîb be.
They can make this movie.	Ew dikarin vî fîlmî çêbikin.
He has two younger brothers.	Du birayên wî yên biçûk hene.
There are medicines.	Derman hene.
Somewhere behind him, a woman ordered a coffee.	Li cihekî li pişt wî, jinekê qehweyek emir kir.
It was a wrong number and then they became friends.	Ew jimareyek xelet bû û paşê ew bûn heval.
He had never even known his father.	Wî qet bavê xwe jî nas nekiribû.
I just can’t seem to make it happen.	Ez tenê nikarim xuya bikim ku ew biqewime.
They do not want me here.	Ew min li vir naxwazin.
My thoughts are with you.	Ramanên min bi te re ne.
There must be something behind it.	Divê tiştek li pişt wê hebe.
The design is new.	Sêwirana nû ye.
But let’s see what happens in real life.	Lê em bibînin ka di jiyana rast de çi diqewime.
It was too long for his tongue.	Ew ji zimanê xwe pir dirêj bû.
But most people were friends.	Lê piraniya mirovan dost bûn.
Your download will start in between.	Daxistina we dê di nav de dest pê bike.
He was only twenty.	Ew tenê bîst bû.
Make sure you sign up.	Piştrast bike ku tu sign up.
You can follow the path of least resistance.	Hûn dikarin rêya herî kêm berxwedanê bişopînin.
We have to guess.	Divê em texmîn bikin.
One has to name a date.	Divê mirov dîrokekê bi nav bike.
I had not noticed before.	Min berê ferq nekiribû.
The main difference between the two is the size of the gas cell.	Cûdahiya sereke di navbera her duyan de qebareya hucreya gazê ye.
She went to his throat.	Ew çû qirika wî.
You are free to go back the way you came.	Hûn azad in ku hûn riya ku hûn hatine vegerînin.
In a dark state.	Di rewşeke tarî de.
He had been dead for three months.	Ew sê meh bû mirî bû.
I looked at them.	Min li nav wan nêrî.
One of the group's homes burned down last week.	Hefteya borî yek ji malên komê şewitî.
I used my head.	Min serê xwe bikar anî.
Then, shake them until soft.	Dûv re, wan bihejînin heta ku nerm bibin.
Someone like us respects.	Kesek wekî me rêzê digire.
Water is important for life.	Av ji bo jiyanê girîng e.
Well, it was not a machine.	Welê, ew ne makîneyek bû.
We should not be so happy.	Nabe ku em bi vî rengî kêfxweş bibin.
It is not clear why it is so interesting for her.	Ne diyar e ku çima ew qas balkêş e ji bo wê.
But it was still very loud.	Lê dîsa jî pir deng bû.
He was young.	Ew xort bû.
Many of us want balance in our quality of life.	Gelek ji me di kalîteya jiyana xwe de hevsengiyê dixwazin.
You will get exactly what you pay for and more.	Hûn ê tam tiştê ku hûn lê didin û bêtir bistînin.
Students no longer go to school.	Xwendekar êdî naçin dibistanê.
I had no experience.	Ezmûna min tune bû.
That is, he did it completely.	Wate, ew bi tevahî kir.
In your own words.	Bi gotinên te.
I do not need to know anything else.	Ne hewce ye ku ez tiştekî din bizanim.
They did it very well.	Wan ev yek pir baş kir.
Of course he is no exception.	Bê guman ew ne îstîsna ye.
The original feature set is not significantly better than using the feature set.	Komela taybetmendiya orjînal ji karanîna avakirina taybetmendiyê bi girîngî ne çêtir e.
I still do not quite understand why.	Ez hîna baş fam nakim çima.
It is free and easy.	Ew belaş û hêsan e.
I tried to get away from him forever after that.	Min hewl da ku piştî wê her û her ji wî dûr bikevin.
I just stared.	Min tenê lê nêrî.
I can not find a definition of the concept.	Ez nikarim pênaseyek têgînê bibînim.
He had some problems with the bottle.	Bi şûşê re hin pirsgirêkên wî hebûn.
Just hope they succeed.	Tenê hêvî dikin ku ew bi ser bikevin.
I believe we have the resources.	Ez bawer dikim ku çavkaniyên me hene.
Financial reports on a timely basis.	Raporên darayî di bingeha wextê rast de.
We did not know which way to turn, right or left.	Me nizanibû ku bi kîjan alî ve bizivirin, rast an çep.
He must find a way to bring her back to himself.	Divê ew rêyek bibîne ku wê vegerîne ba xwe.
Get this guy on your desk.	Vî xortî li ser maseya xwe wergirin.
From there valuable points are made.	Ji wir xalên hêja çêdibin.
Otherwise you have to create the data you need in some form.	Wekî din hûn neçar in ku daneyên ku hûn hewce ne bi rengek biafirînin.
Nothing else is known about his future.	Ji paşerojê wî tiştek din nayê zanîn.
If you say we should stay, then the problem is solved.	Ger hûn bêjin divê em bimînin, wê demê mesele çareser dibe.
And those who play it feel the same way.	Û yên ku wê dilîzin jî heman hîs dikin.
Give examples aside.	Nimûneyan bidin aliyekî.
Look at your watch, then sit down.	Li saeta xwe nêrî, paşê rûniştin.
They are relatively rare.	Ew nisbeten kêm in.
The second key will only be able to open the box.	Mifteya duyemîn dê tenê karibe qutiyê veke.
But did not forget.	Lê ji bîr nekir.
That might be an idea.	Ku dibe ku raman be.
The worst thing that can happen is to say no.	Tişta herî xirab a ku dibe bila bibe ew e ku dibêjin na.
Waited for.	Ji bo çaverê kirin.
Except that I was the son of a wealthy man, I had no experience in anything.	Ji bilî ku ez kurê mirovekî dewlemend bûm, di tiştekî de ezmûna min tune bû.
It's the end of everything.	Ew li dawiya her tiştî ye.
Time of truth.	Dema rastiyê.
It appeared a long time ago.	Çend dirêj berê xuya bû.
Both sides are protesting.	Her du alî jî îtiraz dikin.
Bingeha plakaya.	Bingeha plakaya.
It feels weird.	Ev hest xerîb.
After that we always tried to have one.	Piştî ku me her dem hewl da ku yek hebe.
I ordered and paid for the project.	Min emir kir û heqê projeyê da.
It looks a little weird.	Ew hinekî xerîb xuya dike.
But that does not change.	Lê ev tişt naguhere.
Conditions want.	Şert dixwazin.
But this is not the case.	Lê ev ne wisa ye.
We talk to people who are interested in the discussion.	Em bi kesên ku bi nîqaşê re eleqedar dibin re diaxivin.
Not even life to see the sun.	Ne jî jiyîn ku rojê bibînin.
Let’s take a look at what the result looks like in this case.	Werin em bi vî rengî binihêrin ka encam di vê rewşê de çawa xuya dike.
Naturally, we will forget.	Bi xwerû, em ê ji bîr bikin.
I laughed out loud.	Ez bi dengekî bilind keniyam.
I see this many times on this panel.	Ez vê yekê pir caran li ser vê panelê dibînim.
Look at my father.	Li bavê min nêrî.
Could have done it myself.	Dikaribû xwe bi vî karî bike.
It’s not just the quality of the writing, but how it is used.	Ew ne tenê kalîteya nivîsandinê ye, lê ew çawa tête bikar anîn.
This is not an old, simple pain.	Ev ne êşek kevn, hêsan e.
Students must complete a new application each year.	Divê xwendekar her sal serlêdanek nû dagirin.
Voting was imminent at the time.	Wê demê jî dengdan nêzîk bû.
Also scary weather.	Her weha hewaya tirsnak.
However he had a great game.	Lêbelê lîstikek wî ya mezin hebû.
Again, no parts in stock.	Dîsa, tu parçeyên li stock.
Especially with high things.	Bi taybetî bi tiştên bilind.
Nothing was found during the search.	Di lêgerînê de tiştek nehat dîtin.
If it just starts.	Ger ew tenê dest pê bike.
The flowers are about as long.	Kulîlk bi qasî dirêj in.
He looked at me again.	Wî dîsa li min nêrî.
It really was an art form in itself.	Bi rastî ew bi xwe rengek hunerî bû.
It still shows.	Ev hê jî nîşan dide.
Either way, someone will be with you this afternoon.	Bi her awayî, kesek dê vê nîvro bi we re be.
I can recommend one for surgery.	Ez dikarim yek ji bo operasyonê pêşniyar bikim.
Changes do not need to be made because they are being replaced.	Guhertin ne hewce ye ku werin kişandin ji ber ku ew li şûna wan têne avêtin.
If it was, it would have caught me.	Ger ew bûya, dê min bigirta.
He turned and looked at us.	Ew zivirî û me li hev nêrî.
Some examples are shown here.	Hin nimûne li vir têne nîşandan.
You are here.	Tu li vir î.
We can see the effect on the teeth.	Em dikarin bandorê li ser diranan bibînin.
He rejected the conflict of interest.	Wî nakokiya berjewendiyan red kir.
Again, this is not a company you want to work with.	Dîsa, ev ne pargîdaniyek e ku hûn dixwazin pê re bixebitin.
This had never happened to him before.	Berê ev tişt nehatibû serê wî.
And he has a point.	Û xalek wî heye.
Going to sleep and talking.	Di xewê de diçû û dipeyivî.
Real was just changing the way his music worked.	Real tenê karûbarê muzîka xwe li dora xwe diguherand.
He was no longer human.	Ew êdî ne mirov bû.
I did not want to talk about politics that night.	Di wê şevê de nexwest ez qala siyasetê bikim.
Serious things.	Tiştên girantir.
There were lovely girls.	Keçên delal hebûn.
I have read some things that can help me move forward.	Min hin tişt xwendine ku dikarin ji min re bibin alîkar ku ez pêş de biçim.
But that is only because of the sight.	Lê ew tenê ji ber çavan e.
This week means a lot.	Ev hefte tê wateya pir zêde.
The year proved to be a turning point.	Sal îspat kir ku bibe xalek veguherînê.
Maybe one day he will believe that difference is good, even important.	Dibe ku rojek ew ê bawer bike ku cûdabûn baş e, heta girîng e.
He did not expect her to speak ill of another woman.	Wî hêvî nedikir ku ew ji jineke din re xerab biaxive.
The first is the age of the child population.	Ya yekem temenê nifûsa zarokan e.
Leave me as a general.	Min wekî general bihêle.
Nothing said fire or damage.	Tiştek agir an zirarê negot.
We are there for dinner.	Em ji bo xwarinê li wir in.
There is still work to be done.	Hîn kar heye ku bê kirin.
One will lose.	Yek dê winda bike.
Yes, it looks dangerous.	Belê, ew xeternak xuya dike.
And so the threat had worked.	Û ji ber vê yekê gefa wê kar kiribû.
Because the soil is soggy, the water remains bare !.	Ji ber ku ax şêt e, av rût dimîne!.
A good story line.	Rêzikek çîrokek baş.
This seems to be a common feeling.	Ev xuya dike ku hestek hevpar e.
I said most.	Min got piranî.
However, it does need to work with other complex files.	Lêbelê, ew pêdivî ye ku pelên din ên tevlîhev bixebitin.
Do not let bad people reach it.	Nehêlin ku mirovên xerab wê bigihîjin.
This analysis or our results do not change.	Ev analîz an encama me naguhere.
He thinks he looks interested this afternoon.	Wî difikirî ku ew vê nîvro eleqedar xuya dike.
After learning, behavior was analyzed as performance.	Piştî fêrbûnê, tevger wekî performans hate analîz kirin.
It was unbelievable to run with him.	Bêbawer bû ku bi wî re bezîn.
Then the scenes in the air around them began.	Dûre dîmenên li hewayê li der û dora wan dest pê kirin.
You can not wait to get back into the routine.	Hûn nikarin li bendê bin ku vegerin ser rûtîn.
It is more than words.	Ji gotinan wêdetir e.
No one is talking about it.	Kes li ser vê yekê nabêje.
A class action that gave him everything he had every day.	Çalakiyek pola ku her roj her tiştê ku wî hebû da.
That is its sad reality.	Ew rastiya wê ya xemgîn e.
Everyone can change their way, no matter what their age.	Her kes dikare riya xwe biguherîne, temenê wî çi dibe bila bibe.
However, listen.	Lê belê, guhdarî bike.
It took a year !.	Salek tev girt!.
I did not feel anything.	Min tiştek hîs nekir.
Most of them were served by force.	Piraniya wan bi darê zorê hatibûn xizmetê.
I read about designs and things.	Ez li ser sêwiran û tiştan dixwînim.
I must forget that it is not about me.	Divê ez ji bîr bikim ku ew ne li ser min e.
If it were skin, it would do the same.	Ger ev çerm bûya, dê heman tiştî bike.
He was very fond of her.	Ew li ser wê pir xweş bû.
It took us hours to get him back out.	Ji me re bi saetan derbas bû ku ew vegere derve.
She was my sister.	Xwişka min bû.
have been suggested.	hatine pêşniyar kirin.
There were no more than three participants or teams in any event.	Di tu bûyerê de ji sê beşdar an tîm zêdetir nebû.
None of those products have been available since my high school years.	Ji salên xwe yên lîseyê heta niha tu ji wan berheman nemaye.
Impossible is not a fact.	Nemumkin ne rastiyek e.
And you can have it.	Û hûn dikarin wê hebin.
And he was really happy.	Û ew bi rastî kêfxweş bû.
They tried very hard.	Pir hewl dan.
The water will not work.	Av dê nexebite.
I would never have told anyone else about this.	Min ê tu carî li ser vê yekê ji kesekî din re negota.
One is a male guard and one is a female guard.	Yek cerdevanê mêr û yek jî cerdevanek jin e.
They were not informed of the actual measurements at that time.	Ew di wê demê de derbarê pîvandinên rastîn de nehatin agahdar kirin.
It is time to take action.	Dem dema rabûna çalakiyan hatiye.
I check that he is asleep, and no.	Ez kontrol dikim ku ew di xew de ye, û ne.
We have no doubt about that.	Tu gumana me ya wiha tune.
Like you were somewhere else.	Mîna ku tu li cihekî din bûyî.
You can add most of them at least an hour.	Hûn dikarin herî kêm saetekê li piraniya wan zêde bikin.
There was something in them, but we could not find the books.	Di wan de tiştek hebû, lê em nikarin pirtûkan bibînin.
I have never seen another football player do that.	Min tu carî nedîtiye ku lîstikvanek futbolê ya din wiya bike.
And you will get more.	Û hûn ê bêtir bibin.
It has security.	Ewlekariya wê heye.
The audience knows it too.	Temaşevan jî dizane.
The intention of the people was to move, much, during the day.	Mebesta mirovan ew bû ku di nava rojê de, pir, tevbigerin.
A few days later he fought for his life.	Piştî çend rojan ji bo jiyana xwe şer kir.
He held himself.	Wî xwe digirt.
Returns are calculated on the basis of the original purchase of the stock.	Vegere li ser bingeha kirîna orîjînal a pargîdanê tê hesibandin.
I have stopped using them and I will not recommend them to anyone.	Min dev ji karanîna wan berda û ez ê wan ji kesî re pêşniyar nekim.
That process never ends.	Ew pêvajo qet naqede.
Have video games and they will come.	Lîstikên vîdyoyê hebin û ew ê werin.
That is a different fact.	Ew rastiyek cuda ye.
He said that the majority interpretation means that the words no longer have their meaning.	Wî got ku şiroveya piraniyê tê vê wateyê ku peyvan êdî wateya wan nemaye.
Last night I really didn’t care anymore.	Şeva borî ez bi rastî êdî bala min nedikişand.
However, as mentioned earlier, this does not seem to work for everyone.	Lêbelê, wekî ku berê jî behs kir, ev xuya nake ku ji bo her kesî dixebite.
Therefore, they should usually choose between metal and wood.	Ji ber vê yekê, divê ew bi gelemperî di navbera metal û dar de hilbijêrin.
Or in other words, what dogs were made to eat.	An jî bi gotineke din, ji bo xwarinê çi kûçik hatine çêkirin.
They reached this number.	Ew gihîştin vê hejmarê.
If you want to know.	Heke hûn dixwazin bizanin.
We should not say.	Divê em nebêjin.
Are you ready to be a part of it ?.	Ma hûn amade ne ku bibin beşek ji wê?.
This is only the first day.	Ev tenê roja yekem e.
On the one hand, this seems like a small change over time.	Ji aliyekî ve, ev di nav demê de wekî guhertinek piçûk xuya dike.
Loves leadership and management.	Ji rêbertiyê û bi rêvebirinê hez dike.
Worth reading.	Xwendinek hêja.
There was a mixed smile on his face.	Li ser rûyê wî bişirînek tevlihev hebû.
I do not have time to comment.	Wextê min tune ku ez şirove bikim.
He has a good job.	Ew karekî baş heye.
But you will still need to set many boundaries.	Lê hûn ê dîsa jî hewce ne ku gelek sînoran destnîşan bikin.
Other men can not see.	Mêrên din nikarin bibînin.
And nothing else came of it.	Û tiştekî din ji wê nedihat.
They could fire a bullet every minute.	Dikaribûn her deqeyekê guleyekê biteqînin.
Now, we have to act.	Niha, divê em tevbigerin.
By no means and by no means.	Ne bi ti awayî û ne jî bi ti awayî.
Make sure you were right.	Teqez bike, te rast bû.
I looked at my shoes again.	Min dîsa li pêlavên xwe nêrî.
There was still a lot of space.	Hîn gelek cîh hebû.
I know my duty.	Ez erka xwe dizanim.
Also, thanks for your kind words and good advice.	Wekî din, spas ji bo gotinên we yên xemgîn û şîreta baş.
Five hundred dollars for the case.	Ji bo dozê pênc sed dolar.
I read the letter again.	Min dîsa name xwend.
That was the last one.	Ew ya dawî bû.
If you check the customer account again, the balance will be zero.	Ger hûn dîsa hesabê xerîdar kontrol bikin, hevseng dê bibe sifir.
Check, check and check.	Kontrol bikin, kontrol bikin û kontrol bikin.
It was a very complicated situation.	Ew rewşek pir tevlihev bû.
There was no such thing.	Tiştekî wisa nebû.
They never understood the internet.	Wan qet ji înternetê fêm nekir.
So he proposed to her.	Ji ber vê yekê wî pêşniyara zewaca wê kir.
The trade looked good.	Bazirganî baş xuya bû.
Make sure you choose the right target.	Bawer bikin ku hûn li ser armanca rast hilbijêrin.
I have to get out of here now.	Divê ez niha ji vir biçim.
Or so the oil industry says.	Yan jî pîşesaziya petrolê wiha dibêje.
Even the row of houses is public property.	Heta rêza xaniyan milkê giştî ye.
Hope you find something you love.	Hêvî dikim ku hûn tiştek ku hûn jê hez dikin bibînin.
I want our people to live.	Ez dixwazim gelê me bijî.
Games fall into the box.	Lîstik di sindoqê de dikevin.
I wondered if he would die.	Min meraq kir gelo ew ê bimirin.
What was left of her body was never found.	Tiştê ku ji laşê wê mabû qet nedîtin.
An adult can also go back in time.	Kesek mezin jî dikare vegere dema xwe.
He was clearly listening to their speech.	Ew eşkere guhdariya axaftina wan dikir.
They were for others.	Ew ji bo kesên din bûn.
An amazing plant.	Nebatek ecêb.
But in reality, they are hardly.	Lê di rastiyê de, ew bi zehmetî ne.
I am never too sure of things in this family.	Ez qet ji tiştên di vê malbatê de pir ne bawer im.
I was caught in the act.	Ez di kêliyê de hatim girtin.
One is primary and the other is intermediate.	Yek seretayî û ya din jî ya navîn e.
I will stay here again.	Ez ê dîsa li vir bimînim.
It was about practice.	Ew li ser pratîkbûnê bû.
Sometimes it seems like he lives in another world.	Carinan xuya dike ku ew li cîhanek din dijî.
It is the power of my life.	Ew hêza jiyana min e.
He was only eight years old.	Ew tenê heşt sal çûbû.
My skin has grown around it.	Çermê min li dora wê mezin bûye.
We can not take to the streets without weapons.	Em nikarin kolanan bê çek bigirin.
Also understand that it takes time to change the rules.	Di heman demê de fêm bikin ku ji bo guhertina qaîdeyan dem digire.
We come here every year.	Em her sal tên vir.
No one could do anything.	Kesî nikarîbû tiştekî bike.
So there is a need for a little protection.	Ji ber vê yekê pêdivî bi parastinek piçûk heye.
My job is to find an answer.	Karê min e ku ez bersivek bibînim.
My head, my legs, one mile.	Serê min, lingên min, yek mil.
Analyzed statistical data.	Analîza daneyên îstatîstîkî kir.
We will not, but they will think we will.	Em ê nekin, lê ew ê bifikirin ku em ê bikin.
They do not start as they would like to continue.	Ew wekî ku dixwazin berdewam bikin dest pê nakin.
In fact, it finally stopped.	Bi rastî, di dawiyê de rawestiya.
My father taught me to write my name, but little else.	Bavê min ez hînî nivîsandina navê xwe kiribûm, lê hindik din.
The first time was obvious to me.	Cara yekem ji min re eşkere bû.
We did not take the money.	Me pere negirt.
I was not worried, but I searched.	Ne xema min bû, lê geriyam.
Available to the public.	Ji gel re peyda dibe.
But do not point to its nature.	Lê îşaret bi xwezaya wê nakin.
I would have been happy with the release.	Ez ê ji serbestberdanê kêfxweş bûm.
The wound is there, not longer than your little finger.	Birîn li wir e, ne ji tiliya te ya biçûk dirêjtir e.
He soon learned another.	Ew zû fêrî din bû.
That is something we know best.	Ew tiştek e ku em çêtir dizanin.
So we do not see this model here.	Ji ber vê yekê em li vir vê modelê nabînin.
His skin can not lie.	Çermê wî nikare derewan bike.
But no progress was made.	Lê tu pêşketin çênebû.
All those things just go up, up, up.	Hemî ew tişt tenê diçin, jor, jor.
Well, at the same time.	Welê, di heman demê de.
This made him even happier.	Vê yekê ew bêtir kêfxweş kir.
Something like that.	Tiştekî wisa ye.
He knew he usually did not need to try too hard.	Wî dizanibû ku ew bi gelemperî ne hewce bû ku pir dijwar biceribîne.
He has more than your share.	Ew ji para we bêtir heye.
They are a different company.	Ew pargîdaniyek cûda ne.
Our lives were very different.	Jiyana me pir cuda bû.
I think it's closer than talking.	Ez difikirim ku ew ji axaftinê nêzîktir e.
Go see.	Here binêre.
And send him a picture of his watch.	Û wêneyekî saeta xwe jê re bişînin.
But he certainly made it hard for her first summer.	Lê wî bê guman ew ji bo wê havîna yekem dijwar kir.
Call now and give it a try !.	Naha telefon bikin û me biceribînin!.
But she was not with him for a long time.	Lê ew demek dirêj bi wî re nebû.
There is no human rights issue.	Pirsgirêka mafên mirovan nîne.
You let it happen.	Hûn bihêlin ku ew bibe.
However, no one is right about everything.	Lêbelê, kes li ser her tiştî rast nîne.
But, in reality, it takes a little hope.	Lê, di rastiyê de, ew hêviyek piçûk digire.
I played with them for hours.	Min bi saetan bi wan re dilîst.
Things got better.	Tişt çêtir bûne.
It was long, wide and high.	Dirêj, fireh û bilind bû.
But my father had no interest in us.	Lê tu eleqeya bavê min bi me re tune bû.
Bars indicate the average standard error.	Bars xeletiya standard ya navîn nîşan dide.
I'm really growing up.	Bi rastî ez mezin dibim.
To me this seems reasonable.	Bi min ev maqûl xuya dike.
Maybe you want to read each other's letters and discuss them.	Dibe ku hûn dixwazin nameyên hev bixwînin û li ser wan nîqaş bikin.
I have to believe you did it for the right reasons.	Divê ez pê bawer bikim ku we ew ji ber sedemên rast kir.
It is larger than all other sections of the population.	Ji hemû beşên din ên nifûsê mezintir e.
They can hear the baby crying.	Ew dikarin giriya zarokê bibihîzin.
The lesson lasted about an hour and a half.	Ders bi qasî saet û nîvekê ajot.
But there are some good reasons for that.	Lê hin sedemên wê yên baş hene.
It was an interesting place, very different from the last one.	Ew cîhek balkêş bû, ji ya paşîn pir cûda bû.
But she started to think about it.	Lê wê dest pê kir ku li ser wê bifikire.
Maybe one day we will live together in that perfect village.	Dibe ku rojekê em bi hev re li wî gundê kamil bijîn.
However it is in the end.	Lêbelê ew di dawiyê de ye.
That's a good question.	Pirseke baş e.
Every brain is unique.	Her mejî yekta ye.
Really looks like a good, good person.	Bi rastî wekî kesek baş, baş, xuya dike.
And it will not be.	Û ew ê nebe.
I recommend you to use it !!.	Ez ji we re pêşniyar dikim ku hûn bikar bînin !!.
A large rock.	Kevirek mezin.
And it's bad at my job.	Û di karê min de xerab e.
Still, her feelings towards her mother are not sexual.	Dîsa jî, hestên wê yên li hember diya xwe ne cinsî ne.
We did it as normal today.	Me îro wek normal kir.
He sat down.	Ew rûnişt.
They planned to go there when he started the business.	Wan plan dikir ku gava ku wî karsazî dest pê kir, biçin wir.
If you do you will get a lot more out of this book.	Heke hûn bikin hûn ê ji vê pirtûkê pir zêde bistînin.
Read and respond to emails, work on social media.	E-nameyê bixwînin û bersiv bidin, li ser medyaya civakî bixebitin.
He was sure of it.	Ew jê piştrast bû.
Neither did she.	Ne jî wê dixwest.
Do not want another winter like the last.	Zivistaneke din wek ya dawî naxwazin.
There was more heat now.	Êdî germa zêde hebû.
I was able to restrain myself.	Min dikaribû xwe bihêlim.
Worse was his defense.	Ya xerabtir jî parastina wî bûye.
She did not know how she got here.	Wê nizanibû ku wê çawa hat vir.
Enough for three people.	Têra sê kesan e.
You do not look at me.	Tu li min nanêrî.
Then he will see that the door is still closed.	Wê hingê ew ê bibîne ku derî hîn girtî ye.
You do not do it for me.	Tu ji bo min nakî.
All the action takes place in front of you.	Hemî çalakî li pêşiya we diqewime.
It is very beautiful under water.	Di bin avê de pir xweşik e.
It is at least dry and hot.	Bi kêmanî hişk û germ e.
For me and then you do not get in and out.	Ji bo min û paşê hûn nekevin nav û dê.
This is what makes me proud.	Ya ku min serbilind dike ev e.
But when the product goes to the production level.	Lê dema ku hilber diçe asta hilberînê.
A representative image of four different experiments is introduced.	Wêneyek nûnerê çar ceribandinên cûda tê destnîşan kirin.
There were many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hebûn.
Here, nothing could be bought with me.	Li vir, tiştek nikarîbû bi min re bikira.
We will be there in a few minutes.	Em ê çend deqeyan li wir bin.
This report is therefore very important.	Ji ber vê yekê ev rapor pir girîng e.
Each user has a country.	Her bikarhêner welatek heye.
I really did.	Min bi rastî kir.
We want to grow.	Em dixwazin bibin mezin.
So far no effect.	Heta niha bandorek tune.
I felt my heart stop.	Min hest kir ku dilê min sekinî.
Make it a day.	Rojekê jê re çêkin.
It was a disappointment.	Ev xemgîniyek bû.
But they are not, and they are not.	Lê ew ne, û ew ne.
The tears started and my soul was not happy.	Hêsiran dest pê kir û canê min ne xweş bû.
Her breath was getting faster, harder.	Bêhna wê zûtir, dijwartir dihat.
So far we have nothing but loss.	Heta niha ji xeynî windahiyê tiştekî me nemaye.
Cover the pan and set the heat on medium.	Tavê veşêrin û germê li ser navîn saz bikin.
He was there that day.	Ew wê rojê li wir bû.
This was very helpful.	Ev pir alîkar bû.
Click here for more.	Ji bo bêtir li vir bikirtînin.
There really is no two-party system.	Bi rastî sîstemeke du partî nîne.
Lost in sleep, saw no movement behind.	Di xewnê de winda bû, li pişt xwe tevger nedît.
And we got what we paid for.	Û tiştê ku me ji bo wê drav kir me girt.
Maybe he was half right.	Dibe ku ew nîv rast bû.
I'm making tea.	Ez çayê çêdikim.
Because he had no wife and family, he spent very little money.	Ji ber ku jin û malbateke wî tunebû, pereyekî pir kêm xerc dikir.
Show me the workers.	Karkeran nîşanî min bide.
Or at least add a statement to the file.	An jî qet nebe daxuyaniyek li dosyayê zêde bike.
And it grew.	Û mezin bûbû.
We wrote about it.	Me li ser wê nivîsandiye.
Will not leave anything like that on the boat.	Dê nehêlin tiştek wusa li qeyikê.
Have to.	Divê.
Everything is true.	Her tişt rast e.
It falls apart.	Ji hev dikeve.
It was hell for them.	Ji wan re bû dojeh.
I'm sure you understand.	Ez bawer im hûn fêm dikin.
That was enough.	Ew têr bû.
I know what he wants.	Ez dizanim ew çi dixwaze.
Go there for ten days.	Ji bo deh rojan biçin wir.
You stay away from trouble.	Hûn ji tengahiyê dûr bimînin.
Put everything down.	Her tişt danî.
He was obviously human.	Ew eşkere mirovî bû.
And there are not many of us.	Û ji me ne pir in.
My wife did not know what she was getting.	Jina min nizanibû ku ew çi distîne.
In the following construction, we must avoid these.	Di avakirina jêrîn de, divê em ji van dûr bisekinin.
Use it only when your health is low.	Tenê dema ku tenduristiya we kêm be wê bikar bînin.
In my company people can run anything.	Li şirketa min mirov dikarin her tiştî bimeşînin.
Tell me the truth.	Rastiya rast ji min re bêje.
Everyone made the slightest mistake.	Her kesî hûrgulî xelet kir.
However I doubt it.	Lêbelê ez guman dikim.
They have a place.	Cihê wan heye.
I do not think you can eliminate it.	Ez nafikirim ku hûn wê ji holê rakin.
Some people build their systems on cheap.	Hin kes pergalên xwe li ser erzan ava dikin.
I was never so happy to see the results.	Ez tu carî ew qas kêfxweş nebûm ku encaman bibînim.
This way, you can work directly with the beginning and end.	Bi vî rengî, hûn dikarin rasterast bi destpêk û dawiyê re bixebitin.
Results like this were obtained in at least three other independent experiments.	Encamên bi vî rengî bi kêmî ve sê ceribandinên serbixwe yên din hatin bidestxistin.
I think they will love it.	Ez difikirim ku ew ê jê hez bikin.
So we do not consider these questions and do not decide.	Ji ber vê yekê em van pirsan nahesibînin û biryar nadin.
No one told him what to do and where to be.	Kesî jê re negot ku çi bike û li ku be.
She was having a hard time with him, and she did not know why.	Wê bi wî re dijwar bû, û wê nizanibû çima.
I tried again and got my work on my feet.	Min dîsa hewl da û karî xwe rakim ser lingan.
They are asked to have a television.	Tê xwestin ku televîzyonek wan hebe.
Someone important to me died.	Kesek ji bo min girîng mir.
These things simply are not done.	Ev tişt bi tenê nayên kirin.
A day like there is nothing between his parents.	Rojekê mîna ku di navbera dê û bavê wî de tiştek tune be.
Something we have not seen before.	Tiştek e ku me berê nedîtiye.
We will discuss more things.	Em ê bêtir tiştan nîqaş bikin.
I'm trying to think of something, but, they are long.	Ez hewl didim ku tiştek bifikirim, lê, ew dirêj in.
Very professional and friendly work at a real price.	Karûbarek pir profesyonel û dostane bi bihayek rast.
He was no longer a boy.	Êdî ew ne kur bû.
It was a professional hit.	Ew lêdanek profesyonel bû.
It seems like a mistake.	Ew wekî xeletiyek xuya dike.
There is a lot of fear.	Gelek tirs heye.
Church is something my parents do, and the atmosphere is not very good.	Dêr tiştek e ku dêûbavên min dikin, û tewra ne pir baş e.
You are better than me.	Tu ji min çêtir î.
This is the short side of life.	Ev aliyê jiyanê kurt e.
I do not see a way.	Ez çu rê nabînim.
How it does not matter.	Çawa ne girîng e.
Movement can change.	Tevger dikare biguhere.
We were really happy to have her on hand.	Em bi rastî ji hebûna wê li ber destan kêfxweş bûn.
But this, too, could be denied.	Lê ev jî, dikaribû were înkar kirin.
Their purpose, presentation.	Armanca wan, pêşkêşkirina.
It was too much, maybe too much.	Ew pir bû, dibe ku pir zêde bû.
And that was it.	Û ew ew bû.
This is the following approach.	Ev nêzîkatiya jêrîn e.
It was not safe around me.	Li dora min ne ewle bû.
We can return it.	Em dikarin wê vegerînin.
But wait, you say.	Lê bisekinin, hûn dibêjin.
In the beginning I had protection.	Di destpêkê de parastina min hebû.
Post your thoughts on your blog.	Ramanên xwe li ser bloga xwe bişînin.
However this does not appear much in his books.	Lêbelê ev di pirtûkên wî de zêde dernakeve.
She was scared but tried not to show it.	Ew ditirsiya lê hewl dida ku wê nîşan nede.
I do not see anything wrong.	Ez tiştekî şaş nabînim.
Maybe her father too.	Dibe ku bavê wê jî.
It's alright.	Baş e.
Do not dwell on it.	Li ser wê nesekinin.
You struggle with it even when you are happy.	Dema ku hûn kêfxweş in jî hûn bi wê re têkoşîn dikin.
The difference of the stand stage between the sites can thus be helpful.	Cûdahiya qonaxa standê di navbera malperan de bi vî rengî dikare bibe alîkar.
Maybe they could not have thought of anything better to do.	Dibe ku wan nikaribû tiştek çêtir bifikirin ku bikin.
And the quality of each.	Û kalîteya her yek.
Hard to tell.	Zehmet e ku mirov bibêje.
I wonder why you miss the test attempt.	Ez meraq dikim çima hûn hewldana ceribandinê winda dikin.
However, they brought mixed results.	Lêbelê, wan encamên tevlihev anîn.
It was either at least an hour or so.	An jî bi kêmanî saetek an jî wusa bû.
Continue the fight.	Şer berdewam bikin.
On that first block.	Li ser wê bloka yekem.
These applications are not very complex.	Ev serîlêdan ne pir tevlihev e.
I just smiled and shook my head.	Min tenê keniya û serê xwe hejand.
He did not know that something was wrong.	Wî nizanibû ku tiştek xelet bû.
He had already returned.	Berê jî vegeriya.
I think he allowed me.	Ez difikirim ku wî destûr da min.
It can not be that.	Ew nikare ew be.
It is out of time.	Ew ji wextê derketiye.
This song gets better and better after each listen.	Ev stran piştî her guhdarîkirinê baştir û baştir dibe.
Not so with values.	Bi nirxan re ne wisa ye.
I knew exactly what she had done.	Min tam dizanibû ku wê çi kiriye.
He used standard tools.	Wî amûrên standard bikar anîn.
Try it !.	Biceribîne!.
It was not just your looks.	Ne tenê awirên te bûn.
But things can come together in strange ways.	Lê tişt dikarin bi awayên xerîb werin ba hev.
The other man appeared to be talking to himself.	Mirovê din xuya bû ku bi xwe re dipeyivî.
The shower was awesome.	Serşokê bi heybet bû.
Something they both needed.	Tişta ku wan herduyan jî hewce dikir.
I do not understand what the problem is.	Ez fêm nakim pirsgirêk çi ye.
Open a window or whatever it takes.	Pencerek vekin an her tiştê ku hewce ye.
I let them take it.	Min hişt ku ew bigirin.
I was surprised, because both of our answers were correct.	Ez şaş bûm, ji ber ku herdu bersivên me rast bûn.
Of course, any medication used for treatment can cause side effects.	Bê guman, her dermanek ku ji bo dermankirinê tê bikar anîn dibe ku bibe sedema bandorên alî.
Then, of course, there are the days off.	Paşê, bê guman, rojên bêhnvedanê hene.
It's a great way to get word out about your project.	Ew rêgezek mezin e ku hûn di derbarê projeya xwe de peyva xwe derxînin.
Not old, not new.	Ne kevin, ne nû.
Yes, she should be married anyway.	Belê, divê ew bi her awayî zewicî be.
That's good, but not so good.	Ew baş e, lê ne ewqas baş e.
But there was no way here.	Lê li vir tu rê tune bû.
Get here as soon as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin zû werin vî alî.
Maybe this is obvious.	Dibe ku ev eşkere ye.
Yes, it is not easy.	Erê, ne hêsan e.
Unparalleled experience.	Tecrûbeya bêhempa.
Let him hear the bad news later.	Bila ew xebera xirab paşê bibihîze.
From the characters.	Ji karakteran.
I can not wait to see the pictures tonight.	Ez nikarim li benda dîtina wêneyên îşev bisekinim.
To the best of my knowledge this has not been done.	Li gorî zanyariyên min ev yek nehatiye kirin.
Would anyone please help ?.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariyê bike?.
You looked very tired.	Tu pir westiyayî xuya dibû.
You want to put your stamp on it.	Hûn dixwazin mohra xwe li wê bixin.
At the end of the day, it’s a game.	Di dawiya rojê de, ew lîstikek e.
Well, at least it's been a long time coming.	Welê, qet nebe, ew demek dirêj berê bû.
Production equipment is no longer privately owned.	Amûrên hilberînê êdî ne milkê kesane yên taybet in.
She is his second wife.	Ew jina wî ya duyemîn e.
And a glass of water.	Û qedeha avê.
However I feel bad for him.	Lêbelê ez ji wî re bi rengekî xirab hîs dikim.
They are not a type of risk management.	Ew celebek rêveberiya xetereyê ne.
Everything happened in slow motion.	Her tişt di tevgera hêdî de qewimî.
That is one.	Ew yek e.
You can get lost.	Hûn dikarin winda bibin.
The driver searched but found nothing.	Şofêr lê lêkolîn kir, lê tiştek nedît.
It never occurred to him to do so.	Qet nedihate serê wî ku wisa bike.
Either buy it or not.	An wê bikire an na.
I think he needs professional help.	Ez difikirim ku ew hewceyê alîkariya profesyonel e.
I had the most fun.	Kêfa min herî zêde bû.
Leave plenty of space between you and the car in front.	Di navbera we û gerîdeya li pêş de gelek cîh bihêlin.
Everyone looked the other way.	Her kesî li aliyê din nêrî.
A hazard base uses a scientific basis but goes beyond that.	Bingehek xetereyê bingeha zanistî bikar tîne lê ji wê wêdetir diçe.
Not explicitly.	Ne bi awayekî eşkere.
Sometimes content is less important than participants.	Carinan naverok ji kesên beşdar kêmtir girîng e.
Just keep in mind that this may affect other things.	Tenê ji bîr mekin ku ev dibe ku bandorê li tiştên din bike.
They were good kids.	Ew zarokên baş bûn.
He could not lose.	Wî nikaribû winda bike.
These steps go straight forward here.	Van gavan li vir rasterast pêşde diçin.
So much for the call ahead.	Ji ber vê yekê pir ji bo banga pêş.
Very nice that you came.	Pir xweş e ku tu hatî.
But even a child can think.	Lê zarokek jî dikare bifikire.
We go outside.	Em diçin derve.
But his choice for the post was good on my part.	Lê bijartina wî ya ji bo wezîfeyê ji aliyê min ve baş bû.
This plant is rich in gold.	Ev nebat bi zêr giraniya wê ye.
And now.	Û niha.
No, he did not kill anyone.	Na, wî kes nekuştiye.
A few minutes later he saw her.	Piştî çend deqeyan wî ew dît.
Thus, she said.	Bi vî awayî, wê got.
From a distance it seemed so simple, so clear.	Ji dûr ve ew qas hêsan, ewqas zelal xuya dikir.
Do not ask how he gets there.	Nepirsin ka ew çawa digihîje wir.
Let's walk.	Ka em bimeşin.
I'm just saying do not test in the stable.	Ez tenê dibêjim di stabilê de ceribandinê nekin.
But no one will believe it.	Lê kes wê bawer nake.
It really comes down to that.	Ew bi rastî tê wê wateyê.
Although it seems more.	Her çend ew bêtir xuya dike.
Look at this shit.	Binêrin li vê şêt.
Adults have the opportunity to choose.	Mezinan derfeta hilbijartinê heye.
I'm very bad now.	Ez niha pir xerab im.
Lots of names looking around, people missing.	Gelek navên ku li dora xwe digerin, kesên ku winda bûne.
You have to go after it.	Divê hûn li pey wê biçin.
It may remain in a dry condition for as long as necessary for use.	Dibe ku ew di rewşek hişk de bimîne heya ku ji bo karanîna pêdivî be.
Read our review on this wonderful book.	Nirxandina me ya li ser vê pirtûka hêja bixwînin.
The spirit was there and was not going anywhere for me.	Ruh li wir bû û ji bo min nediçû cihekî.
This is important to know once again.	Ev girîng e ku careke din were zanîn.
I can now become a real self.	Ez niha dikarim bibim xweya rastîn.
We lost the only hand we had.	Me tekane deşta ku me hebû winda kir.
I will stop now.	Ez ê niha rawestim.
He did not speak the language.	Wî ziman negirt.
Your brain was a speech that this treatment could badly share.	Mejiyê we axaftinek bû ku ev dermankirin bi xirabî dikare parve bike.
Do not resist.	Li ber xwe nedin.
Late at night someone came home.	Derengiya şevê kesek hat malê.
Two main types of data were used.	Du cureyên sereke yên daneyan hatin bikaranîn.
Other members of our family have now started moving there.	Endamên din ên malbata me niha dest bi çûna wir kirine.
They do well with you.	Ew bi we re baş dikin.
Beautiful walls, cool and clean floor.	Dîwarên xweş, erdê sar û paqij.
We talked about our families and their support for us.	Me behsa malbatên xwe û piştgiriya wan a ji bo me kir.
But it was better than that.	Lê ji wê çêtir bû.
We finished our meal.	Me xwarina xwe qedand.
I have never been married.	Ez qet nezewicîm.
Last night was fun together.	Şeva çûyî kêfa hev bû.
But over the weekend, he returned it.	Lê di dawiya hefteyê de, wî ew vegerand.
The same can be said for the media.	Heman tişt dikare ji bo medyayê jî were gotin.
My only long-term relationship with family is, you see.	Tenê têkiliya min a dirêj bi malbatê re ye, hûn dibînin.
Yet he never appeared there.	Lê dîsa jî ew qet li wir xuya nekir.
In fact, none of the above.	Bi rastî, yek ji yên jorîn tune.
And yes, we need money too.	Û erê, ji me re pere jî hewce ye.
Many players do not show their best performance.	Pir lîstikvan performansa xwe ya çêtirîn dernaxin pêş.
If something goes wrong break the circle.	Ger tiştek xelet biçe çemberê bişkîne.
Remember, we are talking about your business.	Bînin bîra xwe, em li ser karsaziya we dipeyivin.
No special tools or clothes needed. 	Ne amûr an cilên taybetî hewce ne. 
do not waste time.	dem dernexin.
It takes nothing else from it.	Ew tiştek din ji wê digire.
No evidence was given by the defendant.	Ji aliyê bersûc ve tu delîl nehat dayîn.
It's still six o'clock here.	Li vir hîn şeş sibê ye.
Maybe that's right.	Dibe ku ew rast be.
It was very frustrating.	Ew pir xemgîn bû.
I do not go to school.	Ez naçim dibistanê.
It is the highest of any country in the world.	Ji her welatekî cîhanê yê herî bilind e.
The girl's family is strange.	Malbata keçikê xerîb e.
It has been significantly improved and is much easier to read.	Bi girîngî çêtir bûye û xwendina pir hêsantir e.
The general case will be dealt with in the next section.	Doza giştî dê di beşa pêş de were derman kirin.
The voice of struggle continued.	Dengê têkoşînê dewam kir.
They are more like us.	Ew bêtir wek me ne.
It is bad when one eats too much.	Dema ku meriv pir bixwî xirab e.
I started talking.	Min dest bi axaftinê kir.
I lost my parents, he lost his wife and children.	Min dê û bavê xwe winda kir, wî jin û zarokên xwe winda kirin.
I'm not getting a gun tomorrow.	Ez sibe çeqê nagirim mixabin.
I broke my most basic rule, not sleep.	Min qaîdeya xwe ya herî bingehîn şikand, ne xew.
We are no longer safe.	Em êdî ewle ne.
His parents laughed when he said he wanted to eat people.	Dema ku wî got ku ew dixwaze mirovan bixwe, dê û bavê wî keniyan.
However, a lot of test data says we are wrong.	Lêbelê, gelek daneyên ceribandinê dibêjin ku em xelet in.
Current flow causes the temperature to change.	Herikîna niha dibe sedem ku germahî biguhere.
Let me see you, give me your hand.	Bihêle ez te bibînim, destê xwe bidim te.
He was given six months after the initial diagnosis.	Piştî teşhîsa destpêkê şeş ​​meh ji wî re hat dayîn.
When the state changes it will be fired.	Dema dewlet bê guhertin dê ji kar bê avêtin.
We had to get to the high field quickly and easily.	Pêwîst bû ku em bi lez û bez xwe bigihînin qada bilind.
On the right side of the door was the end.	Li aliyê rastê deriyê dawî bû.
In life, minute after minute, hour after hour and day after day.	Di jiyanê de, deqe li pey deqe, saet li pey saetê û roj li pey rojê.
That is not my place.	Ew ne cihê min e.
Of course not.	Helbet bi ser neket.
Ma wate nade.	Ma wate nade.
It still has the same page.	Dîsa jî heman rûpel heye.
Give me my name now.	Niha navê min bide.
And our government is here to just save money.	Û hukûmet me li vir heye ku tenê drav qezenc bikin.
So we know if the key has now been pressed.	Ji ber vê yekê em dizanin ka kilît nuha hate pêl kirin.
I thought a bottle might help, but it didn’t.	Min fikir kir ku şûşeyek dibe ku bibe alîkar, lê ew nekir.
All people love to have friends to learn with.	Hemî mirov hez dikin hevalên xwe hebin ku bi hev re fêr bibin.
The last male group will walk again.	Koma zilamê dawî dê dîsa bimeşe.
Yes, it is a combination of factors that.	Belê, ew tevliheviya faktoran e ku.
Or at least where it was in my time.	An jî bi kêmanî di dema min de li ku derê bû.
As mentioned in a blog post last spring.	Wekî ku di bihara borî de di postek blogê de hate gotin.
I have a friend who is currently going through it.	Hevalek min heye ku niha di wê de derbas dibe.
To get there.	Ji bo gihîştina wir.
At least very top dogs.	Bi kêmanî kûçikên pir top.
An officer came with a group of people.	Zabitek bi komek ji mirovan ve hat.
We will definitely do something with our lives.	Em ê bê guman tiştek bi jiyana xwe bikin.
I told.	Min got.
A very remote place.	Cihek pir dûr.
That is why it is so popular.	Ji ber vê yekê ew populer e.
These groups have the following characteristics.	Van koman taybetmendiyên jêrîn hene.
She had a good feeling about it.	Wê hestek baş li ser vê yekê hebû.
The beginning was dark.	Destpêkê tarî bû.
I will not bother telling her, naturally.	Ez ê ne xema min jê re bêjim, bi xwezayî.
He is responsible.	Ew berpirsiyar e.
The question sounds nice.	Pirskirina xweş xuya dike.
Lots of thinking and reading.	Pir fikirîn û xwendin.
Here is an example.	Li vir mînakek e.
But he always says.	Lê ew her û her dibêje.
If your feet are a little uneven, we may need more information.	Ger lingên we hinekî bêhempa ne, dibe ku em hewceyê agahdariya zêde bin.
Just my thing.	Tenê tiştê min.
Clean and tidy.	Paqij û durust.
Keep your hands busy.	Destên xwe mijûl bikin.
Or, it should be so.	An jî, divê wisa be.
And not real education.	Û ne perwerdehiya rastîn.
Nothing else matters to him.	Tiştek din ji bo wî ne girîng e.
However, these seem rare.	Lêbelê, ev kêm xuya dikin.
Two separate experiments were performed.	Du ceribandinên cuda hatin kirin.
Unfortunately, this is not free.	Mixabin, ev ne belaş e.
I just want to thank you.	Ez tenê dixwazim spasiya te bikim.
You returned it.	Te ew vegerand.
He did not raise his hand to stop me.	Ji bo ku ez bisekinim destek bilind nekir.
Not like they stood on the sidelines and watched that happen.	Ne mîna ku ew li kêlek rawestiyan û temaşe kirin ku çêdibe.
I'm glad you are here today.	Ez kêfxweş im ku tu îro li vir î.
Just not in place.	Tenê ne di cih de.
The facts of the story have not changed.	Rastiyên çîrokê nehatine guhertin.
I gave another fire to warm up.	Min agirek din da ku ez germ bikim.
Keep your eyes peeled for the cat.	Çavên xwe ji bo pisîkê.
We will get out.	Em ê derkevin derve.
For most of my friends, it came easily.	Ji bo piraniya hevalên min, ew hêsan hat.
Life was normal.	Jiyan normal bû.
I was really upset.	Ez bi rastî xemgîn bûm.
There was no movement or sign.	Ne livîna û ne jî nîşanek da.
The treatment time is now different.	Dema dermankirinê niha cûda ye.
I played my hand, which was not good.	Min destê xwe lîst, ku ne baş bû.
It really depends on what you want to do.	Ew, bi rastî, bi tiştê ku hûn dixwazin bikin ve girêdayî ye.
So maybe more than a dozen.	Ji ber vê yekê dibe ku ji deh zêdetir.
This can be a complex task.	Ev dikare bibe karekî tevlihev.
I know exactly what he means.	Ez tam dizanim ku wateya wî çi ye.
We will do everything for each other.	Em ê ji bo hev her tiştî bikin.
I will tie the knot for you too.	Ez ê jî ji bo we girêbidim.
Leaders are important.	Rêber girîng in.
She lost her joy.	Wê şahiya xwe winda kir.
The main problem was the change that was needed in the planning.	Pirsgirêka sereke guhertina ku di plansaziyê de hewce bû.
Head to the left wall and remove your machine gun.	Serê dîwarê çepê bikin û mîtralyoza xwe derxin.
However it worked.	Lêbelê ew xebitî.
No, she had not heard from her.	Na, wê ji wê nebihîstibû.
We ended up in this discussion between two technical friends.	Em di vê nîqaşê de di navbera du hevalên teknîkî de bi dawî bûn.
Think and learn for about a week before you repeat the experiment.	Berî ku hûn ezmûnê dubare bikin, bi qasî hefteyek bifikirin û fêr bibin.
Everything that has been said against her can be true.	Hemû tiştên ku li dijî wê hatine gotin dikarin rast bin.
It would be best to do it immediately because it needed to be done.	Ya çêtirîn wê tavilê bikin ji ber ku pêdivî bû ku were kirin.
That is not true.	Ew ne rast e.
I think a lot about it.	Ez gelek li ser fikirîm.
Do not say you do not.	Nebêjin tu nakî.
The issue is not serious or not.	Mesele ne tundî ye yan na.
And dogs.	Û kûçikan.
Play your regular game.	Lîstika xwe ya asayî dilîze.
If you make a mistake, then you are stuck with it.	Ger hûn xeletiyek bikin, wê hingê hûn bi wê re asê mane.
However they realized that their current strategy had failed.	Lêbelê wan fêm kir ku stratejiya wan a heyî têk çûye.
And go to bed late tomorrow.	Û sibê dereng radizê.
But this is the only life we ​​have to live.	Lê ev jîyana ku diviyabû em bijîn, yekane ye.
The first snow was very pleasant.	Berfa yekem pir bi kêf bû.
Now back to our panel.	Niha bi panela me vegere.
So let's make sure it happens.	Ji ber vê yekê em piştrast bikin ku ew diqewime.
But it is nothing compared to the picture above.	Lê ew li gorî wêneya jorîn ne tiştek e.
Accept, be kind, be with her.	Qebûl bike, bi xêr be, bi wê re be.
And this is reflected in the work that is finally coming out.	Û ev di xebata ku di dawiyê de derdikeve nîşan dide.
For the first time it works well.	Ji bo pêşî ew baş dixebite.
That's not a big deal.	Ew ne çareseriyek mezin e.
But then the same person may appear in two different weeks.	Lê wê hingê dibe ku heman kes di du hefteyên cûda de xuya bibe.
And it was not a wild guess.	Û ew ne texmînek hov bû.
If only he understood.	Ger tenê ew fêm bike.
Then we shot her and recorded for her.	Paşê me ew gulebaran kir û ji bo wê tomar kir.
Maybe not a good idea.	Dibe ku ne fikrek baş e.
I think someone lost their leg.	Ez difikirim ku yekî lingê xwe winda kir.
I can feel it now.	Ez niha dikarim wê hîs bikim.
Listen, believe me on this.	Bibihîzin, li ser vê yekê ji min bawer bikin.
Nothing happened last year.	Sala borî tiştek nebû.
And that will be it.	Û ew ê ew be.
It's low, but it's possible.	Ew kêm e, lê dibe.
We have good jobs.	Karên me yên baş hene.
If and when the government fails.	Hikûmet eger û kengê têk biçe.
I knew he was going to leave.	Min dizanibû ku ew ê derkeve.
Never yet.	Qet nebe hîn.
But it is good.	Lê baş e.
Just a little closer.	Tenê hinekî nêzîktir.
Because he could not give up on her.	Ji ber ku nikare dev ji wê berde.
In the dark the eyes are the same.	Di tariyê de jî çav wek hev in.
There was nothing else he could do.	Tiştekî din tunebû ku wî bike.
The question of what to do remained before us.	Pirsgirêka ku em çi bikin li ber me mane.
It is the key to the security of your system.	Ew mifteya ewlehiya pergala we ye.
Soon he came upon her.	Zû zû ew hat ser wê.
It really is the opposite.	Bi rastî berevajî ye.
It was therefore possible that he did not know better.	Ji ber vê yekê mimkun bû ku wî çêtir nizanibûya.
Be strong in your words.	Bi gotinên xwe hêzdar bin.
But they need money.	Lê hewcedariya wan bi pere heye.
The world he knew had a place on him.	Dinyaya ku wî dizanibû cihekî li ser wî bû.
It is more based on performance.	Ew bêtir li ser bingeha performansê ye.
He felt a little in place.	Wî hinekî di cih de hîs kir.
Today is a great day.	Îro rojek mezin e.
It should have grown by now.	Divê heya niha mezin bibûya.
There are two main differences between this work and this work.	Di navbera vê xebatê û vê xebatê de du cudahiyên sereke hene.
Or so it seemed.	An jî wisa xuya dikir.
You were very good.	Hûn pir baş bûn.
And it was perfect.	Û ew bêkêmasî bû.
We want clean air, clean water, clean energy.	Em hewaya paqij, ava paqij, enerjiya paqij dixwazin.
I can not continue like that.	Ez nikarim wisa bidomînim.
Not with a girl.	Ne bi keçekê re.
In one version, children watched a video demonstration.	Di guhertoyek de, zarokan li pêşandana vîdyoyê temaşe kirin.
Zero degree section.	Dereceya sifir beşa.
This way we pay to support our website.	Bi vî rengî em drav didin ku piştgiriya malpera xwe bikin.
He was very close, but his smell was very fresh.	Ew pir nêzîk bû, lê bêhna wî pir teze bû.
He was no longer confident.	Ew êdî piştrast bû.
God has neither a beginning nor an end.	Xwedê ne destpêk û ne jî dawî heye.
What works for one family may not work for another.	Tiştê ku ji bo malbatekê dixebite, dibe ku ji bo malbatek din nexebite.
The same thing in adults.	Heman tişt di mezinan de.
In motion, it brings wind and air.	Di tevgerê de, ba û hewayê tîne.
She is reading a book.	Ew pirtûkekê dixwîne.
I do not want to lose any of you.	Ez naxwazim yekî ji we winda bikim.
This is worse.	Ev xerabtir e.
People want to look like me.	Mirov dixwazin mîna min xuya bikin.
I love our customers.	Ez ji xerîdarên me hez dikim.
From the police, not from them.	Ji polîsan, ne ji wan.
They may be made at a faster rate this year.	Dibe ku ew îsal bi rêjeyek zûtir çêbibin.
I feel it in my body.	Ez wê di laşê xwe de hîs dikim.
The second is the back office.	Ya duyemîn nivîsgeha paşîn e.
I said it was not bad.	Min got ku ew ne xirab bû.
I will be happy with him when he comes back tomorrow.	Dema ku sibe vegere ez ê jê re xweş bim.
Do not.	Nekirin.
This is not the case in terms of design.	Ev di warê sêwirînê de ne wisa ye.
That little girl came to my house.	Ew keçika biçûk hat mala min.
They were not made for her.	Ew ji bo wê ne hatine çêkirin.
I think the school understood.	Ez difikirim ku dibistanê fêm kir.
What one species needs is not the same as another species.	Tişta ku yek celeb hewce dike bi celebek din re ne wekhev e.
He had to pass somehow.	Diviyabû wî bi awayekî derbas bikira.
I wish I could start.	Ez dixwazim ku ez bikaribim dest pê bikim.
We start with the second condition.	Em bi şertê duyemîn dest pê dikin.
There was a good chance we would sell our house.	Derfetek baş hebû ku em ê xaniyê xwe bifroşin.
Make sure you get into it first.	Piştrast bike ku hûn pêşî li wê dakevin.
Of course the government cannot.	Bê guman hikûmet nikare.
Problems like these, he decided, are not for him.	Pirsgirêkên weha, wî biryar da, ne ji bo wî ne.
More sales and more value for your business.	Ji bo karsaziya we bêtir firotanê û bêtir nirx.
Either way, if anyone knows it will be a problem.	Bi her awayî, ger kesek bizane dê bibe pirsgirêk.
I really had no choice.	Bi rastî jî zêde vebijarkek min tune bû.
Will do everything to get started.	Ji bo destpêkirinê dê her tişt bikin.
They had no need for money.	Pêdiviya wan bi pere tunebû.
On was, most of the tests failed.	Li ser bû, piraniya testê bi ser neketin.
That's the whole web.	Ew tevaya tevneyê ye.
I have one of them.	Min yek ji wan heye.
She thinks she will not see the picture again.	Wê difikirî ku ew ê careke din wêneyê nebîne.
She shook her hand and that was exactly what she felt.	Wê destê xwe da wê û bi rastî tiştê ku jê dihesiya bû.
This is exactly what is seen by the new measurements.	Ya ku ji hêla pîvandinên nû ve tê dîtin bi rastî ev e.
And yet you will not buy it.	Û dîsa jî hûn wê nakirin.
I know fear.	Ez tirsê dizanim.
If they want fresh.	Ger ew taze dixwazin.
So she looked at it.	Ji ber vê yekê wê lê nêrî.
We wanted something unique.	Me tiştek bêhempa dixwest.
They are the same people.	Ew heman kes in.
Follow the signs.	Nîşanan bişopînin.
You just have to know how to do it right.	Tenê pêdivî ye ku meriv zanibe meriv wê çawa bi rêkûpêk bike.
My name was the only one where there was nothing next to him.	Navê min tenê yek bû ku li kêleka wî tiştek tune bû.
I hate to call that animal my birth mother.	Ez nefret dikim ku ji wê heywanê re dibêjim dayika min a jidayikbûnê.
God works wonders in my life.	Xwedê di jiyana min de bi awayên ecêb dixebite.
Nothing appears on the screen.	Tiştek li ser ekranê xuya nake.
Someone will win and someone will lose.	Dê kesek bi ser bikeve û kesek winda bike.
First one, and then the other.	Pêşî yek, û paşê ya din.
I could feel it on and off during the day.	Min dikaribû wê di nav rojê de li ser û jê hîs bikim.
You do not set those initial terms.	Hûn wan şertên destpêkê destnîşan nakin.
He was with us, but almost.	Ew bi me re bû, lê hema hema.
There will be more.	Dê zêdetir hebin.
He lifted her up and saw her face.	Wî ew rakir û rûyê wê dît.
One word of advice though, it still takes some planning.	Lêbelê yek peyva şîret, ew hîn jî hin plansaziyê digire.
Please feel free to email me any questions you may have.	Ji kerema xwe pirsên we hebin ji min re bi e-nameyê re bişînin.
The man owns the drive.	Mêr xwedî ajotinê ye.
You can check them out here.	Hûn dikarin wan li vir kontrol bikin.
But this never happened.	Lê ev yek qet pêk nehat.
Presented research.	Pêşkêşiya lêkolînê kir.
And no matter how many times it may happen, nothing can be better.	Û ew çiqas carî dibe bila bibe, tiştek çêtir nabe.
Sometimes it was serious.	Carinan ciddî bû.
I just watched.	Min lê temaşe kir.
The detail is as follows.	Berfireh wiha ye.
I had no doubt what it was.	Min guman nekir ku ew çi bû.
You can stay overnight if you wish.	Heke hûn bixwazin, hûn dikarin şevê bimînin.
The mean value is calculated from each patient.	Nirxa navîn ji her nexweşek tê hesibandin.
Everyone will be informed about this love.	Dê hemû li ser vê evînê agahdar bibin.
I also do not want to face him that way.	Ez jî naxwazim bi wî awayî rû bi rû bim.
Your bright face is my day.	Rûyê te yê geş roja min e.
They follow the same basic procedure.	Vana heman prosedûra bingehîn dişopînin.
It was a good feeling.	Ew hestek baş bû.
The price was just too high, too low for a return.	Biha tenê pir zêde bû, ji bo vegerek pir hindik.
Large selection of reading material.	Hilbijartina mezin ji bo materyalê xwendinê.
I really got up loudly on it.	Ez bi rastî bi dengekî bilind li ser wê rabû.
A young man sat next to me.	Xortek li kêleka min rûnişt.
When we know and can say, then you will know.	Dema ku em zanibin û karibin bibêjin, wê demê hûn ê bizanibin.
She looked me in the eye and said.	Wê li çavê min nêrî û got.
The leftmost number is the control command.	Hejmara herî çepê fermana kontrolkirinê ye.
I wanted to guide him from the front.	Min dixwest ku ew ji pêşiyê ve rêberî bike.
Some of them are hard to reach.	Hin ji wan zehmet e ku meriv bigihîje.
No significant difference was found between the three target age groups.	Di nav sê komên temenên armanc de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
Really extend the responsibility.	Bi rastî ji bo berpirsiyariyê dirêj dikin.
I'm low on air.	Ez li hewa kêm im.
But in reality nothing can be further from the truth.	Lê di rastiyê de tiştek nikare ji rastiyê dûrtir be.
Others may remember their team experience at school.	Dibe ku kesên din ezmûna tîmê xwe li dibistanê bi bîr bînin.
Your place can be at work or on your home computer.	Cihê we dikare li ser kar an li ser komputera weya malê be.
They do things.	Ew tiştan dikin.
They treat her and leave her.	Ew wê derman dikin û wê dihêlin.
We could only prove our worth by hard work.	Me ancax bi xebateke dijwar dikaribû qedirê xwe îspat bike.
His work really helps you to reach your potential.	Karê wî bi rastî ji we re dibe alîkar ku hûn potansiyela xwe bi dest bixin.
This may be what you want.	Ev dibe ku hûn dixwazin dixwazin.
In aid are combined together.	Di alîkariyê de bi hev re têne tevlihev kirin.
But not really.	Lê ne bi rastî.
I do not know what she saw in a young man like me.	Nizanim wê di xortekî wek min de çi dît.
No one knew much about it.	Kesî zêde pê nizanîbû.
I've been.	Ez bûme.
It now comes before my eyes.	Ew niha li ber çavên min tê.
They went out together.	Bi hev re derketin.
And then there were none.	Û paşê tune bûn.
What you want to buy.	Tiştê ku hûn dixwazin bikirin.
Thanks for that.	Spas ji bo wê.
One has to see the difference very clearly here.	Pêdivî ye ku meriv li vir cûdahiyê bibîne pir zelal be.
I knew him from the beginning.	Min ew ji destpêkê ve nas kir.
As if it was just another game.	Mîna ku ew tenê lîstikek din bû.
But we will not leave yet.	Lê em ê hîna dernekevin.
He thinks about many things.	Ew li ser gelek tiştan difikirî.
I got right inside.	Ez rast ketim hundur.
They look and feel great.	Ew mezin xuya dikin û hest dikin.
It was time to have a good tour.	Wextê wê bû ku gerîdeyek baş derbas bû.
From male and female.	Ji nêr û mê.
You have to do it.	Divê hûn bikin.
You have a new level of freedom this season.	Di vê demsalê de hûn xwedî asteke nû ya azadiyê ne.
I believe it is called elections.	Ez bawer dikim ku jê re dibêjin hilbijartin.
You give them a free app, they want a mile.	Hûn sepanek belaş didin wan, ew milek dixwazin.
I will definitely be back again soon.	Ez ê bê guman di demek nêzîk de dîsa rast vegerim.
Come with me.	Bi min re were.
If not, errors like this will usually occur.	Heke ne, xeletiyên bi vî rengî dê bi gelemperî çêbibin.
I am open to different things.	Ez ji tiştên cûda re vekirî me.
I had a goal in mind.	Di navê de armancek min hebû.
But he was not ready to give up.	Lê ew ne amade bû ku dev jê berde.
Most of me are not with me right now.	Piraniya min jî niha ne bi min re ne.
There were worse ways to die.	Ji bo mirinê rêyên xerabtir hebûn.
They are afraid that he will tell people things he knows about them.	Ew ditirsin ku ew ê ji mirovan re tiştên ku li ser wan dizane bêje.
Now, each class is evaluated.	Naha, her pola yek tê nirxandin.
Those are the rules of this game.	Ew qaîdeyên vê lîstikê ne.
For arts and culture services.	Ji bo xizmetên huner û çandê.
Then he stopped.	Paşê xwe rawestand.
Increased surface area.	Zêdebûna rûberê.
The sea is quiet.	Li deryayê bêdeng e.
Closed his mouth and very quietly went to work.	Bi devê xwe girtî û pir bêdeng diçû karê xwe.
So it will probably work.	Ji ber vê yekê ew ê dibe ku kar bike.
All value data is displayed.	Hemî daneyên nirx têne dîtin.
At least for the night.	Bi kêmanî ji bo şevê.
They go to sleep.	Ew diçin xewê.
This makes the lower class happy, of course.	Ev yek çîna jêrîn kêfxweş dike, bê guman.
It's not something we do to fill time.	Ew ne tiştek e ku em dikin ku wextê tije bikin.
They all played things at home.	Hemû ew tişt li malê dilîstin.
I will do my best to help you, everything.	Ez ê her tiştî bikim ku ji we re bibe alîkar, her tişt.
But until then, be patient with her.	Lê heta wê demê, bi wê re sebir bike.
We could watch it for hours.	Me dikarîbû bi saetan li wê temaşe bikira.
The others took no action.	Yên din tu tedbîr negirtin.
This was the last thing he had said to his friend.	Ev tişta dawî bû ku wî ji hevalê xwe re gotibû.
The name of the village has changed over the years.	Navê gund bi salan guherî.
We have green soldiers.	Leşkerên me yên kesk hene.
Sorry to hear that.	Bibore ji bo bihîstina vê.
The demand for this does not appear.	Daxwaza vê yekê xuya nake.
On your person, yes, but not on your body.	Li ser kesê we, erê, lê ne di laşê we de.
I love it.	Ez ji vê hez dikim.
What a crime you are here.	Tu li vir bi çi sûcî yî.
Our days start at night.	Rojên me bi şev dest pê dikin.
It could have been a day or two.	Dikaribû rojek an du roj bûya.
The man looked familiar.	Mêrik nas xuya dikir.
There really is no longer any benefit to living in the city.	Bi rastî êdî tu feydeya jiyana li bajêr nîne.
I do not know what people thought and felt.	Nizanim ku mirov çi difikirîn û çi hîs dikirin.
I had to own it.	Diviyabû ez xwedî bibim.
This time on a smaller scale.	Vê carê di pîvanek piçûktir de.
And with much better terms and conditions.	Û bi şert û mercên pir çêtir.
For each family member, the highest education was reported.	Ji bo her endamekî malbatê, perwerdehiya herî bilind hate ragihandin.
There were no buildings.	Avahî tunebûn.
I never knew anyone by that name.	Min tu carî kesek bi wî navî nas nekir.
He felt his way in front of the window.	Wî riya xwe li ber pencereyê hîs kir.
We model a possible ground state based on our observations.	Em li ser bingeha çavdêriyên xwe dewletek zemînek gengaz model dikin.
They were riding in the car.	Li erebeyê siwar bûn.
Now he saw it.	Niha ew dît.
I will never succeed.	Ez ê tu carî bi ser nekim.
It looks like it will eventually happen.	Wusa dixuye ku di dawiyê de ew ê bibe.
Milk would come.	Şîr wê bihata.
He held the thing with both hands.	Wî her du destên xwe dirêjî tiştê kir.
I will do it again.	Ez ê carek din bikim.
It's a weird night anyway.	Bi her awayî şevek xerîb e.
We do not heat at night and when we are not at home.	Em bi şev û dema ku em ne li malê ne germê nadin.
It's a history we think we can make.	Dîrokek e ku em difikirin ku em dikarin çêbikin.
Then he realized something strange.	Wê hingê wî tiştek ecêb fêm kir.
So he just stood back and looked at me.	Ji ber vê yekê ew tenê li paş sekinî û li min temaşe kir.
You can talk to him.	Hûn dikarin bi wî re bipeyivin.
Thanks for your stories.	Spas ji bo çîrokên we.
You can talk to me.	Hûn dikarin min biaxivin.
Be careful what you say, say.	Hay ji xwe hebin ku hûn çi dixwazin, dibêjin.
This was all, of course, true.	Ev hemû, bê guman, rast bû.
There is only one thing to do.	Tenê tiştek heye ku meriv bike.
It should not be too difficult to find him.	Divê ne pir zehmet be dîtina wî.
This is what the police should do.	Ya ku divê polîs bike ev e.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
I should have been eight years old.	Divê ez heşt salî bûm.
Many people can only do this after some practice.	Gelek kes dikarin tenê piştî hin pratîkê bikin.
Please call and go to a safe place.	Ji kerema xwe telefon bikin û biçin cîhek ewle.
He went back inside and gave it to his family.	Ew vegeriya hundur û berê xwe da malbata xwe.
All sides support such a policy.	Hemû alî piştgiriya siyaseteke wiha dikin.
Understand the rules and then work through them.	Rêgezan fam bikin û paşê di nav wan de bixebitin.
I could not hold myself back.	Min nedikarî xwe bigirim.
Most of them are easy to read.	Piraniya wan hêsan têne xwendin.
But even that is not enough.	Lê ev jî têrê nake.
Note that the same case study will be used throughout the book.	Bala xwe bidinê ku heman lêkolîna dozê dê li seranserê pirtûkê were bikar anîn.
I was waiting for you.	Ez li benda te bûm.
I did well because he did well.	Min baş kir ji ber ku wî baş kir.
They knew you were coming here.	Wan dizanibû ku hûn ê werin vê derê.
She was glad she did not pull it off.	Ew kêfxweş bû ku ew ji wî nekişand.
This was no different.	Ev yek ne cuda bû.
Fire and everything fell.	Agir û her tişt ket.
The answer requires solving only part or all of the steps in the process.	Bersiv hewce dike ku di pêvajoyê de tenê beşek an gavê çareser bikin.
Turned and left.	Zivirî û çû.
I'm not sure you told me exactly what he said.	Ez bawer nakim ku te bi tevahî her tiştê ku wî got ji min re got.
Where we were when.	Em kengê li ku bûn.
He opened his mouth, closed it.	Devê xwe vekir, girt.
The topic is unclear and unclear.	Mijar ne diyar e û ne diyar e.
I think about it and think about it.	Ez li ser fikirîm û fikirîm.
She could not save the city, but because she survived, the stories were saved.	Wê nikarîbû bajêr rizgar bike, lê ji ber ku ew sax ma, çîrok xilas bûn.
The same feature is available in the video call.	Heman taybetmendî di bangewaziya vîdyoyê de heye.
However, only one of the guns was in the house.	Lêbelê, tenê yek ji çekan di malê de bû.
These things are seriously bad.	Ev tişt bi giranî xerab in.
Our case was good and he killed everyone.	Doza me baş bû û wî her kes kuşt.
But what really defines it is its size.	Lê ya ku bi rastî wê diyar dike mezinahiya wê ye.
It was small.	Biçûk bû.
At the same time, you will need a tour guide to keep you safe.	Di heman demê de, hûn ê hewceyê gerîdeyek, da ku hûn pê ewle bin.
There is no longer a big window.	Êdî pencereyek mezin nema.
In the end it was my call.	Di dawiyê de ew banga min bû.
He dies and the city is saved.	Ew dimirin û bajarek rizgar dibe.
The same is true with radio.	Bi radyoyê re jî wisa ye.
There may be a change in that policy.	Dibe ku guhertin di wê siyasetê de çêbibe.
They just don’t play very well.	Ew tenê ne pir baş dilîstin.
So the girl thought it was her date and she dropped it.	Ji ber vê yekê keçikê fikirî ku ew dîroka wê ye û ew daket.
No one is at the door.	Kes li ber derî tune.
I needed to.	Ez hewcedar bûm.
There was no care.	Lênêrîn tune bû.
Go for a walk.	Biçe meşê.
Reality increases.	Rastî zêde dibe.
Others followed his example.	Yên din jî mînaka wî şopandin.
And work on policy changes, relationships.	Û li ser guhertinên polîtîk, têkiliyan bixebitin.
Order is not important.	Siparîş bike ne girîng e.
Not just inside and out.	Ne tenê li hundir û derve.
This baby may not exist, this baby may not.	Dibe ku ev pitik çênebe, ev pitik çênabe.
And it's hard to find.	Û dîtina wê zehmet e.
Lines are not just the connection of data points.	Xet tenê pêwendiya xalên daneyê ne.
I will drop a series of them when the conditions are good.	Dema ku şert û merc baş bibin ez ê rêzek ji wan re bavêjim.
Art is a part of life, and life is about giving life.	Huner parçeyek ji jiyanê ye, û jiyan bi dayîna jiyanê ye.
Then ask yourself how your body feels right now.	Wê hingê hûn ji xwe bipirsin ka laşê we niha çawa hîs dike.
They were on my side again.	Ew dîsa li aliyê min bûn.
I was a little nervous.	Ez hinekî teng bûm.
This is the final stage of disease progression.	Ev qonaxa dawîn a pêşveçûna nexweşiyê ye.
I just learned.	Min tenê hîn kir.
I will die eventually.	Ez ê di dawiyê de bimirim.
However, they do have some effective defense lines.	Lêbelê, wan çend xetên parastinê yên bi bandor hene.
As if one of them would be helpful.	Mîna ku yek ji wan dê bibe alîkar.
He was a small car and a very big man.	Ew erebeyek piçûk bû û merivek pir mezin bû.
Let me be.	Bila ez bibim.
Level, this course may be when you are next.	Asta, ev qurs dibe ku gava weya paşîn be.
They do not want to give up.	Naxwazin dev jê berdin.
The nose is.	Pozê ye.
I did not know at the time that it was just a mistake.	Min wê demê nizanibû ku ew bi tenê xelet bû.
But the run keeps me in shape.	Lê bazdan min di şeklê xwe de dihêle.
I need to write the content to a new file.	Pêdivî ye ku ez naverokê li pelek nû binivîsim.
Now everything is fine.	Niha her tişt baş e.
When going to bed.	Dema ku diçe razanê.
It has never happened before or since.	Ne ji berê û ne jî ji wê demê ve qet çênebûye.
If you understand this claim, you can answer your question as well.	Ger hûn vê îdîayê fam bikin, hûn dikarin bersiva pirsa xwe jî bidin.
But that changed when people discovered science.	Lê dema ku mirov zanistê keşif kir ev yek guherî.
She knew he was far away though.	Wê dizanibû ku ew ew tevî dûr bû.
Wanted to go home.	Xwest biçe malê.
I thought it was really nice.	Min digot qey ew bi rastî xweş bû.
I think people want to be right.	Ez difikirim ku mirov dixwazin rast bin.
It is very small, and so, very beautiful.	Ew pir piçûk e, û wusa, pir xweşik e.
We were young and our beauty took a toll.	Em ciwan bûn û bedewiya me bêhna hev girt.
There was football.	Futbol hebû.
There was peace here.	Li vir aştî bû.
Her face was round and thick, but meaningful.	Rûyê wê dor û qelew bû, lê bi wate bû.
That is never enough.	Ku qet têrê nake.
All the girls were arrested.	Hemû keç hatin girtin.
There are two related topics here.	Li vir du mijarên girêdayî hene.
Not with me on it, with my head.	Ne bi min re li ser wê, bi serê xwe.
He will never talk about his past.	Ew ê qet qala rabirdûya xwe neke.
The nature of the injury.	Cewherê birîndariyê.
Made by his father who is not here.	Ji hêla bavê xwe yê ku ne li vir e ve hatî çêkirin.
Government is not a family business, or should not be.	Hikûmet ne karsaziyek malbatî ye, an jî divê nebe.
The room is also large.	Ode jî mezin e.
It does not appear that this promise has been fulfilled.	Nayê nîşandin ku ev soz pêk hatiye.
It certainly does not affect the status quo because it is something different.	Ew bê guman bandor li barê statûyê nake ji ber ku ew tiştek cûda ye.
Feelings seem to be widely shared in the industry.	Hest xuya dike ku di pîşesaziyê de bi berfirehî tê parve kirin.
Could not have said it better on his own.	Nikarîbû bi xwe çêtir bigota.
You have to take them.	Divê hûn ji wan bistînin.
There was nothing to gain, nothing to breathe.	Tiştek ku bi dest bixista, tiştek ku bêhn bike tune bû.
This is the number you usually see in the literature.	Ev hejmar e ku hûn bi gelemperî di wêjeyê de dibînin.
There is no body.	Laş tune.
And there are many people who want you to do that.	Û gelek kes hene ku dixwazin hûn wiya bikin.
Examples are given for each rule.	Ji bo her qaîdeyek mînak têne dayîn.
Other figures must be found outside the human body.	Hejmarên din divê li derveyî laşê mirovan werin dîtin.
But stay tonight.	Lê îşev bimîne.
It seems very strange to me.	Ew ji min re pir xerîb xuya dike.
And this time we are trying to do the same.	Û di vê demê de em hewl didin ku heman tiştî bikin.
Nothing came out.	Tiştek derneket.
A new woman appeared in it.	Di wê de jineke nû xuya dikir.
Now things are different.	Niha tişt cuda ne.
It happens in many places today.	Îro li gelek cihan diqewime.
You will use them often.	Hûn ê wan pir caran bikar bînin.
I thought, warned and wondered after reading this blog post.	Min piştî xwendina vê posta blogê fikirîn, hişyarkirin û meraq kir.
I needed love.	Pêwîstiya min bi hezkirinê hebû.
Both action and interest are required.	Çalakî û eleqeya herduyan jî pêwîst e.
However, this is not the case.	Lêbelê, ev yek nabe.
Cover and bring to a boil.	Veşêrin û bînin kelandin.
Take a step back.	Gavekê bavêje.
If not it will look healthy.	Heke ne ew ê saxlem xuya bike.
After two years they left the community.	Piştî du salan di nav civakê de derketin.
He was driving a car.	Ew erebeyekê diajon.
Together they were strong men.	Bi hev re ew zilamên bi hêz bûn.
They were very tight around.	Ew li dora xwe pir teng bûn.
The world looks different from the earth.	Dinya ji erdê cuda xuya dike.
I'm not sure what my staff will do.	Ez ne bawer im ku karmendên min dê bikin.
Not just in action, but in her life.	Ne tenê di çalakiyê de, lê di jiyana wê de.
Oh, but she had missed him.	Oh, lê wê bêriya wî kiribû.
I could not understand much.	Min nikarîbû zêde fêhm bikim.
I enjoyed the live video.	Ez ji vîdyoya zindî kêfxweş bûm.
Until they change again.	Heya ku ew dîsa neguherin.
She is proud of herself.	Bi xwe serbilind e.
I do not like to say what is going on in my mind.	Ez hez nakim bibêjim ka çi di hişê min de diqewime.
A way out.	Rêyek derketin.
Everything was a war.	Her tişt şer bû.
In the beginning, no one bit.	Di destpêkê de, tu kes bit.
Or you can.	An jî hûn dikarin.
I also played a few live shows with it.	Min çend pêşandanên zindî jî pê re lîst.
Maybe we can make that movie too and give it here.	Dibe ku em wê fîlmê jî bikin û bidin vir.
It needed a second thought.	Ew hewceyê ramanek duyemîn bû.
I sat here instead of reading.	Ez li vir rûniştim li şûna xwendinê.
I want to show the product, it is related products and then there are reviews.	Ez dixwazim hilberê nîşan bidim, ew hilberên têkildar e û dûv re jî nirxandinan e.
Eyes that already see everything you can not.	Çavên ku berê her tiştî dibînin hûn nikarin.
Everyone remembers them.	Her kes wan bi bîr bîne.
I hate not being what he wanted me to be.	Ez nefret dikim ku ez nebim ya ku wî dixwest ez bibim.
The basic thing is this view.	Tişta bingehîn ev nêrîn e.
That fact must be taken into account. "	Ew rastiyek ji her tiştê ku em dikarin hêvî bikin ku biguhezînin mezintir e.
It's you, those eyes you see the world with.	Ew tu yî, ew çavên ku tu bi wan dinyayê dibînî.
He began his speech of thanksgiving.	Wî dest bi axaftina xwe ya spasiyê kir.
If you are good with less performance, you pay less.	Ger hûn bi performansa kêmtir baş bin, hûn kêmtir didin.
It looks like he was wearing it before.	Wusa dixuye ku ew berê li xwe dikir.
He had done it for himself.	Wî ji xwe re kiribû.
The world is enchanting.	Dinya efsûn e.
Control tests.	Ceribandinên kontrolê.
i am.	ez im.
No patients were excluded.	Ti nexweş nehatin derxistin.
There is no other evidence to guide.	Tu delîlên din ên ku rêberiyê bikin tune.
And over and over and over, and over.	Û li ser û li ser û li ser, û li ser.
This will display a window signal when a function is called.	Dema ku fonksiyonek tê gazî kirin dê ev îşaretek pencereyê nîşan bide.
New or used, clean them well.	Nû an jî bikar anîn, wan baş paqij bikin.
His face burned hot.	Rûyê wî germ şewitî.
However, this does not mean that the application is not advanced.	Lêbelê, ev nayê vê wateyê ku serîlêdan ne pêşkeftî ye.
I should have just taken a video camera.	Divê min tenê kamerayek vîdyoyê girtibûya.
You have to give your number to others.	Divê hûn hejmara xwe bidin yên din.
Size and weight are greatly reduced.	Mezinahî û giranî pir kêm dibe.
Both I do every day.	Her duyan her roj ez dikenim.
More experimental studies are needed to test our results.	Zêdetir lêkolînên ezmûnî hewce ne ku encamên me biceribînin.
Trade is a community.	Bazirganî civak e.
It was hard for me then.	Ew paşê ji bo min tengahî bû.
Do not use names.	Navan bikar neynin.
However, I was in so much pain that I had to think clearly.	Lêbelê, ez pir êşek bûm ku ez zelal bifikirim.
However, this does not mean that everyone does exactly the same thing.	Lêbelê, ev nayê vê wateyê ku her kes tam heman tiştî dike.
In the beginning anyway.	Di destpêkê de bi her awayî.
Maybe you know him, or maybe you were too young.	Dibe ku hûn pê dizanin, an jî dibe ku hûn pir ciwan bûn.
Do not pressure them for information.	Ji bo agahdariyê zextê li wan nekin.
I was walking slowly.	Ez hêdî diçûm.
I will promise you here and now.	Ez ê li vir û niha sozekê bidim te.
Of course, you should come tomorrow too.	Bê guman, divê hûn sibê jî werin.
They said there would be a sign.	Wan got ku dê nîşanek hebe.
There was no solution in the matter.	Di meselê de tu çare tunebû.
Every time we see each other I learn a lot about the law.	Her gava ku em hevdu dibînin ez pir tişt li ser qanûnê fêr dibim.
His return is unknown.	Vegera wî nayê zanîn.
That would be really good.	Ew ê bi rastî baş be.
You can read a review of book one here.	Hûn dikarin li vir nirxandina pirtûka yekê bixwînin.
They go inside.	Ew diçin hundur.
Well, now is our turn.	Belê, niha dora me ye.
The following feature is still being tested.	Taybetmendiya jêrîn hîn jî tê ceribandin.
I hope it hurts.	Ez hêvî dikim ku ew êş.
I can not reach her.	Ez nikarim xwe bigihînim wê.
They are not just the language of my love.	Ew tenê ne zimanê evîna min in.
You think everyone is against you.	Hûn difikirin ku her kes li dijî we ye.
When we first met, we were connected on many levels.	Dema ku me yekem car hev dît, me li ser gelek astan ve girêdayî bû.
I had none.	Min tune bû.
But you do not know.	Lê tu nizanî.
I will definitely win this game.	Ez ê bê guman vê lîstikê bistînim.
I want to help you.	Ez dixwazim alîkariya te bikim.
I decided to run away with an old man.	Min biryar da ku bi zilamekî pîr re birevim.
Reality itself is a powerful tool.	Rastî bi xwe amûrek bi hêz e.
Not yours, not mine, not hers.	Ne ya te, ne ya min, ya wê.
You have a lot.	We gelek heye.
You usually did not know who they were.	We bi gelemperî nizanibû ew kî ne.
You can no longer wait.	Êdî hûn nikarin li bendê bin.
I know you are stronger than yourself.	Ez dizanim ku tu ji xwe bi hêztir î.
I did everything I expected.	Min her tiştê ku ji min hêvî dikir kir.
For natural gas.	Ji bo gaza xwezayî.
In fact, it was worth it.	Bi rastî, ew hêja bû.
It may help to some extent.	Ew dibe ku heya radeyekê bibe alîkar.
He had no content.	Naveroka wî tune bû.
He said anything else you want to do in life, you can.	Wî got tiştek din ku hûn dixwazin di jiyanê de bikin, hûn dikarin.
My understanding is only with television.	Têgihîştina min tenê bi televîzyonê ye.
It is a big city and easy to hide in.	Ew bajarek mezin e û hêsan e ku meriv tê de veşêre.
Stay tuned for free access to this movie now.	Naha ji bo gihîştina belaş a vê fîlimê serhêl.
I can return your vote.	Ez dikarim dengê te vegerînim.
I have a lot to tell you.	Min gelek tişt hene ku ji te re bibêjim.
I love winter.	Ez ji zivistanê hez dikim.
Maybe he wants to ‘win’ in my view.	Dibe ku ew bixwaze bi dîtina min 'serbikeve'.
I'm with you now, at this point.	Ez niha bi we re me, di vê gavê de.
The questions thrown from the darkness were powerful.	Pirsên ji tariyê hatin avêtin bi hêz bûn.
Not worth the risk.	Ne hêjayî rîskê ye.
Still, something seems to be missing.	Dîsa jî, wusa dixuye ku tiştek winda bûye.
Your food culture is changing.	Çanda xwarina we diguhere.
He or she has good ideas.	Wî an wê fikrên baş hene.
One could easily have happened without the other.	Yek bi hêsanî bêyî ya din dikaribû biqewime.
Video.	Video.
It is not in their interest.	Ne di berjewendiya wan de ye.
This thing is stable.	Ev tişt stabîl e.
Going after a while.	Piştî demekê diçin.
We want to know the answers.	Em dixwazin bersivan bizanibin.
His father did not respond either.	Bavê wî jî bersiv neda.
We get off the train.	Em ji trênê derdikevin.
He had not fallen for anything.	Ew bi tiştekî ne ketibû.
There was something different about him.	Li ser wî tiştek cûda hebû.
Nothing moved.	Tiştek nedilivî.
If you sell a lot, you make a lot.	Ger hûn pir bifroşin, hûn pir çêdikin.
Talk to women.	Bi jinan re axivî.
I will not expect much from you.	Ez ê zêde ji te hêvî nekim.
But maybe it was less interesting than that.	Lê dibe ku ew ji wê kêmtir balkêş bû.
Her every breath is a struggle.	Her nefesa wê têkoşînek e.
But, they can have an immediate effect.	Lê, ew dikarin bandorek yekser hebe.
I just hope they will not make things worse.	Ez tenê hêvî dikim ku ew ê tiştan xirabtir nekin.
This is about a member who is currently here.	Ev li ser endamek e ku niha li vir e.
He was considered as the leader of his group.	Ew wekî serokê koma xwe dihat hesibandin.
It really wasn’t music.	Ew bi rastî ne muzîk bû.
He sighed once.	Wî carekê xem kir.
I also struggled like him.	Min jî mîna wî zehmet kişand.
Our experience will be determined by many factors.	Ezmûna me dê ji hêla gelek faktoran ve were destnîşankirin.
Parts are lost on both sides.	Parçe li her du aliyan winda dibin.
I mean you know, the other man is in the pictures.	Yanî hûn dizanin, zilamê din di wêneyan de ye.
Late middle age.	Dereng temenê navîn.
I do not care about time.	Ez ferqa demê nakim.
Her room, where a lot of things happened.	Odeya wê, ku pir tişt lê qewimî.
We knew this was the last season.	Me dizanibû ku ev demsala dawî bû.
I remember the corpses.	Cenazeyan tê bîra min.
In shock we did not respond.	Di şokê de me bersiv neda.
He did not return home after the second.	Piştî duduyan dîsa nehat malê.
I refused to leave some of it.	Min red kir ku ez hin jê bihêlim.
It had been in my head for a long time.	Ev demeke dirêj di serê min de bû.
She cares about you, that you want her.	Ew ji we re eleqedar dike, ku hûn wê dixwazin.
Went to the office one morning.	Sibehekê çû buroyê.
Look for a company or person anywhere in the world.	Li her derê cîhanê li pargîdaniyek an kesek bigerin.
Maybe this happens to both of us.	Dibe ku ev yek ji me herduyan re dibe.
He was the leader.	Ew rêber bû.
We have no friends here.	Li vir tu hevalên me nînin.
Proved that this land does not exist.	Îspat kir ku ev erd tune ye.
I searched and found something.	Min lêgerîn kir û tiştek dît.
Didn't know what kind it was.	Nizanibû ew çi celeb e.
I hope you enjoy my blog.	Ez hêvî dikim ku hûn ji bloga min kêfxweş bibin.
He could not call her.	Wî nikarîbû gazî wê bike.
You said that.	Te wisa got.
Trying to improve yourself and those around you.	Hewl didin xwe û yên derdora xwe baştir bikin.
Last year it took three months for this number to reach this number.	Sala borî sê meh derbas bûn ku ev hejmar bigihêje vê hejmarê.
You have to get out of here before anything worse happens.	Berî ku tiştek xirabtir bibe divê hûn ji vir derkevin.
I do not care who you send.	Tu kê dişînî ez xem nakim.
The one he did not want to answer.	Yê ku wî nexwest bersiv bide.
The rest is done with your ears.	Ya mayî bi guhên we tê kirin.
Or the plan is this.	An jî plan ev e.
Hence this picture.	Ji ber vê yekê ev wêne.
The food felt good.	Xwarina xwe xweş hîs dikir.
He said that by then he was tired, according to reports.	Wî got ku wê hingê ew westiyayî bû, li gorî raporan.
First they were shot.	Pêşî ew gulebaran kirin.
There is something in music that brings out the best in people.	Di muzîkê de tiştek heye ku di nav mirovan de çêtirîn derdixe holê.
I could no longer hold myself back.	Êdî min nikarîbû xwe ragirim.
He wants to be free.	Dixwaze azad bibe.
But still there was no story to be found, and there was no place for me to ask.	Lê dîsa jî çîrokek peyda nebû, û ne cihê min bû ku ez bipirsim.
He was the only young man who had missed his father.	Ew tenê xortek bû ku bêriya bavê xwe kiribû.
Yes, now you know.	Erê, niha hûn dizanin.
And whether they were saved or not they will not be here.	Û ew xilas bûn an na ew ê ne li vir bin.
Shit was not even close.	Şît jî nêzîk nebû.
Some years are better than others.	Hin sal ji yên din çêtir in.
I walked for more than half an hour.	Ez ji nîv saetê zêdetir çûm.
That was not my job.	Ew ne karê min bû.
Many times we attribute goodness to a different kindness.	Gelek caran em qenciyê ji qenciyek cûda re dihêlin.
We were saying it was almost impossible for this to happen.	Me digot qey ne mimkûn e ku ev yek pêk were.
Her head burned.	Serê wê şewitî.
She was there for her baby.	Ew ji bo zarokê xwe li wir bû.
She still continued her pain.	Wê hîn jî êşa xwe berdewam kir.
Be careful, and do not trust everyone.	Hişyar bin, û ji her kesî bawer nekin.
And those things were bad.	Û ew tişt xirab bûn.
At least he will die happily.	Bi kêmanî ew ê bextewar bimire.
It's really frustrating.	Bi rastî pir xemgîn e.
At her age.	Di temenê wê de.
They are both or not.	Ew herdu yan jî ne.
A number of them had never had a free day in their lives.	Hejmarek ji wan di jiyana xwe de careke din rojek azad nebû.
Of course, for my health and well-being.	Bê guman, ji bo tenduristî û xweşiya min.
For better or worse.	Ji bo baştir an xerabtir.
Raise a large tree and run to the child.	Rahişt darek mezin û bezî ba zarok.
You do not know what their situation is.	Hûn nizanin rewşa wan çawa ye.
So far no luck.	Heta niha bê şens.
However, the following problem occurs in this case.	Lêbelê, pirsgirêka jêrîn di vê rewşê de pêk tê.
I want to rely on myself.	Ez dixwazim xwe bispêrim.
He was given the opportunity to attend university.	Ji wî re derfetek hat dayîn ku ji bo zanîngehê bisekine.
Every game is close but still.	Her lîstik nêzîk e lê dîsa jî.
Many people will say that you have made it better.	Pir kes dê bêjin ku we ew çêtir kiriye.
But a big dog with a lot of energy.	Lê kûçikek mezin bi gelek enerjiyê.
It is very much a ship.	Ew pir gemiyek e.
Last on the list was a blood draw.	Herî dawî di lîsteyê de kişandina xwînê bû.
Or completely put aside.	An jî bi temamî danî aliyekî.
I was very upset.	Ez pir xemgîn bûm.
Trust must be built.	Divê bawerî bê avakirin.
He was next to me.	Ew li kêleka min bû.
It seems that they do not really have that much data.	Wusa dixuye ku ew bi rastî ew qas daneyan nagirin.
I did not want to say it out loud.	Min nedixwest bi dengekî bilind bibêjim.
Please check now.	Ji kerema xwe niha kontrol bikin.
Something had to change.	Diviyabû tiştek bihata guhertin.
Maybe he will love it too.	Dibe ku ew jî jê hez bike.
He hoped he would die.	Wî hêvî dikir ku ew bimire.
He has always been friendly and warm to me.	Ew her dem bi min re heval û germ bû.
There were no problems.	Pirsgirêk tune bûn.
Add cold water to the mixture and mix well.	Ava sar têxin nav têkelê û baş tevde bikin.
I write computer code for life.	Ez koda komputerê ji bo jiyanê dinivîsim.
And indeed they do.	Û bi rastî jî dikin.
I just do not see it.	Ez tenê vê yekê nabînim.
You will not need it.	Hûn ê hewce nebin.
None of us wants to go through this.	Yek ji me naxwaze vê yekê derbas bike.
I was getting better at understanding him.	Ez di fêhmkirina wî de çêtir dibûm.
So not crying was even harder for me.	Ji ber vê yekê negirîn ji min re hîn dijwartir bû.
It needs to be directly in front of the engine room.	Pêdivî ye ku ew rasterast ji bo odeya motorê be.
It was especially true that you get the message from both of you.	Bi taybetî jî wusa bû ku hûn peyam ji we herduyan bistînin.
I felt it in my heart, under my stomach.	Min ew di dilê xwe de, di bin zikê xwe de hîs kir.
You are likely to receive a direct response.	Hûn îhtîmal e ku hûn bersivek rasterast bistînin.
It is not exactly the same style.	Ew tam ne heman şêweyê ye.
He immediately saw that she had pulled it off.	Wî di cih de dît ku wê ew kişandibû.
It felt right.	Ew rast hîs kir.
Time passed.	Dem derbas bû.
Finally following.	Dawî li dû.
But here the opposite appears.	Lê li vir berevajî xuya dike.
Five mental cases, if you ask.	Pênc dozên derûnî, ger we jê pirsî.
Playing regular games is the best way to test their ability.	Lîstina lîstikên birêkûpêk awayê çêtirîn e ku meriv kapasîteya wan biceribîne.
It is not clear what happened after that.	Piştî vê çi qewimî ne diyar e.
I will tell him now but he will not listen to me.	Ez ê niha jê re bibêjim lê ew ê min nebihîze.
We never saw it.	Me qet nedît.
You can definitely use both.	Bi rastî hûn dikarin herduyan bikar bînin.
I am absolutely ready to try and find a job.	Ez bêkêmasî amade me ku hewl bidim û karekî bibînim.
First there will be scientific research.	Pêşî dê lêkolîna zanyariyê hebe.
This is clearly not the case.	Ev eşkere ne wisa ye.
We will not overlook the main difference they made for us.	Em ê cudahiya sereke ya ku wan ji bo me kir, derbas nekin.
Interviews and discussions.	Hevpeyvîn û gotûbêj.
And that's why they see it.	Û ji ber vê yekê ew dibînin.
It was a good place to come from.	Ew der cihekî baş bû ku jê dihat.
She turned her attention to a book on marine animals.	Wê bala xwe da pirtûkek li ser heywanên deryayê.
We arrived at school an hour late.	Em saetek dereng hatin dibistanê.
People in this country still eat well.	Mirovên li vî welatî hîn jî baş dixwin.
Subjects began to experiment with their hand on the side of their body.	Mijar bi destê xwe li kêleka laşê xwe dest bi ceribandinê kirin.
They show an old and young man.	Ew zilamek pîr û ciwan nîşan didin.
You were you.	Tu tu bûyî.
She had to tell the truth.	Diviyabû ku wê rastiyê bigota.
It did not look right.	Ew rast xuya nedikir.
Holds your breath.	Bêhna xwe digire.
In clothes.	Di cilan de.
The garden was dark and empty.	Baxçe tarî û vala bû.
Be friends.	Bibin heval.
I did that last year.	Min sala çûyî wisa kir.
There is no activity yet.	Hê çalakiyek tune.
I myself was very happy with them.	Ez bi xwe ji wan pir kêfxweş bûm.
It's bad for you.	Ji bo te xerab e.
All work is done and successful.	Hemû xebat pêk tên û serkeftî ne.
In that case, no.	Di wê rewşê de, na.
We know it's time to get back to court.	Em dizanin ev çend dem e ku em vegerin dadgehê.
It may hurt the emotions.	Dibe ku ew hestan biêşîne.
Everyone else will want you to go.	Her kesê din dê bixwaze ku hûn biçin.
Published application number.	Serlêdana weşandin jimare.
I take a breath and look at my left side.	Bêhna xwe digirim û li milê xwe yê çepê dinêrim.
I can use high life.	Ez dikarim jiyana bilind bikar bînim.
I will tell my story better tomorrow.	Ez ê sibe çîroka xwe çêtir bibêjim.
The man knows how to tell a story.	Mêrik dizane çîrokekê bibêje.
And he gives me ten dollars and says meet me tomorrow.	Û deh dolar dide min û dibêje sibe bi min re hevdîtinê bike.
The next step you need to take will define yourself.	Pêngava din a ku hûn hewce ne bavêjin dê xwe diyar bike.
That was not his way.	Ew ne riya wî bû.
We are now in one of them.	Em niha di yek ji wan de ne.
I also studied a profession.	Min pîşeyek jî xwend.
However, that is sad news for me.	Lêbelê, ji bo nûçeyê xemgîn e.
That is to say he is so happy.	Yanî ew bi vî rengî kêfxweş e.
You want to do it this way, good with me.	Hûn dixwazin bi vî rengî bikin, bi min re baş e.
Because if an event happens, it might be yours.	Ji ber ku eger bûyerek çêbibe, dibe ku ya we be.
It is an emotional song.	Straneke hestyarî ye.
But at this time of day, every three seconds is one.	Lê di vê dema rojê de, her sê saniyeyan yek e.
Then get out of the car.	Paşê ji erebeyê daket.
Ew v.	Ew v.
A good place would be a member variable in the application class.	Cihek baş dê bibe guherbarek endam di pola serîlêdanê de.
Now he is trying his best to run away from us.	Niha ew herî zêde hewl dide ku ji me bireve.
Check your credit score.	Pîvana krediya xwe kontrol bikin.
I have not yet viewed this site.	Min hê li vê malperê mêze nekiriye.
We know we are beautiful.	Em dizanin ku em xweşik in.
There was a problem.	Pirsgirêk peyda bû.
We were just trying to learn how to do kitchen work.	Me tenê hewl dida ku em fêr bibin ka meriv çawa karê metbexê dike.
He seemed familiar when he first entered.	Dema ku ew cara yekem ket hundurê wî nas xuya bû.
If it still exists.	Ger ew hîn jî hebe.
People say what they want.	Mirov çi bixwaze dibêje.
It was seven, I was nine.	Ew heft bû, ez neh bûm.
Other stories are waiting to be told.	Çîrokên din jî li benda gotinê ne.
Yes, there really is such a place.	Belê, bi rastî jî cihekî wisa heye.
I think they wrote it.	Ez difikirim ku wan ew nivîsandibû.
This is to keep the amount of traffic reasonable.	Ev e ku mîqdara trafîkê maqûl bimîne.
Your mind and body work together.	Hiş û laşê we bi hev re dixebitin.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
Those in charge should never think that their audience is stupid.	Yên ku berpirsiyar in divê tu carî nefikirin ku temaşevanên wan ehmeq in.
In times of peace, the blue side is on.	Di demên aştiyê de, aliyê şîn li ser e.
In that case he can do one of two things.	Di wê rewşê de tê girtin ew dikare yek ji du tiştan bike.
There is at least one such report in this regard.	Di vê mijarê de herî kêm raporek wisa ye.
A very nice relationship.	Têkiliyek pir xweş.
What you need to worry about.	Ya ku hûn hewce ne xem bikin.
We did everything in two to three weeks.	Me di nav du sê hefteyan de her tişt çêkir.
And they are not the people you want to see.	Û ew ne kesên ku hûn dixwazin we bibînin ne.
Today that message is used to tell the power of truth.	Îro ew peyam tê bikaranîn ku hêzê bi rastiyê re bêje.
And most of those who were, were boys.	Û piraniya yên ku bûn, kur bûn.
The guidelines here outline the steps well.	Rêbernameyên li vir gavan baş diyar dikin.
It's not as bad as you think.	Ew ne xirab e ku hûn difikirin.
You really do not want to live forever.	Bi rastî hûn naxwazin herheyî bijîn.
Summer or not, it looked very cold.	Havîn an ne, pir sar xuya dikir.
Watching it was sad.	Temaşekirin xemgîn bû.
Unfortunately I think I missed a few series.	Mixabin ez difikirim ku min çend rêzefîlm ji dest da.
Except for the military unit.	Ji bilî beşa leşkerî.
Stone accepted the offer.	Taş pêşniyar qebûl kir.
I loved their record because of the passion behind it.	Min ji qeyda wan hez kir ji ber azweriya li pişt wê.
It's hard to explain, but it would not be true.	Zehmet e ku meriv rave bike, lê ew ê rast nebûya.
She looked at the strong body of the weak man.	Wê li bedena xurt a mêrê qels nêrî.
I will be.	Ez ê bibim.
He saw few people, but the hour was too late.	Wî kêm kes dîtin, lê saet pir dereng bû.
However there is a lot of potential in this area.	Lêbelê di vî warî de gelek potansiyel heye.
But they knew.	Lê wan dizanibû.
The positive answer to this problem is known for a few cases.	Bersiva erênî ya vê pirsgirêkê ji bo çend rewşan tê zanîn.
And this is her place.	Û ev cihê wê ye.
These are real people.	Ev mirovên rastîn in.
One is still missing because there was only one more, but whatever.	Yek hîn jî winda ye ji ber ku tenê yek zêde hebû, lê çi be.
You can do this on me.	Hûn dikarin vê yekê li ser min bikin.
Care tests were performed and data collected.	Care ceribandin pêk anîn û dane berhev kirin.
Most of them are just doing a clean survey.	Piraniya wan tenê lêkolînek paqij dikin.
Maybe it was my choice of material.	Dibe ku ev bijartina min a materyalê bû.
Then she would call my parents.	Paşê wê gazî dê û bavê min bike.
And yet one never saw it as a fact.	Û dîsa jî meriv tu carî wekî rastiyek nedît.
Most of them belong to the working class.	Piraniya wan di nav çîna karkeran de cih digirin.
We were there.	Em li wir bûn.
It is the only state.	Yekane dewlet e.
The most important reason is this.	Sedema herî girîng ev e.
I was there, baby.	Ez li wir bûm, zarok.
Do not try to claim that it has changed since then.	Hewl nedin ku îdîa bikin ku ew ji wê demê ve guherî ye.
I am very proud of this story.	Ez bi vê çîrokê pir serbilind im.
There is something you are looking for.	Tiştek lêgerîna we heye.
No one knew how it would continue.	Kesî nizanibû dê çawa bidome.
I saw that he felt his feelings about her.	Min dît ku wî hesta wî li ser wê dît.
I had a picture, and it was.	Wêneyek min hebû, û ew bû.
It was a very good move by you.	Ew ji aliyê we ve tevgerek pir baş bû.
We will see if they can prove this in court.	Em ê bibînin ka ew dikarin vê yekê li dadgehê îspat bikin.
People may want to share your content.	Dibe ku mirov bixwazin naveroka we parve bikin.
So if you love them, you might love this.	Ji ber vê yekê heke hûn ji wan hez dikin, dibe ku hûn ji vê yekê hez bikin.
That never ends well.	Ku qet qet baş bi dawî bibe.
Trust yourself to know what is right for you and your life.	Ji xwe bawer bikin ku hûn bizanin ka çi ji bo we û jiyana we rast e.
Many thanks for any help !.	Gelek spas ji bo her alîkariyê!.
There is no end to it in this country.	Li vî welatî dawiya wê nemaye.
I just went to the desert.	Ez tenê çolê çûm.
There was violence.	Şîdet hebû.
This book is different.	Ev pirtûk cuda ye.
Such men come with us at all times.	Zilamên wisa di her gavê de bi me re tên.
He knows me.	Ew min nas dike.
She told my mother that she could not continue for a long time.	Wê ji diya min re got ku ew nikare demek dirêj berdewam bike.
A reply to this letter has been sent.	Bersiva vê nameyê hatiye şandin.
You know that there is nothing better than silence.	Hûn dizanin ku bi bêdengkirina wê tiştek çêtir nabe.
No final decisions have been made.	Ti biryarên dawî nehatine dayîn.
Anyone who has an opinion.	Her kesê ku ramanek wî heye.
We publish new content on the blog several times a week.	Em di hefteyê de çend caran naveroka nû li ser blogê diweşînin.
I was lucky.	Ez bi şens bûm.
He is no longer working on the original text.	Ew êdî li ser nivîsa orîjînal naxebite.
Down there, "he said.	Li xwarê," wî got.
There are no words.	Gotin nîn in.
Bill is one of those people who sometimes has a hard time understanding him.	Bill yek ji wan kesan e ku carinan têgihîştina wî dijwar e.
There are several of them.	Çend ji wan yek heye.
You have come a long, long way.	We rêwîtiyek dûr û dirêj derbas kir.
He is a real force.	Ew hêzek rastîn e.
He had other problems.	Pirsgirêkên wî yên din hebûn.
Now is the goal.	Niha hedef e.
We are strong choices.	Em bijartiyên bihêz in.
If the address is unknown.	Ger navnîşan nenas e.
Or especially, if you believe the history books.	An jî bi taybetî jî, heke pirtûkên dîrokê bawer bikin.
You just can’t talk to men.	Hûn tenê nikarin bi zilam re bipeyivin.
Tell you what, it's not like that.	Ji te re bêjim, ne wisa ye.
I think there is a fair amount of work to be done.	Ez difikirim ku xebatek adil heye ku were kirin.
However I am happy.	Lêbelê ez kêfxweş im.
She did not even make sense.	Wê aqil jî nedikir.
Some companies pay extra for things like throwing and carrying.	Hin pargîdan ji bo karûbarên mîna avêtin û hilgirtinê zêde drav didin.
His call will make them live or die.	Banga wî dê wan bijî an bimire.
Anything that can be safe can be home.	Tiştek ku dikare ewle be, dikare bibe mal.
But there was nothing there.	Lê tiştek li wir tune bû.
The service provides limited access to some of the live college football games.	Karûbar gihîştina tixûbdar ji hin lîstikên futbolê yên zanîngehê yên zindî re peyda dike.
First he went there and he did it right.	Pêşî çû wir û ew rast kir.
You see less of it now.	Hûn ji niha ve hûn piçûktir dibînin.
He felt very good.	Ew xwe pir baş hîs dikir.
Data representative at least three independent tests.	Nûnerê Daneyên herî kêm sê ceribandinên serbixwe.
She herself did not even know why she did this.	Wê bi xwe jî nizanibû ku çima vê yekê kir.
He left after an hour to give another speech.	Ew piştî demjimêrek çû ku axaftinek din bike.
The fact was that the communication was still difficult.	Rastî ev bû ku danûstandin hîn jî dijwar bû.
I lost my son.	Min kurê xwe winda kir.
It was a sad thing.	Ji tiştek xemgîn bû.
Maybe not his wife, at least that seemed to me.	Belkî ne jina wî be, bi kêmanî ji min re wisa xuya bû.
There are many.	Gelek hene.
They see her, and they want her.	Ew wê dibînin, û wê dixwazin.
The music plays in a random order.	Muzîk bi rêzek rasthatî dilîze.
The community may not understand its related danger.	Dibe ku civak li ser xetereya wê ya têkildar fêhm neke.
We both lived in the same city for years.	Em her du jî bi salan li heman bajarî diman.
The one in charge.	Yê berpirsiyar.
You used it for running.	Te ew ji bo bezê bi kar anî.
Interestingly, perhaps this is why few of them made this journey below.	Balkêş e, belkî ji ber vê yekê hindik ji wan ev rêwîtiya li jêr kirin.
I did not like it.	Min jê hez nekir.
We became like brothers.	Em bûne wek birayan.
I'm afraid to open this part of my life.	Ditirsim ku ez vê beşa jiyana xwe vekim.
Want to come here.	Dixwazin werin vir.
It seems like the wind is blowing outside.	Wusa dixuye ku bayê li derve dihêle.
But none of us really knew what we were getting into.	Lê yekî ji me bi rastî nizanibû ku em dikevin çi.
She gave them advice and solutions.	Wê şîret û çareserî dida wan.
I will go the way.	Ez ê biçim rê.
Not his style.	Ne şêwazê wî bû.
They were really good friends.	Ew bi rastî hevalên baş bûn.
Somehow it shines the right light on you.	Bi rengekî ew ronahiyê rast li we xist.
You know how good it was before.	Hûn dizanin ku berê çiqas baş bû.
Limit the number of activities you do each day.	Hejmara çalakiyên ku hûn her roj dikin sînor bikin.
They will not believe in my safety.	Ew ê bi ewlekariya min bawer nekin.
Repeat this over and over again.	Vê yekê her û her dubare bike.
He said so too.	Wî jî ewqas gotiye.
I do not know where it came from.	Nizanim ji ku hat.
But it was difficult for two other reasons.	Lê ji ber du sedemên din jî dijwar bû.
We never returned.	Em qet venegeriyan.
At least one person was injured.	Herî kêm kesek birîndar bû.
The parents also died soon after.	Dê û bav jî zû mirin.
But there were no words.	Lê gotin nebûn.
Let's be right here.	Ka em li vir rast bin.
Maybe we can take two weeks.	Dibe ku em dikarin du hefteyan bigirin.
I do not want that anymore.	Ez êdî wiya naxwazim.
Some of them look mostly good and others mostly look bad.	Hinek wan bi piranî baş û yên din jî bi piranî xerab dibînin.
After running for a while, he reached the place where the road was going.	Piştî ku demekê bazda, gihîşt cihê ku rê lê dibû.
Then he could worry about the rest.	Dûv re ew dikaribû li ser yên mayî xem bike.
Change the plan.	Guhertina planê.
It is very nice to hear your voice again.	Ji nû ve bihîstina dengê te pir xweş e.
However, there are some limitations to this study.	Lêbelê, vê lêkolînê çend sînor hene.
You have no slow understanding of history.	Têgihiştina we ya hêdî hêdî ya dîrokê tune.
This president can not do that.	Ev serok nikare vê yekê bike.
We see the world not as things but as we are.	Em dinyayê ne wekî tiştan lê wekî ku em in dibînin.
She is ready to go home today !.	Ew îro amade ye ku biçe malê!.
It was a perfect life.	Jiyaneke tekûz bû.
It needs to be held to one side.	Pêdivî ye ku ew li aliyekî were girtin.
And it seems like it gets harder every year.	Û wisa dixuye ku ew her sal dijwartir dibe.
But politics has never had its purpose in life.	Lê siyaset di jiyanê de qet nebû armanca wê.
So we had this program.	Ji ber vê yekê me ev bername hebû.
At the hospital.	Li nexweşxaneyê.
She needed to work.	Pêdiviya wê bi kar hebû.
I killed him.	Min ew kuştibû.
Played for hours a while ago.	Demek berê bi saetan dilîstin.
Please, please, try not to cry.	Ji kerema xwe, ji kerema xwe, hewl bidin ku negirîn.
But usually they are very different.	Lê bi gelemperî ew pir cûda ne.
There was no escape from it.	Ji xwe tu xilasî tunebû.
It was just small.	Ew tenê piçûk bû.
But he never got on the boat.	Lê tu carî neketiye qeyikê.
When places are especially family friendly, we say so.	Dema ku cîh bi taybetî malbatê dost in, em weha dibêjin.
Some changes will be minor.	Hin guhertin dê piçûk bin.
Next on my list is milk.	Next li ser lîsteya min şîr e.
The proper role of government.	Rola guncav ya hikûmetê.
That's yours.	Ku ew yê te ye.
We are all very low on the salary scale.	Hemî me li ser pîvana mûçeyê pir kêm in.
But lad, before he could talk to me he was upset.	Lê lawo, berî ku bi min re bipeyive ew xemgîn bû.
The cause of death is not yet known.	Sedema mirinê heta niha nayê zanîn.
You see yourself as a whole.	Hûn xwe bi tevahî dibînin.
In the past, it had to be carried.	Di demên berê de, ew neçar bû ku were hilgirtin.
To make all sorts of difference.	Ji bo ku her cûre cûdahiyek çêbikin.
And it continues.	Û berdewam dike.
So proud of that.	Ji ber vê yekê serbilind in.
He started to get up.	Wî dest pê kir ku rabû.
It is a disease that needs treatment.	Ew nexweşiyek e ku hewceyê dermankirinê ye.
They could leave her forever.	Dikaribûn wê her û her bihêlin.
It was an amazing sight.	Dîmenek ecêb bû.
But you have to judge people who are not part of the church.	Lê divê hûn mirovên ku beşek ji dêrê ne dadbar bikin.
The need for her work was eliminated.	Pêdiviya karê wê ji holê rabû.
It would throw a lot at him.	Wê gelek avêtin ser wî.
You will find it in people and in positive experiences.	Hûn ê di nav mirovan û di ezmûnên erênî de bibînin.
This was no exception.	Ev yek ne îstîsna bû.
There was nothing I could say.	Tiştekî ku ez bibêjim tune bû.
She did not tell anyone why, and no one knew.	Wê ji kesî re negot çima, û kes nizanibû.
But she said nothing.	Lê wê tiştek negot.
But this is not the answer.	Lê ev ne bersiv e.
He had no need for children.	Hewcedariya wî bi zarokan tunebû.
But it is not too bad.	Lê ew ne pir xirab e.
His eyes are not on the camera, but on the top.	Çavên wî ne li kamerayê, lê li jor dinihêrî.
For a copy of the letter, click here.	Ji bo kopiyek nameyê, li vir bikirtînin.
It took her a long time.	Wê ew demek dirêj girt.
But this does not happen.	Lê ev yek pêk nayê.
We have a style to suit everyone.	Şêweyek me heye ku li gora her kesî be.
I have to do something.	Divê ez tiştekî bikim.
Here, drink some water.	Li vir, hinek avê vexwin.
I have no interest in anything.	Tu eleqeya min bi tiştekî re nîne.
They are not brothers.	Ew ne bira ne.
I did not have the strength to stop what was happening.	Hêza min tunebû ku ez çi qewimîbû bisekinim.
All the same.	Tev wek hev.
This is done in order to make their social presence more recognizable.	Ev yek ji bo ku hebûna xwe ya civatî zêdetir bide naskirin tê kirin.
Important places.	Cihên girîng.
They started as always giving way in front of him.	Wan dest pê kir wek her car rê li ber wî dan.
We can see how it works.	Em dikarin bibînin ka ew çawa dixebite.
Loves using one.	Bikaranîna yek jê hez dike.
A change, but not so much.	Guhertinek, lê ne ew qas guhertin.
Only we can solve it.	Tenê em dikarin çareser bikin.
The flowers are white.	Kulîlk spî ne.
I know a good place.	Ez cihekî baş dizanim.
Today this image of power no longer exists.	Îro êdî ev îmaja desthilatdariyê nemaye.
Look around you.	Li dora xwe nêrî.
Everything is on the table.	Her tişt li ser masê ye.
Except it wasn’t.	Ji bilî ku ew nebû.
They will live, they will not stay.	Ew ê bijî, ew ê nemînin.
This is because of one or both things.	Ev ji ber yek an her du tiştan e.
It’s been a long time coming.	Demek dirêj e.
Since then we have launched several other products.	Ji hingê ve me çend hilberên din jî derxistiye holê.
I do not know why we are here.	Ez nizanim çima em li vir in.
I did not know.	Min nizanîbû.
Between these two systems, people have to choose.	Di navbera van her du sîsteman de, divê mirov hilbijêre.
I did not say anything about the previous group.	Li ser koma berê min tiştek negot.
Mostly they will kill them.	Bi piranî ew ê wan bikujin.
Today, there are none.	Îro, tune ne.
I'm not a dresser either.	Ez ne cil û berg jî me.
I was worried about it.	Ez li ser wê xemgîn bûm.
There was nothing personal.	Tiştekî şexsî nebû.
Hidden code.	Kodek veşartî.
And then, if we see each other and do not love each other, fine.	Û paşê, eger em hev bibînin û ji hev hez nekin, baş e.
Animals are not part of the family.	Heywan beşek ji malbatê ne.
It was part of the deal.	Ew bû beşek ji peymanê.
What he was going to buy had to be done quickly.	Tiştê ku ew ê bikira, diviyabû ku zû bihata kirin.
Go to hell with them.	Bi wan re bibe dojeh.
This will solve the problem.	Ev ê pirsgirêkê çareser bike.
That is absolutely true.	Ew bi tevahî rast e.
Their customers, they say, want personal work.	Xerîdarên wan, ew dibêjin, karûbarê kesane dixwazin.
We hate it so much.	Em ji wê pir nefret dikin.
It only changes to a finite color.	Ew tenê bi rengek berbi dawiyê ve diguhezîne.
It thus gave a sense of strength and release.	Bi vî rengî hestek hêz û berdanê da.
Bavo, both brothers.	Bavo, herdu bira.
We need to regain our strength.	Pêdivî ye ku em hêza xwe vegerînin.
I had a bad feeling.	Ez hestek xirab ketim.
He really is more than a father.	Ew bi rastî ji bavekî bêtir e.
And of course, the band doesn’t add much.	Û bê guman, band pir zêde nake.
She threw it away.	Wê ew avêt.
Especially because you are the real thing, and there you are different.	Bi taybetî ji ber ku hûn tiştê rastîn in, û li wir hûn cûda ne.
That is not true.	Ew ne rast e.
To me though.	Ji min re herçî.
You know nothing can be solved today.	Hûn dizanin îro tiştek nayê çareser kirin.
He did not know that this would require anything to him.	Wî nizanibû ku ev ê tiştek hewce bike ku ew bike.
Myself, of course.	Xwe, helbet.
Call and see if he is at home.	Telefon bikin û bibînin ka ew li malê ye.
Their applications were rejected.	Serlêdanên wan hatin redkirin.
You have to be the whole team.	Divê hûn tevahiya tîmê bin.
He was more of a horse.	Ew bêtir hesp bû.
This gives us a decision process.	Ev pêvajoyek biryarê dide me.
He rose to the ground.	Ew rabû ser erdê.
This is completely false.	Ev bi tevahî derew e.
It's short.	Ew kurt e.
And about funny things.	Û li ser tiştên funny.
But there was really nothing for her.	Lê bi rastî tiştek ji bo wê tune bû.
I mean men.	Mebesta min mêran e.
Or so we think.	An jî em wisa difikirin.
No matter what we did, there was never a problem.	Heçî me bixista jî tu carî pirsgirêk derneket.
One of the authors of this book initially shared the general opinion.	Yek ji nivîskarên vê pirtûkê di destpêkê de nêrîna giştî parve kir.
However this is my father's decision.	Lêbelê ev biryara bavê min e.
It was a hell of a lot.	Çêlekek dojehê bû.
Still he did not mind.	Dîsa jî hişê wî nedihat.
For any length of time.	Ji bo her dirêjahiya demê.
You never felt like them.	Tu carî wan hîs nekir, mîna wî.
But now it seemed that the witch was completely out of them.	Lê niha xuya bû ku sêrbaz bi tevahî ji wan derketibû.
You think it might be over now.	Hûn difikirin ku dibe ku ew niha qediya.
It took a long time to succeed.	Demek dirêj girt ku bi ser ket.
It is the same here.	Li vir jî wisa ye.
With a man.	Bi mêrekî re.
It pays enough money.	Ew têra xwe pere dike.
Are consistent with the results of this study.	Bi encamên vê lêkolînê re hevaheng in.
The home team has taken the lead.	Tîma malê pêşengiyê kiriye.
Looking back, that was the starting point.	Li paş xwe nihêrî, ew xala destpêkê bû.
And that is wrong.	Û ew xelet e.
If they can not do it belly, there is no need to apply.	Ger ew nikaribin zikê wê bikin, ne hewce ye ku serlêdan bikin.
They looked very angry.	Ew pir bi hêrs xuya bûn.
I love it that way.	Ez wisa hez dikim.
Both survived the war.	Her du jî ji şer xilas bûn.
Everything is the same.	Hemû tişt wek hev in.
Not wrong.	Ne xelet e.
If others helped.	Ger yên din alîkarî kirin.
For five independent experiments.	Ji bo pênc ceribandinên serbixwe.
I do not agree with them.	Ez bi wan napejirînim.
The door never opens.	Derî qet nayê vekirin.
I had heard it before.	Berê jî bihîstibû.
The argument is as follows.	Nîqaş wiha ye.
The fact is, you do not have time to do both.	Rastî ev e, wextê we tune ku hûn herdu karan jî bikin.
During some of the events in this issue.	Di dema hin bûyerên ku di vê mijarê de.
Outside the field as well.	Li derveyî qadê jî.
I have no authority in this matter.	Ez di vê mijarê de ne desthilatdar im.
Customer prices were good.	Nirxên xerîdar baş bûn.
No clinical signs were observed at the time of infection.	Di dema enfeksiyonê de nîşanek klînîkî nehat dîtin.
I can not tell you, of course.	Ez nikarim ji we re bibêjim, helbet.
Oh, it would be strange to get away from them.	Oh, ew ê ecêb be ku ji wan dûr bikevin.
Instead, turn everything over your head.	Li şûna wê, her tiştî li ser serê xwe bizivirînin.
He made sure he did not leave any team alive on the ship.	Ew piştrast bû ku wî ti tîmek zindî li ser keştiyê nehiştiye.
He decided to work.	Wî biryar da ku bixebite.
Think about music.	Li muzîkê bifikirin.
That theory has been tested.	Ew teorî hatiye ceribandin.
I suggest you do the same.	Ez ji we re pêşniyar dikim ku hûn heman yekê bikin.
But we made it big.	Lê me ew mezin kir.
If you read this, we are somehow saved.	Ger hûn vê dixwînin, em bi rengek xilas bûne.
Only in this way can you prove it when it is not true.	Tenê bi vî rengî hûn dikarin wê îspat bikin dema ku ew ne rast be.
Its construction was amazing.	Çêkirina wê ecêb bû.
These were saved as text file for each image.	Ev ji bo her wêneyê wekî pelek daneya nivîsê hatin tomarkirin.
Fall in love.	Evîndarî.
I felt so great over the weekend.	Min di dawiya hefteya borî de xwe pir mezin hîs kir.
Did they die at the same time, or did they leave ?.	Ma ew di heman heyamê de mirine, an ji wir çûne?.
You are just telling us your target business.	Hûn tenê karsaziya xweya armanca ji me re dibêjin.
He was very young.	Ew pir ciwan bû.
And a beautiful hair day.	Û rojek porê xweş.
Their taste is sweet.	Meyla wan şîrîn e.
Magic is wrong.	Magic xelet e.
We can do nothing.	Em nikarin tiştekî bikin.
Okay, let’s go.	Baş e, em herin.
Stone did not believe it.	Stone bawer nedikir.
And if the sun ends, go.	Û ger roj biqede, biçe.
It is very complete.	Ew pir temam e.
Some cars were also burnt.	Her wiha hin otomobîl jî hatin şewitandin.
The name of a high person.	Navê kesekî bilind.
Yes, that is not true.	Belê, ew ne rast e.
I knew it well.	Min baş dizanibû.
We did, and he picked up the first bell.	Me kir, û wî zengila yekem hilda.
In addition, there are many requirements that are important for teachers.	Wekî din, gelek hewcedariyên ku ji bo mamosteyan girîng in hene.
Data were analyzed, handwritten evaluated, and participated in the discussion.	Daneyên analîz kirin, destnivîsa xwe nirxand, û beşdarî nîqaşê bû.
You saved my life.	Te jiyana min xilas kir.
The more voices, the more he heard about everything.	Zêdetir deng, xwe li ser her tiştî bihîstiye.
It's about numbers.	Ew li ser hejmarek e.
That we are a family.	Ku em malbatek in.
So be creative in your responses.	Ji ber vê yekê di bersivên xwe de afirîner bin.
I am really learning.	Ez bi rastî fêr dibim.
It is amazing to see him in this new role.	Di vê rola nû de dîtina wî ecêb e.
I never pay anyone to do those things for me.	Ez qet heqê kesî nadim ku wan tiştan ji bo min bike.
They had no time to lose.	Wextê wan tune bû ku winda bikin.
At least he decided to stay around.	Bi kêmanî wî biryar dabû ku li dora xwe bimîne.
The child had not heard this before.	Zarokê berê ev yek nebihîstibû.
I started to have that amazing feeling that proved to be wrong.	Min dest bi wê hesta ecêb a ku îsbat kir ku xelet bû.
I see them on the black heat.	Ez wan li ser germa reş dibînim.
Don’t try to be anything.	Hewl nedin ku bibin tiştek.
I read this question, but it was not my problem.	Min ev pirs xwend, lê ew ne pirsgirêka min bû.
Try the power of online forms !.	Hêza formên serhêl biceribînin!.
However, you are too dangerous to play with.	Herçi jî, hûn pir xeternak in ku hûn pê re bilîzin.
You will miss it.	Tu dê bêriya.
When his eyes are on her face.	Gava çavên wî li rûyê wê ne.
No need for discussion.	Ne hewceyî nîqaşê ye.
You know these people.	Hûn van kesan nas dikin.
Maybe a hot dog stop too, like the days before.	Dibe ku rawestgehek hot dog jî, mîna rojên berê.
The days were not long yet, they were getting longer.	Rojên hê ne dirêj bûn, dirêj dibûn.
I do not know why he is so worried about this girl.	Nizanim çima ew qas xema vê keçikê ye.
They were followed for a period of five years.	Ew ji bo heyama pênc salan hatin şopandin.
We will try to pass between them.	Em ê hewl bidin ku di navbera wan de derbas bibin.
Only he appeared new.	Tenê ew nû xuya bû.
I hope you have a nice day.	Ez hêvî dikim ku hûn rojek xweş derbas bikin.
Not that they were annoyed by the system.	Ne ew bû ku ew ji pergalê aciz bûn.
I collected five thousand eggs.	Min pênc hezar hêk berhev kirin.
They grabbed me and forcibly hit me.	Wan dest danî ser min û bi zorê li min kirin.
And it has a lot of original details.	Û ev gelek hûrguliyên orîjînal hene.
Watch in the back.	Li piştê temaşe bikin.
Six weeks we never heard anything.	Şeş hefteyên ku me qet tiştek nebihîst.
This site is available to the public.	Ev malper ji gel re peyda dibe.
Not that it makes much sense.	Ne ku ew pir maqûl dike.
When he went to most of the training camp, they stopped by him.	Dema ku ew çû piraniya kampa perwerdehiyê, ew li cem wî sekinîn.
I was expecting it.	Min ew hêvî kiribû.
He had never intended to do so.	Wî qet niyeta vê yekê nekiribû.
You better look at yourself.	Hûn çêtirîn li xwe binêrin.
The way around this problem is on the following method.	Riya li dora vê pirsgirêkê li ser rêbazê jêrîn e.
Give thirty days.	Sî rojan bide.
He was really more social than the two dogs we had.	Ew bi rastî ji du kûçikên ku me hebûn bêtir civakî bû.
Everything must die at some point.	Divê her tişt di demekê de bimire.
Now the word was out.	Êdî gotin derketibû.
The speed is constant, the speed of light.	Leza domdar e, leza ronahiyê ye.
Tomorrow, of course, tomorrow.	Sibe, bê guman, sibê.
You have a child along the way.	Di rê de zarokek te heye.
Overall survival was not different in the four groups.	Di çar koman de zindîbûna giştî ne cûda bû.
As it turned out, this had paid off.	Wekî ku derket holê, ev yek berdêla xwe dabû.
I have to get out of the house.	Divê ez ji malê derkevim.
He won by half, from the back.	Ew bi nîvê dirêjiyê, ji paş ve bi ser ket.
Everyone is in the exhibition.	Her kes di pêşangehê de ye.
But that is something, maybe.	Lê ew tiştek e, dibe ku.
I tell you.	Ez ji we re dibêjim.
I was among them too.	Ez jî di nav wan de bûm.
I want to not worry about who my husband is.	Ez dixwazim ne xema ku mêrê min kî ye.
I do not know how long we have been standing there.	Nizanim em heta kengî wisa li wir radiwestin.
We will meet again later.	Em ê paşê dîsa hev bibînin.
It seemed simple.	Ew hêsan xuya bû.
Maybe I should die here.	Dibe ku ez li vir bimirim.
For example this body is made up of cells.	Mînak ev laş ji şaneyan pêk tê.
I could have bought it.	Min dikaribû wiya bikira.
Others are completely broken by adults.	Hinekên din bi tevahî ji hêla mirovên mezin ve têne şikandin.
They needed to be together.	Pêdiviya wan bi hev hebû.
What was it? 	Ew çi bû?
he wondered.	wî meraq kir.
We ate something good, but it could not have been completely healthier.	Me tiştek baş dixwar, lê ew nikaribû bi tevahî saxlem bûya.
I love them so much.	Ez ji wan pir hez dikim.
I have to leave these papers with me tonight.	Divê ez îşev van kaxezan bi xwe re bihêlim.
There was a long way to go for one story.	Ji bo yek çîrokê rêyek dirêj bû.
I do whatever they want me to do plus.	Ez her tiştê ku ew dixwazin ez bikim plus dikim.
For one, it's a lot of work.	Ji bo yek, ew gelek kar e.
In addition to the choice of material experience plays a major role.	Ji bilî hilbijartina ezmûna madî rolek sereke dilîze.
There was also a school, which was a living hell.	Di heman demê de dibistanek jî hebû, ku dojehek zindî bû.
When to return.	Dema ku vedigere vedigere.
The common room was very quiet.	Odeya hevpar pir bêdeng bû.
You do not want to be one of them.	Tu naxwazî ​​yek ji van bibe.
Logic has been explained in my other article.	Mantiq di gotara min a din de hate vegotin.
Just wait.	Tenê bisekine.
People were at his house for fun.	Mirov ji bo şahiyê li mala wî bûn.
You are very smart.	Hûn pir aqil dikin.
You worked hard.	Te gelek xebitî.
Who knew he had one.	Kî dizanibû ku ew yek heye.
This show is a good time for sex workers.	Di vê pêşandanê de ji bo karkerên seksê demek baş e.
The meaning of the names is so many.	Wateya navan ew qas zêde ne.
This example is interesting for a variety of reasons.	Ev nimûne ji ber sedemên cûda balkêş e.
Sorry to say.	Bibore ku ez dibêjim.
It could be for another day.	Ew dikare ji bo rojek din jî hebe.
You have to live with that knowledge for a long time.	Divê hûn bi wê zanînê re demek dirêj bijîn.
This article draws our attention in particular for a number of reasons.	Ev nivîs ji ber çend sedeman bi taybetî bala me dikişîne.
I just wanted to hide.	Min tenê dixwest ku veşêrim.
There is something very wrong with this.	Di vê yekê de tiştek pir xelet e.
I will talk to you about it.	Ez ê bi te re li ser biaxivim.
It's very difficult.	Pir zehmet e.
We ask you to wait two days.	Em ji we daxwaz dikin ku hûn du rojan bisekinin.
I had to pay her off.	Diviyabû ez deynê wê bidim.
He had to say what he knew.	Diviyabû ku ew çi dizanibû bigota.
Stay true to yourself and you will be.	Bi xwe re rast bimînin û hûn bibin.
Man, by definition, cannot be a person by himself.	Mirov, li gorî pênaseyê, ji xwe pê ve nikare kesek be.
This is done this way.	Ev bi vî awayî tê kirin.
He took a half for each of us.	Wî ji bo her yekî ji me nîvek girt.
It does not work as you think.	Ew wekî ku hûn difikirin ne kar dike.
Other functions are very practical.	Fonksiyonên din pir pratîk in.
It was weak, but it was there.	Qels bû, lê li wir bû.
The distribution is also very wide between low and high.	Her weha belavbûna di navbera nizm û bilind de pir berfireh e.
The rest of us, too, could not force ourselves to fail.	Yên mayî jî, me bi zorê nikarîbû xwe bi ser nekevin.
Even the strong ones.	Heta yên xurt jî.
Some studies have looked at specific population groups.	Hin lêkolîn li komên nifûsa taybetî nihêrîn.
Below, she saw darkness.	Li jêr, wê tarî dît.
Someone like you.	Kesek wekî we.
No need to be fresh and clean.	Ne hewce ye ku nû û paqij e.
Choose enough speed.	Leza têra xwe hilbijêre.
And now he is very tired, anyway.	Û niha ew pir westiyayî ye, bi her awayî.
In our day today, people know.	Di roja me ya îro de, mirov dizane.
He also does not say he did not.	Ew jî nabêje ku wê nekiriye.
Because everything he does is unbelievable.	Ji ber ku her tiştê ku ew dike nebawer e.
You also returned your vote.	Te dengê xwe jî vegerand.
Find something you love and focus on it.	Tiştek ku hûn jê hez dikin bibînin û li ser wê bisekinin.
Perhaps it is better to say that he felt it.	Dibe ku çêtir e ku meriv bibêje ku wî ew hîs kir.
The house is very dark and the kitchen light is broken.	Xanî pir tarî ye û ronahiya mitbaxê şikestiye.
Two other people were connected to me.	Du kesên din jî bi min ve girêdayî bûn.
Some members stay on and others come.	Hin endam li ser dimînin û yên din têne.
It was bad, but not the worst.	Ev xirab bû, lê ne ya herî xirab bû.
Have a bad dream too.	Xewneke xerab jî hebe.
Tears flowed down her face and not just from the smoke.	Hêsir di ser rûyê wê re diherikîn û ne tenê ji dûmanê.
So for example there may be a lot of data at the place where the task is performed.	Ji ber vê yekê dibe ku mînakî li cihê ku peywir tê meşandin gelek dane hebin.
You were not with him, the main thing was this.	Tu ne bi wî re bû, ya sereke ev bû.
I mean I probably want him to know about it.	Yanî ez belkî mebesta wî ye ku li ser wê bizanibe.
I am not in the belief that this is the law or it should be.	Ez ne di wê baweriyê de me ku ev qanûn e an jî divê bibe.
Controlling them is impossible.	Kontrolkirina wan ne mimkûn e.
This does not mean.	Ev nayê wateya.
The weight is on the feet.	Giranî li ber lingan e.
We need to get together.	Divê em li hev bicivin.
Talk to him, but do not push.	Bi wî re bipeyivin, lê zextê nekin.
The fourth film in development.	Fîlma çaremîn a pêşveçûnê.
This is an amazing number.	Ev hejmareke ecêb e.
I want to change that.	Ez dixwazim vê biguherim.
Two were in the abdomen and one was in the lower part of the heart.	Du di zikê de û yek jî di binê dil de bûn.
Not once but four times.	Ne carekê lê çar caran.
Others did not.	Yên din nekirin.
Of course, and to her surprise, she tested positive.	Bê guman, û bi sosretiya wê, wê erênî ceriband.
He sat down at one and the decision was made.	Ew li yek rûnişt û biryar hat dayîn.
We have no place to talk about that time.	Cihê me tune ku em qala wê demê bikin.
Especially with the voice control that is currently in place.	Bi taybetî bi kontrolkirina deng a ku niha di cîh de ye.
Play with it for a while to get it up after eating.	Piçekî bi wê re bilîzin da ku piştî xwarinê wê rabe.
I looked behind me.	Min li paş xwe nêrî.
That was the other half of it.	Ew nîvê wê yê din bû.
Sit here by the fire.	Li vir li ber agir rûnin.
Whatever happens happens.	Tişta ku diqewime diqewime.
If it was not tied to my neck I would have lost my head.	Ger bi stûyê min ve neyê girêdan dê serê min winda bikira.
Luckily, this trip was not going to happen, so he was skeptical.	Kêfxweş, ev rêwîtî dê nebe, ji wê yekê ew guman bû.
It was a learning experience.	Ew ezmûnek fêrbûnê bû.
Just because of such a mistake.	Tenê ji ber xeletiyek wisa kirin.
They have left.	Li wan xwedî derketin.
It seems strange to him, like something a child would do to her.	Ji wî re xerîb xuya dike, mîna tiştek ku zarokek wê bike.
The list is much higher.	Di lîsteyê de pir bilindtir e.
That is clear language.	Yanî zimanekî zelal e.
But in this picture was not one of those lovely people.	Lê di vê wêneyê de ne ji wan mirovên delal bû.
He needed to go home.	Ew hewce bû ku biçe malê.
But we can hide it.	Lê em dikarin wê veşêrin.
You were the first to know.	Tu yê yekem bûya ku zanîbûya.
That was not true.	Ew ne rast bû.
It used to be nice and clean and easy to use.	Berê xweş û paqij bû û karanîna wê hêsan bû.
I was walking a little slow, you know, just looking around.	Ez hinekî hêdî dimeşiyam, hûn dizanin, tenê li dora xwe dinihêrî.
Great view from the water and dirt bed.	Dîmenek mezin ji nivîna av û axê.
Let cool slightly.	Bila hinekî sar bibe.
The room was warm but dark.	Ode germ lê tarî bû.
There were rules for everything.	Ji bo her tiştî qaîdeyên hebûn.
Now we have to trust him to make a difference.	Naha divê em pêbaweriyê bidin wî ku cûdahiyê bike.
I am not proud of my behavior last night.	Ez bi reftarên xwe yên şeva borî ne serbilind im.
After another hour he was free to go to class.	Piştî saetek din ew azad bû ku biçe dersê.
For a moment, he thought he had lost it.	Ji bo bîskekê, wî fikirî ku wî ew winda kir.
I wanted to stay strong for it.	Min dixwest ji bo wê bi hêz bimînim.
Then he noticed that the room was empty.	Paşê ferq kir ku ode vala ye.
The answer was given after each experiment.	Piştî her ceribandinê bersiv hate dayîn.
It comes from blood.	Ev ji xwînê tê.
The result was very pleasing.	Ji encamê pir kêfxweş bû.
Features are not that different.	Taybetmendî ne ew çend cûda ne.
I met her last husband, a piece of work.	Min mêrê wê yê paşîn nas kir, perçeyek kar.
I will be waiting for you here.	Ez ê li vir li benda te bim.
According to the former president the world should be enlarged by women.	Li gorî serokê berê divê cîhan ji aliyê jinan ve were mezinkirin.
I will tell you how it goes.	Ez ê ji we re vebêjim ka ew çawa diçe.
He made me explain to him.	Wî kir ku ez ji wî re şirove bikim.
But we have something even more valuable than this.	Lê tiştekî me ji vê hê bi qîmettir heye.
It never was, never was.	Qet nebûbû, qet nedibû.
Obviously they didn’t play as much as they wanted to.	Diyar e ku wan bi qasî ku dixwest nelîstin.
Too far for the walk.	Ji bo meşê pir dûr.
A year later, after the wedding, your parents recognized him in a celebration.	Sal şûnda, piştî zewacê, dê û bavê te ew di şahiyekê de nas kirin.
The size of our large sample means that the statistical tests have good strength.	Mezinahiya nimûneya meya mezin tê vê wateyê ku ceribandinên statîstîkî xwedî hêzek baş in.
They gave him water.	Av dan wî.
Maybe some part of it did.	Dibe ku hinek beşek wî kir.
Dangerous, she thinks, certainly dangerous.	Metirsîdar, wê difikirî, bê guman xeternak.
I should not worry.	Divê ez ne xema.
In fact, it is.	Bi rastî, ew e.
And now he does.	Û niha ew dike.
That's all that a video is supposed to be about.	Ew her tiştê ku vîdyoyek tê guman kirin e.
We are changing this.	Em vê diguherînin.
Then lift your legs up.	Paşê lingên xwe hildan jor.
It is a bad example.	Nimûneyek xirab e.
He was awake.	Ew hişyar bû.
Two heads are better than one.	Du serî ji yekê çêtir in.
No, my wife could not have been any different.	Na, jina min nedikarî ji wê cudatir bûya.
Her eyes were closed.	Çavên wê girtî bûn.
Everyone participated differently.	Her kesî bi awayekî cuda beşdarî kir.
The reasons why some patients benefit from such treatment are unclear.	Sedemên ku hin nexweş ji dermankirinek weha sûd werdigirin ne diyar in.
As long as you pay attention to the signs.	Heya ku hûn bala xwe bidin nîşanan.
I had plans for the future.	Ji bo pêşerojê planên min hebûn.
It had to be one of his trials.	Diviya bû ku ew yek ji ceribandinên wî be.
It is a connection.	Ew girêdan e.
I remember that old water.	Min ew avêt bîrê kevin.
I love it though.	Lêbelê ez jê hez dikim.
If you lie on your back, you will feel better.	Ger hûn li ser pişta xwe razin, hûn ê xwe çêtir hîs bikin.
It’s nice to be better, but it’s harder to stay there.	Pir xweş e ku meriv çêtirîn be, lê dijwartir e ku meriv li wir bimîne.
He stood behind her.	Ew li paş rawesta.
Or you give up.	An jî hûn dev ji xwe berdidin.
But it was empty.	Lê vala bû.
If you are on a boat, your options are limited.	Heke hûn li qeyikê ne, vebijarkên we kêm in.
Because those were needs that no one but me knew.	Çimkî ew hewcedariyên ku ji min pê ve tu kesî pê nizanîbû.
It is an educational process.	Ew pêvajoyek perwerdehiyê ye.
A picture of him fat still exists in my papers.	Wêneyê wî yê qelew hê jî di nav kaxezên min de heye.
For a crime.	Ji bo sûcekî.
But there is worse.	Lê xerabtir jî heye.
Instead we use language to create shock.	Di şûna wê de em ziman bikar tînin da ku şokê çêbikin.
There were some limitations in this study.	Di vê lêkolînê de çend sînor hebûn.
However, I want it to happen more often than not.	Lêbelê, ez dixwazim ku ew pir caran ji wê çêdibe.
Power seemed to be flowing from her body.	Xuya bû ku hêz ji laşê wê diherikî.
You should comfort him overnight.	Divê hûn wî şevekê teselî bikin.
Add salt to taste.	Li gor tama xwê têxin.
And the more he watched her, the more he loved her looks.	Û her ku wî lê temaşe dikir, ew bêtir ji awirên wê hez dikir.
It is difficult to write it.	Zehmet e nivîsandina wê.
I am currently connected to this.	Ez niha bi vê yekê ve girêdayî me.
Let me go inside first.	Bila pêşî ez herim hundur.
We do not think you are.	Me nedifikirî ku tu yî.
My little house, you can sleep there.	Mala min a biçûk, tu dikarî li wir razê.
It really kills me.	Ev bi rastî min dikuje.
Feel the perfect peace that is felt with an open heart.	Aştiya bêkêmasî ya ku bi dilekî vekirî tê hîs kirin hîs bikin.
It does and says what you think.	Ew tiştên ku hûn difikirin dike û dibêje.
There is no connection with the outside world.	Bi cîhana derve re têkilî tune.
That's what it says.	Tiştê ku dibêje wisa ye.
That side did not come with her.	Ew alî bi wê re nehatibû.
And the law cannot control it.	Û qanûn nikare wê kontrol bike.
I know it was.	Ez dizanim ew bû.
And our lives would be better off with its existence.	Û jiyana me dê bi hebûna wê çêtir bibûya.
But her legs are really beautiful.	Lê lingên wê bi rastî xweş in.
I solved it with words.	Min bi gotinan çareser kir.
We do not need to be a part of this.	Ne hewce ye ku em bibin beşek ji vê yekê.
My heart still burns with these dogs.	Hê jî dilê min bi van kûçikan dişewite.
Forced to go.	Bi zorê diçû.
I am just waiting for the one to be sent.	Ez tenê li benda yê ku dê bê şandin mam.
The day my life changed.	Roja ku jiyana min guhert.
I need everyone on stage.	Ez hewceyê her kesî li ser sehneyê.
I'm talking about the future.	Ez behsa pêşerojê dikim.
But not this group.	Lê ne ev kom.
They are very bad men.	Ew zilamên pir xerab in.
Speed ​​is the name of the game here.	Leza li vir navê lîstikê ye.
He will listen to you.	Ew ê li te guhdarî bike.
Not a copy.	Ne kopî ye.
But no one.	Lê kes tune.
I will definitely do it again.	Ez ê bê guman dîsa wiya bikim.
Existence to be captured.	Hebûn bê girtin.
But you have to give it to them.	Lê divê hûn wê bidin destê wan.
Some came to the door.	Hinek hat ber derî.
Create your own color until you achieve a perfect, vibrant tone.	Rengê xwe ava bikin heya ku hûn bigihîjin dengek bêkêmasî, tewra.
We look forward to seeing you there !.	Em li bendê ne ku hûn li wir bibînin!.
Therefore, it is an ideal light source.	Ji ber vê yekê, ew çavkaniyek ronahiyê ya îdeal e.
Sorry for the inconvenience.	Bibore ji bo xeletiyê.
It seemed so extravagant.	Wisa îsraf xuya dikir.
I just know how to do regular testing.	Ez tenê dizanim meriv çawa ceribandina birêkûpêk bikim.
I’m not sure we look better, but of course we feel better.	Ne bawer im ku em çêtir xuya dikin, lê bê guman em xwe çêtir hîs dikin.
It felt so good.	Ew pir xweş hîs dikir.
I am that.	Ez ew im.
Hope the adults here know more about cooking.	Xwezî mirovên mezin ên li vir di derbarê çêkirina xwarinê de tiştek bêtir zanibin.
Really good old days.	Bi rastî rojên berê baş.
I will watch you.	Ez ê li te temaşe bikim.
She could see a phone on the floor near the kitchen.	Wê dikaribû têlefonek li ser erdê li nêzî metbexê bibîne.
I learned everything from there.	Min xwe ji wir fêrî her tiştî kir.
Go ahead, hit it.	De here, lêxe.
I know you were doing a job.	Ez dizanim ku te karekî dikir.
The message was simple.	Peyam hêsan bû.
It's not better.	Ew ne çêtir e.
The next thing to find is money.	Tiştê din ku pere dîtin.
So it was half day.	Ji ber vê yekê nîvê rojê bû.
I was a few lucky to have been elected.	Ez çend bextewar bûm ku hatim hilbijartin.
My dad and my older brother went there.	Bavê min û birayê min ê mezin çûbûn wir.
These are the terms and conditions for years.	Şert û mercên bi salan ev in.
There were not many other options.	Gelek tercîhên din tune bûn.
Spend the time you want.	Wexta ku hûn dixwazin derbas bikin.
We will get high and the party will start.	Em ê bilind bibûna û partî dê dest pê bike.
They fall apart.	Ew ji hev vediqete.
Time is often the judge.	Dem pir caran dadger e.
I never wanted to ride a horse.	Min qet nexwest ku ez hespek xwe bikim.
He knew the game.	Wî lîstik dizanibû.
Why should it.	Çima divê ew.
But really we can not say what we will do.	Lê bi rastî em nikarin bêjin emê çi bikin.
Of course, this confusion is not possible.	Bê guman, ev tevliheviyek ne gengaz e.
More is better, a little less of it can still look good.	Zêdetir hîn çêtir e, hinekî hindiktir ji wiya hîn jî dikare baş xuya bike.
How's going.	Çawa diçe.
If possible send us some money because now the money is very little.	Ger gengaz be ji me re hinek pere şandin ji ber ku niha pere pir hindik in.
But, so far, it really is not a solution to anything.	Lê, heya nuha, ew bi rastî ne çareseriyek tiştek e.
What a great achievement.	Çi serkeftineke mezin.
To see things we can see, like.	Ji bo dîtina tiştên ku em dikarin bibînin, mîna.
Is that really what it is.	Ma ew bi rastî çi ye.
I think we did some nice things about that show.	Ez difikirim ku me li ser wê pêşandanê hin tiştên xweş çêkir.
Furthermore, it seems that you are in control of everything.	Wekî din, wusa dixuye ku hûn her tişt di bin kontrolê de ne.
He felt old.	Wî xwe pîr hîs kir.
There is still a lot of work to be done.	Hê gelek kar hene ku bên kirin.
In the same address space.	Di nav heman cîhê navnîşanê de.
Then he came back.	Paşê vegeriya.
The fact that they hid it was amazing.	Rastiya ku wan ew veşartibû ecêb bû.
Give us a call, email or contact us and see us.	Bi têlefon, e-name an bi me re têkilî daynin û me bibînin.
In your heart too.	Di dilê te de jî.
It will continue.	Ew ê berdewam bike.
Third, the study period includes only two years of observations.	Sêyemîn, heyama lêkolînê tenê du sal çavdêriyên xwe vedihewîne.
I'm not sure you think so.	Ez bawer nakim ku hûn wisa difikirin.
Does not seem to work.	Ne xuya dike ku kar dike.
Of course, he could not.	Bê guman, wî nikaribû.
The man and woman were killed in the back.	Mêr û jina li piştê hatin kuştin.
They go down.	Ew diçin xwarê.
You can not have light without darkness.	Hûn nikarin bêyî tariyê bibin xwedî ronahiyê.
It was close now, it was close.	Ew niha nêzîk bû, nêzîk bû.
However, there are some limitations that need to be identified.	Lêbelê, çend sînor hene ku divê bêne naskirin.
I heard my mother crying.	Min bihîst giriya dayikê.
Previous changes have not affected any positive changes.	Guhertinên berê bandor li ti guhertinên erênî nekirin.
I hit it in straight sets.	Min ew di setên rasterast de xist.
Now is not the time to talk about it.	Niha ne dema axaftinê ye li ser vê yekê.
Her face hurt.	Rûyê wê êşiya.
Rev.	Rev.
Normal people do not change them just because we touch them.	Mirovên normal tenê ji ber ku em destê xwe didin wan naguherin.
But what has happened has happened.	Lê ya ku bûye, bûye.
Her stories are not really controlled.	Çîrokên wê rastî nayên kontrol kirin.
Before your dog comes with you, try to get her to work.	Berî ku kûçikê we bi we re were, hewl bidin ku wê bixebitin.
Many people think it would be a better kind of support.	Pir kes difikirin ku ew ê celebek çêtirîn piştgirî be.
Then you passed it.	Wê hingê we ew derbas kir.
There was no such thing in the white world.	Di cîhana spî de tiştek wiha nebû delîl.
We only know the difference between desire and reality better.	Em tenê ferqa di navbera xwestek û rastiyê de çêtir dizanin.
The answer to that question is neither easy nor complete now.	Bersiva wê pirsê ne hêsan e û ne jî niha temam e.
We had a lot of outside projects to do.	Gelek projeyên me yên li derve hebûn ku em pêk bînin.
Different companies offer different types and levels of security.	Pargîdaniyên cûda celeb û astên cûda yên ewlehiyê pêşkêş dikin.
Maybe he hasn’t read everything.	Belkî wî hemû tişt nexwendiye.
I am a kind of example.	Ez celebek nimûne me.
Most of them were beginning to understand it.	Piraniya wan dest bi fêhmkirina wê dikirin.
Foolishness and loss of air time.	Bêaqil û windakirina wextê hewayê.
I know how it works.	Ez dizanim ew çawa dixebite.
It can take up to two years.	Ew dikare du salan bigire.
My luck was really bad when I say I can not read the media.	Bextê min bi rastî xirab bû ku ez dibêjim ez nikarim medyayê bixwînim.
You are.	Tu yî.
There was only a month left to go.	Tenê mehek mabû ku biçûya.
Now he is a general.	Niha ew general e.
And his face was visible.	Û rûyê wî yê dîtbar.
You will no longer be judged.	Dê êdî tu daraz bikeve.
Set records on the field, the world watched with record numbers.	Rekorên li qadan danîn, cîhanê bi hejmarên rekor temaşe kir.
This time with more command.	Vê carê bi fermana zêdetir.
Maybe he ran away with someone today.	Dibe ku îro bi kesekî re reviyaye.
No, she did not want to change the subject.	Na, wê nexwest mijarê biguherîne.
He had grown up, he was sick.	Ew mezin bûbû, nexweş bûbû.
I can not escape the feeling that they intended to have a weapon.	Ez nikarim ji wê hestê birevim ku mebesta wan bû xwedî çek.
Furthermore, the use of health care is increasing among this group of patients.	Wekî din, karanîna karûbarê tenduristiyê di nav vê koma nexweşan de zêde ye.
After her first shot hit him, she continued firing.	Piştî ku guleya wê ya yekem li wî ket, wê gulebarana wî domand.
With our free army moving point by point.	Bi artêşa me ya azad nuqteyek bi nuqte digere.
But keep going.	Lê berdewam bike.
Getting up was not hard.	Rabûn ne zor bû.
No snow, no rain, no comfort of any kind.	Ne berf, ne baran, ne rehetiyek ji her cureyî.
There was work to be done.	Xebatek hebû.
This means that you will get many benefits from one saw.	Ev tê vê wateyê ku hûn ê ji yek sawê gelek feydeyan bistînin.
The songs are amazing and fun.	Stran ecêb in û bi kêf in.
Two experimental models were used.	Du modelên ceribandinê hatin bikar anîn.
Each group had its own leader.	Her komek serokê xwe hebû.
It will be a political force for the movement.	Ew ê ji bo tevgerê hêzek siyasî be.
The video was released after the video.	Vîdyo piştî vîdyoyê hate weşandin.
Ask your doctor ahead of time to know where to go.	Ji doktorê xwe berî wextê bipirsin da ku hûn zanibin ku hûn biçin ku derê.
I really can not say.	Bi rastî ez nikarim bibêjim.
The process should be easy for everyone to follow.	Pêdivî ye ku pêvajo hêsan be ku her kes bişopîne.
There is no fixed legal code, and there never has been.	Kodek qanûnî ya sabît tune, û qet nebûye.
Without being asked.	Bêyî ku were pirsîn.
But he was close.	Lê ew nêzîk bû.
I stood in front of him.	Ez li ber xwe sekinîm.
You know your hair.	Tu porê xwe dizanî.
Finish the kitchen area first.	Pêşî qada metbexê biqedînin.
It will never be them.	Ew ê qet nebe wan.
She could not care for the worst.	Wê nikarîbû ji bo ya herî xirab xem bike.
I begin to see myself.	Ez dest bi dîtina xwe dikim.
They were there on an important mission.	Bi wezîfeyeke girîng li wir bûn.
However, you know better.	Lêbelê, hûn çêtir dizanin.
Talking to each other.	Di nav xwe de dipeyivîn.
The old man wants us to stay here.	Pîrê dixwaze ku em li vir bisekinin.
A reasonable period of time may be specified in the contract.	Dibe ku dema maqûl bi peymanê were destnîşankirin.
Stay right there.	Li wir rast bimîne.
I live on my computer.	Ez li ser komputera xwe dijîm.
Heavy, full of files.	Giran e, tijî pel e.
Watch the words !.	Li peyvan temaşe bikin!.
And there was no resistance.	Û tu berxwedanî nebû.
You have to measure the money.	Divê hûn drav bipîvin.
Most of the community buildings collapsed.	Piraniya avahiyên civakê hilweşiyan.
Government property.	Milkê hikûmetê.
Everyone has a different reference point.	Her kes xwedî xalek referansê ya cûda ye.
It will not harm anyone else.	Ew ê zirarê nede kesekî din.
He did not know those men.	Wî wan zilaman nas nedikir.
Maybe it changes the season or something.	Dibe ku ew demsal diguhere an tiştek.
It should never have been caught in the head.	Diviyabû di serî de qet nehata girtin.
And stay away from bad things, boy.	Û tu ji tiştên xerab dûr bisekine, kur.
There was a young man from my town.	Ji bajarê min xortek hebû.
We can not know.	Em nikarin bizanibin.
So let me try to help.	Ji ber vê yekê bila ez hewl bidim ku alîkariyê bikim.
And it makes me happier than anything.	Û ev ji her tiştî bêtir min kêfxweş dike.
You have to pay the price for it.	Divê ji bo vê yekê qîmetê bidin wî.
Little is known about using different classes or families.	Kêm tê zanîn dersên celeb an malbatan bikar tînin.
But not everyone was out.	Lêbelê her kes derneketibû.
Unfortunately this did not go well for one of our team members.	Mixabin ev yek ji bo yek ji endamên tîmê me baş neçû.
Reaching the stone steps.	Bi gavên kevir digihêşt.
You have it for me.	Tu ji bo min heye.
Four great games, really.	Çar lîstikên mezin, bi rastî.
And you survived.	Û tu sax filitî.
This was not the time to return.	Ev ne dema vegerê bû.
There is time for having children.	Ji bo xwedîkirina zarokan dem heye.
Not bad.	Ne xerab e.
It is their routine.	Ew rûtîniya wan e.
First, it was much heavier.	Ya yekem, ew pir girantir bû.
However, it should be soon.	Lêbelê, divê zû be.
Until now no one else knew of the child.	Heta niha kesekî din ji zarokê nizanibû.
I need to know.	Divê ez bizanim.
We need to have their point of view.	Pêdiviya me bi nêrîna wan heye.
It could now be deepened.	Ew niha dikaribû kûr bibe.
They were really into it.	Ew bi rastî di nav wê de bûn.
We have more power than any other court.	Desthilatdariya me ji her dadgehê wêdetir heye.
Whatever it is, start there, and get well with it.	Her çi be, li wir dest pê bike, û jê re baş bibe.
If they could prove their case, they would.	Ger wan bikaribûna doza xwe îspat bike, dê bikira.
I say, sleep is better.	Ez dibêjim, xew çêtir e.
The audience was silent, but they really did not listen.	Temaşevan bêdeng bûn, lê wan bi rastî jî guh neda.
We probably are not.	Em îhtîmal e ku ne.
Live without free will.	Bê îradeya azad dijîn.
Things get dry very quickly.	Tişt pir zû hişk dibin.
It is there on our site.	Ew li wir li ser malpera me ye.
Heads up.	Serî digire.
This is what happens.	Ya ku diqewime ev e.
Have a nice day.	Rojeke xweş e.
So, see the full story.	Ji ber vê yekê, çîroka tevahî bibînin.
It was the best.	Ew ya herî baş bû.
Pictures were posted on the air.	Wêneyên li ser hewayê hatine nivîsandin.
The tough discussion begins.	Gotûbêja dijwar dest pê dike.
It was very cold too.	Pir sar bû jî.
I think he paved the way for it.	Ez difikirim ku wî ew riya rast vekir.
In fact, it is impossible to do so.	Bi rastî, ne mimkûn e ku meriv vê yekê bike.
It is the same now.	Niha jî heman tişt e.
He was shot.	Ew hat kişandin.
Explain the role and why you made the choices you made.	Rolê vebêjin û çima we bijartinên ku we kir.
It depends on what you are looking for.	Bi tiştê ku hûn lê digerin ve girêdayî ye.
The bottom line, it didn’t work for me.	Rêzeya jêrîn, ji min re nexebitî.
The pieces fall into place.	Parçe dikevin cihê xwe.
Help children in need in their community.	Di civaka xwe de bi zarokên ku hewcedar in re bibin alîkar.
But we know that sometimes there is.	Lê em dizanin ku carinan heye.
The rest of my photos are displayed, just not a single thing.	Wêneyên mayî yên min têne xuyang kirin, tenê ne tiştek yek.
I wanted to follow myself in an unfamiliar way.	Min dixwest ku ez bi rengekî nizane xwe bişopînim.
Let me tell you this.	Bihêle ez vê ji te re bibêjim.
So she went with him again.	Ji ber vê yekê ew dîsa bi wî re çû.
Apparently the heat had drawn him to his mouth.	Xuya ye ku germê ew bi ser devê xwe de kişandibû.
I went into the kitchen, and he put his hands on me.	Ez ketim metbexê, û wî destên xwe li min danî.
Once, we worked thirty hours straight.	Carekê, em sî saetan yekser xebitîn.
So far the city has remained by his side.	Heya niha bajar li kêleka wî ma.
This is a big mistake.	Ev xeletiyek mezin e.
The bottle was half dead.	Şûşe nîvmirî bû.
He got up on it.	Ew li ser wê rabû.
It has a lot to do with your community.	Ev gelek bi civaka we ve girêdayî ye.
We have a lot of emotions.	Gelek hestên me hene.
Or more importantly for this sharp development.	An jî zêdetir ji bo vê pêşkeftina hişk girîng e.
What she looked like was well preserved.	Tiştê ku wê lê dinihêrî baş dihat parastin.
The leaves receive light on metal trees.	Pelên li ser darên metal ronahiyê digirin.
I saw big changes.	Min guhertinên mezin dîtin.
Ten tests were recorded.	Deh ceribandin hatin tomarkirin.
This is also the case.	Ev jî wisa ye.
But the software had something else in mind.	Lê nermalavê tiştek din di hişê xwe de hebû.
That looks a really good ratio.	Ew rêjeyek bi rastî baş xuya dike.
The years when spring training begins only one place is available.	Salên ku dema ku perwerdehiya biharê dest pê dike tenê cîhek peyda dibe.
Everything seemed very difficult.	Her tişt pir dijwar xuya dikir.
She is at school.	Ew li dibistanê ye.
The cost of getting it inside can be your health.	Mesrefa girtina wê li hundur dikare tenduristiya we be.
It must be very cold.	Divê ew pir sar be.
Went again a few hours later.	Piştî çend saetan dîsa çû.
They will tell us where to go.	Ew ê ji me re bibêjin ku em biçin ku derê.
It was then two months and two months.	Ev paşê bû du meh û du meh.
Build these cars and keep us safe.	Van otomobîlan çêdikin û ji me re ewle dikin.
His choice was this too.	Hilbijartina wî jî ev bû.
Maybe not in the future.	Dibe ku di paşerojê de ne.
At least one did.	Bi kêmanî kesek kir.
They are there and looking for us.	Ew li wir in û li me digerin.
I have no other answers for you.	Ez ji bo we bersivên din tune.
I hate him so much.	Ez ji wî pir nefret dikim.
Then suddenly she said.	Hingê ji nişka ve wê got.
You will not be comfortable until you see this child.	Ku heta hûn vî zarokî nebînin hûn ê rehet nebin.
Here is the feeling.	Li vir ev hest e.
It is not possible to place them.	Tewra ne gengaz e ku meriv wan bi cih bike.
It needs to be a better plan than what you are doing now.	Pêdivî ye ku ew planek çêtir be ji ya ku hûn niha dikin.
Time passed.	Dem derbas bû.
She will soon give up childhood.	Ew ê di demek nêzîk de dev ji zarokbûnê berde.
None of this means crazy.	Tiştek ji wan nayê wateya şêt.
You should see it.	Divê hûn wê bibînin.
Load the dog and go home.	Kûçik bar bike û here malê.
This message has come to you.	Ev peyam ji we re hatiye.
The room was clean but a bit old.	Od paqij bû lê piçek kevn bû.
There are many other examples.	Gelek mînakên din jî hene.
Another step towards the trees.	Gaveke din ber bi daran ve.
What you did I do not tell anyone.	Te çi kir ez ji kesî re nabêjim.
Those are the first to take steps in this direction.	Yên ku pêşî di vî warî de gavan davêjin in.
It all looked good.	Hemî baş xuya bû.
Small live radio.	Radyoya zindî ya piçûk.
And it was close because we both went through difficult times.	Û nêzîkî wê bû ji ber ku me herduyan jî di demên dijwar re derbas bûn.
Data were analyzed and contributed to the writing of the paper.	Daneyên analîz kirin û beşdarî nivîsandina kaxezê bûn.
No one knows when.	Kes nizane kengê.
Happy things in life.	Tiştên dilxweş di jiyanê de.
So, you can listen and read at the same time.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin di heman demê de guhdarî û xwendina xwe bikin.
This is usually very difficult in a video game story.	Ev bi gelemperî di çîrokek lîstikek vîdyoyê de pir dijwar e.
Neither do you for that matter.	Ne jî tu ji bo vê mijarê.
They have a life.	Wan jiyanek jiyaye.
And better.	Û çêtirîn.
But the nose is not right.	Lê poz ne rast e.
In fact, it is very hot.	Bi rastî, pir germ e.
Said comment, question ?.	Got şîrove, pirs?.
I do not need to be told what to believe.	Ne hewce ye ku ji min re were gotin ku ez ji çi bawer bikim.
We need new music.	Pêdiviya me bi muzîkeke nû heye.
I benefit a lot from it.	Ez gelek jê sûd werdigirim.
Then he stopped.	Paşê rawestiya.
You just don’t do that.	Hûn bi tenê wiya nakin.
Police said the man was shot after the clash.	Polîsan diyar kir ku zilam piştî pevçûnê hatiye gulebarankirin.
I stayed with him.	Ez pê re mam.
Then we hope to find the right example.	Wê hingê hêviya me heye ku em nimûneya rastîn bibînin.
It could be because of a work problem, a relationship or an experiment.	Ew dikare ji ber pirsgirêka kar, têkilî an ceribandinek be.
We are still far from that point.	Em hîn ji wê xalê dûr in.
They did not know where the music came from.	Wan nizanibû ku muzîk ji ku derê ye.
He does not want to take it any further.	Ew naxwaze ku ew bêtir bigire.
Because his understanding of politics is really very good.	Ji ber ku têgihiştina wî ya ji siyasetê bi rastî pir baş e.
She wanted nothing more than that.	Wê ji wê pê ve tiştekî din nedixwest.
They chose the third option.	Wan vebijarka sêyemîn hilbijart.
Try to read it aloud.	Biceribînin ku wê bi dengek bilind bixwînin.
And students were everywhere.	Û xwendekar li her derê bûn.
Because they were children.	Ji ber ku ew zarok bûn.
That said, the only solution was to remove them.	Got, çareserî tenê rakirina wan bû.
We will get there.	Em ê bigihin wir.
We must not say the first word to them.	Divê em gotina pêşî ne ji wan re bibêjin.
Now we add tips and values.	Niha em tîp û nirxan lê zêde dikin.
The sound is good and sometimes pleasant.	Deng baş e û carinan jî xweş e.
No one provided the information.	Kesî agahî neda.
They went out of their way to make our day really special.	Ew ji riya xwe derketin ku roja me bi rastî taybetî bikin.
The treatment and clinical course of each patient was analyzed.	Dermankirin û qursa klînîkî ya her nexweş hate analîz kirin.
Between them they managed to get him to the front door.	Di navbera wan de wan karî wî bibin ber deriyê pêşiyê.
We need to talk about this.	Divê em li ser vê yekê biaxivin.
I know some were beaten, but they had caps.	Ez dizanim ku hinek hatin lêdan, lê ew qapax hebûn.
He takes it very seriously.	Ew wê pir ciddî digire.
This pain goes beyond our personal life.	Ev êş ji ya kesane, ji jiyana me ya takekesî wêdetir diçe.
The available literature is discussed.	Wêjeya berdest tê nîqaşkirin.
Develop a close relationship with time.	Bi demê re têkiliyeke nêzîk pêş dixin.
Police can ask people to say what they know.	Polîs dikare daxwaz bike ku mirov tiştê ku dizane bêje.
They wanted this to be a serious scene.	Wan dixwest ku ev dîmenek cidî be.
The source of memory.	Kaniya bîrê.
It can not come out without it.	Ew bêyî wê dernakeve.
This requires knowledge of the appropriate values.	Ev hewceyê zanîna nirxên guncan e.
I found that he wanted to be important.	Min dît ku wî dixwest ku girîng be.
And then give them.	Û paşê bidin wan.
I will not stop anymore.	Ez ê êdî nesekinim.
But this other girl was there too.	Lê ev keçika din jî li wir hebû.
I saved it.	Min ew xilas kir.
Goes home after school.	Piştî dibistanê diçe mala xwe.
He is a crazy figure.	Ew fîgurek dîn e.
I like to run outside.	Ez hez dikim birevim derve.
That's a simple fact.	Ew rastiyek hêsan e.
Have a nice time, really.	Demek xweş e, bi rastî.
No need for new things.	Ne hewce ne tiştên nû.
To get started.	Ji bo destpêkirina xebatê.
Now count two houses on your right.	Niha li rastê xwe du mal bijmêre.
There will be no fixed interest.	Dê eleqeya sabît tune be.
My world has completely changed.	Cîhana min bi tevahî guherî.
We returned soon.	Em zû vegeriyan.
These were consistent with the results of previous studies.	Ev bi encamên lêkolînên berê re hevgirtî bûn.
I have a table that contains a list of companies.	Tabloyek min heye ku navnîşek pargîdaniyan vedihewîne.
He paid.	Wî pere da.
Everything about her was black.	Her tiştê wê reş bû.
She was in love.	Ew evîndar bû.
We start here for two reasons.	Em li vir ji ber du sedeman dest pê dikin.
Yet he goes there for nothing.	Lêbelê ew ji bo tiştek li wir derbas dibe.
You can not give the world a good man.	Tu nikarî zilamekî baş bidî dinyayê.
The others were gold.	Yên din zêr bûn.
We can learn new things in every growing season.	Em dikarin di her demsala mezinbûnê de tiştên nû hîn bibin.
That's something you have to get through there.	Ew tiştek e ku divê hûn li wir bi rê ve bibin.
I do not remember the score.	Pûan nayê bîra min.
So please stay calm.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe bêdeng bimînin.
Tell me why.	Ji min re bêje çima.
Some sites are better than others.	Hin malper ji yên din çêtir in.
One is never broken.	Yek jî qet şikestiye.
There is so much to be said for testing things.	Ji bo ceribandina tiştan pir tişt hene ku bêne gotin.
It can be really rewarding.	Ew dikare bi rastî hêja be.
There were no cases of infection.	Ti bûyerên enfeksiyonê çênebûn.
I did not want to think about the disease.	Min nexwest ez li ser nexweşiyê bifikirim.
A man without her is a man without hope.	Mirovek bê wê, mirovek bê hêvî ye.
Part of me hated myself.	Beşek ji min ji xwe nefret dikir.
So it is directly related.	Ji ber vê yekê ew rasterast têkildar e.
Each block has properties such as name, type and value.	Her blok xwedan taybetmendiyên wekî nav, celeb û nirx hene.
It may be necessary.	Dibe ku pêwîst be.
I can feel it coming into the air tonight.	Ez dikarim hîs bikim ku ew îşev li hewa tê.
These people really knew what they were doing.	Van kesan bi rastî dizanibû ku ew çi dikin.
The fact is unfortunately not great.	Rastî mixabin ne mezin e.
I did not feel any part of my body.	Min tu perçeyek ji laşê xwe hîs nedikir.
Such things are said.	Tiştên wiha tên gotin.
Apply more force.	Zêdetir hêz sepand.
You can see a beautiful field of flowers.	Hûn dikarin zeviyek xweşik a kulîlkan bibînin.
It just seems silly.	Ew tenê bêaqil xuya dike.
It really wasn’t a bad baby, if you wanted one.	Bi rastî ew ne pitikek xirab bû, ger we yek bixwesta.
Others continue to have health problems.	Yên din pirsgirêkên tenduristiyê berdewam dikin.
I slapped him in the nose, and asked what he was doing.	Min li pozê wî xist, û pirsî ka ew çi dike.
Someone else had seen it.	Kesekî din ew dîtibû.
A new song has been added.	Stranek nû hat zêdekirin.
Every business has a purpose.	Her karsaziyek armancek heye.
But she suspected that sometimes they do.	Lê wê guman dikir ku carinan carinan dikin.
Leave the rest to us.	Ya mayî ji me re bihêlin.
It has a customer preferred address.	Wê navnîşek bijartî ya xerîdar heye.
I did not understand anything, she said.	Min ji tiştekî fêm nekir, wê got.
I do not understand what this is about.	Ez fêm nakim ev li ser çi ye.
If you can come to us.	Ger hûn dikarin werin cem me.
Sometimes it is hard to find a man you can trust so much.	Carinan zehmet e ku meriv merivekî ku hûn ewqas bawer bikin bibînin.
I've heard of her before but not her brother.	Min berê li ser wê bihîstibû lê ne birayê wê.
Put a hand on her shoulder.	Destek danî ser milê wê.
He threw us across the river.	Wî em avêtin aliyê din ê çem.
It does not seem too far away.	Ew pir dûr xuya nake.
I'm telling you this.	Ez vê ji we re dibêjim.
He never touched the instrument.	Wî qet dest neda amûrê.
He came to me.	Ew hat cem min.
This is a waste of energy.	Ev xerckirina enerjiyê ye.
You are trying to do the right thing by starting a sports routine.	Hûn hewl didin ku bi destpêkirina rûtînek werzîşê tiştê rast bikin.
So Dad took this job.	Ji ber vê yekê dayê ev kar girt.
We will watch the game.	Em ê li lîstikê temaşe bikin.
There is a conflict between what has happened and what will happen.	Nakokî di navbera tiştê ku bûye û yê ku dê bibe de heye.
See my previous blog post for more on this.	Ji bo bêtir li ser vê posta bloga min a berê bibînin.
This was the second heart attack in four years.	Di çar salan de ev duyemîn krîza dil bû.
So it's very good that he's having a hard time.	Ji ber vê yekê pir baş e ku ew demek dijwar derbas dike.
Here is a link to their website.	Li vir girêdanek malpera wan heye.
I was happy and seeing peace.	Ez kêfxweş dibûm û aştiyê dibînim.
He gave them life.	Jiyan dida wan.
Once you have recognized it within you you will recognize it without it.	Gava ku we ew di hundurê xwe de nas kir hûn ê bêyî wê jî nas bikin.
His book is ongoing.	Pirtûka wî berdewam e.
Yet one of love.	Lêbelê yek ji evînê.
And in it a beautiful one.	Û di wê de yek xweşik.
The past is passing.	Rabirdû derbas dibe.
I think we got it right.	Ez difikirim ku me ew rast girt.
Basic speed, if any.	Leza bingehîn, heke hebe.
I can not stand how he treats everyone against everyone else.	Ez nikarim bisekinim ku ew çawa her kesî li dijî her kesê din dike.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
Everything that happens will happen twice.	Her tiştê ku diqewime dê du caran bibe.
Make sure it goes to the right place.	Hişyar bikin ku ew diçe cîhê rast.
Students were selected as participants for two reasons.	Ji ber du sedeman xwendekar wek beşdar hatin hilbijartin.
Condition variables are used to wait for events to occur.	Guherbarên şertê têne bikar anîn ku li benda bûyeran bisekinin.
She stayed with our son.	Ew bi kurê me re ma.
We are a full team, but made up of two women.	Em ekîba tam in, lê ji aliyê du jinan ve.
You have several options.	Çend vebijarkên we hene.
Anyway, he was talking.	Her wusa, ew diaxivî.
If there are people.	Ger mirov hebin.
It has no other word.	Peyva wê ya din nîne.
I made a mistake.	Min xelet kir.
I confidently believe.	Ez bi ewlehiyê bawer dikim.
I was not sure if that was right for her.	Min ne bawer bû ku ew ji bo wê rast e.
Pressure is a means to an end and our policy is rigid.	Zext navgînek e ne armanc e û siyaseta me hişk e.
But at the same time, you are beginning to see some light.	Lê di heman demê de, hûn dest pê dikin ku hin ronahiyê bibînin.
Many, and we do not know what they are.	Gelek, û em nizanin ew çi ne.
The left side is the same.	Aliyê çepê jî bi heman awayî ye.
It fell to the bottom of the second.	Di binê duyê de ket.
But there is no fear.	Lê tirs tune.
Therefore, a random effects model was applied in these analyzes.	Ji ber vê yekê, modela bandorên rasthatî di van analîzan de hate sepandin.
I hope our leaders understand this.	Ez hêvî dikim ku serokên me vê yekê fêhm bikin.
We knew we had to do something.	Me dizanibû ku divê em tiştek bikin.
However, this cannot be a successful long-term political path.	Lêbelê, ev nikare bibe rêgezek polîtîk a demdirêj a serkeftî.
All of these medications are available free of charge at the hospital.	Hemî van dermanan di peydakirina nexweşxaneyê de belaş têne peyda kirin.
The method proposed.	Methodê pêşniyar kirin.
We were.	Em bûn.
He did not do that.	Wisa nekiriye.
How can I go about this.	Ez çawa dikarim li ser vê yekê herim.
Men at that time were not as scared as women.	Mêrên wê demê bi qasî jinan netirsiyan.
At least some of them.	Bi kêmanî hinek ji wan.
I will get out of the way.	Ez ê ji rê derkevim.
All are free.	Hemî belaş in.
That we can hurt each other, that we can hurt others.	Ku em dikarin hevdu biêşînin, ku em dikarin zirarê bidin yên din.
Moving an online business to accept orders is a serious business decision.	Veguheztina karsaziyek serhêl ji bo pejirandina fermanan biryarek karsaziyek cidî ye.
It is a great gift for those who have little.	Ji bo yê ku hindik heye diyariya pir e.
It was exactly after ten.	Tam piştî deh bû.
The boy ran outside.	Xort reviya derve.
Everyone has to make ends meet.	Divê her kes debara xwe bike.
She can think for herself, and she will understand.	Ew dikare ji bo xwe bifikire, û ew ê wê fêm bike.
He checked it out quickly.	Wî ew bi lez kontrol kirin.
You have to deal with everyone else.	Divê hûn bi her kesê din re mijûl bibin.
It is difficult to distinguish between the two.	Zehmet e ku meriv herduyan ji hev cuda bike.
Hope we can.	Xwezî em karibin.
Analyzed, prepared figures and wrote manuscripts.	Analîz kirin, fîgur amade kirin û destnivîs nivîsandin.
I never discussed it, never thought about it.	Min tu carî ew nîqaş nekir, qet fikir neda min.
This is also a lie.	Ev jî derew e.
There is no such claim here.	Di vir de îddîayek wiha tune.
I can not accept this completely.	Ez nikarim vê yekê bi tevahî qebûl bikim.
There is just nothing.	Tenê tiştek tune.
I was still lost and had to stop being a student.	Ez dîsa jî winda bûm û neçar bûm ku xwendekarek rawestim.
I need you to be as strong as possible.	Ez ji te re bi qasî ku pêkan xurt divê.
Something had completely changed her outlook.	Tiştek bi tevahî nêrîna wê guhartibû.
The video is about me.	Vîdyo li ser min e.
Need to work around it now.	Pêdivî ye ku niha li dora wê bixebitin.
We will do the right thing for everyone.	Em ê ji bo her kesî rast bikin.
He had a weapon in his hand.	Di destê wî de çek hebû.
The girl did not move.	Keçik nelivîn.
I understand why it happened.	Ez fêm dikim çima çêbû.
Everyone there took things very seriously.	Her kesî li wir tiştan pir cidî girt.
He knew it would not last long.	Wî dizanibû ku ew ê dirêj neke.
There are a few guys inside you have to kill.	Di hundurê de çend xort hene divê hûn bikujin.
Definitely be repeated as a breakfast option.	Bê guman wekî vebijarkek taştê were dubare kirin.
Together they had a son.	Bi hev re kurekî wan hebûn.
It was like an uninhabited village around them.	Li dora wan mîna gundekî nerazî bû.
They are very light and they are much easier to carry than books.	Ew pir sivik in û hilgirtina wan ji pirtûkan pir hêsantir in.
The last two groups will be identified later.	Du komên paşîn dê paşê bêne diyar kirin.
Do not look at him in fear.	Bi tirs li wî nenihêrî.
We lived in these small houses.	Em di van xaniyên piçûk de dijiyan.
The physical part we knew was there.	Beşa fîzîkî ya ku me dizanibû li wir bû.
However, my brother has his own problems.	Lêbelê, birayê min pirsgirêkên xwe hene.
The impact of lies and the female population.	Bandora derewîn û gelê jin.
In this they were not so far from the truth.	Di vê yekê de ew qas ji rastiyê dûr nebûn.
His car is more than awesome.	Otomobîla wî ji heybetê wêdetir e.
At least tell me why I need to send a woman.	Qe nebe ji min re bêje çima hewce ye ku jinek bişînin.
But something else.	Lê tiştekî din.
He said ‘maybe not’.	Wî got 'dibe ku ne'.
I hope to do the same again.	Ez hêvî dikim ku carek din jî heman tiştî bike.
My mind can change.	Hişê min dikare biguhere.
It must end.	Divê ew biqedîne.
I was not interested.	Min eleqedar nekir.
I stay that I learned a lot.	Ez dimînim ku ez pir pir fêr bûm.
Who is he.	Ew kî ye.
I read the instructions over and over again.	Min talîmatan car û car dixwend.
The yield is very large, though somewhat on the clean side.	Hilberîn pir mezin e, her çend hinekî li aliyê paqij be.
The second floor door was closed.	Deriyê qata duyemîn hat girtin.
She could not see the boat.	Wê nikaribû qeyikê bibînin.
Run, keep their heads down.	Birevin, serê wan nizim bin.
In any case, she continued.	Bi her awayî, wê berdewam kir.
Feel it.	Feel it.
Many chose death, but many chose life.	Gelekan mirin hilbijart, lê gelekan jîyan tercîh kirin.
That is part of the game.	Ew beşek lîstikê ye.
I'm afraid there is only one.	Ez ditirsim ku tenê yek heye.
This was not what he expected from the young girl.	Ev ne ya ku wî ji keça ciwan hêvî dikir bû.
Three more cases are presented, and the literature review is reviewed.	Sê dozên din têne pêşkêş kirin, û wêjeya wêjeyê tête kirin.
Then there will only be activity.	Wê demê tenê dê çalakî hebe.
For some reason, things do not happen for men.	Ji ber hin sedeman, tişt ji bo mêran neqewimin.
I took a slow breath inside.	Min bêhnek hêdî kişand hundur.
But after that experience, no.	Lê piştî wê ezmûnê, na.
It could be the future of our entire community.	Dibe ku bibe siberoja tevahiya civaka me.
You know it's not like that at this stage.	Hûn dizanin ku ew di vê qonaxê de ne wusa ye.
He could not see her, but he could hear her.	Wî nedikarî wê bibîne, lê wî dibihîst.
She did not see the two figures on the surface of the last rock.	Wê her du fîgurên li ser rûxara zinara davî nedîtin.
And it was more than that.	Û ji wê zêdetir bû.
But the opposite is true.	Lê berovajî vê yekê ye.
There is a girl.	Keçikek heye.
Other files will be under the non-inquiry command.	Pelên din dê di bin fermana nepirsînê de bin.
Not that my career should have been anything more than that.	Ne ku kariyera min diviya bû ku tiştek ji wê zêdetir bûya.
Use what and how it is right for you.	Tiştê ku û çiqas ji we re rast tê bikar bînin.
Everything else he had left behind.	Her tiştê din ku wî li dû xwe hiştibû.
God is not merciful.	Xwedê ne dilovan e.
If it were true it would be much worse.	Ger rast bûya pir xirabtir.
This procedure has two limitations.	Ev prosedur du sînor hene.
It gave her a sad look.	Awirek xemgîn da wê.
Because it will be.	Ji ber ku ew ê bibe.
If he was spotted he would die.	Ger bihata ferqkirin dê bimira.
But they are not, and indeed, it is impossible to do.	Lê ew ne, û bi rastî, ne gengaz e ku meriv wiya bike.
Furthermore, the study population was small.	Wekî din, nifûsa lêkolînê piçûk bû.
And every time they do, the world briefly becomes meaningful again.	Û her cara ku ew dikin, dinya bi kurtasî dîsa watedar dibe.
They value people who still love the series.	Ew li kesên ku hîn jî ji rêzefîlmê hez dikin bi qîmet dinêrin.
His eyes were brown and sad.	Çavên wî qehweyî û xemgîn bûn.
There was no man.	Zilam jê tune bû.
I am one of those people who built the country.	Ez yek ji wan kesên ku welat ava kirine me.
It wasn’t good, but for once it was completely out of the point.	Ew ne baş bû, lê ji bo carekê ew bi tevahî li derveyî xalê bû.
Let it get out of your arms.	Bila ji milên we derkeve.
The results were compared with those in two normal dogs.	Encam bi yên di du kûçikên normal de hatin berhev kirin.
Something like this happened to my wedding ring about a year ago.	Tiştek bi vî rengî bi qasî salek berê bi zengila zewaca min re qewimî.
I do not fully understand how to write this.	Ez bi tevahî fêm nakim ka meriv çawa vê binivîse.
And then one is ready to die.	Û paşê yek ji mirinê amade ye.
I never had complete control.	Min tu carî kontrola tam nebû.
We went for three hours.	Em sê saetan çûn.
Waiting for her to decide with a high probability.	Li benda wê ye ku bi îhtîmaleke mezin biryara xwe bide.
I could hardly believe it.	Min bi zor jê bawer dikir.
I love them both.	Ez ji wan herduyan hez dikim.
None of this really happened.	Tiştek ji van rastî pêk nehat.
I'm not here to give blood.	Ez ne li vir im ku xwînê bidim.
He seemed to be focusing on something else.	Xuya bû ku ew li ser tiştekî din disekine.
You will learn to love it.	Hûn ê fêr bibin ku jê hez bikin.
Change your clothes.	Cilên xwe biguherînin.
Until tonight, if it is possible.	Heya îşev, heke ew gengaz be.
Function nesne ne.	Fonksiyon nesne ne.
But with much less stress.	Lê bi stresek pir kêmtir.
The test is very easy, and it does not take time.	Biceribînin pir hêsan e, û ew dem naxwaze.
The important ones were them.	Yên girîng ew bûn.
The truth is this.	Rastî ev e.
Now, of course, he does not want that to happen then.	Naha, bê guman, ew naxwaze ku wê hingê bibe tiştek.
When you are gone.	Gava ku tu çûyî.
Consider the simple example below.	Mînaka hêsan a jêrîn bifikirin.
People and situations can rarely impose a particular behavior.	Mirov û rewş kêm kêm dikarin tevgerek taybetî ferz bikin.
It took me a long time to get to that apartment complex.	Ji min re pir dirêj girt ku ez biçim kompleksa wê apartmanê.
This works.	Ev kar dike.
Now he was gone too.	Niha ew jî çûbû.
But if they go, they can never return.	Lê eger ew biçin, ew qet nikarin vegerin.
I love talking to my kids in the car.	Ez hez dikim bi zarokên xwe re di otomobîlê de biaxivim.
The answer is not as much as you expect to receive.	Bersiv ne bi qasî ku hûn li bendê ne ku bistînin.
I do not care if my solution is the same as yours.	Ne xema min e ku çareseriya min jî wekî ya we ye.
No way, no way home.	Ne rê, ne rê ji mal.
They are just like everyone else our brothers.	Ew jî wek her kesî birayên me ne.
The car is a beautiful vehicle and worth the money.	Otomobîl wesayiteke xweş e û hêjayî pere ye.
It is enough to turn your stomach.	Ji zikê xwe zivirîn bes e.
It should not have happened that way.	Ne diviya bû ku bi vî rengî bûya.
Open your hand as much as possible.	Bi qasî ku pêkan e destê xwe veke.
You can see it.	Hûn dikarin wê bibînin.
And there were other faces.	Û rûyên din jî hebûn.
I am very happy with the work offered.	Ez bi xebata pêşkêşkirî pir kêfxweş im.
Three steps to the left, three steps to the right.	Sê gav ber bi çepê, sê gav ber bi rastê ve.
He could deny it without hearing it.	Wî dikaribû bêyî bihîstinê înkar bikira.
For me it was a very good example of community.	Ji bo min ew mînakek pir xweş a civakê bû.
His hands rested on her neck.	Destên wî li stûyê wê geriyan.
Very calm conditions.	Şertên pir aram.
I call after him.	Ez li dû wî bang dikim.
Think about the return.	Li ser vegerê fikirîn.
I had to get it right.	Diviya bû ku ez wê rast rast bikim.
It happens every morning with the sun.	Her sibe bi rojê re çêdibe.
Patients receive information about its administration from them.	Nexweş ji wan agahdarî li ser rêveberiya wê digirin.
Songs are often repeated in sequence.	Stran gelek caran bi rêz têne dubare kirin.
I put myself on the table.	Min xwe hilda ser sifrê.
The back down, you know, is a real dangerous place.	Pişta jêrîn, hûn dizanin, cîhek xeternak a rastîn.
There are also many fish in the river.	Her wiha di çem de gelek masî jî hene.
So maybe it would have been something better.	Ji ber vê yekê dibe ku ew tiştek çêtir bûya.
A day like this comes.	Rojek bi vî rengî tê.
One step process.	Pêvajoyek yek gav.
Then the negative came back.	Paşê neyînî vegeriya.
That level, not low, but high.	Ew ast, ne xwar, lê bilind dibe.
State by state.	Dewlet bi dewlet e.
Loading line.	Xeta barkirinê.
Otherwise, he looked, as if he did not want to.	Wekî din, wî nêrî, wekî ku ew naxwaze.
A good pass is to be caught.	Derbasiyek baş ew e ku tê girtin.
I was scared.	Ez tirsiyam.
One of four independent tests that give the same results are introduced.	Yek ji çar ceribandinên serbixwe ku encamên wekhev dide têne destnîşan kirin.
But others are working.	Lê yên din jî dixebitin.
One every day.	Her roj yek.
But of course new facts.	Lê bê guman rastiyên nû.
My mouth was starting to water him.	Devê min dest bi avdana wî dikir.
I'm getting the second set.	Ez seta duyemîn digirim.
In her eyes and face, she was really quiet.	Di çav û rûyê wê de, ew bi rastî bêdeng bû.
Most dogs learn this command very quickly.	Piraniya kûçikan pir zû vê fermanê fêr dibin.
She could not write.	Wê nikarîbû binivîsanda.
However, these methods have their problems.	Lêbelê, van rêbazan pirsgirêkên xwe hene.
Rich, medium and full body.	Dewlemend, navîn û bedenek tije.
It seemed like he hadn’t been there long.	Wusa xuya bû ku ew pir dirêj ne li wir bû.
Gender does not seem to have a clear impact on life.	Dixuye ku zayendî bandorek zelal li ser jiyanê tune.
We were different.	Em cuda bûn.
She was beautiful.	Ew bedew bû.
Indeed, here more than anywhere else the political situation is discussed in detail.	Bi rastî, li vir ji her deverek din bêtir rewşa siyasî agahdarî da nîqaşê.
Say what you see.	Tiştê ku hûn dibînin bêjin.
Arrested.	Hatin girtin.
They stood on the fields and took up arms with those players.	Li ser zeviyan rawestiyan û bi wan lîstikvanan re çek girtin.
In my room.	Li odeya min.
I finished a pair and finished a second since then.	Min cotek qedand û ji hingê ve duyemîn qedand.
Funny old dog.	Kûçikê pîr Funny.
Every country brings me close to the end.	Her welat min nêzî dawîyê dike.
There is nothing hidden there.	Li wir tiştek veşartî tune.
You better get back here now.	Baştir e tu niha vegerî vir.
This is human nature.	Ev cewhera mirov e.
Do not just sit and wait for things to happen naturally.	Ne tenê rûnin li benda tiştên ku bi xwezayî diqewimin.
Sweet, unfortunately, could not save his children.	Sweet, mixabin, nekarî zarokên xwe xilas bike.
And of course, others will enjoy hearing about our plants.	Û bê guman, yên din dê ji bihîstina nebatên me kêfxweş bibin.
Burn it, or hot metal.	Agirê wê, an jî metalê germ hildin.
It seemed that my head was also a little clearer.	Xuya bû ku serê min jî hinekî zelal bû.
It seemed so to me.	Ji min re wisa xuya bû.
When others heard of his success, the idea quickly took hold.	Dema ku yên din serkeftina wî bihîstin, fikra zû zû girt.
But he did not look.	Lê wî lê nenihêrî.
I wanted him to come out with us.	Min dixwest ku ew bi me re derkeve.
We have to face the war that is coming every day.	Divê em her roj bi şerê ku tê re rû bi rû bimînin.
She loves to be creative with it.	Ew hez dike ku bi wê re afirîner be.
I do not need to pay attention to them to see them.	Ji bo dîtina wan ne hewce ye ku ez bala wan bikişînim.
This whole approach seems very confusing to me.	Tevahiya vê nêzîkatiyê ji min re pir tevlihev xuya dike.
There should be no decision in this mind.	Divê di vê mejiyê de tu biryar tunebe.
This was no longer true.	Ev êdî ne rast bû.
Definitely tell us how beautiful we are.	Bê guman ji me re vebêjin ka em çiqas xweşik in.
And you should do that.	Û divê hûn wiya bikin.
I thought no one around me knew about it.	Min digot qey kes li dora min bi wê nizane.
Once the response was gathered, another trial began.	Gava ku bersiv hate berhev kirin, darizandina din dest pê kir.
She showed us around her lovely home.	Wê dora mala xwe ya delal nîşanî me da.
The best schools.	Dibistanên herî baş.
She told me to go back to bed.	Wê ji min re got ku vegere nav nivînan.
I will talk to you shortly.	Ez ê di demek nêzîk de bi te re bipeyivim.
Get out of it.	Ji wê derkeve.
So learn a lot.	Ji ber vê yekê pir fêr bibin.
Married next year.	Sala din zewicîn.
The second way is with movement.	Rêya duyemîn bi tevger e.
I would love to look into the future.	Ez hez dikim li pêşerojê bigerim.
They own the business and you grow their business.	Ew xwediyê karsaziyê ne û hûn karsaziya wan mezin dikin.
I walked away from the table.	Ez ji maseyê dûr ketim.
Dad I take the box, say nothing.	Dayê ez sindoqê bigirim, tiştek nebêjim.
He was really there.	Ew bi rastî li wir bû.
They will be on site.	Ew ê li ser malperê bin.
In his childhood he was involved in all activities at the church.	Di zarokatiya xwe de tev li hemû çalakiyên li dêrê bû.
He had to remain completely silent.	Ew neçar ma ku bi tevahî bêdeng bimîne.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Wezîfeya we ye ku hûn aştiyê pêk bînin.
Darkness and old anger.	Tarî û hêrsa pîr.
You support your people, so they support you too.	Hûn piştgiriya gelê xwe dikin, lewma ew jî piştgiriyê didin we.
It was not a line.	Ew ne rêzek bû.
The control group was not treated without surgery.	Koma kontrolê bêyî emeliyat nehat dermankirin.
It will be lighter depending on the natural color of your hair.	Ew ê li gorî rengê xwezayî ya porê we hêsantir be.
They are very good.	Ew zehf baş in.
But in reality things are much worse than that.	Lê di rastiyê de tişt ji wê pir xerabtir in.
Her teeth on the trees.	Diranên wê li ser daran.
Only then will he be willing to leave.	Tenê wê demê ew ê razî bibe ku derkeve.
It may have been an object.	Dibe ku ew objeyek bûya.
I wanted to hit him but could not.	Min dixwest wî bixim lê nekarîm.
I feel very confused.	Ez xwe pir tevlihev hîs dikim.
He returned for the following season but lost his starting place.	Ew ji bo sezona jêrîn vegeriya lê cîhê xweya destpêkê winda kiribû.
And he stands there, crying.	Û ew li wir radiweste, digirî.
Her mouth forced them.	Devê wê bi zorê wan çêdikir.
It may capture most of your customers.	Dibe ku piraniya xerîdarên we bigire.
This makes me now.	Ev niha min dike em.
They made a huge impact.	Wan bandorek mezin kir.
I do not want to make things worse.	Ez naxwazim tiştan xirabtir bikim.
Did when the officer was shot.	Dema ku efser hat gulebarankirin kir.
And she told me everything.	Û wê her tişt ji min re ragihand.
Send troops.	Leşkeran bişînin.
After a while, this will cause problems.	Piştî demekê, ev dê bibe sedema pirsgirêkan.
Let’s just say he was pushed too.	Em bibêjin ku ew jî hat dehfdan.
I just wanted you to know that you do well.	Min tenê dixwest ku hûn zanibin ku hûn wiya bikin baş e.
I try.	Ez hewl didim.
Looked at each other and shared a bit.	Li hev mêze kirin û bîskekê parve kirin.
We talked.	Em axivîn.
Just download us.	Tenê me dakêşin.
Take the girl on a date.	Keçikê li dîroka xwe bigirin.
Choose from the available colors and order today !.	Ji nav rengên berdest hilbijêrin û îro ferman bidin!.
There was no drug resistance during treatment.	Di dema dermankirinê de berxwedana narkotîkê çênebû.
I have to see her.	Divê ez wê bibînim.
You do not know what is happening.	Tu nizanî çi diqewime.
I can help you in this my friend.	Ez dikarim di vê yekê de alîkariya te bikim hevalê min.
That is the last thing he wants.	Ew tişta dawî ye ku ew dixwaze.
And we need someone else.	Û pêdiviya me bi yekî din heye.
I had the process and it was successful.	Pêvajoya min hebû û ew serketî bû.
Increasing your food is more a matter of quality than cost.	Mezinkirina xwarina xwe ji lêçûnê zêdetir meseleyek kalîteyê ye.
I do not need anything else.	Ji min re tiştekî din ne hewce ye.
But she has no choice.	Lê bijartina wê tune.
It seems.	Ew xuya dike.
These are my friends in a battle that seems to never end.	Ev hevalên min di şerekî de ye ku xuya ye ku dê çu carî neqede.
Talk about incompetence.	Behsa nelirêtiyê bikin.
I looked and looked.	Min nêrî û mêze kir.
Or maybe it happened.	An jî dibe ku ew çêbû.
In this world, our current situation works.	Di vê dinyayê de, rewşa me ya niha dixebite.
I thought he might want to print.	Min fikirîn ku dibe ku ew bixwaze çap bike.
The test came out positive.	Test pozîtîf derket.
Everyone lies to me.	Her kes li min derewan dike.
I loved its update a few days ago, really.	Min ji nûvekirina wê ya çend roj berê hez kir, bi rastî.
I have no time to wait for it.	Wextê min tune ku ez li benda wê bimînim.
The sun has already set.	Roj ji zû ve çûye ava.
But he is fine with it now.	Lê ew niha bi wê re baş e.
And closed again right after the change.	Û dîsa rast piştî guhertinê vegere girtî.
One person was killed in the attack.	Di êrîşê de kesek hat kuştin.
Remove the meat and place in a clean dish.	Goşt derdixin û têxin firaxeke paqij.
Usually my stomach turns.	Bi gelemperî zikê min dizivire.
Knowing that he once hated them.	Dizanibû ku wî carekê ji wan nefret kir.
It's just there.	Ew tenê li wir e.
I can only change mine.	Ez tenê dikarim ya xwe biguherim.
Feel good, because you did a great job here.	Xwe xweş hîs bikin, ji ber ku we li vir karek mezin kir.
The next day was a good one for the team.	Roja din ji bo tîmê yek baş bû.
It was a long process.	Ew pêvajoyek dirêj bû.
I imagine love is love.	Ez xeyal dikim evîn evîn e.
People are like that too.	Mirov jî wisa ye.
There was a lot of fun around him.	Li dora wî gelek kêfxweş bû.
Expect him to play too.	Tê payîn ku ew jî bilîze.
The best part is that it is free to get started.	Ya çêtirîn ev e ku ew belaş e ku meriv dest pê bike.
The road was much harder than he had initially expected.	Rê ji ya ku wî di destpêkê de hêvî dikir pir dijwartir bû.
The most beautiful woman in the world.	Jina herî bedew a cîhanê.
Hardly anyone went there.	Bi zor kes neçû wir.
And their content is different.	Û naveroka wan cuda ye.
Things like this continued for more than a year.	Tiştên bi vî rengî zêdetirî salekê dewam kirin.
The cause was not cut for hours.	Sedem bi saetan nehat birîn.
And that's all, you know.	Û ew her tişt e, hûn dizanin.
He saw his neck pain and immediately went to the hospital.	Êşa stûyê wî dît û yekser çû nexweşxaneyê.
However, of course.	Lêbelê, bê guman.
Stay on plan.	Li ser planê bisekinin.
The deal comes here.	Peyman li vir tê.
Or the right to control.	An jî mafê kontrolê.
I sometimes felt comfortable with them.	Min carinan bi wan re rehet hîs dikir.
He was no longer fully human.	Ew êdî bi tevahî mirov bû.
We think of you every day.	Em her roj li we difikirin.
I knew how.	Min dizanibû çawa.
Only regularly.	Tenê bi rêkûpêk.
During the winter, the two participated together in various church activities.	Zivistan, her du bi hev re beşdarî çalakiyên cihêreng ên dêrê bûne.
Both of these can be found under your control.	Van her duyan dikarin li binê kontrola we werin dîtin.
We can not say for sure what they will do next.	Em bi tevahî nikarin bibêjin ku ew ê paşê çi bikin.
Every day I went to school.	Her roj min diçû dibistanê.
There was so much blood, he must have died.	Ewqas xwîn hebû, divê ew mirî bûya.
I hope you understand what I'm saying.	Hêvî dikim hûn fêm bikin ku ez çi dibêjim.
Written informed consent was obtained from both parents.	Ji her du dêûbavan razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
It finally happened.	Di dawiyê de çêbû.
But in this case, they decided, that there was no need to sue.	Lê di vê rewşê de, wan biryar da, ku hewce ne darizandin.
And he laughed.	Û ew keniya.
She hated war.	Wê ji şer nefret dikir.
It will also take time to slow down.	Ew ê heman demê bigire ku hêdî bike.
We were very excited.	Em pir bi heyecan bûn.
I asked who it is.	Min pirsî kî ye.
I shook my head.	Ez serê xwe keniyam.
They have to understand from there.	Divê ew ji wê derê fêhm bikin.
A crowd was formed.	Girseyek çêbû.
When the water is drained, the mixture gives off heat.	Dema ku av tê avêtin, têkel germê dide.
So this question came at the end.	Ji ber vê yekê ev pirs di dawiyê de hat.
Both are written with an eye for a popular audience.	Her du jî bi çavek ji bo temaşevanên populer têne nivîsandin.
There is something to share.	Tiştek ji bo parvekirinê heye.
Here is a better one.	Li vir yek çêtir e.
I made a deal with myself.	Min bi xwe re peymanek çêkir.
It will only take up a small portion of the traffic.	Ew ê tenê perçeyek piçûk a trafîkê bigire.
This is also the reason why he is not here.	Sedemek ku ew ne li vir be jî ev e.
Still, they want to spend more time together.	Dîsa jî, ew dixwazin zêdetir wext bi hev re derbas bikin.
He was a bad man.	Mirovekî xerab bû.
They will make this decision for themselves.	Ew ê ev biryar ji bo xwe bidin.
There are different views.	Nêrînên cihêreng hene.
We do not speak.	Em napeyivin.
Fourth, the battle with knives.	Ya çaran, şerê bi kêran.
It is not known when or why.	Kengî an çima nayê zanîn.
He had passed enough.	Ew têra xwe derbas kiribû.
The hand of the enemy.	Destê dijmin.
Let us not look back.	Bila em li paş xwe nenêrin.
Give her a game plan.	Plana lîstikê bide wê.
We immediately started writing songs.	Me yekser dest bi nivîsandina stranan kir.
Here are some important things you can do to stay healthy.	Li vir tiştên girîng hene ku hûn dikarin bikin ku sax bimînin.
It was as if he was waiting for us.	Mîna ku ew li benda me bû.
I once changed my name for you.	Min carekê navê xwe ji bo te guhert.
Kill the dog, then say the lines.	Kûçik bikujin, paşê rêzan bêjin.
No one can ride him.	Kes nikare wî siwar bike.
It was time for every man to shake.	Wextê ku her mirovek bihejîne bû.
They will do this together.	Ew ê vê yekê li hev bikin.
This means that it was really expensive.	Ev tê wê wateyê ku ew bi rastî biha bû.
It was just weird.	Ew tenê xerîb bû.
I'll see you later.	Ezê paşê te bibînim.
He opened his mouth and closed it.	Devê xwe vekir û girt.
Really listen to my solutions.	Bi rastî guh bidin çareseriyên min.
And his heart.	Û dilê wî.
This must have been his office.	Divê ev yek bûya ofîsa wî.
Stir in the pepper and add the chicken pieces.	Bi bîberê dixin û pariyên mirîşkê lê dikin.
The first day no one listened to the letter.	Roja ewil kes guh neda nameyê.
Finally talked to me.	Di dawiyê de bi min re axivî.
And it was released just a few months ago.	Û tenê çend meh berê hat berdan.
Until the next day, tomorrow, they are clean.	Heya roja din, sibê, ew paqij in.
The boy is crazy.	Lawik dîn e.
It is special.	Ew taybet e.
His nose was completely clean.	Pozê wî bi tevahî paqij bû.
They started late, apparently, then got into some traffic.	Wan dereng dest pê kir, xuya ye, dûv re ketin hin trafîkê.
In a word, they were people.	Bi gotinekê, ew mirov bûn.
You can lose attention.	Hûn dikarin balê winda bikin.
You received no response.	Tu bersiv negirtin.
Furthermore, security is a real issue.	Wekî din, ewlehî pirsgirêkek rastîn e.
At each call, it changes according to body content.	Li ser her bangekê, ew li gorî naveroka laş diguhezîne.
It had the same elements.	Heman hêmanên wê hebûn.
Many were close to tears.	Gelek nêzîkî hêsir bûn.
And instead of showing corpses, pictures were shown.	Û li şûna ku cenaze bên nîşandan, wêne hatin nîşandan.
I never expected this to happen.	Min qet hêvî nedikir ku ev yek çêbibe.
It is believed that it will take about four minutes.	Tê bawer kirin ku ew ê bi qasî çar deqeyan bigire.
The right to vote.	Mafê hilbijartinê.
But it was almost the only place she loved.	Lê hema ew cîhê ku wê jê hez dikir tenê bû.
But the important thing is to update and evaluate each model factor.	Lê ya girîng ev e ku meriv her faktorên modelê nûve bike û binirxîne.
I do not want to mention him.	Ez naxwazim behsa wî bikim.
I thought he looked a little tired, but really.	Min digot qey ew hinekî westiyayî xuya dike, lê bi rastî.
No control.	Kontrol nehatiye.
For that, we can use.	Ji bo wê, em dikarin bikar bînin.
Or your feet.	An jî lingên te.
One comment in particular caught my attention.	Bi taybetî şîroveyek bala min kişand.
In this respect it has not changed much.	Di vî warî de ew qas zêde neguheriye.
He can listen to music.	Ew dikare muzîkê bibihîze.
Do not choose jobs because of money.	Ji ber pereyan karan hilnabijêrin.
Also, there was no control group.	Her weha, grûpek kontrolê tune bû.
I really could not believe he was still there.	Min bi rastî bawer nedikir ku ew hîn li wir e.
Neither birth nor death.	Ne zayin û ne jî mirin.
At that time, there were many difficulties to test that idea.	Wê demê, ji bo ceribandina wê ramanê gelek dijwarî hebûn.
He felt professional.	Wî profesyonel hîs kir.
He was trapped in something bigger than himself.	Ew di tiştekî ji xwe mezintir de girtî bû.
I rarely pay for one for myself.	Ez kêm caran ji bo yekî ji bo xwe bidim.
More bad dreams.	Zêdetir xewnên xerab.
I could not make sense of them.	Min nedikarî aqil ji wan bikim.
He thought of his sister.	Ew li xwişka xwe fikirî.
Looking for meaning.	Li wateyek digeriya.
I personally would be sorry to see him there.	Ez bi xwe dê poşman bibim ku wî bibînim wê derê.
I could be wrong, though.	Ez dikarim xelet bim, lêbelê.
I have to get my hands dirty today.	Divê ez îro destên xwe bixebitim.
Û vir.	Û vir.
He thinks of everyone.	Ew her kesî difikire.
Search the web.	Li webê bigerin.
I knew from the start that it was special.	Min ji destpêkê ve dizanibû ku ew taybetî bû.
But they did not say much.	Lê zêde negotin.
Never too late.	Qet ne dereng.
This has happened many times to protect you.	Ev gelek caran çêbû ku em we biparêzin.
The whole process can take more than a day.	Tevahiya pêvajoyê dikare ji rojekê zêdetir bigire.
Maybe the government.	Dibe ku hikûmet.
I will wear the same clothes.	Ez ê heman cilan li xwe bikim.
First, most of the related studies have focused on brain function.	Ya yekem, piraniya lêkolînên têkildar li ser fonksiyona mêjî hûr bûne.
He put the line on his body.	Wî xet li laşê xwe da.
I had read it once, not read it again.	Min carekê xwendibû, carek din venekiribû.
You can do nice things with it, help people.	Hûn dikarin bi wê re tiştên xweş bikin, alîkariya mirovan bikin.
I can not fire anyone.	Ez nikarim kesî ji kar derxînim.
Go to my son.	Biçe kurê min.
It is easier for everyone without heat.	Ji bo her kesî bêyî germê hêsantir e.
Our luck came for one case.	Bextê me ji bo yek dozê hat.
Like before you could not search.	Mîna berê te nikarîbû bigerî.
I knew something was going to happen.	Min dizanibû ku tiştek diqewime.
For an older version, you may not need to do anything.	Ji bo guhertoyek kevn, dibe ku hûn ne hewce ne ku tiştek bikin.
About twenty minutes will eat them.	Nêzîkî bîst deqeyan dê wan bixwin.
It was beautiful.	Ew xweş bû.
I have a problem with that.	Ez bi pirsgirêkek ve girêdayî me.
The two were never apart.	Herdu qet ji hev nebûn.
The rest of the story is history.	Çîroka mayî dîrok e.
Some of the flowers you made this summer are more lovely.	Hin kulîlkên ku we vê havînê çêkirine ji delaltir in.
Such a big thing will not change much.	Tiştek wusa mezin dê pir zêde neguhere.
Make your own tea first.	Pêşî çaya xwe çêbike.
However they fled behind.	Lêbelê ew li paş direviyan.
Repeat the treatment if necessary.	Ger hewce be dermankirinê dubare bikin.
For me, that was a big mistake.	Ji bo min, ew xeletiyek mezin bû.
But try and see how it can help you.	Lê biceribînin û bibînin ka ew çiqas dikare ji we re bibe alîkar.
Feeling unbelievable.	Bêbawer hîs dikir.
I was not very helpful.	Ez pir alîkar nebûm.
You can name them whatever you want.	Hûn dikarin navê wan çi bixwazin.
Head died the next morning.	Serê sibê mirî.
He will be back.	Ew ê vegere.
Nice house.	Xaniyek xweş.
Like the weekend before the weekend.	Mîna dawiya hefteyê berî dawî.
More information is better than less information.	Zêdetir agahdarî ji agahdariya kêm çêtir e.
It's a story that will move you.	Ew çîrokek e ku dê we bihejîne.
If something is not entirely clear to you, ask questions.	Heke tiştek ji we re bi tevahî ne zelal e, pirsan bipirsin.
He did not throw it away either.	Wî ev yek jî neavêtiye.
He was not married either.	Ne zewicî bû jî.
However, that's really what makes this story so moving.	Lêbelê, ew bi rastî tiştê ku vê çîrokê ew qas tevger dike ev e.
That's just another rule to add to the program.	Ew tenê qaîdeyek din e ku li bernameyê were zêdekirin.
Caused murder.	Bû sedema kuştinê.
Or better yet, use another tool to test it.	An jî hîn çêtir, amûrek din bikar bînin ku wê ceribandin.
Check from the side.	Ji alîkî ve kontrol bikin.
Search for a word around a page.	Peyvekê li dora rûpelekê digerînin.
Now I'm trying to register a user in the application.	Naha ez hewl didim ku bikarhênerek li serîlêdanê qeyd bikim.
She could not, could not, help her friend.	Wê nikaribû, nedikarî, alîkariya hevalê xwe bike.
It will be your office.	Ew ê te bibe ofîsa min.
Especially if they are bigger than you, it will not be easy.	Nemaze heke ew ji we mezintir bin, ew ê bi hêsanî nebe.
You will be on your own, locked in.  	Hûn ê bi xwe bin, li xwe girtî bin.  
fen.	fen.
Well, of course, it will.	Baş e, bê guman, ew dê.
Making it was a lot of fun.	Çêkirina wê gelek kêfxweş bû.
I smelled a sharp odor on her beauty.	Min bêhneke tûj li bedewiya wê kişand.
I saw what your hands were doing.	Min dît ku destên te çi dikirin.
I turned around and looked at the family.	Min li xwe zivirî û li malbatê nêrî.
And you can read it in different ways.	Û hûn dikarin wê bi awayên cûda bixwînin.
I'll be yours for a few more hours.	Ji bo çend saetên din ez yê te me.
My parents enjoyed the stay because it was comfortable.	Dê û bavê min ji rûniştinê kêfa xwe ji ber ku ew rehet bû.
Element surprise.	Element surprîz.
Make sure the communication methods are consistent.	Bawer bikin ku rêbazên danûstendinê lihevhatî ne.
Applications had to work full screen.	Diviyabû serîlêdan bi tevahî ekranê bixebitin.
Do what you would normally do.	Tiştê ku hûn ê normal bikin bikin.
Definitely worth it and not to mention the look.	Bê guman hêjayî wê bû û nebêjin xuyangê.
We did not overdo it.	Em zêde ranebûn.
He did not know what was happening now.	Wî nizanibû ku niha çi diqewime.
Lives there while working.	Dema ku kar dike li wir dijî.
But again, the technique is not limited to games.	Lê dîsa, teknîk bi lîstikan re ne sînorkirî ye.
They have an easy-to-use clientele, and a large user base.	Wan xerîdarek hêsan a karanîna, û bingehek bikarhênerek mezin heye.
You can easily work it into your design.	Hûn dikarin bi hêsanî wê di sêwirana xwe de bixebitin.
If you want a dream book.	Ger hûn bixwazin pirtûkek xewnê.
We are not part of what he does.	Em ne beşek ji ya ku ew dike ne.
I will see what goes wrong.	Ez ê bibînim ka çi xelet e.
Two for you.	Du ji bo we.
After we got to my parents it also continued and continued.	Piştî ku em gihîştin ba dê û bavê min jî wê berdewam kir û domand.
See what women were doing when men were at home.	Binêrin dema ku mêr li malê bûn jin çi dikir.
As soon as you are finished using it.	Hema ku hûn bi karanîna wê qediyan.
Of course I am being monitored, he thought.	Bê guman ez têm çavdêrîkirin, wî fikirî.
Autumn was no longer just coming.	Êdî payîz ne tenê dihat.
The red line indicates the medium.	Xeta sor navgîniyê nîşan dide.
Let's prove this fact.	Werin em vê rastiyê îspat bikin.
He saw that one was knocking, opened the back door and passed.	Wî dît ku yek diheje, derîyek paşîn vekir û derbas bû.
The results and experience may be different from user to user.	Dibe ku encam û ezmûn ji bikarhênerek ji bikarhênerek cûda be.
My thoughts are on writing, books, and maybe other things.	Fikrên min li ser nivîsandin, pirtûk, û dibe ku tiştên din.
People may find some reports more valuable than others.	Dibe ku mirov hin raporan ji yên din hêjatir bibînin.
Do not start complex improvement projects or start long and personal calls.	Projeyên başkirina tevlihev dest pê nekin an bangên dirêj û kesane dest pê nekin.
She was unsure why she would come.	Wê nebawer bû ku çima ew ê were.
I tried to get this information this way.	Min hewl da ku bi vî awayî vê agahiyê bistînim.
He did not step into the throw.	Ew gav neavêt nav avêtinê.
I sometimes think about it.	Ez carinan li ser wê difikirim.
These are the facts.	Rastî ev in.
Her desire to do the right thing is a last resort.	Daxwaza wê ya kirina ya rast xwestekek dawîn e.
No significant differences were found between the selected criteria.	Di navbera pîvanên hilbijartî de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
They had to drag him into the store.	Ew neçar bûn ku wî bikişînin nav dikanê.
Not only did my eyes go numb.	Ne tenê çavên min çûbûn.
Our team takes this and turns it into something positive.	Koma me vê yekê digire û vediguhere tiştekî erênî.
More than once, to be exact.	Ji carekê zêdetir, ji bo ku rast be.
There may be some both.	Dibe ku hin her du jî hebin.
The only thing I lack.	Tenê tiştekî min kêm e.
You do not know what is there.	Hûn nizanin çi li wir heye.
They have a point.	Mîna xalek wan heye.
Sample enlarged.	Nimûne mezin kirin.
I did not stop.	Ez nesekinîm.
If he went he went.	Ger çû ew çû.
Your views have not been ignored.	Nêrînên we nehatin paşguh kirin.
You look to the left, and do it again.	Hûn li çepê binêrin, û dîsa bikin.
There was nothing much to discuss.	Zêde tiştek ku were nîqaşkirin tune bû.
Please contact me !.	Ji kerema xwe bi min re têkilî daynin!.
It is the same with most people.	Bi piraniya mirovan re heman tişt e.
However, we actually saw the opposite pattern.	Lêbelê, me di rastiyê de nimûneya berevajî dît.
It is a command center.	Ew navendek fermandariyê ye.
That was the turning point.	Ew xala vegerê bû.
All right, give it to him.	Baş e, bide wî.
Do something else.	Tiştê din bikin.
Of course, they must be able to break them.	Bê guman, divê ew karibin wan bişkînin.
Worse, she was talking to him.	Ya xerabtir, ew bi wî re dipeyivî.
There is no big secret to it.	Sirek mezin jê re tune ye.
He did not have time to really explain it to me.	Wextê wî tune bû ku bi rastî ji min re şirove bike.
Each of my children is unique.	Her yek ji zarokên min yekta ye.
He was never involved.	Ew qet tevlî nebû.
Definitely a very dangerous job.	Bêguman karekî pir xeternak e.
He was not sick.	Ew ne nexweş bû.
I have no desire to see more.	Daxwaza min tune ku ez bêtir bibînim.
Of course it has.	Bê guman ew heye.
We are on the right track and it is really nice.	Em di rêgezek baş de ne û ew bi rastî xweş e.
The jury was right.	Heyeta dadgehê rast bû.
I'm not bad enough.	Ez têra xwe xerab nakim.
Until the error occurs again.	Heta ku xeletî dîsa çêbibe.
Now, it was very important that you had sex.	Naha, pir girîng bû ku we seks kir.
Maybe he did not create the whole world.	Dibe ku wî hemû cîhan neafirandiye.
Like when you were learning to walk.	Mîna dema ku hûn hînî rêveçûnê bûn.
She thinks of children, in a free place.	Ew li zarokan difikirî, li cihekî azad.
Then load the game, if it says refresh it will say no.	Dûv re lîstikê bar bike, ger ew bêje nûve bike wê hingê bêje na.
I have done my duty.	Min peywira xwe kiriye.
You would go.	Tu dê biçûya.
He sounded like a man.	Ew mîna zilamek deng bû.
However we are not an outside business model.	Lêbelê em ne modelek karsaziyek derveyî ne.
I'm cold.	Ez sar im.
It was not possible that she was ready for him.	Ne mimkun bû ku ew ji bo wî amade bû.
In some cases, this lost data is another problem of data quality.	Di hin rewşan de, ev daneya wenda pirsgirêkek din a kalîteya daneyê ye.
I felt it myself.	Min bi xwe hîs kir.
Light measurements were taken every hour of the night.	Bi şev her saetek pîvandinên ronahiyê dihatin girtin.
And heard a voice.	Û dengek bihîst.
When he got out of line, he stopped to look at her.	Gava ku ew ji rêzê derket, ew sekinî ku lê binêre.
You can do better than that.	Hûn dikarin ji wê çêtir bikin.
I just want to make you think.	Ez tenê dixwazim we bikim ku hûn bifikirin.
When we meet again.	Dema ku em dîsa hev bibînin.
At that time we were sure that he did not see us.	Wê demê em piştrast bûn ku wî em nedîtin.
All in front of our eyes.	Hemû li ber çavên me.
I’m sure they didn’t know what to do.	Ez bawer im ku wan nizanibû ku çi bikin.
Then he went home and slept.	Paşê çû malê û raza.
Looks like you guys have seen a lot of activity.	Wusa dixuye ku we xortan gelek çalakî dîtine.
They were strong and made to pull hard.	Ew bi hêz bûn û kirin ku bi zorê bikişînin.
This is usually for safety lights.	Ev bi gelemperî ji bo roniyên ewlehiyê ye.
I'm sure you read my article about him.	Ez bawer im te nivîsa min li ser wî xwendiye.
This result is supported by four observers.	Ev encam ji hêla çar çavdêran ve tê piştgirî kirin.
He was very young.	Ew pir ciwan bû.
I can walk again now.	Ez niha dikarim dîsa bimeşim.
But it is very well made.	Lê ew pir baş hatî çêkirin.
This was his focus.	Ev bala wî bû.
Or you, come to it.	An hûn jî, werin wê yekê.
The phone was the right model.	Telefon modela rast bû.
At twice the price you set.	Bi bihayê ducarî ya ku we armanc kir.
While he was playing, she read him.	Dema ku wî dilîst, wê wî dixwend.
You have to stay human.	Divê hûn mirov bimînin.
Then I put it inside.	Paşê min ew xistin hundir.
It was not a smile.	Ew ne bişirîn bû.
Enough exit.	Têra derketina.
Coffee was served.	Qehwe hat dayîn.
Talk to them about their advice.	Bi şîretên wan bi wan re bipeyivin.
There are many ways to respond.	Gelek awayên bersivdayînê hene.
I have to get back to you.	Divê ez te vegerim.
And the fact is that it never ended.	Û rastî ev e ku ew qet bi dawî nebû.
Do not dirty these things.	Van tiştên qirêj nekin.
Did not work with anyone.	Bi kesî re nexebitî.
I shook my head.	Min serê xwe li hev kir.
We just played and just walked.	Em tenê dilîstin û tenê diçûn.
However, the papers published preliminary assessments.	Lêbelê, kaxezan nirxandinên pêşîn weşandin.
These are really just my thoughts and feelings.	Ev bi rastî tenê raman û hestên min e.
We share our stories.	Em çîrokên xwe parve dikin.
Maybe it added to the sense of danger.	Dibe ku ew hestek xetereyê zêde kir.
Instead, he shook her hand.	Li şûna wê, wî destê wê bi destê xwe veşart.
Bali.	Balî.
You looked amazing that night.	Hûn wê şevê ecêb xuya bûn.
She has a deep knowledge of world affairs.	Di derbarê mijarên cîhanê de zanîna wê ya kûr heye.
You can have both.	Hûn nikarin her du awayan jî hebin.
It means putting a lot of energy into a cause.	Ew tê wateya ku gelek enerjiyê dixe nav sedemek.
I was going to work.	Ez diçûm kar.
You walk up to me and hug me.	Tu ber bi min ve diçî û min di himbêza xwe de dikî.
And say everything to each other.	Û her tiştî ji hev re dibêjin.
But he was right.	Lê ew rast bû.
However, the underlying mechanisms are unclear.	Lêbelê, mekanîzmayên bingehîn ne diyar in.
And of course, start small.	Û bê guman, piçûk dest pê bikin.
Don’t think so, he said.	Wisa nedifikirî, got.
Now, that was really a big thing.	Niha, ev bi rastî tiştek mezin bû.
Sometimes they struggle.	Carinan ew têdikoşin.
There are just so many things you can do.	Tenê gelek tişt hene ku hûn dikarin bikin.
Most of all, my father tells him, locked the front door.	Piraniya her kesî, bavê min jê re dibêje, deriyê pêşiyê kilît kirine.
Find the perfect man.	Mêrê bêkêmasî bibînin.
I really love the place where we ended up.	Ez bi rastî ji cihê ku em bi dawî bûn hez dikim.
The street looks empty, with no sign of human life.	Kolan vala xuya dike, bê nîşaneya jiyana mirovan.
But again none of this happened.	Lê dîsa yek ji van pêk nehat.
I have never had sex in such a truck.	Min tu carî di kamyonek wusa de seks nekir.
We laughed at his escape.	Em bi reva wî kenî.
He was the best, and he knew it.	Ew çêtirîn bû, û wî ew dizanibû.
It is really beautiful.	Ew bi rastî pir xweşik e.
He knows that the death of a man means nothing.	Ew dizane ku mirina zilam tiştek tê wateya.
However, future research should be included in the proposal.	Lêbelê, lêkolînên pêşerojê divê di pêşniyarê de bêne kirin.
How many years.	Çend sal.
Those are not the kind of comments I make.	Ew şîroveyên bi vî rengî ne ku min didomîne.
All the same, on all sides.	Hemî heman, her alî.
Some of them are great.	Hin ji wan mezin in.
Everyone kept things, instead of using them, taking them.	Herkesî tiştan diparast, li şûna ku bikar bîne, wan digirt.
And we will leave it there.	Û em ê li wir bihêlin.
It just went straight.	Ew tenê rasterast çû.
Because we work hard.	Ji ber ku em bi zehmet dixebitin.
I have a role too.	Rola min jî heye.
Among the injured are both students and staff.	Di nava birîndaran de hem xwendekar û hem jî karmend hene.
People brought their children too.	Mirovan zarokên xwe jî anîn.
This is an important finding.	Ev tespîtek girîng e.
There is no way to know for sure, there is.	Rêyek tune ku meriv bi teqez zanibe, li wir e.
This technique controls better than the previous art.	Vê teknîkê li gorî hunera berê çêtir kontrol dike.
Then he loaded it, and everything was very right.	Dûv re ew bar kir, û her tişt pir rast bû.
He often puts himself inside.	Ew gelek caran xwe dide hundur.
New click rates.	Rêjeyên klîk ên nû.
He hit six and walked three.	Wî şeşan xist û sê meşiya.
The reality is much worse.	Rastî pir xerabtir e.
And still healthy.	Û hîn jî saxlem.
I have never seen him either.	Min qet qet ew jî nedîtiye.
Sleep with low quality requires more hours.	Xew bi kalîteya nizm bêtir demjimêr hewce dike.
It should start warming up quickly.	Divê zû dest bi germbûnê bike.
What you have now is both cheap and of good quality.	Ya ku we niha heye hem erzan û hem jî qalîteya baş e.
I know it will happen.	Ez dizanim ku ew ê bibe.
In fact, we are on the way.	Bi rastî, em di rê de ne.
I want a normal life.	Ez jiyanek normal dixwazim.
Must have been the one who caught it.	Divê yê ku ew girtibûya.
You just have not found the right woman.	We tenê jinek rast nedîtiye.
Slowly moved forward.	Hêdî hêdî pêş de çû.
Okay, but when you're done, go back and read your code.	Baş e, lê gava ku hûn qediyan, vegerin û koda xwe bixwînin.
For him, love has a purpose.	Ji bo wî, evînê armancek heye.
Reaction times and selections were measured.	Demên reaksiyonê û bijartin hatin pîvandin.
He had no problem with that.	Pirsgirêka wî bi vê yekê re nebû.
We are not one people.	Em ne yek gel in.
Please play them four times a year.	Xwezî wan salê çar caran bileyizin.
They have no interest in us.	Tu eleqeya wan bi me re nîne.
I will go now.	Ez ê niha herim.
What we say, together.	Em çi dibêjin, bi hev re.
Now he had added another one to protect him.	Niha wî yekî din lê zêde kiribû ku wî biparêze.
But show it.	Lê vê nîşan bikin.
His problem is more difficult.	Pirsgirêka wî dijwartir e.
It was a wonderful time for the city.	Ji bo bajêr demek pir xweş bû.
But that does not mean he is dead.	Lê ev nayê wê wateyê ku ew mirî ye.
Hence.	Ji ber vê yekê.
Still the young men came in from the street.	Dîsa jî xort ji kolanê hatin hundir.
Every day, for six years.	Her roj, şeş salan.
Are shown in the picture.	Di wêneyê de têne destnîşan kirin.
Could live with her.	Dikaribû bi wê re bijî.
I love that kid.	Ez ji wî zarokî hez dikim.
I'm sure it will be fast, though.	Ez bawer im ku ev ê bilez be, her çend.
Some things have to be kept secret until the time is right.	Divê hinek tişt veşartî bimînin heta ku wextê rast e.
But our resistance is at its core.	Lê berxwedana me li ser esasê xwe ye.
Early in the morning, she won two games and lost one.	Serê sibê, wê du lîstik bi dest xist û yek winda kir.
In fact, no one was completely happy with it.	Bi rastî, tu kes bi tevahî jê kêfxweş nebû.
Otherwise, you will not stay in it.	Wekî din, hûn ê tê de nemînin.
Thousands of them.	Bi hezaran ji wan.
You do not need more.	Ji te re zêde ne hewce ye.
Try to settle this time without too much medication.	Biceribînin ku vê carê bêyî gelek derman razînin.
He tried to explain it better.	Wî hewl da ku wê çêtir şirove bike.
Bill and other social measures by the state.	Bill û tedbîrên din ên civakî ji aliyê dewletê ve.
We have taught you a way, but there may be others.	Me rêyek fêrî we kir, lê dibe ku yên din hebin.
It is the best scenery of the whole year.	Ew di tevahiya salê de dîmena çêtirîn e.
Because of how difficult it is to make games.	Ji ber ku çêkirina lîstikan çiqas dijwar e.
The decision must stop.	Divê biryar raweste.
The final statement is clear.	Daxuyaniya dawî diyar e.
If you want, please check it out.	Ger hûn bixwazin, ji kerema xwe wê kontrol bikin.
Harder said in a statement.	Harder di daxuyaniyekê de got.
I opened the water for her.	Min ji bo wê avê vekir.
It took me a few seconds to understand the message.	Çend saniye ji min re derbas bû ku ez peyamê fam bikim.
But it is your job to discover what that is and to bring it about.	Lê peywira we ye ku hûn li yên xwe binêrin.
Only the names that made it up were.	Tenê navên ku wê çêkiribûn bûn.
The soft tissue points follow the movement of the hard tissue.	Xalên tevna nerm li pey tevgera tevna hişk a bine.
Now he is gone.	Niha ew çû.
Luckily it was available everywhere.	Xwezî ew li her derê peyda bûya.
You feel the pressure.	Hûn pêtê hîs dikin.
The worst place you have ever been.	Cihê herî xirab ku tu lê bûyî.
Want to see her.	Dixwazin wê bibînin.
I soon started to feel stronger.	Min zû dest pê kir ku xwe bi hêztir hîs bikim.
No one else looked like her.	Kesek din mîna wê nedixuya.
More than fun.	Ji kêfxweşiyê bêtir.
However, the results were the same.	Lêbelê, encam heman bûn.
It was beautiful to look at.	Ji bo dîtina xweş bû.
When he was in front of me, he stopped.	Dema ku ew li pêşiya min bû, ew rawestandin.
You can register on our site.	Hûn dikarin li ser malpera me qeyd bikin.
There must be every door.	Divê her derî be.
Where you are not in a very dangerous situation.	Hûn li ku derê ne di rewşek pir xeternak de ne.
We did not go on a trip.	Em neçûn seferê.
Using this site means that you are happy with it.	Bikaranîna vê malperê tê vê wateyê ku hûn bi vê yekê kêfxweş in.
There is a version of this with resources.	Guhertoyek vê bi çavkaniyan heye.
We are still working.	Em hê jî dixebitin.
Drink this mixture twice a day.	Vê têkelê rojê du caran vexwin.
It's not like a shoulder problem.	Ew ne wekî pirsgirêka milê ye.
Sometimes we went with it, sometimes we didn’t go with it.	Carinan em pê re diçûn, carinan em pê re nediçûn.
It was the only time we saw him.	Cara tenê bû ku me ew dît.
You can usually find what you are looking for in it.	Hûn dikarin bi gelemperî tiştê ku hûn lê digerin di wê de bibînin.
We will give them what they want.	Em ê tiştên ku ew dixwazin bidin wan.
He told me he had to go back to her.	Wî ji min re got ku divê ew vegere cem wê.
His future is still uncertain.	Paşeroja wî hîn ne diyar e.
This is not, however.	Ev ne, lê belê.
Don’t forget to register !.	Ji bîr mekin, qeyd bikin!.
She loved the fun.	Wê ji kêfê hez dikir.
Read or eat.	Xwendin an xwarin.
I shook it.	Min ew hejand.
It was not just her appearance.	Ew ne tenê xuyabûna wê bû.
It is an internal problem.	Pirsgirêkek navxweyî ye.
All were better than nothing.	Hemî ji tunebûnê çêtir bûn.
If you want to search again, we do not have much time.	Ger hûn dîsa bixwazin lê bigerin, wextê me zêde nemaye.
But they knew better.	Lê wan çêtir dizanibû.
All three sat together.	Her sê bi hev re rûniştin.
And some wood.	Û hinek dar.
I can not hear it.	Ez nikarim wê bibihîzim.
I was human.	Ez mirov bûm.
He was my friend.	Ew hevalê min bû.
The book is well written and the method is very simple.	Pirtûk baş hatiye nivîsandin û rêbazê pir hêsan dike.
Finally, a month or a year later.	Di dawiyê de, meh an sal paşê.
But the man finally took his own life.	Lê zilam dawî li jiyana xwe anî.
However, it is still beautiful.	Lêbelê, ew hîn jî xweşik e.
He could have taken it from her.	Ew dikaribû wê ji xwe re bigirta.
Having one is beyond protection.	Hebûna yek ji parastinê wêdetir e.
All they need is food.	Tiştê ku ji wan re lazim e xwarin e.
The government filed its lawsuit.	Hikûmetê doza xwe kir.
It is soft and very well made.	Ew nerm e û pir baş hatî çêkirin.
Especially if the product is expensive.	Bi taybetî heke hilber biha ye.
Want to get inside.	Dixwazin têkevin hundir.
The representative draws attention.	Nûner balê dikişîne.
He has a family.	Malbata wî heye.
Of course there is no law against this.	Bê guman li dijî vê yekê qanûn tune.
Take me now.	Niha min bigire.
I was close to success.	Ez nêzî serkeftinê bûm.
I will try.	Ez ê biceribînim.
I lost my job today.	Min îro karê xwe winda kir.
It would be nice to just buy something.	Dê xweş be ku meriv tenê tiştek bikire.
It was soon shown.	Ew zû hate pêşandan.
This post is an example.	Ev post mînakek e.
She had medical care.	Lênêrîna wê ya bijîşkî hebû.
And now it seemed like the best answer.	Û niha ew wek bersiva herî baş xuya bû.
Do them one by one.	Wan yek bi yek bikin.
The easy way out is usually back inside.	Rêya hêsan a derketinê bi gelemperî vedigere hundur.
He did not know that he would be a part of that history.	Wî nizanibû ku ew ê bibe beşek ji wê dîrokê.
This was not significantly different.	Ev bi girîngî cuda nebû.
By block.	Bi blokek.
I really did.	Min bi rastî kir.
You need good advice on how much insurance is enough.	Ji we re şîretek baş lazim e ka çiqas sîgorta bes e.
Discuss the material with others in your class.	Di dersa xwe de bi kesên din re materyalê nîqaş bikin.
The food you eat daily plays a serious role.	Xwarina ku hûn rojane dixwin rolek cidî dilîze.
Let me see again.	Bila ez dîsa bibînim.
It looked twenty years older.	Bîst sal mezintir xuya dikir.
I'm really sorry about that.	Ez bi rastî ji bo vê yekê xemgîn im.
I heard you said something.	Min bihîst ku te tiştek got.
You can see the difference in this performance test.	Hûn dikarin di vê ceribandina performansê de cûdahiyê bibînin.
So, on balance, that’s what it is.	Ji ber vê yekê, li ser hevsengiyê, ew e ku ew e.
However, there is a practical possibility.	Lêbelê, derfetek pratîkî heye.
There was a letter inside.	Di hundurê de nameyek hebû.
Not only was the dog fond of visiting the neighbors door.	Ne tenê kuçik bû ku hez dikir serdana deriyê cîran bike.
And it is important to say that every life is important.	Û girîng e ku meriv bêje ku her jiyan girîng e.
Not too cold, not too hot.	Ne pir sar, ne pir germ.
It does not look at you from the side either.	Ji alîkî ve jî li te nanêre.
Finally, the question is answered.	Di dawiyê de, pirs bersivê dide.
It was not intentional.	Ne bi mebest bû.
He did not think in those terms.	Wî di wan şertan de nefikiribû.
I found that I love what this machine does.	Min dît ku ez ji tiştê ku vê makîneyê dike hez dikim.
You produce it.	Hûn wê hilberînin.
These are all here.	Ev hemû li vir in.
Go play cards.	Herin qertan bilîzin.
Our existence is therefore linked to social power.	Lewma hebûna me bi desthilatdariya civakî ve girêdayî ye.
He was out of hope, out of the yellow.	Ew li derveyî hêviyê bû, li derveyî zeriyê.
So at least, here's your chance.	Ji ber vê yekê bi kêmanî, li vir şansê we ye.
So we now know what happens.	Ji ber vê yekê em niha dizanin ku çi dibe.
The image of the great dream was lived.	Wêneyê xewna mezin hat jiyandin.
So happy that it is safe and you picked up her car on the spot.	Ji ber vê yekê kêfxweş e ku ew ewle ye û we di cih de otomobîla wê hilda.
He was sitting right in front of me.	Ew rûniştibû rast li pêş xwe nihêrî.
At some point we will need money.	Di demekê de em ê hewceyê pereyan bikin.
If you have any other questions, ask.	Ger pirsên we yên din hebin, bipirsin.
In moments of anger he felt like their father.	Di kêliyên hêrsbûnê de mîna bavê wan dixuya.
It can not take you too seriously.	Nikare we pir ciddî bigire.
But people can change.	Lê mirov dikare biguhere.
There were street lights, house lights.	Çirayên kolanan, roniyên malê hebûn.
If you ask no answer.	Ger hûn bipirsin bersiv na ye.
Completely compatible.	Bi temamî lihevhatin.
It is for her as a professional.	Ew ji bo wê wekî profesyonel e.
Young people can no longer stand themselves.	Ciwan êdî nikarin xwe ragirin.
School will start next week.	Dibistan dê hefteya pêş dest pê bike.
Otherwise everything gets completely out of control.	Wekî din hemû tişt bi tevahî ji kontrolê derdikeve.
This is clearly not here.	Ev yek eşkere ne li vir e.
Not for the faint of heart.	Ne ji bo dilê qels e.
Yes, they are not.	Erê, ew ne.
Sometimes three to four weeks is not like that.	Carinan sê-çar hefte wisa ne.
Otherwise, he was probably dead.	Wekî din, ew belkî mirî bû.
This picture is really important.	Ev wêne bi rastî girîng e.
They go home and eat dinner.	Ew diçin malê û şîvê dixwin.
War will not change anything.	Şer dê tiştek neguhere.
I felt like we were waiting to make a speech or something.	Min hîs kir ku em li bendê bûn ku em axaftinek an tiştek bikin.
Basic unit, upper unit and more.	Yekîneya bingehîn, yekîneya jorîn û bêtir.
They were buying at a higher price.	Ew li ser bihayê bêtir dikirin.
Out of.	Derve ji.
I had to do something about him.	Diviyabû ez tiştekî li ser wî bikim.
Most of our girls do it often.	Piraniya keçên me wê pir caran dikin.
He said he was old and his health was not so good.	Wî got ku ew pîr bûye û tenduristiya wî ne ewqas baş e.
I am not saying let them be yours.	Ez nabêjim bila yên te bin.
Leave it.	Bihêle.
I try to look good in everything.	Ez hewl didim ku di her tiştî de başiyê bibînim.
This is what we are talking about here.	Ya ku em li vir dipeyivin ev e.
More is available.	Bêtir ji peyda dibe.
They were also open and empty.	Ew jî vekirî û vala bûn.
I just miss her.	Ez tenê bêriya wê dikim.
You can help.	Hûn dikarin alîkariyê bikin.
And change them after each use.	Û piştî her karanîna wan biguherînin.
We were lucky, this time it didn’t hurt.	Em bi şens bûn, vê carê zirar nedît.
Make no mistake about it.	Di vê yekê de xeletiyek nekin.
The books were never about that last group.	Pirtûk qet li ser wê koma paşîn nebûn.
This time he responded.	Vê carê bersiv da.
I did not.	Min çênekir.
Or listen to the radio.	An jî li radyoyê guhdarî bikin.
Making a scene a.	Çêkirina sehnê a.
Again, he did not really answer the question.	Dîsa, wî bi rastî bersiva pirsê nedabû.
There is a way for both.	Ji bo her duyan rêyek heye.
No one else listened to the old man.	Kesekî din guh neda pîrê.
I could not look left or right.	Min nikarîbû çep û rast binihêrim.
Others used his work that way, of course.	Kesên din jî karê wî bi wî awayî bikar anîn, bê guman.
I was out of line.	Ez ji rêzê bûm.
My brother, he goes to visit and whatever happens, maybe.	Birayê min, ew diçe serdanê û çi dibe bila bibe, dibe.
And it looks great.	Û ew pir xuya dike.
Then, suddenly, he was there again.	Hingê, ji nişka ve, ew dîsa li wir bû.
We are just there.	Em tenê li wir in.
Can be attached to the face or placed on the ground.	Dikare bi rûyekî ve were girêdan an jî li erdê were danîn.
You just protect me from it.	Tu tenê min ji wê diparêzî.
There were other ways of killing.	Rêyên din ên kuştinê hebûn.
Oh! 	Oh!
do not be afraid.	netirsin.
If we try to do something different, we will always fail.	Ger em hewl bidin ku tiştek cûda bikin, em ê her carê têk biçin.
However, it turned out that this is not the whole story.	Lêbelê, derket holê ku ew ne tevahî çîrok e.
We believed in doing things on our own and doing it together.	Me bawer dikir ku bi xwe tiştan bikin û bi hev re bikin.
The witch, however, was very powerful to them.	Herçî sêrbaz ji wan re pir bi hêz bû.
We have no control over the content of these sites.	Ti kontrola me li ser naveroka van malperan tune.
Clothes and clothes and books and video games are everywhere.	Cil û berg û pirtûk û lîstikên vîdyoyê li her derê ne.
Also, some lessons are different.	Di heman demê de, hin ders jî cûda ne.
Maybe I should raise myself.	Dibe ku ez xwe rakim.
Two tips were missing.	Du tîp winda bûn.
Six people fell into the water and a little girl came out.	Şeş kes ketin avê û keçek piçûk derket.
The organization was on him.	Rêxistin li ser wî bû.
He should be here very soon.	Divê ew pir zû li vir be.
The real resistance is this.	Berxwedana rast ev e.
Now everyone sleeps more.	Êdî her kes bêtir radiza.
There may be a letter to her in practice.	Dibe ku di pratîkê de nameyek ji bo wê hebe.
He could not speak for an hour.	Saetekê nikarîbû biaxive.
I told him so.	Min wisa jê re got.
Anything that significantly diminishes from this should be considered a failure.	Tiştê ku bi girîngî ji vê kêm dibe divê wekî têkçûn were hesibandin.
There are very real problems in the world.	Pirsgirêkên pir rast li cîhanê hene.
This is how most businesses start.	Bi vî awayî piraniya pargîdaniyan dest pê dikin.
Just took a moment.	Tenê bîskek girt.
They moved much faster.	Ew gelek zûtir tevgeriyan.
She no longer called him.	Wê êdî jê re gazî nekir.
She looked around at the others.	Wê li dora xwe li yên din nêrî.
Overall an amazing experience.	Bi tevayî ezmûnek ecêb.
I think everyone just needs to turn down the heat.	Ez difikirim ku her kes tenê hewce dike ku germê dakêşin.
Like others before him, his thoughts had already made their way home.	Mîna yên din ên beriya wî, ramanên wî jî berê xwe dan malê.
The problem was that he did not know what to do.	Pirsgirêk ew bû, ku wî nizanîbû çi bike.
You have to work on yourself.	Divê hûn li ser xwe bixebitin.
Eight patients showed poor results.	Heşt nexweşan encamên xirab nîşan dan.
From their heads above.	Ji serê wan ên jorîn.
He did not have a car.	Otomobîla wî tunebû.
All he knew was this.	Tiştê ku wî dizanibû ev bû.
I have a plan.	Plana min heye.
They could put pressure on me.	Dikaribûn zextê li min bikin.
I heard them say my name.	Min bihîst ku wan navê min digotin.
He was old now, right.	Ew êdî pîr bû, rast.
You made it better.	Te çêtir kir.
He did not just write history.	Wî ne tenê dîrok dinivîsand.
Each time, there is only one of those projects.	Her carê, tenê yek ji wan projeyan heye.
It was effective.	Bi bandor bû.
His voice.	Dengê wî.
He waited and received no response.	Ew li bendê ma û tu bersiv nehat.
And that's good.	Û ew baş e.
I am constantly learning.	Ez bi berdewamî fêr dibim.
They did not respond.	Bersiv nedan.
So far this is my code.	Heya nuha ev koda min e.
Had to wait.	Diviyabû bisekine.
If you are with me, sign up.	Heke hûn bi min re ne, îmze bikin.
Across this vast land.	Li seranserê vê axa mezin.
No one can have a camera.	Tu kes nikare kamerayek hebe.
We all need it.	Em hemû hewce ne.
You will be back again tomorrow.	Dubare we dê sibê vegere.
Everyone on one side.	Her kes li aliyekî.
I saw how her eyes felt.	Min dît ku çavên wê çawa difikirin.
He loves my daughter.	Ew ji keça min hez dike.
These people take their place in the role.	Ev kes di rola xwe de cih digirin.
As the saying goes there is no real claim to it.	Mîna ku gotinê bi xwe re ti îdîayek rast nîne.
Leave it in the first light again.	Di ronahiya yekem de dîsa bihêlin.
I thought there were great times.	Min fikirîn ku demên mezin hene.
They said it would not be a problem.	Wan got ku ew ê ne pirsgirêk be.
But the house was not completely dark.	Lê mal bi tevayî tarî nebû.
But it worked really hard.	Lê ew bi rastî zehf xebitî.
Let us not expect.	Bila em hêvî nekin.
The system was tested with good results.	Pergal bi encamên baş ve hat ceribandin.
But there was no intention to go there.	Lê ne armanc bû ku biçe wir.
It will only take a few minutes.	Ew ê tenê çend hûrdeman bigire.
And if something goes wrong, we will make it happen.	Û heger tiştek xirab bibe, em ê wê biqewiminin.
Participated in research design.	Beşdarî sêwirana lêkolînê bûye.
And then that person will ask the price.	Û paşê ew kes dê bihayê bipirse.
Yes, let them.	Erê, bila wan.
We will break up.	Em ê ji hev biqetin.
He was very confident that he would try again.	Ew pir bawer bû ku ew ê dîsa biceribîne.
I was not sure which one.	Ez ne bawer bûm kîjan.
Eating right can have a drug-like effect on the brain.	Xwarina rehet dibe ku bandorek mîna dermanan li ser mejî bike.
This is more than a sea change.	Ev ji guherînek deryayê bêtir e.
They were good friends, his personal friends.	Ew hevalên baş, hevalên wî yên şexsî bûn.
I'm not sure about your local options, you will be looking around.	Ez ji vebijarkên weya herêmî ne bawer im, hûn ê li dora xwe bigerin.
Back, in those fields,.	Vegere, li wan zeviyan,.
Which should be removed.	Ya ku divê were rakirin.
The rest will die with us.	Yên mayî jî wê bi me re bimirin.
It should only require a very small amount of sample.	Pêdivî ye ku ew tenê mîqdarek pir piçûk a nimûne hewce bike.
If there is no door, there is a window somewhere.	Ger ne derî be, li derekê pencereyek.
A little deep power.	Hêz hinekî kûr.
We lost justice and space.	Me edalet û qad winda kir.
It looks good on you.	Li we xweş xuya dike.
You may have heard the news.	Dibe ku we nûçe bihîstibe.
Now we just have to go and do it.	Niha tenê divê em herin û bikin.
We do not lie.	Em derewan nakin.
All of these will serve you throughout your life.	Hemî ev ê di tevahiya jiyana we de xizmetê bikin.
It looks like a good plan.	Ew mîna planek baş xuya dike.
Well, in fact, almost everything that was written by her.	Welê, bi rastî, hema hema her tiştê ku ji hêla wê ve hatî nivîsandin.
That view was beautiful.	Ku dîtina xweş bû.
How she turned around.	Çawa wê çawa ew li dora xwe zivirî.
All that we will hide here.	Hemî ku em ê li vir veşêrin.
Some elements provide energy.	Hin elementan enerjiyê didin.
I get up early every day.	Ez her roj zû radibim.
And he laughed.	Û ew keniya.
I know your services are very expensive.	Ez dizanim xizmetên we pir biha ne.
Or a party.	An jî partiyek.
Take the opposite side and do the same.	Aliyê berevajî bistînin û heman bikin.
Next night will be the first real test.	Êvara paşîn dê ceribandina yekem a rastîn be.
To see what happens, let’s start with a simple example.	Ji bo ku em bibînin ka çi diqewime, em ji mînakek hêsan dest pê bikin.
He used a truck.	Wî kamyon bikar anî.
It was a wonderful time, really.	Demek pir xweş bû, bi rastî.
The only business we know of.	Tenê karsaziya ku em dizanin.
The show continues.	Pêşandan berdewam dike.
He stood up for the answer.	Ew ji bo bersivê rabû.
They did it for me.	Wan ew ji min re kirin.
But then knocked on the door again.	Lê paşê dîsa derî lêxistin.
Oh, no, not again.	Oh, na, dîsa na.
This can be used in any number of applications.	Ev dikare di her hejmarek serlêdanan de bikêr be.
If you have seen it mentioned in the media, please let us know.	Ger we dît ku ew di medyayê de tê gotin, ji kerema xwe ji me re agahdar bikin.
The methods were very simple.	Rêbaz pir hêsan bûn.
We needed them to shoot so badly to win.	Me ji wan re hewce bû ku ew qas xirab gulebaran bikin da ku bi ser bikevin.
My dreams changed.	Xeyalên min guherî bûn.
It was here that things started to take on a different color.	Li vir bû ku tişt dest pê kir ku rengek cûda bigirin.
Just go here and follow the directions.	Tenê biçin vir û rêwerzan bişopînin.
He knew he would appeal.	Wî dizanibû ku ew ê îtîraz bike.
Because you never go back.	Ji ber ku hûn çu carî venegerin.
Still, you are looking for the truth.	Dîsa jî, hûn li rastiyê digerin.
She had taken something small when she returned.	Dema ku ew vegeriya wê tiştek piçûk girtibû.
He understood the blue car.	Wî erebeya şîn fêm kir.
I need.	Min pêwîst e.
She looked at me.	Wê li min temaşe kir.
We never know what will happen.	Em qet nizanin dê çi bibe.
Better on the road.	Li ser rê çêtir e.
I know in my bones.	Ez di hestiyên xwe de dizanim.
They went out to walk on the river in the cold.	Ew derketin ku di sermayê de li ber çem bimeşin.
There are two main benefits of including this criterion in the analysis.	Du feydeyên sereke yên tevlêbûna vê pîvanê di analîzê de hene.
They can be brothers.	Ew dikarin bira bibin.
There really was no other choice.	Bi rastî tu çareyek din tune bû.
Well, if you have a hand, count me.	Welê, ger ji te re destek hebe, min bijmêre.
There will be no problem.	Dê ti pirsgirêk nebin.
I do not understand, but something is happening.	Ez fêm nakim, lê tiştek diqewime.
It does not seem to be worth the return.	Wusa xuya nake ku pir hêjayî vegerê ye.
It is important that you understand this for others.	Girîng e ku hûn kesên din vê yekê fêm bikin.
If so, this may be the right time to announce it.	Ger wusa be, dibe ku ev demek rast be ku meriv wê ragihîne.
I'm proud of you.	Ez bi te serbilind im.
And everything tells the story.	Û her tişt çîrokê vedibêje.
I'm really proud of that.	Bi rastî ez pê serbilind im.
It's a free download so you can check it out as well.	Ew dakêşînek belaş e ji ber vê yekê hûn dikarin wê jî kontrol bikin.
Nothing was removed at that time.	Wê demê tiştek jê nekirin.
However, you can improve on this building.	Lêbelê, hûn dikarin li ser vê avahiyê çêtir bikin.
She had heard about us from another organization.	Wê li ser me ji rêxistineke din bihîstibû.
Then someone can sit here.	Wê hingê kesek dikare li vir rûne.
So, he started incorporating a male perspective on some gender issues.	Ji ber vê yekê, wî dest bi tevlêkirina perspektîfa mêr li ser hin pirsgirêkên zayendî kir.
What a special setting for a special event.	Çi mîhengek taybetî ji bo bûyera taybetî.
Sometimes good, sometimes bad.	Carinan baş, carinan xirab.
Maybe it would call better.	Dibe ku ew ê çêtirîn bangê bike.
The same thought was in the minds of both of them.	Di hişê herduyan de heman fikir hebû.
We like to do it once a month in the summer.	Em dixwazin di havînê de mehê carekê bikin.
Her statement could not be read.	Îfadeya wê ne mimkûn bû ku were xwendin.
Here the judge conducted a proper investigation under difficult circumstances.	Li vir dadger di bin şert û mercên dijwar de lêpirsînek rast kir.
If he is dead.	Ger ew mirî be.
Now you are on your own.	Niha hûn bi xwe ne.
Go see him.	Herin wî bibînin.
I just wanted to be a kid.	Min tenê dixwest bibim zarok.
However, it is not clear how well we recognize these patients.	Lêbelê, ne diyar e ku em van nexweşan çiqas baş nas dikin.
I can not leave the team again, not for one round.	Ez nikarim careke din tîmê bihêlim, ne ji bo yek dor.
You look at me that you are sad now.	Tu li min dinêrî ku tu niha xemgîn dibî.
When they are made they must be completely dry inside.	Dema ku têne çêkirin divê ew di hundurê de bi tevahî hişk bibin.
No they are great.	Na ew mezin in.
There is a judge.	Hakim heye.
She was very lovely, and she felt a desire rise again.	Ew pir delal bû, û wê hîs kir ku xwestek dîsa rabû.
Breakfast at home.	Firavîn li malê.
Do not think about them.	Li wan nafikirin.
She drove him crazy.	Wê ew dîn kir.
They did nothing, just stood up and watched.	Tiştek nedikirin, tenê radibûn, temaşe dikirin.
You are dead when you are done.	Dema ku hûn biqedînin hûn mirî ne.
Less than five minutes had passed since the boy left.	Ji çûyîna lawik pênc deqe derbas nebûbû.
Your hands feel comfortable on my skin.	Destên te li ser çermê min xweş hîs dikin.
Her surroundings were perfect.	Derdora wê temam bû.
A good general agreement is seen.	Lihevhatinek giştî ya baş tê dîtin.
These are not the facts here.	Ev ne rastiyên li vir in.
But he had to leave.	Lê ew neçar ma ku derkeve.
Customers came and went.	Mişterî hatin û çûn.
They understand what they bring to the table.	Ew fêm dikin ku ew çi bînin ser masê.
Questions that were asked twenty years ago.	Pirsên ku bîst sal berê bûn.
We did not talk too much on the ship.	Me li keştiyê zêde nepeyivî.
You can also do this easily in a bowl by hand.	Hûn dikarin vê yekê bi hêsanî di tasek bi destan de jî bikin.
Sometimes both reasons may play a role together.	Carinan dibe ku herdu sedem bi hev re rolek lîstin.
There may be an extra room.	Dibe ku jûreyek zêde hebe.
You can say something is potential energy.	Hûn dikarin bêjin tiştek enerjiya potansiyel e.
He no longer expected life.	Êdî ji jiyanê hêvî nedikir.
He entered the kitchen behind me.	Ew li pişt min ket mitbaxê.
They have a building.	Avahiya wan heye.
We went.	Em çûn.
Another way is to close your eyes and take a deep breath.	Rêyek din jî ew e ku meriv çavên xwe bigire û nefesek kûr bigire.
However that is not something I appreciate.	Lêbelê ew ne tiştek e ku ez binirxînim.
Who to kill and how to kill, that’s what we said.	Kî bikuje û çawa bikuje, ev tişta ku me got.
So, you cry.	Ji ber vê yekê, tu digirî.
What we do is no different.	Tişta ku em dikin ne cuda ye.
I took off my shirt and looked at it.	Min kirasê xwe derxist û lê geriyam.
The room was warm.	Ode germ bû.
He knew it for sure.	Wî ew bi guman dizanibû.
As long as you are in competition.	Heya ku hûn di pêşbaziyê de ne.
In their brains, if they do not stop the attack first, they will.	Di mejiyê wan de, ger pêşî li hêrîşê negirin, wê bibin.
In fact, the record confirms that the opposite result is valid.	Bi rastî, tomar destnîşan dike ku encama berevajî guncan e.
You have a sister.	Xwişkeke te heye.
This request was accepted after the hearing.	Piştî rûniştina dozê ev daxwaz hat qebûlkirin.
Buy a drink, get one for free.	Vexwarinek bikirin, yek belaş bistînin.
He could not run away from me.	Wî nikarîbû ji min bireve.
Instead, we select work requirements.	Di şûna wê de, em hewcedariyên xebatê hilbijêrin.
But plans were changed.	Lê plan hatin guhertin.
He went into his class, checked the line and started to enter.	Ew çû nav pola xwe, rêzê kontrol kir û dest bi navnîşa xwe kir.
And to some extent it works.	Û heta radeyekê ew kar dike.
He looked old.	Ew pîr xuya bû.
I have it in writing.	Min bi nivîskî heye.
She, in fact, taught me how to make and how to enjoy it.	Wê, bi rastî, min fêr kir ku meriv çawa çêdike û meriv çawa jê kêfê dike.
This causes a side reading problem.	Ev dibe sedema pirsgirêka xwendina alî.
What is the second.	Ya duyemîn çi ye.
Economically, spending continues.	Aborî, xerckirinê berdewam dikin.
Several people stopped, but they died.	Çend kes rawestiya dawî kirin, lê ew mirin.
He was now used to its existence.	Ew niha bi hebûna wê re bikar anîbû.
It grows under my eyes.	Di bin çavên min de çêdibe.
We can not go anywhere.	Em nikarin herin her derê.
I can write like you.	Ez dikarim wek te binivîsim.
He obviously has his thing.	Ew eşkere tiştê xwe heye.
The way it works.	Awayê ku ew dixebite.
You really can not enjoy them.	Bi rastî hûn nikarin wan kêfxweş bikin.
There is no one around us to help us.	Kesek li der û dora me tune ku alîkariya me bike.
Personal treatment choices are required.	Hilbijartinên kesane yên dermankirinê hewce ne.
I could feel the young man at the door watching us.	Min hest dikir ku xortê derî li me temaşe dike.
Stir in more milk if desired.	Ger bixwaze, bi şîr zêdetir hûr bikin.
It just gets better.	Ew tenê çêtir dibe.
This is a dangerous idea, and it is wrong.	Ev ramana xeternak e, û ew xelet e.
You say you do not love me.	Tu dibêjî qey tu ji min hez nakî.
It is a chance to serve the customer directly.	Ew şansek e ku meriv rasterast ji xerîdar re xizmet bike.
I feel very dirty.	Ez xwe pir qirêj hîs dikim.
For her, it's good.	Ji bo wê, ew baş e.
At least this morning.	Qe nebe vê sibê.
I have users and players.	Bikarhêner û lîstikvanên min hene.
The other conditions were the same for these three samples.	Şertên din ji bo van sê nimûneyan yek bûn.
Go to them.	Biçe cem wan.
Especially with the light of war on them.	Bi taybetî bi ronahiya şer li ser wan.
He just threw in his answers and hoped for the best.	Wî tenê bersivên xwe avêtin û hêviya çêtirîn kir.
2 police officers were detained in connection with the incident.	Têkildarî bûyerê 2 polîs hatin binçavkirin.
You caught me.	Te ez girtim.
It looks like the attack will end tomorrow.	Wusa dixuye ku êrîş wê sibê biqede.
Look at us and think we have just arrived.	Li me dinêrin û difikirin ku em nû hatine.
But then he was there.	Lê paşê ew li wir bû.
Now she works for our husband.	Niha ew ji bo mêrê me dixebite.
Look at yourself and let the community look at you.	Li xwe nihêrîn û hişt ku civak li xwe binêre.
And very few to show their interests.	Û pir hindik ku berjewendiyên xwe nîşan bide.
I want to remember.	Ez dixwazim bi bîr bînim.
Said to take him by surprise.	Got ku wî bi surprîz bigire.
You can not do that.	Hûn nikarin wê yekê bikin.
Which, to me, was not very reasonable.	Ya ku, bi ya min, pir maqûl nebû.
He says he has not been in any other trouble.	Ew dibêje ku ew di tu tengahiyek din de nebûye.
I am stronger than many people out there.	Ez ji gelek kesên li wir bi hêztir im.
And really do it.	Û bi rastî wê bikin.
This is worrying, and it will make a difference in our lives.	Vê yekê fikar anî, û ew ê di jiyana me de guhertinan bike.
He seemed to be lost there.	Ew li wir winda xuya bû.
I advised and left the blog for a break.	Min şîret kir û ji bo navberekê dev ji blogê berda.
They were in the second row, he said at one point.	Ew di rêza duyemîn de bûn, wî xalek got.
But as you said now he has given his life.	Lê wek te got niha canê xwe daye.
You caught my attention.	Te bala min kişand.
He stayed there for three years.	Sê sal li wir mabû.
In many applications this is a long-term result.	Di gelek sepanan de ev encamek demdirêj e.
The waiting list is still very strong.	Lîsteya bendê hîn jî pir xurt e.
The book will contain much of that background knowledge.	Pirtûk dê gelek ji wê zanîna paşîn dihewîne.
The meat is completely browned.	Goşt bi tevahî digirî.
Speech is escape, escape is love.	Axaftin revîn e, reva ji evînê ye.
But her husband could not accept her state of health.	Lê mêrê wê nekarî rewşa wê ya tenduristiyê qebûl bike.
Think of a world without the right process.	Dinyayek bê pêvajoyek rast bifikirin.
Not on me.	Ne li ser min e.
The signal affected immediately.	Sînyal di cih de bandor kir.
Both are available for free online.	Herdu ji bo serhêl belaş têne peyda kirin.
Nothing of this made any sense, and he told her too.	Tiştek ji vê yekê tu wate nedikir, û wî jî ji wê re got.
We want that time to come quickly.	Em dixwazin ku ew dem bi lez were.
When you leave tonight, you will have it.	Gava ku hûn îşev derkevin, wê we hebe.
I should have called.	Divê min bang kiriba.
Wait a day and then bring someone with you.	Xwe rojekê bisekine û paşê kesek bi xwe re bîne.
I did not go to school.	Ez neçûm dibistanê.
Be prepared, he told himself.	Amade be, wî ji xwe re got.
I never took up arms.	Min qet çek ranekir.
Wait and think.	Bisekine û bifikire.
More details will come as the current state investigation continues.	Zêdetir hûrgulî dê werin dema ku lêpirsîna dewletê ya heyî berdewam dike.
The second daughter is the one she caught with this job.	Keça duyemîn ew e ku ew bi vî karî girtiye.
Not a very nice friend, but a friend.	Ne hevalek pir xweş, lê hevalek.
And put together.	Û bi hev re dan ber hev.
She has this relationship with her children which is just wonderful.	Ew bi zarokên xwe re ev pêwendiya ku bi tenê xweşik e.
maybe I should.	dibe ku ez bibim.
If not, remove with a knife point.	Heke ne, bi xala kêrê jêbirin.
To complete the preparation.	Ji bo qedandina amadekariyê.
We only made the first note and it went a long way.	Me tenê nota yekem çêkiribû û pir çûbû.
This is not a.	Ev ne a.
Most likely his explanation was correct.	Bi ihtimaleke mezin ravekirina wî rast bû.
Copy images will not be returned to you.	Wêneyên kopyakî ji we re nayên vegerandin.
To show her desire for peace.	Da ku daxwaza wê ya aştiyê nîşan bide.
If your name is on your table you are middle class.	Ger navê we li ser maseya we be hûn çîna navîn in.
But now, when he needs it most, it seems he can not fight.	Lê naha, gava ku ew herî zêde hewce dike, xuya dike ku ew nikare şer bike.
It is time to arm the youth.	Dem dema çekkirina xortan e.
I find myself very aware of myself.	Ez xwe pir ji xwe haydar dibînim.
There is no more difficulty '.	Êdî dijwarî tune ye'.
Their protection is slightly better than average.	Parastina wan ji ya navîn hinekî çêtir e.
But they should give the starting points for a serious discussion.	Lê divê ew xalên destpêkê ji bo nîqaşek cidî bidin.
He knew what was happening.	Wî dizanibû ku çi diqewime.
I have to get used to it.	Divê ez bi vê yekê bikar bînim.
For information, click here.	Ji bo agahdariyê, li vir bikirtînin.
I will talk to them, and you will get there.	Ez ê bi wan re bipeyivim, û hûn ji wir bistînin.
They want me to go inside.	Dixwazin ez biçim hundir.
You finish everything.	Tu her tiştî biqedînî.
See these three kids work.	Binêrin ev her sê zarok kar dikin.
He started eating again towards his body.	Wî dîsa dest pê kir xwe ber bi laşê xwe ve xwar.
But when he did, we knew we had to be careful.	Lê gava ku wî kir, me zanibû ku em hişyar bin.
I was very happy and I said yes.	Ez pir kêfxweş bûm û min got erê.
Or rather, it gives me more to get.	An na, ji min re bêtir dihêle ku ez bistînim.
Click here to get this card.	Li vir, vê kartê bistînin.
However it is nothing.	Lêbelê ew ne tiştek e.
He knew it was here, of course he had it.	Wî dizanibû ku ev li vir e, bê guman wî hebû.
Shock killed him.	Şokê ew kuşt.
For the first time, he introduced himself.	Ji bo cara yekem, wî xwe da naskirin.
I have not seen him since.	Ji hingê ve min ew nedîtiye.
I looked up, but did not ask.	Min rû dît, lê pirs nedikir.
It should work.	Divê ev kar bike.
At eight-thirty.	Di heşt û nîvan de.
But it can be a serious mistake not to look deep.	Lê dibe ku xeletiyek cidî be ku meriv kûr nebîne.
You will always love the book.	Tu her û her ji pirtûkê hez dikî.
So don’t dwell on yourself.	Ji ber vê yekê li ser xwe nemînin.
His mouth came down and he gently covered her mouth.	Devê wî hat xwarê û bi nermî devê wê pêça.
And he really grew up with me in a lot of ways.	Û ew bi rastî di gelek waran de ji min re mezin bû.
Therefore, it has no related side effects.	Ji ber vê yekê, ew ti bandorên alîgirê têkildar nîne.
But still his reaction hurt.	Lê dîsa jî berteka wî êşiya.
But, the reality was different.	Lê, rastî cuda bû.
He is with us.	Ew bi me re ye.
Build morale.	Çê bike moral.
There was a reason to feel proud.	Sedemek hebû ku xwe serbilind hîs bike.
Hell knew where he came from.	Dojehê dizanibû ku ew ji ku hatibû.
His hair was on longer.	Porê wî li ser dirêjtir bûbû.
Please suggest the right concept to me.	Ji kerema xwe konsepta rast ji min re pêşniyar bikin.
Then by those with content and those without content.	Paşê ji aliyê yên bi naverok û yên bê naverok.
We support you, and reach out to your happy family.	Em piştgiriya we dikin, û we digihînin malbata xwe ya bextewar.
Plus the way he finished the game last night.	Zêdeyî awayê ku ew lîstik şeva borî qediya.
From today, they can go inside.	Ji îro pê ve, ew dikarin biçin hundur.
But no lawo.	Lê ne tu lawo.
If you include the church in it, maybe.	Ger hûn dêrê têxin nav wê, dibe ku.
It happened in the evening.	Di êvarê de qewimî.
He is such a good guy.	Ew xortek wusa baş e.
Everyone there knew at least one other person.	Her kesê li wir bi kêmanî kesek din nas dikir.
There is no future for you.	Li vir siberoja we tune.
I never say never.	Ez qet nabêjim qet.
But I was worried that he would not look at me.	Lê ez xemgîn bûm ku ew li min nenêre.
You have to go to him.	Divê hûn biçin cem wî.
So basically there has to be at least one character out of place.	Ji ber vê yekê di bingeh de divê herî kêm karakterek bê cîh hebe.
You draw a late number, it costs us.	Hûn jimareyek dereng dikêşin, ew mesrefa me dike.
For he is remorseful.	Ji bo ku ew poşman e.
His father's departure was not new.	Çûyîna bavê wî ne nû bû.
You do not harm me.	Tu zirarê nadî min.
Thank you very much.	Gelek spas dikim.
I guess that’s why everyone loves it.	Ez texmîn dikim ji ber vê yekê her kes jê hez dike.
If you knew the code, you would understand that it is just talk.	Ger we kod dizanibû, we fam kir ku ew tenê axaftin e.
It looks great in my ears.	Di guhên min de mezin xuya dike.
Provide a legal basis for your request.	Bingeha qanûnî ji bo daxwaza xwe pêşkêş bikin.
I am aware of her financial situation.	Haya min ji rewşa wê ya aborî heye.
Thus these two groups are really similar.	Bi vî awayî ev her du kom bi rastî wekhev in.
These years together.	Van salan bi hev re.
The driver did not have to wait long.	Şofêr neçar ma ku dirêj bisekine.
He tells me he loves me.	Ew ji min re dibêje ku ew ji min hez dike.
In these cases you do.	Di van rewşan de hûn dikin.
The email is sent well but with a problem.	E-name baş tê şandin lê bi pirsgirêkek.
Participated in the writing of the manuscript.	Beşdarî nivîsandina destnivîsê bûye.
As the families of the other members of the team will certainly move away.	Wekî ku malbatên endamên din ên tîmê dûr bê guman dê.
And make no mistake.	Û tu xeletiyê nekin.
It gets worse every time.	Her ku diçe xerabtir dibe.
If you want to change things you have to go change them.	Ger hûn dixwazin tişt biguherin hûn herin wan biguherînin.
Drink plenty of water between shows.	Di navbera pêşandanan de gelek av vexwin.
Like you need more than that.	Mîna ku ji wî zêdetir hewce bike.
I do not know what else.	Ez nizanim çi din.
Life had a way of taking you to places you never expected.	Jiyan rêyek hebû ku we bigirta cihên ku hûn qet texmîn nedikirin.
And when it finally gets too heavy, we start pouring.	Û gava ku ew di dawiyê de pir giran dibe, em dest bi rijandinê dikin.
I went back a bit to see where he is.	Ji bo ku bibînim ew li ku ye ez hinekî paşde çûm.
And it's just a small fish.	Û ew tenê masiyek piçûk e.
This is hardly an exception.	Ev bi zorê îstîsnayek e.
Mother and son.	Dê û kur.
Management of heart failure.	Rêveberiya têkçûna dil.
So we need your help, but we will also stay with you.	Ji ber vê yekê em hewceyê alîkariya we ne, lê em ê jî bi we re bisekinin.
He and his family lived in the city.	Ew û malbata xwe li bajêr dijiyan.
These crimes were not allowed either.	Van sûcan jî nehiştin.
He was still watching, until the war was over.	Wî hîn jî temaşe dikir, heta ku şerê vekirî bû.
As a theory, it worked for me.	Wekî teoriyek, ew ji bo min xebitî.
The business was naturally very big because people were giving me ideas.	Karsaz pir xwezayî mezin bû ji ber ku mirov ramanan didin min.
And especially the pain that my brother himself tried to frame me.	Û bi taybetî jî êşiya ku birayê min bi xwe hewl da ku min çarçove bike.
Like many, indeed.	Wekî gelek, bi rastî.
I ordered through their contact center.	Min bi rêya navenda pêwendiya wan emir kir.
My government lies to me all my life.	Hikûmeta min hemû jiyana min li min derewan dike.
The discussion was not over.	Nîqaş bi dawî nebû.
If you went there and checked in, there would be no cars there.	Ger tu biçûya wir û kontrol bikira, li wir ti otomobîl tunebûn.
Build for a day, a week, or even longer.	Ji bo rojek, hefteyek, an hêj bêtir ava bikin.
There is definitely no real darkness in the summer.	Di havîna havînê de bê guman tarîyek rastîn tune.
My mother could have moved on to her tax practice but still.	Diya min dikaribû pratîka xwe ya bacê bar bike lê dîsa jî.
One phone.	Yek telefon.
And more importantly.	Û ya girîngtir.
They cannot continue normally.	Ew nikarin normal berdewam bikin.
One of the two experiments is presented with the same results.	Yek ji du ceribandinên bi encamên wekhev têne pêşkêş kirin.
Do not look at him.	Li wî nenihêrî.
This allows us to write to the same file again.	Ev rê dide me ku em dîsa li heman pelê binivîsin.
I have come this far.	Ez heta vê derê hatim.
And it came to me that maybe this was a better place.	Û ji min re hat ku dibe ku ev cîhek çêtir bû.
You may think it doesn’t matter but unfortunately, it does.	Hûn dikarin bifikirin ku ew ne girîng e lê mixabin, ew dike.
A pain she never thought she would ever forget.	Êşeke ku wê nefikirîbû ku wê qet ji bîr bike.
I looked below and saw that it was right.	Min li jêr nêrî û dît ku ew rast bû.
It makes the quality of the line interesting.	Ew qalîteya rêzek balkêş dike.
I learned to talk about my illness.	Ez hîn bûm ku li ser nexweşiya xwe bibêjim.
And world politics.	Û siyaseta cîhanê.
But we have no way to track down our existing customers.	Lê rêyek me tune ku em şopa xerîdarên xwe yên heyî bişopînin.
There is a similar version for the complex case.	Ji bo doza kompleks versiyonek bi heman rengî heye.
Still, the scale easily passed both homes.	Dîsa jî, pîvan bi hêsanî her du malan derbas kir.
Each point represents a specific pattern.	Her xalek nimûneyek taybetî nîşan dide.
They just showed more than us.	Wan tenê bêtir ji me nîşan dan.
The head.	Ser.
So far it has split itself into two parts.	Heta vê dawiyê xwe kir du perçe.
What is the third largest value? 	Nirxa sêyemîn a herî mezin kîjan e?
.	.
It was not easy, I tell you.	Ew ne hêsan bû, ez ji we re bibêjim.
I also do not know who you are.	Ez jî nizanim tu kî yî.
The water rises slightly but is still below normal levels.	Av hinekî bilind dibe lê dîsa jî di bin astên normal de ye.
I was busy.	Ez mijûl bûm.
He has blue eyes.	Ew çavên şîn.
Now that statement was a side comment.	Niha ew daxuyanî şîroveyek alîkî bû.
But we do not know this.	Lê em vê nizanin.
We are sorry.	Em poşman in.
Their home was my home.	Mala wan mala min bû.
And after the first book was published, it never came back.	Û piştî ku pirtûka yekem hate çap kirin, ew careke din venegeriya.
Go to sleep.	Dikevin xewê.
He just didn’t eat at home.	Ew tenê li malê nexwaribû.
It was a great routine and it was really hard for us.	Ew rûtînek mezin bû û bi rastî ji bo me dijwar bû.
I can not believe it really belongs to me.	Ez nikarim bawer bikim ku ew bi rastî ya min be.
That was enough.	Bes bes bû.
She said my illness was still active.	Wê got nexweşiya min hîn çalak bû.
We were at the top of the game.	Em di serê lîstikê de bûn.
No price is given.	Bihayek nayê dayîn.
Or both of us.	An jî me herduyan.
This was because of race.	Ev ji ber nijadekê bû.
That’s why I have faith in young people.	Lewma baweriya min bi ciwanan heye.
And she had used that hope.	Û wê ev hêvî bi kar anîbû.
The sooner you do that, the better.	Zûtir hûn wiya bikin, baştir.
It is still a living, active problem.	Ew hîn jî pirsgirêkek zindî, çalak e.
Is this happening to us now?	Gelo niha ev tişt tê serê me.
You can see that they are beginning to understand it.	Hûn dikarin bibînin ku ew dest pê dikin ku wiya fêm bikin.
I felt very low.	Min xwe pir kêm hîs kir.
Make sure both are actually running.	Piştrast bikin ku her du jî bi rastî dimeşin.
He could not get his head around it.	Nikarîbû serê xwe li dora xwe bigire.
All patients informed informed consent.	Hemî nexweş razîbûna agahdar kirin.
So, they too could see them.	Ji ber vê yekê, wan jî dikaribû wan bibînin.
The hand that was still working.	Destê ku hê jî dixebitî.
Or not just an accident.	An jî ne tenê qeza ye.
The first thing he said to her.	Yekemîn tiştê ku ji wê re got.
That might change his mind.	Ku dibe ku wî fikra xwe biguhere.
The thing that holds me back are my knees.	Tiştê ku min paşde digire çokên min in.
Please stop talking to both of you.	Ji kerema xwe her du jî dev ji axaftinê berdin.
Safety was very good in both treatment groups.	Di her du komên dermankirinê de ewlehî pir baş bû.
The earlier in the project and often, the better.	Berê di projeyê de û pir caran, çêtir e.
It never came out.	Ew qet derneket.
The first one is right on your head.	Ya yekem rast li ser serê we ye.
I thought it was nice that they saw it too.	Min fikirîn ku ew xweş bû ku wan jî ew dît.
My main targets were girls.	Hedefa min a sereke keç bûn.
She created magic with every scene.	Wê bi her dîmenê sêrbaz afirand.
They should worry about other factors instead.	Divê ew li şûna faktorên din xem bikin.
The driving season will start soon.	Demsala ajotinê dê di demek nêzîk de dest pê bike.
There was a long garden that led to a field.	Baxçeyekî dirêj hebû ku ber bi zeviyekê ve diçû.
You can do your duty, because you have to do it.	Hûn dikarin peywira xwe bikin, ji ber ku divê hûn wiya bikin.
The bag is not empty.	Çente vala nekir.
That he had pulled him back from death.	Ku wî ew ji mirinê paşde kişandibû.
Hope you enjoyed this post.	Hêvî dikim ku hûn ji vê postê kêfxweş bûne.
But its shape was not yet in place.	Lê şiklê wê hê ne di cih de bû.
It is not part of the contract.	Ew ne beşek ji peymanê ye.
The rule is to ask for the death of the exception.	Rêgez ew e ku mirina îstîsnayê bixwaze.
But you know it happens.	Lê hûn dizanin ku ew diqewime.
In fifteen minutes it will be completely clear.	Di panzdeh hûrdeman de ew ê bi tevahî ronî bibe.
The wall stopped me.	Dîwar ez rawestandibûm.
But it will not be the water we know and love.	Lê ew ê ne ew ava ku em dizanin û jê hez dikin be.
The patient is dead.	Nexweş mirî ye.
The rooms are not simple but large, modern and comfortable.	Od sade ne lê mezin, nûjen û rehet in.
More than half of the cases were secondary to secondary tumors.	Zêdetirî nîvê bûyeran tûmorek bingehîn a duyemîn bûn.
I never came back.	Ez qet venegeriyam.
They had me and they knew it.	Wan ez hebû û wan ew dizanibû.
There was no sound again.	Dîsa deng derneket.
The test shows which health insurance is best for parents.	Kîjan sîgorteya tenduristiyê ji bo dêûbavan çêtirîn e, test nîşan dide.
They were very kind and supportive.	Pir dilnizm bûn û piştgirî dan me.
I thank you for every piece of advice you can give.	Ez ji her şîretek ku hûn dikarin bidin min spas dikim.
This process was repeated twice.	Ev pêvajo du caran hate dubare kirin.
You have time.	Wexta we heye.
Don’t worry, it will get better.	Xem neke, ewê baş bibe.
She really looked at him.	Wê bi rastî li wî temaşe kir.
And you have to go to bed.	Û divê hûn herin malê razanê.
I am very proud.	Ez gelek serbilind im.
Keep track of where we are going.	Bişopînin ku em diçin ku derê.
Then, after.	Paşê, piştî.
Facts and figures.	Rastî û jimar.
I love everything she sent.	Ez ji her tiştê ku wê şandiye hez dikim.
Now the interesting fact is that he really proved it.	Naha rastiya balkêş ev e ku wî bi rastî ev îsbat kir.
Looking at it, it's a close match across the board.	Li wê dinêre, ew li seranserê hevheviyek nêzîk e.
The level of risk increases on most of them.	Asta metirsiya li ser piraniya wan zêde dibe.
I was expecting an easy success but they were really good.	Min hêvî dikir serkeftinek hêsan lê ew bi rastî pir baş bûn.
It can really add up over time.	Ew bi rastî dikare bi demê re zêde bike.
I say again and again, it will not happen, and it cannot.	Ez dîsa û dîsa dibêjim, ew ê nebe, û ew nikare.
Half of them are children.	Nîvê wan zarok in.
Every time we meet I catch him in these things.	Her gava ku em hev dibînin ez wî di van tiştan de digirim.
The medium was changed every three days.	Navgîn her sê rojan carekê dihat guhertin.
He eventually disappeared after treatment for heart failure.	Di dawiyê de piştî dermankirina têkçûna dil winda bû.
There was almost a chance he would kill him.	Hema firsend hebûya dê wî bikuje.
He can't even smile.	Ew jî nikare bibişire.
No, not bigger.	Na, ne mezintir.
It happens, man.	Diqewime, mêro.
Add it to the picture.	Wê têxe wêneyê.
I look inside.	Ez hundur dibînim.
All we have to do is come together as one people.	Tişta ku divê em bikin ev e ku em wek yek gel werin cem hev.
Stop mile by mile.	Mil bi mil rawestin.
I open the note that came with it instead.	Ez di şûna wê de nota ku pê re hatî vedikim.
Death is the only way.	Mirin tenê rêyek e.
In the manuscript.	Di destnivîsê de.
They want something different.	Ew tiştek cûda dixwazin.
It might be interesting.	Dibe ku balkêş be.
Do not use more than you want.	Ji ku hûn dixwazin bêtir bikar neynin.
It has gotten worse.	Ew xirabtir bûye.
I just wanted to forget her.	Min tenê dixwest ku wê ji bîr bikim.
They were a better ship in that competition.	Ew di wê pêşbaziyê de keştiyek çêtir bûn.
It happened like that.	Wisa bûye.
If you do not control yourself, you can not stay here.	Ger tu xwe kontrol nekî, tu nikarî li vir bimînî.
Accordingly, the application is rejected.	Li gorî vê yekê, daxwazname tê redkirin.
He can't help it.	Ew nikare alîkariya wê bike.
There was no night to rest in it.	Şev tunebû ku tê de bêhna xwe bide.
So cold, so clinical.	Ewqas sar, ewqas klînîkî.
We have no idea how he got there.	Haya me jê tune ku çawa hatiye wir.
An example is shown on the right.	Mînakek li milê rastê tê nîşandan.
You will never be able to travel.	Hûn ê çu carî nikaribin rêwîtiyê bikin.
I did not listen to them until my work was over.	Heya ku karê min bi dawî bû, guh nedan wan.
I got over it, but it was very nice.	Ez li ser ketim, lê ew pir xweş bû.
The way you record your story is a very personal narrative.	Awayê ku hûn çîroka xwe tomar dikin vegotinek pir kesane ye.
I will discuss one.	Ez ê yek nîqaş bikim.
And it will not change.	Û ew ê neyê guhertin.
You have a lot of money.	Te gelek pere hene.
Bring your group or we can create one for you.	Koma xwe bînin an jî em dikarin yek ji we re çêbikin.
I like it.	Ez jê hez dikim.
Of course you know where you are.	Bê guman hûn dizanin ku hûn li ku ne.
It was perfect, and we are not.	Ew bêkêmasî bû, û em ne.
My magic is too powerful to try it either.	Sêrbaziya min pir bi hêz e ku ew jî biceribîne.
The secret is the use of warm milk.	Veşartî bikaranîna şîrê germ e.
There is nothing to be done.	Tiştekî bê kirin tune ye.
And they may not be up to the task.	Û dibe ku ew ne li gorî peywirê bin.
He was following a train of thought in his mind.	Ew di hişê xwe de li dû trênek ramanê diçû.
At the time it looked really interesting.	Wê demê ew bi rastî balkêş xuya bû.
In two days he recovered.	Di du rojan de wî sax kir.
The information was linked to one of my approved responses.	Agahiyek bi yek ji bersivên min ên pejirandî re hate girêdan.
It seems she does not know how much stress this can cause.	Wusa dixuye ku wê nizane ku ev dikare bibe sedema çiqas tengasiyê.
It means everything to me.	Ew ji bo min her tişt tê wateya.
Below me the city was strewn with blue water.	Li binê min bajar ber bi ava şîn belav bû.
He did not comment when she gave me the dress.	Dema ku wê cil dan min, wî tu şîrove nekir.
I want you to be honest with yourself.	Ez dixwazim ku hûn bi xwe re rastdar bin.
It is an important question and a big topic.	Pirseke girîng û mijareke mezin e.
Do not be afraid.	Wê netirse.
Nothing was heard from them.	Tiştek ji wan nebihîst.
Evaluate the difference.	Cûdabûnê binirxînin.
He is your child.	Ew zarokê we ye.
Someone has to write somewhere in a certain way about everything.	Divê kesek li cîhek bi rengekî li ser her tiştê ku tiştek tiştek binivîsîne.
Nothing works and I get this error.	Tiştek naxebite û ez vê xeletiyê distînim.
As a result, system performance and power management issues remain a problem.	Wekî encamek, performansa pergalê û pirsgirêkên rêveberiya hêzê pirsgirêkek dimîne.
It may be possible to continue these events with sleep.	Dibe ku bi xewê re karibe van bûyeran bidomîne.
This can affect the results both for the window and without the window.	Ev dikare hem ji bo pencerê û hem jî bêyî pencereyê bandorê li encaman bike.
The seconds of my strength remained.	Çirkeyên hêza min mabûn.
There was no human thought or feeling in them.	Fikir û hîseke mirovî di wan de tunebû.
We had a good one.	Me yekî baş hebû.
At that time it looked very different.	Wê hingê ew pir cûda xuya dikir.
Some young men could not be included.	Hin xortan nikarîbûn tê de bûn.
Well not exactly.	Baş ne tam.
She said she did not know why.	Wê got ku ew nizane çima.
And fire came out from behind.	Û bi agir ji piştê derdiket.
We know it goes up and down and left and right.	Em dizanin ku ew jor û jêr û çep û rast diçe.
She shook her head and he looked at me.	Wê serê xwe hejand û wî li min nêrî.
I can not say that there is.	Ez nikarim bibêjim ku heye.
I had the same one, over and over.	Min heman yek hebû, li ser û li ser.
They had no soul.	Ruhê wan tune bû.
It was nice of him to do that too.	Ji wî re xweş bû ku ew jî kir.
This is bad news.	Ev nûçeyên xerab e.
I knew it when it started.	Dema ku wê dest pê kir min ew dizanibû.
We recorded our first single.	Me yekem single tomar kir.
Looking at a small place.	Li cîhek piçûk digerin.
Not a place I want to live.	Ne cîhek ku ez dixwazim bijîm.
They started eating.	Wan dest bi xwarinê kirin.
But these birds are still under threat.	Lê ev çûk hê jî di bin tehdîdê de ne.
Several people will die in that struggle.	Di wê têkoşînê de çend kes wê bimirin.
Hardly gave her a chance to speak.	Bi zor fersend neda wê ku biaxive.
None of these plans came into practice.	Ji van planan yek jî neket pratîkê.
Well, it's better not to.	Belê, çêtir e ku ew nebe.
Wants to pay.	Dixwaze pere bide.
I say do not buy because you can not.	Ez dibêjim nekirin ji ber ku nekarîn.
Grow up as human beings.	Wek mirovan mezin bibin.
His fear was that he would one day quit his job.	Tirsa wî ew bû ku rojekê dest ji kar berde.
No one will be tired.	Dê kes westiya nebe.
Only two men called me beautiful.	Tenê du mêran ji min re digotin bedew.
I totally could not see the meaning of it.	Ez bi tevahî nekarim mebesta wê bibînim.
Now he was scared.	Niha ew ditirsiya.
Something on the surface of the earth.	Tiştek li ser rûyê erdê.
How one offers.	Meriv çawa pêşkêş dike.
Law, hear the case.	Law, dozê bibihîzin.
This claim is never confirmed.	Ev îdîa qet nayê pejirandin.
That was before.	Ew berê bû.
A rudimentary action ensures both.	Çalakiyek rûkal herduyan peyda dike.
Now he will love it.	Niha ew ê jê hez bike.
Then bring it right to his mouth.	Dûv re wê rast bîne ber devê wî.
In this case, the difference in performance is not really significant.	Tewra di vê rewşê de, cûdahiya performansê bi rastî ne girîng e.
It is completely broken.	Bi tevahî şikestî ye.
Young has been my doctor for several years.	Ciwan ev çend sal in doktorê min e.
We still do not know if this approach is effective.	Em hîn jî nizanin ka ev nêzîkbûn bi bandor e.
We had no chance of developing this.	Derfeta me ya pêşxistina vê yekê tune bû.
He is a man.	Ew mirovek e.
Who will want it after he has done it.	Kî dê piştî ku wî kir bixwaze.
It will not work.	Ew ê nexebite.
I remember I was really confused about everything.	Tê bîra min ku ez bi rastî li ser hemî tiştî tevlihev bûm.
And explain to him in detail how she got sick.	Û hûn ji wî re bi hûrgulî rave bikin ka wê çawa nexweşî ket.
Repeat this one more time.	Vê yekê careke din dubare bike.
The problem was not that.	Mesele ne ew bû.
This was not what they meant by free speech.	Mebesta wan ji axaftina azad ev nebû.
Two case studies are considered in this study.	Di vê lêkolînê de du lêkolînên rewşê têne binçavkirin.
Hand contact is very important to me.	Têkiliya bi destan re ji bo min pir girîng e.
They made the children very comfortable to draw.	Wan zarok ji bo kişandinê pir rehet kirin.
Will try it.	Wê ew ceribandin.
It is about customer relationship and communication.	Ew li ser têkiliyên bi xerîdar û danûstendinê re ye.
He shows me the text.	Ew nivîsê nîşanî min dide.
But as he says, it is for their freedom.	Lê wek ku ew dibêje, ji bo azadiya wan e.
She told him not to worry about talking.	Wê jê re got ku bila xema axaftinê neke.
My car was going well.	Otomobîla min baş diçû.
Of course I had help with the kids.	Bê guman alîkariya min bi zarokan re hebû.
It should work both ways.	Divê ew bi her du awayan bixebite.
The animal world is at a high point of development.	Di cîhana heywanan de di xala pêşkeftinê ya bilind de ye.
Fighting over the sound.	Li ser dengbêjiyê şer dikin.
Try again to continue what you were doing.	Dîsa biceribînin ku hûn tiştê ku we dikirin berdewam bikin.
They just have even more evidence against it.	Ew tenê li dijî wê hê bêtir delîl hene.
You must have a mechanism.	Divê mekanîzmayek we hebe.
They were saved.	Ew xilas bûn.
The method is explained in detail in the next section.	Rêbaz di beşa pêş de bi berfirehî tê rave kirin.
It will be an emotional week.	Ew ê hefteyek hestyarî be.
People were saying that at the time.	Mirov wê demê digot.
Or some buyers for that matter.	An jî hin xerîdar ji bo vê mijarê.
Some life on their own.	Hinek jiyana xwe bi xwe.
Mix well and add pepper to taste.	Baş tevlihev bikin û bîbera bi tama xwe lê zêde bikin.
I do not believe why this is so.	Ez bawer nakim çima wisa ye.
There are many examples of this that are good for people.	Gelek mînakên vê yekê hene ku ji bo mirovan baş e.
Perhaps he did not understand them either.	Belkî wî jî ji wan fêm nekiribûya.
It was going so slowly.	Ewqas hêdî diçûn.
Now, today, we know that is not true.	Niha, îro, em dizanin ku ew ne rast e.
But again, there is a confusion.	Lê dîsa, tevliheviyek heye.
His speed was very good.	Leza wî pir baş bû.
Hall looked at his watch.	Hall li saeta xwe nêrî.
There is definitely no risk on the run.	Teqez tu metirsiyek li ser bazdanê tune.
But there were other signs of it.	Lê dîsa jî nîşanên wê yên din hebûn.
I have come a long, long way to get to the news.	Ez ji bo gihandina nûçeyan rêyeke dûr û dirêj hatim.
It will hurt less.	Dê kêmtir biêşe.
Added to your list.	Lîsteya xwe zêde kir.
I can not risk anyone following me.	Ez nikarim rîska ku kesek li pey min were.
I want to let my actions speak to me.	Ez dixwazim bihêlim ku kiryarên min ji min re biaxivin.
And very sad.	Û pir xemgîn.
Deeper than him.	Ji wî kûrtir.
They can not deceive us.	Nikarin me bixapînin.
A significant cost of free treatment was time.	Mesrefek girîng a dermankirina belaş dem bû.
Save time and money.	Save dem û pere.
Do what you want.	Tiştê ku hûn dixwazin bikin.
I wonder who owns the land now.	Ez meraq dikim ku niha axa kê heye.
I really knew what that little thing was.	Min bi rastî dizanibû ku ew tiştê piçûk çi ye.
The house was sold last year.	Xanî par hat firotin.
Who else feels this way ?.	Ma kî din bi vî rengî hîs dike?.
But they were different now.	Lê ew niha cuda bûn.
But it goes deeper than that.	Lê ji wê kûrtir dibe.
This is a decision that will be the life of their child.	Ev biryarek e ku dê jiyana zarokê wan be.
I went to them.	Ez çûm cem wan.
A hand will go to one foot.	Dê destek biçe ser lingekî.
If you can continue, fine and good.	Ger hûn dikarin bidomînin, baş û baş.
Questions must be asked.	Divê pirs bên kirin.
It is not right to consider it otherwise.	Ne rast e ku meriv wê wekî din binirxîne.
That is the first part.	Ku beşa yekem e.
All this will pay off.	Ev hemû dê pereyan bidin.
They do not understand me.	Ew ji min fêm nakin.
Now he just had to know who killed him.	Niha tenê diviyabû bizane kê ew kuştiye.
The press knows which button to press.	Çapemenî dizane ku kîjan bişkojê bikişîne.
They will definitely appreciate it !.	Ew ê bi rastî wê teqdîr bikin!.
There was nothing we could do to stop this solution.	Tiştek ku em vê çareseriyê asteng bikin tune bû.
Especially water.	Bi taybetî avê.
Only she was in the same room with him, she resisted.	Tenê ku bi wî re di heman jûreyê de bû, wê li ber xwe da.
You can not see the hand in front of your face there.	Hûn nikarin destê li ber rûyê xwe li wir bibînin.
It was not particularly busy.	Bi taybetî ne mijûl bû.
He also told me the day we met.	Wî jî ji min re got ku roja ku me hev dît.
From a human perspective, it was a chance.	Ji perspektîfa mirovî, ev şansek bû.
He will not let her give it to you.	Ew ê nehêle ku wê bide we.
He had seen this man too.	Wî ev mirov jî dîtibû.
I am faced with a glimmer of hope for the first time.	Ez cara yekem bi hêviyek hêviyê re rû bi rû ne.
A stage of quality.	Qonaxek kalîteyê.
Much remains to be learned.	Pir tişt dimîne ku meriv dikare fêr bibe.
Someone has to be responsible.	Divê kesek berpirsiyar be.
He used it.	Wî ew bikar anîn.
I put all the failure on her shoulders.	Ez hemû têkçûnê datînim ser milê wê.
There was no one else there.	Li wir kesek din tune bû.
And not just me.	Û ne tenê ez.
Looks like it's an office, my dad's office.	Dixuye ku ew meqamek e, ofîsa bavê min e.
Great for the price of a phone.	Ji bo bihayê têlefonek mezin.
We can not go by plane, of course it is.	Em nikarin bi balafiran herin, bêguman ev e.
Or maybe it will just be her first love.	An jî dibe ku ew ê tenê evîna wê ya yekem be.
So we waited two hours for a new car.	Vê yekê em du saetan li benda otomobîlek nû hişt.
We can have a different definition of heat, of course.	Em dikarin pênaseyek cûda ya germ hebe, bê guman.
It was reported that 5 people died.	Hat ragihandin ku 5 kes mirine.
Good thing you came.	Tiştekî baş e ku tu hatî.
We have to ask him.	Divê em jê bipirsin.
It is an interesting idea.	Ramaneke balkêş e.
Something appeared for an hour.	Ji bo saetekê tiştek xuya bû.
It is animals, human nature.	Ew heywan, xwezaya mirovan e.
Tell her to go to hell.	Ji wê re bêje ku here dojehê.
He does not know wrong.	Ew xelet nizane.
It has not worked since.	Ji wê demê ve ew nexebitî.
She made herself smile.	Wê xwe kir bişirîn.
But the child finally appeared.	Lê zarok di dawiyê de xuya bû.
They would show me a seat in front of the fire.	Ew ê nîşanî min bidin kursiyek li ber êgir.
Spend your entire day, step by step.	Tevahiya roja xwe, gav bi gav derbas bikin.
And it will cause a much bigger problem.	Û ew ê bibe sedema pirsgirêkek pir mezintir.
And those who paid before did not get anything.	Û kesên ku berê pere dan tiştek negirtin.
Very small group.	Komek pir kêm.
That was a question.	Ew pirsek bû.
It just doesn’t matter how important it is.	Ew tenê ne ew çend girîng e.
This should be far enough away.	Ev divê bes dûr be.
My thinking worries me.	Fikirkirina min xemgîn dike.
Respect is key in our culture.	Di çanda me de ya sereke rêzgirtin e.
The quality was great throughout.	Qalîteya baş li seranserê mezin bû.
In addition, one will take on a more complex function.	Wekî din, meriv dê fonksiyonek tevlihevtir bistîne.
Could have been me.	Dikaribû ez bûm.
Come on, baby.	Werin, zarok.
It was more emotional.	Zêdetir hestiyar bûbû.
More than six months.	Zêdetir ji şeş mehan.
You are tired of starting a new school.	Hûn ji destpêkirina dibistanek nû aciz in.
Some teams were reduced in numbers.	Hin tîm bi hejmaran kêm bûn.
From water comes life.	Ji avê jiyan tê.
But as of now there are things.	Lê wekî ku niha tişt hene.
The best part is that he is one of our people.	Ya herî baş ew e ku ew yek ji gelê me ye.
His body was never found.	Cenazeyê wî qet nehat dîtin.
What you want to talk about or understand.	Tiştê ku hûn dixwazin li ser biaxivin an fêm bikin.
Of course he could look at them from there.	Bê guman ew dikaribû ji wir li wan binêre.
He held his shoes in his hands.	Pêlavên xwe di destê xwe de girt.
Maybe he writes home.	Dibe ku ew malê binivîse.
Or talk to someone.	An jî bi kesekî re bipeyivin.
The result is.	Encam in.
Be nice to the people you do business with.	Ji mirovên ku hûn pê re karsaziyê dikin re xweş bin.
There was no doubt about it.	Tu şik jê tune bû.
But he was careful not to love her too much.	Lê hay jê hebû ku zêde jê hez neke.
Also a little.	Her weha hinekî.
Usually there are a lot of gunmen out there.	Bi gelemperî li wê derê pir kesan çek hene.
But there is nothing we can do.	Lê tiştekî ku em bikin tune.
Local children did too.	Zarokên herêmê jî kirin.
Three women pulled me inside.	Sê jinan ez kişandim hundir.
Now we had to find someone to make them.	Naha diviyabû me kesek bidîta ku wan çêbike.
Will be underestimated.	Dê kêm were hesibandin.
They are wrong.	Ew şaş in.
But light.	Lê ronahî.
Nothing was taken from him.	Tiştek jê nehatibû standin.
I love your site.	Ez ji malpera we hez dikim.
Sit for a few minutes without moving.	Çend deqeyan bêyî ku hereket bike rûnişt.
I watched as you lost faith in me.	Min temaşe kir ku te baweriya xwe bi min winda kir.
He looked asleep, happy.	Ew di xew de, kêfxweş xuya bû.
In a way he did not get along with them either.	Bi awayekî ew bi wan re jî li hev nedihat.
Still could not go very far.	Hîn nekariye pir dûr biçe.
But it is respectful.	Lê rêz e.
It does not show or look at where we are heading.	Ew nîşan nade an nanihêre ku em li ku derê destnîşan dikin.
The current analysis followed two steps.	Analîza heyî du gavan peyda kir.
There are four of them.	Çar ji wan hene.
Remember that money can be returned to you.	Bînin bîra xwe ku drav dikarin li we vegerin.
With lights.	Bi çirayan.
Maybe buy the argument that it was legal.	Dibe ku argumana ku ew qanûnî bû bikire.
Testing these systems is very difficult.	Testkirina van pergalên pir dijwar in.
Progress is everywhere.	Pêşketin li her derê ye.
It never will, of course.	Ew ê qet nebe, bê guman.
It turned out that he had the first reaction right.	Derket holê ku ew reaksiyona yekem rast bû.
You will never want to live near a big city again.	Hûn ê çu carî naxwazin ku careke din li nêzî bajarekî mezin bijîn.
She said that everyone drew their people in this way.	Wê got ku her kesî gelê xwe bi vî rengî kişand.
It took months for the business to really go.	Mehan girt ku karsazî bi rastî biçe.
He has a very strong organization.	Rêxistineke wî ya pir xurt heye.
But that by the way.	Lê ew bi awayê.
Customers must be managed.	Divê xerîdar bêne birêvebirin.
Now, the time has changed.	Niha, dem hatiye guhertin.
The selection of participants was done carefully.	Hilbijartina beşdaran bi baldarî hate kirin.
We can not leave him in our lives.	Em nikarin wî di jiyana xwe de bihêlin.
You are awesome.	Hûn bi heybet in.
It was my own blood.	Ew xwîna min bi xwe bû.
Go now.	Niha biçe.
There is no solution to it.	Tu çareya wê tune.
I had to build a house for myself.	Diviyabû min ji xwe re malek çêbikira.
We were told this is an election.	Ji me re gotin ev hilbijartinek e.
Cell death occurs at a later stage.	Mirina hucreyê di qonaxek paşê de peyda dibe.
The children learned that they had lost a friend.	Zarokan hîn bûn ku hevalek xwe winda kirine.
For every beginning, there is an end.	Ji bo her destpêkek, dawîyek heye.
Many women started working to support the family.	Gelek jinan ji bo ku debara malbatê bikin dest bi kar kirin.
I certainly did not and mam.	Min helbet nekir û mam.
When they fall, we hold each other.	Dema ku ew dikevin, em hevdu hildigirin.
It will take over from here.	Ew ê ji vir bigire.
It seemed that something had given way.	Wusa xuya bû ku tiştek rê daye.
They will feed you.	Ew ê te bidin xwarin.
It can help with social and employment issues.	Ew dikare bi pirsgirêkên civakî û bi kar re bibe alîkar.
Too often, people start training after they get in touch.	Pir caran, mirov piştî ku têkilî çêdibin dest bi perwerdehiya xwe dikin.
Unable to side.	Nikaribe xwe bide alî.
Take every shot.	Li her gulebaranê bigirin.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
Students work in a team to create an idea for the application.	Xwendekar di tîm de dixebitin ku ji bo serîlêdanê ramanek çêbikin.
These days it is not clear.	Van rojan ne diyar e.
I wanted to be that man.	Min dixwest bibim ew zilam.
Please do not run.	Ji kerema xwe nerevin.
Patients were divided into four groups.	Nexweş li çar koman hatin dabeş kirin.
When time comes to the world.	Dema ku dem tê dinyayê.
However, none of this happened.	Lêbelê, yek ji van pêk nehat.
Or maybe not.	An jî dibe ku ne.
Therefore, we have no problem with a common law agreement.	Ji ber vê yekê, pirsgirêka me ya peymana hiqûqa hevpar tune.
I am not a great friend.	Ez ne hevalek mezin im.
An amazing woman.	Jineke ecêb.
The food and staff were great.	The xwarin û karmendên mezin bûn.
I did not believe it.	Min jê bawer nekir.
I'm not really interested and I have opinions on this.	Ez bi rastî eleqedar nakim û li ser vê yekê nêrînên min hene.
It helps with everything.	Ew bi her tiştî re dibe alîkar.
Tell me, you will feel better.	Ji min re bêje, hûn ê xwe çêtir hîs bikin.
The back was too small or too short.	Di paş de pir piçûk an pir kurt bû.
I'm wearing it.	Ez pê dixim.
Keep your eyes on the left side.	Çavên xwe li milê çepê bin.
What you are doing wrong is young.	Ya ku hûn dikin xelet e xorto.
There was a future.	Pêşerojek hebû.
It is very easy for them.	Ji bo wan pir hêsan e.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji meşê çêtir e.
He knows the command.	Ew bi fermanê dizane.
That is not true.	Ew ne rast e.
You made it.	Te ew çêkir.
The man who tried to help my wife saw this.	Zilamê ku hewl da ku alîkariya jina min bike ev yek dît.
This will not hurt your back.	Ev dê pişta we baş neke.
There is no need for it.	Pêdiviya wê tune ye.
And there was a human body next to me.	Û laşê mirovekî li kêleka min hebû.
I tried it.	Min ew ceriband.
He was short and fat.	Ew kurt û qelew bû.
And say why what you have seen is not helpful to you.	Û bêje çima tiştên ku we dîtine ji we re ne arîkar in.
Learn to enjoy the food, the food outside.	Fêr bibin ku ji xwarina xwarinê, ji xwarina li derve kêfê bikin.
The number of students trained by them will be in the thousands.	Hejmara xwendekarên ku ji aliyê wan ve hatine perwerdekirin dê bi hezaran be.
Looking at one of them.	Li yekî ji wan dinêrî.
That's my train.	Ew trêna min e.
You need to choose the perfect title for your page.	Divê hûn ji bo rûpela xwe sernavê bêkêmasî hilbijêrin.
The smell of fear.	Bêhna tirsê.
The fact is that they never do.	Rastî ev e ku ew qet nakin.
Must be a good tea.	Divê çayek baş be.
We will tell you when we are ready to go.	Dema ku em amade ne ku biçin em ê ji we re bibêjin.
But if it is love, it cannot be.	Lê eger ew evîn be, nikare bibe.
It was not so heavy for someone like him.	Ji bo yekî wek wî ne ewqas giran bû.
We have to choose whether we influence others or not.	Em neçarin hilbijêrin ka em bandorê li yên din dikin an na.
What they are doing is huge.	Ya ku ew dikin pir mezin e.
I see things differently.	Ez tiştan cuda dibînim.
He lost four more games.	Wî çar lîstikên din winda kir.
Went to the kitchen to get the scale.	Çû mitbaxê da ku pîvanê bigire.
Luckily it was harder.	Xwezî ew dijwartir bûya.
I did it in the beginning too.	Min jî di destpêkê de kir.
I will not go anywhere.	Ez ê neçim tu derê.
Can’t let your mind take another step and another.	Nikarî bihêle hişê xwe gavê din û ya din bavêje.
Everything changed when the laws were passed.	Dema ku qanûn hatin derxistin hemû tişt hatin guhertin.
Things used to be bad.	Tiştên berê xerab bûn.
There are many reasons for this, and this is a great reason.	Gelek sedemên wê hene, û ev sedemek mezin e.
He did not listen to her much.	Zêde guh neda wê.
There were many.	Gelek hebûn.
There is no more popular player in the field this week.	Vê hefteyê lîstikvanek bêtir populer li qadê tune.
I never won a discussion with him.	Min tu carî nîqaşek bi wî re qezenc nekir.
I believe there was a wedding there at one time.	Ez bawer dikim ku di demekê de zewacek li wir hebû.
My parents arrived a few hours later.	Dê û bavê min piştî çend saetan hatin.
She did not tell them how she had spent the morning crying.	Wê ji wan re negot ku wê sibê çawa bi giriyê derbas bû.
I can not decide.	Ez nikarim biryarê bidim.
Now was her chance.	Êdî derfeta wê bû.
Heat over medium heat.	Li ser agirê navîn germ bikin.
There is a silence at the top of the table.	Ji serê masê bêdengiyek heye.
Sleep quality was better in both groups.	Qalîteya xewê di her du koman de çêtir bû.
But my views are different.	Lê nêrînên min cuda ne.
You did a great job on them.	We karekî mezin li ser wan kir.
And on the other hand, learn to deal with failure.	Û li aliyê din, fêr bibin ku bi têkçûnê re mijûl bibin.
He may or may not be able to travel in time.	Dibe ku ew di wextê de nekaribe rêwîtiyê bike an jî nebe.
You should try it !.	Divê hûn wê biceribînin!.
It is physical.	Ew fîzîkî ye.
There are many reasons for people to buy or sell.	Gelek sedem hene ku mirov bikirin an bifroşin.
He is my child.	Ew zarokê min e.
Then they started shelling the city.	Piştre dest bi topbarankirina bajêr kirin.
Someone was probably watching and listening at the same time.	Kesek belkî temaşe dikir û di heman demê de guhdarî dikir.
This was not fair.	Ev ne adil bû.
Do not go against the mechanism of history.	Li dijî mekanîzmaya dîrokê dernekevin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hûn tenê hewce ne ku li hember kiryarên wan biparêzin.
This did not work.	Ev nediçû kar.
She definitely loves it.	Ew bê guman jê hez dike.
What matters to you is how you spend each day.	Ya ku bi we ve girêdayî ye ev e ku hûn her roj çawa derbas dikin.
I bought that thing quickly at a photo shop.	Min ew tişt zû li dikaneke wêneyan kirî.
I need both of them.	Pêdiviya min bi wan herduyan heye.
One who does not feel understood is not easily listened to.	Kesê ku hîs neke ku tê fêmkirin, bi hêsanî guh nade.
You will make different food choices.	Hûn ê bijartinên xwarinên cûda bikin.
One who had faith.	Yê ku bawerî hebû.
And we will work it out.	Û em ê wê bixebitin.
Parking lot and street.	Pir û kolana parkkirinê.
I needed to know who did it.	Min hewce kir ku bizanim kê ew kir.
And it soon became thousands of people.	Û pir zû bû bi hezaran kes.
And he will know where.	Û ew ê bizanibe ku derê.
He has been on the run for six-seven months.	Ew şeş-heft meh in di revê de ye.
He plans to share this with us in the near future.	Ew plan dike ku di demek nêzîk de vê yekê bi me re parve bike.
Let’s hope they do it anyway.	Bila hêvî bikin ku ew bi her awayî.
This product is reasonably priced.	Ev hilber bi bihayê maqûl e.
Maybe I will leave it forever.	Dibe ku min ew her û her bihêle.
Just heat them for a minute or more.	Tenê wan ji bo deqeyek an bêtir germ bikin.
But this is not the end.	Lê ev ne dawî ye.
I just do not see.	Ez tenê nabînim.
And everyone wanted to go to dinner.	Û her kesî dixwest ku biçin xwarinê.
It was more than bad.	Ew ji nebaşiyê wêdetir bû.
Right, it came out on his wife and their four children.	Ya rast, li ser jina xwe û çar zarokên wan derket.
We are ten people.	Em deh kes in.
Wants to take.	Dixwaze bigirî.
And that's the story.	Û ev çîrok e.
In this section we will look at that construction.	Di vê beşê de em ê li ser wê avakirinê binirxînin.
Still no one else was aware of it.	Dîsa jî haya kesekî din jê tunebû.
The reasons are known.	Sedem têne zanîn.
I can change the color of your hair if you want.	Heger tu bixwazî ​​ez dikarim rengê porê te jî biguherim.
I'm not ready.	Ez ne amade me.
The exact types of instruments used for these measurements were not recorded.	Cûreyên rastîn ên amûrên ku ji bo van pîvandinê hatine bikar anîn nehatine tomar kirin.
She knew nothing.	Wê tiştek nizanibû.
But things are changing in the world.	Lê tişt di cîhanê de têne guhertin.
Something we had not seen before.	Tiştekî ku me berê nedîtibû.
This was the third.	Ev bû sêyemîn.
For nine days.	Ji bo neh rojan.
It still is.	Ew hîna ye.
She heard the advice, but could not help it.	Wê şîret bihîst, lê nikarîbû jê re bibe alîkar.
This situation is no exception.	Ev rewş ne îstîsna ye.
I had no control over my actions.	Kontrola min li ser kirinên min tune bû.
I'm afraid to go online.	Ez ditirsim ku hîna tevnegerim.
He did not want to speak to her immediately.	Wî nexwest yekser bi wê re biaxive.
Put it at the end of your mouth to separate the body.	Li dawiya devê xwe bixin da ku laş ji hev veqetin.
Let’s look at the other starting points.	Ka em li xalên destpêkê yên din binêrin.
We thank you for this meal.	Em ji bo vê xwarinê spas dikin.
He got up and went to the window.	Ew rabû ser xwe û ber bi pencerê ve çû.
Very clean and comfortable room with a good breakfast too.	Odeya pir paqij û rehet digel taştêyek baş jî.
I do not know what it is for.	Ez nizanim ji bo çi ye.
There will be a bunch of other cases as well.	Dê komek dozên din jî hebin.
I could feel everyone in the circle.	Min dikaribû her kesê di nav çemberê de hîs bikim.
You should see me at the hospital.	Divê hûn min li nexweşxaneyê bibînin.
Of course, this is a picture of people.	Bê guman, ev wêneyê mirovan e.
Which is not too much.	Ya ku ne pir zêde ye.
Maybe he even wants to bring them back.	Dibe ku ew jî bixwaze wan vegerîne.
He did not expect them.	Wî ji wan hêvî nedikir.
You can only imagine.	Hûn dikarin tenê xeyal bikin.
But she could think of many others.	Lê wê dikaribû gelek kesên din bifikire.
She will never be able to give her anything before.	Ew ê çu carî nikaribe tiştek berê xwe bide wê.
But we were very happy with its presence.	Lê em bi hebûna wê pir kêfxweş bûn.
On hot nights the air is heavy on my skin.	Di şeva germ de hewa li ser çermê min giran e.
Come on, we'll drink it.	Were, em ê jê vexwin.
Open it and you are good to go.	Wê vekin û hûn baş in ku biçin.
They do not take them.	Ew wan nagirin.
However, the answer will remain the same.	Lêbelê, bersiv dê heman bimîne.
Fighting and killings continued.	Şer û kuştin berdewam kir.
We have to be better as a team for a long time.	Divê em ji bo demek dirêj wekî tîmek çêtir bibin.
Everyone thought it was great.	Her kes difikirî ku ew pir baş bû.
There are other ways to think about your body and beauty.	Rêyên din jî hene ku meriv li ser laş û bedewiya xwe bifikirin.
Love had worked for them at first glance, but it was limited.	Evîna di nihêrîna pêşîn de ji wan re xebitîbû, lê ew kêm bû.
All of it.	Hemî wê.
Just not an option to do otherwise.	Bi tenê ne vebijarkek ku meriv wekî din bike.
Based on reasonable information and in accordance with the terms that are correct.	Li ser agahdariyek maqûl û li gorî şertên ku rast in.
One, obviously, was time.	Yek, eşkere, dem bû.
They are so beautiful to watch.	Ji bo temaşekirina wan ew qas xweş in.
He had never even heard his name.	Wî qet navê xwe jî nebihîstibû.
My car is good.	Otomobîla min baş e.
I heard this this morning.	Min vê sibehê bihîst.
We developed some life skills.	Me hin jêhatîbûnên jiyanê pêş xistin.
I did not know what to say to him.	Min nizanîbû çi jê re bêjim.
It was not reasonable for me.	Ji min re maqûl nebû.
You must not forget, these women are very young.	Divê hûn ji bîr nekin, ev jin pir ciwan in.
They burned.	Ew şewitandin.
The second view does not update its content.	Nêrîna duyemîn naveroka xwe nû nake.
And you.	Û hûn.
A lot of time has passed.	Pir dem çû.
And not now.	Û ne niha.
But his fight was different.	Lê şerê wî cuda bû.
If you did not save it.	Ger te ew xilas nekira.
I'm looking around.	Ez li dora xwe digerim.
There was no chance.	Ne şans bû.
I will call you later.	Ez ê paşê telefonî te bikim.
And not just every office.	Û ne tenê her nivîsgehek.
In fact, in a short time your site gets a hit.	Bi rastî, di demek kurt de malpera we lêdanek digire.
Please raise your five now.	Ji kerema xwe niha pênc xwe bilind bikin.
I had to change the company.	Ez neçar bûm ku pargîdanî biguherim.
I turn around, taking pictures.	Ez xwe vedigirim, wêneyan digirim.
I'm sure you are not out of help.	Ez bawer im ku hûn ne ji alîkariyê ne.
Not against one man.	Ne li dijî yek zilamî.
I thank you for every help.	Ez ji her alîkariyê re spas dikim.
The others stood behind me.	Yên din li pişt min sekinîn.
It was traffic.	Ew trafîkê bû.
In the beginning it is really a rock.	Di destpêkê de jî ew bi rastî kevirek e.
But that is not my intention.	Lê ev ne mebesta min e.
I will never leave you.	Ez tu carî te bernadim.
Take care of yourself.	Bila li xwe miqate be.
She is now one of the world movie stars.	Ew niha yek ji stêrên fîlimê yên cîhanê ye.
It was very nice that he did not see any children on the way.	Pir xweş bû ku wî di rê de tu zarok nedît.
The table was set for two people.	Sifre ji bo du kesan hat danîn.
Other cases remained open for longer.	Dozên din dirêjtir vekirî man.
Said he was the best there.	Got ku ew li wir çêtirîn bû.
Important things are less expensive.	Tiştên girîng, kêm bi qîmet in.
Maybe too bright.	Dibe ku pir ronahî.
Not a bed frame.	Ne çarçoveyek nivînê.
Then by no means did we get married.	Wê demê bi tu awayî em zewicîn.
I would eat and say it was perfect.	Ez ê bixwim û bibêjim ku ew bêkêmasî bû.
You wonder how they feel about it.	Hûn meraq dikin ku ew wiya çawa dihesibînin.
And it should be a straightforward game.	Û divê ew lîstikek serhêl be.
Start here.	Li vir dest pê bikin.
She knew now.	Wê niha dizanibû.
More on that below.	Zêdetir li ser wê li jêr.
I will try to change, for her.	Ez ê hewl bidim ku biguherim, ji bo wê.
I recognized it from the link below, hope it helps you.	Min ji lînka jêrîn nas kir, hêvî dikim ku ew ji we re dibe alîkar.
This was ordered by date.	Ev ji hêla tarîxê ve hatî ferman kirin.
It was a topic that was not my job.	Ew mijarek ku ne karê min bû.
But still he lives in his apartment.	Lê dîsa jî ew di apartmana xwe de dijî.
You only get three per match.	Hûn her maçê tenê sê distînin.
It can not work in extreme heat or cold.	Ew nikare di germa zêde an sermayê de bixebite.
It was over.	Ew derbas bû.
The quality and vision of that show.	Kalîte û vîzyona wê nîşanê.
That's not that bad.	Ew ne ew çend xirab e.
The drug was not found.	Derman nehat dîtin.
So there had to be another place.	Ji ber vê yekê diviyabû cihekî din hebe.
I find this to be very true.	Ez dibînim ku ev pir rast e.
It's amazing that they do so little with so much.	Ku ew ew qas bi hindik pir tiştan dikin ecêb e.
You can create lessons, which you can then drag into the database.	Hûn dikarin dersan biafirînin, ku hûn paşê li databasê bikişînin.
You do not need to do anything more.	Hûn ne hewce ne ku tiştek bêtir bikin.
Three measurements were taken at one target temperature.	Sê pîvandin li yek germahiya armancê hatin girtin.
So they are a very, very good, strong team.	Ji ber vê yekê ew tîmek pir, pir baş, bihêz in.
Do not use near eyes.	Nêzîkî çavan bikar neynin.
I'm sorry.	Ez xemgîn im.
There is nothing more powerful than this.	Tiştek ji vê bi hêztir nîne.
I think it's close to a solution.	Ez difikirim ku ew nêzîkê çareseriyê ye.
The users of this device are under personal injury.	Bikarhênerên vê amûreyê di bin zirara kesane de ne.
We really are not talking about anything too much.	Bi rastî em zêde qala tiştekî nakin.
His father was still in the kitchen, on the phone.	Bavê wî hê di mitbaxê de, bi telefonê bû.
He saw it in the development of a new product.	Wî ew di pêşkeftina hilbera nû de dît.
He was not only her son, but was now her friend.	Ew ne tenê kurê wê bû, lê niha hevalê wê bû.
Maybe you want to think about it.	Dibe ku hûn bixwazin wê bifikirin.
The fear was gone.	Tirs derbas bû.
No difference was found between the groups.	Di navbera koman de cudahî nehat dîtin.
Few were on foot.	Kêm li ser piyan bûn.
One of its drivers was seriously injured.	Kesek şofêrê wê bi giranî birîndar bû.
They take care of him.	Haya wî jê dikin.
Wine and how to become a magician is a very complex network.	Şerab û çawa dibe sêrbaz tevnek pir tevlihev e.
There are thousands of them.	Bi hezaran ji wan hene.
They do very well with you.	Ew bi we re pir baş dikin.
This is nothing.	Ev ne tiştek e.
It was reasonable for me.	Ji min re maqûl bû.
But it's me, and everyone like me, they want to win.	Lê ew ez im, û her kesê mîna min, ew dixwazin bi dest bixin.
It was unbelievable to participate in it.	Tiştek nebawer bû ku meriv beşdarî wê bibe.
The left was not an option.	Çep ne vebijarkek bû.
I would say you will be happier with them.	Ez ê bibêjim ku hûn bi wan re bêtir bextewar bin.
And they want me with them.	Û ew min bi wan re dixwazin.
They look at me.	Ew li min dinêrin.
No one has been found for more than thirty years.	Zêdetirî sî sal in yek nehatiye dîtin.
His words did not stop either.	Gotinên wî jî nehiştin.
We do not want to be in the sun.	Em naxwazin li ber tavê bin.
We just in our daily lives like nothing went wrong.	Em tenê di jiyana xwe ya rojane de mîna ku tiştek xelet nebû.
It just was so good.	Ew tenê pir baş bûye.
She needs my hands around her.	Ew hewceyê destên min li dora wê ye.
Stay on the main road.	Li ser riya sereke bimînin.
We need to find these people before they know what we are looking for.	Divê em van kesan bibînin berî ku ew zanibin ku em lê digerin.
Including credit cards as well.	Tewra qertên krediyê jî.
All of these activities take three key resources to succeed.	Hemî van çalakiyan sê çavkaniyên sereke digirin ku serfiraz bibin.
Of course my drug use was worse at the time.	Helbet bikaranîna narkotîka min demekê xerabtir bû.
It seemed to help.	Ew alîkarî xuya bû.
New week, new mix set.	Hefteya nû, set mixa nû.
Let's say no one saw him.	Em bêjin ku tu kesî ew nedîtiye.
Some may abandon this idea.	Dibe ku hinekan dev ji vê fikrê berdin.
Other days however, it could have looked very normal.	Lêbelê rojên din, ew dikaribû pir normal xuya bike.
Cash on the table.	Cash li ser maseyê.
Drink it, be healthy.	Tu vê vexwe, sax bibe.
But one can never be completely sure of things.	Lê tu carî mirov nikare ji tiştan bi tevahî piştrast be.
They agreed to this treatment change.	Wan razîbûna xwe ji bo vê guherîna dermankirinê da.
I ordered a medium.	Min navgînek emir kir.
I know and love his father.	Ez bavê wî nas dikim û hez dikim.
My request is one week away.	Daxwaza min hefteyek maye.
Contains the correct public key.	Mifteya giştî ya rast dihewîne.
But we did it three years ago.	Lê me ev sê sal berê kir.
Finally see each other again and fight.	Di dawiyê de dîsa hevdu dibînin û şer dikin.
And maybe that was right.	Û dibe ku ew rast bû.
And their eyes meet.	Û çavên wan li hev dikevin.
And then bed.	Û paşê razanê.
It was just stone and wood and metal.	Tenê kevir û dar û metal bû.
The letter made me feel like a failure.	Nameyê ez wek têkçûyî hîs kirim.
Something bad had happened.	Tiştek xirab derketibû.
So she wanted it badly.	Ji ber vê yekê wê ew xirab dixwest.
Lovely hotel in a quiet location.	Otêla delal li cîhek bêdeng.
But it will still be too late.	Lê dîsa jî dê pir dereng be.
But he could not.	Lê nikarîbû.
We deal with healthy people.	Em bi mirovên saxlem re mijûl dibin.
How was the stone.	Çawa bû kevir.
But if you do not, that's fine.	Lê heger hûn nekin, ew baş e.
I analyzed it here.	Min li vir analîz kir.
Election for the presidency is, ultimately, a deeply personal decision.	Berbijarkirina ji bo serokatiyê, di dawiyê de, biryarek kûr a kesane ye.
However, there may be some special situations in which this can happen.	Lêbelê, dibe ku hin rewşên taybetî hene ku ew dikare bibe.
Do not make your mind up.	Aqilê xwe nekin.
He had to find a wife.	Diviya bû jinek peyda bikira.
Brought from the first.	Ji ya yekem anîn.
I love this knife.	Ez ji vê kêrê hez dikim.
This is something you need to avoid.	Ev tiştek e ku hûn hewce ne ku ji xwe dûr bikin.
Yet he had no power to stop her from speaking.	Lê dîsa jî hêza wî tune bû ku dev ji axaftina wê berde.
And maybe they spread it from hospital to hospital.	Û dibe ku ew ew ji nexweşxaneyê heta nexweşxaneyê belav kirin.
We also could not believe what we saw.	Me jî nedikarî tiştên ku me dîtibûn bawer bikin.
Continue mixing.	Berdewamkirina tevlihevkirinê.
I wondered if he thought of me from time to time.	Min meraq kir ka ew dem bi dem li min difikirin.
It has been difficult.	Zehmet bûye.
Following this.	Li dû vê yekê ye.
Thus, an article that is carried by two or more.	Bi vî rengî, gotarek ku ji hêla du an ve tê hilgirtin.
I had no team.	Tîmek min tune bû.
I never doubted myself.	Ez qet ji xwe guman nakim.
However, the prosecutor.	Lêbelê, dozger.
That is why it is called.	Ji ber vê yekê tê gotin.
Animals do not see beauty and do not judge us accordingly.	Heywan bedewiyê nabînin û li gorî wê me dadbar nakin.
The fourth rule is only continuous.	Qaydeya çaran tenê domdar e.
There were some very compelling reasons for this.	Ji bo vê yekê hin sedemên pir zexm hebûn.
I thought it was very good.	Min fikirîn ku ew pir baş bû.
They are nothing but skin and bones.	Ew ji çerm û hestî pê ve ne tiştekî din in.
The situation is like that.	Rewş wisa ye.
They will never let you stop.	Ew ê tu carî nehêlin hûn rawestin.
At that time everything in the world was learned.	Wê demê her tişt li dinyayê hîn bû.
There is no fear in your life.	Tirs di jiyana we de tune ye.
You accepted the price and you were paid.	We bihayek pejirand û we hat dayîn.
He was quick and ready for an important meeting.	Ew zû bû û ji bo civînek girîng amade bû.
I defeated the other two.	Min her duyên din têk birin.
Hope this helps !.	Hêvî dikin ku ev alîkarî!.
Circle, he said.	Circle, wî got.
So far very few people have understood it.	Heya nuha pir hindik kesan ew fêm kir.
There used to be cars that looked like cars.	Berê erebeyên ku dişibin erebeyan jî hebûn.
Take a look at what has happened to the mobile phone industry.	Binêrin ka çi hatiye serê pîşesaziya têlefonên desta.
Other smaller studies support this finding.	Lêkolînên din ên piçûktir vê vedîtinê piştgirî dikin.
Their problems have only made them stronger and more responsible.	Pirsgirêkên wan tenê ew bihêztir û berpirsiyartir kirine.
Ready for action.	Ji bo çalakiyê amade ye.
Maybe it's love.	Dibe ku ev evîn e.
And they will not be interested.	Û ew ê eleqedar nebin.
Your presence may have an impact.	Dibe ku hebûna we bandorek hebe.
It is time for a new administration.	Dem dema rêveberiya nû ye.
Most of the water is now under the bridge, between us.	Pir av niha di bin pirê de, di navbera me de ye.
However, as we have pointed out, this does not seem possible.	Lêbelê, wekî ku me destnîşan kir, ev ne gengaz xuya dike.
Now, I only had one face.	Niha, tenê rûyê min hebû.
To turn my back on that ability was flawed.	Ku pişta xwe bidim wê qabiliyetê xelet bû.
This is the last birth.	Ev zayîna dawî ye.
I was on the national news services.	Ez li ser servîsên nûçeyan yên neteweyî bûm.
The thought hurt.	Fikir êşand.
He died this morning.	Vê sibê mir.
However, the code works.	Lêbelê, kod dixebite.
So sometimes you just get upset.	Ji ber vê yekê hûn carinan tenê xemgîn dibin.
I do not want you to play in those streets here.	Ez naxwazim ku hûn li vir li wan kolanan bilîzin.
I'm here right now to help you get through this.	Ez niha li vir im ku ji we re bibe alîkar ku hûn vê yekê derbas bikin.
We had four weeks to work on the project.	Em çar hefte man ku em li ser projeyê bixebitin.
Two main results are reported.	Du encamên sereke têne ragihandin.
He did it in high school.	Wî ew di lîseyê de kir.
If necessary, the test methods they used should be clearly explained.	Ger hewce be, divê rêbazên ceribandinê yên ku wan bikar anîne bi zelalî werin rave kirin.
This is just our time.	Ev tenê dema me ye.
This is commercial.	Ev bazirganî ye.
We hate and fear each other.	Em ji hev nefret dikin û ji hev ditirsin.
But gun control is not enough.	Lê kontrolkirina çekan têrê nake.
All we can do now is wait.	Tiştê ku em niha dikarin bikin ev e ku em li bendê bin.
Not every route is valid.	Her rê ne derbasdar e.
I love my hair.	Ez ji porê xwe hez dikim.
An example can be found in s.	Yek mînak dikare di s de were dîtin.
So if that's what you are interested in then be careful.	Ji ber vê yekê heke ew tiştê ku hûn jê re eleqedar in wê hingê baldar bin.
I did not say much.	Min zêde negot.
This is less common.	Ev kêm kêm e.
It was hard.	Ew zehmet bû.
Stay home from work or school if you are sick.	Heke hûn nexweş in ji kar an dibistanê li malê bimînin.
Turn off the lights in the house.	Çirayên malê hildiweşin.
I hope they turn this into a movie.	Ez hêvî dikim ku ew vê yekê veguherînin fîlmek.
When he came.	Dema ku ew hat.
I would strongly recommend that anyone listen.	Ez ê bi tundî pêşniyar bikim ku kesek guhdarî bike.
The child was smart, but could not think.	Zarok jîr bû, lê nedikarî bifikire.
But if they look at the government closely, people go left.	Lê eger ew hikûmetê ji nêzîk ve bibînin, mirov diçin çepê.
Before they did so.	Berî ku wan wusa kir.
He had heard that it had doubled.	Wî bihîstibû ku du qat zêde bûn.
We were not human in their eyes either.	Em di çavên wan de jî ne mirov bûn.
But it was too late.	Lê pir dereng bû.
She was in bed.	Wê di nav nivînan de bûya.
But there was no one around, it seemed.	Lê tu kes li der û dora xwe tune bû, wisa xuya bû.
I want to thank a special person who did this.	Ez dixwazim spasiya kesek taybetî bikim ku vê yekê pêk anî.
I want to see the game unfold.	Ez dixwazim bibînim ku lîstik çêdibe.
One of the big problems was changing the laws.	Yek ji pirsgirêkên mezin guhertina qanûnan bû.
Her voice did not seem to be loud.	Xuya nedikir ku dengê wê bilind bû.
Take the glass.	Camê bigirin.
You were not ready for it.	Hûn ji bo wê ne amade bûn.
Brown does not take my father seriously.	Brown bavê min cidî nagire.
There are six characters in the game.	Di lîstikê de şeş karakter hene.
Write the question.	Pirsê binivîse.
I really do not like to do that.	Bi rastî ez hez nakim ku wiya bikim.
It is therefore important to know when they were created.	Ji ber vê yekê girîng e ku meriv zanibe kengê ew ava bûne.
If you see this, please do not judge me.	Ger hûn vê yekê bibînin, ji kerema xwe min dadbar nekin.
He opened his eyes and saw a tree.	Çavên xwe vekir û darek dît.
Come for dinner.	Ji bo xwarinê werin.
This was a terrible fear.	Ev tirsa tirsnak mezin bû.
It just wasn’t possible.	Ew tenê ne gengaz bû.
That's a good idea for me.	Ji min re fikrek baş e.
This study revealed a very different result than expected.	Vê lêkolînê encamek ji ya ku dihat hêvîkirin pir cûda derxist holê.
There is no solution.	Çareserî tune.
They just have no sense of personal property.	Wan tenê hîç hestek milkê kesane tune.
I know maybe he looked different in the show.	Ez dizanim dibe ku ew di pêşandanê de cûda xuya bû.
You saw the statement.	We daxuyanî dît.
You can just go to our site and try different features.	Hûn dikarin bi tenê biçin malpera me û taybetmendiyên cihêreng biceribînin.
Because she had touched him.	Ji ber ku wê dest avêtibû wî.
When this happens, the tools are no longer responsible, you are.	Dema ku ev diqewime, hacet êdî ne berpirsiyar in, hûn in.
Two different experiments were performed in this study.	Di vê lêkolînê de du ceribandinên cûda hatin kirin.
But here it goes.	Lê li vir diçe.
This building still follows a very similar pattern.	Ev avahî heta niha pir heman şêweyê dişopîne.
This was harder for him than you might think.	Ev ji wî re ji ya ku hûn difikirin dijwartir bû.
Or maybe she could feel my eyes behind her neck.	An jî dibe ku wê çavên min li pişt stûyê xwe hîs kiriba.
They can be a pain to work with.	Ew dikarin bibin êşek ji bo xebatê.
And they only have one weapon.	Û tenê çekek wan heye.
I could hardly see anyone walking towards me.	Min bi zor dît ku kesek ber bi min ve diçe.
This brings us to today.	Ev me digihîne roja îro.
Pure spring water.	Ava biharê ya paqij.
Yes, it will be good.	Erê, ew ê baş be.
The fact of the matter is this.	Rastiya wê ev e.
You are very close to her.	Tu pir nêzîkî wê yî.
There are all major lines and products.	Hemî xet û hilberên sereke hene.
Then leave and return to the city.	Paşê derdikeve û vedigere bajêr.
And enjoy.	Û kêf bikin.
Could it be better.	Ma ew dikare çêtir bibe.
We want to share this.	Em dixwazin vê parçe bikin.
A very successful.	A pir serkeftî.
Like anyway you want to play it.	Mîna her awayî hûn dixwazin vê yekê bilîzin.
Customer care requires me to visit the job center.	Lênêrîna xerîdar ji min daxwaz dike ku ez serdana navenda karûbarê bikim.
Nothing makes a difference.	Tiştek ferq nake.
It will come out.	Wê derkeve.
Never forget them.	Tu carî wan ji bîr nekin.
For the rest of us, there is hope.	Ji bo me yên din, hêvî heye.
Both looked confused.	Herdu şaş xuya dikirin.
The bedroom door closed.	Deriyê razanê girt.
Change the type of meat.	Cureyê goşt biguherînin.
Look and stop.	Binêre û raweste.
I'm afraid things get more complicated as children get older.	Ez ditirsim ku her ku zarok mezin dibin tişt tevlihevtir bibin.
The company backs down for this attack.	Şîrket ji bo vê êrîşê paşde vegerîne.
In normal, everyday life.	Di jiyana normal, rojane de.
Otherwise, it was too late.	Wekî din, pir dereng bû.
I need money.	Ez hewceyî pere me.
And that was the end of it.	Û ev dawiya wê bû.
It is a belief.	Ew bawerî ye.
He accepted, and we quickly put on our clothes.	Wî qebûl kir, û me zû cil û berg li xwe kir.
You will make friends.	Hûn ê hevaltiyê bikin.
We did everything we could to be ready.	Ji bo ku em amade bin her tiştê ku ji destê me hat me kir.
Yes, it may be so.	Erê, dibe ku wisa be.
From the moment we arrived we were really looking forward to it.	Ji deqeya ku em gihîştin em rastî çavan hatin.
Well, again it's time.	Belê, dîsa ew dem e.
He will want someone there to help him.	Ew ê bixwaze ku kesek li wir alîkariya wî bike.
I never thought too hard about it.	Ez qet li ser wê pir dijwar nefikirîm.
It is important to be in good shape for a stay like this.	Ji bo rûniştina vî rengî girîng e ku meriv di rewşek baş de be.
There was plenty of food to walk around.	Gelek xwarin hebû ku li dora xwe bigerin.
He trusted me.	Wî bawerî da min.
I do not think it will be that difficult.	Ez nafikirim ku ew ê ewqas dijwar be.
It is very difficult to get to the right window.	Pir zehmet e ku meriv bigihîje pencereya rast.
Take a case.	Dozekê bigirin.
To have a great doctor it is worthwhile to stay with them.	Ji bo ku bijîjkek mezin hebe hêja ye ku bi wan re bisekine.
It was sweet at first.	Di destpêkê de şîrîn bû.
I love the fact that they are a bit out of the way.	Ez ji vê rastiyê hez dikim ku ew hinekî ji rê ne.
Only after both are finished should you follow the procedure to take the picture.	Tenê piştî ku her du jî qediyan divê hûn rêbazê hilînin da ku wêneyê hilînin.
It will appear clearly.	Dê diyar xuya bike.
He really wanted this job.	Wî bi rastî vî karî dixwest.
I can say that because it is true.	Ez dikarim bibêjim ji ber ku ew rast e.
A big surprise.	A surprîz mezin.
Because we have the body, the speech and the mind.	Ji ber ku beden, axaftin û hişê me heye.
Therefore, we used both methods.	Ji ber vê yekê, me her du rêbaz bikar anîn.
So why ask.	Ji ber vê yekê çima bipirsin.
Things started to get serious.	Tiştên dest pê kir cidî.
However he was busy.	Lêbelê ew mijûl bû.
I do not know what to think.	Ez nizanim çi bifikirim.
He was waiting at their friend's house.	Ew li mala hevalê wan li bendê bû.
Not that there was anything left to see at that time.	Ne ku di wê demê de tiştek ji bo dîtinê mabû.
When he got home, he turned around.	Gava ku ew gihîşt malê, li dora xwe zivirî.
Everything was going well.	Her tişt baş diçû.
I do not have time for everyone.	Wextê min ji her kesî re tune.
I think the new life has been beautiful.	Ez difikirim ku jiyan nû xweş bûye.
It seems to be related to almost every genre in my music library.	Wusa dixuye ku li ser pirtûkxaneya muzîka min hema hema bi her rêgezê re têkildar e.
Not on the ground.	Ne li ser erdê.
T he is a woman.	T ew jin e.
For four hours.	Ji bo çar saetan.
However he was not injured.	Lêbelê ew birîndar nebû.
Suddenly he wondered what he was doing here on this street.	Ji nişka ve ew meraq kir ku ew li vir li vê kolanê çi dike.
The salon was filled with rock music.	Salon bi muzîka rockê dagirtî bû.
Such an amazing child.	Zarokek wusa ecêb.
It is not good to just have each other.	Ne baş e ku meriv tenê hevdu hebe.
She wants the children to have a better life in her care.	Ew dixwaze ku zarokên di lênêrîna wê de jiyanek çêtir hebe.
In my memory this happened more than once.	Di bîra min de ev ji carekê zêdetir qewimî.
That was not a mistake.	Ew ne xelet bû.
If not, just follow the steps above again.	Heke ne, tenê gavên li jor dîsa bişopînin.
She is my mother.	Ew diya min e.
There are no special items within the plan or tips.	Tiştên taybetî di hundurê planê an jî tîpan de tune.
It can also be seen briefly on the video.	Ew dikare bi kurtî li ser vîdyoyê jî were dîtin.
Some of us got the explanation right away.	Hin ji me tavilê ravekirin girtin.
My problem was this.	Pirsgirêka min ev bû.
It does not want its difference to be accepted.	Naxwaze cudahiya wê were qebûlkirin.
When you are ready, we are ready.	Dema ku hûn amade bin, em amade ne.
We took notes from both.	Me ji herduyan notan digirt.
But the machine does not wait.	Lê makîne li bendê namîne.
They are a great protection.	Ew parastinek mezin in.
Other than that, do not talk about the dead like that.	Ji xeynî vê, li ser miriyan wisa neaxivin.
I was very good friends with everyone there.	Ez bi her kesî re li wir bûm hevalên pir baş.
She worked very hard.	Wê pir zehmet xebitî.
Signed under the photo field.	Li jêr qada wêneyê îmze kirin.
For him it was his job.	Ji bo wî ev karê wî bû.
You can see more.	Hûn dikarin din bibînin.
What is sad is this.	Ya ku xemgîn e ev e.
There are technical points to think about.	Xalên teknîkî hene ku meriv li ser bifikirin.
I think he was sick for a long time.	Ez difikirim ku ew ji bo demek dirêj nexweş bû.
If something happened to her I could not wait.	Ger tiştek bihata serê wê min nikarîbû bisekinim.
Here, your ideas help to protect the world.	Li vir, ramanên we ji bo parastina cîhanê dibin alîkar.
Likewise, with humans too.	Her wusa, bi mirovan re jî.
However, you need to think carefully about whether it is for you.	Lêbelê, divê hûn bi baldarî bifikirin ka ew ji bo we ye.
I do not even remember what it was about.	Nayê bîra min jî li ser çi bû.
I show them that teachers are also human beings.	Ez nîşanî wan didim ku mamoste jî mirov in.
The file path changes every day and is set accordingly.	Rêya pelê her roj diguhere û li gorî wê saz kiriye.
Just leave it.	Tenê bihêle.
Analyzed data and wrote manuscripts.	Analîzên daneyan kirin û destnivîs nivîsandin.
His home phone number was very special.	Hejmara têlefona wî ya malê pir taybet bû.
Despite this, it is a unique choice.	Digel vê yekê, ew bijarteyek bêhempa ye.
I can not get out like this.	Ez nikarim bi vî rengî derkevim derve.
I missed him, especially last year.	Min bêriya wî kiribû, nemaze di sala borî de.
All eyes fell on him.	Hemû çav li pey wî ketin.
There are many ways to do this.	Ji bo vê yekê gelek rê hene.
He sat there and was sad.	Li wir rûnişt û xemgîn bû.
I am not two weeks away.	Ez du hefte ne dûr im.
We gave them everything.	Me her tişt da wan.
Do you still see mine ?.	Ma tu hîn jî ya min dibînî?.
A man and his dog, trying to understand.	Mirovek û kûçikê wî, hewl didin ku têgihîştin.
They do not live.	Ew ne dijîn.
Or at least more accurately.	An jî bi kêmanî bêtir rast.
Some are found difficult.	Hin zehmet têne dîtin.
It was summer and it was warm enough.	Havîn bû û têra xwe germ bû.
It just seemed to disappear from the face of the earth.	Ew tenê xuya bû ku ji rûyê erdê winda bû.
Or one by train and one by boat.	An jî yek bi trênê û yek jî bi keştiyê.
Add more rose water to your taste.	Zêdetir ava gulê bi tama xwe lê zêde bikin.
According to friends, when it passed he was really broken.	Li gorî hevalan, dema ku derbas bû ew bi rastî şikestî bû.
Then they started writing great things for me.	Piştre wan dest bi nivîsandina tiştên mezin ji bo min kir.
You will just die with me.	Hûn ê tenê bi min re bimirin.
She shook his hand.	Wê destê xwe da destê wî.
The cause is still unknown.	Sedema wê hê jî nayê zanîn.
It gives us time to grow.	Ew dem dide me ku em mezin bibin.
He wants to get information and wants to understand.	Ew dixwaze agahdarî bigire û dixwaze fêm bike.
And then tomorrow, you start the whole business again.	Û paşê sibê, hûn dîsa dest bi tevahiya karsaziyê bikin.
Put things first.	Tiştên pêşîn danîn.
Give them this right.	Vî mafî bidin wan.
This is especially true because you are new to the organization.	Ev bi taybetî rast e ji ber ku hûn di rêxistinê de nû ne.
This is the key.	Ev kilît e.
So we were ready.	Ji ber vê yekê em amade bûn.
You’ve talked to her before.	Te berê bi wê re axivî.
We have each other.	Em hevdu hene.
Then it got better.	Hingê ew çêtir bû.
Things happen very quickly.	Tişt pir zûtir diqewimin.
Clear in due time.	Di dema minasib de zelaltir.
No, not the ground.	Na, ne erdê.
For practical reasons it will not progress.	Ji ber sedemên pratîkî wê pêşde neçe.
There was an error.	Çewtiyek hebû.
Fear will leave local systems in line.	Tirs dê pergalên herêmî di rêzê de bihêle.
Sometimes they look better than others.	Carinan ji yên din ji wan bêtir xuya dikin.
That was not my idea.	Ew ne fikra min bû.
You have to help the team.	Divê hûn alîkariya tîmê bikin.
Eventually my child became poor.	Di dawiyê de zarokê min ê belengaz kir.
You want me.	Tu min dixwazî.
The beautiful thing is blood.	Tiştê xweş xwîn e.
I'm very sad.	Ez gelek xemgîn im.
And totally surprised to be here.	Û bi tevahî şaş kir ku li vir e.
I ran to stop him, and pulled him back with both hands.	Ez reviyam ku wî bisekinim, û bi herdu destên wî paşve kişandim.
There was no difference in heart rate between the two groups.	Di navbera her du koman de di rêjeya dil de cûdahî tune.
There should have been more to the story.	Diviya bû ku çîrokek bêtir hebe.
I heard my heart beating.	Min lêdana dilê min bihîst.
I told him from the beginning.	Min ji destpêkê ve ji wî re got.
One by one, each argument is added to get the whole result.	Yek bi yek, her argumanek tê zêdekirin da ku encama tevahî bigire.
At least he was somewhat familiar.	Bi kêmanî ew hinekî naskirî bû.
It has never happened before.	Berê qet ranebûye.
Must leave this fall.	Divê vê payîzê derkeve.
His previous activities suggest others.	Çalakiyên wî yên berê yên din pêşniyar dikin.
Now one thing.	Niha yek tişt.
He does not enter any games.	Ew nakeve tu lîstikan.
And they were in great danger.	Û ew di nav xeterek mezin de bûn.
To date no such test has been performed.	Heta îro ceribandinek wiha nehatiye kirin.
With food.	Bi xwarinê.
And it was almost a complete failure.	Û hema hema têkçûnek tam bû.
He decided to wait for a better window of opportunity.	Wî biryar da ku li benda paceyek çêtir a derfetê bimîne.
Play it safe.	Play ew ewle.
And it doesn’t have to be all about money.	Û ne hewce ye ku her tişt li ser drav be.
I suggest something else.	Ez tiştekî din pêşniyar dikim.
You may have very different examples.	Dibe ku hûn nimûneyên pir cûda hebin.
And it may still be so.	Û dibe ku hîn jî wisa be.
I just don’t know how to start talking.	Ez tenê nizanim çawa dest bi axaftinê bikim.
These problems are often difficult problems with a long history.	Ev pirsgirêk pir caran pirsgirêkên dijwar ên bi dîrokek dirêj in.
However, there was not much to it.	Her wusa, zêde halekî wê tûna bû.
It is a long journey for your parents.	Ji dêûbavên we re rêwîtiyek dirêj e.
This may explain its poor performance.	Ev dibe ku performansa wê ya xirab rave bike.
Pull your arms towards your ears.	Milên xwe ber bi guhan ve bikişînin.
Then he turned and looked at me again.	Paşê zivirî û dîsa li min nêrî.
Download.	Daxistin.
They still do not know who you are.	Ew hîn nizanin tu kî yî.
If only it were true.	Ger tenê ew rast bûya.
Demek wiha digre.	Demek wiha digre.
She loves the game.	Ew ji lîstikê hez dike.
I'm really not sure how to do that.	Ez bi rastî ne bawer im ku meriv vê yekê çawa bikim.
They realized that there are good and bad things in life.	Wan fêm kir ku di jiyanê de tiştên baş û xerab hene.
The number of reports then dropped rapidly.	Dûv re hejmara raporan bi lez daket.
But it really was.	Lê ew bi rastî ji bû.
We have no breath.	Bêhna me nemaye.
They saw it too.	Wan jî dît.
The show was on its way again.	Pêşandan dîsa li ser rê bû.
I did not know what to expect.	Min nizanibû ku ez çi hêvî dikim.
If anyone needs to get it, let it be.	Ger kesek hewce bike ku bigirî, bila.
But our world now is very different from what it was.	Lê cîhana me niha ji ya ku bû pir cuda ye.
You are the one who has to live with the results.	Yê ku divê bi encaman re bijî hûn in.
Tell him to go.	Ji wî re bêje ku biçe.
The woman opened it again and looked outside.	Jinikê dîsa vekir û li derve nêrî.
Then again, we learned that it really wasn’t.	Dûv re dîsa, me fêr kir ku ew ne bi rastî bû.
It is basically a shared feeling.	Ew di bingehîn de hestek hevpar e.
Everything is perfect.	Her tişt bêkêmasî ye.
Say what you want to say.	Tiştê ku hûn dixwazin bibêjin dibêjin.
It will definitely make people happy.	Ew ê bê guman mirovan kêfxweş bike.
I know your mother’s cancer treatment means she can’t work.	Ez dizanim dermankirina penceşêrê ya diya te tê vê wateyê ku ew nikare bixebite.
When it was your voice would work again.	Dema ku ew bû dengê we dê dîsa bixebite.
Do not ask either.	Nepirsin jî.
No big deal.	Pirsgirêkek mezin tune.
It really is more about character strength.	Ew bi rastî bêtir li ser hêza karakterê ye.
By the way, this is very amazing.	Bi awayê, ev pir ecêb e.
The weather was nice and not too cold.	Hewa xweş û ne zêde sar bû.
Meetings like this have never taken place.	Hevdîtinên bi vî rengî qet pêk nehatin.
I see more of you in this.	Ez ji we bêtir di vê de dibînim.
I hope to see you again in the past.	Ez hêvî dikim ku ez we berê xwe yê berê dîsa bibînim.
Not that burning will make its taste worse.	Ne ku şewitandin dê tama wê xirabtir bike.
Think of it this way.	Bi vî awayî bifikirin.
You have no attention and no direction.	Ne baldarî û ne rêgezek we heye.
I was happy to stop at your blog.	Kêfa min bû ku ez li ser bloga we rawestim.
My church.	Dêra min.
Or be somewhere else.	An jî li cîhek din be.
It is pure and simple, and my mind will not be at ease.	Ew saf û sade ye, û hişê min wê ne rehet be.
First, we analyzed the effects of heat shock on desert climate.	Pêşîn, me bandorên şoka germê li ser celebê çolê analîz kir.
We continued right in life.	Me rast li jiyanê domand.
Peace here, only far away, then a line.	Aşitî li vir, tenê heya dûr, paşê rêzek.
Bring the big idea home.	Fikra mezin bînin malê.
Then, try other people.	Piştre, mirovên din biceribînin.
And there is no opportunity to go anywhere else.	Û derfet tune ku biçin cîhek din.
But she was walking.	Lê wê dimeşiya.
He lies here.	Ew li vir radizê.
There are three of us.	Em sê ne.
The data represent at least three independent experiments.	Daneyên herî kêm sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
He had that thing forever.	Wî ew tişt her û her hebû.
Which it will be.	Ya ku ew ê dibe.
They have to be regular people.	Divê ew mirovên bi rêkûpêk bin.
But you had nothing to do.	Lê tu tiştekî bikî tune bû.
Play for real money.	Play ji bo peran rast.
Many windows illuminate one side of the room.	Gelek pencereyên li aliyekî jûreyê ronahiyê didin.
He was feet away from me.	Ew bi lingan ji min dûr bû.
It does not fit on paper.	Ew nade ser kaxezê.
Of course everyone asked.	Bê guman her kesî jê dipirsî.
Silent, six children, more silent than ever.	Bêdeng in, şeş zarok, ji her carê bêtir bêdeng in.
It is as one would expect.	Ew wekî ku meriv hêvî dike ye.
Not because they want to, but because they are forced to.	Ne ji ber ku ew dixwazin, lê ji ber ku ew neçar in.
The others who participated did all that was tested for them.	Yên din ên ku beşdar bûn, her tiştê ku ji wan re hat ceribandin.
The greater the risk, the greater the care required.	Xetere çi qas mezin be, lênêrîna pêwîst jî ew qas mezin e.
Never played it, nor was it written.	Qet ew lîstiye, ne jî hatiye nivîsandin.
We have no choice.	Hilbijartina me tuneye.
Very very good.	Pir pir baş.
Fortunately the bell was not so wide.	Xwezî zengil ne ewqas fireh bûya.
Take your time, do it the right way the first time.	Wextê xwe bigirin, gava yekem bi awayê rast bikin.
The machine will live.	Makîne dê bijî.
I did some research.	Min hinek lêkolîn kir.
It is better to leave it.	Çêtir e ku ew bihêle.
The time course was conducted twice with equal results.	Kursa demê du caran bi encamên wekhev pêk hat.
The service was very good.	Xizmeta pir baş bû.
I'm worried that there is no traffic.	Min xemgîn kir ku seyrûsefer tune.
However, this was not the case in this study.	Lêbelê, di vê lêkolînê de rewşek weha çênebû.
Learn the biggest tricks.	Mezintirîn serhêl fêr bibin.
I do not want you to support me.	Ez ji we naxwazim ku hûn alîgiriyê bikin.
I have now tried two different cards.	Min niha du kartên cûda ceriband.
Please let me know if you have any other questions or concerns.	Ji kerema xwe eger pirs û fikarên we yên din hebin ji min re agahdar bikin.
It does not matter if it is white, black, brown or yellow.	Çi ferq nake ku ew spî, reş, qehweyî an zer be.
I will never cut them short.	Ez ê tu carî ji wan re kurt nekim.
I have never worn small things.	Min tu carî tiştên piçûk li xwe nekiriye.
Oh, never mind where the ball went.	Oh, qet bala xwe nede ku top çû ku derê.
Now you can leave.	Niha hûn dikarin derkevin.
There are many of them.	Gelek ji wan hene.
All of these, and you can play football again !.	Hemî van, û hûn dikarin dîsa fûtbolê bilîzin!.
In fact, he had no doubt he wanted to be seen.	Bi rastî, ew ne guman bû ku ew dixwaze were dîtin.
I have heard many reasons for the change.	Min gelek sedemên guherînê bihîstiye.
Of course he never mentioned it.	Bê guman wî qet behsa wê nekiriye.
We do not know yet.	Em hîn nizanin.
That you are not a good person.	Ku tu ne mirovekî baş î.
In the last few months, it seemed like they were coming back every night.	Di çend mehên dawîn de, xuya bû ku ew her şev vedigerin.
Work on the captured project.	Projeya hatî girtin bixebite.
And there is nothing we can do.	Û tiştek ku em bikin tune.
The important thing is that we learn from them.	Ya girîng ew e ku em ji wan fêr bibin.
Her little fingers were cold.	Tiliyên wê yên biçûk sar bûn.
It should not work according to me.	Divê li gorî min nexebite.
They took the future life of their race with confidence.	Wan jiyana pêşerojê ya nijada xwe bi bawerî girt.
If we move away, fine.	Ger em dûr bikevin, baş e.
My mother's name was my father.	Navê diya bavê min bû.
It’s the kind of thing you need to try for yourself.	Ew cûreyek tiştê ku hûn hewce ne ku ji bo xwe biceribînin.
It will make sense.	Wê watedar be.
He was ready, he knew.	Ew amade bû, wî dizanibû.
A new policy begins in the head.	Di serî de siyasetek nû dest pê dike.
Or use a picture of him.	An jî wêneyê wî bikar bînin.
It was my first visit.	Serdana min a yekem bû.
He could see it and they could not, and they would never understand.	Wî dikaribû wê bidîta û wan nedikarî, û ew ê qet fam nekin.
It will remain unresolved.	Ew ê neçar bimîne.
Oh, yes, yes.	Oh, erê, erê.
Her voice was quiet.	Dengê wê bêdeng bû.
Now they have a chance, they have a future.	Niha şansek wan heye, paşerojeke wan heye.
It is a very, very good book.	Ew pirtûkek pir, pir baş e.
It will help him to think a little more correctly.	Dê alîkariya wî bike ku hinekî rast bifikire.
It must have been a beautiful night.	Diviyabû şeveke xweş bûya.
There will be dinner.	Dê şîv tê de be.
He was thrown by me and thrown by me into your life.	Ew ji aliyê min ve hat avêtin û ji aliyê min ve hat avêtin jiyana we.
We will never reject free music.	Em ê tu carî muzîka belaş red nekin.
A gold band was placed over his head.	Bendak zêr danî ser serê wî.
We talked before.	Em berê axivîn.
There was a lot of confusion.	Gelek tevlihevî hebû.
So we saw it.	Ji ber vê yekê me ew dît.
For some it's very easy, for some it's very difficult.	Ji bo hinek kesan ev pir hêsan e, ji bo hinekan pir zehmet e.
Maybe it's not that worth it.	Dibe ku ew ne ew qas hêja be.
Throughout her life, women get worse every time she goes.	Di tevahiya jiyana xwe de, jin her ku diçe xirabtir dibe.
This is our cross.	Ev xaça me ye.
I can tell.	Ez dikarim bêjim.
This has remained steady over the last seven years.	Ev di heft salên dawî de bi rêkûpêk domdar maye.
You are very tired.	Tu pir westiyayî.
It kept coming.	Ew berdewam dihat.
We can help people who need help.	Em dikarin alîkariyê bidin kesên ku hewceyê alîkariyê ne.
At least, it did.	Bi kêmanî, ev yek kir.
I have no idea where that money came from.	Haya min jê tune ku ew pere ji ku derê aniye.
You have no security.	Ewlekariya we tune.
For now, they have to be patient.	Ji bo niha, divê ew bi sebir bin.
I would love the opportunity to relive that moment.	Ez ê ji derfeta ku ez wê gavê ji nû ve bijîm hez dikim.
She wanted her parents back.	Wê dixwest ku dêûbavên xwe vegerin.
And for years you have not seen it.	Û bi salan te ew nedîtiye.
I want to see them grow.	Ez dixwazim mezinbûna wan bibînim.
God, he was becoming a beautiful man.	Xwedêyo, ew dibû merivekî bedew.
Still, we did not do badly.	Dîsa jî, me xerab nekir.
Your calling sounds like him.	Gazîkirina te mîna wî dixuye.
His brother was right.	Birayê wî rast digot.
It was short.	Ew kurt bû.
It was later discovered that the two university boys were following very closely.	Dûv re ew hate dîtin ku du xortên zanîngehê pir nêzik dişopînin.
Just a pointless voice.	Tenê dengek bê armanc.
You want to understand everything by yourself.	Hûn dixwazin her tiştî bi serê xwe fêm bikin.
I love doing things.	Ez ji pêkanîna tiştan hez dikim.
I heard a lot of good things about it.	Min li ser wê gelek tiştên baş bihîst.
If they were, we would not be able to stay in business.	Ger ew bûn, em ê nikaribin di karsaziyê de bimînin.
Maybe she knew too.	Belkî wê jî dizanibû.
Then he asked her father for her hand.	Wê demê wî ji bavê wê re destê wê xwest.
He was interested.	Ew eleqedar bû.
I looked at his face.	Min rûyê wî temaşe kir.
The office is still in operation today.	Kargeh îro jî di kar de ye.
There was a free and paid program.	Bernameyek bêpere û payedar hebû.
He shook his head at the mobile.	Serê xwe li mobîlê hejand.
That's your job too.	Ew jî karê te ye.
It all seems to be on his side.	Ev hemû di aliyê wî de xuya dike.
We know he will go somewhere.	Em dizanin ku ew ê biçe cihan.
Not these days.	Ne van rojan.
I went to a music school and talked to this teacher.	Ez çûm dibistaneke muzîkê û bi vî mamosteyî re axivîm.
He doesn’t ask questions right now, but he’s a smart kid.	Ew niha pirsan nake, lê ew zarokek jîr e.
We can only see pictures of his mind projects.	Em tenê dikarin wêneyên projeyên hişê wî bibînin.
For that it was before.	Ji bo ku ew berê bû.
Like having a real brother.	Mîna ku birayekî rast hebe.
I have to check them once.	Divê ez bi carekê wan kontrol bikim.
There was a drink.	Vexwarin hebû.
You begin to realize.	Hûn dest pê dikin ku bicîh bibin.
I heard him take a deep breath.	Min bihîst ku ew nefesek kûr dikişîne.
With that wonderful memory of hers, she never needed to take notes.	Bi wê bîranîna wê ya ecêb re, qet hewcedariya wê bi notan nake.
Such a change leads to heart failure.	Guhertinek weha dibe sedema têkçûna dil.
Please help me to solve my problem.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku pirsgirêka xwe çareser bikim.
This can happen for two reasons.	Ev dibe ku ji ber du sedeman pêk tê.
His decision was made.	Biryara wî hat dayîn.
See what others are reading.	Binêrin ka yên din çi dixwînin.
You had to run away from home.	Diviya bû ku hûn ji hêlên malê birevin.
It does the perfect job.	Ev karê bêkêmasî dike.
I was very annoyed.	Ez pir aciz bûm.
His lips were dry and hot.	Lêvên wî hişk û germ bûn.
You are an important person these days.	Tu mirovekî girîng î van rojan.
I have a daughter.	Keçeke min heye.
It was necessary to protect his face by all means.	Pêwîst bû ku bi her awayî rûyê xwe biparêzin.
The current study has some limitations.	Lêkolîna heyî çend sînor hene.
You see he was told to stay short.	Hûn dibînin ku jê re hatibû gotin ku ew kurt bimîne.
Learn from our experience.	Ji ezmûna me fêr bibin.
I think this is a bit too early, though.	Ez difikirim ku ev hinekî pir zû ye, her çend.
They all have emotions.	Hemî wan hestan hene.
You need to make sure it is there and open to it.	Pêdivî ye ku hûn pê bawer bikin ku ew li wir e û jê re vekirî ye.
Tell him you can not read.	Ji wî re bêje tu nikarî bixwînî.
They may have brain damage.	Dibe ku zirara mêjiyê wan hebe.
Doing this under the influence.	Di bin bandorê de vê yekê dikin.
His nature had not changed.	Xwezaya xwe neguherandibû.
A man came out when police asked.	Dema ku polîsan pirsî zilamek derket.
I really do not remember.	Bi rastî nayê bîra min.
He knew the place.	Wî cihî dizanibû.
It's my job to make it easy, anyone can do it.	Ev karê min e, ku ez vê yekê hêsan bikim, her kes dikare wê bike.
I usually write about these people as a whole.	Ez bi gelemperî van kesan wekî tevlihev dinivîsim.
I know the following code is not legal.	Ez dizanim ku koda jêrîn ne qanûnî ye.
When it comes to this, it is.	Gava ku ew li ser vê yekê tê, ew e.
Let it grow.	Bila mezin bibe.
No one can do everything.	Kes nikare her tiştî bike.
But now it is hidden from your eyes.	Lê niha ew ji çavên te veşartî ye.
I lost everything because of it.	Min her tişt ji ber wê winda kir.
And the pressure and speed of time makes it even worse.	Û zext û leza demê wê hîn xirabtir dike.
I had fun today.	îro kêfa min hat.
One more week, maybe two weeks.	Hefteyek zêdetir e, dibe ku du hefte.
The rules were changed.	Rêgez hatibûn guhertin.
Hope you find it useful.	Hêvî dikim ku hûn wê kêrhatî bibînin.
Of course you did not.	Helbet te nekiriye.
Eventually the child came in.	Di dawiyê de zarok ket hundir.
All are welcome to join us.	Hemû bi xêr hatin ku tevlî me bibin.
However, the actual population of mobile phone users is very large.	Lêbelê, nifûsa rastîn a bikarhênerên têlefonên desta pir mezin e.
I informed the police that the weapons were missing.	Min agahî da polîsan ku çek winda bûne.
Appreciate what you have.	Tiştê ku we heye teqdîr bike.
The best example of this is in email.	Mînaka herî baş a vê di e-nameyê de ye.
Only positive.	Tenê erênî.
This is the thing that should stop now.	Tiştê ku divê êdî raweste ev e.
I carry a weapon.	Ez çek hildigirim.
So very simple.	Ji ber vê yekê pir hêsan.
He was not the one to give up.	Ew ne yê ku xwe bide ber xwe bû.
Set this piece aside.	Vê perçeyê bidin aliyekî.
Your children are served with love.	Zarokên we bi hezkirinê têne xizmet kirin.
Why not, he said.	Çima na, wî got.
Last time.	Cara dawî.
This proved to be a turning point in his career.	Ev îsbat kir ku di karîyera wî de xalek zivirînê ye.
Who can forget.	Kî dikare bîr bîne.
The call can be used as a form of insurance.	Bang dikare wekî rengek sîgorteyê were bikar anîn.
Recognize this life.	Vê jiyanê nas bikin.
Work instead.	Li şûna vê yekê xebitîn.
Price per person.	Bihayê yek kesî.
I think they just participated.	Ez difikirim ku ew tenê beşdar bûn.
One of them did not know what to do.	Yek ji wan nizanibû ku çi bike.
I really need to get rid of it.	Ez bi rastî hewce dikim ku jê birevim.
The next day I saw this.	Roja din ev dît.
Something is there right now.	Tiştek niha li wir heye.
Because you love learning.	Ji ber ku hûn ji fêrbûnê hez dikin.
For this reason he was chosen to remain in office.	Ji ber vê sedemê ji bo li ser wezîfeyê bimîne hate hilbijartin.
Many other flowers appeared and disappeared.	Gelek kulîlkên din xuya bûn û winda bûn.
He saw that he did not need to act.	Wî dît ku ew ne hewce ye ku tevbigere.
But he did not think he was wasting time.	Lê wî nefikirî ku ew dem winda bû.
But this is just for this example.	Lê ev tenê ji bo vê nimûne ye.
This looks really weird.	Ev bi rastî xerîb xuya dike.
Immediately bought a house, where he still lives.	Di cih de xaniyek kirî, ku ew hîn jî tê de dijî.
No idea is too wild.	No fikra pir hov e.
We want to hear from you.	Em dixwazin ji we bibihîzin.
Hit the system.	Sîstemê xistin.
But power does not respond to the will.	Lê hêz bersiva îradeyê nade.
He identified himself as a medical practitioner but did not give another name.	Wî xwe wekî bijîjkek bijîjkî da nasîn lê navekî din neda.
But something much deeper.	Lê tiştek pir kûrtir.
More attention was paid to personal treatment.	Zêdetir bala xwe daye dermankirina kesane.
More is happening than you want to know.	Ji ya ku hûn dixwazin zanibin zêdetir diqewime.
At first they were only asked not to leave the city.	Di destpêkê de tenê ji wan dihat xwestin ku ji bajêr dernekevin.
There was nothing he could not buy from her, he had not learned yet.	Tiştekî ku wî nikarîbû ji wê re bikira tunebû, hîn nebû.
He said they would.	Wî got ku ewê bikin.
I took him home and gave him my bed.	Min ew bir malê û doşeka xwe da wî.
One day they will take us.	Rojekê ew ê me bigirin.
And their weight.	Û giraniya wan.
People were just angry.	Mirov tenê hêrs bûn.
I see nothing but books and marches.	Ez ji pirtûk û meşê pê ve tiştekî nabînim.
There are many players you can meet and make friends with.	Gelek lîstikvan hene ku hûn dikarin bi wan re hevdîtin û hevaltiyê bikin.
Apparently you do not love me enough.	Xuya ye tu têra xwe ji min hez nakî.
The reference group performed the same experiments but without overnight call.	Koma referansê heman ceribandinan lê bêyî banga şevê kir.
Good job.	Baş bû.
In other words, you need to read things to read.	Bi gotineke din, hûn hewce ne ku tiştan bixwînin ku bixwînin.
I'm not sure if that's the reason either.	Ne bawer im ku ew sedem be jî.
To speed up the process, hot water may be used.	Ji bo bilezkirina pêvajoyê, dibe ku ava germ were bikar anîn.
He had fallen by this.	Ew bi vê yekê ketibû.
This post was complete.	Ev post temam bû.
I will show him.	Ez ê nîşanî wî bidim.
Patients who lost their treatment for medical reasons were no longer counted.	Nexweşên ku ji ber sedemên bijîjkî tedawiya xwe ji dest dane, bêtir nehatin hesibandin.
I read it.	Min ew xwend.
Wants to go home.	Dixwaze here malê.
However, progress was slow.	Lêbelê, pêşveçûn hêdî bû.
It shows how human you are.	Ev nîşan dide ku tu mirovekî çawa yî.
We can agree on one thing.	Em dikarin li ser yek tiştî li hev bikin.
Three different cases are considered.	Sê dozên cuda têne nirxandin.
You will come back stronger for another attempt.	Hûn ê ji bo hewildana din bi hêztir vegerin.
Data Representative of three independent experiments.	Nûnerê Daneyên sê ceribandinên serbixwe.
The pain was more severe after the surgery.	Êş piştî emeliyatê girantir bû.
It did not look normal.	Ew normal xuya nedikir.
Just scared.	Tenê ditirsin.
Therefore, it is a great danger.	Ji ber vê yekê, ew xeterek mezin e.
Let cool slightly.	Bila hinekî sar bibe.
Things have changed since his departure.	Ji dema dûrketina wî tişt hatin guhertin.
Thank you so much for your attention on this.	Gelek spas ji bo baldariya we li ser vê yekê.
All three of them.	Her sê ji wan.
It is a very strong language, open in place.	Ew zimanek pir xurt e, di cih de vebû.
My people are on the move.	Gelê min li ser gerê.
And they end up together.	Û diqedin hev.
I make mistakes when I try to add other values.	Dema ku ez hewl didim ku nirxên din lê zêde bikim ez di xeletiyan de diqewime.
Provided strategies and advice for research.	Stratejî û şîret ji bo lêkolînê peyda kir.
Turn into a real war.	Veguherî şerekî rast.
This number will tell you a lot about your general financial form.	Ev hejmar dê ji we re li ser forma darayî ya weya gelemperî pir bêje.
We are just starting out.	Em nû dest pê dikin.
It seems normal to me.	Ji min re normal xuya dike.
The story goes one way and then another.	Çîrok bi rêyek û paşê bi awayekî din diçe.
I stayed in this building for a while.	Ez demekê li vê avahiyê mam.
Maybe my dad's name is on it.	Dibe ku navê bavê min li ser be.
When you see yourself better, you will feel better.	Gava ku hûn çêtirîn xwe bibînin, hûn ê xwe çêtirîn hîs bikin.
Your concern.	Xemgîniya te.
The game cannot be entered.	Lîstik nikare bikeve.
He will never forget.	Ew ê tu carî ji bîr neke.
The next part, of course, will go into detail about what came over his head.	Beşa paşîn, bê guman, dê bi berfirehî li wir çi bi serê wî de hat.
There has to be a better way to find them where they are not.	Divê rêyek çêtir hebe ku ew li ku derê ne bibînin.
Can anyone help me understand how it can affect my application.	Ma kes dikare ji min re bibe alîkar ku ez fam bikim ka ew çawa dikare bandorê li serîlêdana min bike.
There is freedom in everything.	Azadiya her tiştî heye.
The correct information was as good as gold.	Agahdariya rast bi qasî zêr baş bû.
Two things are as different as night and day.	Du tişt wek şev û roj ji hev cuda ne.
So instead they both succeeded.	Ji ber vê yekê di şûna wan de herdu bi ser ketin.
The way she sounded was different.	Awayê dengê wê cuda bû.
We tried more than anyone.	Me ji her kesî bêtir ceriband.
I have never seen such a great policeman in my life.	Di jiyana xwe de tu carî hebûna polîsek wusa mezin nedîtibû.
Think they will be higher.	Difikirîn ku ew ê bilindtir bin.
Life had changed.	Jiyan guherî bû.
It was not like that.	Ew ne wisa bû.
However, after the information is collected it should be analyzed.	Lêbelê, piştî ku agahdarî têne berhev kirin divê bêne analîz kirin.
They will do you some good there.	Ew ê ji we re li wir hindek baş bikin.
Much is in the image of your father.	Pir di sûretê bavê te de ye.
The test starts out very simple but eventually becomes much more difficult.	Test pir hêsan dest pê dike lê ber bi dawiyê ve pir dijwartir dibe.
He will not give me their number.	Ew ê hejmara wan nede min.
But for you, the culprit would have escaped.	Lê ji bo we, sûcdar dê xilas bibûya.
They are just words and pictures.	Ew tenê peyva dev û wêneyan hene.
I put them together.	Min wan dan ber hev.
And you think.	Û hûn difikirin.
They were nice enough to send me a few pieces for research.	Ew têra xwe xweş bûn ku ji min re çend perçe ji bo vekolînê şandin.
They really want you to love working there and be happy.	Ew bi rastî dixwazin ku hûn ji xebata li wir hez bikin û bextewar bin.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ji kerema xwe re bêje, her çend hûn ramanan bikar neynin.
How many women ?.	Çend jin?.
They have a lot of energy in this building.	Ew di vê avahiyê de gelek enerjiyê hene.
I really do not want to.	Ez bi rastî naxwazim.
I was lost.	Ez winda bûm.
But how much will it be ?.	Lê ew ê çiqas be?.
They live in areas where the sea is soft.	Ew li herêmên ku binê deryayê nerm e dijîn.
Make it part of the record.	Wê bike beşek ji qeydê.
Many people died.	Gelek kes mirine.
sar e.	sar e.
I sat down, he stopped.	Ez rûniştim, ew rawesta.
Pepper in the future.	Biber di paşerojê de.
These are no exception.	Ev ne îstîsna ne.
It was decreasing but not worrying.	Ew kêm dibû lê xem nedikir.
10 patients were treated during the year.	Di heyama salekê de 10 nexweş hatin dermankirin.
Or I for that matter.	An jî ez ji bo vê mijarê.
We value your feedback.	Em qîmetê didin nêrîna we.
Think about this for yourself.	Li ser vê yekê ji bo xwe bifikirin.
He said we need to be worse.	Wî got ku em hewce ne ku bêtir xirab bin.
The fire spread to the city.	Şewat li bajêr belav bû.
For all other living beings.	Ji bo her zindiyên din.
Good job with her.	Karekî baş bi wê re.
Exiting was never an option.	Derketin qet ne vebijarkek bû.
His picture was mixed.	Wêneyê wî tevlihev bû.
Have a goal.	Armanc hebe.
The rooms are very basic.	Odeyên pir bingehîn in.
We do not know what they want.	Em nizanin ew çi dixwazin.
Life, he knew, broke many men.	Jiyan, wî dizanibû, gelek mêr şikand.
My beautiful home.	Mala min a xweş.
the sound effects were great.	bandorên deng mezin bûn.
We learned from him.	Em jê fêr bûn.
I think it makes a point when you talk about the framework.	Ez difikirim ku ew gava ku hûn li ser çarçovê diaxivin xalek destnîşan dike.
Everyone finds their own way.	Her kes riya xwe dibîne.
Plan to track production quickly.	Plankirin ku hilberîna bilez bişopîne.
Stay with us, everyone.	Bi me re bimînin, her kes.
If she tells me she won’t, she will stick to her word.	Ger wê ji min re bigota ku ew ê neke, wê li ser gotina xwe bimîne.
Most people liked the strong taste.	Piraniya mirovan ji tama xurt ecibandin.
She was beautiful, he thought.	Ew bedew bû, wî fikirî.
The party was still strong even though it was late.	Partî her çiqas dereng bibû jî hîn xurt bû.
But it is about it.	Lê belê li ser wê ye.
We will take everyone.	Em ê her kesî bigirin.
However, we still chose these results.	Lêbelê, me dîsa jî van encaman hilbijart.
It is a small place.	Cihek piçûk e.
I never read it.	Min qet nexwend.
It is human nature.	Xwezaya mirov e.
In other places life goes on.	Li deverên din jiyan berdewam dike.
I'm just weak.	Ez tenê qels im.
So he stayed home and both parties were happy.	Ji ber vê yekê ew li malê ma û herdu alî jî kêfxweş bûn.
I choose here.	Ez li vir hildibijêrim.
I want them to put the needs of others ahead of their own.	Ez dixwazim ku ew hewcedariyên kesên din bidin pêşiya yên xwe.
And he is not so sure of himself.	Û ew qas ji xwe ne ewle ye.
You have to create it yourself.	Divê hûn bi xwe çêbikin.
They came to our dinner.	Ew ketin şîva me.
One side of the box is glass.	Aliyekî qutiyê cam e.
However, the correct answers seem different.	Lêbelê, bersivên rast cûda xuya dike.
You are still young.	Tu hîn ciwan î.
Energy, confidence.	Enerjî, bawerî.
His pain was gone.	Derdê wî çûbû.
He did not do this for us to understand.	Ji bo ku em fam bikin ev nekir.
After that he returned to his situation.	Piştî vê yekê ew vegeriya rewşa xwe.
Maybe they broke up with you.	Dibe ku ew ji we veqetiyan.
However, the set is only used in the film.	Lêbelê, set tenê di fîlimê de tê bikar anîn.
They are fast, and heavy.	Ew zû, û giran in.
A really nice one, for a while.	A bi rastî jî xweş, ji bo demekê.
The story is nothing.	Çîrok ne tiştek e.
They had no need for cooks.	Pêdiviya wan bi aşpêjvan tune bû.
Many computer users find the development bars helpful.	Gelek bikarhênerên komputerê barên pêşkeftinê alîkar dibînin.
Not fast enough.	Ne bi lez têra xwe.
These are the three approaches.	Ev sê nêzîkatî ne.
On top of the world.	Li ser serê cîhanê.
However, it was only once.	Lêbelê, ew tenê yek carî bû.
Thus his view was strange.	Bi vî awayî dîtina wî xerîb bû.
I must say that I was happy with their work and their travel planning.	Divê ez bibêjim ku ez ji karûbarê wan û plansaziya gera wan kêfxweş bûm.
We only need the night.	Pêdiviya me bi şev tenê heye.
But they choose it because they love it.	Lê ew hildibijêrin ji ber ku ew jê hez dikin.
Have a nice week.	Hefteyek xweş derbas bikin.
In the end, we only checked the measurements once.	Di dawiyê de, me tenê yek carî pîvandin kontrol kir.
Of course they are black.	Helbet reş in.
Young because a friend of mine recommended him.	Ciwan ji ber ku hevalekî min wî pêşniyar kir.
I found the perfect gift at a good price.	Min diyariya bêkêmasî bi bihayek baş dît.
I was ready for the party.	Ez ji bo partiyê amade bûm.
It takes time, but it's worth it.	Wext digire, lê hêjayî wê ye.
From inside my mouth.	Ji hundurê devê min.
He has been asked to resign.	Ji wî hatiye xwestin ku îstifa bike.
This happened because this movie was a big problem.	Ev çêbû ji ber ku ev fîlm pirsgirêkek mezin bû.
They showed him another way.	Rêyeke din nîşanî wî didin.
In any case, something below is relevant to this topic.	Di her rewşê de, tiştek li jêr bi vê mijarê ve girêdayî ye.
Now it was something different.	Niha tiştek cuda bû.
I had to live in the present, not in the past.	Diviya bû ku ez di dema niha de bijîm, ne di dema borî de.
Use your private office key to enter the house.	Ji bo ku bikeve malê mifteya nivîsgeha xwe ya taybet bikar anî.
They don’t, but they get better and better, and it’s fun.	Vana nakin, lê ew çêtir û çêtir dibin, û ew kêfxweş e.
Bring your camera and try it out.	Kamera xwe bînin û wê biceribînin.
But this is not very fair.	Lê ev ne pir adil e.
The media was changing every day.	Medya her roj dihate guhertin.
She led him to the door.	Wê ew bir ber derî.
In a word we were gentle.	Bi gotinekê em nerm bûn.
The camera works smoothly.	Kamera bi rêkûpêk dixebite.
It is really light and clean.	Ew bi rastî ronahî û paqij e.
For a long time, they both found their way there.	Demek dirêj, herduyan riya xwe li wir dîtin.
It looks simple enough, but many people lose the show.	Têra xwe hêsan xuya dike, lê gelek kes nîşanê winda dikin.
It is very obvious.	Ew pir eşkere ye.
2 people died here.	Li vir 2 kes mirin.
But this is not my job.	Lê ev ne karê min e.
But that has changed in recent years.	Lê ev di van salên dawî de hatiye guhertin.
Feeling free.	Xwe azad hîs dikirin.
We hear these stories.	Em van çîrokan dibihîzin.
People usually choose one or the other.	Mirov bi gelemperî yek an ya din hilbijêrin.
I wanted to see how you look.	Min dixwest bibînim ka tu çawa xuya dikî.
Everyone was like that.	Her kes jî wisa bû.
He also did not believe he wanted to preserve his name.	Ew jî ne bawer bû ku ew dixwaze navê xwe biparêze.
It started well.	Baş dest pê kir.
Then you can practice.	Hingê hûn dikarin pratîkê bikin.
The main point of this.	Nîşeya sereke ya vê yekê.
I had a competition plan.	Min planek pêşbaziyê hebû.
The content of the message should be sent instead of the video.	Naveroka peyamê li şûna vîdyoyê were şandin.
Look where we brought you.	Binêre te em aniye ku derê.
But what made it happen was this war.	Lê ya ku ev yek kir ev şer bû.
She did not listen to me either.	Wê jî guh neda min.
She felt she could not live without them.	Wê hîs kir ku ew nikare bêyî wan bijî.
Members of the public were able to vote for everyone, including themselves.	Endamên gel dikaribûn dengê xwe bidin her kesî, xwe jî di nav de.
The next day was available as a digital download.	Roja din wekî dakêşana dîjîtal hate peyda kirin.
I knew how much you wanted something like that.	Min dizanibû ku te çiqas tiştek wisa dixwest.
The effects were significant but small.	Bandorên girîng lê piçûk bûn.
Break them down.	Wan bişkînin.
He was completely silent.	Ew bi tevahî bêdeng bû.
Of course, raise rates.	Bê guman, rêjeyên bilind bikin.
A better future.	Pêşerojek çêtir.
Removing it is like the death of an old friend.	Rakirina wê mîna mirina hevalekî kevn e.
The people accepted it really well.	Gel bi rastî jî baş qebûl kir.
The taste of her hair is black.	Tama porê wê yê reş.
This attitude did not come easily to him.	Ev helwest bi hêsanî jê re nehatibû.
No one mentioned the mine.	Kesî behsa kaniyê nekir.
That is, we worked for others who came and asked.	Yanî me ji bo kesên din ên ku hatin û pirsîn kar kir.
There was about a minute left, no more.	Nêzîkî deqîqeyek mabû, nema.
What my team needs me to do.	Tîma min çi hewce dike ku ez bikim.
I believed it would be so.	Min bawer kiribû ku dê wisa be.
I love making songs.	Ez ji çêkirina stranan hez dikim.
You are the one who has power now.	Tu yê ku niha xwedî hêz î.
We started this journey together and we will end it together.	Me bi hev re dest bi vê rêwitiyê kir û em ê bi hev re dawî lê bînin.
But then the truth came out.	Lê paşê rastî derket.
That really brought him home.	Ku bi rastî ew anî malê.
Her money is not enough to hide forever.	Pereyê wê têr nake ku heta hetayê veşêre.
Further studies will be conducted.	Lêkolînên din dê bêne kirin.
But how do we forget those signs.	Lê çawa em wan nîşanan ji bîr dikin.
Missing it would be a crime.	Bêrîkirina wê sûc be.
You know that your actions have hurt the people you love.	Hûn dizanin ku kirinên we mirovên ku hûn jê hez dikin êşandiye.
You are something special.	Tu tiştekî taybet î.
Stay on target.	Li ser armancê bimînin.
Both are pure magic.	Herdu jî sêrbaziya pak in.
And he was never arrested.	Û ew tu carî nedihat girtin.
And maybe that number is low.	Û dibe ku ev hejmar kêm e.
In particular, there are recent states where energy is not lost.	Bi taybetî, dewletên dawîn ên ku enerjiya wenda ne tê de hene.
Lots of rules and feelings.	Gelek rêgez û hest.
Either way, it would not have happened.	Bi her awayî, ew ê çênebû.
However, the skin can change over time for many reasons.	Lêbelê, çerm dikare ji ber gelek sedeman bi demê re biguhere.
In life.	Li jiyanê.
Values ​​are set in other ways as well.	Nirxên bi rêbazên din jî têne destnîşan kirin.
We can call it success or failure.	Em dikarin jê re bibêjin serkeftin an jî têkçûn.
My parents didn’t either.	Dê û bavê min jî nekirin.
True heat transfer occurs only on this surface.	Veguheztina germê ya rastîn tenê li vê rûxê pêk tê.
Some of the ones outside as well.	Hin ji yên li derve jî.
The snow will fall soon.	Berf wê zû bibare.
Just came with it.	Tenê bi wê hatibû.
Please follow your doctor.	Ji kerema xwe doktorê xwe bişopînin.
Or what happened next.	An jî paşê çi bû.
Video games are not real.	Lîstikên vîdyoyê ne rast in.
It will not happen.	Ew ê ranebe.
Give me the address, then go back and stay with her.	Navnîşanê bide min, paşê vegere û bi wê re bimîne.
No one was talking to anyone else.	Kesî bi kesekî din re nedipeyivî.
Once he was a judge.	Carekê ew dadger bû.
But this is not a central issue.	Lê ev ne mijara navendî ye.
There was no return.	Veger tune bû.
I will definitely read more.	Ez ê bê guman bêtir bixwînim.
Good for shock.	Ji bo şokê baş e.
But things never go according to plan.	Lê tişt tu carî li gorî planê naçin.
But every spring we produce more than what we get.	Lê her biharê em ji ya ku tê derdixin zêdetir derdixin.
We need to talk.	Divê em biaxivin.
I will not stop there.	Ez ê li ber vê yekê nesekinim.
No, there is nothing normal at this point guys.	Na, di vê kêliyê de tiştek normal nîne hevalno.
That's not my job.	Ew ne karê min e.
I left a message for them to call me.	Min ji wan re peyamek hişt ku ji min re telefon bikin.
No one was home.	Kes li malê nebû.
Rates specify the value of individuals for each condition.	Rêz ji bo her şertek nirxek kesan destnîşan dikin.
Maybe this is more than just talking.	Dibe ku ev ji axaftinê zêdetir be.
She took many notes.	Wê gelek not girtin.
Although you do that and other research.	Her çend hûn wiya û lêkolînên din dikin.
Some can be used when you decide to take the baby out.	Hin dikarin werin bikar anîn dema ku hûn biryar didin ku pitikê derxin derve.
The king gave him a name to which he replied.	Padîşah navek ku wî bersiv da.
I get worse from lies.	Ez ji derewan xerab dibim.
We have made good progress.	Me pêşveçûnek baş çêkir.
I do not want to do this every time.	Ez naxwazim her car vê yekê bikim.
Blood but not blood.	Xwîn lê ne xwîn.
They stared at each other in the fire for a few moments.	Çend kêliyan bi hev re li nav agir mêze kirin.
Wish you could recognize her.	Xwezî te bikarîba wê nas bikira.
They are explored in this article.	Ew di vê gotarê de têne lêkolîn kirin.
If you wish, a house party.	Ger hûn bixwazin, partiyek xanî.
I planned to take them home after the game, but we lost.	Min plan kir ku ez wan piştî lîstikê bibim malê, lê me winda kir.
But things are changing.	Lê tişt diguherin.
I sat it down and unloaded it.	Min ew rûnişt û belaş kir.
The reports of each center were analyzed.	Raporên her navendê hatin analîz kirin.
I loved the memory.	Min ji bîrê hez kir.
Fair enough, obviously.	Têra xwe adil, eşkere.
This can be a problem.	Ev dikare bibe pirsgirêk.
The rest will be divided into two teams of five.	Yên mayî dê di du tîmên pênc de bêne dabeş kirin.
There is color.	Reng heye.
Not his mother.	Ne diya wî.
There was a whole ship for himself.	Ji xwe re keştiyek tevde hebû.
You make the world a beautiful place.	Hûn dinyayê dikin cihekî xweş.
It was just inside her.	Ew tenê di hundurê wê de bû.
Nothing new.	Ne tiştekî nû ye.
I saw the soldier's face.	Min rûyê leşker dît.
She then took a picture of her.	Wê hingê wêneyê wê girt.
Something tells them.	Tiştekî ji wan re dibêje.
Cars passed me by, which was not normal.	Otomobîl ji min re derbas bûn, ku ne asayî bû.
And one day, things got lost.	Û rojekê, tişt winda bûn.
You can become a member of the local church.	Hûn dikarin bibin endamê dêrê herêmî.
I do not have time anymore.	Êdî wextê min nemaye.
They have no job, no intelligence and no education.	Ne kar, ne jîr û ne jî perwerdehiya wan heye.
They really loved to go fast.	Wan bi rastî hez dikir ku bi lez biçin.
It was an orderly decision, because there was no other option.	Ew biryarek fermanî bû, ji ber ku bijarek din tune bû.
Of course not.	Helbet nebû.
But not forever.	Lê ne her û her.
With this program, the user can easily solve any internet problem.	Bi vê bernameyê, bikarhêner bi hêsanî dikare her pirsgirêkek înternetê.
I started hitting her because she made a mistake.	Min dest bi lêdana wê kir ji ber ku wê xeletiyek kir.
His condition was non-existent.	Rewşa wî tune bû.
I did not realize that time had passed so quickly.	Min ferq nekir ku dem ewqas zû derbas bûye.
Of course, he had done this before.	Bê guman, wî ev yek berê kiribû.
Wait until tomorrow.	Heta sibê li bendê man.
That means there are many possible options.	Ango gelek vebijarkên gengaz in.
Thank you, friends, and have a wonderful life together !.	Ji we re spas, hevalno, û jiyanek xweş bi hev re!.
We are talking about the weather.	Em behsa hewayê dikin.
It needs to be chosen in some way.	Pêdivî ye ku ew bi rengekî were hilbijartin.
It was very easy to find.	Ew pir hêsan bû ku were dîtin.
A hand fired in support but did not find one.	Destek ji bo piştgiriyê gule berda lê yek nedît.
I gave you the key.	Min mift da te.
we'll see	Em ê bibînin.
She hit him.	Wê lê xist.
But this is easy to understand.	Lê ev yek hêsan e ku meriv fêm bike.
I'm a little upset.	Ez hinekî xemgîn im.
Maybe I will try it.	Dibe ku ez wê biceribînim.
Conducted experiments, collected data, analyzed data and wrote manuscripts.	Ezmûnan pêk anîn, dane berhev kirin, daneyan analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
This time with a much better one.	Vê carê bi yekî pir çêtir re.
I told him my thoughts.	Min fikrên xwe jê re got.
We will start again.	Em ê dîsa dest pê bikin.
Each state has its own laws and regulations.	Her dewlet qanûn û qanûnên xwe hene.
He will certainly know in some cases.	Bi rastî ewê di hin rewşan de bizanibe.
One part was access to money.	Yek ji beşa gihîştina bi pere bû.
Well, he made a good laugh out of the whole class.	Welê, ew ji hêla tevahiya polê ve kenê xweş çêkir.
All effects were the same for boys and girls.	Hemî bandor ji bo kur û keçan wekhev bûn.
This will help with the problem.	Ev ê ji pirsgirêkê re bibe alîkar.
Two of them fell to their knees.	Du ji wan daketin ser çokan.
Reduce heat if necessary.	Ger hewce bike germê kêm bikin.
More changes like this can be expected.	Zêdetir guhertinên bi vî rengî dikarin werin hêvî kirin.
You lost me.	Te ez winda kirim.
Her face was completely dry.	Rûyê wê bi tevahî zuwa bû.
I can only imagine what they saw.	Min tenê dikarî xeyal bikim ku wan çi dît.
Listen to you.	Li te guhdarî bike.
If the team needs information, create access to it.	Ger tîm hewceyê agahdariyê be, gihîştina wê biafirînin.
How close we were not here today.	Çiqas nêzîk bû em îro li vir nebûn.
One more point in football.	Di futbolê de xalek zêde.
And his fingers are very thick.	Û tiliyên wî pir stûr in.
Now more than ever I need it.	Niha ji her demê zêdetir pêdiviya min bi wê heye.
He wants to go do something else.	Ew dixwaze here tiştekî din bike.
She did not want to ask.	Wê nedixwest bipirse.
There is no approach to these things either.	Nêzî kirina van tiştan jî nabe.
At this point my brain said the game was over.	Li ser vê yekê mejiyê min got lîstik qediya.
It was as if she had passed out of fear and found herself again.	Mîna ku wê ji tirsa xwe derbas bû û dîsa xwe dît.
In the interest of the right process.	Bi berjewendiya pêvajoya rast.
Unfortunately, this seems far from the truth.	Mixabin, ev ji rastiyê dûr xuya dike.
I can make you believe everything.	Ez dikarim we bikim ku hûn her tiştî bawer bikin.
And it may or may not be what you like.	Û ev yek dibe ku hûn jê hez bikin an nexwazin.
Open cost there.	Vekirî li wir lêçû.
He was sick of it.	Ew li ser vê yekê mîna nexweş bûye.
It was done with this.	Ew bi vê yekê hate kirin.
They can feel it.	Ew dikarin wê hîs bikin.
It is difficult to reach him.	Zehmet e ku meriv bigihîje wî.
Take notes from the notice board.	Nîşeyan ji tabloya ragihandinê bigirin.
They won three straight games.	Wan sê lîstik rasterast qezenc kirin.
She closed her eyes and tried not to think of anything.	Wê çavên xwe girt û hewl da ku tiştek nefikire.
I am happy with our progress.	Ez ji pêşveçûna me kêfxweş im.
I do not want to go back.	Ez naxwazim vegerim.
However, as an industry, we know what it takes to be successful.	Lêbelê, wekî pîşesaziyê, em dizanin ku çi hewce dike ku serketî be.
However, do not be too upset.	Lêbelê, pir xemgîn nebe.
Of course, this is not a small thing.	Bê guman, ev yek ne hindik e.
It could not be anything else.	Ew nikare tiştek din be.
And there must be a place.	Û cîhek divê hebe.
It was summer time.	Dema havînê bû.
They will later worry about them.	Ew ê paşê li ser wan xemgîn bibin.
Thank you for coming to our site.	Spas ji bo hatina we ya malpera me.
The scene still took place in the last box.	Dîmen lê dîsa jî di qutiya dawî de cih girt.
I'm not afraid of you.	Ez ji te natirsim.
Please do not enter contact information.	Ji kerema xwe agahdariya têkiliyê nenivîsin.
And so it happened.	Û wisa jî çêbû.
Just give me a few minutes.	Tenê çend deqeyan bide min.
And we are not bad at it.	Û em di wê de ne xerab in.
And it will, directly from the source.	Û ew wê, rasterast ji çavkaniyê digire.
Protect your information online.	Agahdariya xwe online biparêzin.
Accepted immediately.	Di cih de qebûl kir.
Maybe he will be happy in his home.	Dibe ku ew di mala xwe de bextewar be.
Loved her, he had no doubt.	Ji wê hez dikir, gumana wî tunebû.
There was no power supply for him at all.	Qet jê re dabînkirina hêzê nebû.
The more information, the better for the buyer.	Zêdetir agahdarî, ji bo xerîdar çêtir e.
Think about running for your life.	Bifikirin ku ji bo jiyana xwe direvin.
Other than that he never returned it.	Ji bilî wê qet ew venegerand.
So he stayed close.	Ji ber vê yekê ew nêzîk ma.
Check the source.	Çavkaniyê kontrol bikin.
It may fall, it may not fall.	Dibe ku ew bikeve, belkî jî nekeve.
Maybe it was nothing.	Dibe ku ew ne tiştek bû.
In fact, there is no natural body.	Di rastiyê de, bedenek xwezayî tune.
There is nothing wrong with that.	Tiştek jê re tune ye.
Everyone could have it in their home.	Her kes dikaribû di mala xwe de hebe.
The other was long.	Yê din dirêj bû.
There was no place for him to do anything.	Ne cihê wî bû ku tiştekî bike.
This is not your job.	Ev ne karê te ye.
Everyone was on their feet.	Her kes li ser piyan bû.
You are very sad.	Tu pir xemgîn î.
The length of the river is.	Dirêjahiya çem e.
It was necessary.	Ew hewce bû.
They will use the poor as a basis for gaining political power.	Ew ê xizanan wekî bingehek ji bo bidestxistina hêza siyasî bikar bînin.
We had a lot of nice plans.	Me gelek planên xweş hebûn.
They are travel stories.	Ew çîrokên rêwîtiyê ne.
In your opinion.	Bi dîtina te.
Next is the next player round.	Dûv re dora lîstikvanê din e.
They need a lot of help.	Pêdiviya wan bi gelek alîkariyê heye.
But it can get a lot worse.	Lê ew dikare pir xirabtir bibe.
It is my hometown.	Ew bajarê mala min e.
Out of.	Derve ji.
This step was repeated once more.	Ev gav careke din hate dubarekirin.
Getting out was hard.	Derketin zor bû.
So let me get to that.	Ji ber vê yekê bihêle ez vê yekê bigihînim.
Because it works amazing for those who have it.	Ji ber ku ew ji bo yên ku ew hene ecêb dixebite.
We were against a good defense.	Em li dijî parastineke baş bûn.
We have never considered the impact of these actions on the animals in which we live.	Me tu carî bandora van kiryaran li ser heywanên ku tê de ne fikirîn.
Just clean yourself.	Tenê xwe paqij bike.
So think about it, and do it.	Ji ber vê yekê bifikirin, û bikin.
Find them outside of my love.	Li dervayî wan ji evîna min re bibînin.
I do not want to be his friend.	Ez naxwazim bibim hevalê wî.
I was doing well.	Min baş dikir.
They will stay for a few months.	Ew ê çend mehan bimînin.
For his care.	Ji bo lênêrîna wî.
I'm not sure we should try to have another baby so soon.	Ez ne bawer im ku em hewil bidin ku evqas zû zarokek din çêbibe.
But I have different sizes of images.	Lê mezinahiya min a wêneyên cûda hene.
She had heard this talk before.	Wê ev axaftin berê bihîstibû.
He had saved my life.	Wî jiyana min xilas kiribû.
You heard me say that.	We gotina min bihîst.
I'm in the middle of a square.	Ez li cihekî çargoşe di navîn im.
A good read here is how to write a business plan.	Xwendinek baş li vir e ku meriv çawa plansaziyek karsaziyê binivîse.
The patient was therefore removed from the case.	Ji ber vê sedemê nexweş ji dozê hat derxistin.
I can have peace in my home.	Ez dikarim di mala xwe de aramî hebe.
I think it was a big mistake by me.	Ez difikirim ku ew ji hêla min ve xeletiyek mezin bû.
I put it on the bed.	Min ew danî ser nivînê.
But those people vote for people who think like them.	Lê ew kes dengê xwe didin kesên ku wek wan difikirin.
The girl loves the girl.	Keçik ji keçikê hez dike.
The following five questions can help you do just that.	Pênc pirsên jêrîn dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn wiya bikin.
It was a very short meeting.	Ew hevdîtinek pir kurt bû.
He knows it too.	Ew jî pê dizane.
It is currently under construction.	Niha di bin avakirinê de ye.
How to achieve this ?.	Çawa bigihêje vê?.
I just wanted to know where he is.	Min tenê dixwest bizanim ku ew li ku ye.
If you talk to her, treat her gently.	Ger hûn pê re bipeyivin, wê bi nermî derman bikin.
There are no words to describe it.	Tenê peyv tune ku wê binav bike.
Life is as good as it can be.	Jiyan bi qasî ku dikare bibe xweş e.
There are three lines of defense that protect the body.	Sê xetên parastinê hene ku laş diparêzin.
Many such events can be presented.	Gelek bûyerên bi vî rengî dikarin bêne pêşkêş kirin.
Sometimes it didn’t come to him.	Carinan ji wî re nedihat.
I did not follow her.	Min li pey wê neçû.
What models are these women.	Çi modelên van jinan in.
Put aside what represents your life so far.	Tişta ku heya vê gavê jiyana we temsîl dike, bidin aliyekî.
Glad to have finally achieved this.	Kêfxweş e ku di dawiyê de gihîştiye vê yekê.
I played a game with them.	Min bi wan re lîstikek lîstiye.
I want to take it.	Ez dixwazim bigirim.
We really had no choice but to love him.	Bi rastî tu çareyek me tunebû ku em wî jê hez bikin.
Do not believe everything you see.	Ji her tiştê ku hûn dibînin bawer nekin.
Simple and straightforward.	Sade û sade.
But at this point we could not believe it.	Lê di vê demê de me nikarîbû jê bawer bikira.
I felt his breath on my shoulder.	Min bêhna wî li ser milê xwe hîs kir.
Girls should be seen and not heard.	Divê keç bên dîtin û neyên bihîstin.
They are not the government.	Ew ne hikûmet in.
I had to bring her home several times.	Ez neçar bûm çend caran wê bînim malê.
I believe her words at first.	Ez di destpêkê de bi gotinên wê bawer dikim.
Her face is beautiful.	Rûyê wê xweş e.
They were finally released last year.	Di dawiyê de sala borî hatin berdan.
My favorite movie.	Fîlma min a bijare.
It does not matter.	Ew ne girîng e.
After that we hope to see each other again in a very long time.	Piştî wê em guman dikin ku di demek pir dirêj de dîsa hev bibînin.
I'm not good.	Ez ne baş im.
Start there and choose the most specific type for your content.	Li wir dest pê bikin û ji bo naveroka xwe celebê herî taybetî hilbijêrin.
No need to struggle.	Ne hewce ye ku hûn têkoşîn bikin.
It's really nice.	Bi rastî pir xweşik e.
I love everything blue, black or white.	Ez ji her tiştî şîn, reş an spî hez dikim.
However, you never listened to that fact.	Lêbelê, we qet guh neda wê rastiyê.
It was a complex response I guess.	Ew bersivek tevlihev bû ez texmîn dikim.
Think of the latter.	Bifikirin ku ya paşîn digire.
For each pair, add one to the other.	Ji bo her cotek, yek ji ya din zêde bikin.
To start all over again, he thought.	Ji bo ku her tişt ji nû ve dest pê bike, ew fikirî.
Holding her in her arms, crying.	Di hembêza xwe de girtin, digiriyan.
It will leave your body in three days.	Ew ê di sê rojan de ji laşê we derkeve.
Everything worked fine until a few weeks ago.	Her tişt heta çend hefte berê baş dixebitî.
We did not do any good to each other.	Me tu xêra hev nekir.
I asked, they answered.	Min jê pirsî, wan bersiv da.
You have been too.	Tu jî bûyî.
It was between less money and then more money.	Ew di navbera drav kêmtir û paşê bêtir pere bû.
No, certainly not today.	Na, bêguman ne îro.
Then looked at the place.	Paşê li cîhê mêze kir.
We had just returned from work.	Em nû ji karekî vegeriyabûn.
In fact, we can go further.	Bi rastî, em dikarin bêtir biçin.
Your problem will remain.	Pirsgirêka we dê bimîne.
The news plays out for them.	Nûçe ji wan re dilîze.
Said to himself, it can not be.	Ji xwe re got, ew nikare bibe.
However I can not see it on the map.	Lêbelê ez nikarim wê li ser nexşeyê bibînim.
However, the bell loved the line.	Lê belê, zengil ji rêzê hez dikir.
The original group has been lost.	Komxebata orîjînal winda bûye.
People go through things, their lives change, they are not the same people.	Mirov bi tiştan re derbas dibin, jiyana wan diguhere, ew ne heman mirov in.
In this map time goes from right to left.	Di vê nexşeyê de dem ji rastê ber bi çepê ve diçe.
And that’s not a good type.	Û ew ne celebek baş e.
There is a man looking to the future.	Mirovek heye ku li pêşerojê dinêre.
It is a demand.	Ew daxwaz e.
You will too.	Hûn ê jî.
What he did not know was the solution.	Ya ku wî nizanibû çareserî bû.
He no longer spoke to me but to himself.	Ew êdî ne bi min re lê bi xwe re peyivî.
I did not want to continue anymore.	Min nexwest êdî bidome.
I had no idea how you were going to get us out of that last one.	Min nizanibû ku hûn ê çawa me ji wê ya dawî derxin.
We pick you up and lift you up.	Em we hildigirin û we radikin.
Tewra broke a sales record for the company.	Tewra ji bo pargîdaniyê rekorek firotanê şikand.
Choose your gender and let the sex companies start.	Zayendê xwe hilbijêrin û bila pargîdaniyên seksê dest pê bikin.
Meat, at least.	Goşt, bi kêmanî.
Spend more time with people.	Zêdetir wext bi mirovan re derbas bikin.
It is a lie that is said to do harm.	Ew derewek e ku tê gotin ku zirarê bike.
We describe some of them below.	Em li jêr hinek ji wan diyar dikin.
Other than that, the walls were clean.	Ji bilî wê, dîwar paqij bûn.
He was fat.	Ew qelew bû.
They really were nothing.	Bi rastî ew ne tiştek bûn.
She could not turn off those lights.	Wê nikarîbû wan çirayan vemirîne.
We love to have a lot of fun with members of the audience.	Em hez dikin ku bi endamên temaşevanan re pir kêf bikin.
From one prince to another.	Ji mîrekî bo yê din.
She was old enough to know him.	Têra xwe pîr bû ku wî nas bikira.
You can take what comes to your head yourself.	Hûn dikarin tiştê ku tê serê we bixwe bigirin.
I was not a little scared.	Ez piçekî jî netirsîm.
It was hard at first.	Di destpêkê de dijwar bû.
You want to achieve this already.	Hûn dixwazin bigihîjin ev berê ye.
But that is certainly not the explanation for the success of science.	Lê ew bê guman ne ravekirina serkeftina zanistê ye.
I can not say.	Ez nikarim bibêjim.
It never looks the same.	Ew tu carî heman xuya nake.
He and fear.	Ew û tirs.
I did not return to class.	Ez venegeriyam dersê.
And well that might be it.	Û baş dibe ku.
Her job is hard.	Karê wê zehmet e.
I do this for fun and learning.	Ez vê yekê ji bo kêf û fêrbûnê dikim.
We first assess the situation at an alien level.	Em pêşî li rewşa asta xerîb dinirxînin.
There is nothing else.	Tiştek din tune.
For others, this is the first time a time has been given.	Ji bo yên din, ev yekem car e ku demek tê dayîn.
Enter before the door can be closed.	Berî ku derî bê girtin bikeve.
Each screen is a test of data quality.	Her ekrana kalîteya daneyê ceribandinek e.
Or die in an attempt.	An jî di hewldanê de mirin.
He tried a lot.	Wî gelek hewl da.
I'm not sure.	Ez ne bawer im.
Things were quiet.	Tişt bêdeng bûn.
He could never buy a book.	Wî qet nikaribû pirtûk bikira.
And that is very interesting.	Û ya ku pir balkêş e.
I called immediately.	Min yekser telefon kir.
I need your help.	Pêdiviya min bi alîkariya te heye.
He had rejected it.	Wî ew red kiribû.
Bedroom view.	Dîmena razanê.
The text can be found here.	Nivîsar dikare li vir were dîtin.
In some ways, it seems too complicated to get the perfect shot.	Di hin awayan de, ew pir tevlihev xuya dike ku meriv guleya bêkêmasî bigire.
I could not do better.	Ez nikarim çêtir bikim.
It's just not a fun thing to learn.	Ew tenê ne tiştek xweş e ku meriv fêr bibe.
I hate it at home.	Ez li malê nefret dikim.
I hold her in front of me to comfort her.	Ez wê li ber xwe digirim da ku ez wê teselî bikim.
Two of our participants lost their lives in this project.	Di vê projeyê de du beşdarên me jiyana xwe ji dest dan.
He looks out the window and takes a deep breath.	Ew li pencereyê dinêre û nefesek kûr berdide.
I can certainly be wrong, the days ahead will tell us more.	Ez dikarim bê guman xelet bim, rojên pêş me dê bêtir vebêjin.
I was there when it opened.	Dema ku vebû ez li wir bûm.
To get here we also needed to work a bit.	Ji bo em bigihin vê derê jî pêwîstiya me hebû ku em hinekî bixebitin.
Naturally it is the body.	Bi xwerû ew laş e.
I just want to give you the whole picture.	Ez tenê dixwazim wêneyê tevahî bidim we.
However, they may not be.	Lêbelê, dibe ku ew nebin.
Loved women for a long time.	Ji jinên dirêj hez dikir.
Just head over to the others.	Tenê serê xwe ji yên din re.
Hands around each other.	Dest li dora hev.
This is where the real work begins.	Li vir xebata rastîn dest pê dike.
You will throw it a little first time.	Hûn wê gava yekem a piçûk bavêjin.
You are you, your situation is unique.	Tu tu yî, rewşa te yekta.
Let's pull each other out.	Bila hevdu derxin.
Use a tip or product at your own risk.	Li ser rîska xwe şîret an hilberek bikar bînin.
All other variables measure personal characteristics.	Hemî guherbarên din taybetmendiyên kesane dipîvin.
My problem was this.	Pirsgirêka min ev bû.
I know these people.	Ez van kesan nas dikim.
Married ten days later.	Piştî deh rojan zewicîn.
He did not have one.	Ew yek jî tunebû.
I'm busy with my work.	Ez bi karê xwe mijûl dibim.
More reason why you should tell me what is being said.	Sedema bêtir çima divê hûn ji min re bibêjin ka çi tê gotin.
It was completely out of my control.	Ev bi temamî ji kontrola min bû.
The pages were similar.	Rûpelên mîna hev bûn.
Finally I did something.	Di dawiyê de min tiştek xebitî.
Someone will come.	Dê kesek were.
It seems like half my marriage was a big lie.	Wusa dixuye ku nîvê zewaca min derewek mezin bû.
And there is another.	Û ya din heye.
She loved this man.	Wê ji vî zilamî hez dikir.
Data comes from media reports and public records.	Daneyên ji raporên medyayê û tomarên gelemperî têne.
The money and girls that are sent to you every week are also fun.	Pere û keçên ku her hefte ji we re têne şandin jî xweş in.
This may be due to the impact of the level of education.	Dibe ku ji ber bandora asta perwerdehiyê be.
Therefore, speed is very important.	Ji ber vê yekê, lez pir girîng e.
I think for many days, the songs were different.	Ez difikirim ku pir rojan, stran ji hev cuda bûn.
You can smell it from a few feet away.	Hûn dikarin ji çend lingan dûr bîhn bikin.
That was not her normal reaction to me.	Ew ne reaksiyona wê ya normal ji min re bû.
So great! 	Baş!
we will do so.	em ê wisa bikin.
There is another girl.	Keçikek din heye.
His actions were guilty.	Kiryarên wî sûcdar bûn.
Learn to appreciate your customers for who they are.	Fêr bibin ku xerîdarên xwe ji bo ku ew in teqdîr bikin.
The final solution is kind of stupid.	Çareseriya dawî cûreyek ehmeqî ye.
This time it served me right.	Vê carê ji min re rast xizmet kir.
As a result two rooms of the building were completely destroyed.	Di encamê de du odeyên avahiyê bi temamî hilweşiyan.
That afternoon, there was a sense that history would be made.	Wê nîvro, hestek hebû ku dîrok dê were çêkirin.
Someone who looks like him.	Kesê ku dişibe wî.
He decided to sweat.	Wî biryar da ku ter bike.
And you too.	Û tu jî.
First, we changed only two characters from the name of a page.	Pêşîn, me tenê du tîpan ji navê rûpelekê guhert.
I do not want my luck to cause her pain.	Ez naxwazim bextê min bibe sedema êşa wê.
Or is there another way to fix this ?.	An jî rêyek din heye ku meriv vê rast bike?.
That was the perfect situation.	Ew rewşek tam bû.
The code is shown below.	Koda li jêr tê nîşandan.
Let go of these tears.	Bila bi van hêstiran biçe.
Maybe it was just a mistake.	Dibe ku ew tenê şaş bû.
Another attack was coming.	Êrîşeke din dihat.
I can not trust myself.	Ez nikarim xwe bispêrim.
The times when she would lose herself in thoughts.	Demên ku wê xwe di ramanan de winda bike.
When the baby was born I tried to see her.	Dema ku pitik hat dinyayê min hewl da ku wê bibînim.
Due to the old version and low memory.	Ji ber guhertoya kevn û bîra kêm.
And still active.	Û hê jî çalak e.
This shit is important.	Ev şêt girîng e.
It will take you away from your current situation.	Ew ê we ji rewşa weya niha dûr bixe.
She could not kill the child.	Wê nikarîbû zarok bikuje.
He hated everything he had to stay with.	Ew ji her tiştê ku ew neçar bû ku pê re bimîne nefret dikir.
Looking at him, his hand came and grabbed him.	Li wî nenêrî, destê wî hat û girt.
There are examples of this.	Mînakên vê yekê hene.
You will lose.	Hûn ê winda bikin.
Very simple, really, just need to do it.	Pir sade, bi rastî, tenê pêdivî ye ku meriv wiya bike.
I have to see if he comes back.	Divê ez bibînim ku ew vegere.
However, it does not work.	Lêbelê, ew ne kar dike.
Inside they are doing their magic.	Di hundurê we de ew sêhra xwe dikin.
Hope you had a great time.	Hêvî dikim ku we demek xweş derbas kir.
Create too.	Diafirînin jî.
If I'm right, and please correct me boy I'm wrong.	Ger ez rast im, û ji kerema xwe min rast bike kur ez xelet im.
He was kind to dogs.	Ew ji kûçikan re dilovan bû.
That was our last conversation.	Ew sohbeta dawî ya me bû.
Furthermore, in-depth discussions are unfavorable.	Wekî din, nîqaşên kûr ên têkildar nebaş in.
No one believed him.	Kesî jê bawer nedikir.
Anyway it's just a close game.	Bi her awayî ew tenê lîstikek nêzîk e.
We think two things need to be done.	Em difikirin ku divê du tişt bêne kirin.
So far so good.	Heya nuha baş e.
The coming months are difficult for everyone.	Mehên pêş mehê ji her kesî re dijwar in.
For the event.	Ji bo bûyerê.
I ran away with my volunteer project.	Ez bi projeya dilxwaziya xwe reviyam.
This has usually been difficult.	Ev bi gelemperî dijwar bûye.
Some are more difficult than others.	Hin ji yên din dijwartir in.
If you see this, then you are in business.	Ger hûn vê yekê bibînin, wê hingê hûn di karsaziyê de ne.
More time to go and come.	Zêdeyî dema çûn û hatinê.
It was one of the worst in history.	Ew di dîrokê de yek ji herî xirab bû.
However this situation is particularly simple.	Lêbelê ev rewş bi taybetî hêsan e.
I want to hear the story.	Ez dixwazim çîrokê bibihîzim.
However it should not be removed until you need something stronger than it.	Lêbelê divê neyê derxistin heya ku hûn hewceyê tiştek ji lêyê bihêztir nebin.
It can still be the first.	Ew hîn jî dikare bibe yekem.
She forcibly stopped to be in the room with him.	Wê bi zorê ragirt ku bi wî re di odê de be.
We think otherwise.	Em wekî din difikirin.
If you are sick you will find the best doctor.	Ger hûn nexweş bûna hûn ê doktorê herî baş bibînin.
We really enjoyed our stay.	Em bi rastî ji rûniştina xwe kêfxweş bûn.
And only out of pure interest.	Û tenê ji berjewendiya paqij.
Get to know yourself.	Xwe nas bikin.
I will be fired.	Ez ê ji kar bêm avêtin.
There is no need for death anymore.	Êdî pêwîstî bi mirinê nîne.
One factor that was discovered was that women demand less.	Yek faktorek ku hate kifş kirin tenê ew bû ku jin hindiktir daxwaz dikin.
This is the worst answer to this question.	Ev bersiva herî xirab a vê pirsê ye.
Thank God for that old man in town.	Spas ji Xwedê re ji bo wî kalê li bajêr.
It is very awesome.	Ew pir bi heybet e.
The person who is here is the person who is currently sitting.	Kesê ku li vir e ew kesê ku niha rûniştiye ye.
Apparently he was angry.	Diyar e ku ew hêrs bû.
A few winter fish are beginning to show less.	Çend masiyên zivistanê dest pê dikin ku kêm nîşan bidin.
Nothing about it was true.	Tiştek li ser wê ne rast bû.
Nothing could stop us anymore.	Êdî tu tişt nedikarî me rawestîne.
She loved to read in bed.	Wê hez dikir ku di nav nivînan de bixwîne.
However this is nothing new.	Lêbelê ev ne tiştek nû ye.
It's really dangerous there.	Li wir bi rastî xeternak e.
You do some coding.	Hûn hin kodan dikin.
It's just my experience.	Ew tenê ezmûna min e.
His wife lost him to cancer.	Jina xwe ji ber pençeşêrê winda kir.
Accept this fact.	Vê rastiyê qebûl bikin.
But this is not the way.	Lê ev ne rê ye.
It goes far beyond my comfort level.	Ew ji asta rehetiya min pir dûr diçe.
I can send you an email in ten minutes.	Ez dikarim di deh hûrdeman de ji we re bi e-nameyê re bişînim.
They are powerful.	Ew bi hêz in.
It was a family issue.	Pirsgirêkek malbatî bû.
This cannot continue.	Ev nikare berdewam bike.
The beauty of the heart.	Bedewiya dil.
Really a great thing.	Bi rastî tiştek mezin e.
Was that a mistake.	Ma ew xelet bû.
You know that.	Hûn vê yekê dizanin.
The language required for writing in this way is very important.	Zimanê ku ji bo nivîsandina bi vî rengî pêwîst e, pir girîng e.
He hit five.	Wî pênc xistin.
However, all measurements were within normal limits.	Lêbelê, hemî pîvandin di nav sînorên normal de bûn.
Maybe a good thing.	Dibe ku tiştek baş e.
And well that's it.	Û baş dibe ku ew.
The reason given was the claim that he was in a bad condition.	Sedema ku hat dayîn îdiaya ku di rewşeke xerab de ye bû.
Everyone has it.	Her kes xwedî wê ye.
I will be preparing this library soon.	Ez ê di demek nêzîk de vê pirtûkxaneyê amade bikim.
That's it, baby, hit it.	Wisa ye, pitik, lêxe.
Very similar to this blog.	Pir dişibihe vê blogê.
But it is not one.	Lê ne yek e.
Thanks for reading.	Spas ji bo xwendinê.
This was not one.	Ev ne yek bû.
She lost it anyway.	Bi her awayî wê winda kir.
However, they count on each other.	Lêbelê, ew li ser hev hesab dikin.
It is important to use the games in the right way.	Girîng e ku lîstikan bi rengek rast bikar bînin.
I should be angry.	Divê ez hêrs bibim.
So, mine is even better in this case.	Ji ber vê yekê, ya min di vê rewşê de jî çêtir e.
He is dead.	Ew mirî ye.
Summer is not the time for birds.	Havîn ne dema çûkan e.
And now in the world.	Û niha li cîhanê.
Good size, comfortable grip.	Pîvana baş, girtina rehet.
It's a love song.	Straneke evînî ye.
I think they should not be involved either.	Ez difikirim ku divê ew herdu jî tevlê nebin.
At least it feels that way.	Bi kêmanî wisa hîs dike.
They were very far away.	Ew gelek dûr bûn.
It’s like eating food.	Mîna xwarina xewnê ye.
She stared into her eyes.	Ew di çavên wê de.
The other will be that you want to change your email address.	Ya din dê ev be ku hûn dixwazin navnîşana e-nameya xwe biguherînin.
I did not miss a single step.	Min yek gav winda nekir.
It would be awesome.	Ew ê bi heybet bûna.
Those were good years for our family.	Ew salên xweş ji bo malbata me bûn.
You should be.	Divê tu bibî.
They both wanted something, which was worth the money at least at one point.	Ew her du jî tiştek dixwazin, ku bi kêmanî di yek xalê de drav bû.
I do not see how you could have forgotten her.	Ez nabînim ku we çawa dikaribû wê ji bîr bikira.
She gives him everything he wants.	Ew her tiştê ku ew dixwaze dide wî.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Kengî wî buroyê ji bo cara duyemîn winda kir ne diyar e.
This one was placed very close to it.	Ev yek pir nêzîkî wê hatibû danîn.
Rinse the area with cold water.	Cihê bi ava sar paqij bikin.
You are right.	Te rast gotiye.
The stars came out.	Stêrk derketin.
She hoped he could still see where he was going.	Wê hêvî dikir ku ew hîn jî bibîne ku ew diçû ku derê.
Yes, from the time they both existed.	Belê, ji dema ku ew her du jî hebûn.
Of course, there are limits.	Bê guman, sînor hene.
This does not happen.	Ev nabe.
This is where the police found and arrested him.	Li vê derê polîsan ew dîtin û girtin.
It had to happen in the end.	Ew neçar bû ku di dawiyê de çêbibe.
By hand, place the mixture under the sun.	Bi destê xwe, têkelê bixin binê tavê.
However, obviously it was our job to find it, so we went.	Lêbelê, bi eşkere erka me bû ku em wê bibînin, lewra em çûn.
It just doesn’t work.	Tenê kar nake.
It's a big test at the moment.	Ew li ser demek ceribandinek mezin e.
It can be really difficult.	Ew dikare bi rastî dijwar be.
He has been there for seven years and he will not recognize himself.	Heft sal li wir e û ew ê xwe nas neke.
Take a short break and walk away.	Demek kurt bavêjin û dûr bikevin.
They did a lot of good things for me.	Wan ji min re gelek tiştên baş kirin.
They treat you the right way.	Ew bi we re riya rast derman dikin.
Do not be afraid to break your heart.	Netirse ku dilê xwe bişkîne.
I think it is important that you enjoy what you have.	Ez difikirim ku girîng e ku hûn ji tiştê ku we heye kêf bikin.
Action and responsibility.	Çalakî û berpirsiyarî.
There was plenty of room.	Gelek ode hebû.
One or two.	Yek an du.
That is a blatant lie.	Ew derewek eşkere ye.
Which is what happens in third world countries.	Ya ku li welatên cîhana sêyemîn diqewime.
Do not feel that you have to choose a number of men and women.	Hest nekin ku divê hûn hejmarek jin û mêr hilbijêrin.
There are several reasons.	Çend sedem hene.
He lost his best friends.	Wî hevalên xwe yên herî baş winda kir.
It's about production.	Ew li ser hilberînê ye.
They respond with love.	Ew bersiva evînê didin.
Still nice.	Hîn jî xweş e.
Everyone was around.	Her kes li der û dora xwe bû.
Country case studies are often used for this data.	Pir caran lêkolînên doza welat ji bo van daneyan têne bikar anîn.
The whole half hour.	Tevahiya nîv saetê.
She brought it to the salon.	Wê ew anî salonê.
Nothing has happened since then.	Ji wê demê ve tiştek tiştek nebû.
The problem is that they did not believe it.	Mesele ew e ku wan jê bawer nekir.
You have to open the door to see it.	Ji bo dîtina wê divê derî veke.
We were family.	Em malbat bûn.
It is not known how often this happens.	Ev çend caran çêdibe nayê zanîn.
Some of them loved black women for sex and said so.	Hin ji wan ji bo seksê ji jinên reş hez dikirin û wiha digotin.
The results in current animal experiments are consistent with previous studies.	Encamên di ceribandinên heywanan ên heyî de bi lêkolînên berê re hevaheng in.
It came as a relief.	Ew wekî rehetiyek hat.
You have your place.	Te ciyê xwe heye.
That's one thing.	Ew yek tiştek e.
It seems that he can overcome the problems of previous wounds.	Wusa ye ku ew dikare pirsgirêkên birînên berê derbas bike.
Nothing else could be done here.	Tiştekî din nikaribû li vir bike.
A very pleasant situation.	Rewşek pir kêfxweş.
Not power, but power.	Ne hêz, lê hêz.
I think it went well.	Ez difikirim ku ew baş derbas bû.
I needed more money.	Ji min re bêtir pere lazim bû.
I really do not see this.	Bi rastî ez vê nabînim.
This is all my idea.	Ev hemû tişt fikra min e.
They had three lovely children.	Sê zarokên wan ên delal hebûn.
I really want to see it.	Ez bi rastî dixwazim wê bibînim.
Go home and sort your things, a doctor said.	Herin malê û tiştên xwe rêz bikin, doktorek digot.
My teacher is amazing and patient.	Mamosteyê min ecêb û sebir e.
This does not surprise me.	Ev min şaş nake.
It was a disappointment.	Ew xemgîniyek bû.
It is important not to worry about this.	Girîng e ku meriv li ser vê yekê xem neke.
He later died after a while.	Paşê piştî demekê mir.
In my opinion it is not very true.	Bi dîtina min ne pir rast e.
There is currently no effective drug.	Heya niha dermanek bi bandor tune.
It is so easy to lose balance.	Ew qas hêsan e ku meriv hevsengiyê winda bike.
He comes out on stage the next morning.	Ew sibeha duyemîn derdikeve ser dikê.
Now, think about your right hand.	Niha, li ser destê xwe yê rastê bifikirin.
She hoped he would be awake.	Wê hêvî dikir ku ew ê hişyar be.
I saw him on the road.	Min ew di rê de dît.
The boat was very well cared for.	Boat pir baş hatî lênêrîn.
Usually, however, there is a reward.	Bi gelemperî, lêbelê, berdêlek heye.
Their minds are open.	Hişê wan vekirî ye.
Previously this was a large number.	Berê ev jimarek mezin bû.
Maybe they throw them away.	Dibe ku ew wan bavêjin.
Children were examined at one year of age.	Zarok di salekê de hatin muayenekirin.
The idea is below.	Fikir li jêr e.
You can use the sample code below.	Hûn dikarin koda nimûneya jêrîn bikar bînin.
The rest are all poor.	Yên mayî hemû feqîr in.
Nothing else is known about him after this.	Piştî vê yekê tiştekî din li ser wî nayê zanîn.
No need to imagine.	Ne hewce ye ku hûn xeyal bikin.
He wanted them to remember the things they saw.	Wî dixwest ku ew tiştên ku ew didîtin bi bîr bîne.
Nothing is more perfect.	Tiştek bêkêmasîtir nabe.
I get the same error.	Ez heman xeletiyê distînim.
Lots of common sense.	Gelek aqilê hevpar.
Most babies get better in a few weeks.	Pir zarok di nav çend hefteyan de çêtir dibin.
I can not leave her there alone.	Ez nikarim wê li wir bi tenê bihêlim.
Even if the whole world is destroyed, he said, it will remain.	Heger hemû cîhan wêran bibe jî, wî got, ew ê bimîne.
Put up.	Berkirin.
In those days she worked very hard for her three children.	Di wan rojan de ew ji bo sê zarokên xwe pir zehmet dixebitin.
Yes, he says.	Erê, ew dibêje.
Break the back of his neck.	Ji paş stûyê wî bişkênin.
On the bridge.	Li ser pirê.
It was a very beautiful part of the city.	Ew beşek pir xweşik a bajêr bû.
This is important in many applications.	Ev di gelek sepanan de girîng e.
It was not, but they made plans for the next day.	Ew nebû, lê wan ji bo roja din plan çêkirin.
There was a break time and a work time.	Dema bêhnvedanê û dema xebatê hebû.
However, they may not be the first eggs you had in mind.	Lêbelê, dibe ku ew hêkên pêşîn ne yên ku we di hişê xwe de bû ne.
Then you can not forget it.	Hingê hûn nikarin wê ji bîr nekin.
I did a little of both.	Min ji herduyan jî hindik kir.
Football should be one of the beautiful things of our country.	Fûtbol divê yek ji tiştên xweş ên welatê me be.
If they can not help, they will call elsewhere to find my answers.	Ger ew nikaribin alîkariyê bikin, ew ê li cîhek din telefon bikin da ku bersivên min bibînin.
There are many homeowners.	Gelek şêniyên malê hene.
Our patient recovered with these symptoms.	Nexweşê me bi van nîşanan rakir.
Three patients survived.	Sê nexweş sax man.
Bring water to a boil.	Avê bînin ber kelandinê.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
The colors work well together.	Reng bi hev re baş dixebitin.
He showed the children.	Wî nîşanî zarokan da.
I want you too.	Ez ji we jî dixwazim.
I was around him on the side where he came out.	Ez li wî aliyê ku ew derketin der dora min bû.
I heard them talking, but not exactly what was being said.	Min dibihîst ku ew dipeyivin, lê ne tam tiştê ku dihat gotin.
Here is your new opportunity.	Li vir derfetek we ya nû heye.
A terrible silence filled the house.	Bêdengiyek tirsnak mal tijî kir.
Driving experience like the other takes a good toll.	Tecrûbeya ajotinê ya wekî din gerîdeyek baş jê digire.
There was a tree you cut down, you killed.	Darek hebû te birrî, te kuşt.
It is a short scene but it took a long time to make.	Dîmenek kurt e lê çêkirina wê demek dirêj girt.
No blood, no waste, no sign of struggle.	Ne xwîn, ne îsraf, ne nîşana têkoşînê.
Talk to them.	Bi wan re bipeyivin.
I tell you, my heart died in me for a minute.	Ez ji we re dibêjim, dilê min ji bo deqeyekê li min mir.
My thoughts are more my style than my words.	Fikrên min ji gotinên min bêtir şêwaza min in.
He lies, you know.	Ew derewan dike, hûn dizanin.
Financial security issues are no exception.	Pirsgirêkên ewlehiya aborî jî ne îstîsna ne.
This perception makes a woman an instrument of her husband.	Ev têgihiştin jinê dike amûra mêrê xwe.
Please select your team by then.	Ji kerema xwe heya wê demê tîmê xwe hilbijêrin.
If it does not, it is a bad book.	Ger wiya neke, ew pirtûkek xirab e.
In this case, some material facts are discussed.	Di vê rewşê de, hin rastiyên maddî têne nîqaş kirin.
They are not common in the city where we live.	Ew li bajarê ku em lê dijîn ne gelemperî ne.
Both boys are currently in military training.	Her du xort niha di perwerdeya leşkeriyê de ne.
They knew that others would follow.	Wan dizanibû ku yên din dê bişopînin.
He was on the ship.	Ew li ser keştiyê bû.
As one of those who know, but have not yet.	Wek yek ji wan ên ku dizanin, lê hîn nebûne.
And they accept it.	Û ew qebûl dikin.
Was present on the night of the event.	Di şeva bûyerê de amade bû.
Falling in love with each other.	Dikevin evîna hev.
It is not possible.	Ne mimkûn e.
Do not know each other's names.	Navên hev nizanin.
Human nature has not changed.	Xwezaya mirovan neguherî.
I'm really trying to do something better.	Bi rastî ez xwe dixebitim ku tiştek çêtir bikim.
That is a very important point.	Ew xalek pir girîng e.
I really did not know what to say.	Bi rastî min nizanîbû çi bêjim.
There was nothing to return from.	Tiştek ku jê veger tunebû.
Take the ring.	Zengê bigire.
The fact that they were calculated in this way is obvious.	Rastiya ku ew bi vî rengî hatine hesibandin eşkere ye.
And it was a real shock, let me tell you.	Û ew şokek rastîn bû, ez ji we re bibêjim.
It worked very well.	Ew pir baş xebitî.
In my opinion death is a beautiful place.	Li gorî min mirin cihekî xweş e.
The camera is on him.	Kamera li ser wî ye.
But we will lose our identity.	Lê em ê nasnameya xwe winda bikin.
And do not use politics to try to change this.	Û siyasetê bikar neynin ku hewl bidin ku vê yekê biguherînin.
Too much beer.	Birra pir zêde.
Of course they are.	Bê guman ew in.
So far they have certainly faced no major problems.	Heya nuha wan bê guman bêyî pirsgirêkek mezin li ber xwe da.
However, they did not help him either.	Lêbelê, wan jî alîkariya wî nekir.
Work easily.	Bi hêsanî kar bikin.
Instead, identify the issues that are of interest to you.	Di şûna wê de, pirsgirêkên ku hûn bala xwe didin nas bikin.
Expected to happen.	Tê payîn ku bibe.
But what.	Lê belê çi.
It does not matter.	Ew ne girîng e.
Whatever it may be, man.	Çi dibe bila bibe, mêro.
He does not ask for reasons.	Ew sedeman napirse.
These events are unusual in two ways.	Ev bûyer bi du awayan ne asayî ne.
Cut off the extra part.	Parçeyê zêde jêkin.
For a moment he stopped completely.	Bîstekê ew bi temamî sekinî.
It happens without real effort.	Ew bêyî hewldanek rastîn pêk tê.
Look at things from a completely different perspective.	Bi perspektîfek bi tevahî cûda li tiştan binêrin.
Both ends of the shell rise slightly.	Herdu dawiya şêlê hinekî bilind dibin.
The child was tried in court.	Zarok li dadgehê hat darizandin.
To my surprise, she agreed to stay the night.	Bi şaşwaziya min, wê razî bû ku şev bimîne.
I really do not care what they are.	Ez bi rastî ne xema wan çi ne.
Something is here.	Tiştek li vir e.
You had.	Te hebû.
He wanted her to go.	Wî dixwest ku ew biçe.
But my mother put a number on me.	Lê diya min hejmarek li min kir.
Will shoot him.	Dê wî gulebaran bike.
Just count them.	Tenê wan bijmêre.
He must be injured.	Divê ew birîndar bibe.
Not much went on.	Zêde neçû.
So it will be paid for.	Ji ber vê yekê dê ji bo vê yekê were dayîn.
They stopped almost everything.	Ew hema hema her tişt rawestandin.
Don’t ask me what he thinks.	Ji min nepirse ka ew çi difikirî.
But within limits.	Lê di nav sînoran de.
Something, going towards him.	Tiştek, ber bi wî ve diçû.
I learned it, of course.	Ez fêrî wê bûm, bê guman.
Writing came quickly, though not for a specific purpose.	Nivîsandin zû hat, her çend ne bi armancek taybetî be.
There is no tomorrow.	Li vir sibe tune.
Another example is pain control.	Mînakek din jî kontrolkirina êşê ye.
This is not fair.	Ev ne adil e.
I want to go back.	Ez dixwazim vegerim.
We entered the village first.	Em ketin gundê yekem.
There was someone else in the room.	Di odeyê de kesek din hebû.
So you will not.	Ji ber vê yekê hûn ê nekin.
Wine makes money.	Şerabê pere dike.
I accepted more than you know.	Min ji ya ku hûn pê dizanin zêdetir qebûl kir.
She thought it was because her body had taken over.	Wê difikirî ku ev ji ber ku laşê wê girtibû.
Told you.	Ji te re got.
His children have just entered middle and high school this year.	Zarokên wî îsal nû ketine dibistana navîn û amadeyî.
It was clear that she had said something to him.	Diyar bû ku wê tiştek jê re gotibû.
The children were healthy and had no health problems.	Zarok saxlem bûn û ti pirsgirêkên wan ên tenduristiyê tune bûn.
My daughter was like that too.	Keça min jî wisa bû.
Well, that was not helpful.	Welê, ew ne alîkar bû.
It is perfect in itself.	Ew bi xwe temam e.
Looking back, there could have been several reasons.	Dema ku li paş xwe mêze dikim, ew dikaribû çend sedem hebin.
People were nice enough to say nice things about it.	Mirov têra xwe xweş bû ku li ser vê yekê tiştên xweş digotin.
It will be very easy.	Ew ê pir hêsan be.
I love his voice.	Ez ji wî dengî hez dikim.
Yet they continue.	Lêbelê ew berdewam dikin.
For starters, that was not fair.	Ji bo destpêkê, ew ne adil bû.
Now with me and you it is different.	Niha bi min û te re ew cuda ye.
It makes it so much easier.	Ew bi vî rengî pir hêsantir dike.
Had to be asleep.	Diviyabû ku xew bibûya.
And the one who suffers is him.	Û yê ku diêşe ew e.
I knew it was him.	Min dizanibû ku ew ew bû.
Both were true.	Her du jî rast bûn.
But my legs hurt.	Lê lingên min diêşin.
Very bad.	Pir ne baş.
It was a whole world.	Ew cîhanek tevahî bû.
You may have been here before.	Dibe ku tu berê li vir bûyî.
Dangerous complex operation begins today.	Operasyona tevlihev a xeternak îro dest pê dike.
Tonight the game was a bit slow for him.	Îşev lîstik ji bo wî piçek sist bû.
Something was happening.	Tiştek dibû.
But our best game is not as bad a game.	Lê nelîstina herî baş ya me ne wekî xirab lîstin e.
Slowly then slowly.	Hêdî hêdî paşê zû.
Lie down on something dry and cold.	Li ser tiştekî hişk û sar razan.
Its main purpose is to build a comprehensive database of product data.	Armanca wê ya sereke avakirina databasek giştî ya daneyên hilberê ye.
Still, it would be wise to keep some perspective.	Dîsa jî, ew ê aqilmend be ku meriv hin perspektîf bimîne.
The room was quiet.	Ode bêdeng bû.
It is really related to the disease in question.	Ew bi rastî bi nexweşiya pirsê ve girêdayî ye.
This is the view of the right one.	Ev dîtina yekî rast e.
I will easily go over you.	Ez ê bi hêsanî li ser we biçim.
But my vision was limited.	Lê dîtina min xwedî sînor bû.
I did not touch her.	Min dest nedaye wê.
Nor had he lost money.	Ne jî wî pere winda kiribû.
This is where we got stuck.	Li vê derê em asê mane.
Great leaders create more leaders.	Rêberên mezin bêtir rêberan diafirînin.
I need you to design my blog.	Ez hewce dikim ku hûn bloga min dîzayn bikin.
He never got into a direct fight against my brother.	Wî tu carî xwe li hember birayê min nexista nav şerekî rasterast.
Yes, he is responsible.	Erê, ew berpirsiyar e.
If you have any comments on our views, go to court.	Ger li ser dîtinên me şîroveyên we hebin, biçin dadgehê.
And not the things that are on my shirt.	Û ne tiştên ku li ser kirasê min in.
There was no one else here.	Li vir kesek din tune bû.
Not my nature.	Ne xwezaya min e.
With a message for you.	Bi peyamek ji bo we.
I will be back in touch.	Ez ê vegerim têkiliyê.
Not many friends.	Ne gelek heval.
He did not believe it was the cause.	Ew ne bawer bû ku ew sedem bû.
The man is finished.	Mêrik qediyaye.
I repeat, you can not choose where you lose fat.	Ez dubare dikim, hûn nekarin hilbijêrin ku hûn ji ku derê qelew winda dikin.
This is a great start.	Ev destpêkek hêja ye.
Do not give up after the first bad result.	Piştî encama xirab a yekem dev jê bernedin.
Feels good to play football back.	Xwe xweş hîs dike ku vegerî futbolê bilîze.
A few characters were removed, new characters were removed in their place.	Çend karakter hatin rakirin, li şûna wan tîpên nû hatin rakirin.
Now you will take responsibility for it.	Niha hûn ê berpirsiyariya wê bigirin.
You work very hard.	Hûn pir zehmet dixebitin.
This result will be important for two reasons.	Ev encam dê ji ber du sedeman girîng be.
And you’ve been wondering for a while.	Û hûn ji bo demekê şaş dikin.
Go to an eye doctor immediately.	Demildest biçin cem doktorek çav.
However, the dog was never a dog.	Lêbelê, kûçik qet kûçik nebû.
She also tried to go to work.	Wê jî hewl da ku here karê xwe.
She dropped it.	Wê ew daxist.
But none of them saw anything.	Lê yek ji wan tiştek nedîtî nedît.
You will not pay more attention to me.	Hûn ê bêtir bala min negirin.
On a mission.	Li ser mîsyonek.
The build-up slowly burns with each passing second.	Avakirina hêdî bi her çirkeya ku derbas dibû ronî dişewite.
It will no longer matter.	Ew ê êdî ne girîng be.
I will send this information to him.	Ez ê van agahiyan ji wî re bişînim.
Do a good job.	Karekî baş bikin.
Did not know where.	Nizanibû ku derê.
Until we know if it is true or not.	Heya ku me zanî ku ew rast e an na.
You will return home weeks before anyone else.	Hûn ê bi hefteyan berî her kesî vegerin malê.
At the very least, officers love their driving.	Bi kêmanî, efser ji ajotina wan hez dikin.
Three different experiments were performed with the same results.	Sê ceribandinên cuda yên bi heman encaman hatin kirin.
Her eyes were very small.	Çavên wê pir piçûk bûn.
They were basically thrown towards the back of the floor area.	Ew di bingeh de ber bi paşiya qada qatê ve hatin avêtin.
Lots more here.	Li vir pir zêde.
He will lose.	Ew ê winda bike.
Over my head.	Li ser serê min.
Store in a warm, moist place.	Li cîhek germ û şil hilînin.
Years of hope.	Salên hêviyê.
And this is what you also wanted.	Û ya ku we jî dixwest ev e.
Loved talking so much.	Ji axaftinê pir hez dikir.
I just got a message from her.	Min tenê ji wê peyamek girt.
I'm totally at the table.	Ez bi tevahî li ser sifrê me.
He should not have started drinking so soon.	Diviyabû ewqas zû dest bi vexwarinê nekira.
Pass the thin end over the thick.	Dawiya tenik di ser qalind re derbas bikin.
Get on with it, now.	Li ser vê yekê rabe, niha.
I want to miss my stop.	Ez dixwazim bêriya rawestgeha xwe bikim.
Go in and out.	Bikevin hundir û derkevin.
Your friend is not coming to you for testing.	Hevalê we ji bo ceribandinê nayê ba we.
People want action and still want it.	Gel çalakiyan dixwaze û niha jî vê dixwaze.
But that is another matter.	Lê ew mijarek din e.
When she did, she laughed.	Dema ku wê kir, ew keniya.
And they did.	Û wan kir.
You are with her.	Tu bi wê re yî.
She would not speak anymore.	Wê êdî nepeyivî.
Let's try this again.	Werin em vê dîsa biceribînin.
We were on the same boat with you.	Em jî bi we re di heman keştiyê de bûn.
I hope they have to fight against a big attack.	Ez hêvî dikim ku divê li dijî êrîşek mezin şer bikin.
All of us here in a circle around him.	Tevahiya me li vir di çemberek li dora wî.
Go through a single door across the room.	Li seranserê odeyê berbi deriyekî yekane biçin.
I want my baby to be born, but we are not ready.	Ez dixwazim zarokê min çêbibe, lê em ne amade ne.
The sound was great.	Deng mezin bû.
In silence things were heard.	Di bêdengiyê de tişt dihatin bihîstin.
I think straight hair is really beautiful.	Ez difikirim porê rast bi rastî xweşik e.
Things you will not understand.	Tiştên ku hûn ê fam nekin.
Maybe it will be.	Dibe ku ew ê hebe.
But in the end it gives him what he needs.	Lêbelê di dawiyê de ew tiştê ku ew hewce dike dide wî.
I wanted to have a good time with him.	Min dixwest ez pê re demek xweş derbas bikim.
I wanted it to be visible and easy to clean.	Min dixwest ku ew ji ber çavan be û paqijkirina wê hêsan be.
I appreciate the value they bring to my business.	Ez nirxa ku ew ji karsaziya min re tînin teqdîr dikim.
Finally, you need to get in touch with that person.	Di dawiyê de, divê hûn bi wî kesî re têkilî bikin.
Build it.	Wê ava bikin.
He checked the glass doors of the main room.	Wî deriyên cam ên odeya sereke kontrol kirin.
I wanted to sit down, he accepted too.	Min xwest ku rûnim, wî jî qebûl kir.
Science can force us to take responsibility for our actions.	Zanist dikare me mecbûr bike ku em berpirsiyariya tevgera xwe bigirin.
That's what he said.	Ya ku wî gotibû ev e.
So it does not count.	Ji ber vê yekê ew nayê hesibandin.
Just to get started.	Tenê ji bo ku dest bi wê bike.
How one shares a secret.	Meriv çawa razek parve dike.
The words are beautiful, beautiful.	Gotinên xweş, xweş in.
But this has little to do with anything.	Lê ev yek bi tiştekî re hindik e.
Some of them were his teachers at the school.	Hin ji wan di dibistanê de mamosteyên wî bûn.
They say they found him lying down.	Dibêjin wan ew li jêrê razayî dîtiye.
Like they did on TV.	Mîna ku wan di televîzyonê de kir.
The light goes out at a certain time.	Ronahî di demek diyar de vedimire.
You have to make it a factor.	Divê hûn wê bikin faktorek.
I would have waited.	Min ê li bendê bû.
It will pick him up whenever he falls.	Her gava ku ew dakeve dê wî hilde.
After a while, they reached a beautiful land.	Piştî demekê, ew gihîştin erdek bedew.
But it made things easier.	Lê ev tişt hêsantir kir.
Now from the beginning if you want.	Niha ji destpêkê ve eger hûn bixwazin.
Bring me a bowl.	Bi min re tasekê bîne.
I am fine.	Ez baş im.
Silence did not allow him to step back.	Bêdengî nehişt xwe paşde gav bavêje.
I turned to look at the bed next to me.	Ez zivirîm ku li nivîna li kêleka xwe binêrim.
Do what you do best.	Ya ku hûn çêtirîn dikin bikin.
I could not understand what the difference was.	Min nikarî fêhm bikim ka çi cûdahiyê dike.
But maybe it just gives you a lot of love.	Lê dibe ku ew tenê ji we re pir evînê biha bide.
It is my country of birth.	Ew welatê jidayikbûna min e.
That does not give knowledge.	Ku zanînê nade.
No one except me had experience in this field.	Ji xeynî min tu kesî di vî warî de xwedî ezmûn nebû.
In fact, the intensity of a possible relationship also changes.	Di rastiyê de, tewra têkiliyek gengaz jî diguhezîne.
Read this section.	Vê beşê bixwînin.
We ate lunch at two o'clock.	Me nîvro saet diduyan xwar.
It is seven meters long.	Heft metre dirêj e.
One can not say for sure.	Nabe ku meriv bi guman bibêje.
Take off his shoes.	Pêlavên wî derxin.
Will not.	Nabe.
The search went well after that.	Lêgerîn piştî vê yekê baş pêk hat.
You lived very, very long.	Tu pir bilind, pir dirêj jiya.
The girl is right.	Keçik rast dibêje.
And hey you too.	Û hej te jî.
However, modern life is much more complicated than that.	Lêbelê, jiyana nûjen ji vê yekê pir tevlihevtir e.
I have researched the question for years.	Min pirs bi salan lêkolîn kir.
But there was still a doubt.	Lê dîsa jî gumanek ma.
His voice was very angry.	Dengê wî pir bi hêrs bû.
God, he needed smoke.	Xwedê, jê re dûmanek hewce bû.
But he is not annoyed by this.	Lê ew ji vê yekê aciz nabe.
It gets dark so quickly.	Ew qas zû tarî dibe.
I had the opposite reaction.	Min bertekek berevajî hebû.
I'm giving up.	Ez li ber xwe didim.
Not to buy things, but to grow your business.	Ne ji bo kirîna tiştan, lê ji bo mezinkirina karsaziya xwe.
Every office is different.	Her ofîs cuda ye.
So very nice.	Ji ber vê yekê pir xweş.
However this was a very short piece.	Lêbelê ev perçeyek pir kurt bû.
I do not give myself.	Ez xwe nadim.
We described three different events.	Me sê bûyerên cuda diyar kirin.
I am in my first five months.	Ez pênc mehên xwe yên yekem im.
Instead, they try to determine how many times participants say they happen.	Di şûna wê de, ew hewl didin ku diyar bikin ka çend caran beşdar dibêjin ku ew diqewimin.
I have to correct myself.	Divê ez xwe rast bikim.
He is active and tough.	Ew çalak û dijwar e.
You know you have.	Hûn dizanin ku we heye.
So no, you can not just remove it.	Ji ber vê yekê na, hûn nekarin tenê jê derxin.
We can not track countries.	Em nikarin welatan bişopînin.
The air was warm.	Hewa germ bû.
He is my friend.	Ew hevalê min e.
This is not about her.	Ev ne li ser wê ye.
I can not lift my foot to you people.	Ez nikarim lingê xwe bi we gelî rakim.
To catch some rest.	Ji bo ku hinekî bêhna xwe bigirin.
They will soon be filled by others.	Ew ê di demek nêzîk de ji hêla yên din ve werin dagirtin.
Maybe he doesn’t like it.	Dibe ku ew jê hez neke.
Wherever she could add color, she did.	Her cihê ku wê bikaribûya reng lê zêde bike, wê kiribû.
The children called their friends to watch.	Zarokan bang li hevalên xwe kirin ku temaşe bikin.
Read about it.	Li ser wê bixwînin.
There had to be something he could buy.	Diviyabû tiştekî ku ew bikira hebûya.
You may feel bad from the pictures but the step feels good.	Dibe ku hûn ji wêneyan xirab hîs bikin lê gav xweş hîs dike.
I just caught the fish for a few hours and it did very well.	Tenê min çend demjimêran masî girt û pir baş kir.
I never asked him to do anything he did not want to do.	Min tu carî jê nexwest ku tiştek ku ew naxwaze bike.
All of this on social media.	Tevahiya vê tiştê medyaya civakî.
All results were obtained from three independent experiments.	Hemî encam ji sê ceribandinên serbixwe hatin girtin.
This is what you decide.	Ya ku we biryar da ev e.
Seven is a good time for dinner.	Heft ji bo şîvê demek baş e.
Get out there and people will notice you now.	Derkevin derve û êdî xelk we hay dikin.
They identified him with their lives.	Wan ew bi jiyana xwe nas kirin.
I stayed there for a while.	Ez demekê li wir mam.
Planned to complete the sale in the next three years.	Plansaz kirin ku di sê salên pêş de firotanê pêk bînin.
His report is in this situation.	Rapora wî di vê rewşê de ye.
I have no life and one blow away from death.	Jiyana min tune û yek lêdan ji mirinê dûr im.
In addition to pain.	Ji bilî êşê.
I do not know, they drink and do and do drugs.	Nizanim, vedixwin û dikin û tiryakê dikin.
There is no other way to describe it.	Wekî din ji bo vegotinê tune ye.
I have to have a lot of time.	Divê pir wextê min hebe.
For the first time in his life he was in love.	Di jiyana xwe de yekem car evîndar bû.
However, he was ready for trial.	Lêbelê, ew ji bo darizandinê amade bû.
The rest is in the code.	Ya mayî di kodê de.
I decided to give it a try myself.	Min biryar da ku ez bi xwe biceribînim.
Some went out and some stayed.	Hinek derketin derve û hinek jî man.
This did not change what's supposed to happen and they both knew it.	Vê yekê tiştê ku diviyabû biqewime neguherand û herduyan jî ev yek dizanibû.
I do not see anything to be afraid of in her.	Ez di wê de tiştekî ku jê bitirsim nabînim.
It all has to do with marriage.	Hemî ew bi zewacê ve girêdayî ye.
We are very happy with the result of our experiment.	Em ji encama ceribandina xwe pir kêfxweş in.
Everywhere we see the struggle for existence.	Li her derê em têkoşîna hebûnê dibînin.
Some rest will do you good.	Hin mayîn dê we baş bike.
For that ice.	Ji bo wê qeşayê.
But we are still around.	Lê em hîn jî li dora xwe ne.
A few moments ago it was not so hot.	Berî çend kêliyan ew qas germ nebûbû.
Your mother is right.	Diya te rast e.
You do it.	Hûn wê pêk bînin.
Finally, he spoke.	Di dawiyê de, ew axivî.
Is open to the same problem.	Ji bo heman pirsgirêkek vekirî ye.
I learn a lot from him.	Ez gelek tişt jê fêr dibim.
Let us know what you think in the comments below.	Bila ji me re bizanin ka hûn di şîroveyên jêrîn de çi difikirin.
Anyone who wanted to could look at them.	Her kesê ku dixwest dikaribû li wan binêre.
complete instructions are included.	talîmatên tevahî tê de hene.
His permission was limited.	Destûra wî hindik bû.
I can check the stock and see what the deal is.	Ez dikarim stokê kontrol bikim û bibînim ku peyman çi ye.
The work is divided into three sections.	Xebat ji sê beşan hatiye dabeşkirin.
This is for example.	Vê yekê ji bo nimûne.
Focus on the present moment.	Hişê xwe li ser dema niha bisekine.
Therefore, they are much cheaper than the previously reported methods.	Ji ber vê yekê, ew ji rêbazên berê hatine ragihandin pir erzan e.
I will have time to hate myself later.	Dê wextê min hebe ku paşê ji xwe nefret bikim.
Is there a way to protect this?	Ma rêyek heye ku meriv vê yekê biparêze.
It's getting cold in my throat.	Di qirika min de sar dibe.
The system works this way.	Pergal bi vî rengî dixebite.
So that's in the title.	Ji ber vê yekê ew di navnîşê de ye.
Another bridge burned.	Pireke din şewitî.
Throughout the story, no one could give money to anyone.	Di tevahiya çîrokê de, kesî nikarîbû pereyan bide kesî.
You should try to catch some rest.	Divê hûn hewl bidin ku hinekî bêhna xwe bigirin.
A perfect dream.	Xewnek bêkêmasî.
Someone starts working.	Kesek dest bi xebatê dike.
What happened here is not entirely clear.	Li vir çi qewimî bi tevahî ne diyar e.
But it seems to fill the entire screen.	Lê dixuye ku ew ekrana tevahî tije dike.
It should be a chance to win.	Pêdivî ye ku ew şansê dravdanê be.
You are dead now.	Tu niha miriyî.
This should not be an issue.	Divê ev mesele nebe.
Love, love, love the new look.	Evîn, evîn, ji awira nû hez bikin.
Not in this country.	Ne li vî welatî.
People vote with their feet.	Gel bi lingên xwe deng dide.
Walk around the area.	Li dora herêmê bimeşin.
I did not want to see either.	Min jî nexwest bibînim.
And there was a hole in her chest.	Û di sînga wê de ew qul hebû.
This process can cause serious complications.	Ev pêvajo dikare bibe sedema tevliheviyên giran.
Night and day are gone.	Şev û rojek tevde çûye.
I think they are, to some extent, uncertain.	Ez difikirim ku ew, heta radeyekê, bê guman in.
Were not your work.	Ma ne karê te bûn.
To hear.	Ji bo bihîstinê.
It really shouldn’t have happened, but they left it anyway.	Bi rastî ne diviya bû ku biqewime, lê wan ew bi her awayî hiştin.
It was a perspective issue, he discovered.	Ew pirsgirêkek perspektîf bû, wî kifş kir.
If you have a concept, go for it.	Ger têgehek we hebe, jê re biçin.
I was doing them.	Min ji wan re dikir.
It will be hell.	Ew ê bibe dojeh.
My system is very simple.	Pergala min pir hêsan e.
Tell the people to let him fire.	Ji xelkê re bêje bila agir berdin wî.
Come back now.	Niha vegere.
Will be with us for a moment.	Wê ji me re ji bo bîskekê.
Now, he needed to talk to her about his business.	Naha, wî hewce bû ku ji wê re qala pargîdaniya xwe bike.
There was still no response.	Dîsa jî tu bersiv nehat.
Finding him was not easy.	Dîtina wî ne hêsan bû.
He may have hit his head on a rock.	Dibê serê xwe li kevirekî xistiba.
Sometimes, we forget the big changes in the lives of these children.	Carinan, em guhertinên mezin di jiyana van zarokan de ji bîr dikin.
It is rarely available in the market.	Li sûkê kêm kêm peyda dibe.
He died before going to the hospital.	Berî ku biçe nexweşxaneyê mirî bû.
This was his chance.	Ev şansê wî bû.
Of course I will not tell him how to play.	Bê guman ez ê ji wî re nebêjim ka meriv çawa bilîze.
He knew.	Dizanibû.
The important thing is to have a chance to have a goal again.	Ya girîng ev e ku şansê ku hûn ji nû ve bibin xwedî armanc e.
Only he could reach that level and become a doctor.	Tenê wî dikaribû bigihije wê astê û bû doktor.
Drew knew the meaning.	Drew wate dizanibû.
I loved this game.	Min ji vê lîstikê hez kir.
The ground will be on the right side.	Erd dê li milê rastê be.
But still it did not seem that they were still getting married.	Lê dîsa jî xuya nedikir ku ew hê bizewicin.
It was hidden on the side of a road.	Li kêleka rêyekê xwe veşartibû.
I think that’s probably because our movement has brought us closer.	Ez difikirim ku dibe ku ji ber ku tevgera me em nêzîktir kiriye.
At the time they were working for the rights of sex workers.	Wê demê ew ji bo mafên karkerên seksê dixebitin.
I'm sure you will love this.	Ez bawer im ku hûn ê ji vê yekê hez bikin.
I feel like it’s gone.	Ez mîna ku çûye.
I had such a dream last week.	Min hefteya borî xewnek weha dît.
You are walking on water.	Tu li ser avê dimeşî.
I prefer to see them live.	Ez tercîh dikim ku wan zindî bibînim.
There is some element of happiness, for good or for bad.	Hin hêmanek bextewariyê heye, ji bo başî an nexweşiyê.
And it came out a few days later.	Û piştî çend rojan derket holê.
He added that our strength was very low.	Wî got jî ku hêza me pir kêm bû.
I loved it one of the best series.	Min ew yek ji rêzê ya çêtirîn hez kir.
Only small things are burning me now.	Tenê tiştên piçûk niha min dişewitînin.
I can not even give an example of what they can be.	Ez nikarim mînakek jî bidim ku ew dikarin çi bin.
God gave us a place, a trial.	Xwedê cihek, ceribandinek da me.
Blood tests were normal.	Testên xwînê normal bûn.
The same goes for you.	Heman tişt ji bo we.
The place where you will use these will be in similar situations.	Cihê ku hûn ê van bikar bînin dê di rewşên wekhev de bin.
I will drive left.	Min ê çepê ajot.
I cried comfortably.	Ez bi rihetî digiriyam.
This new concept tastes bad to me.	Ev konsepta nû ji min re tama xerab xuya dike.
We voted.	Me deng kir.
All data presented represent three independent experiments.	Hemî daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
Population flow has solved this problem.	Herikîna nifûsê ev mesele çareser kiriye.
We did that.	Me wisa kir.
He had suddenly turned himself into a friend of a boy.	Wî ji nişka ve xwe ji kurekî kiribû hevalek.
They wanted him back.	Wan dixwest ku ew vegere.
But he did not seem so serious.	Lê ew qas cidî xuya nedikir.
This will get you there.	Ev ê we bigihîne wir.
Your kids have to take their chances.	Zarokên we neçar in ku şansê xwe bigirin.
Which you also know well.	Ya ku hûn jî baş dizanin.
Please respect me.	Ji kerema xwe hurmeta min bidin.
I have to show someone.	Divê ez nîşanî kesekî bidim.
I will kill her.	Ez ê wê bikujim.
And the rest of the data.	Û daneyên mayî.
Let him know that you no longer plan to kill him.	Bila wî zanibe ku hûn êdî plana kuştina wî nakin.
The passenger did it again.	Rêwî dîsa kir.
It was the happiest day of his life.	Ew roja herî xweş a jiyana wî bû.
This does not mean hurting his feelings or anything.	Ev nayê wê wateyê ku hestên wî an tiştek birîndar bike.
So finding a man requires quick movement.	Ji ber vê yekê dîtina zilamek tevgerek bilez hewce dike.
On her face, everything was great.	Li ser rûyê wê, hemî tişt mezin bû.
But when he came to power he changed his word.	Lê gava hat ser desthilatdariyê gotina xwe guhert.
She loved his looks.	Wê ji awirên wî hez dikir.
People come and thank me.	Mirov tên û spasiya min dikin.
We work together from time to time.	Em dem bi dem bi hev re dixebitin.
Money or however.	Dirav an lêbelê.
I love traveling.	Ez ji rêwîtiyê hez dikim.
Sounds like a song.	Dişibe stranekê.
Really, really great.	Bi rastî, bi rastî mezin.
He is trying to follow us, somewhere else.	Ew hewl dide ku me bişopîne, li cîhek din.
He grew up and appeared as their leader.	Ew mezin bû û wekî serokê wan xuya bû.
Not perfect but simple.	Ne bêkêmasî lê hêsan e.
If data is lost, it is.	Ger dane winda bibin, ew e.
She accepted.	Wê qebûl kir.
I do not know what he does.	Ez nizanim ew çi dike.
You are bad.	Tu xerab î.
I knew from experience.	Min ji ezmûnê dizanibû.
They all take themselves very seriously.	Hemî xwe pir ciddî digirin.
We do many other things as well.	Em gelek tiştên din jî dikin.
However, this is less common in practice.	Lêbelê, ev di pratîkê de kêm kêm e.
I'm afraid to think about what might come over our heads.	Ez ditirsim ku bifikirim ka çi dikare were serê me.
Someone has to help her.	Divê kesek alîkariya wê bike.
It’s a good feeling for life.	Ji jiyanê re hestek baş e.
However, no significant differences were found in the two variables.	Lêbelê, di her du guherbaran de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
It was easy to see.	Ew hêsan bû ku bibîne.
The first cause of death in adults.	Sedema yekem a mirinê di mezinan de.
I did not play with them.	Min bi wan re nelîst.
I really loved learning.	Bi rastî min ji fêrbûnê hez kir.
With that in mind, it's just that we get this trace.	Di hişê wê de, ew e ku em tenê vê şopê bistînin.
I had two dreams on fire.	Li ser agir du xewnên min hebûn.
Nothing happened for a while.	Demekê tiştek neqewimî.
When your eyes are so full of blood, it is impossible to see.	Dema ku çavên te ewqas tijî xwîn in, ne mimkûn e ku meriv bibîne.
Until then we must be ready for anything.	Heta wê demê divê em ji her tiştî re amade bin.
We need to be able to run football sometimes.	Divê em carinan karibin futbolê bimeşînin.
Now I took it again.	Niha dîsa min bir.
As you suggested, plan for the worst.	Wekî ku we pêşniyar kir, ji bo ya herî xirab plan bikin.
I understand my role in the health care team.	Ez rola xwe di nav tîmê lênihêrîna tenduristiyê de fam dikim.
There were no soldiers on the streets.	Li kolanan leşker nemane.
It is after a perfect afternoon of learning and eating.	Ew piştî nîvroya bêkêmasî ya fêrbûn û xwarinê ye.
He introduced it once very well.	Wî ew yek carek pir baş destnîşan kir.
And this is not race.	Û ev ne nîjad e.
It was as wide as it could be.	Bi qasî ya wê fireh bû.
This form occurs across a wide variety of species.	Ev form li seranserê cureyên cureyan pêk tê.
But for our internal processes we need that information.	Lê ji bo pêvajoyên me yên navxweyî pêwîstiya me bi wan agahiyan heye.
They would later after they were married.	Ew ê paşê piştî ku ew zewicî bûn.
Small and dirty and poorly protected.	Biçûk û pîs û bi xirabî tê parastin.
Or father, for that matter.	An jî bav, ji bo vê yekê.
He stopped his march.	Meşa xwe rawestand.
It was written by an interest group, not themselves.	Ew ji hêla komek berjewendiyê ve hatî nivîsandin, ne xwe.
this year is even better.	îsal hê çêtir e.
She loved to see things with his hands.	Wê hez dikir ku destên wî tiştan bibîne.
They are so powerful, indeed, that you often miss things you never did.	Ew qas hêzdar, bi rastî, ku hûn pir caran bêriya tiştên ku we qet nebûne dikin.
I learned how to do it.	Ez hîn bûm çawa bikim.
You will feel their power.	Hûn ê hêza wan hîs bikin.
The exhibition was sold and no one left soon.	Pêşangeh hat firotin û kes zû neçû.
I sat on the bed.	Ez li ser nivînan rûniştim.
Now you seem to be happening inside.	Niha hûn xuya dikin ku di hundurê de pêk tê.
We have to reach out.	Divê em xwe bigihînin.
I was really, really excited.	Ez bi rastî, pir bi heyecan bûm.
Several solutions are currently being discussed.	Niha çend çareserî têne gotûbêj kirin.
He will live there in your heart.	Ew ê li wir di dilê we de bijî.
We must get to them first.	Divê em pêşî li wan bigirin.
There are several limitations to the solution.	Çend sînor hene ku ji bo çareserkirinê.
That evening we all five sat around our table.	Wê êvarê em her pênc kes li dora maseya xwe rûniştin.
We wanted to make a difference in this game.	Me xwest ku em di vê lîstikê de cûdahiyek çêbikin.
What you are doing is amazing.	Ya ku hûn dikin ecêb e.
But not yet.	Lê belê hê ne.
Share what you love and why you love it.	Tiştê ku hûn jê hez dikin û çima jê hez dikin parve bikin.
There was no time lost.	Demek winda nebû.
Animals are taken from their mothers at birth.	Heywan di dema zayînê de ji dayikên wan tên girtin.
It will never be the same.	Ew ê tu carî ne wekî xwe be.
I love music very much.	Ez ji muzîkê pir hez dikim.
Could not see her, but did not have to.	Nikarîbû wê bidîta, lê ne mecbûr bû.
Let’s get to the place.	Werin em bi cih bibin.
Many parents do not go to the ice with their children.	Gelek dê û bav bi zarokên xwe re naçin ser qeşayê.
Then the truth will surely come out.	Wê demê rastî wê bêguman derkeve holê.
But we have to go even further.	Lê divê em hê bêtir biçin.
Some buyers sometimes go a little further.	Hin xerîdar carinan hinekî dûr diçin.
Well, you know the answer before you ask him one.	Welê, hûn bersivê dizanin berî ku hûn wî yek bipirsin.
It occurs due to a tissue reaction.	Ew ji ber reaksiyonek tevnî çêdibe.
For many large customers they do a great job.	Ji bo gelek xerîdarên mezin ew karûbarek mezin dikin.
I'm just telling the truth.	Ez tenê rastiyê dibêjim.
A few friends called, but not many.	Çend hevalan telefon kirin, lê ne gelek.
It was easy to think of these ideas.	Bifikirina van ramanan hêsan bû.
If they see it now.	Ger ew niha wê bibînin.
This will also pass.	Ev jî wê derbas bibe.
The last thing we want is for this to come out.	Tişta herî dawî ku em dixwazin ev e ku ev derkeve holê.
And, you know, you go and look at them.	Û, hûn dizanin, hûn diçin û li wan digerin.
She could not see or hear anything.	Wê nikaribû tiştek bidîta û nebihîst.
I do not move here and there.	Ez li vir û wir narevim.
It looks nice at first.	Di destpêkê de xweş xuya dike.
There is no need for players to go to university.	Ne hewce ye ku lîstikvan biçin zanîngehê.
For us to do, you know.	Ji bo me bikin, hûn dizanin.
Especially my daughter.	Bi taybetî keça min.
Yes, new material has been posted on this blog.	Erê, materyalek nû li ser vê blogê derketiye.
And knows that a strong man can be dangerous.	Û dizane ku merivek hêzdar dikare xeternak be.
They stopped, thinking the man was injured.	Ew rawestiyan, fikirîn ku zilam birîndar bû.
It is the place that creates the difference in perspective.	Cihê ku di perspektîfê de cihêtiyê diafirîne ew e.
Maybe not, at least not completely.	Dibe ku ne wusa ye, bi kêmanî ne bi tevahî.
They had plans to become men and women for life.	Planên wan hebûn ku ji bo jiyanê bibin mêr û jin.
He is a perfect player.	Ew lîstikvanek temam e.
I have no control over it.	Tu kontrola min li ser wê tune.
I felt really good.	Min xwe bi rastî baş hîs kir.
I value her opinion.	Ez qîmetê didim raya wê.
This is a one-digit rule.	Ev qaîdeya yekjimar e.
It's easy.	Ew hêsan e.
was more complicated.	tevlihevtir bû.
As if those shows were just made for me.	Mîna ku wan pêşandan tenê ji bo min çêkiribû.
The lie had begun when the man and woman met at the bar.	Derew dest pê kiribû dema ku jin û mêr li bar li hev civiyan.
Obviously this no longer exists.	Eşkere ye ku ev êdî nemane.
I can not imagine that his cost would be so high.	Ez nikarim xeyal bikim ku lêçûna wî ew qas zêde be.
These factors can affect the interpretation of the results.	Ev faktor dikarin li ser şirovekirina encaman bandor bikin.
Don't care.	Hûn başin.
When you sit in a place and wait.	Dema ku hûn li cîhek rûniştin û li bendê ne.
Ask yourself the same question now.	Niha jî heman pirsê ji xwe bike.
Keep your mouth shut, or you will not get to where you were.	Devê xwe girtî bihêlin, an na hûn ê bigihîjin cihê ku hûn lê bûn.
She raised her head, and looked into her eyes.	Serê xwe hilda, û li çavên wê nerî.
I do not care what happens to the money.	Ez serê xwe nadim pere çi dibe.
But it is their choice.	Lê tercîha wan e.
Six research questions were examined.	Şeş pirsên lêkolînê hatin lêkolîn kirin.
I turned my head to look behind me.	Min serê xwe zivirî ku li pişt xwe binerim.
I'm stuck here.	Ez li vir asê mame.
I found it hard to be afraid of him.	Min zehmet dît ku ji wî bitirsim.
I am in your element, you should know.	Ez di hêmana xwe de me, divê hûn zanibin.
I follow you, I follow you.	Ez li pey te, li pey te.
It depends on the state in which you live.	Ew bi dewleta ku hûn lê dijîn ve girêdayî ye.
I want to see my best self and be on my best move.	Ez dixwazim xweya çêtirîn bibînim û li ser tevgera xwe ya çêtirîn bim.
Let’s give her the bell later.	Werin em paşê zengila wê bidin.
We often work together on issues.	Em gelek caran li ser pirsgirêkan bi hev re dixebitin.
Even box art is like that.	Heta hunera sindoqê jî wisa ye.
They speak with confidence in the future.	Ew bi baweriya pêşerojê diaxivin.
He did not care what he thought.	Ne xema wî bû ku ew çi difikire.
More than that.	Ji wê zêdetir e.
With animals.	Bi heywanan re.
We had many topics to discuss.	Gelek mijarên me yên ku em nîqaş bikin hebûn.
It really depends on what you want to do with your blog.	Ew bi rastî bi tiştê ku hûn dixwazin bi bloga xwe re bikin ve girêdayî ye.
Later, it will become more difficult.	Piştre, ew ê dijwartir bibe.
Sit around and do not wait for them to pick you up.	Li dora xwe rûnin û li bendê nebin ku ew ji we re hilbijêrin.
I thought about it many times.	Min gelek caran li ser wê fikirî.
From one side to the other.	Ji aliyekê ber bi aliyê din ve.
There is only one recorded example of violence against others.	Tenê yek mînakek tomarkirî ya şîdeta li hember kesên din heye.
I do not want to be silent.	Ez naxwazim bêdeng bim.
And so they used horses for a long time.	Û bi vî awayî wan hespan ji bo demeke dirêj bi kar anîn.
My first two teeth were missing.	Du diranên min ên pêşiyê winda bûn.
I could not go, not now.	Min nikarîbû biçim, ne niha.
Topics can be divided into two groups.	Mijar dikarin bibin du kom.
It’s time to go to breakfast.	Wextê çûna firavînê ye.
In it.	Di wê de.
We learn from each other.	Em ji hev fêr dibin.
Answer me.	Ji min re bibersivîne.
So she didn’t tell anyone at first.	Ji ber vê yekê wê di destpêkê de ji kesî re negot.
However, things were not going well.	Lêbelê, tişt ne baş bûn.
He is back.	Ew vegeriyaye.
But it has been very difficult for him.	Lê ji wî re pir dijwar bûye.
Their request is reasonable.	Daxwaza wan maqûl e.
The same is true in sex.	Di seksê de jî wisa ye.
The guy went over and talked about how safe he was.	The guy li ser çû û li ser çawa ewle bû.
The president of our country has very little control over what happens.	Serokê welatê me li ser tiştên ku diqewime pir kêm kontrol dike.
He grew up in his final year of high school.	Ew mezin bû, di sala dawî ya dibistana navîn de bû.
They needed a place to feel comfortable.	Ji wan re cîhek hewce bû ku ew xwe rehet hîs bikin.
She shrugged her shoulders.	Wê milên xwe girt.
I slowed down.	Min leza xwe kêm kir.
His voice was weak.	Dengê wî qels bû.
But the worst part is now behind them.	Lê divê beşa herî xirab êdî li pişt wan be.
But the government is not doing much in this area.	Lê hikûmet di vî warî de zêde kar nake.
He must have wanted you to learn.	Divê wî dixwest ku hûn fêr bibin.
I tried not to think about another option.	Min hewl da ku li ser vebijarka din nefikirim.
Fighting for his life.	Ji bo jiyana xwe şer dikir.
I let him shake my hand.	Min hişt ku destê xwe bide min.
It’s a bad thing, it’s comfortable.	Tiştekî xerab e, rehet e.
I'm surprised you do not know this.	Ez şaş dimînim ku hûn ji vê yekê nizanin.
I needed to be dry and cool.	Ez hewce bûm ku ez hişk û sar bim.
But only in your dreams.	Lê tenê di xewnên xwe de.
And so they were killed.	Û bi vî awayî hatin kuştin.
He lives now.	Ew niha dijî.
All authors participated in the interpretation of the results.	Hemî nivîskar beşdarî şirovekirina encaman bûn.
Everyone has their own, personal reasons for such a change.	Her kes ji bo guhertinek bi vî rengî sedemên xwe, kesane hene.
He wanted to reach out.	Wî dixwest ku bigihîje.
He was looking at us, not to talk, but to kill.	Li me digeriya, ne ku biaxive, lê bikuje.
You really want to see your hands.	Hûn bi rastî dixwazin ku destên xwe bibînin.
Remove the chicken and set aside.	Mirîşkê jê derxin û bidin aliyekî.
For the court, this means harassment.	Ji bo dadgehê, ev tê wateya tengahiyê.
Take it slow.	Hêdî hêdî bigirin.
And so it went suddenly.	Û bi heman awayî ji nişka ve çû.
You need to set up a safe place and set up camp somewhere.	Pêdivî ye ku hûn cîhek ewle ava bikin û li cîhek kampê saz bikin.
It’s just a kind of work.	Ew tenê celebek xebatê ye.
Ten years ago that would have been her first thought.	Berî deh salan ew ê yekem ramana wê bûya.
Slowly it starts coming down towards you.	Hêdî hêdî ew ber bi we ve dest bi xwarê dike.
I love the way the characters talk to each other.	Ez ji awayê ku karakter bi hev re diaxivin hez dikim.
Listen to me now.	Niha li min guhdarî bike.
Dying or staying alive.	Dimirin an sax dimînin.
Tim when he arrived.	Tîm gava ku ew hat.
It was a very powerful moment for me.	Ew ji bo min demek pir hêzdar bû.
Everything about this is up to you.	Her tişt li ser vê yekê ji we re ye.
But not.	Lê na.
I had researched on it before the trip.	Beriya rêwîtiyê min li ser wê lêkolîn kiribû.
It was a face.	Ew rûçikek bû.
Police at the time.	Di wê demê de polîs.
They went.	Ew çûn.
I'm holding back.	Ez paş de digirim.
We will win this game.	Em ê vê lîstikê qezenc bikin.
Probably a lot of the time, though.	Dibe ku pir dem, her çend.
He has a soul.	Ruhê wî heye.
These are the people who really lost their lives.	Ev kesên rastî jiyana xwe ji dest dane ev in.
I am and not the other.	Ez im û ne yê din.
Everything you see today is the result.	Her tiştê ku hûn îro dibînin encama wê ye.
The kind of girl you usually only see on the internet.	Cûreyek keçikê ku hûn bi gelemperî tenê li ser înternetê dibînin.
However, there was no control group in this experiment.	Lêbelê, di vê ceribandinê de tu grûpek kontrolê tune.
He knew it was very easy.	Wî dizanibû ku ew pir hêsan bû.
You learned right away.	Hûn yekser fêr bûne.
Listen to every voice.	Guhdariya her dengan.
To tell the story.	Ji bo vegotina çîrokê.
So it seems he could not look at it now.	Ji ber vê yekê dixuye ku wî nikarîbû niha li wê binêre.
An easy way to go.	Rêyek hêsan a ku diçin.
I should not have married anyone at that time.	Diviyabû min di wê heyamê de bi tu kesî re nezewicîba.
There are many websites that offer you to watch these.	Gelek malper hene ku temaşekirina van pêşkêşî we dikin.
Or a dream.	An jî xewnek.
They never took it out.	Wan tu carî ew dernexistin.
When good teams win games, they lose them.	Gava ku tîmên baş lîstikan qezenc dikin, wan ew winda kir.
I just can not understand what was on her mind.	Ez bi tenê nikarim fêhm bikim ka çi di hişê wê de bû.
Are below.	Li jêr in.
My nature, or his.	Cewherê min, an yê wî.
We should have never seen these pictures before.	Diviyabû ku me tu carî van wêneyan nedîtiba.
In fact the opposite is true.	Di rastiyê de berevajî vê ye.
It was cold.	Sar bû.
In silence the army watched him.	Di bêdengiyê de artêş li wî temaşe kir.
I will be out soon.	Ez ê zû derkevim derve.
It is the worst thing in my life.	Ew di jiyana min de tiştê herî xirab e.
It is about sensitivity.	Ew li ser hestiyariyê ye.
However, this was difficult in practice.	Lêbelê, ev di pratîkê de dijwar bû.
Near the house.	Nêzîkî malê.
It also makes a lot of sense.	Ew jî pir watedar dike.
Not much was happening then.	Wê demê pir tişt çênebû.
It looked beautiful there.	Li wê xweş xuya bû.
I want to help children who want to get better.	Ez dixwazim alîkariya zarokên ku dixwazin çêtir bibin bikim.
They both laughed.	Herdu jî keniyan.
Then go to the front.	Piştre ber bi pêşiyê ve diçin.
I have to go back.	Divê ez vegerim.
You have the skills.	Tu xwedî jêhatîbûnên.
These five or six weeks I'm back to the boys.	Ev pênc-şeş hefte ez vegeriyam cem xortan.
Finally it's time to find your place.	Di dawiyê de dem tê ku hûn cîhê xwe bibînin.
As we can see.	Ku em dikarin bibînin.
Some have been used in practice.	Hin di pratîkê de hatine bikar anîn.
It was hard, but he loved it.	Ew dijwar bû, lê wî jê hez kiribû.
Have to.	Divê.
However, it is about change.	Lêbelê, ew li ser guhertinê ye.
As before, this method should only be used for testing purposes.	Wekî berê, divê ev rêbaz tenê ji bo armancên ceribandinê were bikar anîn.
You will get worse when you get up.	Dema ku hûn rabin hûn ê xirabtir bibin.
I am not afraid of what people say about me.	Ez ji tiştên ku mirov li ser min dibêjin natirsim.
I love my brain this way.	Ez ji mêjiyê xwe hez dikim bi vî rengî.
Contact us directly for an order.	Ji bo fermanê rasterast bi me re têkilî daynin.
There is something false in it.	Di wê de tiştek derewîn heye.
Nothing else was reasonable.	Tiştekî din ne maqûl bû.
It seems like nothing works.	Wusa dixuye ku tiştek naxebite.
Your salary will continue as before.	Dê heqê we wekî berê berdewam bike.
Be open to it.	Ji wê re vekirî be.
So much needs to be said, and quickly.	Ji ber vê yekê pir hewce ye ku were gotin, û zû.
Look at the papers there.	Li kaxizên li wir binêrin.
Many people believe that personal injury can only happen to someone else.	Pir kes bawer dikin ku zirara kesane tenê bi kesek din re dibe.
Some thought they heard the voice of the enemy last night.	Hinekan difikirîn ku şeva borî dengê dijmin bihîstin.
I myself am friends with a few people.	Ez bi xwe bi çend kesan re heval im.
He hoped he looked around for a normal walk.	Wî hêvî dikir ku ew li dora rêveçûna normal xuya dike.
He did not catch it.	Wî ew negirt.
Anything you look for, then.	Tiştek ku hûn lê digerin, paşê.
So the book is still being sold here.	Ji ber vê yekê pirtûk hîn jî li vir tê firotin.
It was a joke.	Ev henek bû.
Store them for weeks without leaves in a cool, dry place.	Wan bi hefteyan bêyî pelên wan li cîhek sar û zuwa hilînin.
This was before freedom of speech was recognized as a fundamental human right.	Beriya ku azadiya axaftinê weke mafê bingehîn ê mirovan bê qebûlkirin ev bû.
The fact is that people feel that way.	Rastî ev e ku mirov wisa hîs dike.
He no longer seemed entirely human.	Ew êdî bi tevahî mirovî nedixuya.
It really isn’t that important.	Ew bi rastî ne ew çend girîng e.
His wife could not pay.	Jina wî nedikarî pere bide.
Even if someone else is sick.	Ger kesek din nexweş be jî.
Check out this book.	Vê pirtûkê kontrol bikin.
Two at a time.	Di demekê de du.
Tell us whether you caught these or not.	Tu ji me re bibêjî te van girt an na.
But it does not.	Lê nabe.
They did not want to.	Nexwestin.
All false, false, false.	Hemî derewîn, derewîn, derewîn.
So do another, another, another.	Ji ber vê yekê yekî din, yekê din, yekê din bikin.
And maybe they are nothing to you.	Û dibe ku ew ji we re ne tiştek in.
We change lives.	Em jiyanê diguherînin.
Or my sister.	An xwişka min.
However they were scarce.	Lêbelê ew kêm bûn.
The third was also male and female.	Ya sêyemîn jî ya nêr û mê bû.
He could not think of anything to say.	Wî nikaribû tiştek bifikire ku bêje.
I don’t know if it was a game anymore or not.	Nizanim êdî ew lîstik bû yan na.
It was cold but very dry.	Sar bû lê pir hişk bû.
The more prepared you are, the more focused you can be.	Hûn çiqas bêtir amade bin, hûn dikarin bêtir baldar bibin.
I remember playing in the light.	Tê bîra min ku ez di bin ronahiyê de lîstim.
The team must choose its strategy.	Divê tîm stratejiya xwe hilbijêre.
I will call on her.	Ez ê li ser wê telefon bikim.
It is not easy.	Ew ne hêsan e.
Maybe he did not know what it was.	Dibe ku wî nizanibû ew çi ye.
Only they know what is best.	Tenê ew dizanin ku çi çêtirîn e.
But your friend has no way to go.	Lê hevalê te di tu halekî de nîne ku biçe.
It should not stay.	Divê ew nemîne.
He was so surprised that he could not answer.	Ew qas ecêbmayî ma ku nikaribû bersivê bide.
I was taken in the heat of battle.	Ez di germahiya şer de birin.
All good things in the perspective of many.	Hemî tiştên baş di perspektîfa gelekan de.
There and not there.	Li wir û ne li wir.
Of course I was not one of the precious children.	Bê guman ez ne yek ji zarokên hêja bûm.
The latter was not.	Ya dawî jî ne bû.
Instead, you will pay somewhere along the way.	Di şûna wê de, hûn ê li cîhek di rê de bidin.
The difference is thought to be due to the time of the injury.	Cûdahî tê fikirîn ku ji ber dema birîndarbûnê ye.
It was the same.	Di heman demê de bû.
We went there the first day after breakfast.	Em roja yekem piştî taştê çûn wir.
I know from experience that this is true.	Ez bi ezmûnê zanim ku ev rast e.
When they broke up, I really got sick to my stomach.	Gava ku ew ji hev qetiyan, min bi rastî bi zikê xwe nexweş ket.
Difficulty is seen in the danger we create for ourselves.	Zehmetî di nav xetereya ku em ji xwe re diafirînin de tê dîtin.
I thought he was looking at me.	Min fikirîn ku ew li min digere.
Now he had a need for copy work, so he agreed with the audience.	Naha hewcedariya wî bi xebata kopî hebû, ji ber vê yekê wî bi temaşevanan re pejirand.
I let him lead me to the salon.	Min hişt ku ew min ber bi salonê ve bibe.
If someone came home it would give him time.	Ger kesek bihata malê dê wextê bide wî.
I love politics and art and music.	Ez ji siyaset û huner û muzîkê hez dikim.
I hated him by name and voice.	Min ew bi nav û deng nefret kir.
She pulled away.	Wê ji xwe re kişand.
Your time has come.	Wextê we hatiye.
You will sleep at home tonight.	Tu ê îşev li malê razê.
And it was cold.	Û ew sar bû.
You annoy other guys a lot.	Hûn xortên din pir aciz dikin.
It is never good to put your hands on someone else.	Tu carî ne baş e ku meriv destên xwe deyne ser kesek din.
She loves reading comments.	Ew ji xwendina şîroveyan hez dike.
So finding them was not that easy.	Ji ber vê yekê dîtina wan ne ew qas hêsan bû.
And enough to be dangerous.	Û bes e ku xeternak be.
It is in a cramped space.	Ew li cihekî teng e.
I have to believe that if you ever become human.	Divê ez bawer bikim ku heke hûn carî bibin mirov.
Brown said, not what he called others.	Brown gotibû, ne ya ku wî yên din digotin.
Continue to make it happen.	Hûn berdewam bikin ku ew çêbibe.
Only good will result.	Tenê baş dê encam bide.
But it is very bad.	Lê pir zêde xerab e.
No one needs to complete me.	Ne hewce ye ku kesek min temam bike.
My ears looked strange.	Guhên min xerîb xuya bûn.
Oh, no.	Oh, na.
The following points explain why.	Xalên jêrîn çima diyar dikin.
I wanted my friends back.	Min dixwest hevalên xwe vegerin.
As long as you do not want it dirty.	Heya ku hûn wê qirêj naxwazin.
It was finally over.	Di dawiyê de bi dawî bû.
He called them to what they were.	Wî gazî wan dikir ku ew çi bûn.
We can only guess what might have happened.	Em tenê dikarin texmîn bikin ku dibe ku ew çi bûya.
The music ends.	Muzîk bi dawî dibe.
Look, the storm has stopped.	Binêre, bahoz rawestiyaye.
We will cut there too.	Em ê li wir jî qut bikin.
I told the other to stay out.	Min ji yê din re got bila li derve bimîne.
They drove in silence.	Ew di bêdengiyê de ajotin.
He was not an actor.	Ew ne ji lîstikvanek bû.
Maybe there was a letter for him there.	Belkî li wir nameyek ji bo wî hebûya.
I will buy another one for you.	Ezê ji te re yekî din bikirim.
The war is against the truth.	Şer li dijî rast e.
Start your day.	Roja xwe dest pê bikin.
A piece of paper came out of the machine.	Kaxezek ji makîneyê derket.
Whatever it was, she would buy enough food, until she met another man.	Her çi be jî, wê têra xwarinê bikira, heta ku ew zilamek din nas kir.
And the answer surprised me.	Û bersiv min şaş kir.
'It may be seen,' she replied.	Dibe ku ew were dîtin, 'wê bersiv da.
But once again we did not succeed.	Lê careke din em bi ser neketin.
Things about yourself.	Tiştên li ser xwe.
Many reasons can explain this result.	Gelek sedem dikarin vê encamê rave bikin.
Just think about who you think this is made for.	Tenê bifikirin ka hûn difikirin ku ev ji bo kê tê çêkirin.
Why not go ahead and start opening it up.	Çima hûn pêşde naçin û dest bi vekirina wê nakin.
That's really good.	Ew bi rastî baş e.
You are new to this.	Hûn di vê yekê de nû ne.
Her only job.	Karê wê yê tenê.
And the need for something to do.	Û hewcedariya tiştek ku bikin.
His face fell.	Rûyê wî ket.
There is no doubt that it will go away.	Guman heye ku ew ê dûr biçe.
We saw each other less and less.	Me hevûdu kêm û kêm dît.
Blue indicates low expression, while red indicates high expression.	Şîn îfadeya kêm nîşan dide, lê sor îfadeya bilind nîşan dide.
That seemed to make him even more of a target.	Ku xuya bû ku wî hê bêtir ji hedef.
We need ideas.	Pêdiviya me bi ramanan heye.
To feel her hair or hold her hand.	Ku porê wê hîs bike an destê wê bigire.
Each board has its officers.	Her lijneyek efserên wê hene.
But no one did.	Lê kesî nekir.
And he has the potential to fight on if he wants to.	Û îmkanên wî hene ku ger bixwaze li ser şer bike.
Your marriage is failing.	Zewaca we têk diçe.
A return trip is possible.	Rêwîtiyek vegerê gengaz e.
Lots of variety.	Gelek celeb.
They were.	Ew hebûn.
So here we are.	Ji ber vê yekê em li vir in.
I could see it in my memory.	Min dikarî wê di bîra xwe de bibînim.
You can feel it in everyone you meet.	Hûn dikarin wê yekê di her kesê ku hûn pê re bibînin de hîs bikin.
That would be amazing.	Ew ê pir ecêb bûya.
Around the back of her neck.	Li dora pişta stûyê wê.
They were strong, they were young.	Ew hêz bûn, ew xort.
No fire required.	Ne agir hewce ye.
Or does.	An jî dike.
No, for existence.	Na, ji bo hebûnê.
I was in that moment and obviously the emotions of the game.	Ez di wê gavê de û eşkere hestên lîstikê bûm.
It works very hard.	Ew pir zehmet dixebite.
You corrected me.	Te ez rast kirim.
Neither were her hands, nor her clothes.	Ne destên wê bûn, ne jî cil û bergên wê bûn.
Do not lie.	Derew nekin.
It is easy to claim.	Ew hêsan e ku meriv îdîayê bike.
They can get angry.	Ew dikarin hêrs bibin.
They are two independent components.	Ew du pêkhateyên serbixwe ne.
Where there was black isota, there is now sometimes sugar.	Cihê ku îsota reş hebû, niha hinek caran şekir heye.
I called his name and he stopped.	Min navê wî kir û ew sekinî.
Alternatively, go inside every month.	Wekî din, her meh biçin hundur.
My family lives there.	Malbata min li wir dijî.
I agree with the former, but not the latter.	Ez bi ya berê razî me, lê ne ya paşîn.
Girls, you know.	Keç dikin, hûn dizanin.
I was not shot.	Ez nehatim gulebarankirin.
He rejected it.	Wî ew red kir.
Or not now.	An na tu niha.
To create life.	Ji bo afirandina jiyanê.
He pulls himself out.	Ew xwe derdixe derve.
Try to continue his routine as much as possible.	Hewl bidin ku heya ku gengaz be rûtîniya wî bidomînin.
From a lot of television.	Ji pir televîzyonê.
He was angry, or upset.	Ew hêrs bû, an jî xemgîn bû.
When he reached her side, he felt her face.	Dema ku ew gihaşt aliyê wê, wî rûyê wê hîs kir.
Please use my online response form.	Ji kerema xwe forma meya bersivdayînê ya serhêl bikar bînin.
But many other things went wrong.	Lê gelek tiştên din şaş derketin.
Limit your use of such products.	Bikaranîna we ya hilberên weha sînordar bikin.
You work with special children and you need to meet their special needs.	Hûn bi zarokên taybetî re dixebitin û pêdivî ye ku hûn hewcedariyên wan ên taybetî bicîh bînin.
That no factor should control.	Ku ti faktorek divê kontrol bike.
He was no longer five years old.	Ew êdî ne pênc salî bû.
Slowly the music started again.	Hêdî hêdî muzîk dîsa dest pê kir.
It is therefore chosen as an organization to avoid danger.	Ji ber vê yekê wekî rêxistin hilbijartiye ku ji xetereyê dûr bixin.
I try to eat healthily.	Ez hewl didim ku bi tendurist bixwim.
The customer, especially the patient himself.	Xerîdar, nemaze nexweş bixwe.
This may be due to the small number of patients in this group.	Dibe ku ev yek ji ber hejmareke hindik a nexweşan di vê komê de be.
They downloaded it and checked more.	Wan ew daxistin û bêtir kontrol kirin.
She really said that.	Wê bi rastî weha gotibû.
We had just finished calling the evil spirit.	Me nû gazîkirina ruhê xerab qedandibû.
Each bar represents a different topic.	Her bar mijarek cuda temsîl dike.
Nor was it the worst.	Ne jî ev ya herî xirab bû.
Step by step.	Gav bi gav.
However, our experience is just the opposite.	Lêbelê, ezmûna me tenê berevajî ye.
Everyone goes down from time to time.	Her kes dem bi dem dikeve xwarê.
And one thing is very clear.	Û tiştek pir zelal e.
The data are not a single test.	Daneyên yek ceribandinê ne.
A complete and complete psychological symptom.	Nîşanek derûnî ya tam û tevahî.
She says no one even asked her if she needed help.	Ew dibêje ku tu kesî jî jê nepirsî ku hewcedariya wê bi alîkariyê heye.
The thing that often gets into things is that they should not be.	Tiştê ku pir caran dikeve nav tiştên ku divê ew nebe.
It does not force pleasure.	Bi zorê kêfa xwe jê nayê.
Everything was fine.	Her tişt baş bû.
No one else knows your job.	Kesek din nikare karê we bizanibe.
The patient also knows he is gone.	Nexweş jî dizane ku ew çûye.
I am one of the customers.	Ez yek ji xerîdar im.
It was a difficult right turn for him to make.	Ev zivirîna rastê ya dijwar bû ku wî bike.
We could not do without them.	Me nedikarî bêyî wan bikin.
We are not satisfied with this analysis.	Em bi vê analîzê razî ne.
He then hid things and said he was not angry.	Dûv re tiştan veşart û got ku ew hêrs nabe.
He opened the car doors, and they got out.	Wî deriyên erebeyê vekir, û ew derketin derve.
The issue is over.	Mesele qedandin e.
But you have more money to spend.	Lê we bêtir dravê ku xweş e.
Everyone has their own reality.	Her kes rastiya xwe heye.
This was a positive comment.	Ev şîroveyeke erênî bû.
But it had to come to an end.	Lê diviya bû dawî bihata.
Still it will not move.	Dîsa jî wê nelivîne.
That was all they needed.	Ya ku ji wan re lazim bû ev bû.
See the box above for details.	Ji bo hûrguliyan, li qutiya li jor binêre.
The family has grown a lot.	Malbat pir mezin bûye.
Many of our members are gone.	Gelek endamên me çûne.
I will follow the situation closely.	Ez ê rewşê ji nêz ve bişopînim.
He wondered if he was broken.	Wî meraq kir ku ew şikestî bû.
At the open end of the throat.	Li dawiya vekirî ya qirikê.
You will not do anything like this.	Hûn ê tiştek ji vî rengî nekin.
I will tell you about it.	Ez ê ji we re behsa wê bikim.
To his credit, he said his word, in a way.	Ji bo rûmeta wî, wî gotina xwe, bi awayekî.
I have never applied for two reasons.	Min qet ji ber du sedeman serlêdan nekir.
This water will stay with us for six to eight weeks.	Ev av dê şeş-heşt hefte ji me re bimîne.
It hit me every time.	Her carê li min dixist.
You know you want to go.	Hûn dizanin ku hûn dixwazin biçin.
Attach to your cat.	Bi pisîka xwe ve girêdin.
Turn right here, and continue into the village.	Li vir rast bizivire, û nav gund bidomîne.
Until then we must rest.	Heta wê demê divê em rihetiya xwe bistînin.
And that government of the people.	Û ew hikûmeta gel.
No lawsuits were filed.	Tu doz nehatin.
Mine rules over yours.	Ya min li ser ya te hukum dike.
That is seriously.	Yanî bi giranî.
He slowly went inside and closed the door.	Ew hêdî hêdî çû hundur û derî girt.
However, there is good information to be captured.	Lêbelê, agahdariya baş heye ku were girtin.
We have to have them.	Em mecbûr in ku wan hebin.
Their cat and themselves.	Pisîka wan û xwe.
Seen before.	Berê dîtiye.
I read the story.	Min çîrok xwend.
How he does it.	Ew çiqas dike.
Or if the office is closed.	An jî heke nivîsgeh girtî be.
If my parents noticed, they just thought it was a stage.	Ger dêûbavên min ferq bikin, wan tenê fikirîn ku ew qonaxek bû.
If the view does not change, the train does not move.	Ger dîtin neguhere, trên nagere.
It's good and you should watch it.	Ew baş e û divê hûn lê temaşe bikin.
Draw your heart on a piece of paper.	Dilê xwe li ser kaxezek xêz bike.
It was really very simple.	Ew bi rastî pir hêsan bû.
The story of the experience is not an experience.	Çîroka serpêhatiyê ne serpêhatî ye.
Both men got along well.	Herdu mêr baş li hev kirin.
She wrote the next day that she had heard from you.	Wê roja din nivîsî ku wê ji te bihîstiye.
He knows how he can change who you are.	Ew dizane ku ew çawa dikare biguhezîne ku hûn kî ne.
The second part.	Beşa duyemîn.
I was absolutely grown up.	Ez tam mezin bûm.
We did not see each other either.	Me bi rêya hevdu jî nedît.
I would not be surprised if he still did not escape.	Heger ew hîn nerevîyaya ez ê şaş nebim.
Fifteen minutes, exit and back.	Panzdeh deqe, derketin û paş.
He said we would not do that.	Wî got em ê wisa nekin.
It is difficult to say which is better.	Zehmet e ku meriv bêje kîjan çêtir e.
Hard copy and digital work together to improve each other.	Hard copy û dîjîtal bi hev re dixebitin ku hevûdu çêtir bikin.
Call some friends.	Gazî çend hevalên xwe bike.
I have to be more than content it should be.	Divê ez ji naveroka wê bêtir bim ku divê wusa be.
Most of everyone here is in one form or another.	Piraniya her kesê li vir bi rengekî an yekî din e.
He did not expect more than six people to recognize him.	Wî nedifikirî ku ji şeş kesan zêdetir ew nas bikin.
The above results are consistent with our results.	Encamên jorîn bi encamên me re hevaheng in.
Looks like your experiment was successful.	Wusa dixuye ku ceribandina we serketî bû.
His facts were true.	Rastiyên wî rast bûn.
But there were still limits.	Lê dîsa jî sînor hebûn.
However, the code provided in the original chain will not work.	Lêbelê, koda ku di zencîreya orîjînal de hatî peyda kirin dê nexebite.
I have done it for many people.	Min ew ji bo gelek kesan kiriye.
As far as she knew her name, she certainly knew.	Wê bi qasî ku navê xwe zanibû, ew bi guman dizanibû.
He wanted his march.	Wî meşa xwe dixwest.
These are all still working.	Ev hemû hê jî tên xebitandin.
Then sleep.	Paşê razê.
Giving yourself life can take it.	Xwe dayîna jiyanê dikare wê bigire.
For example, it is a simple solution.	Mînakî, ew çareseriyek hêsan e.
And it is not necessary.	Û ne hewce ye.
That's yours, he said.	Yanî ya te ye, got.
So far it seems very clear that they are both.	Heya nuha pir zelal xuya dike ku ew herdu jî ne.
This will be the topic of the next section.	Ev dê bibe mijara beşa pêş.
There are many shows.	Gelek pêşandan hene.
She pulled it over.	Wê ew li ser xwe kişand.
Like any building, they can be designed and used for different purposes.	Mîna her avahî, ew dikarin ji bo armancên cûda werin sêwirandin û bikar anîn.
Here are two related views.	Li vir du nêrînên têkildar hene.
I will definitely keep that in mind.	Ez ê bê guman wê di hişê xwe de bihêlim.
But there are some major differences.	Lê hinek cudahiyên sereke hene.
I have heard many good things about your work.	Min li ser karê te gelek tiştên baş bihîstine.
Representative results from three independent experiments.	Encamên nûner ji sê ceribandinên serbixwe.
Learn from playing the game.	Ji lîstina lîstikê fêr bibin.
His wife no longer wanted to marry him.	Jina wî êdî nedixwest pê re bizewice.
First, the left cell.	Pêşîn, hucreya çepê.
Our team went after the enemy.	Tîma me li dû dijmin bi rê ket.
This is my day of the week.	Ev yek roja min a vê hefteyê ye.
Or when you are very skeptical.	An jî gava ku hûn pir guman dikin.
Life is only for those who believe in you.	Jiyan tenê ji bo kesên ku bi riya we bawer dikin.
I asked him what was going on.	Min jê pirsî ka çi diqewime.
He was very far from my world.	Ew ji cîhana min pir dûr bû.
Also, turn off your phone or leave it outside the room.	Di heman demê de, têlefona xwe bêdeng bike an jî li derveyî jûreyê bihêle.
You should see me soon.	Divê hûn zû min bibînin.
I never thought it would really get worse.	Min qet nedifikirî ku ew ê bi rastî xirabtir bibe.
Another part is employee certification.	Parçeyek din jî piştrastkirina karmendan e.
Like talking to yourself.	Mîna ku bi xwe re dipeyivî.
Additionally, there should be a level of give and take here.	Wekî din, divê asteke dan û standinê li vir hebe.
Does not say who the new client is.	Nabêje muwekîlê nû kî ye.
He drank.	Wî vexwar.
Come sit down and talk to us.	Werin rûnin û bi me re bipeyivin.
Nine had no problem with the content.	Neh bi naverokê re pirsgirêk tune bû.
But stay calm, we’ll get there.	Lê bêdeng bimînin, em ê bigihîjin wir.
You can then use these reports to help you make business decisions.	Dûv re hûn dikarin van raporan bikar bînin da ku ji bo biryarên karsaziyê bibin alîkar.
At night the temperature rises close to zero.	Bi şev germahî nêzî sifirê dibe.
The entire second floor has a library.	Tevahiya qata duyemîn pirtûkxane heye.
She had a daughter who was more than alive.	Keçek wê hebû ku ji jiyana wê zêdetir bû.
More people who know learn about it.	Zêdetir kesên ku dizanin li ser wê fêr dibin.
Better days, really.	Rojên çêtir, bi rastî.
Give up or try.	Dev jê berdan an jî hewldan.
Not a single car had passed.	Yek erebe jî derbas nebûbû.
If nothing else, those were the right words.	Ger tiştek din nebe, ew gotinên rast bûn.
We must do more than dream.	Divê em ji xeyalan zêdetir bikin.
Which is totally meaningless.	Ya ku bi tevahî ne wate ye.
He did not know how he knew.	Wî nizanibû ew çawa dizanibû.
They are undeniable.	Ew nayên înkar kirin.
Nothing interested her.	Tiştek wê eleqedar nedikir.
The cases were later dismissed.	Paşê doz hatin berdan.
There was no need for her to know why.	Ne hewce bû ku wê bizane çima.
But you always run away.	Lê tu her carê direvî.
She was afraid of him.	Ew ji wî ditirsiya.
There is also a public health station in the other building.	Wekî din li avahiya din stasyonek tenduristiya giştî heye.
This year the time has come.	Îsal dem hatiye.
They went right, they went right.	Ew rast çûn, rast çûn.
He should not turn around quickly.	Divê ew zû li dora xwe nezivire.
I thought it was a great date.	Min digot qey ew date mezin bû.
It doesn’t come out much.	Ew zêde dernakeve.
I earned so much money.	Min ewqas pere qezenc kir.
Nothing sharp.	Tiştek hişk nedikir.
His decision will lead to more discussions.	Biryara wî dê bibe sedema nîqaşên zêdetir.
He did not indicate when we would stay in the water.	Wî nîşan neda ku em ê kengî di nav avê de bimînin.
I will pay attention to something like that.	Ez ê bala xwe bidim tiştekî wisa.
People say it's a good thing.	Mirov dibêje qey tiştekî baş e.
They go back.	Ew paşde vedigerin.
The day was over.	Roj bi dawî bû.
I had to get it right.	Diviyabû min rast bikira.
We need to address them.	Pêdivî ye ku em wan çareser bikin.
He would not have to do that.	Ew ê ne mecbûr bû ku wiya bike.
He hadn’t done an exercise but it didn’t matter.	Wî temrînek nekiribû lê ne girîng bû.
We had a wonderful day.	Me rojên xweş derbas kirin.
Now we have to go.	Niha divê em biçin.
This is not just about me.	Ev ne tenê li ser min e.
Let me treat you.	Bihêle ez te derman bikim.
It has a nice feature.	Taybetmendiyek xweş heye.
You will die.	Hûn ê bimirin.
Without a word he put his hand in his throat.	Bêyî gotinekê destê xwe di qirika xwe de kişand.
We have to meet the whole family this summer.	Divê em vê havînê bi tevahî malbatê re hevdîtin bikin.
No one means anything.	Kesek tiştek nayê wateya.
As you suggested, I gave up on the question of market release.	Wekî ku we pêşniyar kiribû, min dev ji pirsa berdana bazarê girt.
I chose to leave the country before they reached me.	Min tercîh kir ku ez ji welêt biçim berî ku ew bigihîjin min.
I want to try to clarify that before we go.	Ez dixwazim hewl bidim ku berî ku em biçim wê zelal bikim.
There is an evil out there that you can not imagine.	Li wir xerabiyek heye ku hûn nekarin xeyal bikin.
You have seen it.	Te ew dîtiye.
Of course they know better.	Bêguman ew çêtir dizanin.
Not much has been said about this to date.	Li ser vê yekê heta îro zêde nehatiye gotin.
He understood the people.	Wî gel fêm kir.
I want to give people experiences that change them.	Ez dixwazim ezmûnên ku wan diguherînin bidim mirovan.
Take your time.	Demê xwe bidin.
Everything looks so much better.	Her tişt pir çêtir xuya dike.
I do not care what you say.	Tu çi dibêjî xema min nîne.
Some of them can go.	Hin ji wan dikarin biçin.
Not out there to see it.	Ne li derve ye ku ew bibîne.
Many of the stars are very young.	Gelek stêrk pir ciwan in.
You have to want to reach the level.	Divê hûn bixwazin ku bigihîjin astê.
Then he asked me to go.	Paşê ji min xwest ku ez biçim.
I found this a bit strange.	Min ev hinekî xerîb dît.
Really fun show.	Bi rastî pêşandana kêfê.
She seemed calm.	Ew aram xuya bû.
It complicates the structure and makes the number of sections increase.	Ew strukturê tevlihev dike û dike ku hejmara beşan zêde bibe.
Evîn v.	Evîn v.
We put the food on the table.	Ji me re xwarin danî ser sifrê.
I really enjoy doing it.	Ez bi rastî ji kirina wê kêfxweş im.
He was very angry.	Ew pir hêrs bû.
The thing that happened with the gun.	Tiştê ku bi çekê qewimî bû.
I can not be the only one here.	Ez nikarim li vir tenê kesek bim.
In addition, other limits must be set.	Digel vê yekê, divê sînorên din jî bêne destnîşan kirin.
We gave up thinking for a long time that he would eventually die.	Me demek dirêj dev ji fikirîna ku ew ê di dawiyê de bimirin dev jê berda.
If you were like me, people would not love you.	Ger tu jî wek min bûya, xelkê ji te hez nedikirin.
Oh no, oh no, no.	Ax na, ax na, na.
This is difficult because they wear so many different shoes.	Ev dijwar e ji ber ku gelek pêlavên cûda li xwe dikin.
Seven related studies were analyzed.	Heft lêkolînên têkildar hatin analîz kirin.
They will not just read a book.	Ew ê tenê pirtûkek nexwînin.
At home, there was a light in the kitchen.	Li malê, li mitbaxê çirayek hebû.
As if sleeping like this is her idea.	Mîna ku bi vî rengî razanê fikra wê ye.
He was off the street, as he said.	Ew ji kolanê bû, wek ku wî got.
Therefore, it is difficult to find a common solution to the problems.	Ji ber vê yekê, zehmet e ku ji bo pirsgirêkan çareseriyek gelemperî bibînin.
He could not be free.	Wî nikarîbû azad bibe.
Only five different groups of related words.	Tenê pênc komên cûda yên peyvên têkildar.
I hated it was right.	Min nefret kir ku ew rast bû.
However, they may not do so, probably never.	Digel vê yekê, dibe ku ew wiya nakin, dibe ku qet nebe.
Since then no appeal has been lodged against such an order.	Ji wê demê ve îtirazek ji fermanek bi vî rengî pêk nayê.
But there it is.	Lê li wir e.
The harder part.	Parçeyek dijwartir.
I am.	Ez ya.
All you have to do is make their job much harder.	Ya ku divê hûn bikin ev e ku karê wan pir dijwartir bikin.
It was a great organization.	Ew rêxistinek mezin bû.
I will do the crime part.	Ez ê beşa sûc bikim.
It returns a record.	Ew tomarek vedigerîne.
They saw that something was seriously wrong.	Wan dît ku tiştek bi giranî xirab bûye.
If so, fine.	Ger hebe, baş e.
The night he was taken.	Şevê ew birin.
However, few people are interested in it.	Lêbelê, hindik kes jê re eleqedar dibin.
Like he's trying it.	Mîna ku ew wê diceribîne.
Books and logic.	Pirtûk û mantiq.
Think about your audience and what is most important to them.	Bifikirin li ser temaşevanên xwe û ew çi herî girîng e.
Know like the back of my hand.	Wekî pişta destê min bizane.
I did not see her car.	Min erebeya wê nedît.
Good for you.	Ji bo te baş e.
Good things did not come to me.	Tiştên xweş bi min re nehatin.
Personal responsibility.	Berpirsiyariya kesane.
Food should be explained.	Divê xwarin bê ravekirin.
You can not say anything.	Tu nikarî tiştekî bibêjî.
I just want a car to take me around.	Ez tenê otomobîlek dixwazim ku min li dora xwe bigire.
I believe in it now.	Ez niha pê bawer im.
Do not tell them that you have not achieved things.	Ji wan re nebêjin ku we tiştên ku we bi dest nexistiye.
He is only three years old.	Ew tenê sê salî ye.
Now I know you never caught it.	Naha ez dizanim ku we ew qet negirtiye.
It was only related to him that I felt important.	Tenê bi wî re têkildar bû ku ez xwe girîng hîs bikim.
He hated her.	Wî ji wê nefret kir.
And of course he does not understand art.	Û bêguman ew ji hunerê fam nake.
Nobody looks at me.	Kes li min nanêre.
I want to use the same code to change many properties.	Ez dixwazim heman kodê bikar bînim da ku gelek taybetmendiyan biguherim.
He was scared all his life.	Tevahiya jiyana xwe ditirsiya.
Help should come from there.	Ji wê alî ve divê alîkarî were.
This is definitely a future development.	Ev bê guman pêşveçûnek pêşerojê ye.
Of course you will get more than that.	Bê guman hûn ê ji vê yekê bêtir bistînin.
Just turned the door overnight.	Tenê şevekê li ber derî zivirî.
There is nothing else to report today.	Tiştek din tune ku îro rapor bikin.
You need those hours to build your business.	Hûn hewceyê wan demjimêran in ku hûn karsaziya xwe ava bikin.
Tonight is no different.	Îşev ne cuda ye.
You have to give it up now.	Divê êdî tu dev ji wê berde.
Especially if he was obese.	Bi taybetî eger ew qelew bû.
Every day in developed countries.	Her roj li welatên pêşketî.
I say you are not here, I do not know where you are.	Ez dibêjim hûn ne li vir in, nizanin hûn li ku ne.
Definitely a place.	Bi rastî cîh.
It was ideal.	Îdeal bû.
I just do not use my phone much.	Ez tenê têlefona xwe zêde bikar naynim.
From people like me stuck with this problem.	Ji kesên ku wek min bi vê pirsgirêkê re asê mane.
Why not go for the experience and opportunity.	Çima ji bo ezmûn û derfetê naçin.
I already give it my all.	Ez berê xwe didim wê.
She thought it was not good.	Wê difikirî ku ew ne baş bû.
Before speaking again, he remained silent for a few moments.	Berî ku dîsa biaxive, çend kêliyan bêdeng ma.
This is your job.	Ev karê te ye.
We need these ideas because we are not yet perfect.	Pêdiviya me bi van ramanan heye ji ber ku em hîn ne temam in.
Because they were on it.	Ji ber ku ew li ser vê yekê bûn.
In an effort he also caught his voice.	Bi hewldanekê jî dengê xwe girt.
Just stay in your room.	Tenê li odeya xwe bimînin.
The experiments performed are similar to those described above.	Ezmûnên ku hatine kirin dişibin yên ku li jor hatine diyarkirin.
He did not look happy.	Ew bextewar xuya nedikir.
But we have to claim them.	Lê divê em wan îdia bikin.
Still those teams do not want a different opinion about you.	Dîsa jî nêrînek cûda di derbarê we de wan tîman naxwazin.
I took this part.	Min ev beş girt.
I think they will hit us and hit hard.	Ez difikirim ku ew ê li me bixin û bi tundî bixin.
To reach home.	Ji bo gihîştina malê.
It is not clear why he would think so.	Ne diyar e çima ew ê wisa bifikire.
They do not own them.	Ew ne xwediyê wan in.
It becomes clear when people look at it.	Dema mirov lê dinêre diyar dibe.
He needed to go with it.	Pêdiviya wî bi çûyîna wê hebû.
I hit the ground.	Min li erdê xist.
Not just talking about him.	Ne jî tenê behsa wî dikirin.
My doctor only gives me a week to live.	Doktorê min tenê hefteyek jiyanê dide min.
But one of them was not right.	Lê yek ji wan rast nebû.
She suffered and won.	Wê êş kişand û bi ser ket.
Nobody lets you out.	Kes nahêle ku hûn derkevin.
She thinks we are trying to get her to smoke.	Ew difikire ku em hewl didin ku wê cixarê derxin.
I found patterns of movement that sometimes make me feel scared.	Min şêwazên tevgerê dît ku carinan min hestek tirsnak dihêle.
These changes can occur in a number of ways.	Ev guhertin dikarin di çend hûrdeman de bibin.
A small improvement turns into a big improvement.	Pêşkeftinek piçûk vediguhere pêşkeftinek mezin.
Wait, someone is really coming in.	Bisekine, kesek bi rastî tê hundur.
But other times.	Lê demên din.
Now my question.	Niha pirsa min.
We also started from there.	Me jî ji wir dest pê kir.
This is, in general, an interesting open-ended problem.	Ev, bi gelemperî, pirsgirêkek vekirî ya balkêş e.
Like before but much stronger.	Mîna berê lê pir bi hêztir.
I loved meeting people.	Min ji hevdîtina kesan hez kir.
If he was right with himself, he would look dead.	Ger ew bi xwe re rast bû, ew mirî xuya dikir.
I think she has put her past before.	Ez difikirim ku wê rabirdûya xwe xistiye berê.
Repeat with the remaining half.	Bi nîvê mayî re dubare bikin.
She no longer lifted it.	Wê êdî ew rakir.
The streets are very quiet.	Kolan pir bêdeng in.
You wonder what will happen to your life.	Hûn meraq dikin ka dê çi were serê jiyana we.
More challenging but nothing too interesting.	Zêdetir dijwarî lê tiştek pir balkêş tune.
Many people love traveling so they can find a new place.	Pir kes ji rêwîtiyê hez dikin ku ew dikarin cîhê nû bibînin.
That's what happens in your case.	Ya ku di doza we de dibe ev e.
You choose and buy the app.	Tu pêvekê hildibijêrî û bikirî.
For some reason this does not happen.	Ji ber hin sedeman ev yek pêk nayê.
Really nice.	Bi rastî pir xweş.
Let me give you another one.	Bihêle ez yekî din bidim te.
There is no law except yours.	Ji xeynî ya we qanûn tune.
Well, many thanks for talking to me today.	Welê, gelek spas ji bo ku îro bi min re axivî.
Of course it will be a small pain for you.	Bê guman ew ê ji bo we êşek piçûk be.
It's totally scary.	Ew bi tevahî tirsnak e.
Eight years have passed.	Heşt sal derbas bûn.
Don’t let a few bad decisions get you better.	Nehêlin ku çend biryarên nebaş ji we re çêtirîn bistînin.
On the ground, water.	Li erdê, avê.
But you made your bed.	Lê te nivîna xwe raxistiye.
The room is white.	Ode spî ye.
No, that was not true.	Na, ew ne rast bû.
All very good points.	Hemî xalên pir baş.
Not an example.	Ne nimûne ye.
Of course, that comes in the fall.	Bê guman, ku di payîzê de tê.
He was a very busy man.	Mirovekî pir mijûl bû.
Many parents are not as happy as we are.	Gelek dê û bav bi qasî me bextewar nabin.
I want to tell him to think in his place.	Ez dixwazim jê re bibêjim ku li cihê xwe bifikire.
Other problems that you have not had before are identified.	Pirsgirêkên din ên ku we berê pirsgirêkek wan tunebû têne destnîşan kirin.
The tool can take many forms.	Amûr dikare gelek awayan bigire.
His class and teacher loved him.	Ders û mamosteyê wî jê hez dikir.
They need a much larger system.	Pêdiviya wan bi pergalek pir mezintir heye.
If we could not save him.	Ger me nikarîba wî xilas bikira.
This was the first time we actually saw him in action.	Ev cara yekem bû ku me ew bi rastî di çalakiyê de dît.
I will see who killed him.	Ez ê bibînim kê ew kuştine.
However, hope is in the process of changing sides.	Lêbelê, hêvî di pêvajoya guhertina aliyan de ye.
Dad goes to work every morning.	Bav her sibe diçe kar.
If they think so, what are we going to do.	Ger ew wisa difikirin, em ê çi bikin.
Well, not exactly the same.	Baş e, ne tam heman.
But how different they were.	Lê ew çiqas cûda bûn.
We will leave him.	Em ê wî bihêlin.
Many levels of error.	Gelek astên xeletiyê.
Every time she thought, but he did not listen to her.	Her gava ku ew fikir dibû, lê ew guh nedida wê.
In just a few moments, I will be ready to come.	Tenê di çend hûrdeman de, wê ez amade me ku were.
He never touched me.	Qet wî dest nedaye min.
It gets worse and worse.	Her diçe xerabtir dibe.
Two if in the neck.	Du ger di stûyê de be.
Then the second.	Piştre duyemîn.
And she could not do that.	Û wê nekariye vê yekê bike.
You sit down too.	Hûn jî rûnin.
He did not look at me but at the dark bathroom.	Wî li min nenihêrî lê li hemama tarî nêrî.
Not in time.	Ne di dema xwe de.
We can look at that later.	Em dikarin paşê li wê binêrin.
He could not move, he could not get out, he had to stay.	Nikaribû bilive, nikarîbû derkeve, neçar ma bimîne.
If one is missing, then they are removed from the address bar.	Ger yek tune be, wê hingê ew ji tabloya navnîşan têne rakirin.
He sometimes plays with his little brother.	Ew carinan bi birayê xwe yê piçûk re dilîze.
But the first must be changed.	Lê ya yekem divê were guhertin.
Or, to put it bluntly, they screen.	An jî, ji bo ku ew bi rêkûpêk vebêjin, ew ekran.
There was a lot of talk about us doing a real TV show.	Gelek axaftin li ser me hebû ku em pêşangehek televîzyonê ya rastîn dikin.
If possible it should start with the main concept.	Ger gengaz be divê ew bi konsepta sereke dest pê bike.
Things got more complicated as time went on.	Tişt her ku diçû aloztir dibû.
I grabbed him and hit the man who was walking next to me.	Min ew girt û li zilamê ku li kêleka min dimeşiya xist.
It has been home for the last ten years.	Ev deh salên dawîn mal bû.
And do not tell me that you are not, because you are not.	Û ji min re nebêje ku tu ne, ji ber ku tu ne.
I speak as someone who has been there for a few years.	Ez wek kesekî ku çend salan li wir mam diaxivim.
Ability to travel to different locations, as needed.	Kapasîteya rêwîtiyê li cîhên cihêreng, li gorî hewcedariyê.
We have an upper limit for this set.	Ji bo vê setê sînorek me ya jorîn heye.
You leave that to me.	Tu vê ji min re bihêlî.
Told me not to go.	Ji min re got ez neçim.
Let your eyes relax.	Bila çavên te rehet bin.
It was not easy.	Ev ne hêsan bû.
He says of course you can.	Ew dibêje bê guman hûn dikarin.
If it were out of his hands he would buy it.	Heger ji destê wî bê ew ê bikira.
Not for anyone.	Ne ji bo kesî.
Well, that looks good.	Welê, ev baş xuya dike.
And that was not reasonable.	Û ev yek ne maqûl bû.
I was walking next to the building.	Ez li kêleka avahiyê peya bûm.
You turn your back twice and follow him.	Tu ducarî pişta xwe didî û wî dişopînî.
And they are my parents.	Û ew dê û bavê min in.
It shows no reaction at all.	Ew bi tevahî ti reaksiyonê nîşan nade.
We knew in that we needed to start strong.	Me dizanibû ku tê de hewce ye ku em bi hêz dest pê bikin.
To succeed we needed him to grab the ball and catch the ball.	Ji bo serketinê me hewce kir ku ew balê bikişîne û topê bigire.
Injured or killed over this.	Li ser vê yekê birîndar an mirin.
It’s just like something you will do.	Ew tenê mîna tiştek e ku hûn ê bikin.
There is no doubt about it tomorrow.	Sibe guman jê tune.
Of course you take the picture.	Bê guman hûn wêneyê digirin.
I heard he would live.	Min bihîst ku ew ê bijîn.
Maybe he thought of it as a character.	Dibe ku wî ew wekî karakterek fikirî.
I am happy to find you and make you happy.	Ji min re kêfxweş e ku ez ji we re peyda bikim û we bextewar bikim.
It's not that hard.	Ew qas ne dijwar e.
People are of a different kind.	Mirov ji celebek cûda ye.
That is what some will refer to as the ‘top boy’.	Ew e ku hin kes dê wekî 'kurê top' binav bikin.
At home it is usually not difficult to keep the sound under control.	Li malê bi gelemperî ne dijwar e ku deng di bin kontrolê de bimîne.
But he was silent.	Lê ew bêdeng bû.
You were both a pure joy to work with.	Hûn herdu şabûnek paqij bûn ku hûn pê re bixebitin.
None of them can.	Yek ji wan nikare.
Expensive does not mean high quality.	Bihatir nayê wateya kalîteya bilind.
He never left me.	Tu carî dev ji min berneda.
You need a place to store it.	Pêdivî ye ku hûn cîhek ku hûn lê hilînin.
So please.	Bi vî awayî ji kerema xwe.
His legs were long and his arms were strong.	Lingên wî dirêj û milên wî yên xurt bûn.
So sent.	Ji ber vê yekê şandiye.
Everything is fixed.	Her tişt tê sererastkirin.
That addition is the only material change made in this section.	Ew lêzêdekirin tenê guherîna madî ye ku di vê beşê de hatî çêkirin.
I am well aware that they come from birth.	Ez baş dizanim ku ew ji zayînê tên.
Look where it is.	Binêrin li ku derê ye.
She said nothing.	Wê tiştek negot.
He is such a man.	Ew mirovekî wisa ye.
It is a human work.	Karekî mirovî ye.
He did not like to lose control.	Wî hez nedikir ku kontrola xwe winda bike.
After surgery, recovery can take up to several months.	Piştî emeliyatê, başbûn dikare heya çend mehan bidome.
It is very large.	Ew pir mezin e.
Now comes the unbelievable part.	Niha beşa bêbawer tê.
It usually takes place twice a year, in some cases four times.	Ew bi gelemperî salê du caran, di hin rewşan de çar caran.
Which is not ideal.	Ku ne îdeal e.
I hope you enjoyed our program today.	Ez hêvî dikim ku hûn ji bernameya me ya îro kêfxweş bûne.
The problem was really quite clear.	Pirsgirêk bi rastî bi tevahî zelal bû.
You must never give up learning.	Divê tu carî dev ji hînbûnê bernedin.
The tips themselves had no meaning, they were just pieces.	Tîp bi serê xwe tu wateya wan tune bû, tenê perçe bûn.
So, yes, those who know my family know our situation.	Ji ber vê yekê, erê, yên ku malbata min nas dikin, rewşa me dizanin.
The same three doors continued from the previous stage.	Heman sê deriyên ji qonaxa berê berdewam kirin.
Said your brother was interested.	Got birayê te eleqedar bûye.
I wanted to feel bad.	Min dixwest ez xwe xerab hîs bikim.
Instead, he ran for the road.	Li şûna wê, ew ji bo rê bezî.
I do not know his name.	Ez navê wî nizanim.
Said his back hurt.	Got pişta xwe êşandiye.
So he leaves the box.	Loma jî dev ji sindoqê berdide.
This is doubtful.	Ev tê guman kirin.
More photos are available on request.	Wêneyên bêtir li ser daxwazê ​​hene.
He was very strong.	Ew pir bi hêz bû.
She and her new baby should come first.	Divê ew û pitika wê ya nû pêşî werin.
I hadn’t thought much about it until now.	Heta vê kêliyê zêde li ser vê yekê nefikirîbû.
There should be a cut display.	Divê pêşandanek birîn hebe.
What exactly happened.	Bi rastî çi bû.
My guess was correct, it was deeper than it looked.	Texmîna min rast bû, ji ya ku xuya dikir kûrtir bû.
He did a lot of that.	Wî gelek wiya dikir.
Let me know when you solve it in scale.	Gava ku hûn wê di pîvanê de çareser bikin, ji min re agahdar bikin.
However, a friend of his client knew of this.	Lêbelê, hevalek muwekîlê wî ji vê yekê dizanibû.
My son is five years old.	Kurê min pênc salî ye.
But relatively green.	Lê nisbeten kesk.
These are really very simple design tools.	Ev bi rastî amûrên sêwiranê pir hêsan in.
All patients except one were large.	Hemû nexweş ji bilî yekî mezin bûn.
The problem is that it was in fact true.	Pirsgirêk ev e ku ew di rastiyê de rast bû.
At least for me it was such an experience.	Qe nebe ji bo min ezmûnek wisa bû.
Apart from the cars, nothing remains of the original building.	Ji xeynî otomobîlan, tiştek ji avahiya orîjînal namîne.
That’s what he says to himself.	Ji ber vê yekê ew ji xwe re dibêje.
Statistical analysis did not show a significant difference between the two groups.	Analîza îstatîstîkî di navbera her du koman de cûdahiyek girîng nîşan neda.
All of those things can really be nothing.	Hemî ew tişt dikarin bi rastî tiştek nebin.
Everything was lacking here.	Li vir her tişt kêm bû.
And if you do not understand something, speak up.	Û heger hûn tiştek fêm nakin, biaxivin.
There is a right against the accused.	Li hember bersûc maf heye.
We did our research very well.	Me lêkolîna xwe pir baş kir.
Not yet fixed.	Hîn nehatiye sabît kirin.
However, the plan will tell you how to put these parts together.	Digel vê yekê, plan ji we re vedibêjin ka meriv çawa van beşan li hev bicivîne.
His medical history was not important.	Dîroka wî ya bijîjkî ne girîng bû.
The results were generally positive.	Encam bi gelemperî erênî bûn.
Definitely one of the brothers.	Bê guman yek ji birayan e.
If anyone was arrested, more would be involved.	Ger kesek bihata girtin, dê zêdetir tevlî bibin.
My application was rejected.	Serlêdana min hat redkirin.
We tried many of them because things just felt wrong.	Me gelek ji wan ceriband ji ber ku tişt tenê xelet hîs kirin.
I promise that.	Ez soz didim ku.
In the end, it was a lie.	Di dawiyê de, ew derewan bû.
Not at the same time, he doubted.	Ne di heman demê de, wî guman kir.
Before my mother died and my father was arrested.	Berî ku diya min bimire û bavê min were girtin.
It is a personal thing.	Tiştekî şexsî ye.
He then orders the body to be moved to another room.	Dûv re ferman dide ku laş bibin odeyek din.
Maybe we should anyway.	Dibê em bi her awayî.
You just start.	Hûn tenê dest pê bikin.
So we give you two options.	Ji ber vê yekê em du vebijarkan didin we.
The world was over.	Dinya bi dawî bû.
What a girl.	Ne keçik.
If she didn’t want that much.	Heger ew ew qas wê nexwesta.
Let’s bring them one by one.	Werin em wan yek bi yek bînin.
And it has been effective.	Û ew bi bandor bûye.
He knew the girls, he knew his brother had killed him.	Wî bi keçan dizanibû, dizanibû ku birayê wî ew kuştine.
There were girls and boys in both photos.	Di her du wêneyan de jî keç û xort hebûn.
Although war is not the solution.	Tevî ku şer ne çareserî ye.
The main difference is that you do not have to use the driver.	Cûdahiya sereke ev e ku hûn neçar in ku ajotinê bikar bînin.
He knows who he is.	Ew dizane ku ew kî ye.
Two men in poor condition.	Du mêrên di rewşa xerab de.
I just want this ability to be used once in each game.	Ez tenê dixwazim ku ev şiyana her lîstikê carekê were bikar anîn.
Politics is politics.	Siyaset siyaset e.
You look white.	Hûn spî dibînin.
Some stars.	Hin stêrk.
Look at me.	Li min nêrî.
This also happens.	Ev jî dibe.
Then another breath.	Paşê bêhneke din.
Suddenly, by that name, everything changed.	Ji nişka ve, bi wî navî, her tişt hate guhertin.
That is another thing she said.	Ew tiştek din e ku wê got.
They had no responsibility, no control over anything.	Ne berpirsiyariya wan hebû, ne jî kontrola tiştekî.
So, you can not see the changes.	Ji ber vê yekê, hûn nikarin guhertinan bibînin.
They knew their men.	Wan merivên xwe nas dikirin.
My mother did those things.	Diya min ew tişt kirin.
Let's try to change the course.	Ka em biceribînin ku qursê biguhezînin.
I thought it was important for someone to go to him.	Min fikirîn ku girîng e ku kesek biçe cem wî.
Training in our program.	Perwerde di bernameya me de.
I was afraid of how they would look at me.	Ez ditirsiyam ka ewê çawa li min binerin.
Could have said it was unfinished.	Dikaribû bigota ku ew neqediya bû.
We take every issue around us.	Em her pirsgirêkê li dora xwe digirin.
His legs were close together.	Lingên wî nêzîkî hev bûn.
The experience is better when the memory is shared with friends.	Dema ku bîra bi hevalan re were parve kirin ezmûn çêtir e.
I will find a way to use your skills.	Ez ê rêyek bibînim ku ez jêhatîyên we bikar bînim.
Everything else may continue as it is.	Her tiştê din dibe ku wekî xwe berdewam bike.
Below is the code.	Li jêr kod e.
But a small point.	Lê xalek piçûk.
All other effects were not significant.	Hemî bandorên din ne girîng bûn.
I am a feeling without anyone feeling it.	Ez hestek im bêyî ku kesek wê hîs bike.
And people may split up.	Û dibe ku mirov ji hev veqetin.
If you can fill your team with it.	Ger hûn dikarin tîmê xwe bi wê tije bikin.
The charge was a fair and just trial.	Bersûc darazek têr û dadperwer bû.
More news in less than an hour.	Nûçeyên bêtir di binê saetê de.
Written informed consent was given to all.	Ji hemûyan re rezamendiya agahdar a nivîskî hat dayîn.
And he was as good as his word.	Û ew jî wek gotina xwe baş bû.
However, I wondered what they could do with their knowledge.	Lêbelê, min meraq kir ku ew dikarin bi zanîna xwe çi bikin.
I look for exactly the same thing in my employees.	Ez di xebatkarên xwe de tam heman tiştî digerim.
The more workers receive, the more productive they become.	Tiştê ku karker distînin, çilmisî ye, ya ku hildiberînin zêdetir e.
My goal was to get my language half the time.	Armanca min ew bû ku nîvê demê zimanê xwe bigirim.
Random officials followed, heavily involved.	Karbidestên Random li pey, bi giranî tevlihev bûn.
I felt he was fit.	Min hest kir ku ew guncan bû.
We have to get the money.	Divê em pereyan bistînin.
It is interesting in itself.	Bi serê xwe balkêş e.
Take care.	Ji bo lênêrînê bigirin.
We probably always hear something.	Ihtimal heye ku em her gav tiştek bibihîzin.
It is a very pleasant opportunity.	Derfeteke pir xweş e.
Everyone took the same opportunity.	Her kesî heman derfet girt.
What a wonderful family.	Çi malbateke hêja.
The nature of the data it will contain.	Xwezaya daneyên ku ew ê dihewîne.
It could be a staff meeting or your family.	Ew dibe ku civînek karmend an malbata we be.
And in some ways they are.	Û di hinek awayan de ew in.
It has cut itself off from its own kind.	Xwe ji celebê xwe qut kiriye.
Maybe he used magic.	Dibe ku wî sêr bi kar aniye.
I slept in bed for a few days.	Ez çend rojan di nav nivînan de razayîm.
Some will continue to move and will not listen to you much.	Hin dê livîna xwe bidomînin û dê zêde guh nedin we.
He was very happy and proud of us.	Ew ji me pir kêfxweş û serbilind bû.
You are the best thing that has ever happened to me.	Tu tişta herî baş î ku ji min re bûye.
There are still life losses here.	Li vir hê jî windahiyên jiyanê hene.
The good news is that it is sound and in good condition.	Mizgîn ev e ku ew deng û di rewşek baş de ye.
He was skeptical.	Ew guman bû.
I did an interview not long ago.	Min hevpeyvînek ne demek berê kir.
However, my brother starts within two weeks.	Lêbelê, birayê min di nav du hefteyan de dest pê dike.
A strange thought to me.	Fikra xerîb ji min re.
He called.	Wî bang kir.
Everyone should talk to me.	Divê her kes bi min re biaxive.
I hate it.	Ez ji wê nefret dikim.
You have to save yourself.	Divê tu xwe xilas bikî.
Do not expect them to understand.	Hêvî nekin ku ew ê fêm bikin.
This is not one of those situations.	Ev ne yek ji wan rewşan e.
Now the rest of what she said is here.	Niha tiştên mayî yên ku wê got li vir e.
Now everything is back.	Niha her tişt vegeriya.
Here is a nice one.	Li vir yek xweşik e.
He smiled.	Li wî keniya.
Any kind of support you can send it.	Her cûre piştevaniya ku hûn dikarin jê re bişînin.
They are large plants and need space.	Ew nebatên mezin in û cîh hewce ne.
Other than that the house is as green as it should be.	Ji xeynî wê xanî wekî ku divê her kesk e.
The Creator is in good shape.	Afirîner di rewşek baş de ye.
Begins to bring out some political benefits.	Dest pê dike hin feydeyên siyasî derdixe.
Don’t even ask your daughter.	Ji keça xwe jî napirse.
This works very well.	Ev pir baş dixebite.
No one went with him.	Kesî bi wî re neçû.
Here they affect both.	Li vir ew herdu bandor dikin.
I can not add separate classes on each table.	Ez nikarim li ser her maseyê dersên cihê lê zêde bikim.
If they choose the same for you, it's compatible.	Ger ew ji bo we heman yekê hilbijêrin, ew hevkêş e.
Fear can kill as deep as it can.	Tirsa bi qasî wê kûr dikare bikuje.
You never agreed on anything.	Tu carî li ser tiştekî li hev nekirin.
He wrote the manuscript and prepared the figure.	Destnivîs nivîsand û fîgur amade kir.
And put in court.	Û danî dadgehê.
Good and loud too.	Baş û bi deng jî.
This was strange in itself.	Ev bi serê xwe xerîb bû.
It was not possible to stay.	Ne mimkûn bû ku bimîne.
The world was again in arms.	Dinya dîsa di nav çekan de bû.
They should also stay away from everyone.	Divê ew jî wek her kesî dûr bimînin.
It is shown in the first image of the page.	Ew di wêneya yekem a rûpelê de tê xuyang kirin.
The state can not get out of possession in either way.	Dewlet nikare bi her du awayan jî xwedî derkeve.
I would like.	Hêz dikim.
It was very, very, very wet.	Ew pir, pir, pir şil bû.
He was not a man.	Ew ne mirovek bû.
It may happen to some people.	Ji hin kesan re dibe.
I think she asked me to help her get something from someone.	Ez difikirim ku wê ji min xwest ku ez alîkariya wê bikim ku tiştek ji kesek bistîne.
Didn't know they had changed.	Nizanibû wan nav guhertiye.
The competition was over.	Pêşbirk çûbû.
Your father should be so proud.	Divê bavê te ewqas serbilind be.
For good news.	Ji bo nûçeyên baş.
So we found it better to carry weapons.	Ji ber vê yekê me çêtir dît ku em çekan hilgirin.
To have them for themselves.	Ku wan ji bo xwe hebin.
I will neither serve nor serve.	Ez ê ne xizmetê bikim û ne jî xizmetê bikim.
Much of it.	Pir ji wê.
He was taken from the vigil.	Ew ji nobetê hat girtin.
Well done.	Aferîn.
Think much bigger.	Pir mezintir bifikirin.
It was beautiful and perfect.	Ew xweş û bêkêmasî bû.
You can watch the session live here.	Hûn dikarin danişînê bi zindî li vir temaşe bikin.
Some things to do.	Hin tiştên ku bikin.
Sorry if this is in the wrong place.	Bibore eger ev li cihê xelet e.
There really are very few technical things in them.	Bi rastî di wan de tiştên teknîkî pir hindik hene.
It's fine now.	Niha baş e.
Instead of four legs to support it had ten legs.	Li şûna çar lingên ku piştgirî bidin wê deh ling hebûn.
Then she will tell him that she loves him.	Paşê wê jê re bêje ku ew jê hez dike.
It's not for nothing.	Ew ne ji bo tiştekî ye.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de tiştek xirab tune.
But that did not last long.	Lê ew hukûmet pir dirêj nekir.
The same results were obtained in both experimental groups.	Di her du komên ceribandinê de heman encam hatin bidestxistin.
You can do well.	Hûn dikarin baş bikenin.
Nothing critical happened.	Tiştekî krîtîk çênebû.
You ask too much.	Tu pir zêde dipirsî.
I told you to ride the way you are.	Min got tu bi awayê ku yî siwar bibî.
If it works for her, it will give her more strength.	Ger ew ji bo wê bixebite, wê hêzek zêdetir bide wê.
And then one day it happened.	Û paşê rojekê ew qewimî.
They will not know our names.	Ew ê navên me nizanin.
He simply can not complete the mission he has given himself.	Ew bi hêsanî nikare mîsyona ku xwe li ser daye biqedîne.
Thanks for your services.	Spas ji bo xizmetên we.
With this money people can buy things that are necessary for life.	Bi van pereyan mirov dikare tiştên ku ji bo jiyanê pêwîst in bikirin.
Be there and be safe.	Li wir bin û sax bin.
Winter is coming soon.	Zivistan zû hatiye.
There are many companies that do.	Gelek pargîdaniyên ku dikin hene.
The result can last for years.	Encam dikare bi salan bimîne.
I believe in this girl.	Ez ji vê keçikê bawer dikim.
It will appear as a separate table for each purpose.	Ew ê ji bo her armancê wekî tabloyek cihê xuya bike.
Maybe it's better.	Dibe ku çêtir be.
But this is what he did.	Lê ya ku wî kir ev e.
Give it when she needs your help.	Dema ku ew hewceyê alîkariya we be, wê bidin.
There is no secret to this.	Ti sira vê yekê nîne.
Camp after his war.	Kampa piştî wî şerî.
Strong and told him what had happened.	Strong û jê re got ku çi qewimî.
By my side.	Li aliyê min.
But find id.	Lê id bibînin.
Give it a year or two.	Salek an du sal bidin.
From two independent examples.	Ji du nimûneyên serbixwe.
As a couple.	Wek cotek.
Today it was almost half the task.	Îro ew hema hema nîvê peywirê bû.
Once, and only once, he was here.	Carekê, û tenê carekê, ew li vir bû.
Murder is bad.	Kuştin xirab e.
It was not long.	Ew ne dirêj bû.
She will have a career.	Wê kariyera xwe hebe.
It is much more important.	Ew pir girîngtir e.
In these circumstances this situation is not a problem.	Di van şert û mercan de ev rewş ne pirsgirêk e.
In fact, usually it is necessary.	Bi rastî, bi gelemperî ew pêdivî ye.
But they are completely different.	Lê ew bi tevahî cûda ne.
Maybe not.	Dibe ku nebe.
They are a great team and really brought the game to us.	Ew tîmek mezin in û bi rastî lîstik ji me re anîn.
In particular.	Gelek rindik.
There is no magic that can do this to you.	Sêrbaziyek ku vê yekê ji we re çêbike tune.
But this time, it worked for his benefit.	Lê vê carê, ji bo berjewendiya wî xebitî.
It was very heavy.	Ew pir giran bû.
It was easy.	Ew hêsan bû.
Remember, remember them well !.	Bi bîr bînin, wan baş bi bîr bînin!.
We rarely saw other cars.	Me kêm car erebeyên din dît.
A concept art wall.	Dîwarek hunera konseptê.
How true they were.	Çiqas rast bûn.
It has never been so difficult.	Ew di vî rengî de qet dijwar nebû.
In fact it is the opposite.	Bi rastî ew berevajî ye.
This is not an easy task to get out of your door.	Ev ne meseleyek hêsan e ku meriv derkeve derveyî deriyê xwe.
I prefer not to just continue.	Ez tercîh dikim ne tenê berdewam bikim.
I love you if you are a woman or a woman.	Ez te dixwazim eger tu jin an jin bî.
But he must believe it.	Lê divê ew jê bawer bike.
I touched his face so gently.	Min ew qas bi nermî dest da rûyê wî.
They rejected it, which was a political mistake on their part.	Wan ew red kir, ku ji aliyê wan ve xeletiyek siyasî bû.
His eyes met mine, and his voice was an amazing one.	Çavên wî bi çavên min ketibûn, û dengê wî yek ecêb bû.
He has the right to say what he wants.	Mafê wî heye ku tiştê ku dixwaze bibêje.
In fact, his position is one of sales.	Bi rastî, helwesta wî yek ji firotanê ye.
He knows this too.	Vê yekê jî dizane.
Power has been busy.	Hêz mijûl bûye.
However, the mechanisms of these differences are unknown.	Lêbelê, mekanîzmayên van cûdahiyan nenas in.
The doors are no longer closed.	Êdî deriyên girtî nema.
I have two questions related to it.	Du pirsên min bi wê ve girêdayî hene.
The most basic aspect is what is right for you.	Aliyê herî bingehîn ew e ku ji bo we rast e.
The fact of the matter is this.	Rastiya vê yekê ye.
Sometimes you win.	Carinan hûn qezenc dikin.
This should be more useful.	Divê ev bêtir kêrhatî be.
If you click on it, the explanation will appear.	Ger hûn li ser bikirtînin, dê ravekirin xuya bibe.
Anyone who wants to can really try it.	Yê ku bixwaze wê bi rastî biceribîne.
Hold your head, you might think.	Serê xwe bigire, dibe ku hûn difikirin.
But it will only last a long time.	Lê ew ê tenê demek dirêj bimîne.
Yet such a function is seen.	Lê dîsa jî fonksiyonek wusa tê dîtin.
He certainly defends his title.	Ew bê guman sernavê xwe diparêze.
That leaves a lot of room for a lot of great results.	Ku ji gelek encamên mezin re gelek cîh dihêle.
We have been doing this for a while.	Demekê me vî karî dikir.
She was strong, beautiful and his own.	Ew xurt, bedew û ya wî bû.
It was a long wait.	Ew bendewariyek dirêj bû.
This app is really a great addition to my day.	Ev sepan bi rastî ji bo roja min pêvekek mezin e.
If she enjoys it I'm just ready for anything.	Heger kêfa wê hebe ez tenê ji bo her tiştî amade me.
They build later.	Ew paşê çêdikin.
But by construction this can not be.	Lê ji hêla avakirinê ve ev yek nikare bibe.
I have to start telling the whole truth.	Divê ez dest bi vegotina tevahiya rastiyê bikim.
However, this is not necessary.	Lêbelê, ev ne hewce ye.
This year will be much less.	Îsal wê pir kêmtir be.
Then it was hot.	Piştre ew germ bû.
Our doctor called home and came to see us.	Doktorê me telefona malê kir û hat cem me.
As if nothing had changed.	Mîna ku tiştek nehatiye guhertin.
The rest of the plane left him very much behind.	Balafira mayî ew pir li paş xwe hişt.
I wanted my children to be with me.	Min xwest ku zarokên min bi min re bin.
I dream of you.	Ez xeyala te dikim.
I had seen something that my mind could not accept.	Min tiştek dîtibû ku hişê min nikaribû qebûl bike.
Far from it, really.	Dûr ji wê, bi rastî.
You got what you asked for.	Tiştê ku we jê xwestiye girt.
, and his family.	, û malbata wî.
The story of the future.	Çîroka pêşerojê.
See for yourself.	Ji xwe re bibînin.
I did not want to tell you.	Min nexwest ji te re bibêjim.
He may lose a teacher.	Ew dibe ku mamosteyek winda bike.
That must be true.	Divê ew rast be.
But you have to get me out.	Lê divê tu min derxî.
That’s why we’ve been drawn together.	Ji ber vê yekê em bi hev re hatine kişandin.
I certainly never did.	Min bê guman qet nekir.
In recent years.	Di salên dawî de.
Keep the child away from me.	Zarokê ji min dûr bike.
This is, finally.	Ev e, dawî.
How he plays and creates his own music.	Çawa ew lêdixe û muzîka xwe diafirîne.
The music is just weird.	Muzîk tenê xerîb e.
Make sure your child is watching.	Bawer bikin ku zarokê we temaşe dike.
I hit it.	Min ew xist.
However, doing this regularly is not easy.	Lêbelê, kirina vê yekê bi rêkûpêk ne hêsan e.
He just tries to figure out what to do.	Ew tenê hewl dide ku kar bike ka çi bike.
He is a man of power.	Mirovekî desthilatdar e.
This made me proud.	Vê yekê ez serbilind kirim.
These are all in his face.	Ev hemû di rûyê wî de ne.
Only four of them were relatively complete.	Tenê çar ji wan bi nisbeten temam bûn.
This measure was not ineffective.	Ev tedbîr ne bêbandor bû.
The father did not pay much attention to its consequences.	Bav zêde guh neda encamên wê.
In the last three weeks.	Di sê hefteyên borî de.
Some are just like you and me.	Hinek jî wek min û te ne.
It was really between two people.	Bi rastî di navbera du kesan de bû.
If there is a solution send it here.	Ger çareseriyek hebe li vir bişînin.
No real man does that.	Tu zilamek rast wiya nake.
This year things were different.	Îsal tişt cuda bûn.
But in a strange way.	Lê bi awayekî xerîb.
The average values ​​and the error bars represent the standard errors.	Bar nirxên navîn û barên xeletiyê xeletiyên standard temsîl dikin.
I can throw it away.	Ez dikarim wê biavêjim.
No more memories.	Bîranîn nema.
Unless they are in accordance with the latter style.	Heya ku ew li gorî şêwaza paşîn nebin.
That is if you are thinking about bed.	Ango heke hûn li ser nivînê difikirin.
It was a good walk for us.	Ji bo me rêveçûneke baş bû.
The onset of the disease is contraindicated	Destpêka nexweşiyê li dijî
She could not hear where one word ended and where the other began.	Wê nikarîbû bibihîze ku peyvek bi dawî bû û ya din li ku dest pê kir.
This job was not part of his contract.	Ev kar ne beşek ji peymana wî bû.
The viewing area is included.	Qada dîtinê tê de hene.
Local time.	Dema herêmî.
My first ones.	Yên min ên pêşîn.
Treat according to us.	Li gorî me derman bikin.
It's so dark in your trees.	Di nav darên te de ewqas tarî ye.
Contact us for more information.	Ji bo bêtir agahdarî bi me re têkilî daynin.
Oh man, he was deep in it.	Oh, mirov, ew di wê kûr de bû.
There is one oil for each use.	Ji bo her karanîna wan yek rûn heye.
He made them believe in home and eternity.	Wî kir ku ew bi malek û herheyî bawer bike.
Be on the streets.	Li kuçe û kolanan be.
I do not see this as a national problem.	Ez vê weke pirsgirêkeke netewî nabînim.
If you love them, let me know why.	Heke hûn ji wan hez dikin, bila ji min re bizanin çima.
You will not get it right the first time.	Hûn ê cara yekem rast negirin.
Still yellow.	Hîn û zer.
So, follow me.	Bi vî awayî, li pey min were.
Missed her.	Bêriya wê kir.
That being said, he hated me in the face.	Ev bê gotin, wî ji min nefret li ber çavan.
He had even more dreams in the winter.	Di zivistanê de jî bêtir xeyalên wî hebûn.
And then the picture ends.	Û paşê wêne bi dawî dibe.
Or there is a different purpose.	An jî armancek cûda heye.
There should be plenty.	Divê pir hebe.
There both men can read and understand.	Li wir her du mêr dikarin bixwînin û fêm bikin.
Oh, sleep is for the weak.	Ax, xew ji bo qelsan e.
Be careful, in a few moments.	Hişyar bikin, di çend hûrdeman de.
I could not grow my hair.	Min nikarîbû porê serê xwe mezin bikim.
This pair looks good.	Ev cotek baş xuya dike.
A second bar of water was poured.	Barê duyemîn ê avê hate avêtin.
You have to be very careful.	Divê hûn pir hişyar bin.
I will give you an explanation.	Ez ê raveyekê bidim te.
What an incredible day and an amazing experience.	Çi rojek nebawer û ezmûnek ecêb.
Then we run the function.	Piştre em fonksiyonê dimeşînin.
Yes, that can not be true.	Belê, ew nikare rast be.
But you have to get out.	Lê divê hûn derkevin.
My friends were upset.	Hevalên min xemgîn bûn.
Try new things.	Tiştên nû biceribîne.
More than seven people could help.	Dikaribûn ji heft kesan zêdetir alîkarî bikin.
This way you will learn a lot about yourself.	Bi vê yekê hûn ê li ser xwe gelek tiştan fêr bibin.
Certainly not so bad.	Bê guman ne ewqas xirab bû.
Matters never get over.	Mesele qet bi ser nakevin.
It may be a lot of fun, but it's not for everyone.	Ew dikare gelek kêfxweş be, lê ew ne ji bo her kesî ye.
But it was something close.	Lê ew tiştek nêzîk bû.
I can not talk about it, ever.	Ez nikarim li ser biaxivim, qet.
Do not attempt to correct, modify or improve it.	Hewl nedin ku wê rast bikin an biguherînin an baştir bikin.
Sit with us, and tell us what you know.	Bi me re rûnin, û tiştê ku hûn dizanin ji me re bibêjin.
This is in belief.	Ev di baweriyê de ye.
The project and the operation were successful.	Proje û emeliyat serkeftî bû.
It will be useful.	Ew ê kêrhatî be.
But nothing comes out.	Lê tiştek dernakeve.
The government's response to it.	Bersiva hikûmetê ji bo wê.
No one left the building.	Kes ji avahiyê derneket.
There was not much discussion.	Pir nîqaş nebûn.
And my sister.	Û xwişka min.
All were on their feet, two forcibly.	Hemî li ser lingan bûn, du jî bi zorê.
Let him take the lead.	Bila ew pêşengiyê bike.
They had to take pictures of me like this.	Diviyabû wan wêneyên min bi vî rengî bikişandana.
Wait, is that even possible.	Bisekine, ma ew jî gengaz e.
We just needed to bring our personal belongings and food.	Tenê hewce bû ku em tiştên xwe yên kesane û xwarinê bînin.
I would never ask him to join me.	Min ê tu carî jê nepirsî ku beşdarî min bibe.
It should not change within a hundred years.	Divê di nava sed salan de neguhere.
Water well.	Bi başî av bidin.
Hear, but do not hear.	Dibihîstin, lê nabihîstin.
Maybe she will learn something from it tonight.	Dibe ku ew îşev tiştek ji wê fêr bibe.
That was our last shot.	Ew guleya me ya dawî bû.
Something to talk about.	Tiştek ji bo axaftinê.
We will leave something else in their place.	Em ê li şûna wan tiştekî din bihêlin.
, and.	, û.
He will listen to you.	Ew ê li te guhdarî bike.
And she liked it even less than his other point.	Û wê ji xala wî ya din jî kêmtir eciband.
Your help is very welcome.	Alîkariya we pir bi xêr hatî.
Just do it.	Tenê cîbecî bike.
And his brother came too.	Û birayê wî jî hat.
But let's not talk about it.	Lê bila em qala wê nekin.
Now that you have read this article, you are better prepared.	Naha ku we vê gotarê xwend, hûn çêtir amade ne.
I did not want a discussion.	Min nîqaşek nexwest.
You want them to be in place from the first moment they put on.	Hûn dixwazin ku ew ji gava yekem de ku wan li xwe dikin bi cîh bibin.
The living are dead.	Zindî mirî.
She was sad that it was something else.	Ew xemgîn bû ku ew tiştek din bû.
Such a force movement has been carried out.	Tevgereke hêzeke wiha hatiye kirin.
We can have it.	Em dikarin wê hebin.
My experience with my wife was the same.	Serpêhatiya min bi jina min re heman bû.
This is dangerous due to the risk of fire in the summer heat.	Di germa havînê de ji ber xetera şewatê ev xeter e.
Then, stay on the ground as low as possible.	Dûv re, heya ku gengaz dibe li erdê kêm bimîne.
Of course I never thought or said that.	Bê guman min qet nefikirî û ne jî got.
I will not spend one on yours.	Ez ê yekî li ser ya te xerc nekim.
He looked strong.	Ew bi hêz xuya bû.
At least not by yourself.	Qe nebe ne bi serê xwe.
The defense gave them the right back of the ball.	Parastinê rast pişta topê da wan.
I'm going inside.	Ez ê biçim hundir.
That would make it once for him and twice for her.	Ku dê carekê ji wî re û du caran ji bo wê çêbike.
I wanted people to really love our music.	Min dixwest ku mirov bi rastî ji muzîka me hez bikin.
For this we need local money that will stay local.	Ji bo vê yekê em hewceyê pereyek herêmî ye ku dê herêmî bimîne.
He was back on the computer, put on his clothes and ready to go.	Ew dîsa li ser kompîturê bû, cil û berg li xwe kiribû û amade bû ku here.
I will quit this job quickly and easily.	Ez ê bi lez û bez dev ji vî karî berdim.
She quickly corrected herself, of course.	Wê zû xwe rast kir, bê guman.
He knew the risk.	Ew rîsk dizanibû.
Use more than two rows each for this.	Ji bo vê yekê her yek ji du rêzan bêtir bikar bînin.
The throwing step should be straight backwards.	Pêngava avêtinê divê rasterast paşde be.
But it does not matter.	Lê ferq nake.
But the worst.	Lê ya herî xirab.
Unfortunately there was no way this story could be published.	Mixabin tu rê tunebû ku ev çîrok were weşandin.
For his invaluable support in all areas in this project.	Ji bo piştgiriya wî ya hêja di her warî de di vê projeyê de.
This card is much better.	Ev kart gelek çêtir e.
I want to tell myself that it never happens.	Ez dixwazim ji xwe re bibêjim ku ew çu carî nabe.
I'm not sure they knew what to do with me.	Ez bawer nakim ku wan dizanibû ku bi min re çi bikin.
For some reason the selected function is not called when they are pressed.	Ji ber hin sedeman dema ku ew têne pêl kirin fonksiyona hilbijartî nayê gazî kirin.
Press and hold the power button.	Bişkojka hêzê bitikîne û bigire.
In some cases, higher numbers may be used.	Di hin rewşan de, dibe ku hejmarên bilindtir bikar bînin.
But in reality every project creates new challenges for us.	Lê di rastiyê de her proje ji me re zehmetiyên nû diafirîne.
However, there are some technical issues.	Lêbelê, çend pirsgirêkên teknîkî hene.
That would make some difference to me.	Ew ê ji min re hinekî guhertinek çêbibe.
Wanted to get a vote too.	Dixwest dengbêjek jî bi dest bixe.
You can not defend yourself.	Hûn nikarin xwe biparêzin.
You need to be open to challenges and be patient.	Pêdivî ye ku hûn ji dijwariyan re vekirî bimînin û bîhnfireh bin.
So you know it was good.	Ji ber vê yekê hûn dizanin ku ew baş bû.
That's my magic.	Ew sêhra min e.
I called the building management to have someone check it.	Min gazî rêveberiya avahiyê kir ku kesek wê kontrol bike.
That was a few years ago.	Ew çend sal berê bû.
The next time you try this, you will have more.	Cara din ku hûn vê ceribandinê bikin, hûn ê bêtir hebin.
That's so good.	Ew ew qas baş e.
Keep out of the reach of children.	Bidomînin ku ji destê zarokan dûr bimînin.
The help is great.	Alîkarî mezin e.
I think it seems silly.	Ez difikirim ku ew bêaqil xuya dike.
She could have been right with him, even to death.	Ew dikaribû bi wî re rast bûya, heta mirinê jî.
Court.	Dadgeh.
I'm not sure she deserves it.	Ne bawer im ku ew hêjayî wê ye.
How powerful and heartfelt is the opening of this journey.	Çiqas bi hêz û dil vekirina vê rêwîtiyê ye.
Then you have the second one.	Hingê hûn ya duyemîn heye.
He heard more than he could see.	Wî ji dîtinê bêtir bihîst.
Which one is not important.	Kîjan yek ne girîng e.
There are many programs that can play these files.	Gelek bername hene ku dikarin van pelan bilîzin.
And it represents another perspective.	Û ew perspektîfek din temsîl dike.
We are in it.	Em di nav wê de ne.
This is a complex control system.	Ev pergala kontrolê tevlihev e.
They were clear and concise.	Ew xal û zelal bûn.
Happy reading week to everyone !.	Hefteya xwendinê li her kesî pîroz be!.
I am here on his direct orders.	Ez li ser fermana wî ya rasterast li vir im.
I want it to be in the record.	Ez dixwazim wê di qeydê de hebe.
He loved it, you know.	Wî jê hez kir, hûn dizanin.
At first it seems like a good idea.	Di destpêkê de ew wekî ramanek baş xuya dike.
He has a lot of his father in him.	Di nav wî de pir zêde bavê wî heye.
Learning with pleasure is a key feature.	Fêrbûna bi kêf taybetmendiyek sereke ye.
It’s something you don’t want to happen to you.	Ew tiştek e ku hûn naxwazin ji we re bibe.
You want people to want to help you.	Hûn dixwazin ku mirov bixwazin ku alîkariya we bikin.
It's worth it to get up here, with a former player in town.	Minasib e ku meriv li vir, bi lîstikvanek berê ya li bajêr re rabike.
A common goal.	Armancek hevpar.
Talking to people is hard for me.	Axaftina gel ji min re zor e.
Private use only.	Tenê karanîna taybet.
He was just thinking about every day that came.	Ew bi tenê li ser her roja ku dihat difikirî.
Not difficult, and very effective.	Ne zehmet e, û pir bi bandor.
But we needed you to control us.	Lê ji bo kontrolê me ji we re lazim bû.
He never missed it.	Ew qet bêriya.
But again.	Lê carê din.
For that, you can also count on our experience.	Ji bo wê, hûn dikarin li ser ezmûna me jî hesab bikin.
In deep water.	Di nav ava kûr.
Demanding the opposite is a lie.	Daxwazkirina berevajî derewan e.
Very powerfully.	Bi pir hêz.
The result is confusion over gender identity in the child.	Di encamê de tevliheviya li ser nasnameya zayendî di zarok de ye.
No one wanted to get close to him.	Kesî nexwest nêzî wî bibe.
This is my whole life.	Ev hemû jiyana min e.
Hopefully we can spend time together before he leaves.	Hêvî dikim ku berî ku ew biçe em bi hev re wext derbas bikin.
We were really careful.	Em bi rastî jî baldar bûn.
It was over when they were found.	Dema ku ew hatin vedîtin bi dawî bû.
I mean he hit me so hard.	Yanî wî ewqasî li min xist.
The flowers appear in about six weeks.	Kulîlk bi qasî şeş hefteyan xuya dibin.
Such an original idea.	Ramanek wusa orjînal.
I am only interested in the first argument.	Ez tenê bi argumana yekem re eleqedar im.
He stood around.	Ew li dora xwe rabû.
Then try to get the guides to learn.	Dûv re hewl bidin ku rêwerzan fêr bibin.
More for your money and great results.	Zêdetir ji bo dravê we û encamên mezin.
They are not dead.	Ew ne mirî ne.
For a while.	Ji bo hinekî.
Two of the crews gave evidence against the others.	Du ji ekîban li dijî yên din delîl dan.
Something interesting happened though.	Her çend tiştek balkêş qewimî.
How do you want to do it.	Bi çi awayî hûn dixwazin bikin.
They have to kill me before they can take me out.	Berî ku ew min derxin, divê min bikujin.
Women never really care.	Jin tu carî rastî balê nayên.
I think we have enough men there.	Ez difikirim ku me têra xwe mêr li wir hene.
Killing something.	Kuştina tiştekî.
Wait for drying.	Ji bo zuwakirinê rûdinin.
I can not believe you for a minute because of my eyes.	Ji ber çavê min yek deqîqe jî nikarim bi te bawer bikim.
To be honest, only one person noticed me.	Rast bêjim, tenê kesekî min ferq kir.
She looks after her children.	Ew li zarokên xwe dinêre.
I want to create my own business.	Ez dixwazim karsaziya xwe biafirînim.
But man, her driving to school was the worst.	Lê mêro, ajotina wê ya dibistanê ya herî xirab bû.
Write your request in the text box and send the message.	Daxwaza xwe di qutiya nivîsê de binivîse û peyamê bişîne.
He was happy about it.	Ew ji vê yekê kêfxweş bû.
Independent of three or six experiments.	Ji sê an şeş ceribandinên serbixwe.
Wish the doctor knew.	Xwezî doktorê wê bizaniya.
Block saw a short time.	Block demek kêm dît.
I went out on stage.	Ez derketim ser sehnê.
We love you very, very much.	Em ji te pir, pir pir hez dikin.
It was quiet and fast.	Bêdeng û zû bû.
He still has to call.	Divê ew hîn jî bang bike.
We still can not do that.	Em niha jî nikarin vê yekê bikin.
But it never came.	Lê ew qet nehat.
Financial reports can show you where you are going.	Raporên darayî dikarin nîşanî we bidin ku hûn diçin ku derê.
We will stop.	Em ê rawestin.
She did so.	Wê wisa kir.
Before they go out on a limb.	Berî ku ew derkevin ser dikê.
A big part about decision making.	Beşek mezin li ser biryargirtinê.
I arrived early and left late.	Ez zû hatim û dereng derketim.
Maybe he saved her life.	Dibe ku wî jiyana wê xilas kiribe.
It really was just a great salon.	Ew bi rastî tenê salonek mezin bû.
I pulled things back.	Min ji tiştan paşde kişand.
They set it on fire, adding wood.	Ew xistin agirê xwe, darê zêde lê kirin.
This is metal.	Ev metal e.
There was no sense in running.	Ti wateya bazdanê tune bû.
Two more cars are now there.	Du otomobîlên din niha li wir hene.
Choose, pass, look at the receipt.	Hilbijêre, derbas bibe, li wergirtinê binêre.
This thing will kill you.	Ev tişt wê te bikuje.
But the numbers are so close that it does not seem important.	Lê hejmar ew qas nêzik in ku ne girîng xuya dike.
I will join you too.	Ez ê jî tevlî we bibim.
However, this was at the time.	Lêbelê, ev di wextê de bû.
I can only speak for myself.	Ez tenê dikarim ji bo xwe bipeyivim.
It seems like the right way to solve it.	Ew wekî riya rastîn a çareseriyê xuya dike.
Only three men.	Tenê sê mêr.
But let's try again.	Lê em careke din biceribînin.
Next, you have to pay for other things.	Dûv re, divê hûn tiştên din bidin.
There just was.	Tenê hebû.
If he had gone to court, he was likely to have a problem.	Ger ew biçûya dadgehê, ew guman bû ku ew bibe pirsgirêk.
I said it before.	Min berê jî got.
Test case.	Doza testê.
When he took it inside, he was completely silent for a moment.	Gava ku wî ev hilda hundur, ji bo bîskekê bi tevahî bêdeng bû.
The history that people receive.	Dîroka ku mirov werdigire.
There have been some significant changes since then.	Ji wê demê ve çend guhertinên girîng hene.
Be ready for the crowd at any time of the year.	Di her wextê salê de ji bo elaletê amade bin.
I no longer have any problems.	Êdî ti pirsgirêkên min nîn in.
If you do not keep yourself busy, the game is over.	Ger hûn xwe kêmtir mijûl nekin, ew lîstik qediya.
All signs indicate success.	Hemî nîşanan serketinê nîşan didin.
I have to wait for people to leave each of them.	Divê ez li bendê bim ku mirov her yek ji wan bihêlin.
It was safe for today.	Ew ji bo îro ewle bû.
Clearly the topic was out of bounds.	Eşkere ye ku mijar ji sînor bû.
What its name is has not yet been determined.	Navê wê çi ye, hîna nehatiye diyarkirin.
No example required.	Ji bo vê nimûne ne hewce ye.
It usually means they are trying to sell something to me.	Ew bi gelemperî tê vê wateyê ku ew hewl didin ku tiştek ji min re bifroşin.
Not for you either.	Ne ji bo we jî.
It was not the first time anyone had died.	Ew ne cara yekem bû ku wê kesek dimire.
In the end it may have worked for the better.	Di dawiyê de dibe ku ew ji bo çêtirîn xebitiye.
What is trying to find evidence.	Hewldana dîtina delîlan çi ye.
By the way, there will be many such stories to tell.	Bi awayê, wê gelek çîrokên weha hene ku bêje.
He has been there twice.	Ew du caran li wir bûye.
You read it and see what you think.	Hûn wê bixwînin û bibînin ka hûn çi difikirin.
This is very special to me.	Ev yek ji bo min pir taybetî ye.
Out, out, out.	Der, der, der.
This is a response to the recent increase in lawsuits.	Ev bersivek ji zêdebûna vê dawîyê ya dozan e.
But give it a try.	Lê biceribîne.
I loved it, that there is a secret I can share with adults.	Min jê hez kir, ku sirekek heye ku ez bi mezinan re bigirim.
This is why this music is meant to empower people.	Ji ber vê yekê ev mûzîk tê xwestin ku mirovan bi hêz bike.
At this rate they will accept us.	Di vê rêjeyê de ew ê bi me bidin qebûlkirin.
The model wears a small.	Modela piçûk li xwe dike.
Nothing was said for a full minute.	Ji bo deqeyek tije tiştek nehat gotin.
Maybe he will see them in the near future.	Dibe ku ew di demek nêzîk de wan bibîne.
I called the people I was talking to.	Min kesên ku bi wan re bipeyivim, gazî kirin.
One three and a half and one.	Yek sê û nîv û yek.
The only thing was, he did not want to go.	Tenê tişt ew bû, ku wî nexwest ku here.
They do not show what causes it.	Ew nîşan nadin ku çi dibe sedema çi.
That was at least true.	Ew bi kêmanî rast bû.
Well, glad you asked.	Welê, kêfxweş im ku we pirsî.
She will become a woman.	Wê bibe jina.
When they want to rest.	Dema ku ew dixwazin bêhnvedanê.
Today has been a wonderful day.	Îro pir xweş bû.
I saw the world as a garden.	Min dinyayek wek bexçe dît.
But then, then the fun begins.	Lê paşê, paşê kêfê dest pê dike.
It's cool.	Ew başe.
It was dark here.	Li vir tarî bû.
He was just in the way.	Ew tenê di rê de bû.
They could not, could not help him.	Nikarîbûn, nikaribin alîkariya wî bikin.
They do not understand him.	Ew wî fêm nakin,.
A complete separation is required.	Veqetînek tam hewce ye.
Feel the heat.	Germê hîs bikin.
Other than that, she was not doing anything like our mother.	Wekî din, ew tiştek mîna diya me nedikir.
There were no spouse children.	Zarokên hevjînê tune bûn.
Across the street.	Di nava cadeyê de.
When we have more, it is never enough.	Dema ku me zêdetir hebe, ew qet têrê nake.
I'm really sad.	Ez bi rastî xemgîn im.
They did not want it.	Wan ew nexwestin.
Students can then think for themselves about this discussion.	Dûv re xwendekar dikarin bi xwe bi vê nîqaşê bifikirin.
Otherwise we have no choice.	Wekî din ti çareyek me nemaye.
Very helpful staff.	Karmendên pir alîkar.
New states may be added in the future.	Di pêşerojê de dibe ku dewletên nû werin zêdekirin.
This is not true, they set us up.	Ev ne rast e, ew me saz dikin.
There is no doubt that he can use it.	Ew guman tune ku ew dikare wê bikar bîne.
Maybe he doesn’t believe me either.	Dibe ku ew jî ji min bawer nake.
Some of its consequences are before us today.	Hin encamên wê îro li ber destê me ne.
You have to sleep in seconds.	Divê hûn di nav saniyan de razan.
But you have to stay here.	Lê divê hûn li vir bimînin.
The last few years have brought a lot of difficulties.	Salên dawî gelek zehmetî anîne.
He was almost there.	Ew hema li wir bû.
Maybe it will work.	Dibe ku ew bixebite.
It's like my therapy.	Ew mîna terapiya min e.
Instead, it was completely ignored.	Di şûna wê de, ew bi tevahî hate paşguh kirin.
Still, he had a question that needed to be asked.	Dîsa jî, pirsek wî hebû ku divê were pirsîn.
Blood in animals, pellets vs.	Xwîna di heywanan de, pel vs.
How very interesting.	Çiqas pir balkêş.
I was saying that we are in a serious crisis.	Min digot qey em di nav tengasiyek giran de ne.
It was necessary then.	Wê demê pêwîst bû.
I do not like it.	Ez ji vê hez nakim.
The work is not bad.	Karê ne xirab e.
So far, they have almost joined hands.	Heya nuha, wan hema hema destên hev girtin.
The thing that works, so you do not need.	Tişta ku dixebite, ji ber vê yekê hûn ne hewce ne.
Now make a note of everything that might be wrong.	Naha navnîşek ji her tiştê ku dibe ku xelet bibe çêbikin.
And this game cost us.	Û ev lîstika me lêçû.
It can get better for us, it can get worse.	Dikare ji bo me baştir bibe, dikare xirabtir bibe.
I will do it tomorrow.	Ez ê sibê bikim.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
Maybe show how he cares about the family.	Dibe ku nîşan bide ku ew çawa ji malbatê re xem dike.
As the cost of supply decreases, so will demand.	Her ku lêçûna dabînkirinê kêm dibe, dê daxwaz jî zêde bibe.
Nobody came out.	Kes derneket.
We correct them and send them into the community.	Em wan sererast dikin û dişînin nav civakê.
I promise to be nice to you again.	Ez soz didim ku ez careke din bi we re nebaş bim.
Poor middle class.	Çîna navîn feqîr.
I felt a little hopeless.	Min xwe hinekî bêhêvî hîs kir.
I should not have forced myself into your life.	Diviyabû min xwe bi zorê neda jiyana te.
Our security.	Ewlehiya me.
When he was seven years old, his mother taught him to eat.	Dema ku ew bû heft salî, diya wî ew fêrî xwarinê kir.
In many ways they did.	Bi gelek awayan ew kirin.
This option is enabled by default.	Ev vebijêrk ji hêla xwerû ve tê girtin.
There was still a lot of light for her.	Ji bo wê hîn jî gelek ronahî hebû.
And thanks for making this a great blog.	Û spas ji bo kirina vê bloga mezin.
Often you do not need to install.	Pir caran ne hewce ye ku hûn sazkirinê bikin.
Class warfare is back in business.	Şerê sinifê dîsa di karsaziyê de ye.
I do not think this is going to happen.	Ez ne difikirîm ku ev ê ber bi ku ve biçe.
Expensive things did not seem to interest him.	Tiştên buha xuya nedikir ku wî eleqedar bike.
But these were only the ones that were discovered later.	Lê ev tenê yên ku paşê hatine kifş kirin bûn.
The surface numbers are very close.	Hejmarên rûkalê pir nêzîk in.
I tried to turn around, but could not.	Min hewl da ku bizivirim, lê nekarî.
We will be in trouble soon.	Em ê di demek nêz de bikevin tengasiyê.
But this situation has changed in recent years.	Lê ev rewş di salên dawî de hatiye guhertin.
The idea is interesting for at least three reasons.	Fikir bi kêmî ve sê sedeman xweş e.
I felt good.	Min xwe baş hîs kir.
Here it is said in black and white.	Li vir bi reş û spî weha got.
And it can be doubled.	Û ew dikare du qat were nixumandin.
I do not know where.	Nizanim li ku derê.
Funny, how it works that way.	Funny, çawa ew bi vî awayî dixebite.
You work late together.	Hûn bi hev re dereng dixebitin.
We will tell our mother in a few minutes.	Em ê çend deqîqeyên din ji diya xwe re bibêjin.
All three had experience in working with pioneers.	Her sê jî di xebata bi pêşengiyê de xwedî ezmûn bûn.
Count them before they leave.	Berî ku ew derkevin, wan bijmêre.
I did not decide.	Min biryar neda.
It was a great place.	Cihekî mezin bû.
I know there is good in you.	Ez dizanim di te de başî heye.
There are deeper problems.	Pirsgirêkên kûrtir hene.
Police believed they had finally broken.	Polîs bawer kir ku wan di dawiyê de şikand.
The characters will travel to a larger city to visit the fair.	Kesayet dê biçin bajarekî mezin da ku serdana fûarê bikin.
There is no other way from here.	Ji vir pê ve tu rêyeke din nemaye.
But that was not the case in my life.	Lê ev yek di jiyana min de nebû.
For these reasons, a stronger test is needed.	Ji ber van sedeman, ceribandinek bihêztir hewce ye.
Bring a friend if both parents are not.	Ger herdu dêûbav nebin hevalek xwe bînin.
So no one is aware of this.	Ji ber vê yekê haya kesî ji vê yekê tune.
At the dinner house because, as everyone knew, the children had to eat.	Li malê şîvê ji ber ku, wekî her kesî dizanibû, zarok neçar bûn ku bixwin.
With a crazy and good unit.	Bi yekîneyek dîn û baş.
And he sighed.	Û wî xemgîn kir.
But the memories for her were strong too.	Lê bîranîn ji bo wê jî xurt bûn.
An example is shown below.	Mînak li jêr tê nîşandan.
The need to walk together, to act together, to see together.	Pêwîstiya bi hev re bimeşin, bi hev re tevbigerin, bi hev re bibînin.
But basic security is a human need.	Lê ewlehiya bingehîn pêdiviya mirovan e.
This is done with good luck from good management.	Ev bi şensê baş ji rêveberiya baş tê kirin.
He was strong under the center this season.	Ew di vê demsalê de di bin navendê de bi hêz bû.
It was not possible.	Ew ne gengaz bû.
There is evidence of this.	Belgeya vê yekê heye.
If science didn’t work, we wouldn’t.	Ger ilm kar nekira, em ê nekin.
We will correct it with the best parts we can find.	Em ê wê bi beşên çêtirîn ên ku em dikarin bibînin rast bikin.
So I learned a lot of things.	Ji ber wê ez hînî gelek tiştan bûm.
An empty room.	Odeyek vala.
And maybe a love interest too.	Û dibe ku eleqeyek evînê jî.
In fact, some of us have learned the hard way.	Bi rastî, hinek ji me riya dijwar fêr bûn.
Well, he was just here.	Belê, ew tenê li vir bû.
He was very excited to do both.	Ew pir bi heyecan bû ku herduyan jî bike.
They have to talk.	Divê ew biaxivin.
It turned out really well.	Bi rastî baş derket.
I just want to say thank you.	Ez tenê dixwazim bibêjim spas.
It is a gift.	Ew diyariyek e.
Hardly a minute passed.	Bi zor deqeyek derbas bû.
And sometimes it's big and sometimes it's not big.	Û carinan ew mezin e û carinan ew ne mezin e.
I eat only one meal a day and drink a lot of water as well.	Ez rojê tenê yek xwarinê dixwim û gelek av jî dixwim.
Said it was for the physical.	Got ku ew ji bo fîzîkî bû.
It went in his heart.	Di dilê wî de çû.
Not just for me but for you too.	Ne tenê ji bo min ji bo we jî.
I will call you tomorrow.	Ez ê sibe telefonê bidim te.
This time we could not.	Vê carê me nekarî.
Was lost in the system.	Di pergalê de winda bû.
I think that was important.	Ez difikirim ku ew girîng bû.
Not the right time.	Ne wextê rast e.
He said several times, but under his breath.	Wî çend caran got, lê di bin devê xwe de.
This will have a negative impact on performance.	Ev dê bandorek neyînî li ser performansê bike.
Provided me with some useful information and good advice.	Hin agahdariya kêrhatî û şîretên baş pêşkêşî min kirin.
Because you can not initiate an activity like this.	Ji ber ku hûn nikarin çalakiyek bi vî rengî bidin destpêkirin.
I hope you have a nice day.	Ez hêvî dikim ku hûn rojek xweş derbas dikin.
The speech came from a distance.	Axaftin ji dûr ve dihat.
More on her situation later.	Zêdetir li ser rewşa wê paşê.
I will not cry in front of him.	Ez ê li ber wî negirîm.
I'm sorry for you.	Ez ji bo te xemgîn im.
The crowd took a breath.	Girse bêhna xwe girt.
Bad.	Xerab.
Health and human services combined.	Xizmetên tenduristî û mirovî li hev kirin.
She offered to pay the money she lost.	Wê tewra pêşkêş kir ku ew pereyên ku winda kirine bidin.
It was not so by itself.	Ew bi xwe ne ewqas bû.
She opened her hands.	Wê destên xwe vekir.
Only him and his mother.	Tenê ew û diya wî.
He could not see his father now.	Wî nikarîbû niha bavê xwe bibîne.
Several were arrested behind a bank in the city.	Li bajêr çend li pişt bankê hatin girtin.
I really had no will to judge.	Bi rastî tu îradeya min tune bû ku ez hukum bikim.
There is something, but we do not know what.	Tiştek heye, lê em nizanin çi.
There is nothing better than me going down now.	Tiştek ji min xweştir nabe ku tu niha dakevî.
Critical comments were provided on the manuscript.	Li ser destnivîsê şîroveyên rexneyî pêşkêş kirin.
However, in these cases, this is only a false result.	Lêbelê, di van rewşan de, ev tenê encamek xelet e.
No one ever knew why it happened.	Kesî çu carî nizanibû çima çêbû.
So in every personal tree, there is life.	Ji ber vê yekê di her darek kesane de, jiyan heye.
Analyzed and interpreted the data.	Analîz û şirovekirina daneyan peyda kir.
Or so and higher.	An jî ewqas û bilindtir.
Not honest.	Ne rastgobûn.
I hate pictures.	Ez ji wêneyan nefret dikim.
They are just bigger and faster.	Ew tenê mezintir û zûtir in.
It was so real.	Ewqas rast bû.
I often walked down the street.	Ez gelek caran di kolanê re derbas bûm.
And thus was the distance of everything else.	Û bi vî awayî dûrbûna her tiştê din bû.
It's hard to give up.	Zehmet e dev jê berde.
She might then take a life.	Wê hingê dibe ku jiyanek bistînin.
He just laughed.	Ew tenê keniya.
His head looked bigger.	Serê wî mezintir xuya dikir.
The sound is simple enough.	Deng têra xwe sade.
Not an easy thing to do.	Ne tiştekî hêsan e.
I must say that he introduces first.	Divê ez bibêjim ku ew pêşî destnîşan dike.
I would say we should run football better.	Ez ê bibêjim ku divê em futbolê baştir bimeşînin.
Everyone wants to do good on the planet.	Hemî dixwazin li ser gerstêrkê qenciyê bikin.
I made it.	Min ew çêkir.
And maybe the video card is much better.	Û dibe ku karta vîdyoyê pir çêtir e.
So people have to pay you to work.	Ji ber vê yekê divê mirov heqê we bidin ku hûn bixebitin.
This is the perfect tool.	Ev navgîna bêkêmasî ye.
That number will increase, and it will probably include people you know.	Ew hejmar dê zêde bibe, û ew ê belkî kesên ku hûn nas dikin tê de bin.
Finally the women marched and went to camp the night before.	Di dawiyê de jinan meşiyan û wê şevê berê xwe dan kampê.
Let him think he was as confident as one could be.	Bila ew bifikire ku ew bi qasî yek dikare ewledar bû.
For another four weeks.	Ji bo çar hefteyên din.
We raise some people.	Em hin kesan bilind dikin.
Must respect this.	Divê rêz li vê yekê bigire.
Bring your bag.	Çentê xwe bînin.
You are making a big decision to get involved.	Hûn ji bo tevlêbûnê biryarek mezin didin.
What a relief.	Çi rihetî.
I think that makes sense.	Ez wisa difikirim ku watedar e.
There was no reason to kill her.	Sedema kuştina wê tune bû.
I never knew why.	Min qet nizanibû çima.
Well, for starters my wife will kill me.	Welê, ji bo destpêkê jina min dê min bikuje.
I have never seen anything like it.	Min qet tiştekî wiha nedîtiye.
I hit.	Min lêxist.
In general, the doctor can easily reverse it.	Bi gelemperî, bijîjk dikare bi hêsanî wê paşde bixe.
The children were in bed.	Zarok di nav nivînan de bûn.
When you find yourself.	Dema ku hûn xwe bibînin.
This has now been given to us.	Ev niha ji bo me hatiye dayîn.
They came back from the front.	Ew ji pêşiyê vegeriyan.
I need to guess which side it comes with its service.	Pêdivî ye ku ez texmîn bikim ku ew bi xizmeta xwe bi kîjan alî ve tê.
He is an amazing friend.	Ew hevalek ecêb e.
The sense of movement in it is really good.	Hestiya tevgerê di wê de bi rastî jî baş e.
I'm very upset.	Ez gelek xemgîn dibim.
In my view it is a failed president.	Bi dîtina min serokekî têkçûyî ye.
I had never seen anyone like them before.	Berê min kesek wek wan nedîtibû.
How about you.	Tu çi dibêjî.
What started as fun started and grew.	Ya ku wekî kêfê dest pê kir dest pê kir û mezin bû.
Avoid this when you are trying to lose weight.	Dema ku hûn hewl didin giraniya xwe winda bikin ji vê yekê dûr bisekinin.
Of course, they were wrong.	Bê guman, ew xelet bûn.
Choosing them is easy.	Hilbijartina wan hêsan e.
You are comfortable.	Tu rihetî yî.
He said no, he can not, it will not be appropriate.	Wî got na, ew nikare, ew ê ne guncaw be.
I did not have to enjoy it.	Ez ne mecbûr bûm ji vê yekê kêfxweş bûm.
I thought before my next meal.	Ez berî xwarina xweya din fikirîm.
It does make sense.	Ma watedar e.
I do not like talking.	Ez ji axaftinê hez nakim.
Of course this does not work.	Helbet ev yek naxebite.
They are so bad.	Ew qas xerab in.
Of course they had a lot of food.	Helbet gelek xwarina wan hebû.
Laughing at school.	Li dibistanê dikeniya.
Do not be surprised, this is our time.	Şaş nekin, ev dema me ye.
He felt very far from home.	Wî xwe ji malê pir dûr hîs dikir.
Maybe there wasn’t much signal at that point.	Belkî wê gavê zêde sînyalek tunebû.
Naturally, this feature is captured.	Bi xwerû, ev taybetmendî tê girtin.
I will tell you the truth here.	Ez ê li vir bi rastî rast bibêjim.
We have not made a final decision.	Me biryara dawî negirtiye.
He wanted to do it, but he wanted to be sure.	Wî dixwest ku wiya bike, lê wî dixwest ku piştrast be.
But the fact is that there are other ways to do this.	Lê rastî ev e ku ji bo vê yekê rêyên din hene.
Very hot and red.	Pir germ û sor.
But there was nothing.	Lê tiştek tune bû.
Which is just weird.	Ya ku tenê xerîb e.
Come to us.	Were cem me.
All you have to do is push hard.	Tiştê ku divê hûn bibin zexm e.
He will not promise anything but he will listen.	Ew ê tiştekî soz nede lê ew ê bibihîze.
We will answer any questions you may have, at no cost to you.	Em ê bersivê bidin her pirsên we, bêyî ku lêçûnek ji we re hebe.
There is a beautiful way about them.	Li ser wan rêgezek xweş heye.
It was a good thing to support then.	Wê hingê piştgirîkirina tiştek baş bû.
It will never be.	Dê qet nebe.
That was it.	Ew ew bû.
Then nothing can be solved.	Wê demê tiştek çareser nabe.
Everything you think.	Her tiştê ku hûn difikirin.
We follow everyone.	Em li dû her kesî tên.
Visit my blog if you would like.	Ger hûn bixwazin serî li bloga min bidin.
Our goal is to provide quality work at a very reasonable price.	Armanca me ew e ku em karûbarê bi kalîte bi bihayek pir maqûl peyda bikin.
Obese people are happy.	Kesên qelew kêfxweş in.
I did what I could to forget him too.	Min çi ji destê min dihat kiribû ku wî jî ji bîr bikim.
Lie to her, she decided.	Wê derewan bike, wê biryar da.
Understand what you are going to do, you will need traffic.	Fêm bikin ku hûn ê çi bikin, hûn ê hewceyê trafîkê bikin.
And he told me they have to.	Û wî ji min re got ku ew mecbûr in.
To be honest.	Ji bo dilsoz be.
It makes it more interesting.	Ew balkêştir dike.
Not really, no.	Ne bi rastî, na.
Letter by letter, appeared on the screen.	Herf bi herf, li ser ekranê xuya bû.
We do not repeat the discussion.	Em nîqaşê dubare nakin.
By his father.	Bi destê bavê xwe.
Great guide.	Rêberê mezin.
There was nothing real and no one was injured.	Tiştek rast tune bû û kes jî birîndar nebû.
Not in five years.	Ne di pênc salan de.
That is here.	Yanî li vir.
What this dog wanted was his.	Tiştê ku vî kûçikî bixwesta, ya wî bû.
The progress in such a short time is amazing.	Pêşkeftina di demek wusa kurt de ecêb e.
We take everything for granted here.	Em li vir her tiştî ji xwe re esas digirin.
Never before.	Berê qet çênebûn.
So let me just come back here.	Ji ber vê yekê bila ez tenê vegerim vir.
The hard part is this.	Ya dijwartir ev e.
Their feelings hurt.	Hestên wan diêşin.
If this sounds like you, try it.	Ger ev mîna we xuya dike, wê biceribînin.
People who want to take us to the field.	Kesên ku dixwazin me bixin qadekê diçin.
Because insurance companies are a means of protection against financial loss.	Ji ber ku pargîdaniyên bîmeyê navgîna parastina ji zirara darayî ne.
The lights on the road were red, and the yellow left behind seconds later.	Ronahîyên li ser rêyê sor bûn, û zer piştî saniyeyan li pey xwe hişt.
They have so many wonderful things.	Ew gelek tiştên hêja hene.
I made it clear that this is a good thing.	Min eşkere kir ku ev tiştek baş e.
He removed the most.	Wî herî zêde jê kir.
Attending it may be the next best thing.	Beşdarbûna wê dibe ku tiştê herî baş a din be.
Notice what is really happening.	Bala xwe bidin çi bi rastî diqewime.
No need to see anything.	Ne hewce ye ku tiştek bibînin.
Someone else wants to calm me down.	Kesek din dixwaze min bêdeng bike.
Anyone can claim to be a person, honestly.	Her kes dikare îdîa bike ku ew kesek e, bi xwerû.
I can not say how it was.	Ez nikarim bibêjim ka ew çawa bû.
We were in the same unit.	Em di heman yekîneyê de bûn.
You are not who others think you are.	Hûn ne yên ku yên din difikirin hûn in.
I will leave them.	Ez ê wan bihêlim.
The book is now in print.	Pirtûk niha çap bûye.
Needless to say, you should not have your plans after the interview.	Nebêjin, divê hûn piştî hevpeyivînê nebin planên we.
She had said to herself.	Wê bi xwe gotibû.
If nothing else, it's nothing.	Ger tiştek nebe, ne tiştek e.
I am very old and afraid to go there.	Ez pir pîr im û ditirsim ku ez biçim wir.
I took my chance.	Min şansê xwe girt.
Rain or snow, this thing just keeps going.	Baran an berf, ev tişt tenê berdewam dike.
About half of them tried their best to follow me.	Nêzîkî nîvê wan bi hemû hêza xwe hewl dan ku min bişopînin.
We also have a note.	Di heman demê de nota me jî heye.
Maybe our kids were safe.	Dibe ku zarokên me ewle bûn.
He was arrested, he saw.	Ew girtî bû, wî dît.
Only one level below.	Tenê yek astek jêrîn.
Your age is not important to me, you are important to me.	Temenê te ji min re ne girîng e, tu ji min re girîng e.
I have added below how it should work.	Min li jêr pêve kiriye ka ew çawa divê bixebite.
This error message will only appear once.	Ev peyama çewtiyê dê tenê carekê were xuyang kirin.
And it was a day without computers.	Û ew rojek bê komputer bû.
But sometimes we want more than evidence.	Lê carinan em ji delîlan bêtir dixwazin.
They decided to have breakfast outside the hotel tomorrow.	Wan biryar da ku wê sibê taştê li derveyî otêlê bibînin.
You will be watched, so live as you watch.	Hûn ê werin temaşekirin, ji ber vê yekê wekî ku hûn temaşe bikin bijîn.
These topics have been little explored in previous studies.	Ev mijar di xebatên berê de kêm hatine lêkolînkirin.
You are not outside.	Ne li derve tu yî.
We were told he got up and ran away.	Ji me re gotin ku rabûye û reviyaye.
Pay attention to your body as you walk.	Gava ku hûn dimeşin, bala xwe bidin laşê xwe.
We were arrested in the same way.	Em bi heman awayî hatin girtin.
No one says that.	Kesek wisa nabêje.
I turned the car around to get you back here.	Min erebe zivirî da ku ji bo te vegerim vir.
My bed is not next to the window but facing the right way.	Nivîna min ne li tenişta pencereyê ye lê rû bi riya rast e.
It ends up on social media.	Ew li ser medyaya civakî bi dawî dibe.
He joined them after he finished playing with the group.	Piştî ku wî lîstina bi komê re qedand, tevlî wan bû.
I will watch a movie on him.	Ez ê li wî fîlmî temaşe bikim.
Just love it.	Tenê jê hez bikin.
Fast and fresh demand.	Daxwaza bilez û nû.
Especially when you think you can be back.	Nemaze gava ku hûn difikirin ku hûn dikarin paşê bibin.
I will get you on that boat soon.	Ez ê te zû derxim ser wê qeyikê.
And do not leave for a few seconds.	Û çend saniyan jî nehêlin.
I do not understand why he is here.	Ez fêm nakim çima ew li vir e.
Perfect and beautiful.	Kamil û bedew.
She did not listen.	Wê guh neda.
Not so for young women.	Ji bo jinên ciwan ne wisa ye.
Such a gentle man.	Mirovek wusa nerm.
Several people got up late last night and drank.	Çend kes şeva berê dereng radibûn û vexwaribûn.
They took a minute to evaluate it.	Wan deqek girt ku wê binirxînin.
They just don’t know the reason why they feel that way.	Ew tenê me nizanin sedema ku ew wisa hîs dikin.
The meeting may still continue.	Dibe ku hevdîtin hîn jî berdewam bikin.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
Apparently I can not get over my mind.	Xuya ye ku ez nikarim ser hişê xwe bigerim.
She did not know what to do.	Wê nizanîbû çi bike.
The one in front looks behind him.	Yê li pêş xwe li paş dinêre.
I'm not ready to go out with a dog.	Ez ne amade me ku li kûçikekî xwedî derbikevim.
Maybe to play well this style of defense should buy everything.	Dibe ku ji bo vê şêwaza parastinê baş were lîstin divê her tişt bikirtînin.
They played well.	Wan baş lîstin.
Thirty thousand men.	Sî hezar mêr.
It was a good week, not a good weekend.	Hefteyek xweş bû, dawiya heftê ne xweş bû.
This morning, however, she spent more than an hour unable to reach a place.	Lêbelê vê sibehê, wê zêdetirî saetekê derbas kir ku nekaribû bigihîje deverek.
It was a small room, but it worked.	Ew jûreyek piçûk bû, lê kar dikir.
If he can only reach them.	Ger ew bi tenê bigihîje wan.
He no longer cared what was happening.	Wî çaxî êdî çi diqewime xem nedikir.
Get up now.	Niha rabe.
Two others were fired.	Du kesên din jî ji kar hatin avêtin.
Thus gaining the life of another ‘child’.	Bi vî awayî jiyana 'zarokek' din distîne.
Finally, it has a sexual component.	Di dawiyê de, ew pêkhatek cinsî heye.
Participating data and materials.	Daneyên û materyalên beşdarî.
She hoped there was a place.	Wê hêvî dikir ku cîhek hebû.
That’s when it really starts.	Wê hingê ew bi rastî dest pê dike.
I just said you put them on the table.	Min tenê got hûn wan li ser masê dihêlin.
Sound in the nervous system.	Di pergala nervê de deng.
Neither it nor its experimental properties are ready for use in production.	Ne ew û ne jî taybetmendiyên wê yên ezmûnî ji bo karanîna hilberînê amade ne.
I feel like everything you said to me was a lie.	Ez hest dikim ku her tiştê ku te ji min re got derew bû.
She had to hold herself back.	Diviyabû ku wê xwe bigirta.
She was trying to think of something to tell me.	Wê hewl dida tiştekî bifikire ku ji min re bêje.
And other children.	Û zarokên din.
He must be told that he is there.	Divê jê re bê gotin ku ew li wir e.
Both of these sites are important, while the others may not be.	Van her du malper girîng in, dema ku yên din dibe ku nebin.
The same amount of energy goes to the earth.	Heman mîqdara enerjiyê diçe erdê.
An cost.	An mesrefa.
I can not breathe at night and this causes me sleep problems.	Ez bi şev nikarim bêhna xwe bidim û ev ji min re dibe sedema pirsgirêkên xewê.
And, yes, it's a lot in the media.	Û, erê, ew pir di medyayê de ye.
Act with them as human beings.	Bi wan re wek mirovan tevbigerin.
You should not be afraid of anything bad.	Divê hûn ji tiştekî nebaş nebin.
It is usually found best near water.	Ew bi gelemperî li nêzîkê avê çêtirîn tê dîtin.
But you need understanding, and you need to work on it.	Lê hûn hewceyê têgihiştinê ne, û hûn hewce ne ku li ser wê bixebitin.
There was nothing personal about this murder.	Di vê kuştinê de tiştek şexsî hebû.
Can't pull anything out.	Nikarin tiştek derxînin.
I'm sure he will not either.	Ez bawer im ku ew ê jî neke.
He was clearly looking forward to the opportunity to speak.	Ew eşkere li hêviya derfeta axaftinê bû.
Now they can not afford it.	Niha nikarin debara xwe bikin.
Most people do not shy away.	Pir kes dûr nakevin.
I just have to tell you.	Tenê divê ez ji te re bibêjim.
And it was such a day.	Û ev rojek wisa bû.
Available from the day he came home from the hospital.	Ji roja ku ji nexweşxaneyê hatiye malê heye.
Worked on experiments.	Li ser ceribandinan xebitî.
We say admiring.	Em dibêjin heyran.
We did not know how many of them were watching.	Me nizanibû ku çend ji wan temaşe dikin.
About five or six in the battle group only worked for them.	Di koma şer de dora pênc-şeş tenê ji bo wan dixebitîn.
A test method is provided below.	Rêbazek ceribandinê li jêr tê pêşkêş kirin.
We pick up the kitchen and start making snow clothes and blankets.	Em mitbaxê hildigirin û dest bi cil û bergên berfê dikin.
There may be many such relationships possible.	Dibe ku gelek têkiliyên wiha mumkin hebin.
There was a lot of money involved.	Pereyên mezin tê de hebûn.
In fact, she did not plan either.	Bi rastî, wê jî plan nekir.
A war breaks out.	Şerek diqewime.
Its core employees are nine of those years together.	Karmendên wê yên bingehîn neh ji wan salan bi hev re ne.
Ne dihat.	Ne dihat.
Took place in the third row.	Di rêza sêyemîn de cih girtin.
The man himself.	Ji xwe mêrik.
Many of them, most of them, lived right here.	Gelek ji wan, piraniya wan, li vir rast dijiyan.
I saw it on a map.	Min ew li ser nexşeyek dît.
In the place of the crowd.	Li cihê girseyê.
The front and back of this piece are one !.	Pêşî û paşiya vê perçeyê yek in!.
It took us about an hour to get home.	Nêzîkî saetek me girt ku em vegerin malê.
What a high.	Çi bilind e.
There was no way back.	Ji bo vegerê rê tunebû.
He did not go back to bed.	Ew venegeriya nav nivînan.
Thank you for the opportunity to succeed.	Spas dikim ji bo derfeta ku hûn dikarin serketinê bikin.
Consider how much money your family needs now to survive.	Bifikirin ku malbata we ji bo saxbûnê niha çend drav hewce dike.
It was a few feet long.	Ew çend metre dirêj bû.
Tells the stories are probably true.	Dibêje çîrokên belkî rast in.
I do not believe it is.	Ez bawer nakim ku ew e.
And you know what it looks like.	Û hûn dizanin ku ew çawa xuya dike.
Let's call it the right process.	Ka em jê re bibêjin pêvajoya rast.
I just ordered the sample.	Min tenê nimûne emir kir.
Our problems start there and end there.	Pirsgirêkên me li wir dest pê dikin û li wir diqedin.
Pay a few months or a year.	Çend meh an salek bidin.
That means taking the time to buy some.	Wateya wê yekê ye ku wextê xwe bidin ku meriv hinekî bikire.
I like to have three days off the weekend.	Ez hez dikim ku dawiya hefteyê sê rojan hebe.
Research and control groups were investigated.	Komên lêkolîn û kontrolê, hatin lêkolîn kirin.
By no means are these boys local.	Bi tu awayî ev kurên herêmî ne.
So quiet, so quiet.	Ewqas bêdeng, ewqas bêdeng.
You can work on two files at once.	Hûn dikarin di yek carî de li ser du pelan bixebitin.
Maybe you can not say it more than once too soon.	Dibe ku hûn nikanin ji carekê zêdetir wê pir zû bibêjin.
As a result.	Di encamê da.
That was my end.	Ew dawîya min bû.
It was not enough.	Têra wê nedan.
You are lucky.	Tu bi şans î.
You really have completely lost.	Bi rastî we bi tevahî wenda kiriye.
The sky is wide, very blue.	Ezman fireh e, pir şîn e.
Or if they bought it they were not his friends.	An jî ger bikirana ew ne hevalên wî bûn.
Clinical data collected.	Daneyên klînîkî berhev kirin.
I know the answer.	Ez bersivê dizanim.
Enough to cover each pan.	Pêdivî ye ku têra her panê were dorpêç kirin.
There is money, there is everything.	Pere hene, her tişt hene.
He has no right to protect my property.	Mafê wî tune ku milkê min biparêze.
Nothing could be seen except the deep and dark night.	Ji şeva kûr û tarî pê ve tiştek nedihat dîtin.
There is still.	Hîn jî heye.
All other criteria are left as is.	Hemî pîvanên din wekî xwe hiştin.
You want something to do with him.	Tu tiştekî bi wî re dixwazî.
She tried to accept this.	Wê hewl da ku vê yekê qebûl bike.
They have seven children.	Heft zarokên wan hene.
It was like a big family.	Ew mîna malbatek mezin bû.
Friends return to friends.	Heval li hevalan vedigerin.
As a mother and wife, I'm really sad.	Wek dê û jinek, bi rastî ez xemgîn dikim.
Not like having a little girl.	Ne mîna ku keçikek piçûk hebe.
Still watching us.	Hîn jî li me temaşe dikir.
Have a nice month.	Mehek xweş bide.
Stay on your toes.	Li ser bêhna xwe bisekinin.
We have no right to ask for anything.	Mafê me nîne em tiştekî bixwazin jî.
Does not remain in sufficiently recognizable parts.	Na di perçeyên têra naskirinê de dimîne.
Things change, the word says so.	Tişt diguhere, peyv wisa dibêje.
The room showed no sign of its medical use.	Odeyê ti nîşanek ji karanîna wê ya bijîjkî neda.
Where you were, he says, does not matter.	Tu li ku bûyî, dibêje, ne girîng e.
Eat something.	Tiştek bixwin.
The sun was very hot again.	Roj dîsa pir germ bû.
These are some really great things.	Ev hin tiştên bi rastî mezin e.
We did not know where to bring you.	Me nizanîbû we ji ku derê bînin.
People just grow old and die.	Mirov bi tenê pîr dibin û dimirin.
And he never knew either.	Û qet ew jî nizanibû.
She needs more attention than a baby.	Ew ji pitikek bêtir baldarî hewce dike.
Silence is the answer.	Bêdengî bersivek e.
So there will be no problem.	Ji ber vê yekê dê li wir ti pirsgirêk nebin.
Not a good answer.	Ne bersivek baş e.
But today is not a good day.	Lê îro ne rojeke baş e.
But they did not because they were telling the truth.	Lê wan nekir ji ber ku ew rastiyê dibêjin.
Act like water.	Mîna avê tevbigerin.
We have a lot of young people going after each other.	Gelek xortên me hene ku li pey hev diçin.
I thought the first two were worth it, they worked really hard.	Min difikirî ku du pêşiyê hêja bûn, ew bi rastî zehf xebitîn.
Every action and reaction has a result.	Her kiryar û bertekek encamek heye.
You cut hospital waiting times.	We demên bendewariya nexweşxaneyê birîn.
I'm dying to see you.	Ez pir dimirim ku te bibînim.
This is an active area of ​​further research.	Ev herêmek çalak a lêkolîna bêtir e.
I can not live there without a picture.	Ez nikarim bê wêne li wir bijîm.
We are not finished yet.	Em hîn neqediyane.
He works for everything.	Wî ji bo her tiştî bixebite.
Take the case below.	Doza jêrîn bistînin.
You love the truth.	Hûn ji rastiyê hez dikin.
New names only.	Tenê navên nû.
It is not possible to go through with them.	Ne gengaz e ku meriv bi wan re derbas bibe.
Pretty much everyone.	Pir her kes.
Like cooking oil.	Wek rûnê xwarinê.
It is a real place.	Ew cîhek rastîn e.
Say things but do not really say.	Tiştan dibêjin lê bi rastî nabêjin.
Then ask questions.	Paşê pirsan bipirsin.
Each file has a unique name that is unique.	Her pelek xwedan navek bêhempa ye ku bê nimûne.
So he will choose to use the hit.	Ji ber vê yekê ew ê hilbijêrî ku lêdanê bikar bîne.
If one is up and one is down, the request is accepted.	Ger yek jor û yek jêre be, daxwaz hatiye qebûlkirin.
If we know how to look at it.	Ger em zanibin ka meriv çawa lê binêre.
Many thanks to both of you.	Gelek spas ji we herduyan re.
She decided she needed to.	Wê biryar da ku ew pêdivî ye.
He will save money again and again to get the job done.	Ew ê dîsa û dîsa drav berhev bike da ku kar pêşde bibe.
It is necessary to recognize these important differences.	Pêdivî ye ku meriv van cûdahiyên girîng nas bike.
Even though you felt you needed to.	Her çend we hest kir ku hûn hewce ne.
Yours should be different depending on your location.	Divê ya we li gorî cîhê we cûda bibe.
It really was a bridge to the future.	Ew bi rastî pirek berbi pêşerojê bû.
Definitely reach out and say something.	Bê guman xwe bigihîne û tiştek bêje.
If you hate yourself, you hate others.	Ger hûn ji xwe nefret dikin, hûn ji yên din nefret dikin.
We followed him and we pushed him to a more open place.	Me ew da dû wî û me ew ber bi devereke vekirîtir ve dehf da.
We chose the right man.	Me zilamê rast hilbijart.
It's time to focus on the psychological part of this disease.	Wext e ku meriv li ser beşa derûnî ya vê nexweşiyê bisekine.
I had no intention.	Mebesta min tunebû.
Together, they fell to the ground.	Bi hev re, ketin erdê.
Until the most secret part, the smallest part of his mission was somehow not accomplished.	Heya ku beşa herî veşartî, hindiktirîn beşê mîsyona wî bi rengekî pêk nehat.
Of course they did not take it with them.	Bê guman wan ew bi xwe re nebiribû.
If you think about it, do not sleep on it.	Ger hûn li ser vê yekê difikirin, li ser vê xew nekin.
The best option is to create a new file.	Vebijarka çêtirîn çêkirina pelek nû ye.
So we went inside and he showed us a little bit around us.	Ji ber vê yekê em ketin hundur û wî hinekî li dora me nîşanî me da.
But she did not feel it.	Lê wê hîs nekir.
That was my name.	Ew navê min bû.
It will give a great effect and effect on your shower.	Ew ê bandor û bandorek mezin li serşokê we bide.
Yes, it was the same music she had heard the night before.	Erê, ew heman muzîka ku wê şevê berê bihîstibû bû.
Everything went well and we sold the house.	Her tişt baş derbas bû û me xanî firot.
But that changed me forever in a good way.	Lê ew min her û her bi awayek baş guhart.
Maybe he should use a knife.	Dibe ku ew kêrê bikar bîne.
It could have put them in jeopardy.	Ew dikaribû bi têkilî danîna wan bixe xeterê.
One is the problem of employee growth.	Yek jî pirsgirêka mezinbûna karmendan e.
There are no errors in this program.	Di vê bernameyê de xeletî tune.
Thanks for the request of friends he was very happy.	Spas ji bo daxwaziya hevalan ew pir kêfxweş bû.
We will see him.	Em ê wî bibînin.
The other brought more water.	Yê din bêtir av anî.
Young people get younger.	Ciwan ciwan dibin.
He left two cars.	Wî du erebe hiştin.
I'm still young.	Ez hîn ciwan im.
Wait for it.	Wê bisekine.
Turn your head to the side and place it on your hands.	Serê xwe ber bi aliyekî ve bizivirînin û bixin ser destên xwe.
I know it well and opening it is very easy.	Ez baş dizanim û vekirina wê pir hêsan e.
They went to school, worked.	Ew diçûn dibistanê, dixebitin.
It is believed that the tree was several hundred years old.	Tê bawer kirin ku dara çend sed salî bû.
Security is complex.	Ewlekariya tevlihev e.
That song is making its way back into our set list.	Wê stranê riya xwe vedigere nav lîsteya me ya setê.
But you are ahead.	Lê hûn li pêş in.
Sometimes, it just works that way.	Carinan, ew tenê bi vî rengî dixebite.
Slowly pulled.	Hêdî hêdî kişand.
We can not say better than them.	Em nikarin ji wan çêtir bibêjin.
Which may be intentional.	Ya ku dibe ku bi mebest be.
I was very happy with the conversation.	Ez ji sohbetê pir kêfxweş bûm.
What would you say ?.	Tu dê çi bibêjî?.
I start walking again.	Ez dîsa dest bi meşê dikim.
I can’t wait to play football.	Ez nikarim li bendê bim ku ez futbolê bilîzim.
I understand that you are not ready to talk yet.	Ez fêm dikim ku hûn hîn ne amade ne ku biaxivin.
Or you may not find yourself fit to want more.	An jî dibe ku hûn xwe guncav nabînin ku hûn bêtir bixwazin.
Darkness does not come to them.	Tarî ji wan re venabe.
It was never fun.	Qet xweş nebû.
Or something, really.	An jî tiştek, bi rastî.
Slightly changed.	Piçûk hatibû guhertin.
We may hurt those we love.	Dibe ku em zirarê bidin yên ku em jê hez dikin.
He is not a horse.	Ew ne hesp e.
The least she could do was listen.	Ya herî hindik ku wê dikaribû bike ev bû ku guhdarî bike.
She is a wonderful music teacher for our daughter.	Ji bo keça me mamosteyek muzîkê ya hêja ye.
I walked around the corner and into a small park.	Ez li dora quncikê û di nav parka piçûk de meşiyam.
People lost their jobs, their homes, their credit cards.	Mirov karê xwe, malên xwe, qertên xwe yên krediyê winda kirin.
In fact, it was the whole point of the trip.	Bi rastî, ew hemî xala rêwîtiyê bû.
He then ran away from home and returned to work.	Paşê ji malê reviya û vegeriya ser karê xwe.
He told her to stop.	Ji wî re got ku raweste.
Now the adults are looking at me too.	Êdî mezinan jî li min dinêrîn.
The previous version was supported.	Guhertoya berê piştgirî kir.
He sat down near the bed.	Ew nêzîkî nivînê rûnişt.
Watch the evening news.	Li nûçeyên êvarê temaşe bikin.
No other variables have been significantly changed.	Tu guherbarên din bi girîngî nehatine guhertin.
No more going out.	Êdî dernakeve derve.
Not a word came out of his lips.	Ji lêvên wî gotinek derneket.
I think it turned out very well.	Ez difikirim ku ew pir xweşik derket.
Nothing was a problem.	Tiştek ne pirsgirêk bû.
They never saw a day off.	Wan qet rojek betlaneyê nedît.
There are a few points that need to be known.	Çend xalên ku divê werin zanîn hene.
Write a number on it.	Li ser wê jimarek binivîsin.
They are not connected.	Ew ne girêdayî ne.
We love them.	Em ji wan hez dikin.
Three ways of death.	Sê awayên mirinê.
I will not leave you.	Ez te bernadim.
After four games of this, he came to see me.	Piştî çar lîstikên vê yekê, ew hat dîtina min.
To prove this text says the opposite.	Ji bo îsbatkirina vê nivîsê berovajî vê yekê dibêje.
And if it is, you will help correct it.	Û heger ew e, hûn ê alîkariya wê rast bikin.
But when it comes to your family, it doesn’t have to be that way.	Lê gava ku ew bi malbata we re çêdibe, ew wusa nabe.
The human condition is to want more, more, more.	Rewşa mirovan ew e ku bêtir, bêtir, bêtir bixwaze.
Although the parts are short and simple the process is new.	Her çend perçe kurt û sade bin jî pêvajo nû ye.
One must recognize this woman.	Divê kes vê jinê nas bike.
They did not want to.	Nexwestin.
Started on his tongue.	Dest da ser zimanê xwe.
Ready to join.	Amade ye ku tevlî wê bibe.
I think he sees it better.	Ez difikirim ku ew wê çêtir dibîne.
High speed was chosen, but caused a lot of design problems.	Leza bilind hate hilbijartin, lê bû sedema gelek pirsgirêkên sêwiranê.
In short, when it comes to building real power, we are responsible.	Bi kurtasî, dema dor tê avakirina hêza rastîn, em berpirsiyar in.
Never laugh at yourself, because it usually makes people laugh.	Tu carî bi xwe nekenin, ji ber ku ev bi gelemperî mirovan dikenîne.
She opened the box and quickly picked up some things.	Wê qutîkê vekir û bi lez hin tişt hilbijart.
We have that experience, and it was a good experience.	Wê ezmûna me heye, û ew ezmûnek baş bû.
For power.	Ji bo desthilatdariyê.
It is important and helps people to understand one idea.	Ew girîng e û ji mirov re dibe alîkar ku yek ramanek fêm bike.
we'll see	Em ê bibînin.
We evaluated these groups for several factors.	Me van koman ji bo çend faktoran nirxand.
You will be able to see how hard we work.	Hûn ê karibin bibînin ka em çiqas zehmet dixebitin.
We end the interview and think about how the future really is uncertain.	Em hevpeyvînê diqedînin û difikirin ka pêşeroj bi rastî çawa nenas e.
We must be ready by then.	Divê em heta wê demê amade bin.
At least, it usually does.	Bi kêmanî, ew bi gelemperî dike.
Seeing her last night was very pleasant.	Dîtina wê şeva borî pir xweş bû.
You made our job very easy.	We karê me pir hêsan kir.
There was no need for her to talk, nor with me.	Ne hewcedariya wê bi axaftinê hebû, ne jî bi min re.
We were doing things we didn’t need.	Em tiştên ku em ne hewce ne dikirin.
I'm running here.	Ez li vir bezîm.
Someone who can vote.	Kesê ku dikare deng bide.
The lights, of course, are very low.	Ronahî, bê guman, pir kêm in.
I never wanted to leave my last apartment.	Min qet nexwest ku ji apartmana xwe ya dawî derkevim.
One saw him with a gun and shot his own.	Yekî ew bi çekê dît û ya xwe kişand.
I watched as he reached for the radio.	Min dît ku ew digihîje radyoyê.
It looks so much better.	Ew pir çêtir xuya dike.
This was a stupid, stupid thing.	Ev tiştekî ehmeqî, bêaqil bû.
Maybe I have a story for you.	Dibe ku çîrokek min ji we re hebe.
Let’s bring a new perspective.	Bila perspektîfek nû bîne.
They knew it was coming.	Wan dizanibû ku ew tê.
And you will get back records.	Û hûn ê qeydên paşde bistînin.
They do nothing.	Tiştekî nakin.
No one came to hear you.	Kes nehat ku te bibihîze.
She had known this for years.	Wê bi salan ev yek nas kiribû.
Returned a year ago.	Salek berê vegeriya.
Like you read my mind.	Mîna ku te hişê min xwend.
Of course this is a strange thing to do to someone else.	Helbet ev tiştekî şaş e ku meriv ji kesekî din re bike.
He can not do that.	Ew nikare wiya bike.
It makes me happy when others love my work.	Dema ku kesên din ji karê min hez dikin, min kêfxweş dike.
It works for you.	Ew ji we re kar dike.
Seems like an amazing planning change to me.	Ji min re wekî guhertinek plansaziyek ecêb xuya dike.
This means that someone took the time to really say what they mean.	Ev tê vê wateyê ku kesek wext girt ku bi rastî bêje ku wateya wan çi ye.
And asked you what you do.	Û ji te pirsî ka tu çi dikî.
The stone held a left button in his hand.	Kevir destê xwe bişkokek çepê bar kir.
They may not see the body at the scene.	Dibe ku ew cenaze li cihê bûyerê nebînin.
He was with his wife and family.	Bi jin û malbata xwe re bû.
I love this effect so much.	Ez ji vê bandorê pir hez dikim.
We needed a place to just lay our heads.	Ji me re cihekî lazim bû ku tenê serê xwe deynin.
When it reached the ground, it turned slightly and a hole opened.	Gava gihîşt erdê, hinekî zivirî û qulek vebû.
Here we go.	Gelek xirab.
The costs are not just economic.	Mesref ne tenê aborî ne.
First the woman.	Pêşî jin.
There may or may not be a click.	Dibe ku klîk hebe an jî tune be.
I saw both at the same time.	Min di heman demê de herduyan jî bidîta.
Cannot be stored in a large room.	Di jûreyek mezin de nayê veşartin.
On a book.	Li ser pirtûkek.
I heard it.	Min ew bihîst.
I have to tell you.	Divê ez ji te re bibêjim.
It will be nice to live forever.	Dê xweş be ku her û her bijî.
If we had a good president it would be different.	Ger serokekî me yê baş hebûya dê cuda bûya.
It consists of the following two steps.	Ew du gavên jêrîn pêk tê.
A big girl.	Keçek mezin.
I was surprised by the presence of the child.	Ji ber hebûna zarokê ez matmayî mam.
You are a crazy person.	Tu mirovekî dîn î.
The testing experience is a plus.	Tecrûbeya ceribandinê zêdeyek e.
He loved to talk to people around him, the radio was on, things were happening.	Wî hez dikir ku mirov li dora xwe bipeyivin, radyo vekirî be, tişt diqewimin.
Too low for this, if any.	Ji bo vê yekê kêm e, heger hebe.
Just who you are.	Tenê tu kî yî.
She said she hopes it will get better in the near future.	Wê got ku ew hêvî dike ku ew ê di demek nêzîk de baş bibe.
That is, there were stories.	Yanî çîrok hebûn.
He is a business man.	Ew merivek karsaz e.
Especially since such techniques do not work.	Bi taybetî ji ber ku teknîkên weha ne kar dikin.
It really broke his heart, and changed his life forever.	Bi rastî dilê wî şikand, û jiyana wî her û her guherand.
Yes, of course.	Belê, belê bêguman.
There are some women.	Hin jin hene.
But other than that, the problem still remains.	Lê ji xeynî vê, pirsgirêk hîn jî dimîne.
He was not arrested for comment.	Ji bo şîroveyê bi wî re nehat girtin.
It was hard to say how old he is.	Zehmet bû ku meriv bêje çend salî ye.
I have checked it several times.	Min ew çend caran kontrol kiriye.
It’s a little crisp, but really sweet.	Ew hinekî hişk e, lê bi rastî şîrîn e.
It is said that there were clothes on the ship.	Dibêjin di keştiyê de cil û berg hebûn.
And there is no game next week.	Û hefteya pêş de lîstikek tune.
Going to war.	Pêş ve diçin şer.
The story was dark enough to be strange.	Çîrok bi qasî ku xerîb bû têra xwe tarî bû.
A little good.	Piçek baş e.
The one you have now.	Ya ku we niha heye.
There are many things we need to do together.	Gelek tişt hene ku divê em bi hev re bikin.
Take time to work.	Demekê bidin xebatê.
I really do not want to do anything other than that.	Bi rastî ez naxwazim ji bilî vê tiştekî din bikim.
Control our future.	Kontrola pêşeroja me.
I did not know what the man's name was.	Min nizanibû navê mêrik çi ye.
That changed today.	Ew îro hat guhertin.
We were killed as soldiers.	Weke leşkeran me kuştin.
He says exactly as he says.	Ew tam wekî ku ew dibêje dibêje.
No sound.	Deng derneket.
Really loaded.	Bi rastî bar kir.
In other words, people forget things and do different things.	Wekî din, mirov tiştan ji bîr dikin û cûda dikin.
Call if you have any questions.	Ger pirsên we hebin telefon bikin.
It had been a long time since he had been a doctor.	Demek dirêj bû ku wî bijîjkî nekiribû.
We met.	Me hev dît.
Says she does not have enough of her husbands.	Dibêje ew têra mêrên xwe nake.
His head would be really empty.	Serê wî ê bi rastî vala bûya.
If anyone has any other thoughts please let me know.	Ger kesek ramanek din hebe ji kerema xwe ji min re agahdar bike.
There is no brain activity.	Çalakiya mêjî tune.
That's right, for a moment, it looks amazing.	Rast e, demek kurt, ew ecêb xuya dike.
It took a long time.	Demek dirêj girt.
Go do something nice for someone.	Herin ji bo kesek tiştek xweş bikin.
If you want to speak you need a strong powerful voice.	Ger hûn dixwazin biaxivin hûn hewceyê dengek hêzdar a xweş e.
I think that's why he does not want to go to the doctor.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê ew naxwaze biçe doktor.
And for you to try.	Û ji bo ku hûn hewl bidin.
People believe in girls.	Mirov ji keçan bawer dike.
We are not done with you yet.	Em hîn bi we neqediyane.
They are the people of my community.	Ew mirovên civaka min in.
I have never really used another term.	Ez tu carî rastî bikaranîna din a têgînê nehatim.
You really made beautiful cards out of those techniques.	We bi rastî ji wan teknîkan kartên xweş çêkir.
Until you really do nothing better.	Heya ku hûn bi rastî tiştek çêtir nebin.
Tell him the story from the beginning.	Ji destpêkê ve çîrokê jê re bêje.
In fact, they should be prepared for that attack.	Di aslê xwe de, divê ku ew ji bo wê hêrîşê amade bin.
We did very well with them.	Me bi wan re pir baş kir.
It shows how we think about people who have passed.	Ev nîşan dide ku em çawa li ser kesên ku derbas bûne difikirin.
Do not try to understand it.	Hewl nedin ku wê fêm bikin.
He did not struggle either.	Ew jî têkoşîn nekir.
He was in the car.	Ew di erebeyê de bû.
His experience will lead to the treatment of many other patients.	Tecrûbeya wî dê bibe sedema dermankirina gelek nexweşên din.
The way he looked at me last night.	Bi awayê ku wî şeva borî li min nêrî.
I was very tired.	Ez pir westiyam.
Something that would do the same thing.	Tiştek ku dê heman tiştî bike.
Because your time is limited.	Ji ber ku dema we kêm e.
A world in which they were born and know absolutely nothing.	Cîhanek ku ew tê de ji dayik bûne û bi tevahî tiştek pê nizanin.
An opportunity to see what his men have killed.	Derfetek ji bo dîtina tiştên ku zilamên wî kuştine.
This is just for someone to start.	Ev tenê ji bo ku kesek dest pê bike.
Which is weird.	Ya ku xerîb e.
It is a great hope.	Hêviyek mezin e.
I wondered how it was.	Min meraq kir ku ew çawa bû.
You are not the only ones who can make life very difficult.	Hûn ne tenê yên ku dikarin jiyanê pir dijwar bikin.
Must be original.	Divê orîjînal be.
He was gone and now he was.	Ew çûbû û niha kiribû.
They do not reveal.	Ew eşkere nakin.
Great emotions are happening in this regard.	Di vê mijarê de hestên mezin diqewimin.
Need to definitely check the source.	Pêdivî ye ku bê guman wê çavkaniyê kontrol bikin.
Society must have a common goal.	Divê civak xwedî armanceke hevpar be.
The variety is new to me.	Cûre ji min re nû ye.
Everything that exists and your choice is now or never.	Tiştê ku heye heye û bijartina we niha an qet e.
I still had to talk to him.	Hîn neçar mabû ku pê re bipeyivin.
Eight years old.	Heşt salî.
The time has come for our legal system to operate accordingly.	Dem hatiye ku pergala me ya hiqûqî li gorî vê yekê bimeşe.
Try it later and use the same in your code.	Dûv re biceribînin û heman di koda xwe de bikar bînin.
It has power in its station.	Hêza wê di qereqola xwe de heye.
Make sure you are in a place where there are no eggs behind you.	Piştrast bikin ku hûn li cîhek ku li pişt we hêk tune ne.
Well, maybe he did.	Belê, dibe ku ew kir.
I am currently working hard.	Ez niha bi dijwarî dixebitim.
Maybe he will accept.	Dibe ku ew qebûl bike.
If there was such evidence, my conclusion would have been different.	Eger delîlên wisa bûna, wê encama min cuda bûya.
Everything should be fine now.	Divê êdî her tişt baş be.
About an hour later I went inside. 	Nêzîkî saetek şûnda ez ketim hundur. 
gets will block until it gets a log line.	gets dê asteng bike heya ku ew rêzek têketinê bigire.
Just reach me, reach me.	Tenê bigihîje min, xwe bigihîne min.
We had a chance.	Derfeta me hebû.
She is angry and crying because she has to be the first.	Ew hêrs e û digirî ji ber ku divê ew yekem be.
He could not and did not do it anymore.	Êdî nikarîbû û nedikir.
We can work here.	Em dikarin li vir bixebitin.
I definitely hate it.	Ez bê guman jê nefret dikim.
But it is only a matter of weeks.	Lê ew tenê meseleya hefteyan e.
I do not expect to know if he did it wrong.	Ez hêvî nakim ku bizanim ka wî ew xelet kir.
Many different species are found all over the world.	Gelek cureyên cuda li seranserê cîhanê têne dîtin.
Items were taken from the literature and clinical experience.	Tişt ji wêje û ezmûna klînîkî hatine wergirtin.
He had little breath.	Kêm bêhna wî hebû.
I'm doing very well.	Ez debara xwe pir baş dikim.
Wants the event to give something to the community.	Dixwaze bûyer tiştekî bide civakê.
And she wanted more than that.	Û wê ji ber vê yekê bêtir dixwest.
I have a review on my blog.	Li ser blogê min nirxandinek heye.
I will probably go to the country.	Ez ê belkî biçim welêt.
Loss values ​​were removed from the analysis.	Nirxên winda ji analîzê hatin derxistin.
Add salt and pepper to the chicken.	Di mirîşkê de xwê û îsotê bixin.
He made you do what you want to do.	Wî kir ku hûn tiştê ku hûn dixwazin bikin bikin.
I decided to play him.	Min biryar da ku ez wî bilîzim.
In a loud voice and in front of the police.	Bi dengekî bilind û li ber çavê polîsan.
I do not see the need to go further.	Ez hewce nabînim ku bêtir biçim.
For her mother not to forget a story.	Ji bo ku diya wê çîrokek ji bîr neke.
And he will leave it at that.	Û ew ê li ser wê bihêle.
It has a lot of energy.	Ew xwedî enerjiyek zehf e.
Certainly not against me.	Bê guman ne li hember min.
Of course, he was sure he had been diagnosed.	Bê guman, ew piştrast bû ku wî teşhîs kir.
We take it out.	Em jê derdixin.
But this does not happen.	Lê ev yek pêk nayê.
Many people felt the same way.	Gelek kes bi heman awayî hest dikirin.
It happens to many.	Ji gelekan re dibe.
Leave me alone.	Min sax bihêle.
I felt like they shared something important, like a secret.	Min hîs kir ku wan tiştek girîng parve kiriye, mîna veşartî.
Even after a few hours he is still there.	Piştî çend saetan jî ew hîn li wir e.
One night his secret came out.	Şevekê sira wî derket holê.
Our attention will definitely be there.	Bi rastî bala me dê li wir be.
There should have been help there.	Diviyabû li wir alîkarî hebe.
Of course, there is something easier.	Bê guman, tiştek hêsantir heye.
One breakfast together and he was ready to get away.	Yek firavînê bi hev re û ew amade bû ku xwe dûr bixe.
His story does not pass the smell test.	Çîroka wî ji testa bîhnê derbas nabe.
This meal was just fine.	Ev xwarin tenê baş bû.
I should have known better that he did not shy away from him.	Diviyabû min çêtir bizanibûya ku ew ji wî dûr nexista.
But now it is different.	Lê niha cuda ye.
He stopped like someone who could not walk another step.	Mîna yekî ku nikarîbû gaveke din bimeşe rawestiya.
It is also a good sign.	Di heman demê de nîşanek baş e.
I'm thinking of running for it.	Ez difikirîm ku ji bo wê bazdanê bikim.
It has been good.	Baş bûye.
Someone was really, really patient.	Kesek bi rastî, bi rastî bi sebir bû.
Let us now first think about the set.	Ka em niha pêşî li ser setê bifikirin.
All the other students were great too.	Hemû xwendekarên din jî mezin bûn.
I can send and receive emails and everything works fine.	Ez dikarim e-nameyê bistînim û bişînim û her tişt baş dixebite.
That’s what he really loves.	Ya ku ew bi rastî jê hez dike ew e.
We have opportunities.	Derfetên me hene.
We can take it.	Em dikarin wê bixin bin.
You scared us half death.	Te em nîvê mirinê tirsandin.
We probably play four hours a week.	Em belkî heftê çar saetan dilîstin.
I really do not know.	Bi rastî ez nizanim.
The main reason,.	Sedema sereke,.
When we feared for the better, you saw us today.	Gava ku em ji çêtirbûnê ditirsin, we îro em dîtin.
But in my opinion there is not much meat here.	Lê bi dîtina min li vir goşt zêde tune.
After that it continued for a while.	Piştî wê jî demekê dewam kir.
Those who do not want another life.	Kesên ku jiyanek din naxwazin.
In the future.	Di pêşerojê de.
Arrested for listening.	Ji bo ku guhdarî bikin, girtibûn.
I had to pay for them too.	Diviyabû min heqê wan jî bida.
This can be good and bad.	Ev dikare baş û xerab be.
So you can see why the letter is difficult for me.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bibînin ka çima nameyek ji min re dijwar e.
Time is no different now.	Dem niha cuda ne.
Don't need.	Ne hewce ye.
I pull them away and hold on to mine.	Ez wan dûr dixim û di ya xwe de digirim.
There were others like me.	Kesên din jî wek min hebûn.
Data from these patients were collected and analyzed.	Daneyên van nexweşan hatin berhevkirin û analîz kirin.
He knew he had come but this surprised him.	Wî dizanibû ku ew hatibû lê vê yekê ew şaş kir.
That should have been a mistake.	Diviya bû ku ew xelet bibûya.
It should be the last concept of the global economy.	Divê konsepta aboriya gerdûnî ya paşîn be.
He killed her.	Ew kuşt.
Something seems to be missing.	Tiştek xuya dike ku winda ye.
He broke his arm.	Destê xwe şikand.
There was really no one responsible.	Bi rastî kesek berpirsiyar tune bû.
Every series is a new series, we have to make it better.	Her rêzefîlm rêzefîlmek nû ye, divê em çêtirîn bikin.
I am in my preferred form.	Ez di forma xwe ya bijartî de me.
He also wanted to see you, but we ran away again.	Wî jî dixwest te bibîne, lê em dîsa reviyan.
I do not see the situation very well.	Ez ji rewşê pir baş nabînim.
She had no time to think, she just acted.	Wextê wê tune bû ku bifikire, ew tenê tevdigere.
Sit against me.	Li hember min rûne.
Although in recent times, it will not remain on a steady flow.	Her çend di demên dawî de, ew ê li ser herikîna birêkûpêk nemîne.
It can be anyone.	Ew dikare her kes be.
He proved his word to himself.	Wî gotina xwe ji xwe re îspat kir.
Just a few seconds.	Tenê çend saniyeyan.
A good thing to remember.	Tiştekî baş e ku meriv bi bîr bîne.
They just look like a ball of paper.	Ew tenê wekî topek kaxez xuya dikin.
It is difficult to get relevant search results for this question as well.	Zehmet e ku meriv encamên lêgerînê yên têkildar ji bo vê pirsê jî bigire.
Okay, read this letter.	Baş e, vê nameyê bixwînin.
You really have to train your brain to deal with it.	Bi rastî divê hûn mêjiyê xwe perwerde bikin da ku pê re mijûl bibin.
The rooms were on the ground and had little protection.	Od li ser erdê bûn û kêm parastin bûn.
This is a very interesting article.	Ev gotarek pir balkêş e.
In a word it is.	Di gotinê de ew e.
It felt worse now.	Êdî hest xerabtir bû.
Her news had excited her.	Xebera wê heyecan kiribû.
And the way people pay is changing.	Û awayên ku mirov drav didin têne guhertin.
As he would come to do it.	Weke ku ew ê were ser wê bike.
I want to take years of experience.	Ez dixwazim bi tevahî salên ezmûnê bistînim.
We talked to men.	Em bi mêran re axivîn.
Who chose this life, indeed.	Kê ev jiyan hilbijart, bi rastî.
It works perfectly.	Ew bi tevahî dixebite.
We only need proof of purchase.	Em tenê delîlên kirînê hewce dikin.
Lastly.	Paştirîn.
He did not speak to her at the time.	Wê demê ew bi wê re jî nediaxivî.
All we need is your website address !.	Tişta ku em hewce ne navnîşana malpera we ye!.
You do not know how long they waited.	Hûn nizanin ka ew çiqas dirêj li benda rûniştin.
However there are significant differences between the two studies.	Lêbelê di navbera her du lêkolînan de cûdahiyên girîng hene.
This feeling is very random.	Ev hest pir random.
It can be said as an interpretation of the accident.	Dibe ku wekî şîroveya qezayê were gotin.
Research has confirmed this.	Lêkolîn ev yek piştrast kir.
The name is written in red or green.	Nav bi sor an kesk hatiye nivîsandin.
It will fill the silent house with noise.	Ew ê xaniyê bêdeng bi deng dagirtin.
I do not know your life.	Ez jiyana te nizanim.
These problems are related to time and reality.	Ev pirsgirêk bi dem û rastiyê ve girêdayî ne.
I took the risk and did not listen to everything else.	Min rîsk girt û guh neda her tiştê din.
There will be noise and signal loss, from what you want.	Dê deng û windabûna sînyalê hebe, ji ya ku hûn dixwazin.
did not listen to him.	guh neda wî.
First the nose, then the lips.	Pêşî poz, paşê lêv.
Or so he said.	An jî wisa got.
You have to protect it.	Divê hûn wê biparêzin.
At the present time, it is becoming more common.	Di dema niha de, ew gelemperî dibe.
You know, crime.	Hûn dizanin, sûc.
No one knew which side the service was on.	Kesî nizanibû ku xizmeta kîjan alî kiriye.
It was not that long.	Ne ewqas dirêj bû.
The road seems to have changed.	Xuya ye ku rê guhertibû.
But this is part of peace.	Lê ev parçeyek ji aştiyê ye.
The sun was not enough.	Tav têr nebû.
But they are not out of work yet.	Lê hê ji kar derneketine.
They are more concerned with my blood than my body.	Ew ji laşê min bêtir bi xwîna min eleqedar in.
This site provides students with information and resources about emotional health issues.	Ev malper di derbarê pirsgirêkên tenduristiya hestyarî de agahdarî û çavkaniyan dide xwendekaran.
To see this, let’s look at their differences.	Ji bo dîtina vê, em li cudahiya wan binêrin.
Think of it this way.	Bifikirin bi vî awayî.
I have nothing to worry about.	Tiştekî min tune ku ez pê xemgîn bikim.
Of course there are problems.	Bê guman pirsgirêk hene.
Frequency measures were not significant.	Tedbîrên frekansê ne girîng bûn.
A single argument function is constructed on a single line.	Fonksiyonek yek arguman li ser yek rêzê tête çêkirin.
The right decisions, will be right for them.	Biryarên rast, dê ji bo wan rast be.
He did not take the reference.	Wî referans negirt.
You only learn over time.	Hûn tenê bi demê re fêr dibin.
These are examples of why public interest work is so important.	Ev nimûneyên ku çima xebata berjewendiya gelemperî pir girîng e.
I really tried.	Min bi rastî hewl da.
They can not help themselves.	Ji xwe nikarin bibin alîkar.
That's right.	Bi awayek rast e.
Bring your families to our activities.	Malbatên xwe tînin ser çalakiyên me.
High, he had heard.	Bilind, wî bihîstibû.
She had never seen it before.	Berê wê qet nedîtibû.
When that doesn’t happen, it doesn’t.	Dema ku ev nebe, ew nabe.
There were trees.	Dar bûn.
Now, tell the truth.	Niha, rastiyê bêje.
There he met his best friends.	Li wir ew hevalên xwe yên herî baş nas kir.
Let alone he was sure to go wrong.	Ji xwe re hişt ew bawer bû ku xelet biçe.
Now she had seen one.	Niha wê yek dîtibû.
His face was a little green.	Rûyê wî hinekî kesk bû.
But only if they are close to the road.	Lê tenê heke ew nêzîkî rê ne.
Not without her help.	Ne bêyî alîkariya wê.
I know something.	Ez tiştekî dizanim.
Which can be used for multiple options.	Ku dikare ji bo vebijarkên piralî were bikar anîn.
They can tell you many things about a country.	Ew dikarin li ser welatekî gelek tiştan ji we re bibêjin.
At least they do not work too hard to solve problems.	Bi kêmanî ji bo çareserkirina pirsgirêkan zêde kar nakin.
And now it works.	Û niha ew dixebite.
We just couldn’t keep ourselves away.	Me tenê nikarîbû xwe dûr bigirta.
We see signs every day.	Em her roj nîşaneyan dibînin.
Focus on a clear explanation of what is available about each solution.	Li ser ravekek zelal a tiştê ku di derbarê her çareseriyê de heye bisekinin.
There were many books, but one was particularly helpful to me.	Gelek pirtûk hebûn, lê yek bi taybetî ji min re alîkar bû.
A man knew where he stood.	Mirovek dizanibû ku ew li ku derê rawesta.
We are in the eighties.	Em di heştan de digirin.
You see it is not much of a life to describe.	Hûn dibînin ku ew ne pir jiyanek e ku meriv wesif bike.
The child learned quickly.	Zarok zû fêr bû.
I registered.	Min qeyd kir.
Tell me this.	Vê ji min re bêje.
The problem was their middle name.	Pirsgirêk navê wan yê navîn bû.
Not with me, but with her.	Ne bi min re, lê bi wê re.
He did not want to look at her again.	Wî nexwest careke din li wê binêre.
They analyzed the results and evaluated their handwriting.	Wan encam analîz kirin û destnivîsa xwe nirxand.
He played it in college.	Wî ew li zanîngehê lîst.
He was very happy with himself.	Ew ji xwe pir kêfxweş bû.
I try to help the young people who are here.	Ez hewl didim ku alîkariya xortên ku li vir in bikim.
Not here.	Ne li vir.
Please do not forget this while reading this post.	Dema ku hûn vê postê dixwînin ji kerema xwe vê yekê ji bîr nekin.
By the time the book was finished I was completely confused.	Dema ku pirtûk qediya ez bi tevahî tevlihev bûm.
You are nothing to me.	Tu ji min re ne tiştek î.
There really was no one.	Bi rastî jî kes tunebû.
Then everything was quiet and we quickly got out of the way.	Paşê her tişt bêdeng bû û em bi lez û bez ji rê derketin.
I saw progress.	Min pêşveçûn dît.
He was happy that his wife had put him inside.	Bextewar bû ku jina wî ew xistibû hundir.
He really attracted me a lot.	Wî bi rastî ez gelek kişandim.
I offered him money if he would let me do something.	Min pere pêşkêşî wî kir ger bihêle ez tiştekî bikim.
There is no work after that.	Piştî vê tu kar nemaye.
She feels him everywhere.	Ew li her derê wî hîs dike.
The root cause of these incidents is still unclear.	Sedema bingehîn a van bûyeran hîn ne diyar e.
It was a new name that could live in this new world.	Ew navekî nû bû ku dikaribû di vê cîhana nû de bijî.
The next night.	Şevê din.
And she knew there would be a war.	Û wê dizanibû ku dê şer hebe.
Make a reason because he judged.	Sedemek çêbikin ji ber ku wî dadbar kir.
I want him to continue until he thinks.	Ez dixwazim ku ew bidomîne heya ku bifikire.
The mission is finally over.	Mîsyon di dawiyê de qediya.
From the surface.	Ji rûerdê.
You may want to get back to this soon.	Dibe ku hûn bixwazin zû ji vê yekê vegerin.
It turned out that this is also not possible.	Derket holê ku ev jî ne mimkûn e.
His sister died many years ago.	Xwişka wî gelek sal berê wefat kir.
Maybe we should have seen it coming, but we didn’t.	Belkî diviyabû me bidîta ku tê, lê me nedît.
Then the attack began.	Piştre êrîşê dest pê kir.
It just doesn’t work that one usually speaks.	Ew tenê nexebite ku meriv bi gelemperî biaxive.
I could not take my eyes off him.	Min nedikarî çavên xwe ji wî bigirim.
Either way would be great.	Her rêgez dê pir baş be.
Lots of confidence.	Gelek bawerî.
Time will tell if my view has changed.	Wext dê diyar bike ka nêrîna min guherî.
It was a scary journey that seemed to exist out of time.	Ew rêwîtiyek tirsnak bû ku dixuya ku li derveyî demê heye.
Care was a secondary element.	Lênêrîn hêmanek duyemîn bû.
These are really nice things.	Ev bi rastî tiştên xweş e.
I never believed it.	Min qet bawer nekir.
I saw it as a challenge.	Min ew wek dijwariyek dît.
This is what happened.	Ya ku qewimî ev e.
Make more laws.	Zêdetir qanûn çêbikin.
But not out of love for him.	Lê ne ji hezkirina wî.
God has left a choice for you.	Xwedê bijarte ji we re hiştiye.
Stress can have both positive and negative effects.	Stres dikare hem bandorek erênî û hem jî neyînî hebe.
I thought it would work tomorrow, but it still hasn't.	Min digot qey sibê dê bixebite, lê hîn nekiriye.
If it is added I will help build it.	Ger ew were zêdekirin ez ê alîkariya avakirina wê bikim.
Because they are very few and know nothing.	Ji ber ku ew pir hindik in û tiştek nizanin.
He could no longer sleep, and had to sleep.	Êdî dikaribû raza, û neçar ma ku raza.
I have to get out on my own.	Divê ez li xwe xwedî derkevim.
There was no agreement.	Lihevkirin çênebû.
And eat breakfast.	Û taştê bixwe.
Not much.	Ne zêde bû.
Part of the strength of the map is the scale.	Beşek hêza nexşeyê pîvan e.
He was not afraid of me.	Ew ji min neditirsiya.
Many other students have basic next day plans.	Gelek xwendekarên din planên xwedan roja paşîn a bingehîn in.
A crime, yes indeed a crime on many levels.	Sûcek, erê bi rastî sûcek di gelek astan de.
There are two ways you can do this.	Du awayên ku hûn dikarin vê yekê bikin hene.
I never asked.	Min qet pirs nekiriye.
But we still do not know how we will do it.	Lê em hîn jî nizanin em ê çawa bikin.
I mean that.	Mebesta min ew e.
Their choice is this.	Hilbijartina wan ev e.
With change comes joy.	Bi guherînê re şahî tê.
Can you imagine a better place ?.	Ma hûn dikarin cîhek çêtir xeyal bikin?.
I was too tired to feel the fear.	Ez pir westiyayî bûm ku tirsê hîs nekirim.
Took it to yourself.	Ji xwe re girt.
Body type and level of education.	Cureyê laş û asta perwerdehiyê.
You are too late to save the boy.	Tu ji bo xilaskirina kurik pir dereng î.
Half of them are from other states.	Nîvê wan ji dewletên din in.
Each treatment group had only one article.	Her grûpek dermankirinê bi tenê gotarek bû.
And last night.	Û şeva berê.
Visit the website for more information.	Ji bo bêtir agahdarî biçin malperê.
Neither of her parents are parties to this dress.	Ne dêûbavên wê jî partiyên vê cilê ne.
It is the place where everything begins deep within us.	Ew cihê ku her tişt dest pê dike di hundurê me de kûr e.
I had no letter.	Nameya min tune bû.
Let us now discuss these levels in more detail.	Ka em niha van astan bi hûrgulî nîqaş bikin.
However, I will not mention it now.	Lê belê, ez ê niha behsa wê nekim.
They obviously are not the same thing.	Ew eşkere ne heman tişt in.
We came there at the same time.	Em di heman demê de hatin wir.
No one was held responsible.	Yek kes jî berpirsyar nehat girtin.
I want to say.	Ez dixwazim bêjim.
It was on both sides.	Li herdu aliyan bû.
It is only natural.	Ew tenê xwezayî ye.
However it was in her mind.	Lêbelê ew di hişê wê de bû.
Yellow is yellow.	Zerekî zer e.
But the best thing about that day was the snow.	Lê tiştê herî xweş di wê rojê de berf bû.
Describe this experience.	Vê serpêhatiyê vebêjin.
The only word was hers and hers.	Gotin tenê ya wî û ya wî bû.
She did not see this.	Wê ev yek nedît.
If you do not have a place to go, you can stay with us.	Ger cihê we tune ku hûn biçin, hûn dikarin li cem me bimînin.
Nothing comes out.	Tiştek dernakeve.
I just thank her for her husband’s support.	Ez tenê ji bo piştgiriya mêrê xwe spas dikim.
Because they wanted to make money.	Ji ber ku wan dixwest ku pere qezenc bikin.
But the teacher can not do it for you.	Lê mamoste nikare ji we re bike.
You will definitely look completely like someone else.	Bi rastî hûn ê bi tevahî mîna kesek din xuya bikin.
You were very understanding.	Tu pir têgihîştî bû.
Every few seconds you will see the video running.	Her çend saniyeyan hûn ê bazdana vîdyoyê bibînin.
To see the young men and beat them.	Ji bo dîtina xortan û lêdana wan.
Then came.	Paşê hatin.
It should not be so.	Divê ne wisa be.
Except for us the place was completely empty.	Ji bilî me cih bi tevahî vala bû.
God, what a mess it was.	Xwedêyo, çi xirav li wê bû.
This means that there is really no opportunity to change the form.	Ev tê vê wateyê ku bi rastî fersendek tune ku formê biguhezîne.
I have to go first.	Divê ez pêşî herim.
The secret has now been revealed.	Veşartî niha derketiye holê.
It was after that.	Ji bo vê yekê piştî bû.
There is a way.	Rêgezek heye.
Something else is at work.	Tiştek din li ser kar e.
It was a complete failure event.	Ew bûyera tevahî têkçûnek bû.
It will be back in a minute.	Ew ê di deqeyekê de vegere.
Friends were loving, books were printed.	Hevalan evîndar bûn, pirtûk çap kirin.
Made a research study.	Lêkolîna lêkolînê çêkir.
Maybe she can offer me some wine in a minute.	Dibe ku wê di deqeyekê de şerab pêşkêşî min bike.
Some users are very active.	Hin bikarhêner pir çalak in.
We did it once and that was enough.	Me carekê kiribû û bes bû.
That we could not do.	Ku me nikarîbû bikin.
There is no memory of him.	Bîranîn jê re nema.
No other injuries were reported.	Ti birîndarên din nehatin zanîn.
They say everything is fine.	Ew dibêjin her tişt baş e.
Glad to see you again.	Kêfxweş im ku we dîsa dît.
Every football team starts the season without a loss.	Her tîmek futbolê bê windahî dest bi sezonê dike.
Maybe catch us, maybe not.	Belkî me bigrin, belkî nebin.
He was a successful man.	Mirovekî serkeftî bû.
Then we got one of the first ones.	Dûv re me yek ji yên pêşîn girt.
Her eyes were wet.	Çavên wê şil bûn.
But the reality is far from that.	Lê rastî ji vê yekê dûr e.
The cost is too high.	Mesref pir zêde ye.
Still you will.	Dîsa jî hûn ê.
This time there is no doubt about it.	Vê carê guman ji vê yekê nayê.
However, his argument is not supported by any authority.	Lêbelê, argumana wî ji hêla tu desthilatdariyê ve nayê piştgirî kirin.
It looks more beautiful in humans.	Di mirov de xweşiktir xuya dike.
We were ready.	Em amade bûn.
I will not cry.	Ez ê negirîm.
It was a beautiful day for the photos.	Ji bo wêneyan rojek xweş bû.
He stepped forward again.	Ew dîsa ket pêş.
And then it gives way to people.	Û paşê jî rê dide mirovan.
She passed him and left before he could reach her.	Ji wî re derbas bû û berî ku ew bigihîje wê çû.
She knew her art better than anyone.	Wê hunera wê ji her kesî çêtir dizanibû.
You can find this story interesting.	Hûn dikarin vê çîroka balkêş bibînin.
The events went on and on.	Bûyer di ser re derbas bûn û sekinîn.
But once they are a few pages, no one will read them.	Lê gava ku ew çend rûpel in, kes ê wan nexwîne.
The staff left the house.	Karmend ji malê derketin.
A man she would never, ever want to see again.	Zilamek ku wê tu carî, nexwest careke din bibîne.
They will find the right place.	Cihê wan ê rast bibînin.
I pulled away, turning my back on him.	Min jê kişand, pişta xwe da wî.
This is a great achievement.	Ev serkeftinek mezin e.
So we lived where we could.	Ji ber vê yekê em li ku derê ji destê me dihat jiyan kirin.
It really shows how out of touch they are.	Ew bi rastî nîşan dide ku ew çiqas ji têkilîyê ne.
Some people love it, and some people hate it.	Hin kes jê hez dikin, û hin kes jê nefret dikin.
I do not want to explain and mention it.	Ez naxwazim rave bikim û behsa wê bikim.
And that's the best way we can learn.	Û ew awayê çêtirîn e ku em fêr dibin.
Believe me, they do.	Ji min bawer bike, ew dikin.
He was away from home.	Ew ji malê dûr bû.
I have not worked on a project for months.	Min bi mehan li ser projeyekê nexebitî.
I just thought it was a bit silly.	Ez tenê fikirîm ku ew hinekî bêaqil bû.
So be sure to register on your site first.	Ji ber vê yekê pê ewle bin ku hûn pêşî li ser malpera xwe qeyd bikin.
He was completely lost for explanation.	Ew ji bo ravekirinê bi tevahî winda bû.
When the meal came, he answered everyone.	Gava ku xwarin hat, wî bersiv da her yekê.
I know how people use things.	Ez dizanim meriv wê tiştan çawa bikar tîne.
Or the medical text you had access to.	An jî nivîsara bijîjkî ya ku we gihîştî bû.
What would a person who has never been there think ?.	Kesê ku qet li wir nebûya dê çi bifikire?.
Like the police today.	Mîna polîsê îro.
A simple but very good gift choice for me.	Hilbijartinek diyariyek hêsan lê pir baş ji bo min.
I am not from the core group.	Ez ne ji koma bingehîn im.
Life is death.	Jiyan mirin e.
They gave him the message when they first arrived.	Dema ku ew nû hatin wan ew peyam dan.
Sometimes hope is part of the problem.	Carinan hêvî beşek pirsgirêkê ye.
It looks like you just picked it up.	Wusa dixuye ku we ew nû hilbijartiye.
He just thought it was.	Ew tenê difikirî ku ew bû.
Both are sources of energy and hope.	Her du jî çavkaniyên enerjiyê û hêviyê ne.
Thus began.	Bi vî awayî dest pê kir.
This may have been useful for many reasons.	Ev dibe ku ji ber gelek sedeman kêrhatî bû.
That's one of the best things we can do.	Ew yek ji wan tiştan e ku em jê re çêtirîn in.
It is a change in their lives.	Ew guhertin di jiyana wan de ye.
The user can enjoy using these apps.	Bikarhêner dikare bi karanîna van sepanan kêfê bike.
And now, in the sixth stage, we will focus on the brain itself.	Û niha, di qonaxa şeşan de, em ê li ser mêjî bixwe bisekinin.
I was totally relieved.	Ez bi tevahî bêhna xwe bûm.
He looked at her for a long time before she could answer.	Berî ku ew bersivê bide, wî demek dirêj li wê mêze kir.
He stopped and watched.	Ew sekinî û temaşe kir.
Many features of the method stand out.	Gelek taybetmendiyên rêbazê radiwestin.
You will not receive anything until it is provided.	Heya ku ew neyê pêşkêş kirin hûn tiştek nagirin.
Only five staff members remained.	Tenê pênc endamên karmendê mane.
This does not mean that it has ever been completely true.	Ev nayê wê wateyê ku ew carî bi tevahî rast bûye.
Both topics interest him.	Her du mijar jî wî eleqedar dikin.
Evaluate the little things.	Tiştên piçûk binirxînin.
The man lying on the road shook his head.	Zilamê ku li ser rê radiza, serê xwe hejand.
Most places are much higher than the base.	Piraniya cihên ji bingehê pir bilindtir in.
It is a status for them.	Ji bo wan statûyek e.
So far we do not have a very high return rate.	Heya niha rêjeyek vegerê ya me ya pir zêde tune.
I had a very big goal in this.	Ez di vê yekê de bûm armancek pir mezin.
It may be too late now.	Dibe ku niha pir dereng be.
Of course he did to me.	Bê guman ew ji min re kir.
It will fall.	Wê bikeve.
Of course they should have skin.	Bê guman divê çermê wan hebe.
An age was coming to an end.	Temenek bi dawî bûbû.
You did not run away, now is good.	Te nerevîya, îcar baş e.
Another drop fell.	Dilopek din ket.
The other way around.	Rêya din.
Not the case now.	Ne halê halê hazir.
Food was also often not from the brain.	Xwarin jî pir caran ne ji mêj ve bû.
With the remaining money we went by car.	Bi pereyê ku mabû em bi wesayîtekê çûn.
We tried to run but our legs did not move.	Me hewl da ku birevin lê lingên me nelivîn.
In that year.	Di wê salê de.
And after that another.	Û piştî wê yekê din.
You have to start from the ground up.	Divê hûn ji erdê dest pê bikin.
Technology has changed that.	Teknolojî ew guhertiye.
The job is almost done.	Kar hema hema qediya.
This week he gave them a lot to think about.	Vê hefteyê wî gelek tişt da wan ku li ser bifikirin.
This statement is simply not true.	Ev gotin bi tenê ne rast e.
His hand had been hit.	Destê wî hatibû xistin.
But unfortunately this statement is false.	Lê mixabin ev gotin derew e.
In my opinion, it gets old very quickly.	Bi dîtina min, ew pir zû pîr dibe.
Hope this helps someone later.	Hêvîdarim ku ev paşê ji kesek re dibe alîkar.
They did not really hurt you.	Wan bi rastî zirar neda we.
He only took bad advice.	Wî tenê şîretên xerab girt.
I miss her every day.	Ez her roj bêriya wê dikim.
This hole was bigger.	Ev qul mezintir bû.
It is the same in art and in life.	Di hunerê de jî di jiyanê de jî wisa ye.
We just put it in the right place.	Me ew tenê li cihê ku divê bi cih kiribe.
Komek kurt.	Komek kurt.
I hope you can hear me now.	Ez hêvî dikim ku hûn niha dikarin min bibihîzin.
Follow the link below and check out this site.	Girêdana li jêr bişopînin û vê malperê kontrol bikin.
But prices have fallen slightly.	Lê biha hinek kêm bûne.
However, that was not what he feared.	Lêbelê, ew ne tiştê ku ew jê ditirsiya bû.
You, mom stay at home.	Tu, dayê li malê bimîne.
Those who have more want everything.	Yên ku zêde hene, her tiştî dixwazin.
We knew we were doing the right thing.	Me dizanibû ku em karê rast dikin.
There was only one that was completely perfect.	Tenê yek hebû ku bi tevahî bêkêmasî bû.
However, it is still unclear what her relationship was with the child.	Lêbelê, hîn ne diyar e ku têkiliya wê bi zarokê re çi bû.
The right argument helps to learn.	Nîqaşa rast arîkar dike ku meriv fêr bibe.
At the same time my upper back really started to hurt.	Di heman demê de pişta min a jorîn bi rastî dest bi êşê kir.
Not really me.	Ne rastiya min.
If it is soft in the hands, it is ready for eating.	Heger di destan de nerm be, ji bo xwarinê amade ye.
The office is empty.	Ofîs vala ye.
It is difficult to know what he is feeling.	Zehmet e ku meriv bizane ka ew çi hîs dike.
Which they were for.	Ya ku ew ji bo vê yekê bûn.
I will not do anything to these people.	Ez ê van mirovan bi tu tiştî nekim.
She had brought those ideas with her.	Wê ew raman bi xwe re anîbûn.
I have a fear of this man.	Tirsa min ji vî mirovî heye.
It snows every winter.	Her zivistan berfa me dibare.
But you somehow live within yourself.	Lê tu bi awayekî xwe di xwe de dijî.
I know so much.	Ez ewqas dizanim.
No steps were taken.	Ti gav nehat avêtin.
This part is really hard.	Ev beşek bi rastî dijwar e.
You really only need the expected results when it fails.	Hûn bi rastî tenê ji bo gava ku ew têk çû encamên hêvîkirî hewce ne.
You love working with kids, and you love shopping.	Hûn ji xebata bi zarokan re hez dikin, û hûn dixwazin bikirin.
Tell me you love to put it there.	Ji min re bêje ku tu hez dikî ku wê têxe wir.
There was success.	Serkeftin hebû.
And tomorrow.	Û sibê.
But it was also very far away.	Lê ew jî pir dûr bû.
It is not complex enough.	Ew têra xwe tevlîhev nîne.
Nor does he know what their long-term effects will be.	Ne jî ew nizane ku bandorên wan ên demdirêj dê çi bin.
My brothers did the same.	Birayên min jî wisa kirin.
Follow exactly the same steps with the same precautions.	Tam bi heman gavan bi heman tedbîran jî şopandin.
Instead the machine spoke behind him.	Li şûna wê makîneya li pişt wî peyivî.
Still, there was something else.	Dîsa jî, tiştekî din hebû.
But not as slow as in stupidity.	Lêbelê ne hêdî wekî di ehmeqî de.
He needed to make his own decisions.	Ew hewce bû ku biryarên xwe bixwe bide.
Either or not.	An herdu yan jî ne.
He never took responsibility for anything.	Wî qet berpirsiyariya tiştekî negirt.
But many were turned away.	Lê gelek hatin zivirandin.
You can stay there.	Hûn dikarin li wir bimînin.
At least something like that.	Bi kêmanî tiştekî wisa.
As long as they are not political.	Heya ku ew siyasî ne.
If you have a garden, plant it outdoors for the summer.	Ger baxçeyek we hebe, ji bo havînê nebatê bidin derve.
She is ready for you, she said.	Ew ji we re amade ye, wê got.
He was awake, he thought.	Ew hişyar bû, wî fikir kir.
Tonight felt like nothing had happened, life felt normal.	Îşev hîs kir ku tiştek nebûye, jiyan normal hîs kir.
He did not let go.	Wî nehişt.
My husband is still down with my dad.	Mêrê min hîna jî bi bavê min re li jêr e.
She told him he was in the seat of her car.	Wê jê re got ku ew li ser kursiya otomobîla wê bû.
Place filled.	Cih tije kirin.
There is a foot in the door to get it up.	Ji bo ku ew berbi jor ve bibe pêdivî bi lingek di derî de heye.
It would be more important than you ever imagined.	Dê ji ya ku we xeyal nedikir girîngtir bûya.
Names that have no faces.	Navên ku rûyên wê tune ne.
We can shut the mouths of those people.	Em dikarin devê wan kesan bigrin.
We loved each other.	Me ji hevdû hez dikir.
I got to know your dad by following an amazing feeling.	Min bavê te bi şopandina hestek ecêb nas kir.
Finally the doors were opened.	Di dawiyê de derî hatin vekirin.
I hoped it would be good.	Min hêvî kir ku ew ê baş be.
He is one of those people who is busy doing something.	Ew yek ji van e ku bi kirina tiştekî mijûl e.
I have never been so angry, before and here, with a man.	Ez tu carî ew qas hêrs nebûm, ji berê û vir ve, ji mêrekî.
And looking for more people like you.	Û li bêtir mirovên mîna we digerin.
I have no love for this.	Hezkirina min ji vê yekê re tune.
He took a chair and sat down next to the bed.	Kursiyek girt û li kêleka nivînê rûnişt.
I put everything into it.	Min her tişt xiste nav wê.
Because the night is coming soon.	Çimkî şev zû tê.
So you need to think of someone a little earlier.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku kesek hinekî pêş de bifikire.
Try it, you will see.	Biceribînin, hûn ê bibînin.
It was not science we know today.	Ew ne zanist bû ku em îro pê dizanin.
Our results are consistent with data reported by other research groups.	Encamên me bi daneyên ku ji hêla komên lêkolînê yên din ve hatine ragihandin re hevaheng in.
It was especially good with small children.	Ew bi taybetî bi zarokên piçûk re baş bû.
Which was very interesting.	Ya ku pir balkêş bû.
What did you both do to yourself.	We herduyan çi li xwe kiribû.
None of this anyone could have told you at the time.	Yek ji van di wê demê de kesek nikaribû ji we re got.
You can find some great pictures here.	Hûn dikarin li vir çend wêneyên mezin hebin.
Said their country is no longer a state.	Gotin êdî welatê wan ne dewlet e.
Apparently she had no interest.	Xuyaye tu eleqeya wê tune bû.
Loves and loves his taste too.	Ji tama xwe jî hez dike û jê hez dike.
Just control your movement according to your good values.	Tenê tevgera xwe li gorî nirxên xwe yên baş kontrol bikin.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
Then he died.	Paşê mir.
Ten minutes later he was back.	Deh deqîqe şûnda ew vegeriya.
The experiment took place throughout the school year.	Ezmûn di tevahiya salek dibistanê de pêk hat.
They really do not know what trouble they are in.	Ew bi rastî nizanin ku ew di kîjan tengahiyê de ne.
There again he walks with a clever mouth.	Li wir dîsa bi wî devê zîrek diçe.
That was not what he understood well.	Tiştê ku wî baş fam dikir ne ev bû.
Not so.	Ne bi vî awayî.
No one can tell the difference.	Kes nikare cudahiyê derxe holê.
I think there might be more to it.	Ez difikirim ku dibe ku ji wê zêdetir hebe.
The rooms are small.	Odeyên piçûk in.
One looked up and down to the ground.	Yekî nêrî û avêt erdê.
While everyone else will behave differently.	Dema ku her kesê din dê cûda tevbigerin.
By ????????? 	Ji hêla ?????????
to a friend ??????????.	ji hevalê xwe re ??????????.
If the timing of the exercise is over, it is too large.	Ger dema lixwekirinê tevdigere, ew pir mezin e.
Not a great start.	Ne destpêkek mezin.
Not a natural football player.	Ne lîstikvanek fûtbolê ya xwezayî ye.
Before it is too late.	Berî ku pir dereng be.
He showed this to the men who came with him.	Wî ev yek nîşanî zilamên ku bi wî re hatibûn, kir.
Accordingly, no arrests were made.	Li gorî vê yekê, ti girtin pêk nehat.
I looked around at the sky.	Min li dora xwe li ezmên nêrî.
I was on fire.	Ez di agir de bûm.
We can never allow this to be thought of.	Em nikarin bihêlin ku ev yek carî were fikirîn.
I am not your father.	Ez ne bavê te me.
His nature included his mother and himself.	Cewherê wî diya wî û xwe jî dihewand.
I can not sleep.	Ez nikarim razêm.
It's time to move on.	Wext e ku meriv pê re bimeşe.
The new observations are below the double line.	Çavdêriyên nû li jêr xeta ducar in.
I have done it many times.	Min gelek caran kiribû.
One large room.	Yek jûreyek mezin.
It just does.	Ew tenê dike.
Plan to take it easy until you return to normal.	Plan bikin ku hûn wê hêsan bigirin heya ku hûn vegerin rewşa normal.
For event information, click here.	Ji bo agahdariya bûyerê, li vir bikirtînin.
Head office at a.	Ofîsa sereke li a.
Unfortunately, nothing else here is almost at that level.	Mixabin, tiştek din li vir hema hema di wê astê de nîne.
I said, okay, and went to surgery.	Min got, baş e, û çûm emeliyatê.
It seems like something the music industry is going to be involved in.	Wusa dixuye ku tiştek pîşesaziya muzîkê dê tê de beşdar bibe.
They are not now.	Ew niha ne.
30 children lost their mothers.	30 zarokan dayikên xwe winda kirin.
Black and brown and white.	Reş û qehweyî û spî.
This is religion.	Ev ol e.
It is not lost.	Ew winda nabe.
You set the bar.	Te bar danî.
I will empty my account.	Ez ê hesabê xwe vala bikim.
Otherwise you will get the error you specify.	Wekî din hûn ê xeletiya ku hûn diyar dikin bistînin.
However, this does not work for the following reasons.	Lêbelê, ev yek ji ber sedemên jêrîn ne kar dike.
Everything in this room was yellow.	Her tişt di vê odeyê de zer bû.
You will see that they exist.	Hûn ê bibînin ku ew hene.
In those days he was very small and thin.	Di wan rojan de ew pir piçûk û nazik bû.
She is the only one who knows the specific area of ​​the place.	Ew yekane ye ku wê qada taybetî ya cîhê dizane.
I think that's the way it should be done.	Ez wisa difikirim ku ew awayê ku divê were kirin ev e.
I did not listen to him.	Min guh neda axaftina wî.
It can be a lot more complicated.	Ew dikare bi awayek bêtir tevlihev be.
And it really has been for a while.	Û bi rastî ji bo demekê bûye.
If you try to find him, you will find him.	Ger hûn hewl bidin ku hûn lê bigerin, hûn ê wî bibînin.
The dogs tried to attack a black spot on the ground.	Kûçikan hewl dida êrîşî deqeke reş a li erdê bikin.
They believed in me.	Wan bawerî bi min anîn.
I also did not try to imagine what was going on in his mind.	Min jî hewl neda ku bifikirim ka çi di hişê wî de derbas dibe.
I am open to thoughts !.	Ez ji ramanan re vekirî me!.
Thanks for the things you have done and will do.	Spas ji bo tiştên ku we kirine û hûn ê bikin.
I recognized her, she did.	Min nas kir, wê kir.
He should not have run away.	Divê ew nereviya.
Waiting for their call.	Li hêviya banga wan.
Call with any questions !.	Bi her pirsan re telefon bikin!.
Talk about stress.	Li ser tengahiyê biaxivin.
You can release it.	Hûn dikarin wê berdin.
Û zer.	Û zer.
For many people, the two are often confused.	Ji bo pir kesan, her du pir caran têne tevlihev kirin.
Go get some.	Herin hinekê bînin.
The sun is ending.	Roj diqede.
Look and see.	Binêrin û bibînin.
That's all the point.	Ev hemû xal e.
You totally expect the tour to stop.	Hûn bi tevahî hêvî dikin ku seyrûsefer raweste.
So they are chosen to give the best fit.	Ji ber vê yekê ew têne hilbijartin ku guncana çêtirîn bidin.
Like writing a database.	Mîna nivîsandina databasekê.
Make sure your bed area really grows into a bed.	Piştrast bikin ku qada nivîna we bi rastî li nivînek mezin dibe.
And they probably need help.	Û îhtîmal e ku hewcedariya wan bi alîkariyê hebe.
We love this family relationship.	Em ji têkiliya vê malbatê bi hev re hez dikin.
For example, think of situations like things that flow in a picture.	Mînakî, rewşên wekî tiştên ku di wêneyê de diherikin bifikirin.
And a great one too.	Û yekî mezin jî.
We enjoyed this dinner too, and a great visit.	Em ji vê şîvê jî, û serdanek mezin kêfa me girt.
The second fled.	Ya duyemîn reviyan.
It was found easy with humans.	Bi mirovan re hêsan hat dîtin.
It did not look bad.	Ne xerab xuya bû.
Your site is very nice.	Malpera we pir xweş e.
All hands were lost.	Hemû dest winda bûn.
There are many examples of failed software projects.	Gelek mînakên projeyên nermalava têkçûyî hene.
How you deal with women is beyond me.	Meriv çawa hûn bi jinan re li ber xwe didin, ji min wêdetir e.
You need to get out of here now.	Hûn hewce ne ku niha ji vê derê derkevin.
So we found out.	Ji ber vê yekê me dît.
For the third, it is one.	Ji bo sêyemîn, ew yek e.
Planning your next year’s knowledge he basically achieves.	Plansazkirina zanîna xwe ya sala paşîn ew bi bingehîn peyda dike.
But she recognized me.	Lê wê ez nas kirim.
He wants to win.	Dixwaze serbikeve.
Especially someone like you.	Bi taybetî kesek wek te.
Their lives were saved.	Jiyana wan xilas kir.
The door was closed.	Derî girtî bû.
It was an unbelievable moment.	Ew demek bê guman bû.
Credit cards are cards that are linked to a credit account.	Kartên krediyê kartên ku bi hesabek krediyê ve girêdayî ne.
There was no talk of murder.	Li ser kuştinê neaxivîbû.
You repeat yourself once, twice.	Tu xwe carekê, du caran dubare bikî.
We survived, we worked, even though we were children.	Em xilas bûn, em xebitîn, tevî ku zarok bûn.
We read and listen.	Em dixwînin û guhdarî dikin.
We will prove something about the way life works.	Em ê di derbarê awayê xebitandina jiyanê de tiştek îsbat bikin.
I just went head to head.	Ez bi tena serê xwe çûm.
And the rest too.	Û yên mayî jî.
I can say this, but it makes no difference.	Ez dikarim vê yekê bînim ziman, lê ferq tune.
Otherwise, a letter.	Wekî din, nameyek.
His hand fell on something soft.	Destê wî li tiştekî nerm ket.
You have been to the hospital before.	Tu berê li nexweşxaneyê bûyî.
But there may come another way.	Lê dibe ku rêyek din tê.
Our eyes are both blue.	Çavên me herduyan jî şîn in.
The sun was very hot and walked slowly.	Roj pir germ bû û hêdî hêdî meşiya.
This is not just because more content does not need to be created.	Ev ne tenê ji ber ku bêtir naverok ne hewce ye ku were çêkirin.
Those who paid the price know it.	Yên ku berdêl didin wê dizanin.
I sit there and try to think.	Ez li wir rûniştim û hewl didim ku bifikirim.
The look on his face said he knew what was coming.	Awira rûyê wî got ku ew dizanibû ku çi tê.
This was not a good look.	Ev yek ne awirek baş bû.
Gently combine the two.	Bi nermî herduyan li hev bixin.
About eight-thirty.	Nêzîkî heşt û nîv.
My parents are fine.	Dê û bavê min baş in.
They can not reach me to such a person.	Nikarin min bigihînin kesekî wisa.
But it does give some answers to the question.	Lê ew hinekî bersiva pirsê dide.
People remember negative comments more than positive ones.	Mirov şîroveyên neyînî ji yên erênî bêtir bi bîr tînin.
I am ready to start now.	Ez amade me ku niha dest pê bikim.
I had to believe it.	Diviyabû ji min bawer bikirana.
She should have known him and been happy.	Divê wê ew nas kiriba û bextewar bûya.
The answer was no.	Bersiva wê nebû.
I had lost the desire to kill.	Min xwesteka kuştinê winda kiribû.
I do not believe why they will not change.	Ez bawer nakim çima ew ê neguherin.
We do not have to buy.	Em ne mecbûr in bikirin.
I searched everywhere, but still did not find the answer.	Ez li her derê geriyam, lê dîsa jî bersiv nedît.
He was seven.	Ew heft bû.
You want things to be perfect.	Hûn dixwazin tişt bêkêmasî bin.
I call them what they are.	Ez gazî wan dikim ku ew çi ne.
And he would have been free.	Û ew ê azad bûya.
Maybe he couldn’t get in and take it.	Belkî jî nekarîbû bikene û bigirî.
That is qij.	Yanî qij.
But with the death of his father his dreams also died with him.	Lê bi mirina bavê xwe re xeyalên wî jî bi wî re mirin.
The actual price may vary.	Dibe ku bihayê rastîn cûda bibe.
As if there was no part of him.	Mîna ku beşek ji wî tune bû.
Both look good.	Her du jî baş xuya dikin.
I knew it was going to work, and it did.	Min dizanibû ku ew ê bixebite, û ew kir.
The other stories are similar.	Çîrokên din jî dişibin hev.
I was young, I could not do that.	Ez xort bûm, min nedikarî wiya bikim.
This information is critical for actions such as walking or stopping.	Ev agahdarî ji bo kiryarên mîna rêveçûn an jî sekinîn krîtîk e.
She thinks about sex.	Ew li ser seksê difikirî.
But this can be taken very far.	Lê ev dikare pir dûr were girtin.
She never said that in those words.	Wê qet di van gotinan de negotibû.
For one night.	Ji bo yek şev.
My application runs very fast.	Serlêdana min pir zûtir dimeşe.
The children in the exhibition are great.	Zarokên di pêşangehê de mezin in.
And there is no war, at least not for now.	Û şer tune, bi kêmanî ne ji bo vê gavê.
I think they are good.	Ez difikirim ku ew baş in.
The interpretation of these observations may be limited by a small sample.	Dibe ku şirovekirina van dîtinan ji hêla nimûneya piçûk ve were sînorkirin.
There is another chance next week.	Di hefteya pêşîn de dîsa şansek heye.
Good times, good times.	Demên xweş, demên xweş.
But they could not stay.	Lê nikaribûn bimînin.
Also most people who have half a brain.	Her weha piraniya kesên ku nîv mejî hene.
Think.	Bifikirin.
We will sleep late.	Em ê dereng razên.
But enough of them.	Lê bes ji wan re.
This marriage will not work.	Ev zewac kêrî wê nayê.
Slow down.	Hêdî hêdî.
I did, it still did not work.	Min wisa kir, dîsa jî nexebitî.
He got up and took her to the hospital.	Rabû û ew bir nexweşxaneyê.
There was something obvious about her that she loved.	Li ser wê tiştek diyar bû ku ew jê hez dikir.
This is a team effort.	Ev hewldanek tîmê ye.
Wait a minute.	Demek bisekine.
But in life it seemed like a fun experiment.	Lê di jiyanê de wekî ceribandinek kêfê xuya bû.
We love the word.	Em ji peyvê hez dikin.
He was not fat, but he was well covered.	Ew ne qelew bû, lê ew baş nixumandî bû.
He went and returned after the war.	Piştî şer çû û vegeriya.
Yes we are interested.	Erê em eleqedar in.
You just go.	Hûn tenê diçin.
In some cases calling functions to a particular state does nothing.	Di hin rewşan de bangkirina fonksiyonên li ser dewletek taybetî tiştek nake.
And that was right.	Û rast bû.
I wrote it.	Min ew nivîsand.
You decide that it really does not matter how many points you get.	Hûn biryar didin ku ew bi rastî ne girîng e ku hûn çend xalan digirin.
It’s a draw.	Dêkêşiyek e.
This is exactly what you are getting here.	Ya ku hûn li vir digirin bi rastî ev e.
The latter can explain the population of single stars.	Ya paşîn dikare nifûsa stêrkên yekane rave bike.
These are the people who do bad things to us.	Ev kesên ku bi me re xerab dikin.
Know that you miss.	Bizane ku tu bêriya.
Many times we hear that we need to improve such numbers.	Gelek caran em dibihîzin ku divê em hejmarên weha baştir bikin.
Then move them to another layer.	Dûv re wan bixin qatek din.
I will not see them again.	Ez ê careke din wan nebînim.
I never knew anyone had done that until recently.	Min qet nizanibû ku kesek wusa kiriye heya vê dawiyê.
The future is bright.	Pêşeroj ronahî ye.
Make him think you are worth his time.	Wî bifikire ku hûn hêjayî wextê wî ne.
Basically, it is very rare.	Di bingeh de, ew pir kêm e.
She followed him.	Ew li pey wî çû.
Make it a regular practice to call people, including everyone.	Bikin pratîkek birêkûpêk ku bang li mirovan bikin, tevî her kesî.
I do not give them anything.	Ez tiştekî nadim wan.
Like the days before.	Wek rojên berê.
He was dead.	Ew miribû.
It gives her a valid answer.	Ew wê bersivek derbasdar dike.
Special order only.	Tenê fermana taybetî.
I would have done better but it was really low and very hard.	Ez ê çêtir bikim lê ev bi rastî kêm û pir dijwar bû.
Just as an example.	Tenê wek nimûne.
So this game was great for us.	Ji ber vê yekê ev lîstik ji bo me pir mezin bû.
They got married.	Ew zewicîn.
It's not an easy way to get to the top.	Ew ne rêyek hêsan e ku berbi jor ve diçe.
It really excites me to move forward.	Ev ji min re bi rastî heyecan dike ku ber bi pêş ve biçim.
Not that he cares about his care.	Ne ku ew xema lênêrîna xwe dike.
I thought it was very, very dangerous.	Min difikirî ku ew pir, pir xeternak bû.
That's not his job.	Ew ne karê wî ye.
My thoughts about food can go anywhere.	Fikrên min di derbarê xwarinê de dikarin biçin her derê.
Worst of all it was, she thought.	Ya herî xirab ev bû, wê difikirî.
Married five times and left four children.	Pênc caran zewicî û çar zarok hiştin.
He hoped they would break up.	Wî hêvî dikir ku ew ji hev veqete.
When he put it aside, the air shook.	Dema ku wî ew da alîkî, hewa lerizî.
And you are absolutely right.	Û hûn bi tevahî rast in.
Do not tell us about anyone.	Ji kesî re behsa me neke.
However, the age of the animals used is probably relevant.	Lêbelê, temenê heywanên ku têne bikar anîn belkî têkildar e.
There was a cup of milk in front of the place.	Qedehek şîr li ber cîhek cîhek bû.
Then he finally got up.	Paşê ew di dawiyê de rabû.
It was a new experience for me.	Ew ji bo min ezmûnek nû bû.
A very familiar fear.	Tirsek pir naskirî.
Importantly.	Ya girîng.
Do not give up hope.	Hêviya xwe qut nekin.
You are not right.	Hûn ne rast in.
He did not close his eyes.	Çavên xwe negirt.
It's just a few lines.	Ew tenê çend rêz e.
Return to the hotel for breakfast.	Vegere otêlê ji bo firavînê.
We were scared because we didn’t grow up with them.	Ji ber ku em bi wan re mezin nebûne em ditirsin.
The two became good friends in middle school.	Her du di dibistana navîn de bûne hevalên baş.
It's not safe but it is better.	Ew ne ewle ye lê çêtir e.
Once a day is enough, but twice as good.	Rojê carekê bes e, lê du caran çêtir e.
One of those little steps is the preparation for the night before.	Yek ji wan gavên piçûk jî amadekirina şeva berê ye.
For us, it just came at a rapid pace of development.	Ji bo me, ev tenê bi leza pêşveçûnê hat.
He loved her more.	Wî bêtir jê hez dikir.
Do your job.	Hûn karê xwe bikin.
And good news.	Û nûçeyên baş.
Could not be far away.	Nikaribû dûr be.
Keep in touch!.	Hev agahdar bin!.
But he is now talking to you about his feelings.	Lê ew niha bi we re behsa hestên xwe dike.
The will can not do two things at once.	Îrade nikare du tiştan yekcar bike.
It does a good job.	Ew karekî baş dike.
It was as if she would no longer be in trouble.	Wisa nedibû ku wê êdî bikeve tengasiyê.
I could never find anything that interested me.	Min çu carî nekarî tiştek ku ez lê eleqedar bikim bibînim.
He pulled out his knife.	Xencera xwe kişand.
He was arrested for a different reason.	Ew ji ber sedemek cûda hate girtin.
He did not change because he was around other people.	Ew neguherî ji ber ku ew li dora mirovên din bû.
In fact, throw in their face.	Di rastiyê de, di rûyê wan de bavêjin.
It will only be for.	Ew ê tenê ji bo.
But this kid had worse things to do.	Lê vî zarokî tiştên xerabtir hebûn.
They know that the body transforms the future.	Ew dizanin ku laşê pêşerojê veguherîne.
In fact, there is only one possible entry for each process.	Bi rastî, ji bo her pêvajoyê tenê yek têketinek gengaz heye.
He was five.	Ew pênc bû.
They decide to go see him.	Ew biryar didin ku biçin wî bibînin.
Reading all the guides we do not see any such effect.	Bi tevahî rêwerzan dixwînin em tu bandorek wusa nabînin.
I made a mistake.	Min xeletiyek kir.
This is their choice, not yours.	Ev tercîha wan e, ne ya we ye.
I love templates.	Ez ji şablonan hez dikim.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	Carinan kar dike, carinan na.
There was no sound from the other children.	Ji zarokên din deng derneket.
Many companies will eventually pay you less, too.	Gelek pargîdanî dê di dawiyê de kêmtir bidin we, heman.
However, that ball had to go then.	Lêbelê, ew top diviyabû ku wê hingê biçûya.
Stop at the door and no one can enter.	Li wî derî raweste û kes nikare bikeve hundur.
I was not asleep.	Ez ne xew bûm.
Then stop.	Paşê sekinî.
Behind this table.	Li pişt vê maseyê.
They were too long.	Ew pir dirêj dibûn.
I'm not interested in doing that.	Ez eleqedar nabim ku wiya bikim.
He raised his glass.	Wî cama xwe rakir.
But that does not mean protection.	Lê ev nayê wateya parastinê.
I have tried many ways and nothing is said.	Min bi gelek awayan ceribandiye û tiştek nayê gotin.
You're done.	Tu qediya.
I told you both to call me by my name.	Min ji we herduyan re got hûn bi navê min gazî min bikin.
Yes, there are problems in the law.	Belê, di qanûnê de pirsgirêk hene.
Everyone loves sugar.	Her kes ji şekir hez dike.
That would be what decision was best for him.	Ew ê çi biryara ku ji bo wî çêtirîn e.
Let me know, it should be fun !!!.	Bila min zanibe, divê kêf be!!!.
Now, everyone is happy.	Niha, her kes kêfxweş e.
All pages are as expected in the page library.	Hemî rûpel wekî ku di pirtûkxaneya rûpelê de têne hêvî kirin.
It is the same for a country.	Ji bo welatekî jî wisa ye.
I tried to call.	Min hewl da ku bang bikim.
I really do not care.	Bi rastî ez eleqedar nakim.
But no, no no.	Lê na, na tune.
Well, like you, most of the other pages are there too.	Welê, mîna we piraniya rûpelên din jî hene.
Looking around the corner.	Li quncikê dinêrî.
Say we're back.	Dibêjin em vegerin.
The differences between the two groups were not significant.	Cudahiyên di navbera her du koman de ne girîng bûn.
He felt he had to lie.	Wî hîs kir ku divê derewan bike.
The owner is right.	Xwedî rast e.
It was very strange.	Ew pir xerîb bû.
So it looks like you were there.	Ji ber vê yekê xuya ye ku hûn li wir bûn.
Just sit down.	Tenê rûnin.
Some families were able to protect themselves.	Hin malbatan karîbûn xwe biparêzin.
They will not go very far.	Ew ê pir dûr neçin.
We can make room.	Em dikarin odê çêkin.
They often occur in the abdomen.	Ew pir caran di zikê de çêdibin.
You need to go for cash models to grow.	Pêdivî ye ku hûn biçin modelek drav da ku mezin bibin.
It may not be called commercial.	Dibe ku jê re bazirganî neyê gotin.
It snowed for about an hour or two.	Bi qasî saetek an du saetan berf dibariya.
I looked in but thought of nothing.	Min nav dît lê tiştek jê nefikirî.
The food is safe, but the taste is not very pleasant.	Xwarin bi ewle ye, lê tama wê ne pir xweş e.
I really do not believe they will kill you.	Bi rastî ez bawer nakim ku ew ê te bikujin.
Tell me where I will take you.	Ji min re bêje ez te bibim ku derê.
Not afraid to make your boat snow.	Ne ditirsiya ku keştiya xwe bike berfê.
There was none of these things.	Yek ji van tiştan tune bû.
No, nothing was said about that part.	Na, li ser wê beşê tiştek nehat gotin.
Go right ahead.	Rast pêşde herin.
But the real meaning may be something else.	Lê wateya rastîn dibe ku tiştek din.
Wait for the birds to get their share too.	Li bendê ne ku çûk jî para xwe bigirin.
Absolutely worth a visit !.	Bi tevahî hêjayî serdanê ye!.
In general, however, there is a better solution to get people to agree on.	Bi gelemperî, lêbelê, çareseriyek çêtirîn heye ku mirov li ser li hev bikin.
What was happening in the man's head was not pleasant.	Di serê mêrik de çi diqewimî ne xweş bû.
Behind him, on him.	Li pişt wî, li ser wî.
Do not believe any of them.	Ji yekî ji wan bawer nakin.
Health is a concern.	Tenduristî balê ye.
It feels like you are being pushed to the right or left in a rotating circle.	Mîna ku hûn di gerîdeyek zivirî de hîs dikin ku li rast an çepê dehf didin.
When he got out, he was with them in the car.	Gava ku ew derket, ew bi wan re di erebeyê de.
The number was not one he recognized.	Hejmar ne yek bû ku wî nas kir.
Our dog was always happy.	Kûçikê me her dem kêfxweş bû.
You need to look at everyone.	Pêdivî ye ku hûn li her kesê binihêrin.
Not a car accident.	Ne qezaya otomobîlê ye.
In many ways, he was right.	Bi gelek awayan, ew rast bû.
I can not imagine being completely in one state.	Ez nikarim bifikirim ku bi tevahî di yek dewletî de bim.
A high place.	Cihek bilind.
They sell well.	Baş difirotin.
It was hard to say.	Zehmet bû ku bêje.
I was upset.	Ez xemgîn bûm.
There are not many.	Gelek nîn in.
It is not eternal.	Ew ne herheyî ye.
A voice was raised above the others both by voice and by voice.	Dengek hem bi deng û hem jî ji aliyê dengan ve di ser yên din re bilind dibû.
You have to work for weeks.	Divê hûn bi hefteyan dixebitin.
Could have been a great job for him.	Dikaribû ji bo wî bibe karekî mezin.
My father was also involved in politics.	Bavê min jî di nav siyasetê de bû.
She has a chef.	Aşpêjvanek wê heye.
There are many types of models.	Gelek celebên modelan hene.
A way to feel with them.	Rêyek ku bi wan re bihizirê.
Parents should treat each other with respect.	Dê û bav divê bi hurmet ji hev re muamele bikin.
But good to remember.	Lê baş e ku bîr bînin.
Seems like a good date.	Wek dîrokek guncan xuya dike.
He came up with the money himself.	Ew bi xwe bi pereyan hat.
I hate you so much.	Ez ji te bi xemgînî nefret dikim.
He knows a lot.	Ew pir pir dizane.
I will level with you.	Ez ê bi te re astê bikim.
Still seeing both.	Hîn herdu jî dibînin.
But there are some amazing things about it.	Lêbelê li ser wê çend tiştên ecêb hene.
We could understand what he had written.	Me dikaribû fêm bikira ku wî çi nivîsîbû.
Passing them was not possible.	Derbaskirina wan ne mimkûn bû.
He heard on the phone.	Wî bi telefonê bihîst.
The way to go with the whole book !.	Awayê ku bi tevayî pirtûkê biçe!.
It is now a browser.	Niha gerok e.
Yet he continues these efforts.	Lê dîsa jî ew van hewldanan didomîne.
That's right, not most of us adults.	Rast e, ne jî piraniya me mezinan.
Hope this helps.	Hêvî dikin ku ev alîkarî.
People do the business they know or are known for.	Mirov karsaziya ku ew pê nas dikin an têne nas kirin dikin.
Want to talk to your parents for a few minutes.	Dixwazin çend deqeyan bi dêûbavên xwe re bipeyivin.
Use language as a tool.	Ziman wekî amûrek bikar bînin.
I learned more about the journey.	Ez li ser rêwîtiyê bêtir fêr bûm.
No need to tell them.	Ne hewce ye ku hûn ji wan re bêjin.
And that speed too.	Û ew leza jî.
And doz.	Û doz.
Obviously, you can inform us a little more.	Eşkere ye, hûn dikarin ji me re hinekî bêtir agahdar bikin.
The girls looked at him curiously.	Keçan bi eleqe li wî geriyan.
However there are two things.	Lêbelê du tişt hene.
That is another job.	Ew karê din e.
The only problem is this.	Pirsgirêk tenê ev e.
hit a good one.	yekî baş lêxe.
He offered her money, but she did not receive it.	Wî pere pêşkêşî wî kiriye, lê ew nagire.
fat chance.	şansê qelew.
Looked up suddenly at night.	Bi şev ji nişka ve nihêrî.
Please provide your login.	Ji kerema xwe têketina xwe bidin.
It took some time to compile.	Ji bo berhevkirina hinek dem girt.
Try to avoid these things.	Hewl didin xwe ji van tiştan dûr bixin.
It is necessary to obtain it for some prior information.	Pêdivî ye ku ew ji bo hin agahdariya pêşîn peyda bike.
He is not here and can not harm you.	Ew ne li vir e û nikare zirarê bide we.
It was true love, in my opinion.	Ew evîna rastîn bû, li gorî min.
There is work around.	Li dora xwe xebatek heye.
First he touched her with his tongue.	Pêşî bi zimanê xwe dest da wî.
His time was up.	Wextê wî qediyabû.
He was there.	Ew li wir bû.
It was an important way to take advantage of the amazing weather.	Ew rêyek girîng bû ku meriv ji hewaya ecêb sûd werbigire.
Let me correct it.	Bila ez wê rast bikim.
This can be achieved but often with difficulty.	Ev dikare were bidestxistin lê pir caran bi dijwarî.
The whole process was recorded with video.	Tevahiya pêvajoyê bi vîdyoyê hate tomar kirin.
They lived differently from each other.	Ji hev cuda dijiyan.
I am here for you too.	Ez jî ji bo we li vir im.
Plans were published.	Plan hatin belavkirin.
She felt she needed to be sick.	Wê hest dikir ku ew hewce bû ku nexweş be.
I had used the camera before.	Min berê kamera bikar anîbû.
And it's as old as ken.	Û ew kevin e wek ken.
We need to save time.	Pêdivî ye ku em wextê xweş bikin.
Their desire for life soon vanished.	Vîna wan a jiyanê zû ji holê rabû.
Of course I could not stay there.	Helbet min nikarîbû li wir bisekinim.
But it's worth it, so it's worth it.	Lê hêjayî wê ye, ji ber vê yekê hêja ye.
Or, at least, you know you did.	An jî, bi kêmanî, hûn dizanin ku we kiriye.
It will take up a lot of space.	Ew ê pir zêde cîh bigire.
I really do not think that title will hold you back.	Bi rastî ez nafikirim ku ew sernav dê li we bigire.
At least that’s how it started.	Bi kêmanî bi vî awayî dest pê kir.
Thus it turned out.	Bi vî rengî derket holê.
It was very low.	Ew pir kêm bû.
I ran to the shower.	Ez reviyam serşokê.
There may be an important reason for this.	Dibe ku sedemek girîng a vê yekê heye.
It is very easy for unruly people to get inside.	Ji bo mirovên bêserûber ketina hundur pir hêsan e.
He will die, he will live.	Ew ê bimirana, ew ê bijî.
So no one wants to.	Ji ber vê yekê kes naxwaze.
He is out there, and he is in trouble.	Ew li derekê ye, û ew di tengahiyê de ye.
Call first if you will be more than five minutes late.	Ger hûn ê ji pênc hûrdeman derengtir bibin pêşiyê telefon bikin.
It will produce a different result.	Dê encamek cûda derxe holê.
I will not be arrested.	Ez nayêm girtin.
There is another wedding next year.	Sala bê daweteke din heye.
Conditions apply to you.	Şert ji we re derbas dibin.
For a moment, my friend was happy.	Ji bo bîskekê, hevalê min kêfxweş bû.
Add them up and understand what is really wrong.	Hûn wan lê zêde bikin û fêm bikin ka bi rastî çi xelet e.
A thousand years ago in another life, he knew.	Hezar sal berê di jiyanek din de, wî dizanibû.
Some are not as patient as others.	Hinek jî wekî yên din ne sebir in.
However I find this nice.	Lêbelê ez vê yekê xweş dibînim.
We did not see the leaves and flowers.	Pel û kulîlkên me nedîtine.
This is not my life.	Ev ne jiyana min e.
I will go your way.	Ezê ji rêya te biçim.
Customers seem to be happy.	Xerîdar xuya dikin ku kêfxweş in.
The draft becomes law when it is not signed.	Pêşnûme dema bê îmzekirin dibe qanûn.
You never come back.	Tu carî venegerî.
New ones are created every year.	Her sal yên nû têne afirandin.
Let your eyes be like that !.	Çavên te wisa bin!.
I love your brother too.	Ez ji birayê te jî hez dikim.
Maybe he had been standing there for hours.	Dibe ku ew bi saetan li wir rawesta bû.
Consider the leaves of the tree in autumn.	Di payîzê de pelên darê bifikirin.
Shoot it, post it, and comment here.	Wê gulebaran bikin, bişînin, û li vir şîrove bikin.
Either worked or did not.	An xebitî an jî nekir.
And, yes, we've got it working.	Û, erê, me bi rastî ew xiste xebatê.
But everything else.	Lê her tiştê din jî.
Security wrote the policy.	Asayîşê polîtîka nivîsand.
I really enjoyed him.	Ez bi rastî ji wî alî kêfa min hat.
It was a very powerful concept.	Ew konseptek pir bi hêz bû.
Tomorrow they will be quiet.	Sibe ew ê bêdeng bin.
Several of them survived.	Çend ji wan sax mane.
I'm still trying to figure out why he did that.	Ez hîn jî hewl didim ku fêm bikim ka çima wiya wiya kir.
All the pictures are very interesting and beautiful.	Hemî wêne pir balkêş û xweşik in.
You are low.	Hûn kêm in.
You can have the right weight and still have high blood pressure.	Hûn dikarin giraniya rast bin û hîn jî tansiyona xwînê bilind bin.
I'm afraid to sleep.	Ez ditirsim razêm.
He had seen her around before.	Berê jî ew li dora xwe dîtibû.
They are very sweet together.	Ew bi hev re pir şîrîn in.
I would like to count the number of rows.	Ez dixwazim hejmara rêzan bijmêrim.
You do not believe me.	Hûn ji min bawer nakin.
However, he spoke to her in a serious manner.	Lêbelê, wî bi rengek cidî bi wê re peyivî.
I remember doing the same thing at the beginning of last year.	Tê bîra min ku di destpêka sala borî de jî ev yek kir.
He thought he wanted the same thing he wanted.	Wî difikirî ku ew heman tiştê ku wî dixwest dixwest.
So let’s celebrate the new year.	Ji ber vê yekê em sala nû pîroz bikin.
But he did.	Lê wî kir.
The engine appeared to be malfunctioning.	Xuya bû ku motor bi xirabî dixebitî.
Start slowly at first.	Di destpêkê de hêdî dest pê bikin.
It means a lot to us.	Ji bo me bi tevahî wateya wateya.
Respect is important, and it goes in the right direction.	Rêz girîng e, û ew di riya rast de dimeşe.
Every house is around.	Her malek li dora.
Unfortunately, as we know, they did not succeed.	Mixabin, wek ku em dizanin, ew bi ser neketin.
He wanted to feel it.	Wî dixwest ku wê hîs bike.
The doors opened.	Derî vebûn.
There is no problem with this.	Pirsgirêka vê yekê tune.
My instructions are clear, whether you like it or not.	Telîmatên min zelal in, tu bixwazî ​​yan nexwazî.
They may not follow it, but they will at least listen.	Dibe ku ew wê neşopînin, lê ew ê bi kêmanî guhdarî bikin.
You watch it again.	Hûn dîsa lê temaşe bikin.
It usually happens in the middle of the afternoon.	Ew bi gelemperî di nîvê nîvro de dibe.
He has been thrown out of my class a few times.	Ew çend caran ji pola min hatiye avêtin.
Here was the company name and phone number.	Li vir navê pargîdanî û hejmarek têlefonê bû.
Our understanding is not necessary.	Têgihîştina me ne hewce ye.
Wait a few seconds and watch.	Hûn çend saniyan bisekinin û lê binêrin.
Think of someone like you, but not you.	Bifikirin yekî wek we, lê ne hûn.
It turned out to be the first time slow emotional love songs.	Ew yekem car zivirî stranên evîna hestyarî yên hêdî.
He should know.	Divê ew bizane.
We should do the same.	Divê em jî wisa bikin.
So I guess the result will remain.	Ji ber vê yekê ez texmîn dikim ku encam dê bimîne.
Just get rid of them far enough.	Tenê bi dûrxistina wan têra xwe dûr.
I'm caught, not your weird text.	Ez têm girtin, ne nivîsa te ya xerîb.
You know him.	Hûn wî nas dikin.
But we should.	Lê divê em.
Old things, my father said.	Tiştên kevn, bavê min got.
In some cases, our client ended up angry.	Di hin rewşan de, muwekîlê me bi hêrs bi dawî bû.
We will discuss the main types later in this guide.	Dûv re di vê rêbernameyê de em celebên sereke binirxînin.
However, her emotional state was a completely different matter.	Lêbelê, rewşa wê ya hestyarî bi tevahî mijarek din bû.
We live the best.	Em herî baş dijîn.
It should be expected.	Divê were hêvî kirin.
Gold stars for playing.	Stêrên zêrîn ji bo lîstikbûnê.
He went inside.	Ew ket hundur.
They can also change the way we think.	Ew dikarin şêwazên ramanê jî biguherînin.
I just wanted to make sure he was there.	Min tenê dixwest ez piştrast bikim ku ew li wir bû.
The worst is over.	Ya herî xirab qediya.
However, a few comments are in line.	Lêbelê, çend şîrove di rêzê de ne.
And the impact is mostly political.	Û bandor bi piranî siyasî ye.
The logic is very simple.	Mantiq pir hêsan e.
If you are someone else, you can contact me there as well.	Heke hûn kesek din in, hûn dikarin li wir jî bi min re têkilî daynin.
The cell wall.	Dîwarê şaneyê.
Something must change in the next five years.	Divê di pênc salên pêş de tiştek biguhere.
Hall, however, was not ready to give up.	Hall, lêbelê, ne amade bû ku dev jê berde.
There was nothing in it.	Tiştek tê de tune bû.
He needed to start his life.	Ew hewce bû ku dest bi jiyana xwe bike.
Didn’t know when that was enough.	Nizanibû kengê bes e.
It felt more like oil than metal, except dry.	Ew ji metalê bêtir mîna neftê hîs dikir, ji bilî hişk.
And those were just obvious approaches.	Û ew tenê nêzîkatiyên eşkere bûn.
We both stopped.	Em herdu jî rawestiyan.
Now, get out of bed.	Niha, ji wê nivînê derkeve.
Try to think about how you made it.	Biceribînin ku hûn bifikirin ka we ew çawa çêkir.
The right person to pay you.	Mirovê rast ku heqê we bide.
There is not a single question in my mind.	Yek pirsek di hişê min de nema.
Representative images are displayed in a total of three independent experiments.	Wêneyên nûnerê bi tevahî sê ceribandinên serbixwe têne xuyang kirin.
He did not know what else to do.	Wî nizanîbû wekî din çi bike.
She knew it was true.	Wê dizanibû ku ew rast e.
The mission is good to go, good.	Mîsyon baş e ku diçin, baş e.
We were there for a long time.	Em demeke dirêj li wir bûn.
Of course it can.	Helbet dikare.
That was not the word he meant.	Ew ne gotina ku mebesta wî bû.
It’s not too much on its own, or too much, anyway.	Ew ne zêde li ser xwe, an jî pir, bi her awayî.
This was a great version.	Ev guhertoya mezin bû.
Sometimes it seems that little has changed.	Carinan wisa dixuye ku hindik hatiye guhertin.
I usually don’t do that in a first year competition.	Ez bi gelemperî di pêşbazek sala yekem de wiya nakim.
Anything worthwhile will be difficult.	Tiştek ku hêjayî wê hebe dê dijwar be.
I closed my eyes and tried to remember.	Min çavên xwe girtin û hewl da ku bibîr bînim.
She stood in the clothes she was wearing and nothing else.	Ew di nav cil û bergên ku tê de rawesta ma û ne tiştekî din.
The judge thought he was lying.	Dadger fikirî ku ew derewan dike.
If you are young, insurance is cheap.	Heke hûn ciwan in, sîgorte erzan e.
But many things got out of our hands.	Lê gelek tişt ji destê me derketin.
We will not want this to happen to you.	Em ê nexwazin ku ev yek bi we re bibe.
Voices hidden in the future.	Dengên di paşerojê de veşartî.
So, to me, it’s not just responsibility.	Ji ber vê yekê, bi min, ne tenê berpirsiyarî ye.
Well, we already have it now.	Welê, me niha berê heye.
She only knew that there would be dead bodies in that house.	Wê tenê dizanibû ku dê di wê malê de laşên mirî hebin.
He really didn’t.	Wî bi rastî nekir.
Please help us !.	Ji kerema xwe alîkariya me bikin!.
We can not address it.	Em nikarin xîtabî wê bikin.
That way he is with me.	Bi vî awayî ew bi min re ye.
Maybe the function is so complex that it looks like it.	Dibe ku fonksiyon ew qas tevlihev e ku ev xuya dike.
Everything was going very well.	Her tişt pir baş diçû.
A few months, now.	Çend meh, niha.
She did not notice.	Wê ferq nekir.
The strange thing is that.	Mijara xerîb ew e.
If you want to stay here, fine and good.	Heke hûn dixwazin li vir bimînin, baş û baş.
I can see the men there until tomorrow.	Ez dikarim heta sibê mêran li wir bibînim.
If you can escape.	Ger ku hûn dikarin birevin.
It started with getting to know men.	Wê bi naskirina mêran dest pê kiribû.
His city was asleep.	Bajarê wî di xew de bû.
Loved talking to this girl.	Ji axaftina bi vê keçikê re hez dikir.
That's the only word.	Tenê gotina wê ev e.
These are children who have shaken the whole world.	Ev zarok hene ku hemû cîhan hejandine.
What would you say to the middle class.	Te ê çi bigota çîna navîn.
'dest.	'dest.
I knew what you wanted.	Min zanibû tu çi dixwazî.
It shows high level steps.	Ew gavên asta bilind nîşan dide.
I do not accept.	Ez qebûl nakim.
It seemed they were waiting for us.	Xuya bû ku ew li benda me ne.
Have your daughter use the training.	Xwedî keçikek xwe ji bo bikaranîna perwerdehiyê.
It can not help.	Ew nikare bibe alîkar.
There are families and then there are families.	Malbat hene û paşê jî malbat hene.
This is a trial and error.	Ev ceribandin û xeletiyek eşkere ye.
The wind also stopped.	Her wiha ba jî rawestiya.
But now he was out of his mind.	Lê niha ew ji xwe derketibû.
I did not even see his hand.	Min destê wî jî nedît.
A sound economic understanding of the parts of the model is provided.	Têgihiştinek aborî ya saxlem ya beşên modelê tê peyda kirin.
He is still here.	Ew hîn li vir e.
All other three are correct.	Her sêyên din rast in.
Or worse, what men should not do with them.	An xerabtir, mêrên bi wan re divê çi nekirana.
And you grew up in it.	Û hûn di vê yekê de mezin bûne.
Well, then it was, now it is.	Belê, wê demê ev bû, niha ev e.
We have to really move towards it.	Divê em bi rastî ber bi wê ve biçin.
From freedom of the press and speech.	Ji azadiya çapemenî û axaftinê.
It was a typical example for him.	Ew ji bo wî bû nimûneyek asayî.
You were both so much better.	Hûn herdu gelek çêtir bûn.
I never thought he would do such a thing.	Min qet nedifikirî ku ew ê tiştek wusa bike.
There was a long way ahead of me.	Rêyeke dirêj li ber min hebû.
Digital materials are different.	Materyalên dîjîtal cuda ne.
Unfortunately, hard work begins anew.	Mixabin, xebata dijwar nû dest pê dike.
Everyone we care about.	Her kesê ku em bala xwe didin wan.
Both formed a perfect team.	Herduyan tîmek bêkêmasî çêkir.
Now is just the subject of the process.	Niha tenê mijara pêvajoyê ye.
There are some situations to consider.	Hin rewş hene ku meriv bifikire.
I didn’t even know he was still around.	Min jî nizanibû ku ew hîn li dora xwe ye.
However those do not specify the nature of the project.	Lêbelê yên ku cewhera projeyekê diyar nakin.
Their numbers were like the weeks of the year.	Hejmara wan wek hefteyên salê bûn.
So again, here are two options.	Ji ber vê yekê dîsa, du vebijark li vir.
Do not stay with horses for too long.	Pir dirêj bi hespan re nemînin.
Continue the fight.	Şer berdewam bikin.
It is at the core of every moment.	Ew di bingeha her kêliyê de ye.
Perception within and from the outside world.	Têgihiştina di nava xwe de û ji dinyaya derve.
It may very well be a lie.	Dibe ku pir baş derew be.
I took the opportunity and closed the door.	Min firsend girt û deriyê xwe girt.
One shot, and it was over.	Yek gule, û ew bi dawî bû.
Seven heads.	Heft serî.
Police are involved.	Polîs tevli dibin.
It is certainly possible.	Ew bê guman gengaz e.
He says it right for two reasons.	Ew ji ber du sedeman rast dibêje.
As an actor.	Wek lîstikvanek.
They never sound good.	Ew qet dengên xweş nakin.
However, we think it is for a while.	Lê belê, em bifikirin ku ew ji bo demekê ye.
She was a good girl.	Ew keçek baş bû.
They did not get one.	Wan yek bi dest nexist.
Eat for an hour.	Ji bo saetekê bixwin.
This is my promise to you.	Soza min ji te re ev e.
Consider the example above again.	Mînakî mînaka li jor dîsa bifikire.
But he stayed.	Lê ew ma.
It is very thin and made with a lot of oil.	Pir tenik e û bi rûnek pir dihat çêkirin.
How he got rid of it, in such a car, no one can say.	Ew çawa ji wê xilas bû, di wê otomobîla wusa de, kes nikare bêje.
Then at the end of the week, nothing.	Hingê di dawiya hefteyekê de, tiştek.
There is nothing else.	Tiştek din tune.
It was done with the computer and it was never too late.	Ew bi komputerê hate kirin û qet dereng nebû.
I just thought you might know.	Min tenê fikir kir ku hûn dikarin bizanibin.
There is nothing like you.	Tiştek mîna te nemaye.
But she did and he left her.	Lê wê kir û wî ew hişt.
No one knows why, only orders have been given.	Kes nizane çima, tenê ferman hatiye dayîn.
If my daughters were here with me, it would not be so bad.	Ger keçên min li vir bi min re bûna, dê ne ewqas xirab bûya.
Movement is just that, movement.	Tevger tenê ew e, tevger e.
I rode on my high horse.	Ez li hespê xwe yê bilind siwar bûm.
Power factor.	Faktora hêzê.
The man who recognized her.	Mirovê ku wê nas kir.
They have control over it.	Kontrola wan li ser heye.
The conditions of development are not entirely clear.	Şertên pêşveçûnê bi tevahî ne diyar in.
The person who will take responsibility and guide the audience through the film.	Kesê ku dê berpirsiyariyê bigire û temaşevanan di nav fîlm de rêber bike.
There was little reason.	Kêm sedem hebû.
I just looked.	Min tenê nêrî.
We feel like this has happened before.	Em hest dikin ku ev berê qewimî.
We also shared this health like you.	Me jî wek we ev tendirustî belav kir.
They are the team guys.	Ew xortên tîmê ne.
I was such a person.	Ez bûbûm kesekî wisa.
More like my brain is tired or something.	Zêdetir mîna mejiyê min westiyayî an tiştek.
Does not require much thought and effort.	Ne fikir û hewldanek pir hindik hewce dike.
He explained very well there.	Wî li wir pir baş rave kir.
I would not say it was because of this problem.	Ez nabêjim ji ber vê pirsgirêkê bû.
Sometimes you just have to wait and see how you feel.	Carinan divê hûn tenê li bendê bin û bibînin ka hûn çawa hîs dikin.
And you do not see the man's face on one of them.	Û hûn rûyê mêrikê li ser yek ji wan nabînin.
Only then, of course, can he know that he really loves her.	Tenê wê hingê, bê guman, ew dikare bizane ku ew bi rastî jê hez dike.
The third time is also done.	Cara sêyem jî tê kirin.
You can work where you want and when you want.	Hûn dikarin li ku derê hûn dixwazin û gava ku hûn dixwazin bixebitin.
I will go when you say run.	Dema ku tu bibêjî bazdan ez ê biçim.
And now he is here again.	Û niha li vir dîsa hat.
The image that the words had created in his mind was very beautiful.	Wêneya ku peyvan di hişê wî de afirandibû pir xweş bû.
These are times that are real life for me.	Ev demên ku ji bo min jiyanek rastîn in.
And you know it too.	Û hûn jî dizanin.
He recognized that voice.	Wî ew deng nas dikir.
But your mother is also very strong.	Lê diya te jî pir xurt e.
Only a few cases are published in the recent literature.	Di edebiyata dawî de tenê hin rewş têne weşandin.
Then again, every industry is like that.	Hingê dîsa, her pîşesazî jî wisa ye.
I was on the bridge.	Ez li ser pirê bûm.
The result shows one of three independent experiments.	Encam yek ji sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
Get well soon.	Derbasî be.
I promise, worth seeing.	Ez soz didim, hêjayî dîtinê ye.
I have to go to bed and sleep.	Divê ez biçim nav nivînan û razêm.
There was no effect.	Ne bandorek bû.
But we loved him.	Lê me ji wî hez kir.
Don’t even talk about it.	Li ser vê yekê jî naaxivin.
First, of course there were two ways to go about this creation.	Ya yekem, bê guman du rê hebûn ku bi vê çêkirinê re biçin.
You no longer see the wall.	Êdî tu dîwêr nabînî.
Many things will be awesome.	Gelek tişt dê bi heybet bin.
But he knew the world was like this.	Lê wî dizanibû ku dinya bi vî rengî ye.
He saw us, he saw something.	Wî em dîtibûn, tiştek dîtibû.
Yes, the road was still open.	Belê, rê hîn vekirî bû.
Those days are done.	Ew roj têne kirin.
I'm waiting.	Ez li bendê me.
None of the subjects experienced pain during the experiment.	Yek ji mijaran di dema ceribandinê de êşek negot.
I still have not received a response.	Min hîn jî bersivek negirtiye.
He had rejected it.	Wî ew red kiribû.
Either way, sign your name and save the date.	Bi her awayî, navê xwe îmze bikin û tarîxê tomar bikin.
They are not like everyone else selling big.	Ew ne mîna her kesê firotanê mezin in.
So you will remember that change.	Ji ber vê yekê hûn wê guherînê bîr bînin.
There are many factors for our current level of technology.	Ji bo asta teknolojiya meya heyî gelek faktor hene.
Seeing them gave me such a relief every year.	Bi dîtina wan her sal rehetiyek wisa dida min.
They will have a file, rich in information.	Dê dosyayek wan hebe, bi agahdarî dewlemend.
He had a record.	Qeyda wî hebû.
The girl clearly hated her.	Keçik bi eşkere ji wê nefret kir.
I hear your call.	Ez banga te dibihîzim.
Apparently, the kids did the same in most of the other schools.	Wekî ku dixuye, zarokan li piraniya dibistanên din jî kir.
But this advice is impossible to follow.	Lê ev şîret ne gengaz e ku meriv bişopîne.
In many ways it makes sense.	Di gelek awayan de ew watedar dike.
It's been a long time coming out.	Demek dirêj e derketiye derve.
Don’t worry, he can see.	Xem neke, ew dikare bibîne.
He had at least three younger brothers.	Bi kêmanî sê birayên wî yên biçûk hebûn.
Gently return to your starting position.	Bi nermî vegerin pozîsyona xweya destpêkê.
I do not understand how we can do that.	Ez fam nakim ka em çawa dikarin wiya bikin.
And many other things when my kids were home.	Û gelek tiştên din dema ku zarokên min li malê bûn.
Maybe try the front door.	Dibe ku deriyê pêşiyê biceribînin.
They are the ones who killed my mother.	Yên ku diya min kuştine ew in.
The situation at hand.	Rewşa nixtan.
I love how you want me to be a better man.	Ez hez dikim ku hûn çawa dixwazin ez bibim zilamek çêtir.
Everything was perfectly quiet.	Her tişt bêkêmasî bêdeng bû.
They spoke little during the ride, which was soon over.	Wan di dema ajotinê de, ku zû bi dawî bû, hindik axivîn.
Had to really smile.	Diviyabû bi rastî bişirî.
Please help us.	Ji kerema xwe ji me re bibin alîkar.
That my voice has power.	Ku dengê min xwediyê desthilatdariyê ye.
There was a great deal of controversy in this letter.	Di vê nameyê de kelecanek mezin çêbû.
The high level of sales indicated that prices may have been very low.	Asta firotanê ya bilind destnîşan kir ku dibe ku bihayên pir kêm bûn.
I needed to do this.	Pêwîstiya min bi vê yekê hebû.
There seems to be no way to apply.	Wusa dixuye ku rêyek ji bo daxwazkirinê tune.
Meeting his parents, his brother.	Hevdîtina dê û bavê xwe, birayê xwe.
And we go.	Û em diçin.
That's an interesting job description.	Ew ravek karekî balkêş e.
When it comes, you do not feel very scared.	Dema ku ew tê, hûn pir tirsnak hîs nakin.
I know this in my soul.	Ez vê yekê di canê xwe de dizanim.
Add the actual value.	Nirxa rastîn zêde bikin.
Anyone can do it.	Her kes dikare wê bike.
But it's wrong, it's so wrong.	Lê ew xelet e, ew qas pir xelet.
I will never want to try that again.	Ez ê çu carî naxwazim wê yekê dîsa biceribînim.
A city that is deeply familiar to her, if not exactly her.	Bajarek ku ji wê re kûr nas e, heke ne tam yê wê be.
I will be here, whatever happens.	Ez ê li vir bim, çi dibe bila bibe.
This was his passion.	Ev hewesa wî bû.
Apparently he is waiting for something.	Xuya ye ku ew li benda tiştekî ye.
We will be at our parents station.	Em ê li qereqola dê û bavê xwe bin.
He was involved in data collection and interpretation.	Ew bi berhevkirina daneyan û şîrovekirina daneyan re mijûl bû.
Then she did another one.	Paşê wê yeka din kir.
However, such studies are only in their infancy.	Lêbelê, lêkolînên weha tenê di destpêka xwe de ne.
Now the rate is zero.	Niha rêje sifir e.
You will not shed tears over this.	Tu ê li ser vê yekê hêsiran nerijanda.
To put, and to see.	Ji bo danîn, û bi dîtin.
He wanted my apartment.	Wî daîreya min dixwest.
It cost a lot at that level.	Di wê astê de pir lêçûn.
You can resolve a point of pain or a request.	Hûn dikarin xalek êş an daxwazek çareser bikin.
Every time he tried, he threw up.	Her cara ku wî hewl da, ew avêtin.
I had never seen anything like it in my life.	Min di jiyana xwe de tiştek wusa nedîtibû.
This results in a very weak fit.	Ev di fitneyek pir qels de encam dide.
Without our knowledge, the officer only completed a missing item report.	Bêyî agahiya me, efser tenê raporek tiştê winda tije kir.
The men and women were getting closer and closer.	Jin û mêr her diçû nêzîktir dibûn.
Just follow the numbers.	Tenê hejmaran bişopînin.
The experiments were performed in the light phase of the day.	Ezmûnên di qonaxa ronahî ya rojê de hatin kirin.
He lived there.	Li wir dijiya.
Take some time to be creative with this title.	Hin dem bigirin ku bi vê navnîşê re afirîner bin.
Sometimes, it happens in families.	Carinan, ew di nav malbatan de derbas dibe.
I use strong language.	Ez zimanekî xurt bi kar tînim.
And you have to get these men back.	Û divê hûn van mêran paşde bistînin.
This can be great.	Ev dikare mezin be.
Just the way he wanted it.	Tenê awayê ku wî dixwest.
Therefore, the storage requirements of this method are low.	Ji ber vê yekê, pêdiviyên hilanînê yên vê rêbazê kêm in.
Thanks for adding.	Spas ji bo zêdekirinê.
Yet he began to follow.	Lê dîsa jî wî dest bi şopandinê kir.
The train will run.	Trên dê bimeşe.
Get your nose out of my job now.	Niha pozê xwe ji karê min dûr bixe.
Well, as a customer, you need to do your job as well.	Welê, wekî xerîdar, hûn hewce ne ku hûn jî karê xwe bikin.
It's just a white box.	Ew tenê qutiyek spî ye.
She will finish the show at her shop.	Wê li dikanê xwe nîşan bide qediya.
Nobody goes there.	Kes naçe wir.
This is much faster than usual.	Ev ji ya gelemperî pir zûtir e.
I took my shoes off, nothing else.	Min pêlavên xwe ji xwe kiribûn, ne tiştekî din.
Build your thoughts too.	Ramanên xwe jî ava bikin.
After a few seconds, he was free from everything.	Piştî çend saniyeyan, ew ji her tiştî azad bû.
Feelings may follow.	Dibe ku hest peyda bibe.
Nothing happened last week.	Hefteya borî tiştek nebû.
Everyone had a job, including children.	Karê her kesî, zarok jî hebû.
I am looking to help my daughter buy her first car.	Ez digerim ku alîkariya keça xwe bikim ku yekem otomobîla xwe bikire.
It was a big hit and it was really fun.	Ew hitek mezin bû û bi rastî jî xweş bû.
These are dangerous and should be stopped.	Ev xeternak in û divê werin sekinandin.
Life was not easy for me.	Jiyan ji min re ne hêsan bû.
I had a number.	Hejmara min hebû.
He really is not a business man.	Ew bi rastî ne merivek pargîdanî ye.
They can kill a lot of people.	Dikarin gelek mirovan bikujin.
Here are a few points to consider.	Li vir divê çend xal bêne berçav kirin.
Your idea of ​​a solution is sound, but the numbers may be small.	Fikra weya çareseriyê saxlem e, lê dibe ku hejmar kêm bin.
Maybe if you try hard enough you can remember.	Dibe ku ger hûn têra xwe biceribînin hûn dikarin bîr bînin.
He just tells us and.	Ew tenê ji me re dibêje û.
The data collected in this way is complex.	Daneyên ku bi vî rengî têne berhev kirin tevlihev e.
You will think you will in a while.	Hûn ê bifikirin ku hûn ê di demekê de.
Listen to your doctor.	Li doktorê xwe guhdarî bikin.
The film has a lot of heart.	Fîlm gelek dil heye.
Something positive, not negative.	Tiştekî erênî ye, ne neyînî ye.
Some programs are very good, others are not effective.	Hin bername pir baş in, yên din ne bi bandor in.
She knew how she felt.	Wê dizanibû ku ew çawa hest dikir.
Her gender was not known.	Cinsê wê ne diyar bû.
You told me you do this forever.	Te ji min re got ku tu her û her vî karî dikî.
Keep your audience in mind when you write.	Dema ku hûn dinivîsin temaşevanên xwe di hişê xwe de bigirin.
For one thing, the interest runs on the court.	Ji ber ve yekê, berjewendî li ser dîwanê dimeşe.
Maybe there is.	Dibe ku hebe.
Otherwise, it will make a new promise.	Wekî din, ew ê sozek nû çêbike.
Every success should be a reason for the party.	Divê her serkeftin bibe sedemek partiyê.
The journey down was pleasant but strange.	Rêwîtiya xwarê xweş lê xerîb bû.
That's not that it's a bad idea.	Ew ne ku ew ramanek xirab e.
I feel things.	Ez tiştan hîs dikim.
He had to go back to his room.	Divê ew vegeriya odeya xwe.
Of course he would cry like a child.	Helbet ew ê wek zarokekî biqîriya.
Nobody is dead.	Kes nemiriye.
Title.	Sernav.
Then people are killed.	Paşê mirov tên kuştin.
There is no other possibility.	Îmkanek din tune.
It saved my life.	Jiyana min xilas kir.
But they must be real people.	Lê divê ew mirovên rast bin.
She is still in the hospital and her condition is not good.	Hîn li nexweşxaneyê ye û rewşa wê ne baş e.
She did not know what to do next.	Wê nizanibû ku paşê çi bike.
That's not my style.	Ew ne şêwazê min e.
I wanted to see if anyone would tell me first.	Min dixwest bibînim ka dê pêşî kesek ji min re bêje.
Loved by everyone and loved by everyone.	Ji her kesî hez dikir û her kesî jî jê hez dikir.
This was also in high school.	Ev di lîseyê de jî bû.
I was a little more responsible.	Ez hinekî berpirsiyartir bûm.
They were in a relationship for ten years.	Deh salan di nav têkiliyek de bûn.
They saw a good view there and we love it.	Wan dîmenek baş li wir dît û em jê hez dikin.
Oh, hell with you.	Oh, dojeh bi te re.
That decision was reasonable and supported by the record.	Ew biryar maqûl bû û ji hêla qeydê ve tê piştgirî kirin.
There were no significant complications in either group.	Di herdu koman de tevliheviyên girîng çênebûn.
Both reported that the accused had called them.	Herduyan ragihand ku bersûc gazî wan kiriye.
This is presented as a measure of student interest.	Ev yek ji bo berjewendiya xwendekaran wek pîvanek tê pêşkêş kirin.
The best place to meet women might be to practice in the right person.	Cihê çêtirîn ji bo hevdîtina jinan dibe ku di şexsê rast de pratîk be.
I put my phone on the table between us.	Min telefona xwe danî ser maseya navbera me.
I do not.	Ez na.
More coffee soon.	More qehwe zû.
Now it looks like everywhere else.	Niha mîna her derê din xuya dike.
The children were excited.	Zarok bi heyecan bûn.
I was better.	Ez baştir bûm.
We leave a detailed discussion for future work.	Em nîqaşa berfireh ji xebatek pêşerojê re dihêlin.
Not someone who makes decisions for the bank.	Ne kesê ku ji bo bankê biryaran dide.
Maybe that would be his choice.	Dibe ku ew bijareya wî be.
And it depends on the time.	Û ew girêdayî ye ku demjimêr.
Gave a thin smile.	Bişirîneke tenik da.
She said this because of my father.	Wê ev ji ber bavê min got.
But it feels like that to me.	Lê ji min re wisa hîs dike.
Nothing done.	Tiştek nekiriye.
Tell me what you think about the room !.	Ji min re bêje ka tu li ser odeyê çi difikirî!.
This practice may become more common in the future.	Dibe ku di paşerojê de jî ev pratîk pirtir bibe.
We were looking for a quiet place.	Em ji bo cihekî bêdeng bûn.
The discussion of my departure was not with her.	Gotûbêja çûyîna min bi wê re nebû.
Only, you are here.	Tenê, hûn li vir in.
Oh, but not between six and eight.	Oh, lê ne di navbera şeş û heştan de.
When you are on the site, you choose a city that you do not.	Dema ku hûn li ser malperê ne, hûn bajarekî ku hûn lê ne hilbijêrin.
It takes up handy book space in my home office.	Ew li ofîsa mala min cîhê pirtûkê yê kêrhatî digirt.
Including your husband.	Di nav de zilamê te.
Police arrested him later.	Polîsan ew paş de girtin.
Download files can contain one of these types.	Pelên dakêşanê dikare yek ji van celeban bigire.
Of course she could not walk when she was born.	Bê guman dema ku ji dayik bû nikarîbû bimeşe.
I can bring him the power you can not imagine.	Ez dikarim wî hêza ku hûn nekarin xeyal bikin bînim.
These examples are obvious.	Ev nimûne diyar in.
I do not lie to anyone.	Ez ji bo kesî derewan nakim.
Bring the water to a boil over medium heat.	Avê li ser germê bilind bikin.
This is the best day.	Ev roja herî baş e.
He lived but for a short time.	Ew jiya lê demek kurt.
And then we stop.	Û paşê em rawestin.
Or you want to be with your family.	An jî hûn dixwazin bi malbata xwe re bin.
It is not love.	Ew ne evîn e.
Anyway, he was saved.	Her wusa, ew xilas bû.
It was not a big help.	Ew ne alîkariyek mezin bû.
See this picture.	Vê wêneyê bibînin.
The community was more involved in the development.	Civak zêdetir tevlî pêşketinê bû.
He is placed with her in the cell.	Ew bi wê re di hucreyê de tê danîn.
Something really, really, really bad.	Tiştek bi rastî, bi rastî, pir xirab.
He was ahead of his time.	Ew li pêşiya dema xwe bû.
As if both played a part.	Mîna ku herduyan jî beşek lîstin.
I start to move.	Ez dest bi tevgerê dikim.
So in the end they offered three.	Ji ber vê yekê di dawiyê de wan sê pêşkêş kirin.
In the above experiment, only the green light source was used.	Di ceribandina jorîn de, tenê çavkaniya ronahiya kesk hate bikar anîn.
Our results were similar.	Encamên me wek hev bûn.
But that is beyond the point.	Lê ew ji bilî xalê ye.
Oh that's very good.	Oh ew pir baş e.
You have to be creative.	Divê hûn afirîner bin.
Come if you are free.	Ger hûn azad bibin werin.
Of course we know this now.	Bê guman em niha vê yekê dizanin.
He will not want to live.	Ew ê naxwaze bijî.
So it should not be a big deal.	Ji ber vê yekê divê ew ne tiştek mezin be.
For us this is not politics.	Ji bo me ev ne siyaset e.
We had the advantage of surprise.	Avantaja me ya sosretê hebû.
During the war, no less.	Di dema şer de, ne kêmtir.
They will not take advice from me or anyone else.	Ew ê ne ji min û ne jî ji kesekî din şîretan bistînin.
I joined that group.	Ez ketim nav wê komê.
His mood changed.	Awira wî guherî.
And now you.	Û niha tu.
If people did not miss their daughter.	Heger bêriya keça xwe nekirana nedibûn mirov.
'function'.	'fonksîyon'.
They had it.	Wan ew hebû.
He will test.	Ew ê testê bike.
Starts the march.	Dest bi meşê dike.
You feel weak.	Tu xwe qels hîs dikî.
I love children and the comfort of home.	Ez ji zarokan û rehetiya malê hez dikim.
He himself was never.	Ew bi xwe qet qet nebû.
We can never know if something works unless we try.	Heya ku em neceribînin em çu carî nikarin fêr bibin ka tiştek dixebite.
But they hold you back.	Lê ew te digirin.
Everyone stands in front of the eyes.	Her kes li ber çavan radiweste.
It seems that one exception to this is sleep.	Wusa dixuye ku yek îstîsna vê xew e.
Me and my big mouth.	Ez û devê xwe yê mezin.
But everything went wrong.	Lê her tişt xelet çû.
Things just fall apart.	Tişt tenê ji hev dikevin.
This book is just that and it does it well.	Ev pirtûk tenê ew e û wê baş dike.
So much for what came over my head.	Pir zêde çi hat serê min.
But we tried.	Lê me hewl da.
That was what she told him.	Ya ku wê jê re gotibû ev bû.
Buy and sell according to your research.	Li gorî lêkolîna xwe bikirin û bifroşin.
By hand.	Bi destê xwe.
The flow is from left to right.	Herikîn ji çepê ber bi rastê ve ye.
Make sure you recognize the differences.	Bawer bikin ku hûn bi cûdahiyan nas dikin.
And then you die.	Û paşê hûn bimirin.
We believe in you.	Em ji we bawer dikin.
They need results.	Pêdiviya wan bi encaman heye.
New code happy hour or at breakfast, and.	Code nû saetê de şa an di dema firavînê, û.
Maybe just run away from it.	Dibe ku tenê ji xwe direve.
Suppose you were away for a while.	Texmîn bikin ku hûn ji bo demekê dûr bûn.
I can not take the picture of anyone.	Nikarim wêneyê kê bikira.
But then he hit home.	Lê paşê ew li malê xist.
No one can escape and hide in the future.	Kes nikare di paşerojê de birevîne û veşêre.
It may be a show not to be forgotten.	Ew dibe ku pêşandanek be ku meriv ji bîr neke.
Parked in front of the house.	Li ber malê park kirin.
It is called beer that knows exactly what it is.	Jê re dibêjin bîraya ku tam dizane çi ye.
I decided to let him go.	Min biryar da ku ez wî bihêlim.
They also have rights.	Mafên wan jî hene.
You tell employees what to do and they do.	Hûn ji karmendan re dibêjin ka çi bikin û ew dikin.
We made no mistake.	Me tu xeletî nekir.
This step is most effective in small areas.	Ev gav di nav deverên piçûk de herî bandor e.
I talk a lot about hair.	Ez pir qala por dikim.
It was like listening to music for the first time.	Mîna bihîstina muzîkê ji bo cara yekem bû.
It should not be either.	Divê ne jî be.
They seemed to be fighting together.	Xuya bû ku ew bi hev re şer dikin.
At this point too.	Bi vê xalê jî.
And listen now.	Û niha guhdarî bikin.
This silence was not for the faint of heart.	Ev bêdengî ne ji bo hewldanê bû.
I hope you enjoy it !.	Hêvî dikim ku hûn jê kêfxweş bibin!.
That was the key.	Ew kilît bû.
But it was not very widespread.	Lê pir zêde belav nebû.
It was really good.	Bi rastî baş bû.
We did not find water.	Me av nedît.
I helped her hide the body.	Min alîkariya wê kir ku laş veşêre.
You can too.	Hûn jî dikarin.
Our birth rate is high.	Rêjeya me ya jidayikbûnê bilind e.
I do not know how you could have gone.	Ez nizanim tu çawa dikaribû biçe.
Again it is clear that change must take place.	Dîsa eşkere ye ku divê guhertin çêbibe.
Both of his hands touch one of his legs.	Herdu destên wî yek ji lingên wî bişkînin.
On the other hand nothing is waiting.	Li aliyê din tiştek li bendê ne.
He left it to himself.	Wî ew ji xwe re hişt.
Come see us.	Were me bibîne.
These days everyone has sick days.	Van rojan her kes rojên nexweş hene.
When someone hit you, you killed them.	Dema kesek li te xist, te ew dikuşt.
We leave these issues for another time.	Em van mijaran ji demeke din re dihêlin.
Everyone knows, he says, how the art world works.	Her kes dizane, ew dibêje, cîhana hunerê çawa dixebite.
A large house with plenty of room.	Xaniyek mezin bi pir jûreyek.
We write what we want in the box and we get it.	Em tiştê ku em dixwazin di qutikê de dinivîsin û em wiya distînin.
But he has an idea.	Lê fikrek wî heye.
I did not ask about it.	Min li ser wê pirs nekir.
Until things went wrong.	Heya ku tişt xelet çûn.
More and more people are participating in the world community.	Zêdetir mirov di nav civaka cîhanê de beşdar dibin.
His face is narrow and scared.	Rûyê wî teng û bi tirs e.
The look on the girl's face did not change.	Awira rûyê keçikê neguherî.
He could not believe that power was still on him.	Wî nikarîbû bawer bike ku hêz hîn li ser bû.
I had a word.	Gotinek min hebû.
We will give up this shit.	Em ê dev ji vê şêt berdin.
I mean I’m not just a number.	Yanî ez ne tenê hejmareke.
The hotel is very nice, although its rooms are a bit cramped.	Otel pir xweş e, her çend jûreyên wê hinekî teng in.
For me, it will be the weight of death.	Ji bo min, ew ê giraniya mirinê be.
And yet we are here, she said.	Û dîsa jî em li vir in, wê got.
Things have changed.	Tişt hatine guhertin.
Season with salt and pepper.	Bi xwê û îsotê bixin.
No wonder he had no friends.	Ne ecêb e ku hevalên wî tune bûn.
First, the search for someone was stopped.	Pêşî, lêgerîna kesek hat girtin.
It will be done after that.	Wê piştî wê were kirin.
And in every event my team made me proud.	Û di her bûyerê de tîmê min ez serbilind bûm.
However, he did have a university degree.	Lêbelê, wî xwediyê bawernameya zanîngehê bû.
Never let them believe that getting what they want will be easy.	Tu carî nehêlin ku ew bawer bikin ku bidestxistina tiştê ku ew dixwazin dê hêsan be.
There is research to support this.	Lêkolînek heye ku vê yekê piştgirî dike.
But those who just lost.	Lê yên ku tenê winda bûne.
These are the changes that are being made to the evidence.	Guhertinên ku di delîlan de têne çêkirin ev in.
The same with my mother.	Eynî diya min.
This country is a wonderful place for them.	Ev welat ji bo wan cihekî xweş e.
Fear for them is just like you.	Tirs ji bo wan jî wek we ye.
On the marked line.	Li ser xeta destnîşankirî.
The work was completed in a day.	Kar di rojekê de qediya.
He can live a normal, useful life.	Ew dikare jiyanek normal, kêrhatî bijî.
Some differences were found only in certain types of health care systems.	Hin cûdahî tenê di hin celeb pergalên lênihêrîna tenduristiyê de hatin dîtin.
But it was an interesting idea.	Lê ew ramanek balkêş bû.
The kids we spend our days with are amazing.	Zarokên ku em rojên xwe pê re derbas dikin ecêb in.
I highly recommend reading it.	Ez xwendina wê pir pêşniyar dikim.
Then there were the tax issues.	Piştre pirsgirêkên bacê hebûn.
Helped clean the air.	Alîkariya paqijkirina hewayê kir.
They may not correct it, but at least understand it.	Dibe ku wê rast nekin, lê bi kêmanî wê fêm bikin.
Listen and have fun !.	Guh bidin û kêfê bikin!.
Then she seemed lost.	Wê hingê ew winda xuya dikir.
Do not let me go back there.	Nehêle ez vegerim wir.
He appeared in his sleep.	Ew di xew de xuya bû.
But now we must accept this and prepare ourselves.	Lê niha divê em vê qebûl bikin û xwe amade bikin.
So, we had a lot of food to take home.	Ji ber vê yekê, me gelek xwarin hebû ku em bibin malê.
Wisa kir.	Wisa kir.
What we are seeing is the face of change.	Tiştê ku em dibînin rûbera guherînê ye.
He will leave.	Ew ê derkeve.
I took a few things from you.	Min çend tişt ji we hilgirtin.
This can be understood by the following argument.	Ev dikare bi argumana jêrîn were fam kirin.
And sometimes.	Û carinan.
You are perfect.	Tu temam î.
However I can.	Lêbelê ez dikarim.
I turn in his arms.	Ez di destên wî de dizivirim.
But like many arts, it really is bad.	Lê mîna gelek huneran, ew bi rastî jî xirab e.
The animals are there.	Heywan li wir in.
It is a technology that is seen at the highest level.	Ew teknolojiyek e ku di asta herî bilind de tê dîtin.
The main problem was the lost data.	Pirsgirêkek sereke daneyên winda bûne.
Helped, they offered to listen to what others were saying.	Alîkar bû, wan pêşniyar kir ku bibihîzin ka yên din çi dibêjin.
There may be one or more of these reasons.	Dibe ku ev yek an çend ji çend sedeman hebin.
Also, it is not true.	Her weha, ne rast e.
So very, very true.	Ji ber vê yekê pir, pir rast.
This method includes the steps outlined below.	Ev rêbaz gavên ku li jêr têne diyar kirin dihewîne.
God knows why they went to war.	Xwedê dizane çima çûne şer.
As the market changes, so do we.	Her ku bazar diguhere, em jî diguherin.
I have to get out of here for myself.	Divê ez ji bo xwe ji vir biçim.
But you have to be prepared.	Lê divê hûn amade bin.
It was believed that they knew things of the past and the future.	Dihate bawer kirin ku ew tiştên paşerojê û pêşerojê dizanin.
And every day it got longer.	Û her roj ew dirêjtir dima.
And here you have them.	Û li vir hûn wan hene.
I never noticed, but it was true.	Min qet ferq nekiribû, lê ew rast bû.
That, in your mind, is one topic.	Ew, hişê we, yek mijar e.
But that's not what happened here.	Lê tiştê ku li vir diqewime ne ew bû.
This is done in two steps.	Ev di du gavan de pêk tê.
Otherwise, you will not find both of these involved in this business.	Wekî din, hûn ê van her duyan di vê karsaziyê de tevlihev nabînin.
I did not see that one coming.	Min nedît ku ew yek tê.
The results of the representative are determined by one of three independent tests.	Encamên nûnerê yek ji sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
But this time it got out of control.	Lê belê vê carê ev ji kontrolê derketin.
The doctor was not really a doctor.	Doktor bi rastî ne doktor bû.
But still nothing came back.	Lê dîsa jî tiştek venegeriya.
I have been thrown out many times more than you.	Ez ji we gelek caran zêdetir hatim avêtin.
This woman says what she has heard.	Ev jin çi bihîstiye dibêje.
I was not sleeping.	Min xew nedikir.
You know, of course, they will talk behind your back.	Hûn dizanin, bê guman, ew ê li pişta we biaxivin.
My father died.	Bavê min wefat kir.
He won, killing the old king.	Wî bi ser ket, padîşahê pîr kuşt.
You have a good son.	Te lawikek baş heye.
However, everyone can experience different symptoms.	Lêbelê, her kes dikare nîşanên cûda biceribînin.
Differences in clinical outcomes were evident between the two groups of infections.	Cûdahî di encamên klînîkî de di navbera her du komên enfeksiyonê de diyar bûn.
Even special equipment was carried.	Heta amûrên taybet jî hilgirtibû.
All your child needs is time and interest.	Tişta ku zarokê we hewce dike dem û berjewendî ye.
Do you listen to yourself too.	Ma hûn jî li xwe guhdarî dikin.
She, as a result, has her husband on a business trip.	Wê, di encamê de, mêrê wê li ser rêwîtiyek karsaziyê heye.
Definitely a great video !!!.	Bê guman vîdyoyek hêja!!!.
There were very few of them.	Ji wan pir hindik bûn.
In your own world.	Di cîhana xwe de.
It was a week to forget.	Ew hefteyek bû ku ji bîr kirin.
The difference is critical.	Cûdahî krîtîk e.
Many people died in the first winter.	Di zivistana pêşîn de gelek kes mirin.
I will deceive her a little more.	Ez wê hinekî din jî bixapînim.
Between them, his leg was saved.	Di navbera wan de, lingê xwe xilas kirin.
These measures will help to discuss the global project.	Ev tedbîr dê ji bo nîqaşkirina projeya gerdûnî bibin alîkar.
And maybe that was your reaction.	Û dibe ku berteka we bû.
We are a good team.	Em tîmek baş in.
Nothing should be hidden and concealed.	Divê tiştek neyê veşartin û veşartî.
However, finding it is not easy.	Lêbelê, dîtina wê ne hêsan e.
The side effect of regular temporary travel we can not explain.	Bandorek aliyî ya rêwîtiya demkî ya birêkûpêk em nekarin rave bikin.
The nature of the action.	Xwezaya çalakiyê.
In a few weeks he will feel strong again.	Di nav çend hefteyan de ew ê dîsa bi hêz hîs bike.
I think day to day should be yours.	Ez difikirim ku roj bi roj divê ya we be.
On the other hand, they make several strong impacts on performance.	Ji hêla din ve, çend bandorek xurt li ser performansê dikin.
It was coming for them.	Ji bo wan dihat.
Experience tells us that this is true.	Ezmûn ji me re dibêje ku ev rast e.
Someone should have known as much as him.	Diviyabû kesekî bi qasî wî bizaniya.
He did it with him.	Wî kir ku ew bi xwe re bike.
He came to see us while we were living in the big house.	Dema ku em li mala mezin dijiyan ew hat dîtina me.
She tried to make a natural sound.	Wê hewl da ku dengê xwezayî.
Love someone, love something.	Ji kesekî hez bike, ji tiştekî hez bike.
When you practice, it is important that you listen.	Dema ku hûn pratîk dikin, girîng e ku hûn guhdarî bikin.
He should know that before he returns to the city.	Divê ew bizanibe ku berî ku ew vegere bajêr.
Clothes are not normal.	Cilên asayî ne.
To me every boy is one.	Bi ya min her kurik yek e.
her throat was closed.	qirika wê girtibû.
He was killed in action the next day.	Roja din di çalakiyê de hat kuştin.
I know what your situation is.	Ez dizanim rewşa te çi ye,.
He has his own way of doing it.	Ew riya xwe ya kirina wê heye.
I thought he was trying to make me feel better.	Min difikirî ku ew hewl dide ku min çêtir hîs bike.
Joy is an example.	Şahî mînakek e.
There are now two choices to make.	Niha du hilbijartin hene ku hûn bikin.
The Army as its source.	Artêş wekî çavkaniya wê.
Information that police may find useful.	Agahiyên ku dibe ku polîs kêrhatî bibîne.
The child is the father of the husband, perhaps.	Zarok bavê mêrik e, dibe.
The bed was covered in blood.	Nivîn di nav xwînê de bû.
I gave the command ‘away from below’ and I started talking.	Min fermana 'ji jêr dûr' da û min dest bi axaftinê kir.
They are in the hands of some men.	Ew di destê hin zilaman de ne.
After the second time he came down I got out in front of the car.	Piştî ku cara duyemîn ew hat xwarê ez derketim ber otomobîlê.
Excuse me.	Bibûre.
I want to be free.	Ez dixwazim azad bim.
A travel and travel business.	Karsaziyek ger û rêwîtiyê dimeşîne.
Like, a lot.	Wek, gelek.
I can't wait to try it.	Ez nikarim li bendê bim ku wê biceribînim.
I know nothing about you.	Ez tiştekî li ser te nizanim.
It's her to give and take and not the other.	Ya wê ye ku bide û bistîne û ne yê din e.
Be interested in something.	Bi tiştekî re eleqedar bibin.
It was really hard for me to make that final run.	Min bi rastî pir dijwar bû ku ez wê bazdana dawîn bikim.
He did not move.	Wî nehejand.
It does not return.	Ew venagere.
He extended his other hand to me.	Wî destê xwe yê din dirêjî min kir.
She was too busy raising five children alone.	Ew pir mijûl bû ku pênc zarokan bi tena serê xwe mezin bike.
The girls are so cute too.	Keç jî ew qas xweş in.
The fact is that it may not be so important.	Rastî ev e ku dibe ku ew qas ne xem e.
The sound of stones came again.	Dengê kevir dîsa hat.
We can still move forward quickly.	Em hîn jî dikarin bi lez pêşde biçin.
We must not allow this to become the way we walk.	Divê em rê nedin ku ev bibe rêya ku em dimeşin.
The environment was quiet during the experiment.	Di dema azmûnê de hawîrdor bêdeng bû.
I could no longer bear to look at him.	Min êdî tehemûl nedikir ku li wî binêrim.
There are values ​​to do.	Nirxên ku hûn bikin hene.
Nor was it completely true.	Ne jî tam rast bû.
It gives high education a bad name.	Ew xwendina bilind navekî xirab dide.
Now she has a new daughter.	Niha keçek nû heye.
Do not worry about anything.	Xem neke ji tiştekî.
No such request was made in this regard.	Di vê mijarê de daxwazeke wiha nehat kirin.
He was here, cards in hand, to try out some new materials.	Ew li vir bû, kartên di dest de, da ku hin materyalên nû biceribîne.
It means to be happy.	Ew tê wateya ku kêfxweş be.
Playing together.	Bi hev re dilîstin.
An old woman rescued him and several others.	Pîrek ew û çend kesên din xilas kirin.
On the same path we must go right.	Li ser heman rêyê divê em rast biçin.
You can take me out a lot.	Hûn dikarin min pir li derve bigrin.
They may or may not disappear, but they may not.	Dibe ku ew ji holê rabin an nebin, lê dibe ku ne.
I can not explain the sound.	Ez nikarim dengbêjiyê vebêjim.
In this case, one of the only lights in town.	Di vê rewşê de, yek ji ronahiya tenê li bajêr.
It is entirely in his power.	Ew bi tevahî di hêza wî de ye.
Let it cook for a while.	Bila ew ji bo demekê bipije.
But you have to separate it to learn.	Lê hûn neçar in ku wê ji hev veqetînin da ku hûn fêr bibin.
Basically, this is where the story begins.	Di bingeh de, ev e ku çîrok dest pê dike.
They may choose to reach out, but they do not need to.	Ew dikarin hilbijêrin ku bigihîjin, lê ew ne hewce ne.
Do not make me sick.	Min nexweş neke.
Not that you do exactly what you do.	Ne ew e ku hûn tam heman tiştê ku hûn dikin bikin.
Very interesting.	Pir balkêş e.
It's wrong because you changed the form.	Ew şaş e ji ber ku te form guhertiye.
He even returned to the track a few times.	Ew bi xwe jî çend caran vegeriya ser pista.
I will go home at a set time each evening.	Ez ê her êvar di demek diyarkirî de biçim malê.
He said he was strong again.	Wî got ku ew dîsa xurt bû.
Man is an amazing building.	Mirovê avahiyek ecêb.
Maybe others buy it, but not me.	Dibe ku yên din bikirin, lê ne ez.
This is important to me.	Ev ji bo min girîng e.
That's right, that's the goal.	Rast e, ev armanc e.
Maybe this will be good for you.	Dibe ku ev ji we re baş be.
They passed us by and we waited a few minutes and then continued.	Ew ji me re derbas bûn û em çend deqeyan li bendê man û paşê berdewam kir.
I think it was because it scared me.	Ez difikirim ku ew ji ber ku ew ji min re tirs derxist.
Therefore, the same criteria are used in this study.	Ji ber vê yekê, di vê lêkolînê de heman pîvan têne bikaranîn.
I know there is in mine too.	Ez dizanim di ya min de jî heye.
I could understand your lie to me.	Min dikaribû derewa te ji min re fam bikim.
With that weird white hair.	Bi wî porê spî yê xerîb.
No, we will not be able to bring it on ourselves.	Na, em ê nikaribin bînin ser xwe.
I was ready to sign everything.	Ez amade bûm ku her tiştî îmze bikim.
The sun was breaking.	Roj şikestibû.
I want to help them believe, without killing anyone.	Ez dixwazim alîkariya wan bikim ku bawer bikin, bêyî ku kesek bikujin.
They have two children, a son and a daughter.	Du zarokên wan hene, kur û keçek.
He laughs at her.	Ew dikene wê.
I sit for days and watch the same movie.	Ez bi rojan rûdiniştim û li heman fîlmê dinêrim.
And things like that.	Û tiştên wiha.
Show it to the world.	Ji cîhanê re nîşan bide.
And yes, he is on the ground.	Û erê, ew li erdê ye.
Please buy the book.	Ji kerema xwe pirtûkê bikirin.
Think.	Bifikirin.
No one was near him.	Tu kes nêzîkî wî nebû.
There is no sign of change in time.	Di nav demê de tu nîşanek guhertinê tune.
Read their words.	Gotinên wan bixwînin.
We have to pull it off or leave it.	Divê em wê bikşînin an jî bihêlin.
Many situations illustrate this.	Gelek rewş vê yekê eşkere dike.
There was a shower behind his right door.	Li pişt deriyê wî yê rastê serşokê hebû.
This is very important.	Ev pir girîng e.
There is no problem.	Li wir pirsgirêk tune.
I knew he was playing, but I never heard him.	Min dizanibû ku ew lîst, lê qet wî nebihîstiye.
He does this in three main ways.	Ew vê yekê bi sê awayên sereke dike.
To let you know how people filled out their papers.	Ji bo ku hûn bizanin ka meriv çawa kaxizên wan dagirtin.
Informed consent will be obtained from teachers and students.	Dê razîbûna agahdar ji mamoste û xwendekaran were wergirtin.
As a result we won the game.	Di encamê de me lîstik qezenc kir.
Some finally let him get his head around it.	Hinekan di dawiyê de hişt ku ew serê xwe bi dest bixe.
Either way, we say.	Bi her awayî, em dibêjin.
Because it's bigger than me.	Ji ber ku ev ji min mezintir e.
Then comes the arm issue.	Dûv re pirsgirêka milê vedigere.
No need to say too much, because talking is cheap.	Ne hewce ye ku pir were gotin, ji ber ku axaftin erzan e.
And then you came into my life and now you are here.	Û paşê hûn ketin jiyana min û niha li vir bûn.
I saw more.	Min bêtir dît.
Leaving the planet is only part of that expectation.	Derketina ji gerstêrkê tenê beşek ji wê hêviyê ye.
We each knew our specific needs.	Me her yek hewcedariyên xwe yên taybetî dizanibû.
I will do it right slowly.	Ez ê wê rast hêdî hêdî bikim.
Lots of things to talk about.	Gelek tiştên ku li ser biaxivin.
The whole issue is bad.	Hemû mesele xerab e.
There was no sign of soldiers.	Tu nîşana leşkeran tune bû.
Maybe they just gave up.	Dibe ku ew tenê dev jê berdidin.
I hope it will.	Ez hêvî dikim ku ew ê.
I can be surprised. 	Ez dikarim şaş bim. 
it is possible.	ew gengaz e.
The child was not afraid and did not try to distance himself.	Zarok netirsiya û hewl neda ku xwe dûr bixe.
And so it happened.	Û bi vî awayî çêbû.
They do not know it exists.	Ew nizanin ku ew heye.
One year ago.	Berî salekê.
This afternoon she said she is alone.	Vê nîvro wê got ku ew tenê ye.
People often want to get away from the city.	Gel gelek caran dixwazin ji bajêr dûr bikevin.
Create a record.	Tomarê çêbikin.
Fight well.	Têkoşîna baş şer bikin.
The difference is that no action is taken with this report.	Cûdahî ew e ku bi vê raporê tu çalakî nayên kirin.
Note that the entire surface is treated.	Bala xwe bidinê ku tevahiya rûber tê derman kirin.
It had to be the best part these days.	Diviyabû ku di van rojan de beşa çêtirîn be.
Even if people do not like what has come, they feel good.	Ji tiştên ku hatine mirov hez neke jî, xwe xweş hîs dike.
Too much light will affect the details of the image.	Zêde ronî dê bandorê li hûrguliyên wêneyê bike.
We were dead.	Em mirî bûn.
Promise me you will never go to war again.	Sozê bide min ku tu careke din nekevî şer.
I do not know why we need two of them.	Nizanim çima em du ji wan hewce ne.
This has many great benefits.	Vê yekê gelek feydeyên mezin hene.
He did not want to give up.	Wî nedixwest ku li ber xwe bide.
I will not stay in the world anymore.	Ez ê êdî li dinyayê nemînim.
And about the music.	Û li ser muzîkê.
An autumn morning, because of the colors.	Sibehek payîzê, ji ber rengan.
Just shake it.	Tenê wê bihejînin.
But girls do not spend most of their time indoors.	Lê keç piraniya dema xwe li hundir derbas nakin.
We are not trying to make it bigger.	Em hewl nadin ku wê mezin bikin.
Our desired results are different, our children are different.	Encamên me yên xwestin cuda ne, zarokên me cuda ne.
It is important to look at those events from a different perspective.	Girîng e ku meriv wan bûyeran ji perspektîfek cûda derbas bike.
You need help.	Hûn hewceyê alîkariyê ne.
It must move.	Divê ew tevbigere.
This is a very, very sensitive thing.	Ev tiştekî pir, pir hestiyar e.
Maybe I can get started.	Dibe ku ez bikaribim dest pê bikim.
He was released on bail pending trial.	Bi soza ku dê derkeve pêşberî dadgehê hat berdan.
And remember, it can not last long.	Û ji bîr mekin, ew nikare dirêj bimîne.
Then they left.	Paşê ew çûne.
How sad.	Çiqas xemgîn e.
In fact, there is no solution anymore.	Bi rastî, êdî tu çareyek nemaye.
This is what happens.	Ya ku diqewime ev e.
Here we see a lot of useful methods.	Li vir em gelek rêbazên kêrhatî dibînin.
These people are my responsibility.	Ev kes berpirsiyariya min in.
In this case our relationship will be difficult.	Di vê rewşê de têkiliya me dê dijwar bibe.
I am not that.	Ez ne ew im.
There was no hearing in the true sense.	Di wateya rastîn de bihîstin tune bû.
What works for one person may not work for another.	Tiştê ku ji yekî re dixebite dibe ku ji bo yekî din nexebite.
The first part of the week is normal.	Beşa yekem a hefteyê asayî ye.
Soon my friend.	Zû zû hevalê min.
Looked at the picture of the woman and her child.	Li wêneyê jin û zarokê xwe mêze kir.
I know that city.	Ez wî bajarî nas dikim.
They go right to the place where you introduce them.	Ew rast diçin cihê ku hûn wan destnîşan dikin.
Go right inside.	Rast biçin hundur.
More than three times that distance.	Zêdetir ew sê caran dûrtir e.
I see no particular reason for that.	Ez ji bo wê sedemek taybetî nabînim.
I believed you when you said you saw it.	Min ji te bawer kir gava te got te ew dîtin.
Use it to your advantage.	Wê ji bo berjewendiya xwe bikar bînin.
However, once again, the evidence is mixed.	Lêbelê, careke din, delîl tevlihev dibin.
This is mine though.	Ev lê ya min e.
To many.	Ji gelekan re.
I hope you enjoyed my project.	Ez hêvî dikim ku hûn ji projeya min kêfxweş bûne.
I think it is everywhere.	Ez difikirim ku ew li her derê ye.
The city is cut off from the outside world.	Bajar ji cîhana derve qut bûye.
Everything works perfectly.	Her tişt bêkêmasî dixebite.
It was not clear who would actually win.	Ne diyar bû ku dê bi rastî kî bi ser bikeve.
He could not, in this case.	Wî nikaribû, di vê rewşê de.
Look around you as you read this post.	Dema ku hûn vê postê dixwînin li dora xwe binêrin.
Still in shock.	Hîn di şokê de ye.
We have achieved this goal in every country.	Me li her welatî ev armanc pêk anî.
Now is not the time for that.	Niha dem ji bo wê nîne.
You and your staff are truly amazing people.	Hûn û karmendên we bi rastî mirovên ecêb in.
It was not pleasant.	Ne xweş bû.
But the question is not certain.	Lê pirs ne bê guman e.
You were the last to cause this.	We cara dawî bû sedema vê yekê.
It protects us right.	Ew me rast diparêze.
This method is used for each number.	Ev rêbaz ji bo her hejmarê tê bikaranîn.
You are doing well.	Tu baş dikî.
Now you have a new teacher.	Niha mamosteyekî te yê nû heye.
And he never showed a sign of that.	Û wî tu carî nîşanek vê yekê neda.
He said to take two at once.	Wî got ku du yekcar bigirin.
I hope you can save him.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin wî xilas bikin.
I stated that he was free to use my photo.	Min diyar kir ku ew azad bû ku wêneyê min bikar bîne.
That was not a question.	Ew ne pirs bû.
And now comes the fear.	Û niha tirs tê.
It would have been thirty minutes before he reached the front lines.	Dê sih deqe bû hê ku ew bigihêje eniyên pêş.
So far, this is the only information that is known about them.	Heya nuha, ev tenê agahdariya ku di derbarê wan de tê zanîn e.
Let me tell you my friend, politics is hard work.	Ez ji te re bêjim hevalê min, siyaset karekî dijwar e.
And yes, you should be considered as who you are.	Û erê, divê hûn wekî kesek ku hûn in bêne nirxandin.
I want to go back to the story you were telling.	Ez dixwazim vegerim ser çîroka ku te digot.
It is common in many parts of the country.	Ew li gelek deverên welêt hevpar e.
Very dark subject.	Mijara pir tarî.
I went back to my bed and I tried to sleep.	Ez vegeriyam nav nivînên xwe û min hewl da ku ez xew bikim.
A new friend gave me a copy.	Hevalekî nû kopiyek da min.
A big, big loss.	Windanek mezin, mezin.
They did so with the promise of hope and opportunity.	Wan bi soza hêvî û derfetê ev yek kirin.
My comments above are made with that in mind.	Şîroveyên min ên li jor bi wê hişê têne kirin.
And it works.	Û ev kar dike.
Her problem is that it is obvious.	Pirsgirêka wê ew e ku eşkere ye.
There is no home health care.	Lênêrîna tenduristiyê ya malê tune.
Listen to me, and listen well.	Li min guhdarî bike, û baş guhdarî bike.
Ask yourself why they did not come for him.	Xwe û bipirse ka çima ew ji bo wî nehatine.
It does not matter to anything.	Ji tiştekî re ferq nake.
Found another site that might interest you.	Malperek din dît ku dibe ku we eleqedar bike.
It took up a lot of space.	Gelek cîh girt.
Times are tough.	Dem dijwar in.
That's a week less than a visit.	Ango hefteyek ji serdanek kêmtir e.
Mostly because it took me completely out of guard.	Bi piranî ji ber ku ew min bi tevahî ji cerdevaniyê girt.
I will see them later.	Ez ê paşê wan bibînim.
One of them was heart.	Yek ji wan dil bû.
A guide to the future.	Rêberê pêşerojê.
I could not know what he was doing.	Min nikarîbû bizanim ka ew çi dike.
It was close, maybe ten minutes.	Nêzîkî bû, dibe ku deh deqeyan.
A family friend accepted us and took us home.	Hevalekî malbatê em qebûl kirin û birin malê.
The article you needed was not just there, it was ready.	Gotara ku we hewce dikir ne tenê li wir bû, ew amade bû.
I did it for the old man.	Min ji bo pîrê kir.
In fact, he lived another ten years.	Bi rastî, ew deh salên din jî jiya.
I chose to be involved in your life.	Min hilbijart ku tevlî jiyana te bibim.
And we did not.	Û me nekir.
The only child becomes more valuable every day.	Zarokê yekane her roj bi qîmettir dibe.
None of them had been here before.	Yek ji wan berê li vir nebû.
Get someone who is really loving.	Kesê ku bi rastî evîndar e bigirin.
Some people say this is a style of voting.	Hin kes dibêjin ev şêweyek dengbêjiyê ye.
I think he will buy you breakfast.	Ez difikirim ku ew ê ji we re firavînê bikire.
Nature and the environment are very important for human life.	Ji bo jiyana mirovan, xweza û jîngeh pir girîng e.
There is no distance.	Dûrahî tune.
The authority of the court alone is not recognized.	Desthilatdariya dadgehê bi tenê nayê naskirin.
It was more like being the last choice in a team.	Ew bêtir mîna ku di tîmekê de bijarteya paşîn bû.
They have many answers.	Gelek bersivên wan hene.
They can not be stopped.	Ew nikarin bên rawestandin.
I had never known her.	Min tu carî wê nas nekiribû.
There was really no progress.	Bi rastî tu pêşketin çênebû.
In the area.	Li herêmê.
However, cases are usually assessed on an individual basis.	Lêbelê, doz bi gelemperî li ser bingehek kesane têne nirxandin.
This year was especially hard for me.	Îsal bi taybetî ji bo min zikê zehmet bû.
Choose a role model.	Modelek rola hilbijêrin.
This includes your personal blog or website.	Di vê yekê de blog an malpera weya kesane heye.
This allows me to go back and read this issue.	Ev yek dihêle ku ez vegerim û vê hejmarê bixwînim.
The station was coming.	Qereqol dihat.
Maybe at first just feel a little rushed.	Dibe ku di destpêkê de tenê piçek bazdanê hîs bike.
These people must have been bad.	Diviyabû ev mirovên xerab bûna.
This is a time not heard.	Ev demek e nebihîstiye.
It was really a threat to them.	Ji bo wan rastî tehdîdek bû.
And it's really important to understand.	Û ew bi rastî girîng e ku meriv fêm bike.
No body has to do such a thing.	Tu laş neçar e ku tiştekî wiha bike.
It was great.	Ew pir mezin bû.
That is the ideal situation.	Ew rewşek îdeal e.
But that is something he will need to die for.	Lê ew tiştek e ku ew ê hewce bike ku bimire.
But still exciting and fun.	Lê dîsa jî heyecan û kêfxweş.
Start at the top and work your way up and down.	Ji jor dest pê bikin û li dor ber bi jêr ve ba.
Do what you can to find the other two outside.	Tiştê ku hûn dikarin bikin bikin da ku hûn du yên din li derve bibînin.
I had never seen one like this before.	Berê yekî weha nedîtibû.
Worry is no different.	Xemgînî ne cûda ye.
One can argue whether it is a crime.	Mirov dikare nîqaş bike ka ew sûc e.
A high score indicates a higher level of physical health problems.	Pûanek bilind astek bilindtir a pirsgirêkên tenduristiya laşî nîşan dide.
Sometimes it worked well.	Carinan ew baş dixebitî.
I said that most likely it is wrong.	Min got ku bi îhtîmaleke mezin ew xelet e.
There was no second time.	Wextê saniyeyê tune bû.
You have to work hard to complete it.	Ji bo temamkirina wê divê meriv pir bixebite.
You kill him, too.	Hûn wî bikujin, heman.
Go for it.	Ji bo wê biçin.
This is just a beautiful book to take.	Ev tenê pirtûkek xweşik e ku meriv bigire.
Just start somewhere.	Tenê ji cîhek dest pê bikin.
There seems to be something.	Wusa dixuye ku tiştek heye.
What strange things are in hand.	Çi tiştên xerîb in dest.
We eat the mixture every day after meals.	Em têkelê her roj piştî xwarinê dixwin.
In fact, it looks strange.	Bi rastî, ew şaş xuya dike.
You must have experience in customer service.	Divê hûn di karûbarê xerîdar de xwedî ezmûn bin.
This is just a community service.	Ev tenê xizmetek civakê ye.
I just needed to be patient.	Tenê hewce bû ku ez bi sebir bim.
And they were, for a while.	Û ew bûn, ji bo demekê.
His sister and her friend agreed to return.	Xwişka wî û hevala wê razî bûn ku vegerin.
You can look at it as a production tool.	Hûn dikarin wekî amûrek hilberînê lê binihêrin.
This was interesting news.	Ev nûçeyek balkêş bû.
Make sure everyone feels free to be creative.	Bawer bikin ku her kes xwe azad hîs dike ku afirîner be.
He denied any problems and ran away from the questions.	Wî tu pirsgirêk red kir û ji pirsan reviya.
I hadn’t felt much.	Min gelek hîs nekiribû.
In fact, it was part of watching the movie.	Bi rastî, ew beşek ji dîtina fîlimê bû.
He is not dead.	Ew ne mirî ye.
Experimented in other vacant projects, and looked elsewhere.	Di projeyên din ên vala de ceriband, û li her deverên din nihêrî.
God has no such thing.	Xwedê tiştekî wiha nîne.
After walking in the snow for a few minutes, it hurts.	Piştî çend deqeyan di nav berfê de dimeşin, ew diêşin.
And once, he was happy.	Û carekê, ew şa bû.
I decided to follow their example in every danger.	Min biryar da ku di her xetereyê de mînaka wan bişopînim.
Otherwise, you should not have too much trouble.	Wekî din, divê hûn pir pir pirsgirêk nebin.
Surgery is the most important part of treatment.	Operasyon beşa dermankirinê ya herî girîng e.
There are few real details.	Kêm hûrguliyên rast hene.
Not seriously, by all means.	Ne bi giranî, bi her awayî.
He did not want to feel calm, he said.	Wî nexwest ku xwe aram hîs bike, wî got.
Those were the first two months of his tenure.	Ew du mehên ewil ên wezîfedarkirinê bûn.
We tried to go back and run.	Me hewl da ku em paşde biçin û birevin.
The first and second parts can be made of the same material.	Parçeyên yekem û duyemîn dikarin ji heman materyalê bêne çêkirin.
It was thin, too wide for an adult to pass.	Tenik bû, bi zor fireh bû ku mezinek jê re derbas bibe.
The future is important.	Pêşeroj girîng e.
It never exists and never will.	Ew qet tune û qet nebe.
Before that it was also a law office.	Beriya wê jî buroya hiqûqê bû.
In this light they are seen one by one.	Di vê ronahiyê de ew yek û yek têne dîtin.
They are still human.	Ew hîn jî mirov in.
As long as you do not want to.	Heya ku hûn nexwazin.
Then you see that he is recovering from failure.	Dûv re hûn dibînin ku wî ji têkçûyînê vediqete.
You do not want to overwhelm yourself or anyone else.	Hûn naxwazin xwe, an jî kesek din bi ser bixin.
Again it says ‘never’.	Dîsa dibêje 'qet nebe'.
You really did more than I expected.	We bi rastî ji encamên ku min hêvî dikir zêdetir kir.
I just wanted to see.	Min tenê xwest ku bibînim.
You can use this ability once for each short break.	Hûn dikarin vê şiyana xwe ji bo her bêhnvedana kurt carekê bikar bînin.
We were very comfortable together.	Em bi hev re pir rehet bûn.
This is a false name.	Ev navekî derewîn e.
The two differences were of particular importance.	Du cudahî xwedî girîngiyeke taybetî bûn.
His car, no.	Otomobîla wî, na.
Go back in history and read.	Li dîroka xwe vegerin û bixwînin.
I was somewhere in between.	Ez li cihekî di navberê de mam.
It means a lot.	Wateya wê gelek e.
I looked outside.	Min li derve nêrî.
I was never too much for running.	Ez qet ji bo bezê zêde nebûm.
On my phone.	Li ser têlefona min.
Not everything you can imagine to see.	Ne her tiştê ku hûn dikarin xeyal bikin ku bibînin, tune.
Mention was made of his old high school.	Behsa lîseya wî ya kevin hat kirin.
I want the pictures on my camera not to live here.	Ez dixwazim wêneyên li ser kameraya min li vir ne li wir bijîn.
Be happy, pick them up and take them out.	Xwezî bin, wan hildin û derxin.
I want to count the day you were born.	Ez dixwazim roja ku hûn ji dayik bûne bihesibînin.
I have a lot of books here.	Li vir gelek pirtûkên min hene.
I lowered the power.	Min hêz daxist.
You can stay here if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin li vir bimînin.
Each of us can make a difference.	Her yek ji me dikare cûdahiyek çêbike.
And it is much closer.	Û ew pir nêzîktir e.
You have never written a bad song.	Tu carî stranek xirab nenivîsiye.
Oh, the wonder of it.	Oh, ecêba vê yekê.
In some cases, these results may be self-explanatory.	Di hin rewşan de, dibe ku ev encam bixwe bixwe xwestin.
We believe our job is to make your business better.	Em bawer dikin ku karê me ew e ku hûn karsaziya we çêtir bikin.
He thought it was something.	Wî fikirî ku ew tiştek bû.
We will not accept this.	Em ê vê qebûl nekin.
The symptoms, diagnosis and treatment of these patients were evaluated.	Nîşan, teşhîs û dermankirina van nexweşan hatin nirxandin.
That's telling her.	Ev ji wê re digot.
Find us a place.	Ji me re cihekî bibînin.
He will enter.	Ew ê bikeve.
Shots were fired from my stomach.	Ji zikê min gulebaran kirin.
So there is nothing big in the proposal.	Ji ber vê yekê di pêşniyarê de tiştek mezin tune.
It starts in detail.	Bi berfirehî dest pê dike.
Here is what you will do.	Li vir tiştê ku hûn ê bikin ev e.
We went out in the summer sun.	Em li ber tava havînê derketin derve.
I found some work really amazing.	Min hin xebatek bi rastî ecêb dît.
I saw that later.	Min di dereng de weha dît.
Until that happens, the responsibility falls on your shoulders.	Heta ku ev pêk neyê, berpirsiyarî dikeve ser milê we.
A connected home is a solution.	Mala girêdayî çareseriyek e.
Then we will open our eyes to see who is there.	Wê demê em ê çavên xwe vekin ka kî li wir e.
The future is not an opportunity.	Pêşeroj, ne derfetek.
This is not your concern.	Ev ne xema we ye.
From tonight, he had not just changed the rules of the game.	Ji îşev, wî ne tenê qaîdeyên lîstikê guhartibû.
She laughed with this girl who wanted to hit.	Wê bi vê keçika ku dixwest lêxe keniya.
This can be a problem.	Ev dibe pirsgirêk.
So this is a country where there are only women.	Ji ber wê jî ev der welatê ku tenê jin lê hene.
It makes me wonder how stupid we are.	Ew ji min re dike ku em çiqas bêaqil in.
Well, do not be too harsh on yourself.	Baş e, li ser xwe pir tund nebin.
At least my sister would have been happy.	Bi kêmanî xwişka min dê kêfxweş bibûya.
The results surprised everyone.	Encaman her kes matmayî hişt.
Sleep takes less time.	Xewa tê de kêm wext çêdike.
He was upset and left the meeting.	Ew xemgîn bû û ji civînê derket.
Two seconds of searching were used for each activity.	Ji bo her çalakiyê du saniyeyên lêgerînê hatin bikaranîn.
But it did not succeed.	Lê wê bi ser neket.
He spent his life to bring a better voice to the world.	Wî jiyana xwe derbas kir ku dengek çêtir bîne dinyayê.
I did it three years ago.	Min sê sal berê ew kir.
Rich countries will need services and poor countries will provide these services.	Welatên dewlemend dê hewcedarî xizmetguzariyan bin û welatên xizan dê van xizmetan bidin.
I think this narration really tells the story.	Ez difikirim ku ev vegotin bi rastî çîrokê vedibêje.
A friend was very close to the answer.	Hevalek pir nêzîkî bersivê bû.
Nice job.	Karekî baş e.
Or you can make your own.	An jî hûn dikarin xwe bikin.
Some people actually read better with a little background sound.	Hin kes bi rastî bi dengek paşnavê piçûk çêtir dixwînin.
One last point.	Yek xala dawî.
Definitely worth it.	Bê guman hêjayî wê ye.
Let's not worry now.	Bila niha xem neke.
The first thing to learn.	Yekem tiştê ku fêr bibe.
You caught me close.	Te ez nêzî min girtim.
Personal data points appear on the left side of each box.	Xalên daneyên kesane li milê çepê her qutikê xuya dikin.
You have to be the one to decide.	Divê hûn bibin yê ku biryarê dide.
We tried everything a bit.	Me her tişt hinekî ceriband.
I am a good guy who is in a difficult time.	Ez xortekî baş im ku di dema zehmet de ye.
You should remove it when you have completed the test for safety reasons.	Dema ku hûn ji ber sedemên ewlehiyê ceribandinê qediyan divê hûn vê jêbirin.
I will not let your sister go either.	Ez nahêlim xwişka te jî bigirin.
He can not walk.	Ew nikare bimeşe.
In church clothes.	Bi cilên dêrê.
And it's very simple, really.	Û ew pir hêsan e, bi rastî.
If so, fine.	Ger wusa be, baş e.
Or people who think they are your new friends.	An jî kesên ku difikirin ku ew hevalên we yên nû ne.
At the right time.	Di dema rast de.
That was my job.	Ew karê min bû.
So people get out of there and go out at night.	Ji ber vê yekê xelk ji wir derdikevin û bi şev derdikevin derve.
And its the original idea.	Û ramana wê ya orjînal.
If you are not satisfied I will come with you.	Heger tu nerazî bî ez bi te ra bêm.
Things felt different.	Tiştên cuda hîs kirin.
In order for your child to hear you, you need to pay attention to him.	Ji bo ku zarokê we we bibihîze, hûn hewce ne ku bala wî bigirin.
And it did a very good job.	Û wê karekî pir baş nekir.
Whatever it was, it looked right.	Ev çi jî bû, ew rast xuya dikir.
He went through a lot in such a short time.	Wî di demeke wisa kin de gelek tişt derbas kir.
Can take slow steps with support at home.	Dikare bi piştgirîyê di malê de hêdî hêdî gavan bavêje.
But if you leave now, you will not leave anything.	Lê eger hûn niha bihêlin, hûn ê tiştek nemînin.
She would come to him.	Wê bihata cem wî.
This map looks familiar to the modern eye.	Ev nexşe ji çavê nûjen re nas xuya dike.
Just stay at home.	Tenê li malê bimîne.
Everything will be better than this.	Her tişt dê ji vê çêtir be.
Not against it.	Li dijî wê ne.
The gospel does not end here.	Mizgînî li vir naqede.
Physical and medical testing without problems.	Testa laşî û derman bêyî pirsgirêk.
No one had done this to him before.	Berê tu kesî ev tişt jê re nekiribû.
The one he had heard before.	Ya ku wî berê bihîstibû.
They will never get along properly.	Ew ê çu carî bi rêkûpêk li hev nekin.
Everyone was out.	Her kes derketibû derve.
In a real book.	Di pirtûkek rastîn de.
You can never tell.	Hûn qet nikarin bêjin.
This is what killed the food.	Ya ku xwarin kuşt ev e.
I did not want to do it now.	Min nexwest niha bikim.
Let's show some.	Bila hinekî nîşan bide.
At hand.	Li ber dest e.
Join us and have fun together.	Tevlî me bibin û bi hev re kêf bikin.
Good or bad, we will need each other.	Baş an xerab, em ê hewceyê hevûdu bin.
Please help.	Ji kerema xwe alîkariyê bistînin.
So my dad went there and filled out the form.	Ji ber vê yekê bavê min çû wir û form tije kir.
It makes us feel comfortable and safe.	Ew me xweş û ewledar dike.
I have been in the correction room for a month.	Ez mehekê di navnîşa rastkirinê de me.
Only method calls.	Tenê bangên rêbazê.
All of these methods require significant learning effort.	Hemî van rêbazan hewldanek fêrbûnê ya girîng hewce dike.
Of course she knew the difference.	Helbet wê ferqê dizanibû.
It is extensively red and is familiar with the literature that matters.	Ew bi berfirehî sor e û bi wêjeya ku girîng e nas e.
Everything on that screen.	Her tişt li ser wê ekranê.
Medical or surgical treatment of this condition is therefore not recommended.	Ji ber vê yekê dermankirina bijîjkî an cerahî ya vê rewşê nayê pêşniyar kirin.
It's about being a part of something.	Ew li ser bûna beşek tiştek e.
I did not like to do this.	Min hez nedikir ku vê yekê bikim.
Can not find their way.	Nikarin riya xwe bibînin.
There are no reviews yet.	Hîn nirxandin tune.
In fact, you are the first.	Bi rastî, hûn yekem in.
No more special, that she could see.	Êdî ne taybetî, ku wê dikaribû bibîne.
Does not say what happened.	Nabêje çi bûye.
The selected questions were selected based on many factors.	Pirsên hilbijartî li ser bingeha gelek faktoran hatin hilbijartin.
I recommend it !!.	Ez vê pêşniyar dikim !!.
A small fire broke out.	Agirekî biçûk ket.
In good order.	Di rêza baş de.
You do not have to do this.	Hûn neçar in vê bikin.
He will only talk to me for now.	Ew ê ji bo niha tenê bi min re biaxive.
jiyan '.	jiyana '.
There is not much to it.	Pir zêde jê tune.
I was somehow helpless.	Ez bi rengekî neçar bûm.
You never speak without thinking.	Tu carî bêyî fikirîn napeyivin.
However, it is a more modern style.	Lêbelê, şêwazek nûjentir e.
So there is something different in my case.	Ji ber vê yekê di doza min de tiştek cûda heye.
Someone you can trust.	Kesê ku hûn dikarin bawer bikin.
Still more could have been done for him.	Dîsa jî dikaribû ji bo wî bêtir were kirin.
Each color represents one class.	Her reng yek çînek temsîl dike.
The man was kind and patient.	Mêrik dilovan û sebir bû.
Your husband has been missing before, and he will try again.	Mêrê te berê wenda bûye, û ew ê dîsa biceribîne.
Now the real time is back.	Niha dema rastîn vedigere.
Both said nothing.	Herduyan jî tiştek negot.
Of course, the police will still fight crime.	Bê guman, polîs dê hîna jî sûcê şer bike.
But it could not be.	Lê nekarîbû bibe.
If you think about it, it just makes sense.	Ger hûn li ser wê bifikirin, ev tenê watedar e.
I could not take my eyes off her.	Wê çavê min nedihat.
All subjects were white.	Hemû mijar spî bûn.
I decided not to drive.	Min biryar da ku ez ajotinê nekim.
Someone had to protect them.	Diviyabû kesek wan biparêze.
That was not the reality of his life.	Ew ne rastiya jiyana wî bû.
I'm on my own.	Ez li ber xwe me.
The game is over, man.	Lîstik qediya, mêro.
He does everything on time.	Ew her tiştî di dema xwe de dike.
Thirty years later, the same story made me very angry.	Piştî sî salan, heman çîrokê ez pir hêrs kiribûm.
It is very sad and frustrating.	Ew pir xemgîn û xemgîn e.
I pick and choose.	Ez hildibijêrim û hildibijêrim.
He wanted to change the radio for me.	Wî dixwest ku radyo ji min re biguhere.
The friend is really telling the truth.	Heval bi rastî rast dibêje.
Look up to see the same chair in front of you.	Li jor nihêrî ku heman kursî li ber xwe dît.
Do what people want.	Tiştê ku mirov dixwaze dikin.
Of course this is a talking point.	Helbet ev jimareke axaftinê ye.
There is no stress.	Stres tune.
He loved to show how powerful he is.	Wî hez dikir ku nîşan bide ku ew çiqas hêzdar e.
We really did not know what we were doing.	Me bi rastî nizanibû ku em çi dikin.
You have to understand how bad it is.	Divê hûn têgihîştin ku ew çiqas xirab e.
It has had a devastating effect.	Ew bandorek xirab bûye.
How easy it was to think of the worst.	Çiqas hêsan bû ku meriv ya herî xirab bifikire.
We talked about trying to stay deep.	Me li ser hewldana ku kûr bimîne peyivî.
I do not believe it is the measure of success.	Ez bawer nakim ku ew pîvana serkeftinê ye.
I do not know who you are.	Ez nizanim tu kî yî.
You can still be a distant world.	Hûn dikarin heya niha cîhanek dûr bin.
Some conditions are clear.	Hin şert diyar in.
I have the following code.	Min koda jêrîn heye.
A collection of old and new songs.	Berhevoka stranên kevn û nû.
First you will show him how to do it.	Pêşî hûn ê nîşanî wî bidin ka meriv wê çawa bike.
A very warm and easy reception.	Pêşwaziyek pir germ û hêsan.
The best way is to go there and come back.	Awayê çêtirîn ku hûn biçin wir û vegerin.
Today, four was her magic number.	Îro, çar hejmara wê ya sêrbaz bû.
Probably a lot of them.	Dibe ku gelek ji wan.
Start with your left foot.	Dest bi lingê xwe yê çepê bike.
Definitely a small step in the right direction.	Bê guman gavek piçûk di riya rast de.
We were right.	Em rast bûn.
This lifted the weight off me.	Ev giranî ji ser min rakir.
Activities like this require considerable effort.	Çalakiyên bi vî rengî hewldanek girîng hewce dike.
I hope this bag is not the same.	Ez hêvî dikim ku ev çente ne heman tişt be.
And it's better than anything anyone else makes.	Û ew ji her tiştê ku her kesê din çêdike çêtir e.
Seeing something in your head is not very good.	Di dîtina tiştekî bi serê xwe de ne pir baş e.
I look everywhere and look, but nothing.	Ez li her derê dinêrim û dinihêrim, lê tiştek tune.
I almost recognized him.	Min hema ew nas kir.
The names of the plants call me.	Navên nebatan gazî min dikin.
Now is the time to plan.	Niha dema plansaziyê ye.
He was later recruited for secondary assistance.	Dûv re ew ji bo arîkariya navîn hate peyda kirin.
But there were eyes to this.	Lê çavên vê yekê hebûn.
Same with me.	Bi min re heman.
I highly recommend it.	Ez wê pir pêşniyar dikim.
His eyes widen.	Çavên wî vedibin.
Buying a place for her to sleep.	Ji wê re cihê razanê dikirin.
To be their situation.	Ku rewşa wan bibe.
Things could not have been much worse.	Tişt nedikarî pir xerabtir bûya.
He wants to go back, but does not think he can.	Dixwaze bizivire, lê nafikire ku dikare.
On the street, he was shot.	Li kolanê, li ser wî gulebaran kirin.
Every culture has a lot to share.	Her çandek xwedî gelek parvekirinê ye.
In two parts.	Di du beşan de.
But as you well know the situation is far from normal.	Lê wek hûn jî baş dizanin rewş ji normalbûnê dûr in.
For now.	Ji bo vê gavê.
A much better hell.	A dojehê gelek çêtir.
Green must have discovered that situation before.	Gerek Green wê rewşê berê keşif kiribû.
There is no one in our building.	Di avahiya me de kes tune.
Or you can stand up and fight.	An jî hûn dikarin li ber xwe bidin û şer bikin.
It will be used to view large files.	Ew ê ji bo dîtina pelên mezin were bikar anîn.
But it did not work out for him.	Lê ji bo wî venebû.
You are good too.	Tu jî baş î.
Many factors that have contributed to maritime service need to be considered.	Gelek faktorên ku di xizmeta deryayê de beşdar bûne divê bêne binçavkirin.
I will focus on social media safety, thank you.	Ez ê li ser ewlehiya medyaya civakî bisekinim, spas.
The case is being investigated, but no action has been taken.	Doz tê çêkirin, lê çalakî tune.
Furthermore, we are dealing with something completely larger and not too late.	Wekî din, em bi tiştek bi tevahî mezintir û ne pir dereng re mijûl dibin.
Enjoy the beauty.	Ji bedewiyê kêf bikin.
Number two, be nice to people.	Hejmara duduyan, ji mirovan re xweş be.
I slowly got up on my own.	Ez hêdîka rabûm ser xwe.
Once inside, he saw a clear plane and removed the tumor.	Carekê hundur, wî balafirek zelal dît û tumor jê kir.
Another day in the future is very far away.	Rojek din di pêşerojê de pir dûr e.
A nice variety.	Cûreyek xweş.
That is the bottom line.	Ew xêza jêrîn e.
You are trying to find what.	Hûn hewl didin ku çi bibînin.
I didn’t think it was worth it.	Min nedifikirî ku hêjayî wê ye.
I can say that my wife had the same experience.	Ez dikarim bibêjim ku jina min jî heman serpêhatî bû.
But maybe it's not as hard as it seems.	Lê dibe ku ew ne ew qas dijwar be ku ew xuya dike.
The house may last a thousand years.	Xanî dibe ku hezar sal bidome.
It sent everyone into a cold sweat.	Wê her kes şande nava xwîdaneke sar.
We appreciate it.	Em teqdîr dikin.
Had to do it.	Diviya bû ku bikene.
Finding your books in the first balance is less common.	Dîtina pirtûkên xwe di hevsengiya yekem de kêm kêm e.
The main results of the limited project are reported here.	Encamên projeyê yên sereke yên sînorkirî li vir têne ragihandin.
They are brothers, my love.	Ew bira ne, evîna min.
Both sides may be wrong.	Dibe ku herdu alî jî xelet in.
Maybe many times.	Dibe ku gelek caran.
And yet, she could not leave.	Û dîsa jî, wê nikaribû bihêle.
You have to work for it.	Divê hûn ji bo wê bixebitin.
We caught it, albeit secretly.	Me ew girt, her çend veşartî be jî.
This is the condition of our patient.	Ev rewşa nexweşê me ye.
Still in store.	Hîn li dikanê ye.
He was surprised he used the expression.	Ew şaş bû ku wî îfade bikar anî.
All my photos were locked inside.	Hemî wêneyên min li hundur girtî bûn.
That’s why they have parents.	Ji ber vê yekê dêûbavên wan hene.
I was wearing a cheap shirt and my obesity had increased by twenty years.	Min kirasekî erzan li xwe kiribû û qelewiya min bîst sal zêde bû.
Welcome to this school.	Hûn bi xêr hatin vê dibistanê.
Obviously he was not expecting the news.	Eşkere ye ku wî li hêviya nûçeyê nebû.
Know that this is the time to pay.	Dizanin ku ev dem dema dayînê ye.
Let me set the stage here.	Bila ez qonaxê li vir saz bikim.
The problem gets worse as time goes on, he said.	Pirsgirêk her ku diçe xirabtir dibe, wî got.
Well, some relationships are more useful than models.	Welê, hin têkilî ji modelan bikêrtir e.
He was a wonderful actor and friend.	Ew lîstikvan û hevalek hêja bû.
He was not a danger to himself or to anyone else.	Ew ne ji bo xwe û ne ji bo kesek din xeterek bû.
They never used it.	Wan qet bikar neanîn.
Enough made sense.	Têra xwe watedar kir.
I am just another part of life for these people.	Ez ji bo van kesan tenê beşek din a jiyanê me.
And that can be very wrong.	Û ew dikare pir xelet be.
Checked each system.	Her pergalê kontrol kirin.
Longer people take up more space because they take up more space.	Mirovên dirêj bêtir cîh digirin ji ber ku ew bêtir cîh digirin.
This is a dark record.	Ev qeydek tarî ye.
It did not look so bad.	Ew qas xirab xuya nedikir.
It was far from the truth of what happened.	Ew ji rastiya tiştên ku qewimîn pir dûr bû.
You are the best spectators in the world.	Hûn li cîhanê temaşevanên herî baş in.
If the question is this.	Ger pirs ev be.
Brown, in the same year, built a hotel and opened a shop.	Brown, di heman salê de, otêlek çêkir û dikanek vekir.
Prepare for things to come.	Ji bo tiştên ku werin amade bikin.
Exact length can be determined based on the size of your hand.	Dirêjahiya rastîn dikare li ser bingeha mezinahiya destê we were destnîşankirin.
I start with the first thing on the list.	Ez bi yekem tiştê di lîsteyê de dest pê dikim.
There is a very powerful group trying to kill you.	Komek pir bi hêz heye ku hewl dide we bikuje.
What she described was impossible.	Tiştê ku wê diyar kir ne mimkun bû.
I regretted we were cut off.	Ez poşman bûm ku em qut bûn.
This seems impossible.	Ev ne mumkun xuya dike.
Otherwise, no bar is made.	Wekî din, ti berek nayê çêkirin.
So treat them every day as if it were your last.	Ji ber vê yekê her roj bi wan re mîna ku dibe ku weya dawî be, derman bikin.
He just wanted one thing, and that one went away forever.	Wî tenê tiştek dixwest, û ew yek her û her çû.
I'll go there.	Ez ê li wir em herin wir.
I was expecting more.	Ez bêtir li bendê bûm.
The best in your case depends on the situation.	Di doza we de ya çêtirîn bi rewşê ve girêdayî ye.
How my times have changed.	Demên min çawa hatine guhertin.
This was about three times as much.	Ev bi qasî sê caran pir zêde bû.
A new species is considered.	Cûreyek nû tê hesibandin.
Help us, love us.	Alîkariya me bike, hez bike.
I'm still talking, but you are no longer listening to me.	Ez hê jî dipeyivim, lê hûn êdî guh nadin min.
To know.	Zanîn.
This is not the way it should be.	Ev ne awayê ku divê be.
If the procedure is not appropriate, the case will be dismissed.	Ger prosedur ne guncaw be, dê doz were derxistin.
But they should not be.	Lê divê ew nebin.
Everyone should leave.	Divê her kes derkeve.
I had completed the standard care and treatment that was available.	Min lênihêrîna standard û dermankirina ku hebû temam kiribû.
I will look into it.	Ez ê li wê binêrim.
One of those stupid things you do.	Yek ji wan tiştên ehmeqî ku hûn dikin.
I can play four.	Ez dikarim çaran bilîzim.
Only dinner with close family.	Tenê şîvê bi malbata nêzîk re.
As if to be free from time.	Mîna ku ji demê re azadî be.
The tax must go up.	Divê bac biçe.
My mind somehow.	Hişê min bi awayekî.
But it will not happen again.	Lê ew ê dubare nebe.
You have to do what you have to do.	Divê hûn tiştê ku divê hûn bikin.
So that's interesting.	Ji ber vê yekê ew balkêş e.
I want to stay in service.	Ez dixwazim di xizmetê de bimînim.
I had a strong feeling that someone would buy it here.	Min hestek xurt hebû ku kes wê li vir bikire.
Less than nothing.	Kêm ji tune.
In your world, testing by your standard is not safe.	Di cîhana we de, li gorî standarda we ceribandin ne ewle ye.
Get him around.	Wî li dora xwe bigirin.
I knew he was planning to cause trouble.	Min dizanibû ku ew plan dike ku bibe sedema aloziyê.
I never knew how special a child is.	Min çu carî nizanibû ku zarok çiqas taybetî ye.
We do not know enough about what is happening.	Em têra xwe nizanin çi diqewime.
You could not get rid of it.	Te nikarîbû xwe jê bikira.
I see no point in talking.	Ez tu wateya axaftinê nabînim.
After that.	Paş vê.
Well we do.	Baş e em dikin.
But they did not return anything beautiful to the world.	Lê wan tiştek bedew venegeriyabû dinyayê.
It was not the opposite.	Ne berovajî bû.
But not the head of a fish.	Lê ne serê masiyê ye.
I recognized him by his long, dark hair.	Min ew bi porê dirêj û tarî nas kir.
I need it soon.	Ez zû hewce dikim.
However, this does not mean that teachers were not involved.	Lêbelê, ev nayê wê wateyê ku mamoste ne tevlê bûne.
Learned to use each piece of an animal.	Fêr bû ku her perçeyek heywanek bikar bîne.
On the one hand, we love meeting our customers in person.	Ji aliyekî ve, em ji hevdîtina bi xerîdarên xwe re di kesane de hez dikin.
That bullet saved her life.	Wê guleyê jiyana wê xilas kir.
And we can make a statement about that too.	Û em dikarin ji vê yekê jî daxuyaniyek bidin.
Hidden art.	Hunera veşartî.
He knew how to do it.	Wî dizanibû ku ew qas çawa bike.
Maybe I started.	Dibe ku min dest pê kir.
I go back and talk to him.	Ez vedigerim û pê re diaxivim.
There are now five days instead of three.	Niha li şûna sê rojan pênc roj in.
Will find some reliable communication methods.	Dê hin rêgezên pêwendiyê yên pêbawer bibînin.
I told him he would not leave the question.	Min jê re got ku ew ji pirsê dernakeve.
Noon at me.	Nîvro li min.
Everything you do is recorded.	Her tiştê ku hûn dikin têne tomar kirin.
Thanks to everyone who shared their views and asked questions.	Spas ji her kesê ku nerînên xwe parve kirin û pirs pirsîn.
Nobody goes anymore.	Êdî kes naçe.
He went over to us.	Ew bi ser me de çû.
There is no logic to it.	Tu mantiqa wê tune.
He dismissed the idea.	Wî raman dûr xist.
But the reality will be very different.	Lê rastî wê pir cuda be.
Not just for me but for my family as well.	Ne tenê ji bo min lê ji bo malbata min jî.
Must stay in the contract.	Divê di peymanê de bimîne.
People can still go to court.	Mirov hîn jî dikarin serî li dadgehê bidin.
It is often said that the team gives the order.	Pir caran tê gotin ku ekîb fermanê dide.
That they know really, really well.	Ku ew bi rastî, bi rastî baş dizanin.
I know my son, he did not think about it.	Ez kurê xwe nas dikim, ew li ser vê yekê nedifikirî.
A few minutes later the police car drove off.	Piştî çend deqeyan maşîneya polîsan ajot.
Keep things light.	Tiştên sivik bimînin.
You try, and there is a real response.	Hûn ceribandin, û bertekek rastîn heye.
We have no relationship with her father.	Têkiliya me bi bavê wê re nîne.
But there is no comparison here.	Lê li vir muqayese tune.
But they do not need to get free care.	Lê ew ne hewce ye ku ew lênêrîna belaş peyda bikin.
But it was not meant to be.	Lê ne mebest bû ku bibe.
At the bottom of the screen, the song that is currently playing will appear.	Li binê ekranê, strana ku niha tê lîstin dê xuya bibe.
Machine from something else.	Machine ji tiştekî din.
So, this is breakfast that you can easily prepare the night before.	Ji ber vê yekê, ev taştê ye ku hûn dikarin bi hêsanî şevê berê amade bikin.
Hope you see around my first birth.	Xwezî tu li dora jidayikbûna min a yekem bidîta.
Participated in project design.	Di sêwirana projeyê de beşdar bûye.
They quickly reached their old location, hiding in the trees.	Ew bi lez gihîştin cihê xwe yê kevn, li ber daran veşartibûn.
He has lost his health.	Tenduristiya xwe winda kiriye.
We had some really good people there.	Em li wir hin mirovên bi rastî baş hebûn.
My intention from the beginning was that we had a room here.	Mebesta min ji destpêkê ve ew bû ku li vir odeyek me hebû.
Show tonight.	Îşev nîşan da.
The process is quick and easy !.	Pêvajo zû û hêsan e!.
If the car is behind the door, it is a success.	Ger erebe li pişt derî be, ew serketî ye.
But he did not do it anymore, so he did not waste time.	Lê wî êdî nekir, loma jî wext winda nekir.
She was married to another man five or six years ago.	Heta pênc şeş sal berê bi mêrekî din re zewicî.
It looks so straightforward.	Ew qas rasterast xuya dike.
He rested his breath under the ice for a few minutes.	Heta çend deqeyan bêhna xwe di bin qeşayê de girt.
It looks really weird.	Ew bi rastî xerîb xuya dike.
And again and again and again and again.	Û dîsa û dîsa û dîsa û dîsa.
You needed human skills.	Ji we re jêhatîbûna mirovan hewce bû.
I felt it was the way to be again.	Min hîs kir ku ew riya ku ez dîsa bibim.
Special for food.	Ji bo xwarinê taybet e.
A variety of sports equipment are known in the past.	Di hunera berê de cûrbecûr amûrên werzîşê têne zanîn.
Let me ask you a question.	Ez pirsekê ji te bikim.
This is what he loved about their marriage.	Tiştê ku wî ji zewaca wan hez kiribû ev bû.
Let the voice of freedom go.	Bila dengê azadiyê biçe.
We met on the way.	Me li ser rê hev dît.
It is an upper box in those cases.	Ew di wan rewşan de qutiyek jor e.
Just the evidence of my eyes.	Tenê delîlên çavên min.
We sell them but their price is a bit high.	Em wan difiroşin lê bihayê wan hinekî zêde ye.
You can use me to find him.	Hûn dikarin min bikar bînin da ku wî bibînin.
He came, shook my hand and left.	Ew hat, destê min hejand û çû.
Putting software there is huge to the world.	Danîna nermalava li wir ji cîhanê re pir mezin e.
The court is full, then empty.	Dadgeh tije, paşê vala.
On this page.	Di vê rûpelê de.
Just were not enough.	Tenê têr nedibûn.
The financial struggle after the financial struggle.	Têkoşîna darayî piştî têkoşîna darayî.
But maybe she will take it.	Lê dibe ku wê xwe bigirî.
I continue, asking her question after question.	Ez berdewam dikim, pirsa wê li pey pirsê dikim.
The software people created a program.	Mirovên nermalavê bernameyek çêkir.
It was over for him and he knew it.	Ew ji bo wî qediya û wî ew dizanibû.
Until we are clear on this.	Heya ku em li ser vê yekê zelal in.
In fact, they are.	Bi rastî, ew hene.
People just don’t think about it.	Mirov tenê li ser wê nafikire.
Nor did he care too much about witchcraft.	Herwekî wî zêde xema sêrbaziyê nedikir.
The original study consisted of three trials and seven trials.	Vekolîna orîjînal sê ceribandin û heft ceribandin hatin derxistin.
Never give control of that class to others.	Tu carî kontrola wê polê nedin yên din.
But it does not.	Lê nake.
When you have a relationship, people know what you have in mind.	Dema ku we pêwendiyek hebe, mirov dizanin ku hûn çi di hişê we de ne.
This is an important secret.	Ev veşartîyek girîng e.
They hide the body in their old empty memory on their property.	Ew cesedê di bîra vala ya kevn de li ser milkê xwe vedişêrin.
He needs to look at himself instead of playing with the ball.	Pêdivî ye ku ew li şûna ku bi topê bilîze lê binêre ku li ser xwe bisekine.
They are not.	Ew ne.
I find it a bit natural.	Ez hinekî xwezayî dibînim.
You do not need to have experience.	Ne hewce ye ku hûn xwedî ezmûn bin.
She knew what to expect.	Wê dizanibû ku çi hêvî dikir.
So it was five days before that week.	Ji ber vê yekê berî wê heftê pênc roj bû.
Then one day he gets angry.	Paşê rojekê hêrs dibe.
I just wanted to inform you.	Min tenê xwest ku we agahdar bikim.
The film was a huge failure at the box office.	Fîlm di box office de têkçûnek mezin bû.
Let's sleep.	Bila razê.
Whatever it becomes.	Ya ku ew dibe.
I will do it.	Ez ê pêk bînim.
Many of us expect and expect things to go wrong.	Gelek ji me hêvî dikin û li bendê ne ku tişt xelet biçin.
It just didn’t say what one could do.	Tenê nedihat gotin ku meriv dikare çi bike.
This is clearly not the case.	Ev eşkere ne wisa ye.
Just very good.	Tenê pir baş.
Repeat until we get an answer.	Heya ku em bersivek bistînin wê dubare bikin.
Jinek ajot.	Jinek ajot.
It was natural, the course of how my mind worked.	Ew xwezayî bû, qursa ku hişê min çawa dixebitî.
It was the third they did in a matter of days.	Ew sêyem bû ku wan di nav çend rojan de kir.
May throw an exception.	Dibe ku îstîsnayekê bavêje.
The disease is dangerous for humans.	Nexweşî ji bo mirovan xeternak e.
One of them was.	Yek ji wan bû.
It would have been about your age.	Ew ê li ser temenê te bûya.
But he left the country.	Lê ji welêt derket.
Thank you for being a part of this change.	Spas dikim ji bo ku hûn beşek ji vê guhertinê.
He was convinced of this.	Ew ji vê yekê piştrast bû.
We are not judges, we love.	Em ne dadbar in, em hez dikin.
If you have any questions, comments or answers, go to our contact page.	Ger pirsên we hebin, şîrove an bersiv hene, biçin rûpela pêwendiya me.
We agreed to give each one a small gift.	Me li hev kiribû ku her yekê diyariyek piçûk vekin.
Very variable.	Gelek guherbar.
The man falls.	Mêrik dikeve.
It's not that easy.	Ew ne ewqas hêsan e.
This he can not do.	Vê yekê ew nikare bike.
Design and discuss research.	Li ser lêkolînê sêwirandin û nîqaş kirin.
He seemed a little stronger.	Ew hinekî bihêztir xuya bû.
He will not stop, he told them.	Ew ê nesekine, wî ji wan re got.
His mind and hands were busy.	Hiş û destên wî mijûl bûn.
You can check both values ​​here.	Hûn dikarin her du nirxan li vir kontrol bikin.
I want to be on this.	Ez dixwazim li ser vê bim.
I read it somewhere.	Min ew li derekê xwend.
The scenery is beautiful and quiet, and strange and familiar.	Dîmen xweş û bêdeng, û xerîb û nas e.
I just couldn’t beat it.	Min tenê nikarîbû lêxim.
No significant differences were found for the other two symptoms.	Ji bo du nîşanên din cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
The logic behind this is to be told.	Mantiqa li pişt vê bê gotin.
That's the natural way.	Ew riya xwezayî ye.
There is no right or wrong, really.	Rast û xelet tune, bi rastî.
The way it worked was to pull my hand in the opening.	Awayê ku ev kar dikir ev bû ku destê min di vebûnê de bikişîne.
This was the name of the brother who was in charge.	Navê birayê ku berpirsiyar bû ev bû.
However, the total amount remains constant.	Lêbelê, mîqdara tevahî bi domdar dimîne.
It was now after eight o'clock.	Êdî piştî heştan bû.
In the papers we analyzed this was rarely considered.	Di kaxezên ku me analîz kirin de ev kêm kêm hate hesibandin.
Û place.	Û cîh.
It starts with us.	Ew bi me dest pê dike.
The real result is probably in between.	Encama rastîn belkî di navberê de ye.
The car crashes into a truck and dies.	Otomobîl qemyonek lê dikeve û dimire.
You know they want to be with you.	Hûn dizanin ku ew tê xwestin ku li cem we bin.
My mother came here and stayed with a friend's family.	Diya min hat vir û li cem malbata hevalekî xwe ma.
Maybe that's why you were chosen.	Dibe ku ji ber vê yekê hûn hatine hilbijartin.
Steps are a great feature of the place.	Gavên taybetmendiyek mezin a cîhê ne.
Everyone has a responsibility.	Berpirsiyariya her kesî heye.
And fear is energy, like love, it is a negative energy.	Û tirs enerjî ye, mîna evînê, enerjiyek neyînî ye.
Returning home was never felt.	Vegera malê qet hîs nedikir.
But of course we do not want you to wait any longer.	Lê helbet em naxwazin êdî hûn li bendê bin.
Suspicious of those who see it.	Ji yên ku wê dibînin guman dikin.
Or, just buy yourself something that has value to you.	An jî, tenê ji xwe re tiştek ku ji we re nirxek heye bikirin.
What comes in you take out.	Tiştê ku tê de tê de hûn derdixin.
Pan tried, but there is no better chance.	Pan hewl da, lê bi şensê çêtir tune.
I will never remember.	Dê qet nedihate bîra min.
Is it worth it ?.	Ma hêja ye?.
It is managed by the user.	Ew ji hêla bikarhêner ve tê rêve kirin.
Mostly written at night.	Bi piranî bi şev dinivîsî.
I have been away from it for a long time.	Ez demeke dirêj ji riya wê dûr ketim.
If the trip is good the trip takes less than an hour.	Ger seyrûsefer baş be rêwîtî di binê saetekê de digire.
His presence seemed appropriate.	Hebûna wî guncaw xuya dikir.
However, it just doesn’t stop there.	Lêbelê, ew tenê bi vê yekê re nahêle.
There is a whole system here.	Li vir sîstemek tevahî heye.
Until the situation changes.	Heya ku rewş neguhere.
Maybe you still believe you can change it.	Dibe ku hûn hîn jî bawer dikin ku hûn dikarin wê biguherînin.
Or think you did.	An jî fikirîn ku we kiriye.
It is also not a young chicken.	Ew jî ne mirîşka ciwan e.
But then nothing happened.	Lê paşê tiştek nebû.
Some people do not.	Hin kes nakin.
Well, it will protect him, the man says.	Baş e, ew ê ji wî re biparêze, mêrik dibêje.
In other cases, though, things are less clear.	Di rewşên din de, her çend, tişt kêm zelal in.
He looked a little worried at how this was going.	Wî hinekî bi fikar xuya kir ku ev çiqas diçe.
Controlling children is easier than adults.	Kontrolkirina zarok ji mezinan hêsantir e.
He will eventually come to her.	Ew ê di dawiyê de were cem wê.
We are told that we can do things on our own.	Ji me re digotin ku em dikarin bi serê xwe tiştan bikin.
I get my money right away.	Ez tavilê digihîjim pereyên xwe.
A single panel design is used to keep costs low.	Sêwiranek panelek yekane tê bikar anîn da ku lêçûn kêm bimîne.
She felt the action of God within us.	Wê çalakiya xweda di hundirê me de hîs kir.
There was something wrong with his view, of course.	Bi dîtina wî re tiştek xelet bû, bê guman.
He would come later, he knew.	Ew ê paşê were, wî dizanibû.
The fear that might have occurred.	Tirsa ku dibe ku bûya.
I do not like killing things at the best of times.	Ez ji kuştina tiştan di demên herî baş de hez nakim.
I just didn’t know.	Min tenê nizanîbû.
And it did not.	Û ev nekir.
His father gives him the money, he also withdraws.	Bavê wî pereyan dide wî, ew jî radike.
I still could not say what happened.	Min hê jî nikarîbû bibêjim ka çi bû.
This may not last.	Dibe ku ev dom neke.
Several young women got together before marriage.	Çend jinên ciwan beriya zewacê tevlî hev bûn.
Suddenly that work stops.	Ji nişka ve ew kar tê rawestandin.
Our results support this approach.	Encamên me piştgirî didin vê rêyê.
The same goes for the third.	Heman tişt ji bo ya sêyemîn.
Once, we went to watch a movie.	Carekê, em çûn fîlimek temaşe bikin.
Weapons rights are also a part of these.	Mafên çekan jî parçeyek ji van e.
The fact that he did not matter is significant.	Rastiya ku ew nekir girîng e.
But if we act quickly, there is no need.	Lê eger em bi lez tevbigerin, ne hewce ne.
It was neither the first nor the last.	Ne cara yekem bû û ne jî ya dawî bû.
We are no longer children.	Em êdî ne zarok in.
I do not have a car yet, but I will definitely try this one.	Min hê otomobîla xwe tune, lê bê guman dê vê ceribandinê bikim.
The answer, it turned out, is yes.	Bersiv, derket holê, erê ye.
This money comes out of our tax dollars.	Ev pere ji dolarên baca me derdikeve.
If he was in his cell.	Ger ew di hucreya xwe de bûya.
If it's convenient for us, fine and good.	Ger ji bo me guncan hebe, pir baş e.
Send them home.	Wan bişînin malê.
He wondered if he would protect them too.	Wî meraq kir gelo ew jî dê wan biparêze.
This can be confirmed by our data.	Ev dikare ji hêla daneyên me ve were pejirandin.
It was like a simple routine.	Ew mîna rûtînek hêsan çêbû.
No one is here.	Kes li vir nîne.
These animals are different, maybe from the same family, but very different.	Ev heywanên cûda ne, dibe ku ji heman malbatê ne, lê pir cûda ne.
And others continue as if such things are not possible.	Û yên din dîsa wekî ku tiştên weha ne mimkun in, berdewam dikin.
The speech was different.	Axaftin cuda bû.
So you really get some of everything from it.	Ji ber vê yekê hûn bi rastî hinekî ji her tiştî bi wê distînin.
It completely changed how we work together.	Ew bi tevahî guhezand ka em çawa bi hev re dixebitin.
All other sites are zero.	Hemû malperên din sifir in.
He needed to think more about his plan.	Ew hewce bû ku bêtir li ser plana xwe bifikirin.
I'm sorry you are not safe.	Ez xemgîn im ku hûn ne ewle ne.
You are what most people want them to be.	Hûn tiştê ku pir kesan dixwazin ku ew bibin in.
It will be as you should guide.	Wê wekî ku divê hûn rêber bikin.
You never know when you might need them.	Hûn qet nizanin kengê dibe ku hûn hewceyê wan bibin.
These links may be helpful.	Dibe ku ev girêdan bibe alîkar.
I could not die.	Min nikaribû bimira.
It was our first time, but we will be back.	Cara me ya yekem bû, lê em ê vegerin.
Sometimes he could have two pills in front of his eyes.	Carinan dikaribû du heb li ber çavên wî hebin.
But we were far from the ideal family.	Lê em ji malbata îdeal dûr bûn.
Loved it and hated it.	Ji wê hez dikir û jê nefret dikir.
Oh no, not even tonight, he thought.	Oh na, ne îşev jî, wî fikirî.
It was for the protection of others.	Ew ji bo parastina kesên din bû.
This movie will have legs.	Ev fîlm dê xwedî lingan be.
I was saying as if we had agreed on it.	Min digot qey em li ser wê li hev kirine.
He played on the left field and the first base.	Wî li qada çepê û bingeha yekem lîst.
Maybe this was the first time.	Dibe ku ev yekem bû.
Hell, one of the things he loves is you.	Dojeh, yek ji tiştên ku ew jê hez dike tu yî.
Then it will be suitable for use.	Wê hingê ew ê ji bo karanîna guncan be.
But there are property records.	Lê qeydên milk hene.
Which in fact is very reasonable.	Ya ku di rastiyê de pir maqûl e.
It also had an address.	Navnîşana wê jî hebû.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
This was probably the best secret ever.	Dibe ku ev veşartî herî baş veşartî bû.
She could believe it.	Wê dikaribû bawer bike.
I was not the only one missing.	Ez ne tenê kesê winda bûm.
I could not move either.	Min jî nikarîbû bilivînim.
Please, pull it back.	Ji kerema xwe, wê paşde bikişînin.
I would be very annoyed if you were not safe, so that alone.	Ez ê pir aciz bibim heke hûn ne ewle bûna, ji ber vê yekê tenê.
Please share your thoughts and questions.	Ji kerema xwe raman û pirsên xwe parve bikin.
There is a purpose to that experience.	Di wê ezmûnê de armancek heye.
A small injury can go a long way.	Birînek piçûk dikare rêyek dirêj biçe.
Black or white.	Reş an spî.
Let me stop dying.	Bihêle ez rawestim bimirim.
Because it is complex.	Ji ber ku ev tevlihev e.
The problem with the news is it is not new.	Pirsgirêk nûçeyek wê ne nû ye.
The request was accepted.	Daxwaz hat qebûlkirin.
One never takes them for our brothers and sisters.	Meriv tu carî wan ji bo xwişk û birayên xwe nagire.
But this is not the test here.	Lê ev ne ceribandina vir e.
My mind was confused.	Hişê min tevlihev bû.
Maybe in fast places.	Dibe ku li cihên bi lez.
If we give good comments, we will get in return.	Ger em şîroveyên baş bidin, em ê di berdêla wan de bistînin.
Seeing that he was not, she turned to him.	Wê dît ku ew nayê, ew vegeriya ba wî.
They have a lot of questions.	Pir pirsên wan hene.
I shook his head.	Min serê wî da.
We only have one chance to prove that we can lead.	Tenê derfetek me heye ku em îsbat bikin ku em dikarin rêberiyê bikin.
We just brought our first baby.	Me tenê pitika xwe ya yekem anî.
These are fifteen year old young girls.	Ev keçên ciwan ên panzdeh salî ne.
Summer came to her eye.	Havînê bi çavê wê re hat.
You are mad.	Tu dîn î.
Really didn’t want him to do too much.	Bi rastî ji wî nexwest ku pir tiştek bike.
He lined up with her.	Ew bi wê re derket ser rêzê.
And the data were numerous.	Û danehev pirjimar bûn.
We were responsible, you know.	Em berpirsiyar bûn, hûn dizanin.
Because inside is where it will be found now.	Çimkî li hundur ew e ku ew ê nuha were dîtin.
And he put salt in his mouth.	Û wî di devê xwe de xwê çêdikir.
Smell it, he said.	Vê bîhn bike, got.
It looks like a different person.	Ev dişibe mirovekî cuda.
I will do my magic.	Ez ê sêhra xwe bikim.
She did not answer when he called.	Dema ku wî telefon kir wê bersiv neda.
Water was used as a negative control.	Av wekî kontrola neyînî hate bikar anîn.
For a while, things seemed to get better.	Ji bo demekê, tişt xuya bû ku çêtir bûne.
It's a little less silly.	Ew hinekî kêmtir ehmeqî ye.
Really needed a bigger and more powerful machine to work well.	Bi rastî pêdivî bi makîneyek mezintir û bihêztir hebû ku baş bixebite.
However, efforts did not go far enough.	Lêbelê, hewldan zêde pêşde neçûn.
Click there for their full instructions.	Ji bo talîmatên wan ên tevahî li wir bikirtînin.
Some school bells.	Hinek zengila dibistanê.
I just tried it because every other option was a definite death knell.	Min tenê ew ceriband ji ber ku her vebijarkek din mirinek diyar bû.
When he looked at something he collapsed.	Dema li tiştekî dinêrî ew tişt hilweşiya.
The last time was about a week ago.	Cara dawî nêzî hefteyek berê bû.
But there must be another explanation.	Lê divê ravekirineke din hebe.
I have something to tell you.	Tiştekî min heye ku ji te re bibêjim.
Two possible models can explain these observations.	Du modelên gengaz dikarin van çavdêriyan rave bikin.
You must stop questioning.	Divê hûn dev ji pirsê berdin.
These numbers are much lower than in some developed countries.	Ev jimar ji yên hin welatên pêşketî gelekî kêmtir in.
He was not there this morning.	Vê sibê ne li wir bû.
Of course, the more you try, the more it will cost.	Bê guman, hûn bêtir ceribandinan bikin, ew ê bêtir lêçûn be.
Calls my heart.	Gazî dilê min dike.
Those are two questions.	Ew du pirs in.
I know my actions have consequences.	Ez dizanim kiryarên min encamên xwe hene.
They did not comment.	Wan şîrove nekirin.
The patient will understand this.	Nexweş wê yekê fêm bike.
Furthermore, the analysis found that men reported more sexual activity than women.	Wekî din, analîzan destnîşan kir ku mêran ji jinan bêtir çalakiya cinsî ragihandine.
They will eat tomorrow.	Ew ê sibê bixwin.
The language of art.	Zimanê hunerê.
But he managed.	Lê wî îdare kir.
But we will not discuss such situations here.	Lê em ê li vir rewşên wiha nenirxînin.
Open the door.	Derî vedibin.
Spread the mixture on the prepared dough.	Tevlîhevê li tenûra amadekirî belav bikin.
We will bring you more details when they are available.	Dema ku ew hebin em ê bêtir hûrgulî ji we re bînin.
I do not care.	Ne xema min ew e.
Software.	Software.
In fact, it's nothing.	Bi rastî, tiştek wê tune.
But, this is all crazy.	Lê, ev tişt tev dîn e.
We are alive now.	Em niha sax in.
They try and try, but still somehow they do not come out.	Ew hewl didin û hewl didin, lê dîsa jî bi rengek ew dernakeve.
We should just bow our heads.	Divê em tenê serê xwe xwar bikin.
As a result 7 people lost their lives and many houses were destroyed.	Di encamê de 7 kesan jiyana xwe ji dest dan û gelek xanî hilweşiyan.
I have nothing else to see.	Tiştekî min ê din tune ku hûn bibînin.
The party, as a family, is bigger than anyone.	Partî, weke malbatekê, ji her kesî mezintir e.
But it did not last very long.	Lê ew pir dirêj nekir.
This should not surprise anyone.	Divê ev yek kesî şaş neke.
It starts with building the whole application.	Ew bi avakirina tevahiya serîlêdanê dest pê dike.
There was no reason for her to be in line.	Tu sedemek wê tune bû ku di rêzê de be.
In particular, the solution is not unique.	Bi taybetî, çareserî ne yekane ye.
They were not even ready to discuss the subject.	Ji bo nîqaşkirina mijarê jî ne amade bûn.
I have to stop somewhere for coffee.	Divê ez ji bo qehweyê li cihekî rawestim.
In addition, they were a matter of national security.	Ji bilî vê, ew mijareke ewlekariya neteweyî bûn.
His name is.	Navê wî ye.
The good thing is that he did not carry his weapon when he came inside.	Tiştê baş e ku dema hat hundur çeka xwe negirtibû.
He must try to understand.	Divê ew hewl bide ku fêm bike.
Struggling over it.	Li ser wê têkoşîn.
Your wellcome.	Tu bi xêr hatî.
Religion is not science.	Ol ne zanist e.
Remove from heat immediately and set aside.	Tavilê ji agir derxin û bidin aliyekî.
I found it to come to life in unique ways.	Min dît ku ew bi awayên bêhempa tê jiyanê.
I sleep a few hours and get ready for my day.	Ez çend saetan radizêm û ji bo roja xwe amade me.
Ger app.	Ger app.
I was very much from here.	Ez pir ji vir bûm.
Suddenly he had no choice but to say.	Ji nişkê ve neçar ma ku bêje.
Offer to change without notice.	Pêşniyar bikin ku bêyî hişyariyê biguherînin.
Remove from heat.	Ji germê derxistin.
Live the dream, baby !.	Bijî xewnê, pitik!.
All of these will be recognized.	Hemî ev dê bêne nas kirin.
The information here is very much a matter of change.	Agahdariya li vir pir mijara guhartinê ye.
Whatever it was, there was no sound.	Her çi bû, deng dernexist.
It spoils her political party.	Ew partiya wê ya siyasî xirab dike.
You just make it bigger.	Hûn tenê wê mezin bikin.
is a law.	qanûnek e.
The controls were simple and natural.	Kontrol hêsan bûn û xwezayî bûn.
Don't mention it.	Li hember.
Lots of work.	Gelek kar.
However, I think differently.	Lêbelê, ez cûda difikirim.
There is only darkness.	Tenê tarî heye.
In his village.	Li gundê xwe.
I wear red not gold.	Ez sor dikirim ne zêr.
It seemed to deepen his soul.	Xuya bû ku giyanê xwe kûr dike.
Art benefits everyone.	Huner bi kêrî her kesî tê.
But now you have to discuss them.	Lê niha divê hûn wan nîqaş bikin.
It was his breath.	Ew bêhna wî bû.
If only one had a male perspective on things.	Ger tenê meriv perspektîfek mêran li ser tiştan birijîne.
I had to add no rows to this file.	Ez neçar bûm ku tu rêzek li vê pelê zêde bikim.
Then we did, which is what we are using now.	Dûv re me kir, ya ku niha bikar tîne ev e.
This is not a research book, but it is very enjoyable.	Ev ne pirtûkek lêkolînê ye, lê ew pir kêfxweş e.
I'm not a cook.	Ez ne aşpêj im.
Maybe they should come look for it and bring it.	Dibe ku ew werin li wê bigerin û bînin.
Look at me.	Li min dinêrin.
Did he just want to know.	Ma ew tenê dixwest ku bizanibe.
This is low.	Ev kêm e.
There is no one but me.	Ji bilî min kes tune.
They were happy.	Bextewar bûn.
It's a great school, a great student, and great teachers.	Ew dibistanek mezin, xwendekarek mezin, û mamosteyên hêja ye.
That was good news, of course it was.	Ew nûçeyek baş bû, bê guman ew bû.
The issue is not just money.	Mesele ne tenê pere ye.
This thing had to start at eight.	Diviyabû ku ev tişt di heştê de dest pê bike.
Unfortunately it is no longer possible.	Mixabin ew êdî ne mimkûn e.
Success means that it will continue.	Serkeftin wateya ku ew ê berdewam bike.
You will not find what you are looking for.	Ya ku hûn lê digerin hûn ê nabînin.
Use this to understand what you are listening to.	Vê bikar bînin ku hûn fêm bikin ku hûn çi guhdarî bikin.
There was not much to say.	Gelek tişt tunebû ku bigota.
Before he could take it, it was out of his hands.	Berî ku ew wê bigire, ew ji destê wî bû.
I did well.	Min baş kir.
Now, I have both codes.	Niha, koda min herdu jî hene.
Think about it on your return night.	Di şeva veguhestina xwe de li ser vê yekê difikirî.
Every night would be ideal.	Her şev dê îdeal be.
It just comes.	Ew tenê tê.
Any machine can work outdoors.	Her makîneyek dikare li derve bixebite.
We are of the belief that this is the responsibility of the city.	Em di wê baweriyê de ne ku ev berpirsyariya bajêr e.
Throw yourself into the sea.	Xwe avêt behrê.
But take this.	Lê vê yekê bistînin.
Wanted, but I really did not know what it would look like.	Xwestin, lê min bi rastî nizanibû ku ew ê çawa xuya bike.
There is no group here.	Li vir kom tune.
Then start researching on this.	Piştre li ser vê yekê dest bi lêkolînê bikin.
They will use you.	Ew ê te bikar bînin.
Share your favorite moments with family and friends.	Demên xweyên bijare bi malbat û hevalên xwe re parve bikin.
I have never felt better.	Min tu carî xwe baştir hîs nekir.
As a friend.	Wek heval.
They can only be experienced.	Ew tenê dikarin bêne tecrûbe kirin.
Finally, they usually stand in the middle of the chest.	Di dawiyê de, ew bi gelemperî di nîvê sîngê de radiwestin.
I can not imagine the loss you must feel.	Ez nikarim windabûna ku divê hûn hîs bikin xeyal bikim.
When was it.	Kengê bû.
There is certainly truth to this view.	Bêguman rastiya vê nêrînê heye.
The web reopened the data.	The web dîsa daneyên vekir.
You can do magic with one of them.	Hûn dikarin bi yek ji wan re sêrbaziyê bikin.
I believe he has some very interesting things to say to me.	Ez bawer dikim ku wî hin tiştên pir balkêş hene ku ji min re bêje.
This will be the topic of the next section.	Ev dê bibe mijara beşa pêş.
Although the work has absolutely nothing to say.	Her çend kar bi tevahî tiştek tune ku bêje.
There are many things besides medicine.	Ji xeynî dermanan gelek tişt hene.
I have never seen him in clothes.	Min qet ew bi cil û berg nedîtiye.
We can fight your tax problem.	Em dikarin pirsgirêka baca we şer bikin.
I saw that happen.	Min dît ku diqewime.
And it will probably stay that way for a while.	Û îhtîmal e ku dê ji bo demekê bi vî rengî bimîne.
However, the prosecutor did not do so in the actual case.	Lêbelê, dozger di doza rast de wusa nekir.
Are you okay.	Firroşgeha kelûpelên xwarinê.
If you think the value is decreasing, you are selling a contract.	Heke hûn difikirin ku nirx kêm dibe, hûn peymanek difiroşin.
I believe it is possible.	Ez bawer dikim ku ew gengaz e.
Not one.	Ne yek yek.
I did the same with her.	Min jî bi wê re kir.
Now let me explain it in detail.	Niha bihêle ez wê bi berfirehî rave bikim.
But nothing surprising.	Lê tiştek ecêb tune.
That way we get it right.	Bi vî awayî em rast dibin.
She loves your company.	Ew ji pargîdaniya we hez dike.
Assignments were made and other students began to work.	Wezîf hat danîn û xwendekarên din jî dest bi xebatê kirin.
Looks like a meeting.	Mîna hevdîtinê xuya dike.
Hopefully this is before we have our children.	Xwezî ev yek beriya ku em zarokên me çêbibin.
Talking and sitting lasted longer.	Axaftin û rûniştin bêtir dirêj kir.
We are in the planning stage of the program.	Em di qonaxa plansaziya bernameyê de ne.
And, this is a lot of television.	Û, ev pir televîzyon e.
We were young and friends.	Em xort û heval bûn.
They no longer needed so much power.	Êdî pêwîstiya wan bi ewqas hêzan tunebû.
There was a lot of his blood.	Gelek xwîna wî bû.
He needed a friend.	Ji wî re hevalek hewce bû.
It was the beginning of the end.	Destpêka dawî bû.
Action should be important on this.	Divê çalakî li ser vê yekê girîng be.
Hundred times more angry.	Sed carî hêrstir.
There will be no sleep or death.	Dê raza û mirî jî nemîne.
Now, that ’s not just thoughts.	Niha, ew ne tenê raman e.
He will enter.	Ew ê bikeve.
I am a reasonable person.	Ez mirovekî maqûl im.
They are.	Ew hene.
I enjoyed it.	Min kêfxweş kir.
However, the underlying mechanisms of these consequences are still unclear.	Lêbelê, mekanîzmayên bingehîn ên van encaman hîn ne diyar in.
This study was conducted with complex methods.	Ev lêkolînek bi rêbazên tevlihev bû.
It was finally over.	Ew di dawiyê de derbas bû.
And you did not say that.	Û te ew negot.
But be honest with yourself.	Lê bi xwe re rastgo be.
If there was, I would have kept quiet about it.	Ger hebûya, li ser vê yekê bêdeng dima.
It was deep, very deep.	Kûr bû, pir kûr bû.
It can improve.	Ew dikare çêtir bike.
A friend of mine would never be like you.	Hevalekî min ê wek te qet nebû.
The woman gave him a number.	Jinikê jimareyek da wî.
And they think we have the answers.	Û ew difikirin ku bersivên me hene.
And that's a terrible thing.	Û ev tiştekî tirsnak e.
I told them this would not be a problem.	Min ji wan re got ku ev ê pirsgirêk nebe.
It may or may not happen.	Dibe ku ew neyê an jî qet nebe.
And set the terms of the release.	Û şertên serbestberdanê destnîşan bikin.
The picture was still halfway through the camera.	Wêne hîn nîvê kamerayê bû.
It is up to you to choose the right weapon.	Li ser we ye ku hûn çeka rast hilbijêrin.
I read his pieces and will look at everything related.	Ez perçeyên wî dixwînim û dê li her tiştê têkildar binihêrim.
It was music that defined his path.	Ew muzîk bû ku riya wî diyar kir.
I do not want you to die like everyone else.	Ez naxwazim hûn jî wek yên din bimirin.
Life is not about pain.	Jiyan ne bi êş e.
However, these studies had different limitations.	Lêbelê, van lêkolînan sînorên cûda hebûn.
There were no significant differences between any of the treatment groups.	Di navbera yek ji komên dermankirinê de cûdahiyên girîng tune bûn.
There is a huge demand to be met.	Daxwazek pir mezin e ku were cîh.
He should not be here.	Nabe ku ew li vir bibe.
Just the opposite of me.	Tenê berevajiyê min.
At the same time the place does not change when the driver moves.	Di heman demê de dema ku ajokar tevdigere cîh nûve nabe.
In short, nothing can be the easy way out.	Bi kurtasî, tu tişt nikare bibe riya hêsan.
It was normal for him.	Ji bo wî normal bû.
They lived together.	Bi hev re dijiyan.
I felt very good about it.	Min li ser vê yekê pir baş hîs dikir.
He had a lot of money and had nothing to do.	Gelek pereyên wî hebûn û tiştekî ku bike tune bû.
It is impossible to understand what you are looking at.	Ne mimkûn e ku meriv fêm bike ku hûn li çi dinêrin.
So you have.	Ji ber vê yekê we heye.
The heat acted like cold on him and the cold was like heat on him.	Germê wek sermayê bandor li wî dikir û serma jî li ba wî wek germê bû.
Send your answers.	Bersivên xwe bişînin.
Click here to watch.	Ji bo temaşekirinê li vir bikirtînin.
We left.	Em derketin.
But they were gone now.	Lê ew êdî çûbûn.
She did not know that it could be so painful.	Wê nizanibû ku dikare ewqas êş hebe.
Neither of us knows where we are going.	Yek ji me jî nizane em diçin ku derê.
Then read them again.	Paşê dîsa wan bixwînin.
It did and probably took three to four months.	Vê yekê kir û dibe ku sê-çar mehan.
And they will show.	Û ew ê nîşan bidin.
I wanted us to have more.	Min dixwest ku em bêtir hebin.
It can make us think about it as a person, as a person.	Ew dikare me bike ku em li ser wê wekî kesek, kesek bifikirin.
But my experience shows the opposite.	Lê ezmûna min berevajî nîşan dide.
In those times, my biggest difficulty is knowing what to ask.	Di wan deman de, dijwariya min a herî mezin ev e ku ez zanibim ka ez çi bipirsim.
Look at her church.	Li dêra wê binêre.
Her skin was so tight.	Çermê wê ewqas teng bû.
He could very well have stayed there forever.	Ew pir baş dikaribû her û her li wir bimîne.
They did not want this.	Wan ev nexwest.
For registration, it is too much.	Ji bo qeydkirinê, ew pir zêde ye.
There are many stories that have been written.	Gelek çîrokên ku hatine nivîsandin hene.
Then, another thousand, and a second hundred.	Dûv re, hezarek din, û sedek duyemîn.
Some made their names.	Hinekan navên xwe kirin.
Everyone should die one day.	Divê her kes rojekê bimire.
None of this worked as planned.	Tiştek ji vê yekê wekî ku hatî plan kirin nexebitî.
I think it is a choice, a decision.	Ez difikirim ku ew hilbijartinek e, biryarek e.
Difficulties that take time.	Zehmetiyên ku wext digire.
His whole family gets very close to me.	Tevahiya malbata wî bi min re pir nêz dibe.
It just didn’t seem to have anything to do with my program.	Ew tenê xuya nedikir ku ew bi bernameya min re têkildar be.
Bandora populer vs.	Bandora populer vs.
It will be bad for the business.	Ew ê ji bo karsaziyê xirab be.
You expect a lot.	Hûn pir zêde hêvî dikin.
Your companies and products are the best.	Şirket û hilberên we yên herî baş in.
They could hold it.	Dikaribûn wê ragirin.
Many thanks for my amazing gift !.	Gelek spas ji bo diyariya min a ecêb!.
She had mentioned it before.	Berê behsa wê kiribû.
His eyes widened.	Çavên wî diherikî.
By no means is it easy.	Bi ti pîvanan ne hêsan e.
But we need to learn why we think this way.	Lê divê em fêr bibin ka çima em bi vî rengî difikirin.
His throat was thick.	Qirika wî stûr bû.
It is not the same as being.	Ew ne heman tişt e ku bûyîn e.
I respect the choice you and your husband have made.	Ez hurmetê didim hilbijartina ku te û mêrê te kiriye.
No need to know now.	Ne hewce ye ku hûn niha bizanibin.
His father was born.	Bavê wî hatiye dinyayê.
Chose a dangerous path in life.	Di jiyanê de rêyek xeter hilbijartiye.
The poor man must be sad in some way.	Divê mirovê belengaz bi awayekî xemgîn be.
It can be both.	Ew dikare her du be.
There are many of these men as well.	Gelek ji van mêran jî hene.
I told them my son is with us, but they will not listen.	Min ji wan re got kurê min bi me re ye, lê ew guh nadin.
When we enter, get up immediately and start again.	Dema ku em ketin, tavilê rabin û ji nû ve dest pê bikin.
However, the fact of the matter is that some people will do.	Lêbelê, rastiya meselê ev e, ku hin kes dê bikin.
These activities make part of my brain relax.	Van çalakiyan dihêle beşek ji mêjiyê min rehet bibe.
Wait in the salon now.	Niha li salonê bisekinin.
I can not find this technique anywhere.	Ez nikarim vê teknîkê li tu derê bibînim.
The worst thing was there was a long time passed.	Tiştê herî xirab li wir bû demek dirêj derbas bû.
Maybe he does.	Dibe ku ew dike.
There was a break for breakfast.	Ji bo firavînê navberek hebû.
It looks like you still have to pay.	Wusa dixuye ku hûn hîn jî neçar in ku bidin.
But he knew they were doing a great job.	Lê wî dizanibû ku ew karekî xurt bûn.
They will compete.	Ew ê pêşbaziyê bikin.
Each one picked up and started but searched.	Her yekê yekî hildan û dest pê kirin lê geriyan.
He can see it in her eyes.	Ew dikare di çavên wê de bibîne.
Only half the building.	Tenê nîv avahî.
And it has.	Û wê heye.
But give it a try and enjoy it.	Lê biceribînin û li ser wê xweş bin.
Only the head has very little movement.	Bi tena serê xwe xwedî tevgerek pir hindik e.
There are a lot of numbers out there.	Li wir gelek hejmar hene.
You speak briefly here.	Tu li vir bi kurtasî diaxivî.
But really that night was a full year.	Lê bi rastî ew şev salek temam bû.
They will die in the attempt.	Ew ê di hewldanê de bimirin.
It seems I can not figure out where the file does not change.	Wusa dixuye ku ez nikarim fêm bikim ka pel li ku nayê guhertin.
I'm not talking about anyone so that no one feels outside.	Ez behsa tu kesî nakim da ku tu kes xwe li derve hîs neke.
We will talk more.	Em ê bêtir biaxivin.
He needs someone like you.	Ew hewceyê kesek mîna we ye.
Nobody told me.	Kesî ji min re negot.
So it's not yours, you do not need to worry about it.	Ji ber vê yekê ew ne ya we ye, hûn ne hewce ne ku ji vê yekê xemgîn bibin.
Constantly asking if we are legal.	Berdewam dipirsî gelo em qanûnî ne.
Again tried to turn in the water.	Dîsa hewl da ku di nav avê de bizivire.
He seemed to be focused on something, but he smiled.	Xuya bû ku ew li ser tiştek hûr bû, lê wî bişirî.
All those months passed and finally.	Hemû ew meh derbas bûn û di dawiyê de.
And science is obvious.	Û zanist eşkere ye.
The car does not start.	Otomobîl dest pê nake.
He may have been stupid, but he knew what that meant.	Dibe ku ew bêaqil be, lê wî dizanibû ku ev tê çi wateyê.
His luck was over.	Bextê wî qediya.
And in this case.	Û di vê rewşê de.
However, he was unable to play in the match due to injury.	Lêbelê, ji ber birîndariyê bi zorê nikaribû di maçê de bilîze.
Not too complicated.	Pir ne tevlîhev e.
I went back to work and months passed.	Ez vegeriyam ser kar û meh derbas bûn.
I take everything in stride.	Ez her tiştî di nav xwe de digirim.
But it was low.	Lê ew kêm bû.
But there is something else.	Lê tiştekî din jî heye.
It can not be fun.	Ew nikare xweş be.
Not just about you and what you want.	Ne tenê li ser we û tiştê ku hûn dixwazin.
I will get sick.	Ez ê nexweş bibim.
It just seemed like a perfect deal.	Ew tenê wekî peymanek bêkêmasî xuya bû.
Then he leaned back again and shook his head.	Paşê dîsa xwe da paş û serê xwe hejand.
I do not ask her why.	Ez ji wê napirsim çima.
You won and we lost too.	We bi ser ket û me jî winda kir.
He put our son on the line.	Wî kurê me danî ser xetê.
He really does not act as one.	Ew bi rastî jî wekî yekî tevnagere.
We need to be close to the bottom.	Divê em nêzî binî bin.
I know what you're saying, baby.	Ez dizanim ku tu çi dibêjî, pitik.
When my heart stopped, time also appeared.	Dema ku dilê min sekinî, dem jî xuya bû.
You better believe that he will use that measure to his advantage.	Hûn çêtir bawer dikin ku ew wê pîvanê ji bo berjewendiya xwe bikar tîne.
You look lost, and you have been targeted by nature.	Wenda xuya dikin, û hûn ji hêla xwerû ve bûne hedef.
But there were also good times with him.	Lê demên xweş jî bi wî re hebûn.
It really seemed to get worse every time we left town.	Bi rastî xuya bû ku her ku em ji bajêr derketin xirabtir bû.
Things fall apart.	Tişt dikevin.
What you are asking me is not hurting me.	Tiştê ku tu ji min dipirsî ez naêşim.
Thus began.	Bi vî awayî dest pê kir.
You made me sad.	Te ez xemgîn kirim.
I will free him one evening.	Ezê êvarekê bi xwe re wî azad bikim.
Every issue you bring to them, gender or otherwise, will be specific.	Her pirsgirêkek ku hûn ji wan re bînin, zayendî an wekî din, dê taybet be.
We do not have much time.	Wextê me zêde nîne.
Your trip will be stress free and less stressful.	Rêwîtiya we dê bê stres û kêm hewl be.
It leaves room for comment.	Ew ji bo şîrovekirinê vekirî dihêle.
A site needs updating.	Malperek nûvekirinê hewce dike.
One can feel the heat of the body, or bodies.	Meriv dikare germahiya ku laş, an laş lê bûn hîs bike.
And maybe it was, to some extent.	Û dibe ku ew bû, heta radeyekê.
Finally, an answer.	Di dawiyê de, bersivek.
The next morning was one.	Piştî sibê yek bû.
We can get out.	Em dikarin derkevin.
However, this makes no sense.	Lê belê, ev ti wateya.
And the strange thing was, we never saw anything.	Û ya ecêb ev bû, ku me qet tiştek nedît.
It will take more ball.	Ew ê bêtir topê bigire.
Said if we win, you will go to the cup game.	Gotin ger em bi ser bikevin, hûn ê biçin lîstika kasê.
He was obviously someone else.	Ew eşkere kesek din bû.
Still, it is quite possible that there may not be a phone.	Dîsa jî, bi tevahî gengaz e ku dibe ku têlefonek tune be.
And a few other friends.	Û çend hevalên din.
They were the parents of a twenty-month-old girl.	Ew dêûbavên keçek bîst mehî bûn.
Both girls also love to go to classes.	Her du keç jî hez dikin ku biçin dersên xwe.
I'm tired of your yellow face.	Ez ji rûyê te yê zer bêzar im.
Each process contains a set of variables.	Her pêvajo komek guherbaran dihewîne.
You are calling me.	Tu gazî min dikî.
The difference is in the wood and the way it works.	Cûdahî di dar û awayê xebitandinê de ye.
I half hoped, wished he had.	Min nîvî hêvî kir, xwest ku ew hebû.
It is still under construction.	Hîn jî di bin avakirinê de ye.
Businesses are not run without one or more of them.	Karsaz bêyî yek an çend ji wan nayê meşandin.
The signs remained the same.	Nîşan heman man.
I understand how you feel.	Ez fêm dikim ku hûn çawa hîs dikin.
That's not just me.	Yanî ne tenê ez im.
You will feel it from the moment you enter your home.	Hûn ê ji gava ku hûn têkevin hundurê malê xwe hîs bikin.
We need a food source.	Pêdiviya me bi çavkaniyek xwarinê heye.
Look back ten years later.	Deh sal şûnda li paş xwe binêrin.
Then after those three guys it gets a little thinner.	Dûre piştî wan hersê xortan hinekî tenik dibe.
I think about it a lot.	Ez li ser wê gelek fikirîm.
Trying to figure out what his enemy would do next.	Hewl dida ku dijminê wî paşê çi bike.
Hope you come back soon.	Hêvî dikim ku hûn zû vegerin.
Simple clean and modern.	Sade paqij û nûjen.
For the latter, several differences between the two studies may be responsible.	Ji bo ya paşîn, dibe ku çend cûdahiyên di navbera her du lêkolînan de berpirsiyar bin.
This number is twice the current market price.	Ev hejmar du qat ji bihayê bazarê yê heyî ye.
It makes him weird.	Ew wî xerîb dike.
Note that the ideal points of the party do not change.	Bala xwe bidin xalên îdeal ên partiyê naguherin.
Add the chicken broth and cook until half reduced.	Bûka mirîşkê lê bikin û heta ku nîvî kêm bibe bikelînin.
He could never have killed my father.	Wî qet nikaribû bavê min bikuje.
There we are still connected.	Li wir em hîna girêdayî ne.
It, like most of the world, went wrong over the years.	Ew mîna piraniya cîhanê, bi salan xelet çûbû.
Getting the right music is important to me.	Ji bo min bidestxistina muzîka rast girîng e.
You did nothing to me.	Te tiştek bi min nekir.
He was at his best on the move.	Ew li ser tevgera xwe ya herî baş bû.
They did not work either.	Ew jî nexebitîn.
You want to keep everything as normal as you can.	Hûn dixwazin her tiştî bi qasî ku hûn dikarin normal bihêlin.
Waiting for a break, anyway.	Li benda bêhnvedanê, bi her awayî.
There is no fire.	Tu agir çênake.
Not at this happy time.	Ne di vê dema kêfxweş de.
But suppose they are too foolish to do so.	Lê texmîn bikin ku ew pir bêaqil in ku wiya bikin.
Let me tell you what was on my side.	Bihêle ez ji te re bibêjim ka çi li milê min bû.
Stay right.	Rast bimîne.
If there were tears that were being shed, it was not the time.	Ger rondikên ku dihatin rijandin hebûya, ne wê demê bû.
I can not be caught with a deal.	Ez nikarim bi kiryarek bêm girtin.
One of these is by no means bad.	Yek ji van bi tu awayî ne xirab e.
Which some use.	Ku hin bi kar tîne.
You have to tell me something.	Divê tu ji min re qala tiştekî bikî.
As you should.	Wek ku divê hûn.
Leaders understand their enemy better.	Rêber dijminê xwe baştir fam dikin.
I will know everywhere.	Ez ê li her derê bizanibim.
He was very surprised and angry.	Ew pir şaş û hêrs bû.
I always started, thinking he called me.	Min her gav dest pê kir, fikirîn ku wî gazî min kir.
But something else about this movie seems to click.	Lê tiştek din di derbarê vê fîlimê de xuya dike ku bitikîne.
His enemy was lost before his eyes.	Dijminê wî ji ber çavên wî winda bû.
Without his support this book simply would not have been possible.	Bêyî piştgiriya wî ev pirtûk bi tenê ne mimkun bû.
I have to check it out.	Divê ez wê kontrol bikim.
I want it bad.	Ez wê xirab dixwazim.
But the damage was very severe.	Lê ziyan pir giran bû.
But he needed to understand.	Lê ew hewce bû ku fêm bike.
It can cost a lot of money.	Ew dikare gelek kûçikek mesref bike.
You met him at my house.	Te ew li mala min nas kir.
I am just confused in this regard.	Ez tenê di vê mijarê de şaş im.
You will not understand.	Hûn ê fêm nekin.
It's a coincidence.	Ew kişandinek tesadufî ye.
Thanks for your business and opportunity.	Spas ji bo karsazî û derfeta we.
It was not a movement.	Ew ne livîn bû.
I want to do something a little different.	Ez dixwazim tiştek hinekî cuda bikim.
Please do not laugh at me.	Ji kerema xwe bi min nekene.
Women separate their hair.	Jin porê xwe cuda dikin.
She was seven years old and really wanted to get married.	Ew heft sal mezin bû û bi rastî dixwest ku bizewice.
I picked up the phone.	Min telefon girtibû.
Your driver knows exactly where to go.	Ajokarê we tam dizane ku biçe ku derê.
Hell was growing.	Dojeh mezin dibû.
Materials were purchased.	Materyal hatin kirîn.
Language restrictions were not applied.	Sînorên ziman nehatin sepandin.
Which is sad.	Ya ku xemgîn e.
The ears are large, round and red.	Guh mezin, dor û sor in.
It can be from anywhere.	Ew dikare ji her derê be.
Our breath fell in the air.	Bêhna me li hewa ket.
Dad got a job.	Bav karek girt.
It would have been very dangerous.	Dê pir xeternak bûya.
Although we have to stay with our company.	Tevî ku neçar in ku bi pargîdaniya me re bisekinin.
Come up with a quick answer in your head.	Di serê xwe de bi bersivek bilez werin.
You became a friend.	Tu bûyî heval.
Will got out of the car.	Will ji erebeyê daket.
This is often the key.	Ev pir caran kilît e.
See the text for details on statistical analysis.	Ji bo hûrguliyên li ser analîzên îstatîstîkî li nivîsê binêrin.
The first code works very well.	Koda yekem pir baş dixebite.
The answer is very obvious.	Bersiv pir eşkere ye.
This means.	Ev tê wateya.
But we can and will win this game even better.	Lê em dikarin û çêtir vê lîstikê qezenc bikin.
And the answer to that is that they are not worth anything.	Û berteka ji bo wê ev e ku ew ne hêjayî tiştekî ne.
Their father and brother were great men.	Bav û birayê wan zilamên mezin bûn.
Which does not matter.	Kîjan ferq nake.
His presence here was very pleasant.	Hebûna wî li vir pir xweş bû.
I have to go back to where I was.	Divê ez vegerim ku ez bûm.
Helped the character.	Alîkariya karakterê kir.
They had no cars.	Erebên wan tune bûn.
I believe there is no connection.	Ez bawer dikim girêdanek tune.
Went to her window.	Ber bi pencereya wê ve çû.
Your medicine does not work.	Dermanê we kar nake.
Wear clothes to protect from rain, sun or heat.	Ji bo ku ji baran, tavê an jî ji bo germbûnê biparêzin cil li xwe bikin.
It was very difficult.	Pir dijwar bû.
Only my arm is left.	Tenê milê min maye.
But we have no such equipment.	Lê ti alavên me yên wiha tune.
However, many incidents like them are not reported or identified.	Lêbelê, gelek bûyer wekî wan nayên ragihandin an nas kirin.
And that was also good advice.	Û ew jî şîreteke baş bû.
I am just beginning to remember her.	Ez niha nû dest bi bîranîna wê dikim.
I needed someone.	Min kesek hewce kir.
Take it and check your anxiety level.	Wê bigirin û asta xweya xemgîniyê kontrol bikin.
I just did not feel it when he entered the room.	Dema ku ew ket hundurê jûreyê, min tenê hîs nekir.
A fire broke out in the bed and he poured some water on it.	Di nav nivînan de agir pê ket û wî hinek av avêt ser wê.
Easier to remember.	Hêsantir bibîranîn.
If you can make an impact on yourself, it can be helpful.	Ger hûn dikarin bandorek li ser xwe bikin, ew dikare bibe alîkar.
You can be a boy.	Hûn dikarin kur bibin.
I can not continue this work.	Ez nikarim vî karî bidomînim.
I consider him the one and only man for me.	Ez wî ji bo xwe zilamê yek û yekta dihesibînim.
Sometimes you do not go forward, but at least you do not go back.	Carinan hûn pêşde naçin, lê bi kêmanî hûn paşde naçin.
For starters, I will offer two interesting examples.	Ji bo destpêkê, ez du mînakên balkêş pêşkêşî bikim.
Her mouth did not stop.	Devê wê nedisekinî.
The rain was bad.	Baran xerab bû.
It is simple and works well for small files.	Ev hêsan e û ji bo pelên piçûk baş dixebite.
I know this because through this link, the character code is different.	Ez vê yekê dizanim ji ber ku bi riya vê girêdanê, koda karakterê cûda ye.
The truck starts.	Kamyonê dest pê dike.
Maybe because it's not as good as the others.	Dibe ku ji ber ku ew ne mîna yên din xweş e.
He no longer loves me either.	Ew jî êdî ji min hez nake.
He was coming.	Ew dihat.
Or, anyway, it felt like one.	An jî, her weha, ew mîna yek hîs kir.
Participants participated after informed consent was obtained.	Beşdar piştî ku razîbûna agahdar hate girtin beşdar bûn.
It should be close.	Divê ew nêzîk be.
It has certainly helped the pain.	Ew bê guman alîkariya êşê kiriye.
This approach is false.	Ev nêzîkatî derew e.
Other than that, this kind of thing means nothing.	Ji xeynî vê, ev celeb tiştek nayê wateya.
We have to try new ideas.	Divê em fikrên nû biceribînin.
One pair was big, the other was smaller.	Cotek mezin, ya din piçûktir bû.
She will take the knife and kill everyone.	Wê kêrê bigire û her kesî bikuje.
The service is excellent.	Xizmeta hêja ye.
We do not think about it.	Em li ser nafikirin.
I think other employees are running away.	Ez difikirim ku karmendên din direvin.
I saw one of them.	Min yek ji wan dît.
One person died in the attack.	Di êrîşê de kesek mir.
It was the line of thought of your friends.	Xeta ramana hevalên te bû.
He had never thought about it, much less paid attention to it.	Wî tu carî li ser wê nefikirîbû, pir hindiktir bala wê kişandibû.
All authors participated in the writing of the article.	Hemî nivîskaran beşdarî nivîsandina gotarê bûne.
How you present yourself is very important to us.	Çawa hûn xwe pêşkêş dikin ji bo me pir girîng e.
All I can give you is my love.	Tiştê ku ez dikarim bidim te evîna min e.
We will talk a little more generally.	Em ê hinekî bi gelemperî biaxivin.
No one fought like that.	Kes bi vî rengî şer nedikir.
Or really find a place to throw everything away.	An jî bi rastî cîhek bibînin ku her tiştî biavêjin.
In our family we had to learn to speak love.	Di malbata xwe de mecbûr mabû ku em fêrî axaftina hezkirinê bibin.
But he would not be here.	Lê ew ê li vir nebûya.
Maybe some of the crowd came home after them.	Dibe ku hinek ji elaletê li pey wan hatibin malê.
This is not the case for my parents.	Ev ji bo dê û bavê min ne wisa ye.
I just wanted to make sure nothing went wrong.	Min tenê dixwest ku ez piştrast bikim ku tiştek xelet neçû.
We did not enjoy our meal.	Kêfa me ji xwarina xwe nehat.
There is nothing to worry about.	Tiştek ku hûn pê xemgîn bibin tune.
The first post made by a specific user.	Yekem posta ku ji hêla bikarhênerek taybetî ve hatî çêkirin.
Let us first dwell on a brief argument.	Werin em pêşî li ser argumanek kurt bikin.
There it is.	Li wir heye.
I asked my brother to take my place.	Min ji birayê xwe xwest ku cihê min bigire.
This name comes out.	Ev nav derdikeve holê.
My body, my job, gave it to her.	Laşê min, karê min, daye wê.
If you have anything, please share it.	Ger tiştek we hebe, ji kerema xwe wê parve bikin.
The bad thing is knowledge.	Ya xerab zanîn e.
If so, the long case is obvious.	Ger wusa bibe, doza dirêj eşkere ye.
I will no longer have any thoughts.	Ez ê êdî ne xwedî raman be.
They can be made of different materials.	Ew dikarin ji materyalên cûda têne çêkirin.
Leaves flowing in dry conditions.	Di şert û mercên zuwa de pel diherikin.
I knew he was coming, and he was.	Min dizanibû ku ew tê, û ew bû.
It starts with the game action on the inner game.	Ew bi çalakiya lîstikê ya li ser lîstika hundurîn dest pê dike.
He was thinking about birds, and was worried about them.	Ew li çûkan difikirî, û li ser wan xemgîn bû.
See you again.	Em dîsa hev bibînin.
Your mom.	Dayika te.
Very well received.	Pir baş hat pêşwazîkirin.
I needed him with existing help.	Min hewcedariya wî bi alîkariya heyî hebû.
I have no words.	Gotinên min nînin.
Talking to her.	Bi wê re dipeyivî.
I have some pictures to send to you.	Hin wêneyên min hene ku ji we re bişînim.
Parameters are defined under two headings.	Parametre di bin du serî de hatine destnîşankirin.
Too much.	Gelek zêde.
So far we have not been able to come up with anything solid.	Heya niha me nekariye tiştekî saxlem li hev bikin.
I had not left like that.	Min wisa nehiştibû.
Nothing much better can be done.	Tiştek pir çêtir nayê kirin.
So far they have never had peace.	Heta niha qet nebe aşitiya wan hebû.
No one was found related.	Kesek têkildar nehat dîtin.
The real reason is that we need to get it right.	Sedema rastîn ev e ku em hewce ne ku em vê rast bigirin.
My head hit on something.	Serê min li tiştekî xist.
She controlled me completely, she did.	Wê ez bi tevahî kontrol kirim, wê kir.
Nature or technology, people vs.	Xweza an teknolojî, mirov vs.
Man, that was the business he was in.	Mirov, ev karsaziya ku tê de bû.
Well on the break anyway.	Baş li ser break bi her awayî.
Such use of human resources is costly.	Bikaranîna bi vî rengî ya çavkaniyên mirovî biha ye.
My current view is this.	Nêrîna min a niha ev e.
Pour the mixture into your prepared pan.	Tevliheviya xwe berdin nav tepsiya xwe ya amadekirî.
Remained in the army after the war.	Piştî şer di leşkeriyê de ma.
Identify two points on each line.	Li ser her rêzê du xalan destnîşan bikin.
Not nice.	Ne xweş e.
I will now consider her my little sister.	Ez wê niha xwişka xwe ya piçûk dihesibînim.
Life is good.	Jiyan xweş e.
Even when we do well, we can not completely trust it.	Dema ku em baş dikin jî, em nikarin bi tevahî jê bawer bikin.
But now he had something he could do.	Lê niha tiştek wî hebû ku ew dikare bike.
All participants signed an informed consent form.	Hemû beşdaran forma razîbûna agahdar îmze kirin.
Well, that's not enough for me.	Welê, ew ji bo min ne bes e.
The contract is the same, but and an older building.	Peymana bi heman rengî, lê û avahiyek kevntir.
Say something nice.	Tiştekî hêja bêje.
It's a game situation.	Ew rewşek lîstina xwe ye.
When a role is assigned to another role.	Dema ku rolek ji bo rolek din tê dayîn.
For example, every thirty days early.	Mînakî, her sih rojan zû.
Exactly how much its severity varies depending on the case.	Bi rastî çiqas giraniya wê li gorî dozê diguhere.
He never played the game, so we were stuck on it.	Wî qet lîstik nelîst, ji ber vê yekê em li ser vê yekê asê mabûn.
The user can enter whatever he wants.	Bikarhêner dikare her tiştê ku ew bixwaze bikeve.
Your friends are on the way.	Hevalên te di rê de ne.
It gives me that.	Ew wisa dide min.
She is your daughter.	Ew keça te ye.
Then he turns and faces me.	Paşê dizivire û rû bi min dike.
It was a serious problem.	Pirsgirêkek cidî bû.
Kuro, get out of here.	Kuro, hûn ji vir paqij bikin.
This list is divided by type.	Ev lîste li gorî cureyan tê dabeş kirin.
Hardly shows emotions.	Bi zor hestan nîşan dide.
We have to go there.	Divê em biçin wir.
From her death.	Ji mirina wê.
So in most cases it is best to let nature take its course.	Ji ber vê yekê di pir rewşan de çêtirîn e ku meriv bihêle ku xweza riya xwe bigire.
I am very proud of our children and our efforts.	Ez bi zarokên me û hewldana me pir serbilind im.
And they do.	Û wusa dikin.
It was no different from any office.	Ew ji tu ofîsê pir cuda nebû.
We wondered who was behind it and why.	Me meraq kir kî li pişt wê ye û çima.
My eyes are full of tears.	Çavên min tije hêsir in.
Several questions need to be asked in this context.	Di vê çarçoveyê de divê çend pirs bên kirin.
It is better to succeed.	Çêtir e ku bi ser bikeve.
It's the death of a loved one.	Ew mirina kesek evîn e.
Maybe five years, maybe ten.	Belkî pênc sal, belkî deh.
There was little with her client.	Bi muwekîlê wê re hindik bû.
I do not know what to do with it.	Ez nizanim wê çi bike.
Her father called her.	Bavê wê gazî wê kir.
Therefore, their work is critical.	Ji ber vê yekê, karê wan krîtîk e.
If not, leave it blank.	Ger na, vala bihêlin.
His meaning is writing.	Wateya wî nivîsandinê ye.
When there are thousands of companies, you get involved.	Dema ku bi hezaran pargîdanî hene, hûn tevlê dibin.
You can tell them here or not.	Hûn dikarin li vir ji wan re bibêjin an na.
He worked on changing both his life and the world.	Wî hem li ser guherandina jiyana xwe û hem jî ya cîhanê dixebitî.
Spend a day in this world.	Rojekê li vê dinyayê derbas bike.
People are not kind.	Mirov ne dilovan in.
A few more minutes to get a sense of place.	Çend deqîqeyên din ji bo ku hesta cîhê bistînin.
That’s part of what ’s so amazing to me.	Ew beşek ji tiştê ku ji min re pir ecêb e.
Your new life is not like your previous life.	Jiyana weya nû ne wek jiyana weya berê ye.
There were thousands of them.	Bi hezaran ji wan hebûn.
It is for special use only.	Ew tenê ji bo karanîna taybet e.
This rule is not absolute.	Ev qaîde ne mutleq e.
I want to tell stories from a woman's perspective.	Ez dixwazim ji perspektîfa jinê çîrokan vebêjim.
I want you to take my baby and me.	Ez dixwazim ku hûn zarokê min û min bigirin.
He thinks he is very good at his job, good for the job.	Wî difikirî ku ew di karê xwe de pir baş e, ji bo xebatê xweş e.
He turned to look at the darkness.	Ew vegeriya ku li tariyê binêre.
The less common the structure, the less it means.	Avaniya hevpar çiqas kêm be, wate jî kêm dibe.
Memory thoughts are not mine.	Ramanên bîranînê ne yên min in.
He said he sets himself up for failure.	Ew gotin bixwe xwe ji bo têkçûnê saz dike.
And they caught it.	Û ew girtin.
Like a memory, but of something that has not yet happened.	Mîna bîranînekê, lê ya tiştekî ku hîn nebûye.
It is a kind of love.	Ew celebek evînê ye.
So get a few cars.	Ji ber vê yekê çend otomobîlan bistînin.
See how you progress.	Binêrin ka hûn çawa pêşve diçin.
The perfect match of the day, as before.	Maçek bêkêmasî ya rojê, wekî berê.
Not as you think, he says.	Ne wekî ku hûn difikirin, ew dibêje.
They are really afraid of him.	Bi rastî ew ji wî ditirsin.
And his teeth.	Û diranên wî.
She is busy with her parents.	Ew bi dêûbavên xwe re mijûl e.
She turned left and right, then stood in front of a light.	Wê çep û rast girt, paşê li ber çirayekê sekinî.
Make sure you use only what you need.	Bawer bikin ku hûn tenê ya ku hûn hewce ne bikar tînin.
But often they have little to say.	Lê pir caran ew hindik in ku bibêjin.
There are so many things to give us.	Gelek tişt hene ku hûn bidin me.
And he.	Û wî.
The second spring has first and second members.	Biharek duyemîn endamên yekem û duyemîn hene.
We make planting trees easy for you.	Em çandina daran ji we re hêsan dikin.
Maybe they should think they do it too often.	Dibe ku ew divê bifikirin ku ew pir caran bikin.
The difference is simple.	Ferqa hêsan e.
She takes off her shirt.	Kirasê xwe ji xwe dike.
My heart told me something was wrong.	Dilê min ji min re got tiştek xelet bû.
This is no longer the case.	Ev êdî ne wisa ye.
I do not know how to love a man.	Nizanim ji mêrekî hez bikim.
I hate that it's probably true.	Ez nefret dikim ku ew belkî rast e.
But if that's not for you, it's fine too.	Lê eger ew ne ji bo we be, ew jî baş e.
Finding another place to live is easy, fast and free.	Dîtina cîhê xweya din a jiyînê hêsan, bilez û belaş e.
We finally go there and play.	Em di dawiyê de diçin wir û dilîzin.
Don’t forget you have to send us the news.	Ji bîr nekin divê hûn nûçeyan ji me re bişînin.
It is the continuation of every group of people.	Ew berdewamiya her komek mirovan e.
She looked around their group.	Wê li dora koma wan nêrî.
He also sleeps.	Ew jî radizê.
They passed through areas that were first built.	Ew di nav deverên ku yekem hatin çêkirin re derbas bûn.
Driving to the crime scene.	Ajotina ber bi cihê sûcê.
Your brother gave you your life.	Birayê te jîyana te daye te.
I do not understand why it will not work.	Ez fêm nakim çima ew ê nexebite.
He turned and answered them as best he could.	Wî zivirî û bi qasî ku ji destê wî dihat bersiva wan da.
Even I want to act differently.	Heta ez dixwazim cuda tevbigerim.
I hope you do too.	Ez hêvî dikim ku hûn jî bikin.
It does not matter.	Ew ne girîng e.
The big black car was still far behind us.	Otomobîla reş a mezin hê jî pir li pişt me bû.
I had options.	Vebijarkên min hebûn.
I did not see who shot him.	Min nedît ku kê ew gulebaran kir.
We had to carry him on a chair to the hotel.	Em neçar man ku wî li ser kursiyekê heta otêlê hilgirin.
Everything in the city was taken for granted.	Li bajêr her tiştê bi qîmet hat birin.
Of course, it would have been very valuable milk in terms and conditions.	Bê guman, ew ê di şert û mercan de şîr pir bi nirx bû.
If nothing else you do not remember me.	Ger tiştek din ji min neyê bîra we.
Not only did she not go for the appearance, she also took what was inside.	Ew ne tenê ji bo xuyabûnê neçû, wê tiştê ku di hundurê de hebû jî digirt.
At all.	Qet.
It is not good against running.	Ew li hember bazdanê ne baş e.
Of course, nothing goes according to plan.	Bê guman, tiştek li gorî planê naçe.
I still felt hope.	Min hê hêviyê hîs kir.
This year was one of them.	Îsal yek ji wan bû.
Any color will do.	Her reng dê bike.
I had proved my point.	Min gotina xwe îspat kiribû.
For him, they believed in him.	Ji bo wî, wan ji wî bawer kir.
Agreed to take over the project.	Lihev kirin ku projeyê bigirin.
I stopped and I watched, and when he looked up, he laughed.	Ez rawestiyam û min lê temaşe kir, û gava ku ew li jor nihêrî, ew keniya.
Only a few incidents have been reported so far.	Li vê derê heta niha tenê çend bûyer hatine dîtin.
Teachers did not live in the real world.	Mamoste di cîhana rastîn de nedijiyan.
He was the one who fled for the war.	Yê ku ji bo şer direve ew bû.
My father was ‘unknown’, this was not surprising.	Bavê min 'nenas' bû, ev yek ne ecêb bû.
That is a computer game.	Ku lîstikek komputerê ye.
No one ever sees them.	Tu carî kes wan nabîne.
It gives me so much more than anything and everything.	Ew ji her tiştî û her tiştî pir zêde dide min.
Get in the car.	Li tirimbêlê siwar bibin.
What is needed, no more, no less, is an effective policy.	Ya ku hewce dike, ne zêde, ne kêm, polîtîkayek bi bandor e.
I love running.	Ez ji bezê hez dikim.
This does not mean that we should change our entire government structure.	Ev nayê wê wateyê ku em tevahiya avahiya xwe ya hikûmetê biguherînin.
I do not know what is happening.	Ez nizanim çi diqewime.
The two rows are the last elements.	Du rêz hêmanên paşîn in.
When we were little we knew them.	Dema biçûk bûn me ew nas dikirin.
More or less, people love most of them.	Kêm û zêde, mirov ji piraniya wan hez dikin.
We look stronger.	Em bi hêztir xuya dikin.
Do something fun that you enjoy.	Tiştek kêfa ku hûn jê kêf dikin bikin.
We need to feel better not be the standard.	Divê ku em xwe baştir hîs bikin ne pîvan be.
But maybe before that time their time was up.	Lê dibe ku berî wê demê dema wan qediya.
By his mother, since he was well.	Bi destê diya xwe, ji dema ku ew baş bû.
Tonight the date would be made.	Îşev wê dîrok bihata çêkirin.
Hell, anyone who can read it too.	Dojeh, her kesê ku dikare bixwîne jî.
I do not know the future.	Ez paşerojê nizanim.
Let it end.	Bila bi dawî bibe.
I felt like I was walking dead.	Min xwe wek yekî ji miriyên rêve hîs kir.
Because that was the style of the time.	Ji ber ku şêwazê wê demê ev bû.
It should be simple, short and professional.	Divê ew sade, kurt û profesyonel be.
Nothing critical to the memory.	Tiştekî krîtîk ji bîrê re namîne.
If you have time and would like to evaluate, please do so.	Ger wextê we heye û hûn dixwazin binirxînin, ji kerema xwe wiya bikin.
A boy was born.	Xortek çêbû.
Even in the digital age, children are still forced to write things down.	Tewra di serdema dîjîtal de, zarok hîn jî neçar in ku tiştan binivîsin.
You can not imagine what this means for my daughters and me.	Hûn nikarin xeyal bikin ku ev ji bo keçên min û min tê çi wateyê.
So popular with customers.	Bi xerîdaran re ewqas populer.
All but one patient survived.	Ji xeynî yekî nexweş hemû sax man.
Plus, it means more to your family than anything else.	Wekî din, ew ji bo malbata we ji her tiştî bêtir tê wateya.
It felt good to put the goggle back in my hands.	Xwe baş hîs dikir ku gogê di destên min de vegerim.
They were confident in their knowledge.	Ew di zanînê de piştrast bûn.
They start eating well.	Ew dest bi xwarinê baş dikin.
It was the time of her death.	Wextê mirina wê bû.
I will talk to you.	Ez ê bi we re bipeyivim.
He could not remember the name of the dog.	Navê kûçik nedihat bîra wî.
Suffering.	Sûxrekirin.
His eyes were not only brown, she saw.	Çavên wî ne tenê qehweyî bûn, wê dît.
You can not join unless there are ten people.	Heya ku deh kes nebin hûn nikarin tevlî bibin.
Yes it is basic, but it has potential for other uses.	Erê ew bingehîn e, lê ji bo karanîna din potansiyela wê heye.
I'm just trying to find more action.	Ez tenê hewl didim ku çalakiya bêtir bibînim.
Be dry in the mouth.	Di dev de zuwa bibe.
My hatred was outside of me.	Nefreta min li derveyê min bû.
It hit me hard, it hit me for a long time.	Zor li min xist, demeke dirêj li min xist.
On the other hand I was never impressed.	Ji aliyê din ve ez qet bandor nebûm.
The true mechanism of growth is not understood.	Mekanîzmaya rast a zêdebûnê nayê fêm kirin.
Comments are very welcome.	Comments pir bi xêr hatî.
You need to talk to him.	Divê hûn bi wî re bipeyivin.
We did badly in the first half and that affected our game plan.	Me nîvek yekem xirab kir û ew bandor li plana lîstika me kir.
Used for about a month.	Nêzîkî mehekê tê bikaranîn.
Bake until soft.	Bixin heta ku nerm bibe.
We know, we know, leave us.	Em dizanin, em dizanin, bihêle me.
Experience writing letters.	Serpêhatiya nivîsandina nameyan.
And the other.	Û ya din.
I know you have to get involved.	Ez dizanim ku divê hûn tevlihev bibin.
I love your hands.	Ez ji destên te hez dikim.
Only then did he leave.	Tenê wê demê wî berda.
This is just an example.	Ev tenê mînakek e.
A lot has come and gone since you left.	Ji dema ku tu derketî gelek hatin û çûn.
Something about her voice makes me want to look for her.	Tiştek li ser dengê wê min dihêle ku ez lê bigerim.
Tell them they have no time to talk about it.	Ji wan re bêjin ku wextê wan tune ku li ser vê yekê biaxivin.
You have to say, if they are not true.	Divê hûn bibêjin, heke ew ne rast in.
There was no tension for a while.	Demekê tu tengasî derneketin.
We had a very large crowd and received a lot of positive feedback.	Me elaletek pir mezin hebû û gelek şîroveyên erênî wergirtin.
The milk should be at this temperature.	Divê şîr di vê germê de be.
Then you can access the file without any problem.	Wê hingê hûn dikarin bêyî pirsgirêk bigihîjin pelê.
With this new information at hand, my views have changed.	Bi van agahdariya nû ya di dest de, dîtinên min guherî.
Some days are worse than others.	Hin roj ji yên din xerabtir e.
I see this as an important step because it provides guidance.	Ez vê yekê gavek girîng dibînim ji ber ku ew rêgez peyda dike.
Three types are now explained.	Sê celeb niha têne şirove kirin.
I went to church leaders.	Ez çûm cem serokên dêrê.
And they should be very annoyed.	Û divê ew pir aciz bin.
This task is reserved for future research.	Ev peywir ji bo lêkolîna pêşerojê tê hiştin.
I will ride one of the officers there.	Ez ê yek ji zabitan li wir siwar bikim.
I felt terrible in the competition, but obviously it really doesn’t matter.	Min di pêşbaziyê de xwe tirsnak hîs kir, lê eşkere ye ku ew bi rastî ne girîng e.
It happened every day.	Ew her û her rojek çêbû.
He had no news, nothing to say.	Ne xebera wî hebû, ne jî tiştekî ku bigota.
Then comes the new email.	Dûv re e-nameya nû tê.
We both said nothing.	Me herduyan jî tiştek negot.
We are happy and we live together as one.	Em kêfxweş in û em bi hev re wek yek dijîn.
Police arrested him.	Polîsan ew girtin.
There is very little evidence from experiments on children.	Ji ceribandinên li ser zarokan delîlên pir hindik hene.
I hope it helps.	Ez hêvî dikim ku ew alîkarî dike.
At the same time, only me and my sister can do it.	Di heman demê de, tenê ez û xwişka xwe em dikarin bikin.
You grow when you choose to continue.	Dema ku hûn hilbijêrin ku hûn berdewam bikin hûn mezin dibin.
That means you just look better.	Yanî hûn tenê çêtir xuya dikin.
We continued the game.	Me lîstik berdewam kir.
The building was quiet.	Avahî hêmin bû.
You have to believe me.	Divê hûn ji min bawer bikin.
Fire may be counted as the days of your life.	Dibe ku agir wekî rojên jiyana we were hesibandin.
I saw you in action.	Min tu di çalakiyê de dîtî.
Let's do it.	Werin em vê bikin.
I like to try it, but the fat version is less.	Ez dixwazim wê biceribînim, lê guhertoya qelew kêmtir.
We looked around the small park area and on the street.	Me li dora qada parka piçûk û li kolanê nêrî.
Women are sent home.	Jinan dişînin malê.
But it is so.	Lê wisa ye.
They will help us.	Ew ê alîkariya me bikin.
Her dream is to draw a complete map of the world.	Xeyala wê ew e ku nexşeyek temam a cîhanê xêz bike.
It has done so now.	Vê yekê niha kir.
And people can trust each other.	Û mirov dikarin ji hev bawer bikin.
I gave up my understanding.	Min dev ji têgihiştina xwe berda.
There is no established treatment for either form.	Ji bo her du forman tedawiyek sazkirî tune.
I see myself already.	Ez berê xwe dibînim.
Swallow the light now.	Çira niha dadiqurtînin.
I miss you too.	Ez te jî bi bîr tînim.
Let's separate.	Werin em ji hev veqetin.
We really loved hearing from you.	Me bi rastî ji bihîstina we hez kir.
Above, though, not much has been shared.	Li jor, her çend, pir zêde nehatiye parve kirin.
I call it the perfect solution.	Ez jê re dibêjim çareseriya bêkêmasî.
That was a few years ago.	Ew çend sal berê bû.
Everything works fine on my phone.	Li ser têlefona min her tişt baş dixebite.
Many sex workers will agree with this statement.	Gelek karkerên seksê dê bi vê gotinê re bipejirînin.
I was her real friend.	Ez hevalê wê yê rast bûm.
From all over the city.	Ji tevahiya bajêr.
It will make people cold.	Ew ê mirovan sar bike.
The route changed.	Rêgez guhertin.
But then he caught himself.	Lê paşê xwe girt.
Can anyone help me solve this.	Ma kesek dikare ji min re bibe alîkar ku ez vê çareser bikim.
It was light, for starters.	Ew ronahî bû, ji bo destpêkê.
This means that there is very little hope.	Ew tê vê wateyê ku hêviyek pir hindik heye.
Let's get back to our faith.	Werin em vegerin baweriya xwe.
I researched.	Min lêkolîn kir.
But still you have to sleep sometimes.	Lê dîsa jî divê hûn carinan razên.
She knew he knew her.	Wê dizanibû ku ew wê nas kir.
If you give people a brief overview, they will take it.	Ger hûn kurtebiriyek nîşanî mirovan bidin, ew ê wê bigirin.
And funny you have to ask.	Û funny hûn ku bipirsin.
Of course, we will clean it up a bit.	Bê guman, em wê hinekî paqij bikin.
Maybe he will live.	Dibe ku ew bijî.
I saw you picked up that paper.	Min dît ku te ew kaxiz hilda.
I will give it to you now, you listen to me.	Ez ê niha bidim te, tu li min guhdarî bikî.
But there will be things to come out.	Lê dê tiştên ku derkevin holê hebin.
But nothing worth it is easy.	Lê tiştek ku hêjayî wê ye hêsan nayê.
It was still too far for us to believe.	Hîn jî pir dûr bû ku em pê bawer bin.
And if you missed them, you can still watch them here.	Û heke we bêriya wan kir, hûn dîsa jî dikarin li vir li wan temaşe bikin.
We stood next to each other.	Em li kêleka hev sekinîn.
You can get it so much easier.	Hûn dikarin ew qas pir hêsantir bi dest bixin.
Put your head inside.	Serê xwe xist hundir.
He's a good man, you know.	Ew zilamek baş e, hûn jê dixwazin.
Many times she did not want to play.	Gelek caran wê nedixwest bilîze.
Many thanks for the dinner.	Gelek spas ji bo şîvê.
Then the problem appears to be different.	Wê demê pirsgirêk cûda xuya dike.
Children do not listen.	Zarok guh nadin.
But she felt what was happening.	Lê wê hîs dikir ku çi diqewime.
Yes, technology has made it possible for everyone today.	Erê, teknolojî îro ji her kesî re gengaz kiriye.
I said he had to wait with you.	Min got ku ew neçar bû ku bi te re bisekine.
This time they did not run away.	Vê carê nereviyan.
We are strong.	Em hêz in.
I let you stay.	Min hişt ku hûn bimînin.
I know you did not want to be president.	Ez dizanim ku we nexwest bibe serok.
What a piece of luck.	Çi perçek ji bext.
But tonight, we were in a kind of war.	Lê îşev, em di nav cûreyek şer de bûn.
We are too quick to use violence to resolve everything.	Em pir bilez in ku şîdetê bikar bînin da ku her tiştî çareser bikin.
The sound came from another building.	Deng ji avahîya din hat.
Will not quit his job.	Dê ji kar dernekeve.
He needed the other players to be on their feet.	Ji wî re hewce bû ku lîstikvanên din li ser lingan bin.
Get the game right.	Rast bikirtînin lîstikê.
I went there with my brother.	Ez bi birayê xwe re çûm wir.
The time for change had come.	Dema guherînê hatibû.
If you do not, you will not continue.	Ger hûn nekin, hûn ê nedomînin.
Parents can support their children, such as giving gifts.	Dê-bav dikarin alî zarên xwe bikin, wekî bidine kifşê.
Also, you know.	Her weha, hûn dizanin.
He was still dressed and dressed.	Ew hê jî cil û berg bû.
He was working on his resources.	Ew çavkaniyên xwe dixebitî.
Everything we need.	Her tiştê ku em hewce ne.
It’s not fun when it happens at work.	Dema ku ew li ser kar diqewime ne xweş e.
She will not tell anyone.	Wê ji kesî re nebêje.
I need to know if the two hairs fit together.	Divê ez bizanim ka porê herduyan li hev dikin.
We will be home shortly after noon.	Em ê piçekî piştî nehanê bibin malê.
A general health examination was also performed.	Di heman demê de muayeneya tenduristiyê ya giştî hate kirin.
I could not leave myself behind.	Min nikarîbû xwe li dû xwe bihêlim.
Sometimes it looks a little too low.	Carinan ew hinekî pir kêm xuya dike.
In my time, it was a fun place.	Di dema min de, ew cîhek kêfxweş bû.
I thought we were going to die.	Min digot qey em ê bimirin.
The last name was the same.	Paşnav jî wisa bû.
I thought you wanted to go home immediately.	Min digot qey tu dixwazî ​​tavilê vegerî malê.
Read stories and we also provide a lot of medical information.	Çîrokan bixwînin û em gelek agahdariya bijîjkî jî pêşkêş dikin.
Few people would give it away for free.	Kêm kes wê belaş didin.
We are not such a place.	Em ne cihekî wisa ne.
I do not know you lad.	Ez te nizanim lawo.
Insurance is high.	Sîgorte zêde ye.
It does not change.	Ew nayê guhertin.
Really hit someone, and you lose a point.	Bi rastî kesek lêdan, û hûn xalek winda dikin.
It was just a bad chance.	Ew tenê şansê xirab bû.
Well, we look forward to hearing what he has to say.	Baş e, li bendê me ku bibihîzim ka ew çi dibêje.
Sometimes it has been worth it.	Carinan ew hêja bûye.
You have a month to find your place.	We mehek heye ku hûn cîhê xwe bibînin.
Of course it was a lot of talk.	Bê guman ew axaftinek pir bû.
That's right.	Ne rast e.
I had to go out and meet them.	Ez neçar bûm ku derkevim derve û bi wan re hevdîtin bikim.
She took a deep breath.	Wê bêhna xwe kişand.
Sounds pretty good in theory, but in reality it doesn’t work so well.	Di teoriyê de pir xweş xuya dike, lê di rastiyê de ew qas baş naxebite.
Go back.	Vegere paş.
He knew these things.	Ew van tiştan dizanibû.
Heard many stories.	Gelek çîrok bihîstine.
It is very good inside me.	Di hundurê min de pir baş e.
If he can kill the president, he will kill.	Eger karibe serok bikuje, dê bikuje.
I had never seen him like this.	Min tu carî ew bi vî rengî nedîtibû.
Anyone can identify problems.	Her kes dikare pirsgirêkan destnîşan bike.
And let it go.	Û bila bihêle.
I was just thinking about something he told me.	Ez tenê li ser tiştek ku wî ji min re got difikirîm.
And do not waste your time.	Û wextê xwe winda nekin.
These steps will be more clearly understood by the description below.	Van gavan dê ji hêla danasîna jêrîn ve zelaltir werin fêm kirin.
No matter what?.	Çi dibe bila bibe?.
He got up to go back and looked at the door.	Rabû ku vegere û li ber derî mêze kir.
The pattern of murder was like the first two.	Nimûneya kuştinê wekî her du ya pêşîn bû.
We live this way.	Em bi vî awayî dijîn.
The defense plays at a very high level.	Parastin di asteke pir bilind de lîst.
Who knew you had so much.	Kê dizanibû ku hûn ewqasî hene.
The food was good.	Xwarinek baş bû.
I guess very few will be happy to increase rates.	Ez texmîn dikim ku pir hindik dê kêfxweş bibin ku rêjeyan zêde bikin.
A travel photo is available for purchase.	Wêneyek rêwîtiyê ji bo kirînê heye.
He stated that as everyone was surprised by what he was saying.	Wî diyar kir ku wekî her kesî ji tiştên ku wî digotin ecêbmayî ma.
They would buy what they wanted.	Wan ê tişta ku dixwest bikira.
This is not it.	Ev ne ev e.
I offer love.	Ez hezkirinê pêşkêş dikim.
Play and play.	Dilîstin û dilîstin.
I am still a kind, honest and truthful person.	Ez hîn jî mirovek dilovan, rast û rast im.
Get out from behind me.	Ji pişta min derkeve.
Do you date on the internet.	Ma hûn li ser înternetê dîroka.
I believe that together we can make a difference in this world.	Ez bawer dikim ku em bi hev re dikarin di vê dinyayê de cûdahiyek çêbikin.
God does not listen to this.	Xwedê guh nade vê yekê.
One was blue.	Yek şîn bû.
And this cost is increasing every day.	Û ev lêçûn her ku diçe zêde dibe.
Often, the discussion will go from there without further assistance.	Gelek caran, nîqaş dê ji wir bêyî alîkarî zêde biçe.
If so, then running would be of no use.	Heger wisa bûya, wê gavê bazdan tu feydeyê nedikir.
Same with research.	Heman tişt bi lêkolînê re.
Very, very rich.	Pir, pir dewlemend.
I hope he finds a job in the near future.	Ez hêvî dikim ku ew di demek nêzîk de karek peyda bike.
Her skin was black, but deeper.	Çermê wê reş, lê kûrtir bû.
I took half a day off to prepare my things for the trip.	Min nîv roj betlaneyê girt da ku tiştên xwe ji rêwîtiyê re amade bikim.
Or you can identify each other by different names.	An jî hûn dikarin bi navên cuda hevdu nas bikin.
Group by sexual intercourse.	Kom ji hêla têkiliya zayendî ve.
People can only achieve many things.	Mirov ancax dikare gelek tiştan bi dest bixe.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ji kerema xwe ji min re bêje ku te ew li kîjan dikanê dît.
I want you to look at your mother.	Ez dixwazim ku hûn li diya xwe binêrin.
He could hardly feel them.	Wî bi zorê nikaribû wan hîs bike.
Amazing, you know, sitting here.	Pir ecêb e, hûn dizanin, li vir rûniştin.
I must go back, he thought.	Divê ez vegerim, wî fikirî.
It is more effective than just reading a book.	Ji xwendina pirtûkekê bi tenê bi bandortir e.
He was just walking around the group.	Ew tenê li dora komê diçû.
I'm here and you are there.	Ez li vir im û tu li wir î.
It has also been completely cut off.	Ew jî bi tevahî qut bûye.
These concerns are well addressed.	Van fikaran baş têne girtin.
I caught it.	Min ew girt.
But my life has a simple purpose.	Lê jiyana min armancek hêsan e.
It was an important meeting for her.	Ji bo wê civînek girîng bû.
But he was the one who really knew the power of love.	Lê ew bû yê ku bi rastî hêza evînê dizanibû.
I use it because it works so well.	Ez wê bikar tînim ji ber ku ew pir baş dixebite.
Lack of anything can not explain this.	Kêmbûna tiştekî nikare vê rave bike.
The smell of fresh coffee.	Bêhna qehweya teze.
I had not heard a sound before.	Berê deng nebihîstibû.
She would never have grown up.	Wê tu carî nebû ku bibe mezin.
Well, just think of how we can get better.	Belê, tenê bifikirin ka em çawa dikarin çêtir bibin.
However, it is possible.	Lêbelê, gengaz e.
She did not know how bad it was.	Wê nizanibû ku ew çiqas xirab bû.
He took that role and ran with it.	Wî ew rol girt û pê re bezî.
I turn to run.	Ez dizivirim ku birevim.
Twice as much.	Du qat zêde.
I felt it.	Min ew hîs kir.
We just kept talking.	Me tenê axaftin berdewam kir.
Certainly not me.	Bê guman ne ez.
You have identified five options.	We pênc vebijark destnîşan kir.
This match is too close for a call.	Ev maç ji bo bangkirinê pir nêzîk e.
Two in particular come to mind.	Bi taybetî du têne bîra min.
She will never believe me.	Wê qet ji min bawer neke.
May I ask you something?	Ka ez tiştekî ji te bipirsim.
I too am now a search criminal.	Ez jî niha sûcdarekî lêgerînê me.
This is the only one we will discuss here.	Tenê ev yek e ku em ê li vir nîqaş bikin.
How beautiful to see him.	Dîtina wî çiqas xweş e.
The version you provide will be saved when you log in.	Dema ku hûn têkevin guhertoya ku hûn pêşkêş dikin dê were tomarkirin.
I thought he would come back here by now.	Min digot qey ew ê heta niha vegere vir.
And that is just the beginning.	Û ew tenê destpêk e.
He needed to do this quickly.	Pêwîst bû ku wî zû vê yekê pêk bîne.
It should have been like that.	Diviyabû wisa bûya.
We had neither the internet nor the world wide web.	Ne înternet û ne jî tevna cîhanî ya me hebû.
They were brought by me.	Ew ji aliyê min ve hatin birin.
He remained from the church.	Ew ji dêrê mabû.
They had a family by that name.	Bi vî navî malbateke wan hebû.
His brother had done.	Birayê wî kiribû.
However this was no better.	Lêbelê ev ne çêtir bû.
I felt it had to be done.	Min hîs kir ku divê were kirin.
Place the other head.	Cihê serê din.
You know how dangerous it is.	Hûn dizanin ew çiqas xeternak e.
But I have a reward for my help.	Lê berdêla alîkariya min heye.
Everything was as he had left it.	Her tişt wekî ku wî hiştibû bû.
There was no place for us to go.	Cihê ku em herin tune bû.
I think one of the main problems was that he looks old.	Ez difikirim ku yek ji pirsgirêkên sereke ev bû ku ew pîr xuya dike.
You will be better here than my friend.	Tu yê li vir ji hevalê min çêtir bî.
There is something about them and a topic will look at them.	Li ser wan heye û dê mijarek li wan binêre.
However, there is an effective way to do it.	Lêbelê, rêbazek bandor heye ku wê bike.
There are different options.	Vebijarkên cihêreng hene.
Their team is a little different.	Tîma wan hinekî cuda ye.
However a clear mechanism of action has not yet been established.	Lêbelê mekanîzmayek zelal a çalakiyê hîn nehatiye saz kirin.
I do not believe we will need their help.	Ez bawer nakim ku em ê hewceyê alîkariya wan bibin.
There were no significant surgical complications.	Tu komplîkasyonên neştergerî yên girîng çênebûn.
This will be difficult but not impossible.	Ev dê dijwar be lê ne ne gengaz e.
my pleasure comes from it.	kêfa min jê re tê.
It's a very emotional issue for me.	Ew bi min re mijarek pir hestyarî ye.
He steps back.	Ew paşde gav diavêje.
Change is not a result.	Guhertin ne encamek e.
I downloaded it.	Min ew daxist.
You can leave here tomorrow.	Hûn dikarin sibê ji vir derkevin.
So seeing someone like this is unique.	Ji ber vê yekê dîtina yekî bi vî rengî bêhempa ye.
However, I am open to other solutions, of course.	Lêbelê, ez ji çareseriyên din re vekirî me, bê guman.
Can't sleep on it.	Ma hûn nikarin li ser vê yekê xew bikin.
His mother did.	Diya wî lê kir.
That was for sure.	Ew bê guman bû.
There is a code you can live with.	Kodek heye ku hûn dikarin pê bijîn.
It is not something that comes naturally to some people.	Ew ne tiştek e ku ji bo hin kesan bi xwezayî tê.
No code required.	No code pêwîst.
It will save two weeks of travel.	Ew ê du hefteyên rêwîtiyê xilas bike.
But we are not going anywhere.	Lê em naçin derekê.
The other one or two seconds.	Ya din an du duyemîn.
I really am a king.	Bi rastî ez padîşah im.
Everyone had told her that her hair was her best feature.	Her kesî jê re gotibû ku porê wê taybetmendiya wê ya herî baş e.
The background is black with blue, green and yellow flowers.	Paşê reş bi kulîlkên şîn, kesk û zer e.
Then release them.	Paşê wan berdin.
Some may like it, some may not.	Dibe ku hin kes jê hez bikin, hin kes nexwazin.
Put in return.	Di vegerê de danîn.
I mean I'm fine.	Yanî ez baş e.
You will stop us.	Te dê me rawestanda.
I shook my head and got up.	Min serê xwe hejand û rabûm.
The order sets a patient value for each case.	Rêz ji bo her rewşê nirxek nexweşek destnîşan dike.
People are no longer more aware of mental health problems.	Mirov êdî ji pirsgirêkên derûnî zêdetir haydar in.
Their mother was sleeping there.	Diya wan li wir razayî bû.
This is just the way it is now.	Ev bi tenê awayê niha ye.
What they do is more fun.	Tiştê ku ew dikin bêtir kêfxweş e.
It went well, better than he expected.	Ew baş diçû, ji ya ku wî hêvî dikir çêtir bû.
The fact that it is not news to me.	Rastiya ku ew ne ji min re nûçe ye.
Get back on track.	Vegere ser rê.
Four days later, the challenge was repeated.	Piştî çar rojan, dijwarî dubare bû.
We are in the construction market and in the industry.	Em li bazara avahîsaziyê û di pîşesaziyê de ne.
We are ready for it.	Em ji bo wê amade ne.
So going a little high can produce a lot of power.	Ji ber vê yekê çûna piçek bilind dibe ku hêzek pir zêde hilberîne.
Except for dogs.	Ji bilî kûçikan.
Here you go.	Şîyar bûn.
Free parking is available in the village.	Li gund parkkirina belaş tê peyda kirin.
We will just wait and see.	Em ê tenê bisekinin û bibînin.
You are wrong.	Tu xeleti.
But a history will help.	Lê dîrokek dê alîkariyê bike.
They were only three.	Ew tenê sê bûn.
They fired and I got out of bed.	Wan gule berdan û ez ji nav nivînan derketim.
You have the wisdom to make more.	Hûn jîr hene ku hûn bêtir çêbikin.
The working environment is high energy.	Jîngeha xebatê enerjiya bilind e.
Salon.	Salon.
It remained in the box for several hours.	Ew çend saetan di nav sindoqê de ma.
And no one ever expected him to be human.	Û tu carî kesî hêvî nedikir ku ew mirov be.
I understand now.	Ez niha fêm dikim.
Maybe it was in my mind.	Dibe ku ew di hişê min de bû.
And the best part.	Û beşa herî baş.
See where it gets you.	Binêrin ku ew we digihîne ku derê.
The only real surprise was that it had not happened before.	Tenê sosretiya rastîn ev bû ku ew berê çênebûbû.
Okay, so it might not be as much of a person.	Baş e, ji ber vê yekê dibe ku ne bi qasî kesek be.
My God, what a night it is.	Xwedayê min, çi şev e.
Very similar.	Pir heman.
Maybe half in the bag.	Dibe ku nîv di çenteyê de.
A large female lays her eggs on or near water.	Jineke mezin hêkên xwe li ser avê yan jî nêzîkî avê dike.
That was last month.	Ew meha borî bû.
For he will not lose control of the game now.	Ji bo ku ew niha kontrola lîstikê winda bike dê neke.
If this means following each and every one of them, so be it.	Ger ev tê vê wateyê ku her yek û her yek bişopîne, wusa be.
It tells you how to find or create these things.	Ew ji we re vedibêje ka meriv çawa van tiştan bibîne an çêbike.
Some jokes.	Hin carinan henek.
Oh, that's bad.	Oh, ev xirab e.
She saw his point.	Wê xalê wî dît.
No extra pounds.	Kîlo zêde nîne.
They heard the story.	Wan çîrok bihîstine.
No need to be me and you anymore.	Êdî ne hewce ye ku ez û tu bim.
I drew a map and showed him where to go.	Min nexşeyek derxist û nîşanî wî da ku biçe ku derê.
We think we have a perfect idea.	Em difikirîn ku me ramanek bêkêmasî heye.
In fact, it may be unique.	Bi rastî, dibe ku ew yekane be.
But here it is.	Lê li vir ew e.
One very long hell.	Yek dojehê pir dirêj.
I could not drink.	Min nikarîbû vexwim.
It really depends on your market, and what you sell.	Ew bi rastî bi bazara we ve girêdayî ye, û tiştê ku hûn difiroşin.
Go home too.	Vegere malê jî.
However, several recent studies have led to the investigation of this result.	Lêbelê, çend lêkolînên dawî bûne sedema vekolîna vê encamê.
God knows what he wanted it for.	Xwedê dizane ew ji bo çi dixwest.
Currently, this is the most popular game.	Niha, ev lîstik herî populer e.
Spring day and spring weather are nice and pleasant.	Roja biharê û hewaya biharê xweş û xweş e.
Just talk, you said.	Tenê biaxive, te got.
I took it on his advice.	Min ew li ser şîreta wî hilda.
There was no need for them to go anywhere so fast.	Ne hewce bû ku ew qas bilez biçin deverek.
I did not check in on the train.	Min li trênê kontrol nekir.
Believe it or not, they were lucky.	Bawer bikin an na, ew bi şens bûn.
Because it is a wonderful film.	Ji ber ku ew fîlmek hêja ye.
But none of them will sell your books.	Lê yek ji wan jî dê pirtûkên we neyên firotin.
Of course it was done.	Bê guman ew hat kirin.
But research was needed to prove it.	Lê ji bo îsbatkirina wê hewceyê lêkolînê bûn.
The material properties of both types of bones have the same effect.	Taybetmendiyên materyalê yên her du celeb hestî bi qasî heman bandorê hene.
They are smart and easy to train.	Ew biaqil in û perwerdekirina wan hêsan in.
It had to hurt the most.	Diviyabû ku herî zêde wê biêşiya.
I can tell you how much work it owed.	Ez dikarim ji we re bibêjim ku ew çend kar bû.
There are many examples, but here are just four.	Gelek nimûne hene, lê li vir tenê çar.
But there was no one else in the car.	Lê di otomobîlê de kesek din tunebû.
Our war was over for a while.	Şerê me ji bo demekê bi dawî bû.
We are both too old and tired for this.	Em herdu jî ji bo vê yekê pir pîr û westayî ne.
It will not be very good against anything that comes out there.	Ew ê li hember tiştek ku li wir derkeve pir ne baş be.
New to college.	Teze li zanîngehê.
I actually made an action plan.	Bi rastî min plana çalakiyê çêkir.
Information can always make your field difficult.	Agahdarî her dem dikare qada we dijwar bike.
Learn more below !.	Li jêr bêtir fêr bibin!.
They had no problem coming out.	Wan tu pirsgirêk derneket.
Di win vs.	Di win vs.
That was fifteen years ago.	Ew panzdeh sal berê bû.
People look at me and suddenly their eyes are on their shoes.	Mirov li min dinêre û ji nişka ve çavên wan li pêlavên wan in.
The concept of road is difficult for us to understand.	Têgîna rê ji bo me zehmet e ku em fêm bikin.
They had to decide how to respond.	Diviyabû wan biryar bidana ka çawa bersivê bidin.
Maybe no one knows.	Belkî kes nizane.
Don't let buying your car cost you more than you need.	Nehêlin ku kirîna gerîdeya we ji ya ku pêdivî ye bêtir lêçûn bide we.
Do not give birth.	Jidayikbûna xwe nekin.
He himself had another problem.	Ew bi xwe jî pirsgirêkek din hebû.
You do not know the whole truth about anything.	Hûn bi tevahî rastiyê li ser tiştek nizanin.
Communication is important.	Ragihandin girîng e.
The accused began to flee, but then stopped.	Bersûc dest bi revê kir, lê paşê sekinî.
If you are interested, let me know.	Ger bala we dikişîne, bila min agahdar bike.
Look at her face.	Li rûyê wê nêrî.
The economic message beneath it was easy to see.	Peyama aborî ya di binê wê dîtinê de hêsan bû.
In this case the development.	Di vê yekê de pêşveçûna pêşveçûnê.
I appreciate the entry.	Ez ji têketinê teqdîr dikim.
The one I ask.	Ya ku min dipirse.
He takes it for granted.	Ew ji bo xwe digire.
This was not going the way she wanted.	Ev ne bi awayê ku wê dixwest diçû.
So we decided to make a new application.	Ji ber vê yekê me biryar da ku em serlêdanek nû bikin.
But now it begins.	Lê niha ew dest pê dike.
You can go to church if you could find one.	Hûn dikarin herin dêrê, ger we yekî peyda bikira.
See if this block is good.	Binêrin ka ev blok baş e.
Another pair is in the back seat.	Cotek din li kursiya paşîn e.
Choose a route and stick to it.	Rêgezek hilbijêrin û pê ve bisekinin.
In any case the rest remained the same.	Bi her awayî mayîn wek xwe man.
We stopped on her truck and she packed her things.	Em li ser kamyona wê rawestiyan û wê alavên xwe berhev kirin.
The technology is safe and easy to use.	Teknolojî ewle û hêsan e ku bikar bîne.
Family history and clinical data were recorded.	Dîroka malbatê û daneyên klînîkî hatin tomar kirin.
I want a nice operation.	Ez operasyonek xweş xweş dixwazim.
Maybe he just needed a friend, someone to talk to.	Dibe ku wî tenê hevalek hewce bû, kesek ku pê re biaxive.
Her arms trembled and sounded like a sick cat.	Milên wê dihejiyan û wek pisîka nexweş deng dixist.
Too much to lose.	Ji bo windakirinê pir zêde ye.
That was what everyone thought.	Ya ku her kes difikirî bû.
Ask a question or answer one below.	Pirsek bipirsin an jî li jêr yek bersiv bikin.
Pay with money.	Bi pere bidin.
They are built around their super power.	Ew li dora hêza xwe ya super têne damezrandin.
Everyone gives their opinion on each topic.	Di her mijarê de her kes nêrîna xwe dide.
Just did not like it.	Tenê jê hez nedikirin.
I felt it before.	Min berê hîs kir.
He was restless, asleep and awake.	Ew bêdeng bû, di xew de û ji xewê bû.
He had to wait for something else.	Diviya bû ku ew ji bo tiştekî din bisekine.
But that was not the full explanation.	Lê ev ravekirina tevahî nebû.
They could have any fun.	Her kêfa wan dikaribû hebe.
He has to make his decision.	Divê ew biryara xwe bide.
I want to move on to the next one.	Ez dixwazim biçim ser ya din.
These were the few days I felt it from the inside.	Ev çend roj bûn ku min ji hundir pê hisiyabû.
These studies and findings provide strong evidence to support our current research.	Van lêkolîn û vedîtin delîlên bihêz peyda dikin ku piştgirî bidin lêkolîna meya heyî.
In front of me.	Li pêşberî min.
We work with clients who are dealing with a lot of issues.	Em bi xerîdarên ku bi gelek pirsgirêkan re dixebitin re dixebitin.
Or it from her.	An jî ew ji wê.
Market as married sites.	Wek malperên zewicî bazarê.
Obviously, there is.	Diyar e, heye.
It may take two or three weeks, or even a month.	Dibe ku ew du an sê hefte, an mehek jî bigire.
But this topic is for another time.	Lê ev mijar ji bo demeke din e.
For me, it is not clear what this really means.	Ji bo min, ne diyar e ku ev bi rastî tê çi wateyê.
These tests are described in detail in the next section.	Van ceribandinan di beşa pêş de bi berfirehî têne destnîşan kirin.
I can not wait for this thought.	Ez nikarim ji bo vê ramanê bisekinim.
Music and influence.	Muzîk û bandor.
It will pass you by.	Ew ê ji we re derbas bibe.
They are object types.	Ew celebên objeyê ne.
To the general's knowledge, he would attack before breakfast.	Bi zanîna general, ew ê berî taştê êrîş bike.
He did not live to see it complete.	Ew nejiya ku ew temam bibe.
He could not hear that message again.	Wî nikarîbû dîsa guh bide wê peyamê.
It has been on its own for a very long time.	Ew ji bo demeke pir dirêj bi xwe ye.
He saw how easy it is to make something out of nothing.	Wî dît ku çiqas hêsan e ku meriv ji tiştek tiştek çêbikin.
But they work.	Lê ew dixebitin.
He knows full well that their email is there.	Ew pir baş dizane ku e-nameya wan li wir heye.
And the future will be bright and full of promise.	Û pêşeroj dê geş û delal û tijî soz be.
They have to put it in the sun.	Divê ew wê bixin ber tavê.
My energy ran out.	Enerjiya min derket.
She wanted to be accounted for.	Wê dixwest ku were hesibandin.
This other one was much larger, about two hundred books.	Ev ya din pir mezintir bû, nêzîkî dused pirtûk.
In real life, you certainly know how to get along.	Di jiyana rast de, hûn bê guman dizanin ka meriv çawa bi hev re çêdibe.
And it is not.	Û ew na.
The answer is a long one.	Bersiv bersivek dirêj e.
I had a need.	Hewcedariya min hebû.
They let my mother see me.	Destûr dan diya min min bibîne.
War never changes.	Şer qet naguhere.
That’s so good it can’t be true.	Ew qas baş e ku nikare rast be.
It never goes straight up and down.	Ew tu carî rasterast ser û jêr nabe.
Like most media stories, he lived and then died.	Mîna piraniya çîrokên medyayê, ew jiya û paşê mir.
I still decided to finish the second question, for practice.	Min dîsa jî biryar da ku pirsa duyemîn, ji bo pratîkê biqedînim.
Immediately rose to his feet.	Di cih de rabû ser piyan.
She pointed to the table.	Wê nîşanî maseyê da.
New look.	Dîtina nû.
If he controls it, then it is good.	Ger ew kontrol bike, wê hingê baş e.
Quickly, a fight broke out at the school.	Bi lez û bez, li dibistanê şer derket.
If we use anything other than the source code.	Ger em ji bilî koda bingehîn tiştek bikar bînin.
Reduce heat and simmer.	Germê kêm bikin û veşêrin.
That is, if you want to get it.	Ango heke hûn bixwazin wê bigirin.
Open it, and it works.	Wê vekin, û ew dixebite.
If she asks someone to leave, her feelings will be hurt.	Ger wê ji yekî bixwaze ku derkeve, ew hestên wê birîndar bibin.
I doubt he was one of us, though.	Ez guman dikim ku ew yek ji me bû, her çend.
From what you have written, some values ​​may never appear.	Bi ya ku we nivîsandiye, dibe ku hin nirx qet xuya nekin.
Oh, never.	Oh, qet nebe.
Do not be surprised.	Ne şaş be.
There men like you come in.	Li wir zilamên wekî te têne hundur.
However, there are some limitations to this study.	Lêbelê, vê lêkolînê hin sînor hene.
Adults, especially women, use them constantly.	Mezin, nemaze jin, wan bi berdewamî bikar tînin.
It does not do any of this.	Ew yek ji vê yekê nake.
You do not own me.	Tu ne xwediyê min î.
Sounds like that too.	Dengên mîna wê jî.
We support each other.	Em piştgiriya hev dikin.
The short answer to this is that it's up to us.	Bersiva kurt a vê yekê ev e ku ew li ser me ye.
I want to sell us as ‘good guys’.	Ez dixwazim me wek 'xortên baş' bifiroşim.
I could not agree more with him.	Min nedikarî zêdetir bi wî re bipejirînim.
Many people limit themselves to what they think they can do.	Gelek kes xwe bi tiştên ku ew difikirin ku ew dikarin bikin sînordar dikin.
We are strong in our own way.	Em di riya xwe de bi hêz in.
The beauty of reality, as people say.	Bedewiya rastiyê, wek ku mirov gotiye.
It is time to stop for a break.	Dem dema rawestana ji bo bêhnvedanê ye.
You have a feeling.	Hestek we heye.
And when you eat it, it will transport it to you.	Û gava ku hûn ji wê bixwin, ew hewcedarî dê ji we re veguhezîne.
But nothing was right.	Lê tiştek ne rast bû.
I will contact you if the plan needs to be changed.	Ger plan hewce bike ku were guhertin ez ê bi we re têkilî daynin.
So get up on things.	Ji ber ku li ser tiştan rabe.
He had the initiative.	Pêşengiya wî hebû.
You get a second chance, every second.	Tu şansek duyemîn distînî, her saniye.
I’m not sure why you don’t see that.	Ez ne bawer im çima hûn wiya nabînin.
They may want to get caught but not you.	Dibe ku ew bixwazin dest li wan bê girtin lê dest nedin we.
I wonder what a glass of wine can do.	Ecêb e ku qedehek şerab dikare çi bike.
She hoped it was.	Wê hêvî dikir ku ew bû.
They focus on how good things can be.	Ew li ser tiştên ku çiqas baş dikarin bibin.
It is, however, a short story.	Lêbelê kurteçîrokek e.
You have no right.	Mafê te tune.
Do not force every detail to be correct.	Bi zorê her hûrgulî rast nebe.
I think that is the right thing to do.	Ez difikirim ku ew tiştek rast e.
He put his hand behind her back and held her tight.	Destê xwe li pişta wê kir û ew hişk girt.
I realized that all three had to be following me.	Min fêm kir ku divê her sê kes li pey min bûna.
You say for yourself.	Tu ji bo xwe dibêjî.
A total of seven school registrations were set during the season.	Di demsalê de bi giştî heft qeydên dibistanan hatin danîn.
Identity links are often not included.	Girêdana bi nasnameyê re pir caran nayên anîn.
A few I hold on to it.	Çend min li ser wê digirin.
Don't need.	Ne hewce ye.
But we did not have to sign anything on either side.	Lê em neçarin her du aliyan tiştekî îmze bikin.
She did not know what to say to the man.	Ew nizanibû ku çi ji mêrik re bêje.
All information available.	Hemî agahdarî hene.
The first is language.	Ya yekem ziman e.
But he did not listen.	Lê wî nebihîst.
Another night is without dinner.	Şevek din bê şîv e.
Dad looked at me from the radio.	Dayê ji radyoyê li min nêrî.
I will only be fragmented.	Ez ê tenê perçe perçe bibim.
It was a popular movement, and no one had seen it.	Ew tevgerek gelerî bû, û kesî ew nedîtibû.
They will give you everything you want.	Ew ê her tiştê ku hûn dixwazin bidin we.
Only someone in the house would do that.	Tenê kesek di malê de dê wiya bike.
Then it was time to go again.	Dû re dem hat ku ji nû ve biçin.
He never mentioned it.	Wî qet behsa wê nekir.
I did not hear anything he said.	Min tiştek nebihîst ku wî got.
His wife and daughter remained.	Jina wî û keça wî mabûn.
There is no question about that.	Li ser wê pirsek tune.
I want to have one.	Ez dixwazim yek hebe.
Everything was normal except for her eyes.	Ji xeynî çavên wê her tişt normal bû.
That might be a problem.	Dibe ku ew pirsgirêk be.
And heard a few stories.	Û çend çîrok bihîstin.
I had planned to be there for a year and a half.	Min plan kiribû ku salek û nîv li wir bim.
He had never spent the night with anyone.	Şeva wî qet bi kesî re derbas nekiribû.
But not as much more complicated.	Lê ne wekî pir tevlihevtir.
The error bars indicate the standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard nîşan dide.
They will do as humans have done in the past.	Ew ê wekî ku mirovan berê di demên cûda de kiribûn bikin.
The main points are two.	Xalên sereke du ne.
They are more interesting.	Ew bêtir balkêş in.
We get excited about things like this.	Em bi tiştên bi vî rengî dilgeş dibin.
You can not change it.	Hûn nikarin wê biguherînin.
I miss this so much.	Ez pir bêriya vê yekê dikim.
I did not enjoy it.	kêfa min jê nehat.
It was cut with a knife.	Bi kêrê hatibû jêkirin.
But his brain was not working well.	Lê mejiyê wî baş nedixebitî.
We believe it will not happen.	Em bawer dikin ku ew nabe.
Find the work of the brothers.	Karê birayan bibînin.
We can often see change and growth over time.	Em pir caran dikarin bi demê re guhertin û mezinbûnê bibînin.
I'm trying to create some beautiful shapes.	Ez hewl didim ku hin formên xweşik biafirînim.
The whole world was reduced to the next step.	Hemû cîhan ber bi pêngava din ve hat kêmkirin.
The marriage ended within two years.	Zewaca di nav du salan de qediya.
So I did not pull myself too far.	Ji ber wê min zêde xwe nekişand.
What you did and how you learned to speak.	Te çi kir û çawa hînî axaftinê bû.
At least that makes me feel so great.	Bi kêmanî ev yek ji min re ew qas mezin dike.
These days it is easy to learn.	Di van rojan de ew hêsan e ku meriv fêr bibe.
It was only half active.	Ew tenê nîv çalakî bû.
Every time he saw it, negative things were said about him.	Her cara ku wî didît, li ser wî tiştên neyînî digotin.
So there is nothing for this year.	Ji ber vê yekê ji bo vê salê tiştek tune.
There is no specific row in the list.	Di lîsteyê de tu rêzek taybetî ye.
It really didn’t rain last night.	Bi rastî şeva borî baran nehat.
I stepped down from the steps and grabbed him.	Min ji gavan daket xwarê û min ji wî girt.
Love is God.	Evîn xweda ye.
And if he suffers, he can die.	Û eger ew cefa bikişîne, ew dikare bimire.
But he did not care.	Lê ew ne xem bû.
Except it doesn’t.	Ji bilî ku ew nabe.
We go out and everyone laughs at us.	Em derdiketin derve û her kes bi me dikene.
This eventually led me to get in touch with them.	Vê yekê di dawiyê de bû sedem ku ez bi wan re têkilî deynim.
That is clearly not true.	Ew eşkere ne rast e.
The next time a relationship is formed it affects.	Cara din ku têkiliyek çêbibe bandor dike.
I need it.	Min ew hewce dike.
That year.	Wê salê.
I got a few phone numbers from my little sister.	Min çend hejmarên têlefonê ji xwişka piçûk girt.
If they see high classes, it is possible that they will rise.	Ger ew çînên bilind bibînin, mimkun e ku ew ê bilind bibin.
There must be a purpose, a reason.	Divê armancek, sedemek hebe.
We only have hot tea.	Tenê çaya me ya germ heye.
In fact, the exact opposite is true.	Di rastiyê de, tam berevajî rast e.
This is the struggle between our health and our appearance.	Ev têkoşîna di navbera tendurustî û xuyabûna me de ye.
The light went out.	Ronahî çû.
It will not be.	Ew ê nebe.
I get up and go out.	Ez radibim û derdikevim der.
They were away for six weeks.	Ew ji bo şeş hefteyan dûr bûn.
Put a bowl on warm water and set aside.	Tasekê deynin ser ava germ û bidin aliyekî.
Well, maybe he has a point.	Welê, dibe ku xalek wî hebe.
The problem is that it does not work.	Pirsgirêk ev e ku ew naxebite.
I do not listen to the voice of one of them.	Ez guh nadim dengê yek ji wan.
It takes time for me to name it.	Demek digire ku ez navê xwe lê bikim.
My family loves it.	Malbata min jê hez dike.
Then he started his game.	Paşê dest bi lîstika xwe kir.
This will get your attention and leave you on your way.	Ev ê we balê bikişîne û we li ser riya xwe bihêle.
Come here.	De werin vir.
It was their turn to run with her.	Dora wan bû ku bi wê re birevin.
It is much deeper.	Ew pir kûrtir e.
In addition, both can clearly identify their enemy.	Wekî din, her du jî dikarin bi zelalî dijminê xwe nas bikin.
He watched, but was delighted.	Wî lê temaşe kir, kêfxweş bû.
We are proud of them.	Em bi wan serbilind in.
Something she could do with it.	Tiştek ku wê dikaribû tiştek pê re bike.
Somehow, he hoped, that he would be able to build from it.	Bi awayekî, wî hêvî dikir, ku ew ê bikaribe ji wê ava bike.
I do not believe how he did it.	Ez bawer nakim ku wî çawa kir.
I lost a friend.	Min hevalek winda kir.
He wanted something more, he wanted something else.	Wî tiştek bêtir dixwest, wî tiştek din dixwest.
It made a big difference.	Ew ferqek mezin çêkir.
These values ​​are higher than those reported in the literature.	Ev nirx ji yên ku di edebiyatê de hatine ragihandin zêdetir in.
Learn what's about him.	Fêr bibe ka çi li ser wî heye.
I think he just didn’t know what to do.	Ez difikirim ku wî tenê nizanibû ku çi bike.
And, video data is very complex.	Û, daneyên vîdyoyê pir tevlihev e.
Girls were never different from boys.	Keç ji xortan qet cuda nebûn.
After a while the appearance of the crowd made me sad.	Piştî demekê xuyabûna girseyê ez xemgîn kirim.
It is difficult, fast and not very nice.	Zehmet e, bi lez û ne pir xweşik e.
Not bad, but not good either.	Ne xirab bû, lê ne baş bû jî.
Here, the focus is on where it should be placed.	Li vir, balê li ser wê yekê ye ku ew li ku derê were danîn.
We knew they were not the only ones missing.	Me dizanibû ku ew ne tenê winda bûne.
I was equally satisfied.	Ez bi heman tiştî razî bûm.
We will update on the details once they are confirmed.	Dema ku ew werin piştrast kirin em ê bi hûrguliyan nûve bikin.
These elements depend on where you appear.	Ev hêman li ku derê xuya dibin bi we ve girêdayî ye.
It was also red like the others, but very different in its form.	Ew jî mîna yên din sor bû, lê di forma xwe de pir cûda bû.
Therefore, the global loss will still have a value of zero.	Ji ber vê yekê, windabûna gerdûnî dê hîn jî nirxek sifir hebe.
I took a deep breath and started eating again.	Min nefesek kûr kişand û dîsa dest bi xwarinê kir.
Find a way to implement it.	Rêyek ji bo pêkanîna wê bibînin.
I never noticed it was so cold.	Min qet ferq nekir ku pir sar bû.
Once again the danger was approaching.	Careke din nêzî xeterê dibû.
The body does amazing things.	Beden tiştên ecêb dike.
Sorry, my dog ​​just started.	Bibore, tenê kûçikê min dest pê kir.
It was good that it was dark so no one could see it.	Baş bû ku tarî bû, lewra kes nedidît.
Makes sense.	Aqil dike.
So some survived.	Ji ber vê yekê hinek sax man.
I have never seen anything like it.	Qet tiştekî wisa nedîtiye.
Yes, very long.	Erê, pir dirêj.
There was nothing protective.	Tiştekî parastinê tune bû.
Send someone to get out on their own horses.	Kesekî bişîne ku li hespên wan xwedî derkeve.
His voice was loud.	Dengê wî bilind bû.
You have to run it.	Divê hûn wê bimeşînin.
He caught me on the last try.	Wî ez di hewldana dawî de girtim.
Read more of his stories here.	Zêdetir çîrokên wî li vir bixwînin.
Look at yourself.	Li xwe nêrî.
Maybe it really is that bad.	Dibe ku bi rastî ew qas xirab be.
I now want to make a big claim.	Ez niha dixwazim îdîayek mezin bikim.
Of course it is possible.	Bê guman gengaz e.
There were children on board.	Di keştiyê de zarok hebûn.
In some cases, bigger is not better.	Di hin rewşan de, mezintir ne çêtir e.
The source of the trouble has been identified.	Çavkaniya aloziyê destnîşan kir.
It's time, at last, for me to find my magic at work.	Wext e, di dawiyê de, ku ez sêrbaziya xwe li kar bibînim.
It was not clear to either side how it might be broken.	Ji herdu aliyan re ne diyar bû ku çawa dibe ku were şikandin.
We create as much as we can.	Me bi qasî ku ji destê me dihat em xwe biafirînin.
If you have any questions, please ask.	Ger pirsên we hebin, ji kerema xwe bipirsin.
I am a team player.	Ez lîstikvanê tîmê me.
I rock and roll.	Ez kevir û kevir dikim.
I often ask what they really say to each other.	Ez pir caran dipirsim ka ew bi rastî ji hev re çi dibêjin.
I did not know where he would take me.	Min nizanibû ku ew ê min bigihîne ku derê.
I was very cold.	Ez pir sar bûm.
Small construction area.	Qada avakirina piçûk.
I hate that word.	Ez ji wê peyvê nefret dikim.
However, this does not mean that it is a valid argument.	Lêbelê, ev nayê vê wateyê ku ew argumanek derbasdar e.
I want to meet new people.	Ez dixwazim bi mirovên nû re bibînim.
I just thought the man talked too long.	Ez tenê fikirîm ku zilam pir dirêj peyivî.
Maybe there are good things out there.	Dibe ku li wir tiştên baş hene.
This is a serious business.	Ev karsaziyek cidî ye.
We enjoyed it a lot.	Kêfa me gelek jê hat.
I doubt you will survive.	Ez guman dikim ku hûn ê sax bimînin.
I am ready to take anything.	Ez amade me ku tiştê tê bigirim.
Can you help me get over these painful feelings ?.	Hûn dikarin ji min re bibin alîkar ku ez van hestên êşê derbas bikim?.
My wife and children are very sweet.	Jina min û zarokên min pir şîrîn in.
For your page, you do not need to.	Ji bo rûpela we, hûn ne hewce ne.
Medical school.	Dibistana bijîşkî.
And you still have the surprise.	Û hê jî sosretiya we heye.
She did not say a word.	Wê gotinek negot.
Other users have encountered the same problem.	Bikarhênerên din heman pirsgirêk destnîşan kirine.
It will be very open.	Ew ê pir vekirî be.
I knew my information.	Min agahdariya xwe dizanibû.
His request was this.	Daxwaza wî ev bû.
Young adults know little about word extraction.	Xortên mezin di derbarê derxistina peyvê de tiştek piçûk dizanin.
Now we will.	Niha em ê.
When these two teams come together, nothing happens.	Dema ku ev her du tîm li hev bicivin, tiştek nabe.
Be a leader.	Bibin rêber.
I wonder if he came from home to see me.	Ez meraq dikim gelo ew ji malê hatiye ku min bibîne.
Others defended it.	Yên din ew parastin.
Its energy is very good from start to finish.	Enerjiya wê ji destpêkê heya dawiyê pir baş e.
It will make the news.	Wê nûçeyê çêbike.
With them to the bottom of the rocks.	Bi wan re heta binê keviran.
We think it is especially important to get young people interested.	Em difikirin ku bi taybetî girîng e ku ciwanan eleqedar bikin.
I thought we threw the ball well.	Min digot qey me top baş avêtiye.
Find the best product for you.	Hilbera çêtirîn ji bo we bibînin.
She was my mother.	Ew diya min bû.
It was not over.	Ne qediya bû.
But, when it comes to the second step, it was reasonable.	Lê, gava ku bi gava duyemîn ve girêdayî ye, ew maqûl bû.
Wants to go somewhere.	Dixwaze biçe cihan.
You knew it in advance.	Te ew ji pêşiyê dizanî.
White raised six children.	White şeş zarok mezin kirin.
He smiled instead.	Li şûna wî keniya.
You know what to look for, it comes with experience.	Hûn dizanin ku li çi bigerin, ew bi ezmûnê tê.
Select your content.	Naveroka xwe hilbijêre.
Let us destroy.	Em hilweşînin.
Well, take this case.	Welê, vê dozê bigirin.
The real estate interests are outlined below.	Berjewendiyên milkê rast ên ku li jêr têne diyar kirin.
Thanks again.	Dîsa gelek spas.
The following week he entered number six.	Di hefteya pêş de ew ket jimareya şeşan.
We continue with the last two terms on the right hand side.	Em bi du şertên paşîn ên li milê rastê berdewam dikin.
We say, look what happened.	Em dibêjin, binêrin çi bûye.
Do not talk to each other again.	Careke din bi hev re nepeyivîn.
Three officers were seriously injured.	Sê efser bi giranî birîndar bûn.
Reading power was calculated in three of the nine studies.	Hêza xwendinê di sê ji neh lêkolînan de hate hesibandin.
They may have served in the same unit.	Dibe ku ew di heman yekîneyê de xizmet kirin.
I should be fine.	Divê ez baş bim.
One step forward.	Yek gav ber bi pêş.
It took hours and hours.	Wê saet û saetan girt.
And there is no wind.	Û tu bayê gemarî tune.
And not like her body has changed.	Û ne mîna laşê wê guherî ye.
Just this.	Tenê ev.
There is no network.	Li vir tore tune.
Maybe it clarifies some things.	Dibe ku ew hin tiştan ronî bike.
We just need more than that.	Em tenê ji me bêtir hewce ne.
In the form of a love song.	Bi awayê strana evînê.
I also noticed the sounds they make.	Min dengên ku ew derdixin jî ferq kir.
Maybe one day we won’t need employees, but now we do.	Dibe ku rojek em ne hewceyî karmendan bin, lê niha em hewce dikin.
And part of that understanding of who we are.	Û beşek ji wê têgihîştina ku em kî ne.
She wondered what had come over her head.	Wê meraq kir ku çi hat serê wê.
And you are a big woman, not a girl.	Û tu jineke mezin î, ne keç î.
She did not judge them for this.	Wê ji bo vê yekê wan dadbar nekir.
The fruit is big, very big, believe me.	Fêkî mezin e, pir mezin e, ji min bawer bike.
The bottom is aligned with the top.	Binî bi jorê re hevaheng e.
Die and how long they are expected to live.	Dimirin û çiqas tê hêvîkirin ku ew bijîn.
What about your family? 	Çi li ser malbata te?
he asked.	wî pirsî.
Really, don’t do that.	Bi rastî, wê yekê neke.
You will get it in the most direct way.	Hûn ê wê bi awayê herî rasterast bistînin.
Just think, we had her mom always on the phone.	Tenê bifikirin, me dêya wê her dem bi têlefonê re hebû.
This is the house that stands today.	Ev xaniyê ku îro radiweste ye.
Everyone is in danger.	Her kes di xetereyê de ye.
Your faith needs a place to place itself.	Baweriya we cîhek hewce dike ku hûn xwe bi cîh bikin.
You just watch and wait.	Hûn tenê temaşe bikin û bisekinin.
I hated to go to a dirty and empty apartment house.	Min nefret kir ku ez biçim malê apartmana qirêj û vala.
In my face.	Li rûyê min.
The original school water source was a well near the buildings.	Çavkaniya ava dibistanê ya orîjînal kaniyek nêzî avahiyan bû.
So much so that it was a few feet away.	Wusa ku ew çend metre dûr bû.
I have never really had an equal problem before.	Ez berê rastî pirsgirêkek wekhev nehatim.
The people were very friendly and helpful.	Mirov pir dostane û alîkar bûn.
Moreover, in most states, women have not yet voted.	Wekî din, li piraniya eyaletan, jinan hîna deng nedan.
And almost everything in between.	Û hema hema her tişt di navbera.
So, if you think it is possible, try it.	Ji ber vê yekê, heke hûn difikirin ku ew gengaz e, wê biceribînin.
I watched as it flowed into him.	Min temaşe kir ku ew di nav wî de diherike.
She knew it, even though she was not.	Wê ew dizanibû, tevî ku ew ne.
We brought you on board.	Me hûn anîn ser keştiyê.
But you could have left her alone.	Lê te dikaribû wê ji xwe re bihêle.
Evaluate the data and perform tests.	Daneyên binirxînin û ceribandinan bikin.
Oh very happy.	Oh pir kêfxweş.
He fell to the ground, went to sleep.	Kete erdê, çû xew.
So you do that.	Ji ber vê yekê hûn wiya dikin.
I never saw what the woman did with the file.	Min qet nedît ku jinikê bi dosyayê çi kiriye.
You will.	Hûn ê bikin.
Tell me what happened.	Ji min re bêje çi bûye.
Learn about these programs and more !.	Li ser van bernameyan û bêtir fêr bibin!.
Songs that can stand on their own.	Stranên ku dikarin li ser xwe bisekinin.
I wondered if he was really annoyed.	Min meraq kir gelo ew bi rastî aciz bû.
Four patients were followed.	Çar nexweş hatin şopandin.
There for a long time.	Li wir demeke dirêj.
I'm trying to pull back.	Ez hewl didim ku paşde bikişînim.
You have to have fun, sometimes.	Divê hûn kêfê bikin, carinan.
Yet this procedure was not followed.	Lê dîsa jî ev prosedur nehatibû şopandin.
For example, the command line is not really yellow.	Mînakî, kirasê fermanê bi rastî ne zer e.
But there is a problem here.	Lê di vir de pirsgirêk heye.
However, there is a significant difference.	Lêbelê, cûdahiyek girîng heye.
It’s not just about good times.	Ew ne tenê li ser demên xweş e.
I did not answer.	Min bersiv neda.
People put on their clothes for air travel.	Mirovan ji bo rêwîtiya hewayî cilên xwe li xwe kirin.
Because of the money they have spent they have to do much better.	Ji ber pereyên ku wan xerc kirine divê ew pir çêtir bikin.
And without money, by the way.	Û bê pere, bi awayê.
Has been at work for twenty years.	Bîst sal in li ser kar e.
People cut me off.	Xelkê min birî.
Production models vary.	Modelên hilberînê cûda dibin.
You pay for the night.	Tu heqê şevê didî.
She has carried out many different projects in the community.	Wê di nav civakê de gelek projeyên cûda pêk anîn.
He was not happy to see her, she understood.	Ew ji dîtina wê ne kêfxweş bû, wê fêm kir.
Learn how bad you want it.	Fêr bibin ka hûn çiqas xirab dixwazin.
This site is intended for public information only.	Ev malper tenê ji bo agahdariya gelemperî hatî çêkirin.
This relief takes two general ways.	Ev relief du awayên giştî girtiye.
But there was a big difference.	Lê ferqek mezin hebû.
A tool for practical application.	Amûrek ji bo serîlêdana pratîkî.
And of course the left wants everything.	Û bê guman çep her tiştî dixwaze.
I started slowly and left things under control.	Min hêdî dest pê kir û tişt di bin kontrolê de hiştin.
We can work differently.	Em dikarin cuda bixebitin.
But that's really a very simple explanation.	Lê ew bi rastî ravekirinek pir hêsan e.
The really old ones left nothing behind.	Yên bi rastî pîr li pey xwe tiştek nehiştin.
It was no different.	Ev ne cuda bû.
I stayed there overnight for a week.	Ez hefteyek şevekê li wir mam.
For the new person he plans to bring into the world.	Ji bo kesê nû ku ew plan dike ku bîne dinyayê.
But we just finished part of the way.	Lê em tenê beşeke rê qediyane.
At the bottom of the lake.	Di binê golê de.
We watched them in our company.	Me di şirketa xwe de li wan temaşe kir.
They are smart players.	Ew lîstikvanên jîr in.
I will cut it.	Ez ê bibirim.
I really try a lot.	Ez bi rastî gelek hewl didim.
Use your power.	Hêza xwe bikar bînin.
But there was none.	Lê tunebû.
This made him think twice about the woman.	Vê yekê kir ku ew du caran li ser jinê bifikire.
But we sold, you know.	Lê em firotin, hûn dizanin.
The sadness in his eyes gave way to a desire.	Xemgîniya çavên wî cihê xwe da xwestekê.
I think some of them do it on purpose.	Ez difikirim ku hin ji wan bi mebestê dikin.
Because you own me.	Ji ber ku tu xwediyê min e.
Getting to town was difficult.	Çûyîna bajêr zehmet bû.
I will tell him, this is not your job.	Ez ê jê re bibêjim, ev ne karê te ye.
It came when he asked.	Dema ku wî jê xwest hat.
She is here with us in this room.	Ew li vir bi me re li vê odeyê ye.
They do not like me.	Ji min hez nakin.
His eyes did not meet hers, but stared at the ground.	Çavên wî bi çavên wê nediçûn, lê li erdê dinêrî.
If they only knew where you got the information.	Ger wan zanibûya ku we agahdarî li ku girtiye.
At the time it was a form of investigation.	Wê demê ew şêweyek lêpirsînê bû.
He pulled away from her.	Wî ji wê vekişand.
They did not drug me.	Wan tiryakê li min nekir.
In the second week.	Di hefteya duyemîn de.
This is a long time ago now.	Ev demeke dirêj berê niha ye.
But everywhere people saw the same pattern and problems.	Lê li her derê mirov heman şêwe û pirsgirêkan dît.
Data analysis was performed.	Analîzkirina daneyan pêk anî.
Because of the right terms and conditions.	Ji ber şert û mercên rast.
At least it's different.	Bi kêmanî ew cûda ye.
It did not hurt me.	Ne xêra min nekir.
He wanted to go home.	Wî xwest ku vegere malê.
This is shown in the first two lines of the figure.	Ev di du rêzên pêşîn ên jimarê de tê xuyang kirin.
This is my passion.	Ev hewesa min e.
The worst mistake of my life.	Xeletiya herî xirab a jiyana min.
It was easier after that.	Piştî wê hêsantir bû.
Surprisingly, no one at the party mentioned this news.	Çi ecêb e ku di partiyê de kesî behsa vê nûçeyê nekir.
But the old man never heard.	Lê pîrê qet nebihîst.
Another result is even more important than his database.	Encamek din ji databasa wî hîn girîngtir e.
If you get his support, he will fall by himself.	Ger hûn piştgiriya wî bistînin, ew ê bi xwe bikeve.
If only every transfer would go so well.	Ger tenê her veguheztin ew qas baş biçe.
Others are silent.	Yên din jî bêdeng in.
He started to worry me.	Wî dest bi xemgîniya min kir.
Our old building was really old and fell apart.	Avahiya me ya kevn bi rastî kevn bû û ji hev ketibû.
Or have a school trip.	An rêwîtiyek dibistanê heye.
It is believed that they still live there.	Tê bawer kirin ku ew hîn jî li wir dijîn.
Blood started flowing from his nose.	Xwîn ji pozê wî dest pê kir herikî.
But he is determined to do so if he can.	Lê ew bi biryar e ku heke bikaribe vê yekê bike.
Shit just happens.	Şît tenê dibe.
They are no longer here.	Ew êdî ne li vir in.
Someone seriously lost the boat on this.	Kesek bi giranî qeyikê li ser vê yekê winda kir.
It was really hard work.	Bi rastî karekî dijwar bû.
You really know them.	Hûn bi rastî wan nas dikin.
We know how it is.	Em dizanin ku ew çawa ye.
I went back to talk about it.	Ez vegeriyam ku li ser wê bipeyivim.
Then she sent her children home in the dark.	Dûv re wê zarokên xwe di tariyê de rê da malê.
You made good points in the language.	We xalên baş anîbûn ziman.
His father, long ago.	Bavê wî, gelek berê.
She told the truth.	Wê rastiya xwe got.
Your legs are tired.	Lingên te westiyayî ne.
It creates more story, more emotion.	Ev bêtir çîrok, bêtir hestê diafirîne.
My daily job, some might say.	Karê min ê rojane, dibe ku hin jê re bibêjin.
Everyone is normal there.	Li wir her kes normal e.
That you will do everything that is right for you.	Ku hûn ê her tiştê ku ji we re rast e bikin.
So define whether the function is defined in each location and beyond.	Ji ber vê yekê diyar bikin ka fonksiyon li her deverê tête diyar kirin û pê ve.
Unfortunately, we are still a few years old.	Mixabin, em hîn çend sal in.
I wanted to do better.	Min dixwest ez çêtir bikim.
I can not say why.	Ez nikarim bêjim çima.
At the same time, the content available at this stage is very limited.	Di heman demê de, naveroka berdest di vê gavê de pir kêm e.
They are much better used as growth lights.	Ew pir çêtirîn wekî roniyên mezinbûnê têne bikar anîn.
So really it's not a lot of data.	Ji ber vê yekê bi rastî ew ne pir dane ye.
However, in general, this is not the case.	Lêbelê, bi gelemperî, ev ne wusa ye.
Well, the same is true with the lies that come to you.	Welê, heman tişt bi derewên ku li we têne rast e.
It's there.	Li wê derê ye.
There he stood at the exhibition.	Li wir ew li pêşangehê rawesta.
You have no heart.	Dilê te tune.
People have to go to the movement and find the right person.	Divê mirov biçe tevgerê û kesê rast bibîne.
We did not ask this question.	Me ev pirsgirêk nepirsîn.
With so little water now it is very easy to catch them.	Bi avê ew qas kêm niha girtina wan pir hêsan e.
You will definitely recommend it to your friends.	Hûn ê bê guman wê ji hevalên xwe re pêşniyar bikin.
I wanted to read about space.	Min xwest ez li ser fezayê bixwînim.
We had the intent to kill.	Armanca kuştina me hebû.
I will make it better.	Ez ê wê çêtir bikim.
I had seen it before, years ago.	Min ew berê, sal berê dîtibû.
He turned to her, his eyes wide.	Ew vegeriya ba wê, çavên wî bel bûn.
This time, he will see her.	Vê carê, ew ê wê bibîne.
Rest is easy.	Bêhnvedan hêsan e.
If checked, a class will be added.	Ger were kontrol kirin, dê çînek were zêdekirin.
We did not even look at each other.	Me jî li hev nenihêrî.
Maybe we never did.	Dibe ku me qet nekir.
Not when his property was in such bad shape.	Ne dema ku milkê wî di çermê wusa xirab de bû.
She loves school.	Ew ji dibistanê hez dike.
It was just a piece of metal.	Ew tenê perçeyek metal bû.
The media was changed every two days.	Medya du rojan carekê dihate guhertin.
Clearly, he could have cared less.	Eşkere ye, ku ew dikaribû kêmtir xem bike.
I'm very interested.	Ez pir eleqedar im.
They were both found dead.	Ew herdu jî mirî hatin dîtin.
He pulled, but did not.	Wî kişand, lê neda.
Dinner, tea and bed.	Şîv, çay û razanê.
Of course, the fish are big.	Bê guman, masî mezin in.
Something very special.	Tiştekî pir taybet e.
They need to be very careful about what they say.	Divê ew ji tiştên ku dibêjin pir hişyar bin.
That was their previous conversation.	Ew sohbeta wan berê bû.
You brought me back to life.	Te ez vegerandim jiyanê.
Now there is no doubt that a stormy area is ahead.	Naha guman tune ku herêmek bahoz li pêş e.
Lived nearly a thousand years.	Nêzîkî hezar sal jiya.
The parties were another way of engaging her.	Tewra partiyên wê rêyek din a mijûlbûna xwe bûn.
This goal is about changing that pattern.	Ev armanc li ser guhertina wê nimûneyê ye.
Last month.	Di meha borî de.
I'm glad he has taken over since then.	Ez kêfxweş im ku ew ji wê demê ve xwe girtiye.
I tell myself no one cares.	Ez ji xwe re dibêjim tu kes ferq nake.
Once selected, the story will begin.	Dema ku were hilbijartin, çîrok dê dest pê bike.
A hot day.	Rojek germ.
I can not believe it.	Ez nikarim vê yekê bawer bikim.
You look very comfortable.	Hûn pir rehet xuya dikin.
And then the third.	Û paşê sêyemîn.
Yes, maybe in the beginning.	Belê, dibe ku di destpêkê de.
Everything seems to be covered with snow.	Her tişt bi berfê veşartî xuya dike.
The record does not indicate whether the defendant was released or not.	Qeyd nîşan nade ka bersûc serbest berdan an na.
I served with him.	Min bi wî re xizmet kir.
The driver picked him up.	Şofêr ew rakir.
You have to do it when you can.	Dema ku hûn bikarin divê hûn wiya bikin.
Maybe he really didn’t want to know.	Belkî bi rastî jî nexwest bizane.
This annoyed her.	Vê yekê wê aciz kir.
Two things he was put on.	Du tiştên ku ew li ser hate danîn.
But a nice idea.	Lê ramanek xweş.
That is like a writing call.	Yanî wek banga nivîsandinê ye.
It will take a long time.	Dê demek dirêj bigire.
He raised this claim on direct appeal.	Wî ev îdîa li ser îtiraza rasterast rakir.
If it is certain, then it will move forward.	Ger piştrast be, wê hingê pêşde biçin.
It had been a few years since we had left our relationship.	Ev çend sal bûn ku em ji têkiliya xwe dûr ketin.
But it was a relief.	Lê ev rihetiyek bû.
Bones big and small, everywhere.	Hestiyên mezin û piçûk, li her derê.
We met.	Me hev dît.
He should never have started this journey.	Diviyabû ku wî tu carî dest bi vê rêwîtiyê nekira.
After the water is removed everyone comes out of the ground.	Piştî av tê rakirin her kes ji erdê derdikeve.
He did not listen and signed correctly.	Wî guh neda û rast îmze kir.
He worked hard, because he had so much time.	Wî bi baldarî dixebitî, ji ber ku pir wextê wî hebû.
With that announcement another day of the field.	Bi wê daxuyaniyê re rojeke din a meydanê.
Every day, he will give them his final terms.	Her roj, ew ê şertên xwe yên dawî bide wan.
There are people who have ten times their money.	Kesên ku deh qat pereyên wan hene hene.
There was no way she was going to get into a fight.	Bi ti awayî nedibû ku wê bikeve nava şer.
This is a difficult situation to achieve.	Ev rewşek zehmet e ku bigihîjin.
It's just natural.	Ew tenê xwezayî ye.
Yes, except for us.	Belê, ji bilî me.
I needed something I needed to understand.	Pêdiviya min bi tiştek hebû ku ez fêm bikim.
Your email on the device will open.	E-nameya we ya li ser cîhazê dê vebe.
I took careful time to play with friends.	Min wextê baldar veqetand ku bi hevalan re bilîzim.
Of course that information needs to be known.	Bê guman ew agahdariya ku pêdivî ye ku were zanîn.
There were two main factors of success.	Du faktorên sereke yên serkeftinê hebûn.
I just got inside.	Ez nû ketim hundir.
I think you will love it there.	Ez difikirim ku hûn ê li wir jê hez bikin.
Across the population, a small number of real lives will be saved.	Li seranserê nifûsê, dê hejmarek piçûk a jiyanên rastîn xilas bibin.
We should have done better.	Divê me çêtir bikira.
Despite his age, he was in good shape.	Tevî temenê xwe, ew di şeklê xweş de bû.
Talk, act naturally and keep my eyes open.	Bipeyivin, xwezayî tevbigerin û çavên min vekirî bimînin.
For this I will be there this weekend.	Ji bo vê yekê ez ê di dawiya hefteyê de li wir bim.
You have known me for so long that you do not believe them.	We ez pir dirêj nas kirim ku hûn ji wan bawer nakin.
You will be able to train with some of the best.	Hûn ê bikaribin bi hin ji yên çêtirîn re perwerde bikin.
Prepare your ears.	Guhên xwe amade bikin.
A few days later he too died.	Piştî çend rojan ew jî miriye.
To address this need, the authors developed better physical models.	Ji bo çareserkirina vê hewcedariyê, nivîskaran modelek fizîkî ya çêtir pêşve xistin.
This is not the place to be.	Ev der ne cihê vê yekê ye.
Politics is crazy now, anything can happen.	Siyaset niha dîn e, her tişt dikare bibe.
Of course he was tired.	Bê guman ew westiyayî bû.
The door feels cold and dry and soft.	Derî sar û hişk û nerm hîs dikin.
We are under stress.	Em di bin stresê de ne.
You were in the garden.	Hûn li baxçe bûn.
But apparently this is not the case.	Lê xuya ye ku ev ne wusa ye.
Maybe that was a good point to make.	Dibe ku ew xalek baş bû ku were gotin.
There was no reason for her to be surprised.	Tu sedemek wê tunebû ku matmayî bimîne.
Each of them must keep their promise.	Divê her yek ji wan soza xwe vegerîne.
I could not work.	Min nikarîbû bixebitim.
I take this seriously.	Ez vê yekê cidî digirim.
He knew the eyes were on him.	Dizanibû ku çav li wî bûn.
It feels comfortable.	Ew hestek rehet e.
In your company, there will be no tax worries.	Di pargîdaniya we de, dê xema bacê tune.
I told him his dream and he just laughed.	Min xewna wî jê re got û ew tenê keniya.
It should not be so.	Divê ne wisa be.
I had never thought like this.	Min tu carî bi vî rengî nefikirîbû.
She was really expecting a man.	Wê bi rastî ji zilamek hêvî dikir.
I played with it, but it happened.	Min bi wê re lîst, lê ew pêk hat.
A minute passed, two, three.	Deqeyek derbas bû, du, sê.
The third driver is the internet.	Ajokarê sêyemîn înternet e.
Most importantly, they agreed, it was to get out.	Ya herî girîng, wan li hev kir, ew bû ku derkevin.
This task is not as simple as it seems.	Ev kar ne ew qas hêsan e ku xuya dike.
In the letter.	Di nameyê de.
If they continue in this way it will make them bigger.	Ger bi vî rengî berdewam bikin dê wan mezintir bike.
She looked behind him once, but she could not read his eyes.	Carekê li paş xwe nêrî, lê wê nikarî çavên wî bixwîne.
I think they offer different things that are fun.	Ez difikirim ku ew tiştên cûda yên ku kêfxweş in pêşkêş dikin.
Taxes do not require such an effect on their property.	Baca li ser mal û milkê wan tu bandoreke wisa pêwîst nake.
He is a very happy child.	Ew zarokek pir kêfxweş e.
God will help us.	Xwedê wê alîkariya me bike.
They will not know how to go about it.	Ew ê nizanin ka çawa biçe.
One thing to explore, the memory that we have and want, is just that.	Tiştek gerê, bîranîna ku me heye û dixwazin, tenê ev heye.
Buy it here if you want to know more.	Heke hûn dixwazin bêtir bizanibin li vir bikirtînin.
Only mentioned once.	Tenê carekê tê gotin.
But watch how it plays out.	Lê temaşe bikin ka ev çawa dilîze.
It was on me.	Ew li ser min bû.
However he felt that something was changing.	Lêbelê wî hîs kir ku tiştek diguhere.
Older children need a bigger adult.	Zarokên mezin hewceyê mezinahiyek mezintir in.
His eyes were light brown, and very small.	Çavên wî qehweyî yên sivik, û pir piçûk bûn.
He took the win.	Wî qezenc hilda.
And it was slow.	Û hêdî bû.
It is much easier for us if we know your number.	Ger em hejmara we zanibin ji bo me pir hêsantir e.
I love reading.	Ez ji xwendinê hez dikim.
We could no longer do that.	Êdî me nedikarî vê yekê bikin.
It was kind of a party or something.	Ew celebek partiyek an tiştek bû.
Will throw without one.	Dê bêyî yek bavêje.
She did not listen.	Wê guh neda.
That way the money worked.	Bi vî awayî pere dixebitî.
He is behind and he continues the little game.	Ew li paş e û ew lîstika piçûk didomîne.
Here the combination is otherwise unlikely to succeed.	Li vir tevliheviya wekî din ne gengaz serketî ye.
But this was not true.	Lê ev ne rast bû.
What we do not see is how he was in that position.	Tiştê ku em nabînin ew e ku ew çawa di wê pozîsyonê de bû.
I do not believe we can say this many times.	Ez bawer nakim ku em çend caran vê yekê bibêjin.
Like everything you want.	Mîna her tiştê ku hûn dixwazin.
He was on the ground.	Ew li erdê bû.
Sorry for the side.	Bibore ji bo aliyekî.
One of the animals did not die before the experiment ended.	Beriya ku ezmûn bi dawî bibe yek ji heywanan nemiriye.
He could not work his hands, his feet, or his eyes.	Ne dikaribû destên xwe, ne lingên xwe, ne jî çavên xwe bixebitîne.
He died after learning to read.	Piştî ku fêrî xwendinê bû ew mir.
They are.	Ew in.
But mostly they just sit and sleep.	Lê bi piranî ew tenê rûniştin û razan.
With dignity, despite the struggle within, he continued.	Bi rûmeta xwe, tevî têkoşîna li hundir, ew berdewam kir.
Use this judgment.	Vê dîwanê bikar bînin.
No additional materials included.	Materyalên zêde tê de tune.
He fired.	Wî agir berda.
I'm just sorry they could not do that.	Ez tenê xemgîn im ku wan nekarî wiya bikin.
Getting inside was easy enough.	Ketina hundur têra xwe hêsan bû.
One way or another.	Yek rê an din.
It has passed enough.	Ew têra xwe derbas bûye.
And they recognized him.	Û wan ew nas kir.
I did not look there.	Min li wê derê nenêrî.
I cook and eat every day.	Ez her roj çêdikim û dixwim.
Your past thoughts and feelings are gone.	Awayê raman û hestê we yê berê çûye.
Here is just an old photo.	Li vir wêneyek kevn a tenê ye.
He may be our guide, but it's hard to say.	Ew dibe ku rêberê me ye, lê zehmet e ku meriv bêje.
However, it ideally represents a dream that has just passed.	Lêbelê, ew îdeal xewnek ku nuha derbas bûye temsîl dike.
Take the one that is not too fat, to get rid of the garbage.	Yeka ku ne pir qelew e, hildin, da ku çopê xilas bikin.
He can lose control.	Ew dikare kontrolê winda bike.
It's your mind.	Aqilê te ye.
We just need to come together more than we do now.	Tenê hewce ye ku em ji ya niha bêtir werin cem hev.
This time they were able to walk ten times.	Vê carê deh qatan karîbûn bimeşin.
She did not know the truth of the matter.	Wê rastiya meselê nizanibû.
Things to say to them are gone.	Tiştên gotinê ji wan re nema.
He also could not answer.	Wî jî nikaribû bersiv bide.
Û çek.	Û çek.
I could not think right.	Min nedikarî rast bifikirim.
That was my second concern that day.	Di wê rojê de ev xema min a duyemîn bû.
In fact it was given after his early hearing.	Bi rastiyek piştî bihîstina zû çûyîna wî hat dayîn.
Take care of them.	Li wan miqate bin.
They were leaving her room.	Di oda wê de derdiketin.
He suggested either in my commentary on his response.	Ew pêşniyar kir an jî di şîrovekirina min a bersiva wî de.
I do not fully understand what is happening here.	Ez bi tevahî fêm nakim ka li vir çi diqewime.
The rest had only small arms.	Yên mayî tenê çekên piçûk hebûn.
Glad you told me that your father is at war.	Kêfxweş im ku te ji min re behsa ku bavê xwe di şer de ye.
Only the rules have changed.	Tenê qaîdeyên hatine guhertin.
After a few more minutes of silence we finished our meal.	Piştî çend deqeyên din ên bêdeng me xwarina xwe qedand.
Overall, the manuscript is clearly written and interesting.	Bi tevayî, destnivîs bi zelalî hatiye nivîsandin û balkêş e.
That was more than a week ago.	Ew zêdetirî hefteyek berê bû.
Then add the wet mixture.	Paşê tevlê şil zêde bikin.
In clinical cases.	Di rewşên klînîkî de.
He finally started to guess himself.	Wî di dawiyê de dest pê kir ku xwe texmîn bike.
You may refuse.	Dibe ku hûn red bikin.
Walk to work.	Ji bo xebatê dimeşin.
Sales for useful discussions.	Sales ji bo nîqaşên kêrhatî.
There was a crowd.	Qelebalixek hebû.
There was no place.	Cih tunebû.
Heart changes happen, but when and why are important.	Guhertinên dil çêdibin, lê kengê û çima girîng in.
No other serious side effects were identified.	Ti bandorek alîgir a giran a din nehat nas kirin.
He could not look closely.	Wî nikarîbû ji nêz ve lê binêre.
Here you are.	Kerem ke.
A balance had to be struck.	Diviyabû hevsengiyek çêbiba.
Somehow he can handle the weapon.	Bi rengekî wî karî çekê bigre.
I looked at our audience.	Min li temaşevanên me nêrî.
The reason for this move is not fully understood.	Sedema vê tevgerê bi tevahî nehatiye fêm kirin.
Great spread for breakfast.	Belavbûna mezin ji bo taştê.
We train them with physical strength.	Em wan bi hêza fizîkî perwerde dikin.
For this, at least, he was ready.	Ji bo vê yekê, bi kêmanî, ew amade bû.
The way you looked at me.	Bi awayê ku te li min nihêrî bû.
It was the largest library fine ever paid.	Ew cezayê herî mezin ê pirtûkxaneyê bû ku heya niha hatî dayîn.
It will be his last race.	Ew ê bibe pêşbaziya wî ya dawî.
Treats with a bank product.	Tedawiyek bi hilberek bankê re dike.
It's a breakfast.	Taştêyek e.
He leans on your back.	Ew li pişt pişta te dike.
And the only reason is this.	Û yekane sedem jî ev e.
That was not a big deal.	Ew ne tiştek mezin bû.
This will only return unparalleled results.	Ev ê tenê encamên bêhempa vegerîne.
That's all we expected.	Ew her tiştê ku me hêvî dikir e.
Do whatever you want the rest of the time.	Di demên mayî de her tiştê ku hûn dixwazin bikin.
Community service is likely.	Xizmeta civakê îhtîmal e.
I'm stupid.	Ez bêaqil im.
If it's just money, you need it.	Ger ew tenê drav be, hûn hewce ne.
If this were true, the church would not be a church.	Ger ev rast bûya, dê dêr nebe dêrê.
Answer confidently and you will be safe.	Bi bawerî bersiv bidin û hûn ê ewle bin.
To meet the high demand.	Ji bo pêkanîna daxwaziya bilind.
Of course they want to succeed.	Helbet dixwazin bi ser bikevin.
They were not returned.	Ew nehatin vegerandin.
The most powerful states set the rules of the game.	Dewletên herî bi hêz qaîdeyên lîstikê destnîşan dikin.
No, we will not hold hands.	Na, em ê destê xwe negirin.
It was just kind of.	Ew tenê cûreyek bû.
That was part of my point.	Ya ku beşek ji xala min bû.
The forces before us remain stunned by our sight.	Hêzên beriya me bi dîtina me matmayî dimînin.
I do not waste time and you should not waste either.	Ez wextê winda nakim û divê hûn jî nehêlin.
I do not know where we are.	Nizanim em li ku ne.
But for no particular reason for this, he remained stuck.	Lê bêyî sedemek taybetî ji bo vê yekê, ew asê maye.
Nothing is said about the practice.	Di derbarê pratîkê de tiştek nayê gotin.
Causes of death were determined from clinical progression and diagnostic notes.	Sedemên mirinê ji notên pêşkeftina klînîkî û teşhîs hatin destnîşankirin.
And there was no evidence.	Û tu delîl tune bû.
This man was dangerous, and needed to be stopped.	Ev mirov xeternak bû, û pêdivî bû ku were sekinandin.
However, they still had some limitations.	Lêbelê, ew hîn jî çend sînor hebûn.
Maybe he can still somehow protect it.	Dibe ku wî hîna jî bi rengekî wê biparêze.
And it's great too.	Û ew jî mezin e.
That's a good idea.	Ew ramanek hêja ye.
If anything it will be confirmed tomorrow.	Ger tiştek hebe ew ê sibê were piştrast kirin.
But they are not enough for us.	Lê têra me nakin.
Sounds like a lot of money.	Deng wek gelek pere.
Maybe it just becomes a blog post !.	Dibe ku ew tenê bibe postek blogê!.
I did not look at both dogs, they came to me.	Min li herdu kûçikan negeriya, ew hatin cem min.
List, and go from there.	Lîsteya, û ji wir biçe.
This was my personal choice.	Ev bijareya meya kesane bû.
I have to go quickly.	Divê ez zû biçim.
The people remain.	Gel dimîne.
You can really follow what is happening in them.	Hûn dikarin bi rastî tiştê ku di wan de diqewime bişopînin.
First, the current value of the reference cell is measured.	Pêşîn, nirxa heyî ya hucreya referansê tê pîvandin.
But that's a different argument.	Lê ew nîqaşek cuda ye.
People all over the world are sick of this.	Mirovên li seranserê cîhanê ji vê yekê nexweş in.
Suddenly there is an open hole that is the size of a full room.	Ji nişkê ve qulikek vekirî ye ku mezinahiya jûreyek tevahî ye.
You need to send for treatment.	Pêdivî ye ku hûn bişînin dermankirinê.
It never gets cold there.	Li wir qet sar nabe.
I hope everyone had a great week.	Ez hêvî dikim ku her kes hefteyek xweş derbas kir.
A very beautiful girl.	Keçikek pir xweş.
And her old room.	Û odeya wê ya kevn.
The team loves it.	Ekîb jê hez dike.
And yes, they are safe.	Û erê, ew ewle ne.
We are starting a great start this year.	Em îsal dest bi destpêkek mezin dikin.
Two important results were identified.	Du encamên girîng hatin tespîtkirin.
And he was just fair.	Û ew tenê adil bû.
He wanted.	Wî dixwest.
They have experience in this area, and the cost is not high.	Di vî warî de ezmûna wan heye, û lêçûn ne zêde ye.
Then we sold some of it.	Paşê me hinek ji wir firot.
But I count from that game.	Lê min ji wê lîstikê hesab bike.
There are people who love us and love us.	Kesên ku ji me hez dikin û ji me hez dikin hene.
We will bring another child.	Em ê zarokek din bînin.
It looked very real.	Ew pir rast xuya bû.
Six healthy male subjects completed the study.	Şeş mijarên mêrên saxlem lêkolîn qedandin.
She knows the pain of a mother who has lost her child.	Ew êşa dayika ku zaroka xwe winda kiriye dizane.
The law requires that this judge do the same.	Yasa ferz dike ku ev dadger jî wisa kiriye.
It may sound crazy, but it's really useful.	Dibe ku ew dîn xuya bike, lê ew bi rastî pir bikêr e.
Not fast enough, though.	Ne bes bi lez, lê belê.
They hate everything.	Ew ji her tiştî nefret dikin.
Her tears were sharp and hard.	Hêsirên wê yên tûj û dijwar.
The team is awesome.	Tîm tirsnak e.
It did not allow me to own it.	Wê nehişt ez bibim xwedî.
That alone.	Ew tenê.
Just a breath of night air between their shoulders.	Tenê nefesek hewaya şevê di navbera milên wan de.
It will be more meaningful.	Ew ê bêtir watedar be.
There is a lot of room for improvement.	Gelek cîhê pêşveçûnê heye.
And then you have.	Û paşê tu heye.
Many of you know me in this room.	Gelek ji we li vê odeyê min nas dikin.
Power around the world.	Hêza li seranserê cîhanê.
They need to be that complex now.	Pêdivî ye ku ew nuha ew qas tevlihev bin.
No one else could have known.	Kesek din nikarîbû bizanibûya.
They also do not need to be long.	Ew jî ne hewce ne ku dirêj bin.
I have a few months left to go.	Çend mehek maye ku ez biçim.
It was such a great letter.	Ew nameyek wusa mezin bû.
This was also what we had to wait for.	Ya ku diviyabû em li bendê bin jî ev bû.
The power is healing.	Hêz saxbûn e.
In a harsh environment, people come together.	Derdora dijwar, mirov tên cem hev.
The answer to this question is of course negative.	Bersiva vê pirsê bê guman neyînî ye.
It took me a while to escape.	Ji min re demek hindik lazim bû ku birevim.
An example illustrates this.	Mînak vê yekê eşkere dike.
She gave me good money to hide the girl.	Wê pereyekî baş da min ku keçikê veşêrim.
I was confused.	Ez tevlihev bûm.
I looked around the bar.	Min li dora bar nêrî.
Because it happened.	Ji ber ku ew çêbû.
But he needed to know one way or another.	Lê ew hewce bû ku ew yek rê an din bizane.
After much discussion, the men came up with a plan.	Piştî gelek nîqaşan, zilam bi planek derketin.
He never printed it.	Wî qet ew çap nekir.
It should definitely help.	Ew bê guman divê alîkariyê bike.
They are here to kill us.	Ji bo me bikujin li vir in.
She is a good wife and a good mother.	Ew jinek baş û dayikek baş e.
And this is for a great reason.	Û ev ji bo sedemek mezin e.
I have some options to offer money from.	Min hin vebijark ji bo ku pere jê were pêşkêş kirin.
I hold you in my heart as a high king.	Ez te wek padîşahê bilind di dilê xwe de digirim.
I just did not like it.	Min tenê jê hez nekir.
Some of them are new things, some are more than a year old.	Hin ji wan tiştên nû ne, hin jî zêdetirî salekê ne.
They had been here before and loved it.	Ew berê li vir bûn û jê hez kirin.
We know what service means.	Em dizanin xizmetkirin tê çi wateyê.
You can find the address here.	Hûn dikarin navnîşê li vir bibînin.
She is ready.	Ew amade ye.
It seems that there is no longer any problem with it moving forward.	Wusa dixuye ku êdî tu pirsgirêkek wê tune ku bi pêş ve biçe.
It is the perfect tool for its application.	Ew amûra ji bo serîlêdana wê bêkêmasî ye.
This one is dead.	Ev yek mirî ye.
I was no more.	Êdî ez tunebûm.
And the bad news came again.	Û nûçeyên xerab dîsa xuya bûn.
I covered my head and waited.	Min serê xwe pêça û li bendê mam.
The food.	Xwarin.
However there may be.	Lêbelê dibe ku hebe.
Write special programs to speed up the work.	Ji bo lezkirina xebatê bernameyên taybet nivîsandin.
A movement fell out of her eye.	Tevgerek li derve çavê wê ket.
We have to get to it first.	Divê em pêşî li xwe bigirin.
If he wants to follow me he is welcome.	Ger ew bixwaze li pey min biçe ew bi xêr hatî.
You lose control over growth, but the work will be done.	Hûn kontrola li ser mezinbûnê winda dikin, lê kar dê were kirin.
Understanding the post was a bit difficult.	Fêmkirina postê hinekî dijwar bû.
These are different from those of men.	Ev ji yên mêran cuda ne.
Never, ever before.	Qet, berê vs.
God has done this.	Xwedê ev kiriye.
So it was corrected.	Ji ber vê yekê hate rast kirin.
Thousands lost their jobs.	Bi hezaran karên xwe winda kirin.
I lost my mother two years ago.	Min du sal berê diya xwe winda kir.
The parties basically agree on what the law is.	Alî di esasê xwe de li hev dikin ku qanûn çi ye.
She could wait.	Wê dikaribû bisekine.
Which leaves me completely free.	Ya ku min bi tevahî azad dihêle.
Nothing on this water was like water.	Tiştek li ser vê avê ne wek avê bû.
So what exists between them is the present time.	Ji ber vê yekê ya ku di navbera wan de heye, dema niha ye.
What is the meaning of soil.	Wateya axê çi ye.
It is very close.	Ew pir nêzîk e.
The culprit failed the test, and he was arrested.	Bersûc di testê de bi ser neket, û ew hat girtin.
You can get your attention.	Hûn dikarin bala we bibin.
There is no such record before us.	Qeydeke wiha li ber me tune ye.
She was shocked.	Wê şaş kiriye.
This difference will be discussed.	Ev cûdahî dê were nîqaş kirin.
It was just in a place she could not reach.	Ew tenê li cihê ku wê nikarîbû bigihêje bû.
Our music is just our music.	Muzîka me tenê muzîka me ye.
We have discussed it before.	Me berê ew nîqaş kir.
Look at her, no one there, nothing there.	Li wê binêre, ne kes li wir, ne tiştek li wir.
There is nothing beautiful about it.	Tiştekî xweş jê re tune.
You can not trust an animal that has no legs.	Hûn nikarin ji heywanek ku lingên wî tune bawer bikin.
They really were.	Bi rastî ew bûn.
It can be calculated from the level of measured blood activity.	Ew dikare ji asta çalakiya xwînê ya pîvandî were hesibandin.
To be honest with you, he left a lot to be desired.	Ji bo ku bi we re rast be, wî gelek tişt hiştin.
I wish you all the best.	Ez ji we re her tiştî dixwazim.
All participants agreed.	Hemû beşdaran razî bûn.
He wanted to make it his own.	Wî dixwest ku ew bi xwe çêbike.
Or they are sent.	An jî ew têne şandin.
But there are many other things that can help you relax.	Lê gelek tiştên din hene ku dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn aram bibin.
They need two records like this.	Ji wan re du tomarên bi vî rengî hewce ne.
Not much came out.	Zêde derneket.
Similar results have been achieved all over the world.	Encamên bi vî rengî li seranserê cîhanê hatin bidestxistin.
She should never have seen anything.	Diviyabû wê tu carî tiştek nedîtiba.
I know things.	Ez tiştan dizanim.
The rules were the rules.	Rêgez qaîdeyên bûn.
In this case, we can actually write less code.	Di vê rewşê de, em dikarin bi rastî kêmtir kodê binivîsin.
I'm silent.	Ez bêdeng mam.
It was not what she expected to hear.	Ew ne ya ku wê hêvî dikir ku bibihîze bû.
The art form of course.	Forma hunerî bê guman.
I do not have such money on hand.	Ez pereyên wisa li ber destê xwe nagirim.
It will not change or bad things will happen.	Wê neguherînin an dê tiştên xirab çêbibin.
You read a lot of children's books.	Hûn pir pirtûkên zarokan dixwînin.
Nice music too.	Muzîka xweş jî.
I will be your gift of love.	Ez ê bibim diyariya xwe ji hezkirina te.
Yes, the person is the last.	Belê, kes dawî ye.
It has been in this situation for a long time.	Demek dirêj di vê rewşê de bû.
I can see why some viewers are so excited.	Ez dikarim bibînim ka çima hin temaşevan bi heyecan in.
He is no longer her lover.	Ew êdî ne evîndarê wê ye.
It really is amazing.	Ew bi rastî pir ecêb e.
He also has an amazing wife and a few children.	Jina wî ya ecêb û çend zarokên wî jî hene.
I wanted to enjoy my time with my teens.	Min dixwest ez dema xwe bi xortên xwe re kêf bikim.
Sometimes you just need to be guided in the right direction.	Carinan hûn tenê hewce ne ku di rêça rast de werin destnîşan kirin.
I will run away from this.	Ez ê ji vê yekê birevim.
Gold was near.	Zêr nêzîk bû.
Absolutely worth every minute.	Bi tevahî hêjayî her deqîqe ye.
Things have grown.	Tiştên mezin kirine.
You really love it and want more.	Hûn bi rastî ji vê hez dikin û bêtir dixwazin.
And little stars.	Û stêrên piçûk.
He was about six years old at the time.	Wê demê ew nêzîkî şeş salî bû.
Basically you can always come and go.	Di bingeh de hûn dikarin her dem biçin û werin.
Remember that we are both still very young.	Ji bîr nekin ku em herdu hîn pir ciwan in.
She did not think what her answer would be.	Wê nefikirî ku wê bersiva wê çi be.
I wonder which way.	Ez bi kîjan rêbazê meraq dikim.
For example, take the children to the dining table.	Ji bo nimûne, zarokan li ser maseya xwarinê bigirin.
It is up to everyone to decide where to put it.	Ji her kesî re ye ku biryarê bide ku ew li ku derê bikişîne.
I looked at him, trying to guess his thoughts.	Min li wî mêze kir, hewl da ku fikrên wî texmîn bikim.
A page was rotated daily.	Rojane rûpelek dihate zivirandin.
There appear to be at least two mechanisms by which this occurs.	Bi kêmanî du mekanîzmayên ku ev yek pêk tê xuya dike.
Remember, the true value of something is the price you pay.	Bînin bîra xwe, nirxa rastîn a tiştek bihayê ku hûn didin e.
Testing becomes easy.	Testkirin hêsan dibe.
Glad you both have it.	Kêfxweş im ku hûn herdu jî hene.
She was suddenly very scared.	Ew ji nişka ve pir tirsiya.
They are amazing.	Ew ecêb in.
I wanted an answer.	Min bersiv dixwest.
He was informed of this by letter.	Ew bi nameyê ji vê yekê agahdar bû.
I did not know there were such officers.	Min nizanibû ku efserên wisa hene.
They dragged him back on the stone path.	Wan ew paşde kişandin ser riya kevir.
He knew better than himself.	Wî ji xwe çêtir dizanibû.
His eyes are wet.	Çavên wî şil in.
It was not possible to see if he was young or old.	Ne mimkûn bû ku bibînim ka ew ciwan e an pîr e.
But did not listen to them, that is the problem.	Lê guh nedan wan, mesele ev e.
And you get what he wants.	Û hûn tiştê ku ew dixwaze dixwazin.
I had food.	Xwarina min hebû.
He knows.	Ew dizane.
To determine if this job is best for your career.	Ji bo destnîşankirina ka ev karê ku ji bo kariyera we çêtirîn e.
Three independent experiments were performed and the same results were obtained.	Sê ceribandinên serbixwe hatin kirin û encamên wekhev hatin bidestxistin.
Maybe it will be expensive.	Dibe ku ew ê biha be.
Enjoy life and happy times on it.	Ji jiyanê û demên kêfxweş ên li ser wê kêfxweş bibin.
But they were not found.	Lê nehatin dîtin.
He was well received.	Ew baş hate pêşwazî kirin.
I let him make decisions.	Min hişt ku ew biryaran bide.
The brain is now ready to move on to another challenge.	Mejî naha amade ye ku berbi dijwariya din ve biçe.
I eat them enough.	Ez wan têr dixwim.
Driving was a nice change.	Ajotin guhertineke xweş bû.
I do not hear this.	Ez vê nabihîzim.
Five species are recorded.	Pênc celeb têne tomar kirin.
None of us had seen anything like it.	Tu kesî ji me tiştekî wisa nedîtibû.
I start doing things.	Ez dest bi tiştan dikim.
He was lost sight of.	Ew ji ber çavan winda bû.
But media attention was the only thing that always helped.	Lê bala medyayê tenê tiştek bû ku her dem alîkar bû.
There is no material here.	Li vir ne madî ye.
Great site too.	Malpera mezin jî.
She could not sleep, she said.	Wê nikarî razê, wê got.
These are really important.	Vana bi rastî girîng in.
Nothing could pass and live.	Tiştek nikarîbû jê derbas bibe û bijî.
She gave me life.	Wê jiyan da min.
The clinical results are numerous.	Encamên klînîkî gelek in.
I would buy the best.	Min ê herî baş bikira.
Clean picked up and got up.	Paqij hilda û rabû.
It is four weeks.	Çar hefte ye.
Definitely gave me time to work harder measures.	Bê guman dem daye min ku ez tedbîrên dijwartir bixebitim.
Economy and employment.	Aborî û kar.
It is very expensive.	Pir buha ye.
You just felt it.	Te tenê ew hîs kir.
We need.	Divê em.
You sit back and enjoy your ride.	Hûn paşde rûnin û ji siwariya xwe kêfê dikin.
Her power over me grows stronger again.	Desthilatdariya wê ya li ser min dîsa xurtir dibe.
Your people will never be safe.	Gelê we tu carî ewle nabe.
I'm going to find money.	Ez diçim pereyan bibînim.
Numerous studies have been conducted to identify risk factors for entry.	Gelek lêkolîn hatine kirin ku faktorên xetereyê ji bo ketinê nas bikin.
I was too scared to share it.	Ez pir ditirsiyam ku wê parve bikim.
In the war.	Di nav şer de.
But the sun will rise in twenty minutes.	Lê roj wê di bîst deqeyan de ava bibe.
I'm getting a little emotional.	Ez hinekî hestiyar dibim.
I really soften in my old age.	Bi rastî ez di pîrbûna xwe de nerm dibim.
I was aware of their existence.	Haya min ji hebûna wan hebû.
I hope it makes you smile a little.	Ez hêvî dikim ku ew we hinekî bişirîne.
Return to the shower.	Vegere serşokê.
They do not know him.	Wî nas nakin.
Me and him go a long way.	Ez û ew gelek paşde diçin.
For at least one season.	Bi kêmanî ji bo yek demsalê.
Her eyes are big.	Çavên wê mezin in.
Experiments were performed, data analyzed, numbers prepared.	Ezmûnan pêk anîn, dane analîz kirin, jimar amade kirin.
I have to tell you, they are not very good.	Divê ez ji we re bibêjim, ew ne pir baş in.
Master data management solutions.	Çareseriyên rêveberiya daneyê master.
Head out.	Serê derxe.
It hurt too.	Ew jî êşand.
And you start crying.	Û tu dest bi girînê dikî.
No, very soon.	Na, pir zû.
Read on for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li ser wê bixwînin.
One representative experiment consisting of three is introduced.	Yek ceribandinek nûnerî ya sê pêk tê tê destnîşan kirin.
Here, every baby needs a personal approach.	Li vir, her pitik hewceyê nêzîkbûnek kesane ye.
It is unique and helpful for women.	Ji bo jinan yekta û alîkar e.
Unfortunately, it happened on the same day with two young men.	Mixabin, di heman rojê de bi du xortan re çêbû.
An idea came to her.	Fikirek li wê ket.
The way to solve problems is powerful.	Rêya çareseriya pirsgirêkan bi hêz e.
They are made over the years.	Ew bi salan têne çêkirin.
The young woman was my sister.	Jina ciwan xwişka min bû.
For some reason it does not work.	Ji ber hin sedeman ew naxebite.
Read it often.	Gelek caran bixwînin.
In fact, it was not true.	Bi rastî, ew ne rast bû.
I'm looking for a solution.	Ez li çareyekê digerim.
One tool.	Yek alav e.
We have some activities.	Hin çalakiyên me hene.
I remember the interest rates and they were very high.	Tê bîra min rêjeyên faîzê û ew pir zêde bûn.
And just so you know, we made it quiet.	Û ji bo ku hûn bizanin, me ew bêdeng kir.
Let’s put it together.	Em wê li hev bikin.
I thought it would be a good idea to tell a friend.	Min fikir kir ku ji hevalek re bêje dê ramanek baş be.
Still, he had other concerns.	Dîsa jî, fikarên wî yên din hebûn.
We started writing songs.	Me dest bi nivîsandina stranan kir.
Our media is mostly silent.	Medya me bi piranî bêdeng e.
I loved crying.	Min ji giriyê hez dikir.
You do not see anything like that.	Tu tiştekî wisa nabîne.
People learn by doing and also by writing.	Mirov bi kirinê fêr dibe û bi nivîsandinê jî diçe.
It is on every industry.	Ew li ser her pîşesaziyê ye.
What was taking place were two-sided.	Tiştê ku digirt du alî bûn.
It was a perfect piece of land.	Ew perçeyek bêkêmasî ya erdê bû.
His face was sick.	Rûyê wî nexweş bû.
After a heavy meal, walk with the whole family.	Piştî xwarina giran, bi tevahiya malbatê re bimeşin.
They should be.	Divê ew bibin.
To make him understand and understand what he is saying.	Ji bo ku wî bihizire û fêm bike ka ew çi dibêje.
Introduction to the model.	Danasîna modelê.
There is no one better than me who can take it.	Ji min çêtir kesek tune ku meriv wê jê bistîne.
Yet he had not written more than twenty pages in his life.	Lê dîsa jî di jiyana xwe de ji bîst rûpelan zêdetir nenivîsandibû.
I will be back shortly.	Ez ê di demek kin de vegerim.
And everywhere.	Û li her derê.
I raise my own.	Ez ya xwe bilind dikim.
I am human.	Ez însan im.
She did not know why she was taken away.	Çima bi xwe re biribû, wê nizanibû.
Finally tie together to form a circle.	Dawî bi hev ve girêdin da ku çemberek çêbikin.
She has two grown children.	Du zarokên wê yên mezin hene.
They were two other people.	Ew du kesên din bûn.
You are important.	Hûn girîng in.
Everyone knows her there.	Her kes wê li wir nas dike.
Children often do that.	Zarok gelek caran wiya dikin.
He knows he is not alone.	Ew dizane ku ew ne tenê ye.
Those are such wonderful times.	Ew demên wusa xweş in.
Furthermore, these events have been confirmed by family investigations.	Wekî din, ev bûyer ji hêla lêkolînên malbatê ve hatine pejirandin.
Having children who are older than you is entirely possible.	Hebûna zarokên ku ji we mezintir in bi tevahî gengaz e.
I dropped out of school one day and went to the library.	Min rojek ji xwendinê berda û çûm pirtûkxaneyê.
And really, now is how you usually dress.	Û bi rastî, naha ew e ku hûn bi gelemperî çawa cil dikin.
And we have a son.	Û kurê me heye.
Then everyone went their own way.	Paşê her kes çû ser rêya xwe.
That average is much lower for the rest of the countries.	Ew navînî ji bo welatên mayî pir kêmtir e.
Her work was not enough.	Karê wê têr nedikir.
All three of us.	Em her sê.
Make a small hole in the center and increase the oil mixture.	Di navendê de bîrek piçûk çêbikin û tevliheviya rûnê zêde bikin.
The word 'death' had no meaning for months.	Peyva 'mirin' heta bi mehan tu wateya xwe nemabû.
I will need a long break.	Ez ê hewceyê bêhnvedanek dirêj bikim.
What a wonderful thing.	Çi tiştekî ecêb e.
He had it when he was a child.	Dema ku ew zarok bû, wî hebû.
But it's a little important.	Lê ew hindik girîng e.
You were very kind under the terms and conditions.	Hûn di bin şert û mercan de pir dilovan bûn.
I stopped and looked at you, as you might well think.	Ez rawestiyam û min mêze kir, wek ku hûn baş dikarin bifikirin.
Or just leave it to yourself.	An jî tenê ji xwe re bihêle.
Please make yourself comfortable.	Ji kerema xwe, xwe xweş bikin.
I can not go back there.	Ez nikarim vegerim wê derê.
The design process is simple and the results were perfect.	Pêvajoya sêwiranê hêsan e û encam bêkêmasî bûn.
Everything they had, was lost.	Her tiştê wan hebû, winda kirin.
But sometimes things worked out.	Lê carna tişt bi ser ketin.
He seemed to have difficulty breathing.	Xuya bû ku di nefesê de zehmetî dikişîne.
I thought so too.	Min jî wisa fikirî.
He was very serious, really.	Ew pir cidî bû, bi rastî.
You do not need to do this.	Hûn ne hewceyê vê yekê ne.
There are people everywhere.	Li her derê mirov hene.
He goes out to look at the stars.	Ew derdikeve ku li stêran binêre.
But the idea is general.	Lê fikra gelemperî ye.
What works for some people may not work for others.	Ya ku ji bo hin kesan dixebite dibe ku ji bo yên din nexebite.
They learned to trust the information given to them.	Ew fêr bûn ku bi agahdariya ku ji wan re hatî dayîn bawer bikin.
I went and I looked at it.	Ez çûm û min lê nêrî.
I start driving again, slowly.	Ez dîsa dest bi ajotinê dikim, hêdî hêdî.
I have no argument to use.	Tu argûmana min tune ku ez bikar bînim.
Thanks again for the good work.	Dîsa spas ji bo xebata baş.
He seemed to not know what hit him.	Xuya bû ku nizanibû çi li wî xist.
And put on your new clothes.	Û cilên xwe yên nû li xwe bikin.
Exit from the simple double path.	Derketina ji rêça ducar a sade.
There was no need.	Ne hewce bû.
This is very true.	Ev pir rast e.
It was not my experiment.	Ew ne ceribandinek min bû.
Really a very difficult time.	Bi rastî demek pir dijwar.
This is happening now.	Ev niha pêk tê.
But we will focus on this election.	Lê em ê li ser vê hilbijartinê bisekinin.
The proof of this fact is not so long.	Îspatkirina vê rastiyê ne ewqas dirêj e.
Suggestions and requests.	Pêşniyar û daxwaz.
I thought we'd run well until then.	Min fikirîn ku me heta wê gavê gogê baş direve.
He thought he had been there for a while.	Wî fikirî ku ew ji bo demekê li wir bû.
Laugh to be happy.	Ji bo ku xweş bibin keniyan.
Everyone was going on with their lives.	Her kesî jiyana xwe berdewam dikir.
His writing is very amazing.	Nivîsara wî pir ecêb e.
I had been shot before and really knew what it was.	Ez berê hatibû gulebaran kirin û bi rastî dizanibû ku ev çi ye.
These examples come from many different studies.	Ev nimûne ji gelek lêkolînên cuda têne.
For her, that's a question.	Ji bo wê, ew pirsek e.
When he got home, he was standing next to him.	Gava ku ew ber bi malê ve zivirî, ew li kêleka wî ma.
We are more honest.	Em bêtir rastdar in.
Then it still falls.	Hingê ew hê jî dikeve.
Because the pain was not over yet.	Ji ber ku êş hîn xilas nebûbû.
It seemed very simple.	Ew pir hêsan xuya bû.
The main difference was in the color of the center.	Cûdahiya bingehîn di rengê navendê de bû.
I will not let you down now.	Ez nahêlim hûn niha bavêjin.
It is completely absurd.	Ew bi tevahî bêaqil e.
Many such devices are commonly used in the home.	Gelek amûrên weha di nav malê de bi gelemperî têne bikar anîn.
In this, he was convinced.	Di vê yekê de, ew piştrast bû.
I was always after her.	Ez her car li pey wê bûm.
Successful treatment was defined as live birth.	Tedawiya serketî wekî jidayikbûna zindî hate pênase kirin.
But they have property.	Lê milkê wan heye.
That you do not even think.	Ku hûn jî nefikirin.
The worst it can do.	Ya herî xirab ku dikare bike.
But he made it clear that he had called them.	Lê wî bi rengekî diyar kir ku wî gazî wan kiriye.
In this case the grade will be four.	Di vê rewşê de derece dê bibe çar.
The war itself has gone on.	Bi xwe jî derketiye şer.
It was raining in the morning.	Ev baran bi sibê re hatibû.
I have never seen one, you know.	Min qet yek nedîtiye, tu dizanî.
Everyone will know when that changes.	Dema ku ew biguhere dê her kes bizanibe.
We think we do.	Em difikirin ku em dikin.
You can get your food in a minute.	Hûn dikarin xwarina xwe di deqîqeyek de bistînin.
I really love my bed.	Ez bi rastî ji nivîna xwe hez dikim.
My feelings about him were much more complex than that.	Hestên min ên li ser wî ji wê gelek tevlihevtir bûn.
It was my new vehicle, and it could be for you too.	Ew bû wesayîta min a nû, û ew dikare ji bo we jî.
You never know where you will end up.	Hûn qet nizanin hûn ê li ku derê biqedin.
Your response should be self-contained even without a link.	Pêdivî ye ku bersiva we bêyî girêdanek jî bi serê xwe bimîne.
But still, it was the one we loved best, in a way.	Lê dîsa jî, ew bû ya ku me çêtirîn jê hez dikir, bi rengek.
He is there.	Ew li wir e.
She could, in a way, control what they wanted to do.	Wê dikaribû, bi awayek, tiştê ku wan dixwest bikin kontrol bike.
I will finally get to that, but it will take time.	Ez ê di dawiyê de bihatama wê, lê ew ê dem bigire.
I wanted the whole movie to be like that.	Min dixwest hemû fîlm wisa be.
But there was a different feeling.	Lê hestek cûda hebû.
This age group was selected for medical and practical reasons.	Ev koma temen ji ber sedemên bijîşkî û pratîkî hate hilbijartin.
It's a bad weapon.	Ew yek çekek xirab e.
So we have to be careful.	Ji ber vê yekê divê em baldar bin.
Fight for what you believe in and never give up.	Ji bo tiştê ku hûn jê bawer dikin şer bikin û qet dev jê bernedin.
He went inside.	Ew ket hundur.
It does not attack the language of the contract.	Ji xwe êrîşî zimanê peymanê nake.
Now add salt and pepper to taste.	Niha xwê û bîbera vî alî.
How much time was left.	Çiqas wext mabû.
Do not give them anything.	Tiştekî nedin wan.
Some have been with us for about a few months.	Hinek bi qasî çend mehan tevlî me bûn.
Some commented.	Hinek şîrove kirin.
He did not create the image from top to bottom.	Wî wêne ji serî heta binî neafirandiye.
Continue with double groups.	Bi komên ducaran re berdewam bikin.
Two member variables that tell us about our form.	Du guhêrbarên endam ku ji me re li ser forma me vedibêjin.
There was no air.	Ne hewa bû.
Lives with his father.	Bi bavê xwe re dijî.
I need you to go immediately.	Ez hewce dikim ku hûn tavilê biçin.
Just took another store to see the rest.	Ji bo dîtina yên mayî tenê firotgehek din girt.
Something sick.	Tiştek nexweş.
Yes, he will protect her.	Erê, ew ê wê biparêze.
I want people to know that we love this shit.	Ez dixwazim ku mirov zanibin ku em ji vê şitlê hez dikin.
Talk about sweet life.	Behsa jiyana şîrîn bike.
If there is no interest, it is probably not worth my time.	Ger eleqeyek tune be, belkî ne hêjayî dema min e.
This is my chance to be smart.	Ev şansê min e ku ez jîr bim.
The following is the test case.	Ya jêrîn doza ceribandinê ye.
Just think how different it is from what it was.	Tenê bifikirin ka ev çiqas ji ya ku bû cuda ye.
Could not work.	Nikarîbû bixebite.
That's her thing of course.	Ev tişta wê bû bê guman.
I would love to be considered for this position.	Ez hez dikim ku ji bo vê pozîsyonê were hesibandin.
He did it last night and the results came.	Wî şeva borî ew bêtir kir û encam hatin.
Hands pulled back.	Dest paşde kişandin.
So true that it could not be a dream.	Ewqas rast ku ew nikare bibe xewnek.
It's morning and it's cold.	Serê sibê ye û sar e.
This worked perfectly well.	Ev bi tevahî baş xebitî.
As you can see, it is now almost ready.	Wekî ku hûn dibînin, ew niha hema hema amade ye.
The car went off the road and crashed.	Otomobîl ji rê derket û li dar ket.
Consider a situation where you need to load a test system.	Rewşek ku hûn hewce ne ku pergalek ceribandinê bar bikin bifikirin.
He then ran to the car and went to see the police.	Paşê bezî ber bi otomobîlê û çû ku polîs bibîne.
I have reached this point, but do not see the numbers and signs of the streets.	Min heta vê derê gihîştiye, lê hejmar û nîşaneyên kolanan nabînim.
The bar shows the scale as set.	Bara pîvanê wekî ku hatî destnîşan kirin nîşan dide.
But it may be easier said than done.	Lê dibe ku ev ji kirin hêsantir be.
Yes, some of them.	Belê, hinek ji wan.
You bring us back.	Tu me vedigerînî.
But in another sense they are one.	Lê di wateyek din de ew yek in.
My face gives me every time.	Rûyê min her carê dide min.
They are dead.	Ew mirin in.
At the time, it was just new and different.	Wê demê, ew tenê nû û cûda bû.
In fact, it looked perfect.	Bi rastî, ew bêkêmasî xuya bû.
People have to look back to gain perspective.	Ji bo bidestxistina perspektîfê divê mirov paşde bisekine.
Responses to the performance of each center were provided once a year.	Bersiva li ser performansa her navendê salê carekê hate pêşkêş kirin.
I was very happy with the whole competition.	Ez ji tevahiya pêşbaziyê pir kêfxweş bûm.
When the time comes, of course.	Dema ku dem tê, bê guman.
Or dark.	An jî tarî.
But that did not help.	Lê ev alîkarî nekir.
They are so bad they can not move.	Ew pir xirab in ku nikarin tevbigerin.
Turn left into the parking lot.	Bizivire çepê nav parkkirinê.
Controlled clinical trial.	Lêkolîna klînîkî ya kontrolkirî.
They do not want to see anyone.	Naxwazin tu kesî bibînin.
He came back from a long, long way.	Ew ji rêyeke dûr û dirêj vegeriya.
Much of the character development was lost.	Gelek pêşveçûna karakterê winda bû.
Sometimes we have women too.	Carinan jinên me jî hene.
Then we can stay one step ahead.	Wê demê em dikarin gavekê li pêş bimînin.
It is absolutely perfect.	Ew bi tevahî bêkêmasî ye.
So my result did not look very accurate during the test.	Ji ber vê yekê di dema ceribandinê de encama min pir rast xuya nedikir.
It is very busy, at times, to look at individual countries and their conditions.	Pir mijûl e, carinan, tewra ku meriv li welatên takekesî û şert û mercên wan binêre.
Throughout the year, things happened.	Di tevahiya salê de, tişt çêbûn.
Work on the children.	Li ser zarokan kar bikin.
It is not comfortable with most families.	Ew bi piraniya malbatan re xweş nayê.
From the remaining lines.	Ji xetên mayî.
They loved me being there, and everywhere.	Wan hez kir ku ez bibim wir, û li her derê.
Our house is on fire.	Mala me dişewite.
Jobs are moving forward as time goes on.	Kar her ku diçe pêşde diçin.
Consider the following two situations.	Du rewşên jêrîn bifikirin.
And then.	Û hingê jî.
I did a good job too.	Min jî karekî baş kir.
But his meeting changed her world and herself.	Lê hevdîtina wî cîhana wê û xwe guherandibû.
The flower looked at us from a distance.	Gulê ji dûr ve li me temaşe kir.
A sense of relief came with it.	Hesteke rihetiyê pê re hat.
She picked everything up slowly, relieved with the familiar.	Wê her tişt hêdî-hêdî hilda, bi ya nas rehet kir.
If he stays alive.	Ger ew sax bimîne.
However, there is something to be expected.	Lêbelê, tiştek heye ku meriv li bendê be.
I made a choice.	Min hilbijartinek kir.
I have come such a long way.	Ez rêyeke wisa dirêj hatim.
We feel like we brought it with us.	Em hîs dikin ku me ew bi xwe re aniye.
We went with her to see her.	Em bi wê re çûn ku em lê binêrin.
Need to know it by phone by now.	Pêdivî ye ku ew heya nuha bi têlefonê zanibe.
Would have known the time was coming.	Dê dizanibû ku dem tê.
He says it's for the best.	Ew dibêje ku ew ji bo çêtirîn e.
I do not even mention it when the lights come on.	Dema ku çira vedibin jî behsa wê nakim.
More than ever, we are waiting and waiting.	Ji her demê bêtir, em li bendê rûdinin û li bendê ne.
Six wanted to return.	Şeş dixwestin bizivirin.
She had a name.	Navekî wê hebû.
I looked around.	Min li dora xwe nêrî.
It was like that in this case.	Di vê rewşê de wisa bû.
Some technical equipment is required.	Hin amûrên teknîkî hewce ne.
I lost that night.	Min wê şevê winda kir.
But, he said, there was more.	Lê, wî got, bêtir hebû.
This problem has occurred in the last six years.	Ev pirsgirêk di şeş salên dawî de bûye.
Humans create terrifying experimental animals.	Mirov heywanên ceribandinê yên tirsnak çêdikin.
Bahozek was coming.	Bahozek dihat.
Someone who had no choices in life.	Kesê ku di jiyanê de bijarteyên wî tune bûn.
He did not know how to deal with that fact.	Wî nizanîbû çawa bi wê rastiyê re mijûl bibe.
Look at the pictures.	Li wêneyan binêrin.
Another step and another, another.	Gaveke din û ya din, ya din.
They can do anything else in life.	Ew dikarin di jiyanê de tiştek din bikin.
However, in general, this is not the case.	Lêbelê, bi gelemperî, ev ne wusa ye.
Went to the kitchen.	Çû nav mitbaxê.
I could not use it again before bed.	Min nekarî dîsa berî razanê wê bikar bînim.
The worst pass species.	Yên herî xirab cureyan derbas dikin.
But nothing seems to go against our policy.	Lê tiştek li dijî siyaseta me xuya nake.
There was sweat on his face.	Li rûyê wî ter bû.
Went.	Diçû.
Dangerous, no doubt.	Xetere, bê şik.
At the door, he returns.	Li ber derî, ew vedigere.
I had certainly lost the sex of married life.	Min bê guman cinsê jiyana zewicî winda kiribû.
A representative image is displayed.	Wêneyek nûner tê nîşandan.
He did not like his speech, he stood in front of it.	Ji axaftina wî hez nedikir, li ber wê radibû.
It looks very nice on paper.	Li ser kaxezê pir xweş xuya dike.
The bad news made it so.	Nûçeyên nebaş wisa kirin.
You have achieved some good points here.	We li vir hin xalên baş desteser kir.
This procedure can continue in this way.	Ev prosedur dikare bi vî awayî berdewam bike.
But he did not want to believe it.	Lê wî nexwest ku bawer bike.
You are wrong, wrongly dead.	Tu şaş î, xeletî mirî.
But it is too early to forget the future completely.	Lê pir zû ye ku meriv paşerojê bi tevahî ji bîr bike.
The soldiers were unarmed, without cause and without a country.	Leşkerên bê çek, bê sedem û bê welat bûn.
Be in two to three places at a time.	Di carekê de li du-sê cihan bin.
I have to look around and see what is cheap.	Divê ez li dora xwe bigerim û bibînim ka çi erzan heye.
You take me out of the air.	Hûn min ji hewayê derdixin.
And something happens.	Û tiştek diqewime.
Bring a list of your questions.	Lîsteyek ji pirsên we re bînin.
He had a feeling that it was not his job.	Hestek wî hebû ku ew ne karê wî ye.
We will be more at risk than we are now.	Em ê ji ya niha zêdetir di bin xeteriyê de bin.
You can not use science or data to identify it.	Hûn nikarin zanist an daneyan bikar bînin ku wê nas bikin.
But it does not.	Lê nake.
They do not sell and do not operate there.	Ew firotan nagirin û li wir tu karûbaran nakin.
Because it does, of course.	Ji ber ku ew dike, bê guman.
We see each other now and every chance we get we ride together.	Em niha hevûdu dibînin û her şansê ku ji destê me tê em bi hev re siwar dibin.
Nothing is in place unless everything is in place.	Heya ku her tişt di cihê xwe de nebe tu tişt ne li cihê xwe ye.
He was alone.	Ew tenê bû.
That's a medical question.	Ew pirsek bijîşkî ye.
Somehow they no longer look right.	Bi rengekî ew êdî rast xuya nakin.
But this does not need to be the case.	Lê ev ne hewce ye ku wisa be.
Tomorrow is a big day.	Sibe roja mezin e.
It seems to be a common problem but there is no one answer.	Wusa dixuye ku pirsgirêkek hevpar e lê bersivek kes tune.
There is enough for a month.	Têra mehekê heye.
I thank you for every way you can give.	Ez ji her rêgezek ku hûn dikarin bidin spas dikim.
Everyone, from families to the media, wants to know why.	Her kes, ji malbatan bigire heya medyayê, dixwaze bizanibe çima.
This will continue until something finally comes out.	Ev dê berdewam bike heta ku tiştek di dawiyê de derkeve.
The purpose of this article is not that.	Mebesta vê gotarê ne ew e.
Not here.	Ne li vir.
I loved his comments.	Min ji şîroveyên wî hez kir.
Or just because we can wear it.	An jî tenê ji bo ku em dikarin wê li xwe bikin.
In my opinion my work is very pleasant.	Bi ya min karê min gelek xweş e.
This is really the place for it.	Ev der bi rastî ji bo vê yekê ye.
I reported it to the police.	Min ji polîsan re ragihand.
God, man vs.	Xwedê, mirov vs.
Telling me he was broken.	Ji min re digot ew şikestî bû.
A few other things are needed.	Çend tiştên din jî hewce ne.
Shown in time.	Di wextê xwe de nîşan da.
His brother did not know better.	Birayê wî çêtir nizanibû.
She never shared that event with anyone.	Wê qet ew bûyer bi kesî re parve nekir.
I love business and industry.	Ez ji karsaziyê û pîşesaziyê hez dikim.
Choose the thing that might work best to help you stay on target.	Tiştê ku dibe ku çêtirîn bixebite hilbijêrin ku ji we re bibe alîkar ku hûn li ser armancê bimînin.
I really enjoyed testing this piece of equipment.	Ez bi rastî kêfa min ji ceribandina vê perçeya amûrê hat.
There was a true promise.	Li wir soza rast hebû.
But don’t let anything get you out of the game.	Lê nehêlin tiştek we ji lîstika xwe bavêje.
Random factors include identity of the subject and event.	Faktorên rasthatî nasnameya mijar û bûyerê vedihewîne.
Maybe not immediately, but quickly.	Dibe ku ne yekser, lê zû.
I love it, but it's weak.	Ez jê hez dikim, lê ew qels e.
The damage did not increase overnight.	Ziyana duh bi şev zêde nebû.
We never thought we would get married.	Me qet nedifikirî ku em ê bizewicin.
He does not believe that anyone other than us can do this.	Ew bawer nake ku ji me pê ve kesek dikare vê yekê bike.
They were open.	Ew vekirî bûn.
No problem, no problem, no worries.	Ne pirsgirêk, ne pirsgirêk, ne xem.
I know what it really is.	Ez dizanim rastî çi ye.
Yes, he could buy some of those things.	Belê, wî dikarî hin ji wan tiştan bikira.
His ear was cut off.	Gûh bi guhê wî hatibû birîn.
We have some questions.	Hin pirsên me hene.
Must stop here.	Divê li vir raweste.
I wanted to be important.	Min dixwest bibim girîng.
Well, it was not difficult.	Belê, ew ne dijwar bû.
He told me he was being followed.	Wî ji min re got ku ew tê şopandin.
Having a friend helps.	Hebûna hevalek alîkarî dike.
You have to do both.	Divê hûn herduyan jî bikin.
No side effects are known.	Ne bandorên alî têne zanîn.
Something you want to control more about in the experience.	Tiştek ku hûn li ser ezmûnê bêtir kontrol bikin.
He threw up his hands.	Wî destên xwe avêtin.
I can not wait to see what you taste.	Ez nikarim li bendê bim ku ez bibînim ku hûn çi çêj dikin.
I asked him why he changed.	Min jê pirsî çima ew guherî.
Of course the mistake is deep.	Bêguman xeletî kûr e.
The fact that it is under investigation cannot be underestimated.	Rastiya ku di lêpirsînê de ye nayê paşvegirtin.
There was no sign of cash.	Tu nîşanek ji kaş tune bû.
He apparently died of blood loss.	Ew eşkere ji windabûna xwînê mir.
There was some tension.	Hin tengahî hebû.
If she had used it, she would have reached his office.	Ger wê bi kar anîba, wê bigihija nivîsgeha wî.
You need to give it a few bucks to get it to its perfect temperature.	Divê hûn çend hûrdeman bidin ku ew bigihîje germahiya xweya bêkêmasî.
I think there should be a reasonable line instead.	Ez difikirim ku li şûna vê divê rêzek maqûl hebe.
She was shocked to be afraid of those first men.	Wê şaş kiribû ku ji wan merivên pêşîn ditirse.
Plus, he remains a top person.	Zêdeyî, ew kesek top dimîne.
She heard nothing but their quiet smell.	Wê ji bêhna wan a bêdeng pê ve tiştek nebihîst.
But they make their music look good, and they also make a beautiful sound.	Lê ew muzîka xwe xweş xuya dikin, û dengek jî xweş dikin.
People can think and talk about the world around them.	Mirov dikarin li ser cîhana li dora xwe bifikirin û biaxivin.
We never even asked for his price.	Me qet bihayê wî jî nepirsî.
The story, however, may have been an experience.	Çîrok, lêbelê, dibe ku serpêhatiyek bûya.
You just need to use it.	Hûn tenê hewce ne ku jê re bikar bînin.
That was it too.	Ew jî ew bû.
Tests are in good times or safe times.	Test di demên baş an demên ewledar de ne.
I have to think about the future.	Divê ez li pêşerojê bifikirim.
He wondered how many others were ahead.	Wî meraq kir ku çend kesên din li pêş in.
Everything else has to go.	Her tiştê din divê biçe.
He had brought it to this point, this woman.	Ew anîbû vê nuqteyê, ev jin.
That said, it really is a power struggle.	Wî got jî, ew bi rastî şerekî hêzê ye.
And not just here.	Û ne tenê li vir.
Costs are high and growing rapidly.	Mesref zêde ne û bi lez mezin dibin.
He was very strong with his head.	Ew bi serê xwe pir bi hêz bû.
Remember, she said she saw him killed.	Bînin bîra xwe, wê got ku wê ew kuştin dît.
Maybe he thought on the phone and changed his mind.	Dibe ku wî li ser telefonê fikirî û fikra xwe guhert.
He recognized me and I got married there.	Wî ez nas kir û ez li wir zewicî.
She refused and asked him to leave.	Wê qebûl nekir û jê xwest ku here.
I took it out and left it there.	Min ew derxist û hişt ku ew hebe.
She wanted it.	Wê ev dixwest.
I just thought it was funny.	Ez tenê fikirîm ku ew funny bû.
It will hit.	Ew ê lêxe.
This was the right decision.	Ev biryarek rast bû.
My knees shot.	Çokên min gulebaran kirin.
People with long hair refused to eat and serve.	Kesên porê wan dirêj xwarin û xizmetê red kirin.
Then he will train you.	Paşê ew ê te perwerde bike.
I can not imagine returning to this place.	Ez nikarim xeyal bikim ku ez vegerim vê derê.
The lessons came out very difficult.	Ders pir dijwar derketin.
I have to deal with the minimum.	Divê ez bi kêman re mijûl bibim.
Off-road capacity.	Kapasîteya derveyî rê.
The controls were healthy adult men.	Kontrol mêrên mezin ên saxlem bûn.
And not like anyone else was doing anything with the character.	Û ne mîna ku kesek din tiştek bi karakterê dikir.
No one talked to each other anymore.	Êdî kesî bi hev re nepeyivî.
If you take the guys out, it works.	Ger hûn xortan derdixin, ew dixebite.
Our results for this so far have been negative.	Encamên me yên ji bo vê yekê heta niha neyînî bûn.
Head over to the chair before getting out of the ring.	Li ser serê bi kursiyê berî ku ji zengilê derkeve.
All of these things are new.	Hemû ev tişt nû ne.
A different body, maybe a different earth.	Bedenek cûda, dibe ku erdek cûda.
I looked at her without seeing anything.	Min bêyî ku tiştek bibînim li wê nêrî.
I think you will enjoy it too.	Ez difikirim ku hûn ê jî kêfa wê bikin.
So you are angry.	Ji ber vê yekê hûn hêrs in.
You can also distinguish them by their body language.	Hûn dikarin wan bi zimanê laşê wan jî ji hev cuda bikin.
Nine patients were included in this study.	Neh nexweş tev li vê lêkolînê bûn.
Set up a play station for children.	Ji bo zarokan qereqolek lîstikê saz bikin.
We were wondering why, until now.	Me meraq dikir çima, heya niha.
So far, there have only been a few of them, one or two.	Heya nuha, tenê çend ji wan hebûn, yek an du.
The rules in our country are not clear.	Rêgezên li welatê me ne diyar bûne.
He never had to pull me over.	Ti carî neçar mabû ku min bikişîne.
It felt really good.	Bi rastî baş hîs kir.
Really a big deal.	Bi rastî peymanek mezin.
However I was not sure of your use case.	Lêbelê ez ji doza karanîna we ne ewle bûm.
But of course it is very difficult now.	Lê bê guman niha pir dijwar e.
They are called.	Ji wan re tê gotin.
Or better yet, watch the whole season.	An jî çêtir e, tevahiya demsalê temaşe bikin.
Today it is different.	Îro ew cuda ye.
I do not know why you can not live alone together.	Ez nizanim çima hûn nikarin tenê bi hev re bijîn.
A square hole is found inside the ring.	Di hundurê zengilê de kunek çargoşe tê peyda kirin.
Stock will increase in this part of the world.	Stock li vê beşa cîhanê dê zêde bibe.
No one else ever lies in it.	Kesek din qet di wê de derewan nake.
You do not spend more than yourself.	Hûn ji xwe zêdetir xerc nakin.
I just wanted to die.	Min tenê dixwest bimirim.
Six months of silence.	Şeş mehên dirêj ên bêdengiyê.
Maybe I was there too.	Dibe ku ez jî wê demê bûm.
When he got out of the cells.	Gava ji hucreyan derket.
But it will not get better.	Lê ew ê çêtir nebe.
She turned her head under her hand.	Serê xwe zivirî bin destê wê.
She then helped her little brother get his clothes on.	Paşê alîkariya birayê xwe yê biçûk kir ku cilên xwe li xwe bike.
And destroyed in many cases.	Û di gelek rewşan de hilweşandin.
Hell look at her.	Dojeh li wê binêre.
I was completely unsure of where to start.	Ez bi tevahî nebawer bûm ku ez ji ku derê dest pê bikim.
I will write the address to you.	Ez ê navnîşana ji te re binivîsim.
I really enjoyed my time there.	Ez bi rastî dema xwe ya li wir kêfxweş bûm.
Things were going well, besides.	Tişt baş diçûn, ji bilî.
For this reason I will not be close to their stocks.	Ji ber vê sedemê ez ê nêzikî stokên wan nebim.
As always, it starts with a picture.	Wekî her car, bi wêneyek dest pê dike.
Starting a routine will excite you.	Destpêkirina rûtîn dê we bi heyecan bike.
Definitely a lot to think about.	Bê guman gelek tişt ji bo ku ez li ser bifikirim.
And we have a warm lead.	Û me pêşengiyek germ heye.
Oh yes, he can.	Oh erê, ew dikare.
Or at least came out of error.	An jî bi kêmanî ji xeletiyê derketin.
You will always be thrown in your seat.	Hûn ê her û her li ser kursiya xwe werin avêtin.
I hope you die of cancer.	Ez hêvî dikim ku hûn ji pençeşêrê bimirin.
This did a good job.	Vê yekê karekî baş kir.
Reading in context is what we call real life.	Xwendina di çarçovê de tiştê ku em jê re dibêjin jiyana rastîn e.
Add a little water throughout the process if necessary.	Ger hewce be di tevahiya pêvajoyê de piçek av lê zêde bikin.
He was the remains of a man.	Ew bermayiyên mirovekî bû.
They can use it for work or college or professional applications.	Ew dikarin wê ji bo kar an zanîngehê an serîlêdanên pîşeyî bikar bînin.
Check this and that and this and that.	Vê û vê û vê û vê yekê kontrol bikin.
Take the time to cook with a family member or friend.	Wextê xwe bidin ku hûn bi endamek malbatê an hevalek xwe re xwarinê çêkin.
I was expecting good results.	Min encamên baş hêvî dikir.
Keep away from fire or heat sources and do not use.	Li nêzî agir an çavkaniyên germê hilînin û bikar neynin.
And the experience we offer is the first.	Û ezmûna ku em pêşkêş dikin yekem e.
I'm glad you came.	Ez kêfxweş im ku hûn hatine.
Wait for us to get closer.	Li bendê bin ku em nêzîk bibin.
He was left without a job and without a hand.	Bê wezîfe û bê destek mabû.
Now half your chicken is ready to go.	Niha nîvê mirîşka we amade ye ku here.
I go for months without reading the paper.	Ez bi mehan bêyî xwendina kaxezê diçim.
Take yourself, your nature, seriously.	Ji bo xwe, cewherê xwe, ciddî bigirin.
Let me explain.	Bila rave bikin.
There is another.	Yek din heye.
However I am not the one who needs their care.	Lêbelê ez ne yê ku hewcedarê xema wan im.
Which we will have.	Ya ku em ê hebin.
This is to gently raise the temperature of the eggs.	Ev e ku bi nermî germahiya hêkan bilind bike.
How can you not love him ?.	Çawa hûn jê hez nakin?.
It will not be difficult tonight.	Ew ê îşev zor neke.
But you do not listen.	Lê tu guh nadî.
We are called to speak the truth.	Bang li me tê kirin ku em rastiyê bînin ziman.
The reason is the high effective temperature in the last analysis.	Sedem di analîza paşîn de germahiya bandorker a bilind e.
I had started to worry about my cat.	Min dest bi xema pisîka xwe kiribû.
He had a chance.	Derfeta wî hebû.
There is nothing to come.	Tiştekî ku were tune ye.
I do not know if that term is correct.	Ez nizanim ka ew term rast e.
She had no interest in money or power.	Tu eleqeya wê bi pere û hêzê re tune bû.
I have to make a decision.	Divê ez biryarekê bidim.
Well, you become a judge.	Welê, hûn bibin dadger.
My husband was very nice to me.	Mêrê min ji min re pir baş bû.
Oh, but it only took a little while.	Oh, lê wê tenê piçekî piçek hewce bû.
Applications received after the specified time will not be counted.	Serlêdanên ku piştî dema diyarkirî hatine wergirtin nayên hesibandin.
It has been hard on him and he will lose everything.	Li ser wî zehmet bûye û ew ê her tiştî winda bike.
No speed limits.	Ti sînorên leza.
This side effect has not been described before.	Ev bandora alî berê nehatiye vegotin.
We are here for one thing.	Em ji bo yek tiştî li vir in.
Do not irritate me.	Min hêrs neke.
I lost it a few years after your mother disappeared.	Min ew çend sal piştî wendabûna diya te winda kirin.
Deep and simple.	Kûr û hêsan.
She had no home, no family and no people.	Ne mal, ne malbat û ne jî mirovên wê hebûn.
Our experience tells us the work of freedom.	Tecrûbeya me ji me re dibêje xebatên azadiyê.
They were very big and tough.	Ew pir mezin û dijwar bûn.
Help a man.	Alîkariya zilamek bike.
Speaking in words they did not understand.	Bi gotinên ku wan jê fam nedikir diaxivî.
I just can’t believe he’s so sick.	Ez tenê nikarim bisekinim ku ew ew qas nexweş e.
The whole city had its own.	Tevahiya bajêr ji xwe re hebû.
So she killed herself.	Ji ber wê xwe kuşt.
He looked at her hand again.	Wî dîsa li destê xwe nêrî.
I was earning good money.	Min pereyên baş qezenc dikir.
Gather things according to the task.	Tiştên li gorî peywirê kom bikin.
They were a team.	Dibûn tîmek.
So we turned on the water.	Ji ber vê yekê me av vekir.
Try the following experiment.	Ezmûna jêrîn biceribînin.
Took the piece and put it back together.	Parçe hilda û dîsa li hev kir.
His last night of life.	Şeva wî ya dawî ya jiyanê.
Her voice remained completely calm.	Dengê wê bi tevayî aram ma.
Things around town.	Tiştên li dora bajêr.
Our house is home.	Mala me dikin mal.
These songs, their stories come from life.	Ev stran, çîrokên wan ji jiyanê tên.
He was very surprised.	Ew pir şaş ma.
I like it.	Ez jê hez dikim.
Then, repeat what he said and gently correct it.	Dûv re, tiştê ku wî gotiye dubare bike û bi nermî wê rast bike.
It must have been very dangerous.	Pêdivî ye ku ew pir xeternak bû.
Yes, yes, it might be a good day.	Erê, erê, dibe ku ev rojek xweş be.
Like we said, they’re both trying to watch what they eat.	Wekî me got, ew herdu jî hewl didin ku temaşe bikin ka ew çi dixwin.
Do not do anything for a few days.	Ji bo çend rojan tiştek nekin.
But my mother died because of it and my sister had it.	Lê diya min ji ber wê mir û xwişka min pê hebû.
The higher it is, the better.	Çiqas bilind be, ewçend çêtir e.
It did not look very good.	Ev pir baş xuya nedikir.
They think he is responsible for this.	Wan difikirîn ku ew ji vê yekê berpirsiyar e.
Let us now make a good explanation about the boy.	Werin em niha ravek baş li ser kur bikin.
But it took me three years to forget him.	Lê sê sal derbas bûn ku ez wî ji bîr bikim.
With a little luck, we will find the site.	Bi piçek bextê, ​​em ê malperê bibînin.
To wear a shirt.	Ji bo lixwekirina kirasekî.
He does not make a copy of it.	Ew kopiyek jê çênake.
Just the way she loved it.	Tenê awayê ku wê jê hez dikir.
Click here to read the report.	Ji bo xwendina raporê li vir bikirtînin.
I had never beaten before, except for the game.	Berê min qet lêdan nekiribû, ji bilî lîstikê.
The location was clear at the front.	Li pêşiyê cihê diyar bû.
Just the word she could buy.	Tenê gotina ku wê dikaribû bikira.
We are excited for what is coming !!.	Em bi heyecan in ji bo çi tê pêş!!.
And they accept them.	Û ew wan qebûl dikin.
Each has its own purpose.	Her yek armanca xwe heye.
Every word was a great effort for him.	Her gotinek ji bo wî hewldanek mezin bû.
Some years it did not rain, some years it rained a lot.	Hin salan me baran nedibariya, hin salan me zêde baran dibariya.
We have to consider two cases.	Divê em du dozan bifikirin.
I will go home tomorrow and fix it.	Ez ê sibe herim malê û hal bikim.
I'm gone now but let me add this a bit.	Ez niha çûm lê bila ez vê piçekê lê zêde bikim.
Looking forward to hearing from you.	Bi hêviya ku ji we bibihîzin.
We listen carefully to what you say.	Em bi baldarî guh didin tiştên ku hûn dibêjin.
The horse people had their own language.	Mirovên hespan xwedî zimanekî xwe bûn.
I love everyone at home.	Ez ji her kesê li malê hez dikim.
But that is just the beginning.	Lê ew tenê destpêk e.
The original works well.	Orjînal baş dixebite.
I can not get much art at once.	Ez nikarim bi yekcarî zêde hunerê bi dest bixim.
He had done nothing to be afraid of.	Wî tiştek nekiribû ku jê bitirse.
This test is difficult to meet.	Ev test zehmet e ku hevdîtin.
When you are at home, you are doing your real good.	Dema ku hûn li malê ne, hûn başbûna xweya rastîn dikin.
Because he did not.	Ji ber ku wî nekir.
Maybe be on the list later.	Dibe ku di lîsteyê de paşê be.
I have a job for you.	Karê min ji te re heye.
In fact, it looks like a very medium card.	Bi rastî, wekî kartek pir navîn xuya dike.
Friends were well connected.	Heval baş girêdayî bûn.
His time was almost up for us.	Wextê wî ji bo me hema hema hebû.
Now he can not think about it.	Niha nikare li ser wê bifikire.
As a result, a variety of memory devices have been introduced.	Wekî encamek, cûrbecûr amûrên bîranînê hatine destnîşan kirin.
He does not need to sleep.	Ew ne hewce ye ku razê.
All part of it.	Hemû beşek ji wê.
Once we arrive we can enter without any problem.	Dema ku em gihîştin em dikarin bêyî pirsgirêk bikevin hundur.
This work is beyond the scope of this article.	Ev kar ji armancên vê gotarê wêdetir e.
Fathers came, but not his.	Bav hatine, lê ne yên wî.
They hurt you.	Wan êşandine te.
The place is behind the teacher area.	Cihê li piştê qada mamoste ye.
This is sometimes the case.	Ev car caran wisa ye.
So you have a choice to make.	Ji ber vê yekê hûn hilbijartinek heye ku hûn bikin.
The other house of the mine was under construction.	Xaniyê din ê kaniyê di bin çêkirinê de bû.
There was nothing to say.	Tiştekî ku bibêje tune bû.
I have developed zero.	Min sifir pêşketiye.
But it is something.	Lê ew tiştek e.
I went upstairs.	Ez çûm jor.
And it does.	Û dike.
Here, we explored the following questions.	Li vir, me pirsên jêrîn lêkolîn kirin.
In other words, we need to know the reasons for our actions.	Bi gotineke din, divê em sedemên kiryarên xwe bizanibin.
I've been walking for a long time.	Ez ji zû ve dimeşim.
He wanted me to bring him.	Wî xwest ku ez jê re bînim.
The dog will know.	Kûçik dê bizane.
We can carry it.	Em dikarin wiya hilgirin.
Put it in place and then leave quickly.	Li cîhê xwe bixin û paşê bi lez derkevin.
There was pain there.	Li wir êş hebû.
And decided to go ahead and just throw them in too.	Û biryar da ku biçe pêş û tenê wan jî bavêje hundir.
I sometimes fall in love with a woman when I think of someone else.	Min carinan ji jinekê re evîn kiriye dema ku ez li yekî din difikirim.
But so far no one has been killed.	Lê heta niha kesî tu kes nekuştiye.
They are in obvious error.	Ew di xeletiyek eşkere de ne.
The fact is, it can be very helpful.	Rastî ev e, ew dikare pir alîkar be.
You all go back to your seats.	Hûn hemû vegerin cihên xwe.
The one that is closer to home this time.	Yê ku vê carê nêzîkê malê ye.
The value that often occurs.	Nirxa ku pir caran pêk tê.
Overall, young people showed less confidence.	Bi tevayî, kesên ciwan bawerî kêmtir nîşan dan.
Yes, it was busy.	Belê, mijûl bû.
There is only this.	Tenê ev heye.
Anyone can make a mistake.	Her kes dikare xeletiyek bike.
Some of us may not.	Hin ji me belkî nebin.
So we had to fight a bit.	Ji ber vê yekê em neçar bûn ku hinekî şer bikin.
Really look at yourself.	Bi rastî li xwe binêre.
I came out right.	Ez rast derketim.
It will not be used for any other purpose.	Ew ê ji bo armancek din neyê bikaranîn.
But what are we.	Lê em çi ne.
I wonder what that was.	Ez difikirim ku ew çi bû.
But it seems false.	Lê ew derew xuya dike.
It looks high.	Ew bilind xuya dike.
It was very quiet in the house, very empty.	Ew di malê de pir bêdeng bû, pir vala bû.
I have not changed the image name.	Min navê wêneyê neguhertiye.
Let's get back to the others.	Ka em vegerin ser yên din.
I'm listening to him.	Ez li wî guhdarî dikim.
But each person was different.	Lêbelê her mirovek cûda bû.
Part of the ship came out and they were both on it.	Beşek gemiyê derket û ew herdu jî li ser wê bûn.
However, we now know that one is not enough.	Lêbelê, em niha dizanin ku yek ne bes e.
I'm not crazy.	Ez ne dîn im.
Something very sad happened to his family.	Tiştek pir xemgîn hat serê malbata wî.
Security in numbers.	Ewlekariya di hejmaran de.
If he had a weapon, there was no sign of it.	Heger çekek wî hebûya, tu nîşana wê tunebû.
They wanted to be something they are not.	Wan dixwest bibin tiştek ku ew ne.
Not much was happening.	Pir tişt nedihat.
This is because of the above research and development.	Ji ber ku lêkolîn û pêşkeftinên jorîn hatine kirin ev e.
Your home is too far away.	Mala te pir dûr e.
In addition, random effect models were used.	Wekî din, modelên bandorên rasthatî hatine bikar anîn.
Netişt.	Netişt.
He has a heart and there is no better.	Dilê wî heye û jê çêtir tune.
In this way we will save the race.	Bi vî awayî em ê nijadê rizgar bikin.
The factors are not unique.	Faktorên yekta ne.
You gave us a bad kick.	Te derdekî xerab da me.
We do not know her original name, or if she had a name.	Em navê wê yê orîjînal nizanin, an jî navê wê hebûya.
He has no memories.	Bîranînên wî tune.
You want to do it again and again.	Hûn dixwazin dîsa û dîsa bikin.
It has remained very consistent, very positive.	Ew pir domdar, pir erênî maye.
Must be recognized.	Divê were nasandin.
It started in this area.	Di vî warî de dest pê kir.
So we are very surprised and, of course, very happy.	Ji ber vê yekê em pir şaş û, bêguman, pir kêfxweş in.
The camera said, the card is closed.	Kamera got, karta girtî ye.
Culture must change from top to bottom.	Divê çand ji serî heta binî biguhere.
Act like men.	Wek mêran tevdigerin.
A woman was killed during our time.	Di dema me de jin hat kuştin.
He was first in line.	Ew di rêzê de yekem bû.
And the pain was not significant.	Û êş ne girîng bû.
There is more than one file for you to download.	Ji bo dakêşandinê ji we bêtir pelê ye.
And do not ask exactly what will happen.	Û tewra tam nepirsin ka dê çi bibe.
My mother's brother.	Birayê diya min.
He pushed the child away from him.	Wî zarok ji xwe dûr xist.
But it really is under the gun.	Lê bi rastî di bin çekê de ye.
But then it broke me, and hard.	Lê paşê wê ew ji min re şikand, û dijwar.
But if you made a mistake.	Lê heke we xeletiyek kir.
You can read the letter here.	Hûn dikarin nameyê li vir bixwînin.
However, the plan has so far progressed slowly.	Lêbelê, plan heya nuha hêdî hêdî pêşve çûye.
First they installed.	Pêşî ew saz kirin.
I'm not going anywhere right now.	Ez niha naçim derekê.
I came here not to speak, but to listen to your speech.	Ez hatim vir ne ji bo axaftinê, lê ji bo guhdarîkirina axaftina we bikim.
You felt no loss, but no relief.	Tu windahî hîs nekir, lê rehetî jî tune.
Add oil and salt and mix together.	Rûn û xwê lê zêde bikin û têxin nav hev.
Like a normal girl.	Wek keçikek normal.
This can still last for hours.	Ev dikare hîn bi saetan berdewam bike.
So it was weird.	Ji ber vê yekê xerîb bû.
But you know what people say.	Lê hûn dizanin ku mirov çi dibêjin.
Just a theory.	Tenê teoriyek.
Of course, she loved him.	Bê guman, wê ji wî hez kir.
It is a feature of business logic.	Ew taybetmendiyek mantiqa karsaziyê ye.
These people do not want anything from him.	Ev kes tiştekî ji wî naxwazin.
Sometimes, my dad uses harsh words.	Carinan, bavê min gotinên dijwar bikar tîne.
Whenever possible you should have all four of these components in place for launch to maximize profits.	Dema ku gengaz be, çêtir e ku hûn wêneyên xwe yên rastîn bikar bînin.
You will get sweaty when you exercise.	Dema ku hûn werzîşê bikin hûn ê ter bibin.
I just want to inform you.	Ez tenê dixwazim we agahdar bikim.
And if you can see the movement, there is hope for change.	Û heke hûn dikarin tevgera xwe bibînin, hêviya guhertinê heye.
Obviously, this is not effective.	Eşkere ye, ev ne bi bandor e.
He was now in utter darkness.	Ew niha di tariyek bêkêmasî de bû.
Day after tomorrow.	Dusibe.
Few cases are treated.	Kêm rewş têne dermankirinê.
It was the difference of the line.	Ew ferqa rêzê bû.
And that's only half the problem.	Û ev tenê nîvê pirsgirêkê ye.
I did everything wrong.	Min her tişt xirab kir.
In fact more than fun.	Di rastiyê de ji kêfê zêdetir.
It was done for the day.	Ew ji bo rojê hate kirin.
Oh, very very good.	Oh, pir pir baş.
This city was a real place.	Ev bajar cihekî rastîn bû.
Then we will be alone with ourselves.	Wê demê em ê tenê bi xwe re bimînin.
Once.	Carek.
Everything burned.	Her tişt şewitandin.
Well, at least three of us.	Welê, bi kêmanî sê kes ji me re.
Do not enter that game.	Nekevin wê lîstikê.
We know how it turned out.	Em dizanin ku ew çawa derket.
You have a cat.	Pisîka te heye.
The hard part is this.	Ya dijwar ev e.
A little conflict will not do that.	Pevçûnek piçûk wê wiya nake.
They were very big dogs.	Ew kûçikên pir mezin bûn.
I have a lot of very important work to do in the morning.	Di sibehê de gelek karên min ên pir girîng hene.
There are some interesting things here.	Li vir tiştên balkêş hene.
This is the first time people have heard me.	Ev cara yekem e ku mirov min dibihîse.
People still want to do something.	Mirov hîn jî dixwazin tiştek bikin.
You can not get better than that.	Hûn nikarin ji wê çêtir bibin.
Wondering where your stories are.	Meraq dikin ku çîrokên we li ku derê ne.
Accordingly, black data is limited to a single data set.	Li gorî vê yekê, daneyên reş bi yek daneyê ve sînorkirî ne.
It really was sound.	Ew rastî deng bû.
Where are you going.	Di tu diçî.
Others left the country to wait for the storm.	Yên din ji welêt derketin ku li benda bahozê bimînin.
Take a break.	Piçek bêhnvedan.
Sounds too hard to deal with.	Dengên pir dijwar ji bo mijûlbûna bi.
He is still in the hospital room.	Ew hîn jî di odeya nexweşxaneyê de ye.
He was a tired man at the time.	Ew gavê merivekî westiyayî bû.
His back is masculine.	Pişta wî zilamî.
Wait a second.	Bîstekê sekinî.
He could put half of each foot on what he thought.	Wî dikaribû nîvê her lingê xwe li ser wê yekê ku ew difikirî.
They wore red and white.	Sor û spî li xwe kiribûn.
We do not fully understand this.	Em heta dawiyê vê yekê fêm nakin.
She knew the ups and downs.	Wê ser û bin dizanibû.
It feels better.	Ew çêtir hîs dike.
He did not know the ship well.	Wî keştî baş nas nedikir.
Knowing that it is not in my best interest was not enough.	Dizanim ku ew ne di berjewendiya min de ye, ne bes bû.
Yes, this is not a cause but an outcome.	Belê, ev ne sedemek lê encamek e.
He will not make such a mistake.	Ew ê xeletiyek weha neke.
We do not have to wait in line.	Em neçarin ku li çarçoweya wê li bendê bin.
Or until there was no water.	An jî heta ku av nebûn.
Our boys went ahead and came back with lots of fun stories.	Xortên me pêş de çûn û bi gelek çîrokên kêfxweş vegeriyan.
It is quiet and beautiful.	Ew bêdeng û xweşik e.
This building still exists.	Ev avahî hê jî heye.
Now and now and now, what is really here.	Niha û niha û niha, bi rastî li vir çi ye.
It was too late for me.	Ji bo min pir dereng bû.
My family and I really enjoyed it a lot.	Ez û malbata xwe bi rastî gelek kêfa min hat.
Or you may be angry with your father.	An jî dibe ku hûn ji bavê xwe hêrs bibin.
Both conditions were critical and 5 were healthy.	Rewşa duyan krîtîk û 5 jî saxlem bûn.
There is still a lot of room for error.	Hîn jî gelek cîhê xeletîyê heye.
And left.	Û derket.
Emin.	Emîn.
And it will be too little for us to leave the line.	Û ew ê ji me re pir hindik be ku em rêzê bihêlin.
When they fired, we also fired.	Dema ku ew gulebaran kirin, em jî gulebaran kirin.
If they make a mistake and do not get anything it is their fault.	Ger xeletiyek bikin û tiştek nestînin ev xerabiya wan e.
But, in many ways they were even more important.	Lê, ji gelek aliyan ve ew hê girîngtir bûne.
He tried to slow his breathing, but failed.	Wî hewl da ku nefesa xwe hêdî bike, lê nekarî.
He never called the numbers, did not want to see those men again.	Wî qet gazî jimareyan nekir, nexwest wan zilaman careke din bibîne.
You should not last longer than a few minutes.	Divê hûn ji çend deqeyan dirêjtir nebin.
Not too much.	Ne pir zêde.
It was hard work.	Karekî dijwar bû.
She had it.	Wê hebû.
Except for me everyone thought it was a very beautiful scene.	Ji xeynî min herkesî difikirî ku ew dîmen pir xweş bû.
He stopped and looked around.	Ew rawesta û li dora xwe nêrî.
A couple.	Cotek.
Wrong mistake.	Çewt xelet.
A very common story was repeated.	Çîrokek pir gelemperî dubare bû.
Just making templates is not how interesting it is.	Tenê çêkirina şablonan ne ew çend balkêş e.
For your application.	Ji bo serîlêdana we.
Oh don't worry.	Ax xem neke.
Call it night.	Dibêjin şev.
They were long, thin, with short brown hair.	Ew dirêj, nazik, bi porê qehweyî yê kurt bûn.
Watching was meaningless, it was exhausting.	Ji temaşakirinê bê wate bû, westiya bû.
How they control us.	Ew çawa me kontrol dikin.
It makes a difference what we have done.	Ew tiştên ku me kirine cudahiyek çêkiriye.
But we are getting closer.	Lê em nêzîk dibin.
I thought memories are important.	Min fikir kir ku bîranîn girîng in.
Your expectation is that their audience will become your audience.	Hêviya we ew e ku temaşevanên wan bibin temaşevanên we.
No one came in with him.	Kes bi wî re nehatibû hundir.
You have reasons to be angry and they are real.	Sedemên we yên hêrsa we hene û ew rast in.
But again he surprised me.	Lê dîsa wî ez şaş kirim.
I'm forced to send it to me again.	Ez neçar dikim ku ew careke din min biêşînin.
We read a lot of books that have been written about them.	Me gelek pirtûkên ku li ser wan hatine nivîsandin xwendin.
At least he did not take up arms.	Qe nebe wî çek neanî.
You can ask your parents to tell you more.	Hûn dikarin ji dêûbavên xwe bipirsin ku hûn bêtir ji we re bêjin.
It will not matter if you will die.	Ew ê ne girîng be ku hûn ê bimirin.
He gave another order, because it was good.	Wî fermanek din dabû, ji ber ku ew baş bû.
Their time was up.	Dema wan derbas bû.
However, they were dead.	Lêbelê, ew mirî bûn.
I took a step towards it.	Min gavek ber bi wê ve avêt.
She shook her head.	Wê serê xwe hejand.
The game starts with a number of cards.	Lîstik di destpêkê de bi hejmarek qertan dest pê dikin.
Maybe why wouldn’t you respond to these letters.	Belkî çima hûn ê bersiva van nameyan nedin.
Their questions are answered.	Pirsên wan wek bersiv hene.
It is usually done by placing a hidden form area.	Ew bi gelemperî bi danîna qadek forma veşartî tê kirin.
As if he did not want to say.	Mîna ku nexwest bêje.
Love can go anywhere.	Evîn dikare biçe her derê.
So we knew when they were getting the letter.	Ji ber vê yekê me zanibû kengî wan name digirtin.
This phase is estimated to last several hundred thousand years.	Tê texmînkirin ku ev qonax çend sed hezar sal bidome.
He completed two years of university.	Du sal zanîngehê qedand.
One day the police may come.	Rojekê dibe ku polîs werin.
It takes value.	Ew nirxê xwe digire.
I was on my own again.	Ez dîsa bi xwe bûm.
He did not appear.	Ew xuya nekir.
She wants to be here at home with her mother.	Ew dixwaze bi diya xwe re li vir li mala xwe be.
It will hardly take a breath.	Wê bi zor nefesekê bigire.
They are very interested in the things of nature.	Ew bi tiştên xwezayê re pir eleqedar dibin.
So that's a good thing.	Ji ber vê yekê jî ew tiştek baş e.
But many of these things were printed.	Lê gelek ji van tiştan çap bûne.
White or light yellow to red.	Spî an zer sivik ber bi sor.
His performance stayed with me for weeks.	Performansa wî bi hefteyan bi min re ma.
But there is almost nothing we can do.	Lê hema hema tiştek ku em bikin tune.
But not now, not like that.	Lê ne niha, ne bi vî rengî.
My application chain is below.	Zencîreya sepana min li jêr e.
I am happy to say that your explanation was accepted.	Ez bi kêfxweşî bibêjim ku ravekirina we hat qebûlkirin.
Yes, except for one.	Belê, ji bilî yekê.
I do not remember much about the building.	Li ser avahiyê zêde nayê bîra min.
But that was never his way.	Lê ew qet riya wî nebû.
But she knew how the witch worked.	Lê wê dizanibû ku sêrbaz çawa dixebite.
Now this man is one of my best friends.	Niha ev zilam yek ji baştirîn hevalên min e.
Nothing had changed.	Tiştek nehatibû guhertin.
And contains the mechanisms that will achieve this.	Û mekanîzmayên ku dê vê yekê bi dest bixin dihewîne.
Such devices provide access to e-mail to users in a mobile environment.	Amûrên weha di hawîrdorek mobîl de gihîştina e-nameyê ji bikarhêneran re peyda dikin.
You have to give it up.	Divê hûn dev jê berdin.
Add the wine and boil until the amount is reduced by half.	Şerabê lê zêde bikin û bikelînin ku mîqdara nîvî kêm bibe.
He was very close to you.	Ew pir nêzîkî te bû.
All very helpful and friendly.	Hemî pir alîkar û dostane.
Do not remove the chicken skin.	Çermê mirîşkê jê nekin.
Great end to that.	Dawiya mezin li ser wê yekê.
Like someone holding my hand and opening my fingers.	Mîna kesekî destê min girt û tiliyên min vekir.
It goes from the growth model to the flow model.	Ew ji modela mezinbûnê berbi modela herikînê ve diçe.
I put another picture there from today.	Min ji îro pê ve wêneyekî din li wir danî.
We can still enjoy it.	Em hîn jî dikarin jê kêf bikin.
Or, you know, really fast.	An jî, hûn dizanin, bi rastî zû.
She still could not accept herself.	Wê hîna nikarîbû bi xwe qebûl bike.
I was completely sick.	Ez bi tevahî nexweş bûm.
I love it so much better.	Ez ji vê yekê pir çêtir hez dikim.
You have to believe me on this.	Divê hûn li ser vê yekê ji min bawer bikin.
There was music but they did not listen to music.	Muzîk hebû lê guh nedidan muzîkê.
There is so much pain in the world.	Di cîhanê de gelek êş heye.
Not just yet.	Ne tenê hîn.
Think, if you can.	Bifikirin, eger hûn dikarin.
But you have your own from that time.	Lê tu ji wê demê de yê xwe heye.
Law and order will fail.	Hiqûq û qanûn wê têk biçe.
The train never changed course.	Trên qet kursa xwe neguherand.
I think we are looking at a safe passage very soon.	Ez difikirim ku em pir zû li derbasbûna ewlehiyê dinêrin.
It was dark everywhere.	Her der tarî bû.
A man drinks water.	Mirovek avê vedixwe.
Think about how smart he really is.	Bifikirin ku ew bi rastî çiqas jîr e.
The factors taking place in the advanced model were consistent with the literature.	Faktorên ku di modela pêşkeftî de cih digirin bi wêjeyê re hevaheng bûn.
I think we still have some good science.	Ez difikirim ku hîna me hin zanistek baş heye.
What is meant by 'involved' is not clear.	Wateya 'tevlî' çi ye ne diyar e.
Wrote his manuscript with the writings of other authors.	Destnivîsa xwe bi nivîsên nivîskarên din nivîsand.
If closed, the record will not be created.	Ger were girtin, tomar nayê çêkirin.
Beware of it.	Hay ji wê hebe.
I do not see him.	Ez wî nabînim.
It is for the community.	Ji bo civakê ye.
Other factors may play a larger role.	Dibe ku faktorên din rolek mezintir lîstin.
I love to be with people.	Ez hez dikim ku mirov bi ser de bin.
Sometimes they lie to each other.	Carinan derewan li hev dikin.
And it turned out that he was right.	Û derket holê ku ew rast bû.
And because some of his work is much better, then he knew.	Û ji ber ku hin karên wî gelek çêtir in, hingê wî dizanibû.
He did not sleep there.	Ew xew nediket wê derê.
It was an hour and a half away from town.	Li bajarekî saet û nîvekê dûr bû.
Anyway I do not like to talk about him.	Bi her awayî ez hez nakim behsa wî bikim.
In fact, he hated discussing anything really personal.	Bi rastî, wî ji nîqaşkirina tiştek bi rastî kesane nefret dikir.
I hope he will evaluate this evidence as we move forward.	Ez hêvî dikim ku gava ku em pêşde diçin ew ê van delîlan binirxîne.
Sometimes you have to lose in order to really appreciate it.	Carinan pêdivî ye ku hûn winda bikin da ku hûn bi rastî vê yekê binirxînin.
Furthermore, such systems do not respond to changing facts.	Wekî din, pergalên weha bersivê nadin rastiyan diguherin.
None of them wanted such attention.	Tu kesî ji wan baldariya bi vî rengî nexwest.
So far, so good.	Heya nuha, xuya dike ku her tişt dixebite.
Under field conditions.	Di bin şert û mercên zeviyê de.
Her favorite book, the places she went to most often.	Pirtûka wê ya bijare, cihên ku ew pir caran diçû.
The room was warm.	Li odeyê germ bû.
We do not accept.	Em qebûl nakin.
It hurts.	Ew diêşe.
He just plays with everything he has.	Ew tenê bi her tiştê ku heye dilîze.
One too many.	Yek jî gelek.
But the cat is not human.	Lê pisîk ne mirov e.
The thing on the wall.	Tiştê li ser dîwêr.
He will wait.	Ew ê li bendê bimîne.
Nothing big.	Tiştek mezin tune.
Will want to go.	Dê bixwaze biçe.
I can not feel what others feel.	Ez nikarim hîs bikim ku yên din çi hîs dikin.
There was not enough food and resources for the people inside.	Xwarin û çavkanî têra xelkê hundir nebû.
You look good when finished.	Dema ku qediya hûn baş xuya dikin.
However, there is no need to limit the theory in this way.	Lê belê, ne hewce ye ku teoriyê bi vî awayî sînordar bike.
At this point, he walked into the room.	Di vê demê de, ew di odeyê de meşiya.
Run away from him.	Ji wî bireve.
However, let's go.	Lêbelê, bila herin.
My love for my father was small compared to that of my mother.	Hezkirina min ji bavê min re li gorî ya diya min piçûk bû.
And they really love every moment of it.	Û ew bi rastî ji her kêliya wê hez dikin.
Enter through doors, walls.	Dikevin nav deriyan, dîwaran.
I'm sure you forgot my point.	Ez bawer dikim we xala min ji bîr kir.
Their contents were expressed in solid weight.	Naveroka wan di giraniya hişk de hate xuyang kirin.
That's absolutely not true.	Ew tam ne rast e.
We do not think any of these appear.	Em difikirin ku yek ji van xuya nakin.
Life had taught him.	Jiyanê hînî wî kiribû.
And the last one will be the first.	Û yê paşîn wê bibe yekem.
As a result, high engine performance is achieved.	Wekî encamek, performansa motorê ya bilind tête bidestxistin.
He took the music with me.	Ew muzîka ku bi min re girt.
The house will fall on you.	Dê mal li ser we biqelişe.
It was made much later.	Ew pir paşê hate çêkirin.
Of course, you know better than that.	Bê guman, hûn ji vê yekê çêtir dizanin.
I am a man and should think more about my future wife.	Ez mêr im û divê bêtir li ser jina xwe ya pêşerojê bifikirim.
For one, you do things.	Ji bo yekê, hûn tiştan dikin.
I'm in shock, of course.	Ez di şokê de me, bê guman.
I asked them to take it because it is government land.	Min ji wan xwest ku ew bigrin ji ber ku ew axa hikûmetê ye.
He knows the way.	Ew rêgez dizane.
It got out of his way.	Ew ji riya wî derdiket.
Because it is far from finished.	Ji ber ku ew ji qedandinê dûr e.
Yes he was married.	Erê zewicî bû.
Your wife is gone.	Jina te çûye.
Maybe he was just sick of me.	Dibe ku ew tenê ji min nexweş bû.
Fish will do very well.	Masî dê pir baş bike.
The results represent two independent experiments.	Encam nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
Others cause you to smile and laugh.	Yên din dibin sedem ku hûn bişirîn û bikenin.
Their careers are more stable.	Kariyera wan aramtir e.
An appeal had to be made against that decision.	Diviyabû îtîraz ji wê biryarê bihata girtin.
That's not what this challenge is about.	Ya ku ev dijwarî li ser e ne ev e.
They love our team.	Ew ji tîma me hez dikin.
You have to do it now, really.	Divê hûn niha bikin, bi rastî.
In the display of his head.	Di pêşandana serê xwe de.
I believed that the rules did not apply to me.	Min bawer kir ku qaîdeyên ji min re derbas nakin.
The food is very good.	Xwarin pir baş e.
His success never went over his head.	Serkeftina wî qet neçû serê wî.
This movie has nothing to do with me, nor with my song.	Tu têkiliya vê fîlmê bi min, ne jî bi strana min re tune.
It is normal for people who are afraid to stand up.	Normal ji bo kesên ku ditirsin li ber xwe rawestin e.
Such a tool is described further below.	Amûrek weha li jêr bêtir tête diyar kirin.
We hope to dwell on this later.	Em hêvîdar in ku paşê li ser vê yekê bisekinin.
I will support you.	Ez ê piştgiriya we bikim.
People did the same.	Mirovan jî wisa kiribû.
And it was weird.	Û xerîb bû.
We know that sense of authenticity there.	Em wê hesta rastbûna li wir dizanin.
And people who love to read crime books.	Û kesên ku hez dikin pirtûkên sûc bixwînin.
I saw the condition of his body.	Min rewşa laşê wî dît.
Third leg.	Lingê sêyemîn.
There was a lot going on tonight.	Îşev gelek rê li ber ket.
Only for critical discussions.	Tenê ji bo nîqaşên rexneyî.
Well, we had to keep it inside.	Baş e, diviyabû me nehiştana hundir.
We were rich.	Em dewlemend bûn.
But it will not matter.	Lê ew ê ne girîng be.
It grows on me.	Ew li ser min mezin dibe.
Although there is no fear of getting it, it is just there.	Her çend ne tirsa bidestxistina wê be jî, ew tenê li wir e.
He ran and his father came to his real door.	Ew bezî û bavê wî li ber derî rastî wî hat.
No it did not work.	Na kar nekiribû.
But it is beautiful.	Lê xweş e.
We count them.	Em wan dihesibînin.
Art is just like that.	Huner tenê wisa ye.
I love work and pay.	Ez ji kar û dayîna heqdestê hez dikim.
So they are still very young.	Ji ber vê yekê ew hîn jî pir ciwan in.
They say it turned out well.	Dibêjin baş derketiye.
I do not care.	Min xem nake.
We are not ready for that yet.	Em hîn ji bo wê ne amade ne.
I'm sorry for everything.	Ez ji bo her tiştî xemgîn im.
What exists is a new movement.	Tiştê ku heye tevgera nû ye.
You can build with a player like him.	Hûn dikarin bi lîstikvanek mîna wî re ava bikin.
It was my life itself.	Ew jiyana min bi xwe bû.
It will not help.	Ew ê alîkariyê neke.
They are not really bad.	Ew bi rastî jî ne xirab in.
It was really very simple.	Ev bi rastî jî pir hêsan bû.
Your pleasure is my desire.	Kêfa te daxwaza min e.
There were no children from their marriage.	Ji zewaca wan zarok çênebûn.
I have to tell him.	Divê ez jê re bêjim.
I really think he was expecting it.	Bi rastî ez difikirim ku wî ew hêvî dikir.
It didn’t matter to me.	Ji min re ne girîng bû.
I signed my report cards.	Min kartên xwe yên raporê îmze kir.
You can suggest some reference materials.	Hûn dikarin hin materyalên referansê pêşniyar bikin.
Know how.	Gelek dirêj.
My house is your home as they say.	Mala min mala we ye wek dibêjin.
That is hard work.	Yanî karê dijwar e.
These people did not go anywhere.	Ev mirov neçû tu cihî.
And money helps her.	Û pere alîkariya wê dike.
We are not even talking about a small town.	Jixwe em behsa bajarekî biçûk nakin.
However, these techniques are not free from limitations.	Lêbelê, ev teknîk ji sînoran ne azad in.
For some reason, it seemed different to me.	Ji ber hin sedeman, ew ji min re cûda xuya bû.
Now he will never return from the water.	Niha ew ê tu carî ji ser avê venegere.
This debate has been going on for a week or more.	Ev munaqeşe ev hefteyek an jî zêde ye.
It has been done four times since then.	Ji wê demê û vir ve her çar caran tê kirin.
You have a perfect apartment.	Apartmanek we ya bêkêmasî heye.
I am not a threat to you.	Ez ji bo te ne tehdîd im.
Dreams come out of my head.	Xeyalan ji serê min derxe.
Still, this movie is easily worth watching.	Dîsa jî, ev fîlim bi hêsanî hêjayî temaşekirinê ye.
A year passed.	Salek derbas bû.
Participants were initially monitored for six months.	Beşdar di destpêkê de şeş mehan hatin şopandin.
But love and the place you will give my heart.	Lê evîn û cîhê ku hûn ê dilê min bidin.
Make history or you are history.	Dîrokê bike an tu dîrok î.
It's not that easy.	Ew qas ne hêsan e.
We can not stay here.	Em nikarin li vir bimînin.
There are also some nice things outside your room.	Li derveyî odeya we jî hin tiştên hêja hene.
The late stage of stress.	Qonaxa dereng a stresê.
For some reason that appeared hours ago.	Ji ber hin sedeman ku demjimêr berê xuya bû.
I hope they love that child as much as the first.	Ez hêvî dikim ku ew ji wê zarokê bi qasî yekem hez bikin.
Continue reading to learn more.	Xwendina xwe bidomînin ku bêtir fêr bibin.
Each layer may have a front face and a back face.	Dibe ku her qatek rûyek pêş û rûyek paş hebe.
Everyone except you is scared.	Ji bilî te her kes tirsiya.
Wrestling kalam.	Werhasilî kelam.
They really go day by day.	Ew bi rastî roj zûtir diçin.
I will never have to play a game again.	Ez ê çu carî neçar mam ku careke din lîstikek bilîzim.
You never saw me.	Te ez qet nedîtim.
Give it to me now.	Niha bidin min.
It was completely wrong.	Ew bi tevahî xelet bû.
At least it was dark for him.	Qe nebe ji wî re tarî bû.
Give it though.	Herçend bide.
Do not say too much food for a family of five.	Ji bo malbatek pênc kesan gelek xwarin nebêjin.
Maybe someone had a personal problem against them.	Dibe ku pirsgirêkek kesane ya kesek li dijî wan hebû.
Many believe it.	Gelek jê bawer dikin.
They are slightly different and highly recommended.	Ew hinekî cûda ne û pir têne pêşniyar kirin.
Growth and economic change.	Mezinbûn û guherîna aborî.
This was no longer his room.	Ev der êdî ne oda wî bû.
All communication must be in the rest of your body.	Pêdivî ye ku hemî danûstandin di laşê weya mayî de be.
But it does have access to your web network.	Lê ew gihîştina tevna tevna we heye.
I think this is going to be a great game.	Ez difikirim ku ev ê lîstikek mezin be.
Those who served paid the price.	Yên ku xizmet kirin berdêla xwe dan.
Still waiting for that.	Hê jî li benda wê yekê ne.
Finally, the show began.	Di dawiyê de, pêşandan dest pê kir.
Any tips or success stories will help.	Her şîret an çîrokên serketî dê bibe alîkar.
Everyone has the right to use them.	Mafê her kesî heye ku wan bikar bîne.
The food was amazing and the staff were very good.	Xwarin ecêb bû û karmend pir baş bûn.
It was better that you had never met.	Baştir bû ku we qet hev nedîtibû.
She also wanted to hear.	Wê jî dixwest bibihîze.
She had a daughter.	Wê keçê kurek hebû.
With everyone, it is different.	Bi her kesî re, ew cûda ye.
It was very easy to make.	Ev pir hêsan bû ku were çêkirin.
The conversation with his family and with the whole world was unfamiliar.	Axaftina bi malbata xwe û bi tevahî cîhanê re nenas bû.
I will take a second look.	Ez ê nêrînek duyemîn bistînim.
We really grew up.	Em bi rastî mezin bûne.
It must be very comfortable.	Divê ew pir xweş be.
But the same result.	Lê heman encam.
How do you act.	Hûn çawa tevdigerin.
The war is not over and the people are fighting back.	Şer neqediyaye û gel li ber xwe dide.
You will grow old too.	Tu jî dê pîr bibî.
Minutes were hours.	Deqe bûn saet.
Just do not force it inside.	Tenê bi zorê nedin hundur.
It's bad for the team and for the players.	Ew ji bo tîman û ji bo lîstikvanan xirab e.
Below is the scale.	Li jêr ew pîvan e.
White that he demolished for a medical office building, above.	Spî yê ku ew ji bo avahiyek nivîsgeha bijîjkî, li jor hilweşand.
I think that's right.	Ez difikirim ku ew rast e.
A man could be lost in those deep, dark eyes.	Mirovek dikaribû di wan çavên kûr û tarî de winda bibe.
In fact, it's one of those things that was made for her.	Bi rastî, ew yek ji wan tiştan e ku ji bo wê hatî çêkirin.
Four hours each time.	Her carê çar saetan.
Asked him to join their group.	Ji wî xwest ku tevlî koma wan bibe.
Names and addresses, please.	Nav û navnîşan, kerema xwe.
Very stable.	Pir bi îstîqrar e.
It was just a bad dream, you tell yourself.	Ew tenê xewnek xirab bû, hûn ji xwe re dibêjin.
It has been a long time waiting for home.	Ev demeke dirêj e li benda malekê ye.
It was very sweet and loved by many people.	Ew pir şîrîn bû û ji hêla gelek kesan ve dihat hezkirin.
There is no such risk when a small bank fails.	Dema ku bankek piçûk têk çû xeterek wusa tune.
That time was lost forever.	Ew dem her û her winda bû.
The same thing will happen with books.	Heman tişt dê bi pirtûkan re jî bibe.
We took pictures to prove it.	Me ji bo îsbatkirina wê wêneyan girt.
Not that you know how to look at him.	Ne ku hûn dizanin ku hûn li wî binêrin.
It just doesn’t work.	Ew tenê kar nake.
Therefore, the system needs to create a very low sound level.	Ji ber vê yekê, pêdivî ye ku pergal asta dengek pir kêm çêbike.
Both died a strange death.	Herdu jî bi mirineke ecêb mirin.
Yes, something, really.	Erê, tiştek, bi rastî.
This is an important point.	Ev xaleke girîng e.
You are being watched.	Tu tên temaşekirin.
Again, check.	Dîsa, kontrol bikin.
We send him inside and see what happens.	Em wî dişînin hundur û bibînin ka çi dibe.
He knows he was in the ring and left.	Ew dizane ku wî di nav rîngê de bû û derket.
It does not matter who you are or where you come from.	Ne xem e tu kî yî û ji ku hatî.
Respect all your child.	Hemî zarokê xwe rêz bigirin.
About a week later he moved.	Piştî nêzîkî hefteyekê ew koç kir.
At the store they were not surprised.	Li dikanê ew şaş nebûn.
This was a topic he had been thinking about a lot.	Ev mijarek bû ku wî pir fikirîbû.
But then it was secondary thoughts.	Lê paşê ew ramanên duyemîn bû.
Real world performance, now that's probably a different story.	Performansa cîhana rastîn, naha ew belkî çîrokek cûda ye.
I talked to him and asked him questions but he got no answer.	Min pê re peyivî û pirs jê pirsîn lê tu bersiv negirtin.
They eat.	Ew dixwin.
The seat was very comfortable.	Kursî pir xweş bû.
Consent was obtained with information.	Bi agahdarî razîbûn hate girtin.
This is the beauty of a blog.	Ev bedewiya blogekê ye.
Broken items will be identified.	Tiştên şikestî dê werin tespît kirin.
Then his children saw him and came to him.	Paşê zarokên wî ew dîtin û hatin ba wî.
People can do this for a very long time.	Mirov dikare ji bo demek pir dirêj vê yekê bike.
But it will come back to the words.	Lê wê vegere ser gotinan.
No need to ask anyone how they do it.	Ne hewce ye ku hûn ji kesî bipirsin ka ew çawa dikin.
And now you have finished the game.	Û niha we lîstik qedandiye.
This took him out of the fight a bit.	Vê yekê ew hinekî ji şer derxist.
I also bought a book for him.	Min jî pirtûkek jê re bikira.
He chose to change something.	Wî hilbijart ku tiştek biguhezîne.
He knows the advice on me.	Ew li ser min şîretan dizane.
What can be seen is really this.	Ya ku tê dîtin bi rastî ev e.
The subject of this argument is resurrection after biological death.	Mijara vê argumanê zindîbûna piştî mirina biyolojîk e.
Ask yourself what she was saying about them at the time.	Ji xwe bipirsin ka wê gavê li ser wan çi digot.
Could not wait for it to finally happen.	Nikaribû li bendê bimîne ku ew di dawiyê de çêbibe.
Furthermore, he added, look around.	Wekî din, wî zêde kir, li dora xwe binêre.
There is a higher level of stress.	Asta stresê ya bilindtir heye.
This may lead to a few other errors.	Ev dibe ku çend xeletiyên din jî bigire.
I do not know the man in the dress.	Ez zilamê di cilê de nas nakim.
But often things are not what they seem.	Lê pir caran tişt ne ew in ku ew xuya dikin.
In our view she will never know.	Bi dîtina me tu carî wê nizane.
Let the light shine on me.	Bila ronahiyê bide min.
It started when he saw it.	Dema ku ew dît dest pê kir.
I feel the responsibility that comes with it.	Ez berpirsiyariya ku bi wê re tê hîs dikim.
Confused over many things, and angry.	Li ser gelek tiştan tevlihev, û hêrs.
That he could see.	Ku ew dikaribû bibîne.
But the state government was unable to stop the construction work.	Lê belê hikûmeta eyaletê nekarî xebatên înşaetê bisekinîne.
How he died.	Çawa mir.
Everything she had seen and everything she would lose.	Her tiştê ku wê dîtibû û her tiştê ku wê winda bike.
There was another man there.	Li wir zilamekî din hebû.
Call it a character study or whatever, it’s fun.	Jê re dibêjin lêkolînek karakter an her tiştê, ew xweş e.
I told him we did not want any food.	Min jê re got ku me tu xwarin nexwest.
And so it is for viewing.	Û ji bo dîtinê jî wisa ye.
I want your correct view.	Ez nêrîna weya rast dixwazim.
Usually we are very quiet.	Bi gelemperî em pir bêdeng in.
Death is not made.	Mirin nayê çêkirin.
But she saw nothing.	Lê wê tiştek nedît.
The results were obtained in three independent experiments.	Encam di sê ceribandinên serbixwe de hatin bidestxistin.
I did not care.	Min xem nedikir.
There are some choices.	Hin hilbijartin hene.
Then there is the movement of the stars because of this.	Dûv re ji ber vê tevgerê tevgera stêrkan heye.
It does not matter here.	Li vir ferq nake.
This result is consistent with previous reports.	Ev encam bi raporên berê re hevaheng e.
I put the dog in the truck and I went back to it.	Min kûçik xiste kamyonê û ez vegeriyam cem wê.
I am determined to try and get to know her better.	Ez bi biryar im ku hewl bidim û wê çêtir nas bikim.
And they were proud too.	Û ew jî serbilind bûn.
He also ran right into her mouth.	Ew jî di nav devê de rast bezî.
But there had to be options.	Lê diviyabû vebijark hebin.
Maybe you are trying to reach a level of performance before you are ready.	Dibe ku hûn berî ku hûn amade bin hewl didin ku bigihîjin asta performansê.
The contract is one thing.	Peyman yek tişt e.
There is no war for him.	Ji bo wî şer tune.
Let's learn for yourself.	Werin ji xwe re fêr bibin.
The results are here now.	Encamên niha li vir in.
Do not tell anyone what is really going on.	Ji kesî re nebêjin ka bi rastî çi diqewime.
Her death here will serve no purpose.	Mirina wê ya li vir wê ji tu armancê re xizmetê neke.
He does this for everyone.	Ew vê yekê ji her kesî re dike.
He looks at them hopefully.	Ew bi hêvî li wan dinêre.
It works for me !.	Ji min re dixebite!.
I said you will come and talk to the delegation.	Min got hûn ê werin û bi heyetê re biaxivin.
But there is something else out there.	Lê tiştek din li wir heye.
And the crime rate is declining.	Û rêjeya sûc kêm dibe.
It has its own rules.	Ji xwe qanûnên wê hene.
We were our customers.	Em xerîdarên me bûn.
Dad is not here because he did not try.	Bav ne li vir e ji ber ku wî neceribandiye.
Sex is great.	Seks mezin e.
Shortly after noon I was sick.	Demek piştî nîvro ez nexweş bûm.
Our common problems require a common answer.	Pirsgirêkên me yên hevpar bersivek hevpar dixwazin.
Please someone basically will help me with this as well.	Ji kerema xwe kesek bi awayê bingehîn ê vê yekê jî ji min re bibe alîkar.
But this house has nothing to do with it.	Lê ev xanî tiştek jê re tune.
It runs your life well, not a bunch of mental states.	Ew jiyana we baş tê meşandin, ne komek rewşên derûnî ye.
He had found his new guide, and he was walking towards the girl.	Wî rêberiya xwe ya nû dîtibû, û ew ber bi keçikê ve diçû.
But there is a problem in the code.	Lê di kodê de pirsgirêkek heye.
The line is heavy, the mass is the road, matter is time.	Xet giranî ye, girse rê ye, madde dem e.
Assessments of the law.	Nirxandinên qanûnê.
But there was no other way.	Lê rêyek din tune bû.
They had agreed.	Li hev kiribûn.
It is deep at its highest point.	Di xala xwe ya herî bilind de kûr e.
There is no danger to yourself.	Ji xwe re xetere tune.
It is very difficult to reach the crowd.	Pir zehmet e ku meriv girseyê bigire.
The word is hard.	Gotin dijwar e.
If they sell your shoes, they will pay you months later.	Ger pêlavên we bifroşin, bi mehan paşî pereyan didin we.
Not even today.	Ne îro jî.
Beware of constant thinking.	Hay ji ramana berdewam.
The little girl was the only one who was not having fun.	Keçika piçûk tenê bû ku kêfê nedikir.
He also fell at home.	Li malê jî ket.
It took us a while to understand it.	Demek girt ku em wê fêm bikin.
She left the doors closed behind her.	Wê deriyan li pişt xwe girtî hiştin.
I love writing, so it comes in handy.	Ez ji nivîsandinê hez dikim, ji ber vê yekê tê hundur.
Everyone knows what it looks like.	Her kes dizane ku ew çawa xuya dike.
The next step.	Pêngava din.
And he had almost begun.	Û wî hema hema dest pê kiribû.
Then something amazing happens.	Paşê tiştekî ecêb diqewime.
He could not get out on his own.	Wî nekarî li gora xwe derkeve.
I dream of a better world for better people.	Ez xeyala cîhanek çêtir ji bo mirovên çêtir dikim.
It is too late to escape.	Ji bo revê pir dereng e.
Before you know it, you will be at the recommended level.	Berî ku hûn pê zanibin, hûn ê di asta pêşniyarkirî de bin.
The world wants to talk about how it looks.	Dinya dixwaze biaxive ka ew çawa xuya dike.
This is a valid test case.	Ev dozek ceribandinek derbasdar e.
One reason for this low life expectancy is drug resistance.	Sedemek ji bo vê rêjeya jiyanê ya kêm berxwedana derman e.
Children should not be prevented from opening windows.	Zarok ji pencereyên vekirî nebin asteng.
He is my master.	Ew axayê min e.
Break the piece.	Parçe şikandin.
There is little left in the memory.	Li ser bîrê hindik maye.
You decide for yourself.	Hûn bi xwe biryar didin.
Not even after the meeting.	Heta piştî hevdîtinê ne.
But it felt good to act like an adult again.	Lê hest baş bû ku meriv dîsa wekî mezinan tevbigere.
All we have to do is say the word.	Tiştê ku divê em bikin ev e ku em gotinê bibêjin.
What was going on is not representative of what is happening right now.	Ya ku diçû ne nûnerê tiştê ku diqewime rast e.
Not everyone does that.	Her kes wisa nake.
It may not be as bad as last year, but it may still be below average.	Dibe ku ne wekî sala borî xirab be, lê dibe ku hîn jî di binê navîn de.
We have to think.	Divê em bifikirin.
It will not be around me to be friends with me for too long.	Ew ê ne li dora min be ku ez pir dirêj bi min re hevaltiyê bikim.
Kids love it.	Zarok jê hez dikin.
It contains everything.	Ev her tiştî dihewîne.
She was still wearing a controlled dress.	Wê hîn jî cilê kontrolkirî li xwe kiribû.
At least you have to go.	Kêmasî neçar e ku hûn biçin.
An example of a standard page is shown on the right.	Mînakek rûpela standard a ku li rastê hatî xuyang kirin.
However, city mayors seem to be doing just that.	Lêbelê, serokên bajêr xuya dikin ku wiya rast dikin.
Some are true and some are false.	Hin rast in û hin jî derew in.
But she was not about to share that information.	Lê wê ne li ser parvekirina wê agahiyê bû.
They did not, it seems.	Wan nekir, xuya ye.
We may never hear them, but we know they exist.	Dibe ku em qet wan nebihîzin, lê em dizanin ku ew hene.
He was not angry.	Ew hêrs nebû.
This is what you do.	Ya ku hûn dikin ev e.
On the left side of the apartment there is a beautiful living area.	Li milê çepê apartmanê deverek jîngehê ya xweşik heye.
However, that is an idea.	Lêbelê, ew ramanek e.
You can not take it back, and as long as you can.	Hûn nikarin wê paşde bistînin, û heta ku hûn dikarin.
Then they really started talking.	Hingê bi rastî wan dest bi axaftinê kir.
It will appear.	Ew ê xuya bibe.
His knowledge of the game was incredible.	Agahdariya wî ya lîstikê nebawer bû.
There are no other symptoms.	Nîşaneyên din tune.
As can be seen, we answer this question in the negative.	Weke ku tê dîtin, em bersiva vê pirsê neyînî didin.
This was my dream place.	Ev der cihê xewna min bû.
Now you are a man.	Niha tu mêr î.
To take the lead and just follow.	Ji bo ku ew pêşengiyê bike û tenê bişopîne.
There is no such right.	Mafekî wisa tune.
If you have any questions, ask yourself.	Ger pirsên we hebin, xwe bipirsin.
You respect each other and there is a place for you to grow as individuals.	Hûn ji hev re rêz digirin û cîhek heye ku hûn wekî kesan mezin bibin.
One of his shoes is missing.	Yek ji pêlavên wî winda ye.
That way you continue.	Bi vî awayî hûn berdewam dikin.
He doesn’t even know about my apartment.	Ew ji apartmana min jî nizane.
However, it came to my attention that many people do not.	Digel vê yekê, ev yek hat ber çavên min ku gelek kes nakin.
It was painful.	Ew êş bû.
I laugh when people tell their dreams.	Dema mirov xewnên xwe vedibêjin ez dikenînim.
What they do not know now will not hurt.	Tiştê ku ew niha nizanin dê zirarê nede.
He would buy a towel.	Ew ê tewra bikira.
And the whole city was empty.	Û hemû bajar vala bû.
There was no one in sight.	Kesek li ber çavan tune bû.
The rest is not important.	Ya mayî ne girîng e.
Expect you to stay in place.	Tê payîn ku hûn li cîh bimînin.
I grew up very quickly.	Ez pir zû mezin bûm.
But it was just a picture on the screen.	Lê ew tenê wêneyek li ser ekranek bû.
I just love it so much.	Ez tenê pir jê hez dikim.
The more they talked, the more they saw that they were common.	Her ku ew dipeyivîn, bêtir wan didîtin ku ew hevpar in.
Lives with his mother.	Bi diya xwe re dijî.
No wonder women love it.	Ne ecêb e ku jin jê hez dikin.
I just want to see.	Ez tenê dixwazim bibînim.
Not everyone like you and my parents has had a bad experience.	Ne her kes mîna we û dêûbavên min xwedî ezmûnek xirab bûye.
In the summer I worked very hard.	Di havînê de ez pir zehmet xebitîm.
He actually talked for about an hour.	Ew bi rastî nêzîkî saetekê axivî.
If you want a good education, you pay more.	Heke hûn perwerdehiyek baş dixwazin, hûn bêtir didin.
It no longer felt like it.	Êdî wek wê hîs nedikir.
Put it another way.	Bi awayekî din bînin ziman.
One people, one idea, a common goal.	Yek gel, yek fikir, armancek hevpar.
When they need you, they need you.	Dema ku hewcedariya wan bi we heye, ew hewceyê we ne.
Reduced winter prices.	Bihayên zivistanê kêm kirin.
So the data is valid.	Ji ber vê yekê daneyên derbasdar in.
It has worked for me so far.	Heya niha ji bo min kar kiriye.
And for that we will fight.	Û ji bo vê em ê têbikoşin.
Some of us are moving forward with only one god.	Hin ji me tenê yek xweda pêşda diçin.
Throw yourself in the door if necessary.	Ger hewce bike xwe bavêje ber derî.
I am a human being.	Ez mirovek im.
Want more and more.	Zêdetir û bêtir naxwazin.
But this is not just an economic problem.	Lê ev ne tenê pirsgirêkek aborî ye.
So much the worse.	Ji ber vê yekê xerabtir.
It is natural and real.	Ew xwezayî û rast e.
We passed a small room and we looked inside.	Em ji odeyek piçûk derbas bûn û me li hundur mêze kir.
For the appearance and presentation of evidence.	Ji bo xuyan û pêşkêşkirina delîlan.
Their relationship, in any case, was never easy.	Têkiliya wan, di her rewşê de, qet ne hêsan bû.
Before you even need to ask.	Berî ku hûn jî hewce ne ku bipirsin.
I looked at the other members of the team.	Min li endamên din ên tîmê nihêrî.
I feel like something bad is coming after him.	Ez hest dikim ku tiştek xirab li pey wî tê.
Throw it in the game.	Wê lîstikê bavêjin.
He stands on his own side.	Ew bi xwe li aliyekî radiweste.
He will think about that word again.	Ew ê carek din li ser wê peyvê bifikire.
Maybe people think a little more.	Dibe ku mirov hinekî din jî bifikire.
You want them to be healthy.	Hûn dixwazin ku ew tendurist bibin.
The doctor will try to determine the cause of the problem.	Doktor dê hewl bide ku sedemê pirsgirêkê diyar bike.
When we first met, he was very upset.	Dema ku me yekem car hev dît, ew pir xemgîn bû.
But it does not work otherwise.	Lê ew bi awayekî din kar nake.
It was an interesting way to get back to them.	Ev rêyek balkêş bû ku meriv li wan vegere.
She will roll me as a gift in her memory.	Wê ji min re roll wek diyarî ji bo bîranîna wê.
It is natural.	Ew xwezayî ye.
We both put ourselves in danger.	Me herduyan jî xwe xist bin xeterê.
They know you are interested so you better call others.	Ew dizanin ku hûn eleqedar in ji ber vê yekê hûn çêtir e ku hûn gazî yên din bikin.
The area remains somewhat active today.	Herêm îro hinekî çalak dimîne.
This was not a big surprise.	Ev ne surprîzek mezin bû.
Let them eat.	Bila wan bixwe.
There were many questions involved.	Gelek pirs tê de hebûn.
So stay calm.	Ji ber vê yekê bêdeng bimînin.
Not just safe parts.	Ne tenê beşên ewledar.
No need for further testing.	Ne hewce ye ku ceribandinên din.
Nothing seems to come out of it.	Tiştek xuya nake ku derkeve holê.
The situation is similar here.	Li vir rewşek bi heman rengî heye.
The boat was very clean, everything showed very well.	Keştî pir paqij bû, her tişt pir baş nîşan da.
The computer gets dark.	Komputer tarî dibe.
You used a different word.	We peyvek cuda bikar anî.
The second goal is to earn money.	Armanca duyemîn qezenckirina pereyan e.
It will work.	Wê bixebitin.
Please find the code available.	Ji kerema xwe kodek berdest peyda bikin.
Try a straightforward collection for yourself.	Ji bo xwe berhevokek rasterast biceribînin.
There is so much space for you !.	Ji bo te gelek cîh heye!.
The second report, however, requires some explanation.	Rapora duyemîn, lêbelê, hin şiroveyan hewce dike.
Unfortunately, you need some financial resources for that.	Mixabin, hûn ji bo wê hin çavkaniyên darayî hewce ne.
This will be the goal of our future work.	Ev dê bibe armanca xebata me ya pêşerojê.
And they caught me.	Û wan ez girtim.
In immediate action, there is none.	Di çalakiya lezgîn de, yek jî tune.
Some things never change, it seems.	Hin tişt qet naguherin, xuya dike.
The discussion ended a long time ago, unfortunately as I say.	Nîqaş demek dirêj berê qediya, mixabin ku ez dibêjim.
The first moves very quickly, which counts as a second.	Ya yekem pir bi lez tevdigere, ku çirk tê hesibandin.
The highest open space, with a view on everything.	Cihê vekirî ya herî bilind, bi nêrînek li ser her tiştî.
The figure smiled at her.	Figur bi wê keniya.
I know he was made for it.	Ez dizanim ku ew ji bo vê yekê çêbû.
However, this will often not be true in other games.	Lêbelê, ev pir caran dê di lîstikên din de ne rast be.
It was beautiful here.	Li vir xweş bû.
I decided to go.	Min biryar da ku biçim.
I'm still on it.	Ez hîn jî li ser wê me.
It's free and fast.	Ew belaş û bilez e.
But they felt that something was coming.	Lê wan hest kir ku tiştek tê de heye.
He gave her his desire and need.	Wî xwestek û hewcedariya xwe da wê.
He was just a businessman.	Ew tenê karsaz bû.
The problem is, they never are.	Pirsgirêk ev e, ew qet ne.
Now he knew what it was.	Niha wî dizanibû ku ew çi ye.
The body was left behind.	Cesed li paş ma.
If people do not share there will be none of them.	Ger mirov parve nekin dê yek ji wan tune be.
Last night, before the world was over.	Şeva borî, berî ku dinya biqede.
He was crazy.	Ew dîn bû.
He should not be affected by anything, be surprised by anything.	Divê ew ji tiştek bandor nebe, ji tiştek şaş bibe.
She held the gun in both her hands, her legs apart.	Çek di herdu destên xwe de girtibû, lingên wê ji hev vediqetandin.
I can see a hundred or so of them in my head.	Ez dikarim bi serê xwe sed an ji wan bibînim.
Not related to reason.	Ne girêdayî aqil e.
We will fix them soon.	Em ê di demek nêzîk de wan sererast bikin.
When removing the skin, the knife should be held perfectly.	Dema ku hûn çermê jê dikin, divê kêr bi rengek bêkêmasî were girtin.
When they touched each other they returned to their bodies.	Dema ku destdana hevdû ew vegerandin ser laşê wan.
It was half past eight.	Saet heşt û nîv bû.
If there were.	Ger hebûn.
It is very comfortable but will not fit in my new apartment.	Ew pir rehet e lê dê di apartmana meya nû de cîh neke.
Production has increased and you have quite a few things to be proud of.	Hilberîn zêde bû û hûn bi tevahî gelek tişt hene ku hûn pê serbilind bin.
Repeat to remove the other half.	Dubare bikin ku nîvê din jê bikin.
And then he talked to me.	Û paşê ew bi min re peyivî.
But the smell was unbearable.	Lê bêhna bêhnfireh bû.
But we have to work harder now.	Lê em neçar in ku niha pir zêde bixebitin.
It can be both long and fat.	Mimkun e ku hem dirêj û hem jî qelew be.
Tomorrow they will become a safe house.	Sibe ew ê bibin maleke ewle.
This is her second marriage.	Ev zewaca wê ya duyemîn e.
The visit was a great success.	Serdan serkeftinek mezin bû.
The former is usually larger than the latter.	Bi gelemperî ya berê ji ya paşîn pirtir e.
It goes through a lot of things.	Ew bi gelek tiştan re derbas dibe.
Does not seem to work.	Ne xuya dike ku dixebitin.
The economy needs to be stronger and development to move faster.	Divê aborî bihêztir bibe û geşepêdan zûtir bimeşe.
He did not want that to happen.	Wî nedixwest ku biqewime.
My finger broke.	Tiliya min şikand.
World War III.	Şerê cîhanê yê sêyemîn.
And you are right.	Û hûn rast in.
It looks nice though.	Her çend xweş xuya dike.
I know them by heart.	Ez bi zanistiya wan dizanim.
They became friends again.	Dîsa bûn heval.
He knows how to tell this story.	Ew dizane vê çîrokê çawa vedibêje.
My back hit the wall.	Pişta min li dîwêr ket.
I want to do it again.	Ez dixwazim dîsa wiya bikim.
The engine is very powerful.	Motor pir bi hêz e.
So far my kids are active.	Heta niha zarokên min çalak in.
I think they tried to do that.	Ez difikirim ku wan hewl da ku wiya bikin.
That made my day.	Wê demê roja min çêkir.
I work every day.	Ez her roj dixebitim.
That's really the bottom line in the last analysis.	Ew bi rastî di analîza paşîn de xeta jêrîn e.
Remember, good content is seen.	Bînin bîra xwe, naveroka baş tê dîtin.
I believe in protection, obviously.	Ez ji parastinê bawer dikim, eşkere.
The staff was helpful and friendly.	The karmendên alîkar û dostane bû.
This was a mistake here.	Ev li vir xeletiyek bû.
You just couldn’t beat it.	Te tenê nikarîbû lê bixista.
But a few weeks later, his daughter lost him.	Lê piştî çend hefteyan, keça wî ew winda kir.
Let's just talk.	Ka em tenê biaxivin.
Hell is as real as a cross.	Dojeh bi qasî xaçê rast e.
I hope you are at home and feel better than before.	Ez hêvî dikim ku hûn li malê ne û ji berê xwe çêtir hîs dikin.
I will not let him die.	Ez nahêlim ew bimire.
There was no need to have.	Ne hewce bû ku hebe.
Our little party collapsed.	Partiya me ya biçûk hilweşiya.
This time we are both ready.	Vê carê em herdu jî amade ne.
They have only three fingers.	Tenê sê tiliyên wan hene.
I had never heard of it.	Min qet nebihîstibû.
This was definitely a problem.	Ev bê guman pirsgirêkek bû.
That's really a bigger problem than you think.	Ew bi rastî pirsgirêkek ji ya ku hûn difikirin mezintir e.
They are also involved in software.	Ew di nermalavê de jî mijûl dibin.
Provided physical education classes in public schools.	Di dibistanên dewletê de dersên perwerdehiya fizîkî da.
She will still feel it.	Wê hê jî wê hîs bike.
No one knows except us.	Ji bilî me kes nizane.
But promise me.	Lê sozê bide min.
I stopped and looked at him for the first time.	Ez rawestiyam û cara yekem li wî nêrî.
My kids need to be cool.	Divê zarokên min sar bin.
But when you can meet me soon.	Lê gava ku hûn dikarin zû bi min re hevdîtin bikin.
Especially if we want a girl.	Bi taybetî eger em keçek dixwazin.
The one who does this is a girl.	Yê ku vê yekê dike keçik e.
Not too big to fail.	Ne pir mezin e ku têk biçe.
Sad.	Xemgîn.
I failed, I failed anyway.	Ez têk çûbûm, bi her awayî têkçûm.
Just think, forever and ever.	Tenê bifikirin, her û her û her.
It was during the noon break.	Di dema bêhnvedana nîvro de bû.
Do not do this to me.	Vê yekê ji min re nekin.
There are still many.	Gelek hîn jî hene.
This is far from obvious.	Ev dûrî eşkere ye.
All patients were provided with written informed consent prior to initiating a screening procedure.	Hemî nexweşan beriya ku prosedurek lêkolînê dest pê bike razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
So people have to be very careful.	Ji ber vê yekê divê mirov pir hişyar be.
They asked me.	Ji min xwestin.
There was no place for women.	Cihê jinan tune bû.
The soul is one.	Can yek e.
Ask to see the river.	Ji bo dîtina çemê bipirsin.
A common capital could really kill them.	Sermayek hevpar bi rastî dikaribû wan bikuşta.
She had no choice but to tell him the truth.	Wê neçar ma ku rastiyê jê re bêje.
And I think what he really said was how he really feels.	Û ez difikirim ku tiştê ku wî got bi rastî ew bû ku ew bi rastî çawa hîs dike.
I can see them now, they are against the black sun.	Ez niha dikarim wan bibînim, li hember tavê reş in.
Of course, it does.	Bê guman, ev yek dike.
I read everything they write to me.	Ez her tiştê ku ew ji min re dinivîsin dixwînim.
It is easy to clean.	Paqijkirina wê hêsan e.
This is an important factor in treatment.	Ev di dermankirinê de faktorek girîng e.
And others will be new.	Û yên din dê nû bibin.
Very powerful, really.	Pir bi hêz, bi rastî.
Never cry or run away.	Tu carî negirîn û nerevin.
Yet another negative report.	Dîsa raporek neyînî ya din.
That should be it.	Divê ev yek bibe.
I did my part.	Min para xwe kiriye.
They drove everywhere.	Ew ajotin her derê.
I add my own.	Ez ya xwe lê zêde dikim.
Thanks for using our tool !.	Spas ji bo karanîna karûbarê me!.
I started college for extra money.	Min ji bo pereyê zêde dest bi zanîngehê kir.
Then he looks at me the way you look at me.	Paşê ew çawa ku tu li min dinêrî, li min dinêre.
We will explain the main things in detail on the following pages.	Em ê li ser rûpelên ku li pey têne tiştên sereke bi hûrgulî vebêjin.
I would understand.	Min ê fêm bikira.
Come inside.	Were hundur.
The people are selling themselves.	Gel bi xwe tê firotin.
Friendly and clean.	Hevaltî û paqij.
He removes the weapon.	Ew çekê radike.
In this section we will prove this.	Di vê beşê de em ê vê yekê îspat bikin.
There were fathers and sons.	Bav û kur bûn.
Otherwise, he will kill her.	Wekî din, ew ê wê bikuje.
You spend a lot of energy fighting it.	Hûn enerjiyek mezin ji bo şerkirina wê xerc dikin.
We need them to be healthy and happy.	Pêdiviya me bi wana saxlem û bextewar heye.
Write down what they see on the panel.	Tiştê ku ew li ser panelê dibînin navnîş bikin.
Use your index finger to hold the band in place.	Bi tiliya xwe tiliya xwe bikar bînin da ku bandê li cihê xwe bigire.
He himself thinks the same thing.	Ew bixwe jî heman tişt difikirî.
Take a breath.	Bêhna xwe bigire.
There is one video trail in this movie.	Di vê fîlmê de yek şopa vîdyoyê heye.
I take it in my soul.	Ez wê li canê xwe digirim.
Others feel one or two of them.	Yên din yek an du ji wan hîs dikin.
Single for last on.	Single ji bo dawî li ser.
I was not well known.	Ez baş nehatim naskirin.
I have never seen him in such a situation.	Min tu carî ew di rewşeke wiha de nedîtiye.
And on top of that the show just made it so much fun.	Û bi ser de ev pêşandan tenê ew qas kêfxweş bû.
He stood right behind me.	Ew rast li pişt min rawestiya.
He turned his back, stiff.	Wî pişta xwe da, hişk.
And that makes perfect sense.	Û ew bi tevahî wateya dike.
A bright sun on the fields.	Taveke geş li ser zeviyan.
It was cold in my chair when the fire died down.	Di kursiya min de sar bû ku agir vemirî.
We are in bed.	Em di nav nivînan de ne.
Something that can be made and released in months or weeks.	Tiştek ku dikare di meh an jî hefteyan de were çêkirin û berdan.
We make it easy.	Em wê hêsan dikin.
Belief does not come easily.	Bawerî bi hêsanî jê nayê.
Every drive, really.	Her ajotinê, bi rastî.
Technology can only allow one to go that far with design.	Teknolojî tenê dikare bihêle ku kesek bi sêwiranê ew qas dûr biçe.
I thought the war was over.	Min digot qey şer derketiye.
It is the foundation of your home.	Ew bingeha mala we ye.
Only the one in front of me came down.	Tenê yê li pêşberî min hat xwarê.
A control mechanism.	Mekanîzmayek kontrolê.
We had to go two or three times.	Divê em du sê caran çûn.
Maybe we could have stopped him.	Dibe ku me dikaribû wî rawestanda.
But the proper direction of change was not so clear.	Lê arasteya guncaw a guhertinê ne ewqas zelal bû.
Probably a lot of things.	Dibe ku gelek tişt.
Do something special for them.	Ji bo wan tiştek taybetî bikin.
I know exactly.	Ez tam dizanim.
Hard to hear.	Zehmet e ku bihîstin.
You should not do such a thing again, do you understand.	Nabe ku hûn careke din tiştekî wiha bikin, ma hûn fêm dikin.
It's only a few dollars.	Ew tenê çend dolar e.
However, it may not exist.	Lêbelê, dibe ku ew tune be.
Political history, too, takes place on the right and the left.	Dîroka siyasî jî, li rast û çep pêk tê.
There is no such thing as a time to die.	Wexta ku hûn bimirin ev yek tune.
It's not with anyone, you know.	Ew bi kesî re nagire, hûn dizanin.
Maybe he was on his way.	Dibe ku ew li ser riya xwe bû.
Accept for it.	Ji bo wê qebûl bikin.
This is very clear.	Ev pir zelal e.
It must be kept secret.	Divê veşartî bimîne.
That's absolutely everything.	Ew bi tevahî her tişt e.
Either we passed or they came.	Ya em derbas bûn an jî ew hatin.
Some functions may not work.	Dibe ku çend fonksiyon nexebitin.
This word consists of two words.	Ev peyv ji du peyvan pêk tê.
But this is not enough for some.	Lê ev ji bo hinekan têrê nake.
They should be aware of this.	Divê ew ji vê yekê agahdar bibin.
We'm going back.	Em paşde vedigerin.
I love them so much.	Ez ji wan pir hez dikim.
Hard work was done.	Karê dijwar hat kirin.
Let me give a few examples.	Ez çend mînakan bidim.
I can help you change.	Ez dikarim ji we re bibe alîkar ku hûn biguherînin.
Because the answer is obvious.	Ji ber ku bersiv eşkere ye.
A much more difficult issue lies ahead of this film.	Pirsgirêkek pir dijwartir li pêşiya vê fîlmê ye.
Just caught fire.	Tenê agir girt.
I am a student of life.	Ez xwendekarê jiyanê me.
This result may be more than a small sample.	Dibe ku ev encam ji nimûneyek piçûktir be.
You can not remove.	Hûn nikarin derxînin.
He looked again and saw her smile.	Wî dîsa nêrî û kenê wê dît.
We have everything we want, you know.	Me her tiştê ku em dixwazin hene, hûn dizanin.
But that's the way it works.	Lê ew awayê kar e.
From their marriage.	Ji zewaca wan.
Not to go.	Nabe ku biçe.
Or it happened at the same time.	An jî di heman demê de çêbû.
I just know it will be difficult sometimes.	Ez tenê dizanim ku ew ê carinan dijwar be.
Then everyone is upset.	Wê demê her kes xemgîn e.
But food processing is food production, even if you do it yourself.	Lê xwarina xwarina xwarinê hilberandina xwarinê ye, her çend hûn bi xwe jî bikin.
It still looked wild around the ground.	Li der û dora erdê hê jî hov xuya dikir.
Fourth, we trade.	Çarem, em bazirganiyê dikin.
They really have negative effects.	Ew bi rastî bandorên neyînî hene.
I have not seen you in weeks.	Bi hefteyan min te nedît.
He wants to be with people like him.	Ew dixwaze bi yên wekî wî re be.
All the information is there.	Hemî agahdarî li wir e.
It's a service.	Ew xizmet e.
He knows what he will say before he says it.	Ew dizane ku ew ê çi bêje berî ku ew bêje.
Let us assume that it is a lie.	Ka em bifikirin ku ew derew e.
But there is a simple political solution.	Lê çareseriyek polîtîk a hêsan heye.
How we interact often resembles each other.	Çawa em bi hev re tevdigerin pir caran dişibin hev.
These were the probabilities that participated in her escape.	Îhtîmala ku di reva wê de beşdar bûn ev bûn.
Which is not really like him.	Ya ku bi rastî mîna wî nayê.
When he tested his left arm, he was against a heavy knife.	Dema ku wî milê çepê ceriband, ew li hember kêrê giran bû.
We do that a lot.	Em wiya pir dikin.
Such a sweet little thing.	Tiştek piçûkek wusa şîrîn.
I knew this was my soul.	Min zanibû ku ev giyanê min e.
Earth diversity is a game of material power.	Cihêrengiya erdê lîstika hêza madeyê ye.
I'm not saying anything bad happened to him.	Ez nabêjim tiştekî xerab hat serê wî.
He had not turned himself either.	Ew jî xwe nezivirandibû.
I still do not want you to play this idiot.	Ez niha jî naxwazim ku hûn vê ehmeqê pelixînin.
In short, it can run our lives.	Bi kurtasî, ew dikare jiyana me bimeşîne.
His books are interesting.	Pirtûkên balkêş ên wî ne.
Another week, another interesting result.	Hefteyek din, encamek din a balkêş.
You can choose someone else.	Hûn dikarin kesek din hilbijêrin.
Of course, there are some limitations to this process.	Bê guman, hin hûrgelên vê pêvajoyê hene.
That may be true, and it may not be.	Dibe ku ev rast be, û dibe ku ne.
They needed rain every spring.	Baran her û her bihar hewcedariya wan hebû.
Or maybe not.	An jî dibe ku ne.
They know we have to do something about it now.	Ew dizanin ku divê em niha li ser vê yekê tiştek bikin.
This reaction is new to him.	Ev reaksîyon ji bo wî nû ye.
Our way of life is under attack.	Şêwaza jiyana me di bin êrîşan de ye.
It is night, but the sky is light.	Şev e, lê ezman ronî ye.
All images must be unique models.	Pêdivî ye ku hemî wêne tenê modelên yekane bin.
I think the story might have been a little too much.	Ez difikirim ku çîrok dibe ku hinekî pir zêde bû.
It was our parents' favorite song.	Ew strana bijarte ya dêûbavên me bû.
I have to accept that, and I'm tough.	Pêdivî ye ku ez vê yekê qebûl bikim, û ez dijwar im.
But making that decision was also a turning point for me.	Lê girtina wê biryarê jî ji bo min bû xaleke veguhertinê.
These people are sick.	Ev mirov nexweş in.
I really do not like it.	Bi rastî ez jê hez nakim.
This is an important way to calm her down.	Ev rêyek girîng e ku wê aram bike.
In the middle of the night.	Di nîvê şevê de.
He then tried to call his father, but his phone was cut off.	Dûv re wî xwest telefonî bavê xwe bike, lê telefona wî qut bû.
I fell in love with an old college friend.	Ez ketim nav hevalekî kevn ê zanîngehê.
How you reach some decisions will no longer matter.	Çawa hûn digihîjin hin biryaran dê êdî ne girîng be.
She told me so in her letter.	Wê di nameya xwe de wisa ji min re got.
I have to talk.	Divê ez biaxivim.
We must be vigilant.	Divê em hişyar bin.
Like this friend is just tonight.	Mîna ku ev heval tenê îşev e.
Today my dream comes true.	Îro xewna min dibe rastî.
Cases were selected based on image quality.	Doz li gorî kalîteya wêneyan hatin hilbijartin.
Those were the little things that he continues to do.	Ew tiştên piçûk bûn ku ew berdewam dike.
It is difficult to talk about a physical relationship.	Zehmet e ku meriv behsa têkiliyek fîzîkî bike.
He is a smart man.	Mirovek jîr e.
But in her voice, there is so much more.	Lê di dengê wê de, pir zêde heye.
Show large pictures of the products used.	Wêneyên mezin ên hilberên ku têne bikar anîn nîşan bidin.
Thoughts on work.	Ramanên li ser kar.
Look at those weapons.	Li wan çekan binêrin.
They had never seen five men die so quickly before.	Berê wan qet nedîtibû ku pênc mêr bi vî lezî bimirin.
Here is the full code.	Li vir koda tevahî ye.
Looked at the picture for a few moments.	Çend kêliyan li wêneyê mêze kir.
Of course, we can come right.	Bê guman, em dikarin rast werin.
And it was.	Û ew bû.
I caught it more than twice.	Min du caran ji carekê zêdetir girtin.
You have to give people time.	Divê hûn dem bidin mirovan.
His office was like that too.	Nivîsgeha wî jî wisa bû.
I did not know how else to look around for this problem.	Min nizanibû wekî din çawa li dora vê pirsgirêkê bigerim.
The difference between them is explained here.	Cûdahiya di navbera wan de li vir tê vegotin.
It was a big and amazing surprise for both of us.	Ew ji bo me herduyan jî surprîzek mezin û ecêb bû.
There is nothing wrong with that, if you have it once.	Tiştek xelet tune, heke we ew yek carî hebe.
And the other eight.	Û heştên din.
The mother's word is impossible to read.	Gotina dayikê ne mimkûn e ku were xwendin.
She also tried not to notice when he approached her either.	Wê jî hewl dida ku ferq neke dema ku wî jî nêzî wê kir.
You may have seen it.	Dibe ku we ew dîtiye.
I was just saying a point.	Min tenê xalek digot.
It will do a great job.	Wê karekî mezin bike.
How one does it and is worth catching.	Meriv çawa wiya dike û hêjayî girtinê ye.
After that came parents or family members, themselves and their best friend.	Piştî wê dêûbav an endamên malbatê, xwe û hevalê xwe yê herî baş hatin.
Just walking.	Tenê dimeşiya.
No, it was not cold, he understood.	Na, ne sar bû, wî fêm kir.
I ran away.	Ez revîyam.
So far, he has not passed out of the storage room.	Heya nuha, ew ji odeya hilanînê derbas nebûye.
Her heart broke.	Dilê wê şikest.
The condition looks great, very clean and sharp.	Rewşa mezin, pir paqij û tûj xuya dike.
Representative images are displayed in the panel above.	Wêneyên nûner di panela jorîn de têne xuyang kirin.
I told you before.	Min berê ji we re got.
We must succeed.	Divê em bi ser bikevin.
And for me.	Û ji bo min.
However, today things are not so simple.	Lêbelê, îro tişt ne ewqas hêsan in.
I see it differently.	Ez wê cuda dibînim.
Ten new levels.	Deh astên nû.
Love is not a concept or action.	Evîn ne têgehek an jî kiryar e.
Trust is important when doing business.	Dema ku karsaziyê dikin, bawerî girîng e.
Go to college, which took us.	Gera zanîngehê, ku me girt.
I knew better.	Min çêtir dizanibû.
Doing something like that changes you forever.	Kirina tiştekî wisa we her û her diguherîne.
And sometimes it works.	Û hin caran ew dixebite.
I still could not place him.	Min hîn jî nikarîbû wî bi cih bikim.
They want to look very simple.	Ew dixwazin pir sade xuya bikin.
For education services.	Ji bo xizmetên perwerdehiyê.
Still, it was not.	Dîsa jî, ne ew bû.
However, these findings must be carefully considered.	Lêbelê, ev dîtin divê bi baldarî bêne hesibandin.
You smile with those big brown eyes.	Tu bi wan çavên qehweyî yên mezin bişirî.
In the morning time.	Di wextê sibê de.
You do not go inside.	Tu naçî hundir.
It really is not compatible.	Ew bi rastî ne lihevhatî ye.
I guess we are here to live a good life.	Ez texmîn dikim ku em li vir in ku jiyanek xweş bijîn.
In fact, it is more than useful.	Bi rastî, ew ji kêrhatî zêdetir e.
So it's crazy.	Ji ber vê yekê dîn e.
My friends were crying.	Hevalên min digiriyan.
Maybe this is not such a bad thing.	Dibe ku ev ne tiştekî wisa xerab e.
The same is true for construction.	Ji bo avakirinê jî wisa ye.
I got scared and ran towards the field.	Ez tirsiyam û ber bi zeviyê ve beziyam.
His head did not touch his body.	Serê wî li bedena wî nedihat.
The same tension that has emerged everywhere is manifesting itself here as well.	Heman tengasiya ku li her derê derketiye li vir jî xwe nîşan dide.
I suspect their number, if any, is large.	Ez guman dikim ku hejmara wan, heke hebe, mezin be.
The words did not come.	Gotin nedihatin.
Implement closed issues in your search.	Pirsgirêkên girtî di lêgerîna xwe de bicîh bikin.
It was a long time.	Demek dirêj bû.
A wine shop was the most common sight.	Dikanek şerabê dîmena herî gelemperî bû.
You can hardly see the red one in the back.	Hûn bi zorê dikarin yê sor li paş bibînin.
In the darkness, he saw her lips.	Di tariyê de, wî lêvên wê dîtin.
You know she told us the truth.	Hûn dizanin wê rastiyê ji me re got.
My rules were set.	Rêgezên min hatin danîn.
That is her favorite song.	Ew strana wê ya bijare ye.
The word has come out.	Gotin derketiye.
We do not direct, we serve.	Em araste nakin, em xizmet dikin.
But somehow it did not match.	Lê bi rengekî li hev nedihat.
I could not speak or anything.	Min nekarî bipeyivim ne jî tiştek.
I should have been like him.	Diviyabû ez bibûma wek wî.
We look to the future with this party.	Em bi vê partiyê paşerojê dibînin.
I definitely think this will help.	Ez bê guman difikirim ku ev ê alîkariyê bike.
History of television.	Dîroka televîzyonê.
Take my word for it.	Gotina min bigire.
This did not seem like a social moment to him, but whatever it was.	Ev ji wî re ne wek demek civakî xuya dikir, lê her çi be.
The two then threw the boys into bed.	Paşê her duyan xort xistin nav nivînan.
The other was a student and did not know how to live.	Yê din xwendekar bû û nizane çawa bijî.
I look around.	Ez li dora xwe dinêrim.
Then he too died.	Paşê ew jî mir.
That's true.	Ew rastî ye.
To cool, place on a baking sheet.	Ji bo ku sar bibe, derxînin ser teyek.
I will only make things worse again.	Ez ê tenê tiştan dîsa xirab bikim.
Yes, we had seven years.	Belê, heft salên me hebûn.
Genus.	Cins.
If you are tired, you can not do it.	Ger hûn westiyabin, hûn nikarin wiya bikin.
The point is that it no longer works.	Xalek tê ku ew êdî nema kar dike.
He put the right players in the right place to win.	Wî lîstikvanên rast danî cîhê rast da ku serketî bibe.
The present is seen in a different way.	Naha naskirî bi rengek cûda tê dîtin.
This is neither normal nor true.	Ev ne normal û ne rast e.
It does not matter to him.	Ew ji bo wî namîne.
See you tomorrow.	Emê sibê te bibînin.
It just might work.	Tenê dibe ku ev bi rastî kar bike.
He was arrested when he tried to return to the app.	Dema ku hewl da ku vegere ser sepanê, ew girtî bû.
If you want to know how they work, read the next section.	Heke hûn dixwazin bizanin ka ew çawa dixebitin, beşa paşîn bixwînin.
Here you can ask questions and things like us.	Li vir hûn dikarin pirs û tiştên wekî me bipirsin.
He has a duty to it too.	Ji bo wî jî erka wî heye.
But they are not mine.	Lê ew ne yên min in.
That's a good email and it really tells you what's going on.	Ew e-nameyek baş e û bi rastî ji we re vedibêje ka çi diqewime.
Others completely avoid the topic.	Yên din bi tevahî ji mijarê dûr dikevin.
Directly towards the camera.	Rasterast ber bi kamerayê ve.
I did not play again.	Min careke din nelîst.
They look at technology in different ways.	Ew bi awayên cûda li teknolojiyê dinêrin.
The presence of tools alone is not enough.	Tenê hebûna amûran têrê nake.
She looked at him.	Wê li wî nêrî.
She should have seen this income.	Diviyabû wê ev hatina bidîta.
But again the sport was fun.	Lê ji nû ve werzîşê xweş bû.
And you are close to the solution.	Û hûn nêzîkî çareseriyê ne.
He can kill you.	Ew dikare we bikuje.
I really hated it.	Min bi rastî jê nefret kir.
I killed this one, however.	Min ev yek vemirand, lêbelê.
Definitely worked very well for us.	Bê guman ji me re pir baş xebitî.
It is by design, and it is a good thing for very special situations.	Ew ji hêla sêwiranê ve ye, û ew ji bo rewşên pir taybetî tiştek baş e.
These guys were good.	Ev xortên baş bûn.
In the march.	Di meşê de.
There really is nothing better than that.	Bi rastî tiştek ji wê çêtir nabe.
I do not eat.	Min nexwe.
Restricted to stock on hand.	Sînorkirî ji bo stock li ser destê.
I am at a loss.	Ez di wendabûnê de me.
But he knew and could see exactly who did it.	Lê dizanibû û dihat dîtin ku tam kê ev kir.
But they did not specify what the film was about.	Lê belê wan diyar nekir ku fîlm çi ye.
He had no idea how he got there.	Haya wî jê tunebû ku çawa hatiye wir.
However, it works both ways.	Lêbelê, ev her du awayan dixebite.
Expect us to do the same.	Li bendê bû ku em jî heman tiştî bikin.
was enchanting.	efsûn bû.
We must use this concept in this country.	Divê em vê konseptê li vî welatî bikar bînin.
Only one of them works.	Tenê yek ji wan kar dike.
It was very nice and compact.	Ew pir xweş û berhevkirî bû.
This is what we do and this is the impact we will make.	Ya ku em dikin ev e û bandora ku em ê bikin ev e.
So they made it number one in their hit record.	Ji ber vê yekê wan ew kir hejmara yek di navnîşa lêdana xwe de.
We need to learn from this.	Divê em ji vê yekê fêr bibin.
Great job.	Karekî mezin.
Of course it takes faith.	Helbet bawerî hewce dike.
He would write different stories.	Wî ê çîrokên cuda binivîsanda.
Then face it and wait.	Paşê rûdinin û li bendê dimînin.
his pleasure came.	kêfa wî hat.
Four minutes down.	Çar deqe xwarê.
I will not allow anyone else to die under my command.	Ez nahêlim kesek din di bin emrê min de bimire.
It was bad.	Ew xirab bû.
What are you going to do.	Tu diçî çi.
You know you can do this over and over and over again.	Hûn dizanin ku hûn dikarin vê yekê dîsa û dîsa û dîsa bikin.
I am really proud of you both.	Bi rastî ez bi we herduyan serbilind im.
In the meantime and over time you may make a mistake.	Di vê navberê de û bi demê re dibe ku hûn xeletiyek bikin.
I knew this relationship was a bad idea.	Min dizanibû ku ev têkilî ramanek xirab bû.
That is not it.	Ew ne ew e.
Others are still talking.	Yên din hê jî dipeyivin.
Still not walking in his way.	Hîn jî li riya wî nedigeriya.
But you were different.	Lê hûn cuda bûn.
You doubt you will find something you can not live without.	Hûn guman dikin ku hûn tiştek bibînin ku hûn nekarin bêyî wê bijîn.
She is sad and angry.	Ew xemgîn û hêrs e.
Within the control group.	Di nav koma kontrolê de.
They are not children, exactly.	Ew ne zarok in, tam.
You can do this in two different ways.	Hûn dikarin wê bi du awayên cûda bikin.
Many times, someone called me to ask where something is.	Gelek caran, yekî gazî min kir ku bipirse tiştek li ku ye.
You said we would continue as if it had not happened.	We got ku em ê bidomînin wekî ku nebûya.
I have called you several times.	Min çend caran gazî te kir.
And he was a part of it.	Û ew beşek ji wê bû.
You can not think so.	Hûn nikarin wisa bifikirin.
We got married when we were very young.	Dema em pir ciwan bûn em zewicîn.
It was, and is a big problem in my family.	Ew bû, û di malbata min de pirsgirêkek mezin e.
She wanted me to get used to it.	Wê dixwest ku min ji bo karanîna xwe bigire.
Look at those eyes.	Li wan çavan binêre.
However, this is not a reason to write an opinion.	Lêbelê, ev ne sedemek ji bo nivîsandina ramanê ye.
They are beautiful and perfectly related to the harmony of the games.	Ew xweşik in û bi rengek bêkêmasî bi ahenga lîstikan re têkildar in.
And so what does this show.	Û ji ber vê yekê ev çi nîşan dide.
But you can not stay that way.	Lê hûn nikarin wisa bimînin.
All of this seemed to happen in a second or two.	Hemî ev xuya bû ku di yek an du duyemîn de çêbû.
He got the idea of ​​the name from his daughter.	Wî fikra navê ji keça xwe girt.
People like you.	Kesên wek te.
Turn your head to the other side.	Serê xwe ji alîkî din ve digerîne.
Your image that shows the lines is normal for a screen like this.	Wêneyê we ku rêzan nîşan dide ji bo ekranek bi vî rengî normal e.
He took another one.	Wî yekî din girt.
I'm just sorry for you.	Ez tenê ji bo we xemgîn im.
I could smell them.	Min bêhna wan didît.
Young blood has been added.	Xwîna ciwan hatiye zêdekirin.
The march had helped before and is still working.	Meş berê alîkarî kiribû û niha jî kar dikir.
There was no door on the porch.	Deriyek li ser şînê tune bû.
But something else happened.	Lê tiştekî din qewimî.
These experiments are in progress.	Ev ceribandin di pêşveçûnê de ne.
Like this day too.	Wek vê rojê jî.
I ran everywhere.	Ez li her derê beziyam.
That vision was a little slow in the future.	Ew vîzyon hinekî hêdî di pêş de bû.
I walk up and down.	Ez jor û jêr dimeşim.
Lying is wrong, it's so simple.	Derew şaş e, wisa hêsan e.
Because everyone knew where we were going to go after that.	Ji ber ku her kesî dizanibû ku em ê piştî vê yekê biçin ku derê.
And they are accounted for in the light of common sense.	Û ew di ronahiya aqilê hevpar de têne hesibandin.
Not of this form.	Ji vê formê ne.
This activity may be related to its clinical effect.	Ev çalakî dikare bi bandora wê ya klînîkî re têkildar be.
Can’t start for things like that fast.	Nikarin ji bo tiştên weha zû dest pê bikin.
Or he saw a different wound.	An jî wî birînek cuda dît.
A good man, thus, went down for no reason.	Zilamek baş, bi vî rengî, bê sedem çû xwarê.
Through the second, gold.	Bi rêya duyemîn, zêr.
Because she just lost her life.	Ji ber ku wê tenê jiyana xwe ji dest daye.
He died three weeks later.	Piştî sê hefteyan mir.
Faster, and faster, and faster.	Zûtir, û zûtir, û zûtir.
She could not wait.	Wê nekarî li bendê bisekine.
We used the following two rules.	Me du qaîdeyên jêrîn bikar anîn.
He took a deep breath and let go slowly.	Nefesek kûr kişand û hêdî hêdî berda.
It’s about sex, of course.	Ew li ser seksê ye, bê guman.
Our mayors need to make more plans for the future.	Divê serokên bajarên me ji bo pêşerojê plansaziyek zêdetir bikin.
He had to be arrested.	Diviyabû ku wî bigirta.
I know his style.	Ez şêwaza wî dizanim.
God bless you.	Xwedê lê bike.
I will not ask you again.	Ez careke din ji te nepirsim.
She said a man was waiting for her.	Wê got mêrek li benda wê ye.
This got me interested.	Ev min eleqedar kir.
Talking to another person usually does.	Axaftina bi mirovek din re bi gelemperî dike.
I can really relax here.	Bi rastî ez dikarim li vir rehet bibim.
If this were possible it would happen.	Ger ku ev yek mimkûn bûya dê biqewime.
Change is easy at any time.	Guhertin di her kêliyê de hêsan e.
Put some in a small bag.	Hinekan bixin çenteyekî biçûk.
It happened here.	Li vir qewimî.
It can be helpful to talk to them about how you feel.	Dikare bibe alîkar ku hûn bi wan re bipeyivin ka hûn çawa hîs dikin.
At the same time with experience.	Di heman demê de bi tecrûbe.
In fact, that’s all the point.	Bi rastî, ew hemî xal e.
The woman knew the young man was coming.	Jinikê dizanibû ku xort tê.
The darkness was almost complete.	Tarî hema hema temam bû.
However, it looks like his part was lifted in the last minute.	Lêbelê, wusa dixuye ku beşa wî di deqeya paşîn de hate rakirin.
They talked about it, of course.	Wan li ser vê yekê axivî, bê guman.
Nor will we ever.	Ne jî em ê ti carî.
I am making amazing progress with my feet.	Ez bi lingên xwe re pêşkeftinek ecêb çêdikim.
But still he will not look away.	Lê dîsa jî ew ê ji dûr ve nenêre.
Make a decision and see to the end.	Biryarek bidin û heya dawiyê bibînin.
My father died.	Bavê min mirî.
Every decision changes the world around you.	Her biryar cîhana li dora we diguhere.
I love you.	Ez ji min hez dikim.
There was no need for the program to tell us.	Ne hewce bû ku bername ji me re bêje.
You can not set the time and age.	Hûn nekarin dem û temen bixin.
The most successful ones fall on top.	Yên herî serketî di ser de dikevin.
Suddenly it fell on her.	Ji nişka ve li wê ket.
Let me take it to my desk.	Bihêle ez wê bigirim ser maseya xwe.
She must have been one of those who hurt your sister.	Divê ew yek ji wan bûya ku xwişka te birîndar kir.
We have a very different situation with regard to the bar.	Di barê baroyê de rewşek me ya pir cuda heye.
I'm a little confused.	Ez hinekî şaş im.
The one above and the one below.	Yê li jor û yê jêr.
But they have a political purpose.	Lê armanca wan a siyasî heye.
I had prepared the party for the attack.	Min partî ji bo êrîşê amade kiribû.
The year was growing and he was growing too.	Sal mezin dibû û ew jî mezin dibû.
Must be selected.	Divê were hilbijartin.
You can skip some lines without meaning.	Hûn dikarin hin rêzan bêyî wate derbas bikin.
The design is simple, yet beautiful.	Sêwiran hêsan e, di heman demê de xweşik e.
Let everyone know what you are doing.	Bila her kes bizane hûn çi dikin.
These are my things.	Ev tiştên min in.
It seemed unbelievable.	Ew nebawer xuya bû.
I tried too much.	Min hewqasî ceriband.
Girls and things.	Keç û tiştên.
It would be too late to buy this today.	Ger îro ev yek bikirana jî dê pir dereng bibûya.
I understand now.	Ez niha fêm dikim.
He never misses me.	Ew qet bêriya min nake.
According to the attached account.	Li gorî hesabê pêvekirî.
Today was the day.	Îro roj bû.
It was no longer out of his plans.	Ew êdî ji planên wî derketibû.
I appreciate it, though.	Ez wê teqdîr dikim, lê belê.
I arrived in town an hour ago.	Ez saetek berê hatim bajêr.
Your thoughts, we will get to them soon.	Ramanên we, em ê zû bigihîjin wan.
Obviously there is a lot to talk about.	Eşkere ye ku li ser axaftinek pir mezin heye.
I mean the questions that people have after reading it.	Mebesta min pirsên ku kes piştî xwendina wê hene.
Others will be the same age in a year or two.	Yên din dê di nav salek an du salan de bibin heman temen.
Only after noon.	Tenê piştî nîvro.
There is a double bed in the room.	Di jûreyê de nivînek ducar heye.
His blood pressure and heart rate are normal.	Tansiyona xwînê û lêdana dilê wî normal in.
It came on time.	Ew di wextê xwe de hat.
Now was my chance.	Niha şansê min bû.
I should not have said anything.	Diviyabû min tiştek negota.
The man walked closer.	Mêrik nêzîktir meşiya.
My shirt is nothing.	Kirasê min ne tiştek e.
This is the central idea of ​​our whole approach.	Ev fikra navendî ya tevahiya nêzîkbûna me ye.
For some, it was because they were too weak.	Ji bo hinekan, ji ber ku ew pir qels bûye.
Just live here.	Tenê li vir dijîn.
Try more, we are told.	Zêdetir biceribîne, ji me re tê gotin.
Early in the morning.	Serê sibê.
I complicate things as they really are.	Ez tiştan tevlihevtir dikim ku ew bi rastî ne.
And she looked at the water, not at the glass.	Û wê li avê mêze kir, ne li camê.
This is a process.	Ev pêvajoyek e.
God is there.	Xwedê li wir.
I was everything to him.	Ez her tiştê wî bûm.
I will definitely try harder from today.	Bi rastî ez ê ji îro pê ve bêtir hewl bidim.
We are awesome.	Em bi heybet in.
Eight teams consisted of four teams in two groups.	Heşt tîm di du koman de ji çar tîman pêk dihat.
But it was over.	Lê belê bi dawî bû.
She fully understood.	Wê bi tevahî fêm kir.
And they think they know how good it is.	Û ew difikirin ku ew dizanin ku ew çiqas baş e.
He was the only guide to put her in action.	Ew tenê rêber bû ku wê di çalakiyê de bike.
The old woman said nothing.	Pîrejinê tiştek negot.
Do not tell them they are wrong.	Ji wan re nabêjin ku ew xelet dikin.
The number of crimes is worse.	Hejmara sûcan xerabtir e.
I took the train tomorrow.	Min trêna sibê girt.
She wants to see if she is OK.	Ew dixwaze bibîne ka ew baş e.
I hardly mention it either.	Ez bi zor behsa wê jî dikim.
I have an idea of ​​what we can do.	Fikra min heye ku em dikarin çi bikin.
It has to do with things like belief.	Têkiliya wê bi tiştên mîna baweriyê re heye.
Meaning full of weird, weird.	Wateya tijî ecêb, xerîb.
We will be back playing with the big guys.	Em ê vegerin bi xortên mezin re bilîzin.
There were ways to balance.	Ji bo hevsengiyê rê hebûn.
The others went in one by one.	Yên din yek bi yek ketin hundir.
There will be no second.	Dê dûyek nebe.
I have no choice.	Tu çareya min nemaye.
Of course it seems like everyone has had a great time.	Bê guman wusa dixuye ku her kesî demek xweş derbas kiriye.
I'm drunk.	Min vexwariye.
She felt like giving something away.	Wê hîs kir ku tiştek bide.
They had made a deal and it had finally been defended.	Wan peymanek çêkiribû û wê dawiya xwe parastibû.
In ten seconds.	Deh çirkeyan de.
You were close.	Tu nêzîk bû.
Now we have to go.	Niha divê em biçin.
We need you to be popular.	Em hewce ne ku hûn populer bibin.
Worse, the war was being waged before my eyes.	Ya xerabtir jî, şer li ber çavê min dihat kirin.
I remember I was in pain, though.	Tê bîra min ku ez bi êş bûm, her çend.
I was very weak and thin.	Ez pir lawaz û nazik bûm.
Would definitely recommend them to anyone.	Dê bê guman wan ji her kesî re pêşniyar bike.
Behind such work there is usually one idea, one system.	Li pişt xebatek weha bi gelemperî yek fikir, yek sîstemek heye.
I said you should see me attached to it.	Min got divê hûn min bibînin ku ez pê ve girêdayî me.
The war is over.	Şer qediya.
May require work on the driver panel.	Dibe ku li ser panela ajokerê kar hewce bike.
However, it does not do this for complex colors.	Lêbelê, ew ji bo rengên tevlihev wiya nake.
But in it !!.	Lê di wê de!!.
We go but seek.	Em diçin lê digerin.
It is dark outside, there is a storm.	Li derve tarî ye, bahoz heye.
I'm just waiting.	Ez tenê li bendê me.
I will enter.	Ez ê bikevim.
Make it a part of yourself.	Wê bikin beşek ji xweya xwe.
For about six months I was in business.	Nêzîkî şeş mehan ez di karsaziyê de bûm.
It does not matter what happens in the world.	Tiştê ku li dinyayê diqewime tu ferq nake.
He had been married twice before.	Berê du caran zewicî bû.
I changed my mind, somehow.	Min hişê xwe guhert, bi rengekî.
Maybe there is.	Dibe ku hebe.
We saw it last night.	Me ew şeva borî dît.
It was clear that they did not use it that way.	Eşkere bû ku ew bi vî rengî bikar neanîn.
He was a difficult man to forget.	Ew mirovek dijwar bû ku ji bîr kirin.
I had a way of earning some money.	Rêyek min hebû ku ez hindik pere qezenc bikim.
So, who is right ?.	Ji ber vê yekê, kî rast e?.
Maybe it will be the end.	Belkî jî dawî be.
And now there is nothing left but to struggle.	Û niha ji bilî têkoşînê tiştek namîne.
So, I're not going to do anything with it.	Ji ber vê yekê, ez ê tiştek pê re nekim.
His wife and five children survived.	Jina wî û pênc zarokên wî sax man.
So you do everything you can to make sure they are not your friend.	Ji ber vê yekê hûn her tiştî dikin ku hûn pê ewle bibin ku ew hevalê we ne.
Do not listen to this.	Guh nede vê.
Thanks for building such a wonderful product.	Spas ji bo avakirina hilberek wusa xweş.
He will not be able to stop me.	Ew ê nikaribe min rawestîne.
After they are killed, they will drop one element.	Piştî ku ew werin kuştin, ew ê yek elementek dakêşin.
No matter the size of the player, it will separate them.	Mezinahiya lîstikvan ferq nake, ew ê wan ji hev derxîne.
He knew who was responsible for the damage.	Wî dizanibû ku berpirsiyarê zirarê kî ye.
Address, telephone, e-mail address and sending.	Navnîşan, telefon, navnîşana e-nameyê û şandin.
And the fourth is negative and has no physical meaning.	Û ya çaremîn neyînî ye û wateya wê ya fîzîkî tune.
There was no reason for her to return.	Tu sedemek wê tunebû ku vegere.
Quicker than he believed.	Zûtir ji wî bawer dikir.
He had no escape.	Reva wî tune bû.
And this has nothing to do with public health.	Û ev sedem bi tenduristiya gelemperî re tune.
We believe that the best way to learn music is to play music.	Em bawer dikin ku awayê çêtirîn fêrbûna muzîkê lîstina muzîkê ye.
Still, it is better not to drink too much before or during your period.	Dîsa jî, çêtir e ku meriv berî an di dema xwe de pir venexwe.
That's amazing.	Ew ecêb e.
I want the second song to start right after the first.	Ez dixwazim strana duyemîn tavilê piştî ya yekem dest pê bike.
But we need to feel a sense of place.	Lê divê em hestek cîhê xwe hîs bikin.
Tell her you are sorry for her.	Ji wê re bêje ku hûn ji wê xemgîn in.
There is a report.	Raporek heye.
But this time the scale was different.	Lê vê carê pîvan cuda bû.
However, this does not mean that we do not take structural design seriously.	Lêbelê, ev nayê vê wateyê ku em sêwirana strukturê ciddî nagirin.
For the rest, here is how it works.	Ji bo yên mayî, li vir e ku ew çawa dixebite.
He has it at this point, and then he left.	Ew di vê gavê de heye, û paşê ew çû.
So we can share information.	Ji ber vê yekê em dikarin agahdarî parve bikin.
I could barely see five meters in front of me.	Min bi zorê pênc metre li ber xwe didît.
They both knew he was lying.	Wan herduyan dizanibû ku ew derewan dike.
I know their power.	Ez hêza wan dizanim.
All games in the series have combat mode.	Hemî lîstikên di rêzê de moda şer heye.
Dinner will be ready in no time.	Dê şîv di demek kin de amade be.
There is a great deal of literature on these topics so far.	Li ser van mijaran heta niha edebiyateke mezin heye.
For example, there is a personal question about your love life.	Mînakî, di derbarê jiyana weya delal de pirsek kesane heye.
I knew he would.	Min dizanibû ku ew ê.
Ever since we met.	Ji dema ku me hev dît.
I have no opinion.	Nerînek min tune.
And then maybe we have an old love.	Û paşê dibe ku em evînek kevn heye.
I looked at him as he was crazy.	Min li wî nihêrî ku ew dîn bû.
Very good of him.	Ji wî pir baş.
Everything is not right.	Her tişt ne rast e.
It just feels right, right now.	Ew tenê rast hîs dike, niha.
Once a month.	Her mehê carekê.
But he should be happy to see her.	Lê divê ew bi dîtina wê kêfxweş bibe.
Now, there is just one more thing.	Niha, tenê tiştek din heye.
I'm guilty.	Ez sûcdar im.
Information from its description page is displayed below.	Agahdariya ji rûpela şiroveya wê ya li wir li jêr tê xuyang kirin.
Kind of like milk.	Cûreyek mîna şîr.
Bring me a can.	Ji min re kaniyek bîne.
It was not that they were afraid of him.	Ne ew bû ku wan ew ditirsandin.
And of course he enjoyed it.	Û bê guman ew kêfxweş kir.
I told him to raise his head.	Min jê re got bila serê xwe bilind bike.
Read the guidelines for your particular radio and follow them.	Rêbernameyên ji bo radyoya xweya taybetî bixwînin û wan bişopînin.
In addition, this limit is narrow.	Ji bilî vê, ev sînor teng e.
I still hurt someone.	Min hê jî kesek êşand.
Work on it.	Li ser wê bixebitin.
He is afraid of death.	Ew ji mirinê ditirse.
Never lose it.	Tu carî wê winda nekin.
I at least knew what failure was.	Min bi kêmanî dizanibû ku têkçûn çi ye.
There are two more games.	Dîsa du lîstikên din hene.
I got out of the tree canopy and I watched.	Ez ji qapaxa daran derketim û min mêze kir.
If you change it, you may get amazing results.	Ger hûn wê biguhezînin, dibe ku hûn encamên ecêb bistînin.
The first was here.	Pêşî li vir bû.
I tried to throw him out of the kitchen with a knife.	Min hewl da ku wî bi kêrê ji metbexê bavêjim.
It included training and thinking.	Di nava wê de perwerde û hizir hebû.
From his childhood he came out on his own.	Ji biçûkatiya xwe de li xwe xwedî derket.
It was more of a men’s rights issue.	Bi awayekî zêdetir doza mafên mêran bû.
Seven animals for each point in time in each group.	Ji heft heywanan ji bo her xala dema her komê.
At the time I did not know where he lived.	Wê demê min nizanibû ku ew li ku dijî.
It will not be the last time either.	Ew ê ne cara dawî be jî.
Accordingly she hated the sea.	Li gorî vê yekê wê ji deryayê nefret kir.
One was expected to dress like everyone else.	Dihat payîn ku yekî mîna her kesî cil û berg li xwe bike.
And yes, we did.	Û erê, me ew derbas kir.
I'm excited for tomorrow.	Ez ji bo sibê bi heyecan im.
And we just tried to calm people down.	Û me tenê hewl da ku mirovan aram bikin.
Pain is managed.	Êş tê birêvebirin.
It would be better to just stand out from the crowd.	Ew ê çêtir be ku meriv tenê ji ber çavan derkeve.
Finding material was not easy.	Materyalê peyda ne hêsan bû.
But let the other side listen.	Lê bila aliyê din bibihîzin.
The sun is shining.	Roj ronî ye.
I love the main character.	Ez ji karaktera sereke hez dikim.
It sounds.	Ew deng dike.
There is none here either.	Li vir jî tune.
And you know those ‘things’ as animals of your soul.	Û hûn wan 'tiştan' wekî heywanên ruhê xwe dizanin.
You never see a chance to do that.	Tu carî şansê vê yekê nabînin.
Maybe I have two friends.	Dibe ku du hevalên min hene.
They did it wrong, and now they have corrected it.	Wan ew xelet bû, û niha ew rast kirine.
I wasn't.	Ez nebûm.
I made these the other day.	Min van roja din çêkirin.
I learned that it was important to her too.	Ez fêr bûm ku ew jî ji bo wê girîng bû.
I have not lived here long enough.	Ez têra xwe li vir nejiyame.
She presented the text to her the next morning.	Wê sibeyê ji wê re nivîsê pêşkêş kir.
All the walls will eventually collapse.	Hemû dîwar dê di dawiyê de hilweşin.
You will love it !.	Hûn ê jê hez bikin!.
So he missed a train.	Ji ber vê yekê wî trênek winda kir.
Buy low and sell high.	Kêm bikirin û bilind bifroşin.
The door opened.	Derî vekir.
But people do.	Lê mirov vê yekê dikin.
This is not the end.	Ev bi dawî nebûye.
It also goes through character development.	Ew jî di pêşveçûna karakterê de derbas dibe.
I enjoy watching other people in pain.	Ez ji temaşekirina kesên din ên di êşê de kêfxweş im.
The tongue is blue.	Ziman şîn e.
I do not remember anything else.	Tiştekî din nayê bîra min.
But that was just the beginning.	Lê ew tenê destpêk bû.
My book happens to be both.	Pirtûka min her du jî dibe.
The view was new.	Dîtin nû bû.
Sit down somewhere and talk.	Li cihekî rûnin û biaxivin.
It is open to the public.	Ji gel re vekirî ye.
He could have really killed her mission.	Wî dikaribû mîsyona wê bi rastiyan bikuşta.
His back was as comfortable as his forehead.	Pişta wî jî wek eniya wî xweş bû.
And it looks right.	Û ew rast xuya dike.
You can create two words.	Hûn dikarin du peyvan çêbikin.
Content analysis was used for analysis.	Ji bo analîzê analîza naverokê hate bikar anîn.
The man looked as if he had gone out of his mind again.	Mêrik mîna ku dîsa ji ser hişê xwe çûbe nêrî.
She possesses that quality, she thinks, but she still does not know.	Ew xwediyê wê kalîteyê ye, wê difikirî, lê ew hîna nizane.
Or ask where they get the related products.	An jî bipirsin ka ew hilberên têkildar li ku derê digirin.
Too bad.	Pir xerab e.
But he loved her voice.	Lê wî ji dengê wê hez dikir.
You can actually send any question for free.	Bi rastî hûn dikarin her pirsek belaş bişînin.
I think it would be very ideal.	Ez difikirim ku ew ê pir îdeal be.
It works very well.	Ew pir baş dixebite.
This control system is known.	Ev pergala kontrolê tê zanîn.
No other therapeutic effects were observed for this result.	Ji bo vê encamê ti bandorên dermankirinê yên din nehatin dîtin.
Then come back to me.	Paşê li min vegere.
There are two solutions to this problem.	Ji bo vê pirsgirêkê du çareserî hene.
It needs to be perfect in time.	Pêdivî ye ku ew di wextê de bêkêmasî be.
You can read my previous review here.	Hûn dikarin nirxandina min a berê li vir bixwînin.
I will call him.	Ez ê gazî wî bikim.
Which they could not be happier than.	Ya ku wan nikarîbûn jê zêdetir dilxweş bibin.
I have to go back down.	Divê ez vegerim jêr.
I was still in shock.	Ez hê di şokê de bûm.
The air was cold and the sky was clear.	Hewa sar û ezman zelal bû.
There is no explanation for this fact at this point.	Di vê nuqteyê de tu îzahata vê rastiyê tune ye.
Sometimes it happens, of course, and it’s just as beautiful.	Carinan ew diqewime, bê guman, û ew bi heman rengî xweş e.
Yes, the idea is so important.	Erê, fikir ew qas girîng e.
I also tried to do some research.	Min jî hewl da ku hin lêkolînan bikim.
So, no problem.	Ji ber vê yekê, pirsgirêk tune.
Place walls between yourself and the outside as much as possible.	Di navbera xwe û derve de bi qasî ku pêkan dîwaran deynin.
One of these is the subject of listening.	Yek ji van jî mijara guhdarîkirinê ye.
We go to the literature for different reasons.	Em ji ber sedemên cuda diçin edebiyatê.
I think we did.	Ez difikirim ku me kir.
I can not repeat without that book.	Ez nikarim bêyî wê pirtûkê ducar bikim.
I love working and they just get in the way.	Ez ji xebatê hez dikim û ew tenê rê li ber digirin.
He said yes, and it went really well.	Wî got erê, û ew bi rastî baş derbas bû.
If you just wanted to know why there is a different job.	Ger we tenê dixwest ku çima karek cûda heye.
Add water and mix the mixture together.	Avê zêde bikin û tevlihevê bi hev re bikişînin.
The children were still asleep.	Zarok hîn di xew de bûn.
I can give you an example.	Ez dikarim mînakek bidim we.
Your situation sent a training that this age can not use.	Rewşa we perwerdeyek şand ku ev temen nikare bikar bîne.
Five looked very young today.	Pênc îro pir ciwan xuya dikirin.
At least eight independent tests.	Ji herî kêm heşt ceribandinên serbixwe.
His nose is in pain.	Pozê wî ji bo tengahiyê heye.
It was his second in a few weeks.	Ew di nav çend hefteyan de wî ya duyemîn bû.
The results are representative of three independent experiments.	Encam nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
They are not as safe as you think.	Ew bi qasî ku hûn difikirin ne ewle ne.
It looked so beautiful.	Ew ewqas xweş xuya bû.
I just want to get out of here.	Ez tenê dixwazim ji vir biçim.
I either sleep more or less.	Ez yan zêde radizam yan jî kêm.
He was no closer to me.	Ew bêtir nêzîkî min nebû.
Not one of them.	Ne yek ji wan.
I know that's right.	Ez dizanim ku ew rast e.
Enough of them.	Ji wan re bes e.
I could not stop listening to this song.	Min nikaribû dev ji guhdariya vê stranê berdim.
He is now one of them.	Ew niha yek ji wan e.
Bedew to watch.	Bedew to watch.
More than you really watch.	Bêtir ji we bi rastî temaşe.
Family love is something that people easily understand.	Evîna malbatê tiştek e ku mirov bi hêsanî fêm dike.
I do not remember which is above or below.	Nayê bîra min kîjan jor an jêr e.
The work has its price.	Xebat bihaya xwe heye.
The dead patients were lying everywhere.	Nexweşên mirî li her derê razayî bûn.
The problem is how to protect the code.	Pirsgirêk ev e ku meriv kodê çawa biparêze.
He needed to stop this.	Ew hewce bû ku vê yekê rawestîne.
New students were scarce.	Xwendekarên nû kêm bûn.
Not to save myself.	Ne ku xwe xilas bikim.
This experiment was repeated once with similar results.	Ev azmûn bi encamên bi heman rengî carekê hate dubare kirin.
It took him about an hour to get here.	Wî nêzîkî saetekê derbas kiribû ku gihîştibû vê derê.
Here it is.	Li vir jî wisa.
A beautiful picture, with a beautiful color.	Wêneyek xweşik, bi rengek xweşik.
This can never be said.	Ev qet nayê gotin.
I heard the door close behind us and let out a sigh.	Min bihîst ku derî li pişt me girtî û bêhna xwe berdan.
I just loved playing with men.	Min tenê ji lîstina bi zilam re hez dikir.
They had attracted attention.	Wan bal kişandibû.
It is applied directly before the world step.	Berî pêngava cîhanê rasterast tê sepandin.
Play the game a little more freely.	Lîstik bi azadî hinekî din dilîzin.
Now she is ready to share the future with a man.	Niha ew amade ye ku pêşerojê bi zilamek re parve bike.
The children were told to drop down.	Ji zarokan re gotin ku dakevin.
Soon, the rain will seem like a dream.	Zû zû, baran dê mîna xewnek xuya bike.
Totally in my face.	Bi tevahî li rûyê min.
Without their support this work would not be possible.	Bêyî piştgiriya wan ev xebat ne pêkan e.
It is very high.	Ew pir bilind e.
She looked amazing, she felt good.	Ew ecêb xuya dikir, xwe xweş hîs dikir.
So his policy is right.	Lewma siyaseta wî rast e.
If you do not stay out late you can catch it.	Heke hûn dereng li derve nemînin hûn dikarin wê bigirin.
Here, the opposite is true.	Li vir, berevajî rast e.
Because we are human.	Ji ber ku em mirov in.
So please tell me how one chooses this situation.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe ji min re bêje ka meriv çawa vê rewşê hildibijêre.
I loved the house.	Min ji malê hez kir.
My son will do it here.	Kurê min ê li vir bikene.
It does not need much to cool people.	Ji bo mirov sar bike zêde hewce nake.
I got her number from a school project.	Min hejmara wê ji projeyek dibistanê girt.
Very sad news.	Nûçeyek pir xemgîn.
I took the paint and everything works fine.	Min reng girt û her tişt baş dixebite.
I will pay to see him again.	Ez ê pere bidim ku wî dîsa bibînim.
I got out of my car.	Ez ji erebeya xwe peya bûm.
But that, of course, is your problem.	Lê ew, bê guman, pirsgirêka we ye.
He broke her heart.	Wî dilê wê şikand.
I still do not remember.	Niha jî nayê bîra min.
Rising to his feet, he was shocked.	Rabû ser piyan, şaş bû.
He could never tell where he started.	Wî çu carî nikarîbû bigota ji ku derê dest pê kir.
No one ever responds.	Kes qet bersiv nade.
The reason for this is this.	Sedema vê yekê ev e.
It makes writing easier when you know where to look.	Dema ku hûn zanibin ku hûn li ku bisekinin ew nivîsandina hêsantir dike.
I do not travel well.	Ez baş seferê nakim.
There is money.	Li wir pere ye.
Not worth my writing.	Ne hêjayî nivîsandina min e.
I ran out of options.	Ez ji vebijarkan derketim.
They are not close to home.	Ew nêzîkî malê ne.
I often learn things before anyone else is aware of them.	Ez gelek caran hînî tiştan dibim berî ku kesek din ji wan haydar be.
For me this is a serious reason.	Ji bo min ev sedemek cidî ye.
Things that have similar properties to each other are known by their object class.	Tiştên ku xwedî taybetiyên wan ên mîna hev in, bi çîna xweya nesneyê têne naskirin.
Never let anyone see this shell.	Tu carî nehêlin kes vê şêlê bibîne.
There's your breakfast.	Li wê derê firavîna te ye.
Maybe more.	Dibe ku bêtir be.
His mind was on many things.	Hişê wî li gelek tiştan dixist.
I was all with her.	Ez tev bi wê re bûm.
Bit thick you know.	Bit stûr tu dizanî.
I find the second option generally better.	Ez vebijarka duyemîn bi gelemperî çêtirîn dibînim.
Most of them are really very small.	Piraniya wan bi rastî pir piçûk in.
He left, returning home.	Dest berda, vegeriya malê.
In this case, the user also gets some initial information.	Di vê rewşê de, bikarhêner hin agahdariya destpêkê jî peyda dike.
And also our plan was not fulfilled before tonight.	Û her wiha plana me beriya îşev ne pêkan bû.
I have to talk to him.	Divê ez pê re biaxivim.
This was the beginning of a worthwhile working relationship.	Ev destpêka têkiliyek xebatek hêja bû.
It was all fun.	Ev hemû kêfa wê bû.
A balance is on the way.	Hevsengiyek di rê de ye.
To get out the door and be there.	Ku ji deriyê xwe derkeve û li wir be.
Read to your child every day.	Her roj ji zarokê xwe re bixwînin.
It was just the beginning for him.	Ew ji bo wî tenê destpêk bû.
We agree on many things.	Em li ser gelek tiştan li hev dikin.
I need to learn to lose a little better.	Divê ez fêr bibim ku hinekî çêtir winda bikim.
He taught him how to build a ship.	Wî ew hînî çêkirina keştiyê kir.
We are like their family.	Em wek malbata wan in.
Because there is another cry.	Çimkî qîrîneke din heye.
He said it should be.	Wî got ku divê ev be.
One can not say how many, but certainly more than one.	Nabe ku meriv bêje çend, lê bê guman ji yekê bêtir.
There can be no one conversation between them.	Yek sohbetek di navbera wan de çênabe.
You always follow me.	Tu her li pey min tê.
When they opened the door, we found ourselves right inside the truck.	Gava ku wan derî vekirin, me di hundurê kamyonê de rast dît.
Give the image a name and choose a place to store it.	Navekî wêneyê bidin û cîhek hilbijêrin ku wê hilînin.
But that is not entirely true.	Lê ew bi tevahî ne rast e.
Accordingly, more processing time is required.	Li gorî vê yekê, demek pêvajoyek zêde hewce ye.
I really wanted to give you a chance.	Min bi rastî dixwest ku şansek bidim we.
His mother died in his youth.	Diya wî di xortaniya xwe de wefat kir.
A few people started in the crowd.	Di nav girseyê de çend kes dest pê kirin.
She said she solved the problem, but did not explain why.	Got ku wê pirsgirêk çareser kir, lê rave nekir ku sedema wê çi ye.
Finally she shook her head.	Di dawiyê de wê serê xwe hejand.
Do not believe their stories.	Ji çîrokên wan bawer nekin.
This has never happened to me.	Ev ji bo min qet çênebû.
I've never heard that word before, but it works for me.	Min berê qet ji wê peyvê nebihîstiye, lê ew ji bo min dixebite.
You hear everyone and everything.	Hûn her kesî û her tiştî dibihîzin.
We can sell them, later.	Em dikarin wan bifroşin, paşê.
She had a face though.	Herçi jî rûyê wê hebû.
So he just dropped to the ground and covered his head.	Ji ber vê yekê ew tenê daket erdê û serê xwe pêça.
Life does not wait for you to take action together.	Jiyan li benda we namîne ku hûn çalakiya xwe bi hev re bikin.
It was seven o'clock in the evening.	Saet heftê êvarê bû.
Again, the site is legal.	Dîsa, malper qanûnî ye.
And not to be killed.	Û nayê kuştin.
You are the best sister you can be.	Hûn xwişka herî çêtirîn a ku hûn dikarin bibin î.
It really is not my thing to say.	Bi rastî ne xebera min e ku ez bêjim.
The same way I get back to you.	Heman riya ku ez vegerim cem te.
This means play.	Ev tê wateya lîstikê.
We did not make a big trip.	Em rêwîtiyek mezin nekirin.
Are busy with their work.	Bi karê xwe re mijûl in.
They want simple answers to the complex problems that are often created by them.	Ew ji bo pirsgirêkên tevlihev ku pir caran ji hêla wan ve têne afirandin bersivên hêsan dixwazin.
Once killed a man.	Carekê mirovek kuşt.
The cold love of metal made him even more excited.	Heskirina sar a metal ew hê bêtir heyecan dikir.
It proved very popular.	Ew pir populer îspat kir.
If you have to kill a man, kill him.	Ger divê hûn zilamek bikujin, wî bikujin.
Then she would go to work.	Paşê wê biçûya ser karê xwe.
We should not talk about money again.	Divê em careke din li ser pereyan nîqaş nekin.
But, by the end of the summer, the leaves were dry.	Lê, di dawiya havînê de, pel hişk bûn.
I found that he did not care about anything.	Min dît ku ew tiştek eleqedar nake.
Otherwise, you never do what you are told.	Wekî din, hûn qet tiştê ku ji we re tê gotin nakin.
Oh, it will.	Oh, ew ê.
I can only drive one car once.	Ez tenê dikarim yek carek otomobîlek ajotim.
But now it is on holiday.	Lê niha di betlaneyê de ye.
These things should not be done in public opinion.	Divê ev tişt di raya giştî de neyên kirin.
He could not die for a long time.	Ew nikaribû ji bo demeke dirêj bimira.
It was soft against his skin.	Li hember çermê wî nerm bû.
And he constantly does what will leave him behind.	Û ew bi berdewamî tiştê ku dê wî paşde bihêle dike.
Except you will never reach ten.	Ji bilî ku hûn ê çu carî negihîjin deh.
They live everywhere.	Ew li her derê dijîn.
Just play the game.	Tenê lîstikê bilîzin.
That's a big increase in damage from last year.	Ew ji sala çûyî de zêdebûnek mezin e di zirarê de.
The record will speak for itself.	Qeyd wê bi xwe bipeyive.
Now is the time to take our country back.	Êdî dem hatiye ku em welatê xwe paşve vegerînin.
It does not match our feelings.	Ew bi hestên me re nabe hev.
Do not waste your time, they said.	Wexta xwe winda nekin, gotin.
It had to be now.	Diviya bû niha.
This tells me that it can be done.	Ev ji min re dibêje ku ew dikare were kirin.
I control it.	Ez wê kontrol dikim.
Their children were never.	Zarokên wan qet nebûne.
Take a table for example.	Ji bo nimûne maseyek bigirin.
The second question is answered in the first discussion.	Pirsa duyemîn di nîqaşa ya yekem de tê bersivandin.
Maybe she really didn’t know anyone there.	Dibe ku wê bi rastî kesek li wir nas nekir.
Tell me where you are.	Ji min re bêje tu li ku yî.
It really should be the opposite.	Divê bi rastî jî berevajî be.
Especially if he didn’t see it in me.	Nemaze heke wî ew di min de nedît.
Her parents were there, who had been gone for years.	Dê û bavê wê hebûn, yên ku bi salan diçûn.
But first they needed to come up with the right word.	Lê pêşî hewce bû ku wan peyva rast derxînin pêş.
We had a wonderful time today.	Me îro demeke xweş derbas kir.
The perfect world for this purpose.	Cîhana bêkêmasî ji bo vê armancê.
You showed him a bigger tree.	Te darek mezintir nîşanî wî da.
Obviously the information here did not go very quickly.	Eşkere ye ku agahdarî li vir pir zû neçû.
Her vehicle died again.	Wesayîta wê dîsa mir.
I feel so bad.	Ez wisa xerab hîs dikim.
It was here that you were born.	Ew li vir bû ku hûn ji dayik bûne.
Well, maybe that’s what will happen.	Welê, dibe ku ew bibe ya ku dê bibe.
It was as it should have been.	Ew wekî ku divê bû.
Many people hold their mouths in fear.	Pir kes ji tirsa devê xwe digirin.
While you were asleep.	Dema ku hûn di xew de bûn.
This is a very serious matter.	Ev mijarek pir cidî ye.
This power is in numbers.	Ev hêz bi hejmaran e.
It can help build understanding and respect.	Ew dikare alîkariya avakirina têgihiştin û rêzgirtinê bike.
Perhaps the issue these days is compounded by the cost of insurance.	Dibe ku mijar van rojan ji hêla lêçûnên bîmeyê ve tevlihev e.
But there is no such thing.	Lê tiştekî wiha tune.
Here's my luck.	Li vir bextê min hat.
He picked it up and turned it in his hands.	Wî ew hilda û di destên xwe de zivirî.
I think that together we can take this to another level.	Ez wisa difikirim ku em bi hev re dikarin vê yekê berbi astek din ve bibin.
I was late for town meeting.	Ez ji bo civîna bajêr dereng diçûm.
Every situation depends on its facts.	Her rewş bi rastiyên xwe ve girêdayî ye.
It never was.	Qet nebûbû.
We run away from everything.	Em ji her tiştî direvin.
I am informed.	Ez agahdar im.
But then he decided to try something else.	Lê paşê wî biryar da ku tiştek din biceribîne.
It really was great for him to be able to do that.	Bi rastî ji wî re mezin bû ku karibe wiya bike.
When he did, something appeared in the sky.	Gava ku wî kir, tiştek li ezmên xuya bû.
I'm looking for an order.	Ez li fermanê digerim.
I will see you tomorrow.	Ez ê sibê te bibînim.
I did not like this book.	Min ji vê pirtûkê hez nekir.
Someone to guide her.	Kesek ku rêberiya wê bike.
I was forced to sit in my chair.	Min bi zorê li ser kursiya xwe rûnişt.
In fact, style is the only way to do things.	Bi rastî, şêwaz tenê rêyek kirina tiştan e.
But today there is no one with that quality.	Lê îro yek bi wê kalîteyê tune ye.
We can at least help them.	Em kêmtir dikarin alîkariya wan bikin.
Conflict comes.	Nakokî tê.
I want the insurance information to be sent to me.	Ez dixwazim agahdariya bîmeyê ji min re were şandin.
So watch out for this place.	Ji ber vê yekê li vê cîhê temaşe bikin.
Some of them were old, but they looked different.	Hin ji wan pîr bûn, lê ew cûda xuya dikirin.
But you did not.	Lê te negot.
The evening was difficult.	Êvar dijwar bû.
You are wrong.	Tu şaş î.
He can guide you with the movement of your body or your hands.	Ew dikare bi tevgera laşê xwe an destên xwe rêberiya we bike.
Don’t worry, they are simple.	Xem neke, ew hêsan in.
It is important that you decide on the best plan for you.	Girîng e ku hûn plana çêtirîn ji bo we biryar bidin.
Business is business.	Bazirganî karsaz e.
Her world was perfect.	Dinyaya wê temam bû.
I understood the limits of my power.	Min sînorên hêza xwe fêm kir.
The wind blows at that time of year.	Ba di wê demê salê de dadiket.
I never bought it for you.	Min tu carî ew ji bo te nekirî.
Those are not as critical.	Yên wekî rexnegiriyê ne.
Dollars.	Dolar.
There was no time when we opened it to men.	Demek tunebû ku me ew ji mêran re vekir.
For me to talk about it.	Ji bo ku ez ji wê biaxivim.
Thanks for the memories.	Spas ji bo bîranînan.
I want to listen.	Ez dixwazim guhdarî bikim.
Told them they could be the target.	Ji wan re got ku ew dikarin bibin hedef.
We will not harm you.	Em ê zirarê nedin we.
Then were her legs, then her arms.	Paşê lingên wê, paşê milên wê bûn.
Support is a major shortcoming in modern society.	Piştgirî di civaka modern de kêmasiyek mezin e.
Clean, well maintained.	Paqij, baş parastin.
In the beginning everything was wrong.	Di destpêkê de her tişt xelet bû.
No one has seen it.	Tu kesî ew nedîtiye.
I will go there slowly.	Ez ê hêdî hêdî biçim wir.
I want to try it today.	Ez dixwazim îro biceribînim.
There really was no need for him to work so hard.	Bi rastî ne hewce bû ku ew qas li ser bixebite.
However it is easy to forget this.	Lêbelê ji bîrkirina vê yekê hêsan e.
But still nothing is said.	Lê dîsa jî tiştek nayê gotin.
First we will throw the money, then we will find some other clothes for you.	Pêşî em ê pereyan bavêjin, paşê ji te re hin cilên din bibînin.
This transfer usually takes one to three working days to clean.	Vê veguheztinê bi gelemperî yek û sê rojên kar digire ku paqij bibe.
There were some letters.	Hinek name bûn.
The feeling is amazing.	Hestê ecêb.
The values ​​we have may be random.	Dibe ku nirxên ku me hene rasthatî bin.
She wanted information.	Wê agahdarî dixwest.
This is the world we live in.	Ew dinya ku em tê de dijîn ev e.
When you know you have seen one.	Gava ku hûn dizanin we yek dîtiye.
All authors were included in the analysis.	Hemû nivîskar tevlî analîzê bûne.
He could not make sense of it.	Wî nikarîbû aqilê ku dibihîst.
I do not hear you.	Ez te nabihîsim.
I'm sure it would be very interesting.	Ez bawer im dê pir balkêş bûya.
I just can’t afford to try a couple too.	Ez tenê nikarim xwe bidim ku cotek jî biceribînim.
What they do, do, but do nothing new.	Çi dikin, dikin, lê tiştekî nû nakin.
But if you do, you will not solve your problem quickly.	Lê heke hûn wiya bikin, hûn ê pirsgirêka xwe ya bilez çareser nekin.
I got a card from both of them.	Min ji wan herduyan kart stand.
The former is recommended and the latter is not.	Ya berê tê pêşniyar kirin û ya paşîn nayê.
I think there is nothing better when you can make it beautiful.	Ez difikirim ku gava ku hûn dikarin wê xweş bikin tiştek çêtir e.
Keep an eye on the amount of heat.	Çavê xwe li mîqdara germê bigirin.
All measurements were approved three times.	Hemî pîvandin sê caran hatine pejirandin.
It's just money.	Ew tenê pere ye.
Not at all, though.	Qet nebe, lê belê.
Soft human flesh.	Goştê mirovan nerm.
I felt very angry.	Min xwe pir bi hêrs hîs kir.
Everyone can recognize it.	Her kes dikare pê nas bike.
I think it will make a great movie.	Ez difikirim ku ew ê fîlmek mezin çêbike.
Find ways to get others to do things that benefit you.	Li awayan bigerin ku hûn kesên din tiştên ku bi kêrî dikin bigrin.
Basically you play the same level over and over again.	Di bingeh de hûn dîsa û dîsa heman astê dilîzin.
The walls are original.	Dîwar orîjînal in.
On the question of why the answers are usually the same.	Li ser pirsa çima bersiv bi gelemperî yek in.
Everything is for discussion.	Her tişt ji bo nîqaşê ye.
I shot a second time and he killed me.	Min cara duyemîn gulebaran kir û ew kuşt.
It can be destroyed.	Ew dikare were hilweşandin.
I loved it.	Min ji vê hez kir.
I hope it goes well.	Ez hêvî dikim ku ew baş biçe.
I want you to know this.	Ez dixwazim ku hûn vê yekê bizanibin.
The score is in seconds.	Pûan di saniyeyan de ye.
His eyes were dark and heavy.	Çavên wî tarî û giran bûn.
A decent comparison was not provided.	Berhevdana minasib nehatibû pêşkêş kirin.
She probably never saw this information.	Dibe ku wê qet ev agahdarî nedît.
You do not need to register to use it.	Ji bo ku hûn wê bikar bînin ne hewce ye ku hûn qeyd bikin.
Leave it in our hands.	Di destê me de bihêlin.
In this case, there will be many.	Di vê yekê de, wê gelek hebin.
Remove from heat immediately and return to bowl.	Tavilê ji agir derdixin û vedigerînin tasek.
What we are trying to do here is fun.	Ya ku em hewl didin ku li vir bin, xweş be.
Do not tell the person who told you.	Kesê ku ji we re gotiye nebêjin.
They found that people get better after using them.	Wan dîtibû ku mirov piştî karanîna wan baş dibin.
I had no power, no way to hurt him.	Ne hêza min hebû, ne jî rêyek ku ez wî biêşînim.
The evidence is before our eyes.	Delîl li ber çavên me ne.
I had known him in the army, given some training.	Min ew di artêşê de nas kiribû, hinek perwerde dayê.
Anyone can do anything.	Her kes dikare her karî bike.
However not that it was a bit bad.	Lêbelê ne ew çend xirab bû.
Operate the system.	Pergalê bixebitin.
You can find him here.	Hûn dikarin wî li vir bibînin.
Words signify meaning.	Peyv îşaret bi wateyê dikin.
I'm very fresh.	Ez pir teze me.
The bill will go to the polls later today.	Pêşnûme wê îro piştî nîvro bikeve dengdanê.
I think tonight's start is just fair.	Min difikirî ku îşev destpêk tenê adil e.
Additionally, a device with a large screen is very expensive.	Wekî din, amûrek bi ekranek mezin bi lêçûnek pir zêde ye.
It did not feel good to anyone or anything.	Ji tu kesî û ne jî ji tiştekî baş hîs nedikir.
Set up your camera and take pictures.	Kamera xwe saz bikin û wêneyan bigirin.
Or throw the key to your house.	An jî mifteya mala xwe avêtiye.
Sounds very interesting.	Deng pir balkêş.
They grew up with it.	Bi wê re mezin bûn.
Afraid to live for me.	Ditirsiya ku ji min re bijî.
We need to get somewhere quickly.	Divê em zû bigihin cihekî.
Do not go near your camp to play.	Ne ku here nêzîkî kampa xwe bilîze.
It can save your life.	Ew dikare jiyana we xilas bike.
He knows it will not be easy.	Ew dizane ku ew ê ne hêsan be.
I like it.	Ez jê hez dikim.
If you know what you're doing and why, that's fine.	Ger hûn dizanin hûn çi dikin û çima, ew baş e.
But you are very good at your job, and we need you.	Lê hûn di karê xwe de pir baş in, û em hewceyê we ne.
But if he caught her, she would kill him.	Lê eger ew bigirta, ew ê wî bikuje.
Tell them to head, fast and forward.	Ji wan re bêje ku serî, bi lez û bez li pêş.
Buy split legs, and you need more.	Piyên perçekirî bikirin, û ji we bêtir hewce ne.
I usually do not dream alone.	Ez bi gelemperî bi tena serê xwe xewnan nabînim.
Call my office.	Gazî ofîsa min bike.
It comes from the heart.	Ji dil tê.
Police arrested him.	Polîsan ew girtin.
They look pretty new, and the cases were very reasonable.	Ew wekî nû xweş xuya dikin, û doz pir maqûl bûn.
She will never lie.	Wê qet derewan neke.
I can no longer carry you.	Ez êdî nikarim te hilgirim.
So there are many factors.	Ji ber vê yekê gelek faktor hene.
This is really true for many people out there.	Ev rastî ji bo gelek kesên li wir e.
In the general course of business, you have to take time for yourself.	Di qursa gelemperî ya karsaziyê de, divê hûn ji bo xwe dem bixwazin.
We went.	Em çûn.
I do not believe his wife does not love me more.	Ez bawer nakim jina wî zêde ji min hez nake.
Here is a step forward.	Li vir pişkek pêşveçûnê ye.
I can not force anyone to do anything.	Ez nikarim zorê li kesî bikim ku tiştekî bike.
Started to go.	Dest pê kir ku biçe.
She reads well and often helps us.	Ew baş dixwîne û gelek caran alîkariya me dike.
Then it helped me get up.	Paşê alîkariya min kir ku rabim.
However, you know sugar is not good for us.	Lêbelê, hûn dizanin şekir ji bo me ne baş e.
Now he had a job, the right one.	Niha karekî wî hebû, yekî rast.
We should not be.	Divê em nebin.
A shot is made and the player takes a breath.	Fîşek çêkir û lîstikvan bêhna xwe digire.
My kids just can’t go out and play here.	Zarokên min nikarin tenê derkevin derve û li vir bilîzin.
There was only one stop room.	Tenê odeya rawestanê hebû.
I'm not strong enough.	Ez têra xwe ne bi hêz im.
No patients lost any visual lines.	Tu nexweşan ti xetên dîtinê winda nekir.
Sorry, this does not work.	Bibore, bi vî awayî kar nake.
However, there is no specific treatment or control measure.	Lêbelê, dermankirin an tedbîrek kontrolê ya taybetî tune.
Love.	Hizkirin.
It was great instead.	Di şûna wê de mezin bû.
The purpose of these notes is unclear.	Armanca van notan ne diyar e.
Happiness begins when you see life with new colors.	Kêfxweş gava ku hûn jiyanê bi rengên nû dibînin dest pê dike.
The same thing happens here every time.	Li vir her car heman tişt dibe.
It’s like families.	Mîna malbatan e.
I see it now.	Ez niha dibînim.
See how hot or cold it is.	Binêrin ka çiqas germ an sar e.
But in the end, they are two different things.	Lê di dawiyê de, ew du tiştên cuda ne.
That in itself is the highest political goal.	Ew bi xwe armanca herî bilind a siyasî ye.
The human body did not stand a chance against it.	Laşê mirov li hemberî wê şansek negirt.
Standing behind her.	Li pişt wê disekine.
You can have anything you want.	Hûn dikarin bibin her tiştê ku hûn dixwazin.
But that's not a big problem you think.	Lê ew ne pirsgirêkek mezin e ku hûn difikirin.
And nothing can overcome this.	Û tu tişt nikare vê yekê bi ser keve.
It is a concept of quality.	Ew têgeh kalîte ye.
And now we will separate it from you.	Û niha em ê wê ji we re veqetînin.
It also continues and works.	Ew jî berdewam dike û dixebite.
That was the way it worked.	Ew awayê ku ew kar dikir.
Your face is good, do not worry.	Rûyê te baş e, xem neke.
They were just there.	Ew tenê li wir bûn.
It is difficult to control the position of the connection.	Zehmet e ku meriv pozîsyona girêdanê kontrol bike.
Little did he know that no one would catch him.	Nizanibû ku kes wî negire.
They lost four of their next five games.	Wan çar ji pênc lîstikên pêşeroj winda kirin.
Maybe we should go inside too.	Dibe ku em jî têkevin hundur.
I believe it exists.	Ez bawer dikim ku ew heye.
At home and at work and at play.	Li malê û li kar û lîstikê.
They will never know of her pain.	Ew ê qet ji êşa wê nizanin.
I am myself again, my love, very much myself.	Ez dîsa bi xwe me, evîna min, pir xwe.
They did not have the resources to reach half of those calls.	Çavkaniyên wan tunebûn ku bigihin nîvê wan bangan.
And when that happened today's a fair start.	Û dema ku ev yek pêk hat îro fûar nû dest pê dikir.
Not that there was no need for them to rest.	Ne ku hewcedariya wan bi bêhnvedanê nebû.
What you believe today depends on what you believe about the future.	Ya ku hûn îro bawer dikin bi tiştê ku hûn di derbarê paşerojê de bawer dikin ve girêdayî ye.
I think that's it.	Ez difikirim ku ev e.
Finally you have to carry your cross.	Di dawiyê de divê hûn xaça xwe hilgirin.
I told him if you want to go you can.	Min jê re got ger tu dixwazî ​​biçî tu dikarî.
Blood gains strength.	Xwîn hêzê digire.
We can never.	Em qet nikarin.
For many, this is the moment they are waiting for.	Ji bo gelekan, ev kêliya ku ew li bendê ne.
I dropped my gun.	Min çeka xwe avêt.
Request a name in the book.	Di pirtûka navê xwe de daxwaz bikin.
He went to the side to see what he was doing.	Ew çû kêlekê da ku bibîne ka ew çi dike.
This is what most people do.	Ya ku piraniya mirovan dikin ev e.
The research topic presented here is very new.	Mijara lêkolînê ya ku li vir tê pêşkêş kirin pir nû ye.
Slowly, last night comes back to me.	Hêdî, şeva borî li min vedigere.
The right to work.	Mafê rastkirina xebatê.
If these criteria are set too small there are obvious problems.	Ger van pîvanan pir piçûk werin danîn pirsgirêkên eşkere hene.
This will be bigger.	Ev dê mezintir be.
Get up a little.	Piçekî rabe.
Well, not great.	Baş e, ne mezin.
He will be confident that he will not stay too far away.	Ew ê bawer be ku ew ê pir dûr nemîne.
Such tools have been described before.	Amûrên weha berê hatine vegotin.
I was shocked at this development.	Ez li ser vê pêşveçûnê şaş bûm.
And they are right.	Û ew rast in.
But he was far from certain.	Lê ew ji guman dûr bû.
That is up to you.	Yanî bi te ve girêdayî ye.
I spent the first part he bought me as pure happiness.	Min pişka yekem a ku wî ez kirim wekî bextewariyek paqij derbas kir.
They knew what he had done.	Wan dizanibû ku wî çi kiribû.
Give me a reason to support your claim.	Sedema piştgirîkirina îdîaya xwe bide min.
I believe everything he says.	Ez ji her tiştê ku ew dibêje bawer dikim.
Except I have my whole family high blood pressure.	Ji bilî min hemû malbata min tansiyona bilind heye.
My age does not matter.	Temen min eleqedar nake.
Write like there is no tomorrow.	Mîna sibê tune be binivîsin.
But nothing was done.	Lê tiştek nehat kirin.
I feel what other people feel.	Ez hest dikim ku mirovên din çi hîs dikin.
The method is simple.	Rêbaz hêsan e.
I lost my time.	Min dema xwe winda kir.
That's the time to do it.	Wê demê ya ku divê hûn bikin ev e.
So he no longer has a place here.	Ji ber wê êdî cihê wî li vir nemaye.
This is what you need to do.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e.
Of course they speak.	Helbet dipeyivin.
And he gets into everything.	Û ew dikeve nav her tiştî.
I'm giving up.	Ez li ber xwe didim.
But that is no longer a major concern.	Lê ew êdî ne xemek girîng e.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
So please give me an idea.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe ramanek bide min.
It is a gift.	Ew diyariyek e.
It has to do with working horses.	Pêdiviya wê bi hespên kar heye.
We have their law and religion.	Me qanûn û dînê wan heye.
Remember that everything we do, you can do on your own.	Bînin bîra xwe ku her tiştê ku em dikin, hûn dikarin bi xwe bikin.
They removed the fear of trying something new.	Wan tirsa ji ceribandina tiştek nû derxistin.
More than one child was killed.	Ji zarokekî zêdetir hat kuştin.
Interesting.	Balkêş.
It is difficult to drink it.	Zehmet e ku meriv jê vexwarin.
My little village.	Gundê min ê biçûk.
We say there is a contradiction in this matter.	Em di vê mijarê de dibêjin nakokî heye.
He seemed to enjoy the sound of the word.	Ew xuya bû ku ji dengê peyvê kêfxweş bû.
He had no answer.	Bersiva wî tune bû.
Come on guys, you can do better than that.	Werin hevalno, hûn dikarin ji vê çêtir bikin.
You have to go home.	Divê hûn biçin malê.
It came many times and lasted a long time.	Gelek caran dihat û dirêj dima.
The feeling of someone behind me.	Tewra hesta kesek li pişt min.
No one refused.	Kesî red nekir.
He puts his hands on my face for a moment.	Demekê destên xwe li rûyê min digire.
There was no direct contact with potential participants.	Têkiliyek rasterast bi beşdarên potansiyel re tune bû.
That was the place where he would throw the drug on the wall.	Ew cihê ku ew ê narkotîkê bavêjin ser dîwar bû.
It changes you.	Ew te diguherîne.
So far, so good.	Heya nuha, ew bala min e.
It was a beautiful and warm day for a wedding !.	Ew rojek xweş û germ bû ji bo dawetekê!.
Judging by myself maybe that's right.	Dadbariya min bi xwe belkî ew maf e.
I have a job ahead of me.	Ez xebatek li pêş im.
But, listen to me, your couple.	Lê, guh bide min, cotê we.
As much as possible.	Bi qasî ku pêkan e.
Come on, you spent many years with him.	Were, te gelek sal bi wî re derbas kir.
The threat was severe in the coming year.	Tehdîd di sala paşerojê de giran bû.
And you can really make a difference.	Û hûn bi rastî dikarin cûdahiyek çêbikin.
We know we both live here.	Em dizanin ku em herdu jî li vir dijîn.
For example the side of the foot.	Ji bo nimûne aliyê lingê.
This article is not about them.	Ev gotar ne li ser wan e.
I feel a little like we’re in the same boat.	Ez hinekî hîs dikim ku em di heman keştiyê de ne.
The door was closed.	Derî hatibû girtin.
Those people need to do things inside themselves.	Ew kes hewce ne ku di hundurê xwe de tiştan bikin.
Seeing the world from above I do not see myself as free.	Bi dîtina dinyayê ji jor ve ez xwe azad nabînim.
Be very careful my young friend.	Pir hişyar be hevalê min ê ciwan.
I can play and stop without any media problem.	Ez dikarim bêyî pirsgirêkek medyayê bilîzim û rawestim.
I could not reach them together.	Min nikarîbû wan bigihînim hev.
That was exactly what you thought.	Ew tam ya ku hûn difikirin bû.
The world surrounded me.	Dinya li dora min girt.
My wife's body is sick.	Laşê jina min nexweş e.
There was no sign that anyone had risen since then.	Nîşanek ku ji wê demê ve kesek rabûbû tune bû.
We live with our bodies.	Em bi laşê xwe jiyan dikin.
Thirty days passed.	Sî roj derbas bûn.
So you help them.	Ji ber vê yekê hûn alîkariya wan bikin.
Therefore, the conditions are not the same.	Ji ber vê yekê, şert hene ne yek in.
Will post the results later.	Dê encamên paşê bişînin.
Saying no, he started killing people.	Gotin na, wî dest bi kuştina mirovan kir.
Therefore, this will not be elaborated in this article.	Ji ber vê yekê, ev dê di vê gotarê de ne berfireh be.
My view is that some very good things are happening.	Nêrîna min ev e ku hin tiştên pir baş diqewimin.
However, most of the complex studies are recent studies.	Lêbelê, piraniya lêkolînên tevlîhev lêkolînên dawî ne.
They never had a chance.	Tu carî şansê wan nebû.
And it's the best way to deal with any situation.	Û ew riya herî baş e ku meriv bi her rewşê re mijûl bibe.
I have heard a lot from this.	Min gelek ji vê bihîstiye.
Other than that, there are a lot of guys to work with.	Ji bilî wê, gelek xort hene ku bi wan re bixebitin.
If you are telling the truth, then we should go.	Ger tu rastiyê dibêjî, wê demê divê em herin.
It will of course indicate that they will need to increase security.	Ew ê bê guman destnîşan bike ku ew ê hewce ne ku ewlehiyê zêde bikin.
Don’t forget this when you are on the internet.	Dema ku hûn li ser înternetê ne, vê yekê ji bîr nekin.
Other than that, this is a short example in front of people.	Ji xeynî vê, ev mînaka kurt li pêşiya mirovan e.
Only you can do that.	Tenê hûn dikarin wiya bikin.
Who wants to be our friend on this journey ?.	Kî dixwaze di vê rêwîtiyê de bibe hevalê me?.
I was really annoyed to see him.	Bi rastî ez ji dîtina wî aciz bûm.
Anyway, this post made me feel like I was watching a movie.	Herçi jî, vê postê min hîs kir ku ez li fîlmek temaşe dikim.
This is not difficult to understand.	Ev ne zehmet e ku fêm bikin.
What you hate is that your father is gone.	Ya ku hûn nefret dikin ev e ku bavê we çûye.
We agreed to talk again tomorrow.	Me li hev kir ku sibê dîsa biaxivin.
I can not wait to share the gospel with him.	Ez nikarim li bendê bim ku mizgîniyê bi wî re parve bikim.
Everyone watched around the yellow light.	Her kesî li dora zer a ronahiyê temaşe kir.
Maybe want to ask your maid ?????.	Dibe ku bixwaze ji zilamê xizmetkarê xwe bipirse ?????.
We know your concerns.	Em fikarên we dizanin.
But please, for now, let me do my job.	Lê ji kerema xwe, ji bo vê gavê, bila ez karê xwe bikim.
Another accident occurred shortly afterwards.	Demek şûnde qezayek din rû da.
I will never tell myself.	Ez çu carî ji xwe re nabêjim.
That was the basic concept.	Ew konsept seretayî bû.
These are more than just games.	Ev ji lîstikan zêdetir in.
But neither here nor now.	Lê ne li vir û ne jî niha.
I'm under a lot of pressure this summer.	Ez vê havînê têra xwe di bin zextê de me.
We have a lot of new photos to add.	Gelek wêneyên me yên nû hene ku em lê zêde bikin.
So we still need to check his house.	Ji ber vê yekê em hîn jî hewce ne ku xaniyê wî kontrol bikin.
Man has fought all his life to create a better world.	Mirovek tevahiya jiyana xwe ji bo ku cîhanek çêtir çêbike şer kir.
It was nice to see this approach.	Bi dîtina vê nêzîkatiyê xweş bû.
His every request was an order.	Her daxwaza wî fermanek bû.
But we are afraid of him.	Lê em ji wî ditirsin.
They will not see.	Ew ê nabînin.
They were taken to a hotel.	Ew birin otêlekê.
This is a kind of pain.	Ev celebek êş e.
I will become king.	Ez bibim padîşah.
This can be an accident.	Ev dibe qezayek.
Another strong feature was the quality.	Taybetmendiya bihêz a din kalîteyê bû.
He gives me a paper.	Ew kaxezek dide min.
They need some access to local files.	Ji wan re hin gihîştina pelên herêmî hewce ne.
You can always talk to her.	Hûn dikarin her dem bi wê re biaxivin.
In the event that this happens again save your amount.	Di bûyera ku ev yek carek din pêk tê de mîqdara xwe xilas kirin.
Do not look at each other the next day.	Roja din jî li hev nanêrin.
I took mine with me.	Min ya xwe bi xwe re bir.
She would buy that book.	Ew ê wê pirtûkê bikira.
Second, eye line problems were rarely found in this study.	Ya duyemîn, pirsgirêkên rêza çavan di vê lêkolînê de kêm kêm hatine dîtin.
You have been greatly denied.	Hûn pir hatine înkarkirin.
She had only one dress.	Tenê yek cilê wê hebû.
But we do not see how it is.	Lê em nabînin ka ew çawa ye.
Furthermore, most studies include the same patients in different reports.	Wekî din, piraniya lêkolînan heman nexweşan di raporên cihêreng de vedihewînin.
It is only positive.	Ew tenê erênî ye.
And it somehow everything is still connected.	Û ew bi awayekî her tişt hîn jî girêdayî ye.
Show me carefully.	Min bi baldarî nîşan bide.
All of these concerns are relevant to our code as well.	Hemî van fikaran ji bo koda me jî têkildar in.
Very little of it was bad.	Pir hindik ji wê xerab bû.
I finally controlled my pain.	Di dawiyê de êş min kontrol kir.
Please help me write a good feature for your web application.	Ji kerema xwe, ji min re bibin alîkar ku ji bo serîlêdana xweya webê fonksiyonek baş binivîsim.
Summer was spent on their long journey.	Havîn di rêwîtiya wan a dirêj de derbas bû.
I hear the door open below me, and it happens again.	Ez dibihîzim ku derî li jêr min vedibe, û dîsa diqewime.
The rest followed us and he closed the door.	Yên mayî jî li pey me çûn û wî derî girt.
Not valid with other recommendations.	Bi pêşniyarên din re ne derbasdar e.
They did not know each other.	Hevdu ​​nas nedikirin.
So many people have gone through it.	Ji ber vê yekê gelek kes pê re derbas bûne.
I will visit him immediately.	Ez ê di cih de serdana wî bikim.
You are not in court.	Tu ne li dadgehê yî.
The results were consistent with those of clinical samples.	Encam bi yên nimûneyên klînîkî re hevaheng bûn.
Computer difficulties with the ability to run many programs and systems.	Zehmetiyên komputerê yên bi şiyana ku meriv pir bername û pergalan bi rê ve bibe.
The place where you exercise can be important.	Cihê ku hûn werzîşê dikin dibe ku girîng be.
At least it looks like he was doing something.	Bi kêmanî xuya dike ku ew tiştek dikir.
Well, the next day, it happened.	Û baş e, roja din, ew çêbû.
These interests are undoubtedly important.	Ev berjewendî bê guman girîng in.
But it was good.	Lê ew baş bû.
The problem is that they do not exist.	Pirsgirêk ew e ku wan tune.
You have never done this.	Tu carî ev yek nekiribû.
He fell into a chair.	Ew ketibû ser kursiyekê.
But no, he was remorseful.	Lê na, ew poşman bû.
It can take time.	Ew dikare dem bigire.
Because it is.	Ji ber ku ew e.
It is now about respect.	Niha li ser rêzgirtinê ye.
You will know things they do not know.	Hûn ê tiştên ku ew nizanin.
It seemed that he did not take it.	Xuya bû ku wî jê negirt.
I think those three are very dangerous.	Ez difikirim ku ew sê pir xeternak in.
Raised a bit.	Bîstekê rakir.
I burned myself.	Min xwe şewitand.
It should not be.	Divê ew nebe.
At least we try, we struggle.	Qe nebe em hewl didin, em têkoşînê didin.
They were pieces of art that he had collected.	Ew perçeyên hunerî bûn ku wî berhev kiribûn.
Man has a life of his own.	Mirov jiyana xwe bi xwe heye.
After months pass you can see it.	Piştî ku meh derbas dibin hûn dikarin wê bibînin.
And the uproar continued when people started to walk around the hall.	Û rabûn berdewam kir dema ku mirovan li seranserê salonê dest pê kir.
And boy did he look good.	Û lawik ew baş dixuya.
Update your details here.	Li vir hûrguliyên xwe nûve bikin.
Maybe they are struggling with the idea of ​​where to sit.	Dibe ku ew bi ramana ku li ku derê rûnin têbikoşin.
The house will cost more, such as health care.	Mal dê bêtir lêçûn, wekî lênêrîna tenduristiyê.
It really was sometimes a difficult type for a wedding party.	Ew rastî carinan ji bo zewaca zewacê celebek dijwar bû.
I do not know if it will represent this.	Ez nizanim gelo ew ê vê yekê temsîl bike.
Three men were placed inside it.	Sê mêr di hundirê wê de hatin bicihkirin.
Get help now.	Niha alîkariyê bistînin.
However, we experience many problems.	Lêbelê, em gelek pirsgirêkan tecrûbir dikin.
Especially my travel life.	Bi taybetî jî jiyana min a rêwîtiyê.
Learn those tools.	Fêrî wan amûran bibin.
She wanted more from us.	Wê ji me re bêtir dixwest.
We will be voting after work this evening.	Em ê vê êvarê piştî kar dengê xwe bidin.
Played football well.	Fûtbolê baş dilîst.
He was just a guide.	Ew tenê rêberek bû.
A good start.	Destpêkek baş.
You can stay at home with us.	Hûn dikarin bi me re li malê bimînin.
Apparently, the old one.	Xuyaye, yê kevin.
But because of loving people said.	Lê ji ber ku ji mirovan hez dikirin gotin.
They know what they want and where to get it.	Ew dizanin ku ew çi dixwazin û ji ku derê bistînin.
However, we do not remember anything specifically based on specific pages.	Lêbelê, tiştek bi taybetî li gorî rûpelên taybetî nayê bîra me.
This is not an order to love ourselves.	Ev ne fermanek e ku em ji xwe hez bikin.
Remove from the heat, transfer to a small bowl and allow to cool.	Ji agir derxin, veguhezînin tasek piçûk û bihêlin sar bibe.
The former were more numerous than the latter.	Yên berê ji yên paşîn pirtir bûn.
Let's go inside.	Ka em biçin hundur.
Yes it is hot and dry.	Erê germ û hişk e.
I was surprised that the police left to speak and did not listen.	Ez matmayî mam ku polîs hişt ku biaxivin û guh nedan.
Do not do this.	Vê yekê nekin.
The only possible treatment was to remove all of his tongue.	Tekane tedawiya mimkun jêkirina hemû zimanê wî bû.
The number of cells that are connected to each other is variable.	Hejmara şaneyên ku bi hev re hatine girêdan guherbar e.
He knows we do not hide and hide.	Ew dizane ku em narevin û vedişêrin.
And maybe one day he will be back soon.	Û dibe ku rojek zû vegere.
Seven hundred others were randomly selected.	Heft sed kesên din bi tesadufî hatin hilbijartin.
I am very proud of you.	Ez bi te pir serbilind im.
Nothing changed, nothing came out of line.	Tiştek neguherî, tiştek ji rêzê nehat.
Then you get this thing back here.	Paşê te ev tişt vegerî vir.
Always create a class.	Her dem çînek çêbikin.
Heard refused to ride him.	Heard red kir ku wî siwar bike.
He had told her that her life was limited.	Wî jê re gotibû ku jiyana wê bi sînor bû.
But you are a judge.	Lê tu dadger î.
The opening is the best.	Vekirina herî baş e.
Its meaning is in the film itself.	Wateya wê di fîlimê de di fîlimê de ye.
The door hand was broken.	Destê derî şikestî bû.
I try to give myself to others first.	Ez hewl didim ku berê xwe bidim kesên din.
Follow the technology too.	Teknolojiyê jî bişopînin.
I will tell you about it later.	Ez ê paşê ji we re behsa wê bikim.
Fire broke out in her hair as she tried to turn her face.	Dema ku hewl dida rûyê xwe bizivirîne agir bi porê wê ket.
Art has to create its own way and with its own opportunities.	Divê huner riya xwe û bi derfetên xwe çêbike.
But the game is changing in it.	Lê lîstik di wê de tê guhertin.
The cause of the disease is not known.	Sedema nexweşiyê nayê zanîn.
Various groups, actions and their names are written in them.	Komên cûrbecûr, kirin û navên wan di nav de hatine nivîsandin.
Things that may not work in the end.	Tiştên ku dibe ku di dawiyê de nexebitin.
Maybe he hadn’t heard it right.	Dibe ku wî ew rast nebihîstibû.
Me and my parents.	Ez û dê û bavê xwe.
Everyone was out tonight and in a low-key way.	Her kes îşev û bi rengekî kêmderketî li derve bû.
There is a big case.	Dozeke mezin heye.
More may come in the future.	Dibe ku di pêşerojê de bêtir werin.
Maybe a few people drink one last drink.	Dibe ku çend kes vexwarinek dawîn vedixwin.
You know what that means to me.	Hûn dizanin ku ew ji bo min tê çi wateyê.
This decision was not appealed.	Li ser vê biryarê îtîraz nehat kirin.
I can not stay here with you.	Ez nikarim li vir bi we re bimînim.
He was new, had been at work for about a month.	Ew nû bû, bi qasî mehekê li ser kar bû.
Then I got out of progress and got on the main road.	Dûv re ez ji pêşveçûnê derketim û ketim ser rêya sereke.
Never mind.	Guh nedê.
We were here.	Em li vir bûn.
The body is very tight.	Beden pir zexm e.
Life is very, very beautiful !.	Jiyan pir û pir xweş e!.
We are very happy.	Em pir kêfxweş in.
That is, we are falling behind.	Yanî em li paş dikevin.
I'm looking at my phone.	Ez li telefona xwe dinêrim.
What matters is the future, women, not the future.	Ya girîng paşeroj e, jin, ne paşeroj.
When they move to the left, the weapon will face the left as needed.	Dema ku ew çepê diçin, çek dê wekî ku pêdivî ye rûbirûyê çepê bibe.
There will be nothing right now.	Wê niha tiştek tune.
So we had to figure out how to kill it.	Ji ber vê yekê me neçar ma ku em fêhm bikin ka meriv wê çawa vemirîne.
I can not believe it.	Ez nikarim bawer bikim.
Being with friends and teachers helps.	Hebûna bi heval û mamosteyên xwe re dibe alîkar.
We are not from this planet.	Em ne ji vê gerstêrkê ne.
It is something very new.	Ew tiştek pir nû ye.
In a moment, she put herself back under full control.	Di gavekê de, wê xwe dîsa xist bin kontrola tam.
For me, that was the easy part.	Ji bo min, ew beşek hêsan bû.
Find simple scientific experiments and perform them.	Ceribandinên zanistî yên hêsan bibînin û wan pêk bînin.
Help them get ready and then help them go.	Alîkariya we bikin ku hûn amade bibin û dûv re jî bibin alîkar ku ew biçin.
Or looking around.	An jî li dora xwe digerin.
But we are parts of nature.	Lê em parçeyên xwezayê ne.
In fact, it seems like a problem for the whole family.	Bi rastî, ew ji bo tevahiya malbatê pirsgirêkek xuya dike.
I know you love me.	Ez dizanim tu ji min hez dikî.
A small sample of control patients.	Nimûneya piçûk a nexweşên kontrolê.
Please guide me how to write this plural statement.	Ji kerema xwe rêberiya min bike ka meriv çawa vê daxuyaniya pirjimar binivîsim.
Tears streamed down my face.	Hêsir ji rûyê min diherikin.
That was right for you.	Ew ji we re rast bû.
Then, my face.	Piştre, rûyê min.
It just looks good.	Ew tenê baş xuya dike.
The level design seems to fit together quickly.	Sêwirana astê zû dixuye ku li hev tê.
Some are sweet, some are bad.	Hinek şîrîn in, hinek jî xerab in.
You can not buy sex and love.	Hûn nikarin seks û hezkirinê bikirin.
Life is shared.	Jiyan tê parvekirin.
It is impossible for me to do the same.	Ne mimkûn e ku ez jî bikim.
There is no need for them to see this.	Ne hewce ye ku ew vê yekê bibînin.
Each had two rooms to check out.	Her yekê du odeyên ku kontrol bikin hebûn.
It needs to be independent of the actual music playing.	Pêdivî ye ku ew ji muzîka rastîn lîstin serbixwe be.
There is not just a direct cause.	Ne tenê sedemek yekser heye.
Let them say that.	Em bihêlin ku ew vê yekê bibêjin.
Do what makes you happy.	Tiştê ku hûn kêfxweş dike bikin.
The less that can be said about it on the outside the better.	Ya herî hindik ku li derve li ser wê were gotin dê çêtirîn be.
Number one control center.	Hejmara yek navenda kontrolê.
When you hear it, you can not take it out of your mind.	Dema ku hûn wê bibihîzin, hûn nikarin wê ji hişê xwe derxin.
And then you never, ever come back.	Û paşê hûn qet, carî venegerin.
It is his choice.	Hilbijartina wî ye.
I just know you need it.	Ez tenê dizanim ku hûn hewce ne.
It is easy to learn and difficult to learn.	Fêrbûna wê hêsan e û fêrbûna wê jî dijwar e.
There are many.	Gelek hene.
The first incident took place at the age of five.	Bûyera yekem di pênc saliya xwe de pêk hat.
They were so attentive.	Ew qas baldar bûn.
We come to a room where music comes from.	Em tên odeyekê ku muzîk lê tê.
We must learn to live within our means.	Divê em fêr bibin ku di çarçoveya derfetên xwe de bijîn.
A little could have been enough.	Kêm jî dikaribû bes be.
I loved talking to him.	Min hez dikir ku bi wî re biaxivim.
You can enjoy some really fun things, which we will review in the near future.	Hûn dikarin hin tiştên bi rastî kêfê bikin, ku em ê di demek nêzîk de binirxînin.
Maybe he did too.	Dibe ku wî jî kir.
You will need to strengthen yourself.	Hûn ê hewceyê hêza xwe bikin.
No one else did.	Kesek din nedikir.
There are two points in this section.	Di vê beşê de du xal hene.
Looking around.	Li dora xwe digerin.
But it has to work.	Lê divê ew bimeşe.
The room was no longer very noisy.	Od êdî pir deng bû.
Maybe it's too high.	Dibe ku ew pir bilind e.
And then take the answer to heart and improve it.	Û dûv re wê bersivê bi dilê xwe bigirin û çêtir bikin.
It is very rare.	Ew pir kêm e.
It was just a lie he said.	Ew tenê derew bû ku wî got.
This product worked as intended.	Ev hilber wekî ku hatî destnîşan kirin xebitî.
It's fast, it's free, and it's worth a try.	Ew zû, zû, belaş e û li ser vê yekê ceribandin e.
Were interested in this.	Bi vê re eleqedar bûn.
High on your head.	Li ser serê xwe bilind.
He waited until he was inside before he could check.	Ew li bendê ma ku ew li hundur bû berî ku ew kontrol bike.
I understand your position, but you must also understand my position.	Ez helwesta we fêm dikim, lê divê hûn helwesta min jî fêm bikin.
It rained immediately.	Tavilê baran barî.
And damn well means that.	Û damn baş wateya wê.
He had done it before and it ended badly.	Wî berê wiya kiribû û ew xirab bi dawî bû.
And you are.	Û tu yî.
Start with that, and only that.	Bi wê dest pê bikin, û tenê wê.
I can not explain.	Ez nikarim rave bikim.
This means less waste in the long run.	Ev tê vê wateyê ku di demek dirêj de kêm çopê.
Start friends.	Dest bidin hevalno.
The experiment failed.	Ezmûn bi ser neket.
If it really comes out he will understand.	Ger rastî derkeve ew ê fêm bike.
This is the first part of his argument.	Ev beşa yekem a argumana wî ye.
If there is, it will force his hand.	Ger hebe, dê zorê bide destê wî.
However, this part of the work can be fun.	Lêbelê, ev beşa xebatê dikare kêfxweş be.
Everyone should work from this.	Divê her kes ji vê yekê bixebite.
At the same time, one may not feel comfortable asking for help.	Di heman demê de, dibe ku meriv xwe pir rehet neke ku ji alîkariyê bixwaze.
They could have bought this movie, but with a new basic character.	Wan dikaribû vê fîlimê bikira, lê bi karakterek bingehîn a nû.
Something seemed familiar about her.	Tiştek li ser wê nas xuya dikir.
Yet, we never hear an inquiry about it.	Lê dîsa jî, em qet lêpirsînek li ser wê nabihîzin.
He was a proud man.	Mirovekî serbilind bû.
I'm alone, you know.	Ez bi tenê me, hûn dizanin.
When they entered, she looked down from her desk.	Gava ku ew ketin hundir, wê ji maseya xwe nihêrî.
I do not want to say anything different.	Ez naxwazim tiştekî cuda bibêjim.
I'm sure you will be out in a month or two.	Ez bawer im hûn ê di mehek an du mehan de derkevin derve.
Her hair was very short.	Porê wê pir kurt bû.
There were no further comments.	Ti şîroveyên din tune bûn.
Full justice is here.	Dadbariya tevahî li vir heye.
We lived in an apartment for the first year.	Em sala ewil di apartmanekê de dijiyan.
They should just let religion happen.	Divê ew tenê bihêlin ku ol bibe.
I guess maybe.	Ez texmîn dikim ku dibe.
Two teachers stood in front.	Du mamoste li pêşiyê rawestiyan.
She told herself, she had no reason to be afraid.	Wê ji xwe re got, sedemek wê tune bû ku bitirse.
When the patient says no.	Dema ku nexweş dibêje na.
I opened the door.	Min derî vekir.
When things go well, there is no such thing.	Dema ku tişt baş bibin, tiştek wusa tune.
That simply could not be true.	Ew bi hêsanî nikare rast be.
Thanks for taking the time to visit our site.	Spas ji bo ku we wext wenda kir ku hûn serdana malpera me bikin.
It is a time of change in most parts of the country.	Demek guherînê ye li piraniya deverên welêt.
Still, she did not think to write her career.	Dîsa jî, wê nefikirî ku kariyera xwe binivîsîne.
He suggested last night.	Wî şeva borî pêşniyar kir.
He should not have known her but she would, of course.	Ne diviyabû ku wê bizanibe lê wê, bê guman.
There are some doubts.	Hin bi guman hene.
I finally gave up.	Min di dawiyê de da.
The young man did not know his job.	Wî xortî karê xwe nizanîbû.
You can see him looking at them.	Hûn dikarin wî bibînin ku li wan digerin.
See the men page for full details.	Ji bo hûrguliyên tevahî rûpela mêran bibînin.
Once is a chance, but twice is an example.	Carek şans e, lê du caran nimûneyek e.
All patients survived the operation.	Hemû nexweş ji operasyonê xilas bûn.
The man was not happy.	Mêrik ne kêfxweş bû.
They worked for the better.	Ew ji bo çêtirîn xebitîn.
He has had enough and he will earn a living.	Ew têr bûye û ew ê jiyana xwe bi dest bixe.
On a boy.	Li ser kurekî.
We needed him.	Me ji wî re hewce bû.
It was late at night so I went straight to bed.	Hat derengiya şevê ji ber vê yekê rasterast raza.
I know that for sure.	Ez wê yekê bi guman dizanim.
This was one for me.	Ev ji bo min yek bû.
There was another point in their minds.	Di hişê wan de xalek din jî hebû.
And power will return.	Û hêz dê vegere.
You can actually name ten of them.	Bi rastî hûn dikarin deh ji wan nav bikin.
He looked at me.	Wî li min nêrî.
I will leave the space wide.	Ez ê qadê fireh bihêlim.
There were very few complications at the time.	Wê demê pir kêm tevlîhev bûn.
Things like that.	Tiştên bi vî rengî.
It seemed to hurt.	Xuya bû ku diêşiya.
Twenty meters away from the ground the victory was seen in the hand.	Li bîst metre dûrî erdê serkeftin di dest de xuya bû.
Remember it when it comes to you.	Dema ku ew ji bo we tê wê bîr bînin.
It would come.	Wê bihata.
This is one of the important conclusions in our article.	Ev yek ji encamên girîng ên di gotara me de ye.
We created.	Me afirandiye.
Team on the same day.	Tîm di heman rojê de.
There is a problem now.	Pirsgirêk niha heye.
Did not do anything else.	Tiştekî din nekiriye.
The trial court did not rule on this ground.	Heyeta dadgehê bi vê hincetê biryar neda.
She looks at him and walks away as he goes.	Ew li wî dinêre û her ku diçe dûr dikeve.
A new home.	Xaniyek nû.
However, the latter is very weak.	Lêbelê, ya paşîn pir qels e.
I was on the same boat, she thought, suddenly realizing.	Ez li ser heman keştiyê me, wê fikirî, ji nişka ve fêm kir.
I want to say that we know what to do.	Ez dixwazim bibêjim ku em dizanin çi bikin.
However, the research had limitations.	Lêbelê, lêkolînê sînor hebûn.
Everything else is secondary.	Her tiştê din duyemîn e.
Where there is life there is hope.	Cihê ku jiyan lê hebe hêvî heye.
And they did it the first year, and the next year.	Û wan ew sala pêşin, û sala paşî wê yekê kir.
He came around quickly.	Ew bi lez li dora xwe hatiye.
I looked at familiar faces and found them.	Min li rûyên nas geriya û ew dîtin.
The stars returned to the exhibition.	Stêrk di pêşangehê de vegeriyan.
Those under him were not there either.	Yên di bin wî de jî nebûn.
Oh, yes, whatever.	Oh, erê, her çi be.
Then, a small hand was introduced.	Piştre, destek piçûk hate destnîşan kirin.
We were left without hope.	Em bê hêvî man.
I was ready for some answers.	Ez ji bo hin bersivan amade bûm.
She was cut off from everything.	Wê ji her tiştî qut bû.
At the same time your brain works better.	Di heman demê de mêjiyê we çêtir dixebite.
Look at the old man too.	Li pîrê jî nêrî.
I just checked it out this minute.	Min tenê vê deqîqeyê ew kontrol kir.
It usually means that their item has a significant value.	Ew bi gelemperî tê vê wateyê ku tiştê wan nirxek girîng heye.
But when you order an action, you get it.	Lê gava ku hûn çalakiyê ferman dikin, hûn wê distînin.
Size does not count.	Mezinahî nayê hesibandin.
Stop doing or thinking about things you do not want to do and move on.	Li ser tiştên ku hûn naxwazin, dev ji kirina an jî fikirîna xwe berdin û bimeşin.
We will show this below.	Em ê li jêr vê yekê nîşan bidin.
Some said he was angry with everyone.	Hinekan digot ku ew ji her kesî hêrs bû.
You have to tell the truth.	Divê hûn rastiyê bibêjin.
Overall, the experience was good.	Bi tevayî, ezmûn baş bû.
Find your center, where your strength lies.	Navenda xwe bibînin, ku hêza we lê ye.
Many people came to board the train.	Gelek kes hatin ku li trênê siwar bûn.
He pushed open the door and walked towards the bar.	Wî derî dehf da û ber bi bar meşiya.
Outside, other dogs called out.	Li derve, kûçikên din bang kirin.
Live a better life.	Jiyanek çêtir bijîn.
His path was made right.	Riya wî rast hat çêkirin.
The credit that comes with the credit.	Krediya ku kredî tê de ye.
We are fine.	Em baş in.
I was under stress that made it worse.	Ez di bin stresê de bûm ku ew xirabtir kir.
There are so many ways you can imagine working.	Gelek awayên ku hûn dikarin xeyal bikin ku dixebitin hene.
No, it could not have happened.	Na, ne dikaribû biqewime.
Finally, she looked around.	Di dawiyê de, wê li dora xwe nêrî.
Breakfast was very, very good.	Taştê pir û pir baş bû.
Body measurements may be taken to track progress over time, if necessary.	Dibe ku pîvandinên laş bêne girtin da ku pêşkeftina bi demê re bişopînin, heke pêwîst be.
Now whatever happens, he still wants to leave.	Niha çi dibe bila bibe, ew dîsa jî dixwaze derkeve.
However, the underlying mechanism is still unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya bingehîn hîn ne diyar e.
In a situation like this his weapon was of no use.	Di rewşeke bi vî rengî de çeka wî tu feydeyê nedikir.
Things can get better.	Tişt dikarin baş bibin.
It was a tool he did not use often.	Ew amûrek bû ku wî pir caran bikar nedianî.
He was stuck.	Ew asê bû.
With arm length.	Bi dirêjahiya milê.
Here are their little faces.	Li vir rûyên wan ên piçûk hene.
And the people are by our side.	Û gel jî li kêleka me ye.
They can not stand that they can not know as men can.	Ew nikarin bisekinin ku ew nikaribin bizanin wekî mêr dikarin.
Maybe he had served his purpose.	Dibe ku ew ji armanca xwe re xizmet kiribû.
I never believed what he would do with it.	Min qet bawer nedikir ku ew ê bi wê re çi bike.
You must have consent.	Divê razîbûna we hebe.
Not even your life.	Ne jiyana we jî.
He needed to return home.	Ew hewce bû ku vegere mala xwe.
But he, he now saw, thought it easier than doing.	Lê ew, wî nuha dît, ji kirinê hêsantirtir dihat fikirîn.
Something has to be done for that too.	Ji bo wê jî divê tiştek were kirin.
Everything seemed distant, distant.	Her tişt dûr, dûr xuya dikir.
Of course they know things.	Bê guman tiştên wan dizanin.
These all change from time to time.	Ev hemû kêlî bi kêlî diguherin.
If you choose, feel free to add comments.	Ger hûn hilbijêrin, xwe xweş bikin ku şîroveyan lê zêde bikin.
It was the biggest hole.	Ew qula herî mezin bû.
He brought home a book called Who's in the Family.	Wî pirtûkek bi navê kî di malbatê de ye anî malê.
We may find ourselves in such a situation.	Dibe ku em jî xwe di rewşek wiha de bibînin.
This boy was good.	Ev lawik baş bû.
And we are still very happy together.	Û em hîn jî bi hev re pir kêfxweş in.
Click here to get a free copy of the software.	Ji bo wergirtina kopiyek belaş a nermalavê li vir bikirtînin.
They said they would not dream to ask him such a thing.	Wan got ku ew ê xeyal nekin ku tiştek wusa jê bipirsin.
This will be a big challenge.	Ev dê bibe dijwariyek mezin.
It was not a crime scene.	Ew ne cihê sûc bû.
I could not be late.	Min nikaribû dereng bim.
If it rises, the story is ready.	Ger rabe, çîrok amade ye.
Because maybe you only hear what you want to hear.	Ji ber ku dibe ku hûn tenê tiştê ku hûn dixwazin bibihîzin dibihîzin.
There was an even bigger surprise inside.	Di hundir de sosreteke hê mezintir hebû.
Focus on what is in you.	Bala xwe bidin ser tiştê ku ew di we de ye.
Try to stay away from food for at least two hours before running.	Hewl bidin ku bi kêmî ve du saetan berî bazdanê ji xwarinê dûr bikevin.
The family was fine.	Malbat baş bû.
Sometimes we drink tea together or watch a video.	Carinan em bi hev re çay vedixwin an li vîdyoyekê temaşe dikin.
You control your team.	Hûn tîmê xwe kontrol dikin.
Good decisions come from defense reading.	Biryarên baş ji xwendina parastinê têne.
I am close enough to him.	Ez bi têra xwe nêzîkê wî me.
I'm on short reach.	Ez li ser gihîştina kurt im.
He had a lot of interest.	Pir eleqeya wî hebû.
Don’t worry because it hurts when you install it too.	Xem neke ji ber ku tewra gava ku hûn vê saz bikin jî.
For the results presented in this study, we used a negative value.	Ji bo encamên ku di vê xebatê de têne pêşkêş kirin, me nirxek neyînî bikar anî.
I came back.	Ez vegeriyam.
It was the team, the people.	Ew tîm, gel bû.
I am very convinced that it is.	Ez pir bawer im ku ev e.
This is a process that has worked well for me.	Ev pêvajoyek e ku ji bo min baş xebitî.
We investigated this relationship as a function of the test condition.	Me ev têkilî wekî fonksiyonek şertê ceribandinê lêkolîn kir.
Friends and family can be sources of comfort and strength.	Heval û malbat dikarin bibin çavkaniyên rihetî û hêzê.
When a story falls apart, you are ready to hear the last thought.	Dema ku çîrokek ji hev dikeve, hûn amade ne ku ramana paşîn bibihîzin.
All of these great solutions are amazing.	Hemî çareseriyên mezin ên navborî ecêb in.
Now you can add my mobile app to that address.	Naha hûn dikarin sepana meya mobîl li wê navnîşê zêde bikin.
The match can be decided at any moment.	Maç dikare di her deqê de biryar were girtin.
Some family members were concerned.	Hin endamên malbatê bi fikar bûn.
It was a big risk.	Ew rîskek mezin bû.
This is my personal area.	Ev herêma min a şexsî ye.
She rarely spent the night in her place.	Ew kêm caran şev li cihê wê derbas dikir.
From three independent experiments.	Ji sê ceribandinên serbixwe.
Welcome, little boy.	Bi xêr hatî, kurê biçûk.
Just a few more pages.	Tenê çend rûpelên din.
I wondered if he was at home for that party.	Min meraq kir gelo ew ji bo wê partiyê li malê bû.
We all love his stuff.	Em hemî ji tiştên wî hez dikin.
Your most interesting letters.	Nameyên te yên herî balkêş.
Things he did.	Tiştên wî kirine.
Well, at least the car was still here.	Welê, bi kêmanî otomobîl hîn li vir bû.
Just think for a minute.	Tenê deqeyekê bifikire.
The goal you gave me.	Armanca ku te daye min.
They are taking her body, taking her mind, and now taking her picture.	Laşê wê digirin, hişê wê digirin, û naha wêneyê wê digirin.
The love of his feet on the ground was beautiful.	Heskirina lingên xwe li erdê xweş bû.
You learned not to show it.	Hûn fêr bûn ku wê nîşan nekin.
I tried something with this but it did not work.	Min tiştek bi vê yekê ceriband lê ew nexebite.
I misunderstood everyone and everything else around me.	Min her kes û her tiştê din li dora xwe xelet kir.
But it is not enough.	Lê têrê nake.
One comes, one leaves.	Yek tê, yek derdikeve.
Something went wrong there.	Li wir tiştek xelet hîs kir.
For the first time.	Bo cara yekem.
One would think to take care of a six-year-old child.	Dê meriv bifikire ku meriv zarokek şeş salî balkêş bike.
No difference was found between the groups in the length of restful sleep.	Di navbera koman de di dirêjahiya xewê ya bêdeng de cûdahî nehat dîtin.
I could not sit, stand, sleep.	Min nekarî rûnim, bisekinim, raza.
This is a great book to do in class.	Ev pirtûkek mezin e ku meriv di polê de bike.
If you have never shot one you owe it to yourself to give it a try.	Ger we çu carî neceribandiye, tavilê wiya bikin ji ber ku ew bi rastî dixebite.
This was not my friend's style.	Ev ne şêwazê hevalê min bû.
Those characters were broken by their experiences.	Ew karakter bi serpêhatiyên xwe hatin şikandin.
Before we know about any of these.	Berî ku em li ser yek ji van dizanin.
He took to the streets.	Wî kolanan girt.
We give to our community in more ways than one.	Em ji yekê zêdetir bi awayan berê xwe didin civaka xwe.
I was saying that you are on duty.	Min digot qey tu li ser peywirê yî.
For this, we chose this cell line to do further research.	Ji bo vê yekê, me ev rêza hucreyê hilbijart ku lêkolînên din bikin.
Get up on your own.	Rabe ser xwe.
It's your community.	Civata we ye.
I say it is between the walls.	Ez dibêjim di navbera dîwaran de ye.
Her mother was there too.	Diya wê jî hebû.
My period came last week.	Heyama min hefteya borî hat.
Sometimes it is very difficult.	Carinan pir dijwar e.
Often, they are different from each other.	Pir caran, ew ji hev cuda ne.
I'm going back to school in the fall.	Ez di payîzê de vedigerim dibistanê.
You need to improve again.	Pêdivî ye ku hûn carek din çêtir bikin.
He was after her.	Ew li dû wê bû.
Check out my free version !.	Guhertoya meya belaş binihêrin!.
And the other, an old man, from a different man.	Û yê din, yekî pîr, ji zilamekî cuda.
You can not fight now, neither with his clothes nor with his condition.	Tu nikarî niha şer bikî, ne bi wî cil û ne jî bi halê xwe.
I'm angry.	Ez hêrs dibim.
And maybe a little annoying.	Û dibe ku hinek hêrs.
The white people did not hurt her.	Kesên sipî êşa wê nekirin.
I was at home, but others do not know.	Ez li malê bûm, lê yên din nizanin.
He could not buy it.	Wî nikarîbû bikira.
We went straight to the military.	Em rasterast çûn leşkeriyê.
The installation is as follows.	Sazkirin wiha ye.
We hope you understand.	Em hêvî dikin ku hûn fêm bikin.
I have something on someone else.	Li ser kesekî din tiştek min heye.
We must look to the future.	Divê em li pêşerojê binêrin.
had a nice chat.	sohbeteke xweş bû.
We study numbers.	Em jimareyan lêkolîn dikin.
But he could not escape.	Lê nikarîbû bireve.
She is married and has two children.	Zewicî ye û du zarokên wê hene.
The exact mechanism of action is unclear.	Mekanîzmaya çalakiyê ya rastîn ne diyar e.
But he soon realized what was happening.	Lê wî zû fêm kir ku çi diqewime.
Everything happens for a reason.	Her tişt ji ber sedemek diqewime.
I'm not watching.	Ez lê temaşe nakim.
No woman in your mind will ever touch you.	Tu jinek di hişê xwe de tu carî dest nade te.
There is no stronger connection to the future that an player can have.	Têkiliyek bihêztir bi paşeroja ku lîstikvanek dikare hebe tune.
And they are awesome.	Û ew bi heybet in.
It is not popular for anything.	Ew ji bo tiştek ne populer e.
We love the taste of it.	Em ji tama vê yekê hez dikin.
I had fun this week.	Kêfa min vê hefteyê bû.
There are many products to this reaction.	Vê reaksiyonê gelek hilber hene.
He said in a statement to the newspaper.	Di daxuyaniya xwe ya ji bo rojnameyê de got.
He did not care too much.	Wî zêde xem nedikir.
I recognized her old man.	Min pîrê wê nas kir.
And it tells us why they found it so difficult.	Û ji me re dibêje çima ew qas dijwar dîtine.
But this does not mean that technology can not work.	Lê ev nayê wê wateyê ku teknolojî nikare bixebite.
One of them, no one can be saved.	Yek ji wan, kes nikare xilas bibe.
We wake up early in the morning and understand.	Em serê sibê radibin û fêhm dikin.
The world without you would be better.	Dinya bê te dê çêtir bûya.
Or we should sit down and watch.	An jî divê em rûnin û temaşe bikin.
The point is, it does not seem like the best solution.	Xalek, ew wekî çareseriya çêtirîn xuya nake.
Learning with your model is very important.	Fêrbûn bi modela xwe re pir girîng e.
It makes you think.	Tewra dike ku hûn bifikirin.
Trying to remember the thing there, in that block.	Hewl dide ku tiştê li wê derê, di wê blokê de bi bîr bîne.
I lost something.	Min tiştek winda kir.
We want to be successful.	Em dixwazin serkeftî bin.
I am now your enemy.	Ez niha dijminê we me.
I felt them run a little bigger in my leg.	Min hîs kir ku ew di lingê xwe de piçekî mezintir direvin.
That's a big plus for you.	Ew ji bo we plusek mezin e.
Excellent reporting conditions and related cases are provided.	Mercên ragihandina bêkêmasî û dozên têkildar têne pêşkêş kirin.
For this price, never believe that this job will be so good.	Ji bo vê bihayê, qet bawer nekin ku ev karûbar dê ew qas baş be.
But maybe he’s on duty right now.	Lê dibe ku ew niha li ser peywirê ye.
They are used to create an impact on buyers and potential buyers.	Ew têne bikar anîn ku bandorek li ser xerîdar û xerîdarên potansiyel çêbikin.
It was hard to get to the top.	Zehmet bû ku xwe bigihîne jor.
You can watch the video below.	Hûn dikarin vîdyoya jêrîn temaşe bikin.
The government believed differently.	Hikûmetê bi awayekî cuda bawer dikir.
And this is our final release.	Û ev belavbûna me ya dawî ye.
It looks like she can see him.	Wusa dixuye ku ew dikare wî bibîne.
There is never anything bad to say about those times.	Ji bo wan deman qet tiştek xirab tune ku ez bibêjim.
This is important for two reasons.	Ev ji ber du sedeman girîng e.
And boy did he do well.	Û kurê ma ew baş derket.
However, she could not hurt herself a bit.	Lêbelê, wê nikarîbû xwe hinekî êşand.
I had never seen it today.	Min îro qet nedîtibû.
So every moment is like every moment.	Ji ber vê yekê her kêlî wekî her kêliyê ye.
Like a trade war.	Mîna şerê bazirganî.
You can block my attack.	We karî êrîşa min asteng bike.
Many steps have been taken to achieve these goals.	Ji bo bidestxistina van armancan gelek gav hatin avêtin.
The construction noise was loud.	Dengê avakirinê bilind bû.
He had never known anyone with such a big heart.	Wî tu carî kesek bi dilekî weha mezin nas nekiribû.
I tried to make myself sick, and I could not.	Min hewl da ku xwe nexweş bikim, û nekarim.
The former happened here.	Ya berê li vir çêbû.
I can not tell you what the word means.	Ez nikarim ji we re bibêjim wateya peyva çi ye.
I will send a picture for you to see.	Ez ê wêneyek bişînim da ku hûn bibînin.
She hoped he would never see the woman again.	Wê hêvî dikir ku ew jin careke din nedît.
They give us hope.	Ew hêviyê didin me.
She got up and walked slowly towards him.	Ew rabû û hêdî hêdî ber bi wî ve çû.
Follow the old faith and keep the peace high !!.	Baweriya kevn bişopînin û aştiya bilind bimînin !!.
One looked excited.	Yek bi heyecan xuya bû.
There is an update button at the bottom of the form.	Li binê formê bişkokek nûvekirinê heye.
Again, this was another good process in thought.	Dîsa, ev di ramanê de pêvajoyek din a baş bû.
The white pages contain the same information.	Di rûpelên spî de heman agahdarî heye.
People are trying to write him down.	Mirov hewl didin ku wî binivîsin.
This morning my horses were very happy.	Vê sibê hespên min pir kêfxweş bûn.
However they were there, and that was an important part.	Lêbelê ew li wir bûn, û ew beşek girîng bû.
However, they may have response problems at the stage.	Lêbelê, ew dikarin li ser qonaxê pirsgirêkên bersivdayînê hebin.
About half an hour more without food.	Nêzîkî nîv saet bêtir bêyî xwarinê.
First, after a few minutes, his leg sat down.	Pêşî, piştî çend deqeyan, lingê wî rûnişt.
That counts, he suspected.	Wusa dihesibîne, wî guman kir.
Both are meaningful to me.	Her du jî ji min re watedar in.
Now everyone check the windows.	Niha her kes pencereyan kontrol bike.
Especially if you are new to this.	Bi taybetî heke hûn di vê yekê de nû ne.
Let me know if it helps.	Bila ez dizanim eger ew alîkarî dike.
You can give it to me.	Hûn dikarin bidin min.
The bad situation makes me happy.	Rewşa xerab min kêfxweş dike.
Now, we can do this in an easy way or a difficult way.	Naha, em dikarin vê yekê bi awayê hêsan an riya dijwar bikin.
Never judge a book by its cover.	Tu carî pirtûkek li gorî bergê wê nenirxînin.
This will not be a good public policy.	Ev ê ne polîtîkaya giştî ya baş be.
This can be found here.	Ev dikare li vir were dîtin.
I called and his parents answered.	Min telefon kir û dê û bavê wî bersiv dan.
They had three children.	Sê zarokên wan hebûn.
After the phone call.	Piştî telefonê.
Just wanted to be absolutely sure we are on the same page.	Tenê dixwest ku bi tevahî piştrast be ku em di heman rûpelê de ne.
Available business day.	Roja karsaziyê ya berdest.
Without proper protection, your personal information may become public.	Bêyî parastina rast, agahdariya weya kesane dikare bibe gelemperî.
He could hear the animals breathing.	Dikaribû nefesa heywanan bibihîze.
Whatever you want.	Ya ku hûn dixwazin.
The signatories do not know what is in the paper.	Kesên ku îmze kirine nizane ka di kaxezê de çi heye.
At this hour he can not eat.	Di vê saetê de ew nikare bixwe.
He said they could give me notes by phone.	Wî got ku ew dikarin bi têlefonê notan bidin min.
She did not speak, only I carried.	Wê nepeyivî, tenê ez hilgirtim.
Then he seemed to change his mind.	Dûv re ew xuya bû ku fikra xwe guhert.
The desired properties can be obtained initially.	Taybetmendiyên xwestî dikarin di destpêkê de werin bidestxistin.
There is no time for love.	Dema evînê tune.
Killed in a traffic accident.	Di qezaya trafîkê de hat kuştin.
A man known for his company.	Mirovek bi şirketa xwe tê naskirin.
It will not matter.	Ew ê ne girîng be.
Now a little better.	Niha hinekî baştir.
Click here for instructions.	Ji bo talîmatan li vir bikirtînin.
We put our words together.	Me gotinên xwe dane hev.
The names of the recently published species are not yet fully known.	Navên cureyên vê dawiyê hatine weşandin hîn bi berfirehî nayên zanîn.
You will earn it by playing better than the other.	Hûn wê bi lîstina ji yê din çêtir qezenc dikin.
Obviously something like that.	Eşkere ye ku tiştek mîna ya wê.
But it will not be so bad for you.	Lê ew ê ji bo we ne ewqas xirab be.
I'm trying to do the right thing.	Ez hewl didim ku tiştê rast bikim.
But he scored two good points.	Lê wî du xalên baş kirin.
It may take weeks, months or years for the job to be completed.	Dibe ku ew hefte, meh an sal bidome ku kar temam bibe.
See how high the water is there.	Binêrin av li wir çiqas bilind e.
We have a relationship.	Têkiliya me heye.
They do not look very good.	Ew pir baş xuya nakin.
There are others.	Yên din jî hene.
I can not put my finger on it.	Ez nikarim tiliya xwe deynim ser.
Our lives are measured by these.	Jiyana me bi van tê pîvan.
The horse should have been stable last year, but it is no longer.	Divê ev sal berê hespê îstîqrara bûya, lê êdî nema.
Others watched silently.	Yên din bê deng li wê temaşe kirin.
It was a wonderful time.	Demeke xweş bû.
It was hard, it was hard.	Zehmet bû, zor bû.
You need to start showing people the present.	Pêdivî ye ku hûn dest pê bikin ku heyî nîşanî mirovan bidin.
But not only that.	Lê ne tenê ev bû.
Five thousand meters.	Pênc hezar metre.
He made some stiffness.	Wî hinek hişk çêkir.
Only I did not know what the number was.	Tenê min nizanibû kîjan hejmar.
So in this sense the human mind is active.	Ji ber vê yekê di vê wateyê de hişê mirov çalak e.
I am excited about this and have an interest here.	Ez bi vê heyecan im û eleqeya me li vir heye.
We must unite our strengths.	Divê em hêza xwe bikin yek.
However most of them feel worse than before.	Lêbelê piraniya wan ji berê xerabtir hîs dikin.
It was a really nice place.	Bi rastî cihekî xweş bû.
No one thought of doing that before.	Berê jî kes nedifikirî ku wiya bike.
This is not what I want.	Ya ku ez dixwazim ne ev e.
Our area is awesome.	Herêma me bi heybet e.
There are some community business groups that feel the same way.	Hin komên karsaziya civakê hene ku bi heman rengî hîs dikin.
Do not try to change the feeling.	Hewl nedin ku hest biguherînin.
Nor who put him there or who knew he was there.	Ne jî yê ku ew li wir daniye an jî kê dizanibû ku ew li wir e.
Maybe it’s not as bad as it looks.	Dibe ku ew ne ew qas xirab e ku ew xuya dike.
Stay tuned and listen.	Bimînin û guhdarî bikin.
You are ready to be free.	Hûn amade ne ku azad bibin.
It was nothing.	Ew ne tiştek bû.
However this situation was somewhat different.	Lêbelê ev rewş hinekî cûda bû.
We are sorry.	Em poşman in.
I was good for his money, and for more.	Ez ji bo dravê wî baş bûm, û ji bo bêtir.
Then the incident happened.	Wê demê bûyer qewimî.
It was beautiful from his feet.	Ji lingên wî xweş bû.
The pain stopped, and the lovely feeling on her left ear continued.	Êş rawestiya, û hesta delal a li ser guhê wê yê çepê berdewam kir.
Small means.	Piçûk tê wateya.
No need to act.	Ne hewce ye ku hûn tevbigerin.
We still needed some money to survive.	Ji bo ku em bijîn hîna ji me re hindik pereyek lazim bû.
When he failed, he was involved.	Dema ku ew têk çû, ew tevlî bû.
They have the same culture, religion and language.	Ew xwedî heman çand, ol û ziman in.
They create a lot of work.	Ew gelek karan ava dikin.
And not just for your family, but for your entire village.	Û ne tenê ji bo malbata we, ji bo tevahiya gundê we.
See if this is still true.	Binêrin ka ev hîn rast e.
And so he had no chance.	Û ji ber vê yekê derfeta wî tune bû.
They hide you in this white house every day.	Ew hûn her roj vê xaniyê spî vedişêrin.
I know some people were looking at it.	Ez dizanim ku hin kes li wê digeriyan.
Now he could think.	Niha ew dikaribû bifikire.
This message is for someone else.	Ev peyam ji bo kesek din e.
Things did not look good.	Tişt ne xweş xuya dikirin.
When he entered, he saw two men leaving the house.	Dema ku ew ket hundir, dît ku du zilam ji malê derketin.
Black society does not fall into this category.	Civaka reş nakeve nava vê yekê.
Until you taste it, you do not know.	Heya ku hûn tam nekin, hûn nizanin.
I can not get out.	Ez nikarim derkevim derve.
In order for us to achieve a goal we kill.	Ji bo ku em bigihîjin armancekê em dikujin.
Neither mentions resistance, nor the ways it does so.	Ne behsa berxwedanê, ne jî rêyên vê yekê dike.
I can not display the actual data.	Ez nikarim daneyên rastîn nîşan bidim.
We took this very seriously.	Me ev yek pir cidî girt.
I said for sure and never thought about it.	Min bi guman got û qet nefikirîm.
He saved me from trouble.	Wî ez ji tengahiyê xilas kir.
You will be called to the police station again and again.	Dê dîsa û dîsa gazî we li qereqola polîsan were kirin.
It looks no better to me, and often worse.	Ji min re ne çêtir xuya dike, û pir caran xirabtir.
Of course you can see that it is true.	Bê guman hûn dikarin bibînin ku ew rast e.
It needs to be open on both sides.	Pêdivî ye ku ew li her du aliyan vekirî be.
Many people still count on them today.	Gelek kes îro jî li ser wan hesab dikin.
You will be right with your friends and yourself.	Hûn ê bi hevalên xwe û ji xwe re rast bin.
After waiting a few minutes, she decided she would talk to him.	Piştî çend deqe li bendê, wê biryar da ku ew ê bi wî re biaxive.
Go love a child.	Herin ji zarokekî hez bikin.
It was just a vivid memory of what he had left.	Ew tenê bîranîna zexm bû ku wî mabû.
I really told him.	Min rastî jê re got.
Probably obvious, absurd.	Dibe ku eşkere, bêaqil.
I commanded you.	Min emir daye te.
Lucky saved the record.	Lucky tomar xilas kir.
She would almost certainly have seen this.	Wê hema bê guman ev yek dîtiba.
This article is the first part of a two-part study.	Ev gotar beşa yekem a lêkolînek du beşî ye.
But well, such a world was long gone.	Lê baş bû, cîhanek weha êdî ji zû ve çûbû.
Maybe it won’t be so bad.	Belkî ew qas xerab nebe.
Cover, and allow to simmer for five minutes.	Veşêrin, û bihêlin pênc hûrdeman bi hûrgulî bikelînin.
And his love.	Û evîna wî.
Click here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vir bikirtînin.
I really think he meant what he said.	Bi rastî ez difikirim ku wî wateya ku wî got.
But their faith will not save them.	Lê baweriya wan wê wan xilas neke.
They must be prepared to work late.	Divê ew amade bin ku dereng bixebitin.
I can take a picture of it right away.	Ez dikarim wê tavilê wêne bikim.
No, that is not true.	Na, ew ne rast e.
He would not go.	Ew ê neçû.
He died very young of stomach cancer.	Ew pir ciwan ji pençeşêra mîde mir.
The identity of the woman or her home was not known.	Nasnameya jin an jî mala wê nehatiye zanîn.
And then there was the food.	Û paşê xwarinê bû.
I know exactly where everyone lives and where they sleep.	Ez tam dizanim ku her kes li ku dijî û li ku radizê.
This is what this section looks at.	Ya ku ev beş lê dinêre ev e.
I'm eating a little.	Min hinekî xwar dike.
But something kept her back.	Lê tiştek wê pişta xwe girt.
Make it interesting.	Wê balkêş bikin.
I walk down the hotel road again and head back.	Ez dîsa li ser riya otêlê dadikevim û xwe vedigerim.
The answer is yes, you can.	Bersiv erê ye, hûn dikarin.
It will help with sales volume.	Ew ê bi qebareya firotanê re bibe alîkar.
We will be tough. 	Em ê dijwar bibin. 
that he or she.	ku ew an wê.
I finally got tired.	Ez di dawiyê de westiyam.
Any errors that remain in the text are entirely my responsibility.	Her xeletiyên ku di nivîsê de mane bi tevahî berpirsiyariya min e.
She would never have seen the bill then.	Wê hingê wê qet fatûre nedîta.
I prefer to have two players from one.	Ez tercîh dikim ku du lîstikvan ji yekî hebin.
It was based on the fear of confusion.	Li ser bingeha tirsa tevliheviyê bû.
Culture is one-sided.	Çand yek alî ye.
But things have changed a lot since then.	Lê ji wê demê ve tişt gelek guherî.
I think we have achieved something very big in this world.	Ez difikirim ku me di vê dinyayê de tiştek pir mezin bi dest xist.
Not on this table.	Ne li ser vê masê.
The presentation of the problem continued.	Pêşkêşkirina pirsgirêkê berdewam kir.
Today that is changing.	Îro ew diguhere.
If things get cold there, we’ll know.	Ger tişt li wir sar bibin, em ê pê zanibin.
We must go back and take it.	Divê em vegerin û bistînin.
It was really a joke.	Ew bi rastî jî henek bû.
I know many people who share this disease with me.	Ez gelek kesên ku vê nexweşiyê bi min re parve dikin, nas dikim.
This is the key for me.	Ji bo min kilît ev e.
This required a significant effort.	Vê hewldanek girîng hewce kir.
I have been waiting a long time to do that.	Demek dirêj ez li bendê bûm ku ez wiya bikim.
He fell, and then rose again.	Ew ket, û paşê dîsa rabû.
This has been a very nice thing.	Ev bûye tiştekî pir xweş.
Get out into the wide water.	Derketin nav ava fireh.
It really is on the ground.	Ew bi rastî li erdê ye.
Wishing me success, me.	Serkeftin ji min re bixwaze, ez.
Pick up your bag to go.	Çentê xwe hilda ku here.
I can not understand why it does not work.	Ez nikarim fêm bikim çima ew nexebite.
And we are lucky to have bought it when we did.	Û em bi şens in ku me kirî dema ku me kir.
Really a good idea.	Bi rastî fikrek baş e.
They had good heads and sharp eyes on their old shoulders.	Serekî baş û çavên tûj li ser milên wan ên pîr hebûn.
Unusual, let’s say.	Neasayî ye, em bêjin.
We ask social history.	Em dîroka civakî dipirsin.
Not too hot, not too cold.	Ne zêde germ e, ne zêde sar e.
He really does have this character.	Ew bi rastî vê karakterê xwe dike.
That decision was clear.	Ew biryar eşkere bû.
Don’t worry, if necessary, you can go through it again.	Xem neke, ger hewce be, hûn dikarin wê dîsa derbas bikin.
You stand for what is right.	Hûn ji bo tiştê ku rast e radiwestin.
Eventually you will ask why you are afraid of them.	Di dawiyê de hûn ê bipirsin ka çima hûn ji wan ditirsin.
Having two children makes me feel rich in life.	Hebûna du zarokan min di jiyanê de dewlemend hîs dike.
I have no problem with him.	Pirsgirêka min bi wî re nîne.
No one here feels sorry for you.	Li vir kes hest bi te nake.
Slow down and set aside.	Hêdî hûr bikin û bidin aliyekî.
Next, we will see where they go from a distance.	Dûv re, em ê bibînin ku ew ji dûr ve diçin.
And she went to his feet.	Û wê ber bi lingên wî ve çûbû.
Like at home.	Mîna li malê ye.
He is just an amazing man.	Ew tenê merivek ecêb e.
Then he left, started a business.	Dû re ew çû, dest bi karsaziyê kir.
Healthy living is accomplished in a variety of ways.	Jiyana bi tendurist bi rêbazên cûrbecûr pêk tê.
By definition.	Ji wateya.
If you know what was said, then you know why.	Ger hûn dizanin ku çi hate gotin, hingê hûn dizanin çima.
About two months ago she was in love.	Nêzîkî du meh berê ew evîndar bû.
Well, well.	Baş e, baş e.
His finger was on his lips.	Tiliya wî li ser lêvên wî bû.
Remove the file.	Pelikê jê bikin.
You will never believe what happened today.	Hûn ê qet bawer nekin ku îro çi qewimî.
I will say here, it was neither installed nor uninstalled.	Ez ê li vir bibêjim, ew ne sazkirî û ne sazkirî bû.
When he returned, he was not well.	Dema ku ew vegeriya, ew ne baş bû.
Just close your eyes and try to sleep.	Tenê çavên xwe girtin û hewl da ku razê.
All the card games were so complicated.	Hemî lîstikên qertê ew qas tevlihev bûn.
It will be a busy day.	Ew ê rojek mijûl be.
In any case, it does not seem that we have much choice.	Bi her awayî, ne wusa ye ku me pir bijare heye.
It can be a source of failure.	Dikare bibe çavkaniya têkçûnê.
I could not think of them.	Min nedikarî li wan bifikirim.
A movement among the people to demand a different life.	Tevgereke di nava gel de ku daxwaza jiyaneke cuda bike.
You hate it.	Hûn jê nefret dikin.
The blue light is gone.	Êdî ronahiya şîn nema.
But she had heard it before.	Lê wê berê ew bihîstibû.
I'm just telling you that it's the same.	Ez tenê ji we re dibêjim ku ew heman e.
Everything as described.	Her tişt wekî ku tê vegotin.
We do not have to stop here.	Em neçarin li vir rawestin.
Make breakfast, lunch and dinner.	Taştê, firavîn û şîvê wê çêke.
Knowing how to start a fire effectively.	Dizanibû ku meriv çawa agirek bi bandor dest pê dike.
And nothing goes inside anymore.	Û êdî tiştek naçe hundur.
Surprisingly, she also felt beautiful, light.	Bi awayek ecêb, wê xwe xweş, sivik jî hîs dikir.
Yes, you are running away.	Erê, hûn direvin.
Do another weekend.	Dawiya hefteyek din bikin.
Too many homes like that have awful internet connection.	Zêdeyî xaniyên mîna wê pêwendiya înternetê ya tirsnak heye.
He wanted it with him.	Wî ew bi wî re dixwest.
Dogs are full of energy and live in their own time.	Kûçik tije enerjî ne û di dema xwe de dijîn.
I will evaluate each guide.	Ez ê her rêberî binirxînim.
Nothing in history can be achieved without violence.	Bêyî tundiyê di dîrokê de tu tişt bi dest nayê.
The sun was shining.	Rojê digeriya.
You are different.	Hûn cuda ne.
Suggestions may vary.	Pêşniyar dikarin cûda bibin.
Now you leave.	Niha te dihêlin.
This is an unusual reaction.	Ev reaksiyonek ne asayî ye.
Remained there, rarely seen for years.	Li wir maye, bi salan kêm tê dîtin.
Yes, we are serious.	Erê, em ciddî ne.
She studied him for a long time.	Wê demek dirêj li wî lêkolîn kir.
What is it about.	Li ser çi ye.
I write for adults and children.	Ez ji bo mezin û zarokan dinivîsim.
There was sadness.	Li wir xemgîn bû.
Only significant effects are reported.	Tenê bandorên girîng têne ragihandin.
That is why peace is so important.	Ji ber vê yekê aştî girîng e.
She opened her eyes wide to his eyes.	Wê çavên xwe berbi çavên wî vekir.
That was normal.	Ew normal bû.
For women the weekend as a woman.	Ji bo jinan dawiya hefteyê wekî jinek.
S will gladly leave this visit.	S dê vê serdanê bi kêfxweşî bihêle.
You have enough time.	Wextê te têra xwe heye.
You can do everything you need to do.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn hewce ne bikin.
It will be like that here.	Li vir dê wisa be.
Everyone lives this way.	Her kes bi vî rengî dijî.
Could not get enough books.	Nekarîn têr pirtûk bidest bixin.
I do not believe.	Ez bawer nakim.
She looked at her hands again.	Wê dîsa li destên xwe nêrî.
From my dead father.	Ji bavê min yê mirî.
He drinks a lot.	Ew pir zêde vedixwe.
Evidence vs.	Delîlên vs.
The number does not appear on the title screen.	Hejmar li ser ekrana sernavê xuya nake.
We thank you for your visit to our website.	Em spasiya we dikin ji bo serdana we ya malpera me.
We grew up together again.	Em careke din bi hev re mezin bûn.
The clothes are beautiful.	Cil xweş e.
In my view, some can take things a little too far.	Bi dîtina min, hin dikarin tiştan hinekî pir dûr bigirin.
But this does not happen.	Lê ev yek nabe.
Stay in it and focus your mind on the long term.	Li wê bimînin û hişê xwe li ser demdirêj bala xwe bikin.
I heard laughter in his voice.	Min di dengê wî de kenê bihîst.
Finally, it was time to return to the village.	Di dawiyê de, dema vegera gund hat.
He is a really good man.	Ew bi rastî merivek baş e.
So let me give you some thoughts here.	Ji ber vê yekê ez li vir çend ramanan bidim.
At least it does not appear to be complete.	Bi kêmanî ew bi tevahî xuya nake.
Many familiar faces appeared.	Gelek rûyên nas xuya dikirin.
But our luck is not good this time.	Lê bextê me vê carê ne baş e.
When he returned, it was too late.	Dema ku ew vegeriya, ew pir dereng bû.
Spend dollars on the black market.	Dolar li ser bazara reş xerc bikin.
I'm looking at it for an hour.	Ez saetekê lê dinêrim.
As such, she is considered a bad role model by parents.	Bi vî rengî, ew ji hêla dêûbavan ve wekî modelek xirab tê hesibandin.
It is capture and giving.	Ew girtin û dayîn e.
Something like that and that.	Tiştek wisa û ev.
An hour to kill.	Saetek ji bo kuştinê.
Whether I like it or not I have to let go.	Bixwazin jî nexwazin divê min berdin.
She was scared.	Ew tirsiya.
It was too late when things got out of hand.	Dema ku tiştên wê ji gotinê xilas bûn, dereng bû.
But with him also grows old.	Lê bi wî re jî pîr dibe.
Some of the results were significant at the time.	Hin encamên wê demê girîng bûn.
He said he would appeal.	Wî got ku ew ê îtiraz bike.
Whatever your situation may be, there is good.	Rewşa we çi dibe bila bibe, başî heye.
The world will know what happened.	Dinya dê bizane ka çi bûye.
This needs further investigation.	Ev hewceyê lêkolînek din e.
Somehow it will reach the point of arrival here.	Bi awayekî wê bigihêjin xala hatina vir.
The result is the best.	Encama herî baş e.
He must have had an important meeting.	Divê hevdîtineke wî ya girîng hebûya.
It was calculated very quickly.	Ew pir bi lez hate hesibandin.
He did not care what the soldiers thought.	Ne xema wî bû ku leşker çi difikirin.
I just can’t keep up with the turn of events lately.	Ez bi tenê nikarim bi zivirîna bûyerên vê dawiyê bidomînim.
It seems completely impossible.	Ew bi tevahî ne gengaz xuya dike.
First look and see.	Pêşî lê binêre û bibîne.
I do not like it.	Ez ji wê hez nakim.
Then the magic happens.	Hingê sêrbaz dibe.
But then the hard work began.	Lê paşê xebata dijwar dest pê kir.
I am fully aware of what it feels like.	Ez bi tevahî haydar im ku ew çi hîs dike.
Really ???, what are they doing to you ???.	Bi rastî ???, ew çi bi te dikin ???.
They can try to find out.	Ew dikarin hewl bidin ku bibînin.
Just more lies.	Tenê bêtir derewan.
She had never seen this man look like this.	Wê qet nedîtibû ku ev zilam bi vî rengî xuya dike.
You can be one of those people.	Hûn dikarin bibin yek ji wan kesan.
Do not leave it as you need to make sure it does not break.	Wê nehêlin wekî ku hûn hewce ne ku bicîh bikin ku ew perçe nabe.
I hope this is helpful.	Ez hêvî dikim ku ev kêrhatî ye.
These questions are left for another case on another day.	Ev pirs ji bo dozek din di rojek din de têne hiştin.
So free will requires something stronger.	Ji ber vê yekê azadiya îradeyê tiştekî bihêztir dixwaze.
Then forcibly bring her to her knees.	Paşê bi zorê wê dakeve çokan.
I stopped going to church.	Min dev ji çûyîna dêrê berda.
Read here for a moment.	Demekê li vir bixwînin.
Watch the video below.	Vîdyoya jêrîn bikirtînin.
People, he says, are very different.	Mirov, ew dibêje, pir cûda ne.
Our results can be important for public policy.	Encamên me dikarin ji bo siyaseta giştî girîng bin.
A new, empty form appears.	Formek nû, vala xuya dike.
The game does it for you.	Lîstik ji we re dike.
He was very surprised.	Ew pir şaş ma.
They are my skin.	Ew çermê min in.
I just corrected my own a few weeks ago.	Min tenê çend hefte berê ya xwe rast kir.
Then it remains to be seen.	Dûv re ew dimîne ku îspat bike.
We just came here for them.	Em tenê ji bo wan hatine vir.
State on the basis of gender.	Dewlet li ser bingeha zayendî.
She is a little over seven months old.	Temenê wê hinekî ji heft mehan zêdetir e.
I learned a lot from him.	Ez ji wî gelek fêr bûm.
Don’t think about anything that happened last week.	Li ser tiştekî ku di hefteya dawî de qewimî nefikirin.
It just came out of the blue.	Ew tenê ji şîn derket.
Cold, good.	Sar e, baş e.
Only the girl was here.	Tenê keçik li vir bû.
They are a bit confusing and lost.	Ew hinekî tevlihev û winda ne.
Money goes to the right people.	Pere diçin mirovên rast.
No success was achieved in therapy.	Di terapiyê de serkeftinek nehat bidestxistin.
In fact, it felt like an open house.	Bi rastî, ew mîna xaniyek vekirî hîs dikir.
I tried it and the experiment goes on.	Min ew ceriband û ceribandin pêşde diçe.
The best part is the service.	The best beşa xizmetê ye.
I have to do something.	Divê ez tiştekî bikim.
It could have left you twenty years of life.	Dikaribû bîst salên jiyanê ji te re ma.
But, this is nothing new.	Lê, ev ne tiştek nû ye.
But it passed over his mouth.	Lê ew di ser devê re derbas bû.
But it was as long as the football field.	Lê bi qasî qada futbolê dirêj bû.
You never know what the next round will be.	Hûn qet nizanin ka li dora paşîn çi ye.
In front of my mouth.	Li ber devê min.
I will dream.	Ez ê xeyal bikim.
But he can wait.	Lê ew dikare li bendê bimîne.
However, not everyone will fall into gun control.	Lêbelê, dê her kes nekeve kontrola çekan.
Must be bought together to sit together.	Divê bi hev re bikirin ku bi hev re rûnin.
She was a girl that every boy cared about.	Ew keçikek bû ku her xortek bala xwe dayê.
With the approach of heavy steps, look above.	Bi nêzîkbûna gavên giran re, li jor nihêrî.
Put yourself in their shoes.	Xwe têxe şûna wan.
The day he was lost.	Roja ku ew winda bû.
And so here it is.	Û wisa li vir.
They credit your bank account.	Ew hesabê banka we kredi dikin.
At least, not often.	Bi kêmanî, ne pir caran.
You did not hate him.	Te ji wî nefret nekir.
It plays a role.	Ew rola xwe dilîze.
There were three red things in the room.	Di odeyê de sê tiştên sor hebûn.
But it is known to exist.	Lê tê zanîn ku heye.
When they happen we deal with them.	Dema ku ew diqewimin em bi wan re mijûl dibin.
We tried and tried and tried.	Me hewl da û hewl da û hewl da.
And, our observations change our behavior even more.	Û, çavdêriyên me tevgera me bêtir diguherînin.
The chair was not in the best condition of his life.	Kursî ne di rewşa herî baş a jiyana xwe de bû.
She decided to have a baby on her own.	Wê biryar da ku bi tena serê xwe zarokek çêbike.
This does not mean that people are in control.	Ev nayê wê wateyê ku mirov di bin kontrolê de ne.
This was the first time I was out there.	Ev cara yekem bû ku ez li wir derketim.
At least, the name she is currently using.	Bi kêmanî, navê ku wê niha bikar tîne.
When you are ready, gently focus on your breathing.	Dema ku hûn amade ne, bi nermî bala xwe ber bi nefesa xwe ve bikin.
He eats his feet.	Ew lingên xwe xwar dike.
I guess half of them know my name.	Bi gumana min nîvê wan navê min dizanin.
I loved you.	Min ji te hez kir.
I live alone with my wife.	Ez tenê bi jina xwe re dijîm.
How many.	Çi qas.
When the time comes, it will be what you need.	Dema ku dem hat, ew ê hewceyê we be.
A culture has emerged from that society.	Ji wê civakê çandek derketiye.
I do not know how he does it.	Ez nizanim ew çawa dike.
If you think it is, try a gentle motion tea.	Heke hûn difikirin ku ew ew e, çayek tevgera nerm biceribînin.
I was really going with tears in my eyes.	Bi rastî ez bi rondikên çavên xwe diçûm.
I can not get the value inside the house.	Ez nikarim nirxa hundurê xanî bigirim.
He got out of the way.	Ew derket ser rê.
All eyes were on her passing.	Hemû çavan li derbasbûna wê temaşe kirin.
It was until recently.	Ew heya vê dawiyê bû.
I had lost my luck enough.	Min bextê xwe bi têra xwe dûr xistibû.
It is the same every year.	Her sal heman tişt e.
We know how to get back.	Em dizanin çawa vegerin.
Business has improved a lot in the last two months.	Karûbar di van du mehên dawî de gelek çêtir bûye.
This season we will reach an agreement.	Di vê demsalê de em ê bigihin rêkeftinekê.
I never spent money for myself.	Min qet ji bo xwe pere xerc nekir.
When will we be fired again? 	Em ê kengê dîsa werin avêtin?
asked their faces.	rûyên wan pirsî.
Û û û.	Û û û.
And he was not old.	Û ew ne pîr bû.
Lunch is when social interaction takes place.	Lunch dema ku têkiliya civakî çêdibe ye.
One of them was a recent event.	Yek ji wan bûyerek dawî bû.
Once it is installed, its value does not change.	Dema ku ew were saz kirin, nirxa wê nayê guhertin.
I did not mean that.	Mebesta min ji wê yekê nebû.
It never had the positive effect of the beginning.	Tu carî ew bandora erênî ya destpêkê tune bû.
He was very honest and open about everything in his life.	Ew di jiyana xwe de li ser her tiştî pir rast û vekirî bû.
My point was over, and he got an answer along the way.	Nêrîna min bi ser ket, û wî bersivek bi rê ve bir.
All names have been changed.	Hemî nav hatine guhertin.
It worked perfectly and worked quickly.	Ew bi tevahî xebitî û bi lez xebitî.
It is easy to use and works very well.	Bikaranîna wê hêsan e û pir baş dixebite.
But no, you know, not often.	Lê na, hûn dizanin, ne pir caran.
She had nothing to do with it.	Tu têkiliya wê bi wê re tune bû.
He put it near the fire.	Wî ew nêzîkî agir kir.
I really enjoyed our chat !.	Ez ji sohbeta me pir kêfxweş bûm!.
My wish was that I would see it on the screen.	Daxwaza min ew bû ku ez wê li ser ekranê bibînim.
They have money.	Pereyên wan hene.
I smelled it.	Min bêhna wê hîs kir.
Basically they want to have fun when they are young.	Di bingeh de ew dixwazin dema ku ciwan in kêfê bikin.
Accept every gift.	Her diyariyek qebûl bikin.
You can hate him.	Hûn dikarin ji wî nefret bikin.
She left no other proof.	Wê delîlek wekî din nehişt.
The old teacher did not listen to them at all.	Mamosteyê kal bi tevahî guh neda wan.
Life changed after that.	Piştî wê jiyan guherî.
I run every day.	Ez her roj direvim.
People start getting sick quickly.	Mirov zû dest bi nexweşiyê dike.
Understanding our emotions can be even more difficult.	Fêmkirina hestên me dikare hîn dijwartir be.
No one knew his real name.	Kesî navê wî yê rast nizanibû.
Not much in the last year.	Di sala dawî de zêde ne.
The mean values ​​in each group were correlated with rows.	Nirxên navîn di her komê de bi rêzan ve girêdayî bûn.
Please be sure to consult a qualified physician.	Ji kerema xwe pê ewle bibin ku hûn bijîjkek pispor bistînin.
There was no light.	Ronahî tune bû.
In four minutes, he will make his way.	Di çar deqeyan de, ew ê riya xwe bike.
He was third.	Ew sêyemîn bû.
Travel to a new place.	Rêwîtiyê li cîhek nû.
I left.	Ez jê derketim.
Here is what my data looks like.	Li vir daneyên min çawa xuya dike.
It should address your concerns.	Divê ew fikarên we çareser bike.
A voice on the phone.	Dengek li ser telefonê.
Yes, not good.	Erê, ne baş e.
God will increase the land for you.	Xwedê wê erd ji we re zêde bike.
The woman thought very strangely.	Jinikê pir ecêb fikirî.
And, of course, things quickly started to fall apart.	Û, bê guman, tişt zû dest pê kir ku ji hev veqetin.
And more often than not, it's a bad omen for you.	Û pir caran, ew ji we re celebek xirab e.
However, this is only the first time.	Lêbelê, ev tenê gava yekem e.
You can not live with this feeling.	Hûn nikarin bi vê hestê bijîn.
I'm afraid of it.	Ez ji wê ditirsim.
We followed him.	Me ew şopand.
If you have a knife or other sharp weapon, cut yourself free.	Ger kêr an jî çekek din a tûj hebe, xwe azad bibire.
The cold is almost gone.	Serma hema derbas bûye.
These guys are rich.	Ev xort dewlemend in.
I loved working on it.	Min hez kir ku li ser wê bixebitim.
What are the first thoughts of leaving home to see someone.	Fikrên pêşîn ên ku ji malê derketin ji bo dîtina kesek çi ye.
Good things to think about.	Tiştên baş ku meriv li ser bifikirin.
Û filan û bêvan.	Û filan û bêvan.
My confidence did not increase.	Baweriya min zêde nebû.
Even they are right.	Heta rast in.
Also, the wind was really bad.	Her weha, ba bi rastî jî xirab bû.
It was inside me.	Di hundurê min de bû.
It was related to her childhood experience.	Ew bi serpêhatiya wê ya zaroktiyê ve girêdayî bû.
It was nothing to her.	Ew ji wê re ne tiştek bû.
I accepted.	Min qebûl kir.
It was time to surrender.	Dem dema teslîmgirtinê bû.
But this does not mean that it should not be said.	Lê ev nayê wê wateyê ku divê neyê gotin.
I just have to do it.	Divê ez tenê bikim.
Before they put him to bed.	Berî ku ew wî bixin nav nivînan.
In the letter.	Di nameyê de.
Now it's just me and you.	Niha tenê ez û tu me.
You can see it forever.	Hûn dikarin herheyî bibînin.
They are free.	Ew azad in.
It was more.	Ew bêtir bû.
We will see if we get the same analysis.	Em ê bibînin ka em heman analîzê bistînin.
The people looked at their leader.	Gel li serokê xwe nihêrî.
I immediately served them coffee with coffee.	Min yekser bi qehweyê ji wan re xizmet kir.
You started calling me and I changed.	Te dest bi gazîkirina min kir û min guhert.
I use it a lot.	Ez wê pir pir bikar tînim.
But at this point it is no longer dangerous.	Lê di vê nuqteyê de ew êdî ne xeternak e.
But he did not ask me.	Lê wî ji min nepirsî.
And the process needs to be better.	Û pêdivî ye ku pêvajo çêtir be.
He went to church.	Ew çû dêrê.
Still do not.	Hîn jî nakin.
How great for him.	Çiqas mezin ji bo wî.
I will be happy to help you today.	Ez ê îro kêfxweş bibim ku alîkariya we bikim.
They did not identify themselves as officers.	Wan xwe wekî efser nedan nasîn.
Has had an impact on his social life.	Bandor li jiyana wî ya civakî kiriye.
We write for our purposes.	Em ji bo armancên xwe dinivîsin.
There is a danger in this.	Di vê de xeterek heye.
His child is missing.	Zarokê wî winda bûye.
The sun was not yet gone.	Roj hîn winda nebûbû.
The meaning of the story was given.	Wateya çîrokê dida.
Take a break for this evening.	Ji bo vê êvarê bêhnvedan.
But the spirit was better.	Lê ruh çêtir bû.
He is a man.	Ew mirovek e.
You have a different message.	Peyameke te ya cuda heye.
You will find your money inside.	Hûn ê pereyê xwe li hundur bibînin.
Maybe brown sugar.	Dibe ku şekirê qehweyî.
I say not like that.	Ez dibêjim qey ne wisa ye.
Appropriate positive, negative and future controls were established.	Kontrolên guncav ên erênî, neyînî û kontrolên paşerojê hatin danîn.
Both techniques are described here.	Her du teknîk li vir têne şirove kirin.
For some people, having one child is entirely a choice.	Ji bo hin kesan, bûyîna yek zarok bi tevahî bi bijartinê ye.
Maybe not for hours, and maybe another moment.	Dibe ku ne bi saetan, û dibe ku kêliya din.
It will not last forever.	Dê heta hetayê nemîne.
I read your new book.	Min pirtûka te ya nû xwend.
I do not want to see this.	Ez naxwazim vê bibînim.
But rarely is there anything in between.	Lê kêm caran tiştek di navberê de heye.
They were on their own.	Ew bi xwe bûn.
May lose your right eye.	Dibe ku çavê xwe yê rastê winda bike.
Please log in.	Ji kerema xwe, bikeve hundur.
The air is still warm, and the water feels nice.	Hewa hê jî germ e, û av xweş hîs dike.
Ever since he took her to bed.	Ji dema ku wî ew biribû nav nivînan.
She knew he was dead.	Wê dizanibû ku ew mirî bû.
With both cars he could not move away from the movement.	Bi her du otomobîlan ji tevgerê wî nikaribû dûr biçûya.
No one can save everyone.	Kes nikare her kesî rizgar bike.
She was crying openly.	Ew eşkere digiriya.
Not because of the sound quality, but the content itself.	Ne ji ber kalîteya deng, lê naverok bixwe ye.
One.	Yek.
But we have to get out of here.	Lê divê em ji vir derkevin.
She had a quality that made me feel right and honest.	Ew xwediyê kalîteyek bû ku ji min re rast û rast hîs dikir.
I go inside and see a doctor for him this morning.	Ez diçim hundir û vê sibê ji wî re doktorek bibînim.
More of us hate the truth.	Ji me bêtir ji rastiyê nefret dikin.
They have pages and pages.	Rûpel û rûpelên wan hene.
The child is born.	Zarok hatiye dinyayê.
I have to get out of here.	Divê ez ji vir biçim.
If anything, my audience is strong.	Ger tiştek hebe, temaşevanên min bi hêz in.
It is a warm place.	Cihek germ e.
I am also so excited and heartbroken.	Ez di heman demê de ew qas bi heyecan û dilteng im.
There seems to be a lot of interest from the word production industry.	Wusa dixuye ku ji pîşesaziya hilberîna peyvan eleqeyek pir heye.
He returned to his hotel.	Ew vegeriya otêla xwe.
Nature knows nothing.	Xweza bi ti awayî nizane.
Deliberately did not do this.	Bi qestî ev yek nekir.
I thought that was the way it was supposed to be done.	Min fikirîn ku bi vî rengî tê xwestin ku were kirin.
All three of us also felt good.	Me her sêyan jî xwe baş hîs kir.
Again, it works if you mix it up.	Dîsa, heke hûn wê tevlihev bikin ew dixebite.
In love.	Ev in.
This was his last appearance in a television series.	Ev xuyabûna wî ya dawîn di rêzefîlmek televîzyonê de bû.
So my pictures should be as clean as possible.	Ji ber vê yekê divê wêneyên min wekî paqij bin.
He was with me, until he was away.	Ew bi min re bû, heta ku ew dûr bû.
Something was going on in the trees before my eyes.	Tiştek ji ber çavan di ser daran re diçû.
I think people think we have hidden this great secret.	Ez difikirim ku mirov difikire ku me ev sira mezin veşartiye.
Talk about stress.	Li ser stresê bipeyivin.
Thanks for the talk.	Spas ji bo axaftinê.
And maybe they did.	Û dibe ku wan kir.
They love the team and want to see if they can achieve success.	Ew ji tîmê hez dikin û dixwazin bibînin ku ew bigihîje serkeftinê.
He could use this place.	Ew dikaribû bi vî cihî re bikar bîne.
None of us saw or heard it again.	Kesekî ji me careke din ew nedît û nebihîst.
But these are not technical issues.	Lê ev mijarên teknîkî ne.
He was taken to hospital.	Ew rakirin nexweşxaneyê.
This happened early in the morning.	Ev yek serê sibê qewimî.
Maybe a little more.	Dibe ku hinekî zêde.
It will be so.	Wê wisa be.
No one else was on the streets yet.	Kesek din hîn li kolanan nebû.
All lights were turned off.	Hemû çira hatin vemirandin.
Most do the opposite.	Piranî berevajî vê yekê dikin.
If you do, it is important that you correct them.	Ger hûn bikin, girîng e ku hûn wan rast bikin.
Sometimes each hand rises.	Carinan her dest bilind dibe.
He would know it existed.	Ew ê bizane ku wê hebûya.
Written consent was obtained from healthy controls.	Ji kesên kontrola saxlem razîbûna nivîskî hate wergirtin.
Not obvious.	Ne xuya ye.
In between if you feel you can check once or twice.	Di navberê de heke hûn hest dikin ku hûn dikarin yek an du caran kontrol bikin.
Of course this is our goal.	Helbet armanca me ev e.
A few people were very mobile.	Çend kes pir mobîl bûn.
We feel the same way about music.	Em di derbarê muzîkê de jî heman hest dikin.
He was just in good shape.	Ew tenê di rewşek baş de bû.
Many minor incidents have been reported.	Gelek bûyerên piçûk hatine ragihandin.
I loved those stories.	Min ji wan çîrokan hez kir.
I recognized you.	Min tu nas kir.
This is a problem and there are usually related rewards.	Ew pirsgirêkek e û bi gelemperî berdêlên têkildar hene.
None of the studies reported recovery results.	Yek ji lêkolînan encamên saxbûnê negot.
There is nothing new in this.	Di vê yekê de tiştek nû tune.
Let's do it.	Werin em vê bikin.
This game is really funny.	Ev dilîze bi rastî funny.
Some changes are being seen that could have an impact in the future.	Hin guhertin têne dîtin ku dikarin bandorek pêşerojê bikin.
But, for now.	Lê belê, ji bo niha.
You remember.	Tê bîra te.
What we come to is her age, basically.	Ya ku em tê de temenê wê, bi esasî.
I told you what happened.	Min ji we re got ku çi bûye.
Make them a part of your life.	Wan bikin beşek ji jiyana xwe.
One round, direct hit.	Yek dora, lêdana rasterast.
And it always will be.	Û her dem dê bibe.
I ask again.	Ez dîsa dipirsim.
He wanted nothing less than sleep.	Ji xewê kêmtir tiştek nedixwest.
She wants you to do her hair.	Ew dixwaze ku tu porê wê bikî.
Now try again to open the window.	Niha dîsa biceribînin ku paceyê vekin.
Get ready for bed.	Ji bo razanê amade bibin.
If another library is lost another message will appear.	Ger pirtûkxaneyek din winda bibe dê peyamek din xuya bibe.
What we can think of.	Tiştê ku em dikarin bifikirin.
But a letter came to him two months ago.	Lê du meh berê nameyek jê re hat.
Playing table games is a great way to learn about numbers.	Lîstina lîstikên sifrê rêyek hêja ye ku meriv li ser hejmaran fêr bibe.
Imagine you are here to do just that.	Bifikirin ku hûn li vir in ku tenê wiya bikin.
That guy would do it easily, though.	Ew xort wê bi hêsanî bike, lê.
You were beautiful.	Tu xweş bû.
He was fighting.	Ew şer dikir.
I used my phone to see him.	Min têlefona xwe ji bo dîtina wî bikar anî.
In some ways it gets worse.	Di hin awayan de ew xirabtir dibe.
This is a really fun type.	Ev bi rastî celebek kêfxweş e.
His four sons quickly fled the house.	Çar kurên wî bi lez û bez ji malê koç kirin.
I sometimes loved it a lot, but sometimes not so much.	Min carinan ji wê pir hez dikir, lê carinan ne ewqas.
However, one possible problem with its application may be its length.	Lêbelê, yek pirsgirêkek mimkun bi serîlêdana wê dikare dirêjahiya wê be.
I did not take that step.	Min ew gav nekir.
His friend was happy with this change between them.	Hevalê wî ji vê guherîna di navbera wan de kêfxweş bû.
Many people come to me with back problems.	Pir kes bi pirsgirêkên piştê têne cem min.
The same the next day.	Eynî roja din.
Another attempt will be made in the next round.	Di gera pêş de dê hewldanek din were kirin.
They may not share the same values ​​as you.	Dibe ku ew nirxan wek we parve nekin.
This is sound advice.	Ev şîreta saxlem e.
You are really good friends.	Hûn bi rastî hevalên baş in.
Or something like that.	An jî tiştek bi vî rengî.
The door is now open and will not be closed again.	Derî niha vekirî ye û dîsa nayê girtin.
Here is my question.	Li vir pirsa min e.
Time passed.	Dem derbas bû.
Many people have tried to do it in different ways.	Gelek kesan bi awayên cuda hewl dane ku wê bikin.
They were at sea for five days without water.	Ew pênc rojan li deryayê bûn û bê av man.
It will be nice to know that they are still in place.	Dê xweş be ku hûn zanibin ku ew hîn li cîhek in.
My chance to escape had come.	Derfeta min a revê hatibû.
All attempts to extinguish the fire were unsuccessful.	Her hewldanên vemirandina agir bi ser neket.
In practice it silences them.	Di pratîkê de wan bêdeng dike.
However, if it runs slowly it will be easy to remove.	Lêbelê, heke hêdî bimeşe dê hilanîn hêsan be.
What is this.	Ma ev çi ye.
No one else appeared.	Kesek din xuya nedikir.
However, such solutions have not been recorded during the change.	Lêbelê, çareseriyên weha dema guhertinê tomar nekirine.
They are easy to identify, select and purchase.	Ew bi hêsanî têne naskirin, hilbijartin û bikirin.
We had no time.	Wextê me tunebû.
He was expecting more.	Ew li benda zêdetir bû.
He had to see the truth.	Diviyabû ku wî rastiyê bidîta.
For this we find it important to thank them.	Ji bo vê yekê em girîng dibînin ku em spasiya wan bikin.
And for me that was the main purpose of this study.	Û ji bo min armanca sereke ya vê lêkolînê bû.
You can not waste energy on negative thoughts.	Hûn nikarin enerjiyê li ser ramanên neyînî winda bikin.
To step on the plate.	Ji bo ku li ser plakaya gavê.
No one is in sight.	Kesek li ber çavan nîne.
We stayed a week.	Em hefteyekê man.
This story woke me up at night.	Vê çîrokê ez bi şev hişyar kirim.
It lasted more than an hour.	Zêdetirî saetekê berdewam kir.
Leaving the building with the arrival of night is meaningless.	Bi hatina şevê re derketina ji avahiyê bê wate ye.
I just caught it.	Min tenê ew girt.
We lose ourselves and find ourselves there.	Em xwe winda dikin û xwe li wir dibînin.
She never saw a knife.	Wê qet kêr nedît.
It is just an example of how thinking can make a difference.	Ew tenê mînakek e ku çawa fikirîn dikare cûdahiyek çêbike.
She was her model.	Ew modela wê bû.
Then it's your job or your journey.	Wê gavê ew karê we ye an rêwîtiya we ye.
There was a hotel room in it.	Odeyek otêlê tê de bû.
I think they use a different cell type in them.	Ez difikirim ku ew di wan de celebek hucreyek cûda bikar tînin.
But it does not fit together.	Lê li hev nake.
We met many times, just to discuss what had happened.	Em gelek caran diciviyan, tenê ji bo nîqaşkirina tiştên ku qewimîn.
This is just one use for our photos.	Ev tenê yek karanîna ji bo wêneyên me ye.
Then something amazing happened.	Paşê tiştekî ecêb qewimî.
I shake their hand.	Ez destê xwe didim wan.
It is a complete and perfect game.	Ew lîstikek tije û bêkêmasî ye.
He remained silent.	Ew bêdeng ma.
His work meant even more walking.	Wateya wî karî hê bêtir meşîn bû.
No one makes an exception for us.	Tu kes ji bo me îstîsnayekê nake.
But they do it by hand, and therefore it is more costly.	Lê ew vê yekê bi destê xwe dikin, û ji ber vê yekê ew bêtir lêçûn e.
Many people gave very positive answers for him.	Gelek kesan ji bo wî bersivên pir erênî dan.
It is our whole community.	Tevahiya civaka me ye.
And she has also written only two books.	Û wê jî tenê du pirtûk nivîsandine.
Amazing to think about.	Amazing ku li ser bifikirin.
However, there seems to be something in between.	Lê belê, wusa dixuye ku di navbera wan de tiştek heye.
I hate it from here.	Ez ji vir nefret dikim.
These were all in the works, but took time.	Ev hemû di karan de bûn, lê wext girt.
He thought again in his dream, or vision, whatever it was.	Ew dîsa li xewna xwe, an dîtina xwe fikirî, her çi bû.
It was a crazy idea, though.	Ew ramanek dîn bû, lê.
The question is who starts in his place.	Pirs ew e ku kî li şûna wî dest pê dike.
Waiting to win.	Li bendê bû ku bi ser bikeve.
He was expecting, too.	Ew hêvî dikir, her weha.
Materials and men.	Materyal û mêran.
I know this is true for my body.	Ez dizanim ku ev ji bo laşê min rast e.
Take the first half.	Nîvê pêşîn bistînin.
Good reading, fast.	Xwendinek baş e, zû ye.
It seemed like such a good idea.	Wekî ramanek wusa baş xuya bû.
What is called direct sex.	Ya ku jê re dibêjin rasterast sex.
All this information is disclosed.	Hemî ev agahdarî têne eşkere kirin.
For one, it is not straightforward.	Ji bo yekê, ew ne yekser e.
We were waiting for you and your party until we could.	Heta ji destê me hat em li benda we û partiya we bûn.
If so, so be it.	Ger wisa be, wisa ye.
Smoke was everywhere.	Dûman li her derê bû.
Variables are part of language.	Guherbar beşek ji zimên in.
Sometimes it is in front of my eyes in seconds.	Carinan ew di nav saniyeyan de li ber çavên min e.
Surgery treatment is the only one.	Tedawiya emeliyatê tenê ye.
It was better that he stay with them on the ship.	Çêtir bû ku ew bi wan re li gemiyê ma.
And to say no, she’s totally out.	Û ji bo ku wê bêje na, ew bi tevahî derketiye.
Everyone wants to talk about it.	Her kes dixwaze li ser biaxive.
No need for him to tell me again.	Ne hewce ye ku ew dîsa ji min re bêje.
One potential solution might be sex education.	Yek çareseriyek potansiyel dibe ku perwerdehiya zayendî be.
This is just weird.	Ev tenê xerîb e.
Therefore, healthy people behave better in the family.	Ji ber vê yekê, mirovên saxlem di nav malbatê de çêtir tevdigerin.
But when you think about it, it really is great.	Lê gava ku hûn li ser wê difikirin, ew bi rastî pir mezin e.
We agree with him.	Em bi wî re dipejirînin.
Look for someone to help.	Li kesek bigerin ku alîkariyê bike.
But there is an example.	Lê nimûneyek heye.
We know it, because we had to learn.	Em pê dizanin, ji ber ku em neçar bûne ku hîn bibin.
No, he was making one of his own.	Na, wî yek ji xwe çê dikir.
This is our system.	Ev pergala me ye.
There is heart disease.	Nexweşiya dil heye.
And look at me.	Û li min binêre.
I have to stay there for a while.	Divê ez ji bo demekê li wir rawestim.
Only individuals with this data were included in the study.	Tenê kesên xwedî van daneyan tev li lêkolînê bûne.
I wanted you.	Min te xwest.
I stay outside and watch their lives.	Ez li derve mam û li jiyana wan temaşe dikim.
He prefers to die.	Ew tercîh dike ku bimire.
I am not talking about comments here.	Ez li vir behsa şîroveyan nakim.
They will pay you to travel the world.	Ew ê heqê we bidin ku hûn li cîhanê bigerin.
He still loved her.	Wî hîn jî jê hez dikir.
If you expect bad things, you will have bad things.	Ger hûn li hêviya tiştên xirab bin, hûn ê tiştên xirab hebin.
He felt cold.	Wî sar hîs kir.
It is not found and started.	Ew nayê dîtin û dest pê kirin.
But my mother was another story.	Lêbelê diya min çîrokek din bû.
The colors of the school were green and white, with gold.	Rengên dibistanê kesk û spî, bi zêr bûn.
They had done it.	Wan ew kiribû.
I did not injure my back in any way.	Min bi tu awayî pişta xwe birîndar nekiriye.
Please recommend me.	Ji kerema xwe min pêşniyar bikin.
Apparently, he had every reason to believe this child did not belong to him.	Xuya ye, her sedemek wî hebû ku bawer bike ev zarok ne yê wî ye.
I had an amazing life.	Min jiyanek ecêb derbas kir.
I did the same with her.	Min jî bi ya wê kir.
Here are some ideas we are looking for.	Li vir hinek fikrên ku em lê digerin hene.
But that is not entirely true.	Lê ew tam ne rast e.
Still looks good.	Dîsa jî baş xuya dike.
For a few seconds she said nothing.	Çend saniyan wê tiştek negot.
He was a heavy man with big arms and legs.	Ew mirovekî giran û bi dest û lingên mezin bû.
He did not love his father.	Ji bavê xwe hez nedikir.
I understood that he was never a military man.	Min fêhm kir ku ew qet ne leşkeriye.
There is no one else.	Kesek din li ser tune.
Many other findings comment on the request.	Gelek vedîtinên din şîroveya daxwazê ​​dikin.
I want to see the response time.	Ez dixwazim wextê bersivê bibînim.
I will send it everywhere.	Ez ê bişînim her derê.
It was outside.	Li derve li derve bû.
Hopefully it is not possible for her to hear it.	Hêvîdar e ku ew ne gengaz e ku wê bibihîze.
She believed in taking advantage of every opportunity.	Wê bawer dikir ku ji her derfetê sûd werbigire.
What happens, happens.	Çi dibe, dibe.
These types of books are mostly read by young people.	Ev cure pirtûk bi piranî ji aliyê xortan ve tên xwendin.
Anyway, he was not surprised.	Her wusa, ew şaş nebû.
But that is half his mind.	Lê ew nîvê hişê xwe ye.
Never let any of you sleep in your friend's house.	Qet nehêlin yek ji we li mala hevalê xwe razê.
We did not listen to her, and waited to see what happened.	Me guh neda wê, û li bendê bûn ku em bibînin ka çi diqewime.
I was really surprised.	Bi rastî ez şaş bûm.
My child was injured.	Zarokê min birîndar bû.
Everyone has a car.	Her kes xwedî erebe ye.
Bodies on the ground.	Cenazeyên li erdê.
I found this to be very true.	Min dît ku ev yek pir rast e.
The key is that we succeed.	Ya sereke ev e ku em bi ser ketin.
To make matters worse, the rules are changing rapidly.	Ji bo ku rewş xirabtir bibe, qaîdeyên bi lez têne guhertin.
The game stays the same.	Lîstik mayî dike.
So we do not repeat those criteria.	Ji ber vê yekê em wan pîvanan dubare nakin.
Not only hit, but hit deep.	Ne tenê lêxist, lê kûr lê xist.
Maybe we both separate better.	Dibe ku em herdu jî çêtir ji hev veqetînin.
And she went out that morning.	Û wê sibê derket derve.
The second thing.	Tiştê duyemîn.
One of the young men came up with a name.	Yek ji xortan bi navê xwe hat.
In this section, we will continue with the options of other functions.	Di vê beşê de, em ê bi vebijarkên fonksiyonên din bidomînin.
We will welcome the opportunity to share our thoughts with you.	Em ê pêşwaziya derfetê bikin ku em ramanên xwe bi we re parve bikin.
But wait an hour.	Lê saetekê bisekinin.
I am at your service.	Ez di xizmeta we de me.
You are just as good as yourself.	Hûn tam wekî xwe baş in.
Things got better.	Tişt çêtir bûne.
No response has been received so far.	Heya niha tu bersiv nehatiye dayîn.
Their voices sound like machine guns when they speak.	Dema ku dipeyivin dengê wan dişibe mîtralyozê.
The service must be provided to someone.	Divê xizmet ji kesekî re were pêşkêş kirin.
Still, they were no better.	Dîsa jî, ew çêtir nebûn.
It was not over.	Ne qediya bû.
What you will read after this though is my personal view.	Tiştê ku hûn ê piştî vê bixwînin her çend nerîna min a kesane ye.
All except her mouth.	Hemû ji bilî devê wê.
While she was working, she read to him and smiled.	Dema ku ew dixebitin, wê li wî dixwîne û keniya.
He could not follow a few people.	Wî nikarîbû çend kesan bişopîne.
I do not know how, but it is.	Ez nizanim çawa, lê ew e.
In bad faith.	Di baweriya xerab de.
Women make up the majority of patients.	Jin piraniya nexweşan pêk tînin.
I didn’t want to let him start on me.	Min nedixwest bihêlim ku ew dest li min bike.
Separated, we will definitely lose.	Ji hev veqetin, teqez em ê winda bikin.
That was the beginning.	Ew destpêk bû.
Hand in hand.	Dest avêtin.
Every woman deserves to be born.	Her jin hêjayî dayîkbûnê ye.
I will live a real life, not a show life.	Ez ê jiyanek rast bijîm, ne jiyanek nîşanî.
This paper seems to be useful.	Ev kaxez dixuye ku dibe ku kêrhatî be.
They offer some insights into what society can do.	Ew li ser tiştên ku civak dikare bike hin ramanan pêşkêş dikin.
I can go around and see her at work.	Ez dikarim li dora xwe biçim û wê li ser kar bibînim.
I am doing research on him.	Ez li ser wî lêkolînekê dikim.
It was very cold.	Ew pir sar bû.
I thought they were gone.	Min digot qey ew çûne.
Some do not want me to call them.	Hinek jî naxwazin ez gazî wan bikim.
Provide your comments on the paper.	Li ser kaxezê şîroveyên xwe pêşkêş kirin.
He put it on the table.	Wî ew danîn ser maseyê.
But wait a minute.	Lê deqeyekê bisekine.
Please try again to contact him.	Ji kerema xwe dîsa biceribînin ku bi wî re têkilî daynin.
Not even an answer.	Ne bersivek jî.
There is a time of love.	Demek hezkirinê heye.
I do not know how to reach it.	Ez nizanim çawa bigihêjim wê.
But we saw nothing else.	Lê me tiştekî din nedît.
It can move.	Ew dikare tevbigere.
There was a trial but the result was nothing.	Dadgehek hebû lê encam tiştek nebû.
One of the seven won.	Yek ji heftan qezenc kir.
I did not like to see it there.	Min hez nedikir ku li wir bibînim.
We looked happy.	Em kêfxweş xuya bûn.
We have just started your search.	Me nû dest bi lêgerîna te kiribû.
My last names and last names mean nothing to me.	Paşnav û paşnavên min ji bo min tu wateyê nadin.
And we listen.	Û em guhdarî dikin.
It really happened.	Bi rastî jî çêbû.
They spend their lives as parents.	Ew jiyana xwe wek dê û bavên xwe derbas dikin.
Add water at this time if necessary.	Ger hewce be di vê demê de avê lê zêde bikin.
Yes, this is the way they style themselves.	Erê, ev awayê ku ew bixwe şêwaz dikin.
They usually reduce the needs that just meet them.	Ew bi gelemperî hewcedariyên ku tenê bi wan re peyda dikin kêm dikin.
I am definitely interested in a local meeting.	Ez bê guman bi civînek herêmî re eleqedar im.
The couple has five children.	Pênc zarokên hevjînê hene.
Very little on this.	Li ser vê yekê pir kêm.
If you think you are wrong.	Heke hûn difikirin ku hûn şaş in.
That is a promise.	Ew sozek e.
But he did his duty.	Lê wî erka xwe kir.
That caught his attention.	Ku bala wî kişand.
She said she was fine.	Wê got ku ew baş bû.
Just follow the questions in the form below.	Tenê pirsên di forma jêrîn de bişopînin.
Yes, that's the only thing he will do.	Erê, ew tenê tiştek e ku ew ê bike.
But we saw your mother's parents and moved in with them.	Lê me dê û bavê diya te dît û bi wan re bar kir.
Not that she has seen this scene.	Ne ku wê ev dîmen dîtiye.
Not that it makes it any easier.	Ne ku ev yek hêsantir dike.
And then the best thing happened.	Û paşê tiştê herî baş çêbû.
His breath was tight.	Bêhna wî teng bû.
Once you get it, you will never succeed.	Dema ku hûn wê bi dest bixin, hûn çu carî bi ser nekevin.
Man, can you leave me in the corner.	Mêro, tu dikarî min bihêlî li quncikê.
Then his voice changed, as the subject of the conversation.	Paşê dengê wî guherî, wekî mijara xeberdanê.
Of course, it passed.	Bê guman, ew derbas bû.
He will never give up.	Ew ê tu carî jê veneqete.
This should be a matter of law.	Divê ev meseleya qanûnê be.
That’s why they tell me.	Ji ber vê yekê ew ji min re dibêjin.
Your email will never be sold.	E-nameya we qet carî nayê firotin.
There is no response to this action in the record on appeal.	Di qeyda li ser îtirazê de bersivek ji bo vê tevgerê tune ye.
Your feelings are a part of you.	Hestên we parçeyek ji we ne.
I can no longer take it.	Ez êdî nikarim bigirim.
We are still at very high levels.	Em hîn di astên pir bilind de ne.
The examples described above have been prepared.	Mînakên ku li jor hatine diyarkirin hatine amadekirin.
Must leave home before seven.	Divê berî heftan ji malê derkeve.
I have to be like everyone else.	Divê ez wek her kesî bim.
But you will not.	Lê hûn ê nekin.
When children play, they really learn and write code.	Gava ku zarok lê dilîzin, ew bi rastî fêr dibin û kodê dinivîsin.
I just don’t see this family.	Ez tenê vê malbatê nabînim.
He stopped and looked.	Ew rawesta û nêrî.
He was truly a wonderful man.	Ew bi rastî mirovek hêja bû.
I hope you like my site.	Ez hêvî dikim ku hûn ji malpera min hez dikin.
Then back to the kitchen.	Paşê vegeriyan mitbaxê.
Had to buy something.	Diviyabû tiştekî bikira.
What does not kill one only strengthens them.	Tiştê ku yekî nekuje, tenê wan xurt dike.
She had told him the same thing.	Wê jî heman tişt jê re gotibû.
But we showed it.	Lê me ev yek nîşan da.
We will see them.	Em ê wan bibînin.
Pay attention, for the common good.	Bala xwe bidinê, ji bo qenciya hevpar.
And she did not know you.	Û wê nizanibû ku hûn dizanin.
Our lives are more precious than this.	Jiyana me ji vê zêdetir bi qîmet e.
The new day was coming.	Roj nû dihat.
He seems annoyed by our situation.	Ew ji rewşa me aciz xuya dike.
There was no water at all.	Qet av nebû.
Not so long.	Ne ewqas dirêj.
I must say.	Divê ez bêjim.
To his country and to his daughter.	Ji welatê xwe re û ji keça xwe re.
But he could not say so.	Lê nikarîbû wisa bigota.
And this is what we are doing now.	Û karê ku em niha dikin ev e.
It's not fun.	Ew ne kêfxweş e.
Many people used it.	Gelek kesan ew bikar anîn.
Because that is what he will do.	Ji ber ku ew ê çi bike.
Try it now for the third time.	Niha cara sêyemîn biceribîne.
I had pictures.	Wêneyên min hebûn.
Maybe that would be a good deal.	Dibe ku ew peymanek baş be.
So it had to be nothing.	Ji ber vê yekê ew diviya bû ku ne tiştek be.
She looked up for a moment.	Wê kêliyekê nêrî.
However, no significant difference was found.	Lêbelê, cûdahiyek girîng nehat dîtin.
They are not just an option.	Ew tenê ne vebijarkek in.
He named it.	Wî navê wê kir.
Here is my card.	Li vir karta min e.
Sexual health is an important part of a man’s life.	Tenduristiya cinsî beşek girîng a jiyana mêr e.
And he will say something.	Û ew ê tiştek bêje.
There must be results.	Divê encam hebin.
I am very afraid of him.	Ez ji wî pir ditirsim.
It only reflects the reality of the earth.	Ew tenê rastiya erdê nîşan dide.
You never knew him.	Te qet wî nas nekir.
This is their money.	Ev pereyê wan e.
They should be there in a day.	Divê ew di rojekê de li wir bin.
We have everything you need.	Me tiştên ku hûn hewce ne hene.
Please do not be like that.	Ji kerema xwe ne wisa be.
Now they are the same.	Niha ew wekhev in.
This is not the time to start talking.	Ne dem e ku meriv dest bi axaftinê bike.
Eventually her eyes disappeared.	Di dawiyê de çavên wê winda bûn.
We offer you more time, peace of mind and comfort.	Em bêtir dem, aramiya hiş û rehetiyê pêşkêşî we dikin.
And we heard it.	Û me ew bihîst.
He could have done so much for his soul.	Dikaribû ewqas ji bo giyanê xwe bike.
This is a unique case.	Ev dozek yekta ye.
The problem here is the same.	Pirsgirêka li vir jî wisa ye.
I hope you will take it there.	Ez hêvî dikim ku hûn ê li wir hildin.
He wanted them to know he was there too.	Wî dixwest ku ew zanibin ku ew jî li wir e.
Not just because he was old.	Ne tenê ji ber ku ew pîr bû.
More than that.	Ji wê zêdetir.
Free of charge.	Belaş.
This is what happened in this case.	Tiştê ku di vê mijarê de qewimî ev e.
But today few people live like that.	Lê îro kêm kes wisa dijî.
Someone might want it to still work normally.	Dibe ku kesek bixwaze ku ew hîn jî normal bixebite.
See, we will understand this.	Binêrin, em ê vê yekê fêm bikin.
In fact, it will take about three years.	Bi rastî, wê bi qasî sê salan bikin.
Now it seemed so obvious.	Niha ew qas eşkere xuya dikir.
I better tell you myself.	Çêtir e ez bi xwe ji te re bibêjim.
Both easily forget that they are brothers.	Herdu bi hêsanî ji bîr dikin ku ew birayên hev in.
However I want to say this.	Lêbelê ez dixwazim vê bibêjim.
I would highly recommend home.	Ez ê malê pir pêşniyar bikim.
Tell everyone.	Her kes bêje.
It is very high.	Ew pir bilind e.
No they take them the evening after work.	Na ew êvarê piştî kar wan digirin.
You can kill a man, but you can't kill his message.	Te dikarî mêrik bikujî, lê te nikarî peyama wî bikuje.
I do not accept.	Ez qebûl nakim.
And the session was over.	Û rûniştin bi dawî bû.
It seems to have come out now.	Wusa dixuye ku êdî derketiye holê.
They process groups of records.	Ew komên tomaran pêvajoyê dikin.
It was not an easy decision.	Ew ne biryarek hêsan bû.
I think my clothes will also look better.	Ez difikirim ku cilên min jî dê çêtir xuya bikin.
He was completely lost, and without a sense of where he was.	Ew bi tevahî winda bû, û bê hîsiya ku ew li ku bû.
Not your brothers.	Ne birayên te.
Stopped to listen.	Ji bo guhdarîkirinê rawestiyan.
I saw nothing, man.	Min tiştek nedît, mêro.
You have to be very close.	Divê hûn pir nêzîk bin.
Some women and some men also came out.	Hin jin û çend mêr jî derketin.
There were stories in the papers.	Di kaxezan de çîrok hebû.
But it works really well.	Lê ew bi rastî baş dixebite.
You see, everyone has ideas.	Hûn dibînin, her kes xwedî ramanan e.
I can look for a new job.	Ez dikarim li karekî nû bigerim.
You never left me.	Tu carî dev ji min bernedan.
The process took a few minutes.	Pêvajo çend deqeyan girt.
This is what he believes.	Ya ku îman dike ev e.
Now, when he was ready.	Niha, dema ku ew amade bû.
This tells the story structure.	Ev yek pêkhateya çîroka xwe vedibêje.
The fire was heavy.	Şewat giran bû.
Others are a bit there.	Yên din hinekî li wir in.
Well, at least in this country.	Baş e, bi kêmanî li vî welatî.
That is not very true.	Ew ne pir rast e.
Extra actions that are applied will not be evaluated until the next update.	Çalakiyên zêde yên ku têne sepandin heya nûvekirina paşîn nayê nirxandin.
You can join them and fight for security.	Hûn dikarin tevlî wan bibin û ji bo ewlehiyê şer bikin.
And they can stay without me for a few days.	Û ew dikarin çend rojan bêyî min bimînin.
This is a great job.	Ev karekî mezin e.
If you see it on the street, say something.	Ger hûn li kolanê bibînin, tiştek bêjin.
It feels like that.	Ev wisa hîs dike.
This is not very common.	Ev pir ne asayî ye.
Other than that, it was really cool.	Wekî din, ew bi rastî pir xweş bû.
There was something special about those people.	Di wan mirovan de tiştekî taybet hebû.
Leave your comments to yourself.	Ji xwe re nerînên xwe bihêlin.
However, recent research takes this effect a step further.	Lêbelê, lêkolîna herî dawî vê bandorê gavek pêşdetir digire.
No one told the story.	Kesî behsa çîrokê nekir.
There is only one possible way.	Tenê rêyek gengaz heye.
He needed to show leadership and strength.	Ew hewce bû ku rêberî û hêz nîşan bide.
Yes, it was difficult at times.	Erê, carinan dijwar bû.
Parking is available and reasonable.	Parking heye û maqûl e.
It works for us.	Ew ji bo me dixebite.
Maybe she knew you would finally find the truth.	Dibe ku wê dizanibû ku hûn ê di dawiyê de rastiyê bibînin.
It would have been a perfect situation for such a weapon.	Dê ji bo çekek weha rewşa bêkêmasî bûya.
Everything he wants and needs to do will still be done.	Her tiştê ku bixwaze û hewce dike ku bike dê dîsa jî were kirin.
However in the end every computer will fail.	Lêbelê di dawiyê de her komputer dê têk bibe.
We will believe much better.	Em ê pir çêtir bawer bikin.
We had spent a lot of time together.	Me bi hev re gelek tişt derbas kiribû.
He never gave up.	Wî tu carî dev jê berneda.
This gives the baby a perfect ride.	Ev ji bo pitika we rêwîtiya bêkêmasî dide.
Just pay !.	Tenê bidin!.
Maybe it will do a good job.	Dibe ku ew karekî baş bike.
Very nice to be here.	Pir kêfxweş e ku li vir e.
With each of these, data is important.	Bi her yek ji van re, dane girîng e.
It came very suddenly.	Pir ji nişka ve hat.
Certainly not.	Bi rastî ne wisa ye.
If the idea, indeed, was involved.	Ger fikir, bi rastî, tevlê bû.
He wondered if he had drunk too much before his arrival.	Wî meraq kir ku ew berî hatina wî pir vexwaribû.
It is a defense that has been put in place for a reason.	Ew parastinek e ku ji ber sedemek hate danîn.
Most of them were nothing to my kids.	Piraniya wan ji bo zarokên min tiştek nedihat.
All those people had to go somewhere.	Diviyabû hemû ew kes biçin cihekî.
Then this thing happens in your voice.	Paşê ev tişt di dengê xwe de dibe.
It was after ten.	Piştî deh bû.
Seriously, thanks to everyone who helped spread the word.	Bi ciddî, ​​spas ji her kesê ku alîkariya belavkirina peyvan kiriye.
Send for more people.	Ji bo bêtir mirovan biêşîne.
But tonight the strategy was quiet.	Lê îşev stratejî bêdeng bû.
However, we use their results as an important compilation.	Lêbelê, em encama wan wekî berhevokek girîng bikar tînin.
But then he left.	Lê paşê ew çû.
Day by day there is no group.	Bi roj û rojan tu kom tune.
We will feel the other because of its opposition.	Em ê din ji ber dijberiya wê hîs dikin.
The most important thing is this.	Ya herî girîng ev e.
Even now he did not know why.	Niha jî nizanibû çima.
There is only one problem.	Tenê pirsgirêkek heye.
There were still many of them in those days.	Di wan rojan de hê jî gelek ji wan hebûn.
He had a great time in the game.	Ew di lîstikê de demek mezin bû.
The human element will exist.	Hêmana mirovî wê hebe.
Really made our day.	Bi rastî roja me çêkir.
He expressed his opinion.	Wî ramana xwe diyar kir.
This is not a good idea.	Ev ne fikreke baş e.
There was no point in getting married.	Xala zewacê li ser tune bû.
And it was dark.	Û bû tarî.
I reached first and turned around to watch.	Ez pêşî gihîştim û li dora xwe zivirî ku temaşe bikim.
It was an amazing sight.	Ew dîmenek ecêb bû.
That was the real deal.	Ew peymana rastîn bû.
There it is.	Li wir e.
It was in my nature.	Di xwezaya min de bû.
It was really hard to watch.	Bi rastî temaşekirina vê yekê dijwar bû.
The city was gone and it was not long before he got to know her.	Bajar çûbû û demek dirêj derbas nebûbû ku ew nas bikira.
But it works for storage.	Lê ev ji bo hilanînê dixebite.
Do not let anyone tell you otherwise.	Nehêlin kes ji we re cûda bêje.
You are sitting at home.	Tu li mala xwe rûniştî.
I do not know why they bought.	Nizanim çima wan kirîn.
You can leave them in your post here if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin wan di posta xwe de li vir bihêlin.
I went behind the plane.	Ez çûm pişta balafirê.
Then, of course, things get dark.	Paşê, bê guman, tişt tarî dibin.
I don’t know why, but it felt good.	Nizanim çima, lê ew hest baş bû.
This is a mistake.	Ev xeletiyek e.
Our results show that this is generally not true.	Encama me nîşan dide ku ev bi giştî ne rast e.
Breakfast and dinner are provided daily.	Firavîn û şîv rojane tê dayîn.
It is not for testing.	Ew ne ji bo ceribandinê ye.
Today, you can open an account with them online.	Îro, hûn dikarin bi riya serhêl bi wan re hesabek vekin.
Only memory connected him to the world of experience and human connection.	Tenê bîrê ew bi cîhana serpêhatî û pêwendiya mirovî ve girê da.
Still not a bad choice.	Dîsa jî ne hilbijartinek xirab e.
I just left to give her some space.	Min tenê hişt ku ez hinekî cîh bidim wê.
It was my job as a woman and a mother.	Ew karê min wek jin û dayikek bû.
She is beautiful.	Ew yê bedew e.
I certainly think he can.	Ez bê guman difikirim ku ew dikare.
It's a mistake to be here.	Ev xelet e ku ew li vir be.
Is that what you want.	Ma ew tiştê ku hûn dixwazin.
Women are just that.	Jin tenê ev e.
Start there.	Li wir dest pê bikin.
You were still sleeping at home.	Tu hê jî li malê razayî bû.
She has never been mentioned in her letters, and it is clear why.	Di nameyên wê de qet behsa wî nehatiye kirin, û ev eşkere ye ku çima.
If you believe you have the truth, then go your own way.	Ger hûn bawer dikin ku we rastî heye, wê hingê riya xwe herin.
There are two sides to this issue that need to be addressed.	Di derbarê vê jimarê de du alî hene ku meriv balê bikişîne.
Let your anger and savage side show in a real fight.	Bila hêrs û aliyê weya hov di şerekî rast de nîşan bide.
People can no longer avoid these conflicts.	Êdî mirov nikare xwe ji van xirecirên xwe dûr bixe.
You never have.	Tu carî tune.
She wanted to ask me about his little sister.	Wê dixwest ji min li ser xwişka wî ya piçûk bipirse.
That was a mistake.	Ew xelet bû.
Of course, they were not.	Bê guman, ew ne bûn.
My daughter is working her way up to her summer studies.	Keça min di xwendina xweya havînê de bi riya xwe dixebite.
Then she thought she would call him tomorrow evening.	Paşê wê fikirî ku wê sibê êvarê gazî wî bike.
There was no place to look.	Cihê ku lê bihata dîtin tune bûn.
No, we have the full distribution above.	Ne wusa ye, me li jor belavkirina tam heye.
I drink water.	Ez avê vedixwim.
No more cancer.	Êdî penceşêrê nema.
She replied.	Wê bersiv da.
There was a man who never changed.	Mirovek hebû ku qet neguherî.
He slapped me on the shoulder.	Wî ez li ser milê xwe xistim.
But they are also not happy.	Lê ew jî ne kêfxweş in.
The memory of mothers was better than that of grandparents.	Bîra dayikan ji bav û kalan çêtir bû.
Progress is only good if it leads to good goals.	Pêşkeftin tenê baş e ku ew ber bi armancên baş ve be.
Get them both out of here.	Wan herduyan ji vir derxin.
And six places do not cut at the fire station.	Û şeş cihan li qereqola agirkujiyê nabire.
The war continues.	Şer didome.
May be rich.	Dibe ku dewlemend be.
And spoke to him briefly.	Û bi kurtî pê re axivî.
Certainly not because of poor performance.	Bê guman ne ji ber performansa nebaş bû.
The other two go to either side of my bed.	Herduyên din ber bi herdu aliyên nivîna min ve diçin.
In the end, her pain and anger were in the right place at the right time.	Di dawiyê de, êş û hêrsa wê li cîhê ku diviyabû bihata balkişandin.
The date has not yet been determined.	Dîrok hîna diyar nebûye.
There are many examples of this.	Gelek mînakên vê hene.
For the right time.	Ji bo dema rast.
Then he smiled at me.	Paşê li min keniya.
They had nine children, two daughters and seven sons.	Neh zarokên wan hebûn, du keç û heft kur.
The first window was too small to pass through.	Pencereya yekem pir piçûk bû ku ew tê de derbas bibe.
Maybe he enjoys listening to previous students.	Dibe ku ew ji bihîstina xwendekarên berê kêfxweş bibe.
No one wants to stay in a hot kitchen.	Kes naxwaze ku di metbexê germ de bimîne.
We love you, and we want you to be happy.	Em ji te hez dikin, û em dixwazin ku hûn bextewar bin.
It was in those days.	Di wan rojan de bû.
Living plants, no.	Nebatên zindî, na.
The men stopped for the escape route.	Mêr ji bo rêbaza revê rawestiyan.
I love you guys what comes over our heads.	Ez ji we hez dikim hevalno çi tê serê me.
I never had a chance to go back to the room.	Min tu carî derfet nedît ku ez vegerim odeyê.
But it was too late.	Lê êdî dereng bû.
I showed the building.	Min avahî nîşan da.
Do not understand your purpose.	Mebesta xwe fam neke.
However, his story changed.	Lêbelê, çîroka wî guherî.
We need to get it somewhere soon.	Divê em wê di demek zû de bigihînin cihekî.
The chicken should stand for at least five minutes.	Divê mirîşk herî kêm pênc deqeyan bisekine.
I really can not get enough.	Bi rastî ez nikarim têr bibim.
And he had no answer.	Û bersîva wî tune bû.
Everyone can say, but no one can take many steps.	Her kes dikare bêje, lê kes nikare gelek gavan biavêje.
This was certainly not easy.	Ev bê guman ne hêsan bû.
When it got a little hot then it got cold.	Gava piçek germ dibû hingî sar dibû.
It's not bad, just not very good.	Ew ne xirab e, tenê ne pir baş e.
I was not an art student.	Ez ne xwendekarê hunerê bûm.
A man was elected.	Mirovek hate hilbijartin.
This kid calls me and says.	Ev zarok gazî min dike û dibêje.
Very quiet here, it seems.	Li vir pir bêdeng, wusa dixuye.
Would highly recommend.	Dê pir pêşniyar bikin.
What she had heard did not change her.	Tiştê ku wê bihîstibû ew neguherand.
Much said but very little done.	Pir got lê pir hindik kir.
The meanings of the two independent experiments are shown.	Wateyên du ceribandinên serbixwe têne nîşandan.
Now every square foot is solid gold.	Niha her lingê çargoşe zêrê hişk e.
I'm really excited to have the opportunity.	Ez bi rastî bi heyecan im ku fersendê heye.
People know me.	Mirov min nas dike.
What is it.	Ew çi ye.
It was a lot.	Pir bû.
There is more to it than that.	Li ser wê tiştek zêde heye.
At first they were very special.	Di destpêkê de ew pir taybetî bûn.
And in more than one way.	Û bi bêtir ji yek awayî.
That is clearly not reasonable.	Ew eşkere ne maqûl e.
First, because it means that things really went wrong.	Pêşîn, ji ber ku ev tê vê wateyê ku tişt bi rastî xelet çûbûn.
We hear there is something else to go.	Em dibihîzin ku tiştek din heye ku biçin.
Each left three children behind.	Her yekê sê zarok li pey xwe hiştin.
A good value at current rates.	Di rêjeyên heyî de nirxek baş.
But we were three young men.	Lê em sê xort bûn.
A book keeps you safe.	Pirtûkek we ewle dike.
It was a side effect.	Ew bandorek aliyek bû.
What an art.	Ne huner e.
It just felt right.	Ew tenê rast hîs kir.
No phone.	Bê telefon.
There are ways to tell people.	Rêyên ku mirov bêje hene.
No data.	Daneyên ne.
I have never been in it.	Ez tu carî tê de nemam.
The problems will eat him up.	Pirsgirêkên wê wî dixwin.
I knew who he was before he reached out to me.	Min zanibû ku ew kî ye berî ku ew bigihîje min.
We could not believe the immediate response he received.	Me nikarîbû ji bersiva tavilê ya ku ew girt bawer bikin.
They are often associated with crime.	Ew pir caran bi sûc ve girêdayî ne.
His voice, too, may.	Dengê wî jî, dibe.
They just didn’t know what they were for.	Wan bi tenê nizanibû ku ew ji bo çi bûn.
Social security checks are available at the end of the month.	Kontrola ewlehiya civakî di dawiya mehê de heye.
This is the fun part.	Ev beşa kêfê ye.
Not often.	Pir caran ne.
No one has ever strayed from it.	Qet tu kes jê dûr neketiye.
I have to get rid of it.	Divê ez wê xilas bikim.
And not on a good note.	Û ne li ser notek baş.
Yes, that means.	Erê, ku wateya.
Still had the things he needed.	Dîsa jî tiştên ku wî hewce dikir hebûn.
The images are representative of three independent experiments.	Wêne nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
I was very excited about my visit.	Ez ji seredana xwe pir dilgiran bûm.
I can’t imagine a season without them.	Ez nikarim demsalê bêyî wan xeyal bikim.
That was something.	Ya ku tiştek bû.
There is great freedom in this belief.	Di vê baweriyê de azadîyek mezin heye.
I took your back with everything.	Min pişta te bi her tiştî girt.
This is a lie.	Derew ev e.
I knew there was nothing wrong with me.	Min dizanibû ku tiştek li ser min tune.
I remember the first time I visited his shop.	Tê bîra min ku min yekem serdana dikana wî kir.
All participants signed an informed consent form.	Hemû beşdaran forma razîbûna agahdar îmze kirin.
It might be a fun experience, really.	Ew dibe ku ezmûnek kêfxweş be, bi rastî.
There are answers to everything.	Ji bo her tiştî bersivên wê hene.
Whatever is in the house.	Di malê de çi hebe.
I wanted to talk about individual change as well as social change.	Min xwest ku behsa guhertina takekesî û her weha guhertina civakê jî bikim.
The maximum time to visit this village is summer.	Dema herî zêde ya serdana vî gundî havîn e.
To this day it remains on its feet.	Heya roja îro jî li ser piyan dimîne.
It makes them good or bad.	Ew wan baş an xirab dike.
He made a copy and gave it to me.	Wî nusxeyek çêkir û da min.
This is a time I have not seen you and.	Ev demeke min tu nedîtî û.
We share a kind of silent love.	Em celebek evînê ya bêdeng parve dikin.
I felt negative about life.	Min ji jiyanê neyînî hîs kir.
People start coming back to feel it.	Mirov dest bi vegerê dikin ku wê hîs bikin.
You are still failing.	Hûn hîn jî têk diçin.
For a young woman, twenty years will most likely not free her.	Ji jineke ciwan re, bi îhtîmaleke mezin bîst sal wê azad nakin.
Two men and a dog.	Du mêr û kûçikek.
This does not mean that there are no costs.	Ev nayê wê wateyê ku tu lêçûn hene.
Our little family.	Malbata me ya piçûk.
They seemed out of place.	Ew ji cihê xwe xuya bûn.
You did well.	Te xweş kir.
There is a light of fire on these high white walls.	Li ser van dîwarên spî yên bilind ronahiya agir e.
Maybe it's really good.	Dibe ku ew bi rastî baş be.
I never understood what they felt.	Min qet fêm nekir ku ew çi hîs dikin.
It never ends.	Ev ti carî bi dawî nabe.
It rains a lot.	Gelek baran dibare.
Oh, that's very interesting.	Oh, ev pir balkêş e.
However, reports of this tumor are rare.	Lêbelê, raporên vê tumorê kêm in.
But we can guess.	Lê em dikarin texmîn bikin.
The meaning of what she had said had been done.	Wateya wê ya ku wê gotibû kiribû.
We just need to show this.	Tenê pêdivî ye ku em vê yekê nîşan bidin.
Moreover, he never stopped looking at them.	Wekî din, ew ji nihêrîna li wan qet neweste.
I learned that hard way at a very young age.	Ez di temenek pir ciwan de fêrî wê riya dijwar bûm.
The church is there.	Dêr li wir e.
I will visit you again in a month.	Ez ê di mehekê de dîsa serdana we bikim.
Once you have made your choice, you will be asked the size.	Dema ku we bijartina xwe kir, dê ji we mezinahî were pirsîn.
Everything will be fine.	Her tişt dê baş be.
It was still empty.	Hîn vala bû.
It works both ways.	Ew her du awayan dixebite.
And a few minutes later she found the car empty there.	Û çend deqîqe şûnda wê otomobîla li wir vala dît.
When asked why, he said he needed to eat.	Gava ku wan pirsî çima, wî got ku ew hewce ye ku bixwe.
Unfortunately, the real problem is with the controls.	Mixabin, pirsgirêka rastîn bi kontrolan re ye.
Start slowly on a level surface.	Li ser rûyek astê hêdî hêdî dest pê bikin.
You started taking care of yourself.	Te dest bi lênêrîna xwe kir.
The place is great.	Cih mezin e.
The children were placed on the shoulders of their parents.	Zarok rakirin ser milên dê û bavên xwe.
I looked at him not looking at me.	Min li wî nêrî ne li min mêze kir.
And so it came out.	Û wisa derket.
No, more than good.	Na, ji xweş zêdetir.
Saved my working hours.	Saetên xebatê min xilas kir.
He almost lost a finger.	Hema tiliyek winda kir.
The information they provided was dangerous.	Agahiyên ku wan dabûn wê xeternak bû.
Return your father.	Bavê xwe vegerîne.
It looks really nice and sweet.	Ew bi rastî bi rastî xweş û şîrîn xuya dike.
I think he reads mostly.	Ez difikirim ku ew bi piranî dixwîne.
This has happened before.	Ev berê jî çêbûbû.
There was none.	Li wir tune bû.
Plus, not just this.	Zêdeyî, ne tenê ev.
He has worked very hard to get to where he is today.	Ji bo ku bigihêje cihê ku îro ye, wî pir zehmet xebitiye.
Bring light around.	Ronahiya dora xwe bînin.
I told myself to calm down.	Min ji xwe re got ku aram bibe.
I knew they would not be like my father.	Min dizanibû ku ew ê wekî bavê min nebin.
I want the condition if only for one form.	Ez şerta ger tenê ji bo yek formê dixwazim.
On their own.	Bi xwe.
Most have some of the same things in common.	Piranîya hinek ji heman tiştên hevpar hene.
Here we see everyone busy.	Li vir em her kesî mijûl dibînin.
You are now relaxing with others.	Tu niha bi yên din re bêhna xwe didî.
So he was kind.	Ji ber vê yekê ew celeb bû.
The culprit was arrested.	Bersûc hat girtin.
I see him.	Ez wî dibînim.
I just want to go through this topic and move on.	Ez tenê dixwazim vê mijarê derbas bikim û bimeşim.
The list went on.	Di lîsteyê de berdewam kir.
There is such a field.	Qadeke wiha heye.
He was too tired to be ordered.	Ew pir westiyayî bû ku jê re emir kirin.
With pictures they will learn words.	Bi wêneyan ew ê peyvan fêr bibin.
Not to update the database.	Ne ku databasê nûve bikin.
My mind is clear.	Hişê min zelal e.
This new option is about a thousand times more effective.	Ev vebijarka nû bi qasî hezar carî bi bandortir e.
She made a mental note to get some things back.	Wê notek derûnî çêkir da ku hin tiştên xwe vegerîne.
Another way is better.	Rêyek din çêtir e.
The girl was following the man.	Keçik li pey mêr bû.
So it was a great experience.	Ji ber vê yekê ezmûnek mezin bû.
He had no time.	Wextê wî tune bû.
But no one knew how he would do anything.	Lê tu kesî nizanibû ku ew ê çawa tiştek bike.
We just corrected the game and improved it every week.	Me tenê lîstik rast kir û her hefte ew çêtir kir.
Many of these can be done at home.	Gelek ji van dikarin li malê bêne kirin.
The experience has been amazing.	Serpêhatî ecêb bûye.
I will be out of your way during the day.	Ez ê di nava rojê de ji riya te bim.
No, you are an experiment.	Na, hûn ceribandinek in.
I tried murder cases.	Min dozên kuştinê ceribandin.
Then she started running.	Paşê wê dest bi bazdanê kir.
At least, not anymore.	Bi kêmanî, êdî na.
As you read, think about this situation in your head.	Dema ku hûn dixwînin, li ser vê rewşê di serê xwe de bifikirin.
The whole sense of breath is very important.	Tevahiya hestê nefesê pir girîng e.
The other doors of each room were also locked.	Deriyên din ên her odeyê jî kilîtkirî bûn.
That really is not the best idea.	Ew bi rastî ne ramana çêtirîn e.
He left us there.	Wî em li wir hişt.
His progress in normal school is very high.	Pêşketina wî ya li dibistana normal pir e.
He had begun to tremble.	Wî dest bi teriyê kiribû.
They could not take their eyes off him.	Nikarîbûn çavên xwe jê bigirin.
Mom lived another thirty years.	Mom sî salên din jî jiya.
Let us not be separated from each other.	Bila me ji hev cuda nekin.
Our interest here is to know what the current situation is.	Berjewendiya me li vir ew e ku em bizanin rewşa niha çi ye.
Can someone please help me where I am lost.	Ji kerema xwe kesek dikare ji min re bibe alîkar ku ez li ku winda me.
I just feel about it.	Ez tenê li ser wê hîs dikim.
That was enough for me.	Ev besî min bû.
It was time to go.	Wextê çûyînê bû.
They are not in this particular process.	Ew di vê pêvajoya taybetî de ne.
I play fair.	Ez adil dilîzim.
And that was the easy part.	Û ew beşek hêsan bû.
She had worked hard to be valuable as a boy.	Wê gelek xebitîbû ku wekî kurekî bi qîmet be.
I missed my dogs.	Min bêriya kûçikên xwe kiriye.
He pulled the issue back.	Wî pirsgirêk paşve kişand.
Learn what work really is at that level.	Fêr bibin ka bi rastî karkirina di wê astê de çi ye.
He needed to defend himself.	Ew hewce bû ku xwe biparêze.
A sharp smile on his face.	Bişirîna tûj li ser rûyê wî.
This was my original question.	Ev pirsa min a orjînal bû.
In the end, it was time.	Di dawiyê de, ew dem bû.
This is new to me.	Ev ji bo min nû ye.
But she had caught him when he went to bed.	Lê wê ew girtibû dema ku çû razanê.
The father said it was totally impossible, of course it was.	Bav got ku ew bi tevahî ne gengaz e, bê guman ew bû.
Big problems.	Pirsgirêkên mezin.
More like these things.	Ji van tiştan bêtir mîna.
Not everyone wants their identity to be known to everyone.	Her kes naxwaze nasnameya xwe ji her kesî re bê zanîn.
Go to the ball and hold it with both hands.	Biçe topê û bi du destan bigire.
For most people, it is a long way off.	Ji bo pir kesan, ew rêyek dûr e.
Close your eyes and try to calm your mind.	Çavên xwe bigire û hewl bide ku hişê xwe aram bike.
But a number of the studies presented above were much younger topics.	Lê hejmarek ji lêkolînên ku li jor hatine destnîşan kirin mijarên pir ciwantir bûn.
I am just happy that we never lose hope.	Ez tenê kêfxweş im ku em tu carî hêviya xwe winda nakin.
Some of their works are more art than science.	Hin xebatên wan ji zanistê zêdetir huner in.
He was more proud of his home.	Ew bêtir bi mala xwe serbilind bû.
Depending on the gender, people will evaluate this differently.	Li gorî zayendê, mirov wê vê yekê cûda binirxîne.
You did not make me.	Te ez çênekirim.
They do not belong to him.	Ew ne yên wî ne.
They showed her how to do it.	Wan nîşanî wê da ku meriv wê çawa bike.
There are many questions.	Pir pirs hene.
The picture should be more than just a speech.	Divê wêne ji axaftinê zêdetir be.
He did not think to make a living this way.	Wî nedifikirî ku bi vî awayî debara jiyana xwe bike.
Politics has taught me a lot about people.	Siyaset gelek tişt li ser mirovan fêrî min kir.
Say this is the first step.	Dibêjin ev gava yekem e.
His mouth was dry as he tried to find words instead.	Devê wî zuwa dibû dema ku hewl dida li şûna peyvan bibîne.
They were his idea, not mine.	Ew fikra wî bûn, ne ya min.
It seemed that he was not interested in the problems of his male students.	Xuya bû ku ew bi pirsgirêkên xwendekarên xwe yên mêr re eleqedar nebû.
I wanted to stay away from it.	Min dixwest ji wê dûr bim.
Of course, it was a very nice dinner.	Bê guman, ew şîvek pir xweş bû.
Hardly closed his eyes from the windows.	Bi zehmetî çavên xwe ji pencereyan girt.
There is no physical problem, he tells me.	Pirsgirêkek fîzîkî tune, ew ji min re dibêje.
I know a village there.	Ez li wir gundekî nas dikim.
He will eventually die.	Ew ê di dawiyê de bimire.
The result is this.	Encam ev e.
It was an unparalleled reading of a unique work.	Ev xwendinek bêhempa ya xebatek bêhempa bû.
But a wonderful day.	Lêbelê rojek hêja.
That’s why you often decide.	Ji ber vê yekê hûn bi piranî biryar didin.
We can talk later.	Em dikarin paşê biaxivin.
I needed a safe place.	Ji min re cihekî ewle lazim bû.
This is not something we should be proud of.	Ev ne tiştekî ku divê em pê serbilind bin.
They wanted to be sure.	Wan dixwest ku piştrast bin.
Goes home to show him.	Diçe malê ku nîşanî wî bide.
He pulled away.	Wî vekişand.
Be there for me.	Ji bo min li wir be.
The building may be too big and expensive.	Dibe ku avahî pir mezin û biha ye.
As a leader, it is your job to discover what that is and to bring it about.	Wekî rêber, karê we ye ku hûn wan bigirin.
This is just another step in it.	Ev tenê gaveke din a di wê de ye.
Even now it makes no difference to you here.	Niha jî bi we re li vir tu ferq nîne.
This is what everyone here does.	Tiştê ku her kes li vir dike ev e.
Come up with a business plan.	Bi planek karsaziyê re werin.
Now I have access to things.	Niha gihîştina min bi tiştan heye.
Listen, we no longer have time to lose on this.	Bibihîzin, êdî wextê me tune ku em li ser vê yekê winda bikin.
Go to hell.	Here cehnemê.
It must have been lovely.	Divê ew delal bûya.
Went away.	Dûr çû.
Some of them have health problems.	Hin ji wan pirsgirêkên tenduristiyê hene.
It would be nice to see the safety rule in it.	Dê xweş be ku meriv qaîdeya gerîdeya ewlehiyê di wê de bibîne.
It will give another team a chance to beat them.	Ew ê şansek bide tîmek din ku wan bavêje.
However there was agreement on two points.	Lêbelê li ser du xalan lihevkirin hebû.
No, it was more than beauty.	Na, ew ji bedewiyê wêdetir bû.
He turned it over.	Wî ew zivirî.
But this is a very long time away.	Lê ev demek dirêj pir dûr e.
We are all here for the rest of our lives.	Em hemû jiyana xwe li vir in.
They can not understand it.	Ew nikarin wê fêm bikin.
This is the job of the state.	Ev karê dewletê ye.
He was released a day later.	Piştî rojekê hat berdan.
The woman took a breath.	Jinikê bêhna xwe girt.
If not, a reasonable proposal will be provided.	Ger na, dê pêşnumayek maqûl were peyda kirin.
Group and and it will.	Kom û û ew ê.
They will take your money.	Ew ê pereyê we bigirin.
Looking back, I felt like a stronger person.	Dema ku li paş xwe mêze dikim, min wekî kesek bihêztir kir.
Luckily we started this year ago.	Xwezî me ev sal berê dest pê kiribûya.
I wanted to go there and leave them.	Min xwest ez herim wir û wan bihêlim.
When he returns his voice is different.	Dema vedigere dengê wî cuda ye.
No one like you told me.	Kesekî wek te ji min re negot.
We laughed, people worked.	Me dikeniyan, gel dixebitîn.
We had no service.	Xizmeta me tunebû.
Well, we understand.	Baş e, em têdigihin.
However, even at that time, the last volume was hard to pass.	Lêbelê, tewra wê demê jî, cilda dawîn zehmet bû ku derbas bibe.
They are not in my shoes.	Ew ne di pêlavên min de ne.
Still talking about possible outcomes.	Hîn jî behsa encamên muhtemel dikirin.
After that everything returns to normal.	Piştî vê yekê her tişt vedigere rewşa normal.
Sound from seeing my past.	Deng ji dîtina rabirdûya min.
Still he was quiet.	Dîsa jî ew bêdeng bû.
Then seen in the scene.	Paşê di dîmen de tê dîtin.
We cut better.	Em çêtir dibirrin.
I felt like crazy.	Min xwe wek şêt hîs kir.
He knew what needed to be done.	Wî dizanibû ku çi hewce dike ku were kirin.
I found the stress to be real.	Min dît ku stres rast e.
Talk to your daughter about it.	Bi wî re qala keça xwe bike.
There is evidence.	Delîl heye.
It was a challenge she knew would come.	Ev dijwariyek bû ku wê dizanibû ku dê were.
He said exactly the same thing.	Wî jî tam heman tişt got.
However, this information is generally not available.	Lêbelê, ev agahdarî bi gelemperî tune.
It's very clear to me.	Ji min re pir zelal e.
But for dinner.	Lê ji bo şîvê.
But it is not over yet.	Lê dîsa jî neqediyaye.
She added my name a few times.	Wê navê min çend caran zêde kir.
Lift a large weight.	Giraniyek mezin rakirin.
We just do not have the time and energy.	Tenê dem û enerjiya me tune.
Nothing else will be taken into account.	Tiştek din dê neyê hesibandin.
Everything we see is a perspective, not a reality.	Her tiştê ku em dibînin perspektîfek e, ne rastiyek.
You checked me regularly.	Te min bi rêkûpêk kontrol kir.
Other than that, it looks like hell.	Wekî din, ew wekî dojehê xweş xuya dike.
I do not want to be.	Ez naxwazim bibim.
He looked to his left and caught the woman's eye.	Li milê xwe yê çepê nêrî û çavê jinekê girt.
This is the first day of my classes of the year.	Ev roja yekem dersên min ên salê ye.
It is all over the room.	Ew li seranserê odeyê ye.
The test showed high levels of white blood cells.	Di testê de asta bilind a xaneyên xwînê yên spî nîşan da.
I feel safe here.	Ez xwe li vir ewle hîs dikim.
The appearance of the two hands remains the same as before.	Xuyabûna du destan wek berê dimîne.
She knew why she came.	Wê dizanibû çima hat.
From the woman he loved.	Ji jina ku jê hez dikir.
It had a huge and huge impact on me.	Ew ji bo min bandorek mezin û mezin bû.
I extend my fingers to separate his lips.	Ez tiliyên xwe dirêj dikim ku lêvên wî ji hev veqetînim.
We often shy away from the unknown because we are afraid of change.	Em gelek caran ji nenasan dûr dikevin ji ber ku em ji guhertinê ditirsin.
Others, following him.	Yên din, li pey wî diçin.
He warned her to correct it.	Wî hişyar kir ku ew rast bike.
I said a word to him.	Min bi wî re gotinek kir.
I am often asked how one gets a job.	Pir ji min tê pirsîn ka meriv çawa karekî peyda dike.
, as you want.	, wekî tu dixwazî.
There is no struggle.	Heger têkoşînek hebe tune ye.
Or be sick.	An jî nexweş be.
He went there.	Ew çû wir.
Work four days a week.	Di hefteyê de çar rojan dixebitin.
Somehow, she understood.	Bi awayekî, wê fahm dikir.
This is the work he has done for himself.	Ev karê ku wî ji bo xwe çêkiriye.
That is, it will save you a lot of time and hair loss.	Wate, ew ê ji we re gelek dem û ketina por xilas bike.
However the current research base is weak and design issues are significant.	Lêbelê bingeha lêkolînê ya heyî qels e û pirsgirêkên sêwiranê girîng in.
We have, and we are here.	Me heye, û em li vir in.
I can reach them again with pleasure.	Ez dikarim dîsa bi kêfa xwe bigihîjim wan.
In addition, data on injuries were not available.	Ji bilî vê, daneyên li ser birîndaran nehatin bidestxistin.
No one can change it.	Kes nikare wê biguherîne.
So you want to find the call code.	Ji ber vê yekê hûn dixwazin koda bangê bigerin.
Anyway, nice country, cool weather.	Herçi jî, welatê xweş, hewa hênik.
Think about the results.	Li ser encamên bifikirin.
My background is in conflict analysis.	Paşnava min di analîza nakokiyê de ye.
Maybe, there was something wrong with me.	Dibe ku, tiştek bi min re hebû.
Drive without looking back.	Bêyî ku li paş xwe binêre ajot.
One of the walls of our house collapsed.	Yek ji dîwarên mala me hilweşiya.
It was hard for her to say.	Ji wê re zehmet bû ku ew bêje.
Which is good by me.	Ya ku ji hêla min ve baş e.
Everyone loved it.	Her kesî jê hez dikir.
My father would be angry.	Bavê min dê hêrs bibe.
You will feel the doors.	Hûn ê deriyan hîs bikin.
I just do not agree with her.	Ez bi tenê bi wê re napejirînim.
Then he moved on.	Paşê ew bar kir.
There were so many things to do and see.	Gelek tişt hebûn ku kirin û dîtin.
He looks at the order.	Ew li fermanê dinêre.
But the words do not explain it.	Lê gotin wê rave nakin.
A year later my information was still wrong.	Piştî salekê dîsa jî agahiyên min şaş bûn.
Practice completes.	Pratîkê temam dike.
It was a difficult time for us.	Ji bo me demeke dijwar derbas bû.
He does not live here, nor is he like him.	Ew ne li vir dijî, ne jî mîna wî ye.
He was tired from work.	Ew ji kar westiya bû.
Use this path at your own risk.	Vê rê li ber rîska xwe bikar bînin.
Twenty years pass.	Bîst sal derbas dibin.
The doors are closed.	Derî girtî ne.
He really suggested we leave it at that.	Wî bi rastî pêşniyar kir ku em wê bihêlin.
There are two pieces of information in this post.	Di vê peyamê de du agahî hene.
However, you will need to take action, so think about it.	Lêbelê, hûn ê hewce bikin ku tevbigerin, ji ber vê yekê li ser wê bifikirin.
From old to new.	Ji kevin, heya nû.
I can work in the area mentioned in the definition.	Ez dikarim di warê ku di pênaseyê de tê gotin de bixebitim.
So when did you do it.	Îcar te kengê kir.
I believe we should spend time trying things that are not our code.	Ez bawer dikim ku divê em wextê ceribandina tiştên ku ne koda me ne derbas bikin.
I thought it was like going to surgery.	Min difikirî ku ew mîna çûna emeliyatê ye.
Oh, that's better than nothing.	Oh, ew ji tiştek çêtir e.
I'm not exactly sure what 's going on in your head.	Ez tam ne bawer im çi di serê te de diqewime.
She was happy with her departure.	Ew ji çûyîna wê kêfxweş bû.
She looked right at her.	Wê rast bi wê dît.
Everyone should be seen as an individual.	Divê her kes weke ferdekî bê dîtin.
I love playing heavy metal.	Ez ji lêxistina metala giran hez dikim.
Get out of bed.	Ji nav nivînên xwe girtin.
Ask too much.	Pir pir bipirsin.
Others joined the discussion.	Yên din jî tevlî nîqaşê bûn.
Research can lead to.	Vekolîn dikare bibe sedema.
Assisted in statistical analysis of data.	Alîkariya analîzkirina statîstîkî ya daneyan kir.
However we did not conduct a detailed analysis.	Lêbelê me analîzek berfireh nekir.
He listens.	Ew guhdarî dike.
Eventually, it will be shown to the public.	Di dawiyê de, ew ê ji raya giştî re were pêşandan.
Go ahead, do it for yourself.	De herin, vê ji xwe re bikin.
He had already eaten.	Berê xwe xwar kir.
Rarely does their thinking go in the right direction.	Kêm caran ramana wan di rêzek rast de diçe.
We have done a good job against him.	Me li hember wî karekî baş kiriye.
Tell me you love me.	Ji min re bêje ku tu ji min hez dikî.
Again, this is consistent with the small length of our species.	Dîsa, ev bi dirêjahiya piçûk a celebê me re hevaheng e.
The two did not.	Du nekirin.
If we focus on this, we will have no future.	Ger em li ser vê yekê bisekinin, dê paşeroja me tune be.
Apparently you were too good for a dog bed on the floor.	Xuya ye ku hûn ji bo nivîna kûçikê li erdê pir baş bûn.
We did not know what to think.	Me nizanîbû em çi bifikirin.
I needed to find the best way to read.	Min hewce kir ku riya çêtirîn a xwendinê bibînim.
For a moment she was sad that her mother was gone.	Ji bo bîskekê ew xemgîn bû ku diya wê çû.
Yes, it will not happen to us.	Belê, ew ê neyê serê me.
Sometimes it still makes sense.	Carinan ew hîn jî watedar dike.
We sit in the kitchen.	Em li mitbaxê rûdinin.
I have no one to play with today.	Kesê min îro pê re bilîze tune.
You opened your heart to me.	Te dilê xwe ji min re vekir.
We are rich in natural resources.	Em ji aliyê çavkaniyên xwezayî ve dewlemend in.
If you did, you would not have a friend for a long time.	Ger we bikira, dê demek dirêj hevalek we tunebûya.
The tall man never says anything.	Zilamê dirêj qet tiştek nabêje.
I have not finished.	Min neqedandiye.
Now, a friend.	Niha, hevalek.
But it still comes.	Lê dîsa jî tê.
Therefore, you can count on its availability when you need it.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin li ser peydabûna wê gava ku hûn hewce ne hesab bikin.
You can easily walk and walk easily.	Hûn dikarin bi hêsanî bimeşin û bi hêsanî bimeşin.
Air, change.	Hewa, guherî.
The sun is rarely seen.	Roj kêm tê dîtin.
Someone must have told you.	Divê kesek ji we re gotibe.
The red light was on.	Çira sor pêxistibû.
In our time, the situation is quite clear.	Di dema me de, rewş bi tevahî zelal e.
Everything you think works.	Her tiştê ku hûn difikirin dixebite.
He raised his hand.	Destê xwe hilda.
He asked us how real change happens.	Wî ji me pirsî ka guhertina rastîn çawa çêdibe.
Now he pulled back.	Niha ew paşde kişand.
His file was long and very dangerous.	Dosyeyek wî ya dirêj û pir xeternak bû.
But one has not used it to bring an end to his life.	Lê ji bo ku dawî li jiyana xwe bîne yek bi kar neaniye.
A real man knows how to avoid war.	Zilamek rastîn dizane ku meriv çawa ji şer dûr dikeve.
I consider myself in that group of people.	Ez xwe di wê koma mirovan de dihesibînim.
Let’s see what that means.	Ka em bibînin ka ev tê çi wateyê.
He took her by the arm and laughed with her.	Wî milê wê girt û bi wê re keniya.
As if living under constant supervision.	Mîna ku di bin çavdêriya berdewam de bijî.
He is.	Ew heye.
Saw that the table was set for three people.	Dît ku sifre ji bo sê kesan hatiye danîn.
Some nice things.	Hin tiştên xweş.
Many things happen in them.	Di wan de gelek tişt diqewimin.
Then we tried some more, and fixed some other things.	Dûv re me hin bêtir ceribandin, û hin tiştên din jî rast kirin.
These last few weeks have been very difficult for me.	Van hefteyên dawî ji bo min gelek dijwar bûn.
Small groups started moving together.	Komên piçûk bi hev re dest bi tevgerê kirin.
His life was like a long one.	Jiyana wî mîna yek dirêj bû.
The woman he was with followed.	Jina ku ew pê re bû, li pey bû.
Please do not leave a picture.	Ji kerema xwe re wêneyek nehêle.
It's her last day.	Roja wê ya dawî ye.
It just got even more interesting.	Ev tenê hê bêtir balkêş bû.
I know some people just stuffed something.	Ez dizanim ku hin kesan tenê tiştek tije kirine.
Now rise to your strength.	Êdî bi hêza xwe rabin.
Medical education programs.	Bernameyên perwerdehiya bijîşkî.
He just wasn’t ready to see her.	Ew tenê ne amade bû ku wê bibîne.
No answer came, no sign was seen of him.	Ne bersiv hat, ne jî nîşanek wî dît.
The content must be original and flawless.	Pêdivî ye ku naverok orjînal û bê xeletî be.
The base station.	Stasyona bingehîn.
She wondered if she even knew what it was.	Wê meraq kir gelo ew jî dizanibû ku ew çi ye.
There is a lot of space between here and the school, he said.	Di navbera vir û dibistanê de gelek cih hene, wî got.
We both just got into it and we couldn’t let go.	Em her du jî tenê ketin nav wê û em nekarîn berdin.
How she had missed him.	Wê çawa bêriya wî kiribû.
He was just saying things to try to burn me out.	Wî tenê tişt digot ku hewil bide min bişewitîne.
He also wanted to have sex.	Wî jî dixwest seksê bike.
Once you were in it, you were in it.	Carekê hûn tê de bûn, hûn tê de bûn.
This was my last chance.	Ev derfeta min a dawî bû.
Select the database items to use.	Tiştên databasê yên ku bikar bînin hilbijêrin.
Your only other option is to call back.	Hûn tenê vebijarka din ev e ku hûn paşîn bang bikin.
Paid to school children.	Ji zarokên dibistanê re tê dayîn.
He places them on a low table between them.	Ew li ser maseya nizm di navbera wan de datîne.
It is a sense of community growth.	Ew hestek mezinbûna civakê ye.
Put a stop sign on the door.	Li ser derî nîşaneya rawestandinê danîn.
Guidelines for their use and effects are presented here.	Rêzikên ji bo karanîna û bandorên wan li vir têne pêşkêş kirin.
That's for me, he thought.	Ew ji bo min e, wî fikirî.
But tell me this.	Lê ji min re vê bêje.
I just wanted to look in the next room.	Min tenê xwest ku ez li odeya paşîn binêrim.
We do not expect much from them.	Em ji wan gelek hêvî nakin.
It did not happen.	Ne bûye.
This model was used in other analyzes as needed.	Ev model di analîzên din de wekî ku pêdivî ye hate bikar anîn.
But we were moving forward.	Lê me pêşda diçû.
It will not be able to take place in society.	Wê nikaribe di nava civakê de cih bigire.
They plan to save her life.	Ew plan dikin ku wê bi jiyana xwe biparêzin.
You will be surprised.	Hûn ê şaş bimînin.
I just do not know which way I will go.	Ez tenê nizanim ezê bi kîjan rê ve biçim.
The train picked up its speed and left a few seconds later.	Trênê leza xwe hilda û çend saniye şûnda çû.
Here it is not the same experiment.	Li vir ew ne heman ceribandinê ye.
She did not want him to.	Wê nexwest ku wî bixwaze.
The language thus began.	Ziman bi vî awayî dest pê kir.
You can expect that she will have a lot of extra hair.	Hûn dikarin hêvî bikin ku ew ê pir porê zêde hebe.
It makes you feel on top of the world.	Ew dihêle hûn li ser serê cîhanê hîs bikin.
My products are also included.	Berhemên min jî di nav de.
That way you get it.	Bi vî awayî hûn wê bi dest bixin.
They were just the second best team we played that year.	Ew tenê duyemîn tîma herî baş bûn ku me wê salê lîst.
Women really love it.	Jin bi rastî jê hez dikin.
Set the clock.	Demjimêrê xweş bikin.
Now we return to the course.	Naha em vegerin ser qursê.
You have no doubt.	Tu guman tune.
This means that the entire process will take place on the web page.	Ev tê vê wateyê ku tevahiya pêvajoyê dê li ser rûpelê malperê çêbibe.
Enough of this brother.	Ji vî bira re bes e.
This is a perfect group.	Ev grûpek bêkêmasî ye.
Make peace with yourself and walk.	Bi xwe re aşitiyê bikin û bimeşin.
Uses your real life name.	Navê jiyana xwe ya rastîn bikar tîne.
There was no gas there.	Li wir gaz tune bû.
Once, twice, three times.	Carek, du caran, sê caran.
He looked sad.	Ew xemgîn xuya bû.
It looks a bit thick.	Ew hinekî qelew xuya dike.
Turn left on the left side of your face.	Li milê çepê yê rûyê xwe berbi çepê bigirin.
The radio connection was difficult.	Têkiliya radyoyê zehmet bû.
He did not let me go.	Wî nehişt ez herim.
The weapon was in his hand.	Çek di destê wî de bû.
A large amount of black smoke billowed from the fire.	Di şewatê de dûmaneke mezin a reş derket.
His heart will be glad.	Dê dilê wî xweş be.
I will be happy to discuss more about this.	Ez ê kêfxweş bibim ku bêtir li ser vê yekê nîqaş bikim.
This turned out to be true.	Ev rast derket holê.
So he said.	Ji ber vê yekê wî got.
Two of each were ordered.	Ji her yekî dudu hatin emir kirin.
I'm really happy about this.	Ez bi rastî ji vê yekê kêfxweş im.
Nothing will ever change.	Tiştek wê tu carî neguhere.
He decided to take a chance.	Wî biryar da ku derfetek bigire.
I put my hand on his hair.	Destê min bi ser porê wî re kir.
The date of construction of this bridge is not entirely clear.	Dîroka avakirina vê pirê tam ne diyar e.
It would obviously not have been the place there.	Ew ê li wir eşkere ne cihê bûya.
He started talking.	Wî dest bi axaftinê kir.
It hit home.	Ev li malê xist.
People just don’t trust him.	Gel tenê bi wî bawer nake.
I tried to go a little further than they expected.	Min hewl da ku ji hêviya wan hinekî pêşdetir biçim.
It was a gift to her.	Ji wê re diyariyek bû.
I hope you understand my word.	Ez hêvî dikim ku hûn gotina min fêm bikin.
We must listen to their windows.	Divê em li pencereyên wan guhdarî bikin.
The name of the controlled device must be written in full.	Navê cîhaza kontrolkirî divê bi tevahî were nivîsandin.
And that opportunity came first.	Û ew derfeta ku pêşî hat.
The investigation was moving forward.	Lêpirsîn ber bi pêş ve diçû.
There is something complex in his face.	Di rûyê wî de tiştek tevlihev heye.
Eating is a challenge.	Xwarin dijwariyek e.
That night.	Wê şevê.
Think about recent times.	Li ser demên dawîn bifikirin.
They discussed everything.	Wan her tişt nîqaş kirin.
The test train is a test train.	Trêna ceribandinê trênek ceribandinê ye.
You think it will slow them down.	Hûn difikirin ku ew ê wan hêdî bike.
He said people live in fear.	Wî got ku mirov di tirsê de dijîn.
The right process does not mean a trial.	Pêvajoya rast nayê wateya darizandinê.
I called her and said the book she had ordered came.	Min gazî wê kir û got pirtûka ku wê ferman kiribû hat.
proved to be really dangerous in this case.	îspat kir ku di vê rewşê de bi rastî xeternak e.
That was good news.	Ew nûçeyek baş bû.
This cannot be my reality.	Ev nikare bibe rastiya min.
No one really knows what happened.	Kes bi rastî nizane çi bûye.
Nobody ate.	Kesek nedixwar.
He looked away.	Wî ji alîkî dinêrî.
This book is available for free online.	Ev pirtûk bi serhêl belaş heye.
There is no such thing as a social experiment.	Tiştek mîna ceribandinek civakî nîne.
The most important thing was the stability and continuity of work.	Ya herî girîng jî aramî û berdewamkirina xebatê bû.
My parents do not trust me because of you.	Dê û bavê min ji ber te ji min bawer nakin.
They want to access information at the right time.	Ew dixwazin bigihîjin agahdariya di demek rast de.
This study changes lives.	Ev lêkolîn jiyanê diguherîne.
Because it's about me.	Ji ber ku ew li ser min e.
Or take it.	An jî wê bigire.
When she saw his eyes, she surprised him with a question.	Gava wê çavên wî dît, wê bi pirsekê ew şaş kir.
I never gave up on either of them.	Min qet dev ji her duyan berneda.
One of the best decisions ever.	Yek ji baştirîn biryarên her dem.
You are right about that.	Hûn bi vê armancê rast in.
Dad made it easy.	Bavo ew hêsan kir.
And sometimes, people talk to each other.	Û carinan, mirov bi hev re dipeyivin.
The games are great.	Lîstikên mezin in.
I will finish watching it tonight before bed.	Ez ê îşev beriya razanê temaşekirina wê biqedînim.
Your answer is very important.	Bersiva we pir girîng e.
There was nothing personal in anyone.	Tiştekî şexsî di tu kesî de tune bû.
He understood that he had come.	Wî fêm kir ku ew hatiye.
Choice one is the removal of many.	Hilbijartina yekê derxistina gelekan e.
A contract research organization gave a daily rate for the work done.	Rêxistinek lêkolînê ya peymanê ji bo xebata ku hatî kirin rêjeyek rojane da.
I do not know how writers can communicate this.	Nizanim ka nivîskar çawa dikarin vê yekê ragihînin.
Things like this simply cannot continue.	Tiştên bi vî rengî bi hêsanî nikarin berdewam bikin.
They expect it too.	Ew jî hêvî dikin.
A perfect match is probably not possible.	Maça bêkêmasî belkî ne gengaz e.
For a long time they just sat and looked at each other.	Demek dirêj ew tenê rûniştin û li hev mêze kirin.
However, do not try to do both at once.	Lêbelê, hewl nekin ku her duyan bi yekcarî bikin.
Does anyone else think this is a bad idea ?.	Kesek din difikire ku ev ramanek xirab e?.
There are so many good things in many countries around the world.	Li ser gelek welatên cîhanê gelek tiştên baş hene.
Not with a gun to his head.	Ne bi çeka serê xwe.
There was a media court.	Dadgehek medyayê hebû.
Data shared from another source may still contain these missing observations.	Daneyên ku ji çavkaniyek din têne parve kirin dibe ku hîn jî van çavdêriyên wenda dihewîne.
Worse still my father did not find another job.	Ya xerabtir jî bavê min karekî din nedît.
You see the wrong people inside you.	Hûn mirovên xelet di hundurê xwe de dibînin.
If you have several tools you need different ones.	Ger hûn xwedan çend amûrên ku cûda hewce ne.
Three types are accepted as valid.	Sê cure wekî derbasdar têne pejirandin.
Injured left hand here.	Bi destê çepê birîndar li vê derê.
Build a foundation.	Bingehek ava bikin.
First, meat.	Pêşîn, goşt.
These systems can be run on your local machine.	Van pergal dikarin li ser makîneya weya herêmî werin xebitandin.
Generally, if there is only one, this is not true.	Bi gelemperî, heke yek tenê hebe, ev rast namîne.
Everyone could take a different plane.	Her kes dikaribû balafirek cûda hilde.
My hair stood on end with only my head.	Porê min bi tena serê xwe rabû.
I loved it so much.	Min gelek jê hez kir.
The text can wait.	Nivîsar dikare li bendê bimîne.
This is indeed a stage of military power.	Bi rastî ev qonaxeke desthilatdariya leşkerî ye.
I am a mother and an art teacher.	Ez dayikek im û mamosteyek hunerî me.
Not much can be said about it.	Ne pir tişt li ser wê bê gotin.
It will make your viewing and identification easier.	Ew ê dîtin û naskirina we hêsantir bike.
Then, use the power of silence.	Piştre, hêza bêdengiyê bikar bînin.
Each study had its own magnitude of impact.	Her lêkolînek mezinahiya bandora xwe ya bingehîn hebû.
We’re going to get out another way.	Em ê bi awayekî din derkevin derve.
I pulled out two of these events.	Min du ji van bûyeran derxistin.
When he died.	Dema ku ew mir.
This immediate response is invaluable for game development.	Ev bersiva tavilê ji bo pêşkeftina lîstikan pir bi qîmet e.
Never cross your arms.	Qet destên xwe xaç nekin.
Do not pull.	Nekişînin.
I do not know what is lost.	Ez nizanim çi winda ye.
I guess that’s true of life.	Ez texmîn dikim ku ew ji jiyanê re rast e.
I love your character.	Ez ji karaktera te hez dikim.
The code makes this clear.	Kod, vê yekê eşkere dike.
A very bright man, you see.	Mirovek pir geş, hûn dibînin.
This woman is not lying.	Ev jin derewan nake.
The time to do something was very short.	Wextê kirina tiştekî pir kêm bû.
We do not know what will happen.	Em nizanin dê çi bibe.
I did not receive a response.	Min bersivek negirt.
And so simple.	Û ewqas hêsan.
Run with it.	Bi vê re birevin.
Most people my age are dead.	Piraniya mirovên temenê min mirine.
Because he was stupid.	Ji ber ku ew bêaqil bû.
Nothing like that, it will not.	Ne tiştekî wisa ye, ew ê neke.
But they have one simple one.	Lê wan yek hêsan heye.
Many important events happened.	Gelek bûyerên girîng qewimîn.
Samples were collected from the field.	Nimûneyên ji zeviyê berhev kirin.
So you see the error message.	Ji ber vê yekê hûn peyama xeletiyê dibînin.
That was a big part of me.	Ew beşek mezin ji min bû.
He seemed to appreciate it.	Xuya bû ku wî teqdîr dikir.
This has been going on in my head for the last few hours.	Ev çend saetên dawî de serê min diqewime.
Join our fun little trip !!.	Tevlî rêwîtiya meya piçûk a kêfê bibin!!.
I need them to want to hear.	Ez hewce dikim ku ew dixwazin bibihîzin.
It is just amazing that it took so long.	Tenê ecêb e ku ew pir dirêj girt.
Make sure the roads are well connected and do not fall into place.	Piştrast bikin ku rêgez baş girêdayî ne û nekevin.
We have numbers.	Hejmarên me hene.
Either or both are good.	Yan yan herdu jî baş e.
It's good to get something right.	Baş e ku tiştek rast derkeve.
We plan the attack.	Em plana êrîşê dikin.
I can think of many things to do with it.	Ez dikarim gelek tiştan bifikirim ku ez pê re bikim.
This is not our view.	Ev ne nêrîna me ye.
It may be the end of the year for this.	Dibe ku dawiya salê ji bo vê yekê be.
The children are right.	Zarok rast in.
Sorry, you do not seem to share this request.	Mixabin, xuya ye ku hûn vê daxwazê ​​parve nakin.
They will work very hard to prove it.	Ji bo îsbatkirina wê yekê ew ê pir dijwar bixebitin.
And that the rest of us expected not to.	Û ku ji me yên mayî hêvî dikir ku ne.
That is, they spend more.	Ew e ku ew bêtir xerc dikin.
Writing some notes will help in planning for next year.	Nivîsandina hin notan dê di plansazkirina sala pêş de bibe alîkar.
Very hot, really.	Pir germ, bi rastî.
I still need to find out more.	Ez hîn jî pêdivî ye ku ez bêtir lê bigerim.
Some applications require a network connection during the operation process.	Hin serîlêdan di pêvajoyek xebitandinê de pêwendiya torê hewce dikin.
The answer was given in the first bell.	Di zengila yekem de bersiv hat dayîn.
I think he felt very much part of this group.	Ez difikirim ku ew pir xwe wekî beşek vê komê hîs kir.
You receive information that the purchase has been completed.	Hûn agahdarî distînin ku kirîn qediyaye.
No one is there, other than the experience of reading your review.	Kesê ne li wir e, ji bilî ezmûna xwendina nirxandina we.
It does not come naturally to most of us, which is sad.	Ew ji piraniya me re bi xwezayî nayê, ku xemgîn e.
It was a necessary evil.	Ew xirabiyek pêdivî bû.
If he just calls, he can break the news.	Ger ew tenê bang bike, ew dikare nûçeyê bişkîne.
Your picture falls into mine.	Wêneyê te dikeve yê min.
He must be afraid of you.	Divê ew ji te bitirse.
There was an hour and ten minutes left.	Saetek û deh deqîqan ma.
I will now return to make fruitful things.	Ez ê niha vegerim ku tiştên fêkî bikim.
There was no note there nor in the office.	Ne li wir û ne jî li buroyê notek hebû.
There is no place to hide.	Cihê ku veşêre tune.
Sometimes lies are not lies.	Carinan derew ne derew in.
God has left the necessary instructions in the record.	Xwedê talîmatên pêwîst di qeydê de hiştiye.
They need to explain why and not just stop working.	Divê ew çima rave bikin û ne tenê xebatê bêdeng bikin.
If they can succeed, they can succeed in everything.	Ger wan bikaribûna bi ser bikevin, ew dikarin her tiştî bi ser bixin.
In order to stay away from them you have to leave this world.	Ji bo ku hûn ji wan dûr bibin divê hûn vê dinyayê biterikînin.
Then he will dwell on the current situation.	Paşê ew ê li ser rewşa heyî raweste.
Sometimes it works, but often it gives exceptions.	Carinan ew dixebite, lê pir caran ew îstîsna dide.
The walk is long, but the ground is steep.	Meşa dirêj e, lê zevî zevî ye.
Now, it is clear to me that you have not played these games either.	Naha, ji min re diyar e ku we van lîstikan jî nelîst.
Stays in their family.	Di malbata wan de dimîne.
He should have been somewhere else.	Diviyabû ew li cihekî din bûya.
I know it will go three, four, five.	Ez dizanim ew ê biçe sê, çar, pênc.
However, you should not expect to have good skills.	Lêbelê, divê hûn ne li bendê bin ku xwedan jêhatiyek baş be.
Oh, that's good.	Oh, ew baş e.
Instead, he showed her how much he loved her.	Di şûna wê de, wî nîşanî wê da ku ew çiqas jê hez dike.
It really is a good show.	Ew bi rastî pêşandanek baş e.
I have two other things for you.	Du tiştên min ên din ji bo we hene.
This is simply not true.	Ev bi tenê ne rast e.
I feel like crazy.	Ez xwe wek şêt hîs dikim.
I was exhausted from the weather.	Ez ji hewayê xemgîn bûm.
But it might be worth it.	Lê dibe ku hêjayî wê be.
The question of how long ago is not clear.	Pirsa çiqas berê ne diyar e.
I will not let them own it.	Ez ê nehêlim ku ew xwedî bikin.
I told him things, but not really.	Min tişt jê re got, lê ne rastî.
We think we should.	Em difikirin ku divê.
It translates from person to person.	Ev ji kesek bi kesek veguherîne.
Work was like something we had never seen before.	Kar wekî tiştek ku me berê nedîtibû bû.
I had planned to do it tonight.	Min plan kiribû ku wê îşev bikim.
I just need to give it a go.	Ez tenê hewce dikim ku ew bide.
I met some new and nice people.	Min hin kesên nû û xweş nas kir.
She doubted he would walk again.	Wê guman kir ku ew ê careke din nemeşe.
Soon we will be making the long journey through the night.	Di nêzîk de em ê di nav şevê de rêwîtiya dirêj bikin.
I will show you.	Ez ê nîşanî we bidim.
Or talking dirty.	An jî qirêj diaxivin.
This is all well known.	Ev hemû baş tê zanîn.
Then he told her to take it off, which he did.	Hingê wî jê re got ku ew derxe, ku wî kir.
Most of these expenses need to be met on a regular basis.	Piraniya van lêçûn hewce ne ku bi rêkûpêk bijîn.
Just place it where it needs to be, but only as an idea.	Tenê wê li cîhê ku hewce dike, lê tenê wekî ramanek bi cîh bikin.
Call me if there is any news.	Ger nûçeyek hebe telefonî min bike.
So any new information, we realized, would be invaluable.	Ji ber vê yekê her agahdariya nû, me fêm kir, dê hêja be.
I was a little hot and needed fresh air.	Ez hinekî germ bûm û hewceyê hewaya nû bûm.
You were very young.	Tu pir ciwan bûyî.
But I want to know the common practice.	Lê ez dixwazim pratîka hevpar bizanim.
Said it works.	Got ku dixebite.
I heard it.	Min ew bihîst.
What she was wearing was also very beautiful.	Çi li xwe dikir jî ew pir xweşik bû.
The driver did not listen to him.	Şofêr guh neda wî.
I am.	Ez ez im.
Spring will come soon.	Bihar wê di nêzîk de were.
No one was in sight.	Kes li ber çavan nebû.
And you don’t just want him.	Û hûn ne tenê wî dixwazin.
Her voice was the same when she spoke again.	Dema ku ew dîsa axivî, dengê wê heman bû.
Because of the test.	Ji ber ceribandinê.
This book could not have been written without you.	Ev pirtûk bêyî te nedihat nivîsandin.
The goal is.	Armanca ji.
She had been hiding from that day until this night.	Wê ji wê rojê heta vê şevê veşartibû.
Looked at each other.	Li hev mêze kirin.
Surprise for him.	Ji bo wî şaş.
I wondered what he said.	Min meraq kir ku çi gotiye.
I had no idea what was in front of me.	Min nizanibû ku çi li pêşiya min e.
I will not allow anything, of course, to remain between me and the goal.	Ez ê nehêlim ku tiştek, bê guman, di navbera min û armancê de bimîne.
Family members served at his request.	Endamên malbatê li gor daxwaza wî xizmet kirin.
Their wish was to buy a new house for their large family.	Daxwaza wan ew bû ku ji bo malbata xwe ya mezin xaniyek nû bikirin.
That was enough.	Ev bes bû.
Please contact us to take advantage of this opportunity.	Ji kerema xwe bi me re têkilî daynin da ku ji vê fersendê kêm sûd werbigirin.
The name itself makes a lot of sense.	Nav bi xwe jî pir zêde xuyangê xwe dide der.
There is not much useful information here.	Li vir agahdariya pir kêrhatî tune.
They will not be interested.	Ew ê eleqedar nebin.
And we did, we made a record.	Û me kir, me qeydek çêkir.
Off record.	Off record.
Thus full of joy.	Bi vî rengî tijî şahî.
We needed this.	Pêdiviya me bi vê hebû.
She should explain this to her children.	Divê ew vê yekê ji zarokên xwe re vebêje.
Then they used books to get me out.	Dûv re wan pirtûk bikar anîn da ku min derxînin holê.
Listen to how you speak.	Bibihîze ku tu çawa dipeyivî.
Somewhere on the edge of town.	Li cihekî li qiraxa bajêr.
Do not correct it.	Wê rast nekin.
Many receive a response.	Gelek bertek distînin.
They do not want to be obvious.	Naxwazin ne diyar bin.
We started calling family members.	Me dest bi gazîkirina endamên malbatê kir.
I will keep my promise.	Ez ê soza xwe bigirim.
She knew what that meant.	Wê dizanibû ku wateya wê çi ye.
Just come and go.	Tenê tên û diçin.
The best of his day.	Di roja wî de ya herî baş.
So he had not killed her.	Ji ber vê yekê wî ew nekuştibû.
It is from behind.	Ji paşê ye.
Will give up and live.	Dê bidin aliyekî û bijîn.
We do not know those reasons.	Em wan sedeman nizanin.
Companies that have employees in several states.	Pargîdaniyên ku li çend dewletan karmend hene.
I started gently.	Min bi nermî dest da.
Today, technology is on our side to help.	Îro, teknolojî li kêleka me heye ku alîkariyê bike.
As soon as you are ready, it is ready.	Hema ku hûn amade ne, ew amade ye.
But the study shows mixed results.	Lê lêkolînê encamên tevlihev nîşan dide.
As others have said you should check your network.	Wekî ku yên din gotine divê hûn tora xwe kontrol bikin.
Do not go far.	Dûr neçin.
We decided to listen to music instead.	Em biryar didin ku li şûna wê, li muzîkê guhdarî bikin.
Nothing goes as expected.	Tiştek wekî ku tê hêvî kirin naçe.
It may not seem possible today, but it may one day.	Dibe ku îro ne mumkun xuya bike, lê dibe ku rojekê.
The tools are usually old, not broken, worn out.	Amûr bi gelemperî kevn in, şikestî ne, hilweşiyane.
i feel you.	ez te hîs dikim.
Stand with me in that front.	Di wê eniyê de bi min re rabe.
My client did this.	Muwekîlê min ev yek kir.
I will stay with you for a while.	Ez ê demekê bi te re bimînim.
It can be set up in many ways.	Ew dikare bi gelek awayan were saz kirin.
This is a title you should avoid.	Ev sernavek e ku divê hûn ji xwe dûr bixin.
They continued their march in this way.	Di vê rêyê de meşa xwe berdewam kirine.
But he could have had more.	Lê wî dikaribû hê bêtir hebe.
Life is not like that.	Jiyan wisa nabe.
The argument failed again.	Argument careke din bi ser neket.
All materials obtained were used.	Hemî materyalên ku hatine wergirtin hatine bikar anîn.
Because they are.	Ji ber ku ew in.
There are only three of them.	Tenê sê ji wan hene.
You love him.	Tu ji wî hez dikî.
Do not waste other time.	Wextê yên din winda nekin.
Answer a question that day.	Rojê pirsek bibersivînin.
It appears in this first article.	Ew di vê gotara yekem de xuya dike.
And there are many things we will forget in the days to come.	Û gelek tişt hene ku em di rojên pêş de ji bîr dikin.
All this can be yours.	Hemî ev dikare bibe ya we.
They brought us to our hospital for further management.	Ew ji bo birêvebirina bêtir anîn nexweşxaneya me.
It was like that.	Wisa bû.
They had no plan.	Plana wan tune bû.
My system was clean.	Sîstema min paqij bû.
I was his lover.	Ez evîndarê wî bûm.
I think there are a few factors here.	Ez difikirim ku li vir çend faktor hene.
His friends do not understand.	Hevalên wî fêm nakin.
We have made a decision and we will not change it.	Me biryarek daye û em wê naguherînin.
I said angrily.	Min bi hêrs got.
For a long time we drove in silence.	Demek dirêj me di nav bêdengiyê de ajot.
What caused it.	Çi bû sedema wê.
You get along well with him.	Hûn bi wî re baş dibin.
God will guide you in everything you do.	Xwedê wê di her tiştê ku hûn bikin de rêberiya we bike.
Thank you for your hard work and kind staff.	Spas ji bo keda we û xebatkarên dilovan.
He could come and go as he pleased.	Li gor kêfa xwe dikaribû bihata û biçûya.
Every day, each of us makes our own decision.	Her roj, her yek ji me biryara xwe dide.
He wanted it.	Wî ew xwestibû.
It was still there.	Hîn li wir bû.
I received a request.	Min daxwazek girt.
The program is moving forward.	Bername ber bi pêş ve diçe.
But the brain does.	Lê mejî dike.
You need to be united.	Pêdivî ye ku hûn hevgirtî bin.
But I do not know what they are.	Lê ez nizanim ew çi ne.
This work seems to have been well received.	Dixuye ku ev xebat baş hatiye pêşwazîkirin.
Of course he will love it.	Bê guman ew ê jê hez bike.
That's who you are.	Ya ku tu yî.
The final answer is' no, we do not support it.	Bersiva dawî 'na, em piştgirî nadin wê.
Drink this.	Vê vexwe.
There were a large number of people there.	Li wir hejmareke zêde ya mirovan hebû.
You will be the main data.	Hûn ê daneyên sereke bin.
It was often hot.	Gelek caran germ bû.
I truly thank you for all the support you can provide.	Ez bi rastî ji her piştgirîya ku hûn dikarin pêşkêşî bikin spas dikim.
It looks effective.	Ew bi bandor xuya dike.
However, it is better than nothing.	Lêbelê, ew ji tunebûnê çêtir e.
And it may not be published here.	Û dibe ku ew ê li vir neyê weşandin.
Hopefully it could be talked about more.	Xwezî ew bêtir bihata axaftin.
I guess he will be living on his own tonight.	Ez texmîn dikim ku ew ê îşev bi xwe be dijî.
He begins to accept everything as his right.	Ew dest pê dike ku her tiştî wekî mafê xwe qebûl bike.
He loved it.	Wî jê hez kir.
When you have such a large area, those numbers grow very large.	Dema ku we herêmek evqas mezin hebe, ew hejmar pir mezin dibin.
This experience was very, very different.	Ev serpêhatî pir û pir cuda bû.
It is a means of communication.	Ew navgînek ragihandinê ye.
He just told the truth.	Wî tenê rastî got.
Please let me know if this is good for you.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ka ev ji we re baş e.
They will be made to watch it.	Ew ê bêne çêkirin ku wê temaşe bikin.
I'm not very good today.	Ez îro zêde ne baş im.
This means that nothing gets inside.	Ev tê wê wateyê ku tiştek nakeve hundur.
All matters related to faith are perfect.	Hemû mijarên ku bi baweriyê ve girêdayî ne, kamil in.
He sat there.	Ew li wir rûnişt.
But at least you can get your foot in the door.	Lê bi kêmanî hûn dikarin lingê xwe li derî bigirin.
There are no life forms.	Formên jiyanê tune.
So that's really interesting.	Ji ber vê yekê ew bi rastî balkêş e.
I was there once.	Ez carekê li wir bûm.
Just inform everyone and be on the same page.	Tenê her kesî agahdar bikin û li ser heman rûpelê.
I'm not trying to be painful.	Ez hewl nadim ku bibim êş.
He watched the smoke come out of him and rise towards the dark sky.	Wî temaşe kir ku dûman ji wî derket û ber bi ezmanê tarî ve hilkişiya.
So they made a plan.	Ji ber vê yekê wan planek çêkir.
The war broke out.	Şer derket.
You do not want them to be repeated.	Hûn naxwazin ku ew dubare bibin.
She is busy working around her to win friends and influence people.	Ew mijûl e ku li dora xwe dixebite ku hevalan qezenc bike û bandorê li mirovan bike.
Do things wrong.	Tiştên xelet bikin.
I believe this was one of the first.	Ez bawer dikim ev yek ji yekem bû.
But it was the same.	Lê ew bi heman awayî bû.
There is no website page or nameplate on the door.	Li ser derî tu rûpela malperê an jî plakaya nav tune.
He did not know what to say.	Nizanîbû çi bigota.
He looked right at me.	Ew rast li min nêrî.
Yes, they do raise a lot of real issues.	Erê, ew gelek pirsgirêkên rast destnîşan dikin.
It helps our group members to share a common truth.	Ew ji endamên koma me re dibe alîkar ku rastiyek hevpar parve bikin.
Bide min tam.	Bide min tam.
And her life.	Û jiyana wê.
The project took off.	Proje bi rê ve bir.
This is his work and effort.	Ev xebat û hewldana wî ye.
Because your clothes are really amazing.	Ji ber ku cilên we bi rastî ecêb in.
The third time did not last long.	Cara sisiyan jî demekê ranebû.
Now we are arrested.	Niha em hatine girtin.
Nor was the man anywhere else in the room.	Ne jî mirov li cihekî din di odeyê de bû.
Make sure they recognize their audience.	Bawer bikin ku ew temaşevanên xwe nas dikin.
She will share what she has with her.	Ewê çi hebe bi wê re parve bike.
When we go somewhere else, you look at them.	Dema ku em diçin cîhê din, hûn li wan binêrin.
Alone, it was too far away.	Tenê, ew pir dûr bû.
However, the nature of the camera is not very important.	Lêbelê, cewherê kamerayê ne pir girîng e.
Outside, he took a deep breath.	Li derva, nefesek kûr kişand.
You should have grown up.	Diviyabû ku tu mezintir bûyî.
Know who you are inside.	Dizanin ku hûn di hundurê de kî ne.
Too much for every man.	Ji bo her mêrekî pir zêde.
They missed the internet boat.	Wan qeyika înternetê bêriya xwe kiriye.
If something is stupid, it is stupid.	Ger tiştek bêaqil be, ew ehmeqî ye.
But these attempts also failed.	Lê ev hewldan jî bi ser neket.
His mother caught him first.	Diya wî pêşî ew girt.
I started to have difficulty.	Min dest bi zehmetiyê kir.
The images are from a representative experience.	Wêne ji ezmûnek nûnerê yek in.
It was not that long.	Ne ewqas dirêj bû.
They know when to do things and why.	Ew dizanin kengê tiştan dikin û çima.
Do not go together.	Bi hev re naçin.
I'm thinking about it.	Ez li ser vê yekê difikirîm.
They had to buy them.	Diviyabû wan bikirana.
Let me try to finish this.	Bila ez hewl bidim ku vê biqedînim.
He fights with the world and still runs away from it.	Ew bi cîhanê re şer dike û hîn jî jê direve.
These techniques are generally described below.	Van teknîkan bi gelemperî li jêr têne diyar kirin.
Take more time and be advised to walk very slowly.	Zêdetir wext bigirin û ji we re pêşniyar kir ku hûn pir hêdî bimeşin.
Like tomorrow.	Wek sibê.
We laughed so much every day.	Em her roj ewqasî dikeniyan.
Close the door to your office or find another quiet place.	Deriyê nivîsgeha xwe bigire an cîhek din a bêdeng bibînin.
We will just have fun.	Em ê tenê kêfê bikin.
There is no such thing.	Tiştekî wiha tune.
Telephone calls had to be made.	Pêwîst bû ku têlefonên telefonê bêne kirin.
This feature may be responsible for the impact of the field.	Dibe ku ev taybetmendî ji bandora zeviyê berpirsiyar e.
The lounge doors were closed.	Deriyên salonê hatin girtin.
Five minutes apart.	Pênc deqe ji hev cuda.
I think this is just because it tastes so simple.	Ez difikirim ku ev tenê ji ber ku ew tamek pir hêsan e.
But let me complete the book.	Lê bila ez pirtûkê temam bikim.
But could not find a solution.	Lê nekarî çareyekê bibîne.
He and his brother had only one day left to clean up.	Ew û birayê wî tenê rojek mabûn ku paqij bikin.
Anyway, it's very cold here in the rain.	Herçi jî, li vir di bin baranê de pir sar e.
Look at those two people.	Li wan du kesan binêre.
Now let’s do this.	Îcar em vê bikin.
It is a national army.	Artêşa neteweyî ye.
No one could know.	Kesî nikarîbû bizane.
That kind of help is only for a specific situation.	Ew cûre arîkarî tenê ji bo rewşek taybetî ye.
Very broad, indeed.	Pir fireh, bi rastî.
It looked green.	Ew kesk xuya bû.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
If it were pure gold, he could not have been happier.	Eger ew zêrê safî bûna, wî nikarîbû zêdetir kêfxweş bibûya.
So you made it.	Ji ber vê yekê we ew çêkir.
My life is over.	Jiyana min qediya.
I will call her.	Ez ê gazî wê bikim.
Each class had a lot of points.	Her çînek hêjayî gelek xalan bû.
I tell myself things are not what they are.	Ez ji xwe re dibêjim tişt ne ew in.
The trip was successful in every way, our goal was achieved.	Rêwîtî bi her awayî serkeftî bû, armanca me pêk hat.
Available in popular literature.	Di edebiyata gelêrî de heye.
He used it this way for two years.	Wî du salan bi vî awayî bikar anî.
Did she find herself here.	Ma wê xwe li vir dît.
The garden is very beautiful, we have beautiful pictures there.	Baxçe pir xweş e, me li wir wêneyên xweş hene.
In the end, none of them succeeded.	Di dawiyê de, yek ji wan bi ser neket.
Everyone wants to be successful.	Her kes dixwaze serkeftî be.
Progress in no way allows change.	Pêşveçûn di tu rewşê de rê nade guhertinê.
was enough.	bes bû.
The image upload starts first.	Pêşî barkirina wêneyê dest pê dike.
Nothing good comes out of it.	Tiştekî baş jê dernakeve.
Then go crazy.	Paşê dîn bibin.
Come spring !.	Were biharê!.
I use it as a shared identifier to click function.	Ez wê wekî nasnameya hevpar dikim ku fonksiyona klîk bikim.
Science is as powerful as its definition.	Zanist bi qasî danasîna wê bi hêz e.
You see well too.	Tu jî baş dibînî.
No one had to give the order.	Ne mecbûr bû ku kes fermanê bide.
Everything was hidden.	Her tişt veşartî bû.
Will saw him at the door.	Will ew li ber derî dît.
The bone is not broken.	Hestî neşikestî.
Samples were taken and analyzed.	Nimûne girtin û analîz kirin.
Especially business travel.	Bi taybetî rêwîtiya karsaziyê.
It depends on the situation.	Ew bi rewşê ve girêdayî ye.
We must keep a vision in mind and always be close.	Divê em vîzyonê li ber çavan bihêlin û her dem nêzik bibin.
Their first request is reasonable.	Daxwaza wan a yekem maqûl e.
You have to add a very important point and explain the point.	Divê hûn xalek pir girîng lê zêde bikin û xalek rave bikin.
Three lawsuits were filed.	Sê doz hatin kirin.
There were no reasons for his entry.	Nebûn sedema ketina wî.
It will do nothing.	Ew ê tiştek nake.
This question is both legal and factual.	Ev pirs hem hiqûq û hem jî rastiyek e.
That's one of my favorite things to do.	Ew yek ji tiştên min ên bijare ye ku bikim.
No, it is not the beginning of the law.	Na, ne destpêka qanûnê ye.
That just isn’t true.	Ew bi tenê ne rast e.
It is a very challenging industry.	Ew pîşesaziyek pir dijwar e.
It is very sweet.	Ew pir şîrîn e.
This was to force him to accept.	Ev bû ku wî bi zorê qebûl bike.
You were once considered that way.	Hûn carek wisa dihatin hesibandin.
You have very little to understand.	Hûn pir hindik in ku hûn fêm bikin.
I love the book.	Ez ji pirtûkê hez dikim.
It is the love of my life.	Ew evîna jiyana min e.
And we think you stood by us in the same way.	Û em difikirin ku hûn bi heman awayî bi me re rawestiyane.
If they focused on the job themselves vs.	Ger wan bala xwe bidaya ser kar bi xwe vs.
Pay attention and.	Bala xwe bidinê û.
If you have a real statement or evidence, let them talk about it.	Ger we daxuyaniyek an delîlek rastîn hebe, bila li ser wê biaxivin.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Carinan divê hûn mîna ku hûn bi hêz in li pêş bisekinin.
Add memory if you find memory problems.	Ger hûn pirsgirêkên bîranînê bibînin bîrê zêde bikin.
Users may not be able to access their applications at this time.	Dibe ku bikarhêner di vê demê de nikaribin xwe bigihînin sepanan.
It looks like that.	Wisa xuya dike.
I tried to walk in front of them.	Min hewl da ku li ber wan bimeşim.
It took him a while to get back.	Demek jê girt ku vegere.
The book will become different things over time.	Pirtûk dê bi demê re bibe tiştên cûda.
Every day just went on.	Her roj tenê berdewam dikir.
I will be grateful if you continue to do so in the future.	Ger hûn di pêşerojê de vê yekê bidomînin ez ê spas bikim.
I think you really stick with what you know.	Ez difikirim ku hûn bi rastî bi tiştê ku hûn dizanin re bisekinin.
However, after our establishment we decided not to go.	Lêbelê, piştî damezrandina me biryar da ku em neçin.
After a few minutes look briefly at the top.	Piştî çend deqeyan bi kurtî li jor nihêrî.
I had no choice but to sign.	Ji bilî îmzekirinê tu çareya min nemabû.
I will be very happy if you wish.	Ger tu bixwazî ​​ez ê pir kêfxweş bibim.
She only hoped he was satisfied with her plan.	Wê tenê hêvî dikir ku ew bi plana wê razî bû.
He appeared in the show for three weeks.	Ew sê hefte di pêşandanê de xuya bû.
She wanted to control herself.	Wê dixwest ku xwe kontrol bike.
More than support.	Ji piştevaniya bêtir.
Oh, something else.	Oh, tiştek din.
He did not say long.	Wî dirêj negot.
Say it out loud it will be true.	Bi dengekî bilind bêje wê rast be.
I just did not agree.	Ez tenê pê razî nebûm.
Of course it's your home.	Helbet mala te ya te ye.
Today is one of the worst days of my professional career.	Îro di karîyera min a pîşeyî de yek ji wan rojên herî xirab e.
For me writing and life has been given and received.	Ji bo min nivîsandin û jiyan bûye dan û standin.
I have to feel right at home.	Divê ez li malê xwe rast hîs bikim.
You can see for yourself how cold it will be.	Hûn bi xwe dibînin ku ew ê çiqas sar bibe.
I'm with you.	Ez bi te re me.
Yes, you should have free food.	Erê, divê hûn xwarina belaş hebe.
Hope is a powerful weapon even when nothing else remains.	Hêvî çekek bi hêz e jî dema ku tiştek din nemîne.
I felt a bit relaxed.	Min bîskek rehet hîs kir.
This brings with it a negative way of being and seeing.	Ev bi xwe re rêyeke neyînî ya hebûn û dîtinê tîne.
But it is not unlimited.	Lê ne bêsînor e.
So you go through problems.	Ji ber vê yekê hûn bi pirsgirêkan re derbas dibin.
Walk fast in faith.	Di îmanê de bi lez û bez bimeşin.
I love his wife better.	Ez ji jina wî çêtir hez dikim.
The mind has great power over the body.	Hiş li ser laş xwedî hêzek mezin e.
Mouth and tongue are very dry.	Dev û ziman pir ziwa ne.
But his recent experiences had almost killed that part of him.	Lê serpêhatiyên wî yên dawî hema hema ew beşa wî kuştibû.
This was too much for me.	Ev ji bo min pir zêde bû.
It is seen on the deeper side.	Ew aliyê kûrtir tê dîtin.
No one had heard anything.	Kesî tiştek nebihîstibû.
However, if you try to increase your website traffic.	Lêbelê, heke hûn hewl bidin ku seyrûsefera malpera xwe zêde bikin.
The way he treated me was also changing.	Tewra awayê ku wî li min girt jî guherî bû.
We need to be on top of him.	Divê em li ser wî bin.
That takes us to the speed of the game.	Ku me bi leza lîstikê digire.
I loved my parents, especially my father.	Min ji dê û bavê xwe hez dikir, nemaze ji bavê xwe.
It may not be something that they keep saying.	Dibe ku ne tiştek be, ya ku ew berdewam dibêjin ev e.
On the other hand, science has not yet found a better answer.	Ji aliyê din ve, zanist hîna bersivek çêtir peyda nekiriye.
So they are completely basic.	Ji ber vê yekê ew bi tevahî bingehîn in.
To stop your music loudly.	Ji bo ku muzîka xwe bi dengek bilind rawestîne.
Go girl.	Biçe keçê.
But the money issue remained.	Lê mesele pere ma.
I started on the screen and heard a man's voice.	Min dest da ser ekranê û dengê mêrekî bihîst.
With the arrival of new people the administration building grew.	Bi hatina mirovên nû re avahiya rêveberiyê mezin bû.
One of my female friends is not dead.	Yek ji hevalên min ên jin nemiriye.
You do not care.	Tu xem nake.
He seems to be talking to someone.	Ew xuya dike ku ew bi kesek re dipeyive.
Well, it could be worse.	Welê, ew dikare xirabtir be.
Like someone else was there.	Mîna ku kesekî din li wir bûya.
Read this full article.	Vê gotara tevahî bixwînin.
She should be with him until now.	Divê ew heta niha bi wî re be.
Then give it to me.	Paşê bide min.
A constant value to determine how much force is applied.	Nirxek domdar ku diyar bike ka çiqas hêz tê sepandin.
The sample shows the face.	Nimûneya rûxê nîşan dide.
History will repeat itself.	Dîrok wê xwe dubare bike.
There was no significant previous medical history.	Dîroka bijîjkî ya berê ya girîng tune bû.
Now that was it for her.	Niha ew ji bo wê bû.
His distribution is good.	Dabeşkirina wî baş e.
The animal tells me what it wants me to know.	Heywan ji min re dibêje ku ew çi dixwaze ez bizanim.
So you are definitely excited.	Ji ber vê yekê hûn bê guman heyecan dibin.
It doesn't work.	Ev naxebite.
I already had the woman on my left arm.	Min berê xwe da jina li milê xwe yê çepê.
I guess others can feel this movie more than me.	Ez texmîn dikim ku yên din dikarin ji min bêtir vê fîlimê hîs bikin.
We were just happy to see her there.	Em bi dîtina wê li wir tenê kêfxweş bûn.
I thought everything was very enjoyable.	Min fikirîn ku her tişt pir kêfxweş bû.
I could feel it, but not as violently.	Min dikaribû wê hîs bikim, lê ne wekî tundî.
He can think about it later.	Ew dikare paşê li ser wê bifikire.
I did not think to ask him if he wanted to come.	Min nefikirîbû ku jê bipirsim ka ew dixwaze were.
There was a door in every wall.	Di her dîwarekî de deriyekî wê hebû.
We are afraid to lose ourselves even when we know we should.	Em ditirsin ku xwe winda bikin jî dema ku em dizanin ku divê.
We write with love.	Em bi evînekê dinivîsin.
This can be done as follows.	Ev dikare bi awayê jêrîn pêk were.
Most of your time during the day is spent in quick thinking.	Piraniya dema we di nava rojê de di ramana bilez de derbas dibe.
But not that complicated.	Lê ne ew qas tevlihev e.
My only fear will be to leave one in three.	Tirsa min ê tenê ew e ku yek ji sêyan bihêlim.
The work ends with a lot of communication.	Kar bi danûstendinek pir bi dawî dibe.
Of course they were not really in danger.	Bê guman ew bi rastî ne di xetereyê de bûn.
It increases over time in many countries without health benefits.	Ew bi demê re li gelek welatan bêyî qezenca tenduristiyê zêde dibe.
He could not wait for it to go around.	Wî nikarîbû li bendê bimîne ku ew li dora xwe biçe.
He had no right to be in the room.	Mafê wî tunebû ku di odeyê de be.
And not my wedding.	Û ne daweta min e.
Most of them will come out with water.	Piraniya wan dê bi avê derkevin.
He did not know what.	Wî nizanîbû çi.
They just think the post is not enough.	Ew tenê post ne bes difikirin.
I really wanted to go with him.	Min bi rastî dixwest ku ez bi wî re biçim.
It is basically a two-function class.	Di bingeh de ew çînek du fonksiyonê ye.
But achievement is what we call achievement.	Lê gihîştin em dibêjin gihîştin e.
You need to control other groups.	Pêdivî ye ku hûn komên din kontrol bikin.
Then and there.	Piştre û li wir.
You just said it might happen again.	Te tenê got dibe ku ew dîsa bibe.
One chance, maybe.	Yek derfet, dibe.
We can remove at least eight bodies.	Em dikarin herî kêm heşt laşan derxînin.
High line values ​​may require more samples so increase both.	Nirxên rêza bilind dibe ku bêtir nimûneyan hewce bike ji ber vê yekê herduyan bilind bikin.
My heart lost that burning desire after a while.	Dilê min piştî demekê ew hewesa şewitî winda kir.
I was alone.	Ez tenê bûm.
There was no longer room for fear and secondary thoughts.	Êdî cihê tirs û ramanên duyemîn nemabû.
Not because he's funny.	Ne ji ber ku ew ken e.
Then everything changed for me and my family.	Paşê her tişt ji bo min û malbata min guherî.
It simply stood on its own skin.	Ew bi hêsanî di çermê xwe de rawesta.
Their eyes follow my finger.	Çavên wan dişopînin tiliya min.
In the end, it did not mean that the business remained without problems.	Di dawiyê de, vê yekê nekiriye ku karsaziyê bêyî pirsgirêk bimîne.
Two were killed.	Du hatin kuştin.
He hoped it would happen.	Wî hêvî dikir ku ew bibe.
Add to them.	Li wan zêde bikin.
Anyone could do it.	Her kes dikaribû vê yekê bike.
We did a lot of things together.	Me bi hev re gelek tişt kirin.
Going backwards is just as hard.	Çûyîna paşve çûna pêş jî ewqasî zor e.
These things are on fire.	Ev tişt di agir de ne.
Unfortunately, too many applications ask too much and offer too little.	Mixabin, pir serîlêdan pir zêde dipirsin û pir hindik pêşkêş dikin.
I do not have my future career, present or future.	Ez ne kariyera xwe ya paşeroj, niha an paşerojê me.
Maybe you better get away from me.	Dibe ku hûn çêtir e ku hûn ji min dûr bixin.
Car traffic did not increase.	Trafîka otomobîlan zêde nebû.
Is there any way to add exceptions to this universal setting?	Ma bi her awayî heye ku meriv îstîsna li vê mîhenga gerdûnî zêde bike.
The world is so big and yet so small.	Dinya ew qas mezin e û lê pir piçûk e.
She never said that but the evidence is clear.	Wê qet ewqas negot lê delîl zelal in.
We win as a team and lose as a team.	Em wek tîm qezenc dikin û wekî tîm winda dikin.
At least the father did what he could to save them.	Bi kêmanî bav ji bo ku wan xilas bike çi ji destê wî hat kirin.
Then we will complete things quickly and easily.	Dûv re em ê tiştan bi lez û bez temam bikin.
That day everything was calm.	Wê rojê her tişt aram bû.
Change the world.	Dinyayê biguherînin.
Now she needed something to put water in.	Niha ji wê re tiştek hewce bû ku avê têxe hundur.
There were two issues in that story.	Di wê çîrokê de du pirsgirêk hebûn.
This relationship is totally important.	Ev têkilî bi tevahî girîng e.
This is what the book does not say.	Tiştê ku pirtûk nabêjin ev e.
I am half and half.	Ez nîv û nîv im.
It applies to everyone else.	Ew ji bo her kesê din jî derbas dibe.
It will not be difficult.	Dê ne zehmet be.
It was not a big room.	Ew ne odeyek mezin bû.
Nothing is wrong.	Tiştek ne xelet e.
Just create the results.	Tenê encaman ava bikin.
He had moved away from himself.	Ew ji xwe dûr ketibû.
Okay, just the last one on this.	Okay, tenê ya paşîn li ser vê yekê.
I have a phone number.	Hejmara telefona min heye.
Without it, you will not be able to drive your vehicle.	Bêyî wê, hûn ê nikaribin wesayîta xwe ajotin.
She was in pain too.	Êşa wê jî hebû.
I will not annoy you.	Ez ê te aciz nekim.
So, we sweat.	Ji ber vê yekê, em ter dikin.
She took her hand.	Destê wê girt.
Her mouth was still not where it should have been.	Devê wê hîn ne cihê ku diviyabû bibûya.
Your word is everything.	Gotina te her tişt e.
So this may be the wrong policy.	Ji ber vê yekê dibe ku siyaseta xelet.
It has to be special.	Divê ew taybetî be.
According to our results this may not be the best approach.	Li gorî encamên me ev dibe ku ne nêzîkatiya çêtirîn be.
It was hard to speak with my heart in my throat.	Zehmet bû ku bi dilê xwe di qirika min de bipeyivim.
Or if you are worried about something.	An jî heke hûn li ser tiştek xemgîn in.
Who was it.	Kî bû.
It’s a lovely piece.	Parçeyek delal e.
They separated before a wedding day could be announced.	Berî ku rojek zewacê were destnîşankirin ew ji hev veqetiyan.
It can be used in many ways.	Ew dikare bi gelek awayan were bikar anîn.
There was no room for anything else.	Cihê tiştekî din nemabû.
There was a nice chat there.	Li wir sohbeteke xweş hebû.
Tonight is also a family dinner, so it should be fun.	Îşev şeva şîvê malbatê ye jî, ji ber vê yekê divê kêf be.
He caught me.	Wî ez girtim.
Losing it.	Wendakirina wê.
I followed the instructions for their care as usual.	Min talîmatên ji bo lênêrîna wan wek hercar şopand.
I want to talk to him.	Ez dixwazim pê re biaxivim.
It is the other side of the station.	Ew aliyê din ê qereqolê ye.
That's a long order.	Ew fermanek dirêj e.
Go close the door.	Biçe derî bigire.
The world is waiting.	Dinya li bendê ye.
I was now a few steps away from them.	Ez niha bi çend gavan ji wan re bûm.
I just need some rest.	Ji min re tenê hinekî bêhnvedanê lazim e.
The animal mind does this.	Aqilê heywanê vê dike.
We have to work.	Divê em kar bikin.
This makes the system complex and expensive.	Ev pergalê tevlihev û biha dike.
They will use it on their own, and if not, hard.	Ew ê bi xwe re bikar bînin, û heke nebin, dijwar.
That was probably true in the last four or five days.	Ew belkî di çar-pênc rojên dawî de rast bû.
It's easier for him.	Ji bo wî hêsantir e.
Not ideal, but it is a start.	Ne îdeal e, lê ew destpêkek e.
It is very safe.	Ew pir ewle ye.
Stop with your mother.	Bi diya xwe re raweste.
Tells her to go.	Ji wê re dibêje bila biçe.
That way it does not work.	Ew rê naxebite.
Their latest appeal was rejected earlier this month.	Di destpêka vê mehê de îtîraza wan a dawî hat redkirin.
He just wanted to finally get it right.	Wî tenê dixwest ku dawiyê rast bike.
However, not everyone is.	Lêbelê, ne her kes e.
I'm so glad you shared your story.	Ez pir kêfxweş im ku te çîroka xwe parve kir.
I just said.	Min niha got.
And then they stopped.	Û paşê ew rawestandin.
It's a funny movie.	Fîlmekî ken e.
The two were close friends and often played together.	Herdu hevalên nêzîk bûn û gelek caran bi hev re dilîstin.
Now is the time for the main event.	Niha dema bûyera sereke ye.
She did not know why she would do such a thing.	Wê nizanibû çima ew ê tiştekî wisa bike.
I do not know anymore.	Ez êdî nizanim.
I believe there is more.	Ez bawer im ku bêtir heye.
Both can go.	Her du jî dikarin biçin.
But change may come in the end.	Lê dibe ku guhertin di dawiyê de were.
I remember.	Tê bîra min.
We had no food, no water and no hope.	Ne xwarin, ne av û ne jî hêviya me hebû.
For the quality and safety of patient care.	Ji bo kalîte û ewlehiya lênêrîna nexweşan.
In fact, it was not right in their day.	Bi rastî, di roja wan de ne rast bû.
More women than men come to you.	Ji mêran zêdetir jin tên cem we.
The impact on the local economy will be felt in detail.	Bandora li ser aboriya herêmî dê bi berfirehî were hîs kirin.
This situation shows why.	Ev rewş çima nîşan dide.
Always calling and coming.	Her tim bang dikir û dihat.
It was not good.	Ne baş bû.
However, this was only possible in some experiments.	Lêbelê, ev tenê di hin ceribandinan de bû.
I talked to them.	Ez bi wan re axivîm.
All experiments were repeated at least three times.	Hemî ceribandin herî kêm sê caran hatin dubare kirin.
Reach out to family and friends.	Xwe bigihînin malbat û hevalên xwe.
I feel bad for him.	Ez ji wî re xerab dibim.
But none of this helped.	Lê yek ji van alîkarî nekir.
Let it stay long enough to be able to walk.	Bihêlin ew têra xwe dirêj bimîne da ku bikaribe bimeşe.
I had seen something like this before.	Min berê tiştekî wiha dîtibû.
I will stop.	Ez ê rawestiyama.
You have to get rid of him.	Divê hûn ji wî derxin.
The time for change is now.	Dem dema guhertinê niha ye.
I thought I would play this year.	Min fikir kir ku îsal bilîzim.
It was morning.	Bû sibe.
So it's a team effort.	Ji ber vê yekê ew hewldanek tîmê ye.
My name is no longer my name.	Navê min êdî ne navê min e.
He easily won.	Ew bi hêsanî bi ser ket.
Everyone started moving.	Her kesî dest bi tevgerê kir.
Then she caught herself.	Paşê wê xwe girt.
Not because he had to be taller than his class.	Ne ji ber ku ew diviyabû ku ew ji pola wî bilindtir be.
Their choice is this.	Hilbijartina wan ev e.
You need to grow your best players together.	Hûn hewce ne ku lîstikvanên xweyên çêtirîn bi hev re mezin bibin.
It is just a letter of the law.	Tenê nameya qanûnê ye.
It will take a long time.	Ew ê pir dem bigire.
I hate them for a reason.	Ez ji ber sedemek ji wan nefret dikim.
To search for a vehicle.	Ji bo lêgerîna wesayîtê.
And yes, it sounds like a train, as they say.	Û erê, ew mîna trênek deng dide, mîna ku ew dibêjin.
A beautiful horse.	Hespekî xweş e.
Or on your disk.	An jî li ser dîska te.
It was a joke.	Ew henek bû.
I am very proud of you.	Ez bi te gelek serbilind im.
Tells a story through a series of pictures.	Bi rêze wêneyan çîrokekê vedibêje.
If it was a smaller price it would buy it.	Ger ew nirxek piçûktir bûya dê wusa bikira.
He paid attention, but it worked.	Ew bal kişand, lê ew xebitî.
Some can be very helpful, others, not so much.	Hin dikarin pir arîkar bin, hinên din, ne ewqas.
I knew something was wrong with our camp.	Min dizanibû ku di kampa me de tiştek xelet bû.
But some people just can’t take a break.	Lê hin kes bi tenê nikarin şikestinekê bigirin.
It was very important to identify your enemy.	Pir girîng bû ku hûn dijminê xwe nas bikin.
Said comments may have been received incorrectly.	Got ku dibe ku şîrove xelet hatine girtin.
Simple but very powerful.	Hêsan lê pir bi hêz.
The first and second materials can be the same.	Materyalên yekem û duyemîn dikarin heman bin.
Now he was on it.	Niha ew li ser wê bû.
However, a number of questions remain open.	Lêbelê, hejmarek pirsên vekirî dimînin.
Whether they can remove it or not is entirely another question.	Ma ew dikarin wê derxînin an na, bi tevahî pirsek din e.
Our unique models can add more time and money to your business.	Modelên me yên bêhempa dikarin ji bo pargîdaniya we bêtir dem û drav bidin hev.
You were strong enough to get this far, he told her.	Tu ew qas bi hêz bûyî ku tu heta vê derê biçî, wî jê re got.
Therefore the water level is constant throughout the year.	Ji ber vê yekê asta avê di tevahiya salê de berdewam e.
All walls can be covered in them.	Tevahiya dîwaran dikarin di wan de werin nixumandin.
There was no solution at that time.	Wê demê çareya wê tunebû.
We just need to wait them half an hour.	Em tenê hewce ne ku wan nîv saetê bisekinin.
I was a little lost in the whole argument.	Ez di tevahiya argumanê de hinekî winda bûm.
They said a few.	Wan çend got.
Or they work together to create the best possible image.	An jî ew bi hev re dixebitin ku wêneya çêtirîn gengaz çêbikin.
We still had five minutes left.	Hîn pênc deqe mabû me.
My eyes burned.	Çavên min şewitîn.
Everything was so noisy.	Her tişt çiqas bi deng bû.
But for now, it only seems slow.	Lê heya nuha, ew tenê hêdî xuya dike.
Not everyone's insurance.	Ne sîgortaya her kesî ye.
He told me that exactly because there is not much.	Wî ji min re got ku tam ji ber vê yekê pir zêde nemaye.
They were very upset.	Ew pir xemgîn bûn.
But it should give you an idea of ​​what we are in.	Lê divê ev ji we re ramanek bide ka em di çi de ne.
The same thing was found in our study.	Di lêkolîna me de jî heman tişt hat dîtin.
It does not depend on the size of the thing.	Ew ne girêdayî mezinahiya tiştan e.
I understand why you could not.	Ez fêm dikim çima we nikarîbû.
The number is certainly a large number.	Hejmar bê guman hejmareke mezin e.
I ordered dry ice and everything.	Min qeşa hişk û her tişt ferman kiribû.
It brought tears to my eyes.	Wê hêstirên çavên min anîn.
The question is rights.	Pirsa mafan e.
Okay, let’s do this.	Baş e, em vê bikin.
This is your chance to save yourself.	Ev yek şansê we ye ku hûn xwe xilas bikin.
They laughed.	Li wan keniya.
If not, just increase the amount of stock.	Heke ne, tenê mîqdara stok zêde bikin.
It may take a few minutes.	Ew dikare çend deqeyan bigire.
So for me, the challenge is the most enjoyable.	Ji ber vê yekê ji min re, dijwarbûna herî kêfxweş e.
Except they are not.	Ji bilî ku ew ne.
We have meaning.	Wateya me heye.
But you can not kill me.	Lê hûn nikarin min bikujin.
It can easily be changed.	Ew bi hêsanî dikare were guhertin.
I have to think we will win this.	Divê ez bifikirim ku em ê vî tiştî qezenc bikin.
It is a perfect storm.	Ew bahozeke bêkêmasî ye.
And we believe you can too.	Û em bawer dikin ku hûn jî bikin.
Some come with a tough background.	Hin ji paşnavek dijwar têne.
Or caused him to commit suicide.	An jî bûye sedem ku xwe bikuje.
When she pulled back, his lips were against her lips.	Dema ku paşve kişand, lêvên wî li hember lêvên wê mabûn.
We were creative.	Em afirîner bûn.
Many studies have taken this approach.	Gelek lêkolîn ev nêzîkatî kirine.
But that changes the game to some extent.	Lê ew lîstik heya radeyekê diguhezîne.
Some kids don’t want to.	Hin zarok naxwazin.
That was a few weeks ago.	Ew çend hefte berê bû.
Decide what is important.	Biryara çi girîng e.
And we will not understand other people well.	Û em ê mirovên din jî baş fam nekin.
I have seen you before.	Min tu berê dîtî.
The title of the registration took this property.	Sernavê qeyda vê milkê girt.
So, it was both a good thing and a bad thing.	Ji ber vê yekê, ew hem tiştek baş bû û hem jî tiştek xirab bû.
It is exactly as desired.	Ew tam wekî ku tê xwestin e.
It was a journey.	Ew rêwîtiyek bû.
All writers participated on specific aspects.	Hemû nivîskaran li ser aliyên taybetî beşdar bûn.
The jury rejected the applications after the hearing.	Piştî rûniştina dozê heyeta dadgehê serlêdan red kir.
He should be at home.	Divê ew li malê be.
Now she looks like a woman.	Niha ew dişibe jinekê.
But we have many schools.	Lê gelek dibistanên me hene.
That was a war.	Yanî ev şer bû.
On the floor.	Li ser erdê.
And that is my right answer to you now.	Û ew bersiva min a rast ji we re niha ye.
The area has seen it for years.	Herêm bi salan dîtiye.
How can I conclude that there are no limits to this.	Ez çawa dikarim bi dawî bikim ku ev sînor tune.
The characters, however, are not.	Karakterên, lê belê, ne.
Costs may vary from hospital to hospital.	Dibe ku lêçûn ji nexweşxaneyek heya nexweşxaneyê cûda be.
It was quiet for about a minute.	Nêzîkî deqeyekê bêdeng bû.
Some fight in the air.	Hinek li hewa şer dikin.
He took her hand from hers.	Destê xwe ji destê wê girt.
She had one shower.	Yek serşokê wê hebû.
Because it no longer was him.	Ji ber ku ew êdî ne ew bû.
I do not remember the rest of the story.	Çîroka mayî nayê bîra min.
My life changed.	Jiyana min guherî.
No one asks what the people want.	Kes napirse gel çi dixwaze.
A thousand and maybe more.	Hezar û belkî zêdetir.
I experiment with a unique method on the source of the event.	Ez bi rêbazek yekane li ser çavkaniya bûyerê diceribînim.
I was confused about this.	Ez li ser vê yekê şaş bûm.
Lost things can really throw you off.	Tiştên winda bi rastî dikarin we bavêjin.
Remember that the latter will cost you the same.	Bînin bîra xwe ku ya duyemîn dê bi heman rengî ji we re biha bibe.
My hands will hurt a lot.	Dê destên min pir biêşin.
I am not the one who usually raises his hand for help.	Ez ne ew kes im ku bi gelemperî destê xwe ji bo alîkariyê hilde.
They want to hear from you.	Ew dixwazin te bibihîzin.
His theory of control has worked.	Teoriya wî ya kontrolê kar kiriye.
Still in small numbers, but it happens.	Hîn di hejmarên piçûk de, lê ew diqewime.
This world will come again.	Ev dinya wê dîsa were.
You play and you can set goals.	Hûn dilîzin û hûn dikarin armancên xwe saz bikin.
But you must give up my lies.	Lê divê hûn dev ji derewên min berdin.
Just fire.	Tenê agir.
His clothes are scary.	Cilên wî tirsnak in.
A change was pending.	Guhertina a li bendê bû.
It was science.	Ew zanist bû.
We do not just share this.	Em ne tenê vê yekê parve dikin.
Don’t ask me how they did it.	Ji min nepirsin ka wan çawa kiriye.
Not that the view was out of her hands.	Ne ku dîtina wê ji destê wê bû.
I still remember the way it looked.	Ez hîn jî awayê xuyabûna wê tê bîra min.
Many of my friends are like that too.	Gelek hevalên min jî wisa ne.
It really doesn’t matter.	Bi rastî jî ne girîng e.
We will not do it until you are ready.	Heta ku hûn amade nebin em ê nekin.
The sign of energy was on the rise.	Nîşana enerjiyê li ser girîng bû.
People use them for both good and evil.	Mirov wan hem ji bo qencî û hem jî ji bo xerabiyê bikar tîne.
I thought she was just a girl.	Min digot qey ew tenê keçek bû.
You notice a year before she left, she was not much around.	Hûn bala xwe didin salek beriya çûyîna wê, ew ne zêde li dora xwe bû.
We will be able to do more damage.	Em ê karibin zêdetir zirarê bidin.
Below is the reference code.	Li jêr koda referansê ye.
Applications will be examined on a case-by-case basis.	Serlêdan dê li ser bingehê dozê bêne lêkolîn kirin.
It was today.	Ew îro bû.
They seemed to be standing on one of the other groups.	Xuya bû ku ew li ser yek ji koma din disekinin.
Well, at least he didn't go down without explaining himself first.	Welê, bi kêmanî ew ê wiya nebîne.
There are a few places where you can be safe.	Çend cihên ku hûn lê ewle bin hene.
We need to make a plan here.	Divê em li vir plansaziyek çêbikin.
This article will guide you in the right direction.	Ev gotar dê we di riya rast de rêve bike.
Do not be late.	Dereng nemînin.
I know she would love to be there.	Ez dizanim ku ew ê hez bike ku te bibe wir.
At least he tries.	Bi kêmanî ew hewl dide.
This is also a special series.	Ev jî rêzek taybetî ye.
A firearm fell from above and fell and lost its life.	Alavek ji jor ket û lê ket û jiyana xwe ji dest da.
Please stay tuned for this process.	Ji kerema xwe di vê pêvajoyê de bi me re bisekinin.
Do not think about it.	Li ser vê yekê nefikirin.
But not old women.	Lê ne jinên pîr.
People on this subject.	Mirov li ser vê mijarê.
The two patients were seven years old.	Du nexweşên heft salî bûn.
Drunk.	Vexwaribû.
There were very few of them.	Kêm zêde wan hebû.
The story of the war told.	Çîroka şer got.
This is not a scary thing.	Ev ne tiştekî tirsnak e.
You seem to be crying.	Tu dibê qey tu digirî.
We share a moment.	Em kêliyekê parve dikin.
This is very special.	Ev pir taybet e.
It has a hand in what you are.	Destek wê heye ku hûn çi ne.
As he said, it was not him.	Wekî ku wî got, ew ne ew bû.
Life was a difficult struggle for him and his family.	Jiyan ji bo wî û malbata wî bû têkoşînek dijwar a jiyanê.
I know how fast it is.	Ez dizanim ku ew çiqas bilez e.
We are our stories.	Em çîrokên me ne.
Prepare your tools.	Amûrên xwe amade bikin.
We will be back to you as soon as we can.	Em ê heta ku ji destê me bê em ê li we vegerin.
But don’t expect things to be different.	Lê hêvî nekin ku tişt cûda bibin.
You can write a message of your choice.	Hûn dikarin peyamek bijartina xwe binivîse.
He never looked at her.	Wî tu carî li wê negeriya.
But it feels.	Lê ev hest.
Think about the potential.	Li ser potansiyelê bifikirin.
But, at the moment, that’s the last thing we think.	Lê, di wê demê de, ew tiştê paşîn e ku em difikirin.
Once said.	Carekê got.
I had no doubt about his love and his love for me.	Min ji hezkirina wî û ya wî ya ji min re guman nedikir.
At the end of your function.	Di dawiya fonksiyona we de.
But we have to go.	Lê divê em biçin.
Like in war.	Mîna di şer de ye.
I know how it felt when you asked me for money.	Ez dizanim gava ku tu ji min pere dixwazî ​​wê çawa hîs kir.
These values ​​are very similar to those obtained with the entire network.	Van nirxan pir dişibihe yên ku bi tevahî tevnvîsê hatine bidestxistin.
Is a response control system.	Pergala kontrolkirina bersivdayînê ye.
You have to decide for yourself.	Divê hûn bi xwe biryarê bidin.
I think this would be another best for him.	Ez difikirim ku ev ê ji bo wî baştirînek din be.
But before she can do it, he has sex with her.	Lêbelê berî ku wê çêbike, ew bi wê re seksê dike.
But still, our customers found us.	Lê dîsa jî, xerîdarên me em dîtin.
Another old project.	Projeyek din a kevn.
The house is lovely, the room is perfect and the garden is amazing.	Xanî delal e, jûreyek bêkêmasî û bexçe ecêb e.
Which is the third.	Kîjan sêyemîn e.
Find a way out of this situation and move on.	Ji vê rewşê re rêyekê bibînin û berdewam bikin.
Your numbers are even better.	Hejmarên we hîn çêtir in.
Now he knew why.	Niha wî dizanibû çima.
As men are food to him, they are food to him.	Çawa ku mirov jê re xwarin in, ew ji wî re xwarin in.
This place was strange.	Ev der xerîb bû.
The event went on and it was amazing.	Bûyer berdewam kir û ew ecêb bû.
Click here to read more.	Li vir bikirtînin ku bêtir bixwînin.
Not through those doors, anyway.	Ne ji wan deriyan, bi her awayî.
Nothing was certain.	Tiştek piştrast nebû.
Sugar.	Îekir.
The wise judge was wrong in this regard.	Hakimê zana di vî warî de xelet bû.
I was his animal.	Ez heywanê wî bûm.
But I am serious.	Lê belê ez jidil im.
Thinking about our way through problems is a great way to find solutions.	Fikirkirina riya me ya di nav pirsgirêkan de rêyek hêja ye ji bo dîtina çareyan.
Now later.	Niha paşê.
So many times.	Ji ber vê yekê gelek caran.
Who knows, you might soon be happy.	Kî dizane, dibe ku hûn zû bextewar bibin.
The amount was not much, but it was slowly growing.	Mîqdar ne pir bû, lê hêdî hêdî mezin dibû.
Furthermore, one never knows whether others will see something or not.	Wekî din, meriv çu carî nizane ku yên din tiştek dibînin an na.
I will never be that heavy.	Ez ê tu carî ew qas giran nebim.
There is no need for us to see it again.	Ne hewce ye ku em careke din wê bibînin.
It didn’t matter.	Ne girîng bû.
Do it your way.	Bi riya xwe bikin.
He got in a blue car and left.	Li erebeyeke şîn siwar bû û çû.
Hopefully he wears something other than black.	Xwezî ew ji reş tiştek din li xwe bike.
I turn in front of her.	Ez li ber wê dizivirim.
The analysis is performed in two steps.	Analîz di du gavan de pêk tê.
But your point is taken.	Lê xala te tê girtin.
Please review your account information.	Ji kerema xwe agahdariya hesabê xwe binirxînin.
There was a different plan.	Planek cûda hebû.
It was not so safe.	Ew qas ne ewle bû.
There was no need to change the situation physically.	Ne hewce bû ku rewş bi fizîkî veguhere.
On meeting a new woman.	Li ser hevdîtina jineke nû.
And a world map.	Û nexşeya cîhanê.
I do not see any part of the experience as a good time.	Ez ti beşek ji ezmûnê demek baş nabînim.
Now your situation is worse.	Niha rewşa we xerabtir e.
The government needs to do more to get them back.	Hikûmet ji bo vegerandina wan hewce ye zêdetir bike.
I was sorry for that.	Ez ji bo wê poşman bûm.
But then he made things a little more interesting.	Lê paşê wî tişt hinekî balkêştir kir.
If you do this, you will get the same in return.	Ger hûn vê yekê bikin, hûn ê di berdêlê de heman tiştî bistînin.
He was not afraid.	Ew ne ditirsiya.
She left her shirt.	Kirasê wê berda.
Look at each election as it would be a major election.	Li her hilbijartinê wekî ku ew hilbijartinek sereke be binihêrin.
And want to stay three hours.	Û dixwazin sê saetan bimînin.
We will make it a legal agreement.	Em ê wê bikin peymanek qanûnî.
But not everyone received her letter to the law.	Lê her kes nameya wê qanûnê negirt.
She felt that they should take us by our word.	Wê pê hesiya ku divê ew me bi gotina me bigirin.
It has been hidden for three years.	Ev sê sal in veşartî ye.
He now has a son.	Niha kurekî wî heye.
The answer is very simple.	Bersiv pir hêsan e.
Sometimes it’s from their own research, sometimes it’s from what they read.	Carinan ji lêkolînên wan bixwe ye, carinan jî ew e ku ew dixwînin.
None of these situations are helpful here.	Yek ji van rewşan li vir ne arîkar in.
But it is amazing.	Lê ew ecêb e.
You and my mom can start planning.	Hûn û diya min dikarin dest bi plansaziyê bikin.
But listen to this.	Lê guh bidin vê.
Something that would have gone wrong with her.	Tiştek ku wê jê re xelet bû.
You will not need to go far.	Hûn ê ne hewce ne ku dûr bigerin.
Anger came out of his voice, and he brought a smile along the way.	Hêrs ji dengê wî derket, û wî bişirînek jî bi rê ve bir.
But that is not the whole story yet.	Lê ew hîn ne tevahî çîrok e.
As long as it doesn’t cost us too much.	Hema ku ew zêde mesrefa me neke.
In those days you want to take it because you are so tired.	Di wan rojan de hûn dixwazin bigirî ji ber ku hûn pir westiyayî ne.
I was trying to get here.	Min hewl dida ku biçim vir.
This is what we call the ‘business case’.	Ya ku em jê re dibêjin 'doza karsaziyê' ev e.
My starting point is that no one will make it.	Xala min a destpêkê ev e ku kes wê çê nake.
A different plan of attack was needed.	Planeke cuda ya êrîşê pêwîst bû.
The sun may rise and the water may dry up.	Dibe ku roj derkeve û avê hişk bike.
So let them have it.	Ji ber vê yekê bila ew xwedî bikin.
More girls were involved.	Zêdetir keç tevlî bûn.
Workers participated in the study.	Karker beşdarî lêkolînê bûn.
They are no longer children.	Ew êdî ne zarok in.
Here's the only way you can do this or that.	Li vir tenê awayê ku hûn dikarin vê an jî bikin ev e.
That might have been good.	Ku dibe ku baş bû.
I freed her from her arms and held her again.	Min ew ji destên wê azad kir û dîsa girt.
She needs to test him to be sure.	Pêdivî ye ku ew wî biceribîne da ku piştrast be.
But despite this, they need more information.	Lê tevî vê yekê, ew hewceyê bêtir agahdarî ne.
In such moments only comfort lies in sleep and waiting.	Di kêliyên weha de tenê rehetî razan û li bendê ye.
I can not change this step with a reasonable effort.	Ez nikarim vê gavê bi hewldanek maqûl biguherim.
And indeed, it was true for her too.	Û bi rastî, ev yek ji bo wê jî rast bû.
No, he had to tell the truth.	Na, diviyabû ku ew rastiyê bigota.
He was happy with the new technology.	Ew ji teknolojiya nû kêfxweş bû.
And they will fire me too.	Û ew ê min jî ji kar bavêjin.
People believe in what they want.	Mirov ji tiştên ku dixwazin bawer dikin.
This is well known.	Ev baş tê zanîn.
Tell me.	Ji min re bêje.
It needs to be seen from a different perspective on what is happening.	Ew hewce dike ku li tiştê ku diqewime ji perspektîfek cûda were dîtin.
I tried to imagine the confusion.	Min hewl da ku tevliheviyê xeyal bikim.
The process that matters, and gave us both.	Pêvajo ya ku girîng e, û her du jî da me.
I guess she just didn’t know better.	Ez texmîn dikim ku wê tenê çêtir nizanibû.
This species was not found in winter.	Ev cure di zivistanê de nehate dîtin.
I was really looking forward to hearing this story.	Ez bi rastî li hêviya bihîstina vê çîrokê bûm.
There you will find their guides.	Li wir hûn ê rêberên wan bibînin.
He did not like anything that made him aware of the boundaries.	Wî ji tiştekî ku haya wî ji sînoran çêdikir hez nedikir.
He stopped and waited for them.	Ew rawestiya û li benda wan sekinî.
Then go home and warm up.	Paşê here malê û germ bibe.
Accept what you can change and what cannot be changed.	Tiştê ku hûn dikarin biguhezînin û tiştê ku nayê guheztin qebûl bikin.
The thing that keeps on playing is time.	Tiştê ku li ser lîstin berdewam dike dem e.
However, we will do better.	Lêbelê, em ê çêtirîn bikin.
Buildings, streets, trees.	Avahî, kolan, dar.
It was my first and only visit.	Ew yekem û tenê serdana min bû.
I have not found a place to say how you earn.	Min li deverek nedît ku bêje tu çawa distînî.
Every growing season is unique.	Her demsala mezinbûnê yekta ye.
It limits the length of words and the sample size.	Ew dirêjahiya peyvan û rêjeya nimûneyê sînor dike.
Maybe it is.	Dibe ku ew be.
Oh his neck.	Ax stûyê wî.
I had a degree in cinema and I was looking for a job.	Min dîplomaya sînemayê hebû û ez li kar geriyam.
He said he would come tomorrow.	Wî got ku ew ê sibê were.
They are key to time management and know how.	Ew sereke rêveberiya demê ye û dizanin çawa.
I loved everything about it.	Min ji her tiştî li ser wê hez kir.
Beer and wine are also good.	Bîr û şerab jî baş in.
Make some cool calls.	Hin bangên sar bikin.
He could have lost her easily.	Wî dikaribû wê bi hêsanî winda bike.
We will buy, sell and trade and usually have a good time.	Em ê bikirin, bifroşin û bazirganiyê bikin û bi gelemperî demek xweş derbas bikin.
However, do not do it just for profit.	Lêbelê, ne tenê ji bo qezencê bikin.
I gave a surprised cry.	Min qîrîneke sosret da.
People want answers.	Mirov bersivan dixwaze.
The Black Soldiers had struck a balance.	Leşkerên Reş hevseng xistibû.
I think about my family.	Ez li malbata xwe fikirîm.
I have not seen it.	Min ew nedîtine.
We have to keep them for many weeks.	Divê em wan gelek hefteyan biparêzin.
Look around the salon.	Li dora salonê nêrî.
His mind was dark.	Hişê wî tarî bû.
Others believe that both are important.	Yên din bawer dikin ku herdu jî girîng in.
After hours it was not much better.	Piştî saetan ne pir çêtir bû.
It has been used for a long time.	Ew ji bo demek dirêj ve tê bikaranîn.
It was a big event when it finally ended.	Dema ku ew di dawiyê de qediya bûyerek mezin bû.
Especially for you.	Bi taybetî ji we re.
You know how it goes.	Hûn dizanin ew çawa diçe.
He needs to have a force greater than his own.	Pêdiviya wî bi hêzek ji hêza xwe mezintir heye.
Some people did not pay.	Hin kesan pere nedan.
None of this was unreasonable, war never meant anything to me.	Tiştek ji van ne maqûl bû, şer ji min re qet wate nebû.
They have a love for their community.	Hezkirina wan ji civaka xwe re heye.
Maybe we should be ready for it then.	Dibe ku em wê demê ji bo wê amade bin.
Those who are not lost.	Kesên ku nayên winda kirin.
She had never known anyone like him, and she wanted to know more.	Wê çu carî kesek mîna wî nas nedikir, û wê dixwest ku bêtir bizane.
If we lose as many of them in every battle.	Ger em di her şer de bi qasî wan winda bikin.
Serve the baby warm.	Ji pitika germ re xizmetê bikin.
To reduce these negative effects, two changes were made in the process.	Ji bo kêmkirina van bandorên neyînî, du guhertin di pêvajoyê de hatin kirin.
Many people are over their heads.	Gelek kes di ser serê wan de ne.
I thought it was time for you to finally meet.	Min fikirîn ku wextê we ye ku hûn di dawiyê de hev bibînin.
There seems to be something wrong with your box.	Dixuye ku tiştek di qutiya we de xelet e.
If possible, love it.	Ger gengaz be, jê hez bikin.
I could understand them very clearly.	Min dikaribû wan pir zelal fam bikim.
He was too young for them to look at him.	Ew ji wan re pir ciwan bû ku ew lê binêrin.
That is an idea.	Ew ramanek e.
It was worth it, though.	Ev hêjayî wê bû, tevî.
We do not want it to be damaged so we have prepared it.	Em naxwazin ku ew zirarê bibîne ji ber vê yekê me ew amade kiriye.
They did not want me to join.	Nexwestin ez tevlî bibim.
Move quickly.	Bi lez tevgeriya.
The more you try, the better.	Her ku hûn hewl bidin, hûn ê çêtir bikin.
There must be a chance that they will not be.	Divê derfet hebe ku ew ê nebin.
I paid to go see that movie without the kids.	Min pere da ku ez biçim wê fîlmê bêyî zarokan bibînim.
They had never met us and we did some wonderful shows.	Wan qet em nedîtibûn û me çend pêşandanên hêja pêk anîn.
No one has found the right box for that cat.	Kesek ji wê pisîkê re qutiyek rast peyda nekiriye.
And it was very clear that things needed to be changed.	Û ew pir eşkere bû ku tiştên ku hewce ne ku bêne guhertin.
This number was compared with published local data.	Ev hejmar bi daneyên herêmî yên hatine weşandin re hate berhev kirin.
Worked hard, talked little.	Gelekî dixebitî, hindik dipeyivî.
I can go to bed tomorrow, but he will not need to help.	Ez dikarim sibê razêm, lê ew ê ne hewce be ku bibe alîkar.
It has never been like this before.	Berê qet wisa nebû.
Give them some longer if needed.	Ger hewceyê wan hebe hinekî dirêj bidin wan.
There is simply no time to plan a release.	Tenê wext tune ku meriv serbestberdanê plan bike.
Everyone is on the same page.	Her kes li ser heman rûpelê ye.
This is a critical difference.	Ev cûdahiyek krîtîk e.
We already do.	Em berê xwe didin.
And not for the first time.	Û ne ji bo cara yekem.
No wonder they did not see a chance.	Ne ecêb bû ku wan şansek nedîtibû.
He ideally now turned his head.	Ew îdeal niha li ser serê xwe zivirî.
This was a bit of a surprise.	Ev hinekî sosret bû.
I myself am a cinema man.	Ez bi xwe mirovekî sînemayê me.
He drank a lot these days.	Wî van rojan pir zêde vedixwar.
That's my phone.	Ew telefona min e.
I quickly went to the bank.	Ez zû çûm bankê.
As he was waiting for us, we are waiting for you.	Çawa ku ew li benda me bû, em li benda we ne.
For starters, stop trying to change them.	Ji bo destpêkê, dev ji hewldana guhertina wan berdin.
We can not let him go.	Em nikarin wî berdin.
We are against them and must see me every night.	Em li dijî wan in û divê her şev min bibîne.
It scared him a little.	Ew hinekî ew ditirsand.
I guess you understand the point.	Ez texmîn dikim ku hûn xalê fêm dikin.
I did not go.	Ez neçûm.
I had never been in love before.	Berê tu carî evîndar nebûbû.
Not my son.	Ne kurê min.
And as a result, it does not do much good.	Û wekî encamek, ew tiştek bi taybetî baş nake.
A while passed.	Demek derbas bû.
I asked him what he likes.	Min jê pirsî ka ew çi hez dike.
To my son.	Ji kurê min re.
You know who he is.	Hûn dizanin ew kî ye.
I saw him once after my return.	Piştî ku vegeriya min carekê ew dît.
Conditions are also important.	Şert jî girîng in.
Recovery takes about a week.	Vejandin nêzî hefteyekê digire.
There is no one here to protect you.	Li vir kes tune ku te biparêze.
You do not just take the word of others.	Hûn tenê gotina kesên din nagirin.
Otherwise, now you feel that it is definitely true.	Wekî din, naha hûn hîs dikin ku ew bê guman rast e.
It can be bad for their business.	Ew dikare ji bo karsaziya wan xirab be.
It just means a lot.	Ew tenê pir tê wateya.
He just gave me one eye and left.	Wî tenê çavek da min û çû.
Maybe for now.	Dibe ku ji bo niha.
I start with a black band on a white one.	Ez li ser komek reş li ser yekî spî destnîşan dikim.
I want to be a man.	Ez dixwazim bibim zilam.
Take this man with you.	Vê zilamê bi we re bike.
It did not matter why.	Ne girîng bû çima.
Do it quickly too.	Bi lez jî bikin.
And please make sure you are not eating stress.	Û ji kerema xwe piştrast bikin ku hûn ne stresê xwarinê ne.
We have not married.	Me mêr negirtiye.
The first thing we had.	Yekem tiştek me hebû.
We went ahead to see what we could do.	Ji bo ku em çi bikin em pêş de çûn.
I really did not have the time.	Bi rastî jî wextê min tunebû.
You can check the details on the page.	Hûn dikarin hûrguliyên li ser rûpelê kontrol bikin.
There was no curtain to lift.	Perdeyek tune bû ku ji holê rabike.
Also write and produce.	Her wiha binivîsin û hilberînin.
The way we do these things is important.	Awayê ku em van tiştan dikin girîng e.
Unfortunately, this is not a practical practice today.	Mixabin, ew îro ne pratîkek pratîkî ye.
It had to be a few tough and dangerous hours.	Diviyabû çend saetên dijwar û xeternak.
What can be done with my team work is hard for her.	Tiştê ku bi xebata koma min re were kirin ji bo wê dijwar e.
But he does not want me.	Lê ew min naxwaze.
Everyone spoke when they did not have a language.	Dema ku zimanê wan tunebû her kesî dipeyivî.
I am sure yours will be the answer for others as well.	Ez bawer im ya we dê bibe bersiv ji bo yên din jî.
Things changed in his dreams.	Di xewnên wî de tişt hatin guhertin.
The first solution.	Çareseriya yekem.
We just signed the contract last month.	Me tenê meha borî peyman îmze kir.
Several proposed models that have been advanced in the literature are discussed.	Çend modelên pêşniyarkirî yên ku di edebiyatê de pêşkeftî hatine nîqaş kirin.
This is what makes them better.	Ya ku wan çêtirîn dike ev e.
They were too big for each other.	Ew ji hev pir mezin bûne.
I will not kill her.	Ez wê nekujim.
A man like this would not just get what he wanted.	Mirovek bi vî rengî dê ne tenê tiştê ku wî dixwest bigire.
At least then it would serve some purpose.	Wê hingê bi kêmanî ew ê ji hin armancê re xizmet bikira.
Here is everyone else.	Li vir her kesê din e.
She did not understand anything.	Wê tiştek fêm nekir.
Walk through the basic parts of the system, see where it is.	Li beşên bingehîn ên pergalê bimeşin, bibînin ka li ku ye.
No, there is no line.	Na, xet tune.
This time of year is too much for me.	Ev dem salê ji bo min pir zêde ye.
He does not like us when we think he feels too much.	Ew ji me hez nake ku em difikirin ku ew pir tiştek hîs dike.
People do that.	Mirov wisa dikin.
I'm afraid of my feelings.	Ji hestên xwe ditirsim.
They are a big family.	Ew malbatek mezin in.
He decided not to try.	Wî biryar da ku neceribîne.
In a large population it is discussed.	Di nifûsa mezin de ew tê nîqaş kirin.
Support for the latter was later lifted.	Piştgiriya ji bo paşîn paşê hate rakirin.
What next.	Çi yek paşê.
It helps when action is taken against them.	Dema ku li dijî wan tevdîr were girtin ev alîkar e.
Soon it will be spring.	Zû zû dê bibe bihar.
You are highly recommended.	Hûn pir tê pêşniyar kirin.
Maybe they think it's something less to worry about.	Dibe ku ew difikirin ku ew tiştek hindiktir e ku meriv pê xemgîn bibe.
It took a long time to do this.	Ji bo vê yekê demek dirêj girt.
It gives us an opportunity to improve.	Ew fersendek dide me ku em çêtir bikin.
But this is a mistake.	Lê ev xeletiyek e.
Yes, the competition is very, very close.	Erê, pêşbazî pir, pir nêzîk e.
So, he hit me.	Ji ber vê yekê, ew li min xist.
The staff were helpful and friendly.	The karmendên alîkar û dostane bûn.
Please be as specific as possible.	Ji kerema xwe bi qasî ku gengaz be taybetî be.
People were free to walk in all their senses.	Mirov azad bûn ku di tevahiya hestên xwe de bimeşin.
All they had to do now was move on to their future together.	Tiştê ku divê niha bikin ev bû ku bi hev re derbasî paşeroja xwe bibin.
Air, water and food are needed.	Hewa, av û xwarin hewce ne.
We needed to get a little closer than we got.	Pêwîst bû ku em ji ya ku em hinekî nêziktir bibin.
I was delighted to hear this.	Ez bi bihîstina vê yekê kêfxweş bûm.
The lower limit is on the mass.	Sînorê jêrîn li ser girseyê.
I will break it down with a simple example.	Ez ê bi mînakek hêsan veqetînim.
What surprised her was how strong her feelings were.	Tiştê ku ew matmayî hişt, ew bû ku hestên wê çiqas xurt bûn.
Everything, but everything, is too much for her.	Her tişt, lê her tişt, ji bo wê pir zêde ye.
I guess it could be on me.	Ez texmîn dikim ku ew dikare li ser min be.
There were more of the following cells.	Zêdetir şaneyên jêrîn hebûn.
I felt like the pure sound was cold.	Min digot qey dengê paqij sar bû.
I will post pictures according to my ability.	Ez ê li gorî hêza xwe wêneyan deynim.
They go to the dormitory where they commit sex.	Ew diçin jûreya razanê ya ku li wir cinsîyet hovane dikin.
The scale is set.	Pîvan tê destnîşan kirin.
I am trying to do this with a single point of view.	Ez hewl didim ku vê yekê bi pola yek nêrînê bikim.
I was never forced to worry about anything.	Ez qet neçar bûm ku li ser tiştek xemgîn bikim.
This result is similar to that found in our study.	Ev encam dişibe ya ku di lêkolîna me de hatiye dîtin.
It made that sound simple.	Wê ew deng hêsan kir.
In such cases it is not necessary.	Di rewşên weha de ne hewce ye.
Thinking and planning.	Difikirî û plan dikir.
There was a teacher there.	Mamosteyek li wir bûye.
Students are friends.	Xwendekar heval in.
However, that was not their only problem.	Lêbelê, ne tenê pirsgirêka wan bû.
God loves me for myself.	Xwedê ji bo xwe ji min hez dike.
Time to change for the better.	Dem ji bo baştirîn guhertin.
I needed to change things and find a green solution.	Min hewce kir ku tiştan biguhezim û çareseriyek kesk bibînim.
Not that there is too much traffic.	Ne ku seyrûseferek zêde heye.
It is needed now more than ever.	Niha ji her demê bêhtir pêdivî ye.
I have to wait.	Divê ez bisekinim.
Nothing comes out of there.	Tiştek ji wir dernakeve.
They may think it is too old to be sold.	Dibe ku wan difikirîn ku ew pir kevn e ku were firotin.
It goes down easier than necessary.	Ji ya pêdivî hêsantir diçe xwarê.
After that first month, though, it’s easy.	Piştî wê meha yekem, her çend, ew hêsan e.
He was in poor health but could not travel.	Ji ber rewşa tenduristiya wî nebaş bû, lê nekarî seferê bike.
And it was for a good reason.	Û ew ji bo sedemek baş bû.
If you do, you will have many children and no money.	Ger hûn bikin, hûn ê bibin xwedî gelek zarokên û bê pere.
Now look at how the visiting method has changed.	Naha bala xwe bidin ka rêbaza serdanê çawa guherî.
Since then it has been everyone’s talk. 	Ji wê demê ve ev bû axaftina her kesî. 
the food on the ship was horrible.	xwarina li ser keştiyê tirsnak bû.
I hurt people.	Ez mirovan êşandim.
In no way can this be done.	Bi tu awayî ev yek çênabe.
I just did not listen to anyone who would bother me.	Min tenê guh neda kesekî ku dê tengahiyê bide min.
Repeat this step on your feet.	Vê gavê li ser lingên xwe dubare bikin.
He was shot with drugs.	Bi narkotîkê hat gulebarankirin.
At that time we needed a new name for the group.	Wê demê pêdiviya me bi navekî nû ya komê hebû.
This was taken as evidence.	Ev wek delîl hat girtin.
There are some other limitations as well.	Hin sînorên din jî hene.
You did not do things the right way.	Te tişt bi awayê rast nekir.
I'm holding my breath.	Ez bêhna xwe digirim.
It was not difficult when his friend was around him.	Dema ku hevalê wî li dora wî bû, ne zehmet bû.
Probably already started.	Dibe ku ji berê de dest pê kir.
It is obvious.	Ew eşkere ye.
She said she wanted to talk.	Wê got ku ew dixwaze biaxive.
He was also doing what my friends were doing.	Tiştê ku hevalên min dikirin jî dikir.
Depending on the project, some needs are more important than others.	Bi projeyê ve girêdayî, hin hewcedarî ji yên din girîngtir in.
I heard they fell.	Min bihîst ku ew ketin.
It is the highest they have ever had.	Ew herî bilind e ku wan heya niha hebû.
Many of them came back again.	Gelek ji wan dîsa vedigeriyan.
Will get the experience.	Wê ezmûnê bistînin.
They knew each other.	Wan hevdu nas dikirin.
I know a few.	Ez çendan dizanim.
I come to my property, this is true.	Ez têm milkê xwe, ev rastî ye.
That was the only answer he could give.	Ew tenê bersiva ku wî dikaribû bide bû.
He had to get the message out.	Diviya bû ku ew peyamê derxe.
With many other things left behind.	Bi gelek tiştên din li pey xwe hişt.
In fact, just a block down the street.	Bi rastî, tenê blokek li jêr kolanê.
I just used the product as an example.	Min tenê hilberandin wekî nimûne bikar anî.
He quickly took his breath away and disappeared into the crowd.	Bi lez bêhna xwe girt û di nav elaletê de winda bû.
Get as fast as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin zû bi dest bixin.
It really works this way.	Ew bi rastî vê xuyangê dixebitîne.
I have no bad word to say about it.	Gotineke min a xerab tune ku ez li ser wê bibêjim.
Salt and pepper to taste.	Xwê û îsotê ji bo tama.
And so it is, their religion is new.	Û ev yek jî wisa ye, ola wan a nû ye.
I could not get a message.	Min nikarî peyamek derxim.
But today you will get it.	Lê îro hûn ê wê bigirin.
Two weeks, no rules.	Du hefte, bê qaîdeyên.
I really think you are a wrong part of this.	Bi rastî ez difikirim ku hûn di vê yekê de beşek xelet in.
His father knew.	Bavê wî dizanibû.
The model is then calculated with value.	Dûv re modela bi nirx tê hesibandin.
In fact, it is much better anyway.	Bi rastî, bi her awayî pir çêtir e.
It had taken over.	Vê yekê girtibû ser xwe.
Enter the first parking lot on the right hand side.	Bikevin qada parkkirinê ya yekem li milê rastê.
And this brings us to some interesting results.	Û ev yek me digihîne çend encamên balkêş.
Maybe he can do something.	Dibe ku ew tiştek bike.
They never raised it to a significant level.	Wan tu carî ew li ser astek girîng mezin nekir.
See the bear in action in this video.	Di vê vîdyoyê de hirçê di çalakiyê de bibînin.
I want to be clear.	Ez dixwazim zelal bimînim.
They had lost many officers and men.	Wan gelek efser û zilam winda kiribûn.
It was not helpful.	Ew ne alîkar bû.
Overall, the market remained clean.	Bi tevayî, sûk safî ma.
I was not sure he would help in any way.	Ez ne bawer bûm ku ew ê bi her awayî alîkariyê bike.
At best many people will not know about me.	Ya herî baş dê pir kes li ser min nizanin.
We paused on their opening night to support them both.	Em di şeva vekirina wan de sekinîn da ku piştgiriyê bidin wan herduyan.
It is not as good as before.	Ew wekî berê ne baş e.
Tomorrow will come.	Sibe dê bihata.
Anyone can change the timing of the device.	Her kes dikare dema amûrê biguherîne.
She has difficulty reading and writing.	Di xwendin û nivîsandinê de tengasiya wê heye.
Sleep together but do not sleep together.	Bi hev re radizin lê bi hev re najîn.
You heard us.	We bihîst ku me bihîst.
Soon her lips met hers, and she would be all over it.	Zû zû lêvên wê bi lêvên wî ketin, û ew ê tev lê bibûya.
Many years after people come back to this problem.	Gelek sal piştî ku mirov li vê pirsgirêkê vedigerin.
I am married in many administrations and access.	Ez di gelek rêveberî û gihîştinê de zewicîm.
There was a reason for that.	Sedema wê hebû.
Then she stops to show us her clothes.	Dûv re ew radiweste ku cilên xwe nîşanî me bide.
This man knew nothing.	Vî zilamî tiştek nizanibû.
It is a waste of energy.	Xerckirina enerjiyê ye.
high school people.	mirovên lîseyê.
That's all you can ask of a man.	Ew her tiştê ku meriv dikare ji mêrek bixwaze ye.
Maybe she should let me stay in her room.	Dibe ku ew bihêle ez li odeya wê bimînim.
Or another area.	An herêmek din.
It was a scary, scary day.	Ew rojek tirsnak, tirsnak bû.
You can read more about it here.	Hûn dikarin li vir bêtir li ser wê bixwînin.
It can be well known as a light house from a distance.	Ew dikare wekî xaniyek sivik ji dûr ve baş were nas kirin.
I took it from him, let him enter.	Min ji wî sitand, bihêle bikeve.
Is there a solution to this ?.	Çareya vê yekê heye?.
I was on the ship.	Ez li keştiyê bûm.
You may surprise yourself.	Dibe ku hûn xwe şaş bikin.
I will hide him.	Ez ê wî veşêrim.
The data were captured overnight, under weather conditions.	Daneyên di şevekê de, di bin şert û mercên hewayê de hatin girtin.
Just let me throw some things in a bag.	Tenê bihêle ez hin tiştan bavêjim çenteyekê.
This, she realized, was the best their two families could do.	Ev, wê fêm kir, ya herî baş bû ku du malbatên wan dikarin bikin.
He slept quietly, listening at night.	Ew bêdeng radiza, li şevê guhdarî dikir.
He is not trying to hurt you.	Ew hewil nade ku te biêşîne.
The processing times were slow.	Demên pêvajoyê hêdî bûn.
Because life is like war.	Ji ber ku jiyan mîna şer e.
My father did not listen to me.	Bavê min guh neda min.
He was crying.	Ew şîn dibû.
That girl is afraid for her life.	Ew keç ji jiyana xwe ditirse.
If you are not in competition you cannot cross the finish line.	Ger hûn ne di pêşbaziyê de bin hûn nikarin xeta qedandinê derbas bikin.
It was going very slowly.	Ew pir hêdî diçû.
The place is incredible.	Cihê nebawer e.
They will throw this to the ground.	Ew ê vê yekê biavêjin erdê.
What day was it? 	Çi roj bû?
he will ask.	ew ê bipirse.
There were at least four of them.	Bi kêmanî çar ji wan hebûn.
Before they do anything else, they do it.	Berî ku tiştek din bikin, ew wiya dikin.
The next step is local listening.	Pêngava paşîn bihîstina herêmî ye.
I did not hear the step.	Min gav nebihîst.
We can not hear our speech.	Em nikarin axaftina xwe bibihîzin.
Women are often changeable, like the sky and the air.	Jin pir caran guherbar e, mîna ezman û hewa.
His father never loved him either.	Bavê wî jî qet jê hez nedikir.
I don’t think he knows either.	Ez nafikirim ku ew jî nizane.
We are facing the last case.	Em doza dawî li ber xwe didin.
Same woman and same house.	Heman jin û heman xanî.
To the parents of the deceased children.	Ji dêûbavên zarokên mirî re.
And finally finished his speech.	Û di dawiyê de axaftina xwe bi dawî kir.
Technology has advanced.	Teknolojî pêşketiye.
He started to lift it, then he put it aside.	Wî dest bi hildana wê kir, paşê ew da aliyekî.
We pulled over and told them we were waiting.	Me vekişand û ji wan re got ku em li bendê ne.
Data were analyzed and contributed to the design of the study.	Daneyên analîz kirin û beşdarî sêwirana lêkolînê bû.
I woke up early in the morning before my usual time to finish it.	Ez serê sibê berî wextê xwe yê adetî rabûm ku wê biqedînim.
I really hate cancer.	Ez bi rastî ji penceşêrê nefret dikim.
Could go to the other side of the world.	Dikaribû biçe aliyê din ê dinyayê.
Or at least that is what determines their prices.	An jî bi kêmanî ew e ku bihayên wan diyar dikin.
We were very excited.	Em pir bi heyecan bûn.
But this is what you love.	Lê ya ku hûn jê hez dikin ev e.
They are very new to the scene.	Ew li ser dîmenê pir nû ne.
Do not understand how this question came to your mind.	Fêm nekin we ev pirs çawa anî serê we.
Three days later the ship was stopped again.	Piştî sê rojan keştî dîsa hat rawestandin.
Not light, but beautiful.	Ne ronahî, lê xweşik.
I will ask only one of you in return.	Ez ê di vegerê de tenê yekê ji we bipirsim.
You said so.	Te gotin wisa ye.
The video will show that the eye was actually made.	Vîdyo dê nîşan bide ku çavek bi rastî hatî çêkirin.
So that others will read it and evaluate your work.	Da ku yên din jî wê bixwînin û xebata we binirxînin.
So it was.	Ji ber vê yekê bû.
This also causes it to lose its place and work late.	Ev jî dibe sedem ku cihê xwe winda bike û dereng bixebite.
There was simply no law.	Tenê qanûn tune bû.
He took care of me, of course.	Ew lênêrîna wî ji min re bû, bê guman.
See how good and strong it is.	Binêrin ew çiqas baş û xurt e.
They say we should get out.	Dibêjin divê em derkevin.
The two things go together naturally.	Her du tişt bi xwezayî bi hev re diçin.
Everyone can see it.	Her kes dikare wê bibîne.
And it must be cut.	Û divê bête birîn.
His book was very popular at the time.	Pirtûka wî di dema xwe de pir populer bû.
They will find themselves.	Ew ê xwe bibînin.
I really did not know who he really was.	Bi rastî min nizanibû ew bi rastî kî ye.
Both were crying.	Her du jî digiriyan.
This is your school.	Ev dibistana we ye.
Unusual instructions lie.	Talîmatên neasayî radizê.
Maybe you know me.	Belkî tu min nas dikî.
Sometimes the parking space was as enjoyable as the inside.	Carinan cîhê parkkirinê bi qasî hundur kêfê dikir.
I shook myself again.	Min dîsa xwe hejand.
You are very kind.	Tu pir dilovan î.
For years.	Bi salan.
Luckily they didn’t.	Xwezî wan nebûya.
A large fire broke out in the middle.	Di ortê de agirekî mezin ket.
This means entering the job market very quickly.	Ev tê vê wateyê ku pir zû têkevin bazara kar.
Nothing special, here.	Tiştek taybetî tune, li vir.
A long time ago, really.	Demek dirêj berê, bi rastî.
Reduce heat to very low.	Germê pir kêm kêm bikin.
He is only human, but he will not do anything to us.	Ew tenê mirovî ye, lê ew ê tiştek me neke.
We are also not the women we want to be.	Em jî ne ew jinên ku em dixwazin bibin.
I better find something good.	Çêtir e ez tiştekî baş bibînim.
Anyway I have enough for a different volume.	Bi her awayî têra min ji bo cildeke cuda heye.
Violence is not a bad thing, it is learned.	Şîdet ne tiştekî xerab e, hîn dibe.
I’ll give him another fifteen minutes and we’re out of here.	Ezê panzdeh deqîqeyên din jî bidim wî û em ji vir derketin.
It is of good quality.	Ew qalîteya baş e.
For writing and reading.	Ji bo nivîsandin û xwendin.
You just went through your first fire.	Hûn tenê di nav agirê xwe yê yekem re derbas bûn.
It only happens when he is close to someone with a gift.	Ew tenê gava ku ew nêzîkî kesek bi diyariyê ye.
No to both answers.	Na ji herdu bersivan re.
He clearly understood that.	Wî ew eşkere fêm kir.
The teacher wanted to select different teams from among them.	Mamoste xwest ku ji nav wan tîmên cuda hilbijêre.
A few pictures.	Çend wêne.
It felt natural.	Xwe xwezayî hîs dikir.
All those fields are in a single table.	Hemî ew zevî di tabloya yekane de ne.
I want to feel the loss.	Ez dixwazim windabûnê hîs bikim.
The doctor came with a message.	Doktor bi xeberekê hat.
We can use this to help you.	Em dikarin vê yekê ji bo alîkariya we bikar bînin.
I chose both.	Min herdu jî hilbijartiye.
It is science, as it is called by death.	Ew zanist e, wekî ku ji hêla mirinê ve tê gotin.
You can imagine.	Hûn dikarin xeyal bikin.
Until then I had no idea the feelings were sexual.	Heta paşê min nizanibû ku hestên cinsî bûn.
It will be a trade you love !.	Ew ê bibe bazirganiyek ku hûn jê hez bikin!.
Please can you solve this problem for us.	Ji kerema xwe hûn dikarin vê pirsgirêkê me çareser bikin.
Usually things like this are done by white people to their advantage.	Bi gelemperî tiştên bi vî rengî ji hêla mirovên spî ve têne kirin ku ji xwe sûd werbigirin.
I think people will love it.	Ez difikirim ku mirov wê jê hez bikin.
It is a dead band.	Ew bendek mirî ye.
More people means more government.	Zêdetir mirov tê wateya ku hukûmet bêtir bike.
But they make it worse.	Lê ew xirabtir dikin.
She left and walked away from me.	Wê berda û ji min paşda çû.
I understand your horrible loss.	Ez windabûna te ya tirsnak fam dikim.
You drive very fast.	Te pir bi lez ajot.
Use at home too.	Li malê jî bikar bînin.
However, they are often needed at the same time when the solution is simple.	Lêbelê, ew pir caran hewce ne ku di heman demê de dema ku çareserî jî hêsan e.
The theme of the bones is also beautiful.	Temaya hestiyan jî xweş e.
He decided to stay in the country for two days.	Ew biryar e ku du rojan li welêt bimîne.
At least a little way.	Bi kêmanî rêyek piçûk.
But now take the word and it will be.	Lê niha peyvê bistînin û ewê bibe.
There was a new cane in every corner that turned.	Li her quncikê ku dizivirin keneke nû hebû.
Routes will be named and tracked will be easy.	Dê rêwerz bêne nav kirin û şopandina wê hêsan be.
They begin to hide.	Ew dest bi veşartinê dikin.
And maybe they are right.	Û dibe ku ew rast in.
It helps me.	Ew ji min re dibe alîkar.
I look around not at a house to be found but mine.	Ez li dora xwe dinêrim ne li xaniyek ku were dîtin lê ya xwe.
It means a lot to me.	Ew ji bo min pir tê wateya.
Say and be a man.	Bibêje û bibe mêr.
Maybe we should just give up and explain.	Dibe ku em tenê dev ji xwe berdin û rave bikin.
Trying to understand.	Hewl didin fêm bikin.
We will set treatment goals together.	Em ê bi hev re armancên dermankirinê destnîşan bikin.
And look carefully though.	Û bi baldarî lê dinêrî.
There are several different types.	Çend cureyên cuda hene.
On your knees.	Ber çokên xwe.
Sometimes it can be treated with growth factors.	Carinan ew dikare bi faktorên mezinbûnê were derman kirin.
What could have happened happens many times.	Tiştê ku dikaribû biqewime gelek caran diqewime.
This left only a real option.	Vê yekê tenê vebijarkek rastîn hişt.
Of course they can not do that.	Helbet nikarin wiya bikin.
Her request was granted.	Daxwaza wê hat qebûlkirin.
We do not have a complete account.	Hesabek me ya tevahî tune.
Be quiet, she said without turning around.	Bêdeng be, wê got bêyî ku li dora xwe bizivire.
She knew him.	Wê ji wî dizanibû.
They are going to have another fight in their car in the near future.	Ew di demek nêzîk de di otomobîla wan de şerekî din dikin.
Please take a moment.	Ji kerema xwe demek bimîne.
Love is the word of the day.	Evîn peyva rojê ye.
The investigation was incomplete.	Lêpirsîn tam nebû.
Often they see others thinking less well of themselves.	Pir caran ew kesên din fikra xwe ji ya xwe kêmtir baş dibînin.
Save it until we get home.	Wê xilas bikin heya ku em vegerin malê.
And he was very upset.	Û ew pir xemgîn bû.
They hit him, but they were injured.	Wan ew lêxist, lê ew birîndar bûn.
I listened to the songs and I started changing them.	Min stran bihîst û min dest bi guhertina wan kir.
The rest is almost the same.	Ya mayî hema hema heman e.
Going towards something.	Ber bi tiştekî ve diçe.
Sometimes you win, sometimes you lose.	Carinan hûn qezenc dikin, carinan hûn winda dikin.
And with those plays, the characters really show up.	Û bi wan şanoyan, karakter bi rastî diyar dibin.
No murder appears.	Ne kuştin xuya dike.
I will still spend less time at home.	Ez ê hîn kêmtir wextê xwe li malê derbas bikim.
The reason is not hard to imagine.	Sedem ne zehmet e ku meriv xeyal bike.
In fact, they seemed to love it.	Bi rastî, wan xuya bû ku ew jê hez dikin.
That is almost the only case.	Ew hema hema tenê rewşê ye.
Some music takes some time to understand.	Hin muzîk ji bo têgihiştinê hinekî dem digire.
That view is completely wrong.	Ew nêrîn bi tevahî xelet e.
You can work with someone on your level.	Hûn dikarin li ser asta xwe bi kesek re bixebitin.
I am there to help them.	Ez ji bo alîkariya wan mam.
And sometimes they don’t get there at all.	Û carinan ew bi tevahî nagihîjin wir.
He had only one leg and one arm.	Tenê lingek wî û destek wî hebû.
He needed someone to watch behind him and he offered me the job.	Ji wî re kesek hewce bû ku li pişta wî temaşe bike û kar pêşkêşî min kir.
You cannot be a doctor.	Tu nikarî bibî doktor.
Let this be our gift to the future.	Bila ev diyariya me ji pêşerojê re be.
I will take care of her, of course.	Ez ê lênêrîna wê bikim, bê guman.
Your faith has saved you.	Baweriya we hûn xilas kirin.
Just your understanding.	Tenê têgihîştina we.
It was the beginning of the week.	Ew di destpêka hefteyê de bû.
People know each other by their names.	Mirov bi navên xwe hevdu nas dikin.
These are members.	Ev endam in.
It seemed to be more than a dog.	Xuya bû ku ev ji kûçikê bêtir bûye.
There are weapons, you see.	Çek hene, hûn dibînin.
I do not know what will happen.	Nizanim wê çi biqewime.
I will probably just pass.	Ez ê belkî tenê derbas bikim.
But, the current error is something different.	Lê, xeletiya heyî tiştek cûda ye.
I do not remember saying anything about the disease in my letters.	Nayê bîra min ku di nameyên xwe de tiştek li ser nexweşiyê gotiye.
They will remove the problem.	Ew ê pirsgirêkê derxînin.
You follow him.	Tu wî bişopînî.
But no one else.	Lê kesek din tune.
You know we follow orders.	Hûn dizanin ku em fermanan dişopînin.
But he seems more than me.	Lê ew ji min bêtir xuya dike.
Several of his teeth were missing.	Çend diranên wî winda bûn.
He started running.	Wî dest bi bazdanê kir.
However, something else started.	Lêbelê, tiştek din dest pê kir.
The street where there was no sleep.	Kolana ku xew lê tunebû.
He was told who was on the train and who was not.	Ji wî re got kî li trênê bû û kî ne.
I refused first.	Min pêşî red kir.
They are now falling on me in my dreams.	Ew niha di xewnên min de li min dikevin.
But now that the time is here, it comes really easy.	Lê naha ku dem li vir e, ew bi rastî hêsan tê.
Autumn is a very good way away.	Payîz rêyek pir baş dûr e.
He could not turn so much.	Wî nikarîbû ewqas zêde bizivire.
I crossed the road and decided to stick with my basic plan.	Min rê derbas kir û biryar da ku ez bi plana xweya bingehîn re bimînim.
Then, slowly, he shook his head.	Paşê, hêdîka, serê xwe hejand.
Of course, it will never be.	Bê guman, ew ê qet nebe.
Not good enough.	Ne têra xwe baş e.
We no longer have to be customers for dinner, just for breakfast.	Nabe ku em êdî xerîdar bibin şîvê, tenê firavînê.
Our society is forced to find a new reason to stay together.	Civaka me neçar e ku sedemek nû bibîne ku bi hev re bimîne.
But it will go easier for me, woman.	Lê ew ê ji min re hêsantir biçin, jinek.
It did not happen.	Wê nedihat.
I was not that deep.	Ez ne ewqas kûr bûm.
I trust you, man.	Ez ji te bawer dikim, mêro.
Why no one else did was beyond her.	Çima kesekî din nekir ji wê wêdetir bû.
Then we had to pay the next day.	Dûv re em neçar man ku roja din bixin.
If you do that you will most likely get a spring break.	Ger wiya bike bi îhtîmaleke mezin hûn biharekê bixin.
I really wish he was here.	Bi rastî ez dixwazim ku ew li vir bûya.
Maybe that’s something else.	Dibe ku ew tiştek din e.
We have friends.	Hevalên me hene.
We just want to have it.	Em tenê dixwazin ku hebe.
The series is divided into several sections.	Rêze li gelek beşan dabeş dibe.
So we went to the police.	Ji ber vê em çûn cem polîsan.
I know it will.	Ez dizanim ew ê.
Maybe the village girls were like that too.	Belkî keçên gund jî wisa bûn.
Against everyone.	Li hemberî her kesî.
The people spoke.	Gel axaftin kir.
Even after the war he was not so happy.     	Piştî şer jî ew qas kêfxweş nebûbû.     
.	.
He was not in the distance of the march.	Ew ne di nav dûra meşê de bû.
When we were children, we had almost no concern for the world.	Dema ku em zarok bûn, bi zorê xema me ji dinyayê re tune bû.
He hit it again.	Wî ew dîsa xist.
They talked about their projects for the school science fair.	Wan behsa projeyên xwe yên ji bo fûara zanistî ya dibistanê dikirin.
We can get back together and then have breakfast in bed.	Em dikarin bi hev re bizivirin û paşê taştê di nav nivînan de bixwin.
Looked at the master, looked at the dogs too.	Li axayê mêze kir, li kûçikan jî nêrî.
Just did not understand.	Tenê fêm nekir.
Let the thoughts revolve around you.	Bila raman li dora xwe bigerin.
And the case is far from over.	Û doz ji dawîbûnê dûr e.
He looked at me after half a day.	Piştî nîv rojê li min nêrî.
We were in a group together.	Em bi hev re di komekê de bûn.
He was just there.	Ew tenê li wir bû.
That would be a good start.	Ew ê ji bo destpêkek baş be.
He did not go to university.	Ew neçû zanîngehê.
That’s why we bring young people of our kind to schools.	Ji ber vê yekê em ciwanên cureyên xwe dixin dibistanan.
Her lips parted.	Lêvên wê geriyan.
This time it takes.	Vê carê ew digire.
Read what you eat.	Tiştê ku hûn dixwin bixwînin.
Of course we could not answer that.	Helbet me nikarîbû bersiva wê bida.
There was a big development this morning.	Vê sibehê geşedaneke mezin çêbû.
So if you want to live, they run and fight back.	Ji ber vê yekê heke hûn dixwazin bijîn, ew direvin û paşde şer dikin.
So of course everyone will love it.	Ji ber vê yekê bê guman her kes wê jê hez bike.
If a small force comes in, make sure one does not come back.	Ger hêzek piçûk were, piştrast bikin ku yek venegere.
The man obviously could not buy more.	Mêrik diyar e ku nikarîbû zêde bikira.
And, there will be more.	Û, dê bêtir be.
I was very popular in school.	Ez di dibistanê de pir populer bûm.
I did not, of course.	Min nekir, helbet.
He thought it would happen.	Wî difikirî ku ew ê biqewime.
But it gives me such a comfortable feeling.	Lê ew hestek wusa rehet dide min.
It seemed that no kind of food was possible to get here.	Xuya bû ku tu celeb xwarin ne mimkûn bû ku bigihîje vir.
She knew that her husband had destroyed the original will.	Wê dizanibû ku mêrê wê orîjînala wesiyetê hilweşandiye.
Working with him is great.	Karkirina bi wî re pir mezin e.
It started to rain when we got inside.	Dema em ketin hundir baran dest pê kir.
And it looks really nice.	Û ew bi rastî pir xweşik xuya dike.
Yet we have no property in them.	Lê dîsa jî tu milkê me di wan de nemaye.
There are many options for law schools.	Gelek vebijarkên dibistanên hiqûqê hene.
My parents were very upset.	Dê û bavê min pir xemgîn bûn.
Click here to get a printed copy.	Li vir bikirtînin ku kopiyek çapkirî bistînin.
Due to the features of our site you can easily find your parts.	Ji ber taybetmendiyên malpera me hûn dikarin bi hêsanî parçeyên xwe bibînin.
Otherwise, there is no connection between method and reality.	Wekî din, tu têkilî di navbera rêbaz û rastiyê de çênabe.
I used water.	Min av bikar aniye.
It was one.	Ew yek bû.
And there is no such thing as seeing a new life coming into the world.	Û tiştek wekî dîtina jiyanek nû ya ku tê dinyayê tune.
And we did.	Û me kir.
We went outside and we saw it.	Em derketin derve û me ew dît.
Which is pretty cool, but not everyone reads at the table.	Ya ku pir xweş e, lê ne her kes li ser maseyê dixwîne.
This is the second time this has happened.	Ev cara duyemîn e ku wisa diqewime.
The experimenter designed, analyzed the data and wrote the manuscript.	Ezmûnan sêwirandibû, daneyan analîz kir û destnivîs nivîsand.
Data from the second group.	Daneyên ji koma duyemîn.
I do not remember anything else.	Tiştê din nayê bîra min.
At least, in the beginning it was there.	Bi kêmanî, di destpêkê de ew hebû.
No, not that night.	Na, ne şeva wê ye.
It’s just music.	Ew tenê muzîk e.
It really makes a big difference between devices.	Ew bi rastî cûdahiyek mezin di navbera cîhazan de dike.
I grew up in that house.	Ez li wê malê mezin bûm.
It seemed that she was no longer happy with what she was doing.	Wisa xuya bû ku êdî kêfa wê ji tiştê ku dikir nema.
She wanted things to continue as they did.	Wê dixwest ku tişt wekî xwe bidomin.
You expected to just notice it.	We hêvî dikir ku tenê wê ferq bike.
Yes, they were wrong.	Belê, ew xelet bûn.
My father brought me back.	Bavê min ez vegeriyam.
He went back to the car window.	Ew vegeriya ber pencereya otomobîlê.
And it is special.	Û ew taybet e.
A new language is needed to define it.	Ji bo danasîna wê zimanek nû lazim e.
He looked a little sad.	Ew hinekî xemgîn xuya bû.
He told her to stay in the bedroom.	Wî jê re got ku di odeya razanê de bimîne.
By all means and hope to see you at the beginning of the year.	Bi her awayî û hêvî dikim ku hûn di destpêka salê de bibînin.
With one of them.	Bi yek ji wan re.
I followed women and children.	Ez li dû jin û zarokan mam.
The house was amazing and had everything you needed.	Xanî ecêb bû û her tiştê hewce hebû.
This was not the time for family discussion.	Ev ne dema nîqaşa malbatê bû.
I pay attention to what the audience thinks.	Ez bala xwe didim ku temaşevan çi difikirin.
This pattern is then repeated.	Piştre ev nimûne tê dubare kirin.
The hair rose behind her neck.	Porê li pişt stûyê xwe bilind kir.
I think this is good.	Ez difikirim ku ev baş e.
He had not seen my shooting.	Wî gulebarana min nedîtibû.
Her head hit my brain.	Serê wê li mejiyê min xist.
But the main ones, of course, signed.	Lê yên sereke, bê guman, îmze kirin.
I was doing that.	Min wisa dikir.
I and a few others are climbing the wall when someone calls the police.	Ez û çend kesên din dadikevin dîwarê yekî gazî polîs dike.
Plus, welcome, and enjoy the ride.	Wekî din, bi xêr hatî, û ji siwarbûnê kêfê bikin.
Listen, he said.	Guh bide, got.
Did not know how to get out of this situation.	Nizanibû wê çawa ji vê rewşê derkeve.
Value in the control group.	Nirxa di koma kontrolê de.
It is not about numbers.	Ne li ser hejmaran e.
He knows the heart of a good young man.	Ew dilê xortekî baş dizane.
At least, if they really wanted to get out.	Bi kêmanî, heke wan bi rastî dixwestin derkevin.
It was a very strange feeling.	Ew hestek pir ecêb bû.
We are very, very vigilant.	Em pir, pir hişyar in.
The government controls every moment of their lives from birth to death.	Hikûmet her kêliya jiyana wan ji zayînê heya mirinê kontrol dike.
The reason is their demand.	Sedem daxwaza wan e.
Turned his back.	Li pişt xwe zivirî.
He went too far.	Ew pir dûr çû.
The content on this site should not be construed as professional financial advice.	Divê naveroka li ser vê malperê şîreta darayî ya profesyonel neyê hesibandin.
I was happy for them.	Ez ji bo wan kêfxweş bûm.
But the general was ready.	Lê general amade bû.
Do not go from house to house.	Mal bi mal negerin.
And it saves a lot of money in the process.	Û di vê pêvajoyê de gelek pere qezenc dike.
Listening to rivers and breaths is also possible.	Guhdarîkirina çem û nefesê jî dibe.
In this measure the value of the target is zero.	Di vê pîvanê de nirxa armancê sifir e.
It burned and then became silent.	Şewitand û paşê bêdeng bû.
We must help.	Divê em alîkariyê bikin.
Our father goes together.	Bavê me diçin hev.
He decided to focus on the broken window instead.	Wî biryar da ku li şûna wê li ser pencereya şikestî bisekine.
Take it, until you pay part of the cost.	Wê bigirin, heta ku hûn beşek lêçûnê bidin.
This year looks no different.	Ev sal ne cûda xuya dike.
The operation was successful.	Operasyon serkeftî bû.
A cry for help.	Qîrînek ji bo alîkariyê.
My husband is a great support system for me.	Mêrê min ji bo min pergalek piştgirî ya mezin e.
You want your dog to be comfortable around everyone.	Hûn dixwazin ku kûçikê we li dora her kesî rehet be.
Here you go!.	Şîyar bûn!.
Previously, they had closed the site a week ago.	Berê, wan hefteyekê malper girtibû.
Sometimes nothing is said.	Carinan tiştek nayê gotin.
From now on he will defend himself.	Ji niha û pê ve ew ê xwe bi xwe biparêze.
I want you to be an example to my daughter.	Ez dixwazim ku hûn ji keça min re bibin nimûne.
I did not listen to her question, and did not answer her.	Min guh neda pirsa wê, û tu bersiv neda wê.
Almost the same.	Hema hema heman.
But at that time you met your wife and you got married.	Lê di wê demê de te jina xwe nas kir û tu zewicî.
The current version of this feature loads files.	Guhertoya heyî ya vê taybetmendiyê pelan bar dike.
I saw at least three.	Min herî kêm sê dîtin.
However, he did not get rid of him for a long time.	Digel vê yekê, ew demek dirêj ji wî xilas nebû.
I was called before the first game was over.	Berî ku lîstika yekem biqede ez gazî min kirin.
Then both get up.	Paşê her du jî radibin.
They make new trips and jobs.	Ew geryan û karên nû çêdikin.
She had never told him before.	Wê berê qet jê re negotibû.
We were never allowed to play.	Em qet nehiştin ku bilîzin.
We are really doing something about it.	Bi rastî em li ser vê yekê tiştek dikin.
It seems like something you can never master.	Wusa dixuye ku tiştek ku hûn çu carî nikaribin master bikin.
I was not interested before, but things have changed.	Berê min eleqedar nedikir, lê rewş hatine guhertin.
We still had work to do.	Karê me hê jî hebû.
This is safe.	Ev ewle ye.
There is something familiar about the trees.	Di derbarê daran de tiştek heye ku nas xuya dike.
We will find schools, find real schools.	Em ê dibistanan bibînin, dibistanên rastîn bibînin.
Especially in no one laughed.	Bi taybetî li tu kesî keniya.
Thanks for the effort.	Spas ji bo hewldanê.
However, there are many things you can worry about.	Digel vê yekê jî, gelek tiştên we hene ku hûn li ser wan xemgîn bibin.
Click on the image below to see it in full size.	Wêneyê jêrîn bikirtînin da ku wê di mezinahiya tevahî de bibînin.
We are not alone.	Em ne tenê ne.
I put on my horse show clothes.	Min kincên pêşandana hespê xwe li xwe kirin.
Someone caught me.	Kesekî ez girtim.
I go to the school they have chosen for me.	Diçim dibistana ku wan ji min re hilbijartiye.
We were able to solve problems at a limited cost.	Me dikaribû, bi lêçûnek bi sînor, pirsgirêkan çareser bikin.
We must respond to them at that level.	Divê em di wê astê de bersiva wan bidin.
He was our son.	Ew kurê me bû.
She no longer had a plan.	Êdî plana wê tune bû.
Most of the students returned.	Piraniya xwendekaran vegeriyan.
He hoped it would end soon.	Wî hêvî dikir ku ew zû bi dawî bibe.
Really nice job.	Bi rastî karekî xweş.
But no one agreed on terms and conditions.	Lê kesî li ser şert û mercan li hev nekir.
The state was limited, not absolute.	Dewlet bisînor bû, ne mutleq bû.
So of course it was important that we get there quickly.	Ji ber vê yekê helbet girîng bû ku em zû bigihin wir.
He will be safe in the cell.	Ew ê di hucreyê de ewle be.
Do it twice.	Wê ducar bikin.
I believe it is by choice.	Ez bawer dikim ku ew bi bijartinê ye.
They are true to themselves.	Ew ji xwe re rast in.
A friend was with me.	Hevalek bi min re bû.
I was really hit hard.	Bi rastî min pir dijwar lê xist.
The gun was fired at the officer.	Çek li ser efser kir.
That night was particularly bad.	Ew şev bi taybetî xirab bû.
What a card.	Çi kart e.
This is the war of my life.	Ev şerê jiyana min e.
You can forget it.	Hûn dikarin wê ji bîr bikin.
Do not put pressure on yourself.	Zextê li xwe nekin.
She knew she had to walk fast.	Wê dizanibû ku divê zû bimeşe.
It really is a work of art.	Ew bi rastî karekî hunerî ye.
And it seemed she could not let go of his hand.	Û dixuya ku wê nikarîbû dest ji destê wî berde.
Or, what it looked like was this.	An jî, ya ku xuya dikir ev e.
My head hurts.	Serê min tê.
And my mother really made us the center of her life.	Û diya min bi rastî em kir navenda jiyana xwe.
Half of the workers are outside or under arms.	Nîvê karkeran li derve an di bin çekan de ne.
Welcome to the media world.	Bi xêr hatî cîhana medyayê.
But it does not make it easier.	Lê ew hêsantir nake.
I can go to the competition.	Ez dikarim biçim berhevdanê.
Choose on everything.	Li ser her tiştî hilbijêre.
We need to be open to the things that come into our lives.	Divê em ji tiştên ku di jiyana me de tê de vekirî bin.
I'm going crazy.	Ez dîn dibim.
He said the area has a great history, and we believed in it.	Wî got ku ev herêm xwedî dîrokek mezin e, û me jê bawer kir.
The power comes out briefly.	Hêz bi kurtî derdikeve.
It goes a little further than normal.	Ew ji piçek neasayî wêdetir e.
He was a great help around the office.	Ew li dora ofîsê alîkariyek mezin bû.
Their meaning means that the cancer has closed.	Wateya wan tê wateya ku penceşêrê girtiye.
I think we both enjoyed the darkness.	Ez difikirim ku em herdu jî ji tariyê kêfxweş bûn.
He did not want to leave the house.	Wî nedixwest ji malê derkeve.
But it worked well for me.	Lê ew ji bo min baş xebitî.
Inside Kenya.	Di hundir de keniya.
Accordingly every event is either necessary or impossible.	Li gorî vê yekê her bûyer an hewce ye an ne gengaz e.
I was happy for them and for us.	Ez ji bo wan û ji bo me kêfxweş bûm.
All those who are no longer children should dream.	Hemû kesên ku êdî ne zarok in divê xeyalan bikin.
They can not stop them from browning.	Ew nikarin wan ji ber qehweyîbûnê rawestînin.
We are not willing to give you time to straighten your head.	Em nerazî ne ku wextê bidin we ku hûn serê xwe rast bikin.
One could choose one and its features would be the same.	Meriv dikaribû yek hilbijêrin û taybetmendiyên wê yek bin.
This in itself had to cause confusion.	Ev bi serê xwe neçar bû ku bibe sedema aloziyê.
Ask her how she feels about you.	Ji wê bipirsin ka ew li ser we çawa hîs dike.
They know nothing about weapon design.	Ew di derbarê sêwirana çekan de tiştek dizanin.
I'm a little confused by your logic.	Ez hinekî bi mantiqê te şaş im.
Therefore, the diversity that each system offers becomes important.	Ji ber vê yekê, cihêrengiya ku her pergal pêşkêşî dike girîng dibe.
And it worked.	Û ew kar kiribû.
We can not do experiments on children and young people.	Em nikarin li ser zarok û ciwanan ceribandinan bikin.
These were wonderful times.	Ev demên xweş bûn.
You know, that was a big mistake.	Hûn dizanin, ew xeletiyek mezin bû.
They have to stand together, or enter.	Divê ew li hev bisekinin, an jî bikevin.
The man watching was holding his breath.	Zilamê ku temaşe dikir bêhna xwe girt.
We need to fight them at every level.	Pêdivî ye ku em wan di her astê de têkoşîn bikin.
Do not worry if you have to spend a lot of pieces.	Xem neke ku hûn pir perçeyan derbas bikin.
The more the model looks awesome.	Zêdetir model bi heybet xuya dike.
Then take out a book and practice on that level a few times.	Dûv re pirtûkek derxînin û di wê astê de çend caran pratîk bikin.
You have the right to appeal.	Mafê te heye îtîrazê bikî.
We will never go out.	Em ê ti carî dernekevin derve.
He took a small step closer and waited.	Pêngavek piçûk nêzîktir kir û li bendê ma.
Whatever they want to get, whatever it may be.	Tiştê ku dixwazin distînin, çi dibe bila bibe.
But there is no need for us to be afraid of the team.	Lê ne hewce ye ku em ji tîman bitirsin.
He believed they had never seen his face.	Wî bawer kir ku wan qet rûyê wî nedîtibû.
The time has come for some people to get out of it.	Dem hatiye ku hinek kes ji wê derkevin.
He wanted to, yes.	Wî dixwest, erê.
I started to take the big picture.	Min dest pê kir ku wêneya mezin bigire.
Looks like a fair model.	Mîna modelek adil xuya dike.
Tonight was a shock to him.	Îşev ji wî re şokek bû.
The dining area is very limited in this corner.	Cihê xwarinê li vê quncikê pir kêm e.
This helped the team a lot, because they had the field.	Vê yekê gelek alîkariya tîmê kir, ji ber ku zeviya wan hebû.
Once again, he thought.	Careke din, ew fikirî.
Almost no one will notice.	Hema hema kes wê ferq nake.
I told my wife and we sat down to see better.	Min ji jina xwe re got û em rûniştin ku em çêtir bibînin.
This is a good thing.	Ev yek baş e.
You have one year left on your contract.	Ji peymana we re salek maye.
Well, we can not lose again.	Welê, em nikarin dîsa winda bikin.
He ran.	Ew bezî.
There is absolutely no problem in this.	Di vê yekê de bi tevahî pirsgirêk tune.
He wants to keep up with things.	Ew dixwaze bi tiştan re bisekine.
You hold me in your arms.	Tu min di destên xwe de digirî.
They should expect great things from the team.	Divê ew ji tîmê tiştên mezin hêvî bikin.
It was a good late afternoon.	Dereng nîvro baş bû.
They do not hear us, man.	Ew me nabihîzin, mêro.
I want to be the only person who can reach it.	Ez dixwazim bibim yekane kesê ku dikare bigihîje wê.
We are looking for something that is not here.	Em li tiştekî digerin ku ne li vir be.
I thought it would be hard practice and experience.	Min fikirîn ku dê pratîk û ezmûn giran be.
I just want to get it.	Ez tenê dixwazim wê bigirim.
Someone who definitely wants me dead.	Kesê ku bê guman mirina min dixwaze.
It is to see the heavens.	Ew e ku ezmên bibînin.
They do not grow very large.	Ew pir mezin nabin.
The reasons for this are explained.	Sedemên vê yekê têne vegotin.
Everyone is on their feet.	Her kes li ser lingan e.
I do not know what company it is.	Ez nizanim ew çi şirket e.
And video games that have improved over the months.	Û lîstikên vîdyoyê yên ku bi mehê çêtir bûne.
She had a son.	Kurekî wê hebû.
Add one minute each day for a few weeks.	Ji bo çend hefteyan her roj rojek deqîqeyek zêde bikin.
We did not want to make it more difficult.	Me nexwest em wê zêdetir tengasiyê bikin.
So we went with her.	Ji ber vê yekê em bi wê re çûn.
Both were long and thin.	Herdu jî dirêj û nazik bûn.
Stop later.	Dûv re rawestin.
He lost his family and career.	Wî malbat û kariyera xwe winda kir.
There really is no way I can say that.	Bi rastî tu rê tune ku ez bibêjim.
Not that there are too many days.	Ne ku pir roj heye.
Three independent biological samples were analyzed.	Sê nimûneyên biyolojîk ên serbixwe hatin analîz kirin.
From his left.	Ji çepê wî.
So that's not a problem.	Ji ber vê yekê ne pirsgirêk e.
This result is confirmed in the present study.	Ev encam di lêkolîna heyî de tê pejirandin.
We had our first child, another was on the way.	Me zarokê xwe yê yekem hebû, yekî din di rê de bû.
I am not your light.	Ez ne ronahiya te me.
Small was on the breakfast table.	Small li ser maseya taştê bû.
The data represent at least three independent experiments.	Daneyên herî kêm sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
It really is part of the course.	Ew bi rastî beşek qursê ye.
There will be.	Dê hebin.
The term is feminine.	Term jin e.
It is most often found in older homes.	Ew bi gelemperî di xaniyên pîr de pir caran tê dîtin.
Look at me now.	Niha li min binêre.
Maybe it was still possible.	Dibe ku ew hîn jî gengaz bû.
I am not human.	Ez ne mirov im.
I have a mixed opinion on that advice.	Li ser wê şîretê nêrînek min a tevlihev heye.
They also did not wait for him to sit down before he spoke.	Ew jî li bendê neman ku ew rûniştin berî ku ew biaxive.
Who we know we are.	Yê ku em dizanin em in.
I entered a middle ground.	Ez ketim cihekî naverast.
I wanted to play the next day after the injury.	Min dixwest roja din piştî birîndariyê bilîzim.
This is a perfect season.	Ev demsalek bêkêmasî ye.
I wonder when that changed.	Ez bifikirim ka gava ew guherî.
A key access.	Gihîştinek sereke.
Every time you leave the house.	Her cara ku hûn ji malê derdikevin.
Her mother responded quickly.	Bi lez bersiva diya wê da.
What the man was doing and selling, he was making money with.	Mêrik çi dikir û difirot, bi wî pereyî dikir.
I will continue to visit your blog.	Ez ê berdewam biçim ser bloga te.
Ready to leave.	Amade bû ku derkeve.
We humans will learn from them over time.	Em mirov wê bi demê re ji wan fêr bibin.
I will take my tongue.	Ez ê zimanê xwe bigirim.
But they are especially difficult for the people who live in the area.	Lê bi taybetî ji bo gelên ku li herêmê dijîn dijwar in.
We copy you on the ground.	Em te li ser erdê kopî dikin.
You can download a copy of this dream from the link below.	Hûn dikarin kopiyek vê xewnê ji lînka jêrîn dakêşin.
Well, obviously not for me.	Belê, eşkere ne ji bo min.
I'm looking at her garden.	Ez li baxçeyê wê digerim.
It wasn’t perfect, but it ’s the best thing about it.	Ew ne bêkêmasî bû, lê tiştê herî baş ê wê ye.
I can not tell you to do this.	Ez nikarim ji we re bibêjim ku hûn vê yekê bikin.
I believe you have taught me.	Baweriya min heye ku te ez hîn kirim.
You will not feel any of those things.	Hûn ê ji wan tiştan hîs nekin.
Will make eggs.	Dê hêkan bikin.
They are happy tears, somehow.	Ew hêsirên kêfxweş in, bi awayekî.
I hurt her feelings.	Min hestên wê êşand.
The day it happened.	Di roja ku ew çêbû.
Others just wet their feet.	Yên din tenê lingên xwe şil dikin.
I had a very nice house.	Maleke min a pir xweş hebû.
Everyone was amazing to me, except her.	Her kes ji min re ecêb bû, ji bilî wê.
Since the goal is the same, the solutions will also be the same.	Ji ber ku armanc yek e, çareserî jî dê wek hev bin.
But it was very good for everyone else.	Lê ew ji bo her kesê din pir baş bû.
Maybe it just matters to me and it really doesn’t matter.	Dibe ku ew tenê ji bo min girîng e û ew bi rastî ne girîng e.
I had to keep them safe.	Ez neçar bûm ku wan ewle bihêlim.
His friends hope he tells the truth.	Hevalên wî hêvî dikin ku ew rastiyê dibêje.
They did not want him to die.	Nexwestin ku ew bimire.
It came as a big surprise to me.	Ew ji min re pir mezin bû surprîz.
He never touched us.	Wî qet dest neda me.
I order you to report.	Ez emir dikim ku hûn rapor bikin.
This student only moved last week.	Ev xwendekar tenê hefteya çûyî bar kir.
It was done for personal reasons as well as for political reasons.	Ji ber sedemên şexsî û hem jî ji ber sedemên siyasî hat kirin.
It is a place we have never been to.	Ew cîhek e ku em qet neçûne.
And some more.	Û hinek din.
They tend to refrain from reading, talking or thinking about danger.	Ew mêl dikin ku ji xwendin, axaftin an jî fikirîna li ser xetereyê dûr bisekinin.
Today is amazing.	Îro ecêb e.
I never enjoyed my job.	Min tu carî kêfa xwe ji erka xwe negirt.
There will never be the opposite.	Dê tu carî berevajî vê yekê nebe.
Every month is different.	Her meh cuda ye.
What a person feels may have happened is not evidence.	Tiştê ku kesek hîs dike ku dibe ku qewimî ne delîl e.
But that means nothing.	Lê wateya wê tiştek nîne.
Are you paying attention to listening to it ?.	Ma hûn bala guhdariya wê dikin?.
It was not work.	Ne kar bû.
The first three to six months were tough.	Sê şeş ​​mehên pêşîn dijwar bû.
We need to go back and check on that.	Pêdivî ye ku em vegerin û li ser vê yekê kontrol bikin.
Apparently they will not help.	Xuya ye ku ew ê alîkariyê nedin.
Participants were only women.	Beşdar tenê jin bûn.
Therefore, a material with high heat resistance is required.	Ji ber vê yekê, materyalek xwedî berxwedana germê ya bilind tê xwestin.
Her face is very white.	Rûyê wê pir spî ye.
I love hearing the life stories of my patients.	Ez hez dikim çîrokên jiyana nexweşên xwe bibihîzim.
Nor is there a fear of arrest.	Ne jî tirsa girtinê heye.
Every move is really a copy.	Her tevger bi rastî kopiyek e.
That was just his way.	Ew tenê riya wî bû.
Special education is not fair.	Perwerdehiya taybet ne adil e.
Age group was not a significant major influence.	Koma temen bandorek sereke ya girîng nebû.
I have been working with them for over a year.	Ez salekê zêdetir bi wan re dixebitim.
Take it.	Wê bigire.
Is an example to the world.	Ji cîhanê re mînakek e.
That is another team.	Ew tîma din e.
That's the most amazing thing you can go through.	Ew tişta herî ecêb e ku hûn dikarin tê de derbas bibin.
I have never heard such a language in my life.	Di jiyana xwe de tu carî zimanekî wiha nebihîstiye.
His advice gave me hope.	Şîreta wî hêviyek da min.
There is no hope for you when you go through these doors.	Dema tu ji van deriyan derbas bibî tu hêviyek ji te namîne.
Usually something more important is seen if it happens first.	Bi gelemperî tiştek girîngtir tê dîtin ku heke pêşî çêbibe.
Don’t forget to believe in your memory and don’t forget to pay attention.	Ji bîr nekin ku bi bîranîna xwe bawer bikin û ji bîr nekin ku bala xwe bidin.
We must be together.	Divê em bi hev re bin.
Tell them what you want to see better.	Ji wan re bibêjin ku hûn dixwazin çi çêtir bibînin.
Please take a look !.	Ji kerema xwe lê binêre!.
It certainly will.	Ew bê guman dê.
And they will need more.	Û ew ê bêtir hewce ne.
Enjoy what you do.	Tiştê ku hûn dikin, bi kêfxweşî bikin.
This allows me to just walk around.	Ev dihêle ku ez tenê li dora xwe bigerim.
It was so much better.	Ev pir çêtir bû.
Wait twenty minutes and then let go.	Bîst deqîqeyan bisekinin û paşê xwe bihêlin.
But at one point she knew it was not a game.	Lê di demekê de wê dizanibû ku ew ne lîstikek bû.
In fact, he is no other than him.	Bi rastî, ew ji bilî wî ne kesek din e.
Carinan dikin.	Carinan dikin.
No one was dead.	Kes ne mirî bû.
I was too chicken to say no.	Ez pir mirîşk bûm ku ez nebêjim na.
Tell yourself not to kill those kids.	Ji xwe re bêjin ku ew zarok nekujin.
It feels great to play.	Pir xweş hîs dike ku meriv bilîze.
We make a difference.	Em cudahiyê dikin.
Or your body.	An jî bedena xwe.
It does so when the team needs it.	Dema ku tîm hewce dike ew wiya dike.
I still miss this man.	Ez hê jî bêriya vî mirovî dikim.
I knew he was safe.	Min dizanibû ku ew ewle bû.
However, this is a tough, small ship.	Lêbelê, ev keştiyek dijwar, piçûk e.
Not everything.	Ne hemû tişt.
Ours is not such a situation.	Ya min ne rewşek wisa ye.
This should be taken on a long-term basis.	Divê ev yek li ser bingehek demdirêj were girtin.
My eyes are closed.	Çavên min girtî ne.
This game knows a lot about me.	Ev lîstik li ser min pir pir dizane.
Then you can go and do whatever you want.	Wê hingê hûn dikarin herin û tiştê ku hûn dixwazin bikin.
I have to sit down.	Divê ez rûnim.
We believe in the care of the soul.	Em bi lênêrîna giyanê bawer dikin.
It does not happen that way.	Bi vî awayî pêk nayê.
It is not clear what destroyed it.	Ne diyar e ka çi wêran kiriye.
There must be a mistake.	Divê xeletiyek hebe.
We loved the house.	Me ji malê hez kir.
He was a lovely child.	Zarokek xweş bû.
But still did not try to do so.	Lê dîsa jî hewl neda ku vê yekê bike.
You do the same to them.	Hûn jî heman tiştê wan dikin.
Wounded flowers are popular.	Kulîlkên birîn ên populer in.
There was a head, there was a hand.	Serî hebû, destek jî hebû.
Things will never be the same as before.	Tişt dê çu carî nebin wekî berê.
There is no harm here.	Li vir zirar tune.
You can do that part if you want.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin wê beşê bikin.
We are made by history.	Em ji aliyê dîrokê ve hatine çêkirin.
So, here are my thoughts.	Ji ber vê yekê, li vir ramanên min hene.
We talk once every few days, if not more often.	Em çend rojan carekê dipeyivin, heke ne pir caran.
They feel everything, sometimes even reaching a level.	Ew her tiştî hîs dikin, carinan jî digihîjin astekê.
I was a little remorseful of them.	Min hinekî ji wan poşman bû.
Although some solutions are not yet perfect.	Tevî ku hin çareserî hê ne bêkêmasî ne.
The same thing happened for the growth of things.	Heman tişt ji bo mezinbûna tiştan jî derbas bû.
I will not go with you anymore.	Ez ê êdî bi te re neçim.
This helped me to stay in a sad mood.	Vê yekê alîkariya min kir ku ez awira xemgîn bimînim.
I did my best to decide what it was.	Min her tiştê xwe kir ku biryar bidim ka çi ye.
In fact, he told me he wanted to see my husband.	Bi rastî, wî ji min re got ku ew dixwaze mêrê min bibîne.
However, we did not find this to be the case.	Lêbelê, me nedît ku ev yek bû.
Or so it seems.	An jî wusa xuya dike.
I will leave you with them.	Ez ê te bi wan re bihêlim.
Used against their own people as well.	Li dijî gelê xwe jî bikar anîn.
It is very clear why.	Pir eşkere ye ku çima.
I hated them as human beings.	Min wek mirovan ji wan nefret dikir.
This is a sign that you have filled your mind with positive things.	Ev nîşanek e ku we hişê xwe bi tiştên erênî tije kiriye.
I thought it was really special and really nice.	Min fikir kir ku ew bi rastî taybetî û bi rastî xweş bû.
First, make small changes to improve your sleep at night.	Pêşîn, guheztinên piçûk bikin da ku xewa xwe bi şev baştir bikin.
You could not hear yourself because of the noise.	Te nikarîbû xwe ji ber dengbêjiyê bibihîsta.
No purchase required.	No kirîna pêwîst.
It is different from success.	Ew ji serketinê cuda ye.
The changes are minimal.	Guhertinên herî kêm in.
Let it be a learning experience.	Bila ew bibe ezmûnek fêrbûnê.
Still, the subject is rarely discussed with patients.	Dîsa jî, pir kêm caran mijarê bi nexweşan re nîqaş kirin.
It has magic, beyond its sound.	Sêrbaziya wê heye, ji dengê wê wêdetir.
Physical objects are different from digital objects.	Tiştên fizîkî ji tiştên dîjîtal cuda ne.
He was still not sure of this.	Ew hîn jî ji vê yekê ne ewle bû.
Okay, let's go.	Baş e, em herin.
Feel free to look around !.	Bi dilxwazî ​​li dora xwe binêre!.
I will try to find her.	Ez ê bixebitim ku wê bibînim.
I also could not say it is a boy or a girl.	Min jî nikarîbû bibêjim kur e yan keç e.
There are many possibilities in this regard.	Di vî warî de gelek îmkan heye.
I was hard pressed.	Ez zor bûm.
I do not understand any of it.	Ez yekî jê fam nakim.
He was no longer a man, but only a grown child.	Ew êdî ne mêr bû, lê tenê zarokek mezin bû.
She still did not know.	Wê hîn jî nizanibû.
The next morning, she sent the girl to me.	Serê sibê, wê keçik ji min re şand.
Keep a check.	Keep a check.
And green memory is also very good.	Û bîra kesk jî pir baş e.
The issue was that our future was upon us.	Mesele ew bû ku paşeroja me li ser me bû.
The latter group are now the most common.	Koma paşîn niha herî gelemperî ne.
And a few others.	Û çend kesên din.
The food is great.	Xwarin mezin e.
Good friends do not tend to push each other forward.	Hevalên baş meyla hevdu nakin ku pêşî li hev bigirin.
You should feel very lost.	Divê hûn xwe pir winda hîs bikin.
You have to look around.	Divê hûn li dora xwe bigerin.
Researched and analyzed data.	Lêkolîn kirin û daneyên analîz kirin.
You two seem to be on very friendly terms.	Hûn du xuya dikin ku li ser şertên pir dostane ne.
And this creates family problems in a few families.	Û ev yek di nav çend malbatan de pirsgirêkên malbatî çêdike.
Two people come with me.	Du kes bi min re werin.
Maybe you care about that.	Dibe ku hûn li ser vê yekê xem bikin.
In class.	Di polê de.
There was no future for them.	Pêşeroj ji bo wan tune bû.
You want to achieve what is behind it.	Hûn dixwazin bigihîjin tiştê ku li pişt wê ye.
We use it every night before bed.	Em wê her êvar berî razanê bikar tînin.
At least it will not surprise me.	Bi kêmanî dê min şaş neke.
She herself is sick of hearing it.	Ew bi xwe ji bihîstina wê nexweş e.
He told me we could be on the road.	Wî ji min re got ku em dikarin di rê de bin.
Her hands went out to give him a hug.	Destên wê derketin ku berê xwe bide wî.
So his wish must be a final wish.	Ji ber vê yekê divê xwesteka wî xwestekek dawî be.
She had seen much, much worse.	Wê pir, pir xirabtir dîtibû.
He tried a year later and failed again.	Wî salek şûnda hewl da û dîsa têk çû.
I touched the window glass with my right hand.	Min bi destê xwe yê rastê dest da cama pencereyê.
Many young men went home in the morning.	Gelek xortên sibehê çûbûn malê.
In these therapies, groups can be formed in two different ways.	Di van tedawiyan de, kom dikarin bi du awayên cûda bêne damezrandin.
However, the feeling today is very different.	Lêbelê, hesta îro pir cûda ye.
You send him a letter.	Tu jê re nameyekê dişînî.
You were born there and that's enough.	Tu li wir ji dayik bûyî û bes.
His life was in danger.	Jiyana wî di xetereyê de bû.
I did not think they made them anymore.	Min nefikirî ku wan jî êdî wan çêkir.
This is a love story.	Ev çîrokek evînê ye.
You gave an example in which the group enjoyed it.	We mînakek diyar kir ku tê de grûp kêfa xwe jê re girt.
His faith.	Baweriya wî.
He had no car when he returned to the parking lot.	Dema vegeriya otoparkê seyareya wî tune bû.
This was our mistake.	Ev xeletiya me bû.
But that too was not in my mind.	Lê ev jî ne di hişê min de bû.
Said goal setting was important after last season.	Got danîna armancê piştî sezona par girîng bû.
But really, look at it again.	Lê bi rastî, dîsa li wê dinêre.
I only have you.	Ez tenê te heye.
We get.	Em distînin.
He was not ready for it yet.	Ew hîn ji bo wê ne amade bû.
I hope they did too.	Ez hêvî dikim ku wan jî kir.
Do not focus on small details.	Li ser hûrguliyên piçûk giran nekin.
He thought and thought, but could not remember.	Difikirî û difikirî, lê nedihat bîra wî.
He very much wanted to stay in his country.	Wî pir dixwest ku li welatê xwe bimîne.
They were the other two people you really needed to watch.	Ew du kesên din bûn ku hûn bi rastî hewce ne ku hûn lê temaşe bikin.
You are not his first concern.	Hûn ne xema wî ya yekem in.
How about them.	Çiqas ji wan re.
And we pass in pain one way or another.	Û em bi vî awayî an bi awayekî din di êşê de derbas dibin.
Yes, not very difficult at first.	Erê, di destpêkê de ne pir dijwar.
I could not give up.	Min nedikarî dev jê berdim.
Very emotional, very sad, very much this or that.	Pir hestiyar, pir xemgîn, pir ev an ew.
They should both be in a healthy lineup.	Divê ew her du jî di nav rêzek tendurist de bin.
Read again.	Dîsa bixwînin.
Admit that we are just as emotional people as everyone else.	Bipejirînin ku em jî mîna her kesê bi hestan mirov in.
He shook his head towards her daughter.	Wî serê xwe ber bi keça wê ve hejand.
Let's think about what they are.	Ka em bifikirin ka ew çi ne.
We never go.	Em tu carî naçin.
The last stop.	Rawestgeha dawî.
Maybe not, 'she said.	Dibe ku ne, 'wê got.
Looked at her.	Li wê mêze kir.
This place no longer has a soul for me.	Ev der êdî ji min re ruh nemaye.
On the way both women walk towards her.	Di rê de her du jin ber bi wê ve diçin.
I wanted a fresh start.	Min destpêkek nû dixwest.
He's just not here.	Ew tenê ne li vir e.
I notice that he often does that.	Ez bala xwe didim ku ew pir caran wiya dike.
I caught the baby first.	Min pêşî li zarok girt.
So mental states are not physical states.	Ji ber vê yekê rewşên derûnî rewşên fizîkî ne.
I will not do anything like that.	Ez ê tiştekî wiha nekim.
But we need to know what we are in.	Lê divê em zanibin ka em di çi de ne.
But his character was.	Lê karaktera wî bû.
The movement hurt.	Tevger diêşiya.
By all means try to let them know how to find him.	Bi her awayî hewl didin ku ew dizanin wî çawa bibînin.
Not just for the things you need.	Ne tenê ji bo tiştên ku hûn hewce ne.
There were defense officers here, trying to get them back.	Li vir efserên parastinê hebûn, hewl dida wan paşde bigire.
I do very well.	Ez pir baş dikim.
Not that he had many other options.	Ne ku wî gelek vebijarkên din hebûn.
I mean he was my son.	Yanî ew kurê min bû.
Nor did he feel better.	Ne jî wî çêtir hîs kir.
Last year it was hard to see anything positive.	Sala çûyî zehmet bû ku tiştek erênî bibînin.
We will need to plant a few more trees in the near future.	Em ê di demek nêzîk de hewce bikin ku em çend darên din bavêjin.
I just don’t know who to turn to.	Ez tenê nizanim ji kê re bizivirim.
At that point, someone else started talking.	Li ser wê yekê, yekî din dest bi axaftinê kir.
I really had to just breathe.	Ez bi rastî neçar bûm ku tenê bêhna xwe bidim.
The man called to heaven.	Mêrik gazî ezmên kir.
Some injuries require surgery, but other injuries require surgery.	Hin birîndar hewce ne emeliyat in, lê birînên din hewce ne emeliyatê.
It's a job for others to do, for men.	Ew karek e ku yên din bikin, ji bo mêran bikin.
In fact, very few come with them.	Bi rastî, pir hindik bi wan re têne.
I am sure both will be very good.	Ez bawer im ku herdu jî dê pir baş bin.
She suggested that people should buy the line.	Wê pêşniyar kir ku divê mirov rêzê bikirin.
Local and global.	Herêmî û cîhanê.
We will cover in detail.	Em ê bi berfirehî veşêrin.
You want to learn more.	Hûn dixwazin bêtir fêr bibin.
I was on a business trip last week.	Ez di hefteya dawî de bi karsaziyê re rêwîtiyê bûm.
Going and going, holding hands.	Diçûn û diçûn, destên hev girtin.
There is a wall on the left.	Li aliyê çepê dîwarek heye.
You want your site to load as fast as it can.	Hûn dixwazin ku malpera we bi qasî ku dikare zû bar bike.
And then last year it was bad.	Û paşê sala çûyî ew xirab bû.
This appears to be a serious problem of project management.	Ev wekî pirsgirêkek ciddî ya rêveberiya projeyê xuya dike.
It was a fluid experience.	Tecrûbeyek herikbar bû.
The employer could wait, survival was now more important.	Karsaz dikaribû li bendê bimîne, saxbûn aniha girîngtir bû.
The only thing the human body uses.	Tenê tiştek ku laşê mirov bikar tîne.
Contact us for an email to discuss further.	Ji bo e-nameyê têkilî daynin da ku bêtir nîqaş bikin.
You will never be with me.	Tu carî bi min re nabe.
In the age of the internet, we can do much better.	Di serdema înternetê de, em dikarin pir çêtir bikin.
I do not see how difficult it is to comprehend it.	Ez nabînim ku têgihiştina wê çi ewqas dijwar e.
It rarely defeated me.	Ew kêm caran min têk biriye.
But that was not the case for her.	Lê ji wê re ne wusa bû.
Give her something, she can play.	Tiştekî bide wê, ew dikare bilîze.
It was critical but stable.	Ew krîtîk lê bi îstîqrar bû.
In her room on the bed.	Li odeya wê ya li ser nivînê.
Only one way to see.	Tenê yek rê ji bo dîtina.
I can go anywhere, do anything.	Ez dikarim herim her derê, her tiştî bikim.
Just stupid things really.	Tenê tiştên ehmeqî bi rastî.
But they find their way.	Lê ew riya xwe dibînin.
You have to create a new one.	Divê hûn yekî nû biafirînin.
I do not forget.	Ez ji bîr nakim.
I can not die like this.	Ez nikarim bi vî awayî bimirim.
We are trying to be.	Em digirin ku bibin.
Instantly started again.	Di cih de dîsa dest pê kir.
But here we go wrong.	Lê li vir em xelet diçin.
We must save him.	Divê em wî xilas bikin.
I no longer want to live with you.	Ez êdî naxwazim bi te re bijîm.
There was no other way than to enter it.	Ji xeynî rêya ku wê biketa, tu rê tunebû.
That's what science does.	Ya ku wê dike zanist ev e.
The hotel looks good.	Hotel baş xuya dike.
Their lives were getting worse and worse.	Jiyana wan xerabtir û xerabtir dibû.
She took another breath.	Wê nefesek din kişand.
He was very different from most students.	Ew ji piraniya xwendekaran pir cûda bû.
He extends his hands to me.	Ew destên xwe dirêjî min dike.
What was done was a crime.	Tişta ku kirin sûc bû.
We went to his house.	Em çûn mala wî.
All people love and accept the truth.	Hemû gel ji rastiyê hez dikin û qebûl dikin.
It turned out that she knew he had caught her.	Derket holê ku wê dizanibû ku wî ew girtiye.
I know everyone tells you this, but it really needs to happen.	Ez dizanim ku her kes vê yekê ji we re vedibêje, lê ew bi rastî hewce dike ku bibe.
At least at work.	Bi kêmanî li ser kar.
They frowned at each other.	Wan rûyên hevdu kişandin.
He died at the hospital eight hours later.	Piştî heşt saetan li nexweşxaneyê mir.
You never think of anything.	Tu carî tiştek nefikirin.
The same thing sometimes happens to us.	Heman tişt carna tê serê me.
What did you pull out.	Te çi derdixist.
I did not have the money to pay for some things.	Pereyê min tunebû ku ez ji bo hin tiştan bidim.
I work online twice a week as a routine search.	Ez heftê du caran wekî rûtîn li serhêl lêgerîna kar dikim.
Over and over.	Li ser û li ser.
You can not make a mistake.	Tu nikarî tu xeletiyê bikî.
This is what needs your attention.	Ev tiştê ku bala we hewce dike ev e.
I am made of stronger things.	Ez ji tiştên bihêztir çêkirî me.
Women, things you think of me.	Jin, tiştên ku tu min difikirî.
This has their effect.	Ev bandora wan heye.
Of course, this whole season has been a little different from the others.	Bê guman, tevahiya vê demsalê ji yên din hinekî cûda bûye.
You got me to where you want me to be.	Te ez gîhandim cihê ku hûn min dixwazin.
Food is plentiful now, but it is not in the right places.	Niha xwarin pir e, lê ew ne li cîhên rast e.
Lots of other details.	Gelek hûrguliyên din.
You can think of it in bed.	Hûn dikarin wê di nav nivînan de bifikirin.
It looks good.	Ew xuya dike ku baş e.
Police procedures were strict.	Rêbazên polîsan dijwar bûn.
The cover looks great.	Cover mezin xuya dike.
God had his hand on him from the beginning.	Xwedê ji destpêkê ve destê wî li ser bû.
It was just love.	Tenê evîndar bû.
I never wanted you.	Min tu carî te nexwest.
It has been in this country for three days.	Ev sê roj in li vî welatî ye.
That's never what we forced on other teams.	Tiştê ku me zorê li tîmên din kir qet ne ew e.
Do not be angry.	Hêrs nebînin.
And what is the plan after that? 	Û plana piştî wê çi ye?
you asked.	te pirsî.
It lasts for months and months.	Bi meh û meh in didome.
But they do not.	Lê ew nakin.
I hope he does.	Ez hêvî dikim ku ew dike.
They help us achieve our goals.	Ew alîkariya me dikin ku em bigihîjin armancên xwe.
Then they heard that someone tried the hand.	Dûv re wan bihîst ku kesek destikê ceriband.
Why she had started university so late.	Çima wê dereng dest bi zanîngehê kiribû.
It will be coming soon.	Ew ê di demek nêzîk de were.
The view is limited to that point.	Nêrîn bi wê xalê ve sînorkirî ye.
Because you feel it.	Ji ber ku hûn wê hîs dikin.
But it came with gold.	Lê ew bi zêr hat.
I published this news a few weeks ago.	Min çend hefte berê ev nûçe belav kir.
I guess that part is also a bit real.	Ez texmîn dikim ku ew beş jî hinekî rast e.
I felt my heart pounding in my chest.	Min hîs kir ku dilê min dê ji sînga min lêbike.
People are very sensitive about health care.	Mirov li ser lênihêrîna tenduristiyê pir hestiyar in.
Not from her point of view.	Ne ji nêrîna wê.
Of course the season is not over yet.	Helbet hê demsal bi dawî nebûye.
Not for such a job.	Ne ji bo karekî wiha.
That means he is not here.	Yanî ew ne li vir e.
Now you can not live there.	Niha hûn nikarin li wir bijîn.
I hope you do.	Ez hêvî dikim ku hûn bikin.
Do not talk to them.	Bi wan re nepeyivî.
My daughter was less than two at the time.	Keça min wê demê ji duyan kêmtir bû.
This number has increased rapidly in recent years.	Ev hejmar di salên dawî de bi lez zêde bûye.
Know what information you are looking for.	Dizanin ku hûn çi agahdariya ku hûn lê digerin.
It was really fun.	Ew bi rastî pir kêfxweş bû.
She was not an old woman and was not married.	Ew ne pîrejinek bû û ne zewicî bû.
It can move.	Ew dikare tevbigere.
I believe that is so.	Ez bawer im ku wisa ye.
His hand rested on his lips, and the words did not come out of themselves.	Destê wî di ser lêvên wî re mabû, û gotin bi xwe ji xwe derneketin.
That part fell into the hands of the government.	Ew beş ket destê hikûmetê.
We do not care if you make the right decisions in life.	Em xem nakin ku hûn di jiyanê de biryarên rast bidin.
But it was something.	Lê ew tiştek bû.
I'm going to get them out.	Ez ê herim wan derxim.
I think it is necessary.	Ez difikirim ku ew hewce ye.
You can find the community version of this report here.	Hûn dikarin guhertoya civakê ya vê raporê li vir bibînin.
These detailed answers are so helpful for me to understand the topic.	Van bersivên berfireh ji bo ku ez mijarê fam bikim ew qas arîkar in.
I still have goals.	Hîn jî armancên min hene.
All six patients were also men.	Her şeş nexweş jî mêr bûn.
She called him, because something was very wrong.	Ew gazî wî dikir, ji ber ku tiştek pir xelet bû.
It was not her job.	Ne karê wê bû.
This is not very dangerous and you do not need a group.	Ev ne pir xeternak e û hûn ne hewce ne komek.
This is the path that one finally needs to take.	Ev rê ye ku meriv di dawiyê de pêdivî ye ku were.
You live here.	Tu li vir dijî.
No need to do more.	Ne hewce ye ku bêtir.
Like the last one.	Mîna ya dawî.
He stood on the stage and, like, walked between our legs.	Ew radibû ser sehnê û mîna, di navbera lingên me de diçû.
Two are dead.	Du mirî ne.
It's so definite.	Ewqas teqez e.
I was in enough pain.	Min têra xwe êş kişand.
She obviously had a broken relationship with her mother.	Ew eşkere bi diya xwe re têkiliyek şikestî hebû.
He is on his way to drinking himself to death, he thought.	Ew di rê de ye ku xwe bi mirinê vexwe, wî fikirî.
I knew it was him.	Min dizanibû ku ew ew bû.
When you lose those people, you will not return them.	Gava ku hûn wan mirovan winda bikin, hûn ê wan venegerînin.
This was not found in the control group.	Ev di koma kontrolê de nehat dîtin.
Never a piece of clean earth.	Qet perçeyek ji erda safî.
He wanted her to be satisfied.	Wî dixwest ku ew jê razî be.
It was in its final stage.	Di qonaxa xwe ya dawî de bû.
You do not get out of it too soon.	Tu ji wê yekê zû dernakeve.
We were all ready to go.	Em her tiştî amade bûn ku biçin.
It ended up in his room.	Di oda xwe de bi dawî bû.
Unless you ask the wrong question.	Heya ku we pirsa xelet nepirse.
I can be anyone.	Ez dikarim her kes bibim.
Pay back the money.	Pereyan paşde bidin.
Dog food is of course dependent on the situation.	Xwarina kûçik bê guman bi rewşê ve girêdayî ye.
I do not see how that is possible.	Ez nabînim ka ew çawa gengaz e.
It seemed dangerous enough, but still quiet.	Ev têra xwe xeternak xuya dikirin, lê dîsa jî bêdeng.
It meant killing him.	Wateya kuştina wî bû.
It is just a select option.	Ew tenê hilbijarkek hilbijartî ye.
It's about that time.	Ew li ser wê demê ye.
What a stupid thing to say.	Çi tiştekî ehmeqî dibêjin.
Nothing under twenty years old.	Tiştek di bin bîst salî de tune.
She had no strength to stand.	Hêza wê tune bû ku bisekine.
You will not feel anything but comfort.	Hûn ê ji bilî rehetiyê tiştek hîs nekin.
This was no small thing.	Ev ne tiştekî biçûk bû.
Hardly believed it.	Bi zor jê bawer dikir.
I wanted to feel clean and fresh.	Min dixwest ku xwe paqij û nû hîs bikim.
There were no officers among them, of course.	Di nav wan de efser tunebûn, helbet.
I almost looked at him.	Min hema li wî nerî.
We headed back to the open house a few days later.	Em çend roj şûnda dîsa ber bi mala vekirî ve diçin.
It went down forever.	Her û her daket.
You decide to open your eyes.	Hûn biryar didin ku çavên xwe vekin.
And it was hard enough.	Û ev têra xwe zehmet bû.
My father was no more.	Bavê min êdî bû.
Cover and allow to cool.	Veşêrin û bihêlin ku sar bibe.
But another problem arose.	Lê pirsgirêkek din derket holê.
Your black child is dead, burnt.	Zarokê te yê reş mirî, şewitî.
Every moment is now the beginning of a new life.	Her kêliya niha destpêka jiyana nû ye.
And you should.	Û divê hûn.
He never showed anyone.	Wî tu carî kesî nîşan neda.
My turn is to try.	Dora min e ku ez biceribînim.
He was a tough football player.	Ew lîstikvanek fûtbolê ya dijwar bû.
Never so much water.	Qet ewqas av.
Logic is open to a wide range of content.	Mantiq ji naverokek berfireh re vekirî ye.
No other significant differences were found.	Tu cûdahiyên girîng ên din nehatin dîtin.
And that's the only reason he was in danger.	Û ev sedem tenê dibe ku ew di xetereyê de bû.
My turn had come.	Dora min hatibû.
She never responded.	Wê qet bersiv neda.
Think about these questions alone or talk to a friend.	Van pirsan bi tena serê xwe bifikirin an jî bi hevalek xwe re bipeyivin.
It can be very helpful for people who are still working.	Ew dikare ji bo kesên ku heya niha dixebitin pir alîkar be.
The first thing to do early in the morning is to slow down.	Serê sibê yekem tişta ramanan hêdî bihêlin.
I made friends to do it.	Min heval kir ku wê bikin.
The goal is not quality education.	Armanc ne perwerdehiya bi kalîte ye.
It is entirely on top.	Ew bi tevahî li ser jorîn e.
In fact, any member can do it.	Bi rastî, her endamek dikare vê yekê bike.
It did not last long.	Demek dirêj neliviya.
But saying it would be dangerous.	Lê gotin wê xeter be.
Someone is talking.	Kesek dipeyive.
So nothing much has changed.	Ji ber vê yekê tiştek zêde nehatiye guhertin.
He researched it.	Wî ew lêkolîn kir.
We don’t even know months and years.	Em meh û sal jî nizanin.
We won.	Em bi ser ketin.
Something else happened instead.	Li şûna wê tiştek din çêbû.
A few of us.	Çend ji me.
Adult participants provided written informed consent.	Beşdarên mezinan razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
The price is right.	Biha rast e.
I do not, I just listen to the radio.	Ez nakim, ez tenê li radyoyê guhdarî dikim.
He had little comfort.	Ew rihetiya biçûk hebû.
The main result under study was the length of stay.	Encama sereke ya di binê lêkolînê de dirêjahiya rûniştinê bû.
Then think about how you developed that belief.	Dûv re bifikirin ku we ew bawerî çawa pêşxist.
Look around the room.	Li odê nêrî.
I can only imagine how beautiful the capture is.	Ez tenê dikarim xeyal bikim ku girtin çiqas xweş e.
Put in the model.	Di modelê de bixin.
Now you are out of your element.	Niha hûn derketine nav hêmana xwe.
Hence the name of my post.	Ji ber vê yekê navê posta min e.
The man had seen them, but did not try to stop them.	Mêrik wan dîtibû, lê hewl neda ku wan rawestîne.
Just my personal opinion.	Tenê nêrîna min a kesane.
I took advantage of the opportunity.	Min ji firsendê sûd wergirt.
We will learn everything there is to know about you.	Em ê her tiştê ku li ser we zanibin fêr bibin.
But they were, in fact, for her.	Lê ew, bi rastî, ji bo wê bûn.
And he was very affectionate and really, really kind.	Û ew pir delal û bi rastî, bi rastî dilovan bû.
Representative sample cells are displayed.	Hucreyên nimûneyên nûner têne xuyang kirin.
With freedom the consequences come out.	Bi azadiyê re encamên wê derdikevin.
I'm not ready to get married yet.	Ez hê ne amade me ku bizewice.
Really, a little bit mental.	Bi rastî, piçek mezin a derûnî.
Are you alright.	Tu baş î.
The mind is never there at the moment.	Hiş di dema niha de qet tune.
He often does not see them because they have a life.	Ew pir caran wan nabîne ji ber ku jiyana wan heye.
Under its new social security number.	Di bin jimareya ewlehiya civakî ya wê ya nû de.
I'm tired of it.	Ez ji wê bêzar im.
A good start is here.	Destpêkek baş li vir e.
My father is no longer alive.	Bavê min êdî dijî.
But then there are other things.	Lê paşê tiştên din hene.
Understanding this distribution will be useful.	Fêmkirina vê belavkirinê dê kêrhatî be.
The next day the car was stopped.	Dotira rojê erebe hat girtin.
You did not know where you would live.	We nizanibû ku hûn ê bijîn.
Couldn't just go write it.	Nikarîbûn tenê herin wê binivîsin.
There is nothing wrong with that.	Tiştek li ser vê yekê tune.
There is a lot of noise here.	Li vir pir deng e.
If a person needs to work it can make it worse.	Ger mirovek pêdivî ye ku ew bixebite dibe ku xirabtir bike.
To drink.	Vexwarin.
Parameters and are.	Parametre û in.
She completed a three-year undergraduate course in two years.	Wê di du salan de qursa pileya sê salî qedand.
No, said, you are doing a good job.	Na, gotin, tu karekî baş dikî.
I work for myself.	Ez ji bo xwe dixebitim.
When nothing happened, she tried again.	Dema ku tiştek nebû, wê dîsa hewl da.
It's a lot of money to put your hands on.	Ew gelek pere ye ku meriv destên xwe deyne ser.
The door smelled of death.	Ji ber derî bêhna mirinê digirtin.
I tell people about it.	Ez ji mirovan re behsa wê dikim.
He knows it too.	Ew jî pê dizane.
Try this for growth.	Vê ji bo mezinbûnê biceribînin.
And in the beginning, they were forced to become stars.	Û di destpêkê de, ew neçar bûn ku bibin stêrk.
You can not do it before or after it.	Hûn nikarin berî an jî piştî wê bikin.
We never did.	Me qet nekir.
They are broken into small pieces called places.	Ew di perçeyên piçûk de têne şikandin ku jê re dibêjin cihan.
The age and sex of the patients were recorded.	Temen û zayenda nexweşan hatin tomarkirin.
He thought in another breath that it was true.	Wî di nefesa din de fikirî ku ew rast e.
This means you can change the history.	Ev tê wê wateyê ku hûn dikarin dîrokê biguherînin.
Again the night went by day.	Dîsa şev bi roj çû.
The house was just an old woman.	Xanî tenê jineke pîr bû.
We will meet with her recently.	Em ê vê dawiyê bi wê re hevdîtinê bikin.
You are produced at all times.	Hûn di her kêliyê de têne hilberandin.
They watch a lot of TV.	Ew gelek televîzyonê temaşe dikin.
Maybe he learns to smoke.	Dibe ku ew fêrî cixarekêşanê bibe.
This is not about them.	Ev ne li ser wan e.
It is difficult to say which place is safe now.	Zehmet e ku meriv bêje kîjan cîh niha ewle ye.
There are reasons for that.	Sedemên wê hene.
You were all dead.	Hûn hemû mirî bûn.
Three independent tests are performed.	Ji sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
But this is not the worst.	Lê ev ne ya herî xirab e.
We hope you are too !.	Em hêvî dikin ku hûn jî bin!.
The court administered these resources.	Dadgehê van çavkaniyan îdare kir.
Written and recorded seven songs together.	Bi hev re heft stran nivîsandin û tomar kirin.
These were just numbers.	Ev tenê hejmar bûn.
Of course men had done this many times before.	Bê guman mêran ev yek gelek caran berê kiribû.
He wanted to talk to me, ask questions.	Ew dixwest ku bi min re bipeyivin, pirsan bikin.
It wasn’t much at first, but we found out.	Di destpêkê de ne pir bû, lê me dît.
I feel my feet.	Ez lingên xwe hîs dikim.
They are good for laughter, often.	Ew ji bo kenê xweş in, pir caran.
This result, in fact, is close to our true solution.	Ev encam, bi rastî, nêzîkê çareseriya me ya rastîn e.
This does not mean that it did not exist.	Ev nayê wê wateyê ku ew nebû.
I do not want to leave my country.	Ez naxwazim welatê xwe biterikînim.
Also helped in data collection.	Di berhevkirina daneyan de jî alîkarî kir.
For others, there is a lot to look forward to.	Ji bo yên din, li dora gelek li bendê ne.
I believe that may be the case.	Ez bawer im ku dibe ku wusa be.
But it can also be serious.	Lê ew dikare ciddî be jî.
So read on, and bring one or two handkerchiefs.	Ji ber vê yekê bixwînin, û yek an du destmalek bînin.
There is no family management.	Rêvebiriya malbatê tune.
Wait a minute.	Hinekî raweste.
Maybe it's just my food.	Dibe ku ew tenê xwarina min be.
Internally the function in which it is defined.	Navxweyî fonksiyona ku tê de hatî destnîşan kirin.
It is time for us to rise.	Dem dema rabûna me ye.
My family was killed over this, but they succeeded.	Li ser vê yekê malbata min kuştin, lê ew bi ser ketin.
Then we start fighting again.	Wê demê em dîsa dest bi têkoşînê dikin.
It’s time for me to get serious.	Dem hatiye ku ez cidî bibim.
The next day he lost his life due to a heart attack.	Roja din ji ber krîza dil jiyana xwe ji dest da.
His answers will show his child as well.	Bersivên wî dê zarokek wî jî nîşan bide.
We said a lot of things.	Me gelek tişt vegot.
There are many things we have to talk about.	Gelek tişt hene ku em li ser biaxivin.
I see in him every day.	Ez her roj di wî de dibînim.
I just found my kids doing better with their early ones.	Min tenê dît ku zarokên min bi wan ên destpêkê re çêtir dikin.
They knew it too.	Wan jî dizanibû.
A higher score indicates more negative emotional experience.	Pûanek bilindtir ezmûna hestyarî ya neyînî bêtir nîşan dide.
As explained above.	Wek ku li jor hatiye ravekirin e.
This level adds a whole range of moral issues to the game.	Ev astek tevahî pirsgirêkên exlaqî dixe nav lîstikê.
I leave them.	Ez ji wan re dihêlim.
It is much more personal than that and represents a greater danger.	Ji wê pir kesanetir e û xetereyek mezintir temsîl dike.
We asked you the first day.	Me roja yekem ji we xwest.
They are for it, good times and bad.	Ew ji bo vê yekê ne, demên baş û xirab.
We look forward to meeting you.	Em li bendê ne ku hûn bi xwe re hevdîtin bikin.
Her parents ran a small local hotel.	Dê û bavê wê otêlek piçûk a herêmî dimeşandin.
Red just loved burning everything.	Red tenê ji şewitandina her tiştî hez dikir.
We decided that was enough.	We biryar da ku bes e.
I have never played every day in my life.	Min di jiyana xwe de her roj qet nelîstibû.
Welcome the right views and any questions.	Bi xêrhatina nerînên rast û her pirsê.
I will help you with the purchase.	Ez ê alîkariya te bikim kirînê.
Will continue to work on this.	Dê li ser vê xebatê berdewam bikin.
Now, there was nothing to be seen.	Niha, tiştekî ku were dîtin nemabû.
It gives interesting results.	Ew encamên balkêş dide.
You do not expect them to smell bad.	Hûn xeyal nakin ku bêhna wan xirab be.
put a new driver and tested my theory and it worked.	ajokerek nû danîn û teoriya min ceriband û ew xebitî.
Sometimes two take one.	Carinan du yek yek digirin.
Five on the ground above, three here.	Pênc li erdê jorîn, sê li vir.
But more often than not it is used to print custom works.	Lê pir caran ew ji bo çapkirina karên xerîdar bixwe tê bikar anîn.
Visit our store to take advantage of our great prices !.	Serdana firotgeha me bikin da ku ji bihayên me yên mezin sûd werbigirin!.
Side has won three of his last five games.	Side ji pênc lîstikên xwe yên dawî sê sê qezenc kir.
This mod is not widely used.	Ev mod bi berfirehî nayê bikar anîn.
I represented a woman with whom I had a relationship.	Ez nûnerê jineke ku pê re têkiliyek hebû.
This is also not a decision we make.	Ev jî ne biryareke ku em didin.
This feature can be understood as follows.	Ev taybetmendî dikare wekî jêrîn were fêm kirin.
A good team would be good without me too.	Tîmek baş bêyî min jî dê baş bûya.
All plants change from season to season and year to year.	Hemû nebat ji demsal bi demsal û sal bi sal diguherin.
Something, as far as she could see.	Tiştek, bi qasî ku wê dikaribû bibîne.
And he did it.	Û wî ew kiribû.
I live by your thoughts.	Ez bi ramanên te dijîm.
I have known him before.	Min berê jî ew nas kir.
She now knew what was going to happen.	Wê niha dizanibû ku dê çi bibe.
The results obtained with both technologies are a good match.	Encamên ku bi her du teknolojiyên hatine bidestxistin lihevhatinek baş in.
The workers once again had weapons.	Karkeran careke din bûn xwedî çek.
I put on my clothes with one hand, holding my arm.	Min bi yek destî cil û berg li xwe kir, milê xwe girt.
An hour passed.	Saetek derbas bû.
This is the initial reaction.	Ev reaksiyona destpêkê ye.
The book was an immediate success and remains popular.	Pirtûk serkeftinek tavilê bû û populer dimîne.
I have to buy one.	Divê ez yek bikirim.
The sugar was only slightly lower.	Şekir tenê hinekî kêm bû.
However, there are other materials.	Lêbelê, materyalên din hene.
Of course he had no interest in finding another dog.	Bê guman eleqeya wî bi peydakirina kûçikekî din tune bû.
Money will be spent.	Dê pere were xerckirin.
Maybe I should go play it now.	Dibe ku ez niha herim wê bilîzim.
They are still your parents and you are attached to them.	Ew hîn jî dê û bavê te ne û tu bi wan ve girêdayî yî.
If so, then it's our hell.	Ger wisa be, wê demê ew dojehê me ye.
He made a strong case.	Wî dozek xurt çêkir.
It makes no sense anymore.	Êdî tu wateyek nade.
Everything here is lovingly written by me.	Li vir her tişt bi evînê, ji aliyê min ve hatiye nivîsandin.
There is no driver here to be strong and powerful.	Li vir ajotek tune ye ku meriv bi hêz û bi hêz bibin.
This book was great overall.	Ev pirtûk bi giştî mezin bû.
Maybe one more time, maybe ten times.	Belkî careke din, belkî deh caran.
A variable variety, despite the price, plays into this selection.	Cûreyek guhêrbar, tevî bihayê, di vê hilbijartinê de dileyzin.
You see a possibility.	Hûn îhtîmalekê dibînin.
Hours passed.	Saet derbas bûn.
You are enough of his mother.	Tu têra diya wî yî.
No one knew who was behind it.	Kesî nizanibû kî li pişt wê ye.
This does not mean that my men do not.	Ev nayê wê wateyê ku merivên min nakin.
Something we did not expect.	Tiştekî ku me hêvî nedikir.
There is not much money left.	Pir pere tê de neman.
Who had.	Kê hebû.
Several treatment options have been explored in children.	Çend vebijarkên dermankirinê li zarokan hatine lêkolîn kirin.
They can not succeed on the road.	Di rê de nikarin bi ser bikevin.
Just one day, on a guided tour, we became friends.	Tenê di rojekê de, rêwîtiyek gerîdeyê, em bûn heval.
But there was no point in waiting.	Lê tu wateya bendê tune bû.
He did not sleep for a week.	Hefteyek xew neket.
Turned around and was full of a black man.	Li xwe zivirî û tijî zilamekî reş bû.
They approached it and walked in one file.	Ew nêzîkî wê derê û di yek pelê de meşiyan.
I do not understand what the problem might be.	Ez fêm nakim ku pirsgirêk dibe ku çi be.
A critical event.	Bûyerek krîtîk.
If only it were hope, there is no hope.	Heger tenê ew hêvî be, tu hêvî tune.
And it does not look like it will.	Û xuya nake ku ew ê bibe.
But it does require some control.	Lê ew li ser hin kontrolê hewce dike.
And people die.	Û mirov dimirin.
Sometimes the physical pain can be very intense.	Carinan êşa laşî dikare pir bi hêz be.
However, you will have to use it.	Lêbelê, hûn ê neçar bimînin ku jê re bikar bînin.
Your doctor will check your heart needs during treatment.	Doktorê we dê di dema dermankirinê de li gorî hewcedariya dilê we kontrol bike.
And in other countries.	Û li welatên din.
Two lessons were given in the upper rooms.	Li odeyên jorîn du ders hatin dayîn.
It was some distance away.	Hin dûr bû.
After application of the drug.	Piştî serîlêdana derman.
It's really a good exercise.	Ew bi rastî temrînek baş e.
Well, whatever that thing may be.	Belê, ew tişt çi dibe bila bibe.
The flower is bad, but no it is not so bad.	Kulîlk xirab e, lê ne ew çend xirab e.
The door did not close.	Derî nedihejiya.
I mean it was our time.	Ez dixwazim bibêjim dema me bû.
He will only be injured.	Ew ê tenê birîndar bibe.
They stood in front of his door.	Li ber deriyê wî rawestiyan.
Sit at the bar and look at me.	Li bar rûniştin û li min mêze kirin.
Do not answer this.	Bersiva vê yekê nedin.
He was weak and very tired.	Zirav û pir westiyayî bû.
Wants to try and learn.	Dixwaze xwe biceribîne û fêr bibe.
It was really nice.	Bi rastî pir xweş bû.
Show me any woman who can handle that shit.	Her jinek ku wê bi wê şitlê ragire nîşanî min bide.
I want to search according to my new address.	Ez dixwazim li gorî navnîşana xwe ya nû bigerim.
She played a great game.	Wê lîstika mezin lîst.
I will bring some from the store for you.	Ez ê ji dikanê hinekan ji te re bînim.
Try to get back to your life.	Hewl bidin ku vegerin jiyana xwe.
It will go against many of the things you have been told.	Ew ê li dijî gelek tiştên ku ji we re hatine gotin derkeve.
Once a little.	Yek carek piçûk.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
Something in his eyes kept him silent.	Tiştekî di çavên wî de ew bêdeng dihişt.
Yes, we spend a lot of money.	Belê, em gelek pere xerc dikin.
First, if we did not like the bed, we could have returned it.	Ya yekem, heke me ji nivînê hez nekir, em dikaribûn wê vegerînin.
The amendment instead requires the state government to enact legislation.	Guhertin di şûna wê de hewce dike ku hukûmeta eyaletê qanûnê hilde.
But then that is your nature.	Lê hingê ew cewhera we ye.
Learn from experience.	Ji ezmûnê fêr dibin.
We took an average of two scales per visit.	Me di her serdanê de navînî du pîvan girt.
I reminded them of the church.	Min ji wan re behsa dêrê, bîrê kir.
This is also good.	Ev yek jî baş e.
Here, let me.	Li vir, bila min.
On top of that everyone was turning yellow.	Li ser vê yekê her kes zer dibû.
A worthwhile result.	Encamek hêja.
However the name is rare.	Lêbelê navek kêm e.
In any case, this is an important legal battle.	Bi her awayî, ev têkoşînek qanûnî ya girîng e.
We were both amazing.	Em herdu jî ecêb bûn.
He did not believe it.	Wî jê bawer nedikir.
I will try to align my thoughts with this note.	Ez ê bi vê notê hewl bidim ku ramanên xwe rêz bikim.
It needs to be done in about twenty minutes.	Pêdivî ye ku ew bi qasî bîst hûrdeman were kirin.
If you do not ask a question, you can not answer.	Ger hûn pirsek jî nepirsin, hûn nikarin bersiv bidin.
Nekin.	Nekin.
If only her words were true.	Ger tenê gotinên wê rast bûn.
Things will turn out the way you knew they would.	Dê tişt bi awayê ku we dizanibû ku ew ê çêbibin.
Thank you for the best you have done for me.	Spas dikim ji bo kirina çêtirîn ku we ji min re kir.
It will only show that the culprit is not lying.	Ew ê tenê nîşan bide ku bersûc derewan nake.
The box was heavy and old.	Sindoq giran û kevn bû.
Therefore, we expect the same results for both materials.	Ji ber vê yekê, em ji bo her du materyalan encamên wekhev hêvî dikin.
Never give up and do not die.	Tu carî dev jê bernedin û nemirin.
I never believed it was an accident.	Min qet bawer nedikir ku ew qeza bû.
I gave it to myself and gave her every reason to separate.	Min da xwe û her sedemek ji bo veqetandinê da wê.
This has been our long-standing practice.	Ev pratîka me ya demdirêj bû.
He was ready to fight if necessary.	Heger hewce bike amade bû ku şer bike.
Yes, it seems to us naturally.	Belê, ew bi xwezayî ji me re xuya dike.
The result is a good agreement with the test data.	Encam bi daneyên ceribandinê re lihevhatinek baş e.
She saw an improvement in her game by chance.	Wê di lîstika xwe ya bi derfetê de pêşkeftinek dît.
Many people could not and did not.	Gelek kes nekarîn û nekirin.
Women love me for it, men hate me for it.	Jin ji bo wê ji min hez dikin, mêr ji ber vê yekê ji min nefret dikin.
On his words.	Li ser gotinên wî.
It is impossible to avoid it.	Ne mimkûn e ku xwe jê dûr bixin.
She wrote for the general public.	Wê ji bo raya giştî nivîsand.
But it was more than that.	Lê ji wê zêdetir bû.
I took off my shoes because it helped.	Min pêlavên xwe derxist, lewra ew alîkarî kir.
Such a benefit was not found in women.	Feydeyek wiha di jinan de çênebû.
They are poor people.	Ew mirovên belengaz.
You are really related to these people.	Bi rastî hûn bi van kesan re têkildar in.
His voice came through their radio.	Dengê wî bi radyoya wan hat.
And it's important that it continues.	Û girîng e ku ew berdewam bike.
In the end, only one stops.	Di dawiyê de, tenê yek radiweste.
We are less than men, remember.	Em ji mêran kêm bûne, bînin bîra xwe.
These numbers are huge.	Ev hejmarên pir mezin in.
I'm not sure they used the money either.	Ez ne bawer im ku wan pere jî bikar aniye.
He was a good young man.	Ew xortekî baş bû.
This is coming to an end.	Ev êdî bi dawî dibe.
If you close your eyes, it will still taste scary.	Ger çavên xwe bigirtana, wê dîsa jî tirsê tama bike.
There is no way out of this.	Li ser vê yekê rê tune.
But it is something.	Lê ew tiştek e.
He wrote not one but two great books.	Wî ne yek lê du pirtûkên mezin nivîsî.
The decision was made.	Biryar hat dayîn.
It is not clear from the instructions how one does this.	Ez ji talîmatan ne diyar im ka meriv çawa vê yekê dike.
We were available.	Em berdest bûn.
The sampling process was performed.	Pêvajoya nimûneyê pêk anîn.
It is impossible to decide.	Ne mimkûn e ku meriv biryar bide.
I asked him where he was.	Min jê pirsî ku ew der çi ye.
But see also what these ideas are for.	Lê van ramanan jî ji bo çi ne bibînin.
But it should.	Lê divê.
I was tired of being alone.	Ez westiyam ku ez tenê bûm.
The woman feels different.	Jina xwe cuda hîs dike.
They were in the store as usual.	Ew wek her car li dikanê bûn.
Learn more about us and us.	Di derbarê me û me de bêtir fêr bibin.
There seemed to be more than one person coming.	Xuya bû ku ji kesekî zêdetir dihat.
He does not like his big nose very much.	Ew pir ji pozê wî yê mezin hez nake.
Nobody is simple, nothing is black and white.	Kes ne hêsan e, tiştek reş û spî ne.
I have the right to be less than perfect.	Mafê min e ku ez ji kamilbûnê kêmtir bim.
Arrival was immediate.	Gihîştin tavilê bû.
Light cycle.	Çerxa ronahiyê.
Make it as precious a stone as it is.	Weke kevirê hêja ku ew e, jê re bikin.
She never said anything.	Wê qet tiştek negot.
I have been trying to win for a long time.	Min hewl da ku ji bo demeke dirêj qezenc.
Everyone's head.	Serê her kesî.
I did everything I expected.	Min her tiştê ku ji min hêvî dikir kir.
He was at school at the time.	Wê demê li dibistanê bû.
We get our product out of these high schools.	Em ji van lîseyan berhema xwe derdixin.
So give your hands to some and be proud of having it.	Ji ber vê yekê destên xwe bidin hinekan û bi xwedîbûna wê serbilind bin.
The more of a character he is, the better.	Ew çiqas bêtir ji karakterê ye, ew çêtir e.
He laughed.	Ew pê keniya.
No prior knowledge is required.	Ne zanîna pêşîn hewce ye.
You and the problem are one, not two different processes.	Hûn û pirsgirêk yek in, ne du pêvajoyên cuda ne.
This determination can be made on any court decision.	Ev tesbît dikare li ser her biryara dadgehê were kirin.
The most common of these is the single ball mode.	Ya herî gelemperî ji wan moda balê ya yekane ye.
But not only that.	Lê ne tenê ew.
There is no need to take her life.	Ne hewce ye ku jiyana wê were girtin.
As you can see, thanks.	Wekî ku hûn xuya dikin, spas.
Only this time two women left the house.	Tenê vê carê du jin ji malê derketin.
No, it was a taste.	Na, ew tamek bû.
Note that in general, they will not be.	Têbînî ku bi gelemperî, ew ê nebin.
Imagine being on it.	Bifikirin ku hûn li ser wê bin.
You may want to install this.	Dibe ku hûn bixwazin vê sazkirî bikin.
A simple one.	Yekek hêsan.
So, let's agree not to agree on too many things.	Ji ber vê yekê, em li hev bikin ku li ser gelek tiştan li hev nekin.
It is not a race.	Ew ne nijad e.
This stage was important for the development of the final test period.	Ev qonax ji bo pêşkeftina dema ceribandinê ya paşîn girîng bû.
He was not friendly, or confident.	Ew ne dostane, an ewledar bû.
In the line engine.	Di motora rêzê de.
I was such a girl.	Ez keçeke wisa bûm.
If you have an easier solution to this, please share.	Ger ji bo vê yekê çareseriyek weya hêsantir heye, ji kerema xwe parve bikin.
I see kids who want to be something very bad.	Ez zarokên ku dixwazin bibin tiştekî pir xirab dibînim.
I hope they arrive soon.	Ez hêvî dikim ku ew zû bigihîjin.
When to use it.	Dema ku ew wê bikar bînin.
She has a family.	Malbata wê heye.
No, if you want to go.	Na, ger tu dixwazî ​​biçî.
Like she was the one who could renew her body.	Mîna ku ew bû yê ku dikaribû laşê wê nû bike.
This page size may be set to a custom value.	Dibe ku ev mezinahiya rûpelê li ser nirxek xwerû were danîn.
He was different from the others.	Ew ji yên din cuda bû.
I have not received a response yet.	Min heta niha bersivek negirtiye.
Nine files were collected for each treatment and control group.	Ji bo her koma dermankirin û kontrolê neh pel hatin berhev kirin.
It was a great time in life.	Di jiyanê de serdemek mezin bû.
Water and salt solutions are changed daily.	Çareseriyên av û xwê rojane têne guhertin.
You can not tell who the people are.	Tu nikarî bibêjî mirov kî ne.
The remaining third have even less access.	Yên mayî yên sêyem xwedan gihîştina hê bêtir kêm in.
Health costs remain about twice as high as those of the normal population.	Mesrefên tenduristiyê bi qasî du qat ji yên nifûsa normal dimîne.
I do not trust my daughter.	Ez ji keça xwe bawer nakim.
Their live show gets better as time goes on.	Pêşandana wan a zindî her ku diçe baştir dibe.
It was not for obvious reasons.	Ew ne ji ber sedemên eşkere bû.
I do not want that.	Ez ji vê yekê naxwazim.
His world is getting smaller.	Dinyaya wî biçûktir dibe.
A woman and two men.	Jinek û du mêr.
Do not try to be like anyone else.	Hewl nedin ku bibin wek kesekî din.
Create your own.	Xweya xwe biafirînin.
This should not happen.	Divê ev yek neqewime.
By definition, this means that no one is left behind.	Bi pênase, ev tê wateya ku tu kes li paş xwe nehêle.
I had been watching him for ten minutes.	Deh deqeyan min li wî temaşe kiribû.
He was just crazy.	Ew tenê dîn bû.
He knew how to install a car.	Wî dizanibû ku divê otomobîlek çawa were saz kirin.
They thought at the time that these were not human voices.	Ew di wê demê de difikirîn ku ev ne dengên mirovan bûn.
It went through their heads.	Bi serê wan de çûbû.
We get sick of seeing blood, but it doesn’t.	Em bi dîtina xwînê nexweş dibin, lê ew na.
Circumstances, perhaps, turn your mind to the future.	Rewşan, belkî jî hişê xwe ber bi paşerojê ve bizivirîne.
Maybe you will.	Dibe ku hûn ê bigirîn.
At least he had it.	Bi kêmanî ew hebû.
But he will go crazy.	Lê ew ê dîn bibe.
Life is not against you.	Jiyan ne li dijî we ye.
Not just an idea after.	Ne tenê ramanek piştî.
Write a book and get a movie contract.	Pirtûkek binivîsin û peymanek fîlimê bistînin.
I do not think you want to get into that.	Ez nafikirim ku hûn dixwazin bikevin nav vê yekê.
Because it makes a difference.	Ji ber ku ew ferq dike.
There is not!.	Nîne!.
There is no different existence.	Hebûnek cuda nîne.
But until we get there, let’s just enjoy the ride.	Lê heya ku em bigihîjin wir, bila tenê ji siwarê kêfê bikin.
So they threw it away.	Ji ber vê yekê ew avêtin.
It often seems hard to believe how long it has been.	Pir caran dijwar xuya dike ku meriv bawer bike ku ew çend dirêj bûye.
So there is war.	Ji ber vê yekê şer heye.
You can guess who took which side.	Hûn dikarin texmîn bikin ku kî kîjan alî girtiye.
Such a situation can never happen.	Rewşeke wiha qet çênabe.
But they did it really well.	Lê wan ew bi rastî pir baş kir.
I got a really long distance call important to do.	Min têlefonek dûr û dirêj a rastîn a girîng girt ku ez bikim.
It is better that you write some too.	Baştir e hûn jî hinekan binivîsin.
Of course it was a new experience.	Bê guman ew ezmûnek nû bû.
Called the police.	Gazî polîsan kirin.
Taste and add as much sugar as needed.	Tam bikin û li gorî hewcedariyê zêde şekir lê zêde bikin.
And that is the catch.	Û ew e ku girtina e.
Who was he? 	Ew kî bû?
he wondered.	wî meraq kir.
This will not be the first time this has happened to us.	Ew ê ne cara yekem be ku ev yek li me diqewime.
Then, the claim was substantiated.	Piştre, îdîaya îspat kirin.
Of course these men were scared, but they loved their job.	Bê guman ev zilam ditirsiyan, lê ji karê xwe hez dikirin.
Our current version is about eight years old.	Guhertoya me ya niha nêzî heşt salî ye.
He did not get out of the car.	Ji maşînê derneket.
I'm right, once again.	Ez rast dibêjim, careke din.
Make the most of it today.	Di roja îro de herî zêde bikar bînin.
He learned very quickly.	Ew pir zû fêr bû.
I have confirmed this.	Min ji vê yekê piştrast kir.
A city made entirely of light.	Bajarekî ku bi tevahî ji ronahiyê hatiye çêkirin.
Ask the customer to get their hands on you.	Ji xerîdar bipirsin ku bikeve destên we.
It was just one of those horrible things that happened.	Ew tenê yek ji wan tiştên tirsnak bû ku diqewimin.
Find my start activity or class year.	Çalakiya meya destpêkê an sala polê bibînin.
The latter happen and pass.	Evên dawîn çêdibin û derbas dibin.
For one thing, it really matters how you make it.	Ji bo yekê, ew bi rastî girîng e ku hûn çiqas çêbikin.
Well, we are at war.	Welê, em di şer de ne.
No need to be afraid of my blood.	Ne hewce ye ku hûn ji xwîna min bitirsin.
If the word cuts, do not be angry.	Ger peyv bibire, hêrs nebin.
It will never happen today, he told me.	Ew ê îro qet nebe, wî ji min re got.
I never even thought about these two together.	Min qet li ser van herduyan bi hev re jî nefikirî.
Some believe it to be the most important finished product.	Hin bawer dikin ku ew hilbera qedandî ya ku herî girîng e.
I can not command the ship.	Ez nikarim emirê keştiyê bikim.
There is a kitchen and breakfast is included.	Aşxaneyek heye û biha jî taştê ye.
Damn, it's good that we were younger then.	Û lanet, baş e ku em wê demê ciwantir bûn.
Then my left.	Paşê çepê min.
Then I will ask him.	Wê demê ez ê jê bipirsim.
No one knows your true mission.	Kes nizane mîsyona weya rastîn.
Take a good look at the thing.	Baş li tiştê binêre.
It was probably the best time of my life.	Ew belkî dema herî baş a jiyana min bû.
It may take a long time for you to escape.	Dem dirêj dibe bila bibe hûn birevin.
Where are you.	Li ku yî.
Wait a minute.	Dûv re bisekine.
It was mostly a day trip.	Ew bi piranî rojek rêwîtiyê bû.
Really, let me get back to that.	Bi rastî, bila ez vegerim.
This may facilitate the development of the theory in some cases.	Ev dikare di hin rewşan de pêşveçûna teoriyê hêsantir bike.
Do not miss any of your favorite moments.	Tu kêliyên xweyên bijare ji dest xwe bernedin.
They obviously love it.	Ew eşkere jê hez dikin.
I have heard the opposite more or less several times though.	Min çend caran kêm-zêde berevajiyê wê bihîstiye lê.
Very, very old.	Pir, pir kevntir.
Many thanks for the info.	Gelek spas ji bo agahdariyê.
She has a lot of hair.	Gelek porê wê heye.
When you see it, you use that value.	Dema ku hûn wê dibînin, hûn wê nirxê bikar tînin.
My speech was this.	Axaftina min ev bû.
You used my name.	Te navê min bikar anî.
And now they will try and get back at me.	Û niha ew ê hewl bidin û li min vegerin.
We have been at home ever since.	Ji wê demê ve em li malê ne.
The result is greater freedom in the production process.	Encam di pêvajoya hilberînê de azadiya mezintir e.
When you do not have, you can not say that you can not win.	Dema ku we tune be, hûn nikarin bêjin ku hûn nikarin qezenc bikin.
It is short.	Ew kurt e.
So it was a little late.	Bi vê yekê hinekî dereng man.
However, it is good.	Lêbelê, ew baş e.
The memory was just very focused.	Bîranîn tenê pir baldar bû.
My heart stopped.	Dilê min sekinî.
Too bad, because sometimes strict measures are required.	Pir xirab e, ji ber ku carinan tedbîrên tund têne xwestin.
Only the real deal.	Tenê peymana rastîn.
Great projects stand out.	Projeyên mezin radiwestin.
And nothing has been resolved yet.	Û hîn tiştek nehatiye çareser kirin.
I started to feel sorry for him.	Min dest bi xemgîniya wî kir.
This causes an error in the line drawing.	Bi vî awayî di şêweya xêzkirî de xeletiyek çêdibe.
This is the address of pure desires.	Ev navnîşa xwestekên paqij e.
Something temporary, without movement and sound.	Demekê tiştek, bê tevger û deng.
But they should not know this.	Lê divê ew vê yekê nizanin.
A few young men were walking towards us.	Çend xort diçûn me.
I'm not sure this will answer your question yet.	Ez ne bawer im ku ev hîn bersiva pirsa we bide.
He has to give it up or something will happen.	Divê ew dev ji wê berde an tiştek dê bibe.
She thought about it while she watched him walk away.	Wê li ser wê yekê difikirî dema ku wê temaşe dikir ku ew dûr dikeve.
A low voice commanded and the steps fell apart.	Dengê nizm emir da û gav ji hev ketin.
Maybe he is her husband.	Dibe ku ew mêrê wê ye.
Those people don’t work often.	Ew kes pir caran kar nagirin.
The sound of her voice and what she sees with her eyes.	Dengê dengê wê û çi bi çavên wê xuya dike.
Try as much as you can to break your game.	Bi qasî ku hûn dikarin biceribînin ku hûn lîstika xwe bişkînin.
Try different options and find the one that works for you.	Vebijarkên cûda biceribînin û tiştê ku ji we re rast e bibînin.
I do not want to know my age.	Ez naxwazim temenê xwe bizanim.
There will be some music.	Wê hinek muzîk hebe.
No wonder he is called the cold king.	Ne ecêb e ku jê re dibêjin padîşahê sar.
Hope and work.	Hêvî û xebat.
I was not connected to anything.	Ez bi tiştekî ve girêdayî nebûm.
Pictures from the same year.	Wêneyên heman salê.
You are a family man.	Tu mirovekî malbatê yî.
Absolutely true.	Bi rastî rast e.
Yes, he knew he had to remember, but he could not.	Erê, wî dizanibû ku divê bîr bîne, lê wî nikarîbû.
Maybe he really isn’t there.	Dibe ku ew bi rastî ne li wir be.
One blog post at a time.	Yek posta blogê di demekê de.
Infection rates are seen to be similar in both cases.	Rêjeyên enfeksiyonê di van her du bûyeran de wekhev têne dîtin.
Now let’s talk about you.	Îcar em behsa te bikin.
To the same audience.	Ji heman temaşevanan re.
Both felt it but did not speak.	Her du jî pê hesiyan lê ne jî axivîn.
I brought something to you.	Min tiştek ji te re anî.
We are not inside a black hole.	Em ne di hundurê kunek reş de ne.
He said well.	Wî got baş e.
Your constant lies are worse than anything.	Derewên te yên berdewam ji her tiştî xerabtir e.
But there is no such property.	Lê milkekî wisa tune.
This is not about me.	Ev ne li ser min e.
I looked into his eyes again.	Min dîsa li çavên wî nêrî.
All authors participated in the commentary on the results in the manuscript.	Hemî nivîskaran beşdarî şîrovekirina encamên di destnivîsê de bûn.
And it would be great to have books that tell it.	Û ew ê pir baş be ku pirtûkên ku ew vebêjin hebin.
Unable to tell anyone what she saw.	Nikaribe ji kesî re tiştê ku wê dîtiye bibêje.
There was a look of sadness on her face.	Di rûyê wê de xemgîniyek xuya dikir.
I'm afraid it will not end.	Ez ditirsim qe neqede.
There were pages and pages.	Rûpel û rûpel hebûn.
As you can see from the dress, it has an age.	Wekî ku hûn ji hêla cilê ve dibînin, temenê wê heye.
The company has recently cut off purchasing efforts.	Pargîdanî di demên dawî de hewildanên kirrûbirrê qut kir.
It is approaching.	Ew nêzîk dibe.
I knew there had to be a solution to my problem.	Min dizanibû ku divê ji pirsgirêka min re çareseriyek hebe.
More details in the near future.	Zêdetir hûrgulî di demek nêzîk de.
It is a development that will undoubtedly cause great concern.	Ew pêşveçûnek e ku bê guman dê bibe sedema xemgîniyek mezin.
If they do not exist, science cannot create them.	Ger ew nebin, zanist nikare wan biafirîne.
After that we do not know what happened to her.	Piştî wê em nizanin çi hatiye serê wê.
Give me resistance.	Berxwedanê bidin min.
Above, he paused.	Li jorê, ew sekinî.
By six months.	Bi şeş mehan.
Across the line, black stars will appear again and again.	Li seranserê rêzê, stêrên reş dê dîsa û dîsa xuya bibin.
There was neither a bottle nor a bottle near it.	Li nêzî wê ne şûşe û ne jî şûşeyek hebû.
His food was probably half that.	Xwarina wî belkî nîvê wê bû.
We will be back after the break.	Em ê piştî bêhnvedanê vegerin.
The game is over.	Lîstik qediya.
You need to move forward.	Pêdivî ye ku hûn pêşve bibin.
I just say, you better come.	Ez tenê dibêjim, çêtir e ku hûn werin.
I do not need to.	Ez ne hewce ye.
We can not do.	Em nikarin pêk bînin.
He never left her.	Wî tu carî wê nehişt.
A bottle for me.	Şûşeyek ji bo min.
Ya xurt.	Ya xurt.
She checked her watch.	Wê saeta xwe kontrol kir.
There were four wives and two children.	Çar jin û du zarok hebûn.
Part of the experiment was performed.	Beşek ceribandinê pêk anî.
Take the time for the customer to go through this internal process.	Ji bo xerîdar wext peyda bikin ku vê pêvajoyek navxweyî bike.
I quickly learned why.	Min zû fêr kir çima.
Bring it inside.	Bîne hundir.
Sometimes they are serious, often they are not.	Carinan ew ciddî ne, pir caran ew ne.
I stopped last.	Ez yê dawîn rawestim.
We really do not know which is more dangerous.	Em bi rastî nizanin kîjan xeternaktir e.
If it is, return the value.	Ger ew e, nirxê vegerîne.
It has made itself the center of discussion.	Xwe kiriye navenda nîqaşê.
Now you are talking about serious money.	Niha hûn pereyên cidî dipeyivin.
I love energy.	Ez ji enerjiyê hez dikim.
Death did not come a day early.	Mirin ne rojek zû hatibû.
That is my responsibility.	Ew berpirsiyariya min e.
You have a child out there who needs you.	Zarokek te li derve heye ku hewcedarê te ye.
Buy for more information.	Ji bo bêtir agahdarî bikirtînin.
The two girls were warm and close again.	Du keç dîsa germ û nêzîk bûn.
But politics did not.	Lê siyaset nekir.
When that job is done, you should leave.	Dema ku ew kar qediya, divê hûn derkevin.
She knows this may be our last night together.	Ew dizane ku ev dibe ku şeva meya dawî ya bi hev re be.
He told them that he was not familiar with such things.	Wî ji wan re got ku ew bi tiştên weha nizane.
It is a training camp.	Ew kampa perwerdehiyê ye.
He loved them both.	Wî ji herduyan jî hez dikir.
Give yourself a full lunch.	Nîvroyek tevahî bide xwe.
Many people came together for help.	Gelek kes ji bo alîkariyê hatin cem hev.
Where it should have been, for whatever reason.	Cihê ku ew diviya bû, ji ber çi sedemê be.
After so many years, we do not think so.	Piştî ewqas sal, em nefikirin.
I will never do this to my child.	Ez ê tu carî vê yekê ji zarokê xwe re nekim.
A few lights were still on there.	Çend çira hê li wir vêketî bûn.
Click, click.	Bitikîne bitikîne, bitikîne.
Which is not so bad.	Ya ku ne ewqas xirab e.
Therefore, they can build their best community.	Ji ber vê yekê, ew dikarin civaka xwe ya herî baş ava bikin.
I thought it might be a lot of fun to watch.	Min fikirîn ku dibe ku temaşekirin pir xweş be.
Of course, that's just what you think is important.	Bê guman, ew tenê ya ku hûn difikirin girîng e.
In the evening a fire broke out in their boat.	Êvarê agir bi keştiya wan ket.
It depends on what the case was about.	Bi wê yekê ve girêdayî ye ku ev doz li ser çi bû.
Gather everything together beforehand.	Berî ku her tiştî bi hev re bicivîne.
They are very effective.	Ew pir bi bandor in.
Every father had avoided war.	Her bav ji şer dûr ketibû.
He never told his parents.	Wî qet ji dêûbavên xwe re negot.
In a few years we will no longer be.	Di nav çend salan de em ê êdî nebin.
It turned out that she recognized him.	Derket holê ku wê ew nas kiriye.
However the text was amazing.	Lêbelê nivîs ecêb bû.
He is on my way.	Ew li ser riya min e.
She, with a calm face, waited for what would happen.	Ew, bi rûyekî aram, li bendê bû ku çi biqewime.
Children find words harder.	Zarok peyvên dijwartir dibin.
The reasons are briefly described below.	Sedemên ku bi kurtî li jêr têne vegotin.
Not for your teacher.	Ne ji bo mamosteyê we.
For more information, visit the event website.	Ji bo bêtir agahdarî, biçin malpera bûyerê.
Her hand reached for her key.	Destê xwe dirêjî mifta wê dikir.
I look forward to it.	Ez wê li pêş dibînim.
Furthermore, withdrawal symptoms are more common in men in these age groups.	Wekî din, nîşanên hilanînê di van komên temenê de di mêran de gelemperî ne.
That question cannot be passed.	Ew pirs nayê derbas kirin.
I would say she is an amazing woman.	Ez ê bibêjim ku ew jinek ecêb e.
The child wrote more than his mother.	Zarok ji diya xwe bêtir nivîsand.
A perfect variety.	Cûreyek bêkêmasî.
Next you need to weigh the tools according to the size of the group.	Dûv re hûn hewce ne ku amûran li gorî mezinahiya komê giran bikin.
All three were very satisfied.	Ew her sê jî pir têr bûn.
We will fight on the ground, and the houses will collapse.	Em ê li ser erdê şer bikin, û xanî hilweşiyan.
Yes, that's the answer.	Erê, ev bersivek e.
It really was, for me, a life-changing experience.	Ew bi rastî, ji bo min, ezmûnek guhertina jiyanê bû.
She could no longer struggle.	Wê êdî nikaribû têkoşînê bike.
But not for me.	Lê ne ji min re.
Feeling dirty, it was a scary thing.	Xwe pîs hîs dikir, tiştek tirsnak bû.
You just have to give space.	Pêdivî ye ku hûn tenê cîh bidin.
I believe in my life.	Ez bi jiyana xwe bawer dikim.
I really did not notice.	Bi rastî min ferq nekir.
7 people survived the collapse.	Ji hilweşînê 7 kes xilas bûn.
You were the second to see her dead.	Tu yê duyem bû ku wê mirî dît.
Well, that's what my team and I decided to do.	Welê, ya ku min û tîmê biryar da ku bikin ev e.
But he knew he had to at least show up.	Lê wî dizanibû ku ew bi kêmanî divê xuya bibe.
But we could not talk, we both knew each other well.	Lê me nedikarî bipeyivin, me herduyan jî baş dizanibû.
He was expecting this.	Ew li hêviya vê yekê bû.
That means we may not be able to pay you.	Yanî dibe ku em nikaribin pereyan bidin we.
They left the store where they were dressed so they got along so well.	Ji firotgehê derketin ku ew li xwe kirine ew qas xweş li hev bûne.
I seriously doubt he will return, but who knows.	Ez bi ciddî guman dikim ku ew ê vegere, lê kî dizane.
I sat on my bed.	Ez li ser nivînên xwe rûniştim.
Another possible less-than-expected route is cancer.	Rêgezek din a gengaz a ku kêmtir tê hêvîkirin penceşêrê ye.
You have to get it.	Divê ew bigirî.
That woman, she said.	Wê jinê, wê got.
I miss her so much.	Ez gelek bêriya wê dikim.
Or even for college, if it comes.	An tewra ji bo zanîngehê jî, ger ew were.
Representative images are two independent experiments.	Wêneyên nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
There is nothing serious about her words.	Tiştek cidî ji gotina wê nîne.
Still, maybe he had a point.	Dîsa jî, dibe ku xalek wî hebû.
There is no going back after that.	Piştî vê yekê veger nema.
Maybe that's nothing.	Dibe ku ew ne tiştek e.
I can not enjoy you tonight.	Ez nikarim îşev kêfa te bikim.
That is my experience.	Ew serpêhatiya min e.
To access the network.	Ji bo gihîştina torê.
Like physical pulling.	Mîna kişandina fîzîkî.
I visited this site last night and it was helpful.	Min şeva borî vê malperê dît û ew alîkar bû.
That is the third point.	Ew xala sêyemîn e.
And just close your eyes and sleep more and more deeply.	Û tenê çavên xwe bigire û bêtir û bêtir kûr razê.
His sense of responsibility.	Hestiya wî ya berpirsiyariyê.
I can not describe how she felt.	Ez nikarim vebêjim ka wê çawa hîs kir.
We will follow their path and use the same control.	Em ê rêça wan bişopînin û heman kontrolê bikar bînin.
Goes to bed early in sleep.	Di nav nivînan de zû di xew de dibe.
And now her mother is gone.	Û niha diya wê çûye.
I could not.	Min nikarîbû.
He also knew me well.	Wî jî ez baş nas dikirim.
Or you did before.	An jî we berê dikir.
I killed my men.	Min zilamên xwe kuştin.
He did not know.	Wî nizanîbû.
I should be able to do that.	Divê ez bikaribim wiya bikim.
First, the glass is never clean.	Ya yekem, cam qet paqij nabe.
I want to see my husband.	Ez dixwazim mêrê xwe bibînim.
We will go through them stronger than ever.	Em ê ji berê bihêztir bi rêya wan derkevin.
They are now offered again with the entry.	Ew niha dîsa bi navnîşê têne pêşkêş kirin.
Clinical information was obtained from medical records.	Agahiyên klînîkî ji qeydên bijîşkî hatin girtin.
You walk with the steps.	Hûn bi gavan dimeşin.
Maybe they are not negative.	Dibe ku ew ne neyînî bin.
I was just happy that we were friends.	Ez tenê kêfxweş bûm ku em hevalên hev bûn.
I was scared.	Min tu tirsand.
This is just the last part of a lot of research.	Ev tenê beşa dawî ya gelek lêkolînan e.
Other than that, nothing was done.	Ji bilî wê, tiştek nehat kirin.
And then maybe you understand.	Û hingê dibe ku hûn fêm bikin.
That was all he wanted.	Ya ku wî dixwest ev bû.
He just wants the best for me.	Ew tenê ji min re çêtirîn dixwaze.
However, in particular models, they can be related to each other.	Lêbelê, di modelên taybetî de, ew dikarin bi hevûdu re têkildar bibin.
They were no longer part of it.	Ew êdî nebûn beşek wê.
It appeared weekly.	Ew hefteyî xuya bû.
Now the question is whether it is dangerous or not.	Niha pirs ev e ku ew xeter e an na.
But we were at peace.	Lê em di aştiyê de bûn.
I told myself that you are not really important to me.	Min ji xwe re got ku hûn bi rastî ji min re ne girîng in.
That was just a fact for her.	Ew ji bo wê tenê rastiyek bû.
The people in the building checked that everyone was fine.	Kesên li avahiyê kontrol kirin ku her kes baş e.
The word is also your history.	Di gotinê de jî dîroka we ye.
Both are important to learn.	Her du jî girîng e ku fêr bibin.
It was a fun thing to do in the movie.	Ew tiştek kêfxweş bû ku di fîlmê de.
There was no one to guide me.	Kesek ku rêberiya min bike tunebû.
Here the focus is on action in general.	Li vir balê dikişîne ser çalakiya li gelemperiyê.
I am very sorry.	Ez gelek poşman im.
But you may want to change it before the game is released.	Lê dibe ku hûn dixwazin berî ku lîstik were berdan wê biguhezînin.
You can see it during their performance.	Hûn dikarin wê di dema performansa wan de bibînin.
It had been three days without hot food.	Ev sê roj bû xwarina germ tunebû.
One of them died.	Yek ji wan mir.
Get ready for bed as always.	Ji bo razanê wek her car amade bibin.
Sometimes they were just the things that kept people alive.	Carinan ew tenê tiştên ku mirovan sax dihêlin bûn.
I think we have a whole team of guys like that.	Ez difikirim ku tîmek me ya tevahî ji xortên wusa heye.
Put everything on the bed if necessary.	Ger hewce be her tiştî li ser nivînê bicîh bikin.
They received the same treatment.	Vana tedawiyek bi heman rengî wergirtin.
They stayed until we started.	Heta ku me dest pê kir ew man.
The release should have been in the same area.	Diviyabû ku berdan li heman herêmê bûya.
This offer is for online users only.	Ev pêşniyar tenê ji bo bikarhênerên serhêl e.
She had never seen anything like it.	Wê qet tiştek wusa nedîtibû.
I really know him on a real personal level.	Ez bi rastî bi wî re di astek kesane ya rastîn de nas dikim.
But he was not yet ready to tell her where he was.	Lê ew hîn ne amade bû ku jê re bêje ku ew li ku derê bû.
I did not know enough to try such a thing.	Min bi têra xwe nizanibû ku tiştekî wisa biceribînim.
I was busy.	Ez mijûl bûm.
The number of these increases with age.	Bi temen re hejmara van zêde dibe.
That's just the right thing to do.	Ew tenê tiştek rast e.
Also support your army in every way possible.	Her wiha bi her awayî piştgiriya artêşa xwe bikin.
I watched how other people drove, which helped me.	Min temaşe kir ku mirovên din çawa ajotin, ku ji min re alîkar bû.
So they are not the same.	Ji ber vê yekê ew ne wek hev in.
Every man does.	Her mirov dike.
Well we'll see.	Baş e em ê bibînin.
The price was great this time.	Bihayê vê carê hêja bû.
It has become popular.	Ew populer bûye.
If you really tell them.	Ger hûn bi rastî ji wan re dibêjin.
Boy in training.	Boy di perwerdeyê de.
How do you know what a dog will do.	Hûn çawa dizanin ku kûçik dê çi bike.
I wanted it to be liked by everyone.	Min dixwest ku ji hêla her kesî ve were ecibandin.
You have to get a different variable.	Divê hûn guhêrbarek cuda bigirin.
Not about fun.	Ne li ser kêfxweşiyê.
They went from evil to evil.	Ew ji xerabiyê ber bi xirabiyê ve çûn.
By nature, the actor is a child of the scene.	Ji hêla xwerû, lîstikvan zarokek dîmenê ye.
On most of the journey nothing was known and not known.	Di piraniya rêwîtiyê de tiştek nas nedikir û nedihat.
We are at war.	Em li şer digerin.
Our work is like a hell of a hell full of purpose.	Karê me wek dojehê jîr û tije armanc e.
I felt very strong.	Min xwe pir bi hêz hîs kir.
There is no specific reason.	Sedemek taybetî tune.
It returns any function that is used.	Ew ji her fonksiyonê ku tê de hatî bikar anîn vedigere.
They are not responsible for them.	Ew ji wan berpirsiyar in ne em.
This, he says, will have an impact on interest rates.	Ew dibêje, ev dê bibe bandora rêjeyên faîzê.
Furthermore, it is not clear what will happen next.	Wekî din, ne zelal e ku dê paşê çi bibe.
I'm surprised.	Ez matmayî mam.
My eyes are closed once more.	Çavên min careke din girtî ne.
Hard, all over the face.	Zehmet, li seranserê rû.
It was clean enough for me.	Ji min re têra xwe paqij bû.
For this reason a definite place was required.	Ji ber vê sedemê cîhek diyar pêwîst bûye.
We have played there many times over the years.	Di van salan de me gelek caran li wir lîstiye.
Not new.	Ne ya nû.
Go to work.	Here ser kar.
What rises must fall.	Çi bilind dibe, divê dakeve.
But there was no evidence of an attack.	Lê belê tu delîlên êrîşê tune bûn.
This was a big disappointment for me.	Ev ji bo min xemgîniyek mezin bû.
The main thing is that.	Ya sereke ew e.
Rast.	Rast.
Perfect technique is just its starting point.	Teknîka bêkêmasî tenê xala wê ya destpêkê ye.
I ended up in trouble.	Min xwe di tengasiyê de qedand.
If he is strong in the third breath, stay in style.	Ger ew di hilma sêyemîn de bi hêz be, bi şêwazê re bimîne.
Read the following words.	Peyvên jêrîn bixwînin.
But, despite this dark history, they still love each other.	Lê, tevî vê dîroka tarî, ew dîsa jî ji hev hez dikin.
I am more than happy with the payment.	Ez ji dravdanê bêtir kêfxweş im.
Other compensations may apply.	Dibe ku berdêlên din werin sepandin.
Only real, positive and negative customer feedback.	Tenê nerînên xerîdar ên rastîn, erênî û neyînî.
I should have seen him soon.	Diviya bû ku ez wî di zûtirîn demê de bibînim.
You will see why in a minute.	Hûn ê bibînin ka çima di deqeyekê de.
There is one last thing I have to ask you.	Tiştek dawî heye ku ez ji we bipirsim.
You have travel orders.	Fermanên we yên rêwîtiyê hene.
It took eight years.	Ev heşt sal bûn.
Of course he knows.	Helbet ew dizane.
The process saves feed rates to model the grid.	Pêvajo, rêjeyên xwarinê xilas dike ku gerîdeyê model bike.
I can not change that here.	Ez nikarim wiya li vir biguherim.
We are in business.	Em di karsaziyê de ne.
You will be added at the last minute.	Hûn ê di kêliya paşîn de werin zêdekirin.
I held his back but he grabbed me and that was it.	Min pişta xwe girt lê wî ez girtim û ew bû.
Is it because it is summer? 	Ma ji ber ku havîn e?
I do not know.	Ez nizanim.
He extended his glass.	Wî cama xwe dirêj kir.
Now the big war.	Niha şerê mezin.
I can post some more when my thoughts come.	Gava ku ramanên min tê de ez dikarim hin bêtir bişînim.
Really smart, good character.	Bi rastî jîr, karakterek baş.
There are very few of them now.	Niha ji wan pir kêm in.
Otherwise I will not do this.	Wekî din ez ê vê yekê nekim.
I was not doing well in school.	Min li dibistanê baş nedikir.
We pass on the opportunity.	Em di firsendê de derbas dibin.
Add salt if necessary.	Ger hewce be xwê lê zêde bikin.
The young man who survives is the key.	Xortê ku sax maye kilît e.
It shows that he is a strong person.	Ew nîşan dide ku ew kesek hêzdar e.
It is neither cause nor effect.	Ne sedem û ne jî encamek e.
My God this is fun.	Xwedayê min ev kêfxweş e.
Running home is a bad result.	Rêvekirina malê encamek xirab e.
And many children drop out of school and die from drugs.	Û gelek zarokên ku dev ji dibistanê berdidin û ji ber narkotîkê dimirin.
We are experienced and do things for other people.	Em tecrûbe ne û ji bo mirovên din tiştan dikin.
There was something about the color that he felt in front of him.	Tiştek li ser reng hebû ku wî li ber xwe hîs dikir.
Standard normal variables.	Guherbarên normal ên standard.
But good thoughts do not last.	Lê ramanên xweş dom nakin.
So apart from the little ones, there is a place for adults.	Ji ber vê yekê ji bilî piçûkan, cîhek ji bo mezinan heye.
Maybe it will never change.	Dibe ku ew ê qet carî neyê guhertin.
It just didn’t look fair.	Ew tenê ne adil xuya bû.
Everyone is different and not everyone sees the pain.	Her kes cûda ye û her kes êşê nabîne.
I will go in the first light.	Ez ê di ronahiya yekem de herim.
He must tell us who or what created the truth.	Divê ew ji me re bêje ka kê an çi rastiyê afirandiye.
I got a hand.	Min destek girt.
Many people cannot target daily practice.	Pir kes nikarin pratîka rojane bikin armanc.
A living, breathing and real person.	Mirovek zindî, nefes û rastîn.
It was really breathing down my throat.	Ew bi rastî nefes di stûyê min de dikişand.
Talking to me.	Bi min re dipeyivî.
So you tell me.	Ji ber vê yekê hûn ji min re dibêjin.
There was a need for her to breathe with that place.	Ji bo nefesê hewcedariya wê bi wê cîhê hebû.
That's right, that's another matter.	Rast e, ew mijarek din e.
I just want to let the horse talk.	Ez tenê dixwazim bihêlim ku hesp biaxive.
He worked hard, was strong.	Ew pir xebitî, bi hêz bû.
So they are exactly the same.	Ji ber vê yekê ew bi tevahî wekhev in.
Only a small number of cases have been reported and treated.	Tenê hejmareke hindik bûyer hatine ragihandin û dermankirin.
So they are very big.	Ji ber vê yekê ew pir mezin in.
Yes, he wanted to pay.	Belê, wî dixwest ku drav bide.
The bank collapsed at least four years later.	Bank kêmî çar sal şûnda têk çû.
Only if she was calm would she remember.	Tenê eger ew aram bûya wê bihata bîra wê.
Not your husband.	Ne mêrê te.
This area therefore represents a valuable case study.	Ji ber vê yekê ev dever lêkolînek dozek hêja temsîl dike.
He would not take advantage of the situation.	Ew ê ji rewşê sûd wernegirt.
Everyone in town knows us.	Li bajêr her kes me nas dike.
This post really made my day.	Vê postê bi rastî roja min çêkir.
It seems easier in three months.	Bi awayek sê mehan hêsantir xuya dike.
He shook his head with a funny smile.	Serê xwe bi bişirîneke pêkenok hejand.
Lying in your teeth.	Di nav diranên xwe de radizê.
So this is well known.	Ji ber vê yekê ev baş tê zanîn.
The whole battle was fought side by side.	Hemû şer mil bi mil hate kirin.
My back is suddenly a problem.	Pişta min ji nişka ve pirsgirêkek e.
This is going to be a fun day.	Ev dê bibe rojek kêfê.
No significant changes were observed in either group of patients.	Di herdu komên nexweşan de guhertinên girîng nehatin dîtin.
I followed her example.	Min mînaka wê şopand.
They have the power and the police, but only for a long time.	Ew xwedî hêz û polîs in, lê tenê ji bo demek dirêj.
She sat quietly, and in tears.	Ew bêdeng rûnişt, û di hêsir.
We see you.	Em te dibînin.
For a wild animal there is only one solution that makes sense.	Ji bo heywanek kovî tenê çareseriyek heye ku bi wate ye.
But it must end.	Lê divê dawî bibe.
Many thanks to everyone who participated in these.	Gelek spas ji bo her kesê ku beşdarî van kir.
It only happens every year for a year.	Tenê salek her meh çêdibe.
I will talk to him.	Ez ê pê re bipeyivim.
These changes may take some time to appear.	Dibe ku ev guhertin demek hindik bigire ku xuya bibin.
That is the first challenge.	Ew dijwariya yekem e.
It took me six months before he could talk to me.	Berî ku ew bi min re biaxive, şeş meh girt.
I am much closer to lifting things off the ground.	Ez pir nêzîktir im ku tiştan ji erdê rakim.
It should be.	Divê ew be.
If he does not know, he does not know.	Heger nizanibe, nizane.
These are just a few of the requirements.	Ew tenê çend ji pêwîstiyan in.
To me it seemed very interesting.	Ji bo min ew pir balkêş xuya bû.
I did not think about it, he said.	Ez li wê nefikirîm, wî got.
Visit here.	Serdana vir.
But now he was gone and nothing was left.	Lê niha ew çûbû û tiştek nemabû.
I was told they have been fixed ever since.	Ji min re gotin ku ew ji hingê ve hatine sererast kirin.
Changes come to you as you go and come back.	Dema ku hûn diçin û vedigerin, guhertin li we têne.
The drink was done with him.	Vexwarinê bi wî kir.
There is no job security.	Ewlehiya kar nemaye.
Clearly it is an experience.	Bi eşkere ew ezmûn e.
But she turned the door handle.	Lê wê destikê derî zivirî.
It's not breakfast.	Ew ne taştê ye.
There are now seven.	Niha heft hene.
Her voice is very rich and satisfying.	Dengê wê pir dewlemend û têr e.
When his wife returned home, he told her on the phone.	Dema ku jina wî vegeriya malê, jê re behsa telefonê kir.
Something that definitely did not surprise us.	Tiştekî ku teqez me şaş nekir.
We need to identify the individual factors that led us to this decision.	Divê em faktorên takekesî yên ku me ber bi vê biryarê ve birin nas bikin.
I saw a doctor.	Min doktor dît.
I do not believe he will be back until tomorrow.	Ez bawer nakim ku ew ê heta sibê vegere.
It really is a time of change.	Bi rastî dema guhertinê ye.
For us to go.	Ji bo em biçin.
Below are a few of them.	Li jêr çend ji wan hene.
Let it take.	Bila bigirîn.
Very, very old.	Pir, pir pîr.
The fact is that they are trying to hide.	Rastî ev e ku ew hewl didin veşêrin.
We do not want that.	Em vê naxwazin.
It gives us five.	Ew pêncan dide me.
The words left him stunned for a moment.	Gotinan ew ji bo bîskekê matmayî hiştin.
For the day.	Ji bo rojê.
I love the idea of ​​meeting.	Ez ji fikra hevdîtinê hez dikim.
I now sleep and eat at his house.	Ez niha li mala wî radizêm û dixwim.
I felt like they wanted me to be like crazy.	Min hîs kir ku wan dixwest ku ez mîna dînan bêm.
Our goal is to be at church in fifteen minutes.	Mebesta me ye ku em di nav panzdeh deqeyan de li dêrê bin.
You will be called by your names.	Hûn ê bi navên xwe werin gotin.
I did not think so.	Min wisa nedifikirî.
We can definitely recommend this place to anyone.	Em dikarin bê guman vê cîhê ji her kesî re pêşniyar bikin.
He heads to his desk with dinner.	Bi şîva xwe re serî li maseya xwe dide.
Behold, it shall be taken from my hands.	Va ye, wê ji destên min bigire.
I was definitely proof of that.	Ez bê guman belgeya wê bûm.
So they can expect.	Ji ber vê yekê ew dikarin hêvî bikin.
Look for the woman.	Li jinê bigerin.
No one wants to lose an argument in front of an audience.	Kes naxwaze nîqaşek li ber temaşevanan winda bike.
We must stop here and call for help.	Divê em li vir bisekinin û banga alîkariyê bikin.
But he had heard what was happening.	Lê wî bihîstibû ku çi diqewime.
Only the enemy tells you where he is.	Tenê dijmin ji we re dibêje ku ew li kû ye.
Suddenly, she felt useless.	Ji nişkê ve, wê xwe bikêr hîs kir.
Long before you go, you will decide what to do with me.	Demek dirêj berî ku hûn biçin, hûn ê biryar bidin ku hûn bi min re çi bikin.
Only for tonight during ball time.	Tenê ji bo îşev di dema topê de.
No one wrote.	Kesî nedinivîsand.
You were there, with two men.	Tu li wir, bi du mêran re bûyî.
But the army was not waiting.	Lê belê artêş li bendê nebû.
I am a very simple guy.	Ez xortekî pir hêsan im.
On the third way.	Li ser riya sêyemîn.
I sold my soul.	Canê min firot.
Users help other users.	Bikarhêner alîkariya bikarhênerên din dikin.
This was not the first time he had had this conversation.	Ev ne cara yekem bû ku ew vê sohbetê dikirin.
Maybe that’s why it’s so hard.	Dibe ku ji ber vê yekê ew qas dijwar e.
He made a sound in his throat.	Di qirika xwe de dengek çêkir.
Do you just build them.	Ma hûn tenê wan çêdikin.
It was good to have a car again.	Baş bû ku dîsa otomobîlek hebe.
Then he went to the window and looked out over the garden.	Dû re ew çû ber pencereyê û li bexçê nihêrî.
And you experience yourself in a way you have never known.	Û hûn xwe bi awayekî ku we qet nas nekiribû biceribînin.
I love this movie so much.	Ez ji vî fîlmî pir hez dikim.
It happens often.	Ew pir caran dibe.
The same can be said for metal.	Heman tişt dikare ji bo metal jî rast bibe.
It was a real home away from home.	Ew ji malê xaniyek rastîn bû.
She could not imagine what it would be like to see him again.	Wê nikarîbû bifikire ka dê çawa be ku wî dîsa bibîne.
Everything in his world was about performance.	Di cîhana wî de her tişt li ser performansê bû.
Agreed with them.	Bi wan re li hev kir.
He turned his head and started the engine.	Serê xwe berda û motorê dest pê kir.
Either way, it's free.	Bi her awayî, ew belaş e.
It is absolutely perfect.	Ew bi tevahî bêkêmasî ye.
So, do not answer it.	Ji ber vê yekê, bersiva wê nedin.
Think it's not me.	Bifikirin ku ew ez nebim.
Nothing happened between them when the case was active.	Dema ku doz aktîf bû tiştek di navbera wan de çênebû.
Additional information will be added for a better explanation.	Agahiyên pêvek dê ji bo ravekirinek çêtir were zêdekirin.
A man was there, setting up a new screen.	Zilamek li wir bû, dîmenderek nû saz dikir.
You may not use strong language.	Dibe ku tu zimanekî xurt bi kar neynî.
Or that he gave the order.	An ku wî ferman daye.
We are really looking forward to it.	Em bi rastî li benda wê ne.
In this issue.	Di vê hejmarê de.
There was no more blood on his chest.	Êdî xwîn li sînga wî bû.
I had never seen him take it before.	Berê qet nedîtibû ku ew bigirî.
This meeting is really important.	Ev hevdîtin bi rastî girîng e.
He loved to feel it in his mouth.	Wî hez dikir ku di devê xwe de hîs bike.
We are not police.	Em ne polîs in.
You can not turn your back.	Tu nikarî pişta xwe bidî.
Rarely does he develop a problem with the facts.	Kêm caran ew pirsgirêkek bi rastiyan pêş dixe.
Focus on how you feel and what you want.	Bala xwe bidin ser ka hûn çawa hîs dikin û hûn çi dixwazin.
It will be the number one exception.	Ew ê îstîsna jimare yek be.
Do not talk to her.	Bi wê re nepeyivin.
As a rule.	Wek qanûn.
I love spending time away from people.	Ez ji dema dûrketina ji mirovan hez dikim.
Yet no one was forced to make this team successful.	Lê dîsa jî kesek neçar ma ku ev tîmê serketî bike.
There they will be waiting.	Li wê derê ew ê li bendê bin.
Looks like I can't do this.	Wusa dixuye ku ez nikarim vê bixebitim.
Color code as above.	Koda rengîn wekî li jor.
Three are affected, only one is released.	Sê bandor dikeve, tenê yek jê derdikeve.
They would eventually see it.	Wan ê di dawiyê de ew bidîta.
He briefly wondered if the storm would reach their lower reaches.	Wî bi kurtî meraq kir gelo dê bahoz bigihîje devera wan a jêrîn.
These are known by various names as persistent commands.	Vana bi navên cûrbecûr yên wekî fermanên domdar têne zanîn.
Still, she never had the heart to cut it.	Dîsa jî, wê qet dilê wê tunebû ku wê bibire.
We still do not know what will happen to us.	Hîn jî em nizanin wê çi were serê me.
The other two improved.	Herduyên din çêtir kirin.
And in my life.	Û di jiyana min de.
Easy and comfortable.	Hêsan û rehet.
You can not wait.	Hûn nikarin bisekinin.
But not sex workers.	Lê ne karkerên seksê.
Talk to her a bit and go to the room.	Hinekî pê re biaxive û here odê.
That time has long passed.	Ew dem ji zû ve derbas bûye.
This is the law.	Lawo ev qanûn e.
Her chest was tight.	Sînga wê teng bû.
The best part was that it would come.	Ya herî baş ew bû ku wê bihata.
I will return because of a sense of duty not out of love.	Ez ê ji ber hesta peywirê vegerim ne ji hezkirinê.
You need to keep yourself informed with the news.	Pêdivî ye ku hûn xwe bi nûçeyan re agahdar bikin.
You need to get your buyer right the first time.	Pêdivî ye ku hûn yekem car kirrûbirra xwe rast bistînin.
Let stand for a few minutes.	Bila çend deqeyan bihêle.
There are worse out there.	Li derve xerabtir jî hene.
You can finish her legs.	Hûn dikarin lingên wê biqedînin.
You have to do everything.	Divê hûn her tiştî bikin.
I want to set the file names according to the current time.	Ez dixwazim navên pelan li gorî dema niha destnîşan bikim.
The problem was their culture.	Pirsgirêk çanda wan bû.
National security, that's a worthwhile discussion.	Ewlehiya neteweyî, ew nîqaşek hêja ye.
Maybe then I have second thoughts.	Dibe ku paşê min ramanên duyemîn hebin.
For those who do not know, this is a three to four day camp.	Ji bo kesên ku nizanin, ev kampek sê-çar roj e.
Yes, broken.	Belê, şikest.
The results were completely similar to the sample of older people.	Encam bi tevahî nimûneya mirovên mezin re wekhev bûn.
So we want you to stay with us for a while.	Ji ber vê yekê em dixwazin ku hûn demekê bi me re bimînin.
Not in the class he took, but in school.	Ne li pola ku wî girt, lê li dibistanê.
However, it is a simple thing.	Lêbelê, ew tiştek hêsan e.
However I can not say how it happens.	Lêbelê ez nikarim bibêjim ka ew çawa dibe.
The service started after two more days.	Xizmet piştî du rojên din dest pê kir.
I know how to do it.	Ez dizanim çawa bikim.
Let cool and dry.	Bila sar û hişk bibin.
I write a lot about this because people need to hear it.	Ez li ser vê yekê pir dinivîsim ji ber ku pêdivî ye ku mirov wê bibihîze.
I can not practice with that man.	Ez nikarim bi wî zilamî re pratîk bikim.
He heard a voice.	Wî deng bihîst.
This is his plan.	Plana wî ev e.
He told me many things.	Wî gelek tişt ji min re digot.
And somehow they are the only things people care about.	Û bi awayekî ew tenê tiştên ku mirov bala xwe didin wan in.
And that was it for me.	Û ev ji bo min bû.
Knowledge of true errors cannot be gained.	Zanîna xeletiyên rastîn nayên bidestxistin.
Maybe, however, he just doesn’t know.	Belkî, lêbelê, ew tenê nizane.
The figure is very detailed and ready for display.	Figure pir hûrgulî ye û ji bo xuyangkirinê amade ye.
However, I recommend that you do so quickly and easily.	Lêbelê, ez pêşniyar dikim ku hûn bi lez û bez wiya bikin.
Such an approach creates a lot of pain.	Nêzîkatiya bi vî rengî gelek êşan diafirîne.
I did not receive any error message, it just took and did nothing.	Min tu peyamek çewtiyek negirt, ew tenê girt û tiştek nekir.
I have never lived around children.	Ez qet li dora zarokan nejiyam.
I tried it and of course it works.	Min ew ceriband û bê guman ew dixebite.
And not just for her, but for herself.	Û ne tenê ji bo wê, lê ji bo xwe.
However, in reality standing in front of them is not comparable.	Lêbelê, di rastiyê de li pêşberî wan rawestin nayê berhev kirin.
Heat over medium heat.	Li ser germê germ bikin.
It was the right season and not the weather for football.	Ew demsala rast û ne hewa ji bo futbolê bû.
I would say he was very smart.	Ez ê bibêjim ku ew pir jîr bû.
Have a clear vision of how things should be.	Xwedî vîzyona zelal a awayê ku divê tişt be.
They had to win.	Diviyabû bi ser bikevin.
Our approach is based on this fact.	Nêzîkatiya me li ser vê rastiyê ye.
There is no mistake.	Tu xeletî tune.
Tewra by itself.	Tewra ji hêla xwe ve.
And it still hurts.	Û hîn jî diêşe.
Each condition requires self-management.	Her şert bi serê xwe rêvebirinê dixwaze.
I will eventually go there.	Ez ê di dawiyê de biçim wir.
However, these methods have their limitations.	Lêbelê, van rêbazan sînorên xwe hene.
This left me thinking about our role model.	Vê yekê hişt ku ez li ser erka me ya nimûne bifikirim.
Turned out the window and faced a young woman.	Ji pencerê zivirî û rû bi jineke ciwan bû.
All pain will end.	Her êş dê biqede.
It was something that did not happen.	Tiştekî ku çênebû bû.
That success really meant nothing.	Ew serkeftin bi rastî tiştek nedihat.
I'm not going.	Ez naçim.
Nor had she made it for breakfast.	Ne jî wê ji bo taştê çêkiribû.
Married, has a daughter.	Zewicî ye, keçeke wî heye.
And they have to take it from him.	Û divê ew ji wî bistînin.
Not that it matters much.	Ne ku ew pir girîng e.
These systems often have a significant impact on society.	Ev sîstem gelek caran bandoreke girîng li ser civakê dikin.
I just want to see the conditions improve.	Ez tenê dixwazim bibînim ku şert û merc çêtir dibin.
I could not feel it, much less control it.	Min nekarî wê hîs bikim, pir kêmtir wê kontrol bikim.
A dozer.	A dozger.
Please discuss the program and watch the term.	Ji kerema xwe li ser bernameyê nîqaş bikin û termê temaşe bikin.
They have a family.	Malbata wan heye.
He was at work.	Ew li ser karê xwe bû.
I will not stop.	Ez ê neyêm rawestandin.
The field players did.	Lîstikvanên qadê kirin.
I was so human.	Ez ewqas însan bûm.
I really had never read it before.	Bi rastî min berê qet nexwendibû.
Rest and sleep.	Bêhnvedan û razanê.
Should we be the first or not, that is for people to discuss.	Divê em bibin yekem an ne, ew e ku mirov nîqaş bike.
I do not know how to do it.	Ez nizanim em çawa bikin.
My legs were stoned like most of my body.	Lingên min jî wek piraniya laşê min bûne kevir.
My boys.	My boys.
This puts me in a very strange situation.	Ev min di rewşek pir xerîb de dihêle.
Many people say there is no true love.	Gelek kes dibêjin evîna rastîn tune.
They may say one thing but the meaning is completely different.	Dibe ku ew yek tiştek bibêjin lê bi tevahî wateya cûda ye.
I think it is equally important for them to develop.	Ez difikirim ku ew ji bo wan bi heman rengî girîng e ku pêşve bibin.
So far it was a very amazing picture.	Heya nuha ew wêneyek pir ecêb bû.
For the price, of course.	Ji bo bihayê, bê guman.
That is signed.	Yanî hatiye îmzekirin.
The season of television.	Demsala televîzyonê.
No conditions of peace are offered.	Ti şertên aştiyê nayên pêşkêş kirin.
You have to work with me.	Divê hûn bi min re bixebitin.
But religion is different.	Lê ol cuda ye.
I see that he does not believe me.	Ez dibînim ku ew ji min bawer nake.
The people sitting in the darkness saw a great light.	Mirovên ku di tariyê de rûniştibûn, ronahiyek mezin dîtin.
Like strong coffee.	Mîna qehweya xurt.
So that's good.	Ji ber vê yekê baş e.
Very small error bars.	Barên xeletiyên pir piçûk.
In the second round we saw him open his mouth.	Di tûra duyemîn de me dît ku devê xwe vedike.
The players loved to have more big groups.	Lîstikvan hez dikir ku bêtir komên mezin hebin.
However, this seems to be generally difficult.	Lêbelê, ev xuya dike ku bi gelemperî dijwar e.
They can not find a cockroach.	Nikarin jina qijik peyda bikin.
Suddenly it falls down from that tree.	Bi carekê ji wê darê dakeve xwarê.
I put myself in their place.	Min xwe li cihê xwe da ber xwe.
Play is standard roll and move.	Play standard roll û move e.
He is not dead yet.	Ew hê nemiriye.
Parts of her life began together.	Parçeyên jiyana wê bi hev re dest pê kir.
Good for them.	Ji wan re baş e.
They can not be confused.	Ew nikarin tevlihev bibin.
He told me one night in the evening.	Şevekê di şîvê de ji min re got.
However, little is known about its mechanism.	Lêbelê, hindik di derbarê mekanîzmaya wê de tê zanîn.
The do, naturally, ground down.	The do, xwezayî, erdê rû xwarê.
He raised both his hands and pointed to each ear.	Wî herdu destên xwe bilind kirin û li her guhê xwe nîşan kir.
I was at her house.	Ez li mala wê bûm.
She found them a quiet corner in the empty breakfast room.	Wê ji wan re quncikek bêdeng di jûreya taştê ya vala de dît.
A hand did not go either.	Destek jî neçû.
Her chest hurt.	Sînga wê êşiya.
I look forward to seeing where their stories go.	Ez li bendê me ku bibînim ku çîrokên wan diçin ku derê.
He had only been home for a few days.	Ew tenê çend rojan hatibû malê.
The father and son then return to their village.	Bav û kur paşê vedigerin gundê xwe.
No one touched me.	Kesî dest neda min.
Let it stay there.	Bila ew li wir bisekine.
You will need to.	Hûn ê hewce bibin.
And maybe at that time we didn’t do that much damage.	Û belkî wê demê me ew qas zirar neda.
He came back, grabbed her by force, and won.	Ew vegeriya, bi hêz girt, û bi ser ket.
However, this needs further investigation.	Lêbelê, ev yek hewceyê lêkolînek din e.
They will not be what you think.	Ew ê nebin yên ku hûn difikirin.
Killing your body can really increase your pain.	Kuştina laşê we bi rastî dikare êşa we zêde bike.
I do not believe it.	Ez jê bawer nakim.
Joint venture.	Rast e.
But the more important issue is the development of business planning.	Lê mijara girîngtir pêşxistina plansaziya karsaziyê ye.
The weight was right.	Giran rast bû.
I have to give it up now.	Divê ez niha dev jê berdim.
This can last a long time.	Ev dikare her dem dirêj bimîne.
Join today to have some fun.	Tevlî îro bibin xwedî hinek kêfê.
I know exactly what you are trying to convey.	Ez tam dizanim ku hûn çi hewl didin hildin.
I'm trying to do some in the evening.	Ez hewl didim êvarê hinekî bikim.
Never ask me boy.	Qet pirsa min neke kurê.
It's kind of helpful, it works for me.	Ew cûreyek alîkar e, ew ji min re dixebite.
Let me relax your mind.	Bihêle ez hişê te rehet bikim.
They feel like they own the exhibition.	Ew hest dikin ku ew xwediyê pêşangehê ne.
The weight of the world is on the shoulders of these poor boys.	Giraniya dinyayê li ser milên van kurên belengaz.
And no one knows where he is.	Û kes nizane ew li ku ye.
I can not understand how.	Ez nikarim fêm bikim ka çawa.
Going upstairs.	Ber bi jor ve diçû.
This team should just get together.	Divê ev tîm tenê li hev kom bibe.
I would like to know more about his personal views of those days.	Ez bêtir dixwazim dîtinên wî yên kesane yên wan rojan bizanim.
In the best way possible, of course.	Bi awayê çêtirîn gengaz, bê guman.
Start as before.	Wekî berê dest pê bikin.
He loved that he had the right to touch her as he wished.	Wî hez dikir ku mafê wî hebe ku li gorî ku bixwaze dest bavêje wê.
I had to sit for a while.	Diviyabû ez demekê rûnim.
This means that some things are not defined correctly.	Ev tê wê wateyê ku hin tişt bi rêkûpêk nayên pênase kirin.
She was negative about our laws.	Wê li ser qanûnên me neyînî bû.
They will not tell me anything about it.	Ew ê li ser vê yekê ji min re tiştek nebêjin.
There was nothing wrong with him.	Tiştek jê re nemabû.
Most of them want to stay.	Piraniya wan dixwazin bimînin.
He has lost his voice several times.	Çend caran dengê xwe winda kiriye.
Subject to change in design and equipment.	Mijara guhertina di sêwiranê û alavên.
He called and talked to her.	Wî telefon kir û pê re axivî.
If one side does not seem to be working try the other.	Ger aliyek xuya nake ku kar dike yê din biceribîne.
Introduced a slightly different way to think about the problem.	Ji bo ku li ser pirsgirêkê bifikire rêyek hinekî cûda destnîşan kir.
We told him not to think about going out.	Me jê re got bila nefikire ku derkeve derve.
On the ship.	Li ser gemiyê.
Data from that calculation should be available shortly.	Daneyên ji wê hejmartinê divê di demek nêzîk de peyda bibin.
We can do both.	Em dikarin herduyan jî bikin.
This was never good.	Ev qet ne baş bû.
I turned it off and it worked.	Min ew vemirand û ew xebitî.
It has been a lot of fun.	Ev gelek kêfa xwe bûye.
I can not stress enough how unbelievable this place is.	Ez nikarim têra xwe tekez bikim ka ev cîh çiqas nebawer e.
There is also the audience and the media.	Di nav de temaşevan û medyayê jî heye.
We had to tell our story.	Diviyabû me çîroka xwe vegot.
We need people like him.	Pêdiviya me bi kesên mîna wî heye.
It makes an impact.	Ew bandorek dike.
This is very obvious for many reasons.	Ev ji ber gelek sedeman pir eşkere ye.
So participating in this would be a big risk.	Ji ber vê yekê beşdarbûna di vê yekê de dê xeterek mezin bigire.
The answer must be given by the community.	Divê bersiv ji aliyê civakê ve bê dayîn.
It seems to be a difficult time.	Ew xuya dike ku demek zehmet e.
But since then they have not been able to get an update.	Lê ji hingê ve nekarin nûvekirinek bistînin.
It was good after two mornings.	Piştî du sibê baş bû.
Stop on the side of the road.	Li kêleka rê sekinîn.
That is the biggest part of the big picture.	Ew beşa herî mezin a wêneya mezin e.
I can look at myself.	Ez dikarim li xwe binerim.
The same with practice.	Eynî bi temrîn.
You need to try to make it breakfast.	Pêdivî ye ku hûn hewl bidin ku wê taştê bikin.
Just, what are you doing to me.	Tenê, tu çi bi min dikî.
He was back in a few minutes.	Ew di nav çend deqeyan de vegeriya.
This attitude is less strange than it seems at first glance.	Ev helwest ji ya ku di nihêrîna pêşîn de xuya dike kêmtir xerîb e.
You do not need to think about anything here.	Hûn ne hewce ne ku li vir tiştek bifikirin.
And to my surprise, it worked very well.	Û bi şaşwaziya min, ew pir baş xebitî.
We tried to change it a bit.	Me hewl da ku em wê hinekî biguhezînin.
Repeat this three times.	Vê sê caran dubare bikin.
It burned from the inside.	Ew ji hundir ve şewitand.
Her husband was killed before she could come.	Berî ku ew were mêrê wî hat kuştin.
What do you think it was.	Hûn çi difikirin ku ew bû.
Not by chance, but by design.	Ne bi tesadufî, lê bi dîzaynê.
It does not look good.	Ew baş xuya nake.
We could have treated her.	Me dikaribû wê derman bikira.
It just sounds like it.	Ev tenê wek deng.
A good woman.	Jineke baş.
I know this is a dream.	Ez dizanim ev xewnek e.
I doubt they can be caught together either.	Ez guman dikim ku ew jî bi hev re bêne girtin.
It seems like an area that a lot of people are struggling with.	Wusa dixuye ku ew herêmek e ku pir kes pê re têdikoşin.
Draft for passage.	Pêşnûme ji bo derbasbûna.
I got out half way.	Ez ji nîvê rê ketim derve.
So, so you need to think about this factor a bit.	Ji ber vê yekê, ji ber vê yekê hûn hewce ne ku vê faktorê hinekî bifikirin.
You listen, you break things.	Hûn guhdarî dikin, hûn tiştan dişkînin.
Assisted in the preparation of test materials.	Alîkariya amadekirina materyalên ceribandinê kir.
I found this very useful !.	Min ev yek pir bikêr dît!.
They were scared.	Ditirsiyan.
Learn how energy works.	Fêr bibin ka enerjî çawa dixebite.
It was very sharp.	Ew pir tûj bû.
We wrote stories that no one else could tell.	Me çîrokên ku kesekî din nikarîbû bigota nivîsand.
A film has been made about it.	Fîlmek li ser hatiye çêkirin.
A year or two ago it was not too difficult.	Beriya salekê jî saetek-du ne zehmet bû.
Everyone has said that.	Her kesî wisa gotiye.
Good luck, but still no money.	Kêfxweşiyek baş, lê dîsa drav tune.
That is not the same.	Yanî ne heman.
We did not know better.	Me çêtir nizanibû.
So far he had stood his ground.	Heta niha li ser erka xwe sekinîbû.
It is never too late to become what you were.	Tu carî ne dereng e ku hûn bibin tiştê ku hûn bûne.
Try everything you could.	Her tiştê ku dikaribû ceriband.
He felt a bad feeling.	Wî hestek xelet hîs kir.
I am excited to read it again.	Ez bi heyecan im ku dîsa bixwînim.
At home in the country.	Li malê li welêt.
His people were in shock.	Mirovên wî di şokê de bûn.
Some of the results obtained are as follows.	Hin encamên ku hatine bidestxistin wiha ne.
There is a better health care system in the world.	Li cîhanê pergala lênihêrîna tenduristiyê ya çêtirîn heye.
All other tips are fine.	Hemî tîpên din baş in.
She took another step back in his movement.	Wê gavekî din li tevgera wî paşde avêt.
Then he does not have to watch the movie.	Hingê ew ne mecbûr e ku li fîlmê temaşe bike.
That afternoon, they had a chance.	Wê nîvro, şansê wan hebû.
Pain meant that he lived as a human being.	Êş dihat wateya ku ew wek mirovekî dijî.
See table below for details on each setting.	Ji bo hûrguliyên li ser her mîhengê tabloya jêrîn bibînin.
Exercise does the same thing.	Exercise tiştek wekhev dike.
Buy and sell everything.	Her tişt kirîn û firotin.
He had lost the church congregation and his friends.	Wî civata dêrê û hevalên xwe winda kiribû.
Everything he said was perfectly meaningful.	Her tiştê ku wî got bêkêmasî bi wate bû.
But it usually isn’t that bad.	Lê ew bi gelemperî ne ew qas xirab e.
Of course people can account for this.	Bê guman mirov dikare hesabê vê yekê bike.
After that I am completely confused.	Piştî vê yekê ez bi tevahî tevlihev im.
It sounds and looks a little better.	Ew deng û hinekî çêtir xuya dike.
She was in love with him and had been for months.	Ew di hezkirina wî de bû û bi mehan bû.
Each of your articles is very interesting and beautiful.	Her nivîsa we pir balkêş û xweş e.
It was severely tested on both sides.	Ji her du aliyan ve tundî hate ceribandin.
It goes against everything.	Li dijî her tiştî derdikeve.
We are not trying to take anything from anyone.	Em hewl nadin ku tiştekî ji kesî bistînin.
It is better to forget who he was before.	Çêtir e ku meriv ji bîr bike ku ew berê kî bû.
Everyone was able to take food by mouth before death.	Hemûyan dikaribûn berî mirinê xwarinê bi devê xwe bigirin.
I will never be able to carry it.	Ez ê çu carî nikaribim wê hilgirim.
They were now brothers and sisters.	Êdî xwişk û bira bûn.
Listen to it.	Li wê guhdarî bike.
The values ​​given are the means of different measures.	Nirxên hatine dayîn navgîniya tedbîrên cuda ne.
He raised his head.	Serê xwe bilind kir.
All very amazing.	Hemî pir ecêb.
But we must stand against him.	Lê divê em li hember wî rawestin.
But that is not how one begins, how it ends.	Lê ne ew e ku meriv çawa dest pê dike, ew çawa diqede.
We will spend the winter.	Em ê zivistanê derbas bikin.
I do not listen to her.	Ez guh nadim wê.
They should be here for a few hours.	Divê ew çend saetan li vir bin.
They will give their blood.	Ew ê xwîna xwe bidin.
These shoes can only be removed by hand.	Ev pêlav tenê bi destan dikare were rakirin.
But we succeed.	Lê em bi ser bikevin.
At least he wants to be.	Bi kêmanî ew dixwaze bibe.
Or whether, after a specified period of time, she began to experience side effects.	An jî gelo, piştî demek diyarkirî, wê dest bi bandorên nexweş kir.
She had seen the looks of love.	Wê awirên evînê dîtibû.
For the lights.	Ji bo çirayan.
Believing in our son.	Baweriya kurê me didin.
And everything will get better.	Û her tişt dê çêtir bibe.
About two-three days we will go there.	Nêzîkî du-sê rojan em ê biçin wir.
It does not matter now.	Niha ferq nake.
You do not know what this means for me.	Tu nizanî ev ji bo min çiqas tê wateya.
But it really does not lead us anywhere.	Lê ew bi rastî me li tu derê rê nade.
Just remember.	Tenê tê bîra te.
There may also be some minor flaws.	Di heman demê de dibe ku hin xeletiyên piçûk jî hebin.
She would buy a hell of a war.	Wê şerekî dojehê bikira.
That may be true.	Dibe ku ew rast be.
But now it is worse.	Lê niha xerabtir e.
Buying people will tell you.	Mirovên kirrûbirrê dê ji we re vebêjin.
The bottom is white.	Li jêr spî heye.
But still not purchased.	Lê dîsa jî nehatine kirîn.
They want to take it from us.	Dixwazin ji me bistînin.
However, only the activity of the disease has an effect on bodily function.	Lêbelê, tenê çalakiya nexweşiyê bandorek li ser fonksiyona laşî heye.
To inform you and your family.	Ji bo ku hûn û malbata we agahdar bikin.
Now we are waiting for another attack.	Niha em li benda êrîşeke din in.
Also ask for safety tips.	Her weha ji bo rêwerzên ewlehiyê daxwaz bikin.
It always feels like a descent.	Her gav mîna daketinê hîs dike.
They will not result in me.	Ew ê encamê nedin min.
I think our attention was in the right place tonight.	Ez difikirim ku bala me îşev li cîhê rast bû.
Don’t talk to her too much about it.	Li ser wê zêde bi wê re naaxive.
That night the children told the incident to their father.	Di şîva wê şevê de zarokan bûyer ji bavê xwe re gotin.
No need for anyone to look at me.	Ne hewce ye ku kesek li min binêre.
My hands and arms hurt just looking.	Dest û milên min diêşin tenê lê dinihêrin.
Such an option is not available using other tools.	Vebijêrkek weha bi karanîna amûrên din re peyda nabe.
Act on someone.	Ji kesekî re tevbigerin.
More information at and.	Agahiyên bêtir di û.
House views are even better than pictures.	Nêrînên xanî ji wêneyan jî çêtir in.
Remember the death of a loved one.	Mirina yekî hezkirî bi bîr bîne.
We have to find another way.	Divê em rêyeke din bibînin.
We know it will be a very difficult season.	Em dizanin ku wê demsalek pir dijwar be.
It is a great tool.	Ew amûrek mezin e.
This was true for patients as well as for control.	Ev ji bo nexweşan û hem jî ji bo kontrolê rast bû.
But you will not get into it.	Lê hûn ê nekevin wê.
You can go, but stay away from trouble.	Hûn dikarin biçin, lê ji tengahiyê dûr bimînin.
But at least we can ask ourselves some practical questions.	Lê bi kêmanî em dikarin hin pirsên pratîkî ji xwe bikin.
And tell everyone what to do and how to do it.	Û ji her kesî re bêje ku çi bikin û çawa bikin.
Evidence is a simple task.	Delîl xebatek hêsan e.
In fact it seemed that they had the opposite effect on him as well.	Di rastiyê de xuya bû ku wan bandorek berevajî li ser wî jî kir.
Only his mother's body looked worse than this, he understood.	Tenê laşê diya wî ji vê xerabtir xuya dikir, wî fêm kir.
You do not have much time.	Wextê we zêde nîne.
My body had other thoughts.	Laşê min xwedî ramanên din bû.
I will not go back.	Ez ê li paş xwe negerim.
Danger, no problem.	Xetere, pirsgirêk nîne.
I, like others, put my foot down in the community.	Min jî wek yên din lingê xwe xist nav civakê.
Continue your story.	Çîroka xwe bidomînin.
Hell must have been absolute.	Divê dojehê mutleq bûya.
The accused did not listen to her.	Bersûc guh nedaye wê.
To annoy me.	Ku min hêrs bike.
It will be so easy to get rid of that thought.	Dê ew qas hêsan be ku meriv ji wê ramanê dûr bixe.
Furthermore, she did not understand what her father needed.	Wekî din, wê fêm nekir ku çi hewcedariya bavê wê heye.
At that time I could not put my finger on it.	Wê demê min nikarîbû tiliya xwe bidimê.
He grew up in it.	Ew di wê de mezin bû.
Not many, but some.	Ne gelek, lê hinek.
It is difficult to do that with a black background.	Zehmet e ku meriv bi paşnavê reş re wiya bike.
No need to wait any longer.	Êdî ne hewce ye ku li bendê bifikire.
It will leave them alone.	Ew ê wan bêdeng bihêle.
They were a team, and it was no small thing.	Ew tîmek bûn, û ew ne tiştek piçûk bû.
Time is displayed in minutes.	Dem di deqîqeyan de tê nîşandan.
Each row has a point.	Her rêzek xalek heye.
Look like a good man.	Mîna zilamê baş xuya bike.
Do not waste your time with them.	Wextê xwe bi wan re winda nekin.
I just want to connect because of what you say.	Ez tenê ji ber sedema ku hûn dibêjin girêdanê dixwazim.
The woman paid.	Jinikê pere da.
We weren’t really talking.	Em bi rastî neaxivîn.
Thanks buddy, great progress.	Spas heval, pêşkeftinek mezin.
I had to play with the design a bit.	Diviyabû ez piçekî bi sêwiranê bilîzim.
I know it's shocking.	Ez dizanim ew şok e.
It costs a lot of money.	Ew gelek drav dike.
This is my idea.	Ev fikra min e.
We love it.	Em jê hez dikin.
If so, then you need to be careful.	Ger wisa be, wê hingê divê hûn baldar bin.
What is your eye on ?.	Çavê te li çi ye?.
So it is not surprising that he looked so annoyed around him.	Ji ber vê yekê ne ecêb e ku ew li dora wî ew qas aciz xuya dikirin.
Breakfast is included.	Taştê tê de ye.
You are satisfied with it.	Tu jê razî yî.
I dream naturally.	Ez xwezayî xeyal dikim.
We went through most of the voice control that the song showed them.	Me piraniya kontrolkirina deng derbas kir ku stranê nîşanî wan da.
I never knew that.	Min qet nizanibû ku.
You buy, they sell.	Hûn dikirin, ew difroşin.
We fear that we will not succeed unless we control the resources.	Em ditirsin ku heya ku em çavkaniyan kontrol nekin em ê bi ser nekevin.
And you make it something bigger.	Û hûn ew tiştek mezintir in.
But no one responded.	Lê kesî bersiv neda.
It is the first.	Ew yekem e.
But she did not lose her breath.	Lê bi gotina wê bêhna xwe winda nekir.
Four independent experiments.	Çar ceribandinên serbixwe.
The same girl won both parts.	Heman keçikê her du beş qezenc kir.
It was just different.	Ew tenê cûda bû.
Of course this is not possible.	Helbet bi vî awayî ne mumkin e.
And you have to accept the truth.	Û divê hûn rastiyê qebûl bikin.
Please do what you can.	Ji kerema xwe çi ji destê we tê bikin.
From the stage change.	Ji guhertina qonaxê.
Away from there.	Ji wir dûr.
We took the boat in a small boat.	Bi keştiyeke biçûk em birin keştiyê.
The rest is a fair game.	Ya mayî lîstikek adil e.
Put in a large bowl.	Têxin taseke mezin.
Not just the bodies of young people.	Ne tenê bedenên ciwanan.
Characters who felt they had to choose sides.	Karakterên ku hîs dikirin ku divê alîyan hilbijêrin.
To me this is a life or death situation.	Bi min ev rewşek jiyan an mirin e.
Could that be true ?.	Ma ew dikare rast be?.
Likewise, really.	Bi heman awayî, bi rastî.
I feel like a hand has been cut off.	Ez hest dikim ku destek hatiye jêkirin.
And that film goes straight to the point.	Û ew fîlm rasterast ber bi.
And show everything you want.	Û her tiştê ku hûn dixwazin nîşan bidin.
Of course it's like that here.	Bê guman li vir wisa ye.
But this was a special case.	Lê ev rewşek taybet bû.
They started in the kitchen.	Wan di metbexê de dest pê kir.
It was a little low.	Ew kêm kêm bû.
Then it got worse.	Paşê xirabtir bû.
Died of cancer.	Ji ber pençeşêrê mir.
You really need to solve the crime in a different way.	Hûn bi rastî hewce ne ku sûc bi rengek din çareser bikin.
As the machine learned the new language, it became less and less.	Her ku makîne hînî zimanê nû bû, ev yek kêm û kêm bû.
That was another lie.	Ew derewek din bû.
They will be important.	Ew ê girîng bin.
Well done, team.	Baş e, tîm.
If we work for a better approach we do not lose.	Ger em ji bo nêzîkbûnek çêtir bixebitin em winda nakin.
What happened may happen again.	Tiştê ku bûye dibe ku dîsa bibe.
She understood that the contract would be terminated upon return.	Wê fêm kir ku peyman dê piştî vegerê hilweşe.
Tell us.	Ji me re bêje.
The fact is that most cases are settled before trial.	Rastî ev e ku piraniya dozan beriya darizandinê têne çareser kirin.
Not a good start.	Destpêkek ne baş e.
We need to see the process as part of a bigger picture.	Divê em pêvajoyê wekî beşek ji wêneyek mezintir bibînin.
Truth or falsehood does not matter.	Rastî an derewîn ne girîng e.
That's a good thing.	Tiştekî baş e.
And we want to stay there.	Û em dixwazin li wê derê bimînin.
Some of them are rich.	Hin ji wan dewlemend in.
I paused for a moment, not knowing what to do.	Demekê rawestiyam, nizanim çi bikim.
Like a small child.	Mîna zarokekî biçûk.
You will get together.	Hûn ê li hev kom bibin.
He did not understand what the old man was saying.	Wî fam nedikir ka pîrê çi dibêje.
Unfortunately he was just lost.	Mixabin ew tenê ji dest bû.
Five minutes pass.	Pênc deqîqe derbas dibin.
Û hat.	Û hat.
Her name was this.	Navê wê ev bû.
It was cold inside.	Hundir sar bû.
Making the world a better place.	Çêkirina cîhanê cihekî çêtir.
He lost his job, and he should.	Wî karê xwe winda kir, û ew divê.
They will get out of your way.	Ew ê ji riya we derkevin.
However, otherwise it is still a question of the past.	Lêbelê, wekî din ew hîn jî pirsa berê ye.
We are not going there.	Em naçin wir.
All local places to go.	Hemî cihên herêmî yên ku biçin.
But what he wanted was something more.	Lê tiştê ku wî dixwest tiştek bêtir bû.
It was a long shot, but men should know something worthwhile.	Ew gulek dirêj bû, lê zilam divê tiştek hêja bizane.
Until he died, he never had to worry about anything.	Heya ku ew nemir, tu carî neçar bû ku ji tiştek xemgîn bibe.
And could not see her.	Û nekarî wê bibîne.
And indeed it did.	Û bi rastî jî kir.
So far the results are random, which has surprised many.	Heya nuha encamên rasthatî ne, ku gelek ji wan şaş kiriye.
Our response took about two hours.	Bersiva me bi qasî du saetan bû.
I do not believe his show is over.	Ez bawer nakim ku nîşana wî qediya.
No one can say for sure.	Li ser vê yekê kesek nikare bêje.
He was sleeping, for some reason.	Ew razayî bû, ji ber hin sedeman.
Glad to see someone like that in your company.	Kêfxweş bû ku di pargîdaniya we de yekî mîna wê dît.
And then there was another sound in the room.	Û paşê dengek din li odeyê bû.
To him no wind is the right wind.	Li ba wî tu ba ne bayê rast e.
He also wants to run and breathe.	Di heman demê de dixwaze bireve û bêhna xwe bide.
The meaning is very clear.	Wate pir zelal e.
She is the second child we have seen.	Ew zaroka duyemîn e ku me dîtiye.
Ask everyone to respect you and respect your choices.	Ji her kesî bipirsin ku hurmeta we ji we re hebe û hurmeta hilbijartinên we bigire.
If it is difficult you can do something else.	Heke dijwar be hûn dikarin tiştek din bikin.
You should not judge them so quickly.	Divê hûn ew qas zû dadbar nekin.
I told them they could hold hands.	Min ji wan re got ku ew dikarin destê xwe bigirin.
I liked the bit with the gun.	Min bit bi çekê eciband.
That person knows how to work.	Ew mirov dizane ku çawa bixebite.
I know that place from the inside.	Ez wî cihî ji hundur nas dikim.
Your address to anyone who wants their family to have a potential loss.	Navnîşa we ya her kesê ku malbata xwe ji windabûna potansiyel dixwaze.
It will never leave you.	Ew ê tu carî we nehêle.
However, people are sick of you.	Lêbelê, mirov ji we nexweş in.
But really.	Lê bi rastî.
On some systems, the mode is ignored.	Li ser hin pergalan, moda paşguh kirin.
Come to a place where sex is an art form.	Werin cîhek ku seks hunerek hunerî ye.
You missed the air.	Tu bêriya hewayê kiriye.
Otherwise, it is night.	Wekî din, şev e.
It's very crazy.	Pir dîn e.
I could not take it anymore.	Êdî min nikaribû bigirim.
Trying to annoy him.	Hewl didin ku wî aciz bikin.
So let me just say that we have two ideas.	Ji ber vê yekê ez tenê bibêjim ku du ramanên me hene.
If you had a name like that you would do the same.	Heger navekî we yê wekî wê hebûya jî hûnê wisa bikin.
How far this thing was from reality.	Ev tişt çiqas ji rastiyê dûr bû.
Doing politics when talking to him.	Dema bi wî re diaxivin siyasetê dikin.
The piece was rejected.	Parçe hate red kirin.
I started to help myself.	Min dest bi alîkariya xwe kir.
Everything fades except his hair.	Ji bilî porê wî her tişt diheje.
Thus come.	Bi vî awayî tên.
Random physical functions.	Fonksiyonên rasthatî yên fizîkî.
He did not come.	Ew nehat.
We will use this property.	Em ê vê milkê bikar bînin.
However they are not very expensive.	Lêbelê ew pir biha ne.
A great man.	Mirovek mezin.
Everyone else was there for a few days.	Her kesê din çend rojan li wir bû.
It's not you.	Ew ne tu yî.
But really it is like an arrest.	Lê bi rastî ew mîna girtinê ye.
There are two main conclusions in this study.	Di vê lêkolînê de du encamên sereke hene.
There were no sound problems day or night.	Bi şev û roj qet pirsgirêkên deng dernediketin.
It’s great when it comes together.	Dema ku ew li hev tê ew pir mezin e.
The following court did not reach any conclusion on this point.	Dadgeha jêrîn li ser vê xalê ti encam negirt.
I was suddenly remorseful.	Min ji nişka ve poşman bû.
The event is perfect for everyone, young and old.	Bûyer ji bo her kesî bêkêmasî ye, ciwan û mezin.
I would buy it.	Min ê bikira.
Definitely looks very interesting.	Bê guman pir balkêş xuya dike.
The effects of emotional images in television news.	Bandorên wêneyên hestyarî di nûçeyên televîzyonê de.
Now pay attention to this other person for a moment.	Naha bîskekê bala xwe bidin vî kesê din.
Four events were identified as potential turning points.	Çar bûyer wekî xalên zivirîna potansiyel hatin destnîşankirin.
Made a change.	Guhertinek çêkir.
Or something like that.	An jî tiştekî wisa.
The number of process elements in the machine.	Hejmara hêmanên pêvajoyê di makîneyê de.
Then it was completely out of the mind of the site.	Hingê ew bi tevahî ji malperê ji hişê xwe bû.
It is difficult to get a job.	Zehmet e ku meriv karekî bigire.
Pass the goggle while the music is playing.	Dema ku muzîk tê lêxistin gogê derbas bikin.
Always, the back of my mind was working.	Her dem, pişta hişê min dixebitî.
So, you are using a normal user account instead.	Ji ber vê yekê, hûn li şûna hesabê bikarhênerek normal bikar tînin.
They were busy with their own issues.	Xwe bi meseleyên xwe ve mijûl dibûn.
At first, he could not understand what he had seen.	Di destpêkê de, wî nikarîbû ku tiştê ku dîtibû fêm bike.
She told you what to do.	Wê ji we re got ku hûn çi bikin.
So full of purpose.	Ji ber vê yekê tije armanc.
Let’s hope for the best.	Bila hêviya çêtirîn çêtirîn.
The men initially planned to go by plane, but their order changed.	Mêran di destpêkê de plan kirin ku bi balafirê biçin, lê emrê wan guherî.
It may stay, but it is entirely your responsibility.	Ew dikare bimîne, lê ew bi tevahî berpirsiyariya we ye.
Living conditions change.	Şertên jiyanê diguherin.
He's for her.	Wî ji bo wê.
It does not look any further.	Ew bêtir xuya nake.
No, it must be absolutely true.	Na, divê ew tam rast be.
This is what he has.	Ya ku wî heye ev e.
People look at you.	Mirov li te dinêre.
Some are rejected because they are bad.	Hin têne red kirin ji ber ku ew xirab in.
Today is three days late.	Îro sê roj dereng maye.
Finally, review the policy page.	Di dawiyê de, rûpela polîtîkayê binirxînin.
And you start taking care of her and treating her with respect.	Û hûn dest bi lênêrîna wê dikin û bi rêzgirtinê derman dikin.
From time to time a girl came in to clean up.	Dem bi dem keçikek dihat hundir ku paqij bike.
But most people do not use that word for obvious reasons.	Lê pir kes ji ber sedemên eşkere wê peyvê bikar neynin.
It’s about the character, it’s about the emotions, it’s about a lot of things.	Li ser karekterê ye, li ser hestan e, li ser gelek tiştan e.
That is, he clearly knew me.	Yanî ew eşkere min nas dikir.
And great times.	Û demên mezin.
Naturally, a more complex model would require a larger sample size.	Bi xwezayî, modelek tevlihevtir dê pîvanek nimûneyek mezintir hewce bike.
Anyone can use this internal process.	Her kes dikare vê pêvajoya navxweyî bikar bîne.
I love this house.	Ez ji vê malê hez dikim.
I did not like to watch it.	Min jê hez nedikir ku lê temaşe bikim.
A bright future is ahead of you.	Pêşerojeke geş li pêşiya we ye.
Our discussion here.	Gotûbêja me li.
But this was out of his control.	Lê ev ji destê wî derketibû.
I have a male cat.	Pisîka min a nêr heye.
Here it will disappear in a moment.	Li vir ew ê di demekê de winda bibe.
They are just trying to bring us into the worst light.	Ew tenê hewl didin ku me bixin nav ronahiya herî xirab.
Says orders may increase.	Dibêje dibe ku ferman zêde bibe.
I do not care what you think.	Tu çi difikirî ez ferq nakim.
It was also not a guess.	Ew jî ne texmîn bû.
I'm not here to hurt you.	Ez ne li vir im ku ez zirarê bidim te.
I spent my time in each of them.	Min wextê xwe di nav her yek ji wan de derbas kir.
So far it has been amazing.	Heya nuha ecêb bûye.
I am so sorry I was hurt.	Ez gelek poşman im ku ez êşandim.
He picked it up.	Wî ew hilda.
It is a beautiful language.	Zimanekî xweş e.
Feelings, stiff and heavy.	Hest, hişk û giran.
Call an expert.	Gazî pisporek bikin.
He was patient and slow.	Ew bîhnfireh û hêdî bû.
They have been cut.	Ew hatine birîn.
On the negative side, employees have less support.	Li aliyê neyînî, xebatkarên piştevaniya hindiktirîn hene.
Apparently it has nothing to do with us.	Xuya ye ku ew bi tu awayî bi me re têkildar nabe.
They feel loved.	Ew hest dikin ku têne hezkirin.
The woman was injured but her condition is good.	Jinek birîndar bû lê rewşa wê baş e.
It hurt like hell.	Mîna dojehê êşiya.
Take it out.	Derxin derve.
So far, there are only two other places to go.	Heya niha, tenê du cihên din hene ku biçin.
Once there, the fish were gone.	Carekê li wir, masî çûbûn.
How fast can you pass with a book.	Hûn dikarin çiqas zû bi pirtûkek derbas bibin.
Those at low risk.	Yên ku rîska kêm.
It was like a dream.	Mîna xewnekê bû.
We think publishing is, in a way, the finish line.	Em difikirin ku weşandin, bi rengekî, xeta qedandinê ye.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
We need to find a team balance.	Divê em hevsengiyek tîmê bibînin.
To check this done.	Ji bo ku kontrol bikin ev kirin.
But she would later fight with that enemy.	Lê wê paşê bi wî dijminî re şer bike.
Of course there are some great photos from your trip.	Bê guman ji gera we çend wêneyên hêja hene.
Look at the state object for details.	Ji bo hûrgulî li objeya dewletê binêrin.
Or many other things.	An jî gelek tiştên din.
Identify a management goal and plan to achieve the goal.	Armancek rêveberiyê nas bikin û plansaz bikin ku bigihîjin armancê.
She must have really enjoyed that night.	Divê ew wê şevê bi rastî kêfxweş bû.
The thing is, they just want less time and technical efficiency.	Tişt ev e, ew tenê kêm dem û jêhatîbûna teknîkî dixwazin.
She will not shed tears.	Wê hêsiran nerijîne.
This worries me.	Ev min xemgîn dike.
There was no road.	Li wir rê tunebû.
We do not change much with these cars.	Em bi van otomobîlan pir zêde naguherin.
That's the new normal.	Ew normaliya nû ye.
There are things we can do now that can help.	Tiştên ku em dikarin niha bikin hene ku dikarin bibin alîkar.
When he went to the back corner, he looked up.	Gava ku ew çû quncikê piştê, li jor nihêrî.
She did not think about her father's death.	Li ser mirina bavê wê nedifikirî.
Do not apply pressure where there is pain.	Li cihê ku êş lê heye tu zextê nekin.
The more you do this, the better you will achieve it.	Her ku hûn vê yekê bikin, hûn ê çêtir bigihîjin wê.
The city after a busy day.	Bajar piştî rojek mijûl.
I need it now.	Ez niha hewce dikim.
What others brought was that it took their interest.	Tiştê ku yên din anîn ew e ku berjewendiya wan girt.
But not for long, because she knew what it was.	Lê ne dirêj, ji ber ku wê dizanibû ku ew çi ye.
That's more than one can say.	Ew ji yên ku pir dikarin bêjin bêtir e.
I looked at her.	Min li wê nêrî.
Before you get started, you need to have a foundation.	Berî ku hûn dest pê bikin, pêdivî ye ku bingehek hebe.
By the way, a bright idea was born.	Bi awayê, ramanek geş çêbû.
There is no other way to explain it.	Ji bo ravekirina wê rêyeke din nîne.
In general, a minimal tree is not unique.	Bi gelemperî, darek mînîmal ne yekta ye.
She put her arm around me.	Wê milê xwe li min xist.
I ordered coffee and breakfast to be sent to you.	Min emir kiriye qehwe û taştê ji te re bişînin.
Writing empowers me.	Nivîsandin min bi hêz dike.
When they say that, she will not come back or she will speak briefly.	Gava ku wan digotin, ew ê venegere an jî wê bi kurtasî biaxive.
That way is not right.	Ew rê ne rast e.
But it seems they have left the city.	Lê dixuye ku ew ji bajêr derketine.
I did not feel that way.	Min wisa hîs nekir.
You know, things like shoes.	Hûn dizanin, tiştên wekî pêlavan.
Participated in data collection.	Di berhevkirina daneyan de beşdar bûye.
As you can see everything is working as expected.	Wekî ku hûn dikarin bibînin her tişt wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
They are popular among college students and young adults.	Ew di nav xwendekarên zanîngehê û mezinên ciwan de populer in.
But the quality of construction is completely different.	Lê kalîteya çêkirinê bi tevahî cûda ye.
On the black market.	Li bazara reş.
The steps are simple.	Gavên hêsan in.
He was his own client.	Ew bi xwe muwekîlê xwe bû.
Meaning cannot be analyzed.	Wate nayê analîz kirin.
To date it has been little researched.	Heta îro kêm hatiye lêkolînkirin.
Ready for baby, woman.	Ji pitik re amade ye, jin.
I try not to think about what came next.	Ez hewl didim ku nefikirim li ser tiştê ku paşê hat.
The data presented are from three sets of experiments.	Daneyên pêşkêşkirî ji sê komên ceribandinan in.
They went everywhere.	Ew çûn her derê.
Sorry if this is hidden.	Bibore eger ev nixumandî ye.
They knew when they would see us, and where.	Wan dizanibû ku ew ê kengî me bibînin, û li ku derê.
It is my responsibility to write the reports.	Berpirsiyariya min e ku ez raporan binivîsim.
The story seems to support it a lot.	Di çîrokê de pir xuya dike ku wê piştgirî dike.
Her left hand was in the cast.	Destê wê yê çepê di kastê de bû.
He knew it was right in front of his eyes.	Wî dizanibû ku ew li ber çavên wî bûye.
I did not believe how the law would take over our existence.	Min bawer nedikir ku qanûn dê çawa hebûna me bigire.
They will be getting better by the end of the week.	Ew ê heta dawiya hefteyê baştir bibin.
They lose fire, or maybe they never do.	Ew agir winda dikin, an jî dibe ku ew qet nebe.
He did not see how he could improve on it.	Wî nedît ku ew çawa dikare li ser wê çêtir bike.
The cost of construction is just a huge cost factor.	Lêçûna avahiyê tenê faktorek lêçûnek pir mezin e.
We did the right thing.	Me tişta rast kir.
You have skin and you also have bones.	Çermê we heye û hestiyê we jî heye.
Everything was over, quiet, as if time had stopped.	Her tişt qediya, bêdeng, mîna ku dem rawestiyabû xuya dikir.
The child stepped on it.	Zarokê pê li wê kir.
But no luck.	Lê tu bext.
Control was a key feature in our study.	Kontrol di lêkolîna me de taybetmendiyek sereke bû.
We know the sound of the radio better than anything.	Em dengê radyoyê ji her tiştî çêtir dizanin.
A dream comes true.	Xewnek pêk tê.
The best thing that happened to him was when he ran away.	Tiştê çêtirîn ku jê re qewimî bû dema ku ew direve.
It took time for him to think.	Ji xwe re wext lazim bû ku bifikire.
We may have spent thousands of hours learning and understanding something.	Dibe ku me bi hezaran demjimêr fêrbûn û têgihîştina tiştek derbas kiribin.
When born, the brain must go through several stages of development.	Dema ku ji dayik dibe, mejî divê çend gavên pêşveçûnê derbas bike.
They work and they work well.	Ew dixebitin û ew baş dixebitin.
It is that to some degree they seem necessary.	Ew e ku di hin astê de ew hewce xuya dikin.
In it, men and women share the pain and hope of men.	Di wê de, jin û mêr êş û hêviya mirovan parve dikin.
I'm really talking bad people.	Ez bi rastî mirovên xerab dipeyivim.
Take plenty of time.	Gelek wext bidin.
You usually talk to him, because he is good in bed.	Hûn bi gelemperî wî dipeyivin, ji ber ku ew di nav nivînan de baş e.
The question is whether you have it or not.	Pirs ev e ku hûn hene an na.
It really is that simple.	Bi rastî ew qas hêsan e.
Prior to surgery, written informed consent was obtained from each patient.	Berî neştergeriyê ji her nexweşek razîbûnek agahdarkirî ya nivîskî hate wergirtin.
Many times he was not at home at night.	Gelek caran ew bi şev ne li malê bû.
Literally speaking.	Bi awayekî axaftinê.
But these were false beginnings.	Lê ev destpêkên derewîn bûn.
Six hundred thousand.	Şeş sed hezar.
And with that comes a lot of problems.	Û bi wê re gelek pirsgirêk derdikevin.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji tenê teng çêtir e.
I hope he gets the seat.	Ez hêvî dikim ku ew kursî bigire.
Said an officer.	Ji efserekî re got.
We are all somehow in the public eye.	Em hemû bi awayekî di karê gel de ne.
My heart was empty.	Dilê min vala bû.
I did not know how to guide or guide them.	Min nizanibû ku ez çawa wan rêber bikim an rêber bikim.
Nothing to be annoyed by.	Ti wateya ku ji wê aciz bibe.
It does nothing.	Ew tiştek tiştek nake.
Close your eyes for a moment.	Bîstekê çavên xwe girtin.
I have none.	Min tune.
No, we have to move forward.	Na, divê em pêşve bibin.
When you get annoyed, you talk fast.	Dema ku hûn aciz dibin, hûn zû diaxivin.
You are somehow running away.	Hûn bi rengekî dûr dikevin.
He could not believe it completely.	Wî nikarîbû tam bawer bike.
I put the knife.	Min kêr danî.
You will win, but the game goes.	Hûn ê bi ser bikevin, lê lîstik biçe.
The police are talking to hundreds of thousands.	Polîs bi sed hezarî diaxive.
But I don’t think they really need it on stock.	Lê ez nafikirim ku ew bi rastî li ser stockê hewce ne.
If you can go further than making two changes, amazing.	Ger hûn dikarin ji çêkirina du guhertinan wêdetir biçin, ecêb.
And me.	Û ez.
Could not speak a word in the language.	Nikarîbû peyvekê bi ziman biaxive.
Loved your kids.	Ji zarokên xwe hez dikirin.
I'm fine with that.	Ez bi vê yekê baş im.
It is interesting that something is happening here.	Balkêş e ku meriv li vir tiştek diqewime.
The road is completely broken.	Rê bi tevahî şikestiye.
Except you.	Ji bilî te.
We accept ourselves that he is outside and independent of us.	Em ji xwe re qebûl dikin ku ew li derve û ji me serbixwe heye.
There were no weapons on board.	Di keştiyê de çek tunebûn.
If the name is not known.	Ger nav neyê zanîn.
The cases were finally dropped in the same year.	Di heman salê de doz di dawiyê de hatin rakirin.
He is still a young actor.	Ew hîn jî lîstikvanek ciwan e.
I have never caught it either.	Min jî qet negirtiye.
But it was not the first time.	Lê ne cara yekem bû.
He recognized her without seeing her face.	Wî ew bêyî ku rûyê wê bibîne nas kir.
Whether they have children or not let them play no role.	Zarokên wan hebin yan nebin bila tu rol nelîzin.
First, get out there and follow your family.	Pêşîn, li malbata xwe xwedî derkevin û bişopînin.
I loved every minute of it.	Min ji her deqeya wê hez kir.
The human brain.	Mejiyê mirov.
Each question was analyzed for the contract.	Her pirs ji bo peymanê hate analîz kirin.
I have seen a few questions like this, but no answers.	Min çend pirsên bi vî rengî dîtin, lê bersiv tune.
There are a few things in it.	Di wê de çend tişt hene.
The best part is that there are a few options.	Beşa çêtirîn ev e ku çend vebijark hene.
When we got there we did not know what to do.	Dema em hatin wir me nizanîbû emê çi bikin.
2 gang members were detained during the operation.	Di çalakiyê de 2 çete hatin binçavkirin.
Inside and out, inside and out.	Li hundur û der, li hundur û der.
It is designed for students to learn and understand life issues.	Ji bo xwendekaran tê kişandin ku pirsgirêkên jiyanê fêr bibin û fêm bikin.
Be a test for information.	Ji bo agahdarbûnê dibin testek.
It has many names.	Gelek navên wê hene.
They are available in different colors.	Ew mêldarê rengên cûda ne.
I had a mother.	Diya min hebû.
Two days passed, and after that we never saw another problem.	Du roj derbas bûn, û piştî wê me qet pirsgirêkek din nedît.
And finally the plane to the sea.	Û di dawiyê de balafirê bibin deryayê.
This is in relationships.	Ev di nav têkiliyan de ye.
Until one week before the trial day.	Heya hefteyek beriya roja darizandinê.
Eventually, they reach the point where they can do the original work.	Di dawiyê de, ew digihîjin nuqteya ku ew dikarin karê orjînal bikin.
Stop giving power to these negative states.	Dest ji dayîna hêzê ji van dewletên neyînî re berdin.
And there is no comfort in sight.	Û li ber çavan rehetî tune.
We will never forget.	Em tu carî ji bîr nakin.
In fact, not every hour.	Bi rastî, ne di her saetekê de.
Looking into the darkness.	Li tariyê nêrî.
I look forward to seeing you.	Ez li hêviya dîtina te me.
Could buy myself some coffee.	Dikaribû bi xwe hinek qehwe bikira.
Very interesting and useful.	Pir balkêş û kêrhatî.
And the other, and forever.	Û ya din, û her û her.
Glad what happened, happened.	Kêfxweş im ku çi bûye, bûye.
Family life was never his ideal.	Jiyana malbatê tu carî îdeala wî nebû.
It's not interesting.	Ew ne balkêş e.
He is not a race.	Ew ne nîjad e.
Pleased to meet you.	Bi nasîna te bextewar bûm.
It is below.	Ew jêrîn e.
This is usually true.	Ev bi gelemperî rast e.
But she did not.	Lê wê nekir.
The use of two different colors helps.	Bikaranîna du rengên cûda alîkarî dike.
The part of him who did not love laughed.	Beşê wî yê ku evînê nedikir keniya.
This worked on the first time.	Ev li ser cara yekem xebitî.
Now you can serve and enjoy.	Niha hûn dikarin xizmetê bikin û kêfê bikin.
All lights go out.	Hemû çira vedimirin.
When you are young.	Dema ku hûn ciwan in.
So we need to know the feelings of the tree.	Ji ber vê yekê divê em hestên darê bizanibin.
You need to give children the right legal information.	Pêdivî ye ku hûn agahdariya qanûnî ya rast bidin zarokan.
Lots of little things.	Gelek tiştên piçûk.
They can make whatever machine they want.	Çi makîna bixwazin dikarin çêkin.
I became more and more confused.	Ez bêtir û bêtir tevlihev bûm.
Most of the calls were made by the house itself.	Piraniya bangan ji aliyê malê bi xwe ve dihatin kirin.
It was not possible to leave the front hall.	Ne mimkûn bû ku ji salona pêşiyê derkeve.
The question is whether it will affect the ground.	Pirs ev e ku ew ê bandorê li erdê bike.
They have nothing.	Tiştek wan tune.
Maybe it’s just the two of them.	Dibe ku ew tenê her du be.
A quiet spring.	Biharek bêdeng.
Older people look mostly white.	Kesên pîr bi piranî spî xuya dikin.
Your hand or finger hurts in the wrong position.	Dest an tiliya xwe di pozîsyona xelet de diêşe.
You pay tax on that amount.	Hûn bacê li ser wê mîqdarê didin.
I do not want to go.	Ez naxwazim biçim.
No need to confuse things.	Ne hewce ye ku tiştan tevlihev bikin.
Using them will get good results.	Bikaranîna wan ê encamên baş bistînin.
Everyone needs to join us.	Pêwîst e her kes tevlî me bibe.
He still could not recognize their function and purpose.	Wî hîn jî nikarîbû fonksiyon û armanca wan nas bike.
It has happened twice.	Du caran bûye.
I will write it in writing.	Ez wê bi nivîskî dinivîsim.
In this way something new emerges.	Bi vî awayî tiştek nû derdikeve holê.
One took no form, but the other took male and female.	Yekî tu form negirt, lê duyên din nêr û mê girtin.
They value everything.	Ew qîmetê didin her tiştî.
Then tell your doctor and family members.	Piştre ji doktor û endamên malbata xwe re bêjin.
I am the one who loves him.	Yê ku jê hez dike ez im.
They look very real.	Ew pir rast xuya dikin.
It is most active in wet weather.	Di hewaya şil de herî çalak e.
He has seen it but once in the last two years.	Wî dîtiye lê du salên borî carekê.
There was nothing we could show.	Tiştekî ku em nîşan bidin jî tune bû.
Repeat three times a week.	Di hefteyê de sê caran dubare bikin.
You will be home soon.	Hûn ê zû biçin malê.
Young and old used this for number one.	Ciwan û pîr ev yek ji bo hejmara yek bikar anîn.
I shook my head again.	Min dîsa serê xwe hejand.
She goes.	Ew diçe.
I think we are confident enough.	Ez difikirim ku em têra xwe ewle ne.
Other than that, no one knows where we are.	Ji bilî vê, kes nizane ku em li vir in.
Poor girl, there was nothing to save her.	Keçika belengaz, ji bo rizgarkirina wê tiştek tune bû.
Something bigger and faster than anything she had seen that night.	Tiştek ji her tiştî mezintir û bileztir ku wê şevê dîtibû.
But you do not know and you will not.	Lê hûn nizanin û hûn ê nekin.
I should have easily won.	Divê ez bi hêsanî bi ser ketim.
My boy.	My boy.
But the internet has changed everything.	Lê înternetê her tişt guhertiye.
Thus we lose the elements of freedom.	Bi vê yekê em hêmanên azadiyê winda dikin.
If you want a normal movement, just call super.	Heke hûn tevgerek normal dixwazin, tenê gazî super bikin.
She once told me about him.	Wê carekê li ser wî ji min re got.
I think that.	Ez difikirim ku.
There was a market here by day.	Li vir bi roj bazarek hebû.
But still suddenly his hands moved.	Lê dîsa jî ji nişka ve destên wî geriyan.
I'm looking at trading other companies.	Ez li bazirganiya pargîdaniyên din digerim.
Maybe he will be able to stop it again.	Dibe ku ew ê bikaribe wê dîsa bisekine.
I caught my breath thinking.	Nefesa min girt fikirî.
I was full.	Ez têr bûm.
It tells us that short people have already been approved.	Ew ji me re dibêje ku mirovên kurt berê hatine pejirandin.
You see.	Hûn dibînin.
And everything else comes from this.	Û her tiştê din ji vê yekê peyda dibe.
Because for my main character, it was an opportunity meeting.	Ji ber ku ji bo karakterê min ê sereke, ew hevdîtinek derfet bû.
Therefore this test should not be performed in the first six months.	Ji ber vê yekê divê ev test di şeş mehên pêşîn de neyê kirin.
But the guys who gave it to me did.	Lê xortên ku dane min kirin.
He had never felt anything like this before.	Berê wî qet tiştek wusa hîs nekiribû.
The view should not be a concern of the model.	Nêrîn divê ne xema modelê be.
I made my speech.	Min axaftina xwe kir.
This is difficult.	Ev yek dijwar e.
It looks very strange.	Ew pir ecêb xuya dike.
Her head just reached his shoulder.	Serê wê tenê digihîşt milê wî.
To achieve this, proper treatment planning is important.	Ji bo bidestxistina vê yekê, plansazkirina dermankirina rast girîng e.
You understood me.	Te ez fêm kirim.
Although we have not made any changes in the development.	Her çend me di pêşveçûnê de ti guhertin çênekir.
He raised three fingers and pointed towards the door.	Wî sê tiliyên xwe hilda û ber bi derî ve nîşan da.
It was a few years, and it has not changed.	Çend sal bû, û ew nehat guhertin.
What to think.	Çi bifikirin.
Bad things may happen to my master.	Dibe ku tiştên xerab bi serê axayê min bi xwe jî biqewimin.
It is an attempt to identify people.	Hewldana naskirina mirovan e.
However, as previously stated, they are not.	Lêbelê, wekî ku berê hate destnîşan kirin, ew ne ne.
But it will be good.	Lê ev ê baş be.
And she would be loved.	Û wê bihata hezkirin.
And it was not an accident.	Û ew ne qeza bû.
There is a fire.	Agir heye.
I will push for a minute or two, or longer.	Ez ê ji bo deqeyek an du deqe, an jî demek dirêjtir zor bikim.
Some results are bad on the one hand, but good on the other.	Hin encam ji aliyekî ve xirab in, lê ji hêla din ve baş in.
Once, she just didn’t feel like working.	Carekê, wê tenê hîs nekir ku bixebite.
Nothing strange, just a car.	Tiştek ecêb tune, tenê otomobîlek.
The thing was about the votes.	Tiştê li ser dengan bû.
He had no problem eating too much, she saw.	Pirsgirêka wî ji xwarina zêde tune bû, wê dît.
However, it did not appear.	Lêbelê, ew xuya nekir.
She wrote.	Wê binivîsanda.
It will take some time.	Ew ê hinekî dem bigire.
It is usually taken in an expected manner.	Bi gelemperî bi awayek çaverêkirî tê girtin.
In the end no one had to make a decision.	Di dawiyê de kesek neçar bû ku biryarek bide.
But still she did not have time to discuss her fears.	Lê dîsa jî wextê wê tunebû ku bi tirsa xwe re nîqaş bike.
Of course, not a sign.	Bê guman, ne nîşanek.
I see this as the biggest problem.	Ez vê weke pirsgirêka herî mezin dibînim.
Nobody made my breakfast.	Kesî taştêya min çênekir.
Their family, by blood or by preference.	Malbata wan, bi xwîn an jî bi tercîh.
Still.	Hîn.
This, for example.	Ev yek, bo nimûne.
A lot of data filled me up.	Daneyên pir zêde ez dagirtin.
He fled the small address he had.	Wî navnîşek piçûk a ku wî hebû reviya.
Do not sell yourself on the street to support your children.	Ji bo debara zarokên xwe bike neçar ma xwe li kolanê bifiroşe.
They have so many different lines that they can take.	Ew gelek rêzikên cûda hene ku ew dikarin bigirin.
The more difficult problem is this.	Pirsgirêka dijwartir ev e.
State of application.	Dewleta serîlêdanê.
It is not enough to remember how you felt a few moments ago.	Têr nake ku hûn bîr bînin ku we çend kêlîk berê çawa hîs kir.
It returns empty.	Ew vala vedigere.
Not even on our plans for the next day.	Ne jî li ser planên me yên roja din.
She is very strong and active with it, so to speak.	Bi wê re pir xurt û çalak e, wusa dibêjin.
You are my good friend.	Tu hevalê min î baş î.
The more you do the site.	Tewra hûn malperê dikin.
You can not believe your word.	Tu nikarî bi gotina te bawer bikî.
I am really for him.	Ez bi rastî ji bo wî me.
The big ones, the small ones.	Yên mezin, yên biçûk.
I have a murder to solve.	Kuştinek min heye ku çareser bikim.
But he knew what he was in when he signed.	Lê wî dizanibû ku gava ku ew îmze kir ew di çi de ye.
Felt welcome.	Bi xêrhatina xwe hîs kir.
I was beaten.	Ez hatibûm xistin.
There was no way he could hold himself back.	Bi tu awayî nikarîbû xwe paşde bigirta.
Before the world could be saved, he wanted to kill this man.	Berî ku dinya xilas bibe, wî xwest ku vî mirovî bikuje.
So I will agree with her.	Ji ber vê yekê wê ez bi wê re razim.
One is for fighting.	Yek ji bo şerkirinê ye.
In our culture, there are things we believe are not true.	Di çanda me de, tiştên ku em bawer dikin ne rast in hene.
He needed to find the way they had come down this way.	Ew hewce bû ku riya ku wan daketibû vê rêyê bibîne.
Do the things you think are most important.	Tiştên ku hûn difikirin ku herî girîng in pêşî bikin.
Many of them have children without getting married.	Gelek ji wan bêyî ku bizewicin xwedî zarok in.
We are fine.	Em baş in.
Beautiful dry streets.	Kolanên hişk ên xweş.
You should be too.	Divê hûn jî bibin.
I planned to start college in a month.	Min plan kir ku di mehekê de dest bi zanîngehê bikim.
There were more important things in my mind.	Di hişê min de tiştên pir girîngtir hebûn.
It does, and it certainly does.	Ew dike, û bê guman heye.
I am so glad to meet you at the end.	Ez pir kêfxweş im ku we di dawiyê de nas dikim.
They did not trust him.	Baweriya wan bi wî nedianî.
A good man is only in it to achieve it.	Zilamek baş bi tenê di wê de ye ku wê bi dest bixe.
The book is very short.	Pirtûk pir kurt e.
It seems they are moving faster.	Wusa dixuye ku ew bi leztir diçin.
What they are and will continue to be.	Ew çi ne û dê berdewam bikin.
This is not a bad thing, it's far from it.	Ev ne tiştekî xerab e, dûrî wê ye.
This can be done in two ways.	Ev dikare bi du awayan pêk were.
I can be wrong now.	Ez dikarim niha xelet bim.
He never told me.	Wî qet ji min re negot.
It often means that people did not.	Gelek caran wateya ku mirov nekirin.
The common answer is no answer.	Bersiva hevpar bê bersiv e.
I never did.	Min qet nekiriye.
What was inside looked like a square.	Tiştê ku di hundurê de hebû wek çargoşe xuya bû.
Care that will not be counted.	Lênêrîna ku dê ne gengaz were hesibandin.
I would recommend it for a nice dinner with friends, or a day out.	Ez wê ji bo şîvê xweş bi hevalên xwe re, an rojek pêşniyar dikim.
Often the flowers are not even the ones you ordered from the picture.	Gelek caran kulîlk jî ne yên ku we ji wêneyê ferman kirine ne.
If there is a boy I will leave.	Ku kur be jî ezê bihêlim.
It was great to be able to look back and think about the old days.	Pir xweş bû ku meriv dîsa bikenîn û li ser rojên berê bifikirin.
Existence there.	Hebûna li wir.
He believed that people should take care of themselves.	Wî bawer dikir ku divê mirov li xwe miqate bin.
Educate people for this.	Ji bo vê yekê mirovan perwerde bikin.
I agree with everything that everyone has said.	Ez bi her tiştê ku her kesî gotiye qebûl dikim.
He made a small film of his own.	Wî bi xwe fîlmek piçûk çêkir.
I continued writing.	Min nivîsandin berdewam kir.
As a result the team took place at the top of the table.	Di encamê de tîm di serê sifrê de cih girt.
It looked good that he was out of town.	Tiştekî baş dihat dîtin ku ew ji bajêr derket.
Ten years later.	Deh sal şûnda.
I am very happy to read the rest of this story.	Ez ji xwendina mayî ya vê çîrokê pir kêfxweş im.
You can not pass them.	Hûn nikarin ji wan re derbas bibin.
It has never been a major part of the problem.	Ew çu carî nebûye beşek sereke ya pirsgirêkê.
She may recognize herself, but she does not mention it.	Dibe ku xwe nas bike, lê behsa wê nake.
The judge will not leave immediately.	Dê hakim tavilê jê dernekeve.
Based on the above, the experiment is very complex and difficult.	Li gorî jorîn, ceribandin pir tevlihev û dijwar e.
Hope he could help me.	Xwezî ew bikariba alîkariya min bikira.
There is no evidence that he sold the drug elsewhere.	Ti delîl tune ku wî tiryak firotiye cîhek din.
Try them.	Biceribînin wan.
Working in a law firm can be difficult.	Karkirina li pargîdaniyek dadrêsî dikare dijwar be.
You act by seeing things thrown away.	Hûn bi dîtina tiştên avêtinê tevdigerin.
They lost evidence.	Wan delîl winda kirin.
I will deceive her.	Ez wê bixapînim.
The child was cold.	Zarok sar bû.
In this marriage another daughter and a son were born.	Di vê zewacê de keçek û kurek din çêbû.
You go back, read what they said, and you say something else.	Tu vedigerî, dixwînî ku wan çi got, û tu hinekî din jî dibêjî.
Her eyes are not blue, but again, she can be corrected.	Çavên wê ne şîn in, lê dîsa, ew dikare were rast kirin.
Natural selection protects us humans.	Hilbijartina xwezayî me mirovan diparêze.
Waste an hour.	Îsraf saetekê.
I also wrote an article about it.	Min gotarek jî li ser nivîsand.
And five minutes pass.	Û pênc deqîqe derbas dibin.
It may seem general or specific.	Xuya dibe ku gelemperî an taybetî be.
No one was afraid of me before.	Berê tu kes ji min netirsiyabû.
She said again.	Wê dîsa got.
His heart was heavy.	Dilê wî giran bû.
If so, it is clear that it would not have had an impact on the market.	Ger wusa be, eşkere ye ku wê bandorek li ser sûkê nebû.
I remember sitting on a high chair.	Tê bîra min ku ez li ser kursiyek bilind rûniştim.
At the same time, running at night is dangerous.	Di heman demê de, bazdana bi şev xeternak e.
I have not drunk coffee since my wedding.	Ji daweta xwe ve min qehwe venexwar.
He signed it.	Wî ew îmze kir.
You did not think so.	We ev yek nefikirîye.
Laughed out loud.	Bi dengekî bilind keniya.
So they are loud and hard to walk around.	Ji ber vê yekê ew bi deng û dijwar in ku li dora xwe digerin.
We were successful in the years to come.	Me bi salên pêş de jî serketî bû.
He should have smiled, but watched.	Diviyabû bibişirî, lê temaşe kir.
All authors submitted literary studies.	Hemî nivîskaran lêkolînên edebî pêşkêş kirin.
Thanks for your understanding !.	Spas ji bo têgihiştina we!.
I had to buy advice.	Diviya bû şîretan li min bikira.
Their numbers are good.	Hejmarên wan baş in.
The thing will be two equal parts.	Tişt dê bibe du beşên wekhev.
There are no others around.	Kesên din li der û dora xwe nînin.
You caught me there.	Te ez girtim wir.
This is one of those situations.	Ev yek ji wan rewşan e.
Below I have the code that works well.	Li jêr kodek min heye ku baş dixebite.
No one could, not even his king.	Tu kesî nikaribû, heta padîşahê wî.
The art is great, the story is really narrow.	Huner mezin e, çîrok bi rastî teng e.
A few holiday homes are on the waterfront.	Çend malên bêhnvedanê li ber avê ne.
Trees are sold every year.	Dar her sal difiroşin.
That was enough.	Ev bes bû.
Click on the image to order your own !.	Li ser wêneyê bikirtînin da ku ya xwe ferman bikin!.
But still they were waiting.	Lê dîsa jî ew li bendê bûn.
Because it was something very special.	Ji ber ku ew tiştek pir taybet bû.
It was one way to participate in activities outside of university.	Ew yek rê bû ku meriv beşdarî çalakiyên li derveyî zanîngehê bibe.
No credit cards.	No kartên krediyê.
He is in my car.	Ew di otomobîla min de ye.
But he is right enough to send us.	Lê ew têra xwe rast e ku me bişîne.
He went further in and began to look around.	Ew bêtir çû hundur û dest pê kir li dora xwe nihêrî.
Those whose articles are false stand up.	Yên ku gotar derew in, radibin ser piyan.
And a challenge.	Û dijwariyek.
But they did not reach.	Lê ew negihîştin.
In his face.	Li rûyê wî.
I'm so glad you did not write this a few weeks ago.	Ez pir kêfxweş im ku we ev çend hefte berê nenivîsand.
He stands on the patient.	Ew li ser nexweş radiweste.
I can not decide between one or the other.	Ez nikarim di navbera yek an ya din de biryarê bidim.
And they see you very differently.	Û ew we pir cûda dibînin.
In order to try and influence them, you must first understand them.	Ji bo ku hûn wan biceribînin û bandor bikin, divê hûn pêşî wan fêm bikin.
More calls are coming.	Zêdetir bang tên.
Maybe we can have our own table.	Dibe ku em karibin sifreya xwe bi xwe hebin.
I did not hit anyone.	Min li kesî nexist.
I looked at the digital screen.	Min li dîmendera dîjîtal nêrî.
I want to have sex with her.	Ez dixwazim bi wê re seksê bikim.
In front of your door.	Li ber deriyê we.
They do not tell you.	Ew ji we re nabêjin.
The way it works is very simple.	Awayê ku ew dixebite pir hêsan e.
He still has resources in the ancient country.	Li welatê kevnar hê jî çavkaniyên wî hene.
Then he shook his head slightly.	Paşê serê xwe hinekî hejand.
It can be on the go.	Ew dikare di rêwîtiyê de be.
And work well in it.	Û di wê de baş bixebitin.
If he did.	Heke wî kir.
I could not be with her for more than ten minutes.	Min nikarîbû ji deh deqeyan zêdetir bi wê re bim.
I have to give you a hand before we go.	Berî ku em herin divê ez milê te deynim.
Think about how it should have been there.	Bifikirin ku divê li wir çawa bûya.
Yes, well, then.	Erê, baş e, hingê.
With your acquaintance, you would love him just as much as you loved me.	Bi naskirina te, te ê tenê mîna ku te ji min hez dikir jê hez bikira.
He went inside his room.	Ew çû hundurê odeya xwe.
I can try it.	Ez dikarim wê biceribînim.
Print it.	Wê çap bike.
She has five children.	Pênc zarokên wê hene.
She had to find a place to sleep for the night.	Diviya bû ku wê ji bo şevê cihekî razanê peyda bikira.
It was between us and the open sea.	Ew di navbera me û deryaya vekirî de bû.
The first snow of winter was falling.	Berfa ewil a zivistanê dibariya.
She comes here many times to talk about it.	Ew gelek caran tê vir, da ku qala wê bike.
This is the time I read your blog.	Ev demek e ez bloga te dixwînim.
This is important later.	Ev paşê girîng e.
In theory it works very well.	Di teoriyê de ew pir baş dixebite.
She looks stern, she thought.	Ew hişk xuya dike, wê fikir kir.
The men won.	Zilaman bi ser ketin.
He took the bag of weapons and opened it.	Dest da çente çekan û vekir.
Both time and activity variables are critical.	Herdu guhêrbarên dem û çalakiyê krîtîk in.
I don't mind.	Bo min ne balkêş e.
Lead your organization on this journey.	Di vê rêwîtiyê de rêxistina xwe bi rê ve bibin.
He raised his head and looked at me.	Serê xwe rakir û li min nêrî.
They did not remain silent.	Ew bêdeng neman.
Most likely, that task will require you to obtain a login from the user.	Bi îhtîmalek, ew peywir dê ji we hewce bike ku hûn ji bikarhênerê têketinê bistînin.
I want to call it people school.	Ez dixwazim jê re bibêjim dibistana mirovan.
Maybe we would have gone through with it.	Dibe ku em ê bi wê re derbas bibûna.
He can wait until after the results.	Ew dikare heya piştî encaman bisekinin.
Some come and go within a few months.	Hinek jî di nava çend mehan de tên û diçin.
No evidence of tumor response was found.	Tu delîlên bersiva tumorê nehatin dîtin.
I never had a home of my own.	Min tu carî malek ji xwe re nebû.
But to me, how good you look.	Lê ya min, tu çiqas baş dixuyî.
There is a lot to think about.	Gelek e ku meriv bifikire.
I had no home to go to, not in life and death.	Mala min tune bû ku ez biçim, ne di jiyan û mirinê de.
They understand that they have no control over anything.	Ew fêm dikin ku ew tiştek kontrol nakin.
She did it for him when he wanted something.	Dema ku tiştek dixwest wê ji bo wî wusa dikir.
We give meaning and purpose to people, things and events.	Em wate û armancê didin mirov, tişt û bûyeran.
Now something new is happening.	Niha tiştekî nû diqewime.
Some of them get married.	Hin ji wan dizewicin.
He made her excited.	Wî kir ku ew bi heyecan be.
I guess he doesn’t care as much as he says.	Ez texmîn dikim ku ew bi qasî ku ew dibêje xem nake.
She had made it herself.	Wê ew bi xwe çêkiribû.
The life of the community is clearly reflected.	Jiyana civakê bi awayekî zelal dide xuyakirin.
That he helped me.	Ku wî alîkariya min kir.
He walked around and stood on the steps.	Ew li dora xwe çû û li ser gavan rabû.
Only then can the customer act on these.	Tenê wê demê xerîdar dikare li ser van tevbigere.
It was a huge waste.	Ev îsrafeke mezin bû.
This is what you wrote or should have written.	Ev e ya ku we binivîsanda an jî divê binivîsanda.
Spend more time with young people.	Zêdetir wext bi xortan re derbas bikin.
He says it will not happen.	Ew dibêje ku ew ê nebe.
I have a cell number.	Hejmara hucreya min heye.
Security money from my mother.	Pereyên ewlehiyê ji diya min.
We just had a very nice chat.	Me tenê sohbetek pir xweş kir.
Officials arrived at the scene within minutes and began an investigation.	Karbidest di nav çend deqeyan de hatin cihê bûyerê û dest bi lêkolînê kirin.
Friends, this is a story for another time.	Hevalno, ev çîrokek ji bo demeke din e.
Never go to court.	Tu carî serî li dadgehê nedin.
I was so scared that someone would come.	Ez pir ditirsiyam ku kesek were.
And very valuable.	Û pir hêja.
This is your reason !.	Sedema te ev e!.
He was excited at first.	Ew di destpêkê de bi heyecan bû.
We can only guide you in the right direction.	Em tenê dikarin we di riya rast de rêve bibin.
Only I use my phone.	Tenê ez têlefona xwe bikar tînim.
He had every right to be.	Her mafê wî hebû ku bibe.
We needed to be smart and think of everything.	Pêwîst bû ku em jîr bin û her tiştî bifikirin.
They were never called.	Qet gazî wan nehat kirin.
In fact, your whole life should be like that.	Bi rastî, divê tevahiya jiyana we jî wusa be.
I did not feel like myself.	Min xwe wek xwe hîs nekir.
Otherwise, the direct construction will fail.	Wekî din, avakirina rasterast têk bibin.
It can go any way.	Ew dikare bi her awayî biçe.
There is no hatred and love in my heart.	Di dilê min de nefret û evîn nemaye.
I missed how dirty you talked to me.	Ez bêriya min kiriye ku te çawa bi min re pîs axivî.
However, she had heart problems.	Lêbelê, wê pirsgirêkên dil peyda kiribû.
There was blood, but there was no sign of anything else.	Xwîn hebû, lê nîşana tiştekî din tune bû.
There is no one there.	Li wir kes tune.
I think it is stupid.	Ez difikirim ku ew ehmeqî ye.
That’s how it looks to me.	Bi vî awayî ew ji min re xuya dike.
The case was very well prepared and well presented.	Doz pir baş hatibû amadekirin û baş hate pêşkêş kirin.
This approach is more popular and comprehensive in machine learning.	Ev nêzîkatî di fêrbûna makîneyê de bêtir populer û berfireh e.
You know, think outside the box.	Hûn dizanin, li derveyî sindoqê bifikirin.
I felt tired and angry and confused.	Min xwe westiyayî û hêrs û tevlihev hîs kir.
I also took a week off from work.	Min hefteyek jî ji xebatê girt.
We will never give up our freedom.	Em ê ti carî dest ji azadiya xwe bernedin.
Stories have a beginning, a middle and an end.	Çîrok xwedî destpêk, navîn û dawî ne.
You look amazing.	Hûn ecêb xuya dikin.
Nothing was better than a damn hospital.	Tiştek ji nexweşxaneya lanet çêtir bû.
If you want to clear it, use the right button.	Heke hûn dixwazin wê paqij bikin, bişkojka rastê bikar bînin.
There was little damage.	Ziyanek hindik çêbû.
I love these too, but I will definitely enjoy both.	Ez ji van jî hez dikim, lê bi rastî ez ê ji her duyan jî kêfa xwe bikim.
The cause of death has not been determined.	Sedema mirinê nehatiye diyarkirin.
The political things that remain are only in a different way.	Tiştên siyasî yên ku mayî tenê bi rengek cûda ne.
Our job is to protect your rights.	Karê me parastina mafên we ye.
Choose something special.	Tiştek taybetî hilbijêrin.
I do not have a big job.	Karekî min ê mezin nîne.
Only 7 people died in the attack.	Di êrîşê de tenê 7 kes mirin.
I have to answer the call.	Divê ez bersivê bidim bangê.
The system is completely new.	Pergalek tevahî nû ye.
It would not have happened if he had walked the path completely.	Ger ku ew bi tevahî rê bimeşiya dê nehata.
So, you will also have a personal page.	Ji ber vê yekê, hûn ê di heman demê de rûpelek kesane hebe.
Have a nice week.	Hefteya we xweş be.
I thank you for every help.	Ez spasiya her alîkariyê dikim.
He still looks injured.	Ew hîn jî birîndar xuya dike.
In this sense, complete information is available only to pure states.	Di vê wateyê de, agahdariya bêkêmasî tenê ji bo dewletên saf heye.
It really was very easy to reach.	Bi rastî gihîştina wê pir hêsan bû.
There was no wind.	Ba tune bû.
The limit for a step is clear.	Ji bo gavek sînor eşkere ye.
Money provides only one unit of recognized value.	Pere bi tenê yekîneyek nirxê naskirî peyda dike.
We felt we had arrived.	Me hîs kir ku em hatine.
It just makes everything harder.	Ew tenê her tiştî dijwartir dike.
There was no way I could be sure.	Ji bo ku ez bawer bibim tu rê tunebû.
Oh my God, someone.	Ya min, Xwedê, kesek.
I sleep next to you.	Ez li kêleka xwe radizêm.
You have no place here, you should know this.	Cihê we li vir nîne, divê hûn vê yekê bizanibin.
That was three years ago.	Ew sê sal berê bû.
But variety is also important.	Lê celeb jî girîng e.
Wait.	Rawestan.
Clearly a woman killing her children is nothing new.	Eşkere ye ku jin kuştina zarokên xwe ne tiştekî nû ye.
When their horses suddenly saw a canyon, they were in pain.	Dema ku hespên wan ji nişka ve kaniyek dîtin, ew êş kişandin.
It looked pretty enough, but it was a bit too human for my wishes.	Ew têra xwe xweş xuya bû, lê ji bo daxwazên min hinekî pir mirovî bû.
You have done enough, you should go to their house.	Te têra xwe kiriye, divê tu biçî mala wan.
The experience was not pleasant for both parties.	Ezmûn ji bo herdu partiyan ne kêfxweş bû.
I am not rich yet.	Bi vî karî hê dewlemend nabim.
Because she did not want to go to school.	Ji ber ku wê nedixwest biçe dibistanê.
There are two issues in this discussion.	Di vê nîqaşê de du pirsgirêk hene.
You will only find meaning in what you are struggling with.	Hûn ê tenê di tiştê ku hûn pê re têdikoşin wateyê bibînin.
The last one was in my hand.	Herî dawî di destê min de bû.
All talk stopped at her words.	Hemû axaftin li ser gotinên wê rawestiyan.
That is most of them.	Ku piraniya wan e.
However, there is a strong magic in the setting.	Lêbelê, di mîhengê de sêrbaziyek xurt heye.
Hall, still holding the bottle in his hand, went first.	Hall, hê jî şûşe di destê xwe de girt, pêşî çû.
The room was cold and quiet.	Od sar û bêdeng bû.
The average data represent three independent experiments.	Daneyên navînî sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
There was screaming for food.	Ji bo xwarinê bû qêrîn.
Hold the camera.	Kamera hildin.
I really missed the connection with the people around me.	Min bi rastî bêriya têkiliya bi kesên derdora xwe re kir.
Like you said, these things just aren’t like that.	Weke ku te got, ev tişt tenê wisa ne.
I used to think we sometimes played some nice things.	Min digot qey me carinan hin tiştên xweş dilîst.
One lets the other be.	Yek dihêle yê din bibe.
Near their homes.	Nêzîkî malên wan.
I say that because it is true.	Ez wisa dibêjim ji ber ku rast e.
Arm in our study.	Arm di lêkolîna me de.
Remember, these people talk a lot with customers.	Bînin bîra xwe, ev mirov bi xerîdaran re pir diaxivin.
Wait, yes, she did.	Bisekine, erê, wê kir.
My whole life has been there, it seems.	Tevahiya jiyana min li wir bû, wusa dixuye.
Before time runs out, work on your voice.	Berî wextê, ​​li ser dengê xwe bixebitin.
The image above is one of the first.	Wêneyê li jor yek ji yên destpêkê ye.
I told him he would lie to me.	Min jê re got ku ew ê ji bo min derewan bike.
Then, again a thousand and one hundred.	Paşê, dîsa hezar û sed.
I was ready.	Ez amade bûm.
Spring training lasted six weeks, and he had no job.	Perwerdehiya biharê şeş ​​hefte mabû, û karê wî tune bû.
Of course it was for everyone, but also.	Bê guman ew ji her kesî re dibû, lê her weha.
People say things about my family.	Mirov li ser malbata min tiştan dibêjin.
It is not a finished product.	Ew ne hilberek qedandî ye.
What a shock.	Çi şok.
You get very annoyed.	Hûn pir aciz dibin.
This belief is in action.	Ev bawerî bi çalakiyê ye.
Why elements are important.	Çima hêmanên girîng in.
Or maybe it really is what it looks like.	An jî dibe ku ew bi rastî ya ku ew xuya dike ye.
However, you will not be able to enter it.	Lêbelê, hûn ê wê nekarin hundur bikin.
But something seemed wrong.	Lê tiştek xelet xuya bû.
He was happy to know and happy in everything.	Ew xweş bû ku bizane û di her tiştî de kêfê dibîne.
Around and around.	Li der û dora xwe.
I had a mother.	Diya min hebû.
Just be careful with it.	Tenê bi wê re hişyar be.
There are eight options for the empty cell.	Ji bo şaneya vala heşt vebijark hene.
We will see them.	Em ê wan bibînin.
They made a really funny mistake on my behalf.	Wan li ser navê min xeletiyek bi rastî pêkenok kirin.
Could give her nice dresses.	Dikaribû kincên xweşik bide wê.
She did not try to clear it of her field of vision.	Wê hewl neda ku wê ji qada dîtina xwe paqij bike.
Make sure you have a good tight end.	Piştrast bikin ku we beşek zexm a baş girtiye.
She asked if she could bring her husband.	Wê pirsî ka ew dikare mêrê xwe bîne.
One of these things was not part of my view of the film.	Yek ji van tiştan ne beşek ji dîtina min a fîlmê bû.
I did not know he was there until after the truth.	Min nizanibû ku ew li wir heta piştî rastiyê.
As if she would recognize him from somewhere.	Mîna ku wê ew ji derekê nas bike.
Or go to business.	An jî biçin karsaziyê.
He understood how they worked, sort of.	Wî fêm kir ku ew çawa dixebitin, cûreyek.
However, it is not a very good value for time and money.	Lêbelê, ew ji bo dem û drav ne nirxek pir baş e.
I just have to believe it.	Tenê divê ez jê bawer bikim.
It was time to get out of bed today.	Dem derbas bû ku îro ji nav nivînan derkeve.
He lives in a world of his own.	Ew di cîhanek xwe de dijî.
I will never be so cold.	Ez ê tu carî bi qasî wê sar nebim.
I just didn’t get along with anyone else who was still playing.	Ez tenê bi kesekî din re nehatim ku hîn jî dilîst.
You will be coming home soon.	Hûn ê zû werin malê.
There are two women in each, five products.	Di her yekê de du jin, pênc berhem hene.
It seemed like a few minutes.	Ew çend deqeyan dişibiya.
Just an interesting thing.	Tenê tiştek balkêş.
The dry ground will act as a survey control.	Erdê hişk dê wekî kontrola lêkolînê tevbigere.
And a child for protection.	Û zarokek jî ji bo parastinê.
Now, we have three options.	Niha, sê vebijarkên me hene.
He let the boy take him.	Wî hişt ku kur bi wî re bigire.
It will do the same for you.	Ew ê ji we re heman tiştî bike.
Want to grow, want to succeed.	Dixwazin mezin bin, dixwazin bi ser bikevin.
First one finger, two fingers.	Pêşî tiliyek, du tilî.
We were excited.	Em bi heyecan bûn.
It seems that we have some good options.	Wusa dixuye ku hin vebijarkên me yên baş hene.
It will be a war.	Ew ê bibe şer.
And he is not a doctor he is so great.	Û ew ne doktorek ew qas mezin e.
You understand them.	Hûn wan fêm dikin.
Consensus is made on food.	Lihevkirin li ser xwarinê tê kirin.
It seemed they had not seen us.	Xuya bû ku wan em nedîtine.
I had five.	Ya min pênc bû.
That's a good detail not to make a mistake.	Ew hûrguliyek baş e ku meriv xelet neke.
The sun will also remain dark here.	Bi roj jî dê li vir tarî bimîne.
Only one such incident has been reported in the literature.	Di wêjeyê de tenê bûyerek bi vî rengî hatiye ragihandin.
He should be very proud of himself.	Divê ew bi xwe pir serbilind be.
His history of war illustrates this.	Dîroka wî ya şer vê yekê eşkere dike.
And it was exactly like that.	Û tam jî wisa bû.
When people do that they get what they get.	Dema ku mirov wiya dikin tişta ku mirov distînin wî girt.
With one exception changing the thing that holds the foot.	Bi yek îstîsnayê guhertina tiştê ku ling digire.
I did not think we were such close friends.	Min nedifikirî ku em ewqas hevalên nêzîk in.
The only problem is, the performance gets hit.	Pirsgirêk tenê, performansa lêdan digire.
He will not be able to get up alone either.	Ew ê nikaribe tenê rabe jî.
There is no big picture.	Dîmenek mezin tune.
Time is a precious gift.	Dem diyariyek hêja ye.
It results.	Ew encam digire.
It was great but it was a wonderful thing.	Ew pir bû lê tiştek ecêb bû.
If someone wants to fight, you just run away.	Ger kesek bixwaze şer bike, hûn tenê direvin.
Then there was his laughter.	Paşê kenê wî bû.
Imagine a world free from unrelenting pain.	Dinyayek ku ji êşên bêserûber bêpar bû bifikirin.
There was no sense of returning to the office.	Ti wateya vegerê ya buroyê tune bû.
It was so hard.	Ewqas dijwar bû.
We will talk later.	Em ê paşê biaxivin.
If the hand is closed, no.	Ger dest girtî be, tune.
You can see it.	Hûn dikarin wê bibînin.
I'm sorry for you.	Ez ji bo we xemgîn im.
Users will go directly to us instead and use our search instead.	Bikarhêner dê li şûna me rasterast biçin me û li şûna wê lêgerîna me bikar bînin.
There is nothing for people to know.	Tiştek tune ku mirov bizane.
Each change in it brings with it many changes in the social organization.	Her guhertinek di wê de gelek guhertinan di rêxistina civakî de bi xwe re tîne.
You will carry that body for the rest of your life.	Hûn ê heta dawiya jiyana xwe wê laşê hilgirin.
It's fun.	Kêfxweş e.
Everything in its place.	Her tişt di cihê xwe de.
He reached out to me on his personal phone.	Wî bi têlefonek kesane xwe gihand min.
They have a terrible life.	Jiyana wan a tirsnak heye.
He has been there several times.	Ew çend caran li wir bûye.
Or you will die.	An jî hûn ê bimirin.
The former was dark, but the latter was fair.	Ya berê tarî, lê ya paşîn adil bû.
They are the only ones to discuss the area in detail.	Tenê ew in ku bi berfirehî li ser herêmê nîqaş dikin.
I worked hard.	Ez gelek xebitîm.
And this time it was no different.	Û vê carê ne cuda bû.
She refused again.	Wê dîsa red kir.
He is a responsible man.	Ew zilamê berpirsiyar e.
That is not a big question.	Ew ne pirsek mezin e.
She saw that I was looking at her, and turned around.	Wê dît ku ez li wê dinêrim, û zivirî.
The girl on the stage is in a really good panel.	Keçika li ser sehnê di panelek bi rastî baş de ye.
They love him so much.	Ew ji wî pir hez dikin.
What he saw was the enemy.	Tiştê ku wî dît dijmin bû.
Many people wanted to see change.	Gelek kesan dixwest ku guhertinê bibînin.
Hopefully it never will.	Xwezî ew qet nebe.
But that is the whole story.	Lê ev hemû çîrok e.
I don’t think that really means it.	Ez nafikirim ku ew bi rastî tê wateya.
Of course she missed her husband.	Helbet bêriya mêrê xwe kiriye.
And you use your first name.	Û hûn navê xwe yê pêşîn bikar tînin.
It turned out that everyone noticed.	Derket holê ku her kesî ferq kiriye.
I think about everything.	Ez li ser her tiştî fikirîm.
Unfortunately, that was just fine.	Mixabin, ew tenê baş bû.
I am a very short and small man.	Ez mirovekî pir kurt û piçûk im.
They could feel her trying.	Wan dikaribû hewldana wê hîs bikin.
I saw it here, here and here.	Min ew li vir, vir û vir dît.
Fourth time there.	Cara çaremîn li wir.
The record is long and complex.	Qeyd dirêj û tevlîhev e.
They quit the game and gave up.	Ew dev ji lîstika xwe berdidin û li ber xwe didin.
For this I thank my parents.	Ji bo vê yekê ez ji dêûbavên xwe re spas dikim.
But not only that.	Lê ne tenê ew e.
You eat one and breastfeed the other.	Tu yekî dixwî û yê din şîr dikî.
There is only one way in and out of this development.	Tenê rêyek di hundur û derketina vê pêşveçûnê de heye.
Apparently, he did not understand that he was standing there.	Xuya ye, wî fêhm nekiribû ku ew li wir sekinîbû.
Most events are free.	Piraniya bûyeran belaş in.
I had two years to live it.	Ez du sal bû ku ez wê bijîm.
The reaction is expensive at high temperatures and pressures.	Reaksiyona di germahî û zexta bilind de biha ye.
He did and saw nothing.	Wî kir û tiştek nedît.
The original manuscript was written and analyzed.	Destnivîsa sereke nivîsand û analîz kir.
tell us your thoughts !.	ramanên xwe ji me re bêje!.
I want to finish.	Ez dixwazim biqedînim.
It was time to go back.	Dem dema vegerê bû.
These things are seen.	Ev tişt têne dîtin.
Below we list the driving conditions that appear for each state.	Li jêr em şertên ajotinê yên ku ji bo her dewletê xuya dibin navnîş dikin.
Many people loved it.	Gelek kes jê hez dikirin.
Her face was yellow.	Rûyê wê zer bûbû.
I have to stop not looking back.	Divê ez rawestim ku li paş xwe negerim.
It just didn’t matter.	Tenê ne girîng bû.
The perfect way to break the journey.	Awayê bêkêmasî ji bo şikandina rêwîtiyê.
I feel like we often write just for each other.	Ez hest dikim ku me pir caran tenê ji bo hev nivîsandiye.
I knew her parents were dead.	Min dizanibû ku dê û bavê wê mirine.
New site plan.	Plana nû ya malperê.
Our teeth are sharp.	Diranên me tûj in.
No, it was not.	Na, ne bû.
I say let it go.	Ez dibêjim bila derkeve.
I do not want to mention this.	Ez naxwazim behsa vê yekê bikim.
The brown on the bottom left is the one we chose.	Qehweyiya li milê çepê yê jêrîn yê ku me hilbijart e.
Find a way back.	Ji bo vegerê rêyek bibînin.
That belief was really what my dad needed.	Ew bawerî bi rastî tiştê ku bavê min hewce bû.
He came, but slowly, and when he finally arrived, he pulled himself back.	Ew hat, lê hêdî hêdî, û gava ku ew di dawiyê de hat, wî xwe paşda girt.
It was necessary.	Ew hewce bû.
I'm talking.	Ez dipeyivim.
And once he did not return.	Û carek ew venegeriya.
There was an answer to it, and in any case it was far from the point.	Bersiva wê hebû, û bi her awayî ew ji xalê dûr bû.
Was not good.	Ma ne baş bû.
It will be very easy for us to kill ourselves.	Ew ê ji me re pir hêsan be ku em xwe bikujin.
Works well.	Baş dixebite.
The trees were burned.	Bi daran hatin şewitandin.
The guilt here shows no such sign.	Bersûc li vir tu nîşanek wiha nade.
I did it on my own.	Min bi ya xwe kir.
So we bring the struggle to them.	Ji ber vê yekê em têkoşînê ji wan re tînin.
They must be very good.	Divê ew pir baş bin.
Character is not much of a problem in this regard.	Karakterê di vî warî de zêde pirsgirêk nîne.
He raised the bar.	Wî bar bilind kir.
A fair fight.	Şerekî adil.
He was rich.	Ew dewlemend bû.
A bright light.	Ronahîyek geş.
I am working on a system that has no internet connection.	Ez li ser pergalek ku pêwendiya înternetê tune ye dixebitim.
I waited for the next day and then tried again.	Ez li benda roja din mam û paşê dîsa hewl da.
They never looked at me.	Wan qet li min nenêrî.
And we can work with people.	Û em dikarin bi mirovan re kar bikin.
In this sense, the user is an essential part of the story.	Di vê wateyê de, bikarhêner beşek bingehîn a çîrokê ye.
To be accepted.	Ji bo qebûl kirin.
Little does he know what they are for him.	Kêm ew dizane ku ew ji bo wî çi ne.
Because it is a very popular military view.	Ji ber ku ew dîtina leşkerî pir populer e.
We do not have such a situation here.	Li vir rewşa me ya wisa nîne.
I am very happy with the payment.	Ez ji dayînê pir kêfxweş dibim.
The concept, however, is entirely sound.	Lêbelê konsept bi tevahî saxlem e.
I used this method for that.	Min ev rêbaz ji bo wê bikar anî.
Most of them have no family history of the situation.	Piranîya wan dîroka malbatê ya rewşê tune.
Thanks for the coffee.	Spas ji bo qehweyê.
The importance of these factors has not been previously explored.	Girîngiya van faktoran berê nehatiye lêkolîn kirin.
First, we lost precious time to see the participants.	Pêşîn, me wextê hêja winda kir ku beşdaran bibînin.
Just do what you feel you should do.	Tenê tiştê ku hûn hîs dikin ku divê hûn bikin bikin.
At that time the blood loss was worse than it is now.	Wê demê windabûna xwînê ji ya niha xerabtir bû.
He will not respond to this.	Ew ê bersivê nede vê yekê.
It exists now, and it works very well.	Ew nuha heye, û ew pir baş dimeşe.
This cannot be the end.	Ev nikare bibe dawî.
Now we do.	Niha em dikin.
I put my hand to my face and I felt like there was no more blood.	Min destê xwe da rûyê xwe û min hîs kir ku xwîn nema.
I feel that some may love it and others may not.	Ez hest dikim ku dibe ku hin jê hez bikin û yên din jî nebin.
I got up in my seat.	Ez li cihê xwe rabûm.
I know you are.	Ez dizanim tu yî.
We work hard to do family things together.	Em gelek dixebitin ku bi hev re tiştên malbatê bikin.
He grabbed me by the back of my head and pulled me towards him.	Bi pişta serê min girt û ez ber bi xwe ve kişandim.
Then no one died.	Wê demê kes nemir.
That was not true.	Ew rast nedihat.
If you give yourself out you will make friends.	Ger hûn xwe bidin der hûn ê hevaltiyê bikin.
A friend called the hospital, then to the police.	Hevalekî gazî nexweşxanê kir, paşê jî li polês.
It is still a full circle for the rest of my life.	Ew hîn jî ji bo tevahî jiyana min dorhêlek tije ye.
Often, salt water is produced as it is called.	Pir caran, ava xwê wekî ku tê gotin tê hilberandin.
She was her daughter.	Keça wê bû.
Far or inside.	Dûr an hundur.
I thought it was hard to see me.	Min digot qey dîtina min zehmet e.
This study had several limitations.	Vê lêkolînê çend sînor hebûn.
A long time had passed.	Demek dirêj derbas bû.
She could not know exactly what had happened to the boy.	Ew tam nikare bizane ka çi bi kurik hatiye.
Knowing that questioning was a waste of time.	Dizanibû ku pirsîn windakirina demê bû.
Whether people were there or not did not matter to him.	Mirov bûn an ne ji bo wî ne girîng bû.
That, at least, is true.	Ew, bi kêmanî, rast e.
Four patients had to be evacuated.	Diviyabû çar nexweş bên derxistin.
He can be the enemy.	Ew dikare bibe dijmin.
And be honest with yourself about how things are really going.	Û bi xwe re rastdar be ka tişt bi rastî çawa diçin.
You are never against one, particular person.	Tu carî li dijî yek, kesek taybetî.
We do not even need a vehicle to reach them.	Ji bo ku em bigihêjin wan ji me re wesayitek jî ne hewce ye.
Not just the culprit of the movement.	Ne tenê tawanbarê tevgerê.
Do it for yourself.	Ji bo ya xwe ji we re bikin.
We just don’t want them to get out of here.	Em tenê naxwazin ew ji vir derkevin.
Read the values ​​online.	Nirxên serhêl bixwînin.
There was a big fight going on.	Li wir şerekî mezin çêbû.
The journey was not a waste of time.	Rêwî ne windakirina demê bû.
The family is the first community we experience.	Malbat civaka yekem e ku em diceribînin.
You too can save the world.	Hûn jî dikarin dinyayê xilas bikin.
But when we got on the boat, it was good.	Lê gava em li keştiyê siwar bûn, baş bû.
We have not had any money for two months.	Ev du meh in pereyê me tune.
It is not very long.	Ew ne pir dirêj e.
The girl was not in a better mental state.	Keçik di rewşek derûnî de ne çêtir bû.
We only need three things to succeed, three things.	Ji me re tenê sê tişt hewce ne ku em bi ser bikevin, sê tişt.
They burned.	Ew şewitandin.
His hands covered his face.	Destên wî rûyê wî girtin.
It was not a happy life.	Wê jiyanek bextewar nebû.
Lives many, many years.	Pir sal, pir sal dijî.
We followed him.	Em li pey wî ketin.
Second, they need to find relevant information on the internet.	Ya duyemîn, ew hewce ne ku agahdariya têkildar li ser înternetê bibînin.
He never pushed for more.	Wî tu carî ji bo zêdetir zorê.
It was not enough for them alone.	Tenê ji wan re ne bes bû.
Finished in black.	Di rengek reş de qediya.
Throw things into it.	Tiştan avêtin nav wê.
But not that simple.	Lê ne ew qas hêsan e.
There may be a different explanation for these two situations.	Dibe ku ji bo van her du rewşan ravekirinek cuda hebe.
We need to know what is going on there.	Divê em zanibin ka li wir çi diqewime.
You need to try it on your mobile.	Pêdivî ye ku hûn li ser mobîla xwe biceribînin.
I want it to come out.	Ez dixwazim ku ew derkeve holê.
Stand in front of us.	Li ber me sekinî.
It looks very similar.	Ew pir dişibihe.
But you did not think about it.	Lê te li ser nefikirîbû.
I do not know how to say otherwise.	Nizanim wekî din çawa bêjim.
Representative images are provided by three independent experiments.	Wêneyên nûnerê sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
Making it was hard.	Çêkirina wê zehmet bû.
ya min.	ya min.
Trust our competence.	Ji jêhatîbûna me bawer bikin.
I'm not sure if he got the answer he wanted.	Ez ne bawer im ka wî bersiva ku dixwest wergirtiye.
Before the end of the year.	Berî ku sal bi dawî bibe.
Watch the full discussion below !.	Gotûbêja tevahî li jêr temaşe bikin!.
I was also changed.	Ez jî hatim guhertin.
A drug-free society has never been and never will be.	Civakeke bê narkotîkê qet nebûye û dê nebe.
I just knew it was time for me to walk.	Min tenê dizanibû ku ew dem e ku ez bimeşim.
People have mentioned it.	Mirov behsa wê kiriye.
And we can click it.	Û em dikarin wê bitikînin.
I still feel that way.	Ez hîn jî wisa hîs dikim.
I do not know why she will not use her name.	Nizanim çima wê navê xwe bikar neyne.
This is very basic.	Ev pir bingehîn e.
You will never see it, so do not worry too much.	Hûn ê çu carî wiya nebînin, ji ber vê yekê pir zêde xem nekin.
I only use it every time.	Ez wê her carê tenê bikar tînim.
I have been using it since my childhood.	Ji zarokatiya xwe ve ez bi kar tînim.
In a frame, the flowers dry both from the top and from the bottom.	Bi çarçoveyek, kulîlk hem ji jor û hem jî ji binî zuwa dibin.
We are interested to hear about your experience.	Em eleqedar in ku li ser ezmûna we bibihîzin.
If you have frostbite, bring it.	Ger sînga te ya qeşayê hebe, bîne.
Not so much, as it turned out.	Ne ewqas gelek, wekî ku derket.
Until the next day for more cards.	Heta roja din ji bo kartên din.
He knew he was in trouble, but he had hidden the money.	Wî dizanibû ku ew di tengahiyê de ye, lê ew drav veşartibû.
You should not use it.	Divê hûn wê bikar neynin.
You can see why.	Hûn dikarin bibînin ka çima.
I wonder how they got the news.	Ez meraq dikim ka wan çawa nûçe wergirt.
They really succeeded because of that.	Bi rastî jî ji ber vê yekê bi ser ketin.
Early the next morning someone working in our office died.	Serê sibê kesek mir ku li ofîsa me dixebitî.
I will kill them or they will kill me.	Ez ê wan bikujim an ew ê min bikujin.
Nothing was cut.	Tiştek nehatiye birîn.
Well, where the hell.	Baş e, li ku derê dojehê.
I told them to believe.	Min ji wan re got ku bawer bin.
It has a nice rich sound and looks really nice.	Ew dengek dewlemend a baş heye û bi rastî jî xweş xuya dike.
One step forward, two steps back.	Gavek pêşda, du gav paşda.
He tried to figure out what to do.	Wî hewl da ku kar bike ka çi bike.
Knowing what he is in.	Dizanibû ku ew di çi de ye.
We knew that.	Me wisa zanî.
Read more about the crimes against him here.	Zêdetir li ser tawanên li dijî wî li vir bixwînin.
Our salary was never real.	Heqê me qet rast nebû.
A cool at best.	A cool at best.
And that's important.	Û ew girîng e.
No previous experience required.	No tecrubeya berê pêwîst e.
We do not have a strong police force here.	Li vir hêzeke me ya polîsan a xurt nîne.
Which makes me think of another opportunity I missed.	Ya ku min dihêle ku ez firsendek din a ku ji dest çû bifikirim.
Such men flee for violence.	Zilamên wiha ji bo şîdetê direvin.
People are shooting for teams.	Mirov ji bo tîman gulebaran dikin.
Old window photo frame.	Çarçoveya wêneya pencereya kevn.
I open my eyes and laugh at it.	Ez çavên xwe vedikim û bi wê dikenim.
I should not think he can do it with me now.	Divê ez nefikirîm ka ew niha dikare bi min re bikene.
The second is true.	Ya duyemîn rast e.
Many of them come from the first thought.	Gelek ji wan ji ramana yekem têne.
The world has returned to its former place.	Dinya vegeriya cihê berê.
This was my fault.	Ev xerabiya min bû.
Error bars indicate standard tool errors.	Barên çewtiyê xeletiyên standard ên navgînan destnîşan dikin.
Compiled horse is really good.	Berhevkirî hespek bi rastî baş e.
Or maybe that question is wrong.	An jî dibe ku ew pirs xelet e.
I was afraid to answer.	Ez tirsiyam ku bersivê bidim.
Must attack.	Divê êrîş bike.
I'm tired, but it's not bad.	Ez westiyam, lê ew ne xirab e.
But of course the second.	Lê bêguman ya duyemîn.
Feed her and give her water.	Xwarina wê bike û ava wê ji wî bide.
We are having a good time.	Em demeke xweş derbas dikin.
Then you can vote like the person you want.	Wê hingê hûn dikarin mîna kesê ku hûn dixwazin deng bidin.
Thanks for everything you have done.	Spas ji bo her tiştê ku we kiriye.
His eyes were closed as if in a dream.	Çavên wî wek di xewê de girtî bûn.
That's very, very good news.	Ew nûçeyek pir, pir baş e.
Maybe I should show up anyway.	Dibe ku ez bi her awayî pêşandanê bidim.
For them training seemed like an equal practice.	Ji bo wan perwerde wekî pratîkek wekhev xuya bû.
Understood, came.	Fêm kir, hat.
Eat a little breakfast, talk to the guys.	Piçek taştê bixwe, bi xortan re biaxive.
They will not harm him.	Ew ê zirarê nedin wî.
And you do.	Û hûn dikin.
It could have been a very different smile.	Ew dikaribû bişirînek pir cûda bûya.
He cares about himself.	Ew bi xwe re eleqedar dike.
An old school friend of mine.	Hevalekî min ê dibistanê yê kevn.
That must have been a mistake.	Diviya bû ku ev xeletiyek be.
Choose a name from the components.	Navekî ji pêkhateyan hilbijêrin.
So these two events are very simple.	Ji ber vê yekê ev her du bûyer pir hêsan in.
They could hold them in their hands.	Dikaribûn wan di destên xwe de bigirin.
I can not stop their movement.	Ez nikarim livîna wan rawestim.
A true size version and a half size version.	Guhertoyek mezinahiya rastîn û guhertoyek bi nîv size.
Subject background variables include age, gender and number of teeth.	Guherbarên paşxaneya mijaran temen, zayend û hejmara diranan vedihewîne.
However there were differences between the two types.	Lêbelê di navbera her du celeban de cûdahî hebûn.
The choice depends on the level of employment and usage.	Hilbijartin bi asta karûbarê û karanîna ve girêdayî ye.
Room bright, sea view, very clean.	Odeya ronî, dîmena deryayê, pir paqij.
It is a practical matter.	Ew mijarek pratîkî ye.
He just couldn’t help it. 	Ew tenê nikaribû alîkariya wê. 
the connection works.	girêdan dixebite.
Keep reading, keep learning, take these steps one by one.	Xwendinê bidomînin, hînbûnê bidomînin, van gavan yek bi yek bavêjin.
It had to be a show.	Diviyabû nîşanê.
But they had values.	Lê nirxên wan hebûn.
Each code was specified.	Her kodek hate diyarkirin.
You should see this.	Divê hûn vê bibînin.
From the method to the entire product.	Ji rêbazê heya tevahiya hilberê.
Someone was watching them.	Kesek li wan temaşe dikir.
He confirmed.	Ew piştrast kir.
In this case, some communication would be a good idea.	Di vê rewşê de, hin danûstandin dê ramanek baş be.
Then he shook his head when he said he rolled his eyes.	Dûv re wî serê xwe hejand dema ku got ku wî çavên xwe gerandin.
For more information please click here.	Ji bo bêtir agahdarî ji kerema xwe, li vir bikirtînin.
The new city looks to the future, not the future.	Bajarê nû li paşerojê dinêrî, ne li paşerojê.
I'm just worried about going home.	Ez tenê ji çûna malê xemgîn im.
I picked it up, grabbed it, liked it.	Min ew girt, girt, eciband.
He explained them.	Wî wan diyar kir.
Every reading experience tells you something about you.	Her ezmûna xwendinê li ser we tiştek ji we re vedibêje.
Please do not be late was the last line of the text.	Ji kerema xwe dereng nemînin rêza dawî ya nivîsê bû.
You have to find your weapons.	Divê hûn çekên xwe bibînin.
Access is denied.	Gihîştin tê red kirin.
Say it was not a big call.	Dibêjin ku ew ne bangek mezin bû.
The digital analyzes previously described have been performed.	Analîzên dîjîtal ên ku berê hatine diyarkirin hatine kirin.
It got worse in the summer.	Di havînê de xirabtir bû.
Nothing is ever right, and nothing is enough.	Tiştek qet ne rast e, û tiştek têrê nake.
Well, to tell you the truth, you are just as good as him.	Welê, rastiyê ji te re bêje, tu jî bi qasî wî baş î.
There was hope, but it was never clear where it was.	Hêvî hebû, lê ew li kû ye qet zelal nebû.
Healing days will be crucial to your success.	Rojên başbûnê dê ji bo serkeftina we girîng bin.
If you sell now.	Ger tu niha firot.
Nothing had changed before.	Tiştek beriya wê neguherîbû.
I definitely hated my gender.	Min bê guman ji zayenda xwe nefret kir.
He loved their color and the sense of calm they gave him.	Rengê wan û hesta aramiya ku dabûn wî hez dikir.
Do not worry about me now.	Niha xema min neke.
This happened two days later without incident.	Ev tişt piştî du rojan bêyî bûyerek hat.
Every time.	Hercar.
But many results come out of it.	Lê gelek encam jê derdikevin.
That’s where we started.	Li wir me dest pê kir.
She looked thin and lined.	Wê zirav û xêzkirî xuya bû.
They must have been written before the start of the appendix.	Pêdivî ye ku ew berî destpêkirina pêvekirinê hatine nivîsandin.
If possible I would like to finish my study.	Ger mimkûn be ez dixwazim xwendina xwe biqedînim.
I need to get some instructions.	Divê ez hin talîmatan bistînim.
Patients are not very advanced with the disease.	Nexweş bi nexweşiya pir pêşketî ne.
The only important thing is that you can do something with them.	Tenê girîng e ku hûn dikarin bi wan re tiştek bikin.
It was just like that.	Tenê wisa bû.
By then the list was complete.	Wê demê lîste tije bû.
That gave me some hope.	Bi vî rengî hinek hêvî da min.
The last shot we were in was no different.	Fîşeka paşîn a ku em tê de bûn ne cûda bû.
If you had said it a while ago you would have been better off.	Ger we demek berê bigota hûn ê çêtir bûna.
No need for me to tell you the details.	Ne hewce ye ku ez hûrguliyan ji we re bibêjim.
And the only place she felt safe.	Û yekane cihê ku wê xwe ewle hîs dikir.
The experiments were performed at room temperature.	Ceribandin li germahiya odeyê hatin kirin.
It was hard.	Ew dijwar bû.
This should be a solid foundation for future research.	Ev divê bibe bingehek xurt a lêkolîna pêşerojê.
One cross in the second half.	Di nîvê duyemîn de yek xaç.
The thing that has happened before is the past.	Tiştê ku berê qewimî, berê ye.
Our families were close together.	Malbatên me nêzî hev bûn.
He comes from another parent.	Ew ji dê û bav tê dinê.
Basically it is.	Di bingeh de ev e.
There was no such thing in the world before.	Berê tiştekî wisa li dinyayê tunebû.
You know better.	Hûn çêtirîn dizanin.
The model takes into account many factors.	Model gelek faktoran dihesibînin.
I am very proud of my place.	Ez bi cihê xwe pir serbilind im.
There were nine of them.	Neh ji wan bûn.
Cut it out.	Qut bibe.
Then make a plan.	Paşê planek çêkirin.
Two eyes, two ears.	Du çav, du guh.
This may not be as obvious as it seems.	Dibe ku ev ne bi qasî ku xuya dike ne diyar be.
You go and have fun.	Hûn diçin û kêfê dikin.
I love the way it turned out.	Ez ji awayê ku derketiye hez dikim.
It is between me and your daughter.	Di navbera min û keça te de ye.
Just say you do it.	Tenê bêje ku hûn wiya dikin.
The work of the staff is finished.	Karê karmendan qediya.
We started with the current research.	Me bi lêkolîna dema niha dest pê kir.
We can not talk about this unique experience.	Em nikarin li ser vê ezmûna bêhempa biaxivin.
Someone was coming.	Kesek dihat.
Half a person.	Nîvê kesekî.
But there you have customers, you can go and check yourself.	Lê li wir xerîdarên we hene, hûn dikarin biçin û xwe kontrol bikin.
Kuro, we had a great time last night.	Kuro, me şeva borî demeke xweş derbas kir.
There is a lot of blood in the movie.	Di fîlm de gelek xwîn heye.
Find one of those girls you use.	Yek ji wan keçên ku hûn pê bikar tînin bibînin.
He did not think they were dead, but they were eaten.	Wî nedifikirî ku ew mirî ne, lê ew xwar bûn.
Ask for air, and it will turn in front of you.	Ji hewayê bipirsin, û ew ê li ber we bizivire.
You have to see for yourself to believe it.	Divê hûn bi xwe bibînin ku hûn jê bawer bikin.
Nice people too.	Mirovên xweş jî.
It interrupts my sleep because it never lets my mind relax.	Ji ber ku qet nahêle hişê min rihet bibe, xewa min diqetîne.
Or at least not as much.	An jî qet nebe bi qasî.
God is inside and outside of us.	Xwedê di hundur û derveyî me de ye.
The reaction should be even stronger.	Divê reaksîyon hîn xurtir be.
Everyone else left.	Her kesê din çû.
They are easily seen.	Ew bi hêsanî têne dîtin.
He leaned his head against the window.	Serê xwe li ber pencerê tewand.
We have the money to do it.	Pereyên me hene ku em bikin.
That's really true.	Ew bi rastî rast e.
I have to get into bed.	Divê min bibe nav nivînan.
Yes it is short, but it is an answer.	Erê kurt e, lê bersivek e.
Love yourself, no matter what your size.	Ji xwe hez bikin, mezinahiya we çi dibe bila bibe.
I believe they love me.	Ez bawer dikim ku ew ji min hez dikin.
They can run the ball and do a good job.	Ew dikarin topê bimeşînin û karekî baş bikin.
Because she was asleep, she was not aware of the loss.	Ji ber ku ew di xew de bû, haya wê ji destdanê tunebû.
There was no one to share the responsibility.	Kesekî ku berpirsyariyê parve bike tune bû.
It is a political statement.	Daxuyaniyek siyasî ye.
At this hour of the night we do not see many officers here.	Di vê saeta şevê de em gelek efseran li vir nabînin.
There is still a chance for you.	Hîn derfetek ji bo we heye.
They know that everyone wants a little understanding.	Ew dizanin ku her kes têgihîştina piçûk dixwaze.
Loading.	Barkirin.
That was when the song ended.	Wê demê stran bi dawî bû.
I knew a few.	Min çend nas kir.
You are not half enough.	Hûn nîv caran têra xwe nakin.
I did not find it true.	Min ew rast nedît.
Will be covered with animal skin.	Dê bi çermê heywanan were pêçandin.
Then I could not change my mind and return the car.	Dûv re ez nikarim ramana xwe biguherim û otomobîlê dîsa vegerînim.
But she still did not know how to tell her stories.	Lê wê dîsa jî nizanibû ku çawa xeberên xwe jê re bibêje.
Focus on the world.	Li ser cîhanê bisekinin.
However it is a personal idea.	Lêbelê ew ramanek kesane ye.
The result will come out.	Encam dê derkeve.
Just consider it a simple common sense product.	Tenê wê hilbera hişmendiya hevpar a hêsan bihesibînin.
This is great news.	Ev nûçeyek mezin e.
Everyone has a top ten entry.	Her kes xwedî navnîşek deh top e.
Others say no.	Yên din dibêjin na.
This is stupid.	Ev ehmeqî ye.
Tell everyone you meet.	Ji her kesê ku hûn pê re hevdîtin dikin re bêjin.
There was no flow.	Herikîn tune bû.
Investigation is not enough.	Lêpirsîn têrê nake.
So yes, it is very important.	Ji ber vê yekê erê, ew pir girîng e.
There is nothing you can learn there.	Tiştek ku hûn li wir fêr bibin tune.
Life was soft and easy.	Jiyan nerm û hêsan bû.
This is hard to understand.	Ev zehmet e ku fêm bikin.
You do not have permission to write this.	Heya vê nivîsandinê we tune.
But you are lying.	Lê tu derewan dikî.
Probably too fit.	Dibe ku pir fit.
His family knows me.	Malbata wî min nas dike.
There was no need to distract her to keep herself going.	Ne hewce bû ku bala wê bikişîne da ku xwe bidomîne.
She never left me.	Wê qet dev ji min berneda.
Those were times of trial.	Ew demên ceribandinê bûn.
It continued like this for ten minutes.	Deh deqeyan wisa berdewam kir.
The device may then respond accordingly.	Dûv re dibe ku cîhaz li gorî bersivê bide.
That was all he needed.	Ya ku jê re lazim bû ev bû.
Therefore, from now on we doubt that the last situation is true.	Ji ber vê yekê, ji niha û pê ve em guman dikin ku rewşa dawî rast e.
So this is not what you have to leave us.	Ji ber vê yekê ev ne ku hûn li me xwedî derkevin.
So it does not.	Ji ber vê yekê ew nayê.
Some bad news came.	Çend nûçeyên xerab hatin.
His heart was pounding faster than he thought.	Dilê wî ji ya ku difikirî zûtir lêdixist.
Don’t try to be something you are.	Hewl nedin ku bibin tiştekî ku hûn ne.
It still has room for improvement.	Ew hîn jî cîhê pêşveçûnê heye.
Don’t worry about the topic anymore.	Di derbarê mijarê de êdî xwe neêşînin.
She could see a bunch of other doors behind her coming out.	Wê dikaribû komek deriyên din ên li pişt wê ku derdiket derve bibînin.
And after the war they stayed in touch.	Û piştî şer ew di têkiliyê de man.
You can not change what happened.	Hûn nikarin tiştên ku qewimîne biguherînin.
He was inside many of them, but now is not the time.	Ew di hundurê gelek ji wan de bû, lê niha ne wext e.
This is the point at which the game begins.	Ev xala ku lîstik dest pê dike ev e.
Just offer your hand to her.	Tenê ku destê xwe pêşkêşî wê bike.
He ran his long legs between her legs and lay on her.	Wî lingên xwe yên dirêj di navbera lingên wê de gerand û li ser wê raza.
He had no conditions to flee.	Ew di şert û mercên ku birevin tune bû.
There are many places like this.	Gelek cihên bi vî rengî hene.
Spend a day or a week where your heart allows you to.	Rojek an hefteyekê derbas bikin cihê ku dilê we rê dide we.
He paused.	Ew sekinî.
You have no job.	Karê te tune.
Really, really fast.	Bi rastî, bi rastî zû.
Of course there was another way.	Helbet rêyeke din jî hebû.
I see this as the same thing in many ways.	Ez vê ji gelek aliyan ve wekî heman tiştî dibînim.
Everything was everywhere, but nothing of value remained.	Her tişt li her derê bû, lê tiştek bi nirx ne ma.
I could not turn around and look at the old man.	Min nikarîbû xwe bizivirînim û li pîrê binerim.
It was a great sound, whatever it might be, and it went fast.	Ew dengek mezin bû, çi dibe bila bibe, û bi lez diçû.
I never even thought about it.	Qet li ser wê yekê jî nedifikirî.
Or at least it seemed right until this year.	An jî bi kêmanî heya vê salê rast xuya dikir.
We knew nothing bad would happen.	Me dizanibû ku tiştek xirab wê neyê.
Six more minutes.	Şeş deqîqeyên din.
You can take part in a few activities this week.	Hûn dikarin vê hefteyê beşdarî çend çalakiyan bibin.
It is something different from the original series.	Ew ji rêzefîlma orîjînal tiştek cûda ye.
However, this does not happen in our case.	Lêbelê, ev yek di rewşa me de pêk nayê.
When will his weather last? 	Dê hewaya wî kengî bidome?
he wondered.	wî meraq kir.
I sleep quietly.	Ez bêdeng radizam.
And there is no information, instructions, or help.	Û tu agahî, talîmat, an alîkarî tune.
I turned to go.	Ez zivirîm ku biçim.
A little darker.	Hestek kêm tarî.
However, the analyzes did not show significant differences.	Lêbelê, analîzan cûdahiyên girîng nîşan nedan.
Get into the shit.	Ketin nav şêt.
She sued twice a year after her injuries.	Piştî birînên wê di nava salê de du caran wê doz anî.
It is about medicine.	Li ser dermanan e.
However, that was not the most important.	Lêbelê, ew ne ya herî girîng bû.
If you have any questions for us, please ask them.	Ger pirsên we ji me re hebin, ji kerema xwe ji wan bipirsin.
Again, the test results are in good agreement with those of the theory.	Dîsa, encamên ceribandinê bi yên ji teoriyê re baş li hev dikin.
They return in the evening.	Ew êvarê vedigerin.
These were my thoughts.	Ramanên min yên min bûn.
And he died.	Û ew mir.
Most people in the world can support such an activity.	Piraniya mirovên li cîhanê dikarin çalakiyek bi vî rengî piştgirî bikin.
If a man.	Ger mirovek.
It is a world we know little about.	Ew cîhanek e ku em kêm nizanin.
You can learn a lot about how to do business this way.	Hûn dikarin bi vî rengî gelek tiştan fêr bibin ka meriv çawa karsaziyê dike.
And you will be weak.	Û hûn ê qels bibin.
I knew we were just trying to get third place.	Min dizanibû ku em tenê hewl didin ku cîhek sêyemîn bi dest bixin.
He will believe.	Ew ê bawer bike.
I ask you.	Ez ji te bipirsim.
Slowly things got better.	Hêdî hêdî tişt çêtir bûn.
No one saw it as life.	Kesî wek jiyanê nedidît.
Dollars a day.	Dolar rojê.
The father of a family really comes to them at any moment.	Bavê malbatekê di her kêliyê de rastî wan tê.
Thinking about it made her want to throw herself.	Li ser wê hizirkirina wê xwest ku xwe bavêje.
Check if your insurance is covered.	Kontrol bikin ka bîmeya we tê vegirtin.
Of course he was aware of this.	Helbet haya wî ji vê yekê hebû.
This is where we need to start.	Li vir divê em dest pê bikin.
They can explain the options.	Ew dikarin vebijarkan rave bikin.
Register at your place to receive weekly news.	Ji bo wergirtina nûçeyên hefteyê li cîhê xwe qeyd bikin.
They are used on the spot.	Ew di cih de têne bikar anîn.
Let's get together somewhere and talk about it face to face.	Werin em li cihekî bicivin û rû bi rû li ser vê yekê biaxivin.
That should be a fun part.	Divê ew beş kêfxweş be.
He really was one of us.	Bi rastî ew yek ji me bû.
Looks like I can not work completely right.	Wusa dixuye ku ez nikarim bi tevahî rast bixebitim.
Season and add salt if necessary.	Tam bikin û heke pêwîst be xwê lê zêde bikin.
I really felt comfortable.	Bi rastî min xwe rehet hîs kir.
We did that to our two kids but they were very simple.	Me wisa ji du zarokên xwe re kir lê ew pir hêsan bûn.
Autumn is here.	Payîz li vir e.
It will be two.	Ew ê bibe du.
We had to choose, and we chose the environment.	Diviyabû em bibijêrin, û me jîngeh hilbijart.
They raise the cost of living.	Ew lêçûna jiyanê bilind dikin.
With coffee in hand, he fell in love with two blue men.	Bi qehwe di dest de, ew bi du zilamên şînê re ket.
You wanted me to go his way.	Te dixwest ku ez ji rêya wî biçim.
So we took a seat.	Ji ber vê yekê me cîhek girt.
I hope to see you soon.	Ez hêvî dikim ku we zû bibînim.
They should listen to me.	Divê ew li min guhdarî bikin.
He simply did not read the whole test.	Wî bi tenê testa tevahî nexwend.
Death can occur within a few hours.	Mirin dikare di nav çend demjimêran de be.
The numbers of a representative case are shown.	Hêjmarên dozek nûner têne xuyang kirin.
In many cases they also store more data.	Di gelek rewşan de ew daneyên zêde jî hilînin.
I can fix it.	Ez dikarim wê rast bikim.
I felt like the earth was calling me to be there.	Min hest dikir ku erd gazî min dikir ku li wir bim.
For the future.	Ji bo hatina pêş.
After that it is normal to drink a beer and forget about it.	Piştî vê yekê normal e ku bîrek vexwin û wê ji bîr bikin.
Love your wife.	Ji jina xwe hez bikin.
They can buy a new car.	Ew dikarin otomobîlek nû bikirin.
The energy was completely different.	Enerjî bi tevahî cûda bû.
I think he will be able to do it again.	Ez difikirim ku ew ê dîsa bikaribe.
The latter is the subject of this article.	Ya dawî mijara vê nivîsê ye.
He had learned from the beginning.	Ew ji destpêkê ve hîn bû.
He went from student to teacher.	Ew ji xwendekar derbasî mamoste bû.
They are not of this world.	Ji vê dinyayê ne.
And that's the only way.	Û ew bi tenê rê ye.
May be different each week.	Dibe ku her hefte cûda bibe.
The constant thing is just change.	Tişta domdar tenê guhertin e.
It will be in the future.	Ew ê di pêşerojê de.
Nothing is displayed.	Tiştek nayê nîşandan.
And can not go back and tell her the evil of our city.	Û nikare vegere û ji wê re xirabiya bajarê me bibêje.
We change models.	Em modelan diguherînin.
I did not need to do anything that night.	Ne hewce bû ku ez wê şevê tiştek bikim.
Their children are more.	Zarokên wan zêdetir in.
My friend is dead.	Hevalê min miriye.
She could understand it, of course.	Wê dikaribû wê fahm bike, bê guman.
Check out my post above.	Posta min li jor kontrol bikin.
Ride or die.	Ride an bimire.
Where the top was, it was moving forward.	Top li ku derê bû jî, ber bi pêş ve diçû.
This is not an easy task.	Ev ne karekî hêsan e.
They both sat at a small round table.	Herdu li ser maseyeke girover a biçûk rûniştin.
It was about three.	Ew nêzîkî sê bû.
All three selected treatments have a significant impact on building quality.	Her sê dermankirinên hilbijartî bandorek girîng li ser kalîteya avahiyê heye.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
We only knew who the other was.	Me tenê dizanibû ku yê din kî ye.
It is much more complicated than that.	Ji wê gelek aloztir e.
The service is excellent, and the wine menu has been carefully selected.	Karûbar hêja ye, û navnîşa şerabê bi baldarî hatî hilbijartin.
The mechanism of benefit is unclear.	Mekanîzmaya feydeyê ne diyar e.
Which is great because you need to add to this story.	Ya ku pir xweş e ji ber ku hûn hewce ne ku vê çîrokê zem bikin.
It really came to him.	Ew bi rastî li wî hat.
Next, try to stop drinking for a week.	Dûv re, hewl bidin ku hefteyek vexwarinê rawestînin.
In my opinion this movie is ken.	Bi dîtina min ev fîlm ken e.
Must be shared.	Divê bê parvekirin.
And if two people are in the business, even more so.	Û heger du kes di karsaziyê de ne, hê bêtir.
Many things can go wrong that affect your health.	Gelek tişt dikarin xirab bibin ku bandorê li tenduristiya we dike.
I heard it.	Min ew bihîst.
Go ahead, create something original, and give it a go.	Bimeşin, tiştek orîjînal biafirînin, û dev ji vê berdin.
I guess my dad was making good money at the time.	Ez texmîn dikim ku bavê min wê demê pereyên baş qezenc dikir.
I love the kind of people who used to buy it.	Ez ji celebê mirovên ku berê wê dikirin hez dikim.
No food for two days.	Du rojan xwarin tune.
The main result was a live birth rate.	Encama sereke rêjeya jidayikbûna zindî bû.
But there was a problem.	Lê pirsgirêkek hebû.
I had a sad event.	Ez bûyerek xemgîn bûm.
You have to get out.	Divê hûn derkevin.
I heard it.	Min ew bihîst.
We spent the night there.	Me şev li wir derbas kir.
His eyes denied its existence.	Çavên wî hebûna wê înkar dikirin.
This relationship with others is his failed attempt at social movement.	Ev têkiliya bi kesên din re hewldana wî ya têkçûyî ya tevgera civakî ye.
It really hurt a lot.	Ew bi rastî pir xirab êşiya.
I want you to think about them carefully.	Ez dixwazim ku hûn wan bi baldarî bifikirin.
White.	Spî.
Be sure to check it out before you buy more.	Berî ku hûn bêtir bikirin, bê guman wê kontrol bikin.
I do not see how it would work in this case.	Ez nabînim ku ew ê di vê rewşê de çawa bixebite.
This effect can be calculated as follows.	Ev bandor dikare bi awayê jêrîn were hesibandin.
And the audience will love you for it.	Û temaşevan dê ji bo wê ji we hez bikin.
I said he could go.	Min got ku ew dikare here.
The opposite happened.	Berovajiyê wê çêbû.
But this can not be, independent of a sense of ownership.	Lê ev yek nikare bibe, serbixwe ji hestek milk.
Tell me what it means to you and why.	Ji min re bêje ji bo te çi tê wateya û çima.
We want you to come and have fun.	Em dixwazin ku hûn werin û kêfê bikin.
In its thickness.	Di qalindiya wê de.
The little things you don’t even notice.	Tiştên piçûk hûn jî ferq nakin.
We hope this can be done as follows.	Em hêvî dikin ku ev dikare bi awayê jêrîn were kirin.
That way your brain will remember a lot of things.	Bi vî awayî mejiyê we dê gelek tiştan bi bîr bîne.
In most cases, this was true.	Di pir rewşan de, ev rast bû.
You do not have time to read.	Wextê we tune ku hûn bixwînin.
Now no one can doubt the need for this.	Niha kes nikare gumana hewcedariya vê yekê bike.
I see it now.	Ez niha dibînim.
I go out with my friends for fun during the day.	Ez di nava rojê de bi hevalên xwe re ji bo şahiyekê derdikevim.
My eyes hurt.	Çavên min diêşin.
These findings are not in line with previous studies.	Ev dîtin li gorî lêkolînên berê ne.
We are at war with ourselves.	Em bi xwe şer in.
He must return to it later.	Divê ew paşê vegere ser wê.
There are more than one ways to create fear.	Ji yekê zêdetir rêyên afirandina tirsê hene.
The question is easily answered.	Pirs bi hêsanî tê bersivandin.
No wonder they are friends.	Ne ecêb e ku ew hevalên hev in.
Customers can create a new account on this page.	Xerîdar dikare li ser vê rûpelê hesabek nû biafirîne.
Previously but a little shock or noise.	Berê lê hindik şok an deng derdixist.
It will remove many system files.	Wê gelek pelên pergalê rakirin.
Come on, let’s move on.	Werin, em berdewam bikin.
You are very right.	Tu pir rast dibêjî.
Overall, not too bad with the spread of love.	Bi tevayî, bi belavkirina evînê re ne pir xirab e.
At what point, she could not guess.	Li çi, wê nikarîbû texmîn bike.
None of the above really wants this to happen.	Ne yek ji yên jorîn bi rastî naxwaze ku ev çêbibe.
Sometimes he lost control.	Carinan kontrola xwe winda kir.
We no longer know how to do many things.	Êdî em nizanin gelek tiştan çêkin.
Both situations are not very effective.	Her du rewş ne pir bi bandor in.
Because they accepted the cards.	Ji ber ku wan kartên qebûl kirin.
Because the world was full of pain.	Ji ber ku dinya tijî êş bû.
I do not want to write down what he said and did.	Ez naxwazim binivîsim çi got û çi kir.
Maybe they are like us.	Dibe ku ew jî mîna me bin.
Data from this study can be obtained on request.	Daneyên ji vê lêkolînê dikarin li ser daxwazê ​​bêne wergirtin.
For myself, my course is clear.	Ji bo xwe, kursa min zelal e.
Not because that man was killed.	Ji ber ku ew zilam hat kuştin ne.
Not the economic value but the value of life.	Ne nirxê aborî lê nirxê jiyanê ye.
I can still go to that page on the live site.	Ez hîn jî dikarim biçim wê rûpelê li ser malpera zindî.
This would have been harder than she thought.	Ev dê ji ya ku wê difikirî dijwartir bûya.
Not so, it turned out.	Ne ewqas, derket holê.
The best songs are the ones we use.	Stranên herî baş ew in ku em bikar tînin.
Then you will be asked about the city and your organization.	Wê demê dê li ser bajar û rêxistina we bê pirsîn.
The book was very old.	Pirtûk pir kevn bû.
We will do everything as one.	Em ê her tiştî wekî hev bikin.
However, there is a related cost to using them.	Lêbelê, lêçûnek têkildar ji bo karanîna wan heye.
Then of course you are really out of the picture.	Wê hingê bê guman hûn bi rastî ji nîgarê pirfireh in.
This can be done in many ways.	Ev dikare bi gelek awayan were kirin.
Samples were also taken.	Di heman demê de nimûne hatin girtin.
Life according to the models is only possible for a few people.	Jiyana li gorî modelan tenê ji bo çend kesan gengaz e.
Sometimes it was very difficult.	Carinan ev pir dijwar bû.
And it's on your phone.	Û ew li ser têlefona we ye.
Smoke was visible from a distance from the fire.	Dûmana ji agir ji dûr ve xuya bû.
She loves it.	Ew jê hez dike.
A strong foundation is important in many ways.	Bingehek xurt bi gelek awayan girîng e.
But things suddenly become less clear.	Lê tişt ji nişka ve kêm diyar dibin.
It was dangerous but they were the last point.	Ew xeterek bû lê ew xala dawî bûn.
The note was for her.	Nîşe ji bo wê bû.
For her, it was fun.	Ji bo wê, ew kêfxweş bû.
No they did not.	Na ew nekirin.
In fact, they were.	Bi rastî, ew bûn.
People simply cannot see that moment.	Mirov bi hêsanî nikare wê gavê bibîne.
Everything chosen is relevant.	Her tiştê bijartî têkildar e.
Slowly he turned around and walked towards the table.	Hêdî hêdî li dora xwe zivirî û ber bi maseyê ve çû.
The same thing is just happening today.	Heman tişt îro bi tenê diqewime.
As you think they read.	Wekî ku hûn difikirin ku ew dixwînin.
I really had to learn how to do that.	Ez bi rastî neçar bûm ku fêr bibim ka meriv wiya çawa bikim.
Married there.	Li wir zewicî.
Each variety seemed like a good deal.	Her cûrbecûr wekî peymanek baş xuya dikir.
The flower did not listen to me.	Gulê guh neda min.
They had no control over their organization.	Tu kontrola wan li ser rêxistina xwe tune bû.
Otherwise, your approach seems too standard.	Wekî din, nêzîkatiya we pir standard xuya dike.
The same is true in art.	Di hunerê de jî wisa ye.
You can no longer run like babies.	Êdî tu nikarî wek pitikan birevînî.
But the confusion did not last very long and did not change anything.	Lê tevliheviya wê pir dirêj nekir û tiştek neguherand.
It was not about them.	Ev ne li ser wan bû.
For a long time.	Ji bo demeke dirêj.
Because you are a man who can understand.	Çimkî tu mirovekî yî ku dikare fêm bike.
However, not really.	Lê belê, ne bi rastî.
Kind of.	Cûreyek.
I was just drinking a drink.	Min tenê vexwarinek vedixwar.
Really starting to get along with your husband.	Bi rastî dest pê dike ku meriv bi mêrê xwe re bigihîje.
The weekend was very enjoyable.	Dawiya hefteyê pir xweş bû.
Last year, it took about an hour and fifteen minutes.	Sala çûyî, bi qasî saetek û panzdeh deqeyan girt.
He knew his son was unfaithful.	Wî dizanibû ku kurê wî nebawer e.
The answer to this seems to be different.	Bersiva vê xuya dike ku cûda dibe.
They want to attack us from within through us.	Dixwazin bi rêya me ji hundir ve êrîşî me bikin.
Let me write this.	Bila ez vê binivîsim.
Doubt gives way to resistance.	Guman rê dide berxwedanê.
The activity of the contract is based on the insurance contract.	Çalakiya peymanê li ser peymana sîgorteyê ye.
I need to find the number of rows in that file.	Divê ez hejmara rêzên wê pelê bibînim.
It looked good.	Baş xuya bû.
I hear him.	Ez wî dibihîzim.
It was a great effort that failed.	Ew hewldanek mezin bû ku têk çû.
This is an easy task.	Ev karekî hêsan e.
We are on the face of the earth.	Em li ser rûyê erdê ne.
Maybe it was good, but he really didn’t want it to go away.	Belkî baş bû, lê wî bi rastî nexwest ku ew derkeve.
Not all projects may end with a positive point.	Dibe ku hemî proje bi xalek erênî bi dawî nebin.
Unfortunately, these data were not available.	Mixabin, ev dane nebûn.
All kinds of problems require considerable attention.	Her cûre pirsgirêkan baldariyek girîng hewce dike.
This thing had already happened between her and the woman.	Ev tişt di navbera wê û jinekê de berê jî hebû.
However, he never returned.	Lêbelê, ew qet vegerî.
If there is pain there must be pain.	Ger êş hebe divê êş hebe.
He was either not here or was there and gone.	Ew yan ne li vir bû yan jî hebû û çûbû.
I knew what he loved.	Min dizanibû ku ew çi hez dike.
You could not go there with anyone.	Li wir bi tu kesî re nedikarî biçe.
The only person who fights for it.	Yekane kesê ku ji bo wê şer dike.
I never wanted to be.	Min qet nedixwest bibim.
He found water and started.	Wî avek dît û dest da.
I was so stunned.	Ez wisa sekinîbûm.
We must not judge them.	Divê em wan dadbar nekin.
Anyone who knows how to print please tell me.	Kesê ku dizane çapkirinê ji kerema xwe ji min re bêje.
Then he turned away from her and looked at the world.	Paşê ji wê zivirî û li dinyayê nêrî.
Only sell your project as much as you already have.	Projeya xwe bi qasî ku berê heye, tenê ji xwe re bifroşin.
A small child.	Zarokek piçûk.
We do not get along.	Em li hev nakin.
He had something that would give people cause for concern.	Tiştek wî hebû ku dê sedemek xemgîniyê bide mirovan.
He will hate me and then you for what we do.	Ew ê ji min û paşê ji we nefret bike ji ber tiştên ku em dikin.
I see others, but not five.	Ez kesên din dibînim, lê ne ji pêncan.
But it was very nice.	Lê ew pir xweş bû.
But with little success.	Lê bi serkeftinek hindik.
Some kids don’t want to.	Hin zarok nexwazin.
Everyone needs to be unique, from their own perspective.	Pêdivî ye ku her kes ji perspektîfa xwe, yekta were.
Of course, this is much easier said than done.	Bê guman, ev ji gotinê pir hêsantir e.
However these are good.	Lêbelê ev baş in.
This is not it.	Ev ne ew e.
She saved and saved to buy the houses she lived in.	Wê xilas kir û xilas kir da ku xaniyên ku tê de dijî bikire.
We are looking for a big hit for him.	Em ji bo wî lêdanek mezin digerin.
He is a little angry.	Ew yê piçûk hêrs e.
Pain in your left arm may mean a heart attack.	Êşa di milê weya çepê de dibe ku were wateya krîza dil.
I had just given up.	Min nû dev jê berdabû.
There was something else, something she could not put her finger on.	Tiştekî din jî hebû, tiştekî ku wê nikarîbû tiliya xwe lê bixista.
Every time, just this time.	Her car, tenê vê carê.
He just stood there in the dark.	Ew tenê li wir di tariyê de rawesta.
We stayed longer than we were given.	Em ji ya ku me lê dabû jî dirêjtir man.
There is nothing but skin and bones.	Ji çerm û hestî pê ve tiştek nîne.
But I do not want to make it bigger than mine.	Lê belê ez naxwazim wê ji ya xwe mezintir bikim.
Therefore, the file will be closed on the day of this letter.	Ji ber vê yekê, dê dosya di roja vê nameyê de were girtin.
But there is more to the idea here.	Lê li vir bêtir fikir heye.
He was in the wrong place at the wrong time.	Ew di wextê xelet de li cîhê xelet bû.
Men who love sex also respect women who love sex.	Zilamên ku ji seksê hez dikin hurmetê didin jinên ku ji seksê hez dikin jî.
It can remain in its current form.	Ew dikare di forma xwe ya heyî de bimîne.
But, guess what.	Lê, texmîn bikin.
But they can not afford to stock it.	Lê ew nikarin wê stokê bikin drav.
He told me.	Wî ji min re got.
When she opened it again, nothing changed.	Dema ku wê dîsa vekir, tiştek neguherî.
Mom wanted to know everything.	Mom dixwest ku her tiştî bizane.
Not that he ever did.	Ne ku wî carî kir.
It kept him out of trouble.	Wê wî ji tengasiyê dûr dixist.
They will just be waiting for it.	Ew ê tenê li benda wê bin.
It came in my name.	Bi navê min hat.
I did not catch it.	Min ew negirtin.
Get your kids involved too.	Zarokên xwe jî tevlî bibin.
I sat for a while.	Ez demekê rûniştim.
I want more than that.	Ez ji wê bêtir dixwazim.
They need money.	Ew pere hewce ne.
And magic numbers.	Û hejmarên sêrbaz.
The remaining villages will also pay for it.	Gundên mayî jî dê heqê wê bidin.
Customer service and their support continues unabated.	Karûbarê xerîdar û piştevaniya wan bêbawer berdewam dike.
And he could not do what she was told.	Û wî nekarî tiştê ku wê jê re gotibû bike.
Ask a question and it will get right to you.	Pirsekê bipirsin û wê rast li we berdin.
He will understand in the near future.	Ew ê di demek nêzîk de fam bike.
There is no record of its existence anywhere.	Li ti deverek giştî tu tomarek hebûna wê tune.
Your situation will not protect you.	Rewşa we dê we neparêze.
And they do not see.	Û ew nabînin.
If something is not clear, the answer will let me see it.	Ger tiştek ne diyar e, bersiv dê bihêlin ez wiya bibînim.
It really had no effect on the work.	Ew bi rastî bandorek li ser xebatê nebû.
If it takes a long time, save valuable time.	Ger ew pir dem digire, wextê hêja bikin.
Let me explain that approach.	Bihêle ez wê nêzîkatiyê vebêjim.
But we have faith in you.	Lê baweriya me bi we heye.
And they do it every day.	Û ew her roj dikin.
The father looked in the wrong place.	Bav li cîhekî şaş nêrî.
Anyway, he showed them.	Her wusa, wî nîşanî wan da.
Try it for free.	Belaş biceribîne.
He pointed to the sky.	Wî ber bi ezmên ve îşaret kir.
Such systems are much more complex than simple systems.	Sîstemên weha ji pergalên hêsan berbi pir tevlihev in.
They just wanted to start over and put it in.	Wan tenê dixwest ku ji nû ve dest pê bikin û wê têxin nav xwe.
Write some text to search.	Ji bo lêgerînê hin nivîsê binivîse.
Often large numbers move from one area to another together.	Gelek caran hejmareke mezin bi hev re ji herêmekê diçin herêmek din.
He did not know how to return it.	Wî nizanîbû wê çawa vegerîne.
Well never mind.	Welê qet xem nake.
When we were both human.	Dema ku em herdu mirov bûn.
It's there in two minutes.	Ew di du deqeyan de li wir e.
Try to be kind.	Biceribînin ku bibin dilovan.
His father's dream was to watch him become a good actor.	Xewna bavê wî ew bû ku temaşe bike ku ew bibe lîstikvanek baş.
It seemed like a worthwhile move at first.	Ew di destpêkê de tevgerek hêja xuya bû.
And we must continue to do so.	Û divê em wê berdewam bikin.
I have a project.	Projeyek min heye.
She just said he was a terrible man.	Wê tenê got ku ew zilamek tirsnak bû.
But being late is better than never.	Lê dereng ji qet çêtir e.
He walked away.	Wî pê de çû.
I am not naturally attached to you, nor are you to me.	Ez bi xwezayê xwe ne girêdayî te me, ne jî tu bi min re.
We saw it in other places as well.	Me li cihên din jî dît.
So far, they still need to play as important as they can.	Heya nuha, ew hîn jî hewce ne ku mîna ku ew girîng be bilîzin.
Come out to see us.	Ji bo dîtina me derdikevin der.
Until we get home.	Heta ku em neçin malê.
Techniques for technology.	Teknîkên ji bo teknolojiyê.
I know his thoughts, memories and dreams.	Ez fikrên wî, bîranîn û xeyalên wî dizanim.
It becomes very rare.	Ew pir kêm dibe.
Significant progress has been made.	Pêşketinên girîng çêbûne.
No, it's worse than that.	Na, ji vê xerabtir e.
She said it needs to be a place to get good energy.	Wê got ku pêdivî ye ku ew cîhek be ku enerjiyek baş bigire.
Check after two hours.	Piştî du saetan kontrol bikin.
Enter your body.	Bikevin laşê xwe.
Just a minute.	Tenê deqîqeyek.
There is no floor.	Qatek tune ye.
Everyone is waiting around.	Her kes li dora xwe li bendê ye.
I do not understand why this was not the case.	Ez fêm nakim çima wisa nebû.
It was a perfect afternoon.	Ew nîvroyek bêkêmasî bû.
But you go.	Lê hûn diçin.
There is a difference between these two types of diseases.	Cûdahî di navbera van her du celeb nexweşiyan de heye.
They do not know how we do it here.	Ew nizanin em li vir çawa dikin.
But this is important.	Lê ev girîng e.
And part of the night too.	Û beşek ji şevê jî.
Another issue tonight appeared on them.	Meseleya din a îşev li ser wan xuya bû.
And it's a debate about who the character is.	Û ew nîqaşek e ku karakter kî ye.
He pulled out of the cold blood.	Ew ji xwîna sar derxist.
But she had no time.	Lê wextê wê tune bû.
Then he finally hit me.	Paşê ew di dawiyê de li min xist.
I have to talk to her.	Divê ez bi wê re bipeyivim.
Instead of looking for more, she decided to do it herself.	Li şûna ku bêtir lê bigere, wê biryar da ku xwe bike.
This is a difficult path and loving it is hard.	Ev rêgezek dijwar e û jê hez kirin dijwar e.
All methods were used in accordance with the specific criteria provided by the authors.	Hemî rêbaz bi pîvanên xwerû yên ku ji hêla nivîskaran ve hatine peyda kirin hatine bikar anîn.
My reason is based on my interests in both.	Sedema min li gorî berjewendiyên min li ser herduyan e.
Most of them came through me.	Piraniya wan bi rêya min hatin.
The spring event is such a difficult time to understand every year.	Bûyera biharê demek wusa dijwar e ku meriv her sal fêm bike.
He was never married.	Ew qet zewicî bû.
But reality is everywhere and everything is.	Lê rastî li her derê ye û her tişt e.
Oh, how we needed it.	Ya min, me çiqas hewce bû.
None of us wants our breakfast money to be taken away every day.	Kesek ji me naxwaze pereyê meya firavînê her roj were girtin.
They will meet, but only if the table is set.	Ew ê bicivin, lê tenê heke sifrê were danîn.
Not how they work, but how they work.	Ne ku ew çawa dixebitin, lê çawa ew dixebitin.
The idea is very similar.	Fikir pir dişibihe.
My husband.	Mêrê min.
I have never used machine guns.	Min tu carî mîtralyoz bi kar neaniye.
They may have been set up by another mechanism.	Dibe ku ew bi mekanîzmayek din ve hatine damezrandin.
But his heart was full of his son's dreams.	Lê dilê wî tijî xeyalên kurê wî bû.
Heavenly prices were high.	Bihayên ezmên bilind bûn.
Another week of being removed from the wound can only help.	Hefteyek din a ku ji birînê hatî derxistin tenê dikare bibe alîkar.
Let us consider a simple example.	Ka em mînakek hêsan bifikirin.
Thanks for the opportunity.	Spas ji bo derfetê.
Only one needs to step in and you are in business.	Tenê yek hewce dike ku gav bavêje û hûn di karsaziyê de ne.
I will try to shorten this guide as much as possible.	Ez ê hewl bidim ku vê rêbernameyê bi qasî ku gengaz be kurt bikim.
What will remain will be.	Tiştê ku dê bimîne dê bibe.
It was written by a girl who does this for business.	Ew ji hêla keçikek ku vê yekê ji bo karsaziyê dike hate nivîsandin.
But something must happen.	Lê divê tiştek bibe.
Just a year ago today.	Tenê salek berê îro.
I just picked it up and tried it.	Min tenê ew hilda û ceribandin.
Instantly he knew he was going to throw up.	Di cih de wî dizanibû ku ew ê bavêje.
He is already dead.	Berê mirî ye.
Let’s get started.	Ka em dest pê bikin.
He did not want to do anything with the memories there.	Wî nexwest ku tiştek bi bîranînên li wê derê re bike.
And this is where they lose the central point.	Û li vir e ku ew xalek navendî wenda dikin.
He was the third person to take part in the attack on you.	Ew kesê sêyemîn bû ku beşdarî êrîşa li ser we bû.
Look and see.	Binêre û bibîne.
Don’t be open about it, it won’t go away.	Di derbarê wê de vekirî nebe, ew ji holê ranabe.
At that time they were just going the same way.	Wê demê tenê di heman rêyê de diçûn.
Not too fun.	Ne pir kêfxweş e.
I work six days a week to earn seven dollars.	Ez heftê şeş ​​rojan dixebitim ku heft dolaran bistînim.
He had known men since the time of the control of the city.	Wî zilamên ku ji dema kontrolkirina bajêr pê ve nas kiribû.
That is, of course he did it on purpose.	Yanî, bê guman wî ew bi mebest kir.
You can do this easily and in a matter of minutes.	Hûn dikarin vê yekê bi hêsanî û di nav çend hûrdeman de bikin.
It is seven o'clock in the morning.	Saet heftê sibê ye.
There are many more around the world.	Gelek bêtir li seranserê cîhanê hene.
She felt the warmth of her face and neck.	Ew germiya rû û stûyê xwe hîs dikir.
I can only imagine about it.	Ez tenê dikarim li ser wê xeyal bikim.
Now we have enough money for the trip.	Niha bes perê me ji bo rêwîtiyê heye.
You did not see the police officer.	We efserê polîs nedît.
It will help to draw those papers into a negative light.	Ew ê bibe alîkar ku wan kaxezan berbi neyînî bikişîne.
I love dogs.	Ez ji kûçikan hez dikim.
I think everyone knows this.	Ez difikirim ku her kes vê yekê dizane.
He can feel the knife.	Ew dikare kêrê hîs bike.
I had a lot of fun.	Ez gelek kêfa min derbas bû.
These people have no right to be here.	Ti mafê van kesan nîne ku li vir bin.
Some of them.	Hin ji wan.
He later said he had missed a month.	Dûvre wî got ku wî meh xelet kiriye.
It was full of love.	Ew tije evînê bû.
I am very happy with what is so far on the page.	Ez ji tiştê ku heya nuha li ser rûpelê ye pir kêfxweş im.
This is a more complex design.	Ev sêwirana tevlihevtir e.
It is the sign of death, the bones of the dead.	Ew nîşana mirinê ye, hestiyên miriyan e.
We will make them part of the exhibition.	Em ê wan bikin beşek ji pêşangehê.
Nice job though.	Lêbelê karekî xweş.
Our bodies were healthier.	Bedenên me saxlemtir bûn.
But this is a good thing.	Lê ev tiştekî baş e.
So that gives us a way.	Ji ber vê yekê rê dide me.
If they win, our people will lose too.	Ger bi ser bikevin dê gelê me jî winda bike.
His face is very blue.	Rûyê wî pir şîn e.
No one can distance themselves from this process.	Kes nikare xwe ji vê pêvajoyê dûr bixe.
It's amazing to feel this way.	Ev ecêb e ku meriv vê yekê baş hîs bike.
However, there are limitations.	Lêbelê, sînor hene.
He never wrote back.	Wî tu carî paş nenivîsand.
Still, he was able to pick up a few things.	Dîsa jî, wî karîbû çend tiştan hilde.
I gave that example to my children.	Min ew mînak da zarokên xwe.
If there was it would be the most amazing.	Ger hebûya dê herî ecêb bûya.
We can not forget this.	Em nikarin vê yekê ji bîr bikin.
Ask our players who know me.	Kesên ku min nas dikin, ji lîstikvanên me bipirsin.
I read it again.	Ez dîsa wê dixwînim.
Minor system errors can cause a variety of problems.	Çewtiyên pergalê yên piçûk dibe sedema pirsgirêkên cihêreng.
That's what they were doing.	Tiştekî ku wan dikirin ev bû.
I did not agree with them.	Ez bi wan razî nebûm.
He seemed unaware of my existence.	Xuya bû ku haya wî ji hebûna min tunebû.
Three men went upstairs.	Sê mêr derketin jor.
The line was to take her this far.	Xetî bû ku wê heta vê derê birin.
Food will take the world around them.	Xwarin dê cîhana wan li dora xwe bike.
Leave for five minutes.	Ji bo pênc deqeyan bihêle.
The app uses a new credit system to buy from the game store.	App pergalek krediyê ya nû bikar tîne da ku ji dikana lîstikê bikire.
Please inform me !.	Ji kerema xwe min agahdar bike!.
Take the paper with you.	Kaxezê ji we re bistînin.
They tell us to do it again and again.	Ew ji me re dibêjin ku dîsa û dîsa.
Some kind of animal attack, or work accident, or something.	Cûreyek êrîşa heywanan, an qezaya kar, an tiştek.
You will have a lot of fun together.	Hûn ê bi hev re pir kêfxweş bibin.
We were good friends.	Em hevalên baş bûn.
Allow to cool to room temperature.	Bihêlin heta germahiya xwînê sar bibe.
You never know how things will turn out.	Hûn qet nizanin ka tişt dê çawa bibin.
We talked less.	Em kêm axivîn.
It was not where it should have been.	Ew ne li cihê ku divê lê be bû.
She knew there was no reason for it.	Wê dizanibû ku sedema wê tunebû.
Until someone crosses the line and you bring other people into it.	Heya ku kesek rêzê derbas neke û hûn mirovên din bînin nav wê.
I personally do the same.	Ez bi xwe jî heman tiştî dikim.
Although her claim is huge.	Tevî ku îdîaya wê ya mezin e.
But he really never gave up.	Lê bi rastî tu carî dev jê berneda.
There is no hope for you today.	Îro tu hêviyek ji bo te namîne.
At that moment I could not get up to see her.	Wê gavê min nikarîbû bi dîtina wê rabim.
He just wants to talk.	Ew tenê dixwaze biaxive.
You can not send him or her out for this topic.	Hûn nikarin wî, an wê ji bo vê mijarê bişînin derve.
It is a record paper.	Ew kaxeza qeydê ye.
He is probably still there.	Ew belkî heta niha li wir e.
If one reads and understands.	Ger kesek bixwîne û fêm bike.
Feature selection is recommended to solve this problem.	Hilbijartina taybetmendiyê ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê tê pêşniyar kirin.
I think he gave up on that.	Ez difikirim ku ew dev ji vê yekê berdaye.
I am less interested in stories that are simple windows in time.	Ez kêm eleqedar dibim çîrokên ku pencereyên sade di nav demê de ne.
He looked at her again.	Wî dîsa li wê nêrî.
I know we have to keep our problems at the door.	Ez dizanim ku divê em pirsgirêkên xwe li ber derî bihêlin.
Be open and honest with them.	Bi wan re vekirî û rastdar bin.
Both eyes were examined.	Her du çav hatin lêkolînkirin.
Confirm completely.	Bi tevahî piştrast bikin.
Life has been busy on my side of the world.	Jiyan li aliyê min ê dinyayê mijûl bûye.
But it came together.	Lê li hev hat.
Fire broke out in my home last night.	Şeva borî agir berda malên min.
We immediately see if things can be used for some purpose.	Em tavilê dibînin ka tişt dikarin ji bo hin armancê werin bikar anîn.
We both loved this idea and we worked very well together.	Herduyan jî ji vê fikrê hez kirin û me bi hev re pir baş xebitî.
It has to be written for us.	Divê ji bo me were nivîsandin.
God, this is just my chance.	Xwedêyo, ev tenê şansê min e.
It doesn’t look good, and it gets worse.	Ew baş xuya nake, û ew xirabtir dibe.
The night was dark.	Şev reş bû.
I felt like it was my home.	Min hîs kir ku ew mala min e.
It will be a long night.	Wê şevek dirêj be.
His response, in the end, was to separate himself.	Bersiva wî, di dawiyê de, ew bû ku bi xwe veqetîne.
Your credit history and credit history.	Dîroka krediya we û dîroka krediyê.
He should not have laughed.	Diviyabû ew nekeniyana.
Then after a while he did not hear.	Paşê piştî demekê wî nebihîst.
It was like hell.	Mîna dojehê bû.
The thing she never did I do.	Tiştê ku wê qet nekir ez dikim.
A nice balance took place.	Balansek xweş da cîh.
Just go see what he needs.	Tenê biçin bibînin ka ew çi hewce dike.
However, this was only a theory.	Lêbelê, ev tenê teoriyek bû.
You will find the right quality when you put it on.	Dema ku hûn li xwe bikin hûn ê kalîteyê rast bibînin.
Interesting.	Balkêş.
Today, it is.	Îro, ew e.
Will have a second child, possibly a third child.	Dê zarokek duyemîn, dibe ku zarokek sêyemîn hebe.
Then tomorrow then, and now tomorrow.	Wê sibê wê demê, û vê sibê niha.
They identify customers on a personal basis.	Ew li ser bingehek kesane xerîdaran nas dikin.
Without the published data, they would not have been further accounted for in this study.	Bêyî daneyên hatine weşandin, ew di vê vekolînê de bêtir nayên hesibandin.
I took it from someone else.	Min ew ji kesekî din girt.
It's my right.	Mafê min e.
On complex topics.	Li ser mijarên tevlîhev.
As a result the human world is responsible for its own death.	Di encamê de cîhana mirovan ji mirina xwe berpirsiyar e.
I tried to be.	Min hewl da ku bibim.
It works well.	Ev baş dike.
Take your time, smell it.	Wextê xwe bigirin, bîhnê wê bibînin.
Not so good.	Ne ewqas baş.
So far it is in an unknown location.	Heya niha ew li cihekî ne diyar e.
Try them on a baby you know.	Wan li ser pitikek ku hûn nas dikin biceribînin.
Each of us makes a decision that will affect tomorrow.	Her yek ji me biryarek dide ku dê sibe bandor bike.
God does not hate.	Xwedê nefret nake.
No response to the letter was found in the log.	Di qeydê de tu bersiv ji nameyê re nayê dîtin.
From no one, from no one is known.	Ji tu kesî, ji tu kesî nayê zanîn.
However, now we see how it goes.	Lêbelê, niha em dibînin ka ew çawa diçe.
If I tried I could not find it.	Ger hewl bidin min nikaribûn bibînin.
I have never seen anyone so determined to save someone else.	Min tu carî kesek wusa bi biryar nedît ku kesek din xilas bike.
Or whatever it may be.	An jî çi dibe bila bibe.
Submit it to the public now.	Niha radestî raya giştî bike.
No one knows what he does.	Kes nizane çi dike.
When they released him, he was no longer human.	Dema ku wan ew berdan, êdî ew ne mirov bû.
I am your teacher.	Ez mamosteyê te me.
I have to do this for myself.	Divê ez vê yekê ji bo min bikim.
6 students were slightly injured.	6 xwendekar sivik birîndar bûn.
We often play together because we enjoy it so much.	Me gelek caran bi hev re lîst ji ber ku em pir jê kêf dikin.
Then, but directly with the schools.	Piştre, lê rasterast bi dibistanan re.
This does not surprise me, but I did.	Ev min matmayî nake, lê ez matmayî mam.
There is no love either.	Evîn jî nîne.
They may not be perfect for us.	Dibe ku ew ji bo me ne bêkêmasî bin.
My understanding is that the problem here is language.	Têgihîştina min ev e ku pirsgirêk di vir de ziman e.
After that everything works fine.	Piştî vê yekê her tişt baş dixebite.
When few people go inside the buildings.	Dema ku hindik kes di hundurê de bin bikeve avahiyan.
His voice trembled.	Dengê wî hejiya.
Do not worry, it can change the size at will.	Xem neke, ew dikare bi kêfa xwe mezinahiyê biguhezîne.
I could do without it.	Min dikaribû bêyî wê bikim.
We were told to stay away from them.	Ji me re hatibû gotin ku em ji wan dûr bikevin.
There was silence inside and out.	Li hundir û derve bêdengiyek hebû.
And they do.	Û ew wan dikin.
There was never a fair chance.	Tu carî şansek adil nebû.
Just an idea.	Tenê ramanek.
However, now everything can be accessed in that content.	Lêbelê, êdî her tişt dikare di wê naverokê de bigihîje.
We must abandon this bill.	Divê em dev ji vê pêşnûmeqanûnê berdin.
None of the soldiers spoke.	Ji leşkeran jî kesek neaxivî.
In any case, enjoy the video !.	Di her rewşê de, ji vîdyoyê kêfxweş bibin!.
He would write about the small world he saw there.	Ew ê li ser cîhana piçûk a ku li wir dîtibû binivîsanda.
The most important thing in your life is your breath.	Di jiyana we de ya herî girîng bêhna we ye.
I had some fun today.	Îro hinekî kêfa min hat.
You are doing this on purpose.	Hûn vê yekê bi mebest dikin.
I will find a way.	Ez ê rêyekê bibînim.
I waited there for five, ten minutes.	Ez li wir pênc deqe, deh sekinîm.
I was looking for something.	Ez li tiştekî digeriyam.
It wasn’t a lot of money, but it was time.	Ew ne pir pere bû, lê wê demê bû.
He wanted it to be really dark.	Wî dixwest ku ew bi rastî tarî be.
Everything because you want them there.	Her tişt ji ber ku hûn wan li wir dixwazin.
Honestly, we definitely loved writing it.	Rast be, me bê guman ji nivîsandina wê hez kir.
I had not thought of it, but because of the circumstances, it was entirely possible.	Min ew fikir nekiribû, lê ji ber şert û mercan, ew bi tevahî gengaz bû.
You have not prepared your words.	Tu gotinên xwe amade nekiriye.
There are many solution proposals.	Gelek pêşniyarên çareseriyê hene.
Some take it here or there.	Hin yekta li vir an li wir digirin.
Do not let it get away from you.	Nehêlin ew ji we dûr bibe.
However, it is not beautiful.	Lêbelê, ew ne xweşik e.
Once you decide on which features.	Carekê hûn li ser kîjan taybetmendiyan biryar didin.
Women were also unsafe.	Jin jî ne ewle bûn.
It may not be safe.	Dibe ku ew ne ewle be.
There were no windows either.	Pencere jî tune bûn.
It does not fall for a long time.	Ji bo demek dirêj nakeve.
The trial court accepted the request with the consent of the parties.	Heyeta dadgehê bi lihevkirina aliyan ev daxwaz qebûl kir.
The sun was on her face.	Roj li rûyê wê bû.
Or you place.	An jî hûn cîh bikin.
But it still has its place.	Lê dîsa jî cihê xwe heye.
This has never been and never will be.	Ev yek qet nebû û nabe.
Made a good eight thousand dollars for himself.	Ji xwe re heşt hezar dolar baş kir.
Only bad games.	Tenê lîstikên xerab.
Most of the pages are clean.	Piraniya rûpelan paqij in.
Our study did not find any direct authority on the point.	Lêkolîna me rasterast li ser xalê tu desthilatdariyek peyda nekir.
I had this box in my room.	Min ev sindoq di odeya xwe de hebû.
I suggest you make the right decisions.	Ez pêşniyar dikim ku hûn biryarên rast bidin.
This is when he is at his best.	Ev gava ku ew di çêtirîn xwe de ye.
The clock was measured like most other clocks.	Saet jî wek piraniya saetên din pîva bû.
My spouse should be with my son during surgery.	Di dema emeliyata kurê min de divê hevserê min li gel kurê min be.
There were many other things to do.	Gelek tiştên din hebûn ku bikin.
It was not a movement.	Ew ne livîn bû.
Two families of three patients were affected.	Du malbat sê nexweşên bi bandor bûn.
But for now we need a way.	Lê ji bo niha pêdiviya me bi rêyek heye.
When people do enough of this together, the results can be amazing.	Dema ku mirov bi têra xwe vê yekê bi hev re bikin, encam dikarin ecêb bin.
The numbers are a bit smaller.	Hejmar hinekî piçûktir in.
Have not yet seen me.	Hîn nehatine dîtina min.
He was kind.	Ew dilovan bû.
He just did not want me to come and get him.	Tenê wî nedigiriya ku ez werim wî bigirim.
It was not easy for her.	Ev ji bo wê ne hêsan bû.
It did not happen on the spot.	Ew di cih de pêk nehat.
I also do not know what it was.	Ez jî nizanim ev çi bû.
We are not the law.	Em ne qanûn in.
Did not like him.	Ji wî hez nedikir.
This had to be taken from them.	Diviyabû ev yek ji wan bê girtin.
I really do not know what the full value is though.	Bi rastî nizane ka çi nirxa tam bide her çend.
It was something of an open house.	Ew tiştek xaniyek vekirî bû.
And now it is completely over.	Û niha bi tevahî qediya.
Expression.	Îfade.
No response was given on performance.	Li ser performansê bersiv nehat dayîn.
We wore the most modern, most humane clothes and garments among us.	Di nav me de cil û bergên herî modern, yên herî însanî li xwe kir.
Nothing prevents me from standing here.	Tiştek min nahêle li vir rawestim.
A week later, he learned he was going to get a product.	Hefteyek şûnda, ew hîn bû ku ew ê hilberek bistîne.
He fell to the ground and stopped for a moment of joy.	Kete erdê û bîskekê şahî rawestiya.
People love to lose really good teams.	Mirov hez dikin ku tîmên bi rastî baş winda bikin.
I guess that was the idea in any case.	Ez texmîn dikim ku di her rewşê de ev fikir bû.
Then he came back, again and again.	Paşê ew vegeriya, dîsa û dîsa.
What children are going through today is unbelievable.	Tişta ku îro zarok tê re derbas dibin nebawer e.
Many young people still have to show this.	Divê gelek ciwan hîn jî vê yekê nîşan bidin.
You wind up talking.	Tu bayê ku biaxivin.
But only for a while.	Lê tenê ji bo demekê.
It is big and cheap.	Ew mezin û erzan e.
Attempts like this, however, must be carefully planned and evaluated.	Lê belê, hewldanên bi vî rengî, divê bi baldarî bên plankirin û nirxandin.
At one level, the claims are true.	Di yek astê de, îdîa rast in.
But we did not find one.	Lê me yek nedît.
Which child will you choose ?.	Zarok hûn ê kîjan hilbijêrin?.
One day he died.	Rojekê ew mir.
The rest is the same with different notes.	Ya mayî bi notên cuda re heman e.
Rinse with cold water, add salt and bring to a boil.	Bi ava sar vekin, xwê lê bikin û her tiştî bikin kelandin.
Ma wan kir.	Ma wan kir.
I will not see him again.	Ez ê careke din wî nebînim.
The knife came to me.	Bi kêrê ji min re hat.
I wanted him to look at me.	Min dixwest ku ew li min binêre.
The two studies had mixed results.	Du lêkolîn encamên tevlihev bûn.
It is not enough to just focus on the signs.	Ne bes e ku meriv tenê li ser nîşanan bisekine.
It was a relief to see what went wrong.	Ji bo dîtina ka çi xelet bû rehetiyek bû.
Let's look at this area.	Werin em li vê qadê temaşe bikin.
Since then it has seen little use.	Ji hingê ve ew kêm karanîna dîtiye.
Maybe you should.	Dibe ku hûn divê.
I count to three, then start the long and difficult process of stopping.	Ez heta sê dihejmêrim, paşê dest bi pêvajoya dirêj û dijwar a rawestanê dikim.
In this way, the product can be used again as a new product.	Bi vî rengî, hilber dikare dîsa wekî hilberek nû were bikar anîn.
Strange, but true.	Xerîb, lê rast.
When he married my mother he was much older than my mother.	Dema bi diya min re zewicî ew ji diya min pir mezintir bû.
Do not wait for a response.	Li benda bersivê neman.
You can go online and read.	Hûn dikarin biçin serhêl û bixwînin.
Next, repeat and start the next one.	Dûv re, dubare bikin û ya din dest pê bikin.
If you type in the same address, everything appears except them.	Ger hûn heman navnîşanê tê de binivîsin, ji bilî wan her tişt xuya dike.
But he will not learn.	Lê ew ê hîn nebe.
It is not earned by its terms and conditions.	Bi şert û mercên xwe nayê qezenckirin.
Consider building a relationship with someone.	Bifikirin ku têkiliya xwe bi kesek re ava bikin.
Walking to work may also be an option.	Dibe ku meşa berbi kar jî bibe vebijarkek.
If it is, then we will stay there for the day.	Ger ew be, wê demê em ê rojê li wir bimînin.
Maybe he will know.	Dibe ku ew ê bizanibe.
In the field.	Li meydanê.
Now, he knew.	Niha, wî dizanibû.
Most companies only support the online shopping phase.	Pir pargîdanî tenê qonaxa kirînê serhêl piştgirî dikin.
Such people do not care that you do everything for them.	Kesên weha ne xem e ku hûn her tiştî ji bo wan bikin.
He made some great games against the run.	Wî hin lîstikên mezin li dijî bazdanê çêkir.
Develop and you need to be ready.	Pêşde bixin û hûn hewce ne ku amade bin.
So that's your call.	Ji ber vê yekê banga we ye.
He was very busy with his projects.	Ew pir bi projeyên xwe ve mijûl bû.
Most of the prescribed studies were performed.	Piraniya lêkolînên diyarkirî pêk anîn.
That's why we offer you the heat here.	Ji ber vê yekê em li vir germê pêşkêşî we dikin.
If you can pay the property tax in advance.	Heke hûn dikarin baca milkê berê bidin.
Taking the measure of love completely means pain.	Girtina pîvana evînê bi tevahî tê wateya êşê.
We met when he decided to make the film.	Dema ku wî biryar da ku fîlm çêbike hat dîtina me.
The process is simple.	Pêvajoya hêsan e.
There are some days that you remember very clearly.	Hin roj hene ku hûn pir zelal têne bîra we.
It did not help.	Ew alîkarî nekir.
In life no one can stay in their situation.	Di jiyanê de kes nikare li rewşa xwe bimîne.
A fourth if both.	A çaremîn heke her du be.
The world has changed.	Dinya guherî.
It was connected on the opposite side.	Ew di aliyê berevajî de hate girêdan.
All it took was five or six minutes.	Tiştê ku jê re lazim bû pênc-şeş deqe bûn.
Then he saw it.	Paşê wî ew dît.
Despite their differences, these approaches are based on a shared data model.	Tevî cudahiyên wan, ev nêzîkatî li ser modela daneya hevpar têne çêkirin.
And we must succeed.	Û divê em bi ser bikevin.
Body in jan.	Beden di jan.
This is an example after the article came out.	Ev yek mînakek piştî ku gotar derket.
Such a simple sign.	Nîşanek wusa hêsan.
There is no pain to him.	Tu derdê wî tune ye.
They left and went home.	Ew derketin û çûn malê.
Beware of them.	Hay ji wan hebin.
Unless she will not be happy either.	Xêncî wê yekê jî wê ne bextewar bin.
They have a good relationship.	Têkiliyeke wan a baş heye.
Everyone can do better.	Her kes dikare çêtir bike.
This is not a good thing.	Ev ne tiştekî baş e.
I'm just glad you are well.	Ez tenê kêfxweş im ku hûn baş in.
It acknowledges that there are positive and negative effects.	Ew destnîşan dike ku bandorên erênî û neyînî hene.
And, at least on the last point, you will be right.	Û, bi kêmanî li ser xala paşîn, hûn ê rast bin.
Tired of politics.	Ji siyasetê bêzar bûne.
They need to fit on both sides.	Pêdivî ye ku ew li her du aliyan li hev bikin.
Maybe yes, maybe not.	Belkî erê, dibe ku na.
Mostly my hair feels fine.	Bi piranî porê min xweş hîs dike.
I want to get out of here.	Ez dixwazim ji vir biçim.
He just stays there and does nothing.	Ew tenê li wir dimîne û tiştek nake.
Responsible for collecting data and food samples.	Berpirsiyar ji berhevkirina dane û nimûneyên xwarinê bû.
However, with others.	Lêbelê, digel yên din.
Talk about mind control.	Li ser kontrolkirina hişê bipeyivin.
His eyes were closed and his mouth was wide open.	Çavên wî girtî û devê wî gemarî vebû.
And my children too.	Û zarokên min jî.
I don’t know he went with someone to leave them.	Nizanim ew bi yekî re çûye ku wan bihêle.
Finally, the price of the products must be taken into account.	Di dawiyê de, divê bihayê hilberan were hesibandin.
She did not need an active spirit.	Pêdiviya wê bi ruhekî çalak tunebû.
No need to intentionally or quickly.	Ne hewce ye ku bi mebest an zû.
The third file is still missing, which we will create later.	Pela sêyemîn hîn jî winda ye, ku em ê paşê çêbikin.
There is an art to playing directly.	Hunerek heye ku meriv rasterast bilîze.
Red is for the inside and blue is for the outside.	Sor ji bo hundir û şîn ji bo derve ye.
I gave you what you needed.	Min ewên ku ji te re lazim bûn dan te.
A note is seen.	Nîşeyek tê dîtin.
I love that series.	Ez ji wê rêzefîlmê hez dikim.
Sometimes it doesn’t take anything.	Carinan ew tiştek nagire.
Each option is only limited for a few months.	Her vebijark tenê ji bo çend mehan bi sînor heye.
All he knows is that something important would have happened without him.	Tiştê ku ew dizane ev e ku tiştek girîng bêyî wî qewimî.
Another lost his life due to a heart attack.	Yekî din jî ji ber krîza dil jiyana xwe ji dest da.
I felt the weight of the season on my chest.	Min giraniya demsalê li ser sînga xwe hîs dikir.
It is everywhere, and more important than anything.	Ew li her derê ye, û ji her tiştî girîngtir e.
I do not believe what happens to you.	Ez bawer nakim ku çi ji we re dibe.
The day did not go well.	Roj ne xweş derbas bû.
I could not let him go home.	Min nekarî ew bihêlim ku here malê.
For now, at least.	Ji bo niha, bi kêmanî.
There really was a good chance he would not return.	Bi rastî şansek baş hebû ku ew venegere.
No, he had to stay.	Na, ew neçar ma ku bimîne.
I can not believe how amazing the silent images look.	Ez nikarim bawer bikim ku wêneyên bêdeng çiqas ecêb xuya dikin.
And she called home.	Û wê bangên malê kir.
I did not bother to take up arms, not only that.	Min tehemûl nekir ku çekê bigirim, ne tenê.
That process begins.	Ew pêvajo dest pê dike.
He is a doctor.	Ew doktor e.
Please be patient.	Ji kerema xwe sebir bikin.
I will appreciate your help.	Ez ê alîkariya we binirxînim.
Now this is amazing.	Niha ev ecêb e.
I was just a friend.	Ez tenê heval bûm.
There they prepared a lovely table for us.	Li wir sifreyek delal ji me re amade kiribûn.
Could see the girl.	Dikaribû keçikê bibîne.
It is more like everyone's song.	Ew bêtir mîna strana her kesî ye.
They can be very helpful when used in the right patient.	Dema ku di nexweşê rast de têne bikar anîn ew dikarin pir alîkar bin.
The game is the freedom to fail, and then correct it.	Lîstik azadiya têkçûnê ye, û dûv re wê rast bike.
Walk around the city.	Li bajêr bimeşin.
People can walk around the building and see for themselves.	Mirov dikarin li avahiyê bigerin û bi xwe bibînin.
The second truck.	Kamyona duyemîn.
Yes, she will say.	Erê, wê bêje.
Churches on all sides.	Dêr di her alî de.
A very quiet piece of property.	Parçeyek milkê pir bêdeng.
If any he uses them.	Ger hebe ew wan bikar tîne.
That is life, you see.	Ew jiyan e, hûn dibînin.
Many others were like that.	Gelek kesên din jî wisa bûn.
I definitely need help in that area !.	Ez teqez di wî warî de pêdivî bi alîkariyê heye!.
Instead I did not leave the house.	Li şûna wê ez li malê nehiştim.
He knew he could not wait any longer.	Wî dizanibû ku êdî nikare li bendê bimîne.
He was not particularly concerned with the truth.	Ew bi taybetî bi rastiyê re ne xem bû.
Our young men know how to talk to a man.	Xortên me dizanin bi mêrekî re biaxivin.
Great for home and school.	Ji bo mal û dibistanê mezin e.
This book is a serious book.	Ev pirtûk pirtûkeke giran e.
I needed a representative.	Pêdiviya min bi nûnerê xwe hebû.
What do you think?.	Hûn çi difikirin?.
In this way, they only have the ability to set the desired temperature.	Bi vî rengî, ew tenê şiyana danîna germahiya xwestî peyda dikin.
You are.	Tu.
Now their taste is very bad.	Niha tama wan pir xerab e.
So, very awesome.	Ji ber vê yekê, pir bi heybet.
He was a little unchanged, but he hardly recognized me.	Ew piçek neguherî bû, lê wî bi zorê ez nas kirim.
I was shocked, then.	Ez şaş bûm, hingê.
Water filled her mouth.	Av devê wê tije kir.
It was never a problem.	Ew qet pirsgirêk nebû.
I will take you to someone who knows his name.	Ez ê te bibim ba yekî ku navê wî bizane.
Maybe it will always be my favorite thing.	Dibe ku ew her gav tiştê min ê bijare be.
We have learned not to do that.	Em fêr bûne ku em wiya nekin.
A very effective tool.	Amûrek pir bandorker.
To see why, consider the example of a numbers game.	Ji bo ku hûn bibînin ka çima, mînaka lîstika hejmaran bifikirin.
This does not change the analysis for two reasons.	Ev ji ber du sedeman analîzê naguhere.
Please comment below.	Ji kerema xwe li jêr şîrove bikin.
The important thing is that they give us examples to live by.	Ya girîng ew e ku ew mînakan bidin me ku em pê bijîn.
This is my life.	Ev jiyana min e.
Of course we are.	Helbet em in.
I will ask.	Ez ê jê bipirsim.
Things that often seem to break perfectly.	Tiştên ku pir caran xuya dikin ku bi rengek bêkêmasî dişkînin.
I will respond in order.	Ez ê bi rêzê bersiv bidim.
That night was a wonderful time with them.	Wê şevê bi wan re demek xweş derbas bû.
He did not, because without it his hope would die.	Wî nekir, çimkî bêyî wê hêviya wî dê bimire.
Still very expensive.	Hîn jî pir biha ye.
He did one and I did one.	Wî yek kirî û min yek kirî.
I'm sorry for your mother.	Ez ji diya te xemgîn im.
And it makes him.	Û ew wî dike.
Listen to it now.	Niha li wê guhdarî bike.
Inside, the common room is dark and quiet.	Li hundur, odeya hevpar tarî û bêdeng e.
We can, we must, and we will improve.	Em dikarin, divê em, û em ê çêtir bikin.
She lifted her bag, and then threw it away again.	Çentê wê rakir, û dû re dîsa avêt.
She will not stay with her husband.	Ew ê bi mêrê xwe re nemîne.
We really noticed that.	Me bi rastî ew ferq kir.
With such lovely clothes and everything else.	Bi cil û bergên wisa delal û her tiştê din.
He does the same.	Ew jî wisa dike.
I do not know exactly what to do with the player now.	Ez tam nizanim niha bi lîstikvan re çi bikim.
Wear your ideal state like a dress.	Dewleta xweya îdeal mîna cilekê li xwe bikin.
Says you know the others were not.	Dibêje hûn dizanin yên din ne bûn.
Okay, wait.	Baş e, bisekine.
I love that her teachers love my daughter so much.	Ez hez dikim ku mamosteyên wê ji keça min pir hez dikin.
If it's not night yet, wait.	Ger hê ne şev be, li bendê bin.
Or something like that, anyway.	An jî tiştekî wisa, bi her awayî.
It is good that she did not want too much.	Baş e ku wê gelek tişt nexwest.
It's just sweet.	Ew tenê şîrîn e.
She said the name of the exhibition.	Wê navê pêşangehê got.
I have only done it a few times.	Min tenê çend caran kiriye.
We have run out of options.	Em ji vebijarkan derketine.
I have an old spirit and a different perspective on many things.	Li ser pir tiştan giyanek kevn û nêrînek min a cûda heye.
But that was what the game was about.	Lê ew çi lîstik bû.
I do not work.	Ez tu kar nakim.
Focus groups were conducted.	Komên fokusê hatin lidarxistin.
I went through the opening.	Ez di vebûnê re derbas bûm.
Each of them said they had no problem.	Her yek ji wan re got ku pirsgirêkek wan tune.
More patients died.	Bêtir nexweş mirin.
I had just started my applications when things started to get tough.	Min nû dest bi serîlêdanên xwe kiribû dema ku tişt dest pê kir dijwar bûn.
Take up your business.	Karsaziya xwe bistînin.
But if he does, maybe now he understands me a little more.	Lê eger ew bike, belkî niha ew min hinekî din fêm bike.
No one likes insurance until they need it.	Kes ji sîgorteyê hez nake heya ku hewce bike.
We never thought to really make games.	Em qet nefikirîn ku bi rastî lîstikan çêbikin.
There is no memory system.	Sîstema hafizeyê nîne.
There needs to be no factual evidence at that time.	Ne hewce ye ku di wê demê de rastiyek bi delîl be.
You will never see another opportunity like this.	Hûn ê ti carî derfetek din bi vî rengî nebînin.
I will not see them again, or maybe in a few years.	Ez wan careke din nabînim, an jî dibe ku di çend salan de.
This has happened.	Ev bûye.
Read on for some great tips.	Ji bo hin şîretên mezin bixwînin.
The car went off the road.	Otomobîl ji rê derket.
I feel normal.	Ez xwe normal hîs dikim.
It's too soon.	Zû zû ye.
I could not find anything on it.	Min nekarî li ser wê tiştek bibînim.
See in me what you will gain.	Di min de bibînin ku hûn ê çi qezenc bikin.
They will check what they have caught, then get more.	Ew ê kontrol bikin ku çi girtine, paşê bêtir bistînin.
It means nothing to a child.	Ew ji bo zarokek tiştek nayê wateya.
They shot my husband.	Ew mêrê min gulebaran kirin.
They put my names on me.	Wan navên min li min kirin.
For this is education and organization.	Ji bo vê yekê perwerde û rêxistinbûn e.
Some think it runs too fast.	Hinekan difikirin ku ew pir zû dimeşe.
I had to write a difficult letter.	Min neçar ma ku nameyek dijwar binivîsim.
This is a video game.	Ev lîstikek vîdyoyê ye.
The values ​​of the show were very positive.	Nirxên pêşandanê pir erênî bûn.
I have lost a lot of weight, my blood sugar level is healthy.	Giraniya min baş kêm bûye, asta şekirê min saxlem e.
Give an example.	Bi nimûne rêber bikin.
I will protect my clothes, whatever happens.	Ez ê cilê xwe biparêzim, çi dibe bila bibe.
So, this is really not practical.	Ji ber vê yekê, ev bi rastî ne bikêr e.
That should be our way.	Dibê ev rêya me be.
Come to ask things and shake your head.	Hatin ku tiştan bipirsin û serê xwe xwar bikin.
Tell yourself this.	Vê yekê ji xwe re bêje.
But then, in a sense, we are not like that.	Lê paşê, di wateyekê de, em jî wisa ne.
Many soldiers these days did not live up to his experience.	Di van rojan de gelek leşker bi serpêhatiya wî re nejiya.
Then he did it again.	Piştre dîsa pê kir.
It is up and down.	Ew jor jêr e.
Then he left.	Paşê çû.
I follow, the same.	Ez li pey, heman.
She heard nothing.	Wê tiştek nebihîst.
I will be fully within my rights to do so.	Ez ê bi tevahî di nav mafên xwe de bim ku wiya bikim.
Personal information was not collected.	Agahiyên şexsî nehatin berhevkirin.
In the real world, it would not work.	Di cîhana rastîn de, ew ê nexebite.
It was left behind.	Li paş mabû.
Do not think to attack me.	Nefikirin ku êrîşî min bikin.
I never wanted that.	Min qet nexwest ku ew.
But there is usually some kind of relationship.	Lê bi gelemperî celebek têkiliyek heye.
The energy in the group was very strong.	Enerjiya di komê de pir xurt bû.
Will leave them, but only if they are very sick.	Dê wan bihêle, lê tenê heke ew pir nexweş bin.
You may have more than one answer.	Dibe ku hûn ji yekê zêdetir bersiv hebin.
We are not caught in this situation.	Em di vê rewşê de girtî ne.
I have a connection with what you see.	Ez bi wê yekê re ku hûn dibînin pêwendiya min heye.
Really soon, they started banking.	Bi rastî zû, wan dest bi bankê kirin.
I put everyone in danger by coming here.	Ez bi hatina vir her kesî xistim bin xetereyê.
Luckily it was like any other.	Xwezî ew wekî din bûya.
He has a good shot.	Lêdana wî ya baş heye.
Lawsuit against moral chance.	Doza li dijî şensê exlaqî.
We didn’t last that long.	Me ewqas dirêj nekir.
Thanks for your support.	Spas ji bo piştgiriya we.
We had absolutely no.	Me bi temamî tune bû.
Part of that luck, of course.	Beşek ji wê bextê ye, bê guman.
I know it will do very well.	Ez dizanim ku ew ê pir baş bike.
Your job is to leave my men to work.	Karê we ew e ku merivên min ji bo xebatê bihêlin.
We just looked at them.	Me tenê li wan mêze kir.
The other two were still dead in the ground, completely confused.	Herduyên din hê di nav erdê mirî de bûn, bi tevahî tevlihev bûn.
The garden looks beautiful.	Baxçe xweş xuya dike.
Learn how they plan to do this in this video.	Di vê vîdyoyê de fêr bibin ka ew çawa plan dikin ku wiya bikin.
I had.	Min hebû.
It makes no sense to me.	Ev ji bo min tu wateyekê nade.
This is my first project for the company.	Ev projeya min a yekem e ji bo pargîdaniyê.
I’m not just coming back for the game.	Ez ne tenê ji bo lîstikê vegerim.
Open your mouth as much as you can.	Devê xwe bi qasî ku ji destê te tê veke.
I laughed.	Ez keniyam.
There he looked so cold and clinical.	Li wir ew qas sar û klînîkî xuya dikir.
I really thank you.	Ez bi rastî ji te re spas dikim.
One reason may be the effect of survival.	Yek sedem dibe ku bandora zindîbûnê be.
It was passionately black.	Bi azwerî reş bû.
Football practice continues.	Pratîka futbolê didome.
The construction is good quality, the hand can be bigger.	Avakirin qalîteya baş e, dest dikare mezintir be.
It rises.	Ew bilind dibe.
They care about what your product or business will do for them.	Ew bala xwe didin ka dê hilber an karûbarê we ji wan re çi bike.
The boys were not asked why they had fled.	Ji xortan tu tişt nepirsî ka çima reviyane.
Maybe they just keep it.	Dibe ku ew tenê wê biparêzin.
This problem is very clearly defined.	Ev pirsgirêk pir bi zelalî hatiye diyarkirin.
Worst of all, hurry up.	Ya herî xirab, hûrdem.
Murder.	Kuştin.
This is the way of life.	Ev awayê jiyanê ye.
The black hair pulled back.	Porê reş bi paş ve kişand.
I think it has more to do with changes in myself.	Ez difikirim ku ew bêtir bi guhertinên di xwe de ve girêdayî ye.
Does not know to go to her or follow the car.	Nizane biçe cem wê yan li pey erebeyê biçe.
The experiments were repeated three times with the same results.	Ceribandin sê caran bi encamên wekhev hatin dubare kirin.
Broken communication lines.	Xetên ragihandinê şikandin.
You do, they take.	Hûn didin, ew digirin.
This does not mean that my party never died.	Ev nayê wê wateyê ku partiya min qet mir.
My feet were just doing what my brain told them to do.	Lingên min tenê tiştên ku mejiyê min ji wan re gotibû dikirin.
I do not live there.	Ez li wir najîm.
Together, we change the competition experience !.	Bi hev re, em ezmûna pêşbaziyê diguherînin!.
Look around us.	Li dora me binêre.
Then they are defined slowly and well.	Dûv re ew hêdî û baş têne diyar kirin.
She started cleaning her desk.	Wê dest bi paqijkirina maseya xwe kir.
She said she had set the table there by herself.	Wê got ku wê bi xwe maseya li wir kişandibû.
Both would be perfect.	Herdu jî dê bêkêmasî bûna.
Do your job.	Karê xwe dikin.
You have to wear expensive clothes.	Divê hûn cilên giranbiha li xwe bikin.
It is very clever to shoot in the open.	Ew pir jîr e ku di vekirî de were gulebaran kirin.
They run a very tight operation.	Ew operasyonek pir teng dimeşînin.
Not very good on the shoulder.	Li ser milê ne pir baş.
They do not even show a sense of history.	Ji dîrokê re jî hîsekê nîşan nadin.
One with a clear background is completely clear.	Yek bi paşnavek zelal bi tevahî zelal e.
It takes place in many products of children’s literature.	Di gelek berhemên wêjeya zarokan de cih digire.
For that you need software.	Ji bo wê hûn nermalavê hewce ne.
It is now two months old.	Ew niha du mehî ye.
It was like my home.	Mîna mala min bû.
I was really good.	Bi rastî ez pir baş bûm.
The other was.	Ya din bû.
In some cases, it is very clear.	Di hin rewşan de, ew pir zelal e.
Birds reach adulthood in their first year.	Çûk di sala xwe ya yekem de digihîjin mezinahiya mezinan.
He sits, writes and thinks.	Ew rûniştiye, dinivîse û difikire.
I looked behind the room.	Min li pişta odê nêrî.
It made them different.	Ew ji hev cuda kir.
Only the first two are missing.	Tenê du yekem kêm in.
But they are interesting.	Lê ew balkêş in.
I really work hard.	Bi rastî ez pir dixebitim.
I said I would not listen.	Min got ku ez nebihîzim.
There was never a question about it, of course.	Di derbarê wê de qet pirsek tune bû, bê guman.
It was not his favorite room.	Ew ne odeya wî ya bijare bû.
This means that this man has absolutely everything.	Ev tê vê wateyê ku ev zilam bi tevahî her tiştî heye.
Just too.	Tenê jî.
It was not a discussion either.	Ew jî ne nîqaşek bû.
My husband was upset.	Mêrê min xemgîn bû.
Just a bad day.	Tenê rojek xirab.
However, it was a very interesting story.	Lêbelê, ev çîrokek pir xweş bû.
And then it got worse.	Û paşê jî xerabtir bû.
She left the purchase of insurance entirely to her husband.	Wê kirîna sîgorteyê bi tevahî ji mêrê xwe re hişt.
It has a very old history.	Dîrokek pir kevn heye.
I love the smell of my hair, even dirty.	Ez ji bêhna porê xwe, pîs jî hez dikim.
It will be easier in many ways.	Ew ê di gelek awayan de hêsantir be.
Of course, it could not have left him free.	Bê guman, nikaribû wî belaş bihêle.
The other two were sitting.	Herduyên din rûniştibûn.
They do not own you.	Ew xwediyê te ne.
This is a beautiful and precious thing.	Ev tiştek bedew û hêja ye.
The other data he uses for searching is your blog file.	Daneyên din ên ku ew ji bo lêgerînê bikar tîne pelika weya blogê ye.
We will see something like this.	Em ê tiştekî wiha bibînin.
Everyone else does.	Her kesê din dike.
In fact, you might as well help.	Bi rastî, dibe ku hûn jî bibin alîkar.
The rest will also go inside the front.	Yên mayî jî dê di eniyê re bikevin hundir.
But if you have a problem, come to me.	Lê heger pirsgirêkek we hebe, werin ba min.
This is nothing more than a love letter.	Ev ji nameya evînê pêve ne tiştekî din e.
People know us.	Gel me nas dike.
Yes, be more cool.	Erê, bêtir sar be.
There was no need to ask her.	Ne hewce bû ku wê bipirse.
It could not have been so false.	Ew nikarîbû ewqas derewîn be.
I do not do that.	Ez vê yekê çênakim.
In the latter case, my approach would not make sense.	Di rewşa duyemîn de, nêzîkatiya min wê ne watedar be.
However, it was not as good as it really was there.	Lêbelê, ew ne ew qas baş bû ku bi rastî li wir bû.
So we select everything and edit it to copy regularly.	Ji ber vê yekê em her tiştî hilbijêrin û wê biguhezînin ku bi rêkûpêk kopî bikin.
Now, if the user does not use the search function.	Naha, heke bikarhêner fonksiyona lêgerînê bikar neyîne.
You are in school to learn, not to play games.	Hûn li dibistanê ne ku hûn fêr bibin, ne lîstikan bikin.
Maybe my tool.	Dibe ku amûra min be.
Now look at it below.	Niha wê li jêr nêrî.
We want to make sure we get it right.	Em dixwazin piştrast bikin ku em wê rast bi dest bixin.
He was told that she was one of him.	Ji wî re hat gotin ku ew yek ji wî ye.
Some of them have never been to work since.	Hin ji wan ji hingê ve qet nebûne kar.
But, that’s what the police do.	Lê, ya ku polîs dike ev e.
This is what the earth does to us.	Tiştê ku erd li me dike ev e.
Unable to overcome.	Nikarîbûn bi ser bikevin.
And as if he left out important parts.	Û mîna ku wî beşên girîng li derve hiştin.
You never understood.	Te qet fêm nekir.
That is, he wants help.	Yanî ew alîkarî dixwaze.
Snow, in her experience, was something that had to be removed.	Berf, di ezmûna wê de, tiştek bû ku divê were rakirin.
So far cleaning is easy.	Heya nuha paqijkirina paqijkirinê hêsan e.
My brain hurts.	Mejiyê min diêşe.
This time, it would mean that.	Vê carê, wê wateya wê.
You know, be aware of it.	Hûn dizanin, haya we jê hebe.
I want him back home.	Ez dixwazim ku ew vegere malê.
We want to confirm.	Em dixwazin piştrast bikin.
We talked to him and we made a deal.	Me pê re axivî û me peymanek çêkir.
I do not know what else to do here.	Nizanim ku li vir din çi bikin.
He had to look at me with fear instead.	Diviyabû li şûna wî bi tirs li min bineriya.
He did not go inside.	Ew neket hundur.
It will make a bed.	Ew ê nivînek çêbike.
We need solid evidence.	Pêdiviya me bi delîlên hişk heye.
He was still outside.	Ew hîn li derve bû.
Look, her parents are coming back for her.	Binêre, dê û bavê wê ji bo wê vegerin.
I can take whatever you want, in your mind.	Ez dikarim her tiştê ku hûn dixwazin, di nav aqil de ji we re bigirim.
Conditions may vary.	Şert dikarin cûda bibin.
Could it be ?.	Dibe ku ev be?.
They call themselves soldiers, but not many.	Ew ji xwe re dibêjin leşker, lê gelek ne.
If there is a mistake there should be a minimum.	Ger li wir xeletiyek çêbibe divê ew kêmasî be.
When he was done, he smiled.	Dema ku ew bi dawî bû, ew keniya.
Tell her that her secret is safe with you.	Ji wê re bêje ku sira wê bi te re ewle ye.
I have an organization to protect the people from them.	Rêxistina min ji bo parastina gel ji wan heye.
Now he was with them too.	Niha ew jî bi wan re bû.
Get in motion.	Bikevin tevgerê.
A little girl runs away with a few flowers.	Keçikek piçûk bi çend kulîlkan direve.
No need for me to point out the quality difference.	Ne hewce ye ku ez cûdahiya kalîteyê destnîşan bikim.
Eventually she started to pay more attention to the stage.	Di dawiyê de wê dest pê kir ku bêtir bala xwe bide qonaxê.
So basically, this is my last hope.	Ji ber vê yekê bingehîn, ev hêviya min a paşîn e.
To get out of bed.	Ji bo ku ji nav nivînan derkeve.
It makes them sad.	Ew wan xemgîn dike.
If he gets up.	Ger ew rabe.
They saw exactly what was waiting.	Wan tam tiştê ku li bendê bû bibînin, dîtin.
Mix well, then rinse with warm water.	Baş tevlihev bikin, paşê bi ava germ vekin.
Drink another bottle.	Bîreke din vexwe.
I never liked the word.	Min qet ji peyvê hez nekir.
Some people get hit by cars and die.	Hin kes bi otomobîlan dikevin û dimirin.
Û and text.	Û û nivîs.
Everything is digital.	Her tişt dîjîtal e.
Here is some strategy.	Li vir hinek stratejiyek heye.
Usually she wanted to go out.	Bi gelemperî wê dixwest ku derkeve derve.
And look at the end of the day as you said.	Û wek ku te got li dawiya rojê binêre.
Until we are surprised.	Heta em şaş dibin.
Old, but strong.	Kal, lê xurt.
Straight from the bottle is not so much.	Rasterast ji şûşê ne ewqas.
It will make a big difference.	Ew ê cûdahiyek mezin çêbike.
It should not have been.	Divê ew nebûya.
She was really in fear of her life, poor girl.	Ew bi rastî di tirsa jiyana xwe de bû, keça belengaz.
I really love how they come out.	Ez bi rastî hez dikim ka ew çawa derdikevin.
Dropped near our line.	Nêzîkî xeta me daketin.
It will create a significant public interest.	Dê berjewendiyek gelemperî ya girîng çêbike.
It was important to find a higher social class.	Ji bo dîtina çîneke civakî ya bilind girîng bû.
I can not say completely.	Ez nikarim bi tevahî bêjim.
But this time the chances of something being done are also slim.	Lê vê carê şensê ku tiştek bê kirin jî kêm e.
Soldiers needed to understand each other.	Leşker hewce bû ku hevdu fêm bikin.
But not a hand.	Lêbelê ne destek.
Do not try to make sense of it.	Hewl nedin ku têgihîştina wê bikin.
Well, you are on your own right now.	Welê, hûn niha li ser xwe ne.
Many who are in need in the struggle will die.	Gelek kesên ku di têkoşînê de hewce ne dê bimirin.
The second was security every minute.	Yê duyemîn ê ewlehiyê her deqe bû.
Some patients progress very quickly while others do not.	Hin nexweş pir zû pêşde diçin hinên din na.
He can go upstairs.	Ew dikare biçe jor.
Maybe take us away from there.	Dibe ku me ji wê derê dûr bixin.
I never believed we were there that night.	Ez qet bawer nakim, em wê şevê li wir bûn.
He had made a mistake.	Ew xeletiyek kiribû.
However, do not resort to violence.	Lê belê, wê ji bo tundûtûjiyê nekin.
There are only results.	Tenê encam hene.
Here we consider three simple models with different features.          	Li vir em sê modelên hêsan ên bi taybetmendiyên cihêreng bifikirin.          
.	.
It did not start another two hours.	Ew du saetên din dest pê nekir.
I can say it happened, it will take money.	Dikarim bibêjim ev çêbû, wê pereyan bistînin.
We are kind.	Em dilovan in.
Of course, each to himself.	Bê guman, her yek ji xwe re.
So they will do it today.	Ji ber vê yekê dê îro bikin.
I hope you will enjoy reading this blog.	Ez hêvî dikim ku hûn ê ji xwendina vê blogê kêfxweş bibin.
He knocked on the door handle.	Wî li destikê derî kişand.
And you can eat it, then you can change it.	Û hûn dikarin ji wê bixwin, wê hingê hûn dikarin wê biguherînin.
This will take five or six hours.	Ev dê pênc an şeş saetan bigire.
If you keep both of these, it's too much.	Ger hûn van herduyan bidomînin, ew pir zêde ye.
It was not too dark.	Pir ne tarî bû.
So for me, that was the low point.	Ji ber vê yekê ji bo min, ew xala kêm bû.
One has to pay attention to the most interesting of them.	Pêdivî ye ku meriv bala xwe bide ya herî balkêş ji wan.
In my experience this seems very small.	Di ezmûna min de ev pir piçûk xuya dike.
The other was just broken.	Yê din tenê şikestî bû.
He will not live.	Ew ê nelive.
Me and my sister both.	Ez û xwişka xwe her du.
This is not difficult.	Ev ne zehmet e.
Then it appears.	Paşê xuya ye.
No news has been released since my last update.	Ji nûvekirina meya paşîn ve, tu nûçe derneket.
Once you know the basic rule it is really very simple.	Gava ku hûn qaîdeya bingehîn dizanin ew bi rastî pir hêsan e.
Now bring him here, as he speaks.	Niha wî bînin vir, mîna ku ew dipeyivin.
But lads, he adds.	Lê lawo, ew lê zêde dike.
Just be clear.	Tenê zelal be.
I really know the family.	Ez bi rastî malbatê nas dikim.
She has a lovely cake.	Kenekî wê yê delal heye.
The girls he knew were out there for what they could.	Keçên ku wî nas dikir, ji bo çi ji destê wan dihat, li derve bûn.
But that is another story.	Lê ew çîrokek din e.
The cries were now clear.	Dengên girî êdî zelal bûn.
Nothing, for a long time it seemed.	Tiştek nekir, ji bo ku demek dirêj xuya bû.
But there was little trust between the two.	Lê di navbera herduyan de kêm bawerî hebû.
Of course its beauty is this.	Helbet bedewiya wê ev e.
Then come a group of four or five with medical problems.	Dûv re komek çar an pênc bi pirsgirêkên bijîjkî têne.
Only a small community remains.	Tenê civakek piçûk dimîne.
He is also my friend.	Ew jî hevalê min e.
Many people are not on the streets.	Gelek kes li kolanan nînin.
You get better every day and everything.	Hûn her roj û her tiştî çêtir dikin.
And the images just came to me in my head, like.	Û wêne tenê di serê min de dihatin ber min, mîna.
He said he was not satisfied with the decision.	Wî got ku ew bi biryarê razî nebû.
Well, our time is up.	Welê, wextê me qediya.
He is no longer number one.	Ew êdî ne hejmara yekê ye.
She wondered if they were making progress.	Wê meraq kir gelo ew pêşkeftin çêdikin.
This is the most important thing for me.	Ev ji bo min ya herî girîng e.
Both work as one.	Her du wek yek dixebitin.
We will never want the fire to spread.	Em ê tu carî naxwazin ku agir belav bibe.
Maybe fear will cause you and her great pain.	Dibe ku tirsa wê bibe sedema we û êşa wê ya mezin.
So here, something special happens.	Ji ber vê yekê li vir, tiştek taybetî diqewime.
This is a very career decision.	Ev pir biryarek kariyerê ye.
The children were six and three.	Zarok şeş û sê bûn.
We did a lot of work.	Me gelek kar kir.
If you are married or unmarried.	Ger tu zewicî yan jî zewicî.
I really tried to think about it.	Min bi rastî hewl da ku li ser wê bifikirim.
Then he goes back to his book.	Paşê ew vedigere ser pirtûka xwe.
Sex was used as a weapon against me.	Li dijî min seksê wekî çek bikar anîn.
The war was not over yet.	Şer hîn neqediyabû.
However, we can take steps to avoid severe bone loss over time.	Lêbelê, em dikarin gavan bavêjin da ku bi demê re ji windabûna hestî ya giran dûr bixin.
His head fell to the ground and he walked a few meters.	Serî daket erdê û bi çend metreyan gêr kir.
Everyone here knows.	Her kes li vir dizane.
It can really tell a story.	Ew bi rastî dikare çîrokek bêje.
I have family and friends and my school.	Malbat û hevalên min û dibistana min hene.
His success came from doing what others wanted him to do.	Serkeftina wî ji kirina tiştên ku yên din dixwestin hat.
He had said that.	Wî ew gotin gotibûn.
You have time.	Dema we heye.
We know this scene well.	Em vê dîmenê baş dizanin.
The first is the general cost.	Yekem lêçûna giştî ye.
As was most natural.	Wekî ku herî xwezayî bû.
You will need help.	Hûn ê hewceyê alîkariyê bibin.
You lose everything.	Hûn her tiştî winda bikin.
This is about doing strategy.	Ev li ser kirina stratejiyê ye.
I was still hoping that it might somehow appear.	Min hîn jî hêvî dikir ku dibe ku ew bi rengek xuya bibe.
I think so.	Ez ewqas fikirîm.
It may take a few hours, but we will follow him.	Dibe ku ew çend demjimêran bigire, lê em ê wî bişopînin.
He could not think, but he knew he had to stop.	Wî nedikarî bifikire, lê wî dizanibû ku divê wî rawestîne.
They are not a problem.	Ew ne pirsgirêk in.
They found a problem one day while playing with the child.	Wan rojekê dema ku bi zarokê re dilîstin pirsgirêkek dîtin.
Click here to share your story.	Ji bo parvekirina çîroka xwe li vir bikirtînin.
There is no reason for that.	Sedema wê tune ye.
More for some than others.	Ji bo hinekan ji yên din zêdetir.
It requires a special truck or something.	Ew kamyonek taybetî an tiştek hewce dike.
I pay attention.	Ez bala xwe didim.
He heard something outside.	Wî tiştek li derve bihîst.
If it does not, you will not.	Ger ew nebe, hûn ê nekin.
I was four years old and my sister was six years old.	Ez çar salî û xwişka min şeş salî bû.
He was sick.	Ew nexweş bû.
Everyone is individual.	Hemû kes bi kes in.
People had to help her because it was her job.	Mirov neçar bû ku alîkariya wê bike, ji ber ku ew karê wê bû.
It seemed too far away.	Ew pir dûr xuya bû.
You do not need anything else.	Ji we re tiştek din ne hewce ye.
If you have any other questions please let me know.	Ger pirsên we yên din hebin ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
He did not look her in the eye.	Li ber çavê xwe nedidît.
I have no power over it at this time.	Di vê demê de hêza min li ser wê tune.
He had left his house.	Ji mala wî derketibû.
The difference is that he did it twice.	Cûdahî ew e ku wî du caran kir.
You will only receive this information once.	Hûn ê tenê yek carî vê agahdariyê bistînin.
We will make sure you do not leave.	Em ê wisa diyar bikin ku hûn derneketine.
In a way it is great.	Bi awayek ew mezin e.
She was not looking forward to reading it.	Ew ne li hêviya xwendina wê bû.
Ideally, women receive equal pay for equal work.	Ya herî baş, jin ji bo xebata wekhev mûçeyên wekhev distînin.
It is one of the trading tools.	Ew yek ji amûrên bazirganiyê ye.
O young child,.	Ey zarokê ciwan,.
We really show a stronger result.	Bi rastî em encameke xurtir nîşan didin.
She hit herself, and was barely on her feet.	Wê li xwe xist, û bi zorê li ser piyan bû.
I object to that argument.	Ez îtîrazê wê argumanê dikim.
So it had already begun.	Loma êdî dest pê kiribû.
His life slowly took a turn for the worse.	Jiyana wî hêdî hêdî ket ber çavan.
New features are still missing.	Taybetmendiyên nû hîn jî winda ne.
These show the number of connection steps for each network model.	Vana ji bo her modela torê hejmara gavên pêwendiyê nîşan didin.
Change your mind.	Hişê xwe biguherînin.
I have no money.	Perê min tune.
But this is diminishing as it goes.	Lê ev yek her ku diçe kêm dibe.
Something in the frame.	Tiştek di çarçoveyê de.
She could feel him being thrown back.	Wê dikaribû hîs bike ku ew paşde tê avêtin.
The rain is getting heavier.	Baran dijwartir dibare.
Then there was anger.	Paşê hêrs bû.
There are better uses for social media.	Ji bo medyaya civakî karanîna çêtir hene.
Their cost is higher.	Lêçûna wan zêdetir e.
Wisa ye.	Wisa ye.
Of course he will find the money.	Bê guman ew ê drav bibîne.
None of these factors are present here.	Yek ji van faktoran li vir tune.
Look over your shoulder.	Li ser milê xwe nihêrî.
But unfortunately, this does not seem to help.	Lê mixabin, ev ne alîkar xuya dike.
In fact, it is a big problem.	Bi rastî, ew pirsgirêkek mezin e.
There were no responses from her that affected her life.	Bersivên wê yên ku bandor li jiyana wê dikirin tune bû.
It can be great.	Ew dikare mezin be.
We must consider these as consequences.	Divê em vana wekî encam bihesibînin.
Since then I have been evaluating plants in a different way.	Ji hingê ve ez nebatan bi rengek cûda dinirxînim.
The rules of the game are very simple.	Qaîdeyên lîstikê pir hêsan in.
I support it.	Ez piştgiriya wê dikim.
Maybe nothing changed for him.	Dibe ku ji bo wî tiştek neguheranda.
However, each child may experience different symptoms.	Lêbelê, her zarokek dikare nîşanên cûda cûda biceribînin.
That was the right call.	Ew banga rast bû.
It was a mess.	Ev yek qirêj bû.
You want to get deep into these.	Hûn dixwazin li van kûr bibin.
More time, money, and better results.	Zêdetir dem, drav, û encamên çêtir.
My name was on the credit list.	Navê min di lîsteya krediyê de bû.
Please do the same for him.	Ji kerema xwe ji bo wî jî heman tiştî bikin.
People give you space to do that.	Mirov cîhê dide we ku hûn wiya bikin.
And in some ways you are far from me.	Û bi hinek awayan hûn ji min dûr in.
I can not tell you anything else.	Ez nikarim tiştekî din ji we re bibêjim.
And even higher levels of education will not make much difference.	Û heta astên bilind ên perwerdehiyê dê pir cûdahiyê neke.
My relationship was limited.	Têkiliya min bi sînor bû.
There were age and gender variables in the model.	Di modelê de guherbarên temen û zayendê hebûn.
The doors of his office opened.	Deriyên ofîsa wî vebûn.
I was positive and was given the perfect job.	Ez erênî mam û karê bêkêmasî ji min re hat dayîn.
For a while, things looked good.	Ji bo demekê, tişt baş xuya dikin.
He had done a good job.	Wî karê xwe baş kiribû.
He is a great man.	Ew zilamek mezin e.
Directly on them.	Rasterast li ser wan.
I was not married yet.	Ez hê ne zewicî bûm.
Waiting for her to prove her worth.	Li bendê wê hêjayî wê îsbat bike.
I did not follow my dreams.	Min neket pey xeyalên xwe.
I just felt it.	Min tenê hest kir.
A young smile.	Bişirînek ciwan.
I love that it stays clean on the outside.	Ez hez dikim ku ew li derve paqij bimîne.
You feel comfortable for a whole week.	Hûn hefteyek tevahî xweş hîs dikin.
The problem is, no one really knows what they want.	Pirsgirêk ev e, kes bi rastî nizane ku ew çi dixwaze.
All the way down.	Hemî riya jêrîn.
Does not accept applications from individuals.	Ji kesan serlêdanan nagire.
Second, there are no such tests at this time.	Ya duyemîn, di vê demê de ceribandinên weha tune.
This was very important to me.	Ev ji bo min pir girîng bû.
Sit next to each other.	Li kêleka hev rûniştin.
Anyone could look inside from there.	Her kes dikaribû ji wir li hundur mêze bikira.
We will see in thirty others, if it is relevant.	Em ê di sî yên din de bibînin, heke ew têkildar be.
I look forward to that day.	Ez li hêviya wê rojê me.
I think more information will continue.	Ez difikirim ku bêtir agahdarî dê berdewam bikin.
My younger days were very country.	Rojên min ên ciwan pir welat bûn.
Or at least, that’s the way it should be.	An jî bi kêmanî, ew awayê ku tê xwestin be.
She just takes her clothes off.	Ew tenê cilên xwe ji xwe dike.
They gave me medicine, told me I had nothing to do with it.	Derman dan min, ji min re gotin ku tiştek bi min tune.
It started well enough.	Ew bi têra xwe xweş dest pê kir.
Every bit as empty.	Her bit wek vala.
As if a joy is happening below.	Mîna ku li jêrê şahiyek çêdibe.
He was quiet for most of the trip.	Ew di piraniya rêwîtiyê de bêdeng bû.
It is not a closed book.	Ew ne pirtûkek girtî ye.
I came up with the following solution.	Ez bi çareseriya jêrîn hatim.
You make a different argument.	Hûn nîqaşek cûda dikin.
We do not see this significant difference.	Em vê cudahiyê girîng nabînin.
I tried but failed.	Min hewl da lê bi ser neket.
Somewhat similar to our situation.	Hinekî dişibe rewşa me.
He has no understanding of it.	Têgihiştina wî jê nîne.
I vote for her.	Ez dengê xwe didim kirina wê.
What had happened was that the situation was not over.	Tiştê ku çêbûbû jî rewş neqediyabû.
This was his place of work where he took me along.	Ev der cihê karê wî bû ku wî ez bi rê ve biribûm.
We pay attention to everyone who calls for help.	Em bala xwe didin her kesê ku banga alîkariyê dike.
However, the general agreement seems reasonable in both cases.	Lêbelê, peymana giştî di her du rewşan de maqûl xuya dike.
I know they do.	Ez dizanim ku ew dikin.
You are very strong.	Tu pir bi hêz î.
The manuscript was destroyed.	Destnivîs hat îmhakirin.
You need to focus on them.	Pêdivî ye ku hûn li ser wan bisekinin.
Neither he nor his family was small.	Ne zarokên wî û ne jî malbata wî ya piçûk bû.
I have never wanted a dog so much, I feel life is complicated enough.	Min qet carî kûçikek pir nexwest, hest dikim jiyan têra xwe tevlihev e.
That is normal.	Ew normal e.
We can start slowly.	Em dikarin hêdî dest pê bikin.
And then when they started to lose.	Û paşê gava ku wan dest bi windakirinê kir.
I can think of games for hours.	Ez dikarim bi demjimêran lîstikan bifikirim.
And I did it.	Û min ew kir.
She gently pushed me away.	Wê ez bi nermî dûr xistim.
Just don’t ask if you need more information.	Heke hûn bêtir agahdarî hewce ne tenê bipirsin.
She looked at the group again.	Wê dîsa li komê nêrî.
But that way you get it right.	Lê bi vî rengî hûn wê rast bikin.
Leave me alone.	Dev ji min berde.
They still do not know.	Ew jî hîn nizanin.
There are problems with each method.	Her rêbazek pirsgirêk hene.
It seems he was happy with their relationship.	Wusa dixuye ku ew bi têkiliya wan kêfxweş bû.
This is a very good point especially for this type of film.	Bi taybetî ji bo vî celebê fîlimê ev xalek pir baş e.
I'm really going for it.	Ez bi rastî diçim wê.
But neither did you choose me.	Lê ne te jî ez hilbijartim.
This means their end.	Ev tê wateya dawiya wan.
A long time passed like this.	Demek dirêj bi vî awayî derbas bû.
You are the husband of the house.	Tu mêrê malê yî.
Mental energy becomes physical energy.	Enerjiya derûnî dibe enerjiya laşî.
Now just look at the number.	Niha tenê li jimareyê binêrin.
But it goes like that.	Lê wisa diçe.
Especially for his work.	Bi taybetî ji bo karê wî.
But it still happened.	Lê dîsa jî çêbûbû.
Tools at work.	Amûrên li ser kar.
If your baby starts to cry, just play.	Ger zarokê we dest bi girî bike, tenê lê bilîze.
One knew why, of course.	Yekî dizanibû çima, bê guman.
That was it.	Ew ew bû.
It was like that.	Wisa bû.
There was neither fear nor doubt in her mind.	Di hişê wê de ne tirs û ne jî guman hebû.
And so it will work as much as possible.	Û ji ber vê yekê ew ê bi qasî ku gengaz bixebite.
That's exactly what you want from summer songs.	Ew tam tiştê ku hûn ji stranên havînê dixwazin ne.
So this project gives me more perspective.	Ji ber vê yekê ev proje perspektîfek zêde dide min.
You pick a few flowers.	Tu çend kulîlkan hildibijêrî.
It is difficult to give general advice on how to do it.	Zehmet e ku meriv şîretên gelemperî li ser meriv çawa bike.
This is another test in law school.	Ev ceribandinek din a di dibistana dadrêsê de ye.
The war was over.	Şer bi dawî bû.
They cannot force such things.	Nikarin bi zorê tiştên wiha bikin.
This difference is discussed.	Ev cudahî tê nîqaşkirin.
It does not pass me by, it does not.	Ew ji min re derbas nabe, ev ne ev e.
Parents usually follow the instructions very well.	Dêûbav bi gelemperî talîmatan pir baş şopandin.
We will leave in front of the first light tomorrow.	Em ê sibê li ber ronahiya yekem derkevin.
In fact, they are very sweet.	Bi rastî, ew pir şîrîn in.
Yet only one party wants to do something about it.	Lê dîsa jî tenê partiyek dixwaze li ser vê yekê tiştek bike.
Actually, this way the whole thought about the character falls apart.	Ya rast, ev awayê tevahî ramana li ser karakter ji hev dikeve.
Li dora din.	Li dora din.
Broken relationships may come to you.	Dibe ku têkiliyên şikestî werin ba we.
The need is real.	Pêdivî rast e.
Our initial goal is to help those companies get better.	Armanca me ya destpêkê ev e ku em alîkariya wan pargîdaniyan bikin ku baştir bibin.
It will be good for both of us.	Ew ê ji me herduyan re baş be.
She should not have been able to see the movement there.	Diviyabû ku wê nikaribe li wir tevgerê bibîne.
It does not come naturally, so how are we going to develop it ?.	Ew bi xwezayî nayê, îcar em ê çawa pêş bixin?.
So we need to be more careful.	Ji ber vê yekê divê em bêtir baldar bin.
We believed so.	Me wisa bawer dikir.
We took it very, very easily.	Me ew pir, pir hêsan girt.
My mother also cried like my sister.	Diya min jî wek xwişka min digiriya.
You can use it for your viewing.	Hûn dikarin wê ji bo dîtina xwe bikar bînin.
It just exists.	Ew tenê heye.
Sometimes she changes her clothes before she sees me.	Carinan ew cil û bergên xwe diguherîne berî ku min bibîne.
They are confused about what to do when you have high blood sugar.	Ew di derbarê ku hûn çi bikin dema ku hûn şekirê xwînê bilind bibin tevlihev in.
That is why he is the biggest responsible.	Ji ber vê yekê ew berpirsiyarê herî mezin e.
Keep the sleeping area cool.	Cihê xewê sar bimînin.
My mother shook her leg, she ran away.	Diya min lingê xwe hejand, ew reviya.
I was not against it.	Ez ne li dijî wê bûm.
I can do both.	Ez dikarim her duyan bikim.
We don’t know what it will be like, yet.	Em nizanin ew ê çawa be, hîn.
Not just for every part.	Ne tenê ji bo her beşê.
Says not to use them but finds no reason.	Dibêje ku wan bikar neynin lê sedem peyda nake.
If this marriage does not succeed, he will not do it again.	Ger ev zewac bi ser nekeve, ew ê careke din wiya neke.
Not necessarily, but people will look at it differently.	Ne pêwîst e, lê mirov wê bi awayekî din lê binêre.
He does not love me.	Ew ji min hez nake.
I should never have brought him here.	Diviyabû min qet wî neanîba vir.
Something still holding together.	Tiştek hîna ku bi hev re digire.
Thirty minutes pass.	Sîh deqe derbas dibin.
With two hours of work it can be prepared for a new person.	Bi xebata du saetan ew dikare ji bo kesek nû were amadekirin.
But this is not possible.	Lê ev ne pêkan e.
There is no news from the enemy.	Ji dijmin xeber tune.
This does not interest you.	Ev we eleqedar nake.
These differences affect our bodies and how they respond to daily life.	Van cûdahiyan bandorê li laşên me dike û ka ew çawa bersivê didin jiyana rojane.
People were excited, happy.	Mirov bi heyecan bûn, kêfxweş bûn.
Still, you are here now.	Dîsa jî, tu niha li vir î.
I'm stupid.	Ez gêj im.
Think about whether you are satisfied with it.	Bifikirin ka hûn pê razî ne.
Only this was different.	Tenê ev yek cûda bû.
First there is the great place of life, the food.	Pêşî cîhek mezin a jiyanê, xwarina xwarinê heye.
Two little old men.	Du kalên biçûk.
And how nice it was to feel him in my arms again.	Û çiqas xweş bû ku ez wî dîsa di destên xwe de hîs bikim.
I never had.	Min qet tune bû.
This will be true for some topics, but certainly not for others.	Ev dê ji bo hin mijaran rast be, lê bê guman ne ji bo yên din.
If it does, there is nothing to worry about.	Ger ew bike, tu tiştek tune ku hûn pê xemgîn bibin.
No, it was not enough.	Na, ne bes bû.
Our need for it is very bad.	Pêdiviya me bi wê pir xirab heye.
That was not true.	Ew ne rast bû.
I knew they would not.	Min dizanibû ku ew ê nekin.
Those dark months passed slowly.	Ew mehên reş hêdî hêdî derbas bûn.
And this is especially true when we return our customers.	Û ev bi taybetî rast e dema ku em xerîdarên xwe vedigirin.
Or at least I felt like I was busy.	An jî bi kêmanî min hest dikir ku ez mijûl bûm.
Only his name should be provided.	Divê tenê navê wî were pêşkêş kirin.
I will definitely do it again.	Ez ê bê guman wê dîsa bikim.
An eight-year-old child, and a five-year-old girl.	Zarokek heşt salî, û keçek pênc salî.
When the time came, his hands were not empty.	Dema hat, destên wî vala nebûn.
I think it remains to be seen.	Ez difikirim ku ew dimîne ku were dîtin.
We did this out of order.	Me ev yek ji rêzê kir.
And then he chose a second goal.	Û paşê wî armancek duyemîn hilbijart.
You care.	Hûn lênêrîn.
I have no idea how fast this car will go.	Haya min jê tune ku ev otomobîl dê çiqas bilez biçe.
It was just recognizable.	Ev tenê naskirî bû.
This seemed strange.	Ev ecêb xuya bû.
Maybe they are asleep or can read a book.	Dibe ku ew di xew de bin an jî dikarin pirtûkek bixwînin.
I felt bad for them.	Min ji wan re xerab hîs kir.
Just in time.	Di dema xwe de.
There are other ways to get him in, long before that.	Rêyên din hene ku meriv wî têxe hundur, pir berî vê yekê.
What now catches their attention is political power.	Tişta ku niha bala wan dikişîne hêza siyasî ye.
You did not notice.	Tu ferq nekir.
I was still standing, too scared to move.	Ez hê sekinîm, pir ditirsiyam ku ez tevbigerim.
They wanted to cross the river and needed a place to stay.	Wan dixwest ku çem derbas bibin û hewceyê cîhek ku lê bimînin.
They just ate nothing.	Wan tenê tiştek nexwar.
I had a lot of fun.	Kêfa min pir bû.
Maybe neither time nor place.	Dibe ku ne dem û ne cîh.
Once again nothing was heard from them.	Careke din tiştek ji wan nehat bihîstin.
And distribution does not have to be perfect of course.	Û belavkirin ne hewce ye ku bêkêmasî be bê guman.
The rest of the team appears.	Tîmê mayî xuya dike.
But these children were very quiet.	Lê ev zarok pir bêdeng bûn.
It is so quiet here.	Li vir ewqas bêdeng e.
Most of all, you can say.	Pir tiştek, hûn dikarin bêjin.
Significant progress was made in the development of the first method.	Di pêşxistina rêbaza yekem de pêşveçûnek girîng hate bidestxistin.
I have to walk, roll my eyes and walk.	Divê ez bimeşim, çavên xwe li pêş û bimeşim.
There are three rides to do.	Sê bazdan hene ku bikin.
Come on, we can not waste time.	Werin, em nikarin wextê winda bikin.
It should be done this way.	Divê bi vî awayî bê kirin.
They had to sell me.	Diviya bûn min bifroşin.
I'm crazy about football.	Ez ji futbolê dîn im.
Ask anyone you know.	Ji her kesê ku hûn dizanin bipirsin.
The only problem was seeing her.	Mesele tenê dîtina wê bû.
We know what the image sells and what it does not.	Em dizanin ka wêne çi difiroşin û çi na.
It was a great experience.	Serpêhatiyeke mezin bû.
I know you have.	Ez dizanim ku te heye.
We will tell him until we learn better.	Em ê jê re bibêjin heya ku em çêtir fêr bibin.
That should be obvious.	Divê ew bê guman be.
And then again the next night.	Û paşê dîsa şevê din.
I can do more than just post here.	Ez dikarim li ser posta xwe tenê ne li vir bikim.
He was released from his mother three hours later.	Piştî sê saetan ji diya xwe re hat berdan.
It can be dangerous.	Dibe ku xeternak be.
We stayed outside for weeks.	Em bi hefteyan li derve man.
He leaves tomorrow.	Ew sibê diçe.
I will sleep here.	Ez ê li vir razêm.
The color indicates the energy of the solutions.	Reng enerjiya çareseriyan nîşan dide.
The environment is changing.	Derdor diguhere.
It may be the same here.	Dibe ku li vir jî wisa be.
The answer is no.	Bersiv na ye.
I can not stand such a thing.	Ez nikarim tiştekî wisa ragirim.
Count the words of technology.	Peyvên teknolojiyê bijmêrin.
The cook was a very nice young man.	Aşpêj xortekî pir xweş bû.
There is no way.	Rê tune.
You have to believe me.	Divê hûn ji min bawer bikin.
Trying to talk to someone she loves.	Hewl dide ku bi kesekî ku jê hez dike re bipeyive.
They recognize the direction from which the signal came.	Ew arasteya ku sînyal jê hat nas dikin.
Keep trying to score.	Hewldana golkirinê bidomînin.
The same code works when running outside the application.	Dema ku li derveyî sepanê tê meşandin, heman kod dixebite.
But we have a lot of questions to get through.	Lê gelek pirsên me hene ku em bi rê ve bibin.
Denied the right to information.	Mafê agahdarkirinê red kiriye.
But the group was outside, eating.	Lê kom li derve bû, xwarin dixwar.
The question is, why and why now ?.	Pirs ev e, çima û çima niha?.
But if you do not know you are right.	Lê heke hûn nizanin hûn rast dikin.
It is a beautiful setting.	Ew mîhengek xweş e.
Em vs.	Em vs.
We have known each other for more than ten years.	Zêdeyî deh sal in em hev nas dikin.
The world is moving.	Dinya digere.
Most contain a link to a free website for more information.	Piranî lînkek ji bo agahdariya bêtir li malperek serbixwe vedihewîne.
Poor, he had no chance to see them.	Feqîr, firsend tunebû ku ew wan bibîne.
Because they know.	Ji ber ku ew dizanin.
Please, a little perspective.	Ji kerema xwe, perspektîfek piçûk.
Still, she attracted attention.	Lê dîsa jî, wê bal kişand.
See if you can look around and see it.	Binêrin ka hûn dikarin li dora xwe bigerin û wê bibînin.
You saw how they are together.	We dît ku ew çawa bi hev re ne.
He made no further statement or questioned.	Bêtir daxuyanî neda û pirs negirt.
You may sometimes find pain in your teeth as well.	Dibe ku hûn carinan di diranên xwe de jî êşê bibînin.
It takes a long time.	Demek dirêj dimeşe.
I think that was important.	Ez difikirim ku ew girîng bû.
We are on our walk after dinner.	Em li ser meşa xwe ya piştî xwarinê ne.
Then came the wedding.	Paşê zewac hat.
And we are waiting.	Û em li bendê ne.
Sex was not related to blood type.	Cins bi cûrbecûr xwînê re têkildar nebû.
Received several advance sales.	Çend firotana pêşwext wergirtin.
They seemed happy that they could recognize the leaders.	Ew kêfxweş xuya bûn ku ew dikarin rêberan nas bikin.
What these people have in mind.	Ev mirov çi ji hişê xwe ne.
Make sure the room is completely dark.	Piştrast bike ku odeyê bi tevahî tarî ye.
As much as things look the same, they have changed.	Bi qasî ku tişt wek hev xuya dikin, ew hatine guhertin.
We had a wonderful time.	Me demeke xweş derbas kir.
It seemed very difficult for her.	Ew ji bo wê pir dijwar xuya bû.
This is no longer a place for women and children.	Ev der êdî ne cihê jin û zarokan e.
Life or death.	Jiyan an mirin.
The result showed a very low level.	Encam asteke pir kêm nîşan da.
And we must protect it.	Û divê em wê biparêzin.
Let them not play with our homes and lives.	Dest ji wan berdin ku bi mal û canê me ra nelîzin.
She had made a plan.	Wê plansaziyek çêkiribû.
The road crossed her heart.	Rê li dilê wê kişand.
You will enjoy it.	Hûn ê jê kêfxweş bibin.
Whatever it may be.	Her çi be bila bibe.
They just stay cold.	Ew tenê sar disekinin.
And we had a great time.	Û me demeke pir xweş derbas kir.
Spas spas spas spas.	Spas spas spas spas.
It was a very common career path in those days.	Ew di wan rojan de rêgezek kariyerê pir hevpar bû.
I will definitely support this version.	Ez ê bê guman vê guhertoyê piştgirî bikim.
I am less practical here.	Ez li vir kêm bikêr me.
Could not be more sensitive when running.	Dema ku direve nikaribû zêde hestiyar bibe.
I have to be careful too.	Divê ez jî baldar bim.
The results were clear and obvious.	Encam eşkere û eşkere bûn.
I suddenly saw why you grew up.	Min ji nişka ve dît ku hûn çima mezin bûn.
It is up to his audience to respond to that call.	Ji temaşevanên wî re ye ku bersiva wê bangê bide.
I fled to an apartment building and I found an apartment.	Ez reviyam avahiyek apartmanekê û min daîreyek peyda kir.
I was in my car, driving in the city.	Ez di otomobîla xwe de bûm, di nav bajêr de ajot.
You can get injured or kill yourself.	Hûn dikarin birîndar bibin an jî xwe bikujin.
But it's a bit late.	Lê ew bîskek pir dereng e.
I hate the post office.	Ez ji postexaneyê nefret dikim.
It is the last society to have really hard money.	Ew civaka dawîn e ku bi rastî pereyên dijwar hene.
You just go.	Tu tenê here.
But he did not listen.	Lê guh neda.
Where does he see the time to write about them ?.	Ew wextê ku li ser wan binivîsîne li ku dibîne?.
In political science.	Di zanistiya siyasî de.
He has a hand in everything.	Di her tiştî de destê wî heye.
It had to be right with its limits.	Diviyabû ku ew bi sînorên xwe re rast be.
If you know how you can do this yourself.	Heke hûn çawa dizanin hûn dikarin vê yekê bixwe bikin.
He did not care that he knew he was responsible.	Wî xem nedikir ku ew dizanibû ku ew berpirsiyar e.
Apparently this issue was never raised in a court of law.	Xuyaye ku ev mijar qet di dadgeha dadwerî de nehate raber kirin.
The two men got out of their truck and left very quickly.	Du mêr ji kamyona xwe peya bûn û pir bi lez çûn.
Many of them.	Gelek jê.
We thought someone would come for us.	Me digot qey dê kesek ji bo me were.
I would be interested to think about it.	Ez ê eleqedar bibim ku li ser wê bifikirim.
I had seen it.	Min ew dîtibû.
It soon became clear.	Ew zû eşkere bû.
But they are not the best tools.	Lê ew ne amûrên çêtirîn in.
That’s right, if it doesn’t hurt anyone else.	Rast e, eger ew zirarê nede kesekî din.
And do not take my word for it.	Û gotina min negirin.
We are trying something else.	Em tiştekî din diceribînin.
His controls looked good.	Kontrolên wî baş xuya dikirin.
It has an immediate release.	Ew xwedî serbestberdana lezgîn e.
It was another interesting time.	Ew demek din a balkêş bû.
They have very little time to fall in love.	Wextê wan pir hindik e ku bikevin evînê.
The game is played for children and entertained by the audience.	Lîstik ji bo zarok dilîzin û temaşevanan temaşe dikin.
It is our country.	Welatê me ye.
I start with most of this.	Ez bi piraniya vê dest pê dikim.
I do not know if it will affect my application or not.	Nizanim dê bandorê li serîlêdana min bike yan na.
They can fill the pieces around him as needed.	Ew dikarin perçeyên dora wî bi qasî ku hewce bike tije bikin.
It was also a sleepless night.	Ew jî şeveke bê xew bû.
This is clear enough.	Ev têra xwe zelal e.
Play and spend.	Dileyizin û xerc dikin.
To do the right thing.	Ji bo karê rastîn bikin.
I'm still waiting to see her.	Ez hê jî li benda dîtina wê me.
I tell others.	Ez ji kesên din re dibêjim.
Sex was not going to be easy for you.	Seksîbûn ji bo we bi hêsanî nediçû.
With this kind of mind, you cannot see the truth.	Bi vî rengî hişê, hûn nikarin rastiyê bibînin.
When he arrived, he saw some significant problems.	Gava ku ew hat, wî çend pirsgirêkên girîng dît.
Safe means not dangerous, good means not bad.	Ewle tê wateya ne xeternak, baş tê wateya ne xirab.
But he can not lie down on the table.	Lê ew nikare li ser masê raze.
From your friends.	Ji hevalên xwe.
Maybe write a different comment on a blog.	Dibe ku li ser blogek şîroveyek cûda binivîse.
That he was smart, to put it simply, on the surface of the earth.	Ku ew jîr bû, bi hêsanî biaxive jî, li ser rûyê erdê.
It does not matter that much is not destroyed.	Ne girîng e ku pir nayê hilweşandin.
There is also a character on the cross.	Li ser xaçê karakterek jî heye.
I enjoy our time together.	Ez dema me bi hev re kêfxweş dibim.
Then something started inside him.	Dûv re tiştek di hundurê wî de dest pê kir.
All will find many things known in the world today.	Hemî dê pir tiştên ku di cîhana îro de naskirî bibînin bibînin.
I have never played a role like this before.	Berê min rolekî bi vî rengî nekiriye.
I do not lie.	Ez derewan nakim.
In his power.	Di hêza wî de.
I have to use that path in my program.	Divê ez wê rêyê di bernameya xwe de bikar bînim.
There is no greater world.	Dinyayeke mezintir tune.
It was coming for him again.	Dîsa ji bo wî dihat.
I checked it out for myself.	Min ew ji bo xwe kontrol kir.
But they were also old.	Lê ew jî pîr bûn.
I defend this saying to myself.	Ez vê gotinê ji xwe re diparêzim.
There is no one to see here.	Li vir kes tune ku bibîne.
This is what I mean.	Mebesta min ev e.
I'm light.	Ez sivik im.
He said it would take a long time.	Wî got ku ew ê pir dem bigire.
I could tell he was holding back his tears.	Min dikaribû bibêjim ku ew hêstirên xwe digirt.
I did not want to be short with you.	Min nedixwest bi te re kurt bim.
I do not care what a computer says about a player.	Ez eleqedar nakim ka komputerek li ser lîstikvanek çi dibêje.
We got out of there very quickly.	Em pir zû ji wir derketin.
Why he did that, no one knows anymore.	Çima wisa kir, êdî kes nizane.
There is a lot of work to be done.	Karekî mezin heye ku divê bê kirin.
I want to do what is right.	Ez dixwazim tiştê ku rast e bikim.
This does not work.	Ev kar nake.
Really, I do not care so much about you.	Bi rastî, ew qas min ne xema we ye.
I have to get up and go after him, talk to him.	Divê ez rabim li pey wî biçim, pê re bipeyivim.
But here, there was something here.	Lê li vir, li vir tiştek hebû.
It did not help.	Ev alîkarî nekir.
Therapy is more effective.	Terapî bi bandortir e.
Previous studies are consistent with our research.	Lêkolînên berê bi lêkolîna me re hevaheng in.
Tell him you were just ready for bed or something.	Ji wî re bêje ku hûn tenê ji bo razanê an tiştek din amade bûn.
Or whatever it may be.	An jî çi dibe bila bibe.
We are no longer just talking about a computer here.	Em êdî li vir tenê behsa komputerek nakin.
It turns out he is very happy with who he is.	Diqewime ku ew pir bextewar e ku ew kî ye.
Will then only see it on the map.	Wê hingê tenê wê li ser nexşeyê bibînin.
His back was towards her.	Pişta wî ber bi wê ve bû.
But words are easier said than done.	Lê gotin ji kirin hêsantir e.
If you are available I can see you tonight too.	Heger tu berdest bî ez dikarim îşev jî bi te re bibînim.
The wine last night was not very good.	Şeva borî şeraba pir ne pir baş.
I have no idea how to do this.	Fikra min tune ku meriv vê yekê çawa çêbike.
Others will take longer.	Yên din dê dirêjtir bigirin.
We went to the green fields.	Em çûn zeviyên geş.
And boy did he look bad.	Û kurik ew xerab xuya kir.
I think the world will get better.	Ez difikirim ku cîhan dê çêtir bibe.
This shows that the power is not enough.	Ev nîşan dide ku hêz têrê nake.
And one day, he does.	Û rojekê, ew dike.
On poor customer service they have to leave the business.	Li ser karûbarê xerîdar a belengaz divê ew ji karsaziyê derkevin.
Doing so can protect you from many of these negative functions.	Kirina vê dikare we ji gelek ji van fonksiyonên neyînî biparêze.
My father rebuilt it when he and my mother got married.	Bavê min dema ku ew û diya min zewicîn ew dîsa ava kir.
You need to act according to your station in life.	Pêdivî ye ku hûn di jiyanê de li gorî stasyona xwe tevbigerin.
This way you can save some money.	Bi vî awayî hûn dikarin hin drav xilas bikin.
Images and clinical data were analyzed.	Wêne û daneyên klînîkî hatin analîz kirin.
Often, the brain makes a lesser effort.	Pir caran, mêjî zehmetiyek piçûktir dike.
Then there is another child.	Piştre zarokek din heye.
Do everything right.	Her tiştî rast bikin.
This time his request was accepted.	Vê carê daxwaza wî hat qebûlkirin.
Paper, paper, paper.	Kaxiz, kaxiz, kaxiz.
Woman is a gender, not a class.	Jin zayendek e, ne çînek e.
Learn to rest when needed.	Dema ku hewce bû fêrî bêhnvedanê bû.
That is a big word.	Ew gotinek mezin e.
The main "notes" contain a text with comments on the test results.	Di "notên" sereke de nivîsek bi şîroveyên li ser encamên ceribandinê heye.
Had to get behind the train.	Diviya bû ku li pişt trênê bikeve.
He thought there would be fewer people.	Wî difikirî ku dê mirov kêm bin.
We just thought it would be fun.	Em tenê difikirin ku ew ê kêfxweş be.
Six dogs as controlled.	Şeş kûçikan wekî kontrol kirin.
I knew in my heart that this news would reach us soon.	Min di dilê xwe de dizanibû ku ev nûçe dê di demek nêzîk de bigihîje me.
So now you have a great chance.	Ji ber vê yekê niha we şansek hêja heye.
My father never threw anything away.	Bavê min qet tiştek neavêtiye.
Participated in the interpretation of the data and received a critical discussion.	Di şîrovekirina daneyan de beşdar bû û nîqaşek rexneyî peyda kir.
Once again he was at church.	Carek din li dêrê bû.
Because the face will be scary.	Çimkî rû dê tirsnak bin.
I am not crying or anything.	Ez ne digirîm û ne jî tiştek.
Size did not matter to him.	Mezinahî jê re ne girîng bû.
The word is out of hand.	Gotin ji dest e.
No one wanted to forget what would happen next.	Kesî nedixwest tiştê ku dê paşê biqewime ji bîr neke.
Our hands are heavy.	Destên me giran in.
The walking dead.	Rêçûna mirîyan.
And the old ideas never worked.	Û ramanên kevn qet kar nekir.
She was a simple girl, but she needed it.	Ew keçek sade bû, lê ew jê re lazim bû.
The rest will come in time.	Yên mayî wê di nava demê de werin.
He looked down.	Wî li jêr nerî.
There were many, but they died in battle.	Zêde bûn, lê di şer de mirin.
However, education is about elections.	Lêbelê, perwerdehî li ser hilbijartinan e.
The clock was talking to me.	Saet ji min re dipeyivî.
I no longer want this life.	Ez êdî vê jiyanê naxwazim.
The soldiers were on their way so escape was necessary.	Leşker di rê de bûn lewma revîn pêwîst bû.
You probably know this.	Dibe ku hûn vê yekê dizanin.
Now you have to decide how to send it.	Naha divê hûn biryar bidin ka meriv wê çawa bişîne.
This time he chose the wrong man.	Vê carê wî zilamê xelet hilbijart.
True living blood.	Xwîna zindî ya rastîn.
Let me see you somewhere.	Bihêle ez te li cihekî bibînim.
But so human.	Lê ewqas mirovî.
The measurement of baseline outcomes will test the focus and memory function of the work.	Pîvana encamên bingehîn dê baldarî û fonksiyona bîranîna xebatê biceribîne.
Remember to focus on the movement, not the outcome.	Bînin bîra xwe ku hûn bala xwe bidin ser tevgerê, ne li encamê.
This problem has been discussed in many articles and books.	Ev pirsgirêk di gelek gotar û pirtûkan de hatiye nîqaşkirin.
But that was not the only way we were on fire.	Lê ev ne tenê riya ku em di agir de bûn.
God is just.	Xwedê adil e.
It forms a smaller group.	Ew komek piçûktir pêk tîne.
But as he got closer, faces came to the fore.	Lê gava ku ew nêzîktir bû, rû hatin ber çavan.
Certainly not by definition.	Bê guman ji hêla pênasê ve ne wisa ye.
For now this is obvious.	Ji bo niha ev yek eşkere ye.
Get a life.	Here ser rêya xwe.
This looks like the output code.	Ev wekî koda hilberînê xuya dike.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
They take it slow.	Ew hêdî hêdî digirin.
Or you can watch this video.	An jî hûn dikarin vê vîdyoyê temaşe bikin.
Could get some help from us.	Dikaribûn hinek alîkarî ji me re bistînin.
Life is hard.	Jiyan dijwar e.
Suddenly he stopped writing.	Ji nişka ve dev ji nivîsandinê berda.
There is no other word for it.	Gotineke wê ya din nîne.
To continue.	Ji bo berdewam bike.
It makes them feel strong.	Ew wan bi hêz hîs dike.
However, it often failed.	Lêbelê, ew pir caran têk çû.
We met here in this room last night.	Me duh êvarê li vir di vê odeyê de hev dît.
It controls how you think.	Ew kontrol dike ka hûn çawa difikirin.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
If they win, they need to be ready for next week’s game.	Ger ew bi ser ketin, ew hewce ne ku ji bo lîstika hefteya pêş amade bibin.
That child was unbelievable.	Ew zarok nebawer bû.
It was just too natural for her.	Ew tenê pir xwezayî bû wê.
No one was waiting for us there.	Li wir kes li benda me nebû.
You never knew each other.	We qet hevdu nas nekir.
That way my child would not grow up without a father.	Bi vî awayî zarokê min bê bav mezin nabe.
There is no such thing.	Tiştekî bi vî rengî nîne.
One of the best rock songs.	Yek ji baştirîn stranên rock.
Loma te now said twice.	Loma te niha du caran got.
It is just a memory.	Ew tenê bîranîn e.
It will affect different people.	Ew ê li ser mirovên cûda cûda bandor bike.
A girl who controlled him and could be anything he wanted.	Keçikek ku wî kontrol dikir û dikaribû bibe her tiştê ku wî dixwest.
His job was done.	Karê wî hat kirin.
The financial and business press were also involved in the attack.	Çapemeniya darayî û karsaz jî tevlî êrîşê bûye.
Here are some great ideas to get you started.	Li vir çend ramanên hêja hene ku hûn dest pê bikin.
The girl was like that too.	Keçik jî wisa bû.
For example, we control one term.	Wek mînak, em yek termê kontrol dikin.
She kept her eyes on the ground.	Wê çavên xwe li erdê sekinîn.
Also, please do not reply.	Di heman demê de, ji kerema xwe bersivê nedin.
And we gave him very clear instructions.	Û me talîmatên pir zelal da wî.
They were able to get some together.	Dikaribûn hinekî xwe bigihînin hev.
It will not surprise me.	Dê min şaş neke.
This also includes public performance.	Di vê de jî performansa gel heye.
We will continue to keep you updated on the progress of this project.	Em ê berdewam bikin ku we li ser pêşkeftina vê projeyê nûve bikin.
You will see.	Hûn ê bibînin.
I guess that’s where it comes from.	Ez texmîn dikim ku ew ji ku derê tê.
You have no right to be here.	Mafê we tune ku hûn li vir bin.
When he returns, there will be good times too.	Dema ku ew vegere, dê demên xweş jî.
What he wanted, she wondered.	Wî çi dixwest, wê meraq kir.
His career was cut short due to a broken leg.	Ji ber lingê wî şikestî karîyera wî qut bû.
She just had to wait for him to get there.	Ew tenê neçar bû ku li benda wî bimîne ku bigihîje wir.
It was quiet, and the stars of the night saw nothing.	Ew bêdeng bû, û stêrên şevê tiştek dîtin.
But more than where it came from.	Lê bêtir ji ku derê hat.
Not that the whole house rises ten feet from her face.	Ne ku tevahiya malê deh metre ji rûyê wê bilind dibe.
You shared your stories with me.	Te çîrokên xwe bi min re parve kirin.
No, there can be no silence here for years.	Na, bi salan li vê derê bêdengî çênabe.
I hope he was not right about that.	Ez hêvî dikim ku ew di derbarê wê de ne rast bû.
A man has been killed.	Mirovek hatiye kuştin.
He was crucified.	Ew xaç kir.
He was kind to me.	Ew ji min re dilovan bû.
I do not agree with most of your words.	Ez bi piraniya gotinên te re napejirînim.
We have served together for a long, long time.	Me demeke dirêj û dirêj bi hev re xizmet kir.
He tried to level it.	Wî hewl da ku wê astê bike.
There was good pain before winning.	Beriya qezenckirinê êşek baş hebû.
Not as much as the kids we grew up with.	Bi qasî zarokên ku em bi wan re mezin bûn, na.
But someone had to show the way to women.	Lê diviyabû kesek rê nîşanî jinan bide.
I could not believe that something so small could be so expensive.	Min nedikarî bawer bikim ku tiştek ew qas hindik dikare ewqas biha bibe.
We think that's good.	Em difikirin ku baş e.
However, other parameter options are possible.	Lêbelê, vebijarkên din ên parametreyan gengaz in.
Otherwise they are healthy.	Wekî din ew tendurist in.
Time after time.	Dem li ser dem li ser dem.
When something works, well, that's it.	Dema ku tiştek dixebite, baş e, ew e.
I clean the table.	Ez sifrê paqij dikim.
We haven't seen them in about a month.	Nêzîkî mehekê ye me wan nedîtiye.
Then suddenly he heard you.	Paşê ji nişka ve wî te bihîst.
Was it.	Ew bû.
At this point we can only guess.	Di vê xalê de em tenê dikarin texmîn bikin.
I did not accept that offer.	Min ew pêşniyar qebûl nekir.
More information can be found in the help pages on the website.	Agahiyên bêtir dikarin di rûpelên alîkariyê yên li ser malperê de werin dîtin.
At this point though.	Di vê xalê de lê.
However, he was in the title.	Lêbelê, ew di navnîşê de bû.
There were places to go and stories to tell.	Cihên ku biçin û çîrokên ku jê re bibêjin hebûn.
Everyone wants something different.	Her kes tiştek cûda dixwaze.
The storm damage was severe on my parents.	Zirara bahozê li dê û bavê min giran bûye.
The bar was empty so we talked a lot.	Bar vala bû ji ber vê yekê em gelek axivîn.
One mission is very similar to the other.	Mîsyonek pir mîna ya din e.
I'm not going to her.	Ez naçim cem wê.
Every war will not be won.	Her şer wê bi ser nekeve.
Energy in a given place is not special from another place.	Enerjiya li cîhek diyarkirî ji cîhek din ne taybetî ye.
Says something.	Tiştekî dibêje.
Women usually work like shoes.	Jin bi gelemperî mîna pêlavan dixebitin.
But it will not happen.	Lê ew ê nebe.
I was very close to the material.	Ez pir nêzîkî materyalê bûm.
I was injured.	Ez birîndar bûm.
The whole land is hers.	Tevahiya erdê wê ye.
But sometimes it makes no sense.	Lê carna ew ti wateya.
There seems to be more to the story.	Wusa dixuye ku divê di çîrokê de bêtir hebe.
That should have been said at the election meeting.	Diviyabû di civîna hilbijartinê de wisa bigota.
She really said it.	Wê rastî got.
I checked them.	Min wan kontrol kir.
That gives him a look.	Ku wî awirek digire.
They had three schools at one stage.	Di qonaxekê de sê dibistanên wan hebûn.
Your children grow up in a world where everyone loves them.	Zarokên we li cîhanek ku her kes ji wan hez dike mezin dibin.
Do these exist ?.	Ma ev hene?.
They can make art.	Dikarin hunerê bikin.
Lûtik.	Lûtik.
Then you can go.	Wê hingê hûn dikarin biçin.
Without command.	Bê ferman.
He carefully took a nice breath.	Ew bi baldarî piçûkek xweşik girt.
I wrote that scene.	Min ew dîmen tê de nivîsand.
I waited a while.	Ez demekê li bendê mam.
I love every minute of it.	Ez ji her deqeya wê hez dikim.
Not so in our country.	Li welatê me ne ewqas.
The wind is worrying.	Ba bi fikar e.
Let him not know these things.	Bila van tiştan nizanibe.
And it remains true today.	Û ew îro rast dimîne.
The size of the door opening is also not important.	Mezinahiya vekirina derî jî ne girîng e.
I did it twice with big and dirty projects.	Min du caran bi projeyên mezin û qirêj kir.
He entered the room to look closely.	Ew ketibû odê da ku ji nêz ve lê binêre.
He looked at something exciting.	Wî li ser tiştek heyecan dît.
At least that's the meaning.	Wateya herî kêm ev e.
I could not share it with anyone.	Min nikarîbû bi kesî re parve bikim.
Hope to finish it tonight.	Hêvî dikin ku îşev wê yekê biqedînin.
However I know this is not a good solution.	Lêbelê ez dizanim ku ev ne çareseriyek xweş e.
We were involved here.	Em li vir tevlî bûn.
You will find another job this way dangerous.	Hûn ê karekî din bi vî rengî xeternak bibînin.
He walked over to me.	Ew ber bi min ve çû.
No one came to mind.	Kesî nedihat hişê xwe.
The President, according to this latest version, himself rejected this request.	Serokkomar, li gorî vê versiyona paşîn, bi xwe ev daxwaz red kir.
It has come a long way from where it started.	Ji cihê ku dest pê kiriye re gelek rê derbas bûye.
Investigate it too.	Wê jî lêkolîn bikin.
Based on this value data loss is possible.	Li gorî vê nirxê windabûna daneyê gengaz e.
People agree with you.	Mirov bi we re bipejirînin.
I had a good conversation with him.	Min bi wî re axaftinek baş kir.
It appeared to be used for control.	Xuya bû ku ew ji bo kontrolkirinê tê bikar anîn.
The whole crowd.	Girseya tevahî.
There were people in the house.	Di malê de mirov hebûn.
There is nothing to hide behind.	Tiştek ku li paş veşêre tune.
Then the effect passed as it came.	Paşê bandor wekî ku hat derbas bû.
And that's a big deal.	Û ew tiştek mezin e.
He had to feel right.	Diviya bû ku ew rast hîs bike.
Serve, and you will guide.	Xizmet bikin, û hûn ê rêber bikin.
You proved it.	Te ew îspat kir.
At least that seemed so.	Bi kêmanî wisa xuya bû.
Obviously we made this wrong decision.	Bi eşkere me ev biryar xelet girt.
Sorry we took so long.	Biborin ku me ewqas dirêj kir.
However, it is still used today.	Lêbelê, ew îro jî tê bikaranîn.
I am a'.	Ez'.
His books are amazing.	Pirtûkên wî ecêb in.
The baby was completely safe and well cared for.	Pitik bi tevahî ewle bû û baş lê hate şopandin.
Alternatively, you can select the section you want to read.	Wekî din, hûn dikarin beşa ku hûn dixwazin bixwînin hilbijêrin.
One thing, however, he was convinced.	Lêbelê, yek tiştek, ew piştrast bû.
Human action is for what we do in real life.	Çalakiya mirovî ji bo tiştê ku em di jiyana rast de dikin e.
I will be happy to work on this for you.	Ez ê kêfxweş bibim ku li ser vê yekê ji bo we bixebitim.
We have to get out of the story.	Divê em derkevin pêşberî çîrokê.
I completely forget how it came out, but no one was hurt.	Ez tam ji bîr dikim ku ew çawa derket, lê kes zirar nedît.
It does not come from it.	Ew jê nayê.
A reported hazard is usually not overlooked over the weekend.	Xetereyek raporkirî bi gelemperî di dawiya hefteyê de nayê paşguh kirin.
This is a huge loss.	Ev windahiyeke mezin e.
Both my parents were teachers.	Herdu dê û bavê min mamoste bûn.
I love you now.	Ez niha ji min hez dikim.
People have to choose between the two.	Divê mirov di navbera van herduyan de hilbijêre.
Take it, boy.	Wê bigire, xorto.
This really takes a lot of mobile first.	Ev bi rastî yekem mobîl pir zêde digire.
Then come back again.	Dûv re dîsa vegere.
We run around trying to find it completely everywhere.	Em li dora xwe diherikin hewl didin ku wê bi tevahî li her deverê bibînin.
I have never felt anything like this.	Min tu carî tiştek bi vî rengî hîs nekir.
You can not imagine.	Hûn nikarin xeyal bikin.
Maybe she would have bought it otherwise.	Dibe ku wê wekî din bikira.
I tried to write early in the morning.	Min serê sibê hewl da ku binivîsim.
An investigation into the incident is ongoing.	Di derbarê bûyerê de lêpirsîn didome.
This was the calling point.	Ev xala bangê bû.
I am very happy to say that we are now.	Ez pir kêfxweş im ku bibêjim ku niha em in.
The forces in the country were very, very small.	Hêzên li welêt pir û pir kêm bûne.
I do not drink often.	Ez gelek caran venaxwim.
Maybe some of them were made by me.	Dibe ku hin ji wan bi destê min hatine çêkirin.
In addition, people undergoing treatment will be aware of the disease.	Wekî din, kesên di bin dermankirinê de dê ji nexweşiyê haydar bin.
The same comments apply below.	Heman şîrove di jêrîn de derbas dibin.
If we could, we would all be sick.	Ger me bikira, dê me hersêyan nexweş bikira.
A friend of mine.	Hevalekî min.
This will be explored below.	Ev dê li jêr were lêkolîn kirin.
However, the evidence here is mixed.	Lêbelê, delîl li vir tevlihev in.
However, this is a mistake.	Lêbelê, ev xeletiyek e.
And no one knows why.	Û kes nizane çima.
I missed you too.	Min jî bêriya te kiriye.
A big factor in their success was the simplification of things.	Faktorek mezin a serkeftina wan bi hêsankirina tiştan bû.
Six weeks passed.	Şeş hefte derbas bûn.
He did not come up with this idea alone.	Ew bi tena serê xwe nehatibû ser vê fikrê.
This may cause some problems.	Ji ber vê yekê dibe sedema hin pirsgirêkan.
People know they know.	Mirov dizane ku ew dizane.
The action had taken something away from me.	Çalakiyê tiştek ji min biribû.
Do not allow water to settle in the bottle.	Nehêlin av di şûşê de rûne.
We were together until death.	Heta mirinê em bi hev re bûn.
It was great to be there.	Pir xweş bû ku li wir bû.
Another test said the same thing.	Testek din jî heman tişt got.
I did the same with your dad.	Min jî bi bavê te re kir.
Only two were left in it to save.	Tenê du di nav wê de mabûn ku xilas bike.
Do not write or print anything outside the print area.	Li derveyî qada çapê tiştek nenivîsin û çap nekin.
It may cause it to start over.	Dibe ku ew bi destpêkirinê ve bibe sedema.
In the meantime, you can do other activities.	Di vê navberê de, hûn dikarin çalakiyên din bikin.
I closed my eyes, as if he could help.	Çavên min girtî, mîna ku ew dikare bibe alîkar.
If you ask me, no one needs a table that big.	Ger hûn ji min bipirsin, ji kesî re maseyek ew qas mezin hewce nake.
Both of these are just under our control.	Ji van her duyan tenê di bin kontrola me de ne.
It should have been like that.	Diviyabû wisa bûya.
Oh and my recovery has certainly been a lot easier.	Oh û başbûna min bê guman pir hêsantir bûye.
Sit down, then lean forward and lie down completely.	Li ser rûnişt, paşê berê xwe da û bi tevahî raza.
She was generally well and seemed to be healthy.	Ew bi gelemperî xweş bû û xuya bû ku tendurist bû.
They work with real data and methods.	Ew bi dane û rêbazên rastîn dixebitin.
You can only do what is in your hand.	Hûn dikarin tenê tiştê ku di destê we de ye bikin.
More on work than you know.	Ji ku hûn dizanin bêtir li ser kar e.
It shows the invisible library.	Ew pirtûkxane nayê dîtin nîşan dide.
Afraid of me.	Ji min ditirse.
That's just a big story.	Ew tenê çîrokek mezin e.
I am very serious now.	Ez niha pir cidî me.
The most unique content.	Naveroka herî bêhempa.
He loves books and has books on everything in his room.	Ew ji pirtûkan hez dike û di odeya wî de li ser her tiştî pirtûk hene.
I really do not remember much.	Bi rastî pir tişt nayê bîra min.
But he fell from the river.	Lê ew ji çem daket.
Salt and pepper it inside.	Xwê û bîbera wê li hundir.
I follow my plans.	Ez li pey planên xwe me.
There were more soldiers in the city than at the barracks.	Li bajêr ji yên li baregehê zêdetir leşker hebûn.
He wants to be more creative.	Ew dixwaze bêtir afirîner be.
Once the man came back too late.	Carekê mêrik pir dereng vegeriya.
All the simple things are put in front of you.	Hemî tiştên hêsan li ber we têne danîn.
Listen, try to understand, and ask lots of questions.	Guh bidin, hewl bidin ku fêm bikin, û gelek pirsan bipirsin.
There is nothing to return.	Tiştek ku vegere tune.
There really is nothing out of the ordinary.	Bi rastî tiştek ji sînor nayê.
I'm not out yet.	Ez hê derneketim.
So, we.	Ji ber vê yekê, em.
Make sure the water is clean.	Bawer bikin ku av paqij e.
The living room was directly in front of me.	Odeya rûniştinê rasterast li ber min bû.
I tried to keep it under control.	Min hewl da ku wê di bin kontrolê de bihêlim.
I have to remember.	Divê ez bi bîr bînim.
These are all important things to me.	Ev hemû tişt ji bo min girîng in.
It is necessary to hide the head between the arms as much as possible.	Pêdivî ye ku serî di navbera çekan de bi qasî ku gengaz veşêre.
But he could not miss such a chance.	Lê wî nikarîbû şansek bi vî rengî ji dest bide.
The old woman held out her dirty and empty hands.	Pîrejin destên pîs û vala dirêj kir.
He felt his heart beat faster.	Wî hîs kir ku dilê wî lez da lêdana xwe.
It is just far from my head.	Ew tenê ji serê min dûr e.
Without a doubt.	Bê şik.
Breakfast was not included in this price.	Taştê di vê buhayê de nehate kirin.
He did not respond.	Wî bersiv neda.
Oh, and my mom would call me every five minutes.	Oh, û diya min dê her pênc deqeyan gazî min bike.
What happens next depends on the game mode.	Dûv re çi diqewime bi moda lîstin ve girêdayî ye.
Or maybe it's you.	An jî dibe ku ew tu yî.
All doubt about its purpose was now over.	Hemî guman di derbarê armanca wê de êdî bi dawî bû.
Again you will not find it until you know where to look.	Dîsa hûn ê wê nebînin heya ku hûn nezanin ku lê bigerin.
Her clothes, she saw, were carefully placed in front of the fire.	Cil û bergên wê, wê dît, bi baldarî li ber êgir hatine danîn.
You will not be welcomed there.	Hûn ê li wir neyên pêşwazî kirin.
It seems that social media cannot decide what the right answer is.	Wusa dixuye ku medyaya civakî nikare biryarê bide ka bersiva rast çi ye.
He came to see me.	Ew hat dîtina min.
Analyzed information.	Agahdariya analîzê kir.
There was no white money.	Perê spî tunebû.
Just think about what you do.	Tenê li ser tiştê ku hûn dikin bifikirin.
Sorry you are waiting for us.	Bibore ku hûn li bendê me.
You know, these are real women.	Hûn dizanin, ev jinên rastîn in.
In these cases, past experience may not be helpful.	Di van rewşan de, ezmûna berê dibe ku ne alîkar be.
Then another enters and another.	Paşê yekî din dikeve û yê din.
I could not understand what he was saying.	Min nikarîbû fêm bikim ka ew çi digot.
I do.	Min ez dikenim.
You have not yet made a decision.	Te hîna jî dîwanek nekiriye.
I love everyone.	Ez ji her kesî hez dikim.
I was a wonderful doctor.	Ez doktorekî hêja bûm.
No sorry, nothing.	Ne mixabin, ne tiştek.
She saw my expression and smiled.	Wê îfadeya min dît û keniya.
Tewra was quick with it too.	Tewra bi wê re jî zû zû bû.
But never mind.	Lê qet xem nake.
This in itself might have been worth the trip.	Ev bi serê xwe dibe ku hêjayî rêwîtiyê bûya.
Could go to friends and family.	Dikaribû biçûya cem heval û malbata xwe.
The second condition, as we have stated, has not been fulfilled.	Şertê duyem jî, weke me diyar kir, pêk nehatiye.
However, there are no simple solutions either.	Lêbelê, çareseriyên hêsan jî tune.
I do not like music, the light is very light.	Ez ji muzîkê hez nakim, ronahî pir sivik e.
You can not say anything about what it is, that never changes.	Tu nikarî tiştekî bibêjî ka ew çi ye, ku qet naguhere.
It depends entirely on the situation.	Ew bi tevahî li ser rewşan ve girêdayî ye.
They were both right.	Ew herdu rast bûn.
These are not my points.	Heman xalên min nîn in.
No one listens to you, but you do.	Kes guh nade te, lê tu.
Be prepared to complete two information sites.	Amade bibin ku du malperên agahdariyê bi tevahî bikin.
Both men were no longer alone.	Herdu kes êdî bi serê xwe bûn.
We do not know for sure yet.	Em hîna tiştekî teqez nizanin.
We are not aware of it.	Haya me jê tune.
I loved the man.	Min ji mêrikê hez kir.
I tried to speak wisely.	Min hewl da ku bi aqil bipeyivim.
He made a phone number.	Wî jimareyek têlefonê çêkir.
He was my age.	Ew temenê min bû.
Things started to just happen to me.	Tiştan dest pê kir ku tenê ji min biqewime.
Na na ye.	Na na ye.
Give it a name according to its purpose.	Navekî li gorî armanca wê bidin.
As you imagine.	Çawa ku hûn xeyal dikin.
At this temperature, values ​​remained stable.	Li ser vê germahiyê, nirx sabît man.
I feel very satisfied.	Ez xwe pir têr hîs dikim.
Not personal care, but not other jobs.	Ne lênêrîna kesane, lê ne karûbarên din jî.
We have to try it.	Divê em wê biceribînin.
But that was not the real change she felt.	Lê ew ne guhertina rastîn bû ku wê hîs kir.
Maybe thirty seconds.	Dibe ku sî çirkeyan.
Maybe the world will stop moving.	Dibe ku cîhan di tevgera xwe de raweste.
The company settled both transactions.	Pargîdanî her du kiryaran çareser kir.
That black object is on the left side of the image.	Ew tiştê reş li milê çepê yê wêneyê ye.
They are not just in that idea, it is the political season.	Ew tenê di wê fikrê de ne, ew demsala siyasî ye.
I was deeply negative.	Ez kûr neyînî bûm.
His eyes were also sadly on them.	Çavên wî jî bi awayekî xemgîn li wan bû.
With this particular pain, there may be nothing wrong with your teeth.	Bi vê êşa taybetî re, dibe ku di diranên we de tiştek xelet tune.
Our work plan is as follows.	Plana xebata me wiha ye.
Then she lowered her fingers to his face.	Paşê wê tiliyên xwe ber bi rûyê wî ve daxist.
It’s a great thing.	Tiştekî mezin e.
The results presented represent three experiments.	Encamên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinan in.
She shot me because she wanted me to go out on the street.	Wê min gulebaran kir ji ber ku wê xwest ez derkevim kolanê.
He finally shook his head.	Di dawiyê de serê xwe hejand.
What is in it, and how do we know ?.	Di wê de çi heye, û em çawa dizanin?.
It is spring.	Biharê ye.
There is no way she can not.	Rê tune ku wê nikaribe.
She just did.	Wê bi tenê kir.
Let them sit and listen to the stories while they are asleep.	Dema ku di xew de bin dihêlin ku ew rûnin li çîrokan guhdarî bikin.
There was at least one window.	Qe nebe pencereyek hebû.
They have been trying to do this for two or three years.	Du-sê sal in hewl didin vê yekê bikin.
Here, there is no such evidence.	Li vir, delîlên weha tune.
It is the body of a man, which is almost in two.	Ew laşê zilamek e, ku hema hema di du de ye.
Carry your card and secure it.	Qerta xwe hilgirin û wê ewleh bikin.
In fact, not even close.	Bi rastî, ne nêzîk jî.
It was nothing new.	Ne tiştek nû bû.
At least that's good news.	Bi kêmanî ew nûçeyek baş e.
That was their first mistake.	Ew xeletiya wan a yekem bû.
I became friends with her.	Ez bi wê re heval mam.
I did and it worked.	Min kir û ew xebitî.
No decision was made here.	Li vir biryar nehat dayîn.
No response has been received so far.	Heya niha bersiv nehatiye dayîn.
One really should.	Yek bi rastî divê.
Post and so on.	Post û hwd.
Give him three more.	Sê din jî bidin wî.
At least its beer is great.	Bi kêmasî birra wê ya mezin e.
The man offered breakfast with him the next day.	Mêrik roja din bi wî re firavînê pêşniyar kir.
The exact reasons for that action are not clear.	Sedemên tam ên wê kiryarê ne diyar in.
Something has to be done.	Divê tiştek bê kirin.
I have really worked hard and continue to do so.	Min bi rastî gelek xebat kir û berdewam dikim.
Men will learn in the near future.	Zilam dê di demek nêzîk de fêr bibin.
I think he is very good at his job.	Ez difikirim ku ew di karê xwe de pir baş e.
I was right in front of them.	Ez rast li ber wan birin.
And the bigger the lies, the better.	Û derewên mezin, çêtir e.
People are not.	Mirov bi gelemperî ne.
And that’s an amazing new addition to our team.	Û ew ji tîmê me re zêdebûnek nû ya ecêb e.
They really know how to keep things to themselves.	Ew bi rastî dizanin ka meriv çawa tiştan ji xwe re bihêle.
The mind can never imagine this.	Hiş qet nikare vê yekê xeyal bike.
As time went on we became more and more concerned.	Her ku dem derbas dibû em zêdetir dibûn xem.
No one caught him, no one saved her.	Kesî wî nedigirt, kes wê xilas nedikir.
Maybe she will have a boyfriend too.	Dibe ku hevalek wê jî hebe.
Or in a hole in the ground.	An jî li qulika erdê.
Her voice was no longer soft and grouped.	Dengê wê êdî nerm bû û kom bûbû.
They would do it, he knew.	Ew ê wiya bikin, wî dizanibû.
If you can find others.	Ger hûn dikarin yên din bibînin.
At first you didn’t even know what happened.	Destpêkê hûn jî nizanin çi bûye.
Blood.	Xwîn.
But now there was a smile in her eyes.	Lê niha bişirînek di çavên wê de bû.
Some words or pictures produce some results.	Hin peyv an wêne hin encaman derdixin.
I told him my opinion.	Min fikra xwe jê re got.
Never miss a chance to say a nice word.	Tu carî şansê gotinek xweş winda nekin.
She will definitely take it tonight.	Ew ê bê guman wê îşev bigire.
Show them the example and get out of there.	Meselê nîşanî wan bide û ji wir here.
They will never return.	Ew ê tu carî venegerin.
Negative change towards the enemy is also a great violence.	Guhertina nerênî ya li hember dijmin jî tundiyeke mezin e.
I will just think about it.	Ez ê tenê li ser bifikirim.
Straightforward, simple, and to the point.	Rasterast, sade, û ji bo xala.
I know they are not.	Ez dizanim ku ew ne.
Trees are not social, they have a memory, they talk to each other.	Dar civakî ne, hafizeya wan heye, bi hev re diaxivin.
So they go empty.	Ji ber vê yekê ew vala diçin.
I think it will hurt her more than anything.	Ez difikirim ku ew ê ji her tiştî bêtir wê biêşîne.
Many of them work two or three jobs.	Gelek ji wan du-sê karan dixebitin.
Three different methods are proposed in this work.	Di vê xebatê de sê rêbazên cuda têne pêşniyar kirin.
The horse dragged me there.	Hespan ez kişandim wir.
I think a lot of people do things like that.	Ez difikirim ku gelek kes tiştên weha dikin.
But if they do, it will be great.	Lê eger ew bikin, ew ê pir baş be.
The court consistently dismissed this evidence.	Dadgehê ev delîl bi awayekî rêkûpêk ji holê rakir.
This is her new face that she is making.	Ev rûyê wê yê nû ye ku ew çêdike.
Sharing it was kind of an added responsibility.	Parvekirina wê bi rengek berpirsiyariyek zêde bû.
There are other communication systems between the brain cells.	Pergalên din ên ragihandinê di navbera şaneyên mêjî de hene.
She smiled as we walked down there.	Dema ku em daketin wê derê, wê bişirîn.
And this result has been found in most of the complex studies.	Û ev encam di piraniya lêkolînên tevlîhev de hate dîtin.
He did not go to the door alone.	Bi tena serê xwe di derî re neçû.
Not selected for cover.	Ji bo bergê nehat hilbijartin.
I turned off the water and let myself out to read him.	Min av vemirand û min xwe da der ku ez wî bixwînim.
Our girls are very good here.	Keçên me li vir pir baş in.
This time went very well.	Di vê demê de pir baş derbas bû.
His eyes widened and he turned his head towards the door.	Çavên wî vebûn û serê xwe ber bi derî ve zivirî.
In this way it can happen.	Bi vî awayî dikare çêbibe.
Only when rates with or.	Tenê dema ku rêjeyên bi an.
Yes, soldiers and women.	Belê, leşker û jin.
I did it in the beginning.	Min di destpêkê de kir.
The benefits of this product are the main side effects and no.	Feydeya vê hilberê bandorên aliyî yên sereke ne û na.
That is a very personal, personal decision.	Ku ew biryarek pir kesane, kesane ye.
He shook his head at the couple.	Serê xwe li cotê hejand.
We often focus on the area vs.	Em gelek caran bala xwe didin ser herêmê vs.
The brother was away at the time.	Bira wê demê dûr bû.
I did not know you could do that.	Min nizanibû ku hûn dikarin vê yekê bikin.
I hope the ride was not too long.	Ez hêvî dikim ku siwariya otomobîlê pir dirêj nebû.
But you are wrong.	Lê hûn xelet in.
Which is true.	Ya ku rast e.
I do not believe he can.	Ez bawer nakim ku ew dikare.
He is the man who makes everyone happy.	Ew zilamê ku her kesî kêfxweş dike.
Taking orders from children.	Ji zarokan emir digirt.
Play better than before after a really bad start.	Piştî destpêkek bi rastî xirab ji ya berê çêtir bilîzin.
Well that's enough.	Wele lawo we bes kir.
Well, his mind does not work like mine and yours.	Belê, aqilê wî wek ya min û te naxebite.
Both are very weak.	Her du jî pir qels in.
A masculine voice, though he was not sure what he was saying.	Dengek mêrane, her çend ew nebawer bû ku ew çi got.
Return to a standing position.	Vegere pozîsyonek rawestayî.
Do you expect us to walk? 	Ma hûn hêvî dikin ku em bimeşin?
he says.	ew dibêje.
The projects they have recently started.	Projeyên ku wan vê dawiyê dest pê kirine.
This is consistent with the results of previous research.	Ev bi encamên lêkolîna berê re hevaheng e.
Two lines of letters were provided with a telephone number.	Du rêzên tîpan bi nimreyek têlefonê hatin peyde kirin.
The other was already there.	Yê din berê berê bû.
They know the work he has done.	Ew karê ku wî kiriye dizanin.
Bring your cars.	Erebên xwe anîn.
The view is hell.	Dîtina dojehê ye.
There is a silence.	Bêdengiyek heye.
I found that he tries very hard.	Min dît ku ew pir hewl dide.
Cut them out and insert them between your fingers.	Wan jêkin û têxin navbera tiliya xwe.
From what we have seen, this is clearly not yet achieved.	Tiştê ku me dît, ev eşkere hîna bi dest neketiye.
In using this test their technique and experience were demonstrated.	Di bikaranîna vê testê de teknîk û ezmûna wan destnîşan kir.
They will not tell us why.	Ew ê ji me re nebêjin çima.
It was a game, pure and simple for her.	Ew ji wê re lîstikek, pak û sade bû.
But this week was one in a row.	Lê vê hefteyê yek li pey hev bû.
Too hot, of course.	Pir pir germ, bê guman.
For personal safety.	Ji bo ewlehiya kesane.
Each of the men did something.	Her yek ji mêran tiştek kir.
We are concerned about its safety.	Em ji ewlehiya wê bi fikar in.
The men were particularly pleased with the practice on the target field.	Zilam bi taybetî ji pratîka li ser qada armancê kêfxweş bûn.
Then that's its use.	Wê hingê ew karanîna wê ye.
I do not want them.	Ez wan naxwazim.
Do it as well as you can.	Wê bi qasî ku hûn dikarin baş bikin.
So we and we were, in fact, very surprised.	Ji ber vê yekê em û em, bi rastî, pir ecêbmayî man.
I do not know how things might turn out in the future.	Nizanim di pêşerojê de dibe ku tişt çawa pêşve bibin.
The staff at the hotel are second to none.	Karmendên li otêlê ne duyemîn in.
Because the case was over.	Ji ber ku doz bi dawî bû.
It was not difficult.	Ne zehmet bû.
Private schools were found to be doing more with less resources.	Dibistanên taybet hatin dîtin ku bi çavkaniyên kêm bêtir têne kirin.
No one understood how important it was.	Kesî fêm nekir ku ew çiqas girîng e.
It seemed to be getting more beautiful in her eyes.	Xuya bû ku di çavên wê de xweşiktir dibû.
Some results are shown.	Hin encam têne xuyang kirin.
And all over the world.	Û li seranserê cîhanê.
The sound of the bar creates a kind of silence.	Dengê bar cûreyek bêdengiyê dike.
There was a man on the ground.	Li erdê mêrek hebû.
Those things will kill you.	Ew tişt dê te bikujin.
Before that, he was unaware of it.	Beriya wê, haya wî jê tunebû.
Values ​​are fundamentally important to us.	Nirx bi bingehîn ji bo me girîng in.
The strongest conclusion of this article is this.	Encama herî zexm a vê nivîsê ev e.
He can not stop killing them.	Ew nikare dev ji kuştina wan berde.
Start working.	Dest bi kar bike.
The real solutions are really very simple.	Çareseriyên rastîn bi rastî pir hêsan in.
Basically, this means that you have to be careful where you find yourself.	Di bingeh de, ev tê vê wateyê ku divê hûn li ku derê xwe bibînin haydar bin.
None in the latter.	Di ya paşîn de tune.
These are the people you know, these are your loved ones.	Ev kesên ku hûn nas dikin ev in, ev hezkiriyên we ne.
We need to talk to your father.	Divê em bi bavê te re biaxivin.
The family had no opportunity for anything else.	Malbat ji bo tiştekî din îmkana wan tune bû.
Look at his hands.	Li destên wî binêre.
It was not easy.	Ew ne hêsan bû.
We no longer know what his real name is.	Em êdî nizanin navê wî yê rastî çi ye.
But there was still some truth there.	Lê dîsa jî hinek rastî li wir hebû.
You can do a later process in it.	Hûn dikarin pêvajoyek paşîn di wê de pêk bînin.
We can not ask you anything else.	Em nikarin tiştekî din ji we bipirsin.
Money remains very important to most of us.	Pere ji bo piraniya me pir girîng dimîne.
I am his big sister.	Ez xwişka wî ya mezin im.
They came slowly.	Hêdî hêdî hatin.
Still did not know why he asked.	Hîn jî nizanibû çima pirsî.
That money was needed.	Ew pere hewce bû.
And then we can do something.	Û paşê em dikarin tiştek bikin.
So any change is bad.	Ji ber vê yekê her guhertin xirab e.
Must be new.	Divê ya nû be.
I want to extend it a bit.	Ez dixwazim wê hinekî dirêj bikim.
Let me take you on a short trip of the week.	Bihêle ez we bibim rêwîtiyek kurt a hefteya xwe.
About the police response.	Der barê bersiva polîsan de.
I can not think what other people think of me.	Ez nikarim bifikirim ku kesên din li ser min çi difikirin.
He was their leader.	Ew serokê wan bû.
Then came the results.	Piştre jî encamên wê hatin.
As you may have seen.	Wekî ku we belkî dît.
I do not do my job.	Ez karê xwe naêşînim.
So you can use it.	Ji ber vê yekê hûn dikarin wê bikar bînin.
Some people never learn.	Hin kes qet fêr nabin.
It is not popular these days because of animal rights.	Van rojan ji ber mafên heywanan nayê populer kirin.
However, this will not work by default.	Lêbelê, ev ê ji hêla xwerû ve nexebite.
In my opinion there is a big difference.	Bi dîtina min cudahiyek mezin heye.
My year with him was one of my favorite football years.	Sala min a bi wî re yek ji salên min ên fûtbolê yên bijare bû.
Obviously, this was the usual way they walked.	Eşkere ye, ev riya adetî bû ku ew pê diçûn.
We had to create that revolution.	Diviyabû ku em wê þoreþê biafirînin.
It has value.	Qîmeta wê heye.
He is not a nice man.	Ew ne mirovekî xweş e.
It was happening again.	Dîsa dibû.
This cannot be true.	Ev nikare rast be.
Then he opened his hands to the side.	Paşê destên xwe ber bi kêlekê vekir.
Write down each of them.	Her yek ji wan binivîse.
But you really did not say you are coming today.	Lê bi rastî te negot tu îro tê.
There was none of them.	Yek ji wan tune bû.
So stay healthy and take care of each other.	Ji ber vê yekê sax bimînin û li hev miqate bin.
Die with it.	Bi wê re bimirin.
Making this is no small task.	Çêkirina vê yekê ne karekî piçûk e.
I was really excited when it was possible.	Dema ku ew gengaz bû ez bi rastî heyecan bûm.
But now, no.	Lê niha, na.
To me it's nothing.	Ji bo min ew ne tiştek e.
I know I should.	Ez dizanim ku divê.
Very bad night too.	Şev pir xerab jî.
It was as natural as walking, perfectly immersed in music.	Ew bi qasî ku xwezayî dimeşiya, bêkêmasî derbasî muzîkê bû.
He grew up in the first season or two.	Ew di demsala yekem an du werzê de mezin bû.
He was angry, no questions asked.	Ew hêrs bû, pirs tune.
No longer is it, time changes.	Êdî ne ew e, dem diguhere.
Yet life went on.	Lê dîsa jî jiyan berdewam kir.
Let them go and live.	Bila herin û bijîn.
You told me to be strong, to fight.	Te ji min re got bi hêz be, şer bike.
They were very good at things like that.	Ew li ser tiştên weha pir baş bûn.
There was a very positive response.	Li wir berteka pir erênî bû.
It would have been very different.	Ew ê pir cûda bûya.
I wish they had made it better, really.	Xwezî wan ew çêtir kiribûya, bi rastî.
I would recommend him to anyone.	Ez ê wî ji kesî re pêşniyar bikim.
This is due to the careful design.	Ev ji hêla sêwirana baldar ve ye.
This time it was my mother.	Vê carê diya min bû.
I saw him do that.	Min dît ku ew wiya dike.
That way he was quiet.	Bi vî awayî ew bêdeng bû.
Take it.	Wê bigire.
It goes back here so far.	Ev li vir heta niha vedigere.
So she started her own business.	Ji ber vê yekê wê dest bi karsaziya xwe kir.
We need to register as soon as possible.	Divê em di zûtirîn dem de tomar bikin.
And he was going there quickly.	Û ew bi lez diçû wir.
Another problem of this school are the students.	Pirsgirêkek din a vê dibistanê xwendekar in.
It has a chance.	Ew derfet heye.
Easy, she said.	Hêsan, wê got.
I just looked right behind me.	Min tenê rast li paş xwe nihêrî.
Like money seen.	Mîna pereyên dîtin.
She wanted to reach out to each other, not move forward.	Wê dixwest xwe bigihîne hev, ne pêş de biçe.
The city looks like any other city.	Bajar wekî her bajarekî din xuya dike.
And here is an attached message for the president.	Û li vir peyamek pêvekirî ji bo serok heye.
Forget the last nine months.	Neh mehên borî ji bîr bikin.
The marriage produced seven children.	Ji zewacê heft zarok çêbûn.
But the world struggled.	Lê dinya zor da.
For me, it was more important than college classes.	Ji bo min, ew ji dersên zanîngehê girîngtir bû.
The rest of you have walked this path before.	Beriya we yên din ev rê meşiyane.
However it must go inside.	Lêbelê divê ew bikeve hundur.
It will take you from there.	Ew ê te ji wir bigire.
I went inside and was arrested.	Ez ketim hundir û hatim girtin.
His things were scarce.	Tiştên wî kêm bûn.
Times are tough.	Dem dijwar in.
Sometimes he did and sometimes he didn’t.	Carinan dikir û carinan nedikir.
I get a lot of credit for that.	Ez ji bo wê pir zêde krediyê distînim.
At the same time my garden was growing every year.	Di heman demê de baxçeyê min her sal mezin dibû.
When he is not equal to her, her desire burns him.	Dema ku ew bi wê re wekhev nebe, xwesteka wê wî dişewitîne.
But there is only one culture.	Lê tenê çandek heye.
She looked just lovely in it.	Ew di wê de tenê delal xuya dikir.
Others followed.	Yên din li pey bûn.
He was not alone.	Ew tenê nebû.
I can not talk much.	Ez nikarim zêde biaxivim.
But we really did not have time to check it out.	Lê bi rastî wextê me tunebû ku em wê kontrol bikin.
She didn't think of anything.	Wê tiştek nefikirî.
They do not pay me to have one.	Ew pere nadin min ku ez yekî hebe.
It really did.	Bi rastî jî wisa kir.
You got a phone call from a friend.	Te telefonek ji hevalek girt.
If he is still here, we will see him tomorrow.	Ger ew hîn li vir be, em ê sibê wî bibînin.
I did not lie.	Min derew nekir.
This situation is out of place.	Ev rewş ne di cihê xwe de ye.
You must be destroyed.	Divê hûn bên tunekirin.
I'm afraid there is progress you may be aware of.	Ez ditirsim ku pêşkeftinek heye ku hûn pê zanibin.
There was no other medical history.	Dîrokek bijîjkî ya din tune bû.
The children are tired.	Zarok westiya dibin.
There is a reason for that.	Sedemek wê heye.
I would have expected that.	Min ê li bendê bû ku.
I talked to her a lot about it.	Min bi wî re gelek qala wê kir.
I do not want to remove it because the cut is deep.	Ez naxwazim wê jê bikim ji ber ku qut kûr e.
It is very pleasant for us.	Ji bo me pir xweş e.
It is used outside the city.	Ew li derveyî bajêr bi kar e.
Other questions, just ask.	Pirsên din, tenê bipirsin.
He doubted it was her.	Ew guman bû ku ew ew bû.
We have passed the time.	Em ji wextê derbas bûne.
Of course no reason.	Bêguman tu sedem.
You were behind.	Tu li paş bû.
I started asking my parents about their birth.	Min dest bi pirsa dê û bavên xwe yên jidayikbûnê kir.
I appreciate it.	Ez teqdîr dikim.
They came and took you around your soul and life.	Li dora can û jiyana te hatine û te girtine.
Time passed slowly.	Dem hêdî hêdî diçû.
I have a free download for you.	Min ji bo we dakêşînek belaş heye.
Of course, he really does not eat anything.	Bê guman, ew bi rastî tiştek naxwe.
We must all work.	Divê em hemû bixebitin.
Just show your support below.	Tenê piştgiriya xwe li jêr nîşan bidin.
No two customers are alike.	Tu du xerîdar ne wek hev in.
Art is a must.	Huner pêwîst e.
They wanted everything to have a basis in reality.	Dixwestin ku her tişt di rastiyê de bibe xwedî bingeh.
Lay on your knees.	Li ser çokên xwe datîne.
This analysis is usually performed only under room temperature conditions.	Ev analîz bi gelemperî tenê di bin şert û mercên germahiya odeyê de tê kirin.
God has given me great labor.	Xwedê kedeke mezin daye destê min.
The side was thick and full of air.	Aliyek qelew û tijî hewa bû.
Her name was unknown to her.	Navê wê jê re ne nas bû.
He gives and receives and receives and receives.	Ew dide û distîne û digire û digire.
He loved her with her yellow bars.	Wî jê hez dikir bi barên wê yên zer.
It is your one and only job.	Ew karê te yek û tenê ye.
You will learn to make the right moves in game situations.	Hûn ê fêr bibin ku di rewşên lîstikê de tevgerên rast bikin.
More than loss occurs.	Zêdetir ji windabûnê pêk tê.
This is her real voice.	Ev dengê wê yê rastî ye.
That project is really worth it.	Ew projeyek bi rastî hêja ye.
I gave up.	Min dev jê berda.
Injury to people.	Birîndarkirina mirov.
That changes the way you approach development.	Ew awayê ku hûn nêzîkbûna pêşveçûnê diguhezîne.
That is just an idea right now.	Ew niha tenê ramanek e.
They did not do that.	Wan wisa nekir.
Send yours to us and be the first !.	Yên xwe ji me re bişînin û bibin yekem!.
This comes with the gameplay decisions of the beginning.	Ev bi biryarên lîstika lîstika destpêkê ve tê.
This is very uncertain.	Ev pir bê guman ne.
Mostly this was not a problem.	Bi piranî ev pirsgirêk nebûye.
I want you to talk to us.	Ez dixwazim ku hûn bi me re biaxivin.
This is our world.	Ev cîhana me ye.
Overall, participants are more likely to create a male character.	Bi tevayî, beşdaran bi îhtimaleke mezin karekterek nêr biafirînin.
Not a bad word about it, really.	Ne peyvek xelet di derbarê wê de, bi rastî.
Without really trying.	Bêyî ku bi rastî hewl bidin.
The service was both professional and friendly.	Di xizmetê de hem profesyonel û dostane bû.
So it seems that it was not clear what his name was.	Ji ber vê yekê xuya ye ku ew ne diyar bû ku navê wî çi ye.
Every year one is too much.	Her sal yek pir zêde ye.
This does not mean that nothing is done.	Ev nayê wê wateyê ku tiştek nayê kirin.
I told him to stop and I would look at him.	Min jê re got bila bisekine û ez lê binêrim.
He will leave you in the near future.	Ew ê di demek nêzîk de te bihêle.
But still there was nothing for them.	Lê dîsa jî tiştek ji wan re tune bû.
Which was done.	Ya ku pêk hatibû.
I was her lover.	Ez evîndarê wê bûm.
I am very sad.	Ez pirr xemgîn im.
It is a wild card.	Ew qerta hov e.
We prove the first half.	Em yekem nîvê yekem îspat dikin.
You are more than happy to comment on any text here.	Hûn bêtir kêfxweş in ku hûn li ser her nivîsek li vir şîrove bikin.
He knew it too.	Wî jî dizanibû.
She started to say something but did not say.	Wê dest pê kir ku tiştek bêje lê negot.
We put it back.	Me ew dîsa danî.
Bad month, it was.	Meheke xerab, ew bû.
We want to win.	Em dixwazin bi dest bixin.
I can't either.	Ez jî nikarim.
The whole family lived in the house.	Hemû malbat di malê de dijiyan.
You can read it here.	Hûn dikarin wê li vir bixwînin.
In short, he played really well.	Bi kurtasî, wî bi rastî baş lîst.
I do not understand why any of you did.	Ez fêm nakim çima yek ji we kir.
Organizing a media day is just crazy.	Organîzasyona roja medyayê tenê dîn e.
At that time, things could not be done by procedure.	Wê demê, tişt bi prosedurê nedihatin kirin.
That is, I think about taking this part of the story seriously.	Yanî ez di derbarê ciddî girtina vê beşa ramanê de.
I like to try new things.	Ez dixwazim tiştên nû biceribînim.
No one believes that much.	Tu kes bi qasê bawer nake.
It was weird inside.	Di hundir de xerîb bû.
And how happy we are.	Û em çiqas kêfxweş dibin.
This could not last forever.	Ev yek nikaribû heta hetayê bidome.
There was blood on it.	Xwîn li ser hebû.
The other thing he knew was that it was time to go.	Tiştê din ku wî dizanibû ew bû ku wextê çûyînê ye.
He does everything he says.	Her tiştê ku dibêje ew dike.
It is also different now.	Ew jî niha cuda ye.
She never asked me for money, or to buy anything from her.	Wê qet pere ji min nexwest, yan jî tiştekî jê re bikirim.
Today you can see their real face.	Îro hûn dikarin rûyê wan ê rastîn bibînin.
But that may not be the whole story.	Lê dibe ku ew çîroka tevahî nebin.
Okay, then.	Baş e, hingê.
He was in an awkward position to speak.	Ew ji bo axaftinê di rewşek ne guncaw de bû.
During the night he felt something terrible.	Di şevê de wî tiştek tirsnak hîs kiribû.
He is your best friend and he should know about us.	Ew hevala weya herî baş e û divê ew li ser me bizanibe.
So it was kind of hard.	Ji ber vê yekê ew celebek dijwar bû.
I decided not to judge her.	Min biryar da ku wê dadbar nekim.
You will feel married to him.	Hûn ê pê re zewicî hîs bikin.
Wait for the first two weeks to pass.	Li bendê bin ku du hefteyên pêşîn derbas bibin.
Wish you came.	Xwezî tu bihatî.
Furthermore, our experience shows that this is true.	Wekî din, ezmûna me nîşan dide ku ev rast e.
At that time he had only told his friends.	Wê demê jî tenê ji hevalên xwe re gotibû.
They come, they go and when they go they go for good.	Ew têne, ew diçin û gava ku ew diçin ew ji bo qenciyê diçin.
It's nothing to do with you.	Ew bi we re ne tiştek e.
Thanks for the years of music you have given me.	Spas ji bo salên muzîkê yên ku we dane min.
You can guess the person.	Dibe ku hûn kesê texmîn bikin.
Many things happen at once.	Pir tişt di carekê de diqewimin.
He will not tell them much other than which side he went to.	Ew ê ji wan re pir tişt nebêje ji bilî kîjan alî çûye.
Almost immediately the sound of footsteps was heard.	Hema wê çaxê dengê gavan dibihîstin.
Children do not need to grow up as they think they should, perhaps.	Zarok ne hewce ne ku wekî ku difikirin mezin bibin, belkî, divê.
I could smell it.	Min bêhna wê dibihîst.
It was far from perfect.	Ew ji kamilbûnê dûr bû.
But that was not their goal.	Lê armanca wan ne ev bû.
It does not provide advice, diagnosis or treatment.	Ew şîret, teşhîs an dermankirinê nade.
And he did it for the most basic reasons.	Û wî ew ji ber sedemên herî bingehîn kir.
He locked the door behind him.	Wî derî li pişt xwe kilît kir.
They went out into the field and actually measured them.	Ew derketin zeviyê û bi rastî ew pîvan kirin.
Let us give an example.	Werin em mînakek bidin ber çavan.
Many older men talk to much younger women.	Gelek zilamên mezin bi jinên pir ciwantir re dipeyivin.
These people should definitely stay behind the group.	Divê ev kes bê guman di paşiya komê de bimînin.
This is how I created it.	Bi vî awayî min afirandiye.
Change its appearance.	Bi xuyabûna wê biguhezînin.
He had no confidence in what he was doing.	Wî zêde bawerî bi tiştê ku dikir tune bû.
I hate that part.	Ez ji wê beşê nefret dikim.
For me there was nothing but a gun in my hand.	Ji bo min ji bilî çeka di destê min de tiştek tune bû.
I have no fear of them.	Ti tirsa min ji wan tune.
But that has changed in recent weeks.	Lê ew di hefteyên dawî de guherî.
Right at the end of the war.	Rast di dawiya şer de.
We hear a lot of bad things, this is a good story.	Em gelek tiştên xerab dibihîzin, ev çîrokek baş e.
Whether he did or not does not mean much to me.	Wî kir yan nekir, ji bo min zêde wateyek nîne.
So far she has no love life.	Heta niha jiyana wê ya evînê tune ye.
Maybe he wasn’t either.	Dibe ku ew ne jî bû.
The men found that they were working harder now than before.	Mêran dît ku ew niha ji berê bêtir dixebitin.
He has two brothers.	Du birayên wî hene.
This question came to my mind while reading the article.	Dema xwendina gotarê ev pirs hat bîra min.
I told him, no they are not in the public interest.	Min jê re got, na ew berjewendiyên giştî ne.
These differences are not huge.	Ev cudahî ne mezin in.
I want to leave this.	Ez dixwazim vê yekê bihêlim.
It was bad enough, but it got worse.	Ew têra xwe xirab e, lê xirabtir bû.
Thousands lost their lives.	Bi hezaran jiyana xwe ji dest dan.
Learn to understand your body and not push your limits.	Fêr bibin ku laşê xwe fam bikin û sînorên xwe dernexin.
We saw it as a failure.	Me ew wek têkçûn dît.
People get bad.	Mirov xirap dibin.
They never need two.	Ew qet hewce ne du.
If you would like to please share your thoughts.	Ger hûn bixwazin ji kerema xwe ramanên xwe parve bikin.
I will not kill you please do not worry too much.	Ez te nekujim ji kerema xwe zêde xem neke.
The movement soon spread to most of the country.	Tevger zû li piraniya welêt belav bû.
He leads by example.	Ew bi nimûne rêber dike.
Can you help ?.	Hûn dikarin alîkariyê bikin?.
He asked about you.	Wî li ser te pirsî.
He is also smart.	Ew jî jîr e.
That would be nice.	Ev dê baş bûya.
The work was hard, and no one had to take it.	Karê dijwar bû, û kesek neçar bû ku wê bigire.
I am the one who needs it.	Ez yê ku jê re lazim e.
It will not work.	Wê nexebite.
You have done this many times.	We gelek caran wisa kiriye.
Nor can they expect special treatment.	Ne jî ew dikarin tedawiyek taybetî hêvî bikin.
His friends and family no longer care.	Heval û malbata wî êdî xem nake.
This means giving up something.	Ev tê wê wateyê ku dev ji tiştekî.
I talked to someone who did this a few years ago, really.	Min bi yekî ku ev çend sal berê kir re peyivî, bi rastî.
Do not lose now.	Niha winda nekin.
But without time, that doesn’t make sense.	Lê bêyî dem, ev nayê wateya.
I had to look at the bright side.	Diviyabû min li aliyê geş mêze bikira.
And so on.	Wate ya vê çîye.
We were designed.	Em hatine dîzaynkirin.
I am poor, he is rich.	Ez feqîr im, ew dewlemend e.
He did things.	Wî tişt kirin.
That’s what my husband said.	Ji ber vê yekê zilamê min gotiye.
They will come inside.	Ew ê werin hundur.
So, here's a good place to start.	Ji ber vê yekê, li vir cîhek baş e ku meriv dest pê bike.
We live in the past now and in the future.	Em di rabirdûya niha û pêşerojê de dijîn.
Not a few, not a few.	Ne çend, ne çend.
You came.	Tu hatî.
But it was the same everywhere.	Lê li her derê heman tişt bû.
I can talk to anyone about anything.	Ez dikarim li ser her tiştî bi her kesî re biaxivim.
They want to kill me.	Dixwazin min bikujin.
The cam is self-identifying emotionally.	Cam bi xwe bi riya hestiyar tê naskirin.
Success from there.	Serkeftin ji wir.
Or longer.	An jî dirêjtir.
It has little to no advantage of the subject.	Kêm avantaja wê ya mijarê heye.
All you have to do is continue as before.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku wekî berê berdewam bikin.
Each question has eight possible answers.	Her pirsek heşt bersivên gengaz hene.
However, we can provide some more information on robust weight functions.	Lêbelê, em dikarin hin bêtir agahdarî li ser fonksiyonên giraniya bihêz bidin.
They had a war.	Şerê wan hebû.
The city was talking and talking.	Bajar dipeyivî û dipeyivî.
You had the most gold.	Zêrîn herî zêde te hebû.
My breath goes and goes very fast.	Bêhna min pir bi lez diçe û diçe.
This is for everything.	Ev yek ji bo her tiştî ye.
He refused to look up.	Wî red kir ku li jor binêre.
You need what you need.	Pêdivî ye ku hûn hewce ne.
The main goal was this, tomorrow we can attack even more.	Armanca sereke ev bû, sibe em dikarin hê zêdetir êrîş bikin.
A baby sister or brother.	Xwişkek an birayek pitik.
In a sense they are right.	Di wateyekê de ew rast in.
This is done in a few steps.	Ev di çend gavan de pêk tê.
Take for the life of a little girl.	Ji bo jiyana keçek piçûk bistînin.
Cost her.	Xerc kir wê.
He had spent everything he had fifty times over.	Wî her tiştê ku hebû pêncsed carî xerc kiribû.
Ask his name.	Navê wî bipirsin.
The smoke of the village rose to the skies.	Dûmana gund hilkişiya ezmanan.
But they were nothing like that.	Lê ew ne tiştek mîna wê nebûn.
I really do not need this.	Ez bi rastî ne hewceyê vê yekê me.
Are you with me ?.	Tu bi min re yî?.
But let’s try to be.	Lê em hewl bidin ku bibin.
I do not want to talk to you.	Ez naxwazim bi te re bipeyivim.
The lack of shape is due to the lack of parts.	Kêmbûna şeklê ji kêmbûna perçeyan e.
What a beautiful day.	Çi rojek xweş e.
But then it became a normal thing.	Lê paşê ew bû tiştekî asayî.
Will not.	Nabe.
I will only ride with a woman.	Ez ê tenê bi jinekê re siwar bibim.
I have to act fast.	Divê ez zû tevbigerim.
The water would be cold and of course it needed to be cold.	Av dê sar bûya û bê guman hewce bû ku ew sar bibe.
But there was more to it.	Lê di wê de jî hebû.
see you tonight.	îşev te bibînin.
She put it on her desk.	Wê ew li ser maseya xwe xist.
I have been doing home health for a long time.	Min demek dirêj tenduristiya malê kiriye.
He felt his brain tell him to run.	Wî hîs kir ku mêjiyê wî jê re got ku birevin.
That is my way of testing people.	Ew riya min a ceribandina mirovan e.
Save the date.	Dîrok tomar kirin.
This is beyond pure science.	Ev ji zanista saf wêdetir e.
However, these approaches also have limitations.	Lêbelê, ev nêzîkatî jî sînor hene.
Don’t be late.	Dereng nemîne.
I received the same salary.	Min jî heman heqdest girt.
Don’t let it fall apart when you need it.	Dema ku hûn jê re lazim bin dê nekin ku ew hilweşe.
So when he is born, he is like a red baby.	Ji ber vê yekê gava ku ew ji dayik dibe, mîna zarokek sor e.
They basically make sure people don’t do anything by accident.	Di esasê xwe de piştrast dikin ku mirov tiştekî bi tesadufî nake.
He was trapped inside.	Ew tê de girtî bû.
Many people came forward and supported the project.	Gelek kes derketin pêş û piştgirî dan projeyê.
Unable to stand up, he stretched himself out and took his hand.	Nikaribû xwe bisekine, xwe dirêj kir û destê wî girt.
We are waiting for the birth of a child.	Em li benda zayîna zarokekî ne.
There is still more to be done.	Hîn hê bêtir heye ku were kirin.
He went home.	Ew çû malê.
They say brown.	Dibêjin qehweyî.
I talked to my husband.	Ez bi mêrê xwe re axivîm.
Except he never was, he never got there.	Ji xeynî ku ew nebû, qet negihîşt wir.
We do not doubt this result.	Em ji vê encamê guman nakin.
A man in blue clothes.	Zilamek bi cilên şîn.
It was behind me.	Li pişt min bû.
But now was not the time.	Lê niha ne wext bû.
Shock, pain.	Şok, êş.
Our teams will be at the scene tomorrow.	Tîmên me dê sibê li cihê bûyerê bin.
You grabbed her hand and shook her.	Te destê wê girt û te hejand.
Of course I did not come by myself.	Bê guman ez bi xwe nehatime.
I use them.	Ez wan bikar tînim.
The teacher helps the children to read.	Mamoste ji bo xwendinê alîkariya zarokan dike.
So you know how fast we got down.	Ji ber vê yekê hûn dizanin ku em çiqas zû daketin.
It was good to be back.	Baş bû ku vegerî.
The power of life and death.	Hêza jiyan û mirinê.
I just killed men.	Min tenê mêr kuştin.
And we can not return it.	Û em nikarin wê vegerînin.
But let us think together.	Lê bila em bi hev re bifikirin.
A routine was done quickly.	Rûtînek zû pêk hat.
I have two lessons.	Du dersên min hene.
Everything was still missing.	Her tişt hîn winda nebûbû.
He was very happy to receive a message from you.	Ew pir kêfxweş bû ku ji we peyamek wergirt.
They chose the wrong man.	Wan zilamê xelet hilbijart.
Everything was not lost.	Her tişt winda nebû.
It's totally up to you.	Ew bi tevahî li ser we ye.
I could feel him.	Min dikaribû wî hîs bikim.
Visit a coffee shop.	Serdana qehwexaneyekê bikin.
The remaining parts come together quickly.	Beşên mayî bi lez li hev tên.
They should not be so blue.	Ew qas şîn nebin.
Please never lie to me.	Ji kerema xwe tu carî derewan li min neke.
A list of plants will be provided.	Lîsteya nebatan dê were peyda kirin.
A good life is chosen one day at a time.	Jiyanek baş tê jiyîn rojek di carekê de tê hilbijartin.
The system has three levels.	Sîstema sê astan hene.
Just before you get there.	Hema berî ku hûn gihîştin wir.
If you want to see it.	Ger hûn bixwazin wê bibînin.
The field holds up well.	Zeviyek bi rengek baş digire.
Parameters are random variables.	Parametre guherbarên tesadufî ne.
It shows the character.	Ew karakter nîşan dide.
He needed a warm place.	Ew hewceyê cîhek germ bû.
Exactly how they look.	Bi rastî ew çawa xuya dikin.
Patient records were reviewed, and relevant clinical and biological data were collected.	Qeydên nexweşan hatin vekolîn, û daneyên klînîkî û biyolojîkî yên têkildar hatin berhev kirin.
I was also a little scared.	Ez jî hinekî tirsiyam.
We had to talk about what happened.	Diviyabû em li ser tiştên ku qewimîn biaxivin.
I believe there is enough material here for you for a new book.	Ez bawer dikim ku li vir ji bo pirtûkek nû têra we materyal heye.
Pale, thought.	Pale, fikirî.
They will definitely pay for it.	Ew ê bê guman li ber xwe bidin.
He did not think so.	Ew nefikirî.
This site with	Ev malper bi
If you feel a problem in this guide then please use the comment box.	Ger di vê rêberê de pirsgirêkek hîs bikin wê hingê ji kerema xwe qutiya şîroveyê bikar bînin.
Best hair colors for blue eyes and beautiful skin.	Rengên porê çêtirîn ji bo çavên şîn û çermê xweşik.
There was no delaying it anymore.	Êdî paşxistina wê nemabû.
She lay there and looked at him.	Ew li wir razabû û li wî dinihêrî.
We choose this type for several reasons.	Em ji ber çend sedeman vê celebê hilbijêrin.
I really had a great time.	Min bi rastî demek pir xweş derbas kir.
They were mine, not hers.	Ew yên min bûn, ne yên wê bûn.
So far no.	Ji ber vê yekê hê ne.
There should be no such law in the head.	Divê di serî de zagonek wisa nebe.
So sorry for your loss.	Ji ber vê yekê ji bo windabûna we xemgîn e.
I do not know why the advice does not apply.	Ez nizanim çima şîret nayê sepandin.
You were very upset.	Hûn pir xemgîn bûn.
The wind had dropped.	Ba daketibû.
No, it will not come out.	Na, wê wê dernekeve.
Of course it is not easy.	Helbet ne hêsan e.
So, from these concerns, people should help each other.	Ji ber vê yekê, ji van fikaran, divê kes alîkariya hev bikin.
This is nothing new for the internet.	Ev ji bo înternetê ne tiştek nû ye.
I am currently providing reading materials for our students online.	Ez naha materyalên xwendinê ji bo xwendekarên me li serhêl peyda dikim.
Health insurance would be nice.	Sîgorta tenduristiyê dê xweş be.
A face he had not seen in years.	Rûyekî ku bi salan wî nedîtibû.
We know what to do.	Em dizanin ku çi bikin.
People think they are.	Mirov difikirin ku ew in.
You hear them fighting.	We dibihîst ku şer dikin.
That’s how we are.	Bi vî awayî em hene.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Bifikirin ku hûn çu carî neçar mabin ku careke din derbasî nivîsgehekê bibin.
It is obvious.	Ew eşkere ye.
I think we played better football.	Ez difikirim ku me futbolek çêtir lîstiye.
We are here to help you have the best start-up experience.	Em li vir in ku ji we re bibin alîkar ku hûn ezmûna destpêkê ya çêtirîn hebe.
Today we are both rare.	Îro em herdu jî kêm in.
Instead, find the right data about your target audience.	Di şûna wê de, daneyên rast di derbarê temaşevanên mebesta xweya taybetî de bibînin.
The system is now built.	Sîstema niha hatiye avakirin.
Keep your comments to yourself.	Şîroveyên xwe ji bo xwe biparêzin.
Helps children feel a sense of connection.	Alîkariya zarokan dike ku hestek pêwendiyê hîs bikin.
Hold the card.	Kart girtin.
Everyone went out in their mind.	Her kes di hişê xwe de derket derve.
But, the bar of progress is not.	Lê, barê pêşveçûnê nayê.
Thoughts are the basic existence of life on this earth.	Raman hebûna bingehîn a jiyana li ser vê dinyayê ne.
Never knew enough.	Qet têr zanîn.
It was installed from the beginning.	Ev ji destpêkê ve hate saz kirin.
It should never have been made.	Divê qet nehata çêkirin.
That’s an amazing value.	Ew nirxek ecêb e.
And when he came here, he was obviously upset.	Û gava ku ew hat vir, ew eşkere xemgîn bû.
He was great.	Ew mezin bû.
Not much in terms of features.	Ne pir di riya taybetmendiyan de.
But that man is very finished.	Lê ew zilam pir qediya.
A business depends on the size of the sale.	Karsaziyek bi qebareya firotanê ve girêdayî ye.
They just love themselves.	Ew tenê ji xwe hez dikin.
He later said he wanted to call the police and left.	Dûvre got ku wî xwest ku polîs gazî bike û çû.
We think it is natural.	Em difikirin ku ew xwezayî ye.
He came to visit us after the meeting.	Piştî hevdîtinê hat li me geriya.
I looked at my options.	Min li vebijarkên xwe nêrî.
In a way nothing ever went to court.	Bi awayekî tiştek qet neçû dadgehê.
I came together.	Ez li hev hatim.
Please take the money.	Ji kerema xwe pereyan bistînin.
It all depends on how we will fight.	Her tişt girêdayî ye ku em ê çawa şer bikin.
They get very wrong.	Ew pir xelet dibin.
Everyone loves when and where they can save.	Her kes hez dike kengî û li ku derê dikare xilas bike.
It has such a beautiful view and there are so many beautiful lines.	Ew dîmenek wusa xweş e û gelek rêzikên hêja hene.
When he returns home, everything is different.	Dema ku ew vedigere malê, her tişt cuda ye.
Not every car.	Ne her car.
I have about a year left on my schedule.	Nêzîkî salek ji bernameya min re maye.
He was arrested within a few weeks.	Ew di nav çend hefteyan de hat girtin.
There is no option for this.	Vebijêrkek ji bo vê yekê tune.
Take a moment to feel your way in this version of yours.	Demek piçûk derbas bikin ku hûn riya xwe di vê guhertoya we de hîs bikin.
Had not eaten a drink for himself.	Ji xwe re vexwarinek nexwaribû.
I am so very happy that things came out.	Ez ji ber vê yekê pir kêfxweş im ku tişt derketin.
Things are starting to get serious.	Tiştên dest pê dikin cidî dibin.
There are only four of us.	Tenê têra me çaran e.
They are not an information function.	Ew ne karûbarek agahdariyê ne.
Once again he threw his arms around her.	Careke din destên xwe avêtin dora wê.
The end of the regular season is only a few weeks away.	Dawiya demsala birêkûpêk tenê çend hefte dûr e.
Images with glass never come out.	Wêneyên bi camê qet dernakeve.
Food can be prepared with hot air.	Xwarin dikare bi hewa germ were amadekirin.
It was his own voice that said these words.	Ev dengê wî bi xwe bû ku van gotinan digot.
Transfer to a large bowl.	Veguheztin tasek mezin.
Just putting your feet on it will eat you up.	Tenê lingên xwe danîn ser wê dê we xwar bike.
That was a nice response.	Ew bersiv xweş bû.
We are finally living beyond what we now see and feel.	Em di dawiyê de ji ya ku em niha dibînin û hîs dikin wêdetir dijîn.
A great man.	Mirovek mezin.
People, in this way, will listen to them.	Mirov, bi vî awayî, dê guhdariya wan bikin.
This he had done.	Ev wî kiribû.
If you call it our side, it's it.	Ger hûn jê re bibêjin aliyê me, ew e.
And they are right, but wrong in the meaning of the word.	Û ew rast in, lê di wateya peyvê de çewt e.
You did very well, just keep doing what you were doing.	Te pir baş dikir, tenê ya ku te dikir bidomîne.
Now and forever.	Niha û her û her.
No explanation was needed for it.	Ji wê re tu ravekirin ne hewce bû.
I brought this to you too.	Min ev jî ji te re anî.
What matters is what he does with them. "	Ya girîng ew e ku ew bi wan re çi dike."
I know dirty things.	Ez tiştên qirêj dizanim.
It was a good decision.	Ew biryarek baş bû.
This man took the advice to heart.	Vî zilamî şîret bi dilê xwe girt.
You understand this command.	Hûn vê fermanê fam dikin.
Each seat was closed.	Her kursî hat girtin.
Get up, work hard, do what you want.	Rabin, dijwar bikin, tiştê ku hûn dixwazin bikin.
He said to himself.	Wî ji xwe re wisa got.
I really do not know how to get into this.	Bi rastî ez nizanim çawa biçim nav vê yekê.
I believe it.	Ez jê bawer dikim.
They were really amazing situations.	Ew bi rastî rewşên ecêb bûn.
It should be made easier.	Divê hêsantir bê kirin.
But public opinion was his real field.	Lê raya giştî warê wî yê rastîn bû.
As if they wanted to get something out of this new situation.	Weke xwe dixwestin ji vê rewşa nû tiştekî derxin.
I felt his skin get warmer as his magic grew.	Min hest kir ku çermê wî germ dibe her ku sêhra wî mezin dibe.
He can not move.	Ew nikare hereket bike.
However I love this card.	Lêbelê ez ji vê kartê hez dikim.
I saw that.	Min ew dît.
Health care is challenging.	Lênêrîna tenduristiyê ya dijwar e.
We said we are looking forward to reading it.	Me got em li benda xwendina wê ne.
Please do not go with me, I will go by myself.	Ji kerema xwe bi min re neçe, ez bi xwe herim.
Notice how she will not kill the man.	Bala xwe bidinê çawa wê mêrik nekuje.
After the sun goes down, they will respond better.	Piştî ku roj diçe ava, ew ê çêtir bersiv bidin.
Everyone told him he would be free today.	Her kesî jê re gotibû ku ew ê îro azad bibe.
No problems were reported in the process.	Di pêvajoyê de tu pirsgirêk nehatin ragihandin.
She did not think he would be here.	Wê nefikirîbû ku ew li vir be.
This indicates a persistent error.	Ev xeletî berdewam nîşan dide.
In random setting, data logs lose only part of their properties.	Di mîhengê rasthatî de, tomarên daneyê tenê beşek ji taybetmendiyên xwe winda dikin.
They are not like drinking.	Ew ne wek vexwarinê ne.
This is still not supported.	Ev hê jî nayê piştgirî kirin.
It forms the basis of the field of computer science.	Ew bingeha qada zanistiya komputerê pêk tîne.
Only a few people away.	Tenê hin kes li dûr.
Student t-test was used when the two groups were directly collected.	Dema ku du kom rasterast hatin berhev kirin testa t-ya xwendekar hate bikar anîn.
I asked him if he needed to talk.	Min jê pirsî ka ew hewce ye ku biaxive.
We must give them a chance to grow.	Divê em şansê mezinbûnê bidin wan.
It just goes the wrong way.	Ew tenê riya xelet dimeşîne.
Of the total cost.	Ji tevahiya lêçûnê.
She forced herself to face his gaze again.	Wê xwe neçar kir ku dîsa bi awira wî re rû bi rû bimîne.
There was not much time.	Dem zêde nemabû.
I had a wonderful time.	Min demek xweş derbas kir.
Not by chance.	Bi tesadufî çênabe.
You really need to pay for it together.	Bi rastî hûn hewce ne ku drav bidin hev.
Statistical data analyzes were performed.	Analîzên daneyên îstatîstîkî pêk anîn.
The voice of a young man.	Dengê xortekî.
He was just in a situation.	Ew tenê di rewşekê de bû.
He was a man of faith.	Mirovekî bawermend bû.
It was like that.	Ev wisa bû.
We can not expect the injured person to get up and start the march.	Em nikarin hêvî bikin ku kesê birîndar rabe û dest bi meşê bike.
I do not believe anyone died in the bank.	Ez bawer nakim ku kesek di bankê de mir.
I want to do things for myself.	Ez dixwazim ji bo xwe tiştan bikim.
I had one fun.	Yek kêfa min ma.
I would like to hear some feedback on this.	Ez dixwazim li ser vê yekê hin bertekên xwe bibihîzim.
Everything flows.	Her tişt diherike.
It becomes a source of dollars for the project.	Ew ji bo projeyê dibe çavkaniya dolaran.
After a few months of working together, we became dear friends.	Piştî çend mehan ji xebata bi hev re, em bûn hevalên hêja.
And the other student is a customer service representative.	Û xwendekarê din nûnerê karûbarê xerîdar e.
In fact, she did not even want to give us a name.	Bi rastî, wê nexwest navekî me jî bide.
Of course she had not lost her relationship.	Bê guman wê têkiliya xwe winda nekiribû.
And pull, and pull, and pull.	Û bikişîne, û bikişîne, û vekişîne.
There are different solutions to such a problem.	Ji bo pirsgirêkek weha çareseriyên cûda hene.
For one of us.	Ji bo yek ji me.
But the expression in those eyes was a pure one.	Lê îfadeya di wan çavan de nêrekî pak bû.
It is difficult to get there.	Zehmet e ku meriv bigihîje wê derê.
Not that they could see much here either.	Ne ku wan li vir pir tiştek jî dikaribû bibînin.
War was everywhere.	Şer li her derê bû.
Earlier this month, they added another tight end to the mix.	Di destpêka vê mehê de, wan pêvek din a teng li tevliheviyê zêde kirin.
He denied having anything to do with the crime.	Wî red kir ku ti têkiliya wî bi sûcê re hebe.
For the song put it at your feet.	Ji bo stranekê ew danî ber lingên te.
We answered.	We bersivek da.
I went from unknown to familiar.	Ez ji nenas çûm nas.
Her eyes were drawn to the stone again.	Çavên wê dîsa ber bi kevir ve hatin kişandin.
Says before the war.	Berî şer dibêje.
Tests and statistical analyzes were performed.	Ceribandin û analîzên îstatîstîkî kirin.
Let us connect what happens most of the time.	Werin em pir çi diqewime em girêdin.
But nothing happened.	Lê tiştek neda.
I hope it is done.	Ez hêvî dikim ku ew were kirin.
Freedom is about power.	Azadî li ser desthilatdariyê ye.
Using it was very easy.	Bikaranîna wê pir hêsan bû.
It was not immediately clear who could be killed.	Nehate gotin ku paşê kî dikare were kuştin.
The women were convinced of this.	Jin ji vê yekê piştrast bûn.
Would say war is good for many things.	Dê bigota şer ji bo gelek tiştan baş e.
The tree maintained its calm.	Dar aramiya xwe parast.
My place is very close to it.	Cihê min pir nêzîkî wê ye.
It can change based on life experience.	Ew dikare li ser bingeha ezmûna jiyanê biguhere.
As the price increases the performance increases slightly.	Her ku biha zêde dibe performans hinekî zêde dibe.
God had a simple solution to the problem.	Xwedê çareseriyek hêsan a pirsgirêkê hebû.
I sat in the back, watching, but there was very little to watch.	Ez li paş rûniştim, temaşe dikim, lê pir hindik bû ku temaşe bikim.
You think.	Te difikire.
His mother shook her head.	Diya wî serê xwe hejand.
Each unique piece is unique.	Her perçeyek girîng a bêhempa.
There is a girls room to stay in.	Odeya keçan heye ku tê de bimînin.
We are fighting for our right to life.	Em ji bo mafê xwe yê jiyanê têdikoşin.
Other cases are handled in the same way.	Dozên din jî bi heman awayî têne wergirtin.
I'm just telling you.	Ez tenê ji we re dibêjim.
There is a difference between a reaction and a reaction.	Di navbera reaksiyon û bertekekê de ferq heye.
When someone calls after me, I will start the march.	Dema ku kesek li dû min bang dike, ez ê dest bi meşê bikim.
However, there is no specific treatment.	Lêbelê, dermankirina taybetî tune.
I'm going to get my shot.	Ez diçim guleya xwe bigirim.
No one likes to wear it.	Kes hez nake ku pê bikenin.
It will only take time.	Ew ê tenê wext bigire.
She put the title on my name.	Wê sernav li ser navê min kir.
It was a happy marriage.	Zewacek bextewar bû.
We worked a lot on our relationship.	Me li ser têkiliya xwe gelek xebitî.
They are on the way.	Ew di rê de ne.
This may change in the future.	Ev dikare di pêşerojê de biguhere.
All of these are related to low energy production.	Hemî van bi hilberîna enerjiyê ya kêm ve girêdayî ne.
I never drink them.	Ez qet wan venaxwim.
But somehow, it starts all over again.	Lê bi awayekî, ew ji nû ve dest pê dike.
What he needed now was hard work.	Ya ku niha jê re lazim bû xebata dijwar bû.
We will play with our ears.	Em ê bi guhê xwe bilîzin.
And then, after dinner.	Û paşê, piştî xwarinê.
Turn them over and pour the wine into the oven.	Li ser wan bizivirînin û şerabê têxin tenûrê.
It’s just the right thing for both of you to feel.	Ew tenê tiştek rast e ku her du kes wê hîs bikin.
Kevn.	Kevn.
The truth is the truth.	Rastî rastî ye.
In the beginning I never wanted to go there.	Di serî de min qet nexwest biçim wir.
I can not understand it.	Ez nikarim wiya fam bikim.
If you have not seen the game, you should.	Ger we lîstik nedîtibe, divê hûn.
There was a good reason.	Sedemek baş bû.
It was perfect.	Ew bêkêmasî bû.
My book has a lot of history to live on.	Pirtûka min gelek dîrokek heye ku bijî.
You have never seen anything that uses the camera.	Tu carî tiştek ku kamera bikar tîne nedît.
It takes time to get used to them.	Demekê jê digire da ku bi wan re were bikar anîn.
He went a second time.	Ew cara duyemîn çû.
Her daughter, she said, had asked her to withdraw the money order.	Keça wê, wê got, jê xwestibû ku emrê diravî bikşîne.
I doubt anything will come out of it.	Ez guman dikim ku tiştek ji wê derkeve.
Something that needs to be done at once.	Tiştek ku divê di carekê de were kirin.
He just knew he was being beaten, used, beaten.	Wî tenê dizanibû ku ew lêdan, bikar anîn, kirin.
Lots of my thoughts.	Pir ramanên min.
Like a train on the road.	Mîna trênek li ser rê.
She did not know why she thought it would be different.	Wê nizanibû çima wê difikirî ku ew ê cûda be.
You know you want one.	Hûn dizanin ku hûn yek dixwazin.
The accused asked her to stop and release her son.	Ji bersûcê xwest ku raweste û kurê wê berde.
Now it’s his turn.	Niha dora wî ye.
I would say it was definitely worth it.	Ez ê bibêjim ku ew bê guman hêjayî wê bû.
When their eyes meet, they are said to fall in love.	Dema çavên wan li hev dikeve, tê gotin ku evîndar dibin.
But he never said much.	Lê qet zêde negot.
Know that it has passed too late.	Dizanin ku ew pir dereng derbas bûye.
Together they had a child.	Bi hev re zarokek wan çêbû.
We want to develop our identity and history.	Em dixwazin nasnameya xwe û dîroka xwe geş bikin.
They are not dead.	Mirî ne.
I showed up on the screen.	Min li ser ekranê nîşan da.
Ten cells were analyzed for sample.	Deh hucre ji bo nimûne analîz kirin.
Oh, for the dry soil.	Oh, ji bo axa hişk.
It is love.	Ew evîn e.
No one is born crazy.	Kes bi dîn nayê dinyayê.
I will stay in my former country.	Ez ê li welatê xwe yê berê bimînim.
We can not get it right here.	Em nikarin vê derê rast bikin.
I just sat there.	Ez tenê li wir rûniştim.
I can believe it.	Ez dikarim bawer bikim.
Great for a natural garden.	Ji bo baxçeyê xwezayî mezin e.
But, he says well, it does not benefit.	Lê, bi gotina wî baş e, sûd jê nayê girtin.
Paper products are used for different purposes.	Berhemên kaxezê ji bo armancên cûda têne bikar anîn.
He made me more of a leader.	Wî ez bêtir kirim rêber.
You have to watch it though.	Divê hûn lê temaşe bikin.
But whatever it may be.	Lê çi dibe bila bibe.
I do not know anyone else who can, but maybe they can.	Ez kesek din nas nakim ku bikaribe, lê dibe ku ew bikarin.
Or maybe they can help their children.	An jî dibe ku ew alîkariya zarokên xwe bikin.
She has been told over and over again that she is stupid.	Ji wê re dîsa û dîsa hate gotin ku ew bêaqil e.
Each weapon has a line of damage.	Her çek xwedan rêzek zirarê ye.
She wanted to help him get better.	Wê dixwest ku alîkariya wî bike ku çêtir bibe.
Many will kill for my life, my work.	Pir kes dê ji bo jiyana min, karê min bikujin.
Our study has several potential limitations.	Lêkolîna me çend sînorên potansiyel hene.
We can travel.	Em dikarin rêwîtiyê bikin.
So proud of myself.	Ji ber vê yekê bi xwe serbilind e.
He said where he walks.	Wî got ku ew li ku derê dimeşe.
You may learn something.	Dibe ku hûn tiştek fêr bibin.
It has elements of old and new.	Hêmanên wê yên kevn û yên nû hene.
Some are not personal.	Hinek kesane ne.
Neither watching us nor following us.	Ne li me temaşe dikin û ne jî li pey me diçin.
He had never seen anything like it in his life.	Wî di jiyana xwe de tu carî tiştek wusa nedîtibû.
But this is not the case now.	Lê ev ne halê hazir e.
I think it is special.	Ez difikirim ku ew taybetî ye.
And then slowly began to move away from it.	Û paşê hêdî hêdî dest pê kir ji vê yekê dûr.
If it goes away too quickly you can lose your balance.	Ger ew pir zû dûr bikeve hûn dikarin hevsengiya xwe winda bikin.
But there may be more to it.	Lê dibe ku bêtir wê hebe.
No complications were reported.	Tu tevlîhevî nehatin ragihandin.
You were the model for her.	Tu ji bo wê model bû.
The sound of struggle shortened me.	Dengê têkoşînê min kurt anî.
The game is everything.	Lîstik her tişt e.
The rest fled for their lives.	Yên mayî ji bo jiyana xwe reviyan.
Of course he had no plans to stay inside.	Bê guman wî plan nedikir ku li hundur bimîne.
Of course you can love someone without taking advantage of them.	Bê guman hûn dikarin ji kesekî hez bikin bêyî ku hûn jê sûd werbigirin.
Many other examples can be found.	Gelek mînakên din dikarin bên dîtin.
But the show did not last very long.	Lê pêşandan pir dirêj nekir.
You are not the first.	Tu ne yê yekem î.
I do not plan to change my game.	Ez plan nakim ku lîstika xwe biguherim.
Now we know he did not catch it.	Niha em dizanin ku wî ew negirt.
I will hope to have my place in the year.	Ez ê hêvî bikim ku di nav salê de cîhê xwe xwedî bikim.
He was unaware of it.	Haya wî jê tune bû.
Exercise early in the morning and late in the evening.	Serê sibê zû û êvarê dereng werzîşê bikin.
I came to tell you something.	Ez hatim ji te re tiştekî bêjim.
He felt it was a difficult book to pull out.	Wî hest kir ku ew pirtûkek dijwar e ku derxistin.
Possible clinical applications are discussed.	Serîlêdanên klînîkî yên gengaz têne nîqaş kirin.
Once with the knife standing on the bed.	Carekê bi kêrê li ser nivînê rawesta.
They both loved sleeping.	Herduyan jî ji razanê hez dikirin.
It was just a silly thought.	Ew tenê ramanek bêaqil bû.
I did a lot worse.	Min gelek xerabtir kir.
But that is not the case with us here.	Lê ev ne meseleya ku em li vir in.
During treatment, both groups improved significantly.	Di dema dermankirinê de, her du kom bi girîngî çêtir bûn.
And just see where your power is.	Û tenê dibînin ku hêza we li ku derê ye.
He did just that.	Wî tam wisa kir.
That was my face.	Ew rûyê min bû.
This is my year to make one of them.	Ev sala min e ku ez ji wan re yek çêkim.
This may not be the case.	Dibe ku ev nebe.
It never does.	Ew qet nake.
Boy do they smell good.	Boy ma wan bîhn xweş.
Many factors affect traffic.	Gelek faktor bandor li trafîkê dikin.
Play on.	Lîstik li ser bikin.
Before any of us knew.	Berê ku yek ji me bizanibûya.
I did not leave.	Min nehişt.
It was a beautiful place for a young woman.	Ji bo jineke ciwan cihekî xweş bû.
He came.	Ew hat.
However I say we should be fair.	Lêbelê ez dibêjim ku divê em adil bin.
By the way, it probably wasn’t wrong.	Bi awayê, ew belkî ne xelet bû.
The others are new.	Yên din nû ne.
So we have to find an approach to it.	Ji ber vê yekê divê ku em nêzîkatiyek ji wê re kifş bikin.
However, most previous studies have been limited by the size and strength of the sample.	Lêbelê, piraniya lêkolînên pêşîn ji hêla mezinahî û hêzê ya nimûneyê ve hatine sînorkirin.
Nobedar speaks.	Nobedar diaxive.
As if he really did not know if anything was really going on.	Wekî ku ew bi rastî nizanibû ka tiştek bi rastî diqewime.
It is very high.	Ew pir bilind e.
Other than that there probably wasn’t much of an issue.	Ji bilî vê belkî zêde mesele tunebû.
Ask them if they want something to drink.	Ji wan bipirsin ka ew dixwazin tiştek vexwin.
They do not really talk to each other, or do not listen much.	Ew bi rastî bi hev re napeyivin, an pir guhdarî nakin.
What we are seeing is that this is completely wrong.	Ya ku em dibînin ev e ku ev bi tevahî xelet e.
But it is not enough to change the big picture.	Lê ne bes e ku wêneyê mezin biguhezîne.
No, more than that.	Na, ji wê zêdetir.
The state supports its argument.	Dewlet piştgirî dide argumana xwe.
I have compiled my list.	Min lîsteya xwe berhev kir.
Bad kids are sent there.	Zarokên xerab dişînin wir.
I know you do your best.	Ez dizanim ku hûn çêtirîn xwe dikin.
I hate it, but it had to be there.	Ez jê nefret dikim, lê diviya bû ku wê hebe.
Take a deep breath.	Nefesek kûr.
Still, no army could do without women.	Dîsa jî, tu artêş bêyî jinan nikarîbû.
He was older than many others, as he was young.	Ew ji gelekên din mezintir bû, wekî wî ciwan bû.
I am with the ship.	Ez bi keştiyê re me.
You, people.	Hûn, gel.
The experiment was performed twice.	Ezmûn du caran hate kirin.
But you have to act fast, before the light goes out.	Lê divê hûn bi lez tevbigerin, berî ku ronî biqede.
They had a need for sports.	Pêdiviya wan bi werzîşê hebû.
Needless to say how clever the super tree system is.	Ne hewce ye ku meriv bêje ka pergala darên super çiqas jîr e.
You came up with a price on the flowers.	Tu bi bihayekî li ser kulîlkan hatî.
Well you read it once and you are done.	Nexwe tu carekê dixwînî û te qedandiye.
Go take a look.	Here binêre.
He looked at me.	Wî awirek li min kişand.
The light was so poor.	Ronahî ewqas feqîr bû.
Surprise was to be the key.	Sosret bû ku bibe kilît.
I am currently on a new program.	Ez niha bernameyek nû me.
This is called an example of that class.	Ji vê re mînakek ji wê polê tê gotin.
I think you are right about that.	Ez difikirim ku hûn li ser wê rast in.
For a period of five years, he did not speak to anyone.	Ji bo heyama pênc salan, ew bi kesî re nepeyivî.
They were ready and waiting.	Amade bûn û li bendê bûn.
This is not what happens.	Ya ku diqewime ne ev e.
He had no brother.	Birayekî wî tunebû.
But it also didn’t look much like the truth.	Lê ew jî zêde mîna rastiyê nedixuya.
You will start the new example as above.	Hûn ê mînaka nû wekî li jor dest pê bikin.
There is so much to do at once.	Di carekê de pir tişt e.
He saw two people in the car.	Wî du kes di otomobîlê de dît.
Give less to those who give less to you and the environment.	Kêmtir bidin kesên ku kêm didin we û derdorê.
I never did anything to him.	Min qet tiştek jê re nekir.
The belly, however, for two.	Zikê, lê belê, ji bo du.
It was very frustrating.	Ew pir xemgîn bû.
The progress of the surgery plan was measured.	Pêşkeftina plansaziya neştergeriyê hate pîvandin.
He refused to speak, and tried to get away from us.	Wî nexwest ku biaxive, û hewl da ku ji me dûr bike.
Price required.	Biha hewce ye.
You follow some steps.	Hûn hin gavan bişopînin.
However this is not a question.	Lêbelê ev ne pirs e.
I have researched such things.	Min tiştên wiha lêkolîn kir.
This has taken the conflict to a global stage.	Vê yekê nakokî derbasî qonaxeke cîhanî kir.
If she wants something, she will find it.	Ger tiştek bixwaze, ew ê wê bibîne.
My text is neither here nor there.	Nivîsara min ne li vir û ne jî li wir e.
Or what it is.	An jî ew çi ye.
There were a few other lessons as well.	Çend dersên din jî hebûn.
And this time is no better than it is now.	Û ev dem ji ya niha ne çêtir e.
Just a day or two.	Tenê rojek an du roj.
The process took years.	Pêvajo bi salan girt.
Believe me, there is a difference.	Ji min bawer bikin, cudahî heye.
They were completely wrong with each other.	Ew bi tevahî ji hev re xelet bûn.
I needed a direct contact.	Min pêwendiya rasterast hewce kir.
He returned for his brother.	Ew ji bo birayê xwe vegeriya.
To be clear, this is a fact, not my view.	Ji bo zelal be, ev rastiyek e, ne nêrîna min e.
You need to set a standard and stick to it.	Pêdivî ye ku hûn standardek saz bikin û dûv re pê bisekinin.
People started calling me.	Mirovan dest bi gazîkirina min kirin.
People must take personal responsibility.	Divê mirov berpirsiyariya kesane bigire ser xwe.
It will be expensive.	Dê biha be.
Most of them are common moral thoughts.	Piraniya wan ramanên exlaqî yên hevpar in.
Well, by chance, it will take a long time and be captured.	Belê, bi şansekî be, ew ê pir dûr bigire û were girtin.
For some people the risk is worth it, for others it is not.	Ji hin kesan re rîsk hêjayî wê ye, ji bo hinan jî ne hêja ye.
Golden heart, that one.	Dilê zêrîn, ew yek.
It had never been there before.	Berê jî qet ne li wir bû.
Its logic, it has a command.	Mantiqeke wê, fermanek heye.
Are you in the game tonight ?.	Ma hûn îşev di lîstikê de ne?.
Age to know and fear.	Temenê ku bizane û bitirse.
It can not be saved.	Nikare xilas bibe.
She was beautiful and flawless.	Ew bedew û bêkêmasî bû.
No idea she wants dinner.	Fikir tune ku wê şîvê bixwaze.
It's good to be upset if you lose.	Baş e ku hûn xemgîn bibin heke hûn winda bikin.
Obviously this is what needs to happen.	Eşkere ye ku ew tiştê ku divê biqewime ev e.
This is also true of children’s lies.	Ev ji derewên zarokan re jî rast e.
They then informed the court that they could not agree.	Piştre wan ji dadgehê re ragihand ku ew nikarin li hev bikin.
There was nothing here, nothing.	Li vir tiştek tune bû, tiştek tune bû.
It may be necessary to shoot at such a target several times.	Dibe ku hewce be çend caran li hedefek wiha were gulebarankirin.
But expect there to be more.	Lê li bendê bin ku bêtir heye.
I knew she had heard some of the war.	Min dizanibû ku wê hinek ji şer bihîstiye.
Someone was wrong on the internet.	Kesek li ser înternetê xelet bû.
I was immediately arrested.	Di cih de ez girtim.
However, he thinks, that it will never happen.	Her çend, wî difikirî, ku ew ê çu carî nebe.
If she wanted, she could go back to her parents.	Ger wê bixwesta, dikaribû vegere ba dê û bavê xwe.
The problem is that it is part of growth.	Pirsgirêk ev e ku beşek mezinbûnê ye.
There was no need for politics.	Ne hewceyî siyasetê bû.
I have rarely been to such a beautiful place.	Ez kêm caran li deverek wusa xweşik bûm.
The remaining collective children were six months or older.	Zarokên kolektîf ên mayî şeş mehî an mezintir bûn.
I have a feeling he is not healing either.	Hestek min heye ku ew jî sax nabe.
Written in a foreign language.	Bi zimanekî xerîb hatiye nivîsandin.
I knew you would come back.	Min dizanibû ku hûn ê vegerin.
My guess was it.	Bi texmîna min ew bû.
The game continued.	Lîstik berdewam kir.
You and your sister.	Tu û xwişka te.
And he should not have tried to buy her love.	Û diviyabû ku wî hewl neda ku evîna wê bikire.
That was my job.	Ew karê min bû.
There is a new one.	Yek nû heye.
The sound of movement did not come out.	Dengê tevgerê derneket.
It will work anyway.	Ew ê bi her awayî kar bike.
You can then inform the choices.	Dûv re hûn dikarin hilbijartinên agahdar bikin.
Those of me do the same.	Yên min jî heman tiştî dikin.
I never knew what to say.	Min qet nizanîbû çi bêjim.
I do not recommend the following lies.	Ez derewên jêrîn pêşniyar nakim.
You know it's going to hurt, but you can't see it.	Hûn dizanin ku ew ê biêşîne, lê hûn nikarin nebînin.
But no doubt, someone will come in.	Lê bê şik, kesek dê bikeve hundur.
Yes, there is nothing right now.	Erê, niha tiştek tune.
In my opinion it is not an easy picture to take.	Bi dîtina min ne wêneyek hêsan e ku meriv bikişîne.
There were good points that he was the last.	Xalên baş hebûn ku ew bû yê herî dawî.
We see two other models.	Em du modelên din bibînin.
They are completely standard.	Ew bi tevahî standard in.
After that they met several times to go out together.	Piştî vê yekê ew çend caran hevdîtin kiribûn ku bi hev re derkevin derve.
A school night.	Şevek dibistanê.
We used two different methods to get the same result.	Me du rêgezên cûda bikar anîn ku heman encam derxistin.
Such an argument might run.	Dibe ku argumanek wiha bimeşe.
The bed changes completely into something else.	Nivîn bi tevahî tiştek din diguhere.
Measurement is easy, starting it is free.	Pîvankirin hêsan e, destpêkirina wê belaş e.
Very far.	Pir dûr.
But it is definitely a game that wants to kill you.	Lê ew bê guman lîstikek e ku dixwaze we bikuje.
I wanted to feel something.	Min dixwest ez tiştek hîs bikim.
I will tell you now.	Ez ê niha ji te re bibêjim.
I know what to do.	Ez dizanim çi bikim.
Just keep doing things like that, forever.	Tenê tiştên weha berdewam bikin, her û her.
If we are alone with a girl, it does not work.	Ger em bi tenê keçekê re bin, ew naxebite.
But there is a significant difference between the two characters.	Lê di navbera her du karakteran de cûdahiyek girîng heye.
And it's not about our safety, it's about their level of comfort.	Û ev ne li ser ewlehiya me, ew li ser asta rehetiya wan e.
It keeps open.	Ew vekirî digire.
If we were on the same page, it was a weird one.	Ger em di heman rûpelê de bûn, ew yek xerîb bû.
All if.	Hemî heke.
They lie to us.	Li me derewan dikin.
But it is not my home.	Lê ew ne mala min e.
Now you are going to the computer.	Niha hûn diçin ser komputerê.
They bring some news that he does not want to hear.	Ew hin nûçeyan tînin ku ew naxwaze bibihîze.
But it did not last long.	Lê dirêj nekirin.
Then we will deliver them.	Dûre em ê teslîmî wan bikin.
I do not need to.	Ez hewce nakim.
Finally this is it.	Axir ev e.
He will forget for a while, then start again.	Ew ê demekê ji bîr bike, paşê dîsa dest pê bike.
I have a child at home.	Li malê zarokek min heye.
The audience is ready.	Temaşevan amade ye.
Too bad we don't have a computer.	Pir xerab e ku tu komputerek me tune.
He fell to his knees.	Li ser çokan ket.
If it was not hot, it was not summer.	Ger ne germ bû, ne havîn bû.
Four groups of samples were prepared.	Çar komên nimûne hatine amadekirin.
And that hit me.	Û ev yek li min xist.
We do not know how the majority of the nation will vote.	Em nizanin dê piraniya niştimanî çawa deng bidin.
He saw the truth.	Wî rastiya xwe dît.
You have to start making your own plans, he said.	Hûn neçar in ku dest bi çêkirina planên xwe bikin, wî got.
I needed to know what happened.	Min hewce kir ku ez bizanim ka çi bû.
He does not want you to look down on other people.	Ew naxwaze ku hûn li mirovên din piçûk binerin.
You will be healthy and the baby will be healthy too.	Tu sax bî û zarok jî wê sax be.
And besides, you do not need three people to do that.	Û ji bilî vê, ji we re sê kes hewce nake ku hûn wiya bikin.
Even now, neither side feels it wrong.	Niha jî, ne li kêleka wê ne xelet hîs dike.
Losing a child is very difficult.	Wendakirina zarokekî pir zor e.
This is a one step process.	Ev pêvajoyek yek qonax e.
I asked him how long he was there.	Min jê pirsî ka ew çiqas li wir e.
Now is the time for me to say.	Niha dema min hatiye ku ez bêjim.
I know a young man.	Ez xortekî nas dikim.
The purpose of this was.	Mebesta vê yekê bû.
It really is stupid.	Bi rastî jî bêaqil e.
To tell me her baby.	Ku ji min re bêje pitika wê.
And the crowd grows.	Û girse zêde dibe.
You close your eyes.	Tu çavên xwe bigirî.
They tried everything.	Wan her tişt ceribandin.
People should only be seen as human beings.	Divê mirov bi tenê weke mirov bên dîtin.
In your ear.	Di guhê te de.
These rules have been applied in many future cases with similar results.	Van qaîdeyan di gelek rewşên paşerojê de bi encamên mîna hatine sepandin.
Then, try again.	Hingê, dîsa biceribîne.
Early in the morning the hot water does not go away.	Serê sibê zû ye ku ava germ neçe.
Either way, it was a bad move.	Bi her awayî, ew tevgerek xirab bû.
My face was less thick.	Rûyê min kêmtir stûr bû.
Don't worry too much.	Zêde xem neke.
And then he would go out into the street.	Û paşê ew ê derkeve kolanê.
The latter possibility has not yet been discussed in the literature.	Îhtîmala dawî heta niha di edebiyatê de nehate nîqaşkirin.
She lost an eye.	Wê çavek winda kir.
We will not go to that level again.	Em ê carek din neçin wê astê.
This means that they are very white.	Ev tê wê wateyê ku ew gelek spî hene.
Then it turns to me.	Paşê li min dizivire.
General did not.	General nekir.
It seems to work well.	Ew xuya dike ku baş dixebite.
They say it is not true that he sees him.	Dibêjin ne rast e ku ew wî dibîne.
He tried, but he was already here.	Wî hewl dida, lê ew berê li vir bû.
The lines may no longer work.	Dibe ku xet êdî nexebitin.
The title was incorrect.	Sernav xelet bû.
I'm not so sure.	Ez ne ewqas bawer im.
A verdict of not guilty was handed down against him.	Derbarê wî de biryara nepenîtiyê hat dayîn.
I will ask tonight, she thought.	Ez ê îşev bipirsim, wê fikirî.
Use it yourself and and use it often.	Wê bixwe bikar bînin û û pir caran bikar bînin.
He will think of me in his own way more than ever.	Ew ê ji her demê bêtir di riya xwe de min bifikire.
Of course there is nothing to tell me.	Bê guman tu tiştek heye ku ji min re bêje.
Especially black children.	Bi taybetî zarokên reş.
We want to see it perfect.	Em dixwazin wê bêkêmasî bibînin.
In the car.	Di erebeyê de.
Money still does not flow like information.	Pere hîn jî mîna agahiyê nagere.
He can certainly catch himself.	Ew bê guman dikare xwe bigire.
It was about two girls.	Li ser du keçan bû.
I know my lesson.	Ez dersa xwe dizanim.
His smile was still on his face.	Kenê wî hîn li ser rûyê wî bû.
However, most people are just not ready to take their journey so far.	Lêbelê, pir kes tenê amade ne ku rêwîtiya xwe heya nuha bigirin.
They love me there.	Li wir ji min hez dikin.
What we knew to be true was not true.	Tiştê ku me dizanibû ku rast e, ne rast bû.
Get ready for sleep as you normally would.	Ji bo xewê wekî ku hûn normal amade dikin amade bibin.
Both remained on their feet.	Her du jî li ser piyan man.
It is not possible here.	Li vir ne mumkin e.
I had seven children.	Heft zarokên min hebûn.
Eventually his nose was broken, but nothing else.	Di dawiyê de pozê wî şikestibû, lê tiştek din tune.
Let it show.	Bila ew nîşan bide.
Red wine may be the best choice.	Şeraba sor dikare bijareya herî baş be.
Remember to vote for your team !.	Bînin bîra xwe ku hûn ji bo tîmê xwe deng bidin!.
In my case, both are different.	Di rewşa min de, herdu jî cuda ne.
It therefore places great importance on the first group.	Ji ber vê yekê giraniyek mezin dide koma yekem.
Again, you have access to this.	Dîsa, hûn gihîştina vê yekê heye.
Everyone knows how this should be done.	Her kes dizane ku divê ev çawa were kirin.
Even talking.	Heta dipeyivî.
My heart is very sad.	Dilê min pir xemgîn e.
They are only a foot apart.	Ew tenê lingek ji hev dûr in.
You can not rule with absolute power as before.	Hûn nikarin weke berê bi hêza mutleq desthilatdariyê bikin.
But today was before their eyes.	Lê belê îro li ber çavê wan bû.
Their eyes were clear and bright.	Çavên wan zelal û geş bûn.
Maybe not all of a sudden.	Dibe ku ne ji nişka ve.
Then he stepped back and opened his hands.	Paşê paşde gav avêt û destên xwe vekir.
When we pull him to his feet, he gives a sharp scream.	Dema ku em wî dikişînin ser lingan, ew qîrînek tûj dide.
I can not do that.	Ez nikarim vê bikim.
He simply could not.	Ew bi hêsanî nikaribû.
You do too.	Tu jî dikî.
They are very mobile.	Ew pir mobîl in.
She has almost free medical care.	Ew hema hema lênihêrîna bijîşkî ya belaş heye.
You can tell by seeing it right away.	Hûn dikarin bi dîtina wê di cih de vê yekê bibêjin.
Stay tuned, everyone !.	Bi heybet bimînin, her kes!.
And they miss the things their fathers do at night.	Û ew bêriya tiştên ku bav bi şev dikin dikin.
When he was saved, he was saved.	Dema ku ew xilas bû, ew xilas bû.
I also remember what she said.	Tiştek ku wê got jî tê bîra min.
Its people are best studied from a distance.	Mirovên wê herî baş ji dûr ve têne lêkolîn kirin.
I smiled.	Min bişirî.
What a shame that it is not possible for me to find myself.	Çi heyf e ku ne mimkûn e ku ez xwe bibînim.
Maybe it's.	Dibe ku ev be.
And they rejoiced in its power.	Û wan hêza wê bi kêfxweşî digotin.
I feel for the audience.	Ez ji temaşevanan re hest dikim.
This aspect needs further investigation.	Ev aliyek hewceyê lêkolînek din e.
Code and it works.	Kod û ew dixebite.
A man is a better chance.	Mirovek şansek çêtir e.
Together they had four children.	Bi hev re çar zarokên wan hebûn.
Not seriously, he understood.	Ne cidî, wî fêm kir.
The sea is like glass.	Derya wek camê ye.
This made me think of her mother.	Vê yekê kir ku ez li diya wê bifikirim.
A mobile phone is also provided for our use.	Ji bo bikaranîna me jî têlefonek desta pêşkêş kirin.
All the others left.	Hemû yên din çûn.
It was an important moment for me.	Ew ji bo min demek girîng bû.
Add the wine and cook until the sun is dry.	Şerabê lê zêde bikin, heta ku tav zuwa bibe bipêjin.
That was the end of it.	Ev dawiya wê bû.
I do not know the word.	Ez peyvê nizanim.
It is a kind of pain.	Ew celebek êş e.
Only that events can be more meaningful in this way.	Tenê ku bûyer dikarin bi vî rengî bêtir watedar bikin.
Her parents and four brothers died.	Dê û bavê wê û çar birayên wê mirin.
Wisdom is on the issue.	Aqil li ser meseleyê ye.
It runs very smoothly, everything works as it should.	Ew pir xweş dimeşe, her tişt wekî ku divê dixebite.
The other is better.	Ya din çêtir e.
Those were great times.	Ew demên mezin bûn.
Remember, they know more about themselves than you do.	Bînin bîra xwe, ew ji we bêtir bi xwe dizanin.
It was her secret, not his.	Ew raza wê bû, ne ya wî.
Of course it was.	Helbet ew bû.
It can be seen in the background.	Ew di paşnavê de tê dîtin.
Definitely the thing.	Tiştê teqez.
It becomes less frustrating than before.	Ew ji berê kêmtir xemgîn dibe.
I will pick you up when you finish in a week.	Dema ku tu di heftê de biqedînî ez ê te bigirim.
It is not possible that there was not enough going.	Ne pêkan e ku têra çûnê tunebû.
This is not necessary.	Pêdivî ye ku ev yek ne hewce ye.
It really is an object.	Bi rastî ew objeyek e.
Music was seen as an opportunity to fight for your dreams.	Muzîk wekî fersendek dît ku ji bo xewnên xwe şer bike.
I loved the cat, though.	Min ji pisîkê hez kir, lê belê.
I suddenly saw my hands and shoulders in front of me.	Min ji nişka ve dest û milên xwe li ber xwe dît.
One of these is the lack of a home.	Yek ji van jî nebûna mal e.
Could not speak to him for comment.	Ji bo şîroveyê nekarîn bi wî re biaxivin.
In many cases they are not good people.	Di gelek rewşan de ew ne mirovên baş in.
He did not leave her.	Wî ew nehişt.
When he sat down at the table again, he got up.	Gava ew dîsa li ser sifrê rûnişt, ew rabû.
We receive new orders and new projects are coming.	Em fermanên nû distînin û projeyên nû tên.
However, let's try to follow it.	Digel vê yekê, bila em hewl bidin ku wê bişopînin.
It was necessary to find someone to resist.	Pêwîst bû ku kesek ji berxwedanê bibîne.
It takes a lot of labor and money to produce.	Ji bo hilberandinê gelek ked û pere lazim e.
Just do not pay without war.	Tenê bêyî şer pereyê xwe nedin.
And we do not have a week.	Û hefteyek me nemaye.
There were only a few people there, about twenty.	Tenê çend kes li wir bûn, nêzîkî bîst.
A chance at failure.	Derfetek di têkçûnê de.
They are the best places.	Ew cîhên çêtirîn in.
I was really looking forward to those days.	Bi rastî ez li hêviya wan rojan bûm.
All he wanted to know now was how to stop the pain.	Tiştê ku wî dixwest nuha bizane ew bû ku meriv çawa êşê rawestîne.
Do not do this again.	Careke din wisa nekin.
Something that happened tonight I do not understand.	Tiştekî ku îşev qewimî ez fam nakim.
Turned over, look.	Berê xwe da ser, nêrî.
I do not think the child has seen things so far along the way.	Ez nafikirim ku zarok di rê de tiştên ewqas dûr dîtiye.
But in this process another question arises.	Lê di vê pêvajoyê de pirsek din derdikeve pêş.
I do not have breakfast.	Ji min re taştê tune.
You can have any woman you want.	Hûn dikarin her jinek ku we bixwesta hebe.
Nobody likes to come here, we know that.	Kes hez nake were vir, em vê yekê dizanin.
Our word is not broken.	Gotina me nayê şikandin.
He is a former high school student.	Ew xwendekarê berê yê dibistanê ye.
And we’ll talk about that a bit.	Û em ê li ser vê yekê hinekî biaxivin.
But the other three are not.	Lê sê yên din ne.
Anything anyone wants.	Tiştê ku kesek bixwaze.
We are still creating that email address.	Em hîn jî niha wê navnîşa e-nameyê ava dikin.
I have to help them.	Divê ez alîkariya wan bikim.
Very nice, you asked.	Pir xweş e, te jê pirsî.
There are also many people who are now looking around.	Gelek kesên ku niha li dora xwe digerin jî hene.
My father is short, I am short, enough.	Bavê min kurt e, ez kurt im, bes e.
He was a popular teacher and was very good at his job.	Ew mamosteyek populer bû û di karê xwe de pir baş bû.
I think those kids are about something.	Ez difikirim ku ew zarok li ser tiştek in.
I did not want to be.	Min nexwest ku bibim.
There was a high probability.	Bi îhtîmaleke mezin hebû.
You lost your parents.	We dê û bavê xwe winda kir.
Please stay in touch and let us know how you are doing.	Ji kerema xwe têkilî bimînin û ji me re agahdar bikin ka hûn çawa dikin.
It will help.	Ew ê alîkariyê bike.
Fight to the death.	Şerekî heta mirinê.
And we were very close to that.	Û em pir nêzîkî vê yekê bûn.
I will trust you.	Ez ê ji te bawer bikim.
I think in the end they were happy.	Ez difikirim ku di dawiyê de ew kêfxweş bûn.
Like many before me.	Mîna gelekên beriya min.
This is our first video.	Ev vîdyoya me ya yekem e.
We can not continue like this.	Em nikarin bi vî awayî berdewam bikin.
Over time, he will naturally create air and gain his character.	Bi demê re, ew ê bi xwezayî hewayê çêbike û karaktera xwe bi dest bixe.
But if you ever come back here, we will kill you.	Lê ger tu carek vegerî vir, em ê te bikujin.
You can still travel as you know it.	Hûn hîn jî dikarin rêwîtiyê bikin ku hûn dizanin.
It was completely normal.	Ew bi tevahî normal bû.
His mother was in his second marriage.	Diya wî di zewaca xwe ya duyemîn de bû.
On top of that but at the last minute decided not to.	Li ser vê yekê lê di kêliya dawî de biryar da ku neke.
It has happened in the past, and will happen again in the future.	Ew di paşerojê de bûye, û dê di pêşerojê de dîsa bibe.
The city was not close to the line.	Bajar ne nêzî xetê bû.
There, now you are free, but wait.	Li wir, niha hûn azad in, lê bisekinin.
There are.	Heye.
Unable to escape.	Nekarîn birevin.
But her good old days were over.	Lê rojên wê yên xweş derbas bûn.
The whole process was repeated four times.	Tevahiya pêvajoyê çar caran hate dubare kirin.
Apart from this, your father can also leave you in possession.	Ji xeynî vê, bavê te jî dikare li te xwedî derkeve.
It gets better from there.	Ji wir çêtir dibe.
Books are not written about people like us.	Li ser kesên wek me pirtûk nayên nivîsandin.
He tried and failed.	Wî hewl da û bi ser neket.
I have no control over this power.	Tu kontrola min li ser vê hêzê nîne.
There was an old man.	Pîrek bû.
That's not that complicated.	Ew ne ew çend tevlihev e.
He got up and went, of course in search of water.	Ew rabûye û çûye, bê guman di lêgerîna avê de ye.
I'm glad how it turned out.	Ez kêfxweş im ku ev çawa derketin.
Now it's ringing.	Niha ew zengil e.
Industry says, without proof, that everything has changed.	Pîşesazî dibêje, bê delîl, ku her tişt guherî.
I just had you.	Min tenê tu hebû.
We stand or run together.	Em bi hev re radiwestin an dikevin.
When cool, add in the eggs.	Dema sar bibe, têxin nav hêkan.
The true heart of a divided country.	Dilê rast ê welatekî parçebûyî.
Every man is a movie about a movie, a movie within a movie.	Her mirov fîlim li ser fîlm, fîlim di nav fîlim de ye.
I was very small.	Ez pir piçûk bûm.
She was not particularly upset.	Wê bi taybetî xemgîn nebû.
For him, it was finally a meeting with someone.	Ji bo wî, di dawiyê de hevdîtin bi kesekî re bû.
We can call it that.	Em dikarin wisa bi nav bikin.
Available for free and most widely used.	Belaş û ya herî berfireh tê bikaranîn heye.
With a real face.	Bi rûyekî rast.
Without any worries, he does not keep anything in mind.	Ji ti fikaran bêpar, ew tiştek di hişê xwe de nagire.
It will remain attached to the sample and will not change.	Ew ê bi nimûneyê ve girêdayî bimîne û nayê guhertin.
We do not believe it.	Em bawer nakin.
That was also true.	Ew jî rast bû.
Just a better apartment.	Tenê apartmanek çêtir.
She asked us what was going on.	Wê ji me pirsî ka çi diqewime.
People still say and do stupid things, you do too.	Mirov hîn tiştên ehmeqî dibêjin û dikin, hûn jî dikin.
She wants to get back together with the love of her life.	Ew dixwaze bi evîna jiyana xwe vegere hev.
They know this.	Ew vê yekê dizanin.
And a little under your eye.	Û hinekî di bin çavê te de.
His whole body ached, especially his head.	Hemû laşê wî diêşiya, nemaze serê wî.
Said no one better than him could hit the wall.	Got ji wî çêtir kes nikare dîwar lê bike.
Overall it was a successful night.	Bi giştî ew şevek serkeftî bû.
I do not remember, but we may be fine.	Ev nayê bîra min, lê dibe ku em baş bin.
Only this is her friend.	Tenê ev hevala wê ye.
We will not be forced.	Em ê neçar bimînin.
Under his control.	Di bin kontrola wî de.
What is, what is.	Çi ye, çi ye.
When you can do some exercise.	Gava ku hûn dikarin hinekî werzîşê bikin.
We are aware of it.	Haya me jê heye.
Children and their families will be here around noon today.	Zarok û malbatên wan dê îro danê nîvro derdora yek li vir bin.
I still think my male body is dirty.	Ez hîn jî difikirim ku laşê min ê nêr pîs e.
That's a nice line.	Ew rêzek xweş e.
Did not say where.	Negot ku derê.
Gas and go.	Gazê bike û here.
Full support on this issue.	Piştgiriya tevahî li ser vê hejmarê.
He was the only person he could trust.	Ew tenê kesê ku ew dikarin bawer bikin bû.
No one had come home yet.	Hîn kes nehatibû malê.
I support freedom of thought.	Ez piştgiriya azadiya ramanan dikim.
I know you were both very close to each other.	Ez dizanim hûn her du pir nêzîkî hev bûn.
You should have gone with him.	Divê tu bi wî re biçûya.
There is no difference between the groups in the second result.	Di encamên duyemîn de di navbera koman de cûdahî tune.
What an amazing man.	Çi mirovekî ecêb e.
For you and others.	Ji bo we û yên din.
The hard evidence of such problems is not ignored.	Delîlên dijwar ên pirsgirêkên weha nayên paşguh kirin.
So it's up to you.	Ji ber vê yekê ew li ser we ye.
I think about balance as we do.	Ez li ser hevsengiyê difikirim ku em.
She did not know.	Wê nizanibû.
Now they were all in the dark.	Êdî hemû di tariyê de bûn.
And we should.	Û divê em.
I get the blank address with the above code.	Ez navnîşa vala ya bi koda jorîn distînim.
Surround where you see your eyes, nose and lips.	Cihê ku hûn çav, poz û lêvên xwe dibînin dor bikin.
The questions that arise make their relationship difficult.	Pirsên ku diqewimin têkiliya wan dijwar dikin.
However I could be wrong.	Lêbelê ez dikarim xelet bim.
All patients signed a written consent form.	Hemî nexweşan forma razîbûna nivîskî îmze kirin.
There was only one link that was worth protecting.	Tenê yek girêdanek hebû ku hêjayî parastinê bû.
He could have another one.	Ew dikare yekî din hebe.
This may be the first entry.	Dibe ku ev yekem têkeve.
I want to know.	Ez dixwazim bizanim.
That's very good.	Ew pir baş e.
And yes, it's playing at different times of the year.	Û erê vê dema salê tê de ji hev cihê dileyize.
I broke it.	Min ew şikand.
Workers will also enter.	Karker jî dê bikevin.
The eyes were just eyes.	Çav bi tenê çav bûn.
He tried to get up to drink, but was very weak.	Wî hewl da ku xwe rabike ku vexwe, lê pir qels bû.
At least that’s what she understood.	Bi kêmanî ew tiştê ku wê fêm kir.
I have a field.	Qadeke min heye.
The old man knew how it was.	Pîrê dizanibû ku çawa bû.
I do not know how long this break will last.	Nizanim ev bêhnvedan dê çiqas dirêj bibe.
Explain that real life is there.	Vebêjin ku jiyana rastîn li wir e.
But now times have changed.	Lê niha dem hatine guhertin.
Remove the cover until a new shot appears.	Ji ber ku fîşekek nû xuya dike, bergê jê bikin.
This is also seen in the film.	Di fîlmê de jî ev yek tê dîtin.
His car has a lot of space and is very comfortable.	Otomobîla wî gelek cîh heye û pir rehet e.
It is more about volunteerism and competence.	Ew bêtir li ser dilxwazî ​​û jêhatîbûnê ye.
He was taken there, after a car hit him.	Ew birin wir, piştî ku otomobîlek li wî xist.
She was sent to another team a week later.	Piştî wê di hefteyekê de tîmek din şandin.
This game can be played with others.	Ev lîstik dikare bi yên din re were lîstin.
He is in the same boat.	Ew di heman qeyikê de ye.
We do not have personal vehicle data.	Daneyên wesayitên kesane yên me tune.
There were no answers from him yet.	Hîn bersivên wî nebûn.
However this seems to have created new problems.	Lêbelê ev xuya dike ku pirsgirêkên nû çêkiriye.
This will happen with or without a page loading rule.	Ev ê bi qaîdeyek barkirina rûpelê an bêyî wê bibe.
It was heavy, but not metal.	Giran bû, lê ne metal bû.
I did not notice.	Min ferq nekir.
One was not recorded.	Yek nehat tomarkirin.
Dad never says anything like that.	Bavo qet tiştekî wiha nabêje.
Furthermore, a guilty party is a party to the case.	Wekî din, bersûcek sûcdar aliyek dozê ye.
Close the door.	Derî girtin.
They did not want to be around me.	Wan li dora min nedixwest.
The reason is that there are no government resources.	Sedema wê jî ew e ku tu çavkaniyên hikûmetê tune ye.
I think we will.	Ez difikirim ku em ê.
You need to build your buying strategy around them.	Pêdivî ye ku hûn stratejiya kirrûbirra xwe li dora wan ava bikin.
This has only been done in recent times.	Ev tenê di demên dawî de hatiye kirin.
When one of these houses returned here a tree was cut down.	Ku yek ji van malan li vir vegeriyan darek jê kirin.
But no one wanted to.	Lê kesî nedixwest.
I want my voice to be heard.	Ez dixwazim dengê min bê bihîstin.
He knew the pattern.	Wî nimûne dizanibû.
We will learn the truth soon.	Em ê di demek nêzîk de rastiyê hîn bibin.
That way he is in return.	Bi vî rengî ew di vegerandinê de ye.
She would see them but they could not see her.	Wê wan bidîta lê wan nedikarî wê bidîta.
I'm sure no one has read the full description.	Ez bawer im ku kesî şiroveya tevahî nexwendiye.
He stopped and came to me.	Ew rawesta û hat ba min.
I was there.	Ez li wir bûm.
Let's deal with two cases here.	Ka em li vir bi du dozan re mijûl bibin.
Maybe they also believed such things.	Dibe ku wan jî ji tiştên wisa bawer dikir.
In the last days you could not turn your back on him.	Di rojên dawîn de te nikarîbû pişta xwe bidî wî.
I just think that's a nice word.	Ez tenê difikirîm ku ew peyvek xweş e.
They know where we are going.	Ew dizanin ku em ê biçin ku derê.
That is how bad I get.	Yanî ez çiqas xirab dibe.
Parents with their children.	Dê û bav bi zarokên xwe re.
He sent me a letter a few weeks later.	Piştî çend hefteyan nameyek ji min re şand.
Absolutely not.	Teqez bi tu awayî.
You think you know what they do.	Hûn difikirin ku hûn dizanin ku ew çi dikin.
Season, end of story.	Serdem, dawiya çîrokê.
He had never worn it now.	Wî çu carî ew niha li xwe nedikir.
The music is interesting that is repeated in many ways.	Muzîk balkêş e ku bi gelek awayan tê dubare kirin.
Not because we need to keep up with the kids.	Ne ji ber ku em hewce ne ku bi zarokan re bisekinin.
He was just a man.	Ew tenê zilamek bû.
It was then done.	Piştre hate kirin.
You know, it's never a book that is really about experimentation.	Hûn dizanin, ew qet pirtûkek ku bi rastî li ser ceribandinê ye.
I would suggest a hiking trip to get the full history.	Ez ê rêwîtiyek meşê pêşniyar bikim ku dîroka tevahî bistînin.
Love our hospital.	Ji nexweşxaneya me hez dikin.
He was wearing a dark suit and closed the door behind him.	Cilûbergek tarî li xwe kiribû û derî li dû xwe girt.
From your blood and so on.	Ji xwîna we û hwd.
You just wanted to get into something new and young.	Te tenê dixwest ku bikeve nav tiştek nû û ciwan.
It has been in my heart for four long years.	Ew çar salên dirêj di dilê min de ye.
See what he says.	Binêrin ka ew çi dibêje.
I do not have much time.	Zêde wext ji min re nemaye.
She was wearing black.	Wê reş li xwe kiribû.
This and more.	Ev û hê bêtir.
Just to show him that he can, and she would shoot him.	Tenê ji bo ku nîşanî wî bide ku ew dikare, û wê ew gulebaran bikira.
Until then I did not understand.	Heya paşî min fêhm nekir.
There is no power over them to control their decisions.	Di ser wan re ti hêz nîne, ku tu biryarên wan kontrol bike.
Only friends at home.	Li malê tenê heval.
Very sad, but very beautiful.	Pir xemgîn, lê pir xweşik.
There was nothing unusual in the sight in front of her.	Di dîtina li ber wê de tiştekî neasayî tune bû.
Pays for playing with big guys.	Ji bo lîstina bi xortên mezin re pere lê dixe.
So do not be afraid of failure.	Ji ber vê yekê ji têkçûnê netirsin.
Responsible for data analysis.	Berpirsiyarê analîza daneyan bû.
I need this marriage to work.	Ez vê zewacê hewce dikim ku bixebitim.
There was something new.	Tiştekî nû hebû.
He had a solution.	Çareseriya wî hebû.
Thanks in advance to anyone who does.	Pêşda spas ji bo kesê ku dike.
We went to bed tired every night.	Em her şev bi westayî çûne razanê.
You need one letter, then two numbers, then five letters.	Ji we re herfek, paşê du hejmar, paşê pênc tîp hewce ne.
He was sick and very quiet for him.	Ew nexweş bû û ji bo wî pir bêdeng bû.
Or the sound of her voice.	An jî dengê dengê wê.
You get there and see for yourself.	Tu xwe bigihînî wê derê û ji bo xwe bibînin.
But that was it.	Lê ew ew bû.
The immediate effects of the drug will not disappear until some time later.	Bandorên tavilê yên narkotîkan dê heya demek şûnda dernekevin holê.
He knows how to do many things.	Ew dizane ku çawa bike, gelek tiştan.
Setting.	Setting.
Just to let him know you were safe.	Tenê ji bo ku wî bizanibe ku hûn ewle bûn.
We had a really nice time.	Me bi rastî demek xweş derbas kir.
I see it as a big positive.	Ez wek erênîyeke mezin dibînim.
Then he would not cry.	Wê demê ew ê negirî.
That form is available here.	Ew form li vir heye.
She was a learned woman.	Ew jinek hîn bû.
No one said anything, she told herself.	Kesî tiştek negot, wê ji xwe re got.
It was not fair to her.	Ji wê re ne adil bû.
It was a difficult journey, but it was worth it.	Ew rêwîtiyek dijwar bû, lê hêjayî wê bû.
Their influence continues today.	Bandora wan îro jî didome.
Of course it was not perfect.	Helbet ne bêkêmasî bû.
Then we can go to your house and have a cup of tea.	Paşê em dikarin herin mala we û çayiyek vexwin.
You get what it's.	Hûn tiştê ku ew e digirin.
It gives you that it's a little far away.	Ew dide we ku ew piçek dûr e.
There is currently no effective treatment for this disease.	Ji bo vê nexweşiyê heya niha tedawiyek bi bandor tune.
It says so.	Bi vî awayî dibêje.
This increases the cost.	Ev lêçûn zêde dike.
This may not be the case.	Dibe ku ev nebe.
I hated him for what he had done to us.	Min ji wî nefret kir ku wî ji me re kiribû.
The obvious thing is that something has changed.	Tiştê diyar e ku tiştek hatiye guhertin.
This is our life and we love what we do.	Ev jiyana me ye û em ji tiştê ku em dikin hez dikin.
The pain was not as bad as one might think.	Êş bi qasî ku meriv difikire ne xirab bû.
Kids will send themselves there, rarely returning the same players.	Zarok dê xwe bişînin wir, kêm caran heman lîstikvan vedigerînin.
And I do not believe it went well.	Û ez bawer nakim ku ew baş derbas bû.
In fact her mother sold it home.	Bi rastî diya wê ew firot malê.
Written informed consent was obtained from the patients included.	Ji nexweşên tê de razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
The information was false.	Agahiyên derew bû.
O holy day.	Ey roja pîroz.
Love someone more.	Ji kesekî zêde hez bikin.
I then sent for a full copy of the file.	Dûv re min ji bo kopiyek pelê tevahî şand.
The opening night was a huge success.	Şeva vekirinê serkeftinek mezin bû.
That's not something you can plan for.	Ew ne tiştek e ku hûn dikarin plan bikin.
It was a small detail, some numbers that did not match.	Ew hûrguliyek piçûk bû, hin hejmarên ku li hev nehatin.
I really doubled down.	Min bi rastî ducar kir.
I tried to put myself in their shoes.	Min hewl da ku xwe têxim şûna wan.
She could not understand what had happened.	Wê nikarîbû fêm bike ka çi qewimî.
No other weapons or materials were found.	Tu çek û malzemeyên din nehatin dîtin.
A few months.	Çend meh.
Some words can do that.	Hin peyv dikarin wiya bikin.
Everything you would do from a book is natural.	Her tiştê ku hûn ê ji pirtûkê bikin xwezayî ye.
There is zero performance cost.	Mesrefa performansa sifir heye.
However, nature was not kind.	Lêbelê, xweza ne dilovan bû.
She put her hand on his shoulder, but did not ask too much.	Destê wê danî ser milê xwe, lê zêde pirs nekir.
I really hope you can enjoy it.	Ez bi rastî hêvî dikim ku hûn dikarin jê kêfê bikin.
In fact, it was.	Bi rastî, ew bû.
A long, long way too.	Rêyeke dûr û dirêj jî.
Let us consider examples.	Ka em mînakan binirxînin.
Different perspectives can work for you or against you.	Cûda nihêrîn dikare ji bo we an jî li dijî we bixebite.
So, you know, we'll see.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin, em ê bibînin.
Maybe you will find an amazing one, or maybe you will make some lovely friends.	Dibe ku hûn yekî ecêb bibînin, an jî dibe ku hûn ê çend hevalên hêja çêbikin.
That should be enough.	Ku divê bes be.
Yet it is never perfect.	Dîsa jî qet ne bêkêmasî ye.
There is no medical help.	Alîkariya bijîşkî tune.
As if you belong to her.	Mîna ku tu yê wê yî.
It is difficult to think clearly.	Zehmet e ku meriv zelal bifikire.
At that time, the girls were there.	Wê demê, keçên li wir amade bûn.
Then new medications will start.	Dûv re dê dermanên nû dest pê bikin.
His neck broke.	Stûyê wî şikand.
He will not want anything from it.	Ew ê tiştek ji vê yekê naxwaze.
I hated first school.	Min ji dibistana yekem nefret kir.
I started laughing.	Min dest bi kenê kir.
That was all that was needed.	Ya ku diviya bû ev bû.
It was too late when he showed up.	Dema ku wî nîşan da, dereng bû.
Certainly not in this man.	Bê guman di nav vî mirovî de.
He completely ignored me.	Wî ez bi tevahî paşguh kirim.
They want us to build on identity.	Ew dixwazin ku em li ser nasnameyê çêbikin.
Only one of them may be empty.	Tenê yek ji wan dibe ku vala be.
I do not mean what you think.	Mebesta min ne ya ku hûn difikirin.
Different things happen in my life.	Di jiyana min de tiştên cuda diqewimin.
Get plenty of water.	Gelek avê bigirin.
The latter two are now public companies.	Herduyên dawî niha şirketên giştî ne.
I am a soldier to defend my country, as it is called.	Ez leşker im ji bo parastina welatê xwe, wekî ku tê gotin bikim.
I do not want this from my mother, let her stay in peace.	Ez vê yekê ji diya xwe re naxwazim, bila ew di aramiyê de bimîne.
You, they did not listen to them, because they understood your function.	We, wan guh neda wan, ji ber ku wan fonksiyona we fam kir.
It has changed over time.	Ew bi demê re guherî.
She could not believe what had happened.	Wê bawer nedikir ku çi qewimî.
He needs to get closer so he can start again.	Pêdivî ye ku ew nêzîk bibe, da ku ew ji nû ve dest pê bike.
But it is the beginning of spring.	Lê serê biharê ye.
Tell them you love them and everything will be fine.	Ji wan re bêje ku hûn ji wan hez dikin û her tişt dê baş be.
What your video is made of.	Vîdyoya we ji çi tê çêkirin.
This looks good again.	Ev dîsa baş xuya dike.
I hope we will not see any action tonight.	Ez hêvî dikim ku em ê îşev tu çalakiyê nebînin.
They never stop asking you about your day.	Ew qet carî nawestin ku ji we li ser roja we bipirsin.
They needed to stay together.	Ew hewce bûn ku bi hev re bimînin.
But it has taken over my home and my life ever since.	Lê ji wê demê û vir ve mal û jiyana min girt.
Understand what you want to do and what works best for you.	Fêm bikin ku hûn çi dixwazin bikin û ji bo we çêtirîn dixebite.
We did not snow until late.	Em heta dereng berf nebariyan.
Buying is my job.	Kirin karê min e.
We wanted to do that.	Me dixwest em vê yekê bikin.
In my view there are many changes.	Bi dîtina min gelek guhertin hene.
My score follows the score that he fully uses.	Pûana min li dû puana ku ew tam bikar tîne dişopîne.
The meaning of his name is not known.	Wateya wî navî nayê zanîn.
I can not think for everyone.	Ez nikarim ji bo her kesî bifikirim.
The boys were a little worried.	Xort hinekî bi fikar bûn.
It will be no less than his personal hell.	Ew ê ji dojeha wî ya kesane ne kêmtir be.
It was a real effort to stay on the ground.	Ew hewldanek rastîn bû ku li erdê bimîne.
But please, let us not do politics.	Lê ji kerema xwe, bila em siyasetê nekin.
It represents a very ancient family.	Ew malbatek pir kevnar temsîl dike.
The words 'effective' and 'dead' had to be used instead.	Ji ber vê yekê diviyabû li şûna wê peyvên 'bibandor' û 'mirin' bihatana bikaranîn.
Test tune.	Test tune.
Society can use them.	Civak dikare wan bikar bîne.
I remember sitting at the bar and drinking.	Tê bîra min ku ez li bar rûniştim û vedixwarim.
This time the situation is different.	Vê carê rewş cuda ye.
So the activity is empty.	Ji ber vê yekê çalakî vala ye.
They vary in shape, size and material.	Ew di şikil, mezinahî û materyalê de cûda dibin.
I will tell them you saved us.	Ez ê ji wan re bibêjim we em xilas kirin.
It has not gotten better.	Ew çêtir nebûye.
I tried a lot but it came out fast.	Min pir hewl da lê zû derket.
I never thought to ask her about it.	Min qet nefikirî ku li ser vê yekê ji wê bipirsim.
I wanted to live on the boat because it felt safe.	Min dixwest ku li ser qeyikê bijîm ji ber ku ew xwe ewle hîs dikir.
Everyone is equal.	Her kes wekhev e.
As we know that experience can be a good teacher.	Wekî ku em dizanin ew ezmûn dikare bibe mamosteyek baş.
They then tried physical therapy, which only made the situation worse.	Dûv re wan tedawiya fizîkî ceribandin, ku tenê rewş xirabtir kir.
The worst I was.	Ya herî xirab ez bûm.
And if the sky be dark, get out of the city.	Û eger ezman tarî bibe, ji bajêr derkevin.
It has to go.	Divê ew biçe.
You were not taken out and shot for not showing up.	Ji bo ku hûn nexuyandî hûn nehatin derxistin û gulebaran kirin.
It will be difficult in the long run.	Dê demek dirêj dijwar be.
Initially the group was led by their parents.	Di destpêkê de kom ji aliyê dê û bavên wan ve dihat birêvebirin.
I will pay you to go to school.	Ez ê ji bo ku hûn biçin dibistanê heqê we bidim.
Good in words.	Di peyvan de baş e.
If less, then they should make a difference.	Ger kêm be, wê demê divê ew cûdahiyê bidin.
I'm still one of the 'us'.	Ez hîn jî yek ji 'me' me.
It can be.	Ew dikare bibe.
She was afraid he would not leave her.	Ew ditirsiya ku ew wê nehêle.
I saw my death in front of me.	Min mirina xwe li ber xwe dît.
It should not be there.	Divê ew ne li wir be.
And this should come as no surprise.	Û divê ev ne surprîz be.
Place your hands on your chest.	Destên xwe di ser sînga xwe re derbas bikin.
They are both everywhere.	Ew herdu jî li her derê hene.
However it takes something back.	Lêbelê ew tiştek paşde digire.
Maybe this time he was gone.	Ku dibe ku vê carê ew çûbû.
Everything was in the right place, he insisted.	Her tişt li cihê ku divê be, wî destnîşan kir.
He smiled but said nothing.	Ew keniya lê tiştek negot.
To get a job, she needs to let people know who she is.	Ji bo ku karekî peyda bike, wê ji mirovan re bizane ka ew kî ye.
So we took three methods.	Ji ber vê yekê me sê rêbaz girtin.
I did not understand the basic nature of food.	Min xwezaya bingehîn a xwarinê fam nekir.
I am usually with my mother.	Ez bi gelemperî bi diya xwe re me.
But we know what really brings this step today.	Lê em dizanin ku îro vê gavê rast çi tîne.
We are talking about a lot of change and a lot of money.	Em behsa gelek guhertin û gelek pereyan dikin.
The performance of the participants was much higher than the chance, but in this case it was not perfect.	Performansa beşdaran ji şansê pir zêde bû, lê di vê rewşê de ne bêkêmasî bû.
Death was as old as life itself.	Mirin bi qasî jiyanê kevn bû.
There are no dogs in the first class meeting.	Di civîna çîna yekem de kûçik tune.
The door is often open.	Derî gelek caran vekirî ye.
And now they are worse than before.	Û niha jî ji ya berê xerabtir in.
Not just on the road either.	Ne tenê li ser rê jî.
We know better than anyone how to do it.	Em ji her kesî çêtir dizanin çawa bikin.
However I want to go to bed immediately.	Lêbelê ez dixwazim tavilê biçim razanê.
I work at least an hour every morning.	Her sibe herî kêm saetekê dixebitim.
At least a little.	Bi kêmanî piçek.
My father was in it.	Bavê min tê de bû.
Let me clarify something.	Bila ez tiştek zelal bikim.
That way you can build and stay in this business.	Bi vî rengî hûn di vê karsaziyê de çêbikin û bimînin.
It is truly unique.	Ew bi rastî yekane ye.
He had no questions, no answers.	Pirsên wî tune bûn, bersiv nexwest.
It was eventually sold as a remnant.	Di dawiyê de wekî bermayiyê hat firotin.
He wanted to go with her.	Wî dixwest bi wê re here.
President, that is my suggestion.	Serokatî, pêşniyara min e.
We now have eight.	Niha heşt heşt me hene.
You need it now.	Hûn niha hewce ne.
You have to stop them somehow.	Divê hûn bi awayekî wan rawestînin.
There is nothing we can do about it.	Tiştekî ku em pê re mijûl bibin tune.
Then came the rest of my life.	Paşê jiyana min a mayî hat.
You can not change the rights you have.	Tu nikarî mafê ku tu tune biguherînî.
On the other hand we are faced with a different situation.	Li aliyê din em bi rewşeke cuda re rû bi rû ne.
Against people outside the main game.	Li dijî kesên li derveyî lîstika sereke.
Which of course is not true.	Ya ku helbet ne rast e.
Would be nice.	Wê baş be.
He meant it too.	Mebesta wî jî ew bû.
We chose this approach because there is no full distribution.	Me ev nêzîkatî hilbijart, ji ber ku belavkirina tevahî tune.
Lucky wondered how they would come together.	Lucky meraq kir ku ew ê çawa werin cem hev.
A new accident occurred the same day.	Heman rojê qezayek nû rû da.
Along the way I had a wife, a child and another.	Di rê de jinek min, zarokek û ya din jî hebûn.
Thank you for taking the time and writing me.	Ez spasiya we dikim ku we wext girt û min nivîsand.
No one knew what they were doing.	Kesî nizanibû ku ew çi dikin.
Did not talk much.	Zêde axaftin negirt.
There is only one other thing.	Tenê tiştek din heye.
Glad you and your daughter are interested in the process.	Kêfxweş e ku hûn û keça we bi pêvajoyê re eleqedar in.
And yet some time later, he is there.	Û hê demek şûnda, ew li wir e.
It is not possible for that to be true.	Ne gengaz e ku ew rast be.
Really did not last very long.	Bi rastî pir dirêj neman.
It had not been here for a long time.	Ev demeke dirêj li vir çênebûbû.
I did not want to answer.	Min nexwest bersiv bidim.
They are inclined to solve the problem.	Ew mêldar in ku dikarin pirsgirêkê çareser bikin.
I have a strange and scary feeling about me.	Li ser min hestek xerîb û tirsnak heye.
Maybe some things are just like that.	Dibe ku hin tişt tenê wisa bin.
Although the print quality is not good.	Her çend qalîteya çapê ne baş be jî.
You girls better stay here now.	Hûn keçan çêtir e ku niha li vir bimînin.
He has done many things for me.	Wî ji bo min gelek tişt kiriye.
Instead he extended his hand and arm.	Di şûna wî de dest û destê xwe dirêj kir.
Stay here if you wish.	Ger hûn bixwazin li vir bimînin.
Because those people are not part of the game.	Ji ber ku ew kes ne beşek lîstikê ne.
They will come and we will continue their struggle.	Ew ê werin û em ê têkoşîna wan bidomînin.
At least he had written a few valuable lines from the experience.	Bi kêmanî wî ji serpêhatiyê çend rêzikên hêja nivîsandibû.
Everything you do excites the audience, no matter how small.	Her tiştê ku hûn dikin, temaşevanan hov dike, çiqas piçûk be jî.
It is not clear what happened to them.	Ne diyar e ka çi hatiye serê wan.
You can stay there as long as you need to.	Hûn dikarin heta ku hûn hewce ne li wir bimînin.
Of course he does not take any responsibility for my thoughts here.	Helbet ew li vir ti berpirsiyariya ramanên min nagire.
He could read individual memory signals in the windows.	Wî dikaribû îşaretên bîrê yên takekesî yên di pencereyan de bixwîne.
Bigger this time.	Vê carê mezintir.
Play safely.	Bi ewle lîst.
You want something better.	Hûn tiştek çêtir dixwazin.
Better for me by far.	Ji bo min ji dûr ve çêtirîn.
It looked like he was crying.	Wusa dixuya ku ew digiriya.
However, he runs this show.	Lêbelê, ew vê pêşandanê dimeşîne.
But he did not shoot.	Lê wî gule berneda.
My heart burned for him.	Dilê min jê re şewitî.
White lights, burning from the brain.	Çirayên spî, ji mêj ve şewitandin.
This will continue forever.	Ev dê her û her bidome.
He understood it over the years.	Ew bi salan fêm kir.
Do not deal with such a company.	Bi pargîdaniyek wusa re mijûl nebin.
Instead I will say what it means.	Di şûna wê de ez ê bêjim wateya wê çi ye.
Now it really gets closer.	Niha bi rastî nêzîk dibe.
Please do not tell me that there are easy ways to do this.	Ji kerema xwe ji min re nebêjin ku awayên hêsantir hene ku meriv wiya bike.
Please can anyone tell me the best way to do this.	Ji kerema xwe kesek dikare ji min re awayê çêtirîn ji bo kirina vê yekê bêje.
It took so long to use it.	Ewqas dirêj girt ku ew xwe bikar bîne.
I'm not afraid of anyone.	Ez ji tu kesî natirsim.
Do what is comfortable for you.	Ya ku ji we re rehet e bikin.
Afraid of this war station.	Ji vê qereqola şer ditirsin.
He was standing there.	Ew li wir rawesta bû.
I see that we have come such a long way since then.	Ez dibînim ku ji wê demê û vir ve em rêyeke wisa dirêj hatine.
The culprit did not appear to be anyone.	Berpirsiyar tu kes xuya nedikir.
It will make him feel better.	Ew ê wî çêtir hîs bike.
I will correct it the way he loves it.	Ez ê bi awayê ku ew jê hez dike rast bikim.
I have lost so many important events in my life because of this.	Min ji ber vê yekê di jiyana xwe de gelek bûyerên girîng winda kir.
Both had small children.	Herdu zarokên biçûk hebûn.
We need to get there before it has time to frame it.	Pêdivî ye ku em gihîştin berî ku wextê wê hebe ku wê çarçovê bike.
Brings more food.	Zêdetir xwarinê tîne.
The identification of these people is very accurate.	Naskirina van mirovan pir rast e.
Accordingly, these elements are very true.	Li gorî vê yekê, ev hêman pir rast e.
I had never felt so cold before.	Berê min ew qas sar hîs nekiribû.
Most women are familiar with this type.	Piraniya jinan bi vê celebê nas dikin.
We were close together.	Em nêzî hev bûn.
The trial court denied the request.	Heyeta dadgehê ev daxwaz red kir.
The screen is amazing and has its super nice performance.	Ekran ecêb e û performansa wê ya super xweş heye.
He picked up a piece of paper.	Wî kaxezek hilda.
They were going home.	Ew diçûn malê.
I write away from them.	Ez ji wan dûr dinivîsim.
They were good for food.	Ji bo xwarinê baş bûn.
It was one of those amazing things that caught his attention after he moved here.	Ew yek ji wan tiştên ecêb bû ku wî piştî koçkirina vir bala wî kişandibû.
Her thoughts are on her father.	Fikrên wê li ser bavê xwe.
A wonderful sign.	Nîşanek hêja.
Focus on the members experience.	Li ser ezmûna endaman bisekinin.
Pay more.	Zêdetir bidin.
I feel strange.	Ez xwe xerîb hîs dikim.
This leads to a different distribution of features in both cases.	Ev di her du rewşan de dibe sedema dabeşkirina cûda ya taybetmendiyan.
It seemed that social class also had a great impact.	Wisa xuya bû ku çîna civakî jî bandorek mezin hebû.
To be free.	Ji bo azad bibin.
I could not say.	Min nedikarî bibêjim.
Very nice book.	Pirtûka pir xweş.
She is my family.	Ew malbata min e.
I knew it was going to be good.	Min dizanibû ku ew ê baş bibe.
Take their opinion very seriously.	Raya wan pir cidî bigrin.
All are designed to help you maintain your network.	Hemî hatine çêkirin ku ji we re bibin alîkar ku hûn tora xwe biparêzin.
When going home.	Dema çûyîna malê.
I love to grasp words and pass them by hand.	Ez hez dikim ku peyvan bi dest bixim û bi destan derbas bikim.
Looking for a great new president.	Li serokekî nû yê mezin digeriyan.
Very little is known about the mechanism of this relationship.	Di derbarê mekanîzmaya vê têkiliyê de pir hindik tê zanîn.
There is nothing else.	Tiştek din tune.
We as a government agency should try to solve this problem.	Divê em weke dezgeha hikûmetê hewl bidin vê pirsgirêkê çareser bikin.
Call me when you are ready to try it.	Gava ku hûn amade ne ku wê ezmûn bikin, ji min re telefon bikin.
Only acted at night.	Tenê bi şev tevdigeriyan.
He rolled the stone back and sat on it.	Wî kevir bi paş ve gêr kir û li ser rûnişt.
Then he returns to the bar.	Dûv re ew li bar vedigere.
In theory they are valid until they disappear.	Di teorîyê de heta ku ji holê rabin di meriyetê de ne.
She said it was.	Wê got ku ew bû.
I am here for help.	Ez ji bo alîkariyê li vir im.
She had arrived with a note a few weeks ago.	Wê çend hefte berê xwe bi notekê ve gîhandibû.
History is over as we know it.	Dîrok wekî me dizanibû qediya.
There is no harm.	Tu zirar tune.
I can tell from her face.	Ez dikarim ji rûyê wê bibêjim.
But they started rubbing his face.	Lê wan dest bi rûyê wî kir.
It reassures me.	Ew ji min re ewleh dike.
Everything was normal except the sound.	Ji bilî dengbêjiyê her tişt normal bû.
However, let me give you the information.	Lêbelê, bila ez agahdariya we bidim.
I think it is still the best for the country.	Ez difikirim ku ew hîn jî ji bo welêt çêtirîn e.
And we do it with our hearts.	Û em bi dilê xwe dikin.
You are not perfect.	Tu ne bêkêmasî yî.
He has the power.	Hêza wî heye.
He wanted you.	Wî te dixwest.
He is just a unique man.	Ew tenê mirovek bêhempa ye.
Problem or joy.	Pirsgirêk an şahî.
The goal is something interesting.	Hedef tiştek eleqedar e.
Not that he did not know this, but he was with him.	Ne ku wî ev yek nizanibû, lê ew li ba wî bû.
We were at school together.	Em bi hev re li dibistanê bûn.
I felt the same way during my first years of college.	Min di salên xwe yên yekem ên zanîngehê de jî bi vî rengî hîs kir.
Overnight with breakfast.	Şevek bi taştê.
hands.	destên.
Something is very wrong.	Tiştek pir xelet e.
You can understand the thought behind it.	Hûn dikarin ramana li pişt wê fêm bikin.
But do not expect much results.	Lê ne li hêviya encamek zêde ne.
We have a direct relationship.	Têkiliya me ya yekser heye.
They are stronger than the stars.	Ji stêrkan bi hêztir in.
It was very small when I had it.	Dema ku min ew hebû ew pir piçûk bû.
It is just a media word.	Ew tenê peyvek medyayê ye.
Prices, reasonable.	Bihayên, maqûl.
I never thought he had that much, he says.	Min çu carî nedifikirî ku ew qas zêde heye, ew dibêje.
He did not know how long it took to put the stone on himself.	Wî nizanibû ku çiqas dirêj bû ku kevir li xwe bike.
It costs a little more but is definitely worth it.	Ew hinekî bêtir lêçû lê bê guman hêjayî wê ye.
This is more than politics.	Ev ji siyasetê wêdetir e.
I tried a lot last time.	Min cara dawî gelek hewl da.
The important thing is that there is an upper limit.	Ya girîng ev e ku sînorek jorîn heye.
I watched everything he did.	Her tiştê ku wî dikir temaşe kir.
She really loved it.	Wê bi rastî jê hez dikir.
And energy is the main component of making clean water.	Û enerjî pêkhateya sereke ya çêkirina ava paqij e.
I do not know, nothing else.	Ez nizanim, tiştekî din.
You are beautiful and that is our pleasure.	Tu bedew î û ev kêfa me ye.
I will be happy.	Ez ê kêfxweş bibim.
However technically there is a problem below.	Lêbelê teknîkî pirsgirêkek jêrîn heye.
There is no way to escape it.	Tu rê tune ku jê birevin.
It happened like that.	Wisa bûye.
It displays a comment log box for each post.	Ew ji bo her postê qutiya têketina şîroveyan nîşan dide.
He did not feel pain.	Ew êş hîs nekir.
According to some, there may be more deaths tomorrow.	Li gor dîtina hinekan, dibe ku sibê mirî zêdetir bin.
Tried to sell and failed.	Hewl dan bifiroşin û bi ser neketin.
And still can add.	Û dîsa jî dikare lê zêde bike.
So, again, thank you friend.	Ji ber vê yekê, dîsa, spas heval.
I had planned this day, according to weather reports.	Min ev roj plan kiribû, li gorî raporên hewayê.
I downloaded it.	Min ew daxist.
It was the kind of thing you never heard.	Ew cûreyek tiştên ku we qet nebihîstiye bû.
I do not either.	Ez jî nakim.
We will mention only a few in the following things.	Em ê di tiştên jêrîn de tenê behsa çendan bikin.
This should give them a few more days to survive.	Ev divê çend rojên din bide wan da ku bijîn.
This is the first.	Ev yekem e.
Black nose.	Pozê reş.
Add the peppers and mix well.	Pûkê lê zêde bikin û baş tevlihev bikin.
There were more than a hundred thousand people below.	Li jêr ji sed hezarî zêdetir kes hebûn.
Some are large in size and some are very, very small.	Hin bi mezinahî mezintir û hin jî pir pir piçûk in.
Nobody knows anything.	Kes tiştekî nizane.
I just needed to get some fresh air.	Min tenê hewce kir ku ez hewayek nû vekim.
This is what we saw.	Ya ku me dît ev e.
There are no pictures of her.	Wêneyên wê nîn in.
Your mind is still young and very strong.	Hişê we hîn ciwan û pir bi hêz e.
I highly recommend it !!!.	Ez wê pir pêşniyar dikim !!!.
We hope you will visit us soon !.	Em hêvî dikin ku hûn di demek nêzîk de werin serdana me!.
It just happens.	Tenê wisa dibe.
It was just me and trying to live my life.	Ew tenê ez bûm û hewl didim ku jiyana xwe bijîm.
Those who do not have this lose a great deal of time.	Yên ku vê yekê tune ne, demek mezin winda dikin.
They only know the game.	Ew tenê lîstikê dizanin.
He never said a wrong word about anyone.	Wî tu carî gotinek xelet li ser kesî nedigot.
They are also interesting.	Ew jî balkêş in.
I'm on my way.	Ez di rê de me.
This is usually done near the location of the mine.	Ev bi gelemperî li nêzî cîhê kanê tê kirin.
That was what he did.	Ya ku kir ev bû.
And parents too.	Û dê û bav jî.
This was bad.	Ev xerab bû.
The reason is the same ideas that are shared between the two countries.	Sedem jî heman ramanên ku di navbera her du welatan de hatine parvekirin e.
We will respect his views.	Em ê rêzê li ramanên wî bigirin.
I was not expecting it.	Min hêvî nedikir.
We need two observations.	Pêdiviya me bi du çavdêriyan heye.
I have no evidence.	Tu delîlên min tune ne.
It requires money.	Ew pere hewce dike.
I thought we had an understanding.	Min fikirîn ku têgihîştina me heye.
It really happens.	Ew bi rastî diqewime.
I love this post.	Ez ji vê postê hez dikim.
Surface water may be obtained.	Dibe ku ava rûvî were bidestxistin.
And for your dog.	Û ji bo kûçikê we.
They have done nothing but distress.	Wan ji bilî tengasiyê tiştek nekiriye.
My services will be available.	Xizmetên min dê peyda bibin.
For a detailed discussion of these relationships, see this article.	Ji bo nîqaşek berfireh a van têkiliyan, li vê gotarê binêre.
You had.	Te hebû.
Good enough for food.	Ji bo xwarinê têra xwe baş e.
It looks very perfect.	Ew pir bêkêmasî xuya dike.
This is due to the change in signal gain time.	Ev ji ber guherîna dema bilindbûna sînyalê ye.
And, if that was the case, it might be true.	Û, eger ew rewş bû, dibe ku ew rast be.
They were in operation until they took place.	Heya ku cih girtin, di operasyonê de bûn.
It was directly on him.	Ew rasterast li ser wî bû.
But first my eyes fell.	Lê pêşî çavên min ketin.
I felt it, it was very close.	Min ew hîs kir, ew pir nêzîk bû.
So it feels clean.	Ji ber vê yekê ew paqij hîs dike.
And there were other complications.	Û tevlîheviyên din jî hebûn.
Head to the second heart.	Serî bi dilê duyemîn.
Went out into the street.	Derket kuçeyê.
Visit the website for show times.	Ji bo demên pêşandanê biçin malperê.
What we have is true.	Ya ku me heye rast e.
Completely out of the blue.	Bi temamî ji şîn.
And those poor horses.	Û ew hespên belengaz.
However, there are still some limitations to this study.	Lêbelê, hîn jî hin hûrgelên vê lêkolînê hene.
Others may not like this approach.	Dibe ku yên din ji vê nêzîkatiyê hez nekin.
As far as we are concerned, it is over.	Bi qasî ku em eleqedar in, qediya.
I can do nothing but accept.	Ez nikarim tiştekî bikim lê qebûl bikim.
Find someone you love and someone who comes back to you.	Kesê ku hûn jê hez dikin bibînin û yê ku ji we vedigere.
Maybe he even thought he had it.	Dibe ku wî bi xwe jî difikirî ku ew hebû.
My son taught me to love him.	Kurê min fêrî min kir ku ez jê hez bikim.
And if you keep it in perspective, you can play even better.	Û heke hûn wê di perspektîfê de bihêlin, hûn dikarin hê çêtir bilîzin.
We are free.	Em azad in.
I feel like a child again.	Ez dîsa xwe wek zarokek hîs dikim.
He was also the first black man to serve in that post.	Ew jî yekem zilamê reş bû ku di wê postê de xizmet kir.
He asked me for a while.	Wî demek ji min xwest.
His gaze turned to his little wife.	Awira wî li jina xwe ya biçûk vegeriya.
It is a different mission.	Ew mîsyonek cûda ye.
You know how it is.	Hûn dizanin ew çawa ye.
This is what they do to themselves.	Ya ku ew li xwe dikin ev e.
I was impressed.	Ez pê bandor bûm.
Because, at that time he died.	Ji ber ku, di wê demê de ew mir.
You will release her.	Hûn ê wê azad bikin.
There is no water.	Av tune ye.
I do not believe anyone will do it.	Ez bawer nakim ku kes wê bike.
He looked to one side, then to the other.	Wî li aliyekî, paşê li aliyê din nêrî.
Maybe he still stays on top of hope.	Dibe ku ew hîn jî li ser hêviyê bimîne.
She knew she was beautiful and behaved that way.	Wê dizanibû ku ew xweşik e û bi vî rengî tevdigeriya.
Oh, they will be very happy.	Oh, ew ê pir kêfxweş bibin.
It is very bad now.	Niha pir xerab e.
Do something about them.	Li ser wan tiştek bikin.
I do not think she was ever so beautiful.	Ez nafikirim ku ew çu carî bedew bûya.
It has power over us.	Li ser me hêza wê heye.
They soon knew something was wrong.	Zû zû wan zanibû ku tiştek xelet bû.
The background colors are the same.	Rengên paşxanê yek in.
I did not do anything.	Min tiştek nekirî.
Such analyzes are planned for future research.	Analîzên weha ji bo lêkolînên pêşerojê têne plan kirin.
She did not.	Wê nekir.
Small but major changes in the system can have a big impact.	Guhertinên piçûk lê sereke di pergalê de dikare bandorek mezin hebe.
Additional studies are currently being conducted.	Niha jî lêkolînên pêve girêdayî têne kirin.
And this continues for the entire game.	Û ev ji bo tevahiya lîstikê berdewam dike.
He saw himself not white enough.	Wî xwe bi têra xwe ne spî didît.
There seems to be no pattern for a reason.	Dixuye ku ji bo sedemê nimûne tune.
I was starting to wonder what was going on for so long.	Min dest bi meraq dikir ka çi ewqas dirêj digirt.
Continue this for a few weeks.	Vê çend hefteyan berdewam bikin.
There are three problems here.	Li vir sê pirsgirêk hene.
This could not happen again.	Ev nikaribû dîsa biqewime.
I wanted this case.	Min ev doz xwest.
Play with your story.	Bi çîroka xwe re bilîzin.
Take this box.	Vê qutîkê bistînin.
It is very different from the previous television.	Ew ji televîzyona berê pir cûda ye.
It should really be as standard.	Divê ew bi rastî wekî standard bike.
He could not rely on himself.	Wî nikarîbû xwe bispêre.
These are some of my most difficult questions.	Ev çend pirsên min ên herî dijwar in.
The largest fish storage plant in the area.	Li herêmê mezintirîn kargeha hilanîna masiyan.
But he must try.	Lê divê ew biceribîne.
Well, of course we enjoyed it, but somehow.	Baş e, bê guman em ji vê yekê kêfxweş bûn, lê bi rengekî.
Maybe that’s how these things work.	Çêdibe ku ev tişt çawa dixebitin.
He was wearing a black dress.	Cilûbergek reş li xwe kiribû.
As a result of the meeting 4 teams were formed.	Di encama civînê de 4 tîm hatin avakirin.
This study revealed that soon vs..	Vê lêkolînê destnîşan kir ku zû vs.
She had some problems and is trying to get better.	Hin pirsgirêkên wê hebûn û hewl dide ku baştir bibe.
Thank you very much!.	Gelek spas!.
I do not see you tonight.	Ez te îşev nabînim.
Death, you are not a stone wall.	Mirin, tu ne dîwarekî kevirî.
I am a policeman.	Ez polîs im.
I'm not trying to go.	Ez hewl nadim ku biçim.
Nobody cares.	Kes ferq nake.
My clothes also look dirty.	Cilên min jî qirêj xuya dikin.
Not what they say.	Ne ya ku ew dibêjin.
This was a blow in every way.	Ev yek bi her awayî lêdanek bû.
I'm done and it 's your turn to dominate.	Ez qediyam û wextê we ye ku hûn serdestiyê bikin.
Researched.	Lêkolîn kirin.
It is a weapon used to kill people.	Ew çekek e ku ji bo kuştina mirovan tê bikaranîn.
You will always be welcome.	Hûn ê her dem bi xêr hatin.
It's too late for me to change.	Ji bo guhertina min pir dereng e.
He had seen our show.	Wî pêşandana me dîtibû.
I'm looking at it.	Ez lê dinêrim.
I appreciate your research ability.	Ez jêhatîbûna weya lêkolînê teqdîr dikim.
I'm going upstairs.	Ez diçim jor.
Could not be used against it.	Li dijî wê nedihat bikaranîn.
However, we found that two reasons emerge.	Lêbelê, me dît ku du sedem derdikevin.
Fans hated it.	Fans jê nefret kir.
Here, there and everywhere.	Li vir, li wir û li her derê.
I will go most of the day.	Ez ê piraniya rojê biçim.
He just wants to tell me personally.	Ew tenê dixwaze ji min re bi kesane vebêje.
I had a lot of things to work with.	Min gelek tişt hebûn ku ez pê re bixebitim.
He tried to go home tonight but without luck.	Wî îşev hewl da ku biçe malê lê bê şens.
Yes, it is possible, and it is probably easier than you think.	Erê, ew gengaz e, û belkî ji ya ku hûn xeyal dikin hêsantir e.
When they got home, they went straight to bed.	Gava hatin malê, ew rasterast ketin nav nivînan.
When it started, no one thought he could stop.	Dema ku dest pê kir, kes nefikirî ku ew dikare raweste.
The model is introduced in the next section.	Model di beşa pêş de tê destnîşan kirin.
There was no sign of struggle or war.	Ti nîşana têkoşîn û şer tune bû.
It was very small, very slow and very weak.	Ew pir piçûk, pir hêdî û pir qels bû.
And he was going to kill her.	Û ew diçû ku ew bikuje.
Discussion is not a crime.	Nîqaş ne sûc e.
His mother said.	Diya wî got.
He did not know that he would remain silent for this long.	Wî nizanibû ku ew ê ev demek dirêj bêdeng bimîne.
Older children say they never want to see them again.	Zarokên mezin dibêjin ku ew qet naxwazin wan careke din bibînin.
There are many things we still have to learn.	Gelek tişt hene ku em hîn hîn bibin.
Make sure your name, phone number and e-mail address are included.	Piştrast bikin ku nav, jimareya têlefon û e-nameya xwe tê de heye.
Did he or his parents never try.	Ma wî an dê û bavê wî qet hewl da.
But these things were clinical.	Lê ev tişt klînîkî bûn.
Seven months a year.	Salê heft meh.
We want a little bit of both.	Em piçek ji herduyan jî dixwazin.
This is not science.	Ev ne zanistî ye.
At that moment, a thought came to my mind.	Wê gavê, fikirek hat serê min.
It was nice to see you.	Bi dîtina te xweş bû.
It's okay to play the first match outside.	Baş e ku em maça yekem li derve bilîzin.
If you want to see me, then ask, do not order.	Heger tu dixwazî ​​min bibînî, wê demê bipirse, emir neke.
More of the same house.	Zêdetir xanî heman.
So it is better that the other be killed only one.	Ji ber vê yekê çêtir e ku yê din tenê yek were kuştin.
But he went crazy for other reasons as well.	Lê wî ji ber sedemên din jî dûrî dîn girt.
Kids really love to use them.	Zarok bi rastî hez dikin ku wan bikar bînin.
Do not take advantage of this position.	Di vê pozîsyonê de feydeyên xwe negirtin.
And the internet has really helped.	Û înternetê bi rastî alîkarî kir.
I wanted the pain to go away.	Min dixwest ku derd ji holê rabe.
I turn my shoulders backwards.	Ez milên xwe bi paş de dizivirînim.
The variables that were calculated were age, gender, signs and date of onset.	Guherbarên ku hatine hesibandin temen, zayend, nîşan û dîroka destpêkê bûn.
No one can say.	Kes nikare bêje.
I do not see why this name was chosen.	Ez nabînim çima ev nav hatiye hilbijartin.
This is my third.	Ew sêyemîn min e.
Goes for what he wants.	Ji bo ku ew bixwaze diçe.
There was no need for him to play a role.	Ne hewce bû ku ew rolek bilîze.
The same file works in similar applications.	Heman pel di serîlêdanên wekhev de dixebite.
They can vote by a majority.	Ew dikarin bi piraniya dengan bikin.
She said she was remorseful.	Wê got ku ew poşman bû.
It was something different.	Tiştek cûda bû.
I have seen something like this before.	Min berê tiştekî wisa dîtiye.
She grabbed her things to start preparing.	Wê rahişt tiştên xwe da ku dest bi amadekariyê bike.
In particular, this technology has a lot to offer women.	Bi taybetî, vê teknolojiyê gelek tişt hene ku ji jinan re pêşkêş dikin.
The cause of failure is not time.	Sedema têkçûnê ne demek e.
And he came back.	Û vegeriya.
Drive around them slowly.	Li dora wan hêdî hêdî ajotin.
Thank you guys.	Spas dikim guys.
Do not be afraid of him anymore.	Êdî ji wî natirse.
Some sort of my address above.	Cûreyek ji navnîşa min a jorîn.
They are with him now, and they are safe.	Ew niha bi wî re ne, û ew ewle ne.
Just don’t go.	Tenê neçin.
You can tell me that.	Hûn dikarin ji min re dibêjin wê.
Making a vehicle like this is well known.	Çêkirina wesayîtek bi vî rengî baş tê zanîn.
You are trying to survive.	Hûn hewl didin ku bijîn.
The advantage will be chosen naturally.	Awantaj dê bi xwezayî were hilbijartin.
Except for my husband of course.	Ji bilî mêrê min helbet.
His mind was very full of fear.	Hişê wî pir tije tirs bû.
I just did a limited test, but the results were good.	Min tenê ceribandinek tixûbdar kiriye, lê encam baş bûne.
He could hardly look at her.	Wî bi zorê nikaribû li wê binêre.
Now you just have to wait.	Niha hûn tenê bisekinin.
At least a hundred of them.	Bi kêmanî sed ji wan.
But I know something.	Lêbelê ez tiştek dizanim.
The bar was cold and dark.	Bar sar û tarî bû.
Because it was great.	Ji ber ku ev mezin bû.
I get a lot.	Ez gelek distînim.
Leave them alone.	Wan bihêle.
Everything is in perfect place.	Hemî tişt di cîhê bêkêmasî de ne.
I was very happy with this book too.	Ez ji vê pirtûkê jî pir kêfxweş bûm.
We now come back two to three times a week.	Em niha vedigerin heftê du sê caran.
But a beautiful face.	Lê rûyekî xweş e.
I was amazed at how light it was.	Ez şaş bûm ku ew çiqas sivik bû.
The problem is, everyone else has the same opinion.	Pirsgirêk ev e, her kesê din xwedî heman ramanê ye.
It is thus proved.	Bi vî awayî tê îspat kirin.
He is an actor man.	Ew zilamek lîstikvan e.
But if he knew.	Lê eger ew dizanibû.
A user should be able to comment on one of them.	Divê bikarhênerek bikaribe li ser yek ji wan şîrove bike.
Do not be angry, but be on your own.	Hêrs nebin, lê li ser xwe bin.
I watched him every day.	Min her roj li wî temaşe dikir.
We found it a good value for money.	Me ew ji bo drav nirxek baş dît.
I could not decide what it was.	Min nikarî biryar bidim ka ew çi ye.
And he still had his life.	Û wî hîn jî jiyana xwe hebû.
These experiences are not just fun experiences.	Ev serpêhatî ne tenê serpêhatiyên kêfê ne.
Even after so many years there was no habit.	Jixwe piştî ewqas sal jî tu adet tune bû.
Her legs are thin.	Lingên wê zirav in.
People are happy again.	Mirov dîsa kêfxweş in.
Just words that one of us can put together.	Tenê peyvên ku yek ji me bi hev re bihêle.
The world is a combination of our thoughts, words and actions.	Dinya ji hevgirtina raman, gotin û kirinên me ye.
It must not reach.	Pêdivî ye ku ew negihîje.
In such cases, class treatment seems reasonable.	Di rewşên weha de, dermankirina polê maqûl xuya dike.
Note that as soon as possible, we will release that information.	Têbînî ku di zûtirîn dem de, em ê wan agahiyê belav bikin.
The child is undergoing a difficult operation.	Zarok operasyoneke dijwar dimeşîne.
We are just thinking about the event.	Em tenê li bûyerê difikirin.
Now this can be for a man or for a woman.	Niha ev dikare ji bo mêr an jî ji bo jinekê.
At least a hundred thousand years in the future.	Bi kêmanî sed hezar sal di pêşerojê de.
Just another one.	Tenê yek din.
Life in an apartment has been good so far.	Jiyana di apartmanekê de heya niha baş bûye.
And with his looks, a strong man.	Û bi awirên wî, mirovekî bi hêz.
Let alone your head.	Bila bi tena serê xwe bike.
You will do well.	Hûn ê baş bikin.
And they are still around, recording twenty years later.	Û ew hîn jî li dora xwe ne, bîst sal şûnda jî qeydan çêdikin.
You know how programs work.	Hûn dizanin ka meriv çawa bernameyan dixebitîne.
It might even get worse.	Dibe ku ew xirabtir jî bibe.
Came out in the second.	Di duyemîn de derket.
Just started learning progress.	Tenê dest bi fêrbûna pêşveçûnê kir.
Never change.	Qet neguhere.
It's just so amazing.	Ew tenê pir ecêb e.
The food was very good.	Xwarin pir baş bû.
This is not a small point for a city.	Ev ji bo bajarekî ne xalek piçûk e.
She feels his warmth.	Ew germahiya wî hîs dike.
They have been living alone for many years.	Ew gelek sal in ku bi tena serê xwe dijî.
Space hit it.	Space lê xist.
But she hoped to be able to continue her life.	Lê wê hêvî dikir ku karibe jiyana xwe bidomîne.
And maybe a few other reasons.	Û dibe ku çend sedemên din.
She will not be afraid to plan for the future with me.	Ew ê netirse ku bi min re pêşerojê plansaz bike.
Looking down, he collected himself and tried again.	Li jêr nihêrî, xwe berhev kir û dîsa hewl da.
Or maybe the past.	An jî dibe ku berê.
This is what happens here.	Ya ku li vir diqewime ev e.
He was proud but still needed money.	Ew serbilind bû lê dîsa jî hewcedariya wî bi pere hebû.
Stocks fell by a third.	Pargîdan ji sêyeka sêyemîn ket.
Only long print where supported.	Tenê çapa dirêj li ku tê piştgirî kirin.
You just act and have fun.	Hûn bi tenê tevdigerin û kêfê dikin.
So we have to protect ourselves from losing him.	Ji ber vê yekê divê em xwe ji destdana wî biparêzin.
Because you are three people.	Çimkî hûn sê kes in.
That’s how we did it.	Bi vî awayî me ev kir.
Everyone hated it.	Her kesî jê nefret dikir.
Not the way of life.	Ne awayê jiyanê ye.
It was a lot because we didn’t get much money.	Ji ber ku me zêde pere nedigirt gelek bû.
Run away from class.	Ji dersê bezî.
He is an amazing friend.	Ew hevalek ecêb e.
They thought it was a problem they had learned to control last season.	Wan difikirî ku ew pirsgirêkek e ku ew fêr bûn ku demsala borî kontrol bikin.
All orders must be sent to a single address.	Pêdivî ye ku tevahî ferman ji navnîşanek yekane re were şandin.
That said enough.	Ev bi qasî têra xwe got.
This provides relevant evidence.	Ev delîlên têkildar dike.
It probably does not.	Ew belkî nake.
He is still here.	Ew hîn jî li vir e.
That’s right about it.	Ew li ser rast e.
I am looking to make an impact on a family, one year old.	Ez digerim ku bandorê li malbatek, zarokek salê bikim.
Loves being the center of attention.	Ji bûna navenda balê hez dike.
It is the first day.	Roja yekê ye.
I suddenly laughed.	Ez ji nişka ve keniyam.
I would like three.	Ez hersêyan dixwazim.
They were comfortable enough to watch but no one could see the damage.	Ew têra xwe xweş bûn ku temaşe bikin lê kesek dikaribû zirarê bibîne.
There are no fruit trees.	Darên fêkî nîn in.
You know, that's not a bad idea.	Hûn dizanin, ew ne fikrek xirab e.
But still finding the answers was good.	Lê dîsa jî dîtina bersivan baş bû.
The other code is the correct size.	Koda din mezinahiya rast e.
My hand is tied to the place where it should be.	Destê min bi cîhê ku divê ve girêdayî ye.
It is your heart.	Ew dilê te ye.
That is one.	Ew yek e.
However, this week is not like that.	Lêbelê, ev hefteyek ne wusa ye.
Here are some related ideas.	Li vir ramanên têkildar hene.
Our children are fine.	Zarokên me baş in.
In most cases, you are working directly with the products.	Di pir rewşan de, hûn rasterast bi hilberan re dixebitin.
I will never forget the day her body was found.	Roja ku termê wê hat dîtin qet ji bîr nakim.
All patients were followed for an average of five years.	Hemî nexweş bi navînî pênc salan hatin şopandin.
In fact, you can not have one without the other.	Bi rastî, hûn nekarin yek bêyî ya din hebe.
You can print the image above and fill it out.	Hûn dikarin wêneyê li jor çap bikin û tijî bikin.
They are bigger than we think.	Ew ji ya ku em difikirin mezintir in.
She almost heard him.	Wê hema wî bihîst.
It makes my job very difficult.	Ew karê min pir dijwar dike.
To know this and see what comes with it.	Ku hûn vê yekê bizanibin û bibînin ku bi wê re peywirek tê.
She had thought more about it than herself.	Ji xwe bêtir li ser wê fikirîbû.
Will not last long in my place either.	Dê li cihê min jî dirêj neke.
This is a convenient process.	Ev pêvajoyek guncan e.
There was no road around it.	Li dora wê rê tune bû.
You can use it whenever you want.	Dema ku hûn bixwazin hûn wê bikar bînin.
There is no human right to a comfortable life.	Ji bo jiyaneke rehet mafê mirovan tune ye.
This time is a month.	Ev dem mehek e.
The instructions were correct under the evidence.	Talîmat di bin delîlan de rast bûn.
That was their basic line.	Ew xeta wan a bingehîn bû.
It's a game.	Ew lîstikek e.
But we were here.	Lê em li vir bûn.
All of these studies are consistent with our results.	Hemî van lêkolînan bi encamên me re hevaheng in.
You can not love your own, but not mine.	Hûn nikarin ji ya xwe hez bikin, lê ne ya min.
The woman is angry.	Jin hêrs e.
We will definitely stay again.	Em ê bê guman dîsa bimînin.
None of them survived.	Yek ji wan sax nebû.
I really enjoyed reading this story.	Ez bi rastî ji xwendina vê çîrokê kêfxweş bûm.
These are the four values ​​we have set.	Ew çar nirxên ku me destnîşan kirine ev in.
But this option is not for everyone.	Lê ev vebijark ne ji bo her kesî ye.
I love food, hate food, and shop a lot.	Ez ji xwarinê hez dikim, ji xwarinê nefret dikim, û pir dikan dikim.
I like to walk in many places too.	Ez hez dikim ku ez li pir deveran jî bimeşim.
You can remove it from sale.	Hûn dikarin wê ji firotanê derxînin.
Someone was at home.	Kesek li malê bû.
She is now part of our family.	Ew niha beşek ji malbata me ye.
She cried and asked.	Digiriya û jê pirsî.
The results were similar for both groups.	Encam ji bo her du koman wekhev bûn.
There were ceremonies in which girls and boys danced.	Ahengên wan ên ku keç û xortan lê çêdikirin hebûn.
A big storm is coming.	Bahozeke mezin tê.
Neither care nor society.	Ne xem e û ne jî civak.
Maybe it was good.	Belkî baş bû.
And you can only download free driver files.	Û hûn tenê dikarin pelên ajokerê belaş dakêşin.
Maybe the right part.	Dibe ku beşek rast e.
We see this here.	Em vê yekê li vir dibînin.
We must see our father.	Divê em bavê xwe bibînin.
Each is a moment in time and space, which can never be repeated.	Her yek kêliyek di dem û mekan de ye, ku qet dubare nabe.
We went to some places.	Em çûn hin cihan.
Maybe a week.	Dibe ku hefteyek.
They can not say no.	Nikarin nebêjin jî.
Text.	Nivîs.
Even now, without even looking, she knew exactly where she was.	Niha jî, bêyî ku binere jî, wê tam dizanibû ku ew li ku ye.
He did everything he could to reach the people on the subject.	Wî her tişt kir ku di derbarê mijarê de bigihîje gel.
It was not possible for anyone there to do anything else.	Ne mimkûn bû ku kesek li wir tiştekî din bike.
The one that brings out the point.	Ya ku xalekê derdixe pêş.
He would be upset if he knew he was wrong.	Ew ê xemgîn bibe ger bizane ku ew xelet bû.
He rolls his eyes and looks at me.	Ew çavê tofanê dike û li min dinêre.
Usually I do not lose heart.	Bi gelemperî ez dilê xwe winda nakim.
I'm not sure either.	Ez jî ne bawer im.
This is indeed a possible explanation.	Bi rastî ev yek şîroveyek gengaz e.
They said their actions were rarely reported in the media.	Wan got ku kiryarên wan kêm kêm di medyayê de hatine ragihandin.
In addition, they are made from free and easily recyclable raw materials.	Zêdeyî, ew ji malzemeya bermayî ya belaş û bi hêsanî têne wergirtin têne çêkirin.
We had to stop it before it got worse.	Pêwîst bû ku me ew rawestand berî ku ew xirabtir bibe.
He was right too.	Ew jî rast gotibû.
Maybe kill him.	Dibe ku wî bikujin.
But my mind did not dwell on that feature.	Lê hişê min li ser wê taybetmendiyê nesekinî.
It depends on what it does.	Ew li ser tiştê ku ew dike.
You need time to think.	Ji we re dem hewce ye ku hûn bifikirin.
But otherwise it is just a known process.	Lê wekî din tenê pêvajoya naskirî ye.
Let’s start with the green.	Ka em bi kesk dest pê bikin.
It was on its own.	Ew bi xwe bû.
Ten minutes ago.	Deh deqîqe berê.
A good interview, if you like it and follow the show.	Hevpeyvînek baş e, heke hûn jê hez dikin û pêşandanê bişopînin.
From that day it fell on us.	Ji wê rojê ve ew li me ket.
We took her for an interview.	Me ji bo hevpeyivînekê bi wê re girt.
Return the mixture to the sun and place over medium heat.	Têkelê vegerînin tavê û li ser agirê navîn bi cîh bikin.
I did not see him either.	Min ew jî nedît.
It has to go.	Divê ew biçe.
She thinks so too.	Wê jî wisa difikirî.
Once with the machine, and then two different people.	Carekê bi makîneyê, û dûv re du mirovên cihê.
There is nothing we can do to help.	Ji bo alîkariyê em tiştekî din nikarin bikin.
The nature of the questions changed.	Xwezaya pirsan guherî.
The horse legs were broken.	Lingên hespan şikestî bûn.
If there was another way, we never saw it.	Ger rêyek din hebûya jî, me qet nedît.
You will make someone equal to you.	Hûn ê bikin ku kesek wekheviya we be.
I need it for a reason.	Ez ji ber sedeman hewce dikim.
It works because we said it worked.	Ew dixebite ji ber ku me got ku ew xebitî.
But what is not so well understood is what is happening.	Lê ya ku ew qas baş nayê fahm kirin ew e ku çi diqewime.
There is nothing behind us for days.	Bi rojan tiştek li pişt me nemaye.
People do not respect us.	Xelk hurmeta me nade.
Of course she comes back to him.	Bê guman ew vedigere cem wî.
And you love the touch.	Û hûn ji destgirtinê hez dikin.
They are not like everyone else.	Ew jî mîna her kesî ne.
Two teams throw themselves to the ground.	Du tîm xwe diavêjin erdê.
She had seen him there, in the audience.	Wê ew li wir, di temaşevanan de dîtibû.
Open yourself up to these feelings of sadness.	Xwe ji bo van hestên xemgîniyê vekin.
So go explain.	Ji ber vê yekê herin şirove bikin.
She had the power to do so.	Wê hêza wê hebû ku vê yekê bike.
His breath was very strong.	Bêhna wî pir zor bû.
I laughed at that.	Ez li ser vê keniya.
Instead, it should be considered as a standard way.	Di şûna wê de, divê ew wekî yek rêyek standard be.
Now, do not go anywhere.	Niha, neçin cihekî.
This is the feeling.	Ev hest ev e.
The basic design and operation of such two systems will be taken into account.	Sêwirana bingehîn û xebitandina du pergalên weha dê were hesibandin.
However, they need to slow it down a bit.	Lêbelê, ew hewce ne ku wê hinekî hêdî bikin.
Otherwise it turns out to be a lie.	Wekî din ew derew vedigere.
I got one.	Min yek wergirt.
He took it, but did not hold it and did not protect it.	Wî ew hilda, lê negirt û neparêzî.
Let's make sure it's better where it's.	Werin em bawer bikin ku ew li cihê ku lê ye çêtir e.
Take a look at the example and you will see why.	Li meselê binerin û hûnê bibînin ka çima.
At least you try.	Bi kêmanî hûn hewl didin.
Meat and produce.	Goşt û berhem.
To let him live.	Ku ew bihêle ku ew bijî.
This allows you to progress to higher levels.	Ev dihêle hûn berbi astên bilindtir pêşve bibin.
It was not there, but the woman in the store suggested it.	Ew tune bû, lê jina di dikanê de ev pêşniyar kir.
It was believed to be low.	Baweriya wê hebû ku kêm be.
I use it for years.	Ez bi salan bi kar tînim.
Maybe I should get paid for it too.	Dibe ku ez heqê wê jî bistînim.
In this case they should not object.	Di vê rewşê de divê ew îtîraz nekin.
I'm glad you do not understand what is happening.	Ez kêfxweş im ku hûn fêm nakin ka çi diqewime.
I found a useful post here.	Min li vir postek kêrhatî dît.
That is something special.	Ew tiştek taybetî ye.
Good device properties are obtained using these methods.	Taybetmendiyên cîhaza baş bi karanîna van rêbazan têne bidestxistin.
Someone like that.	Kesek wisa.
This is what makes me happy.	Ya ku min dilşad dike ev e.
No, we tend to do a lot of things without knowing why.	Na, em mêl dikin ku gelek tiştan bêyî ku bizanibin çima bikin.
The staff member, asked customers in a report.	Endamê karmend, di raporekê de ji xerîdaran re pirsî.
It suddenly stays still.	Ew ji nişka ve hîn dimîne.
This is the issue for you to get started.	Mesele hûn ji ku dest pê bikin ev e.
The team improved its winning record with nine games.	Tîm bi neh lîstikan rekora serketina xwe baştir kir.
Dark brown is really my natural hair color.	Qehweyiya tarî bi rastî rengê porê min ê xwezayî ye.
I went online.	Ez ketim înternetê.
Every age has its own magical moments.	Her temen demên xwe yên efsûnî hene.
If only she could kill her.	Ger tenê wê bikaribe wê vemirîne.
But he was ready for me.	Lê ew ji min re amade bû.
Do not accept their decision without war.	Bê şer biryara wan qebûl nekin.
Listen to what they have to say and pay attention.	Guh bidin wan çi dibêjin û bala xwe bidinê.
In order to evaluate music, you need to know how it is made, compiled.	Ji bo ku hûn muzîkê binirxînin, divê hûn zanibin ka ew çawa tê çêkirin, berhev kirin.
There is more to it than physical.	Ji fizîkî zêdetir heye.
You are stronger than you know.	Hûn ji ku hûn dizanin bihêztir in.
Maybe it had been like that for hours.	Dibe ku ew bi saetan wisa bûya.
He wanted to share it with someone.	Wî dixwest ku wê bi kesek re parve bike.
You will find a pair of animals.	Hûn ê cotek heywanan bibînin.
The question becomes one identity between them.	Pirs di navbera wan de dibe yek nasname.
Therefore, it is very normal for people to be worried.	Ji ber vê yekê, pir normal e ku mirov bi fikar in.
She had not done badly.	Wê xerab nekiribû.
I'm afraid of what happens next, even if it does not happen.	Ez ditirsim ku paşê çi bibe, her çend ew nebe jî.
This must have been what my father accepted.	Divê ev çi tişt bûya ku bavê min qebûl kir.
Of course, they want to make money.	Bê guman, ew dixwazin drav bikin.
If you have not eaten it in a while it is really good.	Ger we di demekê de ew nexwaribûya ew bi rastî baş e.
They were at the top level.	Ew di asta jor de bûn.
I hate to go to work every day.	Ez nefret dikim ku her roj biçim kar.
I just did.	Min tenê kir.
And they have not changed it.	Û wan ew neguherandiye.
The others have not responded yet.	Ji yên din heta niha tu bersiv nedane.
It has great beauty.	Ew bedewiyek mezin heye.
And she asked him to sit down with her.	Û wê jê xwest ku bi wê re rûne.
We look back on distant and long days.	Em li rojên dûr û dirêj dinêrin.
An important factor is when it happens.	Faktorek girîng ev e ku gava ew çêdibe.
Thanks for voting.	Spas ji bo dengdanê.
There was no need for him to win either, just.	Ne hewce bû ku wî jî bi dest bixe, tenê.
Worth a try.	Hêjayî ceribandinê ye.
But it did not last long.	Lê belê dirêj nekir.
They have five children.	Pênc zarokên wan hene.
Very few lights were on.	Pir hindik çira şewitîn.
Please make yourself at home.	Ji kerema xwe xwe li malê bikin.
I was living it.	Min ew jiyan dikir.
A moment later, she saw why.	Demek şûnda, wê dît ku çima.
And that was exactly what I suspected.	Û ew rast bû ku min guman kir.
Then they came faster and faster.	Paşê ew bi lez û beztir hatin.
This results in particularly good performance.	Ev encamên bi taybetî bi performansa baş.
There was no one to call anymore.	Êdî kes tunebû ku gazî bike.
They had no interest in each other.	Tu eleqeya wan bi hev re tune bû.
I had a long talk with my kids last night.	Min şeva borî bi zarokên xwe re axaftinek dirêj kir.
Mine was one of the lives you saved that day.	Ya min yek ji jiyana ku we wê rojê xilas kir bû.
How beautiful they live.	Çiqas xweş dijîn.
You start cutting it.	Hûn dest bi qutkirina wê dikin.
It is great to have former customers contact me again.	Pir xweş e ku xerîdarên berê dîsa bi min re têkilî daynin.
And no one tells us.	Û kes ji me re nabêje.
Please guide me for further action.	Ji kerema xwe ji bo tevgera bêtir min rêber bike.
There is an employee title.	Sernavek karmendek heye.
We can do that, because this is a world of video games.	Em dikarin wiya bikin, ji ber ku ev cîhanek lîstikek vîdyoyê ye.
This is a serious crime.	Ev sûcdariyek giran e.
Our study has two main conclusions.	Lêkolîna me du encamên sereke hene.
We can not enter !.	Em nikarin bikevin!.
Not just one loss, in my case.	Ne tenê yek windakirin, di doza min de.
However, many students do not find themselves safe in schools.	Lêbelê, gelek xwendekar li dibistanan xwe ewle nabînin.
The characters are easily loved, and their stories are interesting.	Karakterên bi hêsanî têne hezkirin, û çîrokên wan balkêş in.
He just went inside the house.	Ew tenê çû hundurê malê.
We can do this with your voice and with your voice.	Bi dengê we û bi dengê we em dikarin vê pêk bînin.
I do not know how many others.	Nizanim ka pir din.
This can last from a few seconds to several months.	Ev dikare ji çend saniyeyan heya çend mehan bidome.
It was hovering over my head again.	Ew dîsa li ser serê min sekinî bû.
Could not move legs, arms, mouth.	Nikarîbû ling, dest, devê xwe bilivîne.
Now look at the numbers.	Niha li hejmaran binêrin.
Use it to your advantage !.	Wê ji bo berjewendiya xwe bikar bînin!.
We have developed over many years.	Em di nav gelek salan de pêş ketin.
You have provided the means to carry out that action.	We navgînên pêkanîna wê çalakiyê pêşkêş kirine.
Here it is enough to consider the differences.	Di vir de bes e ku em cudahiyan binirxînin.
Men will thank us for that.	Mêr dê ji bo wê spasiya me bikin.
This can be explained as follows.	Ev dikare wekî jêrîn were şirove kirin.
I can’t wait to read what he thinks about his times.	Ez nikarim li bendê bim ku bixwînim ka ew li ser demên xwe çi difikirî.
Not matter.	Ne girîng e.
Then we will have a chance to fight, and that's a thing.	Wê hingê em ê bibin xwediyê şansek şer, û ew tiştek e.
It is a criminal act.	Çalakiya sûc e.
It carried a very soft white weight.	Ew giraniya spî ya pir nerm hilgirt.
What a surprise to be late.	Çi ecêb e ku dereng dereng be.
From the gas stage media.	Ji medyaya qonaxa gazê.
Much has been said about it.	Li ser wê pir zêde hat gotin.
It seems to be something that everyone is interested in.	Wusa dixuye ku tiştê ku her kes jê re eleqedar e.
Measured by length.	Bi dirêjahî tê pîvandin.
I will return to the data.	Ez ê li daneyan vegerim.
Just said.	Tenê got.
It is not used for every purpose.	Ew ji bo her armancê nayê bikar anîn.
See if you get a few questions right.	Binêrin ka hûn çend pirsan rast digirin.
i was.	ez bûm.
Everyone loves it.	Her kes jê hez dike.
There must be understanding at the emotional level.	Divê di asta hestyarî de têgihiştin hebe.
The system does not seem to be the same.	Pergal xuya dike ku ne yek e.
I knew everything.	Min her tişt dizanibû.
The hole inside him burned.	Kuna hundirê wî şewitî.
You are the father of everyone.	Tu bavê her kesî yî.
I do not know how they will be able to do this.	Nizanim dê çawa karibin vê yekê bikin.
She refused and walked away.	Wê qebûl nekir û meşiya.
His care was great for them.	Lênêrîna wî ji wan re mezin bû.
But live today.	Lê îro bijîn.
With only one exception.	Bi tenê yek îstîsna.
Everything in place.	Her tişt di cih de.
But the time has come for us to say enough.	Lê dem hatiye ku em bêjin bes e.
Only your word matters.	Tenê gotina te girîng e.
Not yet reached.	Hîn negihîştiye.
They were not white themselves.	Li xwe spî nebûn.
Because it is tight.	Ji ber ku teng e.
Now they do everything together.	Niha her tiştî bi hev re dikin.
All patients returned to their previous jobs.	Hemû nexweş vegeriyan karên xwe yên berê.
You played really well and we are proud of you.	We bi rastî baş lîst û em bi we serbilind in.
This is no surprise.	Ev ne surprîz e.
You really feel very safe and caring.	Hûn bi rastî xwe pir ewle hîs dikin û lênihêrin.
Perhaps one can assess this situation as such.	Belkî mirov dikare vê rewşê wiha binirxîne.
We will have to shorten it there.	Em ê neçar bin ku wê li wir kurt bikin.
This result may be something good or bad.	Ev encam dibe ku tiştek baş an xirab be.
You choose how many times you need to see that data.	Hûn hilbijêrin ka hûn çend caran hewce ne ku wê daneyê bibînin.
I especially love it when they do it so often.	Ez bi taybetî jê hez dikim gava ku ew gelek caran dikin.
Not like we did.	Ne wekî me kir.
No, just the main thing.	Na, tenê sereke.
You can test the market in several ways.	Hûn dikarin bazarê bi çend awayan ceribandin.
Gender difference was not significant.	Cûdahiya zayendî ne girîng bû.
Basically they do not hold as much.	Bi giraniya bingehîn ew qas xwe negirin.
Some fresh air will clear his mind.	Hin hewa paqij dê hişê wî paqij bike.
Their life was like that.	Jiyana wan jî wisa bû.
I really find other issues more important.	Bi rastî ez mijarên din girîngtir dibînim.
Worked with two jobs.	Bi du karan dixebitî.
However, they seemed a bit confusing.	Lêbelê, ew hinekî tevlihev xuya bûn.
But we knew who knew.	Lê me dizanibû ku kî dizane.
Accordingly most studies are very new.	Li gorî vê yekê piraniya lêkolînan pir nû ne.
I had to make a choice.	Diviyabû min hilbijartinek bikira.
There was nothing else he could do.	Tiştekî din tunebû ku wî bikira.
She did not want knowledge like this.	Wê zanîna bi vî rengî nexwest.
In fact, the family home was set up as a music store.	Bi rastî, mala malbatê wekî dikanek muzîkê hate saz kirin.
He told me that he initially supported the war effort.	Wî ji min re got ku di destpêkê de piştgirî da hewldana şer.
He corrected it with a firm but correct tone.	Wî ew bi rengek hişk lê rast kir.
So here we have three adults.	Loma li vir sê mezinên me hene.
He was still asleep, taking a deep breath.	Ew hê jî razayî bû, nefeseke kûr dikişand.
We will see you again.	Em ê careke din te bibînin.
My mother had a friend who was good at this.	Diya min hevalek hebû ku di vê yekê de jêhatî bû.
He is in touch with us.	Ew bi me re di nav hev de ye.
He offered me everything.	Wî her tişt pêşkêşî min kir.
I do not say which.	Ez nabêjim kîjan.
He could not just lie there and do nothing.	Wî nikarîbû tenê li wir raza û tiştek nekir.
I do not believe we expected it to be that negative.	Ez bawer nakim ku me hêvî dikir ku ew qas neyînî be.
There was a need for men.	Pêdiviya mêran hebû.
Nobody goes out.	Kes dernakeve.
The internet is an amazing place to find and share.	Înternet cîhek ecêb e ku meriv bibîne û parve bike.
If they reach you, you will not survive.	Ger ew bigihîjin we, hûn ê sax nemînin.
But he missed home.	Lê wî bêriya malê kiriye.
She led him through the hall to the door.	Wê ew di derî re derbasî salonê kir.
She will only find him everywhere.	Ew ê tenê wî li her derê bibîne.
I think more people should be like that, really.	Ez difikirim ku divê bêtir mirov wusa bin, bi rastî.
Like something unreasonable.	Mîna tiştekî ku bê aqil e.
Like her characters.	Mîna karakterên wê.
He thinks, he lives in his house.	Ew difikirin, ew di mala wî de dijîn.
Almost the same as the first film.	Hema hema heman fîlimê ya yekem.
It was the third action.	Ew çalakiya sêyemîn bû.
It has fallen from the face of the earth.	Ew ji ser rûyê erdê ketiye.
This is also as it should be.	Ev jî wek ku divê be.
Color does not enter into it.	Reng nakeve nav wê.
Spread your arms wide.	Destên xwe fireh belav kirin.
This is where you live.	Ev der cihê ku hûn lê dijîn e.
She had done it before and would buy it again.	Wê berê jî kiribû û wê dîsa bikira.
Very sharp points.	Xalên pir tûj.
I will go right out.	Ez ê rast derkevim derve.
In our view, the answer is no.	Bi dîtina me, bersiv na ye.
People have been interested in this field for a long time.	Mirov ji mêj ve bi vî warî re eleqedar bûne.
He had no job in this country.	Tu karê wî li vî welatî tune bû.
No those pictures are here.	Ne ew wêneyên li vir in.
That is the basic way.	Ew riya bingehîn e.
I have no idea he wants it.	Haya min jê tune ku ew bixwaze.
The basic argument at this level goes back to the success of science.	Argumana bingehîn di vê astê de li ser serkeftina zanistê vedigere.
This is similar to the research study outlined above.	Ev dişibe lêkolîna lêkolînê ya ku li jor hatî destnîşan kirin.
I'm sure they are not for production.	Ez bawer im ku ew ji bo hilberînê ne.
Designed tools.	Amûrên dîzayn kirin.
He was really kind.	Ew bi rastî dilovan bû.
Once we reached the top.	Carekê em gihîştin jor.
And she just decided not to tell me.	Û wê tenê biryar da ku ji min re nebêje.
They may be interested.	Dibe ku eleqedar dibin.
This is great.	Ev yek mezin e.
Let go of the question.	Dest ji pirsê berdin.
I saw it, and we finally got to the music.	Min ew dît, û me dawî li muzîkê anî.
You only get one.	Hûn tenê yek bistînin.
I have recently developed a new theory.	Min di van demên dawî de teoriyek nû pêşxist.
Defined symptoms may vary according to the age of the patients.	Nîşaneyên diyarkirî dikarin li gorî temenê nexweşan cûda bibin.
After the diagnosis, you and your child will learn a lot.	Piştî teşhîs, hûn û zarokê we dê gelek tişt fêr bibin.
But he looked like one.	Lê ew mîna yek xuya bû.
My car was completely destroyed.	Otomobîla min bi temamî hat rûxandin.
Okay, listen up.	Baş e, guhdarî bike.
I was shocked.	Ez şaş bûm.
He wants us to travel together and get to know each other.	Ew dixwaze ku em bi hev re rêwîtiyê bikin û hevdu nas bikin.
He wanted you to hear him.	Wî dixwest ku hûn wî bibihîzin.
They should match the names of our properties.	Divê ew navên milkên me li hev bikin.
See our training pages for more details.	Ji bo hûrguliyên bêtir rûpelên perwerdehiya me bibînin.
The week after that, it will be the most important game.	Hefteya piştî wê, ew ê lîstika herî girîng be.
The world in my image.	Dinya di sûretê min de.
Voice is an important means of communication for them.	Deng ji bo wan rêbazeke girîng a ragihandinê ye.
It was an interesting name for such a girl.	Ji bo keçek wusa balkêş navek balkêş bû.
But it’s hard for him to be with us.	Lê zehmet e ku ew bi me re be.
No two designs were the same.	Tu du sêwirana heman bûn.
Listen to the song you are rehearsing.	Li strana ku hûn ji nû ve pratîk dikin guhdarî bikin.
But they gave me very different results in the devices.	Lê wan di nav cîhazan de encamên pir cûda dane min.
I was more than happy to explain.	Ez ji ravekirinê wêdetir kêfxweş bûm.
Of course they are not.	Helbet ew ne.
I want to be sure of the rest of us.	Ez dixwazim ji yên me yên mayî piştrast bim.
He did not listen to them.	Wî guh neda wan.
Rows specify tools for each group.	Rêz ji bo her komê navgînan destnîşan dikin.
No, he could not continue his studies.	Na, wî nikarîbû xwendina xwe bidomîne.
And his.	Û ya wî.
Again, be careful about how you do this.	Dîsa, li ser ku hûn vê yekê çawa bicîh dikin jîr bin.
They gave it to her.	Ew dane wê.
Head into the bathroom.	Serî nav hemamê.
If you like your tea with milk and sugar, fine.	Heke hûn çaya xwe ya bi şîr û şekir hez dikin, baş e.
I will see.	Ez ê bibînim.
And it will never be.	Û dê qet nebe.
The boy was surprised.	Lawik sosret bû.
Here is everything we need.	Li vir her tiştê ku em hewce dikin hene.
He was not at home, and the boat was gone.	Ew ne li malê bû, û qeyik çûbû.
He went for good.	Ew ji bo başiyê çû.
And your husband.	Û mêrê te.
That way she was cut off from him.	Bi vî awayî ew ji wî qetiya.
I, too, have thought about this before.	Ez jî, berê li ser vê yekê fikirîm.
They could not spend a single night.	Nikarîbûn yek şîvê jî derbas bikin.
It should report your presence and your injury.	Divê ew hebûna we û birîndarbûna we ragihîne.
It looks very good.	Pir baş xuya dike.
Accordingly, other similar cases have been observed.	Li gorî vê yekê, rewşên din ên bi vî rengî hatine dîtin.
But maybe you will.	Lê dibe ku hûn ê bikin.
This will not work otherwise.	Ev dê bi awayekî din nexebite.
And maybe not even if they guess.	Û dibe ku ne jî eger ew texmîn bikin.
We were at war.	Em di şer de bûn.
It moves from one cell to another.	Ji hucreyekê derbasî hucreyeke din dibe.
Well, not this boy.	Belê, ne ev kur.
It is easy to use with.	Ew hêsan e ku meriv pê re bikar bîne.
I try to get it out of my mind.	Ez hewl didim ku wê ji hişê xwe derxim.
And they really came under attack.	Û ew rastî êrîşan hatin.
The subjects were from the middle and lower classes.	Mijar ji çînên navîn û jêrîn ên jêrîn bûn.
I can not believe it is negative.	Ez nikarim bawer bikim ku ew neyînî ye.
We have two daughters.	Du keçên me hene.
Your place, your way of being in the world.	Cihê we, awayê bûna we li dinyayê.
So it was in place.	Ji ber vê yekê bi cih bû.
But now he, too, will have a chance.	Lê niha ew jî, wê derfet hebe.
Maybe she knew me or not.	Dibe ku wê min nas kiribe an jî nebe.
It is less about technique.	Ew kêmtir li ser teknîkê ye.
It was really cool, she said.	Ew bi rastî xweş bû, wê got.
When we got into the match, we knew what we wanted to do.	Dema ku ketin maçê, me zanibû ku em dixwazin çi bikin.
A few bad months, a few good ones.	Çend mehên xerab, çend yên baş.
But officer, it was awesome.	Lê efser, ew bi heybet bû.
However, the mechanism of transport remains unknown.	Lêbelê, mekanîzmaya veguheztinê nenas dimîne.
It was a long time ago.	Demek dirêj berê bû.
The distance now passes easily.	Dûr niha bi hêsanî derbas dibe.
No one and nothing allows.	Tu kes û tiştek rê nade.
It has started before them.	Beriya wan dest pê kiriye.
It was only because it was open in the air.	Ew tenê ji ber ku ew li hewa vekirî bû.
We need more of this.	Pêdiviya me bi vê yekê zêdetir heye.
It really is a wonderful book.	Bi rastî jî pirtûkeke hêja ye.
You do this.	Hûn vê yekê dikin.
God, how the dog’s longing has grown.	Xwedêyo, çawa bêriya kûçikê mezin kiriye.
He tried again.	Wî dîsa hewl da.
You fill our house.	Tu mala me tijî bikî.
Too late to sleep.	Pir dereng xew.
Someone was holding her head with her foot.	Kesê li ser wê serê bi lingê xwe girtibû.
Add this information to your notes.	Vê agahiyê li notên xwe zêde bikin.
For a point, of course.	Ji bo xalekê, bê guman.
I think you saw it first.	Ez difikirim ku we yekem dît.
Some are great, some are not.	Hin mezin in, hin ne wusa.
I really wanted to win that first contest.	Min bi rastî dixwest ku wê pêşbirka yekem qezenc bikim.
Some of these have gone through problems and owners find it easier.	Hin ji van ji pirsgirêkan derbasbûn û xwedan hêsantir dibînin.
Cook over medium heat.	Li ser germa navîn bixwin.
And there was a dramatic increase.	Û zêdebûneke berbiçav hebû.
If you are lucky, they will go head to head.	Ger tu bextewar bî, ew ê bi serê xwe biçin.
She saw something.	Wê tiştek dît.
And you always turn your back.	Û hûn her gav pişta xwe didin.
Anyway, they were gone now.	Bi her awayî, ew êdî çûbûn.
That is, we are here to face reality.	Yanî em li vir bi rastiya xwe re rû bi rû bimînin.
They were also often family members.	Ew jî gelek caran endamên malbatê bûn.
On the wall opposite my room.	Li dîwarê li hemberî odeya min.
My first job was in a place where there were a lot of books.	Karê min ê yekem li cihekî ku gelek pirtûk lê hebûn bû.
Can't wait to get back to birth control.	Nikarim li bendê bimîne ku vegere ser kontrolkirina zayînê.
But it works by the way.	Lê ev bi rê ve.
The truth is not how you want it.	Rastî ne ew e ku hûn çawa dixwazin.
However, we ask the following question.	Lêbelê, em pirsa jêrîn dipirsin.
I did not hear your arrival and.	Min nebihîst hatina te û.
Now you can find or listen to the information.	Naha hûn dikarin agahdarî bibînin an guhdarî bikin.
This cannot be true.	Ev nikare rast be.
However, he could not have known more about it.	Her wusa, wî nikarîbû zêde li ser wê bizanîya.
I still think teachers should take that strength.	Ez hîn jî difikirim ku mamoste divê wê hêzê bigirin.
This is my chance.	Ev şansê min e.
I can’t begin to tell you how amazing it is.	Ez nikarim dest pê bikim ku ji we re vebêjim ka ew çiqas ecêb e.
So high on a bright day.	Di rojek geş de ewqas bilind.
This is a matter of taste.	Ev meseleya tahmê ye.
Instead, he said.	Li şûna wê, wî got.
Lost faith.	Baweriyê winda kir.
Learning brain.	Mejiyê fêrbûnê.
You are deeply interested.	Tu ji kûr eleqedar dibî.
Still, it’s sweet that he’s trying to make me feel better.	Dîsa jî, ew şîrîn e ku ew hewl dide ku min çêtir hîs bike.
I think it was just me.	Ez difikirim ku ew tenê ez bûm.
Stop at the last one.	Li ser ya dawî rawestiya.
Sometimes, the problem went somewhere else.	Carinan, pirsgirêk ber bi cîhek din ve çû.
The world itself cannot be the cause.	Dinya bi xwe nikare bibe sedem.
I can speak.	Ez dikarim biaxivim.
It came in as designed.	Wekî ku hatî sêwirandin hat hundur.
They did not do that.	Wan ev yek nekiriye.
What a wonderful surprise.	Çi sosreteke xweş.
You can find some reviews here.	Hûn dikarin hin nirxandinan li vir bibînin.
It is not a mistake and nothing.	Ew ne xeletî û ne tiştek.
We are not moving forward, because we can no longer.	Em pêş nakevin, ji ber ku êdî em nikarin.
It will be an interesting thing to show you.	Ew ê tiştek balkêş be ku hûn nîşanî we bidin.
Her remaining clothes were scattered on the ground.	Cilên wê yên mayî li erdê belav bûn.
I tell her it looks beautiful.	Ez jê re dibêjim ku ew xweşik xuya dike.
We want to make sure everyone has the opportunity to vote.	Em dixwazin piştrast bikin ku her kes xwedî derfeta dengdanê ye.
He could not say why he thought so.	Wî nikarîbû bigota çima wisa difikirî.
Keep up the good work.	Bi karê baş re berdewam bikin.
We watched as the water passed.	Dema av derbas dibû me nihêrî.
You were having a bad day.	Te rojek nebaş derbas dikir.
There was something about what happened.	Tiştek li ser tiştê ku qewimî hebû.
It’s a scary family.	Malbatek tirsnak e.
The wine worked.	Şerab xebitî.
Energy, the first law says, can neither be created nor destroyed.	Enerjî, qanûna yekem dibêje, ne dikare were afirandin û ne jî hilweşandin.
You just need a good teacher.	Hûn tenê mamosteyek baş hewce ne.
He is a tough person.	Ew kesek hişk e.
He believed that there was nothing there.	Wî bawer kir ku derê tiştek tune.
There is nothing special about it.	Tiştek taybetî li ser wê tune.
No, this time it will be different.	Na, vê carê dê cûda bibe.
There was no wall.	Dîwar tunebû.
Some very important experiences had to happen.	Diviyabû hin serpêhatiyên pir girîng biqewimin.
Remove the meat and heat.	Goşt jê derxin û germ bikin.
He never shared the truth of what happened with her.	Wî tu carî rastiya tiştê ku qewimî bi wê re parve nekir.
If you have something great to say, say it at the beginning.	Heke hûn tiştek mezin heye ku hûn bibêjin, di destpêkê de bêjin.
Hands and body should not be used to hold it.	Divê dest û laş ji bo girtina wê neyê bikaranîn.
First, you need to know the way to get there.	Pêşîn, hûn hewce ne ku hûn riya ku biçin wir bizanibin.
But he was then able to find and hold her hand.	Lê wî hingê karîbû destê wê bibîne û bigire.
One day, he and two friends were sitting around talking about it.	Rojekê, ew û du hevalên xwe li dora xwe rûniştibûn û li ser vê yekê dipeyivîn.
It just needs to be understandable.	Pêdivî ye ku ew tenê têgihîştî be.
This is a great interview.	Ev hevpeyvînek mezin e.
He asked me what their expected weight was.	Wî ji min pirsî ku giraniya wan a bendewarî çi ye.
They have been around for the last thirty years.	Ew ji bo sî salên dawî hene.
Green, last year was a big year for his development.	Kesk, sala çûyî salek mezin bû ji bo pêşveçûna wî.
And of course the other two.	Û bê guman her du yên din.
Yes, it took two years.	Belê, du sal girt.
Because it really is.	Ji ber ku ew bi rastî rast e.
I see the need to build.	Ez dibînim ku avakirin pêdivî ye.
This is true inside and outside the church.	Ev li hundur û derveyî dêrê rast e.
So he said.	Ji ber vê yekê wî got.
Part of that was the unusual sound he made.	Beşek ji wê dengê neasayî bû ku wî derdixist.
Speaking, as my father told me, is easier said than done.	Axaftin, wek bavê min ji min re got, gotin ji kirin hêsantir e.
Her parents were very interested in culture and literature.	Dê û bavê wê bi çand û wêjeyê re gelek eleqedar bûn.
The company did not set a new history.	Pargîdaniyê dîrokek nû neda.
They brought a man who helped me.	Wan zilamek birin ku alîkariya min kir.
Some elements could have been improved.	Hin hêman dikaribû bihata baştir kirin.
Bring someone else.	Kesekî din bîne.
The accused lived in a house across the street.	Bersûc di xaniyekî li hemberî kolanê de dijiya.
And it gets cold when they are not waiting for food.	Û dema ew li bendê ne xwarin sar dibe.
There were three thousand people in that boat.	Di wê qeyikê de sê hezar kes hebûn.
Each block in the row returns and breaks for a unit of time.	Her bloka rêzê ji bo yekîneyek dem vedigere û vediqete.
He just sat there and looked at the space.	Ew tenê li wir rûnişt û li fezayê nêrî.
And the man who keeps them in the dark.	Û mirovê ku wan di tariyê de digire.
That's right.	Ne rast e.
I was not made for smallness.	Ez ji bo biçûkbûnê nehatime çêkirin.
Some of these requirements will be discussed in detail.	Hin ji van daxwazan dê bi berfirehî bêne nîqaş kirin.
I go to the doctor to check my emotions.	Ez diçim doktor ku hestên xwe kontrol bikim.
I started to feel warm.	Min dest bi hestek germ kir.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
It is not a contract in itself, which has never entered into force.	Ew bi xwe ne peyman e, ku tu carî neketiye meriyetê.
I have to check my bag.	Divê ez çenteyê xwe kontrol bikim.
Everyone was angry at her.	Her kes li wê hêrs bû.
At some point you want to do something else.	Di xalek diyar de hûn dixwazin tiştek din bikin.
I think he meant he was not.	Ez difikirim ku wî wateya ku ew ne bû.
He had no intention of doing so.	Mebesta wî tunebû ku bike.
He had several serious stomach problems.	Çend pirsgirêkên giran ên zikê wî hebûn.
Tewra only in an interview.	Tewra tenê di hevpeyvînekê de.
I'm just honest about it.	Ez bi tenê di derbarê wê de dilsoz im.
There is little general evidence that he does.	Kêm delîlên gelemperî hene ku ew dike.
It interests them.	Ew wan eleqedar dike.
As a high security, it looked really nice.	Wekî ewlehiyek bilind, ew bi rastî xweş xuya dikir.
Making weapons by yourself continues.	Çêkirina çekan bi xwe re didomîne.
Each time you increase the number it will show more comments area.	Her ku hûn hejmarê bilind bikin dê qada şîroveyan bêtir nîşan bide.
I tried the hand.	Min destikê ceriband.
Read the full review of the book.	Tevahiya nirxandina pirtûkê bixwînin.
Not much time, but it might be enough.	Ne pir dem, lê dibe ku bes be.
Let us define the scope of the discussion.	Werin em çarçoweya nîqaşê diyar bikin.
It is the body of a dead man.	Ew laşê mirovekî mirî ye.
This girl never wanted to get bad.	Ev keç qet nedixwest ku xirab bibe.
If you ask me it is very clever.	Ger hûn ji min bipirsin pir jîr e.
I can still love them as a family.	Ez hîn jî dikarim wekî malbatê ji wan hez bikim.
Even if they are given, they come from a god.	Eger bên dayîn jî, ji xwedayekî tên.
There was blood and gore everywhere.	Xwîn û xwîn li her derê bû.
Too much, too much.	Pir zêde ye, pir zêde ye.
No technical knowledge required.	Ne zanîna teknîkî hewce ye.
Nothing means anything.	Tiştek nayê wateya.
Had to, or he would not be able to work.	Diviya bû, an jî ew ê nikaribe kar bike.
Use something instead.	Li şûna vê yekê tiştek bikar bînin.
I just do not understand what his long-term plan is.	Ez tenê fêm nakim ku plana wî ya dirêj çi ye.
Now we are best friends.	Niha em hevalên herî baş in.
The mission would go.	Mîsyon dê biçûya.
She loves to walk with it and play with different parts of it.	Ew hez dike ku pê re bimeşe û bi beşên cihê yên wê re bilîze.
Books need conflict.	Pirtûkan hewceyê pevçûnê ne.
When he arrived they were waiting in the dark.	Dema ku ew hat ew di tariyê de li bendê bûn.
On our way out I was busy.	Di derketina me de ez mijûl bûm.
Nothing ever seemed deeper.	Tiştek qet kûrtir xuya nedikir.
He returned home with his family after we separated.	Piştî ku em ji hev veqetiyan ew tevî malbata xwe vegeriya malê.
She had nothing to do with it.	Tiştek wê pê re tune bû.
We were in the last row.	Em di rêza dawî de bûn.
I'm angry that anyone could be like that.	Ez hêrs im ku kesek dikare wusa be.
You can not come in and start doing this.	Hûn nikarin werin hundur û dest bi vî karî bikin.
Natural gas flows behind this property.	Gaza xwezayî li pişta vê milkê diherike.
We may not think about it, but we do.	Dibe ku em li ser nefikirin, lê em wiya dikin.
It is entirely about the people.	Ew bi tevahî li ser gel e.
This is a great start and we will continue on this path.	Ev destpêkek mezin e û em ê li ser vê rêyê berdewam bin.
I don’t want him either.	Ez wî jî naxwazim.
She had caught it.	Wê ew girtibû.
However, this was not a wild guess he had made.	Lêbelê, ev ne texmînek hov bû ku wî kiribû.
I made the mistake of calling myself that.	Min xelet kir ku ez xwe weha binav bikim.
Our process is quick and easy.	Pêvajoya me zû û hêsan e.
He was far from poor.	Ew ji xizaniyê dûr bû.
Train her well.	Wê baş perwerde bikin.
They just happen.	Ew tenê dibin.
Of course he is still interested in her.	Bê guman ew hîn jî bi wê re eleqedar e.
Something gave us something to talk about.	Tiştek da me ku em li ser biaxivin.
The crowd was completely in it.	Gel bi tevahî di nav wê de bû.
Maybe he was sick when they were married.	Dibe ku ew nexweş bû dema ku ew zewicî bûn.
The same is true of both brothers in the story.	Di çîrokê de her du bira jî wisa ye.
This helped him to keep things in perspective.	Vê yekê alîkariya wî kir ku tiştan li ber çavan bigire.
Had to look at it.	Diviyabû ku lê binêre.
I have not done this again until recently.	Min ev yek careke din heta vê dawiyê nekir.
Tears flow quickly and swiftly.	Hêsir bi lez û bez dibarin.
I'm not here to be friends with anyone.	Ez ne li vir im ku bi tu kesî re bibim heval.
I took a second and quickly read the title.	Min dûyek girt û zû navnîşê xwend.
Do not try to speak.	Hewl nedin axaftinê.
This work is better.	Ev kar çêtir e.
He is dead, and no one knows how he was born.	Ew mirî ye, û kes nizane ku ew çawa çêbû.
Yet it is bright enough.	Lêbelê ew bi têra xwe ronî ye.
My heart and arms are open to your welcome.	Dil û milên min ji pêşwazîkirina te re vekirî ne.
Season the fish with salt and pepper.	Masî bi xwê û îsotê bixin.
They are stable.	Ew stabîl in.
I love this book.	Ez ji vê pirtûkê hez dikim.
Now two elements that possess unparalleled talent.	Naha du hêmanên ku xwedan behremendiyek bêhempa nîşan didin.
I never say ‘maybe’.	Ez qet nabêjim 'dibe ku'.
Not often but occasionally.	Ne pir caran lê carinan.
But for me, well it ends there.	Lê ji bo min, başî li wir diqede.
This argument may be true.	Dibe ku ev arguman rast be.
It was very funny.	Ew pir henek bû.
However, each patient will respond differently.	Lêbelê, her nexweş dê cûda bersiv bide.
The sun was still shining when I opened my eyes.	Dema ku çavên xwe vekirin roj hîna derketibû.
Let's get rid of it.	Were em jê derxin.
None too negative.	None pir neyînî.
She needs to have learned by now what he wanted from the model.	Pêdivî ye ku wê heya nuha fêr bûye ku wî ji modelek çi dixwest.
Repeat twice.	Du caran dubare bikin.
We look at them silently.	Em bêdeng li wan dinêrin.
But she could not remember where she was.	Lê wê nedihat bîra wê ku derê bû.
Medical school is difficult to be a few years old.	Dibistana bijîjkî dijwar e ku hûn çend salî bin.
And there are many of them.	Û gelek ji wan hene.
was wild.	hov bû.
He needed to have a human connection in order to feel wanted again.	Pêdiviya wî bi têkiliya mirovî hebû, da ku ji nû ve xwe xwestî hîs bike.
I took a day off from work.	Min rojek ji kar girt.
Like when he was killed.	Mîna ku dema hat kuştin kir.
This is not an easy task.	Ev ne karekî hêsan e.
Now by car.	Niha bi otomobîlê.
He gave her the piece she was working on.	Wî perçeya ku wê jê re dixebitî da wê.
The health benefits are not known.	Feydeyên tenduristiyê nayên zanîn.
Others may do this naturally.	Dibe ku yên din vê yekê bi xwezayî bikin.
The solution is the opposite.	Çareserî berevajî ye.
It was a very good deal.	Ew peymanek pir baş bû.
You are completely on your own.	Hûn bi tevahî li ser xwe ne.
She has many friends.	Gelek hevalên wê hene.
Of course it will be played continuously.	Bê guman ew ê bi berdewamî were lîstin.
There was a good chance he was lying.	Îhtimaleke baş hebû ku ew derew bû.
Just remove the command below.	Tenê emrê jêrîn derxînin.
More appears in the second book.	Zêdetir di pirtûka duyemîn de xuya dike.
You have to come.	Divê hûn werin.
Now we think that only the heart matters.	Naha em bifikirin ku tenê dil girîng e.
Future research is needed in this area.	Lêkolînên pêşerojê di vî warî de hewce ne.
I opened it and let him go.	Min vekir û wî hişt ku here.
He is currently on his way to the hospital.	Ew niha li ser rêya nexweşxaneyê ye.
More groups followed.	Komên zêdetir li pey xwe hişt.
A bottle for her.	Ji bo wê şûşeyek.
His hands were stiff.	Destên wî hişk bûn.
Other interesting points can still be discussed here.	Xalên din ên balkêş hîn jî dikarin li vir werin nîqaş kirin.
His father greeted him at the station, dressed in his clothes and coats.	Bavê wî ew li qereqolê, bi cil û bergên cil û bergên wî ve hat pêşwazîkirin.
This is really bad.	Ev bi rastî xirab e.
The conflict occurred due to several factors.	Pevçûn ji ber çend faktoran çêbû.
Then we will finally get to the bottom of things.	Wê demê em ê di dawiyê de bigihîjin binê tiştan.
Your guess is as good as mine.	Texmîna te bi qasî ya min baş e.
I guess he couldn’t have survived that either.	Ez texmîn dikim ku ew jî nikarîbû wiya sax bimîne.
In fact, though, it's really a basic tool.	Di rastiyê de, her çend, ev bi rastî amûrek bingehîn e.
God was the foundation for his system.	Xwedê ji bo pergala wî bingehîn bû.
Come back again and again and again.	Vegere dîsa û dîsa û dîsa.
It was sweet.	Şîrîn bû.
I turned around.	Ez li pişt xwe zivirîm.
The boy knew how to fight.	Xort dizanibû çawa şer bike.
The level of traffic is increasing rapidly.	Asta trafîkê bi lez zêde dibe.
If you can hear it.	Heke hûn dikarin bibihîzin.
It was.	Ev bû.
She talked to them.	Wê bi wan re peyivî.
Five, ten, fifteen minutes.	Pênc, deh, panzdeh deqe.
Times were heavy.	Dem giran bûn.
You may want to try my method.	Dibe ku hûn bixwazin rêbaza min biceribînin.
I am nothing anymore.	Ez êdî ne tiştek im.
Stay away from any other world.	Li her cîhana din bi dûr bikevin.
Different places are known as different names.	Li cihên cuda wekî navên cuda têne zanîn.
Dead people live.	Mirovên mirî dijîn.
I did a good job.	Min karekî baş kiriye.
Sex is presented as something that can be carefully managed.	Cins wekî tiştek ku meriv dikare bi baldarî were rêvebirin tê pêşkêş kirin.
I do a lot of comparisons.	Ez gelek berawirdkirinê dikim.
I'm there.	Ez li wir im.
Like any damage done by the company.	Wekî her zirara ku ji hêla pargîdaniyê ve hatî çêkirin.
From a distance she could even tell that he was a man.	Ji dûr ve jî dikaribû bigota ku ew mêr e.
That is kind of wrong.	Ew cûrbecûr xelet e.
Because it was a beautiful day.	Çimkî ew rojek xweş bû.
Failed in this case.	Di vê mijarê de bi ser neket.
For some reason, there was something strange about him.	Ji ber hin sedeman, tiştek ecêb li ser wî hebû.
Your friend should have seen my name in the yellow pages.	Divê hevalê te navê min di nav rûpelên zer de dîtibe.
Not that she ever showed anything.	Ne ku wê ti carî tiştek nîşan neda.
He has no center.	Navendek wî tune.
Sometimes expensive.	Carinan yên biha.
This tells me that he is definitely in trouble.	Ev ji min re dibêje ku ew bê guman di tengahiyê de ye.
From the day she met him, she was bigger than life.	Ji roja ku wê ew nas kir, ew ji jiyanê mezintir bû.
I just can’t get it out of my mind.	Ez tenê nikarim ji hişê xwe derxim.
He puts it there.	Wî li wir dihêle.
That is why they were created.	Ji ber vê yekê ew hatine afirandin.
To his credit, he did nothing to change her view of him.	Ji bo rûmeta wî, wî tiştek nekir ku nêrîna wê ya li ser wî biguhezîne.
He uses the money we do not have, runs the credit card.	Ew pereyê ku me tune bikar tîne, qerta krediyê dimeşîne.
However, this is no longer the case.	Lê belê, ev êdî ne wisa ye.
Of course, they were not.	Bê guman, ew ne bûn.
No sound.	Deng nehat.
Currently only seven people are running the station.	Niha tenê heft kes qereqolê dimeşînin.
They don’t even know me anymore.	Ew jî êdî min nas nakin.
I just wanted something to eat.	Min tenê tiştek xwest ku bixwim.
She gave me another gift.	Wê diyariyek din da min.
Talked to him many times.	Gelek caran pê re axivî.
I was stunned, and death began to leave them behind.	Ez matmayî mam, û mirin dest pê kir ku wan paşde bihêle.
Both of us.	Em herdû.
I will not know.	Ez ê nizanim.
Many changes were made in the songs.	Gelek guhertin di stranan de hatin kirin.
I wanted to be a guard one day.	Min xwest rojekê bibim cerdevan.
Detailed studies of the situation in our area are few.	Lêkolînên hûrgulî yên rewşê li herêma me hindik in.
I wanted to finish this book in a week.	Min xwest ez vê pirtûkê di hefteyekê de biqedînim.
You make claims.	Hûn îdiayan didin.
I have faith to do it.	Baweriya min heye ku wê bike.
If you start with something negative, then no one will love it.	Ger hûn bi tiştek neyînî dest pê bikin, wê hingê kes jê hez nake.
The less you see the better.	Çiqas kêm bibînin baştir.
Stop here to catch your breath.	Li vir rawestiya ku bêhna xwe bigire.
Do not count.	Qedir nagirin.
I do not like sleep either.	Ez ji xewê jî hez nakim.
That is only the first time.	Ew tenê gava yekem e.
I do not believe it would have been possible.	Ne bawer im ku dê gengaz bûya.
If something happened to you I could not live with it.	Heger tiştek bi te bihata min nikarîbû bi xwe re bijîm.
I'm at home for half an hour.	Ez nîv saetê li malê me.
Learn on your own and find a job.	Bi tena serê xwe fêr bibin û karekî peyda bikin.
Breathing is an internal and external movement of the side walls.	Nefes tevgereke hundir û derve ya dîwarên kêlekê ye.
Only new customers.	Tenê xerîdarên nû.
I know what you have to say.	Ez dizanim tu yê çi bibêjî.
Furthermore, the material is more mobile.	Wekî din, materyal ji mobîl zêdetir e.
And yet, you can ask if there is anything else.	Û dîsa jî, hûn dikarin bipirsin ka tiştek din heye.
Seeing her was in great pain.	Dîtina wê di nav êşên pir dijwar de bû.
With you everything that was worth living was lost.	Bi we re her tiştê ku hêjayî jiyanê bû winda bû.
This was not done either.	Ev yek jî nehat kirin.
I had built a happy life.	Min jiyanek bextewar ava kiribû.
I'm more sorry for you.	Ez ji bo we bêtir xemgîn im.
But I told him a lot.	Lê min gelek tişt jê re gotibû.
He hated how they talked about their children.	Wî nefret dikir ku ew çawa li ser zarokên xwe dipeyivîn.
Only he had never heard a word from her.	Tenê wî qet peyvek ji wê nebihîstibû.
I think for a moment.	Demekê difikirim.
This made it right for others.	Vê yekê ew ji bo yên din rast kir.
Or are not hidden.	An jî nixumandî ne.
And it works for me.	Û ew ji bo min dixebite.
In that case, it would not be his job.	Di wê rewşê de, ew ê ne karê wî be.
At this point now.	Di vê gavê de niha.
We only take orders.	Em tenê fermanan digirin.
He had a wife.	Jina wî hebû.
Sleep is one of them.	Xew yek ji wan mezin e.
Two steps, and he was in it.	Du gavan, û ew tê de bû.
Now they were no different.	Niha ne cuda bûn.
The one who lived there was himself.	Ya ku li wir dijiya bi xwe bû.
It would be the same if he did not see it.	Dê bi heman awayî be ku wî ew nedîta.
Until her dog was lost.	Heta ku kûçikê wê winda bû.
My brother has a beautiful wife and two beautiful children.	Birayê min jineke bedew û du zarokên bedew hene.
None of these cases are true in the case.	Yek ji van rewşan di doza rast de tune.
None of them looked right.	Yek ji wan rast xuya nedikir.
I can only ask you to believe me.	Ez tenê dikarim ji we bipirsim ku hûn ji min bawer bikin.
You can not distinguish it.	Hûn nikarin wê ferq nekin.
I should have mentioned it.	Divê min behsa wê bikira.
I knew what she was going to do.	Min dizanibû ku wê çi bike.
But at that time it was state law.	Lê di wê demê de hiqûqa dewletê bû.
By what does not ranebe.	Bi ya ku dike ranebe.
The blog has been whatever it is.	Blog her çi be jî bûye.
As more is added, be sure to go throughout the week.	Ji ber ku bêtir zêde têne zêde kirin, pê ewle bin ku hûn li seranserê hefteyê biçin.
There is a source of power in our depths that we call the soul.	Di kûrahiya me de çavkaniyek hêzê heye ku em jê re dibêjin giyan.
I think there is a better way to work with people.	Ez difikirim ku rêyek çêtir heye ku meriv bi mirovan re bixebite.
The series looked good in both games.	Rêze di herdu lîstikan de baş xuya bû.
I had changed the subject then.	Min wê demê mijar guherandibû.
This is your call.	Banga te ev e.
I passed him.	Min wî derbas kir.
It does not take shape.	Ew şiklê xwe nagire.
But there are no children.	Lê zarok tune.
She will give her child to him without telling him.	Wê zarokê xwe bêyî ku xeberekê bide ber wî.
We both understood the rest.	Me herduyan jî yên mayî fêm kir.
We really are.	Bi rastî em in.
All areas of the building were affected by water.	Hemû qadên avahiyê ji avê bandor bûne.
And there were many of them.	Û gelek ji wan hebûn.
He comes and takes our command.	Ew tê û emrê me digire.
But of course it was time to move on.	Lê bê guman wextê pêşdeçûnê bû.
He showed me how.	Wî çawa nîşanî min da.
The child had to understand for himself what was dangerous or safe.	Diviyabû zarok bi xwe fêhm bikin ka çi xetere an ewle ye.
That my children are young and want to be close to me.	Ku zarokên min ciwan in û dixwazin nêzî min bibin.
The father never talked about that world.	Bav qet qala wê dinyayê nekir.
Then try to explain.	Piştre hewl da ku rave bike.
It is a very original work.	Ew karekî pir orjînal e.
She turns and starts walking towards the bedroom.	Ew dizivire û dest pê dike ber bi odeya razanê ve biçe.
Except for me.	Ji bilî min.
An example of this is having children.	Mînaka bi vî rengî xwedîkirina zarokan e.
He could have been here.	Ew dikaribû li vir bûya.
The same was true for the father.	Heman tişt ji bo bav jî bû.
He was my best friend.	Ew hevala min a herî baş bû.
It will be really bad.	Ew ê bi rastî xirab be.
She began to fill it.	Wê dest bi dagirtina wê kir.
I'm afraid what the rest of the knowledge will do to me.	Ez ditirsim ku zanîna mayî dê çi bi min bike.
Instead, try to understand them and their actions.	Di şûna wê de, hewl bidin ku wan û kiryarên wan fam bikin.
You would buy everything at me.	Te ê hemû tişt li min bikira.
There is something to give, and give quickly.	Tiştek heye ku bide, û zû bide.
You should start in the same place as your parents.	Divê hûn li heman cîhê ku dêûbavên xwe dest pê bikin.
And when you leave, the rest of us will stay in place.	Û gava hûn derkevin, yên mayî em ê li cihê xwe bimînin.
The cold was blowing like the wind.	Serma wek bayê wê diçû.
You will feel the damage.	Hûn ê zirarê hîs bikin.
He never knew how long he would stay here.	Wî qet çu rê nedizanî ku ew ê kengî li vir bimîne.
Then the separation begins again.	Dûv re veqetandin dîsa dest bi vegotinê dike.
That was all.	Hemû tişt ev bû.
It will not show to anyone.	Ew ê nîşanî kesî nede.
In the field.	Li qadê.
I can not describe the impact it made on me to wear it.	Ez nikarim vebêjim bandora wê li ser min kir ku wê li xwe bikim.
It didn’t take long.	Demek dirêj derbas nebû.
Behold, give me your hand.	Va ye, destê xwe bide min.
You need to be prepared for both.	Pêdivî ye ku hûn ji bo herduyan jî amade bibin.
I just wanted to get through.	Min tenê dixwest derbas bibim.
He was very different from everyone else.	Ew ji her kesî pir cûda bû.
Here are some things that have changed.	Li vir hinek tişt hatine guhertin.
This last thing means a lot to me.	Ev tişta dawî ji bo min wateyek mezin e.
They relax.	Ew rehet dibin.
It was quiet and very special.	Ew bêdeng û pir taybet bû.
All the rest was also true.	Hemû yên mayî jî rast bû.
If it was really easy, everyone would buy it.	Ger ew bi rastî hêsan bûya, dê her kes wiya bikira.
Discuss why or why not.	Nîqaş bikin ka çima an çima na.
Or on top of the state.	An jî li ser serê dewletê.
Do not travel.	Gerê nekin.
We can get you here in two weeks.	Em dikarin di du hefteyan de we bigihînin vir.
And turned his head.	Û serê xwe zivirî.
They had a few seasons though.	Her çend demsalek wan hebû.
Not for their practical value.	Ji bo nirxa xwe ya pratîkî nayên kirin.
It does not smell dangerous.	Ew bêhna xetereyê nagire.
This is again the same kind of argument.	Ev dîsa heman rengî argûman e.
He wanted what he wanted.	Wî çi dixwest dixwest.
None of this is true.	Ji van yek jî ne rast e.
These came from outside.	Ev ji derve hatin ketin.
Just tell me to stop.	Tenê ji min re bêje ku raweste.
She drew our attention to her.	Wê bala me kişand ser wê.
We will take your information and build a website for you.	Em ê agahdariya we bistînin û ji we re malperek ava bikin.
I never noticed.	Min qet ferq nekir.
It was a very life changing.	Ew pir guhertina jiyanê bû.
But then another opportunity arose.	Lê dîsa firsendeke din derket pêş.
But it does not respond to difficulty.	Lê ew bersivê nade dijwariyê.
Two years ago he ran after one of them.	Du sal berê li dû yekî ji wan bazda.
I'm on his ship.	Ez li keştiya wî me.
Who agreed to let them go.	Kî razî bûn ku ew biçin.
But it should happen in the near future.	Lê divê di demek nêzîk de çêbibe.
It was like you had to go.	Wusa bû ku hûn herin.
Instead they shot down the plane.	Li şûna wê ew balafir xistin xwarê.
If they do not want my money, they will not.	Ger ew pereyê min nexwazin, ew ê nebin.
A father's dream.	Xewna bavekî.
The best idea we had before.	Ramana çêtirîn ku me berê hebû.
Every day is different.	Her roj cuda ye.
It was easily confused.	Ew bi hêsanî tevlihev bû.
Let him see.	Bila ew bibîne.
It should be something to keep in mind.	Divê ew tiştek ku di hişê xwe de bimîne.
The stone again benefits the poor economy.	Kevir dîsa ji aboriya feqîr sûdê werdigire.
She realized that there was no other place to eat.	Wê fêm kir ku cîhek din ê xwarinê tune.
The officer wanted to know why he was reading them.	Zabit dixwest bizane çima ew wan dixwîne.
You learn how to think clearly.	Hûn fêr dibin ka meriv çawa zelal bifikire.
Our former cell group has grown as it goes.	Koma hucreya me ya berê her ku diçe mezin bûye.
I do not know if that is possible.	Ez nizanim ka ew jî gengaz e.
The water did not really reach the ground, of course.	Bi rastî av negihîşt erdê, bê guman.
Importantly the feet are not covered.	Ya girîng lingên nixumandî ne.
I will live and die on my post.	Ez ê li ser postê xwe bijîm û bimirim.
You do what you are told.	Tiştê ku ji we re tê gotin hûn dikin.
Lots of emotion.	Gelek hest.
Prompt and careful planning is important.	Plansaziya zû û baldar girîng e.
I put this somewhere near the end.	Min ev yek li cîhek nêzîkê dawiyê danî.
The split stage is over.	Qonaxa parçebûnê qediya.
My doctor released me last week.	Doktorê min hefteya borî ez berdan.
Now, she knew she would need it.	Niha, wê dizanibû ku ew ê hewce bike.
We are silent and we are listening.	Em bêdeng dibin û em guhdarî dikin.
Such have not been published.	Weha nehatine çapkirin.
Then you could control us.	Wê demê te dikaribû me kontrol bikira.
You are sweet.	Tu şîrîn î.
I know your parents.	Ez ji dê û bavê te dizanim.
Join my journey !!!!!!!!!.	Tevlî rêwîtiya min bibin !!!!!!!!!.
The same guide was used for both individual and group discussions.	Heman rêber hem ji bo nîqaşên ferdî û hem jî ji bo nîqaşên komê hate bikar anîn.
I have a gift for you.	Diyariyek min ji te re heye.
Be with me.	Bi min ra be.
This can be done for a number of reasons.	Ev ji ber çend sedeman dikare were kirin.
I worked very hard for comfort.	Min ji bo xema rihetiyê pir zehmet xebitî.
It was the light, the light was it.	Ew çira bû, çira jî ew bû.
This seems to help a bit.	Ev xuya dike ku hinekî alîkariyê bike.
That is not true.	Ew ne rast e.
We are trying to program the following movements.	Em hewl didin ku tevgerên jêrîn bername bikin.
These effects have been confirmed by many clinical studies.	Van bandoran ji hêla gelek lêkolînên klînîkî ve hatine pejirandin.
Wise lying is a lie that you can really avoid.	Derewkirina biaqil derew e ku hûn bi rastî dikarin jê dûr bikevin.
You say you have been asked to fight to the end.	Tu dibêjî ji te hatiye xwestin ku heta dawiyê têbikoşe.
There is nothing worse.	Tiştek xirabtir çênabe.
In fact, it is the opposite.	Bi rastî, ew berevajî ye.
I love you and am very happy with you.	Ez ji te hez dikim û bi we re pir kêfxweş im.
We are both in that truck.	Em herdu jî di wê kamyonê de ne.
It was a while ago.	Demek berê bû.
The software version looks the same.	Tewra nermalava heman xuya dike.
It really makes the world more meaningful this way.	Bi rastî cîhan bi vî rengî bêtir watedar dike.
So we only discuss it briefly below.	Ji ber vê yekê em tenê bi kurtî li jêr nîqaş dikin.
I also wanted to go there.	Min jî xwest biçim wir.
They shed very little.	Ew pir hindik dirijînin.
I asked him later and we got into a discussion.	Min paşê jê pirsî û em ketin nîqaşê.
These tests are not expensive but necessary.	Ev ceribandin biha ne lê pêwîst in.
She did not want to leave.	Wê nedixwest ku berde.
Hit them both.	Li wan herduyan bixînin.
This is the message of the youth.	Ev peyama xortan e.
Yes, a few days the news shows nothing but darkness.	Erê, çend rojan nûçe ji tariyê pê ve tiştek xuya nakin.
Audiences love a local boy who plays for their team.	Temaşevan ji kurikek herêmî ya ku ji bo tîmê wan dilîze hez dikin.
He is free to go.	Ew azad e ku here.
However, some limitations need to be noted.	Lêbelê, divê hin hûrgelan bêne destnîşan kirin.
But there is a way.	Lê rêyek heye.
I came there.	Ez hatim wir.
We see everything.	Em her tiştî dibînin.
And the problem is people who are at work.	Û pirsgirêk kesên ku li ser kar in.
However, in this case, there was really nothing we could not do.	Lêbelê, di vê rewşê de, bi rastî tiştek ku me nikarîbû bikin tune bû.
For me it is to turn that word into a positive.	Ji bo min ew e ku wê peyvê veguherîne erênî.
Things lovely, lovely.	Tiştên delal, delal.
I am constantly losing the train of thought.	Ez bi berdewamî trêna ramanê winda dikim.
They are not advanced.	Ew ne pêşketî ne.
However, people change.	Lêbelê, mirov diguherin.
I was able to do this on my page.	Min karîbû vê yekê di rûpela xwe de bikim.
And, it seems that there is a place to make a safe passage.	Û, wusa dixuye ku cîh heye ku meriv derbasiyek ewle bike.
When it was told to the king, there was no going back.	Dema ku ji padîşah re hat gotin, êdî veger tune.
They went slowly, but seemed to be fine.	Ew hêdî hêdî diçûn, lê xuya bû ku baş bûn.
We explain this here.	Em li vir vê rave dikin.
But one thing remains clear.	Lê tiştek zelal dimîne.
He is such a real guard.	Ew cerdevanek wusa rast e.
I love myself and my family.	Ji xwe hez dikim û ji malbata xwe hez dikim.
I would have thought it would hurt more.	Min ê bifikiriya ku ew ê bêtir biêşîne.
We see things differently now.	Em niha tiştan cuda dibînin.
This will continue for months.	Ev dê bi mehan berdewam bike.
One of the initial communication applications is also e-mail.	Yek ji serîlêdanên ragihandinê yên destpêkê e-name jî heye.
She did not like my family.	Wê ji malbata min hez nedikir.
And that's true for many people.	Û ew ji bo gelek kesan rast e.
The light showed in his eyes.	Ronahî di çavên wî de nîşan da.
Mine quickly got under control.	Ya min zû ket bin kontrolê.
He knows this is not a love affair.	Ew dizane ku ev ne têkiliyek evînê ye.
It seems that other functions are not working either.	Wusa dixuye ku karûbarên din jî ne dixebitin.
He never mentioned it.	Wî carek jî behs nekiriye.
Take responsibility for it.	Berpirsiyariya wê bikin.
But the reason for this is obvious.	Lê sedema vê diyar e.
The day could have gone much worse.	Dikaribû roj pir xerabtir biçûya.
Another great transition.	Derbasiyek din a mezin.
My choice lifts my life.	Hilbijartina min, jiyana min hildide.
Our culture needs to have stories like this.	Pêdiviya çanda me bi çîrokên bi vî rengî heye.
But consider this, her and the other.	Lê vê, wê û ya din binirxînin.
I need to make it feel normal.	Ez hewce dikim ku ew xwe normal hîs bikim.
It was a question of life and death for the workers.	Ji karkeran re pirsa jiyan û mirinê bû.
It was an amazing feeling.	Ew hestek ecêb bû.
It really smells nice and comfortable.	Bi rastî bîhnek xweş û xweş e.
Below we explain how this can be done.	Li jêr em rave dikin ka ev çawa dikare were kirin.
This may go too far.	Ev dibe ku pir dûr diçe.
That thing might be ice water.	Ew tiştek dibe ku qeşa avê be.
So it only works first.	Ji ber vê yekê tenê yekem kar dike.
I see it too.	Ez jî dibînim.
These men can do whatever they want.	Ev zilam dikarin her tiştê ku dixwazin çêbikin.
It has been sharp.	Ew tûj bûye.
Therefore, security mechanisms have been developed to protect user systems.	Ji ber vê yekê, mekanîzmayên ewlehiyê ji bo parastina pergalên bikarhêneran hatine pêşve xistin.
It was close to a block away.	Ew nêzîkî blokek dûr bû.
He will never see a day off again.	Ew ê careke din rojek azad nebîne.
I do not like the way the country is run until today.	Ez ji awayê birêvebirina welat heta îro hez nakim.
He tried to find out.	Wî hewl da ku bibîne.
But there is a lot of potential for my story.	Lê li wir gelek potansiyela çîrokê ya min heye.
Focus on kindness.	Li ser qenciyê bisekinin.
It came from the heart.	Ji dil dihat.
First you build your identity and then you choose your political party.	Pêşî hûn şexsê xwe ava dikin û paşê hûn partiya xwe ya siyasî hildibijêrin.
Although this was a few months ago.	Her çend ev çend meh berê bû.
His legs were warm, but his shoulders were cold.	Lingên wî germ bûn, lê milên wî sar bûn.
No differences were found between the groups.	Di navbera koman de ti cudahî nehat dîtin.
Under the terms and conditions, no errors were detected.	Di bin şert û mercan de, tu xeletî nehatiye xuyang kirin.
The job is done.	Kar qediya.
Most of her work was done in front of a computer.	Piraniya karên wê li ber komputerê dihatin kirin.
She said she has no money.	Wê got ku pereyên wê tune ne.
That's not a popular point to be made.	Ew ne xalek populer e ku meriv were gotin.
This is called analysis.	Ya ku jê re analîz tê gotin.
I can not go home.	Ez nikarim vegerim malê.
How to give this effect.	Meriv çawa vê bandorê bide.
I did not start, of course.	Min dest neda, helbet.
He has several books.	Çend pirtûkên wî hene.
You know my wife.	Tu jina min nas dikî.
Each took his turn on the scale.	Her yekî dora xwe li ser pîvanê girt.
This morning, however, the topic is completely different.	Lêbelê vê sibê, mijarek bi tevahî cûda ye.
She enjoyed them.	Wê kêfa wan jê re kir.
But your choices may be limited.	Lê hilbijartina we dibe ku sînordar be.
I hope you will have a good time.	Ez hêvî dikim ku hûn ê demek xweş derbas bikin.
As a result the memory model was slightly different.	Di encamê de modelek bîranînê hinekî cûda bû.
She suddenly had an idea of ​​her own.	Wê ji nişka ve ramanek ji xwe re çêbû.
He pointed to the door.	Wî derî nîşan da.
I can go.	Ez dikarim biçim.
It was amazing, to be very real.	Ew ecêb bû, ji bo ku pir rast be.
And they were not children, one of these people.	Û ew ne zarok bûn, yek ji van kesan.
I can stop and see how it goes.	Ez dikarim bisekinim û bibînim ka ew çawa diçe.
You can see it in the picture below.	Hûn dikarin wê di wêneya jêrîn de bibînin.
In a moment you will make your own clothes.	Di demekê de hûn ê cilên xwe çêbikin.
But it does not.	Lê nabe.
She had finally beaten him, after so many close calls.	Ew di dawiyê de wî xistibû, piştî ewqas bangên nêzîk.
I was sick.	Ez nexweş bûm.
Two seconds later, half of the picture was dark.	Du çirkeyên wê, paşê nîvê wêneyê tarî bû.
They were slow, he had to show them how to do everything.	Ew hêdî bûn, ew neçar bû ku nîşanî wan bide ku çawa her tiştî bikin.
It is not said what you will try to do next.	Nayê gotin ku hûn ê paşê hewl bidin ku çi bikin.
These people are not completely ready.	Ev kes bi tevahî ne amade ne.
For tax reasons.	Ji ber sedemên bacê.
The quality here can be variable.	Qalîteya li vir dikare guherbar be.
It will be fine.	Ew ê baş bibe.
The average stay at the hospital was nine days.	Navgîniya mayîna nexweşxaneyê neh roj bû.
I really enjoy the work.	Ez bi rastî ji kar kêfê dikim.
When he entered the room, he stopped.	Gava ku ew ket hundurê odeyê, ew sekinî.
He had a fear of risk and the pain of love.	Tirsa wî ya ji rîsk û êşa evînê hebû.
He had dead eyes.	Çavên wî yên mirî hebûn.
Fine you.	Baş e, tu.
I think the more my team used them, the more coffee they gave us.	Ez difikirim ku tîmê min bêtir bi wan re bikar anîn, ji me re qehweyek dide.
The results were similar for male students.	Encam ji bo xwendekarên mêr wekhev bûn.
They were important to his plans.	Ew ji bo planên wî girîng bûn.
Later it appeared that there were problems with some internal devices.	Dûv re xuya bû ku pirsgirêkên hin amûrên hundurîn hene.
The dog eats the dog, so to speak.	Kûçik kûçik dixwe, wisa dibêjin.
Well, I was happy to hear that.	Baş e, bi bihîstina wê kêfxweş bûm.
It is performed by other staff members.	Ew ji hêla endamên din ên karmendan ve tê kirin.
The moment he drove around, a great pleasure.	Demekê ew li dora xwe ajot, kêfek mezin.
But men love this talk, even in battle.	Lê mêr ji vê axaftinê hez dikin, di nav şer de jî.
I think it looks really nice.	Ez difikirim ku ew bi rastî xweşik xuya dike.
Country of our site.	Welatê malpera me.
If you can not, continue to prepare your food.	Heke hûn nekarin, berdewam bikin ku xwarina xwe amade bikin.
He was walking hard in the head, tired.	Di serî de bi zehmetî dimeşiya, westiyabû.
We can make a difference.	Em dikarin cudahiyê bikin.
I'm sure you will agree.	Ez bawer im hûn ê bipejirînin.
But there are actually thousands of them at the station.	Lê bi rastî bi hezaran ji wan li qereqolê hene.
It is one life we ​​must take.	Ew yek jiyanek e ku divê em bigirin.
Which they were away from patients.	Ya ku ew ji aliyê nexweşan dûr bûn.
With two dogs.	Bi du kûçikan.
So the film will not only show things that have happened before.	Ji ber vê yekê fîlim dê ne tenê tiştên ku berê qewimîne nîşan bide.
Well, you are in the entry.	Welê, hûn di navnîşê de ne.
But it does happen.	Lê ev yek diqewime.
Neither side believed that such evidence was in the record.	Tu aliyek bawer nedikir ku delîlên weha di tomarê de hene.
Unfortunately, this information is often not known in advance.	Mixabin, ev agahdarî pir caran berê nayê zanîn.
Loves me so much.	Ji min pir hez dike.
I was never good at reading people and making conversation.	Min tu carî di xwendina mirovan û çêkirina sohbetê de jêhatî nebû.
I can say that she made it herself.	Ez dikarim bibêjim ku wê ew bi xwe çêkiriye.
It has happened six times.	Ew şeş caran bûye.
Construction will take nine months and she has decided to go.	Avakirin dê neh mehan bidome û wê biryar da ku biçe.
Smart books are too much right now.	Pirtûkên zîrek niha pir zêde ne.
My skin gets cold.	Çermê min sar dibe.
it was cold.	sar bû.
So change your sign.	Ji ber vê yekê nîşana xwe biguherînin.
And if anyone comments on updating your status, come back.	Û heke kesek li ser nûvekirina statûya we şîrove bike, vegere.
To this end, various techniques have been developed.	Ji bo vê yekê, teknîkên cûrbecûr hatine pêşxistin.
Many men entered the walls of one city or another.	Gelek mêr ketin ber sûrên bajarekî yan bajarekî din.
Music is an important part of our daily lives.	Muzîk beşek girîng a jiyana me ya rojane ye.
First, the print quality of the first is different from the last.	Pêşîn, qalîteya çapê ya pêşiyê ji ya paşîn cuda ye.
At least five samples were tested in each experiment.	Di her ceribandinê de herî kêm pênc nimûne hatin ceribandin.
The hitting points will then appear to be a probable system.	Xalên lêdanê wê hingê pergalek muhtemel xuya dike.
He had no breath.	Bêhna wî nemabû.
We did a lot of work together.	Me bi hev re gelek kar kir.
It was a white bullet.	Guleke spî bû.
The frequency reference can be obtained from the direct signal.	Referansa frekansê dikare ji sînyala rasterast were wergirtin.
He had a warm family life and many friends.	Jiyanek malbatî ya germ û gelek hevalên wî hebûn.
The show will continue.	Pêşandan dê berdewam bike.
She looked at the man and took a step towards him.	Li mêrik nêrî û gavekê ber bi wî ve avêt.
I soon learned that he is guilty.	Ez zû fêr bûm ku ew sûcdar e.
This is what we need to talk about.	Ya ku divê em li ser biaxivin ev e.
This process took place many times.	Ev pêvajo gelek caran pêk hat.
His body also recognized him.	Laşê wî jî ew nas kir.
And he always had to learn how.	Û ew her û her hebû ku fêr bibe ka çawa.
This is clearly seen, for example, in the ear.	Ev bi zelalî, wek nimûne, di guh de tê dîtin.
They went out and things came to their heads.	Derketin derve û tişt hatin serê wan.
We will pay any cost.	Em ê her bedelê bixin.
She was looking forward to it.	Kêfa wê digeriya.
He said something very important.	Wî tiştek pir girîng got.
Received at the direct request of the authors.	Bi daxwaza rasterast ji nivîskaran hatine wergirtin.
It's sad, it's scary.	Xemgîn e, tirsnak e.
He just wants us to look our best and have it.	Ew tenê dixwaze ku em çêtirîn bibînin û bibin xwedî.
A big mistake by me.	Şaşiyeke mezin ji aliyê min ve.
There is only pure love at the level of the soul.	Tenê evîna pak di asta giyan de heye.
He tried to harass me but he set me free.	Wî hewl da ku min biêşîne lê wî ez azad kirim.
And the light on it is not clear.	Û yên ronak li ser wê ne diyar in.
A great week for the company.	Hefteyek mezin ji bo pargîdaniyê.
In recent months.	Di mehên dawî de.
We want them to join us too.	Em dixwazin ew jî tevlî me bibin.
We did not use the kitchen.	Me mitbaxê bi kar neanî.
The importance of websites.	Girîngiya malperan.
God was with her.	Xwedê bi wê re bû.
Now he runs them.	Niha ew wan dimeşîne.
Two, because it felt really good.	Du, ji ber ku ew bi rastî xweş hîs dikir.
Or maybe she knew he would understand and wanted to send him away.	An jî dibe ku wê dizanibû ku ew ê fêm bike û xwest ku wî biêşîne.
He hurt me deeply with that action.	Wî bi wê kiryarê ez kûr êşandim.
Are you trying to find a car insurance company?	Ma hûn hewl didin ku pargîdaniya bîmeya gerîdeyê bibînin.
There was no fear, only love.	Tirs tune bû, tenê hezkirin hebû.
However, he had to practice.	Lêbelê, ew neçar bû ku pratîkê bike.
The room is comfortable, clean and very quiet.	Odeyek rehet, paqij û pir bêdeng e.
Nothing stood in your way.	Tiştek rê li ber we nedigirt.
I still have time.	Hîn jî dema min heye.
Make a note of each problem and where it occurred.	Li ser her pirsgirêkê û cihê ku ew çêbûye notan bikin.
This is to let you know that it is time for someone new.	Ev e ku hûn dizanin ku dem ji bo kesek nû ye.
If you stay, you could be in very serious danger.	Ger hûn bimînin, hûn dikarin di xeterek pir giran de bin.
But it is not necessary.	Lê ew ne hewce ye.
He makes everyone around him better.	Ew her kesê li dora xwe çêtir dike.
He is still very excited.	Ew hîn jî pir bi heyecan e.
You can get that money within the city limits, no problem.	Hûn dikarin wan drav di nav sînorên bajêr de bigirin, pirsgirêk nîne.
You can search for the job of the girl of your dreams.	Hûn dikarin karûbarên keçika xewna xwe bigerin.
Fatigue is considered low.	Westiyayî ji kêm tê hesibandin.
This can be dangerous.	Ev dibe xeternak.
No, we can not do that.	Na, em nikarin wiya bikin.
They were much less powerful, and much less practical.	Ew pir kêmtir hêz bûn, û pir kêmtir bikêr bûn.
Please run this discussion there.	Ji kerema xwe vê nîqaşê bimeşînin wir.
I have no answers, no solution.	Bersivên min tunene, çare nînin.
Only get married when you find the right person.	Tenê gava ku hûn kesê rast bibînin, bizewicin.
The horse is gone.	Hesp çûye.
It looks like the loss of my life.	Wusa windakirina jiyana min xuya dike.
Both were just children.	Herdu jî tenê zarok bûn.
It really was a work of art.	Bi rastî ev karekî hunerî bû.
She would buy it.	Wê bikira.
He will never forget.	Ew ê tu carî ji bîr neke.
Now he realized he was in a different way.	Niha wî fêm kir ku ew bi awayekî din bû.
That sounds nice.	Ew dengê xweş.
But, you know, that's good.	Lê, hûn dizanin, ew baş e.
Just could not find the right food to open it.	Tenê nedihat dîtin ku xwarina rast ji bo vekirina wê bibîne.
A possible example might be to record previous population, births and deaths.	Nimûneyek gengaz dibe ku nifûsa berê, jidayikbûn û mirinê tomar bike.
I showed it to her.	Min nîşanî wê da.
Now like never before.	Niha mîna ku qet tune bû.
It is a creative tool.	Ew amûrek afirîner e.
All analyzes were performed according to gender.	Hemî analîz li gorî zayendê hatine kirin.
Just look at it for a moment.	Ji bo bîskekê tenê li wê nerî.
Tried and tried.	Hewl dan û hewl dan.
The one we were trying to enter.	Ya ku me hewl dida têkevinê.
Let me say thank you.	Bihêle ez bêjim spas.
Not everything worked, however.	Ne her tişt xebitî, lêbelê.
As if that was never enough.	Mîna ku qet ne bes e.
He will try to fire, this means that the eye is on.	Ew ê hewl bide ku agir bike, ev tê vê wateyê ku çav li ser e.
These things happen sometimes and sometimes they don’t.	Ev tişt carinan dibin û carinan nabin.
The community page can be set up as public or private.	Rûpela civatê dikare wekî gelemperî an taybet were saz kirin.
See how beautiful it is.	Binêrin ew çiqas xweşik e.
And then he will work on them.	Û paşê ew ê li ser wan bixebite.
It can be any church in the country.	Ew dikare her dêrê li welêt be.
In fact, it still does.	Bi rastî, ew hîn jî dike.
However, it is quite the opposite.	Lêbelê, ew tam berevajî ye.
More than once, until.	Ji carekê zêdetir, heta.
The village next to her house was not there before.	Gundê li tenişta mala wê, pêşî ne li wir bû.
There was nothing as it seemed.	Tiştek wekî ku xuya bû nebû.
I heard my door closed.	Min bihîst ku deriyê min girtî ye.
There was still a long way to go.	Hîn rêyek dirêj li ber wan mabû.
The exact number was not immediately confirmed.	Hejmara rast tavilê nehat piştrast kirin.
I will not take you back.	Ez ê te paşde negirim.
It was the worst.	Ew ya herî xirab bû.
Absolutely not possible.	Bi temamî ne mumkin e.
He was confident he could hear his breathing, not far away.	Ew bawer bû ku ew dikaribû nefesa wî bibihîse, ne dûr.
They have the best information on your case.	Ew agahdariya çêtirîn li ser doza we hene.
Luck was with him.	Bext bi wî re bû.
No experience required.	No tecrubeya pêwîst.
Art on the walls.	Hunera li ser dîwaran.
For those of you who did not know, we have six children.	Ji bo yên ku hûn nizanin, şeş zarokên me hene.
They took their pain and used it in a positive, creative way.	Wan êşên xwe hildan û bi awayên erênî, afirîner bikar anîn.
Pay attention to the extra space in front of the if statement, remove it.	Bala xwe bidin cîhê zêde li ber daxuyaniya if, wê jê bikin.
They are known for it.	Ew ji bo wê têne zanîn.
I like my food to be simple often.	Ez hez dikim ku xwarina min pir caran sade be.
They need you to be strong for the important work you do.	Ew hewce ne ku hûn ji bo xebata girîng a ku hûn dikin hêzdar bin.
Nor did he know that she had really missed him.	Ne jî wî nizanibû ku ew bi rastî bêriya wî kiriye.
Plus, it's no longer a mistake for me.	Wekî din, ew êdî xeletiyek nade min.
Authorities will help us tell.	Rayedar dê alîkariya me bikin ku em bibêjin.
Surprisingly, after ten years on the run, two were found.	Bi ecêbmayî, piştî deh salan li ser revê, du hatin dîtin.
It's nothing.	Ew ne tiştek e.
But we must make every effort.	Lê belê divê em hemû hewldanan bikin.
When your grandfather left you.	Gava kalê te te berda.
I am not saying it is easy, but it can be done.	Ez nabêjim hêsan e, lê dikare were kirin.
Write to them.	Ji wan re binivîse.
I need a connection.	Pêdiviya min bi pêwendiyek heye.
We work from seven to five.	Em ji heft heta pêncan dixebitin.
He believed there was more.	Wî bawer kir ku bêtir heye.
The other man shook his head.	Zilamê din serê xwe hejand.
He was our father.	Bavê me bû.
Nothing would ever be written about him.	Dê qet tiştek li ser wî nehate nivîsandin.
We believe change is good.	Em bawer dikin ku guhertin baş e.
Identity questions that make no sense beyond a building.	Pirsên nasnameyê yên ku ji avahiyekê wêdetir mantiqê nadin.
She hoped it had something to do with it.	Wê hêvî dikir ku ew bi tiştek ve girêdayî ye.
That's the problem, that's one.	Ew pirsgirêk e, ew yek.
Therefore, we do not see such a situation.	Ji ber vê yekê, em rewşek weha nabînin.
Your eyes were big and his eyes were small.	Çavên te yên mezin û yên wî biçûk bûn.
Last month, but whatever.	Meha borî, lê her çi be.
So this food item should be important.	Ji ber vê yekê ev tiştê xwarinê divê girîng be.
I did not get one.	Min yek negirt.
We shared our bed and quickly fell asleep.	Me doşeka xwe par ve kir û zû di xew de ma.
It really depends on the model.	Ew bi rastî bi modelê ve girêdayî ye.
What you can say, but what you are not.	Hûn dikarin çi bêjin, lê hûn çi ne.
Not about anything like that.	Ne li ser tiştekî bi vî rengî.
Well, not so much, either.	Belê, ne ewqas, her weha.
At that level he was able to talk to me.	Di wê astê de wî karîbû bi min re biaxive.
People are very small in comparison.	Mirov li gorî berhevdanê pir piçûk in.
Just fine for tonight.	Ji bo îşev tenê xweş e.
You can carry only that much energy within certain limits.	Hûn dikarin di nav hin sînoran de tenê ewqas enerjiyê hilgirin.
Only in one case.	Tenê di yek rewşê de.
Sometimes, life is beautiful.	Carinan, jiyan xweş e.
He did bad things, and bad things happened.	Wî tiştên xerab kir, û tiştên xerab qewimîn.
You should have seen it then, standing in front of the window and looking out.	Diviyabû we hingê ew bidîta, li ber pencereyê rawestiyan û li derve dinihêrî.
Maybe she just wanted to clean her head.	Dibe ku wê tenê dixwest ku serê xwe paqij bike.
That's what people were talking about.	Tişta ku mirov qala wê dikir ev bû.
Sometimes it's amazing because they do things a little differently there.	Carinan ew ecêb e ji ber ku ew li wir tiştan hinekî cûda dikin.
A difficult place.	Cihek dijwar.
But usually only in the first place.	Lê bi gelemperî tenê di gava yekem de.
She rarely looked at me.	Wê kêm caran li min dinêrî.
Events were going on around her.	Bûyer li dora wê diçûn.
If you just saw them there would be nothing in it.	Ger tenê wan bidîta di wê de tiştek dawî tune.
He just wanted to talk, and we did.	Wî tenê dixwest ku biaxive, û me jî got.
Now you can not find a parking space.	Niha hûn nikarin cîhek parkkirinê bibînin.
However, in reality, the situation is more complicated.	Lêbelê, di rastiyê de, rewş bêtir tevlihev e.
Internet access is limited.	Înterneta berdest bi sînor e.
No attempt was made to influence the treatment.	Hewldanek ku bandorê li dermankirinê bike nehat kirin.
Even if we are not.	Heçî em nebin jî.
The variety is good.	Cûrwazî baş e.
I am not training anyone else.	Ez yekî din perwerde nakim.
Look around at the red ground.	Li dora xwe li axa sor nêrî.
He cut off a lot of questions.	Ew ji gelek pirsan qut kir.
But this place should have made good money for someone.	Lê divê ev der ji kesekî re pereyekî baş bikira.
Be on the lookout.	Li pêş çavan bin.
But they are good.	Lê ew baş in.
My life is filled with them.	Jiyana min bi wan dagirtî ye.
Their train was late.	Trêna wan dereng ma.
The role, she says, changed her life.	Rola, ew dibêje, jiyana wê guhert.
If you have a problem with one, block it.	Ger pirsgirêkek we bi yekî re hebe, wî bixin blokê.
Think about what specific activities will help.	Bifikirin ku dê çi çalakiyên taybetî bibin alîkar.
We know what sounds like when we make changes.	Em dizanin dema ku em guhertinan dikin deng çi dibe.
Every day was a struggle.	Her roj têkoşîn bû.
That's why we need you.	Ji ber vê yekê em hewceyê we ne.
Any choices you make will determine the course of the story.	Her vebijarkên ku hûn bikin dê riya çîrokê diyar bike.
It is not yet known when.	Kengî beriya niha hîn nayê zanîn.
So we have nothing to prove.	Ji ber vê yekê tiştek me tune ku em îspat bikin.
For me, price had to be the most important thing.	Ji bo min, bihayê diviya bû ya herî girîng be.
My contact details are provided below.	Agahiyên pêwendiya min li jêr hatine pêşkêş kirin.
Will it sell ?.	Dê bifiroşe?.
Something different makes this game here.	Tiştek li vir vê lîstikê cûda dike.
We asked if he could go out to talk to us.	Me pirsî ka ew dikare derkeve derve da ku bi me re biaxive.
And they want to get out.	Û ew dixwazin derkevin.
However, we are here.	Lê belê, em li vir in.
These were red, green and white.	Ev sor, kesk û spî bûn.
He understood, of course.	Wî fêm kir, bê guman.
Yes, he's more than me.	Erê, ew ji min bêtir.
They do not know where to start.	Ew nizanin ji ku dest pê bikin.
Furthermore, the test code is not clean.	Wekî din, koda ceribandinê ne paqij e.
One life for death.	Ji bo mirinê yek jiyan.
The time was right.	Dem guncav bû.
He got out of there.	Ew ji wir derket.
But the machine was the most reliable in the call.	Lê makîneyê di nav bangê de piraniyek ewledar bû.
He had asked himself the same question.	Wî jî heman pirs ji xwe kiribû.
The church building is the same.	Avahiya dêrê jî wisa ye.
We are no worse off than we were before.	Em ne xerabtir in ji ya ku berî ku me ev tişt dît.
However, there are no reports after that date.	Lêbelê, piştî wê tarîxê tu rapor tune.
The user should be aware of the following two points.	Divê bikarhêner ji du xalên jêrîn haydar bin.
It works well.	Ew baş dixebite.
Body and work.	Laş û kar.
There were people in need.	Mirovên hewcedar hebûn.
It was not like that in the good old days, boy.	Di rojên xweş ên berê de ne wisa bû, kur.
He had some problems when he started.	Dema ku wî dest pê kir hin pirsgirêkên wî hebûn.
Some eaters were worried that the meal plan remained in question.	Hin ji xwarinê xemgîn bûn ku plana xwarinê di pirsê de maye.
The process is particularly useful for producing a large number of samples.	Pêvajo bi taybetî ji bo hilberandina hejmarek mezin a nimûneyan bikêr e.
We made a good couple, we did.	Me cotek baş çêkir, me kir.
Two hours pass.	Du saet derbas dibin.
Definitely the same result.	Bêguman heman encam.
He controls everything from here on out.	Ew ji vir û pê ve her tiştî kontrol dike.
How well the phone goes.	Telefon çiqas baş diçe.
Some advice would be great.	Hin şîret dê pir baş be.
But he had to do with what he had achieved.	Lê ew neçar bû ku bi tiştê ku wî bi dest xistibû bike.
Really he was looking everywhere but at me.	Bi rastî ew li her derê lê li min digeriya.
The water rises.	Av bilind dibe.
On the other hand she has a child who she has to protect.	Ji aliyê din ve zarokek wê heye ku divê ew biparêze.
We ask what we have done wrong.	Em dipirsin me çi xelet kiriye.
Once the night came it would be nice.	Carekê şev bikeve wê xweş bibûya.
It has come to the future.	Ew pêşeroj hatiye.
He could no longer contain himself.	Êdî nikarîbû xwe bigirta.
Mine would not look like that.	Ya min ê wisa xuya neke.
However, unfortunately, this did not happen.	Lêbelê, mixabin, ev yek pêk nehat.
Maybe the scary ones too.	Dibe ku yên tirsnak jî.
All other data were normal.	Hemû daneyên din normal bûn.
Its history is interesting.	Dîroka wê balkêş e.
Where we are now, four must be many.	Li der ku em niha lê ne, çar divê pir bin.
Edit.	Biguherînin.
She was my model for the whole world.	Ew modela min bû ji bo tevahiya cîhanê.
She wants to see it.	Ew dixwaze ku ew bibîne.
Even in the worst of circumstances, people still show their best.	Di şert û mercên herî xirab de jî mirov hîna xwe ya herî baş nîşan dide.
I was very angry at his reaction.	Ez ji berteka wî pir hêrs bûm.
For most teachers it really is.	Ji bo piraniya mamosteyan bi rastî ew e.
I need you to see what lies ahead.	Ez hewce dikim ku hûn bibînin ka li pêşiya we çi ye.
Radio team.	Tîma radyo.
It's a good move.	Tevgereke baş e.
They were very special about it.	Ew di derbarê wê de pir taybetî bûn.
I asked them why they had traveled.	Min ji wan pirsî ka çima ew rêwîtî kirine.
Still, there are options.	Dîsa jî, vebijark hene.
Last year he lost his vote.	Sal berê ew deng winda kir.
He just needs help.	Ew tenê hewceyê alîkariyê ye.
A discussion is given on the statistical properties of the solution.	Nîqaşek li ser taybetmendiyên statîstîkî yên çareseriyê tê dayîn.
Oh, it is a beautiful modern city.	Oh, ew bajarokek nûjen a xweşik e.
I can not see it now.	Nikarim wê niha bibînim.
In this heat we do not eat too much.	Di vê germê de em zêde naxwin.
If she was eating now.	Ger wê niha dixwar.
He tried the third wall and came short again.	Wî dîwarê sêyemîn ceriband û dîsa kurt hat.
Listen to his safety.	Li ewlehiya wî guhdarî bikin.
Life is good because there is death.	Jiyan xweş e ji ber ku mirin heye.
Not loudly.	Ne bi dengekî bilind.
Please see the map.	Ji kerema xwe nexşeyê bibînin.
It is the key to building your home.	Ew mifteya avahiya xaniyê we ye.
Growing up at a standstill is very difficult.	Di rawestanê de mezinbûn pir dijwar e.
You know them by heart, yes.	Tu wan bi dilê xwe dizanî, belê.
How beautiful her eyes were, she thought.	Çavên wê çiqas xweş bûn, fikirî.
The line is not so bright.	Rêz ne ewqas geş e.
We better go.	Em herin çêtir e.
Cold for everything but him.	Sar ji bo her tiştî lê wî.
He grabbed, perhaps, the outer corner of the plate.	Ew girt, belkî, goşeyê derve yên plakaya.
This time it was a closer sound.	Vê carê nêziktir deng bû.
So my feelings were definitely high.	Ji ber vê yekê hestên min bê guman bilind bûn.
Although he, too, speaks like an old man.	Her çend ew jî, mîna ku zilamek pîr dipeyive.
The filling shell goes towards the machine.	Şel tê dagirtin ber bi makîneyê ve diçe.
Stories are never enough.	Çîrokên qet têr nakin.
Read a lot but publish a little.	Pir dixwînin lê hindik diweşînin.
Or right.	Ya rast.
Football is my idea of ​​fun.	Fûtbol fikra min a kêfê ye.
However this does not bother me.	Lêbelê ev min xemgîn nake.
We have to get over it.	Divê em jê derbas bibin.
You need to do some research before you speak.	Berî ku hûn biaxivin hewce ne ku hûn hinekî din lêkolîn bikin.
Two different approaches support the reasons for this result.	Du rêgezên cuda yên sedemên vê encamê piştgirî dikin.
I'm happy.	Ez kêfxweş dibim.
It is a very small sample size.	Ew pîvanek nimûneyek pir piçûk e.
The world begins and ends with this ship.	Dinya bi vê keştiyê dest pê dike û bi dawî dibe.
In this way, the parts may be examined before they are put into operation.	Bi vî rengî, dibe ku beş berî ku ew di karûbarê de werin danîn werin lêkolîn kirin.
To support this study.	Ji bo piştgiriya vê lêkolînê.
This area is required.	Ev qada pêdivî ye.
It seems to have just landed in a wet place.	Xuya ye ku tenê li cihekî şil ketiye.
Learn how to add programs to your store.	Fêr bibe ka meriv çawa bernameyan li dikana xwe zêde dike.
Also, consider starting a blog on your website.	Di heman demê de, bifikirin ku li ser malpera xwe blogek dest pê bikin.
The answer is yes, but it is not because of social networking sites.	Bersiv erê ye, lê ew ne ji ber malperên tora civakî ye.
I just wanted you to rate a bad movie.	Min tenê xwest ku hûn fîlmek xirab binirxînin.
Give them responsibility.	Berpirsiyarî bidin wan.
The woman could no longer take her hands off him.	Êdî jinikê nikaribû destên xwe ji ser wî bigirta.
, and with purpose.	, û bi armanca.
Pay for it.	Ji bo te bidin.
But before, they were never shared.	Lê berê, ew qet nehatin parve kirin.
I went back to my room and waited outside.	Ez vegeriyam jûreya xwe û li benda derve mam.
They will be your supporters.	Ew ê bibin alîgirên we.
For an hour.	Ji bo saetekê.
They can hear the struggle with a voice when no one else can.	Ew dikarin têkoşînê bi dengek bibihîzin dema ku kesek din nikaribe.
I laughed.	Min dikeniya.
Very, very bad.	Pir, pir xerab e.
I want to need it.	Ez dixwazim hewce bikim.
I had no interest in waiting for the dark.	Tu eleqeya min bi benda tariyê tune bû.
He really used those real words.	Wî bi rastî ew peyvên rastîn bikar anîn.
It is the way of our people.	Rêya gelê me ye.
They grew up apart.	Ew ji hev mezin bûn.
At least one had bought better instant coffee.	Qe nebe yekî qehweya tavilê ya çêtir kirîbû.
Look at it from any perspective you choose.	Ji her perspektîfek ku hûn hilbijêrin lê binêrin.
We are not saying anything.	Em tiştekî nabêjin.
No such discussion has taken place.	Nîqaşek wiha nehatiye kirin.
His father worked in the construction industry.	Bavê wî di pîşesaziya avahîsaziyê de kar dikir.
Cells and blood were collected from patients.	Ji nexweşan şan û xwîn hatin komkirin.
I tried to model for a few years.	Min çend sal hewl da ku modelê bixebitim.
But that is beyond the point.	Lê ew ji bilî xalê ye.
He followed them.	Li pey wan çû.
Many pictures were taken.	Gelek wêne hatine çêkirin.
In the literal sense of the word, it is absolutely true.	Di wateya peyvê de, ew bi tevahî rast e.
It is as bad as expected.	Ew bi qasî ku dihat hêvîkirin xirab e.
But really it will not work for my situation.	Lê bi rastî ew ê ji bo rewşa min nexebite.
But at least they made a good start.	Lê bi kêmanî wan destpêkek baş kir.
The received email will not be published.	E-nameya hatî peyda kirin nayê weşandin.
We do not need it now.	Em niha ne hewce ne.
But we have no question he was dead.	Lê pirs tune me ew mirî bû.
Finally, winter road conditions are part of the decision list.	Di dawiyê de, şert û mercên rê yên zivistanê beşek ji biryarê lîst.
The man had lost his wife.	Mêrik jina xwe winda kiribû.
Many of my hands were also lifted inside.	Gelek destên min jî di nav de hatin rakirin.
A very strange wedding opens its home.	Zewacek pir ecêb mala xwe vedike.
There was no one.	Kesek tunebû.
Five of my staff picked it up with me.	Pênc ji karmendên min ew bi min re rakir.
This camera is like that.	Ev kamera wisa ye.
He had it hidden.	Wî ew nixumandî hebû.
And a deeper discussion continued.	Û nîqaşek kûrtir berdewam kir.
There are other bars.	Barên din hene.
All that remains are memories.	Tiştê ku dimîne bîranîn in.
None of the terms and conditions on which the decision was made have been fulfilled.	Ti şert û mercên ku biryar li ser hatine dayîn nehatine bicihanîn.
Here again two things happened.	Li vir dîsa du tişt qewimîn.
He did not say anything at first.	Pêşî tiştek negot.
I must not say.	Divê ez nebêjim.
It does not matter what the weather is like.	Ne girîng e ku hewa çawa ye.
I will not be able to separate them.	Ez ê nikaribim wan ji hev biqetînim.
Both were not significantly different from the controls.	Her du jî bi girîngî ji kontrolan cûda nebû.
Looking at me now.	Niha li min digerin.
The only time she was not bad was when she was watching TV.	Tenê gava ku ew ne xirab bû dema ku wê li televîzyonê temaşe kir bû.
The problem is politics.	Pirsgirêk siyaset e.
It did not exist before.	Ew berê tune bû.
He had made the right choice.	Wî hilbijartina rast kiribû.
I can read the notes they send.	Ez dikarim notên ku ew dişînin bixwînim.
Nobody listens to you.	Kes guh nade te.
I will show you how it is done.	Ez ê nîşanî we bidim ka ew çawa tê kirin.
Of course it does for a step.	Bê guman ew ji bo gavê dike.
Exactly the same dream he had the night before.	Tam heman xewna ku wî şeva berê dîtibû.
Men with the same background.	Zilamên bi heman rengî paşnavê.
This has not happened to me before.	Berê ev yek bi min re nehatiye.
If he was dead, he would know.	Ger ew mirî bûya, ew ê bizane.
It's a lot of fun.	Ew pir kêfxweş e.
You can stay with us tonight.	Hûn dikarin îşev bi me re bimînin.
I go to work every day.	Ez her roj diçim kar.
They were a great couple and were in love.	Ew cotek mezin bûn û evîndar bûn.
The same random no-variable.	Di guhêrbar de heman na-ya rasthatî.
Yet why there should be anything, is hard to say.	Lê dîsa jî çima divê tiştek hebe, zehmet e ku meriv bêje.
Very very slow.	Pir pir hêdî.
After their phone conversation, she asked him if he could visit with them.	Piştî axaftina wan a têlefonê, wê jê pirsî ka ew dikare bi wan re serdanê bike.
She would call his office and ask him to talk to him.	Wê telefonê li ofîsa wî bike û jê bixwaze ku bi wî re biaxive.
He was another fish, small and young, who had missed his mother.	Ew masiyek din, piçûk û ciwan, ku bêriya diya xwe kiribû.
She said she has a nice letter from you.	Wê got ku wê nameyek xweş ji we heye.
Listen in a quiet line.	Li rêza bêdeng guhdarî bikin.
These words also make me angry.	Ji van gotinan jî hêrs dibe.
I will protect them with my life.	Ez ê bi canê xwe wan biparêze.
I wrote the rest.	Min mayî nivîsand.
And if they die, it's fine.	Û eger ew bimirin, ew xweş e.
It was as he expected.	Ew mîna ku wî hêvî dikir bû.
And it will be crazy.	Û ew ê dîn be.
I do not think it is seriously suggested that they are.	Ez nafikirim ku bi ciddî tê pêşniyar kirin ku ew in.
He was a space-loving man.	Ew mirovekî evîndarê fezayê bû.
It is in the rules.	Ew di qaîdeyan de ye.
And you enjoy it.	Û hûn jê kêfxweş dibin.
This may take some time.	Ev dikare demek bigire.
It will be an easy ship to get to.	Ew ê keştiyek hêsan be ku meriv bi dest bixe.
I have never worked as hard as I do now.	Min tu carî bi qasî niha nexebitî.
There is no such thing as a close and personal game.	Tiştek wekî lîstikek nêzîk û kesane tune.
Look at your clothes.	Li kincên xwe nêrî.
This is still a ground floor opportunity.	Ev hîn jî fersendek qata zemînê ye.
Otherwise, the box was not as big as it should have been.	Wekî din, sindoq ne bi qasî ku diviya bû bûya.
However, she could not attract attention.	Lêbelê, wê nikaribû balê bikişîne.
Lessons are an important place to start.	Ders ji bo destpêkirina cîhek girîng in.
There may be a worse situation.	Dibe ku rewşeke xerabtir jî hebe.
It just wasn’t enough for her.	Ew tenê ji wê têr nedibû.
Anyone can come and look at the list and plans.	Her kes dikare were û li lîste û planan binêre.
His problem was his health.	Pirsgirêka wî tenduristiya wî bû.
The symptom was critical to patient care.	Nîşan ji lênêrîna nexweşan re krîtîk bû.
But it was true.	Lêbelê rast bû.
It was a perfect opportunity.	Ew derfetek bêkêmasî bû.
This his daughter knew.	Ev keça wî dizanibû.
I could have hit hard.	Min dikaribû zor lêxist.
You are still growing.	Hûn hîn mezin dibin.
Installing the record directly is important.	Sazkirina qeydê rasterast girîng e.
Please someone correct this !.	Ji kerema xwe kesek vê yekê rast bike!.
Which is scary.	Ya ku tirsnak e.
The day after lunch, in my company.	Rojekê piştî nîvro, di şirketa min de.
If you catch me it is.	Ger hûn min bigirin ew e.
However, in practice this is not often done.	Lêbelê, di pratîkê de ev pir caran nayê kirin.
I hope he gets shot.	Ez hêvî dikim ku ew were gulebaran kirin.
Poor soldiers! 	Leşkerên belengaz!
they were in the most trying situation.	ew di rewşeke herî hewldan de bûn.
Do not remove your hair as it will dry out.	Dûr nekevin porê xwe ji ber ku ew ê hişk hişk bibe.
We do not want to offend you.	Em naxwazin te biêşînin.
Their lives will not be in danger.	Jiyana wan dê nekeve xeterê.
I do not like small dogs.	Ez ji kûçikên piçûk hez nakim.
What he does here.	Ew li vir çi dike.
We are waiting.	Em li bendê ne.
So you know, keep going.	Ji ber vê yekê hûn dizanin, wê berdewam bikin.
Need to use the set in experiments but it really does not matter.	Pêdivî ye ku di ceribandinan de set bikar bînin lê ew bi rastî ne girîng e.
If it fails, the change that will correct it should be small.	Ger ew şikest, guhertina ku wê rast bike divê piçûk be.
In other words, shock the system.	Bi gotineke din, sîstemê şok bikin.
It also does not matter if it is a real meal or not.	Ew jî ferq nake ku ew xwarinek rastîn e an na.
You will never want to buy there again.	Hûn ê çu carî nexwazin ku dîsa li wir bikirin.
His vision was red.	Dîtina wî sor bû.
God continued.	Xwedê berdewam kir.
The team is healthy.	Tîm saxlem e.
Do what he says.	Ya ku ew dibêje bike.
You can also draw that area on a small map.	Hûn dikarin wê herêmê li ser nexşeya piçûk jî xêz bikin.
Something like the following.	Tiştek mîna jêrîn.
He had to buy a lot of things.	Diviyabû wî gelek tişt bikira.
Progress requires action to change the whole process.	Pêşveçûn pêdivî bi çalakiyê heye ku tevahiya pêvajoyê biguherîne.
You are proud and you tell them this.	Hûn serbilind in û hûn vê yekê ji wan re dibêjin.
The negative reason is this.	Sedema neyînî ev e.
Even though you think at first, it's a good thing.	Tevî ku hûn di destpêkê de difikirin, ew tiştek baş e.
It doesn’t help either.	Ew jî alîkarî nake.
Let us know what you want.	Tiştê ku hûn dixwazin, hûn ji me re agahdar bikin.
It is six o'clock in the morning.	Saet şeşê sibê ye.
So he gets up and runs.	Ji ber vê yekê ew radibe û direve.
There are plenty of other things that can go wrong with games.	Têra tiştên din hene ku dikarin li ser lîstikan xelet biçin.
A lot of work is ahead.	Gelek kar li pêş e.
One of them was driving a car.	Yek ji wan erebeyekê diajot.
I'm waiting for the phone.	Ez li benda telefonê me.
She is only five years old, but it is too late for her.	Ew tenê pênc salî ye, lê ji bo wê dereng e.
But I did not close my eyes.	Lê belê min çavê xwe neda.
Not me, of course.	Ne ez, bê guman.
He is in the hospital, you are completely insane.	Ew li nexweşxaneyê ye, tu bi tevahî şêt.
Maybe your life too.	Dibe ku jiyana we jî.
It was so much hard work.	Ew qas xebatek pir dijwar bû.
At the same time, he wrote the music of the first two.	Di heman demê de, wî muzîka her du yekem nivîsand.
But it is better than grief.	Lê ji xemgîniyê çêtir e.
I hate beauty.	Ez ji xweşbûnê nefret dikim.
His whole life.	Tevahiya jiyana wî.
He left without discussion and a second thought.	Ew bêyî nîqaş û ramanek duyemîn çûbû.
He just lay there.	Ew tenê li wir raza.
Lying on the floor, he saw his foot on his side.	Li erdê razayî, lingê xwe li kêleka xwe didît.
Many students do not read books.	Gelek xwendekar pirtûkan naxwînin.
By the hour and by the hour.	Bi saet û saetan.
This is what we do for the project.	Ya ku em ji bo projeyê dikin ev e.
Unfortunately it is too late.	Mixabin pir dereng e.
He learned from every job he had before.	Ew ji her karê ku berê hebû fêr bû.
Talk to me, like humans.	Bi min re bipeyive, mîna mirovan.
From there, count them in the importance of your day.	Ji wir, wan di girîngiya roja xwe de hejmar bikin.
Bring medicine with you.	Bi xwe re derman anî.
Please join the project if you are interested.	Ji kerema xwe tevlê projeyê bibin, eger hûn eleqedar in.
Or be fired.	An jî ji kar bên avêtin.
I did not want to hear it anymore.	Min nexwest êdî bibihîzim.
I was the best man at his wedding.	Ez di daweta wî de zilamê herî baş bûm.
I can give your wife a shot, though.	Ez dikarim fîşekekê bidim jina te, lê.
I think some of the actions were violent.	Ez difikirim ku hin kiryar tundî bûn.
Na na na.	Na na na.
He found a friendly web for the content.	Ew ji bo naverokê tevnek dostane peyda kir.
I write songs.	Ez stranan dinivîsim.
In a person, it is usually a full head shot, as shown here.	Di kesek de, ew bi gelemperî guleyek serê tije ye, wekî ku li vir tê xuyang kirin.
I love playing in front of a lot of people.	Ez hez dikim li ber gelek kesan bilîzim.
Vote, only once.	Deng bide, tenê carekê.
Maybe he was scared to death.	Dibe ku ew ji mirinê ditirsiya.
He wants to come back.	Ew dixwaze vegere.
Maybe try it too.	Dibe ku wê jî biceribîne.
Also a mistake.	Her weha ya xelet.
You will create art on one side and write on the other.	Hûn ê li aliyekî hunerê biafirînin û li aliyê din jî binivîsin.
She had no time.	Wextê wê tunebû.
I was standing next to him when he was killed.	Dema hat kuştin ez li cem wî sekinîbûm.
There was nothing wrong with that.	Di vê yekê de xeletiyek tune bû.
But someone caught them.	Lê kesek wan girt.
I barely have a hand on it.	Ez bi zorê destek li ser wê heye.
Then they went.	Paşê çûn.
Maybe he wants to use it again, give it somewhere.	Dibe ku ew bixwaze wê dîsa bikar bîne, li cîhek bide.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
Thanks for taking my question.	Spas ji bo ku pirsa min girt.
I gave ten.	Min deh dan.
Not even my mother.	Ne diya min jî.
They passed so quickly.	Ewqas zû derbas bûn.
I wanted four of them.	Min çar ji wan dixwest.
Her eyes are wide.	Çavên wê fireh in.
It was a rewarding journey.	Ew rêwîtiyek xilas bû.
These were a few benefits.	Ev çend feydeyên bû.
This may be due to the complexity of different problems.	Dibe ku ev yek ji ber tevliheviya pirsgirêkên cûda be.
We can not wait.	Em nikarin li bendê bin.
Solve it, and his mother will appear, he says.	Wê çareser bike, û dê diya wî xuya bibe, ew dibêje.
He wanted to shout, but could not find a voice.	Xwest biqîre, lê deng nedît.
You see the game in a completely different way.	Hûn lîstikê bi rengek bi tevahî cûda dibînin.
But look at what technology has become now.	Lê binihêrin ka niha çi bûye teknolojî.
I found it empty, it did nothing for me.	Min ew vala dît, tiştek ji min re nekir.
I created a class in the model for such data as below.	Min ji bo daneyên weha yên jêrîn di modelê de çînek çêkir.
It does the opposite.	Berevajî vê yekê dike.
Those things were slow because it was still early.	Ew tişt hêdî bûn ji ber ku hîn zû bû.
Many products are imported from less expensive countries.	Gelek hilber ji welatên biha kêmtir têne anîn.
It just doesn’t sound good.	Ew tenê dengek baş nake.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
I have never seen anyone like him pass a ball.	Min tu carî nedîtiye ku kesek mîna wî topek derbas bike.
The same goes with manufacturing systems.	Heman tişt bi pergalên çêkirinê re.
You will need to understand the functions of your handwriting.	Hûn ê hewce bikin ku ka fonksiyonên destnivîsa we fêhm bikin.
At least someone else should have been there.	Divê herî kêm kesek din li wir hebûya.
I felt the world needed to hear it.	Min hîs kir ku cîhan hewce dike ku wê bibihîze.
Employees will not be sent.	Karmend dê neyê şandin.
Focus on starting your own business.	Li ser destpêkirina karsaziya xwe bisekinin.
She threw herself into my arms.	Wê xwe xistiye destên min.
This must end.	Divê ev bi dawî bibe.
I want more.	Ez bêtir dixwazim.
There was a water problem.	Pirsgirêka avê hebû.
He knew her well.	Wî ew baş nas dikir.
You just focus on what you are doing.	Hûn tenê li ser tiştê ku hûn dikin disekinin.
I form these words.	Ez van peyvan teşe dikim.
You have to do it, whatever it may be.	Divê hûn bikin, çi dibe bila bibe.
I can only guess in the frame of your mind.	Ez tenê dikarim di çarçoveya hişê we de texmîn bikim.
It would be better to end this.	Dê çêtirîn be ku meriv vê yekê bi dawî bike.
Contact me with stories.	Bi çîrokan re bi min re têkilî daynin.
And in other cold places.	Û li cihên din ên sar.
We need to have green lines in this area.	Em neçar in ku di vî warî de xetên kesk hebin.
I am glad I can come and help.	Ez kêfxweş im ku ez dikarim werim û alîkariyê bikim.
He realized that his mouth was open.	Wî fêm kir ku devê wî vekirî ye.
All of these types of customers.	Her van celeb xerîdar.
That never stopped.	Ku qet nesekinî.
I have to give it to my mother.	Divê ez bidim destê diya xwe.
They turn him gently.	Ew wî bi nermî dizivirînin.
I can not go back.	Ez nikarim vegerim.
But for a change it was different and it looked nice.	Lê ji bo guhertinê ew cûda bû û ew xweş xuya dikir.
The logic is on you.	Mantiq li ser we ye.
Either way, we will lose men.	Bi her awayî, em ê mêran winda bikin.
And after that we were happy with something.	Û piştî vê yekê em ji tiştek kêfxweş bûn.
He gets in there.	Ew dikeve wir.
That is, indeed.	Ew e, bi rastî.
First time that summer.	Yekem car wê havînê.
No investigation has been launched into the attack.	Der barê êrîşê de lêpirsîn nehat kirin.
He knows what he is doing.	Ew dizane ku ew çi dike.
Thus, two cases were investigated.	Bi vî awayî, du doz hatin lêkolîn kirin.
They go, listen.	Ew diçin, guhdarî bikin.
Because it was necessary.	Ji ber ku ew hewce bû.
There is nothing to lose and nothing to gain.	Tiştek we winda bike û her tiştê we bi dest bixe tune.
Then suddenly the music stopped.	Paşê ji nişka ve muzîk rawestiya.
I will tell him we will get married.	Ez ê jê re bibêjim em ê bizewicin.
Our place is waiting for you.	Cihek me li benda we ye.
Let us stay here a little longer.	Ka em hinekî din li vir bimînin.
Otherwise it is not a difficult task.	Wekî din ew ne karekî dijwar e.
He was no longer waiting.	Ew êdî ne li bendê bû.
The base and frame are more connected to a gas spring.	Bingeh û çarçove bêtir bi biharek gazê ve girêdayî ye.
There is a great deal of work for you.	Ji bo we karekî mezin heye.
It’s really nice to feel warm.	Bi rastî xweş e ku meriv xwe germ hîs bike.
Even more are being added.	Hîn bêtir têne zêdekirin.
We want to be sure.	Em dixwazin piştrast bin.
She did not see anyone from her home.	Wê kesek ji mala xwe nedît.
Come back and look.	Were piştê û binêre.
My mother did it by heart.	Diya min bi dilê xwe kir.
I know this, you know that.	Ez vê dizanim, hûn vê yekê dizanin.
Each of us.	Her yek ji me.
But it was a normal marriage to build a house.	Lê ev yek zewacek normal bû ku xaniyek ava dike.
It was a practical choice.	Hilbijartinek pratîk bû.
Those are the stories we really want to hear.	Ew çîrokên ku em bi rastî dixwazin bibihîzin in.
And now I do.	Û niha ez.
He! ' 	Wî!'
he said.	wî got.
If we have to make it, it is not valid.	Ger em neçar bin ku çêkin, ne derbasdar e.
Police rode in and detained the men.	Polîs siwar bûn û zilam binçav kirin.
Then they want a second home.	Paşê ew xaniyek duyemîn dixwazin.
I had to find another house to live in.	Diviya bû ku ez xaniyek din bibînim ku tê de bijîm.
It was too early, and they went straight to the hospital.	Ew pir zû bû, û ew rast çûn nexweşxaneyê.
She would never have left the building without it.	Ew tu carî ji avahiyê bêyî wê derneket.
I just want three days instead of two.	Ez dixwazim tenê sê roj li şûna du.
I can not be rich, and you here.	Ez nikarim dewlemend bim, û tu li vir.
But after being with so many, it was no longer the one with the place.	Lê piştî ku bi gelekan re bû, êdî ew yek bi cih bû.
We tested them the next day.	Me roja din ceribandina wan kir.
To slow down.	To slow down.
This works.	Ev yek karî dike.
And you were definitely interested in leaving the buyer longer.	Û hûn bê guman eleqedar bûn ku hûn xerîdar dirêjtir bihêlin.
It was an hour after the week you arrived home.	Saet piştî heftê bû ku hûn hatin malê.
Red in and out.	Sor bi nav û ber.
He had an old face.	Ew rûyekî pîr bû.
Any other type was considered negative.	Her celebek din neyînî hate hesibandin.
She had not tried to be with another man.	Wê hewl nedabû ku bi zilamekî din re be.
However, they steal them.	Lê belê, ew wan direvînin.
Do not run away, you will never be saved.	Nerevin, tu carî xilas nabin.
I think you have legal rights.	Ez difikirim ku hûn xwedî mafên qanûnî ne.
I will be too.	Ez ê jî bim.
Random this is not.	Random ev ne.
I can use a party.	Ez dikarim partiyek bikar bînim.
Great picture, remember.	Wêneyek mezin, bîr bînin.
It looks very standard.	Ew pir standard xuya dike.
Even then he wanted to.	Wê demê jî wî xwestibû.
Do not let it reach its end.	Nehêlin ku ew bigihîje dawiya wê.
But many of them began to lose faith.	Lê gelek ji wan dest pê kir ku baweriya xwe winda bikin.
On top of that, the boy took a minute longer to do so.	Di ser de jî, lawikek deqeyek dirêjtir ji bo vê yekê girt.
I told him it was a game.	Min jê re got ku ew lîstikek bû.
But then again they can lie.	Lê paşê dîsa ew dikarin derewan bikin.
Four, five steps.	Çar, pênc gav.
These are the basic rules.	Ev qaîdeyên bingehîn in.
All she knew was the tight circle of his hands.	Tiştê ku wê dizanibû çembera teng a destên wî bû.
Their departure will suffice.	Çûna wan dê bes be.
Participants were divided into clinical group and control group.	Beşdar di nav komek klînîkî û komek kontrolê de hatin dabeş kirin.
We caught it.	Me ew girt.
That was the big thing.	Ew tişta mezin bû.
They have to define what they want.	Divê ew diyar bikin ku ew çi dixwazin.
You can not get it out of your throat.	Hûn nikarin wê ji qirika xwe derxin.
Click on an image to see it in full screen mode.	Li ser wêneyek bikirtînin da ku wê di moda ekrana tevahî de bibînin.
I will leave this door and my door open as well.	Ez ê vî derî û deriyê xwe jî vekirî bihêlim.
Getting there was by boat and was a lot of fun.	Çûyîna wê derê bi qeyikê bû û gelek kêfxweş bû.
As a result, the text tells a story.	Di encamê de, nivîs çîrokek vedibêje.
I tell you what happened to me one night.	Ez ji te re dibêjim şevekê çi hat serê min.
Meaning of games and field applications.	Wateya lîstik û serîlêdanên zeviyê.
Maybe let him sleep too, he thought.	Dibe ku bihêle ew jî razê, wî fikirî.
The stage is at ground level.	Qonax li ser asta erdê ye.
Some you will love.	Hin hûn ê hez bikin.
Sorry, something went wrong.	Bibore, tiştek xelet derket.
Employees want to get started.	Karmend dixwazin dest pê bikin.
It had never occurred to me before.	Berê qet nehatibû hişê min.
You have to do that in every move.	Divê hûn di her tevgerê de wiya bikin.
The answer was as clear as my name.	Bersiv bi qasî navê min zelal li ber min bû.
Create great content and share interesting information.	Naveroka mezin çêbikin û agahdariya balkêş parve bikin.
You hate your parents.	Hûn ji dêûbavên xwe nefret dikin.
The room was proof.	Odeyê delîl bû.
You are a very big media man.	Tu mirovê çapemeniya pir mezin.
Please let me know if you need more information.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ku hûn agahdariya bêtir hewce ne.
With each surgery there is of course a very high risk.	Bi her emeliyatê re bê guman metirsiyek pir zêde heye.
An early day.	Rojek zû.
It is now more than two years.	Niha ji du salan zêdetir e.
Many times I had to stop.	Gelek caran neçar ma ku raweste.
Over the years this has felt like a huge burden to me.	Bi salan ev yek ji min re wekî giraniyek mezin hîs kir.
So when you say to yourself you are talking about something wrong.	Ji ber vê yekê gava ku hûn ji xwe re dibêjin hûn bi tiştek xelet re diaxivin.
Many changes will be needed.	Gelek guhertin dê hewce bibin.
It's the same.	Ew heman e.
He confirmed it.	Wî ew piştrast kir.
The reason he says so to himself.	Sedema ku ew ji xwe re wiha dibêje.
It's just dinner.	Tenê şîv e.
He thought hard, he said, while he was learning.	Wî bi zorê difikirî, wî got, dema ku ew hîn bû.
He focused on his connection to the computer.	Wî bal kişand ser girêdana xwe ya bi komputerê.
He no longer seemed to be aware of his actions.	Xuya bû ku êdî haya wî ji kirinên wî tunebû.
The more people get involved, the more dangerous the war becomes.	Mirov çiqas zêde tev bigerin, şer ewqas xeternaktir dibe.
Yes, it is interesting.	Belê, balkêş e.
It can be seen as below.	Ew dikare wekî jêrîn were dîtin.
There were two black cat ears on them.	Li ser wan du guhên pisîka reş hebûn.
I'm happy about that.	Ez ji ber vê yekê kêfxweş im.
Really nice to see you here again.	Bi rastî pir xweş e ku te dîsa li vir dibînim.
A new man.	Mirovek nû.
I just decided.	Min tenê biryar da.
I do not believe you can tell anyone to lead.	Ez bawer nakim ku tu ji kesekî re bibêjî ku rêberiyê bike.
The girls are scared.	Keç ditirsin.
Your experiment failed.	Ezmûna we têk çû.
But the war was far from over.	Lê şer dûrî dawî bû.
Great for sleeping too.	Ji bo razanê jî mezin e.
She was very scared.	Ew pir ditirsiya.
The other is to focus only on the appearance of the book. 	Ya din ew e ku meriv tenê li ser xuyangkirina pirtûkê hûr bibe. 
if anything, it can look worse.	heke tiştek hebe, ew dikare xirabtir xuya bike.
If he wanted to, he could go to bed early in the morning.	Ger ew bixwesta, dikaribû serê sibê razê.
I can’t believe how great, creative and crazy he becomes.	Ez nikarim bawer bikim ku ew çiqas mezin, afirîner û dîn dibe.
It is her political choice.	Hilbijartina siyasetê ya wê ye.
However, she did not think it would be so annoying.	Lêbelê, wê ne difikirî ku ew ê ewqas aciz be.
The worry about his brown net was not significant.	Xemgîniya li ser tora wî ya qehweyî ne girîng bû.
I think you can help me, you can see him.	Ez difikirim ku hûn dikarin alîkariya min bikin, tewra dikarin wî bibînin.
But it also does not work.	Lê ew jî naxebite.
This was never said.	Ev qet nehat gotin.
See original post.	Posta orjînal bibînin.
It is his gift.	Ew diyariya wî ye.
It was up to me to make her safe.	Li ser min bû ku ez wê ewle bikim.
After that there was silence.	Piştî vê yekê bêdengiyek derket.
Understand the process.	Pêvajoyê fêm bikin.
He sleeps.	Ew raza.
Do not use this form.	Vê formê neke.
I do not know you either.	Ez te jî nas nakim.
Our analyzes clearly show that this is the case.	Analîzên me bi zelalî nîşan didin ku ev rewş e.
Many young people know him.	Gelek xort wî nas dikin.
Be careful what word you choose for this work.	Hay ji peyva ku hûn ji bo vê xebatê hildibijêrin hebin.
Data from repeated tests are treated as the results of other tests.	Daneyên ji ceribandinên dubare wekî encamên ceribandinên din têne derman kirin.
But the consequences of what they did shook the world.	Lê encamên tiştên ku wan kirin cîhan hejand.
As a global power.	Weke hêzeke cîhanî.
Obviously we have a focus on him.	Eşkere ye ku bala me li ser wî heye.
This can be changed by the user.	Ev dikare ji hêla bikarhêner ve were guhertin.
God is completely different from this.	Xwedê ji vê yekê bi tevahî cûda ye.
The prosecutor refused again.	Dozger dîsa red kir.
You do not want to use them, then go to the website.	Hûn naxwazin wan bikar bînin, paşê biçin malperê.
But that does not work.	Lê wisa naxebite.
We are a new team and we have changed a lot.	Em tîmek nû ne û me gelek guhertin.
I was afraid that people would judge me.	Ez ditirsiyam ku xelk min dadbar bikin.
Then he understood.	Hingê wî fêm kir.
I'm not a doctor.	Ez ne doktor im.
That it is a new and advanced version of itself.	Ku ew guhertoyek nû û pêşkeftî ya xwe ye.
He can attack you.	Ew dikare êrîşî we bike.
At the same time, it may not make a difference.	Di heman demê de, dibe ku ew cûdahiyek neke.
It is a performance issue.	Ew pirsgirêkek performansê ye.
On your knees.	Li ser çokên xwe.
Return to the heat and pour in the remaining milk.	Vedigerin ser germê û şîrê mayî birijînin.
Our situation was a little different.	Rewşa me hinekî cuda bû.
You did the drinking job too.	Te karê vexwarinê jî kir.
I need you to buy.	Ez hewce dikim ku hûn bikirin.
Which is fair.	Ya ku adil e.
The physical condition of the database can change.	Rewşa fîzîkî ya databasê dikare biguhere.
It seems that, in recent times, they are coming around to what they have lost.	Wusa dixuye ku, di van demên dawî de, li dora tiştê ku wan winda kirine têne.
You start to miss your old right hand.	Tu dest bi bêriya destê xwe yê kalê rastê dikî.
I'm totally on it.	Ez bi tevahî li ser wê me.
A new attempt.	Hewldaneke nû.
However, that was not his way.	Lêbelê, ew ne riya wî bû.
Therefore, other measures to control the infection were taken.	Ji ber vê yekê, tedbîrên din ên kontrolkirina enfeksiyonê hatin girtin.
And each part of the system works as a standard method.	Û her beşek pergalê wekî rêbazek standard dixebite.
He must be given a lot of freedom to move forward.	Divê ji wî re gelek azadî were dayîn da ku pêşde here.
I do not like these characters.	Ez van karakteran naxwazim.
Oh, he is in physical therapy.	Oh, ew li terapiya fizîkî ye.
It may be a journey, but it is another story.	Dibe ku rêwîtiyek, lê ew çîrokek din e.
I will make sure you die within a minute.	Ez ê piştrast bikim ku hûn deqeyekê bimirin.
Thanks for being friends.	Spas ji bo ku hûn heval in.
It was heavy and not completely white.	Ew giran û ne tam spî bû.
Want to feel free.	Dixwazin xwe azad hîs bikin.
I am not aware of this.	Haya min ji vê yekê tune.
I have a copy of your file.	Min kopiyek wê ya dosyaya te heye.
Some of them may surprise you.	Hin ji wan dikarin we şaş bikin.
If there is anything there, we will see.	Ger tiştek li wir hebe, em ê bibînin.
Only the lower part.	Tenê beşa jêrîn.
For this you must make every effort.	Ji bo vê yekê divê hûn her hewl bidin.
It just isn’t there.	Ew tenê ne li wir e.
He then started a relationship.	Ew paşê dest bi têkiliyek.
However, at the population level, this can lead to significant differences.	Lêbelê, di asta nifûsê de, ev dikare bibe sedema cûdahiyên girîng.
Before the man lost three counts.	Berî ku mirov sê bijmêre winda bû.
Wan, reş vs.	Wan, reş vs.
She then loved him.	Wê hingê ji wî hez kir.
My legs may not be normal.	Dibe ku lingên min ne asayî bin.
Another year passed, he was still fighting.	Salek din jî derbas bû, ew hîn jî şer dikir.
Then maybe they have a chance.	Wê hingê dibe ku şansek wan hebe.
Her struggle was just her chance.	Têkoşîna wê tenê şansê wê bû.
Now it's clear what you can do with a smaller space.	Naha diyar e ku hûn dikarin bi cîhek piçûktir çi bikin.
Maybe we can reduce this a bit more.	Dibe ku em vê yekê hinekî din kêm bikin.
I followed the guidelines on how to get started in detail here.	Min rêwerzên li ser ka meriv çawa li vir berfireh dest pê dike şopand.
They had a point they could work with.	Pûanek wan hebû ku dikarin pê re bixebitin.
An answer needs to be given.	Pêdivî ye ku bersiv were dayîn.
We will go somewhere else.	Em ê herin cihekî din.
One for boys and one for girls.	Yek ji bo xortan û yek jî ji bo keçan.
It was worse this time.	Vê carê xerabtir bû.
There was no immediate escape.	Reva tavilê tune bû.
It was not so much in my opinion as a man.	Ew qas ne li gorî ramana min a zilam bû.
It was a feeling that slowly came to me over time.	Ew hestek bû ku bi demê re hêdî hêdî dihat min.
But if not, there are many other options.	Lê heke ne, gelek vebijarkên din hene.
We usually do something simple.	Em bi gelemperî tiştek hêsan dikin.
I can never tell the difference.	Ez qet nikarim cudahiyê bibêjim.
The message was very clear.	Peyam pir zelal bû.
For starters, there was no money.	Ji bo destpêkê, pere tune bû.
Her bones were very tired.	Hestiyên wê pir westiyane.
And we took it from him.	Û me ev ji wî bir.
It is a gift for your mother.	Ew diyariyek ji bo diya te ye.
It’s easy for me because red is my favorite color !.	Ji min re hêsan e ji ber ku sor rengê min ê bijare ye!.
That is the worst that happened more than two years ago.	Yanî ya herî xirab ji du sal berê zêdetir qewimî.
People do not know him and that is good too.	Xelk wî nas nakin û ev jî baş e.
The results are mixed.	Encam tevlihev in.
Your skin, your eyes, your senses.	Çermê te, çavên te, hestên te.
He tried to catch his breath and saw that he could not.	Wî hewl da ku nefesê bikişîne û dît ku ew nikare.
This was a turning point for many parties.	Ev ji bo gelek partiyan bû xaleke zivirînê.
The average cost did not vary much with time.	Mesrefa navîn bi demê re pir cûda nebû.
We have created a safe place here for those who need it.	Me li vir ji bo kesên ku pêdiviya wan pê heye cîhek ewle çêkir.
Many have done this and it is the beauty of nature.	Gelekan ev yek kiriye û ew bedewiya xwezayê ye.
Six years indeed.	Şeş sal bi rastî.
Today there are many groups trying to solve this problem.	Îro gelek kom hene ku hewl didin vê pirsgirêkê çareser bikin.
It was right in front of my eyes.	Li ber çavên min bû.
On the other hand, we felt it for two years.	Li aliyê din, me ev du sal hîs kir.
You can see what happens.	Hûn dikarin bibînin ku çi diqewime.
And these are very different questions.	Û ev pirsên pir cuda ne.
We must succeed.	Divê em bi ser bikevin.
Then we just stopped there.	Piştre em tenê li wir rawestiyan.
For six of them.	Ji bo şeş ji wan.
They do not follow normal rules.	Ew qaîdeyên asayî nagirin.
Putting it right can be a challenge.	Danîna ya rast dikare bibe dijwariyek.
So far, we will only need to guess the truth.	Heya nuha, em ê hewce ne ku bi tenê rastiyê texmîn bikin.
His body was never found.	Cenazeyê wî qet nehatiye dîtin.
Still true.	Dîsa jî rast e.
So far many approaches have been taken.	Heta niha gelek nêzîkatî hatine girtin.
It is up to the schools to decide how they will spend the money.	Ew li ser dibistanan e ku biryar bidin ka dê çawa drav xerc bikin.
But in reality, none of that happened.	Lê di rastiyê de, yek ji wan pêk nehat.
He immediately went to the mine.	Ew di cih de çû kaniyê.
There is something good.	Tiştek baş heye.
I know where he has gone.	Ez dizanim ku ew çûye ku derê.
His sister did not like it.	Xwişka wî ji vê yekê hez nedikir.
That includes me.	Ku ez jî di nav de.
Think twice before speaking or giving a word.	Berî ku bipeyivin an gotinek bidin, du caran bifikirin.
I will never let anything bad happen again.	Ez ê tu carî nehêlim ku tiştek xirab careke din çêbibe.
This fact could not be denied.	Ev rastî nedihat înkarkirin.
So I just have to do it.	Ji ber vê yekê divê ez tenê wiya bikim.
Looks like he could see it right through me.	Wusa dixuye ku ew dikaribû bi riya min rast bibîne.
They are not unique.	Ew yekta ne.
If you want to know more, contact me.	Heke hûn dixwazin bêtir zanibin, bi min re têkilî daynin.
This should not have happened.	Diviyabû ev yek bi ser neketa.
The argument goes like this.	Nîqaş wiha dibe.
He came to my door and opened it.	Ew hat ber deriyê min û vekir.
It is a straightforward picture.	Ew wêneyek yekser e.
I know that's right.	Ez dizanim ku ew rast e.
Statistical analysis was in two steps.	Analîza statîstîkî di du gavan de bû.
Here is the big thing.	Li vir tiştek mezin e.
I am glad he was able to do it on my holiday day.	Ez kêfxweş im ku wî di roja min a betlaneyê de karibû.
Only a year ago my father passed away.	Tenê salek berê bavê min koça dawî kir.
He left her asleep forever.	Wî ew her û her di xew de hişt.
If we sell the brand, it needs to enter the market.	Ger em binavê bifroşin, pêdivî ye ku bazar bikeve.
He put his special section on you.	Wî beşa xwe ya taybet danî ser te.
Some great secrets.	Hin veşartî mezin.
They simply did not exist.	Ew bi tenê tunebûn.
It has never changed.	Ew qet nehatiye guhertin.
Allow to cool in the pan.	Di tepsiyê de bihêlin sar bibe.
He had made her tired.	Wî ew westiyayî kiribû.
I could not get up.	Min nikarîbû rabim.
This was the case.	Ev rewş bû.
Participated in the analysis of experimental data.	Beşdarî analîzkirina daneyên ceribandinê bû.
He was injured.	Ew birîndar bûbû.
More research is needed to better understand this finding.	Zêdetir lêkolîn hewce ye ku ev vedîtin baştir were fam kirin.
But my path will be to success.	Lê rêya min ê serketinê be.
As t.	Wek ku t.
Look for him.	Li wî bigerin.
There is no health reason for eating meat.	Ji bo xwarina goşt ti sedemeke tenduristiyê nîne.
Towards the library.	Ber bi pirtûkxaneyê.
Please do not try and find me.	Ji kerema xwe hewl nekin û min bibînin.
And you will test your mind by trying new things.	Û hûn ê hişê xwe bi ceribandina tiştên nû biceribînin.
And there is an absolute value definition.	Û pênaseya nirxa mutleq heye.
He had a clean line of fire.	Xeteke wî ya paqij a agir hebû.
Maybe I should write.	Dibe ku ez binivîsim.
Blood loss was similar for both groups.	Ji bo her du koman windabûna xwînê wekhev bû.
Something like that.	Tiştekî wisa.
No one wanted to talk to me anymore.	Êdî kesî nedixwest bi min re biaxive.
And so they did.	Û wisa jî kirin.
I want to see what the girl knows.	Ez dixwazim bibînim ku keç çi dizane.
Not here, either.	Ne li vir, her weha.
This is really a big factor.	Ev bi rastî faktorek mezin e.
My life, your father was never angry with your brother.	Jiyana min, bavê te qet ji birayê te hêrs nebû.
None of them listen to cars.	Yek ji wan guh nade otomobîlan.
Every car has this.	Her otomobîlek bi vî rengî heye.
She saw two people at once.	Wê di carekê de du kesan didît.
They can now open court.	Niha dikarin dadgehê vekin.
Afterwards, she began to feel that she had simply lost her breath.	Dûv re, wê dest pê kir ku ew bi hêsanî bêhna xwe winda kir.
Failed in tests.	Di testan de biserneketin.
But studies show mixed results.	Lê lêkolîn encamên tevlihev nîşan didin.
In theory, we have a free market system.	Di teoriyê de, pergala me ya bazara azad heye.
Those things are false.	Ew tişt derew in.
He wants to continue like that.	Dixwaze wisa bidomîne.
It will not be possible.	Ew ê ne gengaz be.
The main thing is that.	Ya sereke ew e.
We are a country.	Em welatek in.
And just wait for me, baby.	Û tenê li benda min bimîne, pitik.
They did not go.	Ew neçûne.
Then I will see you tomorrow.	Wê çaxê ez ê te sibe bibînim.
The problem is, everyone who passes through it ends up dead.	Pirsgirêk ev e, her kesê ku di nav wê re derbas dibe diqede mirî.
School for these stupid kids.	Dibistana van zarokên bêaqil.
A top six forward.	A şeş top pêş.
Buyers were not excluded based on their previous history of infection.	Xerîdar li ser bingeha dîroka enfeksiyonê ya berê nehatin derxistin.
It may not be so.	Dibe ku ne wisa be.
But there are no cats.	Lê pisîk tune.
It was their duty.	Erka wan bû.
I wanted my daughter.	Min keça xwe dixwest.
My trust in him is strong.	Baweriya min bi wî xurt e.
That was the beginning of it.	Ew destpêka wê bû.
About the exact same thing.	Nêzîkî heman tiştê rastîn.
They are great.	Ew mezin in.
Both patients died a few hours later.	Piştî çend saetan her du nexweş mirin.
It is not perfect.	Ew ne temam e.
The danger that will continue to defend itself in these days.	Xetereya ku wê di van rojan de bi berdewamî li hember xwe biparêze.
I am very interested in your project.	Ez pir bala projeya we me.
As a result, credit is usually not paid at the place where the credit is given.	Wekî encamek, kredî bi gelemperî li cîhê ku kredî tê dayîn nayê dayîn.
It was dark outside at the time.	Wê demê li derve tarî bû.
The video shows the simple working mechanism.	Vîdyo mekanîzmaya xebatê ya hêsan nîşan dide.
You never know what a lawsuit will open.	Hûn qet nizanin dê çi dozek veke.
However, when a movement is created and as it is supported under art.	Lêbelê, gava ku tevgerek tête çêkirin û wekî ku di bin hunerê de tê piştgirî kirin.
He knew where he was.	Wî dizanibû ku ew li ku ye.
I will show you.	Ezê nîşanî te bidim.
He is simply, like any animal.	Ew bi hêsanî, mîna her heywanek e.
Her mouth dropped, she counted quickly.	Devê xwe xwar kir, wê bi lez hesab kir.
I defended this to dominate it today.	Min ev yek parast da ku îro jê re serwer bikim.
I talked about stories.	Min qala çîrokan kir.
And nothing she said was personal.	Û tiştek ku wê got ne kesane bû.
A familiar scene appears, then another and another.	Dîmenek naskirî xuya dike, paşê ya din û ya din.
I had two of them.	Min du ji wan hebûn.
He could no longer give them.	Êdî nikarîbû bide wan.
You are such an outlet.	Tu derdekî wisa yî.
And this time another topic was on his mind.	Û vê carê jî mijareke din di hişê wî de bû.
We are fighting it.	Em şerê wê dikin.
Sometimes they appear immediately, sometimes later.	Carinan yekser xuya dikin, carinan paşê.
He abandoned them, or at least made them feel that way.	Wî dev ji wan berda, an jî bi kêmanî wan wisa hîs dikir.
He would buy music and draw the masses.	Ew ê muzîkê bikira û girse bikişanda.
As soon as possible.	Bi qasî ku niha dibe zû.
It was a good game by him.	Ji hêla wî ve lîstikek baş bû.
He did well.	Wî baş kir.
But finding it is very difficult.	Lê dîtina wê pir zehmet e.
I will never be able to express those strong feelings.	Ez ê tu carî nikaribim wan hestên xurt bînim ziman.
Think, he said, “it starts with horses.	Bifikire, wî got, "bi hespan dest pê dike.
Two main mechanisms are considered as the causes of this effect.	Du mekanîzmayên sereke wekî sedemên vê bandorê têne hesibandin.
Now, imagine the same thing in the online space.	Naha, heman tiştî di qada serhêl de xeyal bikin.
My whole family.	Hemû malbata min.
The world is getting better, and progress is coming faster than ever.	Dinya baştir dibe, û pêşkeftin ji her demê zûtir tê.
I tried but I got no answer.	Min hewl da lê min bersiv negirt.
Go ahead, feel it.	Pêşde biçin, wê hîs bikin.
But something seems to be happening to them.	Lê tiştek li ser wan xuya dike.
I love the road.	Ez ji rê hez dikim.
It did not matter that they had just made love in the real world.	Ne girîng bû ku wan tenê di cîhana rastîn de evînê çêkiribû.
Easy to use.	Bikaranîna hêsan e.
We see what we see along the way.	Tiştê ku em di rê de dibînin em dibînin.
Amazing work with perspective too, really a fun piece !.	Karê ecêb bi perspektîfê re jî, bi rastî perçeyek kêfxweş!.
Found a hidden place.	Cihek veşartî dît.
It seemed like he just had to look like that.	Wusa xuya bû ku ew tenê diviyabû ku wusa xuya bike.
If you have some new ones, fine and good.	Heke we hin nû hene, pir baş e.
We have to do something to control it.	Ji bo kontrolkirina wê divê em tiştekî bikin.
I was curious about the others.	Min li yên din meraq kir.
I will be in my office.	Ez ê li ofîsa xwe bim.
We’ll never know, and it really doesn’t matter.	Em ê qet nizanin, û ew bi rastî ne girîng e.
Take my money.	Pereyê min bigire.
But we will find a way.	Lê em ê rêyekê bibînin.
But everyone agreed.	Lê her kes li hev anî.
A very long day also appeared.	Rojek pir dirêj jî xuya bû.
The man had already given up the search.	Mirov ji zû de dev ji lêgerînê berdabû.
We hoped it was true.	Me hêvî dikir ku ew rast bû.
Over the weekend I was tired of everything.	Di dawiya hefteyê de ez ji her tiştî westiyam.
This blog is like our salon.	Ev blog wek salona me ye.
He met the need.	Wî hewcedarî peyda kir.
It's just a theory of how it can be.	Ew tenê teoriyek e ku ew çawa dikare bibe.
The girl watched.	Keçikê lê temaşe kir.
When it happens, immediate help is critical.	Dema ku ew diqewime, alîkariya lezgîn krîtîk e.
These words form long lines.	Ev gotin rêzên dirêj çêdikin.
First, they have not done anything yet.	Ya yekem, wan hîn tiştek nekiriye.
I know they have a lot to learn.	Ez dizanim ku ew gelek tişt hene ku hîn bibin.
I have never used any other medicine in my life.	Min di jiyana xwe de qet dermanek din bikar neanî.
They are full of faith and respect.	Ew tijî bawerî û rêz in.
This relationship did not change the style previously described.	Vê pêwendiyê şêwaza ku berê hatî diyar kirin neguherand.
The storm never affected the ground and there was no known damage.	Bahoz qet bandor li erdî nekir û zirarên ku nayên zanîn çênebû.
Now more than ever.	Niha ji her demê bêhtir.
This photo came with his copy, called to be the cover.	Ev wêne bi nusxeya wî re hat, gazî kir ku bibe bergê.
A minute passed.	Deqeyek derbas bû.
A while ago we were told that eggs are good for us.	Demek berê ji me re digotin ku hêk ji bo me baş e.
Let's just change the subject.	Ka em tenê mijarê biguherînin.
Yes, that's what she wanted.	Erê, tiştê ku wê dixwest ew bû.
And now you protect yourself.	Û niha hûn xwe biparêzin.
It had to be canceled one morning.	Diviyabû sibehek betal bûya.
There was no agreement on this.	Li ser vê yekê lihevkirinek çênebû.
It removes them faster than anything else.	Ew wan ji her tiştê din zûtir radike.
In his room, such a large bed, is lined with books.	Di jûreya wî de, nivînek wusa mezin, bi pirtûkan ve girêdayî ye.
I do not remember any other details.	Detayên din nayên bîra min.
Her mother will have children at all times.	Diya wê di her kêliyê de dê bibe xwedî zarok.
Every day is new, and every child is different.	Her roj nû ye, û her zarokek cûda ye.
Both will do a great job.	Her du jî dê karekî mezin bikin.
His words were measured.	Gotinên wî hatin pîvandin.
Bang hatin.	Bang hatin.
For a few minutes.	Ji bo çend deqeyan.
Once lost.	Carekê winda bûye.
It will win the family politics game.	Wê lîstika sîyaseta malbatê qezenc bike.
Whatever it may be it does.	Çi dibe bila bibe ew dike.
They must be unique.	Divê ew yekta bin.
I really never went home.	Bi rastî ez qet neçûme malê.
This is the main building.	Ev avahiya sereke ye.
In the beginning I want to start with a story.	Di serî de ez dixwazim bi çîrokekê dest pê bikim.
He’s a good guy, but he also loves talking.	Ew xortek baş e, lê ji axaftinê jî hez dike.
Especially stupid things.	Bi taybetî tiştên bêaqil.
Like the rest of the houses, the room saw better days.	Mîna malên mayî, jûreyê rojên çêtir dîtiye.
My wife was dead.	Jina min miribû.
Sorry, our time is up.	Bibore, wextê me derbas bûye.
I do not know how to deal with this.	Ez nizanim meriv çawa bi vî rengî re mijûl dibe.
My stomach ache.	Nexweşiya zikê min.
Looks like he didn't have many friends, really.	Wusa dixuye ku gelek hevalên wî tune bûn, bi rastî.
I looked the other day.	Min roja din lê nihêrî.
Must be able to hear.	Divê karibe bibihîze.
Best, good friends.	Baştirîn, hevalên baş.
Our marriage is over.	Zewaca me qediya.
But we had to offer it.	Lê diviya me ew pêşkêş bikira.
So he laughed.	Ji ber vê yekê ew keniya.
O people.	Ey gel.
So far he has not made much progress in the case.	Heya nuha ew di dozê de zêde pêş neket.
Other times when you don’t think he can, he does.	Carên din gava ku hûn nefikirin ku ew dikare, ew dike.
We give them what we want.	Em çi dixwazin bidin wan.
My current key is to have a comment.	Mifteya min a niha şîroveyek heye.
Then a change comes over his face.	Paşê guherînek tê ser rûyê wî.
The place is seasonal.	Cihê bê demsal e.
When he arrived, they looked up.	Gava ku ew hat, wan nihêrî.
Not just from a physical perspective.	Ne tenê ji perspektîfa fîzîkî.
Maybe the weather here was different.	Dibe ku hewaya vir bi awayek cûda bû.
Something else.	Tiştekî din.
Patients who rejected the procedure formed a control group.	Nexweşên ku pêvajoyê red kirin koma kontrolê ava kirin.
They saw it and said nothing.	Wan dît û tiştek negot.
I tell you what we will do.	Ez ji we re dibêjim em ê çi bikin.
Playing more games means more information.	Zêdetir lîstikên lîstin tê wateya bêtir agahdarî.
Maybe this summer will be different.	Dibe ku vê havînê cuda be.
They study how people behave.	Ew lêkolîn dikin ka mirov çawa tevdigerin.
They are both beautiful.	Ew herdu jî xweşik in.
No one on this planet can live without it.	Li ser vê gerstêrkê kes nikare bêyî wê bijî.
One second he was next to me.	Yek saniye ew li tenişta min bû.
This rich family did not share anything with the poor.	Vê malbata dewlemend tiştek bi feqîran re parve nekir.
This way you can get inside.	Bi vî awayî hûn dikarin têkevin hundur.
It looked very nice.	Ew pir xweş xuya dikir.
Go in that direction and if so.	Di wî warî de diçin û heke wusa be.
But it does not work for everyone.	Lê ji bo her kesî kar nake.
They will pay for it if you do, well that’s pretty much it.	Ew ê li ber xwe bidin ger hûn vê yekê bikin, baş e ku pir dê.
This demand makes us move.	Ev daxwaz me dike tevgerê.
They are loving and making plans.	Ew evîndar in û planan çêdikin.
Everyone is friendly and they know how to welcome you.	Her kes dostane ye û ew dizanin ku hûn çawa bi xêrhatina xwe bikin.
They make people great, they make them feel good.	Ew mirovên mezin dikin, wan xweş hîs dikin.
The rest is history.	Ya mayî êdî dîrok e.
The draft did not pass.	Pêşnûme derbas nebû.
The first time he appeared, he was doing it well.	Ew cara yekem ku ew xuya bû, wî ew baş dikir.
Data are reported as average standard error.	Daneyên wekî xeletiya standard a navîn têne ragihandin.
No, no, you still hate me.	Na, na, hûn hîn jî ji min nefret dikin.
We have the opportunity to build a great industry.	Derfetek me heye ku em pîşesaziyek mezin ava bikin.
I thought this might be them.	Min fikirîn ku ev dibe ku ew bin.
But it is part of her fun.	Lê ew beşek ji kêfa wê ye.
And my arm.	Û milê min.
I'm still part of the problem.	Ez hîn jî beşek pirsgirêkê me.
Yet he never supported my mother.	Lêbelê wî tu carî destek neda diya min.
I made this house for you.	Min ev mal ji bo we çêkir.
They should be taken to court.	Divê ew derxin dadgehê.
I said this in my statement to the police.	Min di îfadeya xwe ya li polîsan de ev tişt got.
One son and one daughter.	Yek kur û yek keç.
He did not know what his feet were doing.	Nizanibû ku lingên wî çi dikin.
So let it pass.	Ji ber vê yekê bila derbas bibe.
Harder, but not impossible.	Zehmettir, lê ne mumkin e.
He was really happy to hear from me.	Ew bi rastî ji bihîstina min kêfxweş bû.
Will be denied.	Dê were înkarkirin.
Looking at me.	Li min digere.
He cared about me.	Wî li min xem kir.
The first goal of this book is to learn the language on your own.	Armanca yekem a vê pirtûkê hînbûna zimanê xwe bi xwe ye.
Nobody goes anywhere.	Kes naçe cihekî.
All patients received written informed consent.	Hemî nexweşên tê de razîbûna agahdar a nivîskî peyda kirin.
I found a seat.	Min rûniştek dît.
As you get to know us better, save your questions for later.	Dema ku hûn me çêtir nas bikin, pirsên xwe ji bo paşê biparêzin.
They have nothing to do with their feet.	Ti eleqeya lingên wan pê re nîne.
A friend had to tell me this is not my story.	Diviyabû hevalek ji min re bigota ev ne çîroka min e.
The whole process takes about three hours.	Tevahiya pêvajoyê bi qasî sê saetan digire.
Û kêr.	Û kêr.
Only us.	Tenê me.
I have to get out.	Divê ez derxim.
God is first, man is second.	Xwedê yekem e, mirov duyemîn.
And we go.	Û em diçin.
Without them no work is possible.	Bêyî wan tu kar ne mimkûn e.
I understand where you come from.	Ez fêm dikim tu ji ku tê.
He did not imagine that he would spend the rest of his life there.	Wî xeyal nedikir ku ew ê dawiya jiyana xwe li wir derbas bike.
But no one said anything.	Lê kesî tiştek nedigot.
It happens very rarely these days.	Van rojan pir kêm diqewime.
The company did not participate in the design of the study, data collection or analysis.	Pargîdanî beşdarî sêwirana xwendinê, berhevkirina daneyan an analîzan nebû.
But there is still a lot of room for improvement.	Lê dîsa jî gelek cîh ji bo pêşveçûnê heye.
What he can control.	Ew çi dikare kontrol dike.
Just buy and print.	Tenê bikirtînin û çap bikin.
The thing was the game.	Tiştê lîstikê bû.
He looked at my hand.	Wî li destê min nêrî.
It works well for them.	Ew ji bo wan baş dixebite.
I love how it turned out.	Ez hez dikim ku ew çawa derket.
We planned to meet that night, just after dinner.	Me plan kir ku em wê şevê, tam piştî şîvê bicivin.
More pain, but still not that bad.	Zêdetir êş, lê dîsa jî ne ew qas xirab.
At least we can deal with your father now.	Qe nebe êdî em bi bavê te re mijûl bibin.
There was also a chance in the second round.	Di tûra duyemîn de jî şansek hebû.
This is the time.	Ev dem e.
Let’s see.	Ka em herin bibînin.
I had made things worse.	Min tişt xerabtir kiribû.
Stop waiting for me there and stay calm.	Li wir li benda min raweste û bêdeng bimîne.
Winter.	Zivistan.
I do not know where to publish.	Nizanim li ku biweşînim.
He could not wait to see who he was.	Ew nikare bisekine ku kesê ku ew bûye bibîne.
Those men, we finished.	Wan mêran, me qedand.
No food, no water, no sleep.	Ne xwarin, ne av, ne xew.
Surprise around.	Li dora surprîz.
Now, she just looked small and thin.	Naha, ew tenê piçûk û nazik xuya dikir.
They needed to say that.	Pêwîstiya wan bi vê gotinê hebû.
They can work for a longer period of time.	Ew dikarin ji bo demek dirêjtir bixebitin.
I was helpless.	Ez neçar bûm.
I do not have a good feeling in this regard.	Di vî warî de hesteke min a baş nîne.
However, the flow of silent water is strong.	Lêbelê, herikîna avê bêdeng xurt e.
Get out with your hands.	Bi destên xwe derkevin derve.
I will need to read your rights.	Ez ê hewce bikim ku mafên we bixwînim.
I will save my house.	Ez ê mala xwe xilas bikim.
That day I was exhausted.	Wê rojê ez westiyam.
I did not believe it.	Min bawer nekir.
Two in three.	Du di sê.
Unless you understand someone, you can not do business with them.	Heya ku hûn kesek fam nekin, hûn nekarin bi wî re karsaziyê bikin.
For these reasons, such a visual device is so complex.	Ji ber van sedeman, amûrek xuyangek wusa pir tevlihev e.
You are with him every afternoon.	Hefteyek her piştî nîvro tu bi wî re yî.
May guide and guide the work of others.	Dibe ku rêberî û rêberiya xebata kesên din bike.
Consecutively, there is a gap between them.	Li dû hev, di navbera wan de valahiyek heye.
Most of the time, the file was nothing.	Pirî caran, dosya ne tiştek bû.
They fired.	Ew gulebaran kirin.
There was an interesting language.	Zimanekî balkêş hebû.
She was young and beautiful with a lovely smile.	Ew ciwan û xweşik bi bişirîneke delal bû.
It is no longer a family firm.	Ew êdî ne fîrmayek malbatî ye.
I asked him if he was scared.	Min jê pirsî ka ew tirsiyaye.
This row is converted into an entry record.	Ev rêz vediguhere nav tomarek navnîşê.
Constantly, feeling cold and comfortable.	Bi berdewamî, sar û xweş hîs dikir.
Consider the needs of your customers.	Pêdiviyên xerîdarên xwe bifikirin.
Look left and then right.	Li çepê û paşê li rastê nêrî.
But he does not know how to lead the state.	Lê nizane dewletê bi rê ve bibe.
When he raised his hands, they were barely visible.	Gava ku wî destên xwe bilind kirin, ew bi zehmetî têne dîtin.
A local kid did well in the film business.	Zarokek herêmî di karsaziya fîlimê de baş çêkir.
Obviously she was not expecting me.	Diyar e ku wê ji min hêvî nedikir.
I went outside and walked around a bit.	Ez derketim derve û hinekî li dora xwe geriyam.
Or at least they try.	An jî bi kêmanî ew hewl didin.
All refused.	Hemûyan red kir.
But there was no defense.	Lê parastin nebû.
I looked out the window.	Min ji pencereyê li derve dinêrî.
He knows me from the beginning.	Ew min ji destpêkê ve nas dike.
One wants to try them.	Meriv dixwaze wan biceribîne.
No one can be sure.	Kes nikare piştrast be.
I had heard it many times, among myself and other women.	Min ew gelek caran, di nav xwe û jinên din de, bihîstibû.
We are again in when we will leave.	Em dîsa tê de ne ku em ê kengê derkevin.
Come and learn new steps, practice, stay in shape.	Werin û gavên nû hîn bibin, pratîk bikin, di şeklê xwe de bimînin.
It's just a short list.	Ew tenê lîsteya kurt e.
Those who know do not speak.	Yên dizanin naaxivin.
Nothing changes until we want something better for ourselves.	Heya ku em ji xwe re tiştek çêtir nexwazin tiştek nayê guhertin.
That's really good advice.	Ew bi rastî şîretek baş e.
We know each other.	Em hev nas dikin.
He broke the story.	Wî çîrok şikand.
Again, the standard process.	Dîsa, pêvajoya standard.
He stayed at home for an hour.	Ew saetekê li malê mabû.
There is another way to see it.	Rêyek din a dîtina wê heye.
Not here, obviously.	Ne li vir, eşkere.
We caught a lot.	Me gelek girtiye.
Think about what could have been done with that money.	Bifikirin ku bi wan pereyan çi dikaribû bihata kirin.
At that time she was in love with him.	Wê demê ew di hezkirinê de bi wî re bû.
Now that you are finally here.	Niha ku hûn di dawiyê de li vir in.
There is a bad time for everyone.	Ji her kesî re demek xirab heye.
No obvious secondary causes were found in this patient.	Di vê nexweşê de sedemên duyemîn ên eşkere nehatin dîtin.
Something to buy was waiting.	Tiştekî ku bikira ji bendê mabû.
We want to represent their love.	Em dixwazin evîna wan temsîl bikin.
The lights went out.	Çirayên wê pêxistin.
The team has done very well since then.	Tîm ji hingê ve pir baş kiriye.
A relationship that would be so useful.	Têkiliyek ku ew ê ewqas bi kar bihata.
We are now in the third-fourth day that most of them are gone.	Em niha di roja sê-çaremîn de ne ku piraniya wan tune ne.
Nothing more resources available.	Tiştek bêtir çavkaniyan peyda nake.
Two very difficult years passed with two knees.	Bi du çokan re du salên pir dijwar derbas kirin.
For example, your user class will be included in this project.	Mînakî, çîna bikarhênerê we dê bikeve vê projeyê.
Women and children were influential in the crowd.	Jin û zarokên di nava girseyê de bi bandor bûn.
Take place in the design of the experiments and write the manuscript.	Di sêwirana ceribandinan de cih girtin û destnivîs nivîsandin.
Animals are equal to humans.	Heywan bi mirovan re wekhev in.
And that was a small thing.	Û ew tiştek piçûk bû.
I understood what they wanted.	Min fêm kir ku ew çi dixwazin.
Thank you again.	Careke din spas dikim.
national security concerns.	fikarên ewlehiya neteweyî.
Which is perfect for me.	Ku ji bo min temam e.
I just have to talk to someone.	Tenê divê ez bi kesekî re bipeyivim.
But in the end, science is not about how the world should be.	Lê di dawiyê de, zanist ne li ser wê yekê ye ku cîhan çawa be.
Power in every region.	Li her herêmê desthilatdarî.
I went inside with her.	Ez bi wê re ketim hundir.
I just do not know what to do.	Ez tenê nizanim çi bikim.
This will help us to place your image.	Ev ê ji me re bibe alîkar ku wêneyê xwe bi cîh bikin.
When he called, he sounded like a different man.	Gava ku wî gazî kir, wî mîna merivek cûda deng da.
They will notice.	Ew ê ferq bikin.
His staff did not either.	Karmendên wî jî nekirin.
Makes you a new person.	Te dike mirovekî nû.
Everyone had their job.	Her kesî karê xwe hebû.
This is what you do.	Vê yekê hûn dikin.
Not my team.	Ne tîma min.
He was thin, looking thirty-five years old.	Ew nazik bû, dişibiya sîh û pênc salî.
The point is simple.	Xala hêsan e.
That is, it is like twice as big.	Ew e ku ew mîna du caran mezin e.
I thought he made everything.	Min fikirîn ku ew hemî tiştan çêdike.
We had a good chat.	Me sohbeteke baş kir.
But you must first understand the root causes.	Lê divê hûn pêşî sedemên bingehîn fam bikin.
Everyone knows me there.	Her kes min li wir nas dike.
I love to continue the friendship of strong and intelligent women.	Ez hez dikim ku hevalbendiya jinên bihêz û jîr bidomînim.
I completely understand that answer.	Ez bi tevahî wê bersivê fam dikim.
However, his love for music was so strong that it could not be stopped.	Lêbelê, hezkirina wî ji muzîkê re pir xurt bû ku neyê rawestandin.
Okay, so far.	Okay, heta niha.
The words mean whatever we want them to mean.	Wateya peyvan her tiştê ku em dixwazin wateya wan didin.
A challenge of course, but not impossible.	Zehfek bê guman, lê ne gengaz e.
A real buyer business that will take some time to grow.	Karsaziyek kirrûbirra rastîn a ku dê hin dem bigire ku mezin bibe.
I really don’t understand myself anymore.	Bi rastî ez êdî ji xwe fêm nakim.
During the process.	Di dema pêvajoyê de.
The only part of his body that appeared was his face.	Yekane beşa laş xuya bû rûyê wî bû.
Before the team came up with the final product.	Berî ku ekîb bi hilbera dawîn ve hat.
It all happened.	Hemî bûye.
We had no interest in that part.	Tu eleqeya me bi wê beşê re tune bû.
There is a large line now.	Niha rêzek mezin heye.
He is someone we will miss so much.	Ew kesek e ku em ê pir bêriya wî bikin.
Video is key.	Vîdyo kilît e.
Suddenly there was no money.	Ji nişka ve pere nebûn.
He knew these people well and believed them to be good.	Wî van mirovan baş nas dikir û ji wan bawer dikir ku ew qenc in.
It is not the job of the police.	Ew ne karê polîsan e.
And that’s a big secret.	Û ew sirek mezin e.
In the beginning, there was only white sound.	Di destpêkê de, tenê dengê spî hebû.
He did not handle my pressure well.	Wî zexta min baş negirt.
We need them to get our message across.	Em hewce ne ku ew peyama me bigihînin.
I wonder what it will result in me.	Ez meraq dikim ka ew ê çi encam bide min.
My family and I were sad for him.	Ez û malbata xwe ji bo wî xemgîn bûn.
It takes a long time for both of us.	Ji bo me herduyan jî dirêj e.
Under the threat of life.	Di bin tehdîda jiyanê de.
I put it on and it was a great help.	Min ew danî û ew alîkariyek mezin bû.
I could only see the fingers.	Min tenê tiliyan didîta.
But if we do not pay him.	Lê eger em heqê wî nedin.
He got what he wanted.	Wî tiştê ku wî dixwest wergirt.
It lasted a long time.	Demek dirêj berdewam kir.
Two weeks later he had his first heart attack, and more followed.	Du hefte şûnda ew yekem krîza dil derbas kir, û bêtir li pey wî.
When something is no longer needed, it should be discarded.	Dema ku tiştek êdî hewce nebe, divê were hilweşandin.
I only paused for a few minutes.	Ez tenê çend deqeyan sekinîm.
He needed a job.	Ji wî re karek lazim bû.
The window is open, we are high.	Pencere vekirî ye, em bilind in.
I rarely reported these actions to anyone else.	Min kêm caran van kiryaran ji kesekî din re ragihand.
Then the police arrested me because there was blood everywhere.	Dûre ji ber ku her der xwîn bû polîsan ez girtim.
It really is.	Bi rastî ew e.
He came and went.	Ew hat û çû.
He made it because he knew he could make it.	Wî ew çêkir ji ber ku wî dizanibû ku ew dikare çêbike.
Bill stood in front.	Bill li ber rawesta.
No more.	Êdî nabe.
A particularly hot and dry summer is in front of everyone’s eyes.	Havînek bi taybetî germ û zuwa her kes li ber çavan e.
He must have heard.	Divê wî bihîstibe.
I do not know how that agreement will change.	Ez nizanim ew ê çawa lihevhatin biguhere.
But you finally come to see where he was for the best.	Lê hûn di dawiyê de werin ku bibînin ka ew ji bo çêtirîn li ku derê bû.
I took a chair by the arm for balance.	Ji bo hevsengiyê min bi milê kursiyekê girt.
Looks like he's on to something.	Wusa dixuye ku ew li ser tiştekî ye.
She did not listen.	Wê guh neda.
Of course we have to see it.	Bê guman divê em wê bibînin.
She showed me my place.	Wê cihê min nîşanî min da.
Seven studies were performed.	Heft lêkolîn hatin kirin.
Actually, you can do it now.	Bi rastî, hûn dikarin wê niha bikin.
I did nothing else.	Min tiştek din nekir.
They had a wonderful time.	Wan demek xweş derbas kiribû.
Maybe your community ?.	Dibe ku civaka we?.
Therefore, cybersecurity is a valid concern.	Ji ber vê yekê, seyrûsefer fikarek derbasdar e.
The source of the injury is unknown.	Çavkaniya birîndarbûnê ne diyar e.
I close the door and follow her.	Ez derî digirim û li pey wê diçim.
However, this is not the case.	Her wusa, ev rewş ne wusa ye.
Sometimes other things too.	Carinan tiştên din jî.
You can download the white paper here.	Hûn dikarin kaxeza spî li vir dakêşin.
We were in place.	Em bi cih bûn.
It remains one of my favorite places in the world.	Ev yek ji cîhên min ên bijare di cîhanê de dimîne.
Three in the morning.	Sê sibê.
I have not played football for ten years.	Deh sal in ez neçûme futbolê.
A child is said to have been shot.	Tê gotin ku zarokek hatiye gulebarankirin.
Just too sad.	Tenê pir xemgîn.
I do not see this as a problem.	Ez vê yekê wekî pirsgirêk nabînim.
And we need that.	Û em hewce ne ku.
These results can be explained as follows.	Ev encam dikarin wiha werin ravekirin.
I needed a name for my situation.	Ji bo rewşa min navek lazim bû.
Not according to the situation.	Ne li gorî rewşê ye.
No one can compare our quality vehicle to our price.	Tu kes nikare wesayîta me ya bi kalîte bi bihayê me bixe.
Or save it for a date night.	An jî wê ji bo şeva tarîxê hilînin.
In fact, much of it is used.	Bi rastî, pir jê tê bikar anîn.
I hit on it, but it just kept going.	Min li wê xist, lê ew tenê berdewam kir.
In that too.	Di wê de jî.
If you buy a part of it, it will stop working.	Ger we perçeyek jê bikira, ew ê ji xebatê raweste.
What he had not yet experienced was a real relationship.	Tiştê ku wî hîn nejiyabû têkiliyek rastîn bû.
I came to pick you up at the library.	Ez hatim ku te li pirtûkxaneyê bigirim.
I tried to do as much as possible.	Min hewl da ku bi qasî ku gengaz be.
He can actually see the room and take a course on the map.	Ew bi rastî dikare jûreyê bibîne û qursek nexşeyê derxe.
So far, it's best to gather your people in one place.	Heya nuha, çêtirîn bû ku we mirovên xwe li yek cîhek bicivîne.
But none of them were human.	Lê yek ji wan ne mirov bûn.
More than it seems.	Ji ku xuya dike tevlihevtir.
Thanks for the great review.	Spas ji bo nirxandina mezin.
Not going back to normal, or anything that went normally in our lives.	Ne vegere normal, an jî di jiyana me de tiştê ku normal derbas bû.
Hate if you get into trouble.	Ger hûn ketin tengasiyê nefret dikin.
Not far.	Ne dûr e.
Everyone gets married like that.	Her kes wiha dizewice.
He did not know what he wanted to do.	Ew nizanibû ku ew dixwaze çi bike.
Couldn't wait.	Nikarîbû bisekine.
It was a difficult arrest.	Girtinek dijwar bû.
We do not have so many people there.	Li wir ewqas mirovên me nîn in.
I know she will never leave him either.	Ez dizanim ku ew ê tu carî wî jî nehêle.
If you see this article, you can read about it.	Ger hûn vê gotarê bibînin, hûn dikarin li ser wê bixwînin.
So it's a bit in between.	Ji ber vê yekê ew hinekî di navberê de ye.
Not for love either.	Ne ji bo evînê jî.
It was a good trade in your eyes.	Di çavên te de bazirganiyek baş bû.
The purpose of life is death.	Armanca jiyanê mirin e.
He answered the cell.	Wî bersiv da hucreyê.
Maybe it will be.	Dibe ku ew bibe.
With proper care, they can last for years.	Bi lênêrîna rast, ew dikarin salên pêş de bimînin.
All were tracked, and no one allowed.	Hemû hatin şopandin, û tu kes rê neda.
I walk, my head low.	Ez dimeşim, serê min nizim.
It was really just skin and bones.	Ew bi rastî tenê çerm û hestî bû.
Worth reading.	Xwendinek hêja.
It was not the first time.	Ne cara yekem bû.
Then she heard his voice, as calm as before.	Paşê wê dengê wî bihîst, mîna berê aram bû.
However, her favorite food is human.	Lêbelê, xwarina wê ya bijare mirov e.
I did not want to know if he could do that.	Min nexwest bizanim ka ew dikare wiya bike.
It can definitely stop.	Ew dikare bê guman raweste.
Injuries are not part of the game.	Birîndar beşek lîstikê ne.
They were suddenly very dangerous.	Ew ji nişka ve pir xeternak bûn.
People need to hear about it.	Divê ku mirov li ser wê bihizirê.
It felt like a dream.	Ev wek xewnekê hîs kir.
It is better for most users.	Ew ji bo pir bikarhêneran çêtir e.
But he accepted his father's remaining proposal.	Lê wî pêşniyara bavê xwe ya mayî qebûl kir.
Using a cell phone is an example.	Bikaranîna telefona berîkê mînakek e.
There are different choices.	Hilbijartinên cuda hene.
The primary endpoints were treatment safety and tumor response.	Xalên dawiya bingehîn ewlehiya dermankirinê û bersiva tumorê bûn.
But not names.	Lê ne navan.
We women built it.	Me jinan ev ava kir.
It's summer though.	Herçî havîn e.
You understand and accept when bad people work on you.	Dema ku merivên xirab li ser we dixebitin hûn fêm dikin û qebûl dikin.
Everyone who knows anything knows.	Her kesê ku bi tiştek dizane dizane.
They need so much love.	Ew qas hezkirin hewce ne.
You know when you feel it.	Dema ku hûn pê hîs dikin hûn pê dizanin.
But that was not an option.	Lê ew ne vebijarkek bû.
Other than that.	Ji bilî vê yekê.
Went and went.	Diçû û diçû.
You know you have a day.	Hûn dizanin ku rojek we heye.
See, do not speak.	Binêre, nepeyive.
I’m not sure you really call it a car.	Ez ne bawer im ku hûn bi rastî jê re dibêjin otomobîlek.
I look at the people around me.	Ez li mirovên li dora xwe dinêrim.
His father has no experience.	Ezmûna bavê wî tuneye.
It had something to do with my body.	Ew tiştek bi laşê min re hebû.
You just have to ask.	Tenê divê hûn bipirsin.
As you know, some connections had to be made.	Weke ku hûn jî dizanin, diviyabû hin têkilî bihatana çêkirin.
A glass of wine is too much.	Qedehek şerab pir zêde ye.
Everyone in life has changed and moved forward, she thinks.	Her kes di jiyanê de guherî û ber bi pêş ve çû, wê difikirî.
Things take their breath away.	Tiştên nefesa xwe digirin.
It was not a good feeling.	Ew ne hestek baş bû.
In fact, they denied such a relationship.	Bi rastî, wan têkiliyek wusa înkar kir.
Or mention it.	An jî behsa wê dikin.
It was built for us in childhood.	Di zarokatiyê de ji me re çêdikir.
Replaces 'text'.	Ciyê 'text' digire.
I have to do another one.	Divê ez yekî din bikim.
Fifty people.	Pêncsed kes.
There was only one cup.	Tenê qedehek hebû.
I can not stand it.	Ez nikarim tehemûl bikim.
Many of these books are very helpful.	Gelek ji van pirtûkan pir alîkar in.
It never happened.	Qet nebûye.
Great evidence seems to support this claim.	Delîlek mezin xuya dike ku vê îdîayê piştgirî dike.
Now we have a place to spread and grow.	Niha cîhê me heye ku em belav bibin û mezin bibin.
You will definitely remember.	Hûn ê bê guman bîr bînin.
I sat next to him for a few minutes, a little behind him.	Ez çend deqeyan li kêleka wî, hinekî li pişt wî mam.
The room was very clean and modern.	Odeyek pir paqij û nûjen bû.
In fact, it was.	Bi rastî, ew bû.
But you could still feel like a teacher at work.	Lê hûn hîn jî dikaribûn mamosteyek li ser kar hîs bikin.
How important goal setting is in our lives.	Di jiyana me de danîna armancê çiqas girîng e.
We have to go at once.	Divê em bi carekê biçin.
It is enough to try.	Hewldan kirin bes e.
Please send it to me.	Ji kerema xwe ji min re bişînin.
You knew my father, you heard about my mother.	Te bavê min nas kir, te li ser diya min bihîst.
I can feel the changes.	Ez dikarim guhertinan hîs bikim.
She certainly knew her.	Wê bê guman ji wê dizanibû.
I told them, of course not.	Min ji wan re got, helbet na.
Absolutely true.	Bi rastî rast e.
But it should be a positive and easy action for them.	Lê divê ji bo wan çalakiyek erênî û hêsan be.
He was in a service business.	Ew di karsaziyek xizmetê de bû.
However, the vision that has been presented should not be seen as written in stone.	Lêbelê, vîzyona ku hatî destnîşan kirin divê wekî ku bi kevir hatî nivîsandin neyê dîtin.
However, it had to be done.	Lêbelê, diviyabû ku ew bihata kirin.
On my first ride a few things became self-evident.	Di siwariya min a yekem de çend tişt bi xwe zelal bûn.
And, yes, that's me.	Û, erê, ew ez bûm.
It was even more beautiful up close.	Ew ji nêzîk ve hê xweşiktir bû.
You have to go back.	Divê hûn vegerin.
Which is neither here nor there.	Ku ne li vir û ne jî li wir e.
Maybe my anger is this.	Dibe ku hêrsa min ev be.
It really changed a lot for me.	Ew bi rastî ji bo min pir tişt guherand.
You will know better than me.	Hûn ê ji min çêtir bizanibin.
I'm in the middle of seeing a customer.	Ez di nêv dîtina mişterek de me.
Now let’s talk about the call to action.	Naha em li ser banga çalakiyê biaxivin.
His eyes widened.	Çavên wî beloq bûn.
I told myself it would not matter.	Min ji xwe re got ew ê ne girîng be.
It was a completely different topic.	Ew bi tevahî mijarek cûda bû.
They believe the lie is true.	Ew bawer dikin ku derew rast e.
Can anyone help me with this ?.	Ma kes dikare bi vê yekê alîkariya min bike?.
He gets some bad advice.	Ew hin şîretên xirab distîne.
It will say air.	Wê bêje hewa.
Hot food and good storage.	Xwarina germ û pargîdaniyek baş.
In those moments he was her husband.	Di wan kêliyan de ew mêrê wê bû.
This leads to the emergence of fear that is currently being discussed.	Ev dibe sedema çêbûna tirsa ku niha tê nîqaş kirin.
Accordingly, there is no evidence of network damage.	Li gorî vê yekê, delîlek zirara tevneyê tune.
People were saying that he was ahead of his time.	Mirovan digot ku ew li pêşiya dema xwe ye.
I'm not 'post'.	Ez ne 'post' im.
He is connected to me now.	Ew niha bi min ve girêdayî ye.
I love little kids.	Ez ji zarokên piçûk hez dikim.
No progress was made.	Pêşketin çênebû.
We just need to know how to look at it.	Tenê pêdivî ye ku em zanibin ka meriv wê çawa bibîne.
I recommend this, if you have options.	Ez vê pêşniyar dikim, ger vebijarkên we hebin.
Which is.	Kîjan e.
It has great energy.	Ew xwedî enerjiya mezin e.
What you see are the results.	Tiştê ku hûn dibînin encam in.
That is ok.	Ev baş e.
Tell me you will try to be like before.	Ji min re bêje ku hûn ê hewl bidin ku hûn wekî berê bibin.
All to save human lives.	Hemî ji bo rizgarkirina jiyana mirovan.
Now you run.	Naha hûn birevin.
Well, at least some experience.	Welê, bi kêmanî hin ezmûn.
I wonder what he thinks.	Ez meraq dikim ew çi difikire.
But they really did not want that.	Lê wan bi rastî ev yek nedixwest.
It can carry.	Ew dikare hilgire.
Of course you need to do more.	Bê guman hûn hewce ne ku bêtir bikin.
Let's work with real numbers.	Ka em bi hejmarên rastîn re bixebitin.
It was a disappointment.	Ew xemgîniyek bû.
We do sports in our homes.	Em di malên xwe de werzişê dikin.
Let the best team win !.	Bila tîma herî baş bi ser bikeve!.
He pulled himself together.	Wî xwe kişand ser hev.
We are a big country and have great potential.	Em welatekî mezin û xwedî potansiyelek mezin in.
I did not ask when he would stay there or what he wanted.	Min nepirsî ku ew ê kengî li wir bimîne an ew çi dixwaze.
Come here.	Were vir.
She hated these people, but there was no solution.	Wê ji van mirovan nefret dikir, lê çareyek tunebû.
If you need more help, please contact us.	Heke hûn bêtir alîkariyê hewce ne, ji kerema xwe bi me re têkilî daynin.
But he had it too.	Belê ew jî hebû.
Words, we know, are powerful.	Peyv, em dizanin, hêzdar in.
They never work in their lives, so they lie about the simple.	Ew di jiyana xwe de qet kar nakin, ji ber vê yekê ew li ser hêsan derewan dikin.
Some of it.	Hin jê.
There is a lot of pain, worry and fear.	Gelek êş, fikar û tirs heye.
And we collected flowers.	Û me kulîlk berhev kirin.
What an amazing experience you have.	Çi ezmûnek ecêb heye ku hûn hene.
It is not just a matter of individuals.	Ne tenê meseleya kesan e.
It took me about a week to get over it.	Nêzîkî hefteyek min girt ku ez wiya bi ser bixim.
The way of his people.	Rêya gelê wî ye.
Lots of bad blood between children.	Di navbera zarokan de gelek xwîna xerab.
But he wants more.	Lê ew bêtir dixwaze.
He had to go back to work, he said.	Diviyabû ku ew vegere ser karê xwe, wî got.
You can sit there again and make a nice brother.	Hûn dikarin li wir dîsa rûnin û birayek xweş bikin.
She had a gun.	Çekek wê hebû.
And someone will come to correct it.	Û kesek dê were wê rast bike.
However, it does look so nice.	Lêbelê, ew bi rengek wusa xweşik dike.
Nothing else remains.	Tiştekî din namîne.
The work you did there was very enjoyable.	Karê ku we li wir dikir pir xweş bû.
Just a man.	Tenê zilamek.
It should have been good for her health.	Divê ji bo tenduristiya wê baş bûya.
Those situations have already passed.	Ew rewş ji zû de derbas bûne.
There will be new tests for me as an individual.	Ji bo min wek takekes dê testên nû hebin.
If there was anything to be found, the police would find it.	Ger tiştekî ku were dîtin hebûya, dê polês ew bidîta.
He went home.	Ew çûye malê.
The question is not this.	Pirs ne ev e.
Some took to the streets to get breakfast and coffee.	Hin ji bo ku taştê û qehweyê bistînin serî li kolanê didin.
A higher score is associated with a better clinical outcome.	Pûanek bilindtir bi encamek klînîkî ya çêtir ve girêdayî ye.
And started searching.	Û dest bi lêgerînê kir.
Make your own decisions.	Bi xwe biryarên xwe bidin.
We will be on the road for three to four months.	Em ê sê-çar mehan bi rê ketin.
You only need an internet connection and a computer to work.	Ji bo xebatê hûn tenê pêwendiyek înternetê û komputerek hewce ne.
They were a strange couple, of course.	Ew cotek xerîb bûn, bê guman.
He was eight years old.	Heşt salî bû.
A real air gift.	Diyariyek hewaya rastîn.
However, this is not what we are talking about here.	Lêbelê, ya ku em li vir dipeyivin ne ev e.
The model uses entirely information from different perspectives.	Model bi tevahî agahdariya ji nêrînên cûda bikar tîne.
Yet he remained silent.	Lê dîsa jî ew bêdeng ma.
It helps us to recognize the danger.	Ew ji me re dibe alîkar ku xetereyê nas bikin.
He was a good man, and he was my friend.	Ew mirovek baş bû, û ew hevalê min bû.
Darkness prepares to sue them.	Tarî xwe amade dike ku doza wan bike.
I know he is still working on capturing everything.	Ez dizanim ku ew hîn jî li ser girtina her tiştî dixebite.
I did not like it very much.	Min pir jê hez nekir.
I had not taught him.	Min hînî wî nekiribû.
She knew she was playing a dangerous game.	Wê dizanibû ku ew lîstikek xeternak dilîze.
He did not expect to see much.	Wî hêvî nedikir ku pir tiştan bibîne.
It made the day much more interesting.	Wê roj pir balkêştir kir.
He walked very fast.	Ew pir bi lez meşiya.
The trip was good because we saved the land completely.	Rêwî baş bû ji ber ku me erd bi tevahî xilas kir.
Radyo mir.	Radyo mir.
Most likely your distribution uses one or both.	Bi îhtîmalek mezin belavkirina we yek an herduyan bikar tîne.
But it's up to you.	Lê ew li ser we ye.
She still had no job and no money.	Hîn ne karê wê bû û ne jî pereyên wan hebûn.
The truth of the matter is that they are real.	Rastiya rastiyan ev e ku ew rast in.
But make sure it is in writing.	Lê piştrast bikin ku ew bi nivîskî ye.
First, we put together some random ideas.	Pêşîn, me hin ramanên rasthatî danî.
I do not expect them to be interested.	Ez hêvî nakim ku ew eleqedar bibin.
Which was totally fun for me.	Ya ku ji bo min bi tevahî xweş bû.
I take your time and that of my team very seriously.	Ez wextê we û tîmê xwe pir ciddî digirim.
When you have to put thought into action, work comes next.	Dema ku hûn neçar in ku ramanê bixin nav tevgerê, kar paşê tê.
And they had to pay for it in the near future.	Û diviya bû ku ew di demeke nêzîk de bidin.
We made it.	Me ew çêkirin.
Yes, not today.	Belê, ne îro.
I have no problems with the steps.	Pirsgirêkên min bi gavan re tune.
Many of them do it for no good reason.	Gelek ji wan jî bêyî sedemek baş dikin.
We have to take care.	Divê em lênêrînê bikin.
Nearly four years had passed since the order cases.	Nêzîkî çar salan ji rewşên fermanê derketibû.
Or evening dresses, for that matter.	An jî cilên êvarê, ji bo vê yekê.
At least she would have known then.	Bi kêmanî wê hingê ew ê bizanibûya.
It is now a much better one.	Ew niha yek çêtirîn çêtirîn e.
So they have not been tested yet.	Ji ber vê yekê ew hîn nehatine ceribandin.
But he did not want to go out alone.	Lê nexwest bi tena serê xwe derkeve derve.
The balance, there must be a balance, goes to the soldiers.	Bîlanço, divê hevsengiyek hebe, diçe ser leşkeran.
You mentioned others.	Te behsa yên din kir.
That's not true here.	Ew ne li vir rast e.
But as the season went on something interesting happened.	Lê her ku demsal diçû tiştek balkêş qewimî.
Here, we take a few steps forward.	Li vir, em çend gavan bi pêş de diçin.
Financial support.	Piştgiriya aborî da.
No need to do anything else.	Ne hewce ye ku tiştek din bike.
It does not seem to be very practical advice.	Ew xuya dike ku ne şîretek pir bikêr e.
Does he think he can get out of it.	Ma wî difikirî ku ew dikare wiya derkeve.
But no other answer makes any sense.	Lê ti bersiveke din tu wate nade.
Or not, and listen for yourself.	An na, û ji bo xwe guhdarî bike.
Which makes me happy enough now.	Ya ku niha min têra xwe kêfxweş dike.
It feels like we went too far last night.	Ew hîs dike ku em şeva borî pir dûr çûn.
There are no middle ground.	Şertên navîn tune.
Lots of wood.	Gelek dar.
There is no call back.	Banga paşve nayê.
Were ready for his message of action.	Ji bo peyama wî ya çalakiyê amade bûn.
I come from a place of experience.	Ez ji cihekî ezmûnê têm.
The door opened as he turned to walk to the front door.	Gava ku ew zivirî ku ber bi deriyê pêşiyê ve bimeşe, derî vebû.
My hips and fingers are blue.	Her kêm û tiliyên min şîn dibin.
No, it was not.	Na, ew nebû.
But, overall we did a good job.	Lê, bi giştî me karekî baş kir.
Maybe that's what it means, and it might be true.	Dibe ku wateya wî ev be, û dibe ku rast be.
Anyone who notices gets extra credit.	Her kesê ku ferq kir krediyek zêde werdigire.
Do not listen to any of them. 	Guh nede yekî ji wan. 
something strange happened.	tiştekî ecêb qewimî.
Only they themselves succeeded.	Tenê wan bi xwe ew bi ser ketin.
Or the mother of the room.	An dayika odeyê.
Really nice things are said.	Bi rastî tiştên xweş têne gotin.
My experience is that there is no problem of understanding each other.	Tecrûbeya min ev e ku tu pirsgirêk ji hev fêmkirinê tune.
Let me first thank you for your concern.	Bihêle ez pêşî spasiya we bikim ji bo tengahiya we.
Yes! 	Erê!
as well.	her weha.
Go out and talk about this.	Derkevin û li ser vê mijarê biaxivin.
You see, he loves the old house.	Hûn dibînin, ew ji xaniyê kevn hez dike.
Consumers should be able to evaluate those products.	Divê xerîdar karibin wan hilberan binirxînin.
This may seem obvious, but only from a defined perspective.	Dibe ku ev eşkere xuya bike, lê tenê ji perspektîfek diyarkirî.
This has been discussed in many articles.	Ev di gelek gotaran de hatiye nîqaş kirin.
Not in them, in themselves.	Ne li wan, li xwe.
Something very strange happened.	Tiştek ecêb bi tevahî qewimî.
Must see if anything has changed.	Divê bibînin ka tiştek hatiye guhertin.
What he said would not be reasonable.	Tiştê ku wî bigota wê ne maqûl be.
Instead I can make it easier.	Li şûna wê ez dikarim wê hêsan bikim.
These questions are perfectly fine.	Ev pirs bi tevahî baş in.
We have chosen it so that we can be sure that we can make you happy.	Me ew hilbijartiye da ku em pê ewle bin ku em dikarin we kêfxweş bikin.
We caught one of them.	Me yek ji wan girt.
In your region or state.	Li herêm an dewleta we.
No sound came out of it.	Ti dengek jê derneket.
But he chose to stay.	Lê wî hilbijart ku bimîne.
My client does not see anything added.	Di muwekîlê e-nameya min de tiştek pêvekirî xuya nake.
I needed a plan.	Min planek hewce kir.
That was what he looked like.	Ew bû ya ku ew xuya bû.
It's very good that all you need is not just a remote shell command.	Pir baş e ku ew tiştê ku hûn hewce ne tenê fermanek şêlê dûr heye.
Then they learned to pay attention to their breathing.	Dûv re ew fêr bûn ku bala xwe bidin ser nefesa xwe.
The journey took an hour and a half.	Rêwîtî saet û nîvek dom kir.
That's the reason so many people live.	Sedema ku gelek kes dijîn ew e.
The question is what happens after that.	Mesele piştî wê çi dibe.
And its content.	Û naveroka wê.
At number one.	Li hejmara yek.
And children.	Û zarok.
You know there is still another problem.	Hûn dizanin hîn pirsgirêkek din heye.
We tend to stop everything and stay inside.	Em mêl dikin ku her tiştî rawestînin û li hundur bimînin.
Just buy the book.	Tenê pirtûkê bikirin.
And yet that release was very pleasant.	Û dîsa jî ew berdan pir xweş bû.
I am as strong as a horse.	Ez wek hespê xurt im.
I fell silent.	Ez bêdeng ketim.
Start things as you go and leave them alone.	Tiştên ku diçin dest pê bikin û wan bihêlin.
There really are still a few healthy ones.	Bi rastî hîn jî çend saxlem hene.
This is very difficult for me.	Ev ji bo min pir zor e.
They are needed for this level.	Ew ji bo vê astê hewce ne.
Meaning three different experiments.	Wateya sê ceribandinên cûda.
Civat.	Civat.
There can be no such thing.	Nikare wiya hebe.
See id as we introduced in that case.	Wekî ku me di wê rewşê de destnîşan kir, id bibînin.
There women are much better than men.	Li wê derê jin ji mêran pir pêştir in.
It will be a talk for another time.	Ew ê ji bo demek din axaftinek be.
And now freedom.	Û niha azadî.
I travel a lot.	Ez gelek rêwîtiyê dikim.
In these circumstances, proper investigation is a clear error.	Di van şertan de, vekolîna guncan ji bo xeletiyek eşkere ye.
But she did not.	Lê wê wê nekir.
But observations are not enough.	Lê çavdêrî têrê nakin.
This can be done in a variety of ways.	Ev dikare bi awayên cûrbecûr pêk were.
Those were simple bar measures.	Ew bar tedbîrên hêsan bûn.
It was great.	Xweş bû.
I think that is fundamental.	Ez difikirim ku ew bingehîn e.
Such valid protection must be accepted.	Divê parastineke wisa derbasdar bê qebûlkirin.
Remember, you only have a lot of time.	Bînin bîra xwe, we tenê pir dem heye.
This will not call him to serve me.	Ev ê ne gazî wî bike ku wî ji min re xizmetê bike.
The exact opposite has happened.	Bi rastî berovajî vê yekê qewimî.
It was a fun day.	Ev rojek kêfxweş bû.
6 people were injured in the city.	Li bajêr 6 kes birîndar bûn.
And now this.	Û niha ev.
And he gets out of the car.	Û ew ji erebeyê dadikeve.
Although it may be a mistake.	Her çend ew xeletiyek be jî.
We have to cut teachers.	Divê em mamosteyan qut bikin.
It felt like there was no time.	Wisa hîs dikir ku dem nemaye.
Which is very unlikely.	Ya ku pir ne gengaz e.
Here you work only two hours a day.	Li vir hûn rojê tenê du saetan dixebitin.
Think of your hand going in the wrong direction.	Difikirî ku destê xwe ber bi îşareta na ve here.
He needed time to calm down, to think.	Ji wî re dem lazim bû ku aram bibe, bifikire.
Just let it get into you.	Tenê bila ew bikeve nav xwe.
People are waiting to have a say.	Mirov li bendê ye ku xwedî gotin be.
Walk, stop vs.	Dimeşin, rawestin vs.
In fact, he was really looking forward to it.	Bi rastî, ew bi rastî li hêviya wê bû.
The result, with clear terms.	Encam, bi şertên zelal.
Stay healthy and healthy.	Bimînin saxlem û saxlem.
A step function is not a straight line.	Fonksiyonek gav ne xêzek rast e.
We are here to kill you.	Em li vir in ku te bikujin.
Maybe things are fine now.	Dibe ku niha tişt baş in.
He did not get out of bed for a week.	Hefteyek ji nav nivînan derneket.
Meet with difficulty.	Bi dijwariyê re hevdîtin bikin.
She was not like her mother.	Ew ne mîna diya xwe bû.
I will go to the area.	Ez ê herim herêmê.
And we got rid of it.	Û em jê xilas bûn.
Changing pages is of no use it only consumes memory.	Guhertina rûpelan tu feyde nake ew tenê bîranînê dixwe.
I started writing the book.	Min dest bi nivîsandina pirtûkê kir.
Road, very far.	Rê, pir dûr.
Now she gives him his freedom.	Niha ew azadiya xwe dide wî.
She has survived cancer.	Ew ji pençeşêrê xilas bûye.
It was not a bad loss in my mind.	Di hişê min de ne windabûnek xirab bû.
I feel like it will not be done in time.	Ez hest dikim ku ew ê di wextê xwe de neyê kirin.
The previous example can be explained under another perspective.	Mînaka berê dikare di bin nêrînek din de were rave kirin.
Our family memory should not be lost.	Divê bîranîna malbata me winda nebe.
Send him to the hospital.	Wî bişînin nexweşxaneyê.
Not that you know it.	Ne ku hûn wê zanibin.
I wanted him to fight.	Min dixwest ku ew şer bike.
My legs hurt.	Lingên min diêşin.
He had not shared his plan with another living soul.	Wî plana xwe bi giyanek zindî ya din re parve nekiribû.
Maybe we feel ourselves between two lives.	Dibe ku em xwe di navbera du jiyanan de hîs bikin.
I'm trying to build an application with a few pages.	Ez hewl didim ku serîlêdanek bi çend rûpelan ava bikim.
She did not want to see how he felt.	Wê nedixwest ku ew bibînin ka ew çawa hîs dike.
Here is the link to get this offer.	Li vir lînka wergirtina vê pêşniyarê ye.
He will be with you every day.	Ew ê her roj bi we re be.
It seems that anything is possible.	Wusa dixuye ku her tişt mumkin e.
When he was alone I was scared.	Dema ku tenê ew bû ez ditirsiyam.
It seemed that the air around them was on fire.	Xuya bû ku hewa li dora wan agir pê ket.
And it turned out that they love him.	Û derket holê ku ew jê hez dikin.
Looking at him.	Li wî digeriya.
She has a brother.	Birayekî wê heye.
He expected it.	Wî ew hêvî dikir.
I no longer listen to my voice.	Ez êdî guh nadim dengê xwe.
I am very happy to read it I promise you.	Ez bi xwendina wê ji we re pir kêfxweş im soz didim xwe.
Trying to find out if they are still human.	Hewl didin ku fêr bibin ka ew hîn jî mirov in.
I can go and go.	Ez dikarim herim û biçim.
The brown line represents the calculated background.	Xeta qehweyî paşxaneya hesabkirî temsîl dike.
He was a teacher in middle school, high school and university.	Di dibistana navîn, lîse û zanîngehê de mamoste bû.
I was just trying to help.	Min tenê hewl dida ku alîkariyê bikim.
Our military strength.	Hêza me ya leşkerî.
He looked at me directly.	Ew rasterast li min dinêrî.
He never saw her.	Wî qet carî nedît ku wê bibîne.
She could not restrain herself.	Wê nikarîbû xwe jê bigirta.
We will leave the word.	Em ê gotinê bihêlin.
This request is from that command.	Ev daxwaz ji wê fermanê ye.
Then we decided to get some help.	Wê demê me biryar da ku em hin alîkariyê bistînin.
His fear was lost in hope.	Tirsa wî di hêviyê de winda bû.
And there were not many people to open it.	Û gelek kes tune bûn ku wê vekin.
They stood like this for a long time.	Ew demek dirêj bi vî rengî rawestiyan.
That dream was not to their advantage.	Ew xewn ne bi kêrî wan bû.
Yes, get a chair and a book.	Erê, kursiyek û pirtûkek bigirin.
Still, he had an active mind.	Lê dîsa jî, ew xwedî hişê çalak bû.
Of course that's a crazy talk.	Bê guman ew axaftinek dîn e.
He stopped breathing completely for a moment.	Bîstekê bi tevayî nefesê rawestand.
Good can come out of evil.	Başî dikare ji xerabiyê derkeve.
It is no longer clear.	Êdî ne diyar e.
But it was still definitely worth making.	Lê dîsa jî bê guman hêjayî çêkirinê bû.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
He is also the father child.	Ew jî zarokê bav e.
He had said nothing to anyone.	Ji kesî re tiştek negotibû.
It is very clear.	Ew pir zelal e.
I personally do not even know how they are still in business.	Ez bi xwe jî nizanim ka ew hîn çawa di karsaziyê de ne.
However, it may be a very quick relationship here.	Lêbelê, ew dibe ku li vir têkiliyek pir zû be.
Something that will stand in court.	Tiştek ku dê li dadgehê raweste.
He also turned to who he was.	Ew jî zivirî ku ew kî ye.
I do not know exactly what it means.	Wateya wê tam nizanim.
You are my father.	Tu bavê min î.
These results only work to show how dangerous these things are.	Van encaman tenê kar dikin ku nîşan bidin ka van tiştan çiqas xeternak in.
Imagine, someone who gets up so quickly.	Bifikirin, yekî ku ciwan ewqas zû radibe.
And she has no relationship with anyone else.	Û tu têkiliya wê bi kesekî din re nîne.
Only basic computer and internet knowledge required.	Tenê zanîna bingehîn a komputer û înternetê hewce dike.
All kinds of different hair colors and such beautiful bodies.	Hemî celeb rengên porên cûda û bedenên wusa xweşik.
The constant thing was the violence before.	Tişta domdar berê şîdet bû.
But I really do not know why.	Lêbelê ez bi rastî nizanim çima.
We are on the edge of things.	Em li qeraxa tiştan in.
Of course, he would not enter the room.	Bê guman, ew ê nekeve odeyê.
I think he has made progress in this area.	Ez difikirim ku ew di vî warî de pêşketiye.
Accepted to participate.	Qebûl kirin ku beşdar bibin.
You went to the military.	Tu çûyî leşkeriyê.
In any case, it does not matter.	Her hal, ferq nake.
This was the greatest it offered me.	Ev ya herî mezin bû ku ji min re pêşkêş kir.
But I felt better.	Lê min xwe baştir hîs kir.
They were arrested and tried shortly afterwards.	Di demeke kurt de hatin girtin û hatin darizandin.
Placing the wall will protect them.	Lêkirina dîwar dê wan biparêze.
I ask in a practical sense.	Ez di wateya pratîkî de dipirsim.
Your content is often great.	Naveroka we pir caran mezin e.
We tried our best.	Me bi her awayî hewl da.
In the confusion of sound and movement around him he could not speak.	Di tevliheviya deng û tevgera li dora xwe de nikarîbû bigota.
Of course, there are limitations to existing work.	Bê guman, sînorên xebata heyî hene.
This will change in the near future.	Ev ê di demek nêzîk de biguhere.
No one was around.	Kes li cem nebû.
He only later heard what had happened that evening.	Wî tenê paşê bihîst ku wê êvarê çi qewimî.
She added a smile to my day.	Wê bişirînek li roja min zêde kir.
And his feet.	Û lingên wî.
It is a completely new search.	Ew lêgerînek tevahî nû ye.
And make sure someone takes pictures.	Û piştrast bikin ku kesek wêneyan digire.
Mom told me to do it.	Mom ji min re got ku ez wiya bikim.
I had a mother.	Diya min hebû.
She knew what he was thinking.	Wê dizanibû ku ew çi difikirî.
She would no longer see them in the boat.	Wê êdî di qeyikê de wan bidîta.
The solution is really very simple.	Çareserî bi rastî pir hêsan e.
After that, make your way back here to express your opinion.	Piştî vê yekê, riya xwe vegerînin vir da ku hûn ramana xwe bibêjin.
You know nothing about why you are here.	Hûn tiştek nizanin çima hûn li vir in.
Page.	Rûpel.
Children should wear it.	Divê zarok li xwe bikin.
Take it together.	Bi hev re bigirin.
They really listen and understand the demands of the people.	Ew bi rastî guhdarî dikin û daxwaza gel fam dikin.
And so far, no one can.	Û heta niha, tu kes nikare.
Few people knew what he thought or who he was.	Kêm kesî nizanibû ku ew çi difikire an kî ye.
However, we did meet, and it was good.	Lêbelê, me hevdîtin kir, û ew baş bû.
Every customer has an equal and opposite reaction.	Her kiryar xwedî bertekek wekhev û berevajî ye.
It was very hot inside my house.	Li hundurê mala min pir germ dibû.
I try to reach him but fail.	Ez hewl didim ku xwe bigihînim wî lê têk naçim.
I was about nine.	Ez nêzîkî neh bûm.
Who lived there.	Kî li wir dijiya.
However, when they do, nothing happens.	Lêbelê, dema ku ew dikin, tiştek nabe.
We come here and see who we are meeting.	Em tên vir û dibînin ku em bi kê re hevdîtin dikin.
Between nine and ten you will clean every shower on the property.	Di navbera neh û deh de hûn ê her serşokê li milkê paqij bikin.
Thanks again for doing what you did.	Dîsa spas ji bo kirina tiştê ku we kir.
Just did not like it.	Tenê jê hez nedikir.
He would have been very busy talking.	Ew ê ji bo axaftinê pir mijûl bûya.
She approached me.	Wê xwe nêzî min kir.
We promise to bring him back in one piece.	Em soz didin ku em wî bi yek perçe vegerînin.
The future was basically waiting for it to get worse.	Pêşeroj bi bingehîn li bendê bû ku wê xirabtir bibe.
She did not think it was good enough.	Wê nefikirî ku ew têra xwe baş e.
His luck went away again.	Bextê wî dîsa çû.
People fight against this and that.	Mirov li dijî vê û wê şer dike.
Power came with money.	Bi pereyan hêz hat.
We love them too.	Em jî ji wan hez dikin.
Thanks for not taking sides.	Spas ji bo ku tu alî negirtiye.
It lasted several years.	Ew çend sal berdewam kir.
It should too.	Her weha divê.
Focus on the things that matter to you.	Li ser tiştên ku ji we re girîng in bisekinin.
So, it's a lot of fun for him and everyone out there.	Ji ber vê yekê, ji bo wî û her kesê li wir pir kêfxweş e.
Fast, fun, and can be played anywhere you want.	Zû, kêf, û dikare li her cihê ku cîhek we hebe were lîstin.
Maybe there was a limit to it.	Dibe ku sînorê wê hebû.
There were no police, no one.	Ne polîs, ne kes hebû.
If that is what you want.	Ger ew e ku hûn dixwazin.
He was not sitting.	Ew ne rûniştî bû.
And my son too.	Û kurê min jî.
Give it a try.	Biceribînin.
Again lying is not very pleasant.	Dîsa derew ne pir xweş e.
But often the answer is no.	Lê pir caran bersiv na ye.
I am the one who has the easy job.	Yê ku karê hêsan heye ez im.
Resist every day.	Her roj berxwedan.
There was no one else to be seen.	Kesek din tune bû ku were dîtin.
From the number of basic functions.	Ji hejmara fonksiyonên bingehîn.
That is not true.	Ew ne rast e.
Of course it turned out to be quite the opposite.	Helbet derket holê ku bi tevahî berevajî vê yekê ye.
I had fun last night.	Min şeva borî pê kêfa min hebû.
With this law, they can do anything about it.	Bi vê qanûnê, ew dikarin li ser vê yekê tiştek bikin.
As a result it was almost removed from the market.	Di encamê de hema hema ji bazarê hat derxistin.
Give us that chance.	Wê derfetê bidin me.
I wonder how it was.	Ez meraq dikim ew çawa bû.
I did not feel enough.	Min xwe têr hîs nekir.
And they are, indeed, true.	Û ew, bi rastî, rast in.
So they come out ahead.	Ji ber vê yekê ew derdikevin pêş.
Don’t just shoot it and leave it there.	Ne tenê wê gulebaran bikin û li wir bihêlin.
It needed to be complete.	Ew hewce bû ku tevahî be.
Something happened, something new.	Tiştek çêbû, tiştek nû.
No surprise she felt, she decided.	Ne surprîz bû ku wê hîs kir, wê biryar da.
I can not wait.	Ez nikarim li bendê bim.
And for another reason.	Û ji ber sedemek din jî.
Maybe he should be here too.	Dibe ku ew jî li vir be.
My biggest job is to forget to not really suggest anything.	Karê min ê herî mezin ev e ku ji bîr bikim ku bi rastî tiştek pêşniyar neke.
The industry is changing.	Pîşesazî diguherî.
And one of the ways to look beautiful is with beautiful hair.	Û yek ji awayên ku meriv xweşik xuya dike bi porê xweşik e.
Of course this game is for you.	Bê guman ev lîstik ji bo we ye.
Never needed another name.	Qet hewceyî navekî din nebû.
Had to go or create a scene.	Diviyabû biçûya an jî wê dîmenek çêbike.
Someone was at the door.	Kesek li ber derî bû.
It must be preserved here, among us.	Divê li vir, di nav me de bête parastin.
They are not his team.	Ew tîma wî ne.
A large family can easily live there.	Malbatek mezin dikare bi hêsanî li wir bijî.
Yes, he could handle it.	Erê, ew dikaribû bi tewra xwe bigire.
Something about my appearance seemed to shock her in some way.	Tiştek di derheqê xuyabûna min de xuya bû ku bi rengek wê şok kir.
And you have to do this for the first time.	Û divê hûn vê yekê cara yekem bikin.
They must have succeeded.	Divê ew bi ser ketin.
I had no interest in him.	Tu eleqeya min bi wî re tune bû.
This is a waste of time.	Ev windakirina demê ye.
Then he raised his head.	Paşê serê xwe hilda.
Whoever that character will be will be seen.	Dê ew karakter kî be dê were dîtin.
They have been used since the Stone Age.	Ew ji serdema keviran ve têne bikar anîn.
There is no darkness around him anymore.	Êdî tarî li dora wî nema.
The journey begins where it's going, not where it's going.	Rêwît ji ku dest pê dike, ne ku ew diçe.
I think everything has taken a turn for the worse.	Ez difikirim ku her tişt bi rengek gavê gav avêtiye.
The government wants to help this group.	Hikûmet dixwaze alîkariya vê komê bike.
In some applications, print quality is critical.	Di hin sepanan de, kalîteya çapê krîtîk e.
The bathroom door is closed.	Deriyê hemamê girtî ye.
You may love them more than the second season.	Tewra dibe ku hûn ji demsala duyemîn bêtir ji wan hez bikin.
My stupid brain did not want to read it.	Mejiyê min ê ehmeq nexwest wê bixwîne.
She feels safe.	Ew xwe ewle hîs dike.
He came out of a window.	Ew ji pencereyek derket.
In this process we have to make measurements.	Di vê pêvajoyê de divê em pîvanan bikin.
Then it was again, but changed.	Hingê ew dîsa bû, lê hat guhertin.
It has not failed yet.	Hê jî têk neçûye.
To survive we must know how to forget.	Ji bo ku em bijîn divê em zanibin çawa ji bîr bikin.
New records are recorded every year.	Her sal rekorên nû têne tomarkirin.
My interview went very well.	Hevpeyvîna min pir baş derbas bû.
It's a good free job.	Ew karûbarek bêpere baş e.
Because he did not like silence.	Ji ber ku ji bêdengiyê hez nedikir.
It was an amazing journey.	Ew rêwîtiyek ecêb bû.
With your friends.	Bi hevalên xwe re.
I do not understand that.	Ez wiya fam nakim.
It was a normal natural birth.	Jidayikbûnek xwezayî ya normal bû.
That was the last part that never really worked.	Ew beşa paşîn bû ku qet bi rastî nexebitî.
He can make whatever decision he wants.	Ew dikare çi biryarê bixwaze bide.
And maybe they will do more in the end, because it gets bigger every time.	Û dibe ku ew ê di dawiyê de bêtir bikin, ji ber ku ev her ku diçe mezin dibe.
This was the best thing.	Ev tişta herî baş bû.
Second, war is human.	Ya duyemîn, şer mirov e.
That was not true.	Ne rast bû.
More street view today.	Zêdetir dîmena kolana îroyîn.
I'm back.	Ez vegerim.
And with money.	Û bi pere.
This summer, and worst case scenario, the first summer.	Vê havînê, û rewşa herî xirab, havîna pêşîn.
We can work with any situation.	Em dikarin bi her rewşê re bixebitin.
A fire engine.	Motoreke agirkujiyê.
So build.	Ji ber vê yekê ava bikin.
Take action.	Çalakiyek bînin.
That one was in error.	Ew yek di xeletiyê de bû.
Please check my feedback and buy with confidence.	Ji kerema xwe nerînên min kontrol bikin û bi pêbawer bikirin.
My question is about balance.	Pirsa min li ser hevsengiyê ye.
It was cold inside him.	Di hundurê wî de sar bû.
Good to be back.	Baş e ku vegerî.
He smiled and then turned around.	Ew keniya û paşê xwe zivirî.
I felt comfortable that they were at home.	Min xwe rehet hîs kir ku ew li mala xwe bûn.
You get a hell of a deal here.	Hûn li vir peymanek dojehê distînin.
There is pain.	Êş heye.
One of many.	Yek ji gelek.
I decided to go there.	Min biryar da ku ez biçim wir.
We can not determine whether it is true or false.	Em nikarin diyar bikin ka ew rast e an derew e.
Gather your things.	Tiştên xwe berhev dikin.
You are good to show how one separates things.	Hûn baş in ku nîşanî wê bidin ka meriv çawa tiştan ji hev vediqetîne.
I once saw a movie, there was something like that in it.	Min carek fîlimek dît, tiştek wusa tê de hebû.
It was there.	Ev der bû.
No wonder the country went the way it did.	Ne ecêb e ku welat bi awayê ku çûbû çû.
The figures here speak for themselves.	Reqemên li vir bi xwe diaxivin.
We will consider two options here.	Em ê li vir du vebijarkan bifikirin.
They feel such a connection to his work.	Ew pêwendiyek weha bi karê wî re hîs dikin.
He brings them out one by one.	Ew wan yek bi yek derdixe.
The week we stayed felt like home away from home.	Hefteya ku em man xwe wek malê dûr hîs kir.
To connect with reality.	Ji bo girêdana bi rastiyê re.
Then you will be interested.	Hingê hûn ê balkêş bibin.
This means more performance and more fun.	Ev tê wateya performansa zêdetir û kêfa zêde.
Then look at the above.	Paşê li jor nihêrî.
Take place.	Cih girtin.
Come here.	Hatin vir.
I was on my own.	Ez li ber xwe bûm.
He knew they knew something he did not know.	Wî dizanibû ku wan tiştek ku wî nizanibû dizanibû.
There was nothing more to them.	Tiştek zêde ji wan re nebû.
Wish a young man could do such a thing to me.	Xwezî xortek ji min re tiştekî wisa bike.
But these are difficult questions.	Lê ev pirsên dijwar in.
At least what he thinks.	Bi kêmanî ew çi difikirî.
The case was later dropped here.	Piştre doz li vir hat rakirin.
It was a very nice service.	Ew xizmetek pir xweş bû.
Get rich men.	Merivên dewlemend bigirin.
The government is taking immediate steps to prevent this.	Hikûmet ji bo pêşîgirtina li vê rewşê demildest gavan diavêje.
Was angry.	Hêrs bû.
This is what we need for life.	Ya ku em ji bo jiyanê hewce ne ev e.
A police report was issued at the hospital.	Li nexweşxaneyê der barê polîsan de rapor hat dayîn.
Government to increase the price of sugar.	Hikûmet ji bo zêdekirina nirxê şekir.
Well, because it's over, you can get out quickly.	Baş e, ji ber ku ew qediya, hûn dikarin zû derkevin.
I will take them.	Ez ê wan bigirim.
Police tried to fight with both.	Polîs hewil dida ku bi her duyan re şer bike.
He opened the door, and he shot him.	Wî derî vekir, û wî ew gulebaran kir.
Get in my car.	Biçe erebeya min.
How you learn is your responsibility.	Hûn çiqas fêr dibin berpirsiyariya we ye.
On its first day, it sold out quickly.	Di roja xwe ya yekem de, ew zû firot.
Fear keeps everything hidden.	Tirs her tiştî veşartî dihêle.
Just a little more respect does not hurt.	Tenê piçekî hurmeta zêde zerarê nade.
No one is afraid of failure.	Kes ji têkçûnê natirse.
I have to think about it.	Divê ez li ser wê bifikirim.
Well done, my friend, very right.	Xwezî, hevalê min, pir rast.
Red and blue, green and yellow.	Sor û şîn, kesk û zer.
Darkness helped.	Tarî alîkarî kir.
Lots of other people go.	Gelek kesên din diçin.
Human personality in art.	Di hunerê de kesayeta mirovî.
Find a property in your city here.	Li vir li milkê li bajarê xwe bigerin.
So it begins.	Ji ber vê yekê dest pê dike.
The other boys came out with a strong material.	Xortên din bi materyalek xurt derketin.
The difference was not significant.	Cûdahî ne girîng bû.
Maybe my life was not a living hell.	Belkî jîyana min nebûya dojehek zindî.
The black window looked at me like an eye.	Pencereya reş wek çavekî li min dinêrî.
In these processes, information that is not used is lost.	Di van pêvajoyan de, agahiyên ku nayên bikaranîn, winda dibin.
You use a different tool for a different job.	Hûn ji bo karekî cûda amûrek cûda bikar tînin.
They know how to get results.	Ew dizanin ka meriv çawa encaman bigire.
This is not a good thing.	Ev ne tiştekî baş e.
Hard work.	Karekî dijwar e.
You and your children are under my protection.	Tu û zarokên te di bin parastina min de ne.
I hope you get better in the near future.	Ez hêvî dikim ku hûn di demek nêzîk de çêtir bibin.
State.	Dewletê.
When the match starts, both start fighting.	Dema ku maç dest pê dike, herdu dest bi şer dikin.
We just did.	Me tenê kir.
Hope you get it.	Hêvî dikim ku hûn wê bigirin.
The patient may die or become ill due to medication.	Dibe ku nexweş ji ber derman bimire an jî nexweş bibe.
It can be ideal.	Ew dikare îdeal be.
I already gave up, by myself.	Min berê xwe da, bi xwe.
I see part of the topic.	Ez beşek ji mijarê dibînim.
It is the power of love.	Ew hêza evînê ye.
You are a girl.	Tu keçek î.
Not even a feeling.	Ne hestek jî.
Or at least, not as expected.	An bi kêmanî, ne wekî ku tê hêvî kirin.
It's in a good place.	Ew li cihekî baş e.
Things do not look so good to us.	Tişt ji bo me ew qas xweş xuya nakin.
It's a different way of doing the same thing.	Ew rêyek cûda ye ku heman tiştî dike.
That was the first time, and many times after.	Ew cara yekem, û gelek caran piştî.
He chose his path through the dark streets.	Wî riya xwe di nav kolanên tarî de hilbijart.
I followed his lead and did what he did.	Ez li pey rêberiya wî bûm û tiştê ku wî kir kir.
Which of course will make it even more frustrating.	Ya ku bê guman wê hê bêtir xemgîn bike.
Time is a stress test.	Wextê testa stresê ye.
Sometimes pain appears in the upper leg.	Carinan êş di lingê lingê jorîn de xuya dike.
You must have had experience.	Divê hûn xwedî tecrûbe bûn.
Any information obtained will be used for this purpose.	Her agahdariya ku bi dest xistin dê ji bo vê armancê were bikar anîn.
Even though they know it, it is very difficult to ask.	Her çend ew zanibin jî, gelek zehmet e ku bipirsin.
He did not worry too much, because he had not yet come out of the trouble.	Wî jî zêde xem nedikir, ji ber ku ew hê ji tengahiyê derneketine.
And our music, at least for a while, was good.	Û muzîka me, qet nebe ji bo demekê, baş bû.
The study designed and analyzed the data.	Lêkolînê sêwirand û daneyan analîz kir.
They had no interest in pursuing their interests.	Ti eleqeya wan tune bû ku berjewendiyên wan pêk bên.
The first time was hell.	Cara yekem bû dojeh.
She is married and has three children.	Zewicî ye û sê zarokên wê hene.
She then shot herself in the head.	Paşê wê gule berda serê xwe.
It just happened.	Tenê çêbû.
There is another power involved.	Hêzeke din jî tê de heye.
Their voices reach the ears.	Dengê wan digihê guhê.
It's worth it.	Ew hêja ye ku hûn lê bidin.
But is it the kind of change you really believe in ?.	Lê gelo ew celeb guhertinek e ku hûn bi rastî jê bawer dikin?.
It takes time and rest.	Ew dem û bêhnvedanê hewce dike.
This product is a must.	Ev hilber pêdivî ye.
If only it were that simple.	Ger tenê ew qas hêsan bûya.
There are many factors.	Gelek faktor hene.
Look what that girl had done.	Binêre wê keçikê çi kiribû.
Just add a thousand years to the account.	Tenê hezar sal li hesabê zêde bike.
I hope this will help someone.	Ez hêvî dikim ku ev ê alîkariya kesek bike.
I, for the most part, think they are not.	Ez, bi piranî, difikirim ku ew ne.
Health is important for the class in battle.	Tenduristî ji bo polê di şer de girîng e.
I got in, I paid and I got back in the truck.	Ez ketim hundur, min pere kir û ez vegeriyam kamyonê.
From the outside it looks simple enough.	Ji derve têra xwe hêsan xuya dike.
Three students were taken to a local hospital.	Sê xwendekar rakirin nexweşxaneya herêmê.
There is only food for one.	Ji bo yekî tenê xwarin heye.
It would start with an initiative that no one but him knew.	Ew ê bi pêşengiya ku ji bilî wî kesî pê nizanibû dest pê bike.
He says he really has it.	Ew dibêje bi rastî ew lê heye.
Or for life, it seems.	An jî ji bo jiyanê, xuya dike.
We did not own a house.	Em ne xwedî mal bûn.
Of course I will make these again and eat them.	Bê guman ez ê dîsa van çêkim û bixwim.
I do seriously.	Ez bi giranî dikim.
By the time they got there, the place had taken up new space.	Dema ku ew gihîştin wir, cîh nû girtibû.
I told him how hard your life is.	Min jê re got ku jiyana te çiqas dijwar e.
But this is also very obvious.	Lê ev jî pir eşkere ye.
But with projects, it usually happens.	Lê bi projeyan re, ew bi gelemperî dibe.
It will make it much easier today.	Ew ê îro pir hêsantir bike.
I needed it in the office.	Min li ofîsê hewce kir.
I needed to stay calm.	Min hewce kir ku aram bimînim.
Something is missing, and it is an opportunity.	Tiştek wenda ye, û ew derfetek e.
Yes, he will need it.	Erê, ew ê hewce bike.
In a few hours, the third day will be the fourth day.	Di çend saetan de, roja sêyem dê bibe roja çaran.
We were crazy.	Em dîn bûn.
A stone building was later erected on the site.	Dûv re avahiyek kevirî li ser cîh hate çêkirin.
No one goes that far.	Kes ewqas dûr naçe.
I still do not know much about it.	Ez hîn jî zêde li ser wê nizanim.
She saw a surprise in her eyes.	Di çavên wê de sosretek dît.
I think we set a record for ourselves.	Ez difikirim ku me ji bo me rekorek çêkir.
The government did not listen to them.	Hikûmetê guh neda wan.
And there is room for improvement.	Û ji bo pêşveçûnê heye.
They are not our property.	Ew milkê me ne.
Drink your milk.	Şîrê xwe vexwe.
And does not say what he will do after a full bottle.	Û nabêje ku ew ê piştî şûşek tevahî çi bike.
Everyone was doing drugs.	Her kesî tiryak dikir.
His options are just that.	Vebijarkên wî tenê ev in.
I just can not do this.	Ez tenê nikarim vê yekê bikim.
Nakujin.	Nakujin.
Significant major impact for time.	Bandora sereke ya girîng ji bo demê.
In order for us to live we have to kill people.	Ji bo ku em bijîn divê em mirovan bikujin.
And maybe they need to fight.	Û dibe ku ew hewce ne ku şer bikin.
It will, in fact, be his eight games of the year.	Ew ê, bi rastî, heşt lîstikên wî yên salê bin.
This process is described as follows.	Ev pêvajo bi vî rengî tê vegotin.
It gives us the power and authority to name others.	Ew hêz û desthilatdariyê dide me ku em navê kesên din bikin.
Day of the week.	Roja hefteyê.
In your time, not mine.	Di dema we de, ne ya min.
Both came out of the corner.	Herdu ji quncikê derketin.
Today's strategy won for him.	Stratejiya îro ji bo wî qezenc kir.
The best place to experience it.	Cihê çêtirîn e ku meriv wê ezmûn bike.
Some may be close to you.	Dibe ku hinek jî nêzîkî we bin.
Before you can start real science.	Berî ku hûn dikarin zanistiya rastîn dest pê bikin.
We expect a lot from our stories these days.	Em ji çîrokên xwe yên van rojan gelek hêvî dikin.
Not easy to find but if you can find it.	Ne hêsan e ku hûn bibînin lê heke hûn dikarin wê bibînin.
That light shines on your head.	Ew çira bi serê te diqelişe.
Really, very good things.	Bi rastî, tiştên pir baş.
Did not know the mind and how it is connected.	Nizanibû hiş û çawa pê ve girêdayî ye.
He had to stay and wait for them.	Diviyabû ku ew bimaya û li benda wan bûya.
He could not say when.	Ew nikare bêje kengê.
I fired him a few times.	Min çend caran ew ji kar derxist.
Act as we speak.	Her ku em diaxivin jî tevdigerin.
He said no to many things.	Li ser gelek tiştan got na.
They want me.	Ew min dixwazin.
A sign of trust.	Nîşana baweriyê.
We were lucky to live abroad.	Bextewar bû ku em li derveyî welat dijîn.
Show your pages.	Rûpelên xwe nîşan bikin.
Thirty-two of them were killed.	Ji wan sî û du hatin kuştin.
I had never seen two dogs develop such a deep relationship.	Min qet nedîtibû ku du kûçik têkiliyek wusa kûr pêşve bibin.
I made it today today.	Min îro berê çêkir.
At least at this stage it is simple enough.	Bi kêmanî di vê qonaxê de bes hêsan e.
They will change with body movement.	Ew ê bi tevgera laş biguherînin.
Some of them were personal.	Hin ji wan kesane bûn.
They killed me.	Wan ez kuştim.
He had never felt this way before.	Wî tu carî bi vî rengî hîs nekiribû.
It looked like pure good fun.	Ev wek fun paqij baş xuya bû.
He is very old and he has fallen.	Ew pir pîr e û ew ketibû.
But make no mistake.	Lê xeletiyê nekin.
I guess at some point, she lost herself.	Ez texmîn dikim ku di demekê de, wê xwe winda kir.
I could totally be with him anyway.	Min bi tevahî dikaribû bi her awayî bi wî re bim.
Most young adults are turned away because of this.	Piraniya xortên pîr ji ber vê yekê têne zivirandin.
So things like that are really helpful.	Ji ber vê yekê tiştên weha bi rastî alîkar in.
So complex it is amazing.	Ewqas tevlihev ew ecêb e.
The light on my control motor is on.	Ronahiya motora kontrolê ya min pêxistiye.
I have not recorded that much since.	Ji hingê ve min ew qas tomar nekiriye.
Otherwise I would have missed these papers.	Wekî din min ê bêriya van kaxezan bikira.
It gives you a lot of energy.	Gelek enerjiyê dide we.
Here a cup, there a glass.	Li vir qedehek, li wir şûşek hilda.
My inaction has no effect on the timing.	Nekirina min tu bandorek li ser dema ku digire.
I have to look at the sign.	Divê ez li nîşanê bigerim.
In the early days it made me sad.	Di rojên pêşîn de ew ez xemgîn bûm.
Not music, but sound.	Ne muzîk, lê deng.
He took it from you last month.	Wî ew ji we re meha borî girt.
Love it.	Ji wê hez bikin.
During this period, he needed someone to take his place.	Di vê serdemê de, wî hewce kir ku kesek li şûna wî bisekine.
Like, the last way.	Wekî, riya dawîn.
My company has many different products and systems.	Pargîdaniya min gelek hilber û pergalên cûda hene.
Then remove the meat and place on a separate table.	Dûv re goşt jê derdixin û têxin tabeleyek cuda.
She looked at his hair.	Wê li porê wî nêrî.
For example, this might be an employee's job number.	Ji bo nimûne, ev dibe ku hejmara karê karmendek be.
But the word has taken on a life of its own since then.	Lê peyvê ji wê demê ve jiyana xwe bi xwe girtiye.
But there were also more personal forces at work.	Lê zêdetir hêzên şexsî li ser kar jî hebûn.
There is a standard contract.	Peymanek standard heye.
Show students that reading is, in fact, necessary.	Ji xwendekaran re nîşan bidin ku xwendin, bi rastî, pêdivî ye.
No one walked in your way.	Kes li ser rêya te nemeşiya.
Her parents were also just trying to protect her.	Dêûbavên wê jî tenê hewl didin ku wê biparêzin.
The body must be removed.	Divê cenaze were rakirin.
The effect brings the heart and mind into a whole circle.	Bandor dil û hiş di dorhêla tevahî de tîne.
Also but it made a mistake.	Her weha lê ev xeletiyek çêkir.
I do not shake my head.	Ez serê xwe nadim.
And the internet is no different.	Û înternet ne cuda ye.
We were quickly lost.	Em zû winda bûn.
The same thing happens to us.	Heman tişt ji bo me jî dibe.
He can not write me anything.	Ew nikare min tiştekî binivîsîne.
A true friend.	Hevalek rast.
These students did not participate in political activities.	Ev xwendekar beşdarî çalakiyên siyasî nebûn.
We anticipate that they will understand and inform good choices.	Em texmîn dikin ku ew ê fêm bikin û hilbijartinên baş, agahdar bikin.
Then something interesting happened.	Paşê tiştekî balkêş qewimî.
Yes, it is a responsibility.	Erê, berpirsiyariyek e.
It was like that.	Wisa bû.
It was more of a mind game than anything.	Ew ji her tiştî bêtir lîstikek hişê bû.
Give me the money.	Pere bide min.
And we quickly understood.	Û me zû fêhm kir.
Take a few more houseplants.	Çend nebatên din ên malê bistînin.
That is hardly true.	Ew bi zor rast e.
Then came the medical bill.	Piştre fatûreya tibî hat.
What matters most in the end is their need.	Ya ku di dawiyê de girîng e hewcedariya wan e.
Û spas! 	Û spas!
I was really lucky.	Bi rastî ez bi şens bûm.
In recent years, the following indicator device has been proposed.	Di salên dawî de, cîhaza nîşana jêrîn tê pêşniyar kirin.
Only you have not seen them yet.	Tenê te hê wan nedîtiye.
It is more than love, more than power, more than awesome.	Ew ji evînê wêdetir, ji hêzê wêdetir, ji bi heybettir e.
It was well controlled, no problems were found with the mechanism.	Ew baş hate kontrol kirin, ti pirsgirêk bi mekanîzmayê re nehat dîtin.
He knew he was close.	Wî dizanibû ku ew nêzîk bû.
Sometimes there were up to three people at a time.	Carinan di carekê de heta sê kes hebûn.
It made that part even easier.	Wê ew beş jî hêsan kir.
I had to give her credit for it.	Diviya bû ku ez ji bo wê krediya wê bidim.
Obviously he can’t go on forever.	Eşkere ye ku ew nikare her û her biçe.
It comes down to law.	Ew tê ser qanûnê.
We go back a long time.	Em vedigerin demeke dirêj.
I use it both regularly and lightly.	Ez hem bi rêkûpêk û hem jî sivik bikar tînim.
His strength was five men.	Hêza wî bû pênc kes.
I took a deep breath.	Min nefesek kûr kişand.
It was getting more and more exciting.	Her kêlî bi coş û heyecan zêdetir dibû.
Sorry if this confused anyone.	Bibore eger vê yekê kesek tevlihev kir.
No one else could ask the question, only him.	Kesekî din nikarîbû pirsê bike, tenê wî.
He is just asleep.	Ew tenê di xew de ye.
Knowledge is power.	Zanîn hêz e.
Maybe that’s where they come from.	Dibe ku ew ji ku derê ne.
You will not play it by default.	Tu wê ji aliyê default play ne.
The escape is my escape.	Revîn reva min e.
The tips are also interesting, and there are movements.	Tîp jî balkêş in, û tevger jî hene.
When he first entered the room.	Dema ku ew cara yekem ket odeyê.
I believe in strategy.	Ez bi stratejiyê bawer dikim.
It developed slowly.	Hêdî hêdî pêş ket.
True death, its realities.	Mirina rast, rastiyên wê.
And do not regret it.	Û ne poşman be.
He did not believe it, one second.	Wî ji wê yekê bawer nedikir, yek saniye.
Each half follows its own path.	Her nîvek riya xwe dişopîne.
No differences were found between the groups.	Di navbera koman de ti cudahî nehat dîtin.
Most likely they will.	Bi îhtîmaleke mezin ewê bibin.
Nothing was wrong.	Tiştek ne rast bû.
I go by many names.	Ez bi gelek navan diçim.
We will discuss this in detail in the next section.	Em ê di beşa pêş de li ser vê yekê bi berfirehî nîqaş bikin.
However, it was good news for him.	Lêbelê, wê ji wî re mizgîniyek baş bû.
They raised their hands and moved their legs.	Dest hildan jor û lingên xwe gerandin.
Another reason you love it is that they are so simple.	Sedemek din ku hûn jê hez dikin ew qas hêsan in.
Then the ring of his finger.	Paşê zengila tiliya wî.
Social media is their way of reaching out directly to their audience.	Medyaya civakî riya wan e ku rasterast bigihîjin temaşevanên xwe.
However he would not kill him.	Lêbelê ew ê wî nekuje.
Some of them look up to see where the shot came from.	Hin ji wan li jor dinêrin ku fîşek ji ku hatiye.
It's too much of a burden.	Pir bargiraniya wê ye.
The boys yawn one after the other.	Xort li dû hev fîq dikin.
Want for money.	Ji bo pereyan dixwazin.
Lessons learned from their experiences, security measures were taken.	Ji serpêhatiyên wan ders girtin, tedbîrên ewlehiyê hatin girtin.
What we could not do could not be done without us.	Tiştê ku em nikarin bikin bêyî me nedihat kirin.
What a shock for her.	Çi şok ji bo wê.
There is a form for everything.	Ji bo her tiştî formek heye.
It looks new.	Ew nû xuya dike.
It is only wide enough for one to enter at a time.	Ew tenê têra xwe fireh e ku meriv di carekê de bikeve hundur.
I did not expect it in the car.	Min ew di erebeyê de hêvî nedikir.
Whatever it is, do not be afraid.	Her çi be, netirsin.
There are now more than a hundred.	Niha ji sed zêdetir heye.
About eight years ago, these two were implemented here.	Nêzîkî heşt sal berê, ev her du li vê derê hatine bicihkirin.
My family has used this store for years.	Malbata min bi salan vê dikanê bikar aniye.
I will ride with him.	Ez ê pê re siwar bibim.
Approach the dog and take three steps.	Kûçik nêzîkî xwe bike û sê gavan bavêje.
She had never met a man before in her short and wild life.	Wê di jiyana xwe ya kurt û çolê de berê mirovek nas nekiribû.
She has a tough job and she needs help.	Karekî wê yê dijwar heye û pêdiviya wê bi alîkariyê heye.
Its size.	Pîvana wê.
This is not a major case.	Ev ne dozeke sereke ye.
Then do it again.	Hingê dîsa bikin.
There is no belief.	Bawerî tune.
Participates in research design.	Di sêwirana lêkolînê de beşdar dibe.
He turned his head.	Serê xwe zivirand.
I thought they couldn’t just stop, he thought.	Ez difikirîm ku ew nekarin tenê rawestin, wî fikirî.
Before the place where the light comes in.	Berî cihê ku ronahî tê de ye.
She gave him another one.	Wê yekî din da wî.
People have really grown up, they have taken something from it.	Mirov bi rastî pir mezin bûne, wan tiştek jê girtiye.
I entered the perspective.	Ez ketim perspektîfê.
He could not cut it.	Wî nikarîbû bibire.
We do not have much money.	Ji me re zêde pere nema.
This room was also empty.	Ev ode jî vala bû.
I did not find it so easy to sleep.	Min ew qas hêsan nedidît ku razêm.
It was summer death.	Miriya havînê bû.
Your policy is dead.	Siyaseta we mirî ye.
So for me.	Ji ber vê yekê ji bo min.
He was especially kind to the poor.	Ew bi taybetî ji belengazan re dilovan bû.
We have loved watching this movie for years.	Me bi salan ji temaşekirina vî fîlmî hez kir.
And in terms of resources, it will be even more so.	Û di warê çavkaniyan de, ew ê hê bêtir be.
We do not pay.	Em pere nadin.
You name it.	Hûn navê wê bikin.
Yes, they are.	Erê, ew binî.
I told a select few, but not many.	Min ji çend kesên bijarte re got, lê ne pir.
He would have started this new job without her.	Wî bêyî wê dest bi vî karê nû dikir.
Also they move forward one second.	Her weha ew di çirkeyek de yek pêşde diçin.
God knows.	Xuda zane.
This is very rare.	Ev pir hindik e.
He looked at her, but she covered her face with her hands.	Wî li wê nêrî, lê wê rûyê xwe bi destên xwe veşartibû.
I am something else.	Ez tiştekî din im.
Fields are the rules here.	Fields li vir qaîdeyên.
I don’t know this is surprising.	Nizanim ev sosret e.
Some of them killed more than one person.	Hin ji wan ji yekê zêdetir kes kuştine.
He loved her and would do anything to protect her.	Wî jê hez dikir û ji bo parastina wê dê her tişt bikira.
The tears began.	Hêsiran dest pê kir.
Like some programs.	Mîna hin bernameyan.
The world is like that.	Dinya wisa ye.
And looking at us.	Û li me digere.
Her blood is very similar to my blood.	Xwîna wê pir dişibe xwîna min.
When he went to sleep, he was unaware of it.	Dema ku ew di xew de çû, haya wî jê tune bû.
That was good for me.	Ew ji min re baş bû.
Despite his wife.	Tevî jina xwe.
No complications were found.	Tu tevlîhevî nehatin dîtin.
It was very bad.	Pir xerab bû.
Their presence on the ship was a great comfort.	Hebûna wan li ser keştiyê rehetiyek mezin bû.
And now my wish never comes true.	Û niha daxwaza min tu carî pêk nayê.
She is very kind to me.	Ew ji min re pir dilovan e.
Unfortunately, there are few such studies.	Mixabin, çend lêkolînên weha hene.
I came straight home.	Ez rasterast hatim malê.
I do not want to be one of those people.	Ez naxwazim bibim yek ji wan kesan.
We want it to be that simple, but it's more complicated.	Em dixwazin ew ew qas hêsan be, lê ew bêtir tevlihev e.
Some think someone else will do it.	Hinekan difikirîn ku kesek din wê bike.
I guess so.	Ez wisa texmîn dikim.
This is very popular for some reason.	Ev yek ji ber hin sedeman pir populer e.
But we found that there are many things to do.	Lê me dît ku gelek tişt hene ku bikin.
They said he looks like a normal person.	Wan got ku ew mîna kesek normal xuya dike.
It is the power of nature.	Ew hêza xwezayê ye.
He was very tired, poor boy.	Ew pir westiyayî bû, lawê belengaz.
Only he missed me.	Tenê wî bêriya min kiriye.
Because of how important this topic is, it needs to be announced.	Ji ber ku ev mijar çiqas girîng e, divê were ragihandin.
It will not stay that way for long.	Dê demek dirêj wisa nemîne.
She could not learn to read.	Wê nikarîbû fêrî xwendinê bibe.
They are looking forward to the beautiful home they think they will have.	Ew li hêviya mala xweş a ku ew difikirin ku ew ê hebin, hêvî dikin.
She did well.	Wê baş kir.
There have been a lot of things to say in recent times.	Di demên dawî de û gelek tişt hebûn ku bêjin.
I will only be with her a while ago.	Ez ê tenê demek berî te bi wê re bim.
Turn off the music.	Muzîkê vemirînin.
In his frame his weight was slightly increased, but not too much.	Di çarçoveya wî de giraniya wî hinekî zêde bû, lê ne zêde.
He wants us to think there is time.	Ew dixwaze ku em bifikirin ku dem heye.
And that means killing men.	Û ev tê wateya kuştina zilam.
Apparently it's not just for us in the damn cards.	Xuya ye ku ew tenê ji bo me ne di qertên lanet de ye.
In a more complete way.	Bi awayek bêtir tevahî.
You know it is part of the contract.	Hûn dizanin ew beşek peymanê ye.
It is personal.	Ew kesane ye.
However I do not use cases.	Lêbelê ez dozan bikar naynim.
God does this for us.	Xwedê vê yekê ji bo me dike.
I'm sorry for something.	Ez ji tiştekî poşman im.
Light, on and off inside and out.	Ronahî, li hundur û der û hundur pêdikevin.
I tried to smile.	Min hewl da ku bişirî.
I do not know if this is the best solution or not.	Ez nizanim ka ev çareseriya herî baş e an na.
No need to go anywhere.	Ne hewce ye ku biçe cihekî.
That's the one we have to watch.	Ew e yê ku divê em lê temaşe bikin.
You get a line.	Hûn rêzek digirin.
I'm still confused.	Ez hê jî şaş im.
Children can not take.	Zarok nikarin bigirin.
We will solve this.	Em ê vê yekê çareser bikin.
It was no longer closed.	Êdî girtî bû.
Because nothing should be put down.	Ji ber ku divê tiştek neyê danîn.
You can see it change and grow over time.	Hûn dikarin bi demê re guhertin û mezinbûna xwe bibînin.
If you do not succeed, then they will take you.	Heger tu karî bi ser nexistî, wê demê ew te digirin.
You need to be really rich.	Pêdivî ye ku hûn bi rastî dewlemend bibin.
At any given time, a single station can only process a task.	Di her kêliyê de, qereqolek yekane tenê dikare karekî pêvajoyê bike.
Stay in the car.	Di otomobîlê de bimîne.
There are things you can not do, no matter how much you want to.	Tiştên ku hûn nikarin bikin, çiqas hûn bixwazin hene.
I want it to be like ‘yes’ in this case.	Ez dixwazim ku ew di vê rewşê de wekî 'erê' be.
We will have children.	Em ê xwedî zarok bin.
He will help us.	Ew ê alîkariya me bike.
Many of them returned from the war and lost their friends as well.	Gelek ji wan ji şer vegeriyan û hevalên xwe jî winda kirin.
I run because it protects me from obesity.	Ez direvim ji ber ku ew min ji qelewbûnê diparêze.
I regained my strength.	Min hêza xwe dîsa digirt.
They think they have a husband.	Ew difikirin ku zilamê wan heye.
As the only way to give cancer treatment to your wife.	Wekî riya yekane ku ji bo jina xwe dermankirina penceşêrê dide.
I will never go anywhere in life.	Ez ê tu carî di jiyanê de neçim cihekî.
No, it does not.	Na, ew nake.
It went on for months.	Bi mehan dewam kir.
He said nothing of what he had seen.	Wî tiştek ji tiştên ku dîtibû negot.
This means that we can only achieve a better life together.	Ev tê wê wateyê ku em tenê dikarin bi hev re jiyana xweş bi dest bixin.
I had to finish myself.	Min neçar kir ku xwe biqedînim.
I put on a scarf.	Min çengek li xwe kir.
Never, not in any case.	Ne tu carî, ne di her rewşê de.
Or better yet, visit us.	An jî çêtir e, serdana me bikin.
It was hard, we just have to keep going.	Zehmet bû, tenê divê em berdewam bikin.
They are empty in the middle of the night.	Di nîvê şevê de vala ne.
I recommend it to you.	Ez wê ji we re pêşniyar dikim.
Each subject area is a time series.	Her qada mijarê rêzek dem e.
God put us on the same path at the same time.	Xwedê em di heman demê de danî ser heman rêyê.
It was a natural progression.	Ew pêşveçûnek xwezayî bû.
You never go out of your way.	Tu carî ji gerîdeya xwe dernakeve.
The traffic had other plans for me.	Trafîkê ji bo min planên din hebûn.
Repetition is never the same.	Dubarekirin qet nabe wekî hev.
Their needs may cost you something.	Dibe ku hewcedariyên wan tiştek ji we re biha bikin.
The computer does not last more than half an hour.	Komputer ji nîv saetek din zêdetir namîne.
None of them made fun of me.	Kesek ji wan henekê xwe bi min nekir.
In it he says.	Di wê de ew dibêje.
Because it is a base, there is no salt in it.	Ji ber ku bingehek e, xwê tê de tune ye.
We did the best job we could.	Me karê herî baş kir ku ji destê me dihat.
He wants you.	Ew te dixwaze.
This leaves only these colors as a set of independent points.	Ev van rengan tenê wekî komek xalên serbixwe dihêle.
And then it changed, just like that.	Û paşê ew guherî, tenê mîna.
Try it from the room below.	Wê ji odeya jêrîn biceribînin.
But then walk around quickly.	Lê paşê bi lez li dora xwe bimeşin.
And in this time and place that is a small factor.	Û di vê demê û vê deverê de ku faktorek piçûk e.
Some just stood there.	Hin kes tenê radiwestin.
He just feeds them and they will make games.	Ew tenê wan dike xwar û ew ê lîstikan çêbikin.
But they were really interested.	Lê ew bi rastî eleqedar bûn.
Follow the path.	Dişopînin rê.
He is after your money.	Ew li dû perê te ye.
But nothing, nothing has been offered to me.	Lê tiştek, tiştek ji min re nehatiye pêşkêş kirin.
I have to run, or he will kill me.	Divê ez birevim, an ew ê min bikuje.
I will email you what you have.	Ez ê ji we re bi e-nameyê ji we re çi heye.
This is not normal.	Ev ne asayî ye.
Not out of fear.	Ne ji tirsa.
This fact has long been known.	Ev rastî ji zû ve tê zanîn.
For the most part, he has been quiet, just listening.	Bi piranî, ew bêdeng bûye, tenê guhdarî dike.
Call us or send us an email now.	Ji me re telefon bikin an naha bi e-nameyê re bişînin.
It includes violence, adult language, and sex discussions.	Ew şîdet, zimanê mezinan, û nîqaşên seksê dihewîne.
The good news is that support is there.	Mizgîn ev e ku piştgirî li wir e.
I do not know where to start in setting up your website.	Nizanim ku meriv di sazkirina malpera xwe de ji ku derê dest pê bike.
She had rejected many marriage proposals.	Wê gelek pêşniyarên zewacê red kiribû.
Û appeal appeal.	Û îtiraza îtirazê.
There is no chance.	Derfet nîne.
He was a terrible student.	Ew xwendekarek tirsnak bû.
The eyes grow.	Çav mezin dibin.
It was a difficult time for him.	Ji bo wî demek dijwar bû.
I cut everything in large size, for added comfort.	Min her tiştî di mezinahiya mezin de birrî, ji bo rehetiya zêde.
But let me tell you - it was a scary twist.	Lê ez ji we re bibêjim, wê bê guman çavê min kişandibû.
Nothing bad has ever happened.	Tiştekî xerab qet çênebûye.
Thanks for the kind words.	Spas ji bo gotinên xweş.
I can build the program.	Ez dikarim bernameyê ava bikim.
Let us give a simple example.	Ka em mînakek sade bînin.
We will now take responsibility for their passage.	Niha em ê berpirsiyariya derbaskirina wan bikin.
Forget the weather.	Hewayê ji bîr bike.
I can not leave you.	Nikarim te bihêlim.
I know there are very few in this country.	Ez dizanim ku li vî welatî gelek kêm hene.
Yes, he did recognize her now.	Erê, wî niha ew nas kir.
Still, they were not convinced that anyone needed to be so urgent.	Dîsa jî, ew ne bawer bûn ku kesek hewcedarê ewqas bilez be.
Was busy reading it.	Bi xwendina wê re mijûl bû.
In addition, their overall quality of life increased.	Wekî din, kalîteya jiyana wan a giştî zêde bû.
It makes my job a lot easier. 	Ew karê min gelek hêsantir dike. 
if.	heke.
But the result is worth it.	Lê encam hêjayî wê ye.
We see this again.	Em vê yekê dîsa dibînin.
Not particularly quiet.	Bi taybetî ne bêdeng.
The man I shot.	Mirovê ku min gulebaran kir.
I could not breathe at home.	Min nikarîbû li malê bêhna xwe bidim.
He did not join them.	Ew tevlî wan nebûbû.
There should have been more on it.	Diviyabû ku zêdetir li ser wê hebûya.
You took your time, as it were.	We wextê xwe kir, wekî ku bû.
Reports on what happened to his head are different.	Raporên li ser tiştên ku hatine serê wî cuda ne.
Not the next day, not the day after.	Ne roja din, ne roja piştî wê.
You can tell it's not great.	Hûn dikarin bêjin ku ew ne mezin e.
Picture that you were injured.	Wêneyê ku hûn birîndar bûne.
Join us in this journey we are creating !.	Tevlî me bibin di vê rêwîtiya ku em diafirînin de derbas dibe!.
Place this right next to the milk bowl.	Vê rast li tenişta tasa şîr bixin.
There are no criteria in the application.	Di daxwaznameyê de pîvan tune.
I'm just as smart as a man.	Ez bi qasî mêrekî jîr im.
The experiment was performed as described above.	Ezmûn wekî ku li jor hatî gotin hate kirin.
The block runs longer.	Block dirêjtir dimeşe.
You did not shoot instantly.	Te di cih de neteqand.
What is your topic.	Mijara we çi ye.
Come, walk with me.	Were, bi min re bimeşe.
See the text for details.	Ji bo hûragahiyan li nivîsê binêre.
Do the logic.	Mantiqê bikin.
I tried a few different ways but nothing worked.	Min çend awayên cûda ceriband lê tiştek nexebitî.
Ask him three questions about his speech.	Li ser axaftina wî sê pirsan jê bipirsin.
If so, he could try to stop me.	Ger wusa be, ew dikare hewl bide ku min rawestîne.
Air travel is very difficult for them.	Rêwîtiya hewayî ji bo wan gelek zehmet e.
The reason is this.	Sedem ev e.
It helps with pain.	Ew bi êşê re dibe alîkar.
The couple had a son and a daughter.	Hevjînê kurek û keçek hebû.
It is too close for her.	Ji bo wê pir nêzîk e.
This is what happened here.	Tiştê ku li vir qewimî ev e.
He turned right behind me.	Ew rast ji pişta min zivirî.
Names like this do not work.	Navên bi vî rengî ne kar dikin.
He will think of everything before he opens his mouth.	Berî ku devê xwe veke ew ê her tiştî bifikire.
Data are analyzed for a mean of three independent experiments.	Daneyên ji bo navgîniya sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
It will do something for you.	Ew ê ji bo we tiştek bike.
We failed, but it was up to us.	Em şikestin, lê ev yek li me bû.
He never married.	Ew qet nezewicî.
So he decided to stay away from it.	Ji ber vê yekê wî biryar da ku ji wê dûr bimîne.
He was free to remain silent, and he did.	Ew azad bû ku bêdeng bimîne, û kir.
Go easy on yourself, though, and trust the process.	Li ser xwe hêsan biçin, lê, û pêvajoyê bawer bikin.
It is the same with your child.	Bi zarokê we re jî wisa ye.
There is hope.	Hêvî heye.
At least that's my goal.	Qe nebe armanca min ev e.
But one is clearly responsible.	Lê yek eşkere berpirsiyar e.
There are no environmental problems.	Pirsgirêkên hawirdorê tune.
Statistical differences between groups were determined by multiple t tests.	Cûdahiyên îstatîstîkî yên di navbera koman de bi gelek testên t hatine destnîşankirin.
A total of fifteen countries.	Bi tevahî panzdeh welat.
A good series.	Rêzefîlmeke baş e.
Maybe they will then consider other reasons for their position.	Dibe ku ew wê hingê sedemên din ji bo helwesta xwe bifikirin.
Same as you.	Eynî wek te.
Mark had also started school there.	Mark jî li wir dest bi dibistanê kiribû.
This has been done to some extent to some extent.	Ev yek heta radeyekê hatiye kirin ku hinek.
It can not be.	Ew nikare bibe.
Do something to get her back.	Ji bo ku vegere wê tiştek bikin.
I can not say when.	Ez nikarim bêjim kengê.
The parties were extensive for work.	Partî ji bo xebatê berfireh bûn.
However, the reason seems to be the money problem.	Lêbelê, sedem xuya dike ku pirsgirêka drav e.
I want you to give up.	Ez dixwazim ku hûn dev jê berdin.
The film is both familiar and new.	Fîlm hem nas û hem jî nû ye.
The image and source will look exactly the same.	Wêne û çavkanî dê tam heman xuya bikin.
No one was close.	Kesek nêzîk nebû.
Let me show you around.	Bihêle ez li dora xwe nîşanî we bidim.
Find signs on the property.	Nîşaneyên li ser milkê bibînin.
It was a wonderful thing.	Tiştek ecêb bû.
There were now several thousand families.	Niha bûne çend hezar malbat.
The results were analyzed and the data obtained were discussed.	Encam analîz kirin û daneyên ku hatine bidestxistin nîqaş kirin.
Or they may be.	An jî dibe ku ew bibin.
He could not get the service the way he wanted.	Wî nikarîbû xizmetê bi awayê ku dixwest bigirta.
Understand its meaning.	Wateya wê fêm bikin.
That night came.	Wê şevê hat.
And if the wine does not get you in, the food will be gone.	Û eger şerab we nekişîne hundur, xwarin wê dê bibe.
It tells us two things.	Ev du tiştan ji me re dibêje.
It was understood that he had returned from death.	Hat fêmkirin ku ew ji mirinê vegeriyaye.
I wore different clothes.	Min cilên cuda li xwe kir.
But it is better to be vigilant when the situation becomes difficult.	Lê çêtir e ku gava ku rewş dijwar dibe hişyar bimînin.
Then she put everything back in her bag except the stone.	Paşê ji bilî kevirê wê her tişt dîsa xiste çenteyê xwe.
Looking forward to the weekend.	Di nav hefteyê de digerin.
For hours we went there.	Bi saetan em çûn wir.
Open source some shit.	Çavkaniyek vekin hin şit.
And it was still very hot.	Û hê jî pir germ bû.
A minute passes.	Deqeyek derbas dibe.
We just got our first order of the season.	Me nû fermana xweya yekem a sezonê wergirt.
Finally, the suspension solution was added to stop the reaction.	Di dawiyê de, çareseriya rawestandinê hate zêdekirin da ku reaksiyonê rawestîne.
We stand by the result.	Em li ser encamê disekinin.
No, no, it's free.	Na, na, ew bêrî ye.
So, usually there is a place for it too.	Ji ber vê yekê, bi gelemperî li wir jî cîh heye.
But that was not all.	Lê ev jî ne tevayî bû.
2 people died in the attack.	Di êrîşê de 2 kes mirin.
I had never seen him like this.	Min tu carî ew bi vî rengî nedîtibû.
That is very true.	Ew pir rast e.
I wonder what such good examples can be.	Ez meraq dikim ku çi mînakên weha baş dikarin bibin.
I do not know what happened to me.	Nizanim ka çi li min hatiye.
They love you.	Ew ji te hez dikin.
I want to live with you.	Ez dixwazim bi te re bijîm.
I would appreciate any help on that.	Ez ê ji her alîkariyê li ser wê spas bikim.
I just denied the idea.	Min tenê fikir înkar kir.
No, he did not remember where they first met.	Na, nehat bîra wî ku wan cara yekem li ku derê hevûdu dîtibûn.
Something special, he said.	Tiştek taybetî, wî got.
I made it under the building.	Min ew di bin avahiyê de çêkir.
These are not stupid people.	Ev ne mirovên ehmeq in.
I take grief very deeply.	Ez xemgîniyê pir kûr digirim.
Some love it, some hate it.	Hin jê hez dikin, hinên din jê nefret dikin.
Could not understand why it was.	Nikaribû fêm bikim çima ew bû.
A few years pass.	Çend sal derbas dibin.
He never took up arms.	Wî tu carî çek neavêtiye.
It was even worse.	Bi awayekî hê xerabtir bû.
I am selling my body.	Ez laşê xwe difiroşim.
It may or may not be true.	Dibe ku ew rast be an nebe.
Others just want to get it out of their hands.	Yên din tenê dixwazin wê ji destên xwe derxin.
They are very popular.	Pir populer in.
Too bad for those who do not value them.	Ji bo kesên ku qîmetê nadin wan pir xerab e.
I see that I hardly need a brother.	Dibînim ku bira bi zor ji min re lazim e.
And it was easy money.	Û ew pereyê hêsan bû.
However, none of them have received clinical application.	Lêbelê, yek ji wan nehatine serîlêdana klînîkî.
It was her choice.	Hilbijartina wê bû.
Then you start telling people.	Hingê hûn dest pê bikin ji mirovan re bêjin.
I really thank you for talking to me.	Ez bi rastî spas dikim ku hûn bi min re dipeyivin.
But she knew the song.	Lê wê stran dizanibû.
In a year we will be ready.	Di salekê de em ê amade bin.
I'm sorry we left you out.	Ez xemgîn im ku me hûn li derve hiştin.
The faster he got, the more his tongue worked, the faster and faster.	Zûtir dibû, zimanê wî bêtir dixebitî, zû û zû diçû.
He will also not return to where he was before.	Ew ê jî venegere cihê ku berê lê bû.
So give it a try.	Ji ber vê yekê biceribîne.
Not yet built.	Hîn nehatine avakirin.
And lose, on purpose.	Û winda bike, bi armanca.
Photos came.	Wêne hatin.
Then something amazing happens.	Paşê tiştekî ecêb çêdibe.
Never be afraid of lies, that's what you do.	Tu carî ji derewan netirse, ya ku hûn dikin ev e.
The real problem is there.	Pirsgirêka rastîn li wir e.
It just takes my fear back.	Ew tenê tirsa min paşde digire.
Go take that step !.	De here wê gavê bigire!.
Still in operation.	Hîn di operasyonê de ye.
At least there is a country that is worse than us !.	Qe nebe welatek heye ku ji me xerabtir e!.
There is no difference in clinical effects between the three types.	Di bandorên klînîkî de di navbera sê celeban de cûdahî tune.
It happens every year.	Ew her sal dibe.
I took the baby.	Min zarok girt.
The war is against the truth.	Şer li dijî heqîqetê ye.
Thank you very much, thank you very much.	Gelek spas, gelek spas.
He still did not know who loaded it first.	Wî hê jî nizanibû ku kê pêşî bar kir.
A moment later we find ourselves next to him.	Demek şûnda em xwe li kêleka wî dibînin.
If he had done that, he would have gotten rid of it.	Ger wî ev yek kir, ew ji wê xilas bû.
This does not matter.	Ev di meseleyê de nagire.
Sign up, it's free.	Sign up, ew belaş e.
We took a year off.	Me salek betlaneyê girt.
He took a breath, tried to calm himself.	Bêhna xwe girt, hewl da ku xwe aram bike.
And there were a few other shows to look forward to.	Û çend pêşandanên din hebûn ku meriv serî lê bide.
Trick or treat.	Hûn rindikin.
Soon, we were ready to do everything ourselves.	Zû zû, em amade bûn ku em her tiştî bixwe bikin.
We have helped them in many ways so far.	Me heta niha bi gelek awayan alîkariya wan kiriye.
I know you will be angry.	Ez dizanim ku hûn ê hêrs bibin.
That world has changed.	Ew dinya hatiye guhertin.
I was a man who is not me.	Ez bûm mirovek ku ne ez im.
A large group of pressure.	Komek mezin a zextê.
She was afraid he would kill her.	Ew ditirsiya ku ew wê bikuje.
My feet are wet.	Lingên min şil in.
Make it black and white and simple.	Wê reş û spî û hêsan bikin.
Thus the subject was removed.	Bi vî awayî mijar ji holê rabû.
Now it is your responsibility.	Niha berpirsiyariya we ye.
It seems like a good time to get inside.	Wusa xuya dike ku demek baş e ku hûn têkevin hundur.
Make your own.	Xwe çêkin.
This is where the fun begins.	Li vir kêfê dest pê dike.
Lunch is included.	Lunch tê de ye.
You can dream that it will be what you want.	Hûn dikarin xewn bikin ku ew ê bibe ya ku hûn dixwazin.
I did a great deal of research.	Min lêkolînek mezin kir.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Pêdivî ye ku hûn tenê qada rast bibînin ku tê de bin.
And we must be right about that.	Û divê em li ser vê yekê rastdar bin.
Got lost.	Windabû.
Then call you.	Paşê telefonî te bikin.
The story has to move from place to place and from time to time.	Çîrok divê cîh bi cîh û dem bi dem bigerin.
The king does not take into account the needs of one person.	Padîşah hewcedarî hewcedariyên yek kesî nagire ber çavan.
Of course this is the beginning of the second word.	Bê guman ev destpêka peyva duyemîn e.
Watching me.	Li min temaşe dikir.
Homes went around the school.	Malên li dora dibistanê çûn.
Appears in front of a memory area.	Li pêş deverek bîrê xuya dike.
That was me three months ago.	Ew sê meh berê ez bûm.
With light fingers, she held his hand.	Bi tiliyên sivik, wê dest da destê wî.
There are two mechanisms that limit the underlying size.	Du mekanîzmayên ku mezinbûna bingehîn sînordar dikin hene.
Time was running out and he needed to move on.	Dem têra xwe derbas bû û ew hewce bû ku tevbigere.
He is now old.	Ew niha pîr bûye.
My family is moving her house today.	Malbata min îro wê bar dike mala wê.
Do the best you can, and hope.	Hûn çêtirîn ku hûn dikarin bikin, û hêvî dikin.
It makes everything very perfect.	Ew her tiştî pir bêkêmasî dike.
Maybe take it.	Dibe ku bigire.
Other than that, it does.	Ji bilî wê, ev yek dike.
Maybe it was.	Belkî jî wisa bû.
If they are worried about the presence of adults, they will not show it.	Ger ew ji hebûna mezinan bi fikar in, ew wê nîşan nakin.
Deep down, he was a good person.	Di kûrahiya xwe de, ew kesek baş bû.
I can confirm that she has someone to watch behind her.	Ez dikarim piştrast bikim ku ew kesek heye ku li pişta wê temaşe bike.
So we have to get up and walk home.	Ji ber vê yekê em neçar dikin ku rabin û bimeşin malê.
But it really is the same thing.	Lê bi rastî jî heman tişt e.
So everything that goes on depends on time.	Ji ber vê yekê her tiştê ku dimeşe bi demê ve girêdayî ye.
I know there is a chance of that.	Ez dizanim ku derfetek wê heye.
Build a fire.	Avakirina agir.
Set two goals on each side of a large field.	Li her du aliyên zeviyek mezin du armanc saz bikin.
I want every part of this ship to be inspected.	Ez dixwazim her beşek vê keştiyê were kontrol kirin.
That is, those papers were ignored.	Yanî ew kaxez hatin paşguhkirin.
Only one of these goals can be achieved at a time.	Tenê yek ji van armancan dikare di demekê de pêk were.
He left the house and talked to the people there.	Ji malê derket û bi kesên li wir re axivî.
You can not see it.	Hûn nikarin wê bibînin.
The system definitely works.	Sîstem bê guman dixebite.
They do not count.	Ew nayên hesibandin.
Everyone was amazing about the staff.	Her kesê li ser karmendên ecêb bû.
He never told me the whole story.	Wî tu carî çîroka tevahî ji min re negot.
Still, his point was clear enough.	Dîsa jî, xala wî têra xwe zelal bû.
He did not want to change his life.	Wî nedixwest ku jiyana wî biguhere.
When they do, you shoot them.	Dema ku ew bikin, hûn wan gulebaran bikin.
From top to bottom.	Ji serî heta binî.
Patients have full rights in their decision to treat cancer.	Nexweş di biryara xwe ya dermankirina penceşêrê de xwedî mafên tam in.
They will trust him and fire the employees.	Ew ê jê bawer bikin û karmendan ji kar derxînin.
I have no doubt that he still lives in fear today.	Ez guman nakim ku ew heta îro di nav tirsê de dijî.
Write a story that reminds you of watching them.	Çîroka ku ji temaşekirina wan tê bîra we binivîsin.
And yet, years later he is still here.	Û dîsa jî, piştî salan ew hîn jî li vir e.
He paused in front of a pay phone to turn the page.	Ew li ber têlefonek paye sekinî da ku rûpelê vegerîne.
Were weak.	Qels bûn.
But we did not create the world.	Lê me dinya çênekir.
She got on the phone.	Li ser telefonê wê bigiriya.
Break once.	Carekê bişkînin.
They are lost and may never return.	Ew winda ne û dibe ku qet venegerin.
This is amazing.	Ev ecêb e.
People hated me for killing her.	Ji ber kuştina wê gel ji min nefret kir.
Two were four and four were eight.	Du bûn çar û çar jî bûn heşt.
It was not part of the plan.	Ew ne beşek planê bû.
Both teams also won the match and the match was the same.	Her du tîman jî di maçekî de bi ser ketine û maçek jî wekhev bûye.
What you do, and who you are.	Hûn çi dikin, û hûn kî ne.
She wants blood, and blood will have it or die.	Ew xwînê dixwaze, û xwîna wê hebe an jî bimire.
It made no difference to anyone to be tough.	Ji xwe re ferq nedikir ku kesek dijwar bibe.
But now her memory was coming to an end.	Lê êdî hafizaya wê dihat ser xwe.
This will only make things worse.	Ev ê tenê tiştan xirabtir bike.
The man of the house was walking in the hall.	Zilamê malê li holikê diçû.
We sleep.	Em razan.
Yes, he does start classes anyway.	Belê, ew bi her awayî dest bi dersan dike.
But my relationship said that after his murder something else changed.	Lê têkiliya min got ku piştî kuştina wî tiştek din guherî.
But it is fun.	Lê kêf e.
I was in the clear.	Ez di nav zelaliyê de bûm.
So, we got to the main room here.	Ji ber vê yekê, em li vir gihîştin odeya sereke.
The experiments were presented in a random order.	Ceribandin bi rêzek rasthatî hatin pêşkêş kirin.
Nobody fled.	Kes nereviya.
The path is easy to find and follow.	Rê hêsan e ku meriv bibîne û bişopîne.
She had never known anyone like me, she said.	Wê çu carî kesek mîna min nas nekiribû, wê got.
Pay attention to the things you download or face the consequences.	Bala xwe bidin tiştên ku hûn dakêşin an jî bi encamên wê re rû bi rû bimînin.
I will pay you.	Ezê heqê te bidim.
This is why gaming experience is so important.	Ji ber vê yekê ezmûna lîstikê girîng e.
He knew they were.	Wî dizanibû ku ew bûn.
I leave this to her to explain.	Ez vê yekê ji wê re dihêlim ku rave bike.
But the world goes that way.	Lê dinya wisa diçe.
God, she would never really look at it.	Xwedê, wê tu carî bi rastî lê nenihêrî.
It will not matter.	Ew ê xem neke.
I had never seen anything like it before.	Min berê tiştekî wiha nedîtibû.
Nothing changes.	Tiştekî neguherîne.
We take this approach here.	Em li vir vê nêzîkatiyê digirin dest.
We just have to.	Em tenê mecbûr in.
Our services are performed at the highest level.	Xizmetên me di asta herî bilind de têne kirin.
It forces us to be ready.	Ew me mecbûr dike ku em amade bin.
But what you are saying is absolutely true.	Lê ya ku hûn dibêjin bi tevahî rast e.
Cash is really a great gift.	Cash bi rastî diyariyek mezin e.
For me, the whole experience was bad.	Ji bo min, tevahiya ezmûn xirab bû.
And he needed me.	Û wî ji min re lazim bû.
Many people think of city life as cold.	Pir kes jiyana bajêr wekî sar xeyal dikin.
There is a strange look on his face.	Di rûyê wî de bi awayekî xerîb heye.
Not one hundred and two.	Ne sed û du.
This was done slowly.	Vê yekê hêdî hêdî kir.
Just leave me a comment below.	Tenê ji min re şîroveyek li jêr bihêle.
I can not lie a third time at any cost.	Ez nikarim cara sisiyan bi her nirxî derewan bikim.
A happy boy, a happy girl, a happy family.	Xortekî bextewar, keça bextewar, malbatek bextewar.
Fifteen minutes later he still had not returned.	Piştî panzdeh deqeyan ew hîn jî venegeriyabû.
But we are getting there now.	Lê em niha digihîjin wir.
If you want.	Ger tu bixwazî.
I reached up and put my hand on his face.	Min xwe gihand û destê xwe danî ser rûyê wî.
The last four years had made his life very complicated.	Çar salên çûyî jiyana wî pir tevlihev kiribû.
I'm glad he did.	Ez kêfxweş im ku ew kir.
The authority was personal and local.	Desthilatdarî şexsî û herêmî bû.
I needed to.	Min hewce kir.
Will receive it as a great gift for yourself.	Wê ji bo xwe wekî diyariyek mezin bistînin.
It was finally over.	Bi dawî bû.
I can not do anything.	Ez nikarim tiştekî bikim.
You could not help me with just one meeting.	Te nekarî alîkariya min bi tenê bi yek hevdîtinê bike.
I want to be respected in a popular love song.	Ez dixwazim di straneke evînî ya gelêrî de bibim rêz.
A phone call came to me and told me to leave the city.	Ji min re têlefon hat û ji min re got ez ji bajêr derkevim.
Sign up here for free.	Sign up here for free.
Her father was a critic.	Bavê wê rexnegir bû.
But mind theory is not something we were born with.	Lê teoriya hişê ne tiştek e ku em pê re çêbûne.
That was exactly what it was.	Ew tam çi bû.
I see that.	Ez wiya dibînim.
But it seemed too much, too soon.	Lê ew pir zêde, pir zû xuya bû.
It blooms from late summer to autumn.	Di dawiya havînê heya payîzê de kulîlk vedike.
There can be no progress.	Ew ti pêşketin çênabe.
We had some good stuff, but they were safe and controlled.	Me hin tiştên baş hebûn, lê ew ewle û kontrolkirî bûn.
You can not force it.	Tu nikarî bi zorê.
The current study had some shortcomings.	Lêkolîna heyî hin kêmasî hebûn.
They enjoy it.	Ew kêfê digirin.
It looks good.	Ew baş xuya dike.
The cost is not great.	Mesref ne mezin e.
For me this love was at first sight.	Ji bo min ev evîn di nihêrîna pêşîn de bû.
You now have the ability to send.	Tu niha şiyana şandinê heye.
And that will definitely be a problem.	Û ew bê guman dê bibe pirsgirêkek.
For a moment the two girls just stared at each other.	Bîstekê herdu keçan bi tenê li hev mêze kirin.
In the beginning, the design of the game is very simple.	Di destpêkê de, sêwirana lîstikê pir hêsan e.
Go, part of me wanted to say.	De here, beşek ji min xwest ku bêjim.
It is not equally negative.	Ew ne wekhevî negatîf e.
This seems a very low average.	Ev navînek pir kêm xuya dike.
I am a law student.	Ez xwendekarê hiqûqê me.
But these different approaches have limitations.	Lê ev nêzîkatiyên cûrbecûr sînor hene.
So this is something I have learned in recent years.	Ji ber vê yekê ev di van salên dawî de tiştek fêr bûye.
She must love the chance to talk to him.	Divê ew ji şansê ku bi wî re biaxive hez bike.
He will not hurt me, he loves me.	Ew ê zirarê nede min, ew ji min hez dike.
It looks like you have access to a computer.	Wusa dixuye ku hûn gihîştina komputerek heye.
Photo by interested parties.	Wêne ji aliyên eleqedar re.
In the end, it was my responsibility to give a report.	Di dawiyê de, berpirsiyariya min bû ku ez raporek bidim.
I asked how they did it.	Min pirsî ka wan çiqas kiriye.
And he was still learning from her.	Û ew hîn jî ji wê hîn dibû.
He did not expect this.	Wî ev hêvî nedikir.
He died of some disease.	Ew ji ber hin nexweşiyek mir.
This showed me that I should never lose faith in patients.	Vê yekê nîşanî min da ku tu carî baweriya xwe bi nexweşan winda nekim.
But that is not the case now.	Lê ne rewşa niha ye.
It should not be.	Divê nebe.
We try to choose the job that interests us.	Em hewl didin ku karê ku ji me re balkêş e hilbijêrin.
Focus on safety.	Li ser ewlehiyê bisekinin.
We are not in the game.	Em li ser lîstikê ne.
Or what it looks like.	An jî çi dixuye.
They are the best.	Baştirîn in.
Their job was to maintain peace.	Karê wan parastina aştiyê bû.
I turn my attention.	Ez bala xwe dizivirînim.
Therefore, it is necessary to find a dual argument.	Ji ber vê yekê, ew hewce ye ku argumanek dualî peyda bike.
He took her in his arms.	Di destên xwe de milên wê girt.
He knew where the materials came from, how they were put together.	Wî dizanibû ku malzeme ji ku tê, çawa li hev hatine danîn.
I have an address.	Navnîşana min heye.
This makes planning for future control measures even more complex.	Ev plansazkirina tedbîrên kontrolê yên pêşerojê hîn tevlihevtir dike.
The results were discussed.	Encam nîqaş kirin.
There was absolutely no pain.	Bi tevahî êş tune bû.
As always he was aware of his duty.	Weke her car haya wî ji erka xwe hebû.
People say it seems to be clear.	Mirov dibêje qey wê diyar bibe.
Understand that this is something that will take practice.	Fêm bikin ku ev tiştek e ku dê pratîkê bigire.
It rained.	Baran barî.
He was in line.	Ew di rêzê de bû.
So much progress.	Ewqas pêşkeftin.
No need to know, he told himself.	Ne hewce bû ku bizane, ji xwe re got.
He saw her lips move.	Wî dît ku lêvên wê diçin.
Probably not ideal.	Dibe ku ne îdeal.
I had the opportunity to learn under him and his ways.	Min derfet dît ku ez di bin wî û awayên wî de fêr bibim.
That species no longer exists.	Ew celeb êdî nemaye.
In front of him.	Li ber wî.
You have been one of my men.	Tu yek ji zilamên min bûyî.
I want to be a group.	Ez dixwazim bibim komeke.
They just act.	Ew tenê tevdigerin.
The ice is thin, man.	Qeşa tenik e, mêro.
It needs to have a different account.	Pêdivî ye ku hesabê wê yê cuda.
And sometimes they don’t.	Û carinan ew nakin.
I'm lying on a chair.	Ezê li ser kursiyê razêm.
Suddenly he shook his head.	Ji nişka ve wî di serê xwe de kişand.
A familiar voice.	Dengekî nas.
They spend most of their free time with small children.	Wan piraniya dema xwe ya vala bi zarokên biçûk re dilîstin.
Call us to discuss your needs.	Ji me re telefon bikin ku hewcedariyên we nîqaş bikin.
We will not stand against this.	Em ê li hemberî vê nesekinin.
Return to boiling.	Vegere kelandinê.
Medicine is something that can be used with a careful approach.	Derman tiştek e ku bi nêzîkatiyek baldar were bikar anîn.
Sit down, my husband.	Rûnişte, mêrê min.
The important thing is to get them started regularly.	Ya girîng ev e ku ew bi rêkûpêk dest pê bikin.
But somewhere in the work has been dirty.	Lê li cihekî karê qirêj bûye.
No one was found at the time.	Di wê demê de yek nehat dîtin.
That's going on, he said.	Ev yek heta ku diçe, wî got.
But they are gone now.	Lê ew niha çûne.
But instead of going, it seemed to get worse.	Lê li şûna ku biçe, xuya bû ku ew xirabtir bû.
He needed to clean his head.	Ew hewce bû ku serê xwe paqij bike.
There is a sound on the ground above.	Li erdê jorîn dengek tê.
Lying can make it difficult to stay directly under stress.	Derew dikare dijwar be ku meriv rasterast di bin stresê de bimîne.
There is a lot of blood.	Gelek xwîn heye.
You feel bad about yourself.	Hûn ji we re xerab hîs dikin.
Clean and simple is best.	Paqij û hêsan çêtirîn e.
She released something she did not know was in it.	Wê tiştek ku nizanibû di nav wê de heye azad kir.
You might say something like that to him.	Dibe ku tu jê re tiştekî wiha bibêjî.
Thanks for not leaving me.	Spas ji bo ku min neterikand.
I was very scared and weakened myself.	Ez pir tirsiyam û xwe qels bûm.
During the three weeks in that camp I suffered a lot.	Di nava sê hefteyên li wê kampê de min gelek êş kişand.
They didn’t want to look, you know.	Wan nedixwest ku binerin, hûn dizanin.
You know how they hate to give you the right answer.	Hûn dizanin ka ew çawa nefret dikin ku bersivek rast bidin we.
I needed to go to the back door.	Min hewce kir ku ez biçim deriyê paş.
In fact he took the ball out of his hands quickly.	Bi rastî ew top ji destên xwe zû derdixist.
It was amazing.	Pir ecêb bû.
Decide what basic solutions you may need.	Biryarek bidin ka kîjan çareseriyên bingehîn dibe ku hûn hewce bibin.
You need to go back to the page to see what the start was.	Pêdivî ye ku hûn rûpelê paşde bidin ku bibînin ka destpêkê çi bû.
It is a financial loss to a doctor or hospital bill.	Ew zirara darayî fatûreya doktor an nexweşxaneyê ye.
Specific symptoms appear later.	Nîşaneyên taybetî paşê xuya dibin.
People around me are killing.	Kesên li dora min dikujin.
I knew from the story.	Min ji çîrokê dizanî.
But there is nothing he can do about it.	Lê tiştek ku ew dikare li ser wê bike tune.
And so they continue.	Û bi vî awayî ew jî berdewam dikin.
There was more than him.	Ji bilî wî hebû.
For me too my value is small.	Li ba min jî qîmeta min hindik e.
This was followed by a hearty breakfast and a lovely staff.	Li pey vê yekê taştek hêja û karmendek hêja.
We need stories that are not by us, but for everyone.	Pêdiviya me bi çîrokên ku ji hêla me ve ne, lê ji bo her kesî ne.
Families cannot be separated.	Malbat nikarin ji hev veqetin.
There were activities that were being done.	Çalakiyên ku dihatin kirin hebûn.
Her white hair came to her shoulders.	Porê wê yê spî hat ber milên wê.
The culprits were never prosecuted.	Bersûc qet nehatin darizandin.
You can add elements according to your heart.	Hûn dikarin li gorî dilê xwe hêmanan lê zêde bikin.
But instead the second table is completely empty.	Lê li şûna wê tabloya duyemîn bi tevahî vala ye.
There is something he is right about.	Tiştek heye ku ew rast dibêje.
Fat me.	Qelew ez.
The second year is a player option.	Sala duyemîn vebijarkek lîstikvanek e.
And yet they came.	Û dîsa jî hatin.
He knew what to expect now.	Wî dizanibû ku niha çi hêvî dike.
It was not fair.	Ne adil bû.
With two or three teams that is often good.	Bi du an sê tîman re ku pir caran jî baş e.
She drank another long drink.	Wê vexwarinek din a dirêj vexwar.
His face was red.	Rûyê wî sor bû.
Yes, our stories are important.	Erê, çîrokên me girîng in.
Maybe he was the child of circumstances.	Dibe ku ew zarokê rewşan bû.
Shut up, watch and listen.	Devê xwe bigire, binêre û guhdarî bike.
The family just took a picture of the family the day before.	Malbat tenê rojek berê wêneyek malbatê girt.
So much can go wrong.	Ji ber vê yekê pir dikare xelet bibe.
Furthermore, writing brings peace.	Wekî din, nivîsandin aştiyê tîne.
The parents introduced their son.	Dê û bav kurê xwe nas kirin.
So something was obviously wrong.	Ji ber vê yekê tiştek eşkere xelet bû.
There was also a connection between the two.	Têkiliya di navbera herduyan de jî hebû.
I love the people of my village.	Ez ji xelkê gundê xwe hez dikim.
However I am trying to understand you.	Lêbelê ez hewl didim ku te fam bikim.
Here are some ways you can do that.	Li vir çend awayên ku hûn dikarin wiya bikin hene.
There is no girl sign.	Nîşana keçikê tune.
And we mostly love to make it free.	Û em bi piranî hez dikin ku wê belaş bikin.
You never know how the situation will turn out.	Hûn qet nizanin ku rewş dê çawa bibe.
Soldiers stood guard at the door of the house.	Leşkeran li ber deriyê malê nobedar danîn.
A great website benefits people from outside the community.	Malperek mezin ji mirovên derveyî civakê sûd werdigire.
We have two cars that are very powerful in the show.	Du otomobîlên me hene ku di pêşandanê de pir bi hêz in.
Although for some people, the experience has been much more positive.	Her çend ji bo hin kesan, ezmûn pir erênîtir bûye.
People can not just buy work.	Mirov nikare tenê kar bikire.
Apparently she was one of the girls.	Diyar e ew yek ji keçan bû.
Here again you are close to the action.	Li vir dîsa hûn nêzîkî çalakiyê ne.
I'm really proud of that.	Bi rastî ez pê serbilind im.
I have not heard anything about it.	Min tiştek li ser vê nebihîstiye.
I have been to the market many times.	Min gelek caran ji sûkê derbas kir.
Not so long ago.	Ne ewqas dirêj berê.
However they can grow and cause local problems.	Lêbelê ew dikarin mezin bibin û bibin sedema pirsgirêkên herêmî.
Let’s take a look.	Werin em li ber çavan bigirin.
There are so many crazy things like this.	Gelek tiştên dîn ên bi vî rengî hene.
But the change in his mouth made his teeth clench against something.	Lê guheztina devê wî diranên wî li hember tiştekê çikandin.
Then fight.	Paşê şer dikin.
You warm up well and properly.	We baş û rast germ bikin.
They seemed to be laughing.	Xuya bû ku dikenin.
In my view this does not change the outcome.	Bi dîtina min ev yek encamê naguherîne.
He won a lot.	Wî gelek qezenc kir.
Every part of the world is known as a place.	Her parçeyek cîhanê wekî cîhek tê zanîn.
It's been a week since my friends saw it.	Hefteyek e hevalên min ew nedîtine.
And sometimes the results are crazy.	Û carinan encamên dîn in.
Yes, please start from the beginning.	Erê, ji kerema xwe, ji destpêkê ve dest pê bikin.
And, it was important to me.	Û, ji bo min girîng bû.
There were even more in the original.	Di orîjînalê de jî zêdetir hebûn.
Six other patients served as a control group.	Şeş nexweşên din wekî koma kontrolê xizmet kirin.
This time it was in a different place.	Vê carê li cihekî cuda bû.
Just don’t read.	Tenê nexwînin.
She had never been so beautiful.	Ew tu carî ew qas xweşik nebûbû.
And what a great piece of advice that was.	Û ev çi şîreteke mezin bû.
From the day we were born, we are heading towards death.	Ji roja ku em ji dayik bûne, em ber bi mirinê ve diçin.
The teacher had confirmed it.	Mamoste ji wê yekê piştrast kiribû.
Do not give up even if you want to.	Her çiqas hûn bixwazin jî dev jê bernedin.
That’s why such experiences are so rewarding.	Ji ber vê yekê serpêhatiyên wiha xweş in.
And it was not enough to hide from him.	Û têr nedikir ku ji wî veşêre.
The colors are also much better.	Reng jî pir çêtir in.
For money.	Ji bo pere dikin.
No one can control him, let alone on him.	Tu kes nikare wî kontrol bike, li ser wî hebe.
But the numbers told themselves.	Lê reqeman ji xwe re gotin.
They did not do anything at first.	Pêşî tiştek nedikirin.
I needed clothes and you gave them to me.	Ji min re kinc lazim bûn û te dan min.
I totally couldn’t do it.	Min bi tevahî nekarî wiya bikim.
Design begins.	Sêwiran dest pê dike.
This was something we had to enjoy forever.	Ya ku diviyabû em heta hetayê jê kêf bikirana ev bû.
As if that’s not a big deal.	Mîna ku ew ne tiştek mezin e.
When we had to go back inside.	Dema ku em neçar bûn ku vegerin hundur.
They were very nice.	Ew pir xweş bûn.
This time, the transfer was immediate.	Vê carê, veguhestin yekser bû.
Many of them are black.	Gelek ji wan reş in.
The old man was shocked.	Pîrê şaş ma.
They are many.	Ew gelek in.
The same goes for workers.	Heman tişt ji bo karkeran.
Time to start working.	Wextê ku dest bi kar bikin.
We still have a lot of work to do.	Em hîna gelek kar hene ku em bikin.
This has now changed.	Ev niha hatiye guhertin.
I was a middle school and middle school guard.	Ez cerdevanek lîseyê ya navîn û di binê navîn de bûm.
Not by far.	Ne bi dûr.
The world says give up.	Dinya dibêje dev jê berde.
In addition, ten dollars a day can help pay our beer bill.	Wekî din, rojê deh dolar dikare bibe alîkar ku fatûreya bîraya me bidin.
I started well enough.	Min têra xwe baş dest pê kir.
A man of course at the service station.	Mirovek bê guman li qereqola servîsê.
I felt you would say something like that.	Min hîs kir ku tu ê tiştekî wisa bibêjî.
It looked like him but it was not like that.	Dişibiya wî lê ne wisa bû.
The thought of a knife did not leave his neck.	Fikra kêrê li stûyê wî bernade.
The people who publish here are serious adults, talking about serious topics.	Kesên ku li vir diweşînin mezinên cidî ne, li ser mijarên cidî diaxivin.
We want him here for the end of his career.	Em wî ji bo dawiya kariyera xwe li vir dixwazin.
He had not told anyone what he had seen all week.	Hefteyek tevde çi dîtibû ji kesî re nedigot.
None of us will.	Tu kes ji me wê.
She has a boyfriend.	Hevalê wê heye.
Wants to talk to both of you.	Dixwaze bi we herduyan re biaxive.
It was closer.	Ew nêzîktir bû.
It was not something the family was proud of.	Ew ne tiştek bû ku malbat pê serbilind bû.
She prepared dinner.	Wê şîv amade kir.
It was very enjoyable for me.	Ew ji min re pir xweş bû.
It stops for two other reasons.	Ew ji ber du sedemên din radiweste.
Outside the field, it was not so obvious.	Li derveyî qadê, ew qas ne diyar bû.
Now or never.	Niha an qet nabe.
I know it will be hard to talk about.	Ez dizanim ku ew ê zehmet be ku li ser axaftin.
I should not think that was true.	Divê ez nefikirim ku ew rast bû.
Tell this story to each other.	Vê çîrokê ji hev re bêjin.
I exercise regularly.	Ez bi rêkûpêk werzîşê dikim.
I have to see.	Divê ez bibînim.
I am very satisfied.	Ez pir razî me.
There is one possibility.	Yek îmkan heye.
At least he was sweating.	Bi kêmanî wî ter dikir.
However there are some issues that are more important.	Lêbelê hin mijar hene ku girîngtir in.
Not a real father was there.	Ne bavekî rast li wir bû.
I am happy for such a result.	Ez ji bo encamek wisa kêfxweş im.
Well, that does not mean.	Belê, ev nayê wateya.
I had a letter from him.	Nameyek min ji wî hebû.
Art cannot change events.	Huner nikare bûyeran biguherîne.
Guess what was at the top of the list.	Texmîn bikin ka çi di serê lîsteyê de bû.
The house is on fire.	Xanî dişewite.
The taste of people flows, changes.	Tama mirovan diherike, diguhere.
And they needed to get both men out.	Û wan hewce kir ku herdu mêran derxînin derve.
Instead of feeling low, they chose to go out and have fun.	Li şûna ku xwe kêm hîs bikin, wan hilbijart ku derkevin derve û kêfê bikin.
I had no space.	Qada min tune bû.
At that time I was going with someone else.	Wê demê ez bi kesekî din re diçûm.
Now we must make peace.	Niha divê em aştiyê pêk bînin.
The least she could do was to share their pain.	Ya herî hindik ku wê bikira ew bû ku êşa wan parve bike.
There are no control characters for this.	Ji bo vê yekê karakterên kontrolê ne.
What is defined as a game is a goal of action.	Ya ku wekî lîstikek tê pênase kirin, armancek tevger e.
We do not know.	Em nizanin.
She did not want to accept any of this.	Wê nexwest yek ji vê yekê qebûl bike.
I want to join you.	Ez dixwazim tevlî we bibim.
Everyone seems to think they need to pull out a blog post.	Her kes dixuye ku difikire ku ew hewce ne ku postek blogê derxînin.
I followed her and lay next to her.	Ez li pey wê bûm û li tenişta wê raza bûm.
She does not want to do anything more with him.	Ew naxwaze tiştek bêtir bi wî re bike.
This is a dangerous place.	Ev der cihekî xeternak e.
It is written on his face.	Li ser rûyê wî hatiye nivîsandin.
It has increased a lot.	Pir zêde bûye.
The representative images of the three experiments are shown.	Wêneyên nûnerê sê ceribandinan têne xuyang kirin.
They do not like to talk.	Ji axaftinê hez nakin.
He said he would not take another girl with her child.	Wî got ku ew ê keçek din bi zarokek xwe re negire.
There are two reasons for this pattern.	Du sedemên vê nimûneyê hene.
Apparently it could not remain at such a high level of reality.	Xuya ye ku nikarîbû di asteke ewqasî bilind a rastiyê de bimîne.
Let's see how this works in a difficult situation.	Ka em bibînin ka ev di rewşek dijwar de çawa dixebite.
Clean my head.	Serê min paqij bike.
I just think you mean someone else.	Ez tenê fikirîm ku te mebesta kesekî din e.
He is really strong.	Ew bi rastî xurt e.
He tried again but the thing was dead.	Wî dîsa ceriband lê tişt mirî bû.
Feelings were high.	Hest bilind bûn.
How personal policy choices should go.	Divê hilbijartina sîyaseta şexsî çiqasî biçe.
Not a place where one party is very successful.	Ne cihê ku yek partî pir serketî ye.
We had our last night that evening.	Me wê êvarê şeva xwe ya dawî bû.
Like young horses, they can at least take control.	Mîna hespên ciwan, ew nikarin herî kêm kontrolê hilgirin.
It is a dry ground.	Ew zemînek hişk e.
Try to find out who these people are.	Hewl bidin ku hay ji van kesan kî ne.
Especially mothers.	Bi taybetî dayîk.
A total of nine articles took place in this form.	Di vê formê de bi tevayî neh babet cih girtin.
Just do it.	Tenê cîbecî bike.
This file contains some reference errors.	Vê pelê çend xeletiyên referansê hene.
It should help a lot.	Divê gelek alîkarî.
It took nine to get her back to the apartment.	Neh girt ku wê vegere apartmanê.
I'm not surprised.	Ez şaş nabim.
It is very difficult for men.	Ji bo mêran pir zehmet e.
This is what he is after.	Ya ku ew li dû ye ev e.
No one had heard of them, no one knew their names.	Kesî li ser wan nebihîstibû, kesî navê wan nas nekir.
We are trying to solve the problem.	Em dixebitin ku pirsgirêk çareser bikin.
She had never heard from her husband.	Wê qet carî ji mêrê xwe nebihîst.
Today, that's not the case.	Îro, ew yek jî nabe.
You know, these terms and conditions go on and on.	Hûn dizanin, ev şert û merc her diçin û dibin.
When this happens, the car will no longer have a purpose.	Dema ku ev diqewime, tirimbêl êdî armancek wê tune.
Good for family, wedding or group, fun for everyone.	Ji bo malbat, zewac an komê baş e, ji bo her kesî xweş e.
I just loved reading this book.	Min bi tenê ji xwendina vê pirtûkê hez kir.
That part works well.	Ew beş baş dixebite.
In the next three months.	Di nav sê mehên pêş de.
This was a real team.	Ev tîmek rastîn bû.
Our world is different.	Cîhana me cuda ye.
There is no one.	Kes tune ye.
You will not have a second chance.	Hûn ê derfetek duyemîn tune.
We are waiting and we are watching.	Em li bendê ne û em temaşe dikin.
Sometimes it takes a little time.	Carinan ew demek piçûk digire.
An accurate description.	Danasînek rastîn.
I watched two.	Min dudu temaşe kir.
The most amazing collection of photos.	Komek wêneyan a herî ecêb.
That idea was not popular here.	Ew fikir li vir ne populer bû.
He is a big brother.	Ew birayekî mezin e.
I loaded.	Min bar kir.
This is not normal.	Ev ne asayî ye.
What a beautiful story.	Çi çîrokek xweş.
Whatever it was, this man was not him.	Her çi bû, ev mirov ne ew bû.
It is in the making.	Di kirinê de ye.
But it will not come for her.	Lê ew ê ji bo wê neyê.
One of them is not easy to think of.	Yek ji wan ne hêsan e ku meriv bifikire.
This search has started with me and will end with me.	Vê lêgerînê bi min dest pê kir û dê bi min re biqede.
They tried it and loved it.	Wan ew ceribandin û jê hez kirin.
But a few years have passed, now what the hell.	Lê çend sal derbas bûn, îcar çi dojeh.
Previously counted.	Berê jimartin.
But still, part of me just can’t do it.	Lê dîsa jî, beşek ji min nikare tenê wiya bike.
Support for freedom of choice.	Piştgiriya azadiya hilbijartinê.
However the evidence does not support a significant impact of this practice.	Lêbelê delîl bandorek girîng a vê pratîkê piştgirî nakin.
He had not locked it.	Wî ew kilît nekiribû.
Learning what you know is not difficult if you practice yourself.	Fêrbûna tiştê ku hûn dizanin ne dijwar e heke hûn xwe bicîh bînin.
You start from the bottom.	Hûn ji jêrîn dest pê bikin.
You just can’t see them.	Hûn tenê nikarin wan bibînin.
Tell me what you think.	Ji min re bêje tu çi difikirî.
We need to talk to her about this.	Divê em li ser vê yekê bi wê re biaxivin.
The worst is yet to come.	Ya herî xirab hîn jî tê.
Dad gave it to me this morning.	Bav vê sibê da min.
Writing is not a priority.	Nivîsandin ne pêşiyê ye.
So it does not seem to be a cry for attention.	Ji ber vê yekê ew ne qîrînek ji bo balê xuya dike.
I saw her death.	Min mirina wê dît.
The blog is expected to be published tomorrow.	Tê payîn ku blog sibê biweşîne.
Unfortunately, there are more negatives than positives this season.	Mixabin, di vê demsalê de ji erênî zêdetir neyînî heye.
Research tools were obtained and data collected.	Amûrên lêkolînê peyda kirin û dane berhev kirin.
However, this is not important.	Lêbelê, ev ne girîng e.
Every woman wants to.	Her jin dixwaze.
Not an effective woman, a natural man.	Ne jineke bi bandor, mirovekî xwezayî ye.
It has never meant much.	Jixwe qet zêde wate nekiriye.
Their numbers are small.	Hejmara wan hindik in.
But still we are here.	Lê dîsa jî em li vir in.
And he will accept.	Û ew ê qebûl bike.
I mean I seriously, look at the way it was designed.	Yanî ez bi ciddî, ​​li awayê ku ew hatî sêwirandin binêre.
The kind you need from a good friend.	Cûreya ku hûn ji hevalek baş hewce ne.
3 of the workers were slightly injured.	Ji karkeran 3 kes sivik birîndar bûn.
Since then she has made a good choice.	Ji wê demê ve wê hilbijartinek baş kir.
There needs to be a car.	Pêdivî ye ku otomobîlek hebe.
This is what we want to do about it.	Ya ku em dixwazin li ser vê yekê bikin ev e.
Our advice is clear.	Şîreta me zelal e.
Come on, you should see it.	Werin, divê hûn wê bibînin.
She did not know what was needed.	Wê nizanibû ku çi hewce bû.
The spouse had no children.	Zarokên hevjînê çênebûn.
It was not a pleasant silence.	Ew ne bêdengiyek dilxweş bû.
We grew up, we did very different things.	Me mezin kir, me tiştên pir cûda kir.
While you are here, I pay full attention to you.	Dema ku tu li vir î, min hemû bala xwe dayê.
Or words like that.	An jî peyvên bi vî rengî.
Ask for help.	Ji bo alîkariyê bixwazin.
So let’s see what we can do with the limited information.	Ji ber vê yekê em bibînin ka em dikarin bi agahdariya tixûbdar çi bikin.
I can buy a small house, or land.	Ez dikarim xaniyek piçûk, an erdek bikirim.
How can I solve my problem.	Ez çawa dikarim pirsgirêka xwe çareser bikim.
This may be a website or web application of some description.	Dibe ku ev malperek an karûbarek webê ya hin ravekirinê be.
I saw them while they still looked like that.	Min ew dîtin dema ku ew hîn jî weha xuya bûn.
Accordingly, no differences were found in the normal group.	Li gorî vê yekê, di koma normal de ti cûdahî nehat dîtin.
The current status of the site is complete.	Rewşa heyî ya malperê temam e.
Her hand fell off his leg.	Destê wê ji lingê wî ket.
For eight years he would not know his father.	Heşt salên dirêj ew ê bavê xwe nas neke.
Finally, there is the feature component.	Di dawiyê de, pêkhateya taybetmendiyê heye.
The vehicle is well selected.	Wesayît baş hatiye hilbijartin.
There was no point in us finishing as a group either.	Wateya ku em wekî kom bi dawî bûne jî tune bû.
Uses things.	Tiştan bikar tîne.
With a little luck, it progresses, and you succeed.	Bi bextewariyek piçûk, ew pêşde diçe, û hûn bi ser dikevin.
Some people do not start using magic until the end of their lives.	Hin kes heta dawiya jiyanê dest bi karanîna sêrbaziyê nakin.
I have had enough.	Ez bi têra xwe mam.
For a long, long time it was useless.	Demek dirêj û dirêj ew ne bikêr bû.
He no longer felt like a different person.	Wî êdî kesek cûda hîs dikir.
Examples are found everywhere.	Nimûne li her derê têne dîtin.
The fish left the first train this afternoon.	Masî îro piştî nîvro bi trêna yekem derket.
No, they were not.	Na, ne ew bûn.
We must stand up and move forward in life.	Divê em li ber xwe bidin û di jiyanê de bi pêş ve biçin.
It is just a gift.	Ew tenê diyariyek e.
Told me.	Ji min re got.
Here are its key points.	Li vir xalên sereke yên wê hene.
They are the things we do for the world.	Ew tiştên ku em ji dinyayê re dikin.
I could not believe my eyes.	Min ji çavên xwe bawer nedikir.
In this state there is neither inside nor outside.	Di vê dewletê de ne li hundir, ne jî li derve heye.
It is not like that anymore.	Êdî wisa nabe.
No one was injured.	Ti kes birîndar nebû.
It was a deep, deep voice.	Ew dengek dor û kûr bû.
He refused to fight with the officers.	Wî şer bi efseran re red kir.
Researcher designed and wrote the manuscript.	Lêkolîn sêwirand û destnivîs nivîsand.
Let me show you the patient.	Bihêle ez nexweş nîşanî we bidim.
We come a long, long way.	Em rêyeke dûr û dirêj tên.
And now the results are in it.	Û niha encam di nav de ne.
This difference can be explained as follows.	Ev ferq dikare wiha were ravekirin.
He has a slightly clearer idea.	Ew xwedî ramanek hinekî zelaltir e.
But we get annoyed by what happened.	Lê em ji tiştên ku qewimîn aciz dibin.
We were in love.	Em evîndar bûn.
I was close to her.	Ez nêzîkî wê bûm.
He was eating.	Ew xwar bû.
He did not know anyone there.	Wî kesî li wir nas nedikir.
We have not received any report yet, but we will reach you soon.	Hîn tu rapor negihîştiye me, lê di demek nêzîk de emê bigihêjin.
This group is currently closed.	Ev kom niha girtî ye.
The same situation is shown here.	Li vir jî heman rewşê nîşan dide.
To be able to sleep, you need food.	Ji bo ku bikaribe razê, pêdivî bi xwarinê heye.
It is too late to return.	Ji bo vegerê pir dereng e.
I did not hold myself safe.	Min xwe negirt bi ewle.
I have been able to work so far.	Min karîbû heta niha kar bikim.
What it changes depends on the test result.	Ya ku ew diguhezîne bi encama ceribandinê ve girêdayî ye.
He gets it.	Ew wiya distîne.
There does not appear to be an option to run a program directly.	Vebijarkek xuya nake ku meriv rasterast bernameyeke bimeşîne.
You need to read.	Pêdivî ye ku hûn bixwînin.
Some of the models that were used were not good with the data.	Hin modelên ku hatine bikar anîn bi daneyan baş nebûn.
The model provides an ideal experimental ground for the present study.	Model ji bo lêkolîna heyî zemînek ceribandinê ya îdeal peyda dike.
Many speeches were then made.	Paşê gelek axaftin hatin kirin.
It can be done in several different ways.	Ew dikare çend awayên cûda bike.
Clearly benefited.	Eşkere ye ku sûd wergirtiye.
The parts were starting to crack.	Parçeyan dest pê dikirin.
Put a metal chair in the shower.	Kursiya metal a li serşokê wê bike.
As the afternoon wore on, different emotions took over.	Her ku piştî nîvro derbas dibû, hestên cûda li xwe digirtin.
But with experience you do not feel it.	Lê bi serpêhatiyê hûn pê nahesin.
She had to be taken to a local employment center.	Diviya bû ku wê bibirin navenda karûbarê herêmî.
I should only ask one or two questions.	Divê ez tenê yek an du pirsan bipirsim.
Initially refused to meet with us.	Di destpêkê de hevdîtina bi me re red kir.
They work, and quickly.	Ew dixebitin, û bi lez.
It is the perfect amount of light without him getting up.	Ew mîqdara bêkêmasî ya ronahiyê ye bêyî ku wî rabe.
It could not take me long.	Wê nikarîbûya min dirêj bigirta.
You show that you have a place in your life to earn more.	Hûn nîşan didin ku cîhê we di jiyana we de heye ku hûn bêtir bistînin.
We watch with interest.	Em bi eleqe temaşe dikin.
Choose one and read the relevant section.	Yek hilbijêrin û beşa têkildar bixwînin.
If he had wanted to, he could have avoided it.	Ger wî bixwesta, ew dikaribû ji vê yekê dûr bikira.
It will require a lot of hard work.	Ew ê xebatek pir dijwar hewce bike.
We will not give up.	Em ê li ber xwe nedin.
Cover fail pa cover fail after cover fail.	Cover fail pa cover fail after cover fail.
Hearing him may have been a little difficult.	Dibe ku bihîstina wî hinekî dijwar bû.
Some women may also experience signs of heart failure.	Dibe ku hin jin nîşanên têkçûna dil jî biceribînin.
They are smart and they are here.	Ew jîr in û ew li vir in.
She has a memory.	Bîrek wê heye.
Did not sleep for weeks.	Bi hefteyan xew neket.
Luckily we were in a better position.	Xwezî em di rewşek çêtir de bûna.
Learn to be quiet.	Fêr bibin ku bêdeng bin.
The study is divided into two main analyzes.	Lêkolîn di du analîzên sereke de dabeş dibe.
In the picture, it is shown as a separate block.	Di wêneyê de, ew wekî blokek cuda tê nîşandan.
But it is absolutely perfect.	Lê ew bi tevahî bêkêmasî ye.
Talk to my son, he said.	Bi kurê min re bipeyive, wî got.
In contrast to comfort.	Berevajî rehetiyê.
I get the red button for the game and other things.	Ez bişkoka sor ya lîstikê û tiştên din distînim.
I was upset when he did not return with the others.	Dema ku ew bi yên din re venegeriya, ez xemgîn bûm.
But the weather can be humid so be prepared for anything.	Lê hewa dikare şil be ji ber vê yekê ji her tiştî re amade bin.
Most of the houses were not complete.	Piraniya xaniyan temam nebûbûn.
He did not agree but he accepted, saying he would return.	Ew ne razî bû lê wî qebûl kir, got ku ew ê vegere.
We were told we knew nothing.	Ji me re gotin ku em tiştek nizanin.
It was the evening breeze of the room.	Ew bêhna êvarê ya odê bû.
And there was something.	Û tiştek hebû.
I guess the general population lives here.	Ez texmîn dikim ku li vir nifûsa giştî dijî.
I must say.	Divê ez bêjim.
Maybe six.	Dibe ku şeş.
By no means am I the only one who has recognized this.	Bi tu awayî ez ne yê tenê me ku ev yek nas kiriye.
Before his time runs out.	Berî ku wextê wî biqede.
Only required for operation.	Ji bo xebitandinê tenê pêdivî ye.
She hated me from the beginning.	Wê ji destpêkê de ji min nefret kir.
The girl receives half of the boy's money.	Keç nîvê para kur distînin.
He died before.	Berê mir.
Even now three papers are missing.	Niha jî sê kaxez winda ne.
There is food and water.	Xwarin û av heye.
Of course, he was not.	Bê guman, wî nebû.
When this happens.	Dema ku ev dibe.
He had burned most of them.	Wî piraniya wan şewitandibû.
They need to work.	Pêdivî ye ku ew bixebitin.
And both hands in front, on your shorts.	Û herdu destên li pêş, li ser kurte we.
She said it took time.	Wê got ku wext girt.
He was my son.	Ew kurê min bû.
There was no time to lose.	Wextê windakirinê tune bû.
For everyone who has lived.	Ji bo her kesê ku jiyaye.
This can be done as follows.	Ev dikare wekî jêrîn were kirin.
Maybe, for a moment.	Belkî, ji bo bîskekê.
I first notice the small lines around her eyes.	Ez yekem car bala xwe didim xêzên piçûk ên li dora çavên wê.
They are not the same kind of mind.	Ew heman celeb hişê ne.
For our children, a day is not pleasant.	Ji bo zarokên me, rojek ne xweş e.
No longer sleeps during sex.	Di dema seksê de êdî radizê.
Whatever this may be.	Ev çi dibe bila bibe.
Or you can fight me.	An jî hûn dikarin bi min re şer bikin.
Still, not bad in thought.	Dîsa jî, di ramanê de ne xirab e.
The database on the master is empty.	Databasa li ser master vala ye.
His voice changes.	Dengê wî diguhere.
We need technology.	Pêdiviya me bi teknolojiyê heye.
There is evidence that the child fled.	Delîl hene ku zarok direve.
Someone needs to do it.	Kesek hewce dike ku wê bike.
It is defined by law, not by physical activity itself.	Ew bi qanûnê tê pênase kirin, ne bi çalakiya laşî bixwe.
I will have a good time.	Ez ê demek xweş derbas bikim.
As you said, there is no point in delaying what will happen.	Wekî ku we got, çu feyde tune ku tiştê ku dê biqewime paşve bixe.
Because he wants to see her.	Ji ber ku ew dixwaze wê bibîne.
He did not appear to be injured in any way.	Xuya bû ku bi tu awayî birîndar nebûye.
They bring security to a higher level.	Ew ewlehiyê digihînin asta bilind.
The air was calm and heavy and full of sleep.	Hewa bêdeng û giran û tijî xew bû.
Odd took from each of these things what he thought was most interesting.	Odd ji her yek ji van tiştê ku wî herî balkêş difikirî girt.
Your hand is high.	Destê te bilind e.
She then brought the book with her to the living room.	Paşê wê pirtûk bi xwe re anî salona rûniştinê.
Before you go to bed, change to dry ones, or go without clothes.	Berî ku hûn razin, biguhezînin yên hişk, an jî bêyî cil razînin.
I could not hold back my tears.	Min nikarî hêsirên xwe bigirim.
My answers about treatment and doctor are very good.	Bersivên min di derbarê dermankirin û doktor de pir baş e.
It's just a fun trip.	Ew tenê rêwîtiyek kêfxweş e.
She has some experience in these subjects.	Di van mijaran de hin ezmûna wê heye.
It seems to be working now.	Wusa dixuye ku niha dixebite.
Well it could be worse !.	Welê dibe ku xirabtir be!.
In the church with weapons.	Di dêrê de bi çek.
Do not think in front of the camera.	Li ber kamerayê nafikirin.
He is excited about something.	Ew bi tiştek heyecan e.
The data are representative of three experiments.	Daneyên nûnerên sê ceribandinan in.
I think he came here because of you.	Ez difikirim ku ew ji ber we hat vir.
That story comes to mind.	Ew çîrok tê bîra min.
For the most part, it was emotional content.	Bi piranî, ew naveroka hestyarî bû.
Can anyone help me.	Ma kes dikare alîkariya min bike.
It was much more interesting.	Ew pir balkêştir bû.
He never presented his model.	Wî tu carî modela xwe pêşkêş nekir.
It was just a matter of control.	Tenê meseleya kontrolê bû.
And in the case of humans, it is a mistake we have made.	Û di derbarê mirov de, ew xeletiyek e ku me kiriye.
But of course everyone knew he was not going to die.	Lê bê guman her kesî dizanibû ku ew ê nejî.
To set goals and things.	Ji bo danîna armanc û tiştan.
And we turn and.	Û em dizivirin û.
They were workers.	Ew karker bûn.
Four years after the accident.	Çar sal piştî qezayê.
We have little to add to this.	Em hindik in ku em li vê yekê zêde bikin.
The same can be found below.	Heman tişt hûn dikarin li jêr bibînin.
It was not soft.	Ne nerm bû.
We just have to deal with it as much as we can.	Tenê divê em bi qasî ku ji destê me tê bi wê re mijûl bibin.
Think about you and your family.	Li te û malbata te difikirî.
A recognizable personality.	Kesayetek naskirî.
Your support is as good as your product.	Piştgiriya we bi qasî hilbera we xweş e.
Went to the line and waited.	Ber bi rêza xwe çûn û li bendê man.
This is part of the language.	Ev di beşeke ziman de ye.
That's the thing for her to come into space.	Tiştê ku wê ji bo wê bihata fezayê ev bû.
I do not know when.	Nizanim kengê.
The first is, as before, the buyer.	Ya yekem, wekî berê, kirrûbirra ye.
I think he is there.	Ez difikirim ku ew li wir e.
You should never say this method directly yourself.	Divê tu carî vê rêbazê rasterast bixwe nebêjin.
The thing to think about at work was.	Tişta ku meriv li karê xwe bifikire bû.
The song is about death which is no longer a place of fear.	Stran li ser mirinê ye ku êdî cihê tirsê ye.
At least three are too many.	Bi kêmanî sê jî pir in.
He had never returned.	Ew tu carî venegeriyabû.
Scuba diving,.	Bê guman,.
She did not understand.	Wê fêhm nekiribû.
We have a lot in common.	Gelek tiştên me yên hevpar hene.
Good kids, both.	Zarokên baş, herdu jî.
I just love his songs.	Ez tenê ji stranên wî hez dikim.
It does not appear to have been used.	Wusa xuya nake ku ew hatî bikar anîn.
I recognized him now.	Min ew niha nas kir.
I used it for a while without it making me feel better.	Min ew demekê bikar anî bêyî ku ew min çêtir bike.
The driving stopped me, away from my anger.	Ajotinê ez westandim, ji hêrsa min dûr xist.
The plants turn yellow, the leaves fall off and may die.	Nebat zer dibin, pelan davêjin û dibe ku bimirin.
He ran, he left behind.	Ew bezî, ew li dû xwe hişt.
It worked well.	Ew baş xebitiye.
He has no soul.	Ruhê wî tune.
Something you have never done before.	Tiştek ku we berê qet nekiriye.
Technology may reveal a false breakthrough.	Teknolojî dibe ku pêşkeftinek derewîn derxe holê.
That would be nice, too.	Ew ê baş be jî.
And it shows.	Û ew nîşan dide.
You should check the weapon displays.	Divê hûn pêşandanên çekan kontrol bikin.
It will hurt your back.	Wê pişta we biêşîne.
As it was, he never saw a chance to kill them.	Weke ku bû, wî qet şansê kuştina wan nedît.
It can be.	Ew dikare bibe.
However not very personal.	Lêbelê ne pir kesane.
Please, you must believe me.	Ji kerema xwe, divê hûn ji min bawer bikin.
Be especially careful.	Bi taybetî biparêzin.
I thought the bar would still be open.	Min digot qey bar dê hîn vekirî be.
It was even loved.	Heta jê dihat hezkirin.
We will answer any questions you may have at no cost to you.	Em ê bersivê bidin her pirsek ku we hebe bêyî lêçûnek ji we re.
Of course, that was not the case.	Bê guman, ew yek tune bû.
Not that you would take his name.	Ne ku hûn ê navê wî bigirin.
And the day after that.	Û roja piştî wê.
Add room and panel and you will double it.	Ode û panelê zêde bikin û hûn wê ducar bikin.
I look at her as an expert.	Ez li wê dinêrim ku ew pisporek e.
You are yourself, baby.	Tu bi xwe yî, pitik.
I just stated that he was stupid.	Min tenê diyar kir ku ew bêaqil bû.
Or at the point.	An jî li xalê.
Then you can get rid of it.	Wê hingê hûn dikarin wê ji holê rakin.
I'm leaving the factory.	Ez ji kargehê derdikevim.
But it makes no sense to make two calls.	Lê ti wateya ku du bangan bikin.
Please generate new factors this evening.	Ji kerema xwe vê êvarê faktorên nû werin hilberandin.
A hundred times.	Sed carî.
I highly recommend these heads.	Ez van seran pir pêşniyar dikim.
The fierce battle began.	Şerê dijwar dest pê kir.
There were many reasons why this relationship could never work.	Gelek sedem hebûn ku çima ev têkilî qet nekare bixebite.
We will share our blood together for a while.	Em ê heta demekê xwîna xwe bi hev re parve bikin.
Come to your family home.	Were malê malbata xwe.
But she did not know where he was.	Lê wê nizanibû ku ew li ku ye.
Could not be arrested for murder.	Ji ber kuştinê nedihat girtin.
But this would be a mistake.	Lê ev dê bibe xeletiyek.
Not even the last.	Ne jî ya dawî ye.
It was very empty.	Ew pir vala bû.
Outside three families were eating.	Li derve sê malbat xwarin dixwarin.
I was a young child.	Ez zarokek ciwan bûm.
A friend gave me a chicken.	Hevalekî min mirîşkek da min.
I have never been married.	Ez qet nezewicîm.
Resources and tools are no different.	Çavkanî û amûr ne cuda ne.
In addition, games remain very popular among school-age children.	Wekî din, lîstik di nav zarokên temenê dibistanê de pir populer dimînin.
And here is the amazing thing.	Û li vir tiştek ecêb e.
I am very glad that you are with us today.	Pir kêfxweş im ku hûn îro bi me re ne.
It happened in his house.	Di mala wî de qewimî.
Just looking at the pictures, he felt cold.	Tenê li wêneyan dinêrî, wî sar hîs kir.
And I know a lot about it.	Û ez gelek li ser wê dizanim.
Let's see what the truth is in the case.	Ka em bibînin ka çi rastî di dozê de heye.
It is very sad for the young family he is leaving behind.	Ji bo malbata ciwan a ku ew li dû xwe dihêle pir xemgîn e.
I think it's a bit high.	Ez difikirim ku ew hinekî bilind e.
We enjoy it.	Em jê kêf dikin.
They really went from top to bottom in making my stay.	Ew bi rastî di çêkirina mayîna min de ji jor de çûn.
We can hear something.	Em dikarin tiştek bibihîzin.
I ran away from her.	Min ji wê direviya.
I can get a movie back on it.	Ez dikarim pişta fîlimek li ser wê bigirim.
The nature of games like this is this.	Xwezaya lîstikên bi vî rengî ev e.
My silence did not seem to matter for a moment.	Bêdengiya min ji bo kêliyekê tiştek nedihat.
No need to answer.	Ne hewce ye ku bersiv bide.
This is not the case.	Rewşa vê rewşê ne ev e.
The music was not a lie, its language too.	Muzîk ne derew bû, zimanê wî jî ev e.
I passed through a city or town.	Ez di nav bajar an bajarok re derbas bûm.
He took me out to dinner.	Wî ez derxistim xwarinê.
I need to talk to one of you more about this.	Divê ez bi yek ji we re li ser vê yekê bêtir biaxivim.
It made me cry and get sick.	Ew min kir girî û nexweşî.
We can talk more tomorrow.	Em dikarin sibê bêtir biaxivin.
I can do this for a stronger fight.	Ez dikarim vê yekê ji bo şer xurt bikim.
A few cute birds.	Çend çûkên xweş.
These were the first films.	Ev fîlmên yekem bûn.
They are older children out of court.	Ew zarokên mezin ên derveyî dadgehê ne.
Send homework instructions to families to create together.	Ji malbatan re talîmatên malê bişînin da ku wan bi hev re biafirînin.
It seemed not to move.	Xuya bû ku nelivîne.
The same goes for everyone, really.	Heman tişt ji bo her kesî, bi rastî.
Did not know how to get there.	Nizanibû ku çawa hat wir.
I am four years old, he is also three years old.	Ez çar salî me, ew jî sê salî ye.
He would only speak when he wanted to.	Ew ê tenê dema ku ew bixwesta dipeyivî.
There was a need to find a way back.	Pêwîstî bi dîtina rêyeke vegerê hebû.
I do not want that religion.	Ez wê olê naxwazim.
He wanted them to come home.	Wî xwest ku ew werin malê.
They look at each other for a long time.	Ew ji bo demek dirêj li hev dinêrin.
That's something important to me.	Ew tiştek ji bo min girîng e.
They removed the body, turning it on its back.	Wan laş jê kişandin, li ser piştê zivirîn.
You are welcome to go through them and come see us.	Hûn bi xêr hatin ku hûn di ber wan re derbas bibin û werin me bibînin.
And after that, it was for me.	Û piştî wê, ew ji bo min bû.
He does not want to give up drinking forever.	Ew naxwaze her û her dev ji vexwarinê berde.
I do not want you to be surprised if he calls you.	Ez naxwazim ku hûn şaş bimînin ger ew gazî we bike.
Please do not forget what you bring.	Ji kerema xwe ji bîr mekin ku hûn çi bînin.
Definitely made a difference.	Bê guman ferqek çêkir.
Hope this helps a little with your decision.	Hêvî dikin ku ev hinekî bi biryara we re dibe alîkar.
I did not want a job.	Min kar nexwest.
This crime constitutes a special case for several reasons.	Ev sûc ji ber çend sedeman dozeke taybet pêk tîne.
I think you will eventually get what you want.	Ez difikirim ku hûn ê di dawiyê de tiştê ku hûn dixwazin bistînin.
We test them before they are used by our customers.	Me ew berî ku ji hêla xerîdarên xwe ve têne bikar anîn ceribandin.
A man instead of a boy.	Li şûna kurik zilamek.
And you saw what happened.	Û we dît ku çi qewimî.
We made them.	Me wan çêdikir.
He did not want her to know he was injured.	Wî nexwest ku ew bizane ku ew birîndar bûye.
She can thank me for that.	Ew dikare ji bo wê spasiya min bike.
I love that girl.	Ez ji wê keçikê hez dikim.
There are not thousands of them.	Bi hezaran ji wan nînin.
I told him so much that only he would know it was true.	Min pir jê re got ku tenê ew ê bizane rast e.
Both girls did the same.	Herdu keçan jî wisa kirin.
This is a new media world.	Ev cîhana medyaya nû.
There was little to be said.	Kêm bû ku bê gotin.
On the ground.	Li erdê.
He was in tears.	Ew di hêsir de bû.
The book of life.	Pirtûka jiyanê.
In this way breathing makes the body natural, normal and healthy.	Bi vî rengî nefes laş xwezayî, normal û saxlem dike.
However it is clear that this is not the case.	Lêbelê eşkere ye ku ev ne wusa ye.
Plus, the action was easy.	Wekî din, kirina çalakiyê hêsan bû.
But not for humans.	Lê ne ji bo mirovan.
They do not stick when this happens.	Dema ku ev diqewime ew asê nabin.
It still felt good, but !.	Ew hîn jî baş hîs kir, lê!.
This is a basic example for your understanding.	Ji bo têgihîştina we ev mînakek bingehîn e.
Not every business needs to provide customer contact information.	Ne her karsazî hewce dike ku xerîdar agahdariya têkiliyê peyda bikin.
Oh, and a real sex game to use with it.	Oh, û lîstikek zayendî ya rastîn ku wê pê re bikar bîne.
I understand that.	Ez vê yekê fêm dikim.
Then five minutes.	Piştre pênc deqîqe.
Found a response to the software design.	Li ser sêwirana nermalavê bertek peyda kir.
And some for thirty years, and some for twenty.	Û hinek ji bo sî sal, û hinek ji bo bîst.
We were happy to serve you.	Kêfa me bû ku em xizmeta we bikin.
I do not believe that to be the case.	Ez bawer nakim ku wisa be.
Such a result is supported by the record.	Encamek weha ji hêla tomar ve tê piştgirî kirin.
Mark the test as failed.	Testê wekî têkçû nîşan bide.
Education is our key to the future.	Perwerde mifteya me ya pêşerojê ye.
That's exactly what he did.	Ya ku wî kir tam ev e.
He decided to work from home.	Wî biryar da ku li malê bixebite.
Quickly fell asleep.	Bi lez kete xew.
Nothing bigger than money.	Tiştek ji pereyan mezintir.
As you know, what you say really means something to your audience.	Wekî ku hûn dizanin, tiştê ku hûn dibêjin bi rastî ji temaşevanên we re tiştek tê wateya.
I'm not that smart and neither are most of you.	Ez ne ewqas jîr im û ne jî piraniya we.
By law, they do not.	Li gorî qanûnê, ew nakin.
It needs to be improved.	Pêdivî ye ku were çêtir kirin.
However, there was someone else.	Lêbelê, kesek din hebû.
No more struggles.	Êdî têkoşîn nema.
He had taken a few things from me.	Wî çend tişt ji min girtibû.
A face that was previously white, once.	Rûyek ku berê berê spî bû, carekê.
And then again the next day.	Û paşê dîsa roja din.
My current page contains some of the stars of reality.	Berga meya heyî hin stêrkên rastiyê vedihewîne.
In a city we had a party.	Li bajarekî ji me re şahiyek li dar xistin.
Be careful of your voice.	Hay ji dengê xwe hebin.
We can not kill them.	Em nikarin wan bimirin.
And stay there, or higher.	Û li wir bimînin, an jî bilindtir.
I was scared sometimes.	Ez carinan ditirsiyam.
They had a group every week.	Her hefte komeke wan hebû.
I first felt like a human being like everyone else.	Min yekem car hest kir ku mirovek mîna her kesê din.
There were no ice and snow fields.	Zeviyên qeşa û berfê tune bûn.
I just came here with my head down.	Ez bi tena serê xwe hatim vir.
There was nothing left.	Tiştek mabû.
There were a lot of noises.	Pir bi deng bûn.
Maybe I can go.	Dibe ku ez dikarim biçim.
You just lost the project completely.	We tenê proje bi tevahî winda kir.
I do not know how many days there were.	Ez nizanim çend roj bûn.
However, it will happen.	Lêbelê, ew ê bibe.
They did not expect this.	Wan ev hêvî nedikir.
I tried but nothing changed.	Min hewl da lê tiştek neguherand.
Did this woman try to get in the way.	Ma ev jin hewl dida ku di rê de derbas bibe.
I thought we were physically there.	Min digot qey em li wir fîzîkî bûn.
Causes fear and anxiety in young and old patients.	Di nexweşên ciwan û pîr de dibe sedema tirs û fikaran.
It has been there for years.	Bi salan e li wir e.
You have to walk the path that you believe in.	Divê hûn riya ku hûn jê bawer dikin bimeşin.
Definitely read and understand them.	Bê guman wan bixwînin û fêm bikin.
The baby appears quickly.	Pitik bi lez tê xuya dike.
There will be no talk.	Dê axaftin tune be.
It was getting hot.	Germ diçû.
You need to decide if this is important to you.	Hûn hewce ne ku biryar bidin ka ev ji we re girîng e.
It's been a whole year of very strong growth.	Ew salek tevahî mezinbûna pir zexm e.
He was great.	Ew mezin bû.
And what happens in it.	Û di wê de çi diqewime.
Others will not claim credit.	Yên din dê kredî nebêjin.
Of course he did.	Bê guman, ew kir.
Do not be angry.	Hêrs nebin.
We come to you.	Em tên cem we.
I did not know who had sex with me.	Min nizanibû kê bi min re seks kiriye.
I loved everything about this night.	Min ji her tiştê vê şevê hez kir.
She told them he was very close.	Wê ji wan re got ku ew pir nêzîk bû.
It really was, of course.	Bi rastî rast bû, bê guman.
That is, we want good news.	Yanî em nûçeyên baş dixwazin.
Then again, laughed out loud.	Paşê dîsa, bi berfirehî keniya.
Use a long view.	Dîtek dirêj bikar bînin.
That’s so little that they go.	Ew qas hindik e ku ew diçin.
The digital release went ahead as planned.	Serbestberdana dîjîtal wekî ku hatî plan kirin pêş de çû.
This is great news for the city.	Ev ji bo bajêr nûçeyek mezin e.
However, more often than not, it results in a better environment for everyone.	Lêbelê, pirî caran, ew ji bo her kesî jîngehek çêtir encam dide.
It may be more dangerous for the lesser known.	Dibe ku ji bo ku kêm naskirî xeternaktir be.
I hate writing it.	Ez ji nivîsandina wê nefret dikim.
It was a very bad time for me.	Ji bo min demek pir xerab bû.
I can not say that.	Ez nikarim wisa bibêjim.
This time it was small, however.	Vê carê ew piçûk bû, lêbelê.
All they did was to get away from him.	Tiştê ku wan kirin ew bû ku ji wî dûr bikevin.
Having said that, we will come to it in the next section.	Axaftina vê yekê, em di beşa pêş de werin ser wê.
You may have been annoyed.	Dibe ku we aciz kiribe.
The first is to write down each personal interview.	Ya yekem ev e ku meriv her hevpeyivînek kesane binivîse.
He had a chance.	Derfeta wî hebû.
Soon after that.	Piştî vê yekê zû.
It looks like a very small space.	Ew cîhek pir piçûk xuya dike.
There was no need for me to explain either.	Ne hewce bû ez rave bikim jî.
I see nothing else.	Ez tiştekî din nabînim.
This takes place under the pressure of those in power.	Ev yek di bin zexta kesên desthilatdar de pêk tê.
Knowing that failure is good.	Dizanin ku têkçûn baş e.
This ship is no longer mine.	Ev keştî êdî ne ya min e.
Be aware of any problems but will try it.	Haya xwe ji ti pirsgirêkan nîne lê dê wê biceribîne.
You dream of becoming taller.	Hûn xeyal dikin ku hûn bilindtir bibin.
Do not be surprised, this is a critical moment in our history.	Şaş nekin, ev demeke di dîroka me de krîtîk e.
Read carefully to get the best results.	Bi baldarî bixwînin ku encamên çêtirîn bistînin.
Nothing happened to the man's head.	Tiştek nehat serê mêrik.
Looking for sex from girls to guys.	Digerin ji bo cinsîyet ji keçan ji bo guys.
In the picture I am.	Di wêneyê de ez im.
It has never been produced.	Yek carî nehatiye hilberandin.
I really haven’t been here in five minutes.	Bi rastî ez pênc deqeyan ne li vir bûm.
Dry the area gently.	Herêmê bi nermî hişk bikin.
They will become an issue that we must, in time, address.	Ew ê bibin pirsgirêkek ku divê em, di wextê de, pê re mijûl bibin.
He will do his best to serve both, but he is not perfect.	Ew ê her tiştê xwe bike ku ji herduyan re xizmetê bike, lê ew ne bêkêmasî ye.
Take off your shoes when you get inside.	Dema ku hûn ketin hundurê pêlavên xwe derxin.
However, he will continue writing, just for hell.	Lêbelê, ew ê nivîsandina xwe bidomîne, tenê ji bo dojehê.
He took the milk and tried to get it on the table.	Wî şîr girt û hewl da ku li ser masê.
The bed was next to her.	Nivîn li kêleka wê bû.
If you want to go, then go.	Ger hûn dixwazin biçin, hingê biçin.
Tears welled up in her eyes again.	Dîsa hêsir ji çavên wê tije bûn.
We could never see another movie together.	Me qet nekarî bi hev re fîlimek din jî bibînin.
I had to write this after reading the last post.	Ez neçar bûm ku piştî xwendina posta paşîn vê binivîsim.
Nothing.	Tiştek nemaye.
I started taking pictures.	Min dest bi kişandina wêneyan kir.
That process continues to this day.	Ew pêvajo heta roja me ya îro jî didome.
I never thought about it.	Ez qet li ser wê nefikirîm.
We change every moment.	Em her kêliyê diguherînin.
Their hands were full.	Destên wan tije bûne.
We know this in our emotions.	Em vê di hestiyên xwe de dizanin.
Download the simple application here.	Serlêdana hêsan li vir dakêşin.
Initially sought in political ways.	Di destpêkê de li rêyên siyasî geriya.
However, we must believe and hope.	Lêbelê, divê em bawerî û hêvî bikin.
That is the most important part.	Ew beşa herî girîng e.
Went with them.	Bi wan re çû.
This will change the game.	Ev ê lîstikê biguherîne.
Hold my hand.	Destê min bigire.
If so, thank you if you can introduce me to that side.	Ger wusa be, heke hûn bikarin min di wî alî de destnîşan bikin, dê spas bikin.
He went to look out the window.	Çû ber pencereyê li hundur mêze kir.
But make sure you know what you are doing and why.	Lê bawer bin ku hûn dizanin hûn çi dikin û çima.
I look forward to working with you again.	Ez li bendê me ku dîsa bi we re bixebitim.
She did not want to talk about it.	Wê nedixwest li ser vê yekê biaxive.
We used yellow in one and blue in the other.	Me di yekî de zer û di ya din de şîn bi kar anî.
I was very upset.	Ez pir xemgîn bûm.
Other times of the year is a dry road.	Demên din ên salê rêyek hişk e.
Just more.	Tenê bêtir.
There is no research on this, not that it will help.	Li ser vê yekê lêkolîn tune, ne ku ew ê bibe alîkar.
Both men looked up.	Herdu zilaman nihêrî.
For a long time nothing happened.	Demek dirêj tiştek nebû.
It had to be easy enough for everyone on the street.	Diviyabû ku ew ji bo her kesê ji kolanê têra xwe hêsan be.
A selection can be posted online.	Hilbijartinek dikare li serhêl were weşandin.
They won and were very happy.	Wan bi ser ketin û pir kêfxweş bûn.
Do not turn your back.	Pişta xwe nede.
There is nothing beneath you except blue water.	Li binê te ji ava şîn pê ve tiştek tune.
I live in fear.	Ez di nav tirsê de dijîm.
Needless to say.	Ne hewce ye ku meriv wiya jî bibêje.
The defense mechanism is unclear.	Mekanîzmaya parastinê ne diyar e.
I felt it was my responsibility.	Min hest kir ku berpirsiyariya min e.
But it is still a history we will never forget.	Lê dîsa jî dîrokek e ku em ê tu carî ji bîr nekin.
Click on the link to see the answers provided.	Ji bo dîtina bersivên pêşkêşkirî lînkê bikirtînin.
You call home to check on your wife and family.	Hûn gazî malê dikin da ku hûn jin û malbata xwe kontrol bikin.
Culture change, yes.	Guhertina çandê, erê.
I needed some kind of cleaner.	Ji min re celebek paqij hewce bû.
They say they made a mistake.	Dibêjin wan xeletî kiriye.
All my systems are dead.	Hemû pergalên min mirine.
And they know how to fix it.	Û ew meriv dizanin ka meriv wê çawa rast bike.
It only takes a couple of seconds to fill.	Ji bo dagirtin tenê du hûrdeman digire.
We take the following steps to achieve the final results.	Em gavên jêrîn dikin ku bigihîjin encamên dawîn.
I knew it was coming.	Min dizanibû ku ew ê were.
Click the link here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî lînka li vir bikirtînin.
But it's more than that.	Lê ew ji vê jî pir zêdetir e.
Meat is a big thing in my life.	Goşt di jiyana min de tiştekî mezin e.
That was a while ago.	Ew demek berê bû.
You just bring your money.	Hûn tenê pereyê xwe bînin.
My beginning may be silence or music of the future.	Destpêka min dibe ku bêdengî an muzîka paşerojê be.
Only if someone uses it as a guide is it worth it.	Tenê heke kesek wê wekî rêber bikar bîne ew hêja ye.
Not so for most women.	Ji bo piraniya jinan ne wisa ye.
We should be afraid to become you.	Divê em bitirsin ku em bibin we.
If we pay, we are safe.	Ger em bidin, em ewle ne.
She spoke calmly attentively.	Wê bi aramiyeke baldar peyivî.
Return to stock.	Vegere stock.
I just think.	Ez tenê fikirîm.
When you book, do not forget to ask for a room with a window.	Dema ku hûn pirtûkê dikin, ji bîr mekin ku hûn jûreyek bi pencereyek bipirsin.
Or do a little research online.	An jî lêkolînek piçûk a serhêl bikin.
There is no better luck.	Bextê çêtir tune.
Or fully learned.	An jî bi tevahî fêr bûne.
He must give them a reason.	Divê ew ji wan re sedemek bide.
It will feel like you are living the life of your dreams.	Dê hîs bike ku hûn jiyana xewna xwe dijîn.
I believe in myself.	Ez bi xwe bawer im.
Variable numbers can also change within a race.	Hejmarek guherbar dikarin di nav nijadek de jî biguhezin.
Keep up the pressure, we can overcome this.	Zextê xwe bidomînin, em dikarin vê yekê bi ser bixin.
Only we could not help her.	Tenê me nikaribû alîkariya wê bikin.
Her health and spirit were in pain.	Tenduristiya wê û ruhê wê êşiyabû.
This is part of where we come from.	Ev beşek ji cihê ku em tê de ye.
Maybe the government is not creating order and doing the opposite.	Belkî hikûmet nîzamê çê nake û berovajî vê yekê dike.
Technology has changed the way people do things.	Teknolojiyê awayê ku mirov tiştan dikin guhertiye.
They just want to be heard.	Ew tenê dixwazin ku werin bihîstin.
They did not want to be rich, they wanted to sleep.	Nexwestin ku dewlemend bibin, dixwestin razan bibin.
But enough for me.	Lê bes ji min re.
And so, of course, does science.	Û bi vî awayî, bê guman, zanistî dike.
I do not want to read what they say about us.	Ez naxwazim bixwînim ka ew li ser me çi dibêjin.
And really lost now.	Û bi rastî niha winda kir.
But these people do not know about it.	Lê ev kes li ser vê yekê nasekinin.
We will do something.	Em ê tiştekî bikin.
I can not see.	Ez nikarim bibînim.
Applications will send and receive data from the database.	Serlêdan dê ji databasê daneyan bişîne û bistîne.
You can only tell by seeing it.	Hûn dikarin tenê bi dîtina wê re bibêjin.
I still hate it.	Ez hîn jî nefret dikim.
In other words, the rules do not change.	Bi gotineke din, qaîdeyên nayê guhertin.
None of the subjects were heard at a normal level.	Yek ji mijaran di asta normal de bihîstin nebû.
No one does our job in front of us.	Kes karê me li ber me nake.
Please do not call.	Ji kerema xwe telefonê nadin.
This is not a coincidence.	Ev ne tesaduf e.
You went out for an hour and a half.	Tu saet û nîvekê derketî derve.
Hence the increased flow rate of oil, gas and water is obtained.	Ji ber vê yekê rêjeya herikîna neft, gaz û avê zêde tê peyda kirin.
People say like fire with fire.	Mirov dibêje qey agir bi agir bike.
I never see it until it is right in front of me.	Ez qet nabînim heya ku ew rast li pêş min be.
But sometimes you just want a cold drink.	Lê carinan hûn tenê vexwarinek sar dixwazin.
I will ask about it later, he thought.	Ez ê paşê li ser wê bipirsim, wî fikirî.
Of course you are right.	Helbet tu rast dibêjî.
Otherwise your photos will not turn out as you expected.	Wekî din wêneyên we wekî ku hûn hêvî dikin dernakevin.
You do not want me to come.	Tu bixwazî ​​nexwazî ​​ez têm.
Women must build a house.	Divê jin malekê ava bikin.
Raise your hand and point.	Destê xwe rakir û nîşan da.
It is not yet clear.	Ew hîn ne diyar e.
You pay first.	Hûn pêşî bidin.
My eyes were still closed.	Çavên min hê girtî bûn.
The remaining time points were used for the following analysis.	Xalên dema mayî ji bo analîza jêrîn hatin bikar anîn.
I do not think they will succeed at all.	Ez nafikirim ku ew ê bi tevahî tişta biserkevin.
Three biological tests were performed for each cell line.	Ji bo her rêza şaneyê sê ceribandinên biyolojîkî hatin kirin.
People do terrible, horrible things.	Mirov tiştên tirsnak, tirsnak dikin.
It will take over.	Ew ê bigirta.
It's strong, you show.	Ew xurt e, hûn nîşan bikin.
Serve them uniquely and creatively with these ideas.	Bi van ramanan xizmeta wan yekta û afirîner bikin.
Sometimes it is difficult to be patient, but it is necessary to be critical.	Carinan zehmet e ku meriv bi sebir be, lê hewce ye ku meriv rexnegir be.
Soldiers and their families.	Leşker û malbatên wan.
There was no hassle because of this writing.	Ji ber vê nivîsandinê tu alozî çênebûne.
You can not see them.	Hûn nikarin wan bibînin.
I said he was no more.	Min got ku ew êdî nema.
You can travel at night.	Hûn dikarin bi şev rêwîtiyê bikin.
I do not write games.	Ez lîstikan nanivîsim.
They were of everything in the world.	Ew ji her tiştî li dinyayê bûn.
But women are not stupid either.	Lê jin jî ne ehmeq e.
I will be king no.	Ez ê bibim padîşahê no.
These games do not tend to hit or lose.	Van lîstikan meyla lêdan an jî windabûnê ne.
He has two children and his wife.	Du zarokên wî û hevjîna wî hene.
The flowers were red.	Kulîlk sor bûn.
Glad you recorded it.	Pir kêfxweş e ku we ew tomar kir.
But grief is only for others, not for oneself.	Lê xemgîn tenê ji bo yên din, ne ji bo xwe.
This is even more helpful for large homes.	Ev ji bo xaniyên mezin hê bêtir alîkar e.
The president is a black one.	Serok yekî reş e.
I'm having trouble capturing a real building of it.	Ez di girtina avahiyek rast a wê de tengasiyê dikişînim.
Not much seemed to have changed.	Ne pir xuya bû ku hate guhertin.
This did not come easily to her.	Ev tişt bi hêsanî ji wê re nehat.
You eat.	Tu bixwî.
Take the money.	Pere bigirin.
This may solve your problem.	Ev dibe ku pirsgirêka we çareser bike.
He will eat the bear.	Ew ê hirçê bixwe.
He entered the dark building.	Ew ket hundurê avahiya tarî.
Please do not give them a creative idea.	Ji kerema xwe yek ramanek afirîner nedin wan.
You are my future.	Tu paşeroja min î.
As if made of stone.	Mîna ku ji kevir hatine çêkirin.
There is no one to fight.	Kesek ku şer bike tune.
We will prove this result in detail in the paper.	Em ê vê encamê bi hûrgulî di kaxezê de îsbat bikin.
We knew he was lying about it.	Me dizanibû ku ew li ser vê yekê derewan dike.
Another day to be clear it will not be so easy.	Rojek din ku zelal bibe ew qas hêsan nabe.
Children bring breakfast and eat at school.	Zarok firavînê tînin û li dibistanê dixwin.
He does not speak.	Ew napeyive.
The girls want to be with you.	Keç dixwazin bi we re bin.
I would not have liked it.	Min ê jê hez nekira.
I highly recommend you give them a shot.	Ez pir pêşniyar dikim ku hûn guleyek bidin wan.
Changes have been recorded in surgical management.	Guhertinên di rêveberiya cerrahî de hatine tomar kirin.
From his children.	Ji zarokên wî.
They asked the president if he would comment.	Wan ji serok pirsî ka ew ê şîrove bike.
That is my song.	Ew strana min e.
It runs smoothly.	Ew bi rêkûpêk dimeşe.
However, logic does not appear.	Lêbelê, mantiq xuya nake.
Not how other people would think.	Ne ku mirovên din wê çawa difikirin.
What a journey !.	Çi rêwîtiyek!.
Especially after we’ve been through it.	Bi taybetî jî piştî ku em tê de derbas bûne.
They were asked to buy five of them.	Ji wan hat xwestin ku pênc ji wan bikirtînin.
You are hot now.	Tu niha germ î.
But with their presence.	Lê bi hebûna wan.
You can not stay here.	Tu nikarî li vir bimînî.
Of course there are 'right' and 'wrong' ways to do it.	Bê guman rêyek 'rast' û 'çewt' jî heye ku meriv wiya bike.
It has an existing purpose and attitude.	Armanc û helwesteke wê ya heyî heye.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
Our users will not do that.	Bikarhênerên me dê wiya nekin.
He never gets the wrong address.	Ew tu carî navnîşana xelet nagire.
The cause of death was determined.	Sedemên mirinê hatin tespîtkirin.
She felt that she no longer had any vision.	Wê hîs kir ku êdî ti dîtiniyek wê nema.
But that keeps the house away from the road.	Lê ew xanî ji rê dûr dixe.
Maybe he tried something at one point.	Dibe ku wî di yek xalê de tiştek ceribandin.
I looked at them.	Min li wan nêrî.
Okay, look around.	Baş e, li dora xwe binêre.
And some customers just need some features.	Û hin xerîdar tenê hewceyê hin taybetmendiyan in.
Several answers can be found in the answers to this other question.	Di bersivên vê pirsa din de çend kes têne dîtin.
That data is stored in a fast memory device.	Ew dane di nav amûrek bîranîna bilez de tê danîn.
Keep a copy of that email from your chair.	Kopiyek wê e-nameyê ji kursiya xwe hilînin.
Even now no one does that.	Niha jî kesek vê yekê nake.
Now this is low.	Niha ev kêm e.
There is no good light outside.	Li derve ronahiya baş tune.
May cause.	Dibe ku bibe sedema.
I want you to show me.	Ez dixwazim ku hûn nîşanî min bidin.
I sit against it.	Ez li hemberî wê rûnim.
Late went to the party as usual.	Dereng çû partiyê wekî her car.
So let’s understand this.	Ji ber vê yekê em vê yekê fêm bikin.
Night comes, no one can work.	Şev tê, kes nikaribe bixebite.
It was interesting.	Ew balkêş bû.
It had the advantage.	Avantaja wê hebû.
Mix with everyone.	Bi her kesî re tevlihev bikin.
There is really nothing good or bad about it.	Di rastiyê de tiştek baş û xirab tune.
To a young man.	Ji xortekî re.
But about your message.	Lê di derbarê peyama we de.
One can see that there are generally more ball errors.	Mirov dikare bibîne ku bi giştî xeletiyên topê zêdetir in.
We are of course.	Em bê guman in.
I can see it in his performance.	Ez dikarim di performansa wî de bibînim.
Read aloud.	Bi dengekî bilind bixwînin.
See the difference.	Ferqa bibînin.
Therefore, we can develop solutions that reduce data traffic in the network.	Ji ber vê yekê, em dikarin çareseriyên ku seyrûsefera daneyê di torê de kêm dikin pêş bixin.
He did not think he was doing anything strange.	Wî nedifikirî ku ew tiştek ecêb dike.
I bought books and food but little else.	Min pirtûk û xwarin kirî lê hindik din.
From the brain I have cut my hopes from the distance.	Ji mêj ve min hêviya xwe ji dûr ve biriye.
It is hard to believe.	Zehmet e ku meriv bawer bike.
But we look at the situation with modern eyes.	Lê em bi çavên modern li rewşê dinêrin.
We will be fine.	Em ê baş bibin.
Of course this person had to be arrested, no question.	Helbet diviyabû ev kes bihata girtin, pirs tune.
Do it, idiot.	Wê bike, ehmeq.
It is much bigger than that.	Ji wê pir mezintir e.
It was an instant hit.	Ew di cih de bû hit.
The color of light.	Rengê ronahiyê.
She did not seem to notice.	Wê xuya nedikir ku ew ferq kiriye.
I went inside because of him.	Ez ji ber wî ketim hundir.
The boy's clothes and accessories were offered to her.	Cil û bergên kurik pêşkêşî wê kir.
Maybe it was a mistake.	Dibe ku ew xelet bû.
There are medicines we can help.	Derman hene, em dikarin alîkariyê bikin.
No one can tell you what the performance was but they are.	Kes nikare ji we re bêje ka ew çi performansê bû lê ew in.
There were no children.	Zarok tune bûn.
But you give us dreams.	Lê tu xeyalan didî me.
Nothing denied him.	Tiştek wî înkar nekir.
She really got up with him.	Ew bi rastî bi wî re rabû.
And rightly so, more than that.	Û rast, bêtir ji ne.
Strengthened himself.	Xwe bi hêz kir.
Each of them is ready for action.	Her yek ji wan ji bo çalakiyê amade ye.
At any cost.	Bi her bihayê.
He admitted it was a scary thing.	Wî qebûl kir ku ew tiştek tirsnak bû.
I did not know how much it would cost to run a shop.	Min nizanibû ku ew qas lêçûn e ku meriv dikanek bixebite.
Need to go look for problems.	Pêdivî ye ku biçin pirsgirêkan bigerin.
In a dream.	Di xewnê de.
I have an opinion on her position.	Li ser helwesta wê nêrîna min heye.
This street was here.	Ev kolan li vir bû.
He was learning the law.	Ew hînî qanûnê bûbû.
I killed people.	Min mirov kuştin.
You can sell one piece and buy another.	Hûn dikarin perçeyek bifroşin û yê din bikirin.
Wants to see a little of the world.	Dixwaze piçek dinyayê bibîne.
I put it on my skin to keep it warm.	Min ew li çermê xwe da ku ew germ bibe.
And now, that is my view.	Û niha, ew nêrîna min e.
No differences were found between the two products.	Di navbera her du hilberan de cûdahî nehatin dîtin.
Wild's.	Wild's.
Do not be afraid, girl.	Netirse, keç.
It's really cool.	Ew bi rastî xweş e.
It is in our nature.	Ew di xwezaya me de ye.
What laughs and it works so well.	Çi dikene û ew qas baş dixebite.
We are at the police station.	Em li qereqola polîsan in.
People like you.	Kesên ku wek te ne.
It is very high.	Ew pir bilind e.
You are, at best, second to him.	Hûn, herî baş, ji wî re duyemîn in.
Furthermore, we are not gifted people.	Wekî din, em ne mirovên diyarî ne.
I saw it with my own eyes.	Min bi çavên xwe dît.
And they saw nothing wrong with that.	Û wan di vê yekê de tiştek xelet nedît.
However, most people want to get what they need first.	Lêbelê, pir kes dixwazin pêşî tiştê ku ew hewce ne bigirin.
This is, of course, not true.	Ev e, helbet ne rast e.
Please help or just guide me in the right direction.	Ji kerema xwe re bibin alîkar an tenê min di rêgezek rast de destnîşan bikin.
But he did not see one.	Lê wî yek nedît.
We miss the big picture.	Em bêriya wêneyê mezin dikin.
So it was a very interesting book.	Ji ber vê yekê ew pirtûkek pir balkêş bû.
I was very busy helping people find work.	Ez pir mijûl bûm ku ez alîkariya mirovan bikim ku kar bibînin.
It was the first time he was at peace with himself.	Ew cara yekem bû ku bi xwe re di aştiyê de bû.
But this will also be true in a closed economy.	Lê ev dê di aboriya girtî de jî rast be.
Maybe the place is not safe for us.	Belkî cîhek ji bo me ewle nebe.
Look for food sources and places to hide.	Li çavkaniyên xwarinê û cihên ku veşêrin bigerin.
She could not even begin to imagine.	Wê nikarîbû dest bi xeyal jî bike.
Fear will call.	Tirs dê bangê bike.
I suggested we live together.	Min pêşniyar kir ku em bi hev re bijîn.
The man he had seen a few days ago.	Mirovê ku wî çend roj berê dîtibû.
I told him to increase the price.	Min jê re got ku bihayê zêde bike.
For a moment, she thought her parents were there.	Ji bo bîskekê, wê difikirî ku dê û bavê wê xuya bûn.
I hope you have a wonderful summer !.	Ez hêvî dikim ku hûn havînek xweş derbas bikin!.
The analysis showed the same pattern of results.	Analîz heman şêweya encaman nîşan dan.
It is not a problem to remove it from the list.	Ne pirsgirêk e ku meriv wê ji navnîşê derxîne.
I learned a lot about how to communicate better with people.	Ez gelek tişt fêr bûm ka meriv çawa bi mirovan re çêtir biaxive.
Says women are more beautiful than ever.	Dibêje jin ji her demê bedewtir in.
All you can do is say or do something nice.	Tiştê ku hûn dikarin bikin ev e ku tiştek xweş bibêjin an bikin.
They will know how to fix it.	Ew ê bizanibin ka wê çawa rast bikin.
They spend more time with friends and family.	Ew bêtir wextê xwe bi heval û malbata xwe re derbas dikin.
I saw him at the party.	Min ew di partiyê de dît.
You can still sort the table by id.	Hûn hîn jî dikarin tabloyê li ser id-ê rêz bikin.
I know exactly how you feel.	Ez tam dizanim ku hûn çawa hîs dikin.
The witch falls into their hands.	Sêrbaz di destê wan de dibe.
It is not perfect.	Ew ne bêkêmasî ye.
Others will follow, and will surely find their way home.	Yên din dê bişopînin, û bê guman riya xwe ya malê bibînin.
A man is born.	Mirovek çêdibe.
General practice group according to hospital diagnosis.	Koma pratîkê ya gelemperî li gorî nexweşxaneya tespîtkirinê.
I drink.	Ez vedixwim.
I think about my wife and children.	Ez li jin û zarokên xwe difikirim.
It was very dark at four in the morning.	Çar serê sibê şev pir tarî bû.
Men were struggling to make eye contact.	Zilaman di çêkirina pêwendiya çavan de tengav bûn.
Any experience with government needs improvement.	Her ezmûnek bi hikûmetê re pêdivî bi başbûnê heye.
It is very similar to calling a function using a call.	Ew pir dişibihe bangkirina fonksiyonê bi karanîna bangê.
They will pay a great price for you.	Ew ê ji bo we berdêlek mezin bidin.
It wasn’t great, but it was just what we needed.	Ew ne mezin bû, lê ew tenê ya ku em ê hewce bikin bû.
You said that.	Te wisa got.
I'm small.	Ez biçûk im.
But the government can only do many things.	Lê hikûmet tenê dikare gelek tiştan bike.
Yes, this is a lot of work.	Erê, ev gelek kar e.
Maybe some women, but not a warrior man.	Dibe ku hin jin, lê ne mêrekî şerker in.
Each week, tumor growth was assessed.	Her hefte, mezinbûna tumorê hate nirxandin.
We can build one for you.	Em dikarin ji we re yek ava bikin.
You admit to yourself that you can walk well.	Hûn ji xwe re qebûl dikin ku hûn dikarin baş bimeşin.
I sat there on my hands until then.	Ez heta wê derê li ser destên xwe rûniştim.
He saved us.	Wî em xilas kirin.
Take a seat.	Rûniştinek bikin.
But this is not true.	Lê ev ne rast e.
It was a challenge, of course.	Ev dijwariyek bû, bêguman.
And parents act out of love for their children.	Û dê û bav ji hezkirina zarokên xwe tevdigerin.
They were on us.	Ew li ser me bûn.
There is some truth in her words.	Di gotinên wê de hin rastiyek heye.
I just have to leave the relationship.	Divê ez tenê têkiliya xwe bihêlim.
You can imagine what a shock it was to her.	Hûn dikarin bifikirin ku ew çi şokek ji wê re bûye.
Life means having a high quality.	Jiyan tê wateya hebûna kalîteya bilind.
It's such an easy read.	Ew xwendinek wusa hêsan e.
His company may collapse.	Dibe ku şirketa wî hilweşe.
He knows how to make a man happy, he really does.	Ew dizane meriv meriv çawa xweş dike, ew bi rastî dike.
Look at your watch again.	Dîsa li saeta xwe nêrî.
Our social order may seem too complicated to you.	Dibe ku nîzama me ya civakî ji we re pir tevlihev xuya bike.
Often everything works as expected.	Pir caran her tişt wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
I have to play better in the future.	Divê ez bi pêş de çêtir bilîzim.
And a cold house was better than nothing.	Û xaniyek sar jî ji tunebûnê çêtir bû.
But he still has it.	Lê dîsa jî ya wî heye.
However I do not understand it.	Lêbelê ez jê fam nakim.
But he could no longer touch her.	Lê êdî nikarîbû dest li wê bikira.
Because this is our life.	Ji ber ku ev jiyana me ye.
However, this study had some potential drawbacks.	Lêbelê, vê lêkolînê çend kêmasiyên potansiyel hebûn.
But it will require hard work.	Lê ew ê xebatek dijwar hewce bike.
That way I was caught first.	Bi vî awayî pêşî li min girtin.
No one, men were close to me.	Kesek, mêr nêzîkî min nebûn.
This time slowly.	Vê carê hêdî hêdî.
It was special because we had the whole floor.	Ew taybet bû ji ber ku me tevahiya qatê hebû.
His mother's name was small.	Navê diya wî biçûk bû.
It's a funny game.	Ew lîstika qeşmerî ye.
We can not stop now.	Em niha nikarin rawestin.
No problem.	Zehmet nîne.
In a way that had taken the life of his mother.	Bi awayê ku jiyana diya xwe girtibû.
But maybe they will sign a new one.	Lê belkî ew ê yeke nû îmze bikin.
It has a blue base, so one of them had to be blue.	Ew bingeh şîn e, lewra yek ji wan diviya şîn be.
That's very good.	Ew pir baş e.
There was nothing wrong with that.	Tiştek pê re tune bû.
The event could have taken another path.	Bûyer dikaribû rêyek din bigirta.
I love her musical background.	Ez ji paşxaneya wê ya muzîkê hez dikim.
Normal engine parameters.	Parametreyên motorê normal.
But this time it will not be so easy.	Lê vê carê ew ê ne ewqas hêsan be.
Our family works this way.	Malbata me bi vî rengî dixebite.
But for now, what you are doing is very good.	Lê ji bo niha, tiştê ku hûn dikin pir baş e.
I wanted to believe her.	Min dixwest ez ji wê bawer bikim.
You will not want to be there.	Hûn ê naxwazin li wir bin.
It can be on them at any moment.	Di her kêliyê de dibe ku ew li ser wan be.
You changed my life.	Te jiyana min guhert.
Housing is not normal.	Xanî ne asayî ye.
What a pleasure for you.	Ji bo we çi xweş e.
And he was just going with the numbers.	Û ew tenê bi hejmaran diçû.
He looked around, but he did not see.	Li dora xwe nihêrî, lê ew nedît.
Or we can stay out of it.	An jî em dikarin ji wê derê bimînin.
He was released at the beginning of the season.	Ew di destpêka demsalê de hat berdan.
No need to go. 	Ne hewce ye ku biçe. 
'two dogs bit me'.	'du kûçikan li min çikandin'.
She is clean and ready to go.	Ew paqij e û amade ye ku biçe.
Or maybe just my appearance.	An jî dibe ku tenê xuyabûna min.
The point is that it is the same in relational terms.	Mesele ev e ku ew di warê têkildar de wekhev e.
I have been working on this for a long time.	Ez ji bo vê gavê demek dirêj xebitîm.
Three jobs in three months.	Di sê mehan de sê kar.
The man will kill your mother.	Mêrik dê diya te bikuje.
This approach raises issues on its own.	Ev nêzîkatî bi serê xwe pirsgirêkan derdixe.
First, you need to know how to get there.	Pêşîn, divê hûn zanibin ka meriv çawa bigihîje wir.
There is no such thing.	Tiştekî wisa nîne.
And then they immediately gave up other things.	Û paşê ew yekser berê xwe dan tiştên din.
The ones at the end of the day were nothing but fun.	Yên ku di dawiya tiştan de ne tiştek lê kêfxweş bûn.
Mark the wrong place, and you will lose some time.	Cihê xelet nîşan bikin, û hûn ê demek winda bikin.
It is not blood.	Ew ne xwîn e.
One more thing, from now on, you are dealing directly with me.	Tiştek din, ji niha û pê ve, hûn rasterast bi min re mijûl dibin.
More information will be shared when available.	Agahiyên bêtir wê dema ku peyda bibin dê bêne parve kirin.
Respect is in your home.	Rêz li mala we ye.
We have a hard day ahead of us.	Li pêşiya me rojek xebatek dijwar heye.
Do you think.	Tu difikirî.
Let me know when you can see me.	Dema ku hûn dikarin min bibînin bila min agahdar bikin.
Absolutely apart.	Ji hev qetiyane.
I thought that was a great idea.	Min fikirîn ku ew ramanek mezin bû.
After a minute or so, the window lights came on.	Dûv re deqeyek an wusa, roniyên paceyan vebûn.
But still very fun.	Lê dîsa jî gelek kêfxweş e.
Think of your garden in the fall and winter.	Li baxçê xwe li payîz û zivistanê bifikirin.
There was no other choice then.	Wê demê tu çareyek din nemabû.
Will give everything and give a lot of value.	Dê her tiştî bide û pir nirx bide.
And the answer is nothing.	Û bersiv ne tiştek e.
I have evidence.	delîlên min hene.
Tewra at best could not expect them to fight so much.	Tewra di çêtirîn xwe de nekaribûn hêvî bikin ku ew qas şer bikin.
Your life is our job.	Jiyana we karê me ye.
We have come a long way in opening up the freedom of our country.	Ji bo vekirina azadiya welatê xwe em rêyeke dûr û dirêj derbas kiribûn.
I felt a sharp pain of death, and that was it.	Min êşek tûj a mirî hîs kir, û ew bû.
Reality in relationships.	Rastî di têkiliyan de.
Used for questioning.	Ji bo pirsîn bikar anîn.
Organization is about something, and you can feel it.	Rêxistin li ser tiştekî ye, û hûn dikarin wê hîs bikin.
Now come on, say what it is.	Niha werin, bêjin ew çi ye.
It should be at the top of the list.	Divê ew di serê lîsteyê de be.
I thank you for your help !.	Ez alîkariya we spas dikim!.
But no one laughed.	Lê kes ne keniya.
You get it.	Te ew stend.
It was clean.	Ew paqij bû.
Already the thought has exhausted him.	Jixwe ramanê ew westandiye.
But we have no way of knowing otherwise.	Lê rêyek me tune ku em wekî din zanibin.
I hope tonight's meeting did not annoy her. 	Ez hêvî dikim ku hevdîtina îşev wê aciz nekiribe. 
the group is fully described.	kom bi tevahî tê vegotin.
Now, we have a plan of choice.	Niha, me planek bijartî heye.
However, I will try with the wedding ring.	Lê belê, ez ê bi zengila dawetê hewl bidim.
That's a pity.	Ew xemgîniyek e.
The team is never happy.	Ekîb qet kêfxweş nabe.
They can be dangerous.	Ew dikarin xeternak bin.
And get everything you can carry.	Û her tiştê ku hûn dikarin hilgirin bigirin.
But that’s fair enough, you know.	Lê ev têra xwe adil e, hûn dizanin.
She had never seen the pain in her leg.	Wê çu carî êşa lingê wê nedîtibû.
I hate his memory, his blood inside me.	Ez ji bîranîna wî, ji xwîna wî ya di hundurê xwe de nefret dikim.
The same world where he was born.	Heman cîhana ku lê ji dayik bûye.
This is neither positive nor negative.	Ev ne erênî û ne jî neyînî ye.
I can read every word.	Ez dikarim her peyvê bixwînim.
We just want to get more points from them.	Em tenê dixwazin ji wan zêdetir puanan bi dest bixin.
Some of this research is discussed here.	Hin ji vê lêkolînê li vir têne nirxandin.
I prefer not to be a mother.	Ez tercîh dikim ku ji dayik nebim.
Try short stories.	Çîrokên kurt biceribînin.
This value must be greater than zero.	Divê ev nirx ji sifirê mezintir be.
It seems like people are using it as a technical name.	Dixuye ku mirov wê wekî ku navek teknîkî ye bikar tînin.
That way they build faster.	Bi vî awayî ew zûtir çêdikin.
Someone was unknown.	Kesekî nenas bûn.
Apart from this point, he was not welcomed.	Ji bilî vê xalê, ew nehat pêşwazî kirin.
Usage.	Bikaranînî.
The next day, she received a much more serious diagnosis from her doctor.	Roj şûnda, wê ji doktorê xwe teşhîsek pir girantir wergirt.
Too much for everyone.	Ji bo her kesî pir zêde ye.
Don’t ask him once.	Carekê jê nepirsî.
But he had already lost his life.	Lê berê jî jiyana xwe ji dest dabû.
However I have never really used it.	Lêbelê min qet carî ew bi rastî bikar neaniye.
Dollars.	Dolar.
Something is happening.	Tiştek diqewime.
Could not drink more coffee so made tea.	Nikaribû zêde qehwe vexwe loma çay çêkir.
Until we have some basic rules.	Heya ku em hin rêzikên bingehîn hene.
I totally trust him.	Ez bi tevahî baweriya xwe bi wî dixim.
And it looks good.	Û ew baş xuya dike.
And everything that is reported in this context can be easily believed.	Û her tiştê ku di vê çarçoveyê de tê ragihandin dikare bi hêsanî bawer bike.
At least 10 are still being held by police.	Herî kêm 10 hê jî ji aliyê polîsan ve tên girtin.
The spring air was lost again.	Hewa biharê dîsa winda bûbû.
She did not mention her marketing team.	Wê behsa tîmê bazirganiya xwe nekir.
But that doesn’t make him that weird.	Lê ew wî ew qas xerîb nake.
You have not seen my brother.	Te birayê min nedîtiye.
But first she asked how she would do it.	Lê pêşî wê pirsî ka ew ê çawa dike.
Oh, those eyes.	Oh, ew çavên.
But they are just stories.	Lê ew tenê çîrok in.
You are never here.	Tu carî nayê vir.
Some people think that love is about things.	Hin kes difikirin ku evîn li ser tiştan e.
He speaks very, very well.	Ew pir, pir baş dipeyivî.
You and others saw what you did.	Te û yên din dîtin ku te çi kir.
Then another.	Paşê yekî din.
A unique system and an example for the whole world.	Pergalek bêhempa û mînakek ji bo tevahiya cîhanê.
Five ethical rules are given for practice.	Pênc qaîdeyên exlaqî ji bo pratîkê têne dayîn.
Apart from that, it is now clear that the presence of ancestors is important.	Ji xeynî wê, êdî eşkere ye ku hebûna bav û kalan girîng e.
This gives us the opportunity to first check that everything is fine.	Ev fersendek dide me ku em pêşî kontrol bikin ku her tişt baş e.
Which it usually is.	Ya ku ew bi gelemperî ye.
You know what we mean.	Hûn dizanin mebesta me çi ye.
This was a completely managerial lie.	Ev derewek bi tevahî rêveberî bû.
Had to work early in the morning.	Diviyabû serê sibê bixebite.
You have to forget everything you learned outside.	Divê hûn her tiştê ku hûn li derve fêr bûne ji bîr bikin.
Then nature can and will take its course.	Wê demê cewher dikare û dê riya xwe bigire.
A lot of money was spent on a lot of bad teams.	Gelek pere ji bo gelek tîmên xirab xerc kirin.
I have four children.	Çar zarokên min hene.
There will be a lot of people there.	Li wir dê gelek kes hebin.
It must be true of doing without the sun.	Divê ew ji kirina bêyî tava rastîn be.
I learned in school.	Ez li dibistanê fêr bûm.
There is no struggle this time either.	Vê carê jî têkoşîn nema.
So it happens below.	Ji ber vê yekê li jêr wiha dibe.
Power if we have it.	Hêzek heke me hebe.
Her neck was broken and lost.	Stûyê wê şikand û winda bû.
We had a son.	Kurekî me hebû.
Therefore, we will discuss this topic in detail.	Ji ber vê yekê, em li ser vê mijarê bi berfirehî nîqaş bikin.
Not with those words.	Ne bi wan gotinan.
This is a time we live in something worse.	Ev demek e em tiştekî xerabtir dijîn.
She left me a message.	Wê ji min re peyamek hişt.
Eventually they returned to the battle station.	Di dawiyê de ew vegeriyan qereqola şer.
It was not professional.	Ne profesyonel bû.
local fine fish.	masî fine herêmî.
Existing systems do not operate until a mobile station is found.	Pergalên heyî heya ku qereqolek mobîl neyê dîtin tevnagerin.
It is from then on.	Ew ji hingê ve ye.
A lovely little family.	Malbatek piçûk a xweş.
Of course you know.	Helbet tu dizanî.
Books are a human need.	Pirtûk hewcedariya mirovan e.
I am well built.	Ez baş avakirî me.
It was too much for one.	Ji bo yekî pir zêde bû.
These situations are very different.	Van rewşan pir cûda dibin.
It depends on what they eat.	Ew bi tiştê ku ew dixwin ve girêdayî ye.
Thus they served as their control.	Bi vî awayî wan wekî kontrola xwe xizmet kir.
It is not worth your time and energy.	Ew ne hêjayî dem û enerjiya we ye.
You will not live your dreams.	Hûn ê xewnên xwe nejîn.
Gives a story to the organization.	Çîrokek dide rêxistinê.
I hoped they would not be annoyed.	Min hêvî dikir ku ew aciz nebin.
But there is a great price to pay for our short memories.	Lê ji bo bîranînên me yên kurt bedeleke mezin heye.
The unit looked well made and perfect.	Yekîneyek baş çêkirî û bêkêmasî xuya bû.
None of them felt right.	Yek ji wan xwe rast hîs nekir.
I thank the members who made this clear.	Ez spasiya endamên ku ev diyar kirin dikim.
All of them reported a normal or true view of normalcy.	Hemî wan dîtina normal an rast ji normal re ragihandin.
They could not do otherwise without war.	Wan bêyî şer bi rengekî din nedikarî.
And my ball.	Û topa min.
No one is perfect.	Kes ne bêkêmasî ye.
Her beautiful face.	Rûyê wê yê bedew.
However, still not too excited.	Lêbelê, hîna jî pir bi heyecan nebin.
Not that they ever went into the real details.	Ne ku ew çu carî ketin hûrguliyên rastîn.
It makes no sense.	Tu wateya wê tune.
Even if she does not listen she will speak this time.	Ger ew guh nede jî wê vê carê biaxive.
But so far we have no evidence for this.	Lê heta niha ji bo vê yekê delîlên me tunene.
Taste and add salt and pepper.	Tehm bikin û xwê û îsotê lê bikin.
The entire frame of the device will be less likely.	Tevahiya çarçoveya cîhazê dê îhtîmalek piçûktir be.
We note that there is no improvement for the following situations.	Em bala xwe didin ku ji bo rewşên jêrîn çêtirbûn tune.
They were not hers.	Ew ne yên wê bûn.
Now it will never be.	Niha ew ê qet nebe.
Their word continued.	Gotina wan berdewam kir.
What he did was enormous.	Tiştê ku wî kir pir zêde bû.
Fortunately, you will find some while driving your game.	Bi bextewariyê, hûn ê di dema ajotina lîstika xwe de hindek bibînin.
I see the plant as a great system.	Ez nebatê pergalek mezin dibînim.
I never loved her.	Min qet ji wê hez nekir.
They explained it as you expected.	Wan ew wekî ku hûn hêvî dikin rave kirin.
I do not want this to ever happen.	Ez naxwazim ku ev yek carî bibe.
No matter how big, hard or long.	Çiqas mezin, dijwar an dirêj ne girîng e.
Just one more time.	Tenê careke din.
Then there was silence.	Piştre bêdeng bû.
It helped me to understand how several rows are connected together.	Ew ji min re bû alîkar ku ez fam bikim ka çend rêz çawa bi hev ve girêdayî ne.
I looked at him so much, my face hurt.	Min ewçend mêze kir, rûyê min êşiya.
And is expected to grow further.	Û tê pêşbînîkirin ku bêtir mezin bibe.
I love that term.	Ez ji wê termê hez dikim.
We will be ready for you both tomorrow.	Em ê sibe sibê ji bo we herduyan amade bin.
This lies out.	Ev derew derdikeve.
I had not seen it.	Min nedîtibû.
I especially remember the place.	Bi taybetî cîhek tê bîra min.
My eyes were perfect.	Çavên min bêkêmasî bûn.
She recognized the body language.	Wê zimanê laş nas kir.
He was serious.	Ew cidî bû.
I needed another way.	Ji min re rêyek din hewce bû.
There is more inside.	Di hundurê de bêtir heye.
And maybe it was.	Û belkî jî ev bûya.
They know they are happy and they are safe '.	Dizanin ku ew kêfxweş in û ew ewle ne'.
But it is usually very quiet here.	Lê bi gelemperî li vir pir bêdeng e.
I saw his eyes.	Min çavên wî dît.
Those are the differences of how often.	Ew cudahiyên çu carî ne.
Once you get to know her you will know that she is right for me.	Dema ku hûn wê nas bikin hûn ê bizanibin ku ew ji bo min rast e.
Because this is just the beginning.	Ji ber ku ev tenê destpêk e.
They can improve your health and make you feel more inner strength.	Ew dikarin tenduristiya we baştir bikin û we bikin ku hûn hêza hundurîn bêtir hîs bikin.
They had all the advantages.	Her avantajên wan hebûn.
Rarely was it enough.	Kêm caran bû ku ew têr nedikir.
The main problem is related to the organization of the sample.	Pirsgirêka sereke bi rêxistina nimûne ve girêdayî ye.
You want a look of presence in her eyes.	Tu di çavên wê de awirek hebûna xwe dixwazî.
That sounds interesting.	Ku dengên balkêş.
Please give me some snow and light.	Ji kerema xwe hinek berf û ronahiyê bide min.
It has also been published as a book.	Wekî pirtûk jî hatiye çapkirin.
She was very scared, so she told me everything.	Ew pir ditirsiya, ji ber vê yekê wê ji min re her tişt got.
However, in general, an accurate map does not need to be closed.	Lêbelê, bi gelemperî, nexşeyek rast ne hewce ye girtî ye.
I did not want anyone else.	Min kesek din nedixwest.
She drove to the desert.	Wê çolê ajot.
So he said.	Bi vî awayî wî digot.
None of us would have.	Dê yek ji me tunebûya.
Take eight steps and then get back on your feet.	Heşt gavan bidomînin û dûv re dîsa rabin ser piyan.
This number has been obtained experimentally.	Ev hejmar bi ezmûnê hatiye bidestxistin.
It is only open for one or two days each month.	Ew her meh tenê rojek an du rojan vekirî ye.
His numbers will only increase as he progresses.	Hêjmarên wî dê tenê wekî pêşkeftî zêde bibin.
Now he is dead.	Niha ew miriye.
His father held his hand, his arm, his head.	Bavê wî destê wî, milê wî, serê wî.
Nine and thirty, maybe a little later.	Neh û sî, belkî piçek paşê.
But there are some nice prints you need to know.	Lê hin çapek xweşik heye ku hûn hewce ne ku pê zanibin.
And so we knew they were going inside.	Û ji ber vê yekê me dizanibû ku ew diçin hundur.
You will never give up.	Hûn ê qet dev jê bernedin.
They had no idea what they were saying.	Haya wan ji tiştên ku digotin tune bû.
She knew she had to stop him before it was too late.	Wê dizanibû ku divê ew wî bisekinîne berî ku pir dereng be.
It was the first big break for me.	Ew ji bo min yekem şikandina mezin bû.
That is to say, it has happened.	Yanî bi cih bûye.
I am after a career.	Ez li dû kariyerê me.
This would be the most unusual.	Ev dê herî neasayî be.
One group of drugs is given.	Yek komê derman tê dayîn.
In fact, it did not last as long as you thought.	Bi rastî, ew qasî ku hûn difikirin negirt.
Even through us.	Heta bi rêya me.
That's just it.	Ew bi tenê ev e.
His father died after hearing this news.	Bavê wî bi bihîstina vê xeberê mir.
He looked around the place where he was standing.	Wî li dora cihê ku lê rawesta nêrî.
I no longer believe it.	Ez êdî jê bawer nakim.
Nothing is more important than the technical results.	Ji encamên teknîkî pê ve tiştek din ne girîng e.
If you do not know what it is you know.	Ku hûn nizanin ew çi ye ku hûn dizanin.
Just the way.	Tenê rê.
Was it.	Ew bû.
We certainly did not.	Me bêguman nekir.
She did not know what to say to him.	Wê nizanîbû çi jê re bêje.
Our team looks terrible.	Tîma me tirsnak xuya dike.
Parents and students also joined the teachers.	Dê û bav û xwendekar jî tevlî mamosteyan bûn.
At that time you were not right in the head.	Wê demê tu di serî de ne rast bû.
We were on them in seconds.	Em di saniyeyan de li ser wan bûn.
I think I used to be a little scared of love.	Ez difikirim ku ez berê hinekî ji evînê ditirsiyam.
Poor man.	Mirovê belengaz.
There is nothing else we wanted.	Tiştek din ku me dixwest tune.
This will be my last post for a few days.	Ev dê bibe nivîsa min a dawî ji bo çend rojan.
I just didn’t know what to do with them.	Min tenê nizanibû ku ez bi wan re çi bikim.
This only raised my anger.	Vê yekê tenê hêrsa min xiste jor.
But not then.	Lê ne wê demê.
Without her a woman is nothing.	Bêyî wê jin ne tiştek e.
I felt old, and empty.	Min xwe pîr, û vala hîs kir.
I could not breathe either.	Bêhna min jî nedihat.
Not a big smile.	Ne bişirek mezin.
The plaintiff must not substantiate both allegations.	Pêdivî ye ku dozkar her du îdîayan îspat neke.
And surprise, he was killed.	Û şaş, ew hat kuştin.
I want to help you get better.	Ez dixwazim ji we re bibe alîkar ku hûn çêtir bibin.
It was neither made by man nor created.	Ew ne ji hêla mirovan ve hatî çêkirin û ne jî çêbûye.
Maybe there was something to it.	Dibe ku tiştek ji bo ku hebû.
They do not speak so loudly.	Ew qas bi dengekî bilind nepeyivin.
Hope you come to us again.	Xwezî careke din bihatana cem me.
They are interested in your products.	Ew bi hilberên we re eleqedar dibin.
But they can not.	Lê nikarin.
The documents he left behind are just for me.	Belgeyên ku wî li pey xwe hiştibûn, tenê ji bo min.
I had to take responsibility.	Ez mecbûr bûm ku berpirsiyariyê bigirim.
Otherwise there was a problem.	Wekî din pirsgirêkek hebû.
Finally said.	Di dawiyê de got.
His voice was no longer low.	Dengê wî êdî kêm bû.
Any idea of ​​how best to get good results.	Her ramanek ku meriv wê çawa çêtirîn ji bo encamên baş bigire.
I have definite information.	Agahiyên min ên teqez hene.
And people who read this site will have an insight into themselves.	Û kesên ku vê malperê dixwînin dê bi xwe bibin xwediyê dîtiniyekê.
The treated skin will initially turn red and may become dull.	Çermê hatî dermankirin dê di destpêkê de sor bibe û dibe ku bibe pîvan.
Remember to think about when you really want to spend this.	Bînin bîra xwe ku hûn kengî bi rastî hûn dixwazin vê xerc bikin bifikirin.
Otherwise, the changes will be lost.	Wekî din, guhertin dê winda bibin.
He could not do anything more.	Wî nikaribû tiştekî zêdetir bike.
The sound of fighting continued throughout the city.	Dengê şer li seranserê bajêr berdewam bû.
On the message you left me.	Li ser peyama ku te ji min re hişt.
By then the football season was over.	Wê demê sezona futbolê qediya.
That is the reason.	Ji ber vê yekê sedem e.
Chance of light rain.	Îhtîmala barana sivik.
He walked away from the shore and sat down.	Ji qeraxê dûr ket û rûnişt.
With that power he could achieve the greatest speed.	Bi wê hêzê ew dikaribû leza herî mezin bi dest bixe.
Her heart had died before her body.	Dilê wê berî laşê wê mirî bû.
He then called the children and suggested that they play the game.	Piştre gazî zarokan kir û pêşniyar kir ku ew lîstikê bilîzin.
Great job or bad job ?.	Karê mezin an karê xirab?.
In fact, they lacked a few components.	Bi rastî, ew çend pêkhate tune bûn.
Everyone pushed against the back wall.	Herkesî ber bi dîwarê piştê ve çewisand.
They do not return any of those calls.	Wan yek ji wan bangan venegerîne.
Very nice for the first time.	Ji bo cara yekem pir xweş.
That request was not accepted.	Ew daxwaz nehat qebûlkirin.
There is no public access to the site.	Gihîştina giştî ya malperê tune ye.
There is no place to return to travel.	Cihek ku meriv lê vegere rêwîtiyê tune.
He had a very pleasant feeling.	Hestek pir xweş jê re hebû.
I am happy for the opportunity to see the world.	Ji bo derfeta dîtina cîhanê kêfxweş im.
It has nothing to do with death.	Tu eleqeya wê bi mirinê re nîne.
Never close your eye contact beforehand, even if you are scared.	Tu carî pêşî li têkiliya çavê xwe neqetînin, her çend hûn ditirsin jî.
He did not want to think about such things anymore.	Wî nedixwest ku êdî li ser tiştên weha bifikire.
I think you know where this is going.	Ez difikirim ku hûn dizanin ku ev diçe ku derê.
I did not offer help.	Min pêşniyara alîkariyê nekir.
Give him a job name.	Navê wî karî bidin.
There are two main concerns.	Du fikarên sereke hene.
That is an interesting question.	Ew pirsek balkêş e.
And that's a big quality of life issue for me.	Û ew ji bo min pirsgirêkek kalîteya jiyanê ya mezin e.
It seems to me very complex and very detailed.	Ew ji min re pir tevlihev û pir berfireh xuya dike.
Pepper and his family.	Pepper û malbata wî.
They only care that you look weak.	Ew tenê xem dikin ku hûn qels xuya dikin.
It was really hard.	Bi rastî pir zor bû.
Her great interest in the film was also significant.	Di heman demê de balkêşiya wê ya mezin a li ser fîlimê jî girîng bû.
It may take months.	Dibe ku meh bin.
The little things you knew he could not do.	Tiştên piçûk ên ku we dizanibû ku ew nikare.
I was very.	Ez pir bûm.
I hear her calling me from behind the house.	Ez dibihîzim ku wê ji pişta malê gazî min dike.
This movement is used in the class.	Ev tevger di polê de tê bikaranîn.
She hated those things.	Wê ji wan tiştan nefret dikir.
Everyone knows the location well.	Cihê her yekê baş dizane.
There is only one action.	Tenê çalakiyek heye.
We were both still alone.	Em herdu jî hê tenê bûn.
In each experiment, we select a random position for analysis.	Di her ceribandinê de, em ji bo analîzê pozîsyonek rasthatî hilbijêrin.
Hot mom and hot video.	Dayika germ û vîdyoya germ.
Let me answer.	Bila ez bersiva xwe bidim.
Everyone had a wet dream.	Her kesî xewnek şil dît.
And that's important.	Û ev girîng e.
And suddenly.	Û ji nişka ve.
It will be exactly the same as if a man had won.	Ew ê tam eynî mîna ku merivek bi ser ketibe.
Experiments were performed and figures were prepared.	Ezmûnan pêk anîn û fîgur amade kirin.
Agreed to get out and see us on the road.	Li hev kirin ku derkevin û em li ser rê bibînin.
Note that a picture of such a point may not be unique.	Bala xwe bidinê ku wêneyek nuqteyek wusa dibe ku ne yekta be.
Just so much fun !.	Tenê pir henek!.
When more came back, he killed them.	Gava ku bêtir vegeriyan, wî ew kuştin.
Come back, and someone else will take it.	Vegere, û kesek din wê bigire.
But for some reason the result is wrong.	Lê ji ber hin sedeman encam xelet e.
Their will to live is their only life, therefore, in the past.	Îradeya wan a jiyanê tenê jiyîna wan e, ji ber vê yekê, di dema borî de.
Yes, free love in theory.	Belê, evîna belaş di teoriyê de.
On your soul.	Li ser giyanê xwe.
It’s like a strange dream.	Mîna xewneke ecêb e.
It is very strange to announce these results in a paper.	Pir ecêb e ku meriv van encaman di kaxezê de ragihîne.
She did not tell me anything.	Wê ji min re tiştek negot.
I want you.	Ez te dixwazim.
Waiting for the cells.	Li benda hucreyan.
But then a new idea came to him.	Lê paşê ramanek nû ket wî.
That was the main point.	Ew xala sereke bû.
They sent him on his way.	Wan ew şandin ser rêya wî.
We are in the world and its people.	Em li dinyayê û yên wê ne.
So try it.	Ji ber vê yekê hewl bidin.
There he saw a little man pointing towards the waiting room.	Li wir ew zilamek piçûk dît ku ber bi odeya bendê ve nîşan da.
Technology lags behind most of the world.	Teknolojî li pişt ya piraniya cîhanê dimîne.
I really am not.	Ez bi rastî ne.
The plan is simple.	Plana hêsan e.
I did more than that.	Min ji vê zêdetir kir.
The boy put his hand around the girl.	Lawik destê xwe li dora keçikê girt.
God knows what he was here for.	Xwedê dizane ew ji bo çi li vir bû.
I love school.	Ez ji dibistanê hez dikim.
The only thing that has been paid for it.	Ya ku ji bo wê hatî dayîn tenê ye.
It would have been natural and real.	Ew ê xwezayî û rast bûya.
These were large, covering almost half of their faces.	Ev mezin bûn, hema nîvê rûyên xwe digirtin.
Race sometimes gets in the way of this.	Nijad carinan rê li ber vê yekê digire.
It did not take long for me to break them.	Demek dirêj derbas nebû ku ez wan bişkînim.
She had hit it first.	Wê pêşî lê xistibû.
But it will be a step in the right direction.	Lê ew ê di riya rast de bibe gavek.
is crazy.	dîn e.
And after seeing it it was taken so soon.	Û piştî dîtina wê ew qas zû were birin.
If you want to go further, there are other ways.	Heke hûn dixwazin bêtir biçin, rêyên din jî hene.
At that time, you sometimes start to lose weight.	Di wê demê de, hûn carinan dest pê dikin ku hûn giraniya xwe winda bikin.
Of course they were better than a week ago.	Bê guman ew ji hefteyek berê çêtir bûn.
In an effort to reduce supply and raise prices.	Di hewildanek ji bo kêmkirina peydakirinê û bilindkirina bihayê.
Look down the street.	Li jêrî kolanê nêrî.
His door was open, his feet were on the ground.	Deriyê wî vekirî bû, lingên wî li erdê bûn.
Or, well, pretty much everything.	An jî, baş, bi piranî her tişt.
You all, come this way.	Hûn hemû, werin vê rê.
Take a deep breath and relax for a moment.	Nefesek kûr bistînin û bîskekê bêdeng bimînin.
The joy like she had never known completely filled her.	Şahiya mîna ku wê qet nas nekiribû bi tevahî wê tije kir.
I see every sign, you know.	Ez her nîşanekê dibînim, hûn dizanin.
Where you can get an experience.	Li ku derê hûn dikarin ezmûnek bistînin.
The meeting did not go as she had planned.	Hevdîtin wekî ku wê plan kiribû neçû.
That's right, but that's my point.	Ew rast e, lê ew xala min e.
I do not like cars.	Ez ji erebeyan hez nakim.
After that, it was on its own.	Piştî wê, ew bi xwe bû.
The explanation for this is as follows.	Ravekirina vê yekê wiha ye.
I'm not there yet.	Ez hê ne li wir im.
Let me repeat.	Bila ez dubare bikim.
Some people loved it.	Hin kesan jê hez kir.
Only five patients were selected in the current study.	Di lêkolîna heyî de tenê pênc nexweş hatin hilbijartin.
I'm glad to see you.	Ez bi dîtina te kêfxweş im.
Initial approval will be in writing.	Destûra destpêkê dê bi nivîskî be.
I will go.	Ez ê biçim.
I tried to remember the words he used.	Min hewl da ku peyvên ku wî bikar anîne bi bîr bînim.
I had to buy shoes.	Ez neçar bûm ku pêlavan bikirim.
I have no fear.	Ti tirsa min tune.
You can watch her video here.	Hûn dikarin vîdyoya wê li vir bibînin.
That's why we're here tonight.	Ji ber vê yekê em îşev li vir in.
It’s like pressure in my mind.	Di hişê min de mîna zextekê ye.
This code tracks the user throughout the site.	Ev kod li seranserê malperê bikarhêner dişopîne.
He needs to go to her.	Pêdivî ye ku ew biçe cem wê.
You should continue reading as much as possible.	Divê hûn bi qasî ku gengaz bixwînin xwendina xwe bidomînin.
But do not let this stop you.	Lê nehêlin ev we asteng bike.
Going to a new place scared me.	Çûyîna cihekî nû ez tirsandim.
The image appears on the screen when you cut it.	Dema ku hûn wê qut bikin wêne ji ekranê derdikevin.
I do not like my taste.	Ez ji tama xwe hez nakim.
I can’t wait to see these friends again next year.	Ez nikarim li benda sala bê ku van hevalan dîsa bibînim.
I will never see or recognize you again.	Ez ê tu carî we bêtir nebînim an nas bikim.
This was more than him.	Ev ji wî zêdetir dibû.
Great outside of it.	Li derveyî wê mezin.
What soon to forget.	Çi zû ji bîr dikin.
But it took you too long to do that.	Lê we pir dirêj girt ku hûn wiya bikin.
He will get there.	Ew ê bigihêje wir.
They should be told.	Divê ji wan re bê gotin.
That man remained, the enemy.	Ew mirov ma, dijmin.
Oh, here it is for you, me and the food.	Oh, li vir ji te re ye, ez û xwarinê.
It will come to me.	Wê ji min re were.
Someone whose ear is on the ground.	Kesekî ku guhê wî li erdê ye.
She is the mother of six children.	Ew şeş zarok û diya wan e.
Maybe again.	Dibe ku dîsa bibe.
He is sleeping.	Ew razayî ye.
I'm just learning.	Ez tenê fêr dibim.
She slowly opened her eyes.	Wê hêdî hêdî çavên xwe vekirin.
It brings a whole game.	Ew lîstikek tevahî tîne.
It helps to build flowers for next year.	Ew ji bo sala pêş de avakirina kulîlkan dibe alîkar.
Those days have passed for me a lot.	Ew roj ji bo min gelek derbas bûne.
However, there are more reasons for this.	Lêbelê, ji vê yekê bêtir sedemên wê hene.
Her age had come.	Temenê wê hatibû.
It seemed like no one had lived in it for years.	Xuya bû ku bi salan kes tê de nejiyaye.
Be very careful.	Pir baldar bin.
It often tells a different story.	Ew pir caran çîrokek cûda vedibêje.
Experimental data were collected.	Daneyên ceribandinê berhev kirin.
So it goes on.	Ji ber vê yekê berdewam dike.
I smell strange.	Ez bîhnek xerîb dikim.
Look carefully though.	Bi baldarî lê nêrî.
There was a look of surprise on his face.	Di rûyê wî de awireke sosret hebû.
Then we travel long, long hours and hours.	Paşê em bi saet û saetên dûr û dirêj bi rê ve diçin.
Do not push too hard, but see what you can do.	Zêde zexm nekin, lê bibînin ku hûn dikarin çi bikin.
Everything he did was close to its goal.	Her tiştî ew nêzîkî armanca wê dikir.
Parents did not want people to be so close.	Dê û bav nedixwestin mirov ewqas nêz bibin.
There is no way.	Tu rêbaz nake.
Choose an example for them.	Ji bo nimûneya wan hilbijêrin.
This program works.	Ev bername dixebite.
Wants more than that.	Bêtir ji wê dixwaze.
I want to.	Li mêj da min hûn nedîtine.
Everyone was there.	Her kesî hebû.
And yet, most of them only have breathing problems.	Û tewra jî, piraniya wan tenê pirsgirêkên nefesê digirin.
Book your hotel rooms.	Odeyên otêlê xwe veqetînin.
What these small changes are, we do not know.	Ev guhertinên piçûk çi ne, em nizanin.
There was an open table in front of him.	Li ber wî li ser masê vekirî bû.
This happens to me.	Ev ji min re dibe.
I'm looking for advice.	Ez li şîretan digerim.
They are children.	Ew zarok in.
Fortunately this did not happen.	Xwezî ev yek nebûya.
I look at my phone again, checking incessant calls.	Ez dîsa li têlefona xwe dinêrim, bangên bêbiryar kontrol dikim.
I wrote earlier this morning about the importance of digital thinking.	Min serê sibê li ser girîngiya ramana dîjîtal nivîsand.
But no one has stated what they expect.	Lê tu kesî diyar nekir ku ew çi hêvî dikin.
There are several ways to do this.	Ji bo heman armancê gelek rêgez hene.
Love yourself.	Ji xwe hez bikin.
You have to wait.	Pêdivî ye ku hûn bisekinin.
And they will not play hard for you.	Û ew ê ji bo we ne dijwar bilîzin.
In addition to some great ideas about society vs.	Ji bilî hin ramanên mezin ên di derbarê civakê de vs.
It depends on the condition.	Ew li gorî şertê ye.
The heat was one.	Germ bû yek.
His marriage failed.	Zewaca wî têk çû.
It felt very light.	Pir sivik hîs dikir.
This will definitely reduce the impact of negative emotions.	Ev ê bê guman bandora hestên neyînî kêm bike.
Do you like it ?.	Dişibe te?.
They try hard.	Ew gelek hewl didin.
It gets in the way of their work functions.	Ew rê li ber fonksiyonên xebata wan digire.
We barely got down.	Em bi dijwarî daketin jêr.
She will then be no witch, and no power over her.	Wê hingê ne sêrbaz, û ne hêzek li ser wê.
All results are representative of three independent experiments.	Hemî encam nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
I do not know what is happening there.	Tişta ku ji wir diqewime bi min re tune.
Lies do not give light.	Derew ronahiyê nade.
The first words of the article.	Gotinên pêşîn ên gotarê.
Her whole body looked weak.	Tevahiya laşê wê qels xuya dikir.
The latter is expected, as has been said.	Ya paşîn tê hêvîkirin, wekî ku hate gotin.
I was at home.	Ez li malê bûm.
But you will get it.	Lê hûn ê wê bigirin.
He really did.	Bi rastî wî kir.
And found some new problems that have been solved.	Û hin pirsgirêkên nû yên ku hatine çareser kirin dîtin.
But apparently that project is not so active right now.	Lê xuyaye ew proje niha ne ewqas çalak e.
That was your job.	Ew karê te bû.
He will know what that means.	Ew ê bizanibe ku tê çi wateyê.
But some college career goals are not necessary.	Lê hin armancên karîyera zanîngehê ne hewce ne.
The one next to her was red.	Yê li kêleka wê sor bû.
But there was something they saw.	Lêbelê tiştek ku wan dît, hebû.
Press the button again when you want to stop.	Dema ku hûn dixwazin rawestînin dîsa bişkojkê bixin.
He got up and became a winner.	Ew rabû û bû serkeftinek.
They called her name.	Navê wê digotin.
You will need at least some backgrounds.	Hûn ê bi kêmanî paşnavan hewce bikin.
He quickly returned to his room.	Ew bi lez vegeriya hundurê odeya xwe.
But now they have a serious problem.	Lê niha pirsgirêkeke wan a cidî heye.
The fact is that the government is not the answer to most of them.	Rastî ev e ku hukûmet ne bersiva piraniya wan e.
However, we comment on one point.	Lêbelê, em li ser yek xalê şîrove dikin.
The next day we got off the rest of the ship.	Roja din em yên mayî ji keştiyê daketin.
I urge you not to need it.	Ez daxwaz dikim ku hûn hewce nekin.
We have no training in human behavior.	Di warê reftarên mirovan de perwerdehiya me tune.
Understanding it is almost as difficult.	Têgihîştina wê hema hema ewqas dijwar e.
And her eyes had a deep redness in them.	Û çavên wê sorbûneke kûr ketibû nav wan.
Therefore, the training of both is usually very similar.	Ji ber vê yekê, perwerdehiya herduyan bi gelemperî pir dişibin hev.
They got together.	Li hev ketin.
He could feel them.	Wî dikaribû wan hîs bike.
There are new players in the field.	Di qadê de lîstikvanên nû hene.
Just be clear.	Tenê zelal be.
The rooms are bigger and everything was available.	Od mezintir in û her tişt peyda bû.
I will make some money for you.	Ez ê hinek pere ji te re bikim.
It might interest me and you too.	Dibe ku min û we jî eleqedar bike.
However this is a dangerous game.	Lêbelê ev lîstikek xeternak e.
You make that decision in a split second.	Hûn wê biryarê di perçeyek duyemîn de didin.
It meant nothing to me.	Ji min re tu wate nedikir.
Parents often lie to their children to find time for themselves.	Dê û bav gelek caran derewan li zarokên xwe dikin ku ji xwe re wext bibînin.
And when that happens, peace is limited.	Û gava ku ew diqewime, aştî sînor e.
You are tired.	Tu betilî yî.
Then, you will light your way and mine.	Wê gavê, hûn ê riya xwe û ya min ronî bikin.
Please take this responsibility seriously.	Ji kerema xwe vê berpirsiyariyê cidî bigirin.
I can read in the next few weeks.	Ez dikarim hefteyên din bixwînim.
And so did I.	Û wisa jî min kir.
Look at me.	Li min nêrî.
Great job and good price.	Karê mezin û bihayek baş.
It’s a lovely piece.	Parçeyek delal e.
Was it.	Ma ew bû.
Take advantage of the nice kitchen.	Ji metbexa xweş sûd werbigirin.
It is unique.	Ew yekta ye.
This is very common.	Ev pir gelemperî ye.
You can only see so much from your own perspective.	Hûn dikarin tenê ji perspektîfa xwe pir tişt bibînin.
The first is that it does not hate.	Ya yekem ew e ku nefret nade.
Although you can use it in a dry or wet condition.	Her çend hûn dikarin wê di rewşek hişk an şil de jî bikar bînin.
He had a glass of red wine in his hand.	Di destê wî de qedeha şeraba sor hebû.
But he did not know everything.	Lê wî her tişt nizanibû.
The court now held that hearing.	Dadgehê niha ew rûniştin pêk anî.
But you need to let me in on your strategy.	Lê hûn hewce ne ku ez di stratejiya xwe de bihêlim.
It was full of conversations about the future.	Ew bi axaftinên li ser pêşerojê tije bû.
They will be destroyed.	Dê bên tunekirin.
The kind of music that someone loves.	Cureya muzîka ku kesek jê hez dike.
Never say no.	Qet nabêjin.
I miss you so much.	Ez pir bêriya te dikim.
Let things happen in time.	Bila tişt di dema xwe de biqewimin.
Feel fast.	Bi lez hîs bikin.
Maybe she had.	Dibe ku wê hebû.
And, it looks like they're doing it again.	Û, wusa dixuye ku ew dîsa wiya dikin.
The facts of that case are very different.	Rastiyên wê dozê ji vê pir cuda ne.
The game is fun.	Lîstika xweş e.
This made me see them for the first time.	Vê yekê kir ku ez wan cara yekem bibînim.
Initially tight but very comfortable.	Di destpêkê de teng lê pir rehet.
There, by the river, a girl was born.	Li wê derê, li kêleka çem, keçeke keç hat dinyayê.
We need a network.	Pêdiviya me bi torê heye.
Around my heart.	Li dora dilê min.
It is, and yet it is not.	Ew e, û dîsa jî ne ew e.
But the big picture is this, it comes.	Lê wêneya mezin ev e, ew tê.
I will not hurt you.	Ez te birîndar nakim.
It will be in a natural way.	Ew ê bi rengek xwezayî be.
Thanks to everyone for their support and love for this group.	Spas ji bo her kesî ji bo piştgirî û hezkirina ji bo vê komê.
If you are serious about it, it will affect you.	Ger hûn li ser wê ciddî bin, ew ê bandorê li we bike.
I want you to take a chance back.	Ez dixwazim ku hûn şansek paşde vekişînin.
He started turning the pages.	Wî dest bi zivirîna rûpelan kir.
Turns on itself.	Li ser xwe dizivire.
It's really good to see you on your feet again.	Bi rastî baş e ku we dîsa li ser lingan dibînim.
The new.	The new.
Particular attention was paid to two parts of our approach.	Bi taybetî bal kişand ser du beşên nêzîkatiya me.
It is too late for her now.	Ji bo wê niha pir dereng e.
You have to try.	Divê hûn hewl bidin.
Look at the original paper.	Kaxeza orîjînal binihêrin.
I thought my world was over after my mother died.	Min difikirî ku piştî diya min mir dinya min qediya.
But maybe not for long.	Lê dibe ku ne ji bo dirêj.
That it will never give up hope nor should it.	Ku wê tu carî hêviya xwe bernede û ne jî divê.
Of course there were problems.	Bê guman pirsgirêk hebûn.
She stood in front of him in another way.	Wê bi awayekî din li ber wî rawesta.
You are doing the right thing.	Hûn tiştê rast dikin.
Quiet in this quiet place.	Li vê cihê bêdeng bêdeng.
We are in it together.	Em bi hev re di wê de ne.
It just won’t work.	Ew ê bi tenê nexebite.
It is clear that statistical methods have their drawbacks.	Eşkere ye ku rêbazên îstatîstîkî kêmasiyên xwe hene.
I wonder what came over their heads.	Ez meraq dikim çi hat serê wan.
This should be proven in further studies.	Divê ev di lêkolînên dirêjtir de were îsbat kirin.
The thought surprised him.	Fikir ew şaş kir.
The door was open when he got there.	Dema ku ew hat wir derî vekirî bû.
They worry about the situation, its consequences, what others will think.	Ew ji rewşê, encamên wê, yên din dê çi bifikirin fikaran dikin.
It was the size of a salon.	Bi qasî salonê bû.
This is what I do.	Vê yekê jî ez dikenim.
Everything will be better after this week.	Piştî vê hefteyê dê her tişt çêtir bibe.
We will not let anyone force us.	Em ê nehêlin kes zorê li me bike.
I had solved the problem.	Min pirsgirêk çareser kiribû.
Like you make at home.	Mîna ku hûn li malê çêbikin.
There is a different voice about them.	Di derbarê wan de dengek cûda jî heye.
She did not tolerate him staying in the room.	Wê tehemûl nekir ku ew di odeyê de bimîne.
The result lasts up to three years.	Encam heta sê salan berdewam dike.
He can still get around.	Ew hîn jî dikare dor bigire.
I want to see the person inside me again.	Ez dixwazim dîsa mirovê di hundurê xwe de bibînim.
We need to find another number.	Divê em jimareya din bibînin.
Depending on the type.	Li ser celebê xwe.
She can only see her now.	Wê niha tenê dikare wê bibîne.
The most valuable thing my mother had.	Tiştê herî bi qîmet diya min hebû.
The more we experience pain the greater the need for change.	Em çiqas êşê biceribînin ew qas hewcedariya guherînê jî zêdetir dibe.
She looked around the room.	Wê li dora odeyê nêrî.
I'm a little tired and do not feel well.	Ez piçekî westiyayî me û zêde xwe baş nabînim.
He also did not say he was responsible for his death.	Wî jî negotibû ku ew berpirsê mirina wî ye.
Give us your order today !.	Îro emrê xwe bi me bidin!.
It will be interesting to look at it further.	Dê balkêş be ku meriv bêtir li wê binêre.
Fixed base station location.	Cihê stasyona bingehîn a sabît.
In fact, we found the opposite pattern.	Bi rastî, me nimûneya berevajî dît.
In love, you go to your loved one.	Di hezkirinê de, hûn berbi hezkirê xwe ve diçin.
And missed you.	Û bêriya te kiriye.
His age was less than a year.	Temenê wî ne salek bû.
Just write the words as they flow through your head.	Tenê peyvan binivîsin ku ew di serê we de diherikin.
And his sight made him cold.	Û dîtina wî ew sar kir.
She could not believe the pain.	Wê ji êşê bawer nedikir.
It should never come out.	Divê tu carî dernekeve.
This does not apply to her.	Ev yek bi wê re nayê.
Only this week !.	Tenê vê hefteyê!.
It is important for both men and women to make themselves comfortable.	Ji bo mêr û jinan girîng e ku xwe xweş bikin.
By the way, thanks for your kind words on my post.	Bi awayê, spas ji bo gotinên te yên xweş ên li ser nivîsa min.
Lots of bit fields too.	Gelek zeviyên bit jî.
I will go through this soon.	Ez ê di demek nêzîk de vê yekê derbas bikim.
But it was so clear.	Lê ew qas zelal bû.
But they resisted.	Lê ew li ber xwe dan.
Events are changing.	Bûyer têne guhertin.
What was she doing.	Wê çi dikir.
Some like dark features, others like light.	Hin ji taybetmendiyên tarî hez dikin, yên din wekî ronahî.
You have to play it to believe it.	Divê hûn wê bilîzin ku hûn jê bawer bikin.
The indictment did not indicate that the press had been removed.	Bersûc nîşan nedaye ku çapemenî ji holê hatiye rakirin.
I love to make and share delicious food with good friends.	Ez hez dikim ku çêkim û xwarinek xweş bi hevalên baş re parve bikim.
Only my legs hurt.	Tenê lingên min diêşin.
But not so much about the basic terms and conditions.	Lê ne ew qas di derbarê şert û mercên bingehîn de.
I do not want to know.	Ez naxwazim bizanim.
I will send you flowers.	Ez ê ji te re kulîlkan bişînim.
He looked at me and shook his head.	Li min nêrî û serê xwe hejand.
This is not like you.	Ev ne wek te ye.
Others are not.	Hinekên din ne.
But history is about examples, and examples are clear.	Lê dîrok li ser nimûneyan e, û nimûne zelal e.
And it was beautiful.	Û ew xweş bû.
Click for map.	Ji bo nexşeyê pêl bikin.
I told him thirty.	Min sîh jê re got.
How big you are.	Tu çiqas mezin î.
In some ways, this is understandable.	Di hin awayan de, ev têgihîştî ye.
So I did.	Ji ber vê yekê min kir.
But there are problems here.	Lê li vir pirsgirêk hene.
Remember that you can start to change at any moment.	Bînin bîra xwe ku hûn dikarin di her deqê de dest bi guhartinê bikin.
Things like this are how one removes a house from its place.	Tiştên weha ev in ku meriv çawa xaniyek ji cîhê wê vediqetîne.
Look at his pictures.	Li wêneyên wî binêrin.
Surprisingly I do not know what the reason is.	Ecêb ez nizanim sedema wê çi ye.
He made no attempt at consent.	Wî tu hewlek ji bo razîbûnê nekir.
Other than his hands, he did not move.	Ji xeynî destên wî, ew neliviyabû.
Think about your best friend.	Li ser hevalê xwe yê herî baş bifikirin.
However, this is exactly the reason why this study was conducted.	Lêbelê, tam sedema ku ev lêkolîn hate kirin ev e.
All of the above are good.	Hemî yên jorîn baş in.
These two months were very difficult.	Ev du meh zor derbas bûn.
We still tried it.	Me hîn ew ceriband.
He stands between his parents and no one seems happy.	Ew di navbera dê û bavê xwe de radiweste û kes kêfxweş xuya nake.
Please be careful.	Ji kerema xwe haydar bin.
And we both love you more than ever.	Û em herdu jî ji her demê bêtir ji te hez dikin.
If you were caught short, it was hard.	Ger hûn kurt hatin girtin, ew dijwar bû.
They will let you join us.	Ew ê bihêle hûn tevlî me bibin.
Overall, there is little difference between the different core groups.	Bi tevahî, di navbera komên bingehîn ên cihêreng de cûdahiyek hindik heye.
Opening it should be easier.	Divê vekirina wê hêsantir be.
Several types of animal experiments were performed.	Çend cureyên ceribandinên heywanan hatin kirin.
Do not use with children under two years old.	Bi zarokên di bin du du salî de nayê bikar anîn.
You said to yourself, these months have passed.	Te bi xwe got, ev meh derbas bûn.
Yes, it will not succeed.	Belê, ew ê bi ser nekeve.
The music system was shut down.	Pergala muzîkê hate girtin.
I did not enjoy it either.	kêfa min jî jê nehat.
He will need to know where he is going.	Ew ê hewce bike ku derê ku ew diçe.
His door was open.	Deriyê wî vekirî bû.
It felt like that.	Wisa hîs dikir.
They broke that promise.	Wan ew soz şikandin.
The same argument as stated here will be proved below.	Bi heman argumana ku li vir hatî ragihandin, dê jêrîn were îsbat kirin.
When you are in that tight, it is the only thing left to do.	Dema ku hûn di wê teng de ne, ew tenê tiştek maye ku hûn bikin.
No video application will open.	Tu serlêdana vîdyoyê dê vebe.
We were born and we die and that's enough.	Em çêbûn û em dimirin û bes.
He sat down and he waited.	Ew rûnişt û ew li bendê bû.
His reaction scared me.	Reaksiyona wî ez tirsandim.
We caught them on this offer and had a great time.	Me wan li ser vê pêşniyarê girt û demek xweş derbas kir.
I found that they always do.	Min dît ku ew her gav dikin.
So far everything is working fine.	Heya nuha her tişt baş dixebite.
This is what it often looks like.	Ya ku ew pir caran xuya dike ev e.
Its location is not found in any experiment.	Cihê wê di tu ceribandinê de nayê dîtin.
To write that scene and then read it and it works.	Ji bo nivîsandina wê dîmenê û paşê xwendin û ew dixebite.
I'm still not sure how.	Ez hê jî ne bawer im çawa.
She had not been removed from care.	Ji lênerîna wê nehatibû derxistin.
I do not want to be a part of this.	Ez beşek ji vê naxwazim.
And yet we are not that few apart.	Û dîsa jî em ne ew çend ji hev dûr in.
I really do not know how many people were on the street.	Bi rastî ez nizanim çend kes li kolanê bûn.
We spent most of our time on one song.	Me piraniya wextê li ser yek stranê derbas kir.
It is a story we tell in our minds.	Ew çîrokek e ku em di hişê xwe de vedibêjin.
He had to see how thin he had been before.	Diviyabû ku wî bidîta ku ew berî niha çiqas nazik bûye.
The anxiety was worse.	Xemgînî xirabtir bû.
Put this form in the box with your returned items.	Vê formê bi alavên xwe yên ku werin vegerandin di qutîkê de bixin.
There was no damage.	Ti ziyan çênebû.
Or at least the account.	An jî qet nebe hesabê.
And we got a chance to say it.	Û me derfet dît ku em wê bêjin.
They were not the same type.	Ew jî ne heman cure bûn.
Take products for example.	Ji bo nimûne hilberan bigirin.
It was determined that there was no error.	Hat destnîşankirin ku tu xeletiyek tune.
I searched for hours, but did nothing.	Ez bi saetan geriyam, lê tiştek nekiriye.
A month and no more.	Mehek û ne bêtir.
Then do it again.	Hingê hûn dîsa bikin.
Now look at what you have done.	Niha binêre ka te çi kiriye.
There is no right or wrong way.	Rêyek rast û xelet tune.
Get more into the water.	Zêdetir bikeve nav avê.
Due to the lack of children.	Ji ber nebûna zarokan.
He might do it.	Ew dibe ku wê bike.
That's my way to get back to him.	Ew awayê min e ku ez vegerim ba wî.
Take joy in it.	Di wê de şabûnê bistînin.
He shook the door to see if it would open.	Wî derî hejand ku bibîne ka dê vebe.
The team is currently working on it.	Ekîb niha li ser wê dixebitin.
The interest of national security.	Berjewendiya ewlehiya neteweyî.
It was dangerous.	Ew xeter bû.
Make the game easy.	Lîstika hêsan bikin.
Follow the long path to the door again.	Dîsa li pey rêya dirêj heta ber derî.
It will not take much.	Ew ê pir zêde negire.
However, many parents shared concerns about the surgery.	Lêbelê, gelek dêûbav fikarên têkildarî emeliyatê parve kirin.
Just compare after that.	Piştî wê tenê berhevdanê bikin.
I'm very sorry for the things you are going through.	Ez ji bo tiştên ku hûn tê de pir xemgîn im.
It meant nothing and it would never be more than that.	Wateya wê ne tiştek bû û ew ê tu carî ji wê zêdetir nebe.
She had her worst luck.	Bextê wê yê herî xirab hebû.
You work really hard.	Hûn bi rastî zehf dixebitin.
Now you know more about this new thing.	Naha hûn ji vê tiştê nû bêtir dizanin.
He could not have been thirty years old.	Ew nikaribû sî salî bûya.
Maybe it was good.	Dibe ku ew baş bû.
But he did not care.	Lê wî xem nedikir.
He is determined to give peace another chance.	Ew bi biryar e ku şansek din bide aştiyê.
And he needed to be questioned.	Û hewce bû ku jê were pirsîn.
They are not so much on their own.	Ew qas li xwe nebin.
Just a little bit.	Tenê piçûkek piçûk.
I hope to get back on my feet soon.	Ez hêvî dikim ku di demek nêzîk de vegerim ser piyan.
I left here.	Ez ji vir çûm.
It was perfect for him.	Ew ji bo wî temam bû.
I have been at work much longer than you.	Ez ji te gelek dirêjtir di kar de me.
Do not damage it.	Ne zirarê bide wê.
Then another shot followed.	Dû re fîşekek din li pey wê hat.
That basic rule has not changed.	Ew qaîdeya bingehîn nehatiye guhertin.
But there was something.	Lêbelê tiştek hebû.
There was no other explanation.	Tu îzaheke din tune bû.
It is commonly used to set a specific value for a variable.	Ew bi gelemperî ji bo danîna nirxek xwerû ji bo guhêrbarek tê bikar anîn.
Because you love to learn to help others.	Ji ber ku hûn hez dikin ku alîkariya kesên din fêr bibin.
I're the only one who has had this happen.	Ez bi tenê yê ku ev yek qewimî.
Name of a boy.	Navê kurekî.
As if to go back.	Mîna ku vegere çû.
He thought he was not aware of it.	Difikirî ku hay jê tunebû.
Representative examples are available.	Nimûneyên nûnerî hene.
Maybe he wanted something better from you.	Dibe ku wî ji we çêtir tiştek ji wî dixwest.
Maybe he missed the city.	Dibe ku wî bêriya bajêr kiriye.
They had only a second left before they were arrested.	Berî ku ew were girtin tenê saniyeyek wan mabû.
For me only the last was lost.	Ji bo min tenê ya dawî winda bû.
There was nothing he could do to help himself.	Tiştek jê re nemabû ku ew bi xwe bide ber xwe.
From your lips.	Ji lêvên xwe.
I never thought it would be so complicated.	Min qet nedifikirî ku ew ê ewqas tevlihev be.
Their thinking gave me attention and strength.	Fikirkirina wan bal û hêz da min.
Stand up in front of the police and say enough is enough.	Li ber polîsan rabûn û gotin êdî bes e.
That's very good.	Ew pir baş e.
Now it's easy to put it together in as useful ways as you want.	Naha ew hêsan e ku hûn bi awayên kêrhatî wekî ku hûn dixwazin kom bikin.
They lived in it for a long time.	Ew demeke dirêj di wê de dijîn.
And it's good to want to finish it.	Û baş e ku meriv bixwaze wê biqedîne.
It's good to know if he ever wants to sell.	Baş e ku meriv zanibe ger ku wî carî bixwaze bifroşe.
This is a good thing to learn.	Ev tiştek baş e ku meriv fêr bibe.
You are not a nice person.	Tu ne mirovekî xweş î.
His heart is beautiful, a pure heart.	Dilê wî xweş, dilekî pak e.
People need this place for different purposes.	Mirov ji bo armancên cûda hewceyê vê cîhê ye.
He tried a second time.	Wî cara duyemîn hewl da.
Maybe it will change again.	Dibe ku ew dîsa biguhere.
It just feels like me.	Ew tenê mîna min hîs dike.
Sometimes it is answered in a variety of ways.	Carinan ew bi cûrbecûr bersiv tê dayîn.
It does not matter how real you are.	Ne girîng e ku hûn çiqas rast in.
Not that he ever needed to, but he did.	Ne ku ew carî pêdivî bû, lê wusa kir.
Talk to someone.	Bi kesekî re bipeyivin.
They will not cry.	Ew ê negirin.
There are no clothes.	Cilûberg tune.
The purpose of the game is part of the rules.	Armanca lîstikê beşek ji qaîdeyan e.
Then they fired.	Paşê ew gulebaran kirin.
In the short term, things will get really bad.	Di demek kurt de, tişt dê bi rastî xirab bibin.
I can feel the opening of the place.	Ez dikarim vebûna cîhê hîs bikim.
Again, many of these may have obvious mental health problems.	Dîsa, pir ji van dibe ku pirsgirêkên tenduristiya giyanî yên eşkere hene.
My music is on my website.	Muzîka min li ser malpera min e.
As the news spread, the number of people increased.	Her ku nûçe belav dibûn, hejmara mirovan zêde bû.
There was nothing he could not buy.	Tiştekî ku wî nikaribû bikira tune bû.
They were just lost.	Ew tenê winda bûn.
It was a busy week.	Ev hefteyek mijûl bû.
I wanted to be a servant.	Min dixwest bibim xizmetkar.
Throw us a line if we need to update it.	Ger hewce be ku em wê nûve bikin rêzek ji me re bavêjin.
How fast they get old is not known what they do.	Çiqas zû pîr dibin nayê zanîn ka ew çi dikin.
A little late.	Piçek dereng.
I told him he should look at you.	Min jê re got ku divê ew li te binêre.
But it was a good movie.	Lê ew fîlmek baş bû.
So they were more prepared for its implementation.	Ji ber vê yekê ew ji bo pêkanîna wê bêtir amade bûn.
So he decided to play a little game with them.	Ji ber vê yekê wî biryar da ku lîstikek piçûk bi wan re bilîze.
It was not clear where he lost his life.	Li wir jiyana xwe ji dest da ne diyar bû.
I made sure it was true.	Min piştrast kir ku ew rast e.
Now it's time for me to ask a few questions.	Niha dem hatiye ku ez çendan bipirsim.
The man was right.	Mêrik rast bû.
How far you fell, how fast.	Tu çiqas ketî, çiqas zû.
No value has been left to him.	Tu qîmet jê re nehiştiye.
Now there is a surprise here.	Niha li vir surprîzek heye.
They gave me knowledgeable looks.	Wan awirên zane dan min.
I did not think it would be like this.	Min nedifikirî ku dê bi vî rengî be.
But let the boy go.	Lê bila lawik here.
All he knew was that he was right.	Ya ku wî dizanibû ev e ku ew rast bû.
Then another girl died.	Piştre keça din mir.
But there were still signs of change.	Lê dîsa jî nîşanên guherînê hebûn.
It had been a long time since we had seen each other.	Demek dirêj bû ku me hevûdu nedîtibû.
My interest in them was zero.	Eleqeya min bi wan re sifir bû.
So here you are.	Ji ber vê yekê hûn li vir in.
It has a price, which is ten years of service.	Bihayek wê heye, ku deh sal xizmet e.
Keep them.	Wan hilînin.
They will not be able to earn money in any other way.	Ew ê nikaribin bi awayekî din pere qezenc bikin.
These words pass to you today.	Ev gotin îro ji we re derbas dibin.
We are very limited in what we can achieve.	Di tiştên ku em dikarin bi dest bixin de em pir kêm in.
If you leave now, you will arrive there late in the evening.	Ger hûn niha derkevin, hûn ê êvarê dereng bigihîjin wir.
Review of related literature.	Çavdêriya wêjeya têkildar.
That alone is not a good argument.	Ew tenê ne argumanek baş e.
You can not live with them.	Hûn nikarin bi wan re bijîn.
And they are powerful.	Û ew bi hêz in.
This name has been entered.	Ev nav lê ketiye.
It makes finding a statement and its evidence very easy.	Ew peydakirina daxuyaniyek û delîlên wê pir hêsan dike.
Its limits are known.	Sînorên wê têne naskirin.
We welcome your feedback !.	Em pêşwaziya nêrîna we dikin!.
It did not occur to me to ask.	Neketibû serê min ku ez bipirsim.
Thanks for that.	Spas dikim ji bo.
Be fair, he tells himself.	Edalet be, ew ji xwe re dibêje.
Do not understand too much.	Zêde fêhm nakin.
And it is very common.	Û ew pir gelemperî ye.
In front of my eyes.	Li ber çavê min.
It is for this.	Ji bo vê yekê ye.
I love that look.	Ez ji wê awirê hez dikim.
It will stay with you for a few minutes.	Wê çend deqeyan bi xwe re mabin.
We were not interested in the future.	Em bi paşerojê re ne eleqedar bûn.
It was small and fast like me.	Ew mîna min piçûk û bilez bû.
You may die too.	Dibe ku tu bimirî jî.
There is nothing but suffering.	Ji bilî tengahiyê tiştek tune.
I hated her then, but still she was very lovely.	Wê demê min ji wê nefret kir, lê dîsa jî ew pir delal bû.
He wanted her to say something, whatever it might be.	Wî dixwest ku ew tiştek bêje, çi dibe bila bibe.
This war is not over.	Ev şer bi dawî nebûye.
It is small enough to carry in your bag and bring with you.	Ew têra xwe piçûk e ku meriv di çenteyê xwe de bigire û bi xwe re bîne.
And so we are a new human being.	Û bi vî awayî em mirovekî nû ne.
Because he died.	Çimkî ew mirine.
We are alone.	Tenê em in.
Loved the walk.	Ji meşê hez dikir.
No, really, they do.	Na, bi rastî, ew dikin.
I spent the afternoon with them.	Min nîvro bi wan re derbas kir.
Once done, test the application.	Piştî ku hate kirin, serîlêdanê biceribînin.
He plays at a very high level.	Ew di astek pir bilind de dilîze.
It comes a lot both in our religion and in our war.	Hem di dînê me de û hem jî di şerê me de pir jê tê.
It was his last season.	Demsala paşîn ya wî ya dawî bû.
No need for me to tell you what this means.	Ne hewce ye ku ez ji we re bibêjim ka ev tê çi wateyê.
I use it every day and it keeps the heat well.	Ez her roj ya xwe bikar tînim û ew germê baş diparêzin.
How empty the bed looked next to her.	Nivîn çiqas vala li kêleka wê xuya dikir.
So, there was no question of surprise.	Ji ber vê yekê, pirsa surprîz tune bû.
These people may seem kind and considerate.	Dibe ku ev mirov dilnerm û dilgiran xuya bikin.
He did the same.	Her weha wî kir.
The real world is unfortunately very different.	Cîhana rastîn mixabin pir cuda ye.
It was a wonderful visit.	Serdaneke xweş bû.
Excuse me.	Bibûre.
It has to be fast.	Divê ew bi lez be.
It was very difficult to get out.	Pir zehmet bû derketin.
But really it was very good.	Lê bi rastî ew pir baş bû.
The order should be the same.	Divê rêz jî bi heman rengî be.
You only get one life.	Hûn tenê yek jiyanek bistînin.
I told you before.	Min berê ji te re got.
I try.	Ez hewl didim.
For him there is no doubt of their truth.	Ji bo wî şik ji rastiya wan tune ye.
Take this one step at a time.	Vê gavê yek gav bikin.
This is a wedding.	Ev dawet e.
It is the opposite.	Ew berevajî ye.
And now his body had begun.	Û niha laşê wî dest pê kiribû.
Maybe we are not good at taking orders.	Dibe ku em di girtina fermanan de ne baş in.
But I did not want to move.	Lê belê min nexwest hereket bikim.
I could only see from there.	Min tenê ji wir dikaribû bibînim.
I needed to follow them.	Min hewce kir ku ez wan bişopînim.
The ground was black on both sides of them.	Erd li herdu aliyên wan reş bû.
Or so it seems.	An jî wisa hatiye ku ew bawer bike.
Whatever you put inside, you will take out.	Hûn çi têxin hundur, hûn ê derxin.
But it's too cold for me to sit here with you.	Lê pir sar e ku ez li vir bi te re rûnim.
I do it daily.	Ez rojane dikim.
Let’s say a word to him.	Werin em bi wî re gotinekê bibêjin.
He put the work inside.	Wî kar xiste hundur.
And lies.	Û derewan.
Back to work.	Vegere ser kar.
I never left the group.	Ez çu carî dev ji komê bernadim.
There was a heavy fire, but they were holding themselves back.	Li wir agirekî giran didan, lê xwe digirtin.
On examination, the patient appeared well.	Di muayeneyê de, nexweş baş xuya bû.
The story sets the table, but is very subtle.	Çîrok maseyê datîne, lê pir tenik e.
Money to start and take care of yourself.	Pereyê ku dest pê bike û lênêrîna xwe bike.
They are arrested.	Ew têne girtin.
But he is a loving man.	Lê ew mirovekî evîndar e.
Call them by name.	Bi navê wan gazî bikin.
I love these things.	Ez ji van tiştan hez dikim.
There is no sense in lying.	Ti wateya derewan nîne.
Ten others are in the building.	Deh kesên din di avahiyê de ne.
There were definitely some tough times too.	Bi rastî demên dijwar jî hebûn.
She began to grieve.	Wê dest bi xemgîniyê kir.
First, you must be born in a church.	Pêşîn, divê hûn di dêrê de ji dayik bibin.
We need help.	Divê em alîkariyê bigirin.
Some of them lived in style.	Hin ji wan bi şêwaz dijiyan.
However, no evidence was presented to support these two views.	Lêbelê, ti delîl nehatin pêşkêş kirin ku van her du dîtinan piştgirî bike.
The new law takes effect within a week.	Qanûna nû di nava hefteyekê de dikeve meriyetê.
Have been.	Bûye.
I was very busy at work today.	Ez îro li ser kar gelek mijûl bûm.
Your call as members of the community.	Banga we wek endamên civakê.
But it didn’t matter.	Lê ne girîng bû.
But your father did not.	Lê bavê te nekir.
But he lost touch.	Lê wî têkilî winda kir.
They had never heard anything like this.	Wan qet tiştek bi vî rengî nebihîstibû.
In no way and by force does the truth change.	Bi ti awayî û bi zorê rastî nayê guhertin.
There is nothing else to report.	Tiştek din tune ku rapor bikin.
The problem is really the combination of power.	Pirsgirêk bi rastî tevlihevkirina hêzê ye.
An example of this is the types of bells.	Mînaka vê jî cureyên zengilê ye.
It goes both ways.	Ew her du rê jî diçe.
This boy is annoying.	Ev lawik aciz e.
Let us consider the first conditions in the above statement.	Ka em şertên yekem ên di vegotina jorîn de binirxînin.
I can tell you to see some of the food that went.	Ez dikarim ji we re bibêjim ku hin xwarinên ku çûne dibînin.
However, both concepts are very common in definition.	Bi vê yekê re, her du têgîn di pênaseyê de pir gelemperî ne.
This time he picked up a bell.	Vê carê wî zengilek hilda.
One blue, one gold.	Yek şîn, yek zêr.
This was by design.	Ev bi sêwiranê bû.
How this meeting took place is important.	Çawa ev hevdîtin pêk hat girîng e.
Informed written consent was obtained from each patient.	Ji her nexweşek razîbûna nivîskî ya agahdarkirî hate wergirtin.
I could not catch them.	Min nikarîbû wan bigirim.
They sat in the white section.	Ew di beşa spî de rûniştin.
It may be on sale in the near future but first served.	Dibe ku ew di demek nêzîk de were firotan lê yekem yekem tê xizmet kirin.
He shook himself and dropped his feet to the ground.	Xwe hejand û lingên xwe davêtin erdê.
Then we check each one to see if they are in line.	Dûv re em her yekê kontrol dikin ku bibînin ka di nav rêzê de ne.
There was nothing to hide.	Tiştekî ku veşêre tune bû.
Some amazing decisions.	Hin biryarên ecêb.
But the key word is ‘example’.	Lê peyva sereke 'mînak' e.
Placed on the walls.	Li ser dîwaran danîn.
Most of our parents are not at home after school.	Bi piranî dêûbavên me piştî dibistanê ne li malê ne.
More lights outside the window.	Zêdetir roniyên li derveyî pencereyê.
He just smiled and said not to worry.	Ew tenê keniya û got ku bila xem neke.
Not that you are looking to have some fun.	Ne ku hûn lê digerin ku hin kêfê bikin.
They are close together.	Nêzîkî hev in.
When writing cards is good, it takes more time.	Dema ku nivîsandina kartan baş e, ew bêtir wext digire.
An example where a square can be produced.	Mînakek ku çargoşe dikare were hilberandin.
You will see from it how powerful the fear factor is.	Hûn ê ji wê yekê bibînin ku faktora tirsê çiqas hêzdar e.
With some dust.	Bi hinek xwelî.
Nobody asks that.	Kes vê yekê napirse.
She put her hand on mine and pressed it harder.	Wê destê xwe danî ser destê min û bi hêztir pê li wê kir.
You have to put yourself on the finish line.	Divê hûn xwe li ser xeta qedandinê bikin.
We want to make sure we leave everyone together.	Em dixwazin teqez bikin ku em her kesî bi hev re bihêlin.
Design is about function.	Sêwirandin li ser fonksiyonê ye.
For example.	Ji bo nimûne.
Don’t ask why they didn’t come out.	Nepirsin çima derneketin.
I could not see the end of the process.	Min nikarî dawiya pêvajoyê bibînim.
There was no car to pick her up.	Ti erebe tunebû ku wê hilde.
Things that come true.	Tiştên ku rast tên.
The men had to board their boat, after noon.	Zilam diviyabû ku li keştiya xwe siwar bibin, piştî nîvro.
The first is about construction and design.	Ya yekem li ser avahî û sêwiranê ye.
Or at least tried to cut it.	An jî bi kêmanî hewl da ku wê bibire.
I had fun tonight.	Ez îşev kêfxweş bûm.
You can not change society.	Hûn nikarin civakê biguherînin.
They talked about their long-term goals in the book.	Wan li ser pirtûkê behsa armancên xwe yên demdirêj kir.
I talked about this with my family, my husband.	Min li ser vê yekê bi malbata xwe, mêrê xwe re axivî.
The girls did a lot of work.	Keçan gelek ked dane.
I do not know how they are used, or how they are applied.	Ez nizanim ka ew çawa têne bikar anîn, an çawa têne sepandin.
He spoke again.	Wî dîsa peyivî.
And it's too short for you.	Û ew ji we re pir kurt e.
I explained to some what we were doing before.	Min ji hinekan re diyar kir ku me berê çi dikir.
He will face another day.	Ew ê rojek din rû bi rû bimîne.
They discussed right and wrong.	Wan rast û xelet nîqaş kirin.
I could not smile.	Min nikaribû bişirî.
The fear of being raped by police forces is real.	Tirsa ku ji aliyê hêzên polîs ve were kişandin rastî ye.
Men and children were not part of the picture.	Mêr û zarok ne beşek ji wêneyê bûn.
Some believe in more than one soul for each being.	Hin ji bo her heyînekê ji yek giyan zêdetir bawer dikin.
It is also good on water.	Li ser avê jî baş e.
But we need help.	Lê divê em alîkariyê bigirin.
The meeting did not succeed.	Civîn bi ser neket.
Errors must be returned in turn.	Divê xeletî di dorê de werin vegerandin.
I think you have known him before.	Ez difikirim ku we berê wî nas kir.
This is something that will not be forgotten.	Ev tiştekî ku nayê ji bîr kirin e.
Central, near the train station.	Navendî, nêzî stasyona trenê.
Be honest with your feelings.	Bi hestên xwe re rastgo bin.
It was too cold to hear, to think.	Ew pir sar bû ku bibihîze, bifikire.
They started calling to see if it was good enough.	Wan dest bi telefonê kir ku bizanin ka ew têra xwe baş e.
Maybe a good man could have done the same.	Dibe ku merivek baş jî wusa kiriba.
His story has appeared in print and films.	Çîroka wî di çap û fîlman de derketiye.
Below, it is pointless to talk about distance.	Li jêr, bê wate ye ku meriv qala dûrbûnê bike.
The smell would go away.	Dê bêhn biçûya.
First in their silence.	Pêşî di bêdengiya wan de.
One day at a time, it just continued.	Rojek di demekê de, ew tenê berdewam kir.
We can still see each other.	Em hê jî dikarin hev bibînin.
I will safely ring it here, so don’t worry.	Ez ê bi ewlehiyê li vê derê zengil bikim, ji ber vê yekê me xem neke.
You can learn more about the show on their website.	Hûn dikarin di derbarê pêşandanê de li ser malpera wan bêtir fêr bibin.
Your blog has given us valuable information to work on.	Bloga we ji me re agahdariya hêja peyda kir ku em li ser bixebitin.
As seen in the collection of laws.	Wekî ku di berhevoka qanûnan de tê dîtin.
Turn the birds over and repeat the process on the other legs.	Çûkan bizivirînin û pêvajoyê li ser lingên din dubare bikin.
You do it yourself, and do nothing else.	Tu xwe dikî, û tiştekî din nake.
But the meeting never took place.	Lê hevdîtin qet pêk nehat.
Some of them are still under clinical investigation.	Hin ji wan hîn jî di bin lêpirsîna klînîkî de ne.
Remove bones and serve.	Hestî jê dikin û servîs dikin.
We made a day to meet early next week.	Me rojek çêkir ku di destpêka hefteya pêş de bicivin.
Even a book was written about it.	Heta pirtûkek jî li ser wê hatibû nivîsandin.
They found that tumor size had no effect on increased temperature.	Wan dît ku mezinahiya tumorê bandorek li ser germahiya zêde nebû.
The latter is as difficult as the former.	Ya paşîn bi qasî ku ya berê hêsan e dijwar e.
It was therefore decided not to use it.	Ji ber vê yekê biryar hat girtin ku neyê bikaranîn.
I will give my life for them.	Ez ê ji bo wan canê xwe bidim.
For me, one thing is for sure.	Ji bo min, tiştek guman e.
He just started.	Ew tenê dest da.
First, practice with your right hand.	Pêşîn, bi destê xwe yê rastê pratîk bikin.
Not here, not for her.	Ne li vir, ne ji bo wê.
And what a good husband you have.	Û çi mêrê te yê baş heye.
You can see it in the pictures.	Hûn di wêneyên wê de dibînin.
Must have used the opportunity to grow.	Divê derfeta mezinbûnê bi kar anîba.
A little is needed for long conversations.	Ji bo axaftinên dirêj hindik hewce ye.
He needs it.	Ew hewce dike.
There were not enough in the skies.	Li ezmanan têra xwe nebûn.
It was hard for her to find herself beautiful.	Ji bo wê zehmet bû ku xwe xweşik bibîne.
We are just a long way off.	Em tenê rêyek dûr in.
Up and down, up and down.	Ser û jêr, jor û jêr.
We usually tell each other who he is.	Em bi gelemperî ji hev re dibêjin ew kî ye.
I just love the stress of playing in the main.	Ez tenê ji stresa lîstina di sereke de hez dikim.
However, sometimes it is not so easy.	Lêbelê, carinan ew ne ewqas hêsan e.
In it she was calm.	Di wê de ew aram bû.
I know it really doesn’t matter.	Ez dizanim ku ew bi rastî ne girîng e.
To judge from place to place, they must be white.	Ji bo ku ji cîhê dadbar bikin, divê ew spî bin.
But not in the way it really is.	Lê ne bi awayê ku bi rastî ye.
He is not usually, but he was your father.	Ew bi gelemperî ne, lê bavê te bû.
His mother comes home soon.	Diya wî zû tê malê.
The man did not try with her either.	Mêrik bi wê re jî hewl nedida.
He stepped forward.	Ew derket pêş.
Her assessment was the first.	Nirxandina wê ya yekem bû.
They will take him into consideration.	Ew ê wî bigirin ber çavan.
But we will focus on the background first.	Lê em ê pêşî li paşnavan bisekinin.
Other than that, there are a few options.	Ji bilî wê, çend vebijark hene.
I did not do anything wrong.	Min tiştek xelet nekir.
Maybe for hours.	Dibe ku bi saetan.
He showed us his role.	Rola xwe nîşanî me da.
I get into something completely crazy and it kills people.	Ez ketim nav tiştek bi tevahî dîn û ew mirovan dikuje.
People are scared, confused or angry.	Mirov ditirsin, şaş an jî hêrs in.
My family is fine.	Malbata min baş e.
Things are not so simple.	Tişt ne ewqas hêsan in.
Long enough for him to start worrying.	Têra xwe dirêj e ku ew dest bi xemgîniyê bike.
I have enough books to sell.	Ez xwediyê pirtûkên ku têra pirtûkfiroşiyê dikim.
I lost my business.	Min karsaziya xwe winda kir.
But he should be able to save space at the beginning of the season.	Lê divê ew karibe di destpêka demsalê de cîhê xilas bike.
It seemed like a strange question.	Ew pirsek xerîb xuya bû.
Then back in the car.	Dûv re dîsa di otomobîlê de.
Entering other homes at night is very real.	Bi şev têkevin malên din pir rast e.
One room light was on the floor behind her.	Yek ronahiya odeyê li pişt wê li erdê bû.
Then there is another difference.	Wê demê cudahiyek din heye.
The amazing thing is that he stayed there.	Tiştê ecêb ew e ku ew li wir maye.
There is peace.	Aştî hene.
He did not want to think of them as bad signs.	Wî nedixwest wan wekî nîşanên xirab bifikire.
The friends we make.	Hevalên ku em dikin.
Or maybe it's nothing.	An jî dibe ku ew ne tiştek be.
We did it.	Me ew kiriye.
She had a wonderful life.	Wê jiyanek xweş hebû.
Both were closer and waiting for him to vote again with a bang.	Her du jî nêziktir bûn û li bendê bûn ku ew careke din bi lêdana deng bide.
The arms and legs are thick.	Dest û ling stûr in.
The opposite of good.	Berevajiyê başiyê.
He was not successful.	Ew ne serketî bû.
A smaller number will kill people.	Hejmarek hindiktir dê mirovan bikujin.
In the end, he could not.	Di dawiyê de, wî nikaribû.
And this will lead to a solution.	Û ev dê bibe sedema çareseriyê.
Killing her is not enough.	Kuştina wê ne bes e.
I sent word to him.	Min xeber jê re şand.
You said it would not happen.	We got ku ev nabe.
He was convinced of that.	Ew ji wê yekê piştrast bû.
There is no risk.	Metirsî tune.
I let him in.	Min ew berda hundir.
They were young and old, men and women.	Ew ciwan û pîr, mêr û jin bûn.
There is a world of difference.	Dinyayeke cudahiyê heye.
Add water.	Avê lê zêde bikin.
We wish we knew then.	Xwezî me wê demê bizaniya.
My father sat behind her with teary eyes.	Bavê min bi çavên hêstiran li pişt wê rûnişt.
There were five fish.	Pênc masî hebûn.
He leaves me.	Ew ji min berdide.
Lots of comments on the experiments we did are respectful.	Gelek şîroveyên li ser ceribandinên ku me kirine rêz in.
You do not need love.	Hûn ne hewceyê hezkirinê ne.
The process was to start one and go to the end.	Pêvajo ew bû ku yek dest pê bike û heta dawiyê biçe.
Do this while waiting in line and when stuck in traffic.	Dema ku li benda rêzê ne û dema ku di trafîkê de asê mane vê yekê bikin.
Do not say anything when you win.	Dema ku hûn qezenc bikin, tiştek nebêjin.
It will be difficult on its own.	Ew bi serê xwe dê dijwar be.
Here the system is completely different.	Li vir pergala bi tevahî cûda.
His eyes are soft.	Çavên wî nerm in.
No, it can happen to anyone.	Na, ew dikare bi her kesî re bibe.
That means it's good.	Wateya wê ev e ku ew ji baş e.
Some will lose their homes, some will not.	Hin dê malên xwe winda bikin, hin dê ne.
Many things can happen at that time.	Di wê demê de gelek tişt dikarin biqewimin.
Good for you.	Ji bo we baş e.
Both options were not taken.	Her du vebijark nehat girtin.
We must correct this.	Divê em vê rast bikin.
In fact, that’s where he got his first one.	Bi rastî, li wir ew yeka xwe ya yekem girt.
I put it in front of the back door.	Min ew danî ber deriyê paş.
But she never said anything to him.	Lê wê qet tiştek jê re negot.
You are never part of society.	Hûn qet ne beşek ji civakê ne.
They send me product samples.	Ew ji min re nimûneyên hilberê dişînin.
Someone else lives.	Kesek din dijî.
It was totally a culture shock.	Ew bi tevahî şokek çandî bû.
I can force you.	Ez dikarim zorê bidim te.
Remove from the heat and allow the mixture to cool completely.	Ji agir derxin û bihêlin ku têkel bi tevahî sar bibe.
And yet you are here.	Û dîsa jî hûn li vir in.
I took the money.	Min pere girt.
People hate insurance.	Mirov ji sîgorteyê nefret dikin.
It got better on the spot.	Ew di cih de baştir bû.
However, the music itself is beautiful.	Lêbelê, muzîk bixwe xweş e.
I played the game again.	Min dîsa pêl play kir.
Does it continue to be seen.	Ma ew berdewam dike ku were dîtin.
Some even got into family work.	Hinek jî ketin karê malbatê.
It was a woman's body.	Ew bedena jinê bû.
The one to her right will be the chosen one.	Yê li rastê wê yê hilbijartî be.
It was too late, he knew.	Dereng mabû, dizanibû.
Listen to your common sense.	Li aqilê xwe yê hevpar guhdarî bikin.
I do not like to make anything.	Ez hez nakim tiştek çêbikim.
Every day was the same.	Her roj wek hev bû.
You are right, naturally.	Hûn rast in, bi xwezayî.
That was our word.	Ev gotina me bû.
This can be seen from the simple image below.	Ev ji hêla wêneya hêsan a jêrîn ve tê dîtin.
It is very well written, thoughtful and comprehensible.	Ew pir baş hatî nivîsandin, fikirîn û têgihîştinê ye.
Most experience comes from bad judgment.	Tecrûbeya herî zêde ji dîwana xerab tê.
I could not be less interested.	Min nedikarî kêm eleqedar bibim.
In some cases, more than one of these factors was responsible.	Di hin rewşan de, ji yek ji van faktoran zêdetir berpirsiyar bû.
She has a deep desire to support you, to understand you.	Daxwazek wê ya kûr heye ku piştgirî bide we, we fêm bike.
All gone.	Hemû çûn.
It certainly had an impact on my performance.	Bê guman wê bandor li performansa min kir.
There was something she had not heard.	Tiştek hebû ku wê nebihîstibû.
We must accept these changes.	Divê em van guhertinan qebûl bikin.
I want to be with my family.	Ez dixwazim bi malbata xwe re bim.
I'm right without anyone hearing it.	Ez rast im bêyî ku kesek wê bibihîze.
I definitely loved this book.	Min bê guman ji vê pirtûkê hez kir.
Reasons are not counted when the results are calculated !.	Sedem nayên jimartin dema ku encam têne hesibandin!.
Looks like he can no longer do that.	Dixuye ku êdî nikare wiya bike.
Big business leaders are not the same.	Rêberên karsaziya mezin bi heman rengî ne.
It saved me a lot of time.	Ji min re gelek dem xilas kir.
People are dead.	Xelk mirin.
No need to make things.	Ne hewce ye ku tiştan çêbikin.
Mine is sent.	Ya min tê şandin.
Eventually he came home.	Di dawiyê de ew dihat malê.
That wound was severe.	Ku birîn zehmet bû.
That was your idea.	Ev fikra te bû.
Before you really have a product you can try it there.	Berî ku hûn bi rastî hilberek hebe ku hûn dikarin li wir ceribandin.
The answer has been so positive !.	Bersiv ewqas erênî bûye!.
Please have a picture of yourself.	Ji kerema xwe wêneyek xwe hebe.
He came the opening night and watched the plays the next day.	Ew şeva vekirinê hat û roja din li ser şanoyan nihêrî.
We will be there.	Em ê li wir bin.
There was absolutely nothing.	Bi tevahî tiştek tune bû.
Any help would be very helpful.	Her alîkariyek dê pir bikêr be.
It was a lovely but very powerful voice.	Dengekî delal lê pir bi hêz bû.
So open source projects are probably a good start.	Ji ber vê yekê projeyên çavkaniya vekirî belkî destpêkek baş in.
We wrote every day.	Me her roj dinivîsand.
Do it now, and it went with the wind.	Niha dikin, û ew bi bayê çû.
One that worked years ago, or months ago, may not work now.	Ya ku sal berê, an jî meh berê xebitî, dibe ku niha nexebite.
I watched you from here.	Min ji vir ve li te temaşe kir.
And besides, it was my friend.	Û ji bilî, ev hevalê min bû.
About two seconds, anyway.	Bi qasî du saniyeyan, bi her awayî.
There are just so many thanks to say.	Tenê gelek spas hene ku meriv bêje.
All with a foreign country code.	Hemî bi kodek welatekî xerîb.
He just went to do it.	Ew tenê çû ku wê bike.
The hotel was very clean and comfortable for the rest of our weeks.	Otel ji bo hefteyên mayîna me pir paqij û rehet bû.
When he went out, the people were mad.	Gava ew derket derve, gel dîn bû.
Return my letter.	Nameya min vegerîne.
Slightly thin.	Hinekî tenik.
It worked very well.	Ew pir baş xebitî.
I had to look at it.	Diviyabû ez lê binêrim.
Or see.	An jî bibînin.
They will look the other way.	Ew ê li aliyekî din bigerin.
We signed the paper.	Me kaxez îmze kir.
The police checked this.	Polîsan ev kontrol kirin.
Children's playroom.	Odeya lîstika zarokan.
It was time to see what was really going on.	Wext bû ku bibînim ka bi rastî çi diqewime.
Most news sites did not show anything else for a month.	Piraniya malperên nûçeyan mehekê tiştek din nîşan nedan.
Neither could.	Ne jî nikaribû.
The place was great.	Cih mezin bû.
I will be ready for the challenge.	Ez ê ji bo dijwariyê amade bim.
It will then run again on the new code dropdown.	Dûv re wê dîsa li ser dilopa koda nû bimeşînin.
Most likely you will fail.	Bi îhtîmaleke mezin hûn ê têk biçin.
Everyone is looking at them, it is better to look at the group around them.	Her kes li wan dinêre, çêtir e hûn li koma dora wan binêrin.
Comes to me.	Ji min re tê.
Sorry!.	Bibore!.
You can go as fast or slow as you want.	Hûn dikarin bi lez an jî hêdî wekî ku hûn dixwazin biçin.
They have three young children.	Sê zarokên wan ên biçûk hene.
Large samples.	Nimûneyên mezin kirin.
I saw them climb.	Min dît ku ew hilkişiyan.
There are many things to be found.	Gelek tiştên ku têne dîtin hene.
One dose a day for at least six months.	Bi kêmanî şeş mehan rojê yek dozek.
But this is the result of mistakes.	Lê ev di encama xeletiyan de ye.
No longer life, that is to say in any sense of the word.	Êdî jiyîn, yanî bi tu wateya xwe ya peyvê.
We present two studies.	Em du lêkolînan pêşkêş dikin.
They have nothing.	Tiştekî wan nîne.
There is no doubt about this fact.	Di vê rastiyê de şik nabe.
But this is a national issue.	Lê ev mijareke neteweyî ye.
Need to show as no.	Pêdivî ye ku nîşan bide wekî tune.
He does not forget anything.	Tu tişt ji bîr nake.
I think they love each other.	Ez difikirim ku ew ji hev hez dikin.
Only trees.	Tenê daran.
You will make better decisions.	Hûn ê biryarên çêtir bidin.
His attempts were unsuccessful.	Hewldanên wî bi ser neketin.
Apparently not heard from due to aging.	Xuyaye ku ji ber pîrbûnê nedibihîst.
Here comes the group.	Li vir komek tê.
I was here.	Ez li vir bûm.
Function calls are expensive.	Bangên fonksiyonê biha ne.
The result consists of one representative experiment consisting of more than four.	Encam ji yek ceribandinek nûnerî ya ku ji çar zêdetir pêk hatî ye.
The dream of the master is too great.	Xewna masterê ya zêde mezin.
This was the case in the case at the bar.	Di doza li bar de rewş wisa bû.
I shed many tears.	Min gelek hêsir barandin.
This is not exactly the case.	Ev tam ne wisa ye.
Apparently, there was no limit to what they could do.	Xuya ye, ti sînorek ji bo ku ew bikin tune bû.
I need your strength.	Min hêza te hewce dike.
The boy was not there.	Xort tunebû.
I had problems building it.	Di avakirina wê de pirsgirêkên min hebûn.
Such decisions are made across the country.	Li seranserê welat biryarên bi vî rengî tên girtin.
This way we make a better estimate.	Bi vî rengî em texmînek çêtir dikin.
Maybe there is something we can do.	Dibe ku tiştek hebe ku em bikin.
He asked me what the plan was.	Wî ji min pirsî ka plan çi ye.
There will be no change.	Dê tu guhertin çênebe.
In the first place they offer their responsibility and their lives for their people.	Di serî de berpirsiyariya xwe û jiyana xwe ji bo gelê xwe pêşkêş dikin.
This can be understood in several ways.	Ev dikare bi çend awayan were fêm kirin.
They need to know more about how to live on social media.	Pêdivî ye ku ew bêtir zanibin ka meriv çawa di medyaya civakî de bijî.
It may just be an accident.	Dibe ku tenê qezayek be.
So you can not think like that.	Ji ber vê yekê hûn nikarin wisa bifikirin.
Everywhere, there was air.	Li her derê, li hewa bû.
The work has also grown.	Xebat jî mezin bûye.
That was never her idea.	Ev qet ne fikra wê bû.
Remove from the heat and transfer the chicken to a clean plate.	Ji germê derxînin û mirîşkê veguhezînin plakaya paqij.
The site did not provide a very large image.	Malper wêneyek pir mezin peyda nekir.
We had to wait two-four weeks for the results.	Em neçar bûn ku du-çar hefte li benda encaman bisekinin.
Everyone uses it as a nice number.	Her kes wê wekî jimareyek xweş bikar tîne.
Homes are not money.	Xanî ne pere ne.
He had the same thick dark hair.	Heman porê wî yê tarî yê qalind hebû.
However they are not physically the way a solid driver is.	Lêbelê ew bi awayê ku ajokerek hişk e ne fîzîkî ne.
You are very kind.	Tu pir dilovan î.
Loss of hair cells is related to the age of the animal.	Wendabûna şaneyên porê bi temenê heywanê ve girêdayî ye.
The police can not protect you.	Polîs nikare we biparêze.
Next, we may be able to deal with it.	Dûv re, dibe ku em karibin bi wê re mijûl bibin.
I gave up and looked at the table.	Min dev jê berda û li maseyê nêrî.
His heart was pounding fast.	Dilê wî zû lêdixist.
Woman is my guide.	Jin rêberê min e.
There will be several choices.	Dê çend hilbijartin hebin.
The feeling that he was being watched.	Hestek ku ew dihat temaşe kirin.
Send everyone home or on a date.	Her kesî bişînin malê an rojê.
Then three results are obtained.	Dûv re sê encam peyda dibin.
He did not think so.	Wî ew nefikiribû.
He is in such a terrible situation.	Ew di rewşek wusa tirsnak de ye.
Blue indicates a low and high expression.	Şîn berbi sor îfadeya nizm û bilind nîşan dide.
I did it anyway.	Min bi her awayî kir.
A cave is the perfect place to do this.	Şikeftek cîhê bêkêmasî ye ku meriv vê yekê bike.
And only in time.	Û tenê di wextê de jî.
Stop lying to the world about what is happening.	Li ser tiştên ku diqewimin dev ji derewan li cîhanê berdin.
A strong character v.	Xweyek xurt v.
Wait for a few seconds, release and repeat.	Ji bo çend saniyan bisekinin, berdin û dubare bikin.
You win one and go.	Hûn yek qezenc dikin û diçin.
Which would be better.	Kîjan dê çêtir be.
They do it because the job requires it.	Ew wiya dikin ji ber ku kar hewce dike.
Something we all had.	Tiştekî me hemûyan hebû.
But there is a problem when the user changes the night mode.	Lê gava ku bikarhêner moda şevê biguhezîne pirsgirêkek heye.
He started to get worse and closed his eyes.	Wî dest pê kir xirabtir bû û çavên xwe girt.
Yes, that's good.	Erê, ev baş e.
A good time to die.	Demek baş ji bo mirinê.
It will help some people and hurt others.	Ew ê alîkariya hin kesan bike û zirarê bide hin kesan.
She made a false start, then another.	Wê destpêkek derewîn kir, dûv re ya din.
And so he said.	Û wiha got.
As now will be the future.	Çawa ku niha dê paşê paşerojê be.
Applicable.	Tê sepandin.
So far he is probably dead too.	Heya nuha ew jî belkî miriye.
Now you can use something once in your life.	Naha hûn dikarin di jiyana xwe de carekê tiştek bikêr bikin.
I do now, and it's a big help.	Ez niha dikim, û ew alîkariyek mezin e.
We had a wonderful time together.	Me bi hev re demeke xweş derbas kir.
But tell your mother.	Lê ji diya xwe re bêje.
We follow him from a distance, giving him time to cool down.	Em wî ji dûr ve dişopînin, wextê sarbûnê didin wî.
His soft face tightened with anger.	Rûyê wî yê nerm ji hêrsê teng dibû.
So that they are no more.	Da ku ew êdî nebin.
Performance at the end of the day is important.	Di dawiya rojê de performansa girîng e.
And, in a very real sense, a lot.	Û, di wateya pir rast de, pir zêde.
Good thing too.	Tiştek baş jî.
The line was longer than the block.	Rêz ji blokekê dirêjtir bû.
I could not say who it was.	Min nikarîbû bibêjim kî ye.
Some of these men brought their families here.	Hin ji van zilaman malbatên xwe anîn vir.
Otherwise not provided.	Wekî din nehatiye pêşkêş kirin.
It was a standard thing.	Tiştek standard bû.
We rested our heads on the water.	Me serê xwe li ser avê girt.
But that’s what your brain does.	Lê ya ku mejiyê we dike ev e.
The quality is great.	Kalîteya mezin e.
She really has a way with him.	Ew bi rastî rêyek li ser wî heye.
Damage is done.	Zirar tê kirin.
I know your heart is mine.	Ez dizanim dilê te yê min e.
He knew this from the beginning.	Wî ev ji destpêkê ve dizanibû.
Then you will start to achieve good things.	Wê hingê hûn ê dest pê bikin ku bigihîjin tiştên baş.
I will hide you.	Ezê te veşêrim.
That may be the best explanation.	Ew dibe ku şiroveya çêtirîn e.
Another collection training on request.	Di daxwazê ​​de perwerdehiya berhevokek din.
They were destroyed seven years ago.	Heft sal berê hatin rûxandin.
I want to see such an environment in my community.	Ez dixwazim di nav civata xwe de dorhêlek weha bibînim.
And dead people.	Û mirovên mirî.
Five targets found.	Pênc hedef dîtin.
Read more here.	Li vir çima bêtir bixwînin.
There must be other ways for you to make money.	Pêdivî ye ku rêyên din hebin ku hûn drav bikin.
It came while we were still doing it.	Ew hat dema ku me hîn jî wiya dikir.
Click here to apply.	Ji bo serîlêdanê li vir bikirtînin.
What we were no longer important.	Tişta ku em bûn êdî ne girîng e.
He did not deny it.	Wî ew înkar nekiribû.
Need to know.	Pêdivî ye ku bizanibin.
I'm out of school.	Ez ji dibistanê me.
There is a dead silence of minutes.	Bêdengiyek mirî ya deqeyan heye.
She smiled and pulled me closer.	Wê keniya û ez nêzîkî min kir.
And that's something that starts very quickly.	Û ew tiştek e ku pir zû dest pê dike.
That was all it was.	Ew bi tenê ev bû.
Really easy to pay.	Bi rastî hêsan dayîn.
I have a car.	Min erebeyek heye.
Then she looked me straight in the eye.	Paşê wê rasterast di çavê min de nihêrî.
She sat on the edge of the bed.	Wê ew li qiraxa nivînê rûnişt.
I have to take a break, sleep.	Divê ez bêhna xwe bidim, razêm.
I think this needs to change.	Ez difikirim ku ev pêdivî ye ku were guhertin.
It will make the image in your post the full size.	Ew ê wêneyê di posta we de mezinahiya tevahî bike.
That is the word of truth.	Ew gotina rastiyê ye.
And well done.	Û baş jî.
He had no doubt that they would reach the city without him.	Wî guman nedikir ku bêyî wî dê bigihin bajêr.
The whole town went to her wedding.	Hemû bajar çû daweta wê.
Someone came to mind.	Kesek hat bîra min.
Further work needs to be done to investigate this issue.	Ji bo lêkolînkirina vê mijarê divê xebateke din bê kirin.
I have nothing to worry about.	Tiştekî min ê ku ez pê xemgîn bikim tune.
These are my friends, worse than death.	Ev hevalên min, ji mirinê xerabtir e.
Please do not give up.	Ji kerema xwe dev jê bernedin.
I want to go around you.	Ez dixwazim biçim dora we.
These will be discussed below.	Vana dê li jêr werin nîqaş kirin.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de tiştek tune.
It was too far to hear them.	Ew pir dûr bû ku wan bibihîzin.
The result easily comes out of this.	Encam bi hêsanî ji vê yekê derdikeve.
However he said nothing.	Lêbelê wî tiştek negot.
Take a deep breath.	Nefesa kûr bihêlin.
Especially when others can not see it.	Bi taybetî dema ku yên din nikaribin wê bibînin.
We could not return.	Me nikarîbû vegerin.
Well, at least we got one of the two right.	Welê, bi kêmanî em yek ji du rast bistînin.
If we did that the world would be so much better.	Ger em wisa bikin cîhan dê gelek çêtir bûya.
Not in this life, either.	Ne di vê jiyanê de, her weha.
He was not a man but a woman.	Ew ne mêr lê jin bû.
The empty mind is a pure being.	Hişê vala hebûnek pak e.
Tonight is not one of them.	Îşev ne yek ji wan e.
Maybe it was happy for his wife.	Dibe ku ev ji bo jina wî bextewar bû.
He was the second type and never returned.	Ew celebê duyemîn bû û qet venegeriya.
The depot was not built for convenience.	Depo ji bo rehetiyê nehatibû çêkirin.
I can not deal with it now.	Ez niha nikarim pê re mijûl bibim.
Tell your stories.	Çîrokên xwe vedibêjin.
I know how it happens.	Ez dizanim ew çawa dibe.
I guess the only easy way is to die suddenly.	Ez texmîn dikim ku tenê riya hêsan a mirinê ji nişka ve ye.
Spend your time in this area on the best possible note.	Wextê xwe di vê deverê de li ser nota çêtirîn gengaz biqedînin.
They are similar but different.	Dişibin hev lê cuda ne.
And there are others.	Û yên din in.
Not even for a day.	Ne ji bo rojekê jî.
He could not afford it.	Bi pereyê xwe ranebû.
I did not want to offend him.	Min nexwest ku wî aciz bikim.
This is actually the most important part of the treatment.	Ev di rastiyê de beşa herî girîng a dermankirinê ye.
They will remain silent.	Ew ê bêdeng bimînin.
You need to get better.	Divê hûn çêtir bibin.
This story is about who we are listening to.	Ev çîrok li ser haydariya ku em guh didin kê ye.
From this you can do whatever you want.	Ji vê yekê hûn dikarin tiştê ku hûn dixwazin bikin.
For this she has to stay at home for a while.	Ji bo vê yekê ew neçar e ku demek li mala wê bimîne.
That is not in the normal sense.	Yanî ne di wateya asayî de.
Now a few times he threw the ball at us.	Niha çend caran ew top avêtin me.
After that it became a matter of waiting.	Piştî vê yekê bû mijara bendê.
Now he was really a threat.	Niha ew rastî gefek bû.
The inner papers are the same, but the cases are different.	Kaxezên hundir yek in, lê doz ji hev cuda ne.
We helped each other with examples.	Me bi mînakan alîkariya hev kir.
He looked straight ahead, saw the door closed.	Wî rasterast li pêş xwe nêrî, deriyê girtî dît.
I really would not mind doing that myself.	Bi rastî ez ê nerazîbim ku wiya bi xwe bikim.
The analysis was performed in five independent experiments.	Analîz di pênc ceribandinên serbixwe de hate kirin.
Be patient with us.	Bi me sebir bin.
I learned a lot from that experience.	Ez ji wê serpêhatiyê gelek tişt fêr bûm.
They are powerful and protect images.	Ew bi hêz in û wêneyan diparêzin.
Okay, maybe funny.	Okay, dibe ku funny.
The night was completely quiet.	Şev bi temamî bêdeng bû.
I make the rules.	Ez qaîdeyan çêdikim.
Wrap around each one.	Li dora her yekê bigire.
It has been like that for the last six months.	Ew şeş mehên dawîn wisa bû.
Walking through time.	Di nav demê de dimeşin.
The results are usually the same, and therefore, the results are calculated correctly.	Encam bi gelemperî yek in, û ji ber vê yekê, encama rast têne hesibandin.
He said he had seen many faces like mine.	Wî got ku wî gelek rûyên mîna yên min dîtine.
The car was out of motion.	Otomobîlek ji ajotinê gêr bûbû.
I was upset.	Min xemgîn kir.
It feels like football.	Ew futbolê hîs dike.
Soldier and he.	Leşker û ew.
I had called one before.	Min berê gazî yekî kiribû.
It is, indeed, amazing.	Ew, bi rastî, ecêb e.
Minutes last.	Deqeyan berdewam dike.
There are no long lines.	Rêzên dirêj tune.
But their reason is this and never forget.	Lê sedema wan ev e û tu carî ji bîr nekin.
Lots of things.	Pir tişt.
At least after a while.	Bi kêmanî piştî demekê.
Tomorrow will be very pleasant.	Sibe dê pir xweş be.
But he is the president, he has decided and that is it.	Lê ew serok e, wî biryar daye û ew jî ev e.
Told him to sweat.	Ji wî re got ku ew ter bike.
Up and down.	Ser û jêr.
By ken.	Bi ken.
He made his decision and stayed on it.	Wî biryara xwe dabû û li ser wê mabû.
But there is really no need to say.	Lê bi rastî ne hewce ye ku em bibêjin.
It should not be so important.	Divê ev qas girîng nebe.
We eat very well now.	Em niha pir baş dixwin.
There is something human about them somewhere.	Li derekê tiştek mirovî li ser wan heye.
I do not have to love you.	Ez ne mecbûr im ji te hez bikim.
It is very expensive.	Ew pir biha ye.
You do not forget the experience.	Hûn ezmûnê ji bîr nakin.
You lie there on your back and you do nothing.	Tu li wir li ser pişta xwe razayî û tu tiştekî nakî.
After her job was done, she left very little behind.	Piştî ku karê wê qediya, wê pir hindik li dû xwe hişt.
But she hated that she told him the truth.	Lê wê ji wê nefret kir ku wê rastiyê jê re got.
There was no one to be seen.	Kesek ku bihata dîtin tune bû.
Check it out if you have a chance.	Ger derfetek we hebe wê kontrol bikin.
Thus many of the leading leaders, and many of the church.	Bi vî awayî gelek ji rêberên sereke, û pir ji dêrê.
And it makes it better.	Û ew çêtir dike.
Then again, it seemed to be the same for everything.	Hingê dîsa, ew xuya bû ku ji her tiştî re wekhev e.
She felt it too.	Wê jî pê hesiya.
Still, no change.	Dîsa jî, tu guhertin.
He was just walking.	Ew tenê dimeşiya.
I loved that her mouth would open to me.	Min hez dikir ku devê wê ji min re vedibe.
But he did, and they turned on the radio.	Lê wî kir, û wan radyo vekir.
i sleep.	ez razame.
When he saw that laugh, it was hers.	Gava ku wî ew kenê dîtibû, ew bû yê wê.
It was a long and slow process.	Ew pêvajoyek dirêj û hêdî bû.
So he keeps his thoughts to himself.	Ji ber vê yekê ew ramanên xwe ji xwe re dihêle.
We are having a good time.	Em wextê xweş derbas dikin.
He and one of the dogs were missing.	Ew û yek ji kûçikan winda bûn.
The big idea is a great idea.	Fikra mezin ramanek mezin e.
The only difference is the type of material that flows.	Cûdahiya tenê celebê materyalê ye ku diherike.
I felt like you were looking at me from the back seat.	Min hest kir ku tu ji kursiya paşîn li min dinêrî.
Or someone you know.	An kesê ku hûn nas dikin.
People also asked you to explain this.	Gel jî ji we xwest ku hûn vê yekê rave bikin.
It felt very strange.	Pir ecêb hîs kir.
Go make yourself young.	Herin xwe xweş bikin xort.
I really do not know how a man does that.	Bi rastî ez nizanim merivek çawa wiya dike.
Still comes as a shock.	Hîn jî wek şokê tê.
Or call our law firm.	An jî gazî fîrmaya me ya hiqûqê bikin.
Maybe visit it yourself.	Dibe ku ew bi xwe serdana vir bikin.
He has a good sense of the game and makes good decisions.	Ew ji lîstikê re hestek baş heye û biryarên baş dide.
I'm just happy to get up from my feet.	Ez tenê kêfxweş im ku ji lingên xwe rabûm.
Be that way.	Bi vî awayî be.
You must return to the register daily.	Divê hûn her roj vegerin navnîşê.
Or captured by others.	An jî ji hêla kesên din ve hatî girtin.
Even better driving.	Hîn çêtir ajot.
In addition, culture is a way of life for particular peoples.	Ji bilî vê, çand ji bo gelên taybetî şêwazek jiyanê ye.
Have a nice head !.	Serê we xweş be!.
They won’t say, maybe he never thought so much.	Ew ê nebêjin, belkî ew çu carî ew qas nefikirîne.
If that happened then we would all be in big trouble.	Ger wisa bibûya, dê pir xerab be.
You will have a lot of action to shoot.	Hûn ê gelek çalakiya ku hûn gulebaran bikin hene.
We are looking at three homes tonight.	Em îşev li sê malan dinêrin.
This is how the law works.	Bi vî awayî yasa kar dike.
He read my mind.	Wî hişê min xwend.
Why wouldn’t he.	Çima ew ê neke.
There was no doubt in my mind.	Di hişê min de tu şik tunebû.
I do not think we will ever do that.	Ez nafikirim ku em ê carî bikin.
Instead they just hit us and sent us home.	Li şûna wê tenê li me xistin û em şandin malê.
It definitely works here.	Ew bê guman li vir dixebite.
This disease was not previously known to the mother.	Ev nexweşî berê ji dayikê re nedihat zanîn.
She could not go to school for a few days after that.	Piştî wê çend rojan nikaribû biçe dibistanê.
Please ask a staff member for details.	Ji kerema xwe ji endamekî karmendê hûrgulî bipirsin.
We will stop them.	Em ê wan bidin sekinandin.
He saw his father sitting with his head in his hands.	Wî dît ku bavê wî bi serê xwe di destên wî de rûniştiye.
We do not care.	Me xem nake.
We can start creating change.	Em dikarin dest bi afirandina guhertinê bikin.
They were more beautiful than the others she had done before.	Ew ji yên din ên ku wê berê kiribûn xweşiktir bûn.
But he himself is very sorry.	Lê ew ji xwe pir poşman e.
I was on this journey and became dear friends.	Ez vê rêwîtiyê bûm û bûm hevalên hêja.
I stick out my tongue and make a face.	Ez zimanê xwe derdixim û rûyekî çêdikim.
She should have finished breakfast by now.	Divê wê heta niha taştê qedandibe.
This is the ideal situation.	Ev rewşa îdeal e.
Make sure it is actually a wooden frame.	Piştrast bikin ku ew bi rastî çarçoveyek dar e.
I can not understand.	Ez nikarim fêm bikim.
The interesting thing about this moment is that it really happened.	Tişta balkêş di vê kêliyê de ev e ku ew bi rastî qewimî.
Even though his dark eyes continue reading me.	Her çend çavên wî yên tarî xwendina min berdewam dikin.
It was not an easy kiss for me.	Ji bo min ne maçek hêsan bû.
This is not the case.	Ev yek ne.
How long will it take to do it in a different way.	Dê çiqas dem bigire ku meriv bi rengek din bike.
I want to see him like this.	Ez dixwazim wî bi vî rengî bibînim.
A young woman could not hold herself back.	Jineke ciwan nikarîbû xwe bigiriya.
There should be no problem.	Divê pirsgirêk tune be.
That was it.	Ev yek bû.
It was the cause of many lives.	Bû bû sedema jiyana gelek kesan.
The school is also not in a good area.	Dibistan jî ne li herêmeke baş e.
They are just a little better than the other teams.	Ew tenê ji tîmên din hinekî çêtir in.
I went to insurance.	Ez çûme sîgortayê.
I do not know why.	Nizanim çima.
That's all we have.	Tişta ku me heye ev e.
This is a very different approach.	Ev nêzîkatiyek pir cuda ye.
In fact, no one else.	Di rastiyê de, kesek din jî tune.
They can build others in the near future.	Ew dikarin di demek nêzîk de yên din ava bikin.
If you paid them, they would come back later for more.	Ger we heqê wan bidaya, ew ê paşê ji bo bêtir vegerin.
My pet is trying to help us.	Heywanê min hewl dide ku alîkariya me bike.
If you find it less expensive, you can finally get it.	Ger hûn wê bihayê kêmtir bibînin, hûn dikarin di dawiyê de wê bistînin.
Then he went to the television.	Paşê ew çû televîzyonê.
For example, the learning process is very slow.	Mînakî, pêvajoya hînbûnê pir hêdî ye.
The distinction is difficult.	Cudabûn zehmet e.
Let’s be quiet, let’s wait.	Em bêdeng bin, em li bendê bin.
People should stop doing this.	Divê mirov dev ji vê yekê berde.
It was time to get to know someone.	Wextê ku kesek nas dikir bû.
Both came out lying.	Herdu jî derew derketin.
So do not leave.	Ji ber vê yekê nehêle.
You are not positive, you are not negative.	Hûn ne erênî ne, hûn neyînî ne.
I asked if she knew you and she said she knew.	Min pirsî ka ew te nas dike û wê got ku ew nas dike.
There was no one else at the time.	Di wê demê de kesek din tune bû.
In this system.	Di vê sîstemê de.
She did not expect him to agree with her.	Wê hêvî nedikir ku ew bi wê re bipejirîne.
We watched him throughout the parking lot.	Me li seranserê parkkirinê li wî temaşe kir.
The same section provides a completely different method.	Heman beş rêbazek bi tevahî cûda peyda dike.
There was police work.	Xebata polîsan hebû.
It's our turn to try our way.	Dûra me ye ku em riya xwe biceribînin.
A serious problem persists in this country.	Li vî welatî pirsgirêkek cidî berdewam dike.
She holds his hands.	Ew destên wî digire.
Tried to shout but no sound came out.	Hewl da ku biqîre lê deng jê derneket.
It was hot.	Germ bû.
We will return to this later in this section.	Em ê di dawiya vê beşê de li ser vê yekê vegerin.
But we know why.	Lê em dizanin çima.
Sex, primarily vs.	Cinsîyet, seretayî vs.
And others.	Û yên din jî.
But two things went wrong.	Lê du tişt şaş derketin.
There is no coherent example.	Nimûneyek hevgirtî tune.
First, the water is hot.	Pêşîn, av germ e.
Talk about them.	Li ser wan bipeyivin.
Politics was set in the band.	Siyaseta di bandê de hate danîn.
And his arm.	Û milê wî.
Three aspects are important.	Sê alî girîng in.
But they usually work.	Lê ew bi gelemperî dixebitin.
Understand for yourself how the program works.	Ji xwe re fêm bikin ka bername çawa dixebite.
There was absolutely no attempt to fight.	Bi tevahî ti hewldanek ji bo şerkirinê tune bû.
I was neither sad, nor scared, nor angry.	Ez ne xemgîn bûm, ne tirsiyam û ne jî hêrs bûm.
He gave a speech.	Wî axaftinek kir.
The arms and legs move back and forth directly behind the body.	Dest û mil rasterast li pişt laş ber bi paş ve diçin.
His decision is impeccable.	Biryara wî bêkêmasî ye.
This is not a bad thing.	Ev ne xerab e.
My father bought my mother, you see.	Bavê min diya min kirî, hûn dibînin.
His mother left, telling him where he was going.	Diya xwe berda, jê re got ku ew diçe ku derê.
He knew why he was doing this.	Wî dizanibû ku çima vî karî dikir.
Sleep was the last thing on her mind.	Xew tişta dawî li ser hişê wê bû.
I need you to try and calm yourself down.	Ez hewce dikim ku hûn xwe biceribînin û xwe aram bikin.
You have no right on my planet.	Li ser gerstêrka min mafê te tune ye.
She wants your baby.	Ew zarokê te dixwaze.
However, each is treated differently.	Lêbelê, her yek cûda têne derman kirin.
I don’t know what they are, but they come back.	Nizanim ew çi ne, lê ew vedigere.
Their small homes.	Malên wan ên piçûk.
I'm telling the truth.	Ez rastiyê dibêjim.
But you have to really find it for yourself.	Lê divê hûn bi rastî ji bo xwe bibînin.
But again, you can not have everything in the real world.	Lê dîsa, hûn nekarin her tiştî di cîhana rastîn de hebe.
We talked together.	Em bi hev re axivîn.
It is not a common enemy to deal with.	Ne dijminê hevpar e ku em pê re mijûl bibin.
There was no turning around anymore.	Êdî dora wê tune bû.
And of course that is true.	Û bê guman ew rast e.
I will not cry on her account.	Ez ê li ser hesabê wê negirîm.
Nice to meet you guys.	Xweş e, dikeve nav hevalan.
At this point it is enough.	Di vê nuqteyê de ew têr bûye.
But it has to be really good.	Lêbelê divê ew bi rastî baş be.
It was not what she wanted, but she would do it for the time being.	Ew ne ya ku wê dixwest bû, lê ew ê ji bo wê demê bike.
Done.	Tê kirin.
I want to give you the same chance.	Ez dixwazim heman şansê bidim te.
In many ways it was part of his calling.	Bi gelek awayan ew beşek banga wî bû.
They smell fear, and feel danger.	Ew tirsê bîhn dikin, û xetereyê hîs dikin.
But under no circumstances could he go inside.	Lê di bin tu şert û mercan de nikarîbû biçe nava xwe.
The child did not feel well.	Zarok baş nedihat.
He found it surprising that he was so calm.	Wî ecêb dît ku ew pir aram bû.
Because you were.	Ji ber ku hûn bûn.
The latter can be defined as follows.	Ya paşîn dikare wiha were destnîşan kirin.
Soon none of them were on their feet.	Zû zû yek ji wan li ser lingan nebû.
In the following months she attracted attention and changed her insides.	Di mehên paşîn de wê bal kişand û di hundurê xwe de guhezand.
You expect this.	Hûn vê yekê hêvî dikin.
They were such proud people.	Ew mirovên weha serbilind bûn.
Especially girls.	Bi taybetî keçik.
Two situations may arise.	Dibe ku du rewş xuya bibin.
I can tell with your eyes.	Ez dikarim bi çavên te bibêjim.
What they have in common is the door.	Tişta hevpar a wan derî ne.
Things are paid less.	Tiştên kêm têne dayîn.
Well, he will explain.	Baş e, ew ê rave bike.
Her legs weren’t really working properly.	Lingên wê bi rastî rast naxebitin.
We own the building.	Em xwediyê avahiyê ne.
It has been like that since their childhood.	Ji zarokatiya wan ve wisa bû.
But think of what you want too.	Lê tiştê ku hûn dixwazin jî bifikirin.
Anyway, something was another reason and we just got married.	Her çi qas, tiştek bû sedemek din û em tenê zewicîn.
I can hardly hear you.	Ez bi zor te dibihîsim.
If they promise something, they follow through.	Eger ew tiştekî soz bidin, ew li pey.
I call this a missed opportunity.	Ez ji vê re dibêjim firsendeke winda.
They brought it to me.	Ew anîn ba min.
It was destroyed.	Ew hat rûxandin.
When carrying an injured player depends on your team.	Kengî hilgirtina lîstikvanek birîndar bi tîmê we ve girêdayî ye.
We will break it down at specific times.	Em ê di demên taybetî de wê bişkînin.
One of my friends also died.	Yek ji hevalên min jî mir.
It is not fair to see it that way.	Bi vî rengî dîtina wê ne gunca ye.
I heard about you.	Min li ser te bihîst.
Take it from the inside.	Ji hundir ve bigire.
It took him a few moments to see his voice.	Ji bo dîtina dengê xwe çend kêlî jê re lazim bû.
Barek vala.	Barek vala.
If it's digital, it's a fair game.	Ger ew dîjîtal be, ew lîstikek adil e.
That was enough for her, too, until she finally gave up.	Ji bo wê jî bes bû, heta vê dawiyê ew dev jê berdabû.
Those who live do not talk much, those who speak do not move.	Yên dijîn zêde napeyivin, yên diaxivin tevnagerin.
People who go that route do so for one purpose.	Kesên ku diçin wê rêyê ji bo yek armancê dikin.
Don’t you think it makes more sense to you.	Ma hûn nafikirin ku ew ji we re maqûltir e.
Ask yourself why this is so.	Ji xwe bipirsin çima wisa ye.
But just returning it is not enough.	Lê tenê vegerandina wê têrê nake.
We are in bed again.	Em dîsa di nav nivînan de ne.
Have a seat, little girl.	Rûniştinek hebe, keça piçûk.
Or as the people here said killed the dead.	An jî wek kesên li vir gotin mirin kuştin.
Not as much as we know.	Ne bi qasî ku em dizanin.
Parents would be happy.	Dê û bav dê kêfxweş bibûna.
Those who are in office elsewhere are not like that.	Yên ku li cihên din wezîfedar in ne wisa.
But it could have happened, exactly as planned.	Lê ew dikaribû biqewime, tam wekî ku hatî destnîşan kirin.
A tool for creation.	Navgînek ku ji bo afirandina.
Well, he probably used it.	Welê, ew belkî jê re hatî bikar anîn.
I do, you smile.	Ez dikenim, tu dibişirî.
We did not see anything negative during our stay.	Di dema rûniştina me de tiştek neyînî nedît.
This has changed over time.	Ev bi demê re guherî.
Totally got around to it.	Bi tevahî li dora xwe rabû.
They are so poor.	Ewqas feqîr in.
The discussion was not new.	Nîqaş ne nû bû.
He probably does not know who you are.	Ew belkî nizane tu kî yî.
I am on the extreme right side of social issues.	Ez li aliyê rastê yê tund ê pirsgirêkên civakî me.
He has done well.	Wî baş kiriye.
It is three o'clock.	Sê saet e.
He left at the same time as us.	Ew di heman dema ku me de çû.
You want to help but you can not.	Hûn dixwazin alîkariyê bikin lê hûn nikarin.
I urge you to trust me as long as you have a reason.	Ez ji we daxwaz dikim ku hûn ji min bawer bikin heya ku sedemek we hebe.
These, judging by the conversation, were little boys.	Ev, ji sohbetê binirxînin, kurên piçûk bûn.
Samples collected.	Nimûne berhev kirin.
The treatment was general and local.	Dermankirina giştî û herêmî bû.
The risk of infection is very high.	Rîska enfeksiyonê pir zêde ye.
There were no other species of it anywhere.	Li tu devereke din ji cureyên wê tune bûn.
He had to stop breathing.	Diviya bû ku nefesê rawestîne.
We were deep in the heart of the building.	Em di dilê avahiyê de kûr bûn.
Coming from behind.	Ji piştê tê.
Eight years is enough.	Heşt sal bes e.
Not to be missed here.	Li vir nayê berdan.
We returned home.	Em vegeriyan malê.
Eventually he started to feel less tired.	Di dawiyê de ew dest pê kir ku kêmtir westiyayî.
I lost about a third of my body weight.	Min nêzîkî sêyeka giraniya laşê xwe winda kir.
Do not use them unless you really do not know what to say.	Heya ku hûn bi rastî nizanin ka hûn dixwazin çi bêjin wan bikar neynin.
For this to work, there must be people.	Ji bo ku ev kar bike, divê gel be.
It caused the death of one.	Ew bû sedema mirina yek.
Better for real training.	Ji bo perwerdehiya rastîn çêtirîn.
The result will be a state of mind.	Encam dê bibe rewşek hiş.
You may have to try to find one that offers good control.	Dibe ku hûn neçar bin ku ceribandinê bikin da ku yekî ku kontrolek baş pêşkêşî dike bibînin.
It helps to know that there is someone out there looking for them.	Ew dibe alîkar ku hûn zanibin ku li wir kesek li wir li wan digere.
There is no need for things to go wrong.	Ne hewce ye ku tişt xelet biçin.
Two people are killed.	Du kes tên kuştin.
It seemed to me a very human crowd.	Ew ji min re girseyek pir mirovî xuya bû.
There was still time for her to go back.	Hîn dem hebû ku wê paşde biçe.
Many of us did.	Gelek ji me kir.
Maybe he knows that what happened is your shared responsibility.	Dibe ku ew dizane ku ya ku qewimî berpirsiyariya weya hevpar e.
Definitely a great start to the day.	Bêguman destpêkek mezin a rojê.
I do not care about that.	Ez li ser vê ne xema.
Wait for it.	Wê bisekine.
I can not shake.	Ez nikarim bihejim.
Sorry, that's a job.	Bibore, ew kar e.
To be honest, there were many things to joke about.	Ji bo ku meriv rast be, pir tişt hebû ku meriv pê henek bike.
My daughter was a little annoyed at first.	Keça min di destpêkê de hinekî aciz bû.
Having a health problem can make your writing something worthwhile.	Tewra pirsgirêkek tenduristî dikare nivîsandina we bigihîje tiştek.
Awesome is just the word that applies.	Awesome tenê peyva ku tê sepandin e.
It was rarely about what was really right or wrong.	Ew kêm caran li ser tiştê ku bi rastî rast an xelet bû bû.
Did not know who he was, who one of them was.	Nizanibû ew kî ye, yek ji wan kî ye.
Another way of setting the point is the same.	Rêyek din a danîna xalê jî wiha ye.
My house was not big enough.	Mala min têra xwe mezin nebû.
The sky looked like fire.	Ezman mîna ku agir pê ketî xuya dikir.
It was a beautiful hour.	Ev saetek xweş bû.
You will not hear it.	We ê ev nebihîstibe.
It takes some work to take care of them.	Ji bo lênêrîna wan hinek xebat hewce dike.
The black box indicates the area to be displayed.	Qutiya reş diyar dike ku herêma ku tê xuyang kirin.
Thanks in any way for the help.	Bi her awayî ji bo alîkariyê spas.
I know he can not.	Ez dizanim ku ew nikare.
It's so loud but it's so quiet.	Ew qas bi deng e lê ew qas bêdeng e.
We will always live in fear.	Em ê her tim di nava tirsê de bijîn.
Remove from the oven and set aside.	Ji tenûrê derxin û bidin aliyekî.
And yes, it feels great.	Û erê, ew pir bi heybet hîs dike.
Check it out.	Hûn dixwazin.
The country was on its knees.	Welat li ser çokan bû.
But it must grow over time.	Lê divê ew bi demê re mezin bibe.
This time, the experience was completely different.	Vê carê, ezmûn bi tevahî cûda bû.
He looked at me, at me.	Wî li min, li min nêrî.
Our part is simple.	Beşa me ya hêsan e.
According to his father.	Li gorî bavê xwe.
Something you can do without it.	Tiştek ku hûn dikarin bêyî wê herin û bikin.
I'm trying to get him back.	Ez hewl didim ku ew min vegerîne.
Fire does something that our body otherwise has to do.	Agir karekî dike ku laşê me wekî din neçar ma ku bike.
Because life is this.	Ji ber ku jiyan ev e.
Who lost their fathers in the war.	Kê di şer de bavên xwe winda kirin.
She will no longer be treated like a child.	Wê êdî weke zarokatî wê neyê kirin.
So, I'm for example.	Ji ber vê yekê, ez ji bo nimûne.
We do not know you.	Em te nas nakin.
The reason for this choice is the size of the sample.	Sedema vê hilbijartinê mezinahiya nimûneyê ye.
Focus on it.	Li ser wê bisekinin.
Cool, cut into small pieces.	Cool, perçeyên piçûk bişkînin.
If you are sick, stay home.	Heke hûn nexweş in, li malê bimînin.
Every turn.	Her zivirî.
However, for individuals, it is not so hot.	Lêbelê, ji bo kesan, ew ne ewqas germ e.
It had no shape.	Teşeyê wê tune bû.
Let me out of there.	Min ji wê derê berde.
There are no closed doors, everything is open and accessible.	Deriyên girtî tune, her tişt vekirî û berdest.
Children can and should understand death.	Zarok dikarin û divê mirinê fam bikin.
I recommend it.	Ez wê pêşniyar dikim.
This will make an impact on the way they see themselves, for better or worse.	Ev ê bandorê li awayê ku ew xwe dibînin, baş an xirabtir bike.
And anyway, you are sweet enough to be my son.	Û bi her awayî, tu têra xwe şêrîn î ku bibe kurê min.
The bed was still in place.	Nivîn hîn li cihê xwe bû.
I would like to hear your comments.	Ez dixwazim şîroveyên we bibihîzim.
I learned from this.	Ez ji vê yekê fêr bûm.
The evening before the murder.	Êvara berî kuştinê.
Not about anything in particular.	Ne li ser tiştekî bi taybetî.
There were several cars in the drive.	Di ajotinê de çend otomobîl hebûn.
I needed to do something amazing.	Min hewce kir ku tiştek ecêb bikim.
Not that I don’t want to, I want to.	Ne ew e ku ez naxwazim, ez dixwazim.
In a way, it was there.	Bi awayekî, wê hebû.
The measured results are compiled and discussed with calculated values.	Encamên pîvandî têne berhev kirin û bi nirxên hesabkirî têne nîqaş kirin.
I want you to promise me something.	Ez dixwazim ku hûn ji min re tiştekî soz bidin.
This analysis revealed that the main factor is related to elevation.	Vê analîzê destnîşan kir ku faktora sereke bi bilindbûnê re têkildar e.
It starts to rain at the opening of the road.	Baran di vekirina rê de dest bi barînê dike.
This search was conducted in three steps.	Ev lêgerîn di sê gavan de pêk hat.
The hotel is on fire.	Otel dişewite.
His vision was what would happen in the future.	Nêrîna wî dê çi bûya paşerojê bû.
You are very kind.	Tu pir dilovan î.
That reduces costs.	Ku mesrefan kêm dike.
I know we made the right choice.	Ez dizanim me hilbijartina rast kir.
I do not think it's one of those two words.	Ez nafikirim ku ew yek ji van herdu peyvan e.
So the problem is still relevant.	Ji ber vê yekê pirsgirêk hîn jî têkildar e.
I have to walk.	Divê ez bimeşim.
This is for a reason.	Ev ji ber sedemek e.
Four full months passed and you did not come.	Çar meh tijî derbas bûn û tu nehatî.
I will be back very soon.	Ez ê pir zû vegerim.
You have to think about this beforehand.	Divê hûn berê li ser vê yekê bifikirin.
However, there still seem to be many questions about when.	Lêbelê, hîn jî dixuye ku di derbarê kengê de gelek pirs hene.
She saw the fire.	Wê agir dît.
She did not know why she had to say anything.	Wê nizanîbû çima diviyabû tiştekî bigota.
You just need to decide where to go.	Hûn tenê hewce ne ku biryar bidin ku hûn li dora xwe biçin.
It has come to this.	Hatiye vê yekê.
We live in relationships and within ourselves.	Em di têkiliyên xwe de û di nav xwe de dijîn.
I want to know.	Ez dixwazim bizanim.
Look for it yourself.	Bi xwe li wê bigerin.
I want something unique but very good.	Ez tiştek bêhempa lê pir baş dixwazim.
Give the audience what they expect.	Tiştê ku ew hêvî dikin bidin temaşevanan.
Who was watching it.	Kî li wê temaşe dikir.
And had to tell someone.	Û diviyabû ji kesekî re bigota.
This boy fell ill.	Ev kur nexweş ket.
How long are you.	Tu çiqas dirêj î.
Do not allow them.	Destûr nedin wan.
Maybe he was blocking the way in front of her.	Dibe ku ew rê li ber wê digirt.
This message is especially important for countries with limited resources.	Ev peyam bi taybetî ji bo welatên xwedî çavkaniyên kêm girîng e.
That was my first thought.	Ew yekem ramana min bû.
Download a defined research series.	Daxistina rêzek lêkolînê ya diyarkirî.
We look forward to talking with you soon !.	Em li bendê ne ku di demek nêzîk de bi we re biaxivin!.
To do this, you can easily find the reference material online.	Ji bo vê yekê, hûn dikarin bi hêsanî materyalê referansê li serhêl bibînin.
Young people are not bad by nature.	Xort bi xwezayî ne xirab e.
I have some thoughts.	Fikirên min hene.
I also came around.	Ez jî hatim dora xwe.
We do not have time to act.	Demek dirêj nîne em tevbigerin.
You only need to use it once or twice.	Hûn tenê hewce ne ku wê yek an du caran bikar bînin.
It is also very simple.	Ew jî pir hêsan e.
Very simple.	Pir hêsan e.
Only you.	Tenê tu yî.
They discuss his performance.	Ew performansa wî nîqaş dikin.
He hadn’t made it easy but he didn’t care.	Wî ew hêsan nekiribû lê ew ne xem bû.
Not a smart man, but a good man.	Ne merivekî jîr e, lê merivekî baş e.
And three other cases.	Û sê dozên din.
I felt that way then and now.	Min wê demê û niha jî wisa hîs kir.
Watch the body.	Li bedenê temaşe bikin.
And the baby starts very early.	Û zarok pir zûtir dest pê dike.
I just want to help in some way.	Ez tenê dixwazim bi awayek alîkariyê bikim.
I can love.	Ez dikarim hez bikim.
Totally, a completely different person.	Bi tevahî, kesek bi tevahî cûda.
One of them is not good for our future.	Yek ji wan ji bo pêşeroja me ne baş e.
It might have been a good idea to talk about this.	Dibe ku fikrek baş bû ku meriv li ser vê yekê bêje.
It was before you were born.	Ew beriya ku hûn ji dayik bibin bû.
We did things we didn’t usually do in that game last week.	Me di wê lîstikê de hefteya borî tiştên ku em bi gelemperî nakin kirin.
We ride with the death of one.	Em bi mirina yekî siwar dibin.
But it ended very quickly.	Lê pir zû bi dawî bû.
There is some data for this.	Ji bo vê yekê hin dane hene.
The man was gone.	Mêrik çûbû.
The boys will be here in an hour.	Xort dê di saetekê de li vir bin.
These ideas were further supported by animal studies.	Ev raman ji hêla lêkolînên heywanan ve bêtir piştgirî kirin.
And the reason is because of the way we deal with things.	Û sedem ji ber awayê ku em bi tiştan re mijûl dibin.
Take a chance on her health.	Bi tenduristiya wê re şansek digire.
Every second of it, you make a few choices.	Her saniye ji wê gavê, hûn çend hilbijartinan dikin.
The building was small.	Avahî piçûk bû.
He suggested carrying my bag.	Wî pêşniyar kir ku çentê min hilgire.
Do not look below.	Li jêr nenêrin.
Everything had to be according to him.	Diviyabû her tişt li gora wî bûya.
I'm going there to prepare a place for you.	Ez diçim wir da ku ji we re cihek amade bikim.
Travel is freedom.	Rêwîtî azadî ye.
But not like that.	Lê ne wisa.
It will be difficult to explain.	Ew ê dijwar be ku şirove bike.
He supported me because he thought he could help me.	Wî piştgirî kir, ji ber ku wî difikirî ku ew dikare alîkariya min bike.
However, you never know.	Lêbelê, hûn qet wê nizanin.
You do not know everything.	Hûn her tiştî nizanin.
There were many children there.	Li wir gelek zarok hebûn.
All the shit he had pulled over the years.	Hemî şitlên ku wî bi salan kişandibûn.
Find a reason to care.	Sedemek lênêrînê bibînin.
These treatments are limitless and have no results.	Ev dermankirin bê sînor û encam nînin.
In fact, it will solve the problem.	Bi rastî, ew ê pirsgirêkê çareser bike.
This is for her.	Ev ji bo wê ye.
You do that when you live on your own.	Dema ku hûn bi xwe dijîn hûn wiya dikin.
It could be the whole state.	Dibe ku hemû dewlet be.
That is not true.	Ew ne rast e.
It was so big for me.	Ew ji bo min ew qas mezin bû.
Let’s focus on the same page here.	Werin em li vir li ser heman rûpelê bisekinin.
Well your wait is over.	Welê bendewariya we bi dawî bûye.
Saying you are normal is amazing.	Dibêjin ku hûn normal in ecêb e.
Something, however, struck me as particularly strange.	Lêbelê, tiştek, bi taybetî li min xist ku hinekî xerîb e.
I share your concerns.	Ez fikarên we parve dikim.
The evening came, they agreed to go the next day.	Êvar hat, li hev kirin ku roja din jî herin.
This is just the same.	Ev tenê heman e.
The risk is low.	Metirsî kêm e.
After its diagnosis.	Piştî teşhîsa wê.
Know when to listen, and when to fight for something.	Dizanin kengê guhdarî bikin, û kengê ji bo tiştek şer bikin.
Know that a few days you will not just please everyone.	Bizanin ku çend roj hûn ê tenê her kesî xweş nekin.
I am going to this hospital for care.	Ez ji bo lênêrînê diçim vê nexweşxaneyê.
Then things started to go wrong.	Dûv re tişt dest pê kir ku xelet biçin.
I have to eat.	Divê ez bixwim.
I look like hell, she thought.	Ez mîna dojehê xuya dikim, wê fikirî.
They do not like the smell of our dead fish.	Ji bêhna masiyên me yên mirî hez nakin.
She has no criminal record.	Doseya wê ya sûc nîne.
You believe me.	Tu ji min bawer dikî.
Get under that line.	Ketin bin wê xetê.
You can lie.	Hûn dikarin derewan bikin.
The road between them was narrow.	Rêya di navbera wan de teng bû.
It is scarce or useless.	Kêm an jî bêkêr e.
Not perfect, but getting closer.	Ne bêkêmasî, lê nêzîktir dibe.
Of course there is a big difference in how my hair feels.	Bê guman ferqek mezin heye ku meriv çawa porê min hîs dike.
They must have had great complications.	Divê tevlîheviyên wan ên mezin hebûn.
Once you play, you do not win ten songs.	Tu carekê lê dilîzî, tu deh govendê nagirin.
At these prices, you can also stock up !.	Di van bihayan de, hûn jî dikarin stokan bikin!.
They still have a shot.	Hê jî guleyek wan heye.
I do not need to be a doctor.	Ne hewce ye ku ez bibim doktor.
The crowd of white men stood behind them and let them pass.	Girseya zilamên spî li pişt xwe sekinîn û hişt ku ew derbas bibin.
There are many games.	Gelek lîstik hene.
Nor do you expect anything in return for your payment.	Ne jî hûn li hember dayîna xwe tiştekî hêvî dikin.
Such a message is a concept of personal growth and human potential.	Peyamek weha têgîna mezinbûna kesane û potansiyela mirovî ye.
At the same time, he has a memory of his work that he can store information.	Di heman demê de, bîranînek wî ya xebatê heye ku ew dikare agahdarî hilîne.
Speed ​​from the table is measured using a quick weapon.	Leza ji sifrê bi karanîna çekek bilez tê pîvandin.
God gave me the opportunity to work.	Xwedê teala da min ku ez bixebitim.
Over and over.	Li ser û li ser.
I have some weird coffee with them, and I usually talk about football.	Ez bi wan re qehweya xerîb heye, û bi gelemperî li ser futbolê diaxivim.
I'm glad you came.	Ez kêfxweş im ku tu hatî.
But it remains to be seen.	Lê ew dimîne ku were dîtin.
Then the engine started.	Dû re motorê dest pê kir.
We could not bring ourselves closer to him.	Me nikarîbû xwe nêzî wî bikin.
But they did not want him to die.	Lê wan nexwest ku ew bimire.
Define the ideal weekend.	Dawiya hefteyek îdeal diyar bikin.
All patients reported improvement in symptoms after surgery.	Hemî nexweşan piştî emeliyatê çêtirbûna nîşanan ragihandin.
She is not a kind man, girl.	Ew ne merivekî dilovan e, keça.
My job is to turn that potential into political support.	Karê min ew e ku ez wê potansiyelê veguherînim piştgiriya siyasî.
Images representing the cells are provided.	Wêneyên nûnerê şaneyan têne pêşkêş kirin.
A particularly good view.	Vedîtinek bi taybetî baş.
The door opened after seconds.	Piştî saniyeyan derî hat vekirin.
I have fun because of the man she is to me.	Ji ber mêrê ku ew ji min re ye kêfxweşiya min heye.
Your decisions pave the way for your results.	Biryarên we rê li ber encamên we vedike.
Maybe I just don’t know how it works.	Dibe ku ez tenê nizanim ka ew çawa dixebite.
He felt it too.	Wî jî pê hesiya.
Making it is much more difficult.	Çêkirina wê gelek dijwartir e.
The remaining time was probably used to think about the problem.	Wextê mayî îhtîmal e ku ji bo fikirîna pirsgirêkê hate bikar anîn.
Something was wrong in this case.	Di vê rewşê de tiştek xelet bû.
If not, your life becomes more difficult.	Ger na, jiyana we dijwartir dibe.
An agreement was signed within a few months.	Di nava çend mehan de peymanek hat îmzekirin.
It has an impact on people.	Li ser mirovan bandorek wê heye.
This question is well understood for trees.	Ji bo daran ev pirs baş tê fêmkirin.
There are many factors to consider.	Gelek faktor hene ku hatine binçavkirin.
I knew exactly what he meant.	Min tam dizanibû ku mebesta wî çi ye.
He kicked it.	Wî ew pêxist.
I will make the situation better.	Ez ê ji rewşê çêtirîn bikim.
Yes, two things.	Erê, du tişt.
Now they stood open.	Niha ew vekirî rawestiyan.
I did not go to the doctor either.	Ez neçûme doktor jî.
He was very friendly.	Ew pir heval bû.
He had a great career.	Ew xwediyê kariyerek mezin bû.
This will not succeed.	Ev ê bi ser nekeve.
We are not alone.	Em tenê ne.
We left it, as we thought, on the boat.	Me ew, wek ku me difikirî, li qeyikê hişt.
We are still working.	Em hê jî dixebitin.
But the choice of school is more than that.	Lê hilbijartina dibistanê ji wê zêdetir e.
It cools itself, even though the room is warm.	Ew xwe sar dike, tevî ku odê germ e.
And the more fruit it will be able to get into your bowl, the better.	Û çiqas bêtir fêkî wê bikaribe bikeve tasa xwe, baştir.
Maybe they started believing in us.	Dibe ku wan dest bi baweriya me kir.
However the loss of connection will make me very sad.	Lêbelê windabûna pêwendiyê dê min gelek xemgîn bike.
The trader, unfortunately, was a businessman.	Bazirganî, mixabin, karsaz bû.
Then he can buy us breakfast.	Paşê ew dikare ji me re firavînê bikire.
They still had no fans.	Hîn jî heyranên wan tunebûn.
This can go both ways.	Ev dikare bi her du awayan jî biçe.
Sit up straight.	Rast rûne.
Was with a woman.	Bi jinekê re bû.
And that was a mistake.	Û ew xelet bû.
Not a word is fake.	Ne gotinek ne fêl e.
Loved the book.	Ji pirtûkê hez kiribû.
I can only place three fingers on the wrist.	Min bi tenê dikarî sê tiliyên li ser destikê bi cih bikim.
Definitely full of meat, and on a nice piece of paper.	Bê guman tijî goşt, û li ser kaxezek bedew.
For some reason he was not welcomed at home.	Ji ber hin sedeman ew li malê nehat pêşwazî kirin.
No one could expect me to prove myself to them.	Kes nikarîbû ji min hêvî bike ku ez xwe ji wan re îspat bikim.
So far he did not want to answer any questions from the police.	Heya niha nexwest bersiva tu pirsên polîsan bide.
The younger he gets the better.	Çiqas ciwan ew qas çêtir e.
They lived this way.	Bi vî awayî dijiyan.
But that is not the way to happiness.	Lê ew ne riya şahiyê ye.
You said everyone started using it.	We got ku her kesî dest bi karanîna wê kir.
It needs to be explained.	Pêwîst e bê ravekirin.
I am your enemy from now on.	Ez ji niha û pê de dijminê we me.
There were many.	Gelek bûn.
And he is aware that he has an advantage.	Û haya wî jê heye ku avantaja wî heye.
Life is huge and complex.	Jiyan pir mezin û tevlihev e.
I hope you can turn your photos right once again.	Ez hêvî dikim ku hûn carek din hûn dikarin wêneyên xwe rast bizivirînin.
She could not believe it.	Wê bawer nedikir.
When their children do not have the right medicines, they help each other.	Gava ku zarokên wan dermanên rast tune ne, ew alîkariya hev dikin.
And they will make a nice smell too.	Û ew ê bîhnek xweş jî bikin.
She knew the difference.	Wê ferqa dizanibû.
The date of marriage was announced six weeks after their decision.	Dîroka zewacê şeş ​​hefte piştî biryara wan hate destnîşankirin.
None of them stood up for one reason.	Yek ji wan li dijî yek sedemê nesekiniya.
The child needs variety.	Zarok hewceyê cûrbecûr e.
He takes a breath and everything.	Ew nefes digire û her tişt.
I will bring another one.	Ez ê yê din bînim.
Nothing continuous, nothing real.	Ne tiştek berdewam, ne tiştek rastîn.
I decided to write some of them.	Min biryar da ku hin ji wan binivîsim.
This is not good.	Ev ne baş e.
But this is your decision.	Lê ev biryara we ye.
They can try.	Ew dikarin hewl bikin.
What was that.	Ma ew çi bû.
Plan for the worst and help each other.	Ji bo ya herî xirab plan bikin û alîkariya hev bikin.
Season with salt and serve.	Bi xwê bixin û bidin xwarin.
More information is needed about both of these conditions.	Di derbarê van herdu şertan de bêtir agahdarî hewce ne.
Or the second.	An jî duyemîn.
A week later, he still did not turn out to vote.	Piştî hefteyekê, hîn jî ji bo dengdanê derneketiye.
Five minutes of discussion.	Pênc deqîqe gotûbêj.
In fact, prices are also expected to increase in the coming years.	Di rastiyê de, biha jî tê payîn ku bi salên pêş de zêde bibin.
I was watching in the sky.	Min li ezmên temaşe dikir.
And then the sun went down.	Û paşê roj ji hev ket.
What is the point.	Pûan çi ye.
Old enough to do it yourself.	Têra xwe pîr e ku bi xwe bike.
Everything about the library is routine.	Her tişt li ser pirtûkxaneyê rûtîn e.
So far.	Heta vê gavê.
I did the same and it worked well.	Min jî wisa kir û baş xebitîm.
His request was denied.	Daxwaza wî hat redkirin.
He had no specific medical history.	Dîroka wî ya bijîjkî ya taybetî tune bû.
One game mode for the story, the other for the points.	Yek moda lîstikê ji bo çîrokê, ya din jî ji bo xalan.
Changes happen with or without you.	Guhertin bi we an bêyî we çêdibin.
And now it was more light.	Û niha bêtir ronahî bû.
People are not things that can only be worked on.	Mirov ne tiştên ku tenê li ser bên xebitandin ne.
Whatever happens, she is still my daughter.	Çi dibe bila bibe, dîsa jî keça min e.
There was a lot of oppression.	Li wir gelek zordestî bûn.
He does a lot of great work in this area.	Ew di vê mijarê de gelek karên mezin dike.
It was nice to talk to them.	Bi wan re axaftin xweş bû.
Next, the next row contains the value.	Dûv re, rêza paşîn nirxê dihewîne.
It was just hope.	Ew tenê hêvî bû.
Just be a friend and then throw it away.	Tenê heval be û paşê wê bavêje.
All you had to do was say that.	Tiştê ku divê hûn bikin ev bû ku hûn wusa bibêjin.
Much worse.	Pir xerabtir.
However, this method also cannot control the distribution of cells.	Lêbelê, ev rêbaz jî nikare rewşa belavkirina hucreyan kontrol bike.
A combination of speed and power.	Kombînasyona lez û hêzê.
Keeping your eyes open proved a struggle.	Çavên xwe vekirî hiştin têkoşînek îspat kir.
Because, he thinks, this is life.	Ji ber ku, wî difikirî, ev jiyan e.
He wanted to do everything.	Wî dixwest ku her tiştî bike.
I do not know what the problem is.	Nizanim pirsgirêk çi ye.
Complete the command by voice.	Bi dengê xwe dayîna fermanan temam bikin.
And hear it.	Û vê bibihîzin.
People are concerned about the safety of our women and children.	Gel ji ewlehiya jin û zarokên me bi fikar e.
But do not read carefully.	Lê bi baldarî nexwendin.
The problem is the second part.	Pirsgirêk beşa duyemîn e.
All he can do is wait and worry.	Tiştê ku ew dikare bike ev e ku li bendê bimîne û xemgîn bibe.
It was for his own protection.	Ji bo parastina xwe bû.
She looks like a model.	Ew mîna modelek xuya dike.
Longer duration usually means a higher rate.	Dem dirêjtir bi gelemperî tê wateya rêjeyê bilindtir e.
The dog died.	Kûçik mir.
You are a professional.	Tu profesyonel î.
And a number of them may lose weight by eating less.	Û dibe ku hejmarek ji wan bi kêm xwarina giraniya xwe winda bikin.
I thought they caught it.	Min digot qey wan ew girt.
Many angry people tried to enter the exhibition.	Gelek mirovên hêrs hewl dida ku bikevin pêşangehê.
It is probably a struggle.	Muhtemelen têkoşîn e.
People love web content that they can share.	Mirov ji naveroka webê ya ku ew dikarin parve bikin hez dikin.
I am not who they want to be.	Ez ne yê ku ew dixwazin me.
Each team can choose a player.	Her tîm dikare lîstikvanek hilbijêre.
It's sad.	Ew xemgîn e.
Look at these little things they are a few.	Binêrin ev tiştên piçûk ne ew çend hindik in.
I feel bad for my friend who was involved.	Ez ji bo hevalê xwe yê ku tevli bû, xwe xirab dibînim.
She confirmed the worse news.	Wê nûçeyê xirabtir piştrast kir.
But there is more to it than that.	Lê ji vê zêdetir e.
You can use any fruit or combination you like.	Hûn dikarin her fêkî an jî têkeliyek ku hûn jê hez dikin bikar bînin.
I still have them like before.	Min ew hîn jî mîna berê hene.
Think he was using a different hand.	Difikirî ku ew ew bû ku destekek cûda bikar tîne.
I was just happy.	Ez tenê kêfxweş bûm.
So you have to respond, what you see happens.	Ji ber vê yekê hûn neçar in ku bersiv bidin, tiştê ku hûn dibînin diqewime.
I can be a part of it.	Ez dikarim bibim beşek ji wê.
It lasted a whole day, and of course nothing interesting was found.	Bi tevahî rojek meşîn, û bê guman tiştek balkêş nehat dîtin.
But that is only part of the story.	Lê ew tenê beşek çîrokê ye.
It was used to manage things.	Ew bi rêvekirina tiştan ve hatî bikar anîn.
Give an example.	Mînakek bînin.
So here it is.	Ji ber vê yekê li vir jî.
Speed ​​carefully identified the various elements that led to his result.	Speed ​​bi baldarî hêmanên cihêreng ên ku ew birin encama wî diyar kir.
Obviously, this is something that requires practice for most people.	Eşkere ye, ev tiştek e ku ji bo pir kesan pratîkê hewce dike.
Glad to call him my friend.	Kêfxweş e ku jê re dibêjin hevalê min.
For both men, it was a critical and important experience.	Ji bo herdu mêran, ew ezmûn krîtîk û girîng bû.
All the dirty work there.	Her karê qirêj li wir.
How and at what level, start.	Bi çi awayî û li kîjan astê dibe bila bibe, dest pê bike.
It was very close to that.	Ew pir nêzîkî vê yekê bû.
As it got closer to my head, my heart beat faster.	Her ku nêzîkî serê min dibû, dilê min zûtir lêdixist.
He should not have accepted the threat.	Diviyabû ku wî tehdîd qebûl nekira.
You should go to my friend.	Divê tu biçî hevalê min.
If it hadn’t been, maybe it was, lately.	Ger ew ne bûya, belkî ew bû, vê dawiyê.
I was told it would be free to set up and run.	Ji min re hat gotin ku ev ê azad be ku were saz kirin û meşandin.
What happens when we lose them ?.	Dema ku em wan winda bikin çi dibe?.
did not remember him.	nedihat bîra wî.
Because they vote for me at the end of the day.	Ji ber ku ew di dawiya rojê de deng bidin min.
The other thing he knew was that the screen was black.	Tiştê din ku wî dizanibû ku ekran reş bû.
I guess I can fight with you.	Ez texmîn dikim ku ez dikarim bi we re şer bikim.
It was likely, he decided.	Ew îhtîmal bû, wî biryar da.
Government so far.	Hikûmet heta niha.
We planned a day out for the weekend.	Me ji bo dawiya hefteyê rojek plansaz kir.
I made my attack there again on the road.	Min êrîşa xwe li wir dîsa li ser rê kir.
He also began to believe that he could survive.	Wî jî dest pê kir ku bawer bike ku ew dikare sax bimîne.
However, that is not the end of the story.	Lêbelê, ew ne dawiya çîrokê ye.
This is a lie.	Ev derew e.
Remove from the heat and season with salt.	Ji germê derdixin û bi xwê çêjê dikin.
I had no idea why.	Min nizanibû çima dibû.
All patients must provide written informed consent.	Pêdivî ye ku hemî nexweş razîbûna agahdar a nivîskî bidin.
There should be time for a change of scenery.	Divê dem ji bo guhertina dîmenê be.
But this is not the main point.	Lê ev ne xala sereke ye.
After two months the baby was able to eat everything without symptoms.	Piştî du mehan zarok karîbû her tiştî bê nîşan bixwara.
Everyone loves me.	Her kes ji min hez dike.
It gets pretty wild.	Ew rind hov dibe.
I would double that amount.	Min ê du qat ew mîqdar bidaya.
Wine pours around the group.	Şeraba xwe li dora komê dike.
Eventually I die.	Di dawiyê de ez bimirim.
This will result in the loss of some useful information.	Ev ê bibe sedema windakirina hin agahdariya kêrhatî.
So let’s not forget that.	Ji ber vê yekê em vê yekê ji bîr nekin.
The wind was low there.	Li wir ba kêm bû.
Time goes by and tomorrow is another day.	Dem diçe û sibe rojek din e.
It is very important.	Ew pir girîng e.
I knew he would be happy.	Min dizanibû ku ew ê kêfxweş bibe.
What a beautiful country and dear people.	Çi welatekî xweş û gelên delal.
Force them to develop.	Bi zorê wan pêşve bibin.
Thousands can watch.	Bi hezaran dikarin temaşe bikin.
Therefore, we can use step conditions.	Ji ber vê yekê, em dikarin şertên gavê bikar bînin.
I was happy with it.	Ez pê kêfxweş bûm.
The problem was that he was healthy.	Mesele ew bû ku ew saxlem e.
This happens from time to time and usually nothing comes of it.	Ev dem bi dem diqewime û bi gelemperî tiştek jê dernakeve.
Each map was rotated.	Her nexşe hate gêr kirin.
Think before you speak.	Berî ku hûn biaxivin bifikirin.
Its system requires a large staff.	Pergala wê karmendek mezin hewce dike.
I can read the card but not write.	Ez dikarim qertê bixwînim lê nanivîsim.
Mothers were asked to play with their child as usual.	Ji dayikan hat xwestin ku bi zarokê xwe re wekî ku bi gelemperî bilîzin.
That too much.	Ew pir pir.
I remember she cried a lot.	Tê bîra min ku ew gelek giriya.
Give reasons for your request.	Sedemên daxwaza xwe bidin.
We are here for you.	Em ji bo we li vir in.
Write one start.	Yek destpêkê binivîse.
Take your time, but not too much.	Wextê xwe bigirin, lê ne pir zêde.
At least he didn’t have to say the words.	Bi kêmanî ew ne mecbûr bû ku peyvan bêje.
They go.	Ew diçin.
So, just try to make life easier for these people.	Ji ber vê yekê, bi tenê hewl bidin ku jiyanê ji van mirovan re hêsantir bikin.
This example of a story is one we hope and want to hear.	Ev nimûneya çîrokê yek e ku em hêvî dikin û dixwazin bibihîzin.
High school class teacher.	Mamosteyê pola dikana bilind.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
This was a mistake.	Ev xelet bû.
But not too big either.	Lê ne pir mezin jî.
It was really crazy.	Bi rastî jî dîn bûye.
Or a bed.	An nivînek.
We really can’t.	Bi rastî em nikarin.
We do not know why he man did that.	Em nizanin çima wî zilamî wisa kir.
Now the old man, as time went on, wondered if he was wrong.	Naha pîr bû, ku dem pê ket, meraq kir gelo ew xelet bû.
She hit him again, again, again.	Wê dîsa, dîsa, dîsa lê xist.
Let it be personal.	Bila ew kesane bibe.
Of course it was.	Bê guman ew dibû.
Do not say anything.	Ji bo tiştek nebêjin.
I think that’s the key, of course.	Ez difikirim ku ew mifteyê ye, bê guman.
In theory any level can do this.	Di teoriyê de her ast dikare vê bike.
We live here now and we need help.	Em niha li vir dijîn û pêwîstiya me bi alîkariyê heye.
It's time to go.	Wextê çûyînê ye.
It is the number one thing.	Ew tiştek hejmar yek e.
We surprised people a year ago.	Me salek berê mirov matmayî kiribûn.
This is for sure.	Ev teqez e.
People think this is the end of the war.	Mirovan difikirîn ku ev dawiya şer e.
It will not be alone.	Ew ê tenê nebe.
That was the best thing.	Ew tişta herî baş bû.
Still indoors, though both miles are outdoors in winter weather.	Dîsa jî li hundur, her çend herdu mil jî di hewaya zivistanê de li derve ne.
I met up with friends and made new ones.	Min bi hevalan re hevdîtin kir û yên nû çêkirin.
Either you are hidden or you are not, there is no middle ground.	Yan tu veşartî yî yan jî tu ne, tu naverast tune.
Not in front of the camera.	Ne li ber kamerayê.
May be soldiers.	Dibe ku leşker bin.
The hotel website's website no.	Malpera malperê ya otêlê lêdan no.
So cost here can hardly be a problem.	Ji ber vê yekê lêçûn di vir de dijwar dibe ku pirsgirêk be.
I never saw them.	Min qet wan nedît.
I thought our defense was great.	Min digot qey parastina me pir mezin bû.
Then there was the difficult part.	Piştre dema beşa dijwar bû.
So, we did our best.	Ji ber vê yekê, me ya herî baş kir.
Daytime rate programs may be difficult for consumers to understand.	Dibe ku bernameyên rêjeya demjimêra rojê ji xerîdaran re dijwar be ku fêm bikin.
But the ways in which it is difficult can be different.	Lê awayên ku ew dijwar e dikarin cûda bin.
I have a male and a female child.	Zarokek min a nêr û mê heye.
In this work it is thus.	Di vî karî de bi vî rengî ye.
Each specific number of weapons separates one from the other.	Her hejmarek taybetmendî çekan yek ji yê din vediqetîne.
We now have less-than-full access.	Niha kêm-zêde gihîştina me ya tam heye.
Last night was also the opening.	Şeva borî jî vekirina bû.
I started, and now no one will hold me back.	Min dest pê kir, û naha tu kes wê paşde bigire tune.
Take a look at this.	Li vê yekê binêrin.
There is no love there either.	Li wir jî hezkirin tune.
was sent.	hat şandin.
This is great.	Ev ya mezin e.
The first depends on the number of players who register.	Ya yekem bi hêjmara lîstikvanên ku xwe qeyd dikin ve girêdayî ye.
No problem, we say.	Pirsgirêk nîne, em dibêjin.
Just try it for ten days.	Tenê deh rojan biceribînin.
Some people are busy trying to make themselves better people.	Hin kes mijûl in ku xwe baştir bikin mirovên çêtir.
The answer may surprise and shock you.	Dibe ku bersiv we şaş û şok bikin.
I was tired of fighting.	Ez ji şer westiyam.
We may never know the exact answer.	Dibe ku em çu carî bersiva rastîn nizanin.
But there is a way to do this.	Lê rêbazek vê yekê heye.
It should not be.	Divê ev nebe.
You can stay here or go home or whatever.	Hûn dikarin li vir bimînin an herin malê an her tiştê.
Count each word.	Her peyvê hesab bike.
It probably was.	Ew belkî bû.
Pay them.	Heqê wan bidin.
My legs get heavy and sometimes my whole body.	Lingên min giran dibin û carinan jî tevahiya laşê min.
And we really had an audience.	Û bi rastî jî temaşevanên me hebûn.
It may change in the near future.	Dibe ku di demek nêzîk de were guhertin.
My source is social and public values.	Çavkaniya min nirxên civakî û giştî ye.
A unique name.	Navekî bêhempa.
He does not know what to say.	Nizane çi bêje.
Yes, a little.	Erê, hinekî.
This can be dangerous.	Ev dibe xeternak.
Not so much action is being taken now.	Niha ewqas çalakî nayên kirin.
It may not be for some.	Dibe ku ji hinekan re nebe.
All heavy.	Hemî giran.
This is the case in this case.	Di vê mijarê de rewş wiha ye.
Together, they saved my life.	Bi hev re, wan jiyana min xilas kir.
Create some worse blood for people to talk about.	Ji bo ku mirov bipeyivin hin xwîna xirabtir biafirînin.
There needs to be no more difficulty than that.	Ne hewce ye ku ji wê dijwartir be.
The brain does this every second of every day.	Mejî vê yekê her saniye her roj dike.
A scent he had experienced many times before.	Bêhnek ku wî berê pir caran jiyabû.
Speak now or always keep the peace.	Niha bipeyivin an jî her dem hûn aştiyê biparêzin.
I do not know, maybe do something with the kids.	Ez nizanim, dibe ku tiştek bi zarokan re bike.
They tried to use him to kill him.	Wan hewl dabûn wî bi kar bikujin.
He will not have any of it.	Ew ê yek ji wê tune.
No need to say it twice.	Ne hewce bû ez du caran bibêjim.
You can see it, right ?.	Hûn dikarin wê bibînin, rast?.
This is just a city.	Ev tenê bajarek e.
She said yes.	Wê got erê.
Representative for.	Nûnerê ji bo.
Suddenly my hands are still open.	Ji nişka ve destên min hîn in.
Two ways to do it.	Du awayên ku wê bikin.
You need to mention it so you can look at it.	Pêdivî ye ku hûn behsa wê bikin da ku hûn xwe li wê mêze bikin.
I'm looking for kids there.	Ez li wir li zarokan digerim.
Like new.	Mîna nû.
The opposite is true.	Berovajî vê yekê ye.
No one can run away.	Kes nikare dûr bikeve.
You should be excited for that.	Divê hûn ji bo wê yekê heyecan bibin.
We just want to make her feel amazing.	Em tenê dixwazin wê hesta ecêb hîs bikin.
This is a start for us.	Ev ji bo me destpêk e.
Most of them would have been able to avoid it.	Piraniya wan wê karîbû xwe dûr bixe.
She raised her fingers to her lips.	Wê tiliyên xwe ber bi lêvên xwe ve rakir.
It is very negative.	Pir neyînî ye.
Of course today we have an even greater promise.	Helbet îro soza me ya hê mezintir heye.
Well, no need to be annoying.	Baş e, ne hewce ye ku aciz bibe.
He stood to one side and watched me.	Ji aliyekî ve rawestiyabû û li min temaşe dikir.
With the nose, exit with the mouth.	Bi poz re, bi devê re derkeve.
Lots of access to work, food, water if you need to.	Ger hewceyê we hebe gelek gihîştina karûbar, xwarin, av.
Maybe we will.	Dibe ku em ê bikin.
This is true for anxiety.	Ev ji bo xemgîniyê rast e.
And let me guess.	Û bila ez texmîn bikim.
That was a bad camera.	Ku kamera xerab bû.
You know, it was a bit of both.	Hûn dizanin, ew hinekî herdu jî bû.
I was not the same, nor was he.	Ez ne eynî bû, ne jî ew bû.
Their views were low, at best.	Nêrînên wan kêm bûn, herî baş.
In any case, it is necessary.	Di her rewşê de, pêdivî ye.
Someone else is sitting on her face.	Kesek din li ser rûyê wê rûniştiye.
Strange, strange, strange.	Xerîb, xerîb, xerîb.
Both criteria were equal in the three groups.	Her du pîvan di sê koman de wekhev bûn.
And what is this? 	Û ev çi ye?
he asked.	wî pirsî.
I had no real intention.	Armanca min a rast tune bû.
Attention is drawn to the technical details of the web operation.	Bal tê kişandin ser hûrguliyên teknîkî yên operasyona webê.
The staff was very personal.	Karmendek pir kesane bû.
Just to make sure it is safe.	Tenê ji bo ku ew ewleh e.
I said it before.	Min berê jî got.
A movement in front of the kitchen window caught my attention.	Li ber pencereya mitbaxê tevgerek bala min kişand.
However, there are some complications with this approach.	Lêbelê, bi vê nêzîkbûnê re hin tevlihevî hene.
Expect them to be more.	Tê payîn ku ew bêtir bin.
He just stood there, he pulled up and did not listen.	Ew tenê li wir rawesta, ew kişand jor û guh neda.
This may actually lead to some improvements.	Ev bi rastî dibe ku bibe sedema hin pêşveçûnan.
In fact, it is usually a bad solution.	Bi rastî, ew bi gelemperî çareseriyek xirab e.
Many fond memories are built into these walls.	Di van dîwaran de gelek bîranînên xweş hatine avakirin.
She had beautiful skin.	Ew bi çermê xweşik bû.
The world of art is open.	Cîhana hunerê vebûye.
My husband hated college and just wanted to work.	Mêrê min ji zanîngehê nefret dikir û tenê dixwest bixebite.
I think this is a great idea.	Ez difikirim ku ev ramanek mezin e.
I do not feel that way today.	Ez îro wisa hîs nakim.
It was about five feet long.	Ew hema pênc metre dirêj bû.
Either he or she.	Ya wî an wê.
I also do not know how.	Ez jî nizanim çawa.
I will just listen.	Ez ê tenê guhdarî bikim.
But, of course, you are very young.	Lê, bê guman, hûn pir ciwan in.
But remember, most of this was in the email.	Lê bîr bînin, piraniya vê di e-nameyê de bû.
I do not want to go to the doctor for a while.	Ji bo demekê naxwazim biçim doktor.
Instead, talk about how your training can help your career.	Di şûna wê de, behs bikin ka perwerdehiya we çawa dikare alîkariya kariyera we bike.
I have not heard from them yet.	Min hîn ji wan nebihîstiye.
He is my father.	Bavê min e.
But that was not the case.	Lê mesele ne ev bû.
I know he knows us.	Ez dizanim ku ew bi me dizane.
Gone will be the standard page.	Gone dê bibe rûpela standard.
It is only human nature.	Ew tenê cewhera mirovî ye.
We are looking for a goggle.	Em gogê digerînin.
I hope you love them.	Ez hêvî dikim ku hûn ji wan hez dikin.
This will never happen.	Ev ê qet nebe.
Do not think that home parties will work.	Nefikirin ku partiyên malê dê bixebitin.
People were moving forward to watch.	Mirov ji bo temaşekirinê ber bi pêş ve diçû.
It may disappear over time.	Dibe ku bi demê re ew ji holê rabe.
Her parents were there to support her.	Dê û bavê wê li wir bûn ku piştgirîya wê bikin.
The game is changing and he needs to stay with it.	Lîstik diguherin û pêdivî ye ku ew bi wê re bimîne.
This was his favorite part of the job.	Ev beşa wî ya bijare ya kar bû.
Dear friend.	Hevalekî hêja.
Kes nagere.	Kes nagere.
Otherwise you live in time.	Wekî din hûn di wextê de dijîn.
It may not mean much.	Dibe ku wateya wê pir zêde nebe.
The same two questions can be asked for people with low vs.	Heman du pirsan dikarin ji bo kesên ku kêm vs têne pirsîn.
None of this has ever been tested.	Tiştek ji van çu carî nayê ceribandin.
For this we will condition two different events.	Ji bo vê yekê em ê du bûyerên cûda şert bikin.
There are many possible mechanisms.	Gelek mekanîzmayên gengaz hene.
And we were able to do a lot for the people.	Û me karîbû gelek tişt ji bo gel bikin.
In his view this is wrong.	Bi dîtina wî ev xeletî ye.
The staff is very friendly and helpful.	Staff pir dostane û alîkar.
That was the whole problem.	Hemû pirsgirêk ev bû.
Lots of people liked it.	Pir kesan eciband.
We also had a lot of things to do then.	Wê demê jî gelek tiştên me hebûn.
There is no such thing in me.	Tiştekî wisa li min nayê.
However, it has been lost.	Lêbelê, ew winda bûye.
She knew what she wanted out of life.	Wê dizanibû ku ew ji jiyanê çi dixwaze.
One limit is the speed of light.	Yek sînor leza ronahiyê ye.
There, on the title page.	Li wir, li ser rûpela sernavê.
Neither the next day nor the next.	Ne roja din û ne jî roja din çênebû.
All authors participated in the writing of the article.	Hemû nivîskaran beşdarî nivîsandina gotarê bûne.
I found it to be very sharp.	Min dît ku ew pir tûj bû.
By teachers, for teachers.	Ji hêla mamosteyan ve, ji bo mamosteyan.
I can talk to them for you.	Ez dikarim ji bo we bi wan re bipeyivim.
I straightened my weapon and followed him.	Min çek sererast kir û li pey wî hat.
A secret word or knowledge is not required.	Gotinek veşartî an zanînek ne hewce ye.
They are too weak to follow him.	Ew pir qels in ku nikarin wî bişopînin.
And that's why she's with him.	Û ji ber vê yekê ew bi wî re ye.
The method, because the user experience is much better.	Rêbaz, ji ber ku ezmûna bikarhêner pir çêtir e.
Do not enter the house.	Neçe nav malê.
Not so with humans. 	Bi mirovan re ne wisa ye. 
you just do not understand.	hûn tenê fêm nakin.
In fact, it was worse than ever.	Bi rastî, ew ji berê xerabtir bû.
I hate this shit.	Ez ji vê şêt nefret dikim.
Interesting information here.	Agahiyên balkêş li vir.
However, there are some limitations that need to be considered.	Lêbelê, hin sînor hene ku divê bêne hesibandin.
In fact, it is an old interest of mine.	Bi rastî, ew berjewendiyek min a kevn e.
What a love story and a life story.	Çi çîrokek evînî û çîrokek jiyanê.
This is usually successful.	Ev bi gelemperî serketî ye.
It really does.	Bi rastî jî dike.
Nothing happens to their head, nothing.	Tiştek nayê serê wan, tiştek.
But they can not be true.	Lê ew nekarin rast bin.
All the evidence says that there is.	Hemî delîl dibêjin ku lê heye.
Worse.	Ji xerabtir.
He did not either.	Wî jî nekir.
It was as clear as a spring evening.	Wek êvara biharê zelal bû.
It is better to act quickly.	Baştir e ku bi lez tevbigerin.
Our results are consistent with the results of previous studies.	Encamên me bi encamên lêkolînên berê re hevaheng in.
Do what you want it to do.	Ya ku hûn dixwazin wê bikin.
The specific information that has been discussed may not be available to you.	Agahdariya taybetî ya ku hatî nîqaş kirin dibe ku ji we re derbas nebe.
Let's see us at the end of the competition.	Ka em di dawiya pêşbaziyê de bibînin.
It was my size.	Mezinahiya min bû.
This was obvious to me.	Ev eşkere ji bo min bû.
We did not remove it completely.	Me ew bi tevahî dernexist.
In the case before us now, that was not the case.	Di doza ku niha li ber destê me de ye, ne rewşa rastî bû.
Most of the above features are obvious.	Piraniya taybetmendiyên jorîn diyar in.
Take out what you want to achieve.	Mîna ku hûn tiştê ku hûn dixwazin bigihîjin derxin.
Get on your fat face.	Li ser rûyê xwe yê qelew bikeve.
We will talk to them later.	Em ê paşê bi wan re bipeyivin.
All they know is what they see on the screen.	Tiştê ku ew dizanin ew e ku ew li ser ekranê dibînin.
Get back to the topic anyway.	Bi her awayî vegere ser mijarê.
Larger values ​​indicate better compatibility.	Nirxên mezintir lihevhatina çêtir nîşan dide.
I can use some help here, she thought.	Ez dikarim li vir hin arîkariyê bikar bînim, wê jê re fikirî.
I do not want to go home.	Ez naxwazim herim malê.
However, there are some common examples.	Lêbelê, hin nimûneyên gelemperî hene.
You are wrong in this.	Hûn di vê yekê de xelet in.
Too much.	Pir zêde ye.
With much less code.	Bi kodek pir kêmtir.
True speech, there is in the word.	Axaftina rastîn, di peyvê de heye.
I understand his words.	Ez gotina wî fêm dikim.
If you do it is too hard to relax again.	Ger hûn bikin pir dijwar e ku hûn dîsa rehet bibin.
Do you know.	Hûn dizanin.
Again, explain what happened at that time.	Dîsa, diyar bikin ku di wê demê de çi qewimî.
He was very friendly and shared his knowledge about the area.	Ew pir heval bû û zanîna xwe ya li ser deverê parve kir.
We love stories like that.	Em ji çîrokên wiha hez dikin.
In your case the above should work, but it does not buy you anything.	Di doza we de ya jorîn divê bixebite, lê ji we re tiştek nakire.
It is not a specific medical advice for anyone.	Ew ne şîreta bijîjkî ya taybetî ye ji bo kesek.
This means that their storage is easier.	Ev tê vê wateyê ku hilanîna wan hêsantir e.
I did not expect him.	Min ji wî hêvî nedikir.
I eat and sleep and just think about them.	Ez dixwim û radizêm û tenê li wan difikirim.
This only made matters worse, the king said.	Padîşah got, ev yek tenê rewş xirabtir kir.
Stay somewhere.	Li cihekî bimînin.
It is very interesting to see what is happening there.	Pir balkêş e ku hûn bibînin ka li wir çi diqewime.
It will not return until your train leaves.	Ew ê venegere heya ku trêna we neçe.
In the first case, we can do nothing.	Di rewşa yekem de, em nikarin tiştek bikin.
This causes different patients to be named at five points in time.	Ev dibe sedem ku nexweşên cihêreng di pênc xalên demê de werin nav kirin.
It does not do either.	Ew yek jî nake.
Please email me if you are interested.	Ji kerema xwe ji min re bi e-nameyê re bi e-nameyê re heke hûn eleqedar in.
But now you say you seem to have lost your horse.	Lê niha tu dibêjî qey te hespê xwe winda kiriye.
Boil, then reduce heat to low heat.	Kelandin, paşê germê kêm bikin ku kelek kêm bike.
We must be very careful in everything we do now.	Divê em di her tiştê ku niha dikin de pir baldar bin.
I was more surprised that you could get a message from me.	Ez bêtir şaş bûm ku hûn dikarin ji min re peyamek bistînin.
By a woman.	Ji aliyê jinekê ve.
Another boy lay beside him.	Xortekî din li kêleka wî raza.
Every doctor was there.	Her doktor hebû.
That’s where it does some good.	Ew li cihê ku ew hindek baş dike ye.
I enjoy seeing people.	Ez ji dîtina mirovan kêfxweş dibim.
At some point an extra process begins to take away from the quality of the product.	Di hin xalan de pêvajoyek zêde dest pê dike ku kalîteyê ji hilberê hilîne.
It was a long journey to make it happen in the end.	Ew rêwîtiyek pir bû ku ew di dawiyê de pêk were.
You have given yourself great honor.	We qedirekî mezin da xwe.
It has different aspects.	Aliyên wê yên cuda hene.
They work for us.	Ew ji bo me dixebitin.
So it is not the same thing.	Ji ber vê yekê ne heman tişt e.
The data presented represent the experiments performed at least three times.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê ceribandinên herî kêm sê caran hatine kirin.
One never knows.	Meriv qet nizane.
I should have bought it, otherwise worse things would have happened.	Diviyabû min wiya bikira, wekî din dê tiştên xerabtir biqewimin.
On her side.	Li aliyê wê.
I really want to change that.	Ez bi rastî dixwazim wê biguherim.
Think about the ways you vote.	Li ser awayên ku hûn deng didin bifikirin.
But her gender is the source of her power.	Lê zayenda wê çavkaniya hêza wê ye.
We will buy books, and we will accept that we may need help.	Em ê pirtûkan bikirin, û em ê qebûl bikin ku dibe ku em hewceyê alîkariyê bin.
That he had done something terrible.	Ku wî tiştek tirsnak kiribû.
Not how they decided to play it.	Ne çawa wan biryar da ku wê bilîzin.
There really was no solution to it.	Bi rastî tu çareya wê tune bû.
And he did not say exactly why he was calling.	Û wî tam negot çima ew gazî dike.
Just open the dinner.	Tenê şîvê vekin.
And that makes it very important.	Û ew wê pir girîng dike.
Your thoughts are just as important.	Ramanên we jî ewqas girîng in.
You can email us with your questions, comments or thoughts here.	Hûn dikarin li vir bi pirs, şîrove an ramanên xwe re e-nameyê bişînin.
She gently took my hands and looked into my eyes.	Wê bi nermî destên min girt û li çavên min nerî.
Whatever water there was, it had a name.	Çi ava li wir hebû, navê wî hebû.
Somehow, my wife was able to develop and grow with the game.	Bi awayek, jina min dikaribû bi lîstikê pêşde û mezin bibe.
No one recognized him.	Kesî ew nas nekir.
But they will be fine.	Lê ew ê baş bibin.
However, no evidence was provided that this was the case.	Lêbelê, tu delîl nehatin pêşkêş kirin ku ev rewş bû.
I was at work.	Ez li ser kar bûm.
I missed her for a month last year.	Min par bi mehekê bêriya wê kir.
Before he could, his heart was pounding.	Beriya ku bikaniba, dilê wî dida.
If she did not give him a note he would take it.	Ger wê nota neda wî ew ê bigirta.
The same can be said for your network.	Heman tişt dikare ji tora we re were gotin.
The thing that stands in front of me is a stone wall.	Tiştê ku li ber min disekine dîwarekî kevir e.
I wanted to make it important.	Min dixwest ez girîng bikim.
It is better to leave him alone.	Çêtir e ku ew tenê bimîne.
Still, she had never asked about them.	Dîsa jî, wê qet li ser wan nepirsîbû.
It comes down to language.	Ew dihêne ser ziman.
He had bought a new house.	Wî xaniyek nû kirîbû.
Now her son will be alive.	Êdî kurê wê sax be.
During the day he was more active.	Di nava rojê de ew bêtir çalak bû.
I do not know what this song is about.	Nizanim ev stran li ser çi ye.
These findings are discussed.	Ev tesbît tên nîqaşkirin.
It was at least a little surprising.	Bi kêmasî hinekî sosret bû.
It turns red.	Ew sor dibe.
I never thought of that.	Min qet qet fikir nekir.
Then look at your head.	Paşê serê xwe bibînin.
It was a good game design.	Ew sêwirana lîstikek baş bû.
The reason for this is not clear.	Sedema vê yekê ne diyar e.
This is where the fun begins.	Li vir şahî dest pê dike.
My tasks were more difficult.	Karên min dijwartir bûn.
If not, we are on the same page.	Heke ne, em di heman rûpelê de ne.
You did the right thing.	Te tişta rast kir.
There are also several members of the group.	Tewra çend endamên komê jî hene.
I tried to add a lot.	Min hewl da ku pir zêde bikim.
We recommend that you talk to your doctor about your concerns.	Em pêşniyar dikin ku hûn bi doktorê xwe re li ser fikarên xwe bipeyivin.
But it complicates things especially this week.	Lê ew vê hefteyê tiştan bi taybetî tevlihev dike.
I called her the next day and still the same thing happened.	Min roja din telefonî wê kir û dîsa jî heman tişt qewimî.
And the same, unfortunately, for the entire human race.	Û heman tişt, mixabin, ji bo tevahiya nifşa mirovan.
She saw the wind.	Wê ba dît.
I did not take any steps to make this happen.	Min tu gav neavêt ku ev pêk were.
His death means a lot.	Mirina wî gelek wate ye.
Will this leave.	Ma ev ê bihêle.
And she must have used her email address.	Û divê ew navnîşana e-nameya wê bikar anîbe.
It was very beautiful and obviously old.	Ew pir xweşik û eşkere kevn bû.
They are very beautiful.	Ew pir xweş in.
I read from evening to morning.	Min ji êvarê heta sibê xwend.
Now, everyone wants to hear them again.	Niha, her kes dixwaze wan dîsa bibihîzin.
But maybe the method still remains.	Lê dibe ku rêbaz hîn jî bimîne.
Our plans.	Planên me.
The same question.	Heman pirs e.
Except many people do not know.	Ji xeynî gelek kes nizanin.
I only have pictures of your childhood.	Tenê wêneyên te yên zarokatî li cem min hene.
It was not far from their home.	Ji mala wan ne dûr bû.
It is easily seen that this is not possible.	Bi hêsanî tê dîtin ku ev ne gengaz e.
It certainly was not easy.	Bê guman ne hêsan bû.
Please suggest something.	Ji kerema xwe tiştek pêşniyar bikin.
Think of his mother.	Diya wî bifikirin.
It was cold outside.	Ew li derve sar bû.
Body mass can vary.	Girseya laş dikare ji hev cûda bibe.
He is a proud man.	Ew mirovekî serbilind e.
They are there, but the question is how they got there.	Ew li wir in, lê ew çawa gihîştin wir pirs ev e.
They are sick, they are too weak to work.	Ew nexweş in, ew pir qels in ku nikarin bixebitin.
They both had a son and a daughter.	Herdu kur û keçek hebûn.
First went to the young man.	Pêşî çû cem xort.
This is really about internet freedom.	Ev bi rastî li ser azadiya înternetê ye.
But that's next week.	Lê ew hefteya pêş e.
He said it was a really good idea.	Wî got ku ew bi rastî ramanek baş bû.
it was cold.	sar bû.
It should have been closed last year.	Diviyabû ku sal berê wê bihatana girtin.
A beautiful name that goes with her beautiful face.	Navekî xweş ku bi rûyê wê yê bedew re derbas dibe.
We just have to look at it.	Divê em tenê lê binêrin.
It makes a big difference.	Ew cûdahiyek mezin dike.
Silence is a source of great power.	Bêdengî çavkaniya hêzeke mezin e.
Their eyes met when she finished.	Dema ku wê xilas kir çavên wan li hev ketin.
We did not agree on that.	Me li ser vê yekê razî nebû.
I made my way home.	Min bi xwe riya malê girt.
Like unruly people.	Mîna mirovên bêserûber.
Someone has to evaluate the content.	Divê kesek naverokê binirxîne.
We are not seeking help from you or anyone else.	Em ne ji we û ne jî ji kesek din li alîkariyê digerin.
Can not eat during the day.	Bi roj nikare bixwe.
But the functions can not be displayed.	Lê fonksiyon nikarin werin xuyang kirin.
She asked me to stay home and wait for her to return.	Ji min xwest ku ez li malê bimînim û li benda vegera wê bimînim.
To draw a picture.	Ji bo balkişandina wêneyek.
Routine physical activity keeps your body and mind strong, healthy and happy.	Çalakiya fizîkî ya rûtîn beden û hişê xwe xurt, saxlem û bextewar digire.
Please bring me home.	Ji kerema xwe min bîne malê.
But it also looked good.	Lê ew jî baş xuya dikir.
He could still start a war.	Ew hîn jî dikaribû şer dest pê bike.
Shooting reports.	Raporên gulebaranê.
You just answered.	Te tenê bersiva xwe da.
It is not clear whether it will continue or not.	Ne diyar e ka dê berdewam bike yan na.
Will have power.	Dê xwedî hêz be.
Eat some.	Hinekî xwar.
But you just have to wait there.	Lê hûn tenê li wir bisekinin.
Every family should have this.	Divê her malbat xwedî vê yekê be.
They were a fast team last week.	Ew hefteya borî tîmek bilez bûn.
My father came here with me.	Bavê min bi min re dihat vir.
Our love did not reach a high plane.	Evîna me negihîşt balafireke bilind.
Tell me where it is.	Ji min re bêje ew li ku ye.
Works well, only takes a long time.	Baş dixebite, tenê demek dirêj digire.
Except that people were not old here and everything could be changed.	Ji xeynî ku mirov li vir pîr nebûn û her tişt dikare were guhertin.
To get to know you a little.	Ji bo ku hûn hinekî nas bikin.
I no longer feel safe outside.	Ez êdî li derve xwe ewle nabînim.
He was a different person.	Ew kesek cûda bû.
Everyone will die.	Her kes wê bimire.
These things take a lot of time.	Van tiştan gelek wext digire.
I do not know what this word really means.	Nizanim ev gotin bi rastî tê çi wateyê.
Soon your fingers will start writing.	Zû zû tiliyên we dê dest bi nivîsandinê bikin.
The people continued their joy through the night.	Gel bi şev şahiya xwe berdewam kir.
Not without a plan.	Ne bê plan.
Come to the bank.	Were banqê.
Data are available for the first two factors, which we discuss below.	Daneyên ji bo du faktorên pêşîn hene, ku em li jêr nîqaş dikin.
It had to be included in the original request.	Diviyabû ew di daxwaziya orîjînal de bixista.
I had no need for a radio.	Hewcedariya min bi radyoyê tunebû.
Just don’t say anything, and then be very kind to me.	Tenê tiştek nebêjin, û paşê ji min re pir baş be.
The choice is entirely yours.	Hilbijartin bi tevahî ya we ye.
In making that request, she makes a statement.	Di kirina wê daxwazê ​​de, wê daxuyaniyê dide.
I think they should eliminate the free food portion.	Ez difikirim ku divê ew beşa xwarina belaş ji holê rakin.
He wants me to tell him.	Ew dixwaze ku ez jê re bêjim.
Yes, they are accepted by face value.	Belê, ew bi nirxa rûyê têne pejirandin.
But still, he told himself, he was now going to his real job.	Lê dîsa jî, wî ji xwe re got, ew niha diçû karê xwe yê rast.
Of course for no reason.	Bê guman bê sedem.
And he has a weapon.	Û çekek wî heye.
When there are too many, then it means that something is happening.	Dema ku pir zêde bin, wê hingê ev tê vê wateyê ku tiştek diqewime.
But it gets out of control.	Lê ev ji kontrolê derdikeve.
Loved by everyone.	Ji her kesî hez dikirin.
Seven out of nine data sets are basically compatible with each other.	Heft ji neh daneyên daneyan bi bingehîn bi hevûdu re hevaheng in.
There you come.	Li wir tu têyî.
The school kids were comfortable with him.	Zarokên dibistanê bi wî re xweş bûn.
Probably lost a lot of time.	Dibe ku pir dem winda kiribe.
I will go.	Ez ê biçim.
We did not include this information in our current study.	Me ev agahî di xebata heyî de cih negirt.
Not a big deal.	Ne tiştek mezin.
But everyone survived.	Lê her kesî jiyana xwe domandibû.
Therefore, the aid is denied.	Ji ber vê yekê, arîkarî tê înkar kirin.
Depending on the game, you may need a few.	Bi lîstikê ve girêdayî, dibe ku hûn çend çend hewce ne.
There were no friends.	Ne heval bûn.
Only you were not in it.	Tenê hûn ne di vê yekê de bûn.
So he rules.	Ji ber vê yekê wî hukm dike.
Very, very few of them do.	Pir, pir hindik ji wan dikin.
Our kids learn in every game.	Zarokên me di her lîstikê de fêr dibin.
Everyone is great.	Her kes mezin e.
We are not married either.	Em ne zewicî ne jî.
Fifteen and that was it, you were out.	Panzdeh û ew bû, hûn li derve bûn.
You have helped many lives in these last few months.	We di van çend mehên dawî de alîkariya gelek jiyanan kir.
When the sample is ready.	Dema ku nimûne amade ye.
I did not want to give her a hand.	Min nexwest wê bidim destê wê.
When he was six years old.	Dema ku ew şeş salî bû.
In the first conversation I was in love.	Di sohbeta ewil de ez evîndar bûm.
Thus we made an important method test.	Bi vî awayî me ceribandinek girîng a rêbazê çêkir.
It really kills the game lately.	Wê di van demên dawî de bi rastî lîstikê dikuje.
He was in agony, a deep agony.	Ew di tengahiyê de, tengahiyek kûr bû.
I'm not me, she thought.	Ez ne ez im, wê fikirî.
It's better to be safe.	Çêtir e ku ewle be.
Please let us know.	Ji kerema xwe em vegerin.
I made peace with my family.	Min bi malbata xwe re aştî kir.
They have actually done this before.	Wan bi rastî ev yek berê kiriye.
Thank you very much.	Gelek spas.
Many others were also lightly taken home by friends.	Gelek kesên din jî bi sivikî ji aliyê hevalan ve hatin birin malê.
If you say the same thing, you are together.	Ger hûn heman tiştan dipeyivin, hûn li hev in.
This problem, of course, is not a new problem.	Ev pirsgirêk, bê guman, ne pirsgirêkek nû ye.
Not a day worked in construction.	Rojekê jî di avahîsaziyê de nexebitî.
It was short.	Bi kurtî bû.
Wisa goes.	Wisa diçe.
Some of them have recorded their experiences and published them in books.	Hin ji wan serpêhatiyên xwe tomar kirine û di pirtûkan de weşandine.
Its darkness is light.	Tariya wê ronahî ye.
Then he left the city with the money.	Paşê bi pereyan ji bajêr derket.
This treatment lasted for about six months.	Vê dermankirinê bi qasî şeş mehan berdewam kir.
I actually came across a group of students.	Ez rastî komek xwendekaran hatim.
Yes, this boy is very moral.	Belê, ev kurê pir exlaqî ye.
He was in shock and could not speak.	Ew di nav şokê de bû û nedikarî biaxive.
Has not been used since its purchase.	Ji dema kirîna xwe ve nehatiye bikaranîn.
It is not a proper analysis.	Ew ne analîzek guncan e.
My first choice will not be out of order.	Hilbijartina min a yekem dê ne ji rêzê be.
Hers is a good company to be in.	Hers pargîdaniyek baş e ku tê de be.
I really want to open a copy by hand now.	Bi rastî ez dixwazim niha kopiyek bi dest xwe vekim.
Learning new patterns may require more.	Dibe ku hînbûna qalibên nû zêdetir hewce bike.
Whatever her feelings may be, she knew death had been cast.	Hestên wê çi dibin bila bibin, wê dizanibû ku mirin hatiye avêtin.
Far, far worse.	Dûr, pir xirabtir.
Sometimes it was a two-bottle exercise '.	Carinan ew temrînek du şûşeyan bû'.
He read it again and thought about it.	Wî ew ji nû ve xwend û lê fikirî.
Use it as a reference point.	Wê wekî xala referansê bikar bînin.
Set to rise until almost doubled.	Set ku rabe heta ku hema hema du qat.
And yet, it seemed that he was going very slowly.	Û dîsa jî, xuya bû ku ew pir hêdî diçû.
Both were just children, both were wealthy.	Herdu jî tenê zarok bûn, herdu jî dewlemend bûn.
It was a minimalist song structure.	Ew avahiyek stranek mînîmal bû.
But they also survived as a people.	Lê ew jî wek xelkê sax mabûn.
Then another, but this time in a car.	Dûv re yekî din, lê vê carê di otomobîlekê de.
She says the only answer to that is the letter.	Ew dibêje tekane bersiva wê ew name ye.
It is in error because an error occurred.	Di xeletiyê de ye ji ber ku xeletiyek çêbû.
This is what will happen.	Ya ku wê bibe ev e.
He felt good, damn good.	Wî xwe baş hîs kir, bi lanetî baş.
Her eyes were blue, her hair was golden red.	Çavên wê şîn bûn, porê wê zêr sor bûn.
Failure to do so would be a crime.	Nekirina vê yekê dê sûc be.
I did not mean anything.	Mebesta min tiştek nebû.
So for me it was really a new experience.	Ji ber vê yekê ji bo min ew bi rastî ezmûnek nû bû.
It was a very dangerous, scary day.	Ew rojek pir xedar, tirsnak bû.
Everyone should develop the necessary plans.	Divê her kes planên pêwîst pêş bixe.
Maybe that's the reason.	Dibe ku sedem ew be.
I feel them on my knees.	Ez wan li ser çokên xwe hîs dikim.
They are both at once.	Ew her du jî bi yekcarî ye.
Walk slowly.	Hêdî hêdî dimeşe.
No one could have done anything better under the terms and conditions.	Di bin şert û mercan de kesî nikarîbû tiştekî çêtir bikira.
It’s nice, but sad.	Ew xweş e, lê xemgîn e.
I take a deep breath and force myself to look at it.	Ez nefesek kûr digirim û zorê didim xwe ku li wê binêrim.
Let it cool down.	Bira bi ser de birijînin.
I'm wondering how you will respond to me in a year.	Ez meraq dikim ku hûn ê salek şûnda çawa bersivê bidin min.
You took it inside and continued.	Te ew di hundurê xwe de girt û berdewam kir.
It got us interested together.	Wê me bi hev re eleqedar kir.
This is a severe storm that we are facing.	Ev bahozeke giran e ku em pê re rû bi rû ne.
This is the code.	Kod ev e.
A family was picked up by police and they were talking.	Malbatek ji aliyê polîsan ve hat kişandin û ew diaxivîn.
For information, here is the code.	Ji bo agahdariyê, li vir kod e.
Afraid not to come back.	Ditirsin ku hûn venegerin.
There he had to go.	Li wir bû ku divê ew biçe.
Things you can not imagine.	Tiştên ku hûn nikarin xeyal bikin.
We should give up meat as much as possible.	Heta ku dibe bila bibe divê em dev ji goşt berdin.
You will see the action in action.	We ê di çalakiyê de guhdarî bidîta.
We needed your support, we felt your hard work.	Pêdiviya me bi piştgiriya we hebû, me hest bi keda we kir.
I could not prove this fact.	Min nekarî vê rastiyê îspat bikim.
And the food will also not be serious for a long time.	Û xwarin jî dê ji bo demeke dirêj ne cidî be.
I recognized the face of evil.	Min rûyê xerabiyê nas kir.
We also have ancestors.	Ji bav û kalên me jî heye.
You never knew when you might be going out.	We qet nizanibû kengî dibe ku hûn biçin derve.
I work here, you know.	Ez li vir dixebitim, hûn dizanin.
I thought the situation needed it.	Min fikirîn ku rewş hewce dike.
They were as happy as many children.	Ew mîna gelek zarokên kêfxweş bûn.
It was a bit dark in the living room.	Li salonê hinekî tarî bû.
They did not fall to the ground like the other two.	Ew jî wek herdûyên din neavêt erdê.
The smell of it.	Bêhna wê.
If not, you will never let the first episode happen.	Ger wusa nebe, hûn ê qet carî nehêlin ku beşa yekem çêbibe.
He had nothing to offer as an explanation of both.	Tiştek wî tune bû ku wekî ravekirina her du tiştan pêşniyar bike.
I thought we were going to be dirty from the start.	Min digot qey em ê ji destpêkê ve qirêj bûna.
It's just too far.	Ew tenê pir dûr e.
You do not need to be friends with them.	Ne hewce ye ku hûn bi wan re bibin heval.
Afraid to do things in the coming months.	Ditirsin ku di mehên zêde de tiştan bikin.
It was still dark outside.	Li derve hîn jî tarî bû.
There was probably nothing to be seen.	Dibe ku tiştekî ku were dîtin tune bû.
Will then look into my other post.	Wê hingê li posta min a din bigerin.
An officer shot him in the face and his condition was unknown.	Efserek ji rûyê xwe gulebaran kir û rewşa wî nehat zanîn.
Man, it was beautiful.	Mirov, ew xweşik bû.
It was really obvious that he was fighting for his life.	Bi rastî eşkere bû ku ew ji bo jiyana xwe şer dike.
But unfortunately, the blog.	Lê mixabin, blog.
Day by day.	Roj bi roj.
It felt like a second home.	Mîna mala duyemîn hîs kir.
There was nothing else to say.	Tiştekî din ê ku bibêje nemabû.
It can be used for good.	Ew dikare ji bo baş tê bikaranîn.
Professionally.	Bi awayekî profesyonel.
He needs to be able to continue the fight to make ends meet.	Pêdivî ye ku ew bikaribe şer bidomîne da ku debara xwe bike.
He said he still plans to stay involved throughout the community.	Wî got ku ew hîn jî plan dike ku li seranserê civakê tevlê bimîne.
Please help me do that.	Ji kerema xwe alîkariya min bike ku ez bikim.
Too much shit to go wrong, really.	Pir şitlek ku xelet biçe, bi rastî.
From the moment he got back in the car, he almost looked at me.	Ji dema ku ew vegeriya otomobîlê, hema hema li min nerî.
I know everything you say.	Ez her tiştî dizanim ku hûn dibêjin.
All you need is everyone at the table.	Ya ku hûn hewce ne ku her kes li ser sifrê ye.
They are inside with real people, who do not listen.	Ew di hundurê xwe de bi mirovên rastîn re ne, yên ku guh nadin.
Going to the place where the sun was coming from.	Diçûn ber bi cihê ku roj jê dihat.
There are many factors to consider.	Gelek faktor hene ku meriv bifikirin.
They do not want a choice.	Hilbijartinek naxwazin.
I love this community.	Ez ji vê civakê hez dikim.
Not much had changed.	Pir zêde nehatibû guhertin.
Make sure you learn.	Bawer bikin ku hûn fêr bibin.
She grabbed a wall for support.	Wê ji bo piştgirîyê dîwarek girt.
I talked to them today about the situation.	Ez îro bi wan re li ser rewşê axivîm.
They were killed.	Ew hatin kuştin.
After the spring, most of them were gone.	Piştî biharê, piraniya wan çûne.
God is with us and He will help us.	Xwedê tevî me ye û ew ê alîkariya me bike.
With us, you will definitely never go wrong.	Bi me re, hûn ê bê guman tu carî xelet nebin.
So the movement is very difficult.	Ji ber vê yekê tevgerîn pir dijwar e.
Now, they made it look simple.	Naha, wan ew bi rengek hêsan xuya kir.
Nothing important.	Tiştek girîng nebû.
That's all you wanted to be a woman.	Ew her tiştê ku we dixwest jinek be ew e.
She just knew what she could do to her father.	Wê tenê dizanibû ku ew dikare ji bavê xwe re çi bike.
Most of us are not.	Piraniya me ne.
Gotin man.	Gotin man.
The future is in our hands.	Pêşeroj di destê me de ye.
Now this is the only thing you can do.	Niha ev yek tenê tiştek e ku hûn dikarin bikin.
At the hospital.	Li nexweşxaneyê.
Coming fast.	Bi lez tê.
Like that part of me from all time.	Mîna wê para min ji her demê.
Well, at least he didn't go down without explaining himself first.	Welê, bi kêmanî ew ê vê carê dest pê neke.
I ate there.	Min li wir dixwar.
Of these three were women and two were men.	Ji vana sê jin û du jî mêr bûn.
A great deal of respect is shown by both.	Rêzdariyek mezin ji hêla herduyan ve tê nîşandan.
It’s perfect for us.	Ji bo me temam e.
This makes it difficult to start the small path to the left.	Ev zor dide destpêkirina riya piçûk ku biçe çepê.
4 other people were injured on the plane.	4 kesên din ên di balafirê de birîndar bûn.
It is clearly the only real power.	Ew eşkere tenê hêza rastîn e.
There were no trees in the camp.	Li kampê dar nemane.
But this time it will be different.	Lê vê carê ew ê cûda bibe.
At first he just wants to catch up and be friends.	Di destpêkê de ew tenê dixwaze xwe bigire û bibe heval.
Rules were made.	Rêgez hatin çêkirin.
Here, we followed a different approach.	Li vir, me nêzîkatiyek cûda şopand.
They think you want to give them this gift.	Ew difikirin ku hûn dixwazin vê diyariyê bidin wan.
But there were two differences.	Lê du cudahî hebûn.
Obviously there is something wrong.	Diyar e ku tiştek xelet heye.
All other homes are closed.	Hemû malên din girtî ne.
Winter was coming.	Zivistan dihat.
I am really proud of him now.	Bi rastî ez niha bi wî serbilind im.
Was it.	Ew bû.
There were seven other women over the age of twenty.	Li ser bîst salî heft jinên din jî hebûn.
A door opened.	Deriyek vebû.
Every month.	Her mehek.
When your application is in the future, it may be killed by the system.	Gava ku sepana we li paşerojê ye, ew dikare ji hêla pergalê ve were kuştin.
Bring a brown bag at noon.	Bînin nîvro çenteyê qehweyî.
It felt good.	Xwe baş hîs kir.
It was like that too.	Ew jî wisa bû.
That alone is not the whole truth.	Tenê ew yek ne tevahî rastiyê ye.
He will have a chance.	Dê şansek wî hebe.
We have to give our breath to the people.	Divê em nefesa xwe bidin mirov.
The planets are burning, and their future is in danger.	Gerstêrk dişewite, û pêşeroja wan di xetereyê de ye.
He pushed us.	Wî me dehf kir.
See this post.	Vê postê bibînin.
They did it themselves.	Wan ew bi xwe kir.
When we heard the door open, we all three looked up.	Dema me bihîst ku derî vebû, me hersêyan jî li jor nihêrî.
Comes in blue and green.	Bi şîn û kesk tê.
The pressure starts to boil.	Zext dest bi kelandinê dike.
For us it is.	Ji bo me ev e.
Further treatment for bad breath can vary, depending on the cause.	Tedawiya bêtir ji bo bêhna xirab dikare cûda bibe, li gorî sedemê.
Mine is not a special case.	Ya min ne rewşek taybetî ye.
Maybe tonight he will fire.	Dibe ku îşev ew ê agir bike.
They can not turn around.	Ew nikarin li dora xwe bizivirin.
It runs so fast.	Ew qas bi lez dimeşe.
She had to die for it.	Diviyabû ji bo wê bimira.
Then no one will really ever die.	Wê hingê kes bi rastî çu carî nemire.
I no longer need friends.	Ez êdî ne hewceyî hevalan im.
I ask you to accept them as your children.	Ez ji we dipirsim ku hûn wan wekî zarokên xwe qebûl bikin.
We offer them here for you, for free.	Em wan li vir ji bo we, belaş pêşkêşî dikin.
The defendant did not bring the matter before the court.	Bersûc ev mijar dernexist pêşberî dadgehê.
But, no one knows what will happen.	Lê, kes nizane dê çi bibe.
Wanted to load one.	Dixwest yekî bar bike.
He can not remember her name.	Ew nikare navê wê bi bîr bîne.
The two do not match.	Herdu hev nagirin.
It's very important to me.	Ew ji bo min pir girîng e.
It is so easy to hold his other hand.	Ewqas hêsan e ku meriv destê wî yê din bigire.
Look what happened to my family.	Binêrin çi bi malbata min re qewimî.
He really thought things were going very well with her.	Wî bi rastî difikirî ku tiştên bi wê re pir baş diçûn.
Confused seemed like a good choice.	Confused wekî hilbijartinek baş xuya bû.
There is an army base.	Bingehek artêşê heye.
He grew up very quickly.	Ew pir zû mezin bû.
If he's different, and he does not think so, it is wrong.	Ger ew cûda ye, û wî ew nefikirî, ew xelet e.
The night of the savage war.	Şeva şerê hovane.
The view is not affected.	Dîtin bandor nabe.
Said yes but no.	Got erê lê na.
I left a message on your office phone.	Min li ser têlefona nivîsgeha we peyamek hişt.
The poor room was a pleasant room that morning.	Odeya belengaz wê sibehê odeyek dilxweş bû.
We found it on our land.	Me li axa xwe dît.
Holding my hand was telling me a story.	Destê min digirt ji min re çîrok digotin.
Please listen to me.	Ji kerema xwe min bibihîzin.
The staff are really nice.	Karmend bi rastî xweş in.
Thanks for following the blog.	Spas ji bo şopandina blogê.
We need my father’s support.	Pêdiviya me bi piştgiriya bavê min heye.
First, giving up the argument means giving up.	Ya yekem, dev ji argumanê tê wateya dev jê berde.
Health care works.	Lênêrîna tenduristiyê dixebite.
So in reality, it is almost not close to the middle class.	Ji ber vê yekê di rastiyê de, ev hema hema ne nêzî çîna navîn e.
Or any event, really.	An jî her bûyerek, bi rastî.
That was a big mistake.	Ew xeletiyek mezin bû.
This is a serious case.	Ev dozek giran e.
I could not wait to see them.	Min nedikarî li benda dîtina wan bisekinim.
Many people will go about their regular business today.	Pir kes dê îro li ser karsaziya xwe ya birêkûpêk biçin.
There is no need to say unless you want to.	Heya ku hûn nexwazin nebêjin ne hewce ye.
It can happen to anyone.	Ew dikare bi her kesî re bibe.
History is not with you.	Dîrok ne li cem we ye.
Seriously, believe me, and do it.	Bi ciddî, ​​ji min bawer bikin, û wê bikin.
Everything had to be lost.	Her tişt hebû ku winda bikin.
I brought a copy for you if you are interested.	Min kopiyek ji we re anî heke hûn eleqedar bin.
I can not go through this again.	Ez nikarim vê yekê careke din derbas bikim.
It was nothing but a sure thing.	Ew tiştek lê tiştek piştrast bû.
But it can not last forever.	Lê ew nikare heta hetayê bidome.
The prices shown are incorrect.	Dibe ku bihayên ku têne xuyang kirin xelet bin.
Either he or the ones he designed were never made.	An ew an jî yên ku wî sêwirandine qet nehatine çêkirin.
That's right for people.	Ew ji bo kesan rast e.
It has also come to me on many different websites.	Li ser gelek malperên cuda bi min re jî hatiye.
Then he discovered it.	Piştre ew kifş kir.
They can last a lifetime.	Ew dikarin bi tevahî jiyana xwe bidomînin.
The old days.	Rojên berê.
Sometimes it feels like everything is out of control, everywhere.	Carinan hîs dike ku her tişt ji kontrolê derdikeve, li her derê.
Such a belief requires that you learn to listen before you speak.	Baweriyek wusa hewce dike ku hûn hîn bibin ku berî ku hûn biaxivin guhdarî bikin.
The trial court granted the request.	Heyeta dadgehê ev daxwaz qebûl kir.
If it were possible I would give zero stars.	Ger gengaz bûya min ê sifir stêrk bidaya.
Tonight was like that.	Îşev wisa bû.
People killed your mother.	Mirovan diya te kuştin.
You have to be careful.	Divê hûn hişyar bin.
It really is a wonderful way to earn a living.	Ew bi rastî rêyek xweş e ku meriv debara xwe bike.
He will register for the class and then withdraw from it.	Ew ê ji bo polê qeyd bike û paşê paşê jê vekişîne.
Good shopping does not improve bad food.	Kirrûbirra baş xwarina xirab çêtir nake.
You could walk that path again.	Te dikaribû dîsa di wê rêyê de bimeşiya.
I could not throw myself into anything.	Min nikarîbû xwe bavêjim tiştekî.
He needed help.	Ew hewce bû ku alîkariyê bike.
Sometimes, there may be a very good explanation.	Carinan, dibe ku ravekirinek pir baş hebe.
He does not move.	Wî nelivîne.
So yes, that number is still low.	Ji ber vê yekê erê, ew hejmar hîn kêm e.
The hotel prices were reasonable.	Buhayê otêlê maqûl bûn.
But come on.	Lê werin.
It was still there, ready for use.	Ew hîn li wir bû, ji bo karanîna amade bû.
She has talked about it before.	Berê jî qala wê kiriye.
He held it with both hands.	Bi du destan li ber xwe girt.
Sometimes they work, sometimes they don't.	Carinan dixebitin, carinan nakin.
It could easily happen again.	Ew bi hêsanî dikare dîsa biqewime.
One is to capture the version number.	Yek girtina jimareya guhertoyê ye.
Both are just nice to me.	Herdu tenê ji min re xweş in.
He has a terrifying voice.	Dengekî wî yê tirsnak heye.
Not at all necessary, but be nice if possible.	Bi tevahî ne hewce ye, lê heke gengaz bûya xweş be.
He had never seen her and never had he seen her again.	Wî tu carî ew nedîtibû û careke din ew nedîtibû.
I have more to do with my history and background.	Ez ji dîrok û paşxaneya xwe zêdetir im.
He did not know.	Wî nizanîbû.
It was a very interesting thing.	Tiştekî pir balkêş bû.
In my bag.	Di çenteyê min de.
Clothing and business weapons.	Cilûberg û çeka karsaziyê.
You can barely walk.	Hûn bi zorê dikarin bimeşin.
We are not interested in that.	Em bi vê re eleqedar nabin.
Different analyzes will assess the natural history among older and younger women.	Analîzên cuda dê dîroka xwezayî ya di nav jinên pîr û ciwan de binirxînin.
This was the first time such an event had taken place.	Ev cara yekem bû ku bûyerek wiha diqewime.
I understand why they wanted it.	Ez fêm dikim çima wan ew dixwest.
The date of cancer was identified as the first recorded date.	Dîroka penceşêrê wekî dîroka yekem a tomarkirî hate destnîşankirin.
The important ones were the characters.	Ya girîng karakter bûn.
I have been saying this for years.	Bi salan e ez vê dibêjim.
And remember, of course.	Û bîra, bê guman.
The question is law in this matter.	Pirs di vê mijarê de yasa ye.
Death is better than both.	Mirinek ji herduyan çêtir e.
Which is not clear.	Ya ku ne diyar e.
According to reports a fire broke out in the building.	Li gorî agahiyan di avahiyê de şewat derketiye.
It hurts my tears.	Êşa min hêsir dike.
He knew how important this could be.	Wî dizanibû ku ev dikare çiqas girîng be.
They rarely come out.	Ew kêm kêm derdikevin.
It’s just beautiful.	Ew tenê xweşik e.
That is a very bad idea.	Ew ramanek pir xirab e.
Hot and cold.	Germ û sar.
I told him not to worry.	Min jê re got bila xem neke.
Act quickly.	Bi lez tevdigere.
Then, suddenly, everything was quiet.	Hingê, ji nişkê ve, her tişt bêdeng bû.
The mother is with him.	Dayik li cem wî ye.
But nothing.	Lê tiştek tune.
You created a new life together.	We bi hev re jiyanek nû çêkir.
Do not do anything different.	Tiştekî cuda nekin.
This year never came.	Ev sal qet nehat.
its bill will save both life and money.	fatûreya wê dê hem jiyan û hem jî drav xilas bike.
No one really knows.	Rastî kes nizane.
Well, he knew what his next move would be.	Welê, wî dizanibû ku tevgera wî ya din çi be.
I was not sure he would be strong enough to catch me.	Min ne bawer bû ku ew ê têra xwe xurt be ku min bigire.
But this time she knew she was reading his thoughts correctly.	Lê vê carê wê dizanibû ku ew ramanên wî rast dixwîne.
She helps everyone and prepares dinner.	Ew ji her kesî re dibe alîkar û şîvê çêdike.
And if you want, your dad can stay here.	Û heke hûn bixwazin, bavê we dikare li vir bimîne.
I did not see this at first.	Min di destpêkê de ev yek nedît.
And she wanted him.	Û wê wî dixwest.
A long young man with dark hair.	Xortekî dirêj bi porê tarî.
In more it was one.	Di zêdetir ew yek bû.
You hit it off.	Te li hev xist.
Another factor that should be considered is the surgical approach.	Faktorek din a ku divê were hesibandin nêzîkatiya cerrahî ye.
There was no other dream for me.	Ji bo min xewnek din tune bû.
Mostly food and family.	Bi piranî xwarin û malbat.
Gives her advice.	Şîreta wê dide.
So this line may not exist.	Ji ber vê yekê ev rêze dibe ku tune be.
You turn around to see what is wrong.	Tu li dora xwe bizivirî ku bibînî ka çi xelet e.
It takes time to build a product line.	Ji bo avakirina xêzek hilberek dem hewce dike.
I took many wrong steps.	Min gelek gavên şaş avêtin.
It looks really good.	Ew bi rastî pir baş xuya dike.
And there is no sound.	Û deng tune.
The weight is empty.	Giraniya vala ye.
Fires were lit in many places.	Li gelek cihan agir pêxistin.
I think of it more like a dream.	Ez wê bêtir mîna xewê difikirim.
We will start slowly.	Em ê hêdî hêdî dest pê bikin.
He was a few years old at the time.	Wê demê ew çend salî bû.
We finally did our thing.	Em dawî li tiştên xwe kirin.
As a result two problems became apparent.	Di encamê de du pirsgirêk eşkere bûn.
We believed it before.	Me pêşî jê bawer kir.
And you can stop what is happening.	Û hûn dikarin tiştê ku diqewime rawestînin.
You are a good friend.	Tu hevalekî baş î.
Their place there.	Cihê wan li wir.
It started to rain to make the situation worse.	Ji bo ku rewş xerabtir bibe baran dest pê kir.
But it is never clear.	Lê qet ne diyar e.
And the result is filled in the standard form.	Û encam di forma standard de dagirtin.
Clean from mouth and heart and without special parts of the work.	Paqij ji dev û dil û bê perçeyên taybet ên xebatê.
The second man was not so good.	Zilamê duyemîn ne ewqas baş bû.
So they are children.	Ji ber vê yekê ew zarok in.
The girls were happy, of course.	Keç kêfxweş bûn, bê guman.
He knows you are here.	Ew dizane ku hûn li vir in.
This was done first.	Pêşî ev yek kirin.
I'm not trying to break you.	Ez hewl nadim ku te bişkînim.
I will ask questions.	Ez ê pirsan bikim.
But they will not do that either.	Lê ew ê vê yekê jî nekin.
This door opened.	Ev derî vebû.
More tests need to be done. 	Pêdivî ye ku bêtir ceribandinan bêne kirin. 
men.	men.
They are around what they will get.	Ew li dora tiştê ku ew ê bistînin.
A place to sleep is found.	Ji bo razanê cîhek tê dîtin.
This made everyone around us, including us, very angry.	Vê yekê her kesê li dora me, em jî di nav de, pir hêrs kir.
I have never touched her in my life.	Min di jiyana xwe de tu carî destê wê neavêtiye.
The biggest difference between them was that one had very long hair.	Cûdahiya herî mezin di navbera wan de ew bû ku porê yekî pir dirêj bû.
I stand behind it.	Ez li pişt wê disekinim.
These decisions are made by the top management of the company.	Ev biryar ji hêla rêveberiya bilind a pargîdaniyê ve têne girtin.
And he was over.	Û ew bi ser de bû.
I could not continue.	Min nikarîbû xwe bidomînim.
That made a difference.	Ku ferqek çêkir.
She wanted to learn everything.	Wê dixwest ku her tiştî fêr bibe.
No, not just on it.	Na, ne tenê li ser wê.
There is nothing wrong with that.	Li ser vê yekê tiştek tune.
It seems like he needs one.	Wusa dixuye ku ew hewceyê yekê ye.
Sprinkle with black pepper and sprinkle with butter.	Bi îsota reş bipijikînin û tîrêjê bi ser de birijînin.
Tell me when my family understood.	Ji min re bêje kengê malbata min fêhm kir.
He was scared as before.	Ew wek berê ditirsiya.
You have every right to bear.	Her mafê we yê hilgirtinê heye.
I can not stay away from it.	Ez nikarim ji wê dûr bimînim.
The person who knows you.	Mirovê ku te nas dike.
She looked beautiful, so she started modeling.	Ew xweş xuya bû, ji ber vê yekê wê dest bi karê modelê kir.
And kind of.	Û cûreyek.
Some will give up before it really starts.	Hin dê berî ku ew bi rastî dest pê bike dev jê berdin.
I did a lot of research on this girl.	Min li ser vê keçikê gelek lêkolîn kir.
Maybe I was a good one.	Dibe ku ez yekî baş bûm.
The kitchen is barely enough for two people to stand in it.	Metbex bi zor têra du kesan e ku tê de rawestin.
Now everything works fine.	Niha her tişt baş dixebite.
They do not have to be perfect.	Ne hewce ne ku ew bêkêmasî bin.
If someone loves them they can worry less.	Ger kesek jê hez bike ew dikarin kêmtir xem bikin.
And that's good.	Û ev baş e.
Now I have a big hole.	Niha qulikek min a mezin heye.
But no one really knows, because the approach is so new.	Lê kes bi rastî nizane, ji ber ku nêzîkatî pir nû ye.
There is a reason it is called, obviously.	Sedemek ku jê re tê gotin heye, eşkere.
The air was hot and dry, the night was also clear.	Hewa germ û hişk bû, şev jî zelal bû.
They did not have to do this.	Ne diviyabû ku ew vê yekê bikin.
Here is the goal.	Li vir armanc e.
Maybe he’s scared to see what’s inside.	Dibe ku ew ditirse ku bibîne ka hundur çi ye.
It hurts the business community, and the small business community.	Ew zirarê dide civaka karsaziyê, û civaka karsaziya piçûk.
Not so much and not so fast.	Ne ewqas pir û ne ewqas zû.
But the meaning is a little different.	Lê wate hinekî cuda ye.
We believe the current rules are reasonable.	Em bawer dikin ku qaîdeyên heyî maqûl in.
Without the permission of the court.	Bêyî destûra dadgehê.
This is not a political issue.	Ev ne mijareke siyasî ye.
Bad days are what make us stronger.	Rojên xerab ew e ku me bi hêztir dike.
Now going to cut to the ground.	Niha diçûn bi bejahiyê bibirin.
Neither now nor later.	Ne niha û ne jî paşê.
That's one way to do it, if you had to think about it.	Ew yek awayê kirina wê ye, ger hewce bû ku were fikirîn.
Not so.	Ne wisa ye.
Things got lost.	Tişt ji dest derket.
But it really, really was great.	Lê ew bi rastî, pir mezin bû.
Anyway, interesting.	Bi her awayî, balkêş.
They will give the message to his family.	Ew ê peyamê bidin malbata wî.
It looks very fun.	Gelek kêfxweş xuya dike.
I have to run.	Divê ez birevim.
A war like this has never been won.	Şerekî bi vî rengî ti carî bi ser neket.
If he accepts these offers he will never have to work again.	Ger ew van pêşniyaran bigirta dê çu carî neçar bimîne ku careke din bixebite.
Oh yes, he asked me.	Oh erê, wî ji min xwest.
It will all return to normal.	Ew ê her tiştî vegere rewşa normal.
What really matters is not.	Çi rastî ne girîng e.
Now you need to get some money online to play it.	Naha hûn hewce ne ku hin drav li serhêl bistînin da ku hûn pê bilîzin.
At room temperature.	Li germahiya odeyê.
Outside of that, thanks for reading and have fun !.	Ji derveyî wê, spas ji bo xwendina we û ya xweş!.
But she could close the door.	Lê wê dikaribû derî li ser bigirta.
No one knows what people will get out of there.	Kes nizane dê çi mirov ji wir derkevin.
I know there may be other factors.	Ez dizanim dibe ku faktorên din hebin.
She looked around, but the ground seemed empty.	Wê li dora xwe nêrî, lê erd vala xuya bû.
Every walk home is a bad call.	Her rêveçûna malê bangek xirab e.
The remaining three systems did not affect the ground.	Sê pergalên mayî bandor li erdê nekir.
There was a web, yes.	Tevn hebû, erê.
But because of this people were buying them.	Lê ji ber vê yekê mirov wan dikirin.
But, that was not the point.	Lê, ew ne xal bû.
Do not try your step now.	Niha gavê xwe neceribînin.
Still the scene did not change in appearance.	Dîsa jî dîmenê di dîtinê de neguherî.
Two things are very, very similar.	Du tişt pir, pir dişibin hev.
Again, be as comprehensive as you can.	Dîsa, bi qasî ku hûn dikarin berfireh bin.
Even though she could not move, her mind was still free.	Her çendî nikarîbû bilive jî, hişê wê dîsa azad bû.
He is looking at himself.	Ew li xwe digere.
They will try to stop the evil that is coming.	Ew ê hewl bidin ku xirabiya ku tê rawestînin.
A disease occurred in her abdomen.	Nexweşiyek di zikê wê de çêbû.
Thought improved.	Fikir çêtir kir.
Suddenly he died, falling.	Ji nişka ve mir, ket.
Otherwise it will be good.	Wekî din dê baş be.
Quiet and still close to everything.	Bêdeng û hîn jî nêzî her tiştî ye.
My teachers were many.	Mamosteyên min gelek bûn.
I can no longer take this move.	Ez êdî nikarim vê tevgerê bigirim.
In addition, each game offers a slightly different experience.	Wekî din, her lîstik ezmûnek hinekî cûda pêşkêşî dike.
Customer service is another major concern.	Karûbarê xerîdar xemek din a sereke.
It is not my intention to say that my view is correct.	Armanca min ne ew e ku bibêjim dîtina min rast e.
Like every time it went and went.	Mîna her carê her çû û çû.
This was not the case years ago.	Salên berê ev rewş nedihat.
It should not be a problem for them.	Divê ji wan re nebe pirsgirêk.
He did really well too.	Wî jî bi rastî jî baş kir.
I need to get to that file very quickly.	Divê ez pir zû xwe bigihînim wê pelê.
Strengthen.	Bi hêz bike.
She had opened the woman.	Wê jinikê vekiribû.
At least not on purpose.	Bi kêmanî ne bi mebest.
He has no need for the army.	Hewcedariya wî bi artêşê nîne.
His parents never thought it would be too much.	Dê û bavê wî qet nedifikirîn ku ew ê pir tiştek be.
He was in it now.	Ew niha tê de bû.
Some were sold by the people.	Hinek ji aliyê gelê xwe ve hatin firotin.
They blog about it and interact with their friends.	Ew li ser wê blogê dikin û bi hevalên xwe re tevdigerin.
My people know very little about it.	Gelê min pir hindik pê dizane.
My job is not getting the hand number on my business cards.	Karê min ê nimreya desta peydakirî ne li ser qertên karsaziya min e.
But the reality on the street is like telling another story.	Lê rastiya li ser kolanê mîna ku çîrokek din vedibêje.
I had to do more than that to learn information.	Ez neçar bûm ku ji vê yekê zêdetir bikim ku agahdariya fêr bibim.
I am not like my husband.	Ez ne wek mêrê xwe me.
It was different.	Ew cûda bû.
Made a face and looked down.	Rûyek çêkir û li jêr nihêrî.
It helps to know where they are coming from.	Ew dibe alîkar ku hûn zanibin ku ew têne.
Yes, what can you live with.	Erê, hûn dikarin bi çi bijîn.
I love the process.	Ez ji pêvajoyê hez dikim.
Store and credit card only.	Tenê firotgeh û qerta krediyê.
A little less man.	Mirovek kêm kêm.
I gave up.	Min dev jê berda.
No one will stop you on your journey.	Di rêwîtiya xwe de kes wê nesekinî.
We had a lot of fun there and we loved our friends.	Em li wir pir kêfxweş bûn û me ji hevalên xwe hez kir.
There was no physical contact.	Têkiliya fîzîkî çênebû.
No one could hurt me.	Kesî nikaribû min biêşîne.
Be on your way.	Li ser riya xwe be.
A moment later the young man returned.	Demek şûnda xort vegeriya.
So, if any, use it instead.	Ji ber vê yekê, heke hebe, li şûna vê yekê bikar bînin.
It was too small.	Ew pir piçûk bû.
I did not want to surprise you.	Min nexwest ez we şaş bikim.
We must die just like you.	Divê em jî wek hûn bimirin.
Sick and wrong.	Nexweş û xelet.
That means half a year is over.	Yanî nîvê salê qediya.
I did not wait for him, but he followed him.	Ez li benda wî nemam, lê ew li pey wî çû.
But, oh well.	Lê belê, oh baş.
The other part was very harmonious.	Beşa din pir lihevhatî bû.
I can kill him.	Ez dikarim wî bikujim.
It was getting late.	Dereng dibû.
They changed some of the code.	Wan hinek kod guhertin.
Stand in the kitchen for a few minutes.	Çend kêliyan di mitbaxê de radiweste.
A must have.	Divê hebe.
I got a bad background.	Min paşxaneyek xirab girt.
This is the music that helps me.	Ev muzîk e ku alîkariya min dike.
No difference was found as a result.	Di encamê de cudahî nehat dîtin.
The viewing is very enjoyable.	Temaşekirin pir xweş e.
And in music.	Û di muzîkê de.
No harder.	Ne dijwartir.
This is truly a unique piece of beauty !.	Ev bi rastî perçeyek bedewek yekta ye!.
Their hopes were low.	Hêviya wan hindik mabû.
So, it's very valuable.	Ji ber vê yekê, ew pir hêja ye.
And how not to be caught again.	Û çawa careke din nayê girtin.
not found.	nehat dîtin.
I can tell from the silence that follows.	Ez dikarim ji bêdengiya ku li pey tê bibêjim.
Lucky followed her and looked up as well.	Lucky li pey wê çû û li jor jî nihêrî.
We live in a bigger and faster world.	Em di cîhanek mezintir û zûtir de dijîn.
I don’t think it means to be, but it is.	Ez nafikirim ku ew wateya ku bibe, lê ew e.
I do not talk to anyone.	Ez bi kesî re napeyivim.
For too long.	Ji bo pir dirêj.
Kun no matter how small, in the end everything came out.	Kun çiqas piçûk be jî, di dawiyê de her tişt derket.
At the time it seemed like a smart thing to do.	Di wê demê de ew wekî tiştek aqilmend xuya bû.
Playing together can be difficult.	Bi hev re lîstin dikare dijwar be.
This means that they work for themselves and usually own their own projects.	Ev tê vê wateyê ku ew ji bo xwe dixebitin û bi gelemperî xwediyê projeyên xwe ne.
He tried to balance his sitting.	Wî hewl da ku hevsengiya rûniştina xwe bigire.
I told him and his face changed.	Min jê re got û rûyê wî guherî.
It’s been a long time since I’ve seen it.	Ev demeke dirêj e min ew nedîtiye.
They left the hotel together.	Bi hev re ji otêlê derketin.
And it's a great organization.	Û ew rêxistinek mezin e.
Getting out of hand.	Ji destê xwe derdiket.
She had never shed a tear in front of me.	Wê qet hêsir li ber min nerijandibû.
As in many other things.	Wek di gelek tiştên din de.
This goes back to our previous observations on the sample size.	Ev vedigere çavdêriyên me yên berê yên li ser mezinahiya nimûneyê.
I did not understand much.	Ji min re zêde fêhm nedikir.
We will not be here forever.	Em ê heta hetayê ne li vir bin.
Depending on the number of elements, this can cause your movement to slow down.	Bi hejmara hêmanan ve girêdayî, ev dikare bibe sedema tevgera weya hêdî.
I was not a quiet child in the crowd.	Ez ne zarokê hênik bûm di nav elaletê de.
I was waiting for the story, but nothing came of it.	Ez li benda çîrokê bûm, lê tiştek nehat.
But it was still something.	Lê dîsa jî tiştek bû.
You can imagine what happened next.	Hûn dikarin bifikirin ku paşê çi qewimî.
He was trying to get inside my head, nothing else.	Wî hewl dida ku bikeve hundirê serê min, ne tiştekî din.
The full sample code is below.	Koda nimûneya tevahî ya jêrîn.
This question kept popping into my mind throughout the trip.	Ev pirs di tevahiya rêwîtiyê de di hişê min de zivirî.
The operation appeared to be successful.	Operasyon bi serketî xuya bû.
It could be wrong, of course.	Dibe ku xelet be, bê guman.
We just worked.	Em tenê xebitîn.
Here’s how it goes.	Li vir çawa diçe.
Anything can be food.	Her tişt dikare bibe xwarinê.
Do we accept, without question.	Ma em qebûl bikin, bê pirs.
Whatever it is.	Her çi be.
But there were also newer role models.	Lê di heman demê de modelên rola nûtir jî hebûn.
We have to do something right.	Divê em tiştek rast bikin.
You do not want to kill me.	Tu min bikujî jî tu feydeyê nake.
So he doubted it.	Ji ber vê yekê wî guman kir.
But it was a terrible car.	Lê ew otomobîlek tirsnak bû.
I really did not think so.	Bi rastî min wisa nedifikirî.
You are not mine.	Tu ne yê min î.
How this happened, however, is not clear.	Lêbelê ev çawa çêbû, ne diyar e.
Go to their product description pages.	Di nav rûpelên danasîna hilberên wan de biçin.
Participants will only be admitted after obtaining written informed consent.	Beşdar dê tenê piştî ku razîbûna agahdarkirî ya nivîskî were girtin dê werin nav kirin.
Build your level of rotation in your health.	Di tenduristiya xwe de asta zivirîna xwe ava bikin.
Obviously you have a passion for what you do.	Eşkere ye ku ji bo tiştê ku hûn dikin meraqa we heye.
Only he was not in his room.	Tenê ew ne li odeya xwe bû.
Just throw it away.	Tenê wê bavêjin.
I learned that power only works at night, though.	Ez fêr bûm ku şiyan tenê bi şev bi rastî dixebite, lêbelê.
Right now.	Niha.
Everything is the same but looks different.	Her tişt yek e lê cûda xuya dike.
It gives a bad name to the rest of us.	Ew navekî xirab dide me yên mayî.
Investigate the damn thing.	Tiştê lanet lêkolîn bikin.
This is both interesting and a bit difficult to drink.	Ev yek hem balkêş e û hem jî vexwarinê hinekî dijwar e.
The next season was not much better.	Demsala din ne pir çêtir bû.
Except when he caught a teacher in error.	Ji xeynî gava ku wî mamosteyek di xeletiyekê de girt.
You will be completely new.	Hûn ê bi tevahî nû bibin.
This idea is behind it.	Ev fikra li pişt wê ye.
These two methods were seen as similar.	Ev her du rêbaz wek hev hatin dîtin.
The cards, on the other hand, are perfect.	Kart, ji hêla din ve, bêkêmasî ne.
He prefers to run over you, not to miss you.	Ew tercîh dike ku li ser te birevîne, ne ku bêriya te bike.
If you succeed, you win.	Ger hûn bi ser bikevin, hûn qezenc bikin.
There are so many things to talk about.	Gelek tişt hene ku li ser biaxivin.
My parents do.	Dê û bavê min dikin.
If you ever need me, for something.	Ger tu carî hewceyê min be, ji bo tiştek.
I spent some time making friends with her daughter.	Min demek hindik derbas kir ku ez bi keça wê re hevaltiyê bikim.
Leave the remaining milk warm.	Şîrê mayî germ bihêlin.
They are not everything.	Ew ne her tişt in.
I can not go back down.	Ez nikarim vegerim jêr.
For the last time.	Ji bo cara dawî.
Even in the modern ones.	Di yên nûjen de jî.
Said there are no more answers to it.	Got ku êdî ti bersivên wê nîn in.
I do not believe they were that close.	Ez bawer nakim ku ew ew çend nêzîk bûn.
It does not allow me to take one of them.	Ew nahêle ez yekî ji wan bigirim.
This is indeed our worst enemy.	Bi rastî jî ev dijminê me yê xerabtir e.
Its light has been turned off.	Ronahiya wê hatiye vemirandin.
I am also looking forward to those days.	Ez jî li benda wan rojan im.
Lie down in the snow and look at your voice.	Di nav berfê de raza û li dengê xwe nihêrî.
A long silence.	Bêdengiyek dirêj.
She felt free.	Wê xwe azad hîs dikir.
I'm leaving too.	Ez jî derdikevim.
Our goal, our goal.	Hedefa me, hedefa me.
She's my sister, he thought.	Ew xwişka min e, wî fikirî.
The struggle continued.	Têkoşîn berdewam kir.
She wanted to hear his voice.	Wê dixwest dengê wî bibihîze.
If you explain your situation people will be understanding and patient.	Ger hûn rewşa xwe rave bikin dê mirov têgihîştin û bîhnfireh bin.
No one knows it exists.	Kes nizane ku ew heye.
Not too expensive, but includes a lot of labor.	Ne pir biha ye, lê gelek ked di nav de ye.
Leave, but clear.	Bihêle, lê zelal.
That is not his real name.	Ew ne navê wî yê rast e.
It gives me a lot of hope.	Ew gelek hêviyê dide min.
I work from nine in the morning until two in the afternoon.	Ez ji nehê sibê heta du piştî nîvro dixebitim.
The woman wants me to clean her.	Jin dixwaze ku ez wê paqij bikim.
Look behind you.	Li pişt xwe nêrî.
The fourth requires five hundred.	Ya çaremîn pênc sed hewce dike.
He died for them, my husband.	Ew ji bo wan mir, mêrê min.
We realized that we are more than we think.	Me fêm kir ku em ji ya ku em difikirin zêdetir in.
You can use your panel or get one from our class.	Hûn dikarin panela xwe bikar bînin an jî yek ji pola me bistînin.
In fact she no longer looked like a woman.	Bi rastî ew êdî wek jinekê xuya nedikir.
You should look at the whole patient.	Divê hûn li tevahiya nexweşê binêrin.
First, when the time is reduced, the camera will not work.	Ya yekem, dema ku demjimêr kêm dibe, kamera dê nexebite.
The small room quickly begins to fill up.	Odeya piçûk bi lez dest pê dike ku tijî bibe.
The other hands were somewhere.	Destên din li cihekî bûn.
I thought you could handle the things we are doing.	Min fikirîn ku hûn dikarin tiştên ku em li ser dikin ragirin.
This technique is simple and does not require a complicated process.	Ev teknîkî hêsan e û pêvajoyek tevlihev hewce nake.
All play a role in image quality.	Hemî di kalîteya wêneyê de rolek dileyzin.
I can not save everyone.	Ez nikarim her kesî xilas bikim.
Either way, they are not dead.	Bi her awayî, ew mirî ne.
We played the same shit we’ve been playing for years.	Me heman şêt ku em bi salan dilîstin dilîstin.
I can no longer live like that.	Ez êdî nikarim wisa bijîm.
The state offered me this job.	Dewletê ev kar pêşkêşî min kir.
She had no intention of saying it.	Mebesta wê tunebû ku wê bigota.
When she spoke again, her voice changed.	Dema ku ew dîsa axivî, dengê wê guherî.
He has two younger brothers.	Du birayên wî yên biçûk hene.
You are the one who can do this.	Yê ku dikare vê yekê pêk bîne hûn in.
The public must be completely out of control over the means of production.	Divê gel bi tevahî li ser amûrên hilberînê xwedî derkeve.
Mechanism, diagnosis and treatment.	Mekanîzma, teşhîs û dermankirin.
He refused to talk to me.	Wî red kir ku bi min re biaxive.
This is a very good agreement with the results presented here.	Ev bi encamên ku li vir têne pêşkêş kirin re lihevhatinek pir baş e.
I was never one of those people.	Ez qet nebûm yek ji wan kesan.
He did not waste time.	Wext wenda nekir.
It was a different time.	Demeke cuda bû.
We are very proud of it.	Em pê gelek serbilind in.
Be patient, because this is worth the wait.	Bi sebir bin, ji ber ku ev yek hêjayî bendê ye.
This is what has entered into you.	Tiştê ku ketiye nava te ev e.
That was her whole plan.	Tevahiya plana wê bû.
But do not think that I do not like food.	Lê nefikirin ku ez ji xwarinê hez nakim.
Something legal, something important.	Tiştek qanûnî, tiştek girîng.
I also wrote a lot this month.	Min di vê mehê de jî gelek nivîsand.
This is more text.	Ev bêtir nivîs e.
He had not felt such power since.	Ji hingê ve wî hêzek wusa hîs nekiribû.
I will be more careful this time.	Ez ê vê carê bêtir hişyar bim.
Either way we were dead.	Bi her awayî em mirî bûn.
Or a lot.	An jî gelek.
He did not think so either.	Wî jî nefikiribû.
I love the few options I offer.	Ez ji çend vebijarkên ku pêşkêşî dikim hez dikim.
I was really planning to do the same.	Bi rastî min plan dikir ku ez heman tiştî bikim.
But with that, me, me.	Lê bi wê re, min, min.
Give her time, oh! 	Wextê bide wê, oh!
give yourself time, and it will be right.	wextê xwe bide, û ew ê rast bibe.
It is energy.	Ew enerjî ye.
If he lived much longer he would see more war.	Ger ew pir dirêjtir bijiya dê bêtir şer bidîta.
These girls are very different people, but at the same time very close to each other.	Ev keç mirovên pir cûda ne, lê di heman demê de pir bi hevûdu re ne.
Voting on the draft is now in the reporting stage.	Niha dengdana li ser pêşnûmeya bingehîn di qonaxa raporê de.
Not for anyone.	Ne ji bo kesî.
I think you know what he believed and taught.	Ez difikirim ku hûn dizanin ku wî çi bawer kir û hîn kir.
To continue.	Ji bo berdewam bike.
You never know me.	Hûn qet bi min nizanin.
For a moment, her eyes were closed to mine.	Ji bo bîskekê, çavên wê bi çavên min ve girêdayî bûn.
In class.	Li dersê.
It should have looked like that, but it didn’t.	Diviyabû ku wisa xuya bike, lê ne wisa bû.
They were sharp ends.	Ew dawiya tûj bûn.
His mother was ready.	Diya wî amade bû.
Where they are not, they will stop.	Li ku nebin, ew ê raweste.
After two years he left university and became a professional.	Piştî du salan zanîngehê terikand û bû profesyonel.
When they broke things, they were happy.	Gava ku wan tiştan şikandin, ew kêfxweş bûn.
I need him in top form tomorrow.	Ez sibe di forma top de hewceyê wî ne.
We only had eight months.	Heşt mehên me tenê tune bûn.
She was lovely, she said.	Ew delal bû, wê got.
Within a few months.	Di nav çend mehan de.
We can not see.	Em nikarin bibînin.
I felt like my world was over.	Min digot qey dinya min bi dawî bû.
It was not enough.	Têr nedihat.
I will see.	Ez ê bibînim.
And so the external production system emerged.	Û bi vî awayî pergala hilberînê ya derveyî derket holê.
You hit the gas hard.	Hûn bi hêz li gazê dixin.
Over and over and over.	Li ser û li ser û li ser.
It was full of conflict.	Ew tijî pevçûn bû.
This structure is briefly described at the end of the next section.	Ev avahî di dawiya beşa pêş de bi kurtî tê vegotin.
Just go here.	Tenê here vir.
Each bar represents a medium of six independent tests.	Her bar navgîniya şeş ceribandinên serbixwe temsîl dike.
However, the record does not support that claim.	Lêbelê, tomar wê îdîayê piştgirî nake.
The design work is limited and the print numbers are limited.	Karê sêwiranê hindik e û hejmarên çapê hindik in.
There will be plenty of time to take it.	Wê gelek wext hebe ku wê bigire.
The silence was the silence of death.	Bêdengî bêdengiya mirinê bû.
One of the longest.	Yek ji yên dirêjtir.
She hoped it would not be a problem.	Wê hêvî kir ku ew ê ne pirsgirêk bibe.
This is the world we are in.	Ev cîhana ku em tê de ne.
It would not be like this, he thought.	Ew ê bi vî rengî neyê, wî fikir kir.
Just one thing.	Tenê yek tişt.
So it worked.	Ji ber vê yekê ew kar kir.
That you have learned from them and are trying to follow through with them.	Ku hûn jê fêr bûne û hewl didin ku bi wan re bişopînin.
The joy is that it is lost.	Kêfxweş ev e ku wenda bûye.
Sleep was not the right word either.	Xew jî ne peyva rast bû.
He defeated us.	Wî me têk bir.
There is almost no problem.	Nêzîkî pirsgirêkek jî tune.
That word was hard.	Ev gotin zehmet bû.
I will do it.	Ez ê pêk bînim.
So we will not do either.	Ji ber vê yekê em ê jî nekin.
One evening, remember.	Êvarekê, bi bîr bîne.
So he hit me hard.	Ji ber vê yekê wî bi tundî li min xist.
It is obviously fun.	Ew eşkere kêfxweş e.
It had not changed.	Ew nehatibû guhertin.
You can have only two pages in one.	Hûn dikarin her du rûpelan tenê di yek de bin.
They hate a unique idea.	Ew ji ramanek bêhempa nefret dikin.
At the same time, we felt it was a season.	Di heman demê de, me hîs kir ku ev demsalek bû.
He also came as the one before him.	Ew jî wekî yê beriya wî hatiye.
But there is something that is not true.	Lê tiştek heye ku ne rast e.
Maybe some people just choose to talk to people they love.	Dibe ku hin kes tenê hilbijêrin ku bi kesên ku jê hez dikin re biaxivin.
He played with real fire.	Wî bi agirê rast lîst.
But they have no plans of their own.	Lê ti planeke wan a bi serê xwe nîne.
I hear it everywhere.	Ez li her derê dibihîzim.
Passing such a thing is difficult.	Derbasbûna tiştekî wisa zor e.
I could not see how I could move forward.	Min nikarî bibînim ka ez çawa pêş de biçim.
It was a little interesting, perhaps, the first few times.	Ew piçek balkêş bû, dibe ku, çend caran yekem.
No phone, no e-mail.	Ne telefon, ne e-name.
Others take it in place.	Yên din di cih de wê digirin.
Heat over low heat until warm.	Heya ku germ bibe, li ser agirê kêm germ bikin.
I can not say these things to people. 	Ez nikarim van tiştan ji mirovan re bibêjim. 
I just dropped my bottle of water on me !.	Min tenê şûşeya xwe ya avê bi ser min de berda!.
They feel that we and those like us are their only hope.	Ew hest dikin ku em û yên wekî me tenê hêviya wan in.
It does not mean well.	Wateya wê ne baş e.
He does everything for them.	Ew ji bo wan her tiştî dike.
Deeply felt.	Kûr hîs kir.
And it killed me.	Û li ser min kuşt.
Playing music is a gift.	Lîstina muzîkê diyariyek e.
He could not see.	Wî nedikarî bibîne.
The other site was not treated.	Malpera din nehat derman kirin.
I have a lot of close friends with kids that they can play with.	Bi zarokan re gelek hevalên min ên nêzîk hene ku ew dikarin pê re bilîzin.
This is the difference between an idea and a vision.	Ev ferqa di navbera raman û dîtiniyekê de ye.
This is especially true for research.	Ev bi taybetî ji bo lêkolînê rast e.
But they are not, of course.	Lê ew ne, bê guman.
You will be able to stay in it.	Hûn ê bikaribin tê de bimînin.
My heart, she replied.	Dilê min, wê bersiv da.
It was new.	Ew nû bû.
When she realized the war was coming, she tried to protect you.	Dema ku wê fêm kir ku şer tê, wê hewl da ku we biparêze.
And while playing the game, we loved it.	Û dema ku lîstikê lîstin, me jê hez kir.
It was not a situation to immediately go in and change things.	Ne rewşek bû ku meriv yekser bikeve nav û tiştan biguherîne.
He knows the way and he will carry you.	Ew rê dizane û ew ê te hilgire.
On the biggest problem of the day.	Li ser pirsgirêka herî mezin a rojê.
We can go out every day and watch other people.	Em dikarin her roj herin û li mirovên din temaşe bikin.
I do not like these strange things.	Ez ji van tiştên sosret hez nakim.
There are many ways you have to prove yourself.	Gelek awayên ku divê hûn xwe îspat bikin hene.
Continues from the beginning of time.	Ji destpêka demê ve berdewam dike.
I do not shake your head.	Ez serê we nakim.
However, the plot is not a perfect success story.	Lêbelê, zevî ne çîrokek serketî ya bêkêmasî ye.
No one listened.	Kesî guh neda.
Very happy.	Pir kêfxweşî.
He was very surprised.	Ew pir şaş ma.
There are only two.	Tenê hevdu hene.
I still have a hard time talking to him about everything that matters.	Ez hîn jî tengasiya min heye ku bi wî re li ser her tiştê ku girîng biaxivim.
Sorry to hear about your injury.	Bibore ji bo bihîstina birîna te.
Two independent experiments were performed with similar results.	Du ceribandinên serbixwe bi encamên wekhev pêk hatin.
We did not care about the old.	Me kalan xem nedikir.
They happen, but not often.	Ew diqewimin, lê ne pir caran.
Too stupid, she knew.	Pir ehmeq e, wê dizanibû.
You have to play with the one you caught.	Divê hûn bi ya ku we girtiye bilîzin.
I do not know how he got up.	Ez nizanim ew çawa rabû.
A family passed me by going to church.	Malbatek ji min re derbas bû ku diçû dêrê.
He needed something better.	Ew hewceyê tiştek çêtir bû.
This was the expected way to get around.	Ev riya hêvîkirî bû ku li dora xwe bigire.
She had a career, you see.	Kariyera wê hebû, hûn dibînin.
We call them critical performance points here.	Em li vir ji wan re dibêjin xalên karûbarê krîtîk.
Then you should be fine.	Wê hingê divê hûn baş bin.
That's not something he can fully achieve.	Ew ne tiştek e ku ew dikare bi tevahî bi dest bixe.
He really said that.	Bi rastî jî wisa got.
In the ball.	Di topekê de.
Follow up at the end.	Dûv re di dawiyê de bişopînin.
So they would not see each other.	Ji ber vê yekê ew ê hevdu nedîtibin.
For her role she had to lose weight.	Ji bo rola xwe neçar ma ku giraniya xwe winda bike.
These parameters can be determined from different tests.	Van parameteran dikarin ji ceribandinên cihêreng werin destnîşankirin.
It may take a long time, or not.	Dibe ku demek dirêj bigire, an na.
I agree with almost everything you say in your text above.	Ez hema hema bi her tiştê ku we di nivîsa xweya jorîn de ye qebûl dikim.
I had a clear view.	Min nêrînek zelal hebû.
As from the beginning.	Wekî ku ji destpêkê ve.
It has to be.	Divê ew bibe.
He looked at me for a long time.	Demek dirêj li min nihêrî.
It completely fell into his hands.	Ew bi tevahî ket destên wî.
It seemed she had not.	Xuya bû ku wê nekiriye.
Maybe I'm dead.	Dibe ku ez mirim.
I have never seen anything like it.	Min qet tiştek wisa nedîtiye.
If you smoke, now is the time to quit.	Heke hûn cixareyê dikişînin, êdî wextê sekinandinê ye.
She paused to see her yellow and naked mother's face.	Ew bi dîtina rûçikê diya xwe yê zer û rût sekinî.
What people see and know best.	Mirov çi bibîne û ya herî baş zanibe.
I have tried different solutions here and here but none of them work.	Min çareseriyên cihêreng li vir û vir ceriband lê yek jî bi kêr nayê.
You can try this for yourself.	Hûn dikarin vê bi xwe biceribînin.
Near a gas station.	Nêzîkî benzînxaneyek.
Then it was reasonable to see why these friends were on his list.	Paşê maqûl bû ku çima ev heval di lîsteya wî de bûn.
She tried to hide, but she could not.	Wê hewl da ku xwe veşêre, lê wê nikarîbû.
Not even a sound.	Ne jî dengek.
You better stand behind you.	Çêtir e tu li pişt xwe rawestî.
Really scary things.	Bi rastî tiştên tirsnak.
After a minute or two, the judge returned.	Piştî yek-du deqeyan, dadger vegeriya.
It is almost impossible for players to be unaware of it.	Hema bêje ne mimkûn e ku lîstikvan hay jê nebin.
But you use it.	Lê hûn jê re bikar tînin.
I say this is a security risk.	Ez dibêjim ev xeterek ewlehiyê ye.
You start with a central idea, question or problem.	Hûn bi ramanek, pirsek an pirsgirêkek navendî dest pê dikin.
And maybe it just works.	Û dibe ku ew tenê bixebite.
I do not know the names of the flowers.	Ez navên kulîlkan nizanim.
And neither his mother, nor his father, nor his brother.	Û ne diya wî, ne bavê wî û ne jî birayê wî.
This brought him to a full understanding.	Vê yekê ew gihand têgihiştinek tam.
However, the rest is highly recommended.	Lêbelê, mayî pir tê pêşniyar kirin.
This means that in a situation where one acquires from the unknown.	Ev tê wê wateyê ku di rewşek ku meriv ji nenasê bi dest bixe.
It is not the only second industry to benefit from it.	Ew ne tenê pîşesaziya duyemîn e ku jê sûd werdigire.
There is no evidence that he was brought in with bad faith.	Ti delîl tune ku ew bi bawerîya xirab hatîye anîn.
As you know.	Ji ku hûn dizanin.
At least that’s how it feels.	Bi kêmanî ew çawa hîs dike.
I think you are really a woman.	Ez difikirim ku hûn bi rastî jin in.
I tried to use more water, less water, more and less milk.	Min hewl da ku bêtir av, kêm av, bêtir û kêmtir şîr bikar bînim.
As long as you have a computer.	Heya ku komputerek we hebe.
For her to see the city.	Ji bo wê dîtina bajêr.
But there are other options.	Lê vebijarkên din jî hene.
He could easily have been me.	Ew bi hêsanî dikaribû ez bûm.
The crowd was waiting for the report.	Gel li benda raporê bû.
No love for a child, there are no limits to it.	Ne hezkirina ji bo zarokekî, ti sînorên wê tune.
I got up.	Ez rabûm.
Love your site.	Ji malpera xwe hez bikin.
But anything is possible.	Lê her tişt gengaz e.
It was very good for me.	Ew ji min re pir baş bû.
Just about everything.	Tenê di her tiştî de.
The door went abruptly.	Derî ji nişka ve çûn.
One could have expected it to fail.	Dikaribû bihata hêvîkirin ku ew têk biçe.
There was sadness and there was sadness in his eyes.	Xemgîn bû û di çavên wî de xemgîniyek hebû.
They did, and most of us did not.	Wan ew kir, û piraniya me nekiriye.
It is neither the first nor the last.	Ne cara yekem e û ne jî ya dawî ye.
Those were her orders.	Ew fermanên wê bûn.
She really thinks someone will protect him.	Wê bi rastî difikirî ku kesek dê wî biparêze.
It was almost after noon.	Hema piştî nîvro bû.
And they did not know how to act.	Û wan nizanibû ku wê çawa tevbigerin.
A brief statement.	Daxuyaniyek kurt.
Only my head, arms and legs come out.	Tenê serê min, dest û lingên min derdikevin.
Many of them are not even for our country.	Gelek ji wan jî ne ji bo welatê me ne.
It is a political reality, an economic reality.	Rastiyeke siyasî ye, rastiyeke aborî ye.
He should be in bed.	Divê ew di nav nivînan de be.
Raman, of course.	Raman, bê guman.
It just doesn’t bother me.	Tenê bi min xweş nayê.
If anything, it was more.	Ger tiştek hebe, ew bêtir bû.
As by.	Wekî ku ji hêla.
Someone in power.	Kesek di desthilatdariyê de.
Her actions say more about her than I do.	Kiryarên wê ji ya min bêtir li ser wê dibêjin.
It really took three years.	Bi rastî sê sal derbas bûn.
They were young men together.	Ew xortên hev bûn.
I recently returned home from a trip.	Ez vê dawiyê ji rêwîtiyek vegeriyam malê.
It is not at its best.	Ew ne di çêtirîn xwe de ye.
And do not make fun of me.	Û henekê xwe bi min nekin.
Writing is sometimes easier for us than speaking.	Nivîsandin ji axaftinê ji bo me carinan hêsantir e.
He can not live like us.	Ew nikare mîna me bijî.
On both of us, really.	Li ser me herduyan, bi rastî.
The main data analysis was performed.	Analîzkirina daneya sereke pêk anî.
I could not get this woman out of my mind.	Min nikarîbû vê jinê ji hişê xwe derxim.
He was very sick.	Ew pir nexweş bû.
Well, maybe just for five minutes.	Baş e, dibe ku tenê ji bo pênc deqeyan.
It really is not in it.	Ew bi rastî ne di nav wê de ye.
So be honest with yourself.	Ji ber vê yekê bi xwe re dilsoz be.
i carry.	ez hildigirim.
But we can not establish a fixed rule on them.	Lê em nikarin li ser wan qaîdeyek sabît bikin.
The calculated results were well matched with the experimental data.	Encamên hesabkirî bi daneyên ceribandinê re baş li hev kirin.
There seems to be a very large bar.	Xuya ye ku barek pir mezin heye.
Sit down, and listen.	Rûnin, û guhdarî bikin.
I am not yours.	Ez ne yê te me.
That draws you towards it.	Ku hûn ber bi wê ve dikşînin.
We need to talk.	Divê em biaxivin.
The design turned out to be a simple part.	Sêwiran derket ku beşek hêsan e.
Let me tell you a few things.	Ez çend tiştan ji we re bibêjim.
I need to make changes to my site.	Pêdivî ye ku di malpera xwe de guhertinan bikim.
It is easy to use.	Bikaranîna wê hêsan e.
Also unusual about the baby was her black and thick hair.	Her weha di derbarê zarokê de neasayî porê wê yê reş û stûr bû.
It could not have been better.	Ew nikare baş bûya.
None of us are that unique.	Yek ji me ne ew qas yekta ye.
Please guide me if you have anything.	Ji kerema xwe eger tiştek we hebe min rêber bike.
It depends on your meaning.	Bi wateya we ve girêdayî ye.
And more on that later.	Û bêtir li pey.
The code is often run on the command line.	Kod pir caran li ser rêzika fermanê tê xebitandin.
I did not want to watch.	Min nexwest temaşe bikim.
It has been rotated twice.	Ew du caran hatiye zivirandin.
No one should go.	Divê kes neçe.
This helps a lot for the study of this group.	Ev ji bo lêkolîna vê komê gelek alîkariyê dike.
And if that were the case, we would be in trouble.	Û eger wisa bûya, emê di tengasiyê de bibûna.
I will watch.	Ez ê temaşe bikim.
I hope you enjoy it.	Ez hêvî dikim ku hûn ji we re kêfê bistînin.
I have problems with the update command.	Pirsgirêkên min bi fermana nûvekirinê re hene.
They can visit it from a distance.	Ew dikarin ji dûr ve serdana wê bikin.
We can move them to the side of the article.	Em dikarin wan li kêleka gotarê bimeşînin.
And now we are ready to grow.	Û niha em amade ne ku mezin bibin.
It was a sad scene.	Ew dîmenek xemgîn bû.
And this is something you should not forget.	Û ya ku divê hûn ji bîr nekin ev e.
He looked at me as he passed.	Gava ku ew derbas bû, li min nêrî.
First is the sound problem.	Pêşî pirsgirêka deng e.
I'm sorry to hear that you still have to fight there.	Ez poşman im ku dibihîzim ku hûn hîn jî neçar in ku li wir şer bikin.
And it lasted four months.	Û çar mehan berdewam kir.
You know people are not that stupid.	Hûn dizanin ku mirov ne ew çend bêaqil in.
We saw these people somewhat in action.	Me ev mirov hinekî di çalakiyê de dît.
I remember being very emotional about it.	Tê bîra min ku ez li ser wê pir hestiyar bûm.
More than consistency.	Ji berdewamî bêtir.
It was clear that it did not mean anything crazy to him.	Eşkere bû ku ew ji wî re ne wateyek şêt e.
Or something else.	An jî tiştekî din.
A total of seven events were captured in the analysis.	Di analîzê de bi tevahî heft bûyer hatin girtin.
But the police are more active than the media thinks.	Lê polîs ji ya ku medya difikire çalaktir e.
There, behind a closed door, they stayed for hours.	Li wir, li pişt deriyekî girtî, bi saetan man.
It will only be a scientific fact.	Ew ê tenê rastiyek zanistî be.
He pleaded not guilty.	Wî sûcdar red kir.
I think that is the most important thing, to get in shape.	Ez difikirim ku ew tişta herî girîng e, ku meriv di şeklê xwe de bigire.
It gets hot.	Germ dibe.
So they do it again and again.	Ji ber vê yekê ew dîsa û dîsa dikin.
It was him until he arrived.	Heya ku ew gihîştibû wî bû.
Today was one of those days.	Îro rojek ji wan rojan bû.
No one is new.	Kes ne kesê nû ye.
Many were close.	Gelek nêzîk bûn.
And then home,.	Û paşê malê,.
Knowing that his business is complex.	Dizanibû ku karsaziya wî tevlihev e.
After recovery, return to your city immediately.	Piştî saxbûnê, yekser vedigerin bajarê xwe.
That would be to say you can stop me.	Ew ê be ku hûn bibêjin hûn dikarin min rawestînin.
That should tell us something.	Divê ev tiştek ji me re bêje.
An interesting start.	Destpêkek balkêş.
Where they go.	Ku ew diçin.
Then I chose.	Wê ez hilbijartibûm.
First, we discuss the size limit.	Pêşîn, em sînorê qebareya mezin nîqaş dikin.
You will become the main man.	Hûn ê bibin zilamê sereke.
But it is a good place to start.	Lê ji bo destpêkirina cîhek baş e.
He did not know what to say.	Nizanibû çi bêje.
And my father was one.	Û bavê min yek bû.
One good.	Yek baş.
Something bad.	Tiştek xirab.
I can taste them.	Ez dikarim tama wan bikim.
We knew he was going to be a boy.	Me zanî ku ew ê kur be.
He once tried to run away.	Wî carekê hewl da ku bireve.
They are at the scene.	Ew li cihê bûyerê ne.
If you change one, then change the other.	Heke hûn yek biguherînin, paşê yê din biguherînin.
My father never told me, but there was something between them.	Bavê min qet ji min re nedigot, lê di navbera wan de tiştek hebû.
I'm not sure what that means.	Ez ne bawer im ku ev tê çi wateyê.
I wanted to get up on my own.	Min xwest ez bi ya xwe rabim.
We talk, but nothing happens.	Em dipeyivin, lê tiştek nabe.
The important thing is that you have it.	Tiştê ku girîng e ev e ku hûn wê hene.
Questions like this annoyed me.	Pirsên bi vî rengî ez aciz bûm.
I refused to say yes to him.	Min red kir ku jê re bêjim erê.
You have the power to look for products at the door.	Hêza we heye ku hûn hilberan di derî re bigerin.
These have their problems.	Ev pirsgirêkên xwe hene.
The rules regarding the choice of characters are not clear.	Qaîdeyên derbarê hilbijartina karakteran de ne zelal in.
I will give him that much.	Ez ê ewqas bidim wî.
And then my character was a more interesting change.	Û wê demê karaktera min guherteke balkêştir bû.
Be on the front, not the back.	Li eniya pêş bin, ne li paş.
Factors control.	Faktoran kontrol dikin.
I lower my voice a little.	Ez dengê xwe hinekî kêm dikim.
He remained silent.	Bêdeng ma.
Now, then, wait.	Niha, paşê, bisekinin.
So here are a few options.	Ji ber vê çendê vebijark.
He can not believe it.	Ew nikare bawer bike.
He was out of care.	Ew li derveyî lênêrînê bû.
No one answered my calls.	Kesî bersiv neda bangên min.
Of course she did not want to do politics.	Bê guman wê nexwest ku siyasetê bike.
I do it many times.	Ez gelek caran dikim.
He told me, his voice on his foot, that he should return.	Wî ji min re got, dengê wî li ser lingê, ku ew vegere.
Her daughter does not look.	Keça wê nanêre.
It was worse than the one we left.	Ew ji ya ku me berda xerabtir bû.
Many techniques have been developed over the years.	Gelek teknîk bi salan hatine pêşxistin.
Nobody cares.	Tu kes we nagire.
He could not even look at his brother.	Nikarîbû li birayê xwe jî binêre.
Get your best shot.	Fîşeka xwe ya herî baş bistînin.
Whatever you can do or imagine, you can start.	Tiştê ku hûn dikarin bikin an xeyal bikin, hûn dikarin dest pê bikin.
It is a living room.	Ew jûreyek rûniştinê ye.
On site.	Li ser malperê.
It was an idea.	Ev nêrînek bû.
They have to drive her crazy.	Divê ew wê dîn bikin.
The media wanted something else.	Medyayê tiştekî din dixwest.
It does not have to be that way.	Nabe ku wisa bibe.
But let time work for you, not for time.	Lê bila dem ji bo we bixebite, ne ku ji bo wextê bixebite.
At the door, he returned.	Li ber derî, ew vegeriya.
No need to come here.	Ne hewce ye ku hûn werin vir.
I think there is a small problem.	Ez difikirim ku pirsgirêkek piçûk heye.
These are found throughout the area.	Vana li seranserê herêmê têne dîtin.
We pay for it.	Em heqê wê didin.
It is enough for me to stay well, she said.	Tenê bes e ku ez baş bimînim, wê got.
If we close our ears, we do not hear.	Ger em guhên xwe bigirin, em nabihîzin.
We have three children.	Sê zarokên me hene.
I was the reason for this.	Min bû sedema vê yekê.
Keep working on my body.	Li ser laşê min xebata xwe bidomînin.
Yes, still.	Erê, hê jî.
Welcome to my blog !.	Bi xêr hatî bo bloga min!.
I think it could be both.	Ez difikirim ku ew dikare her du be.
Not great to be picked up.	Ne mezin e ku were hildan.
There may be a problem with this fact.	Dibe ku ji vê rastiyê pirsgirêk derkevin.
He loved me too.	Wî jî ji min hez kir.
But that is not the case.	Lê mesele ne ev e.
Health care sets a good example.	Lênêrîna tenduristiyê mînakek baş dide.
Each of them is different.	Her yek ji wan cuda ye.
That was the theory, anyway.	Ev teorî bû, her wusa.
It just didn’t work.	Ew tenê nexebitî.
It wasn’t that annoying.	Ew ne ew qas aciz bû.
A few minutes in another world.	Çend deqîqe li cîhanek din.
Went with her, but did not let go.	Bi wê re çûn, lê bernedan.
You may not think you are being followed.	Dibe ku hûn nefikirin ku hûn têne şopandin.
The story is told through changing market prices.	Çîrok bi navgîniya guherîna bihayên bazarê ve tê vegotin.
He knew that voice.	Wî ew deng dizanibû.
It was a weird feeling, but not entirely bad.	Ew hestek xerîb bû, lê ne bi tevahî xirab bû.
It comes with humanity.	Ev bi mirovbûnê tê.
This was a problem before.	Beriya vê yekê ev pirsgirêk bû.
The answer is very important to us.	Bersiv ji bo me pir girîng e.
Not a bad city when you get to know him.	Dema ku hûn wî nas bikin bajarek ne xirab e.
Both drugs did not significantly change heart rate.	Her du derman jî rêjeya dil bi girîngî neguherand.
We can print all kinds of designs and patterns in different colors.	Em dikarin her cûre sêwiran û nimûne bi rengên cihê çap bikin.
It is possible to build a left majority.	Mimkun e avakirina piraniyek çep.
It will not work for my child nor for me.	Ew ê ne ji bo zarokê min û ne jî ji min re bixebite.
So we have a '' simple book '' option.	Ji ber vê yekê me vebijarka ''pirtûka hêsan'' heye.
Here on the face of the earth, on our land.	Li vir li ser rûyê erdê, li ser axa me.
He is considered the father of the telephone.	Ew bavê têlefonê tê hesibandin.
They just sent their code and then ignored something.	Wan tenê koda xwe şandin û pişt re tiştek paşguh kirin.
He was with them.	Ew bi wan re bû.
That’s when the plan started in her mind.	Wê demê planek di hişê wê de dest pê kir.
We use the same standard of inquiry that the trial court applied.	Em heman standarda vekolînê ya ku dadgeha dadrêsî sepand bi kar tînin.
What a great view.	Çi dîtineke mezin.
Explaining it is a bit difficult.	Ravekirina wê hinek zehmet e.
I tell myself it doesn’t get any worse.	Ez ji xwe re dibêjim ku ew xirabtir nabe.
I did not want the day to end.	Min nexwest roj bi dawî bibe.
He felt good at work, he felt good in games.	Wî di kar de xwe baş hîs dikir, di lîstikan de xwe xweş hîs dikir.
He’ll know right away when he leaves.	Ew ê di cih de bizanibe ku ew derkeve.
Avoid yourself.	Ji xwe dûr bixin.
I saw it and it still looks good to me.	Min ew dît û hîn jî ji min re xweş xuya dike.
And that's all right for him.	Û ev tişt ji bo wî rast bû.
It is much better.	Ew pir çêtir e.
His work was important not only for him, but for the world.	Xebata wî ne tenê ji bo wî, ji bo cîhanê girîng bû.
Organization is a wonderful thing but it's not a rock.	Rêxistin tiştekî ecêb e lê ne kevir e.
We have not seen anyone who has actually made a show.	Me kesek ku bi rastî pêşandanek çêkiribe nedîtiye.
No injuries were reported.	Birîndar çênebûn.
She knew he was lost.	Wê dizanibû ku ew winda bû.
An example like this car.	Mînakî mîna vê otomobîlê.
In fact, these days the opposite is usually true.	Bi rastî, van rojan bi gelemperî berevajî rast e.
He was suddenly silent.	Ew ji nişka ve bêdeng bû.
But he did not like me.	Lê wî ji min hez nekir.
In that case, there are many successful models that define dark energy.	Di wê rewşê de, gelek modelên serketî hene ku enerjiya tarî diyar dikin.
Her eyes are as blue as mine.	Çavên wê jî weke yên min şîn in.
Yes, the whole company is stupid.	Erê, tevahiya pargîdaniya bêaqil.
On the face of the earth he sees everything he sees.	Li ser rûyê erdê ew her tiştê ku ew xuya dike xuya dike.
I was fed up with them too, really.	Ez ji wan jî têr bûm, bi rastî.
Do not say or do anything.	Tiştekî nebêjin û nekin.
She is right to want to see her again.	Ew rast e ku bixwaze wê dîsa bibîne.
Many friends asked, but there was no answer from them.	Pir hevalan pirs kir, lê tu bersivek ji wan tune bû.
But as I said, I have many suggestions from many of you.	Lê wekî ku min got, ji gelek ji we pêşniyarên min hene.
They saw in her something bigger, bigger, deeper.	Wan di wê de tiştek ji vê mezintir, mezintir, kûrtir dît.
I did not trust you to handle the situation.	Min ji we bawer nedikir ku hûn rewşê bi rê ve bibin.
Be sure to make it for the opposite hand.	Bawer bikin ku ew ji bo destê berevajî çêbikin.
This makes him worse.	Ev wî xerabtir dike.
What a good idea.	Çi fikreke baş e.
I enjoyed reading these.	Xwendina van ji min re pir kêfxweş bû.
If someone helps, they help.	Ger kesek alîkariyê bike, ew alîkariyê dikin.
And my brother.	Û birayê min.
I want to make him money.	Ez dixwazim wî pereyî bikim.
King to enter the earth.	Padîşah ku bikeve erdê.
He could not wait any longer.	Êdî nikarîbû bisekine.
Many of them killed people.	Gelek ji wan kes kuştine.
Some men did not like her.	Hin mêr ji wê hez nedikirin.
Mostly women were helpful.	Bi piranî jin bûn alîkar.
I made it outside.	Min li derve çêkir.
Upon failure, they drop one thing that is not in their hands.	Li ser têkçûnek, ew yek tişta ku di destê wan de ne davêjin.
There is nothing he will not do.	Tiştekî ku ew ê neke tune.
All the kids are special and amazing.	Hemû zarok taybet û ecêb in.
Many patients experienced more than one type of movement.	Gelek nexweşan ji yek celeb tevgerê bêtir tecrûbir kirin.
It's very difficult.	Pir zor e.
Not surprisingly, the answers to their questions were difficult.	Ne ecêb e ku bersivên pirsên wan dijwar bûn.
I never knew you could do that.	Min qet nizanibû ku hûn dikarin vê yekê bikin.
The result will be obvious.	Encam wê derkeve holê.
I have never seen such a perfect man before.	Min berê tu carî zilamek wusa kamil nedîtibû.
Other than that once again, two years ago.	Ji bilî wê carek din, du sal berê.
They really go for it.	Ew bi rastî ji bo wê diçin.
It’s just that he likes to have a lot of money.	Tenê ew e ku ew hez dike ku gelek drav hebe.
I received your letter.	Min nameya te girt.
One grabbed her face.	Yekî li rûyê wê girt.
In our case, surgical administration was performed.	Di rewşa me de, rêveberiya cerrahî hate kirin.
Especially when it came out.	Bi taybetî dema ku derket.
I explained the process to him.	Min pêvajo jê re vegot.
The third event is that one evening she sent you a message.	Bûyera sêyemîn ev e ku êvarekê wê ji we re peyamek şand.
I think you brought us luck.	Ez difikirim ku te bextê me anî.
He will not be that person.	Ew ê nebe ew kes.
As if nothing has really changed.	Mîna ku tiştek bi rastî nehatiye guhertin.
I wish them success.	Ji wan re serketinê dixwazim.
His eyes were healthy.	Çavên wî sax bûn.
But when we got to the door he stopped.	Lê gava ku em gihîştin ber derî ew sekinî.
I know what you meant.	Ez dizanim mebesta te çi bû.
And do not forget other people.	Û merivên din ji bîr nekin.
Better for my back.	Ji bo pişta min çêtir e.
Otherwise he would have returned to pay.	Wekî din ew ê vegerîbû ku li ber xwe bide.
It is simply human nature.	Ew bi tenê xwezaya mirovan e.
Both costs and prices are higher.	Hem lêçûn û hem jî biha mezintir in.
Fourth, in a car.	Çar, di otomobîlekê de.
But it should not be so.	Lê divê ne wisa be.
Join the team.	Tevlî tîmê bibin.
However, things get worse between many of them.	Lêbelê, tişt di navbera gelek ji wan de xirabtir dibin.
In the future, when we return, we will split the commands.	Di pêşerojê de, dema ku em vegerin, em ê fermanan parçe bikin.
I appreciate his questions.	Ez pirsên wî dinirxînim.
The land is huge.	Erd mezin e.
He tried to move, but nothing happened when he tried.	Wî hewl da ku hereket bike, lê dema ku wî hewl da tiştek çênebû.
My family knows this.	Malbata min vê yekê dizane.
You need to know all the elements of your business.	Divê hûn her hêmanên karsaziya xwe bizanibin.
On my mother's side.	Li aliyê diya min.
He was just there and doing his job.	Ew tenê li wir bû û karê xwe dikir.
This should cover us enough.	Divê ev ji me re bi têra xwe cover.
I looked at their faces.	Min li rûyên wan nerî.
It is not true, it is not true, but it is a fact.	Ew ne rast e, ne rast e, lê rastiyek e.
And they have a lot of potential and want help.	Û gelek potansiyela wan heye û alîkariyê dixwazin.
Work is the key to a happy life.	Kar mifteya jiyanek bextewar e.
I do not mean in a bad way.	Mebesta min ne bi awayekî xerab e.
For one reason.	Ji ber yek sedemê.
But the death itself was not hidden.	Lê mirin bixwe ne veşartî bû.
Like a doctor would.	Mîna ku doktorek dê.
I mean I finish them.	Yanî ez wan biqedînim.
It is finally raining.	Di dawiyê de baran dibare.
However it seems that many people use this definition of ‘normal’.	Lêbelê wusa dixuye ku gelek kes vê pênaseya 'normal' bikar tînin.
From now on the water supply is under my control.	Ji niha û pê ve dabînkirina avê di bin kontrola min de ye.
I lost them, made new ones, then came back to the old ones.	Min ew winda kirin, yên nû çêkirin, paşê li yên kevin hatin.
We really had no demand for protection.	Bi rastî tu daxwaza me ya parastinê tune bû.
And that was the last.	Û ev ya dawî bû.
Soon.	Zû.
I wanted to protect her.	Min dixwest wê biparêzim.
Women and men leave an office building.	Jin û mêr ji avahiyek ofîsê derdikevin.
And then check your ears.	Û paşê guhên xwe kontrol bikin.
This process was repeated twice.	Ev pêvajo du caran hate dubare kirin.
Exactly as it looks in the pictures.	Tam wekî li ser wêneyan xuya dike.
Below are video images.	Li jêr wêneyên vîdyoyê hene.
About ten months later.	Nêzîkî deh mehan, paşê.
They come out and everyone goes with them.	Ew derdikevin û her kes bi wan re diçe.
An ideal feature to capture for future development.	Taybetmendiyek îdeal ku ji bo pêşkeftina pêşerojê bigire.
I love the way they look and the way they feel.	Ez ji awayê ku ew xuya dikin û awayê ku ew hîs dikin hez dikim.
Whatever happens, everything happens the same way.	Çi dibe bila bibe, her tişt bi yek awayî diqewime.
She will be waiting for you to be there alone.	Ew ê li bendê be ku hûn tenê li wir bin.
We are deep here.	Em li vir kûr in.
The first session was limited.	Rûniştina yekem bi sînor bû.
This country will never be the same again.	Dê ev welat careke din nebe wek berê.
Your photos will definitely make a difference.	Wêneyên we bê guman cûdahiyek çêbikin.
If the green light is to be displayed people must pass.	Ger ku ronahiya kesk were xuyang kirin divê mirov derbas bibe.
Outside it was a police station.	Ji derveyî wê qereqola polîsan bû.
But still enjoy it.	Lê dîsa jî jê kêfê bike.
He blew a hell of a bar.	Wî barekî dojehê teqand.
We believe that is the worst case scenario.	Em pê bawer in ku di rewşê de ya herî xirab e.
What you see on the signs is that they say they want their share.	Ya ku hûn li ser nîşanan dibînin ev e ku dibêjin ew para xwe dixwazin.
Then he dropped it.	Paşê ew daket.
I do not follow the way you do politics.	Ez bi awayê ku hûn siyasetê dikin naşopînim.
Two new friends he made today.	Du hevalên nû wî îro çêkir.
I could not sleep tonight.	Min îşev nikarî raza.
The sight of thousands and thousands of them was wild.	Dîtina bi hezaran û hezaran ji wan hov bû.
We have been married for less than six months and many lives are ahead of us.	Kêmtir ji şeş mehan zewicî û gelek jiyan li pêşiya me.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
Every morning.	Her sibeh.
Both events were planned and the results were promising.	Her du bûyer jî plansaz kirin û encamên hêvîdar bûn.
He died a long time ago, now.	Ew demek dirêj miriye, niha.
It means something.	Wateya tiştekî ye.
And they will fight for him until the last man.	Û ew ê ji bo wî heta mirovê dawî şer bikin.
And others are coming to the hospital.	Û kesên din jî tên nexweşxaneyê.
Negative controls were prepared using water.	Kontrolên neyînî bi bikaranîna avê hatin amadekirin.
Now it was the old man who first caught the physical.	Naha zilamê pîr bû yê ku pêşî fizîkî girt.
Ultimately, your success is what we work for.	Di dawiyê de, serkeftina we ew e ku em pê dixebitin.
I will just say this.	Ez ê tenê vê bibêjim.
Most studies did not provide specific details on their research methods.	Pir lêkolînan hûrguliyên taybetî li ser awayên lêkolîna xwe nedan.
I have books to write.	Pirtûkên min hene ku ez binivîsim.
And maybe teeth too.	Û dibe ku diran jî.
He tried again, several times, each time to no avail.	Wî dîsa hewl da, çend caran, her carê bê bandor.
A girl was driving her.	Keçikek wê diajot.
I left it there for weeks.	Min ew bi hefteyan li wir hişt.
It is not a bad job because going to work.	Ji ber ku kar diçin ne karek xirab e.
Keep it clear.	Demek zelal bisekinin.
It was not by itself.	Ew ne bi xwe bû.
Without light, it would be dark here, really very dark.	Bê ronahî, dê li vir tarî bûya, bi rastî pir tarî.
A man who is different.	Mirovek ku cûda ye.
We are very sorry.	Em gelek poşman in.
I doubt between yellow and red.	Ez di navbera zer û sor de guman dikim.
Stop there and she is beautiful and healthy.	Li wir raweste û ew xweş û tendurist e.
Business issues are closed.	Pirsgirêkên karsaziyê girtî ne.
Put your cards on the table.	Kartên xwe deynin ser masê.
The beginning was over, and yet he did not let go.	Dest bi dawî bû, û dîsa jî wî nehişt.
Put the kids on it.	Zarokan deynin ser wî.
Not too excited about him.	Ne zêde bi wî heyecan.
It is clear to me that you have some strong feelings for him.	Ji min re diyar e ku hûn ji wî re hin hestên xurt hene.
We still can not do that.	Em hîn nikarin wiya bikin.
He did not feel he had a sense of command.	Wî hîs nedikir ku hesta wî ya fermanê heye.
Damn it's hot.	Lanet ew germ e.
We produce death.	Em mirinê hilberînin.
There are two here.	Li vir du hene.
But she knew there was no point in continuing on this.	Lê wê dizanibû ku tu wateya ku li ser vê yekê berdewam bike tune.
The thought shook her heart.	Fikirê dilê wê dihejand.
Material parameters are given in the main text.	Parametreyên materyalê di nivîsa sereke de hatine dayîn.
They understood what was happening in the country.	Wan fêm kir ku li welêt çi diqewime.
It just has to be that way.	Tenê divê wisa be.
There is no reason to doubt this.	Ti sedem nîne ku meriv ji vê yekê guman bike.
Maybe a hundred things are still wrong.	Dibe ku sed tişt hîn jî xelet bibin.
He took her home.	Wî ew bir malê.
Do not skip it.	Jê derbas nekin.
There are outside.	Li derve hene.
You are just trying to get away from the truth.	Hûn tenê hewl didin ku ji rastiyê dûr bixin.
We can accommodate up to ten families.	Em dikarin heta deh malbatan bigirin.
I knew it myself.	Min ji xwe dizanibû.
Add yourself if you like.	Ger hûn bixwazin, xwe ji wan zêde bikin.
They went into the large room.	Ew derbasî odeya mezin bûn.
Then he will attack.	Piştre ew ê êrîş bike.
Everyone could see it.	Her kes dikaribû wê yekê bibîne.
But this time it was different.	Lê vê carê cuda bû.
There is a lot of stress around it.	Li derdora wê gelek stres heye.
However, it is a process to get there.	Lêbelê, ew pêvajoyek e ku ew bigihîje wir.
Now, get in here.	Niha, bikeve vir.
Just tell me which one you want.	Tenê ji min re bêje tu kîjanê dixwazî.
So, leave it right, but leave it alone.	Ji ber vê yekê, wê rast bihêlin, lê kêfê bihêlin.
He told me he could definitely help.	Wî ji min re got ku ew bê guman dikare alîkariyê bike.
Let me see it.	Bila ez wê bibînim.
My torso he walked beside me without any problem.	Tewra min ew bêyî pirsgirêk li kêleka min dimeşand.
It was a bad career move.	Ew tevgerek kariyera xirab bû.
Run around the church or something.	Li dora dêrê an tiştek din birevin.
Neither my church nor I can afford such prices.	Ne dêra min û ne jî ez dikarim bihayên weha bidomînin.
An error can be costly as well.	Çewtiyek dikare biha jî be.
Contact us today.	Îro bi me re têkilî daynin.
For the production of extra plant cells.	Ji bo hilberîna şaneyên nebatê yên zêde.
At least five people were killed.	Herî kêm pênc kes hatin kuştin.
Just really stupid.	Tenê rast ehmeq e.
It was just fun.	Ew tenê kêfxweş bû.
It is therefore particularly useful in killing.	Ji ber vê yekê di kuştinê de bi taybetî bikêr e.
That's a good one.	Ew yek baş e.
Download the vehicle.	Wesayîtê daxistin.
Since then all these records have been broken.	Ji wê demê ve ev hemû tomar hatine şikandin.
Someone is good, someone is not good.	Kesek baş e, kesek ne baş e.
What we are saying now they also say.	Tişta ku em niha dibêjin ew jî dibêjin.
No it isn't.	Na ew nîne.
She could answer that.	Wê dikaribû bersiva vê yekê bide.
Yet we know little.	Lê dîsa jî em kêm nizanin.
The look in his eyes was.	Awira çavên wî bû.
The reason for this is simple.	Sedema vê hêsan e.
Nothing and no one.	Ne tiştek û ne kes.
For a while she makes her breakfast.	Demekê ew taştêya wê çêdike.
Others were just tired, or old, or addicted.	Yên din tenê westiyayî bûne, an pîr bûne, an jî girêdayî bûne.
The important thing is the draft law.	Ya girîng pêşnûme qanûn e.
You need to work it out.	Pêdivî ye ku hûn wê bixebitin.
I usually keep them in one note that is constantly growing.	Ez bi gelemperî wan di yek notek ku bi domdarî mezin dibe de diparêzim.
On the day of the show.	Di roja pêşandanê de.
I do not know if any of us are ready for it or not.	Nizanim her yek ji me ji bo wê amade ye yan na.
Almost every building here is damaged.	Hema hema her avahiyek li vir zirarê dibîne.
But there is someone you can see, sometimes.	Lê kesek heye ku hûn dikarin bibînin, carinan.
It is clear that he has done this before.	Eşkere ye ku wî ev yek berê kiriye.
Our results are as follows.	Encamên me ev in.
We worked together.	Em bi hev re xebitîn.
I have not had a boyfriend for two years.	Du sal in ku hevalek xwe tune.
I hate that word because we are not.	Ez ji wê peyvê nefret dikim ji ber ku em ne.
He soon lost faith in his job.	Zû zû wî baweriya xwe bi karê xwe winda kir.
A few more steps and he will be there.	Çend gavên din û ew ê li wir be.
Belief, and doubt.	Bawerî, û guman.
And a tip.	Û şîretek.
You can even get out.	Heta hûn dikarin derkevin.
It was comfortable and clean.	Ev rehet û paqij bû.
He must be vigilant.	Divê ew hişyar be.
A loud noise comes along the way.	Bi dengekî bilind di rê de tê.
Not much is being done about this issue.	Di derbarê vê pirsgirêkê de pir tişt nayê kirin.
Even before she said it I understood what she was saying to me.	Beriya ku wê bigota jî min fêm kir ku wê çi ji min re digot.
It was clean, to say the least.	Ew paqij bû, bi kêmanî.
But it might be crazy there if the police are released.	Lê dibe ku li wir dîn be ger polîs azad bibe.
So it's better for you to learn how to make it or you will never go there.	Ji ber vê yekê hûn çêtir e ku hûn fêrî çêkirina wê bibin an hûn ê qet neçin wir.
But instead we see only one city.	Lê li şûna wê em tenê bajarekî dibînin.
Especially with my brother.	Bi taybetî bi birayê min re.
Others will easily be ignored.	Yên din dê bi hêsanî werin paşguh kirin.
Otherwise, it is just belief.	Wekî din, ew tenê bawerî ye.
Thank you for that.	Ji bo wê spas dikim.
They can do this in four ways.	Ew dikarin vê yekê bi çar awayan bikin.
Needs to be approved.	Pêdivî ye ku were pejirandin.
He pulled his head out of the open window.	Serê xwe ji pencereya vekirî derxist.
I had never been late before and never quit my job.	Berê min tu carî dereng nedima û ji kar derneketibûm.
All subjects completed two experiments on different days.	Hemî mijaran du ceribandin di rojên cûda de qedandin.
A great pleasure and little reward.	Kêfxweşiyek mezin û kêm berdêl.
Then go back to the room and plan our day.	Dûv re vegerin jûreyê û roja me plan bikin.
I also told him how my wife went.	Min jî jê re got ku jina min çawa çûye.
By the way, if you have any answers, please let me know.	Bi awayê, heke bersivên we hebin, ji kerema xwe min agahdar bikin.
Nothing good is happening now.	Niha tiştek baş nake.
As we hold you in love, hold yourself in love.	Çawa ku em we di hezkirinê de digirin, xwe bi hezkirinê bigire.
They wanted the seat to be empty.	Dixwestin ew kursî vala be.
Parents do not listen to anything other than their children.	Dê û bav ji bilî zarokên xwe guh nadin tiştekî.
How crazy.	Çiqas dîn e.
It is empty now.	Niha vala ye.
Clearly though she was, she chose not to go to college.	Bi ronî her çend ew bû, wê hilbijart ku neçe zanîngehê.
Well, not at my end.	Belê, ne di dawiya min de ye.
How to protect your home.	Ya ku meriv çawa mala xwe biparêze.
It was there.	Li wir bû.
I can get there easily enough.	Ez dikarim têra xwe hêsan biçim wir.
This does not claim to be a perfect title.	Ev îdia nake ku navnîşek bêkêmasî ye.
He was like most people in this respect.	Ew di vî warî de mîna piraniya mirovan bû.
He hurt my feelings.	Wî hestên min êşand.
This is also true here.	Ev li vir jî rast e.
There were only a few words left.	Tenê çend gotin mabûn.
Couldn't get it either.	Nikaribû bigirî jî.
We may never do that.	Dibe ku em qet carî nekin.
It was just a joy to see her.	Bi dîtina wê tenê şabûnek bû.
Well, here goes to bed.	Welê, li vir ji bo razanê diçe.
Oh wait, you can do it now.	Oh bisekine, hûn dikarin nuha bikin.
It is time for them to start making better decisions.	Wext e ku ew dest bi biryarên çêtir bike.
There is no doubt in my mind.	Di hişê min de şik tune.
I went in search of her.	Ez ketim lêgerîna wê.
And, if you go, wait to wait in line.	Û, heke hûn diçin, li bendê bin ku li rêzê bisekinin.
I'm falling apart.	Ez ji hev diqetim.
Only there can they stand like that.	Tenê li wir dikarin wisa bisekinin.
She held out her hands and we each held one.	Wê destên xwe dirêj kirin û me her yekê yek girt.
The project had different names.	Proje bi navên cuda bû.
Give it a try.	Pir biceribînin.
It was very difficult from the beginning.	Ji destpêkê ve pir dijwar bû.
However, there is more.	Lêbelê, bêtir heye.
It was wrong then and it is wrong now.	Wê demê xelet bû û niha jî xelet e.
Something I did like that.	Tiştekî min wisa kir.
It takes hours, so you stuck with me.	Ji saetan re hewce ne, ji ber vê yekê hûn bi min re asê mane.
However by nature, some information may have changed.	Lêbelê ji ber xwezayê, dibe ku hin agahdarî hatine guhertin.
There was nothing special.	Tiştekî taybet tunebû.
But you have to learn from it.	Lê divê hûn jê fêr bibin.
The group continued their journey.	Komê gera xwe domand.
Go to the world, be seen.	Biçe dinyayê, were dîtin.
You feel tired.	Hûn xwe westiyayî hîs dikin.
Do what he wanted to do.	Tiştê ku wî dixwest bike.
There is no science in this either.	Di vê de jî zanist tune.
It is a kind of blue planet.	Ew celebek gerstêrkek şîn e.
After that, he asked me to make one too.	Piştî wê, wî ji min xwest ku ez jî çêkim.
He opened the door.	Wî derî vekir.
I will control the sound.	Ez ê dengeyê kontrol bikim.
Taking her breath faster than usual, she tried to take a breath.	Bêhna xwe ji asayî zûtir hilda, wê hewl da ku bêhna xwe bide.
How they approach life is so different.	Çawa ew nêzîkî jiyanê dibin ew qas cûda ye.
Practice, practice, practice.	Pratîk, pratîk, pratîk.
Shet was hell.	Şet ew dojeh bû.
I know that day meant a lot to both of us.	Ez dizanim ku ew roj ji bo me herduyan pir wate bû.
Locked doors everywhere.	Li her derê deriyên kilîtkirî.
Four or five.	Çar an pênc.
I love you, whatever it may be.	Ez ji te hez dikim, çi dibe bila bibe.
Once they got these products they started to study better in school.	Dema ku ev hilber girtin wan li dibistanê çêtir dest bi xwendinê kirin.
I knew that was my intention.	Min dizanibû ku ew mebesta min e.
It kind of made sense, it really did.	Ew celebek hestek çêkir, bi rastî jî wusa kir.
Now the money is gone.	Niha pere qediyane.
There is some good news for young men.	Ji bo mêrên ciwan hin nûçeyên baş hene.
There is still no evidence of interest in the war.	Hîn delîlên eleqeya bi şer re tune.
There was pain next to her, she said.	Êşek li kêleka wê hebû, wê got.
A date has been set for next week.	Dîrokek ji bo hefteya pêş de hate destnîşan kirin.
How stupid it is not to count.	Çiqas ehmeq e ku wê nehesibîne.
Just keep going and fight.	Tenê berdewam bikin û şer bikin.
When he killed himself I wonder what he was looking for.	Ku wî xwe kuşt ez bifikirim ku ew li çi digere.
Yes this is what it is today.	Erê ev e ya ku îro heye.
Imagine a man talking to a boy.	Bifikirin ku mêrik bi kurik re dipeyive.
I am thinking of adding sleep or something.	Ez difikirim ku xew an tiştek zêde bikim.
This never gives me problems.	Ev tu carî pirsgirêkan nade min.
Lots of plans for today, lots of hope.	Ji bo îro gelek plan, gelek hêvî.
Blood is not used for testing purposes.	Xwîn ji bo armancên ceribandinê nayê bikar anîn.
We will not get there until we turn to him.	Em ê negihin wir heya ku em li wî alî negerin.
And compilation.	Û berhevkirin.
We always keep an eye on quality.	Em her gav çavê xwe li ser kalîteyê digirin.
My mother just shook her head.	Diya min tenê serê xwe hejand.
We saw a lot of each other, and talked to each other very closely.	Me gelek ji hevdu dît, û bi xwe re pir nêzîk bi hev re axivîn.
It seems that these people believe that there is a definite number of jobs.	Wusa dixuye ku ev mirov bawer dikin ku hejmareke diyarkirî ya kar hene.
I said my mother raised me well.	Min got diya min ez baş mezin kirim.
So, that's not something I was surprised about.	Ji ber vê yekê, ew ne tiştek ku ez şaş bûm.
His heart did not.	Dilê wî nekir.
Most of them were lovely and still are.	Piraniya wan delal bûn û hê jî in.
After her death I played it over and over.	Piştî mirina wê min ew li ser û li ser lîst.
There is no significant relationship by gender.	Ji hêla zayendî ve têkiliyek girîng tune.
I was not his lover.	Ez ne evîndarê wî bûm.
Men and crying.	Mêr û digirîn.
Life takes time.	Jiyan dem dixwaze.
I serve them.	Ez xizmeta wan dikim.
I think that is the most appropriate thing to do.	Ez difikirim ku ew tişta herî guncaw e ku meriv bike.
It does not attract attention.	Ew balê naşkîne.
They really work.	Ew bi rastî kar dikin.
Very true, you know.	Pir rast, hûn dizanin.
Coming home in the middle of the night was amazing.	Di nîvê şevê de hatina malê pir ecêb bû.
But he let the boys come to church with us.	Lê wî hişt ku kur bi me re werin dêrê.
I fell into cancer, fat man.	Ez bi pençeşêrê ketim, mêrê qelew.
This is what it means to be a father.	Ya ku ew e ku bibe bav ev e.
And then we bought our big old house.	Û wê demê me mala xwe ya kevn a mezin kirî.
Maybe we make a mistake.	Dibe ku em xeletiyek bikin.
I rolled my eyes and looked at nothing.	Min çavên xwe xwar kir û li tiştek nenêrî.
That is a form for history.	Ku formek ji bo dîrokê ye.
Someone is moving in the kitchen.	Kesek di mitbaxê de tevdigere.
Some people were going.	Hin kes diçûn.
The faces were wet with tears.	Rû bi hêstiran şil bûn.
Download both of these.	Van herduyan dakêşin.
Everyone made a play.	Her kesî şano çêkir.
We are talking about art friends.	Em behsa hunerê dikin heval.
It is not new.	Ew ne nû ye.
Then things like that are usually done on that character.	Dûv re tiştên ku li ser wê karakterê bi gelemperî têne çêkirin.
This high level of meaning is very powerful.	Ev asta zêde ya wateyê pir bi hêz e.
The game is played in one series.	Di lîstikê de di yek rêzefîlmê de lîst.
However I will not be otherwise.	Lêbelê ez ê wekî din nebim.
When he and a friend left.	Dema ku ew û hevalekî xwe derketin.
Most do not mean to be taken as a fact.	Piranî nayê wateya ku wekî rastiyek were girtin.
I write my dreams.	Ez xewnên xwe dinivîsim.
They happen a few thousand times and there are very few differences between them.	Hin çend hezar carî diqewimin û di navbera wan de pir hindik cûdahî hene.
I was here for a purpose.	Ez ji bo armancekê li vir bûm.
At this point, it feels like a natural breath.	Di vê gavê de, ew wekî nefesê xwezayî hîs dike.
It's a lot of fun.	Ew pir kêfxweş e.
Managing the city is no small task.	Rêvebirina bajêr ne karekî piçûk e.
And it is a completely silent process.	Û ew pêvajoyek bi tevahî bêdeng e.
You will see that we can get some.	Hûn ê bibînin ku em dikarin hinekan bistînin.
Others followed me.	Yên din li pey min hatin.
Everyone can see everyone else.	Her kes dikare her kesê din bibîne.
I love the band.	Ez ji komê hez dikim.
No, we can not help you.	Na, em nikarin alîkariya we bikin.
The right path should be taken here.	Ya rast divê rêya vê derê bê girtin.
Ground level with parking right in front.	Asta erdê bi parkkirinê rastê li pêş.
Find friends online, share your interests and.	Hevalên serhêl bibînin, berjewendîyên xwe parve bikin û.
My back feels better.	Pişta min çêtir hîs dike.
I go to my room.	Ez diçim odeya xwe.
And at high blood pressure.	Û di tansiyona bilind de.
There is no evidence to suggest otherwise.	Tu delîl tune ku wekî din pêşniyar bike.
Yet he refused to give up the competition.	Lê dîsa jî wî red kir ku dev ji pêşbaziyê berde.
I just read it, of course.	Min tenê ew xwend, bê guman.
Somehow, those words told me that everything is right with the world.	Bi awayekî, wan peyvan ji min re got ku her tişt bi dinyayê re rast e.
Often this is not a big deal.	Gelek caran ev ne xemek mezin e.
We show the worst to that person.	Em herî xirab nîşanî wî kesî didin.
People decide where they want to live.	Mirov li ser cihê ku ew dixwazin bijîn biryar didin.
The next day was gone.	Roja din çûbû.
You put it in his hands.	Te ew xiste destên wî.
She took another deep breath, and then tried to calm herself.	Wê nefesek din a kûr kişand, û dûv re hewil da ku xwe aram bike.
Women do not recommend things.	Jin tiştan pêşniyar nakin,.
There were many doors.	Gelek derî hebûn.
I know a man like that.	Ez mirovekî wisa nas dikim.
Play with him.	Bi wî re dileyizin.
I had never done anything like that before.	Min berê tiştekî wiha nekiribû.
It can not hurt me.	Ew nikare zirarê bide min.
He had traveled before.	Ew rêwîtiya berê kiribû.
Talk to them.	Bi wan re peyivî.
I did not like the way he looked at me.	Min ji awayê ku ew li min dinihêrî hez nedikir.
We waited a few minutes.	Em çend deqeyan li bendê man.
And sorry for my late reply.	Û bibore ji bo bersiva min dereng.
She had no ability to direct her vision.	Tu şiyana wê tune bû ku dîrektîfa dîtina xwe bike.
Anyway, we did not care.	Her hal, me xem nedikir.
And this situation is no different.	Û ev rewş ne cuda ye.
I have a problem.	Pirsgirêkek min heye.
And it takes money.	Û ev pere digire.
We were more than a hundred times above ground level.	Em ji sed qatî zêdetir ji asta erdê bûn.
But it was different.	Lê ew cûda bû.
The government, instead, tried two other approaches.	Hikûmetê, li şûna wê, du nêzîkatiyên din ceribandin.
For some reason this works with two calls that are not waiting.	Ji ber hin sedeman ev bi du bangên ku li bendê ne dixebitin.
I did that.	Min wisa kiriye.
it does not matter.	ferq nake.
Everything happened very quickly.	Her tişt pir zû qewimî.
It was our love project.	Ew projeya evîna me bû.
This is a simple part of the experience.	Ev beşek hêsan a ezmûnê ye.
Of course, those first three of them appeared in the first week.	Bê guman, ew hefteya yekem sê ji wan xuya bûn.
I never intended to walk so long without writing but life happened.	Min qet niyet nedikir ku evqas dirêj bêyî nivîsandinê bimeşim lê jiyan çêbû.
Needs vary according to the main area of ​​study.	Pêdiviyên li gorî qada sereke ya xwendinê diguhezin.
Thanks for your request.	Spas ji bo daxwaza we.
He could talk to anyone or leave.	Ew dikaribû bi her tiştî re biaxive an jê derkeve.
I just returned it, you know.	Min tenê ew vegerandin, hûn dizanin.
But we will understand it.	Lê em ê wê fahm bikin.
A field of education.	Zeviyek perwerdehiyê.
There is no money.	Li wir pere tune.
I do not want.	Ez naxwazim.
Many of them make money without trying.	Gelek ji wan bêyî ku hewl bidin pereyan qezenc dikin.
But she was looking up.	Lê wê li jor digeriya.
For money, hitting this unit is hard.	Ji bo drav, lêdana vê yekîneyê dijwar e.
Everything they do to make people see them.	Her tiştê ku ew dikin ji bo ku mirov wan bibînin.
The process we have discussed in this article is very simple.	Pêvajoya ku me di vê gotarê de behs kir pir hêsan e.
His level of confidence is great.	Asta baweriya wî mezin e.
New projects are a different story.	Projeyên nû çîrokek cûda ne.
The fire had broken out.	Agir ketibû.
We will never put pressure on you or sell anything you do not need.	Em tu carî zextê li we nakin an tiştek ku hûn ne hewce ne difiroşin.
From that moment on, nothing bothered me.	Ji wê gavê û pê ve tiştek min xemgîn nekir.
Nothing like this happened to me before the book was published.	Beriya çapkirina pirtûkê tiştekî wiha nehat serê min.
Angry at his parents.	Li dê û bavê xwe hêrs dibe.
Tell them with your own eyes that you want to meet them.	Bi çavên xwe ji wan re bêjin ku hûn dixwazin bi wan re hevdîtin bikin.
The result is never a question for me.	Encam ji bo min qet ne pirs e.
No one spoke.	Kesî jî nepeyivî.
In both cases the people were very sick.	Di her du rewşan de jî mirov pir nexweş bûn.
It should have been like that last year.	Diviyabû sal berê wisa bibûya.
Be better than that.	Ji vê çêtir be.
Therefore, the cost of the system increases.	Ji ber vê yekê, lêçûna pergalê bilind dibe.
We can drink.	Em dikarin vexwin.
And why should you !.	Û çima divê hûn!.
I looked at the report this morning.	Min vê sibê li raporê nihêrî.
The plane approached and then took off again.	Balafir nêzîk bû paşê dîsa paşda rabû.
However, this is only half the truth.	Lêbelê, ev tenê nîvê rastiyê ye.
There is nothing you can do.	Tiştek ku hûn bikin tune.
This comes naturally from the first point.	Ev bi xwezayî ji xala yekem peyda dibe.
I lost weeks, if not months, time to them.	Min hefte, heke ne meh, dem ji wan re winda kir.
He will see us at my house later.	Ew ê paşê me li mala min bibîne.
I wrote some code to test this library.	Min hin kod nivîsand ku vê pirtûkxaneyê ceribandin.
We have no fear.	Ti tirsa me nîne.
I am in a lucky situation.	Ez di rewşek bi şens de me.
Learn what comes over his head.	Fêr bibe ka çi tê serê wî.
Media these days.	Medya van rojan.
The people who put him on the streets there.	Kesên ku li kolanan wî danîbûn wir.
Read at your own risk.	Bi rîska xwe bixwînin.
Go to a library, read a book, go home.	Herin pirtûkxaneyekê, pirtûkekê bixwînin, vegerin malê.
And blood, a lot of blood.	Û xwîn, pir xwîn.
Although it does mean leaving your wife and son behind.	Her çend tê wateya ku jin û kurê xwe li dû xwe bihêle.
Check the fact, please !.	Rastiyê kontrol bikin, ji kerema xwe!.
Everyone passed.	Her kes derbas bû.
First we got there.	Pêşî em hatin wir.
Not just about me.	Ne tenê li ser min e.
This time there was no attempt to reach their end.	Vê carê hewldanek ji bo bidestxistina dawiya wan tune bû.
The spouse did not object at the hearing.	Hevserê di danişînê de îtîraz nekir.
I start eating.	Ez dest bi xwarbûnê dikim.
I want to be that version.	Ez dixwazim bibim wê versiyonê.
It was a bad time.	Ew demek xirab bû.
You are in the clear.	Hûn di zelaliyê de ne.
This afternoon, we received this update from his team.	Vê nîvro, me ev nûvekirin ji tîmê wî wergirt.
We left the person we never wanted to be.	Me ew kesê ku em qet nedihatin xwestin ku bibin berda.
However, there were some limitations to this study.	Lêbelê, vê lêkolînê çend sînor hebûn.
He could not move his hands to close his ears.	Nikarîbû destên xwe bilivîne ku guhên xwe bigire.
There are no human rights.	Mafên mirovan tune.
I do not want to be anywhere else.	Ez naxwazim li cihekî din bim.
I think he says so.	Ez difikirim ku ew wusa dibêje.
You should avoid it when necessary.	Dema ku hewce nebe divê hûn jê dûr bixin.
There were so many things I could get out of my chest.	Gelek tişt hebûn ku ez ji sînga xwe derkevim.
We do not want this war.	Em vî şerî naxwazin.
On the third day he began to lose ground.	Di roja sêyemîn de wî dest bi windakirina erdê kir.
It will only run a lot.	Ew ê tenê pir bimeşe.
His strength is real.	Hêza wî bi rastî ye.
We did not want to talk about it.	Me nexwest em li ser vê yekê biaxivin.
You can not remove it.	Hûn nikarin jê derxin.
Also, show my words.	Her weha, gotinên min nîşan bide.
There is relevant work in all three of these areas.	Di van her sê waran de xebatek têkildar heye.
Listen to me, whatever happens today.	Guh bide min, îro çi dibe bila bibe.
People here are very simple and enjoy life.	Mirov li vir pir sade ne û ji jiyanê kêfxweş dibin.
The first is that she wanted to show a way change.	Ya yekem ew e ku wê xwest ku guherînek rê nîşan bide.
With the girl.	Bi keçikê re.
Opened a shop on the second floor.	Li qata duduyan dikanek vekir.
The day the power stopped.	Roja ku hêz rawestiya.
That thing gets in my head.	Ew tişt dikeve serê min.
It can not work.	Ew nikare bixebite.
In his two years he lost both his parents.	Di du saliya xwe de herdu dê û bavê xwe winda kirin.
It was a helpful discussion.	Ew gotûbêjek alîkar bû.
It’s just with them and over and over.	Ew tenê bi wan re û li ser û li ser.
People across the country follow the story.	Mirovên li çaraliyê welêt çîrokê dişopînin.
He told them to stay outside on the night of the fire.	Wî ji wan re got ku di şeva agir de li derve bimînin.
He is not home.	Ew nayê malê.
None of the patients presented with major complications.	Yek ji nexweşan bi tevliheviyên mezin nehat.
Hard as hell.	Wek dojehê dijwar e.
I hate to say.	Ez nefret dikim ku bêjim.
We’ll talk about that later.	Em ê paşê li ser biaxivin.
Come on people.	Werin gelî.
You get the idea.	Hûn ramanê digirin.
A blog gives them a reason to come back for more.	Blogek ji wan re sedemek dide ku ji bo bêtir vegerin.
I really hope it was a good read.	Ez bi rastî hêvî dikim ku ew xwendinek baş bû.
Let's forget the crime minute.	Bila deqeyekê sûc ji bîr bikin.
It is limited.	Bi sînor e.
Then he came back to us.	Paşê ew li me vegeriya.
This is an example here.	Ev mînakek li vir e.
Follow the instructions for the project.	Talîmatên ji bo projeyê bişopînin.
To this day she has never said anything about it.	Heta îro wê qet tiştek li ser vê negotiye.
And then there really is.	Û paşê rastî heye.
A white cat was sleeping on the car.	Pisîkek spî li ser seyarê di xew de bû.
They are full of colors, lives and moments.	Ew tijî reng, jiyan û kêliyan in.
My thoughts are over.	Fikrên min qediyan.
Food can wait.	Xwarin dikare li bendê bimîne.
Create your own image.	Wêneyê xwe çêbikin.
And we are completely trapped in this.	Û em bi temamî di vê yekê de girtî ne.
There was no such thing.	Tiştekî wiha nebû.
Although he was sure they saw him.	Her çend ew piştrast bû ku wan ew dît.
That way, way, the more fun it sounds.	Ew rê, rê, bêtir kêfxweş e ku ew deng dike.
It is less expensive.	Ew kêm kêm e.
I only do that sometimes, I talk a lot.	Ez tenê carinan wiya dikim, pir diaxivim.
Maybe try somewhere else.	Dibe ku cîhek din biceribînin.
We understand that you need help with your problem right now.	Em fêm dikin ku hûn niha ji bo pirsgirêka we hewceyê alîkariyê ne.
That's not something you want to do in this situation.	Ew ne tiştek e ku hûn dixwazin di vê rewşê de bikin.
This changed suddenly.	Ev ji nişka ve guherî.
See the press release below.	Daxuyaniya çapemeniyê li jêr binêrin.
However, there is an effective solution.	Lêbelê, çareseriyek bi bandor heye.
As soon as his name appeared I started searching.	Hema ku navê wî xuya bû min dest bi lêgerînê kir.
It happened many times.	Ew pir caran qewimî.
To just watch this.	Ji bo ku tenê vê yekê temaşe bikin.
Take some time to identify the control system.	Hin dem derbas bikin ku hûn pergala kontrolê nas bikin.
I really do not know what is going on in my head.	Bi rastî ez nizanim çi tê serê min.
But that is not the whole truth.	Lê ew ne tevahiya rastiyê ye.
She said everything, exactly everything.	Wê her tişt, tam her tişt got.
Maybe you can get your hands on a watch.	Dibe ku hûn wê bi temaşekirina destê xwe bigirin.
Two children follow the old man.	Du zarok li pey kalekî diçin.
I did not start working with you for money.	Min ji bo pereyan bi we re dest bi xebatê nekir.
Oh, they were still there.	Oh, ew hîn li wir bûn.
And so he took a chance.	Û ji ber vê yekê wî şansek girt.
Her family confirmed her death this week.	Malbata wê mirina wê vê hefteyê piştrast kir.
I have lost a case in recent times.	Di van demên dawî de min dozek winda kir.
It was totally fun.	Ew bi tevahî kêfxweş bû.
Both eyes closed together.	Herdu çavên xwe bi hev girtî.
They build the daily experience of the employees.	Ew ezmûna rojane ya karmendan çêdikin.
Instead, they usually eat small fish.	Di şûna wê de, ew bi gelemperî masiyên piçûk dixwin.
I just wrote a book without a contract.	Min tenê pirtûkek bê peyman nivîsî.
It was time to move on to something else.	Wext bû ku em derbasî tiştê din bibin.
Maybe some of them are here now.	Dibe ku hin ji wan niha li vir bin.
We did not know.	Me nizanîbû.
This was one of those rare times.	Ev yek ji wan demên kêm bû.
Same result.	Heman encam.
No one was found with a weapon in his hands.	Kesek bi çek di destên wî de nehat dîtin.
I smiled at her.	Min li wê keniya.
Perfect for finishing with body oil.	Ji bo qedandina bi rûnê laşê bêkêmasî ye.
This option is only for internal devices.	Ev vebijêrk tenê ji bo amûrên navxweyî ye.
I was exhausted like everyone else.	Ez jî wek her kesî westiyam.
It is located somewhere next door.	Ew li deverek li kêlekê ye.
We need your mind, we need your heart, we need your effort.	Pêdiviya me bi hişê we heye, em hewceyê dilê we ne, hewcedariya me bi hewldana we heye.
My real job is to give birth to three daughters.	Bi rastî karê min ê rastî dayikbûna sê keçan e.
But it really does.	Lê bi rastî jî dike.
There seems to be no good answer.	Wusa dixuye ku bersivek baş tune.
It is knowledge, driven by skill.	Ew zanîn e, ji hêla jêhatîbûnê ve tê rêvebirin.
Together, these features can increase poor performance.	Bi hev re, van taybetmendiyan dikarin performansa nebaş zêde bikin.
Maybe it will never be.	Dibe ku ew ê qet nebe.
Why is it that they are that special.	Çima ew e ku ew e ku ew e ku taybetî hene.
This ship is like that too.	Ev keştî jî wisa ye.
It was a very good start.	Destpêkek pir baş bû.
I want to reach this goal by the end of the year.	Ez dixwazim heta dawiya salê bigihêjim vê armancê.
The choice of these criteria is by no means unique, however.	Hilbijartina van pîvanan bi tu awayî yekta nîne, lêbelê.
Despite this request, the company was unable to do so.	Tevî vê daxwazê ​​jî, şirket nekarî vê yekê bike.
Gava hatin.	Gava hatin.
The phone did not ring.	Telefon lê neket.
It was not right for me.	Ji bo min ne rast bû.
I can feel it here too.	Ez dikarim li vir jî hîs bikim.
Therefore method development is required.	Ji ber vê yekê pêşveçûna rêbazê hewce ye.
The problem is not money.	Mesele ne pere ye.
People come every day.	Mirov her roj tên.
We burned with fire.	Em bi agir şewitandin.
Now we see how different it is.	Niha em dibînin ku ew çiqas cûda ye.
Prepare answers to potential questions.	Bersivên pirsên potansiyel amade bikin.
He did everything else very well.	Wî her tiştê din pir baş kir.
We did not see his face.	Me rûyê wî nedidît.
The easiest way you are together.	Rêya hêsan a ku hûn bi hev re hene.
They can defeat this team.	Dikarin vê tîmê têk bibin.
The parties were bound by this decision.	Aliyan bi vê biryarê ve girêdayî bûn.
You can do this in one go.	Di yek gavê de hûn dikarin vê yekê bikin.
It should have gone to me.	Divê ji min re biçûya.
This difference was not only significant, but the magnitude of the impact was significant.	Ev cûdahî ne tenê girîng bû, lê mezinahiya bandorek mezin nîşan da.
However, the exact relationship between them is not clear.	Lêbelê, têkiliya berfireh di navbera wan de ne diyar e.
There were 9 people in the team.	Li gel ekîban 9 kes bûn.
Her general health was good.	Tenduristiya wê ya giştî baş bû.
Surgery can remove it and really save your life.	Operasyon dikare wê rake û bi rastî jiyana we xilas bike.
From the beginning of time.	Ji destpêka demê.
He was there.	Ew li wir bû.
And women too.	Û jin jî.
I control my situation.	Ez rewşa xwe kontrol dikim.
Anyone who had anything to do with this should go.	Her kesê ku tiştek bi vê yekê re hebû, divê biçin.
Just being open is not enough.	Tenê vekirî ne bes e.
Too much of this and it will break.	Ji vê pir zêde û ew ê bişkîne.
I take a deep breath and take a picture of him.	Ez nefesek kûr digirim û wêneyê wî digirim.
Return to this project.	Vegere ser vê projeyê.
He is a teacher.	Ew mamoste ye.
I am leaving.	Ez diçim.
Let it hurt.	Bila biêşe.
Somewhere, somehow, we lost sight of last week.	Li deverek, bi rengekî, me hefteya çûyî çavê xwe winda kir.
I remember falling into this place building.	Tê bîra min ku ez ketim nav vê avahiya cihê.
I could not answer your questions.	Min nikarîbû bersiva pirsên we bidim.
Culture features were found after three weeks.	Taybetmendiyên çandê piştî sê hefteyan hatin dîtin.
Bring your emotions together.	Hestên xwe bi hev ve girêda.
Then he stopped dead.	Paşê ew mirî sekinî.
But wait.	Lê bisekine.
You look unbelievable.	Hûn nebawer xuya dikin.
This is a reasonable move, but we need to hear the arguments.	Ev tevgerek maqûl e, lê divê em argûman bibihîzin.
But something is wrong.	Lê tiştek xelet.
A man is at peace with his future.	Mirovek bi paşeroja xwe re di aştiyê de ye.
There is no credit check.	Kontrola krediyê tune.
Now let’s go to bed.	Niha em herin razê.
But, he did, right? '.	Lê, wî kir, rast?'.
Will quickly turned his gaze on the road.	Will bi lez awira xwe li rê vegerand.
See what we do.	Dibînin ka em çi dikin.
The following conditions apply.	Şertên jêrîn pêk tê.
He could see the danger ahead.	Wî dikaribû xetera li pêş bibîne.
We learned that social media is a good tool.	Em hîn bûn ku medyaya civakî amûrek baş e.
A back button will be nice though if you don’t forget the part.	Bişkojek paşde dê xweş be her çend heke hûn beşek ji bîr nekin.
The war was a strange thing.	Şer tiştekî seyr bû.
I came to see my parents in a new light.	Ez hatim ku dêûbavên xwe di ronahiyek nû de bibînim.
Obviously there is more disease.	Eşkere ye ku nexweşî bêtir heye.
Some parts of it.	Hin beşên wê.
Now let’s look at the trail.	Naha em li şopê binêrin.
I just wanted it, every woman wanted it, very bad.	Min tenê ew dixwest, her jinek dixwest, pir xirab.
Follow the ground.	Bişopîne erdê.
This girl has already started to get sick.	Vê keçikê êdî dest bi nexweşiyê kir.
One can change the world.	Yek kes dikare cîhanê biguherîne.
I want you to bring it down a little bit.	Ez dixwazim ku hûn wê hinekî bînin xwarê malê.
My father took me there with him.	Bavê min ez bi xwe re birim wir.
The first loved the small, the second, the big.	Pêşî ji piçûk hez dikir, ya paşîn, mezin.
Therefore, he says, there can be no named vote.	Ji ber vê yekê, ew dibêje, dengdana binavkirî nabe.
There are two sides to this.	Ev du alî hene.
I can feel his presence, somehow.	Ez dikarim hebûna wî, bi awayek hîs bikim.
Her problem is only small dogs.	Pirsgirêka wê tenê kûçikên piçûk in.
It is spring.	Bihar e.
But it would also be like he wanted it.	Lê wê ew jî mîna ku wî dixwest.
On a good day, the crew can see up to twenty feet.	Di rojek baş de, ekîb dikare bi qasî bîst lingan bibîne.
He was sent to a group home.	Ew şandin maleke komê.
Please try to do your research.	Ji kerema xwe hewl bidin ku lêkolîna xwe bikin.
This is a great place for tips.	Ev ji bo şîretan cihekî mezin e.
More people are born who can survive.	Ji kesên ku dikarin bijîn bêtir ji dayik dibin.
You will sleep comfortably from now on.	Hûn ê ji niha û pê ve bi rihetî razên.
Then you build them.	Hingê hûn ji wan re ava bikin.
The best practice is to leave it in the environment variables.	Pratîka çêtirîn ev e ku meriv wê di guhêrbarên jîngehê de bihêle.
Not the villagers, not his mother.	Ne xelkê gund, ne diya wî.
We were ahead of ourselves very quickly.	Em bi xwe zû li pêş bûn.
I still eat sweet things.	Ez hîn jî tiştên şîrîn dixwim.
Yes, it is just the voice of reason.	Erê, ew tenê dengê aqil e.
And that was not my decision.	Û ew ne biryara min bû.
Let’s see what happens.	Ka em bibînin ka çi dibe.
He was ready to start building his carefully planned city.	Ew amade bû ku dest bi avakirina bajarê xwe yê bi baldarî plankirî bike.
In fact, it's nothing to me.	Bi rastî, ew ji min re tiştek nabe.
She has a plan that always works.	Planek wê heye ku her dem dixebite.
Only if we can stay in the moment.	Tenê ger em karibin di dema niha de bimînin.
So, my approach is more effective.	Ji ber vê yekê, nêzîkatiya min bi bandortir e.
You definitely hit me.	Te bê guman li min xist.
He plays well and he plays hard.	Ew baş dilîze û ew dijwar dilîze.
The man has established a kind of death routine.	Zilam celebek rûtînek mirinê saz kiriye.
But very well known.	Lê pir naskirî.
Change requires a lot of energy.	Guhertin gelek enerjiyê hewce dike.
Yes, that was right, it was very true.	Erê, ev rast bû, pir rast bû.
There is a reason we two can agree.	Sedemek heye ku em du kes jê razî bin.
So it's not for me.	Ji ber vê yekê ew ji bo min tune.
He seemed to step back from the steps.	Wî wisa kir ku ji gavan vegere xwarê.
But you have to understand.	Lê divê hûn fêm bikin.
But not too hard.	Lê ne pir dijwar.
It's your best friend's book reading.	Ew xwendina pirtûka hevalê te yê herî baş e.
The others are not there yet.	Yên din hê ne li wir in.
She is your daughter.	Ew keça te ye.
Maybe he thinks too much, but at least he thinks so.	Dibe ku ew pir zêde difikire, lê bi kêmanî ew difikire.
I am the brother of every man on the face of the earth.	Ez birayê her mirovê li ser rûyê erdê me.
Others do it because they want to control themselves.	Yên din wê dikin ji ber ku ew dixwazin xwe kontrol bikin.
It was just a weird day.	Tenê rojek xerîb bû.
And there they went through what happened to us, piece by piece.	Û li wê derê wan me çi qewimî, perçe bi perçe derbas kirin.
A child is born from water and a daughter from the sun.	Zarokek ji avê û keçek ji rojê çêbûye.
You do not know the world.	Hûn dinyayê nas nakin.
Both companies make some great tools.	Her du pargîdan hin amûrên hêja çêdikin.
That is what it is.	Ew çi ye ku ew e.
Return to man.	Vegere mirov.
Until now he had not considered it possible.	Heya nuha wî ew îhtimal nehesibandibû.
If you subtract that average, it is only one extra degree.	Ger hûn wê navînî derxînin, ew tenê yek dereceyek zêde ye.
She did something she knew she could not do.	Wê tiştek kir ku wê dizanibû ku ew nikare bike.
You just don’t understand it.	Hûn tenê wê fêm nakin.
He doesn’t really update his blog very often.	Ew bi rastî pir caran bloga xwe nûve nake.
His name is the river.	Navê wî çemî.
Check a short local version.	Kontrolek guhertoyek herêmî ya kurt.
I looked outside in the dark of night and saw nothing.	Min li derve li tariya şevê nêrî û tiştek nedît.
No work, no money.	Ne kar, ne pere.
This is the real deal.	Ev peymana rastîn e.
I was very excited for her.	Ez ji bo wê pir bi heyecan bûm.
But still it was so much fun.	Lê dîsa jî ew qas kêfxweş bû.
He got up, waited.	Ew rabû, li bendê bû.
People could walk the streets at night in safety.	Mirov dikaribû bi şev di nava ewlehiyê de li kolanan bimeşe.
All who see fear.	Hemû yên ku tirsê dibînin.
He says he thinks they can get one car.	Ew dibêje ku ew dihesibîne ku ew dikarin yek otomobîlê bigirin.
I suddenly felt strange.	Min ji nişka ve xwe xerîb hîs kir.
In addition, two measurements were taken on the same day.	Wekî din, du pîvandin di heman rojê de hatin kirin.
Luckily another sound came from outside.	Bi kêfa min dengê din ji derve hat.
Go back to bed.	Vegere nav nivînan.
But then something amazing happened.	Lê paşê tiştekî ecêb qewimî.
I'm really sad.	Ez bi rastî xemgîn im.
You and I live here, and as we talk, my business grows.	Ez û tu li vir rûniştin, her ku em diaxivîn jî karsaziya min mezin dibe.
Displays the test data code and my code for this.	Kod daneyên testê û koda min ji bo vê yekê nîşan dide.
He smiled.	Ew keniya.
Our question here is whether we are satisfied with this view or not.	Pirsa me li vir ew e ku em bi vê dîtinê razî ne yan na.
If you take a place in the mold you become food.	Ger hûn di qalibê de cîh bigirin hûn dibin xwarin.
He did not know what he was ready for.	Ew nizanibû ku ew ji bo çi amade bû.
Others assume that nothing will go wrong until the problem gets worse.	Hinên din texmîn dikin ku heya ku pirsgirêk xirabtir bibin tiştek xelet nabe.
They were really sweet.	Ew bi rastî şîrîn bûn.
We have thousands of members who are ready to view your sites.	Bi hezaran endamên me hene ku ji bo dîtina malperên we amade ne.
But they are different from us.	Lê ew ji me cuda ne.
So our failure was most recently explained.	Ji ber vê yekê têkçûna me herî dawî hat ravekirin.
He will no longer eat either.	Ew ê êdî nexwe jî.
But she could not do anything with her soul.	Lê wê nikarîbû tiştekî bi canê xwe bike.
She should not have said, she knew.	Diviyabû negota, wê dizanibû.
There are many command lines on a command number.	Li ser hejmarek fermanê gelek rêzikên fermanê hene.
However, the story was not over yet.	Lêbelê, çîrok hîn neqediyabû.
It was hard to grow.	Ew dijwar mezin bûbû.
You may feel very tired or slow to think.	Hûn dikarin xwe pir westiyayî hîs bikin an jî hêdî hêdî bifikirin.
Do your homework.	Karên xwe bikin.
This is why many people refer to it as dry meat.	Loma jî gelek kes wê wek goştê hişk bi nav dikin.
But this time it was not enough to win the war.	Lê vê carê ji bo serketina şer têrê nekir.
I really loved the place.	Min bi rastî ji cîhê hez kir.
Designed and tested and data analyzed.	Dizayn kirin û ceribandin û daneyan analîz kirin.
No significant difference was found between the two conditions.	Di navbera her du şertan de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
The full story is here.	Çîroka tevahî li vir.
He had a dream.	Xewnek da wî.
It takes a lot to do this show.	Ji bo kirina vê pêşandanê gelek tişt hewce dike.
It was special to him.	Ew ji wî re taybetî bû.
But now was the time to experiment.	Lê niha dema ceribandinê bû.
I will go in a moment.	Ez ê di demekê de biçim.
I did not tell you.	Min ji we re negot.
But it did.	Lê ev yek kir.
Finally he looked her in the eye and took a deep breath.	Di dawiyê de wî bi çavê xwe nihêrî û bêhna xwe girt.
Or the existing failed system will continue.	An jî pergala têkçûyî ya heyî dê berdewam bike.
The problem is that these two numbers must have been one.	Mesele ev e ku divê ev her du hejmar yek bûna.
The question is, what.	Pirs ev e, çi.
Really hated it.	Bi rastî jê nefret kir.
They are bigger than life by design.	Ew ji hêla sêwiranê ve ji jiyanê mezintir in.
He had no doubt that he could too.	Ew ne guman bû ku ew jî dikare.
Pay back and see if it works for you.	Dûv re bidin û bibînin ka ew ji we re dixebite.
Guess who was on that case ?.	Texmîn bikin kî li ser wê dozê bû?.
Some of them were great.	Hin ji wan mezin bûn.
Two hundred meters.	Du sed metre.
She looked at her watch, and it was two-twenty.	Wê li saeta xwe nêrî, û saet bû du û bîst.
I have four small children and one of us does not eat.	Çar zarokên min ên biçûk hene û yek ji me naxwe.
Do not forget !.	Ji bîr meke!.
You have the word and you have the word.	Peyva te heye û peyv jî te heye.
Let you know it is.	Were tu dizanî ew e.
He sat directly in front of her.	Ew rasterast li ber wê rûnişt.
I doubt this will stop you.	Ez guman dikim ku ev ê we rawestîne.
That way, you have it.	Bi vî awayî, we heye.
This argument cannot be taken seriously.	Ev arguman nikare cidî were girtin.
I know how you feel.	Ez dizanim tu çawa hîs dikî.
The evidence shows a different tree of life.	Delîl dara jiyanê ya cûda nîşan dide.
It is also possible to get up and do something useful.	Her weha dibe ku rabe û tiştek kêrhatî bike.
Waiting while driving.	Li benda dema ajotinê.
Bad things happened.	Tiştên xerab li ber bûn.
The government did not listen to the station and closed the station a year later.	Hikûmetê guh neda qereqolê û piştî salekê qereqol girt.
This story is about one of those other times.	Ev çîrok li ser yek ji wan demên din e.
This goes to the heart of the matter.	Ev dikeve dilê pirsgirêkê.
I saw him in the evening.	Min ew di êvarê de dît.
That turned my head.	Ku serê min zivirî.
And yet he does not like it.	Û dîsa jî ew jê hez nake.
I do not want to have a specific file for this.	Ez naxwazim ji bo vê dosyayek taybetmendiyê hebe.
All authors participated in experimental design and data analysis.	Hemî nivîskar beşdarî sêwirana ceribandin û analîza daneyê bûn.
Leave it open for a few hours and then hold it again.	Çend saetan vekirî bihêlin û paşê dîsa bigrin.
From that night on I feared for my life.	Ji wê şevê ve ez ji jiyana xwe ditirsim.
She had dreams, and he bought them.	Xewnên wê hebûn, û wî ew kirî.
The distance between you and the stars was constant.	Dûrahiya di navbera te û stêrkan de sabît bû.
We have a process to evaluate each data request.	Pêvajoyek me heye ku em her daxwazek daneyê binirxînin.
Many people here have done so.	Gelek kesên li vir wisa kiribûn.
Her belly turned.	Zikê wê zivirî.
She needs a good husband.	Pêdiviya wê bi mêrekî baş heye.
He was more informed than things.	Ew ji tiştan bêtir agahdar bû.
Go straight through the main gates only once.	Tenê carekê di deriyên sereke re rasterast biçin.
I really love this book.	Ez bi rastî ji vê pirtûkê hez dikim.
Do not take this from him.	Vê yekê ji wî negirin.
What is important.	Çi girîng e.
It will not change.	Ew ê neyê guhertin.
But first, let me tell you why we are here.	Lê pêşî, ez ji we re bibêjim çima em li vir in.
Not that you have to listen.	Ne ew e ku hûn guhdarî bikin.
It tells them how one watches the film and how one practices it.	Ew ji wan re dibêje ka meriv çawa fîlimê temaşe dike û meriv çawa pratîk dike.
Or else they will die.	An na ew ê bimirin.
The story is familiar to most of us.	Çîrok ji bo piraniya me nas e.
The memory was warm.	Bîra germ bû.
Look under the bed.	Li binê nivînê nêrî.
We have to go through it now.	Divê em niha bi wê re derbas bibin.
It was very popular.	Ew pir populer bû.
This is very good news.	Ev nûçeyek pir baş e.
His mother was not so happy.	Diya wî ewqas ne bextewar bû.
I still do not have much of an answer.	Hîn jî zêde bersivek min nîne.
I know what you can do.	Ez dizanim ku hûn çi ji destê we tê dikin.
The smell of it remained in her throat.	Bêhna wê di qirika wê de mabû.
Customers may have trouble finding a particular product.	Dibe ku xerîdar di dîtina hilberek taybetî de pirsgirêk hebin.
My name was on it.	Navê min li ser hebû.
It is a process of killing yourself.	Pêvajoyek xwe kuştinê ye.
Now enter the double doors.	Niha bikeve deriyên ducar.
I make it for two people and it just ends me.	Ez ji bo du kesan çêdikim û ew tenê min diqede.
Fear of failure drove him.	Tirsa têkçûnê ew ajot.
All the evidence is in the smoke.	Hemî delîl di dûmanê de ne.
However, here we use a different method.	Lêbelê, li vir em rêbazek cûda bikar tînin.
He can't go back, he knows so much.	Ew nikare paşde vegere, ew qas dizane.
Not now, maybe not anymore.	Ne niha, dibe ku êdî nebe.
Go on your own.	Bi ser xwe de biçe.
I understand a lot.	Ez pir fêm dikim.
One mistake leads to another.	Yek xeletî dibe sedema xeletiyek din.
Same scene, same light, same camera.	Heman dîmen, heman ronî, heman kamera.
Still makes a lot of money in hell.	Hîn jî gelek pereyan dike dojeh.
Better to do it here on earth.	Çêtir e ku em li ser erdê li vir bikin.
It is a strategy.	Stratejiyek e.
But today was an exception.	Lê îro îstîsnayek bû.
I appreciate your attention.	Ez bala we dinirxînim.
I love his work.	Ez ji karê wî hez dikim.
When they saw each other, they were happy.	Gava ku hevdu dîtin, ew kêfxweş bûn.
He gives her his hand.	Ew wê dide destê wî.
Then we have no argument.	Wê demê tu argumana me tune.
Not too heavy that we love it.	Ne pir giran e ku em jê hez dikin.
This is for two reasons.	Ev ji ber du sedeman e.
I will pay for it.	Ez ê bidim ber xwe.
Her problem is with me.	Pirsgirêka wê bi min re ye.
It was easier that way.	Bi vî awayî hêsantir bû.
Hope your feeling is better.	Hêvî dikin ku hestiya we çêtir be.
Now, think for a moment.	Niha, ji bo demekê bifikirin.
The man did not sit down.	Mêrik rûnenişt.
Then report them.	Piştre wan rapor bikin.
We have a duty of care.	Erka me ya lênêrînê heye.
Mom is a great character, and look at me.	Mom bi karakterê mezin e, û li min binêre.
My life depends on it.	Jiyana min bi wê ve girêdayî ye.
What he was doing was foolish.	Tiştê ku wî dikir, bêaqil bû.
But he should not return to the bar.	Lê divê ew venegere bar.
They were just enjoying a little fun.	Ew tenê kêfa piçûkek belaş dikirin.
I had never seen anyone like me.	Min kesek wekî xwe nedîtibû.
Both methods are well known in the art.	Her du rêbaz jî di hunerê de têne zanîn.
And that’s usually something more interesting.	Û ew bi gelemperî tiştek balkêştir e.
But he held his tongue.	Lê wî zimanê xwe girt.
Many techniques have been suggested.	Gelek teknîkî hatine pêşniyar kirin.
Four minutes left.	Çar deqîqe mane.
Be a little respectful.	Hinek rêzdar bin.
Sometimes we make a video.	Carinan em vîdyoyek çêdikin.
In a word, too.	Di gotinê de jî.
He wrote that letter to me.	Wî ew name ji min re nivîsand.
But you know he was called to war.	Lê hûn dizanin ku ew ji bo şer hate gazî kirin.
In fact, it's a scary way to start.	Bi rastî, ew rêyek tirsnak a destpêkirinê ye.
Yes, it turned out.	Belê, ev yek derket holê.
It did not take long for the installation.	Demek dirêj derbas nebû ji bo sazkirinê.
First, the sample size is not large, especially in independent testing.	Ya yekem, mezinahiya nimûne ne mezin e, nemaze di ceribandina serbixwe de.
They went through the whole process.	Ew di tevahiya pêvajoyê de derbas bûne.
You see in a deep understanding of things.	Hûn di têgihiştinek kûr a tiştan de dibînin.
Make sure they are neither too low nor too high.	Bawer bikin ku ew ne pir kêm û ne jî zêde ne.
You can put this on the table.	Hûn dikarin vê yekê li ser maseyê bixin.
One of the biggest problems associated with it is development issues.	Yek ji pirsgirêkên herî mezin ên ku bi wê ve girêdayî ye, pirsgirêkên pêşveçûnê ye.
He gritted his teeth, telling himself it was no longer his job.	Wî diranên xwe xwar, ji xwe re got ku êdî ne karê wî ye.
I still do not believe it.	Ez hîn jî bawer nakim.
It does not say what it brought from the outside.	Nabêje ku ew ji derve çi aniye.
In the beginning they had a good time together.	Di destpêkê de wan demên xweş bi hev re derbas kirin.
It's just a piece.	Ew tenê pêçek e.
It must be received at the beginning of the trial history.	Pêdivî ye ku ew di destpêka dîroka darizandinê de were wergirtin.
A police radio was heard in another room.	Radyoya polîsan a li odeyeke din dihat bihîstin.
I do not want to offend you in any way.	Ez naxwazim bi tu awayî we aciz bikim.
Not too much.	Ne pir zêde.
Bring a new scent with you.	Bi xwe re bîhneke nû anî.
I have not seen it.	Min ew nedîtiye.
Just their numbers.	Tenê hejmarên wan.
Maybe that blood is coming out of my ears.	Dibe ku ew xwîn ji guhên min derdikeve.
It irritates me.	Min hêrs dike.
It was clean and cold.	Paqij û sar bû.
If they can’t, they can’t.	Ger nikaribin, nikarin.
This made her happy.	Vê yekê kêfa wê dida.
You have to be tough.	Divê hûn hişk bin.
Could feel the field in front of him.	Dikaribû zeviya li pêş xwe hîs bike.
She could never go home.	Wê çu carî nikaribû vegere malê.
I gave him the book to read and look at the picture too.	Min pirtûk da wî ku bixwîne û wêne jî lê binêre.
It really doesn’t come out anymore.	Bi rastî êdî dernakeve holê.
I tried a clean start.	Min destpêkek paqij ceriband.
Instead she seemed to be afraid of me.	Di şûna wê de xuya bû ku ew ji min ditirse.
He had no money.	Pereyên wî tune bûn.
Well, that should be at least true.	Welê, divê ew bi kêmanî rast be.
Work, when he thought it worked.	Bixebite, gava ku wî difikirî ew kar kiribû.
Jobs may vary from office to office.	Dibe ku karûbar li her cîhê nivîsgeha kesane cûda bibin.
Top one, high.	Top yek, bilind.
It was still an expensive business.	Ew hîn jî karsaziyek biha bû.
Nice to see you again.	Pir xweş e ku ez dîsa we dibînim.
We never ran out of things to say.	Em qet ji tiştên ku em bêjin nereviyan.
And what he did to me.	Û ji min re çi kir.
Participants completed each test condition twice on the same day.	Beşdaran her şertê testê du caran di heman rojê de qedandin.
And she was with him.	Û ew bi wî re bû.
You started a new crisis for me.	Te ji min re tengasiyek nû dest pê kir.
I thought it was a good move.	Min fikirîn ku ew tevgerek baş bû.
He thought wrong.	Ew xelet fikirî.
Two main situations can occur.	Du rewşên sereke dikarin bibin.
I loved them and missed them.	Min ji wan hez kir û bêriya wan kir.
Their work will be more.	Karê wan ê zêdetir be.
No internal variables will be considered at this point.	Dê di vê gavê de ti guhêrbarên hundurîn neyê hesibandin.
I have some business to take care of.	Hin karsaziya min heye ku ez lênihêrim.
If you know one, you win.	Ger tu yek bizanibî, tu qezenc.
Not quite comfortable, but home.	Ne tam rehet, lê mal bû.
There is not much travel in the country.	Li welêt zêde seyrûsefer tune.
But this rarely happens.	Lê ev kêm caran diqewime.
That time has passed.	Ew dem derbas bû.
The same goes for moral responsibility.	Heman tişt ji bo berpirsiyariya exlaqî jî derbas dibe.
The second note is then played to you.	Dûv re nota duyemîn ji we re tê lîstin.
No one can succeed without movement.	Kes nikare bêyî tevgerê bi ser bikeve.
That saved me.	Wê ez xilas kirim.
You were lucky.	Tu bext bûyî.
You do not need to submit the page to a website.	Ne hewce ye ku hûn rûpelê li malperek bişînin.
He needs to really throw that away.	Pêdivî ye ku ew bi rastî vê yekê bavêje.
They do not produce if they do not receive wages.	Ger mûçe negirin berhem naynin.
We do not want to be late.	Em naxwazin dereng bimînin.
That people can miss.	Ku dikare mirov bêriya bike.
You asked.	We xwest.
I have to see how he goes about it !!.	Divê ez bibînim ka ew çawa ber bi vê yekê ve diçe!!.
All these people are sent to die for no reason.	Van hemû mirovan bê sedem têne şandin ku bimirin.
It should not take too long.	Divê ev pir dem negire.
Automobiles are rapidly increasing in market speed.	Otomobîl berbi leza bazarê ya zêde dibe.
We must prepare ourselves in this way.	Divê em bi vî awayî xwe amade bikin.
He tells me to go and put them in the car.	Ew ji min re dibêje ez herim û wan têxim nav otomobîlê.
It started.	Ew dest pê kir.
As many times as you want.	Çawa ku hûn dixwazin gelek caran.
It will really turn our judicial system against us.	Ew ê bi rastî pergala me ya dadrêsî li dijî me bike.
If you add they are better the next day.	Ger hûn zêde bikin ew roja din çêtir in.
This really is not a good time to bring him up.	Ev bi rastî ne demek baş e ku wî bînin.
We should not fight over this unless we force it.	Heta ku zorê nekin divê em li ser vê yekê şer nekin.
People think we have a chance to be very good.	Mirov difikirin ku şansek me heye ku em pir baş bibin.
This event is open to the public.	Ev bûyer ji raya giştî re vekirî ye.
He was going to save himself.	Diçû xwe xilas bikira.
Which did not do much to accuse him.	Ya ku pir tişt nekir ku wî sûcdar bike.
The simple things of life no longer enjoy me.	Tiştên hêsan ên jiyanê êdî kêfa min tînin.
Like a knife.	Wek kêrê.
Today there are three pages of fun.	Îro sê rûpelên kêfê hene.
Try to change it.	Biceribînin ku wê biguherînin.
I just have to give up.	Divê ez tenê dev jê berdim.
Please watch the video below.	Ji kerema xwe vîdyoya jêrîn bibînin.
That would have been the easy way out.	Ew ê riya hêsan bûya.
There is no need to run them in order to get good money.	Ne hewce ye ku ew ji bo ku hûn dravê baş bistînin birevin.
He was sure at that moment that he was right.	Ew di wê gavê de piştrast bû ku ew rast bû.
Sometimes very dry.	Carinan pir hişk.
I have one too.	Min jî yek heye.
I want to finish high school and go to college.	Ez dixwazim lîseyê biqedînim û biçim zanîngehê.
No more '.	Bêtir na '.
Enter your installation information in the form below.	Di forma jêrîn de agahdariya sazkirinê ya xwe binivîse.
Now everyone’s teeth are the same.	Niha diranên her kesî yek in.
They say you are very talented.	Dibêjin tu pir jêhatî yî.
It's nothing.	Ew ne tiştek e.
My whole family was like that too.	Tevahiya malbata min jî wisa bû.
By the way, sometimes it just hurts.	Bi awayek, carinan ew tenê êş e.
Each fired two bullets into their chests.	Her yekê du gule li sînga wan ket.
This is what they get around for lying.	Ya ku ew ji bo derewan li dora xwe digirin ev e.
They give us.	Wan bidin me.
The more code you use, the more likely it is to break.	Zêdetir koda ku hûn bikar tînin, îhtîmal e ku ew ê bişkîne.
No other question has come up for investigation here.	Pirseke din ji bo vekolînê nehatiye vir.
I really do not know how to start.	Ez bi rastî nizanim çawa dest pê bikim.
The other mothers watched but said nothing.	Dayikên din mêze kirin lê tiştek negot.
It only comes in many different forms.	Ew tenê di gelek formên cûda de tê.
It must be a continuous movement.	Divê ew tevgerek berdewam be.
So you quit your job.	Ji ber vê yekê hûn dev ji kar berdidin.
Of course his cell phone.	Bê guman telefona wî ya desta.
Come, put on your clothes.	Were, cil û berg li xwe bike.
This post is not a complete review.	Ev post ne nirxandinek tam e.
In this sense, the mean does not mean anything.	Di vê wateyê de, navîn nayê wateya tiştek.
Wish it was me.	Xwezî ew ez bim.
From what he learned, he did not go very far.	Tiştê ku wî hîn bû, ew pir pêşde neçû.
And my friend was right.	Û hevalê min rast bû.
He waited for them.	Ew li benda wan sekinî.
So much to see and learn.	Ji ber vê yekê pir zêde ku hûn bibînin û fêr bibin.
I had no chance to say that.	Derfeta min tune bû ku ez vê yekê bibêjim.
He did not know his name, his age and where he was.	Navê xwe, temenê xwe û li ku ye nizanibû.
She smiled.	Wê bişirî.
He will survive to play another day.	Ew ê sax bimîne ku rojek din bilîze.
These are not just random people coming out of it.	Ev ne tenê mirovên tesadufî ne ku ji wê derketine.
It's not fun.	Ew ne kêfxweş e.
She recalls her memories, using these throughout the day.	Ew bîranînên xwe vedigere, ku van di rojê de bikar tîne.
People are watching.	Mirov temaşe dike.
You have to pay for everything.	Divê hûn her tiştî bidin.
Stayed there, just watching.	Li wir man, tenê temaşe kirin.
You can save money.	Hûn dikarin drav biparêzin.
I take you for a surprise.	Ez te ji bo surprîzekê digirim.
You can never go wrong with this.	Hûn çu carî nikarin bi vê yekê xelet biçin.
There were not many places like this around.	Li der û dorê gelek cîhên bi vî rengî çênebûn.
He follows me around.	Ew li dora min dişopîne.
I went to bed and opened my old chest.	Ez çûm razana xwe û sînga kevin vekir.
He was strong and tough.	Ew bi hêz û hişk bû.
Pay them, but do not overpay.	Perê didin wan, lê zêde nadin.
I start to see.	Ez dest bi dîtinê dikim.
Progress is good.	Pêşveçûn xweş e.
Several ideas are presented.	Çend raman têne pêşkêş kirin.
When he stopped, he stopped.	Gava ew sekinî, ew sekinîn.
That was his end.	Ew dawiya wî bû.
This size depends on the operating system.	Ev mezinahî bi pergala xebitandinê ve girêdayî ye.
And that creates the problem.	Û ev pirsgirêk çêdike.
And for a moment, my tongue is in her mouth.	Û di demekê de, zimanê min di devê wê de ye.
She smiled, shaking.	Wê keniya, hejand.
But such good knees are very expensive.	Lê çokên weha baş pir biha ne.
Of course, not everyone works like this today.	Bê guman, îro her kes karê bi vî rengî nake.
Its value was recognized by those in power.	Qîmeta wê ji aliyê kesên desthilatdar ve dihat naskirin.
There are many people who do not like it.	Pir kes hene ku jê hez nakin.
We look forward to getting to know you better.	Em li bendê ne ku we çêtir nas bikin.
So balance it.	Ji ber vê yekê wê hevseng bikin.
There were only two traffic lights in the whole city.	Li tevahiya bajêr tenê du lampeyên trafîkê hebûn.
He turned and smiled.	Li wî zivirî û keniya.
Because it turns out that any of them can fire you.	Ji ber ku derket holê ku her yek ji wan dikare we ji kar derxe.
I deal with these people daily.	Ez rojane bi van kesan re mijûl dibim.
Business trust.	Baweriya karsaziyê.
They then shared their views with the cot.	Paşê wan dîtinên xwe bi cot parve kirin.
The mean value data are independent of the three experiments.	Daneyên nirxên navîn ên ji sê ceribandinên serbixwe ne.
You will never be accepted as one.	Tu carî we wek hev qebûl nakin.
A straight straight line is a guide for the eye.	Xeta rasterast a hişk rêberek ji bo çavan e.
I think my plan worked.	Ez difikirim ku plana min xebitî.
When he passed home.	Gava ku ew derbas bû malê.
I never said it would happen that day.	Min qet negot ku dê di wê rojê de bibe.
One person was killed and four others were injured in the incident.	Di wê bûyerê de kesek hat kuştin û 4 kes jî birîndar bûn.
The government reaction was immediate.	Reaksiyona hikûmetê yekser bû.
It's something to think about with a smile.	Ew tiştek e ku meriv bi bişirek li ser bifikirin.
When he spoke to the group about it, everyone else agreed.	Dema ku wî ji komê re li ser vê yekê peyivî, her kesê din qebûl kir.
You do not want to hear my story.	Hûn naxwazin çîroka min bibihîzin.
But now that we have seen your way of fighting.	Lê naha ku me awayê şerkirina we dît.
Not often.	Ne pir caran.
It feels like magic when you touch me.	Gava ku tu dest li min dikî, mîna sêrbaziyê hîs dike.
You love it, you use it.	Hûn jê hez dikin, hûn bikar tînin.
Violence will occur when certain things happen.	Dema ku hin tişt biqewimin dê şîdet çêbibe.
Our business is to have the ship cross the river.	Karsaziya me ew e ku wê keştiyê di ser çem re derbas bike.
And we want to go far.	Û em dixwazin herin dûr.
They were very happy with themselves.	Ew ji xwe pir kêfxweş bûn.
I wondered why it was thirty minutes late.	Min meraq kir çima sîh deqe dereng ma.
He held out her hands, but she did not answer.	Wî dirêjî destên wê kir, lê wê bersiv neda.
But because he was right.	Lê ji ber ku ew rast bû.
He presented a different version of his life story in this book.	Wî di vê pirtûkê de guhertoyek cûda ya çîroka jiyana xwe pêşkêş kir.
I totally agree with that.	Ez bi tevahî bi wê re dipejirînim.
He thought it was possible.	Wî difikirî ku ew gengaz bû.
To deceive me.	Ji bo min bixapînin.
Until they don’t want to.	Heta ku ew nexwazin.
Everyone benefits from this.	Her kes ji vê sûd werdigire.
I know you have no options right now.	Ez dizanim niha îmkanên te tune ne.
Basically, this is what we need to be happy about.	Bi gelemperî, ev tiştê ku em hewce ne ku dilxweş bibin.
And with years of practice.	Û bi salan pratîk.
Hope that's good.	Hêvîdarim ku baş e.
Once you have settled there, we will leave you.	Dema ku hûn li wir hatin bicihkirin, em ê we bihêlin.
Years later.	Piştî salan.
They pulled out the boat and he was riding.	Wan qeyikê derxistin û ew siwar bû.
The writing is amazing.	Nivîsandin ecêb e.
And you have to pay in front of them.	Û divê hûn li pêş wan bidin.
He felt like a god.	Wî xwe wek xweda hîs dikir.
We want you to feel at home.	Em dixwazin ku hûn li malê xwe hîs bikin.
We set up fields.	Me zeviyan saz kirin.
This is the way it really works.	Ev awayê ku ew bi rastî dixebite ye.
Building is part of the game.	Avakirin beşek lîstikê ye.
My father comes home late from work.	Bavê min ji kar dereng tê malê.
It is yellow and sick in my view.	Ew di dîtina min de zer û nexweş e.
He will not forget you.	Ew ê te ji bîr neke.
I plan to get very real in the near future.	Ez plan dikim ku di demek nêzîk de ez pir rast bistînim.
No, that's right.	Na, ew rast e.
Like it is.	Mîna ku ew e.
Tools are very important, but they are not all small.	Amûr pir girîng in, lê ew ne her tiştek piçûk in.
This is not counted in our code.	Ev di koda me de nayê hesibandin.
Also, three heads are better than one.	Her wusa, sê serî ji yekê çêtir in.
She saw in his eyes the truth of his words.	Wê di çavên wî de rastiya gotinên wî dît.
You will taste the difference.	Hûn ê cûdahiyê tahm bikin.
He was almost killed on the way but it does not matter.	Di rê de hema hema hat kuştin lê ferq nake.
There were cuts in between.	Di navberê de qut bûn.
If you do, be sure to watch your meal times.	Ger hûn jî wusa bikin, bê guman li demên xwarinê temaşe bikin.
I need to remember the scope of things more.	Divê ez çarçoveya tiştan bêtir bîr bikim.
I stayed on it for ten years.	Ez deh salan li ser wê sekinîm.
Well, it looks very interesting.	Welê, ew pir balkêş xuya dike.
You can read her article here.	Hûn dikarin gotara wê li vir bixwînin.
It never came.	Ew qet nehat.
Other times, they may try something else.	Carên din, dibe ku ew tiştek din biceribînin.
I love to take things and get them right.	Ez hez dikim tiştan bigirim û wan rast bikim.
He holds a business certificate.	Ew xwediyê bawernameya karsaziyê ye.
I felt very strange.	Min xwe pir xerîb hîs kir.
Do not believe in nature.	Bi xwezayê bawer nakin.
Do it again now.	Niha dîsa bikin.
Not of recent years.	Ne yên salên dawî.
And it is a dead marriage.	Û ew zewaca mirî ye.
Participated in data analysis and model development.	Di analîzkirina daneyan û pêşkeftina modelê de beşdar bû.
He is waiting and stays calm while waiting.	Ew li bendê ye û di dema bendewariyê de aram dimîne.
He examined the wound.	Wî birîn lêkolîn kir.
Work and wait.	Xebat û bendewarî.
When you buy, expect the cash flow to be tight.	Dema ku hûn bikirin, li bendê bin ku herikîna drav teng be.
It does not succeed.	Ew bi ser nakeve.
A cup of hot water.	Tasek ava germ.
The issue is not just money.	Mesele ne tenê pere ye.
Teachers are evaluated on their performance.	Mamoste li ser performansa xwe têne nirxandin.
Nothing could stop me from death.	Ji mirinê pê ve tiştek nedibû rê li ber min bigire.
What is still unclear to me is how much it will be reduced.	Tiştê ku hîna ji min re ne diyar e ew ê çiqas kêm bibe.
In the end what hit was not important.	Di dawiyê de çi lêxist ne girîng bû.
Let us have the money.	Bila pereyê me hebe.
He is in control.	Ew li ser kontrolê ye.
It may only take a few minutes a day.	Dibe ku rojek tenê çend deqeyan bigire.
Something hated, hated, hated.	Tiştek nefret kirin, nefret kirin, nefret kirin.
You two are amazing and fit together.	Hûn du ecêb in û ji hev re guncan in.
You have to accept this fact.	Divê hûn vê rastiyê qebûl bikin.
Loss values ​​are denoted by square points.	Nirxên winda bi xalên çargoşe têne destnîşan kirin.
Playing when she was a girl.	Dema ku ew keç bû dilîst.
I do with him.	Ez bi wî dikenim.
I grew up in a church.	Ez di dêrê de mezin bûm.
But it does not matter.	Lê ferq nake.
Really down, but out ?.	Bi rastî jêre, lê li derve?.
There was no explanation, no letter from his wife and children.	Ne îzahkirin, ne jî nameyek ji jin û zarokên wî re hebû.
They were telling the truth.	Rastî digotin.
Sorry, hear a man say a word.	Biborin, bibihîzin ku zilamek gotinek bêje.
Something you did not believe.	Tiştekî ku we bawer nedikir.
I will take you to a place where there is a way forward.	Ez ê we bibim cihekî ku rêyek pêş de hebe.
I was shocked by that.	Min ew şaş girtibû.
And it generally worked well for me.	Û bi gelemperî ji min re baş xebitî.
Tomorrow will prove his luck.	Sibe dê bextê xwe îspat bike.
He said there is no problem where there is no solution.	Wî got, li ku derê çareserî nebe, pirsgirêk tune.
And the cost goes up as it goes.	Û lêçûn her ku diçe zêde dibe.
I hadn’t thought about it before.	Min berê li ser nefikiribû.
And then the birth rate.	Û paşê rêjeya jidayikbûnê.
The night was moving fast.	Şev bi lez diçû.
He had seen the man before but could not place him.	Wî zilam berê dîtibû lê nikarîbû wî bi cih bike.
It was a test for his life.	Ji bo jiyana wî ceribandinek bû.
It was about their sugar content.	Ev li ser naveroka şekirê wan bû.
Some users quit testing after a few minutes.	Hin bikarhêner piştî çend hûrdeman dev ji ceribandinê berdidin.
That may be true.	Ew dikare rast be.
It has been a great tool for us.	Ew ji bo me bûye amûrek pir.
So it made a huge impact on me as much as anyone.	Ji ber vê yekê ew bi qasî her kesî bandorek mezin li ser min kir.
Yes or no it's easy.	Ew erê an na hêsan e.
I also had a lot of accidents.	Min qezayek jî pir bû.
No, no.	Na, nabe.
It seems we were not aware that he was there either.	Wusa dixuye ku me hay jê tunebû ku ew jî li wir e.
They hated each other.	Ji hev nefret dikirin.
Very few options.	Vebijarkên pir hindik.
They are looking for lower costs, higher security and happy employees.	Ew li lêçûnên kêmtir, ewlehiya bilind û karmendên dilxweş digerin.
No note and nothing.	No not û tiştek.
You will have to follow up as needed.	Hûn ê neçar in ku şopandina ku hewce dike bikin.
Go to his left, go this is the right way.	Biçe wî alî çep e, here ev rê rast e.
War is what we fear most.	Şer ew e ku em herî zêde jê ditirsin.
I threw it against a wall.	Min ew avêt dîwarekî.
And it was.	Û ew bû.
Help me.	Alîkarîya min bike.
Your life is yours.	Jiyana we ya we ye.
That a.	Ew a.
It seemed so lost that it broke my heart.	Ew wusa winda xuya dikir ku dilê min şikand.
But he was not close yet.	Lê ew hîn nêzîk nebûbû.
I told him the story.	Min çîrok jê re got.
He was interested in everything.	Bi her tiştî re eleqedar bû.
Everything was fine until last week.	Her tişt heta hefteya çûyî baş bû.
Number one, you have to add a lot of value.	Jimar yek, divê hûn pir nirx zêde bikin.
I brought it.	Min ew anî.
At the same time, you never know who you will run away with.	Di heman demê de, hûn çu carî nizanin hûn ê bi kê re birevin.
I thought something was wrong with him.	Min fikir kir ku tiştek li ser wî ne rast xuya dike.
Participants were evaluated on practice topics.	Beşdaran li ser mijarên pratîkê nirxandin hatin kirin.
I started writing.	Min dest bi nivîsandinê kir.
Analyzed and prepared results.	Analîz kirin û encam amade kirin.
It felt more comfortable than that.	Ji wê rehettir hîs kir.
I have tried the experiment several times now, with similar results.	Min ceribandinê çend caran nuha, bi encamên wekhev re xebitandiye.
There will never be anyone like you in the rest of the world.	Li seranserê cîhanê dê tu carî kesek mîna we nebe.
We just love to talk to you.	Em tenê hez dikin ku em bi we re biaxivin.
It is something that can happen and have a negative impact.	Tiştek e ku dikare bibe û bandorek neyînî bike.
That was right.	Ew rast bû.
I wanted to be direct.	Min dixwest ez rasterast bim.
A lot has happened.	Pir tişt qewimîn.
There seemed to be nothing but continuity.	Xuya bû ku ji bilî berdewamkirinê tiştek tune bû.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
Especially with the things that will be said.	Bi taybetî bi tiştên ku ew ê werin gotin.
In this he did not last too long.	Di vê yekê de wî jî pir dirêj nekir.
The evil is great.	Xerabbûn mezin e.
No luck in my model.	Di modela min de bê şens.
And this is not good.	Û ev ne baş e.
We will now give a short break.	Em ê niha navberek kurt bidin.
We are not close.	Em ne nêzîk in.
See here for details.	Ji bo hûragahiyan li vir bibînin.
We can use them for a while.	Em dikarin wan ji bo demê bikar bînin.
I found colors and images that ran wild.	Min reng û wêneyên ku hovane dimeşandin dîtin.
Again very basic but something that will be very useful.	Dîsa pir bingehîn lê tiştek ku dê pir bikêr be.
The mind of the machine.	Hişê makîneyê.
There is nothing but empty buildings.	Ji avahiyên vala pê ve tiştek nîne.
If track is given.	Ger track tê dayîn.
Do we need to run away.	Ma em hewce ne ku birevin.
He had many things to answer.	Wî gelek tişt hebû ku bersivê bide.
And then anyone except me can come back.	Û wê hingê ji bilî min her kes dikare vegere.
I do not support this code.	Ez ji bo vê kodê piştgirî nakim.
This city is a special place.	Ev bajar cihekî taybet e.
I will make it.	Ez ê çêbikim.
She then killed him.	Wê hingê ew kuşt.
Now is the time to start the program.	Niha dema destpêkirina bernameyê ye.
So it was just a matter of how you choose your time.	Ji ber vê yekê tenê mijarek bû ku hûn wextê xwe çawa hilbijêrin.
I just felt good around my mother.	Li dora dayika min bi tenê xwe xweş hîs dikir.
Recent developments in this area were also discussed.	Her wiha pêşketinên dawî yên di vî warî de hatin nîqaşkirin.
It was just the beginning.	Ew tenê destpêkek bû.
Such talk is dead.	Axaftina wiha mirî ye.
It was more than half empty.	Ji nîvî zêdetir vala bû.
People change over time.	Mirov bi demê re diguhere.
You caught me well.	Te ez baş girtim.
If you would like some references on this site, please.	Ger hûn dixwazin di vê malperê de hin referans bikin, ji kerema xwe.
Hopefully it just came to fruition.	Xwezî ew tenê bihata ser.
However, it may be related to your content.	Lêbelê, ew dibe ku bi naveroka we ve girêdayî ye.
I do not ride my horses.	Ez hespên xwe nagerim.
She held her back.	Wê pişta xwe girt.
They want to meet with you and take your measure.	Ew dixwazin bi we re hevdîtinê bikin û pîvana we bigirin.
Well, you do not want to know.	Baş e, tu naxwazî ​​bizanibî.
There is only one place we can go.	Tenê cîhek heye ku em herin.
I told you last week.	Min ji we re got hefteya pêş.
I obviously had it mixed up.	Min eşkere ew tevlihev kiribû.
She will say yes.	Wê bêje erê.
Hope you loved it.	Hêvî dikim ku we jê hez kir.
I can sleep again.	Ez dikarim careke din razêm.
It was clear that this woman had gone through the worst of this.	Eşkere bû ku ev jin ji vê herî xirab derbas bû.
Furthermore, the types of effects that are introduced are very different.	Wekî din, celebên bandorên ku têne destnîşan kirin pir cûda ne.
Over two hundred years old.	Di ser dused salî re.
I can not open or close anything.	Ez nikarim tiştekî vekim an bigirim.
That's the only way.	Tenê rê ew e.
However, do not annoy yourself.	Lêbelê, xwe aciz neke.
It's not perfect, but ours is the best.	Ew ne bêkêmasî ye, lê ya me çêtirîn e.
He could do it.	Wî dikaribû vê yekê bike.
His mouth opened and he closed, but his words did not come.	Devê wî vedibû û digirt, lê gotinên wî nedihatin.
But unfortunately, the picture is not so simple.	Lê mixabin, wêne ne ewqas hêsan e.
Do not do anything with your character.	Tiştekî ji karaktera xwe nekin.
We hate to use credit and reduce it.	Em nefret dikin ku krediyê bikar bînin û kêm kêm dikin.
Try it and see what happens.	Biceribînin û bibînin ka çi diqewime.
I am not convinced that technology is too good for that challenge.	Ez ne bawer im ku teknolojiyek ji bo wê dijwariyê pir xweş e.
Stay focused on your plan and it will work like crazy.	Li ser plana xwe baldar bimînin û wê mîna dînan bixebitin.
A number one on the list is the first song.	A hejmara yek di lîsteyê de strana yekem e.
Catch me if necessary.	Ger hewce be, min bigire.
There must be hope for them too.	Ji bo wan jî divê hêviyek bê dayîn.
Even now it didn’t matter.	Niha jî ne girîng bû.
He was just too scared.	Ew tenê pir ditirsiya.
We do not make decisions about the system.	Em di derbarê pergalê de biryaran nadin.
Glad it happens.	Kêfxweş e ku ew pêk tê.
For a while, the student held on.	Ji bo demekê, xwendekarê xwe girt.
I do not know how the money came out of my account.	Nizanim pere çawa ji hesabê min derket.
Just do your homework.	Tenê peywira xwe bikin.
Others feel the same way.	Yên din jî heman tiştî hîs dikin.
A very old.	A pir kevn.
Few, pay attention.	Yên hindik bin, bala xwe bidinê.
We discovered that it could not be controlled.	Me kifş kir ku ew nikare were kontrol kirin.
This was a mistake.	Ev xelet bû.
The human race has done some bad things, though.	Nijada mirovan hin tiştên xerab kirine, lê.
i passed.	ez derbas bûm.
At this point in order for the topic to be addressed.	Di vê demê de ji bo ku mijar were danîn.
You remain secretive to yourself, your wife remains secretive to herself.	Hûn ji xwe re nepenî dimînin, jina we ji xwe re nepenî dimîne.
Let me know if any other information would be useful.	Ger agahdariya din dê bikêr be bila min bizane.
If you can not hide, then you have to run.	Ger hûn nekarin veşêrin, wê hingê divê hûn birevin.
But my presence here is not about my drinking.	Lê bûna min a li vir ne bi vexwarina min e.
Every week seems to bring the news of the death of another friend.	Her hefte dixuye ku xebera mirina hevalekî din tîne.
They were right in front of her.	Ew rast li ber wê bûn.
I really never saw its good use.	Bi rastî tu carî karanîna wê ya baş nedît.
But of course we can also imagine an example to some degree.	Lê helbet em dikarin di dereceyekê de jî mînakek xeyal bikin.
Tax return for five years.	Vegera bacê ji bo pênc salan.
We somehow got into it.	Em bi rengekî ketin nav wê.
Many factors can be related to these results.	Gelek faktor dikarin bi van encaman re têkildar bin.
Ten years old, my son met me at school.	Deh salî bû, kurê min li dibistanê nas kir.
But he is not one of them.	Lê ew yek ji wan nîne.
I was injured.	Ez birîndar bûm.
I will book again in the future.	Ez ê di pêşerojê de dîsa pirtûkê bikim.
I couldn’t let it just go away.	Min nekarî bihêlim ku ew tenê biçe.
The government will never allow this to happen.	Hikûmet qet rê nade ku ev yek pêk were.
Few people live their lives.	Çend kes jiyana xwe dijîn.
Cold water works well.	Ava sar baş dixebite.
It can not make any changes to the database.	Ew nikare ti guhertinan li databasê bike.
There was nothing stable about him.	Li ser wî tiştek bi îstîkrar tune bû.
We did not accept ourselves so we cannot accept them.	Me xwe qebûl nekir lewma em nikarin wan qebûl bikin.
Each event will have its own future events.	Her bûyer dê bûyerên paşeroja xwe hebin.
I did.	Min kir.
I know you prefer to be with your friends.	Ez dizanim ku hûn tercîh dikin ku bi hevalên xwe re bibin.
That was one way.	Ew yek rêbazek bû.
This is because they are only made with better quality materials.	Ev e ji ber ku ew bi tenê bi materyalên bi kalîte çêtir têne çêkirin.
I still do not understand.	Ez hîn jî fam nakim.
However this train had a sleeping car.	Lêbelê vê trênê erebeyek razanê hebû.
Meeting them on their own, it seemed.	Hevdîtina wan bi xwe, xuya bû.
Looks like I can't understand it though.	Dixuye ku ez nikarim wê fêm bikim lêbelê.
In the end it will not be enough.	Di dawiyê de ew ê ne bes be.
The idea is for people to offer something of value for free.	Fikir ev e ku mirov tiştekî bi nirx belaş pêşkêşî bike.
It looked like before.	Wek berê xuya bû.
This may be explained by the improved quality of diagnosis and treatment.	Dibe ku ev bi kalîteya çêtirbûna teşhîs û dermankirinê were rave kirin.
The number of samples is called the sample rate.	Ji hejmara nimûneyan re rêjeya nimûneyê tê gotin.
Obviously it was a wrong time.	Diyar e ku ew demek xelet bû.
It was a really good kitchen.	Ew bi rastî aşxaneyek baş bû.
The amount of money to be obtained is a personal decision.	Mîqdara drav ku were peyda kirin biryarek kesane ye.
They usually require very little care when they are installed.	Bi gelemperî gava ku hatine damezrandin hewceyê lênihêrîna zêde hindik in.
Read it closely.	Ji nêzîk ve wê bixwînin.
There is no one option.	Vebijêrkek kesek tune.
He tried to decide if it was good news or very bad.	Wî hewl da ku biryar bide ka ew nûçeyek baş e an pir xirab e.
Of course, it looks good.	Bê guman, ew baş xuya dike.
The one.	The one.
I think they are beautiful.	Ez difikirim ku ew xweşik in.
As a result, different security measures are required for each location.	Wekî encamek, ji bo her cîhek tedbîrên ewlehiyê yên cûda hewce ne.
In a few weeks I had not seen anything interesting.	Di çend hefteyan de min tiştek balkêş nedîtibû.
He hoped the news was good.	Wî hêvî kir ku nûçe baş bû.
All we can say is that it was set on purpose.	Tiştê ku em dikarin bibêjin ku ew bi mebest hatiye danîn.
But she did not let go of her light hands.	Lê wê destên xwe yên sivik ji xwe re nehişt.
Let's go.	Ka em herin.
The music business is a very dirty business.	Karsaziya muzîkê karsaziyek pir qirêj e.
My years of them were set like wine.	Salên min ên wan wek şerabê hatine danîn.
I understand the great level of enthusiasm and concern of the community about this.	Ez asta mezin a coş û fikarên civakê li ser vê fêm dikim.
They love children.	Ew ji zarokan hez dikin.
Crime was low, schools were better than average.	Sûc kêm bû, dibistan ji navîn çêtir bûn.
You will get calls for many different companies.	Hûn ê ji bo gelek pargîdaniyên cihêreng bangan bigirin.
There were not so many new buildings to hide the old ones.	Ewqas avahiyên nû tunebûn ku kevin veşêrin.
It will go where you are going.	Ew ê here cihê ku tu diçî.
If your news is burning, turn it off.	Ger nûçe we dişewitîne, wê vemirînin.
And they can look for people who are against war.	Û ew dikarin li kesên ku li dijî şer in bigerin.
But what a pity.	Lê çi bela.
But we do not wait too long.	Lê em zêde li bendê nemînin.
It's not just me wanting to die.	Ew ne tenê ez mirinê dixwazin.
And you know that experience is really the best teacher.	Û hûn dizanin ku ezmûn bi rastî mamosteyê çêtirîn e.
I loved parties.	Min ji partiyan hez dikir.
They did it and many other things.	Wan ew û gelek tiştên din kirin.
I never try to write to the market.	Ez qet hewl nakim ku ji bazarê re binivîsim.
Take a moment to think about this.	Demekê ji xwe re li ser vê yekê bifikirin.
Heat the oil in a large pan over medium heat.	Rûnê di tapek mezin de li ser agirê navîn germ bikin.
I have two parts to the question.	Du beşên pirsa min hene.
Get out of the way, but don't shoot the first person you see.	Rêya xwe bi rê ve bibin, lê kesê yekem ku hûn dibînin gulebaran nekin.
There comes a time when the use of force is necessary.	Demek tê ku bikaranîna hêzê pêwîst e.
I will return the works.	Ez ê karan vegerînim.
Now she asked me to go.	Niha wê ji min xwest ku ez biçim.
You were not around.	Tu li dora xwe nebû.
It needs to be worked on too, but should we? 	Divê li ser wê jî xebat bê kirin, lê gelo em?
i don't.	na.
But stay here with me.	Lê li vir bi min re bimîne.
Both cases were resolved.	Her du doz hatin çareserkirin.
The last word in that case indicates a lie.	Gotina dawî di wê rewşê de derew nîşan dide.
And this is also hard to accept.	Û ev jî zehmet e ku meriv qebûl bike.
On the bright side, this is an important time to make money.	Li aliyê geş, ev demek girîng e ku meriv drav bide.
Look, you see, they just don’t get out of school.	Binêrin, hûn dibînin, ew tenê ji dibistanê dernakevin.
I felt like running.	Min hest bi bezê kir.
was crazy.	şêt bû.
I'm trying to get attention.	Ez hewl didim ku balê bikişînim.
Every weekend there was a party where new music was played.	Her dawiya hefteyê şahiyek hebû ku tê de muzîka nû dihat lêxistin.
My relationship is in danger.	Têkiliya min a xetereyê.
Needless to say why.	Bê gotin çima.
Now this is my favorite story of the week.	Naha ev çîroka min a bijare ya hefteyê ye.
However, last year it did not work.	Lêbelê, sala çûyî ew kar nekir.
That eye, that eye.	Ew çav, ew çav.
But it took a lot more than that.	Lê ev yek ji wê pir zêde dixwest.
But at the end of the day people live here.	Lê di dawiya rojê de mirov li vir dijîn.
He was very happy with the peace with the world.	Ew bi aşitiya bi cîhanê re pir dilxweş bû.
See if you can help each other.	Binêrin ka hûn her sê dikarin alîkariya hev bikin.
She followed him again.	Dîsa li pey wî çû.
Dad saw me and went outside.	Dayê ez dîtim û derketim derve.
So they ran for your support.	Ji ber vê yekê ew ji bo piştgiriya we reviyan.
I do not want to be again.	Ez naxwazim dîsa bibim.
Then she started taking pictures.	Piştre wê dest bi kişandina wêneyan kir.
Killing each other again.	Dîsa hevdu dikujin.
Have to.	Divê.
I definitely enjoy seeing the flowers again.	Ez bê guman kêfa min ji dîtina kulîlkan careke din tê.
They build quickly.	Ew bi lez çêdikin.
Glad you took your time.	Kêfxweş e ku hûn wextê xwe digirin.
A few small changes.	Çend guhertinên biçûk.
The enemy is neither the army nor the state, but it is evil in itself.	Dijmin ne artêş û ne jî dewlet e, lê bi xwe xerab e.
But perhaps neither in the other nor in the one after it.	Lê dibe ku ne di ya din û ne jî di ya piştî wê de.
Certainly some of the streets he wanted could not be paved.	Bi rastî jî hinek kolanên ku wî dixwestin nekarîn bên danîn.
There was a truck in front of her that was going to kill her.	Li ber wê kamyona ku wê bikuje hebû.
Went to the camp with the soldiers.	Bi leşkeran re çûn kampê.
My husband had proof.	Mêrê min delîl hebû.
This is how we live our lives.	Bi vî awayî em jiyana xwe dijîn.
They talk about their day.	Ew behsa roja xwe dikin.
It has worked very well so far, and is in daily use.	Heya nuha pir baş xebitiye, û di karanîna rojane de ye.
Repeated.	Dubare kirin.
Looking behind her, she forcibly saw the soldiers.	Li paş xwe mêze kir, wê bi zorê leşkeran dît.
Use with thought.	Bi ramanê re bikar bînin.
Try to do this.	Vê yekê hewl didin bikin.
It was hard to leave them tomorrow.	Zehmet bû ku sibê wan bihêlin.
Neither by day nor by night can the horse be lifted.	Ne bi roj û ne bi şev ji hespê nayê rakirin.
A matter of emotions.	Meseleya hestan.
From culture to vehicle.	Ji çanda bi wesayîta.
I know, it was not fair to you.	Ez dizanim, ji we re ne adil bû.
It had been years since they had seen each other.	Bi salan bû ku hevûdu nedîtibûn.
That's where the business base is.	Ew e ku bingeha karsaziyê li wir e.
Here comes the deal, and it only comes once.	Li vir peyman tê, û ew tenê carekê tê.
The court will consider so.	Dadgeh dê wisa bihesibîne.
Something like that had to happen.	Tiştekî wisa diviya bû.
We will tell him what we want to do.	Em ê jê re bibêjin ku em çi dixwazin bikin.
It was a call he had received two years ago.	Ew bangek bû ku wî du sal berê wergirtibû.
If you can.	Heke hûn dikarin.
A computer cannot feel like us.	Komputerek nikare mîna me hîs bike.
I will repair the head tomorrow.	Ez ê serê sibê tamîr bikim.
You see what really matters.	Hûn dibînin ku çi bi rastî girîng e.
It became a small meeting place.	Ew bûye cîhek piçûk a civînê.
There was something about her body in every description of the woman.	Di her danasîna jinê de tiştek li ser laşê wê hebû.
He had never seen tea like this before.	Wî berê çayek bi vî rengî nedîtibû.
I start to get scared that he is telling the truth.	Ez dest bi tirsa min dikim ku ew rastiyê dipeyive.
I send you my love.	Ez ji te re evîna xwe dişînim.
Maybe call him by name, but he remained silent.	Dibe ku bi navê wî gazî wî bike, lê ew bêdeng ma.
Some for a reason, some for others.	Hin ji ber sedemek, hin ji bo yên din.
Finding a support group for this disease is very difficult.	Ji bo vê nexweşiyê dîtina grûpek piştgirî pir dijwar e.
What to tell you.	Ji te re çi bêje.
Then, when it was hard, she saved the ship.	Dûv re, gava ku ew zehmet bû, wê gemiyê xilas kir.
It was good enough to say so.	Ew têra xwe baş bû ku ewqasî bêje.
If you are expecting more rain or wind, you should protect the plants.	Ger hûn li hêviya baran an bayê bêtir bin, divê hûn nebatan biparêzin.
Usually it is not enough to remember the result.	Bi gelemperî ew ne bes e ku meriv encamê bi bîr bîne.
The heat has completely dissipated.	Germ bi tevahî hatiye.
He said these things because he did not want us to give up.	Ji ber ku nexwest em dev jê berdin van tiştan got.
Vala.	Vala.
It is a test for my logic and communication skills.	Ew ji bo jêhatîbûna mantiq û pêwendiya min temrîn e.
I told him not to think about it.	Min jê re got ku li ser vê yekê nefikire.
He never grew up with friends.	Wî tu carî bi hevalan re mezin nebû.
Do everything in his name.	Her tiştî li ser navê wî bikin.
He was either crazy or had the information he needed.	Ew an dîn bû an jî agahdariya ku jê re lazim bû hebû.
He seemed to be everywhere.	Ew xuya bû ku li her derê bû.
Then something happens.	Paşê tiştek diqewime.
Season with salt and pepper.	Bi xwê û îsotê tam bikin.
If it is on a firm surface it is very good.	Ger ew li ser rûxek zexm be ew pir baş e.
Both boys just had fun.	Herdu xort bi tenê kêfa xwe kirin.
I do not see what he would be happy with.	Ez nabînim ku ew bi çi dilxweş be.
Custom values ​​were used for the remaining parameters.	Ji bo pîvanên mayî nirxên xwerû hatin bikar anîn.
Let's face them.	Ka em li ber wan rû bi rû bimînin.
Things have clearly changed.	Tişt bi eşkere hatine guhertin.
It's snowing.	Berf dibare.
Our room was very clean and perfectly met our needs.	Odeya me pir paqij bû û bêkêmasî hewcedariyên me bicîh anî.
He is a little less direct than many of his things.	Ew ji gelek tiştên wî hinekî kêmtir rasterast e.
It was never a love affair.	Ew qet têkiliyek evînê nebû.
It took less than a minute for me to fall.	Kêmtirî deqeyekê derbas bû ku ez ketim.
You may or may not accept this.	Hûn dikarin vê yekê qebûl nekin an jî qebûl nekin.
Or die suddenly, without getting old.	An jî ji nişka ve bimire, bêyî ku ew pîr bibe.
There is no music.	Muzîk tune.
So, let me be clear.	Ji ber vê yekê, bila ez eşkere bikim.
All you have to do is wait.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku li bendê bin.
This was the first real test.	Ev yekem ceribandina rastîn bû.
The other two, however, need clarification.	Herdu yên din, lêbelê, hewceyê ravekirinê ne.
There are five doors, only two of which are currently in use.	Pênc derî hene, tenê du ji wan niha têne bikar anîn.
Find the most expensive water scenes.	Ya herî biha dîmenên avê peyda dikin.
Go, warm things.	De here, tiştên germ.
It has many benefits to offer.	Gelek feydeyên wê hene ku pêşkêşî bike.
When you play with hundreds of thousands of hands, it's better to be smart.	Dema ku hûn bi sed hezar destan bilîzin, çêtir e ku hûn jîr bin.
She did not want to mention her test.	Wê nexwest behsa testa xwe bike.
To stop this process, you have to get well and stay well.	Ji bo rawestandina vê pêvajoyê, divê hûn baş bibin û baş bimînin.
They came, of course. 	Ew dihatin, bê guman. 
oh well, it was fun.	oh baş, ew kêfxweş bû.
If these two fall, they will bring both and fight again.	Ger ev her du bikevin, dê duduyan jî bînin û dîsa şer bikin.
But look, a story is working its way inside you.	Lê binihêrin, çîrokek di hundurê we de riya xwe dixebitîne.
When she wanted to sit down, she stepped back.	Dema ku wê xwest ku rûne, ew paşde ket.
Early computer systems had relatively few components.	Pergalên kompîturê yên destpêkê bi nisbeten hindik pêkhateyan hebûn.
It makes everyone better.	Ew her kesî çêtir dike.
At the same time I'm not sure if I'm interested in being more expensive than that.	Di heman demê de ne bawer im ku ez eleqedarim ku ji wê bihatir bibim.
Add the oil and mix until soft.	Rûnê xwe lê zêde bikin û heta ku nerm bibe tevlihev bikin.
With a message based on what she saw.	Bi peyamek li ser bingeha tiştê ku wê dît.
You better save this.	Çêtir e tu vê biparêzî.
It is hidden.	Ew veşartî ye.
The flower stopped and turned its head.	Gulê sekinî û serê xwe zivirand.
New year.	Salek nû.
The hotel is absolutely beautiful.	Otel bi tevahî xweşik e.
You let your life give way to the lives of others.	We hişt ku jiyana we rê bide jiyana kesên din.
He had never really known her.	Wî tu carî ew bi rastî nas nekiribû.
We are very safe.	Em pir ewle ne.
He was four years old.	Çar salî bû.
Then one is placed in front of the top.	Dûv re yek li ber jor tê danîn.
I'm not sure one of these reasons is true either.	Ez ne bawer im ku yek ji van sedeman jî rast e.
Some will pay a little.	Hin dê hinekî bidin.
I can read in your eyes.	Ez dikarim di çavên te de bixwînim.
And you are in it.	Û hûn tê de ne.
I did not expect you to start it so soon.	Min texmîn nedikir ku hûn ê ewqas zû dest bi wê bikin.
The other was treated and released.	Yê din jî hat dermankirin û hat berdan.
Things will get better next week.	Tişt dê di hefteya pêş de çêtir bibin.
Our assessment is clear for error.	Nirxandina me ji bo xeletiyek eşkere ye.
Enjoy a healthy dinner.	Ji her şîva saxlem xweş bikin.
The kids are really young, they want you to go out with them.	Zarokên bi rastî ciwan, ew dixwazin ku hûn bi wan re li wir derkevin.
After a while, she spoke.	Piştî demekê, wê axivî.
But in order to frame the problem properly, you need to understand the problem.	Lê ji bo ku hûn pirsgirêk bi rêkûpêk çarçove bikin, divê hûn pirsgirêkê fam bikin.
There are no people.	Mirov tune.
It is normal for this routine.	Ji bo vê rûtîn asayî ye.
That dark thing, and certainly not bad, does not happen.	Ew tiştek tarî, û bê guman ne xerab, neqewime.
And we can.	Û em dikarin.
At least 10 homes were destroyed in the state.	Li eyaletê herî kêm 10 mal hilweşiyan.
Then walk.	Paşê bimeşin.
It was not fun.	Ew ne kêfxweş bû.
She just no longer had her anger under control.	Wê bi tenê êdî hêrsa xwe di bin kontrolê de mabû.
Both sides did not appear in court that day.	Her du alî di wê rojê de derneketibûn dadgehê.
And before he goes to the printer.	Û berî ku ew biçe çapxaneyê.
You will never know our names and see our faces.	Hûn ê qet navên me nas nekin û rûyên me nebînin.
That of course.	Ew bê guman.
It is part of that time.	Beşek ji wê demê ye.
An attempt at a thorough investigation is not made.	Hewldana vekolînek bêkêmasî nayê kirin.
Each of them knew they had seen something special.	Her yek ji wan dizanibû ku wan tiştek taybetî dîtiye.
Yes, at the time of marriage, and children.	Erê, dema zewacê, û zarok.
I am still happy with everything.	Ez hîn jî ji her tiştî kêfxweş im.
In a normal program, such a thing never happens.	Di bernameya normal de, tiştek wusa qet nabe.
But by this time it was no longer effective.	Lê di vê demê de ew êdî bi bandor bû.
I did nothing for him.	Min tiştek jê re nekiriye.
She asked why you are not with her.	Wê pirsî çima tu ne bi wê re yî.
Maybe this is their fault.	Dibe ku ev xeletiyek wan e.
With that said.	Bi vê gotinê.
The new world will not need small pictures.	Dinyaya nû dê ne hewceyî wêneyên piçûk be.
So we had to hide our love.	Ji ber vê yekê em neçar bûn ku evîna xwe veşêrin.
I checked on the others.	Min li yên din kontrol kir.
Getting instant access may cost more, but there is no waiting.	Dibe ku derbasbûna gihîştina tavilê bêtir lêçûn be, lê li bendê tune.
For each condition, ten animals were used.	Ji bo her şertek, deh heywan hatin bikaranîn.
It is strong.	Ew xurt e.
Very old and very dark.	Pir pîr û pir tarî.
It was great for carrying.	Ji bo hilgirtinê pir baş bû.
That's perfect, she said.	Ew temam e, wê got.
We will lose.	Em ê winda bikin.
Sign a new contract.	Peymana nû îmze bikin.
She has to go to someone to give her less.	Divê ew biçe cem yekî ku kêmtir bide wê.
But obviously there was someone in the house.	Lê diyar e ku kesek di malê de hebû.
They are for children, not adults.	Ew ji bo zarokan in, ne ji bo mezinan.
Maybe you are one of them.	Dibe ku hûn yek ji wan in.
I will come back.	Ez ê vegerim.
I'm really ready to move on to the next section.	Bi rastî ez pir amade me ku derbasî beşa din bibim.
But we have some ideas.	Lê hinek fikrên me hene.
Eating will take time.	Xwarin dê wext bigire.
I knew that of course.	Min ew helbet dizanibû.
No two elements of the form have the same identity.	Nabe ku du hêmanên formê xwediyê heman nasnameyê bin.
I did not meet any of them.	Ez bi tu kesî ji wan re li hev nedihatim.
I can only ask.	Ez tenê dikarim jê bipirsim.
The study we presented had many consequences.	Lêkolîna me ya pêşkêşkirî gelek encamên wê hebûn.
It turned out that your request was a bit over.	Derket holê ku daxwaza we hinekî li ser bû.
Unfortunately, many of us spend a good portion of our day sitting down.	Mixabin, gelek ji me beşek baş ji roja xwe rûniştî derbas dikin.
I just want to test if anything will come out of it.	Ez tenê dixwazim biceribînim gelo dê tiştek jê derkeve.
This means that he is not related to his mother.	Ev tê wê wateyê ku ew ne girêdayî diya xwe ye.
Everything takes practice.	Her tişt pratîkê digire.
He has to go to business school.	Divê ew biçe dibistana bazirganiyê.
It starts well.	Ew baş dest pê dike.
We briefly discuss the general case below.	Em li jêr bi kurtî behsa doza giştî dikin.
Maybe, he thinks.	Belkî, ew difikirî.
Towards the bed.	Ber bi nivînê.
He was trying to make sense of it.	Wî hewl dida ku têgihîştina wê bike.
You can tell in her heart.	Tu dikarî di dilê wê de bibêjî.
Because it was a little closer to the show.	Ji ber ku ew hinekî nêzîkî nîşanê bû.
The high score is three.	Pûana bilind sê ye.
Let's get back.	Ka em vegerin.
He mentioned a new business in the city.	Wî behsa karsaziyek nû li bajêr kir.
Many of us had things in front of our doors and were upset.	Gelek ji me tiştên li ber deriyên me hebûn û xemgîn bûn.
To save our world.	Ji bo rizgarkirina cîhana me.
We went downstairs together.	Em bi hev re daketin jêr.
He died for a real reason.	Ew di sedemek rast de mir.
He shook my hand.	Wî destê min hejand.
Initially, both countries grew very rapidly.	Di destpêkê de, herdu welat pir bi lez mezin bûn.
For better or worse, this is where it came from.	Ji bo başî an jî xerab, ev der cihê ku ew jê hatibû.
Jobs are not paid until they are accepted.	Karûbar heta ku neyên qebûlkirin nayên dayîn.
I only stayed there for three days.	Ez tenê sê rojan li wir mam.
I ended my career seven years ago.	Min heft sal berê kariyera xwe qedand.
But still he could not.	Lê dîsa jî wî nikarîbû.
I have no way of knowing.	Rêya min tune ku ez bizanim.
They could see me.	Dikaribûn min bibînin.
We can not control who does or does not die.	Em nikarin kontrol bikin ka kî dike an namire.
His wife went to the service for a while.	Jina wî hinekî çû xizmetê.
Not as important as one of them.	Ne wekî yek ji wan girîng e.
However, the effectiveness of surgery in this patient group should be evaluated.	Lêbelê, bandora emeliyatê di vê koma nexweş de divê were nirxandin.
Because it really is a lie.	Ji ber ku bi rastî derew e.
This is not surprising as it seems.	Ev ne ecêb e ku ew xuya dike.
A sadness came to life in her heart.	Xemgîniyek di dilê wê de ket jiyanê.
The top of the list is where you buy your car and clothes.	Serê navnîşê ew in ku hûn otomobîl û kincên xwe bikirin.
Could have considered this as a mistake that should not have been made.	Dikaribû vê yekê wekî xeletiyek ku divê nekira bihesibîne.
No the situation is exactly the same.	No rewş tam eynî ye.
I have never seen a scene or a frame of this show.	Min tu carî dîmenek û çarçoveyek vê pêşandanê nedît.
It's time to dump her and move on.	Wext e ku meriv ji vir veqetîne.
Everyone is working for a better life.	Her kes ji bo jiyanek çêtir dixebitin.
She pointed to the wall.	Wê nîşanî dîwêr da.
I wondered how far they would let me go.	Min meraq kir ku ew ê çiqas dûr bihêlin ez herim.
It was the first time I was outside our village.	Cara yekem bû ku ez li derveyî gundê me bûm.
She will focus a lot on future endeavors at this time.	Wê di vê demê de li ser hewldana pêşerojê wê pir bisekinê.
I opened it as always with my own private office.	Min ew wekî her car bi nivîsgeha xwe ya taybet vekir.
That cost will be passed on to the buyer.	Ew mesref dê ji xerîdar re derbas bibe.
I want the opposite of happiness.	Ez berevajî şahiyê dixwazim.
He was ready to go.	Ew amade bû ku here.
So live in my love.	Ji ber vê yekê di evîna min de bijî.
I made you despair.	Min tu bêhêvî kir.
It was five minutes early.	Ew pênc deqîqe zû bû.
A different name, you know.	Navekî cûda, hûn dizanin.
Not too doubtful.	Ne pir guman.
And check again.	Û dîsa kontrol bikin.
Soon, he went to other parts of the store.	Zû zû, ew çû beşên din ên dikanê.
Both of these former forms are thought of as different types.	Van her du formên berê wekî celebên cûda têne fikirîn.
Too far upstairs.	Pir dûrî jor.
They are really trying to just start over.	Ew bi rastî hewl didin ku tenê ji nû ve dest pê bikin.
I'm a man.	Ez mêr im.
She knew exactly what she was talking about.	Wê baş dizanibû ku ew li ser çi dipeyivî.
I tried it on a third computer and now it works fine.	Min li ser komputerek sêyemîn ceriband û naha ew baş dixebite.
A long time passed without music production.	Demek dirêj bêyî hilberîna muzîkê derbas bû.
I showed it to her.	Min nîşanî wê da.
I can say that he is from the back too.	Ez dikarim bibêjim ku ew ji paş ve jî ew e.
And it just happens to look great too.	Û tenê diqewime ku pir baş xuya dike jî.
And their site number is dead.	Û hejmara malpera wan mirî ye.
There are many women in the world.	Li cîhanê gelek jin hene.
It was another practice and one that was completely successful.	Ew pratîkek din bû û ya ku bi tevahî serketî bû.
Just look at its meaning in the pictures below.	Tenê li nihêrîna wê ya wate li wêneyên jêrîn binêrin.
You can find the original here.	Hûn dikarin orîjînalê li vir bibînin.
It is a pleasure to have them right.	Ev kêfxweşiyek e ku mafê wan heye.
Yes, there were a few people who referred to it as their solution.	Erê, çend kes hebûn ku ew wekî çareseriya xwe binav kirin.
The old buildings stood tall and strong on the water.	Avahiyên kevn li ser avê dirêj û bi hêz radiwestin.
There are two parts to the file.	Di dosyayê de du beş hene.
He told me that our parents were not really our parents.	Wî ji min re got ku dêûbavên me bi rastî ne dêûbavên me bûn.
The family called again the next day.	Malbatê roja din dîsa telefon kir.
These things must be paid for properly.	Divê ev tişt ji guncav bên dayîn.
This is how we win.	Bi vî awayî em qezenc dikin.
Aliyan nagire.	Aliyan nagire.
Loves young men, votes young women.	Ji xortan hez dike, deng dide jinên ciwan.
She knew exactly what she wanted.	Wê tam dizanibû ku ew çi dixwaze.
Either way, buy this book.	Bi her awayî, vê pirtûkê bikirin.
The game was postponed an hour because of the school exam.	Ji ber îmtîhana dibistanê lîstik saetekê paşde hat kişandin.
I open my mouth, drink the rain.	Ez devê xwe vedikim, baranê vedixwim.
Cuda also does not hide it.	Cûda jî wê venaşêre.
Raise your hands and turn very slowly.	Destên xwe bilind kirin û pir hêdî zivirî.
Some will be a busy signal.	Hin dê îşaretek mijûl bibin.
Make a few calls.	Çend bangan bikin.
It will change your mind.	Ew ê hişê we biguhere.
Do you want to pass? 	Ma hûn dixwazin derbas bibin?
cross.	xaç.
This is a political issue in many respects.	Ev di gelek waran de mijareke siyasî ye.
This made things easier.	Vê yekê tişt hêsantir kir.
Well, he will just take it and hope for the best.	Welê, ew ê tenê wê bigire û hêviya çêtirîn bike.
We made a choice between war and peace.	Me di navbera şer û aştiyê de tercîhek kir.
Do not forget this point.	Vê xalê ji bîr nekin.
Maybe some are really spectators.	Dibe ku hin bi rastî temaşevan bin.
There is definitely a danger in the people who take it.	Bê guman xetereyek di mirovên ku wê digirin de heye.
There is a right to a fair trial.	Mafê darizandineke adil heye.
Well, in some cases it is.	Welê, di hin rewşan de her weha ew e.
He was one of my favorite people that day.	Ew di wê rojê de yek ji mirovên min ên bijare bû.
We took a break so as not to catch our breath.	Me bêhna xwe girt da ku bêhna xwe nestînin.
His voice got a little sick.	Dengê wî hinekî nexweş ket.
He just wants the best deal possible.	Ew tenê peymana çêtirîn gengaz dixwaze.
Try to find something that just looks weird.	Biceribînin ku tiştek ku tenê xerîb xuya dike bibînin.
He was not a man you would ever meet.	Ew ne zilamek bû ku hûn ê tu carî pê re bixin.
Or you.	An jî tu.
His eyes slowly widen.	Çavên wî hêdî hêdî dikevin.
You can get out of the way or you can get in.	Hûn dikarin ji rê derkevin an jî hûn dikarin bikevin.
The woman was sitting behind a chair.	Jinek li pişt kursiyê rûniştibû.
Working for women does not mean bad mothers.	Karkirin jinan nake dayîkên xerab.
Because it is common.	Ji ber ku ev hevpar e.
And so it will be.	Û bi vî awayî ew ê bibe.
The past is over and it was over.	Rabirdû qediya û bi dawî bû.
The car looks better than the day she bought it.	Otomobîl ji roja ku wê kirî çêtir xuya dike.
There may be an extra two seconds difference between life and death.	Dibe ku du saniyeyek zêde ferqa di navbera jiyan û mirinê de be.
This feature worked very well for us.	Ev taybetmendî ji bo me pir baş xebitî.
The rest of him did the same.	Yên wî yên mayî jî wisa kirin.
He wanted to stay inside.	Wî dixwest ku di hundurê de bimîne.
Stop and look around.	Rawestiyan û li dora xwe nêrî.
It can be independent.	Ew dikare serbixwe bike.
Black is still in good condition.	Reş hîn jî di rewşeke baş de ye.
Define your role in your team and enter the battle.	Rola xwe di nav tîmê xwe de diyar bikin û bikevin şer.
They returned it.	Wan ew vegerandin.
There is no such thing as clean water.	Tiştek wekî ava paqij tune.
No one can know.	Kes nikare bizane.
None of the officers drew their weapons.	Yek ji efseran çekên xwe nekişandin.
Maybe we should not do this.	Dibe ku em vê nekin.
So it will speak.	Ji ber vê yekê wê biaxive.
A very necessary report.	Raporek pir pêwîst e.
For some women, this stage is very powerful.	Ji bo hin jinan, ev qonax pir bi hêz e.
Parents gave written consent.	Dê û bav razîbûna bi nivîskî dane.
He thought it would save him some money.	Wî difikirî ku ew ê ji wî re hinek pere qezenc bike.
He did and turned around.	Wî kir û zivirî.
It was a conversation that made me want to get married.	Ev sohbet bû ku min xwest ez bizewicim.
Without them this book could not have been written.	Bê wan ev pirtûk nedihat nivîsandin.
But he could not move very fast.	Lê nikarîbû pir bi lez hereket bike.
You will receive physical therapy at the hospital.	Hûn ê li nexweşxaneyê tedawiya fizîkî bistînin.
Walking on snow.	Li ser berfê dimeşin.
He was going to make a connection with his daughter.	Ew diçû ji bo ku bi keça xwe re têkiliyek çêbike.
His hatred has nothing to do with our movement.	Kîna wî bi tevgera me re tune.
That is something that is not asked of me.	Yanî tiştekî ku ji min nayê xwestin.
The reason he told her he was definitely better.	Sedema wî jê re got ku ew bê guman çêtirîn bû.
One area of ​​concern is vehicle safety.	Yek qada fikaran ewlehiya wesayîtê ye.
Really a few times that much.	Bi rastî çend caran ew qas.
Therefore new and better materials are needed for these patients.	Ji ber vê yekê materyalên nû û çêtir ji bo van nexweşan hewce ne.
Three steps later she had broken his forehead.	Piştî sê gavan wê eniya wî şikandibû.
But he does not ask.	Lê ew napirse.
I am here to offer a problem, not a solution.	Ez li vir im ku pirsgirêkek pêşkêş bikim, ne çareseriyek.
They love to be whatever they want or be someone.	Ew hez dikin ku bibin her tiştê ku ew dixwazin an kesek.
I thought it was their life.	Min fikirîn ku ew jiyana wan bû.
You better be ahead of the game.	Çêtir e ku hûn li pêş lîstikê bin.
Those about him said little to him.	Yên li ser wî hindik jê re gotin.
We have five or six plans.	Pênc şeş planên me hene.
It was clear.	Diyar bû.
We got used to them.	Em bi wan re adet kirin.
The pain was gone.	Êş çûbû.
Medicines are made by humans.	Derman bi destê mirovan tên çêkirin.
My brain understood but my legs were moving.	Mejiyê min fêm kir lê lingên min dimeşiyan.
I personally am not in that opinion, for reasons that have already been elaborated.	Ez bi xwe ne di wê ramanê de me, ji ber sedemên ku berê hatine berfireh kirin.
The women did not see any significant change.	Jinan ti guhertineke girîng nedît.
Drug use, again, showed very little change during the study period.	Bikaranîna narkotîkê, dîsa, di heyama lêkolînê de guhertinek pir hindik nîşan da.
Played his rights and had one.	Mafên xwe lîstibû û yek hebû.
I find them really hard.	Ez wan bi rastî dijwar dibînim.
He thought about it.	Ew li ser wê fikirî.
They start giving things away.	Ew dest bi dayîna tiştan dikin.
I got to talk to you.	Min ji te re xeber girt.
The market appears weak both in the long run and in the short term.	Sûk hem demdirêj û hem jî di demek kurt de qels xuya dike.
Nothing.	Ne tiştek.
I read it.	Min ew xwend.
However he had not.	Lêbelê wî nekiribû.
Not too close either.	Ne nêzîk e jî.
Then follow with your middle, ring and little fingers.	Dûv re bi tiliyên xwe yên navîn, zengil û piçûk bişopînin.
Success with that project.	Serkeftin bi wê projeyê.
Rare, he says.	Rare, ew dibêje.
Cars are great.	Cars mezin in.
The sound of the music was not one but was divided into two parts.	Dengê muzîkê ne yek bû lê bû du parçe.
They went to my parents's bedroom.	Ew derbasî odeya razana dê û bavê min bûn.
If you go out just to have fun, it is not wise.	Heke hûn tenê ji bo ku hûn xweş bibin derkevin derve, ew ne aqilmend e.
And you put the ice.	Û te qeşa danî.
At this point it will not help.	Di vê nuqteyê de ew ê ne alîkar be.
You will report to me.	Hûn ê ji min re rapor bikin.
Please note the more important things.	Ji kerema xwe bala xwe bidin tiştên girîngtir.
Economy and middle class.	Aborî û çîna navîn.
And safe again.	Û dîsa ewlehî.
He printed little himself.	Wî bi xwe kêm çap kir.
Keep that in mind.	Di hişê xwe de bigirin.
Like my sister, our mother and our father.	Mîna xwişka min, diya me û bavê me.
People still want to dress like me.	Mirov hîn jî dixwazin mîna min cil û berg li xwe bikin.
They just want to live.	Ew tenê dixwazin bijîn.
Neither light nor stars can be seen.	Ne ronahî tê dîtin, ne stêrk jî.
His plan for me was to stay on the face of the earth at that time.	Plana wî ji bo min ew bû ku wê demê li ser rûyê erdê bimînim.
So we have to be careful.	Ji ber vê yekê divê em bi fikar bimînin.
Press upwards of your character to throw.	Bikirtînin ber bi jorê karakterê xwe da ku hûn bavêjin.
He told her that a child was lost in the water.	Wî jê re got ku zarokek di avê de winda bûye.
These are all explained there.	Ev hemû li wir têne ravekirin.
Her two young children now live at home with their father.	Du zarokên wê yên biçûk niha bi bavê xwe re li mala xwe dijîn.
She knew the car was in my house.	Wê dizanibû ku otomobîl li mala min bû.
Nothing is left in plain sight.	Tiştek li ber çavan nayê hiştin.
This is the promise we make.	Ev soza ku em didin ev e.
I will answer only one of them.	Ez ê tenê yek ji wan bersiv bidim.
This seemed strange to me.	Ev ji min re xerîb xuya bû.
He will not say.	Ew ê nebêje.
He speaks better.	Ew çêtir dipeyive.
The red states will open.	Dewletên sor dê vebin.
I will try it over the weekend.	Ez ê di dawiya hefteyê de biceribînim.
We did not even know the officer who shot him.	Me jî efserê ku ew kişandiye nas nedikir.
We can use variables in code like code.	Em dikarin guhêrbaran di celeban de mîna kodê bikar bînin.
My dark eyes come with your blue eyes.	Çavên min ên tarî bi çavên te yên şîn tên.
There is another long day ahead of you.	Li pêşiya we rojek din a dirêj heye.
I just used my stuff.	Min tenê tiştên xwe bikar anî.
It needs to go with your frame.	Pêdivî ye ku ew bi çarçoveya we re biçe.
I went to see her that night.	Ez çûm wê şevê bibînim.
They are in conflict with their environment.	Bi hawîrdora xwe re di nav nakokiyan de ne.
I thought it was a great effort.	Min fikirîn ku ew hewldanek mezin bû.
Of course it looks like a nice product.	Bê guman ew wekî hilberek xweş xuya dike.
I tried solutions but they did not help me.	Min çareseriyan ceriband lê ew alîkariya min nekir.
Now you must find a place to die.	Niha divê hûn cîhek ji bo mirinê bibînin.
We will miss you.	Em ê bêriya te bikin.
Despite this, it was best thought that he would succeed.	Digel vê yekê, çêtirîn hate fikirîn ku ew bi ser keve.
There is only one option.	Tenê vebijarkek heye.
You guys made a better second attempt.	We hevalan hewldana duyemîn çêtirîn çêkir.
For a while he fell before the enemy bullets.	Demekê ket ber guleyên dijmin.
I understand that it was.	Ez fêm dikim ku ev bû.
So he does not drink.	Ji ber vê yekê ew venaxwe.
You will stay and see it.	Hûn ê bimînin û wê bibînin.
There were others in my dream.	Di xewna min de yên din jî hebûn.
I have been fine for twenty years.	Bîst sal in ez baş im.
It must play its role.	Divê ew rola xwe bilîze.
So you know it needs to be serious.	Ji ber vê yekê hûn dizanin ku ev pêdivî ye ku ciddî be.
The place is quiet.	Cih bêdeng e.
Other studies support these observations.	Lêkolînên din van çavdêriyan piştgirî dikin.
Your data will only be used for this study.	Daneyên we dê tenê ji bo vê lêkolînê were bikar anîn.
This month may be different.	Dibe ku ev meh cuda be.
God was cold.	Xwedê sar bû.
Again there is an easy way around this.	Dîsa li dora vê rêyek hêsan heye.
Some people believe they already exist.	Hin kes bawer dikin ku ew ji ber hev hene.
In the shadows, my son.	Di şêt de, kurê min.
That's a free way.	Ew rêgezek belaş e.
All you need are your wedding papers.	Tiştê ku hûn hewce ne kaxezên daweta we ne.
That time was clear for discussion.	Wê demê ji bo nîqaşê zelal bû.
I'm not sure there is anything to take.	Ez ne bawer im ku tiştek heye ku bistînim.
I loved the apartment so much and had everything we needed.	Min ji daîreyê pir hez kir û her tiştê ku me hewce bû hebû.
He is now caught in the middle.	Ew niha di nîvê de hatiye girtin.
Not just here.	Ne tenê li vir e.
I had my own machine.	Min makîneya xwe hebû.
Gotin du saet.	Gotin du saet.
They never came out.	Ew qet derneketin.
Love your friends.	Ji hevalên xwe hez bikin.
Go to the right and lift a bottle off the ground.	Ber bi rastê ve biçin û şûşeyek ji erdê rakin.
Nothing has ever happened before.	Tiştek berê, qet carî nebû.
Lots of others.	Gelek kesên din.
I have known him before.	Min berê wî nas kir.
All communication is like art.	Hemû ragihandin mîna hunerê ye.
And we can talk a little bit about that.	Û em dikarin li ser wê hinekî biaxivin.
He was gone.	Ew çûbû.
His mother really supported his life.	Diya wî bi rastî piştgirî da jiyana wî.
We can not be sure.	Em nikarin piştrast bin.
I want you to see your children.	Ez dixwazim ku hûn zarokên xwe bibînin.
What a feeling it was to be on my feet.	Çi hest bi lingan bû.
The other felt different.	Yê din cûda hîs kir.
No city is my home anymore.	Êdî tu bajar ne mala min e.
These results were then grouped into three groups of subjects.	Dûv re ev encam di nav sê komên mijaran de hatin berhev kirin.
If you think about it this is understandable.	Heke hûn li ser wê bifikirin ev têgihîştî ye.
He was his mother's favorite horse.	Ew hespê hezkirî yê diya wî bû.
One of the worst things she could have imagined happened to her.	Yek ji xirabtirîn tiştên ku wê dikaribû xeyal bike, bi wê re çêbû.
I looked at the man on my right arm.	Min li zilamê milê xwe yê rastê nêrî.
And besides, he was too tired to run.	Û ji bilî vê, ew pir westiyayî bû ku birevin.
Went there for natural resources.	Ji bo çavkaniyên xwezayî çûn wir.
No errors are displayed.	Tu xeletî nayê nîşandan.
After looking around, there are many ways to do this.	Piştî ku li dora xwe digerin, gelek rêbaz hene ku vê yekê bikin.
Not just the road.	Ne tenê rê.
I see no value in leaving you.	Ez tu qîmetê nabînim ku te bihêle.
Do not talk to each other again.	Dîsa bi hev re jî nepeyivîn.
Whoever you are, you can not take his side.	Tu kî bî, tu nikarî li kêleka wî bigirî.
This may not be the case.	Dibe ku ev nebe.
Or maybe the past.	An jî dibe ku berê.
My guess was very slow.	Texmîna min pir hêdî bû.
So that’s what we’ve got now.	Ji ber vê yekê ya ku me niha girt.
All patients showed improvement.	Hemî nexweşan pêşkeftin nîşan dan.
Writing was fun.	Nivîsandin bû kêf.
Sweet as your lips.	Wek lêvên te şîrîn.
That is a useful thing.	Ew tiştek feydeyek e.
He contributed a lot.	Wî gelek beşdar kir.
Evil, we are against	Xerabî, em li dijî
Once a week for a year.	Hefteyê carekê ji bo salekê.
The concept of love begins with you and ends with you.	Têgeha evînê bi te dest pê dike û bi te diqede.
There will be enough for that time.	Dê ji bo wê demê bes hebe.
Said he would come, but did not come.	Gotibû ku ew ê were, lê nehat.
So far no family is with her in the hospital.	Heya niha ti malbat bi wê re li nexweşxaneyê nîne.
An important form of health insurance and others.	Forma girîng a bîmeya tenduristiyê û yên din.
Take it, carry it.	Bigirin, hilgirin.
But that's a close call.	Lê ew bangek nêzîk e.
There is a sea behind them.	Li pişt wan derya heye.
I'm surprised no one else has heard it.	Ez şaş dimînim ku kesekî din ew nebihîstiye.
My teachers also made fun of me.	Mamosteyên min jî henekên xwe bi min dikirin.
It really sounds.	Ew bi rastî deng dide.
This was not observed with these cells.	Ev yek bi van hucreyan nehate dîtin.
What are in a row ?.	Di rêzê de çi ne?.
Everything around you can be a source of thoughts.	Her tişt li dora we dikare bibe çavkaniya ramanan.
It will not be difficult to determine which one.	Dê ne dijwar be ku meriv diyar bike ka kîjan.
That is a cutting point.	Ew xalek birîn e.
However, we can define its limits.	Lêbelê, em dikarin sînorên wê diyar bikin.
I have an amazing problem.	Pirsgirêkeke min a ecêb heye.
In fact, it is far from it.	Bi rastî, ew ji wê dûr e.
You do not cry.	Tu nagirî.
In fact, you do not even have the source code for it.	Bi rastî, we koda çavkanî ya wê jî tune.
This result did not change.	Vê encamê neguhert.
The food environment is changing.	Jîngeha xwarinê diguhere.
Remember, it is very, very cold there.	Bînin bîra xwe, li wir pir, pir sar e.
How, for a while, it seemed possible to her.	Çawa, ji bo demekê, ji wê re gengaz xuya bû.
I was really heartbroken.	Ez bi rastî dilgiran bûm.
They were on their way.	Ew ber bi rê ve diçûn.
She could not let her child die.	Nikaribû bihêle ku zarokê wê bimire.
For better or worse, you have to keep going.	Ji bo başî an xerab, divê hûn berdewam bikin.
felt good.	hest baş bû.
Getting to a place that was not designed means a road, a car.	Gihîştina cîhê ku nehatiye sêwirandin, wateya rê, otomobîl.
But you can not win a secret war.	Lê hûn nikarin şerekî razayî bi dest bixin.
The left eye was used as a control.	Çavên çepê wekî kontrolê bikar anîn.
They were close enough that he could see their faces.	Ew têra xwe nêzîk bûn ku wî dikaribû rûyên wan bibîne.
Then here.	Piştre li vir.
I see the right one.	Ez yê rast dibînim.
Or because they do.	An jî ji ber ku ew dikin.
I have no problem with him.	Tu pirsgirêkek min bi wî re tune.
I should have known better.	Diviyabû min çêtir bizaniya.
Here we present only the result of this work.	Li vir em tenê encama vê xebatê pêşkêş dikin.
You do not need to be so dangerous.	Hûn ne hewce ne ku hûn ewqas xeternak bin.
It was a show that you can do anything.	Ev pêşandanek bû ku hûn dikarin her tiştî bikin.
The emotional part was faster than the others.	Beşa hestyarî ji yên din zûtir çêtir bû.
That was the only way.	Ew rê tenê bû.
Both have written plays about her life.	Herduyan şanoyên li ser jiyana wê nivîsandine.
There is no need for us to be afraid.	Ne hewce ye ku em bitirsin.
This was last month.	Ev meha borî bû.
That is my history.	Ew dîroka min e.
The police are there now.	Polîs niha li wir in.
Then came a small box.	Paşê qutiyeke biçûk hat.
This site is for education and information.	Ev malper ji bo perwerde û agahdariyê ye.
We must not make mistakes in the discussion.	Divê em di nîqaşê de xeletiyê nekin.
Sometimes, it just takes time.	Carinan, ew tenê wext digire.
But there is something wrong with not being right with yourself.	Lê tiştek xelet heye ku hûn bi xwe re rast nebin.
Or they will say we tried to reach them or something.	An jî ew ê bibêjin ku me hewl da ku wan bigihînin an tiştek.
Brown had to make important decisions quickly.	Brown neçar bû ku zû biryarên girîng bide.
Listen to me, you don't really think right now boy.	Li min guhdarî bike, tu niha rast nafikirî kurê.
It was half past ten in the morning.	Saet deh û nîvê sibê bû.
No response was received after the decisions were made.	Piştî ku biryar hatin girtin tu bersiv nehat dayîn.
Go home if you need to.	Ger hewceyê we bibin biçin malê.
The gift meant a lot to him.	Diyarî ji bo wî wateyek mezin bû.
Turned towards his driver.	Ber bi ajokarê xwe ve zivirî.
I will come back.	Ez ê vegerim.
She did not want to wait.	Wê nexwest ku li bendê bimîne.
Both tested and not there.	Hem ceribandin û ne li wir.
We clearly define what these are for each topic.	Em bi zelalî destnîşan dikin ku ev ji bo her mijarê kîjan in.
And, the price can not be beat.	Û, biha nikare bê xistin.
In addition, she explored the impact of these changes on mental health.	Wekî din, wê bandora van guhertinan li ser tenduristiya giyanî lêkolîn kir.
Lovely friendly dog.	Kûçikê dostane yê delal.
Practice as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin pratîk bikin.
She just needs to stand close to her and she looks happy.	Pêdivî ye ku ew tenê nêzîkî wê bisekine û ew kêfxweş xuya dike.
The woman around did not feel completely comfortable.	Li dora jinê bi tevahî rehet hîs nedikir.
Apparently, that was not such a good idea.	Wekî ku dixuye, ew ne ramanek wusa baş bû.
You learn really, really fast and you can walk that way.	Hûn bi rastî, bi rastî zû fêr dibin û hûn dikarin bi wî awayî bimeşin.
Nothing was reported.	Tiştek nehat ragihandin.
I did this recently and highly recommend it.	Min vê dawîyê kir û wê pir pêşniyar dikim.
I have to help others now.	Divê ez niha alîkariya kesên din bikim.
Just watch.	Tenê lê temaşe bikin.
She did not expect me.	Wê ji min hêvî nedikir.
It turned out to be a huge expense.	Ev derket holê ku lêçûnek mezin e.
After hearing it, we decided to give it a try.	Piştî bihîstina wê, me biryar da ku em ji xwe re biceribînin.
There is a long way to go to get home.	Ji bo ku em werin malê rêyek dirêj e.
We get on another train.	Em li trêneke din siwar dibin.
It may seem confusing, but in reality it is as simple as three steps.	Ew tevlihev xuya dike, lê bi rastî ew bi qasî sê gavan hêsan e.
We feel good when we do things.	Em xwe xweş hîs dikin dema ku em tiştan dikin.
Watch the video and see for yourself !.	Vîdyoyê temaşe bikin û ji bo xwe bibînin!.
We see no one around.	Em tu kesî li der û dora xwe nabînin.
It was hard.	Ew dijwar bû.
But this just doesn’t happen.	Lê ev tenê nabe.
But I enjoyed it.	Lê kêfa min jê hat.
Heat energy is transferred from one place to another.	Enerjiya germê ji cîhek cîhek din veguherîne.
Said he had something to do.	Got ku ew tiştek diviya bû ku bike.
She will think that the adult she loves will not do anything wrong.	Ew ê bifikire ku mezinek ku jê hez dike dê tiştek xelet neke.
Now look at the above.	Niha li jor nihêrî.
I thought I would take it.	Ez fikirîm ku wê bigirim.
This did not happen.	Ev yek pêk nehat.
We will be home next year.	Em ê sala din bibin malê.
A special process can be followed for the other three.	Ji bo sê kesên din pêvajoyek taybetî dikare were şopandin.
The girl's fingers gripped them.	Tiliyên keçikê bi ser wan de girtin.
Some do well in every class.	Hin di her polê de baş dikin.
I should have felt that he was waiting for me.	Divê min hest bikira ku ew li benda min bû.
Within a week, they became a topic.	Di nava hefteyekê de, ew bûn babetek.
Death was ready to enter.	Mirin amade bû ku bikeve.
Or be a month.	An jî mehek be.
Her path was clear.	Riya wê zelal bû.
New is old.	Nû kevn e.
It seems strange to me.	Ji min re xerîb xuya dike.
They are still in their first year of marriage.	Ew hîn di sala yekem a zewaca xwe de ne.
It was a long and difficult war and has not yet been won.	Ev şerekî dirêj û dijwar bû û hîna bi ser neketiye.
I never mentioned it.	Min qet qala wê nekir.
I will see you soon.	Ez ê di demek nêzîk de bibînim.
I ran to her.	Ez bezî ba wê.
Do not take advantage of me.	Ji min sûd wernegirin.
No big surprise, though.	No surprîz mezin, ku.
Many differences were identified.	Gelek cudahî hatin destnîşankirin.
You will never forget those days.	Dê tu carî wan rojan ji bîr neke.
Some of these tools are relatively inexpensive.	Hin ji van amûran nisbeten biha ne.
Because the data is passed through many different companies, the cost is higher.	Ji ber ku dane di nav gelek pargîdaniyên cihêreng re derbas dibe, lêçûn zêdetir e.
However, you need to act quickly.	Lêbelê, hûn hewce ne ku bi lez tevbigerin.
But their thoughts and threats are very much the same.	Lê fikir û tehdîda wan pir yek e.
In my opinion it is not a debate.	Bi ya min ne munaqeşe ye.
It seems unbelievable that this thing really happened.	Nebawer xuya dike ku ev tişt bi rastî qewimîne.
He did not care.	Ew ne xem bû.
Memories of others, tired and ready to go home and sleep.	Bîranînên kesên din, westiyayî û amade ne ku biçin mal û razanê.
You do not want these men to know that you are with us.	Tu naxwazî ​​ev zilam zanibin ku tu bi me re yî.
He loved it.	Wî jê hez dikir.
There are currently no plans to complete the film.	Niha ti planek ji bo temamkirina fîlm tune.
The examination of evidence is a matter for trial.	Vekolîna delîlan mijarek ji bo darizandinê ye.
But he did not leave anything there.	Lê wî tişt li wir nehişt.
Four of them died.	Çar ji wan mirin.
The risk is even higher in women than in men.	Rîsk di jinan de ji ya mêran hîn mezintir e.
She also did not know why she did it.	Wê jî nizanibû ku çima wiya kir.
This is your goal.	Ev armanca we ye.
It certainly puts a burden.	Ew bê guman bar danîne.
Military population.	Nifûsa leşkerî.
I have a small article about it.	Min gotarek piçûk li ser wê heye.
He could be cold and scared.	Ew dikaribû sar û ditirsiya.
Maybe start a blog on it too.	Dibe ku hûn li ser wê jî blogek dest pê bikin.
There was no such thing as him.	Tiştekî wî yê wisa tunebû.
Something small, scary.	Tiştek kêm, tirsnak.
I describe what happens in the following section.	Ez di beşa jêrîn de çi diqewime diyar dikim.
He had never seen anything like it.	Wî jî qet tiştek wusa nedîtibû.
Whatever it was, she wanted it.	Her çi bû, wê dixwest.
I had to look for a specific page, and a specific row.	Diviyabû ku ez rûpelek diyar, û rêzek diyar bigerim.
But now you have to look at it.	Lê niha divê hûn lê binerin.
And he was still there.	Û ew hîn jî li wir bû.
I was very happy with their service.	Ez ji xizmeta wan pir kêfxweş bûm.
Finger, do not leave me now.	Tilî, niha min nehêlin.
Now the situation has changed a bit.	Niha rewş hinekî hatiye guhertin.
Your mother never said she loved me.	Diya te qet carî negot ku ew ji min hez dike.
Let’s get our heads around it.	Em serê xwe bihêlin.
But she had a chance to think.	Lê derfeta wê hebû ku bifikire.
Many questions come to me about that.	Li ser wê gelek pirs ji min tê.
In the normal course of events, he would not have seen this.	Di pêvajoya normal ya bûyeran de, wî ê vê yekê nedîtiba.
Bake for two hours.	Du saetan bikelînin.
It really was.	Ew bi rastî bû.
The fixed point of a function is something, a value.	Xala sabît a fonksiyonê tiştek e, nirxek e.
It was very fragile.	Ew pir zirav bû.
Everyone cared about them.	Her kes xema wan bû.
Very good stuff.	Tiştên pir baş.
Who is or.	Kî ye an.
You feel like you have a spring in you.	Hûn hest dikin ku we biharek di gava we de heye.
Make sure the signal is loud and clear.	Piştrast bike ku sînyala bi dengekî bilind û zelal tê.
Generally, people do not like to give out personal information.	Bi gelemperî, mirov hez nakin ku agahdariya kesane bidin.
This has also been done.	Ev jî hatiye kirin.
He tried to take care of me.	Wî hewl da ku lênêrîna min bike.
Anyone can go out with them.	Her kes dikare bi wan re derkeve.
Words are often confused in this play.	Di vê şanoyê de gelek caran peyv tên tevlihevkirin.
All animals showed rapid recovery without complications.	Hemî heywanan bêyî tevlihevî başbûnek bilez nîşan dan.
But let me tell you this.	Lê ez vê ji we re bibêjim.
Because we were very safe.	Ji ber ku em pir ewle bûn.
It was winter, and the cold was wet.	Zivistan bû, serma jî şil bû.
I will definitely be back next year !.	Ez ê bê guman sala bê vegerim!.
I want to know what they are.	Ez dixwazim bizanim ka ew çi ne.
This one had been dead for a long time.	Ev yek demek dirêj miribû.
This is just the basic shell code.	Ev tenê koda şêlê bingehîn e.
You read the papers, and you know what happens.	Hûn kaxezan dixwînin, û hûn dizanin ku çi diqewime.
At best it is a starting point.	Di herî baş de ew xalek destpêkek e.
Although the location changes, the exercise remains the same.	Her çend cîh biguhere jî, temrîn heman dimîne.
So don’t worry about me.	Ji ber vê yekê ji min re xemgîn nebe.
Derece.	Derece.
I did not want to follow you.	Min nexwest ez te bişopînim.
It was not just a stupid guess.	Ew ne tenê texmînek ehmeqî bû.
It needs to be used to a true value.	Pêdivî ye ku ew nirxek rastîn were bikar anîn.
There is someone else you need to find.	Kesek din heye ku hûn hewce ne ku bibînin.
I opened the box and her face fell.	Min sindoq vekir û rûyê wê ket.
Here, the potential energy is complex.	Li vir, enerjiya potansiyel tevlihev e.
I could not do that.	Min nikarîbû wiya bikim.
This is my proof, but other than me it will not help anyone.	Ev delîla min e, lê ji bilî min ew ê alîkariya kesî neke.
Another easy choice.	Hilbijartinek din a hêsan.
It depends on what that protection will give us.	Ew bi wê yekê ve girêdayî ye ku ew parastin dê çi bide me.
I was under stress every day.	Ez her roj di bin stresê de bûm.
This plant can grow into a tree in the right environment.	Ev nebat di jîngeha rast de dikare bibe dar.
It was just too far.	Ew tenê pir dûr bû.
The night was a success.	Şev bi serketî bû.
The same with light.	Heman tişt bi ronahiyê re.
Other things were in operation.	Tiştên din di operasyonê de bûn.
I extended my hand, but he did not see me.	Min destê xwe dirêj kir, lê wî ez nedîtim.
There you may recognize him.	Li wê derê dibe ku hûn wî jê nas bikin.
They are mine, they are better and not yours.	Ew yên min in, çêtir in û ne yên te ne.
He was kind of.	Ew celebek bû.
There is also a long list of things to do.	Di heman demê de navnîşek dirêj a tiştan jî heye.
Wanted to start talking.	Dixwest dest bi axaftinê bike.
Winter comes a little late but very hard.	Zivistan hinekî dereng lê pir dijwar tê.
It is only a matter of time.	Tenê meseleya demê ye.
Came back.	Vegere.
Not often, either.	Ne pir caran, her weha.
I do not think it will be a big event.	Ez nafikirim ku ew ê bibe bûyerek mezin.
The entire trip there and back can be done in eight days.	Tevahiya rêwîtiya li wir û vegerê dibe ku di heşt rojan de were kirin.
Say one thing, do another, think differently from words and deeds.	Tiştekî bêje, yê din bike, ji gotin û kirinê cuda bifikire.
Look, here are your business cards.	Binêrin, li vir kartên karsaziya we hene.
Eventually I captured it and destroyed it.	Di dawiyê de min ew girt û wêran kir.
Change a word or two.	Peyvek an du biguherînin.
Sex work is one such example.	Xebata seksê yek ji van mînakan e.
In defense, you will forget what happened.	Di parastinê de, hûn ê çi qewimî ji bîr bikin.
Well, that's good to hear.	Belê, ev baş e ku meriv bibihîzin.
It really depends on how and where you call.	Ew bi rastî girêdayî ye ka hûn çawa û li ku derê têlefonê digirin.
They found that the weather was worse than before.	Wan dît ku hewa ji berê xerabtir bû.
But still it was fun.	Lê dîsa jî ev xweş bû.
The world was there for me to catch up.	Dinya ji bo girtina min bû.
I put things on.	Min tiştan danî ser.
The customer is my relationship.	Xerîdar têkiliyek min e.
A few months later, she talked to both of them at different times.	Çend mehan, wê di demên cuda de bi herduyan re jî peyivî.
They will earn our respect.	Ew ê rêzdariya me bigirin.
He was born into a poor family and lived a difficult life.	Di malbateke feqîr de hatiye dinê û jiyaneke dijwar derbas kiriye.
I usually do not smoke and definitely do not like to go out in public.	Ez bi gelemperî cixareyê nadim û teqez hez nakim ku li nav gel biçim.
We can not say much about people who have not been treated.	Em nikarin li ser kesên ku derman nekirin pir tişt bibêjin.
You have to stay here and shake your head.	Divê hûn li vir bimînin û serê xwe xwar bikin.
No one controls what you choose to eat.	Tiştê ku hûn hilbijêrin ku bixwin kes kontrol nake.
See if this works for you.	Binêrin ka ev ji we re dixebite.
Leave your tone, name and message.	Li ser tone, nav û peyama xwe bihêle.
The team just didn’t show heart.	Tîmê tenê dil nîşan neda.
Did you.	Ev çi ye.
You see, there are a few problems.	Hûn dibînin, çend pirsgirêk hene.
Reading is my life.	Xwendin jiyana min e.
Look at me.	Li min nêrî.
That time was lost.	Ew dem winda bû.
I'm sure he sleeps regularly.	Ez bawer im ku ew bi rêkûpêk radizê.
The boy should never have laughed.	Divê xort qet nekenîya.
But pain is something else.	Lê êş tiştekî din e.
Such a child would not have a problem with the part.	Zarokek weha dê bi beşê re pirsgirêk nebûya.
I just wanted to see what would happen.	Min tenê dixwest bibînim ka dê çi bibe.
I could not go to the past or see the future.	Min nikarîbû biçim paşerojê an jî pêşerojê bibînim.
Slowly return your hand to the starting position.	Hêdî hêdî destê xwe vegerîne cihê destpêkê.
However, it is best to call first.	Lêbelê, çêtirîn e ku meriv pêşî bang bike.
Women were the unit of analysis for this step.	Ji bo vê pêngavê jin bûn yekîneya analîzê.
I loved this wedding !.	Min ji vê dawetê hez kir!.
I tried to calm my voice.	Min hewl da dengê xwe hênik bikim.
She did not know, but would learn.	Wê nizanibû, lê dê hîn bibe.
Go on, man.	De herin, mêro.
Some worked, most did not.	Hinekan xebitîn, piran nekirin.
In time for him to be accounted for.	Di wextê de ji bo wî were hesibandin.
Without food, the world does not exist.	Bê xwarin, dinya nabe.
You can take a break for a while.	Hûn dikarin demekê bêhna xwe bidin.
A small part wanted something like that.	Parçeyek piçûk tiştek mîna wî dixwest.
The mobile version of the website is easy to use.	Guhertoya mobîl a malperê karanîna hêsan e.
Let it do its job.	Bila ew karê xwe bike.
You can talk to him, at least.	Hûn dikarin bi wî re bipeyivin, bi kêmanî.
Once upon a time, it was a name like any other.	Carekê, ew navek wekî navên din bû.
If you had anything.	Ger tiştek we hebû.
I will do it for you somehow.	Ez ê bi awayekî ji te re bikim.
I was aware that other people feel different.	Min hay jê hebû ku mirovên din cûda hîs dikin.
It was just unbelievable.	Ew tenê nebawer bû.
We believe that what separates us is our focus on you.	Em bawer dikin ya ku me ji hev vediqetîne baldariya me li ser we ye.
It was a difficult goal.	Ew armancek dijwar bû.
Everything was great.	Her tişt mezin bû.
I will take you there too.	Ez ê te jî bibim wir.
The more reviews you can read the much better.	Zêdetir nirxandinên ku hûn dikarin bixwînin pir çêtir.
There was a reason but not only.	Sedemek lê ne tenê bû.
It was not something they decided to do.	Ew ne tiştek bû ku wan biryar da ku bikin.
Damn, she looked away.	Lanet, wê li dûr nêrî.
They ask about your next job, and how you did it.	Ew li ser karê weya paşîn dipirsin, û we çawa kir.
But he knows better than to ask me many questions.	Lê ew çêtir dizane ku pir pirsan ji min bike.
But this does not mean that practice is not important.	Lê ev nayê wê wateyê ku pratîk ne girîng e.
He did it himself.	Wî xwe wisa kiriye.
So anyone can imagine.	Ji ber vê yekê her kes dikare xeyal bike.
After that they also joined our march.	Piştî vê yekê ew jî tevlî meşa me bûn.
No, we did not talk about it.	Na, me li ser neaxivî.
That was not the way.	Ew ne rê bû.
Something that was hidden from view until it was not directly visible.	Tiştek ku ji ber çavan veşartî bû heya ku rasterast neyê xuyang kirin.
Let me show you the whole collection today.	Bihêle ez îro tevahiya berhevokê nîşanî we bidim.
They do this every year.	Her sal vê yekê dikin.
She knew how to make herself comfortable.	Wê dizanibû ku meriv çawa xwe xweş bike.
No one could do that anymore.	Êdî kesî nedikarî wisa bike.
There was a thought in his heart that needed to go away.	Di dilê wî de ramanek hebû ku hewce bû derkeve.
Xuriste.	Xuriste.
I promise it's not me.	Ez soz didim ku ew ne ez bûm.
Still, we struggle to live with it.	Lê dîsa jî, em têdikoşin ku bi wê re bijîn.
They just have to say there was one.	Tenê gotina wan heye ku yek hebû.
I will never let that happen.	Ez ê tu carî nehêlim ku wisa bibe.
Things like the list above.	Tiştên wekî lîsteya jorîn.
I was afraid of you.	Ji te ditirsiya.
She looked down the street.	Wê li kolanê nêrî.
As you say, no one knows where he is.	Wekî ku hûn dibêjin, kes nizane ku ew li wir e.
If not, he has no choice but to do so.	Ger na, ew neçar e ku neke.
Look, it all had to never happen.	Binêrin, ev hemû tişt diviyabû qet nebe.
I will keep an eye on this from here.	Ez ê ji vir ve çavê xwe li vê yekê bigirim.
If you stay.	Ger hûn bimînin.
Things on the surface of the earth.	Tiştê li ser rûyê erdê.
Behind each of them.	Li pişt her yekî ji wan bûn.
We do not want summer rain.	Em barana havînê naxwazin.
If you want to learn more, just fill out the form below !.	Heke hûn dixwazin bêtir fêr bibin, tenê forma jêrîn dagirin!.
You are different and that is a good thing.	Hûn cûda ne û ew tiştek baş e.
We have to go.	Divê em biçin.
On each collection only the last date changed.	Li ser her berhevokê tenê dîroka paşîn guherî.
I guess this group has dropped before.	Ez texmîn dikim ku ev kom berê daketiye.
Fun at the same time tough.	Fun di heman demê de hişk.
Here, you win or you die.	Li vir, hûn serketin an hûn bimirin.
For me, it is not a difficult decision.	Ji bo min, ew ne biryarek dijwar e.
She had not left my arm yet.	Hîn wê milê min bernedabû.
The exact size of the stage is difficult to determine.	Mezinahiya rastîn a qonaxê dijwar e ku meriv diyar bike.
I wanted to get up and run.	Min xwest ez rabim û birevim.
But the media does not need to be concerned.	Lê hewce nake ku medya bi fikar be.
I will only take my clothes and shoes.	Ez ê tenê cil û pêlavên xwe bigirim.
She wondered if they were still looking for her.	Wê meraq kir ku ew hîn jî li wê digeriyan.
They do not do it the first time.	Ew gava yekem nakin.
Some people know, but not much.	Hin kes dizanin, lê ne pir.
Will look like broken glass.	Dê wek camên şikestî xuya bike.
This is a modern example of it.	Ev mînakek nûjen a wê ye.
There was a lot of work.	Gelek kar bû.
But now the sun is shining.	Lê niha roj kêm dibe.
This was done in a very interesting way.	Ev bi awayekî pir balkêş hat kirin.
It is very amazing.	Pir ecêb e.
She looked really beautiful.	Ew bi rastî xweşik xuya bû.
I need to know you are safe.	Divê ez zanibim ku tu ewle yî.
The most effective button.	Bişkojka herî bi bandor.
He is lucky, he is one.	Ew bi şens e, ew yek.
Along the way, they see other players in the series.	Di rê de, ew lîstikvanên din ên rêzê dibînin.
The sound will be sharp and have power and direction.	Deng dê tûj bibe û xwedî hêz û rêgez be.
There is no reason to do so here.	Tu sedem tune ku li vir bikin.
In four studies, mixed results were reported.	Di çar lêkolînan de, encamên tevlihev hatin vegotin.
There are no limits.	Sînor nînin.
This was the last.	Ev ya dawî bû.
Lack of attention.	Nebûna baldarî.
Now, the patient is well enough to lead a normal life.	Niha, nexweş têra xwe baş e ku jiyanek normal bi rê ve bibe.
In practice.	Di pratîkê de.
Yes, we did.	Belê, me kir.
I returned home after work.	Ez piştî karê xwe vegeriyam malê.
They do not feel nervous.	Hes nakin demarî.
What could be better!?.	Çi çêtir be!?.
Never signed.	Qet îmze nekir.
We found no activity in the living room or kitchen.	Me tu çalakî li jûreya rûniştinê an metbexê nedîtiye.
Old mining buildings with lots of old cars.	Avahiyên kanên kevn ên bi gelek otomobîlên kevn.
It does not matter if you do not succeed.	Ne girîng e ku hûn bi ser nekevin.
I'm just a man who knows what.	Ez tenê zilamek im ku çi dizane.
Next, you need to define your goal.	Piştre, hûn hewce ne ku armanca xwe destnîşan bikin.
He finished fourth that season.	Ew di wê demsalê de çaremîn qedandin.
Depends on you.	Bi we ve girêdayî ye.
You know what you did.	Hûn dizanin we çi kir.
This is sometimes seen on the face.	Ev carinan di rû de tê dîtin.
There is nothing else in the city.	Li bajêr tiştek din tune.
A case can be opened for this.	Dikare ji bo vê doz were vekirin.
We will take him to the boat and his house.	Em ê li qeyikê û mala wî bixin.
He put the shirt on his back.	Wî kirasê pişta xwe da.
I do not think he will ever get his action together.	Ez nafikirim ku ew ê tu carî çalakiya xwe bigihîne hev.
You need to regain your weight.	Pêdivî ye ku hûn giraniya xwe dîsa vegerînin.
You know it is not possible.	Hûn dizanin ku ew ne gengaz e.
And killed five men.	Û pênc mêr kuştin.
You can take them.	Hûn dikarin wan bigirin.
A good father with many friends and a rich family life.	Bavê baş bi gelek heval û jiyana malbatî ya dewlemend.
This post was really interesting.	Ev postek bi rastî balkêş bû.
If he wants to do something on the ground, do not let him.	Heke ew dixwaze tiştek li ser erdê bike, wî nehêle.
There, read on.	Li wir, bixwînin.
This means you have to lower your head and become a team player.	Ev tê vê wateyê ku hûn serê xwe xwar bikin û bibin lîstikvanek tîmê.
I mean that.	Mebesta min ew e.
This man did only one thing to her.	Vî zilamî tenê tiştek jê re kir.
We need to talk.	Em hewce ne ku biaxivin.
I opened my eyes and saw that he was walking towards the front door.	Min çavên xwe vekir û dît ku ew ber bi deriyê pêşiyê ve diçe.
They should be able to help you.	Divê ew bikaribin alîkariya we bikin.
Matching names.	Navên hevdu dikin.
In a way, it is true.	Bi yek awayî, ew rast e.
It was five months.	Pênc mehî bû.
So far she has not shown any sign of this.	Heya nuha wê tu nîşanek ji vê yekê nîşan neda.
I decided to bring him back.	Min biryar da ku ez wî vegerînim.
We will not immediately know how big they are.	Em ê tavilê nizanin ka ew çiqas mezin in.
Video of me walking around.	Vîdyoya ku ez li der û dora xwe dimeşim birîn.
Neither the city, nor the country.	Ne bajar, ne jî welat.
That was an attack.	Yanî êrîşek dihat.
It really has never been anything but what it is or how it is.	Ew bi rastî qet tiştek nebûye lê ew çi ye an çawa ye.
Hence the exception.	Ji ber vê yekê îstîsna.
Many potential solutions have been proposed.	Gelek çareseriyên potansiyel hatine pêşniyar kirin.
I can not request that I return to them.	Ez nikarim daxwaz bikim ku ez vegerim cem wan.
I could not live with myself.	Min nikarîbû bi xwe re bijîm.
It looked different now.	Ew niha cûda xuya dikir.
This causes the model to not learn properly during training.	Ev dibe sedem ku model di dema perwerdehiyê de rast fêr nebe.
I wish you well.	Ez ji we re başiyê dixwazim.
One is to go and buy in advance.	Yek ew e ku hûn herin û ji berê de bikirin.
For this she loved them.	Ji bo vê yekê wê ji wan hez kir.
Seriously, watch now.	Bi ciddî, ​​niha lê temaşe bikin.
I could not be more proud.	Min nedikarî zêdetir serbilind bim.
Maybe that would be true if those cars were really stuck.	Dibe ku ew rast be ger ew otomobîl bi rastî asê bûn.
It is completely stable.	Ew bi tevahî stabîl e.
Could have been injured.	Dikaribû birîndar bibûya.
But this decision or diagnosis is still very specific.	Lê ev biryar an teşhîs hîn jî bi taybetî taybetî ye.
They came back a bit confused.	Ew hinek tevlihev vegeriyan.
They are dangerous and rarely end well.	Ew xeternak in û kêm caran baş diqedin.
We entered into small groups.	Em ketin nav komên piçûk.
Yes, of course that's a good problem.	Erê, bê guman pirsgirêkek baş e.
I entered the world of salvation.	Ez ketim cîhana rizgariyê.
I really love it.	Ez bi rastî jê hez dikim.
She told him she would look into it.	Wê jê re got ku ew ê lê binêre.
Open the set.	Set vekin.
It will be hard for her.	Ew ê ji bo wê dijwar be.
It can be found by experimenting with a few numbers.	Ew dikare bi ceribandina çend hejmaran bi dilsozî were dîtin.
Finally, she turned her eyes to him.	Di dawiyê de, wê çavên xwe ber bi wî ve kir.
The government was clear.	Hikûmet eşkere bû.
Let me start.	Bila ez dest pê bikim.
I think you know her.	Ez difikirim ku hûn wê nas dikin.
Seeing that he fell.	Dît ku ew ket.
Flee when her name is called.	Dema ku navê wê tê gotin direve.
But they are like.	Lê ew mîna.
You sounded with terrible pain.	Te bi êşeke xedar deng da.
Or maybe both.	An jî dibe ku herdu jî.
How different our lives would be.	Jiyana me dê çiqas cûda bûya.
Do what you think is right.	Ya ku hûn rast difikirin bikin.
People say he's the son of a rich man.	Mirov dibêje qey kurê yekî dewlemend e.
But more proof of concept.	Lê bêtir delîlek têgehê.
Will be back in place.	Dê dîsa vegere cihê xwe.
One result is faster devices.	Yek encam cîhazên zûtir in.
Normal people may need to do that.	Dibe ku mirovên normal hewce ne ku wiya bikin.
Which was very good with me, obviously.	Ya ku bi min re pir baş bû, eşkere.
With him, you never knew.	Bi wî re, we qet nizanibû.
The claim is clear.	Îdîa zelal e.
Do not lead us that way.	Me nede ser wê rêyê.
I'm seriously upset right now.	Ez niha bi giranî xemgîn im.
Just stop lying.	Tenê dev ji derewan berde.
They say, it takes time.	Ew dibêjin, wext digire.
Will be working in the near future.	Dê di demek nêzîk de were xebitandin.
She wanted pictures outside.	Wê wêneyên li derve dixwest.
Make a connection with history.	Têkiliyek bi dîrokê re çêbikin.
She knew they were somewhere here.	Wê dizanibû ku ew li derekê li vir in.
The breakup was a perfect example at the beginning of this season.	Veqetîna di destpêka vê demsalê de mînakek bêkêmasî bû.
Eight others were hospitalized for shock.	Heşt kesên din ji ber şokê dermankirina nexweşxaneyê wergirtin.
Now is a new season.	Niha demsaleke nû ye.
Even more so now.	Niha jî ji wê zêdetir.
Most have no product result or only very little.	Piranî encamek hilberek tune an jî tenê pir kêm e.
The others quickly followed.	Yên din bi lez li pey xwe çûn.
It ended with the question of the potential impact on jobs.	Ew bi pirsa bandora potansiyela li ser karan bi dawî bû.
She could have felt better.	Wê dikaribû xwe çêtir hîs bike.
And please respond to them.	Û ji kerema xwe bersiva wan bidin.
Now we decide.	Niha em biryar didin.
It is important that people feel comfortable in their skin.	Girîng e ku mirov di çermê xwe de rehet hîs bikin.
Mostly everything is known, not just food.	Pir her tiştê naskirî, ne tenê xwarin.
And he was scared.	Û ew ditirsiya.
Would definitely recommend it to anyone.	Dê bê guman wê ji kesî re pêşniyar bike.
I watched the progress of the country.	Min li pêşkeftina welat temaşe kir.
There is no objection.	Îtiraz nîne.
But then, it came as no surprise.	Lê paşê, ew ne surprîz bû.
It was your decision.	Biryara we bû.
Directly in the water.	Rasterast di nav avê de.
He does not give up.	Ew dev jê bernade.
It was not so bad.	Ew qas ne xirab bû.
Definitely something to do with him.	Bêguman tiştek bi wî re heye.
There were good guys and bad guys.	Xortên baş û yên xerab hebûn.
They have a personal life when they are apart.	Dema ku ew ji hev dûr in jiyana wan a kesane heye.
I stayed in the hospital for a few years.	Ez çend salan li nexweşxaneyê mam.
This article follows with this spirit.	Ev gotar bi vî ruhî dişopîne.
This is a serious problem.	Ev pirsgirêkek cidî ye.
He went back to his bed and turned off the light.	Ew vegeriya nav nivînên xwe û çira vemirand.
No man was worth it.	Tu mirovî qîmeta wê nebû.
I heard this.	Min ev bihîst.
There are loyal people.	Mirovên dilsoz hene.
Just ordered online.	Tenê serhêl ferman kirin.
Mix it as much as you can.	Heya ku hûn dikarin wê tevlihev bikin.
We can not attack them as a living enemy.	Em nikarin weke dijminekî zindî êrîşî wan bikin.
I do not even know the names of the latter.	Navê van yên dawîn jî nizanim.
I'm cold.	Ez sar im.
He obviously came from the media, even though his clothes were recommended.	Ew eşkere ji navgînan hat, tevî ku cilên wî pêşniyar dikirin.
Credit and debit cards are accepted.	Kartên krediyê û drav têne pejirandin.
I need to learn or understand some more time.	Pêdivî ye ku ez hinekî wextê bêtir fêr bibim an bêtir fêm bikim.
Think about the numbers for a minute.	Deqeyekê li hejmaran bifikire.
Still, it looks a little smaller.	Lê dîsa jî, ew hinekî piçûktir xuya dike.
For the title.	Ji bo sernavê.
My dogs are leaving the house.	Kûçikên min ji malê derdikevin.
I'm waiting for him to come out.	Ez ji bo ku ew derkeve pêş.
The number of memories is more critical.	Hêjmara bîrê krîtîktir e.
I no longer need to start the computer to do this.	Ji bo ku ez bikim êdî ne hewce ye ku ez dest bi kompîturê bikim.
It was in the bedroom.	Li odeya razanê bû.
See you again so soon.	Em dîsa ewqas zû hev bibînin.
Forces during war.	Hêzên di dema şer de.
Looking at them looks like an angry sea.	Nêrîna li wan mîna ku li deryayeke hêrsbûyî binêre.
And she understood.	Û wê fêm kir.
It was really clear.	Ew bi rastî zelal bû.
I was just happy to see you.	Tenê bi dîtina te kêfxweş bûm.
This is very amazing thank you very much man.	Ev pir ecêb e gelek spas mêro.
Of course, there is a vehicle.	Bê guman, wesayît heye.
There are hundreds of other people in the city.	Bi sed kesên din ên li bajêr mirov in.
He can do anything.	Ew dikare her tiştî bike.
It is very complex and expensive.	Ew pir tevlihev û biha ye.
I was close to him.	Ez nêzîkî wî bûm.
It does this well.	Vê yekê baş dike.
It was a wonderful time.	Demeke xweş bû.
There are many things here that are not meaningful.	Li vir gelek tişt hene ku ne watedar in.
But he remained in his post.	Lê ew li ser postê xwe ma.
They made a good team.	Wan tîmek baş çêkir.
Until recently little was known about this process.	Heta van demên dawî di derbarê vê pêvajoyê de hindik dihat zanîn.
Ice is a health thing.	Qeşa tiştekî tenduristiyê ye.
However this will be shown below.	Lêbelê ev dê li jêr were xuyang kirin.
The discussion continued.	Nîqaş berdewam kir.
Their faces were gone.	Rûyên wan tune bûn.
We had seen the first and second.	Me yekem û duyemîn dîtibû.
I feel it everywhere I go.	Ez her ku diçe hîs dikim.
And that's your movie, fine.	Û ew fîlma te ye, baş e.
Everything went according to plan.	Her tişt li gorî planê çû.
What he feels and thinks.	Tiştê ku ew hîs dike û difikire.
Does not seem like a great option.	Ne wekî vebijarkek mezin xuya dike.
And maybe it happens.	Û dibe ku ew dibe.
Bazar.	Bazar.
Includes advice, news and social issues.	Di nav şîret, nûçe û pirsgirêkên civakî de ye.
It was not discussed what would happen.	Ev nehat nîqaşkirin ka dê çi bibe.
He heard that entered.	Wî bihîst ku nav ketine.
Our problem for the next two weeks is really simple.	Pirsgirêka me ya du hefteyên pêş de bi rastî hêsan e.
I wanted him to be proud of me.	Min dixwest ku ew bi min serbilind be.
It was a stone wall.	Ew dîwarekî kevir bû.
This will open a window for you.	Ev ê pencereyek ji we re peyda bike.
He needs to go his own way and become his own person.	Pêdivî ye ku ew riya xwe biçe û bibe kesê xwe.
When employees request a holiday, pay it.	Dema ku karmend daxwaza betlaneyê dikin, wê bidin wan.
Never lose faith.	Tu carî baweriya xwe winda nekin.
Maybe put your two fingers together, or maybe go your own way.	Dibe ku du tiliyên xwe bi hev re biçin, an jî dibe ku bi rêyên xwe ve biçin.
We will discuss these.	Em ê li ser van nîqaşan bikin.
You need to be on top of everything from here on out.	Pêdivî ye ku hûn ji vir û pê ve li ser her tiştî bin.
We do this in many different ways.	Em vê yekê bi gelek awayên cuda dikin.
But then there were none.	Lê paşê tune bûn.
I just didn’t hear them.	Min tenê wan nebihîst.
There was only one way.	Tenê rê tune bû.
They were not great for print.	Ew ne ji bo çapên mezin bûn.
Only bad risk management.	Tenê rêveberiya xetera xirab.
However, the biggest problem is not what you think it is.	Lêbelê, pirsgirêka herî mezin ne ew e ku hûn difikirin ku ew e.
That is a rule.	Ew qaîdeyek e.
It was an office process that might take ten minutes.	Ew pêvajoyek ofîsê bû ku dibe ku deh deqeyan bigire.
And how we judge before we know them.	Û berî ku em wan nas bikin em çiqasî dadbar dikin.
Must make a few weeks difference.	Divê çend hefte cûdahiyê bikin.
Your groups are from different classes.	Komên we ji çînên cihê hene.
They will never do anything.	Ew ê tu carî tiştek nekin.
I did not find anything on the internet ?.	Min li ser înternetê tiştek nedît?.
And because of this, high blood pressure really starts.	Û sedema vê yekê, tansiyona bilind bi rastî dest pê dike.
But it is a simple example.	Lê ew nimûneyek hêsan e.
An all-natural force.	Hêzek tevahî xwezayî.
Maybe not even calling them.	Belkî jî bang li wan nayê.
Animals were killed and examined after treatment.	Piştî tedawiyê sewal hatin kuştin û muayene kirin.
Some names remain in the memory.	Hin nav di bîrê de dimînin.
In just three days.	Tenê di sê rojan de.
Definitely better than the others, but still not good.	Bê guman ji yên din çêtir e, lê dîsa jî ne baş e.
This is completely wrong.	Ev bi tevahî xelet e.
Help me get rid of it, and nothing else matters.	Ji min re bibe alîkar ku wê xilas bikim, û tiştek din ne girîng e.
They have no symptoms.	Nîşana wan tune.
No need to thank us.	Ne hewce ye ku hûn spasiya me bikin.
What he did not know was why.	Ya ku wî nizanibû çima bû.
Let’s put it this way.	Werin em bi vî rengî bînin ziman.
Therefore, it is natural to identify "feeling" with the internal structure.	Ji ber vê yekê, xwezayî ye ku meriv "hest" bi pêkhateya hundurîn re bide nasîn.
The patient underwent a continuous course.	Nexweşî qursek domdar derbas kir.
But it would not come.	Lê ew ê nehat.
At least at this time.	Bi kêmanî di vê demê de.
But he will learn to speak in time.	Lê ew ê di wextê xwe de fêrî axaftinê bibe.
Notice that this result contains noise.	Bala xwe bidinê ku ev encam deng vedihewîne.
I never tried to see my mother.	Min qet hewl neda ku diya xwe bibînim.
He is no longer a prosecutor.	Ew êdî ne dozger e.
It seemed not to matter.	Xuya bû ku ne girîng bû.
And they have four or five children from each pair.	Û ew ji her cotek çar û pênc zarokan çêdikin.
And you must tell me everything immediately.	Û divê hûn tavilê her tiştî ji min re ragihînin.
Or at least he seemed smart.	An jî qet nebe ew jîr xuya dikir.
There was work for each group.	Karê her komê hebû.
I say let’s not go there for a while.	Ez dibêjim bila demekî em neçin wir.
But none of them felt like me from beginning to end.	Lê yek ji wan ji serî heta dawiyê xwe wek min hîs nekir.
To not be those enemies.	Ji bo wê nebin ew dijmin.
I loved both of them.	Min ji herduyan jî hez kir.
They can not help you.	Ew nikarin alîkariya te bikin.
There was no bed.	Dest nedabû nivîn.
I will call him today.	Ez ê îro telefonî wî bikim.
I do not believe that was true for this.	Ez bawer nakim ku ji bo vê yekê rast bû.
I had to say things carefully.	Diviyabû ku ez bi baldarî tiştan bibêjim.
The weapon was something else she told him not to touch.	Çek tiştek din bû ku wê jê re got ku dest nede.
I am not a legal authority.	Ez ne desthilatdarek qanûnî me.
I just hate him when he does.	Dema ku ew wiya dike ez tenê ji wî nefret dikim.
Please call me.	Ji kerema xwe telefonî min bikin.
She was aware of this but it did not help in any way.	Haya wê ji vê yekê hebû lê ew bi rengekî alîkar nebû.
It hit me in the back of the head and leg.	Li pişta ser û lingê min xist.
I went to work that day.	Ez wê rojê çûm kar.
He can not give up.	Ew nikare dev jê berde.
And it really doesn’t matter whether you object or not.	Û bi rastî jî ne girîng e ku hûn îtîraz bikin an na.
I never wanted to tell anyone.	Min nexwest ku tu carî ji kesî re bêjim.
Face resistance tested and varied.	Berxwedana rûyê rûyê ceribandin û celeb.
Now everything comes out.	Niha her tişt derdikeve holê.
The only place to put these things is at the door.	Cihê ku meriv van tiştan hilîne tenê di derî de ye.
Because it’s been two weeks totally on this.	Ji ber ku ev du hefte bi tevahî li ser vê yekê ye.
Send it to me today.	Îro jî ji min re dişînin.
He will protect us.	Ew ê me biparêze.
Loved ones know when you are under pressure because you are going quietly.	Kesên hezkirî dizanin dema ku hûn di bin zextê de ne ji ber ku hûn bêdeng diçin.
Two other officers also arrived there in another police car.	Du efserên din jî bi otomobîleke din a polîsan hatibûn wir.
What a fun game, and people really enjoy having fun.	Çi lîstikek kêfxweş e, û mirovên bi rastî kêfa ku jê kêfê dikin.
It is very deep.	Pir kûr e.
And he turned with her and walked out of the shop.	Û bi wê re zivirî û ji dikanê peya bû.
I was involved.	Ez tev bûm.
And the industry will tell you at the end of the day.	Û pîşesaziyê dê di dawiya rojê de ji we re bêje.
I want the mother to return with her child.	Ez dixwazim dayik bi zarokê xwe re vegere.
I will sit down and do nothing.	Ez ê rûnim û tiştek nekim.
We evaluate the evidence first.	Em pêşî delîlan dinirxînin.
But you have to come.	Lê divê hûn werin.
I will only give details.	Ez ê tenê hûrguliyan bidim.
It does so many things.	Ew bi vî rengî gelek tiştan dike.
There is a need for a second value '.	Pêdiviya nirxa duyemîn heye'.
It shows you how out of touch you are.	Ew nîşanî we dide ku hûn çiqasî ji têkiliyê ne.
This was my perfect choice.	Ev yek bijareya min a bêkêmasî bû.
But no one does.	Lêbelê kes nake.
I want you to help me.	Ez dixwazim ku hûn alîkariya min bikin.
You have succeeded.	Hûn bi ser ketin.
Many techniques have been developed to achieve this goal.	Ji bo bidestxistina vê armancê gelek teknîk hatine çêkirin.
We talked about it.	Me li ser vê yekê axivî.
This is called a relationship.	Ji vê re têkiliyek tê gotin.
He was trying to call me.	Wî hewl dabû ku gazî min bike.
By properly understanding these, we can make progress.	Bi rast têgihiştina van, em dikarin pêşveçûnê bikin.
Plan not to get anywhere.	Plan bikin ku negihêjin cîhek.
I will change if you want.	Ger tu bixwazî ​​ez ê biguherim.
Furthermore, she did not accept that this was the case.	Wekî din, wê qebûl nekir ku ev yek bû.
He died this morning.	Vê sibê mir.
It feels hard.	Ew bi zor hîs dike.
You have to pay for one.	Divê hûn yek bidin.
I asked him what that meant.	Min jê pirsî ka ev tê çi wateyê.
And my code is error free.	Û koda min bê xeletî ye.
And maybe that's right.	Û dibe ku ew rast e.
Often, we are afraid of silence.	Pir caran, em ji bêdengiyê ditirsin.
She loved him, and he had given her good advice.	Wê jê hez dikir, û wî şîretên baş jê re kiribû.
There are many other ways of seeing and existing.	Gelek awayên din ên dîtin û hebûnê hene.
Attempts so far have not been successful.	Hewldanên heta niha bi ser neketin.
I felt like such a stupid old woman.	Min xwe wek pîrejineke wisa gêj hîs dikir.
Everyone knew that.	Her kesî wisa dizanibû.
We have that art.	Em xwedî wê hunerê ne.
I think you can evaluate it.	Ez difikirim ku hûn dikarin wê binirxînin.
People can have any life they want.	Mirov dikare her jiyana ku bixwaze hebe.
The first light will be on the sixth.	Ronahiya yekem dê li ser şeşan be.
We never thought of living anywhere else.	Me qet nefikirîbû ku li deverek din bijîn.
Thanks for the wait.	Spas ji bo benda.
Rast.	Rast.
Apparently this attempt has not been made.	Xuya ye ku ev hewldan nehatiye kirin.
He was already in this process.	Ew berê di vê pêvajoyê de bû.
It's just me.	Ew tenê li cem min e.
Not because it was.	Ne ji ber ku ew bû.
They work three shows a night.	Ew şevek sê pêşandan dixebitin.
You know better.	Te çêtir dizanî.
Or listening to the radio.	An jî li radyoyê guhdarî dike.
I held on, and they knew it.	Min li xwe girt, û wan ev yek dizanibû.
He paused perfectly and looked up.	Ew bêkêmasî sekinî û li jor nihêrî.
You know her situation.	Hûn rewşa wê dizanin.
Thanks for the amazing products.	Spas ji bo hilberên ecêb.
The people there also gave us some good information.	Li wir jî gel hin agahîyên baş dan me.
He survived the collapse.	Ew ji hilweşînê xilas bû.
You can do something like that.	Hûn dikarin tiştek weha bikin.
Clear and cold.	Zelal û sar.
You will easily feel them enough.	Hûn ê wan bi hêsanî têra xwe hîs bikin.
Many of these results are based on technique.	Gelek ji van encaman li ser teknîkê ne.
This was a great choice for our family.	Ev ji malbata me re bijarek mezin bû.
But now, you are here again.	Lê niha, hûn dîsa li vir in.
He wondered how many of them recognized him.	Wî meraq kir ku çend ji wan ew nas kirin.
Or follow the crowd and leave for a ride after work.	An jî bişopînin girseyê û piştî kar ji bo siwarbûnê derkevin.
The players seemed to be confused by each other by the change of time.	Lîstikvan ji hêla guherîna demê ve wekî her kesî tevlihev xuya dikirin.
Again it is the first event.	Dîsa bûyera yekem e.
The results were good.	Encam baş bûne.
I'm really disappointed with this process.	Ez bi rastî ji vê pêvajoyê bi tevahî xemgîn im.
You are not talking in your sleep.	Te di xewê de ne dipeyivî.
The next day no one answered.	Roja piştî wê jî kesî bersiv neda.
A young man was found dead in his car with a bullet.	Di otomobîla xwe de xortek bi guleya kuştî hat dîtin.
I'm trying to find them.	Ez hewl didim ku wan bibînim.
Everyone should have at least one chicken.	Divê her kes herî kêm mirîşkek hebe.
Then she introduced me.	Paşê wê min da naskirin.
They built small houses to live in at the time of their death.	Wan xaniyên piçûk ava kirin ku di dema mirina xwe de bijîn.
Silent friends did not respond in either language.	Hevalên bêdeng bersiv nedan herdu zimanan.
There really was nothing.	Bi rastî tiştek nebû.
But these are still very early days.	Lê ev hîn rojên pir zû ye.
You must be crazy.	Divê tu dîn bî.
It was a wonderful week.	Ew hefteyek hêja bû.
We had to write two.	Diviya me du binivîsanda.
This is your community.	Ev civata we ye.
Once again no guide will be safe.	Dê careke din ti rêber ne ewle be.
I really did it myself.	Min bi rastî ev bi xwe kiriye.
Of course you know it.	Bê guman hûn jê dizanin.
They looked away and then returned.	Li dûr mêze kirin û paşê vegeriyan.
Game over.	Lîstik bi dawî bû.
The life.	Jîyan.
There seemed to be a great deal of confusion.	Xuya bû ku tevliheviyek mezin hebû.
Maybe they will help.	Dibe ku ew bibin alîkar.
My kids really loved it.	Zarokên min bi rastî jê hez kirin.
There was no death.	Mirin tune bû.
I just didn’t know how and why.	Min tenê nizanibû çawa û çima.
He did not want the cat to sleep with her.	Wî nexwest ku pisîk bi wê re razê.
Once again, this operation works on trust.	Careke din, ev operasyon li ser baweriyê dixebite.
Makes sense.	Aqil dike.
I will endure this.	Ez ê vê yekê ragirim.
One would also say, that he was surprised.	Meriv ê bigota jî, ku ew şaş ma.
Most online games are free.	Piraniya lîstikên serhêl belaş in.
People forget this.	Mirov vê yekê ji bîr dike.
A blue training suit.	A suit perwerdeya şîn.
There are many things I can learn from it.	Gelek tişt hene ku ez ji wê fêr bibim.
And they will do nothing.	Û ew ê tiştek nekin.
They lose interest in the things we have lost.	Ew eleqeya xwe bi tiştên ku me jê re winda kirine winda dikin.
But it works just as well.	Lê ew bi heman rengî pir baş dixebite.
It's a bad month.	Meheke xerab e.
He is not alone.	Ew ne tenê ye.
Do, they also have good players.	Bikin, lîstikvanên wan ên baş jî hene.
Former employees can choose to fill out the new form.	Karmendên berê dikarin hilbijêrin ku forma nû dagirin.
Some people just hide their pain well.	Hin kes tenê êşa xwe baş vedişêrin.
We just looked at each other.	Me tenê li hev nihêrî.
It would not have happened then.	Wê demê ev ê nebûya.
Worse, the violence is within the family itself.	Ya xerabtir jî, şîdet di nava malbatê bi xwe de ye.
There is no work for you there.	Li wir ji bo we kar tune.
They say they met at the library.	Dibêjin wan li pirtûkxaneyê hev dîtiye.
But his wife did not leave.	Lê jina xwe berneda.
That's your money.	Ew pereyê te ye.
There is another of us.	Ji me yê din jî heye.
See what is needed for each other.	Tiştê ku ji hev re lazim e dibînin.
If there is a place there may be another place.	Ger cîhek hebe dibe ku cîhek din hebin.
Maybe he has a taste too.	Dibe ku tama wî jî hebe.
Maybe that was the only purpose.	Dibe ku tenê armanc ev bû.
People from all over the world.	Mirovên ji çar aliyê cîhanê.
Goes down.	Ber bi jêr ve diçe.
In fact, it will most likely cause them to avoid it.	Bi rastî, ew ê bi îhtîmaleke mezin bibe sedem ku ew ji wê dûr bikevin.
She waited for him to leave and then changed.	Ew li benda çûyîna wî ma û paşê guherî.
His family did not know where he was.	Malbata wî nizanibû ew li ku ye.
But the enemy has the advantage.	Lê avantaja dijmin heye.
You are just perfect.	Tu tenê bêkêmasî yî.
That is, they will live throughout the program.	Ango ew ê di tevahiya bernameyê de bijîn.
I was just a man.	Ez tenê mêr bûm.
Our food was scarce.	Xwarina me kêm mabû.
He will go with you if you want.	Ger hûn bixwazin ew ê bi we re here.
They love books and music.	Ew ji pirtûk û muzîkê hez dikin.
He wants you to trust him.	Ew dixwaze ku hûn wî bawer bikin.
Select the country you are in from the list.	Welatê ku hûn tê de ne ji navnîşê hilbijêrin.
I'm not that old, to begin with.	Ez ne ew qas pîr im, ji bo destpêkê.
Recovery is a long process.	Vejandin pêvajoyek dirêj e.
Our goal is to bring them together.	Armanca me ew e ku em wan bînin ba hev.
After a while they decided to sell them.	Piştî demekê wan biryar da ku wan bifroşin.
More like my ideal body.	Zêdetir mîna laşê min ê îdeal.
Let not my right hand end either.	Bila destê min ê rastê jî neqede.
Every mother is made like that.	Her dayikek wiha tê çêkirin.
But still he was already here, it seemed.	Lê dîsa jî ew berê li vir bû, xuya bû.
Now he has to find the culprits.	Niha divê berpirsyaran bibîne.
The results are interesting.	Encam balkêş in.
was lovely.	delal bû.
We do not understand this.	Em vê fêm nakin.
It simply means that he has a different view of the world.	Ew bi hêsanî tê vê wateyê ku ew xwedan nêrînek cûda li cîhanê ye.
Something to eat.	Tiştek ji bo xwarinê.
Smiling means doubt.	Bişirîn tê wateya gumanê.
You have now checked some.	Tu niha hinekî kontrol kiriye.
The total share in the current market is calculated.	Parçeya giştî ya di sûka heyî de tê hesibandin.
We wanted better information.	Me agahdariya çêtir dixwest.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
It can be made a few hours in advance.	Ew dikare çend demjimêr pêş de were çêkirin.
This year he came out of nowhere.	Îsal ew ji tunebûnê derketibû.
They went on their first tour as a support to her.	Ew çûn gera xwe ya yekem wekî piştgirî ji wê re.
This is something no one likes to do.	Ev tiştek e ku kes hez nake ku bike.
Really from another state, he drove, of course.	Bi rastî ji dewletek din, ew ajot, bêguman.
He will hear you.	Ew ê te bibihîze.
We should both do a few days.	Divê em her du jî çend rojan bikin.
She had to give him points for it.	Diviyabû wê ji bo wê xalan bide wî.
You must die immediately.	Divê hûn tavilê bimirin.
And for its benefit, the mental health system is what we need.	Û ji bo berjewendiya wê, pergala tenduristiya derûnî hewcedariya me ye.
My mother, however, is missing a reason.	Lêbelê diya min, sedemek winda ye.
You can make a quiet conversation on the internet.	Hûn dikarin li ser înternetê axaftinek bêdeng bikin.
It will show up on your network as another window box.	Ew ê li ser tora we wekî qutiyek din a pencereyê nîşan bide.
Everything looks right against the opposite.	Her tişt li hember rast rast xuya dike.
You have to be smart.	Divê hûn jîr bin.
I love the name so much.	Ez ji navê pir hez dikim.
I knew it was cold.	Min dizanibû ku sar bû.
I turn on the computer sound.	Ez bi dengek kompîturê vedikim.
Things will be different.	Tişt dê cûda bibin.
I know it is.	Ez dizanim ew e.
I did not expect us to.	Min hêvî nedikir ku em bikin.
It was his training.	Ew perwerdeya wî bû.
But, it is still difficult.	Lê, dîsa jî dijwar e.
That's right there.	Li wir rast e.
No one told me to go.	Kesî ji min re negotibû ez biçim.
We will do that.	Em ê vê yekê bikin.
It seems that small business is a thing of the past.	Wusa dixuye ku karsaziya piçûk tiştek berê ye.
Download the video online.	Vîdyoya serhêl dakêşin.
Maybe he was right.	Dibe ku ew rast bû.
Their show was really interesting to watch.	Pêşandana wan bi rastî balkêş bû ku temaşe bikin.
It’s like a kind of game.	Ew mîna celebek lîstikê ye.
Like, really.	Wek, bi rastî.
I just think.	Ez tenê difikirîm.
Before she got up, she parted her lips with her hand.	Berî ku ew rabe, lêvên xwe bi destê wê vekir.
And now they knew it would not happen.	Û niha wan dizanibû ku ew ê nebe.
In fact, it is very, very difficult.	Bi rastî, ew pir, pir dijwar e.
No explanation, no call, just never returned.	Ne ravekirin, ne bang, tenê qet venegeriya.
I can not take it.	Ez nikarim wê bigirim.
Our goal is simple.	Armanca me hêsan e.
I have to do everything right.	Divê ez her tiştî rast bikim.
I love him more than anything in this world.	Di vê dinyayê de ji her tiştî bêtir jê hez dikim.
But maybe that was my fault.	Lê dibe ku ev xeletiya min bû.
That was the case with her.	Ya wê jî wisa bû.
This was repeated five times.	Ev pênc caran hate dubare kirin.
He knew what he had to do.	Wî dizanibû ku divê ew çi bike.
He could pay less attention to drunkenness.	Ew dikaribû hindiktir bala xwe bide serxweşbûnê.
But suddenly he is someone else.	Lê ji nişka ve ew kesek din e.
They are more than ever, now more than ever the ways of power.	Ew ji her demê bêhtir, niha ji her demê bêhtir rêyên desthilatdariyê ne.
I get exactly the same mistake as before.	Ez tam heman xeletiya berê distînim.
Women loved it.	Jinan jê hez dikir.
Customer service was good.	xizmeta Mişterî baş bû.
Breakfast was expensive.	Taştê biha bû.
Û jor.	Û jor.
And that is our topic today.	Û ev mijara me ya îro ye.
Really laughed at me and my friends, as we were kids.	Bi rastî bi min û hevalên min dikeniya, wekî em zarok bin.
I thought you were new here.	Min digot qey tu nû hatî vir.
It has now been removed.	Niha hatiye rakirin.
Admit it to be a little annoying.	Qebûl bike ku hinekî hêrs.
Events are still happening.	Bûyer hê jî diqewimin.
This is the main variable.	Ev guherbara sereke ye.
Maybe my wife.	Belkî jina min.
The woman knew nothing about it.	Jina li ser vê yekê tiştek nizanibû.
I was fine.	Ez baş bûm.
However, much has been heard.	Lêbelê, pir bihîstiye.
General management is about improving and enhancing tools.	Rêvebiriya gelemperî çêtirkirin û zêdekirina amûran e.
It is not the same thing as trust, but trust can come later.	Ew ne eynî tişt e wekî pêbaweriyê, lê bawerî dikare paşê were.
It’s like a good place to start.	Ew wekî cîhek baş e ku dest pê dike.
It has a head start for a reason and is popular.	Ew ji ber sedemek bi serê xwe heye û populer e.
They are in the middle.	Ew li ser navîn in.
Otherwise it is a very harsh country.	Wekî din ew welat pir hişk e.
The vehicle is still that.	Wesayît hîn jî ew e.
Do a little research while you go shopping.	Dema ku hûn diçin tiştên xwe bikirin lêkolînek piçûk bikin.
Magic was not real.	Magic ne rast bû.
They finally found themselves in a hotel room.	Di dawiyê de wan xwe di odeyek otêlê de dît.
We do not know what happened to them.	Em nizanin bê çi hat serê wan.
All on the verge of death.	Hemû li ber mirinê.
For in this day thou hast lost me.	Çimkî di vê rojê de te ew ji min re winda kir.
My experience there was amazing.	Serpêhatiya min li wir ecêb bû.
Less differences make it easier.	Kêm cudahiyên wê hêsantir dike.
What happened to them? 	Çi hat serê wan?
he wondered.	wî meraq kir.
Time to stay calm.	Wextê ku bêdeng bimîne.
Think we played hard.	Difikirîn ku em dijwar lîstin.
I enjoyed reading your article.	Ez ji xwendina nivîsa te kêfxweş bûm.
We were strangers.	Em xerîb bûn.
I'm not sure how to win the second half.	Ez ne bawer im ka meriv çawa nîvê duyemîn bi dest dixe.
Not that she had a place to talk.	Ne ku cîhê wê yê axaftinê hebû.
Young girls were everywhere.	Keçên ciwan li her derê bûn.
Drop in the hole and wrap around.	Li qulikê davêjin û pê pêça.
This means that they are still here.	Ev tê wê wateyê ku ew hîn li vir in.
They love it from here.	Ew ji vir hez dikin.
We are not doing this this year because of your broken leg.	Em îsal ji ber lingê te şikestî vê yekê nakin.
Good luck in meeting this week.	Bextê te xweş bî di civîna vê hefteyê de.
Not for her.	Ne ji bo wê.
If he had heard this, then what he had heard was wrong.	Ger wî ev bihîstiba, wê hingê tiştê ku wî bihîstibû xelet bû.
Stand by the truth and not by your race.	Bi rastiyê re bisekinin û ne ji nijada xwe.
Her beautiful ship was sinking.	Keştiya wê ya bedew diçû xwarê.
She cries.	Ew digirî.
They were still very quiet.	Ew hîn pir bêdeng bûn.
Traffic continues day by day.	Trafîk roj bi roj berdewam dike.
By the time he was a bear he had changed.	Demekê ew hirç guherî bû.
But many of them do.	Lê gelek ji wan dikin.
Usually do not go here until about ten or so.	Bi gelemperî heta dora deh an jî li vir neçin.
The story is over.	Çîrok qediya.
We know how important water is to life.	Em dizanin ku av ji jiyanê re çiqas girîng e.
It is an option.	Ew vebijarkek e.
Most of the town came out to greet us.	Piraniya bajêr derketin pêşwaziya me.
This seemed very good to be true.	Ev pir baş xuya bû ku rast be.
Maybe he will help me understand too.	Dibe ku ew ê alîkariya min jî fêm bike.
The remaining eight studies were included in this study.	Heşt lêkolînên mayî di vê vekolînê de hatin girtin.
I asked his name.	Min navê xwe jê pirsî.
I am twenty-five years old.	Ez bîst û pênc salî me.
I want to see him released too.	Ez dixwazim bibînim ku ew jî were berdan.
In this case it really is.	Di vê rewşê de bi rastî bi rastî.
I did not know it happened, and it was news to me.	Min nizanibû ku wisa bûye, û ew ji min re nûçe bû.
I did not notice.	Min ferq nekir.
She knew this, as if her dream had told her.	Wê ev yek dizanibû, mîna ku xewa wê jê re gotibe.
You think he's a good man.	Hûn difikirin ku ew zilamê baş e.
You can see everything from there.	Hûn dikarin her tiştî ji wir bibînin.
It should have been easy.	Divê hêsan bûya.
I really love seeing writers who think like entrepreneurs.	Ez bi rastî ji dîtina nivîskarên ku mîna karsazan difikirin hez dikim.
So, on the one hand, yes.	Ji ber vê yekê, ji aliyekî ve, erê.
Then go to the phone.	Piştre biçin telefonê.
She knew his wife by name.	Wê jina xwe bi navê xwe nas dikir.
This is really just a kitchen.	Ev bi rastî tenê metbexek e.
So they stayed there, in the water, in our water.	Ji ber vê yekê ew li wir, di avê de, di nav ava me de man.
In other words, you want to follow the message later.	Bi gotinek din, hûn dixwazin ku paşê peyamê bişopînin.
He was directly with me.	Ew rasterast bi min re bû.
I was waiting for it to get better.	Ez li bendê bûm ku ew çêtir bibe.
Maybe a thousand people stayed here.	Belkî hezar kes li vir mane.
They read about it.	Ew li ser xwendin.
Or any other type of tree in sight.	An jî her cure darê din li ber çavan.
For a few seconds they, one of them, did not recognize him.	Ji bo çend saniyan wan, yek ji wan, wî nas nekir.
Maybe it still is nothing.	Dibe ku ew hîn jî ne tiştek be.
Okay, a few things.	Okay, çend tişt.
I was happy to receive them.	Bi wergirtina wan ez kêfxweş bûm.
But what a memory.	Lê çi bîranîn.
You can not do it yourself.	Tu nikarî xwe bikî.
He will leave after her.	Ew ê li pey wê derkeve.
Performs very well under pressure.	Di bin zextê de pir baş dike.
I want to still fight for you.	Ez dixwazim hîn jî ji bo we şer bikim.
So we had to split it.	Ji ber vê yekê em neçar bûn ku ew parçe bikin.
So, go with it.	Ji ber vê yekê, bi vî rengî biçin.
Just wait for it.	Tenê ji bo wê bisekinin.
I'm asking you something.	Ez ji te tiştekî dipirsim.
It is not clear if this story is really true.	Ne diyar e ka ev çîrok bi rastî rast e.
He does not doubt that the time is right.	Ew guman nake ku dem rast e.
Someone had to be lucky.	Diviyabû ku kesek bi şens be.
I came here to talk to you.	Ez hatim vir da ku bi te re biaxivim.
I could not work.	Min nikarîbû bixebitim.
To die.	Mirin.
Set aside for drying.	Ji bo ziwakirinê bidin aliyekî.
This was also just busy work.	Ev jî bi tenê karê mijûl bû.
He won it.	Wî ew bi dest xistiye.
She has a list of things she can not do on her own.	Wê navnîşek tiştên ku ew nikare bixwe heye.
Bad luck.	Bextê xerab e.
I really do not want to discuss it.	Bi rastî ez naxwazim li ser wê nîqaş bikim.
It is not clear if there is such a limit.	Ne diyar e ku sînorek wiha heye.
His black clothes were gone.	Cilên wî yên reş ji holê rabûn.
Unfortunately, he had to learn to live with them.	Mixabin, ew neçar bû ku fêr bibe ku bi wan re bijî.
I look so much loved by the girls I love.	Ez pir xweş xuya dikim ku ji keçên mebest ji min hez dikin.
You just have to answer the question.	Hûn tenê pirsa pirsê bersiv bikin.
In fact he, like everyone else, had bought it at the store.	Bi rastî wî jî mîna her kesî ew li dikanê kirîbû.
There were two other brothers.	Du birayên din jî hebûn.
Remove the skin from the chicken.	Çermê ji mirîşkê derxînin.
Well, he had at least seen her before.	Welê, wî bi kêmanî berê wê dîtibû.
That is very true.	Ew pir rast e.
Big change, small change, whatever it may be.	Guhertina mezin, guhertina piçûk, çi dibe bila bibe.
This made him look a little surprised.	Vê yekê wî hinekî ecêb dît.
Tools that compare the right students to the right school.	Amûrên ku xwendekarên rast bi dibistana rast re hevber dikin.
Yes, we went to war.	Belê, em ketin şer.
This is something that can be improved for next year.	Ev tiştek e ku dikare ji bo sala bê çêtir kirin.
But he was upset anyway.	Lê ew bi her awayî xemgîn bû.
You are the one responsible.	Yê ku berpirsiyar e hûn in.
You have enough money to just travel.	We bes pereyê we heye ku hûn tenê rêwîtiyê bikin.
And much more.	Û hê çiqas bêtir.
Until you tell him.	Heya ku hûn jê re bêjin.
He also wanted that power.	Wî jî wê hêzê dixwest.
You still do not really know what it is about.	Hûn hîna bi rastî nizanin ew li ser çi ye.
It started about a year ago.	Nêzîkî salek berê dest pê kir.
An early death.	Mirinek zû.
Both are great in everyone.	Di her kesî de her du jî pir in.
This understanding makes the woman a tool to her husband.	Ev têgihiştin, jinê ji mêrê xwe re dike amûrek.
Her skin was white.	Çermê wê spî bû.
I worked with her.	Min bi wê re xebitî.
Maybe, maybe.	Belkî, belkî.
It is difficult to hit anything more than a few feet away.	Zehmet e ku meriv ji çend lingan dûrtir tiştek lêxe.
But perhaps there was no need to worry.	Lê belkî ne hewceyî fikaran bû.
Dad, you say he's weird.	Bavo, tu dibêjî ew xerîb e.
But he just laughed.	Lê ew tenê keniya.
We wanted to see this.	Me xwest em vê yekê bibînin.
Even though it was still bright, the lights were on.	Her çend ew hê geş bû jî, çira vêxistibûn.
But the second time it is loaded immediately.	Lê cara duyemîn ew tavilê tê barkirin.
In a real show, not much.	Di pêşandana rastîn de, ne pir.
Thanks and see you tomorrow !.	Spas û sibê hûn bibînin!.
Then we try to put both hands together.	Dûv re em dixebitin ku herdu destên xwe bidin hev.
I saw that.	Min ew dît.
All were connected.	Hemû girêdayî bûn.
There was a sound and he gave up.	Deng bû û dev jê berda.
It does too.	Ew jî dike.
This is a very simple operation.	Ev operasyonek pir hêsan e.
But this did not upset him.	Lê vê yekê ew xemgîn nekir.
He found the door.	Wî derî dît.
Pain was better than anger.	Êş ji hêrsê çêtir bû.
Not too much head.	Ne zêde serî.
He just wouldn’t have done it.	Ew ê tenê nekiriye.
But there had been no news of it for weeks.	Lê bi hefteyan xeber jê nehatibû.
Which teams.	Kîjan tîmên.
He makes it every year.	Ew her sal çêdike.
You really do not need me.	Bi rastî hûn ne hewceyî min in.
Blood samples were collected at different times.	Nimûneyên xwînê di demên cûda de hatin berhev kirin.
Everyone around him gets married.	Her kes li dora wî dizewice.
If there is no water it is ordered.	Ger av tune be tê ferman kirin.
Until then, we may each try our luck on our own.	Heya wê demê, dibe ku em her yek bi serê xwe bextê xwe biceribînin.
In the summer, it does not.	Di havînek de, ew nabe.
This is what I mean.	Mebesta min ev e.
Your memory was created to work this way.	Bîra we ji bo ku bi vî rengî bixebite hate çêkirin.
I like it.	Min jê hez kir.
Plus it was just the identification part at the time.	Zêdetir ew wê gavê tenê beşa tespîtkirinê bû.
This little boy was nothing more than a gift, a perfect gift.	Ev kurê piçûk ji diyariyek, diyariyek bêkêmasî tiştek nebû.
He said it gets harder and harder as it goes.	Wî got ku her ku diçe dijwartir û dijwartir dibe.
It looked really good.	Ew bi rastî baş xuya dikir.
The action will yield results.	Çalakî dê encam bigire.
Otherwise you will look much prettier.	Wekî din hûn ê pir xweşiktir xuya bikin.
I had no idea what the problem was.	Min nizanîbû mesele çi bû.
Rarely, they grow, and they go.	Kêm caran, ew mezin dibin, û ew diçin.
Something we could not explain.	Tiştekî ku me nedikarî rave bikin.
It meant a lot.	Wateya wê gelek bû.
Eat each other somehow.	Bi awayekî hevdû dixwin.
News after her death.	Nûçeyên piştî mirina wê.
Read for about half an hour to an hour.	Bi qasî nîv saet heta saetekê bixwînin.
Choose your side and choose it now.	Aliyê xwe hilbijêrin û wê niha hilbijêrin.
I did not see what came over their heads.	Min nedît ku çi hat serê wan.
Worse still came.	Xerabtir hê jî dihat.
Of course, she could not hear me.	Bê guman, wê nikaribû min bibihîze.
Nothing was ever heard from either man again.	Tiştek ji herdu zilaman careke din nehat bihîstin.
Yes, it does.	Belê, ew nake.
It would be really welcome.	Ew ê bi rastî bi xêr hatî.
I just can not understand it.	Ez tenê nikarim wê fêm bikim.
He knows everything.	Ew her tiştî dizane.
Get out of the way.	Ji rê derkeve.
For example, the speed of light is a natural unit of speed.	Bo nimûne, leza ronahiyê yekeya xwezayî ya lezê ye.
We will get rid of it.	Em ê wê ji holê rakin.
They both lost their father.	Wan herduyan jî bavê xwe winda kirin.
I found myself there.	Xwe li wir dîtin.
Where he is when he is not with you.	Dema ku ew ne bi we re ye ew li ku ye.
My mother went there.	Diya min çû wir.
Obviously this was nothing new.	Eşkere ye ku ev ne tiştek nû bû.
On side projects.	Li ser projeyên alî.
Brother, you left.	Bira, tu derketî.
You stay here.	Tu li vir bimînî.
Better power management.	Rêveberiya hêza çêtir.
That started it was, but it is not.	Ya ku dest pê kir ev bû, lê ne ew e.
We need more staff to answer the phone.	Ji bo bersivdana têlefonê ji me re xebatkarên zêde hewce ne.
Just saying enough was not enough.	Tenê gotin ne bes bû.
This time it did not go so well.	Vê carê ew qas xweş derbas nebû.
Select the card you are using from the address.	Karta ku hûn bikar tînin ji navnîşê hilbijêrin.
Never went anywhere.	Qet neçû cihek.
Your systems are out of date.	Pergalên we ji mêj ve ne.
There seemed to be almost no friendly face here.	Xuya bû ku li vir rûyekî dostane hema hema tune bû.
It meant nothing.	Wateya wê ne tiştek bû.
At the same time, we would greatly appreciate your feedback on our applications.	Di heman demê de, em ê nêrînên we yên di derbarê serlêdanên me de pir binirxînin.
Probably not everywhere.	Dibe ku ne li her derê.
It is not a complex problem.	Ew ne pirsgirêkek tevlihev a dijwar e.
They need support.	Pêdiviya wan bi piştgiriyê heye.
This type of cot production can be more easily identified.	Ev celeb hilberîna cot dikare hêsantir were tesbît kirin.
She never mentioned his murder.	Wê qet qala kuştina wî nekir.
I told him to bring food.	Min jê re got ku xwarinê bîne.
You just have to know where to look.	Tenê divê hûn zanibin ku hûn li ku binihêrin.
She saw what he had done.	Wê dît ku wî çi kiribû.
Yes, their days are like most children.	Erê, rojên wan mîna piraniya zarokan hene.
My son was right.	Kurê min rast bû.
Let the blood flow.	Bila xwîn biherike.
I believe in the magic of trees.	Ez bi efsûna daran bawer dikim.
Caught in a few things.	Di çend tiştan de girtin.
He is active, sharp and still controls his mind.	Ew çalak e, tûj e û hîna jî hişê xwe kontrol dike.
He did too.	Wî jî kir.
If the rain gets worse, they may suggest you leave the country.	Ger şil xirab bibe, ew dikarin ji we re pêşniyar bikin ku hûn ji welêt derkevin.
The reasons for this are not clear.	Sedemên vê ne diyar in.
It is one every six weeks.	Ew her şeş hefte yek e.
It may not be possible, but it can be.	Dibe ku ne gengaz be, lê ew dibe.
Hope it helps.	Hêvî dikin ku ew alîkar e.
It was not just a sound.	Ew ne tenê dengek bû.
Says he is waiting for our arrival.	Dibêje ew li benda hatina me ye.
Û neh xort.	Û neh xort.
Looking for fun.	Li kêfê digerin.
But he had faith in them.	Lê baweriya wî bi wan hebû.
And, indeed, there was a change.	Û, bi rastî, guhertinek hebû.
I rarely eat outside.	Ez kêm caran li derve dixwim.
Sometimes silence is the best option.	Carinan bêdengî bijareya herî baş e.
Rates may vary throughout the session.	Rêje dikare li seranserê rûniştinê biguhere.
Most likely it will succeed in my life.	Bi îhtimaleke mezin ew jiyana min bi ser dikeve.
According to this view property rights are important from two aspects.	Li gorî vê nêrînê mafên milkiyetê ji du aliyan ve girîng in.
Everyone was very helpful.	Her kes pir pir alîkar bû.
However, resolving these was easy.	Lêbelê, çareserkirina van hêsan bû.
By recognizing her, she will be asked to comment.	Bi naskirina wê, wê jê were xwestin ku xwe şîrove bike.
At the same time, the construction of the second section began.	Di heman demê de, avakirina beşa duyemîn dest pê kir.
They use it.	Ew wê bikar tînin.
It's a little slow but it works for me.	Ew hinekî hêdî ye lê ji bo min dixebite.
Others eventually followed.	Yên din di dawiyê de li pey bûn.
Hope you can read this.	Xwezî tu dikarî vê bixwînî.
They have grandparents.	Kal û pîrên wan hene.
We abstained from voting.	Em dev ji dengdanê berdin.
It's too early for us to give you the death toll.	Hê zû ye ku em hejmara kuştiyan bidin we.
For days she believed herself close to death.	Bi rojan wê xwe nêzî mirinê bawer kir.
I saw this with my own eyes and you saw it too.	Min ev bi çavên xwe dît û te jî dît.
I made it free.	Min ew belaş kir.
Nothing more than that.	Tiştek ji bilî vê.
We hope you will prepare them easily.	Em hêvî dikin ku hûn ê wan bi hêsanî amade bikin.
These results have a direct impact on the patient and the community.	Van encaman rasterast bandorek li ser nexweş û civakê dike.
She hoped she could do the same for her children.	Ew hêvî dikir ku ew dikare heman tiştî ji bo zarokên xwe bike.
He looked around in the water and saw nothing.	Di avê de li dora xwe mêze kir û tiştek nedît.
It was sweet.	Ew şîrîn bû.
But many things are not known.	Lê gelek tişt nayên zanîn.
For the same reason.	Ji ber heman sedemê.
We are not really connected, but we are close.	Em bi rastî ne girêdayî ne, lê em nêzîk in.
But this is the number that is now before us.	Lê ev hejmara ku niha li ber destê me ye.
But for him it had to be true.	Lê ji bo wî diviya bû ku rast be.
I hope you are doing well.	Ez hêvî dikim ku hûn baş dikin.
This is what it means to be part of a church.	Wateya ku meriv bibe beşek dêrê ev e.
There were some old men in my therapy group.	Di koma terapiya min de hin zilamên pîr hebûn.
Which was really good for me.	Ya ku bi rastî ji bo min baş bû.
There is no one to look for.	Kesê ku lê digere tune, digere dibe.
In the end, only time will tell.	Di dawiyê de, tenê dem dê diyar bike.
They must have.	Divê wan hebin.
They are just the women they want.	Ew tenê jinên ku ew dixwazin.
You do not need to remember anything.	Hûn ne hewce ne ku tiştek bîr bînin.
At the far end a building larger than the others rose.	Li dawiya dûr avahiyek ji yên din mezintir rabû.
However there are some situations where it is useful.	Lêbelê hin rewş hene ku ew kêrhatî ye.
This is to provide better performance to its users.	Ev e ku karûbarê çêtir pêşkêşî bikarhênerên xwe bike.
And there is nothing wrong with that.	Û tiştek ji wê tune.
He once said something funny to me.	Carekê ji min re tiştekî henek got.
Yes, it is not possible for me.	Erê, ji bo min ne mimkûn e.
Representative images from the three experiments are shown.	Wêneyên nûner ên ji sê ceribandinan têne xuyang kirin.
I did not receive any of those letters.	Min yek ji wan nameyan negirtiye.
They are seen as equal.	Ew wekhev têne dîtin.
But the time has come for you to act.	Lê dem hatiye ku hûn tevbigerin.
If they participate, fine.	Ger ew beşdar bibin, pir baş e.
I'm proud of you.	Ez bi te serbilind im.
And this is it.	Û ev e.
You never wanted to be the man of the ship.	We çu carî nexwest ku hûn bibin mirovên keştiyê.
At least for me it is.	Bi kêmanî ji bo min ew e.
I was just so happy to be out of the house like that.	Ez tenê pir kêfxweş bûm ku ji malek wusa derketim.
We were in constant contact with each other.	Em bi berdewamî bi hev re di têkiliyê de bûn.
You can feel what is happening between my parents.	Hûn dikarin hîs bikin ku di navbera dêûbavên min de çi diqewime.
His eye should have been on her.	Divê çavê wî jê re hebûya.
One of them is the t cell.	Yek ji wan şaneya t ye.
Buy this book.	Vê pirtûkê bikire.
I am more confident.	Ez zêdetir bi xwe bawer im.
No one knows we came there a few years ago.	Kes nizane em çend sal berê hatine wir.
And just see how no one thinks this.	Û tenê bibînin ka kes çawa vê yekê nafikire.
I just try to stay as positive as possible.	Ez tenê hewl didim ku bi qasî ku gengaz erênî bimînim.
It is better to contract them just for that performance.	Çêtir e ku meriv wan tenê ji bo wê performansê peyman bike.
Reached the camera.	Xwe gihande kamerayê.
This was changed to indicate just another process.	Ev hate guheztin ku tenê pêvajoyek din nîşan bide.
I missed you so much.	Min gelek bêriya te kiriye.
Who to fight with them, and they know it.	Kî bi wan re şer bike, û ew vê yekê dizanin.
Maybe it was.	Dibe ku bû.
I must not be afraid again.	Divê ez careke din netirsim.
It took a lot from him.	Pir ji wî girt.
Still do not know what he can do to cope.	Hîn jî nizane ku ew dikare çi bike ku li ber xwe bide.
But this situation is beyond me.	Lê ev rewş li derveyî min e.
They had an agreement.	Peymana wan hebû.
Added.	Zêde kir.
I showed the trees.	Min nîşanî daran da.
They offer many benefits that anyone can share.	Ew gelek feydeyên ku her kes dikare parve bikin peyda dikin.
He does the construction.	Ew înşaetê dike.
First, today you can not work in those fields without a university permit.	Yekem, îro hûn nikarin bêyî destûrnameyek zanîngehê di wan qadan de bixebitin.
I lost credit to the audience.	Min kredî ji temaşevanan winda kir.
It includes a selection of different study areas.	Ew hilbijarkek qadên xwendinê yên cihêreng vedihewîne.
The old man was coming soon.	Pîrek zû dihat.
Has free will.	Xwedî hêzeke azad e.
In these last twenty years I have only actually encountered two events.	Di van bîst salên dawî de ez tenê rastî du bûyeran hatim.
More than two years.	Ji du salan zêdetir e.
Enjoy every minute.	Her deqeyê kêfê bikin.
I bought a few things.	Min çend tişt kirî.
He was not there.	Ew ne li wir bû.
Further research is needed in this area.	Lêkolînên bêtir di vî warî de hewce ne.
They are the key.	Ew kilît in.
He had lost control of her, so soon after the first time, still.	Wî kontrola xwe bi wê re winda kiribû, ewqas zû piştî yekem car, hîn.
I'm not worried.	Ez xemgîn nabim.
That way you get away from it.	Bi vî awayî hûn ji wê dûr dikevin.
We mention you many times and hope you go.	Em gelek caran behsa we dikin û hêvî dikin ku hûn biçin.
I'm going to drink it.	Ez diçim vexwarina wî.
Just to make sure he felt it.	Tenê ji bo ku ew pê ewle be ku ew hest pê kir.
So it was very difficult for them to stand together.	Ji ber vê yekê pir zehmet bû ku ew bi hev re bisekinin.
He found that the drop should be at least ten feet.	Wî dît ku dilop divê herî kêm deh metre be.
Then he looked at her.	Paşê li wê mêze kir.
Because they were proud.	Çimkî ew serbilind bûn.
We will cover some of this later.	Em ê hinekî li ser vê yekê veşêrin.
If the explanation is reasonable, we must accept it.	Ger ravekirin maqûl be, divê em qebûl bikin.
We can imagine, but we can never understand without experience.	Em dikarin xeyal bikin, lê em çu carî nikarin bêyî ezmûnê fam bikin.
Plus, they look great together.	Zêdeyî, ew bi hev re xweş e.
On the right side, the cars are on the thin ground.	Li milê rastê, otomobîl li erdê nazik in.
They cover different topics and different rights.	Ew mijarên cuda û mafên cuda vedigirin.
Sorry to hear about your problems.	Bibore ku pirsgirêkên we dibihîzin.
So hard.	Pir dijwar.
You can come for money this evening.	Hûn dikarin vê êvarê ji bo drav werin.
She just couldn’t let herself go.	Wê tenê nikarîbû xwe bihêle ku here.
My children too.	Zarokên min jî.
I saw some of course.	Min hinek dît bê guman.
Once again, those numbers show significant differences by age and race.	Carek din, ew hejmar ji hêla temen û nijadê ve cûdahiyên girîng nîşan didin.
They are not lessons.	Ew ne ders in.
As soon as it started, it ended.	Bi qasî ku dest pê kir, ew qediya.
We noticed.	Me ferq kir.
Why he was talking, he did not know.	Çima ew dipeyivî, wî nizanibû.
I want your opinion.	Ez nêrîna we dixwazim.
And the economy doesn’t help either.	Û aborî jî alîkarî nake.
We were here.	Em li vir bûn.
I wanted those experiences.	Min wan ezmûnan dixwest.
Don’t read too much.	Pir zêde nexwendin.
That way it will be stronger.	Bi vî awayî ew ê bihêztir bibe.
And my world has been devastated.	Û dinyaya min wêran bûye.
Maybe this is the only thing that will come to my mind once every four years.	Belkî ev tenê tiştek e ku dê her çar salan carekê were serê min.
Her attention is on the boy at her feet.	Bala wê li kurê li ber lingên wê ye.
We are very pleased with the quality of the work being done.	Em ji kalîteya karê ku tê kirin pir kêfxweş in.
It is important, however, to keep these views in perspective.	Lêbelê girîng e ku meriv van dîtinan di perspektîfê de bihêle.
You are just beginning to learn something.	Hûn tenê dest pê dikin ku tiştek fêr bibin.
However it can be done.	Lêbelê ew dikare were kirin.
You can not miss an opportunity like this.	Hûn nikarin derfetek bi vî rengî ji dest bidin.
I sent things around the room.	Min tiştên li dora odeyê şandin.
Small steps, of course.	Gavên piçûk, bê guman.
And so we went.	Û wisa em çûn.
Thanks for that question.	Spas ji bo wê pirsê.
It is very common.	Ew pir gelemperî ye.
And it's for men.	Û wê ji bo mêr.
But that is not the point.	Lê ev ne ev nîqaş e.
He took nothing behind him.	Wî tiştek li paş xwe negirt.
The only thing is, no real woman will be saved.	Tiştek tenê ev e, ku ti jinek rastîn wê xilas nebe.
It was an accident anyway.	Bi her awayî qeza bû.
You will ask us to leave the face of the earth later.	Hûn ê ji me bipirsin ku em paşê ji rûyê erdê derkevin.
A quiet street, friend.	Kolanek bêdeng, heval.
The writing is almost complete.	Nivîsandin hema hema temam bûye.
You have been waiting too long to make your move.	Hûn pir dirêj li bendê ne ku hûn tevgera xwe bikin.
There are many things that they can get inside that can harm them.	Gelek tişt hene ku ew dikarin têkevin hundurê ku dikare zirarê bide wan.
There are still many days in the sky.	Li ezmên hîn pir roj heye.
We brought each other down.	Me hevdû anî xwarê.
The open approach was often chosen.	Gelek caran nêzîkatiya vekirî hate hilbijartin.
I own it.	Ez xwediyê wê me.
You just need to believe.	Hûn tenê hewce ne ku bawer bikin.
The journey is expected to last five hours.	Tê payîn ku rêwîtî pênc saetan bidome.
They say it gets cold.	Dibêjin sar dibe.
The door was left and right, maybe six sets.	Derî ji çep û rast, belkî şeş set hebûn.
You will be back.	Hûn ê vegerin.
It was a promise.	Ew sozek bû.
Below are the relevant sections.	Li jêr beşên têkildar hene.
I said get inside.	Min got têkeve hundur.
Further, we repeat this process.	Wekî din, em vê pêvajoyê dubare dikin.
It is still too short and easy for a dark future.	Ew hîn jî ji bo paşerojek tarî pir kurt û hêsan e.
Advised when asked.	Dema ku ji wan hat pirsîn şîret kirin.
I can not tell you anything.	Ez nikarim tiştekî ji te re bibêjim.
It is necessary to focus entirely on the 'claims of the piece.	Pêdivî ye ku bi tevahî li ser 'îdiayên perçeyê.
She saw it.	Wê ew dîtin.
Download the file and save it to your computer.	Pelê dakêşin û li ser komputera xwe hilînin.
I closed my eyes.	Min çavên xwe girtin.
There is no hiding there.	Li wir veşartî tune.
will not.	nabe.
It is practical, normal and good when it comes to being relevant and helpful.	Dema ku têkildar û alîkar be ev pratîk, normal û baş e.
Along the way I missed you.	Di rê de min bêriya te kiriye.
I was able to continue my happy life.	Min dikaribû jiyana xwe ya bextewar bidomînim.
They were not even ideas.	Ew ne fikir jî bûn.
Only valid for new customers.	Tenê ji bo xerîdarên nû derbasdar e.
Let cool for a few minutes.	Bila çend deqeyan sar bibe.
My mother took it from me too.	Diya min ew jî ji min girtine.
All but one were lost in four moves.	Hemû ji bilî yek di çar tevgeran de winda kir.
And more worrying.	Û bêtir xemgîn.
This is not a failure of the process.	Ev ne têkçûna pêvajoyê ye.
This is in fact the picture of life.	Ev di rastiyê de wêneyê jiyanê ye.
He lost his life due to natural causes.	Ji ber sedemên xwezayî jiyana xwe ji dest da.
The food was delicious.	Xwarin xweş bû.
This can be done in several ways.	Ev dikare bi çend awayan pêk were.
Looks like you have a lot of different programs.	Wusa dixuye ku hûn gelek bernameyên cûda hene.
Keep up with your work.	Bi karê xwe re bimeşin.
Then stop there and wait.	Piştre li wir raweste û li bendê bimîne.
Maybe he needs to sell it a long time ago.	Dibe ku ew pêdivî ye ku ew berî demek dirêj bifroşe.
Last night, three times.	Şeva borî, sê caran.
Or less as needed.	An jî kêmtir wek pêwîst.
Keep it down.	Keep it down.
My father was crying.	Bavê min digiriya.
When they fall, you will see who they are.	Dema ku ew dakevin, hûn ê bibînin ku ew kî ne.
If I had not known her past maybe I would have felt different.	Ger min rabirdûya wê nizaniba belkî min cûda hîs bikira.
He was the one who even went to his mercy.	Ew bû yê ku heta ku çû ser dilovaniya xwe.
It really is a fun experience.	Ew bi rastî ezmûnek kêfxweş e.
I started on horses.	Min li ser hespan dest pê kir.
To let him know when he will be home.	Ji bo ku ew bizane kengê dê bibe malê.
You are a good girl, she said.	Tu keçeke baş î, wê got.
He lost the knowledge that someone very important to him had died.	Wî wenda kir ku zanibû ku kesek ji wî re pir girîng miriye.
But he asked them.	Lê wî ji wan xwest.
Her support was very nice.	Piştgiriya wê pir xweş bû.
But a saved life, even if it is a happy one, has value.	Lê jiyanek rizgarkirî jî, kesek bextewar be jî, qîmeta wê heye.
Four people were injured.	Çar kes birîndar bûn.
But not in this way.	Lê ne bi vî awayî.
But he was there.	Lê ew li wir bû.
It was awesome.	Bi heybet bû.
I think you do too.	Ez difikirim ku hûn jî.
I can be healthy.	Ez dikarim saxlem.
It just went on about love and things.	Ew tenê li ser evîn û tiştan çû.
He should never see that paper.	Divê ew qet wê kaxezê nebîne.
And we are starting to get good at correcting it.	Û em dest pê dikin ku di rastkirina wê de baş bibin.
There are so many things to learn from each other.	Gelek tişt hene ku ji hev fêr bibin.
It depends on your demand and especially your performance.	Ew bi daxwaz û bi taybetî performansa we ve girêdayî ye.
Look at them.	Li wan binêrin.
I found the application process interesting.	Min pêvajoya serîlêdanê balkêş dît.
I was not very interested.	Eleqeya min bi zêde tune bû.
He fired twice and fell down.	Du caran gule berda û ket xwarê.
Now there is nothing to hate about it.	Niha tiştekî ku jê nefret bikin nemaye.
Just fill it.	Tenê wê dagirin.
Many users can access it.	Gelek bikarhêner dikarin bigihîjin wê.
I will take the rest.	Ez ê li yên mayî bigirim.
Of course, within two months the team hit its target.	Bê guman, di nav du mehan de tîmê hedefa xwe xist.
It really was a significant injury.	Bi rastî birînek girîng bû.
He does not want her to leave now.	Ew naxwaze ku ew niha derkeve.
He’s a lovely guy, he is.	Ew xortek delal e, ew e.
They have been around for a month today and are doing well.	Ew îro nêzîkî mehekê bûne û baş dibin.
So we do not.	Ji ber vê yekê em nakin.
Take a deep breath because it will be interesting.	Nefesek kûr bistînin ji ber ku ew ê balkêş bibe.
I do not have a second free.	Min belaş duyemîn tune.
For him, it was not an election.	Ji bo wî, ew ne hilbijartin bû.
It was the version of history he loved.	Ew guhertoya dîrokê bû ku wî jê hez dikir.
I'm glad they both died.	Kêfxweş im ku herdu jî mirine.
A place where they feel at home.	Cihek ku ew xwe li malê hîs dikin.
Tell her everything you need to say.	Her tiştê ku hûn hewce ne ku bêjin jê re bêjin.
It was not very serious.	Ne pir cidî bû.
Man has free will.	Mirov xwedî îradeya azad e.
We both used it for a long time.	Me herduyan ji bo demek dirêj bikar anîn.
No need to worry.	Ne hewce ye ku hûn xemgîn bibin.
But the original version has its limitations.	Lê guhertoya orîjînal sînorên xwe hene.
His time did not increase.	Wextê wî zêde nebû.
He tried to imagine what he would do next.	Wî hewl da ku xeyal bike ka ewê paşê çi bike.
There are many online lessons.	Gelek dersên serhêl hene.
Everyone thought he died that night alone in his sleep.	Herkesî difikirî ku ew wê şevê tenê di xewê de mir.
I can stay somewhere else tonight.	Ez dikarim îşev li cihekî din bimînim.
How it works now.	Êdî çawa dixebite.
It helps to write things down.	Ew ji nivîsandina tiştan re dibe alîkar.
That was the way he was going.	Ew riya ku ew diçû bû.
They can go any way.	Ew dikarin bi her awayî biçin.
He shook his head, and turned.	Serê xwe hejand, û vegeriya.
Feel free to experiment with these as well.	Ji bo ceribandinê bi van jî rehet bibin.
Before anyone could help her, she was dead.	Berî ku kes alîkariya wê bike, ew mirî bû.
When he was not there, he was working.	Dema ku ew ne li wir bû, wî dixebitî.
But they were small.	Lê ew piçûk bûn.
And it is not so.	Û ne wisa ye.
His policy now was war policy.	Siyaseta wî niha polîtîkaya şer bû.
We just want to succeed.	Em tenê dixwazin bi ser bikevin.
It was now empty of players.	Niha ji lîstikvanan vala bû.
Without these fires will fail.	Bêyî vana agir wê têk biçe.
But that is not your problem.	Lê ew ne pirsgirêka we ye.
And I promise he will help you as well as help me.	Û ez soz didim ku ew ê wekî ku alîkariya min bike dê alîkariya we jî bike.
I think it does a very good job.	Ez difikirim ku ew karekî pir baş dike.
And maybe they were right to do so.	Û dibe ku ew rast bûn ku wusa bikin.
We must do that.	Divê em wiya pêk bînin.
And that's what they did.	Û ya ku wan kir jî ev bû.
It seems like one has already given up once again.	Wusa dixuye ku yek carek din berê xwe daye hev.
He will not go out of his way to help them.	Ew ê ji riya xwe derneket ku alîkariya wan bike.
Make it like you.	Çêkî mîna te.
Two thousand bodies.	Du hezar laş.
He chose not to say anything.	Wî hilbijart ku tiştek nebêje.
Not fighting violently against violence.	Ne li dijî tundiyê bi tundiyê têdikoşe.
But money was not important.	Lê pere ne girîng bû.
Here is the black and white version.	Li vir versiyonek reş û spî ye.
That was normal.	Ew normal bûye.
It was all in her eyes, in her voice.	Ev hemû di çavên wê de, di dengê wê de bûn.
Add salt and pepper.	Xwê û bîberê têxinê.
Leave your room and come with me.	Dev ji odeya xwe berde û bi min re were.
The weight of a cat was not recorded.	Giraniya pisîkekê nehatiye tomarkirin.
I never got a chance to ask him.	Min qet derfet nedît ku jê bipirsim.
And in the beginning it was fun.	Û di destpêkê de ew xweş bû.
He was no longer as good as his word.	Ew êdî bi qasî gotina xwe baş bû.
Typically, one of two techniques is used.	Bi gelemperî, yek ji du teknîkan têne bikar anîn.
And you want to follow the download process.	Û hûn dixwazin pêvajoya dakêşandinê bişopînin.
See our guide here.	Li vir rêberê me binihêrin.
Out of the question.	Li derveyî pirsê.
I just have to go and meet groups of people.	Tenê divê ez biçim û bi komên mirovan re hevdîtin bikim.
Summer also makes me happy.	Havîn jî min kêfxweş dike.
I get three cases where a response has been found.	Ez sê haletan distînim ku bertek hatine peyda kirin.
You can see my soul.	Hûn dikarin giyanê min bibînin.
But he had to buy that much.	Lê diviyabû ew qas bikira.
The partner is sweet and helpful.	Hevjîn şêrîn û alîkar e.
Remember to do this after you have finished.	Bînin bîra xwe ku piştî ku hûn di dawiyê de çêbikin.
Had to go ahead.	Diviya bû ku pêş de biçûya.
We went out and chatted for a few minutes.	Em derketin derve û çend deqeyan sohbet kir.
And so it begins.	Û bi vî awayî dest pê dike.
I feel happy.	Ez bi kêfxweşî hest dikim.
They knew where they were.	Ew dizanin ku ew li ku derê bûn.
The weather is cool.	Hewa hênik e.
Very few people know who my family is.	Pir hindik kes dizanin ku malbata min kî ne.
No doors are closed.	Tu derî nayên girtin.
You had to stay with me.	Diviyabû tu bi min re bimînî.
It felt like comfort.	Ew mîna rehetiyê hîs dikir.
I do not want to come.	Ez naxwazim werim.
Let me ask you somewhere else.	Bihêle ez cihekî din ji te bipirsim.
I do not remember the simple thing when I met him for dinner.	Tewra tiştek hêsan nayê bîra min ku min ji bo şîvê bi min re hevdîtin kir.
I confirm this.	Ez vê yekê piştrast dikim.
Think of it as never needed.	Bifikirin ku ew çu carî hewce nebû.
It was small but clean.	Ew piçûk lê paqij bû.
The team will look at insurance policy here.	Tîm dê li vir polîtîkaya sîgorteyê bigerin.
It was a great movie.	Ew fîlmek mezintir bû.
If you have to.	Ger tu mecbûrî.
That's fine with me.	Ew bi min re baş e.
Oh, well, that was just a small thing.	Oh, lêxe, ev tenê tiştek piçûk bû.
Understanding this is not only easy.	Fêmkirina vê ne tenê hêsan e.
From the source.	Ji çavkaniyê.
We will turn on the TV.	Em ê televîzyonê vekin.
Well, the fact is that it will last forever.	Welê, rastî ev e ku ew ê herheyî bimîne.
It is nothing more than that.	Ji vê pêve ne tiştekî din e.
That was just very true.	Ew tenê pir rast bû.
A building appears in the future.	Avahiyek di paşerojê de xuya dike.
Nothing I say to her has anything to do with it.	Tiştekî ku ez jê re bibêjim, tiştekî hevbeş bi wê re nîne.
And that is the key.	Û ew sereke ye.
The area seemed empty from a distance.	Dever ji dûr ve vala xuya bû.
It looked beautiful.	Ew xweş xuya bû.
Her frightened eyes met mine.	Çavên wê yên bitirs bi çavên min ketin.
She will drink tea for me.	Wê ji min re çay vexwe.
I can do nothing but live with it.	Ez nikarim tiştekî bikim ji bilî ku ez pê re bijîm.
They wanted me to calm down and come back.	Wan dixwest ku ez aram bim û vegerim.
Well, good luck, but no thanks.	Welê, hewldana xweş, lê ne spas.
My car is five and a half years old.	Erebeya min pênc sal û nîv e.
A good friend, even.	Hevalek baş, heta.
There was just too much money coming in.	Bi tenê pir zêde pere tê de hebû.
He just wants to look.	Ew tenê dixwaze lê binêre.
It has several major ear problems that are currently occurring.	Çend pirsgirêkên guhê wê yên sereke hene ku niha diqewimin.
These are the things that women do not do.	Tiştên ku jin nakin ev in.
Afraid of their patients, of their jobs.	Ji nexweşên xwe, ji karên xwe ditirsin.
First this is a very weak criminal case.	Pêşî ev dozek sûcê pir qels e.
Nothing too small.	Tiştek pir piçûk nîne.
If there was a tip level.	Ger asta tîpek hebûya.
The drug money was taken away.	Pereyê tiryakê birin.
Today, we know so much more.	Îro, em pir bêtir dizanin.
But this is not done.	Lê bi vî rengî nayê kirin.
I have a wonderful family.	Malbateke min a hêja heye.
Such an organization, yes, would have such a name.	Rêxistineke wisa, erê, wê navekî wisa hebe.
She could not shake her head alone.	Wê nikarîbû bi tena serê xwe bike.
And she knew who they were.	Û wê dizanibû ku ew kî ne.
Avoid helping people who have a different opinion.	Xwe ji alîkariyê ji kesên ku hûn ramanek cûda digirin dûr bixin.
They could hear the wind.	Dikaribûn bayê bihîstin.
Write a short experience letter.	Nameyek serpêhatiyek kurt binivîsin.
She is an amazing girl.	Ew keçek ecêb e.
More in practice.	Di pratîkê de bêtir.
Real cast application is recognized as an art.	Serlêdana kastê ya rast wekî hunerek tê nas kirin.
We have the following result.	Encama me ya jêrîn heye.
Everyone looked at him.	Her kesî li wî nêrî.
Not after the things that were done to me.	Ne piştî tiştên ku li min kirin.
Minimal is best for every day.	Minimal ji bo her rojê çêtirîn e.
They do not die easily.	Ew bi hêsanî namirin.
I was not that.	Ez ne ew bûm.
It is most often seen in men.	Di mêran de pir caran tê dîtin.
In a week he would be home.	Di hefteyekê de ew ê li malê bûya.
Usually he said he was like a king.	Bi gelemperî wî digot ku ew mîna padîşah e.
It may be necessary too.	Dibe ku ew hewce be jî.
They played everything that everyone wanted to hear.	Wan her tiştê ku her kes dixwest bibihîzin lîstin.
I love that you are not afraid to show your face.	Ez hez dikim ku hûn natirsin ku rûyê xwe nîşan bidin.
And that's not because it's easy.	Û ew ne ji ber ku ew hêsan e.
I can no longer write.	Ez êdî nikarim binivîsim.
To lead the world once again.	Ji bo ku careke din dinyayê bi rê ve bibe.
Thus 5 patients were treated.	Bi vî awayî 5 nexweş hatin dermankirin.
I was still having fun.	Hîn kêfa min dihat.
Just go on with your life.	Tenê jiyana xwe berdewam bikin.
The second shower is also small.	Serşokê duyemîn jî piçûk e.
She felt sexual.	Ew cinsî hest dikir.
Tonight is too much.	Îşev, pir zêde ye.
Says something you also say he did not say.	Tiştekî dibêje tu jî dibêjî wî negotiye.
This is a sign of a truly professional organization.	Ev nîşana rêxistinek bi rastî profesyonel e.
He did not expect to see one of them again.	Wî hêvî nedikir ku careke din yekî ji wan bibîne.
The day of lies was made for.	Roja derew ji bo hate kirin.
Calling people scared me.	Bi telefonê geriyam gel ez ditirsandim.
It's really amazing.	Bi rastî ecêb e.
He said, they brought peace to the soul.	Wî got, wan aramî anî ser giyanê.
The war was over.	Çûbû şer.
Take a moment to think about this.	Demekê ji xwe re li ser vê yekê bifikirin.
There is anger.	Hêrs heye.
Not in my name !.	Ne bi navê min!.
I will not go anywhere.	Ez ê neçim tu derê.
Cut them off first.	Di destpêkê de wan qut bikin.
I thought to take it.	Ez fikirîm ku bigirim.
Including reviews.	Di nav de nirxandinan.
The other part is very practical.	Beşek din pir pratîk e.
They were important to our lives.	Ew ji bo jiyana me girîng bûn.
What they feel and think comes to the audience with their song.	Tiştê ku ew hîs dikin û difikirin bi strana wan tê ber temaşevanan.
Everything in detail.	Her tişt di hûrguliyan de.
This is not good for anyone, not for us.	Ev ji bo tu kesî, ji me re ne baş e.
It only happened in the last production.	Ew tenê di hilbera paşîn de çêbû.
Tell them to draw their weapons.	Ji wan re bêje bila çekên xwe bikişînin.
But that’s how it feels.	Lêbelê ew çawa hîs dike.
I really am the same.	Bi rastî ez bi heman awayî me.
What I am losing is one thing.	Ya ku ez winda dikim yek tişt e.
I haven’t seen it since, and I don’t want to.	Ji hingê ve min ew nedîtiye, û ez naxwazim.
In the end, it was me.	Di dawiyê de, ew ez bûm.
The basic unit of this database is a reaction.	Yekîneya bingehîn a vê databasê reaksiyonek e.
But only two students know the same number of students.	Lê tenê du xwendekar heman hejmara xwendekaran dizanin.
But he also says.	Lê ew her weha dibêje.
Some do well.	Hinek baş dikin.
And he saw that they ought to stay with this man.	Û wî dît ku divê ew bi vî mirovî re bimînin.
We then train the network.	Em paşê şebekeyê perwerde dikin.
You want an activity report.	Hûn raporek çalakiyê dixwazin.
Beyond that I did not really own it.	Ji ya min wêdetir ez ne xwediyê wê yê rastîn bûm.
I did not remember that either.	Ev jî nehat bîra min.
Maybe he introduced it to others as well.	Dibe ku wî ew ji yên din re jî destnîşan kir.
Call me in a year.	Di salekê de gazî min bike.
I have done the same myself.	Min bi xwe jî wisa kiriye.
Even in death.	Di mirinê de jî.
The off-street park was provided from the city.	Parka derveyî kolanê ji bajêr pêşkêşî bû.
No one can tell us anything.	Kes nikare tiştekî ji me re bibêje.
This shit is real.	Ev şêt rast e.
You talked to him.	Te bi wî re peyivî.
Of course it has a ring.	Bê guman zengilek wê heye.
They do not have to be good at it.	Ne hewce ye ku ew jê re baş bin.
One of those areas is the history area.	Yek ji wan qadan qada dîrokê ye.
I did not think it would be possible for me.	Min nedifikirî ku ew ê ji bo min gengaz be.
Walk with me.	Bi min re bimeşe.
The organization has gone by different names over the years.	Rêxistin bi salan bi navên cuda derbas bû.
Give your country time to grow.	Dem bidin welatê xwe ku mezin bibe.
But those who ran before us, only received it.	Lê yên ku berî me bazdane, tenê wê distînin.
But they are not there now.	Lê ew niha ne li wir in.
The computer is so big that we can place it on a table.	Komputer pir mezin e ku em wê li ser maseyek bicîh bikin.
I will not ask for help and things.	Ez ê alîkarî û tiştan nexwazim.
You are here today.	Îro tu tê de ye.
He will then deal with that problem.	Ew ê paşê bi wê pirsgirêkê re mijûl bibe.
He only wanted five minutes of my time.	Wî tenê pênc deqe ji dema min dixwest.
Never speak, never listen or think anymore.	Êdî qet ne axaftin, ne guhdarîkirin û ne jî fikirîn.
She said the wrong line.	Wê xeta xelet got.
But a third of the dead are not alone.	Lê sêyeka merivên mirî tenê nabin.
He died at the hospital two days later.	Du roj şûnda li nexweşxaneyê mir.
The hands and arms of the figure are next to him.	Dest û destên fîgurê li kêleka wî ne.
Animal experiments were performed.	Ezmûnên heywanan pêk anîn.
Never say never.	Çi car nebêje tu car.
There was more in the story, more of it.	Di çîrokê de bêtir hebû, bêtir wê.
Please contact us here.	Ji kerema xwe li vir bi me re têkilî daynin.
She probably thought he was dead.	Wê guman difikirî ku ew miriye.
She ran into the house crying.	Bi girî reviya hundirê malê.
Stand firm against some potential challenges.	Li hember hin dijwariyên potansiyel baş bisekinin.
There is a lot of work to be done on everything in every setting.	Gelek kar heye ku li ser her mîhengê her tişt paşde were kirin.
Something they did not like was blown away.	Tiştekî ku jê hez nakin, bayê wan girt.
Clean your tongue.	Zimanê xwe paqij bike.
But the feeling of home was gone.	Lê hesta malê çûbû.
We are conducting more extensive research on these topics for further work.	Em lêkolînek berfirehtir li ser van mijaran ji bo xebata bêtir dihêlin.
They laugh together.	Bi hev re dikenin.
That judge will be right.	Ew dadger dê rast be.
Then she understood.	Hingê wê fêm kir.
So we have to do something right.	Ji ber vê yekê divê em tiştek rast bikin.
And see them.	Û wan bibînin.
You know your business better than anyone else.	Hûn pargîdaniya xwe ji her kesê din çêtir dizanin.
I had never noticed before that her nose was so big.	Berê min qet ferq nekiribû ku pozê wê bi taybetî mezin bû.
By the time he arrived.	Heya ku ew gihîştî bû.
They burned.	Ew şewitandin.
The people left him, but slowly.	Gel ew berda, lê hêdî hêdî.
Something very important.	Tiştekî pir girîng e.
You know why.	Hûn dizanin çima.
The learning tool called human society follows the same methods.	Amûra fêrbûnê ya ku jê re civaka mirovî tê gotin heman rêbazan dişopîne.
It is not possible for man to die, but he may still fail.	Ne mimkûn e ku mirov bimire, lê dîsa jî dibe ku têk biçe.
These all have amazing potential, but seem to be half-finished.	Vana hemî potansiyela ecêb hene, lê dixuye ku nîv qediyayî ne.
Anyone can write, they say.	Her kes dikare binivîse, ew dibêjin.
They receive it on the spot.	Ew di cih de distînin.
Two of them were completely lost.	Du ji wan bi tevahî winda bûn.
Another old man helped my father.	Kalekî din alîkariya bavê min kir.
There was nothing but water, wind and sky.	Ji av, ba û ezman pê ve tiştek tune bû.
It must be late.	Divê dereng be.
He says he was arrested last year.	Ew dibêje sal berê hatiye girtin.
I think for her it is an opportunity that has been missed.	Ez difikirim ku ji bo wê ew fersendek e ku ji dest çûye.
You did not call me.	Te gazî min nekir.
You can leave it at that.	Hûn dikarin wê bihêlin.
These are some of them, if their faces are together.	Ev hinek ji wan e, eger rûyên wan li hev be.
All lights are working.	Hemû ronahî dixebitin.
I do not speak for fear of the future.	Ez bi tirsa pêşerojê nabêjim.
Nikare bike.	Nikare bike.
The river is never farther from here.	Çem qet ji vê derê dûrtir nayê.
And he sold it.	Û ew firot.
Hope is something.	Hêvî tiştek e.
Leave the story for later.	Çîrok ji bo paşê bihêle.
A search party will definitely come.	Partiyek lêgerînê bê guman dê were.
It's certainly nice, but it has absolutely nothing to do.	Ew bê guman xweşik e, lê ew bi tevahî tiştek tune ku bike.
She is scared and upset.	Ew ditirse û xemgîn e.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ji wî bipirsin ku hûn pêlavên çi pîvanê li xwe dikin.
I can be that man.	Ez dikarim bibim ew zilam.
We love them both.	Em ji wan herduyan hez dikin.
And leave it at that point for ten minutes.	Û wê deh deqeyan di wê xalê de bihêle.
Part of the city was devastated.	Beşek ji bajêr wêran bû.
I do that.	Ez wiya dikim.
I know your names.	Ez navên we dizanim.
Like, really great.	Wekî, bi rastî mezin.
She wants me to be a girl.	Dixwaze ez tê de bibim keçek.
Unfortunately, her time and interesting things are running out.	Mixabin, wextê wê û tiştên balkêş diqede.
I take advantage of your business.	Ez jê sûdên pargîdaniya we digirim.
Otherwise they will be filled in as normal text.	Wekî din ew ê wekî nivîsa normal werin dagirtin.
Just line up at zero level.	Tenê li ser asta sifir rêz bikin.
He wanted it to be changed again.	Wî xwest ku ew ji nû ve bê guhertin.
However, that may not be the case for everyone.	Lêbelê, dibe ku ew ji bo her kesî ne wusa ye.
I can not find a solution to this.	Ez nikarim çareya vê yekê bibînim.
I do not know how to earn a living there.	Nizanim li wir çawa debara xwe dikin.
But there is a hidden behind it.	Lê li pişt wê veşartî ye.
Carefully, but enough to know that he can change it.	Bi hûrgulî, lê bes e ku meriv zanibe ku ew dikare wê biguhezîne.
The industry is aware.	Pîşesazî haydar e.
The view was very pleasant.	Dîtin pir xweş bû.
Throughout the process they barely went out of motion.	Di tevahiya pêvajoyê de ew bi zor ji tevgerê çûn.
Do you think there will be answers.	Ma hûn difikirin ku dê bersiv hebin.
This means that no one can sell things to other players.	Ev tê vê wateyê ku kes nikare tiştan bifiroşe lîstikvanên din.
But only he has so much land and so much time.	Lê tenê ew qas erd û ewqas dem heye.
Society wants to do this.	Civak dixwaze bi vê yekê bike.
Put on your shoes.	Pêlavên xwe li xwe bikin.
After you hit him in those last two weeks.	Piştî ku we di van du hefteyên paşîn de wî xist.
Two of them have a special significance.	Du ji wan xwedî girîngiyek taybetî ne.
Or we will move on.	An jî em ê bi pêş ve biçin.
Then this is the solution.	Wê demê ev çareserî ye.
I myself have never been there.	Bi xwe qet li wir nebûm.
For some reason I backed down.	Ji ber hin sedeman ku min paşde girt.
Nice to hear from you.	Xweş e ku ji te bibihîzim.
Then wait.	Paşê bisekine.
So you have to make a decision.	Ji ber vê yekê divê hûn biryarek bidin.
The pain in his back was slight, but it was there.	Êşa pişta wî hindik bû, lê li wir bû.
Magic is not good or bad.	Magic ne baş an xirab e.
No one has a solution.	Kes çu çare nîne.
I send them to him.	Ez wan ji wî re dişînim.
Children kill themselves because they saw their parents' guns.	Zarok ji ber ku çeka dê û bavê xwe dîtine xwe dikujin.
You can go about it anyway.	Hûn dikarin li ser vê yekê bi her awayî biçin.
A few lights went on, but they were many times.	Çend çira pêdixist, lê ew gelek caran bûn.
Change the name.	Navê biguherînin.
Value struggle.	Têkoşîna nirxek.
The image of the world is what it seems to us.	Wêneya cîhanê ew e ku ji me re xuya dike.
If you only knew, you would not say that.	Ger te bizaniya, te wisa nedigot.
I was fine.	Ez baş bûm.
I do not have many friends.	Gelek hevalên min nînin.
Oh, slow down.	Oh, hêdî hêdî.
I think a lot of people do.	Ez difikirim ku gelek kes dikin.
The topic has been closed.	Mijar hat girtin.
You can benefit from our experience.	Hûn dikarin ji ezmûna me sûd werbigirin.
Especially when it's.	Bi taybetî dema ku ew.
We thank you for your support in the new year.	Em spasiya we dikin ji bo piştgiriya we ya di sala nû de.
You should be open to some other help.	Divê hûn ji hin alîkariyên din re vekirî bin.
Then he saw in the other man's eyes what he wanted.	Hingê wî di çavên yê din de dît ku ew çi dixwest.
It will be difficult for me if you come back here.	Ger tu vegerî vir dê ji min re zehmet be.
I find them helpful.	Ez wan arîkar dibînim.
Also, there is smoke.	Her weha, dûman heye.
One last time.	Carek dawî.
And he was right.	Û ew rast bû.
One of these things is not movement.	Yek ji van tiştan ne livîn e.
I will not return with you.	Ez bi te re venagerim.
The organization of the newspaper is as follows.	Organîzasyona rojnameyê wiha ye.
Really finish our books very soon.	Bi rastî pir zû pirtûkên me diqedin.
I studied the picture closely.	Min wêne ji nêz ve lêkolîn.
It could have been an animal, it could have been a car.	Dikaribû heywanek bûya, dikaribû bibûya erebe.
This does not answer the question.	Ev bersiva pirsê nade.
It could be a turning point in human history.	Ew dikare di dîroka mirovahiyê de bibe xalek veguherînek.
I believe this man really wants the best for this country.	Ez bawer dikim ku ev zilam bi rastî çêtirîn ji bo vî welatî dixwaze.
I suddenly made thousands of dollars every year.	Min ji nişka ve her sal bi hezaran dolar zêde bû.
The kids go inside, they are.	Zarok diçin hundur, ew in.
Be open and vigilant.	Vekirî û hişyar bin.
He was involved in the struggle.	Tevlî têkoşînê bû.
She was certainly angry, but she had no choice.	Ew bê guman hêrs bû, lê wê pir bijarek tune bû.
At least it does so here.	Bi kêmanî li vir wusa dike.
So we will not make a decision on the subject.	Ji ber vê yekê em ê biryarê li ser mijarê nedin.
He smiled in my face.	Ew di rûyê min de keniya.
Then it happens.	Wê demê dibe.
We did not give up.	Me qîma xwe neda.
He was never raised to pay attention to what is good.	Ew tu carî ji bo ku bala xwe bide tiştê ku baş e, nehat mezin kirin.
And anyway, there was nothing.	Û bi her awayî, tiştek tune bû.
I could feel it somehow.	Min dikaribû bi rengekî wê hîs bikim.
Finally, you have a father.	Di dawiyê de, bavê te heye.
We must face what we have done in the future.	Divê em di pêşerojê de bi tiştên ku me kirine re rû bi rû bimînin.
They did not call him either.	Gazî wî jî nekirin.
General data analysis performed.	Analîzkirina daneya giştî pêk anî.
The boy seemed to be getting better.	Xort dixuya ku çêtir dibû.
Maybe more time.	Dibe ku bêtir dem.
Site closed.	Malper hat girtin.
In other words, we are the customer.	Bi gotineke din, em mişterî ne.
Money is not important to me.	Pere ji bo min ne girîng e.
I certainly laughed.	Ez helbet keniyam.
Something in the bones has its full attention.	Tiştek di hestiyan de bala wê ya tevahî heye.
I do not like it much.	Ez zêde jê hez nakim.
He had never played in that position before.	Berê qet di wê pozîsyonê de nelîstibû.
We saw positive results, and lost the negative ones.	Me encamên erênî didîtin, û yên neyînî winda dikirin.
It seems to last forever.	Wusa dixuye ku her û her bidome.
The lack of performance in this is huge.	Di vê yekê de kêmbûna performansê pir mezin e.
It's nature, you know.	Ew xweza ye, hûn dizanin.
By law they can only come once every three months.	Li gorî qanûnê ew tenê dikarin her sê mehan carekê werin.
This is the community we have built.	Civaka ku me ava kiriye ev e.
Understanding what we did, we did it for the right reason.	Fêm kirin ku me çi kir, me ew ji bo sedemek rast kir.
There are still a few things I can do.	Hîn çend tişt hene ku ez bikim.
He loved to be the center of attention.	Wî hez dikir ku bibe navenda balê.
Quickly look around to hide.	Bi lez û bez li der û dora xwe nihêrî ku xwe veşêre.
This worked very well on another machine.	Ev li ser makîneyeke din pir baş xebitî.
One of them is no longer important.	Yek ji wan êdî ne girîng e.
Limited freedom of speech is a wonderful thing.	Azadiya axaftinê ya bisînor tiştekî ecêb e.
I know your wife.	Ez jina te nas dikim.
He is not there.	Ew ne li wir e.
But it had happened before.	Lêbelê berê jî çêbûbû.
There are two things that can change their point.	Du tişt hene ku dikarin wan xala xwe biguherînin.
In a way it was.	Bi awayekî ew bû.
I also did not know how old he was.	Min jî nizanibû çend salî ye.
The products we offer are made from the highest quality elements.	Berhemên me yên pêşkêşkirî ji hêmanên kalîteya çêtirîn têne çêkirin.
I have a picture on the wall.	Li ser dîwêr wêneyekî min heye.
Well, if you please do it.	Welê, heke hûn ji kerema xwe wê bikin.
Try this.	Vê biceribînin.
He saw no paper and wrote the address on his hand.	Wî tu kaxiz nedît û navnîşan li ser destê xwe nivîsand.
Install the device on the stop.	Amûrê li ser rawestgehê saz bikin.
But we now want to work on how you as individuals.	Lê em niha dixwazin li ser çawaniya we wekî kesan bixebitin.
I need a lift.	Pêdiviya min bi bilindbûnê heye.
I can not see them.	Ez nikarim wan bibînim.
I would like a tour.	Ez tûrekê dixwazim.
I was really annoyed.	Bi rastî ez aciz bûm.
I neither believed in him nor in him.	Min ne ji wî, ne jî ji wî bawer kir.
Any result can be true or false.	Her encamek dikare rast an derewîn be.
Language has changed, but practice has not.	Ziman guheriye, lê pratîk neguheriye.
I had to be the one to stay.	Diviyabû ez bibûma yê ku bimîne.
I guess until he played the tricks.	Ez texmîn dikim heta ku kêşan lîstiye wî kir.
Eight months later, that was another story.	Heşt meh şûnda, ew çîrokek din bû.
There is only one girl in the camp.	Li kampê tenê keçek heye.
The pain hit him.	Êş li wî ket.
Not a problem.	Ne pirsgirêkek.
That is why they have experienced birth, life and death.	Ji ber vê yekê wan zayin, jiyan û mirin jî ceribandine.
It didn’t matter on either side.	Ji herdu aliyan jî ne girîng bû.
She went through a very difficult time.	Wê demek pir dijwar derbas kir.
There may be a few of them.	Dibe ku çend ji wan hebin.
I have to prepare myself.	Divê ez xwe amade bikim.
He checked her neck.	Wî stûyê wê kontrol kir.
Well, who knows what might happen.	Baş e, kî dizane çi dibe ku biqewime.
They can do it themselves.	Ew dikarin bi xwe bikin.
Me and him.	Ez û wî.
This is a move in the ready home.	Ev tevgerek di mala amade de ye.
They were tougher and more active.	Ew tundtir û çalaktir bûn.
If you find other errors please let me know.	Ger hûn xeletiyên din bibînin ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
This building has not survived in our time.	Ev avahî di dema me de ne maye.
It was about five o'clock in the afternoon and tea was served.	Saet dora pêncê nîvro bû û çay hat dayîn.
However, no animal samples were reported positively from the market.	Lêbelê, tu nimûneyên heywanan ên ji sûkê erênî nehat ragihandin.
He says it's his.	Ew dibêje ya wî ye.
If these people perform better, the door will open.	Ger ev mirov bi çêtirîn performansa xwe bikin, derî vedibin.
Such feelings are unique to the experience of autonomy.	Hestên weha ji bo ezmûna xweseriyê yekta ne.
We decided it was best to let him enjoy the garden.	Me biryar da ku çêtirîn e ku em bihêlin ku ew ji baxçeyê kêfê bike.
I am fine.	Ez başim.
He was sitting.	Rûniştibû.
But it is not possible to catch everyone.	Lê ne mimkun e ku meriv her kesî bigire.
This is absolutely true.	Ev bi rastî rast e.
To change the subject.	Ji bo guhertina mijarê.
Her magic was gone.	Sêrbaziya wê çûbû.
I wondered what he was doing.	Min meraq kir ku ew çi dike.
Quality control of this method has been tested.	Kontrola kalîteyê ya vê rêbazê hatiye ceribandin.
I think that is a very good method.	Ez difikirim ku ew rêbazek pir baş e.
So they went home very sad.	Ji ber vê yekê ew pir xemgîn çûn malê.
I do not use them.	Ez wan bikar naynim.
I was bad.	Ez xerab bûm.
Then he noticed.	Paşê ew ferq kir.
They realized that suddenly people were watching.	Wan fêm kir ku ji nişka ve mirov temaşe dikin.
It will have an impact on the teams they belong to.	Ew ê bandorê li tîmên ku ew tê de ne.
It feels good in my body.	Ew di laşê min de baş hîs dike.
You have to have a sense of it.	Divê hûn têgînek wê hebe.
Do not miss this chance !.	Vê şansê ji dest nedin!.
These results can be explained for two reasons.	Ev encam bi du sedeman têne ravekirin.
But at the same time, the testing team was getting stronger.	Lê di heman demê de, tîmê ceribandinê bihêztir dibû.
I look forward to your reply.	Ez li benda bersiva we me.
We came across this technique a few years ago.	Em çend sal berê hatin vê teknîkê.
So we can feel each other’s feelings.	Ji ber vê yekê em dikarin hestên hevdu hîs bikin.
He was comfortable with it.	Ew pê rehet bû.
A murder to be solved.	Kuştinek ku were çareser kirin.
My first argument in court.	Nîqaşa min a yekem li dadgehê.
For this it seemed so to me.	Ji bo vê yekê ji min re jî wisa xuya bû.
Look inside.	Li hundur nêrî.
Four weeks remained in the head.	Çar hefte di serî de ma.
That does not mean that.	Ev nayê wê wateyê.
As a child.	Wek zarokekî.
Therefore, both are stable.	Ji ber vê yekê, hem û hem jî stabîl in.
There are many ways to see God.	Ji bo dîtina xwedê gelek rê hene.
But he is gone now.	Lê ew êdî çûye.
He counted as a friend.	Wî wek heval hesiband.
Well, the answer is yes and no.	Welê, bersiv erê û na ye.
It has to get in the way.	Divê ew bi rê ve bibe.
Of course it will, though.	Bê guman ew dê, tevî.
This is very basic if you choose not to need a local connection.	Ger hûn hilbijêrin ku pêwendiya herêmê ne hewce ye ev pir bingehîn e.
I will briefly comment on these three points.	Ezê bi kurtasî van hersê xalan şîrove bikim.
People have seen it.	Mirovan ew dîtine.
That he never gave up completely.	Ku tu carî bi tevahî dev jê berneda.
That, in fact, might be better for me.	Yanî, bi rastî, dibe ku ji min re çêtir be.
I slowly turned around and faced the room again.	Ez hêdî hêdî vegeriyam û dîsa rû bi rû odê bûm.
This will eventually happen.	Ev dê di dawiyê de bibin.
It can go up, down, right or left.	Ew dikare li jor, jêr, rast an çep biçe.
They will give you training.	Ew ê perwerdehiya we bidin.
I will be behind you.	Ez ê li pişt te bim.
I love these kinds of games.	Ez ji van celeb lîstikan hez dikim.
He was very open to thoughts.	Ew ji bo ramanan pir vekirî bû.
So much for my theory that he was responsible.	Ewqas ji bo teoriya min ku ew berpirsiyar bû.
I will be happy with your friendship here.	Ez ê li vir ji hevalbendiya we kêfxweş bibim.
It drives me crazy.	Min dîn dike.
Like now.	Weke niha.
It cannot be purchased.	Ew nayê kirîn.
Maybe those people are there, watching us right now.	Dibe ku ew kes li wir in, niha li me temaşe dikin.
Nice people.	Nice people.
It was an election.	Ev hilbijartinek bû.
The correct method of research.	Rêbaza rast a lêkolînê.
You saw how fit it was.	We dît ku ew çiqas guncan bû.
That's right, you do not need a tool.	Rast e, ji we re amûrek ne hewce ye.
Too much catch was a problem.	Zêdetir girtin pirsgirêkek bû.
In this article, we show this.	Di vê gotarê de, em vê yekê nîşan didin.
And it gives free play, so it might be better for everyone.	Û ew lîstikek belaş dide, ji ber vê yekê dibe ku ew ji bo her kesî çêtir be.
A path or a small path and other trees are in the back.	Rêyek an rêyek piçûk û darên din li paş in.
He thought about it very carefully.	Wî ew pir bi baldarî fikirîbû.
The officer then forcibly opened the front door with his hand.	Dûvre efser bi zorê deriyê pêşiyê bi milê xwe vekir.
He is a friend.	Ew hevalek e.
Finish the coffee.	Qehwe biqedînin.
I know how it is.	Ez dizanim ew çawa ye.
Everything changes suddenly.	Her tişt ji nişka ve diguhere.
We need a growing room.	Em hewceyê odeya mezinbûnê ne.
I am one.	Ez yek im.
We know you are right.	Em dizanin ku hûn rast in.
And it's still here.	Û hê jî li vir e.
Only you really found a way into my bed.	Tenê te bi rastî rêyek di nav nivîna min de dît.
It will happen in the near future.	Di demek nêzîk de çêdibe.
The new venture was considered a limited test.	Pargîdaniya nû wekî ceribandinek tixûbdar hate hesibandin.
You know, one of the big ones.	Hûn dizanin, yek ji yên mezin.
Or when something is tight on a woman.	An jî dema ku tiştek li ser jinê teng be.
There has to be a man to talk to.	Divê zilamek hebe ku meriv pê re biaxive.
We do not have a clear understanding of how this happens.	Têgihiştineke me ya zelal nîne ka ev çawa dibe.
Bill and continued with his parents.	Bill û bi dê û bavê xwe re berdewam kir.
The development lasted at least four months.	Pêşveçûn herî kêm çar mehan domdar ma.
All struggle to change and develop and become a world player.	Hemû têkoşîn ji bo guhertin û pêşvebirinê û bibe lîstikvanek cîhanê.
Never take anything for granted.	Tu carî tiştek ji xwe re negirin.
There was only hope for him.	Li wir tenê hêviya wî hebû.
Please tell me where the problem is in the code.	Ji kerema xwe ji min re bêje pirsgirêk di kodê de li ku ye.
A holiday is a good catch.	Rojek betlaneyê girtina baş e.
Third victory down.	Serketina sêyem down.
They went inside together.	Bi hev re ketin hundir.
Or maybe you mistakenly bought another game.	An jî dibe ku we bi xeletî lîstikek din kirî.
I can hear you.	Ez dikarim te bibihîzim.
Tomorrow evening he has to serve a special customer.	Sibe êvarê divê ew xizmeta muşterek taybetî bike.
Memory devices are commonly used in a variety of applications.	Amûrên bîranînê di cûrbecûr sepanan de bi gelemperî têne bikar anîn.
If you do not believe me try it.	Heke hûn ji min bawer nakin wê biceribînin.
No more.	Êdî nema.
That was a mistake.	Ew xeletiyek bû.
And be active with the baby.	Û bi pitikê re çalak be.
They followed immediately.	Ew di cih de piştî.
This will help them further in their journey.	Ev ê di rêwîtiya xwe de bêtir alîkariya wan bike.
Death from a man like no other.	Mirina ji mirovekî ku wek wî tune bû.
But her fun was limited.	Lê kêfa wê kêm bû.
Therefore, let us briefly comment on the others.	Ji ber vê yekê, em bi kurtî li ser yên din şîrove bikin.
It seems the government wants to do the work of parents.	Xuya ye ku hikûmet dixwaze karê dêûbavan bike.
It is difficult to move away from a large working class family.	Zehmet e ku meriv ji malbatek xebatkarek mezin dûr bixe.
The treatments that are prescribed are just examples.	Dermankirinên ku têne destnîşan kirin tenê mînak in.
I suggest you pick a few from each type.	Ez pêşniyar dikim ku hûn ji her cûreyê çend kesan hilbijêrin.
He had died on it.	Ew li ser wê miribû.
What you need.	Ya ku hûn hewce ne.
It gets dark.	Tarî dibe.
They are very poor.	Ew pir feqîr in.
I miss her so much.	Ez pir bêriya wê dikim.
It looks like the end.	Ev mîna dawiyê xuya dike.
We are not sure how he will get it.	Em ne bawer in ku ew ê çawa bi dest bixe.
There should be nothing negative during bedtime, if you can help it.	Dema razanê divê tiştek neyînî nebe, heke hûn dikarin jê re bibin alîkar.
He decided he had to move his family out of the house.	Wî biryar da ku ew neçar bû ku malbata xwe ji malê derxîne.
My marriage.	Zewaca min.
No significant side effects were reported.	Tu bandorên alîgir ên girîng nehatin ragihandin.
It starts right at me.	Ew rast li min dest pê dike.
The reasons given in that report are still valid today.	Sedemên ku di wê raporê de hatine diyarkirin îro jî derbasdar in.
People ask about it.	Mirov li ser vê yekê dipirsin.
I loved the wrong boy.	Min ji kurê xelet hez kir.
I think your two main differences are very much on.	Ez difikirim ku du cûdahiyên we yên sereke pir li ser in.
But these visits were not what they expected.	Lê ev serdan ne mîna ya ku wan hêvî dikir bû.
No, not here, not here.	Na, ne li vir e, ne li vir e.
Take some more pictures too.	Hin wêneyên din jî bigirin.
They remained behind bars until their deaths.	Heta mirinê li pişt hepsan man.
Not like we had never shared a bed before.	Ne wekî ku me berê nivînek parve nekiribû.
But that is part of what I have defined.	Lê ew beşek ji tiştê ku min pênase kiriye ye.
They were done.	Ew hatin kirin.
But we knew it was over.	Lê me dizanibû ku ew qediya.
Their way is like that.	Rêya wan wisa ye.
Answered her question.	Bersiva pirsa wê da.
You still do not know what it means to live life.	Hûn hîn jî nizanin ku tê çi wateyê ku jiyanê bijîn.
They made me feel very comfortable with my character.	Wan ez ji taybetmendiya min pir xweş hîs kiribûm.
Bill thanks.	Bill spas.
I asked her what her other stories were, and she laughed.	Min jê pirsî çi çîrokên wê yên din hene, û ew keniya.
This was not the case in the case of the bar.	Di doza baroyê de rewş ne wisa bû.
I decide you want to kill him.	Ez biryar didim ku hûn wî bikujin.
The voice came again.	Deng dîsa hat.
The test came out negative after the test.	Test piştî ceribandinê neyînî derket.
That's true.	Ew rastî ye.
But there is no evidence that he even looked at it.	Lê tu delîl tune ku ew jî lê nihêrî.
Throw him out of school.	Wî ji dibistanê bavêjin.
The more comments, the more people have the opportunity to see it.	Her ku bêtir şîrove, bêtir mirov derfeta dîtina wê heye.
That means war, he said.	Ev tê wateya şer, wî got.
The problem was that the company did not exist.	Pirsgirêk ew bû ku şirket tune bû.
Anyway, kids loved them so much.	Her wusa, zarokan pir ji wan hez kirin.
If you do not, precious days can be lost.	Ger hûn nekin rojên hêja dikarin winda bibin.
What happened.	Çi qewimîbû.
In a moment he opened it.	Di bîskekê de wî ew vekir.
Choose a book.	Pirtûkek hilbijêrin.
Manuscript figures prepared.	Figurên destnivîsê amade kirin.
Could work with these people.	Dikaribû bi van kesan re bixebite.
I have seen some of it.	Min hinek jê dîtiye.
Sorry you lost your time.	Biborin ku wextê we winda kir.
Trying to keep going.	Hewl didin ku bidomînin.
For example, music will continue.	Mînakî, muzîk dê berdewam bike.
I'm just sick of waiting around and doing nothing.	Ez tenê ji benda li dora xwe û tiştekî nakim nexweş im.
Either win this game, fire this year or fire all the employees.	An vê lîstikê qezenc bikin, îsal an jî tevahiya karmendan ji kar derxînin.
The code is linked below.	Koda li jêr hatiye girêdan.
I'm the worst.	Ez ya herî xirab im.
School was not involved, my parents were not.	Dibistan ne tevlê bû, dê û bavê min tevlî nebûn.
He had to push hard to get it.	Diviya bû ku wî zor bikişîne da ku wê bigire.
Yes, she will die.	Belê, wê bimira.
It is a simple but unique experience.	Ew ezmûnek hêsan, lê yekta ye.
He did his job perfectly.	Wî karê xwe bêkêmasî dikir.
He thought he would give each one, just a little.	Wî difikirî ku ew ê her yek, tenê piçekî bidin.
You only have one shot.	Te tenê yek gule heye.
Like he was a dog.	Mîna ku ew kûçik bû.
The course of events after this is well known.	Pêvajoya bûyerên piştî vê yekê baş tê zanîn.
Anyone can create a simple complex.	Her kes dikare kompleksa hêsan çêbike.
Sometimes however it is difficult to follow them.	Carinan lêbelê şopandina wan zehmet e.
This turned the game around for us.	Vê yekê lîstik ji bo me zivirî.
I hope he has another plan.	Ez hêvî dikim ku ew planek din heye.
We are here for two hours.	Em du saetan li vir in.
At least, not at this stage in my life.	Bi kêmanî, ne di vê qonaxa jiyana min de.
And at that time,.	Û di wê demê de,.
I think he will enjoy it.	Ez difikirim ku ew ê jê kêfê bike.
I am not convinced that these factors are the only ones.	Ez ne bawer im ku ev faktor tenê ne.
I love taking pictures.	Ez ji kişandina wêneyan hez dikim.
That's what you get.	Ya ku hûn tê de ye.
, who first taught him how to make music.	, yê ku pêşî wî fêrî çêkirina muzîkê kir.
Two other people knocked on the office building to finish it.	Du kesên din li avahiya nivîsgehê xistin da ku wê biqedînin.
I really left it to the activities.	Bi rastî min ew ji çalakiyan re hişt.
We are a team.	Em tîmek in.
To make this experience comfortable, you want it to be solid.	Ji bo ku ev ezmûn rehet be, hûn dixwazin ku ew hişk be.
The whole.	Hemû.
Please help me to understand it.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez wê fêm bikim.
Wait for it.	Wê bisekine.
We had some wonderful times.	Me çend demên xweş derbas kir.
Never known before.	Berê qet nizanibû.
Give me something.	Tiştekî bide min.
Public safety is linked to a rights law.	Ewlehiya gel bi qanûnek mafan ve girêdayî ye.
Anyway, we do not care.	Her wusa, ne xema me ye.
Return to the body and life you have chosen.	Vegere ser laş û jiyana ku we hilbijart.
That they were a public company.	Ku ew şirketek gel bûn.
As a woman.	Wek jinekê.
Call at any time of the day or night.	Di her wextê rojê an şevê de telefon bikin.
Meaning they had done this before.	Wateya ku wan ev yek berê kiribû.
I did not know what to do, or how to do it right.	Min nizanibû ku ez çi bikim, an çawa vê yekê rast bikim.
It was totally in that moment, it was just about now.	Ew bi tevahî di wê gavê de bû, tenê li ser nuha bû.
He did not know what we were losing.	Nizanibû em çi winda dikin.
You talk to your husband and children every week.	Tu her hefte bi mêrê xwe û zarokên xwe re diaxivî.
But no one.	Lê kes tune.
What you say is mine and is the style of the future.	Tu çi bibêjî ew ya min e û şêwaza pêşerojê ye.
The most important thing was we made a note.	Tişta ku herî girîng bû me notek çêkir.
First, the sample size of this study is small.	Ya yekem, mezinahiya nimûneya vê lêkolînê piçûk e.
Everything.	Hemû tişt.
But still we did not go to war.	Lê dîsa jî em neketin şer.
It had to be where it was, what it had to buy.	Diviyabû li ku bûya, divê çi bikira.
I thought you evaluated everything.	Min fikir kir ku we her tiştî nirxand.
A very special approach.	Rêgezek pir taybetî ye.
She quickly understood why.	Wê zû fêm kir ku çima.
Another country heard.	Welatekî din bihîst.
It does not do much harm.	Gelek zirarê nade.
Look for one to display your weapon to another.	Ji bo yekî pêşandana çeka xweya din binihêrin.
I just want this in my mouth.	Ez tenê vê yekê di devê xwe de dixwazim.
See the text for details.	Ji bo hûragahiyan li nivîsê binêre.
He wanted to explain learning and memory.	Wî dixwest fêrbûn û bîrê rave bike.
What we understand today.	Çi ye em îro jê fêm dikin.
Nine steps away.	Neh gavên dûr.
There was nothing and no one to see.	Tiştek û kes tunebû ku bibîne.
Each piece is optional.	Her parçe hilbijartin e.
Now it's a much better cooking tool.	Niha ew amûrek çêkirina xwarinê pir çêtir e.
However I can not understand why.	Lêbelê ez nikarim fêm bikim çima.
The room was very clean and comfortable.	Odeya pir paqij û rehet bû.
I know there must be some to understand it.	Ez dizanim ku divê hinek hene ku wê fêm bikin.
Add mother.	Diya zêde bike.
Three weeks that seemed like three months.	Sê hefteyên ku wekî sê mehan xuya bûn.
They do not even own a website.	Ew xwedan malperek jî ne.
I just want to have a chat.	Ez tenê dixwazim sohbetekê bikim.
Some men go online to investigate how men choose women.	Hin mêr diçin serhêl da ku lêkolîn bikin ka meriv çawa jinan hildibijêre.
They were direct and gave a true and professional opinion.	Ew rasterast bûn û nerînek rast û profesyonel dan.
She could not move.	Wê nikarîbû hereket bike.
You are talking to me.	Tu bi min re dipeyivî.
However, I will not have one of those.	Lê belê, ez ê yek ji wê tune.
Just before you look at me interested.	Hema berî ku we eleqedar li min dinêrî.
That's the good news for early life.	Ew ji bo jiyana destpêkê nûçeyek baş e.
People are confused.	Mirov tevlîhev in.
People in harm did not know what to do.	Xelk di xisaretê de ma ku çi bike.
They have become a part of us during these times.	Ew di van deman de bûne beşek ku em in.
This time we had goals.	Vê carê armancên me hebûn.
We have to use that guy again.	Divê em dîsa wî xortî bikar bînin.
Many soldiers were killed.	Gelek leşker hatin kuştin.
Yes, it was.	Erê, ew bû.
I learned at every turn.	Ez di her kêliyê de fêr bûm.
It was not in him.	Ew di wî de tune bû.
To get close to people.	Ji bo ku nêzî mirovan bibin.
We know each other better than our mothers do.	Em hevûdu ji ya ku dayîkên me nas dikin çêtir nas dikin.
We must work on this to the end.	Divê em ji bo dawî li vê yekê bixebitin.
I hated them so much.	Min ji wan pir nefret kir.
However, they require deep attention at the design stage.	Lêbelê, ew di qonaxa sêwiranê de baldariyek kûr hewce dikin.
They go to work, they go home.	Ew diçin kar, diçin malê.
This kid was in it to win it.	Ev zarok di wê de bû ku wê qezenc bike.
The children were welcome.	Zarok bi xêr hatin.
It will separate us.	Ew ê me ji hev veqetîne.
I make change and usually do whatever he tells me to do.	Ez guhertinê çêdikim û bi gelemperî her tiştê ku ew ji min re dibêje ez dikim.
Then came the storm, and the whole city lost its strength.	Dû re bahoz hat, û tevahiya bajêr hêza xwe winda kir.
Maybe that's good news, though.	Belkî ew nûçeyek baş e, her çend.
For a reasonable price.	Ji bo bihayek maqûl.
He needs to know everything.	Pêdivî ye ku ew her tiştî bizanibe.
However, that was a secondary issue.	Lêbelê, ew pirsgirêkek duyemîn bû.
What happened to your friend.	Çi hat serê hevalê te.
It's a chance to decide what will happen next.	Ew şansek e ku meriv biryar bide ka dê çi peyda bibe.
He was a big boy.	Ew kurekî mezin bû.
I hear that.	Ez wisa dibihîzim.
Why it is so important.	Çima ew qas girîng e.
I have no other questions.	Pirsên min ên din tune.
The relationship between the two already existed.	Têkiliya her duyan berê hebû.
Now we are three people.	Niha em sê kes in.
They may have laid eggs.	Dibe ku hêk kirine.
All in one place.	Hemû li cihekî.
What they saw was old.	Tiştê ku wan dît pîr bû.
I saw what some of my friends had gone through.	Min dît ku hin hevalên min çi derbas bûne.
This guy looks like he will work for a while playing.	Ev zilam dixuye ku ew ê ji bo demek lîstinê bixebite.
The houses are dark.	Xanî tarî ne.
Start from there, then go there, and then go there.	Ji wir dest pê bikin, paşê biçin wir, û paşê biçin wir.
It is no longer protection.	Êdî ne parastin e.
Sometimes going to each other’s homes.	Carinan diçûn malên hev.
But in general, the film works.	Lê bi gelemperî, fîlim dixebite.
You were scared.	Hûn ditirsiyan.
Change the water every day.	Her roj avê biguherînin.
I loved both of these books.	Min ji van herdu pirtûkan hez kir.
One is the government.	Yek ji hikûmetê ye.
There was a hole in the distance, a few hundred meters away.	Ji dûr ve şikilek hebû, çend sed metre dûr.
To make a phone call from a local gas station.	Ji bo ku ji stasyonek gazê ya herêmî têlefonek çêbikin.
You are in place.	Tu di cih de yî.
It may be a wild card.	Dibe ku karta çolê be.
I looked at my parents.	Min li dê û bavê xwe nêrî.
Whatever we produce, they will receive.	Tiştê ku em hilberînin, ew ê bistînin.
I had done many things.	Min gelek tişt kiribû.
Like, it really comes in handy.	Wekî, bi rastî tê hundur.
Sex is fun.	Seks kêf e.
The construction is nice to watch too, but it happens very slowly.	Avakirin ji bo temaşekirinê jî xweş e, lê ew pir hêdî diqewime.
The attack was very successful.	Êrîş pir serkeftî bû.
He was gone.	Ew çûbû.
People could come to the site and write something about it.	Mirov dikaribû werin ser malperê û li ser wî tiştek binivîsin.
Wish you were back.	Xwezî tu vegeriyayî.
As we fight for our country, we will fight for you.	Çawa ku em ji bo welatê xwe şer dikin, em ê ji bo we jî şer bikin.
I extended my hand.	Min destê xwe dirêj kir.
I had a lot of fun today.	Ez îro gelek kêfa min hat.
Varies according to the game.	Li gorî lîstikê diguhere.
It is difficult to explain.	Zehmet e ku meriv şirove bike.
That is crazy.	Yanî dîn e.
However, there are concerns that this effect may not continue.	Lêbelê, fikar heye ku ev bandor dom neke.
We know the right way, we follow it.	Em riya rast dizanin, em bişopînin.
So, give it a try.	Ji ber vê yekê, wê biceribînin.
Do not overcharge for other software.	Ji bo nermalava din ji pêdivî zêdetir nedin.
He did not want her to just go to bed.	Wî nedixwest tenê wê bikeve nav nivînan.
There is no place for it.	Cihê wê nîne.
She lost her weight.	Wê giraniya xwe winda kir.
She really loved it.	Wê bi rastî jê hez kir.
That made my day.	Wê roja min çêkir.
They are cost effective.	Ew mesrefa bandor in.
There are some.	Hinek hebin.
Much for eternity.	Pir ji bo herheyî.
But the reality, as you can guess, is a little different.	Lê rastî, wekî ku hûn texmîn dikin, hinekî cûda ye.
He knows every post from your example.	Ew her postek ji mînaka we re tê zanîn.
True, in the past many times young people worked hard.	Rast e, berê gelek caran ciwanan gelek xebitîn.
It was necessary to follow him, not to lose him before.	Pêwîst bû ku wî bişopîne, berê wiya winda neke.
There must be specific reasons for this new interest.	Divê sedemên taybetî yên vê berjewendiya nû hebin.
For this purpose, they did not.	Ji bo vê armancê, wan nekiriye.
I'm going to work.	Ez diçim kar.
I had respect.	Rêzdariya min hebû.
All you are asking is normal sweet talk.	Tiştê ku hûn dipirsin, axaftinên şirîn ên asayî ye.
They are just who you are.	Ew tenê hûn kî ne.
This can come with time and with family.	Ev dikare bi demê re û bi malbatê re were.
It was kind of wild.	Ew cûreyek hov bû.
You have a position that people are afraid of.	Pozisyona we heye ku mirov jê ditirsin.
No one can ask them.	Kes nikare wan bipirse.
You are now well informed and can make an informed decision.	Hûn niha baş agahdar in û dikarin bi pêbawerî biryarekê bidin.
And measure the strength of the evidence to support the result.	Û hêza delîlan ji bo piştgirîkirina encamê pîvandin.
There are no votes.	Deng nayên.
Think about it.	Li ser bifikirin.
And we will do whatever it takes to save our lives.	Û ji bo rizgarkirina jiyana xwe çi pêwîst be em ê bikin.
There in battle.	Li wir di şer de.
Then look at it.	Paşê lê dinêre.
Even if you have a bad credit number.	Tewra ku we jimareyek krediyê xirab hebe.
In fact, both sides agree on this point of the law.	Bi rastî, her du alî li ser vê xala qanûnê li hev dikin.
For your dog, there is an order.	Ji kûçikê we re, nav fermanek e.
Who can be and who will be released.	Kî dibe bila bibe û kî dê were berdan.
This photo was found by accident.	Ev wêne bi tesadufî dîtin.
They are important for model performance.	Ew ji bo performansa modela girîng in.
Od was quiet for a while.	Od ji bo demekê bêdeng bû.
They were happy to see me.	Ew bi dîtina min kêfxweş bûn.
The problem will go back to the states.	Pirsgirêk dê vegere dewletan.
You have to.	Mecbûrmayin.
They see little in what they do.	Ew di tiştê ku dikin de tiştek piçûk dibînin.
When you first entered the room.	Dema ku hûn yekem car hatin hundurê odeyê.
They do not eat.	Ew naxwin.
Purchasing in this area has enriched me.	Di vî warî de kirînê ez dewlemend kirim.
You do not follow the crowd.	Hûn li pey girseyê nabin.
There are many ways to get them.	Gelek awayên wergirtina wan hene.
And almost invisible.	Û hema hema nayê dîtin.
So you should not write your unit tests to be very specific.	Ji ber vê yekê divê hûn ceribandinên yekîneya xwe nenivîsin ku pir taybetî bin.
There must be a law against this.	Divê li dijî vê qanûnek hebe.
You should buy it here, now.	Divê hûn wê li vir, niha bikirin.
Each of them will drive our country crazy that day.	Her yek ji wan wê rojê welatê me şêt bike.
Her faint voice passed through the darkness without effort.	Dengê wê yê zirav bêyî hewldan di nav tariyê de derbas bû.
It will affect their work day by day.	Wê roj bi roj bandorê li karê wan bike.
That is, think about it.	Yanî li ser wê bifikirim.
How much from your father or from me.	Çiqas ji bavê te an ji min.
Nobody wants to.	Kes naxwaze.
I could not leave them both in the apartment, she thought.	Ez nikarim wan herduyan di apartmanê de bihêlim, wê fikirî.
These are very well known for their media attention.	Ev ji ber baldariya medyayê pir baş têne zanîn.
We do not think so.	Em ne bi vî rengî difikirin.
As soon as she opened her phone, she could see it.	Hema ku wê têlefona xwe vekir, wê ew bidîta.
I control something.	Ez tiştekî kontrol dikim.
I was happy to play here.	Ez kêfxweş bûm ku li vir bilîzim.
She could not bear to see her look so lost.	Tehemûl nedikir ku awira wê ya ewqas winda bibîne.
We have not forgotten you and we do not forget you.	Me we ji bîr nekir û em we ji bîr nakin.
In this, in responsibility, it helped me.	Di vê yekê de, di berpirsiyariyê de, ji min re bû alîkar.
I will try again soon.	Ez ê di demek nêzîk de biceribînim.
From my life.	Ji jiyana min.
Do not leave the house.	Ji malê dernekevin.
Many people come every year.	Her sal gelek kes tên.
He was in a very bad condition.	Ew di rewşek pir xirab de bû.
I will show you how they feel.	Ez ê nîşanî we bidim ka ew çi hîs dikin.
I'm working on a film about child soldiers there.	Ez li wir fîlmekî li ser leşkerên zarok dixebitim.
However, this time it did not work.	Lêbelê, vê carê nexebitî.
People lie.	Mirov derewan dikin.
Her eyes were on me.	Çavên wê li min bûn.
Maybe it will allow you to use them.	Dibe ku ew ê bihêle ku hûn wan bikar bînin.
They are fully explained according to our previous opinion.	Ew li gorî ramana me ya berê bi tevahî têne vegotin.
I will be second to him.	Ez ê ji wî re bibim duyemîn.
I have made a few changes to my application recently.	Di van demên dawî de min di serlêdana xwe de çend guhertin çêkir.
He did not let me go without one.	Wî nehişt ez bêyî yekî biçim.
The high school days of those boys are behind them.	Rojên lîseyê yên wan xortan li paş wan in.
I lived those words.	Min wan gotinan jiyan kir.
Ne ez, na.	Ne ez, na.
The better and stronger you are, the more you can pay.	Hûn çiqas çêtir û bihêztir bin, hûn dikarin bêtir bidin.
Heman du zarok.	Heman du zarok.
I really am not.	Ez bi rastî ne.
The whole family.	Tevahiya malbatê.
Tree to kill them.	Dar ku wan bikujin.
More than curiosity.	Ji meraqê zêdetir.
My father died for money, I thought.	Bavê min ji bo pereyan mir, fikirî.
Love is a choice.	Evîn hilbijartinek e.
He knows exactly where he is going.	Ew tam dizane ku ew li kîjan deveran lê digere.
This is what he wanted his life to be like.	Ya ku wî dixwest ku jiyana wî wusa be ev bû.
At the same time, more control and less stress.	Di heman demê de, bêtir kontrol û kêmtir stres.
Be sure to take care of yourself.	Bawer bikin ku hûn lênêrîna xwe bikin.
The information may be useful to you.	Dibe ku agahdarî ji we re bikêr be.
She had to feel the pain, there really was no other way.	Diviyabû wê êşê hîs bikira, bi rastî rêyek din tune bû.
But it is not over yet.	Lê hîn neqediyaye.
Great day.	Roja mezin.
It happened several times.	Ew çend caran çêbû.
It is clear that the oil company has a bad record in terms of security.	Eşkere ye ku şirketa petrolê di warê ewlehiyê de qeydek xirab heye.
Think about your work.	Li ser karê xwe bifikirin.
30 patients were included in the study.	30 nexweş tev li lêkolînê bûn.
I will not draw it.	Ez wê xêz nakim.
As much as it is hard for me to believe sometimes.	Bi qasî ku ji min re zehmet e ku carinan bawer bikim.
These can help you save a considerable amount of money.	Vana dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn draviyek girîng xilas bikin.
Yes, we are doing that now.	Erê, em niha ji bo vê yekê dikin.
Do not miss this chance.	Vê şansê ji dest xwe bernedin.
He is ready to pay.	Ew amade ye ku drav bide.
Tell me how you became so rich.	Ji min re bêje tu çawa ewqas dewlemend bûyî.
I loved the movement.	Min ji tevgerê hez kir.
Leg is perfectly fine.	Leg bi tevahî baş e.
His mother still did not return.	Diya wî dîsa jî venegeriya.
On the river.	Li ser çem.
I really see that if you allow it it could be anything.	Ez bi rastî dibînim ku heke hûn destûr bidin ev dibe tiştek.
We knew he had to leave us.	Me dizanibû ku ew neçar e ku me biterikîne.
Other areas that are treated in men are the hands, neck and face.	Deverên din ên ku di mêran de têne derman kirin dest, stû û rû ne.
He was taken to a local hospital in critical condition.	Ew di rewşa giran de rakirin nexweşxaneya herêmê.
Let me go upstairs.	Dihêle ez herim jor.
Early in the spring, before growth begins.	Berî ku mezinbûn dest pê bike, zû biharê dest pê bikin.
He was one of seven children in his family.	Ew yek ji heft zarokên malbata xwe bû.
No other horses completed the race.	Tu hespên din beza temam nekir.
Instead, he decided to do it.	Di şûna wê de, wî biryar da ku bikene.
From within.	Ji hundurê xwe.
So he was pulled back.	Ji ber vê yekê ew paşde hat kişandin.
He must learn and read from the real world.	Divê ew ji cîhana rastîn fêr bibe û bixwîne.
Please do not copy them and tell them to yourself.	Ji kerema xwe wan kopî nekin û ji xwe re bibêjin.
Although it is now on the front page.	Tevî ku niha li ser rûpela pêşîn e.
Our lives will never be the same.	Jiyana me dê tu carî ne wek hev be.
They were determined and not afraid of war.	Bi biryar bûn û ji şer netirsiyan.
They have reached their conclusion.	Ew gihîştine encama xwe.
From four different experiments.	Ji çar ceribandinên cuda.
He thought he was going to die doing something he hated.	Wî difikirî ku ew ê bimire bi kirina karekî ku jê nefret dikir.
That's a long order.	Ew fermanek dirêj e.
Frequency is up to four times a day.	Frequency heta çar caran di rojê de ye.
But he had not done anything like that.	Lê wî tiştek wisa nekiribû.
They offer easy access to your account and valuable customer service.	Ew gihîştina hêsan a hesabê we û karûbarê xerîdar a hêja pêşkêş dikin.
Hell, he was not her friend either.	Cehenem, ew ne hevalê wê jî bû.
This will be a challenging time for everyone involved.	Ev ji bo her kesê ku beşdar dibe demek dijwar be.
Our social actions and our words do not match.	Çalakiyên me yên civakê û gotinên me li hev nayên.
I was worried about them for three reasons.	Ji ber sê sedeman ez li ser wan xemgîn bûm.
The existing back feels.	Pişta heyî hîs dike.
So far so good, but what a day it is.	Heya nuha baş derbas dibe, lê meriv çi roj e.
You have to be calm.	Divê hûn aram bibin.
It is likely to be more than what you need.	Ew îhtîmal e ku ew ji ya ku hûn hewce ne bêtir dane be.
Bring us some fresh wine.	Ji me re şeraba teze bîne.
By the time he realized it was a woman, it had happened.	Wexta ku wî fêm kir ku ev jinek e, ew pêk hat.
There is no meat for this either.	Ji bo vê yekê goşt jî ne.
I'm just trying to forget the bad side.	Ez tenê hewl didim ku aliyê xirab ji bîr bikim.
Think about how you can show that you are done.	Bifikirin ka hûn çawa dikarin nîşan bidin ku we qedandiye.
He would be scared because we knew where he lived.	Ew ê bitirsiya ji ber ku me dizanibû ku ew li ku dijî.
I'm not trying to get myself back this time either.	Ez vê carê jî hewl nadim ku xwe paşde bigirim.
The author should take this into account in his analysis.	Divê nivîskar di analîza xwe de vê yekê li ber çavan bigirin.
His stock was low.	Borsa wî kêm bû.
His son and wife.	Kur û jina wî.
For too long.	Ji bo pir dirêj jî.
And until you do it in time, you will lose your battle.	Û heta ku hûn di wextê xwe de nekin, hûn ê şerê xwe winda bikin.
Get in touch with him to get the best solution.	Bi wî re têkilî daynin da ku çareseriya çêtirîn bistînin.
Everyone thinks they know you.	Her kes difikirî ku ew we nas dikin.
And he arose and took the book.	Û ew rabû û pirtûk stand.
Then, two hours later, the name will come to you.	Dûv re, du saet şûnda, dê nav ji we re were.
The case.	Rewş.
I checked my back.	Min pişta xwe kontrol kir.
He had tried, but they were not among him why, he did not know.	Wî ceribandibû, lê ew ne di nav wî de bûn çima, wî nizanibû.
If you lose the competition, that's one thing.	Ger hûn pêşbaziyê winda bikin, ew yek tiştek e.
Our luck has come.	Bextê me hat.
But there are some problems.	Lê hinek pirsgirêk hene.
Of course there was war.	Helbet şer hebû.
It is very popular, especially in summer.	Ew pir populer e, nemaze di havînê de.
Participants were provided with written confirmation of information prior to the experiment.	Beşdaran beriya azmûnê erêkirina agahdarî ya nivîskî pêşkêş kirin.
The other two were never found.	Du kesên din qet nehatin dîtin.
Try to remember, we are no longer who they are.	Biceribînin ku bînin bîra xwe, em êdî ne ew in.
Hardly, really.	Bi zor, bi rastî.
You stand like him.	Tu jî wek wî radiwestî.
But he was not well received.	Lê ew baş nehat pêşwazîkirin.
Overall, this is a relatively large audience.	Bi gelemperî, ev temaşevanek nisbeten mezin e.
I do not know, it does not fully explain how he feels.	Ez nizanim, ew bi tevahî rave nake ka ew çawa hîs dike.
But things were very good.	Lê tişt pir baş bû.
The good thing is that we can still have children.	Ya baş ev e ku em hîn jî dikarin zarokan xwedî bikin.
A pair of comfortable walking shoes.	Cotek pêlavên rêveçûnê yên rehet.
The new station should never have been built.	Divê qereqola nû qet nehata çêkirin.
The tree had disappeared from under his control.	Dar ji bin destê wî winda bûbû.
Game of chance.	Lîstika şansê.
However, they do not improve the subsequent performance of our model.	Lêbelê, ew performansa paşîn a modela me baştir nakin.
The change can be huge.	Guhertin dikare mezin be.
There are two main consequences.	Du encamên sereke hene.
There is a woman in the salon.	Li salonê jinek heye.
Here, at home.	Li vir, li malê bû.
This was what he was waiting to hear.	Ya ku ew li bendê bû ku bibihîze ev bû.
This is important and it will not take you much time.	Ev girîng e û ew ê pir wextê we negire.
It seemed at the time that this was it.	Wê demê xuya bû ku ev bû.
It should come back in a few minutes.	Divê ew di çend deqeyan de vegere.
If you pick them up, they will not move.	Ger we wan hilda, ew ê nelivin.
Do your job.	Karê xwe bikin.
I had never worked on this great distance before.	Berê tu carî li ser vê dûrahiya mezin kar nekiribû.
One contract pages are missing.	Rûpelên peymana yek winda ne.
Because they are not.	Ji ber ku ew ne.
Some plants have several common names.	Hin riwekan çend navên hevpar hene.
I hope your wife does not get annoyed.	Ez hêvî dikim ku jina te aciz nebe.
Because it's important.	Ji ber ku ev girîng e.
I have no right to tell you how to spend your money.	Mafê min tune ku ez ji we re bibêjim ku hûn pereyên xwe çawa xerc bikin.
You may have heard of him.	Dibe ku we li ser wî bihîstibe.
We love that fight.	Em ji wî şerî hez dikin.
I take full responsibility for this failure.	Ez bi tevahî berpirsiyariya vê têkçûnê radigirim.
A lot of fun.	Pir xweş e.
It struck me that there is something about it.	Li min xist ku tiştek li ser wê ye.
Only his wife lost.	Tenê jina xwe winda kir.
Treat it this way.	Bi vî rengî derman bikin.
The stories we love the most live in us forever.	Çîrokên ku em herî baş jê hez dikin her û her di nav me de dijîn.
I love spending time and creating something unique and special.	Ez ji danîna wext û çêkirina tiştek bêhempa û taybetî hez dikim.
One is my sons.	Yek kurên min in.
A whole world of desire is created and destroyed.	Tevahiya cîhanek xwestek tê afirandin û hilweşandin.
A poor man spoke to the poor.	Feqîrekî bi feqîran re peyivî.
It's too late now.	Niha pir dereng.
For some reason this made me want to get more.	Ji ber hin sedeman vê yekê xwest ez bêtir bigirim.
Clearly there is an unprecedented challenge ahead of us.	Eşkere ye ku li pêşiya me dijwariyek bêhempa heye.
How did it work out ?.	Çawa bi ser ket?.
Therefore, the processing time is very long.	Ji ber vê yekê, pêvajoya pêvajoyê pir dirêj dibe.
The games you play when you get the cards.	Lîstikên ku hûn lîstin dema ku hûn qertan digirin.
You can not do your job.	Tu nikarî karê xwe bikî.
It can not be.	Ew nikare bibe.
Basically, you are not in control of your life.	Di bingeh de, hûn ne di bin kontrola jiyana xwe de ne.
Give them your feedback.	Hûn bertekên xwe bidin wan.
I got out of my body.	Ez ji laşê xwe derketim.
But don’t expect me to.	Lê ji min hêvî neke.
You asked me to go a few days ago.	We çend roj berê ji min xwest ku ez herim.
There are also instructions for children.	Ji bo zarokan jî talîmat hene.
It seemed like it was very hopeless, very painful.	Xuya bû ku ew pir bêhêvî bû, pir êşiya.
Three years when her body was changing and growing.	Sê sal dema ku laşê wê diguherî û mezin dibû.
Enough to see the light.	Têra dîtina ronahiyê ye.
When it was over he was gone.	Dema ku ev qediya ew diçû.
That was so good.	Ew ew qas baş bû.
In my mind too.	Di hişê min de jî.
Or help you save for the trip.	An jî ji we re bibe alîkar ku hûn ji bo rêwîtiyê xilas bikin.
Your brain will control the movement of your food.	Mejiyê we dê tevgera weya xwarinê kontrol bike.
It was nothing but fun.	Ji kêfê pê ve ne tiştekî din bû.
But she lost.	Lê wê winda kir.
Maybe you know some others.	Dibe ku hûn hinekên din dizanin.
I really like not to think.	Ez bi rastî hez dikim ku nefikirim.
The knife was long, wide and sharp.	Xencerek dirêj, fireh û tûj bû.
Running for my life does this to me.	Ji bo jiyana xwe bazdan vê yekê li min dike.
Then he fled.	Paşê reviya.
The evidence follows the same steps for the second.	Delîl ji bo ya duyemîn heman gavan dişopîne.
I want them to travel.	Ez dixwazim wan bibim gerê.
She loves her children.	Ew ji zarokên xwe hez dike.
It was a success.	Serkeftinek bû.
You will not leave me.	Hûn ê min nehêlin.
Prices are subject to change without notice.	Bihayên bêyî hişyariyê têne guhertin.
All three have the following common features.	Her sê jî taybetmendiyên hevpar ên jêrîn hene.
He seemed to know exactly what to do.	Xuya bû ku wî tam dizanibû ku çi bike.
However, the knowledge you use is very accurate.	Tewra, zanista ku hûn bikar tînin pir rast e.
But they set the stage.	Lê wan qonax danî.
Beware of your husbands and stay healthy.	Hay ji mêrên xwe hebin û sax bimînin.
They are different from each other.	Ew ji hev cuda ne.
Not your reality.	Ne rastiya we ye.
Once the silence was complete, the distance was no more.	Piştî ku bêdengî temam bû, êdî mesafe nema.
Maybe the sugar caught fire.	Belkî şekir agir girtiye.
Not eating is what helps you.	Nexwarin ew e ku ji we re dibe alîkar.
It was a learning experience.	Ew ezmûnek fêrbûnê bû.
We know each other.	Em hev nas dikin.
I came because it meant so much to my friends.	Ez hatim ji ber ku ji bo hevalên min gelek wate bû.
The government lost that case.	Hikûmetê ew doz winda kir.
As a result, the surface temperature of the glass rises.	Ji ber vê yekê, germahiya rûyê camê bilind dibe.
From the search results, look at the reviews.	Ji encamên lêgerînê, li nirxandinan binêrin.
Thank you, thank you.	Spas dikim, spas.
It was a long night.	Şevek dirêj bû.
Soon one party was split right.	Di demeke nêzîk de yek partiya rast parçe bû.
It gets really annoying, not knowing what the problem is !.	Bi rastî aciz dibe, nizane pirsgirêk çi ye!.
The result repeats itself wherever it goes.	Encam her ku diçe dubare dibe.
He was not beaten.	Ew nehat xistin.
It was very interesting.	Ew pir balkêş bû.
I could not get them out.	Min nekarî wan derxim.
She hit the send button.	Wê bişkoja şandinê xist.
These girls end up sick.	Ev keç nexweş diqedin.
And when you sell, someone has to buy it.	Û gava ku hûn difiroşin, divê kesek bikire.
It was a gift from his wife.	Ew diyariya jina wî bû.
We have fun together.	Em bi hev re kêf dikin.
Everything was fine.	Her tişt xweş bû.
However it is not a few entries.	Digel vê yekê ew ne ew çend navnîşek e.
A chicken.	Mirîşkek.
As mentioned, there is a hole in the business case.	Weke ku hat behs kirin, di doza karsaziyê de qul heye.
I never had any money.	Qet pereyê min tunebû.
Changing from the bottom.	Ji binî ve diguhere.
We decided to run away and get married.	Me biryar da ku em bi hev re birevin û bizewicin.
Of course, they are not yours.	Bê guman, ew yên te ne.
The proof strategy is below.	Stratejiya îsbatê li jêr e.
They will use gas.	Ew ê gazê bikar bînin.
Sometimes, they can’t tell the difference.	Carinan, ew nikanin cûdahiyê bibêjin.
This is where the system failed.	Ev e ku sîstem têk çûye.
He later developed strength in his career.	Piştre di kariyera xwe de hêz pêşxist.
I'm fighting.	Ez şer dikim.
I hate such attention.	Ez ji baldariya wisa nefret dikim.
You look like you were in a war.	Hûn dişibin ku hûn di şer de bûn.
The same can happen with the whole team.	Heman tişt dikare bi tevahiya tîmê re bibe.
There was no previous medical or surgical history.	Dîroka bijîjkî an neştergerî ya berê tune bû.
There were only twenty minutes left, and then the others came.	Tenê bîst deqîqên din mabûn, û paşê yên din hatin.
Still, home birth is not a choice for most people.	Dîsa jî, jidayikbûna malê ne bijartina pir kesan e.
Looks much younger.	Pir ciwantir xuya dike.
I will mention it to you again.	Ez ê careke din ji we re behsa wê bikim.
I update often, so don’t forget to come back soon.	Ez pir caran nûve dikim, ji ber vê yekê ji bîr nekin ku zû vegerim.
Just enough for life.	Tenê têra jiyanê dike.
In fact, it happened that way.	Bi rastî, bi vî rengî çêbû.
The church was broken last year and this year it was broken again.	Dêr sala borî perçe bû û îsal dîsa perçe bû.
He smiled at the comparison.	Li ber hevberdanê keniya.
And maybe.	Û dibe ku.
Solve for me.	Ji bo min çareser bike.
He is young and has many promises.	Ew ciwan e û gelek soz heye.
I do not believe he ever did.	Ez bawer nakim ku wî carî kir.
That said, a little variety would be nice.	Wê got, cûrbecûr piçûk dê xweş bûya.
I think it should work.	Ez difikirim ku divê ew bixebite.
Starting a new career.	Destpêkirina kariyerek nû.
Then he took it out of his mind.	Paşê ew ji hişê xwe derxist.
We will monitor when you leave the line.	Em ê bişopînin gava ku hûn ji rêzê derkevin.
They needed strength in the low post.	Pêdiviya wan bi hêzek di posta kêm de hebû.
Love all kinds.	Her celeb hezkirin.
We move on to the next stage a little faster.	Em hinekî zû derbasî qonaxa din dibin.
It takes a few seconds to get used to it.	Çend kêliyan digire ku meriv xwe bi kar bîne.
Use only for comparison purposes.	Tenê ji bo armancên berhevdanê bikar bînin.
However, watching them is very enjoyable.	Lêbelê, temaşekirina wan pir kêfxweş e.
That is a very important step.	Ew gaveke pir girîng e.
There really was only one choice.	Bi rastî tenê hilbijartinek hebû.
She knew a mother could stay with her children.	Dizanibû ku dêyek bi zarokên xwe re bimîne.
It must be made of wood.	Divê ev ji dar be.
All authors agreed with the latest version of the article.	Hemî nivîskaran bi guhertoya dawî ya gotarê razî bûn.
It was somehow his calling card.	Ew bi rengekî karta wî ya gazîkirinê bû.
Just another sign they are better.	Tenê nîşanek din ew çêtir in.
It may or may not happen.	Dibe ku ew gav neyê an jî qet nebe.
Strange things also happened there.	Tiştên xerîb jî li wir qewimîn.
I love to see what other people have to say about it.	Ez hez dikim bibînim ku mirovên din li ser wê çi dibêjin.
It requires movement.	Ew tevger hewce dike.
It was our blood.	Ew xwîna me bû.
You try to end the conversation, but it just keeps going.	Hûn hewl didin ku axaftinê biqedînin, lê ew tenê berdewam dike.
They were there for ten minutes before they caught me.	Berî ku ew min bigirin, deh deqe li wir mabûn.
So, we will not do that in this case.	Ji ber vê yekê, em ê di vê rewşê de nekin.
He did not sleep.	Xew neket.
This is not about politics and politics.	Ev ne li ser siyaset û siyasetê ye.
It will not take shape on its own.	Wê bi serê xwe teşe negire.
He, and a few key people saved my whole year.	Ew, û çend mirovên sereke bi tevahî sala min xilas kirin.
It makes reading very hard.	Ew xwendina pir hişk dike.
It is an experiment.	Ew ceribandinek e.
Take it off after lunch.	Piştî nîvro ji xwe bistînin.
At the thought that he might have pushed for it.	Di wê fikrê de ku dibe ku wî ji bo wê dehf dabe.
It's free, fast and easy.	Ew belaş, zû û hêsan e.
Somehow her teeth were small and sharp.	Bi awayekî diranên wê biçûk û tûj bûbûn.
Since he started, he will have come five times.	Ji dema ku wî dest pê kir, ew ê pênc caran hat.
He is the kind of man who will listen.	Ew celebê zilam e ku dê guhdarî bike.
I stepped forward four feet from the ground.	Ez çar metre ji erdê dûr ketim pêş.
The second panel was drawn.	Panela duyemîn hat kişandin.
Carry on.	Berdewam bike.
These are medical decisions made by medical staff.	Ew biryarên bijîşkî ne ku ji hêla karmendên bijîşkî ve têne girtin.
To view the final piece.	Ji bo dîtina perçeya dawî.
However, they were even bigger.	Lêbelê, ew hîn mezintir bûn.
Her marriage is basically just a name.	Zewaca wê di bingeh de tenê bi navê ye.
During the day, however, a number of sales were made.	Di nava rojê de, lê belê, hejmareke firotin hatin kirin.
This explanation is briefly discussed later.	Ev ravekirin bi kurtî paşê tê nirxandin.
I am somehow stuck here and need some help and ideas.	Ez bi rengekî li vir asê me û hewceyê hin arîkarî û ramanan im.
I will not have anything to do with their work.	Ez ê ji bo tiştekî karê wan tune be.
He was very interested.	Ew pir eleqedar bû.
She could walk another hour.	Wê dikaribû saetek din jî bimeşe.
Yes, you found it right, it's negative.	Erê, we rast dît, neyînî ye.
Price varies by style.	Biha li gorî şêwazê diguhere.
I have to recognize.	Divê ez nas bikim.
The economic results were very good.	Encamên aborî pir baş bûn.
Be kind to yourself about it.	Di derbarê wê de ji xwe re dilovan be.
He wanted education to be available to everyone.	Wî dixwest ku perwerde ji her kesî re peyda bibe.
Not women, but men.	Ne jin, lê mêr.
He never gave up, he never gave up.	Qet dev jê berneda, dev jê berneda.
The words were getting easier now.	Gotin êdî hêsantir dihatin.
I'm interested in your personal history.	Ez bi dîroka we ya kesane re eleqedar im.
If both teams have equal goal difference, more time is used.	Ger her du tîm ferqa golan wekhev bin, dema zêde tê bikar anîn.
Pour the mixture into a large bowl.	Têkelê birijînin taseke mezin.
We can only guess.	Em tenê dikarin texmîn bikin.
It will appear in the window above.	Ew ê di pencereya jorîn de xuya bibe.
No one raised their hand.	Kesî destê xwe ranekir.
It is never part of what happens.	Ew qet nebe beşek ji tiştê ku diqewime.
The name was not mine.	Nav ne ya min bû.
Ownership is gain.	Xwedîbûn bi destxistin e.
I just defended.	Min tenê parast.
She should have stayed quiet, standing where she was, but she could not.	Divê ew bêdeng bimîne, li cihê ku lê bû bisekine, lê wê nikarîbû.
Let them rise.	Bila rabin.
It was amazing enough.	Ew têra xwe ecêb bû.
He could feel her presence closer.	Wî dikaribû hebûna wê ya nêziktir hîs bike.
Your heart is beautiful.	Dilê te xweş e.
His pleasure came from love.	Kêfa wî ji evînê dihat.
He was very angry and decided to bring her back.	Ew pir hêrs bû û bi biryar bû ku wê vegerîne.
These are the few days I can not write.	Ev çend roj in ez nikarim binivîsim.
He has hurt himself enough.	Wî têra xwe zirar daye.
How to use sound, language and, frame language.	Awayê bikaranîna deng, ziman û, zimanê çarçovê.
We are here more than necessary.	Em ji ya pêwîst zêdetir li vir in.
He knew it was.	Wî dizanibû ku ew bû.
The movement succeeded.	Tevger bi ser ket.
He had children.	Zarokên wî hebûn.
Very few people would resist it.	Pir hindik kes wê li ber xwe didin.
For me, this move is practical.	Ji bo min, ev tevger pratîk e.
No one was told this, it was not revealed.	Ji kesî re ev tişt nehatibû gotin, nehatibû eşkerekirin.
Maybe this is the day.	Dibe ku ev roj e.
Ordered to close schools.	Ferman da ku dibistan bên girtin.
With an effort she removed it.	Bi hewldanek wê ew ji holê rakir.
This is still for discussion.	Ev hê jî ji bo nîqaşê ye.
Never returned.	Qet venegeriya.
I went out with these guys.	Ez bi van xortan re derketim derve.
It is a small operation.	Ew operasyonek piçûk e.
Of course, we let them do that.	Bê guman, em hişt ku ew vê yekê bikin.
Yes, teachers are there too.	Belê, mamoste jî li wir in.
I have a lot of reading to do for school or whatever.	Gelek xwendina min heye ku ez ji bo dibistanê an her tiştê bikim.
He is sincere and honest.	Ew bi dilpakî û dilsoz e.
They are made for both left and right hand.	Ew hem ji bo destê çepê û hem jî ji bo rastê têne çêkirin.
We shook her hand, she held my hand for an extra second and said.	Me destê xwe hejand, wê saniyeya zêde destê min girt û got.
We walked a bit quietly.	Em hinekî bêdeng meşiyan.
Eventually, they reached one of the men.	Di dawiyê de, ew gihîştin yek ji zilaman.
He pointed to the sky.	Wî îşaret bi ezmên kir.
They will be here.	Ew ê li vir bin.
I need to have lots of pictures to send me next week !.	Divê ez gelek wêne hebin ku ez hefteya pêş bişînim!.
The decision rests on the unique facts of each case.	Biryar li ser rastiyên yekta yên her dozê vedigere.
If it makes you feel better, think of it as building a relationship.	Ger ew we çêtir hîs dike, wê wekî avakirina pêwendiyê bifikirin.
This situation is no different.	Ev rewş ne cuda ye.
They are one of the most normal, natural things we go through.	Ew yek ji tiştên herî normal, xwezayî yên ku em tê re derbas dibin in.
Get back to your routine.	Vegere ser rûtîniya xwe.
I have to go to work tomorrow.	Divê ez sibe herim ser kar.
I think that's really got my interest.	Ez difikirim ku ew e ku bi rastî eleqeya min girt.
All that is needed is one cast.	Tiştê ku hewce dike yek cast e.
A familiar sound came over the security system.	Dengekî nas hat ser pergala ewlehiyê.
No need to be pre-made.	Ne hewce ye ku pêşî lê were çêkirin.
He smiled and shook his head.	Bişirî û serê xwe hejand.
The man comes in.	Mêrik tê hundur.
And protect her heart.	Û dilê wê biparêze.
We create technology.	Em teknolojiyê diafirînin.
You can do it both ways.	Hûn nikarin wê her du awayan jî bikin.
Was not connected.	Ne girêdayî bû.
This is the best software on the market today.	Ev çêtirîn nermalava îro di sûkê de ye.
I started and it was there.	Min dest pê kir û li wir bû.
But the database connection is empty.	Lê girêdana databasê vala ye.
The new characters are also great.	Karakterên nû jî mezin in.
He was standing on the other side of the room.	Ew li aliyê din ê odeyê rawesta bû.
Usually they are too weak for food.	Bi gelemperî ew ji bo xwarinê pir qels in.
She started it.	Dest da wê.
This story is a box.	Ev çîrok qutiyek e.
Maybe a hundred.	Dibe ku sed.
In the early hours of the morning.	Di saetên serê sibê de.
I'm more dangerous.	Ez ji xeternaktir im.
No experiments were performed on human subjects.	Li ser mijarên mirovan tu ceribandin nehatin kirin.
The incident happened while team members were changing sets.	Bûyer dema ku endamên ekîban setek diguherandin qewimî.
He was in an impossible situation.	Ew di rewşeke ne mumkin de bû.
Something else means a mistake.	Tiştek din tê wateya xeletiyek.
King was silent.	King bêdeng bû.
It was a different topic.	Ew mijarek cuda bû.
Volunteer to change them any way you want.	Bi dilxwazî ​​​​ wan bi her awayê ku hûn dixwazin biguhezînin.
Living away from the community.	Ji civakê dûr dijîn.
It definitely made my life more interesting.	Bê guman jiyana min balkêştir kir.
Suddenly a change occurred on his face.	Ji nişka ve guherînek li ser rûyê wî derbas bû.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
But this is something new.	Lê ev tiştek nû ye.
Then, everything was dark.	Piştre, her tişt tarî bû.
It is a sign.	Ew nîşanek e.
And that he did.	Û ku wî kir.
A more natural man.	Mirovek bêtir xwezayî.
The idea of ​​what to measure comes naturally.	Fikra ku meriv çi bipîve bi xwezayî tê.
But then something came to her head.	Lê paşê tiştek hat serê wê.
The problem is that it works for you.	Pirsgirêka ku ji bo we dixebite ye.
Black, for example.	Reş, bo nimûne.
I do not want people to have to go through the same thing.	Ez naxwazim ku mirov neçar bin ku heman tişt derbas bibin.
The poor leave no record.	Feqîr tu qeydê nahêlin.
Because her mother had died.	Ji ber ku dayika wê miribû.
It just so happened.	Tenê wisa çêbû.
The city just wants to get ahead.	Bajar bi tenê dixwaze pêşî li xwe bigire.
However, there may be some brain damage.	Lêbelê, dibe ku hin zirara mêjî hebe.
They are good.	Ew baş in.
If you think it's fun, let me know !.	Ger hûn difikirin ku ew kêfxweş e, ji min re agahdar bikin!.
Do not let him return.	Nehêlin ku ew vegere.
This result was similar to our results.	Ev encam bi encamên me re wekhev bû.
Who made it? 	Kê ew çêkiribû?
now was the question.	niha pirs bû.
Then learn to implement the correct authorization for different court cases.	Dûv re fêr bibin ku ji bo rewşên dadgehê yên cihêreng destûrnameya rast bicîh bînin.
I checked when she took the glass of water.	Dema ku wê qedeha avê girt min kontrol kir.
I do not know exactly how it happens or why it happens.	Ez tam nizanim ka ew çawa diqewime an çima dibe.
I think he can.	Ez difikirim ku ew dikare.
I hit the wall.	Min li dîwêr xist.
No one asked about his past, normally.	Kesî li ser rabirdûya wî nepirsî, normal.
Ti tirs tune.	Ti tirs tune.
She could not believe it was true.	Wê bawer nedikir ku ew rast bû.
Everyone had to find their own way back.	Diviyabû her kes riya xwe ya vegerê bibîne.
He is a person, and you, you are basically no one.	Ew kesek e, û hûn, hûn bi bingehîn kesek tune.
It seemed that this was not very important.	Wusa xuya bû ku ev pir girîng nebû.
With a distant and long culture and is now a nation state.	Bi çandeke dûr û dirêj û niha dewleteke neteweyî ye.
He told them every detail.	Wî her hûrgulî ji wan re got.
Yes, you are.	Erê, tu yî.
You think this is the best thing that has ever happened to you.	Hûn difikirin ku ev çêtirîn tiştê ku ji we re qewimî ye.
I get paid to go out there and pass people.	Ez heqê xwe distînim da ku ez derkevim wir û mirovan derbas bikim.
I had no problem with it.	Min tu pirsgirêk bi wê re nebû.
But you will not find his stories online.	Lê hûn ê çîrokên wî li serhêl nabînin.
I thought, maybe more than once.	Min lê fikir kir, dibe ku ji carekê zêdetir.
I like to be in countries where everyone has black hair.	Ez dixwazim li welatên ku her kes lê porê reş heye bim.
He certainly watched.	Ew bê guman temaşe kiriye.
She could barely move.	Wê bi zor dikaribû bilivîne.
But then he got stuck.	Lê paşê ew asê.
No specific details, either.	Ne hûrguliyên taybetî, her weha.
We will shake the house.	Em ê malê bihejînin.
Not a day went by that he did not think about it.	Rojek derbas nebû ku ew li wê nefikirî.
We will not be around for a few months.	Em ê çend mehan li dora xwe nebin.
And you will save us so much money.	Û hûn ê ji me re ewqas pere qezenc bikin.
Now he knew he had done it right.	Niha wî dizanibû ku wî rast kiriye.
You have no doubt.	Tu gumana me tune.
I felt full.	Min xwe tije hîs kir.
There is no such school.	Dibistanek wisa tune.
I needed to be more in control of my emotions.	Diviyabû ku ez bêtir li ser hestên xwe kontrol bibûma.
He stretched out and shook my hand.	Xwe dirêj kir û destê min da.
There was some truth in that.	Di vê de hinek rastî hebû.
Finally, we did not expect education to directly affect state concerns.	Di dawiyê de, me hêvî nedikir ku perwerde rasterast bandorê li fikarên dewletê bike.
His writing is simple.	Nivîsandina wî hêsan e.
I am very convinced that this is the kind of story he is talking about.	Ez pir bawer im ku ew celeb çîroka ku ew li ser dipeyive ev e.
It was not a garden.	Ew ne bexçe bû.
It was such a pleasure.	Kêfxweşiyek wisa bû.
I read your comments.	Min şîroveyên we xwend.
We need to send a message here.	Divê em li vir peyamek bişînin.
You are ten minutes late.	Tu deh deqe dereng mayî.
Everyone's good job to continue and grow.	Karê herkesî baş e ji bo ku xwe bidomînin û mezin bikin.
Listen, my guide is around the corner.	Guhdar bike, gerîdeya min li dora quncikê ye.
However, the result is the same.	Lêbelê, encam heman e.
At least, that was not true for me.	Bi kêmanî, ew ji bo min ne rast bû.
In fact, it's not relevant either.	Bi rastî, ew jî ne têkildar e.
That was the way we called things.	Ew awayê ku em tiştan bi nav dikin bû.
He never believed he could look like he does now.	Wî qet bawer nedikir ku ew dikare wekî nuha xuya bike.
Please send me a letter of recommendation first.	Ji kerema xwe pêşî nameyek pêşniyarê ji min re bişîne.
It was a little fun for her.	Ew ji bo wê kêfxweşiyek piçûk bû.
He was forced to believe.	Wî bi zorê bawer dikir.
The measurements given were perfect, and they fit my place perfectly.	Pîvandinên hatine dayîn tam bûn, û ew cîhê min bêkêmasî li hev dikin.
I was worried that this communication was still needed.	Ez xemgîn bûm ku ev danûstendin hîn jî hewce bû.
I, for one, am happy.	Ez, ji bo yek, kêfxweş im.
Hands full of blood.	Dest tijî xwîn.
And so sharp.	Û wisa tûj.
He had smiled at her.	Wî ew keniya kiribû.
Therefore, the process needs to be complex.	Ji ber vê yekê, pêdivî ye ku pêvajo tevlihev be.
Because it happens a lot.	Ji ber ku pir dibe.
There is a medical problem or not.	Pirsgirêkek bijîjkî heye an tune.
Found safely.	Bi ewle hatiye dîtin.
There is no way to know for sure.	Rêyek ku bi teqez zanibe tune.
Every time he thought about it, he was less reasonable.	Her ku ew li ser wê dihizirî, ew kêm maqûl bû.
Stop and take a few breaths back.	Raweste û çend caran bêhna min vedigere.
Politics now.	Siyaset niha.
The house is facing the sea.	Xanî ber bi deryayê ve ye.
This is a really important step and worth the effort.	Ev gavek bi rastî girîng e û hêjayî hewildanê ye.
Please note the error.	Ji kerema xwe xeletiyê destnîşan bikin.
Stay on track.	Li ser rê bimîne.
It has never been a problem before.	Berê qet pirsgirêk nebû.
It is an amazing name for such a purpose.	Ji bo armancek weha navekî ecêb e.
But none of this came to my ears.	Lê yek ji van neket guhê min.
Maybe one of you is dead.	Dibe ku yek ji we mirî be.
I held him until he fell asleep.	Min ew girt heta ku ew ket xew.
He is really good at what he does.	Ew bi rastî di tiştê ku dike de baş e.
More details will be announced shortly.	Agahiyên bêtir dê di demek nêzîk de werin ragihandin.
As a result, the cost of the system increases.	Di encamê de, lêçûna pergalê zêde dibe.
Meeting before business meeting.	Civîna beriya civîna karsaziyê.
The red dots indicate the monitored colors for our sample.	Xalên sor rengên çavdêrîkirî yên ji bo nimûneya me nîşan didin.
A more careful analysis gives a better result, as follows.	Analîzek baldartir encamek çêtir dide, wekî jêrîn.
They make such a good TV show, with different shows.	Ew televîzyonek wusa baş çêdikin, bi pêşandanên cihêreng.
I do not remember running over it before.	Nayê bîra min ku berê li ser wê reviyam.
And many more will come.	Û gelek kes dê werin.
Called before arrival.	Beriya hatinê bang kirin.
On the way he saw yellow parking lights.	Li ser rê wî roniyên parkkirinê yên zer dîtin.
You can find examples everywhere you look.	Li her derê ku hûn lê binêrin hûn dikarin mînakan bibînin.
His third child is in three weeks.	Zaroka wî ya sêyem di nav sê hefteyan de ye.
He was dead and he will follow up soon.	Ew mirî bû û ew ê di demek nêzîk de bişopîne.
But you do not laugh.	Lê hûn nekenin.
Remember, pay close attention, and do not look directly at me.	Bînin bîra xwe, bala nerm, û rasterast li min nenêrin.
Saying it out loud is something else.	Bi dengekî bilind gotin tiştekî din e.
His last.	Ya wî ya dawî.
The minutes passed very quickly.	Deqe pir zû derbas bûn.
I would not cry.	Ez ê negiriyam.
I had no doubt he knew how to use it.	Min guman nedikir ku wî dizanibû ku meriv wê çawa bikar bîne.
In the end, that's my job.	Di dawiyê de, ew karê min e.
Sometimes we wait.	Carinan em li bendê ne.
I'm talking about a serious fact.	Ez behsa rastiya cidî dikim.
Clinical parameters were obtained from clinical records.	Parametreyên klînîkî ji tomarên klînîkî hatine wergirtin.
The door closed behind me.	Derî li pişt min girt.
Let me tell you how it is in a few games.	Bihêle ez ji we re bibêjim ku ew di çend lîstikan de ye.
Not in that car with her parents.	Ne di wê otomobîlê de bi dê û bavê xwe re.
This is a problem for many men like you.	Pirsgirêka gelek mêrên wek te ev e.
I have to be very careful with it.	Divê ez bi wê re pir baldar bim.
Second, and it is important, you mark one of them as a sale.	Ya duyemîn, û ev girîng e, hûn yek ji wan wekî firotanê nîşan bikin.
Others will stay at home and do their hair.	Yên din dê li malê rûdinin û porê xwe çêdikin.
The enemy is here.	Dijmin li vir e.
Two patients found some improvement.	Du nexweşan hin çêtirbûn dîtin.
Or at least, it was not more common here than usual.	An jî bi kêmanî, li vir ji ya gelemperî ne asayîtir bû.
At the same time, your garden is perfect.	Di heman demê de, baxçê we bêkêmasî ye.
I am very happy with the progress of the work so far.	Ez ji pêşveçûna xebatê ya heta niha pir kêfxweş im.
People see this.	Mirov vê yekê dibîne.
I will send you.	ezê te biêşînim.
Sometimes you have to step back.	Carinan divê hûn paşde gav bavêjin.
And sex can be really great.	Û seks dikare bi rastî jî mezin be.
We must continue our struggle.	Divê em têkoşîna xwe bidomînin.
You will get your chance to get out of this rock.	Hûn ê şansê xwe bistînin ku hûn ji vê kevirê derkevin.
Maybe it will help you to do a little more.	Dibe ku ew ji we re bibe alîkar ku hûn piçek piçûktir bikin.
Remember the purpose here.	Li vir armanca bîr bînin.
The room seemed very large, and very small.	Od wekî ku pir mezin bû, û xwe pir piçûk xuya dikir.
As you wish.	Wekî ku hûn dixwazin.
A law like this might pass.	Dibe ku qanûnek bi vî rengî derbas bibe.
Like, really free.	Wekî, bi rastî belaş.
But looking beyond this is where the calls become most interesting.	Lê nihêrîna ji derveyî vê yekê ye ku bangên herî balkêş dibin.
It will be part of the production line.	Ew ê bibe beşek ji xeta hilberînê.
There is more blood than you can imagine.	Ji ya ku hûn dikarin xeyal bikin bêtir xwîn heye.
But today there is a major difference.	Lê îro ferqeke sereke heye.
Girls want to meet girls who are just as smart as they are.	Keç dixwazin bi keçikên ku bi qasî wan jîr in, bicivin.
This radio is my hope.	Ev radyo hêviya min e.
However, she took pictures.	Lêbelê, wê wêneyan kişand.
One of them is a breathing exercise.	Yek jê temrînek nefesê heye.
Old too soon.	Pîr pir zû.
It's a new day.	Rojeke nû ye.
You have not seen how your mouth is.	Te nedîtiye devê te çawa ye.
Do not wait for someone to thank him.	Li bendê nemînin ku mirovek spasiya wî bike.
The law must be followed.	Divê qanûn were şopandin.
There seems to be no problem with this.	Xuya ye ku bi vê yekê re pirsgirêk tune.
Then he made a count.	Paşê wî serjimarek kir.
I look at my watch.	Ez li saeta xwe binêrim.
Two hours of security.	Du saet ewlehiyek.
They need to be read in conjunction with other guidelines.	Pêdivî ye ku ew bi rêwerzên din re bêne xwendin.
First, we need to talk.	Pêşî, divê em biaxivin.
I just knew it meant something to your wife.	Min tenê dizanibû ku ew ji jina te re tiştek wateya.
The other part is here.	Beşa din li vir e.
Thank you for doing so.	Ji bo kirina wî spas bikin.
Follow it.	Wê bişopînin.
It is a question that should never be asked.	Ew pirsek e ku divê qet neyê pirsîn.
You will see, it will be good.	Hûn ê bibînin, ew ê baş bibe.
I listened to it.	Min li wê guhdarî kir.
She never left notes.	Wê qet notan nehişt.
This is our place.	Ev der cihê me ye.
These guys are not stupid.	Ev xort ne ehmeq in.
The water is flowing, cold and cold.	Av diherike, sar û sar.
There was no way they could just walk from here.	Bi tu awayî tunebû ku ew tenê ji vir bimeşin.
The boy looks sad.	Xortek xemgîn xuya dike.
In the event.	Di bûyerê de.
Think the money is there.	Difikirî ku pere li wê derê ye.
It helped me to learn a lot about myself.	Ew alîkariya min kir ku ez gelek li ser xwe fêr bibim.
Get her contract.	Peymana wê bistînin.
Body, body is, body is.	Laş, laş e, laş e.
It gets better.	Ew çêtir dibe.
I can not imagine going forever.	Ez nikarim xeyal bikim ku her û her biçim.
Find at least two.	Bi kêmanî du peyda bikin.
Hope to hear from you soon.	Hêvî dikim ku di demek nêzîk de ji we bibihîzim.
Try to do everything for your team and be.	Hewl didin ku ji bo tîmê xwe her tiştî bikin û bibin.
We do not see them.	Em wan nabînin.
I'm not good.	Ez ne baş im.
Black and white stood against the dirty snow with a sharp edge.	Reş û spî li hember berfa qirêj bi relyeteke tûj radiwestin.
This is the perfect gift.	Ev diyariya bêkêmasî ye.
It turned out that we really do not need to control.	Derket holê ku em bi rastî ne hewce ne ku em kontrol bikin.
Besides, it won’t.	Ji bilî, ew ê venabe.
You can not leave a good man.	Tu nikarî zilamekî baş bihêlî.
The fire went down and he fell asleep.	Agir nizim ket û kete xewê.
Someone needs to be at home with them often.	Pêdivî ye ku kesek pir caran bi wan re li malê be.
But the production line does not look anything like that.	Lê gerîdeya hilberînê tiştek mîna wê xuya nake.
But around the world, this thinking is changing.	Lê li seranserê cîhanê, ev raman tê guhertin.
I do not look at him.	Ez li wî nanêrim.
I called to see if it was open.	Min bang kir ku ew vekirî ye.
Think about it for a minute.	Deqeyekê li ser wê yekê bifikire.
You are in love and things.	Hûn di hezkirin û tiştan de ne.
And then, six days later, it got worse.	Û paşê, şeş roj şûnda, ew xirabtir bû.
However, it is a suggested method.	Lêbelê, ew rêbazek pêşniyarkirî ye.
You are very big.	Tu pir mezin î.
Some stayed for another time.	Hinek ji bo demeke din man.
After a month.	Piştî mehekê.
Other players joined.	Lîstikvanên din tevlî bûn.
I'm building.	Ez çêdikim.
Especially fine art with a message.	Bi taybetî hunera xweş bi peyamek.
About technology is moving very fast.	Derbarê teknolojiyê de pir bi lez dimeşe.
I do not want to do that either.	Ez naxwazim jî bikim.
Before you eat, look, something like that.	Berî ku hûn bixwin, binihêrin, tiştek wusa.
He looked away.	Wî li dûr nêrî.
The mechanisms of action are complex.	Mekanîzmayên çalakiyê tevlihev in.
She warmed it up.	Wê ew germ kir.
The second part of the code snippet shows you where to put it.	Beşa duyemîn perçeyên kodê nîşanî we dide ku hûn di cîh de dakevin.
The treatment of each component is based on the following assumption.	Dermankirina her pêkhateyek girêdayî li ser bingeha ramana jêrîn e.
At this point you should notice that they are not very surprising.	Li ser vê yekê divê hûn xuya bikin ku pir ecêbmayî ne.
She had a sister and a brother.	Xwişkek û birayek wê hebû.
I know myself.	Ez bi xwe dizanim.
He is a great character.	Ew karakterek mezin e.
It was amazing sex.	Ew cinsî ecêb bû.
I could smell it.	Min bîhna wê didît.
He wanted an army of his own.	Ji xwe re artêşek dixwest.
I have to check.	Divê ez kontrol bikim.
Zero on the things that matter.	Zero li ser tiştên ku girîng e.
Take out the cat.	Pisikê derxe.
We had a lot of fun at school today.	Me îro li dibistanê pir kêfxweş bû.
The word is on you.	Gotin li ser te ye.
I gave the link below for you to take care of.	Min lînka jêrîn da ku hûn lênihêrin.
The top was there and you threw yourself on it.	Top li wir bû û te xwe avêt ser wê.
This will be an added advantage for you in the learning process.	Ev ê di pêvajoya fêrbûna we de ji bo we avantajek zêde be.
You have to get up anyway for me to open it.	Divê hûn bi her awayî rabin ku ez wê vekim.
Her mouth opened and she worked on the words, but one did not come out.	Devê wê vebû û li ser peyvan xebitî, lê yek derneket.
If you want to talk about it I will go home later.	Heger tu dixwazî ​​li ser biaxivî ez ê paşê biçim malê.
Companies are really coming out right for the next decade.	Pargîdaniyên ji bo deh salên pêşeroj bi rastî rast derdikevin.
Everyone knew everything.	Her kesî her tişt dizanibû.
Give him your hand.	Destê xwe bidin wî.
I was on a special team.	Ez di her tîmek taybetî de bûm.
They showed us to prove their point.	Ji bo îsbatkirina gotina xwe ew nîşanî me dan.
Her wusa.	Her wusa.
We were really happy to be together.	Em bi rastî ji hevalbendiya hevûdu kêfxweş bûn.
Instead, he was lost in thought.	Di şûna wê de, ew di ramanê de winda bû.
Tell me when you think five minutes have passed.	Ji min re bêje gava ku hûn difikirin ku pênc deqe derbas bûne.
Sometimes it’s how we get along.	Carinan ew e ku em çawa bi hev re ne.
The next day he went out.	Roja din ew derket derve.
First, she had said.	Pêşî, wê gotibû.
Both are good, it's just a matter of taste.	Her du jî baş in, ew bi tenê meseleyek tamê ye.
But we do not want any problem.	Lê em tu pirsgirêkê naxwazin.
This went on for about five steps, until my back hit something.	Vê yekê bi qasî pênc gavan dom kir, heya ku pişta min li tiştekî ket.
I no longer know what is happening here, she said.	Ez êdî nizanim li vir çi diqewime, wê got.
I think my whole game can go to another level.	Ez difikirim ku tevahiya lîstika min dikare biçe astek din.
There is no other choice but to face the danger.	Ji bilî rûbirûbûna metirsiyê ti çareyek din nîne.
This process is repeated until the end of the tree.	Ev pêvajo heya dawiya darê tê dubare kirin.
Another thing is that women are equal to men.	Tiştekî din e ku jin bi mêran re wekhev e.
And so it should be.	Û ji ber vê yekê divê ew.
He looked at the lines of code again and shook his head.	Wî dîsa li rêzikên kodê nêrî û serê xwe hejand.
Anyone can enter.	Her kes dikare bikeve hundir.
It may occur early in the morning or late at night.	Dibe ku serê sibê an derengê şevê çêbibe.
It is not a block.	Ew ne blokek e.
And, you know, there is no such thing as a community.	Û, hûn dizanin, tiştek bi navê civakê tune.
And everyone will be against him.	Û her kes dê li dijî wî be.
He knew he was more than that.	Wî dizanibû ku ew ji wê pirtir bû.
Then we looked at the diversity of the game.	Piştre me li cihêrengiya lîstikê nihêrî.
My horses still look very bad.	Hespên min hîn pir xerab xuya dikin.
There was a bunch of damn things.	Komek ji tiştên lanetkirî hebû.
He was more determined than ever.	Ew ji her demê bêtir bi biryar bû.
Nothing will give him that moment.	Tiştek wê gavê nade wî.
That is another matter.	Ew mijarek din e.
I hear the money that went into production.	Ez dibihîzim pereyên ku ketine hilberînê.
Enough is enough.	Edi Bese.
Today they were.	Îro ew bûn.
Because of what you do.	Ji ber ku hûn çi dikin.
He says the situation changed quickly over the weekend.	Ew dibêje ku rewş di dawiya hefteyê de zû guherî.
People will hate it.	Mirov dê nefret bikin.
This flower is very expensive and very large.	Ev çîçek pir biha û pir mezin e.
There are more of us.	Ji me zêdetir in.
Listen to understand.	Guh bidin ku fêm bikin.
He took a calm approach.	Wî nêzîkatiyek aram girt.
It is important to be prepared for it together.	Girîng e ku bi hev re ji bo wê amade bibin.
Just never played in that area.	Tenê qet li wê deverê lîstibû.
Calm him down.	Wî aram bike.
Months.	Months.
This was good for me.	Ev bi min re baş bû.
It never goes anywhere.	Qet naçe derekê.
He knows what happened.	Ew dizane çi bûye.
It seems to be gone now.	Wusa dixuye ku êdî çûye.
Looking for six tough months, nothing.	Ji bo şeş mehên dijwar digerin, tiştek.
In fact, we were.	Bi rastî, em bûn.
I was a guard in training at the time.	Ez wê demê di perwerdeyê de cerdevan bûm.
The activities in it are never done.	Çalakiyên tê de qet nayên kirin.
All patients signed an informed consent before joining.	Hemî nexweşan berî ku tev lê bibin erêkirinek agahdar îmze kirin.
He could not add to the history.	Wî nikarîbû li dîrokê zêde bike.
Six years later.	Piştî şeş salan.
The box is not completely square.	Sindoq ne temam çargoşe ye.
Friends may fight to see who catches you.	Dibe ku heval şer bikin da ku bibînin ka kî we digire.
Spring and autumn are best for most plants.	Bihar û payîz ji bo piraniya nebatan çêtirîn in.
And to see everything goes, just like.	Û ji bo dîtina her tiştî diçe, tenê mîna.
Like he is dead.	Mîna wî mirî ye.
He read about them.	Wî li ser wan dixwend.
One could not live well without the other.	Yek bêyî yê din nikarîbû baş bijî.
We love lost children.	Em ji zarokên winda bûne hez dikin.
His favorite color.	Rengê wî yê bijare.
Check under your seat.	Li binê kursiyê xwe kontrol bikin.
Each of them for years.	Her yek ji wan bi salan.
We made eye contact and he caught it.	Me pêwendiya çavan çêkir û wî ew girt.
There is fear, the government is afraid, but everyone does.	Tirs heye, hikûmet ditirse, lê her kes dike.
For a long time he remained in the dark.	Demek dirêj ew di tariyê de ma.
There is a button there.	Bişkokek li wir heye.
I did not find my way to him.	Min riya xwe jê re nedît.
Representative images from at least three experiments.	Wêneyên nûner ji herî kêm sê ceribandinan.
Add a framework to increase knowledge.	Ji bo zêdekirina zanînê çarçoveyek zêde bikin.
It was a real pleasure for her.	Ev ji bo wê dilxweşiyek rastîn bû.
Really a lot.	Bi rastî gelek.
And unable to restrain himself he began to think.	Û nikarîbû xwe ragire dest bi fikirînê kir.
They both knew very well what that meant.	Wan herduyan jî baş dizanibû ku wateya wê çi ye.
This feature is very important for this application.	Ev taybetmendî ji bo vê serîlêdanê pir girîng e.
This should not have happened in the first place.	Diviyabû di serî de ev yek pêk nehata.
The latter cooking will take only a few minutes.	Pijandina paşîn dê tenê çend hûrdeman bigire.
Oh my God, that would be the best story ever.	Ya Xwedayê min, ew ê çîroka herî çêtirîn be.
He had given up on his staff.	Ew li ser karmendê xwe dabû.
This is not what we have in our hands today.	Tiştê ku îro di destê me de ye ne ev e.
His eyes widened.	Çavên wî ji çavan çûbûn.
For your longevity.	Ji bo temenê xwe dirêj.
I could not have his child.	Min nikarîbû zaroka wî bibim xwedî.
It came after a week or a day.	Piştî hefteyek an jî roj hat.
It will be the life of his loved ones too.	Dê bibe jiyana hezkiriyên wî jî.
Hell, you might as well let the player do some logging.	Dojeh, dibe ku hûn tewra bihêlin lîstikvan hin têketinê jî bikin.
They came out on my own little one.	Ew li piçuka min xwedî derketin.
And this is not normal.	Û ev ne normal e.
Next, they evaluated the mission statement.	Piştre, wan daxuyaniya mîsyonê nirxand.
It was enough for you to catch your breath.	Ew bes bû ku hûn nefesê bigirin.
Then he went out to see what had happened.	Paşê derket derve da ku bibîne ka çi bûye.
But they could not get close enough to the ground.	Lê nekarîn têra xwe nêzî erdê bibin.
Also applied different feature selection techniques.	Di heman demê de teknîkên cûda yên hilbijartina taybetmendiyê jî sepandin.
No one around me can talk to me.	Kes li dora min nayê ku bi min re biaxive.
I was shocked to hear that there is no waiting period.	Ez şaş bûm ku bihîstim ku heyama bendê tune.
Finally one of them came to answer him.	Di dawiyê de yek ji wan hat ku bersîva wî bide.
It was generally not in their nature to do so.	Bi giştî ne di cewherê wan de bû ku wisa bikin.
I just want to come back and help.	Ez tenê dixwazim vegerim û alîkariyê bikim.
I did well in class.	Min di polê de baş kir.
Do it for those who hate you.	Ji bo yên ku ji we nefret dikin, li wan bikin.
Hope this helps others.	Hêvî dikin ku ev ji yên din re dibe alîkar.
It's just that they used everything they could find.	Tenê ew e ku wan her tiştê ku dikaribû bibînin bikar anîn.
One of those feelings was confusion.	Yek ji wan hestan tevlihevî bû.
My husband was my only support.	Hevserê min tenê piştgiriya min bû.
Below is a picture of the composition.	Li jêr wêneyek pêkhatê ye.
They are worse than before.	Ji berê xerabtir in.
None of them surrendered to the others.	Yek ji wan jî teslîmî yên din nebû.
Does not look right.	Ne rast xuya dike.
Do not stay without them.	Bêyî wan nemînin.
Fast and furious.	Bi lez û bez.
That's a good part.	Ew beş baş e.
He just didn’t want to do more.	Wî tenê nexwest ku ew bêtir bike.
There is no point in trying to get back to sleep.	Ti wateya hewldana vegerandina xewê tune.
I wanted to share something with you.	Min xwest ez tiştekî bi we re parve bikim.
These guys are special to me.	Ev xort ji bo min taybet in.
Let's do it this way.	Werin em bi vî rengî bikin.
We have to send it there.	Divê em bihatana şandin wir.
He would soon buy from others to look into the matter.	Ew ê di demek nêzîk de ji yên din bikira ku li mijarê bigerin.
That she had put together.	Ku wê li hev kiribû.
Return to your body, this room.	Vegere nav laşê xwe, vê odeyê.
Following the money.	Li pey pere.
I love my parents.	Ez ji dê û bavê xwe hez dikim.
For a moment, none of them spoke.	Demekê, yek ji wan jî nepeyivî.
Everyone else looked a little surprised.	Her kesê din jî hinekî ecêbmayî nihêrî.
There was nothing like his normal wife.	Tiştek mîna jineke wî ya asayî nebû.
Her word was law.	Gotina wê qanûn bû.
The color of the values ​​will change according to the performance.	Rengê nirxan dê li gorî performansê biguhezîne.
Animals were evaluated thirty days after the experiment.	Heywan piştî ceribandinê sî rojan hatin nirxandin.
As everyone can understand this.	Mîna ku her kes dikare vê yekê fêm bike.
They are not just themselves.	Ew tenê bi xwe ne.
He could not get it right to save his life.	Wî nikarîbû rast bi dest bixe ku jiyana xwe xilas bike.
You want to succeed.	Hûn dixwazin bi ser bikevin.
Decisions are made and not changed.	Biryar têne girtin û nayên guhertin.
You care about someone, and you want nothing more.	Tu bala kesekî didî, û tu tiştekî naxwazî.
Tewra when it feels harder than ever.	Tewra gava ku ji her demê dijwartir hîs dike.
Do as you wish.	Çawa ku hûn dixwazin bikin.
The smell behind was worse.	Bêhna piştê xerabtir bû.
Unfortunately this year they are not very fast.	Mixabin îsal ew pir zû ne.
I'm glad to see you.	Ez bi dîtina te kêfxweş im.
Of course, there is no real evidence of them.	Bê guman, delîlên wan ên rastîn tune.
It comes from within.	Ji hundir tê.
One hundred died in a few seconds.	Di çend saniyeyan de sed mirî.
The system is what you want.	Pergal ew e ku hûn dixwazin.
We will see those like us.	Em ê yên wekî xwe bibînin.
Just for the show, you see.	Tenê ji bo pêşandanê, hûn dibînin.
Min dikene !.	Min dikene!.
But this is exactly what I thought.	Lê ev yek yekser ez fikirîm.
One shot, one murder.	Yek gule, yek kuştin.
In fact, he will probably make his way behind the stage to see her.	Bi rastî, ew ê belkî riya xwe li pişt qonaxê bike da ku wê bibîne.
Now the situation is much better.	Niha rewş gelek baştir e.
However, note that the physical interpretation of each is different.	Lêbelê, bala xwe bidin ku şirovekirina laşî ya her yekê cûda ye.
Not because one area is more important than the other.	Ne ji ber ku herêmek ji yên din girîngtir e.
She did not see what he was going through.	Wê nedît ku ew bi çi diçû.
It was just a game for him.	Ji bo wî tenê lîstikek bû.
It is not possible for me to get sick.	Ne mimkûn e ku ez nexweş bibim.
I'm afraid you still can't get your feelings.	Ez ditirsim ku hûn hîn jî nikarin hestên xwe bigirin.
I need you to know this.	Ez hewce dikim ku hûn vê yekê bizanibin.
Went home with a long drive.	Bi ajoteke dirêj çû malê.
Not a moment will be lost.	Dê kêliyek jî winda nebe.
Maybe throw your mother away in time.	Dibe ku di wextê xwe de dayika xwe bavêje.
I do not want my wife to leave work.	Ez naxwazim jina min derkeve kar.
You two get out too.	Tu du jî derkevî.
It was without fire.	Ew bê agir bû.
I want to bring this water to the surface.	Ez dixwazim vê avê bînim ser rûyê erdê.
But you choose to do the right thing.	Lê we bijart ku hûn tiştê rast bikin.
My film is like you, like an animal.	Fîlma min wek te heye, wek heywanekî.
The sound was beautiful but powerful.	Deng xweş lê bi hêz bû.
His eyes are now white and black.	Çavên wî êdî spî û reş in.
Buying from people who love it.	Ji kesên ku jê hez dikin dikirin.
I do not mean anything.	Mebesta min tiştek nîne.
This is what you feel.	Ya ku hûn pê dihesin ev e.
I watched as he watched along the way.	Min temaşe kir ku ew li rê temaşe dike.
But apparently it does not work.	Lê xuyaye ew ne kar e.
Every time we follow him he says he will and never will.	Her gava ku em dişopînin ew dibêje ku ew ê û qet nake.
You can tell he does not trust you.	Hûn dikarin bêjin ku ew ji we bawer nake.
I just continued building it.	Min tenê avakirina wê domand.
I know you are busy.	Ez dizanim ku hûn mijûl in.
A walk home.	Rêveke malê.
He could not see now.	Wî nikarîbû niha bibîne.
He just wants them to be.	Ew tenê dixwaze ku ew bibin.
He heard her laugh.	Wî dibihîst kenê wê.
Increase his return capacity, and you have enough weapons.	Kapasîteya vegerê ya wî zêde bikin, û we çekek têr heye.
You did not know what you were doing.	Te nizanîbû tu çi dikî.
Success, it has never been so easy.	Serkeftin, tu carî ew qas hêsan nebûye.
Then she said.	Paşê wê got.
And his language.	Û zimanê wî.
Most of its customers are from outside the region.	Piraniya mişteriyên wê ji derveyî herêmê ne.
But it happened.	Lê bûye.
Many, but not exactly.	Gelek, lê ne tam.
We will ask them.	Em ê ji wan bipirsin.
Her mouth wants to open.	Devê wê dixwaze bikene.
The second job is hidden.	Karê duyemîn veşartî ye.
Let me explain how the economy works.	Bila ez rave bikim ka aborî çawa dixebite.
Hold one with your right hand when one is presented to you.	Dema ku yek ji we re tê pêşkêş kirin, bi destê xwe yê rastê bigirin.
Not even close.	Nêzîk jî nebûye.
It was too dark for anything to come out of it.	Ew pir tarî bû ku tiştek jê derkeve.
They will have both. 	Ewê herduyan jî hebin. 
erk.	erk.
Let's look at the consequences of their actions.	Ka em li encama kiryarên wan binêrin.
They use some of the highest quality materials in their production.	Ew di hilberîna xwe de hin materyalên kalîteya herî bilind bikar tînin.
I know you are smart and you learn fast.	Ez dizanim tu jîr î û tu zû fêr dibî.
I have a function to change rooms.	Fonksiyonek min heye ku jûreyan biguherim.
There is not.	Nîne.
I just didn’t want to.	Min tenê nexwest.
No he and we.	Na ew û em.
Data collection was performed.	Komkirina daneyan pêk anî.
I never buy shoes on the line.	Ez qet pêlavan li ser xeta nakirim.
Also no personal character is revealed.	Her wiha karaktera şexsî dernakeve holê.
She knew there was a need for people there.	Wê dizanibû ku hewcedariya xelkê li wir heye.
In this matter all governments and parties are one.	Di vê mijarê de hemû hikûmet û partî yek in.
However, we have to watch him.	Lêbelê, em neçar in ku li wî temaşe bikin.
We are this.	Em ev in.
That is, art should not represent any economic value.	Yanî divê huner tu nirxekî aborî temsîl neke.
He is obviously smart.	Ew eşkere jîr e.
Prices, for example, will be different.	Biha, bo nimûne, dê cuda bin.
Overall, a very good book.	Bi tevayî, pirtûkek pir baş.
There is free parking on the street outside.	Li kolanê li derve parkkirina belaş heye.
Remember that social media buyers are now buyers.	Bînin bîra xwe ku kirrûbirra medya civakî nuha kirrûbirra ye.
Really went beyond the task.	Bi rastî ji peywirê wêdetir çû.
We were really close.	Em rastî nêzîk bûn.
The question was how.	Pirs çawa bû.
We were brothers and sisters and husband and wife.	Em bira û xwişk û jin û mêr bûn.
So please discuss in detail.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe bi berfirehî nîqaş bikin.
He should not have allowed himself to be so influenced by the young man.	Diviyabû ku xwe nehişta ku ew qas bandor li wî xortî bike.
It will take you everywhere !.	Ew ê te li her derê derxe pêş!.
He could lose hours there.	Ew dikaribû saetan li wir winda bike.
What we have said above should not be understood as otherwise.	Tiştê ku me li jor gotiye divê wekî din neyê fam kirin.
Then both girls asked me to open fire.	Paşê her du keçan ji min xwestin ku ez agir vekim.
You have to tell yourself that you are better than the other.	Divê tu ji xwe re bibêjî ku tu ji yê din çêtir î.
Add more salt and pepper.	Zêdetir xwê û îsotê bixin.
Do what you need to do.	Ya ku hûn hewce ne bikin bikin.
I put the two together and I was right.	Min du û du li hev kiribû û rast bûm.
There was no method to it.	Rêbaza wê tune bû.
Elsewhere this has not been the case.	Cihên din ev pirsgirêk nebûne.
Nice to meet you at the end.	Kêfxweş bû ku di dawiyê de bi te re hevdîtin.
Your relationship with others is definitely right.	Têkiliya we bi yên din re bê guman rast e.
Box office.	Box ofîsa.
What did we do.	Me çi kir.
In a way, this was the side.	Bi awayekî, ev alî bûbû.
The value base of interests is then a fundamental concern.	Bingeha nirxa berjewendiyan wê demê xemek bingehîn e.
We believe he did not.	Em bawer dikin ku wî nekir.
It is certainly important for our economic future.	Ew ji bo paşeroja me ya aborî bê guman girîng e.
It is not an action.	Ew ne çalakiyek e.
I wanted to believe it.	Min dixwest ez jê bawer bikim.
Something to focus on.	Tiştek ku li ser bisekinin.
He nodded his head to show that he was ready.	Wî xwe gîhand ser serê xwe da ku nîşan bide ku ew amade ye.
Do not believe everything you hear.	Her tiştê ku hûn dibihîzin bawer nekin.
I'm not surprised.	Ez şaş nekirim.
The pain, if not treated quickly, can last for days.	Êş, ger zû neyê dermankirin, dikare bi rojan bidome.
I do not know what killed him.	Nizanim çi ew kuşt.
And it has a limited number of ways to go about it.	Û hejmareke sînorkirî ya wê heye ku bi vî rengî biçe.
I have to start again, educate the kids.	Divê ez dîsa dest pê bikim, zarokan perwerde bikim.
It was a tight fit.	Ew pêçek teng bû.
This, she had never done before.	Ev, wê berê qet nekiribû.
In fact, he wants to be arrested.	Bi rastî, ew dixwaze were girtin.
But it made no sense.	Lê wateyek nedihat.
Sorry, that's it.	Bibore, wisa ye.
No matter how big or small, they catch our attention.	Çi mezin bin, çi biçûk bin, bala me dikişînin.
In fact, this post is weeks late.	Bi rastî, ev post hefteyan dereng e.
In the same way several times he could understand the reaction.	Bi heman awayî çend caran wî dikaribû reaksiyonê fam bike.
Many have come out much worse.	Gelek pir xerabtir derketine.
That's half the trouble.	Ew nîvê tengahiyê ye.
In bed.	Di nav nivînan de.
With your book.	Bi pirtûka xwe.
I will show you later.	Ez ê paşê nîşanî we bidim.
Looks like someone told us.	Wusa dixuye ku kesek ji me re ragihandiye.
And we are fine.	Û em baş in.
These are easily accessible.	Ev bi hêsanî têne peyda kirin.
And in order to learn about yourself you have to be yourself.	Û ji bo ku hûn li ser xwe fêr bibin divê hûn bi xwe bin.
I will follow you one by one with them.	Ez ê we yek bi yek bi wan bişopînim.
Here you have to be careful.	Li vê derê divê hûn baldar bin.
And silence was beginning to fall on him.	Û bêdengî dest pê dikir li wî.
I really do not know.	Bi rastî ez nizanim.
If you want to play it safe go to another company.	Ger hûn dixwazin bi ewlehî bilîzin biçin pargîdaniyek din.
I was completely lost.	Ez bi tevahî winda bûm.
I'm just trying to make it better.	Ez tenê hewl didim ku wê çêtirîn bikim.
No, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Na, hûn tenê di tiştê ku hûn dikin de baldar bin.
Let cool completely.	Bila bi tevahî sar bibe.
No one felt better after eating the plane.	Piştî ku xwarina balafirê xwar tu kes xwe xweş hîs nekir.
These were not simple patients.	Ev ne nexweşên hêsan bûn.
There is no record of what he has done.	Qeyda ku wî kiriye tune ye.
He had never seen her in such a hurry.	Wî tu carî ew di hilgirtinek wusa de nedîtibû.
The questions are not unique.	Pirs yekta ne.
Turning inward.	Di nava xwe de dizivirin.
He was one of those kids that my mom told me to get my attention.	Ew yek ji wan zarokan bû ku diya min ji min re gotibû ku bala min bikişîne.
We become silent.	Em bêdeng dibin.
But this did not happen.	Lê ev pêk nehatin.
It is best to gain some distance and perspective.	Ji bo çêtirîn e ku hûn hin dûr û perspektîf bi dest bixin.
Remove and set aside to cool.	Rakin û bidin aliyekî ku sar bibe.
Some were accidentally shot dead.	Hinek bi qezayê bi guleyan hatin kuştin.
Movement is an easy experience for anyone who is not into it.	Tevger ji bo her kesê ku tê de ne ezmûnek hêsan e.
And you choose not to.	Û tu hilbijêrî ku ne.
I was very sick.	Ez pir nexweş dibûm.
The world is not just black and white.	Dinya ne tenê reş û spî ye.
It really was never good.	Bi rastî qet baş nebû.
Until we can spread the news.	Heta ku em dikarin nûçeyan belav bikin.
Hell on the eye.	Dojeh li ser çavan.
Yes, they become a part of me.	Belê, ew dibin parçeyek ji min.
I'm perfect.	Ez temam im.
I understand that was done.	Ez fêm dikim ku hat kirin.
Easy to use and works well.	Bikaranîna hêsan e û baş dixebite.
The important thing is that we behave well.	Ya girîng ew e ku em baş tevbigerin.
It seemed they wanted to.	Xuya bû ku wan dixwest.
Both give us options for trees, so let’s go with it.	Her du jî ji bo daran vebijarkan didin me, ji ber vê yekê em bi wê re biçin.
I'm in the dark.	Ez di tariyê de me.
Existence is less than non-existence.	Hebûn ji tunebûnê kêmtir e.
The same culture exists today.	Heman çand îro jî heye.
Instead, we make a few important points about that construction.	Di şûna wê de, em di derbarê wê avakirinê de çend xalên girîng radigihînin.
There was no other way.	Wekî din nedibû.
After he was in bed, he would do it.	Piştî ku ew di nav nivînan de bû, ew ê wiya bike.
So he had signed himself up for the military.	Ji ber vê yekê wî xwe ji bo leşkeriyê îmze kiribû.
We try to be green.	Em hewl didin kesk bin.
People in that room worked with me.	Kesên li wê odeyê bi min re xebitîn.
Then remember everything.	Hingê her tiştî bîr bînin.
Away from the bad fruit tree.	Dûr ji dara fêkiya xerab.
She called and told me.	Wê telefon kir û ji min re got.
I did not know if that was a good thing or not.	Min nizanibû ku ew tiştek baş e an na.
I want to escape from this.	Ez dixwazim ji vê yekê birevim.
It is their preferred position of retreat.	Ew pozîsyona bijartina paşveçûna wan e.
But you do not do one.	Lê hûn yek jî nakin.
We are better when we are together.	Dema ku em bi hev re bin em çêtir in.
At least it was in its infancy.	Bi kêmanî ew di nav celebên xwe de bû.
She looked up and realized that she was not watching the movie.	Wê nihêrî û fêm kir ku ew li fîlimê temaşe nake.
Not possible, he was told.	Ne pêkan e, jê re hat gotin.
However, it does take me some time to understand the sequence.	Lêbelê, ji min re hinek dem digire ku ez rêzê fam bikim.
After each change you have a new text status.	Piştî her guhertinê hûn xwediyê rewşek nû ya nivîsê ne.
They looked at each other for a long time.	Demek dirêj li hev mêze kirin.
My daughter, my daughter, do not be in pain.	Keça min, keçika min, tu êşê nekî.
Let me tell you something that can help you.	Bihêle ez tiştekî ji we re vebêjim ku dikare ji we re bibe alîkar.
A different gift.	Diyariyek cûda.
She saw it in his eyes.	Wê di çavên wî de dît.
I will take classes with him.	Ez ê bi wî re bibim dersan.
And myself, of course.	Û xwe, bê guman.
I open my mouth for the first measure and nothing comes out.	Ez ji bo pîvana yekem devê xwe vedikim û tiştek dernakeve.
But he could not say why he was afraid of silence.	Lê wî nikarîbû bigota çima ew ji bêdengiyê ditirse.
But in politics it is a common result.	Lê di siyasetê de encameke hevpar e.
It was not fair to her.	Ji wê re ne gunca bû.
Eventually, she could no longer resist.	Di dawiyê de, wê êdî nikarîbû li ber xwe bide.
We have removed issues that contain missing data.	Me mijarên ku daneyên wenda hene ji holê rakirin.
It needs to move more shit or lose the contract.	Pêdivî ye ku ew bêtir şitle tevbigere an peymanê winda bike.
There is no such thing at home.	Li malê tiştekî wiha tune.
This is it.	Ev der e.
Notes in question.	Têbiniyên di pirsa.
Check this out.	Vê kontrol bikin.
Now come and see the others.	Niha werin û yên din bibînin.
I pulled myself hard enough on it.	Min têra xwe zehmet kişand ser wê.
But this is not the only interesting example.	Lê ev ne tenê mînaka balkêş e.
The specific space group remains the subject of discussion.	Koma fezayê ya taybetî mijara nîqaşê dimîne.
Watched for a while, but finally closed the case.	Demekê lê mêze kirin, lê dawî li dozê girtin.
Trade was slow, many people were not on the streets.	Bazirganî hêdî bû, gelek kes li kolanan tune bûn.
There is play and water.	Lîstik û av heye.
It was outside.	Li derve bû.
It is neither common sense nor legal.	Ne aqilê hevpar e, ne jî qanûnî ye.
Bring him down.	Wî bînin xwarê.
Just a point.	Tenê xalek.
Add water and bring to a boil.	Avê lê bikin û bînin kelandin.
We respect our religion.	Em hurmeta dînê xwe dikin.
Her mind was small and simple.	Hişê wê piçûk û sade bû.
But not as a business.	Lê ne wekî karsaziyê.
The school, his room, was next to their bedroom.	Xwendegeh, odeya wî, li kêleka razana wan bû.
You had a choice.	Hilbijartina te hebû.
Like he saw every movie.	Mîna ku wî her fîlm dît.
'is a very hardworking woman.	'jinek pir xebatkar e.
Stop at something.	Li ser tiştekî rawestin.
We work in human relations.	Em di têkiliya mirovî de dixebitin.
It will not change itself.	Wê xwe neguhere.
It was a while.	Demek bû.
I wanted to sit down.	Min xwest rûnim.
At these prices I am not.	Bi van bihayan ne ez im.
Could not understand what they had done wrong.	Nikarîbûn fêm bikin ka wan çi xelet kiriye.
Hit bar space.	Hit bar space.
This was no longer a simple crime investigation.	Ev êdî ne lêpirsînek sûcê hêsan bû.
But we have to make their struggle a little easier.	Lê divê em têkoşîna wan hinekî hêsantir bikin.
A few things, if any, are black and white.	Çend tişt, heke hebin, reş û spî ne.
But there needs to be no confusion here.	Lê di vir de ne hewce ye ku tevliheviyek hebe.
it is possible.	mimkûn e.
Do not try to think or not think.	Hewl nedin ku bifikirin an nefikirin.
Her eyes widened, then closed against his gaze.	Çavên wê vebûn, paşê li hember dîtina wî girtî.
Everyone goes home.	Her kes diçe malê.
For me, well, I did it just because I wanted to.	Ji bo min, baş, min ew bi tenê kir ji ber ku min dixwest.
If so, we are not drawing some lines.	Ger wisa be, em hin rêzan xêz nakin.
He does that from time to time.	Ew dem bi dem wiya dike.
He knew which one would be happier.	Wî dizanibû ku dê kîjan kêfxweştir be.
This works for me, check it once.	Ev ji min re dixebite, carekê wê kontrol bikin.
However, if there is one thing, it works very well as a perfect story.	Lêbelê, heke tiştek hebe, ew wekî çîrokek bêkêmasî pir baş dixebite.
I stopped for something.	Ez ji bo tiştek rawestiyam.
He quickly got up from his chair to look better.	Ew zû ji ser kursiya xwe rabû ku çêtir bibîne.
I will ask him many other things.	Ez ê gelek tiştên din jê bipirsim.
She seemed to have done very little else.	Xuya bû ku wê pir hindik din kir.
We are moving from one place to another.	Em ji cihekî diçin cihekî din.
On the other hand, everyone will use it this way.	Ji aliyê din ve, her kes wê bi vî rengî bikar bîne.
Society.	Civatî.
At that point, buy once.	Di wê gavê de, carekê bikirtînin.
It was harder with her.	Bi wê re zehmetir bû.
There is a demand for such a product.	Daxwazek ji bo hilberek weha heye.
You said change the signal.	Te got sînyalê biguherîne.
Call the hospital.	Bangek li nexweşxaneyê.
She loves to talk, crying on my shoulder.	Ew ji axaftinê hez dike, li ser milê min digirî.
During training, he gave up sex for two weeks.	Di dema perwerdehiyê de, wî du hefteyan dev ji seksê berda.
These sounds awesome.	Ev dengên bi heybet.
Things can hide from light, heat or sound.	Tişt dikarin ji ronahiyê, germê an jî deng veşêrin.
If the request is not lost.	Ku daxwaz winda nebe.
That’s where you start and end.	Li wê derê hûn dest pê dikin û diqedin.
She is a child.	Ew zarok e.
Try to keep your source material in one place.	Biceribînin ku materyalê çavkaniya xwe li yek cîhek bihêlin.
In a real court this is not enough.	Di dadgeha rastîn de ev ne bes e.
The battle lines were drawn.	Xetên şer hatin kişandin.
Of course we are the children of the day.	Bê guman em zarokên rojê ne.
It has never been better.	Qet baş nebûye.
That he tried again.	Ku wî dîsa hewl da.
But results are not available for patient management soon.	Lê encam ji bo rêveberiya nexweş zû peyda nabin.
I was happy to see her.	Ez bi dîtina wê kêfxweş bûm.
I am trying to use the application but can not get there.	Ez hewl didim ku serîlêdanê bikar bînim lê nikarim biçim wir.
Each story has a comment section attached to it.	Her çîrokek beşa şîroveyan pê ve girêdayî ye.
Do not touch them.	Destê wan nedin wan.
He comes here.	Ew tê vir.
The only exception may be too soon.	Tenê îstîsna dibe ku pir zû be.
He looked around, knowing it was impossible.	Wî li dora xwe nêrî, dizanibû ku ew ne mumkun e.
I'm usually there until three in the afternoon.	Ez bi gelemperî heta sê piştî nîvro li wir im.
I think that is a mistake.	Ez difikirim ku ew xeletiyek e.
Significant differences were found between the two samples.	Di navbera her du nimûneyan de cûdahiyên girîng hatin dîtin.
Other faces began to appear on the stone walls of the house.	Di dîwarên kevir ên malê de rûyên din dest pê kir.
If there is something they can not get for something, they will get it.	Ger tiştek hebe ku ew nikarin ji bo tiştek bistînin, ew ê bigirin.
His weapon was not ready, but mine was ready.	Çeka wî amade nebû, lê ya min amade bû.
I can throw another eight chicken legs there.	Ez dikarim heştên din jî lingên mirîşkê bavêjim wir.
Talk to them.	Wan bipeyivin.
To this day, there was not one.	Di vê rojê de, yek nebû.
I will give him a job this time.	Ez ê vê carê karekî bidim wî.
In general, the fourth highest is the right guide.	Bi gelemperî, çaremîn bilindtirîn rêberê rast e.
People want their work to be important.	Mirov dixwazin karê wan girîng be.
It takes some time.	Hinek dem digire.
Born here.	Li vir ji dayik bûne.
Your career is just that long.	Kariyera we tenê ew çend dirêj e.
That was a mistake.	Ew xelet bû.
It was found below.	Ew li jêr hate dîtin.
Then it became even more special.	Dûv re ew hîn bêtir taybetî bû.
I use it when it is far away.	Dema ku ew dûr e ez wê bikar tînim.
And they will not go there as friends.	Û ew ê wekî heval neçin wir.
Write the number of speeches as you read.	Dema ku hûn lê dixwînin jimareya axaftinê binivîsin.
Maybe it's bigger than you think.	Dibe ku ew ji ya ku hûn difikirin mezintir e.
We work well together.	Em bi hev re baş dixebitin.
It will change things.	Ew ê tiştan biguherîne.
The group purchase is currently closed.	Kom kirîna nuha girtî ye.
Everyone else does of course.	Her kesê din bê guman dike.
Re-read each version.	Her guhertoyek ji nû ve bixwînin.
Usually, people are treated with caution.	Bi gelemperî, mirovên li ser hişyariyê têne derman kirin.
They were bad.	Ew xerab bûn.
If he does not pay me.	Ger ew heqê min nede.
It makes the old players turn their eyes.	Ew dihêle lîstikvanên pîr çavên xwe bizivirînin.
And we are sad.	Û em xemgîn in.
But we learn that their safety claims are false.	Lê em hîn dibin ku îdîayên ewlehiya wan derew in.
This happens because of the people in it.	Ev ji ber kesên di nav de pêk tê.
For inquiry and response.	Ji bo lêpirsîn û bersivê.
However, it is worse than that.	Lêbelê, ji vê yekê xirabtir e.
I do not know why.	Nizanim çima.
He immediately reported his injury to the defendant.	Wî yekser birîna xwe ji tawanbar re ragihand.
She told him to leave.	Wê jê re got ku derkeve.
In space, it is everywhere.	Li fezayê, her der li ser e.
Your life needs you.	Jiyana we hewceyê we ye.
Everyone laughed and shook their heads.	Her kes keniyan û serê xwe hejand.
These methods are practical but have some limitations.	Van rêbazan bikêr in lê hin sînor hene.
Click here for photos.	Ji bo wêneyan li vir bikirtînin.
Did not like him.	Ji wî hez nedikir.
Maybe people will enjoy it.	Dibe ku mirov ji vê yekê kêfxweş bibin.
He was weak.	Ew qels bû.
But still this is not enough.	Lê dîsa jî ev têr nake.
Then she took more, but she killed him.	Dûv re wê bêtir girt, lê wê ew kuştin.
Let's face it.	Werin em rûdinin.
It can solve a lot of pain.	Ew dikare gelek êşan çareser bike.
Sometimes, things get very physical.	Carinan, tişt pir fîzîkî dibin.
Both of these were something new for us.	Ev her du jî ji bo me tiştekî nû bûn.
Thus, the comparison of youth and.	Bi vî rengî, danberheva ciwanan û.
This exercise is as much for us as it is for them.	Ev temrîn bi qasî wan ji bo me jî ewqas e.
This is a hospital.	Ev der nexweşxane ye.
I lost most of the feelings in my hands.	Min piraniya hestên di destên xwe de winda kir.
I do not think anyone can love me.	Ez nafikirim ku kes nikare ji min hez bike.
Thank you for your love.	Spas ji bo hezkirina we.
The river was in sight.	Çem li ber çavan bû.
He felt tight but needed to do so.	Xwe teng hîs kir lê pêdivî bû ku bike.
None of them came by force.	Yek ji wan jî bi zorê nehatiye.
He could see through the corner of his eye.	Dikaribû bi quncika çavê xwe bidîta.
Outside, the trees are quiet.	Li derve, dar bêdeng in.
Some people just don’t cut it for that.	Hin kes tenê ji bo wê qut nakin.
The poor man was never given an explanation of his faith.	Ji wî feqîr re tu carî li ser îmana wî ravekirin nehat dayîn.
We will do parties, of course.	Em ê partiyan bikin, bêguman.
We did not.	Me nekir.
But the book is more than that.	Lê pirtûk ji vê zêdetir e.
I love you for being my own child.	Ez ji te hezdikim ji ku tu zarokê min bi xwe bî.
However, it seems that it does not see the log variable.	Lêbelê, wusa dixuye ku ew guhêrbara têketinê nabîne.
You should be very familiar with this concept.	Divê hûn bi vê konseptê pir nas bin.
However, they actually tell a different story.	Lêbelê, rastî çîrokek cûda vedibêjin.
There, and the horses return to the water.	Li wir, û hespan vegere avê.
They are the people you want.	Ew mirovên ku hûn dixwazin in.
Just go home now.	Tenê niha here malê.
Having one soon becomes thirty indeed.	Hebûna yekî zû dibe sî bi rastî.
To help him.	Ji bo ku em jê re bibin alîkar.
But someone had to buy it.	Lê diviyabû kesek bikira.
I had to not drink anything last night.	Diviyabû min şeva borî nehişta tu tiştekî vexwe.
, enter homes and open fires.	, dikevin malan û agir vedikin.
I love you as before and even more than before.	Ez ji te hez dikim wek berê û hê bêtir ji berê.
Do not rest.	Rehet nebin.
Opinions differed about the outcome of the accident.	Derbarê encama qezayê de nêrîn ji hev cuda bûn.
She picked it up.	Wê ew hildan.
But we must take a step forward.	Lê divê em gavek pêşde biçin.
They are small enough that the contacts are the ones that will work well.	Ew têra xwe piçûk e ku têkilî ew in ku wê baş bixebitin.
He added that he is proud of her.	Wî zêde kir ku ew bi wê serbilind e.
Do not talk to me.	Bi min re napeyivin.
It was possible.	Ew gengaz bû.
He is only among the three of us.	Ew tenê di nav me sêyan de ye.
The selected songs are not correct when it comes.	Stranên hilbijartî di dema ku ew tê de ne rast e.
At the end of the day, you want to.	Di dawiya rojê de, hûn dixwazin.
That is, it still existed.	Yanî wê hê jî hebûya.
Popular music shop.	Kirrûbirra muzîka populer.
Further research will be needed.	Lêkolînek din dê hewce be.
We would sign everything, just to escape.	Me ê her tişt îmze bikira, tenê ji bo ku birevin.
I just want to go back to school.	Ez tenê dixwazim vegerim dibistanê.
Everyone wants money.	Her kes pere dixwaze.
So, it comes from somewhere.	Ji ber vê yekê, ew ji cihekî tê.
Such tests can be used to test system boundaries.	Testên weha dikarin ji bo ceribandina sînorên pergalê werin bikar anîn.
I checked in there again a few times.	Min çend caran dîsa li wir kontrol kir.
If he insists on this, he can save the project.	Ger ew li ser vê yekê bisekine, ew dikare projeyê xilas bike.
Men hate women who hate men.	Mêr ji jinên ku ji mêran nefret dikin nefret dikin.
It will not happen anymore.	Êdî wê pêk neyê.
Only one ear was treated at a time.	Di carekê de tenê guhek dihat dermankirin.
However, these tests can only be done after the infection has occurred.	Lêbelê, ew ceribandin tenê piştî ku enfeksiyonê çêbû dikare were kirin.
A lot has changed in a short time.	Di demeke hindik de pir tişt guherî.
This requires careful research.	Ji bo vê yekê lêkolînek bi baldarî hewce dike.
I did not need to.	Min hewce nekir.
Maybe it’s some kind of experiment.	Dibe ku ew celebek ceribandinê ye.
I told him to know about the man.	Min jê re got ku li ser mêrik bizanibe.
He will want more with a drink.	Ew ê bêtir bi vexwarinê bixwaze.
I do not want to be arrested, but it is wrong.	Ez naxwazim bêm girtin, lê xelet e.
That was how it was.	Ew çawa bû.
Someone recommended my services to him.	Kesek xizmetên min jê re pêşniyar kir.
Not her thing.	Ne tiştê wê.
I tell you he is after me.	Ez ji we re dibêjim ku ew li dû min e.
We think his death should be related to his work.	Em difikirin ku mirina wî divê bi xebata wî ve girêdayî be.
They are silent.	Bêdeng in.
The potential was immediately apparent.	Potansiyel yekser eşkere bû.
He was just as good, he felt.	Ew bi heman awayî baş bû, wî hîs kir.
I am very worried about these issues.	Ez ji bo van mijaran pir xemgîn im.
The sounds are very similar.	Dengên pir dişibin hev.
In this way she was respected by him.	Bi vî awayî wê ji wî re rêzdar bû.
You broke a school rule.	We qaîdeyek dibistanê şikand.
I will deal with it later.	Ez ê paşê bi wê re mijûl bibim.
Fen.	Fen.
Without looking at them, she spoke.	Bêyî ku li wan binêre, wê peyivî.
This is what we will do.	Ya ku em ê bikin ev e.
You will never tell anyone what happened here.	Hûn ê ti carî tiştê ku li vir qewimî ji kesî re nebêjin.
My wife has a lovely kitchen.	Jina min aşxaneyek hêja ye.
To this end it seems that the government has failed.	Di vê armancê de xuya dike ku hikûmet têk çûye.
She is a big girl.	Ew keçek mezin e.
You look so much better.	Hûn pir çêtir xuya dikin.
But then it was and still is.	Lê wê demê bû û niha jî wisa ye.
There is a need in competition.	Di pêşbaziyê de hewcedarî heye.
In other words, normal, irregular construction.	Bi gotineke din, çêkirina asayî, neasayî.
And public radio.	Û radyoya giştî.
It is important for the church to pay attention to this.	Ji bo dêrê girîng e ku bala xwe bide vê yekê.
So we do two of them and sometimes even three.	Ji ber vê yekê em du ji wan û carinan jî sê jî dikin.
In one case v.	Di yek rewşê de v.
The important thing is one point.	Ya girîng yek xal e.
They left the city.	Ji bajêr derketin.
He tried another pan.	Wî bi panê din hewl da.
It's not ter.	Ew ne ter e.
Whether this is an advantage or not depends on other educational criteria.	Ma ev avantaj e an na bi pîvanên perwerdehiyê yên din ve girêdayî ye.
Eat what is placed in front of you.	Tiştê ku li ber we tê danîn bixwin.
So please, do what you can.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe, tiştê ku hûn dikarin bikin.
I want children and marriage, one day.	Ez zarok û zewacê dixwazim, rojekê.
Buy a well-known gas and see if the problem goes away.	Gaza baş a naskirî bikirin û bibînin ka pirsgirêk ji holê radibin.
You just decided you hated him after his party.	We tenê biryar da ku hûn piştî partiya wî ji wî nefret dikin.
I can go anywhere.	Ez dikarim herim her derê.
Most of the reports were for female patients.	Piraniya raporên ji bo nexweşên jin bûn.
It will cost him.	Ew ê lêçûna wî.
For a moment no one says anything.	Ji bo demekê kes tiştekî nabêje.
The remaining four factors have been reported in only one or two studies.	Çar faktorên mayî tenê di yek an du lêkolînan de hatine ragihandin.
I will be fine.	Ez ê baş bim.
You seem to have more of that than most.	We dixuye ku hûn ji ya piran bêtir wê yekê heye.
Time is old on the internet.	Dem li ser înternetê ya kevn e.
Communication is not possible.	Têkilî ne gengaz e.
So thanks for seeing my picture.	Ji ber vê yekê spas ji bo dîtina wêneyê min.
To the best of our knowledge, three incidents like our case have been reported.	Li gorî zanyariyên me, sê bûyerên mîna doza me hatine ragihandin.
They never make mistakes.	Ew qet xelet nakin.
I still could not get there.	Min hê nikarîbû biçim wir.
A bottle, definitely a bottle.	Şûşek, teqez şûşeyek.
He was gone.	Ew çûbû.
The scene of a great battle.	Dîmenê şerekî mezin.
When he starts to need real help, then we can talk.	Dema ku ew dest pê dike ku hewceyê alîkariya rastîn, hingê em dikarin biaxivin.
Immediately went for brain surgery.	Di cih de ji bo emeliyata mêjî çû.
There is a time when you get out of the experience.	Demek heye ku hûn ji ezmûnê derdixin.
I can do everything together for the better.	Ez dikarim her tiştî ji bo başiyê bi hev re bixebitim.
Which will be the case here as well.	Ya ku dê li vir jî wusa be.
Second, we conducted only a limited number of topics in our study.	Ya duyemîn, me di lêkolîna xwe de tenê hejmareke sînorkirî ya mijaran pêk anî.
We used the frequency when full numbers of patient studies were available.	Dema ku hejmarên tam ji lêkolînên nexweşan peyda bûn me frekansa bikar anî.
And you started going out.	Û te dest bi derketinê kir.
Maybe more than once.	Dibe ku ji carekê zêdetir.
They can not speak.	Nikarin biaxivin.
Their colors were white.	Rengê wan spî bûn.
I want to hear from you about it !.	Ez dixwazim ji we re li ser wê bibihîzim!.
So an example would be murder.	Ji ber vê yekê mînakek dê kuştin be.
But he still loved her.	Lê dîsa jî ji wê hez dikir.
I can not stand to see you.	Ez nikarim li ber dîtina te bisekinim.
In them, he was dead.	Di wan de, ew mirî bû.
It is full of beautiful pictures.	Ew tijî wêneyên xweşik e.
This got me interested.	Ev min eleqedar kir.
If he did not succeed, it was because he had failed.	Ger ew bi ser neketin, ji ber ku wî ew têkçûn bû.
Click here to learn more about it.	Li vir bikirtînin ku li ser wê bêtir fêr bibin.
I come three times before I go to work.	Ez sê caran têm berî ku ez biçim kar.
It could easily be mine.	Ew bi hêsanî dikare bibe ya min.
Make sure they know your personal information if it changes.	Piştrast bikin ku ew agahdariya kesane ya we dizanin ger ew biguhere.
Exhaustion occurs.	Westiyayî dibe.
Make sure you work hard every day.	Bawer bikin ku hûn her roj bi zehmet dixebitin.
Relationships and details are important.	Têkilî û hûrgulî girîng in.
I do not want to see.	Ez naxwazim bibînim.
The president put a lot of conditions on this.	Serokatî gelek şert danî ser vê yekê.
The truth is that he lives beyond death.	Ya rast ew e ku ji mirinê wêdetir dijî.
They left the house.	Ji malê derketin.
Data are the mean values ​​of three criteria.	Daneyên nirxên navîn ên sê pîvanan in.
It was like in a movie.	Ew mîna di fîlmek de bû.
Politics was also all personal.	Siyaset jî tê de her tişt şexsî bû.
Still she was so beautiful that her heart ached.	Hîn jî ew qas xweşik bû ku dilê wê êşand.
His violence had reached such a level that it frightened him.	Tundiya wî bi xwe gihîştibû wê astê ku ew ditirsand.
He took a breath and slowly let go and waited.	Bêhna xwe girt û hêdî hêdî berda û li bendê ma.
Seeing her brought back such memories.	Bi dîtina wê bîranînên wiha anîn.
His mother died the following year.	Sala din diya wî mir.
Tell them what they want to hear.	Ji wan re bêje ku ew çi dixwazin bibihîzin.
He stopped and left.	Ew sekinî û derket.
He thought he knew what it was.	Wî difikirî ku wî dizanibû ku ew çi ye.
This is especially true in the food industry.	Ev bi taybetî di pîşesaziya xwarinê de rast e.
But then it happened to me.	Lê paşê ew bi min re çêbû.
But in a very special way.	Lê bi awayekî pir taybet.
It works for about one minute.	Ew bi qasî yek deqîqe dixebite.
A horse fell on him.	Hespek li wî ket.
This will include, for example, web pages and digital images.	Ev ê ji bo nimûne, rûpelên malperê û wêneyên dîjîtal hene.
She felt very happy.	Wê xwe pir bextewar hîs dikir.
I'm interested in staying here and seeing this.	Ez eleqedar im ku li vir bimînim û vî tiştî bibînim.
It turned out that the answer was yes and no.	Derket holê ku bersiv erê û na bû.
There were many other things he had to worry about.	Gelek tiştên wî yên din hebûn ku xema wî hebû.
It made absolutely no difference.	Bi temamî ti ferq nekir.
Maybe the whole office.	Dibe ku tevahiya ofîsê.
My family knows it too, though we do not need to talk about it.	Malbata min jî dizane, her çend em ne hewce ne ku li ser wê biaxivin.
It is not dependent on creation or writing functions.	Ew ne girêdayî fonksiyonên afirandin an nivîsandinê ye.
Your work here is over for now.	Xebata we ya li vir ji bo niha qediya.
There is just nothing around it.	Tenê li dora wê tune.
It is better to forget everything.	Çêtir e ku meriv her tiştî ji bîr bike.
I can think of a few ways it can be done.	Ez dikarim çend awayan bifikirim ku ew dikare were kirin.
The key journey was a joke.	Rêwîtiya key henek bû.
Lying to a friend felt wrong.	Bi derewan ji hevala xwe re xelet hîs kir.
I mean I'm really good.	Yanî ez bi rastî baş e.
There is a feature that never worked properly.	Taybetmendiyek heye ku qet rast nexebitî.
The explanation of the problem is not yet known.	Ravekirina pirsgirêkê heta niha nayê zanîn.
And that is my hope.	Û ev hêviya min e.
Maybe it will make you plan better.	Dibe ku ew ê we bike ku hûn çêtir plansaz bikin.
But enough for now.	Lê ji bo niha bes e.
He first asked for consent.	Wî pêşî ji bo razîbûna xwest.
He asked the guard who was on duty who died.	Wî ji cerdevanê ku li wir peywirdar bû pirsî ka kî miriye.
He played incredulously.	Wî bêbawer lîst.
Be the voice of the people.	Bibin dengê gel.
Points are given with error bars.	Xalên bi barên xeletiyê dane ne.
So their faces burn.	Ji ber vê yekê rûyên wan dişewitin.
Big ears, sharp nose.	Guhên mezin, poz tûj.
I saw what he could do last night.	Min dît ku ew şeva borî çi dikare bike.
So it's very different.	Ji ber vê yekê ew pir cûda ye.
It was hard to stand on him.	Zehmet bû ku meriv li ser wî bisekine.
Everyone wants to be healthy, happy and productive in life.	Her kes dixwaze di jiyanê de saxlem, bextewar û bikêr be.
And you can do nothing.	Û tu nikarî tiştekî bikî.
It is a completely different topic from what religion offers.	Ew mijarek bi tevahî cûda ye ji ya ku ol pêşkêşî dike.
From there, the building was the main one.	Ji wir, avahî sereke bû.
Be really unbelievable around him.	Li dora wî be bi rastî nebawer be.
Not only was the pain worse, he started traveling.	Ne tenê êş girantir bû, dest bi rêwîtiyê kir.
You are well prepared when you reach this last challenge.	Dema ku hûn gihîştin vê dijwariya dawîn hûn baş amade ne.
This may be their best meal today.	Dibe ku îro ev xwarina wan ya çêtirîn be.
We need to know.	Divê em bizanibin.
I raised my head.	Min serê xwe rakir.
I'm a practical girl, and life is just that long.	Ez keçek pratîk im, û jiyanek tenê ew çend dirêj e.
See the damage.	Zirarê bibînin.
The chest is also closed.	Sîng jî girtî ye.
They will be together until the end.	Wê heta dawiyê bi hev re bin.
She pulled herself up to look better.	Wê xwe kişand jor da ku çêtir binêre.
But there was no reason to add another.	Lê tu sedem tunebû ku yekî din lê zêde bike.
Do not hold yourself back.	Xwe negirin.
When you have it, they will ask for money.	Dema ku we hebe, ew ê drav bixwazin.
There is really no evidence to support it.	Bi rastî ti delîl tune ku wê piştgirî bike.
Things happened to me on an emotional level.	Tiştên ku li ser asta hestyarî bi min re qewimîn.
It would be nice to hear that first.	Dê xweş be ku meriv pêşî lê bibihîze.
A place no one can look at.	Cihê ku kes nikare lê binihêre.
We have been married for five years.	Em pênc sal zewicî bûn.
Give him a big crowd.	Girseyek mezin bide wî.
And he asked me.	Û wî ji min xwest.
There are two policemen there.	Li wir du polîs hene.
For those who have such difficulties.	Ji bo wan kesên ku tengahiyên bi vî rengî hene.
They took everything from me.	Wan her tişt ji min birin.
The effect this has on the width of the bullet.	Bandora ku ev heye li ser çiqas firehiya guleyê ye.
That is the first point.	Ew xala yekem e.
He took us to look at three different pieces of land.	Wî em birin ku em li sê perçeyên cuda yên axê binêrin.
What efforts? 	Çi hewldan?
best minimum.	herî baş kêmtirîn.
However, different parameters may vary over time.	Lêbelê, pîvanên cûda dikarin bi demê re cûda bibin.
Check them out when they take a new sexual position.	Gava ku ew pozîsyonek cinsî ya nû digirin, wan kontrol bikin.
The others are from the panel.	Yên din ji panelê ne.
The substance covered her mouth and nose.	Madeyê dev û pozê wê girtibû.
Some part of her brain would hear him.	Hin beşek mejiyê wê wî dibihîst.
It seemed like a good idea, so we did it.	Ew wekî ramanek baş xuya bû, lewra me ew kir.
Problems were going on and around.	Pirsgirêkan diçûn û li dora xwe hebûn.
There is real work to be done.	Xebatek rast heye ku were kirin.
Working with them.	Bi wan re kar dikirin.
So close.	Ji ber vê yekê nêzîk.
On the face of the earth it is almost a place where living things can not live in a certain way.	Li ser rûyê erdê hema hema li deverek ku zindî nikaribe bi rengekî bijî.
Not one of them.	Ne yek ji wan.
No one is inferior.	Kesek kêmtir nabe.
There was a lot of bad language.	Gelek zimanê xerab hebû.
This photo was taken shortly after the construction was completed.	Ev wêne zû piştî qedandina avakirinê hate kişandin.
They were amazing.	Ew ecêb bûn.
It is part of my records.	Ew beşek ji tomarên min e.
Do not force things.	Bi zorê tiştan nekin.
It was a working tool with nothing on it.	Ev amûrek kar bû ku tiştek li ser tune.
The evidence is clear.	Delîl zelal in.
You will never find the family you are looking for.	Hûn ê tu carî malbata ku hûn lê digerin nabînin.
Of course sometimes it is not that he does not know.	Helbet carinan ne ew e ku ew nizane.
He raised his head and held his shoulders back.	Serê xwe bilind kir û milên xwe paşde girt.
I missed my parents and siblings doing something scary.	Min bêriya dê û bavê xwe û birayên xwe kir ku tiştek tirsnak.
As we have to tell our children, success is not a straight line.	Weke ku divê em ji zarokên xwe re bibêjin, serkeftin ne xetek rast e.
We love your message.	Em ji peyama we hez dikin.
I am part.	Ez beş im.
However this is not a perfect solution for everyone.	Lêbelê ev ji bo her kesî ne çareseriyek bêkêmasî ye.
Runs back and forth.	Li paş û berê direve.
Two basic themes emerged.	Du mijarên bingehîn xuya bûn.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
Turns out, she loved her more than the kids.	Derket holê, wê ji zarokan pirtir ji wê hez dikir.
It came back a long time ago.	Demek dirêj vegeriya.
Others died along the way, many.	Yên din di rê de mirine, gelek.
It was a small place, no place to hide anything.	Ew cîhek piçûk bû, cîhek tune ku tiştek veşêre.
It just happens.	Ew tenê diqewime.
But only mentioned health care.	Lê tenê behsa lênerîna tenduristiyê kir.
Somewhat true, but mostly false.	Hinekî rast, lê bi piranî xelet.
You know what you are being tested on.	Hûn dizanin ku hûn li ser çi têne ceribandin.
The second story was an apartment for the station owner.	Çîroka duyemîn ji bo axayê qereqolê apartmanek bû.
Now if there is no one, please get started.	Niha eger yek tune, ji kerema xwe dest pê bikin.
Nobody knows us.	Kes me nas nake.
However I am very happy that you love it.	Lêbelê ez pir kêfxweş im ku hûn jê hez dikin.
These things all worked out very positively.	Van tiştan hemî bi awayek pir erênî xebitîn.
They are talking to you.	Ew bi te re dipeyivin.
Maybe three times.	Dibe ku sê caran.
It just seems like it still stands.	Tenê xuya dike ku ew hîn jî rawesta ye.
Wait a minute.	Demek bisekine.
And so, comes his idea.	Û bi vî awayî, fikra wî tê.
One day, you might be.	Rojek, dibe ku hûn bibin.
The one who looked very happy a few days ago.	Yê ku çend roj berê pir bextewar xuya dikir.
We have an option that will meet your needs.	Vebijarka me heye ku dê hewcedariyên we bicîh bîne.
The information available for each record may vary.	Agahdariya berdest ji bo her tomar dikare cûda bibe.
And succeeded.	Û bi ser ketin.
They knew he would keep his promise to return.	Wan dizanibû ku ew ê soza xwe ya vegerê bigire.
It was an easy line to cut.	Ew xêzek hêsan bû ku bibire.
Well, they went to work on me, and that was it.	Welê, ew çûn li ser min xebitîn, û ew bû.
I think he wanted to do it the night before the wedding.	Ez difikirim ku wî dixwest ku şeva berî zewacê bike.
She watched, aware he had to make a decision.	Wê temaşe kir, haya wî jê hebû ku biryarek bide.
If you want to send me a comment.	Ger hûn bixwazin şîroveya min bişînin.
Or when they did, it was to say how different it was.	An jî gava ku wan kir, ew bû ku bêje ku ew çiqas cûda bû.
We are better than them.	Em ji wan çêtir in.
But he did not want to.	Lê wî nexwest.
See what he has done.	Binêre wî çi kiriye.
He will be kind to her and protect her.	Ew ê ji wê re dilovan be û wê biparêze.
It could never be won.	Qet nedihat qezenckirin.
And bring the toolbox with you.	Û qutiya amûrê bi xwe re bîne.
They can not avoid it.	Nikarin ji vê yekê dûr bikevin.
And they were a great value, they were young.	Û ew qîmeteke mezin bûn, ew xort.
There was a lot of noise for the speech.	Ji bo axaftinê pir deng bû.
This helps the user to find a hidden search faster.	Ev ji bikarhêner re dibe alîkar ku lêgerînek hilandî zûtir bibîne.
It starts at once.	Bi carekê dest pê dike.
Get to know your family again.	Malbata xwe dîsa nas bikin.
Most of us had only three people that evening.	Êvarê piraniya me tenê sê kes bûn.
This is about a lot of women.	Ev der barê gelek jinan e.
It was just like that.	Ew tenê bi vî rengî bû.
Version followed the next day.	Versiyon li pey wê roja din.
I came here humbly.	Ez bi dilnizmî hatim vir.
I can not believe you will be an exception.	Ez nikarim bawer bikim ku hûn ê bibin îstîsnayek.
Many things have changed in his life, in his mind.	Di jiyana wî de, di hişê wî de gelek tişt hatine guhertin.
As a concept, sleep was known to them.	Weke têgeh, xew ji wan re dihat zanîn.
Think about it.	Li ser vê yekê bifikire.
Read for yourself !.	Ji xwe re bixwînin!.
This is an area where future research is needed.	Ev herêmek e ku tê de lêkolînên pêşerojê hewce ne.
An opportunity will arise.	Dê firsendek derkeve holê.
They were not there to help us.	Ew ne li wir bûn ku alîkariya me bikin.
But of course it will bring you a lot of good in the future.	Lê bê guman ew ê di pêşerojê de ji we re pir baş bîne.
Remember it longer.	Wê dirêjtir bîr bînin.
Then just be patient.	Hingê tenê bîhnfireh be.
If you dream it, we can give it life.	Ger hûn xewna wê bikin, em dikarin wê bidin jiyîn.
I'm not doing anything.	Ez tiştekî nakim.
This actually has two consequences.	Ev rastî du encamên xwe hene.
You want to get married.	Tu dixwazî ​​bizewice.
There are many unknown factors.	Gelek faktorên nenas hene.
And maybe even more.	Û dibe ku hê bêtir.
This makes our problem much more difficult.	Ev pirsgirêka me pir dijwartir dike.
I think it's really cool.	Ez difikirim ku ew bi rastî xweş e.
I do not remember when it was dark.	Nayê bîra min kengê tarî bû.
Notice that there is fear, but still.	Bala xwe bidinê ku tirs heye, lê dîsa jî bidome.
She hit him, knocking him from the bottom.	Wê li wî xist, ji binî gêr kir.
No one forced him.	Kesî zora wî nekiriye.
Who is on your team.	Kî di tîmê we de ne.
You did the right thing, stepped forward.	Te tiştê rast kir, derket pêş.
This argument can go in both directions.	Ev arguman dikare bi her du aliyan ve biçe.
Dark water.	Ava tarî.
We are working very hard to get through this very difficult time.	Ji bo ku em di vê dema pir dijwar de derbas bibin em pir dijwar dixebitin.
Nearly killed her.	Nêzîkî wê kuşt.
Each brings out the other as it is.	Her yek yê din wekî ku ye tîne holê.
Then he stepped forward.	Paşê derket pêş.
I had never seen this car before.	Min berê qet ev otomobîl nedîtibû.
Before he left me.	Berî ku ew ji min derkeve.
Fill a small bowl with water.	Tasek piçûk bi avê tije bikin.
Are you tall.	Ma hûn dirêj in.
Built everywhere.	Li her derê ava kirin.
A lovely house.	Xaniyek delal.
There are also team members.	Endamên tîmê jî hene.
We will definitely.	Teqez em ê.
Some are political, some are not.	Hinek siyasî ne, hinek jî ne.
Furthermore, you know how difficult it is in this city.	Wekî din, hûn dizanin ku li vî bajarî çiqas dijwar e.
Two legs that hold a large frame.	Du lingên ku çarçoveyek mezin digirin.
I enjoy playing the game.	Ez ji lîstika lîstikê kêfxweş im.
There are different types of materials with different costs for different applications.	Cûreyek cûrbecûr materyal bi lêçûnên cihêreng ji bo sepanên cihêreng hene.
You can write as long as you only need someone to talk to.	Heya ku hûn tenê hewceyê kesek ku hûn pê re biaxivin hûn dikarin binivîsin.
Review books in the library.	Pirtûkên li pirtûkxaneyê binirxînin.
To find yourself for who you really are.	Ji bo ku xwe ji bo ku hûn bi rastî ne bibînin.
This is just right here.	Li vir tenê rast e.
Sorry for everything.	Bibore ji bo her tiştî.
Not so in birds.	Di çûkan de ne wisa ye.
Or so it seemed.	An jî bi kêmanî wisa xuya dikir.
See how big it grows.	Binêrin ku ew çiqas mezin dibe.
Obviously they will not do it anymore.	Eşkere ye ku êdî ew ê nekin.
There are other parameters you want to look for.	Parametreyên din ên ku hûn dixwazin lê bigerin in.
Walk around and look.	Li dora xwe bimeşin û binerin.
The collection looks very expensive.	Kolek pir biha xuya dike.
Understanding can never be achieved through resistance.	Fêmkirin ti carî bi berxwedanê pêk nayê.
Another page turned.	Rûpelek din zivirî.
And then it was on him.	Û paşê ew li ser wî bû.
The two that seem to be closer to each other are actually far apart.	Herdu yên ku dişibin hev nêzîktir in, bi rastî ji hev dûr in.
You will not put pressure on him.	Hûn ê zextê li wî nekin.
Who I think came out a while ago.	Kî ez difikirim ku demek berê derket.
He was lying, he had to.	Ew raza bû, diviya bû.
Somehow she was able to clean her plate.	Bi awayekî wê karîbû ku plakaya xwe paqij bike.
It had to be.	Diviyabû hebûya.
To do this, you need to execute a test command.	Ji bo kirina vê yekê, hûn hewce ne ku fermanek ceribandinê bicîh bikin.
Turn around, continue and ask questions.	Bizivirin, berdewam bikin û pirsan bipirsin.
They never talked about it.	Wan qet qala vê yekê nekir.
Small, with only one or two short replies to her husband.	Biçûk, bi tenê yek an du caran bersivek kurt ji mêrê xwe re.
So far there has been no such thing.	Heta niha jî tiştekî wisa nebû.
Nature is no longer our home.	Xweza êdî ne mala me ye.
As you feel.	Çawa ku hûn hest dikin.
I should too.	Divê ez jî.
The reason for this is obvious.	Sedema vê diyar e.
But something killed them.	Lê tiştekî wan kuşt.
Check out these amazing results from real customers.	Van encamên ecêb ji xerîdarên rastîn binihêrin.
Valuable practice throughout.	Pratîka hêja li seranserê.
Then he shook the picture from his head.	Paşê ew wêne ji serê xwe hejand.
Faster education system.	Pergala perwerdehiya bileztir.
In other words.	Bi awayekî din.
It will be really bad.	Ew ê bi rastî xirab be.
They had to be heard quickly.	Diviyabû wan zû pê bihesiya.
I will listen to the other one !.	Ez ê li yê din guhdarî bikim!.
Well, four years of your life you play in a group.	Baş e, çar salên jiyana xwe te di komekê de lîst.
I guess we just have to wait and see about it.	Ez texmîn dikim ku em tenê li bendê bin û li ser wê bibînin.
Or, maybe he was just crazy.	An jî, dibe ku ew bi tenê dîn bû.
I get it, and it makes sense.	Ez wiya distînim, û ew watedar e.
I got out of my hands, watched.	Ez ji destên xwe derketim, temaşe kir.
My ship is the command center.	Keştiya min navenda fermandariyê ye.
A few years ago.	Çend salek berê.
My heart will be yours forever.	Dilê min dê her û her bibe yê te.
This is the cost of hell for many.	Ev mesrefa dojehê ji gelek.
You will be my future.	Tu dê bibî paşeroja min.
But no, another last resort at the store.	Lê na, dermanek paşîn a din li firotgehê.
Now it will be a real challenge.	Niha ew ê bibe dijwariyek rastîn.
Focus group discussions follow.	Gotûbêjên komên Focus li pey.
That is my own opinion.	Ew ramana min bixwe ye.
History becomes a way of learning the future.	Dîrok ji bo pêşerojê dibe rêyek fêrbûna pêşerojê.
Let's go home.	Em herin malê.
I reached out to his mother the next day.	Min roja din xwe gihand diya wî.
It seems that something wrong has happened on many levels.	Wusa dixuye ku tiştek xelet di gelek astan de qewimiye.
Can anyone help me.	Ma kes dikare alîkariya min bike.
My little part.	Beşa min a piçûk.
So we keep these stories in mind.	Loma em van çîrokan di bîra hev de dihêlin.
His response was obvious.	Bersiva wî li ber çavan bû.
But here is something else at work.	Lê li vir tiştekî din jî li ser kar e.
I did not understand this well.	Min ev yek baş fêm nekir.
There are many different methods to use.	Gelek rêbazên cuda yên bikaranîn hene.
However, there are ways around this.	Lêbelê, rêyên li dora vê hene.
Now if you love it, great.	Naha heke hûn jê hez dikin, mezin e.
The other half of the brain.	Nîvê dinê mejî.
You choose the hair color and the color of the clothes.	Hûn rengê por û rengê cilê hilbijêrin.
And as he says.	Û wek ku ew dibêje.
You can not move forward if you are caught by others.	Heke hûn ji hêla kesên din ve werin girtin hûn nikarin pêşde biçin.
I can do this little thing for you.	Ez dikarim vê tiştê piçûk ji we re bikim.
I think it made a good world for me.	Ez difikirim ku wê ji min re cîhanek baş kir.
These are shown in.	Ev di nav de têne nîşandan.
But still she will know the truth.	Lê dîsa jî wê rastiyê bizane.
Now wait a moment here.	Niha li vir bîskek bisekinin.
And consider my insurance costs.	Û mesrefên sîgorta min bifikirin.
Generally, the protection should not exceed a few minutes.	Bi gelemperî, pêdivî ye ku parastin ji çend hûrdeman zêdetir nebe.
What do you say about that ?.	Li ser vê yekê hûn çi dibêjin?.
The officer followed him to the back of the plane.	Karbidest li pey wî heta pişta balafirê.
Sira my family.	Sira malbata me.
These are our favorite shoes.	Ev pêlavên me yên bijare ne.
At least three trials were performed for each experimental group.	Ji bo her koma ceribandinê herî kêm sê caran ceribandin hatin kirin.
The rooms were very clean and the shower was very modern.	Odeyên pir paqij û serşokê pir nûjen bûn.
And have a lot of fun with it for a long time.	Û ji bo demeke dirêj bi wê re gelek kêfxweş bibin.
I hope they keep their culture important and close.	Ez hêvî dikim ku ew çanda xwe girîng û nêzîkî xwe biparêzin.
I smell my shirt burning.	Min bîhna ku kirasê min dişewite.
However this issue has not yet been investigated.	Lêbelê ev pirsgirêk hêj nehatiye lêkolîn kirin.
And if this war is long, it will be won.	Û ger ev şer dirêj be, ew ê bi ser keve.
In the end, though, nothing is ever enough.	Di dawiyê de, her çend, tiştek qet têrê nake.
Here, we present the main steps of this method.	Li vir, em gavên sereke yên vê rêbazê pêşkêş dikin.
Current time.	Dema niha.
In no way will he get along with someone he knew.	Bi tu awayî ew ê bi kesekî ku wî nas dikir re nekevin.
Stay there.	Li wê bimîne.
Then he thought of something.	Paşê ew tiştek fikirî.
The face was brown.	Rû qehweyî bû.
He was a man.	Mirovek bû.
We had no orders or instructions to go through.	Tu ferman û talîmatên me tunebûn ku em bi rê ve biçin.
It's for your own good, baby.	Ew ji bo qenciya te ye, zarok.
They did not think it could happen.	Wan nedifikirî ku ew dikare bibe.
Come and join us for our evening supper.	Werin û ji bo şîva me ya êvarê bi me re bibin.
The other two were removed from me.	Herduyên din ji ser min hatin rakirin.
But the oil did not.	Lê neftê nedikir.
He could no longer hold his thoughts.	Êdî nikarîbû fikrên xwe bigire.
He is on his way, promise.	Ew di rê de ye, soz.
But sometimes they play with me.	Lê carinan ew bi min re dilîstin.
Still pictures of her were taken.	Dîsa jî wêneyên wê hatin girtin.
For this, the surgical technique must be performed carefully.	Ji bo vê yekê, teknîka cerrahî divê bi baldarî were meşandin.
The distance is about ten meters.	Dûrahî nêzî deh metre ye.
It will allow you to believe that he has a great memory.	Ew ê rê bide we ku hûn bawer bikin ku ew bîranînek mezin heye.
The following examples will illustrate this.	Nimûneyên jêrîn dê vê yekê rave bikin.
My stomach hurts.	Zikê min dişewite.
It is not known whether this may affect the outcome.	Nayê zanîn ka ev dibe ku bandor li ser encaman bike.
They love the opportunity to win their horse.	Ew ji firsendê hez dikin ku karibin hespê xwe qezenc bikin.
During this study, six patients died.	Di dema vê lêkolînê de, şeş nexweş mirin.
It sets in the right direction.	Ew di riya rast de destnîşan dike.
You asked why they are special.	We pirsî çima ew taybetî ne.
Think about the context of your life.	Di çarçoveya jiyana xwe de bifikirin.
We do not accept this argument.	Vê nîqaşê em qebûl nakin.
But he could not be found.	Lê ew nedihat dîtin.
The pieces fit together like that.	Parçeyan wisa li hev dixin.
The correct definition depends on the framework.	Danasîna rast bi çarçovê ve girêdayî ye.
Call for hours.	Ji bo demjimêran bang bikin.
It is a great source of information.	Ew çavkaniyek mezin a agahdariyê ye.
They will do some tests to see if you have brain damage.	Ew ê hin ceribandinan bikin, bibînin ka zirara mêjiyê we heye.
And it was good and there were a lot of stories.	Û ew baş bû û gelek çîrok hebûn.
However, the injury shortened his professional career.	Lêbelê, birîndar kariyera wî ya profesyonel kurt kir.
For her it was her second marriage.	Ji bo wê ev zewaca duyemîn bû.
You have three days to complete everything that is shipped.	Hûn sê roj hene ku hûn her tiştê ku têne şandin li xwe bikin.
We can end this call.	Em dikarin vê bangê biqedînin.
It will be fun, you know.	Ew ê xweş be, hûn dizanin.
According to some.	Li gorî hinekan.
It worked very well.	Ew pir baş dixebitî.
It is very unbelievable to think about it.	Pir nebawer e ku meriv li ser wê bifikire.
You turned off the light.	Te çira vemirand.
See here, and here, and here.	Li vir, û vir, û vir bibînin.
This is more common in men than women.	Ev di mêran de ji jinan pirtir e.
For something that feels forever.	Ji bo tiştê ku her û her hîs dike.
A lot that you can not.	Gelekî ku hûn nikarin.
Not a small job.	Ne karekî piçûk e.
I just believe we passed a small stage there.	Ez tenê bawer dikim ku me li wir qonaxek piçûk derbas kir.
It looks very strange if you ask me.	Ger hûn ji min bipirsin pir ecêb xuya dike.
He is there where he can do it.	Ew li wê derê ye ku ew dikare wiya bike.
From her clothes, she was right.	Ji kincên xwe, ew rast bû.
This problem is very critical for me.	Ev pirsgirêk ji bo min pir krîtîk e.
Indeed, love is a powerful word.	Bi rastî, evîn peyvek xurt e.
I could not get out.	Min nikarîbû derkevim.
We have products.	Berhemên me hene.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
This was the last time they would see each other.	Ev cara dawî bû ku ew ê hevûdu bibînin.
I stopped and talked to a woman.	Ez rawestiyabûm û bi jinekê re dipeyivî.
And no one can say things they can’t think of.	Û kes nikarin tiştên ku nikarin bifikirin bibêjin.
Do not worry about yourself.	Ji xwe xem neke.
We also love how beautiful it is.	Em jî jê hez dikin ku ew çiqas xweşik e.
But we know what is really happening.	Lê em dizanin ku bi rastî çi diqewime.
A sign can use one hand or both.	Nîşanek dikare destek an herduyan bikar bîne.
This is the most basic movement in the game.	Ev di lîstikê de tevgera herî bingehîn e.
There was another one then.	Wê demê yekî din hebû.
I said we would announce one soon.	Min got ku em ê tavilê yekî ragihînin.
But the last few days have not been so good.	Lê çend rojên dawî ne ewqas baş bûn.
I do not think you can use it to download real data.	Ez nafikirim ku hûn bi karanîna wê daneyên rastîn dakêşin.
He could not tell himself that he had failed.	Wî nikarîbû xwe ji wan re bêje ku ew têk çûye.
I can be very wild.	Ez dikarim pir hov bim.
If he can.	Ger ew bikaribe.
They took my email to protect my system.	Wan e-nameya min vegirt da ku pergala xwe biparêze.
There are two other terms to be explored.	Tiştê ku divê were lêkolîn kirin, du termên din in.
An interview was conducted and a physical examination was performed.	Hevpeyvînek hate kirin û muayeneya fizîkî hate kirin.
Trust is an essential part of any healthy relationship.	Bawerî beşek pêwîst a her têkiliyek saxlem e.
So that goes in my address as well.	Ji ber vê yekê ew di navnîşa min de jî diçe.
She is a good girl, really.	Ew keçek baş e, bi rastî.
It is very sweet.	Ew pir şîrîn e.
But we worked hard.	Lê me gelek xebitî.
He got up to open the window.	Ew rabû ku pencereyê veke.
He did not want to, she doubted.	Wî nexwest, wê guman kir.
All he will do is die.	Tiştê ku ew ê bike mirin e.
This is my new story.	Ev çîroka min a nû ye.
Tomorrow was a day.	Sibe rojek dibû.
I believed it too.	Min jî jê bawer kir.
I wonder how one uses this.	Ez fikirîm ka meriv çawa vê yekê bi kar tîne.
Breathing is work.	Nefesgirtin kar e.
It lasted three years and was very successful.	Sê salan dom kir û pir serkeftî bû.
Many of you may be familiar with it.	Dibe ku gelek ji we pê nas bikin.
And not just because this action is right in itself.	Û ne tenê ji ber ku ev kiryar bi serê xwe rast e.
The device must be large enough to carry the necessary equipment.	Pêdivî ye ku cîhaz têra xwe mezin be ku alavên pêwîst hilgire.
The next week he went to number nine.	Hefteya din ew çû hejmara neh.
Gotin derket.	Gotin derket.
More things that were not said directly.	Zêdetir tiştên ku rasterast nehatine gotin.
Except he didn’t and he can’t now.	Ji bilî ku ew nekir û niha nikare.
You can use your email client to track login.	Hûn dikarin muwekîlê e-nameya xwe bikar bînin da ku têketinê peyda bikin.
In the early days, when we were learning.	Di rojên destpêkê de, dema ku em hîn bûn.
King speaks for himself.	King ji bo xwe dipeyive.
And hard work is something you get paid for.	Û karê dijwar tiştek e ku hûn ji bo heqê xwe bistînin.
If you say he must die, let him die.	Ger hûn bêjin divê ew bimire, bila bimire.
Thanks, boy.	Spas, xort.
No one is behind us.	Kes li pişt me nayê.
Show the white men that he could win.	Ji zilamên spî re nîşan bide ku ew dikaribû bi dest bixe.
There are various birds of the sea around them.	Li dora wan çivîkên curbecur ên deryayê hene.
They have many wonderful and powerful songs.	Gelek stranên wan ên hêja û bi hêz hene.
I should stay away from this, of course.	Divê ez ji vê yekê dûr bimînim, bê guman.
We wrote to each other several times.	Me çend caran ji hev re nivîsî.
There was no need to look at it for long.	Ne hewce bû ku ew demek dirêj bigerin.
There is no evidence against it.	Tu delîlek li dijî wê tune.
All the effects are in the future and are similar in structure.	Hemî bandor di paşerojê de ne û di strukturê de mîna hev in.
I was just totally right with him.	Ez tenê bi wî re bi tevahî rastdar bûm.
Many people were like the dead walking.	Gelek kes bûne mîna miriyên ku dimeşin.
I think it's good with you in bed too.	Ez difikirim ku bi we re di nav nivînan de jî baş e.
That's a tough call.	Ew bangek dijwar e.
Furthermore, the nature of the lie was consistent with the needs of the job.	Wekî din, cewherê derewan bi hewcedariyên kar re hevaheng bû.
They read the paper.	Wan kaxiz dixwend.
We take two cost function classes.	Em du çînên fonksiyonê lêçûnê digirin.
And that's fine with me.	Û ew bi min re baş e.
I can'.	Ez dikarim'.
But it did not.	Lê belê ev yek nekir.
It seems easier with experience.	Ew bi ezmûnê re hêsantir xuya dike.
I do not look back.	Ez li paş xwe nanêrim.
So many people lost their lives.	Ji ber vê yekê gelek kesan jiyana xwe ji dest da.
There is paper.	Kaxez heye.
Then we move on to the tour.	Paşê em derbasî gerê dibin.
These steps are for individuals.	Ev gav ji bo kesane ne.
What it is, and what it means.	Ew çi ye, û wateya wê çi ye.
Other than that he was not well and wanted to go to bed.	Tiştê din ew ne baş bû û xwest biçe razanê.
It was nice to have him here.	Xweş bû ku ew li vir bû.
Focus on one, and when you get it, go to the other.	Li ser yekê bisekinin, û gava ku hûn wê bigirin, biçin ya din.
The results of a representative experiment of five are determined by the same results.	Encamên ceribandinek nûnerê pênc bi encamên wekhev têne destnîşan kirin.
But my life is not worth losing.	Lê jiyana min ne hêjayî windakirina we ye.
For that purpose, their use was never wrong.	Ji bo wê armancê, karanîna wan qet xelet nebû.
It's not fun.	Ew ne kêfxweş e.
Some of them left their comments.	Hin ji wan şîroveyên xwe hiştin.
The other sound is the sound of running water.	Dengê din dengê ava herikî ye.
He stands in front of the light.	Ew li ber ronahiyê digire.
I promise it's good.	Ez soz didim ku ew baş e.
I did it.	Min ev kiriye.
We believe in our voice.	Em bi dengê xwe bawer in.
The flowers turn white and turn yellow.	Kulîlk spî vedibin û zer dibin.
Well, let’s look at those values.	Baş e, em li wan nirxan binêrin.
And you do not.	Û tu nakî.
Sometimes it is really hard to do that.	Carinan meriv bi rastî zehmet e ku meriv meriv bike.
This is where magic can still happen.	Ev cihê ku magic hê jî dikare bibe e.
Then kenya.	Paşê keniya.
It had been six months since they had been inside.	Ev şeş meh bûn ku ew li hundir bûn.
They brought food instead.	Li şûna wan xwarin ji wan re anîn.
She will never see her again.	Wê çu carî wê dîsa nebîne.
And the material continues.	Û materyal berdewam dike.
Someone was really listening.	Kesek bi rastî guhdarî dikir.
Watching the sky and water change.	Temaşekirina guherandina ezman û avê.
God helped you when you got a new job.	Gava ku hûn karekî nû bistînin, Xwedê alîkariya we kir.
All these feelings are here.	Hemû van hestan li vir in.
I wanted to see for myself.	Min dixwest ez bi xwe bibînim.
The news was announced by everyone.	Xeber ji aliyê her kesî ve hat ragihandin.
But because they are not, they can be changed.	Lê ji ber ku ew ne, ew dikarin bêne guhertin.
We may never do anything that goes on in history books.	Dibe ku em tu carî tiştek nekin ku di pirtûkên dîrokê de derbas dibe.
I would hear the song in hotel rooms and places like that.	Min ê stranê li odeyên otêl û cihên weha bibihîsta.
Save but the poor of the people.	Xilaz bike lê belengazên xelkê.
With what result, we do not know.	Bi çi encamê, em nizanin.
My biggest kiss.	Maça min a herî mezin.
I would have raised my voice in response, but they went.	Min ê di bersivê de dengê xwe bilind bikira, lê ew çûn.
My father was sitting and talking to my mother, sister and family friend.	Bav rûniştibû û bi diya min, xwişk û hevalê malbata min re dipeyivî.
Or talk to the wrong people.	An jî bi kesên çewt re bipeyivin.
He never gave way.	Wî tu carî rê negirt.
So you have another chance.	Ji ber vê yekê hûn şansek din heye.
Several stars appeared in the sky.	Çend stêrk li ezmên xuya bûn.
The wait was very hard.	Li bendê pir zor bû.
It is an old church, rarely used.	Ew dêrê kevn e, bi kêmanî tê bikaranîn.
Not for anyone for any reason.	Ji bo tu sedemekê ne ji kesî re.
It has to be done, but it is a different process.	Divê bê kirin, lê ev pêvajoyek cuda ye.
This is the key to simplifying things.	Ev mifteya hêsankirina tiştan e.
Please break my finger.	Ji kerema xwe tiliya min bişkîne.
So it can be made with food.	Ji ber vê yekê ew dikare bi xwarinê çêbibe.
There are two reasons for doing so.	Du sedemên kirina wê hene.
This drove them crazy.	Vê yekê ew dîn kirin.
The explanation it offers is incredible.	Ravekirina ku ew pêşkêş dike nebawer e.
If there was an engine there would be an engine.	Ger motorek mabûya dê motor li ku bûya.
You are more than physical.	Hûn ji fîzîkî bêtir in.
I'm not so sure that 's true.	Ez ne ewqas bawer im ku rast e.
The two did not see anything as the same.	Herdu tu tişt wek hev nedihatin dîtin.
There are those to be together.	Yên ku ji bo bi hev re bin hene.
Let’s just say that once was given for your protection.	Ka em tenê bibêjin ku carekê ji bo parastina we hatî dayîn.
Tired heart, my doctor says.	Dilê westiyayî, doktorê min dibêje.
This is a service.	Ev xizmet e.
It is three words long.	Ew sê peyvan dirêj e.
It was metal.	Ew metal bû.
Or maybe minutes.	An jî dibe ku deqeyan.
You have to do this.	Divê hûn vê yekê bikin.
I was ready to spend my whole life with her.	Ez amade bûm ku tevahiya jiyana xwe bi wê re derbas bikim.
For many of us, change begins with giving voice to it first.	Ji bo gelek ji me, guhertin pêşî bi dayîna dengê wê dest pê dike.
In the previous case, we were done.	Di rewşa berê de, em qediyan.
She gave me the money.	Wê pere da min.
He walked around, testing them.	Ew li dora xwe geriya, wan ceribandin.
But we love the greatness of things.	Lê em ji mezinbûna tiştan hez dikin.
Or many of them.	An jî gelek ji wan.
There is currently no such obligation under the new law.	Niha bi zagona nû erkeke wisa nîne.
She reached for her coffee but it was cold.	Xwe gihand qehweya xwe lê sar bû.
It would be great to no longer need to carry it.	Dê pir baş be ku êdî ne hewce be ku wê hilgire.
They were in place and felt comfortable out of the box.	Ew bi cih bûn û xwe ji qutîkê xweş hîs kirin.
Then they were in the trees again.	Paşê dîsa di nav daran de bûn.
So the problem was more interesting.	Ji ber vê yekê pirsgirêk balkêştir bû.
You have taken action, and you will find out soon enough.	We çalakî kir, û di demek nêzîk de hûn ê bizanibin.
It also had a comfort factor.	Ew faktora rehetiyê jî hebû.
I thought he broke it for sure.	Min fikirîn ku wî ew bê guman şikand.
was worth the attention.	hêjayî balê bû.
I do not have time to think about anything.	Wextê min tune ku ez li ser tiştek bifikirim.
I'm not lying to you right now.	Ez niha li te derewan nakim.
So he was here, crying and crying.	Loma li vir bû, digiriya û digiriya.
It was kind of sad.	Ew celebek xemgîn bû.
This morning, another online order.	Vê sibehê, fermanek din a serhêl.
Why not count the image mentioned earlier? 	Çima wêneyê ku berê hatî behs kirin nahesibîne?
which one is really amazing ???.	bi rastî kîjan ecêb e ???.
They want to see their new king in the near future.	Ew dixwazin di demek nêzîk de padîşahê xwe yê nû bibînin.
The list of names has not been disclosed.	Lîsteya navan nehatiye eşkerekirin.
Then she saw the little girl.	Dû re wê keçika piçûk dît.
Sometimes a lot of traffic.	Carna gelek trafîkê.
But can not direct.	Lê nikare derhêneriyê bike.
And she.	Û wê.
To answer some of your questions.	Ji bo bersiva hin pirsên we.
The first thing tomorrow, when it was light, we would go look for him.	Tiştê yekem sibê, dema ku ronahî bû, em ê herin wî bigerin.
There is no time to worry about this.	Êdî wext nîne ku meriv li ser vê yekê xemgîn bibe.
But say nothing.	Lê tiştek nebêjin.
It then seemed to be the end of the world.	Wê demê xuya bû ku dawiya dinyayê bû.
I took it out to see what this work really does.	Min ew derxist ku bibînim ka ev kar bi rastî çi dike.
In the final analysis, activity is everything.	Di analîza dawî de, çalakî her tişt e.
There is nothing on the site.	Tiştek li ser malperê tune.
But it has never changed.	Lê qet nehatiye guhertin.
She wanted to leave.	Wê dixwest ku derkeve.
You need to create that opening.	Pêdivî ye ku hûn wê vebûnê biafirînin.
I will see him at least once a year.	Ez ê bi kêmanî salê carekê wî bibînim.
Tell more of your stories to someone.	Ji çîrokên we bêtir ji kesî re dibêjin.
I find it hard to get my attention.	Ez zehmetiyê dikişînim ku bala xwe bikişînim.
But they are not enough.	Lê ew têrê nakin.
This is very standard.	Ev pir pîvan e.
This was something very new.	Ev tiştekî pir nû bû.
It gets rich.	Ew dewlemend dibe.
I will never forget his name.	Ez tu carî navê wî ji bîr nakim.
I did not want to make things worse for you.	Min nexwest tiştên ji te re xerabtir bikim.
The quality was unparalleled.	The quality nedîtî bû.
It is near the door.	Ew nêzîkî derî ye.
Feeling close to her son would be a relief.	Heskirina nêzîkbûna kurê wê dê rehetiyek bûya.
Personal tax consequences can vary.	Encamên baca kesane dikarin cûda bibin.
Those of me were a little small.	Yên min hinekî piçûk bûn.
Therefore, the amount of elements required is very large.	Ji ber vê yekê, mîqdara hêmanên pêwîst pir mezin e.
We’ll look at what you can do when we set up.	Em ê binihêrin ka hûn dikarin çi bikin gava ku em damezrînin.
She did not know what that meant.	Wê nizanibû ku wateya wê çi ye.
We are not safe here either.	Em li vir jî ne ewle ne.
Just for.	Tenê ji bo.
Many provide service to their members.	Gelek ji endamên xwe re xizmetê pêşkêş dikin.
I did not want him to take me.	Min nexwest ku ew ez bigirîm.
Let’s continue !.	Were berdewam bike!.
I asked her to read back what she had written.	Min jê pirsî ku ew tiştên ku wê nivîsandiye paşve bixwîne.
One knows the other, she said.	Yek yekî din nas dike, wê got.
Did not sleep for hours.	Bi saetan xew neket.
I do not have a house on the four roads.	Li çar rêyan min xaniyek tune.
See my answer here.	Bersiva min li vir bibînin.
We said nothing, but she smiled.	Me tiştek negot, lê wê bişirî.
I have no love for the law.	Hezkirina min ji hiqûqê re tune.
Most of it is this.	Pir tişt ev e.
These people believe that they represent progress.	Ev kes bawer dikin ku ew pêşveçûnê temsîl dikin.
Learn to be comfortable with them.	Fêr bibin ku bi wan re xweş bibin.
There may be a love interest.	Dibe ku eleqeyek evînê hebe.
Except last year when we were third.	Ji bilî sala borî ku em bûn sêyemîn.
There were always people in my house.	Di mala min de tim mirov hebûn.
I went to the market there.	Ez li wir çûm bazarê.
He was told to wait, but he went on his way.	Ji wî re gotin ku bisekine, lê ew bi rê ve çû.
I thought they were very good.	Min digot qey ew pir baş bûn.
Make money once.	Carekê pere dikin.
Develop statistical methods.	Rêbazên îstatîstîkî pêş xistin.
You will find the save section in the application details.	Di nav hûrguliyên serîlêdanê de hûn ê beşek hilanînê bibînin.
I usually have that problem too.	Ez bi gelemperî ew pirsgirêk jî heye.
Everyone loved it and we got a lot of comments.	Her kesî jê hez kir û me gelek şîrove wergirtin.
Old knife in the back.	Pîrê kêrê li piştê.
The subject of creative writing.	Mijara nivîsandina afirîner.
It was a weak place.	Ew cihê qels bû.
To others, it might be crazy.	Ji yên din re, dibe ku ew dîn bibe.
We have land.	Erdê me heye.
The words are known by the company they own.	Peyv ji hêla pargîdaniya ku ew digirin têne zanîn.
What we did.	Ya ku me kir.
That sounds great to me.	Ev dengên mezin ji min re.
Her eyes did not show her age.	Çavên wê temenê xwe nîşan nedidan.
Must take responsibility for their actions.	Divê berpirsiyariya kiryarên xwe bigire.
That system is our enemy.	Ew sîstem dijminê me ye.
Each time, it felt a little less full.	Her carê, ew hinekî kêmtir tije hîs dikir.
The live team did the same.	Tîma zindî jî wisa kir.
Stay away so we do not clutter their place.	Dûr bigrin da ku em cihê wan qelebalix nekin.
The following properties of value functions are standard.	Taybetmendiyên jêrîn ên fonksiyonên nirx standard in.
I have things to do.	Tiştên min hene ku bikim.
I told them my father just held my hand.	Min ji wan re got bavê min tenê destê min girt.
Designs can be the subject of discussion, but not the material.	Sêwiran dikare bibe mijara nîqaşê, lê ne materyal.
The staff here was really helpful.	Karmend li vir bi rastî alîkar bû.
An active criminal.	Sûcdarek çalak.
Make sure they are comfortable.	Piştrast bike ku ew rehet in.
He was not poor.	Ew ne feqîr bû.
Just tell me what you want.	Tenê ji min re bêje ka tu çi dixwazî.
These are usually men.	Ev bi gelemperî mêr in.
And drink a beer.	Û bîrekê vexwe.
Five more minutes.	Pênc deqîqeyên din.
The contract usually increases with training.	Peyman bi gelemperî bi perwerdehiyê zêde dibe.
Of course if you feel sick, do not ride the train.	Helbet ger tu xwe nexweş hîs bikî, li trênê siwar nebî.
She did not let me touch her.	Wê nehişt ez destê xwe bidim wê.
I thank you for the comments and information.	Ez ji şîrove û agahdariyan spas dikim.
With mobile, things get more complicated.	Bi mobîl re, tişt tevlihevtir in.
Especially since we mentioned that the content will require images.	Bi taybetî ji ber ku me behs kir ku naverok dê wêneyan hewce bike.
It is difficult to test.	Ew zehmet e ku ceribandin.
And the sound was cold and loud.	Û deng sar û bilind bû.
Meet in a public place.	Li cihekî gelemperî hevdîtin bikin.
Well, you know.	Baş e, tu dizanî.
Understanding business models is difficult.	Fêmkirina modelên karsaziyê dijwar e.
But this is not the strategy you use.	Lê ev ne stratejiya ku hûn bikar tînin e.
The important thing is this.	Ya girîng ev e.
People were starting to come in.	Mirov dest bi hatina hundir dikir.
He had more.	Wî zêde hebû.
They will understand.	Ew ê fêm bikin.
I stopped the car.	Min erebe da sekinandin.
He is a wonderful group of people in that business.	Ew komek mirovên ecêb li wê pargîdaniyê ye.
It is impossible for me to understand.	Ne mimkûn e ku ez fêm bikim.
This is why it is so important.	Ji ber vê yekê ev pir girîng e.
Those were some of the first words that were written.	Ew çend ji gotinên pêşî bûn ku hatin nivîsandin.
You just can’t let them hit you.	Hûn bi tenê nikarin bihêlin ku ew li we bixin.
Its meaning was strong.	Wateya wê xurt bû.
Maybe he should try to pull it off.	Dibe ku ew hewl bide ku derxe.
And for good reason.	Û ji ber sedemek baş.
As it was soft, it could be heard all over the room.	Çawa ku nerm bû, li seranserê odeyê dihat bihîstin.
I do not know how it helps.	Nizanim ka ew çawa dibe alîkar.
The theory is the same.	Teorî her wiha ev e.
One day we may find what we are looking for.	Rojek dibe ku em tiştê ku em lê digerin bibînin.
But he laughed.	Lê ew pê keniya.
Her body was finally full.	Laşê wê di dawiyê de têr bûye.
This may be somewhat important.	Ev dibe ku hinekî girîng e.
She was amazing in her role and really brought life to the film.	Ew di rola xwe de ecêb bû û bi rastî jiyana fîlimê anî.
I find myself very close to unification.	Ez bi xwe pir nêzîkî yekbûnê dibim.
Does not increase in severe weather.	Di hewaya dijwar de zêde nabe.
I wanted to go on a trip.	Min dixwest ez biçim rêwîtiyê.
I look at you, at the blood on you.	Ez li te, li xwîna li te dinêrim.
You do not want your relationship to get out of your control.	Hûn naxwazin ku têkiliya we ji kontrola we derkeve.
You can not run away from me.	Hûn nikarin ji min birevin.
Take what works for you and do not worry about it.	Tiştê ku ji we re dixebite bistînin û ji wê xeman nebin.
Not that the temperature was much better during the day.	Ne ku germahî di nav rojê de pir çêtir bû.
I was not scared.	Ez netirsiyam.
But face the reality.	Lê bi rastiyê re rû bi rû dimînin.
I think we need both of them.	Ez difikirim ku em ji wan herduyan re hewce ne.
On the one hand it is a fun movie.	Ji aliyekî ve ew fîlmek kêfxweş e.
I did not listen to him.	Min guh neda wî.
We have nothing to eat.	Tiştekî me tune ku em bixwin.
Drink and drive.	Vexwarin û ajotin.
Let's try to answer that question.	Ka em hewl bidin ku bersiva vê pirsê bidin.
So we were stuck, what to do.	Ji ber vê yekê em asê mabûn, ji bo ku em çi bikin.
Her real name.	Navê wê yê rast.
One reason may respond to a particular treatment but the other does not.	Dibe ku sedemek bersivê bide dermankirinek taybetî lê ya din nade.
He left the dog overnight.	Wî kûçik bi şev hişt.
Most of them were three meters wide, some three and a half.	Piraniya wan sê metre fireh bûn, hin jî sê û nîv.
There is a real number in each box.	Di her qutikê de jimareyek rastîn heye.
More cars were involved.	Zêdetir otomobîl tevlî bûn.
Nothing much is shown to indicate the impact of the network.	Tiştek zêde nayê xuyang kirin ku dibe ku bandora torê nîşan bide.
But this did not happen.	Lê ev yek pêk nehat.
Examples are calculated here.	Ji bo nimûneyên li vir têne hesibandin.
I really did not know how to get it.	Bi rastî min nizanibû ez çawa bigirim.
I do not want you to get into trouble on this issue.	Ez naxwazim ku hûn di vê mijarê de bikevin tengasiyê.
And it does.	Û wisa dike.
Like being the son of a president.	Mîna ku kurê serokkomar be.
This is a very unusual problem.	Ev pirsgirêkek pir neasayî ye.
These are reported to be useful in paper release applications.	Vana têne ragihandin ku di serîlêdanên berdana kaxezê de bikêr in.
Turned to the room where she had just left.	Zivirî oda ku wê nû derketibû.
The water looks amazing.	Av ecêb xuya dike.
But that is something you live for.	Lê ew tiştek e ku hûn ji bo dijîn.
This is not a risk worth taking.	Ev rîskek ne hêjayî girtinê ye.
I picked it up for you to look at.	Min ew girt da ku hûn lê binêrin.
And nothing.	Û tiştek tune.
We are happy with the environment.	Em ji hawîrdorê re bextewar in.
He was to become one of the main members of the group.	Ew bû ku bibe yek ji endamên sereke yên komê.
And it was not just moving, but ringing like a simple old phone.	Û ew ne bi tenê diçû, lê wek têlefonek berê ya sade lê dixist.
At this point, her mother may have passed.	Di vê nuqteyê de, dibe ku diya wê derbas bûye.
Countries on the other side of the world.	Welatên li aliyê din ê cîhanê.
You have one.	Tu yek heye.
And then something happened.	Û paşê tiştek çêbû.
I ask.	Ez jê dipirsim.
I will say.	Ez ê bibêjim.
I decided to give it a try.	Min biryar da ku ez vê biceribînim.
You know nothing about it.	Tu tiştekî li ser wê nizanin.
He tried to leave her.	Wî hewl da ku wê bihêle.
I tried to go over to him and he immediately stopped me.	Min hewl da ku bi ser wî de biçim û wî yekser ez rawestandin.
But she had no choice.	Lê wê neçar ma.
Well, it didn’t matter.	Belê, ne girîng bû.
This place of course.	Ev cîh bê guman.
Your process will be very similar.	Pêvajoya we dê pir heman be.
I saw what it does for you.	Min dît ku ew ji bo we çi dike.
Time is your god if you are her dog.	Dem xwedayê te ye ger tu kûçikê wê bî.
No, he is not someone else.	Na, ew ne kesek din e.
I'm like the one who died young.	Ez mîna yê ku ciwan mir im.
My back hurt.	Pişta min êşiya.
In front of her.	Li ber çavê wê.
A rain of blood.	Baraneke xwînê.
It is even more exciting to set things up.	Hê bêtir bi heyecan e ku tiştan saz bikin.
If this is your choice, this is perfectly fine.	Ger ev bijartina we be, ev tam baş e.
I just put some money here and there.	Tenê min hinek pere ji vir û şûnde danî.
When he was young, he lived with a human family.	Dema ku ew ciwan bû, ew bi malbatek mirovî re dijiya.
I love it from here.	Ez ji vir hez dikim.
Or marriage.	An jî zewaca.
I really do not remember.	Bi rastî nayê bîra min.
This often led to war.	Ev gelek caran bû sedema şer.
Of course your mother does not want this to happen.	Helbet diya te naxwaze ev yek bibe.
She had none.	Wê tune bû.
Now it's time for me to go.	Êdî dem hatiye ku ez biçim.
I miss you dad.	Ez bêriya te dikim bavo.
I was very happy.	Ez pir kêfxweş bûm.
I wanted to have children.	Min dixwest ku zarokên min hebin.
If he looked at it this way, he could see clearly enough.	Ger ew bi vî rengî binihêre, wî dikaribû bi têra xwe zelal bidîta.
So we do this with movement.	Ji ber vê yekê em vê yekê bi tevgerê dikin.
We wanted to stop at four.	Me xwest em li çaran rawestin.
And much bigger.	Û pir mezintir.
However, it comes with challenges and limitations.	Lêbelê, ew bi dijwarî û sînoran re tê.
But hatred is not half of it.	Lê nefret ne nîvê wê ye.
His beautiful blue eyes.	Çavên wî yên şîn ên bedew.
They are a simple goal.	Ew armancek hêsan in.
That's very good, folks.	Ew pir baş e, gelî.
The dog was very important.	Kûçik pir girîng bû.
I will never be the same person in this community.	Ez ê tu carî di vê civakê de bibim heman kes.
I really hate it.	Ez bi rastî ji wê nefret dikim.
My other half.	Nîvê min ê din.
His strength was enough to kill him.	Hêza wî têra mirinê bû.
Each setting is detailed in the user guide.	Her mîheng di rêbernameya bikarhêner de bi hûrgulî tête vegirtin.
It was time that this group had to change their rooms.	Ew dem bû ku ev kom neçar ma ku odeyên xwe biguherînin.
Not a worthwhile expense, along with everything else we go.	Ne lêçûnek bikêrhatî ye, digel her tiştê din ku em diçin.
We both know what has been done.	Em herdu jî dizanin ku çi hatiye kirin.
There were still green leaves.	Ku hê pelên kesk mabûn.
Thanks for your interest.	Spas ji bo eleqeya we.
We stand out from the crowd.	Em ji nav elaletê derdikevin.
I will get a new job.	Ez ê karekî nû bistînim.
We have to put ourselves in line every second.	Divê em her saniye xwe bidin ser rêzê.
And he lived around him.	Û ew li derûdora wî jiya.
We have been together ever since.	Ji wê demê ve em bi hev re ne.
For some, the options may be limited for financial reasons.	Ji bo hinekan, vebijark dikarin ji ber sedemên darayî sînordar bin.
Without prior knowledge of the city, nothing.	Bêyî zanîna berê ya bajêr, tiştek.
He started towards them, but it was clear that he was not dangerous.	Wî ber bi wan ve dest pê kir, lê eşkere bû ku ew ne xeter bû.
Benefits and negative effects.	Feyde û bandorên neyînî.
Remember, it starts in a different place than other mothers.	Bînin bîra xwe, ew ji dayikên din li cîhek cûda dest pê dike.
We know we can not get to the beach right now.	Em dizanin ku em niha nikarin bejê bibin.
I did not accept any of that money.	Min ji wan pereyan qebûl nekir.
Do not take this path.	Bila vê rêyê negirin.
And we will not know where we were.	Û em ê nizanin ku em li ku derê bûn.
He did not go far.	Ew dûr neçû.
The next few days provide little opportunity for relaxation.	Çend rojên din ji bo bêhnvedanê derfetek hindik peyda dikin.
I hope it is a great success.	Ez hêvî dikim ku ew serkeftinek mezin e.
Husbands and high school students had significantly more risk factors.	Mêr û xwendekarên lîseyê bi girîngî zêdetir faktorên xetereyê hebûn.
No one was killed.	Kes nehat kuştin.
They will want to know why, and they will ask you.	Ew ê dixwazin bizanin ka çima, û ew ê ji we bipirsin.
It's too late now, so he made it better.	Niha pir dereng e, ji ber vê yekê wî ew çêtirîn çêkir.
Consider a second example.	Mînakek duyemîn bifikirin.
I was not becoming anyone else.	Ez ne dibûm kesekî din.
We are ready.	Em amade ne.
The closing time turned into night.	Wextê girtinê zivirî şev.
I can not say if they are still working.	Min nikarî bibêjim ka ew hîn jî dixebitin.
Love who you are.	Hez bike tu kî yî.
I love people like that.	Ez ji kesên wisa hez dikim.
Or maybe just most people.	An jî dibe ku tenê piraniya mirovan.
He had hidden it.	Wî ew veşartibû.
I do not know where to start.	Ez nizanim ji ku dest pê bikim.
I told him exactly what had happened.	Min tam jê re got ku çi bûye.
Details of the contract were not disclosed.	Agahiyên peymanê nehatin eşkerekirin.
I was a young man.	Ez xortekî ciwan bûm.
And that is wrong.	Û ew xelet e.
The two met.	Herdu hev dîtin.
You know what it feels like right now.	Hûn dizanin ku ev niha çi hîs dike.
Term limits are very necessary.	Sînorên termê pir hewce ne.
Or the other.	An jî ya din.
I sat around and waited for something to change.	Ez li dora xwe rûniştim û li benda guhertina tiştek bûm.
I am trying to identify the beginning of each ordered entry.	Ez hewl didim ku destpêka her navnîşa rêzkirî nas bikim.
I fell in love with him.	Ez bi çavên wî ketim.
Not related to any of these companies.	Ne bi yek ji van pargîdaniyan re têkildar e.
The world is not closed forever.	Dinya heta hetayê nayê girtin.
It is in private security.	Ew di ewlehiya taybet de ye.
I accepted this.	Min ev yek qebûl kir.
Usually they do not.	Bi gelemperî wan tune.
When you have fun, you are at your best.	Dema ku hûn kêfê dikin, hûn di çêtirîn xwe de ne.
was created.	hate afirandin.
I tried to show them with my actions what they can achieve.	Min hewl da ku bi kirinên xwe nîşanî wan bidim ka ew çi dikarin bi dest bixin.
No one had seen or heard anything.	Kesî tiştek nedîtibû û nebihîstibû.
I came back with a broken body and heart.	Ez bi beden û dil şikestî vegeriyam.
I did not do it again.	Min dîsa nekir.
The girls loved them.	Keçan ji wan hez dikirin.
And for good reason.	Û ji ber sedemên baş.
But, do not expect them to have consequences.	Lê, ne li bendê ne ku ew encamên wê nebin.
I loved the fact that he wrote it for himself.	Min ji rastiya ku ew ji bo xwe dinivîsand hez kir.
But after six years, things got a little too routine.	Lê piştî şeş salan, tişt hinekî pir rûtîn bûn.
Children were born during her husband's separation.	Di dema dûrbûna mêrê xwe de zarok çêbûn.
I have to see him.	Divê ez wî bibînim.
The children of the spouse were not together.	Zarokên hevjînê bi hev re nebûne.
He was now wearing clothes.	Niha cil û berg li xwe kiribû.
Here is a good map with good information that anyone can use.	Li vir nexşeyek baş bi agahdariya baş heye ku her kes dikare bikar bîne.
It was safe.	Ew ewle bû.
She did not know what to think and what to feel.	Wê nizanîbû çi bifikire û çi hîs bike.
But he asked me.	Lê wî ji min pirsî.
Not a great opportunity.	Ne derfetek mezin e.
Just for five minutes.	Tenê ji bo pênc deqeyan.
No guards either.	No cerdevan jî.
I love her game.	Ez ji lîstika wê hez dikim.
There would have been so many words, if any.	Wê ew qas gotin hebû, ger hindik be.
We have both.	Em herdu jî hene.
Then he went to make the world.	Paşê ew çû ku dinya çêkir.
There was no longer any benefit to the march, he realized.	Êdî feydeya meşê tune bû, fêm kir.
No effect on initial clinical outcomes.	Ti bandorek li ser encamên klînîkî yên destpêkê tune.
It would not matter if the content of the question was really accurate.	Ger naveroka pirsê bi rastî rast bûya dê ne girîng be.
There has to be something bad to be good to something worthwhile.	Pêdivî ye ku xirab hebe ku ya baş bibe nirxek tiştek.
The ones you can do with them for no good reason.	Yên ku hûn dikarin bêyî sedemek baş bi wan bikin.
Of course she did not.	Bê guman wê negot.
People do not care and her parents and siblings hate her.	Mirov ferq nake û dê û bav û birayê wê jê nefret dikin.
That person was right.	Ew kes rast bû.
I should have never read the paper.	Diviyabû min tu carî kaxez nexwendibûya.
Really, really far away.	Bi rastî, bi rastî dûr.
He will live it.	Ew wê dijî.
I try not to cry.	Ez hewl didim ku negirîm.
You can tell me the truth.	Tu dikarî rastiyê ji min re bibêjî.
I can not say if it is true.	Ez nikarim bibêjim ka ew rast e.
And that's very good.	Û ew pir baş e.
At that time my office had a window.	Wê demê ofîsa min pencereyek hebû.
You know the words.	Hûn peyvan dizanin.
She shook her head consciously.	Wê bi têgihiştinê serê xwe hejand.
And they were still my friends.	Û hê jî hevalên min bûn.
That is why they are never mentioned.	Ji ber vê yekê qet behsa wan nayê kirin.
I thought, this is a long one.	Min fikir kir, ev yek dirêj e.
His meaning is too much.	Wateya wî pir zêde ye.
It will not make much difference.	Dê zêde ferq neke.
I will be on it.	Ez ê li ser wê bim.
The journey took months across.	Rêwîtiya li seranserê bi mehan girt.
There are many things we can look at.	Gelek tişt hene ku em dikarin li wan binêrin.
This works without a problem in my case.	Ev di doza min de bêyî pirsgirêk dixebite.
Glad you had a good time.	Kêfxweş e ku hûn kêfa we derbas bûn.
I go to the window.	Ez diçim ber pencereyê.
They made a great game.	Wan lîstikek mezin çêkir.
Respect the law.	Hurmetê qanûnê bigrin.
As if made in this way.	Mîna ku bi vî rengî hatî çêkirin.
Finding a job.	Dîtina karekî.
So, that means everyone.	Ji ber vê yekê, wê wateya her kesî.
They have the performance features you need and the comfort you want.	Ew taybetmendiyên performansa ku hûn hewce ne û rehetiya ku hûn dixwazin hene.
However, his words made me sad.	Lêbelê, gotinên wî ez xemgîn kirim.
Friend, think to yourself.	Heval, ji xwe re fikirî.
Do not talk to yourself.	Ji xwe re nepeyivin.
Raise your weight.	Zehfên xwe bilind bikin.
He is at the station.	Ew li qereqolê ye.
Far is love.	Dûr evîn e.
What he was saying did not mean much.	Tiştê ku wî digot, zêde nedixwest bigota.
Children born during the war are left out.	Zarokên ku di dema şer de çêbûne li derve tên hiştin.
They have a lot of weapons.	Gelek çekên wan hene.
In the case of violence this was different.	Di mijara şîdetê de ev yek cuda bû.
And when.	Û kengê.
There was nothing in the world she wanted.	Di cîhanê de tiştek ku wê dixwest tune bû.
From day one he was treated as a family member.	Ji roja ewil û pê de ew wek endamekî malbatê dihat dermankirin.
I left a lot behind.	Min gelek tişt li pey xwe hişt.
And is not in favor of this call.	Û ne alîgirê vê bangê ye.
How are the people there.	Mirovên li wir çawa ne.
Very negative for my blood.	Ji bo xwîna min pir neyînî.
We actually have some tips like this.	Bi rastî hin tîpên me yên bi vî rengî hene.
We need more research like this.	Ji me re bêtir lêkolînên bi vî rengî hewce ne.
Do not be bad.	Xerab nebe.
I did not like the song that much, but it's hard to tell.	Min ew qas ji stranê hez nekir, lê zehmet e ku mirov bibêje.
Variables were removed from the model without significant relationships.	Guherbarên bêyî têkiliyên girîng ji modelê hatin rakirin.
He loves me.	Ew ji min hez dike.
I was very surprised.	Ez gelek şaş bûm.
Look how red they are.	Binêrin ew çiqas sor in.
There were three other doors on the right.	Li aliyê rastê sê deriyên din hebûn.
Contact us for more information.	Ji bo bêtir agahdarî bi me re têkilî daynin.
One of the biggest components of this is product and utility evaluations.	Yek ji mezintirîn pêkhateyên vê yekê nirxandinên hilber û karûbar e.
However I did save some great things.	Lêbelê min hin tiştên mezin xilas kir.
I never thought he would open new doors for me.	Min qet nedifikirî ku ew ê deriyên nû ji min re veke.
It will not succeed.	Ew ê bi ser nekeve.
But it did not.	Lê neliviya.
This will be difficult for her.	Ev ê ji bo wê dijwar be.
He was an example to me.	Ew ji min re mînakek bû.
Please take my statement and file a lawsuit against him.	Ji kerema xwe îfadeya min bigirin û li dijî wî dozê vekin.
Her small, soft hands stay inside me as we speak.	Dema ku em dipeyivin destên wê yên piçûk û nerm di hundurê min de dimînin.
You raised a family.	Te malbatek mezin kir.
Health means success.	Tenduristbûn tê wateya serketinê.
But the general is very busy.	Lê general pir mijûl e.
Everyone out there seems to at least know that the world is alive.	Her kes li wir dixuye ku bi kêmanî pê dizane ku dinya sax e.
This is the purpose of this article.	Ev mebesta vê gotarê ye.
The analysis follows the same spirit as described in the previous section.	Analîz heman ruhê ku di beşa berê de hatî destnîşan kirin dişopîne.
Start today.	Ji îro dest pê bikin.
And the first wife, too, for that matter.	Û jina yekem jî, ji bo vê mijarê.
Life happens very quickly.	Jiyan pir zû diqewime.
I have never seen hands so big.	Min qet destên ewqas mezin nedîtin.
Terms of communication were not relevant and therefore were not included.	Mercên danûstendinê ne girîng bûn û ji ber vê yekê ne tê de bûn.
She hated not knowing the answers to the questions.	Wê nefret dikir ku bersivên pirsan nizane.
It stays three hours away.	Ew sê saetan dûr dimîne.
Go tell your parents.	Diçûn ji dê û bavê xwe re bibêjin.
So, delete.	Ji ber vê yekê, jêbirin.
I hoped I got everything he wanted.	Min hêvî dikir ku ez her tiştê ku wî dixwest.
It can be added to any practice, and is not a religion.	Ew dikare li her pratîkê were zêdekirin, û ne ol e.
I stepped forward.	Ez ketim pêş.
And any device will fail.	Û her amûrek dê têk bibe.
This made some unidentified young girls safe for a while.	Vê yekê hin keçên ciwan ên nenas ji bo demekê ewle kir.
You beat them to raise yourself.	We wan dixist da ku xwe bilind bikin.
Aim to break through the baby steps.	Armanca xwe bi gavên pitikan bişkînin.
And you will be without children for an hour.	Û hûn ê saetekê bê zarok bimînin.
I am annoyed by the safety of my children at school.	Ez ji ewlehiya zarokên xwe yên li dibistanê aciz im.
There is no one like us.	Kesekî wekî me tune ye.
She is my wife, a woman who lived as before.	Ew jina min e, jinek wekî berê jiyaye.
And you don’t either.	Û tu jî nekî.
This does not seem like a difficult task on the face of the earth.	Ev li ser rûyê erdê wekî karekî dijwar xuya nake.
There are some views on this issue.	Li ser vê pirsgirêkê hin nêrîn hene.
The man was certainly very quiet.	Mirov bê guman pir bêdeng bû.
Open and close the mouth.	Dev vekirin û girtin.
I love this time of year too.	Ez ji vê dema salê jî hez dikim.
Where are they ever ?.	Ew qet li ku derê ne?.
No name.	Bê navî.
Tell me how you love them.	Ji min re bêje tu çawa ji wan hez dikî.
It has data.	Daneyên wê hene.
On critical points, it is not.	Li ser xalên krîtîk, ne wusa ye.
But you can see.	Lê hûn dikarin bibînin.
I am proud of them.	Ez bi wan serbilind im.
I leave a little trash on my shoulder.	Ez ji milê xwe piçek çopê dihêlim.
But they were there.	Lê li wir bûn.
No political quality, ie.	Tu qalîteya siyasî, yanî.
It gets better every week.	Ew her hefte baştir dibe.
Must be ready in the near future.	Divê di demek nêzîk de amade be.
Two years later we have six problems.	Piştî du salan şeş pirsgirêkên me hene.
All that knowledge will show up on your face and change it.	Hemî ew zanîn dê li ser rûyê we nîşan bide û wê biguhezîne.
This really is not a problem.	Ev bi rastî ne pirsgirêk e.
The building itself will not be large.	Wê avahî bi xwe mezintir nebe.
A slow smile spread across his face.	Bişirînek hêdî li rûyê wî belav bû.
Or maybe it was inside his car.	An jî dibe ku ew hundirê otomobîla wî bû.
That's why he's here today.	Ji ber vê yekê ew îro li vir e.
I will go inside and clean things up.	Ez ê biçim hundur û tiştan paqij bikim.
They can help you.	Ew dikarin ji we re bibin alîkar.
It seemed to be going very well.	Xuya bû ku ew pir baş diçin.
Your other right hand.	Destê te yê din ê rastê.
No one else in this community.	Di vê civakê de kesek din nake.
I was good at it.	Ez di wê de baş bûm.
Animals have a very different view of humans than we think.	Heywan ji ya ku em difikirin li ser mirovan nêrînek pir cûda ne.
I will see what happens.	Ez ê bibînim ka çi dibe.
I do not feel anything.	Ez tiştekî hîs nakim.
Dry cleaning only.	Tenê paqijkirina hişk.
It was finally in sight.	Ew dawî li ber çavan bû.
We both didn’t want them.	Me herduyan jî wan nedixwest.
I think we have a great group.	Ez difikirim ku me komek mezin heye.
The car was never damaged and the inside was dirty.	Otomobîl qet hûrgulî nebû û hundur pîs bû.
It will come at a good time.	Ew ê di demek baş de were.
I cast my vote.	Min dengê xwe avêt.
You can go inside and pick me up.	Hûn dikarin herin hundur û ji min re bistînin.
Constantly.	Bi berdewamî.
Of course we are not.	Helbet em ne.
I have seen it in my work.	Min ew di karê xwe de dîtiye.
See my answer below for the correct steps.	Ji bo gavên rast bersiva min li jêr bibînin.
What makes it different is this.	Ya ku wê cûda dike ev e.
It can cause you to lose confidence.	Ew dibe sedem ku hûn baweriya xwe winda bikin.
They said to be there just when they open.	Wan got ku gava vekin tenê li wir bin.
Maybe he had learned.	Dibe ku ew hîn bû.
Literally speaking.	Bi awayekî axaftinê.
From people you knew.	Ji kesên ku we nas dikir.
My site looked like every other site you see.	Malpera min mîna her malperên din ên ku hûn dibînin xuya bû.
The country will understand.	Welat dê fêm bike.
That weight is at the end of my arm.	Ew giraniya wî di dawiya milê min de ye.
I just want to print the report.	Ez tenê dixwazim raporê çap bikim.
It is better to be clean.	Çêtir e ku hûn paqij bibin.
Maybe it won’t be too thick.	Dibe ku ew ê ne pir stûr be.
Maybe they thought they could live with it.	Dibe ku wan fikirîn ku ew dikarin bi wê re bijîn.
But your passion and energy only lasts so far.	Lê azwerî û enerjiyê we tenê heya niha digire.
Your political opinion.	Raya we ya siyasî.
No one took a picture but once again someone should.	Kesî wêneyek nekişand lê carek din divê kesek.
It’s weird for me too.	Ji bo min jî xerîb e.
But that doesn’t mean she can’t look.	Lê ev nayê wê wateyê ku wê nikaribe binêre.
Our God and our king.	Xwedayê me û padîşahê me.
She got up, checked the room.	Rabû, wê odeyê kontrol kir.
Red indicates high expression, and blue indicates low expression.	Sor îfadeya bilind, şîn jî îfadeya kêm nîşan dide.
The heart looks like a fresh, new piece.	Dil dişibihe perçeyekî nûjen, nû ye.
My mind does not work this way.	Hişê min bi vî awayî naxebite.
No one was born with the light of their faces.	Kesek bi ronahiya rûyên xwe ji dayik nebû.
Soldiers will line up for the shooting.	Leşker dê ji bo gulebaranê bikevin rêzê.
It would have been much better if we had spent more years together.	Dê gelek çêtir bûya ku me salên zêdetir bi hev re bikira.
She loves being there.	Ew ji li wir hez dike.
In fact, the store model is good for kids and adults alike.	Bi rastî, modela firotgehê ji bo zarok û mezinan baş e.
He looked a little annoyed.	Ew hinekî aciz xuya bû.
Too old to struggle.	Ji bo têkoşînê pir pîr e.
I wanted to call my mother to tell her everything.	Min xwest ez telefonî diya xwe bikim ku her tiştî jê re vebêjim.
It didn’t work, and my job kept me very busy.	Ew nexebitî, û karê min ez pir mijûl kirim.
The work of both men was over.	Xebata herdu kesan bi dawî bû.
He was out.	Ew der bû.
Write down your thoughts.	Fikrên xwe binivîsin.
You have a room and a shower.	Odeya we û serşoka we heye.
And keep changing.	Û berdewam biguherînin.
The faces were open in front of him, but he could not tell which faces.	Rû li ber wî vedibûn, lê wî nedikarî kîjan rûyan bibêje.
The outside doors were left open and were not closed.	Deriyên derve vekirî hiştin û nehatin girtin.
I love you girls.	Ez ji we hez dikim keçan.
Her son wondered.	Li kurê wê meraq kir.
Terrible things happen.	Tiştên tirsnak diqewimin.
She herself had decided to move house and had sold her apartment.	Wê bi xwe biryar dabû ku mala xwe biguherîne û daîreya xwe firotibû.
Advanced security technology is also scarce.	Teknolojiya ewlehiyê ya pêşkeftî jî kêm e.
It is not done.	Ew nayê kirin.
Not everyone is crazy about it, however.	Ne her kes li ser wê dîn e, lebê.
I did not think it made sense.	Min nedifikirî ku ew watedar e.
We see the power of the people.	Em hêza gel dibînin.
Mom never mentioned me.	Mom qet behsa min nekir.
Something protects you.	Tiştekî ji te diparêze.
If your teacher does not know, he is not a teacher either.	Ger mamosteyê we nizanibe, ew ne mamoste ye jî.
They did not.	Wan nekiriye.
You never made your voice heard.	Te qet dengê xwe dernexist.
Its level or scale.	Asta an pîvana wê.
I enjoy the trip, you see.	Ez ji rêwîtiyê kêfxweş im, hûn dibînin.
So we get lost for a while, just driving around.	Ji ber vê yekê em ji bo demekê winda dibin, tenê li dora xwe ajotin.
It will never be enough money for them.	Dê qet pere têra wan neke.
I do not know what you are talking about.	Ez nizanim tu qala çi dikî.
Something told him that he had to move, and move quickly.	Tiştek jê re digot ku ew neçar bû ku hereket bike, û bi lez tevbigere.
Instead of just waiting.	Li şûna tenê li bendê.
Yet each is so clear.	Lê dîsa jî her yek ewqas zelal.
In love.	Evîndar.
Tell him you are happy that he felt free to ask.	Ji wî re bêje ku hûn kêfxweş in ku ew xwe azad hîs kir ku bipirse.
The wait staff were great too.	Karmendên bendê jî mezin bûn.
I can not run.	Ez nikarim birevim.
Too much television is watched.	Pir zêde televîzyon tê temaşe kirin.
You probably have valuable article materials.	We bi giranî materyalên gotara hêja hene.
Good is stronger than evil.	Başî ji xerabiyê bi hêztir e.
His father knew him out there.	Bavê wî ew der dizanibû.
Employees will appreciate the ability of a leader to accept appropriate answers.	Karmend dê jêhatîbûna serokek ku bersivên guncan qebûl bike teqdîr bikin.
She looked at the child.	Wê li zarokê nêrî.
Wanted to do the same.	Xwest heman tiştî bike.
No need to talk.	Ne hewce bû ku biaxive.
We will talk to him.	Em ê pê re bipeyivin.
I do not believe it makes sense to me.	Ez ne bawer im ku ew ji min re watedar e.
Please someone can help me.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariya min bike.
It will not surprise anyone right now.	Ew ê niha tu kesî bi surprîz negire.
The latest technologies have improved late survival.	Teknolojiyên dawîn zindîbûna dereng çêtir kirin.
The claim now follows.	Îdîa niha li pey.
There may not be a war tomorrow.	Dibe ku sibe şer nekeve.
Other than that, so you are not really annoyed.	Wekî din, ji ber vê yekê hûn bi rastî ne aciz in.
And just remember, you do very well.	Û tenê bîr bînin, hûn pir baş dikin.
Well ran towards the car.	Baş bezî ber bi otomobîlê ve çû.
Their school is safe.	Dibistana wan ewle ye.
I know nothing of your life.	Ez tiştekî ji jiyana te nizanim.
do not give up war.	dev ji şer bernedin.
We do not want anyone to lead the way.	Em naxwazin tu kes bi rê ve bibe.
And that’s only about a quarter of it.	Û ew bi tenê ji çaremîn wê ye.
I was immediately in my element.	Ez tavilê di hêmana xwe de bûm.
The same thing exists within our body.	Heman tişt di hundurê laşê me de jî heye.
It does not waste your time and money in this.	Ew di vê yekê de dem û dravê we winda nake.
She had not made the second, third and fourth pages.	Wê ne rûpela duyem, sêyem û çarem çêkiribû.
Hide your face behind your hands at the beginning of the game.	Di destpêka lîstikê de rûyê xwe li pişt destên xwe veşêrin.
They went.	Ew çûn.
This gave us the opportunity.	Ev derfet da me.
This is best for correcting small areas.	Ji bo rastkirina deverên piçûk ev çêtirîn e.
You were not a child.	Tu ne zarok bûyî.
It came to me once.	Carekê li min hat.
By writing one thing you can really say the opposite.	Bi nivîsandina yek tiştî hûn dikarin bi rastî berevajî vê yekê bibêjin.
There was definitely no one in the race.	Di bazdanê de teqez kes tunebû.
Or where we do it.	An jî em li ku dikin.
It was the most wonderful experience of my life.	Bû serpêhatiya herî xweş a jiyana min.
They accept themselves.	Ew ji xwe re qebûl dikin.
But something was wrong.	Lê tiştek xelet bû.
There are many.	Gelek hene.
We can stop.	Em dikarin rawestin.
But he could not worry about it now.	Lê wî nikarîbû ji bo vê yekê niha xem bike.
Add more milk as needed.	Li gorî hewcedariyê şîrê xwe lê zêde bikin.
The last one we are most interested in.	Ya paşîn ya ku em herî zêde jê re eleqedar in.
It just didn’t come true as a dream come true.	Tenê rastî wekî xewnan rast nedihat.
He was bleeding.	Wî xwîn kişandibû.
We can not continue our former life.	Em nikarin jiyana xwe ya berê bidomînin.
Armanc, bûna vs.	Armanc, bûna vs.
It has the same size of log images.	Ew heman mezinahiya wêneyên têketinê heye.
The dog was between us and death.	Kûçik di navbera me û mirinê de bû.
This was most likely involved.	Ev bi îhtîmaleke mezin wê tevlê bû.
And a brother.	Û birayek.
Age, gender, stage and performance status were used as control variables.	Temen, zayend, qonax û rewşa performansê wekî guhêrbarên kontrolê hatine bikar anîn.
This was not a coincidence.	Ev ne tesaduf bû.
There is no strange smell on the product.	Li ser hilberê bêhnek xerîb tune.
It's better to throw it away.	Ew çêtir e ku meriv wê bavêje.
It will not be safe here.	Ew ê li vir ne ewle be.
Keep in mind or forget, use or not.	Di hişê xwe de bihêlin an ji bîr bikin, bikar bînin an nekin.
I joined the congregation and I want to join the congregation.	Ez tevlî civatê bûm û ez jî dixwazim tev li civatê bibim.
All of these tools are involved with many variable factors.	Hemî van amûran bi gelek faktorên guhêrbar re tevlihev in.
Schools are not a production line.	Dibistan xeta hilberînê ne.
I enjoyed reading it.	Ez ji xwendina wê kêfxweş bûm.
Written software.	Nivîsbarî nivîsand.
They are my life.	Ew jiyana min in.
This, and something else.	Ev, û tiştek din.
Everything was doubled.	Her tişt ducar bû.
I was tired too.	Ez jî westiyayî bûm.
It was not a pleasant time.	Demek ne xweş bû.
But he was too old to think about such things.	Lê ew pir pîr bû ku li ser tiştên weha bifikire.
Went in a beautiful and amazing voice.	Di nav xweş û dengek ecêb de çû.
She threw the last few feet.	Wê çend lingên dawî avêtin.
It gets old fast.	Ev zû pîr dibe.
We have used air power against a country that does not exist.	Me li dijî welatekî ku tune ye hêza hewayî bi kar aniye.
Looking around.	Li dora xwe dinêre.
But she never let that happen.	Lê wê tu carî nehişt ku wisa bibe.
And it seemed like you didn’t have much time with people you didn’t have.	Û dixuya ku we pir wext ji kesên ku tunebû re tune bû.
I have to act.	Divê ez tevbigerim.
It was a bit wild.	Ew hinekî hov bû.
Think, woman, think.	Bifikire, jin, bifikire.
Or, maybe more than a point, a big bear.	An jî, dibe ku ji xala bêtir, hirçek mezin a mezin.
Which I find frustrating.	Ya ku ez xemgîn dibînim.
I knew nothing about the nature of my animal.	Min tiştek li ser xwezaya heywanê xwe nizanibû.
That's how my brother got to know him.	Bi vî awayî birayê min ew nas kir.
You know, he played well when he needed to.	Hûn dizanin, wî dema ku pêdivî bû baş lîst.
This is the opposite of reality.	Ev berovajiyê rastiyê ye.
A very nicely written explanation.	Ravekirinek pir xweş hatî nivîsandin.
Anger over the lack of response.	Hêrs li ser nebûna bersivê.
But the government is strong and powerful.	Lê hikûmet bi hêz û bi hêz e.
I found that he was thinking about it.	Min dît ku ew li ser wê difikire.
I thought he could play.	Min digot qey ew dikare bilîze.
Love is a great pain.	Evîn êşek mezin e.
I want to reach this goal in two weeks.	Ez dixwazim di nav du hefteyan de bigihîjim vê armancê.
We are back to those days.	Em vegeriyan wan rojan.
This strategy has been used by experts for many years.	Ev stratej ji hêla pisporan ve gelek salan tê bikar anîn.
If you are worried, take it.	Ger tu xemgîn bî, bigirî.
An na.	An na.
No, not really.	Na, na bi rastî.
The question asks that woman.	Pirs ji wê jinê dipirse.
I had never felt this way before.	Min berê tu carî wisa hîs nekiribû.
He would go.	Ew ê biçûya.
Maybe he couldn’t hold himself back.	Belkî nikarîbû xwe ragire.
These are just two examples.	Ev tenê du mînak in.
I do not know why.	Nizanim çima.
A negative value can do more harm than good.	Nirxek neyînî dikare ji ya ku hûn xeyal dikin zêdetir zirarê bike.
I still want to try.	Ez hîn jî dixwazim biceribînim.
You were injured.	Hûn birîndar bûne.
And she would buy it.	Û wê wê bikira.
I can not feel for her.	Ez nikarim ji bo wê hîs bikim.
As the minutes passed he became more and more frustrated.	Her ku deqe derbas dibûn ew bêtir û bêtir xemgîn dibû.
Again, that is not a problem.	Dîsa, ew ne pirsgirêk e.
Everything went according to plan.	Her tişt li gorî plansaziyê diçû.
Money has to be made, legal and safe.	Drav heye ku were çêkirin, qanûnî û ewledar.
It's the morning of the finale.	Sibeha fînalê ye.
It took the engine six weeks to build.	Ji bo çêkirina wê motorê şeş ​​hefte girt.
Too much tonight.	Vê şevê pir.
Politics, you understand.	Siyaset, hûn fêm dikin.
Behind him a figure barely appeared.	Li pişt wî fîgurek bi zor xuya bû.
That’s how things work.	Bi vî awayî tişt dixebitin.
Above all, it is a culture.	Di ser her tiştî re, ew çand e.
It was my personal choice and it might be inappropriate for others.	Ew bijartina min a kesane bû û dibe ku ew ji yên din re negunca be.
There is so much beauty and truth in this saying.	Di vê gotinê de gelek bedewî û rastî heye.
There were a few people inside.	Di hundir de çend kes hebûn.
These people explain how it is done and why.	Van kesan diyar dikin ka ew çawa û çima tê kirin.
But she was attached to him.	Lê ew bi wî ve girêdayî bû.
We look forward to seeing you back.	Li bendê me ku hûn vegerin.
Get to know each person.	Her mirovî nas bike.
That's the reason we cut the phone.	Ew sedem e ku em têlefonê qut bikin.
For reading design.	Ji bo sêwirana xwendinê.
It was a really sad day.	Ew bi rastî rojek xemgîn bû.
We work.	Em dixebitin.
We went to the man and we told him our story.	Em çûn cem mêrik û me çîroka xwe jê re got.
But when it comes to that site they are.	Lê gava ku dor tê wê malperê ew in.
The president then makes the decision and orders are given.	Serokatî paşê biryarê dide û ferman tê dayîn.
They wanted the option to know what a tax is.	Wan vebijarka ku zanibin bac çi ye dixwestin.
It is pure gold.	Ew zêrê paqij e.
It is a healthy condition.	Ew rewşek tendurist e.
It has been over a year since I made my choice.	Zêdeyî salek e ku min xwesteka min hilbijartiye.
There were no preferences for them here.	Li vir tu tercîhên wan tune bûn.
And those people have put it together.	Û wan kesan jî li hev kirine.
It must have a meaning.	Divê wateyek wê hebe.
Well, not so much anymore.	Belê, êdî ne ew qas veşartî.
When something big happens we have to think about it.	Dema ku tiştek mezin diqewime divê em li ser wê bifikirin.
Other sources make it clear that the practice is not limited to life.	Çavkaniyên din dibêjin ku ew jiyana ku hûn li dû xwe dihêlin temsîl dike.
Seven were months and months were years.	Heft bûn meh û meh jî bûn sal.
He knows he can bring it when he needs it.	Ew dizane ku gava hewce bike ew dikare bîne.
Not too sweet.	Ne pir şîrîn.
You have to start inside.	Divê hûn di hundurê xwe de dest pê bikin.
His hand went to the control panel.	Destê wî ber bi tabloya kontrolê ve çû.
However, no decision has been made on this issue.	Lêbelê, li ser vê pirsê ti biryar nehatiye dayîn.
You are here to serve.	Hûn li vir in ku xizmetê bikin.
Or maybe people are just looking in the wrong places.	An jî dibe ku mirov tenê li cihên xelet digerin.
Go to the next floor and repeat the process again.	Bi qata paşîn bi ser ve bikin û pêvajoyê dîsa dubare bikin.
Today her dream is a reality.	Îro xewna wê rastiyek e.
I will talk to him soon.	Ez ê di demek nêzîk de pê re bipeyivim.
That's the last minute before the thought ever leaves me.	Yanî deqeya paşîn berî ku fikir her û her ji min derkeve.
I do not know where it came from, but it was.	Ez nizanim ew ji ku hat, lê ew bû.
It was too late.	Ew bêtir dereng bû.
The following shows the rate of available events.	Ya jêrîn rêjeya bûyerên berdest nîşan dide.
But it only takes you so far and only it works so well.	Lê ew tenê we ewqas dûr digire û tenê ew qas baş dixebite.
Not her best look.	Ne awira wê ya çêtirîn.
You need great players.	Hûn hewceyê lîstikvanên mezin in.
He paid the money on time.	Wî di wextê xwe de pere da.
We had heard great things about the students.	Me li ser xwendekaran tiştên mezin bihîstibû.
I wanted you to think that something special was happening.	Min dixwest ku hûn bifikirin ku tiştek taybetî diqewime.
It will become dangerous and difficult in the near future.	Ew ê di demek nêzîk de xeternak û dijwar bibe.
But not you.	Lê ne tu.
There are some very simple things to keep in mind.	Hin tiştên pir hêsan hene ku hûn di hişê xwe de bigirin.
No questions asked.	Pirs nehatin kirin.
For energy, for water, for resources.	Ji bo enerjiyê, ji bo avê, ji bo çavkaniyan.
But no, that was not the case.	Lê na, ne wusa bû.
But not so much, not in the ways you think.	Lê ne pir, ne bi awayên ku hûn difikirin.
The answer was no.	Bersiv na bû.
It looks like a joke.	Ew henek xuya dike.
The right can understand.	Rast dikare fêm bike.
That's a very obvious sign.	Ew nîşanek pir berbiçav e.
You are protecting yourself here.	Tu xwe li vir ji xwe re diparêzî.
At times her family, her world, was no longer there.	Di kêliyan de malbata wê, dinyaya wê, nema li wir bû.
Either way, you are a husband and father.	Bi her awayî, hûn mêr û bav in.
He felt that his son did not want him.	Wî hîs kir ku kurê wî ew naxwaze.
Bad place.	Cihê xerab.
But still he did not let go.	Lê dîsa jî wî nehişt.
I believe it exists.	Ez bawer dikim ku ew heye.
That brings it to red.	Ku ew tîne nav sor.
Regular people are productive.	Mirovên birêkûpêk hilber in.
Focus on your career for now.	Heya nuha li ser kariyerê bisekinin.
I'm making progress.	Ez pêşveçûnê dikim.
Thanks for the comment and question.	Spas ji bo şîrove û pirsê.
By any chance, he will solve this.	Bi her şansê, ew ê vê yekê çareser bike.
Data were collected while students were in classrooms.	Daneyên dema ku xwendekar li odeyên polê bûn hatin berhev kirin.
I had to worry.	Ez neçar bûm ku xemgîn bikim.
Do not get tired.	Li ber westiyayî nedin.
Well, it finally happened.	Welê, di dawiyê de çêbû.
And workers want their damn money.	Û karker pereyên xwe yên lanet dixwazin.
I think the situation was much more complicated.	Ez difikirim ku rewş pir tevlihevtir bû.
I looked at the wall.	Min li dîwêr temaşe kir.
Driving is a fundamental function of this work.	Ajotin fonksiyonek bingehîn a vî karî ye.
It stops very slowly.	Ew pir hêdî radiweste.
Maybe he was more aware of what they were giving him.	Belkî haya wî ji ya ku wan jê re dianîn zêdetir hebû.
I just saw your kind words, glad you found them interesting.	Min tenê gotinên te yên xweş dîtin, kêfxweş im ku we ew balkêş dît.
Growing up like a little girl in front of them.	Mîna keçikek piçûk li ber wan mezin dibû.
You live only once at any age.	Hûn her temenek tenê carekê dijîn.
Only two pictures of him are known to have survived.	Tenê du wêneyên wî têne zanîn ku sax mane.
She raised her voice so that her team could hear her.	Wê dengê xwe bilind kir, da ku ekîba wê wê bibihîze.
They will never call me to tell me.	Ew ê tu carî gazî min nekin ku ji min re bibêjin.
Maybe someone will say something.	Dibe ku kesek tiştek bêje.
Keep the feed going whatever it may be.	Keep feed diçe çi dibe bila bibe.
This was what he was waiting for.	Ya ku ew li bendê bû ev bû.
None of us can.	Kesek ji me nikare.
Sometimes it was eaten.	Carinan xwar bû.
You may not hear from me for a while.	Dibe ku hûn ji bo demekê ji min nebihîzin.
But we gave up a lot.	Lê me gelek dev jê berda.
And if they can, be better prepared.	Û eger ew dikarin, baştir amade bibin.
This dog has many great features and is used for many activities.	Ev kûçik xwedî gelek taybetmendiyên mezin e û ji bo gelek çalakiyan tê bikar anîn.
But we get over it.	Lê em jê derbas dibin.
He never lost control.	Wî qet kontrola xwe winda nekir.
People need to stay calm.	Divê mirov bêdeng bimîne.
However, the contract was often permanent.	Lêbelê, peyman pir caran domdar bû.
And her question was fair, her job was to ask.	Û pirsa wê adil bû, karê wê bû ku jê bipirse.
Every time boys care to look in my office.	Her carê ku kur xem dikin ku li nivîsgeha min binerin.
The poor child died before me.	Zarokê feqîr ji ber min mir.
Written informed consent was obtained from the subjects or their parents.	Destûrnameya agahdar a nivîskî ji mijarên an dêûbavên wan hate wergirtin.
I knew him well.	Min ew baş nas kir.
Okay, now we’re done.	Baş e, niha em diqedin.
Clearly, that was a problem.	Eşkere bû, ew pirsgirêk bû.
This was also not mentioned.	Ev jî nehat gotin.
Not so.	Ne bi vî awayî.
You saw.	Te dît.
He told me he would not pay me.	Wî ji min re got ku ew ê heqê min nede.
So the players made the show bigger.	Ji ber vê yekê lîstikvanan pêşandan mezintir kir.
If you can handle some of the pain, stay put.	Ger hûn dikarin hin êşan ragirin, tê de bimînin.
One perfect point is not normal.	Yek xalek bêkêmasî ne asayî ye.
Let's find out what this size is.	Ka em fêr bibin ka ev mezinahî çi ye.
Some of us have opinions on everything.	Hinek ji me li ser her tiştî xwedî nêrîn in.
Thanks to many others who helped me complete this book.	Spas ji gelek kesên din re yên ku alîkariya min kirin ku vê pirtûkê temam bikim.
The results are consistent with this view.	Encam bi vê dîtinê re hevaheng in.
How the present and the past are brought together.	Çawa niha û rabirdû anîne cem hev.
Hell, she was an old woman.	Cehenem, ew pîrek bû.
She turned to him.	Wê ji wî zivirî.
It was more than complicated.	Ji wê zêdetir tevlîhev bû.
Ne wisa.	Ne wisa.
If it was as good as the movie they did.	Ger ew bi qasî fîlimê baş bûya wan kir.
She wanted to read it.	Wê xwest ku wê bixwîne.
It is not difficult to see why.	Ne zehmet e ku meriv bibîne ka çima.
Anyway, these people told me the story.	Herçi jî, van kesan çîrok ji min re got.
It is a very bad idea to pass the action reference everywhere.	Nêrînek pir xirab e ku meriv referansa çalakiyê li her deverê derbas bike.
His mouth was very dry.	Devê wî pir ziwa bû.
And there were other things.	Û tiştên din jî hebûn.
Certainly similar to him.	Helbet dişibin wî.
Unfortunately, it is often not possible to change any of these parameters.	Mixabin, ew pir caran ne gengaz e ku yek ji van parameteran biguherînin.
Later that year.	Paşê wê salê.
This thing shocked me.	Ev tişt ji min re şok bûye.
The world itself is violent.	Dinya bi xwe şîdet e.
But it seemed so.	Lê wê wisa xuya dikir.
Samples are taken from the normal normal distribution.	Nimûneyên ku ji belavkirina normal standard têne derxistin.
It will not be a good thing for anyone.	Ew ê ji kesek re ne tiştek baş be.
All things must end well.	Divê hemû tiştên baş bi dawî bibin.
Still a surprise to me, it seemed.	Hîn jî sosret ji min re mabû, xuya bû.
In our study, we found similar examples.	Di lêkolîna me de, me nimûneyên wekhev dîtin.
I knew he had to be young.	Min dizanibû ku divê ew ciwan be.
They turned out well.	Ew baş derketin.
Alive was counted from the day of surgery.	Zindî ji roja emeliyatê ve hate hesibandin.
Apparently they took three young men.	Diyar e wan sê xort hildane.
Sorry you can not do that.	Bibore tu nikarî bikî.
They tell me they want a woman, not a little girl.	Ji min re dibêjin ku ew jinekê dixwazin, ne keçek piçûk.
You will tell me.	Tu yê ji min re bibêjî.
Probably not broken.	Dibe ku ne şikestî ye.
I have to go on a trip again next week.	Divê ez hefteya bê dîsa biçim rêwîtiyê.
This style may be slightly different from the regular one.	Ev şêwaz dikare ji ya birêkûpêk hinekî cûda be.
He returned.	Ew vegeriya.
Anyway I think so.	Bi her awayî ez wisa fikirîm.
There was a wound in her face and a real sadness in her voice.	Di rûyê wê de birîn û xemgîniyek rastîn di dengê wê de hebû.
And he, standing on the street, was not part of it.	Û ew, li ser kolanê rawesta, ne beşek wê bû.
There was a strong smell in the room.	Di odê de bêhneke xurt dihat.
They were worried and needed to get this baby out.	Ew bi fikar bûn û hewce bûn ku vê pitik derxin derve.
This week and then.	Vê hefteyê û paşê.
Soldiers are sometimes needed.	Leşker carinan hewce ye.
This is what is amazing.	Ev çi ecêb e.
There were two doors behind.	Li paş du derî hebûn.
I felt that the picture did not match.	Min hîs kir ku wêne li hev nayê.
Take the money or pay them.	Drav bistînin an jî wan bidin.
As it was, he was lost.	Weke ku bû, ew ji dest hat girtin.
For the last time.	Ji bo cara dawî.
I just kept moving on the pages and finally got to the story.	Min tenê li ser rûpelên livîn dom kir û di dawiyê de gihîştim çîrokê.
Round is important, not money.	Round girîng e, pere ne.
We did not see or see everything.	Me her tiştê dîtir ne kir û ne jî dît.
For the love you receive.	Ji bo evîna ku hûn distînin.
That means you can only play one note at a time.	Wate hûn dikarin di heman demê de tenê notek bilîzin.
And how it hurts.	Û çawa diêşin.
Yet we continue.	Lêbelê em berdewam dikin.
But i.	Lê ez.
The doctor came around nine.	Doktor li dora nehan hat.
Especially comes with the summer school for teachers.	Bi taybetî bi dibistana havînê ya ji bo mamosteyan tê.
I'm not sure what to do.	Ez bawer nakim çi bikim.
Happiness does not stay there.	Kêfxweşî li wir namîne.
These are not individual in nature.	Ev di xwezayê de ferdî ne.
You know, shared a bit.	Hûn dizanin, bîskek parve kirin.
He began to be rejected for the show.	Wî dest pê kir ku ji bo pêşandan were red kirin.
We need more people like him in this world.	Di vê dinyayê de ji me re bêtir mirovên mîna wî hewce ne.
I felt my heart pound.	Min hest pê kir ku dilê min pê ket.
But, for now, she could not do anything more.	Lê, ji bo niha, wê nikaribû tiştekî zêdetir bike.
Changing plans, but it really worked very well.	Guhertina planan, lê bi rastî ew pir baş xebitî.
And if they see us, we will wait.	Û eger ew me bibînin, em ê bisekinin.
Tears came to my eyes as I wrote this.	Bi nivîsandina vê yekê hêsir li min hat.
You look like a madman, man.	Tu wek şêt xuya dikî, mêro.
At the same time, beautiful hair is difficult to style.	Di heman demê de, porê xweşik bi şêwazê dijwar e.
There are many reasons for you to suffer.	Gelek sedemên we hene ku hûn êşê bikişînin.
We will not move for another two days.	Em du rojên din jî koç nakin.
They are ready to play tonight.	Ew amade ne ku îşev bilîzin.
I'm a little confused here.	Ez li vir hinekî şaş im.
Former football player.	Lîstikvanê futbolê yê berê.
Made to last forever, they will not be able to finish it.	Ji bo ku heta hetayê bidomînin hatine çêkirin, ew ê nekarin wê biqedin.
I never said no.	Min qet negot na.
Everyone is aware of the truth.	Her kes ji rastiyê agahdar e.
This article is about a special character.	Ev gotar li ser karakterek taybetî ye.
I really do not want anyone to know.	Bi rastî ez naxwazim kes bizanibe.
Take a look if you can.	Ger ku hûn dikarin biçin çavan.
The first time people play your game, it needs to be fun.	Cara yekem ku mirov lîstika we dilîzin, pêdivî ye ku ew kêf be.
The characters are amazing, their features are essentially described.	Karakterên ecêb in, taybetmendiyên wan bi girîngî têne vegotin.
As we well know.	Wek em baş dizanin.
They were great for me.	Ew ji bo min pir mezin bûn.
Everyone is different.	Her kesek cûda ye.
And it was a curse that he took part in that movie.	Û nifir bû ku ew di wê fîlmê de cih girt.
We can only be here.	Em tenê dikarin li vir bin.
These elements are entirely in the subject at hand.	Ev hêman bi tevahî di mijara li ber dest de hene.
We did not sleep.	Xew neket me.
The talk time came a while ago.	Dema axaftinê demek berê hat.
Her clothes, her books, other than the ones her brother left behind.	Cilên wê, pirtûkên wê, ji bilî yên ku birayê wê li pey xwe hiştine.
The examples are in the same row as above.	Nimûne di heman rêza jorîn de ne.
Sitting in the car.	Di erebeyê de rûniştin.
They have nothing to do with him.	Têkiliya wan bi wî re nîne.
The problem is that no one knows what to do with them.	Pirsgirêk ev e ku kes nizane çi li wan bike.
That's a reasonable defense.	Ew parastinek maqûl e.
Small choices, big choices.	Hilbijartinên piçûk, hilbijartinên mezin.
What does he do now? 	Niha ew çi dike?
she thought.	wê fikirî.
I really had to.	Bi rastî ez neçar bûm.
Food is not provided.	Xwarin nayê dayîn.
That was the end of the paper.	Ew dawiya kaxez bû.
A new one begins.	Yek nû dest pê dike.
He did not believe he would do it, though.	Wî bawer nedikir ku ew ê vê yekê bike, lê.
I have a plan.	Plana min heye.
And situations like this come out, you know.	Û rewşên mîna vê derdikevin, hûn dizanin.
I was free with a woman who was not with me.	Ez bi jineke ku ne bi min re bû belaş.
She said she was in bed and sick.	Wê got ku ew di nav nivînan de û nexweş bû.
On the other hand, she started getting sick.	Ya din jî, wê dest bi nexweşiyê kir.
Would this be a good approach ?.	Dê ev nêzîkatiyek baş be?.
The world has changed.	Dinya guhert.
It is not possible to continue.	Ne mumkun e ku bidomînin.
And every user has one.	Û her bikarhêner yek heye.
I soon found out that he is my father.	Min zû dît ku ew bavê min e.
And please share the post.	Û ji kerema xwe postê parve bikin.
We imagine things and then we create them.	Em xeyalan tiştan dikin û paşê em wan ava dikin.
Look how far we have come.	Binêrin em çiqasî dûr ketine.
I will see only your light in the darkness.	Ez ê di nav tariyê de bi tenê ronahiya te bibînim.
To be here.	Ji bo ku li vir e.
This is not good.	Ev ne baş e.
So it does not make sense to ask what kind of value it is.	Ji ber vê yekê ne wate ye ku meriv bipirse nirxek çi celeb e.
However, feature groups are only available for a few plant species.	Lêbelê, komên taybetmendiyê tenê ji bo çend celebên nebatan hene.
It is only a matter of time.	Tenê meseleya demê ye.
All of them worked really well.	Hemî wan bi rastî baş xebitîn.
The bad news is, it's personal, which bothers me.	Nûçeya xirab ev e, ew kesane ye, ku min teng dike.
I will be the first to make them feel natural.	Ez ê pêşî bibim ku ew xwe xwezayî hîs bikin.
It's not over.	Ne qediyaye.
Gone with the days.	Bi rojan qediya.
We see it that way.	Em bi vî awayî dibînin.
Sit down, look around.	Rûnişt, li dora xwe nêrî.
Very good content.	Naveroka pir baş.
We still need you.	Em hîn jî hewceyê we ne.
To correct the record.	Ji bo ku qeydê rast bikin.
The data used in the analysis were based on a literature review.	Daneyên ku di analîzê de hatine bikar anîn li ser bingeha lêkolîna wêjeyê bûn.
Not that it was hidden before.	Ne ku berê ew veşartî bû.
However, you quickly get used to the sound.	Lêbelê, hûn zû zû bi dengbêjiyê bikar tînin.
This left no choice but to fight.	Vê yekê ji bilî şer ti rêyek nehişt.
There are horses there.	Li wir hesp hene.
And this applies to their parents as well.	Û ev ji bo dêûbavên wan jî derbas dibe.
Season with salt and pepper and mix well.	Bi xwê û îsotê bi tam bikin û baş tevlihev bikin.
It seemed like a good idea.	Wek ramanek baş xuya bû.
Check the quality.	Kalîteyê kontrol bikin.
Maybe when another update comes out it will be calmer.	Dibe ku gava nûvekirina din derkeve ew ê aramtir be.
When my price goes up fast.	Gava ku bihayê min zû diçe.
They just want us to make good decisions.	Ew tenê ji me dixwazin ku em biryarên baş bidin.
Turn on any light you can see as well.	Her ronahiya ku hûn dikarin bibînin jî vekin.
Some others go into more detail.	Hin ji yên din bêtir hûrguliyan vedigirin.
Please, find me some answers.	Ji kerema xwe, ji min re çend bersivan bibînin.
How could you not care about the children.	We çawa ne xema zarokan bû.
So it's worth it.	Ji ber vê yekê hêja ye.
However, other applications are possible, focusing on different aspects.	Lêbelê, serîlêdanên din gengaz in, bi baldarî li ser aliyên cûda.
The sky was blue.	Ezman şîn bû.
As much as we distance ourselves, we do not distance ourselves from people and situations.	Bi qasî ku em ji xwe dûr dikevin, em ji mirov û rewşan dûr nakevin.
There is no clear line between the two.	Di navbera herduyan de ti xeteke geş nîne.
Across the house.	Li seranserê malê.
No significant gender differences were found between the experiments.	Di navbera ceribandinan de cûdahiyên zayendî yên girîng nehatin dîtin.
took my statement.	îfadeya min girt.
They are looking at you.	Ew li te digerin.
Action on the surface of the earth.	Çalakiya li ser rûyê erdê.
He wondered if it was still better.	Wî meraq kir gelo dîsa jî çêtir bû.
It must be his call, by him.	Pêdivî ye ku ew banga wî be, ji alîyê wî ve.
The fact is, it can happen anywhere.	Rastî ev e, ew dikare li her deverê bibe.
I just can not.	Ez tenê nikarim.
Their focus was on the details.	Bala wan a li ser hûragahiyan bû.
I should have been there by now.	Diviyabû ku ez heta niha jê re bibûma.
Repeat the process on each cell.	Pêvajoya li ser her hucreyê dubare bikin.
Not just the head.	Ne tenê serî.
If one is effective the other is effective.	Ger yek bi bandor be ya din jî bi bandor e.
If you have any questions or concerns please let me know.	Ger pirs û fikarên we hebin ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
I see it every day.	Ez her roj dibînim.
I can die in peace and joy.	Ez dikarim di nav aramî û şahiyê de bimirim.
I have to be brief.	Divê ez kurt bibim.
I could not stand on my feet.	Min nikaribû li ser lingê xwe bisekinim.
He comes home from work as always.	Ew wek her car ji kar tê malê.
We need fire.	Agirê me divê.
The table he was at is empty.	Maseya ku ew lê bû vala ye.
Sorry to be late with you.	Ez bibore ku ez dereng bi we re vegerim.
He put his hand on the space between them.	Wî destê xwe li ser cihê di navbera wan de zeliqand.
All authors participated in the research design.	Hemî nivîskar beşdarî sêwirana lêkolînê bûn.
Not from a woman.	Ne ji jinê ye.
They just know what they are doing.	Ew tenê dizanin ku ew dikin.
I was doing this on my own.	Min ji aliyê xwe ve vî karî dikir.
But she could not let it show.	Lê wê nikaribû bihêle ku ew nîşan bide.
This is what they do best.	Ya ku ew çêtirîn dikin ev e.
Mostly, it works well.	Bi piranî, ew baş dixebite.
You enter with your hands.	Hûn bi destên xwe dikevin.
The men were in distress.	Mêr di tengasiyê de bûn.
We hope not to see him too long.	Em hêvî dikin ku ne pir dirêj e ku em wî bibînin.
We are not our body, mind, heart and soul.	Em ne laş, hiş, dil û giyanê xwe ne.
Some are as relevant today as ever.	Hin îro jî wekî berê têkildar in.
The first thing he did was ask about my family.	Yekem tiştê ku wî kir, li ser malbata min pirsî.
You forget, and after two weeks you do nothing.	Hûn ji bîr dikin, û piştî du hefteyan hûn tiştek nakin.
And suddenly she put her head on his shoulder.	Û ji nişka ve wê serê xwe li ser milê wî kir.
Just a little bit away from everyone.	Tenê piçekî ji her kesî dûr.
Completely turned away from what makes her great.	Bi tevahî ji tiştê ku wê mezin dike dûr ket.
Tough decisions made easier.	Biryarên dijwar hêsantir kirin.
Everyone loves a simple life.	Her kes jiyanek hêsan hez dike.
It will be a professional environment both on and off the field.	Ew ê hem li qadan û hem jî li derveyî qadê jîngehek profesyonel be.
It may be the beginning of the end.	Dibe ku ew destpêka dawiyê be.
We know they are a different animal at home.	Em dizanin ku ew li malê heywanek cûda ne.
Against the wall.	Li hember dîwar.
But something might change in the normal season.	Lê dibe ku tiştek di demsala asayî de biguhezîne.
Please read these original sources.	Ji kerema xwe van çavkaniyên orîjînal bixwînin.
The work of global power.	Xebata hêza cîhanî.
Respect that journey, and move forward in a good way.	Ji wê rêwîtiyê re rêz bigirin, û bi awayek baş pêşve biçin.
I'm just so happy to be helping.	Ez tenê pir kêfxweş im ku ez arîkar im.
Maybe a sign.	Dibe ku nîşanek.
He played it safe.	Ew bi ewle dilîst.
It does a good job.	Ew karekî baş dike.
Our article has now been changed.	Gotara me niha hatiye guhertin.
One or two stars appeared.	Yek an du stêrk xuya bûn.
Do what you can.	Çi ji destê we tê bikin.
It was stronger now.	Niha bi hêztir bû.
Remove and cool slightly.	Rakin û hinekî sar bibin.
Another time passed.	Demek din derbas bû.
But he did not know how much time he had.	Lê wî nizanibû ku çiqas wextê wî hebû.
Something was seriously wrong in the city.	Li bajêr tiştek bi giranî xelet bû.
However, these were not found.	Lêbelê, ev nehatin peyda kirin.
So don’t let that get you down.	Ji ber vê yekê nehêlin ku hûn nehêlin.
In those days, they did not even know what it was.	Di wan rojan de, wan jî nizanibû ku ew çi ye.
Death is this.	Mirin ev e.
Cold blood, cold wind.	Xwîna sar, bayê sar.
Her face was frozen.	Rûyê wê di bin qeşayê de bû.
A long time ago they did not show a new card.	Demek dirêj berê ku qertek nû nîşan nadin.
A lot of people created it, and it works.	Gelek kesan ew afirandiye, û ew dixebite.
You will only go for one day.	Hûn ê tenê ji bo rojekê biçin.
I did not want to deal with those people.	Min nexwest bi wan kesan re mijûl bibim.
He was in the hospital for five weeks.	Ew pênc hefte li nexweşxaneyê bû.
We are like a team that has not worked together for years.	Em mîna tîmek ku bi salan bi hev re ne dixebitin.
The air is hot and dry.	Hewa germ û hişk e.
We called, but there was no response.	Me bang lê kir, lê tu bersiv nehat.
He is married and has a daughter and a son.	Zewicî ye û keçek û kurek wî heye.
There are people who live there.	Kesên ku li wir dijîn hene.
This thing was happening inside and out and inside.	Ev tişt di hundur û hundur û hundur de dihat.
But we still have to be confident that we can do it.	Lê dîsa jî divê em pê ewle bin ku em wê pêk bînin.
Unfortunately, there is little printed information on the quality of care.	Mixabin, li ser kalîteya lênêrînê agahdariya çapkirî hindik heye.
We claim surprise.	Em îdia dikin surprîz.
It can only be taken as a secondary lead.	Ew tenê dikare wekî sereke duyemîn were girtin.
He had never learned to play with them.	Ew qet hînî lîstika bi wan nebûbû.
This made me feel funny.	Ev ji min re hest funny.
This time, however, there was nowhere to run.	Lêbelê, vê carê, cîhek ku birevin tune bû.
It looked great.	Ew mezin xuya bû.
You can be so wrong.	Hûn dikarin ewqas xelet bin.
Was not saved from birth.	Ji zayînê xelas nebû.
I was under them, and they hurt me a lot.	Ez binê wan bûm, û wan ez pir êşandim.
Maybe not.	Dibe ku ew nebe jî.
My team members provided me with valuable advice.	Endamên tîmê min şîretên hêja pêşkêşî min kirin.
The experiment was repeated with the same results twice.	Ezmûn bi encamên heman du caran hate dubare kirin.
A long time had passed.	Demek dirêj derbas bû.
I love books a lot.	Ez pir ji pirtûkan hez dikim.
Finally the cold hit me.	Di dawiyê de serma li min ket.
I love nature, I love animals too.	Ez ji xwezayê hez dikim, ji heywanan jî hez dikim.
There must be something he can do to help his friends.	Divê tiştek hebe ku ew bikaribe alîkariya hevalên xwe bike.
I love to be liked.	Ez hez dikim ku were ecibandin.
They want peace and security.	Ew aştî û ewlehiyê dixwazin.
Also known as my people.	Wekî gelê min jî tê naskirin.
On this style.	Li ser vê şêwazê.
My hand felt like fire.	Destê min agir dixuya.
All three were lost.	Her sê jî winda kirin.
Now tell me, my love.	Niha ji min re bêje, evîna min.
Audience members will have the opportunity to ask questions and comment.	Endamên temaşevanan dê derfet hebe ku pirsan bipirsin û şîroveyan bikin.
The second statement is similar.	Daxuyaniya duyemîn jî wisa ye.
It was the first time her company had worked with the material.	Ew yekem car bû ku pargîdaniya wê bi materyalê re xebitî.
In these last few years, however, this has emerged.	Di van çend salên dawî de, lê ev yek derketiye holê.
I shook a little.	Ez piçekî hejandim.
It's really cool.	Ew bi rastî xweş e.
It was just a small discussion.	Ew tenê nîqaşek piçûk bû.
I see my case.	Ez doza xwe dibînim.
I thought it was great.	Min digot qey ew mezin bû.
We will bring the little girl too.	Em ê keçika biçûk jî bînin.
Green areas are safe.	Herêmên kesk ewle ne.
This is their chance.	Ev şansê wan e.
There are so many terrible law schools out there.	Li wir gelek dibistanên hiqûqê yên tirsnak hene.
However, people generally act as if the road map is right.	Lêbelê, mirov bi gelemperî wekî ku nexşeya rê rast be tevdigerin.
There is nothing to delay.	Tiştekî ku neyê paşxistin tune.
I am myself, because you know.	Ez bi xwe me, ji ber ku hûn dizanin.
Very well made.	Pir baş hatî çêkirin.
Get a free course on what you want to do.	Li ser tiştê ku hûn dixwazin bikin qursek belaş bistînin.
Sounds so small obviously make her sad.	Dengên weha piçûk eşkere ew xemgîn dike.
The important thing is the potential child.	Tiştê ku girîng e zarokê potansiyel e.
Although expensive, there is no bad place in the house.	Digel ku biha be jî, di xanî de cîhek xirab tune.
Notice the color of the water in the picture below.	Bala xwe bidin rengê avê di wêneya jêrîn de.
So can half the audience.	Ji ber vê yekê dikare nîvê temaşevanan.
This is your inquiry.	Ev lêpirsîna we ye.
Her concern was not for herself, but for a reason.	Xemgîniya wê ne ji bo xwe, lê ji bo sedemê bû.
This was his bad day.	Ev roja wî ya xerab bû.
And that makes some sense.	Û ew hinek wateya.
So let's build a different component for it.	Ji ber vê yekê werin em ji bo wê pêkhateyek cûda ava bikin.
You are no longer worth killing.	Êdî hêjayî kuştina te nabe.
Maybe a little too much.	Dibe ku hinekî zêde jî.
Leave it there.	Li wir bihêlin.
When he was sitting there in the kitchen and hating it.	Gava ku ew li wê derê li metbexê rûniştibû û jê nefret dikir.
Really nice idea.	Bi rastî ramanek xweş.
Yes, yes and no.	Belê, erê û na.
Oh, my poor baby.	Ax, pitika min a belengaz.
If it looks fast enough, it's fast enough.	Ger ew têra xwe zû xuya dike, ew têra xwe zû ye.
The document is essentially the same.	Belge di eslê xwe de heman e.
I will make money anyway.	Ez ê bi her awayî pere qezenc bikim.
The kind of work we want to do.	Cureya karê ku em dixwazin bikin.
She did not want to give them a chance to create hope.	Wê nexwest fersendek bide wan ku hêviya xwe biafirînin.
However, this is by far the exception.	Lêbelê, ev ji hêla îstîsna ve ye.
Everyone else goes to them and the team watches.	Her kesê din diçe wan û tîmê temaşe dike.
And so it is.	Û bi vî awayî ew heye.
And one more thing.	Û tiştekî din.
So it can be.	Ji ber vê yekê ew dikare bibe.
Watching is hard.	Temaşekirin zehmet e.
And often the last thing the night before bed.	Û pir caran tiştê dawîn şev berî razanê.
So, it was good.	Ji ber vê yekê, ew baş bû.
He read everything that was in his hand.	Wî her tiştê ku di destê wî de bû dixwend.
Wants to do it in public.	Dixwaze di nav gel de bike.
He also did not wear clothes.	Wî jî cil û berg li xwe nekiribû.
Her family does not know about this.	Malbata wê ji vê yekê nizane.
It also has benefits for the mother.	Ji bo dayikê jî feydeyên wê hene.
We see these stores all over the country.	Em van firotanan li her devera welêt dibînin.
I have been working on the web for a long time.	Ez demeke dirêj li ser webê dixebitim.
She saw some, but knew there might be more.	Wê hinek dît, lê dizanibû ku dibe ku bêtir hebe.
The light here, she thought, was so bright.	Ronahiya vir, wê difikirî, ew qas zelal bû.
Yet people do not look and do not listen.	Lê dîsa jî mirov nanêrin û guh nadin.
It comes in green on a black color combination.	Ew bi kesk li ser kombînasyona rengê reş tê.
Eventually they will call.	Di dawiyê de ew ê bangê bikin.
It was clear that this was my life.	Diyar bû ku ev jiyana min bû.
I have done so for years.	Min bi salan wisa kir.
We give up.	Em dev jê berdidin.
We gave her a shot, and she took the role.	Me fîşekek da wê, û wê rol girt.
I will do it if you want.	Ger hûn bixwazin ez ê wiya bikim.
The horse was waiting.	Hesp li bendê bû.
It's time to get your hands on this amazing product.	Wext e ku hûn destên xwe bidin ser vê hilberê ecêb.
The arms deal he wants may be maybe two hundred thousand dollars.	Peymana çekan a ku ew dixwaze belkî dused hezar dolar be.
Some man who was walking his dog saw him.	Hin zilamek ku kûçikê xwe dimeşand ew dît.
It seems strange to me.	Ji min re xerîb xuya dike.
But he would recognize them.	Lê ewê wan nas bikira.
Ask a student to return it to the back of the room.	Ji xwendekarek bipirsin ku wê li pişta jûreyê vegerîne.
However there was no need for that day.	Lêbelê hewcedariya wê rojê tune bû.
Most likely, they may have discovered a practical sexual instrument.	Herî zêde, dibe ku wan amûrek zayendî ya pratîkî keşif kiribin.
But this is not what you are asking.	Lê ev ne ya ku hûn jê dipirsin.
Three out of four here are really nice.	Sê ji çar li vir bi rastî xweş in.
One of these women was going to take her place.	Yek ji van jinan diçû cihê wê bigirta.
It's not just something you report on.	Ew tenê ne tiştek ku hûn li ser rapor dikin.
There is only one kind of magic.	Tenê celebek sêrbaz heye.
I told you myself.	Min bi xwe ji we re got.
I never gave up.	Min qet dev jê berneda.
We talked on the phone.	Bi telefonê em axivîn.
Click here to view it.	Ji bo dîtina wê li vir bikirtînin.
The young woman got a little less than the real value.	Jina ciwan ji nirxa rastîn hinekî kêmtir girt.
But we have two things in common.	Lê du tiştên me yên hevpar hene.
The whole team is here.	Tevahiya tîmê li vir.
So join us.	Ji ber vê yekê tevlî me bibin.
But maybe the two can make a good match.	Lê dibe ku du weha dikarin hevberek baş çêbikin.
The making of the film was really positive.	Çêkirina fîlm bi rastî erênî bû.
Don’t let him become someone.	Nehêlin ku ew kesek bibe.
I care about them.	Ez xema wan dikim.
But our time has passed.	Lê wextê me derbas bûye.
They cry.	Ew digirin.
Then, as they suddenly appeared, they left.	Paşê, wekî ku ji nişka ve xuya bûn, ew derketin.
But really this does not mean much.	Lê bi rastî ev nayê wateya pir zêde.
However, it is only part of the mechanism.	Lêbelê, ew tenê beşek mekanîzmayê ye.
This is much bigger than us.	Ev ji me pir mezintir e.
You know when.	Hûn dizanin kengê.
That was what they were told.	Ya ku ji wan re hat gotin ev bû.
A scream came out.	Qîrînek jê derket.
Always be there at all times.	Di her kêliyê de, her gav li wir bin.
Remember, these sites have been around for years.	Bînin bîra xwe, ev malper bi salan li dora xwe ne.
Maybe this is what justifies the young man.	Belkî ev e ya ku wî xortî rastdar dihêle.
No one could touch his models.	Kesî nikarîbû dest li modelên wî bikira.
She had a job, and it seemed so.	Karekî wê hebû, û wisa xuya dikir.
We get in the car and get inside.	Em ber bi erebeyê ve diçin û dikevin hundir.
You do it because it holds you back.	Hûn wiya dikin ji ber ku ew li we digire.
One of them did not appear more than twice.	Yek ji wan du caran zêdetir xuya nekir.
Lots and lots of numbers.	Gelek û gelek hejmar.
They were lying on the ground, watching.	Li ser erdê razayî bûn, temaşe dikirin.
To get there you have to break the glass floor.	Ji bo ku bi dest bixin divê qata camê bişkînin.
I was a little remorseful when the music stopped.	Dema ku muzîk rawestiya ez hinekî poşman bûm.
They are two related things, but very different.	Ew du tiştên girêdayî ne, lê pir cûda ne.
There was a significant difference between the three groups.	Di nav sê koman de cûdahiyek girîng hebû.
Everyone was so friendly and supportive of each other.	Her kes ewqas heval bû û piştgirî dida hev.
I show.	Ez nîşan didim.
Instead it was said not to have been done by force.	Di şûna wê de gotin ku bi zorê nehatiye kirin.
A little old but still relevant.	Piçek pîr lê hîn jî têkildar.
I can build on that.	Ez dikarim li ser wê ava bikim.
People do not like facts.	Mirov ji rastiyan hez nakin.
They want answers.	Ew bersiv dixwazin.
Not related to work.	Ne girêdayî xebatê ye.
So they can believe it.	Ji ber vê yekê ew dikarin bawer bikin.
His usual policy in war was this.	Siyaseta wî ya asayî di şer de ev bû.
We do not kill anyone.	Em kesî nakujin.
It really didn’t get anywhere.	Ew bi rastî negihîşt cihekî.
They started an hour ago.	Beriya saetekê dest pê kiribûn.
I can not be so smart.	Ez nikarim ewqas jîr bim.
This comes from the way you carry yourself.	Ev ji awayê ku hûn xwe hildigirin tê.
I am worth ten thousand gold.	Ez bi deh hezar zêr im.
It empowers you.	Ew hêz dide we.
Growing up is more likely to be just going home.	Ji mezinbûnê pirtir îhtîmal e ku bi tenê çûna malê ye.
It was a very good shot from the point.	Ji xalê fîşekek pir baş bû.
There is ample evidence to support such a view.	Gelek delîl hene ku nêrînek weha piştgirî dikin.
The second claim comes when we pay attention to the following.	Dema ku em li jêr bala xwe bidin îdiaya duyemîn tê.
The army man does his dirty work.	Mirovê artêşê karê xwe yê qirêj bike.
Or was.	An jî bû.
I went to his aid.	Ez çûm alîkariya wî.
This was your family.	Ev malbata te bû.
They want men.	Ew mêr dixwazin.
Ku kir du.	Ku kir du.
The prices are very reasonable.	Bihayên pir maqûl in.
Let me tell you what I enjoyed.	Bihêle ez ji we re vebêjim ka çi ji min re kêf bû.
The pain gets worse every year and has now continued.	Her sal êş girantir dibe û êdî berdewam bûye.
All but one dog survived all six months of research.	Ji bilî kûçikek hemî hemî şeş mehên lêkolînê xilas bûn.
So let me give an example.	Ji ber vê yekê ez mînakek bidim.
We enjoyed nature and tranquility.	Me kêfa xweza û bêdengiyê kişand.
Sometimes they will be really good customers.	Carinan ew ê bi rastî xerîdarên baş bin.
I just hit the right combination.	Ez tenê li kombînasyona rast xistim.
They have children.	Zarokên wan hene.
There is character development and it is well done.	Pêşveçûna karakterê heye û baş tê kirin.
I will kill him.	Ez ê wî bikujim.
I hope you like it!.	Hîvî xwazim te 'ecband!.
I was afraid you would go there forever.	Ez ditirsiyam ku tu her û her çûyî wir.
Of course it made sense.	Helbet watedar bû.
The names of the new houses were taken.	Navên xaniyên nû girtin.
However in this regard two comments are in order.	Lêbelê di vî warî de du şîrove di rêzê de ne.
Let’s get started.	Werin em dest pê bikin.
I picked one up.	Min yek hilda.
I recognized him, he lived only a few houses away.	Min ew nas kir, ew tenê çend xaniyan jê dûr dijiya.
He just stood there.	Ew tenê li wir rawesta bû.
I guess something happened.	Ez texmîn dikim ku tiştek qewimî.
My father lit a fire, you see.	Bavê min agir pêxist, tu dibînî.
Everything seemed reasonable to him.	Her tişt ji wî re maqûl xuya dikir.
I think most of us want it too.	Ez difikirim ku piraniya me jî wê dixwazin.
They need your support !.	Pêdiviya wan bi piştgiriya we heye!.
It was for the protection of the user and our protection.	Ew ji bo parastina bikarhêner û parastina me bû.
Use events based on class.	Bûyerên li ser bingeha polê bikar bînin.
Nikarin an na.	Nikarin an na.
Some books we bought ourselves.	Hin pirtûkan em bi xwe dikirin.
I do not do any of these things.	Ez ji van tiştan tu tiştî nakim.
The little ones are also fully understood.	Yên piçûk jî bi tevahî têne fêm kirin.
From the input signal.	Ji sînyala têketinê.
He was only six, but now he is the man of the house.	Ew tenê şeş ​​bû, lê niha ew zilamê malê ye.
Go be a great woman.	Biçe jineke mezin be.
He had good reason to be afraid.	Sedemek wî ya baş hebû ku bitirse.
These young men will be together for ten years next month.	Ev xort dê deh sal meha bê bi hev re bin.
Some effects are very nice.	Hin bandorên pir xweş in.
Our main cards reach places we do not need to be.	Kartên sereke me digihînin cihên ku em ne hewce ne ku bibin.
Then we.	Paşê em.
Filled with learning.	Bi fêrbûnê dagirtî.
Who is he.	Ew kî ye.
We do not see that significant difference.	Em wê cudahiyê girîng nabînin.
There was shock on their faces.	Di rûyê wan de şok hebû.
They did not lose a game at home.	Wan lîstikek li malê winda nekir.
The answer was good.	Bersiv baş bû.
It took a long time for her to speak.	Demek dirêj bû ku wê biaxive.
And the disease was the worst in this early period.	Û nexweşî di vê serdema destpêkê de herî xirab bû.
There was a school at one time.	Di demekê de dibistana xwe hebû.
No need to say anything.	Ne hewce ye ku tiştek bêje.
Again and again and again.	Dîsa û dîsa û dîsa.
This also received mostly negative reviews.	Ev jî bi piranî nirxandinên neyînî wergirt.
Believe me.	Ji min bawer bike.
However, despite our best efforts, things can go wrong.	Lêbelê, tevî hewildanên me yên çêtirîn, tişt dikarin xelet biçin.
Something is wrong.	Tiştek xelet e.
It was not good for his heart.	Ew ji dilê wî re ne baş bû.
The business continued as usual.	Karsaz wekî her car berdewam kir.
And when the function ended, the signal went backwards.	Û gava ku fonksiyon qediya, sînyala paşde çû.
You call a function, then pass its result.	Hûn fonksiyonek bang dikin, dûv re encama wê derbas dikin.
And then came the war.	Û paşê şer hat.
But he was fired.	Lê ji kar hat avêtin.
We have to get there.	Divê em dakevin wir.
You may find yourself talking to yourself.	Dibe ku hûn xwe bibînin ku bi xwe re dipeyivin.
The diagnosis came as no surprise to her, nor to the rest of us.	Teşhîs ne ji bo wê, ne jî ji me yên mayî re ne surprîz bû.
Therefore, the struggle continues to lead to success.	Ji ber vê yekê, têkoşîna berdewam dike ku meriv berbi serkeftinê ve diçe.
At some point it will be more fun.	Heya nuqteyek ew ê bêtir kêfxweş be.
It was the first book in the series.	Ew pirtûka yekem a rêzefîlmê bû.
Almost everyone knows someone who loves food.	Hema hema her kes kesek ku ji xwarinê hez dike nas dike.
The government is lying.	Hikûmet derewan dike.
One person can.	Yek mirov dikare.
But the night is better.	Lê bi şev çêtir e.
However, the mechanism of killing of this species is still unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya kuştina masiyan a vê cureyê hîn ne diyar e.
Register for it here.	Ji bo wê li vir qeyd bikin.
It was on me.	Ew li ser min bû.
I'm just saying what happened.	Ez tenê dibêjim çi bû.
Both were really good.	Her du jî bi rastî baş bûn.
It does not feel like I was the one doing the thing.	Wisa hîs nake ku ez bûm yê ku wî tiştî dikir.
Milk also bought.	Şîr jî kirî.
He was just sitting there.	Ew tenê li wir rûniştibû.
The last big dream.	Xewna dawî ya mezin.
But they are not heavy.	Lê ew ne giran in.
Do the right thing and pull it out of your chest.	Tiştê rast bikin û ji sînga xwe derxin.
It's not too strange.	Ew ne pir ecêb e.
The place is public.	Cihê giştî ye.
Before the lights go out, forever.	Berî ku ronî vemirin, her û her.
I did not finish.	Ez neqediyam.
If in doubt, use two, one inside the other.	Heke guman hebe, du bikar bînin, yek di hundurê ya din de.
We know we are going to an interesting place.	Em dizanin ku em diçin cihekî balkêş.
It contained several papers, and when they arrived, he signed them.	Di wê de çend kaxiz hebûn, û gava hatin, wî ew îmze kirin.
There needs to be more.	Pêdivî ye ku bêtir hebe.
And we just need to look at common examples of life.	Û em tenê hewce ne ku li mînakên hevpar ên jiyanê binêrin.
That's not the way it usually goes.	Ew ne awayê ku bi gelemperî diçe.
However, do not mention it in the story.	Lêbelê, di çîrokê de behsa wê nekin.
His time is coming.	Wextê wî tê.
For a long time too.	Ji bo demeke dirêj jî.
In the middle of winter.	Di nîvê zivistanê de.
He was mostly healthy.	Ew bi piranî saxlem bû.
Second, a brain injury should be a serious brain injury.	Ya duyemîn, birîna mêjî divê birînek mêjî ya ciddî be.
I do not want to be here.	Ez naxwazim li vir bim.
I just felt the need.	Min tenê hewcedarî hîs dikir.
Pretty much everyone.	Pir her kes.
I'm glad we are beyond that and better for her.	Ez kêfxweş im ku em ji wê wêdetir in û ji bo wê çêtir in.
I do not know anything else.	Ez tiştekî din nizanim.
This is our opportunity.	Ev derfeta me ye.
Please stay here.	Ji kerema xwe li vir bisekinin.
However, if it comes to you, try it yourself.	Lêbelê, heke ew ji we re peyda dibe, xwe biceribîne.
Women have it in his mind to use.	Jin di hişê wî de hene ku bikar bînin.
I can not let it go.	Ez nikarim bihêlim ku ew biçim.
Different solution options have been proposed.	Rêyên çareseriyê yên cuda hatine pêşniyar kirin.
But it seems very complicated.	Lê ew pir tevlihev xuya dike.
It has to go.	Divê ew biçe.
Correction is usually very simple.	Rastkirin bi gelemperî pir hêsan e.
Breakfast was good but there was very little in the selection of fresh fruits.	Taştê baş bû lê di hilbijartina fêkiyên nû de pir kêm bû.
Her friends were everywhere.	Hevalên wê li her derê bûn.
Everything is an example of something.	Her tişt mînaka tiştekî ye.
So if you think something is nice, do it.	Ji ber vê yekê heke hûn difikirin ku tiştek xweş e, bikenin.
They had things.	Tişta wan hebû.
Data were then collected between the two groups of patients.	Dûv re encamên daneyê di navbera her du komên nexweşan de hatin berhev kirin.
Perfect and easy !.	Bêkêmasî û hêsan!.
I love it though.	Lêbelê ez jê hez dikim.
If you change your diet, it often changes your life.	Ger xwarina xwe biguherînin, gelek caran jiyana xwe diguherînin.
In some cases this was very true.	Di hin rewşan de ev pir rast bû.
They only make the problem worse.	Ew tenê pirsgirêkê xirabtir dikin.
If basic insurance.	Ger sîgorta bingehîn.
Still living in the community.	Niha jî di nav civakê de dijîn.
And without you, the plan will fail.	Û bêyî we, plan dê têk bibe.
First, it can be used in software sales.	Pêşîn, ew dikare di firotana nermalavê de were bikar anîn.
Bring your entire stock.	Tevahiya pargîdaniya xwe bînin.
In order for it to succeed.	Ji bo ku ew bi ser bikeve.
It is another opportunity to grow in a short time.	Ew derfetek din e ku di demek kurt de mezin bibe.
They wanted to get married.	Dixwestin bizewicin.
It was short.	Ew kurt bû.
I was with my sister.	Ez li cem xwişka xwe bûm.
And we'll take that out of you.	Û em ê vê yekê ji we derxin.
Just because you can’t get yourself into a man.	Tenê ji ber ku hûn nekarin xwe li mêrekî bigirin.
I will definitely do that.	Ez ê teqez wisa bikim.
I want to look at you again.	Ez dixwazim dîsa li te binêrim.
You just have to get the most out of what you buy.	Divê hûn tenê ji tiştê ku hûn bikirin herî zêde bistînin.
You wanted everyone to be happy.	Te dixwest ku her kes bextewar be.
You go have fun.	Hûn biçin kêfa xwe bikin.
We are not free to speak here.	Em ne azad in ku li vir biaxivin.
He had to leave it together.	Diviya bû ku ew bi hev re bihêle.
His voice came from above, there was no doubt.	Dengê wî ji jor dihat, şik tunebû.
Has not slept yet.	Jixwe xew neketiye.
Go back and ask for more.	Vegere û bêtir bipirse.
It is very possible, and it is a topic that interests me.	Ew pir gengaz e, û ew mijarek ku min eleqedar dike.
Take only one day off per week.	Di hefteyê de tenê rojek betlaneyê digirin.
If he has a list, you are also close to the top.	Ger lîsteyek wî hebe, hûn jî nêzîkî jorê ne.
It is important to hear from anyone who is unable to attend this meeting.	Girîng e ku meriv ji kesê ku nikaribe beşdarî vê civînê bibe bibihîzin.
It was his secret.	Ew raza wî bû.
And what she had just said was true.	Û ya ku wê tenê gotibû rast bû.
People take it very seriously.	Mirov pir cidî digrin.
I think you can both understand.	Ez difikirim ku hûn herdu jî dikarin fêm bikin.
He hoped she would respond.	Wî hêvî dikir ku wê bersivê bide.
But we need a practical solution.	Lê pêdiviya me bi çareseriyeke pratîk heye.
The older you get, the harder it becomes to do so.	Her ku hûn mezin dibin, kirina wê dijwartir dibe.
He lost his job.	Karê xwe winda kiriye.
I attended a meeting.	Ez beşdarî civatekê bûm.
A whole life is probably a very big measure for a woman.	Jiyanek tevahî belkî ji bo jinê pîvanek pir mezin e.
Maybe I will try it.	Dibe ku ez wê biceribînim.
It will play a big role.	Wê rolek mezin bilîze.
It has never been and never will be.	Qet nebûye û dê qet nebe.
Now let’s take a look at how you really feel when you start the engine.	Naha em binihêrin dema ku hûn motorê dest pê dikin hûn bi rastî çawa hîs dikin.
He was not self-confident.	Ew bi xwe ne bawer bû.
I would really appreciate any help.	Ez ê bi rastî ji her alîkariyê spas bikim.
We will by no means know who you are.	Em ê bi tu awayî nizanin hûn kî ne.
I can not wait for everyone to hear it.	Ez nikarim li bendê bim ku her kes wê bibihîze.
It lasted for hours.	Bi saetan dewam kir.
We’ve been in contact many times before, and it shouldn’t be any different.	Me berê gelek caran têkilî daniye, û divê ev ne cûda be.
I looked at him.	Min li wî nihêrî.
I want to be beautiful.	Ez dixwazim bibim bedew.
This is your life, and you must follow it with all your heart.	Ev jiyana we ye, û divê hûn bi dilê xwe bişopînin.
We will drink some tea.	Em ê çaya xwe hinekî vexwin.
The latter is clearly about user success.	Ya paşîn eşkere li ser serkeftina bikarhêner e.
Half the values ​​are higher, and half are lower.	Nîvê nirxan bilindtir in, û nîv jî kêmtir in.
It should not have existed.	Diviyabû ku ew tunebûya.
This topic is well known.	Ev mijar tê zanîn.
The temperature had a stronger effect than during the process.	Germahiya ji dema pêvajoyê bandorek bihêztir bû.
There is also a mother.	Dayîkek jî heye.
There are three possible ways to solve this problem.	Ji bo vê pirsgirêkê sê awayên gengaz hene.
We do not find this result clearly surprising.	Em vê encamê bi eşkere şaş nabînin.
Eat my children.	Zarokên min bixwe.
And there are many of you who are very good at this.	Û gelek kesên we hene ku di vê yekê de pir baş in.
Therefore, let us truly respect those who have authority over us.	Ji ber vê yekê, bila em bi rastî hurmetê bidin wan ên ku li ser me desthilatdar in.
They do not go.	Ew naçin.
I really respect him as an actor.	Bi rastî ez wî wekî lîstikvanek rêz dikim.
This blog is for me to write and read.	Ev blog ji bo ku ez binivîsim û hûn bixwînin e.
I remember he was here.	Tê bîra min ku ew li vir bû.
They remarried and eventually had eight children.	Ew dîsa zewicî û di dawiyê de heşt zarok bûn.
And it never ends.	Û ew qet bi dawî nabe.
Eat your life.	Jiyana we bixwe.
It almost was.	Hema hema ew bû.
What you have done is wrong.	Tiştê ku te kiriye xelet e.
The time of year did not hurt either.	Wextê salê jî neêşiya.
He left it.	Wî ew hişt.
I do not know how the mothers managed it.	Dayikan çawa bi rêve birin, ji min nayê.
She helped me a lot.	Wê gelek alîkariya min kir.
Now only you can tell me.	Niha tenê tu dikarî ji min re bibêjî.
We will have our own special party.	Em ê bibin xwedî partiya xwe ya taybet.
Try the wine glass again.	Dîsa qedeha şerabê jî biceribîne.
I wonder if instead she is not the author.	Ez meraq dikim gelo di şûna wê de ew ne ya nivîskar e.
I am everything, he said.	Ez her tişt im, got.
In ways that other people do not understand.	Bi awayên ku mirovên din fêm nakin.
Large houses were built when people could live in a mobile home.	Dema ku mirov dikaribûn di xaniyek gerok de bijîn malên mezin dikirin.
The same choice is appropriate for us.	Heman hilbijartin ji bo me guncav e.
It is your responsibility.	Ew berpirsiyariya we ye.
How nice of you to come.	Çi xweş e tu hatî.
The white church is very simple both inside and out.	Dêra spî hem li hundur û hem jî li derve pir sade ye.
It was me.	Ew ji min re bû.
We are trying to fill an empty world.	Em hewl didin ku cîhanek vala tijî bikin.
It would have been better if they had never been opened.	Dê çêtir bûya ku ew qet nehatana vekirin.
If you have any questions, just ask.	Pirsên we hebin, tenê bipirsin.
get a new driver.	ajokerek nû bistînin.
Maybe I should, because it goes to another stage.	Dibe ku divê ez, ji ber ku ew diçe qonaxek din.
The work was not completed at the time of this talk.	Di dema vê axaftinê de xebat bi dawî nebû.
More than anything, because it is not possible.	Ji her tiştî bêtir, ji ber ku ew ne gengaz e.
A young woman was standing there, looking angry.	Jinikek ciwan li wir rawesta bû, bi hêrs xuya dikir.
This is not a bad thing.	Ev ne tiştekî xerab e.
You see, it was not me who did this.	Hûn dibînin, ne ez bûm ku ev tişt kir.
It may take up to two years to come and go.	Dibe ku heta du salan were û biçe.
I hated him from the beginning.	Min ji destpêkê ve ji wî nefret kir.
Your message comes out loud and clear.	Peyama we bi dengekî bilind û zelal derdikeve.
A young man came to him and offered everything.	Xortek hat ba wî û her tiştê xwe pêşkêş kir.
Not a single picture was visible to the human eye.	Yek wêneyek jî bi çavê mirov xuya nebû.
Tried to get up, but could not.	Hewl da ku rabe, lê nekarî.
There is nothing more to the main character.	Tiştek bêtir bi karaktera bingehîn re heye.
Sorry to keep you on the step.	Bibore ku hûn li ser gavê bimînin.
Please note that this may not be complete.	Ji kerema xwe not bikin ku dibe ku ew ne temam be.
For most, there was a lot to be left out.	Ji bo piran, pir tişt hebû ku were hiştin.
He was old.	Ew pîr bû.
It's just great.	Ew tenê mezin e.
I know how it is.	Ez dizanim ew çawa ye.
He was still wondering about the picture.	Ew hîn jî li ser wêneyê meraq dikir.
Call or visit us today !.	Telefon bikin an îro serdana me bikin!.
I have some things to try.	Min hin tişt hene ku ez biceribînim.
Many of them have children.	Gelek ji wan xwedî zarok in.
It was very beautiful now.	Ew niha pir xweşik bû.
The house was not going anywhere.	Mal nediçû tu derê.
I will see him, as my poor mother had seen him before.	Ez ê wî bibînim, çawa ku diya min a belengaz berê berê ew dîtibû.
You have all helped me in writing this book.	Di nivîsandina vê pirtûkê de we hemûyan alîkariya min kir.
It doesn’t have to be dangerous, though.	Ne hewce ye ku xeterek xeternak e, lê.
Because a catch is made, something is wrong.	Ji ber ku kêşek tê girtin, tiştek xelet e.
I thought of nothing of it.	Min tiştek jê nefikirî.
Yes, that's what happened.	Erê, ev tişt çêbû.
Previously unknown.	Berê nedihatin naskirin.
I grabbed him in the head.	Min di serê wî de girt.
Try not to take it too seriously.	Hewl bidin ku ew pir ciddî negirin.
You create an extra effect depending on the color.	Hûn li gorî rengê bandorek zêde diafirînin.
I am not a sick person.	Ez ne mirovekî nexweş im.
Make sure no one is hurting.	Bawer bikin ku kes zirarê nade.
We must educate you.	Divê em perwerdehiya we bikin.
Writing can be a form of therapy.	Nivîsandin dikare bibe formek dermankirinê.
Without them these days would be lost.	Bêyî wan ev roj dê winda bibin.
Definitely not much of an effort.	Bi rastî ne pir hewildanek.
Everything is about sex.	Her tişt li ser seksê ye.
A lot of.	Zêde.
But we have no advantage.	Lê tu avantaja me nîne.
Give it a try.	Şensekê bidê.
We have two lessons together.	Du dersên me bi hev re hene.
I could not say whether he was angry or upset.	Min nikarîbû bibêjim ku ew hêrs bûye an xemgîn e.
In the beginning, about ten days ago, they gave us a lot of trouble.	Di destpêkê de, bi qasî deh roj berê, wan gelek tengahî dan me.
She also did not know that she would go to meet him.	Wê jî nizanibû ku ew ê biçe hevdîtina wî.
It was just a short experiment.	Ew tenê ceribandinek kin bû.
I had discovered a new system.	Min pergalek nû kifş kiribû.
But really he did not take it seriously.	Lê bi rastî jî ew cidî negirt.
What might it look like ?.	Dibe ku ew çawa xuya bike?.
You just vote.	Hûn tenê deng dikin.
It was taken from me.	Ew ji min hat girtin.
In a way, it was.	Bi awayekî, ew bû.
Hopefully he can answer.	Xwezî ew bikariba bersivê bide.
As you can see, the street names are different from the current ones.	Wekî ku hûn dibînin, navên kolanan ji yên niha cuda ne.
However, it was more than that.	Lêbelê, ew ji wê zêdetir bû.
I want to be square now.	Ez dixwazim niha bibim çargoşe.
This is not a plan for job creation.	Ev ne planek ji bo afirandina kar e.
There is no time to lose.	Wextê wendakirinê tune.
For myself and for my future family.	Ji bo xwe û ji bo malbata min a paşerojê.
The calculated results agree well with the data.	Encamên hesabkirî bi daneyan re baş dipejirînin.
Even more.	Hîn zêdetir.
Each side is supported by a supporting structure that includes two legs.	Her aliyek ji hêla avahiyek piştgirî ve tê piştgirî kirin ku du ling tê de hene.
He began work to prepare the ship.	Wî dest bi xebatê kir ku keştî amade bike.
No download required.	No download pêwîst.
In fact, both can be at work.	Bi rastî, her du jî dikarin li ser kar bin.
It did not come out of the water completely, but it helped.	Ew bi tevahî ji avê derneket, lê ew alîkarî kir.
The blood you are talking about should tell you this.	Xwîna ku hûn behsa wê dikin divê ji we re vê yekê bêje.
I really thought he was caught.	Bi rastî min difikirî ku ew hatiye girtin.
You can have them.	Hûn dikarin wan hebin.
We will bring out something.	Em ê tiştekî derxin holê.
There are no credit cards in those days.	Di wan rojan de qertên krediyê tune.
He remembered very little about the near future.	Wî di derbarê paşeroja nêzîk de pir hindik bi bîr anî.
It was very simple, that's.	Ew pir hêsan bû, ev.
Read Death.	Mirinê bixwînin.
He was moving at a speed that was impossible given his size.	Ew bi lezek ku li gorî mezinahiya wî ne gengaz dimeşiya.
Talk to him about what is being done.	Bi wî re bipeyivin ka çi tê kirin.
His hand was missing under his arm.	Destê wî li binê milê wî winda bû.
According to the rules.	Li gorî qaîdeyan.
To end the pain.	Ji bo dawîkirina êşê.
Maybe you will hate me.	Dibe ku hûn ê ji min nefret bikin.
This option did not appear to me.	Ev vebijêrk ji min re xuya nekir.
Just did not know which way to run.	Tenê nizanibû ku bi kîjan rêyî bireve.
The less they know about the other person, the better.	Kêm ew li ser kesê din dizanin, baştir.
Others did not.	Yên din nekirin.
He closed the door and turned his back on me.	Wî derî girt û pişta min pê da.
We do a lot of things there.	Em li wir gelek tiştan dikin.
Fire, flee, fights for its life.	Agir, direve, ji bo jiyana xwe şer dike.
But your parents are a special case.	Lê dê û bavê te rewşek taybetî ne.
He was emotionally exhausted, and not surprisingly.	Ew hestî westiyayî bû, û ne ecêb e.
You should definitely check it out.	Divê hûn bê guman wê kontrol bikin.
Her request.	Daxwaza wê.
And yet she will not be afraid.	Û dîsa jî ew wê natirse.
We have to do this.	Divê em vî karî bikin.
But it does complicate something.	Lê ew tiştek tevlihev dike.
No need to say it twice.	Ne hewce bû ez du caran bibêjim.
There is confusion everywhere.	Li her derê tevlihevî heye.
It’s a complex bag, really.	Ew çenteyek tevlihev e, bi rastî.
In this section, these approaches are briefly discussed.	Di vê beşê de, ev nêzîkatî, bi kurtî têne nirxandin.
When the war was over, the general men would be released.	Dema ku şer bi dawî bû, zilamên gelemperî dê bêne berdan.
There will be fun for the whole family.	Dê ji bo tevahiya malbatê şahî hebe.
There are no signs or symptoms at this stage.	Di vê qonaxê de tu nîşan û nîşanan tune.
The situation should guide you.	Divê rewş rêberiya we bike.
I ran for an hour while the movie crew was recording.	Dema ku ekîba sînemayê tomar dikir ez saetekê bezîm.
Kids don’t like it.	Zarokên mîna wê nakin.
His dream would come true.	Xeyala wî dê bihata cih.
Ever since he realized that his son was right.	Ji dema ku wî fêm kir ku kurê wî rast dibêje.
He pushed hard, he knew.	Wî pir zor lê da, wî dizanibû.
However, so far this has not happened.	Lêbelê, heya niha ev yek nebûye.
This means that they will go away in the near future.	Ev tê vê wateyê ku ew ê di demek nêzîk de biçin.
Each country receives only one vote.	Her welatek tenê dengek distîne.
If you do not know the rules they are very simple.	Ger hûn qaîdeyan nizanin ew pir hêsan in.
Inside it is so loud that no one can speak to anyone else.	Di hundurê de ew qas bi dengek ku kes nikare bi kesek din re biaxive.
All of my top sexual experiences have been in public places, really.	Hemî serpêhatiyên min ên zayendî yên top li cihên giştî bûne, bi rastî.
It happens here and there.	Li vir û wir dibe.
For some reason it was not a good idea.	Ji ber hin sedeman ew ne ramanek baş bû.
Allow the air to dry.	Bihêlin hewa hişk bibin.
Please stay strong.	Ji kerema xwe xurt bimînin.
You are now out for you.	Tu niha ji bo te derketî.
We do this in two parts.	Em vê yekê di du beşan de dikin.
Now almost the day was behind him.	Niha hema roj li pişt wî bû.
Better needed to be said.	Çêtir hewce bû ku were gotin.
Just look at him.	Tenê li wî binêre.
This can also work very well.	Ev jî dikare pir baş bixebite.
The plant should come out easily.	Divê nebat bi hêsanî derkeve.
He had some problems before.	Berê hin pirsgirêkên wî hebûn.
I did not want it to enter my head anymore.	Min nedixwest ku ew êdî bikeve serê min.
Yes, two with the head, two with the chest.	Erê, du bi serî, du bi sîngê.
He was very open and honest with me.	Ew bi min re pir vekirî û rast bû.
We will do what we can.	Çi ji destê me bê em ê bikin.
May come for a visit.	Dibe ku ji bo serdanê were.
The next year we both moved to a bigger city.	Salek din em herdu bar kirin bajarekî mezin.
Therefore, the results need to be validated in population surveys.	Ji ber vê yekê, pêdivî ye ku encam di lêkolînên nifûsê de bêne pejirandin.
But of course you should.	Lê bê guman divê hûn.
We may not be able to solve it.	Dibe ku em nikaribin çareser bikin.
He had a problem last year, he said.	Di sala borî de pirsgirêkek wî hebû, wî got.
They provide a simple starting point.	Ew xala destpêkê ya hêsan pêşkêş dikin.
At this point, you do not need to step on it.	Di vê nuqteyê de, hûn ne hewce ne ku hûn li ser wê gav bavêjin.
The second law is just a statistical law.	Qanûna duyemîn tenê zagonek îstatîstîkî ye.
Marriage works well.	Zewaca baş kar digire.
Even the bones.	Hetanî hestî.
Married three times.	Sê caran zewicî.
Then he suddenly fell down and his legs went behind him.	Paşê ji nişka ve daket xwarê û lingên wî li pişt wî çûn.
I was not sure who he was.	Min nebawer bû ku ew kîjan bû.
It started to be a little too tight for me, and too complicated.	Dest pê kir ji bo min hinekî pir teng bû, û pir tevlihev.
I am no longer sitting, waiting for the phone to ring.	Ez êdî rûnim, li benda lêdana telefonê me.
And he was enjoying a long sleep.	Û ew ji xewa dirêj kêfxweş bû.
I have lived in this city all my life.	Ez tevahiya jiyana xwe li vî bajarî jiyam.
He recognized both men now.	Wî her du kes niha nas kirin.
In other words, be on top of your game.	Bi gotineke din, li ser lîstika xwe bin.
Take a system of two springs and a mass in between.	Pergalek du bihar û girse di navberê de bigirin.
But there was more.	Lê hê bêtir hebû.
Tired of trying to convince myself.	Ji hewldana ku ez bi xwe bawer bikim westiyayî.
We will not allow it to get any closer to the city center.	Em nahêlin ku ew bêtir nêzî navenda bajêr bibe.
Think about the contract, but do not think too long.	Li ser peymanê bifikirin, lê pir dirêj nefikirin.
He never wanted to be.	Wî qet nexwest ku bibe.
This is why it is so important for us to listen to each other.	Ji ber vê yekê ji bo me pir girîng e ku em li hev guhdarî bikin.
And the government said we could go back.	Û hikûmetê got em dikarin vegerin.
Not just for your lost friends, but for yourself.	Ne tenê ji bo hevalên xwe yên winda, ji bo xwe jî.
All she said was that she would see me.	Tiştê ku wê got ev bû ku ew ê min bibîne.
Six models were constructed in this study.	Di vê lêkolînê de şeş model hatin avakirin.
Then, too, in the beginning.	Wê demê jî, di destpêkê de.
Shut his mouth.	Devê wî bigire.
She worked many open houses until we sold.	Wê gelek malên vekirî dixebitî heya ku me firot.
I realized he was dead and it had been a long time.	Min fêm kir ku ew mirî ye û demek dirêj bû.
He got up and extended his hand.	Ew rabû û destê xwe dirêj kir.
Share your concerns with us.	Fikarên xwe bi me re parve bikin.
I think there are some questions about this process.	Ez difikirim ku li ser vê pêvajoyê hin pirs hene.
In front of his heart.	Li ber dilê wî.
We enjoy.	Em kêf dikin.
This is a long time and represents a new beginning.	Ev demeke dirêj e û destpêkek nû temsîl dike.
But, as we saw in the beginning, there are others.	Lê, wekî me di destpêkê de dît, yên din jî hene.
It's nothing to me anymore.	Ew ji bo min êdî ne tiştek e.
I want you to relax his mind.	Ez dixwazim ku hûn hişê wî rehet bikin.
But in the near future there is another change in my attitude.	Lê di demek nêzîk de guhertinek din di helwesta min de heye.
Things that never give way.	Tiştên ku tu carî rê nadin.
My father suffered from this.	Bavê min ji vê yekê êşiya.
We will fight to the death for you.	Em ê ji bo we heta mirinê şer bikin.
It was very scenic.	Ew pir dîmenek bû.
His parents were too.	Dê û bavê wî jî bûn.
Or it is.	An jî ew e.
You trust him even though you do not know why.	Hûn bi wî bawer in her çend hûn nizanin çima.
They are watching in the sky.	Ew li ezmên temaşe dikin.
I could not have seen anything better.	Min tiştek çêtir nedît.
And that's not the first story to be told.	Û ew ne çîroka yekem e ku jê re tê gotin.
From good and bad days.	Ji rojên xweş û xerab.
Try to make a new friend every day.	Biceribînin ku her roj hevalek nû çêbikin.
I love information.	Ez agahdarî hez dikim.
We could not live without this device.	Me nedikarî bêyî vê amûrê bijîn.
Short green hair, usually.	Porê kesk kurt, bi gelemperî.
There was no problem with that.	Pirsgirêka vê yekê tune bû.
As long as the cases are serious enough.	Heya ku doz têra xwe giran in.
But two things seem clear.	Lê du tişt zelal xuya dikin.
So should you.	Ji ber vê yekê divê hûn.
We had to say things we did not like.	Diviyabû em tiştên ku me jê hez nedikirin bigotana.
The next week we could not make it because of the snow.	Hefteya pêş me ji ber berfê nikarîbû xwe bike.
Public school system.	Sîstema dibistana giştî.
She looked thin.	Wê zirav xuya bû.
There are two sides to the investigation.	Du aliyên lêpirsînê hene.
I did not think they were wrong.	Min nefikirî ku ew xelet bûn.
One of my male friends lost his life.	Yek ji hevalên min ên mêr jiyana xwe ji dest da.
Go check its website.	Herin malpera wê kontrol bikin.
I could never tell.	Min qet nedikarî bibêjim.
They loved the idea.	Wan ji ramanê hez kir.
And gave them.	Û da wan.
I can not take advantage of you in this way.	Ez nikarim bi vî awayî ji we sûd werbigirim.
For most people.	Ji bo piraniya mirovan.
No one was good in that house.	Kesek di wê malê de baş nebû.
Give it a go.	Li ber xwe bidin.
Only small roads.	Tenê rêyên piçûk.
Well, you can guess what happened.	Welê, hûn dikarin texmîn bikin ka çi qewimî.
I just shook my head and walked and walked.	Min tenê serê xwe girt û meşiyam û meşiyam.
Used in this way, failure can be very helpful.	Bi vî rengî tê bikar anîn, têkçûn dikare pir alîkar be.
He rolled his eyes, shook his head.	Çavên xwe avêtin xwarê, serê xwe hejand.
This can really drive you and your loved ones crazy.	Ev bi rastî dikare we û hezkirên we dîn bike.
The time has come for both men.	Wextê her du mêran hat.
When we did that thing.	Dema ku me ew tişt kir.
I am human.	Ez mirov im.
He was completely gone.	Ew bi tevahî çû.
The heads were strong.	Serî hêz bûn.
I do not care how bad it is.	Ne xema min ew çend xerab e.
I did not want to.	Min nexwest.
At some level, the most obvious, he failed.	Di astek de, ya herî eşkere, ew têk çû.
It really is a combination of thoughts, feelings and places or worlds.	Bi rastî ew bihevrebûna raman, hest û cîh an cîhan e.
There was no way to say what was on her mind.	Bi tu awayî nedihat ku bigota çi di hişê wê de bû.
I need to see you.	Divê ez te bibînim.
It helped me think.	Wê alîkariya min kir ku ez bifikirim.
Complaint is easy to understand.	Fêmkirina îtirazê hêsan e.
The house, if anything, was in a worse condition than the stable.	Xanî, eger tiştek hebe, di rewşeke xirabtir de ji stenbolê bû.
It was not my experience.	Ew ne ezmûna min bû.
Cut the flowers into squares.	Kulîlkên çargoşe qut bikin.
God has no wisdom.	Xwedê aqil tune.
Two steps her call was on her shoulder.	Du gavan banga wê li ser milê wê bû.
Maybe they will forget it.	Dibe ku ew wê ji bîr bikin.
But they had the data.	Lê daneyên wan hebûn.
You grabbed her body.	Te laşê wê girt.
The state is where most people live.	Dewlet e ku herî zêde mirov lê dijîn.
Never left.	Qet nehiştin.
For such an important reason it is worth it.	Ji bo sedemek weha girîng hêja ye.
We certainly think it was something special.	Em bê guman difikirin ku ew tiştek taybetî bû.
Read to understand.	Bixwînin ku fêm bikin.
Take me back to the real world.	Min vegerîne cîhana rastîn.
Same, right, three.	Heman, rast, sê.
Again, there are no free issues.	Dîsa, pirsgirêkên belaş tune.
Their effective steps or methods will make things happen.	Gavên wan an rêbazên wan ên bi bandor dê tiştan biqewimin.
This way is better.	Bi vî awayî çêtir e.
Limited parking space.	Cihê parkkirinê Limited.
From a purpose building.	Ji avahiyek armanc.
The world is hal.	Dinya hal e.
We do not look at ourselves, that's the point.	Em li xwe nanêrin, mesele ev e.
Maybe before.	Dibe ku berê jî.
It is usually more of a sign that you are just comfortable.	Ew bi gelemperî bêtir nîşanek e ku hûn tenê rehet in.
I raised my hands and smiled at him.	Min destên xwe bilind kirin û bi wî keniya.
It is more difficult to explain to your doctor what you feel.	Zehmettir e ku hûn ji doktorê xwe re çi hîs dikin diyar bikin.
But then, it took time to make it.	Lê paşê, ew dem girtibû ku çêbibe.
Back in the village no one expressed their views.	Vegere gund kes nêrînên xwe negot.
I was very, very wrong.	Ez pir, pir xelet bûm.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me bi rastî xweş in.
Things may get worse.	Dibe ku tişt xirabtir bibin.
I was not expecting to be here tomorrow.	Min hêvî nedikir ku sibê li vir bim.
Thick and soft taste.	Tama qalind û nerm.
Take the place you will take on this world.	Cihê ku hûn ê li ser vê dinyayê bigirin, bigirin.
I will be there for six months.	Ez ê şeş ​​mehan li wir bim.
His bed was not as comfortable as he had expected.	Nivîna wî bi qasî ku wî hêvî dikir ne rehet bû.
Tumor size was measured every other day for the specified time.	Mezinahiya tumorê ji bo dema destnîşankirî her rojek din hate pîvandin.
For example, a statement.	Ji bo nimûne, daxuyaniyek.
She felt his scent on her hair.	Wê bêhna wî li ser porê xwe hîs kir.
I can not go to him.	Ez nikarim biçim cem wî.
Just a moment of peace.	Tenê kêliyek aştiyê.
My heart ached at my children.	Dilê min li zarokên min teng kirin.
I killed him.	Min ew kuştibû.
It is time for a change.	Dem dema guhertinê ye.
Myself, man vs.	Xwe, mêr vs.
Don't smile.	Nebişirî.
He was in the dark.	Ew di tariyê de bû.
We had never heard of such a thing.	Me tiştekî wisa nebihîstibû.
The above step comes with the terms of the trade.	Pêngava jorîn bi şertên bazirganiyê re tê.
Policy discussion.	Gotûbêja siyasetê.
I know, smart.	Ez dizanim, jîr.
His father wanted him to go to the army.	Bavê wî dixwest ku ew biçe leşkeriyê.
The economy is getting better and better as it goes.	Aborî her ku diçe baştir û baştir dibe.
We did a great job in the beginning.	Me di destpêkê de kedeke mezin da.
This file contains guidelines on how to design and test your project.	Di vê pelê de rêwerzên li ser çêkirina û ceribandina projeya xwe vedihewîne.
It is a practice.	Ew pratîkek e.
When he succeeded, he knew it was because of his strategy.	Dema ku ew bi ser ket, wî dizanibû ku ew ji ber stratejiya wî bû.
That is just an obvious fact.	Ew tenê rastiyek eşkere ye.
They are not in mine.	Ew di ya min de ne.
Maybe we can go there a little more.	Dibe ku em hinekî zêdetir biçin wir.
Talked for a while before the phone was given to me.	Berî ku têlefon ji min re bê dayîn, demekê axivîn.
It’s all my family.	Hemû malbata min e.
So he came back soon.	Ji ber vê yekê ew zû vegeriya.
Still tears came down.	Dîsa jî hêsir hatin xwarê.
But you are no longer looking for them in the crowd.	Lê hûn êdî di nav girseyê de li wan nagerin.
This is the end.	Ev dawî ye.
She talked about her children.	Wê behsa zarokên xwe kir.
He wanted it, he took it.	Wî ew xwest, wî ew bir.
I did not read anything.	Min tiştek nexwend.
He said it would take me a while.	Wî got ku ew ê demek ji min re bigire.
They will give the code to the front door.	Ew ê kodê bide ber deriyê pêşîn.
There is a security policeman at the table.	Li ser maseyê polîsek ewlehiyê heye.
This was not the work of any animals.	Ev ne karê tu heywanan bû.
Thanks for their service.	Ji bo xizmeta wan spas.
There was no bottom.	Binî tune bû.
If you want to please me, never give up.	Heger tu dixwazî ​​min razî bikî, tu carî ranake.
And that was just it.	Û ev tenê ew bû.
I am full of death and life.	Ez tijî mirin û jiyanê me.
Learn what happened and where it is.	Fêr bibe ka çi bûye û li ku ye.
Therefore, there are a few points that need to be improved in its features.	Ji ber vê yekê, çend xal hene ku di taybetmendiyên wê de bêne çêtir kirin.
This is to their credit.	Ev ji bo rûmeta wan e.
Weekly resource.	Çavkaniya hefteyê.
I hit the bottom.	Min li binê xwe xist.
He will stay there for months before anyone notices.	Ew ê bi mehan li wir bimîne berî ku kesek ferq bike.
I wasn't.	Ez ne bûm.
People carry things.	Mirov tiştan bar dikin.
Tomorrow, it's yours.	Sibe, ew ya te ye.
I wanted to kill someone.	Min xwest yekî bikujim.
Closing the flowers takes people out of the way.	Bi girtina kulîlkan mirov ji rê derdixe.
His results will surely raise hell.	Encamên wî bê guman dê dojehê bilind bikin.
If you think he needs something extra, then add it.	Ger hûn difikirin ku ew tiştek zêde hewce dike, wê hingê lê zêde bikin.
Our members will do this.	Endamên me dê vê bikin.
We caught it too.	Me ew jî girt.
Thanks for the link, I was not aware of it.	Spas ji bo girêdanê, haya min jê tunebû.
There was no pain.	Derd tunebû.
Maybe they are not.	Dibe ku ew ne.
I will add a few things here in the near future.          	Ez ê di demek nêzîk de çend tiştan li vir zêde bikim.          
mêz.	mêz.
Break your mind.	Fikra xwe bişkînin.
Your choices are really limited.	Hilbijartinên we bi rastî bi sînor in.
He did not succeed and rolled his eyes.	Bi ser neket û çavên xwe gerand.
I did not laugh at him.	Ez pê re nekeniyam.
It started to rain.	Baran dest pê kir.
Hell of the season.	Dojehê demsalê.
I only came once.	Ez tenê carekê hatim.
Everything is wrong.	Her tişt xelet e.
One day a list of names was presented to his master.	Rojekê lîsteya navan pêşkêşî axayê xwe kir.
Unfortunately, it often does.	Mixabin, ew pir caran dike.
It is not a process that you are in control of.	Ew ne pêvajoyek e ku hûn di bin kontrolê de ne.
They were not a couple.	Ew ne cotek bûn.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
Here it means something visible.	Li vir tê wateya tiştek xuya.
However, it can only be spread by direct contact.	Lêbelê, ew tenê bi têkiliya rasterast dikare belav bibe.
Maybe it depends on the design.	Dibe ku ew li ser sêwiranê be.
Two were of this size, the other two were also slightly smaller.	Du bi vê mezinbûnê bûn, du yên mayî jî hinekî piçûktir bûn.
Be patient, spread the word among friends, do a little yourself.	Bi sebir bin, xeberê di nav hevalan de belav bikin, piçekî xwe bikin.
I think that's amazing.	Ez difikirim ku ew ecêb e.
There is limited space.	Cihê sînorkirî heye.
I let go of his hand.	Min destê wî berda.
Such sounds the spirit of error.	Wisa deng dide ruhê xeletiyê.
I see two different answers.	Ez du bersivên cuda dibînim.
You can save them for future use.	Hûn dikarin wan ji bo karanîna pêşerojê biparêzin.
That is, we catch fish and talk.	Yanî em masiyan digirin û diaxivin.
I do not know how to achieve anything.	Nizanim ka meriv çawa bigihîje tiştek.
They go outside.	Ew derdikevin derve.
Military and financial support.	Piştgiriya leşkerî û aborî.
The record shows something else.	Qeyd tiştekî din nîşan dide.
I will get a good press release.	Ez ê çapemeniyek baş bistînim.
You can not do that.	Hûn nikarin vê yekê bikin.
The tumor was completely removed.	Tumor bi tevahî hate rakirin.
There are reasons for that.	Sedemên wê hene.
He left seven children.	Wî heft zarok hiştin.
However, the moment you love that music, the speed is still coming.	Lêbelê, tewra ku hûn ji wê muzîkê hez dikin, leza hîna dawî tê.
I'm not so sure of everything.	Ez ji her tiştî ne ewqas bawer im.
Spend your time on your favorite skills that you love so much.	Wextê xwe li ser jêhatîyên xwe yên ku hûn pir jê hez dikin derbas bikin.
This is a question of fact.	Ev pirsek rastiyê ye.
We do a lot.	Em pir dikin.
But it does not work for reading.	Lê ji bo xwendinê kar nake.
Talk about it in the game.	Di lîstikê de behsa wê dikin.
He does not want to come.	Naxwaze were.
I have a good knowledge about that.	Li ser wê zanîna min a baş heye.
Need to get out.	Pêdivî ye ku derkeve.
I will fix their windows.	Ez ê pencereyên wan rast bikim.
This is unfortunately no longer seen.	Ev mixabin êdî nayê dîtin.
We thought maybe this was just his style.	Em difikirin ku dibe ku ev tenê şêwaza wî bû.
See if he will respond this time.	Binêrin ka ew ê vê carê bersiv bide.
Thin lines are individual cells.	Xêzên tenik xaneyên takekesî ne.
This is obviously a complex set of problems to be solved.	Ev eşkere komek tevlihev a pirsgirêkê ye ku were çareser kirin.
But this is a family business question.	Lê ev pirsek karsaziya malbatê ye.
But about eight years ago, she said, things started to change.	Lê nêzîkî heşt sal berê, wê got, tişt dest pê kir ku biguhere.
Shake your hand.	Destê xwe bihejînin.
Glass is good.	Glass baş e.
Turn around when you have the best.	Tewra gava ku we çêtirîn hebe.
I did not eat less.	Min xwarinek kêm nekir.
It will help us to be able to take things in stride.	Ew ê bibe alîkar ku em karibin tiştan li ber çavan bigirin.
This is a goal that works in unknown ways.	Ev armancek e ku ew bi rêyên nenas re dixebite.
Relatively speaking, of course.	Bi nisbî dipeyivî, bê guman.
They get frustrated.	Ew xemgîn dibin.
Their color is the same.	Rengê wan yek e.
If he thought the shock he had received before was bad. 	Ger ew difikirî ku şoka ku berê hat girtin xirab bû. 
have fun.	baş derbas be.
No one pays to be here and help.	Ji bo ku li vir be û alîkariyê bide kes pere nagire.
He went here.	Ew çû vê derê.
However, in a sense the situation is more complicated.	Lêbelê, di wateyekê de rewş aloztir e.
He can eat.	Ew dikare bixwe.
I have been doing this for several years.	Ev çend sal in ez vî karî dikim.
I could taste it.	Min dikaribû xweş tama bike.
And it makes perfect sense, given their share of the mobile market.	Û ew bêkêmasî watedar e, ji ber ku para wan a bazara mobîl.
No one was wearing any clothes.	Kesekî cil û berg jî li xwe nekiribû.
It shows you how amazing it is.	Ew nîşanî we dide ku ev çiqas ecêb e.
That is certainly true.	Ew bê guman rast e.
Tirsa nenas.	Tirsa nenas.
The difficulty is in the existence of the world.	Zehmetî di rastiyê de hebûna dinyayê ye.
Maybe she got the job done because she’s beautiful.	Dibe ku wê karê xwe girt ji ber ku ew xweşik e.
Another positive aspect is the presence of amazing female characters.	Aliyek din a erênî hebûna karakterên jin ên ecêb e.
However, sometimes it gives false positive or negative results.	Lêbelê, carinan ew encamên erênî an neyînî yên derewîn dide.
I was less-than-prepared for it.	Ez ji bo wê kêm-zêde amade bûm.
He could have hidden it better than the others.	Wî dikaribû wê ji yên din çêtir veşêre.
Only then will your life be in perfect balance.	Tenê wê hingê dê jiyana we di hevsengiya bêkêmasî de be.
We will not move.	Em ê nelivin.
I feel like my damn face is getting hot and I look at it.	Ez hest dikim ku rûyê min ê lanet germ dibe û lê dinêrim.
This is more true today than ever.	Ev îro ji her demê bêhtir rast e.
You recognized him and then you ran.	Te wî nas kir û paşê tu bezî.
She interested him.	Wê wî eleqedar kir.
Before we get started, we usually have some specific plans.	Berî ku em dest pê bikin, bi gelemperî plansaziyên me yên taybetî hene.
You can draw on me for any quantity you need.	Hûn dikarin ji bo her mîqdara ku hewce bike li min bikşînin.
But four days passed and nothing happened.	Lê çar roj derbas bûn û tiştek nebû.
You just have to move on.	Tenê pêdivî ye ku hûn pêşde biçin.
Could have bought, but did not.	Dikaribû bikira, lê nekir.
What my mom has to say to her is a character.	Tiştê ku dêya min jê re bêje karakterek e.
Sometimes you can use the money to talk to someone.	Carinan hûn dikarin drav bikar bînin da ku kesek bipeyivin.
In fact the main problem is the emptiness of homes.	Bi rastî pirsgirêka sereke valabûna malên e.
I saw something else.	Min tiştek din dît.
People were coming and going where he was.	Mirov diçûn û dihatin cihê ku ew lê bû.
I will personally come here many times to sit and work.	Ez ê bi xwe gelek caran werim vir rûnim û bixebitim.
You became your parents.	Hûn bûne dê û bavê xwe.
There are currently three people at the space station.	Niha sê kes li îstasyona fezayê hene.
I felt so much better this way.	Min bi vî rengî pir çêtir hîs kir.
Now we can not afford this meat.	Niha em nikarin vî goştî bidin.
Words are easier said than done, you might say.	Gotin ji kirin hêsantir e, hûn dikarin bibêjin.
The third meeting of the day was written for the book below.	Civîna sêyem a rojê ji bo pirtûkê li jêr nivîsand.
It’s another four years.	Çar salên din e.
Must see great potential in you.	Divê di we de potansiyelek mezin bibîne.
He has been married twice.	Ew du caran zewicî ye.
Hence, the number of employees.	Ji ber vê yekê jî, hejmara karkeran.
I think it was more of a reaction than a reaction.	Ez difikirim ku ev ji bertekek bêtir reaksiyonek bû.
He chose the latter approach.	Wî nêzîkatiya paşîn hilbijart.
I'm asking for an update.	Ez nûvekirinê dipirsim.
Of course we will use.	Bê guman em ê bikar bînin.
All photos were published on the internet.	Hemî wêne li ser înternetê hatin weşandin.
Maybe I will fail here.	Dibe ku ez li vir têk bibim.
It was code.	Ew kod bû.
He is a sweet man, but we were not two real people.	Ew mirovekî şîrîn e, lê em ne du kesên rast bûn.
Again the same question arises.	Dîsa heman pirs derdikeve pêş.
The war did not last long.	Şer dirêj nekir.
We are part of each other.	Em beşekî hev in.
This is my call to action.	Ev banga min a çalakiyê ye.
But there are none.	Lê tune ne.
I bought it because it looked different.	Min ew kirî ji ber ku ew cûda xuya bû.
You have to love traveling.	Divê hûn ji rêwîtiyê hez bikin.
I see what you are saying.	Ez dibînim ku hûn çi dibêjin.
There are many.	Gelek hene.
I will not try to do what they did.	Ez ê hewl nekim tiştê ku wan kir bikim.
Clearly the issue was a matter of authority.	Eşkere ye ku mesele meseleya desthilatdariyê bû.
We left the wall and we retreated tonight.	Em dev ji dîwêr berdidin û em îşev paşde vedikişin.
He walked like an old man.	Mîna kal û pîrekî dimeşiya.
Now it will be a big name for this project.	Naha ew ê ji bo vê projeyê navek mezin be.
It was not his mother.	Ew ne ya diya wî bû.
I can no longer speak.	Ez êdî nikarim biaxivim.
Of course there is more to it than that.	Helbet ji vê zêdetir jî heye.
I can run.	Ez dikarim birevim.
We will live as animals, as we should.	Em ê wek heywanan bijîn, çawa ku divê em.
This does not mean that you were not good enough.	Ev nayê wê wateyê ku hûn têra xwe ne baş bûn.
They do not prove anything.	Tiştekî îspat nakin.
They are usually said to be more than just a camera view.	Ew bi gelemperî ji dîtina kamerayê bêtir têne gotin.
Work is interrupted during an important game.	Kar di dema lîstikek girîng de tê sekinandin.
Must show evidence.	Divê delîl nîşan bide.
It fell like a bullet, down.	Mîna fîşekekê ket xwarê, jêre.
I was the reason for this.	Min bû sedema vê yekê.
It may look bad when they release you later.	Gava ku ew paşê we azad bikin dibe ku xirab xuya bike.
The house looked more normal than it had for months.	Xanî ji ya ku bi mehan kiribû normaltir xuya dikir.
I have seen it many times and the show is amazing.	Min ew gelek caran dîtiye û pêşandan ji hêja xweş e.
However, he could not pull back now.	Lêbelê, wî nikarîbû niha paşde vekişe.
The time varies according to the season.	Saet li gorî demsalê diguhere.
I did not think he would tell me.	Min nedifikirî ku ew ê ji min re bêje.
Tears flowed from my face.	Hêsir ji rûyê min herikîn.
No and believe in yourself.	Na û ji xwe bawer.
Also, the strategy you are talking about.	Di heman demê de, stratejiya ku hûn behs dikin.
Written signs remain.	Nîşaneyên nivîskî dimînin.
Finally he went and killed him and now his body is covered.	Qediya çû û ew kuşt û niha laşê wî girtiye.
If we do not, we will be here for a long time.	Ger em nebin, em ê demek dirêj li vir bin.
Just waiting for the right opportunity.	Tenê li benda derfeta rast e.
As much as possible.	Bi qasî ku ne mumkun be.
It's too late now.	Niha pir dereng e.
These people will support you and not judge you.	Ev kes dê piştgiriya we bikin û dadbar nakin.
Everything about him was a wet dream, it was also not fair.	Her tişt li ser wî xewnek şil bû, ew jî ne adil bû.
It soon became easy to see why.	Zû zû hêsan bû ku meriv bibîne ka çima.
But, we can not know exactly who they are.	Lê, em nikarin tam zanibin ew kî ne.
He seems ready to throw up.	Ew amade xuya dike ku bavêje.
Her throat was dry.	Qirika wê zuwa bû.
Write cards.	Kartên binivîsin.
He saw it on the far side of the practice field.	Wî ew li aliyê dûr ê qada pratîkê dît.
I really know this.	Bi rastî ez vê yekê dizanim.
Still waiting.	Hê jî li bendê ye.
There was only one number.	Tenê kesek hejmar hebû.
They were forcibly transferred from cell to cell.	Bi zorê ew ji hucreyê derbasî hucreyê kirin.
It is somewhere in the house.	Ew li cihekî malê ye.
Nothing happened.	Tiştek nebû tiştek.
I think he does.	Ez difikirim ku ew dike.
He is standing with us because we are standing with him.	Ew bi me re rawestiya ye, lewra em bi wî re rawestiyan.
Because it helps you.	Ji ber ku ew ji we re dibe alîkar.
Experience has taught me to be prepared and not to turn around.	Tecrûbeyê fêrî min kir ku ez amade bim û xwe nezivirînim.
As if they did not want to hide it.	Mîna ku nexwestin wê veşêrin.
It is difficult not to worry.	Zehmet e ku meriv nekeve ber fikaran.
Place in a small bowl and cover.	Di kasa piçûk de bişînin û veşêrin.
In this case, the bigger the better.	Di vê rewşê de, mezintir bi tevahî çêtir e.
Just did not like the way they spoke.	Tenê ji awayê axaftina wan hez nedikir.
This is a plan that stands the test of time.	Ev planek e ku di ceribandina demê de radiweste.
You have dinner, and you are safe inside.	Te şîv girt, û tu li hundur ewle yî.
In fact, we do not offer any products on our website at all.	Bi rastî, em li ser malpera xwe bi tevahî ti hilberan nadin.
You can pay a higher interest rate.	Hûn dikarin rêjeyek faîzê bilindtir bidin.
In order for me not to be, I have to be of stone.	Ji bo ku ez nebim, divê ez ji kevir bim.
And these are the best people.	Û ev mirovên herî baş in.
But this is how it turned out.	Lê bi vî rengî derket holê.
You could not sit next to him without feeling.	Te nikarîbû li kêleka wî rûne bêyî ku hîs bikî.
I want to work with you and spread the word.	Ez dixwazim bi we re bixebitim û belav bikim.
Please let us try.	Ji kerema xwe, em biceribînin.
I know this because everyone tells everyone else how beautiful it is.	Ez vê yekê dizanim ji ber ku her kes ji her kesê din re dibêje ku ew çiqas xweş e.
I could not face them.	Min nikaribû bi wan re rû bi rû bim.
They were very thin, very thin.	Pir nazik bûn, pir zirav bûn.
And that’s not a lie, exactly.	Û ew ne derew e, tam.
Many people do not allow you to do that.	Pir kes nahêlin hûn wiya bikin.
It drills a hole in your training.	Ew di perwerdehiya we de qulikê dihêle.
Database can be very large.	Database dikare pir mezin bibe.
To his mother.	Ji diya xwe re.
Really more than a few people.	Bi rastî ji çend kesan zêdetir.
None of them spoke and the short distance passed by minutes.	Yek ji wan jî nepeyivî û mesafeya kurt bi deqeyan derbas bû.
They are a valid reason.	Ew sedemek rastdar in.
He has no choice.	Hilbijartina wî tune.
I felt very light.	Min xwe pir sivik hîs kir.
People have done this before.	Mirovan berê jî ev yek kiriye.
She told everyone that she was dead.	Wê ji her kesî re got ku ew mir.
We will summarize the topic.	Em ê mijarê kurt bikin.
You eat what you kill.	Tu çi bikujî dixwî.
In and then dropped.	Di û paşê daket.
If you were expecting something else, you do not know him well.	Ger we tiştek din hêvî dikir, hûn wî baş nas nakin.
There is a small extra point here.	Li vir xalek zêde ya piçûk heye.
She had not seen his quiet approach.	Wê nêzîkatiya wî ya bêdeng nedîtibû.
The walls gave off a yellow light.	Dîwaran ronahiyek zer dadixist.
He was too close and he could not turn around.	Ew pir nêzîk bû û wî nikarîbû bizivire.
No one believes you.	Kes ji we bawer nake.
Something here uses it, really.	Tiştek li vir wê bikar tîne, bi rastî.
I did not think much about it.	Ez zêde li ser nefikirîm.
I just want to see him.	Ez tenê dixwazim wî bibînim.
This can be done in advance.	Ev dikare di pêş de were kirin.
You will help someone to make a change.	Hûn ê ji bo guhertinê alîkariya kesek bikin.
Eight stars form a square around the door.	Heşt stêrk li dora deriyê xwe çargoşe çêkirine.
See comment below.	Li şîroveya jêrîn binêrin.
No money, she said.	Pere tune, wê got.
Want food for the kids.	Ji zarokan re xwarinê dixwazin.
Before time runs out.	Berî ku dem derbas bibe.
Or you just can't reach them.	An jî tenê hûn nikarin bigihîjin wan.
Buy one song at a time, and it starts.	Li ser yek stranek bikirtînin, û ew dest pê dike.
The game does not end.	Lîstik naqede.
I made a bad mistake in the trial.	Min di dadkirinê de xeletiyek xirab kir.
Breakfast and dinner.	Firav û şîvê vekin.
But he was upset.	Lê ew xemgîn bû.
Religion and science.	Ol û zanist.
Friends were coming.	Heval dihatin.
They are mostly an angry race.	Ew bi piranî nijadek hêrs in.
They are not what they are known for.	Ew ne ya ku ew pê têne nas kirin.
They did really well for me.	Wan bi rastî baş li min kirin.
Really, let me look at it.	Bi rastî, bila ez li wê binêrim.
But, in general, that may not be my strategy.	Lê, bi gelemperî, ew nikare stratejiya min be.
There is plenty of room for growth.	Gelek cîhê mezinbûnê heye.
Or not really.	An ne bi rastî.
He shook his head at a group of people who were directly in their way.	Wî serê xwe ber bi komek kesên ku rasterast di riya wan de ne, hejand.
At least six feet.	Bi kêmanî şeş ling.
However, the house has not completely changed from its original condition.	Lêbelê, xanî bi tevahî ji rewşa xweya bingehîn nehatiye guhertin.
But the reality is more complicated than that.	Lê rastî ji vê tevlihevtir e.
There was a free market at work.	Li ser kar bazara azad bû.
I play better.	Ez çêtir dilîzim.
Maybe the law will change, people can’t bring one back to life.	Dibe ku zagon biguherin, mirov nikare yekî vegerîne jiyanê.
Furthermore, significant differences were found between subject groups in specific terms and conditions.	Wekî din, cûdahiyên girîng di navbera komên mijarê de di şert û mercên taybetî de hatin dîtin.
We want this child in our lives.	Em vê zarokê di jiyana xwe de dixwazin.
The response rate was equal between the two time points.	Rêjeya bersivê di navbera her du xalên demê de wekhev bû.
Will not work enough.	Dê kar têrê nekin.
Naturally, it made no difference to the computer.	Bi xwezayî, ew ji komputerê re ti cûdahî nekir.
There are.	Heye.
There is still a silly smile on your face.	Li ser rûyê te hê jî kenê ehmeqî heye.
You just can not do anything with it.	Hûn tenê nikarin tiştek bi wê re bikin.
Let's get a little out there.	Werin em hinekî derkevin derve.
You have researched it at length.	We ew bi dirêjî lêkolîn kir.
Sometimes we may run out of stock on certain things.	Carinan dibe ku em li ser hin tiştan ji stokê derkevin.
They measured it according to their size.	Wan ew li gorî pîvana xwe pîva.
He does what he wants.	Ew tiştek ku ew dixwaze dike.
The user is a food.	Bikarhêner xwarinek e.
This is how far from the crowd.	Ev çiqas ji girseyê dûr e.
You are no longer a part of yourself.	Hûn êdî ne beşek ji xwe ne.
Then she said she was there to make everyone happy.	Piştre wê got ku ew li wir bû ku her kes xwe xweş bike.
He was my personal god.	Ew xwedayê min ê kesane bû.
I have to go check things out.	Divê ez herim tiştan kontrol bikim.
Will likely come back to get more.	Dê îhtîmalek vegere ku bêtir bistînin.
It will be difficult.	Ew ê dijwar be.
A fact, not a feeling.	Rastiyek, ne hestek.
You have to believe it.	Divê hûn ji wê bawer bikin.
Finally you can sleep.	Di dawiyê de hûn dikarin razê.
It will collapse, possibly burning.	Ew ê hilweşiya, dibe ku şewitandin.
Please let me have some water.	Ji kerema xwe ez avê vexwim.
One of them is water.	Yek ji wan av e.
That is, it is simple and takes little time.	Ew e, hêsan û kêm dem digire.
We rarely mentioned what our parts would be.	Me kêm caran behs kir ku dê parçeyên me çi bin.
He could not speak for a moment.	Wî nikarîbû kêliyekê biaxive.
We will spend the weekend there.	Em ê dawiya hefteyê li wir derbas bikin.
Have a nice week !!.	Hefteya we xweş be!!.
Please take a moment.	Ji kerema xwe yek kêliyek.
But it must be done !.	Lê divê bê kirin!.
Especially after you become a child.	Bi taybetî jî piştî ku hûn zarok bibin.
That's a perfectly reasonable answer to the information that one has.	Ew bersivek bi tevahî maqûl e li ser agahdariya ku meriv heye.
I wanted to be with him.	Min bi wî re dixwest.
So it really is deeply hidden.	Ji ber vê yekê rastî kûr veşartî ye.
Mothers do boys.	Dayik kur dikin.
We made our final decisions based on several factors.	Me biryarên xwe yên dawî li ser çend faktoran bingeh girt.
In the light, it appeared military green.	Di ronahiyê de, ew kesk leşkerî xuya bû.
Today is the last day we can win.	Îro roja dawîn e ku em dikarin bistînin.
Like their friend talking to someone else.	Mîna ku hevalê wan behsa kesekî din bike.
The conversation was now divided into three parts.	Êdî sohbet bû sê beş.
He really supported her position.	Wî bi rastî piştgirî da helwesta wê.
It worked well in the beginning.	Ew di destpêkê de baş xebitî.
They may have difficulty finding words.	Dibe ku ew di dîtina peyvan de dijwar bibin.
It was a very double bill.	Ew pir fatûreyek ducar bû.
As always, no one asked me.	Wekî her carê, tu kesî ji min xwest.
Of course, you do not know what time it is.	Bê guman, hûn nizanin ev saet kîjan e.
They are welcome in your home.	Ew li mala we bi xêr hatin.
Wisa ye.	Wisa ye.
It is called video.	Jê re vîdyoyê tê gotin.
And when they do, they must inform the world about it.	Û gava ku ew bikin, divê ew cîhan vê yekê agahdar bikin.
It was a good thing to know.	Tiştekî baş bû ku bizanim.
Therefore, the statistical power of searches is strong.	Ji ber vê yekê, hêza statîstîkî ya lêgerînan xurt e.
How certain people are that there is a reason.	Mirov çiqasî piştrast dibe ku sedemek heye.
I was happy for her.	Ez ji bo wê kêfxweş bûm.
I can see my father in his chair, listening to us.	Ez dikarim bavê xwe li ser kursiyê xwe bibînim, bi me re guhdarî dike.
I am cut off from him, I am imprisoned.	Ez ji wî qut mam, girtî me.
But it gives him the tools to be successful.	Lê ew alavan dide wî ku serkeftî be.
Managing is basically what you do.	Rêvebir bi bingehîn tiştek e ku hûn dikin.
Wrapped in clothes.	Bi cilan pêça bû.
Loud is better.	Bi dengekî bilind çêtir e.
But others who were involved with the show saw the situation differently.	Lê yên din ên ku bi pêşandanê re têkildar bûn rewş cûda dîtin.
And it would have been very important to him.	Û ew ê ji bo wî pir girîng bû.
From the beginning no one loved the mission.	Ji destpêkê ve tu kesî ji mîsyonê hez nekir.
Everything is in perfect order and they never bother us.	Her tişt di rêza bêkêmasî de ye û ew tu carî tengahiyê nadin me.
Your mother told me about the holiday.	Diya te ji min re qala cejnê kir.
At that time.	Wê demê.
Not even the sounds when we scream.	Ne jî dengên dema ku em diqehirin.
Others claim they helped change the subject.	Yên din îdîa dikin ku wan alîkariya guhertina mijaran kir.
All three of them often walked together when going home.	Her sê ji wan gelek caran gava li malê diçûn bi hev re dimeşiyan.
We will play with energy.	Em ê bi enerjiyê bilîzin.
The models are made with high quality materials that are durable.	Model bi materyalên kalîteya bilind ên ku ji bo mayînde têne çêkirin têne çêkirin.
He almost died in the attempt.	Di hewldanê de hema hema mir.
I must not let you out.	Divê ez nehêlim hûn derkevin.
Come back to me and so on.	Li min vegere û hwd.
Continued for weeks.	Bi hefteyan dewam kir.
I take things in twenty minutes.	Ez tiþtan bîst deqîqeyan digirim.
I asked him how they love our country.	Min jê pirsî ka ew çawa ji welatê me hez dikin.
On this, we will return to our next conversation.	Li ser vê yekê, em ê di sohbeta xwe ya pêş de vegerin.
Even in the dark she saw that there was blood.	Di tariyê de jî wê dît ku xwîn heye.
But no one, help.	Lê tu kes, alîkarî.
It left me feeling hopeless at a critical time.	Min hişt ku ez di demek krîtîk de bêhêvî bim.
Just to draw attention.	Tenê ji bo balê bikişînin.
For some people.	Ji hin kesan re.
Time is one of our most valuable resources.	Dem yek ji çavkaniyên me yên herî hêja ye.
The blood in his stomach was getting worse.	Xwîna zikê wî her diçû xirab dibû.
Just let it be.	Tenê bila bibe.
This place is now a military town.	Ev der niha bajarekî leşkerî ye.
Just go do it.	Tenê here wiya bike.
Continue and you will get there.	Bidomîne û hûn ê bigihîjin wir.
There was a moment of silence.	Bîstekê bêdengiyek çêbû.
The idea was really not new.	Fikir bi rastî ne nû bû.
There are now thousands and thousands of them out there.	Niha bi hezaran û bi hezaran ji wan li derve hene.
Note the interesting side.	Nîşe aliyekî balkêş.
My voice sounds strange, as if it does not belong to me.	Dengê min ecêb dixuye, mîna ku ne yê min be.
Lie down on a hotel bed and close your eyes.	Li ser nivîna otêlê raza û çavên xwe girtin.
Give them to him.	Wan bidin wî.
Think of her as a girl.	Li ser wê wek keçekê difikirî.
He wanted blood.	Wî xwîn dixwest.
To get you out.	Ji bo ku te bigirim der.
Sorry, no sorry.	Mixabin, ne mixabin.
His eyes widened.	Çavên wî kuştin.
It sounds.	Ew deng dike.
Recommend to any police officer.	Ji her polîsek re pêşniyar bikin.
Someone wanted to know something.	Kesek dixwest tiştek bizane.
The same is true in the current situation.	Di rewşa heyî de jî heman tişt heye.
If he reaches the third, just throw the ball.	Ger ew bigihîje sêyemîn, tenê topê bavêjin.
Just look at you.	Tenê li te binêre.
I say much more.	Ez gelek bêtir dibêjim.
And he had a lot of good advice.	Û gelek şîretên wî yên baş hebûn.
All or whatever he thinks about.	Hemî an ku ew li ser difikire.
I will send you a can once every six months.	Ez ê şeş ​​mehan carekê tenekeyek ji te re bişînim.
We had no idea what they were doing.	Haya me jê tunebû ku ew çi dikin.
This is because the whole game is about text.	Ev ji ber ku tevahiya lîstikê li ser nivîsê ye.
I was not ready for that.	Ez ji bo vê yekê ne amade bûm.
You did not come.	Tu nehatî.
Do not be that man.	Nebin ew zilam.
But they are not happy.	Lê ew ne kêfxweş in.
Get the most out of it under all circumstances.	Di bin her şert û mercî de herî zêde jê sûd werbigirin.
He is small in character.	Ew di karakterên piçûk de piçûk e.
That was a fact.	Ew rastiyek bû.
You are two people.	Hûn du kes in.
We are just target vehicles.	Em tenê navgînên armancê ne.
Be on it.	Li ser wê be.
Security interests.	Berjewendiyên ewlehiyê.
It's really easy.	Ew bi rastî hêsan e.
It's an amazing environment to work in.	Ew jîngehek ecêb e ku meriv tê de bixebite.
But it is the life of men.	Lê ew jiyana mêran e.
It was definitely an interesting read.	Bê guman xwendinek balkêş bû.
This made it the second biggest love of my life.	Vê yekê ew kir duyemîn evîna mezin a jiyana min.
Maybe too tight.	Dibe ku pir teng.
He ran the job and is now free.	Wî karî bireve û niha azad e.
One can expect !.	Mirov dikare hêvî bike!.
We shook on the deal.	Me li ser peymanê hejand.
Now, let’s talk about the real world.	Niha, em li ser cîhana rastîn biaxivin.
You will not die.	Hûn ê nemirin.
Tell him how it goes.	Ji wî re bêje ka ew çawa diçe.
They smiled for a few seconds after the conversation.	Çend saniye ji sohbetê ew bişirîn.
The whole speech takes two minutes.	Tevahiya axaftinê du deqeyan digire.
But that is a whole other story.	Lê ew bi tevahî çîrokek din e.
He just sat with his head on the corner of the room.	Bi tena serê xwe li quncikê odê rûnişt.
I am very much looking forward to this.	Ez gelek li benda vê me.
But he never got an answer.	Lê qet bersiv negirt.
They are both different from women.	Ew her du jî ji jinên cuda ne.
It was a difficult time.	Demek dijwar bû.
I really didn’t do much.	Bi rastî min gelek tişt nekir.
I just learn and try to make things work.	Ez tenê fêr dibim û hewl didim ku tiştan bixebitim.
What a concept.	Çi têgehek.
You can make them say whatever you want.	Hûn dikarin wan bikin ku her tiştê ku hûn dixwazin bibêjin.
Everyone will kill to become one of them.	Her kes wê bikuje ku bibe yek ji wan.
As a result, they know how to receive a gift.	Wekî encamek, ew dizanin ka meriv çawa diyariyê werdigire.
That's amazing, really.	Ew ecêb e, bi rastî.
Looks like you know a lot about that girl.	Wusa dixuye ku hûn li ser wê keçikê gelek tişt dizanin.
No one was able to take his place.	Kesek ranebû cihê wî bide.
He expected such news to come, but not so soon.	Wî hêvî dikir ku nûçeyên weha werin, lê ne ewqas zû.
There was no sign of life.	Tu nîşana jiyanê tune bû.
I am with you until the end.	Ez heta dawiyê bi we re me.
We must judge him for his actions.	Divê em wî li ser kirinên wî dadbar bikin.
I get phone calls about lost tests, bad devices and positive tests.	Ez di derbarê ceribandinên winda, alavên xirab û ceribandinên erênî de têlefonan distînim.
He has many books.	Gelek pirtûkên wî hene.
This is business.	Ev karsaz e.
I bought your record too.	Min qeyda te jî kirî.
Beat eggs with salt and pepper.	Hêkan bi xwê û îsotê bixin.
Give us your idea.	Fikra xwe bide me.
I'm tired of watching you.	Ez ji temaşekirina te aciz im.
They fell directly into their hands.	Rasterast ketin destên wan.
The idea was wrong.	Fikir xelet bû.
I laughed at hearing that.	Bi bihîstina wî ez keniya.
Available in three different colors.	Di sê rengên cûda de hene.
From beginning to end.	Ji serî heta dawiyê.
I enjoy this kind of weather.	Ez ji vî rengî hewayê kêfxweş im.
I do not support this plan.	Ez piştgirî nadim vê planê.
He began to rise.	Wî dest pê kir ku rabe.
She was going home from a meeting with her client.	Ew ji hevdîtina bi muwekîlê xwe re diçû malê.
But you can see a lot more.	Lê hûn dikarin pir zêde bibînin.
I suggested but he did not want to wait.	Min pêşniyar kir lê wî nexwest ku bisekine.
It was not as hard as he thought.	Ew qas ne dijwar bû ku ew difikirî.
Less than that number will actually use.	Ji wê hejmarê kêmtir wê bi rastî bikar tînin.
She knew herself well too.	Wê xwe jî baş nas dikir.
They will say, your father.	Ew ê bibêjin, bavê te.
A sustainable approach would be better here.	Li vir nêzîkatiyek domdar dê çêtir bûya.
I think it is called as an example.	Ez difikirim ku jê re wekî mînakek tê gotin.
It's very difficult for me.	Ji bo min pir zor e.
It was even worse, because he could not help it.	Ew hîn xirabtir bû, ji ber ku wî nikaribû alîkariyê bike.
This is the main and only window of the application.	Ev pencereya sereke û yekane ya serîlêdanê ye.
She wanted to go to medical school.	Wê dixwest biçe dibistana bijîjkî.
I do not see how thinking about something happy can help.	Ez nabînim ku fikirîna li ser tiştek dilşad dikare çawa bibe alîkar.
Thus the fish.	Bi vî awayî masî.
The room was nice and very comfortable.	Odeya xweş û pir rehet bû.
I needed to start making money right away.	Min hewce kir ku ez tavilê dest bi çêkirina drav bikim.
The least common.	Ya herî kêm hevpar e.
Thanks for watching.	Spas ji bo temaşekirinê.
Amazing things happen.	Tiştên ecêb diqewimin.
We were very happy with the character.	Em bi karakterê pir kêfxweş bûn.
We feel for these guys.	Em hest bi van xortan dikin.
It is not, nor is it a particular type of system.	Ew ne, ne jî pergalek celebek taybetî ye.
Your relationships are strong.	Têkiliyên we xurt in.
We play this game.	Em vê lîstikê radizin.
Everyone has their own idea of ​​how to do it.	Her kes ramana xwe heye ka hûn çawa wê bikin.
This is a great hospital.	Ev nexweşxane mezin e.
He was about eight years old.	Nêzîkî heşt salî bû.
Go to the desert or go home.	Biçin çolê an biçin malê.
My daughter is young and beautiful.	Keça min ciwan û bedew e.
It takes time to connect with a new team.	Dem hewce dike ku meriv bi tîmek nû re têkildar bibe.
I'm not very good.	Ez ne pir baş im.
Especially my neck.	Bi taybetî stûyê min.
I can see why.	Ez dikarim bibînim çima.
Five reports were included in this analysis.	Di vê analîzê de pênc rapor hatin girtin.
But only for a while.	Lê tenê ji bo demekê.
What is the benefit of progress.	Çi feydeya pêşdeçûnê heye.
It finally came and I am very happy.	Di dawiyê de hat û ez pir kêfxweş im.
I don’t think much about his friends.	Ez zêde li hevalên wî nafikirim.
Everyone.	Herkes.
Belief means belief.	Bawerî tê wateya bawerî.
Three people stood in front of him.	Sê kes li ber wî rawestiyan.
A fond memory.	Bîranînek xweş.
Next summer.	Havîna din.
I did not help the police much.	Min zêde alîkariya polîsan nekir.
I am confident that this issue will be resolved in the future.	Ez di wê baweriyê de me ku dê di pêşerojê de ev pirsgirêk bên çareserkirin.
Be like free water.	Wek avê azad bin.
It has its good days and its bad days.	Rojên wê yên baş û rojên xerab hene.
We liked it, but neither were we.	Me eciband, lê ne em bûn.
It was too stupid not to laugh.	Pir ehmeqî bû ku nekene.
Language is our cause.	Ziman sedema me ye.
Hide on it.	Li ser wê veşêrin.
So please plan accordingly.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe li gorî xwe plansaz bikin.
Because we are part of the community, we care about the community.	Ji ber ku em beşek ji civakê ne, em bala xwe didin civakê.
I'm interested in myself.	Ez ji xwe re eleqedar im.
Your problem is to accept someone.	Pirsgirêka we ew e ku hûn kesek qebûl bikin.
It was different, but still very effective.	Ev cûda bû, lê dîsa jî pir bi bandor bû.
Up to a point.	Heta nuqteyekê.
Of course there had to be some discussion between the parties so far.	Bê guman diviyabû heta niha hinek gotûbêj di navbera aliyan de bihatana kirin.
He wanted to make this film.	Wî dixwest vî fîlmî çêbike.
I was a small child at the time.	Wê demê ez zarokek piçûk bûm.
Content analysis was used for analysis.	Ji bo analîzê analîza naverokê hate bikar anîn.
Attack rate against approved cases.	Rêjeya êrîşê dozên pejirandî li hember.
Because it's bad.	Ji ber ku ew nebaş e.
Children are the future of everything.	Zarok siberoja her tiştî ne.
Three hundred and six subjects were arrested.	Sê sed û şeş mijar hatin girtin.
It was his only appearance with the team.	Ew yekane xuyabûna wî bi tîmê re bû.
Of course it would have been a great effort.	Bê guman ew ê hewldanek mezin bûya.
Money was nothing.	Pere ne tiştek bû.
You will say you are, but they will do it.	Tu ê bibêjî tu yî, lê ew ê bikenin.
It is completely different from the movie.	Ew bi tevahî ji fîlmê cuda ye.
It's a scary site.	Ew malperek tirsnak e.
Not everyone was happy.	Her kes ne kêfxweş bû.
Or a history book.	An jî pirtûka dîrokê.
So it kind of changed.	Ji ber vê yekê ew bi awayek diguherand.
We were then told to return.	Paşê ji me re gotin ku em bizivirin.
If you were here to kill me, it would be a done deal.	Ger tu li vir bûya ku min bikujî, ev karekî qediya bû.
Then he changed his mind and took it in his hands.	Paşê hişê xwe guhert û ew hilda destên xwe.
This reduced the cost and processing time associated with this step.	Vê yekê lêçûn û dema pêvajoyê ya bi vê gavê re têkildar kêm kir.
There is so far little information about the accident.	Di derbarê qezayê de heta niha kêm agahî hene.
Return the game to the audience.	Lîstik ji temaşevanan re vegerînin.
Give up these things, and the rest will follow.	Dev ji van tiştan berdin, yên mayî jî wê bişopînin.
We had a wonderful family life.	Me jiyanek malbatî ya xweş hebû.
I am sure seeing that quality has had an impact on me.	Ez bawer im dîtina wê kalîteya wê bandorek li ser min kir.
But this is a problem with a long history.	Lê ev pirsgirêkek bi dîrokek dirêj e.
So this belief is low.	Ji ber vê yekê ev bawerî kêm e.
Listening.	Gûhdarkirin.
Now remember your friend again.	Niha dîsa hevalê xwe bîne bîra xwe.
They tell you different things.	Ew ji we re tiştên cûda dibêjin.
Leave me a comment.	Ji min re şîroveyek bihêle.
Some may have a good behavior.	Hin dikarin xwedan tevgerek baş bin.
Make sure you do not enter this position.	Bawer bikin ku hûn nekevin vê pozîsyonê.
We think they make us unique.	Em difikirin ku ew me yekta dikin.
She was still holding her hand.	Hîn jî destê wê girtibû.
He had not lost touch.	Têkiliya xwe winda nekiribû.
I killed him.	Min ew kuşt.
I will prepare a place for you.	Ez ê ji we re cihekî amade bikim.
Born at birth.	Di zayînê de çêbû.
His breath entered his throat.	Bêhna wî ket qirika wî.
Fire from your left, carrying heavy fire.	Agir ji çepê xwe, agirê giran dibirin.
I do not think we are still there.	Ez nafikirim ku em hîn li wir in.
Another time and he shook his head again.	Demek din û wî dîsa serê xwe hejand.
For this, a different approach is usually needed.	Ji bo vê yekê, bi gelemperî nêzîkatiyek cûda hewce ye.
Not as much as expected many players pay for content.	Ne bi qasî ku tê hêvî kirin gelek lîstikvan ji bo naverokê drav didin.
And we did.	Û me wisa kir.
I wanted to send him back.	Min xwest ez dîsa wî biêşînim.
These men are very handsome and professional.	Ev zilam pir xweş û profesyonel in.
This is where the story changes.	Li vê derê çîrok diguhere.
Give it a try.	Demek biceribînin.
Decent work comes as standard.	Karûbarê hêja wekî standard tê.
Walk very fast.	Pir zûtir bimeşin.
We had some limitations.	Hin sînorên me hebûn.
There was no surprise.	Tu sosret tune bû.
Open it and read.	Wê vekin û bixwînin.
You know how they are.	Hûn dizanin ew çawa ne.
And for other reasons as well.	Û ji ber sedemên din jî.
It was his mother's property.	Ew milkê diya wî bû.
A voice behind me.	Dengek li pişt min.
He did just what he could have imagined.	Wî tenê tiştê ku ew dikaribû bifikire kir.
I ran towards him.	Ez ber bi wî ve bezîm.
But you had children.	Lê hûn zarok hebûn.
The difference will be political.	Cûdahiya wê siyasî be.
I heard it too.	Min ew jî bihîst.
I am very sad to read this.	Ez ji xwendina vê yekê pir xemgîn im.
It comes from nothing less.	Ew ji tiştek kêmtir tê.
He learns wherever he goes.	Ew her ku diçe hîn dibe.
Did not even see the opportunity to respond.	Jixwe firseta bersivdayînê jî nedît.
Be sure to distinguish between an event and a problem.	Bawer bikin ku di navbera bûyerek û pirsgirêkê de cûdahiyê bikin.
The set contains.	Set dihewîne.
But beauty is better.	Lê xweş çêtir e.
He grabbed her arms and pulled her away.	Wî milên wê girt û ew ji xwe kişand.
But he no longer had any doubts.	Lê êdî şik û guman jê re nemabû.
Images were not presented in the main experiments during the practice tests.	Wêneyên di ceribandinên pratîkê de di ceribandinên sereke de nehatin pêşkêş kirin.
There was pain everywhere.	Li her derê êş hebû.
The world was not big a while ago.	Dinya demek berê ne mezin bû.
It is more about talking than talking.	Ew ji axaftinê bêtir li ser axaftinê ye.
Which they will not do.	Ya ku ew ê nekin.
See if you can tell which one is which.	Binêrin ka hûn dikarin bibêjin kîjan kîjan e.
I do not know what might come over my head.	Nizanim hîn dibe ku çi were serê min.
I have cited it many times as an example.	Min gelek caran wek mînak kirin.
Often they speak for me too quickly.	Pir caran ew ji bo min pir zû diaxivin.
Have a nice day.	Roja te xweş be.
But you are a good one.	Lê tu yekî baş î.
But when you calculate the median times, it's too late.	Lê tewra gava ku we demên navîn hesibandin, ew dereng ma.
Just something else.	Tenê tiştek din.
The less people, the more attention.	Mirov kêmtir, bêtir baldarî.
That means good.	Ku wateya baş.
I told you it's my special place.	Min ji we re got ku ew cîhê min ê taybet e.
Be with him.	Bi wî re be.
He made it.	Wî ew çêkir.
But still it was not enough to go to the box.	Lê dîsa jî ev têra çûna sindoqê nekir.
In fact, he often paid twice as much.	Bi rastî, wî pir caran du caran pere da.
However, technology is available and available for this and more.	Lêbelê, teknolojiya ji bo vê û bêtir amade û berdest e.
Never doubt.	Qet guman neke.
Neither laughs nor laughs.	Ne dikene û ne jî dikene.
I saw this post today.	Min îro ev post dît.
It is time to pay attention to the work that is at hand.	Wext e ku meriv bala xwe bide ser karê ku di dest de ye.
It looks beautiful.	Ew xweş xuya dike.
A good kind of thing.	Cûreyek baş a tiştan.
There is no problem with this.	Pirsgirêka vê yekê tune.
They will want others to do the same for them.	Ew ê bixwazin ku yên din ji bo wan bikin.
Then, suddenly, we had to deal with it.	Dûv re, ji nişka ve, me neçar ma ku pê re mijûl bibin.
I told him he would.	Min jê re got ku ew ê.
None of them had ever looked like them.	Yekî ji wan berê mîna wan nedîtiye.
It is large and has its presence in the field.	Ew mezin e û hebûna xwe li meydanê heye.
And there was no need for him to say anything dirty.	Û ne hewce bû ku ew tiştek qirêj bibêje.
Whatever may happen, will happen.	Çi dibe bila bibe, dê bibe.
It took me a few weeks to finally start understanding.	Ji min re çend hefte girt ku di dawiyê de dest bi fêmkirinê bikim.
Now we see more.	Niha em bêtir dibînin.
This is the world in which they grew up.	Ew cîhana ku ew tê de mezin bûne ev e.
The whole area is planned.	Tevahiya qada plankirî ye.
He really found it so easy.	Wî bi rastî ew qas hêsan xuya kir.
He does the same.	Ew jî wisa dike.
Do not give them a place to hide.	Cihê ku veşêrin nedin wan.
You are still working with single records.	Hûn hîn jî bi tomarên yekane dixebitin.
There is a promise to give the message.	Soza dayîna peyamê heye.
All authors discussed the results.	Hemû nivîskaran li ser encaman nîqaş kirin.
Save once, show another.	Carek xilas bike, yekî din nîşan bide.
On sites that have been set up across the country.	Li malperên ku li seranserê welêt hatine damezrandin.
Her place was not available for anything else.	Cihê wê ji bo tiştekî din nemabû.
We need new ones.	Pêdiviya me bi yên nû heye.
Both of them looked at the ground.	Herdu wan li erdê mêze kirin.
I really just created it.	Bi rastî min ew tenê afirand.
You lose your job when you need your health insurance.	Dema ku hûn hewceyê bîmeya xweya bijîjkî bin hûn karê xwe winda dikin.
The more you eat, the more you earn.	Her ku hûn dixwin, hûn bêtir qezenc dikin.
I was very good at it.	Ez di wê de pir baş bûm.
Everyone is upset.	Her kes xemgîn e.
I wanted to see her in comfort.	Min xwest ez wê di rihetiyê de bibînim.
I crossed the bar on my first attempt.	Min di hewldana xwe ya yekem de bar derbas kir.
I found the article.	Min gotar dît.
Everything on the right is the main content.	Her tiştê li rastê naveroka sereke ye.
It needs to be calculated according to the framework.	Pêdivî ye ku ew li gorî çarçoweyê were hesibandin.
I definitely love this product.	Ez bê guman ji vê hilberê hez dikim.
The first light is not far away.	Ronahiya yekem ne dûr e.
I warned the library.	Min li pirtûkxaneyê hişyarî da.
The prices were awesome.	Bihayên bi heybet bûn.
But most of us want something in return.	Lê piraniya me di berdêlê de tiştek dixwazin.
They were shown.	Ew dihatin nîşandan.
Many changes are responsible for our current high level of success.	Gelek guhertin ji bo asta meya bilind a serkeftina heyî berpirsiyar in.
I was very annoyed at that point.	Ez di wê nuqteyê de pir aciz bûm.
I watched them.	Min li wan temaşe kir.
It is controlled by the idea that there is no way.	Bi fikra ku rê tune ye tê kontrol kirin.
Drink this, right out of the bottle.	Vê vexwin, rast ji şûşê.
The only information we can get from it is a name.	Tenê agahdariya ku em dikarin jê bistînin navek e.
She lifted the heavy bar from the door and slowly opened it.	Wê barê giran ji derî rakir û hêdîka vekir.
The fact is that it was a job.	Rastî ev e ku ew karek bû.
Some faster than others.	Hin ji yên din zûtir.
That is absolutely true.	Ew bi tevahî rast e.
These results were similar among the three groups.	Ev encam di nav sê koman de wekhev bûn.
See the pictures below for examples of them.	Ji bo nimûneyên wan wêneyên jêrîn binêrin.
That is my record today.	Ew qeyda min a îro ye.
Some are very complex, and some are simple.	Hin pir tevlihev in, û hin hêsan in.
She suspected that he had not listened to her enough.	Wê guman kir ku wê têra xwe guh nedaye wê.
I do not believe they will deal with our line.	Ez bawer nakim ku ew bi xeta me re mijûl bibin.
This usually happens when the darkness of the evening enters.	Ev bi gelemperî dema ku tarîya êvarê dikeve hundurê pêk tê.
There were no significant differences between the groups.	Di navbera koman de cudahiyên girîng tune bûn.
What he says may not be true.	Tiştê ku ew dibêje nikare rast be.
Then he fled.	Paşê reviya.
They are not as far as they can go.	Ew ne wekî ku ew dikarin dûr biçin.
These people really know what you went through.	Ev mirov bi rastî dizanin ku hûn bi çi re derbas bûne.
And he still lives.	Û ew hîn jî dijî.
As far as we know, this is a new result.	Bi qasî ku em dizanin, ev encam nû ye.
The hospital wants to leave him for a few days.	Nexweşxane dixwaze wî çend rojan bihêle.
It was very safe.	Ew pir ewle bû.
I looked down the street.	Min li kolanê nêrî.
I wonder if this will happen to me any time soon.	Ez meraq dikim gelo ev ê di demek nêzîk de ez bibim.
There must be a better way.	Divê rêyek çêtir hebe.
We will do it because it has to be done.	Em ê bikin ji ber ku divê were kirin.
But sometimes things are not as they seem.	Lê carinan tiştek wekî ku xuya dike ne.
I never ate.	Min qet qet nedixwar.
I am very happy with my medical system.	Ez ji pergala meya bijîjkî pir kêfxweş im.
It is very expensive.	Ew pir biha ye.
Clean teeth and a healthy mouth are indicated by white teeth.	Diranên paqij û devê saxlem bi diranên spî têne destnîşan kirin.
I love watching him.	Ez ji temaşekirina wî hez dikim.
Both companies resolved the issue out of court.	Her du şîrketan pirsgirêk li derveyî dadgehê çareser kirin.
It can be god.	Dikare bibe xweda.
He took it with him everywhere.	Li her derê bi xwe re bir.
Her hand shook.	Destê wê hejand.
You don’t want it, obviously.	Hûn wê naxwazin, eşkere.
This is about the whole person.	Ev li ser tevahiya kesê wê ye.
Bring the thing to me.	Tiştê ji min re bîne.
This is powerful.	Ev hêzdar e.
The ultimate goal is to make ten new friends this year.	Armanca dawîn ev e ku îsal deh hevalên nû peyda bikin.
An hour later than intended.	Saetek ji mebestê derengtir.
These events were usually active in a population of young, active patients.	Van bûyeran bi gelemperî di nifûsa nexweşên ciwan, çalak de bûn.
I love to do this kind of work.	Ez hez dikim bi rengekî vî karê xwe bikim.
That is very wrong.	Ew pir xelet e.
However, there are some limitations in the current study.	Lêbelê, di lêkolîna heyî de çend sînor hene.
My body began to respond, my eyes opened.	Laşê min dest bi bersivdanê kir, çavên min vebûn.
I have not yet seen him really sit and read.	Min hê nedîtiye ku ew bi rastî rûne û bixwîne.
It bothers me.	Min xemgîn dike.
But not far away.	Lê ne dûr e.
All the research before him had been done by others.	Hemû lêkolîn beriya wî ji aliyê kesên din ve hatibûn kirin.
Other than that, you can not use your magic.	Ji bilî vê, hûn nikarin sêrbaziya xwe bikar bînin.
They find a way home.	Ew rêyek malê peyda dikin.
You should follow your teacher's guidelines in school programs.	Divê hûn di bernameyên dibistanê de rêwerzên mamosteyê xwe bişopînin.
Their story is our story.	Çîroka wan çîroka me ye.
They often suggested new product ideas and ways to improve performance.	Wan pir caran ramanên hilberên nû û awayên çêtirkirina xebatê pêşniyar kirin.
You do not have a license in the art history.	Ji we re di dîroka hunerê de destûrnameyek tune.
However that day is not today.	Lêbelê ew roj ne îro ye.
However, it was a bit close to the line.	Lêbelê, ew hinekî nêzikî rêzê bû.
She needed to talk to her parents.	Ew hewce bû ku bi dêûbavên xwe re biaxive.
You are scared, but you know the rules of the game.	Hûn ditirsin, lê hûn qaîdeyên lîstikê dizanin.
We will get back to that.	Em ê li wê vegerin.
If he did not go inside, people would die.	Ger ew neçûya hundur, mirov dimirin.
He did not like himself.	Ji xwe hez nedikir.
There was no sign of a guard.	Tu nîşana cerdevanekî tune bû.
It's about that.	Li ser vê yekê ye.
Otherwise it was too small.	Wekî din ew pir piçûk bû.
This way the old files can still be read.	Bi vî rengî pelên kevn dibe ku hîn jî bêne xwendin.
Of course, he is in an ideal world.	Bê guman, ew di cîhanek îdeal de ye.
The same process is then repeated for small families.	Dûv re heman pêvajo ji bo malbatên piçûk tê dubare kirin.
A variety of processes are used on production lines.	Cûreyek pêvajoyên li ser xetên hilberînê têne bikar anîn.
First he had to learn more about himself.	Pêşî diviyabû ku ew li ser xwe bêtir fêr bibe.
They work for me.	Ew ji bo min dixebitin.
Maybe another order of life, which is not according to the usual rules.	Dibe ku fermanek din a jiyanê, ku ne li gorî rêgezên asayî ye.
The prosecutor does not provide any such evidence.	Dozger tu delîlên wiha nade.
It will make it easier to do.	Ew ê hêsantir bike ku meriv bike.
There is a surprise.	Heye sosretek.
It is here now.	Niha li vir e.
Still may not be enough.	Dîsa jî dibe ku ne bes be.
I did not cry.	Ez negiriyam.
It needs to be thrown away for a long time.	Pêdivî ye ku ew ji bo demek dirêj dirêj were avêtin.
They just told him to stay close.	Wan tenê jê re got ku nêzîk bimîne.
Then her mouth opens.	Paşê devê wê vedibe.
I had such a wonderful time.	Min demeke wisa xweş derbas kir.
This shit is real.	Ev şêt rast e.
It felt like it went on forever.	Wisa hîs dikir ku her û her berdewam kir.
It goes into the dark world of hidden figures.	Ev diçe cîhana tarî ya fîgurên veşartî.
Some benefits may be physical, others may be psychological.	Dibe ku hin feydeyên laşî bin, hinên din jî derûnî bin.
You are just being thrown out a lot.	Hûn bi tenê pir têne avêtin.
There is no right way.	Rêyeke rast nîne.
But my concern is.	Lê xema min e.
She felt responsible for the result.	Wê ji encamê berpirsyar hîs kir.
There was no positive family history of the disease.	Dîroka malbatê ya erênî ya nexweşiyê tune bû.
New user or not really does not matter.	Bikarhênerê nû an na bi rastî ne girîng e.
Well, you get the point.	Welê, hûn xalê digirin.
The working class cannot buy back the product it produces.	Çîna karker nikare berhema ku hildiberîne paşve bikire.
All sides closed.	Hemû alî girtin.
Keep your balance hand on the ball for protection until release.	Ji bo parastinê heya berdanê destê hevsengiya xwe li ser gokê bihêlin.
The day was beautiful.	Roj xweş bû.
The movement of the camera was difficult.	Tevgera kamerayê zehmet bû.
I ordered to go.	Min emir da ku here.
He says he would like to see them if he can.	Ew dibêje ku ew ê bixwaze wan bibîne ku ew bikaribe.
The key is to ask the right questions.	Ya sereke ew e ku pirsên rast dipirsin.
Maybe it was more important.	Dibe ku ew girîngtir bû.
So there it is.	Ji ber vê yekê heye.
Repeat several times.	Gelek caran dubare bikin.
The degree of other measures.	Dereceya tedbîrên din.
That baby should have been here the first night.	Divê wê pitikê şeva yekem li vir bûya.
I will get myself together, she said.	Ez ê xwe bigihînim hev, wê got.
I'm afraid of people.	Ez ji mirovan ditirsim.
I did not love my friend's wife.	Min ji jina hevalê xwe evîn nekir.
This feeling can make you age very quickly.	Ev hest dikare te pir zû pîr bike.
It's your edge.	Ew qeraxa te ye.
If we want meaning, we must create it.	Ger em wateyekê bixwazin divê em wê biafirînin.
But I do not know.	Lê belê ez nizanim.
Clearly, she saw it.	Bi eşkere, wê dît.
This is very obvious.	Ev pir eşkere ye.
The issue will end there.	Dê mesele li wir biqede.
Human difficulties take practice like any skill.	Zehmetiyên mirovan mîna her jêhatîbûnê pratîkê digire.
Do not add a beat test code until.	Heya ku hûn kodek ceribandina lêdanê lê zêde nekin.
I can not wait to see the site.	Ez nikarim li bendê bim ku ez li malperê binêrim.
Nothing good is easy in this world.	Di vê dinyayê de tiştek baş bi hêsanî nayê.
There is no soft spot.	Cihê nerm nîne.
Against those trees.	Li hember wan daran.
If it is too thick, add more stock or wine.	Ger ew pir stûr be, bêtir stok an şerab lê zêde bikin.
It’s about me, not her.	Ew li ser min e, ne wê.
It was my third.	Ew sêyemîn min bû.
Leaders lead from the front, not the back.	Rêber ji pêş ve, ne ji paş ve rêberiyê dikin.
Anyone who could do this in a short time.	Kesê ku dikaribû vê yekê di demek kurt de bike.
A man who had a problem with the law.	Zilamek ku bi qanûnê re pirsgirêk hebû.
Right in front of her.	Rast li ber wê.
I was taken to surgery.	Ez birin emeliyatê.
They were created.	Ew hatin afirandin.
This has caused a lot of injuries every year.	Ev yek her sal bû sedema gelek birîndarbûna mirovan.
Those who went as if nothing had happened.	Yên ku diçûn mîna ku tiştek nebûbe.
Questions remain, however, and may be for a while.	Pirs dimînin, lêbelê, û dibe ku ji bo demekê dê bibe.
He examined the bed.	Wî nivîn lêkolîn kir.
There was a great connection with the outside world.	Têkiliyek mezin bi cîhana derve re hebû.
Of course he made himself clear.	Bê guman wî xwe eşkere kir.
Most likely these are the things that go into the system.	Bi îhtîmaleke mezin ev tiştên ku dikevin ser pergalê ne.
Just create the character you want.	Tenê karaktera ku hûn dixwazin çêbikin.
They have only been on the truck for a year so they are not as new.	Tenê salek li ser kamyonê bûn ji ber vê yekê wekî nû ne.
More of these are happening later in the making.	Zêdetir ji van paşê di çêkirinê de çêdibin.
From the office location.	Ji cîhê nivîsgehê.
All was very ready.	Hemî pir amade bû.
But an hour is a long time to pay attention to breathing.	Lê saetek demek dirêj e ku meriv bala xwe bide nefesê.
But he still found time to ask about my personal life.	Lê wî dîsa jî dem dît ku li ser jiyana min a kesane bipirse.
But, one word.	Lê, yek axaftin.
I will not use them.	Ez ê wan bikar nekim.
But there was potential.	Lê potansiyel hebû.
I'm just angry.	Ez tenê hêrs im.
Although my view is not so pleasant.	Her çend dîtina min ne ewqas xweş be jî.
Then, too, there is the sexual effect.	Piştre jî, bandora zayendî heye.
It was never just one speech.	Ew qet ne tenê yek axaftin bû.
I have a word.	Gotinek min heye.
But, it is not too early to read.	Lê, ji bo xwendinê ne pir zû ye.
This is what they really do.	Ya ku ew bi rastî jî dikin ev e.
One should never set up a website and let it sit.	Divê meriv tu carî malperek saz neke û bihêle ku ew rûne.
Just remember that you will never need to do that.	Tenê ji bîr nekin ku hûn ê carî hewce ne ku wiya bikin.
Learn to play them without a choice.	Fêr bibin ku hûn bêyî hilbijarkek wan bilîzin.
She just couldn’t.	Wê tenê nikarîbû.
I guess he saw us leave.	Ez texmîn dikim ku wî dît ku em derketin.
The opposite will happen.	Berovajiyê wê dibe.
This, too, will not work.	Ev jî, wê nexebite.
It may be cold.	Dibe ku sar be.
Her legs were broken.	Lingên wê şikestin.
We were directly connected to your brain.	Em rasterast bi mejiyê we ve girêdayî bûn.
He could not remain silent.	Wî nikarîbû bêdeng bimîne.
I understand that.	Ez wê fêm dikim.
And the price is very sweet.	Û bihayê pir şîrîn.
No more than throwing a stone.	Ji avêtina kevirekî wêdetir nema.
Details you will find in the price list.	Hûrguliyên ku hûn ê di navnîşa bihayê de bibînin.
Less than the best.	Kêmtir ji ya herî baş.
The reason for this move is as follows.	Sedema vê tevgerê wiha ye.
It remains true today.	Ew îro rast dimîne.
He works on that argument and then returns a conclusion.	Ew li ser wê argumanê dixebite û dûv re encamek vedigerîne.
Take a picture of yourself to determine what you want to preserve.	Wêneyê xwe bikirtînin da ku destnîşan bikin ka hûn çi dixwazin biparêzin.
These can be saved to buy things in the future.	Vana dikarin werin hilanîn da ku tiştên pêşerojê bikirin.
Test conditions were checked as much as possible.	Şert û mercên ceribandinê hatin kontrol kirin ku bi qasî ku gengaz be.
But it does not stay there.	Lê li wir namîne.
There are two main differences.	Du cudahiyên sereke hene.
Gather the things you need to buy from them.	Tiştên ku hûn hewce ne ku ji wan re bikirin kom bikin.
Afterwards, the plate was left to dry.	Dûv re, plak hate hiştin ku hişk bibe.
Initially there is only one instance of each unit.	Di destpêkê de ji her yekîneyek tenê yek mînakek heye.
Work on it, it has the maximum potential.	Li ser wê bixebitin, potansiyela wê ya herî zêde heye.
They wanted darkness because they were doing bad things.	Wan tariyê dixwest, çimkî wan tiştên xerab dikirin.
It is sent for proof reading.	Ew ji bo xwendina delîl tê şandin.
It is very difficult to move around.	Pir zehmet e ku meriv li dora xwe hereket bike.
It hadn’t been caught yet, but they had a few minutes, if any.	Hîn nehatibû girtin, lê ew çend deqe hebûn, heke wusa be.
You then walked away from me.	Te wê demê ji min dûr ket.
Ya vala.	Ya vala.
Some people are children at heart.	Hin kes bi dilê xwe zarok in.
Other than that, there is nothing special.	Ji bilî wê, tiştek taybetî nabe.
Her life has changed.	Jiyana wê hatiye guhertin.
Having said that, it remains to carry out experiments.	Dema ku ev got, ew dimîne ku ezmûnan pêk bînin.
However, students will learn by example.	Lêbelê, xwendekar dê bi nimûne fêr bibin.
However, there are potential limitations.	Lêbelê, sînorên potansiyel hene.
I also do not want to do it again.	Ez jî naxwazim careke din wiya bikim.
It came on time.	Di wextê xwe de hat.
Be aware that there is now another book by that name.	Hay ji xwe hebin ku niha pirtûkek din bi wî navî heye.
None of these things.	Yek ji van tiştan tune.
It was a very emotional and powerful performance.	Ev performansek pir hestyarî û bi hêz bû.
I do not know how to do it.	Ez nizanim çawa bikim.
The full interview is available here.	Tevahiya hevpeyvînê li vir heye.
Then he turned his attention to the other.	Paşê bala xwe da yê din.
When they come in, they have no color.	Dema ku têne hundur, rengê wan tune.
This is good enough for me.	Ev ji bo min têra xwe baş e.
It looked negative.	Negatîf xuya dikir.
Like this product, which is no longer available.	Mîna vê hilberê, ku êdî nayê peyda kirin.
Interest will increase.	Faîz dê zêde bibin.
This is necessary in order for you to be able to help them.	Ji bo ku hûn bikaribin alîkariya wan bikin ev pêdivî ye.
It was an unusual choice.	Hilbijartinek neasayî bû.
So go ahead.	Ji ber vê yekê pêşde biçin.
There is a wound.	Birîn heye.
A new life means new things.	Jiyanek nû tê wateya tiştên nû.
There were no spouse children.	Zarokên hevjînê tune bûn.
I don’t know why some people think that compiling it is difficult.	Nizanim çima hinekan difikirîn ku berhevkirina wê dijwar e.
Discuss books and writers, play games and have fun.	Pirtûk û nivîskaran nîqaş bikin, lîstikan bilîzin û kêf bikin.
After a while, something went into something else.	Piştî demekê, tiştek ber bi tiştekî din ve çû.
Love can be bought.	Evîn dikare were kirîn.
Really, really mean.	Bi rastî, bi rastî wateya.
Back at the bottom left, we have a forced corner.	Vegere çepê jêrîn, me quncikek zorê heye.
We started this show without family and then we became family.	Me bê malbat dest bi vê pêşandanê kir û paşê em bûn malbat.
Now, in one case they reported it.	Naha, di bûyerek de wan ew rapor kir.
We never returned to the hotel.	Em qet venegeriyan otêlê.
We didn’t have to.	Me tunebû.
The war between good and evil.	Şerê di navbera qencî û xerabiyê de.
They acted so little.	Ew qas hindik tevdigeriyan.
I will bring it to you.	Ez ê ji te re bînim.
There is no such place.	Cihek wisa tune.
In the current investigation, we therefore decided not to use their procedure.	Di lêpirsîna heyî de, ji ber vê yekê me biryar da ku em prosedûra wan bikar neynin.
You have to cook the eggs.	Divê hûn hêkan bipijin.
It was more of a safety concern.	Ew bêtir fikara ewlehiyê bû.
On the wall next to the door.	Li ser dîwarê li kêleka derî.
Of course, this research is limited in several ways.	Bê guman, ev lêkolîn bi çend awayan sînorkirî ye.
There are only five of us.	Tenê em pênc kes.
She let out a scream of pain.	Wê qêrînek ji êşê da.
He did not like dogs.	Ji wî kûçikî hez nedikir.
A journey of loss, love and discovery.	Rêwîtiyek winda, hezkirin û dîtinê.
He says he regrets that he tried for the game.	Ew dibêje ku ew poşman e ku wî ji bo lîstikê hewl da.
If you have a family.	Ger malbatek we hebe.
But these are dangerous men.	Lê ev zilamên xeternak in.
Gone are the days gone by.	Rojên berê çûn.
Some tests usually give a false positive.	Hin ceribandin bi gelemperî erênîyek derewîn didin.
In the end, everyone left.	Di dawiyê de, her kes çû.
Sometimes when you forget a word you have to explain something.	Carinan gava ku hûn peyvek ji bîr dikin divê hûn tiştek diyar bikin.
The march was also a challenge for me.	Ji bo min meş jî zehmetiyek bû.
The fire was already burning.	Êdî agir pê ketibû.
He did not take that first second.	Wî ew çirkeya yekem nekişand.
I will be there in fifteen minutes.	Ez ê di nav panzdeh deqeyan de bim.
Insurance is for this.	Sîgorte ji bo vê yekê ye.
But as technology advances, so does anyone.	Lê her ku teknolojî pêşde diçe, kesek li cîhek bi wê re dimeşe.
Do not get involved in too many projects.	Tevlî pir projeyan nebin.
Didn't think so.	Nefikirîbû.
The ground of the tree also entered this room.	Erdê darê jî kete vê odeyê.
Women can play as much as men.	Jin jî bi qasî mêran dikarin bilîzin.
Many of these continue in life.	Gelek ji van di jiyanê de berdewam dikin.
The building came into view.	Avahî hat ber çavan.
However, this has not been investigated.	Lêbelê, ev nehatiye lêkolîn kirin.
It was beautiful but my heart was heavy.	Pir xweş bû lê dilê min giran bû.
The images represent at least two independent experiments with similar results.	Wêneyên bi kêmî ve du ceribandinên serbixwe bi encamên wekhev temsîl dikin.
No decrease was found in the counting rates.	Di rêjeyên hejmartinê de kêmbûnek nehat dîtin.
An example of this would be useful database system.	Mînakek ku ev ê kêrhatî be pergala databasê ye.
I picked it up.	Min ew rakir.
I have a wife in my life.	Jina min di jiyana min de heye.
He looked young and lost.	Ew ciwan û winda xuya dikir.
People feel about our organization when they read these letters.	Dema ku mirov van nameyan dixwînin der barê rêxistina me de pê dihesin.
Their office values ​​and policies were not forcibly changed.	Nirx û sîyaseta wan ya ofîsê bi zorê nedihat guhertin.
You have to look into his eyes and smell him.	Divê tu li çavên wî binêrî û bêhna wî bîhna.
And he knows you can do it.	Û ew dizane ku hûn dikarin wê bikin.
I could hear him from the small shower.	Min dikaribû wî ji serşokê piçûk bihîst.
Minor problems can be solved at the level of customer care staff.	Pirsgirêkên piçûk dikarin di asta karmendên lênêrîna xerîdar de bêne çareser kirin.
In five of the cases, i.	Di pênc ji rewşan de, i.
The final note is that we are happy with your purchase.	Nîşeya dawî ev e ku em ji kirîna xwe kêfxweş in.
He does not claim.	Ew îdîa nake.
Watch on TV.	Li televîzyonê temaşe kirin.
In less than a second all three were eaten.	Di bin saniyeyekê de her sê xwar bûn.
But not one that makes sense.	Lê ne yekî ku watedar e.
These were excluded from this analysis.	Ev ji vê analîzê hatin derxistin.
The best part of town to live a few days.	Beşa çêtirîn a bajêr ku çend rojan bijî.
They could only imagine.	Wan tenê dikaribû xeyal bikin.
It takes so long.	Ew qas wext digire.
One day he will be fired or die.	Rojekê ew ê ji kar bê avêtin an jî bimire.
Magic is more like a family of games.	Magic bêtir wekî malbatek lîstikan e.
The door opened, the same black man was standing, a knife in his hand.	Derî vekir, heman mêrê reş rawestiya bû, kêrek di destê wî de bû.
But there are others.	Lê yên din jî hene.
Maintain a wide base.	Bingehek fireh biparêzin.
Come here with your hands after that.	Piştî vê yekê bi milên xwe ve werin vir.
Still faced.	Hîn rû bi rû bûn.
His reading included creative film and writing.	Di xwendina wî de fîlm û nivîsandina afirîner hebû.
Mix well and taste.	Baş tevlihev bikin û tam bikin.
They do a long time with a definite color.	Ew demek dirêj bi rengek diyarkirî dikin.
You want them to be treated the way you want them to be treated.	Hûn dixwazin bi wan re mîna ku hûn dixwazin bi we re bêne derman kirin.
The question does not interest him.	Pirs wî eleqedar nake.
She smiled, and he smiled at her.	Ew keniya, û ew bi wê re.
It is a red sign.	Nîşanek sor e.
This can be done quickly.	Ev dikare bi lez were kirin.
I still can not say for sure.	Ez hîn nikarim bi guman bibêjim.
She knew nothing of what had happened to his head.	Wê tiştek ji tiştê ku hatibû serê wî nizanibû.
Half or more are head of computer science.	Nîv an jî zêdetir ji zanistiya kompîturê serî ne.
She could then kill him and finish the job there.	Wê hingê dikaribû wî bikuje û li wir kar biqedîne.
You are trying to control people, situations and outcomes.	Hûn hewl didin ku mirov, rewş û encaman kontrol bikin.
It is their right and others should respect it.	Mafê wan e û yên din jî divê rêzê li vê yekê bigirin.
Look at the beauty of nature.	Li bedewiya xwezayê binêrin.
You need to keep trying your best to get a job.	Pêdivî ye ku hûn ji bo ku hûn karekî bi dest bixin, hewldana xwe ya herî baş bidomînin.
Well, as it turns out, they are beautiful.	Welê, wekî ku xuya dike, ew xweşik in.
Allow to cool completely.	Bihêlin ku bi tevahî sar bibe.
The king's blessing was longer than most of his people.	Xwezî padîşah li gorî piraniya gelê xwe dirêj bû.
And then the process begins.	Û paşê pêvajo dest pê dike.
And he was fired.	Û ew ji kar hat avêtin.
They say he has succeeded.	Dibêjin ku ew bi ser ketiye.
We are slow.	Em hêdî hêdî.
My doctor uses it several times during each office visit.	Doktorê min di her serdana ofîsê de çend caran wê bikar tîne.
Nothing like them.	Tiştek ne wek wan.
Who was responsible.	Kî berpirsiyar bû.
Have a nice time baby !.	Dema we xweş be zarokno!.
This is a very nice business and the staff are nice.	Ev karsaziyek pir xweş e û karmend xweş in.
But when he was at home, he was calm.	Lê dema ku ew li malê bû, ew aram bû.
It worked in a way.	Ew bi rengek xebitî.
Everyone is so happy that she lost her job.	Her kes pir kêfxweş e ku wê karê xwe winda kir.
It starts.	Dest pê dike.
national security state.	dewleta ewlekariya netewî.
The storm passed when we reached the village.	Dema ku em gihîştin gund bahoza derbas bû.
Unfortunately, he is right.	Mixabin, ew rast dibêje.
There was another reason.	Sedemek din hebû.
My political education.	Perwerdehiya min a siyasî.
I just want to know where it came from.	Ez tenê dixwazim bizanim ku ew ji ku derê hat.
This is where we will bring you into our world.	Li vir e ku em ê we bînin cîhana xwe.
But more often than not we are talking about life.	Lê pir caran em behsa jiyanê dikin.
Someone did this for me a while ago.	Kesek ev ji bo min demek berê kir.
So he came not by chance, but for something special.	Ji ber vê yekê ew ne bi şansê, lê ji bo tiştek taybetî hatibû.
And he lost two games.	Û wî du lîstik winda kir.
Think about what you want.	Bifikirin ku hûn çi dixwazin.
My mind was very excited for the break.	Hişê min ji bo bêhnvedanê pir bi heyecan bû.
They were different.	Ew cûda bûn.
Everyone who tells you lies.	Her kesê ku ji we re bêje derewan dike.
Four of the six individual studies were narrowly compared.	Çar ji şeş lêkolînên takekesî yên ku tenik beramberî hev kirin.
Love is the beginning.	Evîn destpêk e.
The mail could not track us because we did not have a fixed address.	Name nikarin me bişopînin ji ber ku navnîşana me ya sabît tune.
Placing them is difficult and requires an important space.	Danîna wan zehmet e û cîhek girîng hewce dike.
And it does.	Û ew dike.
This has already been discussed here, but there is no perfect answer.	Ev berê li vir hate nîqaş kirin, lê li wir bersivek bêkêmasî tune.
The hair started on his neck and on his shoulders.	Por li ser stûyê wî û li ser milan dest pê kir.
There are many demands of children.	Gelek daxwazên zarok hene.
There are some positive aspects to it.	Hin aliyên wê yên erênî hene.
I have a very good idea.	Min ramanek pir baş heye.
From your room.	Ji odeya xwe.
She wanted to hold his hand or his face.	Wê dixwest destê wî bigire an jî rûyê wî bigire.
The basic mechanism is very simple.	Mekanîzmaya bingehîn pir hêsan e.
I never told you.	Min qet ji te re negotiye.
Usually raised to a high level.	Bi gelemperî di astek bilind de bilind kirin.
It is their job.	Karê wan e.
You need to find a way to grow.	Pêdivî ye ku hûn rêyek mezinbûnê bibînin.
However, there are some important differences.	Lêbelê, çend cûdahiyên girîng hene.
And then kenya.	Û paşê keniya.
You can guess by whom.	Hûn dikarin ji hêla kê ve texmîn bikin.
Here it is right.	Li vir rast e.
There is an old fear, and it is very true.	Tirsa kevn heye, û ew pir rast e.
You are the most powerful man in the world.	Tu zilamê herî bi hêz ê cîhanê yî.
Or respect, as well.	An jî rêz, her weha.
But she had not fully told him no.	Lê wê tam jê re negotibû na.
The open, dark windows already gave way to the world outside this wall.	Pencereyên vekirî, tarî, berê xwe didin cîhana li derveyî vî dîwarî.
We were together for a while and fell in love.	Em demekê bi hev re bûn û evîndar bûn.
I have never printed it.	Min qet çap nekiriye.
We do not know why, and it does not matter.	Em nizanin çima, û ew ne girîng e.
Thanks, it's worth it.	Spas, ew hêja ye.
Oh, of course, he will kill her if you give him a chance.	Oh, bê guman, ew ê wê bikuje heke hûn şansê bidin wî.
And he then took off his shirt.	Û wî paşê kirasê xwe derxist.
The two cops appear quickly.	Du polês zû xuya dikin.
And then you use it with your bedroom.	Û paşê hûn bi odeya xweya razanê re bikar bînin.
It seemed like a good idea.	Ew wekî fikrek baş xuya bû.
Never heard of an engine manufacturing plant in this state.	Di vê dewletê de qet nebihîstiye ku kargehek çêkirina motorê.
But there was no benefit to it.	Lê tu feyda wê tune bû.
The baby was wounded in the head.	Pitik ji serê xwe birîndar bû.
He will save us.	Ew ê me xilas bike.
His mother sat down and read a book.	Diya wî rûnişt û pirtûkek xwend.
Do not think too much.	Zêde nefikire.
Like yes, this is going to happen.	Mîna erê, ev ê biqewime.
Look around you in the community.	Di civakê de li dora xwe binêrin.
I think this is a good sign.	Ez difikirim ku ev nîşanek baş e.
This man wants something.	Ev mirov tiştekî dixwaze.
She could watch.	Wê dikaribû temaşe bike.
Or just random people.	An jî tenê mirovên rasthatî.
This way you shake the camera once.	Bi vî rengî hûn kamerayê yek carî dihejînin.
As far as you understand, it does not exist.	Bi qasî ku hûn têdigihîjin, ew tune.
And it's not good to look at me like that.	Û ne baş e ku meriv bi vî rengî li min binêre.
Between them, they took everything.	Di navbera wan de, wan her tişt girt.
I will not ask you twice.	Ez ê du caran ji te nepirsim.
Couldn't just pull it off.	Nikaribû tenê bikişîne.
He had heard.	Wî bihîstibû.
Of course he was very happy.	Bê guman ew pir kêfxweş bû.
And it is critical to understand.	Û ev krîtîk e ku fêm bikin.
Min baz da.	Min baz da.
He could have called me anything.	Wî dikaribû her tiştî gazî min bikira.
Six of us just climbed up and placed each game in place.	Ji me şeş kes tenê hilkişand û her lîstokek bi cîh kir.
The result was not significant.	Encam ne girîng bû.
Just keep an eye on them.	Tenê çavê xwe li wan digire.
Other than that, it made it easy.	Wekî din, wê ew hêsan kir.
You have succeeded.	Tu bi ser ketî.
They can protect it.	Ew dikarin wê biparêzin.
We have not been paid by any party to write this article.	Ji bo nivîsandina vê gotarê ji aliyê tu aliyekî ve pere nedane me.
And this is different.	Û ev cuda ye.
He would never have started without her.	Wî tu carî bêyî wê dest pê nekiribû.
Do not expect such a success.	Li hêviya serkeftineke wiha ne.
Yes you read that right.	Erê tu rast dixwînî.
In a statement.	Di daxuyaniyekê de.
Half your life, you do not listen to her.	Nîvê jiyana xwe, tu guh nadî wê.
But they do not do such a thing.	Lê ew tiştekî wiha nakin.
I was involved for the first time in my life.	Ez di jiyana xwe de yekem car tev bûm.
We never met to meet them.	Me tu carî nedît ku bi wan re hevdîtin bikin.
But the father never gave up.	Lê bav tu carî dev jê berneda.
But it may be the main one in itself.	Lê dibe ku ew bi xwe ya sereke ye.
It is an hour of my life.	Ew saetek jiyana min e.
He also cried like his father.	Ew jî mîna bavê xwe digiriya.
Because you are not.	Ji ber ku tu ne.
If not, his men were ready.	Ger na, zilamên wî amade bûn.
Because that's my name.	Ji ber ku navê min tê de ye.
Everyone had a role to play.	Her kes xwedî rol bû.
Then they could write the law for everyone else, and that was it.	Dûv re wan dikaribû ji bo her kesê din qanûn binivîsanda, û ew bû.
You should expect these challenges.	Divê hûn li benda van dijwariyan bin.
Everyone needs to be treated with equal pressure.	Pêdivî ye ku her kes bi zextek wekhev bikişîne.
Looks like you had an amazing journey.	Wusa dixuye ku we rêwîtiyek ecêb hebû.
Yes, you are worried.	Erê, hûn xemgîn in.
I personally saw it as many.	Min bi xwe jî wek gelekan ew dît.
Then the difficulty increased.	Piştre zehmetî zêde bû.
I was just talking to him tonight.	Min îşev tenê pê re dipeyivî.
Note on a visual idea.	Nîşe li ser ramanek xuyangê.
Something terrible is happening.	Tiştekî tirsnak diqewime.
Yes, it should be.	Belê, wisa be.
"But with this particular man or woman."	Lê belê bi vî zilamê taybetî an bi wê jinê re."
Follow us around.	Li dora me dişopandin.
Very unusual.	Pir neasayî.
Pick as many as are in stock.	Bi qasî ku di stokê de hene hilbijêrin.
That history was important to me.	Ew dîrok ji bo min girîng bû.
I'm not really interested.	Ez bi rastî ne eleqedar im.
No one could explain.	Kesî nikarîbû rave bike.
I want to make this clear.	Ez dixwazim vê eşkere bikim.
I can still taste it on my lips.	Ez hê jî tama wê li ser lêvên xwe dikim.
We just see the danger and want to save you from it.	Em tenê xetereyê dibînin û dixwazin we ji wê xilas bikin.
Like my body knew what it needed.	Mîna laşê min dizanibû ku çi hewce dike.
They are two games.	Ew du lîstik in.
Sleep was a shared experience.	Xew ezmûnek hevpar bû.
I did not do anything wrong.	Min tiştek xelet nekiriye.
I believe with hope.	Ez bi hêviyê bawer dikim.
It was an accident that was not completely covered last time.	Ev qezayek bû ku dor cara dawî bi tevahî nehat girtin.
I could feel them as a weight on my chest.	Min dikaribû wan wek giraniyek li ser sînga xwe hîs bikim.
He was a very tough man, but he had a big heart.	Mirovek pir dijwar bû, lê dilekî wî yê mezin hebû.
I followed the advice of this answer.	Min şîreta vê bersivê şopand.
This is true and important to remember.	Ev rast e û girîng e ku bîr bînin.
We have great games, every game will be different.	Lîstikên me yên mezin hene, her lîstik dê cûda be.
Send it out.	Bişîne derve.
I have been in a dream for a long time.	Ez ji zû ve di xewnekê de me.
Other than that, there is not much to say about it.	Ji xeynî vê, zêde tişt tune ku li ser wê were gotin.
We work for you.	Em ji bo we dixebitin.
Shake once an hour.	Piştî saetekê carekê bihejînin.
I have used both for years without any problems.	Min her du jî bi salan bêyî pirsgirêk bikar anîn.
He tried to turn her to face him.	Wî hewl da ku wê bizivirîne ku rûyê wî bike.
But come down and hide.	Lê were xwarê û veşêre.
I wrote an article about this here a while ago.	Min demek berê li vir nivîsek li ser vê nivîsand.
You may not find a new brother or sister.	Dibe ku hûn ê birayek an xwişkek nû nebînin.
There is no specific time for physical therapy.	Ji bo tedawiya fizîkî demek taybetî tune.
And it gives them unparalleled medical potential.	Û ew potansiyela bijîjkî ya bêhempa dide wan.
That is what is seen on every trash.	Ya ku li ser her çopê tê dîtin ew e.
But her eyes, which had once been raised, were astonished.	Lê çavên wê, ku carekê hatin hildan, ecêb bûn.
She did not understand the war.	Wê ji şer fam nedikir.
The third.	Sêyemîn.
But they do.	Lê ew dikin.
For a received image, only the image processing is performed.	Ji bo wêneyek wergirtî, tenê pêvajoyek wêneyê tête kirin.
It was used.	Ew hatibû bikaranîn.
Beware of it.	Hay ji wê hebe.
I think he has a business that needs him to go that way.	Ez difikirim ku karsaziyek wî heye ku hewce dike ku ew bi wî awayî derbas bibe.
It can go on forever.	Dikare her û her biçe.
You need to call the company you want to serve.	Pêdivî ye ku hûn gazî pargîdaniya ku hûn dixwazin ji we re xizmetê bikin telefon bikin.
Yes, you are one.	Erê, hûn yek in.
Maybe my story will help others to have a better success.	Dibe ku çîroka min ji yên din re bibe alîkar ku serfiraziyek çêtir hebe.
Night driver.	Şofêrê şevê.
But we do everything we can to stop it.	Lê em her tiştî dikin ku ew raweste.
The card will be sent.	Kart dê were şandin.
Instead, you try to develop the work.	Di şûna wê de, hûn hewl didin ku kar pêş bixin.
Everyone knows you are here and knows the real story.	Her kes dizane ku hûn li vir in û çîroka rastîn dizane.
She could have guessed that she wanted to see him.	Ew dikaribû bihesibîne ku wê dixwest wî bibîne.
We have to come to that.	Divê em werin ser wê.
He stood in front, smiling.	Ew li pêş rawesta, bişirînek li xwe kiribû.
That was something that white people did.	Ew tiştek ku mirovên spî kir bû.
But he continued.	Lê wî berdewam kir.
If only one thing.	Ger tenê tiştek.
It was a new day and the rain was over.	Ew rojek nû bû û baran bi dawî bû.
It’s just a series of different series, and a different audience.	Ew tenê rêzek rêzikên cûda, û temaşevanek cûda ye.
The explanation came after the incident.	Îzahat piştî bûyerê hat.
But these are small problems that are entirely a powerful part.	Lê ev pirsgirêkên piçûk in ku bi tevahî perçeyek bihêz in.
Must be moral.	Divê moral be.
I almost did not know you.	Min hema tu nas nedikir.
And our challenge.	Û dijwariya me.
It is better not to think too much about it.	Baştir e ku meriv zêde li ser wê nefikire.
They have been saying these things for months.	Bi mehan e van tiştan dibêjin.
I drank my own wine.	Min şeraba xwe vedixwar.
It was a while ago.	Çend dem berê bû.
And that afternoon a wedding was taking place there.	Û wê nîvro li wê derê dawetek çêdibû.
When attacking, never go with one technique.	Dema ku hûn êrîş dikin, qet bi yek teknîkê neçin.
In the press a.	Di çapemeniyê de a.
It never was.	Qet nebû.
It continues forever.	Ew her û her berdewam dike.
There was nothing else to do.	Tiştekî din tune bû ku bikin.
War is against morality.	Şer li dijî moralê ye.
They are not in the church to be taught.	Ew ne li dêrê ne ku bêne hîn kirin.
I am the one who has to leave.	Yê ku divê derkeve ez im.
My review for that should come out this week.	Divê nirxandina min ji bo wê vê hefteyê derkeve.
They are part of their identity.	Ew beşek ji nasnameya wan in.
Try it and see what happens.	Biceribînin û bibînin ka çi dibe.
That gets it fresh.	Ku wê teze digire.
There is a unique quality about it.	Di derbarê wê de kalîteyek bêhempa heye.
It was never heard from again.	Qet ji nû ve nehat bihîstin.
Those who share food and fire with them.	Kesên ku xwarin û agir bi wan re parve bikin.
I had.	Min hebû.
Maybe he did.	Dibe ku wî kir.
Everyone uses it.	Her kes wê bikar tîne.
Please see the picture below.	Ji kerema xwe li wêneya jêrîn binêrin.
His wife was mentioned in the pages of the local community.	Jina wî di rûpelên civaka herêmî de hate gotin.
Your whole body benefits from better nutrition.	Tevahiya laşê we ji xwarina çêtir sûd werdigire.
It started normal enough.	Ew têra xwe normal dest pê kir.
We do a lot of backgrounds on people.	Em gelek paşnavê li ser mirovan dikin.
We didn’t say much either.	Me jî zêde negot.
Tell her.	Wê jê re bêje.
False view.	Dîtina derewîn.
I can no longer stay so late.	Ez êdî nikarim ewqas dereng bimînim.
At the end of the reaction, the reaction was light yellow.	Di dawiya reaksiyonê de, reaksiyonê zer ronahî bû.
And we had everything, you know.	Û me her tişt hebû, hûn dizanin.
All of these factors need to be taken into account.	Pêdivî ye ku hemî van faktoran bêne hesibandin.
The problem, as discussed above.	Mesele, wekî ku li jor hatî nirxandin.
Apparently they found something that seemed worth the effort.	Xuya ye ku wan tiştek dît ku hêjayî hewldanê xuya bû.
I really want to meet someone new.	Ez bi rastî dixwazim kesek nû bibînim.
Get ready to learn.	Ji bo fêrbûnê amade bibin.
It no longer mattered.	Êdî ne girîng bû.
We should not move forward unless we plan for the future.	Heta ku em ji bo paşerojê plansaz nekin divê em pêşde neçin.
We will not do that.	Em ê wisa nekin.
He will know.	Ew ê bizane.
Instead, he went to them.	Li şûna wê, ew çû ba wan.
This is a very important job.	Ev karekî pir girîng e.
You will learn how to start getting that evidence when you need it.	Hûn ê fêr bibin ka meriv çawa dest bi wergirtina wê delîlan gava ku hûn hewce ne bikin.
He could not.	Wî nikaribû.
Take a deep breath for number four.	Ji bo hejmara çaran nefesek kûr bistînin.
My friend started testing them myself.	Hevalê min bi xwe dest bi ceribandina wan kir.
Arrange in place evenly.	Li cîhê bi rengek bêkêmasî bicîh bikin.
You are in trouble.	Hûn di tengahiyê de ne.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
And we need it, it's great for the case.	Û em hewce ne, ew ji bo doza mezin e.
He knew his wife hated him for hurting him.	Dizanibû ku jina wî ji wî nefret dike diêşiya.
There is a girl point.	Xalê keçikê heye.
Many people get sick these days.	Di van rojan de gelek kes nexweş dibin.
Having cancer is not so bad.	Hebûna penceşêrê ne ewqas xirab e.
I am not telling them anything they do not know.	Ez tiştekî ku ew nizanin ji wan re nabêjim.
I still have to read about it.	Divê ez hîn jî li ser bixwînim.
This was happening.	Ev dibû.
I got into some trouble.	Ez hinekî ketim tengasiyê.
The good news is that your search has only paid off.	Mizgîn ev e ku lêgerîna we tenê berdêl daye.
There was another.	Yekî din hebû.
Hours passed by the table.	Saet bi saetan li ser sifrê derbas dibûn.
Outside of us there will be little variety to choose from.	Li derveyî me dê cûrbecûr hindik be ku meriv jê hilbijêrin.
Let us consider this question in more detail.	Ka em vê pirsê bi hûrgulî hûrgulî bifikirin.
Something magical that might be very common.	Tiştek sêrbaz ku dibe ku pir gelemperî ye.
And then mine was quiet too, because they left me.	Û paşê ya min jî bêdeng bû, ji ber ku wan ez hiştin.
The evidence here is somewhat complex.	Delîlên li vir hinekî tevlihev in.
There is no clothing.	Cil û berg jê nayê.
Tough choices must be made.	Bi rastî divê hilbijartinên dijwar bêne kirin.
They are in accordance with the law.	Ew li gorî qanûnê hene.
I had never seen this particular collection of results.	Min çu carî ev berhevoka taybetî ya encaman nedîtibû.
Everything was moving better than me.	Her tişt ji min çêtir tevger bû.
The difference of time I threw.	Cûdahiya demê ez avêtim.
All sleep in one room.	Hemû di odeyekê de radizin.
I will pay better attention from now on.	Ez ê ji niha û pê ve çêtir bala xwe bidim.
The weight is selected to be applied to a user.	Giranî tê hilbijartin ku li ser bikarhênerek were sepandin.
But leave the corner to yourself.	Lê quncika xwe ji xwe re bihêle.
They needed rest and good food.	Ji wan re bêhnvedan û xwarinek baş hewce bû.
More type min.	More type min.
This song was about him, he thought.	Ev stran li ser wî bû, wî fikirî.
It was the happiest day of my life.	Ew roja herî xweş a jiyana min bû.
There is an option to read the entire file.	Vebijêrkek ji bo xwendina tevahiya pelê heye.
It always is.	Ew her dem e.
I was at his house.	Ez li mala wî bûm.
And maybe, yes, just a little bit to fight.	Û dibe ku, erê, tenê piçek ji bo şer bixwe.
Some topics are only displayed in one color.	Hin mijar tenê bi rengek yek rengî têne derxistin.
So they left.	Ji ber wan derketin.
Put on a great show, a lot of fun.	Pêşandanek mezin danî, pir kêf.
We only took four shows in a row of thirty.	Me tenê çar pêşandan di rêza sî de cîh girt.
Life here moves so fast.	Jiyan li vir ewqas zû dimeşe.
Everything else will flow from there.	Her tiştê din dê ji wê derê biherike.
Wants to win instantly.	Dixwaze di cih de serbikeve.
This means two things.	Ev tê wateya du tiştan.
But there was no time.	Lê wext tunebû.
I was not so down.	Ez ewqasî neketibûm jêr.
Where he was born and raised, who saw him.	Li ku ji dayik bûye û mezin bûye, kê wî dîtiye.
But he wanted to know.	Lê wî dixwest bizane.
But his nature was to serve others before himself.	Lê cewhera wî bû ku berî xwe ji kesên din re xizmet bike.
You will be amazed.	Hûn ê ecêb bibin.
But that's not it either.	Lê ew jî ne ew e.
They will give me extra food.	Ew ê xwarinê zêde bidin min.
I heard it.	Min ew bihîst.
No one came to look at them.	Kes nehat ku li wan binêre.
They were not the team they were last season.	Ew ne tîmê ku sezona borî bûn.
People will be there.	Mirov wê li wir bin.
Your examination.	Muayeneya xwe.
And then it goes.	Û paşê diçe.
She looked at the sea, then at him.	Wê li deryayê nerî, paşê li wî nêrî.
See the image below from this site.	Ji vê malperê wêneyê jêrîn bibînin.
This is useful if a bad device is involved.	Ev bikêr e heke amûrek xirab tevlihev bûye.
Or if they can follow you.	An jî heke ew karibin we bişopînin.
Do the necessary research.	Lêkolîna pêwîst bikin.
You can buy or make them.	Hûn dikarin wan bikirin an çêbikin.
Then do something.	Piştre tiştek bikin.
I helped a friend from my village, nothing else.	Min alîkariya hevalekî ji gundê xwe kir, ne tiştekî din.
I decided not to go to the lights.	Min biryar da ku ez neçim çirayan.
There are also girls and lovers.	Di heman demê de keç û hezkirin jî hene.
They were busy.	Xwe mijûl dikirin.
Event logging is free and paperwork is not required.	Bûyer têketin belaş e û karê kaxezê ne hewce ye.
There is a code.	Kodek heye.
Apparently not.	Xuya ye ku nekiriye.
If there is no fire, then there is.	Ger agir tunebe, wê hingê ew heye.
But that would be completely wrong.	Lê ew ê bi tevahî xelet be.
I was only a few feet away.	Ez tenê çend metre dûr bûm.
People spend years of their lives waiting for the process.	Mirov bi salan jiyana xwe jî li benda pêvajoyê derbas dikin.
The mechanism of this increase was investigated.	Mekanîzmaya vê zêdebûnê hate lêkolîn kirin.
Talk to anyone who was interested.	Bi her kesê re eleqedar bû re axivîn.
However, something interesting happens when you buy the button.	Lêbelê, gava ku hûn bişkojkê bikirtînin tiştek balkêş diqewime.
Maybe that's not a precedent.	Dibe ku ew ne pêşiyek e.
It was easily my favorite part of the summer.	Ew bi hêsanî beşa min a bijare ya havînê bû.
Would be nice.	Wê baş be.
I'm alone now.	Ez niha tenê me.
By weight, or by measure.	Bi giranî, an bi pîvan.
The end result is as follows.	Encama dawî wiha ye.
In my opinion, you have done a great job this year.	Bi dîtina min, we îsal karekî mezin kir.
This is why many people spend their entire lives without feeling good.	Ji ber vê yekê gelek kes tevahiya jiyana xwe bêyî ku xwe baş hîs bikin derbas dikin.
Now the question is whether he can protect him.	Niha pirs ev e ku gelo ew dikare wî biparêze.
We do not know if the power will go away.	Ger hêz biçe em jî nizanin.
Under no other circumstances will I act like that.	Di tu şert û mercên din de ez ê wisa tevnegerim.
Three times the number of people who think their health is bad.	Sê qat ji hejmara kesên ku tenduristiya wan xirab e difikirin.
There is no sign of distress.	Nîşanek tengahiyê tune.
They called a couple on the next floor.	Wan gazî çendek li qata din kiriye.
One person was injured.	Mirovek birîndar bû.
But then the next day you are like the road ahead.	Lê paşê roja din hûn mîna rê li ber xwarê ne.
The president is not sure when they ended.	Serok ne rast e ku ew kengî qediyan.
The trial court denied.	Heyeta dadgehê red kir.
There are things we do on the front of the house.	Tiştê ku em li eniya malê dikin hene.
He thought about this more carefully.	Wî ev yek bêtir bi baldarî fikirî.
Checked his wounds.	Birînên xwe kontrol kir.
But agreeing is not easy.	Lê lihevkirin ne hêsan e.
Everyone's pictures.	Wêneyên her kesî.
But hell, they really did not know what killed him.	Lê dojehê, wan bi rastî nizanibû ku ew çi kuşt.
Another night I could not sleep.	Şevek din ez nikarim razêm.
I saw the things you did.	Min tiştên ku te kirin dîtin.
Use it to create the feelings you feel.	Ji bo afirandina hestên ku hûn hîs dikin bikar bînin.
Raise your arms and lean back in your chair, holding for thirty seconds.	Destên xwe hildin û pişta xwe bidin kursiyê, sî saniyeyan ragirin.
I took the money and ran away.	Min pere girt û reviyam.
Do not stay behind.	Li paş nemîne.
It came as a shock.	Ew wek şokekê hatibû.
They have little hair on their face and body.	Li ser rû û laşê wan kêm por hene.
So far we have two children.	Heta niha du zarokên me hene.
In fact, they are larger than your entire plate.	Bi rastî, ew ji tevahiya plakaya we mezintir in.
And it will hurt both of them.	Û ew ê zirarê bide herduyan.
President I have something to tell you.	Serokatî ez tiştekî ji te re vebêjim.
I'll break it right.	Ez ê li rastê bişkînim.
The results are representative of three or more independent experiments.	Encam nûnerên sê an bêtir ceribandinên serbixwe ne.
Neither could they.	Ne jî wan nikaribû.
It is interesting to watch them.	Balkêş e ku meriv li wan temaşe bike.
I saw what was happening.	Min dît ku çi dibe.
This will pass the sample test cases but will not solve the problem.	Ev ê dozên ceribandinê yên nimûne derbas bike lê dê pirsgirêkê çareser neke.
In my opinion, things only get better if the students' skills improve.	Bi ya min, tişt tenê çêtir dibin ger ku jêhatîbûna xwendekaran baştir bibin.
How can I test for results if they have returned no records ?.	Ez çawa dikarim ji bo encamên ku ew tu tomar vegerandin ceribandin?.
He no longer wants to risk his life.	Ew naxwaze êdî jiyana xwe bixe xetereyê.
Everyone ran to the windows, watching the fire and smoke.	Her kes ber bi pencereyan ve beziya, li agir û dûmanê temaşe kir.
Will probably need surgery.	Dê muhtemelen hewce bike emeliyat.
I see no problem with it.	Ez tu pirsgirêkek jê re nabînim.
I made him a sad man.	Min ji wî zilamî xemgîn kir.
Then he started releasing her.	Paşê dest bi berdana wê kir.
He chose to break their bodies.	Wî hilbijart ku laşên wan bişkîne.
He smiled and shook his head.	Ew keniya û serê xwe hejand.
Now the car is running well.	Niha erebe baş dimeşe.
He was a dead man.	Ew mirovekî mirî bû.
Many people do military service.	Gelek kes leşkeriyê dikin.
We need to talk about the technical side.	Divê em behsa aliyê teknîkî bikin.
But basically he had to understand things on his own.	Lê di esasê xwe de neçar ma ku tiştan bi serê xwe fêhm bike.
The control group had regular treatment.	Koma kontrolê tedawiya asayî hebû.
If you see it, take it.	Ger hûn wê bibînin, wê hildin.
The general way of life in the big city.	Rêbaza giştî ya jiyanê li bajarê mezin.
She was a beautiful woman.	Ew jineke bedew bû.
The boy makes a scene.	Kurik dîmenek çêdike.
I did too.	Min jî kir.
Send him a signed photo or something.	Wêneyek îmzekirî an tiştek jê re bişînin.
I think we have a problem here.	Ez difikirim ku me li vir pirsgirêkek heye.
Someone else is alive.	Kesek din sax ma.
I expect more.	Ez bêtir hêvî dikim.
When the doors opened, they were inside.	Dema ku derî vebûn, ew li hundur bûn.
Or at least the place where her body was burned.	An jî qet nebe cihê ku bedena wê şewitîbû.
And what was a lie may no longer be a lie.	Û tiştê ku derew bû, dibe ku êdî ne derew be.
This will help keep your feet soft and supple.	Ev ê bibe alîkar ku lingên we nerm û nerm bibin.
She pushed him away.	Wê ew dehf kir.
But in general we know only standard examples.	Lê bi giştî em tenê mînakên standard dizanin.
He noted that it could be done in a few weeks.	Wî destnîşan kir ku ew dikare di nav çend hefteyan de were kirin.
Because you are so amazing.	Ji ber ku hûn wusa ecêb in.
Building a relationship was hard enough.	Çêkirina têkiliyek têra xwe dijwar bû.
The injury is reported again a few weeks later.	Çend hefte şûnda dîsa behsa birîndarbûnê tê kirin.
I came up with that.	Ez bi wê yekê hatibûm.
It will not go anywhere.	Ew ê neçe cihekî.
You saw someone else.	Te kesek din dît.
We are human too.	Em jî mirov in.
The leadership was very similar to them.	Serokatî pir dişibiya wan.
I came back this year to win a title.	Ez îsal vegeriyam ku sernavek bi dest bixim.
Prices usually include breakfast.	Bihayan bi gelemperî taştê vedihewîne.
If it just works.	Ger ew tenê kar dike.
It's really hard to get it on screen.	Bi rastî pir dijwar e ku meriv wê li ser ekranê bigire.
Despite this, she never asked for help.	Tevî vê yekê jî, wê qet alîkarî nexwest.
Let's say the effects of these things.	Ka em ji van tiştan re bibêjin bandorên wê.
We were not there.	Em ne li wir bûn.
Music is changing.	Muzîk diguhere.
This is an opportunity.	Ev derfetek e.
He can come with me.	Ew dikare bi min re were.
And then he hit me.	Û wê demê ew li min xist.
It just went with the flow.	Ew tenê bi herikê diçû.
But after about a week it started to get a little easier.	Lê piştî nêzîkî hefteyekê ew dest pê kir ku hinekî hêsantir bibe.
I also do not know what that means.	Ez jî nizanim wateya wê çi ye.
Click here to exit this site.	Ji bo derketina vê malperê li vir bikirtînin.
Would you do other characters like that ?.	Ma hûn ê karakterên din jî bi vî rengî bikin?.
You can use the money to get someone to sign up.	Hûn dikarin drav bikar bînin ku kesek binivîsin.
This can happen within a few hours after birth.	Ev dikare di nav çend saetan piştî zayînê de bibe.
At home.	Li mala we.
Diagnosis of cancer was present in all patients.	Teşhîsa kanserê li hemû nexweşan hebû.
I want to give a gift house to my family.	Ez dixwazim xaniyek diyarî malbata xwe bikim.
And indeed we do not know much about it yet.	Û bi rastî em hîna pir zêde pê nizanin.
But maybe it won’t make much sense ?.	Lê belkî wê pir bi wate negirin?.
Too young for me.	Ji bo min pir ciwan e.
It is like new.	Mîna nû ye.
Looks like a weak dose.	Dişibe dozeke qels.
And no one would say otherwise.	Û tu kes wê wekî din nabêje.
He will be back.	Ew ê vegere.
Still said.	Hê jî tê gotin.
Well, that's amazing, no games.	Baş e, ev ecêb e, lîstik tune.
So you know they need to grow.	Ji ber vê yekê hûn dizanin ku ew hewce ne ku mezin bibin.
He extends his hand.	Ew bi destê xwe dirêj dike.
Words can be fun.	Peyv dikarin kêfxweş bibin.
In fifty years he had not gone fast.	Di pêncsed salan de ew bi lez neçûbû.
Girls have a strong relationship that lasts throughout the book.	Keçan têkiliyek xurt heye ku li seranserê pirtûkê domdar e.
In a national community, will travel across the country.	Di civakek neteweyî de, dê li seranserê welêt bigerin.
Or at least, one does its version.	An jî qet nebe, yek guhertoya wê dike.
But when you have a lot of eggs, sometimes you have a few kids.	Lê gava ku gelek hêkên we hebin, carinan hûn çend zarok dibin.
Things that can help you win games.	Tiştên ku ji we re dibe alîkar ku hûn lîstikan qezenc bikin.
They are different.	Ew cuda ne.
They could not believe their eyes.	Ji çavên xwe bawer nedikirin.
It grows so fast.	Ewqas zû mezin dibe.
Naturally they wanted the best cancer doctor in the world.	Bi xwezayî wan baştirîn doktorê penceşêrê li cîhanê dixwest.
You have done a very good service to someone in real need.	We xizmetek pir baş ji bo kesek hewcedarek rastîn kir.
Thank you very much!.	Gelek spas dikim!.
We have a lot of money.	Pereyên me pir in.
Maybe you are on the right track.	Dibe ku hûn li ser riya rast bin.
He died five months later.	Piştî pênc mehan mir.
It seemed really confusing.	Ew bi rastî tevlihev xuya bû.
That's a good explanation.	Ew şiroveyek baş e.
About half an hour left.	Nêzîkî nîv saetê ma.
Make mistakes quickly and often.	Çewtiyên zû û pir caran bavêjin.
How am I there.	Ez çawa li wir im.
We will be here in a year, "he said.	Em ê piştî salekê li vir bin," wî got.
Couldn't buy it with you.	Nikarîbû bi te re bikira.
There was a need for his personal connection.	Pêdiviya pêwendiya wî ya kesane hebû.
I took the engine.	Min motorê girt.
He called his father for advice.	Ji bo şîretan dest pê kir gazî bavê xwe kir.
More patients were pulled out behind it.	Zêdetir nexweş li pişt wê derdixistin.
They play for the big end of the city.	Ew ji bo dawiya mezin a bajêr dilîzin.
Thinking that there might be food in it, he tried to open it, but could not.	Bi fikira ku dibe ku xwarin tê de hebe, wî hewl da ku veke, lê nekarî.
His loss will be their loss.	Wendakirina wî dê bibe wendakirina wan.
Two main factors can determine such differences in studies.	Du faktorên sereke dikarin di nav lêkolînan de cûdahiyên weha diyar bikin.
His back was to her as she looked down.	Gava wê li binê binêrî, pişta wî li wê bû.
This is definitely not the first time someone has used it.	Bê guman ne cara yekem e ku kesek wê bikar tîne.
What a collection.	Çi berhevokek.
The ice was deep and strong.	Qeşa kûr û xurt bû.
That way, you only need to write them down once.	Bi vî rengî, hûn tenê hewce ne ku wan carekê binivîsin.
There was no evidence.	Tu delîl tune bû.
When we do not use them we burn things.	Dema ku em wan bi kar neynin em tiştan dişewitînin.
She is upset and really wants to quit her job soon.	Ew xemgîn e û bi rastî jî dixwaze zû ji karê xwe derkeve.
Thought does not create for silence, nor does it create.	Raman ne ji bo bêdengiyê çêdike, ne jî ava dike.
If we showed fear we would be in trouble.	Ger me tirsek nîşan bidaya emê di tengasiyê de bibûna.
This is not a tax issue.	Ev ne mijara bacê ye.
And then play with the rules.	Û paşê bi qaîdeyên play.
That's his thing.	Tiştê wî ev bû.
Some more details if needed.	Ger hewce be hin hûrgulî bêtir.
You are responsible for our existence.	Hûn ji hebûna me berpirsiyar in.
You can see the story here.	Hûn dikarin çîrokê ji vir bibînin.
I let him give me the money.	Min hişt ku ew pereyan bide min.
Bad and good.	Xerab û qencî.
His friend looked like crazy.	Hevalê wî wek şêt xuya dikir.
Still, it was just his chance.	Dîsa jî, ew tenê şansê wî bû.
See this article.	Vê gotarê binihêrin.
I'm trying to see if the entry fields contain a specific word.	Ez hewl didim ku bibînim ka qadên têketinê peyvek diyar dihewîne.
The mind returns, but returns to the right thought.	Hiş vedigere, lê di ramana rast de vedigere.
Others can draw the line in a different way.	Yên din dikarin xetê bi rengek cûda bikişînin.
The thing opens her eye.	Tiştê çavê wê vedike.
He can not meet their needs.	Ew nikare pêdiviyên wan pêk bîne.
These are the basic rules.	Ev qaîdeyên bingehîn ên bingehîn in.
There they will hear more.	Li wir ew ê bêtir bihîstin.
Pretty much it will not succeed.	Pretty wê bi ser nakeve.
I have to go below.	Divê ez li jêr biçim.
All relevant data is contained in the paper.	Hemî daneyên têkildar di kaxezê de hene.
They say 'get up, get up, get up'.	Dibêjin 'rabin, rabin, rabin'.
Could not have been more than nine years old.	Nikaribû ji neh salî zêdetir bûya.
Body language says a lot.	Zimanê laş gelek tişt dibêje.
Another plan might be called.	Dibe ku planek din were gotin.
I found myself in the body.	Min xwe di laş de dît.
This second attempt failed.	Ev hewldana duyemîn bi ser neket.
She recognized the design.	Wê sêwiranê nas kir.
I can stand it.	Ez dikarim bisekinim.
She had watched this scene before.	Wê berê vê dîmenê temaşe kiribû.
This is very important to me, please trust me.	Ev ji bo min pir girîng e, ji kerema xwe ji min bawer bikin.
Look at your book.	Li pirtûka xwe binêrin.
He wanted people to have hope again.	Wî dixwest ku mirov dîsa bibin xwedî hêvî.
The best player will get the job.	Lîstikvanê herî baş dê kar bi dest bixe.
He came back strong.	Ew bi hêz vegeriya.
There was nothing to indicate when and how it was returned.	Tiştek ku nîşan bide kengê û çawa hate zivirandin tune bû.
Eventually, the couple had four children.	Di dawiyê de, hevjîn çar zarok bûn.
Or normal, but not moderate.	An normal, lê ne navîn.
We forget how small we are.	Em ji bîr dikin ku em çiqas piçûk in.
This happens, but not on my blog.	Ev diqewime, lê ne li ser bloga min.
We need to be personal.	Pêdiviya me bi kesane heye.
You have to do better than ever.	Divê hûn ji her demê çêtir bikin.
They are not our commands.	Ew fermanên me ne.
This is not a new problem.	Ev ne pirsgirêkek nû ye.
The light did not come on in any of the windows.	Di ti paceyan de çira ne şewitî.
I will try it a little more.	Ez ê wê hinekî din biceribînim.
I will remember it forever.	Ez ê her û her bi bîr bînim.
But the situation is not lost.	Lê rewş ne ji dest e.
Very good for you.	Ji bo we pir baş.
It turned out that the work is from hell.	Derket holê ku karê ji dojehê ye.
It took place in dry weather conditions.	Di şert û mercên hewaya hişk de pêk hat.
The next day was a repeat of the previous day.	Roja din dubareya roja berê bû.
Like me, today.	Mîna ez, îro.
In fact, this is exactly the case.	Bi rastî, ev tam rewş e.
If you want, do not be afraid to touch her.	Ger tu bixwazî, netirse ku destê xwe bidî wê.
He felt it very quickly.	Ew pir zû hîs kir.
There were people.	Mirov hebûn.
There are such young men.	Xortên wisa hene.
I could smell the world.	Min dikaribû bêhna dinyayê hîs bikim.
Something was going to go wrong, he just knew.	Dê tiştek xelet biçe, wî tenê dizanibû.
It was so nice that they came to visit.	Pir xweş bû ku ew hatin serdanê.
She was crying, he realized in time that she was hiding.	Ew digiriya, wî di wextê de fêm kir ku ew veşêre.
He is just like you and me.	Ew jî mîna min û te ye.
It was just what she expected.	Ew tenê ya ku wê hêvî dikir bû.
I do not want to hear about it.	Ez naxwazim li ser wê bibihîzim.
The initial shock of the cold takes your breath away.	Şoka destpêkê ya sermayê bêhna te digire.
But do not worry.	Lê xem neke.
I needed to know more.	Diviyabû ez bêtir bizanim.
We talked a lot and we became very friendly.	Em gelek axivîn û em pir heval bûn.
Just loved sitting around singing.	Tenê ji rûniştina stranan hez dikir.
You ask us.	Hûn ji me bipirsin.
It should be your decision.	Divê ev biryara we be.
To be able to force yourself.	Ji bo ku bikaribe zora xwe bike.
I feel free here.	Ez li vir xwe azad hîs dikim.
I wish you success and prosperity.	Serkeftin û serkeftinê ji we re dixwazim.
In doing so, she even surprised herself.	Di vê yekê de, wê bixwe jî şaş kir.
Never forget it.	Tu carî wê ji bîr nekin.
He was experienced.	Ew bi tecrûbe bû.
Credit to him.	Ji wî re kredî.
Neither tomorrow nor a few months later.	Ne sibe ne jî çend meh şûnde.
The weather is very calm.	Hewa pir bêdeng e.
Like soldiers in battle.	Weke leşkerên di şer de.
Return to the salon.	Vegeriya salonê.
There is no such thing as what you get.	Tiştek mîna ya ku hûn distînin tune.
It has to be.	Divê ew bibe.
From today, we have really sold everything.	Ji îro pê ve, me bi rastî her tiştê xwe firotiye.
I see two problems.	Ez du pirsgirêkan dibînim.
It was a good move.	Ev tevgereke baş bû.
You are on my side.	Tu li aliyê min î.
If you have any tips to share, please do so, and many thanks !.	Ger şîretên we hene ku hûn parve bikin, ji kerema xwe bikin, û gelek spas!.
Hard on her as always.	Li ser wê wek her car zehmet.
There is no price in my head.	Bihayek li serê min tune.
Gives a lot of free power.	Gelek hêza belaş dide.
Previously he had some responsibility to ask himself these questions.	Berê hinek berpirsiyariya wî hebû ku van pirsan ji xwe bike.
You can do this out loud or with your head.	Hûn dikarin vê yekê bi dengekî bilind an bi serê xwe bikin.
This is much worse.	Ev pir xerabtir e.
You were a good woman for me and for me.	Tu ji bo min û ji bo min jineke baş bû.
For a while.	Ji bo demekê.
A look at the future.	Awirek li paşerojê.
I was normal.	Ez normal bûm.
Make sure you have memories that will last forever.	Bawer bikin ku bîranînên we hene ku dê herheyî bimînin.
It was almost not enough.	Hema hema têr nebûye.
One should not miss it.	Divê meriv wê neanîba.
I have to be with someone.	Divê ez bi kesekî re bim.
Help is about need, whatever it may be.	Alîkarî li ser hewcedariyê ye, çi dibe bila bibe.
I did not shoot him.	Min gule neda wî.
In this article we improve on these results.	Di vê gotarê de em van encaman baştir dikin.
Looking forward to the next one.	Li hêviya ya din.
Everything works perfectly.	Her tişt bêkêmasî dixebite.
More news after the weekend !.	Nûçeyên bêtir piştî dawiya hefteyê!.
It was a pleasure to see him.	Dîtina wî pir kêfxweş bû.
Only a few have been made.	Tenê çend hatine çêkirin.
Keep your head healthy.	Serê xwe sax be.
You may have tried it by now.	Dibe ku we heta nuha ew ceribandibe.
You can not see or see anything that comes to your head.	Hûn nikarin tiştê ku tê serê we bibînin an bibînin.
After a while he stopped to listen.	Piştî demekê rawestiya ku guhdarî bike.
Please come back for me.	Ji kerema xwe ji bo min vegere.
The culprit was not there.	Bersûc ne li wir bû.
You say you can't see it.	Hûn dibêjin ku hûn nikarin wê bibînin.
My husband will take you out in ten minutes.	Zilamê min dê di nav deh deqeyan de we hilde derve.
I did not do a job as well as she did.	Min karekî bi qasî wê baş nekir.
She could not think.	Wê nedikarî bifikire.
Shows what it has for you.	Nîşan dide ku ew ji bo we çi heye.
You do not know me either.	Tu jî te nas nakî.
The frame is placed on paper and cut into pieces.	Çarçove li ser kaxezê tê danîn û perçe perçe dibe.
Hearing is hard, but listening is important.	Bihîstin zehmet e, lê bihîstin girîng e.
There is no doubt in this.	Di vê yekê de gumana kesî tune.
No, no, my friend.	Na, na, hevalê min.
For the money.	Ji bo pere.
It is part of the same thing.	Ew beşek heman tiştî ye.
But this is part of the fun.	Lê ev beşek ji kêfê ye.
I can’t believe how perfectly this shook me.	Ez nikarim bawer bikim ku vê yekê çiqas bêkêmasî min dihejand.
The world was divided, set aside.	Dinya ji hev veqetiya, dan aliyekî.
I should have been lost for at least two hours.	Divê ez bi kêmanî du saetan winda bûm.
I will not stay.	Ez ê nemînim.
They saw him four times.	Çar caran ew dîtin.
Giving friends and family is fun.	Dayîna heval û malbatê xweş e.
Try to find a way forward.	Biceribînin ku rêyek li pêş bibînin.
Space is available, he says.	Cih berdest e, ew dibêje.
The child seemed to know what he was doing.	Xuya bû ku zarok dizanibû ku ew çi dike.
If you read the blog post of the last few weeks you will know why.	Ger hûn posta blogê ya hefteyên paşîn bixwînin hûn ê bizanibin çima.
I grieve for my mother enough.	Ez diya xwe bi têra xwe xemgîn dikim.
I can not look at it.	Ez nikarim li wê binêrim.
That’s how we recorded it.	Bi vî awayî me ew tomar kir.
I thought he was more for sex people than me.	Min digot qey ew ji min zêdetir ji bo kesên cinsî bû.
The thing that is missing is you.	Tiştê ku wenda ye tu yî.
We have no interest in this.	Tu eleqeya me bi vê yekê re nîne.
His body is warm and familiar, and dries quickly.	Laşê wî germ û nas e, û zû hişk dibe.
I do not want to see what is there.	Ez naxwazim bibînim li wir çi heye.
Pick one and go with it.	Yek hilbijêrin û pê re biçin.
You have a few tears.	Çend hêsirên te hene.
We are there to help !.	Em ji bo alîkariyê li wir in!.
Finally, he sat down slowly.	Di dawiyê de, ew hêdî hêdî rûnişt.
My brother is here which means my father is not far away.	Birayê min li vir e ku tê vê wateyê ku bavê min ne dûr e.
I do not believe otherwise.	Wekî din bawer nakim.
Darkness and light are on opposite sides.	Tarî û ronahî aliyên hev in.
You think of nothing else.	Tu li tiştekî din nafikirî.
If you are not careful, the bone in your throat gets stuck.	Ger tu hay nebî, hestî di qirika te de asê dibe.
And it may be hard for you to ask for support.	Û dibe ku ji we re dijwar be ku hûn piştgirî bixwazin.
Write the ratio as a number.	Rêjeyê wekî hejmarek binivîse.
One of them is not wrong.	Yek ji wan ne xelet e.
I guess people will take it according to looks.	Ez texmîn dikim ku mirov wê li gorî awiran digirin.
You have to believe me.	Divê hûn ji min bawer bikin.
In fact it really turns her on.	Di rastiyê de ew bi rastî wê dizivirîne.
We decided to slow you down.	Me biryar da ku hûn hêdî hêdî bikin.
I loved being a part of it.	Min hez kir ku ez beşek bûm.
We need to make a list.	Divê em lîsteyek çêbikin.
Meaning that achieving the goal was not important.	Wateya ku armanc bi dest bixista ne girîng bû.
There were drugs everywhere.	Li her derê tiryak hebûn.
But it was cold.	Lê sar bû.
It's really personal.	Ew bi rastî kesane ye.
It was as if this great weight had been lifted from our shoulders.	Mîna ku ev giraniya mezin ji ser milên me hatiba rakirin.
It's not a car.	Ew tirimbêla no.
Take your journey back into your own hands.	Rêwîtiya xwe vegerînin destên xwe.
Oh, wait a minute.	Oh, bîskek bisekinin.
He could feel it.	Wî dikaribû wê hîs bike.
They do not need any evidence.	Ji wan re tu delîl hewce nake.
Each topic is evaluated.	Her mijar tê nirxandin.
It will be lost forever.	Wê her û her winda bibe.
He could see the camera bag, and knew they had taken the picture.	Wî dikaribû çenteyê kamerayê bibîne, û dizanibû ku wan wêne kişandine.
It was never part of the conversation.	Ew çu carî nebû beşek ji axaftinê.
There was no feeling of self.	Hestek ji xwe re tune bû.
So in some places there is salt water, some fresh.	Ji ber vê yekê li hinek deveran ava şor heye, hinek jî teze.
And he did not even know where they were.	Û wî jî nizanibû ku ew li ku derê ne.
At least not outside.	Bi kêmanî ne li derve.
He does other things first.	Ew pêşî tiştên din dike.
There was no proposal to be accepted.	Pêşniyarek ku were qebûlkirin tune bû.
They had made choices she would never have known.	Wan bijardeyên ku wê qet nizanibû vebijark bûn kiribûn.
A while ago, he loved this house.	Demek berê, wî ji vê malê hez kiribû.
Please do not forget this.	Ji kerema xwe vê yekê ji bîr nekin.
Furthermore, it means not questioning the existence of what has been said.	Wekî din, ev tê wateya ku hebûna tiştên ku hatine gotin nepirsin.
I could see it while she was working.	Dema ku ew dixebitî min dikaribû wê yekê bibînim.
Kuro, we wish you success, and thanks for the music.	Kuro, em ji we re serkeftin dixwazin, û spas ji bo muzîkê.
I stood at the door in the light.	Ez di bin ronahiyê de li ber derî rawestiyam.
It sounds like one can.	Ew mîna ku meriv dikare deng da.
She looked behind her.	Wê li paş xwe nêrî.
And then half the lights went out.	Û paşê nîvê çirayan vemirî.
One of the most interesting sources is this.	Yek ji çavkaniyên herî balkêş jî ev e.
Not so there.	Ne wisa li wir.
Police were paid to look for another way.	Polîs ji bo ku li riyeke din bigerin pere hatin dayîn.
He then stays in the hospital until he is fit.	Dûv re ew li nexweşxaneyê dimîne heya ku jêhatî be.
It was wet and soft.	Şil û nerm bû.
She was so small in her arms, she was so cold and scared.	Ew di destên wê de pir piçûk bû, ew qas sar û ditirsiya.
I can not see.	Ez nikarim bibînim.
Your character may think one or the other is stupid.	Karaktera we dikare yek an ya din jî bêaqil bifikire.
There is no escape from death.	Ji mirinê xilas nabe.
Open the door.	Derî vekirin.
Overall, the response of the participants was positive.	Bi tevayî, bersiva beşdaran erênî bû.
But tea.	Lê çay.
It will be, we need more help.	Ew ê bibe, em bêtir alîkariyê hewce ne.
They may be sick.	Dibe ku ew nexweş bin.
What works for you today may not work tomorrow.	Tiştê ku îro ji we re dixebite, dibe ku sibê nexebite.
You can watch it though.	Hûn dikarin lê temaşe bikin.
People are still below.	Mirov hîn li jêr in.
Will trade with them again.	Dê dîsa bi wan re bazirganiyê bike.
Have a beer with the crew after dinner.	Piştî şîvê bi ekîban re bîrayekê vexwin.
Language, power and law.	Ziman, hêz û hiqûq.
We need a clean box.	Pêdiviya me bi qutiyeke paqij heye.
The core is responsible for storing information.	The core ji bo hilanîna agahiyê berpirsiyar e.
My mind chose one of them and then one of them.	Hişê min yek ji wan û paşê jî yek ji wan hilbijart.
One of the men asked for a pair of shoes.	Yek ji zilaman cotek pêlav xwest.
We know.	Em dizanin.
He did not know what they meant.	Wî nizanibû mebesta wan çi bû.
It worked very well for a few days and then was closed.	Ew çend rojan pir baş xebitî û piştre hate girtin.
He is somehow dead.	Ew bi awayekî mirî ye.
We have to do something because the situation is very bad.	Divê em tiştekî bikin ji ber ku rewş pir xirab e.
When they come to us, we can talk to them.	Dema ku ew werin cem me, em dikarin bi wan re biaxivin.
If you say enough it must be true.	Ger hûn bi têra xwe bêjin divê ew rast be.
Taken by the photos, he knew immediately what he wanted.	Ji hêla wêneyan ve hat kişandin, wî tavilê dizanibû ku ew çi dixwaze.
Thanks for the help.	Spas ji bo alîkariyê.
Hard on the body.	Li ser bedenê dijwar.
But there are reasons why it can not happen.	Lê sedem hene ku ew nikare bibe.
Except for the last part, they gave up for some reason.	Ji bilî beşa paşîn, wan ji ber hin sedeman dev jê berda.
They are just necessary.	Ew tenê pêdivî ne.
The house and her life will be hers again, not ruined.	Xanî û jiyana wê ji nû ve bibe ya wê, ne xera bibe.
I do not know, maybe that was the only thing she could buy.	Ez nizanim, belkî ew tenê tiştek bû ku wê bikira.
Then, two weeks later, we are here.	Dûv re, du hefte şûnda, em li vir in.
Maybe put us there.	Dibe ku me li wir bi cih bike.
Their line speed is fast, very fast.	Leza xeta wan zû ye, pir zû ye.
This continuum will appear in many of the following results.	Ev berdewam dê di gelek encamên jêrîn de xuya bibe.
So they had to get up immediately and go.	Ji ber vê yekê ew neçar bûn ku di cih de rabin û biçin.
The boy believed the same.	Kur jî wisa bawer kir.
He does not smoke.	Ew cixareyê nakişîne.
He will not do anything to you again.	Ew ê careke din tiştek ji we re neke.
You can see for yourself.	Hûn dikarin ji bo xwe bibînin.
She started the car.	Wê dest bi otomobîlê kir.
To be a small part of that machine is amazing.	Ku bibe perçeyek piçûk a wê makîneyê pir ecêb e.
Very hot day.	Roja pir germ.
You can not stop such a thing.	Tu nikarî tiştekî wisa rawestîne.
He changed my mind.	Wî fikra min guhert.
We talked.	Em axivîn.
Start with a small amount and build over time.	Bi mîqdarek piçûk dest pê bikin û bi demê re ava bikin.
Not exactly the same, as we will see, but similar.	Ne tam eynî, wekî ku em ê bibînin, lê dişibin hev.
But he could not.	Lê nikarîbû.
You go to it.	Hûn diçin wê.
Some are made, most are taken for quality control.	Hin têne çêkirin, piranî ji bo kontrolkirina kalîteyê têne girtin.
She will make new friends today.	Ew ê îro hevalên nû çêbike.
In my opinion this film works for one reason.	Bi dîtina min ev fîlm ji ber yek sedemê dixebite.
I totally recommend it.	Ez bi tevahî pêşniyar dikim.
You know, very nice at this point.	Hûn dizanin, di vê nuqteyê de pir xweş e.
Everyone.	Everyone.
And one of those problems is women.	Û yek ji wan pirsgirêkan jin e.
Tell me this is just a bad dream.	Ji min re bêje ev tenê xewnek xirab e.
I felt bad about it.	Min ji vê yekê xirab hîs kir.
But you can not kill an idea.	Lê hûn nikarin ramanek bikujin.
I do not like him.	Ez ji wî hez nakim.
A few problems you say and they were there.	Çend pirsgirêkên ku hûn dibêjin û ew li wir hebûn.
He refused to come.	Wî red kir ku were.
It was their only chance.	Tenê şansê wan bû.
The analysis is good.	Analîz baş e.
The model proposed the following two points.	Modelê du xalên jêrîn pêşniyar kir.
There was no staff with money.	Personelekî bi pere tune bû.
He only worked with her for two weeks.	Ew tenê du hefte bi wê re dixebitî.
I can feel how cold it was in the end.	Ez dikarim hîs bikim ku ew di dawiyê de çiqas sar bû.
These last two years have been hard with my injuries.	Ev du salên dawî bi birînên min zehmet bûn.
We take the short end of the stick for no reason.	Em bê sedem dawiya kurtê çîtikê digirin.
The same file works well on the device.	Heman pel li ser cîhazê baş dixebite.
Everything is possible for children with the right wall art.	Her tişt bi hunera dîwarê rast ji bo zarokan gengaz e.
It holds you back.	Ew we paşde digire.
She knew nothing of my pain.	Wê ji derdê min tiştek nizanibû.
I was not annoyed by this.	Ez ji vê yekê aciz nebûm.
He also fell hard.	Ew jî bi dijwarî ket.
I can not believe it is still good.	Ez nikarim bawer bikim ku ew hîn baş e.
If it was different it would be fine.	Heger ew cûda bûya ew ê baş bibûya.
Please? 	Ji kerema xwe ve?
I need you.	Pêwîstîya min bi te heye.
Therefore, the jobs they have are very limited.	Ji ber vê yekê, karên ku ji wan re hene pir kêm in.
You can not talk and listen at the same time.	Hûn nikarin di heman demê de biaxivin û guhdarî bikin.
Or at a bar.	An jî li barekî.
He was a good horse and had a good life.	Ew hespekî baş bû û jiyaneke xweş derbas kiribû.
There are signs of him everywhere.	Li her derê nîşanên wî hene.
Owning it is no longer a good law.	Ew xwedîkirin êdî ne qanûnek baş e.
You want to give the enemy.	Hûn dixwazin dijmin bidin.
Then they turned around and went back to work.	Paşê zivirîn û vegeriyan ser karê ku dikirin.
Size is not the only problem.	Mezinahî ne tenê pirsgirêk e.
But we do not know this by the way.	Lê em vê yekê di rê de nizanin.
Neither was their first lie, nor will it be their last.	Ne derewa wan a yekem bû, ne jî dê bibe ya dawî.
But we believe its meaning is clear.	Lê em bawer dikin ku wateya wê zelal e.
Not everyone needs to do the same things for a team.	Ne hewce ye ku her kes ji bo tîmek heman tiştan bike.
Spread the truth.	Rastiyê belav bikin.
It's your job as a parent.	Ew karê we wekî dêûbav e.
It was very awesome.	Ew pir bi heybet bû.
I did not look up until that person stood in front of the middle door.	Heya ku ew kes li ber deriyê navîn rawestiya, min li jor nenihêrî.
The game is played with two players.	Lîstik bi du lîstikvanan tê lîstin.
No one seemed to be talking about how to correct it.	Kesek nedixuya ku behsa çawaniya rastkirinê nedikir.
She said she was not entirely sure.	Wê got ku ew tam ne bawer bû.
It is good to know, but there is nothing original in his words.	Baş e ku meriv zanibe, lê di gotina wî de tiştek orîjînal tune.
Two things have changed.	Du tişt hatine guhertin.
You did not bring enough people.	We têra xwe mirov neanî.
The same goes for any database.	Heman tişt ji bo her databasê jî derbas dibe.
This is what caught me.	Ya ku ez girtim ev e.
I loved their feelings about my language.	Min ji hestên wan ên li ser zimanê min hez kir.
Other parameters were normal.	Parametreyên din normal bûn.
The old man had killed many men.	Pîrê gelek mêr kuştibû.
However, it seems natural.	Lêbelê, ew xwezayî xuya dike.
I want to know what you think.	Ez dixwazim bizanim ku hûn çi difikirin.
Some of them are in conflict.	Hin ji wan di nav nakokiyan de ne.
Papers can get lost here for years.	Kaxez dikarin bi salan li vir winda bibin.
Other people were also very scared.	Mirovên din jî pir tirsiyan.
Whatever they want I will tell them.	Ew çi bixwazin ez ê jê re bibêjim.
I came in immediately.	Ez di cih de hatim hundir.
It must have been so complicated.	Divê ew ewqas tevlihev bûya.
In any case, please read on.	Di her rewşê de, ji kerema xwe bixwînin.
They should not know.	Divê ew nizanin.
This is what you are looking for.	Ya ku hûn lê digerin ev e.
A little prior knowledge is required in this regard.	Di vî warî de zanîna berê hindik hewce dike.
I did not understand.	Min fêhm nekiribû.
You need to decide how much it can cost.	Pêdivî ye ku hûn biryar bidin ka ew çiqas dikare bigire.
Weapons are also placed on the table.	Çek jî danîn ser masê.
The road was clear.	Rê dabû der.
With the above analysis, more words mean more knowledge.	Bi analîza jorîn, bêtir peyvan tê wateya bêtir zanînê.
Nothing less and nothing more.	Ne tiştek kêm û ne jî zêde.
Thousands rose.	Bi hezaran rabûbûn.
But the only real difference is how powerful they are.	Lêbelê tenê cûdahiya rastîn ev e ku çiqas hêza wan heye.
There was no one else among them.	Kesekî wan ê din tunebû.
No one came in, the door remained closed.	Kes nehat hundir, derî girtî ma.
He does not want to talk.	Ew naxwaze biaxive.
You know nothing.	Tu tiştekî nizanî.
She let us make dinner in our kitchen.	Wê hişt ku em li metbexa xwe ji bo şîvê çêkin.
But it killed two people.	Lê wê du kes kuştin.
This represents the man he will kill.	Ev mirovê ku ew ê bikuje temsîl dike.
My father killed my mother.	Bavê min diya min kuşt.
Everything goes in her mouth.	Her tişt di devê wê de diçe.
Or, well.	An jî, baş.
I must have a life.	Divê jiyanek min hebe.
The important thing is you.	Ya girîng tu yî.
And when you least expect it.	Û gava ku hûn kêmtir hêvî dikin.
However, there are still some important limitations in our current study.	Lêbelê, hîn jî di lêkolîna me ya heyî de hin hûrgelên girîng hene.
It is not done in any language.	Di tu zimanî de bi kêmasî nayê kirin.
There is no test information.	Agahiya ceribandinê tune.
People used to come to my place and buy food.	Berê mirov dihatin cihê min û xwarinê digirtin.
But that was just the difference between the three.	Lê ev yek tenê ferqa di navbera hersêyan de bû.
You do not like it.	Tu nayê ecibandin.
Faster, faster.	Zûtir, zûtir.
The issue is not a country, it is our country.	Mesele ne welatekî ye, welatê me ye.
They used it, she knew.	Wan wê bi kar anî, wê dizanibû.
My best friend.	Baştirîn hevalê min.
She did not know at the time what she would do with her life.	Wê demê nizanibû ku wê ji jiyana xwe çi bike.
He says something, he says something.	Ew tiştek dibêje, ew tiştek dibêje.
The fact that you call it wine passes me by.	Rastiya ku hûn jê re dibêjin şerab ji min re derbas dibe.
You can easily access your payment for private use.	Hûn dikarin ji bo karanîna taybet bi hêsanî bigihîjin dravê xwe.
That is just a fact.	Ew tenê rastiyek e.
There was nothing valuable inside.	Tiştekî bi qîmet di hundir de tune bû.
It will tell the story.	Wê çîrokê bêje.
The edit needs to speed up the start of the game a bit.	Pêdivî ye ku sererastkirin hinekî dest pêkirina lîstikê bilez bike.
Nothing ever changes.	Tiştek qet nayê guhertin.
Now it is your turn to do it for them.	Niha dora we ye ku hûn ji bo wan bikin.
Meaning, ask him his day, listen to him.	Wateya wê, roja wî jê bipirse, guh bide wî.
Which you have to believe.	Ya ku divê hûn bawer bikin.
I say talk to me.	Ez dibêjim bi min re bipeyive.
The basis of their concept is stone.	Bingeha konsepta wan kevir e.
When they get excited, they can’t think.	Dema ku ew bi heyecan bibin, ew nikarin bifikirin.
Don’t let me run away from anything.	Nehişt ku ez ji tiştekî birevim.
She was long with light brown hair.	Ew dirêj bi porê qehweyî yê sivik bû.
I did not think there would be any danger here.	Min nedifikirî ku li vir xeterek wê hebe.
Some do not.	Hin jê ranabin.
After that she spoke at every opportunity.	Piştî wê di her firsendê de axivî.
I have not heard from you for two years.	Ev du sal in ku min ji we xeber negirt.
I really could not believe what would happen then.	Bi rastî min nikarîbû bawer bibim ku wê hingê çi bibe.
I made an animal.	Min kir heywanek.
Still, he stands on his own ground.	Lê dîsa jî, ew li ser axa xwe radiweste.
Make the beds.	Rabe nivînan çêbike.
I spoke to him on the phone several times.	Min çend caran bi telefonê pê re axivî.
One closed his mouth, but did not light it.	Yekî xiste devê xwe, lê ronî nekir.
They hurt.	Ew diêşînin.
Look, she said.	Binêre, wê got.
You did your best.	Te ya herî baş kir.
New and old.	Nû û kevn.
I have a lot of creative players.	Gelek lîstikvanên afirîner ên min hene.
I still never see that real part.	Ez hîn jî qet ew beş rast nabînim.
Those who drive more pay a little more.	Yên ku bêtir ajotinê dikin hinekî zêde didin.
But it is part of science.	Lê ew beşek ji zanistê ye.
But the mother waited.	Lê dayikê li bendê ma.
All children are very large.	Hemî zarok pir mezin in.
What a great goal.	Çi armancek mezin e.
He needed so much that he was not there.	Ew qas hewce bû ku ew ne li wir be.
She is really a hot girl.	Ew bi rastî keçek germ e.
Therefore, we will only briefly use a few uses.	Ji ber vê yekê, em ê tenê bi kurtasî hin çend karanîna bikar bînin.
She loved boys.	Wê ji kuran hez dikir.
It is not possible.	Ew ne mimkûn e.
This surprised me.	Vê yekê ez şaş kirim.
There is a problem that I am worried about right now.	Pirsgirêkek heye ku niha ez xemgîn kirim.
You are my son who was lost and is now found.	Tu kurê min î ku winda bû û niha tê dîtin.
But not on purpose.	Lêbelê ne bi mebest.
This number.	Ev hejmar.
There is nothing we can do to work together.	Tiştekî ku em nikaribin bi hev re bixebitin tune.
And my mom wrote me a real quiz, which really helped.	Û diya min ji min re qasek rast nivîsand, ku bi rastî jî alîkarî kir.
I need to write on the back of it.	Pêdivî ye ku ez pişta wê binivîsim.
A mother was asked to stop having sex with her daughter.	Ji dayikekê hat xwestin ku êdî têkiliya keça xwe neke.
And you need to wait.	Û hûn hewce ne ku bisekinin.
We could not have done it without your support and love.	Bêyî piştgirî û hezkirina we me nikarîbû bikira.
If only they could stay here forever.	Ger tenê ew dikarin her û her li vir bimînin.
These men will surely die today.	Ev zilam bê guman dê îro bimirin.
Still yellow and very thin, he felt.	Hîn zer û pir nazik bû, wî hest kiribû.
Look at the above.	Li jor nêrî.
And that's how your child gets to know you.	Û bi vî awayî zarokê we we nas dike.
This will be the subject of a separate discussion.	Ev dê bibe mijara nîqaşek cuda.
They are interesting.	Ew balkêş in.
Your design may have multiple levels of rights as well.	Dibe ku sêwirana we xwediyê gelek astên mafan be jî.
Local search.	Lêgerîna herêmî.
But this is a mistake.	Lê ev xeletiyek e.
I believe this is a problem.	Ez bawer dikim ev pirsgirêk e.
Not the same situation.	Ne heman rewş e.
But this, as it happened between the lines.	Lê ev yek, wekî ku di navbera rêzan de pêk hat.
Eat their children.	Zarokên wan bixwin.
You often see them eating so much.	Hûn pir caran ew qas xwar xuya dikin.
I remember your text from a few months ago.	Nivîsa te ya çend meh berê tê bîra min.
You can really trade on that.	Hûn dikarin bi rastî li ser wê bazirganiyê bikin.
The overall effect on the bottom line is another.	Bandora giştî ya li ser xeta jêrîn din e.
She did not guide us.	Wê rêberiya me nekir.
The statistical quality of these models is very good.	Kalîteya îstatîstîkî ya van modelan pir baş e.
I look forward to doing so.	Ez li bendê me ku bikim.
She said.	Wê got.
But the body will continue.	Lê beden dê berdewam bike.
After the water comes out, remove from the heat.	Piştî ku av derket, ji agir derxin.
He brought it to me.	Wî ew ber bi min ve kir.
It was impossible not to.	Ne mimkûn bû ku neyê.
However, a number of challenges remain.	Lêbelê, hejmarek dijwar dimînin.
Return to school when you are ready.	Dema ku hûn amade bûn, vegerin dibistanê.
Letter only.	Tenê name.
Do not believe the best buy.	Bikirin çêtir bawer nekin.
Couldn’t have been what she wanted, but she did it anyway.	Ne dikaribû bibûya ya ku wê dixwest, lê wê her weha kir.
It will be a real challenge.	Ew ê bibe dijwariyek rastîn.
The children's parents were killed and their home burned down.	Dê û bavê zarok hatin kuştin û mala wan hat şewitandin.
You will not want to either.	Hûn ê nexwazin jî.
What happened will never happen again.	Tiştê ku çêbûbû dê careke din neqewime.
This was amazing.	Ev pir ecêb bû.
It will not help you to get girls.	Ew ê ji we re nebe alîkar ku hûn keçan bigirin.
You are the president, and what you say is good for me.	Tu serok î, û tu çi dibêjî ji min re baş e.
If you think otherwise then you do not have real life experience.	Ger hûn wekî din difikirin wê hingê hûn ne xwediyê ezmûna jiyana rast in.
Which he had previously tried to pull off.	Ya ku wî berê hewl da ku bikişîne.
Little is known about the consequences in adult life.	Li ser encamên di jiyana mezinan de hindik tê zanîn.
It is an effort to grow.	Ew hewldana mezinbûnê ye.
Next, give him time to finish what he needs to do.	Dûv re, demek bide wî ku ew hewce ne ku biqedin.
The city is as it was at the end of the war.	Bajar wekî ku di dawiya şer de bû ye.
He put the card on the table.	Wî kartek danî ser masê.
The eyes are especially awesome.	Bi taybetî çav bi heybet in.
They suggested.	Wan pêşniyar kirin.
Others like to wait until they are in a relationship.	Yên din dixwazin li bendê bin heya ku ew di têkiliyekê de ne.
Statistical differences against	Cûdahiyên statîstîkî li dijî
The statistical model is defined based on the data of the first statistical model.	Modelek îstatîstîkî li ser bingeha daneyên modela statîstîkî ya yekem tê destnîşankirin.
Give me five minutes.	Pênc deqeyan bide min.
I want you to imagine a scene for me.	Ez dixwazim ku hûn ji min re dîmenek xeyal bikin.
Good things come to those who are waiting !.	Tiştên baş tên yên ku li bendê ne!.
Never expected it to be so difficult today.	Qet texmîn nedikir ku îro ew qas dijwar be.
I could not live so fragmented.	Min nikarîbû ewqas perçebûyî bijîm.
He stopped the truck.	Wî kamyon rawestand.
Never seen.	Qet nedîtiye.
We do not know what that might mean or what it's.	Me nizane ku ew dikare çi wateyê an çi ye.
But the reality of hardship is different.	Lê rastiya dijwar a rastîn cûda ye.
However, few studies have been conducted on related factors.	Lêbelê, çend lêkolînên li ser faktorên têkildar hatine kirin.
All details are listed on the control page.	Hemî hûrgulî li ser rûpela kontrolê têne destnîşan kirin.
Has not been tested on animals.	Li ser heywanan nehatiye ceribandin.
We hope you enjoy our blog !.	Em hêvî dikin ku hûn ji bloga me kêfxweş bibin!.
You will die.	Tu yê bimirî.
Maybe hear from him.	Dibe ku ji wî bibihîzin.
I never talked about the experience.	Min qet qala serpêhatiyê nekir.
But there is a small problem.	Lê pirsgirêkek piçûk heye.
I lead from darkness to light.	Min ji tariyê ber bi ronahiyê ve bibe.
So that's what it represents.	Ji ber vê yekê ya ku ev temsîl dike.
They laugh at each other.	Bi hevdû dikenin.
This was the first thing he said since everyone came.	Ev yekem tişt bû ku wî got ji dema ku her kes hat.
Things in the other house.	Tiştên li mala din.
As a result, our products have continued to be industry leaders.	Wekî encamek, hilberên me pêşengiya pîşesaziyê berdewam kirin.
From the power of doing, from doing power.	Ji hêza kirinê, ji kirina kirinê.
And he had the power.	Û hêza wî hebû.
However, this team plays very well.	Lêbelê, ev tîm pir baş dilîze.
I really wasn’t on my own.	Bi rastî ez ne bi xwe bûm.
Then extend for another three months.	Dûv re sê mehan dirêjtir bikin.
Like you are at the end of your life.	Mîna ku hûn di dawiya jiyana xwe de ne.
This is a general group.	Ev komeke giştî ye.
That makes a difference.	Ku ferq dike.
You need to listen.	Pêdivî ye ku hûn guhdarî bikin.
If you can not do that, you should not be fired on credit.	Ger hûn nikaribin wiya bikin, divê hûn bi kredî şit nekirin.
Stir gently in the milk.	Bi baldarî di şîr de bişewitînin.
A man joined him without asking.	Zilamek bêyî ku bipirse tevlî wî bû.
Of course it means.	Bê guman ew tê wateya.
It hurt all week.	Tevahiya hefteyê êş kir.
So this is another one.	Ji ber vê yekê ev ya din e.
Other than that, read a lot and have fun.	Ji xeynî wê, pir bixwîne û kêfê bike.
At this hour he was never at home.	Di vê saetê de ew qet ne li malê bû.
This is a good football team coming here.	Ev tîmek futbolê ya baş e ku tê vir.
No one was inside.	Kesek li hundir nebû.
I did not know how he knew.	Min nizanibû ku ew çawa dizanibû.
What a way to fight !.	Çi rê şer!.
I do not even know my own language.	Ez bi zimanê xwe jî nizanim.
I am older than you.	Ez ji we mezintir im.
Yes, there are a few of them.	Belê, çend ji wan hene.
Some are, some are not.	Hin hene, hin tune.
They just went out and acted as they chose.	Ew bi tenê derketin û wekî ku ew bijartin kirin.
This is what he expected.	Ya ku ew hêvî dikir ev e.
Talk to your doctor about your symptoms.	Li ser nîşanên xwe bi doktorê xwe re bipeyivin.
It will help to make dreams and goals come true.	Ew ê bibe alîkar ku xewn û armanc di rastiyê de bibin.
Please answer my question this time.	Tu vê carê bersiva pirsa min bide.
Of course they do.	Helbet dikin.
You do two things.	Hûn du tiştan dikin.
And there is more to it than fire.	Û di nav agir de ji wê bêtir heye.
Both he and my watch were fast-paced.	Hem ew û hem jî saeta min bi lez zeliqiyabûn.
The child's face lit up again.	Rûyê zarok dîsa veşart.
I have several children and a husband has left me.	Çend zarokên min hene û mêrekî min hiştiye.
We will protect it.	Em ê wê biparêzin.
No, you do not need to work.	Na, hûn ne hewce ne ku hûn bixebitin.
Then you talk to him.	Hingê hûn bi wî re bipeyivin.
They just come as more of a shock.	Ew tenê wekî şokek bêtir têne.
You saw no other results.	Tu encamên din nedît.
It gets hot against the cold.	Li hember sermayê germ dibe.
In college, he knew he wanted to write.	Li zanîngehê, wî dizanibû ku ew dixwaze binivîse.
This is not true.	Ev ne rast e.
If your card is found later, you should not use it.	Ger karta we paşê were dîtin, divê hûn wê bikar neynin.
For many years.	Ji bo gelek salan.
To save your team.	Ji bo rizgarkirina tîma xwe.
There was no national financial system.	Sîstema darayî ya neteweyî tunebû.
Check with your insurance company.	Bi pargîdaniya bîmeya xwe re kontrol bikin.
Justice and weakness.	Edalet û qels.
My group is currently empty.	Koma min niha vala ye.
She informed him that there was no way to get rid of her.	Wê jê re da zanîn ku tu rê tune ku ji xwe xilas bibe.
This is my request.	Ev daxwaza min e.
Instead, they should be forced to pay their fair share.	Di şûna wê de, divê ew neçar bimînin ku para xwe ya rast bidin.
They are not perfect, of course.	Ew ne bêkêmasî ne, bê guman.
It can be difficult.	Ew dikare dijwar be.
The smell was stronger.	Bêhn xurtir bû.
We were close.	Em nêzîk bûn.
When you are there, you have access to the whole place.	Dema ku hûn li wir in, gihîştina tevahiya cîhê we heye.
Drew was not happy to see the two together.	Drew ji dîtina herduyan bi hev re kêfa xwe neanî.
But we still had hope.	Lê dîsa jî hêviya me hebû.
His friends tried to make small speeches.	Hevalên wî hewl dan ku axaftinên piçûk bikin.
And before.	Û berê.
It may not be possible to find a new version.	Dibe ku dîtina guhertoyek nû ya wê ne gengaz be.
This is exactly what we did.	Ya ku me kir tam ev e.
This phone is really weird.	Ev telefonek bi rastî xerîb e.
It was very cold, so clean.	Pir sar bû, ewqas paqij bû.
I know they took the story.	Ez dizanim ku wan çîrok vegirt.
They should write the damn thing.	Divê ew tiştê lanet binivîsin.
She spoke to his left arm instead of his face.	Wê li şûna rûyê wî, bi milê wî yê çepê re peyivî.
I had seen this.	Min ev dîtibû.
So, return to love.	Ji ber vê yekê, vegere evînê.
The police will first ask me and you there.	Polîs dê pêşî ez û te li wir bixwazî.
I also can not see what it is.	Ez jî nikarim bibînim ka ew çi ye.
I think they had seen enough, because there was no one around.	Ez difikirim ku wan têra xwe dîtibûn, ji ber ku kes li dora xwe tune bû.
We removed incident reports.	Me raporên bûyeran ji holê rakir.
But it gets serious about something less than that.	Lê li ser tiştek ji wê piçûktir ciddî dibe.
I really love you so much.	Bi rastî ez pir ji te hez dikim.
Yes, that's right.	Erê, dibe ku ew rast e.
In nature, you can be simple.	Di xwezayê de, hûn dikarin sade bibin.
I know this will be a shock to you.	Ez dizanim ku ev ê ji we re bibe şokek.
None of them will get your media attention.	Yek ji wan dê nekeve bala medyaya we.
It is also great for use on the face.	Di heman demê de ji bo karanîna li ser rû jî mezin e.
And of course, that’s just the beginning.	Û bê guman, ew tenê destpêk e.
He did not listen to anything.	Wî guh nedida tiştekî.
There was no question of what she could do for him.	Wê ji bo wî çi ji destê xwe dihat kiribû, çu pirs jê tunebû.
A pattern of normal flow and pressure was obtained.	Nimûneyek herikîn û zextê ya normal hate bidestxistin.
That was the only time.	Ew dem tenê bû.
That's your responsibility, she said.	Ev yek berpirsiyariya we ye, wê got.
You were right on target.	Hûn li ser hedefê rast bûn.
It only took me a while to get there.	Tenê demek girt ku ez biçim wir.
If you live, then there is no fear.	Ger hûn bijîn, wê hingê tirs tune.
He had more.	Wî jî bêtir hebû.
We will finally get back to the minutes and seconds.	Em ê di dawiyê de vegerin deqe û çirkeyan.
Killing is easy, just stand behind it and attack.	Kuştina hêsan e, tenê li pişt wê bisekinin û êrîş bikin.
There seems to be a basic group of regular players.	Dixuye ku komek bingehîn a lîstikvanên birêkûpêk heye.
I wanted to see my mother with my own eyes.	Min dixwest diya xwe bi çavên xwe bibînim.
It was a big crowd but the service was great.	Ew elaletek mezin bû lê xizmet pir mezin bû.
Players were not paid on time or were never paid.	Lîstikvan di wextê xwe de mûçe negirtin an jî qet nehatin dayîn.
He mentioned limited government.	Wî behsa hikûmeta sînorkirî kir.
In one sense, defining the question is the answer.	Di yek wateyekê de, diyarkirina pirsê bersivdana wê ye.
Does not fit, my friend.	Li hev nayê, hevalê min.
I need to know.	Divê ez bizanim.
However, differences in treatment methods are obvious.	Lêbelê, cûdahiyên di rêbazên dermankirinê de diyar in.
Okay, never mind the end.	Okay, qet bala xwe nede ku dawî.
I'm not expecting to be that person.	Ez ne li bendê me ku bibim ew kes.
Maybe not for you but for me.	Belkî ne ji bo te lê ji bo min.
This will be discussed in the next section.	Ev dê di beşa pêş de bê nîqaş kirin.
In addition, the volume flow rate is measured.	Ji xeynî wê, rêjeya herikîna voluman tê pîvandin.
Reduce the speed and slowly add the sugar.	Lezê kêm bikin û hêdî hêdî şekir lê zêde bikin.
He took over from the guard.	Ew ji cerdevaniyê girt.
And she has a mother.	Û diya wê heye.
We are safe, not because we are good, but because we are saved.	Em ewle ne, ne ji ber ku em baş in, lê ji ber ku em xilas bûn.
The best option in town in this price range.	Vebijarka çêtirîn li bajêr di vê rêza bihayê de.
Like any activity, you never know how it will work.	Mîna her çalakiyê, hûn qet nizanin ka ew ê çawa bixebite.
You really scared me there for a moment.	Bi rastî te ez ji bo bîskekê li wir tirsandim.
The man knows what he is doing.	Mêrik dizane ku ew çi dike.
However, there are two basic differences.	Lêbelê, du cûdahiyên bingehîn hene.
And rightly so, this is not a normal time.	Û ya rast na, ev ne demek normal e.
Ask her to direct her breath around the area.	Ji wê bipirsin ku bêhna xwe li der û dora wê deverê rast bike.
I just don’t want them around me.	Ez tenê wan naxwazim li dora min.
You said to yourself.	Te bi xwe got.
We had an army during the war.	Di dema şer de artêşa me hebû.
They are watching you.	Ew li te temaşe dikin.
If there are only two charges, the energy is potential.	Ger tenê du bargiran hebin, enerjiya potansiyel e.
She knew she had, over the years, hurt them.	Wê dizanibû ku wê, bi salan, wan êşandiye.
I will be back to that.	Ez ê li wê vegerim.
Please take some time to join us for a few hours.	Ji kerema xwe hinek dem bibînin ku hûn çend demjimêran beşdarî me bibin.
He will not do this again.	Ew ê careke din vê yekê neke.
Looking at it, it looks the same.	Li vê yekê dinêre, ew di heman demê de xuya dike.
Remember, when you build success, people tend to listen to you.	Bînin bîra xwe, gava ku hûn serketinê çêdikin, mirov meyl dikin ku guh bidin we.
The head can be hard or soft.	Serî dikare hişk an nerm be.
But it rarely does.	Lê kêm caran dike.
It has a lot to do with my writing.	Têkiliya wê bi nivîsandina min re pir heye.
I had a terrible day.	Min rojek xedar derbas kir.
It would have been better.	Wê çêtir bûya.
One green.	Yek kesk.
This led to conflicts between local and central government.	Ev yek bû sedema nakokiyên navbera hikûmeta herêmî û navendî.
I will see your wife.	Ezê jina te bibînim.
This request was rejected by the court.	Ev daxwaz ji aliyê dadgehê ve hat redkirin.
We will protect.	Em ê biparêzin.
But I do not believe what.	Lê belê ez bawer nakim çi.
And why they do not.	Û çima ew nakin.
Existing results confirm these features.	Encamên heyî van taybetmendiyan piştrast kirin.
I grew up with him.	Ez bi wî re mezin bûm.
Studies have been done on this.	Li ser vê yekê lêkolîn hatine kirin.
My parents were not there and they were watching me every week.	Dê û bavê min ne li wir bûn û her hefte li min temaşe dikirin.
He has done nothing to have a direct impact.	Wî tiştek nekiriye ku bandorek yekser hebe.
She never stopped herself.	Wê qet xwe negirt.
Look at this.	Li vê binêre.
This shirt was special to me.	Ev kiras ji bo min taybet bû.
It is the worst kind.	Ew celebê herî xirab e.
And sometimes you have to find the things you need.	Û carinan divê hûn tiştên ku hûn hewce ne bibînin.
He ran outside.	Ew reviya derve.
We must hope.	Divê em hêvî bikin.
I promise, tomorrow we will return to a topic one day.	Ez soz didim, sibe em rojekê vegerin ser mijarekê.
It is a difficult action to follow.	Ew kiryarek dijwar e ku meriv bişopîne.
My breath had taken hold of me.	Bêhna min li min girtibû.
No one has such power.	Tu kes xwedî hêzeke wiha nîne.
Now, she is building a house and our life together begins.	Niha, ew xaniyek ava dike û jiyana me bi hev re dest pê dike.
I may not agree either.	Dibe ku ez razî nebim jî.
Somewhere he can feel responsible for his life.	Li cihekî ew dikare xwe berpirsiyarê jiyana xwe hîs bike.
Carefully, he closed the door and leaned against the door.	Bi baldarî, derî girt û xwe da ser derî.
Keep up the good work.	Karê ecêb berdewam bikin.
The show is amazing.	Pêşandan ecêb e.
And it takes.	Û ew digire.
So worse, I mean.	Ji ber vê yekê xirabtir, mebesta min e.
I knew every answer but one.	Min her bersiv lê yek dizanibû.
The views speak for themselves.	Nêrîn bi xwe diaxivin.
It needs to be both in my best interest.	Pêdivî ye ku ew hem di berjewendiya min de be.
Be as special as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin taybet bin jî.
I was in trouble.	Ez di tengahiyê de bûm.
Something is happening.	Tiştek diqewime.
Not just important in paper size.	Ne tenê di mezinahiya kaxezê de girîng e.
It really takes your breath away.	Ew bi rastî nefesa we dikişîne.
Today we call ourselves a financial experience.	Îro em ji xwe re dibêjin ezmûnek darayî.
Wise seemed.	Aqilmend xuya dikirin.
They were not made for speed.	Ew ji bo bilez nehatin çêkirin.
We know where you live.	Em dizanin ku hûn li ku dijîn.
I'm not sure what to think about that opening.	Ez ne bawer im ku ez li ser wê vebûnê çi bifikirim.
You are surprised that you regret that he died.	Tu şaş dimînî ku tu poşman î ku ew miriye.
But they followed the minimum line of enemy resistance.	Lê wan xeta herî kêm a berxwedana dijmin şopand.
The fact is, he loves it.	Rastî ev e, ew jê hez dike.
The thing they really had in common was food.	Tişta ku bi rastî wan hevpar bû xwarin bû.
Do not control.	Dest nedin kontrolan.
Not for your school.	Ne ji bo dibistana we.
It was not until the end.	Heta ku bi dawî nebû.
But the government can model a better behavior with its employees.	Lê hikûmet dikare bi xebatkarên xwe re tevgerek çêtir model bike.
This is a cause for concern.	Ev sedemek xemgîniyê ye.
Then he went out.	Paşê derket derve.
The request you made could be significantly needed.	Daxwaza ku hûn bûyî dikaribû bi girîngî hewce bike.
And so it should be.	Û ji ber vê yekê divê ew.
Or, before that, about her mother.	An jî, berî wê, li ser diya wê.
But now he was convinced.	Lê niha ew piştrast bû.
So for good reason, our thoughts can really make us sick.	Ji ber vê yekê bi sedemek paqij, ramanên me bi rastî dikarin me nexweş bikin.
Without health nothing is useful.	Bê tendurustî tiştek bi kêr nayê.
I was surprised to see her.	Bi dîtina wê ez matmayî mam.
He left.	Ew derket.
I will never be annoyed things will not work out.	Ez çu carî aciz nabim tişt dê bi ser nekevin.
He knows a lot of serious things.	Ew gelek tiştên giran dizane.
Not only that.	Ne tenê ew.
I found a pair.	Min cotek lê dît.
In fact this definition is completely wrong.	Bi rastî ev pênaseyek bi tevahî xelet e.
They grow slowly, but at the same time fill up.	Ew hêdî hêdî mezin dibin, lê di heman demê de tijî dibin.
He makes a deal.	Ew peymanek çêdike.
Nice to meet you again.	Kêfxweş bû ku ez careke din ji we re çêtirîn bikim.
She was scared, but she could buy it.	Wê ditirse, lê wê dikaribû bikira.
According to records, he appeared every month, never losing.	Li gorî qeydan, ew her meh xuya dikir, qet winda nedikir.
I did not see this.	Min ev yek nedît.
But his ideas were not new.	Lê fikrên wî ne nû bûn.
They had no personal effects.	Wan ti bandorên kesane negirtin.
He turned slowly and faced her.	Ew hêdî hêdî zivirî û rû bi rû.
My dear, were we in trouble that day?	Kevirê min, ma wê rojê em di tengasiyê de bûn.
No one missed them, he knew.	Kesî bêriya wan nedikir, wî dizanibû.
It can be learning a new language.	Ew dikare fêrbûna zimanek nû be.
This movement was observed in one or both of the girl cells.	Ev tevger di yek an herdu hucreyên keç de hate dîtin.
It was like a light shining for her.	Mîna ronahiyek ji bo wê vebû.
Life is hardly worth living.	Jiyan bi zor hêjayî jiyanê ye.
The guard just smiled.	Nobedar tenê keniya.
I have nothing.	Tiştekî min tune.
Like really slow.	Mîna bi rastî hêdî.
It came slowly.	Hêdî hêdî hat.
And you should see those girls playing.	Û divê hûn wan keçan bibînin ku dilîzin.
At that time, work changed.	Di wê demê de, kar guherî.
These are no longer the streets.	Ev êdî ne kolan in.
We both lined up behind him.	Em herdu li pişt wî ketin rêzê.
The money is hidden outside.	Pere li derve veşartiye.
He has developed a real style.	Wî şêwazek rastîn pêşxistiye.
I am no longer ten years old.	Ez êdî ne deh salî me.
You can be a boy.	Hûn dikarin kur bibin.
I did not want to get up anymore.	Min nexwest êdî rabim.
The study did not indicate any improvement in case planning.	Di lêkolînê de tu pêşkeftinek di plansaziya dozê de nehatiye destnîşankirin.
Then it was out of paper.	Hingê ew ji kaxezê bû.
This is at least what one would expect in a local theory.	Bi kêmanî ya ku meriv di teoriyek herêmî de hêvî dike ev e.
Yes, things that would make sense.	Belê, tiştên ku dê watedar bin.
Again, the right weight is a concern.	Dîsa, giraniya rast xemgîniyek e.
Include keys and mods if you know them.	Ger hûn pê dizanin mift û modê jî têxin nav xwe.
There is no body.	Beden tune kes tune.
Behind it, the sun was almost set.	Li pişt wê, roj hema hema ava bû.
No correlation was found in the other five studies.	Di pênc lêkolînên din de ti têkilî nehatin dîtin.
Women love these things.	Jin ji van tiştan hez dikin.
We both asked each other, we both accepted.	Me herduyan ji hev pirsî, me herduyan jî qebûl kir.
She wants you to just take it.	Ew dixwaze ku hûn tenê wê bigirin.
The perception of a character itself can change.	Têgihîştina karakterek ji xwe dikare biguhere.
She and everyone else were crying.	Ew û hemû kesên din digiriyan.
I never know how to answer these questions.	Ez qet nizanim çawa bersiva van pirsan bidim.
I did not want to confuse what my purpose is here.	Min nedixwest ku tevliheviyek tune ku armanca min li vir çi ye.
Lovely brown skin.	Çermê qehweyî yê delal.
I shook too.	Min jî hejand.
He did not know, but it was still like a dream.	Wî nizanibû, lê dîsa jî mîna xewnekê bû.
Every time he was told he was right.	Her carê jê re digotin ew rast bû.
The father receives.	Bav distîne.
I will see the little one going to school, coming back from school.	Ez ê bibînim ku biçûk diçe dibistanê, ji dibistanê vedigere.
Not available at the time of manufacture.	Di dema çêkirinê de peyda nabe.
During school hours he took at least one class at a public school.	Di saetên dibistanê de ne kêmî dersên xwe di dibistaneke dewletê de girt.
Good with me too.	Bi min re jî baş e.
Money is credited to the account.	Pere tê hesabê.
I once called her there to see if she would follow up.	Min carekê li wir gazî kir ku ez bibînim ka wê bişopîne.
Yes, men have been warned about this.	Erê, mêran li ser vê yekê hişyar kirin.
And again and again, building them with sex.	Û dîsa û dîsa, avakirina wan bi wan re cinsî.
Wanting someone to come.	Daxwaza ku kesek were.
He knew something was wrong but did not know what it was.	Wî dizanibû ku tiştek xirab bû lê nizanibû ew çi ye.
I was ready to give up.	Ez amade bûm ku dev jê berdim.
And he gives me that look.	Û wî vî awirê dide min.
He loved me for saying dirty words.	Wî hez dikir ku ez gotinên qirêj bibêjim.
He was not in the middle.	Ew ne di navîn de bû.
You might as well get a vote.	Dibe ku hûn jî dengek bistînin.
Figure prepared.	Figur amade kirin.
Requirements like this create a lot of problems.	Pêdiviyên bi vî rengî gelek pirsgirêkan diafirînin.
The results of these experiments will guide other studies in several ways.	Encamên ji van ceribandinan dê lêkolînên din bi çend awayan rêve bibin.
This will not work.	Ev ê neke.
I took care of myself.	Min li xwe miqate kir.
They believed.	Wan bawer kir.
The result is that they are thirty years old.	Encam ev e ku ew di sîh salî de kal in.
They used to do this.	Ew ji vê yekê re bikar anîn.
Let's open it.	Ka em wê vekin.
All characters that are not the property of others are my property.	Hemû karakterên ku ne milkê kesên din in milkê min in.
I have not yet spoken to my hair.	Min hê bi porê xwe re nepeyivî.
Maybe one more time.	Dibe ku carek din.
We will not go back there.	Em ê venegerin wir.
My mind went to the food.	Hişê min li ser xwarinê çû.
Time was limited.	Dem bi sînor bû.
You need to move forward when you can.	Dema ku hûn bikarin divê hûn pêşde biçin.
I did not want to return them today.	Min nexwest îro wan vegerînim.
No matter what his plan was.	Ne xema wî çi plan bû.
I know he talked about it that evening.	Ez dizanim ku wî wê êvarê qala wê kir.
Not for long, though.	Ne ji bo demeke dirêj, lê belê.
He took a long time.	Wî demek dirêj girt.
This also continues.	Ev jî didome.
I am generally not interested in this.	Ez bi gelemperî ji vê yekê re eleqedar nakim.
Just an example of this mode can create any image.	Tenê mînakek vê modê dikare her wêneyek çêbibe.
She should not have mentioned it.	Diviyabû behsa wê nekira.
No one did.	Kesî nekir.
That is the time you have left for life.	Wextê ku hûn ji bo jiyanê mane ew e.
Hide.	Veşartin.
Be sad and die.	Xemgîn bibe û bimire.
Start by talking to a place next to your child.	Bi cîhê li kêleka zarokê xwe re dest bi axaftinê bikin.
I asked her if she was very fond of her.	Min jê pirsî ka ew pir evîndarê wê bû.
He calls me.	Ew gazî min dike.
In fact, despite her young age, she sees it as a positive thing.	Bi rastî, tevî temenê xwe yê ciwan, ew wê wekî tiştek erênî dibîne.
You just let it be as it is.	Hûn bi tenê bihêlin ku ew wekî ku ye be.
And so it will be with us forever.	Û bi vî awayî wê her û her bi me re be.
This feeling was worse than anything else.	Ev hest ji tiştên din xerabtir bû.
I died exhausted.	Ez mirim westiyayî.
I did not know they were there.	Min nizanibû ku ew li wir in.
Maybe if you don't listen it will make a sound.	Dibe ku ger guh nede wê deng jê derkeve.
Not that he didn’t work as hard as she did.	Ne ku wî bi qasî wê nexebitî.
But that day is a long, long way.	Lê ew roj rêyeke dûr û dirêj e.
And her father, was at home.	Û bavê wê, li malê bû.
Another step forward.	Gaveke din li pêş.
That was half the reason he also agreed to go.	Ev nîvê sedemê bû ku ew jî razî bû ku biçe.
The screen is white.	Ekran spî ye.
They certainly looked like a couple.	Ew bê guman wek cotek xuya bûn.
This is my bed.	Ev nivîna min e.
The staff were very friendly and helpful in all areas.	Karmend di her warî de pir dostane û alîkar bûn.
Until there is an opening directly on the surface of the earth.	Heya ku vebûnek rasterast li ser rûyê erdê nebe.
From people we have never tried to understand.	Ji kesên ku me qet hewl nedaye ku fêm bikin.
Increase heat and bring to a boil.	Germê zêde bikin û bînin kelandin.
And only one thought came to my head.	Û tenê fikirek hat serê min.
This is difficult.	Ev yek zehmet e.
It is a friendly place, easy to get involved.	Ew cîhek heval e, hêsan e ku meriv tevlê bibe.
This is called the stop rule.	Ji vê re qaîdeya rawestandinê tê gotin.
No, he thought.	Na, wî fikirî.
I was fired.	Ez ji kar hatim avêtin.
All he wanted at that time was to get back at you.	Tişta ku wî dixwest wê demê ew bû ku li we vegere.
Other people come in and sit down.	Mirovên din têne hundur û rûniştin.
Treatments are much faster these days.	Di van rojan de dermankirin pir bileztir in.
You may want to take a lesson in these techniques.	Dibe ku hûn bixwazin di van teknîkan de dersek bigirin.
No need now.	Niha ne hewce ye.
Examples will be provided that have the appropriate flat limit.	Dê mînakên ku xwedan sînorê daîreya guncan in werin dayîn.
He raised the poor.	Wî feqîr rakir.
However his parents looked very nice.	Lêbelê dêûbavên wî pir xweş xuya dikirin.
Get treated in the hospital, eat, take everything.	Li nexweşxaneyê dermankirin, xwarin, her tişt digirin.
He seems to be interested in such things, but he does not care.	Wusa dixuye ku ew ji tiştên weha re eleqedar dibe, lê wî ne xema.
To have his money.	Ji bo ku pereyê wî hebe.
I do not care how you do it, who uses it.	Ez eleqedar nakim ku tu çawa dikî, kê bikar tîne.
Both can kill.	Her du jî dikarin bikujin.
And then the world.	Û paşê dinya.
Her behavior shows that they were successful.	Reftara wê nîşan dide ku ew serketî bûn.
As you point out in this post, they are afraid of him.	Wekî ku hûn di vê postê de destnîşan dikin, ew ji wî ditirsin.
Yes, this is another fun option.	Erê, ev bijarek din a kêfê ye.
It took about thirty minutes.	Nêzîkî sî deqeyan girt.
But no one says anything.	Lê kes tiştekî nabêje.
I see much better than cold.	Ez ji pir sar çêtir dibînim.
This is the first to pass.	Ev yekem e ku derbas dibe.
There is no support for this position.	Piştgiriyek ji bo vê helwestê tune.
He was a great one, he says.	Ew yekî mezin bû, ew dibêje.
It grew by the local river anyway.	Bi her awayî li kêleka çemê herêmî mezin dibû.
Not just sex and fun.	Ne tenê seks û kêf e.
I'm with you on that.	Ez li ser wê bi we re me.
Turn to your side and look behind you.	Li aliyê xwe zivirî û li paş xwe nêrî.
But it used to look like that.	Lê berê wisa xuya dikir.
Why he did not, is hard to say.	Çima ew nekir, zehmet e ku meriv bêje.
The number of recorded demonstrations was also unsafe.	Tewra pêşandanên tomarkirî jî ewle nebûne.
I still do not give up the solution.	Ez hê jî dev ji çareseriyê bernadim.
I have a lot of things for you today.	Îro gelek tiştên min ji te re hene.
We took normal care and recommended it.	Me lênihêrîna normal girt û pêşniyar kir.
You have.	Wê heye.
They have good reasons.	Sedemên wan ên baş hene.
Sitting in traffic.	Di trafîkê de rûniştin.
However her mother had other plans.	Lêbelê diya wê planên din hebûn.
Usually a line but very fast operation.	Bi gelemperî rêzek lê karûbarê pir bilez.
It is by no means really perfect or good.	Ew bi tu awayî bi rastî ne temam an baş e.
Based on individual customer needs.	Li ser bingeha hewcedariyên xerîdar ên kesane.
Give up everything.	Dev ji her tiştî berdin.
I did not receive any suggestions for the interview.	Ji bo hevpeyvînê ti pêşniyarên min negirtin.
Men get annoyed when they love a woman so much.	Zilam dema ku ew qas ji jinekê hez dikin aciz dibin.
This is going to be the real thing.	Ev dê bibe tiştên rastîn.
Or not, it is not true.	An na, ne rast e.
There is no talking here.	Li vir axaftin tune.
People were walking.	Mirov dimeşiyan.
Things were not right.	Tişt ne rast bûn.
If so, we are done.	Ger wisa bibe, em qediyan.
He seemed very proud of me.	Ew bi min pir serbilind xuya bû.
I do not hate.	Ez nefret nakim.
I look forward to showing my speed.	Ez li bendê me ku leza xwe nîşan bidim.
For the court, these are just words.	Ji bo dadgehê, ev tenê gotin in.
You do not need to call first.	Hûn ne hewce ne ku pêşî telefon bikin.
Otherwise, they will not need to be on guard tonight.	Wekî din, ew ê ne hewce ne ku îşev nobetê bigirin.
If one were to see us, we would be separated for good.	Ger yekî em bidîta, em ê ji bo başiyê ji hev bibûna.
Just seeing the smile will make his day.	Tenê dîtina kenê wê roja wî ji wî re çêdike.
I do not want to answer more questions.	Ez naxwazim zêdetir bersiva pirsan bidim.
Still no explanation.	Dîsa jî îzah nekirin.
There is no other week.	Hefteya din tune.
Default is a matter to be determined by your contract.	Default mijarek e ku ji hêla peymana we ve tête diyar kirin.
Earlier this year.	Di destpêka vê salê de.
The military cannot do this.	Leşker nikare vê yekê bike.
We were happy with our new plan.	Em bi plana xwe ya nû kêfxweş bûn.
Look at him.	Li wî nêrî.
This is a complex bag.	Ev çenteyek tevlihev e.
He missed the old man.	Wî bêriya pîrê kiriye.
It would have been dirty.	Wê qirêj bibûya.
I never had a problem with him.	Min tu carî pirsgirêk bi wî re nebû.
Says, it makes children sad.	Dibêje, ji zarokan re xemgîn dibe.
Put the weapon down.	Çek deyne xwarê.
We want to know.	Em dixwazin bizanibin.
It is art by nature.	Ew bi xwezaya xwe huner e.
Maybe they try to eat more features.	Dibe ku ew hewl bide ku taybetmendiyên zêde bixwe.
I will only use it for small shows.	Ez wê ji bo pêşandanên piçûk tenê bixwe bikar tînim.
It was basically love in the first taste.	Ew di bingeh de di tama yekem de hezkirin bû.
It started from scratch.	Ji xwe dest pê kir.
Here is the full story, with the full video.	Li vir çîroka tevahî, bi vîdyoya tevahî ye.
They are from.	Ew ji nav.
It is very serious.	Ew pir ciddî ye.
His voice was heard in the streets.	Dengê wî li kolanan dihat bihîstin.
At least we know who is responsible.	Qe nebe em dizanin kî berpirsiyar e.
I'm getting lost.	Ez wenda dibim.
For so many different reasons, of course.	Ji ber sedemên pir cûda, bê guman.
Why would he.	Çima ewê.
They get a life of their own.	Ew bi xwe jiyanek distînin.
I still am.	Ez hîn jî wisa me.
It was not a story, but music.	Ne çîrok bû, lê muzîk bû.
But you have to be fair.	Lê divê hûn adil bin.
This is the ground of the present position.	Ev zemîna helwesta heyî ye.
So in the same way we came back.	Ji ber vê yekê bi heman awayî em vegeriyan.
This is human.	Ev yek mirov e.
But still not enough.	Lê dîsa jî têr nekir.
Oh, by the way, this great thing happens in an hour.	Oh, bi awayê, ev tişta mezin di saetekê de diqewime.
I do not want to see anything.	Ez naxwazim tiştekî bibînim.
Because every time you see it it will be different.	Ji ber ku her gava ku hûn wê bibînin ew ê cûda be.
He continues my reading.	Ew xwendina min berdewam dike.
This is a really fun stage but not without its challenges.	Ev qonaxek bi rastî kêfxweş e lê ne bê kêşeyên wê ye.
I want to try something different.	Ez dixwazim tiştek cûda biceribînim.
We should be proud of our strength.	Divê em bi hêza xwe serbilind bin.
This is what needs to be explained.	Tiştê ku were ravekirin ev e.
Ya min.	Ya min.
It was absolutely delicious.	Ew tam xweş bû.
People could not move for hours.	Mirov bi saetan nedikarî hereket bike.
, and is almost heat independent.	, û hema hema germê serbixwe ye.
Within ten days she began to move her arms.	Di nav deh rojan de wê dest bi tevgerkirina milên xwe kir.
Close the site.	Malperê bigire.
Or just come for a drink.	An jî tenê ji bo vexwarinê were.
You are a changed person.	Tu mirovekî guhertî yî.
Please come with clothes and accessories that work with shoes, clothing and water.	Ji kerema xwe werin bi cil û bergên ku bi pêlav, cil û av guncav bixebitin.
Maybe this will solve the problem.	Dibe ku ev ê pirsgirêkê çareser bike.
We love women and they can see that.	Em ji jinan hez dikin û ew dikarin vê yekê bibînin.
By the way I do not believe for a minute.	Bi rê de ez yek deqîqe jî bawer nakim.
The boys were ready.	Xort amade bûn.
Please tell us about the mistakes you see in our stories.	Ji kerema xwe li ser xeletiyên ku hûn di çîrokên me de dibînin ji me re bibêjin.
I'm happy with it.	Ez pê kêfxweş im.
The people they think are just there to serve them.	Kesên ku ew difikirin tenê li wir in ku ji wan re xizmetê bikin.
There was a good understanding of why they are coming here.	Fêmek baş hebû ku çima têne vir.
And yet now you have become nothing.	Û dîsa jî niha tu bûyî tu tişt.
You will only get what you put out of it.	Hûn ê tenê tiştê ku hûn têxin nav wê ji wê derkevin.
Break your power.	Hêza xwe bişkînin.
Everyone wanted to play those songs.	Her kesî dixwest wan stranan lêbixe.
Otherwise you have an exception.	Wekî din îstîsna we heye.
So no one knew he could understand everything.	Ji ber vê yekê kesî nizanibû ku ew dikare her tiştî fêm bike.
And, of course, the room may not be empty.	Û, bê guman, dibe ku jûr ne vala ye.
He tried to clear his way, but it was too late.	Wî hewl da ku riya xwe azad bike, lê pir dereng bû.
Eggs too fat, meat too fat.	Hêkên pir qelew, goştê pir qelew.
She would be around when she was born.	Ew ê li dora dema ku ew ji dayik bû.
He has two families to support himself.	Du malbatên wî hene ku debara xwe bikin.
However this nature must be explored.	Lêbelê ev cewher divê were kifş kirin.
Just tell us when you want to travel.	Tenê ji me re bêje kengê hûn dixwazin rêwîtiyê bikin.
We have a choice to accept.	Hilbijartina me heye ku em qebûl bikin.
You have no oil to keep you warm.	Tu rûnê te tune ku te germ bihêle.
They are proud of it.	Ew pê serbilind dibin.
I do not remember ever meeting that man.	Nayê bîra min ku tu carî bi wî zilamî re hevdîtin kiribe.
No one can hear us.	Kes nikare me bibihîze.
I will tell you.	Ez ê ji te re bibêjim.
Made for different aspects of her life.	Ji bo aliyên cuda yên jiyana wê hatiye çêkirin.
But they never thought where that world should stay.	Lê wan çu carî nedifikirî ku ew cîhan divê li ku derê bimîne.
Working with it is much easier.	Karkirina pê re pir hêsantir e.
I live with my middle-aged father and mother.	Ez bi bavê xwe yê nîvro û dêya xwe re dijîm.
So enjoy.	Ji ber vê yekê kêfxweş bibin.
This post was very useful to me.	Ev post ji min re pir bikêr bû.
He will make the deal for you.	Ew ê ji bo we peymanê bike.
He approached himself.	Wî xwe nêzî xwe kir.
It may be some other complication.	Ew dibe ku hin tevliheviyek din be.
My fear was severe.	Tirsa min giran bû.
I do not see anything else you can say.	Ez din nabînim ku hûn dikarin bêjin.
You are just trying to live up to some ideals.	Hûn tenê hewl didin ku li gorî hin îdeal bijîn.
The problem involved.	Pirsgirêk tevlî bû.
Our river has never reached this point.	Çemê me tu carî heta vê derê nehatiye.
If you can try it, great.	Heke hûn dikarin wê biceribînin, pir baş e.
There is nothing to choose from.	Li ser tiştekî bijarte tune.
Yet very little has been done to support these words with actions.	Lêbelê ji bo piştgirîkirina van gotinan bi kirinan pir hindik kiriye.
I think we should do this together.	Ez difikirim ku divê em bi hev re vê yekê bikin.
You have to be strong in what you do.	Divê hûn di tiştê ku hûn de bi hêz bin.
He knew the time had come and the day was coming.	Wî dizanibû ku dem hatiye û roj tê.
This can happen to anyone, especially on this day.	Ev dikare bi her kesî re bibe, nemaze di vê rojê de.
It's something different.	Ew tiştek cûda ye.
No one knows except me.	Ji bilî min kes nizane.
Notice that we both succeed.	Bala xwe bidinê ku em her du jî bi ser dikevin.
There is something.	Tiştek heye.
Nice to hear from you.	Bi bihîstina we re xweş e.
Great content leads to great traffic.	Naveroka mezin ber bi seyrûsefera mezin ve dibe.
There is something inside you that you eat.	Di hundurê we de tiştek heye ku we dixwe.
But it seems to be coming to him for now.	Lê dixuye ku ew ji bo naha jê re xweş tê.
Her face is blue.	Rûyê wê şîn e.
Each of us took a long, deep breath.	Her yekî ji me nefesek dirêj û kûr kişand.
The worst part was this.	Ya herî xerab ev bû.
Is there anything special.	Ma tiştek taybetî heye.
I just do not know.	Ez tenê nizanim.
The results of some of these studies are presented in the article.	Encamên hin ji van lêkolînan di gotarê de têne pêşkêş kirin.
It is a real community.	Ew civakek rastîn e.
It gave him the ability to see.	Wê şiyana dîtinê dabû wî.
Someone wanted a curtain of darkness.	Kesekî perdeya tariyê dixwest.
But no, she had seen the hospital from the city.	Lê na, wê nexweşxane ji bajêr dîtibû.
They are tools for development.	Ew amûrên ji bo pêşveçûnê ne.
Everywhere but there.	Li her derê lê li wê.
There are no lines.	Xet nînin.
She wanted to know how you were.	Wê dixwest bizane tu çawa bûyî.
Each skill is required to complete specific areas in the game.	Her jêhatîbûn ji bo temamkirina deverên taybetî yên di lîstikê de hewce ye.
That's so bad.	Ew qas xerab e.
Do not write about this potential.	Vê potansiyelê nenivîsin.
I think this information will make a difference in our care.	Min difikirî ku ev agahdarî dê di lênêrîna me de guhertinekê bîne.
The results are immediate.	Encam yekser in.
The view was beautiful.	Dîtin xweş bû.
Watch tomorrow, go home and get some sleep.	Sibe bişopîne, vegere malê û hinekî razê.
You do not want me.	Tu min naxwazî.
It started well, got worse and ended badly.	Ew baş dest pê kir, xirabtir bû û xirab bi dawî bû.
They all give and take.	Hemî didin û digirin.
It is a simple example of a fool.	Ew mînakek hêsan a bêaqil e.
Don't tell me.	Ji min re nebêje.
A long, long way.	Rêyek dûr û dirêj.
To see it, consider the construction below.	Ji bo dîtina wê, avakirina jêrîn bifikirin.
One, few people are aware of this option.	Yek, hindik kes ji vê vebijarkê haydar in.
In this way, the cost increases.	Bi vî awayî, lêçûn zêde dibe.
I took it inside.	Ez birim hundir.
Sit with him and you will relax.	Bi wî re rûnin û hûnê rihet bin.
File name.	Navê pelê.
You never wanted them to die.	We qet nedixwest ku ew bimirin.
He did not expect anything in return.	Ji tiştekî hêvî nedikir.
I mostly finished.	Ez bi piranî qedandim.
It shows you what a small child knows.	Ya ku zarokek piçûk dizane nîşanî we dide.
So, the same with water.	Ji ber vê yekê, heman tişt bi avê.
My purpose here is different.	Armanca min li vir cuda ye.
There was no word from them.	Ji wan re gotin tune bû.
I left both there.	Min herdu jî li wir hiştin.
It was a school of life for me.	Ji bo min dibistana jiyanê bû.
That, too, is very long.	Ew jî, pir dirêj e.
I will ask you some details.	Ez ê hin hûrguliyan ji we bipirsim.
It's a value that started early.	Ew nirxek e ku zû dest pê kir.
Most people will.	Piraniya mirovan dê hebe.
This causes problems along the way.	Ev dibe sedema pirsgirêkan di rê de.
And nothing was said on the spot.	Û di cih de tiştek nehat gotin.
Now here’s the cat, let it get out of the bag.	Îcar li vir pisîk e, bila ji çenteyê derkeve.
Maybe they were eyes once.	Dibe ku ew carekê çav bûn.
I was stuck very quickly.	Ez pir zû asê bûm.
There was no difference in patient characteristics between the groups.	Di nav koman de di taybetmendiyên nexweşan de cûdahî tune.
There is a very affordable option, and the food is delicious.	Vebijarkek pir berdest heye, û xwarin xweş e.
And then he would kill me with both hands.	Û paşê ewê min bi du destên xwe bikuje.
I love her so much, that she also makes me love everything.	Ez wisa jê hez dikim, ku ew jî min dike ku ez ji her tiştî hez bikim.
Your friends and family will notice, but you may not notice.	Heval û malbata we dê ferq bikin, lê dibe ku hûn ferq nekin.
It was such a natural change.	Ew guhertinek wusa xwezayî bû.
She was also a woman of high spirits.	Her wiha jineke xwedî ruhekî bilind bû.
But something like that is happening now.	Lê tiştek mîna ya ku niha diqewime.
There was love.	Hezkirin hebû.
Nature has its laws from the beginning.	Xweza ji destpêkê ve xwediyê zagonên xwe ye.
He was dead to them.	Ew ji wan re mirî bû.
Memories were stored in the heart, not in the head.	Bîranîn di dil de dihatin parastin, ne di serî de.
My time was precious from a distance.	Wextê min ji dûr ve bi qîmet bû.
However, it only happens if the right people work.	Lêbelê, ew tenê diqewime heke mirovên rast karî bikin.
The same can be said for relationships.	Heman tişt dikare ji bo têkiliyan jî were gotin.
He did not know what to do with such a request.	Wî nizanibû ku bi daxwazek weha re çi bike.
I bit my tongue.	Min zimanê xwe çikand.
When it sets the power frequency close to the natural frequency.	Dema ku ew frekansa hêzê li nêzî frekansa xwezayî danîne.
We hope you enjoy reading their news.	Em hêvî dikin ku hûn ji xwendina nûçeyên wan kêfxweş bibin.
He was still determined to break up his little brother’s family.	Ew hîn jî bi biryar bû ku malbata birayê xwe yê piçûk bişkîne.
It is a bit long and very visible.	Ew hinekî dirêj û pir xuya ye.
It was not that one sat down and talked about that game every day.	Ne ew bû ku meriv her roj li ser wê lîstikê rûne û biaxive.
It is not possible for it to be good.	Ne gengaz e ku ew baş be.
Both opportunities made me sad.	Her du derfet jî ez xemgîn kirim.
In the short session he did not speak.	Di rûniştina kurt de ew neaxivî.
He is very creative.	Ew pir afirîner e.
Warm weather has shortened its season this year.	Hewa germ îsal demsala wê kurt kir.
But there are no hard and fast rules here.	Lê li vir qaîdeyên hişk û bilez tune.
They were here to take part in a study in time.	Ew li vir bûn ku di wextê xwe de beşdarî lêkolînek bibin.
These limits vary according to the game.	Van sînoran li gorî lîstikê diguhezin.
Not a good thing.	Ne tiştekî baş e.
It may not be necessary.	Dibe ku hewce nebe.
I had thought of that.	Min ew fikir kiribû.
In the new city, just trying to be friends.	Li bajêr nû, tenê hewl dide ku bibe heval.
Very soon on my feet.	Pir zû li ser lingên min.
Anything that could go wrong went wrong.	Her tiştê ku dibe ku xelet bibe, xelet çû.
We used the following regular expression.	Me îfadeya birêkûpêk a jêrîn bikar anî.
But service was low.	Lê xizmet kêm bû.
They do not care.	Ew xem nakin.
Inside, use your best female voice.	Li hundur, dengê xweya jinê ya çêtirîn bikar bînin.
Others need you to get them in advance.	Yên din hewce dikin ku hûn wan pêşwext bistînin.
The color red was everywhere.	Rengê sor li her derê bû.
If you can get it a nice job.	Ger hûn dikarin wê bigirin karek xweş.
I went to this school and I read this topic.	Ez çûm vê dibistanê û min ev mijar xwend.
And that's good.	Û ew baş e.
It was the perfect solution.	Ew çareseriyek bêkêmasî bû.
What makes them back I do not care.	Çi dike ku wan paşde bihêle ez ferq nakim.
I can not imagine not working here.	Ez nikarim xeyal bikim ku li vir nexebitim.
When bad times happen, they are the first to be fired.	Dema ku demên xirab diqewimin, ew yekem in ku ji kar têne avêtin.
She wanted to have sex.	Wê dixwest ku seksê bike.
Like a few carefree kids in the world.	Mîna çend zarokan bê xem li dinyayê.
All you have to do is listen and act accordingly.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku guhdarî bikin û li gorî wê tevbigerin.
Repeat when in doubt.	Dema ku di gumanê de xwe dubare bikin.
Something had to be done to keep the world in balance again.	Diviyabû tiştek bihata kirin da ku cîhan dîsa di hevsengiyê de bihêle.
I saw fire everywhere around me.	Min agir li her derê dora xwe dît.
I think we just had to say something about ourselves.	Ez difikirim ku em bi tenê diviyabû ku em li ser xwe tiştek bibêjin.
How to explain was not important.	Çawa rave bike ne girîng bû.
This is both a healthy and necessary job.	Ev hem karekî saxlem û hem jî pêwîst e.
So we have to deal only with the above.	Ji ber vê yekê divê em tenê bi ya jorîn re mijûl bibin.
The truth is false.	Rastî derew e.
There was what he hoped would happen.	Tiştê ku wî hêvî dikir ku biqewime hebû.
They call us.	Bang li me dikin.
But his own experiences will be a thing of the past.	Lê serpêhatiyên wî bi xwe dê bibe tiştek berê.
After a few hours, my thoughts returned to my children.	Piştî çend saetan, ramanên min vegeriyan zarokên min.
To hit always.	Ji bo lêdanê her dem.
This number reflects the flow of study participants.	Ev hejmar herikîna beşdarên lêkolînê eşkere dike.
He looked surprised.	Ew şaş xuya bû.
But she continued to ask questions.	Lê wê berdewam kir pirsan.
I do not believe that the form of street action will get worse.	Ez bawer nakim ku forma çalakiya kolanan xirabtir bibe.
The problem itself is somewhat secondary.	Pirsgirêk bixwe hinekî duyemîn e.
It really is a wonderful time.	Bi rastî demek pir xweş e.
He can not sell.	Ew nikare bifroşe.
Only the colors were cut off.	Tenê reng jê qut bûn.
These are much easier to install and operate.	Sazkirin û meşandina van pir hêsantir in.
My big secret.	Sira min a mezin.
Although he was called, but it does not seem to work.	Her çend ew hat gazî kirin, lê xuya dike ku ew nexebite.
I was proud that they did not give up.	Ez serbilind bûm ku wan dev jê berneda.
Well that's.	Welle ew.
Not much, perhaps.	Ne gelek, belkî.
We will not do anything like this.	Em ê tiştekî bi vî rengî nekin.
It tells you how long you are talking.	Ew ji we re vedibêje ka hûn çiqas dirêj dipeyivin.
You know each other directly.	Hûn rasterast bi hevûdu re dizanin.
There will be no time to leave.	Dê wext tune ku derkeve.
It's hard to explain, but believe me, it's rare.	Zehmet e ku meriv rave bike, lê ji min bawer bikin, ew kêm e.
Like they were.	Mîna ku ew bûne.
But this was not school.	Lê ev ne dibistan bû.
And he knew that the living would not understand, could not understand.	Û wî dizanibû ku yên sax dê fam nekin, nikarin fêm bikin.
She could not return.	Wê nikarîbû vegere.
I cut my work for me.	Ez karê xwe ji bo min birîn.
It starts with a request or a request or a need.	Ew bi daxwazek an daxwazek an hewceyê dest pê dike.
We have been discovered.	Em hatine keşif kirin.
They no longer had to create jobs.	Êdî neçar bûn ku kar biafirînin.
Minutes passed.	Deqe derbas bûn.
We will do our best to help you.	Em ê bi hemû hêza xwe ji bo alîkariya we bikin.
The learning environment is a fundamental aspect of the experience we provide.	Jîngeha fêrbûnê aliyek bingehîn a ezmûna ku em pêşkêş dikin e.
For certain special cases, business rules are not published.	Ji bo hin rewşên taybetî, qaîdeyên karsaziyê nayên weşandin.
It was my son.	Lawik yê min bû.
So the comparison will be easy.	Ji ber vê yekê wê berhevdan dê hêsan be.
There is usually ice where the water flows slowly.	Bi gelemperî qeşaya ku av hêdî hêdî dimeşe heye.
The situation is video.	Rewşa vîdyoyê ye.
Then come the costs.	Piştre lêçûn têne.
He has worked so hard in the last year.	Di sala dawî de ew qas dijwar xebitî.
And then the hard work begins.	Û paşê xebata dijwar dest pê dike.
The only way is to do it at home.	Tenê rê ev e ku hûn li mala xwe bikin.
I find it meaningless to think about you.	Ez dibînim ku bê wate li ser te difikirim.
Here is her text.	Li vir nivîsa wê ye.
But not too much before they come here.	Lê berî ku ew werin vir ne pir zêde.
This is a meat issue on this day.	Di vê rojê de mijara goşt e.
This gives the ability to understand how the model works.	Ev jêhatîbûnê dide ku meriv fêm bike ka model çawa dixebite.
Your kids win.	Zarokên we qezenc dikin.
However, no incident has occurred anywhere.	Lê belê, ji ti cihî bûyerek çênebûye.
But for the most part, they are their identity.	Lê ji bo piraniyê, ew nasnameya wan in.
Once I had this problem.	Carekê min ev pirsgirêk hebû.
I hope to one day become a female president.	Ez hêvî dikim ku rojekê bibe serokek jin.
This is an example we want to use for this work.	Ev nimûne ew e ku em dixwazin ji bo vê xebatê bikar bînin.
And they sent me the film.	Û wan ji min re fîlm şandin.
I loved writing songs about the right things.	Min ji nivîsandina stranan li ser tiştên rast hez dikir.
In this work we focus on a different task.	Di vê xebatê de em li ser karekî cuda radiwestin.
The book is based on his experiences in the country.	Pirtûk li gorî serpêhatiyên wî yên li welêt jiyaye.
I'm sure it will not hit my head.	Ez bi biryar im ku ew ê neyê serê min.
Change is hard, but change is not possible.	Guhertin zor e, lê guherîn ne mumkin e.
It had been a strange few months.	Çend mehên xerîb bûn.
Then you can print it if you want.	Dûv re heke hûn bixwazin hûn dikarin wê çap bikin.
He is a good friend.	Ew hevalek baş e.
No need for me to read it.	Ne hewce ye ku ez wê bixwînim.
She felt that her life was being lived from within.	Wê hîs kir ku jiyana wê ji hundir ve tê jiyîn.
Thus his only option was to surrender.	Bi vî awayî tekane vebijarka wî ew bû ku serî bide.
And he did it.	Û wî ew kir.
Their world of comfort, familiarity suddenly changed.	Dinyaya wan a rehet, nas ji nişka ve guherî.
Your war is coming.	Şerê we tê.
Let me suggest you get one.	Bila ez pêşniyar bikim ku hûn yek bigirin.
The plate is to the right of the knife.	Plate li rastê kêrê ye.
That's everything.	Ew her tişt e.
They have no parts.	Parçeyên wan tune.
I hope you understand, what I want.	Ez hêvî dikim ku hûn fêm bikin, ez çi dixwazim.
It really is like that for me.	Bi rastî ji bo min wisa ye.
His presence here was no accident, he knew it now.	Hebûna wî ya li vir ne tesaduf bû, wî ev yek êdî dizanibû.
Anyway, that was a start.	Her wusa, ew destpêkek bû.
I think it depends on the individuals.	Ez difikirim ku ew girêdayî kesan e.
She suddenly felt really blue.	Wê ji nişka ve bi rastî şîn hîs kir.
Then the news came back.	Paşê xeber paşda hat.
If you do not I will kill myself.	Ger tu nekî ez ê xwe bikujim.
I just caught it.	Min tenê ew girt.
Man was at least the master of events.	Mirov bi kêmanî serwerê bûyeran bû.
He shook his head.	Serê xwe hejand.
There are many parameters that complicate it.	Gelek parametreyên ku wê tevlihev dikin hene.
The woman never smiled, never smiled.	Jin qet ne keniya, ne keniya.
She was surprised and delighted to see me.	Ew bi dîtina min ecêbmayî û kêfxweş bû.
When my parents died, he became my parent.	Dema dê û bavê min mirin, ew ji min re bû dê û bav.
I just remember a life that no one else knows.	Tenê jiyanek ku kesek din nizane tê bîra min.
I should easily become their best customer.	Divê ez bi hêsanî bibim xerîdarên wan ên çêtirîn.
He was an active man.	Mirovek çalak bû.
And many did.	Û gelek kesan kir.
Maybe that was the time.	Dibe ku wê demê bû.
Have a little more experience.	Piçek bêtir ezmûnek heye.
Not about anything special.	Ne li ser tiştek taybetî.
I served my purpose.	Min xizmeta armanca xwe kir.
Everyone uses it.	Her kes wê bikar tîne.
Price depends on size and distance from shop.	Biha bi mezinahî û dûrbûna ji dikanê ve girêdayî ye.
Not the press.	Ne çapemenî.
The trees never needed more help.	Daran qet hewcedariya bêtir alîkariyê nekiriye.
I mean these were the first words out of my mouth.	Yanî ev gotinên pêşî bûn ji devê min.
You might still think that rich countries need more advanced workers.	Dibe ku hûn hîn jî bifikirin ku welatên dewlemend hewceyê xebatkarên pêşkeftîtir in.
But he paid her more than her value.	Lê wî ji qîmeta wê zêdetir pere dabû wê.
Towards the end.	Ber bi dawî dibe.
I communicate it because the concept is useful again.	Ez wê radigihînim ji ber ku têgeh dîsa bikêr e.
And then bring it back.	Û paşê dîsa bînin.
Well, let me tell you what happened.	Welê, ji we re vebêjim ka çi bûye.
Think about why it might be difficult to solve.	Bifikirin ka çima dibe ku dijwar be ku çareser bikin.
Learn more online.	Zêdetir serhêl fêr bibin.
It's not me.	Ew ne ez im.
All we can know is the world.	Tiştê ku em dikarin bizanibin dinya ye.
They are not here.	Li vir nakin.
I have never used good results like this.	Min tu carî encamên baş bi vî rengî bikar neaniye.
In church we were taught faith and duty.	Li dêrê em hînî bawerî û erkê bûn.
Well, he is not gone.	Welê, ew neçû ye.
This really happens a lot.	Ev bi rastî pir diqewime.
Free food and water access was provided throughout the experiment.	Di tevahiya ezmûnê de gihandina xwarin û avê belaş hate peyda kirin.
We were satisfied from the beginning.	Em ji destpêkê ve têr bûn.
She looked down at her pie, her eating barely starting.	Wê ji xwarê li pîta xwe nêrî, xwarina wê bi zorê dest pê kir.
And could understand this.	Û dikaribû vê yekê fêm bike.
But you will not write anything about our personal life.	Lê hûn ê li ser jiyana me ya kesane tiştek nenivîsin.
Nothing can stop us anymore.	Êdî tu tişt nikare me asteng bike.
Did not like driving.	Ji ajotinê hez nedikir.
He amputated his leg and the boy needed urgent help.	Ew lingê wî jê kir û kurik hewceyê alîkariya lezgîn bû.
It is a problem.	Pirsgirêk e.
It is too late to solve this problem.	Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê pir dereng e.
And you can still have fun.	Û hûn hîn jî dikarin kêfê bikin.
Yes, let’s get to work.	Belê, em werin ser kar.
And now they are gone again.	Û niha ew dîsa çûn.
They have been sold ever since.	Ji hingê ve ew hatine firotin.
Today was a great feeling.	Îro hestek mezin bû.
You never 'failed' me.	Tu carî min 'sernexist'.
The team provided more eyes and ears to the staff when needed.	Tîm dema ku hewce bike çav û guhên zêde ji karmendan re peyda kir.
The time was right for his husband.	Dem ji zilamê wî re xweş bû.
For the ship.	Ji bo keştiyê.
See the text for details.	Ji bo hûragahiyan li nivîsê binêrin.
On my phone it sometimes gets worse.	Li ser têlefona min carinan carinan xirab dibe.
In some cases, more information was obtained about the patient's condition.	Di hin rewşan de, agahdariya zêde li ser şert û mercên nexweş hatin bidestxistin.
So it is.	Ji ber vê yekê ye.
This is not for me to say.	Ev ne ji bo ku ez bêjim.
It provides an opportunity to assassinate the general.	Wê derfetek ji bo kuştina generalan peyda dike.
That is the only purpose of it.	Armanca wê tenê ev e.
The important thing for me is to have paper.	Ji bo min ya girîng ew e ku kaxiz hebin.
No need for me to wait for it.	Ne hewce ye ku ez li benda wê bimînim.
You know, this thing never dies.	Hûn dizanin, ev tişt qet namire.
So no other checkpoints saw him.	Ji ber vê yekê tu noqteyên din ên cerdevaniyê ew nedîtin.
Maybe one day this week.	Dibe ku rojek vê hefteyê.
I wanted to believe that.	Min dixwest wisa bawer bikim.
Measures the relationship between flow and field.	Têkiliya herikîn û zeviyê dipîve.
He is really trying to raise the bar.	Ew bi rastî hewl dide ku bar bilind bike.
And so it becomes much easier.	Û ji ber vê yekê ew pir hêsantir dibe.
The heavy meaning is slow and not pleasant.	Wateya giran hêdî û ne kêfxweş e.
What he really needs is a boy.	Ya ku ew bi rastî hewce ne kurik e.
Use your anger.	Hêrsa xwe bikar bînin.
Good is different from sweet.	Başî ji şîrîn cuda ye.
You never got away from it.	Tu carî ji vê yekê dûr neket.
I am one of them.	Ez yek ji wan im.
I said definitely.	Min got teqez.
You can tell they are yours.	Hûn dikarin bêjin ew yên we ne.
What we can not control is of course the human response.	Tişta ku em nikarin kontrol bikin bê guman bersiva mirovan e.
I usually do not extract files from sources.	Ez bi gelemperî pelan ji çavkaniyan venakim.
She pointed to the place where she would put the stone.	Wê îşaret da cihê ku ew ê kevir li ser deyne.
With her was the father of four children.	Bi wê re bû bavê çar zarokan.
Some are scared of everything, but there are still.	Hinek ji her tiştî ditirsin, lê dîsa jî hene.
Let him do what he wants.	Bila ew çi bixwaze bike.
You should just let the man talk.	Divê hûn tenê bihêlin ku zilam biaxive.
However, this came with a threat.	Lêbelê, ev yek bi tehdîtek hat.
He had never wanted a woman like this before.	Berê wî tu carî jinek bi vî rengî nexwest.
They had to fight to the death that day.	Diviyabû wê rojê heta mirinê şer bikin.
I really do not believe it will happen.	Bi rastî ez bawer nakim ku ew ê bibe.
Maybe he will hide it.	Dibe ku ew wê veşêre.
She caught on to this.	Wê li ser vê yekê girt.
Maybe they just stay.	Dibe ku ew tenê bimînin.
He's not the one I put there.	Ew ne yê ku ez li wir bi cih kirim.
He taught me many things.	Wî gelek tişt hînî min kir.
When and where to eat.	Kengî û li ku dê bixwin.
It calls for action.	Ew gazî tevgeran dike.
We not only love each other, but we love each other.	Em ne tenê ji hev hez dikin, lê em ji hev hez dikin.
For its intended purpose.	Ji bo armanca xwe.
Instead, she put on a stern look that said, bring it on.	Li şûna wê, wê awirek hişk li xwe kir ku got, wê bîne ser.
And still something.	Û hîn jî tiştek.
He will find a way to get in touch with me.	Ew ê rêyek bibîne ku bi min re têkilî dayne.
They hear everything and do nothing.	Her tiştî dibihîzin û tiştek nakin.
It's up to you.	Ew li ser we ye.
This news was generally false.	Ev nûçeyek bi gelemperî derewîn bû.
This is the biggest problem of the film for me.	Ev ji bo min pirsgirêka herî mezin a fîlm e.
The annoyance that I have in the waiting room also annoys me.	Tewra ku ez di jûreya bendewariyê de jî min aciz dike.
Many, many things.	Gelek, gelek tişt.
I do not know what to expect.	Nizanim ez çi hêvî dikim.
Save time with this quick command form.	Bi vê forma fermanê ya bilez dem hilînin.
The engine was stopped.	Motor hatibû girtin.
Error bars are taken from the literature for other test data.	Barên çewtiyê yên ji bo daneyên din ên ceribandinê ji wêjeyê têne girtin.
Thoughts and experiences.	Raman û serpêhatî.
You have to decide where to attack.	Divê hûn biryar bidin ku li ku derê êrîş bikin.
Of course this view is true and common today.	Helbet ev dîtina îroyîn rast û hevpar e.
Just one of many.	Tenê yek ji gelekan.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî kirin.
It just certainly isn’t for me.	Ew tenê bê guman ne ji bo min e.
We will not get into that.	Em ê nekevin nava vê yekê.
But he spoke anyway.	Lê bi her awayî axivî.
Some methods are mentioned below.	Hin rêbaz li jêr têne gotin.
Everything was black.	Her tişt reş bû.
Read a lot.	Pir xwendin.
That human-to-human relationship is critical.	Ew têkiliya mirov bi mirov re krîtîk e.
And, that's perfectly fine.	Û, ew bi temamî baş e.
Everyone has their own copy of the program.	Her kes kopiyek xwe ya bernameyê heye.
She told me that her husband had worked on ring theory.	Wê ji min re got ku mêrê wê li ser teoriya zengilê xebitiye.
Still, I think this is a really useful thing.	Dîsa jî, ez difikirim ku ev tiştek bi rastî bikêr e.
Each of his wives had to be seriously wealthy.	Her jina wî diviya bi giranî dewlemend bûya.
Overall, this is a great job and a great value.	Bi tevahî, ev karûbarek mezin û nirxek mezin e.
They want to have a name for everything, especially relationships.	Ew dixwazin navê her tiştî hebe, nemaze bi têkiliyan.
It just seems familiar.	Ew tenê nas xuya dike.
This time things got a little lost.	Vê carê tişt hinekî ji dest derketin.
We do not need it anymore.	Êdî pêdiviya me bi wê nîne.
She looked at her mother who was crying.	Li diya xwe nihêrî ku digiriya.
It was so nice to be close to him until the end.	Gelekî xweş bû ku heta dawiyê nêzî wî bûm.
It turned out that tonight is no different.	Derket holê ku îşev ne cûda ye.
Be careful, eat right last night and sleep.	Hay ji xwe hebin, şeva berê rast bixwe û razê.
If you are not completely with them, you are the enemy.	Ger hûn bi tevahî bi wan re nebin, hûn dijmin in.
It was a fierce shooting.	Ev gulebarana dijwar bû.
His comments on this are really meaningful.	Şîroveyên wî yên li ser vê yekê bi rastî watedar in.
There were no other buildings.	Avahiyên din tune bûn.
You can not get our brains out of work.	Hûn nikarin mejiyê me ji kar bihêlin.
She looked around the women of the room.	Wê li dor û dor li jinên odê nêrî.
Nobody asked questions.	Kesî pirs nedikir.
Finally, it was time to come home.	Di dawiyê de, dema hatina malê bû.
I really wanted to thank you.	Min bi rastî dixwest ez spasiya we bikim.
Your mother's hand was on your shoulder.	Destê diya te li ser milê te bû.
Go and take a break.	Biçe û bêhna xwe bide.
We were sold.	Em hatin firotin.
This can be useful both for research and in the public interest.	Ev dikare hem ji bo lêkolînê û hem jî ji bo berjewendiya giştî bikêr be.
Information about the war is provided without a human framework.	Agahiyên li ser şer bêyî çarçoweya mirovî tê dayîn.
Very little has been done.	Pir hindik hatiye kirin.
I think it might be a volunteer.	Ez difikirim ku ew dibe dilxwaziyek.
That was her third major case.	Ew doza wê ya sêyemîn a mezin bû.
For as long as we can, live as long as we can.	Ji bo ku em dikarin, heta ku em dikarin baş bijîn.
One reason could be character design.	Yek sedem dikare sêwirana karakter be.
There was little correlation between human ability and speed.	Di navbera şiyana mirov û leza mirov de têkiliyek hindik hebû.
We have a responsibility to address these issues.	Berpirsiyariya me heye ku em van pirsgirêkan çareser bikin.
They thought to create an example of a plant.	Ew fikirîn ku mînakek ji nebatê çêbikin.
They all either did nothing, or made matters worse.	Vana hemûyan yan tiştek nekir, yan jî mesele xerabtir kir.
Maybe it's good.	Dibe ku ew baş e.
He offered me a trade.	Wî bazirganiyek pêşkêşî min kir.
He said it was amazing.	Wî got ku ew ecêb bû.
They have no national security issues.	Di wan de tu pirsgirêkên ewlekariya netewî tune.
I did not hate the enemy.	Min neyartiya dijmin nekir.
You will not be able to reach him.	Hûn ê nikaribin xwe bigihînin wî.
Decides to ride him.	Biryar dide ku wî siwar bikin.
Open from the end of the throat.	Ji dawiya qirikê vekirî.
Different traffic signs cause different events to occur.	Nîşaneyên trafîkê yên cihêreng dibin sedem ku bûyerên cihêreng rû bidin.
Excess costs may be incurred.	Dibe ku lêçûnên zêde derbas bibin.
That would be a real loss.	Ew ê windayek rastîn be.
The mission can change at any time.	Mîsyon dikare her dem biguhere.
Elements of claims.	Hêmanên îdîayan.
He lived only two years after that.	Ew tenê du sal piştî wê jiya.
But most of its customers do not think otherwise.	Lê pir ji xerîdarên wê tiştek din nafikirin.
Left on the ground.	Li erdê hiştin.
I will bring it to life with love.	Ez wê bi evînê dixim jiyanê.
They do not exist either.	Ew jî tune ne.
But the picture.	Lê wêne.
The first half did not go according to me.	Nîveka yekem li gorî min neçû.
Carry it if you have to.	Ger hebe wê hilgirin.
You can see so many dogs in the ring now with longer ears.	Hûn di zengê de ew qas kûçikan naha bi guhên dirêjtir dibînin.
Play in big games.	Di lîstikên mezin de lîstin.
I do not believe he will be different alive.	Ne bawerim ku ew ê zindî cûda be.
But for me there are three writers in sight.	Lê ji bo min sê nivîskar li ber çavan in.
You really can not imagine that moment until you are there.	Hûn bi rastî nikarin wê gavê xeyal bikin heya ku hûn li wir nebin.
And it works.	Û ew dixebite.
Some chose not to believe this.	Hinekan hilbijartibû ku vê yekê bawer nekin.
If he can turn around, he will. 	Ger ew bikaribe li dora xwe bizivire, ew ê. 
digire.	digire.
When they saw him, they quickly stopped in front of him.	Gava wan ew dît, bi lez li ber balê rawestiyan.
They are not very wide inside.	Ew di hundurê de ne pir fireh in.
In fact, it's just hard, when.	Bi rastî, ew tenê dijwar e, dema.
It took me most of the day to accept the truth.	Ji bo ku ez rastiyê qebûl bikim piraniya rojê girt.
He was a bad man.	Ew merivekî nebaş bû.
Then we have to eat dinner.	Dûv re divê em şîvê bixwin.
Nothing interesting though.	Lêbelê tiştek balkêş nebû.
However, it turned out that the picture is much more complex.	Lêbelê, derket holê ku wêne pir tevlihevtir e.
The body is in the cave behind the hospital.	Cenaze di şikefta pişta nexweşxaneyê de ye.
As everywhere.	Bi qasî her derê.
Maybe it doesn’t really matter.	Dibe ku ew bi rastî ferq nake.
And it was not over.	Û bi dawî nebû.
He always looked at me, smiled and just talked.	Wî her carê li min dinêrî, keniya û tenê dipeyivî.
You know, physical violence.	Hûn dizanin, tundiya fîzîkî.
I do not know why this happens.	Ez nizanim çima ev diqewime.
Whatever it is.	Çi hebe hebe.
At least, for yourself.	Bi kêmanî, ji xwe re.
Your body is like a weird little ball.	Laşê te mîna topek piçûk xerîb e.
I know some people in the circle.	Ez hin kesan di nav xelekê de nas dikim.
So the map is on.	Bi vî awayî nexşe li ser e.
Feel their weight.	Giraniya wan hîs bikin.
They can not be much higher.	Ew nikarin pir bilindtir bin.
They had either never seen a child or had never seen one.	Wan an qet zarok nedîtibûn an jî kêm nedîtibûn.
We had done it for a while.	Me demek hindik ji xwe re kirîbû.
A dream is very real to be a dream.	Xewnek pir rast e ku bibe xewn.
Will likely attract demand for green building projects.	Dê dibe ku daxwaziya projeyên avahiya kesk bikişîne.
This lip will tell you what to do.	Ev lêv dê ji we re bibêjin ku hûn çi bikin.
Now it was not his job until she called him again.	Niha ne karê wî bû, heya ku wê dîsa gazî wî neke.
I knew him very well.	Min ew pir baş nas kir.
I just wanted it with my teachers who knew them.	Min tenê ew bi mamosteyên xwe yên ku wan nas dikirin dixwest.
Great strength is needed.	Hêzek mezin hewce ye.
My children had to be expelled from school.	Zarokên min neçar man ji dibistanê bên derxistin.
I will not allow you to eat with other young men today.	Ez ê îro nehêlim ku hûn bi xortên din re bixwin.
Well, that leaves me.	Welê, ev min dihêle.
No one is there for more than five minutes.	Ji pênc deqeyan zêdetir kes li wir nîne.
We did it for ourselves.	Me ji xwe re kir.
Read on to see what we think about it.	Li ser bixwînin da ku bibînin ka em li ser wê çi difikirin.
The word is simply beautiful.	Gotin bi tenê xweş e.
Before we went to the people, they were doing everything.	Beriya ku em biçin gel, wan her tiştî dikirin.
Really, when you claim.	Bi rastî, gava ku hûn îdîa dikin.
The result is low production costs.	Encam lêçûnên hilberînê kêm e.
Tomorrow is a long day.	Sibe rojek dirêj e.
That is my view.	Ew nêrîna min e.
Not as it should be.	Ne wek ku wê divê.
When he came in, he was in a very bad condition.	Gava ku ew hat hundur, ew di rewşek pir xirab de bû.
He seemed to know their thoughts.	Xuya bû ku wî bi ramanên wan dizanibû.
I want to be like her.	Ez dixwazim mîna wê bim.
I looked down the street.	Min li kolanê nêrî.
I can only see the side of her face.	Ez dikarim tenê aliyê rûyê wê bibînim.
All products are part of heat recovery systems.	Hemî hilberên ku beşek pergalên vegerandina germê ne.
I think he was a president too.	Ez difikirim ku ew jî serokek bû.
Neither read nor write.	Ne xwendin û ne jî nivîsandin.
To that end we two went there overnight.	Bi vê armancê em du bi şev çûn wir.
I will wait and see what happens.	Ez ê li bendê bim û bibînim ka çi dibe.
No sign of oil was shown in this tumor.	Di vê tumorê de îşaretek rûnê nehate nîşan kirin.
But he did nothing.	Lê tiştek nekir.
There is power.	Hêz heye.
Come on.	De werin.
It really tests your relationship.	Ew bi rastî têkiliya we diceribîne.
He had a problem.	Pirsgirêkek wî hebû.
Eats the organization software.	Nermalava rêxistinê dixwe.
I will not do this to myself, nor to my family, nor to my friends.	Ez ê ne xwe, ne jî malbata xwe, ne jî hevalên xwe ji vê yekê re nekim.
I only have one life to lose.	Tenê jiyanek min heye ku winda bikim.
We distinguish what they are, and not just what they represent.	Em ferq dikin ku ew çi ne, û ne tenê ew çi temsîl dikin.
All subjects received informed consent.	Hemî mijaran razîbûna agahdar peyda kirin.
He was very proud when he brought it to us.	Dema ku ew ji me re anî ew pir serbilind bû.
This is something as special as your existence.	Vê tiştê taybetî bi qasî we hebûna xwe heye.
We tried a few things.	Me çend tiştan ceriband.
I was a very young boy at the time.	Ez wê demê xortekî pir biçûk bûm.
That is, they do not change during the study.	Ango di dema lêkolînê de nayên guhertin.
The culture medium was changed every three days.	Navgîna çandê her sê rojan carekê dihat guhertin.
And it will be great.	Û ew ê mezin be.
A war between the old and the new.	Şerekî di navbera kevn û nû de.
Yes, listen to this.	Belê, guh bidin vê.
She sent them back to their camp.	Wê ew vegerandin kampa xwe.
You were there on the street.	Hûn li wê derê li ser kolanê bûn.
Last year, we had to do it with thousands of other people.	Sala borî, me neçar ma ku wê bi hezaran mirovên din re bikin.
And here we are face to face.	Û li vir em rû bi rû ne.
I'm two minutes away.	Ez du deqîqe dûr im.
Let me just say this.	Tenê vê bêjim.
Make a plan.	Planek çêbikin.
Go forward, or go back.	Bi pêş ve biçin, an paşde biçin.
I can run.	Ez dikarim birevim.
But at least he was familiar.	Lê bi kêmanî ew nas bû.
If you are only interested in design aspects, that's fine too.	Heke hûn tenê ji aliyên sêwiranê re eleqedar dibin, ew jî baş e.
We came in and the team was really good.	Em hatin hundur û tîm bi rastî baş bû.
Eventually my brain shook back into place.	Di dawiyê de mejiyê min dîsa li cihê xwe hejand.
The little brother does not believe this.	Birayê piçûk bi vê yekê bawer nake.
And maybe not.	Û dibe ku nabe.
I do not accept responsibility for your actions.	Ez berpirsiyariya kiryarên we qebûl nakim.
She did not speak until we were outside the building.	Heya ku em li derveyê avahiyê bûn, wê neaxivî.
A red line was crossed.	Xeteke sor derbas bû.
So he gives up and lets the relationship continue.	Ji ber vê yekê ew dev jê berdide û dihêle ku têkilî berdewam bike.
I was thrown out.	Ez hatim avêtin.
She did everything for the baby.	Wê ji bo zarokê her tiştî kir.
I have to break it.	Divê ez wê bişkînim.
Desire is a big factor.	Xwestin faktorek mezin e.
Na, dem naherike, tam.	Na, dem naherike, tam.
Let's do good to these people once and for all.	Were em carek bi van kesan re qencî bikin.
It makes everything easier.	Ew her tiştî hêsantir dike.
A few of our old crowds were there.	Çend girseya me ya kevin li wir bûn.
The benchmark bar determines the expected changes of each site.	Barê pîvanê guheztinên hêvîkirî yên her malperê destnîşan dike.
It seems that she has checked him many times.	Wusa dixuye ku wê pir caran wî kontrol kiriye.
Playing a large number of them was very difficult.	Lîstina hejmareke mezin ji wan pir dijwar bû.
A variety of designs on the far wall.	Dîzamek celebek li ser dîwarê dûr.
Everyone is clear.	Her kes zelal e.
The higher the score the better.	Pûana bilind çêtir e.
Summer is over.	Havîn qediya.
I never even thought about the possibility that the little boy would be stronger.	Min tu carî îhtîmala ku kurê piçûk bi hêztir be jî nefikirî.
In fact, every time she went to a room with him.	Bi rastî, her cara ku ew bi wî re diçû odeyekê.
But he had eyes and brains.	Lê çav û mêjiyê wî hebû.
His speech is hateful.	Axaftina wî nefret e.
Do not email me anything.	Tiştek ji min re e-nameyê nede.
I would probably have passed.	Ez ê belkî derbas bibûma.
One thing my mother made me cry.	Tiştek e ku diya min min bike girî.
It gets dark.	Tarî dibe.
Very nice dinner too.	Şîva pir xweş jî.
Time to go deeper.	Dem dema ku kûrtir biçe.
Some of them laugh.	Hin ji wan dikenin.
Because you are completely focused on yourself and not others.	Ji ber ku hûn bala xwe bi tevahî li ser xwe ne û ne yên din.
He may have some mental health problems.	Dibe ku hin pirsgirêkên wî yên derûnî hebin.
They explore the environment.	Ew derdor lêkolîn dikin.
You have to try.	Divê hûn biceribînin.
She closed her mouth.	Wê devê xwe girt.
I was trying to get away from myself.	Min hewl dida ku ji xwe dûr bibim.
Watched for hours.	Bi saetan temaşe kirin.
Everything is black or white.	Her tişt reş an spî ye.
I'm interested in two things.	Bi du tiştan re eleqedar dibim.
However, I retain my meaning.	Lêbelê, ez wateya xwe diparêzim.
No one could move and look away.	Kesî nikarîbû xwe bilivîne û dûr binere.
They don’t either.	Ew jî nakin.
This is a normal part of life.	Ev beşek normal a jiyanê ye.
Give it up, save it.	Dev jê berde, xilas bike.
While I was working.	Dema min dixebitin.
We were both very young.	Em her du jî pir ciwan bûn.
I will not let anyone harm you.	Ez nahêlim tu kes zirarê bide te.
You should wait a few seconds before you start talking.	Berî ku hûn dest bi axaftinê bikin divê hûn çend saniyan bisekinin.
It is very social for dogs and humans.	Ji kûçikan û mirovan re pir civakî ye.
They are not.	Ew ne.
It is not known why in the near future.	Di demek nêzîk de tê zanîn çima.
Take your situation.	Rewşa xwe bigire.
This result is by far the most important in practice.	Ev encam ji hêla pratîkî ve ya herî girîng e.
Keep up the good work.	Karê xwe bidomînin.
You have to throw that ball every step of the way.	Pêdivî ye ku hûn her gav û gav ji wê topê bavêjin.
I sound like a broken record.	Ez wek qeydek şikestî deng dikim.
I fell asleep.	Ez ketim xewê.
Please do not do that.	Xwezî ew nekin.
I'm not annoyed by anything.	Ez ji tiştekî aciz nabim.
People who have enough experience to know better.	Kesên ku bi têra xwe xwedî ezmûn in ku çêtir zanibin.
It is not possible to walk, but it will take time.	Ne ne gengaz e ku meriv bi piyan biçe, lê ew ê dem bigire.
But it did not succeed.	Lê bi ser neket.
We want to be a part of it.	Em dixwazin bibin beşek ji wê.
This continued for a good year.	Ev ji bo salekê baş berdewam kir.
On the same day.	Di heman rojê de.
If you can call those days.	Ger hûn dikarin wan rojan bang bikin.
They stayed there naturally.	Li wir bi xwezayî dûr man.
We accept that this is possible.	Em qebûl dikin ku ev gengaz e.
Check out the image here.	Li vir wêneyê kontrol bikin.
I will protect you.	Ez ê te biparêze.
I was just your mother's friend.	Ez tenê hevala diya te bûm.
I want to love this.	Ez dixwazim vê hez bikim.
I tell him.	Ez ji wî re dibêjim.
Only one way to see.	Tenê yek rê ji bo dîtina.
Everything is over now.	Her tişt êdî qediya.
But, we had no songs.	Lê, stranên me tune bûn.
They put people on the talk.	Wan mirov danî ser axaftinê.
The latter is consistent with the test value.	Ya paşîn bi nirxa ceribandinê re hevaheng e.
It is a useful public health tool and nothing more.	Ew amûrek tenduristiya gelemperî ya kêrhatî ye û ne tiştek din e.
It had not been out for a long time.	Heta demeke dirêj derneketibû.
We did it.	Me ev kiriye.
Then we will have dinner and get up and get ready for tomorrow.	Paşê em ê şîvê bixwin û ji bo sibê rabin û amade bin.
Thanks for these important words.	Spas ji bo van gotinên girîng.
As if that's right.	Mîna ku ew rast e.
Choose for yourself.	Ji bo xwe hilbijêrin.
At that time we were just together, you see.	Wê demê em tenê hevdu hebûn, hûn dibînin.
He was young, but his heart was burning.	Ew ciwan bû, lê dilê wî dişewite.
After more than three weeks, at least four die every day.	Dûv re ji sê hefteyan zêdetir, her roj bi kêmanî çar dimirin.
At least not by them.	Bi kêmanî ne ji hêla wan ve.
His neck is open.	Stûyê wî vekirî ye.
Now life must be like that.	Niha divê jiyan wisa be.
He badly asked for a cup.	Wî bi xirabî qedehek xwest.
And it really is not fun.	Û bi rastî jî ne xweş e.
The lights came on.	Çira hatin.
My personal favorite is black isota.	My favorite şexsî îsota reş e.
It starts with a simple structure for a good business story.	Ew ji bo çîrokek karsaziyek baş bi avahiyek hêsan dest pê dike.
There were two ways of looking, she said.	Du awayên dîtinê hebûn, wê got.
Instead, it will hurt him.	Di şûna wê de, wê zirarê bide wî.
Use a variety of materials.	Cûreyek materyalan bikar bînin.
There is more to it than that.	Ji wê zêdetir jî heye.
Gone, high standard of living.	Çû, standarda jiyanê ya bilind.
If he says nothing, it's better to still find something to do.	Ger ew tiştek nebêje, çêtir e ku hûn hîn jî tiştek bibînin ku bikin.
Different application methods have been explored.	Rêbazên serîlêdanê yên cûda hatine lêkolîn kirin.
There were good and bad, right and wrong, strong and weak.	Baş û xerab, rast û xelet, xurt û qels hebûn.
I was surprised to see you here.	Ez şaş bûm ku te li vir dît.
This does not matter in any other way.	Ev yek bi awayekî din eleqedar nake.
What is best for them and for them.	Çi ji wan re û hem ji bo wan çêtir e.
Sometimes male children, sometimes female births.	Carinan zarokên nêr, carinan jî mê didin dinyayê.
It's been years.	Bi salan e.
He wants to stay in the team.	Ew dixwaze di tîmê de bimîne.
The man was serious.	Mêrik ciddî bû.
If they try to do something, they are bad people.	Ger ew hewl bidin ku tiştek bikin, ew mirovên xirab in.
He is a tough guy.	Ew zilamek dijwar e.
All three groups received the same test.	Her sê koman heman test wergirtin.
With these girls.	Bi van keçan.
He said he did not know why he did it.	Wî got ku ew nizane çima wî kiriye.
The leaf should be in a medium green color.	Divê pel bi rengek kesk navîn be.
They are designed to target a specific company or individual.	Ew têne çêkirin ku ji bo pargîdaniyek taybetî an tewra kesek armanc bikin.
He denied everything in his depths.	Her tişt di kûrahiya wî de înkar kir.
You are good to me, you know.	Tu ji bo min baş î, tu dizanî.
Every day came out the day before and then rebuilt.	Her roj roj berê derdiket û paşê ava dibû.
Try some of them.	Hin ji wan biceribînin.
But there are still problems.	Lê dîsa jî pirsgirêk hîn hene.
We all stopped.	Em hemû sekinîbûn.
He was one in a thousand.	Ew ji hezarî yek bû.
He is fifteen years old.	Ew panzdeh salî ye.
Or if they are still dreaming.	An eger ew hê jî xewnên.
Now, of course, it's less than it used to be.	Niha, bê guman, ew ji ya ku bû kêmtir e.
He gets it.	Ew distîne.
Stay in the legs of the phone until further notice.	Heta agahdariyek din di nav lingên têlefonê de bimînin.
Nothing was said to them.	Tiştek ji wan re negot.
Think about that for a month, a year.	Bifikirin ku ji bo mehekê, salek.
She wants to be best friends forever.	Ew dixwaze her û her bibin hevalên herî baş.
I knew where he was going.	Min dizanibû ku ew diçe ku derê.
I got completely out of my thoughts at this point.	Ez di vê nuqteyê de bi tevahî ji ramanan derketim.
But taking this picture was not an easy task.	Lê kişandina vî wêneyî ne karekî hêsan bû.
I'm going to be in it and hit a chair.	Ez diçim ku tê de bim û bi kursiyek lêxim.
We are both safe.	Em herdu jî ewle ne.
Something like that brings families back together.	Tiştek wisa ye ku malbatan dîsa vedigerîne hev.
They are real and not by force.	Ew rast in û ne bi zorê ne.
Evin wanted to make them one, but something was wrong.	Evîn dixwest ku wan bike yek, lê tiştek xelet bû.
Think about the problem.	Pirsgirêkê bifikirin.
He goes to the bridge to see what happens.	Ew diçe ser pirê ku bibîne ka çi diqewime.
I can not explain why.	Ez nikarim rave bikim çima.
He called me.	Gazî min kir.
He was right about the nature of the show.	Ew li ser xwezaya pêşandanê rast bû.
Opening his hand seemed very difficult.	Vekirina destê wî pir dijwar xuya dikir.
I could not wait to run away from his eyes.	Min nedikarî li bendê bim ku ji ber çavên wî birevim.
In other words, it is itself.	Bi gotineke din, ew bi xwe ye.
This is a court of law.	Ev dadgeha hiqûqê ye.
Everyone knew what he needed.	Hemî dizanibû ku çi hewce dike.
I am too small for him.	Ez ji wî re pir piçûk im.
Belief was only the first.	Bawerî tenê yekem bû.
However, it does not work as expected.	Lêbelê, ew wekî ku tê hêvî kirin kar nake.
I see her future.	Ez paşeroja wê dibînim.
So he will not be able to serve.	Ji ber vê yekê ew ê nikaribe xizmetê bike.
So it gets more complicated as it goes.	Ji ber vê yekê ew her ku diçe tevlihevtir dibe.
As a general rule, you do what the card says.	Wekî qaîdeyek gelemperî, hûn tiştê ku kartê dibêje dikin.
The health benefits of regular exercise are well known.	Feydeyên tenduristiyê yên werzîşên birêkûpêk baş têne zanîn.
As soon as he got there, however, he was two.	Hema ku ew gihîşt wir, lêbelê ew bû du du.
It was a conversation that needed to be.	Ew sohbetek bû ku diviya bû.
But it can not.	Lê nikare.
I do not know what to do with it now.	Ez nizanim ez niha bi wê re çi bikim.
By setting.	Bi danîna.
One phone was quick and everything was ready.	Yek têlefonek bilez û her tişt amade bû.
Things you do not think about are reaching out to you.	Tiştên ku hûn li ser nafikirin ew e ku hûn digihîjin we.
He says he's not going to see me again.	Ew dibêje qey ew ê min careke din nebîne.
Of course, they can stay a few more days.	Bê guman, ew dikarin çend rojên din bimînin.
We always try to send the order within two working days.	Em her hewl didin ku emrê di nav du rojên kar de bişînin.
The family wanted to discuss this.	Malbatê li ser vê yekê nîqaş xwest.
I look forward to hearing what she has to say.	Ez li bendê me ku bibihîzim ka wê çi bêje.
Advice was provided on the experiments.	Li ser ceribandinan şîret pêşkêş kirin.
My body had a value, a use.	Bedena min xwedî nirxek, karanînek bû.
The argument was at least valid.	Argument bi kêmanî rastdar bû.
He just saw the story.	Wî tenê çîrokê didît.
I am twice the age of these children.	Temenê min du caran ji van zarokan e.
I made it the same night.	Min di heman şevê de çêkir.
I created art.	Min huner afirandiye.
With another teacher.	Bi mamosteyekî din re.
We hope you try it.	Em hêvî dikin ku hûn wê biceribînin.
And there were no lights.	Û ronahî tune bûn.
To understand these concepts, we have taken three projects in our example.	Ji bo fêmkirina van têgehan, me di mînaka xwe de sê proje girtiye.
However, you do see some areas where things are changing.	Lêbelê, hûn hin deverên ku tişt têne guhertin dibînin.
Date for testing.	Dîrok ji bo ceribandinê.
No one has ever told me.	Qet kesî ji min re negotiye.
So he just goes and goes.	Ji ber vê yekê ew tenê diçe û diçe.
Breakfast did not arrive early in the morning.	Serê sibê taştê nehat.
We will explain this relationship in detail.	Em ê vê pêwendiyê bi berfirehî rave bikin.
It really makes them better, not worse.	Ew bi rastî wan çêtir dike, ne xirabtir dike.
Tried to get it but could not.	Xwest bigirî lê nekarî.
It is to answer questions.	Ew e ku bersiva pirsan bide.
No guess about it.	No guess li ser wê.
No action is required by the calling program.	Ji hêla bernameya bangê ve tu çalakî ne hewce ye.
You know when you share things it's really interesting.	Hûn dizanin gava ku hûn tiştan parve dikin ew bi rastî balkêş e.
In the water the same way you walk on the ground.	Di nav avê de bi heman awayê ku hûn li ser erdê bimeşin.
We could not get him out.	Me nekarî wî derxin derve.
However, her daughter was in the church.	Lêbelê, keça wê di civînê de bû.
Our love is not wrong.	Evîna me ne xelet e.
They love that saying.	Ew ji vê gotinê hez dikin.
And his record went with his appearance.	Û qeyda wî bi xuyabûna wî re çû.
Your comments are awesome.	Şîroveyên te bi heybet in.
Large in beds.	Di nav nivînan de mezin.
Otherwise, you are one of a kind.	Wekî din, hûn yek celeb in.
In such cases, you want to return to your account.	Di rewşên weha de, hûn dixwazin vegerin hesabê xwe.
Only, it seems that it is always growing.	Tenê, wusa dixuye ku ew her dem mezin dibe.
He saw me the next day.	Wî ez roja din dît.
I enjoy the game against the computer more.	Ez ji lîstika li dijî komputerê bêtir kêfê dikim.
We want them to love us.	Em dixwazin ku ew ji me hez bikin.
So, if you are here, do not waste your time.	Ji ber vê yekê, heke hûn li vir in, wextê xwe winda nekin.
How could he fill it.	Çiqas dikaribû wê tijî bike.
You can only measure items that have been saved. 	Hûn dikarin tenê tiştên ku hatine tomar kirin bipîvin. 
as caused by a major impact event.	wekî ku ji ber bûyerek bandorek mezin çêbûye.
He made clear what was expected of me.	Wî eşkere kir ku çi ji min dihat hêvî kirin.
I leaned forward, my hands on my knees.	Min berê xwe da, destên min li ser çokên min.
Let me give you an example.	Ez ji we re mînakek bidim.
It was as if he could not bear to look at me.	Wisa bû ku wî tehemûl nedikir ku li min binêre.
I walk in the dark.	Ez di tariyê de diçim.
Oh, send the police.	Oh, polîs bişînin.
I often think in music.	Ez gelek caran di muzîkê de difikirim.
There are two parts, and the first is very simple.	Du beş hene, û ya yekem pir hêsan e.
When we can control with him.	Dema ku em karibin bi wî re kontrol bikin.
The patient died.	Nexweş mir.
Which does not matter.	Kîjan şer ferq nake.
It is very dark here.	Li vir pir tarî ye.
So nothing came of it.	Ji ber vê yekê tiştek jê derneket.
Some things really get better with age.	Hin tişt bi rastî bi temen re çêtir dibin.
Results are presented below.	Encam di nav de têne pêşkêş kirin.
Just leave it as it is.	Tenê wekî ku ye bihêle.
It really is a bit more complicated.	Ew bi rastî hinekî tevlihevtir e.
I think there are some unique solutions on the market.	Ez difikirim ku li sûkê hin çareseriyên bêhempa hene.
All my hard work finally paid off.	Hemî keda min di dawiyê de bi ser ket.
The second reason is the reduction of traffic.	Sedema duyemîn kêmkirina trafîkê ye.
I have no friends.	Hevalên min nînin.
To do this, you need to do a proper research.	Ji bo vê yekê, hûn hewce ne ku lêkolînek rast bikin.
We need conflict.	Pêdiviya me bi pevçûnê heye.
Yet the number of people coming to us is increasing every where.	Lê dîsa jî hejmara kesên tên cem me her ku diçe zêde dibe.
They set it up as a hospital for those who have lost their minds.	Wan ew wek nexweşxaneyek ji bo kesên ku eqlê xwe winda kirine ava kirin.
But the danger was not yet over.	Lê xeterî hîn xilas nebûbû.
It was an interesting idea.	Ramaneke balkêş bû.
All very normal.	Hemî pir normal.
You need to listen to the communication to be successful.	Ji bo ku danûstandin serketî be divê hûn guhdarî bikin.
I am sitting here.	Ez li vir rûniştim.
Forget the things they tell you at school.	Tiştên ku li dibistanê ji we re dibêjin ji bîr bikin.
Was not found in either case.	Di her du bûyeran de jî nehat dîtin.
It has not been used since.	Ji hingê ve ew nehatiye bikar anîn.
I'm getting in the way.	Ez rê li ber xwe digirim.
I saw some updates.	Min hin nûvekirin dît.
This issue is bigger than a few people.	Ev mesele ji çend kesan mezintir e.
Both did not work for me.	Her du jî ji min re nexebitî.
I am the one you should be with.	Ez yê ku divê hûn pê re bin ez im.
It is very strong.	Pir xurt e.
However, these were only continuous.	Lêbelê, ev tenê berdewam bûn.
Women can show great strength when needed.	Jin dema pêwîst bike dikarin hêzeke mezin nîşan bidin.
This is a completely new way of doing things.	Ev rêbazek bi tevahî nû ya kirina tiştan e.
Maybe I should go with something.	Dibe ku ez bi tiştekî ve biçim.
The king was finally recognized.	Padîşah di dawiyê de hate naskirin.
Time is still by his side.	Dem hîn jî li kêleka wî ye.
He took them from them.	Wî ew ji wan re bir.
Up close, you look a little familiar.	Ji nêzîk ve, hûn hinekî nas xuya dikin.
Scale bar,.	Scale bar,.
This is not something we should be comfortable saying.	Ev ne tiştek e ku divê em rehet bibêjin.
Talked for a long time.	Demek dirêj peyivî.
I can give you a week off and talk to you about them.	Ez dikarim hefteyek betlaneyê bidim û ji we re qala wan bikim.
But they pass by in the thousands.	Lê ew bi hezaran derbas dibin.
Her mind wanted to know more.	Hişê wê dixwest ku bêtir bizane.
This may break things down.	Ev dibe ku tiştan bişkîne.
I would recommend this.	Ez ê vê pêşniyar bikim.
That's what it does.	Ya ku ew dike ew e.
The lessons do nothing.	Ders tiştekî nakin.
No one else ever knows.	Kesek din qet nizane.
He can sell it to whoever loves him.	Ew dikare wê bifiroşe yê ku jê hez dike.
We see this as the most important result of this article.	Em vê yekê wekî encama herî girîng a vê nivîsê dibînin.
The man proved it to me.	Mêrik ji min re îspat kir.
I had no idea what had happened.	Min nizanibû ku çi bûye.
It contains elements, and they are interconnected.	Ew hêmanan dihewîne, û ew bi hev ve girêdayî ne.
Vehicle group.	Koma wesayîtê.
And the results will spread even more.	Û encamên wê ji wê zêdetir belav bibin.
You know it, even though you do not think you know it.	Hûn pê dizanin, her çend hûn nefikirin ku hûn dizanin.
It may not seem like a clever idea.	Dibe ku ew wekî ramanek jîr xuya neke.
I think it made an interesting impact.	Ez difikirim ku ew bandorek balkêş kir.
Then a few of my hands hit my body.	Paşê çend destên min li laşê min dixin.
It was full of people, walking like noon.	Ew tijî mirov bû, wek nîvro dimeşiyan.
And that is what it is.	Û ew çi ye.
His eyes clear for a moment.	Çavên wî bîskekê zelal dibin.
I turned, standing on a dry ground in black.	Ez zivirîm, li ser erdek hişk di nav reş de sekinîm.
Get out of the city and.	Ji bajêr derkevin û.
Includes soft night light to control baby.	Ji bo kontrolkirina pitikê ronahiya şevê ya nerm vedihewîne.
Story by story.	Çîrok bi çîrok.
Same last week.	Heman hefteya borî.
Good stuff.	Tiştên baş.
Right on me.	Rast li min.
And in a few places, that was true.	Û li çend cihan, ew rast bû.
Will not curse anyone.	Dê ji kesî re tiştekî naletê nebêje.
No one needs such money.	Pêdiviya kesî bi pereyekî wisa nîne.
She did not know what to say.	Wê nizanîbû çi bêje.
Basic material handling is easy.	Rêvekirina materyalê bingehîn hêsan e.
Look, they say.	Binêrin, dibêjin.
We know this for sure.	Em vê yekê teqez dizanin.
I prefer it not to be his head.	Ez tercîh dikim ku ew neyê serê wî.
And he lived.	Û ew jiya.
But we have an explanation.	Lê şiroveyek me heye.
And there is no other way.	Û tu rêyeke din tine ye.
Why would you think of anything else.	Çima hûn ê tiştek din bifikirin.
You are not like me.	Tu ne wek min î.
Lots of money.	Gelek pere.
God knew she tried.	Xwedê dizanibû ku wê hewl da.
Your target market is everywhere.	Bazara armanca we li her derê ye.
Many people think these are not important, many people think they do.	Pir kes difikirin ku ev ne girîng in, pir kes difikirin ku ew dikin.
But things are not so simple.	Lê tişt ne ewqas hêsan in.
It was there.	Li wir bû.
But we cannot enlighten ourselves.	Lê em nikarin xwe ronî bikin.
If it weren’t for that, it would have been the other.	Ger ne ew bûya, yê din bûya.
Everything needs to be put in stone.	Pêdivî ye ku her tişt di kevir de were danîn.
Some have both.	Hin herdu jî hene.
No one else could understand her until the end of her life.	Kesekî din nikarîbû heta dawiya jiyana wê jê fam bike.
An interesting possibility, but not so.	Îhtîmaleke balkêş, lê ne wisa.
The question still remains.	Pirs hîn jî mane.
These soldiers will not listen to this.	Ev leşker wê guh nedin vê yekê.
You just think you are in pain.	Hûn tenê difikirin ku we êş kişandiye.
However, we do not know the exact terms and conditions for this responsible role.	Lêbelê, em şert û mercên tam ji bo vê rola berpirsiyar nizanin.
Then he went and looked behind him.	Paşê çû û li paş xwe nêrî.
I did not want to live without him.	Min nedixwest bêyî wî bijîm.
It was for the greater good.	Ew ji bo qenciya mezintir bû.
In the beginning, we were right with our plan.	Di destpêkê de, em bi plana xwe rast bûn.
It can be a real pain.	Ew dikare bibe êşek rastîn.
The nature of our existence, our physical reality.	Xwezaya hebûna me, rastiya me ya fizîkî.
She just wanted food.	Wê tenê xwarinê dixwest.
Applications are paid.	Serlêdan tê dayîn.
She gave me that precious gift and then she left.	Wê ew diyariya hêja dabû min û paşê ew çû.
I can not leave her like that.	Ez nikarim wê wiha bihêlim.
This is a very sad situation.	Ev rewşek pir xemgîn e.
It's really an interesting building.	Ew bi rastî avahiyek balkêş e.
My tongue rubs against my new front teeth.	Zimanê min li ser diranên min ên pêşiyê yên nû biherike.
I have a wine company.	Şîrketa min a şerabê heye.
Let’s build this on the cases.	Ka em vê yekê bi dozan ava bikin.
Waiting for another thought.	Li benda ramana din.
I really love this entry.	Ez bi rastî ji vê navnîşê hez dikim.
If training shows up, please stress us out.	Ger perwerde xuya dike, ji kerema xwe me stres bikin.
But it was not.	Lê nebû.
I did a short literary search and came up short.	Min lêgerînek edebî ya kurt kir û kurt hat.
No more can be said.	Zêdetir nayê gotin.
The one that was lost on him.	Ya ku li ser wî winda bû.
How it could sometimes be.	Ew carinan dikaribû çawa be.
Here is a respectful comment.	Li vir şîroveyek rêz e.
And we need more of the living than the dead rock stars.	Û em ji stêrên rockê yên mirî bêtir hewcedariya me bi yên zindî hewce ne.
Take the wrong step and you are out.	Pêngava xelet bikin û hûn derketin.
The result will be a fixed number of points.	Encam dê bi hejmara xala sabît be.
I have not yet found a solution to this.	Ez hê ji vê yekê re çareseriyek nedîtim.
She had shown herself in public, but apparently she had not been seen.	Wê di nav gel de xwe nîşan dabû, lê xuya ye ku ew nehatibû dîtin.
Get out of here now.	Niha ji vir derxin dojehê.
He met another girl in town.	Ew li bajêr bi keçikek din ket.
Forget religion, do not let it get you down.	Dînê ji bîr bikin, nehêlin ku hûn ji xwe dûr bixin.
Failure was not an option.	Têkçû ne vebijarkek bû.
So that was all.	Ji ber vê yekê her tişt bû.
She had no teeth.	Diranên wê tune bûn.
We will not make a small cup of tea like this.	Em ê çayiyek piçûk a bi vî rengî nekin.
Nothing looks like a friend.	Tiştek ne wekî ku xuya dike ye heval.
The thing that happened is too much.	Tiştê ku qewimî pir zêde ye.
Tell me more about the second floor.	Ji min re li ser qata duyemîn bêtir bêje.
No one was around.	Kes nêzîk nebû.
No one will cross this road.	Dê kes vê rê derbas neke.
My role was to ask a lot of you.	Rola min bû ku ez pir tişt ji we bixwazim.
The relationship continues to this day.	Têkilî heta îro jî berdewam dike.
I looked outside.	Min li derve nêrî.
There were some weird customers at the time.	Di dema xwe de hin xerîdarên xerîb hebûn.
I think there should be time for them.	Ez difikirim ku divê dem ji bo wan be.
But it is not so beautiful.	Lê ew ne ewqas xweş e.
There was really no choice.	Bi rastî tu vebijark tune bû.
I see myself these days.	Ez bi xwe van rojan dibînim.
You have to own them and watch them.	Divê hûn li wan xwedî derkevin û li wan temaşe bikin.
Someone wants to hurt you.	Kesek dixwaze we xirab bike.
Please contact us to discuss what you do not have in mind.	Ji kerema xwe bi me re têkilî daynin da ku hûn çi di hişê we de ne nîqaş bikin.
If it failed.	Ger ew têk çû.
Some of what she said to them were accepted, some of them are not.	Hin ji yên ku wê ji wan re got, hatin pejirandin, hin ji wan ne.
You have to do your part.	Divê hûn beşa xwe bikin.
She dropped the tray she was holding and went to bed.	Wê tepsiya ku di dest de bû avêt û ket nav nivînan.
The place is full of things.	Cih ji tiştan diqedin.
His strength and speed, well, was great.	Hêza wî û leza wî, baş bû, mezin bû.
Those reported were only half the size of their parents.	Yên ku hatine ragihandin tenê nîvê mezinahiya dêûbavan mezin bûne.
You are the one who put my hand there.	Tu yî yê ku destê min kişand wir.
By the time we got home, but my face hurt.	Wexta ku em diçûn malê, lê rûyê min êşiya.
Then that's the answer.	Hingê ew bersiv e.
No more milk.	Êdî şîr nema.
Nor does it specify who he was.	Ne jî diyar dike ku ew kî bû.
His lips parted.	Lêvên wî geriyan.
We are his soldiers.	Em leşkerên wî ne.
They are underground.	Ew di bin erdê de ne.
He was thirty.	Ew sî bû.
Both companies are independent.	Her du şirket serbixwe ne.
Both experiments are completely compatible with each other.	Her du ceribandin bi tevahî bi hevûdu re hevaheng in.
Stay out of my sight.	Ji ber çavê min bimîne.
He chose his wives, his husbands, or whatever else he shook.	Wî jinên xwe, mêrên xwe, an jî her tiştê din ku wî dihejand hilbijart.
Now you will be free.	Niha hûn ê azad bibin.
Pure fun.	Pure fun.
So we are reduced in a short time.	Ji ber vê yekê em di demek kurt de kêm dibin.
He did not want to lose me like he lost my mother.	Wî nedixwest min winda bike mîna ku diya min winda kir.
Do this and you will be free.	Vê bikin û hûn ê azad bibin.
No news for the next five months.	Ji bo pênc mehên pêş de tu xeber tune.
Of course it seems that could be true.	Bê guman xuya dike ku ew dikare rast be.
It does not initially respond to thought.	Ew di destpêkê de bersiva ramanê nade.
None of the patients died due to surgical complications.	Kesek ji nexweşan ji ber tevliheviyên emeliyatê nemir.
From a clean face and completely covered.	Ji rûyek paqij û bi tevahî nixumandî.
She told us.	Wê ji me re got.
No one saw him.	Kesî ew nedît.
Give you something else to think about.	Tiştek din bide we ku hûn li ser bifikirin.
The operation was performed for the best reasons.	Operasyon ji ber sedemên herî baş pêk hat.
It is almost everyone.	Ew hema hema her kesî ye.
I really do not care which way they go.	Bi rastî ez ferq nakim ka ew bi kîjan alî ve diçin.
But it's not that different as you think.	Lê ew ne ew qas cûda ye ku hûn difikirin.
They need to know what is happening.	Divê ew zanibin ka çi diqewime.
It was a long process.	Ew pêvajoyek dirêj bû.
Alternatively, the background can be changed as a function of time.	Wekî din, paşxane dikare wekî fonksiyonek demê biguhere.
We knew it would not be easy.	Me dizanibû ku ew ê ne hêsan be.
God, it was good.	Xwedê, ew baş bû.
We never saw another concept.	Me tu carî konsepteke din nedît.
Human emptiness makes the world.	Valahî mirovan cîhanê çêdike.
On projects.	Li ser projeyan.
His eyes did not go away, but his hand went there.	Çavên wî neçû, lê destê xwe li wir hişt.
No one can know everything, or many things.	Tu kes nikare her tiştî, an jî pir tiştan bizane.
However this does not mean that you will not see it.	Lêbelê ev nayê vê wateyê ku hûn wê nebînin.
They were bigger and tougher than me.	Ew ji min mezintir û dijwar bûn.
It had taken six months.	Ew şeş meh girtibû.
Bad and good.	Xerab û baş.
You need to be able to see it.	Pêdivî ye ku hûn bikaribin wê bibînin.
The thing that changed later.	Tiştê ku paşê veguherî.
Yes, white people appeared.	Erê, mirovên spî xuya bûn.
Each has prepared a small report.	Her yekî raporek piçûk amade kiriye.
It was an incredible feeling.	Ew hestek nebawer bû.
As long as you eat enough and sleep.	Heya ku hûn têr dixwin û radizin.
We saved their lives but we did not change anything.	Me jiyana wan xilas kir lê me tiştek neguhert.
And now it was here.	Û niha li vir bû.
In fact, he could not feel anything.	Bi rastî, wî nikaribû tiştek hîs bike.
He was lovely, honest enough, but he was not.	Ew delal bû, têra xwe rast bû, lê ne ew bû.
So they accept.	Ji ber vê yekê ew qebûl dikin.
We performed two detailed analyzes.	Me du analîzên berfireh kirin.
Now back.	Niha vegeriyaye.
Much more could have been done.	Dikaribû gelek zêdetir bihata kirin.
I felt very good.	Min xwe pir baş hîs kir.
The original image number and frame are then removed.	Dûv re hêjmara wêneya orîjînal û çarçove têne rakirin.
If you see him again, remind me of him.	Ger hûn wî dîsa bibînin, min ji wî re bîr bînin.
I'm really into something here.	Bi rastî ez li vir di nav tiştekî de me.
Ask tough questions about examples, results and decisions.	Pirsên dijwar li ser nimûne, encam û biryaran dipirsin.
There was no benefit.	Tu feyde tune bû.
I'm not sure how important that is anymore.	Ez ne bawer im ku ew êdî çiqas girîng e.
Get in your car and go to work.	Li otomobîla xwe siwar bibin û biçin kar.
No one else went there.	Kesek din neçû wir.
A few others are known.	Çend kesên din têne zanîn.
They did not really impress me in the first part of the battle.	Wan di beşa yekem a şer de bi rastî bandor li min nekir.
And we have work to do.	Û karê me heye ku em bikin.
And not just one, too.	Û ne tenê yek, pir.
To speak of her in this way.	Ji bo ku wî bi vî awayî behsa wê bike.
I tried to see how it works.	Min hewl da ku bibînim ka ew çawa pêk tê.
It does everything and everything you ask for.	Ew her tiştî û her tiştê ku hûn jê dipirsin dike.
However, it is worth it.	Lêbelê, ew hêja ye.
The same goes for another method.	Heman tişt ji bo rêbazek din.
And then he could not think of anything to say.	Û paşê wî nikaribû tiştek bifikire ku bêje.
But quickly they stopped.	Lê bi lez ew rawestandin.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
Other than that, it was a tough time.	Ji bilî vê, ev demeke dijwar bû.
His whole body lifted.	Tevahiya laşê wî hilda.
We did not have this right before.	Berê ev mafê me tunebû.
There was none there either.	Li wir jî tunebû.
Instead, he will continue to target government figures.	Di şûna wê de, ew ê berdewam bike ku kesayetiyên hukûmetê bike armanc.
An example here might be helpful.	Dibe ku mînakek li vir bibe alîkar.
Those are good things.	Ew tiştên baş in.
Control will be good.	Kontrol dê baş be.
All you need is a small image and a small title.	Tişta ku hûn hewce ne wêneyek piçûk û sernavek piçûk e.
We keep our children under control.	Em zarokên xwe di bin kontrolê de dihêlin.
He can stay here with his magic tree.	Ew dikare bi darê xwe yê sêrbaz li vir bimîne.
He did not feel pain.	Ew êş hîs nedikir.
She was in a white room, on her back.	Ew di odeyek spî de, li ser pişta wê bû.
What they can do, alone, is waiting for us.	Ya ku ew dikarin bikin, bi tenê, li benda me ne.
I had to say 'no' to him.	Diviyabû min jê re bigota 'na'.
But it will come at a price.	Lê ew ê bihayek bê.
Maybe they can help.	Dibe ku ew dikarin alîkariyê bikin.
I finished with the scene.	Ez bi sehnê qediyam.
But there is nothing beyond reason.	Lê ji aqil pê ve tiştek tune ye.
Love the other.	Ji yê din hez bikin.
Please you can check them out.	Ji kerema xwe hûn dikarin wan kontrol bikin.
I will be safe.	Ez ê ewle bim.
Just wanted us to be on the same page.	Tenê dixwest ku em di heman rûpelê de bin.
I asked him to guess what it was.	Min jê pirsî ku texmîn bike ka ew çi ye.
I will be really rich.	Ez ê bi rastî dewlemend bim.
It did not matter what those actions were.	Ew kiryar çi bûn ne girîng bû.
Marriage and relationships were a concern for women.	Zewac û têkilî ji bo jinan bû xem.
He looked like a good person.	Ew mîna kesek baş xuya bû.
You need to clarify this further.	Divê hûn vî awayî bêtir eşkere bikin.
Good credit since then.	Ji hingê ve krediyek baş.
But with such interest made love.	Lê bi eleqeyeke wiha evînê kir.
He did not care if people saw him.	Ne xema wî bû ku mirov wî bibînin.
He never did during his professional time.	Di dema demjimêra profesyonel de wî qet carî nekir.
He will be arrested.	Wê ew bê girtin.
I was in a bad situation.	Ez di rewşeke xirab de bûm.
It appeared that he had begun to move.	Xuya kir ku wî dest bi tevgerê kiriye.
Believe me, twice as much is enough.	Ji min bawer bike, du caran ji têra xwe zêdetir e.
They will watch over me.	Ew ê li min temaşe bikin.
Among them was library science.	Di nav wan de zanista pirtûkxaneyê jî hebû.
It was more important to me not to understand.	Ji bo min girîngtir bû ku ez fêm nekim.
Bars show average values.	Bars nirxên navîn nîşan dide.
I feel like my window of opportunity has passed.	Ez hest dikim ku pencereya min a fersendê derbas bûye.
The salt must be pure.	Divê xwê paqij be.
The silence of the record may tell itself.	Dibe ku bêdengiya qeydê bi xwe re bêje.
As little information as possible is lost in this procedure.	Di vê prosedûrê de bi qasî ku pêkan agahdariya hindik were winda kirin.
I know him.	Ez wî nas dikim.
Write for yourself.	Ji bo xwe binivîsin.
You have to fight here, alone.	Divê hûn li vir, bi tena serê xwe şer bikin.
A statement was prepared.	Daxuyaniyek hat amadekirin.
This is not a left-right issue.	Ev ne pirsgirêkek rastê çepê ye.
Nothing else.	Tiştek din nabe.
More like this spas.	More like this spas.
She knew she would not love the army.	Wê dizanibû ku ew ê ji artêşê hez neke.
One of those types.	Yek ji wan celeban.
I could feel his love for me.	Min dikaribû evîna wî ji min re hîs bikim.
Yet he knows he has to stay home.	Lêbelê ew dizane ku ew e ku li malê bimîne.
Very nice to him.	Pir xweş jê re.
You need to be careful not to confuse the two.	Pêdivî ye ku hûn hişyar bin ku herduyan tevlihev nekin.
I remember I was very happy.	Tê bîra min ku ez pir kêfxweş bûm.
Show the world that you can do it.	Ji cîhanê re nîşan bide ku hûn dikarin wê bikin.
He has no extra money.	Pereyên wî zêde nînin.
And loves him.	Û ji wî hez dike.
He opened the door.	Wî derî vekir.
Unfortunately this is not known.	Mixabin ev nayê zanîn.
Just asked him to bring it.	Tenê jê xwestin ku bîne.
I say yes to everything.	Ez ji her tiştî re dibêjim erê.
She no longer knew how much he loved her.	Wê êdî dizanibû ku ew çiqas jê hez dike.
If you need more time, get it.	Ger hewceyê we bêtir dem hebe, wê bigirin.
There was a back to the kitchen and a back door.	Vegere metbexê û deriyê piştê hebû.
I had to work.	Diviyabû ez bixebitim.
I thought he would be perfectly happy.	Min fikirîn ku ew ê bêkêmasî bextewar bû.
Sorry for these weak requests.	Bibore ji bo van daxwazên qels.
But you recognized them on a human level.	Lê we wan di asta mirovî de nas kir.
A sad little man.	Mirovek piçûk xemgîn.
There was also space.	Cih jî hebû.
Even if we can not get over it we can control the traffic.	Ger em nikaribin bi ser de biçin jî em dikarin trafîkê kontrol bikin.
Very few companies do this once a year.	Pir hindik pargîdan carî di salekê de wiya dikin.
I think after this last week though there is finally.	Ez difikirim ku piştî vê hefteya çûyî her çend di dawiyê de hebe.
I show him my school.	Ez dibistana xwe nîşanî wî didim.
I'm trying to find another job.	Ez hewl didim ku karekî din bibînim.
But in any case it made little difference.	Lê bi her awayî ew ferqek hindik kir.
There was no night.	Şev tune bû.
I work for good people.	Ez ji bo mirovên baş dixebitim.
However, on this ship, the procedure was a bit strange.	Lêbelê, li ser vê keştiyê, prosedur hinekî xerîb bû.
I ask myself because our bodies are made for ourselves.	Ez ji xwe dipirsim ji ber ku laşên me ji bo xwe hatine çêkirin.
They were for different problems.	Ew ji bo pirsgirêkên cuda bûn.
But the time for these systems is over.	Lê dema van sîsteman êdî ye.
He is my brother.	Ew birayê min e.
Again, something important.	Dîsa, tiştek girîng.
You do not know him either.	Tu wî jî nas nakî.
That is not wrong.	Ew ne xelet e.
You have what you want.	Tiştê ku we dixwest we heye.
The light was still burning in most of the windows.	Ronahî hê jî di piraniya pencereyan de şewitîn.
Really lovely.	Bi rastî jî delal e.
It happened easily, like turning a page.	Ew bi hêsanî çêbû, mîna zivirîna rûpelek.
As your father says, they were not destroyed.	Çawa ku bavê te dibêje, ew nehatin hilweşandin.
The selected event has not been burned.	Bûyera hilbijartî nehatiye şewitandin.
We had to get out of here, go away.	Divê em ji vir çûn, dûr çûn.
Capturing people’s lives.	Girtina jiyana mirovan.
It was very good for me.	Ew ji min re pir baş bû.
And he knew it was true.	Û wî dizanibû ku ew rast e.
But let me see this for you.	Lê bila ez vê yekê ji we re bibînim.
Now, of course he will say that.	Niha, bêguman ew ê vê yekê bêje.
He will die slowly.	Ew ê hêdî hêdî bimire.
You must stop being stupid, she told herself.	Divê tu dev ji ehmeqiyê berde, wê ji xwe re got.
He has no regrets.	Ew ne poşman e.
However, his term was short.	Lêbelê, emrê wî kurt bû.
I will sit with him one more time.	Ez ê careke din bi wî re rûnim.
I know it will be a difficult course.	Ez dizanim ew ê qursek bi dijwarî be.
The numbers just weren’t very good.	Hêjmar tenê pir baş nebûn.
Maybe my technique was bad.	Dibe ku teknîka min xirab bûya.
And even the love part.	Û heta beşa evînê jî.
Di vir de, ne wusa ye.	Di vir de, ne wusa ye.
And with old people it had no end.	Û bi mirovên pîr re dawiya wê tune bû.
Feel, feel what you are doing.	Hes bikin, hîs bikin ku hûn çi dikin.
I will pay you by the hour.	Ez ê bi saetê heqê te bidim.
As you live.	Wekî ku hûn dijîn.
We have the future and it is in our hands.	Pêşeroja me heye û di destê me de ye.
Today we left three.	Îro me sê berda.
It just needs to know some parameters about the underlying connection.	Ew tenê hewce dike ku hin parameteran di derbarê girêdana bingehîn de zanibe.
But that changed my mind about it.	Lê ev der der barê wê de fikra min guhert.
For what he has to say.	Ji bo ku ew çi bêje.
They are poor.	Feqîr in.
I'm ready, he said.	Ez amade me, got.
I will ask you three questions.	Ez ê sê pirsan ji we bikim.
Increase the heat, and return to the boil.	Germê zêde bikin, û vegerin nav kelandinê.
Agree with it.	Bi wê re bipejirînin.
It may take us a few days to read a book.	Ji bo xwendina pirtûkekê dibe ku em çend rojan hewce bikin.
However, she knew she was in a second testament.	Lêbelê, wê dizanibû ku ew di wesiyeta duyemîn de bû.
He was alone.	Ew tenê bû.
But do not forget to warm it.	Lê ji bîr mekin ku wê germ bikin.
In terms of military frequency I get some votes.	Di rêza frekansa leşkerî de ez hinek deng distînim.
I will not go with him.	Ez ê bi wî re neçim.
Her eyes are closed, and she is very happy.	Çavên wê girtî ne, û ew pir kêfxweş e.
But it is everywhere.	Lê ew li her derê ye.
It is an amazing experience.	Ew serpêhatiyek ecêb e.
I looked around, a little worried.	Min li dora xwe mêze kir, hinekî bi fikar.
I want it to look nice but simple.	Ez dixwazim ku ew xweş lê sade xuya bike.
If you love clean air and nature, go outside and be active.	Ger hûn ji hewaya paqij û xwezayê hez dikin, derkevin derve û çalak bin.
I hope you can do it.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin wê bikin.
It has gone through a wild winter.	Zivistanek hov derbas kiriye.
Why this happens.	Çima ev dibe.
Not talking to her, exactly.	Ne bi wê re dipeyivî, tam.
I think he was the man that everyone was looking at.	Ez difikirim ku ew zilamê ku her kes lê dinihêrî bû.
Then cold water was poured on me.	Paşê ava sar avêtin ser min.
Holding a hand for his weapon.	Destek ji bo çeka wî girt.
I am not saying the product is these last three days.	Ez nabêjim berhema van sê rojên dawî ye.
Don’t worry about the form it takes.	Li ser forma ku ew digire xem neke.
It was only a matter of time before her magic was over.	Tenê meseleyek dem bû ku sêhra wê xilas bû.
But your reasons were good.	Lê sedemên te baş bûn.
He should have known better to pull it off.	Diviyabû ku wî çêtir bizanibûya ku wê bikişîne.
Still, it was a beautiful life.	Dîsa jî, ew jiyanek xweş bû.
The third was like that.	Ya sêyemîn jî wisa bû.
So he could go.	Ji ber vê yekê ew dikaribû biçe.
Who we are, how broken we are.	Em kî ne, em çawa şikestî ne.
I'm telling the truth.	Ez rastiyekê dibêjim.
Now older people are coming to our shows.	Niha kesên temen mezin tên pêşandanên me.
It was not the life you were expecting.	Ew ne jiyana ku we hêvî dikir bû.
This may take over as well.	Dibe ku ev yek bi ser de jî bigire.
Full post followed.	Post Full li pey.
You should do this if you have the opportunity.	Ger derfeta we hebe divê hûn vê yekê bikin.
He was arrested.	Ew hat girtin.
Money transfer from bank to bank is slow and expensive.	Veguheztina drav ji bank bo bank hêdî û biha ye.
For six or nine months.	Ji bo şeş an neh mehan.
I saw the smell for the first time.	Min cara yekem bîhnê dît.
This must change.	Divê ev biguhere.
He is just trying to get things right.	Ew tenê hewl dide ku tiştê rast bike.
Enter the war.	Kete şer.
I hit the floor button and we climbed up.	Min bişkoka qata xwe xist û em hilkişiyan jor.
Then they think they are surrounded.	Dûv re ew difikirin ku ew dorpêçkirî ne.
His breath caught and his pain increased.	Bêhna xwe kişand û êşa wî zêde bû.
At least he has it.	Bi kêmanî ew heye.
The main problem here is language.	Di vir de pirsgirêka sereke ziman e.
Not even that.	Ne ew jî.
Remove from the oil and set aside.	Ji rûnê derxin û bidin aliyekî.
And feel his chest to make sure he's breathing.	Û sîngê wî hîs bike da ku pê ewle bibe ku ew bêhna xwe dikişîne.
No one in the political class will leave them.	Di sinifa siyasî de kes dê wan nehêle.
Sit in that office that last day.	Di wê roja dawî de li wê ofîsê rûniştin.
Our team never made a mistake.	Tîma me qet xeletiyek nekir.
I only stayed there for three hours.	Ez tenê sê saetan li wir mam.
Then it is our own product.	Wê demê ew hilbera me bixwe ye.
Best for setting the table.	Ya herî baş ji bo veqetandina sifrê.
However, you may have just asked the question in a bad way.	Lêbelê, dibe ku we tenê pirs bi awayek xirab kiriye.
Education is more than information.	Perwerde ji agahiyê wêdetir e.
He told everyone who would listen that he would not return.	Wî ji her kesê ku dê guhdarî bike got ku ew venegere.
He must pay the price for his crime.	Pêdivî ye ku ew berdêla sûcê xwe bide.
Everyone was different, of course.	Her kes cûda bû, bê guman.
This is their preference because now is their money.	Ev tercîha wan e ji ber ku niha pereyê wan e.
They are on the other side of the page.	Ew li beşek din a rûpelê ne.
I think you will love it.	Ez difikirim ku hûn ê jê hez bikin.
The only thing that fills this house is blood.	Tiştê ku ev xanî tijî ye tenê xwîn e.
Just my son again.	Tenê kurê min dîsa.
No, not a tooth.	Na, ne diran.
Her feelings would be hurt.	Dê hestên wê birîndar bibûna.
Anyway, you know me.	Bi her awayî, hûn min nas dikin.
Trust is about personal relationships.	Bawerî li ser têkiliyên kesane ye.
And he's with me.	Û ew bi min re.
Not too bad, really.	Ne pir xirab e, bi rastî.
After his walk, he can use a drink.	Piştî meşa xwe, ew dikare vexwarinek bikar bîne.
Talk to him.	Bi wî re bipeyivin.
His question is clever and important.	Pirsa wî jîr û girîng e.
Started owning.	Dest bi xwêdanê kir.
Then injuries occurred.	Piştre birîndar çêbûn.
I started crying.	Min dest bi girînê kir.
This can be a costly waste of time and money.	Dibe ku ev bibe îsrafek biha ya dem û drav.
We had a great time making it.	Me çêkirina wê xweş derbas kir.
Neither calls my mother nor me.	Ne gazî diya xwe dike ne jî min.
They say the child would have been a boy.	Dibêjin dê zarok kur bûya.
The big risk is this.	Rîska mezin ev e.
There is time to treat both, no ?.	Dema dermankirina herduyan heye, na?.
You are not worth it.	Tu ne hêjayî wê yî.
That's so bad.	Ew qas xirab e.
It’s not just about the band.	Ew ne tenê li ser bandê ye.
All day spent.	Hemû roj derbas kirin.
If not cut, there is no content.	Ku qut nebe, naverok jî tune.
I just go inside the book.	Ez tenê diçim hundurê pirtûkê.
Because everything is better than this.	Ji ber ku her tişt ji vê çêtir e.
These companies refused to defend themselves.	Van pargîdaniyan parastina xwe red kirin.
Choose one player to be 'up'.	Yek lîstikvanek hilbijêrin ku bibe 'jor'.
It is called the place of my table.	Jê re tê gotin cihê maseya min.
From those who work.	Ji yên dixebitin.
There is no need for it to rise further.	Ne hewce ye ku ew bêtir rabe.
I will let you understand the details.	Ez ê bihêlim ku hûn hûrguliyan fam bikin.
Neither asked about his past nor himself.	Ne li ser rabirdûya wî û ne jî ji xwe pirsîn.
This got me out of a lot of trouble.	Vê yekê ez ji gelek tengasiyan dûr xistim.
Maybe some of the old clothes of the person you want to reach.	Dibe ku ji hin cilên kevn ên kesê ku hûn dixwazin bigihîjin.
I will not try to make anything happen.	Ez ê hewl nekim ku tiştek çêbibe.
It was no surprise.	Ew ne surprîz bû.
Here is a picture of him.	Li vir wêneyekî wî heye.
Maybe Brown thinks somewhere else.	Dibe ku Brown li cîhek din difikire.
He was tired and sad.	Ew westiyayî û xemgîn bû.
A good day.	Rojek baş.
From their collection.	Ji berhevkirina wan re.
No damage was done.	Ti ziyan çênebûye.
We thought a break would be better.	Me difikirî ku navberek dê çêtirîn be.
The room was changed.	Od guherî bû.
I looked out the window at her.	Min ji pencereyê çavê wê li wê kir.
Price for high.	Biha ji bo bilind.
Represent the results obtained in three separate experiments.	Encamên ku di sê ceribandinên cihê de hatine bidestxistin temsîl dikin.
How not.	Çawa nekir.
I hope they will become his friends.	Ez hêvî dikim ku ew ê bibin hevalên wî.
Keep up the good fight.	Şerê baş bidomînin.
His first two teeth were missing.	Du diranên wî yên pêşiyê winda bûn.
If not, say so.	Ger na, bêje.
We could go with it.	Em dikaribûn bi wê re herin.
Soon it will not be enough.	Zû zû dê têr nebe.
They could not walk far in front of their supply lines.	Wan nikarîbûn li pêş xetên xwe yên dabînkirinê dûr bimeşin.
They do not believe that they will help anyone other than them.	Ew bawer nakin ku ew ê ji bilî wan alîkariya kesî bike.
But clearly with time, he has.	Lê bi zelalî bi demê re, wî heye.
I did not see a living soul.	Min ruhekî zindî nedît.
Such abnormal situations are rare and do not exist in this case.	Rewşên weha neasayî kêm kêm hene û di vê rewşê de tune.
But you are the weight of death.	Lê hûn giraniya mirinê ne.
But anyone can make it cheaper.	Lê her kes dikare erzan bike.
We were in love then.	Wê demê em evîndar bûn.
However, a diagnosis of the condition was not given.	Lê belê, teşhîsa rewşê nehat dayîn.
Again no contact with anyone for more than a week.	Dîsa zêdeyî hefteyekê bi tu kesî re têkilî tune.
And there is no other way for you.	Û ew ji we re rêyek din nabe.
No longer was his concern for his men.	Êdî xema wî ji bo zilamên wî bû.
I completely agree with you.	Ez bi te re bi tevahî razî me.
Not exactly the word, but close enough.	Ne tam peyv, lê têra xwe nêzîk e.
He had to help.	Diviyabû ku wî alîkarî bikira.
Of course many aspects of it were bad.	Bê guman gelek aliyên wê xerab bûn.
Not at me.	Ne li min dike.
And a few of them were higher.	Û çend ji wan bilindtir bûn.
Be with him.	Bi wî re be.
I hardly understand how insurance works.	Ez bi zor fam dikim ka bîme çawa dixebite.
But it is your decision.	Lê biryar ya we ye.
In fact it will happen no matter what.	Bi rastî ew ê biqewime çi dibe bila bibe.
Wusa dixuyan.	Wusa dixuyan.
We use the best strategy and advanced techniques to achieve top results.	Em stratejiya çêtirîn û teknîkên pêşkeftî bikar tînin da ku bigihîjin encamên top.
The same can be said for the second option.	Heman tişt dikare ji bo vebijarka duduyan jî were gotin.
There is no smell of it.	Bêhna wê tune.
They take change.	Ew guherînê digirin.
Thought to tell you might be helpful.	Fikir ku ji we re bêje dibe ku bibe alîkar.
Times and things have changed.	Dem û tişt hatine guhertin.
It was a short version of the condition.	Ew guhertoya kurt a şertê bû.
This book completely surprised me.	Vê pirtûkê bi tevahî ez şaş kirim.
Staying away from the game is difficult, especially at this level.	Dûrbûna ji lîstikê dijwar e, nemaze di vê astê de.
But there are many ways to do this.	Lê gelek awayên kirina vê yekê hene.
The more he thought about her, the more he loved her.	Her ku ew li ser wê dihizirî, wê zêdetir jê hez dikir.
The only other living beings who do this are the dead people.	Tenê zindiyên din ên ku vê yekê dikin mirovên mirî ne.
He and my parents do not know.	Ew û dê û bavê min pê nizanin.
I never lose the fear that it is not safe.	Ez tu carî tirsa ku ew ne ewle ye winda nakim.
Not this !.	Ne ev yek!.
It used to be called.	Berê jê re dihat gotin.
His own family will close the doors in front of him.	Malbata wî bi xwe dê deriyan li ber wî bigire.
They had faith, faith, total love.	Baweriya wan, bawerî, hezkirina tevahî hebû.
I think this might be a problem.	Ez difikirim ku ev dibe ku pirsgirêk be.
However, we are rarely reaching the end of the day.	Lêbelê, em kêm kêm digihîjin dawiya rojê.
Now the problem.	Niha pirsgirêk.
They are out of bounds in my family.	Ew di nav malbata min de ji sînor in.
Or at least that was what she was saying to herself.	An jî bi kêmanî tiştê ku wê ji xwe re digot ev bû.
Maybe he mentions the room.	Dibe ku ew behsa odeyê bike.
As in your code, factors come from two different sources.	Wekî ku di koda we de, faktor ji du çavkaniyên cûda têne.
This process naturally leads us to some limited problems.	Ev pêvajo bi xwezayî me berbi hin pirsgirêkên sînor ve dibe.
Maybe that will be the only chance you will get in this.	Dibe ku ew yekane şansê ku hûn ê di vê yekê de bigirin be.
Many say it's best.	Gelek dibêjin ew çêtirîn e.
He has done this before.	Wî ev yek berê kiriye.
I see him as a man and as a friend.	Ez wî wek mêr û wek hevalek dibînim.
I told.	Min got.
No errors are provided.	Tu xeletî nayê pêşkêş kirin.
I had no idea how far it would go.	Min nizanibû ku ewê çiqas biçe.
She said her parents could never understand her.	Wê got ku dêûbavên wê çu carî nikarin wê fêm bikin.
That's what my life was for her.	Tiştê ku jiyana min ji bo wê bû ev bû.
I think your view is yours alone.	Ez difikirim ku nêrîna we tenê ya we ye.
Now you go.	Niha hûn diçin.
But this does not prevent them from using legal methods as well.	Lê ev rê li ber wan nagire ku rêbazên qanûnî jî bikar bînin.
How about that ?.	Çawa li ser wê?.
That would be right.	Ew ê rast be.
You will return to a new man.	Hûn ê vegerin zilamek nû.
Focus on the problem rather than the solution.	Ji çareseriyê zêdetir li ser pirsgirêkê bisekinin.
The group stopped at the library to greet and greet him.	Koma li pirtûkxaneyê ji bo pêşwazîkirin û pêşwazîkirina wî rawesta.
He led the band, you know.	Wî band rêve kir, hûn dizanin.
In front of the back room door.	Li ber deriyê odeya paşîn.
Wait, you say.	Bisekine, tu dibêjî.
He has to turn around and go back to his rooms.	Divê ew li xwe bizivire û vegere odeyên xwe.
But he could not find another solution.	Lê wî nikaribû çareyek din bibîne.
It must have one.	Divê ew yek hebe.
So do not be too confident about this.	Ji ber vê yekê li ser vê yekê pir ewle nebe.
So are wages too.	Ji ber vê yekê mûçe jî ne.
I hope he looks at everything.	Ez hêvî dikim ku ew li her tiştî dinêre.
Pain lived there.	Li wir êş jiyan dikir.
Your help came exactly when we needed it.	Alîkariya we tam dema ku me jê re lazim bû hat.
You were not born yet.	Tu hê nehatibû dinyayê.
With home health.	Bi tenduristiya malê.
They have never been a normal family, of course.	Ew çu carî nebûn malbatek normal, bê guman.
It was as if he was in the air.	Mîna ku ew li hewa bû.
Here is a little confusion.	Li vir piçek tevlihevî.
One of the participants did not work in the same home care business.	Yek ji beşdaran di heman karûbarê lênihêrîna malê de nexebitî.
We will look into it.	Em ê lê binêrin.
And so in the current situation.	Û bi vî awayî di rewşa heyî de.
Just returned home.	Tenê vegeriya malê.
In the end he was satisfied with a deal.	Di dawiyê de ew bi peymanek razî bû.
Unfortunately, that is not true.	Mixabin, ew ne rast e.
He did not know when he slept there.	Kengî li wir razayî bû, wî nizanibû.
Soon the war was over.	Zû zû şer bi dawî bû.
Brain and heart.	Mejî û dil.
Let's get to the point.	Em werin ser xalê.
It seemed like it might be over.	Wusa xuya bû ku dibe ku ew qediya.
It worked after that.	Piştî wê kar kir.
All are our role.	Hemû rola me ne.
He was the first man to be sent home.	Ew yekem mêr bû ku şandin malê.
And there is something else you are missing.	Û tiştek din heye ku hûn winda ne.
If he felt he was at home, he would not show it.	Ger hest dikir ku ew li malê ye, wî ew nîşan nedikir.
This means that something will look smaller as it progresses.	Ev tê vê wateyê ku tiştek dê piçûktir xuya bike dema ku pêşdetir bibe.
They love the freedom to run and play there.	Ew ji azadiyê hez dikin ku li wir birevin û bilîzin.
He was born on the ground.	Ew li ser axê ji dayik bû.
The car is really fun.	Otomobîl bi rastî kêfxweş e.
They started slowly and increased their speed.	Wan hêdî dest pê kir û leza xwe bilind kirin.
Focus on what is most important.	Bala xwe bidin ser tiştê ku herî girîng e.
That is one of my jobs.	Ew yek ji karên min e.
I talked to others, but only a little.	Min bi kesên din re peyivî, lê tenê hinekî.
Traffic lights do not work.	Lampeyên trafîkê naxebitin.
But they were looking.	Lê digeriyan.
It is difficult to give advice without meeting both of them.	Zehmet e ku meriv şîretan bike bêyî ku bi van herduyan re hevdîtin bike.
He did this for his son.	Wî ev ji bo kurê xwe kir.
All experiments were performed in the dark stage under red light.	Hemî ceribandin di qonaxa tarî de di bin ronahiya sor de hatin kirin.
The case was settled out of court.	Doz bi dervayî dadgehê bi dawî bû.
The side effects were small and similar in both groups.	Bandorên alî di her du koman de hindik û mîna hev bûn.
The next day we saw nothing of them.	Roja din me tiştek ji wan nedît.
Everyone wants to help him.	Her kes dixwaze alîkariya wî bike.
The second example takes a more creative approach.	Mînaka duyemîn nêzîkatiyek afirînertir digire.
We chose two different methods for this study.	Me ji bo vê lêkolînê du rêbazên cuda hilbijart.
In my view money is being made to be spent.	Bi dîtina min pere tê kirin ku were xerckirin.
I can not imagine what carrying it with you.	Ez nikarim bifikirim ku hilgirtina wê bi we re çi ye.
Well, she answered my question.	Welê, wê bersiva pirsa min da.
I do not believe how to do it.	Ez bawer nakim çawa bikim.
It must be someone else.	Divê ew kesek din be.
They believed that a successful relationship was necessary for a normal life.	Wan bawer kir ku têkiliyek serfiraz ji bo jiyanek normal pêdivî ye.
She loved it at first.	Wê di destpêkê de jê hez kir.
She saw nothing from here.	Wê ji vir tiştek nedît.
Then he will have some kind of identity.	Wê hingê ew ê xwediyê celebek nasnameyê be.
Most likely this means.	Bi îhtîmaleke mezin ev tê wateya.
We have done great things, but not better things.	Me tiştên mezintir kiriye, lê ne tiştên çêtir.
The memory was brotherly.	Bîra bira bû.
Of course it will.	Helbet wê.
Most of my day will be quiet.	Piraniya roja min dê bêdeng be.
By bad government, yes.	Ji hêla hukûmeta xerab, erê.
Whatever you say to her, do not fall into it.	Tu jê re çi bibêjî, nekeve wê.
My real problem is the lack of things I can write about.	Pirsgirêka min a rastîn kêmbûna tiştên ku ez li ser binivîsim e.
They were not an attack team.	Ew ne tîmek êrîşê bûn.
But this time, you are working on your caring skills for you.	Lê vê carê, hûn jêhatîyên xema xwe ji bo we dixebitînin.
The answer in itself is just wrong.	Bersiva bi serê xwe tenê xelet e.
I will not try this week.	Ez ê vê hefteyê hewl nekim.
Some people might call everything weird.	Dibe ku hin kes hemî tiştî xerîb bi nav bikin.
Move quickly and turn off the heat.	Bi lez tevdigerin û germê vedimirînin.
He could barely shake his hands.	Bi zorê dikaribû destên xwe bilivîne.
We came into this world together.	Em bi hev re hatin vê dinyayê.
But he did not know why he did so many different things.	Lê wî nizanibû ku çima van karên cûrbecûr kir.
We were never into drugs.	Em qet ne di nav tiryakê de bûn.
She is the only person here who is her age.	Ew li vir tenê kesê din e ku temenê wê ye.
There was no solution in the matter.	Di meselê de tu çare tunebû.
These shows should still be on the air.	Divê ev pêşandan hîn jî li ser hewa be.
In the process he was injured.	Di vê pêvajoyê de ew birîndar bû.
That is not.	Yanî na.
That's a little bit.	Ew hindik e.
Just fill up and shoot !.	Tenê dagirin û gulebaran bikin!.
Nobody cared !.	Kesî ferq nedikir!.
Never in distress.	Qet nebe di tengasiyê de.
The city is the party.	Bajarê partiyê ye.
I will say it again.	Ez ê dîsa bibêjim.
There should have been no peace with the people.	Diviyabû aştiya bi mirovan re nebûya.
The other eight were treated for minor injuries.	Heştên din jî ji ber birînên sivik hatin dermankirin.
He then came back with the results.	Ew paşê bi encaman vegeriya.
Cool slightly and taste.	Hinekî sar bibe û çêj bike.
You can serve it at room temperature.	Hûn dikarin wê di germahiya odeyê de xizmetê bikin.
It's not as easy as it sounds.	Ew ne ew qas hêsan e ku ew dixuye.
He took me aside.	Wî ez birin aliyekî.
I just have to sit for a moment.	Divê ez tenê bîskekê rûnim.
Not like someone who shakes a body.	Ne mîna kesek ku laşek dihejîne.
Last night you tried to reach them.	Şeva borî te hewl da ku xwe bigihînî wan.
Now is the time for some change.	Niha dem dema hin guhertinan e.
That I burned.	Ku ez şewitim.
I love you, you love me.	Ez ji te hez dikim, tu ji min hez dikî.
So very sad.	Ji ber vê yekê pir xemgîn.
If you love me you want to do it.	Heke hûn ji min hez dikin hûn dixwazin wiya bikin.
But it worked for me.	Lê ji min re xebitî.
And if not, they will not pass.	Û heger nebe, ew ê derbas nekin.
They want to do the right thing under that interpretation.	Ew dixwazin di bin wê şiroveyê de tiştê rast bikin.
Thanks for the advice.	Spas ji bo şîretek.
She went.	Ew çû.
I join him there and turn to see the way we have come.	Ez li wir tevlî wî dibim û dizivirim ku riya ku em hatine bibînim.
Thank you for understanding.	Spas ji bo têgihiştina te.
These make a wonderful gift.	Van diyariyek bêhempa ya ecêb dikin.
The man slowly got to his feet and looked at her.	Mêrik hêdîka hat ser lingan û li wê nêrî.
He is obviously well informed.	Ew eşkere baş agahdar e.
That is a very real thing.	Ew tiştek pir rast e.
However, this walk was very large.	Lêbelê, ev rêveçûn pir mezin bû.
Anyway, it will be hidden.	Her wusa, wê were veşartin.
By the time it was over, we hated each other.	Wexta ku ew bi dawî bû, me ji hev nefret kir.
But at that time people were afraid of that group.	Lê wê demê mirov ji wê komê ditirsiyan.
And it will not take you much time.	Û ew ê pir wextê we negire.
Not a pretty sight.	Ne dîmenek xweşik e.
Or you can just introduce them.	An jî hûn dikarin wan tenê destnîşan bikin.
We spend about a third of our lives in sleep, in sleep.	Em ji sêyeka jîyana xwe di xew de, di xew de derbas dikin.
The prosecutor cannot exist in either way.	Dozger nikare bi her du awayan jî hebe.
Everyone was happy.	Her kes kêfxweş bû.
Now he has it.	Niha ew heye.
I'm still taking notes.	Ez hîn jî notan digirim.
His body is still female.	Cenazeyê wî hîn jî jin e.
This did not end well.	Ev yek baş bi dawî nebû.
It happens in war.	Di şer de dibe.
I went home and went to study.	Ez vegeriyam malê û çûm xwendinê.
One of my favorite writers.	Yek ji nivîskarên min ên bijare.
But something stopped him.	Lê tiştek wî rawestand.
Forget the position of the point.	Pozisyona noqteyê ji bîr bike.
I make her one, she makes me one.	Ez wê dikim yek, ew min dike yek.
You expect more from him.	Hûn ji wî bêtir hêvî dikin.
Only existence.	Tenê hebûna.
If his mother wanted to believe the worst, let her believe it.	Ger diya wî dixwest ji ya herî xirab bawer bike, bila jê bawer bike.
If she was with him, she would not have bothered to go to the festivities.	Heger ew bi wî re bûya, xem nedikir ku biçe şahiyan.
It will start at the place where the film ends.	Ew ê li cihê ku fîlim diqede dest pê bike.
Your son would become their brother.	Kurê te wê bibûya birayê wan.
That is, we believe very well in what we bring out.	Yanî em ji tiştên ku em derdixin pir baş bawer dikin.
Let's hurry.	Werin em tavilê bikin.
He looks like a totally crazy dog.	Ew bi tevahî kûçikek dîn dixuye.
And they never got out of the race.	Û tu carî ji bezê derneketin.
Negative test after negative test.	Testa neyînî piştî ceribandina neyînî.
He started the engine and increased the temperature.	Wî motorê dest pê kir û germê zêde kir.
He appeared dead.	Ew mirî xuya bû.
We built your ship.	Me keştiya we çêkir.
I let myself go further down as I went.	Min hişt ku ez her ku diçe bêtir dakevim jêr.
Not such a big deal.	Ne tiştekî wisa mezin.
That would be a mistake.	Ew ê xeletiyek be.
That's why we chose you.	Ji ber vê yekê me hûn hilbijart.
Both letters were not answered.	Herdu name jî nehat bersivandin.
We created the model using three steps.	Me modela bi karanîna sê gavan çêkir.
I can deal with some changing plans.	Ez dikarim bi hin planên ku diguherin re mijûl bibim.
All of the above.	Hemû yên jorîn.
Get out of the way.	Ji rê derkeve.
In the previous case we were done.	Di doza berê de em qediyan.
I wanted to live that experience no matter what.	Min dixwest ez wê serpêhatiyê bijîm çi dibe bila bibe.
You need to know how to tell someone what to do.	Pêdivî ye ku hûn zanibin ka meriv çawa jê re bêje ka çi bike.
There was a lot of time for us to be together.	Gelek dem hebû ku em bi hev re bin.
No plan means the right absence.	Ne plan tê wateya tunebûna rast.
Check when you need to.	Dema ku hûn hewce ne kontrol bikin.
A lot of hell computers got up for your money.	Ji bo pereyê we gelek komputerek dojehê rabû.
How did your kids spend the weekend ?.	Zarokan we dawiya hefteyê çawa derbas kir?.
The results were then compared.	Paşê encam hatin berawirdkirin.
If you fight them, you may fight in the future.	Ger hûn bi wan re şer bikin, dibe ku hûn pêşerojê şer bikin.
The other is that.	Ya din jî ew e.
It was a small town.	Ev bajarekî biçûk bû.
The market is growing this year and beyond.	Bazara îsal û pêşve diçe.
And that was completely wrong.	Û ew bi tevahî xelet bû.
The school is very small and offers only basic lessons.	Dibistan pir piçûk e û tenê dersên bingehîn pêşkêşî dike.
All in the open.	Hemî di vekirî de.
I'm not quite sure how you do it.	Ez tam ne bawer im tu çawa dikî.
However, that is the future.	Lêbelê, ew pêşeroj e.
They do not see my guidance.	Ew rêberiya min nabînin.
They were books.	Ew pirtûk bûn.
Do not believe this.	Ji vê yekê bawer nekin.
I do not trust you.	Ez ji te ne bawer im.
Once she saw tears in his eyes.	Carekê wê hêsir di çavên wî de dît.
What did he do.	Wî çi kir.
I was annoyed by this.	Ez ji vê yekê aciz bûm.
She put her foot down.	Wê lingekî xwe da ber xwe.
The problem in my view is that politics is gone.	Pirsgirêk bi dîtina min ew e ku siyaset ji holê rabûye.
Of course you can use '' to delete them.	Bê guman hûn dikarin ''-ê bikar bînin da ku wan jê bikin.
And he did not know.	Û wî nizanibû.
Furthermore, the model is safe.	Wekî din, modela ewledar e.
You have to be yourself.	Tu bi xwe heye.
There are limits to how much you can save.	Sînorên ku hûn dikarin çiqas xilas bikin hene.
At this point, they probably only have pieces.	Di vê nuqteyê de, ew belkî tenê perçe hene.
Do what you feel is appropriate.	Tiştê ku hûn guncan hîs dikin bikin.
He had no home to live in.	Xaniyek wî ya ku tê de bijî tune bû.
It's one minute.	Ew yek deqîqe ye.
The man knew full well that they were ready.	Mêrik baş dizanibû ku ew amade ne.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
He was just lost.	Ew bi tenê winda bû.
By itself, the explanation is limited.	Bi serê xwe, ravekirin hindik e.
I loved that I was in it.	Min hez dikir ku ez di nav wî de bûm.
Finally, the short balance vs.	Di dawiyê de, hevsengiya kurt vs.
I run towards her.	Ez ber bi wê ve direvim.
To watch this video, click here.	Ji bo dîtina vê vîdyoyê, li vir bikirtînin.
I was enjoying every moment there.	Ez li wir her kêliyê kêfxweş bûm.
Focus on what you believe in.	Li ser tiştê ku hûn jê bawer dikin bisekinin.
much bigger this year.	îsal gelek mezintir.
But it was more than physical activity.	Lê ew ji çalakiya fizîkî bêtir bû.
You see, the brain is a powerful thing.	Hûn dibînin, mêjî tiştek hêzdar e.
I saw it in his eyes and heard it in his voice.	Min ew di çavên wî de dît û di dengê wî de bihîst.
I walk a little further.	Ez hinekî dûrtir dimeşim.
Take them to heart.	Bi dilê wan bigirin.
Is it bad.	Ma xirab e.
Be sure to mix things up.	Bawer bikin ku tiştan tevlihev bikin.
Here they come.	Li vir têne.
He was here for an hour and was looking through the files.	Ew saetekê li vir bû û li dosyayan digeriya.
The figure shook a little.	Figur hinekî hejand.
Or the wrong man uses it to do it.	An jî zilamê xelet bikar tîne da ku wê bike.
I am here and there in it.	Ez li vir û wir di nav wê de me.
So, there is no help there.	Ji ber vê yekê, li wir alîkarî tune.
So do many others around the world.	Bi vî awayî gelek kesên din li çaraliyê cîhanê dikin.
It is in the first and tenth.	Ew di yekem û deh de ye.
On the boat he met many interesting people.	Li ser qeyikê bi gelek mirovên balkêş re hevdîtin kir.
The last best solution is our new knowledge.	Çareseriya paşîn a herî baş a zanîna me nû ye.
As free samples.	Wek nimûneyên belaş.
Everyone is running towards it.	Her kes ber bi wê ve dibeze.
I will go and use your work as a reference.	Ez ê biçim û xebata we wekî referans bikar bînim.
Decide what you want to say before you say it.	Berî ku hûn bibêjin, biryar bidin ka hûn dixwazin çi bêjin.
That was not a question.	Ew ne pirsek bû.
That time could not come again.	Ew dem nekarîn dîsa werin.
I never knew the value of my humanity.	Min ji qîmeta xwe ya mirovatiyê qet nedizanî.
She had seen faces like this before.	Wê berê rûyên weha dîtibûn.
I could not read fast enough.	Min nikarîbû bi têra xwe zû bixwînim.
These plans were never real.	Ev plan tu carî nebûn rastî.
She will miss him forever.	Wê her û her bêriya wî bike.
You will understand in time.	Hûn ê di wextê de fêm bikin.
She did not know where they were going.	Wê nizanibû ku ew diçin ku derê.
If it is too thick, add a little boiling water.	Ger ew pir stûr be, piçek ava pijandinê lê zêde bikin.
This gets a little confusing.	Ev hinekî tevlihev dibe.
They must mean something very important.	Divê wateya wan tiştek pir girîng e.
Price includes two adults and one vehicle.	Bihayê du mezinan û wesayîtek dihewîne.
Things, people, events and situations do not change.	Tişt, mirov, bûyer û rewşan naguherîne.
Neither should anyone.	Ne jî divê kesek.
Everyone knew him.	Her kesî ew nas dikir.
You are both my friends.	Hûn herdu jî hevalên min in.
Both fingers, it's just as good.	Her du tiliyên, ev bi qasî vê yekê baş e.
He was annoyed, damn it, and he could not be.	Ew aciz bû, lenet lê bike, û ew nikaribû bibe.
Brown, for a few months.	Brown, ji bo çend mehan.
This is the result of my accident.	Ev encama qezaya min e.
We are looking to find a new scent.	Em lê digerin ku bêhnek nû bibînin.
I know this to be true.	Ez dizanim ku ev rastî ye.
You want to help them, feed them, move on.	Hûn dixwazin alîkariya wan bikin, tiştên wan bidin xwarin, pêşde biçin.
I have a better plan.	Min planek çêtir heye.
He was deeply injured.	Ew ji kûr ve birîndar bû.
The gift in the box is not good.	Diyariya di qutîkê de ne baş e.
And now, it is gone forever.	Û niha, ew her û her çûye.
He had a lot.	Gelek wî hebû.
The last thing he wanted was to be arrested.	Tişta dawî ku wî dixwest ew bû ku were girtin.
Not with those exact words.	Ne bi wan gotinên tam.
Join and know it.	Endam bikin û wê bizanin.
I appreciate the positive things people say about me.	Tiştên erênî yên ku mirov li ser min dibêjin ez teqdîr dikim.
We have seen this before.	Me berê jî ev dît.
This was done only after ten.	Vê yekê tenê piştî deh çêkir.
Let's move forward.	Em herin pêş.
I had seen him many times and knew him well.	Min ew gelek caran dîtibû û baş dizanibû.
This tree is under other trees.	Ev dar di bin darên din de ye.
His presence around him was pleasant.	Hebûna wî li dora xwe xweş bû.
I have to get involved in this war.	Divê ez tevlî vî şerî bibim.
But this was one of them.	Lê ev yek ji wan bû.
I wanted to go home.	Min dixwest ez herim malê.
He looked at his parents who had so much faith in him.	Wî li dê û bavên xwe yên ku ewqas bawerî pê re hebû nihêrî.
We are currently very busy with the new construction.	Em niha bi avakirina nû re pir mijûl in.
It is removed.	Ew tê derxistin.
Yes, what can I tell you.	Erê, ji we re çi bêje.
Such a relationship is not intended here.	Li vir têkiliyek wusa nayê armanc kirin.
It was not needed here.	Ew li vir ne hewce bû.
He could not wait to see her.	Wî nedikarî li benda dîtina wê bisekine.
The remaining seven factors were found in each study alone.	Heft faktorên mayî tenê di lêkolînê de her yekê hatine dîtin.
It should raise it a bit.	Divê ew hinekî wê bilind bike.
And it will probably sell a lot.	Û dibe ku dê pir zêde bifroşe.
It is a common problem, a common silence.	Ew pirsgirêkek hevpar e, bi bêdengiyê hevpar e.
However, we describe the specific values ​​we used in our experiments.	Lêbelê, em nirxên taybetî yên ku me di ceribandinên xwe de bikar anîne vedibêjin.
The winters there are very cold.	Li wir zivistanê pir sar dibe.
The air was very black.	Hewa pir reş bû.
This did not change anything.	Vê yekê tiştek neguherand.
It turned out very well.	Pir baş derket.
The time varies according to the season.	Saet li gorî demsalê diguhere.
The state does not listen to this argument.	Dewlet guh nade vê nîqaşê.
But more can be done.	Lê bêtir dikare were kirin.
The course materials include a brief literary review.	Materyalên qursê di nav xwe de nirxandinek edebî ya kurt e.
For most of the video everyone stands in silence.	Ji bo piraniya vîdyoyê her kes di bêdengiyê de radiweste.
Well, whatever it may be.	Belê, çi dibe bila bibe.
Pick him up.	Wî rakin.
This is something else entirely.	Ev bi tevahî tiştek din e.
I will read with them, maybe it will help.	Ez ê bi wan re bixwînim, dibe ku ew bibe alîkar.
All three were there when he got home.	Dema ku ew hat malê her sê li wir bûn.
Some of them are very close friends of mine.	Hin ji wan hevalên min ên pir nêzîk in.
And it had both sides.	Û wê her du alî jî hebû.
The next day when he got up, he was not there.	Roja din gava ew rabû, ew ne li wir bû.
This is an important result.	Ev encamek girîng e.
Well you go.	Baş e tu here.
Therefore, they provide an important starting point for an explanation.	Ji ber vê yekê, ew ji bo ravekirinek destpêkek girîng peyda dikin.
We have a problem here.	Li vir pirsgirêka me heye.
They really are not by themselves.	Ew bi rastî ne bi xwe ne.
We see what happens here.	Em dibînin ku li vir çi dibe.
I told you about your hands and feet.	Min ji dest û lingên te bigota.
lingek e.	lingek e.
Return to construction soon.	Di demek nêzîk de ji bo avakirinê vegere.
He thought maybe it was as she said.	Wî fikirî ku dibe ku ew wekî ku wê got bû.
You will be a mother to his children.	Hûn ê ji zarokên wî re bibin dayik.
After a few hours the ice came.	Piştî çend saetan qeşa hat.
We could not have chosen a better doctor.	Me nikarîbû bijîjkek çêtir hilbijêrin.
I still can not taste and smell.	Ez hê jî nikarim tama û bîhnê bikim.
To recognize it.	Ku wê nas bike.
They do not want to go anywhere.	Naxwazin herin cihekî.
That's a perfectly reasonable question.	Ew pirsek bêkêmasî maqûl e.
It's you and you know it.	Ew tu yî û tu pê dizanî.
There is no escape.	Rêya revê tune.
I see no hope.	Ez tu hêviyê nabînim.
It can be a word or part of a word.	Ew dikare peyvek an jî beşek peyvê be.
The camera mounts itself with a special guard.	Kamera xwe bi cerdevanek taybetî re dihêle.
They are not for me.	Ew ne ji bo min in.
She threw the knife again.	Wê dîsa kêr avêt.
Love the kids and don’t see them too much.	Ji zarokan hez dikin û zêde wan nabînin.
He was shot in the arm at the beginning of the fight.	Di destpêka wî şerî de ji milê wî hat gulebarankirin.
His voice was not remorseful.	Dengê wî ne poşman bû.
My father saw it too.	Bavê min jî ew dîtin.
Find a time and place where you can wait.	Dem û cîhek ku hûn lê bisekinin bibînin.
That's two for me.	Ew ji bo min du ye.
She stood behind him for a moment and he spoke without turning around.	Ew hinekî li pişt wî sekinî û ew bêyî ku bizivire peyivî.
That was ken.	Yanî ken bû.
Yet, my loss does not bring peace.	Lê dîsa jî, windabûna min aştiyê nade.
Book A and decided to give it a try.	Pirtûka A û biryar da ku wê biceribîne.
Therefore, regular users do not need to work with source code.	Ji ber vê yekê, bikarhênerên birêkûpêk ne hewce ne ku bi koda çavkaniyê re bixebitin.
There are a lot of people around, you know.	Gelek kesên derdorê hene, hûn dizanin.
So, I set another key for it.	Ji ber vê yekê, min ji bo wê mifteyek din diyar kir.
They will really run away from you.	Ew ê bi rastî ji we birevin.
The work was in the morning papers.	Kar di rojnameyên sibê de bû.
Is your friend.	Hevalê te ye.
They were so bad they couldn’t put it together.	Ew qas xerab bûn ku nedikarîn li hev bixin.
He could not understand.	Wî nikarîbû fam bike.
No, this does not apply to me.	Na, ev ji min re derbas nabe.
Though he thought so, he never showed up.	Heçî difikirîya jî, qet nîşan neda.
Please go without me.	Ji kerema xwe bêyî min here.
Planting time is coming up again soon.	Dema çandina dîsa zû tê.
I am not a policeman.	Ez ne polîs im.
Her smile was very sweet.	Kenê wê pir xweş bû.
Among them the first responsibility is to tell the truth.	Di nav wan de yekem berpirsiyariya gotina rastiyê ye.
The distance from the computer was good.	Dûrbûna ji komputerê baş bû.
The whole crowd at the bar was watching him. 	Tevahiya girseya li bar li wî temaşe dikir. 
the strategy is really simple.	stratejî bi rastî hêsan e.
You should not see it as a different user.	Divê hûn wekî bikarhênerek cûdahî nebînin.
She examined his eyes.	Wê çavên wî lêkolîn kir.
But then things changed.	Lê paşê tişt guherî.
It is then explained in detail.	Ew paşê bi berfirehî tê ravekirin.
Open your ears.	Guhên xwe vekin.
Every race must have a point.	Divê her nijad xwedî xalek be.
All participants in the experiment gave written informed consent.	Hemî beşdarên ezmûnê bi nivîskî razîbûna agahdarî dane.
Do not worry, we have no secrets.	Xem neke, me tu nixumandî.
If you can help in the next few days.	Ger hûn dikarin di çend rojên pêş de bibin alîkar.
Then we will see what we can do.	Wê demê em ê bibînin ka em dikarin çi bikin.
I remember very clearly.	Pir zelal tê bîra min.
Check each path, each function in each file.	Di her pelê de her rê, her fonksiyonê kontrol bikin.
I believe this product could be something more than that.	Ez bawer dikim ku ev hilber dikare ji ya wê bêtir tiştek be.
Look, my neck is big.	Binêre, stûyê min mezin e.
Let me take his time to heal.	Bihêle ez wextê wî derman bikim.
She was going with him the other way now.	Ew niha bi wî awayî din diçû.
From my head, no one remembered me.	Ji serê min, kes nehat bîra min.
But it took a long time.	Lê bi dirêjî rê da.
He was happy when everyone finished.	Dema ku her kes qediya ew kêfxweş bû.
Its purpose is unclear.	Armanca wê ne diyar e.
I took a breath.	Min bêhna xwe girt.
This is not to say.	Ev nayê gotin.
His mother called this morning.	Vê sibê diya wî telefon kir.
You must be free.	Divê hûn azad bin.
She looked at him and smiled.	Li wî nêrî û keniya.
It worked less for a long time.	Ew kêm kêm ji bo dirêj xebitî.
A bad feeling on her.	Hestek xirab li ser wê.
Because that was my idea, it was my project.	Ji ber ku fikra min bû, bû projeya min.
Do not recognize this with fear.	Vê yekê bi tirsa nenas bikin.
From her words, she saw gold.	Ji gotina wê, wê zêr dît.
As if you were running in a command line.	Mîna ku hûn di rêza fermanê de birevin.
The older man was sitting next to her.	Mêrê mezin li cem xwe rûniştibû.
It will kill you.	Wê te bikuje.
Others will follow soon.	Yên din dê zû bişopînin.
Wishing him success.	Serkeftin jê re dixwazin.
However, I will not find it important.	Lêbelê, ez ê wê girîng nebînim.
Finding people with the right tech skills takes time.	Dîtina mirovên bi jêhatîbûnên teknolojiyê yên rast dem digire.
He is like everyone else.	Ew mîna her kesî ye.
There are different ways to plan a text.	Ji bo plansazkirina nivîsê awayên cûda hene.
This may be a waste of resources.	Dibe ku ev windakirina çavkaniyan be.
Let's go back to the speed of light to see this.	Ka em vegerin ser leza ronahiyê da ku vê yekê bibînin.
You only need to do this once.	Pêdivî ye ku hûn tenê carekê bikin.
If you want a tree, buy a car that comes with it.	Ger tu darek dixwazî, otomobîlek ku pê re hatibe bikirin.
Employees to fulfill the request.	Karkeran ji bo bicihanîna daxwazê.
We can not reach them even at this point.	Em di vê nuqteyê de jî nikarin xwe bigihînin wan.
If you send the letter, please send me a copy.	Ger hûn nameyê bişînin, ji kerema xwe kopiyek ji min re bişînin.
Of course that was not a normal response.	Bê guman ew ne bersivek normal bû.
I knew he did some of these things.	Min dizanibû ku wî çend ji van tiştan kir.
After that we removed it from the program.	Piştî wê me ew ji bernameyê derxist.
He could have done it.	Wî dikaribû vê yekê bikira.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Dûv re xeyal bikin ku hewl bidin di wê de, bi demjimêran bi dawî bibin.
I let go of myself.	Min hişt ku ez xwe bigirim.
I will remove it immediately from my email address.	Min tavilê ji navnîşa e-nameya xwe derxe.
Still we were late.	Dîsa jî em dereng man.
This was indeed his address book.	Ev bi rastî pirtûka navnîşana wî bû.
You know who we are, now.	Hûn dizanin em kî ne, niha.
They had six children, three sons and three daughters.	Şeş zarokên wan hebûn, sê kur û sê keç.
By writing letters to him and thus giving him emotional support.	Bi nivîsandina nameyan ji wî re û bi vî awayî piştgirîya hestyarî da wî.
Or every time she saw him, for that matter.	An jî her carê ku wê ew dît, ji bo vê yekê.
She could still easily lock the key and go home.	Wê dikaribû heya niha bi hêsanî kilît bikira û biçûya malê.
He sat on the bed and laughed and laughed.	Li ser nivînê rûnişt û dikeniya û dikeniya.
I'm here.	Ez li vir bim.
I am your father.	Ez bavê te me.
We used to push ourselves together just to get around each other.	Em berê xwe didin hev tenê ji bo ku li dora hev biqelişînin.
The story is here.	Çîrok li vir e.
But they do not need protection.	Lê ew hewceyê parastinê tune.
The same is true with bird music.	Bi muzîka çûkan re jî wisa ye.
They often use drugs with their clients.	Ew gelek caran bi mişteriyên xwe re dermanan bikar tînin.
Each story was very different.	Her çîrok pir cûda bû.
No one was waiting for anything.	Kes li benda tiştekî ne ma.
But we do not need to decide this issue here.	Lê ne hewce ye ku em vê mijarê li vir biryar bidin.
I just flew new airlines to them.	Min tenê xetên hewayî yên nû ji wan re gerand.
This time the leg of the chair was broken from impact.	Vê carê lingê kursiyê ji bandorê şikest.
They live in a slightly different world.	Ew di cîhanek hinekî cûda de dijîn.
It's their money.	Pereyê wan e.
One yellow.	Yek zer.
I do not want that to happen to me.	Ez naxwazim wisa bi min were.
I want to save.	Ez dixwazim xilas bikim.
This is a good job, so you should try it yourself.	Ev xebatek baş e, ji ber vê yekê divê hûn bi xwe biceribînin.
We tried to feel each other.	Me hewl dida ku hevdu hîs bikin.
Maybe the return of his daughter will improve the situation.	Dibe ku vegerandina keça wî dê rewşan baştir bike.
I did not receive a response from her.	Min bersiv ji wê negirt.
Here people can be seen and watched, stopped, talking or thinking.	Li vir mirov dikarin bên dîtin û temaşekirin, rawestin, diaxivin an jî difikirin.
Not like anything with your head.	Ne wek tiştekî bi serê xwe.
Then he turned to the big man.	Paşê wî zilamê mezin gêr kir.
He loved them as much as he loved their father.	Çawa ku ji bavê wan hez dikir, ji wan hez dikir.
Includes the names of people who do not know the culprit.	Di nav de navên kesên ku bersûc nizane hene.
You do not go far enough.	Tu bi têra xwe dûr venegerî.
Values ​​have their own names, which helps in reading the code.	Nirx navên xwe hene, ku di xwendina kodê de dibe alîkar.
They were also arrested.	Ew jî hatin girtin.
If she will return.	Ger wê ew vegere.
You can try and track them.	Hûn dikarin wan biceribînin û bişopînin.
And he wanted to fix it regularly.	Û wî dixwest ku wê bi rêkûpêk bike.
Take it easy on yourself.	Ji xwe re hesanî bigirin.
It will be available soon.	Ew ê di demek nêzîk de.
How few knew.	Çiqas hindik dizanibûn.
I have to focus on myself, my work and my friends.	Divê ez li ser xwe, karê xwe û hevalên xwe bisekinim.
Neither does anyone else.	Ne jî kesekî din.
It must protect us.	Divê me biparêze.
There is no evidence.	Tu delîl tune.
She did not want to be seen.	Wê nedixwest bê dîtin.
Of course, these are valuable tools and valuable skills.	Bê guman, ev amûrên hêja û jêhatîbûna hêja ne.
Everyone wants to be the best though.	Her kes dixwaze her çiqas çêtirîn be.
I can see he is gone.	Ez dikarim bibînim ku ew çûye.
I just trust you to do this for me.	Ez tenê ji we bawer dikim ku hûn vê yekê ji bo min bikin.
As for me.	Wek ji bo min.
Very happy to be there soon.	Pir bextewar e ku zû li wir mam.
The second input is different for each method.	Input duyemîn ji bo her rêbazê cuda ye.
I can go to him without others knowing we are interested.	Ez dikarim biçim cem wî bêyî ku yên din zanibin em eleqedar in.
After that we learned our style of training.	Piştî wê em fêrî şêwazê xwe yê perwerdeyê bûn.
I found it amazing and fun.	Min dît ku ew şaş û kêfxweş bû.
Ask him.	Ji wî dipirsin.
We agreed on that.	Me li ser wê yekê li hev kir.
He caught it again.	Wî ew dîsa girtin.
A great way to help people.	Rêyek mezin a alîkariya mirovan.
More important than their relationships, their emotions, their mental health.	Ji têkiliyên wan, ji hestên wan, ji tenduristiya derûniya wan girîngtir.
You may very well have an infection.	Dibe ku pir baş enfeksiyonek we hebe.
It really becomes a very fast-paced event.	Ew bi rastî pir zû dibe bûyerek pir zû.
But mostly it is.	Belê bi piranî ew e.
There was no benefit to doing anything.	Ti feydeya kirina tiştekî tune bû.
You do not believe in yourself.	Hûn bi xwe bawer nakin.
Actually I had this problem just a few days ago.	Bi rastî min ev pirsgirêk tenê çend roj berê bû.
Then came the change.	Paşê guherîn hat.
There is a problem in this.	Di vê yekê de kêşek heye.
This is our second post-workout fruit.	Ev duyemîn fêkiya me ya piştî werzîşê ye.
If you are talking to someone, reach out to him and grab him.	Ger hûn bi yekî re diaxivin, xwe bigihînin destê wî û bigirin.
Let's have a lot of it.	Werin em gelek jê hebin.
Both of my parents worked full time.	Her du dêûbavên min bi tevahî demjimêr dixebitin.
There are two basic approaches.	Du nêzîkatiyên bingehîn hene.
And of course, it won’t last more than a year.	Û bê guman, ew ji salek bêtir nabe.
This is especially evident in the area of ​​social systems.	Ev yek bi taybetî di warê pergalên civakî de eşkere ye.
They appear.	Ew xuya dikin.
For some, life is easy and the road is beautiful.	Ji bo hinekan, jiyan hêsan e û rê xweş e.
No need for me to look at the table.	Ne hewce ye ku ez li maseyê binerim.
I return to them.	Ez vedigerim nav wan.
We never made the records that people wanted us to make.	Me tu carî qeydên ku gel dixwest em çêkin çênekirin.
These materials are usually very expensive.	Van materyalan bi gelemperî pir biha ne.
You know what parties are like.	Hûn dizanin partî çawa ne.
It is too early to live without her mother.	Pir zû ye ku bêyî diya xwe bimîne.
I thought you gave up very easily.	Min digot qey te pir hêsan dev jê berda.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
If it does not receive this energy, its cells begin to die.	Ger ew vê enerjiyê wernegire, hucreyên wê dest bi mirinê dikin.
They lived their lives and they lived their lives.	Wan jiyana xwe jiyan kir û wê jî jiyana xwe.
Someone wants to make money from you my friend.	Kesek dixwaze ji te pere qezenc bike hevalê min.
Some more for yourself.	Ji bo xwe hinek din jî.
When he was with her, he was scared.	Dema ku ew bi wê re bû, ew ditirsiya.
There is no sign of anyone.	Nîşana kesî tune.
I'm not perfect.	Ez ne tekûz im.
Not only that.	Ne tenê ev e.
We look at our products and features.	Em li hilber û taybetmendiyên xwe dinêrin.
Sefer.	Sefer.
Thanks again for following.	Dîsa spas ji bo şopandinê.
He was feeling better now.	Wî niha xwe baştir hîs dikir.
At the low energy limit, both become zero.	Di sînorê enerjiya kêm de, her du jî sifir dibin.
So over the years, that’s what they’ve been using.	Ji ber vê yekê bi salan, ya ku wan bikar anîn ev e.
I would like another test or test.	Ez ceribandinek din an ceribandinek din dixwazim.
It was a very powerful scene.	Ew dîmenek pir bi hêz bû.
I can not say that we will never.	Ez nikarim bibêjim ku em ê qet nekin.
Great for sound and color studies.	Ji bo lêkolînên deng û rengan hêja ye.
The shock, at worst, was over.	Şok, ya herî xerab, bi dawî bû.
Based on your experiences in previous schools.	Li ser serpêhatiyên xwe yên li dibistanên berê.
The blue and the green are one.	Yê şîn û yê kesk yek in.
I think there may be others.	Ez difikirim ku dibe ku yên din jî hebin.
Now spend a lot of time watching the birds.	Niha gelek wext bi temaşekirina çûkan derbas bikin.
We made life.	Me jiyan çêkir.
It was like a joke.	Ew wek şêtekî henek bû.
The choice of method was left to the patient.	Hilbijartina rêbazê ji nexweş re hate hiştin.
His wife and son were like that.	Jina wî û kurê wî jî wisa bûn.
It should not be brown.	Divê qehweyî nebe.
Did not plan to complete.	Ma nejiya ku planê temam bibe.
It grows late.	Dereng mezin dibe.
Use at your own risk.	Li ser rîska xwe bikar bînin.
In fact, they pay a little less.	Bi rastî, ew hinekî kêmtir didin.
I knew watching the movie was not good.	Min dizanibû ku temaşekirina fîlmê ne baş e.
See what he has done to you.	Binêre wî çi bi te kiriye.
Selling things.	Tiştan difiroşin.
He has a lot of bad chances in the beginning.	Di destpêka wî de gelek şansên xirab hene.
Resistance and change often begin in art.	Berxwedan û guherîn gelek caran di hunerê de dest pê dike.
His mother and then his brother raised him.	Diya wî û paşê birayê wî ew mezin kirin.
So he got involved.	Ji ber vê yekê ew tevlî bû.
In life she could not talk to men.	Di jiyanê de wê nikarîbû bi zilam re biaxive.
Make sure your product will work together.	Bawer bikin ku hûn hilber dê bi hev re bixebitin.
Do not forget it soon.	Wê zû zû ji bîr neke.
At that time, books by women pioneers were selling better.	Di wê demê de, pirtûkên bi pêşengên jinan çêtir dihatin firotin.
Not for men either.	Ne ya mêran e jî.
This should be supported.	Divê ev piştgirî bê kirin.
Talk to me about a much bigger problem.	Ji min re pirsgirêkek pir mezintir bipeyive.
Four, maybe five.	Çar, dibe ku pênc.
Give good time to everything to dry.	Demek baş bidin her tiştî ku hişk bibe.
It just totally caught my attention.	Tenê bi tevahî bala min kişand.
If you want to build a business, just create one.	Heke hûn dixwazin pargîdaniyek çêbikin, tenê yek çêbikin.
I found something to go with the idea of ​​it.	Min tiştek dît ku ez bi ramanek wê re biçim.
Most likely it will do nothing to accelerate economic growth.	Bi îhtimaleke mezin ew ê ji bo lezkirina mezinbûna aborî tiştek neke.
I do not believe the law is very clear on this.	Ez bawer nakim ku qanûn li ser vê yekê pir zelal e.
We do not want to confuse the two.	Em naxwazin herduyan tevlihev bikin.
It was so bad that he was killed.	Ewqas xirab bû ku ew kuştin.
But he had a sister.	Lê xwişkek wî hebû.
My assessment will be comprehensive, but honest.	Nirxandina min dê berfireh be, lê rastgo.
This happened once.	Ev yek carek qewimî.
This is certainly true.	Ev bê guman rast e.
New Customer.	Mişterî Nû.
We are different, you know.	Em ji hev cuda ne, hûn dizanin.
My father twice.	Bavê min du caran.
She knew he was wrong.	Wê dizanibû ku ew xelet bû.
Give us the right path.	Bi me bide ser rêya rast.
I just finished reading the article here.	Min tenê xwendina gotara li vir qedand.
They can be beautiful.	Ew dikarin xweşik bibin.
She thinks that when people go, her friend will come down.	Wê difikirî ku gava mirov biçin, hevalê wê dê were xwarê.
But no one had ever heard such a ring.	Lê tu kesî zengileke wiha nebihîstibû.
What is it.	Çiye.
Also low-plus.	Di heman demê de kêm-zêde.
The father has been there many times.	Bav gelek caran li wir bûye.
I will close my eyes.	Ez ê çavê xwe bigirim.
Do not ask me anything.	Tiştekî ji min nepirse.
He also went with someone.	Ew jî bi kesekî re çû.
Stand at my feet.	Li lingên min disekinin.
Tears welled up in his eyes.	Hêsir ji çavên wî tije bûn.
They caught me.	Wan ez girtim.
I run because it 's fun.	Ez direvim ji ber ku kêf e.
The exterior was very simple with little or no windows.	Derveyî pir sade bi kêm an bê pencereyan bû.
Maybe we can change the way.	Dibe ku em rê biguherînin.
I enjoy watching them.	Ez ji temaşekirina wan kêfxweş dibim.
Sometimes it makes a difference.	Carinan ew ferq dike.
I can not name one song.	Nikarim navê yek stranê bikim.
He put me down on a chair next to him.	Wî ez daxistim ser kursiyek li tenişta xwe.
So killing is wrong.	Ji ber vê yekê kuştin xelet e.
The water is dirty.	Av qirêj e.
Most students had already received a service.	Piraniya xwendekaran xizmetek berê wergirtibûn.
I will not let anything bad happen to you.	Ez nahêlim ku tiştek xirab were serê we.
I learned from medical research.	Ez ji lêkolînên bijîşkî fêr bûm.
Others went after it, some were not so quiet.	Yên din li pey vê yekê çûn, hinek jî ne bi qasî bêdeng bûn.
Enter three or four characters that never appear together.	Sê an çar tîpên ku qet bi hev re xuya nakin têkevin.
Ideal for people without children.	Ji bo kesên bê zarok îdeal e.
That brings me back.	Ku min vedigerîne.
Look at the data.	Li daneyan binêrin.
These are special interests.	Ev berjewendiyên taybet in.
He stretched himself out and took one of her hands.	Wî xwe dirêj kir û yek ji destên wê girt.
High and low.	Bilind û nizm.
And so I loved her even less than her crazy voice.	Û vê yekê min hê kêmtir ji dengê wê yê dîn hez kir.
These points are especially important for mobile and other communication systems.	Ev xal bi taybetî ji bo pergalên pêwendiya mobîl û yên din girîng in.
She votes and follows the children.	Ew deng dide û li pey zarokan diçe.
Something he felt but could not see, it was going so fast.	Tiştekî ku wî hîs kir lê nikarîbû bibîne, wê ew qas zû diçû.
Yes, in an office.	Erê, li ofîsekê.
Company employees had already arrived.	Karmendên pargîdaniyê berê hatibûn.
It was never one.	Ew yek carî nebû.
Or one of blood or smoke.	An yek ji xwînê an dûman.
What a great idea.	Çi ramanek mezin e.
Look at you now.	Niha li te binêre.
Either you want it or you don’t.	Yan te dixwazin yan jî naxwazin.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
We really do not know this.	Em bi rastî ji vê yekê nizanin.
There is a great potential for good.	Li wir potansiyelek mezin a başiyê heye.
Then, about eight years ago, he died.	Paşê, nêzîkî heşt sal berê, ew mir.
That game had the right balance.	Ew lîstik hevsengiya rast hebû.
Do not worry about time.	Xem neke li ser demê.
The press passed him by.	Çapemenî ji wî re derbas bû.
9 people were taken to hospital.	9 kes rakirin nexweşxaneyê.
Here you go.	Şîyar bûn.
You can try but you will probably see damage in the process.	Hûn dikarin biceribînin lê dibe ku hûn ê di pêvajoyê de zirarê bibînin.
She is never taught to see her beauty.	Ew qet nayê fêr kirin ku wê bedewiyê bibîne.
They love the game.	Ew ji lîstikê hez dikin.
I know my name is on this cross.	Ez dizanim ku navê min li ser vê xaçê heye.
She clarified.	Wê ronî kir.
Then ask them if they want to check in next year.	Dûv re ji wan bipirsin gelo ew dixwazin salek din kontrol bikin.
Better to make it easy on myself.	Çêtir e ku ez bi xwe re hêsan bikim.
He did not try to shake it, he knew it was broken.	Wî hewl neda ku wê bihejîne, wî dizanibû ku ew şikestî ye.
In the process he created entirely new works of art.	Di vê pêvajoyê de wî bi tevahî karên hunerî yên nû çêkir.
This is their home.	Ev der mala wan e.
Different from the others.	Ji yên din cuda.
Remember the age of the child.	Temenê zarokê bîr bînin.
Like minutes or hours apart.	Mîna deqeyan an jî saetan ji hev dûr.
She took it to the food market, everywhere.	Wê ew bir bazara xwarinê, li her derê.
I love how you justify hope in your stories.	Ez hez dikim ku hûn çawa hêviyê di çîrokên xwe de rast dikin.
The air was.	Hewa bû.
Interpretation of signs.	Şîrovekirina nîşanan.
What she wanted was a different kind of girl.	Ya ku wê dixwest keçek celebek cûda bû.
There should be nothing better to do them.	Divê tiştek çêtir tune ku wan bikin.
But, to be honest, you really shook me.	Lê, rast be, we bi rastî ez hejandim.
I agree with your views on this.	Ez bi dîtinên we re li ser vê yekê me.
Where one goes, the other must follow.	Cihê ku yek diçe, yê din divê li pey bike.
This may take a few minutes.	Ev dibe ku çend deqeyan bigire.
I will do this in the afternoon during my coffee break.	Ez ê vê yekê piştî nîvro di dema bêhnvedana qehweyê de bikim.
Worked hard.	Zehf xebitîn.
For example, please see the code changes below.	Mînakî, ji kerema xwe guhertinên kodê li jêr bibînin.
They can also get worse.	Ew jî dikarin xirab bibin.
You can only describe the way he sat there.	Hûn dikarin tenê awayê ku ew li wir rûniştiye vebêjin.
A man had died before me.	Mirovek ji ber min miribû.
Leave them in the fish camp.	Wan li kampa masiyan bihêlin.
I climbed the wall.	Ez ji dîwêr gêr bûm.
Then he left.	Paşê derket.
I knew he really did not believe me, but he was fine.	Min dizanibû ku ew bi rastî ji min bawer nake, lê ew baş bû.
Stop and look around.	Rawestiya û li dora xwe nihêrî.
In your case, that is true.	Di rewşa we de, ku rast e.
That way you get jobs.	Bi vî rengî hûn karan digirin.
Never send a man to do a woman's work.	Qet mêrekî neşîne ku karê jinê bike.
Such training has never been given.	Perwerdeyek bi vî rengî qet nehat dayîn.
You might break a tire.	Dibe ku hûn terekî bişkînin.
I tried, of course interesting.	Min hewl da, bê guman balkêş.
The world will change.	Dinya dê biguhere.
It is only now beginning to return to its form.	Ew tenê niha dest pê dike ku vegere forma xwe.
He showed it before.	Wî ew berê nîşan da.
He never left me.	Wî qet min nehişt.
Of course they will appreciate it.	Bê guman ew ê vê yekê teqdîr bikin.
i will come.	ezê werim.
Bring to a boil, then simmer and reduce heat.	Bînin kelandinê, paşê serpê bikin û agir kêm bikin.
Not that it matters.	Ne ku ew girîng e.
After that, no other story will make any sense.	Piştî vê yekê, ti çîrokek din dê ti wateya xwe nede.
In a place with color, someone gets an idea.	Li cîhek bi rengek, kesek ramanek digire.
They had to buy a wall-mounted kitchen.	Diviyabû wan mitbaxê dîwar lê bikirana.
They are nothing.	Ew ne tiştek in.
Do not say success has been achieved.	Nabêjin serkeftin bi dest xistine.
My job is not hard.	Karê min ne zor e.
I will tell you.	Ez ê ji te re bibêjim.
But they may be.	Lê dibe ku ew hebin.
He laughed at my appearance.	Ew li ser xuyabûna min keniya.
Yes, parts of it.	Belê, beşên wê.
I really did not want to die.	Bi rastî min nexwest bimirim.
I's best to die.	Ez herî baş im ku bimirim.
It is white, about the size of a food shot.	Spî ye, bi qasî fîşekek xwarinê ye.
I had no previous work experience.	Berê ezmûna min a xebatê tunebû.
Others have now taken on his role.	Yên din niha rola wî girtine.
We had one.	Yeka me hebû.
It's their life.	Jiyana wan e.
It was a long journey.	Ew rêwîtiyek dirêj bû.
Then they can take us for a while.	Hingê ew dikarin me ji bo demekê bigirin.
I did not consider my next step.	Min pêngava xwe ya din jî nehesiband.
I can see that coming.	Ez dikarim bibînim ku tê.
There seem to be two boys taking the rest.	Wusa dixuye ku du xort hene ku yên mayî digirin.
On the way home he could drink anything.	Di rêya malê de dikaribû tiştekî vexwe.
They think about their actions.	Ew li ser kiryarên xwe difikirin.
So in order for us to avoid this we have to live together.	Ji ber vê yekê ji bo ku em ji vê yekê dûr nekevin divê em bi hev re bijîn.
Things that matter.	Tiştên ku girîng in.
None of these parameters were evaluated in this study.	Di vê lêkolînê de yek ji van parameteran nehatiye nirxandin.
You never need to answer these questions.	Tu carî ne hewce ye ku hûn bersiva van pirsan bidin.
It was only a matter of time before they fully mobilized their forces.	Tenê pirsek dem bû ku ew bi tevahî hêzên xwe tevlî hev bikin.
It helped keep things clinical.	Ew alîkarî kir ku tiştan klînîkî bimînin.
Control your thoughts and you can control your emotions.	Fikrên xwe kontrol bikin û hûn dikarin hestên xwe kontrol bikin.
Call for it.	Ji bo wê bang bikin.
Everyone sat in a circle for hours.	Her kes bi saetan di çemberekê de rûniştibû.
It's not good enough, my beautiful identity.	Ew têra xwe ne baş e, nasnameya min a bedew.
I'm not good at these things.	Ez di van tiştan de ne baş im.
We also do not have a national market for food.	Ji bo xwarinê jî bazareke me ya neteweyî nîne.
You drop, then you walk again.	Tu davêjî, paşê tu dîsa dimeşî.
This request was denied.	Ev daxwaz hat redkirin.
Now is the time to show you how.	Niha dem hatiye ku em çawa nîşanî we bidin.
He had to move each other block with his other hand.	Diviya bû ku ew her blokek din bi destê xwe yê din ve bikişîne.
There were nice things.	Tiştên xweş hebûn.
They just went outside.	Ew bi tenê derketin derve.
However I seem to be pushing it back.	Lêbelê ez dixuye ku ez wê paşde dixim.
I would have been rich by now.	Ez ê heta niha dewlemend bibûma.
There are many other things as well.	Gelek tiştên din jî hene.
It does not appear.	Ew xuya nake.
Either tonight, or then.	An îşev, an jî wê gavê.
I did not go so far in fear.	Ez bi tirsê evqas dûr nehatim.
My guess is that you have some minor details.	Nêrîna min ev e ku hûn hin hûrgulî kêm in.
They are long.	Ew dirêj in.
The brothers are not half.	Birayên nîvco ne.
These were good men.	Ev merivên baş bûn.
They do him things and he looks good.	Ew wî tiştî dikin û ew baş xuya dike.
I found this to be a very strange problem.	Min dît ku ev pirsgirêk pir ecêb e.
I do not believe we found it very effective.	Ez bawer nakim ku me ew pir bi bandor dîtin.
I will go to the questions with him a few times before.	Ez ê çend caran berê bi wî re biçim ser pirsan.
It just gets better and better every time it goes.	Ev tenê her ku diçe baştir û çêtir dibe.
All we had to do was continue our current course.	Tişta ku divê em bikin ev bû ku qursa xwe ya heyî bidomînin.
And we are well on its way to it.	Û em li ser riya wê baş in.
The hand was empty.	Deşt vala bû.
Good learning point.	Xala fêrbûna baş.
I'm not surprised they turned on him.	Ez şaş nakim ku wan li ser wî zivirî.
You will find more information below or you can purchase it here.	Hûn ê bêtir agahdarî li jêr bibînin an hûn dikarin li vir bikirtînin.
Things are going well for me and my family.	Ji bo min û malbata min tişt baş dibin.
They were the main defense of the city.	Ew bûn ku parastina sereke ya bajêr.
Of course not.	Helbet ne wisa ye.
Help me.	Alîkarîya min bike.
I get results from the series.	Ez ji rêzê encam digirim.
The thing that stands out gets bigger.	Tiştê ku li ser disekine mezintir dibe.
People live here.	Mirov li vir dijîn.
They made me dream.	Wan ez kirim xeyalan.
I need to be calm.	Divê ez aram bibim.
Hours passed.	Saet derbas bû.
They must stop passing.	Divê wan dev ji derbasbûnê berdin.
We introduced ourselves.	Me xwe da naskirin.
He wanted to say more.	Wî dixwest ku bêtir bêje.
These models are of high quality only under certain special conditions.	Van modelan tenê li ser hin mercên taybetî xwedan kalîteya bilind in.
I came to her aid and did so.	Ez hatim alîkariya wê û wisa jî kir.
May affect collection.	Dikare komkirinê bandor bike.
And it will not change.	Û ew ê neyê guhertin.
In rock and roll it was therefore collected.	Di rock and roll de ji ber vê yekê hate berhev kirin.
Our telephone lines need to work when customers call.	Dema ku xerîdar bang dikin, pêdivî ye ku xetên têlefonê me bixebitin.
In my book, it is a great product.	Di pirtûka min de, ew hilberek mezin e.
You have to choose it with the same care that you choose the meat.	Divê hûn wê bi heman baldariya ku hûn goşt hildibijêrin hilbijêrin.
It's five for today.	Ji bo îro di pênc e.
If they are old, then so be it.	Ger ew pîr bin, hingê ew e.
I had to give up hope.	Diviyabû min hêviya xwe berda.
Nothing came in response.	Di bersivê de tiştek nehat.
The application is correct.	Di serîlêdanê de rastî ye.
I get up from my seat and shake his hand.	Ez ji cihê xwe radibim û destê xwe didim destê wî.
It is a wild animal.	Ew heywanek çolê ye.
You did not listen.	Te guh neda.
It is not intended to provide tax or legal advice.	Ew ne armanc e ku şîreta bacê an dadrêsî peyda bike.
Others have their places.	Yên din, cihên wan hene.
At least that might be part of it.	Bi kêmanî dibe ku ew beşek jê be.
You are our last hope.	Tu hêviya me ya dawî yî.
Their orders were strict, but they left.	Fermanên wan hişk bûn, lê ew derketin.
You can count on it and you will.	Hûn dikarin li ser vê bisekinin û hûn ê bikin.
They call it the most personal tool they have ever made.	Wan jê re digotin amûra herî kesane ya ku wan heya niha çêkiriye.
The man was on foot.	Zilam bi peyatî peya bû.
I understand more than you.	Ez ji we bêtir fêm dikim.
His eyes, dark with passion.	Çavên wî, ji hewesê tarî.
I defended it for myself.	Min ew ji xwe re parast.
She noticed the wedding group.	Wê koma dawetê ferq kir.
Really within walking distance.	Bi rastî di nav dûrahiya meşê de.
That’s when the story begins.	Wê demê çîrok dest pê dike.
Can your clear moral sense.	Can hesta weya exlaqî ya zelal.
I was full.	Ez têr bûm.
You do not see his face or anything.	Hûn rûyê wî nabînin an tiştek.
I mean I'm still working less.	Yanî ez hîn jî kêm-zêde dixebite.
There have been signs of progress since then.	Ji wê demê ve nîşanên pêşveçûnê hene.
They heard it.	Wan ew bihîst.
Let him find his way back.	Bila ew bi xwe riya vegerê bibîne.
Nothing can be solved for you.	Tiştek ji bo we çareser nabe.
Instead, we divided the book into three parts.	Di şûna wê de, me pirtûk kir sê beş.
It is difficult to imagine.	Zehmet e ku meriv xeyal bike.
I think it will make blogging easier.	Ez difikirim ku ew ê şopandina blogê hêsantir bike.
He does not need to prove anything.	Ew ne hewce ye ku tiştek îspat bike.
It’s hard to imagine right now.	Niha xeyalkirin zehmet e.
Without ken.	Bê ken.
You change your breath.	Tu nefesa xwe diguherînî.
But now there is a problem.	Lê niha pirsgirêkek heye.
Because of him.	Ji ber wî.
Meet some really nice people.	Bi hin mirovên bi rastî xweş re hevdîtin kir.
You should never come back here.	Divê tu carî venegerî vir.
Very close to the worst.	Pir nêzîkê ya herî xirab.
Much younger than you.	Ji te gelek ciwantir.
After years of making music, now it really matters.	Piştî salan ji çêkirina muzîkê, niha ew bi rastî girîng e.
She was not saved.	Wê xilas nebû.
But it does not have to be that way.	Lê belê ne hewce ye ku wisa be.
Blue indicates volume loss.	Şîn windabûna volumê nîşan dide.
This level is only for teens.	Di vê astê de tenê ji bo ciwanan e.
Good job friends.	Karê baş hevalan.
What an amazing post.	Çi postek ecêb e.
Says come tomorrow.	Dibêje sibe were.
This creates a dark spot in people’s field of vision.	Ev yek di qada dîtina mirovan de deqek tarî çêdike.
I was never ordered to do anything.	Min çu carî ferman neda ku ez tiştek bikim.
He had no doubt he would follow through.	Ew ne guman bû ku ew ê bişopîne.
But this is not true.	Lê ev yek rast nake.
The big bed stood in the corner.	Nivîna mezin li quncikê rawesta.
He was not initially happy with the team's success.	Ew di destpêkê de ji serkeftina tîmê kêfxweş nebû.
Maybe even more.	Dibe ku hê bêtir.
Tomorrow he can look forward again.	Sibe ew dikare dîsa hêvî bike.
There was nothing wrong with that.	Di vê yekê de tiştek tune bû.
In five years such things may be a very common place.	Di pênc salan de tiştên weha dibe ku cîhek pir gelemperî be.
So make yourself very clear.	Ji ber vê yekê ji xwe re pir zelal bikin.
It was really good.	Bi rastî baş bû.
And maybe that was the second thought.	Û dibe ku ew ramanên duyemîn bû.
Great for the price of a product.	Ji bo bihayê hilberek mezin.
He extended his hand.	Wî destek dirêj kir.
This way, he will be ready to try.	Vê yekê, ew ê amade be ku hewl bide.
Those words were very true.	Ew gotin pir rast bûn.
But it will not last long.	Lê ew ê dirêj neke.
The one who leads them can feel my presence.	Yê ku wan bi rê ve dibe dikare hebûna min hîs bike.
There is no place for anything else in my thoughts.	Di ramanên min de cihê tiştekî din nîne.
For tomorrow.	Ji bo sibê.
I had it for months.	Min ew bi mehan hebû.
But we were.	Lê em bûn.
I needed their help.	Pêdiviya min bi alîkariya wan hebû.
He still lies.	Ew hê jî derewan dike.
Wait for a second.	Ji bo duyemîn raweste.
It was difficult to prepare for an unknown danger.	Zehmet bû ku meriv ji xetereyek nenas re amade bibe.
Because yes, you are right.	Çimkî erê, tu rast dibêjî.
I am a believer.	Ez kesekî bawermend im.
I was number three.	Ez di hejmara sê de bûm.
The doors were locked and there was no sign from the driver.	Derî kilît bûn û ti nîşanek ji ajokar tune bû.
So I had a lot of time there.	Ji ber vê yekê dema min li wir pir bû.
I had a wonderful day with my wife and two children.	Min bi jina xwe û du zarokên xwe re rojek xweş derbas kir.
The fact is, we do not.	Rastî ev e, em nakin.
You see what happened.	Hûn binêrin ka çi bûye.
They will succeed, but they know it is not their decision.	Ew ê bi ser bikevin, lê ew dizanin ku ew ne biryara wan e.
Stay in front of him, not on him.	Li ber wî bimîne, ne li ser wî.
Bad to catch.	Xerab ji bo girtin.
He was not sure he would win the third.	Ew ne bawer bû ku ew ê sêyemîn bi dest bixe.
If anything, they seemed stronger than before.	Ger tiştek hebe, ew ji berê bihêztir xuya bûn.
Do not make things difficult for yourself.	Tiştan ji xwe re dijwar nekin.
If we become active, we can achieve impact.	Ger em çalak bibin, em dikarin bandorê bi dest bixin.
The internet, too, has worked.	Înternetê jî, kar kiriye.
He waited a moment to be sure.	Ew bîskek li bendê ma ku piştrast bibe.
But not too long after the first.	Lê ne pir dirêj piştî yekem.
Maybe just good.	Dibe ku tenê ya baş.
I can not discuss tonight.	Ez nikarim îşev nîqaş bikim.
It does not really change my argument.	Ew bi rastî argumana min naguhere.
They had made a dry left and left.	Wan çepek hişk çêkiribû û derketin.
As expected, the treated groups lost significant weight.	Wekî ku tê hêvî kirin, komên dermankirî giraniyek girîng winda kirin.
I reached for a new pan and pulled myself together.	Min xwe gîhand paneke nû û ber bi xwe ve kişand.
I can see her there.	Ez dikarim wê li wir bibînim.
The children stay there for hours.	Zarok bi saetan li wir rûdinin.
I can not totally agree with that.	Ez nikarim bi tevahî bi wê re bipejirînim.
It just went the wrong way.	Ew tenê di rêyek xelet de çû.
Life was on his way.	Jiyana li ser rê li wî bû.
Driving a car is a good example.	Ajotina tirimbêlê mînakeke baş e.
That's important.	Ew girîng e.
Time does that.	Wext wiya dike.
What with our clothes and lots of hair, of course we looked heavy.	Çi bi cil û pir porê me, bê guman em giran xuya dikirin.
Then we waited, and we saw something white pass through the trees.	Dûv re em li bendê man, û me dît ku tiştek spî di nav daran re derbas bû.
I'm not sure how I'm going to finish this project now.	Ez ne bawer im ku ez ê niha vê projeyê çawa biqedînim.
I quickly followed them, deciding not to leave them behind.	Ez bi lez li pey wan çûm, biryar da ku ez li paş xwe nemînim.
Nobody is dead.	Kes nemiriye.
We may feel that we are not the only ones seeing the problem.	Dibe ku em hîs bikin ku em tenê ne ku pirsgirêkê dibînin.
Lots of confidence.	Gelek bawerî.
Because he was told it was the answer.	Ji ber ku jê re hatibû gotin, ew bersiv bû.
It was as if someone had dropped a weapon.	Mîna ku yekî çek berdabû.
He reported that it was six feet long.	Wî ragihand ku ew şeş metre dirêj bû.
Dreams that speak the truth.	Xewnên ku rastiyê dipeyivin.
No response was received.	Tu bersiv nehat.
We are happy to open our doors again.	Em kêfxweş in ku dîsa deriyên xwe vedikin.
He will not lie to me, not about anything like that.	Ew ê ji min re derewan neke, ne li ser tiştekî weha.
The more you drink the more you want.	Hûn çiqas bêtir vedixwin hûn bêtir dixwazin.
Use connected fields.	Zeviyên girêdayî bikar bînin.
I have to think about it.	Divê ez li ser vê bifikirim.
I love the way you think.	Ez ji awayê ku hûn difikirin hez dikim.
It's a mess.	Tevliheviyek e.
Try to stay away.	Biceribînin ku dûr bibin.
It's hard to believe he's not here.	Zehmet e ku meriv bawer bike ku ew ne li vir e.
These were not really political issues.	Bi rastî ev ne pirsgirêkên siyasî bûn.
But no it is not entirely safe.	Lê ne ew bi tevahî ewle ye.
Of course, this was insurance policy.	Bê guman, ev polîtîkaya sîgorteyê bû.
I want to know if I am missing anything.	Ez dixwazim bizanim ka ez tiştek winda dikim.
You really can not understand why.	Hûn bi rastî nikarin çima çima.
I can pick it up two weeks before my due date.	Ez dikarim wê du hefte berî tarîxa xwe ya beredayî hilgirim.
For the things you want.	Ji bo tiştên ku hûn dixwazin.
I linked it to a list.	Min ew bi lîsteyek ve girêda.
Here is a reference to the framework.	Li vir referansek ji bo çarçoveyê heye.
Fire can not pass.	Agir nikare derbas bibe.
About a week later.	Nêzîkî hefteyek paşê.
Found this blog and many other pages.	Vê blogê û gelek rûpelên din dîtin.
It was something she had been thinking about for a long time.	Tiştek bû ku wê ji zû ve li ser difikirî.
I'm totally not sure where to start.	Ez bi tevahî ne bawer im ku ez ji ku dest pê bikim.
We will have a lot of it.	Em ê gelek ji wê hebin.
It does not change its value, value and quality.	Ew nirx, nirx û kalîteya wê naguhezîne.
It was the boys talk.	Ew axaftina kuran bû.
The higher the risk level the higher the value of the book.	Asta rîskê ya bêtir nirxa pirtûkê ye.
He withdrew, but it was too late.	Wî xwe vekişand, lê pir dereng bû.
Sounds like us, one said.	Dişibe me, yekî got.
It does not change.	Ew nayê guhertin.
But this time, he had to.	Lê vê carê, ew neçar bû.
The working class must be heard.	Divê çîna karkeran bê bihîstin.
He waited three hours outside the station.	Ew sê saetan li derveyê qereqolê li bendê mabû.
Let them see these needs as challenging.	Bila ew van hewcedariyên xwe wekî dijwarî bibînin.
They found the car.	Ew erebe dîtin.
Anyway I'm tired of this experiment.	Bi her awayî ez ji vê ceribandinê bêzar im.
You helped create this situation.	We alîkariya afirandina vê rewşê kir.
Now just talking for yourself.	Niha tenê ji bo xwe dipeyivî.
We were not close, although we wanted to be.	Em ne nêzîk bûn, her çend me dixwest em bibin.
She looked beautiful enough.	Ew têra xwe xweş xuya dikir.
They have never been in such a violent situation.	Ew çu carî nebûn di rewşek wusa tund.
Typically, these programs focus on one aspect of physical education.	Bi gelemperî, ev bername li ser yek aliyek perwerdehiya laşî hûr dibin.
Let us now give another example of a different nature.	Em niha mînakek din a cewherek cûda bidin.
Specific results are not as important as the method.	Encamên taybetî bi qasî rêbazê ne girîng in.
So they will have to find a new name for themselves.	Ji ber vê yekê ew ê neçar bibin ku navek nû ji xwe re bibînin.
Freedom and the empty head are incompatible.	Azadî û serê vala li hev nayên.
This is because, they are not just fans.	Ev e ji ber ku, ew bi tenê ne fans in.
I will do this.	Ez ê vî karî bikim.
A lot has changed in the years that have passed.	Di salên ku ew çû de gelek tişt guherî.
The self is ultimately a concept.	Xwe di dawiyê de têgehek e.
However, it will confuse them in things.	Lêbelê, ew ê wan di tiştan de tevlihev bike.
Finally we came here.	Di dawiyê de em hatin vir.
There are a variety of floor plans to choose from.	Cûreyek plansaziyên erdê hene ku ji wan hilbijêrin.
He was just telling us that we are stupid.	Wî tenê ji me re digot ku em bêaqil in.
Tell me later.	Li dû min bêje.
It has nothing in common with those other things.	Tiştek hevpar bi wan tiştên din re tune.
By production.	Bi hilberînê.
They will do everything.	Ew ê her tiştî bikin.
It will not be possible.	Ew ê ne gengaz be.
It was as if his eyes were behind his head.	Mîna ku çavên wî di pişta serê wî de bin.
This was lived with a constant fear of being killed.	Ev bi tirsa domdar a kuştinê re jiyan kirin.
They believe they can see things that other normal people cannot.	Ew bawer dikin ku ew dikarin tiştên ku mirovên din ên normal nikarin bibînin.
I was just focused on the competition.	Ez tenê li ser pêşbaziyê hûr bûm.
He was always calm.	Her dem ew aram bû.
It needs more than water to finish it.	Ji bo qedandina wê ji avê bêtir hewce dike.
Our goal now is this.	Armanca me niha ev e.
Work with him as a team to make this a success.	Bi wî re wekî tîmek bixebitin ku ev serketî be.
It does not burn its plants.	Ew nebatan xwe naşewitîne.
You do this with features that you often access.	Hûn wiya bi taybetmendiyên ku hûn pir caran digihîjin wan dikin.
With a look of great interest and complexity.	Bi awirek eleqeyek mezin û tevlîhev.
And of course he’s looking for coffee.	Û bê guman ew li qehweyê digere.
Whatever you decide, focus on your chosen routine.	Her tiştê ku hûn biryar didin, li ser rûtîniya xweya bijartî bisekinin.
We should not have told him.	Diviyabû me jê re negota.
He had learned to stand on his own two feet.	Ew fêr bûbû ku li ser nirxandinên xwe rabe.
He was waiting for me to tell him more.	Ew li bendê bû ku ez bêtir jê re bêjim.
Other than the war, I could not think of anything.	Ji bilî şer, min nekarî li tiştekî bifikirim.
They were all hidden.	Ew her tişt nixumandî bûn.
If this.	Ger ev.
He was my best friend.	Ew hevalê min ê herî baş bû.
You will hear about them now and then.	Hûn ê niha û paşê li ser wan bibihîzin.
That was what everyone had.	Tiştê ku her kesî hebû ev bû.
This is a great house waiting for someone to build.	Ev xaniyek mezin e ku li bendê ye ku kesek çêbike.
He can not find any information about it.	Ew nikare tu agahiyê li ser bibîne.
Don’t worry about how many times it happens.	Xem neke ka ew çend caran diqewime.
Maybe it was a mistake.	Dibe ku ew xelet bû.
Because he really believed in it.	Ji ber ku wî bi rastî jê bawer kir.
I can no longer.	Ez êdî nikarim.
I wish you had not mentioned it.	Xwezî te behsa wê nekiriba.
Not like other people.	Ne wek mirovên din.
He came to me.	Ew hat ba min.
Or what effect it has.	An jî çi bandora wê heye.
He wanted to know if he wanted to be his wife.	Wî dixwest bizane ku ew dixwaze bibe jina wî.
I have never heard from him until today.	Min heta îro tu carî ji wî nebihîst.
Sufficient resources have been obtained from this planet.	Ji vê gerstêrkê bi têra xwe çavkanî hatine girtin.
They still laugh at me many years after the truth.	Ew hîn jî gelek sal piştî rastiyê min dikenin.
This time the one in his hand.	Vê carê yê ku di destê wî de bû.
It is a beautiful family scene.	Ew dîmenek malbatek xweş e.
They do not feel.	Ew hest namînin.
The trees were finished.	Dar bi dawî bûn.
The point of truth.	Xala rastiyê.
Let there be no more.	Bila êdî tune be.
I love the memory of it.	Ez ji bîranîna wê hez dikim.
This is very important.	Ev pir girîng e.
There is nothing to pay.	Tiştekî ku hûn bidin tune.
But the stars are worth the wait.	Lê stêrk hêjayî bendewariyê dikin.
We appreciate your feedback.	Em ji bertekên we teqdîr dikin.
Therefore, they are part of the record.	Ji ber vê yekê, ew beşek tomar in.
He really is not sick.	Ew bi rastî ne nexweş e.
The night was quiet with respect and fear.	Şev ji rêz û tirsê bêdeng bû.
There is nothing else to say.	Tiştek din tune ku bêje.
I can see where you are going.	Ez dikarim bibînim ku tu diçî.
There is no place like home.	Cihek wekî malê tune.
He will leave his wife and move with me.	Ew ê jina xwe berda û bi min re bar bike.
Yet he saw them both.	Lê dîsa jî wî ew herdu jî dîtin.
Then something funny happened.	Paşê tiştekî henek qewimî.
I have never been loved so much by so many people before.	Berê min tu carî hewqasî ji hêla gelek kesan ve hez nedikir.
We will come back later and do some more.	Em ê paşê vegerin û hinekên din bikin.
Even after you were arrested.	Piştî ku hûn hatin girtin jî.
The events that take place are not very clear.	Bûyerên ku diqewimin ne pir zelal in.
And yes we have a child.	Û erê zarokek me heye.
This offer is open for a week.	Ev pêşniyar ji bo hefteyek vekirî ye.
Either they were scared of something or worse.	An ew ji tiştekî tirsiyan an jî xerabtir.
That is standard, she said.	Ew standard e, wê got.
Without opening your eyes, turn your head to the right.	Bêyî ku çavên xwe vekin, serê xwe ber bi rastê ve bigerînin.
She said no, no she could not do that.	Wê got na, na wê nikarîbû wiya bike.
Second, she was never married and had no children.	Ya duduyan, wê qet nezewicî û zarok jî çênebûn.
All types of research design were included except case reports.	Hemî cûreyên sêwirana lêkolînê ji bilî raporên dozê hatin vegirtin.
He drove and drove.	Ew ajot û ajot.
We are the future, it is the future.	Em paşeroj in, ew paşeroj e.
The scene was not easily captured.	Dîmen bi hêsanî nehat bidestxistin.
However teachers suggest to make them into two different groups.	Lêbelê mamoste pêşniyar dikin ku wan bikin du komên cûda.
Stories are magical.	Çîrok efsûn in.
That song appeared on radio all over the country.	Ew stran li seranserê welêt di radyoyê de xuya bû.
I'm not proud.	Ez ne serbilind im.
But there should be none.	Lê divê tune be.
Her heart said yes, but her mouth said no.	Dilê wê got erê, lê devê wê got na.
So, he shook his head.	Ji ber vê yekê, wî serê xwe hejand.
They are not a method of total humanity.	Ew rêbazek bi tevahî mirovbûnê ne.
They will stop running in a minute and.	Ew ê di deqeyekê de bezê rawestînin û.
Then, an interesting addition occurs.	Piştre, pêvekek balkêş diqewime.
He does it often.	Ew pir caran dike.
He could no longer do that with the beds.	Êdî dikaribû bi nivînan bike.
I think that’s the way to go for money.	Ez difikirim ku ji bo drav riya ku diçe.
That life seemed very distant.	Ew jiyan pir dûr xuya dikir.
And really make you sad.	Û bi rastî ji we re xemgîn bibin.
But there may be reasons for that.	Belê dibe ku sedemên wî hebin.
All young people know this.	Hemû xort vê yekê dizanin.
Getting out of this group was difficult.	Derketina ji vê komê zehmet bû.
He stepped into the other one and gave the address.	Ew ket nav ya din a berdest û navnîşan da.
Leave and reduce heat.	Bihêlin û germê kêm bikin.
And out of balance.	Û ji hevsengiyê derxist.
A close friend of mine died very young.	Hevalekî min ê nêz pir ciwan mir.
You will not give up on it and that is enough.	Tu dev ji wê bernade û bes e.
But they did and showed him a chair.	Lê wan kir û kursiyek nîşanî wî dan.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî kirin.
Something is trying to hold her back.	Tiştek hewl dide ku wê paşde bigire.
The game is over when you do not make a mistake.	Gava ku hûn wiya xeletiyek nekin lîstik qediya.
I took the sample.	Min nimûne girtin.
But let’s be honest.	Lê em rastgo bin.
Think that no one cares.	Bifikirin ku ew kes xem nake.
Hell, that was the one who explained it to me.	Dojeh, ew bû yê ku ji min re rave kir.
There are only two ways.	Tenê du rê hene.
Ask your family.	Ji malbata xwe bipirsin.
This product will protect.	Ev hilber dê biparêze.
It’s still really frustrating.	Ew hîn jî bi rastî xemgîn e.
Create using two variables.	Bi karanîna du guherbaran çêbikin.
We want to help you control it !.	Em dixwazin ji we re bibin alîkar ku hûn wê kontrol bikin!.
Or something in the air.	An jî tiştek li hewayê.
You want to feel free.	Hûn dixwazin xwe azad hîs bikin.
By the way, so far it did not seem important.	Bi awayekî, heta nuha girîng xuya nedikir.
All was well.	Hemî baş bû.
Then tried again.	Piştre dîsa hewl da.
He lived much longer than previously reported.	Ew li gorî raporên berê pir dirêj jiya.
The entire time of the analysis process was recorded with each method.	Dema tevahiya pêvajoya analîzê bi her rêbazê re hate tomar kirin.
Or, he does these things because they benefit his client.	An jî, ew van tiştan dike ji ber ku ew bi kêrî muwekîlê wî tên.
If it is winter and the leaves are not on the trees, fine.	Ger zivistan be û pel li daran nebin, baş e.
It was not like nature was perfect.	Ew mîna xwezayê ne bêkêmasî bû.
It’s funny like this.	Mîna vê funny e.
Maybe that was another reason why she, like her, was so successful.	Dibe ku ew sedemek din bû ku ew, celebên wê, ew qas serfiraz bûn.
So now it is for sale.	Ji ber vê yekê niha ew firotanê ye.
And at this point it looks like we are there.	Û di vê xalê de wisa dixuye ku em li wir in.
She looked over.	Wê li ser nêrî.
This is not group work.	Ev ne karê komê ye.
This is a failed party.	Ev partiyeke têkçûyî ye.
Their reports, their files.	Raporên wan, dosyayên wan.
There were people who really knew what was going on.	Kesên ku bi rastî dizanin ku çi diqewime hebûn.
From the enemy.	Ji dijmin.
Here are the facts.	Li vir rastî hene.
And believe me, they brought it.	Û ji min bawer bikin, wan ew anîn.
Everyone come, let’s eat.	Her kes were, em bixwin.
Focus on the book.	Li ser pirtûkê bisekinin.
If necessary I can provide you with examples of my work.	Ger hewce be ez dikarim nimûneyên xebata min ji we re peyda bikim.
I want you to know.	Ez dixwazim ku hûn bizanin.
You will be back here in a minute.	Tu ê di deqeyekê de vegerî vir.
There were few, but he knew where to find them.	Kêm mabûn, lê wî dizanibû ku wan li ku bibîne.
This is what they see.	Ya ku ew dibînin ev e.
In both cases.	Di her du bûyeran de.
I don’t even know how beautiful they were.	Ez bi xwe jî nizanim ka ew çiqas xweş bûn.
Who knew how far.	Kê dizanibû çiqas dûr.
It's an amazing business.	Ew karsaziyek ecêb e.
This limit is displayed on the number as a solid red line.	Ev sînor li ser jimarê wekî xeta hişk a sor tê xuyang kirin.
So, we have this big tree outside our window.	Ji ber vê yekê, ev dara mezin li derveyî pencereya me heye.
I think a lot of people wanted it to be.	Ez difikirim ku gelek kesan dixwest ku ew bibe.
A great feeling.	Hestiyek mezin.
Life was very hard.	Jiyan pir dijwar bû.
It has been said for years.	Bi salan wisa dihat gotin.
And so on with the third and fourth.	Û bi vî awayî bi sêyemîn û çaremîn.
Every claim.	Her îdîa.
Maybe it will help you when the weather is bad this winter.	Dibe ku ew ji we re bibe alîkar dema ku hewa vê zivistanê xirab be.
Yes, it takes a while.	Erê, ew demek hindik digire.
Have a breakfast meeting with a friend.	Bi hevalek re hevdîtinek firavînê pêk bînin.
I want it so bad.	Ez wiya pir xirab dixwazim.
I can tell stories.	Ez dikarim çîrokan bibêjim.
A year or two in a company.	Salek an du sal di pargîdaniyek de.
But the open door offered a welcome opportunity.	Lê deriyê vekirî derfetek pêşwaziyê pêşkêş kir.
But there are some changes.	Lê hinek guhertin hene.
I just see a ring.	Ez tenê zengilekê dibînim.
However, more important than setting a goal is to actually achieve it.	Lêbelê, ji danîna armancek girîngtir ew e ku bi rastî bigihîje wê.
We both had something to go through.	Me herduyan jî tiştek derbas kiribû.
And he's thankful to them in so many ways.	Û ew bi gelek awayan spas ji wan re ye.
Each experimental group consisted of five animals.	Her komeke ceribandinê pênc heywan hebûn.
I saved the message.	Min peyam xilas kir.
The first attempt failed.	Hewldanek yekem têk çû.
If we are here, we are here.	Ger em li vir bin, em li vir in.
They did not know what had happened to them.	Nizanibûn çi li wan hatiye.
There is no word for confusion.	Gotinek ji bo tevliheviyê tune.
I misunderstood.	Min xelet fêm kir.
My breath started to speed up, making my awareness easier.	Bêhna min dest pê kir lez dibû, haya min hêsantir dikir.
Do not tell me.	Ji min re nebêjin.
The problem may be simple but a solution is needed.	Dibe ku pirsgirêk hêsan be lê çareserî hewce ye.
He offered me fifty dollars.	Pêncsed dolar pêşkêşî min kir.
Design aspects of the study.	Aliyên sêwirandî yên lêkolînê.
He had to pull his truck out of the water.	Ew neçar ma ku kamyona xwe ji avê vegerîne.
Then he smiled.	Paşê ew bişirî.
No significant side effects were found.	Tu bandorên alîgir ên girîng nehatin dîtin.
But they make us who we are.	Lê ew me dikin ku em in.
It was a matter of life and death.	Meseleya jiyanê bû.
The problem persists even after two services.	Piştî du servîsan jî pirsgirêk berdewam dike.
Now we will prove the first part.	Niha em ê beşa yekem îspat bikin.
He left.	Ew derket.
People take a lot of medications for different things.	Mirov ji bo tiştên cûda gelek dermanan digirin.
She had a very good life.	Wê jiyanek pir xweş hebû.
For the whole year.	Ji bo tevahiya salê.
Or worse, one has to watch the ground.	An jî xirabtir, pêdivî ye ku meriv li erdê temaşe bike.
It was not long before I started making music.	Demek dirêj derbas nebû ku ez dest bi muzîkê bikim.
Says one of us.	Dibêje yek ji me.
It is not clear how this result affects local control.	Ne diyar e ka ev encam çawa bandorê li kontrola herêmî dike.
He watched the whole movie.	Wî tevahiya fîlm temaşe kir.
Someone else will feel something.	Kesek din dê tiştek hîs bike.
Then we can really hope.	Hingê bi rastî em dikarin hêvî bikin.
But he does not want to say anything more to me.	Lê ew naxwaze tiştekî zêde ji min re bêje.
But he got nothing.	Lê wî tiştek negirtiye.
This is about real money.	Ev li ser pere rast e.
It does not matter much.	Pir ferq nake.
There are basically at least two reasons for this.	Di bingeh de herî kêm du sedemên vê hene.
Plans that often fail.	Planên ku pir caran bi ser nakevin.
I just help them use the water.	Ez tenê alîkariya wan dikim ku avê bikar bînin.
But you brought it.	Lê te ew anî.
The first route was local.	Rêça yekem herêmî bû.
They locked the door.	Wan derî kilît kirin.
The children were taken to the police station.	Zarok birin midûriyeta polîsan.
And none of the pressures it will take in bed.	Û tu yek ji zextên ku wê di nav nivînan de bigirin.
I needed a new key.	Min mifteya nû hewce kir.
These are just my personal feelings.	Ev tenê hestên min ên kesane ne.
But no one knows.	Lê kes nizane.
He remembers.	Tê bîra wî.
We are on the right track.	Em di rêya rast de diçin.
This is a great environment, back to that.	Ev jîngehek mezin e, li ser wê paşê.
Go, but be careful.	Biçe, lê hay ji xwe hebe.
I cried after your words were spread.	Piştî gotinên te belav kirin ez bi girî derketim.
Until school started.	Heta ku dibistanê dest pê kir.
People who know you.	Kesên ku te nas dikin.
It should be said at the bottom.	Divê di binî de bêje.
It's not a way to tell the truth.	Ew ne şêwazek e ku meriv tê de rastiyê bibêje.
It was just advice that people had not done anything yet.	Ev tenê şîret bû ku meriv hîn tiştek nekirin.
We do not know how.	Em nizanin çawa.
I did not do anything wrong.	Min tiştek xelet nekir.
I first made one for myself to see how it looks.	Min yekem ji xwe re yek çêkir da ku bibînim ka ew çawa ye.
One cannot exist without the other.	Yek bêyî yê din nabe.
There are many things in this scene.	Di vê dîmenê de gelek tişt hene.
It does not mean to wait as long as you do not try.	Ew nayê vê wateyê ku li bendê bimînin wekî ku hewl nekin.
This is a topic we should not talk about.	Ev mijarek e ku divê em pê re nepeyivin.
However, something remains constant.	Lêbelê, tiştek berdewam dimîne.
The difference was that he believed in them.	Cûdahî ew bû ku wî ji wan bawer dikir.
See if anyone knows him.	Nêrî ka kesek ku wî nas dike heye.
Maybe one day, but not yet.	Dibe ku rojekê, lê hê ne.
This was no longer a serious problem.	Ev êdî dibû pirsgirêkek cidî.
At that stage we can have two views.	Di wê qonaxê de em dikarin bibin xwediyê du nêrînan.
He opened his throat and stuck out his tongue.	Qirika wî vekirin û zimanê wî derxistin.
She will love it.	Ew ê jê hez bike.
The higher he went, the more money he paid.	Yê ku bilind dibû, ew qas pere didan.
It's full of shit.	Ew tije şêt e.
Therefore, each unit is unique in design and function.	Ji ber vê yekê, her yekîneyek di sêwiran û fonksiyonê de bêhempa ye.
Liked it.	Ecibandin.
You are so kind.	Tu ewqasî dilovan î.
In this case it is only the second of those conditions.	Di vê rewşê de tenê ya duyemîn ji wan şertan e.
Amazing build quality and sound for the price.	Ji bo bihayê kalîteya çêkirinê û dengê ecêb.
A few worked.	Çend xebat kirin.
Not at the door, though.	Ne li ber derî, lê.
It is a fun technique and not too difficult.	Ew teknîkek kêfxweş e û ne pir dijwar e.
This tour was bigger, better and more prepared.	Ev gera mezintir, çêtir û amadetir bû.
This gave him a few moments to think before he continued.	Vê yekê çend kêlî da wî ku bifikire berî ku ew berdewam bike.
He is not just playing in the background.	Ew ne tenê di paşnavê de dilîze.
He thought of me.	Wî li min fikirî.
I'm not happy.	Ez ne kêfxweş im.
The figures came before him.	Reqeman hatin ber wî.
This ear is not me.	Ev guh ne ez im.
You know what you want.	Hûn dizanin ku hûn dixwazin.
Time is not enough.	Wext ne bes e.
I have to kill it to make it work.	Divê ez bikujim da ku ew bixebite.
I'm patient.	Ez sebir dikim.
All are black and white.	Hemû reş û spî ne.
No added sugar.	Bê şekirê zêde.
They will do different things there.	Ew ê li wir tiştan cûda bikin.
Get up please, boy.	Rabe ji kerema xwe, kur.
Initially the forces were divided into eight areas.	Di destpêkê de hêzên xwe li ser heşt deveran dabeş kir.
I can not ask.	Ez nikarim jê bipirsim.
He could not read the things that were in them.	Wî nikarîbû tiştên ku di wan de hebûn bixwîne.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
In some ways, this is true.	Di hin awayan de, ev rast e.
We never talked about why we do this.	Me qet behsa vê yekê nekir ku çima em vî karî dikin.
I had a name.	Navekî min hebû.
It was not too late this time either.	Vê carê jî dereng nebû.
I feel comfortable that I am unique or think differently.	Ez rehet hîs dikim ku ez yekta me an jî cûda difikirim.
The girls came back to play together.	Keç vegeriyan bi hev re lîstin.
I thought this was a really unusual idea.	Min fikir kir ku ev ramanek bi rastî neasayî ye.
And I do not get enough energy.	Û ez têra xwe enerjiyê nagirim.
Information on request only.	Tenê agahdariya li ser daxwazê.
Only then will you have security and a brighter future.	Tenê bi vî awayî hûn ê bibin xwedî ewlehî û pêşerojek geş.
They ended their journey in a more relaxed silence.	Wan rêwîtiya xwe di bêdengiyek rehettir de qedandin.
Not just men.	Ne tenê mêr.
We are born with pain and suffering.	Em bi êş û bi êş têne dinê.
Your business is failing.	Karsaziya we têk diçe.
At the police station, he fell on other people who had been arrested.	Li qereqola polîsan, ew li kesên din ên ku hatibûn girtin ket.
Parents know their child better than anyone.	Dê û bav zarokê xwe ji her kesî çêtir nas dikin.
We review each one below.	Em her yekê li jêr binirxînin.
I am never ready.	Ez qet amade nabim.
When her husband forcibly opens her desk, their marriage ends.	Gava mêrê wê bi zorê maseya wê vedike, zewaca wan qediya.
In fact, in many ways, it is not so rare.	Bi rastî, bi gelek awayan, ew ne ewqas kêm e.
It was short and thin.	Ew kurt û nazik bû.
But it protects against mistakes.	Lê ew xeletiyan diparêze.
They will be done in ten minutes, until they are too thick.	Ew ê di deh hûrdeman de bêne kirin, heya ku pir qalind nebin.
There must be something you are afraid of.	Divê tiştek hebe ku hûn jê ditirsin.
They have a few limitations.	Ew çend sînor hene.
I do not know what is wrong.	Nizanim ka çi xelet dibe.
They wanted us to shake hands.	Dixwestin ku em destê xwe bidin hev.
Levels and rooms are identified by signs.	Asta û odeyên bi nîşanan têne naskirin.
True, but it does not seem to be a problem.	Rast e, lê pirsgirêkek xuya nake.
Their children are just like your children.	Zarokên wan jî mîna zarokên we ne.
The key is balance.	Mifteya hevseng e.
You never did this to someone you loved.	Tu carî vê yekê bi kesê ku we jê hez dikir re nedikir.
Yes, it works in the future.	Belê, ew di paşerojê de dixebite.
As you said, today is my happy day.	Wek ku te got, îro roja min a bextewar e.
The modern tests were of higher quality than the old ones.	Ceribandinên nûjen ji yên kevin qalîteya bilindtir bûn.
The scale is a beautiful place, is not it.	Pîvan cihekî xweş e, ne wusa ye.
It is not known which method is more effective.	Nayê zanîn ka kîjan rêbaz bi bandortir e.
I will not go long.	Ez ê demek dirêj neçim.
I just loved it.	Min bi tenê jê hez kir.
I will not do that.	Ez ê wiya nakim.
I can understand how it happened.	Ez dikarim fêm bikim ka ew çawa çêbû.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me wan nizanin an jî wan dibihîzin.
And so, another week of work will be completed soon.	Û ji ber vê yekê, hefteyek din a xebatê dê di demek nêzîk de bi dawî bibe.
They will continue their work with us.	Ew ê bi me re xebatên xwe bidomînin.
They are made for making tools, making things, changing the environment.	Ew ji bo çêkirina amûran, çêkirina tiştan, guhartina jîngehê hatine çêkirin.
They refused.	Ew red kirin.
It was really fun.	Ew bi rastî kêfxweş bû.
So he threw it behind the field.	Vê yekê ew avêt pişta zeviyê.
Brown and green.	Qehweyî û kesk.
The quiet of the night here helps.	Li vir bêdengiya şevê alîkariyê dike.
They will not need extra forces to just lead them.	Ew ê hewceyê hêzên zêde nebin ku tenê wan bi rê ve bibin.
But a few things need to be clear.	Lê divê çend tişt zelal bin.
Oh yes, the family was waiting to show me the place.	Oh erê, malbat li bendê bû ku cîh nîşanî min bide.
For her it is there.	Ji bo wê ev heye.
You can do anything else.	Hûn dikarin tiştek din bikin.
But cutting it off at once will be very obvious.	Lê bi yekcarî qutkirin dê pir eşkere be.
And makes this product for parents out there.	Û ji bo dêûbavên li wir vê hilberê dike.
I think every year, systems grow.	Ez difikirim ku her sal, pergalên mezin dibin.
I agreed to wait.	Min qebûl kir ku li bendê bimînim.
But now it is not there.	Lê niha ne li wir e.
We spent some time together.	Me demekê bi hev re derbas kir.
All authors analyzed and discussed the data.	Hemî nivîskaran daneyan analîz kirin û nîqaş kirin.
But now everything is different between us.	Lê niha di navbera me de her tişt cuda ye.
That all is not lost.	Ku her tişt winda nebe.
Will definitely stay again.	Dê bê guman dîsa bimîne.
It's just a game, he said to himself again.	Ew tenê lîstikek e, wî dîsa ji xwe re got.
There are more birds.	Çûk zêde hene.
That, me, we were ourselves.	Ew, ez, em bi xwe bûn.
Something else seemed strange.	Tiştek din xerîb xuya bû.
Other than that we can not say anything right now.	Ji bilî vê em niha nikarin tiştekî bibêjin.
I could not lift my head.	Min nikarîbû serê xwe rakim.
However, this is not true.	Lêbelê, ev ne rast e.
I could not find the cause.	Min nedikarî sedemê bibînim.
I think it was definitely music.	Ez difikirim ku ew bê guman muzîk bû.
Again buying a network is a very simple industry.	Dîsa kirrûbirra torê pîşesaziyek pir hêsan e.
I was her student.	Ez xwendekarê wê bûm.
Not our problem.	Ne derdê me ye.
Lots of people go for me.	Gelek kes ji bo min diçin.
Her warmth seemed strange and familiar at the same time.	Germa wê di heman demê de xerîb û naskirî xuya dikir.
Now was not the time.	Niha ne dem bû.
You know the feeling when you are scared or excited.	Dema ku hûn ditirsin an jî heyecan in hûn hestê dizanin.
I heard about it almost daily.	Min li ser wê hema hema rojane bihîst.
So try to live together quickly.	Ji ber vê yekê bi lez hewl bidin ku hûn bi hev re bijîn.
He denied this.	Wî ev yek red kir.
I had no air.	Hewa min tune bû.
People saw this, but did nothing to stop it.	Mirovan ev yek dît, lê ji bo astengkirina wê tiştek nekir.
I could hardly get my seat out.	Bi zor min karî kursiya xwe derxim derve.
Because they should never know.	Çimkî divê ew qet nizanin.
It was a time of action.	Ev dema çalakiyê bû.
She can deal with him later.	Ew dikare paşê bi wî re mijûl bibe.
Do not try to call him either.	Hewl nedin ku gazî wî jî bikin.
This is awesome.	Ev bi heybet e.
How you stock up is really up to you.	Hûn çiqas stokê çêdikin bi rastî li ser we ye.
All are women.	Hemû jî jin in.
Our families.	Malbatên me.
I do not need your money.	Ez ne hewceyî pereyê te me.
Then he would have even more problems.	Wê hingê ew ê hîn bêtir pirsgirêkên wî hebin.
I do not know what kind.	Nizanim çi cure.
You were really nice.	Tu bi rastî xweş bûyî.
The correct method is used when needed.	Rêbaza rastîn dema ku pêdivî ye tê bikar anîn.
I'm just starting to see why.	Ez niha tenê dest pê dikim ku bibînim çima.
The room was cool, the air was cool.	Od hênik bû, hewa hênik bû.
I did not miss her.	Min bêriya wê nekir.
Think about what you are doing.	Bifikirin ka hûn çi dikin.
Patients received special treatments with good results.	Nexweşan dermankirinên taybetî bi encamên baş wergirtin.
The engine starts.	Motor dest pê dike.
I am here to evaluate your performance.	Ez ji bo nirxandina performansa we li vir im.
Each component will provide a benefit.	Her pêkhate dê feydeyekê peyda bike.
This is just one thing.	Ev tenê tiştek e.
On your computer.	Li ser komputera xwe.
We are not looking at a difficult time and nothing.	Em ne li demek dijwar û ne tiştek dinêrin.
If he can only hold his weapon in his hand.	Ger ew bi tenê bi destên xwe li çeka xwe bigire.
Four different controls did not receive any treatment.	Çar kontrolên cihêreng tu tedawiyek negirtin.
I see the truth in them.	Ez di nav wan de rast dibînim.
For example, a patient's blood sample needs to be included.	Mînakî, pêdivî ye ku nimûneya xwîna nexweş were tevlihev kirin.
Everyone has them.	Her kes wan heye.
This is just an attempt to save a small face.	Ev tenê hewldanek e ku meriv rûyek piçûk xilas bike.
Information tools may protect users ’personal data.	Amûrên agahdariyê dibe ku daneyên kesane yên bikarhêneran biparêzin.
We must try deeper.	Divê em kûrtir hewl bidin.
No, don't look at me like that, let me explain.	Na, wisa li min nenêre, ez rave bikim.
None of them belong to me.	Yek ji wan jî ya min nîne.
The patient feels full for a longer period of time.	Nexweş ji bo demek dirêjtir xwe tije hîs dike.
About ten to twenty minutes later he, or a new party, arrived.	Nêzîkî deh-bîst deqeyan ew, an partiyek nû, hatin.
More pages, bigger pictures, and even more events are captured.	Rûpelên bêtir, wêneyên mezintir, û hêj bêtir bûyer têne girtin.
I was getting closer to the truth.	Ez nêzîkî rastiyê dibûm.
To say.	Ji bo ku bêjim.
The background should remain in the same position.	Divê paşxane di heman pozîsyonê de bimîne.
They have company names.	Navên wan ên pargîdaniyê hene.
The family was inside us, not just outside the world.	Malbat di hundurê me de bû, ne tenê li derveyî cîhanê.
What really matters is how we handle it.	Ya ku bi rastî girîng e ev e ku em wê çawa digirin.
With me, at least.	Bi min, bi kêmanî.
Not found in controls.	Di kontrolan de nayê dîtin.
I did not look inside.	Min li hundur nenêrî.
Just a glass of water will be fine.	Tenê qedehek av dê baş be.
It was very scenic again.	Dîsa pir dîmenek bû.
We need to be specific about the standards.	Divê em li ser pîvanan bi taybetî bin.
See what they do there.	Binêrin ka ew li wir çi dikin.
It gets cold at night and gets very hot during the day.	Bi şev sar dibe û bi roj jî pir germ dibe.
The defense will focus on one and the other will score.	Parastinê li ser yekî sekinî û ya din jî dê gol bike.
I have to play.	Divê ez bilîzim.
I will not be here.	Ez ê ne li vir bim.
We need research like this.	Pêdiviya me bi lêkolînek bi vî rengî heye.
Again an interesting assessment.	Dîsa nirxandinek balkêş.
Even then, they were not very successful in finding them.	Wê demê jî, di dîtina wan de pir bi ser neketin.
She shook her hand and smiled.	Destek da destê wê û keniya.
We want to be good role models.	Em dixwazin bibin nimûneyên rola baş.
My son's grief.	Xemgîniya kurê min.
This is the first time it comes.	Ev cara yekem e ku tê.
They shook hands and agreed to stay in touch.	Wan destên hev hejandin û li hev kirin ku di têkiliyê de bimînin.
I felt normal.	Min xwe normal hîs kir.
I'm still in a relationship with one of them.	Ez hîn jî bi yek ji wan re di têkiliyê de me.
Your brain is different.	Mejiyê we cuda ye.
I was really looking forward to being at my wedding.	Bi rastî ez li bendê bûm ku di daweta min de bim.
But the stock price was not lower.	Lê qîmeta borsa ne kêmtir bû.
Join a sports team.	Tevlî komek werzîşê bibin.
There will be no second escape.	Dê reva duyemîn nebe.
All authors participated in the design of the experiments.	Hemî nivîskar beşdarî sêwirana ceribandinan bûn.
In an instant your whole world can change.	Di yek gavê de tevahiya cîhana we dikare were guhertin.
Leave these others and come to me.	Van yên din berde û were ba min.
Enemies can make mistakes for months, even years.	Dikarin dijmin bi mehan, bi salan jî xeletiyê bikin.
Stock control becomes more difficult.	Kontrolkirina stock dijwartir dibe.
He is great here.	Ew li vir mezin e.
It is a court.	Dadgehek e.
You never knew how and when you would die.	We qet nizanibû ku hûn ê çawa û kengê bimirin.
She had a smirk on her face and a social smile.	Wê rûyan şopand û bişirînek civakî hebû.
The drive, which usually lasts three hours, lasted seven.	Ajotina ku bi gelemperî sê demjimêran digire, heft dom kir.
Must go home and see her baby.	Divê biçe malê û zarokê xwe bibîne.
But he does not talk to me.	Lê ew bi min re napeyive.
Maybe tomorrow or the next day.	Dibe ku sibe an roja din be.
Let him learn to identify himself.	Bila ew fêr bibe ku xwe nas bike.
They fear the law.	Ew ji qanûnê ditirsin.
However, it makes sense when it is known.	Lêbelê, ew hestê dema ku tê dizanin.
Tewra after everything that happened.	Tewra piştî her tiştê ku qewimî.
However, this feature is rarely used.	Lêbelê, ev taybetmendî kêm bikar tîne.
But there is a difference between innovation and innovation.	Lê di navbera nûbûn û nûbûnê de cûdahî heye.
I got up and ran to the bathroom.	Ez rabûm û ber bi hemamê reviyam.
Finally, he looked at me again.	Di dawiyê de, wî dîsa li min nêrî.
There were other young men with him.	Li gel wî xortên din jî hebûn.
But a lot of the details there set up a camera.	Lê gelek hûrguliyên li wir kamerayek destnîşan dikin.
The third agreement was signed by the government.	Peymana sêyemîn ji aliyê hikûmetê ve hat kirin.
Food, the best.	Xwarin, ya herî baş.
Here is what happened.	Va ye çi qewimî.
He is not dead when we die.	Ew nemiriye ku em nemirin.
Step in the right direction.	Di riya rast de gav.
What is sad is this.	Ya ku xemgîn e ev e.
There was something amazing about that meeting, it was so personal.	Di wê hevdîtinê de tiştek ecêb hebû, ew qas kesane.
They are bigger than that.	Ew ji wê mezintir in.
There was no other reason though.	Tu sedemek din tev lê nebû.
The other is much less.	Ya din pir kêmtir.
Things are happening, he said.	Tişt diqewimin, wî got.
I will take it as a threat.	Ez ê wek tehdîd bigirim.
It is simple and effective.	Ew sade û bi bandor e.
But it gets better.	Lê ew çêtir dibe.
I suggested I go home instead.	Min pêşniyar kir ku li şûna we biçim malê.
For some.	Ji bo hinekan.
Message not received.	Peyam nayê wergirtin.
These are two types.	Ev du celeb in.
And of course there is no time to be young.	Û bê guman wext tune ku ciwan bibin.
First, there is the very short background of the term guncan.	Ya yekem, paşnavek pir kurt a termê guncan e.
I put together a team for each event in the same way.	Ez ji bo her bûyerê bi heman awayî ekîbekê li hev dixim.
I came here to talk to you.	Ez hatim vir da ku bi te re biaxivim.
I really did not know what to say.	Bi rastî min nizanîbû çi bêjim.
He is a great man.	Ew zilamek mezin e.
Just doing enough is enough.	Tenê têra xwe têra xwe dikin.
I did not care what would happen to my head.	Min xem nedikir ku dê çi were serê min.
There is no solid evidence for that.	Ji bo wê tu delîlên hişk tune.
I do not know what it is.	Nizanim ka çi ye.
Cold weather activates you.	Hewa sar te çalak dike.
Their every breakthrough has been broken at best in a few years.	Her pêşkeftina wan di çend salan de herî baş hate şikandin.
It was not like that on other days.	Di rojên din de ne wisa bû.
An ethical reason is in a very different situation.	Sedemek exlaqî di rewşek pir cûda de ye.
Unfortunately, this is not the best information available at this time.	Mixabin, ev agahdariya çêtirîn e ku di vê demê de heye.
Maybe it was the media, maybe it was politics.	Belkî medya bû, belkî jî siyaset bû.
Her previous "weapons" almost fell to the ground.	"Çekên" wê yên pêş hema hema li erdê ketin.
But there is no picture.	Lê wêne tune.
In the past, they were forced to be rebuilt.	Di demek berê de, ew neçar bûn ku bêne avakirin.
Maybe a more direct approach would work, I decided.	Dibe ku nêzîkatiyek rasterasttir bixebite, min biryar da.
And the bigger they got, the more complicated they became.	Û her ku mezin dibûn, ewqas tevlihevtir dibûn.
Because it is a smaller bottle, it is not expensive.	Ji ber ku ew şûşeyek piçûktir e, ew ne biha ye.
There was a wall behind the safe.	Li pişt ewlehiyek dîwar hebû.
She signed me up for this book.	Wê min ji bo vê pirtûkê îmze kir.
Could have bought, but did not.	Dikaribû bikira, lê nekir.
They had a daughter.	Keçek wan hebû.
I stand in front of a large group of people.	Ez li ber komeke mezin a mirovan disekinim.
It seems too complicated and too big for me.	Ew ji bo min pir tevlihev û pir mezin xuya dike.
Too late in the day.	Di rojê de pir dereng.
Everything was in order.	Her tişt bi rêk û pêk bû.
You wanted to break our contract.	We xwest ku peymana me bişkînin.
So he listened.	Ji ber vê yekê wî guhdarî dikir.
If we finish third, that's very good.	Ger em sêyemîn biqedînin, pir baş e.
I have to work fast.	Divê ez zû bixebitim.
They will never be identified with them.	Wê tu carî bi wan re neyê naskirin.
Most kids can’t do that, but you have that option.	Pir zarok nikarin wiya bikin, lê we ew vebijark heye.
My wives are far away, and.	Jinên min dûr in, û.
There was no way to live this.	Ti rê tunebû ku meriv vê yekê bijî.
Read the original article.	Gotara orîjînal bixwînin.
Time to go.	Wextê ku diçin.
But few make sense.	Lê hindik maqûl dikin.
A bad sign.	Nîşanek xirab.
But it is strange that she did not shed any light on it.	Lê ecêb e ku wê çi ronahiyek pê nexistiye.
Maybe it was a.	Dibe ku ew a bû.
However we now know that.	Lêbelê em niha pê dizanin lê.
You really can not go wrong with this gift idea.	Bi rastî hûn nikarin bi vê ramana diyariyê re xelet biçin.
You will trade with time.	Hûn ê dem bi drav bazirganî bikin.
Just a shot.	Tenê guleyek.
There was no sound around him.	Li dora wî deng derneket.
After that he was really sick.	Piştî vê yekê ew bi rastî nexweş bû.
This means that until you buy them you could not get close to them or put your hand on them.	Wate heya ku we wan bikira we nikarîbû nêzikî wan bibe an jî destê xwe li wan bikira.
This will make my life better.	Bi vê yekê ew ê jiyana min xweştir bike.
Anyone who does not know the terms and conditions would believe it.	Kesê ku şert û mercan nizane dê jê bawer bikira.
It was good enough to try, too.	Ev têra xwe baş bû ku biceribîne, her weha.
The saying is that this is a bad thing.	Gotin ev e ku ev tiştek xirab e.
This will help you get a good night’s sleep.	Ev ê ji we re bibe alîkar ku hûn şevek xweş xewek xweş bistînin.
I love your idea.	Ez ji ramana te hez dikim.
Or read about it.	An jî li ser wê dixwînin.
It is very easy to be good.	Pir hêsan e ku meriv baş be.
I do not want you to think about me.	Ez naxwazim ku hûn li ser min bifikirin.
She did not believe me at first.	Wê pêşî ji min bawer nekir.
For me, it works even better.	Ji bo min, ev hê çêtir dixebite.
Hard to believe.	Zehmet e ku bawer bike.
There is a clear conclusion here.	Li vir encamek eşkere heye.
Will stand on each other's shoulders.	Dê li ser milên hev bisekinin.
Such a lovely, dark, vibrant gold.	Zêrînek wusa delal, tarî, zindî.
I know him better than anyone.	Ez wî ji her kesî çêtir nas dikim.
Place it on your walls.	Li ser dîwarên xwe cîh bikin.
We consider two cases.	Em du dozan dinirxînin.
All winter, spring, summer.	Tevahiya zivistan, bihar, havîn.
If you like variety, try something new every day of the week.	Heke hûn cûrbecûr hez dikin, her rojên hefteyê tiştek nû biceribînin.
We will have to keep looking.	Em ê neçar bimînin ku lê digerin.
She would not have caught it.	Wê ew negirtibû.
No one has seen him since.	Ji wê demê ve tu kesî ew nedîtiye.
I can not get rid of this.	Ez nikarim vê yekê ji holê rakim.
You were made to know better.	Hûn hatine çêkirin ku hûn çêtir dizanin.
He nodded his head like a note.	Mîna ku notekê bike serî li xwe da.
But the login area does not matter.	Lê qada têketinê balê nagire.
Throughout the summer season.	Li seranserê demsala havînê.
She did not want to get out of bed.	Wê nedixwest ji nav nivînan derkeve.
Her body was no longer under her control.	Laşê wê êdî di bin destê wê de mabû.
At least, that’s my understanding.	Bi kêmanî, ev têgihîştina min e.
However, this does not work as intended.	Lêbelê, ev wekî ku tê xwestin naxebite.
Enough to know they are afraid of sex but not aware of why.	Têra xwe dizanin ku ji seksê ditirsin lê ne agahdar in ku çima.
As long as you have a place in your plan, at least.	Heya ku hûn di plana xwe de bi cih bûne, bi kêmanî.
When you go to that building, you never leave.	Dema ku hûn biçin wê avahiyê, hûn qet dernakeve.
The service camp is known by many names.	Kampa xizmetê bi gelek navan hatiye naskirin.
I shared a few things and he also shared a few things.	Min çend tişt parve kir û wî jî çend tişt parve kir.
My mother was very happy.	Diya min pir kêfxweş bû.
The thing that happened in that situation.	Tişta ku di wê rewşê de qewimî bû.
There was nothing else to comfort him.	Tiştekî din tunebû ku meriv wî teselî bike.
As if he did not understand the meaning of the request.	Mîna ku wî wateya daxwazê ​​fam nekiribe.
However, it was not.	Lêbelê, ew nebû.
The problem is, the state has no money.	Pirsgirêk ev e, ku dewlet ne xwedî pere ye.
Still on record.	Hîn di qeydê de ye.
Raise women with power.	Jinên bi hêz mezin bikin.
A green sound.	Dengek kesk.
You can’t just identify a man who grew up for us.	Hûn nekarin tenê zilamek ku ji bo me mezin bûye nas bikin.
However, from a public health perspective, our results are worrying.	Lêbelê, ji perspektîfek tenduristiya gelemperî, encamên me fikar in.
It is very interesting to think about.	Pir balkêş e ku meriv bifikirin.
The fire destroyed our house.	Şewat mala me hilweşand.
It was my mind.	Aqilê min bû.
They accept it and love it.	Ew wê qebûl dikin û jê hez dikin.
Write it on a piece of paper as well.	Li ser kaxezê jî binivîsin.
It is your day of freedom.	Roja we ya azadiyê ye.
One such result is a page.	Encamek weha rûpel e.
You have to tell them.	Divê hûn ji wan re bêjin.
However, bigger problems arose with the brain and two legs.	Lêbelê, pirsgirêkên mezintir bi mejî û du lingan re derketin.
At least that's for me.	Bi kêmanî ew ji bo min e.
Not one of that dark night.	Ne yê ji wê şeva tarî.
We need action.	Pêdiviya me bi çalakiyê heye.
It did not happen before.	Berê nebû.
We could not stay with her.	Me nikarîbû bi wê re bimîne.
Police found the body behind a house that had previously burned down.	Polîsan cenaze li pişt maleke ku berê şewitîbû dîtin.
That was enough for this evening.	Ev ji bo vê êvarê bes bû.
I have to tell my husband.	Divê ez ji mêrê xwe re bêjim.
However, changing it did not help.	Lêbelê, guhertina wê alîkarî nekir.
Maybe he will never see you coming.	Dibe ku ew ê tu carî we tê de nebîne.
Now you have very little choice.	Niha bijartina we pir hindik heye.
Image effect.	Bandora wêneyê.
This site was created with your mind.	Ev malper bi hişê we ve hatî çêkirin.
Your doctor will recommend other treatments first.	Doktorê we dê pêşî tedawiyên din pêşniyar bike.
Until last week.	Heta hefteya borî.
Try to imagine how his life turned out.	Biceribînin ku xeyal bikin ka jiyana wî çawa bûye.
Very reasonable.	Pir maqûl e.
When the team left the library, some generals asked for it.	Dema ku tîm ji pirtûkxaneyê derket, hin general ew xwestin.
For more information on this, please click here.	Ji bo bêtir agahdarî li ser vê, ji kerema xwe li vir bikirtînin.
But left to yourself, the buyer is more open to interpretation.	Lê ji xwe re hiştin, kiryar ji şîrovekirina bêtir vekirî ye.
Even bigger than before.	Ji berê jî mezintir.
Very well planned.	Pir baş plan kirin.
Contact us to link to the text file download.	Ji bo girêdana dakêşana pelê nivîsê têkilî daynin.
Many lives will be saved.	Dê gelek jiyan xilas bibin.
Hope you can find a way to correct it.	Hêvî dikim ku hûn dikarin rêyek ji bo rastkirinê bibînin.
Many people would see it.	Dê gelek kesan ew bidîta.
There is nothing special about this.	Li ser vê yekê tiştek taybetî tune.
But no one came to mind.	Lê tu kes nedihate hişê xwe.
These two are both crazy.	Ev her du jî dîn in.
I am not the only person who has a camera.	Ez ne tenê kesê ku kamera heye.
He wanted to talk but the feelings remained in his throat.	Xwest biaxive lê hest di qirika wî de mabûn.
Maybe I wanted him to play with it.	Dibe ku min dixwest ku ew bi wê re bilîze.
Something very wrong with the way he felt, really.	Tiştek pir xelet bi awayê ku wî hîs kir, bi rastî.
We have the opportunity to make some impact.	Derfeta me heye ku em hinekî bandor bikin.
I love dogs.	Ez ji kûçikan hez dikim.
We see this in many facts.	Em vê di gelek rastiyan de dibînin.
This is human.	Ev mirov e.
Overall a very positive experience that gained a lot of value.	Bi tevayî ezmûnek pir erênî ku gelek nirx peyda kir.
But comfort is on the way.	Lê rehetî di rê de ye.
I turned to him and I looked at the water.	Min ji wî zivirî û min li avê nêrî.
He called from a distance.	Ew ji dûr ve bang dikir.
The shock was done.	Şik hat kirin.
I feel this.	Ez vê hîs dikim.
And it grows.	Û ew mezin dibe.
There was no doubt in my mind that you should stop him.	Tu şik di hişê min de tunebû ku tu wî bisekinînî.
I have written at least ten times on this blog.	Min bi kêmanî deh caran li ser vê blogê nivîsandiye.
See there for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li wir bibînin.
For some, it is instantaneous, for others it may take months.	Ji bo hinekan, ew tavilê ye, hinên din jî dibe ku meh bidome.
Not critical.	Ne krîtîk e.
It's not a good type.	Ew ne celebek baş e.
In addition to skin and other health measures.	Bi tiştê çerm û pîvanên tenduristiyê yên din re.
It meant something, so it was doubtful.	Wateya wê tiştek bû, ji wê yekê ew guman bû.
The sky is for you, the stars are for me.	Ezman ji bo te ye, stêrk jî ji bo min in.
They usually live far apart.	Ew bi gelemperî ji hev dûr dijîn.
I just wanted to check if anyone else has made a connection.	Min tenê dixwest ku kontrol bikim ka kesek din pêwendiyek çêkiriye.
I stand, staring at the face.	Ez disekinim, rû dinihêrin.
I was fed up with this.	Ez ji vê têr bûm.
There is so much love in you.	Di te de pir hezkirin heye.
Everything was learned for a while.	Ji bo demekê her tişt hîn bû.
Watch the warning.	Hişyariyê temaşe bikin.
It is a complex attitude.	Ew helwestek tevlihev e.
He will not ask, and you will not tell him.	Ew ê nepirse, û hûn ê jê re nebêjin.
Then they fall again.	Dûv re ew dîsa dikevin.
But she has never been in contact since.	Lê wê ji wê demê ve tu carî têkilî çênebûye.
He said it was not the time to talk.	Wî got ku ne dema axaftinê ye.
I can not stand that we are no longer best friends.	Ez nikarim rabim ku êdî em ne hevalên herî baş in.
It is a good effort, however.	Lêbelê hewldanek baş e.
We’re moving fast today, he says.	Em îro zû diçin, ew dibêje.
But her neck does not.	Lê belê stûyê wê nîne.
On him, id.	Li ser wî, id.
There was a lot of research, planning and even training.	Gelek lêkolîn, plansazkirin û heta perwerdekirin jî hebû.
He was in a lot of pain.	Ew gelek êş kişandibû.
And he wants the company.	Û ew şirket dixwaze.
Maybe it was right.	Dibe ku ew rast bûya.
More on that decision and others below.	Zêdetir li ser wê biryarê û yên din li jêr.
So we are not watching this anymore.	Ji ber vê yekê em êdî li vê temaşe nakin.
It was exactly what she had hoped for in the beginning.	Ew tam ya ku wê di destpêkê de hêvî dikir bû.
He had to save her.	Diviya bû ku wê xilas bike.
Then he just picked it up and took it to the bedroom.	Dûv re wî bi tenê ew hilda û bir oda razanê.
Especially a father.	Bi taybetî bavek.
It was not quality.	Ew ne bi kalîte bû.
I am happy with my decision to buy this place.	Ez ji biryara xwe ya kirîna vî cihî kêfxweş im.
But they do not want me to give blood.	Lê belê ji min nexwazin ku ez xwînê bidim.
Not on me.	Ne li ser min e.
Your eyes should be closed and you should be asleep.	Divê çavên we girtî bin û hûn di xew de bin.
Worst of all, look outside.	Ya herî xirab, li derve binêrin.
The first method represents the most expensive solution.	Rêbaza yekem çareseriya herî biha temsîl dike.
The case is now here with a second appeal.	Doz niha bi îtiraza duyemîn li vir e.
Do it with a man as if he were just another child.	Bi zilamekî re mîna ku ew tenê zarokek din e, bike.
And that's him.	Û ew wî.
We stopped it.	Me ew rawestandin.
And it was not good.	Û ew ne baş bû.
I do not want to deal too much with this.	Ez naxwazim zêde bi vê yekê ve mijûl bibim.
There are more pages to come.	Rûpelên zêde tê de hene.
He also works there.	Ew jî li wir dixebite.
But we made a good movie.	Lê me fîlmek baş çêkir.
Something interesting is happening on the river.	Li ser çem tiştekî balkêş diqewime.
Tissue only works.	Tissue tenê fonksiyon dike.
He began to throb.	Wî dest bi teriyê kir.
Explore as much as you can and stay calm.	Bi qasî ku hûn dikarin lêkolîn bikin û aram bimînin.
No light, no heat.	Ne ronahî, ne germ.
But once again, by a bad man.	Lê careke din, ji hêla zilamê xirab ve.
He does not want me to do that.	Ji min nexwaze ku ez wiya bikim.
When the time comes I will send one to bring you.	Dema ku dem hat ez ê yekî bişînim ku te bîne.
I'm waiting.	Ez li bendê me.
That was the reality of the whole situation.	Ew rastiya hemû rewşê bû.
I thought they were right at the time.	Min fikirîn ku ew di wê demê de rast bûn.
I have two parents.	Du dêûbavên min hene.
Then another hundred.	Paşê sed din.
Also, make sure it works.	Her weha, bisekinin ku ew dixebite.
It is a balance.	Ew hevsengiyek e.
They were coming.	Ew dihatin.
Do it well.	Baş bike.
It was a cheap option.	Ev vebijarkek erzan bû.
The day after that, we only received a few new comments.	Roja piştî wê, me tenê çend şîroveyên nû girtin.
Case report forms were obtained from six investigations.	Formên rapora dozê ji şeş lêkolînan hatin wergirtin.
There was fire, falling from the sky.	Agir bû, ji ezmên ketibû.
Do not worry me.	Ne xema min be.
My kids were very happy there.	Zarokên min li wir pir kêfxweş bûn.
I never went there.	Ez qet neçûm wir.
Was on his knees.	Li ser çokan bû.
She is young and tough and very light.	Ew ciwan û hişk û pir sivik e.
This was a terrible mistake.	Ev xeletiyek tirsnak bû.
We did the business and now it's over.	Me karsazî kir û niha ew qediya.
Let me introduce this.	Bihêle ez vê yekê destnîşan bikim.
It means more work to me.	Ew ji bo min bêtir kar tê wateya.
Just shook his head.	Tenê serê xwe hejand.
It will not be soon.	Ew ê zû nebe.
Any number of people can play it.	Her jimarek kes dikarin wê bilîzin.
I write to read my books.	Ez dinivîsim da ku pirtûkên xwe bixwînim.
Too much heat can damage the hair.	Zêde germ dikare zirarê bide porê.
His eyes were now closed.	Êdî çavên wî girtî bûn.
I have never been like that.	Ez tu carî wisa nebûme.
The stage, of course, was a dream.	Qonax, bêguman xewn bû.
And popular with the public.	Û bi gel re populer.
Gives you a real offer.	Pêşkêşiyek rastîn dide we.
They live where they work.	Ew li cihê ku lê dixebitin dijîn.
I'm bigger than that now.	Ez niha ji wê mezintir im.
I had no ideas.	Fikrên min tune bûn.
We can not agree.	Em nikarin li hev bikin.
But we were followed.	Lê belê em hatin şopandin.
And yet you understand when others think differently.	Û dîsa jî hûn fêm dikin dema ku yên din cûda difikirin.
I did not think he did.	Min nefikirî ku ew kir.
No more.	Êdî nabe.
I mean I really start.	Yanî ez bi rastî dest pê bikim.
At one point he saw someone who looked like her.	Di carekê de wî kesek dît ku dişibihe wê.
It was hard, but it was true.	Zehmet bû, lê rast bû.
We are all together.	Em hemû bi hev re.
Fans hate it.	Fans jê nefret dikin.
This happens at both ends of the earth.	Ev yek di her du dawiya erdê de diqewime.
You know what’s out there.	Hûn dizanin li wir çi heye.
Work or personal relationship.	Kar an jî têkiliya kesane.
So we go over the code.	Ji ber vê yekê em diçin ser kodê.
Our results only come from this.	Encamên me tenê ji vê yekê derdikevin.
You are in any position to act.	Tu di tu şert û mercî de yî ku tu hereket bikî.
However, we believe there was a connection.	Lêbelê, em bawer dikin ku têkiliyek hebû.
Violence in building trust between the parties caused serious problems.	Tundûtûjî di avakirina baweriyê de di navbera partiyan de bû sedema pirsgirêkên cidî.
They did not want peace.	Wan aştî nedixwest.
They will be satisfied, and that is it.	Ew ê têr bibin, û ew e.
Your stress is caused by your resistance.	Stresa we ji ber berxwedana we çêdibe.
Many of the buildings were white.	Gelek avahî spî bûn.
And his father.	Û bavê wî.
Do not sign anything today.	Îro tiştekî îmze nekin.
There was something on his back.	Li ser pişta wî tiştek hebû.
Rest was silent.	Rest bêdeng bû.
They rarely take the lead quickly.	Ew kêm caran zû pêşengiyê dikin.
I put in some time last night and it really came out of my fun style.	Min şeva borî hinek dem danî û bi rastî ji şêwazê kêfa min hat.
My daughter will go.	Keça min dê biçe.
So far there is no reason for this.	Heya niha tu sedemek ji bo vê yekê tune.
He later lost his life due to his injuries.	Piştre ji ber birînên xwe jiyana xwe ji dest da.
He was still feeling it.	Wî hîn jî hest dikir.
Could sell them for money.	Dikaribû wan bi pereyan bifiroşe.
It is no longer a threat.	Êdî ne tehdîd e.
So I took the time to write today.	Ji ber vê yekê min îro wext girt ku binivîsim.
Local tax is on a topic that happens to be one of your largest states.	Baca herêmî li ser mijarek ku diqewime ku dewletên weya herî mezin e.
I knew my name.	Min navê xwe dizanibû.
I had to ask questions.	Divê min pirsan bikira.
But who to cut is another matter.	Lê kê bibire mijareke din e.
Finally, some care is needed.	Di dawiyê de, hinekî baldarî pêdivî ye.
I ran away and married him.	Ez reviyam û pê re zewicîm.
It's a winter day.	Rojeke zivistanê ye.
But he is gone now.	Lê ew êdî çûye.
Was not here before.	Berê ne li vir bû.
I will hear what you have to say.	Ez ê bibihîzim ka tu peyivî.
Certainly not expecting you to work outside.	Bê guman ne li bendê bû ku hûn li derve bixebitin.
I took my son and put him on my chest.	Min kurê xwe girt û danî ser sînga xwe.
Members of the other class will not be present.	Endamên çîna din dê nebin.
No, this is an original with character.	Na, ev orjînalek bi karakter e.
The date of the meeting has not been specified.	Dîroka hevdîtinê nehatiye diyarkirin.
The father thought you were talking about your daughter and your wife.	Bavo fikirî ku tu qala keça xwe û jina xwe dikî.
It was exactly the choice he was looking at right now.	Ew tam bijartina ku wî niha lê dinihêrî bû.
Patients ’health records were examined.	Qeydên tenduristiyê yên nexweşan hatin lêkolîn kirin.
It is now in its third year.	Niha di sala xwe ya sêyemîn de ye.
No significant differences were found by product group.	Ji hêla koma hilberê ve cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
Show me the one who does not do this.	Yê ku vê yekê nake nîşanî min bide.
I ran with them through the streets.	Ez bi wan re di nav kolanan re beziyam.
There is no evidence.	Tu delîl tune.
But there is a plan in the works.	Lê di karan de planek wê heye.
A vision helps a leader prepare for the future.	Vîzyon ji rêberek re dibe alîkar ku ji bo pêşerojê amade bike.
Write it down.	Wê binivîse.
You look out of place.	Tu ji cihê xwe dinêrî.
But it was very strong, very wide and long.	Lê ew pir xurt, pir fireh û dirêj bû.
Still, it will.	Dîsa jî, ew ê bike.
Our study has several limitations that need to be considered.	Lêkolîna me çend sînor hene ku divê bêne hesibandin.
Let's think her husband is dead.	Bila bifikire ku mêrê wê miriye.
At least not against him.	Bi kêmanî ne li hember wî.
More technology will not solve these problems.	Bêhtir teknolojî dê van pirsgirêkan çareser neke.
It's a very long journey.	Di wê de rêwîtiyek pir dirêj.
Or will do.	An dê bikin.
Season the chicken pieces on both sides with salt, to taste.	Parçeyên mirîşkê li her du aliyan bi xwê, bi tama xwe bixin.
When his expression changed, he wanted to buy it.	Dema ku derbirîna wî guherî, wî dixwest ku wê bikira.
Must agree.	Divê li hev bikin.
Within two minutes, he was gone.	Di nav du deqeyan de, ew çû.
When we were still married.	Dema ku em hîn zewicî bûn.
Tonight will be fine.	Îşev dê baş be.
Demonstrations need to change things.	Pêşandan pêdivî ye ku tiştan biguhezîne.
If you do not want difficulty, find another activity.	Ger hûn dijwariyê naxwazin, çalakiyek din bibînin.
Even then no one was doing anything to them.	Wê demê jî tu kesî tiştek ji wan nedikir.
He soon moved out of his parents' house.	Zû zû ew ji mala dê û bavê xwe bar kir.
It should not be so.	Divê ne wisa be.
Bad, learn to live with it.	Xerab, fêrî jiyankirina pê re dibe.
Yes, let him.	Erê, bila wî.
That way, you have complete control over it.	Bi vî rengî, hûn bi tevahî kontrola xwe heye.
He found it in the right corner of the kitchen.	Wî ew li quncikê rastê yê mitbaxê dît.
This page has been created for reading purposes only.	Ev rûpel ji bo armancên xwendinê hatiye afirandin.
It was every day.	Her roj bû.
But it results in a mistake.	Lê ew bi xeletiyek encam dibe.
Many surgical techniques are described.	Gelek teknîkên cerrahî têne vegotin.
It probably does.	Ew dibe ku dike.
Representative images of the cells are provided for each sample.	Wêneyên nûner ên hucreyan ji bo her nimûne têne destnîşan kirin.
I never really understood why it was used in the first place.	Min qet bi rastî fêm nekir çima ew di rêza yekem de hate bikar anîn.
One of your daughters.	Yek ji keçên te.
We are not placed on this ground to deceive those around us.	Em li ser vê axê nehatine danîn ku em li dora xwe bixapînin.
We can deal with it later in our own way.	Em dikarin paşê bi awayê xwe pê re mijûl bibin.
Practice it and let me know how it goes.	Wê pratîk bikin û ji min re bihêlin ka ew çawa diçe.
To at least need to see a look.	Ku bi kêmanî pêwîstî bi awirek bibînin.
Let's think about this for a moment.	Ka em ji bo bîskekê vê yekê bifikirin.
Another scene emerges.	Dîmenek din derdikeve pêş.
There are no signs of life.	Nîşaneyên jiyanê tune.
He shook his head and he spoke.	Serê wî hejandin û wî dipeyivî.
Stopping was the risk of being caught off guard.	Rawestandin xetera girtina ji nobedê bû.
I had to go after them.	Diviyabû ez li pey wan derkevim.
I guess we will wait and see.	Ez texmîn dikim ku em ê li bendê bin û bibînin.
I just want to get into a little bit.	Ez tenê dixwazim hinekî têkevim.
So, it was easy for me to get into politics.	Ji ber vê yekê, ji bo min hêsan bû ku ez bikevim siyasetê.
I will never think about it.	Ez ê qet carî nefikirim.
That was the obvious fact.	Ew rastiya eşkere bû.
She had to find even more words.	Diviyabû wê hê bêtir peyvan bibîne.
I can not believe how good everything is for you.	Ez nikarim bawer bikim ku her tişt ji bo we çiqas baş e.
She no.	Wê no.
The results are set for comparison.	Encam ji bo berhevdanê têne destnîşan kirin.
They will watch.	Ew ê lê temaşe bikin.
She did not ask what he thought.	Wê nepirsî ka ew çi difikire.
Words cannot describe the scene that follows.	Peyv nikarin dîmena ku li pey xwe rave bikin.
Sorry for that.	Bibore ji bo ku.
I broke three of his teeth.	Min sê diranên wî şikandin.
Can be placed on any type of floor.	Dikare li ser her cûre qatê were danîn.
On foot, he is on his way to visit a sick friend.	Li ser piyan, ew di rê de ye ku serdana hevalek nexweş bike.
However, for the second step this is not necessary.	Lêbelê, ji bo gava duyemîn ev ne hewce ye.
That is our sweet hope.	Ew hêviya me ya şîrîn e.
The sites are divided into three main areas by function.	Malper ji hêla fonksiyonê ve li sê deverên sereke têne dabeş kirin.
I took her blood pressure and she had good blood pressure.	Min tansiyona wê girt û ew tansiyona xwînê baş bû.
Can I be the first to see ?.	Ez dikarim bibim yê yekem ku dibînim?.
They have the same values.	Ew xwedî heman nirxên ne.
I can believe it.	Ez dikarim wê bawer bikim.
You know how much time you will spend together.	Hûn dizanin ku hûn ê çiqas dem bi hev re derbas bikin.
That you can do.	Ku hûn dikarin bikin.
He did not provide additional materials.	Wî materyalên zêde pêşkêş nekir.
Nobody wanted that.	Kesî ev tişt nexwest.
However, there is very little agreement on its cause.	Lêbelê, li ser sedema wê pir kêmtir lihevhatinek heye.
This can be discussed in another opportunity.	Di firsendeke din de ev dikare were nîqaş kirin.
Now was the time to test his theory.	Niha dema ceribandina teoriya wî bû.
We have a long and negative relationship with various groups.	Têkiliya me ya dirêj û neyînî bi komên cûrbecûr re heye.
I caught up with his game.	Min bi lîstika wî girt.
See here, for example.	Li vir binêrin, wek nimûne.
It helps you to stay connected to the other world.	Ew ji we re dibe alîkar ku hûn bi cîhana din ve girêdayî bimînin.
I must go now.	Divê ez niha biçim.
It may be helpful for you to visit.	Dibe ku ji we re bibe alîkar ku hûn biçin serdana.
These include their points and application costs.	Ev xalên wan û lêçûnên serîlêdanê hene.
We put our money together, but still not much.	Me pereyên xwe dan hev, lê dîsa jî ne zêde bû.
Shaking his head, confused.	Serê xwe hejand, tevlihev.
I had to be strong for the kids.	Diviyabû ez ji bo zarokan xurt bibûma.
I die of heat and knock down windows.	Ez germê dimirim û paceyan davêjim xwarê.
You can save them.	Hûn dikarin wan xilas bikin.
He left the bedroom.	Ji odeya razanê derket.
Again, the same thing.	Dîsa, heman tişt.
It was later developed into an advanced video game.	Dûv re ew di lîstikek vîdyoyek pêşkeftî de hate pêşve xistin.
Print and set aside.	Çape bikin û bidin aliyekî.
Then she lied.	Paşê wê derew got.
Over time, everyone I know will walk away.	Bi demê re, her kesê ku ez nas dikim dê bimeşe.
But please help.	Lê ji kerema xwe alîkarî bikin.
He closed the door.	Wî derî girt.
We designed the experiment like this.	Me azmûn wiha sêwirand.
When they are denied, he has other plans.	Dema ku ew têne înkar kirin, planên wî yên din hene.
The simplest solution to this problem would have been a direct appeal.	Çareseriya hêsan a vê pirsgirêkê dê îtiraza rasterast bûya.
Of course it will be free.	Bê guman ew ê belaş be.
Many men are sick.	Gelek mêr nexweş in.
The last half hour is hell for her.	Nîv saeta dawî ji bo wê dojeh e.
The regular procedure is easy to master.	Prosedûra bi rêkûpêk hêsan e ku master bikin.
Transfer to a bowl and keep warm.	Veguhezînin tasek û germ bimînin.
It's better than anything I have '.	Tiştekî min hebe çêtir e'.
Without it, you just can not do it.	Bêyî wê, hûn tenê nikarin wê bikin.
I was working hard.	Min bi zorê kar dikir.
You have the wrong man.	Tu zilamê xelet heye.
I'm not guilty.	Ez ne sûcdar im.
We will definitely be with them in their struggle.	Bi rastî em ê di têkoşîna wan de bi wan re bin.
Does not appear in the record.	Di qeydê de xuya nake.
Someone moves away and you slowly lose your relationship.	Kesek dûr dikeve û hûn hêdî hêdî têkiliya xwe winda dikin.
Were waiting for him.	Li benda wî bûn.
You click with some, some you do not.	Hûn bi hinekan re bitikînin, hinekan hûn nakin.
This attention has continued to this day.	Ev baldarî heta roja me ya îro jî berdewam kiriye.
We are not for business.	Em ji bo bazirganiyê ne.
Only the first.	Tenê yekem.
My dad has to be in the system.	Divê bavê min di pergalê de be.
What brought her to the wedding.	Wê çi anî zewacê.
If we do not have a common language, it is difficult for us to share many other things.	Ger em zimanekî hevpar nekin, zehmet e ku em gelek tiştên din parve bikin.
She was like a father she would love.	Ew mîna bavê ku wê jê hez bikira bû.
Another long silence.	Bêdengiyeke din a dirêj.
I did not see his face.	Min rûyê wî nedît.
It's too early for the results to be very meaningful, he says.	Hê zû ye ku encam pir watedar bin, ew dibêje.
That is night and day.	Yanî şev û roj e.
Second, a local event is in its third year.	Ya duyemîn, bûyerek herêmî di sala xwe ya sêyemîn de ye.
Join me on my tour around the world !.	Tevlî min bibe gera min li seranserê cîhanê!.
Each experiment was repeated twice until otherwise specified.	Her ceribandin du caran hate dubare kirin heya ku wekî din neyê destnîşan kirin.
The name of the person killed was not known.	Navê kesê hatî kuştin nehat zanîn.
Slowly looking up, her eyes widened.	Hêdî-hêdî li jor nihêrî, çavên wê hatin dîtin.
To know what happened and where it is.	Ji bo ku bizanin ka çi bûye û li ku derê ye.
What happened is interesting.	Çi qewimî balkêş e.
That is the real deal.	Ew peymana rastîn e.
These are the exact same questions.	Ew heman pirsên rastîn in.
To someone else it just wasn’t possible.	Ji kesekî din re ew bi tenê ne gengaz bû.
They were outside.	Ew li derve bûn.
I could not resist.	Min nikarîbû li ber xwe bidim.
Could tell him that.	Dikaribû vê yekê jê re bibêje.
This condition is known in the industry as free entry.	Ev rewş di pîşesaziyê de wekî ketina azad tê zanîn.
I only know a few things that you obviously do not know.	Ez tenê hin tiştan dizanim ku hûn eşkere nizanin.
I can stay with anyone and everything.	Ez dikarim bi her kesî û her tiştî re bimînim.
She named him but he did not look back.	Wê navê wî kir lê wî li paş xwe nenihêrî.
She had no ability to prove anything.	Wê jêhatîbûna tiştê ku nikarîbû îspat bike tune bû.
Such colors are called memory colors.	Ji rengên weha re rengên bîrê tê gotin.
I will be back to that in a minute.	Ez ê di deqeyekê de vegerim wê demê.
She loved that man.	Wê ji wî zilamî hez kir.
We appreciate your concern, he says, but we have put everything under control.	Em xema we teqdîr dikin, ew dibêje, lê me her tişt xistiye bin kontrolê.
Do not wait for me, just run.	Li benda min nemînin, tenê birevin.
Of course I'm not among the little boys.	Bê guman ez ne di nav kurên piçûk de me.
Oh, that was a bad mistake.	Oh, ew xeletiyek xirab bû.
There is a concern that may occur.	Xemgîniyek heye ku dibe ku bibe.
They did not eat it.	Wan ew nedixwar.
The hair on my hands stood up.	Porê destên min rabû ser xwe.
And, it was some kind of foundation or relationship with the community.	Û, ew cûreyek bingehîn an têkiliya bi civakê re bû.
Road, child.	Rê, zarok.
The weather is nice !.	Hewa xweş e!.
It was good, he thought.	Ew baş bû, wî fikirî.
It will require training but it should be possible.	Dê perwerdehî hewce bike lê divê ev gengaz be.
I really do not know why.	Bi rastî ez nizanim çima.
Everything went well, the job is his dream, it must be.	Her tişt baş çûye, karê xewna wî ye, divê ew bibe.
No doubt you tried the same.	Bê şik we jî heman ceriband.
It is known that this is a slow and expensive process.	Tê zanîn ku ev pêvajoyek hêdî û biha ye.
He was fifteen years old at the time.	Wê demê ew panzdeh salî bû.
He did not try to stop the pain.	Hewl neda ku êşê bide sekinandin.
Waiting for an option.	Li benda vebijarkek bû.
Actually, one day we learned he was dead.	Ya rast, rojekê em hîn bûn ku ew miriye.
She has never seen another man.	Wê heta niha mirovek din nedîtiye.
They were lost on that land.	Ew li ser wê erdê winda bûn.
The more parts are removed, the worse the performance.	Her ku bêtir beş têne rakirin, performansa xirabtir e.
And it is, indeed.	Û ew e, bi rastî.
Such a short time for many changes.	Ji bo gelek guhertinan demek wusa kurt.
This may be the new normal.	Ev dibe ku normaliya nû be.
Each one was unique.	Her yek yekta bû.
If you are light, you will go over them too.	Ger tu ronî bî, tuyê jî bi ser wan de biçî.
Stay at home and make a living.	Li malê bimînin û jiyana xwe bidomînin.
Just shoot her.	Tenê wê gulebaran bikin.
Enjoy the ride !.	Ji siwariyê kêf bikin!.
There were about twenty people.	Nêzîkî bîst kes bûn.
Very nice in your hand.	Di destê te de pir xweş.
She had previously held on to her children.	Wê pêşî li zarokên xwe girtibû.
We do not force ourselves.	Em zorê li xwe nakin.
Then a woman and a few older children come in.	Paşê jinek û çend zarokên mezin tên hundur.
So now, we have both.	Îcar niha, em herdu jî hene.
We are in a relationship.	Em di bin têkiliyê de ne.
It is very strange to forget a few writers.	Pir ecêb e ku çend nivîskaran ji bîr dikin.
You start as a small ball.	Hûn wekî topek piçûk dest pê dikin.
On the things that come next.	Li ser tiştên ku paşê tê.
If desired it will be.	Ger tê xwestin ew ê bibe.
I just made the right statement about my listening preferences.	Min tenê di derbarê bijarteyên guhdariya xwe de daxuyaniyek rast da.
That's what made our wedding so enjoyable.	Tiştê ku zewaca me pir kêfxweş dikir ev bû.
The music starts and four small images appear on the screen.	Muzîk dest pê dike û çar wêneyên piçûk li ser ekranê xuya dibin.
But that was not true.	Lê rast nedihat.
I will call you soon.	Ez ê zû bangî te bikim.
This was important to his master.	Ev ji bo axayê wî girîng bû.
You have to make money.	Divê hûn pereyan bikin.
Some species can cause infection in humans and other animals.	Hin cure dikarin di mirov û heywanên din de bibin sedema enfeksiyonê.
V is no longer tired.	V êdî westiyayî.
He shook it in front of me.	Wî ew li ber min hejandin.
The number of new species infected with the disease is declining.	Hejmara cureyên nû yên ku bi nexweşiyê ketine kêm dibe.
She was not as old as she was.	Ew ne wek wê pîr bû.
I have to stop using that language.	Divê ez dev ji bikaranîna wî zimanî berdim.
I take it with me.	Ez bi xwe re digirim.
Not too long ago it was normal five hours.	Ne pir dirêj berê pênc demjimêra asayî bû.
Give more time.	Zêdetir dem bidin.
He will be a great leader.	Ew ê bibe serokek mezin.
For example the word is the biological language of man.	Mînak peyv zimanê biyolojîkî yê mirov e.
However, direct comparison is not possible.	Lêbelê, berhevdana rasterast ne gengaz e.
The second is to change the function environment within a function.	Ya duyemîn guhertina jîngeha fonksiyonê di hundurê fonksiyonek de ye.
In the scene, she quickly realized what had happened.	Di dîmenê de, wê zû fêm kir ku çi bûye.
I have done it several times.	Min ew çend caran kiriye.
When he was happy, he knew it.	Dema ku ew kêfxweş bû, wî ew dizanibû.
Three healthy dogs were included.	Sê kûçikên saxlem tê de bûn.
If you can find one.	Heke hûn dikarin yek bibînin.
I enjoy the food.	Ez ji xwarinê kêfxweş im.
Just a block from her house.	Tenê blokek ji mala wê.
And windows and lights.	Û pencere û ronahî.
But, the new thing of the past is also changing.	Lê, tişta nû ya berê jî diguherîne.
Apparently we had closed his eyes.	Xuya ye me çavê wî girtibû.
In the first half we had this.	Di nîvê yekem de me ev yek hebû.
Furthermore, we need you to be safe.	Wekî din, em hewceyê we ewledar in.
She is here tonight.	Ew îşev li vir e.
If you know a way, tell us.	Ger hûn rêyek dizanin, ji me re bibêjin.
Sometimes things get better, sometimes they don’t.	Carinan tişt baş dibin, carinan jî naqedin.
I will leave it in the market and find the source.	Ez ê wê li sûkê bihêlim û çavkaniyê peyda bikim.
Appearance of the event.	Xuyabûna bûyerê.
I have a chance to get some in line.	Derfetek min heye ku ez hin di nav rêzê de bibim.
The desire to find some solutions to existing problems.	Daxwaza dîtina hin çareyan ji pirsgirêkên hebûnê re.
Will not put his wife in danger again.	Dê careke din jina xwe nekeve bin xetereyê.
Do something.	Tiştekî bike.
For a new life, maybe she had new clothes.	Ji bo jiyanek nû, belkî cilên wê yên nû hebûn.
You dream a lot.	Hûn pir zêde xeyal dikin.
That's not what he says.	Tiştê ku dibêje ne ev e.
We had a clear claim on the planet.	Li ser gerstêrkê îddîayeke me ya zelal hebû.
We started treating him after that.	Me piştî wê dest bi tedawiya wî kir.
Long minutes sit like that.	Deqên dirêj wisa rûniştin.
Hell, he could be one of them.	Dojeh, ew dikare bibe yek ji wan.
Tomorrow morning, baby.	Sibe sibê, zarok.
Someone had to tell them.	Diviyabû ku kesek ji wan re vebêje.
I do not see this.	Ez vê yekê nabînim.
Everyone wants to be number one.	Her kes dixwaze bibe hejmara yek.
If doing so works for you, that's perfectly fine.	Ger kirina wê ji we re dixebite, ew bi tevahî baş e.
It will be far from easy, but it will happen in the end.	Ew ê ji hêsan dûr be, lê ew ê di dawiyê de bibe.
The woman was gone, as was all the judges.	Jin çûbû, wekî hemû dîwanê.
That's right.	Ew rast tê de.
The whole game takes about two to three hours to complete.	Tevahiya lîstik bi qasî du-sê saetan digire ku temam bibe.
Their use is really very limited.	Bi rastî karanîna wan pir hindik e.
It is my size and taste.	Mezinahî û tama min e.
Money helped, but he was not alone.	Pere alîkarî kir, lê ew ne tenê bû.
But it can not move.	Lê nikare hereket bike.
Super good v.	Super baş v.
Extensive content management systems respond to demand.	Pergalên rêveberiya naverokê yên berbelav bersivê didin daxwazê.
I have to do this for everyone.	Divê ez vê yekê ji bo her kesî bikim.
There is little left of their true magic.	Li vir ji sêhra wan a rastîn hindik maye.
It was a happy day.	Ew rojek şahî bû.
This finding is consistent with clinical data.	Ev vedîtin bi daneyên klînîkî re hevaheng e.
Very true too.	Pir rast jî.
They do not know where else to look.	Ew nizanin ku li ku derê din binêrin.
You saw it and it was not with you.	Te dît û ne bi te re bû.
All this he had completely broken.	Ev hemû tişt ew bi tevahî şikandibû.
What's going on? 	Çi diqewime?
he thought.	ew fikirî.
Learn how to get involved.	Fêr bibe ka meriv çawa tevlê dibe.
I think this is true.	Ez difikirim ku ev rast e.
Three words that carry a lot of power in our lives.	Sê peyvên ku di jiyana me de pir hêz digirin.
They live their own lives.	Ew jiyana xwe bi xwe dijîn.
Meaning everyone is good, but hard.	Wateya her kesî baş e, lê dijwar e.
It is about personal growth and support.	Ew li ser mezinbûna kesane û piştgirî ye.
But without killing him.	Lê bêyî kuştina wî.
I thought he was happy.	Min fikirîn ku ew kêfxweş bû.
When he came with my brother, he came to me too.	Dema ku bi birayê min re hat, li min jî hat.
We must have it.	Divê em xwedî wê bin.
Controlled clinical trial.	Lêkolîna klînîkî ya kontrolkirî.
That was the real speed.	Ew leza rastîn bû.
It was said that he would die.	Hat gotin ku ew ê bimirin.
There was a light breeze.	Bayekî sivik hebû.
I was not particularly interested.	Bi taybetî bala min nedikişand.
It was a great show.	Ew pêşandanek mezin bû.
This amount does not result in weight loss.	Ev mîqdar di windakirina giraniya laş de nabe.
Things were not going well.	Tişt ne baş bûn.
And the window does not stay open for a long time.	Û pencere demeke dirêj vekirî namînin.
The pieces were very tight.	Parçe pir teng bûn.
She has a son.	Kurekî wê heye.
I loved the whole story.	Min ji tevahiya çîrokê hez kir.
Pretty early in the evening.	Pretty zû êvarê.
You need to have a break.	Pêdiviya te bi bêhnvedanê heye.
Sick of running.	Nexweş ji bezê.
The way it looks when done.	Awayê ku dema ku tê kirin xuya dike.
It's very cold.	Pir sar e.
All we wanted to do was sell the record and that was it.	Tiştê ku me dixwest ew bû ku tomar bifroşin û ew bû.
It seems we have the same thoughts.	Wusa dixuye ku me heman raman heye.
He understood that part.	Wî ew beş fêm kir.
We tried our best to save the animal.	Me bi hemû hêza xwe hewl da ku heywanê rizgar bikin.
Then it broke from my hand and fled.	Paşê ji destê min şikest û reviya.
I can make food.	Ez dikarim xwarinê çêkim.
We really thank you more than that, thank you.	Em bi rastî ji we bêtir spas dikin, ji we re.
That apartment block is where he lives.	Ew bloka apartmanê cihê ku ew lê dijî ye.
We wanted to do something about it.	Me xwest li ser vê yekê tiştekî bikin.
Again we saw a small problem.	Dîsa me pirsgirêkek piçûk dît.
They are good with it.	Ew bi wê re baş in.
I have done it many times.	Min gelek caran kiriye.
These were then read in detail.	Dûv re ev ji bo hûrgulî bi tevahî hatin xwendin.
Nobody knows.	Kes nizane.
Do as much work as you can.	Bi qasî ku dikare karê xwe dike.
Or the song is gone.	An jî stran çû.
In fact, it started with a war.	Bi rastî, bi şer dest pê kir.
Each display must show a few details.	Pêdivî ye ku her pêşandan wan çend hûrdeman nîşan bide.
A wedding night can be such an event for a girl.	Şeva dawetê ji keçekê re dibe bûyereke wisa.
You know the plan.	Hûn planê dizanin.
The weapon was seized.	Çek girtibû.
It is much larger than what appears in the pictures.	Ji ya ku di wêneyan de xuya dike pir mezintir e.
Parking is free, and only a few steps away from our door.	Parkkirin belaş e, û tenê çend gavan dûrî deriyê me ye.
Make sure you treat yourself to one of them now !.	Piştrast bikin ku hûn niha xwe bi yek ji wan derman bikin!.
Two thousand a year.	Salê du hezar.
Ask yourself a simple question.	Ji xwe pirsek hêsan bipirsin.
We need to understand something else.	Divê em tiştekî din fêhm bikin.
Of course there is no need to worry.	Bê guman hewce ne xem e.
To achieve this, a variety of surgical systems have attracted attention.	Ji bo bidestxistina vê yekê, pergalên cûrbecûr yên neştergerî bal kişandiye.
You want someone you can count on.	Hûn kesek dixwazin ku hûn dikarin li ser hesab bikin.
In this case the friend is really right.	Di vê mijarê de heval bi rastî rast dibêje.
And he really tries to answer questions.	Û ew bi rastî hewl dide ku bersiva pirsan bide.
Open a book for my computer lesson.	Ji bo dersa komputera min pirtûkek veke.
For this information to be useful, it must be understood.	Ji bo ku ev agahdarî bikêr be, divê were fêm kirin.
Please give us our love for her.	Ji kerema xwe evîna me bide wê.
I spent many times with him.	Min gelek caran bi wî re derbas bû.
Everything is a call to service or a call.	Her tişt bangek xizmetê ye an jî bangek e.
You force yourself.	Tu xwe bi zorê.
Two of them were shot, one was killed and the other was seriously wounded.	Du ji wan gulebaran kirin, yek kuşt û yê din jî bi giranî gulebaran kir.
He needed to ask.	Ew hewce bû ku bipirse.
They are not complicated.	Ew ne tevlîhev in.
Everything you need in one product.	Her tiştê ku hûn di yek hilberê de hewce ne.
My hand could not reach the level of the table to write.	Destê min nedihat asta tabloyê ku binivîsim.
Other things are just her job.	Tiştên din tenê karê wê ye.
Of course, that was not the case.	Bê guman, ew ne tiştek wusa bû.
But they did not play like us.	Lê wan wek me nelîstin.
But he was there, too.	Lê ew li wir bû, heman.
Believe me.	Ji min bawer bike.
We forget them quickly.	Em wan zû ji bîr dikin.
Please visit me there.	Ji kerema xwe li wir serdana min bikin.
It’s time to do it.	Wextê kirinê ye.
I knew better now.	Min niha çêtir dizanibû.
Therefore, it cannot be reached.	Ji ber vê yekê, nikare bigihîje.
Can you tell me what you chose and how it looks.	Tu dikarî ji min re bibêjî ka te çi hilbijart û çawa dixuye.
The effect was significant.	Bandor girîng bû.
Time will tell and come back.	Dê dem bizivire û bizivire.
Depending on the individual options, they offer jobs.	Bi vebijarkên kesan ve girêdayî, ew karûbaran pêşkêş dikin.
Click for larger image.	Ji bo wêneyek mezintir bikirtînin.
Try to draw some attention.	Biceribînin ku hin balê bikişînin.
I have a lot of time.	Wextê min pir heye.
I no longer love what happens to my stock.	Ez êdî ji tiştê ku bi stoka min diqewime hez nakim.
Elsewhere we were lucky.	Cihê din em bi şens bûn.
I just did not feel comfortable in his arms.	Min tenê di himbêza wî de xwe rehet hîs nedikir.
Will definitely be back.	Dê bê guman vegere.
In another city, it might as well be considered beautiful.	Li bajarekî din, dibe ku ew xweşik jî were hesibandin.
I think performance is just the difference.	Ez difikirim ku performans tenê cûdahî ye.
Even if you do not think you need to do that level, be confident.	Her çend hûn nefikirin ku hûn hewce ne ku wê astê bikin, pê ewle bin.
He then calculated the purchase price.	Paşê wî qîmeta kirînê hesab kir.
The crowd left at that moment.	Girseya gel ji vê kêliyê derket.
You were always safe inside the salt circle.	Hûn her dem di hundurê çembera xwê de ewle bûn.
It has often worked for men.	Gelek caran ji bo mêran kar kiriye.
You make people very awesome.	Hûn gelan pir bi heybet dikin.
But of course my teacher was right about something.	Lê bê guman mamosteyê min di tiştekê de rast bû.
Very busy getting out today.	Pir mijûl e ku îro derkeve.
Looking at this answer it might help.	Li vê bersivê mêze bikin ew dibe alîkar.
I tried to tell them.	Min hewl da ku ji wan re bêjim.
But there is an order.	Lê ferman heye.
He does not speak either.	Ew jî napeyive.
We are court employees.	Em karmendên dadgehê ne.
Now do not know who eats.	Niha nizanin kê dixwin.
He was ready for it.	Ew ji bo vê yekê amade bû.
Taxes may apply in selected states.	Baca drav dikare di dewletên hilbijartî de têkildar be.
Real situations are never so black and white.	Rewşên rastîn qet ne ewqas reş û spî ne.
He did not want any part of it.	Wî tu beşek ji wê nexwest.
We will vote when you are ready.	Dema ku hûn amade bibin, em ê deng bidin.
Learn what this project will be like for you.	Fêr bibin ka ev proje dê ji we re çi be.
Everyone is different.	Her kes cuda ye.
No e-mail, no hope he goes.	Ne e-name, ne hêvî ye ku ew diçe.
I do not know which side won.	Ez nizanim kîjan alî bi ser ket.
I need some blood.	Ji min re piçek xwîn lazim e.
Look around you while you drive.	Dema ku hûn ajotinê dikin, li dora xwe binêrin.
I love literature and art, but maybe not surprisingly.	Ez ji edebiyat û hunerê hez dikim, lê belkî ne sosret e.
What we are watching are us.	Ya ku em temaşe dikin em in.
There is no responsibility in your life.	Di jiyana we de berpirsiyarî tune.
It gives you heat when you want it.	Dema ku hûn bixwazin ew germê dide we.
They turned to the far shore.	Wan ber bi perava dûr zivirî.
Blood flows in his fingers.	Xwîn di tiliyên wî re diherike.
Everything else will be talked about today.	Her tiştê din îro dê li ser wî were axaftin.
You mentioned that you think he is calling for help.	We behs kir ku hûn difikirin ku ew banga alîkariyê dike.
That’s the maximum character development he gets.	Ew herî zêde pêşkeftina karakterê ku ew distîne ev e.
I wanted to help her.	Min dixwest ku alîkariya wê bikim.
I do not know how to solve this, please help.	Ez nizanim ka meriv vê yekê çawa çareser bike, ji kerema xwe alîkariyê bike.
I and others have said the same thing before.	Min û yên din berê jî wisa gotibû.
For future times.	Ji bo demên pêşerojê.
They just keep coming and going.	Ew tenê li hatin û hatina xwe berdewam dikin.
They are calculated at least for years.	Ew bi salan bi kêmasî têne hesibandin.
He is young, very new to having power.	Ew ciwan e, pir nû ye ku hêzek wî hebe.
Marriage is still marriage even though women live differently from each other.	Zewac dîsa jî zewac e her çend jin ji hev cuda bijîn.
These have all been discussed at length above.	Ev hemû li jor bi dirêjî hatin nîqaşkirin.
But that was not enough.	Lê bes nebû.
He has no respect for young people like us.	Ti hurmeta wî ji xortên wek me re nemaye.
They help.	Ew alîkariyê dikin.
They know a lot about each other.	Ew li ser hev gelek dizanin.
The expected attack was late.	Êrîşa çaverêkirî dereng bû.
I really do not want him to be a part of me.	Bi rastî ez naxwazim ku ew bibe beşek ji min.
It happens, often.	Ew diqewime, pir caran.
Record everything that comes to mind.	Her tiştê ku tê hişê xwe tomar bikin.
Day by day it will.	Roj bi roj wê.
I know he can.	Ez dizanim ku ew dikare.
Much has been written about it since then.	Ji wê demê ve gelek tişt li ser wê hatiye nivîsandin.
They do not want the property to lose its future value.	Ew naxwazin ku milk nirxa xwe ya pêşerojê winda bike.
Probably because he was never asked to be seen.	Dibe ku ji ber ku ew çu carî ne dihat xwestin ku were dîtin.
Also, look at my numbers.	Di heman demê de, li hejmarên min jî binihêrin.
Keep this around.	Vê li dora xwe bidomînin.
Some sleep, maybe some dinner.	Hinek razê, dibe ku hinek şîvê.
But, on the other hand, another developed.	Lê, li aliyê din, yekî din pêşket.
I usually love writing.	Ez bi gelemperî ji nivîsandinê hez dikim.
The practice will continue this week as well.	Tetbîqat wê vê hefteyê jî dewam bike.
The crowd approached for listening.	Girseya gel ji bo guhdarîkirinê nêzîktir kir.
I can follow the text until then.	Ez dikarim nivîsê heta wê gavê bişopînim.
It was, really.	Ew bû, bi rastî.
I do not want to lose it, you see.	Ez naxwazim wê winda bikim, hûn dibînin.
You seem to be made of the right things.	Xuya ye ku hûn ji tiştên rast hatine çêkirin.
Was it too early ?.	Ew pir zû bû?.
I will never resort to them.	Ez ê tu carî serî li wan nekim.
You had two children to look after.	Du zarokên we hebûn ku hûn lê binerin.
I see the problem.	Ez pirsgirêkê dibînim.
The quality of the evidence was very poor.	Kalîteya delîl pir kêm bû.
He shook his head slightly.	Serê xwe hinekî hejand.
I want to give it to you.	Ez dixwazim wê bidim destê te.
Both are boys.	Herdu jî kur in.
I was sure of that.	Ez ji wê yekê piştrast bûm.
And everyone should search for themselves.	Û divê her kes ji bo xwe lêgerînê bike.
We will not share your information with any other website or company.	Em ê agahdariya we bi malper û pargîdaniyek din re parve nekin.
It was a really good interview.	Ew bi rastî hevpeyvînek baş bû.
Really very good.	Bi rastî pir baş.
Whether by law or by contract.	Çi ji hêla qanûnê ve çi bi peymanê.
It is not a lie.	Ne derew e.
Lots of room both inside and out.	Pir jûreyek hem li hundur û hem jî li derve.
They did not rest at night, or next to them.	Bi şev jî bêhna xwe nedan, an jî li kêleka wan.
I can not pass the black screen.	Ez nikarim ekrana reş derbas bikim.
That's his game.	Ew lîstika wî ye.
So please do not do this in a real application.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe, vê yekê di serîlêdanek rastîn de nekin.
I'm not a person who takes myself to books.	Ez ne kesekî me ku xwe li pirtûkan bigire.
Do not worry, they are easy to clean.	Xem neke, paqijkirina wan hêsan e.
I know we were limited to six people.	Ez dizanim em bi şeş kesan sînorkirî bûn.
I have two daughters to look after and everything is worth the money.	Du keçên min hene ku ez lê binerim û her tişt bi pere ye.
And an open window.	Û pencereyek vekirî.
Wear warm clothes.	Cilên germ li xwe kirin.
Obviously these four pictures are different from each other.	Diyar e ku ev çar wêne ji hev cuda ne.
But not like what you think.	Lê ne mîna ya ku hûn difikirin.
If you have any questions, call.	Ger pirsên we hebin, zengil bikin.
Feels fresh.	Teze hîs dike.
So, that's the second line.	Ji ber vê yekê, ew rêza duyemîn e.
But she could not stand it.	Lê wê nikarîbû bisekine.
I was sharp with him.	Ez bi wî re tûj bûm.
He was not sure whether to do it or not.	Ew ne bawer bû ku ew bikene an bigirî.
Really, really good.	Bi rastî, bi rastî baş.
I remember trying to get her to talk to me.	Tê bîra min ku ez hewl didim ku wê ji min re bipeyivim.
A sample table file is available on the website.	Nimûneyek pelê tabloyê li ser malperê tê peyda kirin.
Sometimes we hurt each other.	Carinan em hevdu diêşînin.
You have no interest in it.	Tu eleqeya wê bi te re nîne.
Break it down into its component parts.	Di beşên wê yên pêkhatî de bişkînin.
Or maybe the year after that.	An jî dibe ku sala piştî wê.
Before that.	Berî wê.
Which makes me angry.	Ya ku min hêrs dike.
I made breakfast for the kids and took them to school.	Min ji zarokan re taştê çêkir û ew birin dibistanê.
But it does not need to be more than a minute.	Lê ne hewce ye ku ji deqê zêdetir be.
I was scared, and the tears started.	Ez tirsiyam, û hêsiran dest pê kir.
Bring your friends.	Hevalên xwe bînin.
If you look good, you will feel good.	Ger hûn baş xuya bikin, hûn ê xwe xweş hîs bikin.
I learned a lot from him.	Ez gelek tişt jê fêr bûm.
I'm glad you accept.	Ez kêfxweş im ku hûn qebûl dikin.
Every shot started inside.	Her fîşek dest pê kir hundur.
She heard a voice.	Wê dengek bihîst.
Come and get it !.	Werin û bistînin!.
We do not need to remove it.	Em ne hewce ne ku ew wê derxe.
She did not pay much attention to herself.	Wê zêde bala xwe nekişand ser xwe.
The best is a little more comfortable, but it might actually be the same thing.	Ya herî baş hinekî rehettir e, lê bi rastî dibe ku heman tişt be.
Remember or write down that number because we will use it later.	Wê hejmarê bi bîr bîne an binivîsîne ji ber ku em ê paşê wê bikar bînin.
The issue was different.	Mesele cuda bû.
Lots of bodies.	Gelek laş.
Continue the same way.	Heman rê berdewam dikin.
I watched both this weekend.	Min dawiya vê hefteyê li herduyan temaşe kir.
Worse than a man over everything.	Ji mirovekî xerabtir li ser her tiştî.
Why her? 	Çima wê?
she asked herself.	wê ji xwe pirsî.
However we must now clarify some legal points.	Lêbelê divê em niha hin xalên qanûnî zelal bikin.
However, there is another specific explanation.	Lêbelê, şirovekirina taybetî ya din heye.
Among his influences this letter of yours was found.	Di nav bandorên wî de ev nameya te hat dîtin.
Plus, a lot of public access.	Zêdeyî, gelek gihîştina gelemperî.
Of course, it's really cool.	Bê guman, ew bi rastî xweş e.
He still heard his son in the other room.	Wî hîna jî di oda din de kurê xwe bihîst.
Believe in life as you live it.	Çawa ku hûn dijîn, bi jiyanê bawer bikin.
Last year, however, something amazing happened.	Di sala dawîn de, lêbelê, tiştek ecêb hat.
Go, say.	De here, bêje.
He was good and really on his own.	Ew baş û bi rastî li ser xwe bû.
Familiar and new.	Nas û nû.
I have watched many of them five or more times.	Min gelek ji wan pênc an jî zêdetir caran temaşe kiriye.
They offer food.	Ew xwarinê pêşkêş dikin.
This year is really big compared to last year so far.	Îsal li gorî sala borî heta niha bi rastî mezin bûye.
In my case there is no history of mental health problems.	Di rewşa min de dîrokek pirsgirêkên tenduristiya derûnî tune.
In the end, however, we talked a bit.	Di dawiyê de, lê belê, me hinekî axivî.
He examined it against the morning light.	Wî ew li hember ronahiya sibê lêkolîn kir.
You think differently and feel differently.	Hûn bi awayekî din difikirin û bi awayekî din hîs dikin.
A clip was made for the song.	Ji bo stranê klîbek hat çêkirin.
He will never kill anyone.	Ew ê tu carî kesî nekuje.
You look good.	Tu baş xuya dikî.
Went to the bathroom.	Ber bi hemamê meşiya.
Fatigue and fatigue.	Dêkêşî û westiyayî.
I will find one.	Ez ê yekê bibînim.
Our choices were over.	Hilbijartinên me zêdetir bûn.
They can talk about him later.	Ew dikarin paşê li ser wî bipeyivin.
There are many people who fall in love.	Gelek kes hene ku evîndar dibin.
There is no such fortune, yet.	Bextek wusa tune, hê.
Thanks for your time and we will repeat this group meeting.	Spas ji bo dema we û em vê kombûna komê dîsa bikin.
No, it was better.	Na, çêtir bû.
He was asleep.	Ew di xew de bû.
I reach her floor.	Ez digihim qata wê.
There should be no game.	Divê lîstik tune.
Celebrate the new year together.	Sala nû bi hev re pêşwazî dikin.
It will be great.	Ew ê mezin be.
He looked at her.	Wî lê nêrî.
You are right to be angry.	Hûn rast in ku hûn hêrs bibin.
It was an experimental study.	Ew lêkolînek ezmûnî bû.
I have nothing against him.	Tiştekî min li hember wî tune.
I do not work for parents.	Ez ji bo dêûbavan naxebitim.
Our data are consistent with these findings.	Daneyên me bi van dîtinan re hevaheng in.
This made me sit down and wake up.	Vê yekê kir ku ez rûnim û hişyar bikim.
It was bought and sold three times last month.	Meha berê sê caran hatibû kirîn û firotin.
Your hand was not a beautiful sight.	Destê te ne dîmenek xweş bû.
We will just take things.	Em ê tenê tiştan hildin.
It just builds around.	Ew tenê dor çêdike.
They will no longer worry him.	Ew ê êdî ne xema wî bikin.
But nothing seems to work.	Lê tiştek xuya nake ku kar dike.
I am also connected.	Ez jî girêdayî me.
No one else can.	Kesek din nikare bike.
I had no idea what had happened.	Min nizanibû çi bûye.
We will do the same.	Em ê wisa jî bikin.
He knows nothing, of course, he is very young.	Ew tiştek nizane, bê guman, ew pir ciwan e.
I do this often.	Ez vê yekê pir caran dikim.
Until everything started to fall apart on the set.	Heya ku her tişt dest pê kir ku li ser setê hilweşe.
It is only natural.	Ew tenê xwezayî ye.
The request is as done.	Daxwaz wek ku hatiye kirin e.
The water was gone.	Av çûbû.
I can not stand it.	Ez nikarim bisekinim.
Seven of the participants were male and six were female.	Ji beşdaran 7 mêr û şeş jî jin bûn.
So far, so good.	Heya nuha, ew ji min re ne girîng xuya dike.
He said he has something he needs to talk to us about.	Wî got ku wî tiştek heye ku ew hewce dike ku bi me re biaxive.
That's what it felt like.	Ya ku ev hîs dikir ev bû.
And caused the attack to fail.	Û bû sedem ku êrîş têk biçe.
I can take that position today.	Ez îro dikarim wê helwestê bigirim.
I have it on science.	Min ew li ser zanistiyek heye.
I hope you enjoy it.	Hêvî dikim ku hûn jê kêfxweş bibin.
Go to bed.	Çûna nav nivîna.
You can throw it away.	Hûn dikarin wê bavêjin.
Bring me a car.	Ji min re otomobîlek bîne.
It is not difficult to see what they first found in common.	Ne zehmet e ku meriv bibîne ka wan pêşî çi hevpar dît.
Such a thing is dangerous.	Tiştekî wisa xeternak e.
How to keep them safe !.	Awayê ku meriv wan ewle bihêle!.
So think about it first and avoid it.	Ji ber vê yekê berî her tiştî li ser bifikirin û jê dûr bixin.
I worked hard and was good at reading.	Min pir xebitî û di xwendinê de baş bû.
Maybe it was in the car.	Dibe ku di otomobîlê de bû.
Do not create songs by yourself.	Stran ji xwe ava nekin.
He was so tired that he could not move.	Ew qas westiyayî bû ku nedikarî hereket bike.
I'm sure he missed you.	Ez bawer im ew bêriya te kiriye.
Probably started in high school.	Dibe ku di lîseyê de dest pê kir.
Not a new war.	Ne şerekî nû ye.
It lets you ask things.	Ew dihêle hûn tiştan bipirsin.
So, put it on me.	Ji ber vê yekê, wê deyne ser min.
But not because it was true many times.	Lê ne ji ber ku ew gelek caran rast bû.
High and high.	Bilind û bilind.
This was my life.	Ev jiyana min bû.
The judge now ordered the police to provide more information.	Naha dadger ferman da polîs ku bêtir agahdarî bide.
He was a magician.	Ew sêrbaz bû.
They have a chance.	Derfetek wan heye.
I have already talked about that little dirty topic.	Min berê li ser wê mijara piçûk a qirêj axivî.
The way it is about you.	Awayê ku ew li ser we ye.
He works perfectly there.	Ew li wir bêkêmasî dixebite.
Say what you want to say.	Bêje tu çi dixwazî ​​ku bêjî.
No, this is wrong.	Na, ev xelet e.
Everything when they were young.	Her tişt dema ku ew ciwan bûn.
It happens very differently all over the world as well as in time.	Li seranserê cîhanê û her weha di demê de pir cûda dibe.
At least in the beginning.	Bi kêmanî di destpêkê de.
I do not know if it will work either.	Ez nizanim ka ew ê jî bixebite.
This one is square.	Ev yek çargoşe.
They were upset.	Ew xemgîn bûn.
It is about content.	Ew li ser naverokê ye.
Most of my customers did too.	Piraniya xerîdarên min jî kirin.
But wise money says.	Lê pereyê jîr dibêje.
The product can be made from the whole plant or a part of it.	Hilber dikare ji tevahiya nebatê an perçeyek were çêkirin.
No one to believe, no one to call.	Ne kes bawer bike, ne kes gazî bike.
I would like to see more research on its impact.	Ez dixwazim bêtir lêkolînan li ser bandora wê bibînim.
Do not burden yourself.	Xwe bar neke.
How bad she could not say.	Çiqas xerab wê nikarîbû bigota.
It was decided that they would come together.	Biryar bû ku ew ê werin cem hev.
But at least think about how we do it.	Lê bi kêmanî li ser wê bifikirin ku em vî karî dikin.
They are not the enemy, they are the mission itself.	Ew ne dijmin in, wezîfe bi xwe ne.
For him it was just physical.	Ji bo wî tenê fîzîkî bû.
Men were like that too.	Mêr jî wisa bûn.
No one could take this away from him.	Kesî nikarîbû vê yekê ji destê wî bigire.
Remove the fish and set aside to cool.	Masî jê bikin û bidin aliyekî ku sar bibe.
Married after six years.	Piştî şeş salan zewicîn.
He was a bright, real child.	Zarokek geş, rast bû.
Like you really want them to know you.	Mîna ku hûn bi rastî dixwazin ku ew we nas bikin.
Two, maybe a maximum of three years.	Du, dibe ku herî zêde sê sal.
I never designed anything that was good.	Min tu carî tiştek ku baş bû sêwirand.
It is not a lack of solutions.	Ew ne kêmbûna çareseriyan e.
I thought about it.	Min ew fikir kir.
I shook my head and said nothing.	Min serê xwe hejand û tiştek negot.
Add the base oil.	Rûnê bingehîn zêde bikin.
The answers will be clear.	Bersiv dê zelal bin.
The child knows that someone must have written this book.	Zarok dizane ku divê kesek ev pirtûk nivîsîbe.
It looks and it's absolutely right.	Ew xuya ye û ew tam rast e.
Without them, he could lose the right.	Bêyî wan, ew dikare mafê winda bike.
No words were said for the next night.	Ji bo şevê din gotin nehatin gotin.
You definitely want to forget about it now.	Hûn bê guman niha dixwazin wê ji bîr bikin.
You go and eat.	Hûn diçin û bixwin.
He showed the sign.	Wî nîşanê nîşan kir.
My family died this way.	Malbata min bi vî rengî mirine.
Not two, not three.	Ne du, ne sê.
Forget about building blocks.	Ji bo avakirina blokê ji bîr bikin.
He was a man like me.	Ew mirovek wek min bû.
But some asked her how to pay for it.	Lê hinekan jê pirsî ka meriv wê çawa bide.
In order for people to choose the march, the march must serve some purpose.	Ji bo ku mirov meşê hilbijêrin, divê meşîn ji hin armancê re xizmet bike.
The husband was very happy.	Mêrê pir bextewar bû.
You can ask your doctor to show you after the birth.	Hûn dikarin ji doktorê xwe bixwazin ku piştî zayînê wê nîşanî we bide.
So you can write everything in one class if you want.	Ji ber ku heke hûn bixwazin hûn dikarin her tiştî di yek polê de binivîsin.
Yet even at his age, he remains very active.	Lêbelê di temenê xwe de jî, ew pir çalak dimîne.
I did not see it.	Min nedît.
She is looking for a good home.	Ew li xaniyek baş digere.
I can not begin.	Ez nikarim dest pê bikim.
And there are other reported incidents on the record.	Û bûyerên din ên hatine ragihandin li ser tomar hene.
Going from place to place.	Cih bi cih diçûn.
Then rub gently on the remaining face.	Dûv re bi nermî li ser rûyê mayî hûr bikin.
I know myself.	Ez xwe nas dikim.
Even in her sleep, there was a half-smile on her face.	Di xewê de jî, wê bişirînek nîvco li ser rûyê wê bûya.
It was a long day, "he said.	Ev rojek dirêj bû," wî got.
Tomorrow something we believe to be true may be a big mistake.	Sibe tiştek ku em bawer dikin wekî rast dibe xeletiyek mezin be.
Give me your final answer.	Bersiva xwe ya dawî bide min.
There is a big difference between seeing and seeing.	Di navbera dîtin û dîtinê de ferqek mezin heye.
I love their prompt response.	Ez ji bersiva wan a tavilê hez dikim.
My strength was running out.	Hêza min diçû.
We will take him.	Em ê wî bigirin.
All our other thoughts, and that.	Hemî ramanên me yên din, û ew.
This is a very important difference from our study.	Ev ji lêkolîna me cudahiyek pir girîng e.
There has been no change in this either.	Di vê de jî tu guhertin çênebûye.
Do not start this directly.	Vê rasterast dest nedin.
Now that the business has been closed, the fun begins.	Naha ku karsazî hate girtin, kêf dest pê dike.
I missed you.	Min bêriya ya xwe kiriye.
Ask more questions.	Pirtir pirsan bipirsin.
Even if they say they are not ready, they must be really ready.	Her çiqas ew bêjin ku ew amade ne jî, divê ew bi rastî amade bin.
Unfortunately the answers do not help me any more.	Mixabin bersiv bêtir alîkariya min nakin.
I did not want much from them.	Min gelek tişt ji wan nedixwest.
This is their world.	Ev dinyaya wan e.
I will not let my child but watch.	Ez nahêlim zarokê min lê temaşe bike.
This is my fourth article.	Ew gotara min a çaremîn e.
Which is clearly not the point of the scene.	Ya ku eşkere ne xala dîmenê ye.
Do not want to be seen as a soft general.	Naxwazin li hember generalekî nerm bên dîtin.
He wanted them to be safe.	Wî dixwest ku ew ewle bin.
There are a few steps.	Çend gav hene.
Really good, come back to see them again.	Bi rastî pir baş e, vegerim ku wan dîsa bibînim.
You just crossed his path at the wrong time.	We tenê di demek xelet de riya wî derbas kir.
Now he felt back.	Niha ew hest vegeriya.
We needed to stop and understand what was happening.	Pêwîst bû ku em rawestin û fêm bikin ka çi diqewime.
Family members ride and shop and cook together.	Endamên malbatê siwar bibin û bi hev re bikirin û xwarinê çêkin.
It seemed that he was not happy there.	Wusa xuya bû ku ew li wir kêfxweş nebû.
They feel faster.	Vana zûtir hîs dikin.
This was not the case.	Ev yek tune bû.
I only noticed him a few times.	Min tenê çend caran bala wî kişand.
They drive.	Ew ajotin.
He raised his weapon.	Wî çeka xwe rakir.
Must load a site quickly.	Divê malperek zûtir bar bike.
Research needs to be done.	Divê lêkolîn bê kirin.
The day before school starts he wants his piece of activity.	Roja beriya destpêkirina dibistanê ew perçeya xwe ya çalakiyê dixwaze.
The response was amazing.	Bersiva ecêb bû.
You wondered why you did not see another one.	We meraq kir çima we yekî din nedît.
I took the house.	Min malek girt.
There seemed to be no more choice.	Xuya bû ku zêde bijarde tunebû.
I do not want to make this easy.	Ez naxwazim vê yekê sivik bikim.
But it was really great.	Lê ev bi rastî pir mezin bû.
Finally came the King.	Di dawiyê de King hat.
Writing down thoughts about life.	Nivîsandina ramanên li ser jiyanê.
Well, he said again.	Baş e, dîsa got.
As if they had been changed backwards.	Mîna ku ew paşde hatine guhertin.
If they do not do this they will be removed.	Ger vê yekê nekin dê ew werin rakirin.
There is a risk.	Rîsk heye.
Understand now.	Niha fêm bikin.
It will not be a school.	Ew ê nebe dibistan.
They will shoot you if you can not produce it.	Ew ê te gulebaran bikin ger hûn nikaribin wê hilberînin.
It is beyond me.	Ji min wêdetir e.
, after his character is killed.	, piştî ku karakterê wî tê kuştin.
Your art style is incredible.	Şêweya hunera we nebawer e.
Now it will be fun !!.	Niha ew ê kêfxweş be!!.
Maybe you are married to someone you do not really love.	Dibe ku hûn bi kesekî ku hûn bi rastî jê hez nakin re zewicî.
This should be reduced accordingly.	Divê ev tişt li gorî vê bê kêmkirin.
The writing was very enjoyable.	Nivîsandin pir kêfxweş bû.
This should give him more attention.	Ev divê wî bêtir baldar bike.
She showed one.	Wê yekî nîşan kir.
Not a woman looking away.	Ne jineke ku li dûr dinêre.
You will find birds that you would otherwise miss.	Hûn ê çivîkên ku hûn wekî din bêriya wan bikin bibînin.
That was something he needed to hear.	Ew tiştek bû ku ew hewce bû ku bibihîze.
Let me research.	Bila ez lêkolîn bikim.
But she knew it was not because she was standing in front of it.	Lê wê dizanibû ku ne ji ber vê yekê ew li ber sekinî.
Sleeping on wet hair was never a good idea.	Xewa li ser porê şil qet ne fikrek baş bû.
Appropriate practice is done through the installed parties.	Pratîka guncav bi navgîniya aliyên sazkirî pêk tê.
Tewra with a big drop too.	Tewra bi daketinek mezin re jî.
They were close to him.	Ew nêzîkî yên wî bûn.
But he had no fear of this.	Lê tirsa wî ji vê yekê tune bû.
I have been in life or death situations before.	Ez berê di rewşên jiyan an mirinê de bûm.
And if they want to clarify this, they will need us.	Û eger ew dixwazin vê zelal bikin, ew ê hewceyê me bikin.
There is no road around it.	Li dora wê rê tune.
Still run by humans.	Hîn jî ji aliyê mirovan ve tê birêvebirin.
You helped design some of them.	We alîkariya sêwirana hin ji wan kir.
Guess you will ask them.	Texmîn bikin ku hûn ê ji wan bipirsin.
Not just for damage.	Ne tenê ji bo zirarê.
They are never enough in any soil.	Di tu axê de qet têrê nakin.
At home, the weather is never like that.	Li malê, hewa qet ne wusa ye.
Not too big.	Ne pir mezin.
You do not think directly.	Tu rasterast nafikirî.
Material things are no longer enough.	Tiştên madî êdî têrê nakin.
I did not see the words.	Min peyvan nedît.
You know who is calling on the phone.	Hûn dizanin kî bi têlefonê re bang dike.
It is our duty to work.	Erka me ye ku em bixebitin.
If the login is not what you expected, make an exception.	Ger têketin ne ya ku we hêvî dikir be, îstisnayek bavêjin.
But it was too late.	Lê pir dereng bû.
I will not trade there.	Ez ê li wir bazirganiyê nekim.
There was nothing there.	Li wir tiştek tune bû.
They actually run two.	Ew bi rastî du rêvebirin.
I felt that everyone should somehow know what happened to me.	Min hîs kir ku divê her kes bi rengekî bizane ka çi bi min hatiye.
Every action has a significant impact.	Her çalakî xwedî bandorek girîng e.
What has been done is.	Tiştê hatiye kirin e.
It is like a light in the darkness.	Ew mîna ronahiyek di tariyê de ye.
He's a friend to you, you know.	Ew ji we re hevalek e, hûn jî dizanin.
I love to have fun and something that excites me.	Ez hez dikim ku dilxweşiyek û tiştek ku min heyecan dike hebe.
Some are beautiful, some are not.	Hin jê xweş, hin jê ne.
There is no time to think about it.	Wext tune ku meriv li ser wê bifikire.
I sat next to him.	Ez li kêlekê rûniştim.
It does everything perfectly.	Ew her tiştî bi temamî dike.
Normal animals will act as controls.	Heywanên normal dê wekî kontrolê kar bikin.
However, this tour was planned by the tour participants.	Lêbelê, ev gera ji hêla beşdarên gerê ve hate plan kirin.
It was normal.	Tiştê asayî bû.
Then he turned to me.	Paşê ew li min vegerand.
It turned out that the project was now back on track.	Wer xuya bû ku proje niha vegeriya ser rê.
I felt like I was getting away from it.	Min hîs kir ku ji wê yekê dûr ketim.
A way to reach it.	Rêyek ku bigihîje wê.
I was very tired.	Ez pir westiyayî bûm.
It will not be easy.	Ew ê ne hêsan be.
He was a natural man.	Mirovek xwezayî bû.
Keep track of what comes in and what comes out.	Bişopînin ka çi tê hundur û çi derdikeve.
You will leave this house, and you will never return.	Hûn ê ji vê malê derkevin, û hûn ê qet venegerin.
However, they are not the same thing.	Lêbelê, ew ne heman tişt in.
I could not stay at home.	Min nikarîbû li malê bisekinim.
I could not understand why he was so scared.	Min nikarî fêm bikim çima ew qas ditirsiya.
I hope you stay healthy too.	Ez hêvî dikim ku hûn jî sax bimînin.
Judgment must be used with caution.	Divê daraz bi baldarî were bikar anîn.
Poor girl, thought.	Keça belengaz, fikirî.
Really done.	Bi rastî jî kirin.
And we are of course.	Û em bê guman in.
And help each other.	Û ji hev re bibin alîkar.
I need to know they will see me again.	Divê ez bizanim ku ew ê dîsa min bibînin.
Friends for the work they have done on this project.	Heval ji bo xebata ku li ser vê projeyê kiriye.
Note for this function.	Bîr ji bo vê fonksiyonê.
The price that is displayed comes from the order.	Bihayê ku tê xuyang kirin ji fermanê tê.
Religion.	Dîn.
Learning how to love the back.	Fêrbûna ka meriv çawa paşde hez dike.
It has nothing to do with the audience.	Tu têkiliya vê bi temaşevanan re tune.
Burned when the selected event.	Dema ku bûyera hilbijartî tê şewitandin.
We played well on it.	Me li ser wê baş lîst.
In the big picture, there really is none.	Di wêneya mezin de, bi rastî tune.
I could never forget her.	Min tu carî nikarîbû wê ji bîr bikim.
We know he sent flowers.	Em dizanin ku wî gul şandin.
However he does not want to risk coming home after dark.	Lêbelê ew naxwaze xetere bike ku piştî tarî were malê.
The group was having a very bad time.	Kom demek pir xirab derbas dikir.
She will never believe it, but he is her favorite child.	Ew ê qet bawer neke, lê ew zarokê wê yê bijare ye.
Like it means something.	Mîna ku ew tê wateya tiştek.
Second, an experiment.	Ya duyemîn, ceribandinek.
I'm confused here.	Ez li vir şaş im.
That appeal is part of it.	Ku îtiraza ji beşek ji wê.
That was the biggest part of my job.	Ew beşa herî mezin a karê min bû.
But for me that killed the witch.	Lê ji bo min ku sêrbaz kuşt.
Do not leave it to yourself.	Ji xwe re nehêle.
You were the one he wanted.	Tu bû yê ku wî dixwest.
I knew it was going to be small.	Min dizanibû ku ew ê piçûk bibe.
You have to go straight.	Divê hûn rasterast biçin.
And not only them, but their horses as well.	Û ne tenê ew, hespên wan jî.
And those little hands.	Û ew destên piçûk ên piçûk.
We list some of these systems, below.	Em hin ji van pergalan, li jêr navnîş dikin.
Be human.	Mirov be.
Yes, you were right.	Belê, te rast bû.
I wanted something related to us but not our real names.	Min tiştek bi me ve girêdayî dixwest lê ne navên me yên rastîn.
Bring the things you need.	Hûn tiştên ku hûn hewce ne bînin.
She looked in the kitchen.	Wê li mitbaxê nêrî.
Nobody wanted her.	Kesî wê nedixwest.
For a moment, he was ready.	Ji bo bîskekê, ew amade bû.
So we had to break up after a year.	Ji ber vê yekê em neçar man piştî salekê ji hev biqetin.
We show that this does not happen either.	Em nîşan didin ku ev yek jî pêk nayê.
To go places and meet.	Ji bo ku biçin cihan û hev bibînin.
The book is a test of character.	Pirtûk ceribandina karakterê ye.
He looked around and then just got up.	Wî li dora xwe nihêrî û paşê tenê rabû.
There are so many things we can do.	Gelek tişt hene ku em bikin.
Let me tell you that it does not work.	Bihêle ez ji we re bibêjim ku ew ne kar dike.
Their first thought, of course, was that he had hidden it.	Fikra wan a yekem, bê guman, ew bû ku wî ew veşartibû.
Add salt and sugar to taste.	Xwê û şekir bi tama xwe bixin.
Take the bedroom, for example.	Ji bo nimûne, odeya razanê bigirin.
Self-confidence.	Ji xwe bawerîyê.
You do not need to earn or lose that amount.	Ne hewce ye ku hûn wê mîqdarê qezenc bikin an winda bikin.
Just another reason for discussion.	Tenê sedemek din a nîqaşê.
Tonight he will make his move.	Îşev ew ê tevgera xwe bike.
But at the very least, this means that the details are important.	Lê bi kêmanî, ev tê vê wateyê ku hûrgulî girîng in.
Of course she would never know him.	Bê guman ew ê tu carî wî nas neke.
Known in art.	Di hunerê de têne zanîn.
Apparently they are not listening to him.	Xuya ye ku ew guh nadin wî.
You can not do everything at once.	Hûn nikarin her tiştî bi yekcarî bikin.
Now this is done.	Niha ev pêk hatiye.
The word is pure.	Gotin paqij e.
Let's prove it.	Ka em wê îsbat bikin.
If it works, it works.	Ger ew kar dike, ew dixebite.
So he wanted you to know that he has a little concern.	Ji ber vê yekê wî dixwest ku hûn zanibin ku xemek wî ya piçûk heye.
The matter ended there.	Mesele li wir qediya.
This is her second book.	Ev pirtûka wê ya duyemîn e.
Oil.	Rûn.
This time, it might kill the well.	Vê carê, dibe ku ew başbûnê bikuje.
There was no evidence that it would not have some market value.	Tu delîl tune bû ku ew ê ne xwediyê hin nirxê bazarê be.
But still it is a fun stop and an interesting place.	Lê dîsa jî ew rawestgehek kêf û cîhek balkêş e.
Do not drink too soon.	Zêde zû venexwe.
We will not do such a thing among the people.	Em ê di nav gel de tiştekî wisa nekin.
I want a life like that.	Ez jiyanek wusa dixwazim.
Things did not go according to plan.	Tişt li gorî planê neçû.
The growth of these is a slow process.	Mezinbûna van pêvajoyek hêdî ye.
He checked in and tried to make himself at home.	Wî kontrol kir û hewl da ku xwe li malê bike.
You will never catch him.	Hûn ê tu carî wî negirin.
Besides, you know, with military apps.	Ji bilî, hûn dizanin, bi sepanên leşkerî.
He let them run.	Wî ew birevin.
Use it when you have to.	Dema ku hûn neçar bibin wê bikar bînin.
You were worth as much as you could get.	Hûn hêja bûn ku hûn dikarin bi dest bixin.
Others love a little at a time.	Yên din hinekî di demekê de hez dikin.
Broken code.	Kodek şikestî.
Damn the day you saw me.	Lanet li roja ku te ez dîtim.
And then we have a baby.	Û paşê em zarokek heye.
Average scores were reported for each question at any given time.	Pûanên navîn ji bo her pirsê di her demê de hate ragihandin.
We can separate this.	Em dikarin vê yekê veqetînin.
But there are parts to love and joy alike.	Lê beşên hezkirin û şahiyê yên wekhev hene.
What to do in your spare time.	Di dema xwe ya vala de çi dikin.
But many concerns are similar.	Lê gelek fikar dişibin hev.
You were going to bed.	Tu diçû razayî.
It was not dangerous.	Ew ne xeternak bû.
This is particularly relevant, for two reasons.	Ev bi taybetî têkildar e, ji ber du sedeman.
I was not sure it would happen.	Ez ne bawer bûm ku dê bibe.
We are told his eyes and ears are everywhere.	Ji me re dibêjin çav û guhên wî li her derê ne.
The result is obvious.	Encama vê diyar e.
He will return to the family.	Ew ê vegere ser malbatê.
That creates a conflict of interest.	Ku nakokiya berjewendiyan çêdike.
Both have the same level of sensitivity.	Her du jî xwedî heman asta hestyarî ne.
It hurts.	Ew diêşin.
Here we give a new proof.	Li vir em delîlek nû didin.
Nor is it particularly loud under full load.	Ne jî ew bi taybetî di bin barkirina tevahî de bi dengek bilind e.
I start reading.	Ez dest bi xwendinê dikim.
Mom is a great cook.	Mom aşxaneyek mezin e.
Install this, please.	Vê saz bikin, ji kerema xwe.
Then we run a quick test.	Dûv re em ceribandinek bilez dimeşînin.
Maybe for you, it might be.	Dibe ku ji bo we, ew dibe.
It should be fun.	Divê kêf be.
My whole world was open.	Hemû cîhana min vebû.
All the cooking utensils we needed were in place.	Hemî amûrên çêkirina xwarinê yên ku ji me re hewce bûn li cîh bûn.
He wants to talk to you.	Ew dixwaze bi te re biaxive.
Want action.	Çalakiyê dixwazin.
I think they can have many other uses.	Ez difikirim ku ew dikarin gelek karanîna din hebin.
Before your path changes.	Berî ku riya te biguhere.
The product may look bigger or smaller than it really is.	Dibe ku hilber ji ya rastî mezintir an piçûktir xuya bikin.
And there is evidence that this works.	Û delîl hene ku ev kar dike.
You can just walk.	Hûn dikarin tenê bimeşin.
It's really hard.	Ew bi rastî pir dijwar e.
Drew fifteen years.	Drew panzdeh sal.
I grew up here and this is my home.	Ez li vir mezin bûm û ev der mala min e.
The return value is the last message.	Nirxa vegerandin peyama paşîn e.
I get very good at this.	Ez di vê yekê de pir baş dibim.
It was his only salvation of the season.	Ew tenê rizgariya wî ya demsalê bû.
This is what you need to get right first.	Ya ku divê hûn pêşî rast bikin ev e.
Nothing less is needed thank you very much.	Tiştek kêmtir hewce nake gelek spas.
It can work both ways.	Ew dikare her du awayan bixebite.
So it makes a difference which screen you put things on.	Ji ber vê yekê kîjan ekrana ku hûn tiştan li ser dikin cûdahiyek çêdike.
Until he saw it, he did not know what he was looking for.	Heya ku ew nedît, nizanibû ku ew li çi digere.
I can not tell you how it happened.	Ez nikarim ji we re bibêjim ka çawa çêbû.
In particular, we have the following results.	Bi taybetî, encamên me yên jêrîn hene.
They have a construction project.	Projeyek wan a avakirinê heye.
Whatever the reason for his second visit, it was short.	Sedema wî ya vê serdana duyemîn çi dibe bila bibe, ew kurt bû.
She should have known we were short of money.	Divê wê bizanibûya ku em kêm pere bûn.
There was no news.	Xeber tune bû.
We had support.	Piştgiriya me hebû.
You should have known.	Diviyabû tu bizanibî.
Fight neck to neck throughout the season.	Di seranserê demsalê de stû bi stûyê şer.
I think it was faster than before.	Ez difikirim ku ew ji ya berê jî zûtir bû.
His mission was their passion.	Wezîfeya wî bû hewesa wan.
You have years and years.	Sal û salên we hene.
He put his hand on her shoulder, gently turned his back on her.	Dest da ser milê wê, bi nermî pişta xwe da xwe.
However it was never one.	Lêbelê ew yek carî nebû.
It would be so much better.	Wê wisa çêtir be.
There were skills that were shared and learned.	Şarezayên ku dihatin parvekirin û fêrbûn hebûn.
In some states, these plants will not appear.	Li hin dewletan, ev nebat dê xuya nakin.
King gave us a business plan.	King planek karsaziyê dida me.
But he did not say that.	Lê wilo negot.
However it is not an easy task.	Lêbelê ew ne karekî hêsan e.
Others shared the story.	Yên din çîrok parve kirin.
But you can’t just show it at home at this hour.	Lê hûn nikarin di vê saetê de tenê li mala wê nîşan bidin.
You can say that.	Hûn dikarin vê yekê bêjin.
Much bigger than what he could offer now.	Ji ya ku wî dikaribû niha pêşkêşî bike pir mezintir e.
Season with salt.	Demsala xwê bikin.
Not that he could do much.	Ne ku wî dikaribû pir tişt bike.
Notice how they copy from each other.	Bala xwe bidinê ka ew çawa ji hev kopî dikin.
A man who kills women by beating them.	Zilamekî ku jinan bi lêdanê dikuje.
And this year is no different.	Û îsal ne cuda ye.
They are not wild animals.	Heywanên kovî ne.
She has her face too.	Ew rûyê wê jî heye.
There may be up to three images in a comment.	Dibe ku heya sê wêneyan di şîroveyek de cih bigirin.
Maybe you are in the same boat.	Dibe ku hûn di heman qeyikê de bin.
Some people who will stay at home start driving.	Hin kesên ku dê li malê bimînin dest bi ajotinê dikin.
Our relationship has been very good these last few months.	Têkiliya me van çend mehên dawî pir baş bû.
This does not apply here either.	Ev yek li vir jî derbas nabe.
You will never stop.	Hûn ê êdî qet nesekinin.
Could not.	Nikarîbû.
At least, not really.	Bi kêmanî, ne bi rastî.
Just like that and.	Tenê wisa û.
However, you can buy software that will make this easier.	Lêbelê, hûn dikarin nermalava ku dê vê hêsantir bike bikirin.
Some people love it, some people are very sad.	Hin kes jê hez dikin, hin kes jî gelek xemgîn in.
They are the people who destroyed her world.	Ew mirovên ku cîhana wê hilweşandin.
And yet they took it out.	Û dîsa jî wan ew derxistin.
In the end, they agreed.	Di dawiyê de, ew li hev kirin.
I would not expect many problems here.	Ez ê li vir gelek pirsgirêkan hêvî nekim.
It has been reported that heat treatment affects the results of drug analysis.	Hat ragihandin ku dermankirina germê bandorê li encamên analîza derman dike.
Let it stand.	Bila raweste.
But we can talk about that later.	Lê em dikarin li ser wê paşê biaxivin.
Repeat with the remaining chicken.	Bi mirîşka mayî re dubare bikin.
It really took a while.	Ew bi rastî hêdî girt.
They rejected our offers of help.	Wan pêşniyarên me yên ji bo alîkariyê red kirin.
He stood in front of the car, taking a deep breath.	Ew li ber otomobîlê rawesta, nefesek kûr kişand.
If not.	Ger ne wisa be.
Today was a big mistake.	Îro xeletiyek mezin bû.
Tell us a bit about your new release.	Ji me re hinekî qala weşana xwe ya nû bike.
Then, he shook it a little.	Paşê, wî ew hinekî hejand.
However, the exact mechanism is not well understood.	Lêbelê, mekanîzmaya rastîn baş nayê fêm kirin.
You can find some concept art on the original article.	Hûn dikarin hin hunera konseptê li ser gotara orjînal bibînin.
Will not.	Nabe.
That day he followed me into the baby brothers room.	Wê rojê ew li pey min ket odeya birayên pitik.
Its temperature was very high.	Germahiya wê pir zêde bû.
What he heard was unbelievable.	Tiştê ku dibihîst bawer nedikir.
No numbers were repeated.	Tu jimar dubare nebû.
She could not believe herself.	Wê nikarîbû xwe bawer bikira.
I do not see a picture of it on the software.	Ez wêneyê wê li ser nermalavê nabînim.
These are outside my instructions.	Ev li derveyî talîmatên min in.
Then there was the id that was nature.	Paşê id ku xweza bû hebû.
Feeling out of place.	Xwe li derve hîs dikir.
All three caught my vote.	Her sêyan dengê min girtin.
Other examples are a bit more unusual.	Mînakên din hinekî ne asayîtir in.
Now, here is where it becomes political.	Niha, li vir e ku ew dibe siyasî.
I hated to work with you.	Min nefret kir ku bi we re bixebitim.
Her eyes never gave up.	Çavên wê qet dev jê bernadin.
We walked slowly together towards the front door of the house.	Em bi hev re hêdî hêdî ber bi ber deriyê xanî ve meşiyan.
This decision raises other concerns in the first place.	Ev biryar, di serî de aloziyên din jî derdixe holê.
You are in the middle of time.	Hûn di navbera demê de ne.
However, now more often than not.	Lêbelê, nuha pir caran jî.
Just recognize them.	Tenê wan nas bikin.
My life, my heart.	Jiyana min, dilê min.
But she rejected the call.	Lê wê ev bang red kir.
It was not over.	Bi dawî nebû.
This is our natural state.	Ev rewşa me ya xwezayî ye.
Working model.	Modelek xebatê.
They live and do not, they just die.	Ew dijîn û lê najîn, ew tenê dimirin.
Leave windows closed for at least an hour.	Paceyan herî kêm saetekê girtî bihêlin.
The weather was different from what they expected.	Hewa ji ya ku wan hêvî dikir cuda bû.
The team is young.	Ekîb ciwan e.
More on this later.	Zêdetir li ser vê paşê.
It should not rotate too fast nor too slow.	Divê ew ne pir bi lez û ne jî pir hêdî biqewirîne.
I think that's a very good thing.	Ez difikirim ku ew tiştek pir baş e.
Totally free.	Bi tevahî belaş.
Red left everything and was included.	Sor her tişt berda û tev lê bû.
He played that good shot today.	Wî îro ew fîşek baş lîst.
There is everything we need.	Tiştê ku ji me re lazim e heye.
Sorry kids, the internet can't fix everything.	Biborin zarokno, înternet nikare her tiştî rast bike.
Following your plans is very easy.	Li pey planên we pir hêsan in.
In many parts.	Di gelek perçeyan de.
Some places could, and some did not own those tools.	Hin dever dikaribûn, û hinan jî ne xwediyê wan amûran bûn.
Best of all, they will try to sell you something.	Ya herî baş, ew ê hewl bidin ku tiştek ji we re bifroşin.
Still, it doesn’t matter.	Dîsa jî, ne girîng e.
Everyone has the same problem.	Her kesê ku bi heman pirsgirêkê re ye.
We were very happy.	Em pir kêfxweş bûn.
Don’t worry, you will get it.	Xem neke, hûn ê wê bistînin.
During the day, it was more than the same.	Di nava rojê de, ew bêtir ji heman bû.
The head is attached to the body.	Serî bi laş ve girêdayî ye.
He did not say a word all the time.	Tevahiya wextê gotinek negotibû.
They just don’t know.	Ew bi tenê nizanin.
Still no joy.	Dîsa jî şahî tune.
God was everywhere for him during these winter days.	Xwedê di van rojên zivistanê de li her derê ji bo wî bû.
His father was proud of him.	Bavê wî bi wî serbilind bû.
I believe that is exactly the thing, the very right way to go.	Ez bawer dikim ku ew tam tişt e, riya pir rast e ku meriv biçe.
This is not nice.	Ev yek ne xweş e.
I know, I do too.	Ez dizanim, ez jî.
We really appreciate it.	Em bi rastî teqdîr dikin.
There used to be little hope and light.	Berê kêm hêvî û ronahî hebû.
I do not know how to do this.	Nizanim ka meriv ji vê yekê çawa bikim.
Young children often benefit from social stories.	Zarokên piçûk pir caran ji çîrokên civakî sûd werdigirin.
It is in very good condition.	Di rewşeke pir baş de ye.
Although the problem is not that simple.	Her çend pirsgirêk ne ew çend hêsan e.
I wonder, is it possible for you to come here?	Ez meraq dikim, gelo mimkun e ku hûn werin vir?
It may take you a long time.	Dibe ku ew ji we re demek dirêjtir bigire.
I was never sick to talk about it.	Ez qet nexweş nebûm ku ez qala wê bikim.
We are a team.	Em tîmek in.
However, it will only be used when there are three or more authors.	Lêbelê, wê tenê dema ku sê an bêtir nivîskar hene bikar bînin.
I was good with them.	Ez bi wan re baş bûm.
You are among friends.	Tu di nav hevalan de yî.
Still, in the same way.	Dîsa jî, bi heman awayî.
There should be four at home.	Divê çar li malê be.
But to become a universal player requires a universal consciousness.	Lê ji bo ku bibe lîstikvanek gerdûnî hişmendiyek gerdûnî hewce dike.
So we brought some kids.	Ji ber vê yekê me çend zarok anîn.
This comes at a heavy cost of energy.	Ev kirin bi lêçûneke giran a enerjiyê tê.
If it is a network problem one of these options should work.	Ger ew pirsgirêkek torê ye divê yek ji van vebijarkan bixebite.
If you know me, you know this story.	Ger hûn min nas bikin, hûn vê çîrokê dizanin.
People talked to me.	Mirov bi min re axivîn.
You asked my opinion.	Te nêrîna min pirsî.
It played like crazy in the dark until it was discovered.	Di tariyê de mîna dîn dilîst heya ku ew hat kifşkirin.
My daughter discovered a love of food.	Keça min hezkirina xwarinê kifş kir.
A large building that sits among the others.	Avahiyek mezin ku di nav yên din de rûniştiye.
It took longer to print a line than to read a card.	Ji xwendina qertê dirêjtir çapkirina rêzekê girt.
Responded immediately.	Di cih de bersiv da.
Many did not even try.	Gelekan jî hewl nedan.
He did not trust them.	Wî bawerî bi wan nedianî.
Everything is completely new.	Her tişt bi tevahî nû ye.
The cat is dead.	Pisîk mirî ye.
He was very sick.	Ew pir nexweş bû.
It would be expensive.	Dê biha bûya.
I was afraid to say anything about what happened.	Ez ditirsiyam ku li ser çi qewimî tiştek bibêjim.
You can see it as below.	Hûn dikarin wê wekî jêrîn bibînin.
It started when he saw it.	Dema ku wî ew dît dest pê kir.
He definitely loves this team.	Ew bê guman ji vê tîmê hez dike.
No one knows where and under what conditions he died.	Kes nizane li ku û di kîjan şert û mercan de bimire.
This is the first video I decided to talk about.	Ev vîdyoya yekem e ku min biryar da ku biaxivim.
It’s generally fun, really.	Bi gelemperî kêfxweş e, bi rastî.
He was at war and he was a bad person.	Ew di şer de bû û wî kesek xirab kir.
This is a language we can follow in great culture.	Ev ziman e ku em dikarin di çanda mezin de bişopînin.
One by one, please come.	Yek bi yek, ji kerema xwe werin.
From my modern perspective, it is not difficult to see why.	Ji perspektîfa meya nûjen, ne dijwar e ku meriv bibîne ka çima.
I want to be off the planet.	Ez dixwazim ji planet.
She tried to stop him, but he was pushed away.	Wê hewl da ku wî rawestîne, lê ew hate dûr xistin.
Wish they could be done.	Xwezî wan bihatana kirin.
Her belly turned.	Zikê wê zivirî.
This should lead to a period of the first five going backwards.	Pêdivî ye ku ev bibe sedema serdemek pênc pêşîn ku paşde diçin.
By the way, this will be in the media.	Bi awayê, ev dê di çapemeniyê de be.
He was ready.	Ew amade hatibû.
Add white wine.	Şeraba spî lê zêde bike.
This plant, though.	Ev nebat, tevî.
Policy on the region.	Polîtîkaya li ser herêmê.
Play a role in your decision to resign.	Di biryara xwe ya îstifakirinê de rolek lîst.
She needs to get it back in a few weeks.	Pêdivî ye ku ew çend hefte şûnda wê dîsa bigire.
Nothing too small was worth the question.	Tiştek pir piçûk nebû ku qîmeta pirsê be.
As if that would not allow him to walk freely.	Çawa ku ew ê nehêle ku ew azad bimeşe.
Nobody shows up.	Kes xuya nake.
I want to look into their eyes.	Ez dixwazim li çavên wan binêrim.
It just isn’t worth the time.	Ew tenê ne hêjayî wextê ye.
This was their description of aging.	Ev teswîra wan a kalbûnê bû.
I can only answer her questions.	Min bi tenê dikarî bersiva pirsên wê bidim.
And he did not know that he had done the right thing.	Û wî nizanibû ku wî tiştê rast kir.
His life was at least worth it.	Jiyana wî herî kêm hêjayî wê bû.
Do not believe everything you see.	Her tiştê ku hûn dibînin bawer nekin.
If desired, add more salt and stir.	Heke bixwaze, bêtir xwê bixin û bixin.
However they found a tumor in her brain that night.	Lêbelê wan wê şevê di mejiyê wê de tumorek dît.
It does not work on every set of numbers.	Ew li ser her komek jimareyan naxebite.
And he took me with him.	Û wî ez bi xwe re bir.
I think maybe.	Ez fikirîm belkî.
This is what we live for.	Ya ku em ji bo vê dijîn ev e.
The two most common are market orders and limit orders.	Du herî gelemperî fermanên bazarê û fermanên sînor in.
Did not know its existence, but whatever it was.	Nizanibû hebûna wê, lê her çi bû.
But our options for dining out are very limited.	Lê vebijarkên me yên ji bo xwarinê li derve pir kêm in.
There are many things we do not know.	Gelek tişt hene ku em nizanin.
You can think of me but you want to.	Hûn dikarin li min bifikirin lê hûn dixwazin.
There are a lot of ideas out there.	Li wir gelek raman hene.
She pulled me inside.	Wê ez kişandim hundur.
They will both go.	Ew ê her du biçin.
A few days become a month.	Çend roj dibin mehek.
He moved me.	Wî ez bar kirim.
She wanted tough numbers.	Wê hejmarên dijwar dixwest.
But he could not move.	Lê nikarîbû hereket bike.
She wanted to leave now.	Wê dixwest êdî derkeve.
I do not doubt you.	Ez ji te guman nakim.
Again, death rates are higher in people with black skin.	Dîsa, rêjeyên mirinê di kesên bi çermê reşik de zêdetir in.
Now let’s be honest.	Niha em rastgo bin.
Lines were drawn in his family.	Di malbata wî de xet hatin kişandin.
No answer would have been enough.	Tu bersiv dê bi têra xwe bersiv nebûya.
In the late failure group, three out of six patients died.	Di koma têkçûna dereng de, sê ji şeş nexweşan mirin.
He finished his memory and got out of the bottle.	Bîra xwe qedand û ji şûşê derket.
Read to each other at night.	Bi şev ji hev re bixwînin.
And enter their homes through their doors.	Û ji deriyên wan têkevin malan.
The bedroom was just perfect and the wedding reception was also amazing.	Odeya razanê tenê bêkêmasî bû û gerîdeya zewacê jî ecêb bû.
Going young, getting cheaper.	Diçin ciwan, erzan dibin.
It was a lot of help to them.	Ji wan re gelek alîkarî bû.
These are only used for a short time.	Vana tenê di demek kurt de têne bikar anîn.
In short, such mechanisms can be divided into primary and secondary events.	Bi kurtasî, mekanîzmayên weha dikarin li ser bûyerên seretayî û duyemîn werin dabeş kirin.
To be free after using resources.	Ji bo ku meriv piştî karanîna çavkaniyan azad bike.
However, I will make sure the fire goes out.	Lêbelê, ez ê piştrast bikim ku agir vemire.
There is a secret.	Veşartiyek heye.
I did not believe this to happen.	Min bawer nedikir ku ev encam bibe.
That is the rule of the game.	Ew qaîdeya lîstikê ye.
Spend time together and make love.	Bi hev re wext derbas dikin û evînê dikin.
Everyone can create whatever they want.	Her kes dikare çi bixwaze ava bike.
That’s how we met.	Bi vî awayî me hev dît.
You for it.	Tu ji bo wê.
This has been proven.	Ev hatiye îspat kirin.
But it will eventually be good and bring goodness.	Lê ew ê di dawiyê de baş be û qenciyê bîne.
You have been very creative.	Tu pir afirîner bûyî.
So that's a good point.	Ji ber vê yekê ew xalek baş e.
I do not know why.	Nizanim çima.
Shake your hand to the left.	Destê xwe ber bi çepê ve bihejîne.
In fact, he is probably still asleep.	Bi rastî, ew belkî hîn jî di xew de ye.
He looked very angry.	Ew pir hêrs xuya bû.
The whole unit is then removed from the table.	Dûv re tevahiya yekîneyê ji sifrê tê derxistin.
They know nothing of the love of God.	Ew ji hezkirina Xwedê tiştek nizanin.
But only for a few days.	Lê tenê ji bo çend rojan.
Be willing to comment anyway.	Bi her awayî bi dilxwazî ​​şîrove bikin.
Agreed on the election.	Li ser hilbijartinê li hev kirin.
Where the disease is still known.	Li ku derê nexweşî hîn jî tê zanîn.
Part of that need is performance.	Beşek ji wê hewcedariyê performans e.
Get the police.	Polîs bigirin.
Sometimes things even get to their head.	Carinan tiştên ku tê serê wan jî digirin.
No one started.	Tu kesî dest neda.
In a moment he saw the light.	Di bîskekê de wî ronahî dît.
I could not influence what was happening around me.	Min nikarîbû bandor li tiştên ku li dora min diqewimin bikim.
Everyone had a story.	Çîrokek her kesî hebû.
He was a pure magician.	Ew sêrbazek paqij bû.
It no longer exists as a separate company.	Êdî wekî şirketek cuda nemaye.
Sometimes I don’t even respond to them.	Carinan ez jî bersiva wan nadim.
I only know the identity.	Ez tenê nasnameyê dizanim.
Then, he shook my hand.	Paşê, wî destê xwe da min.
There were pictures he needed to take.	Wêneyên ku ew hewce bûn ku bikişîne hebûn.
Maybe it was hair.	Dibe ku ew por bû.
Push the wall though.	Dîwar her çendî jî li ber xwe bidin.
Went for weapons and drugs.	Ji bo çek û narkotîkê çûn.
One red, one yellow.	Yek sor, yek zer.
Really powerful words.	Bi rastî peyvên hêzdar.
As long as they behave well.	Heya ku baş tevbigerin.
I can not explain.	Ez nikarim vebêjim.
We waited three days for a response.	Em sê rojan li benda bersivê man.
Do not let it get to your head, but you are fine.	Nehêlin bi serê we de biçe, lê hûn xweş in.
It was a fight that scared me.	Ew şer bû ku ez ditirsandim.
I was really excited to be here, to feel good.	Bi rastî ez bi heyecan bûm ku ez li vir bûm, xwe xweş hîs dikim.
But in any case, nothing will be lost.	Lê bi her awayî, tiştek dê winda bibe.
They are the joy of my life.	Ew şahiya jiyana min in.
It would close the windows he was looking at.	Dê pencereyên ku lê nihêrîbû bixista hundir.
He claims he does not remember who he spoke to during that call.	Îdîa dike ku nayê bîra wî di wê bangê de bi kê re axivî.
He fell to the ground, he claims.	Ew li erdê ket, ew îdîa dike.
Of course, future research is needed.	Bê guman, lêkolînên pêşerojê hewce ne.
This would be very stupid.	Ev dê pir ehmeqî be.
You are you.	Tu tu yî.
In many places she rose to her feet.	Li gelek deveran ji bo wê rabûn ser piyan.
Do it well.	Baş bike.
We can hear everything.	Em dikarin her tiştî bibihîzin.
Do not change anything.	Neçe tiştekî biguherîne.
He turned the subject upside down, turned this way and that.	Ew mijar xemgîn kir, bi vî alî û wê ve zivirî.
She did not know that she would have universal attention.	Wê nizanibû ku ew ê bala gerdûnî hebe.
If you try them and they fit, then it's great.	Ger hûn wan biceribînin û ew bi cih bibin, wê hingê mezin e.
I really am.	Bi rastî ez im.
I can think of one way.	Ez dikarim yek awayek bifikirim.
If it was a simple operation, maybe someone else could do it.	Ger ew operasyonek hêsan bû, dibe ku kesek din karibe wê bike.
I wrote the statement that seemed to work.	Min daxuyanî nivîsand ku xuya bû ku kar dike.
The fire spread around the building and many members died.	Şewat li derdora avahiyê belav bû û gelek endam mirin.
It really does not work.	Bi rastî ne dimeşe.
Once you receive your items, we are happy to accept your return.	Gava ku hûn tiştên xwe bistînin, em kêfxweş in ku vegera we qebûl dikin.
Just like you should do.	Mîna ku divê hûn bikin.
I went down there and watched the performance for days.	Ez daketim wir û bi rojan li performansê temaşe kirim.
Be kind to them, they are good people.	Ji wan re dilovan bin, ew mirovên baş in.
But you should not miss your chance.	Lê divê şensê xwe nehêlin.
I really needed to know.	Diviyabû ez bi rastî bizanim.
The girl came out crying.	Keç bi girî derketin.
I have not changed.	Ez nehatime guhertin.
He came to me.	Ew hat ba min.
Negative controls were included.	Kontrolên neyînî tê de bûn.
In the code, you get the value from the cell above.	Di kodê de, hûn nirxê ji hucreya jorîn digirin.
I have defeated others before.	Berê min kesên din têk bir.
Let them rest.	Bila rihetiyê li wan bikin.
And he was strong.	Û ew hêzdar bû.
He will take care of you there.	Ew ê li wir lênêrînê bike.
She then found a familiar character in the crowd.	Paşê wê di nav elaletê de kesayetek nas dît.
Related data are not attached.	Daneyên têkildar pêvekirî ne.
He was very clear about it.	Ew di derbarê wê de pir zelal bû.
We even need a piece of paper for !.	Me tewra yek perçeyek kaxez jî ji bo !.
No one will benefit from each other if we can help.	Heger em karibin alîkariyê bikin kes ji hev sûdê wernagire.
They were not in it.	Ew ne di wê yekê de bûn.
I wonder how old he is, really.	Ez meraq dikim ew çend salî ye, bi rastî.
We only know if it works or not.	Em tenê dizanin ka ew kar dike an na.
Take the train.	Bi trênê bibin.
It seems that he does not fight very well.	Ev yek xuya ye ku ew qas baş jî şer nake.
She went through a lot, and it hurt a lot.	Wê gelek tişt derbas kir, û wê pir êşand.
Put this in a pan and allow to cool completely.	Vê yekê têxin tepsiyekê û bihêlin ku bi tevahî sar bibe.
Without falling.	Bê daketin.
The reason for this is not known.	Sedema vê yekê nayê zanîn.
You will learn in the near future.	Hûn ê di demek nêzîk de fêr bibûna.
You can go and go over and over.	Hûn dikarin herin û li ser û li ser.
But this is not enough.	Lê ev têrê nake.
Just follow me and don’t look down.	Tenê li pey min were û li jêr nenêre.
It is the same here.	Li vir jî heman tişt e.
I tried to help.	Min hewl da ku alîkariyê bikim.
There was one door.	Yek derî hebû.
I hope this is better.	Ez hêvî dikim ku ev çêtir e.
Add enough water to hardly catch the fish.	Hema têra avê lê zêde bikin ku bi zor masî bigire.
He does not know when things will change when he feels better.	Ew nizane dema ku ew çêtir hîs bike dê tişt biguhezin an na.
But wait, as they say there is more.	Lê bisekinin, wekî ku ew dibêjin bêtir heye.
He had lost it.	Wî ew winda kiribû.
I need that kind of machine.	Ji min re ew celeb makîneyek pêdivî ye.
They can do whatever they want.	Ew dikarin çi dixwazin bikin.
Lots of fun, lots of learning, lots of happening.	Pir kêf, pir fêrbûn, pir zêde qewimî.
We need to get the record right.	Divê em qeydê rast bikin.
Bill saw people on the road.	Bill mirovan li ser rê didît.
People here say life without power is hard.	Mirovên li vir dibêjin jiyana bê hêz zor e.
Well, not about sex.	Baş e, ne li ser seksê.
Now the three are growing in size.	Niha sê di nav de mezin dibin.
Sell ​​every drop you make.	Her dilopek çêdikin difiroşin.
Two soldiers are behind this pair.	Du leşker li pişt vê cotê ne.
This is not from the main store.	Ev ne ji dikana sereke ye.
That changed quickly.	Ew zû guherî.
The songs that take place in the game are like that.	Stranên ku di lîstikê de cih digirin wiha ne.
This is the law of nature.	Ev qanûna xwezayî ye.
He took his word for it.	Gotina wî girt.
They come here.	Ew tên vir.
We only have one planet.	Tenê gerstêrkek me heye.
You can only fight one fire at a time.	Hûn dikarin di demekê de tenê agirekî şer bikin.
Still full of hair, mind you.	Hîn jî serê porê tije, hişê we.
With the new control a new balance emerged.	Bi kontrola nû re hevsengiyek nû derket holê.
He saw that proved it.	Wî dît ku ev îsbat kir.
I was not in a position to stop her.	Ez ne di halê xwe de bûm ku ez wê bisekinim.
But at least they are not together again, forever.	Lê bi kêmanî ew dîsa bi hev re ne, her û her.
The men went home for their families.	Mêr ji bo malbatên xwe çûne malan.
This tests.	Ev yek testê dike.
I am only interested in this particular building.	Ez tenê ji vê avahiya taybetî re eleqedar im.
Yes, it is very possible.	Erê, ew pir gengaz e.
I find myself a little weak.	Ez xwe hinekî lawaz dibînim.
He knows me and knows something inside me.	Ew min nas dike û tiştek di hundurê min de dizane.
He had never spent the night outside before.	Berê qet şeva xwe li derva derbas nekiribû.
Both choose jobs that allow them to do what they want.	Herduyan karên ku dihêlin ew çi dixwazin bikin hilbijartin.
This was not his last connection.	Ev girêdana wî ya dawî ne ya herî girîng bû.
Instead, you need to focus on the results.	Di şûna wê de, hûn hewce ne ku li ser encaman bisekinin.
So it will be done according to that character.	Ji ber vê yekê wê li gorî wê karekterê were kirin.
Stopping and listening was the best way.	Rawestandin û guhdarî kirin riya çêtirîn bû.
Which of course these two are.	Ya ku bê guman ev herdu kes in.
There seem to be two options.	Wusa dixuye ku du vebijark hene.
The car is helpful but not needed.	Otomobîl alîkar e lê ne hewce ye.
They will reach the point of things soon.	Ew ê di demek nêzîk de bigihîjin xala tiştan.
And the boy will tell them.	Û lawik wê ji wan re bêje.
He entered the program.	Ew kete bernameyê.
She should have been there.	Diviyabû wê li wir bûya.
They can see the whole book.	Ew dikarin tevahiya pirtûkê bibînin.
Learn how different words sound and feel.	Fê bikin ka peyv çiqas cûda deng û hîs dike.
The room was full of company.	Ode tijî şirket bû.
His mother is always on guard.	Dayika wî timî li nobedê ye.
You do not know what that meant to me.	Tu nizanî wateya wê ji bo min çi bû.
The importance of those companies is not overlooked.	Girîngiya wan şîrketan nayê paşguh kirin.
One is light and one is dark.	Yek ronahî û yek jî tarî ye.
Her mouth opened.	Devê wê vebû.
I win in five sets, play two days.	Ez di pênc setan de qezenc dikim, du rojan lîstin.
Unfortunately the public opinion court did not do this.	Mixabin dadgeha raya giştî ev yek nekir.
He was trying to decide whether to send her inside.	Wî hewl dida ku biryar bide ka wê bişîne hundur.
I'm an urban girl, and not good around big animals.	Ez keçek bajarî me, û li dora heywanên mezin ne baş im.
Restrict media access.	Gihîştina medyayê sînordar bikin.
She has done very well.	Wê pir baş kiriye.
He had to take a step back.	Diviyabû ku ew gav bavêje.
You can read the review here.	Hûn dikarin nirxandinê li vir bixwînin.
This has never happened before.	Ev yek berê qet nebûbû.
If you count anything more than anything else, you are wrong.	Heke hûn ji tiştek din bêtir tiştek hesab bikin, hûn xelet dikin.
I found it worth reading.	Min dît ku ew hêjayî xwendinê ye.
You knew things were getting worse.	We dizanibû ku tişt xirabtir dibin.
I wanted to get them home in an unexpected way.	Min dixwest bi awayekî ku ne li bendê bû wan bigihînim malê.
It was a great feeling.	Ew hestek mezin bû.
There is little research on this topic.	Li ser vê mijarê kêm lêkolîn hene.
This is a mission.	Ev mîsyonek e.
Saved and saved so they could get married.	Xilas kirin û xilas kirin da ku ew bizewicin.
Bring him coffee and food.	Ji wî re qehwe û xwarin anî.
Yes, some of them are.	Belê, hinek ji wan in.
When you change your energy, you change your life.	Dema ku hûn enerjiya xwe biguherînin, hûn jiyana xwe diguherînin.
At least that’s what we see.	Bi kêmanî tiştê ku em dibînin ev e.
Really, very little.	Bi rastî, pir hindik.
What he did all his life was exactly what he wanted.	Tişta ku wî di tevahiya jiyana xwe de kir tam tiştê ku wî dixwest bû.
Again the spirit was first.	Dîsa ruhê yekem bû.
But there is resistance to being bought this way.	Lê berxwedanek heye ku bi vî rengî were kirîn.
But his name is this.	Lê navê wî ev e.
Of course it proved to me that this was foolish on his part.	Bê guman ji min re îsbat kir ku ev ji alîyê wî ve bêaqil bû.
He says he knows.	Ew dibêje ku ew dizane.
We knew this day was coming.	Me dizanibû ku dê ev roj bê.
It hurt, but she forced herself to stop.	Diêşiya, lê wê xwe bi darê zorê da sekinandin.
Please return items and contact us for an address.	Ji kerema xwe tiştan vegerînin û ji bo navnîşanê bi me re têkilî daynin.
Not that you care.	Ne ku hûn eleqedar dibin.
The mother is not as young as she seems.	Dayik ne bi qasî ku xuya dike ne ciwan e.
But as time went on no one heard anything.	Lê her ku dem derbas dibû êdî kesî tiştek nebihîst.
Their magic disappears by itself.	Sêrbaziya wan bi xwe winda dibe.
Yet we do not do as much as we should.	Lêbelê em bi qasî ku divê em wiya nakin.
The route chosen will be based on cost.	Rêya hilbijartî dê li gorî lêçûnê be.
Another day passed, no email.	Rojek din derbas bû, e-name tune.
Totally on me.	Bi tevahî li ser min.
These results were consistent with previous reports.	Ev encam bi raporên berê re hevaheng bûn.
These things happen.	Ev tişt dibin.
The law remains the same today.	Qanûn îro jî wek xwe dimîne.
It gets very dark at the beginning of winter.	Di destpêka zivistanê de wê demê pir tarî dibe.
I certainly knew there was something else in our story.	Min bê guman dizanibû ku di çîroka me de tiştek din heye.
I guess life.	Ez texmîn dikim ku jiyan.
But this time we were ready.	Lê vê carê em amade bûn.
Hope you can help.	Hêvî dikim ku hûn dikarin alîkariyê bikin.
But you are here, not going home.	Lê tu li vir î, naçî malê.
We have to go anyway.	Divê em bi her awayî biçin.
I'm in love.	Ez evîndar im.
The car space is very stocky.	Cihê car pir pargîdaniyek.
The first is the properties of cell images.	Ya yekem taybetmendiyên wêneyên hucreyê ye.
How hard will you be.	Hûn ê çiqas dijwar bin.
Just say she is a missing girl and we are looking for information.	Tenê bêje ew keçeke wenda ye û em li agahiyê digerin.
The house is beautiful and perfect for a fun getaway.	Xanî xweş e û ji bo gerê kêfxweşiyek bêkêmasî ye.
You will not find the key in this life.	Hûn ê di vê jiyanê de mifteyê nebînin.
Two men died.	Du zilam mirin.
But now the status bar is completely black which shows nothing.	Lê niha barê statûyê bi tevahî reş e ku tiştek nîşan nade.
Then suddenly his career was cut short.	Paşê ji nişka ve kariyera wî hate girtin.
I think they need to report it.	Ez difikirim ku ew hewce ne ku wê rapor bikin.
Or on every screen.	An jî li ser her ekranê.
We must stop demanding our rights.	Divê em dev ji daxwaza mafên me berdin.
Looking for a solution.	Li çareyekê digeriya.
A door appears on my right side.	Deriyek li milê min ê rastê nas xuya dike.
This did not happen.	Ev yek pêk nehat.
Another world is possible.	Cîhanek din gengaz e.
In fact, we saw this.	Bi rastî, me ev yek dît.
It helped keep my mind busy.	Alîkariya min kir ku hişê min mijûl bibe.
That simple joy could never bring tears to her eyes.	Ew şahiya sade qet nekarî hêstirên çavên wê bîne.
I hope you enjoy them !.	Ez hêvî dikim ku hûn ji wan kêfxweş bibin!.
Two years after her symptoms began.	Du sal piştî ku nîşanên wê dest pê kir.
Unable to do this in class, time is not enough.	Nikarin di dersê de vî karî bikin, wext têrê nake.
In addition, they will be asked to explain how they chose their answer.	Wekî din, dê ji wan were pirsîn ku rave bikin ka wan çawa bersiva xwe hilbijart.
Then he will believe it.	Wê hingê ew ê jê bawer bike.
But you are not alone in the market.	Lê hûn ne tenê li sûkê ne.
I hit it quickly.	Min bi lez lê xist.
Accordingly, effective treatments for odor loss are limited.	Li gorî vê yekê, dermankirinên bi bandor ên ji bo windabûna bîhnê sînorkirî ne.
I could tell he was not comfortable.	Min dikaribû bibêjim ku ew ne rehet bû.
Without opening the door of your home.	Bêyî ku hûn deriyê mala xwe vekin.
It really, really does.	Ew bi rastî, bi rastî, dike.
Return to the church hall.	Vegere salona dêrê.
She wondered where they were now.	Ew niha li ku bûn, wê meraq kir.
If you need to slow down your life, you can do so.	Heke hûn hewce ne ku jiyana xwe hêdî bikin, hûn dikarin wiya bikin.
The definition of emotion is entirely secondary.	Danasîna hest bi tevahî duyemîn e.
In most cases you will not need to get this.	Di pir rewşan de hûn ê ne hewce ne ku vê yekê bi dest bixin.
The important thing is that you start the planning process now.	Ya girîng ev e ku hûn niha dest bi pêvajoya plansaziyê bikin.
No, there is no book after that.	Na, piştî vê yekê pirtûk tune.
She comes from a good family.	Ew ji malbatek baş tê.
Killed after noon.	Piştî nîvro kuştin.
The center of this square.	Navenda vê meydanê.
There is no end to it.	Dawiya wê nemaye.
I saw a lot of people defending themselves.	Min dît ku pir kes xwe diparêzin.
She needed to be with him, help him.	Ew hewce bû ku bi wî re be, alîkariya wî bike.
And it's the same thing.	Û ev heman tişt e.
We work hard enough.	Em têra xwe dixebitin.
They never answered him.	Wan qet bersîva wî neda.
It was well built enough.	Ew têra xwe baş hatibû avakirin.
This was a day away from me as a child.	Ev rojek min ji zarokê dûr bû.
That said, the things that make me happy are the things.	Got, tiştê ku min kêfxweş dike tişt in.
Great things were going on.	Tiştên mezin diçûn.
We must be prepared to wait for the right one.	Divê em amade bin ku ji bo ya rast bisekinin.
He wanted it so much.	Wî ev pir dixwest.
We fight over food.	Em li ser xwarinê şer dikin.
There is only one reason behind this.	Tenê sedemek li pişt vê heye.
And that evening was her school schedule.	Û wê êvarê bernameya wê ya dibistanê bû.
I like to eat in two ways.	Ez hez dikim bi du awayan bixwim.
But there you know what they did.	Lê li wir hûn dizanin ku wan çi kir.
Can be used for help.	Ji bo alîkariyê dikare were bikar anîn.
Maybe you have access.	Dibe ku hûn gihîştinê.
It happens in my country too.	Li welatê min jî wisa dibe.
And it's a great thing to be like that.	Û başiyeke mezin e ku wisa be.
New and lovely values ​​?? 	Nirxên nû û delal ??
are still online.	hîn jî serhêl in.
You will need them.	Hûn ê hewceyê wan bibin.
It is the same now.	Niha jî wisa ye.
It plays the role of someone else.	Ew rola kesek din dilîze.
Of course, there must be something.	Bê guman, divê tiştek hebe.
See head.	Serê bibînin.
Like a woman half her age.	Mîna jinekê nîvê temenê xwe.
It was not magic.	Ne efsûn bû.
And when you do that, they will respect you and they will follow you.	Û gava ku hûn wiya bikin, ew ê ji we re rêz bikin û ew ê li pey we bibin.
Still going.	Dîsa jî diçe.
And it had to be that way.	Û diviyabû ku wisa be.
Then when you play you do more of it.	Dûv re gava ku hûn dileyzin hûn bêtir jê çêdikin.
It’s great now.	Niha mezin e.
That was it now.	Ew niha ew bû.
I enjoy making things.	Ez ji çêkirina tiştan kêfxweş im.
This is unique.	Ev yekta ye.
Because his whole life was a waiting game.	Ji ber ku tevahiya jiyana wî lîstikek bendewariyê bû.
And that's a good strategy.	Û ew stratejiyek baş e.
She had a job.	Karê wê hebû.
She did not want to go back to bed like that.	Wê nedixwest bi vî rengî vegere nav nivînan.
You can still hear it clearly.	Hûn hîn jî dikarin wê bi zelalî bibihîzin.
He looked at me.	Wî li min nêrî.
If you know a good technology, then go for it.	Ger hûn teknolojiyek baş dizanin, wê hingê pê re bimeşin.
He is gone too.	Ew jî çûye.
He did not believe he was going through with them.	Wî bawer nedikir ku ew bi wan re derbas dibe.
The same thing happens at noon.	Di dema nîvro de jî heman tişt.
Not loudly, but just next to hearing him.	Ne bi dengekî bilind, lê tenê li kêleka bihîstina wî.
And nothing else.	Û tiştek din tune.
Break a bank with your dreams.	Bi xeyalên xwe bankek şikand.
Success by us.	Serkeftin ji aliyê me ve.
The price is another.	Biha yê din e.
Listen to your personal reality.	Li rastiya xwe ya kesane guhdarî bikin.
It can be dangerous.	Ew dikare xeternak be.
The family was forced to continue.	Malbat neçar ma ku berdewam bike.
Food, they can bring.	Xwarin, ew dikarin bînin.
No one knows what to expect.	Kes nizane li hêviya çi ye.
Still, it is possible to play the game together.	Dîsa jî, gengaz e ku meriv lîstikê bi hev re bike.
Of those two boys who killed themselves last week.	Ji wan her du kurên ku hefteya borî xwe kuştin.
But not to me, who is lost in words.	Lê ne ji min re, yê ku ji peyvan re winda ye.
Such people were few and far between.	Mirovên weha kêm û di navberê de bûn.
We no longer have freedom.	Êdî azadiya me nîne.
The hotel was clean.	Hotel paqij bû.
I do not want to see him do that.	Ez naxwazim bibînim ku wî wusa dike.
He wanted to make his father his own.	Wî dixwest ku bavê xwe ji xwe re bike.
We made many fond memories here.	Me li vir gelek bîranînên xweş çêkirin.
A story has been written.	Çîrokek hatiye nivîsandin.
But the more experience you gain, the easier it will be for you.	Lê her ku hûn ezmûnek bi dest bixin, ew ê ji we re hêsantir bibe.
You will be the judge of it.	Hûn hakimê wê bin.
I do not expect a serious result.	Ez li hêviya encamek cidî nînim.
We left it behind to say.	Em li pey xwe hiştin ku em bêjin.
Children come here.	Li vir zarok tên.
The boy does not know what to say.	Lawik nizane çi bêje.
I did not know what to do.	Min nizanibû ez çi bikim.
I did not do anything wrong in this matter.	Di vê mijarê de min tiştek xelet nekir.
All good.	Hemî baş.
The answer to the question is a deep and detailed reading.	Bersiva pirsê xwendina kûr û berfireh e.
Na, tu ne.	Na, tu ne.
Now the water was starting to flow much faster.	Niha av gelek zûtir dest pê dikir.
From where we were, we could not see why.	Ji cihê ku em lê bûn, me nikarîbû bibînin ka çima.
Power was a part of every day.	Hêz beşek ji her rojê bû.
He seemed to have built a house.	Xuya bû ku wî xaniyek çêkiriye.
The other players are weak.	Lîstikvanên din qels in.
Most of them were too young to serve in the war.	Piraniya wan pir ciwan bûn ku di şer de xizmet bikin.
A text message.	Peyamek nivîsê.
The morning temperature was relatively cold.	Germa sibe bi nisbeten sar bû.
And they can win.	Û ew dikarin qezenc bikin.
It may or may not work.	Dibe ku ew bixebite û dibe ku nexebite.
Is less than or equal to s.	Ji s kêmtir an wekhev e.
Some people sitting at the bar noticed.	Hin kesên li bar rûniştî bala xwe dayê.
There is no fear in just something dead.	Tenê di tiştekî mirî de tirs tune.
You are my king.	Tu padîşahê min î.
You just stand there and smile.	Hûn tenê li wir radiwestin û bişirîn.
The task was to mark the number of rows.	Erk nîşankirina hejmara rêzan bû.
He must be one of his fathers.	Divê ew yek ji bavê wî be.
They still came a long, long way.	Ew hîn jî rêyeke dûr û dirêj hatin.
You are out.	Tu li derve yî.
No one outside my family knew.	Ji derveyî malbata min kesek nizanibû.
They will see you.	Ew ê te bibînin.
We have a special surprise for you.	Me surprîzek taybet ji bo we heye.
This helped her to reach the way she was teaching.	Vê yekê alîkariya wê kir ku bigihîje awayê ku ew hîn dikir.
He read the face of the sea with an expert eye.	Wî rûyê behrê bi çavekî pispor xwend.
He wanted her mouth everywhere, not just on her mouth.	Wî dixwest devê xwe li her derê, ne tenê li ser devê wê.
Not my type.	Ne celebê min e.
But let’s wait.	Lê em li bendê bin.
Not really very good, but really very bad.	Bi rastî ne pir baş, lê bi rastî pir xirab.
He has no army.	Artêşa wî tune.
There were many people inside his house.	Di hundurê xaniyê wî de gelek kes hebûn.
The video may contain both motion pictures and still images.	Vîdeo dibe ku hem wêneyên tevger û hem jî wêneyên bêdeng jî hebin.
The decision does not come by itself.	Biryar bi xwe nayê.
After such a long and dark journey.	Piştî rêyeke ewqas dirêj û tarî.
My husband said my gift did not come in time.	Mêrê min got diyariya min di wextê xwe de pêk nehat.
I should try harder.	Divê ez bêtir hewl bikim.
That, plus other factors.	Ew, plus faktorên din.
We actually drove a lot of cars today.	Em îro rastî gelek erebeyan derbas bûn.
It is worse than words.	Ji gotinan wêdetir xerab e.
This can be understood in this way.	Ev dikare bi vî rengî were fêm kirin.
It just feels so good in my hand.	Ew tenê di destê min de pir xweş hîs dike.
Try this.	Bi vê yekê biceribînin.
Never had he run so fast.	Tu carî ew qas zû nereviyabû.
Many thanks for any help.	Gelek spas ji bo her alîkariyê.
Not sure if they are interested in the company either.	Ne bawer in ku ew ji pargîdaniyê jî eleqedar dibin.
Strangely enough, it made sense.	Bi awayekî xerîb, ew bi wate bû.
She knew which side of his bed it was.	Wê dizanibû ku kîjan aliyê nivînê yê wî ye.
Green on green.	Kesk li ser kesk.
It also has a much smaller user base.	Di heman demê de ew xwediyê bingehek bikarhênerek pir piçûktir e.
I just want to trust someone.	Ez tenê dixwazim kesek bawer bike.
It was the largest arms deal in world history.	Di dîroka cîhanê de peymana herî mezin a çekan bû.
Your list, if you will.	Lîsteya we, heke hûn bixwazin.
That was their last job.	Ew karê wan yê dawî bû.
In other words they have power.	Bi gotineke din hêza wan heye.
Then the fish measures the outside world.	Paşê masî dinyaya derve dipîve.
But, everything we produce requires research, time and resources of employees.	Lê, her tiştê ku em hildiberînin lêkolîn, dem û çavkaniya karmendan hewce dike.
The picture is beautiful.	Wêneyek xweş e.
Everyone here is very close.	Her kes li vir pir nêzîk e.
That's really bad.	Ew bi rastî xirab e.
Will be served.	Dê were xizmet kirin.
He could have bought it much longer.	Wî dikaribû ew pir dirêjtir bikira.
By the way, like it's crazy.	Bi awayê, mîna ku ew dîn e.
I am your very good friend.	Ez hevalê te yê pir baş im.
This is not the case in the current situation.	Rewşa ku di rewşa heyî de heye ne ev e.
Then the room was cold.	Paşê ode sar bû.
It was hard to pay attention to the film.	Zehmet bû ku meriv bala xwe bide ser fîlimê.
They say sometimes it can be a problem.	Dibêjin carinan dibe ku pirsgirêk bibe.
They come at you in a number of different ways.	Ew bi çend awayên cûda têne ser we.
There was something in each of his hands.	Di her destê wî de tiştek hebû.
Now the police are saying the same thing.	Niha jî polîs heman tiştî dibêjin.
The office was definitely mine.	Ofîs biqewime ya min bû.
Arrested outside his home.	Li derveyê mala wî girt.
I want to see him.	Ez dixwazim wî bibînim.
Your list could be very different.	Lîsteya we dikare pir cûda be.
He never wants it to happen again.	Ew qet naxwaze ku ew careke din biqewime.
At the same time, this unique red design is a charitable change for this article.	Di heman demê de, ev sêwirana sor a bêhempa ya ji bo vê gotarê guheztinek xêrxwaz e.
They affect us in very real ways.	Ew bi awayên pir rast bandorê li me dikin.
We tried to reduce them as much as possible.	Me hewl da ku wan bi qasî ku pêkan kêm bikin.
It was more comfortable.	Ew bêtir rehet bû.
She pulled him over and called the police.	Wê ew kişand û gazî polîs kir.
That is for sure.	Ew bê guman e.
I came here for a reason and one reason.	Ez ji ber sedemek û yek sedemê hatim vir.
I asked the man who was driving the car.	Min ji zilamê ku erebe diajot pirs kir.
High demand is expected.	Daxwaza bilind tê çaverê kirin.
For example, hair.	Mînakî, por.
Like mine.	Mîna ya min e.
Say something nice.	Tiştekî xweş bêje.
And it had to be right.	Û diviya bû ku rastdar be.
I do not think he will succeed.	Ez nafikirim ku ew ê bi ser bikeve.
But that's just us.	Lê ev tenê em in.
I still can not accept the obvious things.	Ez hîn jî nikarim tiştên eşkere qebûl bikim.
But now, he loved the voices of others in the house.	Lê niha, wî ji dengê kesên din ên li malê hez dikir.
I do it myself sometimes.	Ez bi xwe jî car caran wiya dikim.
Then it comes out, finally.	Paşê derdikeve, di dawiyê de.
Mother at home.	Dayik di malekê de.
There are books on it.	Li ser wê pirtûk hene.
Things other than the book.	Tiştên ji bilî pirtûkê.
He can not really die.	Ew nikare bi rastî bimire.
But, detail is important.	Lê, hûrgulî girîng e.
But he will not be near you.	Lê ew ê nêzîkî we nebe.
Despite her best efforts.	Tevî hewldanên wê yên herî baş.
Otherwise, the following problem will occur.	Wekî din, pirsgirêka jêrîn dê bibe.
How do you spend it, at least in the beginning.	Hûn wê çawa derbas dikin, bi kêmanî di destpêkê de.
I want to know about this concept and related reasons.	Ez dixwazim li ser vê konseptê û sedemên têkildar bizanibim.
Forget what you think the first month will be like.	Ji bîr bikin ku hûn difikirin ku meha yekem dê çawa be.
We also discussed it.	Me jî ew nîqaş kir.
So the following is well illustrated.	Ji ber vê yekê jêrîn baş tête diyar kirin.
Her thought gave him a new purpose.	Ramana wê armancek nû da wî.
Apart from this, a house must be built.	Ji xeynî vê, divê xaniyek were çêkirin.
And do not trust the government.	Û ji hikûmetê bawer nakin.
I thought.	Min fikir kir.
You will have to wait for someone else.	Hûn ê li benda kesek din bisekinin.
Which interests me.	Ya ku min eleqedar dike.
I was not in control of the game.	Ez ne di kontrola lîstikê de bûm.
There was a reason for that too.	Sedema wê jî hebû.
She loves it.	Ew jê hez dike.
Want to be ready.	Dixwazin amade bin.
This area was chosen for several reasons.	Ev herêm ji ber çend sedeman hatiye hilbijartin.
This book is part of that struggle.	Ev pirtûk beşek li ser wê têkoşînê ye.
For a map, click here.	Ji bo nexşeyek, li vir bikirtînin.
I was suddenly very angry.	Ez ji nişka ve pir hêrs bûm.
I think football, friends they get tired, they go out.	Ez fûtbolê difikirim, heval ew westiya dibin, derdikevin.
First on the left, then on the right.	Pêşî li çepê, paşê li rastê.
Give us a call.	Telefonê me bidin.
A cat was hit.	Maçek hat xistin.
Structure fine continuous.	Struktura fine berdewam.
They did it right.	Ew rast kirin.
Let me call the police.	Bila ez bangî polîs bikim.
But so was our enemy.	Lê dijminê me jî wisa bû.
We both stepped back.	Em herdu paşde gav avêtin.
Someone will get stuck with this fish.	Dê kesek bi vî masî asê bibe.
Give what you want most.	Ya ku hûn herî zêde dixwazin bidin.
The good news is that you do not need to.	Mizgîn ev e ku hûn ne hewce ne.
She put her hands on his neck.	Wê destên xwe avêtin stûyê wî.
Without that code you will get the error.	Bêyî wê kodê hûn ê xeletiyê bistînin.
I wrote the section with a particular child in mind.	Min beş bi zarokek taybetî di hişê xwe de nivîsand.
The danger is on the second world.	Xetere li ser cîhana duyemîn e.
Nothing too interesting.	Tiştek pir balkêş nîne.
Love is death or murder, perhaps.	Hezkirin mirin an kuştin e, dibe ku.
And then he recognized him.	Û wê demê ew wî nas kir.
Instead of trying to get them, they should be destroyed.	Li şûna ku hewl bidin wan bidest bixin, divê werin tunekirin.
I, as I am, love to try new things.	Ez, ku ez im, hez dikim ku tiştên nû biceribînim.
I sat there for hours every morning.	Ez her sibe bi saetan li wir rûniştim.
Nothing to do with them.	Tiştek bi wan re nîne.
And that's not a good thing to do these days.	Û ev ne tiştekî xweş e ku meriv van rojan bike.
He raised the cross in front of him.	Wî xaç li ber xwe rakir.
Sometimes these people are our friends.	Carinan ev kes hevalên me ne.
There is no fully connected layer.	Qatek bi tevahî girêdayî tune.
She would have loved it that way.	Ew ê bi vî awayî hez dikir.
One who initially believed that they were a different species.	Yê ku di destpêkê de bawer kir ku ew celebek cûda ne.
Many students go home from school with their parents.	Gelek xwendekar bi dêûbavên xwe re ji dibistanê diçin malê.
That said, he once tried a fun project.	Wê got, wî carekê bi projeyek dilşewatî hewl da.
Try not to stay here all night.	Hewl bidin ku tevahiya şevê li vir nemînin.
Still, he says he is starting to see a change.	Dîsa jî, ew dibêje ku ew dest bi dîtina guhertinekê dike.
Not a true story, either.	Ne çîroka rastîn, her weha.
We want your protection.	Em parastina we dixwazin.
His new face gives him a new life.	Rûyê wî yê nû jiyaneke nû dide wî.
Some historical records report that this was the case.	Hin tomarên dîrokê radigihînin ku bi vî rengî bûye.
When to meet on what ring.	Dema ku li ser çi ring ji bo hevdîtinê.
They knew we were the point of those who made the decisions.	Wan dizanibû ku em xala kesên ku biryar didin.
Today he will change at least one post.	Îro ew ê bi kêmanî yek postê biguhere.
I recognized him.	Min ew nas kir.
She approached her.	Wê nêzîkî wê kir.
They were meant to be.	Ew dihatin xwestin ku bibin.
She thought he was likely to die.	Wê difikirî ku ew guman e ku bimire.
I really think this is going to be great.	Bi rastî ez difikirim ku ev ê mezin be.
There is no way to make it work better for everyone.	Rêyek tune ku ji bo her kesî çêtirîn bixebite.
She took a few quick steps.	Wê çend gavên bezê avêtin.
Look at that beauty.	Li wê bedewiyê binêre.
As expected from the first step, the general case is in the middle.	Wekî ku ji gava yekem ve tê hêvî kirin, doza gelemperî di navberê de ye.
But those good times come at a cost.	Lê ew demên xweş bi lêçûnek têne.
Much work has been done for education in schools.	Ji bo perwerdehiyê li dibistanan gelek xebat hatin kirin.
There are no major changes and yet, maybe they are just the ones you need.	Guhertinên mezin tune û dîsa jî, dibe ku ew tenê yên ku we hewce ne bin.
Take a break when you start getting sick.	Dema ku hûn dest bi nexweşiyê bikin, navberek bidin.
We have to show this.	Divê em vê yekê nîşan bidin.
The road is not completely smooth.	Rê tam ne şên e.
She should then have known that she needed to be more careful.	Wê hingê divê wê bizanibûya ku ew hewce bû ku bêtir baldar be.
I can only imagine the pain.	Ez tenê dikarim êşê xeyal bikim.
That's not a pretty picture.	Ew ne wêneyek xweş e.
She felt she could not stand it.	Wê hîs kir ku ew nikare ragire.
Something familiar to me.	Ji min re tiştekî nas bû.
For me, a mobile phone is a stress reliever.	Ji bo min, têlefonek desta stresa mobîl e.
explain to him.	jê re rave bike.
There is no one like her.	Kesek wekî wê tune.
She is smart and beautiful and beautiful.	Ew jîr û xweş û bedew e.
Her gaze was cold.	Nêrîna wê sar bû.
This result may seem small, but it really is very good.	Dibe ku ev encam kêm xuya bike, lê bi rastî ew pir baş e.
Or trying.	An jî hewl didin.
Gives importance to them.	Girîngiyê dide wan.
She seemed to love him too.	Xuya bû ku wê jî jê hez dike.
That's why he's here.	Ji ber vê yekê ew li vir e.
Then he stopped.	Paşê ew sekinî.
This is a special team.	Ev tîma taybetî.
I could not bring myself to approach her.	Min nikarîbû xwe nêzî wê bikira.
The tower is only up to a single frame.	Tewra tenê heya çarçoveyek yekane.
What a waste of suffering.	Çi îsrafkirina cefayê.
Now blood was coming out of his mouth.	Êdî xwîn ji devê wî dihat.
No one else could understand a word.	Kesekî din nikarîbû gotinekê fam bike.
I tried most of the ones that were not dangerous.	Min piraniya yên ku ne xeternak bûn ceriband.
I have plans.	Planên min hene.
That is more than twice as long.	Yanî ji ducarî zêdetir dirêjahî ye.
Anything she will talk about will stand on its own.	Tiştek ku wê biaxive, wê li ser xwe bisekine.
It will work too.	Wê jî bixebite.
It also creates a great free memory.	Di heman demê de bîrek belaş a mezin çêdike.
Throw a guy.	Xortek avêtin.
The method we used is much simpler.	Rêbaza ku me bikar anî pir hêsantir e.
More than a second match was confirmed vs..	Zêdetir maçek duyemîn hate piştrast kirin vs.
It was too small.	Ew pir piçûk bû.
Take my friends out.	Hevalên min derxin derve.
It was a terrible shock.	Ew şokek tirsnak bû.
I spoke to the man on the phone last night.	Min şeva borî bi telefonê bi zilam re axivî.
However there is one exception.	Lêbelê yek îstîsna heye.
Yet this is enough for our purpose.	Lê dîsa jî ev ji bo armanca me bes e.
I must say that we had a lot of fun.	Divê ez bibêjim ku me gelek kêfxweş kir.
He will be judged as an adult.	Ew ê wekî mezinan were darizandin.
We have limits.	Sînorên me hene.
Or maybe it was.	An jî dibe ku ev yek bû.
Like I was a kid again.	Mîna ku dîsa zarok bûm.
I fired one or two shots.	Ez yek-du fîşekan derketim.
We will talk to this girl.	Em ê bi vê keçikê re biaxivin.
His little breath remained.	Bêhna wî ya piçûk mabû.
He has been warned ever since.	Wî ji hingê ve hişyar kir.
But he plays very fast.	Lê ew pir zû dilîze.
Bring a new page.	Rûpelê nû bînin.
They should not have wanted enough of themselves.	Divê wan bi têra xwe başbûnê nedixwest.
There was no door in the close investigation.	Di lêkolîna nêzîk de derî tune bû.
She did not let them do that to her.	Wê nehişt ku ew vê yekê li wê bikin.
Ask them questions.	Ji wan pirsan bipirsin.
But you can not think of such a thing.	Lê hûn nikarin tiştekî wisa bifikirin.
Everything felt carefree.	Her tişt bê xem û fikar hîs dikir.
A small voice broke his thoughts.	Dengekî piçûk ramanên wî şikand.
No need to repeat one of them now.	Ne hewce ye ku niha yek ji wan dubare bike.
He really is a great man.	Ew bi rastî mirovek mezin e.
That was all he had left of it.	Ew tenê tiştê ku wî ji wê mabû bû.
He received his email.	Wî e-nameya xwe girt.
You will be free.	Hûn ê azad bibin.
The data needs to go to the database.	Pêdivî ye ku data biçin databasê.
A man who decided to live.	Mirovek ku biryar da ku bijî.
He is a great driver.	Ew ajokerek mezin e.
It does not and avoids it.	Nabe û jê dûr dikeve.
We have done every test we have.	Me her îmtîhana ku me heye kiriye.
But soon you will offer this to the world.	Lê di nêzîk de hûn ê vê yekê pêşkêşî cîhanê bikin.
Not one person.	Ne yek kes.
But it will work.	Lê ev dê bixebite.
And so it went for a while.	Û bi vî awayî ew ji bo demekê çû.
I hate this for myself.	Ez ji vê yekê ji xwe nefret dikim.
It will take some time.	Ew ê demek bigire.
I have achieved great success so far.	Min heta niha serkeftinek mezin bi dest xistiye.
There is no woman to help.	Jina ku alîkariyê bike tune.
But legs and arms are very important.	Lê ling û mil pir girîng in.
I'm going to get injured.	Ez ê birîndar bibim.
Each piece is unique on a sound source.	Her perçeyek li ser çavkaniyek dengek yekane ye.
To raise my child.	Ji bo ku zarokê xwe rakim.
Men in later times.	Zilam di demên paşîn de.
We do not need the space we have now.	Me cîhê ku niha heye hewce nake.
I tried to get things right.	Min hewl da ku tiştan rast bikim.
Downloading the idea by using it.	Daxistina ramanê ji hêla karanîna bikar tîne.
Then things got a little heavier.	Paşê tişt hinekî girantir bûn.
But she did not try too hard.	Lê wê zêde hewl neda.
I use it often.	Ez wê pir caran bikar tînim.
I just need your strength to get through this.	Ez tenê ji hêza we re hewce dikim ku vê yekê derbas bikim.
It was like that everywhere.	Li her derê wisa bû.
Just tell me.	Tenê ji min re bêje.
So she knew he had caught her.	Ji ber vê yekê wê dizanibû ku wî ew girtiye.
I loved writing that story, I learned what happens every week.	Min ji nivîsandina wê çîrokê hez kir, min fêr kir ku her hefte çi diqewime.
It means a lot to me.	Ew ji bo min pir tê wateya.
Police later arrested him.	Polîsan piştre ew girtin.
Put this aside.	Vê yekê deynin aliyekî.
They enjoyed their practice, and were good at it.	Ew ji pratîka xwe kêfxweş bûn, û di wê de baş bûn.
But finally came the struggle.	Lê dawî li têkoşînê hat.
But you go first.	Lê hûn pêşî diçin.
I wanted to run.	Min xwest birevim.
You were a good officer.	Tu efserekî baş bûyî.
The opposite has happened.	Berovajî bûye.
She often checked her performance and was ultimately successful.	Wê pir caran performansa xwe kontrol kir û di dawiyê de serketî bû.
But with others it increased.	Lê bi yên din re zêde bû.
People look at me to plan activities.	Mirov li min nihêrîn ku plansaziya çalakiyan.
What we have here is the lot number.	Tişta ku me li vir heye jimareya lotikê ye.
There has been no progress in this area for two years.	Ev du sal bûn di vî warî de tu pêşketin çênebû.
And you should not waste time on that.	Û divê hûn li ser wê demê winda nekin.
Many of them.	Gelek jê.
It is the nature of industry.	Ew xwezaya pîşesaziyê ye.
We could not save them.	Me nekarî wan rizgar bikin.
However, anything that uses other items can be counted as a buyer.	Lêbelê, her tiştê ku tiştên din bikar tîne dikare wekî xerîdar were hesibandin.
Had to say something.	Diviyabû tiştekî bigota.
And started above.	Û li jor destnîşan kir.
He could not return home by train.	Wî nikarîbû bi trênê vegere malê.
You know what it is like when you are in love.	Hûn dizanin dema ku hûn evîndar in ew çawa ye.
A valuable agreement was found between the two data sets.	Di navbera her du komên daneyan de peymanek hêja hate dîtin.
Here is a picture taken at the meeting.	Li vir wêneyek ku di civînê de hatiye kişandin heye.
There are aspects that appear straightforward and clear.	Aliyên ku yekser û eşkere xuya dikin hene.
Tell us this and you can go home.	Vê ji me re bêje û hûn dikarin biçin malê.
This is my choice.	Ev hilbijartina min bi xwe ye.
This is an amazing girl.	Ev keçek ecêb e.
I did not notice the time.	Min wextê ferq nekiribû.
Leave me any information you have.	Çi agahdariya we hebe ji min re bihêle.
Believe in the potential of others.	Ji potansiyela kesên din bawer bikin.
Just tell us what you need, and we will contact you shortly.	Tenê ji me re bêje ku hûn hewce ne, û em ê di demek nêzîk de bi we re têkilî daynin.
The damage spread to most of the first floor.	Zirar li piraniya qata yekem belav bû.
I just want the damn thing to be said right.	Ez tenê dixwazim ku tiştê lanet rast bê gotin.
But people were crazy.	Lê mirov dîn bûn.
Trust us, you will taste the difference.	Ji me bawer bikin, hûn ê cûdahiyê tahm bikin.
Return to the match, ready for battle.	Vegere maçê, ji bo şer amade ye.
Two factors help explain this.	Du faktor alîkariya ravekirina vê dikin.
He did it himself, as a child.	Wî ew bi xwe kiribû, wek zarok.
We couldn’t wait every time.	Me nikarîbû her carê bisekine.
There is great pain and suffering here.	Li vir êş û azareke mezin heye.
I can not do anything about it.	Ez nikarim tiştekî li ser wê bikim.
Or whether it was taken for granted.	An jî gelo ew ji xwe re hatî girtin.
The covered window can be made of different materials.	Pencereya sergirtî dikare ji materyalên cûda pêk were.
Oh, that kid.	Oh, ew zarok.
Everything will last longer than you think, and cost more.	Her tişt dê ji ya ku we difikirî bêtir dirêj bike, û lêçûnek zêdetir bide.
He was not like the others.	Ew ne wek yên din bû.
On the other hand she loved to plan ahead, and look ahead. 	Ji hêla din ve wê hez dikir ku pêş de plan bike, û li pêş çavan bike. 
is currently reading the instructions.	niha talîmatan dixwîne.
She must have lost at least two stones.	Divê wê herî kêm du kevir winda kiribin.
No, she did not know what he was doing in the city again.	Na, wê nizanibû ku ew dîsa li bajêr çi dikir.
The cell was about eight by six feet.	Hucre bi qasî heşt metre bi şeş bû.
They must be destroyed.	Divê bên tunekirin.
According to him, the words were clear.	Bi gotina wî, gotin zelal bûn.
While there, she walks around it.	Dema ku li wir e, ew li dora wê dimeşe.
He was ready, and he could.	Ew amade bû, û wî karibû.
I can see him now.	Ez niha dikarim wî bibînim.
There was no need for me to go through with it.	Ne hewce bû ku ez pê re derbas bibim.
The journey took more than an hour.	Rêwî ji saetekê derbas bû.
But he was not arrested that night.	Lê ew wê şevê nehat girtin.
However, we struggle.	Lêbelê, em têkoşîn dikin.
His wife denied that he was inside.	Jina wî red kir ku ew di hundurê de hebe.
You really get a lot of free security.	Hûn bi rastî gelek ewlehiyê belaş digirin.
He was wild and out of control, but he never touched me.	Ew hov û ji kontrolê bû, lê wî tu carî dest neda min.
As a customer.	Wek mişterek.
The problem is that one knows why.	Pirsgirêk ev e ku meriv zanibe çima.
It’s not something they’ve done before.	Ew ne tiştek e ku wan berê kiriye.
It will be very fast for most of your weapons.	Ew ê ji bo piraniya çekên we pir bilez be.
We haven't looked at it for a while '.	Me heta demek şûnda lê nenihêrî'.
Mostly welcome here.	Piranî li vir bi xêr hatî.
My answer is that there is good news and better news.	Bersiva min ev e ku nûçeyên baş û nûçeyên çêtir hene.
Change tools, go ahead again.	Amûra biguherînin, dîsa pêşve bibin.
The same result was obtained after the experiment.	Piştî ceribandinê jî heman encam derket.
Then he raised his hand to his head.	Paşê destê xwe bilind kir serê xwe.
This sounds very good.	Ev dengên pir baş.
The situation quickly got out of control.	Rewş zû ji kontrolê derket.
Her husband must be warm.	Divê mêrê wê germ be.
It was meaningful.	Wate bû.
It caused problems in my family.	Ew di nav malbata min de bû sedema pirsgirêkan.
We talk without saying anything.	Em bêyî ku tiştekî bibêjin diaxivin.
But never pay attention to the name.	Lê qet bala xwe nadin navê.
Your soul may be asked of you tonight.	Dibe ku vê şevê giyanê we ji we were xwestin.
However, we never discuss it enough.	Digel vê yekê, em qet têra wê nîqaş nakin.
But here, and elsewhere he sees an example.	Lê li vir, û li deverên din ew nimûneyek dibîne.
And found that it looks good.	Û dît ku ew baş xuya dike.
I will read this in full soon.	Ez ê di demek nêzîk de vê yekê tevahî bixwînim.
They were in the community as much as possible.	Bi qasî ku pêkan bû di nav civakê de bûn.
We express this belief only among school children.	Em vê baweriyê tenê di nav zarokên dibistanê de vedibêjin.
You can keep hair growth under control.	Hûn dikarin mezinbûna porê di bin kontrolê de bihêlin.
There may be another.	Dibe ku yekî din hebe.
The trip to the city took longer than he expected.	Rêwîtiya nav bajêr ji ya ku wî hêvî dikir zêdetir wext girtibû.
However, that was not the only thing that struck him.	Lêbelê, ew ne tenê tiştek bû ku wî xist.
For something so simple.	Ji bo tiştekî wisa sade.
This should be obvious.	Divê ev eşkere be.
No, he had to pay the king.	Ne kir, diviya bû padîşah bidaya.
If he had gone, she would no longer be able to buy his account.	Ger ew biçûya, wê êdî nikarîbû hesabê wî bikira.
You have to tell me what your plans are.	Divê tu ji min re bibêjî ku planên te çi ne.
Enjoy those relaxed feelings.	Ji wan hestên rehet kêfxweş bibin.
We are many.	Em gelek in.
I can carry the load when times get tough.	Dema ku dem dijwar dibin ez dikarim bar hilgirim.
I leave you in peace.	Ez we bi aştiyê dihêlim.
The match was watched all over the world.	Maç li seranserê cîhanê hate şopandin.
He is a much bigger person.	Ew kesek pir mezintir e.
Unless you prove yourself.	Heya ku hûn xwe îspat nekin.
He did not do it anymore.	Wî êdî ew nekir.
These are expected to be the results of user reports.	Tê texmîn kirin ku ev encamên raporên bikarhêneran bin.
There must be consequences to such actions.	Divê encamên kiryarên wiha hebin.
Some white in front.	Hinek spî li pêş.
But the screen is black.	Lê ekran reş e.
I did not believe it, but it was true.	Min bawer nedikir, lê ew rast bû.
Or whoever spoke to him, for that matter.	An jî kê bi wî re peyivî, ji bo vê yekê.
I finished.	Min qedand.
Beat your knees.	Çokên te lêdixin.
They have two children.	Du zarokên wan hene.
I remember he drove most of those games.	Tê bîra min ku wî ajotin piraniya wan lîstikan.
But you seem to know that.	Lê dixuye ku hûn wiya dizanin.
You ask me where they are going.	Hûn ji min dipirsin ku ew diçin ku derê.
We did not want the same situation to happen to us.	Me nedixwest ku heman rewş were serê me.
We are in a deep space.	Em di qada kûr de ne.
It is cold here, and you will be more comfortable inside.	Li vir sar e, û hûn ê li hundur rehettir bin.
You are the one who entered the mine.	Yê ku ketiye kaniyê tu yî.
It was very sweet.	Ew pir şîrîn bû.
Because we were once very close to each other.	Ji ber ku em carekê pir nêzîkî hev bûn.
Right inside the app.	Rast di hundurê sepanê de.
This does not mean anything.	Ev nayê wateya tiştek.
And what better place to start than tomorrow?	Û çi cîhê çêtir e ku meriv ji serokên sibê dest pê bike?.
Because they are all right in this world.	Ji ber ku ew di vê dinyayê de her tişt rast in.
I never saw one.	Min qet yek nedît.
This was my ship.	Ev keştiya min bû.
It was property.	Ew milk bû.
I, of course, pay attention to this.	Ez, bê guman, bala xwe didim vê yekê.
I will only give them one.	Ez ê tenê yekî bidim wan.
However, we have to keep things in mind.	Lêbelê, divê em tiştan li ber çavan bigirin.
I want them designed and built.	Ez dixwazim ku ew sêwirandin û çêkirin.
It only takes a long time to compile a film.	Ji bo berhevkirina fîlmek bi tenê demek dirêj digire.
Some will gain a great deal of time, others will lose a great deal of time.	Hin dê demek mezin qezenc bikin, hinên din dê demek mezin winda bikin.
I would suggest you do the following.	Ez ê pêşniyar bikim ku hûn jêrîn bikin.
Men are different.	Mêr cuda ne.
No one knows if the stories are true or not.	Kes nizane çîrok rast in an na.
She calls the life model to stand in front of the class.	Ew gazî modela jiyanê dike ku li ber polê raweste.
Could not have.	Nikaribû hebe.
The cup question is half full or half empty.	Pirsa qedeh nîv tije an nîv vala ye.
There is no such relationship of special trust here.	Têkiliyeke wisa ya pêbaweriya taybetî li vir nîne.
I do not lose anything to go.	Tiştekî ku ez biçim winda nake.
If nothing changes, nothing changes.	Ger tiştek neyê guhertin, tiştek nayê guhertin.
The same is true for us in space.	Li fezayê ji bo me jî wisa ye.
I think you should start there.	Ez difikirim ku hûn li wir dest pê bikin.
But now he is the right man.	Lê niha ew mirovê rast e.
With your hands.	Bi destên xwe.
Other than that, it really is just the thing to understand.	Wekî din, ew bi rastî tenê tiştê ku têgihîştî ye.
And it is not done.	Û nayê kirin.
It may have seemed like a new idea, but it really wasn’t.	Dibe ku ew wekî ramanek nû xuya bû, lê bi rastî ne wusa bû.
Freedom is not a coincidence.	Azadî ne tesadufî ye.
I would recognize his march.	Min ê meşa wî nas bikira.
This work has the following structure.	Ev xebat xwediyê avahiya jêrîn e.
We must protect our children.	Divê em zarokên xwe biparêzin.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
Let me take them in turn.	Bihêle ez wan bi dorê bigirim.
They did something better.	Wan tiştek çêtir kir.
We get annoyed.	Em aciz dibin.
After a few seconds, two small fish noticed.	Piştî çend saniyeyan, du masiyên piçûk bala xwe dan.
As if they did not take place.	Mîna ku ew cih negirtine.
In the end it was not bad.	Di dawiyê de ew ne xirab bû.
One of them did not last a hundred and one years.	Yek ji wan sed û yek sal nekirin.
You open your eyes.	Tu çavên xwe vekî.
Clean yourself well too.	Xwe jî baş paqij bike.
So enjoy the love, and enjoy the songs.	Ji ber vê yekê ji evînê kêfxweş bibin, û ji stranan kêfxweş bibin.
In the main component, it is necessary.	Di pêkhateya sereke de, pêdivî ye.
His intention was clear.	Mebesta wî eşkere bû.
I tell you this.	Vê yekê ji we re dibêjim.
You can’t tell by the way who a player looks like.	Hûn nikarin bi awayê ku ew dixuyê lîstikvanek kî ye.
Good for him.	Ji bo wî baş e.
It is not the answer to every problem.	Ew ne bersiva her pirsgirêkê ye.
You are the middle of the people around you.	Hûn navîniya mirovên ku li dora we ne.
A world where they were but.	Dinyayeke ku ew lê bi cih bûne.
But that does not explain the book.	Lê ew pirtûk rave nake.
But it is not close.	Lê ne nêzîk e.
Were recorded.	Hatin tomarkirin.
Of course we succeeded.	Helbet em bi ser ketin.
It was only a few weeks.	Ew tenê çend hefte bû.
Not that you need to.	Ne ku hûn hewce ne.
This is important for the following reasons.	Ev ji ber sedemên jêrîn girîng e.
We must continue our work.	Divê em xebatên xwe bidomînin.
He runs and runs and runs.	Ew direve û direve û direve.
But this is only an estimate.	Lê ev tenê texmînek e.
He has installed.	Wî saz kiriye.
If that happens, it's great for both parties.	Ger ew biqewime, ji bo her du partiyan jî mezin e.
Of course you will be on your back, normally.	Bê guman hûn ê li ser pişta xwe bin, normal.
I was beaten.	Li min xistin.
Performed data analysis and interpretation.	Analîz û şirovekirina daneyan pêk anî.
That’s a factor, of course.	Ew faktorek e, bêguman.
Your father ordered the boy to be rescued.	Bavê te fermana xilaskirina lawik da.
It means listening and understanding.	Ev tê wateya guhdarîkirin û têgihîştinê.
It was kind of fun.	Ew cûreyek kêfxweş bû.
Testing is the key to finding answers and getting great results.	Testkirin mifteya dîtina bersivan û bidestxistina encamên mezin e.
Rarely is it worth it.	Kêm caran hêjayî wê ye.
I do not know how it could have happened.	Ez nizanim çawa dikaribû bibûya.
They will fight too, and both are tough men.	Ew ê jî şer bikin, û herdu jî zilamên dijwar in.
By night we were on the street.	Bi şev em li kolanê bûn.
And it's a job.	Û karek karek e.
I have seen him for years.	Ez bi salan wî dibînim.
The door did not open.	Derî venebû.
The same as you were.	Eynî ku hûn bûn.
is worth the money !.	hêjayî pere ye!.
It looks a lot like you.	Ew pir dişibe te.
I do not understand why everyone should drive.	Ez fam nakim çima divê her kes ajotinê bike.
So he laughed.	Ji ber vê yekê ew keniya.
Relief came quickly.	Relief bi lez hat.
I want to write a book.	Ez dixwazim pirtûkekê binivîsim.
I guess we’ll see what happens.	Ez texmîn dikim ku em ê bibînin ka çi dibe.
Except for the one you will be with me.	Ji xeynî yê ku tu bi min re bibî.
He never turned around.	Ew qet carî zivirî.
They nodded, showing up.	Serê xwe nîşan dan, xuya kirin.
The rooms are quiet but there is nothing to write about at home.	Od bêdeng in lê tiştek ku meriv li ser malê binivîsîne tune.
The video is here.	Vîdyo li vir e.
I prefer you to leave the light on for now.	Ez tercîh dikim ku hûn ji bo niha ji ronahiyê bihêlin.
It is the edge of the river.	Ew qiraxa çem e.
Wait a few more weeks and try again.	Çend hefteyên din bisekinin û dîsa biceribînin.
He usually walked fast and purposefully.	Ew bi gelemperî zû û bi armanc dimeşiya.
She looked at her phone.	Wê li têlefona xwe nêrî.
And then you start to think about how.	Û paşê hûn dest pê bikin ku çawa çawa difikirin.
It works exactly as desired and works very well.	Ew tam wekî ku tê xwestin dixebite û pir baş dixebite.
Until they know.	Heta ku ew nizanin.
You two stay here.	Hûn du li vir bimînin.
I soon found out that both claims were really true.	Min zû dît ku her du îdîa bi rastî rast bûn.
Not what he expected.	Ne ku wî hêvî dikir.
After the war he already gave himself to literature.	Piştî şer berê xwe da edebiyatê.
At least thirty people stood in front of me.	Bi kêmanî sî kes li ber min rawestiyan.
It completely changes their view of him.	Ew nêrîna wan li ser wî bi tevahî diguhezîne.
Now you are ready to put into practice everything you have learned.	Naha hûn amade ne ku her tiştê ku we fêr bûne bicîh bînin.
It is too far away.	Pir dûr e.
This method is not used in this village.	Li vî gundî ev rêbaz nayê bikaranîn.
You came here today to hurt people.	Hûn îro hatine vir ji bo ku mirov biêşînin.
Meaning what your camera is mounted on.	Wateya ku kamera we li ser çi hatî danîn.
It is a danger.	Ew xeterek e.
Put down your weapons before anyone gets hurt.	Berî ku kesek birîndar bibe, çekên xwe deynin.
Now is the time for judgment to come into this world.	Niha dema dîwanê hatiye vê dinyayê.
Now you can not understand.	Naha hûn nekarin fêm bikin.
Alternatively, contact us directly using the support form.	Wekî din, rasterast bi karanîna forma piştgiriyê bi me re têkilî daynin.
Not even that, it seems.	Ne ew jî, xuya ye.
However, this option may not be available.	Lêbelê, ev vebijark dibe ku nebe.
Maybe she was talking to friends at the time.	Gelo wê demê bi hevalan re diaxivî.
I initially thought he was crazy.	Min di destpêkê de wisa fikirî ku ew dîn bû.
I am not one of them.	Ez ne yek ji wan im.
I hope it will not happen, however.	Ez hêvî dikim ku ew ê nebe, lêbelê.
The report does not say when it was received.	Rapor nabêje kengê hatiye bidestxistin.
He turned and walked in the crowd.	Ew zivirî û di nav elaletê de çû.
I love her part of the ‘love story’.	Ez ji beşa wê ya 'çîroka evînê' hez dikim.
Just left the stage.	Tenê ji sehnê derket.
And do not worry.	Û xem neke.
When he said he would get food there.	Dema ku wî got ku ew ê xwarinê li wir bigire.
But first let me tell you this gospel.	Lê pêşî bila ez vê mizgînê bibêjim.
Most of the paper is written.	Piraniya kaxezê nivîsandiye.
Not to protect your identity.	Ne ji bo parastina nasnameya xwe.
When it was hot, he decided to stay.	Dema ku germ bû, wî biryar da ku bimîne.
You know what you are going to code.	Hûn dizanin ku hûn ê çi kod bikin.
Maybe more than that.	Belkî ji wê zêdetir.
The quality is also very bad.	Qalîteyê jî pir xirab e.
Winter was coming and something had to be done at once.	Zivistan dihat û diviyabû bi carekê tiştek bihata kirin.
He was told they were close.	Ji wî re got ku ew nêzîk bûn.
Some days only come half an hour.	Hin roj tenê nîv saetê tê.
I love this city and I can not live anywhere else.	Ez ji vî bajarî hez dikim û ez nikarim li cîhek din bijîm.
Even if people do not believe me.	Ger mirov ji min bawer neke jî rast e.
I never even looked at it.	Min qet lê nenêrî jî.
We are excited for these lovely dogs.	Em ji bo van kûçikên xweş kêfxweş in.
Sometimes that is very true.	Carinan ew pir rast e.
Everyone else seems to do almost the same thing.	Her kesê din xuya dike ku hema hema heman tiştî dike.
Looking for a woman.	Li jinekê digere.
I do not remember anything.	Tiştek nayê bîra min.
This is what makes hair.	Ya ku por dike ev e.
But you really put it too far away.	Lê bi rastî we ev yek pir dûr xistiye.
There were many dead among him.	Di nav yên wî de gelek mirî hebûn.
Such a love in them.	Di wan de hezkirineke wisa.
If it is thin and light, there is not much use.	Ger ew zirav û sivik be, zêde feydeyek tune.
That's right, you said.	Rast e, te got.
This time it was different.	Vê carê cuda bû.
And he will be responsible.	Û ew ê berpirsiyar be.
You may reach a point where you no longer need it.	Dibe ku hûn bigihîjin nuqteyek ku êdî pêdiviya we pê nebe.
Of course he did not know me.	Bê guman wî ez nas nedikirim.
If you find it, you will use its value.	Ger hûn wê bibînin, hûn wê nirxê bikar bînin.
I tried to search the internet.	Min hewl da ku li înternetê bigerim.
I wanted to go.	Min xwest ez biçim.
Her friends left.	Hevalên wê çûn.
Your friend will test you.	Hevalê te dê te biceribîne.
I loved the size, color and length.	Min ji mezinahî, reng û dirêjiyê hez kir.
Let's not play games.	Bila neyên lîstikan.
As far as I know, there is no future activity.	Wekî ku ez dizanim, çalakiya paşerojê tune.
His command seems to be good.	Wusa dixuye ku emrê wî baş e.
But listen, it's nothing.	Lê guhdarî bike, ew ne tiştek e.
People make fun of them.	Mirov henekê xwe bi wan dike.
Each is a gift.	Her yek diyariyek e.
We say what is lost is found.	Em dibêjin tiştê ku wenda bûye tê dîtin.
The frame of my days was lost.	Çarçoveya rojên min winda bû.
Now you say the names.	Niha hûn navan dibêjin.
There is a weight between it.	Di navbera wê de giraniyek heye.
These children of war suffered like children.	Van zarokên şer wek zarokan êş kişandin.
I can not stay tonight for very personal reasons.	Ez nikarim îşev ji ber sedemên pir kesane bimînim.
His mother does the same.	Diya wî jî wisa dike.
The group sold both shows within a few minutes.	Kom di nav çend hûrdeman de herdu pêşandan firot.
If you need help with this, please read the post below.	Heke hûn bi vê yekê re alîkariyê hewce ne, ji kerema xwe posta jêrîn bixwînin.
The last one to come inside.	Yê dawî ye ku hatî hundur.
After the death of his father he became an independent king.	Piştî mirina bavê xwe bû şahekî serbixwe.
He slapped me hard in the face.	Wî bi tundî li rûyê min xist.
In the dark, in the rain can see.	Di tariyê de, di baranê de dikare bibîne.
Her face was pale and there was no doubt that she had fallen ill.	Rûyê wê çilmisî bû û gumana wî tune bû ku wê nexweş ket.
They will grow into strong working adults.	Ew ê di nav mezinên karker ên bihêz de mezin bibin.
But, then, that's the point.	Lê, wê demê, ew xal e.
He was in it and nothing was broken.	Ew tê de bû û tiştek neşikestî.
He did it for me.	Wî ji bo min kir.
I show him my wife.	Ez wî nîşanî jina xwe dikim.
He was in distress, poor.	Ew di tengahiyê de bû, belengaz.
Never mentioned a dog.	Qet behsa kûçik nekir.
We have plenty of food.	Xwarina me pir heye.
Factor.	Faktor.
There are two most important things in itself.	Di nav xwe de du tiştên herî girîng hene.
The characteristics of the country are almost the same.	Taybetmendiyên welêt hema hema yek in.
To be sure.	Ji bo ku bawer bikin.
He stopped moving completely.	Ew bi tevahî livîn rawestiya.
This means that you both have to score points.	Ev tê vê wateyê ku hûn herdu jî neçar in ku xalê bigirin.
And look great.	Û mezin binêrin.
I want you to go out and get one.	Ez dixwazim ku hûn derkevin û yek bigirin.
Solve the basic problem first.	Pêşî pirsgirêka bingehîn çareser bikin.
But the man wants to go out anyway and get more.	Lê mêrik dixwaze bi her awayî derkeve û bêtir bigire.
I decided to go home.	Min biryar da ku herim malê.
The hearing took place on the third floor of this building.	Rûniştina dozê li qata sêyemîn a vê avahiyê pêk hat.
He also had a family, many families.	Malbata wî jî hebû, gelek malbat.
Well, we can discuss that later.	Welê, em dikarin paşê nîqaş bikin.
Maybe plant them in your garden.	Dibe ku wan di baxçê xwe de bikişînin.
You need to find the right balance in your case.	Pêdivî ye ku hûn di doza xwe de hevsengiya rast bibînin.
Sit around the table.	Li dora maseyê rûniştin.
Get involved in your work.	Xwe diavêjin nav karê xwe.
So, keep your fingers away from it.	Ji ber vê yekê, tiliyên xwe jê dûr bixin.
Okay, maybe not, but if it were it would be.	Baş e, dibe ku nebe, lê ger bikira dê bibûya.
Isn’t that the best thing one can do in real life.	Ma ne ya herî baş e ku meriv di jiyana rast de bike.
I'm still in it.	Ez hîn jî tê de me.
We need to give them an idea.	Divê em nêrînekê bidin wan.
A few years later they made this thing.	Paşê çend sal şûnda wan ev tişt çêkirin.
Everything was so beautiful, just perfect.	Her tişt pir xweşik bû, bi tenê bêkêmasî.
Of course we never talked about that.	Helbet me qet qala vê yekê nekir.
It should be outside.	Divê ew li derve be.
I could not do without it.	Min nedikarî bê wê bikim.
Maybe not.	Belkî nekirin.
I immediately called him and I produced.	Min tavilê gazî wî kir û min hilber kir.
You know you have not seen the worst.	Hûn dizanin ku we ya herî xirab nedîtiye.
Below we give a possible way of such an option.	Li jêr em rêyek mimkun a vebijarkek weha didin.
About a month.	Bi qasî mehekê.
We are building something.	Em tiştekî ava dikin.
My parents will do everything we can to provide the best education possible.	Dê û bavê min dê her tiştî bikin ku em perwerdehiya çêtirîn gengaz bidin.
My bank account is rarely red.	Hesabê min ê bankê kêm caran sor e.
However, there are some limitations.	Lêbelê, hinek sînor hene.
He did not believe he had been beaten.	Wî bawer nedikir ku ew lê xist.
To no avail, unable to decide.	Ne feyde bû, nekarî biryarê bide.
The previous examples show me the example below.	Mînakên berê nimûneya me ya jêrîn nîşanî min didin.
She just didn’t believe me.	Wê tenê ji min bawer nekir.
Takes on the role of mother among children.	Di nava zarokan de rola dayîkê digire ser xwe.
How things are measured is very important to us.	Tiştên çawa têne pîvandin ji bo me pir girîng e.
After the opening, he said, it will not be seen there.	Piştî vekirinê, wî got, ew ê li wir neyê dîtin.
I want to see him, right.	Ez dixwazim wî bibînim, rast.
I grew up with him.	Ez bi wî re mezin bûm.
It stood like a stone.	Ew mîna kevirek rawesta.
But there was more.	Lê hê bêtir hebû.
I thought he needed some help.	Min fikirîn ku ew hewce ye ku hin alîkariyê bistîne.
Try to make everything work within the framework.	Biceribînin ku her tişt di çarçoveyê de bixebite.
He is so young to give him a chance, he must think.	Ew qas ciwan e ku şansek bidin wî, divê ew bifikirin.
There were so many things to do.	Gelek tişt hebûn ku bikin.
He knew he was giving her access to everything.	Wî dizanibû ku ew gihandina her tiştî dide wê.
Instead the images come out of a larger purpose.	Di şûna wê de wêne ji mebestê mezintir derdikevin.
I laughed when he looked at me.	Dema ku wî li min temaşe kir ez keniyam.
The station is closed at night.	Qereqol bi şev tê girtin.
She loves watching them get up and run fast.	Ew ji temaşekirina wan hez dike ku bilind dibin û zû direvin.
Let’s come in a different way.	Werin em bi rengekî din werin.
I was able to leave my father alone without giving up.	Min dikaribû bavê xwe bi xwe bihêlim bêyî ku dev ji xwe berdim.
Thank you and look forward to your new post.	Spas dikim û li benda posta weya nû me.
Thanks for starting this.	Spas ji bo destpêkirina vê yekê.
This was what she expected.	Ya ku wê hêvî dikir ev bû.
It was very hot then.	Wê demê pir germ bû.
To do this, he needs to get everyone involved to play goggle.	Ji bo vê yekê, ew hewce dike ku her kesê ku tev lê ye ku gogê bilîze.
Their calls are strange.	Bangên wan xerîb in.
It was good news for them, for a change.	Ew ji bo wan, ji bo guhertinê nûçeyek baş bû.
Maybe it would be otherwise.	Dibe ku ew bi awayekî din be.
All turned to him.	Hemû ber bi wî ve zivirîn.
My recent stay in the hospital has been bad for a while.	Rabûna min a vê dawiyê li nexweşxaneyê ji bo demekê xirab bû.
This is definitely a real place.	Bi rastî ev cîhek rastîn e.
They had to blow one into the air.	Diviyabû wan yekî bixista hewa.
She has three brothers.	Sê birayên wê hene.
She was trying to calm me down.	Wê hewl dida min aram bike.
Positive.	Pozîtîf.
However, he does not do any of this here.	Lêbelê, ew li vir tiştek ji vê yekê nake.
Then we put our shoes together.	Dûre me şûjina xwe gihand hev.
I stopped the music.	Min muzîk rawestand.
It was a harsh call.	Ew bangek hişk bû.
Can you.	Ma hûn dikarin.
But the memories remain.	Lê bîranîn dimînin.
It will be a dream to stay at home.	Ew ê xewna ku li malê bimîne.
Or answer her questions.	An jî bersiva pirsên wê bide.
So the answer is very welcome.	Ji ber vê yekê bersiv pir bi xêr hatî.
I never heard you cry.	Min qet nebihîst ku tu giriya.
They do ‘I’.	Ew 'ez' dikim.
Hope it gets better than before.	Hêvî dikim ku ji ya berê çêtir be.
All he needs is voice and text.	Tişta ku jê re lazim e deng û nivîs e.
Go ahead and read.	Pêşde biçin û bixwînin.
His wife was in front of him.	Jina wî li ber wî bû.
But the look of these really drew me inside.	Lê awira van bi rastî ez kişandim hundur.
People can change.	Mirov dikare biguhere.
Maybe there were some.	Dibe ku hin kes hebûn.
But many times we give our strength to outside forces.	Lê gelek caran em hêza xwe didin hêzên derve.
Alive time passes.	Zindî dem derbas dibe.
He knows this.	Ew vê yekê dizane.
He failed, however, because he was only driving between his legs.	Lêbelê ew têk çû, ji ber ku ew tenê di navbera lingên wî de ajot.
So he returns.	Ji ber vê yekê ew vedigere.
It was a big deal.	Ew peymanek mezin bû.
I do not hate and do not like it.	Ez jê nefret nakim û jê hez nakim.
Come on, don't be angry with me now.	De were, niha li min hêrs nebe.
It's not as cold as she expected.	Ew ne ew qas sar e ku wê hêvî dikir.
Open the site.	Malperê vekin.
If you do not succeed, you can try again later.	Heke hûn bi ser nekevin, hûn dikarin paşê dîsa biceribînin.
It is just an expression of truth.	Ew tenê îfadeya rastiyê ye.
You remarried and had another child, a son.	Te dîsa zewicî û dîsa zarokek, kurek çêbû.
You do not have to look at your face when people are lying.	Dema mirov derewan dike ne mecbûr e li rûyê te binêre.
A child was with her.	Zarokek wê pê re bû.
She is not a woman.	Ew ne jin e.
He sat down and wondered how he could go so wrong.	Ew rûnişt û meraq kir ku ew çawa dikaribû ewqas xelet biçe.
These choices are easily explained.	Ev hilbijartin bi hêsanî têne ravekirin.
They were all there.	Hemû li wir bûn.
He still has hair.	Hê jî porê wî heye.
So we waited.	Ji ber vê yekê em li bendê bûn.
But he needed to know more.	Lê ew hewce bû ku bêtir bizane.
I brought my kids here.	Min zarokên xwe anîbû vir.
May be developed as a potential health food in the future.	Dibe ku di pêşerojê de wekî xwarinek tenduristiyê ya potansiyel were pêşve xistin.
I was doing both.	Min herdu tişt jî dikir.
Please finish your dinner.	Ji kerema xwe şîva xwe biqedîne.
Eat until you get a nice color.	Heya ku rengekî xweş wergirin bixwin.
But we can do better than this article.	Lê em dikarin ji vê gotarê çêtir bikin.
Not a bad read.	Ne xwendinek xirab.
He watched, waiting.	Ew temaşe kir, li bendê bû.
She did not want him to be a representative of human history.	Wê pir nedixwest ku ew bibe nûnerê dîroka mirovahiyê.
They were not perfect.	Ew ne bêkêmasî bûn.
This software is free to download.	Ev nivîsbarî ji bo daxistinê belaş e.
No one else did.	Kesekî din nekir.
Removed.	Tê rakirin.
He wanted to call, but nothing stopped him.	Wî xwest ku gazî bike, lê tiştek ew rawestandin.
I really am not.	Ez bi rastî ne.
She went on her own.	Wê biçûya ya xwe.
But he had not done any of those things.	Lê wî yek ji wan tiştan nekiribû.
Just turn it over on that part and you are good.	Tenê wê li ser wê beşê bizivirînin û hûn baş in.
At my house.	Li mala min.
Never take a long look.	Tu carî nêrîna dirêj nagirin.
A person who has never made a mistake has never tried anything new.	Kesê ku tu carî xeletî nekiribe, tu carî tiştek nû neceribandiye.
Okay, maybe she did.	Okay, dibe ku wê kir.
We must deliver our message more than ever.	Divê em ji her demê bêhtir peyama xwe bidin.
He did not want to take such a big risk.	Wî nexwest ku ew rîskek wusa mezin bigire.
Or your brother, for that matter.	An jî birayê te, ji bo vê yekê.
Values ​​are calculated from three independent experiments.	Nirxên ji sê ceribandinên serbixwe têne hesibandin.
They think they will be heard so there is a lot of talk.	Ew difikirin ku ew ê werin bihîstin ji ber vê yekê pir axaftin heye.
You can not work again.	Hûn nikarin dîsa kar bikin.
Nothing that this article did not specify.	Tiştek ku vê gotarê diyar nekir.
There are two basic types.	Du celebên bingehîn hene.
He could never go to summer school.	Wî qet nikaribû biçe dibistana havînê.
If not, you may not be able to find much.	Heke ne, dibe ku hûn nikaribin pir zêde bibînin.
Of course there may be others.	Bê guman dibe ku yên din jî hebin.
But everything looked good, everything looked good.	Lê her tişt baş xuya bû, her tişt baş xuya bû.
The important thing is how big they look with the camera.	Ya ku girîng e ev e ku ew bi kamerayê çiqas mezin dibînin.
Then he gave her some advice.	Dû re wê şîretek da wê.
He was asking me a question.	Wî pirsek ji min dikir.
So the solution should be really interesting for us.	Ji ber vê yekê divê çareseriya wê ji bo me rastî eleqedar be.
Maybe he’s interested.	Dibe ku ew eleqedar be.
Give them your back.	Pişta xwe bidin wan.
The idea was a good one.	Fikra yek yek baş bû.
While some countries did well, many others did not.	Digel ku hin welatan baş kiribûn, gelekên din nekirin.
First ask the question why.	Pêşî pirsa çima bigirin.
He had already knocked on the door.	Wî berê xwe da ber derî.
When we have served our purpose, we are thrown out.	Dema ku me xizmeta armanca xwe kir, em têne avêtin.
Serve in your community.	Di civaka xwe de xizmetê bikin.
It was not a perfect plan.	Ew ne planek bêkêmasî bû.
It is clear that he did not get anywhere with patience.	Eşkere ye ku ew bi bîhnfirehiyê negihîşt tu derê.
People only do what they know they can avoid.	Mirov tenê tiştê ku ew dizanin ku ew dikarin jê birevin dikin.
You go and come back very easily.	Hûn pir hêsan diçin û vedigerin.
Slowly shook.	Hêdî hêdî hejand.
The threat also does not need to be real.	Tehdîd jî ne hewce ye ku rast be.
And, now, something interesting begins.	Û, niha, tiştek balkêş dest pê dike.
I wanted to stop there and hit you.	Min xwest ez li wir bisekinim û li te bixim.
He was like a magician.	Ew mîna sêrbaz bû.
However, these tools are without their drawbacks.	Lêbelê, van amûran bêyî tevliheviyên xwe ne.
It can be difficult at times.	Ew dikare carinan dijwar be.
He left the cards on the floor.	Wî kartên li erdê hiştin.
He wondered where he was tonight.	Wî meraq kir ku ew îşev li ku ye.
As she had said before ‘progress was progress’.	Weke ku wê berê jî gotibû 'pêşketin pêşketin bû'.
It really is one of my New Year's goals.	Bi rastî ew yek ji armancên min ên sala nû ye.
Hope you help me.	Xwezî ji min re bibe alîkar.
And he loves to show what he has.	Û ew hez dike ku tiştê ku ew heye nîşan bide.
There is no rule on him.	Rêgez li ser wî tune.
Must be two files.	Divê du pelan be.
But I want to kill one first.	Lê ez dixwazim pêşî yekî bikujim.
It's different but not better.	Ew cûda ye lê ne çêtir e.
Then a few more days came and went.	Paşê çend rojên din hatin û çûn.
But this is seriously interesting.	Lê ev bi giranî pir xweş e.
I do not believe how long this will last.	Ez bawer nakim ku ev ê çiqas dirêj bibe.
I did not remember the joy.	Min şahî nedianî bîra min.
The device has a mobile communication unit and a central station.	Di cîhazê de yekîneyek pêwendiya mobîl û stasyonek navendî heye.
And the results are not immediate.	Û encam tavilê ne.
I wondered if he did that to others.	Min meraq kir gelo wî wisa bi kesên din re kir.
However there is little independent thought on this subject.	Lêbelê di vê mijarê de ramanek serbixwe hindik e.
God refused to let you go because of the hope.	Xwedê ji ber hêviyê red kir ku dev ji we berde.
Maybe they were there.	Dibe ku ew li wir bûn.
In a way.	Bi awayekî.
Others will have different views.	Kesên din dê xwedî nêrînên din bin.
I do not support or vote for her.	Ez piştgirî nadim û dengê xwe nadim wê.
Especially for the boy.	Bi taybetî ji bo kurik.
This is also what they are after.	Ya ku ew li pey wan in jî ev e.
Definitely an advanced level panel.	Bê guman ew panela asta pêşkeftî.
The river is also calm.	Çem jî bêdeng e.
If he was interested, he could see her.	Ger ew eleqedar bûya, wî dikaribû wê bibîne.
It was later confirmed that he would return to the line.	Dûv re hate pejirandin ku ew ê vegere rêzê.
They did it.	Wan ev yek kir.
She said nothing, just looked at me.	Wê tiştek negot, tenê li min nêrî.
He was walking, still talking.	Ew diçû, hê jî dipeyivî.
So that's the way we do it in this tour.	Ji ber vê yekê awayê ku em di vê gerê de dikin.
Just go back and see what he can do.	Tenê vedigere û dibîne ku ew dikare çi bike.
It was created for one user and not for everyone.	Ew ji bo yek bikarhêner û ne ji bo her kesî hate afirandin.
If you look at the kitchen, a perfect example.	Ger hûn li metbexê binêrin, mînakek bêkêmasî.
Do not overdo it.	Zêde çênekin.
He saved the day.	Wî roj xilas kir.
I really was not sure.	Bi rastî ez ne bawer bûm.
Maybe it was for the protection of both of you.	Dibe ku ji bo parastina we herduyan bû.
The light passed.	Ronahî derbas bû.
I seriously want to try them.	Ez bi ciddî dixwazim wan biceribînim.
He stood on the ground a little below.	Ew li ser erdê hinekî jêrîn rawesta.
It really makes a lot of sense.	Ew bi rastî pir watedar dike.
The next week bad news awaited me.	Hefteya din xeberên nebaş li benda min bûn.
Not that you want to go back out the door.	Ne ku hûn dixwazin ji derî vegerin.
His voice was happy.	Dengê wî kêfxweş bû.
Which was probably my first mistake.	Ku dibe ku xeletiya min a yekem bû.
Talk to people.	Bi mirovan re diaxivin.
And, indeed, everyone in the place is against the creator.	Û, bi rastî, her kesê ku li cîhê dijî afirîner e.
Which apparently means no sleep.	Ku xuya ye tê wateya ne xew.
Even if the book is a year old, reviews are still important.	Ger pirtûkek salek be jî, nirxandin hîn jî girîng in.
The bad news is.	Nûçeyên xirab e.
But then it goes away.	Lê paşê ew diçe.
The world population has grown faster than oil production.	Nifûsa cîhanê ji hilberîna petrolê zûtir zêde bûye.
From day one.	Ji rojekê.
I think about it too.	Ez jî li ser wê difikirim.
Ten years from now our hands will be dirty.	Deh sal şûnde jî dê destên me pîs bin.
He is in terrible danger.	Ew di metirsiyek tirsnak de ye.
I watched you.	Min li te temaşe kir.
All family members visit this place several times a day.	Hemû endamên malbatê rojê gelek caran serdana vê derê dikin.
Many of his shots were fired behind the point and the square foot.	Gelek bazdanên wî li pişt xal û lingê çargoşe hatin xistin.
They are the best around.	Ew li dora çêtirîn çêtirîn in.
They will finish what they started.	Ew ê ya ku dest pê kirine biqedînin.
But now that I'm old sometimes I do it without anyone.	Lê naha ku ez pîr im carinan ez wiya bêyî yekî dikim.
He may have been injured.	Dibe ku ew birîndar bûye.
Okay, let’s move on to a more practical application.	Pir baş e, em biçin serîlêdana pratîktir.
Your beautiful daughter has attracted a lot of people.	Keça te ya spehî gelek kes eleqedar kiriye.
But not as a solution.	Lê wekî çareserî nayê.
Technology is constantly changing.	Teknolojî her tim diguhere.
Detailed information and support provided.	Agahiyên berfireh û piştgirî dane.
Looking at the evening light.	Li ronahiya êvarê dinihêrî.
Maybe, you do not know how to achieve those goals.	Dibe ku, hûn nizanin ka meriv çawa bigihîje wan armancan.
His hands are drawn to hers.	Destên wî dikişîne ser xwe.
Once he had a design, he was able to start building.	Dema ku wî sêwiranek hebû, wî karîbû dest bi avakirinê bike.
This result was confirmed in a subsequent study of the material.	Ev encam di lêkolînek paşê ya materyalê de hate pejirandin.
He absolutely hated it.	Wî bi tevahî jê nefret dikir.
These functions are handled by the client.	Ev karûbar ji hêla xwerû ve têne girtin.
It's too long for him to remarry.	Ew qas dirêj e ku ew dîsa bizewice.
Some songs are just not possible.	Hin stran tenê ne gengaz in.
I'm sorry for any inconvenience this may cause.	Ez ji bo her tevliheviyek ku ev yek dibe sedema xemgîn im.
Do not plan to camp here.	Ne plan dikin ku li vir kampê bikin.
If they fail, it is because you allow them.	Ger ew têk biçin, ji ber ku hûn destûr didin wan e.
The information is above the command form.	Agahdarî li jorê forma fermanê ye.
I did not know it was a dark day.	Min nizanibû ku ew ji roja tarî derbas bû.
That was half my point.	Ew nîvê xala min bû.
The stand is much stronger.	Stand pir bihêztir e.
Sometimes it gets very dark.	Carinan pir tarî dibe.
However, there was an arrest.	Lêbelê, girtinek hebû.
Let us consider an example.	Ka em mînakek bifikirin.
Yes, that's what he says here.	Erê, ew e ku li vir dibêje.
There was no one here.	Kes li vir tune bû.
The patient received the first treatment.	Nexweş tedawiya yekem dît.
However, things were really very different.	Lêbelê, tişt bi rastî pir cûda bûn.
But the style was not over.	Lê şêwaz bi dawî nebû.
He is a good man.	Ew mirovek baş e.
There are many bodies around it.	Li dora wê gelek laş hene.
After a while or two take out the card you need.	Piştî bîskek an du hûrdeman qerta ku hûn hewce dikin derxînin.
This is bad enough.	Ev têra xwe xerab e.
Anything that can happen.	Tiştê ku ew dikare bibe.
While many are generally true, many are not.	Dema ku pir bi gelemperî rast in, pir ne rast in.
He never wanted to give up football.	Carekê jî nexwest ku futbolê bavêje.
Everyone watched the match with wide eyes.	Hemûyan bi çavên beloq li maçê temaşe kirin.
The wind started.	Bayê dest pê kir.
This may take some time, weeks or more.	Ev dikare çend dem, hefte an jî bêtir bigire.
That shit couldn’t happen again.	Ew şit nikaribû dîsa biqewime.
You really have to understand the spirit of our people.	Bi rastî divê hûn ruhê gelê me fam bikin.
All materials can cause special complications.	Hemî materyal dikarin bibin sedema tevliheviyên taybetî.
Explained.	Xwe diyar kirin.
I believed she was telling me the truth about it.	Min bawer kir ku ew rastiya wê ji min re digot.
I just stand here.	Ez tenê li vir radiwestim.
Communicate to them.	Ji wan re ragihandin.
I had enough to go.	Têra min hebû ku ez biçim.
Tell me.	Ji min re vegotin.
Buy it now !.	Niha bikire!.
I will be close to you.	Ez ê nêzî te bim.
And every real woman loves to serve.	Û her jina rastîn hez dike ku xizmetê bike.
Put in the bowl.	Têxin tasê.
There was a fragmentation in our culture.	Di çanda me de parçebûnek çêbû.
I'm starting to wonder.	Ez dest bi meraq dikim.
What was happening really came to him.	Tiştê ku diqewime rastî wî dihat.
Then add the whites there, and let dry.	Dûv re spî li wê derê zêde bikin, û bihêlin hişk bibin.
It was an emotional experience for me, as you can imagine.	Ew ji bo min ezmûnek hestyarî bû, wekî ku hûn dikarin bifikirin.
Work can wait.	Kar dikare li bendê bimîne.
The first name means light.	Navê pêşîn tê wateya ronahî.
Check back a few times this day.	Vê rojê çend caran kontrol bikin.
It will take some practice, but it is worth the effort.	Ew ê hin pratîkê bigire, lê ew hêjayî hewldanê ye.
I am one of them.	Ez yek ji wan im.
All of these can support your efforts for better health.	Hemî van dikarin hewildanên we yên ji bo tenduristiya çêtirîn piştgirî bikin.
With them, walk step by step.	Bi wan re, gav bi gav dimeşin.
She was told that had happened.	Ji wê re got ku bûye.
Oh, this is going to get worse.	Oh, ev ê xirab bibe.
I'm going this way.	Ez vê rêyê diçim.
None of them were.	Di yek ji wan de nebû.
Anything you do right is good with me.	Tiştê ku hûn rast bikin bi min re baş e.
Eventually he must return to the main road.	Di dawiyê de divê ew vegere ser riya sereke.
You will finally see them.	Hûn ê di dawiyê de wan bibînin.
The sun we see in the sky is just one of many.	Tava ku em li ezmên dibînin tenê yek ji gelekan e.
The contents of the file are text only.	Naveroka pelê tenê nivîs e.
Don't forget.	Gelek baş.
I tried it, it works well.	Min ew ceriband, ew baş dixebite.
No, not a tree.	Na, ne darek.
You were forcibly removed.	Tu bi zorê dûr ketî.
I paid them.	Min heqê wan da.
But we must raise this resistance.	Lê divê em vê berxwedanê bilindtir bikin.
Take out the language.	Ziman derxin.
It was not a relationship.	Ew ne têkiliyek bû.
It's too long.	Ew pir dirêj e.
High, but a long time had passed.	Bilind, lê demek dirêj derbas bû.
Until a few weeks ago I did not know anything about this.	Heya çend hefte berê tiştek ji vê yekê ji min re nedizanî.
I want them here so my team is not recognized.	Ez wan li vir dixwazim da ku tîmê min neyê naskirin.
I remember going several times.	Tê bîra min ku çend caran çûm.
First the men go inside, and start clearing the ground.	Pêşî mêr diçin hundur, û dest bi paqijkirina erdê dikin.
The value is different for each.	Nirx ji bo her yekê cûda ye.
He did a good job of it.	Wî karekî baş jê re çêkir.
He raised me.	Wî ez mezin kirim.
I just want to enjoy the great camp.	Ez tenê kêfa kampa mezin dixwazim.
His father might kill him after that.	Bavê wî dibe ku piştî vê yekê wî bikuje.
Take a show together.	Bi hev re pêşandanek bistînin.
Your results will be different.	Encamên we dê cûda bibin.
The current code does not respond.	Koda heyî bersiv nade.
Everything will help.	Her tişt dê alîkariyê bike.
Unfortunately, though, my discussion needs to end on a less positive point.	Mixabin, her çend, nîqaşa min pêdivî ye ku li ser xalek kêmtir erênî bi dawî bibe.
I do not understand a bit.	Ez hinekî jî fêhm nakim.
Some people are not so.	Hin kes ne ewqas.
It will take time to reach the source.	Dê wext bigire ku meriv bigihîje çavkaniyê.
The reason for his dismissal does not appear.	Sedema betalbûna wî xuya nake.
Yes, yes, there are.	Belê, erê, hene.
There is no need to change field names.	Ne hewce ye ku navên zeviyan werin guhertin.
There is detailed information to be aware of when people use it.	Agahiyên berfireh hene ku dema ku mirov bikar tîne hay jê dibe.
I did the same thing before, it worked well.	Min berê jî heman tişt kir, ew baş xebitî.
Which I think more.	Ya ku ez bêtir bifikirim.
You are very excited.	Tu pir bi heyecan î.
They want to know how they can get out of the exit.	Ew dixwazin zanibin ka ew çawa dikarin ji derketinê derkevin.
I was no different from the others.	Ez ji yên din ne cuda bûm.
He concludes that stress is just one possible cause of these effects.	Ew destnîşan dike ku stres tenê yek sedemek gengaz a van bandoran e.
It really connects with the audience.	Ew bi rastî bi temaşevanan ve girêdayî ye.
The outside doors were open.	Deriyên derve hatibûn vekirin.
I did not like the answer.	Min ji bersivê hez nekir.
We do not need to die to achieve it.	Ji bo bidestxistina wê ne hewceyî me mirine.
The ode was no longer like his.	Ode êdî mîna ya wî bû.
They play defense.	Ew parastinê dilîzin.
But no one saw him.	Lê kesî ew nedît.
Here, everything is new.	Li vir, her tişt nû ye.
Do you want to come ?.	Ma hûn dixwazin werin?.
Until recently she did not know it.	Heta van demên dawî jî wê pê nizanîbû.
Try to walk him around a bit.	Biceribînin ku ew hinekî li dora wî bimeşin.
I am not here for new friends.	Ez ne ji bo hevalên nû li vir im.
Really, nothing but.	Bi rastî, tiştek lê.
They usually only go out at night.	Ew bi gelemperî tenê bi şev derdikevin.
Go to the top of the class.	Biçe serê sinifê.
Teach me how to fight and work for what you get.	Fêrî min kir ku meriv çawa ji bo tiştê ku hûn distînin şer bikin û bixebitin.
It really seems to make them happy.	Bi rastî xuya dike ku wan kêfxweş dike.
It is something else.	Tiştekî din e.
Obviously it was worse than before.	Eşkere ye ku ew berê ji ya niha xerabtir bû.
I have never had a conversation about this.	Di vê derbarê de tu carî bi min re sohbetek jî çênebû.
Unknown is the biggest thing.	Nenas tişta herî mezin e.
He got in the way.	Ew bi rê ket.
The same can be said for humans.	Heman tişt dikare ji bo mirovan jî derbas bibe.
Turn your life around.	Jiyana xwe bizivirîne.
So do not change the system.	Ji ber vê yekê pergalê neguherînin.
I will not be here tomorrow.	Ez ê sibê ne li vir bim.
Ever since he knew how true love really feels.	Ji hingê ve ku wî dizanibû ku evîna rastîn bi rastî çawa hîs dike.
This was a very effective technique.	Ev teknîkek pir bi bandor bû.
He chose war, not peace.	Wî şer hilbijart, ne aştî.
I did not think of anything at that time.	Min wê demê tiştek jê nefikirî.
I can only make a few observations here.	Ez dikarim li vir tenê çend çavdêriyan bikim.
Another new world opened up for me.	Dinyayeke din a nû ji min re vebû.
Take a deeper look at it.	Kûrtir li wê binêre.
I am ready to listen to your voice and story.	Ez amade me ku guhdariya deng û çîroka te bikim.
Just let me think.	Tenê bila ez bifikirim.
She did not know what her father was like.	Wê nizanibû ku bavê wê çawa ye.
I did not want to give any explanation.	Min nexwest ku tu ravekirina wê bidim.
You can not read for it.	Hûn nikarin ji bo vê yekê bixwînin.
And thus begin the discussion.	Û bi vî awayî nîqaş dest pê dikin.
Now come and ask me for more work.	Niha hûn werin û ji min bêtir kar bixwazin.
Learn to laugh.	Fêrî dikenin.
Sometimes things happen according to her but in the end she could not end the marriage.	Hin carinan tişt li gorî wê diqewimin lê di dawiyê de ew nekarî bi zewacê biqede.
Army unit in two weeks.	Yekîneya artêşê di du hefteyan de.
He then forced himself to change his mind.	Paşê zor da xwe ku nêrîna xwe biguhere.
How does this make you feel ?.	Ev hesta we çawa dike?.
But that was not often.	Lê ew ne pir caran bû.
If you do not deal with them you will not get anywhere.	Ger hûn bi wan negirin hûn nagihîjin cîhek.
This is the second type that will be considered in this section.	Ev celebê duyemîn e ku dê di vê beşê de were hesibandin.
Yes, that was a thing.	Belê, ew tiştek bû.
We do not have time now.	Niha wextê me tuneye.
And they know about me.	Û ew li ser min dizanin.
This is all a message to you.	Ev hemû tişt ji we re peyamek e.
Today, the days before, or the next day.	Îro, rojên berê, an roja din.
But it means others as an individual and I as an individual.	Lê ev tê wateya yên din wekî ferd û ez jî wekî kesek.
I was shocked.	Ez şaş bûm.
He was in the middle of making a phone call.	Ew di nîvê çêkirina telefonê de bû.
We have identified many.	Me gelek tespît kirin.
The children there are very well cared for.	Zarokên li wir pir baş tên xwedîkirin.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji xemgîniyê çêtir e.
If you can keep them alive it will make a marriage much stronger.	Ger hûn karibin wan bijîn ew ê zewacek pir xurttir bike.
I only heard the things you heard.	Min tenê tiştên ku we bihîstiye bihîst.
Yes, it does matter, of course.	Belê, ew girîng e, bê guman.
You go.	Hûn diçin.
The fish broke in the summer.	Di havînê de masî têk çû.
The children were still in school.	Zarok hîn di dibistanê de bûn.
Just make sure you don’t do it at the same time.	Tenê bawer bin ku hûn di heman demê de nekin.
And how he wants to live there.	Û çawa ew dixwaze li wir bijî.
Make sure everything is ready.	Binêrin ku her tişt amade ye.
Perhaps, then, marriage does not really need a specific sign.	Belkî, hingê, zewaca bi rastî hewce ne nîşanek taybetî hewce bike.
Every day here is like the previous one.	Li vir her roj mîna ya berê ye.
It is designed to be comfortable to carry too.	Ew hatiye dîzaynkirin ku ji bo hilgirtina wî jî rehet be.
He had left it there unanswered.	Wî ew bê bersiv li wir hiştibû.
We just got up and we continued our movement.	Em tenê rabûn û me livîna xwe domand.
Such an approach to the results process has never been published.	Nêzîkatiyek bi vî rengî ya ji bo pêvajoya encaman qet nehatiye weşandin.
Exactly as it happened.	Tam wek ku çêbû.
This works well.	Ev baş dixebite.
That is, some images have never been seen before.	Yanî hin wêne berê qet nehatine dîtin.
Thanks for the dinner.	Spas ji bo şîvê.
We will be at this house for at least a year.	Em ê herî kêm salekê li vê malê bin.
This causes people to give up.	Ev dibe sedem ku mirov dev jê berdin.
I just smile.	Ez tenê dibişirim.
We had to catch them first.	Diviyabû em pêşî li wan bigirin.
You are concerned about the freedom of our rights.	Hûn ji azadiya mafên me bi fikar in.
I want to give my life together and move on.	Ez dixwazim jiyana xwe bidim hev û bidomînim.
Take this to heart.	Vê bi dilê xwe bigire.
It was an easy decision.	Ew biryarek hêsan bû.
There was a war here.	Li vir şer hebû.
I was never happy.	Ez qet kêfxweş bûm.
These results are not like previous studies.	Ev encam mîna lêkolînên berê ne.
These words are simple and difficult.	Ev gotin hêsan in û dijwar in.
However, the situation is very complex.	Lêbelê, rewş pir tevlihev in.
I can not think of anything negative.	Ez nikarim tiştek neyînî bifikirim.
It will help you.	Ew ê ji we re bibe alîkar.
We did a really good job of getting it out.	Me bi rastî karekî baş kir ku ew derxistin.
Neither was interested in silence.	Ne jî bi bêdengiyê re eleqedar bû.
It is a large part of the population.	Beşek mezin a nifûsê ye.
Or they were.	An jî ew bûn.
Accordingly those conditions were lifted.	Li gorî vê yekê ew şert hatin rakirin.
I do not know which.	Nizanim kîjan.
Maybe it's better to stay asleep.	Belkî çêtir e ku ew di xew de bimîne.
Not with violence.	Ne bi şîdetê.
She was determined to win the game.	Ew bi biryar bû ku wê lîstikê qezenc bike.
We needed to throw up.	Pêdiviya me bi avêtinê hebû.
I wanted to tell you.	Min dixwest ji te re bibêjim.
It is sick and untrue.	Nexweş e û nerast e.
We can not measure the way to a better education system.	Em nikarin rê li ber sîstemeke perwerdehiyê ya çêtir bipîvin.
Because, whatever it may be, it makes a wet place.	Çimkî, çi dibe bila bibe, ew cihekî şil dike.
My kids were fine.	Zarokên min baş bûn.
Very powerful.	Pir bi hêz.
Think about it.	Li ser wê yekê fikirî.
God! 	Xwedê!
how beautiful she was.	ew çiqas bedew bû.
Related.	Related.
Not all data is created equal.	Hemî daneyên wekhev nayê afirandin.
But this is not the framework we are looking for here.	Lê ev ne çarçoveya ku em li vir lê digerin e.
And there was a second wall.	Û dîwarê duyemîn hebû.
At least that’s what it says.	Bi kêmanî ev tişt tê gotin.
It's in my list of plants to load.	Ew di navnîşa min a nebatan de ye ku bar bikim.
I was not happy about that.	Ez ji vê yekê ne kêfxweş bûm.
Or maybe you met someone new.	An jî dibe ku we kesek nû dît.
It does the same thing again.	Dîsa heman tiştî dike.
We saw everything well.	Me her tişt baş dît.
Look at your movement these days.	Li tevgera xwe ya van rojan binêre.
I removed it.	Min jê bir.
I am very good at things like that.	Ez di tiştên weha de pir baş im.
However, I will show that it does not deviate from their example.	Lêbelê, ez ê nîşan bidim ku ew ji mînaka wan dernakeve.
He wants to buy them.	Ew dixwaze wan bikire.
These areas served as the right areas.	Van deveran wekî qadên rast xizmet kirin.
The size of the red bar makes it difficult to estimate.	Pîvana barê sor texmînkirina wê dijwar dike.
But the opposite is true.	Belê berovajî vê yekê ye.
If he just took it, he would finish sooner.	Ger wî tenê hilda, ew ê zûtir biqede.
By what you tell me.	Bi ya ku tu ji min re dibêjî.
The fighting continued as they entered their home.	Dema ku ketin mala xwe şer berdewam kirin.
The problem started against her.	Pirsgirêk li dijî wê dest pê kir.
It came out half right.	Ew nîv rast derket holê.
It was not known how the two could relate to each other.	Nehat zanîn ku ew her du kes çawa dikarin bi hev re têkildar bin.
But they are too big.	Lê pir pir mezin in.
And then you spread both of them like this.	Û paşê hûn van herduyan bi vî rengî belav dikin.
She really looked at him for the first time, and it helped.	Wê bi rastî ji bo cara yekem li wî nêrî, û ew alîkarî kir.
You can know where he is but not where he is going.	Hûn dikarin bizanibin ew li ku ye lê ne ku ew diçe ku derê.
My words are true.	Gotinên min rast in.
Couldn't just give up.	Nikaribû tenê dest jê berde.
If there is no understanding, take the discussion one step further.	Ger têgihîştin tune be, nîqaşê gavekê paşde bikşînin.
I looked at my mother and father.	Min li diya xwe û bavê xwe nêrî.
This will definitely make your home stronger than most other homes.	Ev ê bê guman mala we ji piraniya xaniyên din bihêztir bike.
It makes you wonder what is wrong with you.	Ew dihêle hûn bipirsin ka çi bi we re xelet e.
Best for everyone.	Ji bo her kesî çêtirîn e.
We have been forced to make this point ever since.	Ji wê demê û vir ve jî neçar man ku em vê xalê bidin zanîn.
Transfer the chicken to a plate.	Mirîşkê veguhezînin plakaya.
It was really nice.	Bi rastî xweş bû.
I could not sleep and you were fine.	Min nikarî raza û tu baş dibû.
Still looking for a way.	Hîn li rêyekê digere.
We were somehow surprised.	Me bi awayekî şaş kir.
She would not succeed, no one could beat him tonight.	Wê bi ser nekeve, îşev kesî nikarîbû wî bixista.
The back panel is very white.	Panela pişta pir spî.
Something much more serious.	Tiştekî pir girantir e.
Life is about that.	Jiyan li ser vê yekê ye.
I felt very safe.	Min xwe pir ewle hîs kir.
In fact, they increased their numbers.	Bi rastî, wan li hejmarên xwe zêde kirin.
Her mother knew.	Diya wê dizanibû.
We are equal.	Em wekhev in.
He felt better.	Wî çêtir hîs kir.
Everyone else did the same.	Her kesê din jî wisa kir.
Water flowed from his hair, from his clothes, from the sky.	Av ji porê wî, ji cilên wî, ji ezmên diherikî.
One needs to check and control it.	Pêdivî ye ku meriv wê kontrol bike û kontrol bike.
Sometimes my dad would come back with as much as he could carry.	Carinan bavê min bi qasê ku dikaribû hilgire, vedigeriya.
People were now fleeing everywhere trying to save themselves and the animals.	Mirov êdî li her derê direviyan û hewl didan xwe û sewalan rizgar bikin.
Bone quality remained normal.	Kalîteya hestî normal ma.
Talk to them about the decision and what they know about it.	Bi wan re li ser biryarê û tiştên ku ew di derbarê wê de dizanin bipeyivin.
They ran off their feet and knocked them to the ground.	Ew ji lingên wan reviyan û ew kirin erdê.
I have more money and power every time I go.	Ez her ku diçe zêdetir pere û hêza min heye.
Of course, this time it was no different.	Bê guman, vê carê ne cûda bû.
God took only a piece of meat near his nose.	Xwedê tenê pariyek goşt girt nêzî pozê xwe.
He was always silent.	Ew her dem bêdeng mabû.
Thirty years later, he was looking to return.	Sî sal şûnda, ew digeriya ku vegere.
I was proud of myself.	Ez bi xwe serbilind bûm.
Everything is better for us.	Ji bo me her tişt çêtir e.
You feel better and your home feels better too.	Hûn xwe çêtir hîs dikin û xaniyê we jî çêtir hîs dike.
It was at that time that his mother died.	Di wê demê de bû ku diya wî mir.
Wanted to look into her dead eyes.	Dixwestin li çavên wê yên mirî binêrin.
I'm thinking here.	Ez li vir difikirim.
He was still in her life.	Ew hîn di jiyana wê de bû.
Government but fair is my rule.	Hikûmet lê adil hukmê min e.
I hope this changes in the near future.	Ez hêvî dikim ku ev di demek nêzîk de biguhere.
Definitely not that hard.	Bi rastî ne ew qas zor e.
They are both clearly out of control.	Ew her du jî eşkere ji kontrolê ne.
They carry data.	Ew daneyan hildigirin.
The apartment was no longer a safe place.	Apartman êdî ne cihekî ewle bû.
There is no such element here.	Li vir hêmanek weha tune.
To surrender our will to him.	Ji bo ku wî teslîmî vîna me bikin.
See you in one of those two places !.	Te li yek ji wan her du cihan bibînin!.
First, the bad news.	Pêşîn, nûçeyên xirab.
For example, here is the result of an experiment.	Mînakî, li vir encamek ji ceribandinek heye.
History of that time.	Dîroka wê demê.
I tried it on the job and it was not there, so.	Min ew li ser kar ceriband û ew ne li wir bû, ji ber vê yekê.
Again, ask me.	Dîsa, ji min bipirsin.
And everyone else is like that.	Û her kesê din jî wisa ye.
This cannot be done without continuous practice.	Ev bêyî pratîka berdewam nayê kirin.
This may be the case for both of you.	Dibe ku ev rewş ji bo we herduyan jî wisa be.
That is if he still has a group.	Ew e ku heke ew hîn jî komek heye.
I will leave this.	Ez ê vê yekê bihêlim.
Choose only those you know can fight.	Tenê yên ku hûn dizanin dikarin şer bikin hilbijêrin.
Just because they are real does not mean that they are not thoughts.	Tenê ji ber ku ew rast in nayê vê wateyê ku ew ne raman in.
I asked him what he would do.	Min jê pirsî ka ew ê çi bike.
Sometimes it was the same room as before.	Carinan heman jûreyek wekî berê bûya.
One day I called my office.	Rojekê gazî min kir ofîsa xwe.
When she pulled her legs inside, she saw him.	Gava ku wê lingên xwe kişand hundur, wê ew dît.
Like a normal father and daughter.	Wek bav û keçek normal.
Only the four of you will report directly to me.	Tenê hûn çar dê rasterast ji min re ragihînin.
Two methods were used for this as well.	Ji bo vê jî du rêbaz hatine bikaranîn.
This is why your website needs to load quickly.	Ji ber vê yekê malpera we pêdivî ye ku zû bar bike.
They don’t just do it.	Ew ne tenê dikin.
You no longer need to 'ask' for identification.	Êdî ne hewce ye ku hûn nasnameyê 'bipirsin'.
But this was only a promise of power.	Lê ev tenê soza desthilatdariyê bû.
Definitely better to have both.	Bê guman çêtir e ku herdu jî bibin.
What a difference six months can make.	Çi ferqa şeş mehan dikare bike.
The boy surprised everyone.	Kurik her kes şaş ma.
There is nothing about it in the literature.	Di wêjeyê de tiştek li ser tune.
You have to tell him.	Divê tu jê re bibêjî.
I do not ask.	Ez napirsim.
His face was very close.	Rûyê wî pir nêzîk bû.
What I needed.	Min çi hewce kir.
I have no answer yet.	Heya niha bersivek min tune.
There are people who are afraid of dogs.	Kesên ku tirsa wan ji kûçikan heye hene.
A mother was there.	Dayikek li wir bû.
I never said a word against you.	Min tu carî li dijî te gotinek negotibû.
Let's head to this.	Bila serî li vê yekê bidin.
I see and understand what you have written.	Tiştê ku te nivîsiye ez dibînim û fam dikim.
We had to keep going.	Diviyabû em berdewam bikin.
At that moment I really needed him.	Wê gavê ez bi rastî hewceyê wî bûm.
And it raised new questions.	Û ew pirsên nû derxist holê.
And this is what needs to be recognized.	Û ya ku divê were naskirin ev e.
I hope it was a relief for him.	Ez hêvî dikim ku ew ji bo wî rehetiyek bû.
I also wore my girls clothes.	Min cilên keçên xwe jî li xwe kirin.
No point is waiting to be said.	Ne xala li benda gotinê ye.
What time do you plan to go there ?.	Hûn di kîjan saetê de difikirin ku hûn biçin wir?.
It just doesn’t get very healthy.	Ew tenê pir saxlem nayê.
I was able to hide it for a good while.	Min karibû ku wê demek baş veşêrim.
Name, and printed flowers, and name.	Name, û kulîlkên çapkirî, û nav.
What needs to be done.	Tiştê ku divê bê kirin çi ye.
If they wanted to get something out of him, they could.	Ger dixwestin tiştekî ji wî derbixin, dikaribûn.
You can correct this.	Hûn dikarin vê rast bikin.
I think a few things are missing though.	Ez difikirim ku her çend çend tişt winda ne.
Yes, that's what it means today.	Erê, ev tê wateya îro.
But it's better.	Lê çêtir e.
We need to watch it to think about it.	Pêdivî ye ku em lê temaşe bikin da ku wê bifikirin.
It may take a long time, of course.	Dibe ku ew demek dirêj bigire, bê guman.
The result is determined by us, our choices.	Encam ji aliyê me, hilbijartinên me ve diyar dibe.
Be aware of your language here.	Li vir hay ji zimanê xwe hebin.
Interested friends can learn more through the article number !.	Hevalên eleqedar dikarin bi rêya hejmara babetê bêtir fêr bibin!.
There were usually three types of tables.	Bi gelemperî sê celeb tablo hebûn.
I can see he is trying to get back to sleep.	Ez dikarim bibînim ku ew hewl dide ku vegere xewê.
Quality makes a difference.	Qalîteya ferqê dike.
They smoke.	Cixare dikin.
This does not require your presence.	Ev hebûna we hewce nake.
That is the second best thing.	Ew duyemîn tiştê herî baş e.
Or her responsibility, come on her.	An jî berpirsiyariya wê, were ser wê.
There was no obvious sign.	Nîşanek xuya ya eşkere tune bû.
Read your world history.	Dîroka xwe ya cîhanê bixwînin.
I also read a lot.	Ez jî pir tê xwendin.
The animals could no longer feel their hands and feet.	Heywan êdî dest û lingê xwe hîs nedikir.
I turned it off.	Min ew vemirand.
This composition is called dark energy.	Ji vê pêkhateyê re enerjiya tarî tê gotin.
Be quick.	Bi lez be.
This is a theory.	Ev teorî ye.
It seems to no longer use proper value.	Wusa dixuye ku êdî nirxa xwerû bikar nayîne.
She says she comes around to hear how you went through it.	Ew dibêje ku ew li dora xwe tê ku bibihîze ku hûn çawa derbas bûne.
It's not hard for me.	Ji min re ne zehmet e.
Your note could be something important for another case.	Nîşeya we dikare ji bo dozek din tiştek girîng be.
Fill out the return form.	Forma vegerê dagirin.
People can come to their fathers in any way they want. '	Mirov bi çi awayî bixwaze dikare were cem bav'.
Be sure to keep your eye closed.	Bê guman çavê xwe yê girtî bigirin.
When a new course is set.	Dema ku kursa nû tê danîn.
Compared to other countries.	Li gorî welatên din.
It felt right to us.	Ji me re rast hîs dikir.
I did enough for a second.	Min têra duduyan kir.
Then comes two-four years of training.	Piştre du-çar sal perwerdehiyê tê.
It did not appear that he was injured.	Ne xuya bû ku ew birîndar bû.
Because they are local.	Ji ber ku ew herêmî ne.
I found myself in a room.	Min xwe di odeyekê de girt.
It is free and takes only one or two minutes to register.	Ew belaş e û ji bo qeydkirinê tenê yek an du hûrdeman digire.
Yes, we can for a while.	Belê, em dikarin ji bo demekê.
We know this was a big stress on you.	Em dizanin ku ev stresek mezin li ser we bû.
You just want to use a check box character.	Hûn tenê dixwazin karakterek qutiya kontrolê bikar bînin.
At least I see it that way.	Bi kêmanî ez wusa dibînim.
He is an unbelievable man.	Ew mirovek bêbawer e.
If you were injured, he could have gotten up.	Ger tu birîndar bibûya, ew dikaribû wê rabe.
Nor should it come from you.	Ne jî divê ji we were.
Were they right ?.	Ma ew rast bûn?.
Strategy and power structure in the coming years.	Stratejî û avahiya hêzê di salên pêş de.
My father was here first, about a hundred years ago.	Bavê min pêşî li vir bû, nêzîkî sed salî bû.
But this is their decision.	Lê ev biryara wan e.
Next, he grabs a nice block to free him outside.	Dûv re, ew blokek xweş digire da ku wî li derve azad bike.
This is a dangerous path though.	Her çend ev rêyek xeternak e.
This combination is very complex and expensive.	Ev tevlihevî pir tevlihev û biha ye.
However, in the case of images we know the following.	Lêbelê, di mijara wêneyan de em jêrîn dizanin.
It gives way.	Ew rê dide.
How much should you pay for a young driver's driving insurance ?.	Divê hûn çiqas ji bo bîmeya gerîdeya ajokarê ciwan bidin?.
I'm right.	Ez pir rast dibêjim.
I want to watch.	Ez dixwazim temaşe bikim.
Each frame has a time frame.	Her çarçoveyek demek di demê de ye.
Two small rooms usually complement the front view.	Du odeyên piçûk bi gelemperî dîmena pêşiyê temam dikin.
I mean you know.	Yanî tu dizanî.
And somehow he was right.	Û bi awayekî ew rast bû.
It would fit in with her room.	Dê bi odeya wê re li hev bihata.
The world turned as they knew it.	Dinya wek ku wan dizanibû zivirî.
This is the problem.	Mesele ev e.
I can do it both on the left side and on the right side.	Ez dikarim hem li milê çepê hem jî li milê rastê bikim.
I know your team will be involved with this person.	Ez dizanim tîmê we dê bi vî mirovî re têkildar be.
Okay, he never seemed to want too much.	Okay, wî qet xuya nedikir ku pir zêde bixwaze.
There is not much chance of it.	Zêde şansê wê nîne.
Parents value their children more than anything in the world.	Dê û bav qîmetê didin zarokên xwe ji her tiştî li dinyayê.
Excellent customer service.	Karûbarê xerîdar a hêja.
Take things in stride, he says.	Tiştên xwe bistînin, ew dibêje.
He was survived by his wife and three children.	Jina wî û sê zarokên wî mabûn.
He had two brothers who became men.	Du birayên wî hebûn ku bûne mêr.
Music is life.	Muzîk jiyan e.
We burned completely.	Em bi temamî şewitîn.
In fact, it is less common.	Bi rastî, ew kêm kêm e.
It went beyond fun.	Ji kêfê wêdetir çû.
Dealing with things that are not so important.	Bi tiştên ne ewqas girîng re mijûl e.
They are not ready for heavy weather.	Ew ji hewaya giran re ne amade ne.
She had said something very similar.	Wê tiştek pir bi heman rengî gotibû.
Why would she defend it? 	Çima wê ew diparast?
she wondered.	wê meraq kir.
With my help you are likely to get it.	Bi arîkariya min tu îhtîmal e ku tu wê bistînî.
I do not want to hurt their feelings.	Ez naxwazim hestên wan biêşînim.
However, it was.	Lê belê, ew bû.
They may have a week.	Dibe ku hefteyek wan hebe.
Understand me here.	Li vir min fêm bike.
Yet we both knew the truth.	Lêbelê me herduyan jî rastiyê dizanibû.
The reason many people fail is that they are not immediately waiting for the result.	Sedema ku gelek kes têk diçin ev e ku ew tavilê li benda encamê ne.
It was not long before he found out.	Demek dirêj derbas nebû ku wî dît.
What you see is produced by flow.	Tiştê ku hûn dibînin ji hêla herikînê ve tê hilberandin.
He knew which call had such a reaction.	Wî dizanibû ku ji kîjan bangê re reaksiyonek wusa heye.
He lived a difficult life.	Jiyaneke dijwar jiya.
Everything is still, now.	Her tişt hîn e, niha.
One word.	Yek peyva.
It wasn’t worth it anyway.	Bi her awayî ne hêja bû.
You learn quickly.	Hûn zû fêr dibin.
After that, the buyer can leave a comment.	Piştî wê, xerîdar dikare ji wî re şîroveyek bihêle.
I felt completely trapped.	Min xwe bi tevahî girtî hîs kir.
No response.	Bersiv nedan.
It will be a very long day.	Ew ê rojek pir dirêj be.
But she was a practical woman.	Lê ew jineke pratîk bû.
I guess you will know what this reason is.	Ez texmîn dikim ku hûn ê zanibin ev sedem çi ye.
It's a great comfort.	Ew rehetiyek mezin e.
It was more of a trial day than a day of treatment.	Ew ji roja dermankirinê bêtir rojek ceribandinê bû.
Just having it completed me.	Tenê hebûna wê ez temam kirim.
I will have children.	Ez ê bibim xwedî zarok.
In a sense you get in the way.	Di wateyekê de we di rê de dibe.
This is clearly not true.	Ev eşkere ne rast e.
Of course, he was asleep.	Bê guman, ew di xew de bû.
He was asleep for two hours.	Ew du saetan di xew de bû.
Her true self.	Xweya wê ya rastîn.
I was told not to tell anyone, not even a soul.	Ji min re gotin ji kesî re nebêje, ne jî canekî.
It makes bad friendships.	Ew hevalbendiya xirab dike.
They are there.	Ew li wir hene.
To be safe.	Ji bo ewle be.
I had the best time.	Min wextê herî baş derbas kir.
I'm just afraid he'll go crazy there, he said.	Ez tenê ditirsim ku ew li wir dîn bibe, wî got.
They will not be able to hit or hold.	Ew ê nikaribin lê bixin an bigirin.
I would think so.	Ez ê bifikirim.
They may not be tomorrow either.	Dibe ku sibe jî nebin.
They hate the poor, not you.	Ew ji belengazan nefret dikin, ne ji we.
A big waste of money.	Îsrafkirina pereyan a mezin.
This was her first game to play in front of our home crowd.	Ev lîstika wê ya yekem bû ku li ber elaletê mala me dilîst.
But they are also not happy with the current situation.	Lê ew jî ji rewşa heyî ne kêfxweş in.
I do not want to understand.	Ez naxwazim fêm bikim.
There must be a paper.	Divê kaxezek hebe.
Side by side.	Mil bi mil.
We can fix it.	Em dikarin wê rast bikin.
We really do not need one of them.	Bi rastî hewcedariya me bi yek ji wan tune.
She's gone.	Ew çûye.
These cells will have only one valid option.	Van hucreyan dê tenê vebijarkek derbasdar hebe.
You do not know at first what you love.	Hûn di destpêkê de nizanin ku hûn çi hez dikin.
They want to take their time.	Ew dixwazin wextê xwe bigirin.
I will not eat either.	Ez ê nexwim jî.
And then something for the rest of the day.	Û paşê ji bo roja mayî tiştek.
No one made this request.	Kesî ev daxwaz nedikir.
It looked different.	Ew cuda xuya bû.
That is the new way.	Ew riya nû ye.
We both saw what would come over your head.	Me herduyan jî dît ku wê çi were serê we.
And maybe not even half of it.	Û dibe ku nîvê wê jî nebe.
It took me a minute.	Deqeyek min girt.
There are three parameters in addition to an energy unit.	Ji bilî yekîneyek enerjiyê sê parameter hene.
It must be very comfortable.	Divê pir xweş be.
This is as normal as that, folks.	Ev bi qasî ku normal e, gel.
Focus on it in your application.	Di serîlêdana xwe de li ser wê bisekinin.
It was only half as big.	Ew tenê nîvê mezin bû.
I think about my position.	Ez li ser helwesta xwe fikirîm.
It feels like a dark time.	Ew mîna demek tarî hîs dike.
I remember him talking to you.	Tê bîra min ku ew bi te re dipeyivî.
We run before we know it.	Berî ku haya me jê hebe em bazdidin.
When they can fish.	Dema ku ew dikarin masiyan.
You can tell he was our local.	Hûn dikarin bêjin ku ew herêmî me bû.
Additionally, you are not using your brain.	Bi ser de, hûn mejiyê xwe bi kar naynin.
It will only take a little longer.	Ew ê tenê hinekî dirêjtir bigire.
Now she never knows why.	Niha wê qet nizane çima.
Four because you know.	Çar ji ber ku hûn dizanin.
Good day, everyone.	Roj baş, her kes.
There participants learn to balance their money.	Li wir beşdar fêrî hevsengkirina pereyên xwe dibin.
We then formed three test groups.	Piştre me sê komên testê ava kirin.
I guess we just lost it.	Ez texmîn dikim ku me tenê ew winda kir.
You are welcome here, lying in front of the fire.	Tu bi xêr hatî li vir, li ber êgir razê.
We talk two or three times a month.	Em mehê du sê caran diaxivin.
If they are, it makes them easier.	Heke ew in, ew ji wan re hêsan dide.
Finally, we conclude with a practical explanation.	Di dawiyê de, em bi şîroveyek pratîkî bi dawî dibin.
The number of lost values ​​remained the same.	Hejmara nirxên winda wek xwe ma.
We got out of the way.	Em ji rê derketin.
Most of all, he never needs to start over.	Piraniya wê, ew çu carî hewce nake ku careke din dest pê bike.
They did it again and again.	Wan dîsa û dîsa kir.
And she was upset with him.	Û wê ji wî re xemgîn bû.
And as it turned out it would not be.	Û wekî ku derket holê ew ê nebe.
But he wants you to understand that.	Lê ew dixwaze ku hûn vê yekê fêm bikin.
Its population is less than one hundred people.	Nifûsa wê ji sed kesî kêmtir e.
They may be white pages.	Dibe ku ew rûpelên spî bin.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji agirê xwe çêtir e.
It looks different in each.	Ew li her yekê cûda xuya dike.
This was the call he had been waiting for.	Ev bangawaziya ku ew li bendê bû bû.
They will talk more tomorrow.	Ew ê sibê bêtir biaxivin.
The rest was rubbish.	Ya mayî çopê bû.
Great.	Ya mezin.
The team worked well.	Tîm baş dixebitî.
The more I look at you, the more I love you.	Ez çiqas li te dinêrim, ez ji te hez dikim.
But this book still meets its greatest challenge.	Lê ev pirtûk hê dijwariya wê ya herî mezin peyda dike.
I love everything you make.	Ez ji her tiştê ku hûn çêdikin hez dikim.
I wanted it to be.	Min xwest ku ew bibe.
Life was quiet.	Jiyan bêdeng bûbû.
He ate some more.	Ew hinekî din xwe xwar kir.
It should lower my voice.	Divê dengê min kêm bike.
It is clear from your face.	Ji rûyê te diyar e.
Hers, heman.	Hers, heman.
Maybe you can take me, or not.	Dibe ku hûn min bigirin, an na.
He has to think about this for a long time.	Divê ew demeke dirêj li ser vê yekê bifikire.
Do not surprise me.	Min şaş neke.
Two reasons for this were possible.	Du sedemên vê yekê gengaz bûn.
And throws it away.	Û pê diavêje.
The heads of the two women appeared behind the man.	Serê du jinan li pişt mêrik xuya bû.
At the end of the season, send the card to others.	Di dawiya demsalê de, kartê bi yên din re bişînin.
Look at the world.	Li dinyayê binêre.
No one else can.	Kesek din jî nikare.
Lack of sleep can affect both mental and physical well-being.	Kêmbûna xew dikare hem li ser xweşiya giyanî û hem jî ya laşî bandor bike.
The woman does not look like anyone.	Jina mîna tu kesî temaşe nake.
We must follow the law that was written.	Divê em hiqûqa ku hatiye nivîsandin bişopînin.
The story you see is actually part one of three.	Çîroka ku hûn dibînin bi rastî beşek yek ji sê ye.
That is what I need.	Ew hewceyê min e.
But the delegation refused to see him.	Lê heyetê qebûl nekir ku wî bibîne.
You are good at things like that.	Hûn di tiştên weha de baş in.
This could be a great week for him in other ways.	Ev dikare ji bo wî bi awayên din bibe hefteyek mezin.
These values ​​were measured three times.	Ev nirx sê caran hatin pîvandin.
At least that was the case in my mind.	Qe nebe di hişê min de wisa bû.
At least, parts of them did.	Bi kêmanî, beşên wan kir.
I also do not know how to get them.	Ez jî nizanim çawa wan bigirim.
It is the biggest draw.	Ew kişandina herî mezin e.
But then there was snow.	Lê paşê berf bû.
There is no place for this here.	Cihê vê yekê li vir nemaye.
My questions became the basis of his business with me.	Pirsên min ketin nav bingeha karsaziya wî ya bi min re.
No design problems were found in the study.	Di lêkolînê de tu pirsgirêkên sêwiranê nehatin dîtin.
Now you understand.	Niha hûn fêm dikin.
This is the only time we can get together.	Tenê ev dem e ku em dikarin li hev bicivin.
Sound is associated with certain rooms, places and memories.	Deng bi hin ode, cih û bîranînan ve girêdayî ne.
She then could not have known what she had done.	Wê hingê nikarîbû bizanibûya ku wê çi kiribû.
She was quiet and kept away from most of the other children.	Ew bêdeng bû û ji piraniya zarokên din dûr digirt.
The account is between us.	Hesab di navbera me de ye.
The sound of the movie.	Dengê fîlmê.
Fear is not one of them.	Tirs ne yek ji wan e.
Keep the details inside.	Hûrguliyan di hundurê xwe de bigirin.
It changes.	Ew diguhere.
You made a really, really, very bad choice.	We hilbijartinek bi rastî, bi rastî, pir xirab kir.
Or a plan.	An jî planek.
There is no way you can go through this.	Bi tu awayî hûn nikarin vê yekê derbas bikin.
They truly believe that they can love their children from any angle.	Ew bi rastî bawer dikin ku ew dikarin ji her çareyekê ji zarokên xwe hez bikin.
Try not to slip your foot.	Hewl didin ku lingê xwe xelet nekin.
It's fun.	Kêfxweş e.
Dead again.	Dîsa mirî.
So yes, that's right.	Ji ber vê yekê erê, ew rast e.
Horses to carry them.	Hespên ku wan hilgirin.
You will enjoy it.	Hûn ê jê kêfxweş bibin.
We are both human beings of the world, me and you.	Em herdu jî mirovên dinyayê ne, ez û tu.
For basic education.	Ji bo perwerdehiya bingehîn.
Thanks for reading my blog !.	Spas ji bo xwendina bloga min!.
The journey time was up to two hours for many people.	Dema rêwîtiyê ji bo gelek kesan heta du saetan bû.
Can solve problems but cannot learn problems.	Dikare pirsgirêkan çareser bike lê nikare pirsgirêkan fêr bibe.
The defense plan has drawn attention to the fact that it will not happen again.	Plansaziya parastinê bal kişandiye ser wê yekê ku ew careke din neqewime.
Everything is a part.	Her tişt parçeyek e.
In fact I could not have been more wrong.	Di rastiyê de min nedikarî zêdetir xelet bibûma.
Just keep going.	Tenê berdewam.
One of the biggest factors is movement.	Yek ji faktorên herî mezin tevger e.
I can not download it myself.	Ez bi xwe nikarim dakêşim.
Everything in perspective.	Her tişt di perspektîfê de.
There is no upper age limit.	Sînorê temenî yê jorîn tune.
It looks nice.	Xweş xuya dike.
It is the best third option.	Ew herî baş vebijarka sêyem e.
They open in the morning and close in the evening.	Serê sibê vedibin û êvarê jî digirin.
Let sit for a few seconds.	Bila çend saniyan rûnin.
Lots of waiting.	Gelek li benda.
Nothing is different from anything else.	Tiştek ji tiştekî din cuda nîne.
Amazing location near the school and away from the river.	Cihê ecêb nêzî dibistanê û dûr ji çem.
However, keep your ring fingers for the last.	Lêbelê, tiliyên xwe yên zengilê ji bo dawîn hilînin.
I will not go into detail, not here.	Ez ê bi berfirehî neçim, ne li vir.
Builds up quickly.	Bi lez ava dibe.
It does not send either.	Ew jî naşîne.
I held it while we opened our mouths.	Dema ku me poz bi poz vekir, min ew girt.
And thus success is difficult.	Û bi vî awayî serkeftin zehmet e.
You can take this anywhere you want.	Hûn dikarin vî tiştî li her derê ku ew bixwaze bibirin.
Especially at the same time of day.	Bi taybetî di heman wextê rojê de.
There are several ways to do it.	Çend awayên kirina wê hene.
Maybe it will hurt me.	Dibe ku ew zirarê bide min.
Not that we get much.	Ne ku em gelek distînin.
There are points for style, but there are easier ways.	Ji bo şêwazê xal hene, lê rêyên hêsantir hene.
I love the way those people write.	Ez ji şêwaza nivîsandina wan kesan hez dikim.
It is low level.	Ew asta nizm e.
In my view it was a great success.	Bi dîtina min serkeftinek mezin bû.
You will grow up.	Hûn ê mezin bibin.
Writing is hard at best times.	Nivîsandin di demên çêtirîn de dijwar e.
Make some friends while you are here.	Dema ku hûn li vir in hin hevalan bikin.
Its installation is also easy.	Sazkirina wê jî hêsan e.
Women only know.	Jin tenê dizanin.
All that he researched were within his bounds.	Hemî yên ku wî lêkolîn kirin di nav wî sînorî de bûn.
But overall it can be good for the community.	Lê bi giştî dikare ji bo civakê baş be.
He said he had.	Wî got ku ew hebû.
Both are proud of them.	Herdu jî bi wan serbilind in.
We will know in the near future.	Em ê di demek nêzîk de bizanibin.
Multiple test problem.	Pirsgirêka ceribandinê ya pirjimar.
We will go on a small tour.	Em ê biçin gera piçûk.
We just went back.	Me xwe tenê vegeriya.
You change the oil.	Hûn rûnê diguherînin.
Data was not just what he needed.	Dane ne tenê ya ku hewce dikir dikir.
And it will too.	Û ew ê jî.
They lose the spirit they started with.	Ew ruhê ku wan dest pê kir winda dikin.
It finally came out.	Di dawiyê de derket.
You were ?.	Tu bû?.
So, we started with that.	Ji ber vê yekê, me bi wê dest pê kir.
In fact, they may wonder why they have not reduced it before.	Bi rastî, dibe ku ew ji xwe bipirsin ka çima wan berê kêm nekir.
I read this constantly now and it is harder to disagree.	Ez vê naha bi berdewamî dixwînim û nepejirandin dijwartir e.
And he bought me coffee.	Û wî ji min re qehwe kirî.
She forced herself to be calm.	Wê xwe neçar kir ku aram be.
We were very nice together, but we were just kids.	Em bi hev re pir xweş bûn, lê em tenê zarok bûn.
We can talk about it.	Em dikarin li ser biaxivin.
I wonder if the result will be the same ?.	Ez meraq dikim gelo dê encam yek be?.
Big and fat.	Mezin û qelew.
Then it will be too late.	Wê demê ew ê pir dereng be.
It is interesting how some people quietly took it for granted.	Xweş e ku çawa hin kesan bêdengî ji bo aramiyê girtin.
I am one of you.	Ez yek ji we me.
Again nothing happened there.	Dîsa li wir jî tiştek çênebû.
She values ​​that position very much.	Ew pir qîmetê dide wê pozîsyonê.
We need to do the things we do in that setting.	Pêdiviya me bi tiştên ku em di wê mîhengê de bikin.
So never say never !.	Loma qet nebêje qet!.
The other was positive.	Ya din erênî bû.
Very, very good.	Pir, pir baş.
Will remember it for a very long time.	Wê ji bo demeke pir dirêj bi bîr bîne.
He had a lot to think about.	Wî gelek tişt hebû ku li ser bifikire.
It was all for her, of course.	Ev hemû ji bo wê bû, bê guman.
This is according to various reports.	Ev li gorî raporên cuda.
Please enter a valid email address.	Ji kerema xwe navnîşanek e-nameyek derbasdar binivîse.
I grew up very well when they sent it to me.	Dema ku wan ji min re şand ez pir baş mezin bûm.
Look for who they work for.	Binêrin ji bo kê dixebitin.
Everyone out there knows this term.	Her kes li wir vê termê dizane.
If you do not, then you have a problem.	Heke hûn nekin, wê hingê pirsgirêkek we heye.
Thirty points is worth it.	Sî xalek hêja ye.
It was being installed.	Ew dihat saz kirin.
Such an effect is suggested in the present article.	Bandorek wusa di gotara heyî de tê pêşniyar kirin.
It is only a fact to accept it.	Ew tenê rastiyek e ku wê qebûl bikin.
I will go, get the kids out of school.	Ez ê biçim, zarokan ji dibistanê derxim.
Wrong, wrong, wrong.	Şaş, xelet, xelet.
That was not so true.	Ew qas ne rast bû.
Then he turned his attention again.	Paşê dîsa bal kişand.
I decided we were going to go for the weekend.	Min biryar da ku em ji bo dawiya hefteyê biçin.
He was a handsome young man.	Ew xortekî bedew bû.
Their truck was amazing.	Kamyona wan ecêb bû.
He does not speak often.	Ew pir caran napeyive.
They knew best.	Wan herî baş dizanibû.
Results are reported.	Encam têne ragihandin.
Not on this ground.	Ne li vê axê.
His hair is short and brown, it is so dark that it is almost black.	Porê wî yê kin û qehweyî ye, ew qas tarî ku hema reş e.
The child was taken to the home where his parents grew up.	Zarok zarok bir mala ku dê û bavê wî lê mezin kirin.
Maybe together we can understand this.	Dibe ku em bi hev re karibin vê yekê fêhm bikin.
It’s about fun.	Ew li ser kêfê ye.
You are my son.	Tu kurê min î.
I love science.	Ez ji zanistê hez dikim.
He only had a few seconds to read the instructions and fire.	Tenê çend saniyeyên wî hebûn ku talîmatan bixwîne û agir bike.
Highly recommend this company.	Vê pargîdaniyê pir pêşniyar dikin.
So it will not be.	Ji ber vê yekê ew ê nebe.
In his final big screen shot, he finally lets the camera take charge.	Di dîmena xweya mezin a paşîn de, ew di dawiyê de dihêle kamera berpirsiyariyê bigire.
So, that’s what I thought.	Ji ber vê yekê, wê ez fikirîm.
That’s just the right amount of sweet.	Ew tenê mîqdara rast şîrîn e.
There may be a service.	Dibe ku xizmetek hebe.
Their stories are important.	Çîrokên wan girîng in.
Seriously, we have to call someone on this.	Bi giranî, divê em li ser vê yekê gazî kesek bikin.
But you will love it.	Lê hûn ê jê hez bikin.
The loss occurred.	Wendakirin çêbû.
He closed his mouth and turned.	Devê xwe girt û zivirî.
Then it was different.	Hingê ew cuda bû.
Seven cases showed active disease.	Heft bûyeran nexweşiya çalak nîşan dan.
There is nothing alone.	Tiştek tenê tune.
We think we have a better story to tell.	Em difikirin ku em çîrokek çêtir heye ku em bibêjin.
That feels good.	Ku xwe baş hîs dike.
Of course it will be a good read.	Bê guman ew ê xwendinek baş hebe.
And then the whole school will know.	Û hingê dê tevahiya dibistanê bizane.
Instead run the same program.	Ji bilî bi heman bernameyê bimeşînin.
I hope you feel amazing in your dress.	Ez hêvî dikim ku hûn di cilê xwe de ecêb hîs bikin.
And for a few minutes, it looks like it might take a while.	Û ji bo çend deqeyan, wusa dixuye ku dibe ku ew ê bikişîne.
I want to do the same.	Ez dixwazim bi heman awayî bikim.
Some of my clothes were inside.	Hin cilên min li hundur bûn.
Some work was easy.	Hin kar hêsan bû.
But he thinks about them.	Lê ew li ser wan difikirî.
He actually died last week.	Bi rastî ew hefteya borî mir.
Then your eyes work.	Wê demê çavên te dixebitin.
Not worth it.	Ne hêja ye.
After passing in the patient's history.	Piştî ku di dîroka nexweş de derbas dibe.
That goal may not be possible because of what they have lived through.	Dibe ku ew armanc ji ber tiştê ku wan jiyaye ne mumkun be.
Let me take a breath, then we will try again.	Bihêle ez bêhna xwe bidim, paşê em ê dîsa biceribînin.
Look at me, at my knees.	Li min binêre, li ser çokên min.
These steps are described in detail below.	Van gavan bi berfirehî li jêr têne şirove kirin.
Love it too.	Ji vê yekê jî hez dikin.
This finding may be due to age structure and health status.	Dibe ku ev vedîtin ji ber avahiya temen û rewşa tenduristiyê be.
How aware they both are.	Çawa haya wan herduyan heye.
There are no bad feelings about the purchase.	Di derbarê kirînê de hestên xirab tune.
He showed me.	Wî nîşanî min da.
Then the conflict was huge.	Piştre pevçûn pir mezin bû.
I hope this helps with your search.	Ez hêvî dikim ku ev bi lêgerîna we re dibe alîkar.
It does not provide a ready-made standard to specify when it will implement a rule.	Ew ti standardek amade peyda nake ku diyar bike ka dê kengê qaîdeyek bicîh bîne.
I'm not interested in myself.	Ez ji xwe re eleqedar nakim.
Maybe he was too right with himself.	Dibe ku ew bi xwe re pir rast bû.
In general, a well-known roadmap of price movement can be found.	Bi gelemperî, nexşeyek rê ya naskirî ya tevgera bihayê dikare were dîtin.
We just need to find the right balance between them.	Em tenê hewce ne ku hevsengiya rast di navbera wan de bibînin.
Most of the patients were adult women.	Piraniya nexweşan jinên mezin bûn.
I love this game.	Ez ji vê lîstikê hez dikim.
The price is reasonable !.	Bihayê maqûl e!.
I will never ask you to do something you are not ready for.	Ez ê tu carî ji we nexwazim ku hûn tiştek ku hûn jê re ne amade ne bikin.
In a word I am right.	Bi gotinekê ez rast im.
But in reality, he played completely differently.	Lê di rastiyê de, wî bi tevahî cûda lîst.
Not just his need, but hers.	Ne tenê hewcedariya wî, lê ya wê bû.
You will do the things you need to do because you are weak.	Hûn ê tiştên ku hûn hewce ne bikin, ji ber ku hûn qels in.
But this happens on an even smaller scale.	Lê ev di asteke hê piçûktir de dibe.
Tell them you will pay them in a few days.	Ji wan re bêjin hûn ê di nav çend rojan de bidin wan.
My anxiety increased.	Xemgîniya min zêde bû.
It completely left me.	Ew bi tevahî ji min derket.
In the next hour, only a girl appeared in her office.	Di saetek din de, tenê keçek li ofîsa xwe xuya bû.
Cover your head and slowly lower it.	Serê xwe veşêrin û hêdî hêdî bihelînin.
The state threw.	Dewlet avêtin.
Still, nothing happened.	Dîsa jî, tiştek neliviya.
There were most likely four to five.	Bi îhtîmaleke mezin çar-pênc bûn.
When you want.	Dema ku hûn dixwazin.
But it is a religion.	Lê ol e.
And then she left the city.	Û paşê wê dev ji bajêr berda.
Maybe it is.	Dibe ku ew e.
I ask him what that means.	Ez jê dipirsim ka ev tê çi wateyê.
Her comfort was lost.	Rehetiya wê ji dest çû.
But they may be told to fast.	Lê dibe ku ji wan re were gotin ku rojiyê bigirin.
The results are presented as the average number of cells in each field.	Encam wekî hejmara navîn a hucreyan li her zeviyê têne pêşkêş kirin.
She then understood that she wanted to talk.	Wê hingê wê fêm kir ku ew dixwaze biaxive.
Because we can not add too much.	Ji ber ku em nikarin pir zêde bikin.
You can not tell me where to live and where not to live.	Tu nikarî ji min re bibêjî ez li ku bijîm û li ku nejîm.
There really is only one person who can do this.	Bi rastî tenê yek kes heye ku ev dikare bibe.
In such patients, heart failure often leads to death.	Di nexweşên weha de, têkçûna dil pir caran dibe sedema mirinê.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ji kerema xwe ji min re bêje ev ne ev e.
And then maybe she was hoping it wouldn’t happen.	Û paşê dibe ku wê hêvî dikir ku ew ê nebe.
It was politics.	Siyaset bû.
The price is also very low.	Biha jî pir kêm e.
Children think of their mothers.	Zarok ji dayikên xwe bifikirin.
First, what the government is doing for him.	Ya yekem, hikûmet ji bo wî çi dike.
And all over the developed world.	Û li seranserê cîhana pêşkeftî.
I never knew that, until recently.	Min qet nizanibû ku, heta vê dawiyê.
As long as their children were away from suffering, they were happy.	Heya ku zarokên wan ji tengahiyê dûr bimînin, ew kêfxweş bûn.
Not just my job.	Ne tenê karê min.
You do not have to think of anything.	Hûn neçar in ku tiştek bifikirin.
Let them choose a number between ten and twenty.	Bila ew jimareyek di navbera deh û bîst de hilbijêrin.
Had a good time with him.	Bi wî re demeke xweş derbas kiribû.
He stayed with me.	Bi min re ma.
Then you give us everything you get, including your clothes.	Dûv re hûn her tiştê ku we distînin, cil û bergên xwe jî, didin me.
The cause of death is unknown.	Sedema mirinê nayê zanîn.
They wanted him to get out of a piece of land he loved.	Wan dixwest ku ew ji perçeyek axa ku jê hez dikir derkeve.
She was deeply moved by her death.	Ew ji mirina wê pir bandor bû.
I knew nothing.	Min tiştek nizanîbû.
He just seemed very happy to be out of school.	Ew tenê pir kêfxweş xuya bû ku ji dibistanan derket.
True, there are some that just need to go.	Rast e, hinek hene ku tenê hewce ne ku biçin.
success'.	serkeftina '.
You turn around to face me, a sweet smile on your lips.	Tu li dor xwe dizivirî ku rû bi rû min, bişirîneke şêrîn li ser lêvên te.
Lots of time on the phone.	Pir wext li ser têlefonê.
I see what you do.	Ez dibînim ku tu çi dikî.
Please only sell privately.	Ji kerema xwe tenê firotana taybet.
We are saddened by our people that we have been upset.	Em ji gelê xwe re xemgîn in ku me bêzar kiriye.
It will be really frustrating.	Ew ê bi rastî xemgîn bibe.
Then he called my parents.	Paşê bang li dê û bavê min kir.
We were very wrong.	Em pir xelet bûn.
I will never use my word.	Ez ê qet carî peyva xwe bikar nekim.
The view was a work in progress.	Dîtin xebatek li pêş bû.
All day and most of the night.	Tevahiya rojê û piraniya şevê.
I saw the report of the incident.	Min rapora bûyerê dît.
How we do not get sick of singing, I'm not sure.	Em çawa nexweşê stranan nabin, ez ne bawer im.
He had spent the night.	Ew şev derbas kiribû.
Very simple.	Pir hêsan e.
Her husband stood in the waiting room.	Mêrê wê li oda bendewariyê sekinî.
He did it and really felt normal, comfortable.	Wî ew kir û bi rastî ew normal, rehet hîs kir.
This is what we stand for and work hard for.	Ya ku em ji bo vê yekê disekinin û bi dijwarî dixebitin ev e.
This is fast.	Ev lez e.
But we will control the situation.	Lê em ê rewşê kontrol bikin.
A blog about life with dogs.	Blogek li ser jiyana bi kûçikan re.
With water and return the day the water went.	Bi avê û vegeriya rojek ku av çû.
This has been said many times.	Gelek caran ev gotin gotine.
However, certain individuals may be poor at making fires.	Lêbelê, kesên taybetî dikarin di çêkirina agir de xizan bin.
The same with us.	Bi me re jî heman tişt.
And think about it.	Û li ser wê bifikirin.
As you read it, you will understand why it does not want to be published.	Gava ku hûn pê dixwînin, hûn ê fêm bikin ka çima ew naxwaze wê were weşandin.
Please see my code below.	Ji kerema xwe koda min li jêr bibînin.
It just exists.	Ew bi tenê heye.
Some days you feel better than others.	Hin rojan hûn ji yên din çêtir hîs dikin.
Only part of the purchase price was paid.	Tenê beşek ji bihayê kirînê hat dayîn.
It really is.	Bi rastî ew e.
I am trying the following code.	Ez bi koda jêrîn hewl dikim.
I was just trying to get fresh on my feet.	Min tenê hewl dida ku li ser lingên xwe teze bibim.
Father of two lovely little girls.	Bavê du keçên piçûk ên delal.
His skin looks very blue.	Çermê wî pir şîn xuya dike.
If anyone can get it out.	Ger kesek bikaribe wê derxe.
He got up.	Ew rabû.
It will.	Ew dê.
There are no men on this floor.	Li ser vê qatê mêr tune.
I'm not looking at anything.	Ez li tiştekî nanêrim.
We got in the way.	Em bi rê ketin.
You have to learn to eat.	Divê hûn fêrî xwarinê bibin.
I know they just want to make us safe.	Ez dizanim ew tenê dixwazin me ewle bikin.
It will not work, she said.	Ew ê ne kar bike, wê got.
Correct my name.	Navê min rast bike.
Apparently a knife cut your finger.	Diyar e ku kêrek tiliya te biriye.
But three names were chosen.	Lê sê nav hatin hilbijartin.
History, you asked what they wanted.	Dîrok, te pirsî ka ew çi dixwazin.
We have taken responsibility.	Me berpirsiyarî girtiye ser xwe.
I see one for you.	Ez ji te re yekî dibînim.
There are some places we can not and we will not go.	Hin cih hene ku em nikarin û em ê neçin.
It suddenly came to my head.	Ji nişka ve hat serê min.
The media does too.	Medya jî dike.
It's my job.	Karê min e.
I want it here.	Ez wê li vir dixwazim.
Live in that moment.	Di wê kêliyê de dijîn.
I'm happy for him.	Ez ji bo wî kêfxweş im.
I just wanted a dog.	Min tenê kûçikek dixwest.
The attitude of the target changed from trial to trial.	Helwesta hedefê ji darizandinê heta darizandinê guherî.
Today has been amazing.	Îro ecêb bû.
And he says as if his hand is moving with his head.	Û dibêje qey destê wî bi serê xwe dimeşe.
I saw my wife and son.	Min jina xwe û kurê xwe dîtine.
He showed no ability to bring the team back.	Wî tu şiyanek nîşan nedaye ku tîmê ji paş ve vegerîne.
This is done for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman tê kirin.
It does not sound good.	Ew deng xweş nayê.
It was not hot.	Germ nebû.
Still, it was a lot of experience.	Dîsa jî, ew pir ezmûnek bû.
But we have not yet reached the end of the story.	Lê em hîn negihiştine dawiya çîrokê.
I never planned on doing this.	Min çu carî ji vê yekê plan nekir.
And certainly bigger than the last one.	Û bê guman ji ya paşîn mezintir.
That one is not necessary.	Ew yek ne hewce ye.
My room was small.	Odeya min biçûk bû.
Could have been shot.	Dikaribû bihata gulebarankirin.
We will call it the center of mass of the body.	Em ê jê re bibêjin navenda girseya laş.
I have never been scared in my life.	Ez di jiyana xwe de qet netirsiyam.
Now either we move forward, or we do not.	Niha yan em pêşde diçin, yan na.
He was playing guard for his team at the time.	Wî di wê demê de ji bo tîma xwe cerdevan dilîst.
The details are not really how important they are.	Bi rastî hûrgulî ne ew çend girîng in.
Just shows that they know me well !.	Tenê nîşan dide ku ew min baş nas dikin!.
And they loved her in return.	Û wan di berdêla wê de jê hez kir.
We became friends.	Em bûne heval.
I have to go.	Divê ez biçim.
He also had to take a vacation from work.	Diviyabû ku ew jî ji kar betlaneyê bigire.
We must not make it even harder.	Divê em hîn dijwartir nekin.
Suppose we know nothing about their true values.	Bifikirin ku em li ser nirxên wan ên rastîn tiştek nizanin.
Although it will not be.	Her çend ew ê nebe.
I do not want it to come.	Ez naxwazim ew bê.
If any, she did not listen to them.	Ger hebin, wê guh neda wan.
This approach will not be discussed in the present study.	Ev nêzîkatî dê di lêkolîna heyî de neyê nîqaş kirin.
Come back throughout the week for more.	Li seranserê hefteyê ku bêtir têne zêdekirin vegerin.
I went and told him.	Ez çûm jê re got.
Trust your ears.	Ji guhên xwe bawer bikin.
The store will be completed within a week.	Firoşgeh dê di nav hefteyekê de biqede.
However, they grow very well here.	Lêbelê, ew li vir pir baş mezin dibin.
Unfortunately, the game is not fun.	Mixabin, lîstin ne xweş e.
I want to walk.	Ez dixwazim bimeşim.
If you have a problem, we have a solution.	Ger pirsgirêkek we hebe, çareseriyek me heye.
Within a minute or two he could hear the movement.	Di nav yek-du deqeyan de wî karîbû livînê bibihîze.
They have a limited memory.	Bîreke wan a bi sînor heye.
At least six feet four, and none of these seemed to be his size.	Bi kêmanî şeş metre çar, û yek ji van mezinahiya wî nedixuya.
And he will use it.	Û ew ê bi kar bîne.
He knew he was safe for the moment.	Wî dizanibû ku ew ji bo gavê ewle ye.
He was doing well.	Wî baş dikir.
I really hated myself.	Bi rastî min ji xwe nefret kir.
When he turned to go, he suddenly felt like he was falling over.	Gava ku ew zivirî ku biçe, wî ji nişka ve hest kir ku ew di ser de dikeve.
Sometimes they have a video for us to watch.	Carinan vîdyoyek wan heye ku em lê binêrin.
Develop such an understanding.	Têgihiştina vî rengî pêş bixin.
All stopped, if necessary prepared themselves to fight.	Hemî rawestiyan, ger hewce bû xwe amade kirin ku şer bikin.
This only made it harder.	Vê yekê tenê ew dijwartir kir.
They quickly put me down.	Wan ez zû daxistim xwarê.
He is here to stay.	Ew li vir e ku bimîne.
The original source is not known.	Çavkaniya orîjînal nayê zanîn.
Clearly there was more to my view.	Eşkere bû ku ji bo dîtina min bêtir hebû.
So that seems first.	Ji ber vê yekê ew yekem xuya dike.
However, in another way, it is very strange.	Lêbelê, bi rengek din, ew pir ecêb e.
Whatever he does, he does well.	Her tiştê ku ew dike, ew baş dike.
If there is a difference, it is beyond our power of measurement.	Ger cûdahî hebe, ew ji hêza me ya pîvandinê wêdetir e.
I think you should go to it one last time.	Ez difikirim ku divê hûn cara dawî biçin cem wê.
I took it too.	Min ew jî bir.
Your mother gave you.	Diya te da te.
There, in the end, a weak signal appeared.	Li wir, di dawiyê de, sînyalek qels xuya bû.
Everything is ready.	Her tişt amade ye.
There may not be a cure.	Dibe ku başbûn çênebe.
Thanks for the try.	Spas ji bo ceribandinê.
Not in it, close to it.	Ne di wê de, li nêzî wê.
You know, a very nice thing.	Hûn dizanin, tiştek pir xweşik.
It has some benefits, but it took a long time.	Hin feydeyên wê hene, lê demek dirêj girt.
But it is not.	Lê ne ew e.
It takes place in the past tense.	Di dema borî de pêk tê.
Both hands are strong.	Destên herduyan jî xurt in.
If he had not been vigilant.	Ger ew ne hişyar bûya.
For a moment there was no change inside or around him.	Ji bo bîskekê ne di hundur û ne jî li derûdora wî de guhertin çênebû.
I have it.	Ez wê heye.
But it does not work that way.	Lê ew wisa tevnagere.
my pleasure came from it.	kêfa min jê hat.
I still can.	Ez hîn jî dikarim.
We will see how this year goes.	Em ê bibînin ku îsal dê çawa derbas bibe.
The song expresses her feelings.	Stran hestên wê vedibêje.
You rarely go, not to be with other people.	Hûn kêm caran diçin, ne ku hûn bi mirovên din re bin.
She looked so much better that she felt full of hope.	Ew qas çêtir xuya bû ku wê xwe tije hêvî hîs kir.
All those things are there.	Hemî ew tişt li wir in.
The reason you are here on the face of the earth.	Sedema ku hûn li vir li ser rûyê erdê ne.
It is a wild plant.	Giyayek kovî ye.
It will add to the list of religions.	Wê li navnîşa dînan zêde bikin.
Do your best work with people you know.	Bi kesên ku hûn nas dikin re karê xwe yê çêtirîn dikin.
And so on, but hard.	Û bi vî awayî, lê zehmet e.
But this promise was broken.	Lê belê ev soz hat şikandin.
He just backed away in time.	Ew tam di wextê de xwe da paş.
It felt like a bottle.	Mîna şûşeyek hîs dikir.
But that was last year.	Lê ew sala borî bû.
I only knew the man four months ago.	Min zilam tenê çar mehan nas kir.
The one in her left hand shook.	Yê di destê wê yê çepê de hejand.
They were established.	Ew hatibûn damezrandin.
People want a different experience for their families, yours was just that.	Mirov ji bo malbatên xwe ezmûnek cûda dixwazin, ya we tenê ew bû.
I have tried different ways to solve this problem, but nothing helps me.	Min bi awayên cûda hewl da ku vê pirsgirêkê çareser bikim, lê tiştek ji min re nabe alîkar.
Learn from your past and move on.	Ji rabirdûya xwe fêr bibin û pêşde biçin.
And finally, it may be a positive development.	Û di dawiyê de, ew dibe ku pêşveçûnek erênî ye.
Then came.	Paşê hatin.
The last request is simple but important.	Daxwaza paşîn hêsan e lê girîng e.
We arrived too late.	Em pir dereng hatine.
We win every argument.	Em her argumanek qezenc dikin.
There are no medical problems.	Pirsgirêkên tibbî nîn in.
My husband will not talk to you.	Mêrê min ê bi te re nepeyive.
Here, there was none.	Li vir, tune bû.
It was about everything.	Li ser her tiştî bû.
The jury here did not make any such findings.	Li vir heyeta dadgehê tu tespîtên wiha nekir.
This must stop.	Divê ev tişt raweste.
At a young age he showed an interest in making food.	Di temenê xwe yê biçûk de eleqeya xwe bi çêkirina xwarinê re nîşan da.
So far all three of them have survived.	Heta niha her sê ji wan sax mabûn.
All factors have been compressed in different models.	Hemî faktor di modelên cûda de hatine zor kirin.
In seven hours, she thought, she would be gone.	Di heft saetan de, wê fikirî, ew ê biçe.
I did not want to hear more.	Min nexwest ku ez bêtir bibihîzim.
That was her job.	Ew karê wê bû.
There are so many different things in me.	Di nav min de gelek tiştên cûda hene.
The treatment was successful.	Tedawî serkeftî bû.
Apparently no one is in control.	Xuya ye ku tu kes çu kontrol nîne.
Most anyone who is serious about science will lose some confidence.	Piraniya her kesê ku di derbarê zanistê de ciddî ye dê hin baweriyê winda bike.
She discussed several ways that can help people make better decisions.	Wê çend awayan nîqaş kir ku ji mirovan re dibe alîkar ku biryarên çêtir bidin.
I will let myself out.	Ez ê xwe berdim derve.
And this is what will make me human.	Û ev e ya ku dê min bike mirov.
It will get better.	Wê baştir bibe.
No wonder you are afraid of me.	Ne ecêb e ku hûn ji min ditirsin.
My family is not in this country.	Malbata min ne li vî welatî ye.
Fik school.	Fik dibistanê.
This can no longer be stopped.	Ev êdî nayê rawestandin.
He knows when it is.	Ew dizane kengê ye.
A free, open mind, learning and thinking.	Hişmendiyek azad, vekirî, fêrbûn û fikirîn.
Pay attention to your diet.	Bala xwe bidin xwarina xwe.
His eyes were open.	Çavên wî vekirî bûn.
They were very ready to leave.	Ew gelek amade bûn ku derkevin.
I feel like people are really special.	Ez hest dikim ku mirov bi rastî taybetî ye.
A different approach has been developed for this as well.	Ji bo vê jî nêzîkatiyeke cuda hatiye pêşxistin.
And when this is over, it will be worse than annihilation.	Û gava ev qediya, ew ê ji tunekirinê xerabtir be.
Persistent examples are very few.	Mînakên domdar pir hindik in.
The man no longer had pain in his back.	Zilamek êdî êşa pişta wî nemabû.
There is no political message here.	Li vir ti peyameke siyasî nîne.
He was told during the interview.	Di dema hevpeyvînê de jê re gotibû.
She was my first real art teacher after high school.	Ew piştî lîseyê mamosteya min a yekem a hunerê ya rastîn bû.
So the day seemed to be thirty thousand dollars.	Ji ber vê yekê rojê sî hezar dolar xuya bû.
She did not look at them for a long time.	Wê demek dirêj li wan nenihêrî.
You will make things worse.	Hûn ê tiştan xirabtir bikin.
The sun will rise again.	Roj dê dîsa derkeve.
Just to be able to browse and use the internet.	Tenê ji bo ku hûn bikarin înternetê temaşe bikin û bikar bînin.
However, that is enough for now.	Lêbelê, ji bo niha bes e.
Such a thing is.	Tiştek wisa ye.
That's the middle ground we went to.	Ew qada navîn e ku em jê re çûn.
Why not return the list directly.	Çima lîsteya rasterast vegerîne.
But this is not true.	Lê ev ne rast e.
We want you to be as comfortable as possible under the terms and conditions.	Em dixwazin ku hûn di bin şert û mercan de bi qasî ku pêkan rehet bin.
I think there is a mistake here.	Ez difikirim ku li vir xeletiyek heye.
The pain was more severe.	Êş girantir bû.
Not only are we scared.	Ne tenê em ditirsin.
I did not see him there that night either.	Min ew şev jî li wir nedît.
If still possible, the upgrade is complete.	Ger hîn jî gengaz be, nûvekirin qediya.
In other cases, the lies are presented as true.	Di rewşên din de, derew wekî rastî têne pêşkêş kirin.
She had seen cars there before.	Wê berê otomobîl li wir dîtibûn.
You're out of town tonight.	Hûn îşev ji bajêr derkevin.
Wait.	Li bendê bin.
And they did not keep that promise.	Û wan ew soz bi cih neanîn.
Well, it seems to have worked.	Welê, wusa dixuye ku kar kiriye.
That was a small mistake.	Ew xeletiyek piçûk bû.
There is no business without a customer.	Tu karsaziyek bêyî xerîdar tune.
My biggest problem is the lack of card issuance.	Pirsgirêka min a herî mezin nebûna kişandina qertê ye.
It is the kind of disease that is gone.	Ew celebê nexweşî yê ku çû ye.
They want to change.	Dixwazin biguherin.
Anyway, something is changing.	Her wusa, tiştek diguherî.
I can feel it.	Ez dikarim wê hîs bikim.
And not just because of the white woman.	Û ne tenê ji ber jina spî.
He sat back, a bottle in his hand.	Ew paş rûnişt, şûşeyek di dest de.
Spas, spas, spas !.	Spas, spas, spas!.
Take pictures of everything that seems reasonable.	Wêneyên her tiştê ku maqûl xuya dike bigirin.
Look around the salon.	Li dora salonê nêrî.
This is their form of sport.	Ev forma wan ya werzîşê ye.
I feel a hundred things.	Ez sed tiştan hîs dikim.
No one is really close, be honest.	Kes bi rastî nêzîk nabe, rast be.
The man of her dreams.	Mirovê xewna wê.
But it still does not matter.	Lê dîsa jî ferq nake.
My relationship with my sister is everything to me.	Têkiliya min û xwişka min ji bo min her tişt e.
They were crazy about you, he thought.	Ew li ser te dîn bûne, wî fikirî.
And a lot of it if we can get it.	Û gelek ji wê eger em dikarin wê bigirin.
This is what makes it unusual.	Ya ku wê neasayî dike ev e.
I did not see children anywhere.	Min li tu derê zarokan nedidît.
Repeat with the opposite leg.	Bi lingê dijberî dubare bikin.
It could have been five.	Dikaribû pênc bûya.
If you want to talk, send me an email.	Heke hûn dixwazin biaxivin, ji min re e-nameyê bişînin.
They did not leave a single day for three years.	Wan sê salan rojek jî nehiştin.
People are really poor in most parts of the world.	Mirov bi rastî li piraniya deverên cîhanê xizan in.
You should not make the same mistake.	Divê hûn heman xeletiyê nekin.
All the lights in my house were on.	Hemû çirayên mala min pêxistibûn.
If that was something you were afraid of.	Ger ew tiştek bû ku hûn jê ditirsin.
It often falls into fire or water.	Ew gelek caran dikeve nav agir an avê.
The face is key.	Rû kilît e.
She thought he was dead.	Wê difikirî ku ew miriye.
I really do not remember.	Bi rastî nayê bîra min.
He had to give up on this.	Diviya bû ku ew dev ji vê yekê berde.
Such a tax would increase the cost of everything.	Bacek wiha dê lêçûna her tiştî zêde bike.
Work, it will just do.	Bixebite, ew ê tenê bike.
Someone was training here.	Kesek li vir perwerdehiyê dikir.
Soon he could not.	Zû zû wî nikaribû.
This movie does not do that.	Ev fîlm vê yekê nake.
And the current situation.	Û rewşa heyî.
All my kids worked there.	Hemû zarokên min li wir dixebitîn.
At least let me see the letter myself.	Qe nebe bila ez bi xwe nameyê bibînim.
If so, it would probably happen today after noon or tonight.	Ger wusa bûya, belkî dê îro piştî nîvro an vê êvarê biqewime.
Many simply did not accept it.	Gelek bi hêsanî wê qebûl nekira.
I really see it.	Bi rastî ez dibînim.
But this is not entirely a contract.	Lê belê ev bi temamî ne peyman e.
Our quality is the best and our prices are even better than the best.	Qalîteya me ya çêtirîn e û bihayên me ji ya çêtirîn jî çêtir e.
There are open youth everywhere.	Li her derê xortên vekirî hene.
Without history there is no future.	Bê dîrok pêşeroj nabe.
I guess that’s my view.	Ez texmîn dikim ku ew nêrîna min e.
We will never have a perfect solution.	Em ê ti carî nebin xwedî çareseriyek bêkêmasî.
He loves tough players.	Ew ji lîstikvanên dijwar hez dike.
But they are there.	Lê ew li wir in.
The friend makes a very important point.	Heval xaleke pir girîng tîne ziman.
We can support you in this work.	Em dikarin di vî karî de piştgiriya we bikin.
No one was in sight yet.	Hîn yek kes li ber çavan nebû.
Began strange comments from the frame.	Dest pê kir şîroveyên xerîb ji çarçoweyê.
I'm not trying.	Ez hewl nakim.
The room rate was a very good value.	Rêjeya odeyê nirxek pir baş bû.
So it is much more comfortable to be around the house.	Ji ber vê yekê pir rehettir e ku meriv li dora malê hebe.
He said he would leave her after she finished.	Wî got ku ew ê wê bihêle piştî ku ew biqedîne.
He left it on the ground, where he died.	Wî ew li erdê hişt, li wir mir.
I recommend the whole article.	Ez tevahiya gotarê pêşniyar dikim.
We are a church.	Em dêr in.
I want to hear more about where you come from.	Ez dixwazim bêtir bibihîzim ka tu ji ku derê tê.
The whole thing is amazing.	Tevahiya tiştekî ecêb e.
Published with great success.	Bi serkeftineke mezin hatin weşandin.
Let us now examine its features.	Ka em niha taybetmendiyên wê lêkolîn bikin.
You can add one or more questions to your project.	Hûn dikarin yek an çend pirsan li projeya xwe zêde bikin.
Children grow up and parents grow old.	Zarok mezin dibin û dê û bav kal dibin.
You do not think about what you do.	Hûn li ser tiştên ku hûn dikin nafikirin.
But no, he had to help himself.	Lê na, ew neçar bû ku xwe alîkariya xwe bike.
I do not believe.	Ez bawer nakim.
It seems to be just getting in the way.	Ew dixuye ku tenê rê li ber digirin.
Very bad customer service.	Karûbarê xerîdar pir xirab.
He was just that kind of man.	Ew tenê ew celeb zilam bû.
The others shook their heads in approval.	Yên din bi erêkirinê serê xwe hejandin.
But it is in the bag.	Lê ew di çenteyê de ye.
He slowly got up on his own.	Ew hêdîka rabû ser xwe.
He started a night school for black adults.	Wî dibistanek şevê ji bo mezinên reş dest pê kir.
Click here for the previous article.	Ji bo gotara berê li vir bikirtînin.
Benefit for your employees.	Ji bo xebatkarên xwe sûd werbigire.
Many things do not work as before.	Gelek tişt wek berê naxebitin.
A perfect balance of sweetness and warmth.	Balansek bêkêmasî ya şîrîn û germê.
Hope you read them.	Xwezî tu wan bixwînî.
That he was in it too.	Ku ew jî di wê de bû.
Of course, we want our professional information to be public.	Bê guman, em dixwazin ku agahdariya pîşeyî ya me gelemperî be.
I will go, if you want me to go.	Ez ê biçim, eger tu bixwazî ​​ez herim.
They really want to see the boy in that role.	Ew bi rastî dixwazin ku kur di wê rolê de bibînin.
Because he was not white.	Ji ber ku ew ne spî bû.
But they are so good that they are not there now.	Lê ew qas baş in ku niha ne li wir in.
Created pain, anger and fear.	Êş, hêrs û tirs afirandin.
But not me.	Lêbelê ne ez.
It bothers me.	Min mijûl dike.
He took a deep breath.	Bêhna xwe dirêj kir.
Something that might be an example tomorrow.	Tiştek ku dibe ku sibê bibe mînak.
He eventually grew into a lovely young man.	Ew di dawiyê de di xortek hêja de mezin bû.
A list will be useful in any case.	Lîsteyek dê di her rewşê de bikêr be.
I want to be here.	Ez dixwazim li vir bim.
He did not give the order for this.	Ji bo vê emir neda.
We must try to avoid it.	Divê em hewl bidin ku jê dûr bikevin.
But remember, none of these are bad.	Lê ji bîr mekin, yek ji van ne xirab in.
Something very big.	Tiştek pir mezin e.
After her birth.	Piştî zayîna wê.
However, it is not very difficult.	Lêbelê, ew ne pir dijwar e.
It will work fine, then move on suddenly.	Ew ê baş bixebite, dûv re ji nişka ve tevbigere.
I do not know where to stand.	Nizanim li ku bisekinim.
This will require two technical issues.	Ev dê du pirsgirêkên teknîkî hewce bike.
They just made it.	Wan tenê çêkir.
That was it, it was perfect.	Ya wê bû, bêkêmasî bû.
I do not know her identity.	Ez nasnameya wê nizanim.
It went to court today and so it came out.	Ev îro derket dadgehê û bi vî awayî derket.
We go to the kitchen.	Em diçin mitbaxê.
I enjoyed it and learned a lot.	Ez jê kêfxweş bûm û gelek tişt fêr bûm.
No one saw him except the king.	Ji bilî padîşah kesî ew nedît.
They are not.	Ew ne.
It was not the right job.	Ew ne karê rast bû.
She returned it, but barely appeared.	Wê ew vegerand, lê bi zorê xuya bû.
That same morning, he told me.	Di heman sibê de, wî ji min re got.
I'm sorry you went.	Ez xemgîn im ku hûn diçin.
Choose something you enjoy.	Tiştek ku hûn jê kêfxweş dibin hilbijêrin.
What can he do.	Ma ew dikare çi bike.
That is wrong.	Ew xelet e.
I do not know what he does.	Ez nizanim ew çi dike.
I start a new culture every month.	Ez her meh dest bi çandek nû dikim.
Memory cells, of course.	Hucreyên bîrê, ji pêdivî ye.
In a very real sense they connect us to the truth.	Di wateyek pir rast de ew me bi rastiyê ve girê didin.
Either it was or stopped on a local street.	Yan ew bû yan jî li kolanê yekî herêmî rawestand.
You can not use both at the same time.	Hûn nikarin herduyan di heman demê de bikar bînin.
Still very sick.	Hîn jî pir nexweş.
It should not have done so.	Diviyabû wisa jî nekira.
If bought, it is likely to succeed.	Ger bikirana, îhtîmal e ku bi ser bikevin.
I do not understand myself very well.	Ez bi xwe pir baş fam nakim.
What you do matters.	Tu çi dikî girîng e.
That was all we had to do.	Tiştê ku divê em bikin ev bû.
We are in town for a few more days.	Em çend rojên din li bajêr in.
He did not see anyone's eye.	Wî çavê kesî nedît.
I think it will happen.	Ez difikirim ku ew ê dibe.
This last factor is particularly important.	Ev faktora paşîn bi taybetî girîng e.
I was just looking at your report.	Min tenê li raporta te dinêrî.
As far as my eyes can see I see people.	Bi qasî ku çavên min dibînin ez mirovan dibînim.
It's a way to share memories, from good to bad.	Ew rêyek e ku meriv bîranînan, ji baş berbi xirab, parve bike.
It's an amazing time to see a great man succeed.	Demek ecêb e ku meriv merivê mezin serketî bibîne.
There are so many things to lose.	Gelek tişt hene ku winda bikin.
In the back.	Li paş.
But this is not possible.	Lê ev ne mimkûn e.
Anything that will happen.	Her tiştê ku dê bibe.
Your money runs out.	Pereyên te diqedin.
Stay connected to the community.	Bi civakê re girêdayî bimînin.
I wanted it to end.	Min dixwest ku ew bi dawî bibe.
You are the judge.	Tu hakim î.
We have to install this in order to continue.	Ji bo ku em berdewam bikin divê em vê saz bikin.
I promise, just a few details.	Ez soz didim, tenê çend hûrdeman.
Then, the demolition began.	Paşê, hilweşînê dest pê kir.
He raised his head, and it was clearly an attempt.	Wî serê xwe rakir, û ew eşkere hewldanek bû.
Analysis and interpretation of data and handwriting.	Analîz û şirovekirina daneyan û nivîsandina destnivîsê.
I was told that they are also very comfortable.	Ji min re hat gotin ku ew jî pir rehet in.
I have them, but not without work.	Min ew hene, lê ne bê kar.
It was in the kitchen at the time.	Wê demê di mitbaxê de bû.
People need hope, especially now.	Pêdiviya mirovan bi hêviyê heye, nemaze niha.
I was killed.	Min kuştibû.
It was hard for everyone.	Ji her kesî re zehmet bû.
He does not seem to sleep at night.	Dixuye ku bi şev xew nake.
I just want you to understand the situation.	Ez tenê dixwazim ku hûn di rewşê de fêm bikin.
Orders not to leave the country.	Ferman dide ku welat neterikînin.
I understand what you are saying.	Ez fêm dikim tu çi dibêjî.
They look at me with silent respect.	Ew bi hurmeta bêdeng li min dinêrin.
I could not escape.	Min nedikarî birevim.
Without it I would be nothing.	Bêyî wê ez ê bibûma tu tişt.
Mine is not the reason why.	Ya min ne sedem e ku çima.
Other interests include history, language and the combination of these.	Berjewendiyên din jî di nav de, dîrok, ziman û hevgirtina van in.
The teeth were divided into two groups.	Diran li du koman hatin dabeşkirin.
There are no students.	Fêra xwendekaran tune.
Therefore, the processing of the activity environment is necessary for the selection of the activity.	Ji ber vê yekê, pêvajokirina hawîrdora çalakiyê ji bo hilbijartina çalakiyê pêdivî ye.
She will not look at me.	Wê li min nenêre.
This is our moment.	Ev kêliya me ye.
The truth still stands.	Rastî hê jî radiweste.
The last one called her.	Herî dawî wê gazî kir.
Every man carries a weapon.	Her mirov çekan digire.
The build runs without your volume to create the image.	Avakirin bêyî volume we dimeşîne da ku wêneyê biafirîne.
I need someone to be able to protect him during these hours.	Ji min re kesek hewce ye ku karibe wî van demjimêran biparêze.
It was a red one.	Ew yek sor bû.
Comes for comparison.	Ji bo berhevdanê tê de.
In love? 	Evîn?
first date, count listen to.	date yekem, count listen to.
Then a dog.	Piştre kûçikek.
What works for one person may not work for another.	Tiştê ku ji bo kesek dixebite, dibe ku li ser kesek din nexebite.
You said to yourself it's a pain.	Te bi xwe got ew derdê wê ye.
Some comments are needed here.	Hin şîrove li vir hewce ne.
I hope you are now safe in the bank.	Ez hêvî dikim ku hûn niha ew di bankê de ewledar in.
Her whole face caught fire.	Tevahiya rûyê wê agir pê ket.
But he was on his way.	Lê ew di rê de bû.
But works are not all stories.	Lê kar ne hemû çîrok in.
She could resist.	Wê dikaribû li ber xwe bide.
That is the last step in my project.	Ew di projeya min de gava dawî ye.
He has a son at your age.	Di temenê te de kurekî wî heye.
And they get up and do it again.	Û ew radibin û dîsa dikin.
He wanted to make his mother happy.	Dixwest diya xwe şa bike.
The thing is he would not have said the words.	Tiştê ku ew ê peyvan nedikir.
Something you do will not improve your situation in life.	Tiştek ku hûn bikin dê di jiyanê de rewşa we baştir neke.
Now let’s get rid of them.	Îcar em dev ji wan berdin.
Whatever it is, whatever it is, it will never die.	Tiştê ku ew be, ew çi be, ew ê qet nemire.
I mean the original.	Mebesta min ya orjînal e.
He turned on the camera four.	Ew li ser kamera çar vegerî.
Pay attention when you play the first song.	Dema ku hûn strana yekem dilîzin bala xwe bidinê.
They had to act very quickly.	Diviya bûn ku pir bi lez tevbigerin.
There was another factor.	Faktorek din jî hebû.
We must pass them now.	Divê em êdî wan derbas bikin.
He had no power.	Hêza wî tune bû.
I had to have control.	Diviyabû ku min kontrola xwe hebe.
They are full of hatred.	Ew tije nefret in.
Play all kinds of games he wants you to.	Her cûre lîstikên ku ew ji we dixwaze bilîzin.
Clients.	Clients.
But, you put me around the right people, Dad.	Lê, te min li dora mirovên rast danî, bavo.
But at the same time do not sell yourself short.	Lê di heman demê de xwe kurt nefiroşin.
I tried to do it in two ways.	Min hewl da ku bi du awayan bikim.
Therefore, they may have errors.	Ji ber vê yekê, dibe ku ew xeletiyan hebe.
You are home.	Tu mal î.
That one, we do not post on the internet.	Ew yek, em li ser înternetê dernaxin.
They just do it.	Ew tenê vê yekê dikin.
See how one will approach this question.	Binêrin ka meriv wê di vê pirsê de çawa bigire.
He went back to his food.	Ew vegeriya ser xwarina xwe.
But removing him is only the first step.	Lê derxistina wî tenê gava yekem e.
The effect of this will force us to take it.	Bandora vê yekê dê me neçar bike ku em bigirin.
Things are not looking good in this article.	Tiştên ku di vê gotarê de ne baş dibînin.
I have never heard of it.	Min qet nebihîstiye.
There was a sign on the wall above the upper stage.	Li ser dîwêr li jora qonaxê jorîn nîşanek hebû.
I recently worked with a client who was socially disturbed.	Min herî dawî bi xerîdarek ku xemgîniya civakî bû re xebitî.
Maybe not as strong as the last few years.	Dibe ku ne bi qasî hin salên dawîn xurt be.
And you will get better too.	Û hûn ê jî çêtir bibin.
You both played against each other.	We me herduyan li hember hev lîst.
However, this is the first time it has been available online.	Lêbelê, ev yekem car e ku ew serhêl tê peyda kirin.
Let's tell them.	Ka em ji wan re bibêjin.
Best of all come with me.	Ya herî baş hûn bi min re werin.
Initial results were collected between the two groups.	Encamên destpêkê di navbera her du koman de hatin berhev kirin.
It took a long time to play like before.	Demek dirêj dikişand ji bo lîstika wekî berê.
We planned my return trip.	Me rêwîtiya min a vegerê plan kir.
I remember the net went out.	Tê bîra min ku tevn derket.
People get injured.	Mirov birîndar dibin.
We have to get out.	Divê em derkevin.
It was really the opposite.	Bi rastî berevajî vê bû.
Everything was out of sight.	Her tişt ji nedîtî ve bû.
This is definitely a story we are following at the moment.	Bi rastî ev yek çîrokek e ku vê saetê em dişopînin.
Please make sure you can see through your windows.	Ji kerema xwe pê ewle bibin ku hûn dikarin ji pencereyên xwe bibînin.
So we can not cut.	Ji ber vê yekê em nikarin qut bikin.
Wait a minute.	Deqeyekê bisekine.
I want to hear what he has to say about it.	Ez dixwazim bibihîzim ka ew li ser wê çi dibêje.
This argument comes out of nowhere.	Ev arguman ji nişka ve dikeve.
But he is not ready for work.	Lê ew ji bo kar ne amade ye.
And, for now it's free.	Û, ji bo niha ew belaş e.
I doubt he is the only one.	Ez guman dikim ku ew yek tenê ye.
This is true enough.	Ev têra xwe rast e.
There are no such cases in this case.	Di vê mijarê de rewşên wiha nîn in.
I really think my friend was right.	Bi rastî ez difikirim ku hevalê min rast bû.
An important relationship.	Têkiliyek girîng.
Positive thoughts also come to you.	Ramanên erênî jî ber bi we ve diçin.
What a year.	Çi salek.
It made good sense.	Ew hestek baş çêkir.
He tried the door but it was closed.	Wî derî ceriband lê girtî bûn.
Will need to.	Dê hewce bike.
This line was for death.	Ev rêze ji bo mirinê bû.
Do not write down your results.	Encamên xwe nenivîsin.
I want him from here.	Ez wî ji vir dixwazim.
Leave one of your men here.	Yek ji zilamên xwe li vir bihêle.
Although it certainly seemed like a murder.	Her çend bê guman wekî kuştinê xuya dikir.
It's worth it.	Ew hêja ye.
You have to keep it a secret and never let it be in the public eye.	Divê hûn wê veşartî bihêlin û çu carî nehêlin ku ew di raya giştî de be.
However, time was short.	Lêbelê, dem kêm bû.
If it does, it will never last.	Ger hebe, ew qet domdar nabe.
All of these answers were very helpful.	Hemî van bersivan pir alîkar bûn.
No, it's nothing special about you, that's what happens.	Na, ew di derbarê we de ne tiştek taybetî ye, tiştê ku diqewime ev e.
He must love her.	Divê ew jê hez bike.
No extra lines.	No xetên zêde.
Often we will meet right here.	Pir caran em ê tam li vir hev bibînin.
Mind how it works.	Hiş çawa dixebite.
It was a black day for me.	Ji bo min rojek reş bû.
They cursed him for thirty years.	Ew sî sal lanet didin wî.
So it was a scary start.	Ji ber vê yekê ew destpêkek tirsnak bû.
Very simple, with a slightly longer length.	Pir hêsan e, bi dirêjahiya xwe hinekî dirêjtir e.
If you do not see it, you may not see it.	Ger hûn wê nabînin, dibe ku hûn wê nebînin.
They are two things.	Ew du tişt in.
Every week brings worse news about the economy.	Her hefte di derbarê aboriyê de nûçeyên xirabtir dianîn.
This is not just how it works.	Ev tenê ne çawa dixebite.
The colors are real.	Rengên reng rast in.
I can agree with that.	Ez dikarim bi wê re bipejirînim.
It is nature.	Ew xweza ye.
They can not beat it.	Nikarin lê bixin.
Just take it.	Tenê wê bigire.
These efforts are less than successful.	Ev hewldan kêm zêde serkeftî ne.
She has the biggest heart.	Dilê wê yê herî mezin heye.
But the government can spend on the spot.	Lê hikûmet di cih de dikare xerc bike.
He is a member.	Ew endam e.
To play berg songs in local bars.	Ji bo ku di barsên herêmî de stranên bergê bilîzin.
That would make the problem harder.	Wê pirsgirêkê zor bikira.
This may take time.	Ev yek dibe ku wextê bike.
I stated that my children would be the best owners in life.	Min diyar kir ku zarokên min dê di jiyanê de bibin xwediyê çêtirîn.
And that brain is basically the tree of knowledge.	Û ew mejî di bingeh de dara zanînê ye.
You become part of that machine.	Hûn bibin beşek ji wê makîneyê.
But other people will not.	Lê mirovên din dê nebin.
But azure comes at a high price.	Lê azwerî bi buhayek bilind tê.
The difference between the studies may be due to the samples included.	Cûdahiya di navbera lêkolînan de dibe ku ji ber nimûneyên tê de be.
Select the option that says your phone will not start.	Vebijarka ku dibêje têlefona we dest pê nake hilbijêrin.
I have that belief.	Min ew bawerî heye.
We have less-than-less sex like everyone else.	Em wek her kesî kêm-zêde kêm zêde seksê dikin.
Get away from us.	Ji me dûr bikeve.
All lights are tested.	Hemû ronahî têne ceribandin.
I'm glad to meet you.	Ez bi nasîna te kêfxweş im.
Lots of old regular customers.	Gelek xerîdarên birêkûpêk ên kevn.
She had only three legs.	Tenê sê lingên wê hebûn.
You are smart.	Tu jîr î.
However they do not.	Lêbelê ew nakin.
Maybe we should try cancer ourselves.	Dibe ku em bixwe penceşêrê biceribînin.
I added a picture above.	Min li jor wêneyek lê zêde kir.
The truth was very simple.	Ya rastîn pir hêsan bû.
The key here is a little planning.	Ya sereke li vir plansaziyek piçûk e.
I was alive.	Ez sax bûm.
The simple ones are.	Yên hêsan in.
This possibility is discussed above.	Ev îmkan li jor hatiye nîqaşkirin.
Find another discussion on this topic.	Li ser vê mijarê nîqaşek din bibînin.
You can not see him.	Hûn nikarin wî bibînin.
It will end soon.	Dê zû biqede.
Or distributed throughout the group.	An jî li seranserê komek belav kirin.
Tewra also appears in your picture of those days.	Tewra di wêneya weya wan rojan de jî xuya dike.
So, we continue to do what we love.	Ji ber vê yekê, em berdewam dikin, tiştê ku em jê hez dikin bikin.
It was a little different.	Ev hinekî cuda bû.
But it does not specify only the important ones.	Lê ew ne tenê yên girîng diyar dike.
It was a little better.	Ew hinekî çêtir bû.
I also write about it in books.	Ez li ser wê di pirtûkan de jî dinivîsim.
They love music.	Ew ji muzîkê hez dikin.
He had to sit down.	Diviya rûnişt.
It might help to calm her down a bit.	Ew dibe alîkar ku wê hinekî bêdeng bike.
Everything slowly appeared.	Her tişt hêdî hêdî xuya bû.
Four died.	Çar mirine.
I agree with him.	Ez bi wî re dipejirînim.
He can correct everything.	Ew dikare her tiştî rast bike.
I especially love that women start giving me.	Ez bi taybetî hez dikim ku jin dest bidin min.
He did not see anything at that time.	Wî di wê demê de tiştek nedîtî nedît.
It was also by design.	Ew jî bi dîzaynê bû.
Three cases, two men and one woman, were selected for this study.	Sê bûyer, du mêr û yek jin, ji bo vê lêkolînê hatin hilbijartin.
Open me to find your love for me.	Min veke ku evîna xwe ji min re bibînim.
We have grown as a team in every game.	Em di her lîstikê de wekî tîmek mezin bûne.
Everything is the same as before.	Her tişt wekî berê ye.
The woman continued in the dining area.	Jinikê li qada xwarinê berdewam kir.
It happened in my life.	Di jiyana min de derbas bû.
Experiments were created and analyzed.	Ezmûnan çêkirin û analîz kirin.
This existence was not animal.	Ev hebûn ne heywan bû.
Everything is perfect.	Her tişt bêkêmasî ye.
I told him this last time.	Min ev cara dawî jê re got.
I took the page and restarted the search engine.	Min rûpel girt û dîsa motora lêgerînê vekir.
Read more, here.	Zêdetir bixwînin, li vir.
Participated in data collection.	Beşdarî berhevkirina daneyan bûye.
For her they were all good in her life.	Ji bo wê ew di jiyana wê de her tişt baş bûn.
I saw it with my own eyes.	Min bi çavên xwe dîtiye.
He stands outside.	Ew li derve radiweste.
Tomorrow we will see many more things.	Sibe dê gelek tiştên din bibînin.
He did not want to hear the details.	Wî nexwest ku hûrguliyan bibihîze.
Both took no steps.	Herdu jî tu gav neavêtin.
It was sad to see him leave.	Bi dîtina derketina wî xemgîn bû.
It was just a field.	Ew tenê zeviyek bû.
We are many.	Em pir in.
Since they had a special set for the day, we ordered it.	Ji ber ku wan ji bo rojê setek taybetî hebû, me ew emir kir.
So that's as long as you go in the right direction.	Ji ber vê yekê ew e ku heya ku hûn di riya rast de biçin.
How she really explained it to him.	Çawa bi rastî ew wî şirove kir.
It was about a hundred feet long.	Bi qasî sed metre dirêj bû.
The bar remained on the screen until a response was given.	Heya ku bertek hat dayîn bar li ser ekranê man.
The difference, however, was not significant.	Lêbelê cûdahî ne girîng bû.
The children were everything but visible.	Zarok her tişt lê xuya bûn.
Maybe he did.	Dibe ku wî kir.
But this was not the third tier.	Lê ev ne pileya sêyemîn bû.
He wanted to watch.	Wî dixwest temaşe bike.
He no longer knew what it was.	Êdî nizanibû ew çi ye.
You can find women and wine in the city every night.	Hûn dikarin her şev li bajêr jin û şerab peyda bikin.
We’ll talk about that tomorrow.	Em ê sibê li ser biaxivin.
This is for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman e.
It's a hot day.	Rojeke germ e.
During this period the group rarely played live.	Di vê heyamê de kom kêm caran bi zindî dilîst.
It's their life.	Jiyana wan e.
I’m not sure how many of them really think to do that.	Ez ne bawer im ku çend ji wan bi rastî difikirin ku wiya bikin.
It provides everything we need.	Ew her tiştê ku em hewce dike pêşkêşî dike.
There is no smell of gas either.	Bêhna gazê jî nema.
The building is on the verge of collapse.	Avahî li ber hilweşînê ye.
It will be, it will be.	Ew ê bibe, ew ê bibe.
But the law is the law.	Lê qanûn qanûn e.
It is now big enough to hurt you.	Ew niha têra xwe mezin e ku zirarê bide we.
I used my friends as support.	Min hevalên xwe wekî piştgirî bikar anî.
They will not give it to us.	Ew ê nedin me.
This is what saved me.	Ya ku ez xilas kirim ev e.
What we spent in these first nine weeks is passing.	Tişta ku me di van neh hefteyên pêşîn de derbas kir derbas bibin.
4 children were lost during that period.	Di wê heyamê de 4 zarok winda bûn.
As of now, it has reached many cars.	Weke ku niha ye, gihîştiye gelek otomobîlan.
His voice is so loud that there is nothing like it.	Dengê wî ew qas zirav e ku tiştek mîna wî nayê.
And it's not an easy task.	Û ew ne karekî hêsan e.
These are the things people want.	Tiştên ku mirov dixwazin ev in.
I wish him a long career.	Ez jê re kariyerek dirêj dixwazim.
She makes a living with it.	Bi wê debara xwe dike.
Something to catch, plus something to trade.	Tiştek ku were girtin, plus tiştek ku bazirganî bike.
It makes you feel very comfortable from start to finish.	Ew dihêle hûn ji destpêkê heya dawiyê pir rehet hîs bikin.
They ask if we better get back tomorrow.	Ew dipirsin gelo em çêtir dixwazin sibê vegerin.
One of these was their mother.	Yek ji van dê ya wan bûya.
If only my last card was ten.	Ger tenê karta min a paşîn deh bû.
From now on.	Ji niha heye.
The tree was old.	Dar pîr bû.
I am white.	Ez spî me.
Someone needed to protect people like her.	Kesek hewce bû ku mirovên mîna wê biparêze.
Overall it is a really great car.	Bi tevahî ew otomobîlek bi rastî mezin e.
But you just need to try and find them for yourself.	Belê hûn tenê hewce ne ku biceribînin û wan bi xwe bibînin.
I was working on it.	Min ew kar dikir.
However, there were limitations.	Lêbelê, sînor hebûn.
Our main results were as follows.	Encamên me yên sereke wiha bûn.
Eventually, her life takes its place.	Di dawiyê de, jiyana wê dikeve cîhê xwe.
Can't prove it to me.	Nikarî bi min îspat bike.
Correct it regularly.	Bi rêkûpêk rast bikin.
You know the numbers they need to see.	Hûn hejmarên ku ew hewce ne ku bibînin dizanin.
I can not be more than ten minutes away.	Ez nikarim ji deh deqîqeyan zêdetir dûr bim.
Players know they can work.	Lîstikvan dizanin ku ew dikarin kar bikin.
If you can only see what that means.	Heke hûn tenê dikarin bibînin ku wateya wê çi ye.
Only it has never really happened.	Tenê ew tu carî bi rastî çênebûye.
Different mechanisms may be involved.	Dibe ku mekanîzmayên cûda tevlî bibin.
The money that was just there was good.	Pereyên ku tenê hebûn baş bû.
Everyone mentioned it, but no one did anything.	Her kesî behsa wê kir, lê kesî tiştek nekir.
I tried it.	Min ew ceriband.
In the end, it was fragmented.	Di dawiyê de, ew parçe bû.
He looked, but did not tell her.	Wî dît, lê jê re negot.
A place known only to you.	Cihek ku tenê ji we re tê zanîn.
He was a member of the school football team.	Ew endamê tîma futbolê ya dibistanê bû.
People love success.	Mirov ji serkeftinê hez dike.
Do not talk to anyone in any way.	Bi tu awayî bi kesî re nedipeyivî.
Now we will give them.	Niha em ê bidin wan.
Outside the hospital.	Li derveyî nexweşxanê.
They left at night.	Bi şev derketin.
Easily.	Bi hêsanî.
The numbers are expected to grow.	Tê payîn ku jimar mezin bibin.
Information is available to project participants.	Agahdarî di nav beşdarên projeyê de heye.
This was especially true of music.	Ev bi taybetî li ser muzîkê rast bû.
Instead there will be difficulties.	Di şûna wê de dê dijwarî hebin.
A kind of sadness.	Cureyek xemgîn.
I told him to look everywhere except where we are.	Min jê re got bila li her derê mêze bike ji bilî cihê ku em lê ne.
It is a danger.	Ew xeterek e.
Not that he needed help with his heart.	Ne ku ew hewcedarê alîkariyê bi dilê xwe bû.
This is a special event for me.	Ev ji bo min bûyerek taybetî ye.
Not that he would but still.	Ne ku ew dê lê dîsa jî.
However, no action was taken.	Lêbelê, tu gav nehat avêtin.
Poor people are also people.	Mirovên feqîr jî mirov in.
Such a journey means the end of dreams.	Rêwîtiyek wusa tê wateya dawiya xewnan.
They wanted us to be amazed.	Dixwastin ku em matmayî bimînin.
Red was a big challenge.	Sor dijwariyek mezin bû.
Slowly pull the print.	Hêdî hêdî çapê bikişînin.
But there is hope.	Lê hêvî heye.
They need to run around.	Pêdivî ye ku ew li dora xwe birevin.
But pressure changes everything.	Lê zext her tiştî diguherîne.
Will be turning slowly so be patient.	Dê hêdî hêdî bizivire lewra bîhnfireh bin.
Dinner with friends.	Şîv bi hevalan re.
With mixed results.	Bi encamên tevlihev.
We thank everyone who was able to perform the live action.	Em spasiya her kesê ku kariye çalakiya zindî pêk bîne.
However, in reality, there is no doubt in this number.	Lêbelê, di rastiyê de, di vê hejmarê de guman tune.
However she helped me after noon.	Lêbelê wê piştî nîvro alîkariya min kir.
The problem was that it did not continue.	Pirsgirêk ev bû ku ew berdewam nekir.
I take a deep breath through my nose.	Ez nefesek tûj bi pozê xwe distînim.
However, so far several studies on these topics have been reported.	Digel vê yekê, heya niha çend lêkolîn li ser van mijaran hatine ragihandin.
And for me, that was the turning point.	Û ji bo min, ew xala vegerê bû.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
This has not changed in the last few months.	Ev çend mehên dawî neguheriye.
And in that case it was the same.	Û di wê rewşê de jî heman tişt bû.
You say, it should be so.	Tu dibêjî, divê wisa be.
He had no home, no village, no purpose.	Ne mal, ne gund, ne armanca wî hebû.
They are between us and the machine.	Ew di navbera me û makîneyê de ne.
Without any result.	Bêyî tu encamekê.
You have to do it.	Divê hûn wiya bikin.
They will read his books.	Ew ê pirtûkên wî bixwînin.
From everywhere else.	Ji her derê din.
She helped him to remove it.	Wê alîkariya wî kir ku jê rake.
They lie that women never lie.	Derew dikin ku jin qet derewan nakin.
It should not be like that.	Divê wisa nebe.
Together, they had a daughter.	Bi hev re, keçek wan hebû.
He had just left for the march.	Ew tenê ji bo meşê derketibû.
Where is my mistake.	Ma xeletiya min li ku ye.
Hell, thought.	Dojeh, fikirî.
And so we did.	Û wisa jî me kir.
It will then be better to go during the day.	Wê hingê çêtir e ku hûn di nav rojê de biçin.
There was more than enough room.	Ji têra xwe zêdetir ode hebû.
Sign up here.	Sign up here.
I'm getting a dog.	Ez kûçik digirim.
It may be worse to be incarcerated.	Dibe ku meriv tê de girtî be xirabtir e.
However, when you put them together, things start to get tough.	Lêbelê, gava ku hûn wan bi hev re kom dikin, tişt dest pê dikin dijwar dibin.
I personally lost someone recently.	Min bi xwe kesek vê dawiyê winda kir.
There were no other significant safety consequences.	Ti encamên ewlehiyê yên girîng ên din tune bûn.
We'm back.	Em vegerin.
She said people can no longer do the same things.	Wê got ku êdî mirov nikare heman tiştan bike.
We only prove that because it provides the same pattern.	Em tenê îsbat dikin ku ji ber ku bi rengekî heman rengî peyda dike.
Without it, there was little reason to have a relationship.	Bêyî wê, sedemek hindik bû ku pêwendiyek hebe.
I just love the pain.	Ez tenê ji êşê hez dikim.
He waited a few minutes, but no one came.	Ew çend deqe li bendê ma, lê kes nehat.
She loves it from here.	Ew ji vir hez dike.
I just asked him something.	Min tenê tiştek jê pirsî.
I think this is a problem with us.	Ez difikirim ku ev pirsgirêk bi me re ye.
Earth is my hope.	Erd hêviya min e.
Maybe it's just over.	Dibe ku ya wê be, tenê qediya.
Do not look back once.	Carekê li paş xwe nenihêrî.
It was legal, and it was very strange of them.	Ew qanûnî bû, û ji wan pir ecêb bû.
But you are not an animal.	Lê tu ne heywan î.
We said we want to leave.	Me got em terkî dixwazin.
No one tried to stop me.	Kesî hewl neda ku min rawestîne.
How to change this behavior.	Çawa vê tevgerê biguherînin.
The one that stands there.	Ya ku li wir radiweste.
We see that the mouth was hard.	Em dibînin ku devî dijwar bû.
Looking for something.	Li tiştekî digeriya.
This is what we do outside.	Tiştê ku em li derve dikin ev e.
Just in the way.	Tenê di rê de.
I'm very worried about him.	Ez li ser wî pir xemgîn im.
Women still face difficulties.	Jin hê jî bi zehmetiyan re rû bi rû dimînin.
Very gently and slowly.	Pir bi nermî û hêdî hêdî.
However, the statement may be incorrect.	Lêbelê, daxuyanî dikare xelet be.
It can give you some perspective.	Ew dikare hin perspektîfê bide we.
We got rid of each other.	Em ji hev xilas bûn.
But we will be there for her.	Lê em ê li cem wê bin.
He pushed harder.	Wî bêtir zor da.
Otherwise, the object access process is denied.	Wekî din, pêvajo gihîştina objektê tê red kirin.
I can not let it happen again.	Ez nikarim bihêlim ku ew dîsa bibe.
The third world we are now.	Cîhana sêyemîn niha em in.
But without another option, there was no choice but to accept it.	Lêbelê bêyî vebijarkek din, ji pejirandina wê pê ve çareyek nemabû.
I have four daughters and a wife.	Çar keçên min û jina min hene.
But we stopped first.	Lê me pêşî rawestand.
But something stopped me.	Lê tiştek min rawestand.
You will make mistakes every time you try.	Her gava ku hûn biceribînin hûn ê xelet bibin.
But maybe they used that money first for other things.	Lê dibe ku wan ew drav pêşî ji bo tiştên din bikar anîn.
This seemed like an example.	Ev wek nimûne xuya bû.
Exercise each body part twice a week.	Her perçeyek laş heftê du caran perwerde bikin.
If she opened her mouth, she would cry.	Ger devê xwe vekira, wê bigiriya.
You stay there.	Hûn li wir bimînin.
Where there was fire, there was heat.	Li ku derê agir hebû, li wir germ bû.
Maybe some content too.	Dibe ku hin naverok jî.
Being a good woman is not about beauty.	Bûyîna jina baş ne bi bedewiyê ye.
There is nothing to look forward to.	Tiştekî ku li bendê bin tune ye.
They want good things.	Ew tiştên baş dixwazin.
However, other factors also appear in the game.	Lêbelê, faktorên din jî di lîstikê de xuya dikin.
Data were analyzed, and figures generated.	Daneyên analîz kirin, û reqeman çêkirin.
She was lost by her family.	Ji aliyê malbata wê ve hat windakirin.
To use.	Bi kar anîn.
I guess that means you win a lot of cases.	Ez texmîn dikim ku ev tê vê wateyê ku hûn gelek dozan qezenc dikin.
We can be better than this.	Em dikarin ji vê çêtir bin.
For years they were not so open.	Bi salan ew qas vekirî nebûn.
I called your house, but you were not inside.	Min gazî mala te kir, lê tu ne li hundir bû.
I was scared too.	Ez jî tirsiyam.
She wanted it to be true.	Wê dixwest ku ew rast be.
At the same time you should not miss anything by chance.	Di heman demê de divê tiştek ji şansê xwe re nehêlin.
Critical commentary is generally positive.	Şîrovekirina rexneyî bi gelemperî erênî ye.
He had to come in tomorrow.	Diviyabû sibe bihata hundir.
The main driver analysis identified personal problems as the main goal of the improvement.	Analîza ajokera sereke pirsgirêkên kesane wekî armanca sereke ya çêtirkirinê nas kir.
He did not answer her.	Wî bersîva wê neda.
They are told they have something to do with their child.	Ji wan re tê gotin ku tiştek bi zaroka wan re heye.
He was definitely on his way along the way.	Ew bê guman di rê de li ser serê wî bû.
They are not perfect, but they may be perfect together.	Ew ne bêkêmasî ne, lê dibe ku ew bi hev re bêkêmasî bin.
I know you are there.	Ez dizanim tu li wir î.
We want them to be connected to their parents.	Em dixwazin ku ew bi dêûbavên xwe ve girêdayî bin.
You can have sex without love because love is not sex.	Hûn dikarin bêyî hezkirinê seksê bikin ji ber ku evîn ne seks e.
It is so bad that his walk becomes a constant struggle.	Ew qas xirab e ku rêveçûna wî dibe têkoşînek domdar.
We can force them, this is also the main solution that schools use.	Em dikarin zorê bidin wan, ev jî çareseriya sereke ye ku dibistan bikar tînin.
We were no longer far from the water.	Em êdî ji avê dûr bûn.
I could never have wished for a better friend in this world.	Min çu carî nikaribû li vê dinyayê ji hevalek çêtir bixwazim.
Not too far away, but far enough away.	Ne pir dûr, lê bes dûr.
The above management will not listen to you, will never recommend this company.	Rêvebiriya jorîn guh nade we, dê çu carî vê pargîdaniyê pêşniyar neke.
My first experience with a girl seemed sad.	Serpêhatiya min a yekem bi keçikek re xemgîn xuya bû.
So that’s what we do.	Ji ber vê yekê em çi dikin.
Among many others.	Di nav gelekên din de.
Some of them loved it.	Hin ji wan jê hez kir.
People still lose health insurance when they lose their jobs.	Mirov dema ku karê xwe winda dikin hîn jî bîmeya tenduristiyê winda dikin.
A girl, running in the dark.	Keçikek, di tariyê de direve.
They are not just limited to that type.	Ew ne tenê bi wî cûreyê sînorkirî ne.
I have to go back here by myself.	Divê ez bi xwe vegerim vir.
This is a new era, which requires new technology.	Ev serdemek nû ye, ku teknolojiya nû hewce dike.
You can check out the best products that suit you.	Hûn dikarin hilberên çêtirîn ên ku li gorî we têne kontrol bikin.
And he was my father too.	Û ew jî bavê min bû.
Most of these people were not dangerous to the community.	Piraniya van kesan ji bo civakê ne xetere bûn.
Let’s talk a little bit.	Em hinekî biaxivin.
We have been working on this for more than two years.	Zêdetirî du sal in em li ser vî rengî dixebitin.
She had treatment.	Tedawiya wê hebû.
So far, every function we have seen is a value version.	Heya nuha, her fonksiyona ku me dîtiye guhertoya nirxê ye.
The car went off in a few moments, and the road was dark again.	Otomobîl di çend kêliyan de çû, û rê dîsa tarî bû.
There was a movement in my soul.	Li ser giyanê min tevgerek dikir.
Change of subject.	Guhertina mijarê.
She is super kind and helpful.	Ew super dilovan û alîkar e.
What did he say.	Wî çi got.
You can get products that are made to order.	Hûn dikarin hilberên ku li gorî daxwazê ​​hatine çêkirin bistînin.
Like yours, here.	Mîna ya te, li vir.
This anger usually starts against men.	Ev hêrs bi gelemperî li hember mêran dest pê dike.
I never said that.	Min qet negotibû.
The error bars indicate the average standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard ya navîn nîşan dide.
I could not care if you believed him or not.	Min nedikarî xema min bike ka hûn jê bawer dikin an na.
And you give exactly those orders and information.	Û hûn tam wan ferman û agahiyan didin.
He had never been sick in his life.	Di jiyana xwe de tu carî nexweş nebûbû.
But not us.	Lê belê ne em.
Mine is one of them.	Ya min yek ji wan e.
They can be divided into three basic types.	Ew dikarin li sê celebên bingehîn bêne dabeş kirin.
Something she said was very difficult.	Tiştek ku wê got pir dijwar bû.
It was a hot and dry summer.	Havîneke germ û ziwa bû.
You already prepare the model and use it as a guide.	Hûn ji berê de modelek amade dikin û wekî rêber bikar tînin.
I told him.	Min jê re got.
Not everyone in the family felt that way.	Di malbatê de her kes wisa hîs nedikir.
Mom, straighten your hair.	Dayê, porê xwe rast bike.
About half of them started two or more.	Nêzîkî nîvê wan du an jî zêdetir dest pê kirin.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
The error bars indicate the average standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard ya navîn nîşan dide.
Rates vary for each row.	Rêjeyên ji bo her rêzê diguhere.
I do not need sleep.	Ez ne hewceyî xewê me.
Where are we going.	Ku em diçin.
More interestingly, however, is the result for small frequency driving.	Lêbelê, balkêştir, encam ji bo ajotina frekansa piçûk e.
He will see you for himself.	Ew ê te bi xwe bibîne.
Add to watch list.	Têxe lîsteya temaşekirinê.
Said to stay out and they would send someone.	Gotin ku li derve bimînin û ew ê kesek bişînin.
Knowledge is only a special case of causes.	Zanîn tenê rewşek taybetî ya sedeman e.
It can be anyone.	Ew dikare her kes be.
We find solid points for the last two cases.	Em ji bo du dozên paşîn xalên sabît peyda dikin.
The coffee came after a few minutes.	Qehwe piştî çend kêliyan hat.
It was totally a surprise.	Bi tevahî sosretek bû.
As if it did not exist.	Mîna ku ew tunebûya.
You do not understand these people.	Hûn van kesan fam nakin.
The window must be closed.	Divê pencere bê girtin.
Lots of medicine.	Gelek derman.
He had to save himself.	Diviyabû xwe xilas bikira.
So that was what he was holding back.	Ji ber vê yekê ew bû ya ku wî paşda girtibû.
His form seemed to fill the sky.	Forma wî mîna ku ezman tije dikir.
It was a wild card.	Ew kartek hov bû.
We are of the same opinion.	Em di heman ramanê de ne.
To learn more, read on.	Ji bo bêtir fêr bibin, bixwînin.
You have given a name to someone.	Te navnîşek navan daye kesekî.
They ran to me.	Li min bazdan.
It seemed like a better idea.	Ew wekî ramana çêtirîn xuya bû.
One of them turned and quickly looked at me.	Yek ji wan zivirî û bi lez li min nêrî.
I am not your love.	Ez ne evîna te me.
Of course it was found that they had nothing to do with reality.	Bê guman hat dîtin ku ti têkiliya wan bi rastiyê re tune ye.
It was an accident.	Ew qeza bû.
Once again we have dual standards.	Careke din em xwedî standardên dualî ne.
But of course this is not possible.	Lê helbet ev ne mimkûn e.
Those who were rejected were taken away.	Yên ku red kirin birin.
One question is before the process and the other is after the process.	Pirsek beriya pêvajoyê ye û ya din jî piştî pêvajoyê ye.
Maybe he’s there too.	Dibe ku ew jî li wir e.
The boy is probably only a week away from full training.	Kur dibe ku tenê hefteyek ji perwerdehiya tevahî dûr e.
There are no other levels in this plan.	Di vê planê de astên din tune.
Some came without shoes.	Hinek bê pêlav hatin.
There is only an up or down.	Tenê jor an jêrîn heye.
But nothing is free.	Lê tiştek belaş nîne.
Maybe they do.	Dibe ku ew dikin.
Or make music.	An jî muzîkê çêbikin.
Let me look at them.	Bila ez li wan binêrim.
Football violence is certainly not like that.	Şîdeta futbolê bê guman ne wisa ye.
And we will take you next year.	Û em ê sala bê te bigirin.
It really saved the world.	Bi rastî dinya xilas kir.
I do not like this method.	Ez ji vê rêbazê hez nakim.
Whatever the cost may be.	Mesref çi dibe bila bibe.
Probably part false.	Probably part derewîn.
That way he grew up.	Bi vî rengî ew mezin bû.
I really had to take responsibility for my own life.	Bi rastî ez mecbûr bûm ku berpirsiyarê jiyana xwe bim.
He never wanted to.	Wî qet nexwest.
The father married and had a family.	Bav zewicî û bû xwedî malbat.
He came in and threw his arms around me.	Ew ket hundur û destên xwe avêt dora min.
They will shoot you.	Ew ê te gulebaran bikin.
Shot and killed him.	Teqe kir û ew kuşt.
He grabbed her by the arm, holding her arm around his neck.	Wî ew di bin de girt, milekî wî li stûyê wî girtibû.
Or maybe it was the ship itself.	An jî dibe ku ew keştî bixwe bû.
This brain was just like the others.	Ev mejî jî mîna yên din bû.
Turn off the heat and strain to keep warm.	Germê vemirînin û serpê bikin ku germ bimîne.
I'm busy with some work.	Ez bi hin karan re mijûl dibim.
My friend is here.	Hevalê min li vir e.
Thanks for the customer service and valuable product !.	Spas ji bo karûbarê xerîdar û hilbera hêja!.
They are completely false.	Ew bi tevahî derew in.
No need for money.	Ne hewceyî pere ye.
Please look at my code and make changes as you wish.	Ji kerema xwe koda min binihêrin û wekî ku hûn dixwazin guheztinan bikin.
These accusations are false.	Ev sûcdarkirin derew in.
I hit the third.	Min sêyem xist.
I could not speak.	Min nedikarî biaxivim.
It was made of different materials.	Ew ji materyalên cûda hate çêkirin.
My parents knew what was important to me.	Dê û bavê min dizanibû ku çi ji bo min girîng e.
His mouth and throat were dry.	Dev û qirika wî ziwa bûbû.
You just have to be there.	Divê tenê hûn li wir bin.
No more responsibility.	Êdî berpirsiyarî nema.
You know we used to be friends.	Tu dizanî em berê hevalên hev bûn.
To put the best face on it.	Ji bo ku rûyê herî baş li ser wê bike.
As much as he could, he sat close to the fresh air.	Bi qasî ku ji destê wî dihat, ew nêzîkî hewaya paqij rûnişt.
He wanted to, say, make a sound and walk away.	Dixwest ku, bêje, dengek bikişîne û bimeşe.
Depending on the tea, this can be repeated eight times or more.	Bi çayê ve girêdayî, ev dikare heşt caran an jî zêdetir were dubare kirin.
We just got out there and did.	Em tenê derketin wir û kir.
And school is just the beginning.	Û dibistan tenê destpêk e.
Now this is the standard.	Niha ev standard e.
A young woman was with him.	Jineke ciwan pê re bû.
That is in our seven days.	Yanî di heft rojên me de ye.
The products that are offered vary.	Berhemên ku têne pêşkêş kirin cûda dibin.
They are right in the community.	Ew di nav civakê de rast in.
He did not go inside.	Ew neçû hundur.
My mother is still here.	Diya min hîn li vir e.
Lie and do not try anything.	Derew bikin û tiştekî neceribînin.
You are right, they are my true colors.	Hûn rast in, ew rengên min ên rastîn in.
You can not make me happy.	Tu karî ez dilşad nekirim.
At least then it will end.	Bi kêmanî wê hingê ew ê biqede.
At medium high temperature.	Li ser germa bilind ya navîn.
The whole process went on.	Di tevahiya pêvajoyê de derbas bû.
In fact they spend most of my effort really far away.	Bi rastî ew piraniya hewildana min bi rastî ji dûr ve derbas dikin.
She will help him and he will help her too.	Wê alîkariya wî bike û ew jî alîkariya wê bike.
She goes to my mother.	Ew diya min diçe.
We may lose the house.	Dibe ku em malê winda bikin.
But, it can be a mistake.	Lê, ew dikare xeletiyek be.
And there he corrected me.	Û li wir wî ez rast kirim.
I want to draw.	Ez dixwazim xêz bikim.
Some of them too.	Hin ji wan jî.
They wonder how the other one looks.	Ew meraq dikin ka yê din jî çawa xuya dike.
We need to plan which strategy will work best for us.	Divê em plan bikin ka kîjan stratejî dê çêtirîn li me bike.
It is my former body.	Ew bedena min a berê ye.
He lived only for football.	Ew tenê ji bo futbolê dijiya.
Like everything else, you get what you pay for.	Mîna her tiştî, hûn tiştê ku hûn lê didin distînin.
As her breathing became more difficult, so did her thought process.	Her ku nefes dijwar dibû, pêvajoya wê ya ramanê jî dijwar dibû.
They are really very different.	Ew bi rastî pir cûda ne.
I will tell him you are not here.	Ez ê jê re bibêjim tu ne li vir î.
Then look at your daughter.	Paşê li keça xwe nihêrî.
Wanted to take pictures.	Xwestin wêneyan bikişînin.
Eventually we were left behind when everyone else grew up.	Di dawiyê de em li dû xwe hiştin dema ku her kesê din mezin bû.
Sign of the times.	Nîşana demê.
I can not say for sure, at least not yet.	Ez nikarim rast bibêjim, qet nebe hîn.
Change, of course, but still beautiful.	Guhertin, bê guman, lê dîsa jî bedew.
The ball came to me, him too.	Top ber bi min ve hat, wî jî.
His black hair was a little longer than it should have been.	Porê wî yê reş ji diviyabû hinekî dirêjtir bû.
I have never felt it in my life.	Min di jiyana xwe de qet hîs nekir.
It just isn’t there.	Ew tenê ne li wir e.
Give each other a chance.	Derfetek bidin hev.
But we do not have to.	Lê em ne mecbûr in.
Some do not receive any financial benefits.	Ji hinekan tu feydeyên aborî nagire.
I thought you could tell me not to go.	Min fikirîn ku hûn dikarin ji min re bêjin ku ez neçim.
He came and spent the weekend.	Ew hat û dawiya hefteyê derbas kir.
But, there is no other character.	Lê, karakterek din tune.
I think this is what we have to wait for.	Ez difikirim ku ev e ya ku divê em li bendê bin.
No, really, smile.	Na, bi rastî, bişirîne.
Here are the results.	Li vir encam hene.
I suggest you create a class that represents one data set.	Ez ji we re pêşniyar dikim ku hûn çînek ava bikin ku yek komek daneyê temsîl dike.
It was a training in itself.	Ew bi serê xwe perwerdeyek bû.
It's a good day.	Ew di rojek baş de ye.
You must do everything you can to help me.	Divê hûn her tiştî bikin ku hûn alîkariya min bikin.
There are many problems with this method.	Di vê rêbazê de gelek pirsgirêk hene.
The characters are also very poor.	Karakterên pir xizan in jî.
You feel it.	Hûn hest dikin.
He was a little better at training with me.	Ew ji min hinekî bi temrînê nastir bû.
Don’t look at me that way.	Bi vî awayî li min nenêre.
Most of the food was local at the time.	Piraniya xwarinê wê demê herêmî bû.
Glad it still continues.	Kêfxweş e ku ew hîn jî berdewam dike.
You will not feel anything from what happened there.	Hûn ê ji tiştên ku li wir qewimîne hîç hîs nekin.
Feel the weight of it.	Giraniya wê hîs bikin.
So thank you in advance.	Ji ber vê yekê pêşî spas.
But hardly, well that's another matter.	Lê dijwarî, baş ew mijarek din e.
Who are you listening to now ?.	Tu niha li kê guhdarî dikî?.
I can take you the rest of the way.	Ez dikarim te riya mayî bibim.
I need this to be done in the construction phase.	Ez hewce dikim ku ev di qonaxa avakirinê de were kirin.
She has a great idea in mind.	Di hişê wê de ramanek mezin heye.
However, movement is not confused with action.	Lêbelê, tevger bi çalakiyê re nayê tevlihev kirin.
I know.	Dizanim.
Now or never !.	Niha yan qet nabe!.
We do not talk too much while we wait for them.	Dema em li benda wan in em zêde naaxivin.
Everything got smaller when you came around.	Dema ku hûn li dora xwe hatin, her tişt piçûktir bû.
But, of course, no one caught us.	Lê, bê guman, tu kes me negirt.
These people really have the concern and love of others.	Ev mirov bi rastî xem û hezkirina kesên din hene.
I also had a price on my head.	Min jî bihayek li serê min hebû.
They could read and write.	Dikaribûn bixwînin û binivîsin.
Sleep time, you know.	Wexta xewnê, hûn dizanin.
But then it will not be the same again.	Lê wê hingê ew ê careke din nebe heman.
This is what I was told.	Ya ku ji min re hat gotin ev e.
But he forcibly showed up.	Lê ew bi zorê nîşan da.
But you can not do both at the same time.	Lê hûn nikarin herduyan di heman demê de bikin.
Or you can comment here to start a discussion.	An jî hûn dikarin li vir şîrove bikin da ku nîqaşek dest pê bikin.
She took it.	Wê ev girt.
Nothing more than that, for now.	Tiştek ji wê zêdetir, ji bo niha.
At that time no one was completely sure what they were.	Wê demê tu kes bi tevahî nebawer bû ku ew çi ne.
A very good word.	Gotinek pir baş.
Everything goes very fast.	Her tişt pir zû diçe.
She had left so early this morning that she had not yet arrived.	Wê vê sibê ewqas zû derketibû ku hîn nehatibû.
With a green paper, but it was not green.	Bi kaxezek kesk, lê ew ne kesk bû.
Both of your children too.	Herdu zarokên te jî.
The form follows the function.	Form fonksiyonê dişopîne.
Two, they are not married.	Du, ew zewicî ne.
In fact, a much stronger word is true in this case.	Bi rastî, di vê rewşê de gotinek pir bihêztir rast e.
It was just one of those emails that was sent.	Ew tenê ji wê yek e-nameyê hate şandin.
Many treatment options have been proposed, but there is no gold standard.	Gelek vebijarkên dermankirinê hatine destnîşan kirin, lê standardek zêrîn tune.
Everything he knows about cars he has taught himself, he says.	Her tiştê ku ew di derbarê otomobîlan de dizane ku wî bi xwe hîn kiriye, ew dibêje.
You are people close to me.	Hûn mirovên nêzîkî min in.
The designs are well described in many books.	Sêwiran di gelek pirtûkan de baş tê vegotin.
We both had our normal jobs.	Me herduyan jî karê xwe yê normal hebû.
He replied that he had not.	Wî bersiv da ku ew nekiriye.
And it will happen within a week.	Û dê di nav hefteyê de çêbibe.
At least not in the same way as before.	Bi kêmanî ne bi awayê berê.
Something like the one below.	Tiştek mîna ya jêrîn.
At least he could do it himself.	Qe nebe dikaribû bi xwe bikene.
She wanted me to go home with her.	Dixwest ez bi wê re herim malê.
The benefits of music are many.	Feydeyên muzîkê gelek in.
There you are, the truth emerges.	Li wir tu, rastî derdikeve holê.
It happens often.	Ew pir caran dibe.
Four of his beginnings were complete games.	Çar ji destpêkên wî lîstikên temam bûn.
When we see each other later, then, they should be in better situations.	Dema ku em paşê hev bibînin, wê hingê, divê ew di rewşên çêtir de be.
Only a little.	Tenê hinekî.
We walked fast.	Em bi lez dimeşiyan.
I see her face in front of my eyes.	Ez rûyê wê li ber çavên xwe dibînim.
You have the right to do so.	Mafê we heye ku hûn debara xwe bikin.
They have a long list.	Lîsteya wan a dirêj heye.
Then he will be stronger than he is.	Wê demê ew ê ji wî bihêztir be.
Let's give the terms and conditions of this event.	Bila şert û mercên vê bûyerê bidin.
They also believe they are.	Ew jî bawer dikin ku ew in.
Just around the corner.	Tenê li dora quncikê.
This time no resistance was felt.	Vê carê tu berxwedan hîs nekir.
What is the minimum common denominator.	Ya herî kêm pirjimara hevpar çi ye.
It smelled like rain for an hour.	Bîhna baranê saetekê jê dihat.
His lips moved in something like a smile.	Lêvên wî di tiştekî wek bişirînekê de geriyan.
See if the whole family goes for blood tests.	Binêrin ku tevahiya malbatê diçin testên xwînê.
They may not get the best ideas from their people.	Dibe ku ew ramanên herî baş ji gelê xwe negirin.
I was curious.	Min meraq kiribû.
They had eyes that would cut you straight.	Çavên wan hebûn ku dê rasterast te bibirrin.
It is at such a low level.	Di asteke wisa nizm de ye.
Sometimes, you have to say it clearly.	Carinan, divê hûn eşkere bêjin.
Your blog, your rules.	Bloga we, qaîdeyên we.
It is a place we have never been to before.	Ew cîhek e ku em berê qet neçûne.
It was hard work.	Karekî dijwar bû.
No such information was obtained.	Agahiyên wiha bi dest nexistiye.
The world needs you more than ever.	Dinya ji her demê bêtir hewcedarê we ye.
No, you do not need to work.	Na, hûn ne hewce ne ku hûn bixebitin.
She then had to go inside, there was nothing else.	Wê hingê neçar ma ku bikeve hundur, tiştek din tune bû.
Her books were no longer sold.	Pirtûkên wê êdî nehatin firotin.
I am at this stage.	Ez di vê qonaxê de me.
The smell of trees.	Bîna daran.
This is clearly related to the biological condition.	Ev eşkere bi rewşa biyolojîkî ve girêdayî ye.
I give you this for free.	Ez vê yekê belaş didim we.
Today, however, we continue to find money that is not there.	Lêbelê îro, em berdewam dikin ku dravê ku ne li wir e.
I only play part.	Ez tenê beşek dilîzim.
The man turned and walked behind a group of women.	Zilam zivirî û li pişt komek jinan çû.
I want to be able to make choices.	Ez dixwazim bikaribim hilbijartinan bikim.
He died two years later.	Piştî du salan mir.
They had heard our signal on the ship.	Wan sînyala me li ser gemiyê bihîstibû.
I found a dress that was real.	Min kincek ku rast bû dît.
They may not be aware or interested.	Dibe ku ew ne haydar bin û ne jî eleqedar bibin.
His mother does not need to be upset.	Diya wî ne hewce ye ku xemgîn bibe.
She did a lot of work then as well.	Wê demê jî wê gelek kar kir.
You have a nose and at least one leg.	Pozê te û herî kêm lingekî te heye.
It was really bad.	Bi rastî jî xerab bû.
But when he went to return home, the problem started.	Lê gava ku ew çû ku vegere malê, pirsgirêk dest pê kir.
The product images above are from the main product.	Wêneyên hilberê jorîn ji hilberîna sereke têne.
In the early evening, he was totally unable to see.	Di serê êvarê de, ew bi tevahî nikaribû ku bibîne.
I do not go out with anyone.	Ez bi kesî re dernakevim.
They learn every street of a city because they practice.	Ji ber ku pratîkê dikin fêrî her kolana bajarekî dibin.
Everyone should be on the same page, at the same time.	Divê her kes li ser heman rûpelê, di heman demê de be.
So what we saw, first tell you what we saw.	Ji ber vê yekê me çi dît, pêşî ji we re bêje ka me çi dît.
No one.	Kes tune.
It does not leave my mind.	Ji hişê min dernakeve.
Really, a very interesting book.	Bi rastî, pirtûkek pir balkêş.
Again, here we go again.	Dîsa, li vir em dîsa diçin.
And then they asked.	Û paşê wan pirs kir.
I have many girlfriends, but no real ones.	Gelek hevalên min ên keç hene, lê yên rastîn tune.
You drink deeply.	Hûn kûr vedixwin.
To be able to look at a time.	Ji bo ku bikaribe li demekê binêre.
This topic has been on the agenda many times.	Ev mijar gelek caran hat rojevê.
Two dollars was a lot of money for us then.	Wê demê du dolar ji bo me gelek pere bû.
And it was because of me.	Û ji ber min bû.
That was really just another case.	Ku ew bi rastî tenê dozek din bû.
The shower had everything.	Serşokê her tişt hebû.
People have asked this question many times.	Gel gelek caran ev pirs kiriye.
The problem now is not that.	Pirsgirêka niha ne ew e.
So much fun.	Ji ber vê yekê pir kêfxweş.
This does not give him the right to watch what happens.	Ev mafê wî nade ku temaşe bike ku çêdibe.
In some ways, we are like brothers.	Di hin waran de, em mîna bira ne.
The agreement with the models was not very good.	Peymana bi modelan re pir baş nebûye.
I will be here for two hours.	Ez ê du saetan li vir bim.
This is your problem.	Ev pirsgirêka we ye.
If you can not find it, you can find it here.	Ger hûn nekarin wê bibînin, hûn dikarin li vir bibînin.
Brown approached.	Brown nêzîkî xwe kir.
And then the camera turned my attention to my parents.	Û paşê kamerayê bal kişand ser dê û bavê min.
I just do not know what to say.	Ez bi tenê nizanim çi bêjim.
There was no such way.	Ev rê tune bû.
In some cases there was a reaction.	Di hin rewşan de reaksiyonek hebû.
There is a need for human interaction.	Pêdiviya mirovan bi têkiliya mirovan heye.
She was there again, she thought.	Dîsa li wir bû, wê fikirî.
I just want you to find a way to fix this.	Ez tenê dixwazim ku hûn rêyek bibînin ku vê yekê rast bikin.
Food and water were provided during the experiment.	Di dema ceribandinê de xwarin û av hat dayîn.
He asked the girl if she wanted some and she said no.	Wî ji keçikê pirsî ka ew hinek dixwaze û wê got na.
I thought he could hit me he looked very angry.	Min fikirîn ku ew dikare li min bixista ew pir hêrs xuya bû.
It's so crazy and self-fulfilling.	Ew qas dîn û bi xwe tije ye.
You bring it with you.	Tu wê bi xwe re bîne.
I see you are lying.	Ez dibînim ku tu derewan dikî.
And my eyes.	Û çavên min.
My skin is dry.	Çermê min hişk e.
I loved his makeup and loved how he played the game.	Min ji makeya wî hez kir û jê hez kir ku ew lîstik çawa lîst.
Success in the coming season.	Serkeftin di demsala pêş de.
It is different from before.	Ji berê cuda ye.
Experiments designed and received financial support.	Ezmûnan dîzayn kir û piştgiriya aborî wergirt.
However, a clear explanation is not available.	Lêbelê, ravekirinek zelal nayê peyda kirin.
So she just removed it.	Ji ber vê yekê wê ew tenê ji holê rakir.
A group of men with women in the air above them.	Komek mirovan ku jin di hewayê de li jorê wan e.
But really he can.	Lê bi rastî ew dikare.
The other is the same.	Ya din jî wisa ye.
This was not possible.	Ev ne pêkan bû.
I will tell you when.	Ez ê kengê ji we re bibêjim.
I loved having a room of my own.	Min hez dikir ku jûreyek ji xwe re hebe.
However, it does mean going in the opposite direction.	Lêbelê, ew di rêyek berevajî de çûna watedar e.
Give to the poor.	Bide feqîran.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
Get help writing.	Di nivîsandina xwe de alîkariyê bistînin.
I do not wait for the smoke to escape.	Ez li bendê nemînim ku dûman derkeve.
There are many statistical techniques that are used for it.	Gelek teknîkên îstatîstîkî hene ku ji bo wê têne bikar anîn.
Would buy it here again.	Dê dîsa li vir bikira.
We feel a different time.	Em wextê cuda hîs dikin.
The girl's throat was cut.	Qirika keçikê birî.
In fact, it is a necessary thing.	Bi rastî, ew tiştek pêdivî ye.
So far nothing to eat can be found here.	Heya niha li vir tiştek ji bo xwarinê nayê dîtin.
Over coffee, the men discussed the search.	Li ser qehweyê, mêran li ser lêgerînê nîqaş kirin.
But he does not understand.	Lê ew fêm nake.
Look at other factors.	Li faktorên din binêrin.
See photo above.	Wêne li jor bibînin.
The record does not support this claim.	Qeyd vê îdîayê piştgirî nake.
But if they are too much, it may attack.	Lê heke pir zêde bin, dibe ku êrîş bike.
There are many things in his income.	Di hatina wî de gelek tişt hene.
Otherwise there will be two groups of eight numbers and letters.	Ma wekî din dê du komên heşt hejmar û tîpan hebin.
It is not difficult to understand why.	Ne zehmet e ku meriv fêm bike çima.
That's right, he said in a loud voice.	Wisa ye, bi dengekî bilind got.
Ahead of me is a new life and a new year.	Li pêşiya min jiyanek nû ye û salek nû ye.
But he will not say anything to help me.	Lê ew ê tiştek nebêje ku alîkariya min bike.
The child refused and wanted to run away.	Zarok qebûl nekir û xwest bireve.
It gives you a warm feeling.	Hestek germ dide we.
One of those things is mindfulness.	Yek ji wan tiştan hişyar e.
I add elements, there is no problem there either.	Ez hêmanan lê zêde dikim, li wir jî pirsgirêk tune.
He looked down at her from the chair.	Wî ji kursiyê li hember wê nihêrî.
All life is that.	Hemû jiyan ew e.
I can not understand where the problem is.	Min nikarî fêhm bikim ku pirsgirêk li ku ye.
Do not go to bed.	Neçe razê.
The only way was to raise a family.	Yekane riya mezinkirina malbatê bû.
It uses natural gas and is a distributed system.	Ew gaza xwezayî bikar tîne û pergalek dabeşkirî ye.
Our only son.	Kurê me yê yekane.
Just a movie.	Tenê fîlmek.
I will forget the water.	Ez ê avê ji bîrê bînim.
It still exists.	Ew hîn jî heye.
See if you can track this.	Binêrin ka hûn dikarin vê bişopînin.
Not knowing what that meant, she walked quickly.	Nizanibû wateya wê çi dibe, ew zûtir meşiya.
It looks really good.	Ew bi rastî baş xuya dike.
He did not laugh like that anymore.	Êdî wilo nekeniya.
Hetta.	Hetta.
You have spent enough.	Te têra xwe xerc kiriye.
They have been with us for as long as we can remember.	Ji dema ku em tê bîra me ew xwedî li me ne.
I'm not a judge.	Ez ne hakim im.
Something was different, something was wrong.	Tiştek cûda bû, tiştek xelet bû.
The first class has no principal and contains three functions.	Çîna yekem ne xwedî sereke ye û sê fonksiyonan dihewîne.
After the addition was complete.	Piştî ku zêdekirin bi dawî bû.
Maybe, a little.	Belkî, hinekî.
Truly that day was the day of joy of my soul.	Bi rastî ew roj bû roja şahiya giyanê min.
The beginning is that.	Destpêka destpêkê ew e.
Or it should not have existed.	An jî ne diviyabû ku ew hebe.
Then a few things happened at once.	Paşê çend tişt bi carekê qewimîn.
There may have been other places as well.	Dibe ku cihên din jî hebûn.
We must develop our identity.	Divê em nasnameya xwe pêş bixin.
But listening was not easy for me.	Lê guhdarîkirina hêsan, ji min re ne hêsan bû.
He can be a leader.	Ew dikare bibe rêber.
Kill the three soldiers that come your way.	Sê leşkerên ku tên ser rêya we bikujin.
I have shared it and it works well.	Min ew beş kiriye û ew baş dixebite.
I did not want to sleep.	Min nexwest razêm.
I can hide my face.	Ez dikarim rûyê xwe veşêrim.
This example is with you.	Ev nimûne bi we re ye.
Sometimes sitting there until the sun came up.	Carinan heta ku roj derdiket li wir rûdiniştin.
I made up a story.	Min çîrokek çêkir.
I think we will do it together.	Ez difikirim ku em ê li hev bikin.
Conflict resolution is not possible here.	Çareserkirina nakokiyê li vir ne pêkan e.
We lowered it to be responsible for the trade.	Me ew daxist da ku bibe berpirsê bazirganiyê.
Friend.	Friend.
But he never thought about it.	Lê wî qet li ser vê yekê nefikirîbû.
The impact of the business is enormous.	Bandora karsaziyê pir mezin e.
It is difficult to see why the answer will be yes.	Zehmet e ku meriv bibîne ka çima dê bersiv erê be.
I do not ask too much.	Ez zêde napirsim.
That really makes a very good point.	Ew bi rastî xalek pir baş dike.
The more the effect shows the higher.	Zêdetir bandorek bilindtir nîşan dide.
There is no going back from this process.	Ji vê pêvajoyê veger tune.
A large group beats it.	Komek mezin lê dixe.
Still, the movement was twofold.	Lê dîsa jî, tevger ducar bû.
A few women too.	Çend jin jî.
She had green eyes.	Çavên wê yên kesk hebûn.
Were able to remove some of them.	Dikaribûn hinek ji wan rakin.
You need to talk to her.	Pêdivî ye ku hûn bi wê re bipeyivin.
Why not?' 	Çima na?'
said her husband.	mêrê xwe got.
Why, you will take them and they will just hate you.	Çima, hûn ê wan bigirin û ew ê tenê ji we nefret bikin.
I didn’t tell him much.	Min zêde jê re negot.
She sold me.	Wê ez firotim.
We just have to be on it.	Divê em tenê li ser wê bin.
Understanding them is a bit difficult.	Fêmkirina wan hinekî dijwar e.
Do not forget to water often.	Ji bîr mekin ku pir caran av bidin.
I can not say enough about the stress they took from me.	Ez nikarim li ser stresa ku wan ji min derxistin têr bibêjim.
Decide where the light comes from.	Biryarê bidin ku ronahî ji ku tê.
We took the extreme right and paid the price.	Me rastgiriya tund girt û berdêl da.
It seemed like my pain was gone.	Xuya bû ku derdê min çû.
I gave it my all.	Min her tişt da.
Very good, until the end.	Pir baş e, heta dawiyê.
It has gone out of my mind.	Ji hişê min çûye.
That evening he was sitting in the living room waiting for them.	Wê êvarê ew li salonê li benda wan rûniştibû.
I no longer have eyes and ears.	Êdî çav û guhên min nema.
We saw a connection when our eyes met.	Me têkiliyek dît dema ku çavên me li hev ketin.
It is a part of my life.	Ew beşek ji jiyana min e.
Bill will not be the one to play on it.	Bill ne dê bibe yê ku li ser wê bilîze.
We should too.	Divê em jî.
I was angry at her.	Ez li wê hêrs bûm.
Or members of its board.	An jî endamên rêveberiya wê.
Silence comes to mind.	Bêdengiyê tê bîra min.
They were aware of his memories.	Haya wan ji bîranînên wî hebû.
That would be good.	Ew ê baş be.
My name is correct.	Navê min rast e.
We do not know how it happened.	Em nizanin çawa bûye.
I did my job and he did his job too.	Min karê xwe kir û wî jî karê xwe kir.
And everything works fine.	Û her tişt baş dixebite.
We went with option one.	Em bi vebijarka yekê çûn.
I love how this game still controls me.	Ez hez dikim ku ev lîstik naha jî çawa kontrol dike.
Magic was needed.	Magic hewce bû.
My father has no reaction.	Bavê min tu bertek tune.
There are many things you do not understand.	Gelek tişt hene ku hûn fêm nakin.
You are not a person who ever wants to hurt anyone.	Tu ne mirovek î ku tu carî bixwaze zirarê bide kesekî din.
This sounds very bad.	Ev dengên pir xerab.
But when a man can, he will.	Lê gava ku mirovek dikare, ew ê.
Cut out the pictures and mix them up.	Wêneyan bibirrin û wan tevlihev bikin.
Start, and finish what you started.	Dest pê bikin, û ya ku we dest pê kir biqedînin.
The price remained exactly the same.	Biha tam eynî ma.
It extended it to someone so small.	Wê ew ji bo kesek wusa piçûk dirêj kir.
Representative results are presented.	Encamên nûner têne pêşkêş kirin.
I wanted him to be president.	Min dixwest ku ew bibe serok.
Made a good start for her today.	Ji bo wê îro destpêkek xweş çêkir.
I was human once and.	Ez carekê mirov bûm û.
A single search is performed.	Bi tenê lêgerînek yekane pêk tê.
He could not help it.	Wî nikaribû alîkarî.
They complete it in months without trying it out in real life.	Ew bi mehan bêyî ceribandina wê di jiyanek rastîn de wê temam dikin.
I stayed with them four days after my recovery.	Ez çar roj piştî saxbûna xwe li cem wan mam.
She shook her finger at him.	Wê tiliya xwe li wî hejand.
Man, maybe you were there.	Mêro, dibe ku tu li wir bûyî.
Can you please share your approach.	Hûn dikarin ji kerema xwe nêzîkatiya xwe parve bikin.
Eating food.	Xwarina xwarinê dikir.
Maybe they did it because it was the right thing to do.	Dibe ku wan ew kir ji ber ku ew tiştek rast bû.
A man appeared behind her.	Zilamek li pişt wê xuya bû.
They are minimally local.	Ew mînîmal herêmî ne.
A little service was done to him.	Xizmeteke biçûk jê re kir.
His weight is on it.	Giraniya wî li ser wê giran e.
When he entered, he turned on the light.	Gava ket hundur, ronahiyê vêxist.
More and more and more.	Zêdetir û bêtir û bêtir.
You do so much these days.	Hûn van rojan pir wusa dikin.
I was really happy with this.	Bi rastî ez bi vî awayî gelek kêfxweş bûm.
He plays my dad.	Wî dilîze bavê min.
We can wait that long.	Em dikarin ewqas dirêj bisekinin.
She said the idea is to get a response from the city.	Wê got ku fikir ew e ku ji bajêr bertek werbigire.
This is your chance to be free.	Ev şansê we ye ku hûn azad bibin.
I pulled but could not free myself.	Min kişand lê nekarî xwe azad bikim.
It works for me.	Ji bo min dixebite.
After a while he started playing children.	Piştî demekê dest bi lîstika zarokan kir.
She looked very surprised.	Wê pir şaş xuya kir.
All of these applications are basically places we save for the future.	Hemî van serîlêdan di bingeh de cîhên ku em ji bo paşerojê tomar dikin in.
He started laughing.	Wî dest bi kenê kir.
Of course, the interior was completely dark.	Bê guman, hundur bi tevahî tarî bû.
He made significant progress for each task.	Ew ji bo her peywirê pêşveçûnek girîng anî.
To our customers.	Ji xerîdarên me re.
And so it was done.	Û wisa hat kirin.
I love it when a man leaves his seat.	Ez jê hez dikim gava mêrek dev ji kursiya xwe berde.
There must be pressure.	Divê zext hebe.
She was proud of him.	Ew bi wî serbilind bû.
Maybe he was in shock at the time.	Dibe ku ew wê demê di şokê de bûya.
It was a long-standing memory problem.	Pirsgirêka bîranîna wê ya dirêj bû.
When he turned to close the door, our eyes met.	Gava ew zivirî ku derî bigire, çavên me li hev ketin.
His method was simple.	Rêbaza wî hêsan bû.
First down, we got better.	Pêşî li jêr, em baştir bûne.
Immediately the price caught my attention.	Di cih de bihayê wê bala min kişand.
Next, think about what it means.	Paşê, li ser wateya wê bifikirin.
Now look at what they did to him.	Niha binere wan çi bi wî kir.
Well something else.	Baş e tiştek din.
There are window functions with the same name.	Bi heman navan fonksiyonên pencereyê hene.
But what we have to do is try.	Lê ya ku divê em bikin hewldan e.
She loved watching him to lose her temper.	Wê ji temaşekirina wî hez dikir ku wê xweş winda bike.
I listened to hear if they had more information.	Min guhdarî dikir da ku bibihîzim ka ew bêtir agahdarî hene.
We do not accept.	Em qebûl nakin.
It took her breath away for a second.	Her bîskek bêhna wê jê digirt.
Other people are still around you.	Mirovên din hîn jî li dora we hene.
Hate, hate, hate.	Nefret, nefret, nefret.
The time for signing has come.	Dema îmzekirinê hatiye.
Or in some cases worse people.	An jî di hin rewşan de mirovên xirabtir.
It does not work as expected.	Ew wekî ku tê hêvî kirin ne kar dike.
It just forces the attacker to lose.	Ew tenê êrîşê neçar dike ku winda bike.
He was clearly shocked by what had happened.	Ew bi eşkere ji tiştê ku qewimî şaş bû.
Luck for helpful discussions.	Luck ji bo nîqaşên alîkar.
The staff were friendly and helpful.	The karmendên dostane û alîkar bûn.
They were not like me.	Ew ne wek min bûn.
I think the answer falls in the middle ground.	Ez difikirim ku bersiv li cîhek navîn dikeve.
I know every move he makes.	Ez her tevgera ku ew dike dizanim.
I really never left the old house.	Ez bi rastî qet ji xaniya kevn derneketim.
What has happened here.	Ya ku li vir qewimî ye.
Or ten men in all.	An jî deh mêran tev.
Or a few days ago, if you wish.	An çend rojên borî, heke hûn bixwazin.
Take number two and stay as long as you want.	Hejmara duyan bigirin û heya ku hûn dixwazin bimînin.
Problem-free reports.	Raporên bêyî pirsgirêk.
He felt it too.	Wî jî pê hesiya.
These two conditions are really one.	Ev her du şert bi rastî yek in.
I really hope to be back there one day.	Ez bi rastî hêvî dikim ku rojekê vegerim wir.
It is not obvious.	Ew eşkere nabe.
Okay, man.	Baş e, mêro.
I did not want to see anyone.	Min nedixwest kesek bibînim.
It is only a side effect.	Ew tenê bandorek alî ye.
These comments are unbelievable.	Ev şîrove nebawer in.
There was an opportunity, an unlucky chance, that could be somewhere.	Derfetek hebû, şansek nederbasdar, ku dibe ku bibe derekê.
Culture is also important.	Çand jî girîng e.
Your pain made a doctor who could not set up this business.	Derdê we bijîjkek kir ku ev karsazî nikarîbû saz bike.
But he could not help it.	Lê wî nikarîbû jê re bibe alîkar.
Then he put it together.	Paşê ew li hev kir.
The view of the student, and the perspective of the school teacher was very pleasant.	Dîtina xwendekar, û perspektîfa mamosteyê dibistanê pir xweş bû.
I am my father's son.	Ez kurê bavê xwe me.
We are on service.	Em li ser xizmetê ne.
None of us found this.	Tu kesî ji me ev hatin dîtin.
They also needed to go.	Ew jî hewce bûn ku biçin.
Maybe they knew it too.	Dibe ku wan jî ew zanibûya.
Of course they are not expensive but they are good.	Bê guman ew biha ne lê baş in.
Meet in ten minutes.	Di deh deqîqeyan de hevdîtin.
The police did not care in those days.	Polîs di wan rojan de xem nedikir.
For a few details.	Ji bo çend hûrdeman.
That simple fact gives me great hope.	Ew rastiya hêsan hêviyek mezin dide min.
I no doubt understood when there was nothing else I could do.	Min bê şik fêm kir dema ku tiştek din tune ku ez bikim.
I want to know what happens.	Ez dixwazim bizanim ka çi diqewime.
The best of the best this weekend.	The best of the best dawiya vê hefteyê.
This is another day and therefore another idea of ​​yours.	Ev rojek din e û ji ber vê yekê fikirek din a we ye.
And what people do, they do animal skin for comfort.	Û ya ku mirov dikin, ji bo rehetiya xwe çermê heywanan dikin.
We want to have a good time.	Em dixwazin demeke xweş derbas bikin.
The style you have is probably still there.	Şêweya ku we heye belkî hîn jî heye.
They just don’t believe they are wrong.	Ew bi tenê bawer nakin ku ew xelet in.
I really did not want to be around these people.	Bi rastî min nexwest nêzî van mirovan bibim.
He loved being with her.	Wî hez dikir bi wê re bû.
It had to be something of the highest level of human thought.	Diviya bû ku ew tiştek ji asta herî bilind a ramana mirovan be.
The quality of evidence was poor for both results.	Kalîteya delîl ji bo her du encaman kêm bû.
I sat in the waiting room.	Ez li bendê rûniştim.
A moment thought to take up arms.	Demekê fikirî ku çekekê bigire.
There are some of me who just want information about what is happening.	Hinekên min hene ku tenê agahdarî li ser tiştên ku diqewimin dixwazin.
But they are looking for an answer.	Lê ew li bersivekê digerin.
I am a mother.	Ez dayik im.
He had to live with her.	Diviyabû ku ew bi wê re bijî.
The attitude of women seems very low.	Helwesta jinan pir kêm xuya dike.
After your father left, he died.	Piştî çûyîna bavê te, ew mir.
Let me talk to him.	Bila ez pê re bipeyivim.
The problem disappears in the fourth year.	Pirsgirêk di sala çaremîn de winda dibe.
I will send this article to him.	Ez ê vê gotarê jê re bişînim.
There was no traffic, no one was there.	Ne trafîk hebû, ne kes li wir bû.
At that time you were not even known for it.	Wê demê hûn jî ji bo wê nehatin naskirin.
But the process is the same.	Lê pêvajo bi heman rengî ye.
I was paid for it.	Ji bo vê heqê min didin.
You will watch but not cars.	Hûn ê lê temaşe bikin ne otomobîl.
I want to know why.	Ez dixwazim bizanim çima.
It will introduce technology jobs and products.	Ew ê karûbar û hilberên teknolojiyê destnîşan bike.
Will make it again.	Dê dîsa çêbike.
I think there are two basic issues in the film.	Ez difikirim ku du pirsgirêkên bingehîn di fîlmê de hene.
I did not hear what he said.	Min nebihîst ku wî çi got.
We are still learning.	Em hîn hîn dibin.
In the second case, you do them very well.	Di doza duyemîn de, hûn pir baş didin wan.
Such reasons may be economic reasons.	Sedemên weha dibe ku sedemên aborî hebin.
These are all true, because he decided to stay here.	Ev hemû rast in, ji ber ku wî biryar da ku li vir bimîne.
I know what you feel.	Ez dizanim tu çi hîs dikî.
We knew exactly what we were doing and what we were doing.	Me tam dizanibû ku em çi çêdikin û çi bikin.
It was a second to open his eyes and pay attention.	Bû saniye ku çavên wî vebin û bala xwe bidinê.
You wrote the scene where this happened.	Te dîmena ku ev yek lê qewimî nivîsî.
It is important to me that I win the war.	Ji bo min girîng e ku ez di şer de serketim.
It is not entirely clear what this means, whether it means anything.	Bi tevahî ne diyar e ka ev tê çi wateyê, gelo ew tê çi wateyê.
It closes and opens.	Ew digire û vedike.
And that's good for me.	Û ji bo min baş e.
Due to this fact the system needs to be easily prepared.	Ji ber vê rastiyê pêdivî ye ku pergal bi hêsanî were amadekirin.
I spent a long day.	Min rojek dirêj derbas kir.
A new approach to local times.	Nêzîkatiyek nû ji demên herêmî re.
He found it necessary to explain himself.	Wî pêwîst dît ku xwe rave bike.
His presence on stage is so sharp.	Hebûna wî ya sahneyê ewqas tûj e.
I am currently acting with very little pain.	Ez niha bi êşek pir hindik tevdigerim.
Sleep will be good.	Xew dê baş be.
This is very important.	Ev pir girîng e.
Just no, no one.	Tenê na, kes.
This is a big problem for you.	Ev ji bo we pirsgirêkek mezin e.
No one can see us here.	Kes nikare me li vir bibîne.
At first they just wanted to.	Di destpêkê de wan tenê dixwest.
Maybe it should be.	Dibe ku divê ew hebe.
"Life is not fair," he said.	Jiyan ne adil e," wî got.
Thanks for your show.	Spas ji bo nîşandana xwe.
And they threw it inside.	Û ew avêtin hundir.
He did not want to fight with her.	Wî nexwest bi wê re şer bike.
They want you to bring your friends and family.	Ew dixwazin ku hûn heval û malbata xwe bînin.
This past weekend.	Vê hefteya dawî.
I read it for the first time on one of his papers.	Min cara yekem li ser yek ji kaxizên wî xwend.
You just have to ask him.	Divê hûn tenê ji wî bipirsin.
And then she had a son.	Û paşê kurê wê hebû.
People say they will give you something, but they never give up.	Mirov digotin ku ew ê tiştek bidin we, lê ew çu carî nadin.
Not again.	Ne dîsa.
Not in this case.	Di vê rewşê de ne.
I was actually married to a beautiful blue dress.	Bi rastî ez bi kincek şîn a xweş zewicîbûm.
Something like that happens.	Tiştek wisa dibe.
His mind is wide.	Hişê wî fireh e.
He was played on the train.	Ew di trênê de hatibû lîstin.
Her father told her to hide what she had seen.	Bavê wê jê re got ku tiştên ku dîtiye veşêre.
He looked at this point to see the competition well in hand.	Wî li vê nuqteyê mêze kir ku pêşbazî baş di dest de hebe.
She wrote me a lovely letter.	Wê ji min re nameyek delal nivîsî.
Also record the event.	Her wiha bûyerê tomar bikin.
We will give you a promise.	Em ê sozekê bidin we.
This man could have been dangerous to me.	Ev zilam dikaribû ji bo min xeternak bûya.
Worse, the child appeared to be a boy.	Ya xerabtir, zarok xuya bû ku kur bû.
He knows where his nose and ears are.	Ew dizane poz û guhên wî li ku ne.
You will find that they want to do that.	Hûn ê bibînin ku ew dixwazin wiya bikin.
He went, just went.	Ew çû, bi tenê çû.
She fought, but not much.	Wê şer kir, lê ne pir.
Look at my side.	Li milê min binêre.
He could not explain.	Wî nikarîbû rave bike.
Turned, looked behind him.	Zivirî, li paş xwe nêrî.
I think everyone needs to look at themselves.	Ez difikirim ku her kes hewce dike ku li xwe bigerin.
They had never heard anything like it.	Wan qet tiştek weha nebihîstibû.
He seemed a friend.	Ew heval xuya bû.
Did he take instructions while talking on the phone and.	Ma ew bi têlefonê dipeyivî talîmatan digirt û.
And watch the fun begin.	Û temaşe bikin ku kêfê dest pê dike.
Very little of our business is business to business.	Ji bazirganiya me pir hindik karsaziyek bi karsaziyê ye.
The kind that can kill you, but when it was treated it was gone.	Cûreyek ku dikare we bikuje, lê gava ku were derman kirin ew çû.
And the dream I had last night.	Û xewna ku min şeva borî dît.
He loves the game, he loves the game.	Ew ji lîstikê hez dike, ji lîstikê hez dike.
Especially when it could easily be sold as a better phone.	Bi taybetî dema ku ew bi hêsanî wekî têlefonek çêtir were firotin.
First, there is simply not enough data.	Ya yekem, tenê daneyên têr tune.
Very amazing.	Pir ecêb e.
That was the only standard he applied.	Ew tenê standarda ku wî sepand bû.
But for the most part it was good.	Lê bi piranî ew baş bû.
Next, think about it.	Wekî din, li ser wê bifikirin.
The goal is to find a happy medium.	Armanc dîtina navgînek dilxweş e.
It was in the bag.	Di çenteyê de hebû.
It’s so much fun.	Bi qasî kêfê xweş e.
He told himself that this should be the last journey.	Wî ji xwe re got ku divê ev rêwîtiya dawî be.
Finally, training is important.	Di dawiyê de, perwerde girîng e.
I'm glad my daughter is alive, but she lost her friends.	Ez kêfxweş im ku keça min sax e, lê wê hevalên xwe winda kir.
I reached the panel he mentioned and I researched.	Ez gihîştim panela ku wî behsa wê kir û min lêkoland.
I just needed to get some fresh air.	Tenê hewce bû ku ez hinekî hewaya nû bistînim.
Then we prove it.	Piştre em îspat bikin.
I totally agree.	Ez bi tevahî qebûl dikim.
I did not have this.	Min ev yek tune bû.
And that too was a mistake.	Û ew jî xelet bû.
And, there is a lot of truth in that.	Û, di wê de pir rastî heye.
Belief.	Bawerî.
And it will do much of what you want it to do.	Û ew ê pir zêde tiştê ku hûn dixwazin bikin.
Things change, and you become creative.	Tişt diguherin, û hûn afirîner dibin.
It’s like building a house.	Mîna avakirina xaniyek e.
It used to be that simple.	Berê ew qas hêsan bû.
At her house but not in her beds.	Li mala wê lê ne di nav nivînên wê de.
She was a good girl at the time.	Ew keçek demek baş bû.
He took it out, inside out.	Wî ew derxist, hundirê derve.
King threw himself inside.	King xwe avêt hundir.
They left me in a very bad place.	Wan ez di cihekî pir xerab de hiştim.
It has grown.	Ev mezin bûye.
No matter how hard they try, the big ones can't protect us.	Ew çiqas hewl didin jî, mezin nikarin me biparêzin.
At another point, he was walking slowly.	Di xalek din de, ew hêdî hêdî diçû.
It was a long day, and he was tired.	Ew rojek dirêj bû, û ew westiya bû.
The time has come for you to fight.	Wextê şerkirina we hatiye.
In natural resources.	Di çavkaniyên xwezayî de.
His face was away from the light.	Rûyê wî ji ronahiyê dûr ketibû.
All except you and the woman.	Hemû ji bilî te û jinê.
She could come back with a text, maybe even call, and tell him everything.	Wê dikaribû bi nivîsekê vegerîne, belkî jî telefon bike, û her tiştî jê re bêje.
I never saw that look in her eyes again.	Min careke din ew awira çavên wê nedît.
There are many sources of news and information today.	Di roja îroyîn de gelek çavkaniyên nûçe û agahiyan hene.
A great black and white woman.	Jineke mezin a reş û spî.
Children play this way.	Zarok bi vî awayî dilîzin.
There were no more reasons.	Sedemên zêde tune bûn.
We do not repeat this result for every table.	Em vê encamê ji bo her tabloyê dubare nakin.
Thanks for your comments.	Spas ji bo şîroveyên we.
Overall, they will often be played this way.	Bi tevayî, ew ê pir caran bi vî rengî werin lîstin.
It stands for a reason.	Ew ji sedemê radiweste.
The next time he used a knife.	Cara din wî kêr bikar anî.
He forced this problem, because no one else wants it.	Wî ev pirsgirêk bi zorê kir, ji ber ku kesek din naxwaze.
You do not understand my meaning well.	Tu wateya min baş nabînî.
Both do not move.	Her du jî nelivin.
We have time.	Wextê me heye.
It is something we often do not take the time to think about.	Ew tiştek e ku em pir caran wext nagirin ku em bifikirin.
It is better to get something to cover those ears.	Çêtir e ku hûn tiştek bistînin ku wan guhan veşêrin.
We are making a field trip.	Em rêwîtiya zeviyê dikin.
In other words, what it is.	Bi gotineke din, ew çi ye.
May play a key role in the project.	Dibe ku rola sereke ya projeyê hebe.
The most amazing thing was to think about it.	Tiştê herî ecêb bû ku meriv li ser bifikire.
Clearly she had not heard the latter comment.	Diyar e ku wê şiroveya paşîn nebihîstibû.
I'm not very good at it.	Ez zêde jê re ne baş im.
There are many of them.	Gelek wan hene.
He will release the full report next week.	Ew ê di hefteya pêş de raporta tevahî belav bike.
You come down right.	Tu rast were xwarê.
But, customers are forced to respond.	Lê, xerîdar neçar in ku bersivê bidin.
Every day, we will watch our four boys.	Her roj, em ê li çar xortên xwe temaşe bikin.
More than that, he has a unique gift.	Ji wê zêdetir, diyariyek wî ya bêhempa heye.
In fact, it is.	Bi rastî, ew e.
Evidence that is applicable in accordance with the law,.	Delîlên ku li gorî qanûnê têne sepandin,.
However, this function does not work.	Lêbelê, ev fonksiyon nexebite.
Women’s issues are complex.	Pirsgirêkên jinan tevlihev in.
He has no engine.	Motora wî tune.
This will make access to it difficult or impossible.	Ev ê gihîştina wê dijwar an ne gengaz bike.
In a sense, it was a good idea.	Di yek wateyê de, ew ramanek baş bû.
Take a river of blood.	Çemê xwînê bigirî.
A military statement was issued.	Daxuyaniya leşkerî hate gotin.
Now I do not have time to comment.	Niha wextê min tune ku ez şirove bikim.
My heart beats like a lyre.	Dilê min wek lîrê giran dibe.
Describe the impact they have had on you, and on other people.	Bandora ku wan li ser we, û li ser mirovên din kir, vebêjin.
But it did not take long for him to think again.	Lê pir neçû ku ew careke din bifikirin.
Get up from your seat.	Ji cihê xwe rabû.
You caught me in a bad time.	Te ez di demek xirab de girtim.
However, when this will happen will not be clear.	Lêbelê, dema ku ev ê bibe dê ne diyar be.
I want you to make yourself comfortable.	Ez dixwazim ku hûn xwe xweş bikin.
That was usually everyone.	Ku bi gelemperî her kes bû.
In high school he was involved in public discussion and speech.	Di lîseyê de tevlî nîqaş û axaftina gel bû.
I want to hear what people think.	Ez dixwazim bibihîzim ku mirov çi difikirin.
One minute for the post.	Deqeyek ji bo postê.
Then I tied myself to it.	Wê ez bi xwe ve girê dabûm.
I go back to bed.	Ez vegerim nav nivînan.
Stronger than them.	Hêztir ji wan re.
It was more a case of too much power, not enough control.	Ew bêtir doza hêza pir zêde bû, ne têra kontrolê bû.
Only eight events have previously been published in the literature.	Tenê heşt bûyer berê di wêjeyê de hatine weşandin.
Explain what is happening in the world around us.	Vebêjin ka li cîhana li dora me çi diqewime.
I myself have never watched them.	Min bi xwe qet li wan temaşe nekir.
Yes, he dies.	Erê, ew dimire.
It still looks so fresh and warm.	Ev hîn jî ew qas nû û germ xuya dike.
I was learning an unprecedented number and the team was very close.	Ez hînî hejmareke nedîtî bûm û tîm pir nêzîk bû.
You won it with justice and space.	We ew bi edalet û qad bi dest xist.
I do not need to do this.	Ne hewce ye ku ez vê yekê bikim.
It can be done well and it can be done easily.	Ew dikare baş were kirin û ew bi hêsanî dikare were kirin.
You feel you can help your team.	Hûn hîs dikin ku hûn dikarin alîkariya tîmê xwe bikin.
People know who you are.	Mirov dizane tu kî yî.
The truth was that she could, but she did not want to.	Rastî ew bû ku wê dikaribû, lê wê nedixwest.
And we also had a bigger goal to work with.	Û me jî armancek mezintir hebû ku em pê re bixebitin.
I have changed a lot.	Ez gelek guherîme.
Discussion is not valid.	Nîqaş ne derbasdar e.
There is a name for this horrible book.	Navê vê pirtûkê yê tirsnak heye.
This was something else that happened two years ago.	Ev tiştekî din bû ku du sal berê qewimî.
This way you are telling people that you are on their side.	Bi vî rengî hûn ji mirovan re dibêjin ku hûn li kêleka wan in.
Thanks for your message, you are very welcome.	Spas ji bo peyama we, ji we re pir xweş e.
We were able to identify this.	Me karîbû vê yekê destnîşan bikin.
Do it with your body instead.	Li şûna wê bi laşê xwe bikin.
They will no longer see war.	Wê êdî şer nebînin.
If you continue this will not be in your purchase.	Ger hûn berdewam bikin ev ê di kirîna we de nebin.
Think about the current state of the world political economy.	Li ser rewşa niha ya aboriya siyasî ya cîhanê bifikirin.
It was a common place to see corpses.	Ji bo dîtina cenazeyan cihekî hevpar bû.
He felt good that his hands were free again.	Xwe baş hîs dikir ku destên wî dîsa azad bûn.
So in this case we end up again.	Ji ber vê yekê di vê rewşê de em dîsa bi dawî bibin.
Cold and sweet water.	Ava sar û şîrîn.
And the place causes the sound situation.	Û cîh dibe sedema rewşa deng.
The bottom line is this, everything you do is not personal.	Xeta jêrîn ev e, her tiştê ku hûn dikin ne kesane ye.
She could not afford it.	Wê nikarîbû wê xeterê bikira.
Tewra does not appear.	Tewra xuya nake.
It is impossible for him to do anything wrong.	Ne gengaz e ku wî tiştek xirab bike.
Suddenly, it does not work.	Ji nişka ve, ew ne kar dike.
I will see you there.	Ez ê te li wir bibînim.
People say here.	Mirovên li vir dibêjin.
He drew attention.	Wî bal kişand.
You are not such a woman.	Tu ne jineke wisa yî.
The final photos show the project both in action and at rest.	Wêneyên paşîn projeyê hem di çalakiyê de û hem jî di bêhnvedanê de destnîşan dikin.
I read the books he read.	Min pirtûkên ku wî dixwendin.
He said everyone's last thought was for his mother.	Wî got ku ramana dawî ya her kesî ji bo diya xwe bû.
Humans and machines go hand in hand.	Însan û makîne wek hev dimeşin.
He did not listen.	Wî nebihîst.
Everything looks like an old, same old man.	Her tişt mîna pîrek, heman kevnar xuya dike.
Let him check.	Bila ew kontrol bike.
I can not leave you now.	Ez niha nikarim te bihêlim.
One is long and needs sunlight.	Yek dirêj e û pêdivî bi tava rojê heye.
Mom was really smart at school.	Mom li dibistanê bi rastî jîr bû.
Because there is a reward.	Çimkî berdêl heye.
It changes more every year.	Her sal bêtir diguhere.
I am enough of your father.	Ez têra bavê te me.
For example, close your eyes and close your nose.	Mînakî, çavên xwe bigire û bi pozê xwe ve bike.
It lasted more than a year.	Zêdetirî salekê dom kir.
If they do not, fine.	Heke ew nekin, baş e.
Every business is different, and there will be problems.	Her karsaziyek cûda ye, û dê pirsgirêkên xwe hebin.
The hand is generally still in its original form.	Deşt bi giştî hê jî di forma xwe ya resen de ye.
Anything you want to happen between us.	Tiştê ku hûn dixwazin di navbera me de çêbibe.
We believe that what we see is real.	Em bawer dikin ku tiştê ku em dibînin rastî ye.
It may be a useful practice.	Ew dibe ku pratîkek kêrhatî be.
A solid month, a very bangy day.	Mehek zexm, rojek pir bang.
She had worn one that day.	Wê rojê yek li xwe kiribû.
But he never kept his promise.	Lê tu carî soza xwe negirt.
You will probably only need one of these for the time being.	Dibe ku hûn ê ji bo vê demê tenê yek ji her yekê hewce bikin.
He was never tried.	Ew qet nehat darizandin.
I loved reading about my family history.	Min ji xwendina li ser dîroka malbata xwe hez kir.
And ten years.	Û deh sal.
Write every day.	Her roj binivîsin.
We went to places that were unique with the show.	Em bi pêşandanê çûn cihên ku bêhempa bûn.
He was closer to help me and might talk to me.	Ew nêzîktir bû ku alîkariya min bike û dibe ku bi min re biaxive.
That was three days ago.	Ev sê roj berê bû.
Energy flowed around the door and into the doorway.	Enerjî li dora derî û di nav derî re diçû.
Hard work.	Karê dijwar e.
There is no one like you in the game, no better player.	Di lîstikê de yekî wekî we tune, lîstikvanek çêtir tune.
But it does not.	Lê nake.
But he did not die.	Lê ew nemir.
They only hold very short papers.	Ew tenê kaxezên pir kurt digirin.
It looked normal.	Ew normal xuya bû.
This is not dangerous for her.	Ev ji bo ya xeternak nabe.
The house looked like a model house, everything was like that.	Xanî mîna xaniyek model xuya dikir, her tişt wusa bû.
Gentle to open them.	Ji bo vekirina wan nerm.
Grab your weapon.	Çeka xwe bigire.
Worked for a while and now has a broken arm.	Demek xebitî û niha destek qut bûye.
There was no one else behind it.	Kesek din li piştê tune bû.
So we will just leave it here.	Ji ber vê yekê em ê tenê li vir li dû xwe bihêlin.
That was a year ago, and the worst was over.	Yanî salek berê bû, û ya herî xirab derbas bû.
I never knew it was so big.	Min qet nizanibû ku ew qas mezin e.
You have not done anything yet, here on this earth.	Te hîn tiştek nekiriye, li vir li ser vê erdê.
There is no service return.	Vegera xizmetê tune.
I do not say kill.	Ez nabêjim bikujin.
However, it does do some work, so keep it up.	Lêbelê, ew hin karan dike, ji ber vê yekê wê biparêze.
The discussion did not change anything.	Nîqaş tiştek neguherand.
Said what comes to many young men.	Got çi ji gelek xortan re tê.
Nothing sounded.	Tiştekî deng dernexist.
I was a kind of party girl for a while.	Ez ji bo demekê celebek keçikek partiyê bûm.
Just don’t.	Tenê nekin.
I must die now.	Divê ez niha bimirim.
She looked behind him to answer, but the man was gone.	Wê li paş xwe nêrî ku bersivê bide, lê mêrik çûbû.
Related to it.	Bi wê ve girêdayî ye.
I try to understand you, but you make it very difficult.	Ez hewl didim ku te fam bikim, lê tu wiya pir dijwar dikî.
I have not satisfied anything yet.	Min hê tiştekî razî nekiriye.
Let us rest for ten minutes.	Em deh deqeyan bêhna xwe bidin.
Not for us, anyway.	Ne ji me re, jixwe.
Accordingly, pieces of information related to cells are needed.	Li gorî vê yekê, perçeyên agahdariya girêdayî hucreyan hewce ne.
She worked hard but never got a contract.	Wê pir xebitî lê qet peyman negirt.
Look up to them and discuss your situation.	Bi wan re bigerin û rewşa xwe nîqaş bikin.
Is it a success ?.	Serkeftinek e?.
And they really do not want to relinquish power.	Û bi rastî jî naxwazin dest ji desthilatdariya xwe berdin.
But the sea rose quickly and swiftly.	Lê derya bi lez û bez rabû.
Well, that's some useful development.	Baş e, ew hin pêşkeftinek kêrhatî ye.
Unfortunately, these few can do great damage.	Mixabin, ew çend dikarin zirarek mezin bikin.
The results presented represent at least five experiments.	Encamên hatine destnîşan kirin bi kêmî ve pênc ceribandinan temsîl dikin.
There is no way to protect yourself.	Ti rê nîne ku xwe biparêze.
This is what you told us.	Tiştê ku te ji me re got ev e.
We understand !.	Em fêhm dikin!.
I get worse from this, a mother like her.	Ez ji vê yekê xirab dibim, dayikek mîna wê.
They were released the next day.	Roja din hatin berdan.
He was suddenly emotionally stiff.	Ew ji nişka ve hestî hişk bûbû.
In fact, many of them are scary.	Bi rastî, gelek ji wan tirsnak in.
I think a little about the future.	Min hindik li pêşerojê difikirîm.
The man said nothing.	Mêrik tiştek negot.
The black bars indicate the standard error.	Barên reş xeletiya standard nîşan didin.
I felt sorry for my friends.	Min ji bo hevalên xwe xemgîn kir.
And what a scene that was.	Û ew çi dîmenek bû.
It will be something else.	Dê bibe tiştekî din.
A fair game for everyone involved.	Lîstika adil ji her kesê beşdar re.
You had to involve others in the action.	Diviyabû ku hûn yên din bikşînin nav çalakiyê.
I was shocked.	Ez şaş bûm.
We are not a legal entity ourselves.	Em bi xwe saziyek qanûnî ne.
You can see the potential.	Hûn dikarin potansiyelê bibînin.
With further development.	Bi pêşveçûna bêtir.
Experience points raise the level of experience of the characters.	Xalên ezmûnê asta ezmûna karakteran bilind dikin.
my pleasure comes from it.	kêfa min jê re tê.
I tried to put my mind there as a hidden camera.	Min hewl da ku hişê xwe wekî kamerayek veşartî têxim wir.
Like saying no to sex.	Mîna ku ji seksê re bêje na.
Basically the rules are the same.	Esas qayde yek in.
Yes, it was a universal challenge.	Belê, dijwariya gerdûnî bû.
Eating out is easy.	Xwarina li derve hêsan e.
I really hope you do not mind my writing.	Bi rastî ez hêvî dikim ku hûn ji nivîsandina min aciz nebin.
About half of them had no further contact with the police.	Nêzîkî nîvê wan pêwendiyek din bi polîs re nemabû.
I had nothing but football.	Ji bilî futbolê tiştek min tune bû.
Not in a good or bad way.	Ne bi awayek baş an xirab.
Not as much as you think.	Ne bi qasî ku hûn difikirin.
An element is missing.	Hêmanek winda ye.
The mother ended those visits quickly.	Dayikê ew serdan zû bi dawî kir.
It came naturally to me.	Ew ji min re xwezayî hat.
They look great on him.	Ew li wî mezin xuya dikin.
She refused to sign the release and refused to accept the money.	Wê îmzekirina serbestberdanê red kir û red kir ku ew pere stend.
So you can not draw a conclusion.	Ji ber vê yekê hûn nikarin encamek derxînin.
For a period of at least one year.	Di heyama herî kêm salekê de.
And nothing goes wrong.	Û tiştek naçe.
However, they do not agree on the decision.	Lêbelê, ew biryar li hev nakin.
Therefore, three series of independent measurements were performed.	Ji ber vê yekê, sê rêzên pîvandinên serbixwe hatin kirin.
You can complete our online questions in a matter of minutes.	Hûn dikarin pirsên me yên serhêl di çend hûrdeman de temam bikin.
I found it too late.	Min dît ku pir dereng bû.
Her legs came out straight.	Lingên wê rast derketin.
They just helped me get myself together.	Wan tenê alîkariya min kir ku xwe bigihînim hev.
Maybe she only knew a man and he was a man too.	Belkî wê tenê zilamek nas kiribû û ew jî mêr bû.
Again, we can think of what small steps there are here.	Dîsa, em dikarin bifikirin ka li vir çi gavên piçûk hene.
Plus, it was fun to make.	Zêdeyî, çêkirina wê xweş bû.
This was his country.	Ev der welatê wî bû.
Neither do you.	Ne tu jî.
I try things for growth.	Ez ji bo mezinbûnê tiştan diceribînim.
So it works from the inside out.	Ji ber vê yekê ew ji hundurê derve dixebite.
Yes, the film looks good.	Erê, fîlm xweş xuya dike.
We had no money.	Pereyên me tunebûn.
However, there is a lot of room for improvement in this basic system.	Lêbelê, ji bo başkirina vê pergala bingehîn gelek cîh heye.
This you will need to do yourself.	Vê yekê hûn ê hewce bikin ku hûn bixwe bikin.
You return to the group with me.	Hûn bi min re vedigerin komê.
I can not go back now.	Ez niha nikarim vegerim.
Let me drive you.	Bihêle ez te ajotim.
He was never on the front lines.	Ew qet ne li eniyên pêş bû.
Did not match.	Li hev neket.
And it eats you from the inside.	Û ew te ji hundir dixwe.
Too deep and stuff.	Pir kûr û tişt.
We ran fast and furiously.	Em bi lez û bez beziyan.
Just a few short.	Tenê çend kurt.
Could have been your side.	Dikaribû alî te bûya.
If they can use it, it makes me happy.	Ger ew bikarin jê re bikar bînin, ew min kêfxweş dike.
One thing is for sure.	Tiştek teqez e.
Some of them work for state positions.	Hin ji wan ji bo wezîfeyên dewletê dixebitin.
We will get married tomorrow if you wish.	Ger tu bixwazî ​​em ê sibê bizewicin.
And when you do that, things get easier.	Û gava ku hûn wiya dikin, kar hêsantir dibe.
Some games make you just feel the flow or everything.	Hin lîstik hûn tenê herikînê hîs dikin an her tiştê.
I never wanted anything to happen to your family.	Min qet nexwest tiştê ku hat serê malbata te.
Do not give up.	Dest jê bernadin.
It’s a funny story.	Çîrokeke ken e.
Make changes at home or in your home.	Guhertinên li malê an gerîdeya xwe çêbikin.
He never showed up.	Wî qet nîşan neda.
They went to see their market directly.	Ew çûn ku rasterast bazara xwe bibînin.
Really agree.	Rastî li hev dikin.
Or have dreams of their own, like my husband.	An jî xewnên xwe hene, mîna mêrê min.
Know what your words, body language and actions really say.	Bizanin ku gotinên we, zimanê laş û kirinên we bi rastî çi dibêjin.
Another tax reduction program was passed that year.	Di wê salê de bernameyeke din a kêmkirina bacê hat derbaskirin.
It will be in an hour, maybe less.	Ew ê di saetekê de, dibe ku kêmtir be.
There is no such fortune.	Bextekî wisa tune.
You wait and see.	Hûn li bendê bin û bibînin.
We had no food.	Xwarina me nemabû.
Please come inside.	Ji kerema xwe werin hundur.
He was an unusual character.	Ew karakterek neasayî bû.
Not fast.	Ne zû ye.
Is a tool and has stopped working.	Amûrek e û ji kar rawestiyaye.
So it's good to hear what you have to say.	Ji ber vê yekê baş e ku hûn bibihîzin ku hûn çi dibêjin.
She leaves home crying.	Bi girî ji malê derdikeve.
And from you.	Û ji te.
There is nothing to say about them.	Li ser wan tiştek tune ku bêje.
The response time is unknown.	Dema bersivê nayê zanîn.
I played great.	Min mezin lîst.
The room was large and very clean.	Odeya mezin û pir paqij bû.
He does not talk about this song being done.	Ew li ser vê strana ku tê kirin napeyive.
You can not, it does not exist.	Hûn nikarin, ew tune.
I never take advantage of these either.	Ez ji van jî qet sûd nagirim.
Can not ask for more gifts.	Nikare diyariyek zêdetir bixwaze.
The bed was a bit stiff and not very comfortable.	Nivîn hinekî hişk bû û ne pir rehet bû.
He was popular with everyone.	Ew bi her kesî re populer bû.
You can do this very easily.	Hûn dikarin vê yekê pir hêsan bikin.
I don't like.	He bû.
It has been more than a year since they were in it.	Zêdetirî salek e ku ew di wê de ne.
Everyone looked at me to decide.	Ji bo ku biryarê bidim her kesî li min mêze kir.
So clear that you can understand it too.	Ewqas zelal ku hûn jî dikarin fêm bikin.
Good luck with the song.	Bextê te xweş bî bi stranê.
There was no time to see another officer first.	Wext tunebû ku efserekî din ê yekem bibîne.
And if you only lead them to freedom, they will follow you.	Û eger hûn tenê wan ber bi azadiyê ve bibin, ew ê li pey we bikevin.
It is easier for students.	Ji xwendekaran re hêsantir e.
Just the facts.	Tenê rastiyan.
She asked if she would ask a question of the man.	Wê pirsî ka ew ê pirsekê ji mêrik bikin.
We stopped on every floor.	Em li her qatê rawestiyan.
The air is filled with gas.	Hewa bi gazê tijî ye.
I saw his head in a red bag.	Min serê wî di çenteyekî sor de dît.
He does his job and does it well.	Ew karê xwe dike û baş dike.
The bigger the better.	Çiqas mezintir ewçend baştir.
It helps me to clear my thoughts.	Ew ji min re dibe alîkar ku ramanên xwe paqij bikim.
It feels so much better to me.	Ew ji min re pir çêtir hîs dike.
Stand in faith.	Di baweriyê de rawestin.
There is nothing more here now.	Tiştek zêde li vir niha tune.
It was not enough.	Tenê ne bes bû.
That time is back.	Ew dem vegeriya.
Sometimes very little.	Carinan pir kêm.
I got up, walked around the room once.	Ez rabûm, carekê li odê geriyam.
I just shook my head.	Min bi tena serê xwe kiriye.
None of them should succeed.	Divê yek ji wan bi ser nekeve.
His breath was quick and light.	Bêhna wî zû û sivik bû.
He felt better, better than he had been for a while.	Wî xwe baş hîs kir, ji ya ku di demekê de bû çêtir bû.
Life without you is worthless.	Jiyan bêyî te ne hêja ye.
I should never have let that happen.	Diviyabû min tu carî nehişta ku bibe.
I go straight to bed.	Ez rasterast diçim nav nivînan.
I tried to leave a straight face, but it was a struggle.	Min hewl da ku rûyek rast bihêlim, lê ew têkoşînek bû.
Just another country.	Tenê welatek din.
Can be added as needed.	Li gorî hewcedariyê dikare were zêdekirin.
You must be tired.	Divê hûn westiyayî bin.
He pulled her inside.	Wî ew kişand hundur.
Her sick mother loved her.	Diya wê ya nexweş jê hez dikir.
I want a man.	Ez mêrekî dixwazim.
And are straight ahead.	Û rasterast li pêş in.
Apparently just sitting there.	Xuya ye ku tenê li wir rûniştiye.
And we saw it.	Û me ew dît.
Tewra he was scared.	Tewra ew ditirsiya.
I just wanted to go to her house.	Min tenê dixwest ku ez biçim mala wê.
It's the worst color to be seen on a skill.	Ew rengê xirabtir e ku meriv li ser jêhatîyekê were dîtin.
He had neither feeling nor intellect.	Ji xwe re ne hest û ne jî aqil hebû.
That, my friends, is a very dangerous way to start.	Ew, hevalên min, ji bo destpêkirina rêyek pir xeternak e.
I made a big mistake with it.	Min xeletiyek mezin jê re kiriye.
Not above, not below.	Ne jor, ne jêr.
Start talking to them.	Bi wan re dest bi axaftinê bikin.
I will not be able to find a job.	Ez ê nikaribim karekî bibînim.
And very welcome.	Û pir bi xêr hatî.
The couple who suggested this got away.	Hevjîna ku ev pêşniyar kir, dûr ketin.
Record their stories, word for word.	Çîrokên xwe, peyv bi peyv tomar dikin.
We reached a good balance with them.	Em bi wan re gihîştin hevsengiyek xweş.
It is a post form.	Ew postek form e.
So you live in the city.	Ji ber vê yekê hûn li bajêr dijîn.
Follow the previous number.	Hejmara berê bişopînin.
So this system does not play with people’s beliefs.	Lewma ev sîstem bi baweriya mirovan nalîze.
That in itself is a potential future.	Ew bi xwe siberoja potansiyel e.
He did not know but could buy an old woman.	Wî nizanîbû lê dibe ku pîrekek bikira.
And a lot of value in the database.	Û di databasê de gelek nirx.
Maybe do a better job than us.	Belkî ji me çêtir karekî bikin.
He ate himself and took it out.	Wî xwe xwar kir û ew derxist.
Well, maybe the day after that, but that day for sure.	Baş e, dibe ku roja piştî wê, lê ew roj bê guman.
I will break every play.	Ez ê her şanoyê bişkînim.
I really thought he was going to go to town and die.	Min bi rastî difikirî ku ew ê biçe bajêr û bimire.
Must be at least one foot thick.	Divê bi kêmanî lingek stûr be.
I ran away from it once.	Ez carekê jê reviyam.
Accept what is being said to you.	Tiştê ku ji we re tê gotin qebûl bikin.
For one thing he was convinced.	Ji yekê ew piştrast bû.
And much less fun.	Û pir kêmtir kêfxweş.
I wish the child well.	Ez başiyê ji zarokê re dixwazim.
Her action will be successful.	Çalakiya wê dê serketî be.
I had no evidence.	Min tu delîl tune bû.
This time he did not run away.	Vê carê nereviya.
I'm sure you have heard that story.	Ez bawer im we ew çîrok bihîstiye.
Even if you have health insurance.	Her çend bîmeya te ya tenduristiyê hebe jî.
It was too young for him.	Ew ji bo wî pir ciwan bû.
I went one step further.	Ez gavekê pêş de çûm.
It is only by itself.	Ew bi tenê bi xwe ye.
This is as we should expect.	Ev wek ku divê em li bendê bin.
But he at least knows the problem.	Lê ew bi kêmanî pirsgirêk dizane.
Four families began to suffer from food shortages.	Çar malbatan dest bi kêmbûna xwarinê kirin.
Love is the most practical thing in the world.	Evîn di cîhanê de tişta herî pratîkî ye.
I made some contact with you.	Min bi we re hin têkilî danî.
I feel that his skill can speed things up.	Ez hest dikim ku jêhatîbûna wî dikare tiştan bilezîne.
But try not to fight them.	Lê hewl bidin ku ew şer nekin.
Oh, because everyone wants them, of course.	Oh, ji ber ku her kes wan dixwaze, bê guman.
I really love it.	Bi rastî ez jê hez dikim.
I miss him too.	Ez jî bêriya wî dikim.
He died a few months later.	Piştî çend mehan mir.
Since then, the app has been very slow.	Ji hingê ve, sepan pir hêdî ye.
Tested and analyzed.	Ceribandin û analîz kirin.
Watch more digital demand models.	Zêdetir modelên xwesteka dîjîtal temaşe bikin.
If you are writing for the web, please link to the article.	Ger hûn ji bo tevneyê dinivîsin, ji kerema xwe bi gotarê ve girêdin.
So far they were close to a thousand.	Heya nuha ew nêzîkî hezar bûn.
The journey was interesting.	Rêwî balkêş bû.
She quickly put the glass down.	Wê bi lez cama danî.
A woman comes out to talk to me.	Jinek derdikeve ku bi min re diaxive.
I do not know why, he is alone.	Nizanim çima, ew tenê ye.
Frightened and frightened, they said.	Ditirsin û tirsiyan, digotin.
They have a bar for people with dogs.	Ji bo kesên bi kûçikan barek wan heye.
I believe you carry it.	Ez bawer dikim ku hûn hildigirin.
Let's talk about it.	Ka em li ser vî alî nîqaş bikin.
You will never find a place called something small there.	Hûn ê tu carî cîhek bi navê tiştek piçûk li wir nedîtin.
I did not want him to stop.	Min nexwest ew raweste.
There are times when you have to wait for what you believe.	Dem hene ku hûn ji bo tiştê ku hûn bawer dikin bisekinin.
It was a threat to them.	Ji bo wan tehdîd bû.
Money is not talk.	Pere ne axaftin e.
He usually has a life outside of work.	Ew bi gelemperî jiyanek derveyî kar heye.
I have no weapon.	Çek min tune.
And family together, especially now.	Û malbat bi hev re, nemaze niha.
And then they sat down some more.	Û paşê ew hinek din rûniştin.
The right speaking point.	Xala axaftinê ya rast.
This is especially true for women.	Ev bi taybetî ji bo jinan rast e.
Most of them, at least, are worth reading.	Piraniya wan, bi kêmanî, hêjayî xwendinê ne.
What should have come to his head sooner.	Ya ku diviyabû ji zû ve bihata serê wî.
Let me know if you need it.	Ger hewcedariya we hebe bila min agahdar bike.
It worked for me.	Ji min re xebitî.
I do not like any part.	Ez ji tu beşekî hez nakim.
It was social.	Civakî bû.
He will not be here.	Ew ê li vir nebe.
She herself had no opinion or request.	Ji xwe tu nerîn û daxwazek wê tune bû.
He had provided assistance if needed.	Heger hewce bike jî wî alîkarî pêşkêş kiribû.
You ride with me to the center of the camp.	Hûn bi min re ber bi navenda kampê ve siwar dibin.
I did not know there was such a thing.	Min nizanîbû tiştekî wisa heye.
You never know when your end will come.	Hûn qet nizanin dê kengê gava weya dawî were.
I had to take it.	Min neçar kir ku ez wê bigirim.
But she needed someone to do it.	Lê ji wê re kesek hewce bû ku wê bike.
Let's add one here.	Ka em yek li vir zêde bikin.
There is never a time and place for true love.	Ji bo evîna rastîn tu carî dem û cîh tune.
Their faces are thin and their walls are thin.	Rûyê wan hênik û dîwarên wan zirav in.
We have to deal with two people.	Em neçar in ku bi du kesan re mijûl bibin.
I really want to have a social life this year.	Bi rastî ez dixwazim îsal jiyanek civakî hebe.
Unless otherwise provided by general laws or regulations.	Heya ku ji hêla qanûnên gelemperî an rêgezên din ve wekî din nehatiye destnîşan kirin.
Okay, so it looks great.	Okay, ji ber vê yekê ew pir baş xuya dike.
Reads things.	Tiştan dixwîne.
I love this product.	Ez ji vê hilberê hez dikim.
And my older brother was married.	Û birayê min ê mezin zewicî bû.
Of these eight studies, only two reported complete information.	Ji van heşt lêkolînan, tenê du kesan agahdariya bêkêmasî ragihandin.
I had.	Min hebû.
It takes time to click on things.	Ji bo klîkkirina tiştan dem digire.
They can only hide a lot of things.	Ew tenê dikarin gelek tiştan veşêrin.
The size varies according to the variables that are passed.	Mezinahî li gorî guhêrbarên ku têne derbas kirin diguhere.
I thought you had loaded.	Min digot qey tu bar kiribî.
Everyone loves different things.	Her kes ji tiştên cûda hez dike.
Look at this.	Li vê binêre.
It is a source of power.	Ew çavkaniya hêzê ye.
But he did not go.	Lê ew nediçû.
Listen, stories like this travel fast.	Bibihîzin, çîrokên mîna vê bilez rêwîtiyê dikin.
They seemed to have no worries.	Xuya bû ku xema wan tune.
Maybe he is right.	Dibe ku ew rast dibêje.
We will not listen.	Em ê nebihîzin.
Never mind never.	Qet qet qet.
He would not be alone.	Ew ê tenê nebûya.
We never went beyond our means, that way.	Em tu carî ji îmkanên xwe derneketin, bi vî awayî.
Like in a movie.	Mîna di fîlmekî de.
Read a page or two.	Rûpelek an du bixwînin.
He would buy a lot of things today.	Ew ê îro gelek tiştan bikira.
Once you have won your customers, you can increase your prices.	Gava ku we xerîdarên xwe qezenc kir, hûn dikarin bihayên xwe zêde bikin.
Below the operating price, the option has no value.	Li jêr bihayê xebitandinê, vebijark nirxek wê tune.
We will see if they work.	Em ê bibînin ka ew kar dikin.
I also have a box of music theory tools.	Min qutiyek amûrek teoriya muzîkê jî heye.
And eat with others.	Û bi kesên din re bixwin.
No comment, no discussion.	Ne şirove, ne nîqaş.
Or kill you.	An jî te bikuje.
We went in the fall to reduce the crowd.	Em di payîzê de çûn da ku girse kêm bibe.
You will never see him there.	Hûn ê tu carî wî li wir nabînin.
At least that's what it's all about.	Bi kêmanî ev e ku ew li ser vê yekê ye.
I thought he asked you not to call him at work anymore.	Min fikir kir ku wî ji we xwestiye ku hûn êdî li ser kar gazî wî nekin.
However, the two values ​​can still be far apart.	Lêbelê, her du nirx hîn jî dikarin ji hev dûr bin.
Other than that she wanted to, there was no reason to open it.	Ji bilî ku wê bixwesta, tu sedemek vekirina wê tune bû.
They will only stay another day.	Ew ê tenê rojek din bimînin.
Write it down and try it.	Wê binivîsin û biceribînin.
Your eyes are fine.	Çavên te baş in.
Put the mixture in a large bowl.	Têkelê bixin taseke mezin.
Of those, the previous three have now left a mixed response.	Ji wan, sê yên berê naha bersivek tevlihev berdane.
This blog is now closed.	Ev blog niha girtiye.
I came up with this thought process.	Ez bi vê pêvajoya ramanê hatim.
Very complicated.	Pir tevlîhevî.
So if you do not care.	Îcar eger hûn ne xema.
The trial court stated that it had not done so in this case.	Heyeta dadgehê diyar kir ku di vê mijarê de ev yek nekiriye.
They are great now.	Ew niha mezin in.
I grew my party.	Min partiya xwe mezin kir.
And leave.	Û bihêle.
I still see no reason to give up.	Ez hê sedemek nabînim ku ez dev jê berdim.
These tests are presented in this study.	Van testan di vê lêkolînê de têne pêşkêş kirin.
You have to come.	Divê hûn werin.
The bodies were left under the snow.	Laş di bin berfê de mabûn.
I call the police.	Ez bang li polîsan dikim.
Sometimes you are, sometimes you are not.	Carinan hûn in, carinan hûn ne.
Alternatively, just get up and ask a sick family member.	Wekî din, tenê meriv rabe û ji endamê malbata nexweş bipirse.
From this world.	Ji vê dinyayê.
Your ride had to be awesome.	Diviyabû siwarbûna we bi heybet be.
Faith follows this course.	Bawerî vê qursê dişopîne.
Feelings rise.	Hest bilind dibin.
This store received an almost perfect customer service point.	Vê firotgehê xalek karûbarê xerîdar a hema bêkêmasî wergirt.
Or the circumstances in which he died, for that matter.	An jî rewşên ku ew mir, ji bo vê yekê.
Of course he knew that was not true.	Bê guman wî dizanibû ku ew ne rast e.
Now you have it with consent and without guilt.	Niha hûn bi razîbûn û bêyî sûc heye.
You have to start small and build from there.	Divê hûn piçûk dest pê bikin û ji wir ava bikin.
Waste of money.	Îsrafkirina pereyan.
Yes, it is entirely possible.	Erê, bi tevahî gengaz e.
Something that has been done by human hands.	Tiştekî ku bi destê mirovan hatiye kirin.
They both knew how he did it.	Wan herduyan jî dizanibû ku wî çiqas kir.
The land population is just too big.	Nifûsa erdê tenê pir mezin e.
Oh, not that one.	Oh, ne ew yek.
The one on the left is clearly broken.	Yekê çepê bi eşkere şikestiye.
We went, boy.	Em çûn, kur.
It was later found that the child was a boy and was arrested.	Paşê hat dîtin ku zarok kur e û hat girtin.
I was in this game once.	Ez carekê di vê lîstikê de bûm.
Was burned.	Hat şewitandin.
The old man picked up his gun.	Pîrê çeka xwe hilda.
But those.	Lê yên.
Leave them closed during the day.	Di nava rojê de wan girtî bihêlin.
Prepare for it.	Ji bo wê amade bikin.
You could have bought more.	Te dikarî zêdetir bikira.
We were not very close.	Em zêde nêzî hev nebûn.
I tested it on my machine.	Min ew li ser makîneya xwe ceriband.
All students have this problem.	Hemû xwendekar bi vê pirsgirêkê re hene.
He may not agree with it.	Dibe ku ew pê razî nebe.
I won.	Ez bi ser ketim.
Will you look at that quickly.	Ma hûn ê bi lez li wê yekê binêrin.
Maybe there was some value in doing something.	Belkî hinek qîmeta kirina tiştekî hebûya.
The average cost of child care.	Mesrefa navîn ya lênêrîna zarokan.
However, there is an opposing authority.	Lêbelê, desthilatdariyek dijber heye.
I never knew anything except the camera.	Ji xeynî kamerayê min qet tiştek nizanibû.
His personal health was not enough.	Saxbûna wî ya takekesî têrê nekir.
We do not need your place.	Em ne hewceyî cîhê we ne.
It will run slowly.	Ew ê hêdî hêdî bimeşe.
Kind people are the best kind.	Mirovên dilovan celebê herî baş in.
I spent so long that he looked me in the eye.	Min pir dirêj derbas kir ku ew bi çavê xwe nihêrî.
The more fully planned we are the stronger they will be.	Em çiqas bi tevahî werin plansaz kirin ew ê ew qas bi hêztir bin.
Her mother was crying.	Diya wê digirî.
They had never had so much fun.	Ew qas kêfa wan qet tunebû.
He was trying to say something to me, but his mouth was full.	Hewl dida tiştekî ji min re bibêje, lê devê wî tije bû.
He was not surprised.	Ew şaş nebû.
But it does not matter what came out of his mouth.	Lê çi ji devê wî derket ferq nake.
These are great people.	Ev mirovên mezin in.
Great questions were asked !.	Pirsên mezin hatin kirin!.
Not a single letter in two weeks.	Di nav du hefteyan de ne yek name.
But be careful not to overdo it.	Lê hay ji xwe hebin ku zêde serî nedin.
Provide that path as the log file.	Wê rêyê wekî pelê têketinê bidin.
That is the wrong message.	Ew peyama xelet e.
I'm trying to look at it before.	Ez hewl didim ku berê wê binihêrim.
They are just things.	Ew tenê tişt in.
Maybe something will come out.	Dibe ku tiştek derkeve holê.
The court cannot accept them.	Dadgeh nikare wan qebûl bike.
Not to take a step.	Ne ku gav bavêjin.
I waited a bit.	Ez hinekî li bendê bûm.
Which no one likes.	Ya ku kesek jê hez nake.
He expected more.	Wî bêtir hêvî dikir.
You can go back and look at the record.	Hûn dikarin vegerin û li qeydê binêrin.
But there are moments.	Lê kêlî hene.
Adil.	Adîl.
According to the last count, seven.	Li gorî hejmartina paşîn, heft.
I wish you success in your efforts to improve the school.	Di hewildanên başkirina dibistanê de ji we re serkeftin dixwazim.
Will turn his army on them.	Dê artêşa xwe li ser wan bizivirîne.
Which is more important.	Ya ku girîngtir e.
When we saw that he was dead, we were well taken care of.	Dema me dît ku ew miriye, me baş girt.
I will run.	Ezê birevim.
I do not know what he did right.	Nizanim ka ew çi rast kir.
This will be explained further in this article.	Ev dê di vê nivîsê de bêtir bê ravekirin.
I miss her.	Ez bêriya wê dikim.
Says he knows you and you will help him.	Dibêje ew te nas dike û tu yê alîkariya wî bikî.
That’s why he does it.	Ji ber vê yekê ew vê yekê dike.
So that was me.	Ji ber vê yekê ez bûm.
One night her bedroom window opened.	Şevekê pencereya razana wê vekir.
He did not know what to do.	Wî nizanibû ku divê ew çi bikin.
I just stopped.	Ez tenê rawestiyam.
A reasonable starting question.	Pirsek destpêkek maqûl.
I will really enjoy listening to you.	Ez ê bi rastî kêfa we bibihîzim.
Not discussed in this article.	Di vê gotarê de nayên nîqaş kirin.
Of course, he thinks about his history.	Bê guman, ew li ser dîroka xwe difikirî.
Better that I act too.	Çêtir e ku ez jî tevbigerim.
But it is very difficult for me.	Lê ji bo min pir zehmet e.
It is ready for you with the push of a button.	Ew bi pêlkirina bişkokekê ji bo we amade ye.
Nothing came out of his mouth.	Tiştek ji devê wî derneket.
We can have some fun.	Em dikarin hinekî kêfê bikin.
But they were usually the right decision.	Lê ew bi gelemperî biryara rast bûn.
Just as an example to see how it works.	Tenê wekî mînakek da ku hûn bibînin ka ew çawa dixebite.
She shook her head towards the computer on his desk.	Wê serê xwe ber bi kompîtura li ser maseya wî hejand.
User language.	Zimanê bikarhêner.
Or at least, it should be.	An bi kêmanî, divê ew be.
Obviously the risk is on the table.	Eşkere ye ku rîsk li ser maseyê ye.
I did not want to give up traveling.	Min nexwest ez dev ji rêwîtiyê berdim.
People want to know what their school board does.	Mirov dixwazin bizanin ka lijneya dibistana wan çi dike.
I totally agree with your point of view.	Ez bi tevahî bi nêrîna we re me.
Let's make it easy.	Werin em hêsantir bikin.
Okay, just get started.	Baş e, tenê dest pê bike.
God will be the last word.	Xwedê dê gotina dawî be.
The day of high blood pressure went away forever.	Roja tansiyona bilind her û her çû.
They must have a serious belief in men.	Divê baweriya wan a cidî bi zilam hebe.
Repeat the second process.	Pêvajoya duyemîn dubare bikin.
You succeeded because you were a man.	Te bi ser ket ji ber ku tu mêr bûyî.
This is what you need.	Ya ku hûn hewce ne ev e.
So you get it wrong.	Ji ber vê yekê hûn xelet dibin.
Every person has a role.	Her mirov xwedî rolek e.
So the loss of life is not really that great.	Ji ber vê yekê windakirina jiyanê bi rastî ne ew qas mezin e.
But, he continued, this is not really the case.	Lê, wî berdewam kir, ev bi rastî ne wusa ye.
Yet they are in direct conflict with the facts that are observed.	Lêbelê ew rasterast bi rastiyên ku têne dîtin re di nav nakokiyek de ne.
But I could not do it.	Lê min nikarîbû bikim.
The two were close to each other.	Herdu ji hev nêzîk bûn.
Stay away, stay away.	Dûr bimîne, dûr bimîne.
These were bad, bad people.	Ev mirovên xerab, xerab bûn.
This is the only major collection of buildings in the area.	Ev yekane berhevoka sereke ya avahiyên li herêmê ne.
And the sound is far from perfect.	Û deng ji bêkêmasî dûr e.
I do not think directly.	Ez rasterast nafikirim.
It will show everyone.	Ew ê nîşanî her kesî bide.
We want to sell and take the money with us.	Em dixwazin bifroşin û pereyan bi xwe re bibin.
I want to know what happened there.	Ez dixwazim bizanim li wir çi qewimî.
He looked strange.	Ew xerîb xuya bû.
Now, my tea.	Niha, çaya min.
I hate to lose her.	Ez nefret dikim ku wê winda bikim.
The second will be air.	Ya duyemîn dê hewa be.
Individual results for products may be different for everyone.	Encamên kesane yên ji bo hilberan dibe ku ji bo her kesê cûda be.
It is always so true.	Ew her gav ew qas rast e.
We have done this for the design and construction of the buildings.	Me ji bo sêwirandin û çêkirina avahiyan kiriye.
Take that text too I believe so.	Wê nivîsê jî bigire ez wisa bawer dikim.
There are people on earth.	Li erdê mirov hene.
But he was a good dog.	Lê ew kûçikek baş bû.
It is about the quality of life for us and everyone around us.	Ev li ser kalîteya jiyanê ji bo me û her kesê li dora me ye.
I remember you already.	Ez te ji berê de bi bîr tînim.
Only if he takes care of them.	Tenê eger ew lênêrîna wan bike.
So we had a way of doing that.	Ji ber vê yekê me li ser vê yekê rêgezek hebû.
No one listened to her.	Kesî guh neda wê.
The first option is to spread on the ground.	Vebijêrk yekem e ku li erdê belav bikin.
It would have been more special.	Ew ê bêtir taybet bû.
His meaning.	Wateya wî.
Also, our slow season is over now.	Her weha, demsala me ya hêdî êdî qediya.
I had no particular way, but somehow it ended here.	Rêgezek taybetî ya min tune bû, lê bi rengekî li vir bi dawî bû.
Sleep that day instead.	Li şûna wê rojê xewn bikin.
This shows.	Ev nîşan dide.
And we will ask the audience to repeat the names.	Û em ê ji temaşevanan bixwazin ku navan dubare bikin.
Purchased the book and will be using it with a buyer in the near future.	Pirtûk kirî û dê di demek nêzîk de wê bi xerîdarek re bikar bîne.
People were listening too.	Mirov jî dibihîst.
Where will he go now.	Ew ê niha biçe ku derê.
Get there as soon as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin zû biçin wir.
How easy, if there were some.	Çiqas hêsan e, eger hinek bûn.
That's what he ate.	Ya ku wî xwaribû ev bû.
This is what you can do.	Vê yekê hûn dikarin bikin.
He showed his face.	Wî rûyê xwe nîşan da.
For example we can say ‘the most important reason’.	Mînak em dikarin bibêjin 'sedema herî girîng'.
It looked like it was going to blow the air in half.	Wisa xuya bû ku ew ê hewayê di nîvî de bişkîne.
He knew people loved him.	Wî dizanibû ku mirov jê hez dikin.
He calls himself.	Wî xwe gazî dike.
It feels more natural.	Ev bêtir xwezayî hîs dike.
There are cases of belief.	Bûyerên baweriyê hene.
They go right and.	Ew rast diçin û.
Help me with some solutions.	Bi hin çareseriyan ji min re bibin alîkar.
You will make me happy, and do everything possible.	Hûn ê min kêfxweş bikin, û her tiştî gengaz bikin.
Sleep function.	Fonksiyona xewa xewnê.
So, apparently, the soldiers are real.	Ji ber vê yekê, xuya ye, leşkerên rastîn in.
If you want to sell my idea, fine and good.	Ger hûn dixwazin ramanek min bifroşin, pir baş e.
Service means action.	Xizmet tê wateya çalakiyê.
They will just need to make the best of it.	Ew ê tenê hewce bike ku çêtirîn çêtirîn çêbikin.
A little love did.	Hezkirinek piçûk kir.
They were so excited.	Ewqas bi heyecan bûn.
She looked better tonight.	Ew îşev çêtir xuya bû.
It is very nice and comfortable.	Ew pir xweş û xweş e.
Otherwise, you are offered.	Wekî din, hûn têne pêşkêş kirin.
The whole family believed he could do it again.	Tevahiya malbatê bawer kir ku ew dikare dîsa bike.
You do not have to do everything yourself.	Ne hewce ye ku hûn her tiştî bi xwe bikin.
Taking time was strange from creation in every way.	Dem girtin ji afirîneriya bi her awayî xerîb bû.
Of course nothing happened.	Helbet tiştek nedibû.
I do not know what is happening.	Nizanim çi diqewime.
You go and get them.	Hûn diçin û wan digirin.
It is the time of day when the animals start to go out.	Wextê rojê ye ku heywan dest bi derketina derve dikin.
They often can not decide for themselves, and need help.	Ew pir caran nikarin ji bo xwe biryar bidin, û hewceyê alîkariyê ne.
None of us know what happened to them.	Kesek ji me nizane ka çi hat serê wan.
It was obviously too long.	Ew eşkere pir dirêj bû.
The topic was then changed.	Dûre mijar hate guherandin.
This requires extra ground space.	Ji bo vê yekê cîhê zemînek zêde hewce dike.
You may remember me, young man.	Dibe ku tu bîra min bikî, xort.
There was nothing else to say.	Tiştekî din tune bû ku bigota.
Tewra may influence whether they choose to start reading.	Tewra dibe ku bandor bike ka ew hilbijêrin ku dest bi xwendinê bikin.
Take the world and do something just for me.	Dinyayê bigre û tenê ji bo min tiştekî bike.
The sign works.	Nîşan kar dike.
There is nothing and everything at once.	Tiştek û her tişt di carekê de tune.
This was one of the biggest advantages of his age.	Ev bû ya ku avantaja mezin a temenê wî dihat.
See code comments for each question.	Ji bo her pirsan şîroveyên kodê bibînin.
Our strategy is as follows.	Stratejiya me wiha ye.
That plan was simple.	Ew plan hêsan bû.
The life they lived together seemed good to him.	Jiyana ku wan bi hev re dimeşandin ji wî re xweş xuya dikir.
I'm sure he will come here soon.	Ez bawer im ku ew ê di demek nêzîk de were vir.
There is not much work at this point.	Di vê nuqteyê de zêde kar nemaye.
I do not expect such things.	Ez li hêviya tiştên wiha nînim.
Yet such a study was difficult.	Lêbelê lêkolînek wusa dijwar bû.
By the time he went to bed.	Wexta ku ew çû razanê.
I'm taking male action.	Ez tedbîra mêrik digirim.
If she wants to stop me, do it.	Ger ew bixwaze min rawestîne, wê bike.
And there is only one explanation.	Û tenê yek şirove heye.
And a clean record, which is free for you.	Û qeyda paqij, ku ji bo we belaş e.
This can take weeks or months.	Ev dikare hefte an mehan bidome.
It was thin but heavy.	Ew nazik lê giran bû.
But this is a secret.	Lê ev veşartî ye.
Especially in such cases.	Bi taybetî di rewşên wiha de.
The people were silent.	Gel bêdeng bû.
One obviously does a very bad job.	Yek eşkere karekî pir xirab e.
I can see why you can reach that conclusion.	Ez dikarim bibînim ka çima hûn dikarin bigihîjin wê encamê.
They were just boys, she thought.	Ew tenê kur bûn, wê difikirî.
People do too.	Mirov jî dike.
On the engine.	Li ser motorê.
They stopped and looked at me.	Rawestiyan û li min nêrî.
This should slow them down.	Ev divê wan hêdî bike.
If you go to the ground for a while, you will be right.	Ger hûn ji bo demekê biçin erdê, hûn ê rast bibin.
Other than that, the story was very much in the end.	Ji bilî wê, çîrok pir bi dawî bû.
In its terms.	Di şertên wê de.
However, in recent months, both have joined the network.	Lêbelê, di mehên dawî de, herdu jî tevlî torê bûne.
However, this does not go the other way.	Lêbelê, ev rêyek din naçe.
When no one answered, she opened the door.	Gava tu kesî bersiv neda, wê derî vekir.
Basically, it is wrong.	Di bingeh de, ew xelet e.
It looks very high.	Ev pir bilind xuya dike.
We focused on the most effective.	Me bal kişand ser ya herî bi bandor.
Find this answer.	Vê bersivê bibînin.
We pass each other.	Em ji hev derbas dibin.
That thing will not help him.	Ew tişt dê alîkariya wî neke.
Everything about that thought sounded great.	Her tişt li ser wê ramanê dengek mezin bû.
Escape options were limited.	Vebijarkên revê sînordar bûn.
You were born rich.	Hûn dewlemend çêbûn.
Sorry I can not help anymore.	Bibore ez êdî nikarim alîkariyê bikim.
For a man, the result is still a clear face.	Ji bo mirovek, encam hîn eşkere rûyek e.
She then stepped back.	Wê paşê paşde gav avêt.
One thing was for sure.	Tiştek teqez bû.
Either the community or both.	An civat an jî herdu.
For that site.	Ji bo wê malperê.
So it goes on.	Ji ber vê yekê berdewam dike.
You really are not bad at this.	Bi rastî hûn di vê yekê de ne xirab in.
It was a busy morning.	Sibeheke mijûl bû.
In many ways, it was the easy part.	Bi gelek awayan, ew beşa hêsan bû.
For this short time.	Ji bo vê demek kurt.
In all three cases, six and seven processes were observed.	Di her sê bûyeran de, şeş û heft pêvajo hatin dîtin.
I believe this could be evidence of dark matter.	Ez bawer dikim ku ev dikare bibe delîlek maddeya tarî.
New weather problems.	Pirsgirêkên nû yên hewayê.
The heart of the team.	Dilê tîmê.
They hold the key to my growth.	Ew mifteya mezinbûna min digirin.
The notes did not mention the presence of others at the scene.	Di notan de behsa hebûna kesên din li cihê bûyerê nehat kirin.
You guys are reading my mind.	Hûn xortan hişê min dixwînin.
It is definitely a waste of my time, money and energy.	Bê guman windakirina dem, drav û enerjiya min e.
I went there last year.	Ez sal berê çûm wir.
We take this seriously.	Em vê yekê ciddî digirin.
But they are very slow in action.	Lê ew di çalakiyê de pir hêdî ne.
I still saw your heart in those big brown eyes.	Min hê jî dilê te di wan çavên qehweyî yên mezin de dît.
You can not turn it off.	Hûn nikarin wê vemirînin.
She was silent in her arms.	Ew di destên wê de bêdeng bû.
It was just a country for white people.	Ew tenê welatek ji bo mirovên spî bû.
When we get it back, it can get stuck in it.	Gava ku em wê vegerînin, ew dikare tê de asê bimîne.
Her father is the right person to answer that question.	Bavê wê kesê rast e ku bersiva wê pirsê bide.
They looked beautiful.	Ew xweş xuya dikirin.
Inside it were two men.	Di hundurê wê de du mêr hebûn.
He made peace with her.	Wî bi wê re aştî kir.
Maybe I'm wrong.	Dibe ku ez xelet bim.
Many people have higher levels of pain in the evening.	Gelek kes di êvarê de asta êşê bilindtir in.
Their pain is your pain.	Derdê wan derdê we ye.
However, this does not mean that it forces you to do so.	Lêbelê, ew nayê vê wateyê ku ew we neçar dike ku wiya bikin.
In the head the mother stood, like a beautiful woman.	Di serî de dayîk, wek jineke bedew rawestiyabû.
I will stay here and read a book.	Ez ê li vir bimînim û pirtûkek bixwînim.
It is never easy.	Ew qet ne hêsan e.
This is something else.	Ev der tiştekî din e.
If we can find the weapon, we will put it together.	Ger em karibin çekê bibînin, em ê li hev bikin.
But he had many friends.	Lê gelek hevalên wî hebûn.
Now, that's not that simple.	Niha, ew ne ew çend hêsan e.
It will be hot, she says.	Ew ê germ bibe, wê bêje.
Some people need to feel that they are in control.	Hin kes hewce ne ku hîs bikin ku ew di bin kontrolê de ne.
Come on baby.	Were zarok.
We combined old and new elements.	Me hêmanên kevin û nû tevlihev kirin.
I miss its existence every day.	Ez her roj bêriya hebûna wê dikim.
Not good on a long trip.	Di rêwîtiyek dirêj de ne baş e.
After a moment he spoke.	Piştî bîskekê ew peyivî.
What he had given her was still in her system.	Tiştê ku wî dabû wê hîn jî di pergala wê de bû.
You did not know anyone here.	Te li vir kes nas nedikir.
And the bigger and more complex the issue, the better.	Û mesele çiqas mezintir û tevlihevtir be, ew çêtir e.
Then you only need to do one search.	Wê hingê hûn tenê hewce ne ku yek lêgerînê bikin.
Click here to learn more now.	Li vir bikirtînin ku niha bêtir fêr bibin.
But this was not very likely.	Lê ev ne pir îhtîmal bû.
That is not true.	Ew ne rast e.
However, this view does not need to make things easier.	Lêbelê, ev nêrîn ne hewce ye ku tiştan hêsantir bike.
We just understand why it happens.	Em tenê fêm dikin ku çima ew diqewime.
So that's it.	Ji ber vê yekê ev yek e.
But anyway, she knew now, she was confident.	Lê bi her awayî, wê niha dizanibû, ew ji xwe bawer bû.
I have to keep working.	Divê ez karê xwe bidomînim.
He does not want to talk.	Naxwaze biaxive.
An age appeared before they reached the place.	Berî ku ew bigihêjin cîhê temenek xuya bû.
was crazy.	dîn bû.
Some of you will get to know her.	Hin ji we dê bi wê re nas bikin.
It does not print errors or omissions.	Ew xeletî an serfiraziyê çap nake.
I think we were a better team.	Ez difikirim ku em tîmek çêtir bûn.
Young said in an interview.	Ciwan di hevpeyvînekê de got.
He wants to start.	Ew dixwaze dest pê bike.
At this point, no one else is controlling me and my future.	Di vê gavê de, kesek din min û paşeroja min kontrol nake.
You will be able to focus on the core business.	Hûn ê bikaribin li ser karsaziya bingehîn bisekinin.
He had lost some of his vision in his eye.	Di çavekî wî de hinek dîtina wî winda kiribû.
The man who should.	Mirovê ku divê.
You are adding a little more this week.	Hûn vê hefteyê hinekî zêde dibin.
That would be foolish.	Ew ê bêaqil be.
That money was needed.	Ew pere hewce bû.
Just a serious expression.	Tenê îfadeyek cidî.
Do the same things before.	Heman tiştên berê bikin.
Life breathes, death takes it away.	Jiyan nefes dikişîne, mirin jê derdixe.
It depends on the type and stage of the cancer.	Ew bi celeb û qonaxa kanserê ve girêdayî ye.
And we need what we can get.	Û em hewceyê ku em dikarin bigirin.
But this is not a concept or anything like that.	Lê ev ne konseptek an jî tiştekî wisa ye.
After the first job was completed, they were given a second job.	Piştî ku karê yekem xilas bû, ji wan re peywira duyemîn hate gotin.
I'm going there, but not there yet.	Diçim wir, lê hê ne li wir.
No, it was not.	Na, ew nebû.
But still, they finally came out victorious.	Lê dîsa jî, ew di dawiyê de bi serketinê derketin.
It gets complicated now.	Niha tevlihev dibe.
They say it feels more social.	Ew dibêjin ku ew bêtir civakî hîs dike.
Thought is not an art.	Raman ne huner e.
I see her face turn red.	Ez dibînim ku rûyê wê sor dibe.
The real study of man.	Lêkolîna rast a mirov.
I can not control any of them.	Ez nikarim yek ji wan kontrol bikim.
People value time more than anything.	Mirov ji her tiştî bêtir qîmetê dide demê.
Most of the patients were effectively young.	Piraniya nexweşên bi bandor ciwan bûne.
He feels how he feels to me.	Ew hest dike ku ew ji min re çawa hîs dike.
Kill two young men in this shop.	Du xortên vê dikanê bikujin.
I sent it to them.	Min ew şand ba wan.
It will surprise you.	Wê we şaş bike.
And these things came out after two-three years.	Û ev tişt piştî du-sê salan derketin holê.
His eyes never left my face.	Çavên wî qet ji rûyê min derneketibûn.
I wondered who he was.	Min meraq kir ku ew kî ye.
I want to know what happened next.	Ez dixwazim bizanim piştî çi qewimî.
The frame is made of solid wood.	Çarçove ji darê hişk hatiye çêkirin.
I only have one.	Tenê min heye.
A little more.	A hinekî din.
If you have the time.	Ger wextê we hebe.
She had the money, she was well dressed and she drove a new car.	Pereyê wê hebû, cil û bergên wê baş li xwe kiribû û erebeyeke nû ajotibû.
Many of them, too, wrote letters.	Gelek ji wan jî, name nivîsandin.
We were not arrested with any other human contact.	Em bi ti têkiliya mirovî ya din re hatin girtin.
I want to get started.	Ez dixwazim bibim dest.
It will be difficult.	Ew ê dijwar be.
I really do not know her.	Bi rastî ez wê nas nakim.
For each group.	Ji bo her komê.
He was really very old.	Ew bi rastî pir pîr bû.
Here are some things to keep in mind.	Li vir hin tişt di hişê xwe de ne.
You need to say something nice about the film.	Pêdivî ye ku hûn li ser fîlimê tiştek xweş bibêjin.
They knew they were dangerous.	Wan dizanibû ku ew xeternak in.
I agree with everything other than that.	Ez ji bilî vê yek gotinê bi her tiştî razî me.
She turned my gaze and smiled.	Wê awira min vegerand û keniya.
He could never tell.	Wî qet nedikarî ferq bike.
But we also have parents.	Lê dêûbavên me jî hene.
They will find a place for everyone.	Ew ê ji her kesî re cîh bibînin.
It would be nice to meet someone new to share things with.	Dê xweş be ku meriv yekî nû nas bike ku tiştan pê re parve bike.
Instead, there is fundamental truth.	Di şûna wê de, rastiya bingehîn heye.
Furthermore, he wanted it to appear.	Wekî din, wî dixwest ku ew xuya bibe.
And close to the road.	Û nêzîkî rê.
Once a week is great.	Heftê carekê pir baş e.
Everyone fights with everyone.	Her kes bi her kesî re şer dike.
Both sides are really nice.	Her du alî bi rastî jî xweşik in.
So there has to be a right space between the middle and the right hand.	Ji ber vê yekê divê cîhek di navbera navîn û destê rastê de rast be.
I think this is a fair approach.	Ez difikirim ku ev nêzîkatiyek adil e.
They were too much.	Ew pir zêde bûn.
The parents are the same.	Dê û bav jî heman in.
Squeeze them well under your arm.	Di bin çengê xwe de wan baş ter bikin.
That was thirty years ago.	Ew sî sal berê bû.
Two men came in and walked towards them.	Du zilam ketin hundir û ber bi wan ve çûn.
The following code does the one described above.	Li jêr koda ku ya ku li jor hatî rave kirin dike.
She was an interesting woman.	Jineke balkêş bû.
I just didn’t know what to do.	Min tenê nizanibû ku ez çi bikim.
I just need to block everything and pay attention.	Tenê pêdivî ye ku ez her tiştî asteng bikim û bala xwe bidim.
And the next day he saw that they were still fleeing.	Û roja din dît ku ew hîn direvin.
For others, it will be something very new.	Ji bo yên din, ew ê tiştek pir nû be.
However, we could not move forward with him.	Lêbelê, me nekarî bi wî re pêşde biçin.
Note that there is no significant difference between music and control status.	Têbînî ku di navbera muzîk û rewşa kontrolê de cûdahiyek girîng tune.
But he got married and left.	Lê zewicî û çû.
This time was no exception.	Vê carê jî îstîsna nebû.
And an officer.	Û efserek.
It takes time to do it regularly.	Ji bo kirina wê bi rêkûpêk dem hewce dike.
I will protect you.	Ez ê te biparêzim.
He had grown up.	Ew mezin bûbû.
This was not one of those times.	Ev ne yek ji wan deman bû.
There is no need to be upset and upset.	Ne hewce ye ku meriv xemgîn bibe û xemgîn bibe.
Brush your hair at least three to four times a week.	Hefteyê herî kêm sê-çar caran porê xwe rûn bikin.
A way for me to live alone.	Rêyek ku ez bi tena serê xwe bijîm.
Broken nose, possibly broken bones and fingers of his right hand.	Pozê şikestî, dibe ku hestî û tiliyên destê wî yê rastê şikestin.
It right back to yellow health.	Ew rast vedigere tenduristiya zer.
I had someone else to help me when making decisions.	Min kesek din hebû ku ez dema ku biryaran digirim.
Wherever you are, it looks like the wrong place.	Tu li ku derê yî, ew cîhê xelet xuya dike.
It was really, really hard.	Bi rastî, bi rastî zor bû.
This made you even more angry.	Vê yekê hûn hê bêtir hêrs kir.
Could have left her in her closest room.	Dikaribû wê di odeya xwe de nêzî xwe bihêle.
This situation happens for a reason.	Ev rewş bi sedemekê diqewime.
You know not to say yes or no.	Hûn dizanin nebêjin erê an na.
I think we can have a lot in common.	Ez difikirim ku em dikarin gelek tiştên hevpar hebin.
I followed closely.	Min nêzîk şopand.
This is a legal issue, not a family one.	Ev mijarek qanûnî ye, ne malbatî ye.
It is often strange.	Pir caran xerîb e.
Don’t take my word for it though.	Herçî gotina min negirin.
Children come and go.	Zarok tên û diçin.
She seems to be talking to him.	Wusa dixuye ku ew bi wî re diaxive.
This is a financial company.	Ev şirketek fînansî ye.
Now he has to pay the price.	Niha divê ew berdêl bide.
But we do not get out of the way.	Lê em ji rê dernekevin.
That they can do whatever they want.	Ku ew dikarin tiştê ku ew dixwazin bikin.
Two of them were male and one was female.	Du ji wan nêr û yek jî jin bûn.
Let me turn the pages.	Were ji min re rûpelan bizivirîne.
She was doing very well.	Wê pir baş dikir.
She had never thought too much, at least not deeply.	Wê qet zêde nefikirîbû, bi kêmanî ne kûr.
The vote is in three parts.	Deng ji sê beşan e.
Analyze data and write paper.	Daneyên analîz kirin û kaxez nivîsandin.
I hated them.	Min ji wan nefret kir.
She no longer understood that she did not know what to do.	Êdî fêm kir ku nizane wê çi bike.
The sooner you get in the better, of course.	Berê hûn ketin hundurê çêtir, bê guman.
But you need to do your part.	Lê hûn hewce ne ku hûn beşa xwe bikin.
Definitely the worst.	Ya herî xirab ya teqez.
But of course there is a big problem in our hands.	Lê bê guman di destê me de pirsgirêkek mezin heye.
Everyone except their father knew this would never happen.	Ji bilî bavê wan her kesî dizanibû ku ev ê qet nebe.
She had not paid enough attention.	Wê têra xwe bal nekişandibû.
But they must stop.	Lê divê ew rawestin.
An advantage, perhaps.	Awantajek, dibe.
He then read my manuscript closely.	Dûv re wî destnivîsa min ji nêz ve da xwendin.
The police car was out of sight.	Otomobîla polîsan ji ber çavan bû.
Nothing too real.	Tiştek ne pir rast.
We will not say big things in your company.	Em ê di pargîdaniya we de tiştên mezinan nebêjin.
He did not object directly.	Wî rasterast îtîraz nekir.
The human security of the future depends on it.	Ewlehiya mirovî ya pêşerojê bi wê ve girêdayî ye.
Especially here in this room.	Bi taybetî li vir di vê odeyê de.
I can no longer stand it.	Ez êdî nikarim bisekinim.
It was like that.	Bi vî awayî bû.
He will not face criminal charges.	Ew ê bi sûcên sûc re rû bi rû nemîne.
He asked again if it was necessary.	Wî carek din pirsî ka gelo hewce ye.
Just look at one story for example.	Mesela tenê yek çîrokê binihêrin.
It was just good to play.	Ew tenê baş bû ku lîstin.
He is not really thinking about them now.	Ew niha bi rastî ne li wan difikirî.
Sorry but no one has to tell you.	Bibore lê divê kesek ji te re bêje.
A great.	A mezin.
Try and play whatever may happen.	Biceribînin û bilîzin ka çi dibe bila bibe.
For safety, families move their home.	Ji bo ewlehiyê, malbat mala xwe bar dikin.
And the phone rang.	Û telefonek girtî.
Listening to them is difficult.	Guhdariya wan zehmet e.
Then his right.	Paşê mafê wî.
I hope it was useful.	Ez hêvî dikim ku ew kêrhatî bû.
With the money you mention you can not buy a hot dog.	Bi pereyê ku tu behs dikî tu nikarî hot dog bikirî.
I can read the text below the pictures.	Ez dikarim nivîsên di bin wêneyan de bixwînim.
She is just a girl.	Tenê keçik e.
They could see him clearly in the glass windows of the plate.	Wan dikaribû wî bi zelalî di pencereyên cama plakaya de bibînin.
Finally, they transfer the money to a personal bank account.	Di dawiyê de, ew drav bi hesabê bankek kesane veguhezînin.
You can not talk to him.	Tu nikarî pê re biaxivî.
This was not the time to be emotional.	Ev ne dema hestyarbûnê bû.
Get the data.	Daneyên bistînin.
I was on the wrong track, he thought.	Ez li ser rêyek xelet bûm, wî fikirî.
Thirty meters of clear space.	Sî metre cîhê zelal.
But this time he pulled out a game in anticipation of progress.	Lê vê carê wî lîstikek li bendê ya pêşkeftî kişand.
It was a different world.	Ev cîhanek cûda bû.
In addition, it will return state evidence.	Wekî din, ew ê delîlên dewletê vegerîne.
Come on, tell me more.	Were, bêtir ji min re bêje.
This is what we need.	Ya ku em hewce ne ev e.
Maybe with her she is someone who can do anything.	Dibe ku bi wê re ew kesek e ku dikare her tiştî bike.
He understood it now.	Wî ew niha fêm kir.
Results were obtained from three independent experiments.	Encam ji sê ceribandinên serbixwe hatin girtin.
You have not read the article, season.	We gotar nexwendiye, serdem.
Request for a new trial.	Daxwaza dadgehkirina nû.
No one can take this away from us, no one can.	Kes nikare vê yekê ji me bigire, kes nikare.
However, data in birds are scarce.	Lêbelê, daneyên di çûkan de kêm in.
Put your hand on his shoulder.	Destê xwe danî ser milê wî.
The accused was eventually forcibly removed from the road by another police vehicle.	Di dawiyê de bersûc ji aliyê wesayîteke din a polîsan ve bi zorê ji rê hat derxistin.
Give it up, because it's wrong.	Dev jê berde, ji ber ku ew xelet e.
Was associated with failure, and it was no secret.	Bi têkçûnê ve girêdayî bû, û ew ne veşartî bû.
Most people think that it's lucky to be great.	Piraniya mirovan difikirîn ku ew bextewar e ku meriv mezin be.
But really we never know how much time we have.	Lê bi rastî em qet nizanin ka çiqas wextê me heye.
I do not want to know what happened over the weekend.	Ez naxwazim bizanim dawiya hefteyê çi bû.
There was something strange in his voice.	Di dengê wî de tiştekî ecêb hebû.
But they ended up with very different terms and conditions.	Lê ew bi şert û mercên pir cûda bi dawî bûn.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heta niha tu kesî kifş nekiribû.
This is what happened.	Tiştê ku qewimî ev bû.
Some things just happened.	Hin tişt tenê qewimîn.
Now that was a new idea.	Niha ew ramanek nû bû.
I think my response made her happy.	Ez difikirim ku bersiva min wê kêfxweş kir.
At a hotel, you can come and go as you wish.	Li otêlekê, hûn dikarin werin û herin ku hûn dixwazin.
Like me, he also looked old.	Mîna min, ew jî pîr xuya dikir.
I was particularly pleased with the research.	Ez bi taybetî ji lêkolînê kêfxweş bûm.
But she did not get the tool.	Lê wê ew amûr bi dest nexist.
He hoped the water would not hurt her.	Wî hêvî dikir ku av wê neêşîne.
And it works very well.	Û ew pir baş dixebite.
Generally, this can be done in two ways.	Bi gelemperî, ev dikare bi du awayan pêk were.
Like, so be it.	Mîna, bi vî awayî ye.
Eye to eye.	Çav bi çav.
A closed door.	Deriyek girtî.
For many days the house was empty.	Pir rojan mal vala bû.
There are many things here.	Li vir gelek tişt hene.
If you want it, according to yourself.	Ger hûn wiya dixwazin, li gorî xwe.
I did not want to ask.	Min nexwest bipirsim.
Now more than ever.	Niha ji her demê bêhtir.
Play with each one for a while and decide which one feels best.	Demek bi her yekê re bilîzin û biryar bidin ka kîjan çêtir hîs dike.
He grew up on the road in many ways.	Ew di rêwîtiyê de bi gelek awayan mezin bû.
Quite frankly, it was a frustrating time.	Bi awayek pir rast, ew demek xemgîn bû.
Obviously there is work to be done here.	Eşkere ye ku li vir xebatek heye ku were kirin.
A few examples are given.	Çend mînak têne gotin.
I'm afraid of the bank account.	Ez ji hesabê bankê ditirsim.
Not only do we believe in change, we really work for it.	Ne tenê em bi guhertinê bawer dikin, em bi rastî ji bo wê dixebitin.
Isn't it nice.	Ma ne xweş e.
People want to help.	Mirov dixwazin alîkariyê bikin.
What you can do to spread the word will be amazing.	Tiştê ku hûn dikarin bikin ji bo belavkirina peyvê dê ecêb be.
He lowered his voice.	Dengê xwe nizim kir.
Well, try changing countries, my friends.	Welê, biceribînin welatan biguherînin, hevalên min.
You need to step back and design the application.	Pêdivî ye ku hûn gav paşde bavêjin û serîlêdanê sêwirînin.
I love this country.	Ez ji vî welatî hez dikim.
We do not lie.	Em derewan nakin.
Nice to meet you.	Bi dîtina te xweş e.
And they live to play another day.	Û ew dijîn ku rojek din bilîzin.
I do not remember why.	Nayê bîra min çima.
But that history is a complicated bag for him.	Lê ew dîrok ji bo wî çenteyek tevlihev e.
She saw her hands the other night.	Wê şevê din destên xwe dît.
When you say run I will run.	Dema tu bêjî birevim ez ê birevim.
Fifteen years in hell.	Panzdeh sal di dojehê de.
I always love to be original.	Ez her dem hez dikim ku orjînal bim.
He could not break them.	Wî nikarîbû wan bişkîne.
He was able to open the bag.	Wî karibû ku çenteyê veke.
I think the concept works.	Ez difikirim ku konsept dixebite.
I totally agree with this comment.	Ez bi tevahî bi vê şîroveyê re me.
A positive result was therefore recorded.	Ji ber vê yekê encamek erênî hate tomar kirin.
You see he wrote it.	Hûn dibînin ku ew jê re nivîsandiye.
Give me a chance.	Derfetek bide min.
This trip will take me four months.	Ev gera min dê çar mehan bibire.
Grab your weapon.	Çeka xwe bigire.
But bringing it was definitely needed.	Lê anîna wê teqez hewce bû.
Many people have not lost anyone close by.	Gelek kesan kesek nêzîk winda nekiriye.
Look at the court records.	Li qeydên dadgehê binêrin.
It was a popular thing.	Tiştek populer bû.
However, he soon made a recovery.	Lêbelê, wî zû başbûnek çêkir.
We talked about the same topic.	Me behsa heman mijaran kir.
Every second seems to be counted.	Her saniye xuya dike ku tê hesibandin.
In fact, making games is a very difficult job.	Di rastiyê de, çêkirina lîstikan karek pir dijwar e.
The camera is amazing.	Kamera ecêb e.
No one accepted without question.	Kesek bê pirs qebûl kir.
But now it is done.	Lê niha pêk hatiye.
To catch the wind, he told himself.	Ji bo ku bayê bibire, ji xwe re got.
He shook his head and went to bed.	Serê xwe hejand û ber bi nivînê ve çû.
It becomes something else at the end of the game.	Ew di dawiya lîstikê de dibe tiştekî din.
It has been difficult to see the history of these two decisions.	Dîtina dîroka van her du biryaran zehmet bûye.
We do not look below.	Em li jêr nanêrin.
But when you do, you will be glad you did !.	Lê gava ku hûn bikin, hûn ê kêfxweş bibin ku we kiriye!.
Hence the end result.	Ji ber vê yekê encama dawîn.
I do not know if she ever understood this.	Ez nizanim ka wê qet ev yek fêm kir.
There was really no one in the truck.	Bi rastî di kamyonê de kes tunebû.
The return was incorrect.	Vegerandin xelet bû.
It was a lucky stone, really.	Ew kevirek bextewar bû, bi rastî.
You have to give it to me.	Divê tu bidî min.
She cries too.	Ew jî digirî.
I really want him to be surprised.	Ez bi rastî dixwazim ku ew şaş bibe.
I now took it home.	Min niha ew bir malê.
Television is the real environment of this film.	Televîzyon jîngeha rastîn a vî filmî ye.
This will not be difficult for me.	Ev ê ji min re ne dijwar be.
But in between they took everything as fun and excitement.	Lê di navberê de wan her tişt wekî kêf û şahî digirtin.
I hope you enjoy my post, but if you do not.	Ez hêvî dikim ku hûn ji posta min kêfxweş bibin, lê heke hûn nebin.
It was a good match for her, and it was an opportunity for me.	Ew ji bo wê maçeke baş bû, û ji bo min firsendek bû.
All authors participated in the writing of the article.	Hemû nivîskar beşdarî nivîsandina gotarê bûne.
This is our true nature.	Ev cewhera me ya rast e.
Location of services.	Cihê xizmetên.
In my case, it is just a single-line text file.	Di doza min de, tenê pelek nivîsê ya bi yek rêzê ye.
And you have to submit your form class argument.	Û divê hûn argumana pola forma xwe bişînin.
We stood around for a while, watching the sky.	Em demekê li dora xwe rawestiyan, li ezmên temaşe kirin.
Expect people to love it.	Hêvî dikin ku mirov jê hez bikin.
People are usually friendly.	Mirov bi gelemperî dost in.
Mostly, in any case.	Bi piranî, di her rewşê de.
The red line shows the average true and false positive rates.	Xeta sor rêjeyên erênî yên rastîn û derewîn ên navîn nîşan dide.
He wore a large ring on each hand.	Li ser her destekî wî xelekek mezin li xwe kiribû.
She made a mistake, not me.	Wê xelet kir, ne min.
Some are old and some are new.	Hin kevn in û hin nû ne.
Although it works with the story.	Her çend ew bi çîrokê re dixebite.
I can only hold the key.	Min tenê karî mifteyê bigirim.
There is no need for us to talk here.	Ne hewce ye ku em li vir biaxivin.
The doctor tried again, and then again, each time without result.	Doktor dîsa hewl da, û paşê dîsa, her carê bêyî encamek.
Luckily it wasn’t that cold.	Xwezî ew qas sar nebûya.
But he is not her lover.	Lê ew ne evîndarê wê ye.
Her task was to go.	Erka wê bû ku here.
But, as it turned out, he was right.	Lê, wekî ku derket, ew rast bû.
The house is still standing.	Xanî hê jî radiweste.
Her face did not look anything.	Rûyê wê tiştek xuya nedikir.
But something strange happened.	Lê tiştekî ecêb qewimî.
That is, it looked exactly like that picture.	Yanî ew tam mîna wê wêneyê xuya bû.
I do not think it is normal.	Ez nafikirim ku ew normal e.
She did not know that she could clean her house.	Wê nizanibû ku ew dikare mala xwe paqij bike.
Maybe in a way it's good for me.	Dibe ku bi awayekî ji bo min baş e.
Or maybe when he was a hundred years old.	An jî dibe ku gava ew sed salî bû.
Nothing about her weight.	Tiştek li ser wê giraniya wê tune.
Physical body.	Laşê fizîkî.
He would have set her free.	Ew ê wê azad bikira.
I believe in the right politics.	Ez bi siyaseta rast bawer im.
Most were from his wife.	Piranî ji jina wî re bûn.
They will return the camera.	Ew ê kamerayê vegerînin.
I will never miss you.	Ez qet bêriya te nakim.
I guess it will pass.	Ez texmîn dikim ku ew ê derbas bibe.
We did this, but never got the right support.	Me ev yek pêk anî, lê tu carî piştgiriya rast negirt.
Therefore, there is nothing to remain in this court.	Ji ber vê yekê, tiştek ku ev dadgehê bimîne tune.
But really, there is really nothing wrong with that.	Lê bi rastî, bi rastî tiştek xelet tune.
Or children.	An jî zarokan.
When she had little access, she knew who to call.	Gava ku ew peyda kêm bû, wê dizanibû ku gazî kê bike.
Wise and full of emotion.	Aqilmend û tijî hest.
I never knew him.	Min qet ew nas nekir.
I started looking for those answers in my life.	Min dest pê kir ku di jiyana xwe de li wan bersivan bigerim.
Separating and reconnecting is easy.	Ji hev veqetandin û vegerandina hev hêsan e.
You have no way of cutting it.	Tu bi çi awayî wê bibirî tune.
Who are not.	Kî ne.
One worth fighting for.	Yekî hêjayî têkoşînê ye.
I did not like them, looked closely.	Min ji wan hez nekir, ji nêz ve dît.
Reve, she said to herself.	Reve, wê ji xwe re got.
Most likely it is related to the version of your goal.	Bi îhtîmala ku ew bi guhertoya armanca we re têkildar e.
Things will happen there.	Tişt dê li wir çêbibin.
Doing something is a thing.	Tiştekî kirin tiştek e.
The same feeling he had in the army.	Heman hesta ku wî di artêşê de jî hebû.
I think there will be some situations where we can do that.	Ez difikirim ku dê hin rewş hebin ku em wiya bikin.
Behind her was a young man about eight years old.	Li pişt wê xortek bi qasî heşt salî hebû.
He was already inside the house.	Ew ji berê ve di hundurê malê de bû.
Really, really hate it.	Bi rastî, bi rastî jê nefret dikin.
And he says.	Û ew dibêje.
But they will not feel anything again.	Lê ew ê careke din tiştek hîs nekin.
It was getting smaller.	Ew piçûktir dibû.
Either they did not believe it, or they did not notice.	An wan jê bawer nedikir, an jî ferq nedikir.
Save me.	Min ji xwe xilas bike.
My perfect choice is the music app.	Vebijarka min a bêkêmasî sepana muzîkê ye.
Throw it away immediately.	Wê gavê bavêjin.
There were enemies.	Dijmin bûn.
She would love to get a message.	Ew ê hez bike ku peyamek bigire.
I needed to get out of it.	Min hewce kir ku ez derkevim nav wê.
I could have finished that game.	Min dikaribû wê lîstikê biqedînim.
You write your heart and give your soul.	Tu dilê xwe dinivîsî û giyanê xwe didî.
The idea was not to think about it.	Fikir ew bû ku li ser wê nefikirîn.
One thing happens, one after another, and then something else happens.	Tiştek diqewime, li pey yekî din, û dûv re tiştek din dibe.
Expect that.	Li hêviya ku.
I just look at things a little differently.	Ez tenê hinekî cuda li tiştan dinêrim.
I did not know how to do it today.	Min nizanibû ku îro çawa bikim.
They just make things happen.	Ew tenê tiştan çêdikin.
Never let anyone lose face.	Qet nehêlin kes rûyê xwe winda bike.
I asked him this year’s goal.	Min armanca îsal jê pirsî.
It is usually found in areas where few trees can live.	Bi gelemperî li deverên ku hindik dar dikarin bijîn tê dîtin.
You do not.	Tu nakî.
Representative images were selected from at least three different experiments.	Wêneyên nûner ji herî kêm sê ceribandinên cûda hatin hilbijartin.
He does not know where you are going.	Ew nizane tu diçî ku derê.
They just shouldn’t work the lights.	Tenê divê ew çira nexebitin.
Now he was more than that.	Niha ew ji wê zêdetir bû.
He took his books.	Wî pirtûkên xwe girt.
A few of those women are my friends and family.	Çend ji wan jinan heval û malbata min in.
However I am not looking to make a game.	Lêbelê ez nagerim ku lîstikek çêbikin.
She will sit here.	Wê li vir rûne.
It's about a moment.	Bi qasî kêliyekê ye.
It shows no sign that anyone is there.	Ew ti nîşanek nade ku kesek li wir heye.
The next day is even better.	Roja din hîn çêtir e.
When the light was green, one was walking down the street.	Gava ku ronahî kesk bû, yek li ser kolanê meşiya.
Therefore, this area represents an active area of ​​current research.	Ji ber vê yekê, ev qad herêmek çalak a lêkolîna heyî temsîl dike.
There were no worries about their clothes.	Xemgîniya cilên xwe tunebûn.
First of all, you need to know what you are looking for.	Berî her tiştî, divê hûn zanibin ku hûn li çi digerin.
Of course, it will.	Bê guman, ew dê.
It happened exactly as he wanted it to.	Ew tam wekî ku wî dixwest çêbû.
It is not free trade.	Ew ne bazirganiya azad e.
Anger is one of them.	Hêrsbûn yek ji wan e.
However, that is changing.	Lêbelê, ew tê guhertin.
This is a rule that follows our culture.	Ev qaîdeyek e ku çanda me dişopîne.
Soon, they are back together and happy.	Di nêzîk de, ew dîsa li hev û kêfxweş in.
I am not afraid of lack of food and clean water.	Ez ji kêmbûna xwarinê û ava paqij natirsim.
This was never intended to be the duty of the people.	Ev ti carî ne dihat xwestin ku bibe erka gel.
Because the poor feel poor.	Ji ber ku belengaz xwe feqîr hîs dikin.
Tell her your symptoms.	Nîşanên xwe jê re bêje.
I know them well.	Ez wan baş nas dikim.
But it seemed that he did not think so.	Lê wusa dixuya ku ew wusa nedifikirî.
We did not know what he did.	Me nizanibû ku wî çi kir.
Your enemy usually does not burn.	Dijminê we bi gelemperî naşewite.
It worked.	Ew kar kiriye.
The reason, once again, is that they are few to lose.	Sedem, careke din, ew e ku ew hindik in ku winda bikin.
Social media is the best form of media that disseminates information quickly.	Medyaya civakî baştirîn forma medyayê ye ku agahdariya bilez belav dike.
But never really come together.	Lê qet nebe rastî li hev tên.
He wanted to have power.	Wî dixwest bibe xwedî hêz.
Lots to think about.	Gelek ku li ser bifikirin.
Did not follow him.	Li pey wî neçû.
Four patients had a second procedure.	Çar nexweşan pêvajoyek duyemîn hebû.
On appeal, the defendant raised several issues.	Li ser îtirazê, bersûc gelek mijar anîne ziman.
At that moment the other man immediately gets his phone.	Di wê gavê de zilamê din yekser têlefona wî tê.
We went with his car.	Em bi erebeya wî çûn.
Prepare for the wedding.	Ji bo zewacê amade bikin.
I wanted to make sure people didn’t forget me.	Min dixwest ez bawer bikim ku mirov min ji bîr nekin.
The digital economy is growing rapidly on a global scale.	Aboriya dîjîtal li ser asta gerdûnî bi lez mezin dibe.
The design of your new website should show up as a design option.	Divê sêwirana malpera weya nû wekî vebijarkek sêwiranê nîşan bide.
I still have to copy every email for their personal address.	Ez hîn jî neçar im ku her e-nameyê ji bo navnîşa wan a kesane kopî bikim.
Let’s discuss that later.	Werin em paşê li ser wê nîqaş bikin.
You may also have died on your feet.	Dibe ku tu jî li ser lingan miriyî.
They were turned away from the truth.	Ew ji rastiyê hatin dûrxistin.
Can we do that ?.	Ma em dikarin vê yekê bikin?.
We know these things right.	Em van tiştan rast dizanin.
He must have.	Divê wî hebe.
Or right.	Ya rast.
First sick again and now this shit.	Pêşî dîsa nexweşî û niha jî ev şêt.
Now he was gone.	Niha ew çûbû.
So the average error is the median of both of these.	Ji ber vê yekê xeletiya navîn navgîniya van her duyan e.
We wanted to show those stories to the world.	Me xwest wan çîrokan nîşanî cîhanê bidin.
Use your real name as your address.	Navê xweya rastîn wekî navnîşana xwe bikar bînin.
It was one of those years.	Yek ji wan salan bû.
There was too much money.	Pir zêde pere hebû.
It could have made things worse, much worse.	Wê dikaribû tiştên xirab, pir xirabtir bike.
Contrary to me.	Berevajî min.
These facts will be used in other discussions as well.	Van rastiyan dê di nîqaşên din de jî bikar bînin.
Growing up without a father was not easy.	Bê bav mezinbûn ne hêsan bû.
But there is nothing more to be expected of me.	Lê zêde tiştekî ku ji min were hêvîkirin tune.
A place where we can be with those we love.	Cihê ku em dikarin bi yên ku em jê hez dikin re bin.
We tried to catch him.	Me hewl da ku wî bigirin.
She did not believe it was happening.	Wê bawer nedikir ku ew diqewime.
Then it landed on her lips.	Paşê daket ser lêvên wê.
We walk as much as we can.	Bi qasî ku ji destê me tê em dimeşin.
In fact, very little has changed.	Bi rastî, pir hindik hatiye guhertin.
You know why it was.	Hûn dizanin çima ew bû.
And somehow, it really is.	Û bi awayekî, ew bi rastî ye.
You will see a picture before and after for each step.	Hûn ê ji bo her gavê wêneyek berî û paşê bibînin.
I do not know why.	Nizanim ji bo çi.
Everything is style.	Her tişt şêwaz e.
Do not leave here.	Li vir dernekeve.
Below is a list of tools and techniques that work for me.	Li jêr navnîşek amûr û teknîkên ku ji bo min dixebitin hene.
You may not know it is there.	Dibe ku hûn nizanin ew li wir e.
After he was injured, he suffered a lot.	Piştî ku ew birîndar bû, ew gelek êş kişand.
After three or four runs, they broke the battle.	Piştî sê-çar bazdan, wan şer şikand.
And it does not end there.	Û bi dawî nabe.
It was tough for the team.	Ji bo tîmê dijwar bû.
It could no longer be ignored.	Êdî nedihat paşguhkirin.
The question is what they want from you here.	Pirs ev e ku ew we li vir dixwazin.
We will never do that.	Em ê qet carî wiya nekin.
But most of all you need.	Lê ya herî zêde hûn hewce ne.
They get a few girls out quickly and they pull out to cause trouble.	Ew çend keçên bi lez û bez derdikevin û ew derdixin ku bibin sedema tengasiyê.
You just fill it out.	Hûn tenê wê tije bikin.
He pointed to the far corner.	Wî li quncikê dûr nîşan da.
You want my help.	Hûn alîkariya min dixwazin.
It seemed to be.	Xuya bû ku bû.
Look at your watch.	Li saeta xwe nêrî.
And everything works.	Û her tişt dixebite.
This is what we have been thinking and talking about for so long.	Tiştê ku me pir dirêj li ser fikirî û axifî ev e.
It takes years of practice to complete this video.	Ji bo temamkirina vê vîdyoyê divê bi salan pratîka wê girtibe.
The murder weapon was not found.	Çeka kuştinê nehat dîtin.
Darkness there too.	Tariya li wir jî.
I love video games.	Ez ji lîstikên vîdyoyê hez dikim.
And that was enough for a while.	Û ji bo demekê bes bû.
However, beyond the second shell, things get more complicated.	Lêbelê, ji şêla duyemîn wêdetir, tişt tevlihevtir dibin.
I try not to think.	Ez hewl didim ku nefikirim.
We use them a lot.	Em wan pir bikar tînin.
I never knew him so there was no answer to him.	Min tu carî ew nas nedikir ku bersivek jê re nebe.
The camera instructions are complex.	Talîmatên kamerayê tevlihev in.
I do not order it.	Ez fermana wê nadim.
Now you need to write some code.	Niha divê hûn hinek kodê binivîsin.
There is no other way.	Wekî din tu rê tune ye.
I really thought it was a failure.	Bi rastî min difikirî ku ew têkçûnek çêdike.
To make people happy.	Ji bo ku mirov xwe kêfxweş bike.
Our people are being killed every day.	Her roj gelê me tên kuştin.
You look very calm about it.	Hûn li ser wê pir aram xuya dikin.
Box service to the community.	xizmeta Box ji bo civakê.
She doubted she understood.	Wê guman kir ku wê ew fêm kir.
However, we have the following conclusion.	Digel vê yekê, me encama jêrîn heye.
The garden is good.	Baxçe baş e.
Water is bad.	Av xerab e.
Your identity is valid.	Nasnameya we derbasdar e.
Available only on select games.	Tenê li ser lîstikên hilbijartî hene.
I say bad.	Ez dibêjim xerab e.
The result of the representative of the various experiments is presented.	Encama nûnerê ceribandinên cihêreng tê pêşkêş kirin.
We must liberate the land very soon.	Divê em pir zûtir axa azad bikin.
You have to get out of your brown mind.	Divê hûn ji aqilê xwe yê qehweyî derkevin.
So give up.	Wisa dev jê berdide.
However, due to the small size of your sample, this is probably not a problem.	Lêbelê, ji ber mezinahiya nimûneya weya piçûk, ev belkî ne pirsgirêkek e.
Unfortunately, this only supports things.	Mixabin, ev tenê tiştan piştgirî dikin.
He does not know where you live.	Ew nizane tu li ku dijî.
I have used this technique and it works well.	Min ev teknîk bikar aniye û ew baş dixebite.
Never let anyone guess that you have a mind of your own.	Qet nehêlin kes texmîn bike ku hişê we bi xwe heye.
The story was there in black and white.	Çîrok li wir di reş û spî de bû.
Then you should drink your tea without milk.	Wê demê divê hûn çaya xwe bê şîr vexwin.
The other two are just for support.	Du yên din tenê ji bo piştgirîyê ne.
It should not be so.	Divê ne wisa be.
In a relationship.	Di têkiliyek.
Previous number one.	Hejmara berê ya yek.
He picked her flowers and sat with her for a while.	Wî gulên wê hildan û demekê bi wê re rûnişt.
I'm not good at them.	Ez ji wan re ne baş im.
I repeated his words.	Min gotinên wî dubare kirin.
I was happy.	Ez kêfxweş bûm.
No, that is not a problem.	Na, ew ne pirsgirêk e.
The quality of the food is about as high as the space.	Qalîteya xwarinê bi qasî cîhê zêde ye.
After restoring the function it does not.	Piştî vegerandina fonksiyonê ew najî.
It was a very good chance to lose.	Ev şansek pir baş bû ku meriv ji dest bide.
They are not on the ground.	Ew li erdê ne.
Use in low light or at night for best results.	Ji bo encamên çêtirîn di ronahiya kêm an bi şev de bikar bînin.
Let's catch him.	Ka em wî bigirin.
I just know he comes here.	Ez tenê dizanim ku ew tê vir.
This is easy when you have good information.	Dema ku we agahdariya baş hebe ev hêsan e.
I would definitely recommend it to anyone who works.	Ez ê bê guman ji kesê ku dixebite re pêşniyar bikim.
I had no idea they made a second one.	Min nizanibû ku wan yek duyemîn çêkir.
To improve your performance records at waiting times.	Ji bo ku tomarên performansa xwe di demên bendê de çêtir bikin.
I asked him if he had ever seen it.	Min jê pirsî ka wî qet dîtiye.
Everyone can read everything and understand differently.	Her kes dikare her tiştî bixwîne û cûda fêm bike.
She was so cute when she smiled.	Dema ku ew dibişirî ew pir xweşik bû.
No one is in the car.	Kes di tirimbêlê de nîne.
Well, you go back and you see another one.	Welê, hûn paşde vedigerin û hûn yekî din dibînin.
What amazing men they were.	Çi zilamên ecêb bûn.
I drink it.	Ez jê vedixwim.
From this we can begin as a person with confidence.	Ji vê yekê em dikarin wekî kesek bi bawerî dest pê bikin.
She could not get down there.	Wê nikarîbû dakeve wir.
You can try a few things.	Hûn dikarin çend tiştan ceribandin.
It just tells me what to do.	Ji min re tenê dibêje ez çi bikim.
Many familiar countries have not yet emerged.	Gelek welatên nas hê jî çênebûne.
There the entire home administration and security system was taken over.	Li wir tevahiya rêveberiya malê û pergala ewlehiyê hatibû girtin.
In the third, people start using signs and developing logic.	Di ya sêyemîn de, mirov dest bi karanîna nîşanan dikin û mentiqê pêş dixin.
Mostly they are known for killing people they do not know better than them.	Bi piranî ew bi kuştina mirovên ku ji wan çêtir nizanin têne zanîn.
It all gives us a chance to win more than we lose.	Ev hemû şansê me dide ku em ji windakirinê bêtir bi ser bikevin.
The case.	Rewş.
It was what he expected.	Ya ku ew hêvî dikir bû.
Not much, he thought.	Ne pir e, wî fikirî.
Other work is done by his children.	Karê din jî ji aliyê zarokên wî ve tê kirin.
It takes about two hours.	Nêzîkî du saetan digire.
I have every reason to love you.	Her sedemek min heye ku ji te hez bikim.
Because you have to write.	Ji ber ku divê hûn binivîsin.
Add half the milk or water and mix well.	Nîvê şîr an jî avê têxin nav û baş tevlihev bikin.
The morning sun is white and yellow outside.	Tava sibê li derve spî û zer e.
There is nothing we can lose.	Tiştekî ku em winda bikin tune.
In fact twice.	Di rastiyê de du caran.
Its function is not yet known.	Fonksiyona wê heya niha nayê zanîn.
He agreed to give it a try.	Wî qebûl kir ku ew biceribîne.
This dog just arrives.	Ev kûçik tenê digihîje.
I paid for my truck.	Min pere qemyona xwe kir.
And new ideas.	Û ramanên nû.
He told us what to look for from the beginning.	Wî ji me re got ku em ji destpêkê ve li çi bigerin.
Now this case is over.	Niha ev doz bi dawî bûye.
Maybe everyone looks out their windows and thinks the same thing.	Dibe ku hemî li pencereyên xwe dinêrin û heman tiştî difikirin.
But of course you were born.	Lê bê guman hûn hatine dinyayê.
This is what you get, as long as you do not kill everyone.	Ya ku hûn distînin ev e, heya ku hûn her kesî nekujin.
These requirements are met.	Ev pêdiviyan pêk tên.
His eyes were different than before.	Çavên wî ji berê cuda bûn.
Some situations look like this.	Hin rewş wisa xuya dikin.
Ownership by telephone was very high.	Xwedîderketina bi têlefonan pir zêde bû.
How it is achieved requires further explanation.	Çawa ku ew bigihîje ravekirinek zêde hewce dike.
If it existed, the business world would look very different.	Ger hebûya, cîhana karsaziyê dê pir cûda xuya bike.
You will never again worry about politics.	Hûn ê careke din ne xema siyasetê bikin.
We are the ones who go to school every day.	Yên ku her roj diçin dibistanê em in.
I do not understand what he wants.	Ez fêm nakim ew çi dixwaze.
They have special attacks.	Êrîşên wan ên taybet hene.
I'm sorry you can not see it.	Ez xemgîn im ku hûn nikarin wê bibînin.
And the same goes for your kids.	Û heman tişt ji bo zarokên we jî derbas dibe.
There is fear in his eyes.	Di çavên wî de tirs heye.
You have feelings, but they feel soft.	Hestiyên we hene, lê ew xwe nerm hîs dikin.
Others may use some functions.	Yên din dikarin hin karan bikar bînin.
Over time, the military strength of the enemy will not count for anything.	Bi demê re, hêza dijmin a leşkerî wê tiştek neyê hesibandin.
You said you heard a voice when we arrived.	We digot qey we dengek bihîst dema em hatin.
They have no real connection with its energy.	Têkiliya wan a rast bi enerjiya wê re tune.
And it makes me feel good.	Û ev ji min re hestek baş dike.
Let’s see what happens.	Ka em bibînin ka çi dibe.
He was in the group with me.	Ew bi min re di komê de bû.
I did not know much about it but knew it was not such a thing.	Min pir jê nizanibû lê dizanibû ku ew ne tiştek wusa ye.
They will not even know he is there.	Ew ê jî nizanin ku ew li wir e.
In this case, the underlying cause is treated.	Di vê rewşê de, sedema bingehîn tê derman kirin.
Three months later, the test returned positive.	Sê meh şûnda, test erênî vegeriya.
Some felt worried but remained there.	Hin bi fikar hîs kir lê heyî ma.
Do not forget to use colors.	Ji bîr mekin ku rengan bikar bînin.
He no longer looked like a different person.	Ew êdî kesek cûda xuya dikir.
They save money to leave home.	Ew pere teserûf dikin ku ji malê derkevin.
Maybe something is happening in the store.	Dibe ku li dikanê tiştek diqewime.
Not in words.	Ne bi gotinan.
It's over it.	Li ser wê ye.
I found it really good.	Min ew bi rastî baş dît.
In fact, there are few out there that are not on this blog.	Bi rastî, hindik li wir heye ku ne li ser vê blogê ye.
This strategy, of course, was right.	Ev stratejî, bê guman, rast bû.
They spend five days on this job.	Ew pênc rojan li ser vî karî derbas dikin.
But he was on his own, so his comment was meaningless.	Lê ew bi serê xwe bû, ji ber vê yekê şîroveya wî bê wate bû.
One of the best.	Yek ji yên herî.
But my mind was very happy and satisfied.	Lê hişê min pir kêfxweş û razî bû.
You know what to do.	Hûn dizanin ku çi bikin.
They provide the service, you pay.	Ew xizmetê pêşkêş dikin, hûn didin.
It seemed like a reasonable thing for a responsible mother.	Ji bo dayikek berpirsiyar tiştek maqûl xuya bû.
He will leave that house.	Ew ê ji wê malê derkeve.
She wanted nothing more than to lie, not to live again.	Wê ji bilî derewan pê ve tiştek nedixwest, careke din nelive.
Nothing is impossible.	Tiştek neçar e.
It was a hospital, of course.	Ev nexweşxaneyek bû, bê guman.
The company is a cheap company.	Şirket, pargîdanek erzan e.
I need to use this on a mobile device.	Pêdivî ye ku ez vê li ser cîhazek mobîl bikar bînim.
Both were surprised, but they accepted.	Her du jî şaş bûn, lê ew qebûl kirin.
Well, maybe not too seriously.	Belê, dibe ku ne pir ciddî.
And of course you can see how it looks.	Û bê guman hûn dikarin bibînin ka ew çawa xuya dike.
The code gets a little smaller.	Kod hinekî piçûktir dibe.
Anyone who does, he may be dead too.	Her kesê ku bike, dibe ku ew jî miriye.
I knew many of them really well.	Min gelek ji wan bi rastî baş nas kir.
And you can not protect yourself too much.	Û hûn jî nikarin zêde xwe biparêzin.
Or do what we do, and bring real food.	An jî tiştê ku em dikin bikin, û xwarinê rastîn bînin.
All he could do was turn around and run, though.	Tiştê ku wî bikira ew bû ku bizivire û bireve, lê.
You are now at home.	Tu niha li mala xwe yî.
And we came back.	Û em vegeriyan.
The general methods of doing it are outlined here.	Rêbazên gelemperî yên kirina wê li vir hatine diyar kirin.
Because of this truck I was late for the meeting.	Ji ber vê kamyonê ez ji bo hevdîtinê dereng bûm.
Science is about how the world is.	Zanist li ser çawaniya dinya ye.
I have a better idea.	Min ramanek çêtir heye.
First, the size of our sample was small, which limits the statistical power.	Pêşîn, mezinahiya nimûneya me piçûk bû, ku hêza statîstîkî sînor dike.
He decided he would stay there until ten blue cars passed.	Wî biryar da ku ew ê li wir bimîne heta ku deh otomobîlên şîn derbas bibin.
I will let him make a deal.	Ez ê bihêlim ku wî bi peymanê bike.
He is more than anyone else should be asked for.	Ew ji her kesî zêdetir e ku divê were xwestin.
After a while it appeared a second time and fell again.	Piştî demekê cara duyemîn xuya bû û dîsa ket.
But it is a false comfort.	Lê ew rehetiya derewîn e.
I would do better not to let you see me like that.	Min ê çêtir bikira ku ez nehêlim hûn min weha bibînin.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
He steps back.	Ew paşde gav dike.
It is found that temperature is an increased function.	Tê dîtin ku germahî fonksiyonek zêde ye.
Although the laws are different there are some common features.	Her çend qanûn cûda bin jî hin taybetmendiyên hevpar hene.
One but the above three places are not counted.	Yek lê sê cihên jorîn nayên hesibandin.
It all happened secretly.	Ev hemû bi dizî qewimîn.
She did not notice and did not move.	Wê ferq nekir û ti tevger nekir.
Can you predict what might happen ?.	Hûn dikarin pêşniyar bikin ka çi dibe bila bibe?.
So it was really hard.	Ji ber vê yekê ew bi rastî dijwar bû.
Two others were left on the ground.	Du kesên din jî li erdê mabûn.
I just want you to think about this with me.	Ez tenê dixwazim ku hûn li ser vê yekê bi min re bifikirin.
We as women give ourselves up without giving up.	Em weke jin bêyî ku li ber xwe bidin em berê xwe didin xwe.
But now I want to register only for a specific user.	Lê naha ez dixwazim tenê ji bo bikarhênerek taybetî tomar bigirim.
We will make this operation as fast as we can.	Em ê bi qasî ku ji destê me tê em ê vê rêwîtiyê bikin operasyonek bilez.
But this was only the beginning.	Lê ev tenê destpêk bû.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
That does the right thing.	Yanî ya rast dike.
It will come out a lot, but that's good.	Dê pir derkevin, lê ev baş e.
Before the court.	Berî dadgehê.
But he was arrested.	Lê hat girtin.
Some men never need treatment.	Hin mêr qet hewceyî dermankirinê nabin.
I promise I will get this piece well.	Ez soz didim ku ez vê perçeyê baş bigirim.
Then facilitate the sharing of this knowledge within my network.	Dûv re parvekirina vê zanînê di nav tora min de hêsan bike.
I love what the future holds.	Ez ji tiştê ku pêşerojê digire hez dikim.
It is usually enough power.	Ew bi gelemperî desthilatdarî bes e.
She had a dream that night.	Wê şevê xewnek dît.
Whatever happens, the young begin.	Çi dibe bila bibe, ciwan dest pê dike.
This allows the images to look different in the same area.	Ev dihêle ku wêneyên li heman herêmê cûda xuya bikin.
It seems to be working well so far.	Wusa dixuye ku heya niha baş dixebite.
Or died in a horrific accident.	An jî di qezayek tirsnak de mir.
Some are good in one way or another.	Hin di yek an ya din de baş in.
I love the concept.	Ez ji konseptê hez dikim.
Just fall down and die.	Tenê dakeve û bimire.
Again, many teams tried and failed.	Dîsa, gelek tîm hewl dane û bi ser neketin.
However, it did produce a good result.	Lêbelê, ew encamek baş çêkir.
Practice this for only two weeks.	Vê tenê du hefteyan pratîk bikin.
Worse, you put everyone at risk of being killed or taken away.	Ya xerabtir, hûn her kesî dixin metirsiya kuştinê an hilgirtinê.
For me, this is the only product that works.	Ji bo min, ev hilbera yekane ye ku kar dike.
This is what has been going on for years.	Ya ku bi salan e didome ev e.
First rejected then accepted.	Pêşî red kir paşê jî qebûl kir.
I had lost someone in the picture.	Min kesek di wêneyê de winda kiribû.
He did not care much.	Zêde xema wî nedikir.
The train was out of service.	Trên ji xizmetê derketibû.
If you want to have sex, you need to be fat.	Heger tu dixwazî ​​seksê bikî, pêdiviya te bi qelew heye.
She said as it were.	Wê got mîna ku bû.
It was the general surface of the city.	Rûbera giştî ya bajêr bû.
He was a professional.	Ew profesyonel bû.
However, he would not allow his men to take such a risk.	Lêbelê, ew ê nehêle ku merivên wî xeterek wusa bigirin.
Which leaves only one other way.	Ya ku tenê rêyek din dihêle.
A small, round woman approached her age.	Jineke kin û dor a temenekî xwe nêzîktir kir.
Truth be told, it's a weird title thing.	Rastî bêje, ew tiştek navnîşek xerîb e.
It seemed too good to be true.	Ew pir baş xuya bû ku rast be.
Even if you are good, maybe bad.	Her çend hûn baş bin, belkî xirab bin.
The truth proved to be very different.	Rastî îspat kir ku pir cûda ye.
Or to others.	An jî ji yên din re.
And what he knows best is how to sell.	Û ya ku ew çêtirîn dizane ew e ku meriv çawa difiroşe.
It came in the spring.	Di biharê de hat.
At different levels.	Di astên cuda de.
He had to stay in the hospital for a few weeks.	Ew neçar ma ku çend hefte li nexweşxaneyê bimîne.
I was nothing and I was nothing.	Ez ne tiştek bûm û ne tiştek bûm.
Those are the little things in life.	Ew tiştên piçûk di jiyanê de ne.
This will help them.	Ev ê bi wan re bibe alîkar.
And, in the end, maybe it was for the better.	Û, di dawiyê de, dibe ku ew ji bo çêtirîn bû.
But we are popular with women who want children.	Lê em bi jinên ku zarokan dixwazin re populer in.
All that is true.	Hemî ku rast dibe.
They agreed to do it.	Wan qebûl kir ku wê bikin.
Well, that made one of us.	Welê, ku yek ji me çêkir.
But mostly he was a nice kid.	Lê bi piranî ew zarokek xweş bû.
It turned out that he was not related to her.	Derket holê ku ew ne girêdayî wê ye.
I can not explain, but they felt very.	Ez nikarim rave bikim, lê wan pir hest kir.
That is, there are two issues.	Yanî du mesele hene.
There are two ways to gain such power.	Ji bo bidestxistina hêzeke wiha du rê hene.
Transfer to a small bowl.	Veguheztin tasek piçûk.
Their writing is very enjoyable.	Nivîsandina wan pir kêfxweş in.
There is no way you can tell the difference.	Bi tu awayî hûn nikarin cudahiyê bibêjin.
Take your time to smell the flowers.	Wextê xwe ji bo bîhnkirina kulîlkan bigirin.
I lived a lot between my parents.	Ez gelek di navbera dê û bavê xwe de mam.
This key strategy works.	Ev stratejiya sereke dixebite.
No, you are wrong, man is the real deal.	Na, hûn xelet in, mêrik peymana rastîn e.
I now think that what they are doing to the team members is wrong.	Ez nuha difikirim ku tiştê ku ew ji endamên ekîbê re dikin xelet e.
Two steps are required to determine if the page can be used.	Ji bo destnîşankirina ka rûpel dikare were bikar anîn du gav hewce ne.
“Time” is very important.	"Dema" pir girîng e.
This finally stopped.	Ev di dawiyê de rawestandin.
I could do that.	Min dikaribû wiya bikim.
Let me take a breath.	Bihêle ez bêhna xwe bidim.
It must be what he gave to the police.	Divê ew be ya ku ew daye polîsan.
Taste and add more salt if desired.	Tam bikin û eger hûn bixwazin bêtir xwê lê zêde bikin.
I need to see you.	Divê ez te bibînim.
Not just the government, but the consumer as well.	Ne tenê hikûmet, xerîdar jî.
Focus on it.	Li ser wê bisekinin.
They need you to do that part.	Ew hewce ne ku hûn wê beşê bikin.
Let's now look at the third step.	Ka em niha li gava sêyemîn binêrin.
They never let me go.	Ew qet nahêlin ez herim.
However, she did not completely put herself in the sleeping bag.	Lêbelê, wê bi tevahî xwe nexist nav çenteyê xewê.
I just put it down and started watching.	Min tenê ew danî û dest bi temaşekirinê kir.
Like one wet.	Weke yek jî şil.
The test is not performed for another reason.	Test ji ber sedemek din pêk nayê.
Not without war, it will not happen.	Ne bêyî şer, ew ê nebe.
There was never a give and take.	Ti carî dan û standin nebû.
She did not answer yes or no.	Wê bersiv neda erê an na.
To cross the river one has to ride a boat.	Ji bo derbasbûna çem divê mirov li qeyikê siwar bibe.
We know he is a good man.	Em dizanin ku ew zilamek baş e.
This test is representative of two independent tests.	Ev ceribandin nûnerê du ceribandinên serbixwe ye.
It is a state of mind.	Rewşeke hiş e.
He did not like her.	Ew jê hez nedikir.
I walked away from him.	Ez ji destê wî dûr ketim.
However it was deeper.	Lêbelê ew kûrtir bû.
You are on national television.	Hûn di televizyona neteweyî de ne.
You can live.	Hûn dikarin bijîn.
The military wants a few things out of this concept.	Artêş ji vê konseptê çend tiştan dixwaze.
That's how I started my business.	Bi vî awayî karsaziya min dest pê kir.
So get ready for work.	Ji ber vê yekê ji bo xebatê amade bibin.
But you will take a risk of hell.	Lê hûn ê rîskek dojehê bigirin.
She had to continue this conversation.	Diviyabû ku wê ev axaftin berdewam bike.
He wanted local control, and now it happens.	Wî kontrola herêmî dixwest, û niha ew diqewime.
Things you can not get back.	Tiştên ku hûn nikarin paşde bistînin.
Further research is needed.	Lêkolînek bêtir hewce ye.
The new rules have been in place for several months.	Qaîdeyên nû ji çend mehan de peyda bûn.
When that time comes, we must fight.	Dema ku ew dem hat, divê em şer bikin.
Because he was in control.	Ji ber ku ew di bin kontrola xwe de bû.
If in the area we will stay again.	Ger li herêmê em ê dîsa bimînin.
So just wanted to share here.	Ji ber vê yekê tenê dixwest ku li vir parve bikim.
Such as.	Wekî.
And she loves him.	Û ew ji wî hez dike.
A valid local procedure has the force of law.	Rêbazek herêmî ya derbasdar xwedî hêza qanûnê ye.
When putting your tongue on the paper, look up.	Dema ku zimanê xwe li ser kaxezê da, li jor nihêrî.
That saved me.	Wê ez xilas kirim.
Was in the salon.	Li salonê bû.
The good news is that today there is a storage system.	Mizgîn ev e ku îro pergalek hilanînê heye.
He will finally take his chance.	Ew ê di dawiyê de şansê xwe bigire.
This is blood money.	Ev pereyê xwînê ye.
I will just go home.	Ez ê tenê herim malê.
But they do nothing.	Lê tiştek nakin.
I still could not understand what it was.	Min hîna jî nikarîbû fehm bikira ku ew çi ye.
An old woman was sitting in a high chair.	Di kursiya bilind de pîrek rûniştibû.
I lose sight of it, but the words do not end.	Ez ji ber çavên xwe winda dikim, lê gotin naqedin.
A beautiful song.	Stranek xweş.
Structured analysis.	Analîza strukturê kir.
And my wife cared a little better.	Û jina min hinekî çêtir lênihêrî.
This woman he knew would be open to his attention.	Ev jina ku wî dizanibû ku dê ji bal wî re vekirî be.
Not a single thing.	Ne yek tişt.
It was enough to control the man.	Ji bo kontrolkirina zilam bes bû.
This is never heard.	Ev qet nayê bihîstin.
Thanks to him we came back to the right path.	Bi saya wî em dîsa hatin ser rêya rast.
No one has to be a part of this blog that follows.	Tu kes neçar e ku bibe beşek ji vê bloga ku dişopîne.
The sound was beautiful.	Deng xweş bû.
Everything I do is changing day by day, minute by minute.	Her tiştê min roj bi roj, deqe bi deqe diguherî.
For a critical discussion of the manuscript.	Ji bo nîqaşa rexneyî ya destnivîsê.
All four sides of it are basically the same.	Her çar aliyên wê di esasê xwe de yek in.
I just want to feel safe.	Ez tenê dixwazim xwe ewle hîs bikim.
Carefully, he walked forward, stepping up.	Bi baldarî, ew bi pêş de meşiya, gavan hilkişiya.
Of course they should be small and fairly close to my office.	Bê guman divê ew piçûk û bi adil nêzî ofîsa min bin.
Wrote and evaluated his manuscript.	Destnivîsa xwe nivîsand û nirxand.
A part of my soul fell into it.	Parçeyek ji canê min ketiye nav wê.
Ya min wisa nake.	Ya min wisa nake.
This is an important choice for you.	Ev ji bo we hilbijartinek girîng e.
The next morning your parents were found dead and you were arrested.	Serê sibê dê û bavê te mirî hatin dîtin û tu hatiyî girtin.
There is no small planet here.	Li vê derê gerstêrkek piçûk tune.
Everything you basically need.	Her tiştê ku hûn di bingehîn de hewce ne hewce ne.
Spring is coming soon and it makes me very happy.	Bihar dê di nêzîk de were û ev min pir kêfxweş dike.
We grew up in the same area of ​​the country.	Em li heman herêma welat mezin bûn.
When we got up.	Dema ku em rabûn.
But if you focus on the positive, anything is possible.	Lê heke hûn li ser erênî bisekinin, her tişt gengaz e.
I decided to put pressure on him.	Min biryar da ku zextê li wî bikim.
I do not trust anyone, she said.	Ez ji kesî bawer nakim, wê gotibû.
Apparently the girl had not come down yet.	Xuyaye keçik hê nehatibû xwarê.
So there has to be a way to get it back.	Ji ber vê yekê divê rêyek ji bo vegerandina wê hebe.
Just happy, happy, happy.	Tenê bextewar, bextewar, bextewar.
It seems that the whole world has come to the city.	Dibê qey hemû cîhan hatiye bajêr.
It was fun with me.	Bi min kêf bû.
There were three more steps in front of the door.	Li ber derî sê gavên din hebûn.
But this was not enough.	Lê ev têr nekir.
But it had to be done.	Lê diviyabû bihata kirin.
Finding things that have been lost by other people works the same way.	Dîtina tiştên ku ji hêla mirovên din ve winda bûne bi heman rengî dixebite.
There is murder in their eyes.	Di çavên wan de kuştin heye.
Maybe people invite their friends and family to watch.	Dibe ku mirov gazî heval û malbata xwe bikin ku temaşe bikin.
You can not sleep.	Te nikarî raza.
I'm glad to know.	Ez kêfxweş im ku ez dizanim.
Maybe he expected too much from her.	Dibe ku ew ji wê pir zêde hêvî dikir.
And more than that, it taught me to believe in myself again.	Û ji wê zêdetir, wê min fêr kir ku ez dîsa bi xwe bawer bikim.
I am totally something else.	Ez bi tevahî tiştek din im.
In our last blog post we talked about signal vs.	Di posta xweya bloga paşîn de me li ser sînyala vs axivî.
He was a local young man.	Ew xortekî herêmî bû.
The writing was just fun.	Nivîsandin tenê kêfxweş bû.
There is an example on this page.	Di vê rûpelê de mînakek heye.
This idea received some support.	Vê ramanê hin piştgirî girt.
If you have no argument, attack people.	Ger tu argumana we tune be, êrîşî mirov bikin.
We must continue.	Divê em berdewam bikin.
My son.	Kurê min.
The issue has been resolved.	Mesele çareser bûye.
Of them.	Ji wan.
An external opportunity, as you say.	Derfetek derveyî, wekî ku hûn dibêjin.
And thus their lives are taken.	Û bi vî awayî jiyana wan tê girtin.
They had a reward.	Berdêla wan hebû.
The quiet time was over.	Dema bêdeng bi dawî bû.
We will see if one of your projects can attract our attention.	Em ê bibînin ka yek ji projeya we dikare bala me bikişîne.
Yes, it looks like nothing happened.	Erê, wusa dixuye ku tiştek nebûye.
I also got up on my own.	Ez jî rabûm ser xwe.
I do not know what came over your head.	Nizanim çi hatiye serê te.
You will soon forget them.	Hûn ê zû wan ji bîr bikin.
You both need it at once.	Hûn herdu jî bi yekcarî hewce ne.
Captured loudly and clearly.	Bi deng û zelal girt.
So, they see things differently.	Ji ber vê yekê, ew tiştan cûda dibînin.
I will be the first to do it.	Ez ê bibim yê yekem ku wê bikim.
It is a circle in the circle.	Ew di nav çemberê de çemberek e.
Only the most important.	Tenê yên herî girîng.
My fault, old boy.	Xeletiya min, kurê pîr.
He enjoyed using it and it was good for him.	Ji karanîna wê kêfxweş bû û ew jê re baş bû.
But not like anyone else.	Lê ne wek kesekî din.
Not like here.	Ne wek vir.
He tore our defense apart.	Wî parastina me ji hev veqetand.
When we play we will see how it looks.	Dema ku em lîstin em ê bibînin ka ew çawa xuya dike.
They do not know their background.	Ew paşxaneya xwe nizanin.
You are out of luck.	Tu ji bext î.
This system does not provide a clear view.	Ev pergal nêrînek zelal nade.
I'm waiting for something else.	Ez hinekî din li bendê me.
However, now he was not so scared.	Lêbelê, niha ew ew qas ne ditirsiya.
Something definitely happens there.	Tiştek bê guman li wir diqewime.
Obviously the same is true with animals.	Eşkere ye ku bi heywanan re heman tişt e.
Great for traveling with an active dog.	Ji bo rêwîtiya bi kûçikek çalak re mezin e.
But we have come a long way this week.	Lê em di vê hefteyê de rêyek dirêj çûn.
All you need is a path and a pair of shoes to run.	Ji bo bazdanê tenê rêyek û cotek pêlav lazim e.
A few choices.	Çend bijartî.
And his arms looked unbelievable.	Û milên wî nebawer xuya dikirin.
This is definitely one measure of its effectiveness.	Ev bê guman yek pîvana bandora wê ye.
First he turned his back and looked up at the sky.	Pêşî li pişta xwe zivirî û li ezmên mêze kir.
I never thought of leaving here.	Min qet carî nefikirîbû ku ji vir biçim.
They move you left and right.	Ew te çep û rast digerînin.
There is nothing critical to say about it.	Tiştek rexnegir tune ku hûn li ser wê bibêjin.
I was five years old when he finally came to visit.	Ez pênc salî bûm dema ku ew di dawiyê de hat serdanê.
Something to get rid of emotions.	Tiştek ku ji hestan xilas bibe.
They offered me a tough financial position.	Wan ji min re pozîsyonek dravê dijwar pêşkêş kirin.
We just go and cry.	Em tenê diçin û digirin.
From blood during reading.	Ji xwînê di dema dema xwendinê de.
The higher the demand for an item, the higher the error.	Daxwaza ji bo babetek bilindtir e, xeletî jî bilindtir dibe.
But we will fight against it.	Lê em ê li dijî vê yekê şer bikin.
Until the end.	Heta dawiyê.
Must do.	Divê bike.
She needed to come back, she said.	Ew hewce bû ku vegere, wê got.
Never feel that you are too young to help others.	Tu carî hîs nekin ku hûn pir ciwan in ku hûn alîkariya kesên din bikin.
I can search online to see the status.	Ez dikarim serhêl lê bigerim da ku statûyê bibînim.
In other words, it looks good, good.	Bi gotineke din, ew baş xuya dike, baş e.
Yes, you will believe it, at exactly the same age as boys.	Erê, hûn ê jê bawer bikin, tam di heman temenê kuran de.
You still do that.	Hûn hîn jî wiya dikin.
I have never seen anyone.	Min qet kesek nedît.
We do not imagine such a thing is possible.	Em xeyal nakin tiştekî wiha mumkin e.
If people everywhere think so.	Ger mirov li her derê wisa bifikirin.
Life can only speak to life.	Jiyan tenê dikare jiyanê biaxive.
Do not change your name yet.	Hîn neçin navê xwe biguherînin.
To get my words out of my head.	Ji bo ku gotinên min ji serê min derkevin.
Think about one of your thoughts.	Li ser yek ji ramanên xwe bifikirin.
Now both are dead.	Niha herdu jî mirine.
Reach out to him.	Xwe bigihînin wî.
Nothing like that is easy.	Tiştek wisa hêsan nîne.
The same blue.	Eynî şîn.
This lays the foundation.	Ev bingehek dihêle.
He also did not return for a moment.	Ew jî di kêliyekê de venegeriya.
I can't help it too much.	Ez pir zêde nikarim alîkariya wê bikim.
Because, as we face it, honesty is really hard.	Ji ber ku, em jê re rû bi rû bimînin, rastgobûn bi rastî dijwar e.
People.	Gelî.
He can get your attention, he's a man.	Ew dikare bala te bigire, ew zilam.
So the claim is true.	Ji ber vê yekê îdîa rast e.
But someone puts it here for a reason.	Lê kesek ji ber sedemek li vir datîne.
Only now did he understand why.	Tenê niha wî fêm kir ku çima.
You can drive around it in a day.	Hûn dikarin di rojekê de li dora wê ajotin.
Killing should never be easy.	Divê kuştin qet ne hêsan be.
Come get on the ship.	Werin hûn li ser gemiyê.
I wanted to get them in the book.	Min xwest ez wan di pirtûkê de bigirim.
It was not like you had to run anyway.	Ne mîna ku hûn bi her awayî birevin ne bû.
So check us out and let me know what you think.	Ji ber vê yekê me kontrol bikin û ji min re bizanin ka hûn çi difikirin.
You know, that's nothing.	Hûn dizanin, ku ne tiştek e.
My heart stopped as my breath.	Dilê min wek bêhna min sekinî.
He could not finish anything.	Ew nekariye ku tiştek biqedîne.
I did it to the best of my ability.	Min li gor îmkanên xwe ew kir.
If caught, we would buy them.	Ger girtin, em wan dikirin.
And it did not seem that it would be easier.	Û xuya nedikir ku ew ê hêsantir bibe.
It is good to use development dollars.	Ew karanîna dolarên pêşkeftinê baş e.
Give him half way and he will do the rest.	Nîvê rê bidin wî û ewê mayî jî bike.
However I will go inside with you.	Lêbelê ez ê bi te re herim hundur.
Yes, people can not go back to the future.	Belê, mirov nikare li paşerojê vegere.
I knew we would be together again.	Min dizanibû ku em ê dîsa bi hev re bin.
However, no one fully understood what was happening.	Digel vê yekê, kesî baş fêm nekir ku çi diqewime.
Season and allow to cool.	Demsal bikin û bihêlin sar bibe.
But he wants to improve the other one.	Lê ew dixwaze vê ya din baştir bike.
Lying there, he looked a little big.	Li wir razayî, ew hinekî mezin xuya bû.
This way, we can load the parameters from the back file.	Bi vî rengî, em dikarin parametreyan ji pelê paşde bar bikin.
People sometimes live days without bread and water.	Mirov carinan rojên bê nan û av dimînin.
I will see for myself.	Ez ê bi xwe bibînim.
The people who did it get it.	Kesên ku ev kirin bistînin.
You may be surrounded.	Dibe ku hûn li dora xwe werin dorpêç kirin.
To be happy, and do not sweat the little things.	Ji bo ku bextewar bibin, û tiştên piçûk ter nekin.
Where he will probably stay.	Li ku derê ew ê belkî bimîne.
Each of you.	Her yek ji we.
I have done this so far.	Min heta niha ev yek kiriye.
On both sides, as you mentioned.	Li her du aliyan, wek ku we diyar kir.
Don’t change things because one buyer doesn’t like it.	Tiştan neguherînin ji ber ku yek xerîdar jê hez nake.
Your wedding is more important than drinking coffee.	Zewaca we ji vexwarina qehweya wê girîngtir e.
Let me know if you think the music will improve.	Ger hûn difikirin ku muzîk wê çêtir bike bila min agahdar bike.
But on the subject.	Lê li ser mijarê.
Your next question is very simple.	Pirsa weya din pir hêsan e.
There is no history of this.	Dîroka vê yekê tune.
I thought you thought so.	Min digot qey tu wisa bifikirî.
How nice to laugh.	Çiqas xweş bû ku dikenin.
The second big difference was in the rate of the ship.	Cûdahiya duyemîn a mezin di rêjeya keştiyê de bû.
You are a good couple.	Hûn cotek baş in.
Not another wedding this time.	Ne daweteke din jî vê carê.
I want to be me.	Ez dixwazim bibim ez.
My voice is low and broken.	Dengê min kêm û şikestî ye.
He can be so thankful.	Ew dikare ewqas spas bike.
Most of us would not.	Piraniya me dê nebin.
I just happened to be in the place where it was made.	Ez tenê li cihê ku lê hatî çêkirin qewimî.
Examples of children’s mental health are provided for all types.	Nimûneyên ji tenduristiya derûnî ya zarokan ji bo her cûreyê têne pêşkêş kirin.
Teeth clenched.	Diranên xwe li hev kirin.
A few other friends were also very happy this summer.	Çend hevalên din jî ji vê havînê pir kêfxweş bûn.
A multivariate testing process for clinical trials.	Pêvajoyek ceribandinek pirjimar ji bo ceribandinên klînîkî.
But then the scene spread apart.	Lê paşê dîmen ji hev belav bû.
Says you helped people.	Dibêje ku we alîkariya mirovan kir.
You forget yourself.	Tu xwe ji bîr dikî.
And it really is not to get anywhere.	Û bi rastî ne ew e ku meriv bigihîje cîhek.
I learned the hard way.	Ez fêr bûm ku riya dijwar.
They are worth nothing.	Ew hêjayî tiştekî ne.
He made us members of the family business.	Wî em kir endamên karsaziya malbatê.
Full size image.	Wêneyê mezinahiya tevahî.
I'm on set with them.	Ez bi wan re li ser set.
I have no one to thank.	Kesê min tune ku ez spas bikim.
Could not hide his sadness.	Nikaribû xemgîniya xwe veşêre.
During the stop the officer spoke to two people in the vehicle.	Di dema rawestanê de efser bi du kesên di wesayîtê de axivîn.
I give it to you.	Ez bidim te.
Because the process is still ongoing.	Ji ber ku pêvajo hê jî didome.
Nothing was fun, especially for the eyes.	Ne tiştekî xweş bû, nemaze ji bo çavan.
You could hardly stand on your knees inside.	Te bi zor dikaribû li hundur li ser çokên xwe rawesta.
We took it out.	Me ew derxist.
Now is not the time.	Niha ne dem e.
It took me a while to get home.	Wextê min girt ku ez vegerim malê.
Please think about it.	Ji kerema xwe li ser wê bifikirin.
He did not do a bit.	Wî piçek jî nekir.
They also have more to do with the program.	Wan jî bêtir bi bernameyê re têkildar bikin.
If an original was lost, it would change everything.	Ger orîjînalek wenda bûya, ew ê hemî tiştan biguherînin.
But, in my case, my mother immediately told people.	Lê, di rewşa min de, diya min di cih de ji mirovan re got.
Told me he would put salt in front of his room door tonight.	Ji min re got ku ew ê îşev xwê bide ber deriyê odeya xwe.
He was smart, it seemed.	Ew jîr bû, xuya bû.
For comparison he placed it in front of his lower leg.	Ji bo berhevdanê ew danî ber lingê xwe yê jêrîn.
Finally we can own the internet.	Di dawiyê de em dikarin xwedan înterneta xwe bin.
This is not scary.	Ev ne tirs e.
But he moves to see her.	Lê ew tevdigere da ku ew wê bibîne.
She must first get to know him better.	Divê ew pêşî wî baştir nas bike.
The kids do a good job with him.	Zarok bi wî re karekî baş dikin.
We will get there.	Em ê dakevin wir.
He has a theory.	Ew teorî heye.
This is what we need to know.	Ya ku divê em zanibin ev e.
This is what you can expect.	Ya ku hûn dikarin hêvî bikin ev e.
I can not go further than that.	Ez nikarim ji wê zêdetir biçim.
Again we do not know.	Dîsa em nizanin.
The rest were ahead.	Yên mayî li pêş bûn.
According to what you need most, you should plan accordingly.	Li gorî tiştê ku hûn herî zêde hewce ne, divê hûn li gorî plansaziyê bikin.
However this also requires advance planning and a fair organization.	Lêbelê ev jî pêdivî bi plansaziyek pêşwext û rêxistinek bi dadwerî heye.
The others were still standing around, staring in amazement.	Yên din hîn li der û dora xwe sekinîbûn, şaş dinihêrîn.
The oil really makes him big and round.	Rûn bi rastî wî mezin û dor dike.
On the block from you.	Li ser blokek ji we.
We sat in the living room.	Em li salonê rûniştin.
I really don’t see people either.	Bi rastî ez gel jî nabînim.
And they are very aware of what they are doing.	Û ew ji tiştên ku dikin pir haydar in.
The car approached and saw a light on our face.	Otomobîl nêzîk bû û ronahiyek rûyê me dît.
I did not think what might happen on the other side.	Min nedifikirî ku li aliyê din çi dibe bila bibe.
There was no possibility of him surviving.	Îhtîmala ku bijî tune bû.
The problem of good quality bone seems to be overlooked.	Pirsgirêka hestiyê kalîteya baş xuya dike ku paşguh kirin.
It can not be taken from there.	Ew nikare ji wê derê bête girtin.
I can not take any credit for it.	Ez nikarim tu krediyê jê re bigirim.
It feels good emotionally.	Ew hesta demarî baş e.
But still you made no attempt to look at my sister.	Lê dîsa jî te tu hewil nedaye ku li xwişka min bigerî.
It doesn’t really hurt.	Ew bi rastî zirarê nake.
I say 'pushed' because it happens.	Ez dibêjim 'dehf kirin' ji ber ku wisa dibe.
Maybe his time is right.	Dibe ku dema wî rast be.
It had many windows.	Gelek pencereyên wê hebûn.
However, it was persistent.	Lêbelê, ew domdar bû.
He learned a lot from him.	Ji wî gelek tişt fêr bû.
One of his pleasures of life is taken away.	Yek kêfa wî ya jiyanê jê tê girtin.
Use your influence.	Bandora xwe bikar bînin.
It just can’t be.	Ew tenê nikare bibe.
It can cause confusion for your future.	Ew dikare ji bo pêşerojê we bibe sedema tevliheviyê.
I love tomorrow.	Ez ji sibê hez dikim.
It works perfectly when you place the map outside the panel.	Dema ku hûn nexşeyê li derveyî panelê bi cîh bikin ew bêkêmasî dixebite.
Could not walk.	Nikarîbû bimeşe.
The visit had made it even more complicated.	Serdanê ew hê bêtir tevlihev kiribû.
Or to do the same to them.	An jî ji bo ku ew heman tiştî li wan bike.
I'm going there.	Ez diçim wir.
Very practical and tested information.	Agahdariya pir pratîk û ceribandin.
There are times when you.	Dem hene ku hûn.
I don’t know why they care so much.	Nizanim çima ew qas xem dikin.
And my blog.	Û bloga min.
It’s about fun.	Li ser şahiyê ye.
But a little small work.	Lê karê piçûk piçûk.
His children never came home.	Zarokên wî qet nedihatin malê.
That way, you would think that most companies would get the message.	Bi vî rengî, hûn ê bifikirin ku pir pargîdanî dê peyamê bistînin.
She wanted to make her life for her.	Wê dixwest jiyana wê ji bo wê çêbike.
My eyes could also smile.	Çavên min jî dikaribûn bibişirîn.
But vigilance must be taken.	Lê divê nobedar bê girtin.
Then power will prevail.	Wê demê desthilatdarî dê bibe.
But think for a moment that they do not exist.	Lê ji bo demekê bifikirin ku ew tune ne.
We must address them.	Divê em serî li wan bidin.
Events that require evidence of reasonable doubt.	Bûyerên ku ji gumanek maqûl delîl hewce dikin.
Therefore, these conditions have no physical role.	Ji ber vê yekê, van şertan tu rola fîzîkî ne.
Have a fun evening.	Êvareke kêfê.
It makes a very interesting relationship.	Ew têkiliyek pir balkêş dike.
I feel like it was an improvement.	Ez hest dikim ku ew çêtirbûnek bû.
However, meal plans are very good.	Lêbelê, planên xwarinê pir baş in.
That's right, it's his first.	Rast e, ew yekema wî ye.
I need someone to walk with me.	Ji min re kesek hewce ye ku bi min re rêve bike.
No no not just one of them, one of them.	Na na ne tenê yek ji wan, yek ji wan.
Tough economic times come and go.	Demên dijwar ên aborî tên û diçin.
Drinking, as such, is not your problem.	Vexwarin, wekî wusa, ne pirsgirêka we ye.
The document is complete.	Belgeya temam e.
My father was there too.	Bavê min jî li wir bû.
Please take a moment to review these changes.	Ji kerema xwe demek ji bo van guhertinan binirxînin.
My library will be of help to you.	Pirtûkxaneya min dê ji we re bibe alîkar.
Tell him everything you told me.	Her tiştê ku te ji min re got jê re bêje.
I hit it and no problem came out.	Min lê xist û tu pirsgirêk derneket.
How do you do that.	Hûn çawa dikin.
We see that.	Em wê yekê dibînin.
Of course they did not go any other way.	Helbet bi awayekî din neçûn.
It is very important.	Pir girîng e.
It makes sense to him.	Wateya wî dike.
I do not want this to happen to anyone else.	Ez naxwazim ev yek ji kesekî din re bibe.
Let me throw my watch.	Bila min nobedariya xwe bavêje.
You will be surprised.	Hûn ê şaş bibin.
And you need to help us get it back.	Û hûn hewce ne ku ji me re bibin alîkar ku ew vegere.
They can not kill everything.	Nikarin her tiştî vemirînin.
I was very short.	Ez pir kurt bûm.
Activity and violence do not stop.	Çalakî û tundî ranaweste.
Hating the things that happen.	Ji tiştên ku diqewime nefret dikirin.
Leaving the country.	Welat terikandin.
15 patients were diagnosed.	15 nexweş hatin teşxîskirin.
That street corner will have a new time to be remembered.	Wê quncika kolanê dê demek nû hebe ku were bîranîn.
Like there is something here.	Mîna ku li vir tiştek heye.
The police should check those cells.	Divê polîs wan hucreyan kontrol bike.
Please I want some information.	Ji kerema xwe ez hin agahiyan dixwazim.
Lie down after a while.	Piştî bîskekê raza.
She tried to fall asleep, but she never succeeded.	Wê hewl da ku bikeve xewê, lê ew qet çênebû.
First, take a long glass and fill it with ice.	Pêşî, qedehek dirêj bistînin û bi qeşayê tijî bikin.
All of these treatment techniques are expensive.	Hemî van teknîkên dermankirinê biha ne.
Men used to dream.	Zilam berê xewnan didîtin.
He opened the paper again.	Wî dîsa kaxez vekir.
Not too late six weeks out, we hope.	Ne dereng şeş hefte li derve, em hêvî dikin.
I know they have no say in what is good.	Ez dizanim ku ew li ser tiştê ku baş e ne xwedî gotin in.
Take good care of beautiful things.	Li tiştên xweşik baş lênihêrin.
You want to help in some way.	Hûn dixwazin bi awayek alîkariyê bikin.
Both, like me, were asked for their views.	Ji herduyan jî, mîna min, nêrînên wan hatin pirsîn.
We are men and women.	Em jin û mêr in.
And your dad doesn't even know you're here, he still doesn't know.	Û bavê te jî nizane tu li vir î, hîna nizane.
Then she looked at me.	Paşê wê awira xwe li min kir.
He is a good player.	Ew lîstikvanek baş e.
The final answer is sent to the customer.	Bersiva dawî ji xerîdar re tê şandin.
The former is much simpler than the latter.	Ya berê ji ya paşîn pir hêsan e.
By doing so.	Bi kirina vê yekê.
You will not receive a hard copy.	Hûn ê kopiyek hişk nestînin.
This is what he did.	Ya ku wî kir ev e.
Our proof is longer.	Îsbata me dirêjtir e.
This is about him.	Ev li ser wî ye.
Why not now ?.	Çima niha na?.
We will change it over time.	Em ê bi demê re wê biguherînin.
I want someone to help me with the following problem.	Ez dixwazim kesek ji bo pirsgirêka jêrîn alîkariya min bike.
But this should not be implemented.	Lê divê ev yek neyê tetbîqkirin.
Wed with her.	Wed bi wê re.
I don’t think he was on the page in the beginning.	Ez nafikirim ku ew di destpêkê de li ser rûpelê bû.
The shoes she wears are of course made for comfort and not style.	Pêlavên ku wê li xwe dike bê guman ji bo rehetiyê û ne şêwazê hatine çêkirin.
These are not the same thing.	Ev ne heman tişt in.
This is very good.	Ev pir baş e.
Blood flowed on his face.	Xwîn li rûyê wî herikî.
No physical contact was required to stop him.	Ji bo rawestandina wî ne hewceyî pêwendiya laşî bû.
His power is until he hides.	Hêza wî ye heta ku ew veşartiye.
Yet it moves, from the air, as fast as it can be.	Dîsa jî ew tevdigere, ji hewayê zûtir, ji wê zûtirîn ku ew dikare bibe.
But I have no future here.	Lê li vir li vê derê pêşerojeke min tune.
There will be time for frustration later.	Dê demek paşê ji bo hêrsbûnê hebe.
And by the way, his strategy with the media is very simple.	Û bi awayê, stratejiya wî bi medyayê re pir hêsan e.
For my city.	Ji bo bajarê min.
A team with very bad special teams.	Tîmek bi tîmên taybetî yên pir xirab.
The house is filled with darkness.	Xanî bi tariyê dagirtî ye.
And that was a big mistake.	Û ew xeletiyek mezin bû.
Could have started a war.	Dikaribû dest bi şer bikira.
Look because even though he made this mistake, he was right.	Binêrin ji ber ku her çend wî ev xelet kir jî, ew rast bû.
This just can’t be true.	Ev tenê nikare rast be.
I put my hand on his shoulder.	Min dest da ser milê wî.
The time of day was different.	Wextê rojê cuda bû.
He was so old that he no longer worked as a guard.	Ew pir pîr dibû ku êdî cerdevaniyê nedikir.
But there is still a lot of work to be done.	Lê dîsa jî gelek kar heye ku bê kirin.
If you do not write, you tend not to write.	Ger hûn nenivîsin, hûn meyl dikin ku nenivîsin.
Each of them was better than this.	Her yek ji wan ji vê çêtir bû.
It can be positive and still count resources.	Ew dikare erênî be û hîn jî çavkaniyan hesab bike.
You respect him.	Tu hurmeta wî dikî.
I'm a good guy.	Ez xortekî baş im.
We are at war.	Em di şer de ne.
I knew the baby was too early and might not be healthy.	Min zanibû ku pitik pir zû bû û dibe ku ne sax be.
We will not harm you.	Em ê zirarê nedin we.
Had to know what was going on.	Diviyabû bizanibûya çi diqewime.
It was a very big day.	Ev rojek pir mezin bû.
Hit me instead.	Li şûna min lêxe.
But holding my hands firmly to this madness you have two options.	Lê destên min bi hêz vê dînbûnê girtin du vebijarkên we hene.
I could not get it out of my mind.	Min nikarîbû ji hişê xwe derxim.
He was not alive.	Ew sax nebû.
Crazy talk.	Axaftina dîn.
I have made mistakes many times before.	Min berê gelek caran xelet kir.
There are two possible mechanisms.	Du mekanîzmayên gengaz in.
Try your risk below.	Li jêr rîska xwe biceribînin.
You have to free her.	Hûn neçar in ku wê azad bikin.
There must be gold.	Divê zêr hebe.
I love old books.	Ez ji pirtûkên kevn hez dikim.
To have it she drove to her mother's house.	Ji bo ku hebe ew ajotiye mala diya wê.
Silence and darkness quickly went over her work.	Bêdengî û tariyê zû çû ser karê wê.
It has never been like this before.	Berê qet wisa nebû.
This may have happened for a number of reasons.	Ev dibe ku ji ber çend sedeman pêk hat.
I understood who he was.	Min fêm kir ku ew kî bû.
The year moves fast.	Sal bi lez dimeşe.
I wanted to stop him.	Min xwest ez wî rawestim.
I'm not afraid anymore.	Ez êdî natirsim.
My real face.	Rûyê min ê rastîn.
Just say when we will start.	Tenê bêje em ê kengê dest pê bikin.
Do not apply too much.	Zêde serîlêdanê nekin.
We have just moved.	Em nû bar kirin.
You, too, were cold from the experience.	Hûn jî, ji ezmûnê sar mabûn.
The simple solution is to leave the bottom open.	Çareseriya hêsan ev e ku meriv binê vekirî bihêle.
She looked at herself, then at him.	Wê li xwe nihêrî, paşê li wî nihêrî.
It will not let me relax.	Ew ê nehêle ez rehet bim.
He never had any interest in the property.	Tu carî eleqeya wî bi milkê re tune bû.
Two study groups were selected.	Du komên lêkolînan hatin hilbijartin.
There was nothing that was free.	Tiştek ku belaş bû tune bû.
And then they will be released.	Û paşê ew ê serbest bên berdan.
Something seemed to be happening behind his skin.	Dixuya ku tiştek li pişt çermê wî diqewime.
I really hope they improve the quality of their construction as they progress.	Ez bi rastî hêvî dikim ku ew kalîteya avakirina xwe pêşve bibin ku pêşve diçin.
Yes, it really will.	Erê, bi rastî jî dê.
However, it did not completely fail.	Lêbelê, ew bi tevahî têk neçû.
Maybe he won’t believe you either.	Dibe ku ew ê ji we jî bawer neke.
Her face was calm.	Rûyê wê aram bû.
He started with friendly comments.	Wî dest bi şîroveyên dostane kir.
Hair and eyes.	Por û çav.
This is not done with existing technology.	Ev bi teknolojiya heyî nayê kirin.
After school she went home with her mother every day.	Piştî dibistanê bi diya xwe re her roj diçû malê.
It works well when you know what you are looking for.	Dema ku hûn dizanin ku hûn lê digerin ev baş dixebite.
Most of it was unreasonable.	Piraniya wê ne maqûl bû.
To do this, learn as much as you can.	Ji bo vê yekê, bi qasî ku hûn dikarin fêr bibin.
The man put his hand on his shoulder again.	Kesê dîsa dest da ser milê wî.
I do not know where it is.	Ez nizanim li ku ye.
He was nice to me during those two times.	Ew di wan her du deman de ji min re xweş bû.
Examples like these will be available further.	Nimûneyên weha dê bêtir peyda bibin.
All a lot of estimation experiments.	Hemî gelek ceribandinên texmînan.
Let us bring another voice inside.	Ka em dengekî din bînin hundir.
Your friend's face is very burnt.	Rûyê hevalê te pir şewitî ye.
They need a place to live.	Pêdiviya wan bi cihek ji bo jiyanê heye.
New life, perhaps.	Jiyana nû, dibe.
Because it is like that now.	Ji ber ku niha wisa ye.
This is for you first.	Ev ji bo we pêşî.
This process should be well thought out.	Divê ev pêvajo baş bihata fikirîn.
If we never come back he will be happy.	Ger em qet venegerin ew ê kêfxweş bibe.
One was an idea of ​​what government is and should be.	Yek jê nêrînek bû ku hukûmet çi ye û divê bibe.
She did not want him to be at her home address.	Wê nexwest ku ew di navnîşana mala xwe de be.
Let me explain it this way.	Bihêle ez bi vî awayî rave bikim.
This conversation will only be between the two.	Ev axaftin dê tenê di navbera herduyan de be.
I had written my own life.	Min jiyana xwe bi xwe nivîsandibû.
Try to eat less often.	Biceribînin ku kêm caran bixwin.
It asks why we do what we do.	Ew pirs dike ku çima em çi dikin ku em dikin.
As the skin goes, so does the hair.	Çerm çiqas diçe, por jî diçe.
Or my mother.	An diya min.
In this section, we will focus on the latter.	Di vê beşê de, em ê li ser ya paşîn bisekinin.
I know so you are silent.	Ez dizanim ji ber vê yekê hûn bêdeng in.
At least in my opinion, science does not fit into it.	Bi kêmanî bi nêrîna min, zanist nakeve nav wê.
I needed to read this today.	Min îro hewce kir ku ez vê bixwînim.
Mix them well.	Wan baş tevlihev bikin.
Also passed a few tests.	Di heman demê de çend ceribandin jî bi dest xist.
No one of us knows what you are anymore.	Êdî yek ji me nizane tu çi yî.
I had another wet dream.	Min xewnek şil din dît.
It just takes practice.	Ew tenê pratîkê digire.
It made life so much easier.	Wê jiyan pir hêsantir kir.
Her hand came and fell on her throat.	Destê wê hat û li qirika wê ket.
The choice is entirely yours.	Hilbijartin bi tevahî ya we ye.
She put her hands on me.	Wê destên xwe bi ser min de gerandin.
Not exactly the state of the art.	Ne tam rewşa hunerê.
Our employees are smaller than that.	Karmendên me ji wê piçûktir in.
Come and try it today.	Werin û îro wê biceribînin.
Has been working on this topic for years.	Bi salan e li ser vê mijarê dixebite.
He can understand it.	Ew dikare wê têbigihîje.
The time of truth is near.	Dema rastiyê nêzîk e.
Installation is difficult for children.	Sazkirina ji bo zarokan zehmet e.
I know when things get tough they can get up.	Ez dizanim gava ku tişt teng dibin ew dikare wê rabe.
I think overall the program is now on another level.	Ez difikirim ku bi giştî bername niha li ser astek din e.
He went with her.	Ew bi wê re çû.
This is not currently available.	Ev niha nayê dîtin.
All my remaining mistakes and problems are mine.	Her xeletî û pirsgirêkên mayî yên min in.
It really was the right thing to do.	Bi rastî ew tiştê rast bû ku were kirin.
I can feel it working in me.	Ez dikarim hîs bikim ku ew di min de dixebite.
We were ignored.	Em dihatin paşguhkirin.
Listen to people who have known me throughout my life.	Guh bidin kesên ku di tevahiya jiyana min de min nas dikin.
I'm not good.	Ez ne baş im.
It is the mental image you have of yourself.	Ew wêneya derûnî ya ku we ji xwe heye.
You should say something nice in return.	Divê hûn di vegerê de tiştek xweş bibêjin.
I am too young to understand what that means.	Ez pir ciwan im ku fêm bikim ku ew tê çi wateyê.
Other than that, there is a problem.	Ji bilî vê, pirsgirêkek heye.
I had drug resistance.	Min berxwedana narkotîkê hebû.
Something was wrong with their skin.	Tiştek di çermê wan de xelet bû.
I ate less.	Min kêm dixwar.
The guy was just so cute.	The guy tenê pir xweş bû.
Nothing to see, nothing to hear.	Tiştek ji bo dîtinê, tiştek bihîstinê tune.
Inside the table said.	Di nav de maseya got.
We started some, and we looked at them.	Me hinekan dest pê kir, û me li wan nihêrî.
The color of the milk was bad.	Rengê şîr xerab bû.
I brought him a gift one day, a box of music.	Min rojekê diyariyek jê re bir, qutiyeke muzîkê.
This will affect the amount you spend on it.	Ev ê bandorê li mîqdara ku hûn li ser wê xerc dikin bandor bike.
And they were no longer mine.	Û ew êdî yên min bûn.
It was like that in this case.	Di vê rewşê de wisa bû.
This may make the patient look strange or alien to others.	Ev dibe ku nexweş ji yên din re xerîb an jî xerîb xuya bike.
So in the end he left.	Ji ber vê yekê di dawiyê de ew çû.
Struggling is my first love for my clients.	Têkoşîna ji bo muwekîlên min evîna min a yekem e.
It must die.	Divê wê vemirîne.
The problem here is you.	Pirsgirêk li vir tu yî.
I called after a price.	Min piştî bihayek telefon kir.
Basically it is another tool of note making.	Di bingeh de ew amûrek din a çêkirina notan e.
I did not know you were trying.	Min nizanibû ku hûn hewl didin.
I will just start talking to someone.	Ez ê tenê bi kesek re dest bi axaftinê bikim.
It seems that he has completely lost his memory.	Wusa dixuye ku ew bi tevahî bîranîna xwe winda kiriye.
The cold reality of life in the military.	Rastiya sar a jiyanê di artêşê de.
Connect with your sister like your mother.	Weke diya xwe ya bi xwişka xwe re têkelê wê bike.
This continued for half an hour or so.	Ev ji bo nîv saet an da berdewam kir.
Accept the room as it is.	Odeyê wekî ku ew e qebûl bikin.
Again, it was routine.	Dîsa, ew rûtîn bû.
We understood little and lost.	Me hindik fêm kir û winda kir.
All time.	Her dem.
She obviously had feelings for her.	Ew eşkere hestên wê hebûn.
But it was just me.	Lê tenê ez bûm.
Add salt to taste.	Xwê bi tama xwe têxin.
At that time people were talking like that.	Wê demê mirov wisa diaxivî.
His nose was strong and only slightly larger.	Pozê wî bi hêz bû û tenê piçek pir mezin bû.
To me, it seems like a lot of effort.	Ji min re, ew wekî gelek hewldan xuya dike.
There is no problem there.	Li wir tu pirsgirêk tune.
Still, when you need them, they are not there.	Dîsa jî, gava ku hûn ji wan re hewce ne, ew ne li wir in.
We have found that our methods work from time to time in customer situations.	Me dît ku rêbazên me di rewşên xerîdar de dem bi dem dixebitin.
On time and very friendly.	Di wextê xwe de û pir heval.
Talk, 'she said.	Biaxive, 'wê got.
For us, it was a good test as a defense.	Ji bo me, wekî parastinek ceribandinek baş bû.
No significant effect was found on heart rate or blood pressure.	Li ser rêjeya dil an tansiyona xwînê bandorek girîng nehat dîtin.
It does me a lot of good there.	Li wir gelek başiya min dike.
More than three.	Zêdetir sê.
It should be the time of year again.	Divê dîsa ew wextê salê be.
It was his only hope.	Tenê hêviya wî bû.
For the back.	Ji bo piştê.
We have been waiting for this for a long time.	Em demeke dirêj li benda vê yekê ne.
I wanted to learn more and experiment with other media.	Min dixwest ku ez bêtir fêr bibim û bi medyayên din re biceribînim.
At first we looked at each other a few times.	Di destpêkê de me carcaran li hev dinêrî.
We have been working on it for months.	Bi mehan e em li ser dixebitin.
It was probably good, but it was not nice.	Ew belkî baş bû, lê ew ne xweş bû.
Show business.	Karsaziyê nîşan bide.
This is the human side of conflict.	Ev aliyê mirovî yê pevçûnê ye.
It will hit.	Ew ê lêdan bike.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Dibe ku ji ber vê yekê ye ku pir hindik kes dixebitin.
You were wrong.	Hûn xelet bûn.
Then he slowly turned and looked at me.	Paşê hêdîka zivirî û li min nihêrî.
This will be a big challenge.	Ev dê bibe dijwariyek mezin.
I did not like his reaction.	Reaksiyona wî bi min xweş nehat.
There he was, he did.	Li wir bû, wusa kir.
Its president.	Serokê wê.
We were told about bad food.	Ji me re behsa xwarina xerab kirin.
Some spoke for themselves.	Hinekan ji xwe re axivîn.
But he just did not look.	Lê ew tenê nenêrî.
They are going to share a relationship.	Ew diçin ku têkiliyek parve bikin.
The results were discussed and commented on in the manuscript.	Li ser encaman nîqaş kirin û li ser destnivîsê şîrove kirin.
We prefer it to look perfect.	Em tercîh dikin ku ew bêkêmasî xuya bike.
I know people he knows.	Ez kesên ku ew nas dike nas dikim.
I can see that you have clearly paid attention to yourself.	Ez dikarim bibînim ku we bi zelalî bala xwe daye xwe.
It raises new questions for research.	Ew dibe sedema pirsên nû ji bo lêkolînê.
It's the same in every business you start.	Di her karsaziyê de ku meriv pê dest pê bike de heman tişt e.
I just hope one day is so good.	Ez tenê hêvî dikim ku rojek wusa baş be.
I thought it might be like that.	Min digot qey dibe ku wisa be.
He has no magic eggs.	Hêkên wî yên efsûnî tune.
We do not have a single day.	Rojek me jî nemaye.
Leave us a comment below or visit us on social media.	Ji me re şîroveyek li jêr bihêlin an li ser medyaya civakî serdana me bikin.
I think this time will not be different.	Ez difikirim ku ev car dê ne cûda be.
You can move it anywhere without leaving the result.	Hûn dikarin bêyî ku encamê li cîhek hilînin veguhezînin.
3 people were arrested as a result of his investigation.	Di encama lêpirsîna wî de 3 kes hatin girtin.
Says he's it too.	Dibêje ew jî ew e.
The question was how wide and how deep.	Mesele çiqas fireh û çiqas kûr bû.
is amazing.	ecêb e.
Some came from outside the state.	Hinek ji derveyî dewletê hatin.
She turned to him.	Wê ji wî re zivirî.
Be healthy for me.	Ji bo min sax be.
It will not work.	Ew ê nexebitin.
The place where she hit the ground hard, she followed.	Cihê ku wê li erdê zexm xist, ew li pey bû.
These people need two.	Ji van kesan re dudu lazim in.
I have to do this.	Divê ez vê bikim.
After that, stay with me.	Piştî wê, li cem min bimîne.
But this time.	Lê vê carê.
So really and really, we never went without it.	Ji ber vê yekê bi rastî û bi rastî, em tu carî bêyî neçûn.
Some of the work they do is still needed.	Hin karên ku ew dikin hîn jî hewce ne.
These experiments were repeated more than ten times.	Ev ceribandin ji deh caran zêdetir hatin dubare kirin.
I agree with you on black men.	Ez bi we re li ser mêrên reş li hev dikim.
Extremely friendly staff.	karmendên Extremely dostane.
This may be directly related to the state of their relationship.	Ev dibe ku rasterast bi rewşa têkiliya wan ve girêdayî be.
Enter, finish and exit.	Bikevin hundir, biqedin û derkevin.
Here is some really amazing news.	Li vir nûçeyên bi rastî ecêb hene.
How we deal with it is very important.	Em çawa bi wê re mijûl dibin pir girîng e.
They will give you a number.	Ew ê hejmareke bidin we.
He spread my legs and closed his eyes.	Wî lingên min belav kirin û çavên xwe girtin.
We heard a terrible sound.	Me dengek tirsnak bihîst.
The last two were the first to return to her.	Herduyên paşîn yên pêşîn bûn ku vegeriyan ba wê.
The same result can be obtained at other speed levels.	Heman encam dikare di astên leza din de were derxistin.
There are a lot of great players.	Gelek lîstikvanên mezin hene.
This is the most important step.	Ev gava herî girîng e.
The relevant facts are as follows.	Rastiyên têkildar wiha ne.
No further details were given.	Zêdetir hûrgulî nedaye.
It's just for me.	Ew tenê ji bo min e.
Angry, without having any real purpose in mind.	Bi hêrs, bêyî ku ji xwe re ti armancek rastîn li ber çavan tune.
In addition, attentional competence and a variety of language skills were measured.	Ji bilî vê, jêhatîbûna baldarî û cûrbecûr şarezayên ziman hatin pîvandin.
I could not escape the sight.	Min nekarî ji ber çavan birevim.
I love seeing ideas.	Ez ji dîtina ramanan hez dikim.
He accepted me from the beginning.	Wî ez ji destpêkê ve qebûl kirim.
I have known him forever.	Min ew her û her nas kir.
We are not surprised that you did it.	Em şaş nabin ku we ew kir.
But this is obvious.	Lê ev eşkere ye.
We were both scared.	Em herdu jî tirsiyan.
Instead, it is the opposite.	Di şûna wê de, ew berevajî ye.
That is his personal attitude.	Ew helwesta wî ya kesane ye.
You wanted a discussion.	Te nîqaş xwest.
But there is still a long, long way to go.	Lê hîn rêyeke dûr û dirêj heye.
When speaking, speak very loudly.	Dema dipeyivî, pir bi dengekî bilind diaxivî.
We planned to go to dinner anyway.	Me plan kir ku bi her awayî biçin şîvê.
Finally you appeared.	Di dawiyê de hûn xuya bûn.
Maybe that's right.	Dibe ku ew rast be.
And so it is.	Û bi vî rengî ye.
Not a bad model.	Ne modelek xirab e.
If anything, we were more confused than when we started.	Ger tiştek hebe, em ji dema ku me dest pê kir bêtir tevlihev bûn.
And some even clarified.	Û hinekan jî ronî kirin.
You have nothing to do with me and my daughter.	Tu karê te bi min û keça min re nîne.
Some measured facts may be true but not very normal.	Dibe ku hin rastiyên pîvandî rast bin lê pir ne asayî bin.
The buzz was huge all over.	Berbiçav li seranserê mezin bû.
To be close to the heart.	Ji bo ku nêzî dil bibin.
Each set of names may have one or more data points.	Dibe ku her komek navan yek an çend xalên daneyê hebin.
It is better to talk to him, clear up what confusion he has.	Çêtir e ku hûn bi wî re bipeyivin, çi tevliheviya wî heye paqij bikin.
So there is no central organ that heads everything.	Ji ber vê yekê organek navendî ya ku serê her tiştî dike tune.
To see the black action here.	Ji bo ku çalek reş li vir xuya bibe.
Participants were then asked to lift their weights.	Dûv re ji beşdaran hat xwestin ku giraniya xwe bilind bikin.
I really have no sense of it.	Bi rastî hîseke min jê re tune.
He will never understand.	Ew ê qet fêm neke.
The technique is complex and difficult to learn well.	Teknîkî tevlihev e û dijwar e ku meriv baş fêr bibe.
They were rich, they were poor.	Ew dewlemend bûn, ew feqîr bû.
No one knows what she did.	Kes nizane wê çi kiriye.
It will be just for both of us.	Ew ê tenê ji bo me herduyan be.
He was telling the truth.	Rastî digot.
Everything went well with precautions.	Her tişt bi tedbîran derbas bû.
They no longer knew the numbers.	Êdî wan bi jimaran nedizanî.
But there really is no way I can say that.	Lê bi rastî rê tune ku ez bibêjim.
I do not know how to help you.	Ez nizanim çawa alîkariya te bikim.
The reality, as always, was much more complicated.	Rastî, wekî her car, pir tevlihevtir bû.
And for each claim, there is a title of the words.	Û ji bo her îdîayê, navnîşek peyvan heye.
So it's a little weird.	Ji ber vê yekê ew hinekî xerîb e.
The black man was not safe.	Kesê reş ne ​​ewle bû.
We will definitely be back !.	Em ê teqez vegerin!.
By the time we finished, it was already dark.	Wexta ku me qedand, êdî tarî bûbû.
I hope you will go check out their website.	Ez hêvî dikim ku hûn ê biçin malpera wan kontrol bikin.
To have someone come and help.	Ji bo ku kesek were û alîkariyê bike.
There was no need for him to change how one does business.	Ne hewce bû ku wî biguhezîne ka meriv çawa karsaziyê dike.
We love it here.	Em li vir xweş hez dikin.
It seems to me like a success.	Ew ji min re wekî serkeftinê xuya dike.
It is an artistic style.	Ew şêweyek hunerî ye.
She is a good woman.	Ew jinek baş e.
As discussed above and.	Wek nîqaşa li jor û.
Please see the answer below.	Ji kerema xwe li bersiva jêrîn binêrin.
Arrested and does not know why.	Hatiye girtin û nizane çima.
He is very strict and says nothing.	Ew pir hişk e û tiştek nabêje.
An opportunity to do something different.	Derfetek ku hûn tiştek cûda bikin.
My husband is here too.	Mêrê min jî li vir e.
You will not go.	Hûn ê neçin.
You can see why.	Hûn dikarin bibînin ka çima.
To let you know that you are here.	Ji bo ku hûn bizanin ku hûn li vir in.
Hence our new event.	Ji ber vê yekê bûyera me ya nû.
You can spend money at this stage of your operation.	Hûn dikarin di vê qonaxa operasyona xwe de drav xerc bikin.
The next morning he was dead.	Serê sibê ew mirî bû.
Moreover, they are of great practical value.	Wekî din, ew nirxek pratîkî ya mezin in.
There is no chance in hell.	Di dojehê de derfet nîne.
Sun designed and tested.	Sun sêwirandin û ceribandinan kirin.
It contained an old weapon.	Di wê de çekek kevn hebû.
The cooking program can adjust the cooking time, temperature and power level setting.	Bernameya pijandinê dikare dema pijandinê, germahî û mîhenga asta hêzê pêk bîne.
In this context we write this summary.	Di vê çarçoveyê de em vê kurtenivîsê dinivîsin.
We are very scared.	Em pir ditirsin.
I'm waiting.	Ez li bendê me.
By no means did their chance last.	Bi ti awayî şensê wan ê mayînde nebû.
I love their relationship.	Ez ji têkiliya wan hez dikim.
This change just seemed wrong.	Ev guhertin tenê xelet xuya bû.
The results reported in this study were later confirmed in other measurements.	Encamên ku di vê xebatê de hatine ragihandin paşê di pîvandinên din de hatine piştrast kirin.
I want to start.	Ez dixwazim dest pê bikim.
Other limits also have a small number of participants.	Sînorên din jî hejmareke piçûk a beşdaran hene.
This move was special to me.	Ev tevger ji bo min taybet bû.
There is a drive.	Drive heye.
The woman just did well for herself.	Jinikê bi tenê ji xwe re baş kir.
So that goes beyond any theory.	Ji ber vê yekê ji her teoriyê derdikeve.
Or think about them.	An jî li ser wan bifikirin.
She opened the door and went inside.	Wê derî vekir û ket hundur.
But it is very important to stay on time.	Lê pir girîng e ku meriv li gorî demê bimîne.
His mother also died.	Diya wî jî miriye.
In an hour or less, be there by chance.	Di saetek an kêmtir de, bi şens li wir bin.
You really wanted a color copy.	Bi rastî we kopiyek rengîn dixwest.
We drink wine but do not drink.	Em şerabê dirijînin lê venaxwin.
Add salt and pepper if necessary.	Ger hewce bike xwê û îsotê bixin.
The cause of death was due to surgery complications.	Sedema mirinê ji ber aloziyên emeliyatê bû.
Gives his speech.	Axaftina xwe dide.
His father never heard of it and did not turn around.	Bavê wî qet nebihîst û ne zivirî.
Repeat this on the right side.	Vê yekê li milê rastê dubare bikin.
Obviously this does not work.	Eşkere ye ku ev kar nake.
It is now done.	Niha pêk hatiye.
What did you do.	Te çi kir.
Because what comes next is no less than that.	Ji ber ku tişta tê de ne ji vê kêmtir e.
And live as a result.	Û bi encamê dijîn.
You can be close friends, family for half a year.	Hûn dikarin nîvê salê nêzîkî heval, malbatê bibin.
He was worried about you.	Ew li ser te xemgîn bû.
This is someone.	Ev kes e.
I'm trying to help.	Ez hewl didim ku alîkariyê bikim.
As in, sports.	Wekî di, werzîşê.
Humans are an integral part of nature.	Mirov beşek sereke ya xwezayê ne.
I'm confused about the reason.	Ez li ser sedemê şaş im.
Not so good.	Ne ewqasî baş e.
I think his voice broke.	Ez difikirim ku dengê wî şikest.
Click here for information.	Ji bo agahdariyê li vir biçin.
The number was huge.	Hêjmar mezin bû.
That was right.	Ew rast bû.
I will sit with him, drink, and listen more.	Ez ê bi wî re rûnim, vexwim, û bêtir guhdarî bikim.
And when you do, work hard to stay open.	Û gava ku hûn dikin, zehf bixebitin ku vekirî bimînin.
This is not a new topic.	Ew ne mijarek nû ye.
It was so good.	Ew bi vî rengî pir baş bû.
One definition of belief is ‘true acceptance’.	Yek pênaseya baweriyê 'qebûlkirina rast e'.
It contains a very large amount of data.	Ew hejmareke pir mezin a daneyan dihewîne.
It was very beautiful and very small.	Ew pir xweşik û pir piçûk bû.
I have to do something.	Divê ez tiştekî bikim.
Looking at them.	Li wan dinêre.
I prepared for it.	Min ji bo wê amade kir.
Two of them were brothers.	Du ji wan bira bûn.
He died a few years ago.	Çend sal berê mir.
You grew up.	Tu mezin bûyî.
It may take another two years to complete.	Dibe ku du salên din jî wê biqede.
It seems obvious to me.	Ew ji min re eşkere xuya dike.
People should never eat on their feet.	Divê mirov qet li ser piyan nexwe.
Wait, wait.	Bisekine, bisekine.
This is a simple solution.	Ev çareseriyek hêsan e.
Maybe it happened in another world in space.	Dibe ku ew li cîhanek din a li fezayê qewimî.
She is a new girl.	Ew keça nû ye.
He began to turn away from her.	Wî dest pê kir ku ji wê bizivirin.
Do not assume that the same information is relevant to other states.	Nehesibînin ku heman agahdarî bi dewletên din re têkildar e.
Their loving relationships become more complex.	Têkiliyên wan ên evînê tevlihevtir dibin.
I opened my eyes and looked at my hands.	Min çavên xwe vekirin û li destên xwe nerî.
Please watch the video.	Ji kerema xwe vîdyoyê temaşe bikin.
So when we look at the data, it becomes very clear.	Ji ber vê yekê dema ku em di daneyan de dibînin, ew pir eşkere dibe.
You have stated that you can not give legal advice.	We diyar kir ku hûn nikarin şîreta qanûnî bidin.
I did not think he was serious.	Min nedifikirî ku ew cidî bû.
They threw it away.	Ew avêtin.
You need to get the first statement before you can run another one.	Berî ku hûn bikarin yekî din bimeşînin hewce ne ku hûn daxuyaniya yekem bigirin.
They are not against me.	Ew ne li dijî min in.
When he does I go back to my little boy.	Dema ku ew wiya dike ez vegerim xortê xwe yê piçûk.
It was an order that the city should take care of him for everything.	Ev fermanek bû ku bajar ji bo her tiştê wî bigire.
To the strong.	Ji hêzdar re.
I did not move in a row.	Ez di rêzê de nelivîyam.
Trouble in sleep.	Di xewê de tengasî.
First, the test is still for the future.	Ya yekem, ceribandin hîn jî ji bo pêşerojê ye.
They had a vision and were seen.	Dîtina wan hebû û dihatin dîtin.
But now it was something different.	Lê niha tiştek cuda bû.
I knew that part too.	Min ew beş jî dizanibû.
And they could only come three times.	Û wan bi tenê dikarî sê caran bihata.
The value of the species is long.	Nirxa cureyê dirêj e.
It helps you to understand which brain to use when.	Ew ji we re dibe alîkar ku hûn fêm bikin ka kîjan mêjî kengê bikar bîne.
It was hard, and the air seemed thick.	Ew dijwar bû, û hewa stûr xuya dike.
If the production is good, it does not matter.	Ger hilberandin baş be, ne girîng e.
They must decide whether they will appeal or not.	Divê ew biryar bidin ka ew ê îtirazê bikin yan na.
People thought.	Mirovên fikirîn kir.
It looked different, of course.	Ew cûda xuya bû, bê guman.
Your choices are important.	Hilbijartinên we girîng in.
All you have to do is say yes.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn bibêjin erê.
Whether this is a practical result is another matter.	Ma ev encamek bikêr e, mijarek din e.
Just go to your local hospital and do it.	Tenê gihîştin nexweşxaneya xweya herêmî û wê bikin.
We knew that at the time.	Me wê demê dizanibû.
Make yourself at home.	Xwe li malê bikin.
His eighth, was on the top floor of the back.	Heştê wî, li qata jorîn a piştê bû.
It can happen to me too.	Bi min re jî dibe.
So we had access.	Ji ber vê yekê gihîştina me hebû.
Tough and safe top.	Topek hişk û ewledar.
Love it or leave it at that.	Ji wê hez bikin an jê bihêlin.
I knew we had hit rock bottom.	Min dizanibû ku me li binê xwe xistiye.
Now almost there.	Niha hema hema li wir.
Based on your code you are asked how it works.	Li ser bingeha koda we ya ku we jê pirsî ev e ku ew çawa dike.
All three wore the same clothes.	Her sêyan jî yek cil li xwe kiribûn.
And remember, among other things, I came here with my family.	Û ji bîr mekin, di nav tiştên din de, ez bi malbata xwe re hatim vir.
I'm not so sure about that.	Ez ji wê yekê ne ewqas bawer im.
Something strange happened that night.	Paşê şevekê tiştekî ecêb qewimî.
We were two of the four black kids at school.	Em du ji çar zarokên reş li dibistanê bûn.
We stayed in the same block.	Em di heman blokê de man.
The face of my game.	Rûyê lîstika min.
Tewra could not control what was on the cards at first.	Tewra pêşî nikarîbû kontrol bikira ka çi li ser qertan heye.
It remains to be seen.	Ew dimîne ku were dîtin.
Your mind can deal with it at any size.	Hişê we dikare li ser her mezinahiyê bi wê re mijûl bibe.
He did not need to know politics.	Ne hewce bû ku wî siyasetê bizane.
Easy to install and remove.	Sazkirin û rakirina hêsan e.
To her husbands.	Ji mêrên xwe re.
You have to separate.	Divê hûn ji hev veqetin.
And a quick question here.	Û pirsek bilez li vir.
Make no mistake, baby.	Tu xeletî neke, zarok.
In the events there is news about the company.	Di bûyeran de nûçeyên li ser pargîdaniyê hene.
Want to start your own company.	Dixwazin şirketa xwe dest pê bikin.
Stayed together anyway.	Bi her awayî bi hev re man.
He just laughed.	Ew tenê keniya.
There was nothing to do.	Tiştekî bikin tune bû.
He seemed wise.	Ew bi aqil xuya dikir.
Then we will pay our bill and go.	Paşê em ê hesabê xwe bidin û biçin.
I'm trying to check if the login email is valid or not.	Ez hewl didim kontrol bikim ka e-nameya têketinê derbasdar e an na.
The air was.	Hewa bû.
You got the taste of it.	Te tama wê girtiye.
They need to be.	Pêdivî ye ku ew bibin.
It is a view.	Dîtinek e.
Both are very different in nature, but have also lived some similar experiences.	Her du jî di xwezayê de pir cûda, lê di heman demê de hin serpêhatiyên wekhev jiyaye.
Of course we did.	Bê guman me kir.
Neither for his son nor for his family.	Ne ji bo kurê wî û ne jî ji bo malbata wî.
Live here.	Li vê derê dijîn.
This was news to me.	Ev ji bo min nûçe bû.
Everything is very soft.	Her tişt pir nerm e.
He looks around.	Ew li dora xwe xuya dike.
Both of these sources were excluded from the sample.	Ev her du çavkanî ji nimûneyê hatin derxistin.
I turn to see him next to me.	Ez dizivirim ku wî li kêleka xwe bibînim.
This course spreads a bit.	Ev qurs hinekî belav dibe.
It would be nice to remember that.	Wê baş bike ku wê yekê bi bîr bîne.
They did, so you have to give them credit.	Wan kir, ji ber vê yekê divê hûn krediyê bidin wan.
Examples of role models of time management skills with examples.	Modelên rola jêhatîbûna rêveberiya demê bi mînakan.
In the end, no one plays.	Di dawiyê de, kes dilîze.
I knew in my heart that we had to stay home.	Min di dilê xwe de dizanibû ku divê em li malê bimînin.
For you.	Ji were.
Walks in the family.	Di malbatê de dimeşe.
But without it you can never become one.	Lê bêyî wê hûn çu carî nikarin bibin yek.
But she could not.	Lê wê nikarîbû.
New file store.	Dikana pelan a nû.
How long.	Çiqas.
It hurt now.	Êdî diêşiya.
To be equally effective.	Ji bo ku bi heman rengî bandor be.
Then life was busy and a lot of watching.	Dûv re jiyan mijûl bû û pir temaşe kir.
But it should be good in most cases.	Lê divê di pir rewşan de baş be.
Okay, but if you ever change your mind.	Baş e, lê ger tu carî hişê xwe biguherî.
You taught me things that really turned everything around.	Te hînî min kir tiştên ku bi rastî her tişt zivirî.
If you have not seen them, do not miss them.	Ger we wan nedît, winda nabe.
I would not like to comment on that.	Ez ê nexwazim tu şîroveyekê li ser bikim.
You either learn to carry it.	Hûn an fêrî hilgirtina wê dibin.
No wonder life is hard.	Ne ecêb e ku jiyan dijwar e.
It was a moving speech.	Axaftineke herikbar bû.
After he passed, he went to the third.	Piştî ku ew derbas bû, ew çû ya sêyemîn.
There was really no lawsuit.	Bi rastî tu doz tune bû.
She never said a word, only held it until she was done.	Wê qet peyvek negot, tenê ew girt heya ku ew xilas bû.
It seemed like a great job.	Karekî mezin xuya dikir.
But relatively safe and secure are two different things.	Lê nisbeten ewledar û ewledar du tiştên cûda ne.
Again, very smart.	Dîsa, pir jîr.
The results are therefore made on the whole group of patients.	Ji ber vê yekê encam li ser tevahiya koma nexweşan têne çêkirin.
His eyes went first to his brother and then to me.	Çavên wî pêşî li birayê xwe û paşê jî li min çû.
Everything in that room will be fixed in time.	Her tişt di wê odeyê de dê di wextê de were rast kirin.
Not much else seems to be happening here.	Ne pir din xuya dike ku ew li vir çêdibe.
Thanks for the support.	Spas ji bo piştgirîyê.
It does well.	Ew baş dike.
What are they.	Ew çi ne.
Perhaps there was no need for this discussion now.	Dibe ku niha hewcedariya vê nîqaşê tunebû.
There were no people anywhere.	Li tu derê mirov tune bûn.
A moment later, the horse sat down for a walk.	Demek şûnda, hesp ji bo meşê rûnişt.
I just need someone here for me.	Ez tenê ji bo min kesek li vir hewce dikim.
We need to think right and plan what we will do.	Divê em rast bifikirin û plan bikin ku em ê çi bikin.
During the trial.	Di dema dozê de.
Once or twice she would look back.	Carekê an du caran wê li paş xwe nêrî.
Things you can include.	Tiştên ku hûn dikarin têxin nav xwe.
It’s a great system, it works.	Ew pergalek mezin e, ew dixebite.
Her mother was seven.	Diya wê heft bû.
In it a very young one.	Di wê de yekî pir ciwan.
I want to know.	Ez dixwazim bizanim.
Without it the work is not finished.	Bêyî wê kar nayê qedandin.
You are the one who makes this site possible.	Yê ku vê malperê gengaz dike hûn in.
You are absolutely right.	Tu tam rast dibêjî.
It receives a response from the device.	Ew bersivek ji cîhazê digire.
So it seems.	Ji ber vê yekê xuya dike.
They are the scariest people, the best people.	Ew mirovên herî tirsnak, mirovên herî baş in.
Of course I have a ship.	Bê guman keştiyek min heye.
We will talk for hours and hours.	Em ê bi saet û saetan biaxivin.
I just wanted to be in the movie.	Min tenê dixwest ku di fîlmê de bibim.
Older children too.	Zarokên mezin jî.
You are probably just the key to what he needs to do.	Hûn belkî tenê mifteyek in ji bo tiştê ku ew hewce dike ku bike.
But if the worst happens.	Lê eger ya herî xirab çêbibe.
She did not let many people catch him.	Wê nehişt gelek kes wî bigirin.
Now work on the left side.	Niha li milê çepê bixebitin.
I can not think of anything negative.	Ez nikarim tiştek neyînî bifikirim.
They need to think again.	Pêdivî ye ku ew dîsa bifikirin.
We first prove our existence.	Em pêşî hebûna xwe îspat dikin.
No one else at the station knows anything.	Kesek din li qereqolê tiştek nizane.
His heart was, you see.	Dilê wî bû, hûn dibînin.
The thin head is large.	Serê zirav mezin e.
I looked at each other and met with them for a moment.	Min li hev mêze kir û bîskekê bi wan re hevdîtin kir.
You never really knew her.	Tu carî bi rastî wê nas nekir.
Of course I was tired before.	Bê guman ez berê westiyayî bûm.
Then he told me to go way.	Paşê ji min re got ku ez biçim rê.
And it really works.	Û ew bi rastî dixebite.
Do you want to explain a bit.	Ma hûn dixwazin hinekî rave bikin.
His left hand is made of metal.	Destê wî yê çepê ji metal e.
However there are some ways to make it harder.	Lêbelê hin rê hene ku meriv wê dijwartir bike.
We won’t need him, either.	Em ê ne hewceyê wî nebin, ne jî.
I'm at home right now.	Ez niha li malê me.
It seemed to help.	Ew alîkarî xuya bû.
Again, away from it.	Dîsa, dûrî wê.
All events achieved good results.	Hemî bûyeran encamên baş bi dest xistin.
If you believe me.	Ger tu bawer bî.
Our methods are simple.	Rêbazên me hêsan in.
Numbers, he says, do not lie.	Hejmar, ew dibêje, derewan nekin.
They called him a lovely and simple boy.	Wan jê re digotin kurekî delal û sade.
There are many of them.	Gelek ji wan hene.
Each team plays with each other team in their group once.	Her tîm bi her tîmek din di koma xwe de carekê dilîze.
Or there is another easier way.	An jî rêyek din a hêsantir heye.
I do not see what else you could do.	Ez nabînim wekî din we dikaribû çi bikira.
It is difficult to recognize people only from an interview.	Zehmet e ku meriv tenê ji hevpeyivînek mirovan nas bike.
And if we want to go, we have to do it quickly.	Û heke em dixwazin biçin, divê em zû wiya bikin.
This is what will happen.	Ya ku wê bibe ev e.
This turned out to be completely wrong.	Ev derket holê ku bi tevahî xelet e.
But not really.	Lê ne bi rastî.
He was lucky to have his foot protected.	Ew bi şens bû ku lingê xwe biparêze.
And they want to tell them that they are right.	Û ew dixwazin ku ji wan re bêjin ku ew rast in.
The problem is not money.	Mesele ne pere ye.
Ever since he saved her, she has tried to learn about him.	Ji dema ku wî ew xilas kir, wê hewl da ku li ser wî fêr bibe.
Analysis of results.	Analîza encamên.
We will be back home.	Em ê vegerin mala xwe.
Lying is in the service of learning.	Derew di xizmeta hînbûnê de ye.
However, these differences were not significant.	Lêbelê, ev cûdahî ne girîng bûn.
Not that this is for men.	Ne ku ev yek ji bo mêran e.
There is really no evidence to suggest the earth is so young.	Bi rastî tu delîl tune ku diyar bike erd ew qas ciwan e.
Take a seat.	Kursiyek bikişîne.
The field was cut and picked but the experience was good.	Zeviyek birîn û hilbijartî bû lê serpêhatî baş bû.
I have to be right, though.	Divê ez rastdar bim, lê belê.
I will think about it.	Ez ê li ser wê bifikirim.
They needed six days.	Pêdiviya wan a şeş rojan hebû.
Of course it will be a very good read.	Bê guman ew ê xwendinek pir baş hebe.
Without her looking at me, it was easier to think of her.	Bêyî ku ew li min temaşe bike, hêsantir bû ku meriv wê bifikire.
In fact, until the eighth it is very hot for many people.	Bi rastî, heya heştê ew ji bo gelek kesan pir germ e.
Then again, there is probably no one.	Hingê dîsa, dibe ku tu kes tune.
He wondered how she was doing.	Wê çawa dikir, wî meraq kir.
But this is the right thing to do.	Lê ev tişta rast e.
But he knew he would not.	Lê wî dizanibû ku ew ê neke.
The strange thing was that it happened so quickly.	Tişta ecêb ev bû ku ew pir zû qewimî.
I find that a sad thing.	Ez wiya tiştek xemgîn dibînim.
I do not wear different clothes.	Ez cil û bergên cuda li xwe nakim.
At the end of the story, there is no discussion.	Dawiya çîrokê, nîqaş tune.
There are several important projects in the works.	Di xebatan de çend projeyên girîng hene.
Mind you, one side of the credit card is another story.	Hiş bikin, aliyek qerta krediyê çîrokek din e.
You have to buy legs.	Divê hûn lingan bikirin.
The people are not happy.	Gel ne kêfxweş e.
We made the photos become part of the story.	Me kir ku wêne bibin beşek ji çîrokê.
Because we need to.	Ji ber ku em hewce ne.
Continue to succeed.	Ji bo serkeftina xwe berdewam bike.
It is therefore absurd.	Ji ber vê yekê bêaqil e.
My heart was pounding.	Dilê min lez girtibû.
No one else listens.	Kesek din guh nade.
Everyone at the table seemed to be looking at me.	Her kes li ser masê xuya bû ku li min dinêre.
Real light weight items.	Tiştên giraniya sivik ên rastîn.
They really do not have much of a sense of private ownership.	Bi rastî pir têgiha wan a milkiyeta taybet tune.
They come back around my ears.	Ew li dora guhên min vedigerin.
It is a personal theory.	Ew teoriyek kesane ye.
First of all, you do not know what your score will be.	Berî her tiştî, hûn nizanin dê pûana we çi derkeve.
You may not like it.	Dibe ku hûn jê hez nekin.
Not everyone like us is happy to have their precious parents.	Her kes mîna me ne bextewar e ku dê û bavên wan ên hêja hene.
The room was comfortable and clean.	Odeyek rehet û paqij bû.
You are trying not to die, and you are the last person.	Hûn hewl didin ku nemirin, û hûn kesê dawîn in.
It was simple and easy to do.	Ew hêsan û hêsan bû ku bike.
Cases full of money.	Dozên tijî pere.
He does not understand.	Ew fêm nake.
, and played in his first match.	, û tewra di maça xwe ya yekem de lîst.
Not written for us, but written for us.	Ne ji me re hatiye nivîsandin, lê ji bo me hatiye nivîsandin.
From the game room, of course, so it makes no sense.	Ji jûreya lîstikê, bê guman, ji ber vê yekê wateya wê tiştek tune.
Three animals were used in each group.	Di her komê de sê heywan hatin bikaranîn.
But in any case it will happen.	Lê di her rewşê de wê bibe.
Finally a large and open ship came with two other men.	Di dawiyê de keştiyek mezintir û vekirî bi du zilamên din re hat.
I sat for a quiet moment.	Ez ji bo bîskekê bêdeng rûniştim.
Across the city, people were either in bed, or would be coming soon.	Li seranserê bajêr, mirov an di nav nivînan de bûn, an jî dê zû bihatana.
Sometimes very difficult things.	Carinan tiştên pir dijwar.
What came after it is that.	Ya ku piştî wê hat ew e.
So it should be abandoned in this regard.	Ji ber vê yekê divê di vî warî de dev jê berde.
But we can go even further if we want to.	Lê eger em bixwazin em dikarin hê bêtir biçînin.
If it had been hidden, it would have been a very open secret.	Ger ev veşartî bûya, ew razek pir vekirî bû.
It works for me.	Ew ji bo min dixebite.
Anyway, here it is.	Herçi jî, li vir e.
I do not think so.	Ez wisa li ser nefikirîm.
He shook himself, but more fell on him.	Wî xwe hejand, lê bêtir bi ser wî de ket.
You know there are many methods.	Hûn dizanin ku gelek rêbaz hene.
But because you saw me, you did not hear me.	Lê ji ber ku we ez dîtim, ​​we min nebihîst.
The table was quiet.	Mase bêdeng bû.
Someone who thinks he loves you enough to get you.	Yê ku difikirî ku ew têra xwe ji te hez dike ku te bi dest bixe.
Another valuable idea might be to sell offline items.	Dibe ku ramanek din a hêja ev be ku tiştên serhêl bifroşin.
This is consistent with the test results.	Ev bi encamên ceribandinê re lihevhatî ye.
Only with more games will it become easier.	Tenê bi lîstikên bêtir ew ê hêsantir bibe.
A cause-and-effect relationship has not been established.	Têkiliyek sedem û encamê nehatiye saz kirin.
I am writing this for two reasons.	Ez vê yekê ji ber du sedeman dinivîsim.
Please help me to resolve this.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku vê yekê çareser bikim.
She took the phone to the kitchen.	Wê telefon bir mitbaxê.
Do not forget yourself !.	Xwe ji bîr nekin!.
We are already on our feet.	Em ji zû ve li ser lingan in.
It gets out of hand.	Ji destê xwe derdikeve.
We can be fast.	Em dikarin bilez bin.
It's a responsible way of running almost everything.	Ew rêyek berpirsiyar e ku meriv hema hema her tiştî dimeşîne.
Teams can come together against you.	Tîm dikarin li hember we li hev bikin.
He tried to reach them with his mind.	Wî hewl da ku bi hişê xwe bigihîje wan.
There is a beautiful life there.	Li wir jiyanek xweş e.
Others face him and talk.	Yên din bi wî re rûdinin û diaxivin.
It does not look like that.	Wisa xuya nake.
She thinks she understands everything.	Wê difikirî ku ew her tiştî fam dike.
I realized that religion itself was not a problem.	Min fêm kir ku ol bi xwe ne pirsgirêk bû.
They are wrong.	Ew şaş in.
Good luck in this economy, thank you very much.	Di vê aboriyê de tewra baş e, gelek spas.
In the beginning what drew your attention to the topic.	Di serî de çi bala we kişand ser mijarê.
I had to correct him.	Ez neçar bûm ku ez wî rast bikim.
It looks like this in a data frame.	Di çarçoveyek daneyê de bi vî rengî xuya dike.
I was like that, so let me see this right.	Ez wisa bûm, ji ber vê yekê bila ez vê rast bibînim.
Home is the place inside your head.	Mal ew cîhê hundurê serê we ye.
Nothing can prepare you from the evil we have seen here.	Tu tişt nikare we ji xerabiya ku me li vir dîtiye amade bike.
Losing control increases the risk of injury.	Bi windakirina kontrolê re rîska birîndarbûnê zêde dibe.
However, these companies face two problems.	Lêbelê, ev pargîdan bi du pirsgirêkan re rû bi rû dimînin.
Again, there is an error in its explanation.	Dîsa, ravekirina wê xeletiyek heye.
And she didn’t notice either.	Û wê jî ferq nekir.
These are the best players in the world.	Ev lîstikvanên herî baş ên cîhanê ne.
Who does not matter.	Kî ne girîng e.
I was joking because of fear.	Ji ber tirsa min henekê xwe pê dikir.
I love that show.	Ez ji wê nîşanê hez dikim.
His will and struggle.	Îrade û têkoşîna wî.
Never send your bank or other financial details to them.	Tu carî banka xwe an hûrguliyên darayî yên din bi wan re neşînin.
Some of the most beautiful views from there, I must say.	Hin dîmenên bêkêmasî yên xweşik ji wir, divê ez bibêjim.
All but one is it.	Hemî, lê yek ew e.
It is sickening to see your voice on that white screen.	Nexweş e ku meriv dengê xwe li ser wê ekrana spî xuya bike.
The name of the special forces is not given.	Navê hêzên taybet nayê kirin.
He could have caught her in battle.	Ew dikaribû wê di şer de bigire.
But the problem is different.	Lê pirsgirêk cuda ye.
We agreed that when he returned we would meet.	Me li hev kir ku dema ew vegere em ê li hev bicivin.
The main job is to send and receive characters.	Karê sereke şandin û wergirtina karakteran e.
The children decided they needed something to help.	Zarokan biryar da ku ew hewce ne ku tiştek ji bo alîkariyê bikin.
Names do not apply.	Navan nagirin.
But without it, it would not have been better.	Lê bêyî wê, ew ne çêtir bû.
You will see changes in your body.	Hûn ê guhertinên di laşê xwe de bibînin.
Power, energy and knowledge are in each of us.	Hêz, enerjî û zanîn di her yek ji me de ye.
I had a husband and he was a good man too.	Mêrekî min hebû û ew jî merivekî baş bû.
That is, he was in the exhibition.	Ew e, ew di pêşangehê de bû.
But it was different now.	Lê ew êdî cuda bû.
Everything is numbered for them.	Her tişt ji bo wan hejmar e.
I want to read it.	Ez dixwazim wê bixwînim.
The media looks good.	Medya baş xuya dike.
They did not know where he came from.	Wan nizanibû ku ew ji ku derê hat.
I wonder what she wants from me this time, she thought.	Ez meraq dikim ku ew vê carê ji min çi dixwaze, wê fikirî.
Then we solve the problem again on the same scale.	Piştre em pirsgirêkê dîsa li ser heman pîvanê çareser bikin.
You have to pay and just get paid.	Divê hûn drav û tenê bistînin.
Yes, someone was sitting on the steps.	Erê, kesek li ser gavan rûniştibû.
Now, the place where the letter should be takes up a yellow background.	Naha, cîhê ku divê herf lê be paşxaneya zer digire.
They will be very scared.	Ew ê pir ditirsin.
Other things also changed.	Tiştên din jî hatin guhertin.
They will not go anywhere.	Ew ê neçin cihekî.
This book has some strong points.	Vê pirtûkê çend xalên xurt hene.
I never thought how fast it could change.	Min qet carî nefikirî ku ew çiqas zû dikare biguhere.
No one is as dangerous as mine.	Ne yek wekî ya min xeternak e.
You have proven to everyone that you lose your job better than lies.	We ji her kesî re îsbat kir ku hûn ji derewan çêtir karê xwe winda dikin.
Now kill him, before he can answer any questions.	Niha wî dikujin, berî ku ew bersiva her pirsan bide.
In her hospital room.	Li odeya wê ya nexweşxaneyê.
Less than five days.	Ji pênc rojan kêmtir.
The length of your question makes it difficult to grasp the answer.	Dirêjahiya pirsa we balkişandina bersivekê dijwar dike.
The same thought went through my head over and over again.	Heman fikir car bi car di serê min de derbas bû.
There are four pictures.	Wêne çar in.
Edit personal cover photos.	Wêneyên bergê kesane biguherînin.
I can do this.	Ez dikarim vê yekê bikim.
This time it is not like that.	Vê carê ne wisa ye.
Women were more effective than men.	Jin ji mêran bêhtir bi bandor bûne.
Song.	Stran.
We need a wall.	Pêdiviya me bi dîwar heye.
It is a small town.	Bajarekî biçûk e.
My breath goes out when you make such attempts with her.	Dema tu bi wê re hewildanên wisa dikî bêhna min diçike.
It is better not to think now.	Baştir e ku meriv nuha nefikirî.
I can never come home to you again.	Ez careke din nikarim werim malê ba te.
Listen, load me up with this.	Guh bide, min bi vê yekê bar bike.
From seven countries.	Ji heft welatan.
Looking forward to seeing many birds.	Li hêviya dîtina gelek çûkan.
Everything they have left behind.	Her tiştê wan li dû xwe hiştiye.
A few others.	Çend kesên din.
Stayed in that position for a long time.	Demek dirêj di wê rewşê de ma.
There was a time when she said what she thought.	Demek hebû ku wê çi difikirî bigota.
Both work well.	Her du jî baş dixebitin.
But it happened.	Lê çêbûbû.
There is no such thing in my collection.	Di berhevoka min de tiştekî wiha tune.
Eyes, they send us signals with eyes.	Çav, ew bi çavan nîşanan ji me re dişînin.
It went a long way.	Ew pir çû.
And it usually works well enough.	Û ev bi gelemperî têra xwe baş dixebite.
He was now at peace.	Ew niha di aştiyê de bû.
In the light of morning, the escape will be more difficult.	Di ronahiya serê sibê de, revîn dê dijwartir be.
That was the first step of development.	Ew gava yekem a pêşveçûnê bû.
Look me in the eye.	Li çavê min binêre.
People should know that.	Divê mirov wê bizanibe.
But they did not succeed, as there was no basis for their claim.	Lê belê ew bi ser neketin, ji ber ku tu bingehek ji bo doza wan tune bû.
I do not care to talk to him sometimes.	Ez ne xema min e ku carinan bi wî re bipeyivim.
But he could not feel that way this time.	Lê wî nikarîbû vê carê wisa hîs bikira.
Would have been right for doing that.	Dê ji bo kirina tiştê rast bûya.
There is a missing point on both sides of it.	Li herdu aliyên wê xaleke wenda heye.
You missed the phone.	Te bêriya telefonê kir.
Or see for yourself.	An jî ji bo xwe bibînin.
They run the goggle well.	Ew gogê baş dimeşînin.
Do you really need it? 	Ma hûn bi rastî hewce ne?
he asked.	wî pirsî.
Light is knowledge.	Ronahî zanîn e.
There are significant state issues here.	Li vir pirsgirêkên dewletê yên girîng hene.
i ran.	ez reviyam.
I see he did.	Ez dibînim ku wî kir.
This condition has already been treated.	Ev rewş berê hatiye dermankirin.
My daughter wanted to kill me herself.	Keça min bixwe xwest min bikuje.
Believe me, it was not an accident.	Ji min bawer bikin, ew ne qeza bû.
I had no idea what to do or what came next.	Min nizanibû ku ez çi bikim an paşê çi hat.
Yes, this is a medical program.	Erê, ev bernameyek bijîşkî ye.
It may take years before they have a company.	Dibe ku sal derbas bibin berî ku ew pargîdaniyek hebe.
He told me to get up.	Ji min re got rabe.
Go back, put it on the table.	Vegere, wê danî ser masê.
No significant differences were found in terms of age and gender.	Di warê temen û zayendê de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
It knows no bounds.	Ew ti sînoran nas nake.
The difference comes from there.	Cûdahî ji wir tê.
The school board can do this.	Lijneya dibistanê dikare vê bike.
I love to walk, especially with my dogs.	Ez hez dikim bimeşim, nemaze bi kûçikên xwe re.
Look at the people we know.	Li kesên ku em nas dikin binêrin.
But he can not escape his suspicion.	Lê ew nikare ji gumana xwe bireve.
But, instead, she recognized that she came from a poor family.	Lê, di cih de, wê nas kir ku ew ji malbatek feqîr tê.
Other results follow.	Encamên din jî dişopînin.
I said no.	Min got na.
Anything you can offer.	Tiştê ku hûn dikarin pêşkêş bikin.
I do not want to do family law.	Ez naxwazim hiqûqa malbatê bikim.
They are very happy with themselves.	Ew ji xwe pir kêfxweş in.
The top quality was great around the corner.	Kalîteya top li dora mezin bû.
However, its connection is much more difficult.	Lêbelê, girêdana wê pir dijwartir e.
Trust him to see it.	Ji wî bawer bikin ku wê yekê bibîne.
I worked there a lot to make myself the best officer.	Min li wir gelek xebitî ku ez xwe bikim efserê herî baş.
It costs a steady amount of time to create.	Ev mesrefa demeke domdar ji bo afirandina.
From the beginning to the end the hand of the police was completely free.	Ji serî heta dawiyê destê polîsan bi temamî azad bû.
They were, though, very pleasant.	Her çend, her çend, pir xweş bûn.
Feelings lead to elections.	Hest ber bi hilbijartinan ve dibe.
Both return something.	Her du jî tiştekî vedigerînin.
The mother was never too deep.	Dayik tu carî pir kûr nebûbû.
Not to mention seven hours of different time.	Ne ku behsa heft saetan dem cuda dike.
It's not about that.	Ew ne li ser wê ye.
We have never heard it so loudly before.	Me berê tu carî bi dengekî bilind nebihîstiye.
The boys will drink and the boys will fight too.	Dê xort vexwin û xort jî şer bikin.
So we made progress.	Ji ber vê yekê me pêşveçûnek çêkir.
In fact, it is true for every language course.	Bi rastî, ji bo her qursa ziman rast e.
I think that’s how her brain works this way.	Ez difikirim ku ew bi vî rengî mêjiyê wê çawa dixebite.
I could see they were doing that.	Min dikaribû bibînim ku ew wiya dikin.
Then common sense returned.	Paşê aqilê hevpar vegeriya.
It’s about doing something special.	Ew li ser kirina tiştek taybet e.
It was very fast.	Ev pir bi lez bû.
He says he does.	Ew dibêje ku ew dike.
is blue.	şîn e.
I do not know how to change.	Ez nizanim çawa biguherim.
So, finally.	Ji ber vê yekê, dawiyê.
We must not put the walls together.	Divê em dîwaran nexin navbera hev.
Yes, for the real article, most likely.	Erê, ji bo gotara rastîn, bi îhtîmalek mezin.
Of course, the pieces start to fit together.	Bê guman, perçe dest bi hev dikin.
There are no heating problems now.	Niha pirsgirêkên germê tune.
I wonder why they are not married, maybe something has to do with them.	Ez meraq dikim çima ew ne zewicî ne, dibe ku tiştek bi wan re hebe.
They could have sent me to the army.	Dikaribûn min bişînin leşkeriyê.
It has a soul.	Ruhek wê heye.
But falling in love was still her biggest mistake.	Lê evîndarkirin hê jî xeletiya wê ya herî mezin bû.
For a long time, they ignored it.	Ji bo demeke dirêj, ew paşguh kirin.
We were not in the same program.	Em ne di heman bernameyê de bûn.
Check with a neighboring teacher.	Bi mamosteyek cînar re kontrol bikin.
Or find an equal group in your area.	An jî li herêma xwe komeke wekhev bibînin.
The price may increase.	Dibe ku buha zêde bibe.
Well, it no longer matters.	Belê, êdî ferq nake.
From the capture of everything he offered.	Ji girtina her tiştê ku wî pêşkêş kir.
And he wanted to see this man.	Û wî dixwest vî mirovî bibîne.
The key is to think from their perspective.	Ya sereke ew e ku meriv ji perspektîfa wan bifikirin.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heta niha kesî ew peyv bi kar neaniye.
Our bad luck.	Bextê me yê xerab.
And so a template was created that had to be repeated.	Û bi vî awayî qalibekî ku diviyabû bihata dubarekirin, hate damezrandin.
However, more needs to be done.	Lê belê, divê bêtir bê kirin.
So that we can be friends.	Da ku em bibin heval.
People heard her story and wanted to help.	Mirovan çîroka wê bihîstin û xwestin alîkariyê bikin.
This note should have a direct link to the original article.	Divê ev têbînî girêdanek rasterast ji gotara orîjînal re hebe.
There are so many to name here.	Pir zêde hene ku meriv li vir bi nav bike.
I have nine on the floor.	Li qata min neh hene.
There was something strange in that box.	Di wê sindoqê de tiştekî ecêb hebû.
I often broke people in class.	Min gelek caran mirov di sinifê de şikand.
Planned and designed research data.	Daneyên lêkolînê plan kirin û sêwirandin.
They appear to be from another planet.	Ew xuya dikin ku ew ji gerstêrka din in.
The story is important.	Çîrok girîng e.
They were both worse than anything we saw here.	Ew her du ji her tiştê ku me li vir dît xirabtir bû.
Maybe they will find that they can not do it.	Dibe ku ew ê bibînin ku ew nikarin wê bikin.
First thing tomorrow.	Yekem tişt sibê.
The production section was right inside the front doors.	Beşa hilberînê rast di hundurê deriyên pêşîn de bû.
I left it.	Min ew berda.
He looked sad.	Ew xemgîn xuya bû.
But not what we saw on that ship.	Lê ne tiştê ku me di wê keştiyê de dît.
Do not tell me about the stock market.	Ji min re behsa borsayê neke.
Loves, loves, loves.	Hez dike, hez dike, hez dike.
There was nothing more than that.	Ji wê pêvetir nedihat.
The service was just as bad.	Xizmet jî ewqas xerab bû.
And sometimes it works.	Û carinan ew dixebite.
My father was silent in most of the speech.	Bavê min di piraniya axaftinê de bêdeng bû.
This makes it very difficult to give up.	Ev yek dev jê berde pir zehmet dike.
Usually when she wanted something or was lying.	Bi gelemperî gava ku wê tiştek dixwest an derewan dikir.
I looked out my window to see the train ahead.	Min ji pencereya xwe nêrî ku trêna li pêş bibînim.
What surprised me was the place where everyone was sleeping.	Tiştê ku ez şaş kirim cîhê ku her kes raza bû.
Maybe today will be later.	Dibe ku îro paşê be.
Did not care about clothes.	Ne xema kincan bû.
The girl runs around, looking for flowers.	Keçik li dora xwe dibeze, li kulîlkan digere.
But you have bigger problems.	Lê pirsgirêkên we yên mezintir hene.
I do not need such a house.	Ji min re xaniyek weha ne hewce ye.
We need to change that.	Divê em vê biguherînin.
He should have known better.	Diviyabû wî çêtir bizaniya.
Maybe this new rule will really work.	Dibe ku ev qaîdeya nû bi rastî kar bike.
I asked and it was not given.	Min daxwaz kir û nehat dayîn.
I was tired of the game.	Ez ji lîstikê westiyam.
Yes, maybe it was.	Erê, dibe ku ew bû.
Even though it was still less than a year he was strong.	Tevî ku hîn ne salek bû ew bi hêz bû.
Both attempts failed.	Her du hewldan jî bi ser neketin.
My stomach is spinning too.	Zikê min jî dizivirîne.
Sometimes we were warm and comfortable too.	Carinan em jî germ û rehet bûn.
You will not leave.	Hûn ê nehêlin.
Thanks for opening my eyes.	Spas ji bo vekirina çavên min.
People here and now are affected.	Mirovên li vir û niha jî bi bandor dibin.
I had to try.	Ez neçar bûm ku biceribînim.
Maybe something else.	Dibe ku tiştek din be.
We have so much more.	Ji me re pir zêde heye.
When his mouth entered mine, he was immediately relaxed and free.	Gava ku devê wî ket nav devê min, tavilê rehet û serbest bû.
User is above.	Bikarhêner li jor e.
I will go with yes.	Ez ê biçim bi erê.
With good technique, no one will throw you out of the game.	Bi teknîka baş, na dê we ji lîstika xwe bavêje.
His speed was too great for personal viewing.	Leza wî ji bo dîtina kesane pir mezin bû.
Symptoms often appear in old age.	Nîşan pir caran di temenên mezin de xuya dibin.
You could not leave it in the bank.	Te nikarîbû wê di bankekê de bihêlî.
His points were passed.	Xalên wî derbas bûn.
There was a great deal of force in the area.	Li herêmê hêzeke mezin bû.
I'm going into town.	Ez diçim nav bajêr.
Then their request was not accepted.	Piştre daxwaza wan nehat qebûlkirin.
Over the years you have been the first true light in my life.	Bi salan tu di jiyana min de yekem ronahiya rastîn bûyî.
This does not count.	Ev nayê hesibandin.
Breathe slowly and regularly.	Bêhna xwe hêdî û bi rêkûpêk bihêlin.
It should be sharp.	Divê tûj be.
I guess he thinks he's in control.	Ez texmîn dikim ku wî difikirî ku ew di kontrolê de ye.
Sometimes it felt like sea to him.	Carinan ji wî re mîna behrê dihat.
It was completely directed by the players.	Ew bi tevahî ji hêla lîstikvanan ve hate rêve kirin.
But the capture system is great.	Lê pergala vegirtinê mezin e.
We made it, and it gives us responsibility.	Me ew çêkirin, û ev berpirsiyariyê dide me.
He was a part of everything and everything was a part of him.	Ew beşek ji her tiştî bû û her tişt beşek wî bû.
Overall this topic was very well written.	Bi giştî ev mijar pir xweş hatibû nivîsandin.
It was too long.	Pir dirêj dibû.
Her parents are both teachers.	Dê û bavê wê her du jî mamoste ne.
It seems like he gets a lot of fun from the store.	Wusa dixuye ku ew pir kêfa wî ji dikanê re tê.
If you think you will get better, so will you.	Ger hûn difikirin ku hûn ê çêtir bibin, wusa jî hûn ê bibin.
Many things were going through his mind.	Pir tişt di hişê wî de derbas dibûn.
I will never forget him.	Ez qet wî ji bîr nakim.
He wondered if he had gone to bed.	Wî meraq kir ku ew çûye razanê.
Many states in the region are clearly very scared.	Gelek dewletên herêmê bi awayekî eşkere pir ditirsin.
But sometimes strong people also need help.	Lê carinan mirovên bihêz jî hewceyê alîkariyê ne.
This time he will believe, maybe.	Vê carê ew ê bawer bike, dibe.
It's amazing to me.	Ji min re ecêb e.
It is against the rules.	Li dijî qaîdeyan e.
I do not see why not.	Ez nabînim çima na.
People can continue.	Mirov dikare bidome.
This is a long time.	Ev demeke dirêj e.
At the time it was just a car, every old car.	Wê demê ew tenê otomobîlek bû, her otomobîlek kevn.
She came home fifteen minutes late.	Ew panzdeh deqe dereng hat malê.
The green box now.	Kaşê kesk niha.
But many management groups do not work this way.	Lê gelek komên rêveberiyê bi vî rengî naxebitin.
Our room really was like that.	Odeya me bi rastî jî wisa bû.
That is probably the most important part.	Ew dibe ku beşa herî girîng e.
Every second day, or so.	Her roja duyemîn, an jî wusa.
When it is at a constant temperature, no radiation is produced.	Dema ku ew di germahiyek domdar de be, tîrêjek nayê hilberandin.
I made it clear that we were on the way.	Min diyar kir ku em di rê de ne.
This is true, but some care is needed to prove it.	Ev rast e, lê ji bo îsbatkirina wê hinekî lênêrîn hewce ye.
She just knew she needed to try.	Wê tenê dizanibû ku ew hewce bû ku biceribîne.
Without the soul there is nothing.	Bêyî ruh tu tişt tune.
A measure of time that means little.	Pîvana demê ku wateya wê hindik e.
Return to te.	Vegere te.
Maybe you have the right.	Dibe ku mafê te ye.
Little attention has been paid to young women as a group.	Li ser jinên ciwan ên wekî kom kêm guhdan hatiye dayîn.
Because business is human.	Ji ber ku karsazî mirov e.
This story, too, seems to have happened more than once.	Ev çîrok jî, dixuye ku ji carekê zêdetir bûye.
Remove and clean.	Bikişîne û paqij bike.
They left without a problem.	Ew bêyî pirsgirêk derketin.
But life, of course, is not real.	Lê jiyan, bê guman ne rast e.
It sounded interesting.	Ew dengek balkêş bû.
I have no idea how many times he has been fat.	Haya min jê tune ku ew çend caran gêr bûye.
In love.	Di hezkirinê de.
For another two years.	Ji bo du salên din.
Below is the code.	Li jêr kod e.
God tells me this is my duty.	Xwedê ji min re dibêje ev erka min e.
It was a pleasure to be with family and friends.	Kêfxweş bû ku bi malbat û hevalên xwe re bûn.
He was a lovely man.	Mirovekî delal bû.
But he did not even close the door.	Lê wî derî jî negirtibû.
No significant changes were found beyond that point.	Ji wê xalê wêdetir tu guhertinên girîng nehatin dîtin.
Dem.	Dem.
By itself, it is just an empty body.	Bi serê xwe, ew tenê laşek vala ye.
As we have seen, this is not the case here.	Wek ku me dît, li vir ne wisa ye.
Your choice is easy.	Hilbijartina we hêsan e.
I do a lot of things these days.	Ez van rojan gelek tiştan dikim.
Sound can come from many sources.	Deng dikare ji gelek çavkaniyan derkeve.
I love the color.	Ez ji rengê hez dikim.
It should come down well.	Divê ew baş were xwarê.
However, it did not seem like such a bad idea.	Digel vê yekê, ew wekî ramanek wusa xirab nedihat.
The military was small by design.	Leşkerî ji hêla sêwiranê ve piçûk bû.
Be prepared soon.	Ji zû de amade bin.
It will play such a critical role.	Wê roleke wisa krîtîk lîst.
Ya pir.	Ya pir.
My dad can be helpful.	Bavê min dikare kêrhatî be.
I changed my way of life, as they say.	Min awayê jiyana xwe guhert, wek ku dibêjin.
The characteristic of the body is writing.	Taybetmendiya laş nivîs e.
It's a good movie.	Fîlmekî baş e.
For him, love is control.	Ji bo wî, hezkirin kontrol e.
I see it as home.	Ez wê wek malê dibînim.
The competition is free and open to everyone.	Pêşbazî ji her kesî re belaş û vekirî ye.
He is very sick, very weak.	Ew pir nexweş e, pir qels e.
I think it's just a matter of degree.	Ez difikirim ku ew tenê meseleyek dereceyê ye.
It made her look different.	Wê ew cûda xuya dikir.
Maybe I don’t.	Dibe ku ez nekim.
Not as much as a note.	Ne bi qasî notekê.
He takes it twice and returns it twice.	Ew ducar digire û ducar vedigerîne.
It is an explanation of something that happened.	Ew ravekirina tiştekî ku qewimî ye.
Ask us anything that might happen while you are here.	Dema ku hûn li vir in her tiştê ku dibe ku diqewime ji me bipirsin.
It took a long, long time.	Demek dirêj û dirêj girt.
This makes the movement less universal and makes it easier with it.	Ev tevgerê kêmtir gerdûnî dike û bi wê re hêsantir dike.
Please go watch this movie.	Ji kerema xwe herin vî fîlmî temaşe bikin.
Like no team even believed to win.	Mîna ku tu tîm jî bawer nedikir ku bi ser bikeve.
The question has been asked.	Pirs hatiye kirin.
These issues were addressed at the beginning of the study.	Ev mijar di destpêka lêkolînê de hatin derxistin.
For example, we can do this.	Ji bo nimûne, em dikarin vê yekê bikin.
If you have, do not wait for me to catch your secret.	Ger we hebe, ne li bende ne ku ez sira we bigirim.
Exercise twice a day.	Werzişê rojê du caran bikin.
It should mean that you made it on time.	Divê wateya ku we di wextê xwe de çêkir.
Part of the job.	Beşek ji kar.
Will not last for days.	Dê bi rojan nemîne.
My breath returned to normal, and the pressure on my chest went away.	Bêhna min vegeriya rewşa normal, û zexta li ser sînga min derket.
All she could do was avoid eye contact.	Tiştê ku wê bikira ew bû ku ji têkiliya çavan dûr bixista.
But not when he was at work.	Lê ne dema ku ew li ser kar bû.
Time is a good thing to give to a friend.	Dem tiştekî baş e ku meriv bide hevalê xwe.
A total of six samples were collected every two months.	Xwîn her du mehan carekê bi tevahî şeş nimûneyan dihat berhev kirin.
But you can help me to say more than me.	Lê hûn dikarin ji min re bibin alîkar ku hûn bêtir ji min re bibêjin.
But there is a place.	Lê cîhek heye.
I can say that this should be very clear.	Ez dikarim bibêjim ku divê ev yek pir zelal be.
You don’t find them interesting either, not really.	Hûn jî wan balkêş nabînin, ne bi rastî.
You will see why when we prepare.	Dema ku em amade dikin hûn ê bibînin ka çima.
He had no intention.	Mebesta wî tunebû.
So small, so new.	Ewqas piçûk, ew qas nû.
It was never a question.	Ew qet pirsek nebû.
Sorry to hear you were sick.	Bibore ku bibihîzim tu nexweş bûyî.
The culprit drove for a short time and then pulled over the car.	Bersûc demeke kin ajot û dûvre maşîne kişand ser.
These should be explored in future studies.	Divê ev di lêkolînên pêşerojê de bêne lêkolîn kirin.
I was a little scared, but someone said don’t kill me.	Ez hinekî tirsiyam, lê yekî got min nekuje.
My whole family loved it.	Tevahiya malbata min jê hez kir.
The word here is really a functional argument.	Gotina li vir bi rastî argumanek fonksiyonek e.
They need you for the rest of your life.	Ew ji bo jiyana xwe hewceyê we ne.
But my father was dead at the time.	Lê bavê min wê demê miribû.
It will cost a lot of money.	Ew ê gelek drav xerc bike.
If they are not so small, they can become perfect guard dogs.	Ger ne ewqas piçûk bin, ew dikarin bibin kûçikên cerdevan ên bêkêmasî.
Of course this is nothing new.	Helbet ev ne tiştekî nû ye.
There is more to the eye.	Ji ber çavan wêdetir heye.
It was long and beautiful.	Ew dirêj û xweşik bû.
If you can, the result will not be what you expected.	Ger we bikariba jî encam dê ne ya ku we hêvî dikir be.
He walked a little ahead of me.	Ew hinekî li pêş min meşiya.
Just let me be.	Tenê bila ez bibim.
I can not wait to see what I have to buy.	Ez nikarim li bendê bimînim ka çi heye ku bikirim.
Each group will create something like this under equal conditions.	Her grûpek di bin şert û mercên wekhev de dê tiştek wusa çêbike.
Causes of war.	Sedemên şer.
Your brother's name is.	Navê birayê te ye.
A blue color appears for negative results and not a color for positive.	Rengek şîn ji bo encamên neyînî û ne rengek ji bo erênî xuya dike.
We should give them a green card and an open door.	Divê em qerta kesk û deriyekî vekirî bidin wan.
The part that was lost.	Parçeya ku wenda bû.
She wondered if he had seen anything.	Wê meraq kir gelo wî tiştek dîtiye.
The thing that happens in the middle is who you are.	Tiştê ku di navîn de diqewime ew e ku hûn kî ne.
A critical goal here is to decide if a argument is sound.	Li vir armancek krîtîk ev e ku meriv biryar bide ka argumanek saxlem e.
I see him in the corner of my eye.	Ez wî di quncika çavê xwe de dibînim.
He finally decided to take the risk.	Di dawiyê de wî biryar da ku ew rîsk bike.
Finally I can share my room.	Di dawiyê de ez dikarim odeya xwe parve bikim.
His body was gone.	Laşê wî çûbû.
You can not do that process.	Hûn nikarin wê pêvajoyê bikin.
Those who are not interested also have the rights of those who are interested.	Kesên ku eleqedar nabin, xwedî mafên wan ên ku eleqedar dibin jî hene.
Our thoughts are absolutely meaningful.	Ramanên me bêkêmasî watedar in.
They didn’t even have shoes.	Pêlavên wan jî tunebûn.
He worked in his home office.	Ew li ofîsa mala xwe dixebitî.
It's hard to explain, exactly.	Zehmet e ku meriv rave bike, tam.
I hoped they would love it.	Min hêvî kir ku ew jê hez bikin.
Then again, a soldier.	Paşê jî, leşkerekî.
Like a door.	Wek deriyekî.
A simple kitchen chair.	Kursiyek metbexê hêsan.
That is its loss, you know.	Ew windabûna wê ye, hûn dizanin.
First, the group was told it was not a business.	Pêşî, ji komê re hate gotin ku ew ne karsaziyek e.
Recognizing them and their benefits is immense.	Naskirina wan û feydeyên wan pir mezin e.
He often faced it this way.	Ew pir caran bi vî rengî rûdinişt.
His voice was quiet, he turned to his teacher again.	Dengê wî hênik bû, ew dîsa kir mamosteyê xwe.
Your family is just happy because they are so happy you are at home.	Malbata we tenê xweş e ji ber ku ew pir kêfxweş in ku hûn li malê ne.
He could go here now.	Ew dikaribû niha biçe vira.
He was exactly who he wanted to be.	Ew tam yê ku dixwest bibe bû.
So let’s do it.	Ji ber vê yekê em bikin.
She closed her eyes for a long time, then opened them.	Wê demek dirêj çavên xwe girt, paşê ew vekir.
But he lost, a great time.	Lê wî winda kir, demek mezin.
Something terrible, he said.	Tiştek tirsnak, wî got.
They do what they do and we do too.	Ew çi dikin dikin û em jî dikin.
I wanted to forget her, but she stayed with me.	Min dixwest ez wê ji bîr bikim, lê ew bi min re ma.
It takes a little time, but it is very easy to do.	Ew demek hindik digire, lê kirina wê pir hêsan e.
He did not object.	Wî îtîraz nekir.
They have to be somewhere.	Divê ew li cihekî bin.
We continue.	Em berdewam dikin.
I will share more trees in the coming days.	Ez ê di rojên pêş de bêtir daran parve bikim.
No work has been done yet.	Hîn kar li ser nehatiye kirin.
I went to him.	Ez çûm cem wî.
I stood at my table and looked down.	Li ser sifrê min sekinî û li jêr nihêrî.
People achieve their dreams.	Mirov bigihêjin xeyalên xwe.
I did not look outside.	Min li derve nenihêrî.
As it stands, our entire business is in jeopardy.	Weke ku heye, tevahiya karsaziya me di xetereyê de ye.
When students make a meal plan, that money goes to college.	Dema ku xwendekar plansaziyek xwarinê dikirin, ew drav diçe zanîngehê.
Then, everything falls into place.	Paşê, her tişt dikeve cihê xwe.
The main difference is in the way the art is done.	Cûdahiya sereke di rêça hunerê de ye.
There really was another explanation.	Bi rastî jî ravekirineke din hebû.
But these are usually applied against each other on the data center.	Lê ev bi gelemperî li ser navenda daneyê li dijî hev têne sepandin.
Each sample analysis was repeated at least three times.	Her analîzek nimûne herî kêm sê caran hate dubare kirin.
But there are many other things that can be done.	Lê gelek tiştên din hene ku dikarin bêne kirin.
In that car.	Di wê otomobîlê de.
Only man can evaluate the created truth with these words.	Tenê mirov dikare bi van gotinan rastiya afirandî binirxîne.
And they always remained that way.	Û ew her tim wisa man.
He was the one who told the story.	Ew bû yê ku çîrok digot.
When women and children succeed, workers earn.	Dema jin û zarok bi ser bikevin, kedkar qezenc dikin.
Because life was taken and we were there.	Ji ber ku jiyan hatibû girtin û em li wir bûn.
It needed to be opened.	Pêwîst bû ku ew were vekirin.
You have heard the stories.	We çîrokan bihîstiye.
He saved his wife.	Ew jina xwe xilas bû.
But I had a passion.	Lê hewesa min hebû.
The value of this public property can then be tested.	Dûv re nirxa vê milkê giştî dikare paşê were ceribandin.
It really didn’t go very well.	Bi rastî jî pir baş neçû.
This has not happened.	Ev yek pêk nehatiye.
However, it has been reported that these methods have limitations.	Lêbelê, hate ragihandin ku van rêbazan sînor hene.
I'm behind and down for everything.	Ez ji bo her tiştî li paş û xwarê me.
They were obviously afraid of what was happening.	Ew eşkere ji tiştê ku diqewime ditirsiyan.
Don't forget.	Gelek baş.
It’s easier for you.	Ji we re hêsantir e.
That's a big step for me.	Ew ji bo min gavek mezin e.
It hardly seemed like a fair fight to me at the time.	Di wê demê de bi zor ji min re şerek adil xuya nedikir.
They could not reach him.	Nikarin bigihîjin wî.
I am very happy to get out of this system.	Ez pir kêfxweş im ku ji vê pergalê derdikevim.
We look forward to coming again.	Em li bendê ne ku carek din werin.
Until he told her.	Heta ku wî jê re negot.
Raise both your personal and professional goals.	Hem armancên xwe yên kesane û hem jî yên pîşeyî bilind bikin.
But he needed her, and she loved the feeling.	Lê ew hewceyê wê bû, û wê ji hestê hez kir.
Probably the best way to separate them.	Dibe ku baştirîn rê ji hev veqetînin.
He told me he was going home.	Wî ji min re got ku ew diçe malê.
That reason was enough, if you are looking for a reason.	Ew sedem bes bû, heke hûn li sedemek digerin.
Only her eyes.	Tenê çavên wê.
I could not do without it.	Min nedikarî bêyî wê bikim.
I knew nothing of the writing.	Min tiştek ji nivîsandinê nizanibû.
Her father was fired because of his age.	Bavê wê ji ber temenê xwe ji kar hat avêtin.
They do not last long.	Ew dirêj namînin.
I talked to a friend.	Min heval bi heval re axivî.
In our research, we have confirmed such relationships in simple ways.	Di lêkolîna xwe de, me têkiliyên weha bi rêbazên hêsan piştrast kir.
Try to read this.	Biceribînin ku vê yekê bixwînin.
This concept can have different meanings for different people.	Ew têgîn dikare ji bo mirovên cihêreng wateyên cûda bide.
She had not heard from him in months.	Wê bi mehan nebihîstibû.
Or so it says.	An jî ev gotin dibêje.
This was something new for me.	Ev ji bo min tiştekî nû bû.
He should call her at once.	Divê ew bi carekê wê bangê bike.
Of course the audience is not happy.	Bê guman temaşevan ne kêfxweş in.
Not so much anymore.	Ne ewqas zêde êdî.
They are in a much better position to move on to next season.	Ew di rewşek pir çêtir de ne ku diçin sezona pêş de.
After one season there, he had to resign again.	Piştî yek demsalê li wir, neçar ma ku careke din dev ji kar berde.
You should come here.	Divê hûn werin vir.
There were two black and white officers.	Du zabitên reş û spî hebûn.
Well, it no longer matters.	Belê, êdî ferq nake.
Maybe say ‘thank you’.	Dibe ku bêje 'spas'.
That is the opposite of the master.	Yanî berevajiyê masterê.
There was nothing wrong with either.	Di herduyan de jî tiştek tune bû.
I can think of many interesting ways to use video.	Ez dikarim gelek awayên balkêş ên karanîna vîdyoyê bifikirim.
Each treatment was repeated four times.	Her tedawî çar caran hate dubare kirin.
There was movement in the hall.	Li salonê tevgerek hebû.
But it was more than goals.	Lê ji armancan zêdetir bû.
However, in winter, it is necessary to take care of the skin.	Lêbelê, di zivistanê de, ew pêdivî ye ku lênêrîna çermê.
I never loved her.	Min qet ji wê hez nedikir.
A big mistake.	Şaşiyeke mezin.
He found something like that evidence in the online search data.	Wî di daneyên lêgerîna serhêl de tiştek mîna wê delîl dît.
Let's win.	Werin em bi ser bikevin.
His life was enough.	Jiyana wî bes bû.
He set a standard.	Wî standardek destnîşan kir.
In this case, it is used as a login modifier.	Di vê rewşê de, ew wekî guhêrbarek têketinê tê bikar anîn.
Three people were fired due to data loss.	Sê kes ji ber windabûna daneyan hatin derxistin.
Install the course immediately.	Tavilê qurs saz bikin.
We had it before.	Berê me hebû.
When things get tough we have to get up with difficulty.	Dema ku tişt dijwar dibin divê em bi dijwariyê rabin.
This is her picture.	Ev wêneyê wê ye.
And look at those teeth.	Û li wan diranan binêre.
There is no other way.	Wekî din nabe.
There was no better choice for me.	Ji bo min tercîhek çêtir tune bû.
The first floor has three rooms.	Qata yekem sê ode hene.
The house is such a free expression.	Xanî îfadeyeke wisa azad e.
They choose their projects carefully and plan for the future.	Ew projeyên xwe bi baldarî hildibijêrin û ji bo pêşerojê plan dikin.
I think the police tried to reach out to her husband.	Ez difikirim ku polîs hewl da ku bi mêrê wê re bigihîje.
It was a very sad time for him and his heart.	Ji bo wî û dilê wî serdemek pir xemgîn bû.
He does not know what he wants to do.	Ew nizane dixwaze çi bike.
The fire spread quickly.	Agir bi lez belav bû.
It would be great if you could help me.	Ger hûn ji min re bibin alîkar ew ê pir baş be.
Really made jokes with me in the interview room.	Bi rastî di odeya hevpeyvînê de henekên xwe bi min kir.
She did not have a sister either.	Xwişkeke wê jî nebû.
Not too much.	Ne pir zêde.
He died in his childhood.	Di zarokatiya xwe de mir.
We did not rest.	Me bêhna xwe neda.
It was a job that only she could afford.	Ev karek bû ku tenê wê dikaribû bikira.
It's a car, and it runs.	Ew otomobîlek e, û ew dimeşe.
The article really says that children do not stay in music programs.	Gotar bi rastî dibêje ku zarok di bernameyên muzîkê de namînin.
That's almost reasonable.	Ew hema hema maqûl e.
They are very angry.	Ew pir hêrs in.
When you tell a lie enough, people will believe it.	Gava ku hûn derewek têra xwe bikin, mirov wê jê bawer bikin.
Get another contact.	Têkiliyek din bistînin.
But how wrong ?.	Lê bi çi awayî xelet?.
No starting materials.	Materyalên destpêkê tune.
That he has no education.	Ku perwerdehiya wî tune ye.
She saw it.	Wê dît.
This time, he was sure of it.	Vê carê, ew jê piştrast bû.
He did a lot of things for me.	Wî gelek tişt ji min re kir.
Finally fifteen came on board.	Di dawiyê de panzdeh hatin ser keştiyê.
See here for details on how to use it.	Ji bo hûrguliyên li ser ka meriv çawa vê bikar tîne li vir binêre.
It's not too late.	Ne ev dereng.
It was now.	Niha bû.
He is not here, mind you.	Ew nayê vir, hişê xwe.
Find out if they need anything else for their job.	Fêr bibin ka ew ji bo karê xwe tiştek din hewce ne.
Let me share with you.	Bila ez bi we re parve bikim.
About ten seconds.	Bi qasî deh saniyeyan.
This week was like that.	Ev hefte wisa bû.
Use words that describe the intended result.	Peyvên ku encama mebest diyar dikin bikar bînin.
Still too much.	Dîsa jî pir zêde.
I missed her every day.	Min her roj bêriya wê dikir.
The staff should tell the family.	Divê karmend ji malbatê re bibêjin.
This is weird from the outside, but here it goes.	Ev ji derveyî xerîb e, lê li vir diçe.
I came home from work and you saw it.	Ez ji kar hatim malê û tu dîtî.
Her mouth opened.	Devê wê vebû.
This is other things.	Ev tiştên din e.
There are really good but scary elements as well.	Bi rastî hêmanên baş lê yên tirsnak jî hene.
Send a message when you are ready.	Dema ku hûn amade ne, peyamek bişînin.
Or one video.	An jî yek vîdyoyê.
He is dead.	Ew mirî ye.
Very fat.	Gelek qelew.
Her eyes are closed.	Çavên wê girtî ne.
My teeth grind with dots.	Diranên min xwe bi xalan dixin.
All men must die.	Divê hemû mêr bimirin.
The information you provide must be consistent with the information we know about you.	Agahdariya ku hûn didin divê bi agahdariya ku em li ser we dizanin li hev bikin.
If you are such a person, it can really change your life.	Ger hûn mirovek wusa bin, ew bi rastî dikare jiyana we biguhezîne.
You stay in it as if it is your home.	Hûn tê de bimînin mîna ku ew mala we ye.
The question is what role this theory really plays.	Pirs ev e ku ev teorî bi rastî çi rola dilîze.
From a random strategy.	Ji stratejiya random.
You can help him write his first book here.	Hûn dikarin alîkariya wî bikin ku pirtûka xwe ya yekem li vir binivîse.
I heard him on the weak ice.	Min li ser qeşa qels wî bihîst.
The man was annoyed.	Mêrik aciz bû.
He had a gun.	Çekek wî hebû.
We could not follow your request.	Me nikarî daxwaza we bişopînin.
This city could never hide a secret.	Vî bajarî tu carî nikarîbû sirekî veşêre.
For example, two states emerge as potential causes.	Mînakî, du dewletan wekî sedemên potansiyel derdixe holê.
Really this is more of a question of who can find them.	Bi rastî ev bêtir pirsek e ku kî dikare wan bibîne.
I saw it for myself.	Min ew bi xwe dît.
They believed he was dead.	Wan bawer kir ku ew mirî ye.
He is one, and he is his foundation.	Ew yek e, û ew bingeha wî ye.
He will do it for us.	Ew ê ji bo me bike.
Daily rates include two activities.	Rêjeyên rojane du çalakiyan hene.
Published on the internet.	Li ser înternetê hate weşandin.
It was important.	Ew girîng bû.
The economy is stagnant because no one knows what will happen.	Aborî sekinî ye ji ber ku kes nizane dê çi bibe.
There was no damage.	Ti ziyan çênebû.
They must be clear and consistent.	Divê ew zelal û hevgirtî bin.
Only then did he turn his hand toward the actual workplace.	Tenê wê hingê wî destê xwe ber bi cîhê xebatê yê rastîn ve zivirî.
Be a great owner.	Xwedîyek mezin be.
We describe six systems that are based on different sources of information.	Em şeş pergalên ku li ser çavkaniyên cihêreng ên agahdarî ne diyar dikin.
The only thing that interests me at that time.	Tenê tiştê ku di wê demê de min eleqedar dike.
I still feel lost.	Ez hê jî xwe winda hîs dikim.
For special needs.	Ji bo pêdiviyên taybetî.
Even though he was big, he was not dead yet.	Heçî mezin bû jî, hê nemiribû.
You and only you can turn it around.	Hûn û tenê hûn dikarin vê yekê bizivirînin.
He shook his head at me.	Serê xwe li min hejand.
I could not have managed without it.	Min nedikarî bêyî wê îdare bikira.
You will remember more soon.	Di nêzîk de hûn ê bêtir bîr bînin.
He went even further.	Ew hê bêtir çû.
This is what will make me happy.	Ya ku dê min kêfxweş bike ev e.
He had a look that I quickly overcame.	Awirek wî hebû ku zû min bi ser ket.
I already got it at a gas station.	Min berê li stasyoneke gazê girt.
Maybe it will be my last.	Dibe ku ew ê ya min a dawî be.
This is her most successful and well-known film to date.	Ev fîlma wê ya herî serketî û herî naskirî ye heya îro.
Hide and seek.	Ez dixwazim.
Only she was not an old woman.	Tenê ew ne pîrek bû.
She did this for a few weeks.	Wê ev çend hefte kir.
I'm trying to follow a man but it's hard.	Ez hewl didim ku zilamek bişopînim lê dijwar e.
Once you are ready, you can create your own video on this page.	Gava ku hûn amade bûn, hûn dikarin vîdyoya xwe li ser vê rûpelê çêbikin.
But we are not stuck there.	Lê em ne li wir asê mane.
In a small room without a window.	Li jûreyek piçûk a bê pace.
I write.	Ez dinivîsim.
Use great things or use many things.	Tiştên mezin bikar bînin an jî gelek tiştan bikar bînin.
Better or worse will be seen.	Baştir an xirabtir dê were dîtin.
The thing that the mind hears on it is the mind.	Tiştê ku aqil li ser bihizirê ew aqil e.
They were dogs.	Ew kûçik bûn.
Look at the child.	Li zarokê nêrî.
We will only take one shot.	Em ê tenê yek gulebaranê bigirin.
Now give us useful information about the options.	Naha di derbarê vebijarkan de agahdariya kêrhatî bide me.
I loved it.	Min ji wê hez kiribû.
He told her to enter.	Wî jê re got ku bikeve.
It's just what the doctor ordered.	Ew tenê tiştê ku doktor ferman kiriye.
The last person will have his word before he finishes.	Mirovê dawî dê gotina xwe berî ku biqede.
Someone needs you, and we try to be there for him.	Kesek hewceyê we ye, û em hewl didin ku li cem wî bin.
Okay, be careful.	Baş e, hay jê hebe.
She gently put the fingers of her right hand into it.	Wê bi nermî tiliyên destê xwe yê rastê danî nav wê.
And then listen to them.	Û paşê li wan guhdarî bikin.
You are very strong, stronger than anyone else.	Tu pir bi hêz î, ji her kesî ji me bihêztir î.
Now was not the time.	Niha ne wext bû.
Choose the right time for the post.	Ji bo postê wextê rast hilbijêrin.
Be careful here.	Li vir baldar bin.
You did not know how we really were.	We nizanibû ku em bi rastî çawa bûn.
However, the story goes on.	Lêbelê, çîrok berdewam dike.
Both are a good match to account for mistakes.	Herdu lihevhatinek baş in ku xeletiyan hesab dikin.
But neither did he let it go ahead of time.	Lê ne jî wî nedihişt ku ew berî wextê here.
Very good quality.	Qalîteya pir xweş.
The food is more complex.	Xwarin tevlihevtir e.
Give a few reasons for your decision.	Ji bo biryara xwe çend sedem dan.
I want to learn more about it.	Ez dixwazim li ser wê bêtir fêr bibim.
The fish that day was really fresh.	Masî wê rojê bi rastî teze bû.
She was proud of herself.	Wê bi xwe serbilind bû.
Whatever that time may be.	Ew dem çi dibe bila bibe.
So there are many parties.	Lewma gelek partî hene.
Save up.	Save up.
Here he thinks the woman is coming at him.	Li vir wî difikirî ku jin bi ser wî de tê.
You just need to see the lower limit and the upper limit.	Hûn tenê hewce ne ku sînorê jêrîn û sînorê jorîn bibînin.
But today, this is far from the truth.	Lê îro, ev ji rastiyê dûr e.
Probably more than anyone.	Dibe ku ji her kesî bêtir.
You talk to each other and have a good time.	Hûn bi hev re dipeyivin û demek xweş derbas dikin.
It reveals the various details of my work.	Ew hûrguliyên cûrbecûr yên xebata min eşkere dike.
Major has lost his sight of red light.	Major dîtina xweya ronahiya sor winda kiriye.
That's very funny.	Ew pir henek e.
I will only show you as yes.	Ez ê te tenê wekî erê nîşan bikim.
And you were not.	Û hûn nebûn.
You have to ask him.	Divê hûn ji wî bipirsin.
Maybe, a little.	Dibe ku, hinekî.
So it's kind of different.	Ji ber vê yekê ew celeb celeb e.
After the war was over, life returned to normal.	Piştî ku şer bi dawî bû, jiyan vegeriya normalê.
He needs to know what helped him.	Divê ew zanibe ku ji bo çi alîkariya wî kiriye.
She saw that it had happened.	Wê dît ku ew çêbû.
More than once.	Ji carekê zêdetir.
And something seemed to help.	Û tiştek ji bo alîkariyê xuya bû.
Ask her body type what she is comfortable with.	Ji bijareya laşê wê ya ku ew pê rehet e bipirsin.
You are not one of us.	Tu ne ji me yî.
So he went home.	Ji ber vê yekê ew diçû malê.
I did the work of five men.	Min karê pênc mêran kir.
At some point it may be necessary to use violence.	Di hin xalan de dibe ku hewce be ku şîdetê bikar bînin.
But you need to take care of yourself too.	Lê hûn hewce ne ku ji xwe re jî lênihêrin.
Her father wanted it to be well read.	Bavê wê dixwest ku ew baş were xwendin.
Because that would make everyone think.	Ji ber ku wê her kes bifikire.
Go home, then, do what you want.	Li malê bigerin, paşê, tiştê ku hûn dixwazin bikin.
He had left it in half a day.	Wî ew di nîvê rojekê de hiştibû.
This is not stupid.	Ev ehmeqî ne ku.
I should have bought more.	Diviyabû min zêdetir bikira.
All natural things.	Hemû tiştên xwezayî.
I have found a way in work in my life.	Min di jiyana xwe de rêgezek di xebatê de dît.
I knew instantly what had happened.	Min di cih de zanibû ku çi bûye.
And there is a better explanation for the new lines.	Û ji bo rêzikên nû vegotinek çêtir heye.
But she had no chance to go now.	Lê şensê wê tunebû ku niha biçe.
I want to see what comes out.	Ez dixwazim bibînim ka çi derdikeve.
He said no.	Wî gotibû na.
So the error message is correct.	Ji ber vê yekê peyama xeletiyê rast e.
Activity and passion are everything to him.	Çalakî û azwerî ji bo wî her tişt e.
She wondered what he was thinking.	Wê meraq kir ku ew li ser çi difikirî.
It is natural for us to start and build relationships.	Ji bo me dest pêkirin û avakirina têkiliyan xwezayî ye.
Her head was down.	Serê wê xwar bû.
They met in the parking lot.	Li otoparkê hev dîtibûn.
The style of play is slightly different in each of these games.	Şêweya lîstikê di her yek ji van lîstikan de hinekî cûda ye.
He had skin again.	Dîsa çermê wî hebû.
I want this marriage to work.	Ez dixwazim ku ev zewac bixebite.
He will add you as a friend if you want.	Ger hûn bixwazin ew ê we wekî hevalek zêde bike.
I took his hand and helped him to his feet.	Min destê wî girt û alîkariya wî kir ku rabe.
We love your photos as much as anyone who has shown us.	Em ji wêneyên we hez dikin wekî her kesê ku me nîşan daye.
Not in a month.	Di mehekê de nabe.
It's very sad.	Ew pir xemgîn e.
He looked at the paper, at it.	Wî ji kaxezê, li wê nêrî.
He may be twenty or twenty-two years old.	Dibe ku ew bîst an bîst û du salî be.
We wanted to be ready for anything.	Me dixwest em ji her tiştî re amade bin.
His wife, too, who held his hand even more.	Jina wî jî, ku hê bêtir bi destê wî girt.
It should be changed at the beginning of the next financial year.	Divê di destpêka sala darayî ya pêş de were guhertin.
Now we do not do that.	Niha em wiya nakin.
Or put the table on the floor.	An jî sefayê deynin ser erdê.
I had caught twenty yards.	Min bîst metre girtibû.
I can not extract the words.	Ez nikarim peyvan derxim.
These two values ​​must be different from each other.	Divê ev her du nirx ji hev cuda bin.
For law and order services.	Ji bo xizmetên qanûn û nîzamê.
Or just hoping for a good breakfast.	An jî tenê ji bo taştêyek baş hêvî dikin.
She made it.	Wê ew çêkir.
People and gardens are one.	Mirov û baxçe yek in.
They say the night sky there is just unbelievable.	Ew dibêjin ezmanê şevê li wir tenê nebawer e.
Sorry about that, for that though.	Ji ber vê yekê bibore, ji bo vê yekê lê.
Tips are basic.	Tîp têne bingehîn.
There is a weapon.	Çek heye.
Not deep magic, where the savage flows.	Ne sêrbaziya kûr, ku hov diherike.
I will tell him this afternoon.	Ez ê vê nîvro jê re bêjim.
Please stay away from this site.	Ji kerema xwe ji vê malperê dûr bimînin.
I was lucky to have always spent time with him this past summer.	Ez bextewar bûm ku vê havîna borî her dem bi wî re derbas bûm.
Choose a path along the way.	Di rê de rêyek hilbijêrin.
She let herself into the place.	Wê xwe berda nav cîhê.
No need to tell us either.	Ne hewce bû ku me jî bêje.
Maybe that meant something.	Dibe ku wateya wê tiştek bû.
Peace comes from it.	Aştî ji wê tê.
But there are also problems with this view.	Lê di vê nêrînê de jî pirsgirêk hene.
I think he was happy.	Ez difikirim ku ew kêfxweş bû.
Everything can change.	Her tişt dikare biguhere.
Let it be.	Belê, bila bibe.
Agreed on these facts.	Li ser van rastiyan li hev kirin.
I do not like this design, and apparently, neither do the actors.	Ez ji vê sêwiranê hez nakim, û xuya ye, ne jî lîstikvanan.
And every woman is different.	Û her jin cuda ye.
The process of starting a new school was easy.	Pêvajoya destpêkirina dibistanek nû hêsan bû.
Not at this time.	Ne di vê demê de.
It will not last long.	Dê dirêj neke.
I imagine a whole life without them.	Ez jiyanek tevahî bêyî wan xeyal dikim.
The media killed a stupid woman today.	Medya îro jineke ehmeq kuşt.
If they were going to take a risk.	Ger ew diçûn rîskek.
Do not ask questions.	Pirs nepirsin.
Of course the hospital was closed.	Helbet nexweşxane hat girtin.
But you have to help me.	Lê divê hûn alîkariya min bikin.
His breathing was not hard, but this time she was breathing too.	Nefes wî zehmet nedikişand, lê vê carê jî wê nefes dikir.
Therefore, the time required for writing data is reduced.	Ji ber vê yekê, dema ku ji bo nivîsandina daneyan hewce dike kêm dibe.
It came too late.	Ew pir dereng hat.
There are many offers for first time customers.	Ji bo mişteriyên cara yekem gelek pêşniyar hene.
There may be some significant impact on how you build your tomorrow.	Dibe ku hindik bandorek girîng li ser çawaniya avakirina sibeya we hebe.
Speaking an old language.	Bi zimanekî kevn dipeyivî.
He could no longer hide himself from the truth.	Êdî nikaribû xwe ji rastiyê veşêre.
And he could not have come together at a better time.	Û di demek çêtir de jî nikarîbû bihata cem hev.
They fell in love.	Di hezkirinê de ketin.
But it all tells my dad.	Lê her tiştî ji bavê min re dibêje.
Fighting him is like fighting a wind.	Şerkirina wî mîna şerê bayê ye.
He called you, but he did not come.	Wî gazî te kir, lê nehat.
We just live our lives.	Em tenê jiyana xwe didomînin.
This paper is written.	Ev kaxez nivîsandiye.
There was a man standing in front of her.	Zilamek hebû ku li ber çavan bû.
I called them, I got along well with them, and heard their story.	Min gazî wan kir, min bi wan re baş kir, û çîroka wan bihîst.
My father was a good man.	Bavê min mirovekî baş bû.
Now we know.	Îcar niha em dizanin.
One makes you feel good.	Yek te xweş hîs dike.
Under reduced pressure.	Di bin zexta kêmkirî de.
It records the general shock of the audience.	Ew şoka giştî ya temaşevanan tomar dike.
She understood his meaning.	Wê wateya wî fêm kir.
Patients were studied in adults and children.	Nexweşan li ser mezinan û zarokan lêkolîn kirin.
And we believe in them.	Û em ji wan bawer dikin.
Understanding why it works and how it works.	Fêmkirina çima ew dixebite û çawa dixebite.
Not just because of the economy.	Ne tenê ji ber aborî.
The young man's eyes were full of fear.	Çavên xort tijî tirs bûn.
It felt so good to take a moment to myself.	Pir xweş hîs dikir ku ez bîskekê ji xwe re bigirim.
Put on your clothes and get out.	Cilûbergê xwe li xwe bike û derkeve.
Now he can do whatever he wants.	Niha ew dikare çi bixwaze bike.
This must come from me.	Divê ev ji min were.
I find this to be the right place to start my career.	Ez dibînim ku ev cîhê rast e ku ez kariyera min dest pê bikim.
You do not need to just stand by it.	Hûn ne hewce ne ku tenê bi wê re bisekinin.
Do this twice for a good measure.	Ji bo pîvanek baş du caran bikin.
She did not try to make eye contact at this distance.	Wê ji bo pêwendiya çavê li vê dûrahiyê hewl neda.
Some used it, as they could see from it.	Hinekan ew bi kar anîn, ku ew dikarin ji wê bibînin.
But it comes.	Lê tê.
We are right.	Em di rastê de ne.
He knew what was to come.	Wî dizanibû ku dê çi bihata.
I am very happy here.	Ez li vir pir kêfxweş dibim.
But it was still far from professional quality.	Lê dîsa jî ji qalîteya profesyonel pir dûr bû.
Whether you like it or not you will die.	Bixwazî ​​yan nexwazî ​​tu yê bimirî.
Choose an installed model rather than making your own.	Lîstik ji çêkirina xwe bêtir modelek sazkirî hilbijêrin.
Nothing can happen, especially if there are no other symptoms.	Dibe ku tiştek nebe, nemaze heke nîşanên din tune ne.
Her hand on his chest.	Destê wê li sînga wî.
It is one of the most important days of their lives.	Ew yek ji rojên herî girîng ên jiyana wan e.
I almost need a head doctor.	Ji min re hema hema bijîjkek serî hewce ne.
Your room number is not required.	Hejmara odeya we ne hewce ye.
This is achieved by a relation, which is described below.	Ev bi pêwendiyek, ku di jêrîn de tête diyar kirin, tête bidestxistin.
He returned to check with his friends.	Ew vegeriya ku bi hevalên xwe re kontrol bike.
I did not mean anything by that.	Mebesta min ji vê yekê tiştek nebû.
I was not asleep.	Ez ne xew bûm.
It needs to reduce stress levels a bit.	Pêdivî ye ku ew asta stresê hinekî kêm bike.
Plus again, not what happened.	Plus dîsa, ne çi bû.
All participants provided written informed consent before compiling the sample.	Hemî beşdaran beriya berhevkirina nimûneyê razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
The game plays better.	Lîstik çêtir dilîzin.
It goes fast.	Ew zû diçe.
This rule will not change this fact.	Ev qayde wê vê rastiyê neguherîne.
Just, pay attention to this.	Tenê, bala xwe bidin vê.
Then she started having serious health problems.	Piştre wê dest bi pirsgirêkên cidî yên tenduristiyê kir.
The bottle was half full.	Şûşe nîv tije bû.
Feelings burned inside him.	Hestên di hundirê wî de şewitandin.
Use the code.	Kodê bikar bînin.
I will be with you in a moment.	Ez ê di kêliyekê de tev li we bibim.
It never worked.	Ew qet kar nekir.
It rose and fell like a sore stomach.	Mîna zikê xemgîn rabû û daket.
He could have been there.	Ew dikaribû li wir bûya.
She wanted to kick and kick, so we did.	Wê dixwest ling û piştê bike, lewra me kir.
Then follow the link at the bottom of the page to continue.	Dûv re lînka li binê rûpelê bişopînin da ku bidomînin.
But he feels his eyes on her.	Lê ew çavên wî li ser wê hîs dike.
I say yes.	Ez dibêjim heye.
What is believed is what is lived, whether true or false.	Ya ku tê bawer kirin ew e ku tê jiyîn, çi rast be çi derew.
It's nothing special about the future, there is no particular problem or vehicle lines.	Ew di derbarê pêşerojê de ne tiştek taybetî ye, pirsgirêkek taybetî an xetên wesayîtiyê tune.
Before the last row there were two technical rounds.	Berî rêza dawîyê du zivirên teknîkî hebûn.
Then he should know too.	Wê demê divê ew jî bizanibe.
Of course, we hope for the best, but history does not lie.	Bê guman, em hêviya çêtirîn dikin, lê dîrok derewan nake.
My hope had lasted for years.	Hêvî min bi salan domandibû.
I hate my name.	Ez ji navê xwe nefret dikim.
No need to go inside the walls.	Ne hewce ye ku hûn biçin hundurê dîwaran.
He was so confident that he would believe the truth.	Ew qas piştrast bû ku ew ê ji rastiyê bawer bike.
The other remains in effect.	Wekî din di meriyetê de dimîne.
None of these changes were observed in the two control animals.	Yek ji van guhertinan di du heywanên kontrolê de nehat dîtin.
Since then every school has provided me with a computer.	Ji hingê ve her dibistan ji min re komputerek peyda kiriye.
I hope you can achieve your goals.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin bigihîjin armancên xwe.
She had never felt this way against anyone.	Wê tu carî bi vî rengî li hember kesî hîs nekiribû.
In some cases, he was lucky.	Di hin rewşan de, ew bi şens bû.
It is not like medical advice.	Ew ne wekî şêwirmendiya bijîşkî ye.
But the wound is the wound.	Lê birîn birîn e.
Maybe he was afraid you would hurt me.	Dibe ku ew ditirsiya ku tu min biêşînî.
And there it is.	Û li wir e.
I think he is somewhere.	Ez difikirim ku ew li derekê ye.
Then you step back and just let it happen.	Hingê hûn paşde gav bavêjin û tenê bihêlin ku ew bibe.
I speak from experience.	Ez ji ezmûnê dipeyivim.
I had taken something.	Min tiştek girtibû.
The numbers on the map, its names.	Hejmarên li ser nexşeyê, navên wê.
He goes into it and they start moving.	Ew diçe nav wê û ew dest bi tevgerê dikin.
And you have to be very careful.	Û divê hûn pir baldar bin.
He did not care to be a student.	Ne xema wî bû ku xwendekar be.
This is not recommended.	Ev nayê pêşniyar kirin.
I still have it.	Niha jî li cem min heye.
But if people stay at his house he has one way.	Lê eger mirov li mala wî bimînin yek rêgezek wî heye.
Now, it is perfectly reasonable why he appears in the scene.	Naha, bêkêmasî maqûl e ku çima ew di dîmenê de xuya dike.
You served your purpose.	We xizmeta armanca xwe kir.
If one of them comes out, we can pick them up.	Ger yek ji wan derkeve, em dikarin wan hildin.
We are trying to make it better.	Em hewl didin ku em çêtirîn bikin.
She told me about you.	Wê ji min re ji te re got.
Many of them came and went.	Gelek ji wan hatin û çûn.
The exhibition was full of screens with a black background.	Pêşangeh bi paşxaneyek reş tijî ekran bû.
Why should we sit and not read, my friend suggested.	Çima em rûnin û nexwînin, hevalê min pêşniyar kir.
Now is the time to change.	Niha dema guhertinê ye.
All players play with each control for a fair result.	Hemî lîstikvan ji bo encamek adil bi her kontrolê lîstin.
She smiled and put her hand on mine.	Wê keniya û destê xwe danî ser destê min.
He drove and applied.	Ew ajot û serlêdan kir.
He raised his voice again.	Wî dîsa dengê xwe bilind kir.
Very very dangerous.	Pir pir xeternak.
It looks weird.	Ew xerîb xuya dike.
He will be our king.	Ew ê bibe padîşahê me.
He remained in the area until he was shot.	Di dema şer de heta ku hate gulebarankirin ma.
Wait a minute.	Demekê bisekine.
It's one of the most common ways to avoid it.	Ew yek awayek gelemperî ye ku meriv jê dûr bikeve.
He keeps calling for something.	Ew berdewam dike ku ji bo tiştek bang dike.
And it will not be easy.	Û ew ê ne hêsan be.
Everything looks good to me.	Her tişt ji min re xweş xuya dike.
However, the remaining steps are still working.	Lêbelê, gavên mayî hîn jî dixebitin.
They are very rich.	Pir dewlemend in.
I do not want or need anything more than that.	Ez ji wê pêve tiştekî naxwazim an jî hewcedar im.
That's a little bit.	Ew piçek e.
Freedom of fun.	Azadiya kêfê.
Everything looks good.	Her tişt baş xuya dike.
They are like that.	Wek wan in.
They lied a while ago.	Demek berê derewan dikin.
Otherwise you will not recognize it the way we know it.	Wekî din hûn wê bi awayê ku em nas dikin nas nakin.
Great idea, but it didn't work, and it made a very amazing move.	Fikra mezin, lê ew nexebitî, û ew tevgerek pir ecêb çêkir.
The best way is to improve practice.	Riya herî baş a çêtirkirina pratîkê ye.
The mind map is divided into four sections.	Nexşeya hiş li çar beşan tê dabeş kirin.
I will post a perfect working example below.	Ez ê mînakek xebatê ya bêkêmasî li jêr bişînim.
It was hers.	Ew ya wê bû.
He was very strong.	Ew pir bi hêz bû.
Our mission is to support the education community.	Erka me piştgirîkirina civaka perwerdehiyê ye.
Really, really good.	Bi rastî, bi rastî baş.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
On my friends.	Li ser hevalên min.
None of them ever appeared in the media.	Yek ji wan jî qet di medyayê de derneket.
I read it quickly.	Min bi lez xwend.
But people have to succeed.	Lê divê mirov bi ser bikeve.
You better get a lot of forms with you.	Hûn çêtir e ku hûn gelek formên xwe bi xwe re bigirin.
See and.	Binêrin û.
I will look into it.	Ez ê lê binêrim.
Practical years at work.	Salên pratîkî li ser kar.
Her mother then examined her by a doctor.	Dêya wê paşê ew ji aliyê doktor ve hat muayenekirin.
They gave me the license plate of the car she was driving.	Wan plaqeya otomobîla ku wê ajotibûya min dan min.
This is the highest reality.	Ev rastiya herî bilind e.
However, here are a few points to keep in mind.	Lêbelê, li vir çend xal hene ku meriv balê bikişîne.
It was weird.	Ew xerîb bû.
Great plans for our common future.	Planên mezin ji bo pêşeroja me ya hevpar.
Much history is enclosed in those silent walls.	Gelek dîrok di wan dîwarên bêdeng de girtî ye.
Thanks for being with us tonight.	Spas ji bo ku hûn îşev bi me re ne.
They care about looks, so they think we do.	Ew bala xwe didin awiran, ji ber vê yekê ew difikirin ku em dikin.
Many lawsuits say this is not being done.	Gelek doz dibêjin ku ev nayê kirin.
Below is the code that works.	Li jêr koda ku dixebite ye.
Again, this is a complex discussion.	Dîsa, ew nîqaşek tevlihev e.
He is also proud of you, you know.	Ew jî bi te serbilind e, tu dizanî.
He told me to do something.	Wî ji min re got ku ez tiştek bikim.
I want to share them with you.	Ez dixwazim wan bi we re parve bikim.
Both options may be available.	Dibe ku her du vebijark bêne peyda kirin.
I hope they become.	Ez hêvî dikim ku ew bibin.
This may continue.	Dibe ku ev yek berdewam bike.
But the problem is that it is not called.	Lê pirsgirêk ew e ku gazî nayê kirin.
What a blessing.	Çi bextewar e.
But there was no way to be right.	Lê tu rê tune bû ku meriv rastdar be.
She did not ask me about it.	Wê li ser vê yekê ji min nepirsî.
It will not hurt you.	Ew ê zirarê nede we.
Maybe it was just a few moments.	Dibe ku ew tenê çend hûrdeman bû.
Everything is small.	Her tişt hindik maye.
The experiment continued only after a decision was made.	Ceribandin tenê piştî ku biryarek hate girtin berdewam kir.
Not very common.	Pir gelemperî ne.
I really couldn’t.	Bi rastî min nikarîbû.
After we got married.	Piştî ku em zewicîn.
The paper had not changed in years.	Kaxez bi salan nehatibû guhertin.
There were no major sexual influences.	Tu bandorên sereke yên girîng ên zayendî tune bûn.
It is set up by users with respect to their experience.	Ew ji hêla bikarhêneran ve bi rêzgirtina ezmûna wan ve hatî saz kirin.
In this case there are none.	Di vê rewşê de ne jî hene.
Do not leave anyone to me.	Ji min pê ve ji kesî re venekin.
Does anyone listen ?.	Ma kes guhdarî dike?.
I hate that we still can not live together.	Ez nefret dikim ku em hîn nikarin bi hev re bijîn.
We were very few.	Em pir hindik bûn.
I heard about your little girl.	Min li ser keça te ya piçûk bihîst.
Here are some tips to make it easier.	Li vir çend rêwerzan hene ku hêsantir bikin.
They are effective and fun.	Ew bi bandor û kêfxweş in.
Bad practice that is not here to get his call.	Pratîka xirab ku ne li vir be ku banga wî bigire.
If he had a child, he would have sold it or bought it worse.	Ger ew zarokê wî hebûya, dê ew bifirota an xerabtir bikira.
I will go.	Ez ê biçim.
He believed that someone was lying.	Ew bawer bû ku kesek derewan dike.
He had taken things too far.	Wî tişt pir dûr xistibû.
Now she has made her choice.	Niha wê tercîha xwe kiriye.
I am not interested in personal relationships.	Ez bi têkiliyên şexsî ne eleqedar im.
I love a challenge.	Ez ji dijwariyek hez dikim.
It never came to me.	Qet bi min nehat.
This is not his child.	Ev zarokê wî tune.
It is not necessary.	Ew ne hewce ye.
Dry your hands.	Destên xwe ziwa bikin.
He let go of a hand and felt like it was on his face.	Wî destek berda û mîna ku li rûyê xwe hîs kir.
Come inside and clean up.	Werin hundur û paqij bikin.
It makes this story work for us.	Ew vê çîrokê ji me re dixebitîne.
The media wants this.	Medya vê yekê dixwaze.
Then he turned to the group.	Paşê ew zivirî komê.
Think in our code of laws.	Li koda qanûnên me bifikirin.
But it seems to me that you are doing very well so far.	Lê ji min re dixuye ku hûn heya nuha pir baş dikin.
But I did not go away with them.	Lê belê ez bi wan re dûr neçûm.
Once my father was not there.	Carekê bavê min ne li wir bû.
Everyone agreed it was a wonderful movie.	Her kes qebûl kir ku ew fîlmek hêja bû.
Differences in expression were shown in different colors.	Cudahiyên di vegotinê de bi rengên cuda hatin nîşandan.
It is normal for things to go backwards and forwards.	Normal e ku tişt paşde diçin û pêşde diçin.
You have a very good memory.	Bîra te ya pir baş heye.
My guess is that it will.	Texmîna min ev e ku ew ê.
Transfer learning is especially popular when associated with deep learning.	Fêrbûna veguheztinê bi taybetî dema ku bi fêrbûna kûr ve girêdayî ye populer e.
You last spoke to him before his death.	We cara dawîn berî mirina wî bi wî re axivî.
It was clear that the students enjoyed and appreciated the attentive attention to their work.	Diyar bû ku xwendekar ji baldariya baldar a li ser xebata xwe kêfxweş in û teqdîr dikin.
Between the heads.	Di navbera serî de.
I did not injure anyone.	Min kesek birîndar nekir.
Whatever happens, everyone gets annoyed.	Çi dibe bila bibe, dîsa jî her kes aciz dibe.
So he laughed.	Ji ber vê yekê ew keniya.
It could not be done, so easily.	Ew nedihat kirin, wusa hêsan.
There was nothing, however.	Lêbelê tiştek tune bû.
He held a bottle close to his face.	Wî şûşeyek nêzîkî rûyê xwe girt.
With that information in mind, we did an experiment.	Bi wê agahiyê di hişê xwe de, me ceribandinek kir.
First, because it helps me find new ones.	Pêşîn, ji ber ku ev ji min re dibe alîkar ku yên nû bibînim.
She loves fresh coffee, her husband loves it.	Ew ji qehweya teze hez dike, mêrê wê jê hez dike.
In fact, we asked everyone.	Bi rastî, me ji her kesî pirsî.
It makes everything worse.	Ew her tiştî xirab dike.
No words will come, nothing.	Ne gotin dê werin, ne tiştek.
Still there was no answer.	Dîsa jî tu bersiv tunebû.
But maybe it was just the foot of the table.	Lê dibe ku ew tenê lingê sifrê bûya.
I mean don’t get me wrong, it’s totally weird.	Yanî min şaş fam neke, ew bi tevahî ecêb e.
An increase in the level of expression can be seen in both conditions.	Di her du şert û mercan de zêdebûnek di asta vegotinê de dikare were dîtin.
I do not know how that might be.	Ez nizanim çawa dibe ku bibe.
Other than that, it should be good.	Ji bilî wê, divê baş be.
What? 	Çi?
when your eyes are dry.	gava çavên te ziwa dibin.
They came in large numbers.	Bi hejmareke mezin hatin.
It will be very frustrating to go without seeing you.	Dê pir xemgîn be ku hûn bêyî dîtina we biçin.
I hope you do too.	Ez hêvî dikim hûn jî bikin.
But it only works if both sides make things happen.	Lê ew tenê kar dike ger her du alî tiştan çêbikin.
Just thinking about it makes me excited.	Tenê ez li ser wê difikirim bi heyecan dibe.
The idea is simple.	Fikir sade ye.
He could not speak either.	Nikarîbû biaxive jî.
But questioning and saying is very demanding.	Lê belê pirskirin û gotin pir daxwazî ​​ye.
There is a strong smell for dead human bodies.	Ji bo laşên mirovan ên mirî bêhnek xurt heye.
The place feels.	Cih hîs dike.
She provided a free lesson to each member of the game.	Wê ji her endamek lîstikê re dersek belaş pêşkêşî kir.
There is no prerequisite for its quality.	Ji bo kalîteya wê ne şertek pêdivî ye.
This simply does not follow.	Ev bi tenê li pey nayê.
You can find the panel link here.	Hûn dikarin lînka panelê li vir bibînin.
These were my people.	Ev mirovên min bûn.
Give me what we both want.	Tiştê ku em herdu jî dixwazin bidin min.
Soon it will be almost impossible.	Zû zû dibe ku ew hema hema ne gengaz be.
It can be very technical.	Ew dikare pir teknîkî be.
There is no child and no desire to reach out to the community.	Bi kêmasî zarok û xwestek gihandina civakê tune ye.
The diagnosis was finally made.	Di dawiyê de teşhîs hat.
Each case was a different country.	Her doz welatek cuda bû.
Our food has been reduced.	Xwarina me kêm bûye.
She really did not know until when.	Wê bi rastî nizanibû heta kengî.
This is very important to me.	Ev ji bo min pir girîng e.
End of summer.	Dawiya havînê.
And that's why he comes with it.	Û ji ber vê yekê ew bi wê re tê.
There is nothing else to show him.	Ne tiştekî din e ku meriv wî nîşan bide.
Even after so many years.	Piştî van gelek salan jî.
Time is running out.	Dem diqewime.
We know that.	Em pê dizanin.
Her death had made me safe, maybe it had saved my life.	Mirina wê ji min re ewlehî kirîbû, dibe ku jiyana min kirî.
Influence allows others to choose.	Bandor dihêle kesên din hilbijêrin.
I am waiting for you.	Ez li benda te me.
There are many.	Pir kes in.
Learn more about the law.	Zêdetir qanûn fêr bibin.
Use what works.	Tiştê ku dixebite bikar bînin.
Of course, this will require more children.	Bê guman, ev dê bêtir zarokan hewce bike.
Very good.	Pir baş.
And the game continues.	Û dilîze berdewam dike.
The frame must be supported above the ground or ground.	Pêdivî ye ku çarçove li jorê erdê an erdê were piştgirî kirin.
This is for many reasons.	Ev ji ber gelek sedeman e.
I also did not know that they were not her horses.	Min jî nizanibû ku ew ne hespên wê ne.
And they respected it.	Û ew rêz kirin.
Of course there were changes.	Bêguman guhertin hebûn.
You told me that story.	Te ew çîrok ji min re got.
Your mother is right.	Diya te rast dibêje.
I looked at your letters before you entered.	Berî ku tu têkevî min li nameyên te dinihêrî.
His eyes were empty.	Çavên wî vala bûn.
It contains many things.	Ew di nav xwe de gelek tiştan vedihewîne.
Yes that's right my parents.	Erê rast e dê û bavê min.
Also something I saw.	Her weha tiştek ku min dît.
Just a little wet and cold.	Tenê hinek şil û sar e.
And in a few moments, it worked the obvious approach.	Û di çend hûrdeman de, ew nêzîkatî eşkere kar dikir.
This is not our problem.	Ev ne pirsgirêka me ye.
I could not find someone crazy enough to take the risk.	Min nikarî yekî têra xwe dîn bibînim ku rîskê bavêjim.
Not mind games friends.	Ne lîstikên hişê hevalno.
Two years later.	Piştî du salan.
I can understand it.	Ez dikarim wê fêm bikim.
To explain many things this fact alone is enough.	Ji bo ravekirina gelek tiştan ev rastî tenê bes e.
Then match the position at the beginning of the line.	Dûv re pozîsyona di destpêka xêzekê de hev bikin.
I do not want to do these things.	Ez naxwazim van tiştan bikim.
We were in the dark.	Em di tariyê de bûn.
That’s where this case started for me, he thought.	Li wê derê ev doz ji bo min dest pê kir, wî fikirî.
However, your application usually does not need to call this method.	Lêbelê, serîlêdana we bi gelemperî hewce nake ku vê rêbazê bang bike.
He watches the building.	Ew li avahiyê temaşe dike.
Getting away from him was very easy.	Ji wî dûrketin pir hêsan bû.
The practice takes some time.	Pratîk hinekî dirêj digire.
He asks me questions.	Ew ji min pirsan dike.
Both types work perfectly well.	Her du celeb bi tevahî baş dixebitin.
Whatever he had done, he had finished quickly.	Her çi kiribû, wî zû qedandibû.
The real problem is that people will see it.	Pirsgirêka rastîn ew e ku mirov wê bibînin.
Maybe some here feel that way.	Dibe ku hinek li vir vê gavê wisa hîs dikin.
They are just two young people.	Ew tenê du ciwan in.
They are in a completely different situation.	Ew di rewşek bi tevahî cûda de ne.
I still had time, but maybe not too much.	Hê wextê min hebû, lê dibe ku ne pir zêde.
I do not see myself.	Ez bi xwe nabînim.
As if he could not share his whole life with me.	Mîna ku ew nikare jiyana xwe bi tevahî bi min re parve bike.
They will kill us.	Ew ê me bikujin.
You get it because you do.	Hûn distînin lewra hûn didin.
I really wanted to see the original, so he brought it on.	Min pir dixwest ku orîjînal bibînim, lewra wî ew anî ser.
I want to put it on the screen.	Ez dixwazim wê bidim ser ekranê.
There is still.	Hîn jî heye.
Water is life.	Av jiyan e.
He lived a week, so there is very little to say.	Ew hefteyek jiya, ji ber vê yekê pir hindik e ku meriv bibêje.
A promise is not a promise.	Soz ne soz e.
All she did was to remove the knowledge.	Tiştê ku wê kiribû ev bû ku zanînê dûr bixe.
Get her out of here.	Wê ji vir derxin.
A lawsuit was filed against their son.	Der barê kurê wan de doz hat vekirin.
I put it on the ground.	Min ew danî ser erdê.
None of them said anything.	Yek ji wan tiştek negot.
I gave you that power.	Min ew hêz da te.
He was now at his best on the move.	Ew niha li ser tevgera xwe ya herî baş bû.
Her neck was broken.	Stûyê wê şikestibû.
Unfortunately the enemy was waiting for us with twice our number.	Mixabin dijmin bi du qat hejmara me li benda me bû.
I do not know anyone without error runs the same thing.	Ez nizanim yekî bê xeletî heman tişt dimeşe.
, for a period of only three weeks.	, ji bo demek tenê sê hefte.
Five minutes later, he did it again.	Piştî pênc deqeyan, wî dîsa kir.
Things definitely come in the way of experience.	Tiştên teqez di riya ezmûnê de têne.
I really do not think they will be.	Bi rastî ez nafikirim ku ew ê bibin.
The government itself is a great threat to freedom.	Hikûmet bi xwe xeteriyeke mezin e li ser azadiyê.
She wrote about her difficulties.	Wê li ser dijwariyên xwe nivîsî.
Money is no longer made.	Êdî pere tê de nayê kirin.
But they are enough.	Lê bes in.
Went with her.	Bi wê re çû.
Warn him.	Hişyariya wî bikin.
The house comes with almost everything you would need there.	Xanî bi hema hema her tiştê ku hûn ê li wir hewce bibin tê.
The food of the day was amazing.	Xwarina rojê ecêb bû.
This means that this building appears more than once.	Ev tê vê wateyê ku ev avahî ji carekê zêdetir xuya dike.
I have not seen it.	Min ew nedîtiye.
Indeed, even greater research will be available in the near future.	Bi rastî, lêkolînên hê mezintir dê di pêşerojek nêzîk de peyda bibin.
Even his car was the target.	Heta seyareya wî jî bû hedef.
You will make a big mistake.	Hûn ê xeletiyek mezin bikin.
Remember, you do not have to make any decisions on your own.	Bînin bîra xwe, hûn neçar in ku bi serê xwe ti biryaran bidin.
I had neither body nor shape.	Ne laş û ne şeklê min hebû.
They fed him.	Ew xwarinê didin wî.
The more he tried, the more sick he became.	Her ku wî hewl da, ew bêtir nexweş bû.
It started with a sex game in a dark room.	Di jûreyek tarî de bi lîstikek seksê dest pê kir.
I got nowhere.	Ez negihiştim tu derê.
I want it better.	Ez wê çêtir dixwazim.
How kind he is.	Ew çiqas dilovan e.
Then go back inside to warm up.	Dûv re vegeriya hundur da ku xwe germ bike.
It must be so.	Divê wisa be.
They can start from a low row to a high row.	Ew dikarin ji rêzek nizm berbi rêzek bilindtir dest pê bikin.
So he finally fell asleep.	Ji ber vê yekê dawî li xew ket.
They may be as old as fifteen years before their time comes.	Beriya ku dema wan bê, dibe ku bi qasî panzdeh salî bibin.
The link will take you to the directory.	Girêdan dê we bigihîne navnîşê.
An equal number of dogs were checked as well.	Hejmarek wekhev a kûçikan wekî kontrol kirin.
It just doesn’t cut it.	Tenê jê nabire.
Avoid eye contact.	Dûr têkiliya çavan.
The real problem comes to mind.	Pirsgirêka rast tê bîra min.
I did not give it to you this spring, for a surprise.	Min vê biharê neda te, ji bo ecêbekê.
Each number represents the personal number of reports in the area.	Her hejmar hejmara kesane ya raporên li herêmê nîşan dide.
And there are many happy memories with it.	Û gelek bîranînên kêfxweş bi wê re hene.
Let things run their natural way.	Bila tişt bi riya xwe ya xwezayî bimeşin.
Sometimes it worked and sometimes it didn’t.	Carinan kar dikir û carinan nedihat.
Nothing will come out of it.	Ew ê tiştek jê dernekeve.
This can be anything you want.	Ev dikare bibe her tiştê ku hûn dixwazin.
There was little life left to lose.	Jiyanê hindik mabû ku winda bike.
Everything was as if he had left.	Her tişt mîna ku wî hiştibû bû.
His weight was hot.	Giraniya wî germ bû.
There were some good ones that had clear evidence from the songs.	Hin yên baş hebûn ku delîlên zelal ji stranan hebûn.
Write like that, it looks good.	Wisa binivîsin, baş xuya dike.
Nothing left for me.	Tiştek ji min re neman.
Or if you want to replace him with a girl.	An jî eger tu dixwazî ​​wî bi keçikek biguherînî.
Can anyone help me with this.	Ma kes dikare bi vê yekê alîkariya min bike.
And he had to leave this house.	Û neçar ma ku ji vê malê derkeve.
Security is the only thing we need to discuss.	Ewlekarî yekane tişt e ku divê em nîqaş bikin.
It needs to continue.	Pêdivî ye ku ew berdewam bike.
They will not return again.	Ew ê dîsa venegerin.
I know, there is a terrible problem.	Ez dizanim, pirsgirêkek tirsnak heye.
Let's go.	Werin em herin.
But even easier to read is the teacher.	Lê hîn hêsantir xwendin mamoste ye.
The truth is the truth.	Rastî rastî ye.
These parents and teachers and students were proud of their school.	Ev dê û bav û mamoste û şagird bi dibistana xwe serbilind bûn.
You need to win games now.	Pêdivî ye ku hûn lîstikan nuha qezenc bikin.
My plan failed.	Plana min bi ser neket.
So far, the evidence says you are telling the truth.	Heya nuha, delîl dibêjin ku hûn rastiyê dibêjin.
It has been a lot here.	Ew gelek li vir bûye.
I do it on my own.	Ez bi ya xwe dikim.
You think they could have thought of something better than that.	Hûn difikirin ku wan dikaribû tiştek ji wê çêtir bifikirin.
I have never seen anyone dead before.	Min berê tu kes mirî nedîtiye.
Since then, global trade has become increasingly complex.	Ji hingê ve, bazirganiya gerdûnî her ku diçe tevlihevtir dibe.
There are many reasons.	Gelek sedem hene.
I hope this is the right way for you.	Ez hêvî dikim ku ev riya rast ji we re dibe.
Her hands drop.	Destên wê dadikevin.
But the thought never crossed their minds.	Lê fikir qet neket serê wan.
And then he looked at her.	Û paşê wî li wê nêrî.
Everyone knows that damage or serious injury can happen.	Her kes dizane ku zirarê an zirara giran dibe ku bibe.
If it were simple, it would be called politics.	Heger hêsan bûya, jê re digotin siyaset.
I am not aware of any old or new crimes against me.	Haya min ji sûcên kevin û nû yên li ser min tune.
I got this information from this link.	Min ev agahî ji vê lînkê girt.
But everyone wanted to address this issue.	Lê her kesî dixwest ku vê pirsgirêkê bikin.
Stably, maybe.	Bi îstîqrar, dibe.
Here the most important aspect is the people.	Li vir aliyê herî girîng gel e.
They both do not change.	Ew her du nayên guhertin.
It is water.	Ew av e.
And then we started writing our songs.	Û wê demê me dest bi nivîsandina stranên xwe kir.
Maybe even bigger.	Dibe ku hê mezintir.
Put the mixture in a large bowl.	Têkelê bixin tasek mezin.
The results of the representative are presented in one of three independent tests.	Encamên nûnerê yek ji sê ceribandinên serbixwe têne pêşkêş kirin.
She could not take it from me.	Wê nikarîbû wiya ji min bigirta.
We should not be them.	Divê em wan nebin.
Then leave until the body temperature cools down.	Paşê bihêlin heta germahiya laş sar bibe.
There is one small detail that makes this film.	Yek hûrguliyek piçûk heye ku ev fîlim dike.
What is left of him.	Çi ji wî maye.
Not a night to forget, if you can.	Ne şevek ku hûn ji bîr nekin, heke hûn gengaz bibin.
Next time, he thought to himself.	Cara bê, ew ji xwe re fikirî.
Eye to eye.	Çav bi çav.
Well, he will find me first and kill me.	Welê, ewê pêşî min bibîne û min bikuje.
Life is work.	Jiyan kar e.
Their children grow up beautiful and strong.	Zarokên wan xweş û bi hêz mezin dibin.
No need to worry.	Ne hewce ye ku hûn xemgîn bibin.
Will definitely stay there again.	Bê guman dê dîsa li wir bimîne.
He never tried to explain his actions.	Wî qet hewl neda ku kiryarên xwe rave bike.
Her hands were cold.	Destên wê sar bûn.
Please give me your advice.	Ji kerema xwe şîreta xwe bide min.
Prepare two separate sleeping areas for both.	Ji bo her duyan du deverên xewê yên cihêreng amade bikin.
You have to look at it.	Divê hûn lê binêrin.
I once had to talk to a student about their behavior.	Min carek neçar ma ku bi xwendekarek re li ser tevgera wan biaxivim.
Sometimes they take it out of the air.	Carinan ew ji hewayê derdixin.
The data is clear.	Daneyên zelal e.
Learning if it is still green.	Fêrbûna ger hîn kesk be.
He should have been here in his four years.	Diviyabû ku ew di çar saliya xwe de li vir bûya.
It is very low.	Ew zehf kêm e.
It puts some limits on you.	Ew li ser we hin sînoran dike.
She had to walk.	Diviya bû ku wê bimeşiya.
Business must judge.	Divê karsazî hukum bike.
Improved in style and design.	Di şêwaz û sêwiranê de pêşkeftî.
This is different from step six.	Ev ji gava şeşan cuda ye.
I hope you understand.	Hêvî dikim hûn fêm bikin.
The two are really very different.	Her du bi rastî pir cûda ne.
This experience is real.	Ev ezmûn rast e.
When they were saved, we sent more to them.	Dema ku ew xilas bûn, me ji wan re bêtir şandin.
All his energy returns.	Hemî enerjiya wî vedigere.
You can see this in the literature.	Hûn dikarin vê di edebiyatê de bibînin.
Especially if you want to succeed.	Bi taybetî jî eger hûn dixwazin bi ser bikevin.
He was happy, loved to laugh.	Kêfxweş bû, ji kenê hez dikir.
It was hard for me to deal with.	Ji bo min zehmet bû ku ez pê re mijûl bibim.
He must stop and take a breath.	Divê ew raweste û bêhna xwe bide.
Both should not be confused.	Divê herdu neyên tevlihev kirin.
We had life.	Jiyana me hebû.
I wanted to give them that power.	Min xwest ez wê hêzê bidim wan.
There are many of these.	Gelek ji van hene.
It is said that the death of his father changed him.	Dibêjin mirina bavê wî ew guhertiye.
However, that is only a theory.	Lêbelê, ew tenê teoriyek e.
What happened at that time may be related to this case.	Tiştê ku wê demê qewimî, dibe ku bi vê dozê ve girêdayî ye.
I thought he might try to get in to kill me.	Min fikirîn ku ew dikare hewl bide ku bikeve min bikuje.
I look forward to the end of the summer.	Ez di dawiya havînê de hêvî dikim.
All he has is a hot plate.	Tişta ku wî heye, plakaya germ e.
First, it can change the future price of the underlying contract.	Pêşîn, ew dikare bihayê pêşerojê ya peymana bingehîn biguhezîne.
Maybe one day.	Dibe ku rojekê.
Maybe he was expecting too much of himself.	Dibe ku wî ji xwe pir zêde hêvî dikir.
Except that’s true.	Ji bilî ku ew rast e.
Who is.	Kî ye.
I can talk about the future.	Ez dikarim behsa pêşerojê bikim.
Our life is nearing the end of the year.	Jiyana me salek ber bi dawiyê ve nêzîk bûye.
I struggled for everything.	Min ji bo her tiştî zor da.
I found a very sad piece.	Min perçeyek pir xemgîn dît.
It will not be easy for another group to win.	Dê ne hêsan be ku komek din bi ser bikeve.
They stay at room temperature for several days.	Ew çend rojan li germahiya odeyê dimînin.
I was also told that this is the responsibility of the teams.	Ji min re jî hat gotin ku ev berpirsiyariya ekîban e.
The baby is neither cute nor clothed.	Zarok ne xweşik e û ne jî cil e.
You can sugar yourself.	Hûn dikarin xwe şekir bikin.
Analyze existing functions.	Karûbarên ku hene analîz bikin.
He is a tough guy and will be back.	Ew zilamek dijwar e û dê vegere.
Give people a chance to see this right.	Derfetek bidin mirovan ku vê yekê rast bibînin.
It was like 'welcome'.	Mîna 'bi xêr hatî' bû.
I did not like both books either.	Min ji herdu pirtûkê jî hez nekir.
I went in, and closed the door.	Ez ketim hundur, û derî girt.
But his mother looked tired.	Lê diya wî westiyayî xuya dikir.
She did well.	Wê baş kiriye.
We will talk.	Em ê biaxivin.
He had a job, a wife and a child.	Kar, jin û zarokek wî hebû.
He could see that he was now very close to the shore.	Wî dikaribû bidîta ku ew aniha pir nêzîkê qeraxê bû.
The officer went downstairs.	Zabit daket jêr.
Maybe a piece is enough for someone too.	Dibe ku perçeyek ji bo kesek bes be jî.
And killed many others.	Û gelek kesên din kuştin.
Bibore and spas.	Bibore na spas.
Bad account heard.	Hesabê xerab bihîst.
If you are not happy where you are, it's good for you.	Heke hûn li ku derê ne kêfxweş in, ji bo we baş e.
It was a natural fruit.	Ew fêkiyek xwezayî bû.
A mind.	A hişê xwe.
This framework is an example of action.	Ev çarçove mînaka çalakiyê ye.
You know, when it is.	Hûn dizanin, gava ku ew.
Returned the same evening.	Heman êvarê vegeriya.
While she was around them, she saw that she had pulled herself inside.	Dema ku ew li dora wan bû, wê dît ku xwe kişandiye hundur.
What interests them, interests us.	Çi wan eleqedar dike, me eleqedar dike.
His body was found on the ground in front of him.	Cenazeyê wî li pêşiyê li erdê hate dîtin.
I really do not go for such things.	Ez bi rastî ji bo tiştên weha naçim.
The car doors were open and the lights were off.	Deriyên erebeyê vekirî û çirayên wê vemirî bûn.
For great purposes.	Ji bo armancên mezin.
I have a purpose in my journey here.	Di rêwîtiya xwe ya li vir de armancek min heye.
I am not the important one.	Ez ne yê girîng im.
My legs caught for a while.	Lingên min demekê girtin.
I spoke to a total of nine people.	Bi tevayî bi neh kesan re axivîm.
This is ken.	Ev ken e.
There is no financial support.	Piştgiriyek aborî tune.
It changed its shape.	Ew şiklê xwe diguherand.
And tools.	Û amûrên.
Every new place she hoped to find friends.	Li her cîhek nû wê hêvî dikir ku hevalan bibîne.
Only silence returned to him.	Tenê bêdengî li wî vegeriya.
But she did not want to drink at first.	Lê wê di destpêkê de nexwest vexwe.
I think differently these days.	Ez van rojan cuda difikirim.
Our results are similar to previous studies.	Encamên me bi lêkolînên berê re wekhev in.
We need to get out of this.	Divê em ji vê yekê derkevin.
A network game mode is still being added.	Modek lîstikek torê hîn jî tê zêdekirin.
Life was beautiful but simple.	Jiyan xweş lê sade bû.
We need to talk to him.	Divê em wî biaxivin.
We must accept that we will never be completely together.	Divê em qebûl bikin ku em ê ti carî bi tevahî li hev nekin.
We need the following two facts.	Pêdiviya me bi du rastiyên jêrîn heye.
Look behind you.	Li paş xwe nêrî.
And, believe me, if you are saved, there is more.	Û, ji min bawer bikin, heke hûn xilas bibin, bêtir heye.
This means that they look great for my baby too.	Ev tê vê wateyê ku ew ji bo zarokê min jî xuya dikin.
This was important to him.	Ev ji bo wî girîng bû.
I respect the other.	Ez ji yê din re rêz digirim.
The whole city is happy with the project.	Tevahiya bajar ji projeyê kêfxweş e.
The third horse went.	Hespê sisiyan çû.
It is the fear of extinction.	Ew tirsa tunebûnê ye.
And we also want to ask some questions.	Û em jî dixwazin hinek pirsan bikin.
This is a book to think about.	Ev pirtûkek e ku meriv bifikirin.
We wanted to grow up.	Me dixwest em mezin bibin.
In the rain, as you do.	Di baranê de, wekî ku hûn dikin.
As we knew it would.	Wekî ku me dizanibû ew ê.
I never care guys on target.	Ez qet xema guys li ser hedef.
Injury is a major public health and medical system problem.	Birîndarbûn pirsgirêkek sereke ya tenduristiya giştî û pergala bijîjkî ye.
No one was at the door then.	Wê demê kes li ber derî nebû.
Her life with him was like a dream.	Jiyana wê bi wî re mîna xewnekê bû.
Think the murder was legal.	Bifikirin ku kuştin qanûnî bû.
Mark I did.	Mark ez kirim.
Maybe what exactly are their characteristics.	Dibe ku taybetmendiyên wan ên tam çi ne.
He stopped, pulled it out and passed it to me to grab.	Ew rawestiya, ew derxist û ji min re derbas kir ku ez bigirim.
There is nothing wrong with that.	Tiştek jî tune.
And the children in her face knew she had not reached them.	Û zarokan bi rûyê wê dizanibû ku ew negihîştiye wan.
Especially in the crowd with the rest.	Bi taybetî di nav elaletê de bi yên mayî.
Thanks for listening.	Spas ji bo guhdariya min.
This can be done in basically two different ways.	Ev di bingeh de bi du awayên cûda dikare were kirin.
Why she did it.	Çima wê kir.
Do it, it's a good soul.	Bikin, ew giyanek baş e.
It was a library.	Pirtûkxaneyek bû.
Then my horse fell.	Paşê hespê min ket.
The night falls.	Şev dikeve.
He has to think fast.	Divê ew zû bifikire.
The action took to the next stage.	Çalakî derbasî qonaxa din bû.
A child, he said.	Zarokek, got.
It has left most of the village open.	Wê piraniya gund vekirî hiştiye.
There is no such study on children.	Lêkolînek weha li ser zarokan tune.
Our children go to school together.	Zarokên me bi hev re diçin dibistanê.
I will find her memory everywhere.	Ez ê bîranîna wê li her derê bibînim.
The same thing happens in my marriage.	Heman tişt di zewaca min de jî çêdibe.
Then on to the next one.	Piştre li ser ya din.
I loved getting married.	Min zewicî hez dikir.
Everyone said it was.	Her kesî got ku ew bû.
Why aren't you doing that now.	Çima tu niha wisa nakî.
All authors designed the experiments and discussed the results.	Hemî nivîskaran ceribandinan sêwirandin û encamên nîqaş kirin.
Of course, this is my special strangeness.	Bê guman, ev xerîbiya min a taybetî ye.
She never spoke like that.	Wê qet wisa nepeyivî.
Order from everyone.	Ji her kesî re ferman bikin.
I do not like him.	Ez ji wî hez nakim.
Somewhere, somehow, something went wrong.	Li cihekî, bi awayekî, tiştek xelet çûbû.
You know it's within my power range.	Hûn dizanin ku ew di çarçoveya hêza min de ye.
You have this table here next to the one that shows you.	We ev tablo li vir li kêleka ku nîşanî we dide heye.
It was part of my life.	Tevlî jiyana min bû.
That there was another murder.	Ku kuştinek din jî hebû.
I had not noticed until then.	Min heta wê gavê ferq nekiribû.
I had spent time with many.	Min bi gelekan re wext derbas kiribû.
Plus, it works for us.	Wekî din, ew me dixebitîne.
But there you have to be careful.	Lê li wir divê hûn baldar bin.
However, we appreciate the effort.	Lê belê, em hewldanan teqdîr dikin.
She did not hear a sound, but something came to her heart.	Wê dengek nebihîst, lê tiştek bi dilê wê ket.
You should have traveled instead of me.	Diviyabû te li şûna min rêwîtî bikira.
And he saw no word to begin with.	Û wî tu peyvek ku dest pê bike nedît.
Watch this silent movie.	Vê fîlmê bêdeng temaşe bikin.
He could not wait any longer.	Êdî nikarîbû bisekine.
People from those areas find a way to do things.	Mirovên ji wan deveran rêyek peyda dikin ku tiştan bikin.
This was the biggest version of critical success.	Ev guhertoya herî mezin serkeftina krîtîk bû.
I just wish there were more of them.	Ez tenê dixwazim ji wan zêdetir bûn.
This is critical to the success of your device.	Ev ji bo serkeftina amûra we krîtîk e.
The wall was very high.	Dîwarekî pir bilind bû.
Luckily our mana was for fun, but it wasn’t.	Xwezî mana me ji bo kêfê bûya, lê nebû.
The men were delighted to see this war between them.	Bi dîtina vî şerî di navbera xwe de kêfa mêran hat.
I am not the only one who knows about this place.	Ez ne tenê yê ku li ser vê cîhê dizane.
Of course, this is easier said than done.	Bê guman, ev ji kirin hêsantir e.
You can not move things with your mind.	Hûn nikarin tiştan bi hişê xwe bilivînin.
He was ready to ask.	Ew amade bû ku bipirse.
I quickly walk out of his way.	Ez bi lez ji riya wî diçim.
He would call her later, later.	Ew ê paşê gazî wê bike, paşê.
Record one or two a day.	Rojê yek an du qeyd bikin.
She is but a woman.	Ew lê jin e.
I too am under death, not safe from death.	Ez jî di bin mirinê de me, ji mirinê ne ewle me.
She will no longer live her life.	Wê êdî jiyana xwe bijî.
In development.	Di pêşveçûnê de.
He needed to play a different game.	Ew hewce bû ku lîstikek cûda bilîze.
I was ready to make the phone call.	Ez amade bûm ku ez têlefonê bikim.
Or worse, we think we know.	An xirabtir, em difikirin ku em dizanin.
I got to know some lovely women and men through this blog.	Min bi riya vê blogê hin jin û mêrên delal nas kirin.
Get ready, heavy metal fans.	Amade bibin, heyranên metalên giran.
First of all, this is a great month for us.	Ya yekem, ev mehek mezin e ji bo me.
To open it, you have to cut it into pieces.	Ji bo vekirina wê, divê hûn wê perçe perçe bikin.
Or, if they did, never said no.	An jî, eger wan kir, qet negot.
Get into it.	Bikevin nav wê.
Here we take a different path.	Li vir em rêyek cûda digirin.
Hit me on the right side.	Li milê min ê rastê xistin.
Few things come to mind.	Çend tişt tên bîra mirov.
These families are everywhere, and we hear their stories.	Ev malbat li her derê ne, û em çîrokên wan dibihîzin.
You can be right.	Hûn dikarin rast bin.
It took place next to the door.	Li kêleka derî cih girt.
I hit it very hard.	Min pir dijwar lê xist.
You guessed it had only one chance to transform the music industry.	Bi texmîna we tenê yek şansek heye ku hûn pîşesaziya muzîkê biguhezînin.
I think I've lost my temper.	Dibê qey min kêra xwe avêtiye.
This is the situation in our city.	Li bajarê me rewş wisa ye.
Add a few drops of fresh ground isota.	Çend dor îsota erdî ya teze lê zêde bikin.
He left it up to her to explain to the children.	Ew li ser wê hişt ku ji zarokan re rave bike.
He wants to know how.	Ew dixwaze bizanibe çawa.
And the next leg of the journey will turn into an amazing journey.	Û lingê paşîn ê rêwîtiyek rêwîtiyek ecêb dê bizivire.
And they will get worse before they get better this week.	Û ew ê xirabtir bibin berî ku ew vê hefteyê baş bibin.
Then they continue.	Piştre ew berdewam dikin.
You are just making a new product out of it.	Hûn tenê jê hilberek nû çêdikin.
Good dry weight.	Giraniya hişk a baş.
They say the cause of death has not yet been determined.	Ew dibêjin ku hêj sedema mirinê nehatiye destnîşankirin.
And she did not want to be.	Û wê nexwest ku bibe.
She found no way.	Wê tu rê nedît.
This is a performance feature.	Ev taybetmendiyek performansê ye.
Other than that, such a nice concept for the film.	Ji bilî vê, ji bo fîlimê konseptek wusa xweş.
After that happened.	Piştî ku çêbû.
Also my son is having difficulty listening.	Her wiha kurê min di guhdarkirinê de zehmetiyan dikişîne.
The practice has been a bit different, unfortunately.	Pratîk hinekî cuda bûye, mixabin.
They have variables that decide how the match goes.	Ew guhêrbar hene ku biryar didin ka maç çawa diçe.
You do very well, keep up the good work.	Hûn pir baş dikin, karê baş berdewam bikin.
The darkness was full of wonder.	Tarî tijî ecêb bû.
It was completely normal.	Ew bi tevahî normal bû.
At the end of the day, you really don’t lose anything.	Di dawiya rojê de, hûn bi rastî tiştek wenda nakin.
So much work.	Ewqas kar.
He went back to his reasons.	Ew dîsa li ser sedemên xwe çû.
After that, it’s up to you.	Piştî wê, ew li ser we ye.
It was a tough catch.	Ew girtina dijwar bû.
Something please.	Tiştek ji kerema xwe.
Here was a good woman and a good man.	Li vir jinek baş û zilamek baş bû.
You have small groups.	Komên we yên piçûk hene.
Still asleep! 	Hîn di xew de ye!
she thought.	wê fikirî.
It is a small place.	Ew cihekî piçûk e.
The program will continue.	Bername dê bidome.
I wanted to get them out.	Min xwest ez wan derxim.
For example, now.	Ji bo nimûne, niha.
If they have been used for several years, replace them.	Ger ew çend sal in têne bikar anîn, wan biguherînin.
Downstairs it was much further back.	Li xwarê ew pir bêtir paşde bû.
Maybe someone else killed him.	Dibe ku kesekî din ew bikuşta.
I felt it.	Min hest pê kir.
She just couldn’t stay on point.	Wê tenê nikarîbû li ser xalê bimîne.
I am aware of that part as well.	Haya min ji wê beşê jî heye.
Tell us where you are.	Ji me re bêje tu li ku yî.
If necessary you can ask the game leader for help.	Ger hewce be hûn dikarin ji serokê lîstikê alîkariyê bixwazin.
If you had not shown the previous picture you would never have known.	Ger we wêneya berê nîşan neda we qet nizanibû.
Your father did not think much about it.	Bavê te zêde li ser nedifikirî.
They went by themselves.	Ew bi xwe çûne.
You have to make your own beds and breakfast is not free.	Pêdivî ye ku hûn nivînên xwe çêkin û taştê ne belaş e.
None, however, the real world would support.	Ne yek, lêbelê, cîhana rastîn dê piştgirî bike.
After a few minutes the train finally stopped.	Piştî çend deqeyan trên di dawiyê de rawestiya.
But you know the rules.	Lê hûn qaîdeyên dizanin.
I learned that what they do is very difficult.	Ez fêr bûm ku ya ku ew dikin pir dijwar e.
It was not over yet.	Ew hîn neqediyabû.
In many ways.	Bi gelek awayan.
Let them build their own homes and grow their own food.	Bila ji xwe re malên xwe ava bikin û xwarinên xwe mezin bikin.
I wonder what he saw in my eyes.	Ez meraq dikim ku wî di çavên min de çi dît.
Or an event.	An bûyer.
Then and where and.	Paşê û li ku û.
Is a real number.	Hejmarek rastîn e.
But this does not apply to me.	Lê ev li min nayê.
The case remained open.	Doz vekirî ma.
That could be a good thing.	Ku dikare bibe tiştekî baş.
Not to lead the world.	Ne ku cîhana xwe bi rê ve bibe.
Seriously, go get some water.	Bi ciddî, ​​here hinek avê bîne.
However, this is not the case here.	Lê belê, li vir ne wisa ye.
There were five of them, and it was a contract job.	Pênc ji wan hebûn, û ew karekî bi peyman bû.
She just gave her birth date over and over.	Wê tenê dîroka jidayikbûna xwe li ser û li ser da.
She was right not to get too excited.	Wê rast digot ku zêde bi heyecan nebe.
The members of our tour are like members of our family.	Endamên gera me wek endamên malbata me ne.
It creates some user interaction and returns results.	Ew hin têkiliya bikarhêner çêdike û encamê vedigerîne.
However, we will see.	Lêbelê, em ê bibînin.
I find the sun to shine brightly with these values.	Ez dibînim ku roj bi van nirxan xweş xuya dike.
I'm not the one who does anything dirty.	Ez ne yê ku tiştekî pîs dikirim.
And then he hit it in a sweet place.	Û paşê ew li cihekî şîrîn xist.
We never thought he could not get his hands on it.	Me qet nedifikirî ku ew ji destê wî nayê.
They were words and numbers.	Ew peyv û hejmar bûn.
This child can play.	Ev zarok dikare lêxe.
I hate to think about people who have been caught in this.	Ez nefret dikim ku li kesên ku di vê yekê de hatine girtin bifikirim.
Could not continue.	Nikaribû bidome.
He made a mistake.	Wî xeletiyek kir.
No one but you knows what you want.	Ji bilî te kes nizane tu çi dixwazî.
I could have left him there.	Min dikaribû wî li wir bihêlim.
Went to his place, said what he would do.	Çû cihê xwe, got ku ew ê çi bike.
Sorry, look at your face.	Xem, li rûyê xwe binêre.
And it will add more flowers.	Û wê bêtir kulîlk biçînin.
It goes with business.	Ew bi karsaziyê re diçe.
There are several types of memory.	Çend cureyên bîranînê hene.
About an hour later, the ice fell.	Nêzîkî saetekê derket, qeşa ket.
Then, when we went on vacation, he saved my place.	Dûv re, dema ku em çûn betlaneyê, wî cîhê min xilas kir.
It was a bit wild.	Ew hinekî hov bû.
I knew it was going to get worse.	Min dizanibû ku ew ê xirab bibe.
He dropped to his knees between his legs.	Ew daket ser çokan di navbera lingên wî de.
Maybe a second or two, no more.	Dibe ku yek an du duyemîn, ne bêtir.
God is greater.	Xwedê mezintir e.
We never locked our doors.	Me tu carî deriyên xwe kilît nedikirin.
I wanted to use that bed for sleep and nothing else.	Min dixwest ku ew nivînê ji bo xewê bikar bîne û ne tiştek din.
It gives you the opportunity to think less.	Ew derfetê dide we ku hûn kêmtir bifikirin.
Maybe some of them will take it.	Dibe ku hin ji wan wê bigirin.
Her heart broke.	Dilê wê şikand.
Of course he had nothing to say.	Helbet tiştekî wî tunebû ku bigota.
It was just a lot of work to get here.	Tenê gelek kar bû ku bigihîjim vir.
Very dangerous in the church.	Li dêrê pir xeternak.
To win, an army was finally forced to attack.	Ji bo serketinê, artêşek di dawiyê de neçar bû ku êrîş bike.
They could no longer see it as a real church.	Wan êdî nikaribû wê wekî dêra rastîn bibînin.
I need some work on my book.	Li ser pirtûka min hinek xebat lazim e.
Even though you may not have found it so enjoyable this is the case.	Her çend we ew qas xweş nedîtibe jî rewş ev e.
Read more carefully.	Bi baldarî bêtir bixwînin.
We have different data models that represent such functions.	Me modelên daneyên cihêreng hene ku fonksiyonên weha temsîl dikin.
He was a great example to everyone.	Ew ji her kesî re bû mînakek mezin.
And find a place to hide.	Û cîhek ku veşêre bibînin.
And place it on the body copy.	Û wê li ser kopiya laş bi cih bikin.
That was what he understood.	Ya ku wî fêm kir ev bû.
I have to go.	Divê ez biçim.
This has been done.	Bi vî awayî hatiye kirin.
The mother was his child.	Diya zaroka wî bû.
Have a nice idea.	Fikirek xweş heye.
It is difficult for me to get into working condition.	Ji bo min zehmet e ku ez têkevim rewşa xebatê.
I mean it was good.	Yanî ew baş bû.
They need you, not just you.	Ew hewceyê we ne, ne tenê we dixwazin.
We both clean up.	Em herdu jî paqij dikin.
I love the view.	Ez ji dîtina xwe hez dikim.
The error bars indicate the standard error of four independent tests.	Barên çewtiyê xeletiya standard a çar ceribandinên serbixwe destnîşan dikin.
We were, we were talking about aerial tests.	Em bûn, me qala ceribandinên hewayî dikir.
It gives me another research idea for myself.	Ew ji bo xwe ramanek lêkolînek din dide min.
Explain what your community does, and what your goals are.	Şîrove bike ka civata te çi dike, û armancên te çi ne.
Everywhere love stories are exactly the same.	Li her derê çîrokên evînê tam wek hev in.
I will review again.	Ez ê dîsa binirxînim.
He took three.	Wî sê girt.
My heart was pounding.	Dilê min hêdî nedikir.
The situation is good.	Rewş baş e.
Pay attention to the dead flowers.	Bala xwe bidin kulîlkên mirî.
There were no rules outside of it.	Ji derveyê wê tu qaîde tune bûn.
She is now fighting him.	Ew niha wî şerî dike.
To see this, consider the example below.	Ji bo dîtina vê, mînaka jêrîn bifikirin.
Want to help.	Dixwazin alîkariyê bikin.
It caused a lot of interesting questions.	Ew bû sedema gelek pirsên balkêş.
It was as big as before.	Bi qasî ya berê mezin bû.
The relationship is very special.	Têkilî pir taybet e.
This is the second and final part of the interview.	Ev beşa duyemîn û dawî ya hevpeyvînê ye.
So that's a factor in how we think.	Ji ber vê yekê ew faktorek e ku em çawa difikirin.
I can say that something great happened.	Ez dikarim bibêjim ku tiştek mezin çêbû.
So don’t expect anything in that front for a year or two.	Ji ber vê yekê di wê eniyê de salek an du sal tiştek hêvî nekin.
The test was performed using two animals for each group.	Test bi karanîna du heywanan ji bo her komê hate kirin.
Of course it was right for me.	Bê guman ew ji min re rast bû.
So the two women held hands.	Ji ber vê yekê herdu jinan destên hev girtin.
We have to think about it.	Divê em li ser bifikirin.
It was better, he thought.	Ew çêtir bû, wî fikir kir.
So it was possible. 	Ji ber vê yekê gengaz bû. 
how is the new job ?.	karê nû çawa ye?.
Gotar amade kir.	Gotar amade kir.
That's not a lie and I'm scared.	Ew ne derew e û ez ditirsim.
That's the main point there.	Li wir xala sereke ev e.
They were worried about me.	Ew li ser min xemgîn bûn.
He was really quiet all year, barely talking to us.	Ew bi rastî tevahiya salê bêdeng bû, bi zorê bi me re dipeyivî.
Definitely a worthwhile book.	Bê guman ew pirtûkek hêja ye.
It is expected to decrease in the next few days.	Tê çaverêkirin ku di çend rojên pêş de kêm bibe.
Things to remember before you can.	Tiştên ji berî ku hûn dikarin bîr bînin.
A month later we decided to stop it.	Piştî mehekê me biryar da ku ew raweste.
The opposite is true.	Berevajiyê wê ye.
As if suddenly they would go.	Wekî ku ji nişka ve ew ê biçin.
I definitely hate to miss this moment.	Ez bê guman nefret dikim ku ez vê gavê bavêjim.
It is very soft.	Ew pir nerm e.
He needs a ball on the ground.	Pêdiviya wî bi topa li erdê heye.
But you do not leave us here.	Lê tu me li vir nahêlî.
So they overcame half the trees.	Ji ber vê yekê wan bi nîvê daran bi ser ketin.
The question is not what the industry is lying about.	Pirs ne ew e ku pîşesaziyê li ser çi derewan dike.
Her warm scent was on his face.	Bêhna wê ya germ li rûyê wî bû.
Although it was no danger to him.	Tevî ku ew ji bo wî tu xeter bû.
Again it is time.	Dîsa ew dem e.
The other was a man.	Yê din zilamek bû.
The rest was our best guess.	Ya mayî texmîna me ya herî baş bû.
It is better to use it.	Çêtir e ku ew jê re were bikar anîn.
But here, we see the real opposite.	Lê li vir, em dijberî rast dibînin.
We would like to thank you again for your amazing support.	Em dîsa dixwazin ji bo piştgiriya weya ecêb spas bikin.
Look at that child.	Li wî zarokî binêre.
No more will be needed.	Dê bêtir hewce nebe.
I have not told you before.	Min berê ji te re negot.
It will be the end for them.	Ew ê ji bo wan bibe dawî.
Their lives are hard.	Jiyana wan zehmet e.
All things that attract attention.	Hemû tiştên ku balê dikişînin.
And one more thing.	Û tiştekî din.
Now we see that companies have been trying and failing in this before.	Naha me dît ku pargîdan berê di vê yekê de hewl didin û têk diçin.
This school is great.	Ev dibistan mezin e.
You did not do anything and you were not afraid of anyone.	Tu þiþî nekirin û ji kesî netirsiyan.
Just too sad.	Tenê pir xemgîn.
Obviously, it should be so.	Diyar e, divê wisa be.
You are a wonderful person.	Tu mirovekî hêja yî.
Û thanks !!.	Û spas!!.
No one wants a dog to be injured.	Kes naxwaze ku kûçikek birîndar bibe.
The prosecutor does not provide any evidence of such failure.	Dozger tu delîlên têkçûnek weha pêşkêş nake.
She opened a wide window.	Wê pencereyek fireh avêt.
I'm old.	Ez pîr im.
It's really cool.	Ew bi rastî pir xweş e.
Soon everyone was on their own.	Zû zû her kes ji bo xwe bû.
I do not think so.	Ez wisa lê nanêrim.
It gives us eight days.	Ew heşt rojan dide me.
But two games would have blessed his world.	Lê du lîstik dê wî cîhana xêrê kirine.
It has been for you.	Ew ji bo we bûye.
These are some of the most important related tasks.	Hin ji karên herî girîng ên têkildar ev in.
It went by a clean man.	Ew bi destê mêrik paqij çû.
Tewra does not know what that means.	Tewra nizanin wateya wê çi ye.
I did not finish.	Me neqedand.
I like to do things randomly, and go to random places.	Ez hez dikim ku tiştên bêserûber bikim, û biçim cihên bêserûber.
Well, yes, they did.	Belê, erê, dibe ku wan kir.
Train wise and take your breath away.	Aqilmend perwerde bikin û bêhna xwe bigirin.
Wait a minute.	Demekê bisekine.
He will need to find a way out of it.	Ew ê hewce bike ku rêyek ji wê bigire.
I am a man who came back to life.	Ez mirovek im ku vegeriyam jiyanê.
You hear me talking about my brother.	Hûn dibihîzin ku ez qala birayê xwe dikim.
I understand very well what is possible.	Ez pir baş fam dikim ku mimkun tê dayîn.
My experience was very positive.	Tecrûbeya min pir erênî bû.
It is difficult to talk to them.	Zehmet e ku meriv bi wan re bipeyive.
They loved it.	Wan jê hez kir.
I caught it.	Min ew girt.
We never thought about killing, you know.	Em qet li ser kuştinê nefikirîn, hûn dizanin.
But no woman has applied.	Lê tu jinekê serlêdan nekiriye.
Make the right change.	Guhertina rastîn bimeşînin.
If found, he uses it.	Ger were dîtin, ew wê bikar tîne.
As she had received, she gave.	Çawa ku wê standibû, wê da.
Some friends also left us clothes and blankets.	Hin hevalan jî ji me re cil û berg hiştin.
I have to take it and open a new one.	Divê ez wê bigirim û yekî nû vekim.
They started coming to him.	Wan dest pê kir ku hatin ba wî.
Her mother had died of cancer two years ago.	Dayika wê du sal berê ji ber pençeşêrê wefat kiribû.
Do it once every few days.	Çend rojan carekê kirine.
He has known her ever since.	Ew ji wê demê ve wê nas dike.
All the problems of life.	Hemû pirsgirêkên jiyanê.
This is not the case here.	Li vir rewş nîne.
You are on your way.	Hûn ketine rêya xwe.
The modern man was expecting.	Mirovê nûjen hêvî dikir.
I can make you come.	Ez dikarim we bikim ku hûn werin.
He is not like you because he is.	Ew mîna we ne ji ber ku ew e.
He looked at me in amazement.	Bi matmayî li min nêrî.
It is a great plant.	Nebatek mezin e.
Instead.	Li şûna vê.
I shook my head, and he started to move.	Min serê xwe hejand, û wî dest bi tevgerê kir.
Let them understand.	Bila ew fêhm bikin.
Seven of them.	Heft ji wan.
It will change in the future.	Ew ê di pêşerojê de were guhertin.
It was like in the game.	Mîna di lîstikê de bû.
After different treatments, the cells were collected.	Piştî tedawiyên cuda, hucre hatin komkirin.
Of course we are good friends.	Helbet em hevalên baş in.
The words were familiar.	Gotin nas bûn.
It turned out that we were so popular, we were forced to sit down.	Derket holê ku em ewqas populer bûn, me bi zorê rûniþt.
I use this.	Ez vê bikar tînim.
I will take a closer look at this.	Ez ê ji nêz ve li vê binêrim.
These administrations are usually carried out using their own mechanisms.	Ev rêveberî bi gelemperî bi karanîna mekanîzmayên xwe têne kirin.
So we changed the location more or less.	Ji ber vê yekê me kêm-zêde cîh guhert.
Then minute by minute they turn black again.	Paşê deqe bi deqe dîsa reş dibin.
I looked behind me until he was gone.	Min li paş xwe nihêrî heta ku ew çû.
Grow so big.	Ewqas mezin bibin.
It was really great.	Bi rastî pir mezin bû.
For one, there is no stage.	Ji bo yekê, qonax tune.
No words returned.	Ti gotin venegeriyan.
The view was false.	Dîtin derew bû.
The page should be red.	Divê rûpel sor be.
My husband was taken away.	Mêrê min birin.
Let's show it.	Ka em wê nîşan bidin.
My daughter was born here.	Keçika min li vir hat dinê.
It is very easy to find them.	Pir hêsan e ku meriv wan bibîne.
So slow.	Evqas hêdî hêdî.
It does many times.	Gelek caran dike.
This is good science.	Ev zanistek baş e.
So we could have waited a little longer.	Ji ber vê yekê me dikaribû hinekî din li bendê bima.
One man had returned to the room.	Yekî zilamek vegerandibû odê.
It just didn’t play the game we were supposed to play.	Wê tenê lîstika ku me digot qey em lîstin negirt.
They can be easily transferred to any type of paper card.	Vana bi hêsanî vediguhezînin qertê çi celeb kaxez jî.
When we open it, the children are silent.	Dema em wê vedikin, zarok bêdeng in.
You were both together, but briefly.	Hûn her du bi hev re bûn, lê bi kurtî.
Did not expect.	Hêvî nedikir.
Directly in place.	Rasterast li cihekî.
I just didn’t understand the game he seemed to be playing.	Min tenê lîstika ku ew dixuya ku dilîze fêm nekir.
It is not new either.	Ew ne nû ye jî.
Save a minute or two.	Save a an du deqeyan.
Or one of them.	An jî yek ji wan.
I probably do.	Ez belkî.
They were therefore arrested for a crime.	Lewma ji ber sûcekî hatine girtin.
Let me tell you something.	Bihêle ez ji te re tiştekî bibêjim.
They are challenging in different ways.	Ew bi awayên cûda dijwar in.
Our control group was selected from these patients.	Koma me ya kontrolê ji van nexweşan hat hilbijartin.
In fact, it was not one of the above.	Di rastiyê de, ew yek ji jor nebû.
Just a little bit.	Tenê piçek piçûk.
The word went around.	Gotin li dora xwe çû.
Nine were killed.	Neh hatin kuştin.
As soon as possible.	Hindî ku zû dibe.
About nine left.	Nêzîkî nehan hişt.
He stayed in bed a lot and often lost his breath.	Ew gelek di nav nivînan de ma û gelek caran bêhna xwe jê diçû.
Not my style.	Ne şêwaza min.
It's really poor.	Bi rastî feqîr e.
Remove from heat immediately.	Tavilê ji germê derxînin.
You made tea and drank hot tea.	Te çayek çêdikir û çayek germ vedixwar.
If you consider this, it is somewhat newer.	Ger hûn vê yekê bihesibînin, ew hinekî nûtir e.
We researched three topics.	Me sê mijar lêkolîn kirin.
You need to be consistent with your movement training.	Pêdivî ye ku hûn bi perwerdehiya tevgera xwe re hevaheng bin.
She took the man by the hand and took a step back.	Wê bi destê mêrik girt û gavekê paşde kişand.
If they want to fight, they will fight.	Ger bixwazin şer bikin, dê şer bikin.
But neither was he.	Lê ne ew bû.
But it is not funny.	Lê ne pêkenok e.
It will be important.	Dê girîng be.
I will never let you kill that child.	Ez qet nahêlim tu wî zarokî bikujî.
They were not very happy with me.	Ew ji min pir ne kêfxweş bûn.
It's the kind of company we want to work with.	Ew celeb pargîdaniyek e ku em dixwazin pê re bixebitin.
It’s like a credit card limit.	Ew mîna sînorê qerta krediyê ye.
Like my love of literature and art.	Weke hezkirina min a wêje û hunerê.
He runs inside.	Ew direve hundir.
So I took every opportunity and made my fortune, I went ahead.	Ji ber vê yekê min her derfet bikar anî û bextê xwe çêkir, min pêş de çû.
Of course, just mention the right thing.	Bê guman, tenê tiştek ku rast e navnîş bikin.
What to do.	Çi bikin.
His summer of work.	Havîna wî ya kar.
Well, that may not be so coincidental.	Welê, dibe ku ne ew qas rasthatî be.
This was not an easy game for me.	Ev ji bo min ne lîstikek hêsan bû.
It was so low.	Ew qas nizm bû.
I'm here myself.	Ez bi xwe li vir im.
On the other hand, his mind was free from false thoughts.	Li aliyê din, hişê wî ji ramana derewîn paqij bû.
I stopped eating fasting two years ago.	Min du sal berê dev ji xwarina fitarê berda.
I am still learning who these little people are.	Ez hîn hîn dibim ku ev mirovên piçûk kî ne.
That the movie talks to her.	Ku fîlm bi wê re biaxive.
However, it is clear that many existing systems are very simple.	Lêbelê, diyar e ku gelek pergalên heyî pir hêsan in.
Often it starts at night or gets worse.	Pir caran ew bi şev dest pê dike an xirabtir dibe.
And it really wasn’t a good answer to it.	Û wê bi rastî jî bersiveke baş jê re nebû.
I have none.	Min tune.
He received his law degree in the same year.	Di heman salê de bawernameya xwe ya hiqûqê wergirt.
Like the rest of us.	Mîna me yên mayî.
Simply a few thousand.	Bi hêsanî çend hezar.
Three and a half.	Sê û nîv.
The process consists of two steps.	Pêvajoya du gavan pêk tê.
Of course I could not write it.	Bê guman min nikaribû wê binivîsanda.
One day, the light will return.	Di rojekê de, dê ronî vegere.
Ask for everything you hear and see.	Her tiştê ku hûn dibihîzin û dibînin bipirsin.
She was talking about someone who says something about everything.	Wê li ser yekî ku li ser her tiştî tiştek dibêje dipeyivî.
Took to move slowly.	Xwe kir ku hêdî hêdî hereket bike.
Instead, write usually.	Di şûna wê de, bi gelemperî binivîsin.
But it still goes very fast.	Lê dîsa jî pir bi lez diçe.
A score of seven to ten is considered normal.	Pûanek ji heft heta deh normal tê hesibandin.
This change was short in rules.	Ev guhertin di qaîdeyan de kurt bû.
And completely safe.	Û bi temamî ewle.
I know you can do it.	Ez dizanim ku hûn dikarin wê bikin.
It is on the second level of buildings.	Ew li ser asta duyemîn a avahiyan e.
I will take it.	Ez ê bigirim.
i feel.	ez hest dikim.
I love you for being my friend.	Ez ji te hez dikim ku tu hevalê min î.
You are my master.	Tu axayê min î.
Use your first and last start.	Destpêka xweya yekem û paşîn bikar bînin.
He says he needs it for his job.	Ew dibêje ku ew ji bo karê xwe hewce dike.
They were very clean.	Ew pir paqij bûn.
I did not know what would happen.	Min nizanibû ku dê çi bibe.
Maybe that's not a bad thing.	Dibe ku ew ne tiştek xirab be.
Next year is the holiday season.	Sala din betlaneyê digirt.
We are constantly asking what we can do to improve our products.	Em bi berdewamî dipirsin ka em dikarin çi bikin da ku hilberên xwe baştir bikin.
It just happened.	Ew tenê çêbû.
An example is your heart.	Mînakek dilê te ye.
We are from the people and they are from us too.	Em ji xelkê ne û ew jî ji me ne.
And they were.	Û ew bûn.
It does not exist.	Hebûna wê nîne.
It should work now.	Divê niha kar bike.
The question of existence today.	Pirsa hebûna îro.
However, it does have some basic structure.	Lêbelê, ew xwediyê hin avahiyek bingehîn e.
I checked the correct solution.	Min çareseriya rast kontrol kir.
I really work on everything, everything.	Bi rastî ez her tiştî, her tiştî li ser xwe dixebitim.
Find a friend with whom you can share the process.	Hevalek bibînin ku hûn dikarin pêvajoyê pê re parve bikin.
And he really loves this man.	Û ew bi rastî ji vî mirovî hez dike.
Oh, and your memory goes too.	Oh, û bîranîna we jî diçe.
Went into the code.	Di nav kodê de çû.
I do not know what is the best way to go about it.	Nizanim ku riya herî baş çi ye ku meriv pê biçe.
I have been silent in this discussion for a long time.	Ez di vê gotûbêjê de demek dirêj bêdeng bûm.
Just a boy.	Just a boy.
I saw different things.	Min tiştên cuda dît.
They may be too expensive.	Dibe ku ew pir hêja bin.
Then took out another one.	Paşê yekî din derxist.
First you.	Pêşî tu.
She just asked.	Wê tenê dipirsî.
Went by force.	Bi zorê çû.
I'm still red.	Ez hîna jî sor dibim.
Maybe change.	Dibe ku guhertin.
The government does the same.	Hikûmet jî wisa dike.
You will develop a feeling after some practice.	Hûn ê piştî hin pratîkê hestek pêşve bibin.
I'm not afraid of anything.	Ji tiştekî natirsim.
She freed her hand and stepped back.	Wê destê xwe azad kir û paşde gav avêt.
Buying it is easy.	Kirîna wê hêsan e.
I did not want that to happen again.	Min nexwest ku careke din wisa bibe.
The world will never be the same again today.	Dê dinya careke din nebe wek îro.
Those weak states sometimes become failed states.	Ew dewletên qels carinan dibin dewletên têkçûyî.
It came for my father, not for me.	Ew ji bo bavê min dihat, ne ji bo min.
They make large pieces of data.	Ew perçeyên danûstendinê yên mezin çêdikin.
They are not on the same level.	Ew ne di heman astê de ne.
I tried my best at that time to leave a real face.	Min wê demê herî baş hewl da ku rûyek rast bihêlim.
They really love to drive racing cars.	Ew bi rastî hez dikin ku otomobîlên pêşbaziyê ajotin.
Recommended reading.	Xwendinek pêşniyar kirin.
I was then asked to find the driving force of the engine.	Dûv re ji min tê xwestin ku ez hêza ajotinê ya motorê bibînim.
I'm doing something wrong.	Ez tiştekî xerab dikim.
The day was hot, it was cold again.	Roj germ bû, dîsa sar bû.
He was told to keep his damn mouth shut.	Ji wî re gotin ku devê xwe yê lanetî girtî bihêle.
Although the space seems empty, it never is.	Her çend cîh vala xuya dike jî, ew qet nabe.
It was put on a sports program.	Ew li ser bernameyek werzişê hate danîn.
They really had a chance to die.	Bi rastî şansek wan hebû ku bimirin.
So he decided to do it in style.	Ji ber vê yekê wî biryar da ku wê bi şêwazê bike.
It was amazing to see.	Ev ecêb ji bo dîtina bû.
He chose the table we had for our first meeting.	Wî maseya ku me ji bo civîna meya yekem hebû hilbijart.
And not a few.	Û ne hindik.
The main floor was larger than the second.	Qata sereke ji ya duyemîn mezintir bû.
I feel it, and it is powerful.	Ez wê hîs dikim, û ew bi hêz e.
He had not returned.	Ew venegeriyabû.
I went a long time when the third set starts.	Dema ku seta sêyemîn dest pê dike ez demek dirêj çûm.
This is definitely good news.	Ev bê guman nûçeyek baş e.
It was becoming a very serious problem.	Ew dibû pirsgirêkek pir giran.
But the girl was on his back.	Lê keçikê li ser pişta wî.
But that was four weeks ago.	Lê ev çar hefte berê bû.
You all.	Hûn hemû.
Two days later, an interview.	Du roj şûnda, hevpeyvînek.
Do not worry about money.	Li ser pereyan xem neke.
Players have to be patient, but those who take the last chance.	Divê lîstikvan bîhnfireh bin, lê yên ku paşîn şansê xwe digirin.
We assume that this combination is the reason for their better performance.	Em texmîn dikin ku ev tevlihevî sedema performansa wan a çêtir e.
Tears welled up in her eyes.	Hêsiran çavên wê şewitandin.
They did not mean it as much as it was.	Mebesta wan ne ew bû ku bi qasî ku bû.
She was coming, she knew.	Ew dihat, wê dizanibû.
I needed to know, to see.	Min hewce kir ku bizanim, bibînim.
Her weapon is still held.	Çeka wê hê jî hildaye.
The two values ​​are intertwined.	Du nirx bi hevdu re hevgirtî ne.
Eventually product development was halted.	Di dawiyê de pêşveçûna hilberê hate rawestandin.
You can sleep upstairs.	Hûn dikarin li jorê razê.
The anger went away as he showed only a few details.	Hêrsa ku wî tenê çend hûrdeman nîşan dabû çû.
I am not that either.	Ez ne ew jî me.
I just love this guy.	Ez tenê ji vî zilamî hez dikim.
I started running.	Min dest bi bezê kir.
He knows the issue very well.	Ew meseleyê pir baş dizane.
We can know many things.	Em dikarin gelek tiştan bizanibin.
He employed an old man.	Wî pîrejinek wî karî kir.
God be with you.	Xwedê bi we re be.
Our police are members of this community.	Polîsên me endamên vê civakê ne.
See below.	Li jêr binêrin.
The walls were four feet thick.	Dîwar çar metre qalind bûn.
Mostly easy walking.	Bi piranî rêveçûna hêsan.
He was released two days later.	Piştî du rojan hat berdan.
I will now discuss these two steps in turn.	Ez ê niha van her du gavan bi dorê nîqaş bikim.
Well, you know.	Baş e, tu dizanî.
She noticed that the door to her apartment was wide open.	Wê bala xwe dayê ku deriyê daîra wê fireh vekirî ye.
And for that, you have to keep playing games.	Û ji bo vê yekê, divê hûn lîstikan bidomînin.
Take responsibility for your actions.	Berpirsiyariya kiryarên xwe girtin ser xwe.
It just looks so bad, right now.	Ew tenê pir xirab xuya dike, niha.
This is best done in writing.	Ev çêtirîn bi nivîskî tête kirin.
The loss gets worse.	Windabûn xirabtir dibe.
The option is still open.	Vebijêrk hîn vekirî ye.
They have good intentions, but they do not consider those who are the target.	Mebesta wan baş e, lê ew kesên ku dikin hedef nahesibînin.
Color comes from light.	Reng ji ronahiyê tê.
In fact, it is one.	Bi rastî, ew yek e.
It is time for them to decide their future.	Dem hatiye ku ew biryara paşeroja xwe bidin.
You are this or that, a word is this or that.	Tu ev an ew î, gotinek ew an ev e.
Hell by radio.	Dojeh bi radyo.
I want to know why.	Ez dixwazim bizanim çima.
This goes back to the previous part of the talk.	Ev vedigere beşa berê ya axaftinê.
The nature and length of the professional relationship with the customer.	Cewher û dirêjahiya pêwendiya pîşeyî bi xerîdar re.
Thus, we found a different result from the previous study.	Bi vî awayî, me encamek cûda ji ya lêkolîna berê dît.
I do not tell anyone.	Ez ji kesî re nabêjim.
But almost no steps have been taken.	Lê hema hema tu gav nehatine avêtin.
As the majority of the population did.	Wekî ku piraniya nifûsê kir.
The last work was done with the same technique used here.	Xebata paşîn bi heman teknîka ku li vir tê bikar anîn hate kirin.
Only politics.	Tenê siyaset.
Be calm now.	Niha aram bibe.
Most of the afternoon he walked around the boat and watched football.	Piraniya nîvro li dora keştiyê meşiya û li futbolê temaşe kir.
In time, you will be.	Di demê de, hûn ê bibin.
At least he has an old-fashioned voice.	Bi kêmanî dengekî wî yê kevn heye.
My mother warned me.	Dayê ez hişyar kirim.
Then he drank.	Paşê wî vedixwar.
I had something to prove.	Min tiştek hebû ku ez îspat bikim.
All relevant data are in the paper.	Hemî daneyên têkildar di nav kaxezê de ne.
This is not a health concern.	Ev ne xema tenduristiyê ye.
I'm a good girl.	Ez keçek baş im.
So think hard.	Ji ber vê yekê pir bifikire.
It was fun.	Kêfxweş bû.
But that is not a good fact.	Lê ew ne rastiyek baş e.
What about you?.	Lê tu?.
Only the original application form will be approved.	Tenê forma serîlêdanê ya orîjînal dê were pejirandin.
My dad said we wouldn’t want to, really.	Bavê min got em ê nexwazin, bi rastî.
I will look out the window.	Ez ê li pencereya xwe binêrim.
They told him this.	Wan ev tişt jê re gotine.
We just want to hurt each other.	Em tenê dixwazin hevdu biêşînin.
He knew about horses.	Wî ji hespan dizanibû.
It looked really bad.	Ew bi rastî xirab xuya bû.
He took a step or two towards the window and turned around.	Wî gav-du gav ber bi pencerê ve kir û zivirî.
And beware of it.	Û hay jê hebe.
This is new.	Ev ya nû ye.
But we must do something to correct this soon.	Lê divê em tiştekî bikin da ku vê zû rast bikin.
It was my first experience abroad.	Ew ezmûna min a yekem bû li derveyî welatê min.
It does not mean the ‘other’ man.	Ew nayê wateya zilamê 'yên din'.
Why white people need to add something to their drinking experience.	Çima mirovên spî hewce ne ku tiştek li ser ezmûna vexwarinê zêde bikin.
Now raise your head.	Niha serê xwe rakir.
Studies on healthy topics.	Lêkolînên li ser mijarên saxlem.
A simple method will not cover every situation.	Rêgezek hêsan dê her rewşê venegire.
The saying is this, but it may be false.	Gotin ev e, lê dibe ku derew be.
They were beautiful.	Ew bedew bûn.
The taste of coffee is awesome.	Tama qehweyê bi heybet e.
I love everything about it.	Ez her tiştî li ser wê hez dikim.
And they go.	Û ew diçin.
Let's get to work.	Werin em bi karê xwe bimeşin.
You just tell him you want to.	Hûn tenê jê re dibêjin ku hûn dixwazin.
We laugh for a minute.	Em deqeyekê dikenin.
A sign for me.	Ji bo min nîşanek.
He was a man who knew the situation.	Ew zilamek bû ku rewşê dizanibû.
Bank records were lost.	Qeydên bankê winda bûn.
Their choice is this.	Hilbijartina wan ev e.
Was it.	Ew bû.
He was lying there and looking at her.	Ew li wir razayî bû û li wê dinihêrî.
As expected.	Mîna ku ew tê hêvî kirin.
This work with houses did not surprise him somewhat.	Ev karê bi xaniyan re hinekî ew şaş nekir.
Not her first choice, but still useful.	Ne hilbijartina wê ya yekem, lê dîsa jî kêrhatî ye.
It seemed he had come up with a decision.	Xuya bû ku ew bi biryarekê hat.
This is food.	Ev xwarin e.
Again the idea of ​​proof is the same.	Dîsa fikra îsbatê heman e.
You are the father of a boy.	Tu bavê lawik î.
We didn’t, so we couldn’t.	Me nekir, ji ber vê yekê me nekarî.
I'm still going to law.	Ez hê jî diçim hiqûqê.
She happily came home every day.	Ew her roj bi kêfxweşî dihat malê.
Change again.	Dîsa biguherîne.
Everything in between.	Her tişt di nav de.
Do not see.	Nabînin.
Of course, yes, with my death.	Bê guman, erê, bi mirina min.
You have to come.	Divê hûn werin.
Maybe you love it too.	Dibe ku hûn jî jê hez bikin.
Yes, use those words.	Erê, van peyvan bikar bînin.
Write your own rules.	Qanûnên xwe binivîsin.
An action group was formed.	Komek çalakiyê hate avakirin.
So we opened something up using it.	Ji ber vê yekê me tiştek bi karanîna wê vekir.
We needed someone like her there.	Ji me re kesek mîna wê li wir hewce bû.
But he laughed.	Lê belê ew keniya.
You know, as a history.	Hûn dizanin, wekî dîrokek.
It will be a long night, though.	Wê şevek dirêj be, lê.
He did not recognize these people.	Wî van kesan nas nedikir.
Looking inward or outward.	Li hundur li derve dinihêre an li derve dinihêre.
He did not expect this.	Wî ev hêvî nedikir.
She could have stopped a good meal or two.	Wê dikaribû xwarinek an du xwarinek baş rawesta.
Notice if the error is on the 'over' or 'out' scale.	Bala xwe bidinê ka xeletî li ser pîvanê 'ser' an 'dervekirî' ye.
That's right, there were other dogs too.	Rast bû, kûçikên din jî hebûn.
In our time.	Di dema me de.
He will use you.	Ew ê te bikar bîne.
I get ready for work and finally get on my phone.	Ez ji bo xebatê amade dibim û di dawiyê de digihîjim têlefona xwe.
A plane is waiting.	Balafirek li bendê ye.
He was a talking figure.	Ew fîgurekî axaftinê bû.
I think it is a perfect example of economic thinking.	Ez difikirim ku ew mînakek bêkêmasî ya ramana aborî ye.
It has happened.	Ew bûye.
I'm on him for a moment.	Ez di bîskekê de li ser wî me.
It should not be.	Divê nebe.
She had no injuries but still she was taken.	Birînên wê tune bûn lê dîsa jî ew birin.
Participants had no experience with the materials used in this experiment.	Tecrûbeya beşdaran bi materyalên ku di vê ceribandinê de hatine bikar anîn tune bûn.
Includes mine.	Bi ya min jî tê de.
I looked at the other man's hair.	Min li porê zilamê din nêrî.
Experimented, wrote paper and prepared figures.	Ezmûn çêkir, kaxiz nivîsand û fîgur amade kir.
Or a new experiment.	An jî ceribandinek nû.
I'm on my knees.	Ez li ser çokan im.
She will not give up.	Wê dev jê bernede.
A few minutes passed.	Çend deqe derbas bûn.
They can help.	Ew dikarin alîkariyê bikin.
He did not want to be free.	Wî nedixwest ku azad bibe.
It can be hard to stay with it.	Dibe ku zehmet be ku meriv pê re bimîne.
I no longer enjoy working on blogs and pages.	Ez êdî kêfa min ji xebata blog û rûpelê tune.
Not after last night.	Ne piştî şeva borî.
He saw her again now, and smiled.	Wî ew niha dîsa dît, û bişirî.
The father was out of the picture.	Bav ji wêneyê derketibû.
Here we have to step in and change the law.	Li vir divê em bikevin dewrê û qanûn biguherînin.
They will see it.	Ew ê wê bibînin.
I finally accepted.	Di dawiyê de min qebûl kir.
But only if we remove it.	Lê tenê heke em wê derxînin.
I want everything to be done right.	Ez dixwazim ku her tişt bi awayek rast were kirin.
He walked beside her silently.	Ew li kêleka wê bêdeng dimeşiya.
Business in the apartment I do not think so.	Karsaziya di apartmanê de ez wisa nefikirîm.
Just throw it there.	Tenê wê bavêjin wir.
And technology is just a tool.	Û teknolojî tenê amûrek e.
And other times, you live it.	Û demên din, hûn wê dijîn.
You have to watch it though.	Divê hûn lê temaşe bikin.
It needs to be good enough.	Pêdivî ye ku ew têra xwe baş be.
high school teachers.	mamosteyên lîseyê.
It was late, and he was an hour behind.	Dereng bû, û ew saetek li paş ma.
And on top of that it’s just the girls.	Û li ser wê tenê ew keçan e.
And our staff are really good.	Û karmendên me bi rastî baş in.
So the above may not work.	Ji ber vê yekê jor dibe ku nexebite.
A very good history.	Dîrokek pir baş.
He wants to reach out to them.	Ew dixwaze xwe bigihîne wan.
But the boys are amazing too.	Lê kur jî ecêb in.
However, such information was not found in most of the original studies.	Lêbelê, agahdariya weha di piraniya lêkolînên orîjînal de peyda nebû.
Although spiritually similar, the situation here is very different.	Her çend ji aliyê ruhî ve dişibin hev jî, rewş li vir pir cuda ye.
We can no longer wait.	Em êdî nikarin li bendê bin.
You can take them or leave them as you choose.	Hûn dikarin wan bigirin an jî wekî ku hûn bijartin wan bihêlin.
When this happened, our father was no bigger than us.	Dema ku ev yek pêk hat, bavê me ne zêde ji me mezintir bû.
I will probably support rock.	Ez ê belkî piştgiriya rock bike.
They are not human beings.	Ew ne mirov in.
No broken glass.	Ne camên şikestî.
We prove them below.	Em wan li jêr îsbat dikin.
He made himself alive every minute.	Wî xwe kir ku her deqe bijî.
I still believe that is a great idea.	Ez hîn jî bawer dikim ku ew ramanek mezin e.
Why he is lost.	Çima ew winda ye.
His phone, as he only later discovered, was lost.	Telefona wî, wekî ku wî tenê paşê kifş kir, winda bû.
It's not very good.	Ew ne pir baş e.
If he can believe it.	Ger ew dikare wê bawer bike.
Let me work.	Bila ez bixebitim.
It's a way to travel around the city.	Ew rêyek e ku meriv li seranserê bajêr rêwîtiyê bike.
This river contains a variety of plant and animal life.	Di vî çemî de cûrbecûr jiyana nebat û heywanan dihewîne.
Both were carefully removed.	Wê her du jî bi baldarî rakirin.
It's so amazing, men will do anything about it.	Ew qas ecêb e, mêr dê li ser vê yekê tiştek bikin.
No differences were found in gender and race.	Di zayend û nijad de ti cûdahî nehatiye dîtin.
We talked a lot.	Em gelek axivîn.
Wood did not think so.	Wood wisa nedifikirî.
It will not annoy you again.	Ew ê dîsa we aciz neke.
There is only one problem in his dream.	Di xewna wî de tenê pirsgirêkek heye.
This reason is different.	Ev sedem cuda ye.
There is no need to include this.	Ne hewce ye ku vê yekê têxin nav xwe.
Li derna.	Li derna.
I feel like our time is near.	Ez hest dikim ku dema me nêzîk e.
But no one helped.	Lê kesî destek ranekir.
A few years ago, it was even higher.	Çend sal berê, ew hê bilindtir bû.
Her father had died.	Bavê wê miribû.
It’s not too long, and it won’t come out until next week.	Ew ne pir dirêj e, û ew ê heya hefteya pêşîn dernakeve.
We should try this again in the near future, so we should know it then.	Divê em di demek nêzîk de vê yekê dîsa biceribînin, ji ber vê yekê divê em wê hingê zanibin.
Please consider this when you read about it.	Ji kerema xwe dema ku hûn li ser bixwînin vê yekê bifikirin.
Let's talk about it.	Ka em li ser biaxivin.
This is our identity.	Ev nasnameya me ye.
There was no need for me to think beyond that.	Ji wê pê ve ne hewce bû ku ez bifikirim.
I just can’t see it that far.	Ez tenê nikarim ew qas pêşde bibînim.
So I can not speak.	Ji ber vê yekê ez nikarim biaxivim.
No information was available on injuries or damage.	Derbarê ziyan û ziyanan de ti agahî nehatin bidestxistin.
Leave your problems to someone else.	Pirsgirêkên xwe ji kesekî din re bihêlin.
And now you can have one and love it too.	Û niha hûn dikarin yek hebe û jê hez bikin jî.
It makes us feel something.	Ew me tiştek hîs dike.
Talked to each other about going to college.	Li ser çûna zanîngehê bi hev re axivîn.
There is a third possibility.	Îhtîmaleke sêyemîn heye.
I looked at that letter, lying on the kitchen table.	Min li wê nameyê mêze kir, li ser maseya mitbaxê razayî.
I didn’t, of course.	Min tunebû, helbet.
It was a great competition.	Ew pêşbaziyek mezin bû.
At least something like that.	Bi kêmanî tiştekî wiha.
So that’s the first one.	Ji ber vê yekê ew yekem e.
Here they behave differently from when they go out on the streets.	Li vir ji dema ku derdikevin kolanan cuda tevdigerin.
He can only say a few things about what he saw. "	Ew tenê dikare hinekî ji tiştên ku dîtiye bêje."
They may pay less attention to you.	Ew dikarin kêmtir bala we bikin.
I'm very sorry.	Ez pir xemgîn im.
We are waiting for the results.	Em li benda encaman in.
Overall, it was worth it.	Bi tevayî, hêjayî wê bû.
It does for everyone not just you.	Ew ji her kesî re ne tenê ji we re dike.
I did not play a major role in the selection of this resource.	Min di hilbijartina vê çavkaniyê de rolek mezin nelîst.
It was spring now.	Êdî bihar bû.
I do not know if there is.	Nizanim heye yan na.
Where the actual data is.	Li ku derê daneyên rastîn e.
Good morning sun.	Tava sibê baş e.
We can offer our customers what solutions we love.	Em dikarin çi çareseriyên ku em jê hez dikin ji xerîdarên xwe re pêşniyar bikin.
The power of positive thinking, or something like that.	Hêza ramana erênî, an tiştek mîna wê.
You are family.	Hûn malbat in.
His stomach dropped.	Zikê wî daket.
I will talk to the audience, and they will love the idea.	Ez ê bi temaşevanan re biaxivim, û ew ê ji ramanê hez bikin.
We built the whole site for a few thousand dollars.	Me hemû malper bi çend hezar dolaran ava kir.
Again what he said.	Dîsa tiştê ku got kir.
Everyone needs a little extra space each time.	Her kes her carê hewceyê cîhek piçûkek zêde ye.
I locked myself in my room.	Min xwe li oda xwe girt.
It does not tell us.	Ji me re nabêje.
The cost of control will vary depending on the product and the rate of use.	Mesrefa kontrolê dê li gorî hilber û rêjeya karanîna cûda be.
Relatively speaking, this is very rare.	Bi nisbî dipeyivî, ev pir kêm e.
From outside this open space you can listen.	Ji derveyî vê cîhê vekirî hûn dikarin guhdarî bikin.
Five people showed up.	Pênc kes nîşan dan.
He stood over me, a hand on every mile.	Ew li ser min rawesta bû, destek li ser her milekî.
Write something I would love to do.	Tiştekî ku min ê hez bikira binivîsim.
I can see your work on the streets outside.	Ez dikarim karê te li kolanan li derve bibînim.
As much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin.
The concept of buyer complexity.	Têgeha tevliheviya kirrûbirrê.
This much but he did.	Ev pir lê wî kir.
I have books.	Pirtûkên min hene.
Then he left.	Paşê ew diçû.
But she then decided to learn.	Lê wê hingê biryar da ku fêr bibe.
You can never get on anything.	Tu carî nikarî li tiştekî bigirî.
Now, imagine if he was just in the black market.	Naha, bifikirin ka ew tenê li sûka reş bû.
I can’t wait to hear how her first day of work went.	Ez nikarim li bendê bim ku ez bibihîzim ka roja yekem a xebata wê çawa derbas bû.
She told me what she told you.	Wê ji min re got ku wê ji we re got.
Just give him your money and take him to hell.	Tenê pereyên xwe bidin wî û derxin dojehê.
You have a sister and brother to talk to.	Xwişk û birayek we heye ku hûn pê re biaxivin.
We select only those in relatively good physical shape.	Em tenê yên di şeklê fizîkî nisbeten baş de hilbijêrin.
I tell her the news.	Ez xeberê jê re dibêjim.
Some even spend the winter.	Hinek jî zivistanê çêdikin.
She could ask.	Wê dikaribû bipirse.
I want that.	Ez wisa dixwazim.
And she put her hand on his chest and pulled him back.	Û wê destê xwe danî ser sînga wî û ew paşve kişand.
No one knows why.	Kes nizane çima.
They leave early in the morning and come home late at night.	Serê sibê zû diçin û şev dereng têne malê.
A representative experiment is shown.	Ezmûnek nûner tê nîşandan.
He was just wrong about her.	Ew tenê di derbarê wê de xelet bû.
He never loved me.	Wî qet ji min hez nedikir.
What that food is will change depending on the season.	Ew xwarin çi ye dê li gorî demsalê were guhertin.
There are not many solutions to a problem like this.	Ji bo pirsgirêkek bi vî rengî gelek çareserî tune.
It is a very effective sound mix.	Ew tevliheviyek dengek pir bandor e.
Stay away from your mother.	Xwe ji riya dayikê dûr bixin.
I don’t want to think about it tonight, no more.	Ez naxwazim îşev li ser bifikirim, êdî na.
The distribution of gender and age was equal between the groups.	Dabeşkirina zayend û temen di navbera koman de wekhev bû.
Maybe do something like that.	Dibe ku tiştekî wisa bike.
And then he was a boy.	Û paşê ew bû kurik.
I have been chosen and loved.	Ez hatime hilbijartin û hezkirin.
But there are new problems that this is not the case.	Lê pirsgirêkên nû hene ku ev yek ne.
He needed to get it out.	Ew hewce bû ku ew derxe.
However, the specific mechanisms under which these influences are not well understood.	Lêbelê, mekanîzmayên taybetî yên ku di bin van bandoran de ne baş têne fêm kirin.
For now it seems we have no other choice.	Ji bo vê gavê dixuye ku me çareyek din tune.
Not a single vote was cast.	Yek deng jî negirt.
But how? 	Lê çawa?
he wondered.	wî meraq kir.
I sat down again.	Ez dîsa rûniştim.
We must be responsible.	Divê em berpirsiyar bin.
I am much bigger than them.	Ez ji wan pir mezintir im.
To change you.	Ji bo ku we biguhezîne.
I want to use these skills.	Ez dixwazim van şarezayan bikar bînim.
The important thing is that the story evokes emotions.	Ya girîng ev e ku çîrok hestan derdixe holê.
No matter what he says you are our son.	Ew çi bêje jî tu kurê me yî.
She was here, she no longer knew.	Ew li vir bû, wê êdî dizanibû.
Somehow he was tired.	Bi awayekî ew westiyayî bû.
There is not enough time to do the things she wanted to do.	Wext ne bes e ku tiştên ku wê dixwest bike.
Because if we act, we may cause some trouble.	Ji ber ku ger em tevbigerin, dibe ku em bibin sedema hin tengasiyan.
So a planet might be saved.	Ji ber vê yekê dibe ku gerstêrkek xilas bibe.
He was not far from error.	Ew ji xeletiyê ne dûr bû.
The more he needed to see others before he could be seen.	Zêdetir ew hewce bû ku berî ku were dîtin yên din bibîne.
This is my last chance outside of our local community university.	Ev şansê min ê paşîn e li derveyî zanîngeha civaka meya herêmî.
I can of course use some tips.	Ez bê guman dikarim hin şîretan bikar bînim.
She had developed a taste for something new.	Wê tama tiştekî nû pêşxistibû.
We have to see.	Divê em bibînin.
It is very clear how important football is there.	Pir eşkere ye ku li wir futbol çiqas girîng e.
At least the boy looked happy.	Bi kêmanî kurik kêfxweş xuya dikirin.
Talk about it at night.	Bi şev li barê qala wê dikin.
Then work for money.	Paşê ji bo pere kar.
So it helps.	Ji ber vê yekê ew alîkarî ye.
Now go claim.	Niha herin îdîa bikin.
If they watch us.	Ger ew li me temaşe bikin.
We can offer colors and options.	Em dikarin reng û vebijarkan pêşniyar bikin.
All were too.	Hemû jî bûn.
That should have been it.	Ya ku diviya bû ev bûya.
And know for yourself.	Û bi xwe dizanin.
They put it on the table.	Wan ew rakirin ser masê.
This thing was almost over.	Ev tişt bi qasî dawî bû.
When control is given and you stay at the table.	Dema ku kontrol tê dayîn û hûn li ser sifrê bimînin.
But it does.	Lê ew dike.
He was so attentive.	Ew qas baldar dibû.
Now the shirt is glued to it in selected places.	Niha kiras li cihên bijarte bi wê ve zeliqiye.
They worked on it most of the day.	Wan piraniya rojê li ser xebitîn.
Would be nice.	Wê baş be.
I really did not know.	Bi rastî jî nizanibû.
We know that everyone can have a better life.	Em dizanin ku her kes dikare jiyanek çêtir bi dest bixe.
With his smile he gets out of trouble.	Bi kenê xwe ji tengasiyê xilas dibe.
I will never understand women.	Ez ê tu carî jinan fêm nekim.
And this time they get it in a day.	Û vê carê ew di rojekê de digirin.
The first of these was the opening of the political process.	Ya yekem ji van vekirina pêvajoya siyasî bû.
The other two will stay.	Du kesên din dê bimînin.
There was no doubt about it anymore.	Êdî guman ji vê yekê nedihat.
We ride with them.	Em bi wan re siwar dibin.
I only got one.	Min tenê yek girt.
I will take you to where you need to go.	Ez ê te bibim cihê ku divê tu biçî.
This effect appears to be white milk.	Ev bandor şîr spî xuya dike.
You can not get bored in the water.	Hûn nikarin di nav avê de xemgîn bibin.
There were only a few cars left to go.	Tenê çend erebe mabûn ku biçin.
I wondered if he did not notice that we were not like him.	Min meraq kir, ma wî ferq nekir ku em ne wek wî ne.
We will definitely be back though.	Lêbelê em ê bê guman vegerin.
The nature of human religion is not unique.	Tewra dînê mirovan jî ne yekta ye.
Each card shows a different state of existence.	Her kartek rewşek cûda ya hebûnê nîşan dide.
This is how we learn and grow as individuals.	Bi vî rengî em wekî kesan fêr dibin û mezin dibin.
And that was the law and the trial in those days.	Û di wan rojan de qanûn û ceribandin ev bû.
I'm totally bad.	Ez bi tevahî xirab im.
Suddenly the television came back.	Ji nişka ve televîzyon vegeriya.
It was cold enough.	Ew têra xwe sar bû.
We continued our journey around the world.	Me gera xwe ya cîhanê domand.
She feels like a girl.	Ew xwe wek keçek hîs dike.
You can have breakfast at school.	Hûn dikarin li dibistanê taştê bixwin.
I hit it.	Min lê xist.
So many people see this as a bad thing.	Ji ber vê yekê gelek kes vê yekê wekî tiştek xirab dibînin.
Internal use only.	Tenê karanîna navxweyî.
I need you to show your hands.	Ez hewce dikim ku hûn destên xwe nîşan bidin.
Yes, of course it was a dress.	Erê, bê guman ew cil bû.
It was about one in the afternoon.	Nêzîkî yek piştî nîvro bû.
Love was about putting one first.	Evîn li ser danîna yekî pêşî bû.
His lips twitched slightly.	Lêvên wî hinekî hejandin.
But he did not appear.	Lê ew xuya nedikir.
You made my son cry.	Te kurê min hêsir kir.
A big, very soft feeling.	Hestek mezin, pir nerm.
This is amazing, you guessed it.	Ev pir ecêb e, hûn difikirin.
If he had to be right, he would never have been just friends.	Ger ew diviyabû rast be, ew ê tu carî nebûna tenê heval.
Details of other important medical and surgical histories were identified.	Hûrguliyên dîroka bijîjkî û neştergerî ya girîng ên din hatin destnîşan kirin.
The clinical results were good or good.	Encamên klînîkî baş an xweş bûn.
The test programs developed using this approach are large pieces of software.	Bernameyên îmtîhanê yên ku bi karanîna vê nêzîkbûnê hatine pêşve xistin perçeyên nermalava mezin in.
For example, if you try,.	Mînakî, heke biceribîne,.
I will join.	Ez ê tevlî bibim.
This will be useful in the following things.	Ev ê di tiştên jêrîn de kêrhatî be.
When we are not afraid of each other, we will stop fighting.	Dema ku em ji hev netirsin, em ê dev ji şer berdin.
I had never heard of that radio show before.	Min berê qet qala wê pêşandana radyoya berê nebihîstibû.
We took him out of the place he loved but sat down.	Me ew derxist derveyê cihê ku jê hez dikir lê rûne.
He forced himself to give up for the greater good.	Wî xwe neçar kir ku ji bo berjewendiyek mezin dev jê berde.
Of course we met again.	Helbet me dîsa hev dît.
It turned out well for us.	Ji bo me baş derket.
But it will not happen.	Lê wê nebe.
You said you just stayed with me one night.	Te digot qey tu tenê şevekê bi min re mayî.
This is where the baby will be born.	Li vir zarokê wê çêdibe.
Church, if you go to church.	Dêr, heke hûn biçin dêrê.
I will not hurt you.	Ezê te neêşînim.
It seemed like common sense.	Ew mîna aqilê hevpar xuya dikir.
The time has come for us to stop listening to them.	Dem hatiye ku em dev ji guhdana wan berdin.
I will follow these instructions.	Ez ê van talîmatan bişopînim.
That worked perfectly.	Ku bêkêmasî xebitî.
But that was not enough.	Lê ev jî têr nekir.
Never try to tell me what to do.	Tu carî hewl nedin ku ji min re bibêjin ez çi bikim.
It does not grow much here.	Li vir zêde mezin nabe.
But please do not connect with them.	Lê ji kerema xwe bi wan ve girêdayî nebin.
Therefore, do not talk to anyone.	Ji ber vê yekê, bi tu kesî re nayê axaftin.
You will control production, production and distribution.	Hûn ê hilber, hilber û belavkirinê kontrol bikin.
Tell me everything, every little thing.	Ji min re her tiştî bêje, her tiştê piçûk.
But I take my ancestors.	Lê belê ez bav û kalan digirim.
That should be good news.	Divê ev nûçeyek baş be.
You can rebuild your space.	Hûn dikarin cîhê xwe dîsa çêbikin.
As long as we have a wall, what they want to vote for is fasting.	Heta ku dîwarekî me hebe, ew çi dixwazin dengê xwe bidin rojiyê.
But nothing stays the same forever.	Lê tiştek her û her wekî xwe namîne.
It was our chance to give.	Ji bo me şansê me bû ku em bidin.
The same goes for the community.	Heman tişt ji bo civakê jî derbas dibe.
If you get stuck, try reading some more.	Ger hûn asê bibin, hewl bidin ku hinekî din bixwînin.
We did the same as everyone else.	Em jî wek her kesî dikirin.
He never left me.	Wî tu carî dev ji min berneda.
Wait six or seven seconds, then just talk in the air.	Şeş an heft saniyeyan bisekinin, paşê tenê li hewayê biaxivin.
At least, they were not dead.	Qe nebe, ew mirî neman.
I can say that we became friends.	Ez dikarim bibêjim ku em bûne heval.
I do not know.	Ez jê nabim.
The attention to detail is incredible.	Baldariya li ser hûrguliyan nebawer e.
I will do whatever work you want.	Çi karê ku hûn bixwazin ez ê bikim.
She did not know much about young men.	Wê pir bi xortan nizanibû.
Maybe we should report more.	Dibe ku divê em bêtir rapor bikin.
Clearly this is not the case.	Diyar e ku ev ne pêkanîna wê dozê ye.
And it is often difficult to approach.	Û pir caran zehmet e ku nêzîk bibe.
Self-respect and the freedom to be yourself is critical.	Rêzgirtina kesane û azadiya ku hûn bi xwe bin krîtîk in.
The stories annoyed him and left him.	Çîrok jê aciz bûn û dev jê berda.
She said.	Wê got.
I turned my head.	Min serê xwe zivirand.
The second question was correct.	Pirsa duyemîn rast bû.
It feels right.	Ew rast hîs dike.
I did not expect it to be so clear.	Min texmîn nedikir ku ew qas zelal be.
Learn more about the various shower solutions we offer.	Di derbarê cûrbecûr çareseriyên serşokê de ku em pêşkêş dikin de bêtir fêr bibin.
There were mixed feelings about her and the progress she was making.	Li ser wê û pêşkeftina ku wî çêdikir hestên wî yên tevlihev hebûn.
I do not know how bad it is.	Nizanim çiqas xerab e.
However, the study has some limitations.	Lêbelê, lêkolînê hin hûrgelan hene.
Thirty minutes later he died.	Piştî sî deqeyan ew mir.
You are also lying.	Tu jî derewan dikî.
Others are better at guarding.	Kesên din di cerdevaniyê de çêtir in.
Everyone shook their heads in agreement.	Herkesî bi razîbûnê serê xwe hejand.
I received the following email.	Min e-nameya jêrîn wergirt.
Do not let me go to the world.	Destê min nede ku ez biçim dinyayê.
Maybe two months.	Dibe ku du meh.
Have a team.	Tîmek hebe.
In this way we are constantly evolving.	Bi vî rengî em bi berdewamî pêşve diçin.
Wrote the paper.	Kaxez nivîsand.
It can not be.	Ew nikare bibe.
Give them something to watch and you will enjoy them.	Tiştek bidin wan ku temaşe bikin û hûn ê wan kêfxweş bikin.
Gotina we daye.	Gotina we daye.
Such systems work well for the purpose for which they were designed.	Pergalên weha ji bo armanca ku ew hatine sêwirandin baş dixebitin.
Sounds like a start.	Deng wek destpêkek.
Take a moment to think about the next few days or two.	Demekê ji xwe re li ser rojên paşîn an du rojên paşîn bifikirin.
Our past is gone, our future is not here yet.	Rabirdûya me çûye, paşeroja me hê ne li vir e.
Of course it is, but men are human beings.	Bê guman wisa ye, lê mêr mirov in.
I don’t know why it made a difference.	Nizanim çima wê ferqek çêkir.
Already the same type.	Ji berê ve heman celeb.
This made him move slowly.	Vê yekê ew hêdî hêdî kir ku tevbigere.
To annoy people who care about the real things.	Ji bo hêrskirina mirovên ku bala xwe didin tiştên rastîn.
Now, we go to bed.	Niha, em diçin nav nivînan.
I think a lot of people get stuck at that point.	Ez difikirim ku gelek kes di wê gavê de asê dibin.
It is now used as a bar.	Ev niha wek bar tê bikaranîn.
There are now too few to make a difference, to make a difference.	Niha pir hindik in ku cûdahiyek çêbikin, guhertinek çêbikin.
She did not know why, but she began to worry.	Wê nizanibû çima, lê wê dest bi xemgîniyê kir.
She made it independent.	Wê ew serbixwe kir.
I found that some things might get better on the outside.	Min dît ku hin tişt dibe ku li derve çêtir dibin.
This allows the user to change the value of the download address during operation.	Ji ber vê yekê bikarhêner dikare di dema xebitandinê de nirxa navnîşa dakêşanê biguhezîne.
Sometimes it happens physically too.	Carinan ew fizîkî jî dibe.
It takes time.	Demekê wê digire.
Most people walk in silence.	Pir kes di bêdengiyê de dimeşin.
My fingers raised.	Tiliyên min bilind kirin.
This is not really the case.	Bi rastî ev ne wisa ye.
The car came to the apartment and stopped.	Otomobîl hat ber apartmanê û sekinî.
I'm trying to think of something.	Ez hewl didim ku tiştek bifikirim.
Then come back for more because their work is great.	Dûv re ji bo bêtir vegerin ji ber ku karûbarê wan mezin e.
This is a movement.	Ev tevgerek e.
Here you need me.	Li vir tu bi min re lazim e.
There are other girls in your life.	Di jiyana we de keçên din hene.
They are the ones who will change the world.	Yên ku dê dinyayê biguherînin ew in.
You will get to know your industry.	Hûn ê pîşesaziya xwe nas bikin.
She is pleased with his words.	Ew ji gotinên wî dilşewat e.
She has reason to be angry with her husband.	Sedema wê heye ku ji mêrê xwe hêrs bibe.
I really wanted to have a female president.	Min pir dixwest ku serokek jin hebe.
Just perfect.	Just perfect.
These tools should be just that, tools.	Divê ev amûr tenê ew bin, amûr bin.
But not sure.	Lê ne piştrast.
However these may not be the same people.	Lêbelê dibe ku ev ne heman kes bin.
I was working on it.	Min lê dixebitî.
The program will identify past and failed values.	Bername dê nirxên derbasbûyî û têkçûyî nas bike.
I know how it is.	Ez dizanim ev çawa ne.
I do not do such things.	Ez tiştên wiha nakim.
Someone who has changed.	Kesê ku hatiye guhertin.
Big eyes on his manhood.	Çavên mezin li wî zilamî.
Beautiful processes are observed on the cell surface.	Pêvajoyên xweş li ser rûyê hucreyê têne dîtin.
I did not understand why we were still waiting.	Min fêhm nekir çima em hîn jî li bendê bûn.
We appreciate your time.	Em wextê we teqdîr dikin.
A week later she checked in and made no progress.	Hefteyek şûnda wê kontrol kir û pêşkeftin tune.
Then suddenly she saw him.	Hingê ji nişka ve wê ew dît.
I'm not sleeping.	Ez ne xew im.
Still, she did not move.	Dîsa jî, wê neliviya.
Each of us holds the key to our best growth.	Her yek ji me mifteya mezinbûna xweya çêtirîn digire.
Then, the characteristics of the vehicle were measured and analyzed.	Piştre, taybetmendiyên wesayîtê hatin pîvandin û analîz kirin.
The reason is it will not be beautiful.	Sedem ew ê ne xweşik be.
Not even a dog.	Ne kûçikek jî.
People who just look.	Kesên ku tenê xuya dikin.
So far without success.	Heta niha bê serkeftin.
But not too much.	Lê ne pir zêde.
He had a lot of expensive things.	Gelek tiştên wî yên biha hebûn.
However, they have not yet been found in practice.	Lêbelê, ew hîn jî di pratîkê de nehatine dîtin.
It was not his job.	Ne karê wî bû.
Or maybe it never started.	An jî dibe ku ew çu carî dest pê nekiriye.
There are two others.	Du kesên din jî hene.
We can assume that it is normal.	Em dikarin bifikirin ku ew normal e.
He is there now.	Ew niha li wir e.
And, take the time to spend with that character.	Û, wextê xwe veqetînin ku hûn bi wê karakterê re derbas bikin.
I want to be part of the community.	Ez dixwazim bibim beşek ji civakê.
Show it when the job is done.	Dema ku kar qediya, wê nîşan bide.
We do not know why this was found.	Em nizanin çima ev yek hate dîtin.
It was beyond chance.	Ew ji şansê wêdetir bû.
We have seen it over and over again in recent years.	Me di van salên dawî de car û car dît.
It is very good for data for the whole period.	Ew ji bo tevahiya heyamê li ser daneyên pir baş e.
We can escape.	Em dikarin xwe birevin.
Remains silent for a while.	Demekê bêdeng dimîne.
There is a way for everyone.	Ji her kesî re rêyek heye.
Outside and inside.	Der û hundur.
The information on our site should be taken as an opinion only.	Divê agahdariya li ser malpera me tenê wekî raman were girtin.
Where it's so much more.	Cihê ku ew pir zêde ye.
I can not taste my lips you can do it for me.	Ez nikarim lêvên xwe tam bikim hûn dikarin ji min re bikin.
I asked him what he would train for.	Min jê pirsî ku ew ê ji bo çi perwerde bike.
We will wait for five minutes every thirty minutes.	Em ê her sih deqîqeyek pênc deqeyan bisekinin.
There may be time one day.	Dibe ku rojek dem hebe.
You reach into the kitchen and drop their legs.	Tu digihîjî metbexê û lingên wan davêjin.
Read this update to see what has changed.	Vê nûvekirinê bixwînin ku hûn bibînin ka çi guherî.
He has not done anything yet.	Wî hîn tiştek nekiriye.
Definitely not a bad start to the day.	Bi rastî ne destpêkek xirab ji bo rojê.
Make fun of yourself.	Tinazên xwe pê dikin.
Close your mouth and lie down.	Devê xwe bigire û razê.
Faith is gone.	Bawerî çû.
The war is tough.	Şer dijwar e.
Eight years.	Heşt sal.
From right to left.	Ji rast ber bi çep.
So you have a job interview in the near future.	Ji ber vê yekê we di paşeroja xweya nêzîk de hevpeyvînek kar heye.
But he has none.	Lê wî tune.
I love your sister.	Ez ji xwişka te hez dikim.
Yes, there are lights, six for start and one for finish.	Erê, ronahî hene, şeş ji bo destpêkirinê û yek ji bo qedandinê.
That’s where he grew up and where he lives.	Ew cihê ku ew lê mezin bûye û li ku dijî ye.
It’s easy and it works.	Ew hêsan e û ew dixebite.
It is not a method of regular family planning.	Ew ne rêbaza plansaziya malbatê ya birêkûpêk e.
But they were wrong.	Belê ew şaş bûn.
However, never forget safety.	Lêbelê, tu carî ewlehiyê ji bîr nekin.
In this case, add another thin layer on top of it.	Di vê rewşê de, qatek din a tenik li ser wê zêde bikin.
Or more than one woman.	An jî ji yekê zêdetir jin.
When you complete the first exercise, move on to the next one immediately.	Gava ku hûn temrîna yekem temam bikin, tavilê derbasî ya din bibin.
The character consists of two components.	Karaktera ji du pêkhateyan pêk tê.
But it brought me down.	Lê wê min anî xwarê.
The key word there is simple, not simple.	Peyva sereke li wir hêsan e, ne hêsan e.
But no voice commanded her to enter.	Lê tu dengekî emir neda wê bikeve hundir.
We just listen.	Em tenê guhdarî dikin.
I will try hard.	Ez ê gelek hewl bidim.
However, more often than not, we do a little bit of both.	Lêbelê, pir caran, em ji herduyan piçek piçûk dikin.
Now you are from the evil stone.	Niha tu ji kevirê xerab î.
I tell people to drink plenty of water.	Ez ji mirovan re dibêjim ku pir avê vexwin.
You should go and meet others.	Divê hûn herin bi yên din re hevdîtinê bikin.
Want to talk.	Xwestin biaxivin.
But look at us now.	Lê niha li me binêre.
In business, time is money.	Di karsaziyê de, dem pere ye.
The rest of the physical examination was normal.	Bermayiya muayeneya fizîkî normal bû.
Come now.	Niha werin.
First, the comments that are created on social media are usually short.	Pêşîn, şîroveyên ku li ser medyaya civakî têne afirandin bi gelemperî kurt in.
If something is wrong, then it is wrong.	Ger tiştek xelet e, hingê ew xelet e.
But definitely a nice player.	Lê bê guman lîstikvanek xweş.
Tell him we don’t change one bit.	Ji wî re bêjin ku em yek piçek naguherin.
The night before the actual test, she tested it again.	Şeva berî ceribandina rastîn, wê dîsa wî ceriband.
The past is on their side.	Rabirdû li aliyê wan e.
In this case, more was given and a real stand was taken.	Di vê rewşê de, bêtir dan û standinek rastîn bû.
I just hate my life according to yours.	Ez tenê ji jiyana xwe li gorî ya we nefret dikim.
He remained silent.	Ew bêdeng ma.
Some do very well.	Hin pir pir baş dikin.
It has been suggested before.	Berê hatiye pêşniyar kirin.
That's a lot of things.	Ew pir tiştek e.
If he had been killed for it he should have smiled.	Ger ew ji bo wê hatiba kuştin divê bişirî.
Our thoughts are with his family and friends.	Fikrên me ji malbat û hevalên wî re ne.
I had trouble putting it on.	Min tengasiya danîna wê hebû.
Many people use them to deal with back pain.	Gelek kes wan bikar tînin da ku bi êşa piştê re mijûl bibin.
But that basic connection with the defendant in this case is lost.	Lê ew girêdana bingehîn a bi tawanbarê vê dozê re winda ye.
This gives them a natural ability to influence others and lead change.	Ev yek jêhatîbûnek xwezayî dide wan ku bandorê li yên din bikin û rêberiya guhartinê bikin.
Also, let people ask the following three questions.	Di heman demê de, bila mirov sê pirsên jêrîn bipirsin.
Or make sure someone does.	An jî piştrast bikin ku kesek dike.
All photos were taken in the air.	Hemî wêne di hewayê de hatine girtin.
All four windows on the side of the street were broken.	Her çar camên kêleka kolanê şikestin.
Over time, we got out of touch.	Bi demê re, em ji têkiliyê derketin.
You have to understand how important it is for me to know.	Divê hûn fêm bikin ka çiqas girîng e ku ji bo min zanibin.
Maybe he still does.	Dibe ku ew hîn jî dike.
But the words did not come.	Lê gotin nehatin.
Instead, he changed the subject.	Li şûna wê, wî mijar guhert.
It tends to increase anger.	Ew dihêle ku hêrs zêde bibe.
Is that really nothing.	Ma ew bi rastî ne tiştek e.
It really is not something you can describe in words.	Ew bi rastî ne yek e ku hûn dikarin bi peyvan vebêjin.
I hated myself.	Min ji xwe nefret kir.
And then bring it to the next thing you finish.	Û dûv re wê bînin ser tiştê din ku hûn diqedin.
And that's a big change.	Û ev guhertineke mezin e.
What were you doing.	Çi dikir.
At work, she worked to her advantage.	Li ser kar, ew ji berjewendiya wê re xebitî.
The reality was a bit more complicated.	Rastî hinekî tevlihevtir bû.
You will go home soon.	Hûnê zû herin malê.
Didn’t expect this to be part of my normal routine.	Ma ne li bendê bû ku ev bibe beşek ji rûtîniya min a normal.
I built this system.	Min ev sîstem ava kir.
Had to pay all construction costs.	Bû ku tevahiya lêçûnên avakirinê bide.
With a small child.	Bi zarokek piçûk re.
She looks at the book with tears in her eyes.	Ew ji pirtûka xwe bi hêsir di çavên xwe de dinêre.
It gave me joy, experience, security.	Ew şahî, ezmûn, ewlehî da min.
The values ​​of these parameters were then compared between the two groups.	Dûv re nirxên van parameteran di navbera her du koman de hatin berhev kirin.
Maybe that’s why it was taken from him.	Dibe ku ji ber vê yekê ew ji wî hate girtin.
Her whole body ached.	Hemû laşê wê êşiya.
Nothing is related to the previous thing.	Tiştek bi tiştê berê ve girêdayî ne girêdayî ye.
He remained silent.	Bêdeng ma.
Hatred and anger will do no good today.	Kîn û hêrs wê îro tu xêrê neke.
I want to live forever.	Ez dixwazim her û her bijîm.
In essence, it was the same all over the place.	Di eslê xwe de, ew li seranserê heman bû.
The whole family was like that.	Hemû malbat bi vî rengî bû.
What he did was not how interesting it was.	Ya ku wî kir ne ew çend balkêş bû.
This meeting is an example.	Ev hevdîtina meselê ye.
She said the worst things about my father.	Wê tiştên herî xirab li ser bavê min got.
We both knew it, instantly.	Me herduyan jî ew dizanibû, di cih de.
I came back to tell you.	Ez vegeriyam ku ji we re bibêjim.
I'm sorry, but it could not help.	Ez bibore, lê ew nikare bibe alîkar.
I totally denied that I would see that possibility.	Min bi tevahî red kir ku ez wê îhtîmalê bibînim.
Talking about.	Li ser dipeyivin.
Love the idea !.	Ji ramanê hez bikin!.
It looks very nice to you.	Bi dîtina te pir xweş e.
I bought the plan you are going to pay.	Min plana ku hûn diçin payeyek kirî.
We need a ride.	Ji me re siwariyek lazim e.
Part of the team.	Beşek ji tîma.
I am both part of it and totally I am.	Ez her du beş im û bi tevahî ez im.
She was asked to do a blood test.	Ji wê hat xwestin ku testa xwînê bike.
I will remember it.	Ez wê bi bîr tînim.
In a few days he will see her again.	Di çend rojan de ew ê wê dîsa bibîne.
what are yours ?.	yên te çi ne?.
We have food.	Xwarina me heye.
When you are young, you run around a lot.	Dema ku hûn ciwan in, hûn pir li dora xwe direvin.
We write more, but learn less.	Em bêtir dinivîsin, lê kêm fêr dibin.
It was like building a house.	Mîna avakirina xaniyek bû.
At least I wanted to think it would be worth something.	Bi kêmanî ez dixwazim bifikirim ku ew ê hêja tiştek be.
But this means that men will know this.	Lê ev tê wê wateyê ku zilam dê bi vê yekê bizane.
The difference is that you take responsibility.	Cûdahî ew e ku hûn berpirsiyariyê digirin.
It just wasn’t done.	Ew tenê nehat kirin.
It seemed like it just worked.	Wusa dixuya ku ew tenê kar kiriye.
When they allow me, it is.	Dema ku ew destûr didin min, ew e.
When you walk, walk.	Dema ku hûn dimeşin, bimeşin.
His use of silence was great.	Bikaranîna wî ya bêdengiyek mezin bû.
I live in a quiet apartment and dream of you.	Ez li apartmana bêdeng rûdinim û te xeyal dikim.
However, each method has its limitations.	Lêbelê, her rêbazek hûrgelên xwe hene.
It would not be fair.	Dê ne adil be.
Not to be part of the process.	Nabe ku bibe beşek ji pêvajoyê.
We tell them they are great, responsible for the whole world.	Em ji wan re dibêjin ew mezin in, ji tevahiya cîhana xwe berpirsiyar in.
This morning he was waiting for me.	Vê sibê ew li benda min bû.
This is a long order to be everything to everyone.	Ev fermanek dirêj e ku ji her kesî re her tişt be.
She began to love this conversation.	Wê dest pê kir ku ji vê axaftinê hez bike.
Read on for our analysis.	Ji bo analîza me bixwînin.
You are here for your own good.	Hûn ji bo qenciya xwe li vir in.
We look forward to seeing you.	Em hêvî dikin ku we bibînin.
The news, said in a statement.	Nûçe, di daxuyaniyekê de got.
Do what you can.	Hûn çi ji destê we tê dikin.
We were part of it.	Em beşek ji wê bûn.
You may want more salt or isotope.	Dibe ku hûn bêtir xwê an îsotê bixwazin.
But the safety of the players must come first.	Lê divê ewlehiya lîstikvanan pêşî be.
Now one of them will not be.	Niha yek ji wan dê nebe.
We laugh a lot.	Em gelek dikenin.
It must have been a difficult speech.	Diviya bû ku ew axaftinek dijwar bûya.
There was a big smile on his face.	Di rûyê wî de bişirîneke mezin hebû.
A few months ago his second child was a boy.	Çend meh berê zaroka wî ya duyemîn, kur bû.
On his back.	Li ser pişta wî.
When he heard this he was two hundred yards from the street.	Dema wî ev bihîst du sed metre dûrî kolanê bû.
It's not clean.	Ya wê ne paqij e.
Wondering what he is doing now.	Meraq dike ku ew niha çi dike.
No one said a word.	Kesî gotinek negot.
If anything, things went the other way.	Ger tiştek hebe, tişt ber bi rêyek din ve çûbûn.
Take what you need.	Çi pêwîst be rahijê.
One paid attention to the details.	Yek bal kişand ser hûragahiyan.
We spent very little time together.	Me pir hindik wext bi hev re derbas kir.
From three to four independent experiments.	Ji sê-çar ceribandinên serbixwe.
A real weapon that will shoot.	Çekek rastîn ku dê gulebaran bike.
We women talk about things.	Em jin behsa tiştan dikin.
It is behind you.	Li pişt te ye.
That is the first part of the paper.	Ew beşa yekem a kaxezê ye.
And it's too soon.	Û pir zû ye.
Now, things will start, but this is normal.	Niha, tişt dê dest pê bikin, lê ev normal e.
Sometimes people say that this is just common sense.	Carinan mirov dibêjin ku ev tenê aqilê hevpar e.
It is the shape of a cat.	Teşeyê pisîkê ye.
There were a few women in that camera shoot.	Di wê kişandina kamerayê de çend jin hebin.
And yet he knew it.	Û dîsa jî wî ji wê dizanibû.
This makes a big difference.	Ev cûdahiyek mezin xuya dike.
Really good.	Bi rastî baş.
Then head to the TV screen.	Piştre ber bi ekrana televîzyonê ve.
Still, they may have been captured for father and son.	Dîsa jî, dibe ku ew ji bo bav û kur hatine girtin.
Not a new idea.	Ne ramanek nû ye.
Lying is something else.	Derew tiştekî din e.
I can see you really are.	Ez dikarim we bibînim ku hûn bi rastî ne.
It is very small.	Ew pir piçûk e.
Not only does the app tell you exactly that at every start.	Ne tenê sepan di her destpêkê de tam wê yekê ji we re vedibêje.
This was not the case five years ago.	Ev pênc sal berê ne wisa bû.
How delicious this tea is !.	Ev çay çiqas xweş e!.
The house was empty.	Xanî vala mabû.
For poor people, every star will do.	Ji bo mirovên belengaz, her stêrk dê bike.
They are used, and we must forget this.	Ew têne bikar anîn, û divê em vê yekê ji bîr bikin.
I will leave them.	Ez ê wan bihêlim.
The food is really good.	Xwarin bi rastî baş e.
The year came apart like a common year.	Salek ji hev cuda hat mîna salek hevpar.
increased.	zêde bûne.
Studies designed, tested and analyzed.	Lêkolîn sêwirand û ceribandin û analîz kirin.
I should have been with you no matter what.	Diviyabû ez li cem te bibûma çi dibe bila bibe.
Use the same weight for both groups.	Ji bo her du koman heman giraniyê bikar bînin.
The information contained on this site is general in nature.	Agahiyên ku li ser vê malperê têne peyda kirin di xwezayê de gelemperî ne.
I had no troubles in war at that time.	Wê demê di şer de tu tengasiya min tune bû.
It is something that people should try.	Tiştek e ku divê mirov biceribîne.
No place was given.	Ti cih nehat dayîn.
It was a difficult decision and very, very personal.	Ew biryarek dijwar û pir, pir kesane bû.
Follow what happens here.	Li vir çi diqewime bişopînin.
My parents did not go to university.	Dê û bavê min neçûbûn zanîngehê.
I know how scary things have been for you lately.	Ez dizanim ku van demên dawî ji bo we tiştên çiqas tirsnak bûne.
The quality of the gas can have different consequences.	Tewra qalîteya gazê dikare encamên cûda hebe.
Did you rent.	Ma te kirêt.
Many wild animals can come out on their own.	Gelek ajalên kovî dikarin li xwe xwedî derkevin.
Wait around the end of the video.	Li dora dawiya vîdyoyê bisekinin.
I am ten years old.	Ez deh salî me.
What we do know is that they are not serious.	Ya ku em dizanin ev e ku ew ciddî ne.
She had an older brother and a younger sister.	Birayekî wê yê mezin û xwişkeke wê ya biçûk hebû.
One of my many, many projects.	Yek ji pir, pir projeyên min.
I did not really mean it.	Mebesta min bi rastî nedihat.
When she felt back, she could not tell.	Kengî ew hest vegeriyabû, wê nikarîbû bigota.
I have certainly not seen such progress.	Min bê guman pêşveçûnek bi vî rengî nedît.
They were really happy in the first month or so.	Ew bi rastî di meha yekem an de pir kêfxweş bûn.
Focus on the content of the question.	Li ser naveroka pirsê bisekinin.
No animal sign.	No nîşana heywanê.
He was able to gain some self-control.	Wî karibû ku hin xwe-kontrol bi dest bixe.
He came to you after his death.	Piştî mirina xwe hat ba we.
What matters is not what matters.	Rastî çi be ne girîng e.
I want to help, he said.	Ez dixwazim alîkariyê bikim, wî got.
They have the right to better understanding.	Mafê wan ê baştir têgihiştinê heye.
So that’s how one does it.	Ji ber vê yekê meriv çawa dike.
I really do not know who they were.	Bi rastî ez nizanim kî bûn.
I will not let you pay back the money.	Ez ê nehêlim ku hûn pereyê paşde bidin.
You will get it.	Hûn ê wê bigirin.
We had to take him to the hospital as soon as possible.	Pêwîst bû ku em di demek zû de wî rakin nexweşxaneyê.
A delicious meal.	Xwarinek xweş.
Do not ask this woman.	Ji vê jinê nepirsin.
No one knew the film was being released.	Kesî nizanibû ku fîlm tê weşandin.
We do not know its nature.	Em xwezaya wê nizanin.
The result is closed.	Encam girtiye.
Everyone is everywhere four to five times a day.	Her kes rojê çar-pênc caran li her derê ye.
She was dressed in street clothes.	Bi kincên kolanan li xwe kiribû.
To learn how you can do this, click here.	Ji bo fêr bibin ka hûn çawa dikarin vê yekê bikin, li vir bikirtînin.
But the next day we were asked to account.	Lê roja din ji me re hesab xwestin.
He did not know what was there, but he did not care.	Nizanibû çi heye, lê xem nedikir.
Just finished the app.	Tenê sepan qedand.
Many of our dreams came true.	Gelek xewnên me pêk hatin.
Friends of friends.	Hevalên hevalan.
Performed statistical analyzes and participated in the writing of this article.	Analîzên statîstîkî pêk anîn û beşdarî nivîsandina vê gotarê bû.
This is better.	Ev çêtir e.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heta niha kesî yek nedîtiye.
Your family, your home and your situation.	Malbata we, mala we û rewşa we.
We must be able to hear every voice, every sound.	Divê em karibin her deng, her dengek bibihîzin.
Yes, the effect may increase its strength on the surface of the earth.	Erê, bandor dibe ku hêza wê li ser rûyê erdê zêde bike.
There is nothing wrong with the game.	Di lîstikê de tiştek xirab tune.
I followed her and went to our room.	Ez li pey wê çûm û çûm odeya me.
He knew they would never see each other again.	Wî dizanibû ku ew ê careke din hevdu nekin.
The left ear showed normal hearing levels.	Guhê çepê asta bihîstina normal nîşan da.
The end result is painful for me and others.	Encama dawî ji bo min û yên din êş e.
No one knows what will happen to his head.	Kes nizane wê çi bê serê wî.
Stop and look behind you.	Rawestiya û li paş xwe nêrî.
But of course it was very strange.	Lê bê guman ew pir ecêb bû.
I finished stronger.	Min bi hêztir qedand.
But of course he was not lying to me.	Lê belê bê guman ew ji min re derewan nedikir.
Infection can only be detected by a blood test.	Enfeksiyon tenê bi testa xwînê dikare were tespît kirin.
As you go.	Wekî ku hûn diçin.
I love having a life outside of work.	Ez hez dikim ku jiyanek li derveyî xebatê hebe.
I want to try some more life.	Ez dixwazim hinekî din jiyanê biceribînim.
Now it was time to work on the other.	Êdî dem bû ku li ser ya din bixebite.
I was never afraid of hard work.	Ez tu carî ji xebata dijwar netirsiyam.
Watch each other.	Li hev temaşe bikin.
The environment and education made people.	Jîngeh û perwerdeyê mirov çêkir.
Do a better job.	Karê çêtir bikin.
But this is not the case.	Lê ev ne wisa ye.
But the little one is definitely not outside of identity.	Lê ya biçûk bi awayekî ne li derveyî nasnameyê ye.
But the problem was imminent.	Lê pirsgirêk nêzîk bû.
No one doubted.	Kesî şik nekir.
The people will prevail.	Gel dê bi ser bikeve.
Not in this country, at least.	Ne li vî welatî, qet nebe.
You only load the lessons you want to use in your code.	Hûn bi tenê dersên ku hûn dixwazin di koda xwe de bikar bînin bar dikin.
His last words confirmed this to me.	Gotinên wî yên dawî ji min re ev yek piştrast kiribû.
We only played together a few times a month.	Me mehê tenê çend caran bi hev re dilîst.
She had a little giving, but not much.	Piçek dayîna wê hebû, lê ne zêde.
Someone was at his house during the day.	Di nava rojê de kesek li mala wî bû.
There is doubt in this.	Di vê yekê de şik û guman heye.
I have a good idea.	Min ramanek hêja heye.
Maybe he has something there.	Dibe ku li wir tiştek wî hebe.
We never talked to each other.	Em qet bi hev re nepeyivîn.
The information is easy to read even against a bright background.	Agahdarî hêsan e ku meriv li hember paşnavek geş jî were xwendin.
It will come more later.	Ew ê bêtir paşê bê.
But before you can run you have to walk.	Lê berî ku hûn birevin divê hûn bimeşin.
It may be very effective for you.	Dibe ku ew ji bo we pir bi bandor be.
Plus, they love to laugh.	Zêdeyî, ew ji kenê hez dikin.
But my situation is very bad.	Lê rewşa min pir xerab e.
They just held their breath.	Ew tenê nefes girtin.
There is such a plan, the court has not issued it.	Planek wiha jî heye, dadgehê ew dernexistiye.
Reduce heat to low for a few minutes.	Ji bo çend deqeyan li ser germê kêm bikin.
We can try.	Em dikarin biceribînin.
I will discuss this in more detail later in this article.	Ez ê di vê gotarê de paşê bi berfirehî li ser vê yekê nîqaş bikim.
Says maybe when we move in my mom will see a man.	Dibêje belkî dema em koç bikin dê diya min zilamekî bibîne.
The phone starts in another room.	Li jûreyek din telefonek dest pê dike.
People were not even close to us.	Mirov jî nêzî me nedibûn.
Also you can go with me again one way and the other.	Her weha hûn dikarin dîsa ji min re herin yek û rêyek din.
You get it in return.	Tu di berdêla wê de distînî.
I did not want to leave him.	Min nexwest ez wî bihêlim.
He would not want anything like that.	Ew ê tiştekî wiha nexwaze.
The wounds are not on his head.	Birînên serê xwe ne.
They could not walk or talk.	Ne dikaribûn bimeşin û ne jî biaxivin.
It was her arm.	Ew milê wê bû.
She wore her best dress.	Wê cilê xwe yê herî baş li xwe kir.
The size of the table is set.	Mezinahiya sifrê tê danîn.
It takes too long.	Pir dirêj digire.
She said help me, help me.	Wê got alîkariya min bike, alîkariya min bike.
It really is a very comfortable house to live in.	Bi rastî ew xaniyek pir rehet e ku meriv tê de bijî.
The fans were full.	Fans bi tevahî bûn.
Then no more laughter.	Dû re êdî ne keniya.
Oh yes.	Oh yes.
Have water when the child asks for it.	Dema ku zarok jê xwestin bila av hebe.
But it has not been lived yet.	Lê hê jî nehatiye jiyîn.
Once the method is found, it is called in the context of this object.	Dema ku rêbaz hate dîtin, ew di çarçoveya vê objektê de tê gotin.
And one more thing.	Û tiştekî din.
Make a change case.	Doza guherînê bikin.
I think he is still sleeping.	Ez difikirim ku ew hîn jî radizê.
A required level of fear.	A asta pêwîst ji tirsê.
We never felt like we were on the road.	Me qet hîs nekir ku em di rê de ne.
I wanted to find ways of understanding in action.	Min dixwest ku di çalakiyê de rêgezên têgihiştinek bibînim.
The truth of the matter is this.	Rastiya meselê ev e.
He helped me get on with things.	Ew alîkariya min kir ku ez bi tiştan re biçim.
Some people may have insured directly from an insurance company.	Dibe ku hin kesan rasterast ji pargîdaniyek bîmeyê sîgorte kiribin.
They will be open, 'she told us.	Ew ê vekirî bin, 'wê ji me re got.
The clothes are on and no one is inside.	Cil û berg li ser dimeşe û kes di hundurê wê de nîne.
But there was no benefit to it.	Lê feydeya wê tune bû.
In fact, as they say, we were once involved.	Bi rastî, wekî ku ew dibêjin, em carekê tevlî bûn.
But that is just my personal view.	Lê ew tenê nêrîna min a kesane ye.
All my friends are there.	Hemû hevalên min li wir in.
At their fair value lower selling costs.	Bi nirxa wan a rast kêmtir lêçûna firotanê.
Medium in everything.	Di her tiştî de navîn.
Women were more effective.	Jin zêdetir bi bandor bûn.
The results of the physical examination were normal.	Encamên muayeneya laşî normal bûn.
We talked to young people and it is not like that.	Em bi xortan re axivîn û ne wisa ye.
He is not at home.	Ew ne li malê ye.
Really well done.	Bi rastî baş kirin.
This way you also get the maximum value.	Bi vî rengî hûn her weha nirxa herî zêde digirin.
Their time is up.	Wextê wan qediya.
She is not in her room.	Ew ne li odeya wê ye.
The following measurement was used.	Ev pîvana jêrîn hate bikar anîn.
Had done so.	Wisa kiribû.
Significant key impact for the group.	Bandora sereke ya girîng ji bo komê.
But we have a different blood.	Lê xwîneke me ya cuda heye.
First there is a large left turn.	Pêşî zivirînek mezin a çepê heye.
I think about it many times.	Ez gelek caran li ser wê fikirîm.
Something he's not good at.	Tiştek ku ew jê re ne baş e.
To this day, young people talk about how they miss that journey.	Heya roja îro, xort diaxivin ka ew çawa bêriya wê rêwîtiyê dikin.
Two years of hard work, and they still enjoy it.	Du sal karanîna dijwar, û ew hîn jî kêfxweş dibin.
No response came from him.	Tu bersiv ji wî nehat.
There is no such thing.	Tiştekî bi vî rengî li wir nîne.
Within three years, she had caught him.	Di nav sê salan de, wê wî girt.
It really was an opening of the heart.	Ew bi rastî vekirina dil bû.
There were two guards at once.	Di carekê de du nobedar bûn.
The attention span was higher than we expected.	Bala hûrgulî ji ya ku me hêvî dikir zêdetir bû.
You have a body and it works.	Bedenek we heye û ew dixebite.
Life took a turn for the worse.	Jiyan li ber çavan girt.
It's time to dump her and move on.	Wext e ku hûn jîr bibin û dest bi lênihêrîna xwe bikin.
For the same reason he had to straighten his eyes in the head.	Heman sedem di serî de neçar ma ku çavên xwe sererast bike.
He can not just leave.	Ew nikare tenê derkeve.
Every aspect of it.	Her aliyekî wê.
He thought of waiting until they came back, then changed his mind.	Wî fikirî ku li bendê bimîne heya ku ew vegerin, paşê fikra xwe guhert.
the ability of great people.	jêhatîbûna mirovên mezin.
But let me tell you something.	Lê ez tiştekî ji we re bibêjim.
But you are a different person.	Lê hûn kesek cûda ne.
Doing it as if it were a routine job.	Weke ku ev karekî rûtîn be wisa dikirin.
Introducing a new genre.	Bi danasîna celebek nû.
It was completely cut off.	Ew bi tevahî qut bû.
He had never seen me like this.	Wî tu carî bi vî rengî min nedîtibû.
May help as well.	Dibe ku bibe alîkar jî.
No one is stronger than her.	Tu kes ji wê bihêztir nîne.
Your piece of wood.	Parçeyê te yê darê.
It's more of an opportunity.	Ew bêtir derfetek e.
The night is closed by day.	Şev bi roj girtî ye.
Not another stage of death.	Ne qonaxek din a mirî.
We were in love.	Em evîndar bûn.
That game is over.	Ew lîstik qediya.
An important part is in your head.	Beşek girîng di serê we de ye.
They are rarely found under nature, but are less common under culture.	Ew di bin xwezayê de kêm kêm têne dîtin, lê di bin çandê de ji kêm kêm in.
Many people look like others from different families.	Gelek kes mîna yên din ên ji malbatên cûda xuya dikin.
I do not know how this happened.	Ez nizanim ev çawa çêbû.
The two men shook hands.	Herdu mêran destên hev hejandin.
I started with another scene, but it does not look right.	Min dest bi dîmena din kir, lê ew ne rast xuya dike.
It was supposed to start next week.	Ew diviyabû ku hefteya pêş dest pê bike.
So we do not.	Ji ber vê yekê em nakin.
Additional fees apply.	Berdêlên zêde têne sepandin.
Many children will want real physical contact.	Gelek zarok dê têkiliya laşî ya rastîn bixwazin.
The pattern was clear.	Nimûne zelal bû.
I would like to have some guidelines at the top of the page.	Ez dixwazim li serê rûpelê hin rêwerzan hebin.
Read a few more things.	Çend tiştên din jî bixwînin.
It was the only house they knew.	Ew tenê xaniyê ku wan nas dikir bû.
No need to download.	Ne hewce ye ku dakêşin.
At that point, there will be.	Di wê demê de, wê hebê.
If you want to understand them, you have to prepare them.	Ger hûn dixwazin wan fêm bikin, divê hûn wan amade bikin.
So, there was not much confidence.	Ji ber vê yekê, zêde bawerî tune bû.
There are some studies like this in adults.	Di mezinan de hin lêkolînên bi vî rengî hene.
Well, that's one way to spend time.	Welê, ew yek rê ye ku meriv wext derbas bike.
I did not lose sight of that.	Min li ser wê winda nekir.
Return to black.	Vegere nav reş.
She had changed her mind.	Wê fikra xwe guherandibû.
Cars need road space.	Otomobîlan hewceyê cîhê rê ne.
The important thing is that their mother did not take their case.	Ya girîng ew e ku diya wan doza wan negirt.
The life of this house, as it is.	Jiyana vê malê, wekî ew e.
He controlled his strength.	Wî hêza xwe kontrol kir.
It contains everything you need to be able to do that.	Ew her tiştê ku hûn hewce ne ku hûn bikaribin wiya bikin vedihewîne.
This will only make you worse.	Ev ê tenê we xirabtir bike.
We were together day by day.	Em roj bi roj bi hev re bûn.
I started to think about the car and the team.	Min dest pê kir ku li ser otomobîl û tîmê bifikirin.
It kept coming.	Berdewam dihat.
It looks good on people.	Ew ji mirovan re xweş xuya dike.
This makes no sense.	Ev ti wateya.
I was just so hurt.	Ez tenê pir êşiyam.
I was upset.	Ez xemgîn bûm.
No need to bother him.	Ne hewce ye ku wî xemgîn bike.
If you return the policy.	Ger hûn polîtîkayê vegerînin.
There was no business plan.	Plana karsaziyê tune bû.
It is our responsibility to speak up.	Berpirsiyariya me ye ku em biaxivin.
This beer is a real treat.	Ev birra dilxweşiyek rastîn e.
I like that.	Min wisa eciband.
Complications from surgery.	Tevliheviyên ji emeliyatê.
All will eventually come true.	Hemî dê di dawiyê de rast werin.
I'm a doctor.	Ez doktor im.
This is because others just saw it.	Ev ji ber ku kesên din tenê ew dîtin.
There were ten players at the table.	Li ser maseyê deh lîstikvan hebûn.
You have proved this to yourself.	Te bi xwe ev yek îspat kir.
They have it all.	Ew her tişt hene.
It works on every front, regardless of one's personal situation.	Ew li her eniyê dixebite, tevî rewşa kesane ya yekî.
Start with one question.	Bi yek pirsê dest pê bikin.
She was a good girl.	Ew keçek baş bû.
There are many things we can achieve.	Gelek tişt hene ku em bi dest bixin.
Of course, there are more physical teams out there.	Bê guman, bêtir tîmên fîzîkî li wir hene.
We have a long-term plan and are happy for the future.	Me plansaziyek demdirêj heye û ji bo pêşerojê kêfxweş in.
I love the comments, they really make my day !.	Ez ji şîroveyan hez dikim, ew bi rastî roja min çêdikin!.
I can see why you and he work well together.	Ez dikarim bibînim çima hûn û ew bi hev re baş dixebitin.
The other side.	Aliyê din.
I heard the problem is coming.	Min bihîst ku pirsgirêk tê.
Her lips were.	Lêvên wê bûn.
I was cold.	Ez sar bûm.
For serving, cut the bone marrow with a sharp knife.	Ji bo xizmetê, hestiyê goştê bi kêrê tûj derxînin.
I have to be there.	Divê ez li wir bim.
Very clean and did a very good job.	Pir paqij û karekî pir baş kir.
But how do you do that.	Lê hûn çawa dikin.
My bar is over.	Barek min li ser maye.
They were very different in families.	Ew di nav malbatan de pir cûda bûn.
The concept is really very simple.	Têgeh bi rastî pir hêsan e.
Brown figures, black hair.	Figurên qehweyî, porê reş.
Now it was a desert desert.	Niha ew çolê meşê bû.
How careful we are in doing what we hear.	Di kirina tiştên ku em dibihîzin em çiqas baldar in.
I have to practice, and maybe try to learn new techniques.	Divê ez pratîk bikim, û belkî hewl bidim ku teknîkên nû fêr bibim.
More than that happened.	Ji wê zêdetir çêbû.
We see the result below.	Em encama jêrîn bibînin.
His intention was to escape.	Mebesta wî revê bû.
She had done nothing wrong.	Wê tiştek xelet nekiribû.
But he did not stay there long.	Lê ew li wir zêde ne ma.
Instructions were given not to come near us.	Telîmat hatibû dayîn ku nêzî me nebin.
The property itself may change.	Dibe ku milk bixwe biguhere.
Not a goal, but chance after chance.	Ne gol, lê şans piştî şansê.
What seemed like just two minutes, that ship was history.	Tiştê ku tenê du deqe xuya dikir, ew keştî bû dîrok.
He could not believe what she had done.	Wî bawer nedikir ku wê çi kiribû.
Lying next to me.	Li kêleka min radizê.
See what you have done.	Binêre te çi kiriye.
It is a real special car.	Ew otomobîlek taybetî ya rastîn e.
There are.	Heye.
It never was.	Ew qet nebû.
Must be right.	Divê rast be.
This was my situation when your letter arrived.	Dema nameya te hat rewşa min ev bû.
In the end, he said, he would get a chance to explain.	Di dawiyê de, wî got, ew ê şansê ravekirinê bistîne.
Others do not.	Yên din nabin.
I thought I would go online and check things out.	Min fikir kir ku ez ê serhêl bibim û tiştan kontrol bikim.
The main story is about real people and events.	Çîroka sereke li ser kes û bûyerên rastîn e.
The other group was still standing there but never attacked.	Koma din hîn jî li wir rawestiyane lê qet êrîş nekirin.
I saw it again last night with my kids.	Min şeva borî dîsa bi zarokên xwe re dît.
It is much, much bigger.	Ew pir, pir mezintir e.
I decided to check it out at home later.	Min biryar da ku wê paşê li malê kontrol bikim.
And continue.	Û berdewam bikin.
Several women’s classes, youth classes or classes with lower education were included.	Çend dersên jin, dersên ciwan an jî dersên bi perwerdehiya nizm tevlî bûn.
They could have kept it together for another hundred years.	Dikaribûn wê sed salên din jî bi hev re bihêlin.
It was empty now.	Êdî vala bû.
You may want to double check it.	Dibe ku hûn bixwazin wê du caran kontrol bikin.
This credit makes it a good financial tool.	Ev krediyê amûrek darayî ya baş dike.
Generally, the best we can do is not say anything.	Bi gelemperî, ya çêtirîn ku em dikarin bikin ev e ku tiştek nebêjin.
And that's good, really.	Û ew baş e, bi rastî.
As much as you can yourself.	Çawa ku hûn bi xwe dikarin.
He should be left fresh.	Divê wî teze bihêle.
But this gift came at a price.	Lê belê ev diyarî bi buhayek hat.
I looked at my watch.	Min li saeta xwe nêrî.
Maybe I can help.	Dibe ku ez bikaribim alîkariyê bikim.
He said he would be the strength of the team.	Wî got ku ew ê bibe hêza tîmek.
At the end of the day, he heard two other people.	Di dawiya rojê de, wî du kesên din bihîstin.
There are books, there are models.	Pirtûk hene, model hene.
You can trust him.	Hûn dikarin wî bawer bikin.
It was just too much pressure.	Ew tenê zextek pir zêde bû.
Still not very reasonable.	Hîn jî pir maqûl nake.
The subject of this article is a similar theme.	Mijara vê gotarê jî mijarek wisa ye.
So it cost him enough to know the truth.	Ji ber vê yekê ew qas lêçû ku ew rastiyê bizane.
In my opinion, it was not so good.	Bi dîtina min, ew ne ewqas baş bû.
They are not lost.	Ew nayên winda kirin.
He can accept it, or there will be a fight on his hands.	Ew dikare bipejirîne, an jî dê şerek li ser destê wî be.
The right information in the right place only changes your life.	Agahdariya rast li cîhê rast tenê jiyana we diguhezîne.
You were a child, it will pass, or you will change it.	Hûn zarok bûn, ew ê derbas bibe, an hûn ê jê biguherin.
Test with social use as a point of knowledge.	Test bi karanîna civakî wekî xalek zanînê.
They are just beautiful.	Ew tenê xweşik in.
He is a person of tomorrow.	Ew kesek sibê ye.
Of course, more hair is gone.	Bê guman, bêtir por çûye.
Whether this is a reasonable approach is a matter of debate.	Ma ev nêzîkatiyek maqûl e, mijarek nîqaşê ye.
In fact maybe more than ever.	Di rastiyê de dibe ku ji her demê bêtir.
I'm sure they loved it.	Ez bawer im ku wan jê hez kir.
She wanted him, but he did not understand.	Wê wî dixwest, lê wî fam nedikir.
The code looks very nice to me.	Kod ji min re pir xweş xuya dike.
Just for the time being.	Tenê ji bo demê.
I have been walking ever since.	Ji wê demê ve ez dimeşim.
Maybe you didn’t notice.	Belkî we ferq nekir.
The critical reaction was mostly positive.	Reaksiyona rexnegir bi piranî erênî bû.
You are stuck with it.	Tu bi wê ve zeliqiyayî.
It takes five minutes and one cup.	Pênc deqîqe û yek tasek digire.
Let’s get together and share what we’re working on.	Werin em li hev bicivin û tiştên ku em li ser dixebitin parve bikin.
Enough to make a positive impact on a few lives around it.	Têra ku bandorek erênî li ser çend jiyanan li derdora wê bike.
They were the parents of nine children.	Ew dêûbavên neh zarokan bûn.
I was sick of them.	Ez li ser wan nexweş bûm.
I do not write to many people.	Ez ji gelek kesan re nanivîsim.
That guard did not tell me the whole story.	Ew cerdevan hemû çîrok ji min re negot.
When that's what shakes them.	Dema ku tiştê ku wan dihejîne ew e.
He can not go.	Ew nikare biçe.
Every year her voice sounds better and better.	Her sal dengê wê baştir û baştir dixuye.
Birth.	Zayîn.
It was a unique film.	Ew fîlmek bêhempa bû.
He died on the kitchen floor.	Ew li ser erdê mitbaxê mir.
He just doesn’t see it.	Ew tenê nabîne.
When you need it.	Dema ku hûn hewcedar in.
The first thing they do is make money with it.	Yekemîn tiştê ku ew dikin ev e ku bi wê re pereyan qezenc bikin.
A very amazing couple.	Cotek pir ecêb.
It really is not a sad thing.	Bi rastî ne tiştek xemgîn e.
I will not stop suddenly.	Ez ê ji nişka ve nesekinim.
We young people are born, grow up and die.	Em ciwan ji dayik dibin, mezin dibin û dimirin.
Clinical samples provided.	Nimûneyên klînîkî pêşkêş kirin.
Do not believe it.	Ji wê bawer nekin.
She is now or never on health care, she says.	Ew naha an jî qet li ser lênihêrîna tenduristiyê ye, ew dibêje.
When you fail in an interview, one by one.	Dema ku hûn di hevpeyivînek de têk çûn, yek ji hev re.
Live your life for once.	Ji bo carekê jiyana xwe bijî.
It went well.	Baş derbas bû.
There were no women anywhere.	Li tu derê jin tunebûn.
The main issue is law.	Mijara sereke yasa ye.
Their place will look sweet.	Cihê wan ê şîrîn bibînin.
We will be free to get up for comfort and walk around.	Em ê azad bin ku ji bo rihetiyê rabin û li dora xwe bimeşin.
Loves dreams.	Ji xeyalan hez dike.
How can we make things better.	Em çawa dikarin tiştan çêtir bikin.
He walked behind a tree and waited.	Li pişt darekê geriya û li bendê ma.
He wanted to get back to his ship.	Wî dixwest ku vegere gemiya xwe.
We love to feel things and see where they are going.	Em hez dikin ku tiştan hest bikin û bibînin ku ew diçin ku derê.
I have opened part of the selection code.	Min beşek ji koda hilbijartinê vekiriye.
I followed him inside and everything was really weird.	Min li hundur da pey wî û her tişt bi rastî xerîb bû.
It does not need to be made entirely in a large world.	Ne hewce ye ku ew di cîhanek mezin de tevahî were çêkirin.
Make peace with your old clothes.	Bi cil û bergên xwe yên kevin aştiyê bikin.
The wall was almost complete.	Dîwar hema hema temam bû.
They threw it away.	Ew avêtin.
Thin, very thin.	Zirav, pir zirav.
I hope we do not do this in the winter.	Ez hêvî dikim ku em di zivistanê de vê yekê nekin.
Eyes followed in the room.	Çavên li odê li pey bûn.
Or dinner too.	An jî şîvê jî.
And that was one of the first problems.	Û ew yek ji kêşeyên yekem bû.
Many factors can explain this.	Gelek faktor dikarin vê yekê rave bikin.
I need some help with no.	Ez hewceyê hin alîkariyê bi na.
You are part of the community.	Hûn beşek ji civakê ne.
I miss him.	Ez bêriya wî dikim.
It felt good to see them happy.	Bi dîtina wan bextewar hîseke baş dikir.
We will not see a second chance.	Em ê derfetek duyemîn nebînin.
I explained again.	Min dîsa rave kir.
She did not want to talk about what had happened.	Wê nexwest ku li ser çi qewimî biaxive.
Usually you have to accept this fact and walk away.	Bi gelemperî divê hûn vê rastiyê qebûl bikin û bimeşin.
I can tell you what to do with it.	Ez dikarim ji we re bibêjim ku hûn bi wê re çi bikin.
None of this is complete evidence.	Tiştek ji vê yekê delîlek tevahî ye.
Where we are, however, depends in large part on what we do.	Ku em lê ne, bi beşek girîng ve girêdayî ye ku em çi dikin.
Then he would fall asleep.	Paşê ew ê bikeve xewê.
Before going to bed, he realized how beautiful she really was.	Berî razanê, wî fêm kir ku ew bi rastî çiqas xweşik e.
He is in therapy.	Ew di dermankirinê de ye.
I walked the next two hours to keep myself active.	Ez du saetên pêş de meşiyam da ku xwe çalak bihêlim.
We all had stories we had not told each other.	Çîrokên me hemûyan hebûn ku me ji hev re negotibûn.
We consider two different types of cases in this proof.	Em di vê îsbatê de du celeb dozên cûda dihesibînin.
I pull it back.	Ez wê paşde dikişînim.
It was not possible.	Ne pêkan bû.
She did not know what was expected of her.	Wê nizanibû ku çi ji wê dihat hêvîkirin.
Really, we will love it.	Bi rastî, em ê jê hez bikin.
Which he did not care about.	Ya ku wî xem nedikir.
Still, a good idea.	Dîsa jî, fikrek baş e.
Everyone has a chance.	Derfetek her kesî heye.
If yes, it does not matter why you did it.	Ger erê, ne girîng e ku we çima kir.
Maintain a positive and positive social experience with your dog.	Her ezmûna civakî ya ku, kûçikê we heye, xweş û erênî biparêze.
This is consistent with our results for light purposes.	Ev bi encamên me yên ji bo armanca sivik re hevaheng e.
Lawo, there are stories.	Lawo, çîrok hene.
Experiments were performed and data reported.	Ezmûnan pêk anîn û dane rapor kirin.
You do not know what is there.	Hûn nizanin li wir çi heye.
There is no beginning and no end.	Destpêk û dawî tune.
I need more.	Ez bêtir hewce dikim.
To keep your life in balance.	Ji bo ku jiyana xwe di hevsengiyê de bihêle.
It will not happen.	Dê nebe.
I do not want to see it used.	Ez naxwazim bibînim ku ew tê bikar anîn.
You will learn and grow through action.	Hûn ê bi çalakiyê hîn bibin û mezin bibin.
Just crazy.	Tenê dîn.
We caught it !.	Me ew girtiye!.
The first part, when he practiced magic, yes.	Beşa yekem, dema ku wî sêrbaz kir, erê.
I will these days.	Ez dê van rojan de.
They made it because they wanted to.	Wan ew çêkir ji ber ku wan bixwe dixwest.
No problem finding a place.	Pirsgirêk tune ku cîh bibînin.
However, its effect was completely different.	Lêbelê, bandora wê bi tevahî cûda bû.
The state must own your firm.	Divê dewlet xwedî fîrmaya we be.
We are working on many processes.	Em li ser gelek pêvajoyan dixebitin.
I picked two white plants and two red ones.	Min du nebatên spî û du sor hildan.
I should not be able to say for sure.	Divê ez nikaribim bi guman bibêjim.
The first came out.	Yekem derket.
I was thrown out.	Ez hatim avêtin.
However, the movement seemed to be somewhat successful.	Lêbelê, tevger xuya bû ku hin serketî bû.
That registration was late.	Ku qeyd dereng bû.
Their eyes were closed only for a moment, in perception.	Çavên wan tenê bîskekê, di têgihiştinê de girtî bûn.
I can not think of a solution with user controls.	Ez nikarim bi kontrolên bikarhêner re çareseriyek bifikirim.
He will never love you.	Ew ê tu carî ji te hez neke.
I certainly do not associate true color with mental color.	Ez bê guman rengê rastîn bi rengê derûnî re nakim.
I was no longer human either.	Ez êdî ne mirov bûm jî.
Track and field.	Track û zeviyê.
All data are presented as average values.	Hemî daneyên wekî nirxên navîn têne pêşkêş kirin.
Always call, brother.	Her dem telefon bike, bira.
He conducted a good operation.	Ew operasyonek baş meşand.
And this was not the only time.	Û ev ne tenê car bû.
Otherwise it would buy the code.	Wekî din dê kod bikira.
To this day we have only heard her voice.	Heta îro me tenê dengê wê bihîstiye.
So there is an error message.	Ji ber vê yekê peyamek xeletiyek heye.
Not that it was hard.	Ne ku ew zehmet bû.
But do not expect everyone to share their knowledge for free.	Lê ne li bendê ne ku her kes zanyariya xwe belaş bide.
It seems to have failed.	Xuya ye ku bi ser neketiye.
You write because you have to.	Hûn dinivîsin ji ber ku hûn mecbûr in.
They made sure we cared.	Wan piştrast kir ku em lênihêrin.
I remember.	Tê bîra min.
They can do it.	Ew dikarin vê yekê bikin.
Adults are possible.	Mezinan gengaz in.
Hope to see her again soon !.	Hêvî dikim ku di demek nêzîk de wê dîsa bibînim!.
I believe the letters are lovely both in form and in function.	Ez bawer dikim herf hem bi form û hem jî bi fonksiyona xwe delal in.
Law school was a wrong way for me.	Dibistana Hiqûqê ji bo min rêyeke şaş bû.
Enjoy doing this with your family or friends.	Ji çêkirina vê bi malbat an hevalên xwe re kêfxweş bibin.
Outside the room.	Li derveyî odeyê.
Today was a big little break.	Îro navberek piçûk a mezin bû.
And you have to do everything in a frame.	Û divê hûn her tiştî di çarçoveyê de bikin.
Let's deal with the case now.	Ka em niha bi dozê re mijûl bibin.
I make software during the day.	Ez di nava rojê de nermalavê çêdikim.
If someone gave them their place.	Ger kesek wan bida cihê wan.
Her front teeth grind against his teeth.	Diranên wê yên pêşiyê li hember diranên wî dixin.
I want to stay here again.	Ez dixwazim dîsa li vir bimînim.
They were very close.	Ew pir nêzîk bûn.
Use a lesson.	Dersek bikar bînin.
I am constantly thinking about it.	Ez bi berdewamî li ser wê difikirim.
We will see how this goes.	Em ê bibînin ka ev çawa diçe.
They say their job is to hold the authorities to account.	Ew dibêjin, karê wan ew e ku hesab ji desthilatdaran bipirsin.
Especially if it goes word for word in the papers.	Nemaze ger ew peyv bi peyv di kaxezan de derbas bibe.
Team, people are being followed.	Ekîb, mirov li pey mirov têne lêkolîn kirin.
His evaluation of the systems was negative.	Nirxandina wî ya pergalên neyînî bû.
It is not clear.	Ne diyar e.
Sometimes they may be useful.	Carinan dibe ku ew bikêr bin.
With stronger performance this can be improved.	Bi performansek bihêztir ev yek dikare baş bike.
It only remains to show that they are equal.	Ew tenê dimîne ku nîşan bide ku ev wekhev in.
There was time and there was no time.	Dem bû û dem nebû.
I'm not sure you will notice.	Ez bawer nakim ku hûn ê ferq bikin.
I do not know anything about it.	Ez tiştekî li ser wê nizanim.
All other custom values ​​were used.	Hemî nirxên xwerû yên din hatin bikar anîn.
He was a really good man.	Ew bi rastî mirovek baş bû.
Another hour passed in silence.	Saetek din jî di nav bêdengiyê de derbas bû.
He pulled out a small piece of meat.	Wî pariyek goştê piçûk derxist.
Oh, and the kitchen is another story.	Oh, û metbexê çîrokek din e.
His struggle did not reach anywhere either.	Têkoşîna wî jî negihîşt cihekî.
He would not have wanted such an attack on anyone.	Ew ê êrîşek bi vî rengî li kesî nexwest.
I know what that means for many people.	Ez dizanim ew ji bo gelek kesan tê çi wateyê.
But no one knows where he is.	Lê tu kes nizane ew li ku ye.
The experiment was performed three times and a representative experiment is shown.	Ezmûn sê caran hate kirin û ezmûnek nûner tê nîşandan.
I love this approach for a range of business applications.	Ez ji vê nêzîkatiyê ji bo rêza serîlêdanên karsaziyê hez dikim.
You will find things you can do much better.	Hûn ê tiştên ku hûn dikarin pir çêtir bikin bibînin.
They sent me home.	Wan ez şandim malê.
I told him there was nothing I could talk about.	Min jê re got tiştek tune ku ez li ser biaxivim.
However it was well received.	Lêbelê ew baş hate pêşwazî kirin.
That was what the friends did.	Ya ku hevalan kirin jî ev bû.
That is the best.	Ew çêtirîn e.
Someone else is alive.	Kesek din sax ma.
The old man turned out to be not that much of a listener.	Pîrek derket holê ku ne ew qas guhdar e.
You must first identify your main topic.	Divê hûn pêşî mijara xweya sereke nas bikin.
Sitting here is not a dream again.	Li vir rûneniştin careke din di xew de ne.
Our job is to help children learn.	Karê me ew e ku em alîkariya zarokan bikin ku fêr bibin.
It has no form.	Forma wê tune.
The machine has a relatively simple touch screen.	Makîne xwedan ekranek destikê ya nisbeten hêsan e.
If you've been here, you know.	Ger tu li vir bûyî, tu dizanî.
And he caught them.	Û wî ew girtibûn.
The interesting thing is that the staff sometimes saw things too.	Tiştê ku balkêş dike ev e ku karmend carinan tişt jî dîtin.
In one.	Li yek yek.
You see my second attempt above.	Hûn hewldana min a duyemîn li jor dibînin.
I plan to finally write a book about my experience.	Ez plan dikim ku di dawiyê de pirtûkek li ser ezmûna xwe binivîsim.
I do not see any error in making it.	Ez di çêkirina wê de xeletiyek nabînim.
We make love twice with our clothes.	Bi kincên xwe ve em du caran evînê dikin.
That's amazing.	Ew ecêb e.
I have read this story hundreds, thousands of times before.	Berê min ev çîrok sed, hezar car xwendibûn.
Animals quickly became an important part of the team.	Heywan zû bûne beşek girîng a tîmê.
You can also write any message and another user will see it.	Di heman demê de hûn dikarin her peyamek binivîsin û bikarhênerek din dê wê bibîne.
Even bigger than that.	Ji wê mezintir jî.
He was killed.	Ew hat kuştin.
But we can do something about it.	Lê em dikarin li ser vê yekê tiştek bikin.
They will grow old soon.	Ew ê zû pîr bibin.
Understand how they came together.	Fêm bikin ka ew çawa li hev hatine.
I have never mentioned you yet.	Min hîn jî qet qala te nekiriye.
And then came such a word.	Û paşê gotinek wisa hat.
End of another day of work.	Dawiya rojek din a xebatê.
Or at least approach it.	An jî bi kêmanî wê nêzîk bikin.
The purchase was made only two years ago.	Kirîn tenê du sal berê hate kirin.
The fact is that my brain is in control.	Rastî ev e ku mêjiyê min kontrol kiriye.
It's crazy.	Ew şêt e.
From these results some clear decisions can be made.	Ji van encaman hin biryarên zelal dikarin bên girtin.
Now this is a problem.	Niha ev pirsgirêk e.
Beware of it.	Hay jê hebe.
Please help me get some of this code.	Ji kerema xwe hinek ji min re bibin alîkar ku ez vê kodê bistînim.
I am not ready for this.	Ez ji bo vê ne amade me.
But I did not go back there.	Lê belê min li wir venegeriya.
We just don’t have time to be funny.	Tenê wextê me tune ku em bibin henek.
Not sure about a hard copy.	Di derbarê kopiyek hişk de ne ewle ne.
Open floor plan with new art kitchen.	Plana qata vekirî bi metbexa nû ya hunerî.
I want to correct the record.	Ez dixwazim qeydê rast bikim.
These factors eventually lead to treatment failure.	Van faktoran di dawiyê de dibe sedema têkçûna dermankirinê.
But sometimes, we have to see it for ourselves.	Lê carinan, em neçar in ku wê bi xwe bibînin.
She saw nothing else of him.	Wê tiştek din ji wî nedît.
This is the biggest new beginning in life.	Ev di jiyanê de destpêka nû ya herî mezin e.
They also destroyed.	Wan jî wêran kir.
Further research was needed to obtain detailed images.	Lêkolînek bêtir hewce bû ku wêneyên hûrgulî peyda bikin.
Now tell yourself that.	Niha ji xwe re wiha bêje.
We will talk about how we are going to get through this part.	Em ê li ser vê yekê bipeyivin ka em ê çawa ji vê perçeyê derbas bibin.
Work.	Karê bikin.
Well, that's it.	Baş e, ew e.
Someone who knows him.	Kesek ku ew nas dike.
All three were friends.	Her sê heval bûn.
No one told him he was black.	Kesî jê re negot ku ew reş e.
Available data are viewed for startup.	Daneyên berdest ji bo destpêkirinê têne dîtin.
I took it out and started working.	Min ew derxist û dest bi kar kir.
I am sure many people have written on this topic.	Ez bawer im ku gelek kesan li ser vê mijarê nivîsandiye.
It is already very cold.	Jixwe pir sar e.
I found a box and sat on it.	Min qutiyek dît û li ser rûniştim.
However, someone had set him free.	Lêbelê, kesek ew azad kiribû.
That is what may happen.	Yanî çi dibe bila bibe.
Of course it should not be so.	Helbet divê ne wisa be.
At least, a little.	Bi kêmanî, piçek.
The boy had arrived.	Kur hatibû.
And we will continue to do so.	Û em ê berdewam bikin.
If you can tell him.	Heke hûn dikarin jê re bibêjin.
Following this the findings on child protection are discussed.	Piştî vê yekê li ser tesbîtên li ser parastina zarokan nîqaş tên kirin.
The language of that land.	Zimanê wê axê.
My pleasure is this.	Kêfa min ev e.
They had not seen it on her neck, she understood.	Wan ew li stûyê wê nedîtibû, wê fêm kir.
You need to be ahead of the other players to win the game.	Pêdivî ye ku hûn li pêşiya gerîdeyên din bibin ku lîstikê qezenc bikin.
There was another one in recent times.	Di van demên dawî de yekî din hebû.
Both her hands went to her mouth.	Herdu destên wê ber bi devê wê ve diçûn.
Oh, and let me tell you, it happened.	Oh, û ez ji we re bibêjim, ew çêbû.
And their voices reflect that.	Û dengê wan jî vê yekê nîşan dide.
There are social elements to consider.	Hêmanên civakî hene ku li ber çavan bên girtin.
Otherwise, there is no need for evidence.	Wekî din, hewcedarî bi delîlan namîne.
I felt and felt something for her, to this day.	Min hîs û hîs tiştekî ji bo wê, heta îro.
The law creates real power.	Qanûn hêza rastîn diafirîne.
It is far from that.	Ji wê yekê dûr e.
It does not appear to be repeated.	Wusa ku dubare nebe xuya nake.
He must write his name for one of us.	Divê ew ji bo yek ji me, bi navê xwe binivîsîne.
We are just starting out.	Em bi tevahî dest pê dikin.
So they may not be alone with you.	Ji ber vê yekê dibe ku ew tenê bi we re nebin.
It is clear that it never came out of the elements.	Eşkere ye ku tu carî ji hêmanan derneketiye.
And a little expensive.	Û hinekî biha.
They just say ‘no’ because it is a new business.	Ew tenê dibêjin 'na' ji ber ku ew karsaziyek nû ye.
Or maybe because of that.	An jî dibe ku ji ber wê.
It makes my view clear.	Ew dîtina min zelal dihêle.
You go tell them.	Tu here ji wan re bêje.
I like it.	Ez jê hez dikim.
For more details, please review the full report here.	Ji bo hûrguliyên din, ji kerema xwe li vir raporta tevahî binirxînin.
Sorry about the shirt.	Bibore li ser kirasê.
He stood with his back to the tree and waited.	Bi pişta xwe li darê sekinî û li bendê bû.
It does not take only the first value.	Ew tenê nirxa yekem nagire.
Each measure has its own purpose.	Her pîvanek armanca xwe heye.
And he was looking for their way.	Û ew li riya wan digeriya.
Still very simple.	Dîsa jî pir hêsan.
But this game is tough.	Lê ev lîstik dijwar e.
I was afraid to take a chance.	Ez ditirsiyam ku şansek bistînim.
I must not lie.	Divê ez derewan nebêjim.
That is what he brought.	Yanî wî anî.
We will measure heat and air loss.	Em ê windabûna germ û hewayê bipîvin.
There were girls, very few.	Keç hebûn, pir hindik bûn.
After a few minutes, he sat down and ate all the food.	Piştî çend deqeyan, ew rûnişt û hemûyan xwarin xwar.
Fresh air is on the way.	Hewa nû di rê de ye.
Because this reason is not enough.	Ji ber ku ev sedem têrê nake.
Such a practice is followed by many firm companies.	Pratîkek wusa ji hêla pir pargîdaniyên zexm ve tê şopandin.
The latter hate people with a fighting spirit.	Herî dawî ji mirovên bi ruhê şerker nefret dikin.
There is only darkness behind me.	Li pişt min tenê tarî heye.
We can not return it this way.	Em nikarin wê bi vî rengî vegerînin.
I started running a bit as an adult.	Min wek mezinan hinekî dest bi bezê kir.
It will protect me.	Ew ê min biparêze.
The prosecutor was eight years and a month old that day.	Di wê rojê de dozger heşt sal û mehek bû.
The problem now is economic.	Pirsgirêk niha aborî ye.
The problem is the code above.	Pirsgirêk koda jorîn e.
I followed him closely.	Min ji nêz ve li dû xwe şopand.
I have to go back to the field.	Divê ez vegerim qadê.
Whatever he wanted, well, he did not find.	Her çi xwest, baş, nedît.
Except for the news media there were not many calls.	Ji xeynî medyaya nûçeyan gelek telefon nehatin.
I'm a little tired of this game.	Ez hinekî ji vê lîstikê westiyame.
Yes, it is here.	Erê, li vir e.
And it is very unusual.	Û ew pir neasayî ye.
It took three years to complete the work.	Sê sal derbas bû ku xebat biqede.
Rast.	Rast.
Things to be done will be there.	Tiştên ku bêne kirin dê hebin.
These values ​​are then sent to the second stage of the rules.	Dûv re van nirxan di qonaxa duyemîn a qaîdeyan de têne şandin.
Like we thought he would live.	Mîna ku em difikirin ku ew ê bijîn.
I read the reviews and decided on this.	Min nirxandinan xwend û li ser vê yekê biryar da.
And now you want to go home.	Û niha hûn dixwazin biçin malê.
Many people have lost their faith.	Gelek kes baweriya xwe winda kirine.
They really don’t care.	Ew bi rastî ne xema.
He does not live with them.	Ew bi wan re najî.
See through this experiment.	Bi vê ceribandinê bibînin.
You have to start somewhere.	Divê hûn ji cihekî dest pê bikin.
You will keep our promise and agreement.	Hûn ê soz û peymana me biparêzin.
She says she is very, very happy to have met you.	Ew dibêje ku ew pir, pir kêfxweş e ku we nas kir.
I prefer to enjoy them at home.	Ez bêtir dixwazim wan li malê kêfê bikim.
You say nothing.	Tu tiştekî nabêjî.
Box office and received comprehensive reviews at the time of its release.	Box office û di dema serbestberdana xwe de nirxandinên tevlihev wergirtin.
You have no interest in fire with us.	Tu eleqeya agir bi me re nîne.
I recognized him, of course.	Min ew nas kir, bê guman.
All our money is gone.	Hemû pereyê me çû.
The whole experience is important.	Tevahiya ezmûn girîng e.
Life is full of difficult times and difficult decisions.	Jiyan tijî demên dijwar û biryarên dijwar e.
I wanted to return to the city immediately.	Min xwest ez tavilê vegerim bajêr.
He then allowed me to improve the tools we found.	Dûv re wî hişt ku ez amûrên çêtirîn ên ku me dîtin çêtir bikim.
This only appears in some places.	Ev tenê di hin cihan de xuya dike.
But whatever happens, it will not stop at you.	Lê çi dibe bila bibe, ew ê li ser we nesekine.
This is what we are trying to achieve.	Ya ku em hewl didin bi dest bixin ev e.
Maybe they will come around.	Dibe ku ew li dora xwe werin.
She had to leave the hotel that day.	Ew diviyabû ku wê rojê ji otêlê bigere.
The woman was behind them.	Jinek li pey wan bû.
Nothing like this can be hidden forever.	Tiştekî wiha heta hetayê nayê veşartin.
They are not interested in making things that break less.	Ew ne eleqedar in ku tiştên ku kêm dişkînin çêbikin.
So these are the important parts that are being watched.	Ji ber vê yekê ew perçeyên girîng ên ku têne temaşe kirin in.
I do not think this is true.	Ez nafikirim ku ev rast e.
There is no serious research.	Lêkolînek cidî tune.
And a lot of fun.	Û gelek kêf.
It's the only game you really know.	Ew lîstika yekane ye ku hûn bi rastî wan nas dikin.
The engine did not start and the lights went out.	Motor nexebitî û çira jî vemirîbûn.
He was just lost.	Ew bi tenê winda bû.
You are not responsible for them.	Hûn ji wan ne berpirsiyar in.
I have no head.	Serê min tune ye.
It demonstrates stronger gun laws that stop gun violence.	Ew qanûnên bihêztir ên çekan nîşan dide ku tundiya çekan rawestîne.
Our previous results supported this view.	Encamên me yên berê piştgirî da vê dîtinê.
These are not decision models.	Ev modelên biryargirtinê ne.
Its name really means everything you love.	Navê wê bi rastî tê wateya her tiştê ku hûn jê hez dikin.
She loved what came out of them and ordered more.	Wê ji tiştê ku ji wan derket hez kir û bêtir ferman kir.
Whatever my cost may be.	Xerca min çi dibe bila bibe.
The method is also not mentioned.	Rêbaz jî nayê gotin.
Something else is happening here, so we need to read it.	Tiştek din li vir diqewime, ji ber vê yekê divê em wê bixwînin.
They asked me, you see.	Wan ji min xwest, hûn dibînin.
Number two on the list was critical thinking.	Di lîsteyê de hejmara duyan ramana rexneyî bû.
Read a book.	Pirtûkekê bixwîne.
The house was so quiet.	Mal ewqas bêdeng bû.
The previous amount will be completely deducted.	Dê mîqdara berê bi tevahî were derxistin.
It is very rare to see.	Ew pir kêm e ku meriv bibîne.
This is the part that people remember.	Ev beşek e ku mirov bi bîr tîne.
He took no steps to start drinking.	Wî tu gav neda ku dest bi vexwarinê bike.
Of course, she really did not want to see me.	Bê guman, wê bi rastî nexwest ku min bibîne.
You are not worth it.	Tu ne hêjayî wê yî.
Some of them did not seem very happy with what they saw.	Hin ji wan ji tiştên ku didîtin pir kêfxweş nedixuya.
At least, that’s what they want you to believe.	Bi kêmanî, ew e ku ew dixwazin ku hûn bawer bikin.
Everything is clear in this struggle.	Di vê tekoşîna xwe de her tişt diyar e.
A little peace.	Aşitiyek piçûk.
Teeth were his weapons when he fought.	Diran çekên wî bûn dema şer dikir.
It is a random combination of the above and lower case.	Ew kombînasyona rasthatî ya doza jorîn û jêrîn.
She never said anything about it when we first got inside.	Dema ku em yekemcar ketin hundurê wê qet tiştek li ser vê negot.
They eat breakfast.	Ew taştê dixwin.
This is what you came for.	Ya ku hûn ji bo vê hatine ev e.
I have no land.	Erdê min tune.
Sounds nice but powerful.	Deng xweş lê bi hêz e.
When he died, he took care of himself.	Dema ku dimire, wî li xwe miqate dikir.
Build an army.	We artêşek biçek bike.
Come with me and make no sound.	Bi min re were û tu deng jê dernekeve.
It makes me really happy.	Ew min bi rastî pir kêfxweş dike.
Ask that beautiful girl one day.	Ji wê keçika bedew li rojekê bipirsin.
A good show was played for the early years.	Ji bo salên destpêkê pêşandanek baş hate lîstin.
However this is not the case.	Lêbelê ne wisa ye.
But still it is still new in my mind.	Lê dîsa jî ew di hişê min de hîn nû ye.
We have to go to work tomorrow.	Divê em sibê herin ser kar.
I wanted to walk on my emotions.	Min dixwest ez li ser hestên xwe bimeşim.
Maybe they don’t like the way they look.	Dibe ku ew ji awayê ku xuya dikin hez nekin.
In the beginning, let each part have only one element.	Di destpêkê de, bila her beş bi tenê hêmanek yek hebe.
See you tomorrow.	Sibê em hev bibînin.
I really want to help others.	Ez bi rastî dixwazim alîkariya kesên din bikim.
It was a mission.	Ew mîsyonek bû.
Written related works.	Xebatên têkildar nivîsandin.
You have become more active.	Hûn çalaktir bûne.
It is dark inside.	Li hundur tarî ye.
The sky was filled with a big, yellow sun.	Ezman bi taveke mezin û zer tije bû.
I do not know how she did it.	Ez nizanim wê çawa kir.
After she said this, she now ate some food.	Piştî ku wê ev got, wê niha hinek xwarin xwar.
The clear sky meant a cold night.	Ezmanê zelal dihat wateya şevek sar.
My stomach came out of my body.	Zikê min ji laşê min derket.
At the same time, the people are calling for help from the government.	Di heman demê de, gel banga alîkariyê ji hikûmetê dikin.
It does not want to be identified, so it will have a bearing.	Naxwaze ku were naskirin, ji ber vê yekê ew ê bergek wê hebe.
The instructions were executed as planned.	Telîmat wek ku hatibû plankirin pêk hat.
He was about twenty years old.	Nêzîkî bîst salî bû.
But he uses it as a tool to get out of it.	Lê ew wê wekî amûrek bikar tîne ku ji derveyî wê derkeve.
This ensures a safe operation no matter what the situation.	Ev operasyonek ewledar peyda dike bêyî ku rewş çi be.
It was safe.	Ew ewle bû.
It was a long, long way.	Rêyeke dûr û dirêj bû.
I really loved it a bit.	Bi rastî min hinekî jê hez kir.
One that went on set.	Yek ji ku li ser set çû.
This does not mean that the treatment failed.	Ev nayê wê wateyê ku dermankirin bi ser neket.
Why in the world is it so difficult.	Çima li dinyayê ew qas dijwar e.
Liver failure.	Kêliya kezebê.
You have to finish.	Divê hûn biqedînin.
Which did and prepared a report.	Ya ku kir û raporek amade kir.
Many states are going through their own testing.	Gelek dewlet ber bi ceribandina xwe ve diçin.
Of course, the fact is that nothing works for everyone.	Bê guman, rastî ev e ku tiştek ji bo her kesî kar nake.
If you live there and do not like it, get out.	Ger hûn li wir dijîn û jê hez nakin, derkevin.
However sometimes it is a simple solution that gets the answer.	Lêbelê carinan ew çareseriyek hêsan e ku bersivê digire.
Most importantly, he is my friend.	Ya girîngtir, ew hevalê min e.
Introduced for users.	Ji bo bikarhêneran hatine destnîşan kirin.
No, not there.	Na, ne li wir.
The test type was presented in random order.	Tîpa ceribandinê bi rêza rasthatî hate pêşkêş kirin.
I forcibly drove the truck.	Bi zorê ez qamyonê ajotim.
The full lineup can be found here.	Rêzeya tevahî li vir tê dîtin.
And he was in the back room.	Û ew di jûreya paşîn de bû.
I know the name of each dog.	Ez bi navê her kûçikê dizanim.
I was worried about my safety and that of my family.	Ez ji ewlehiya xwe û malbata xwe xemgîn bûm.
Love is in the air.	Cîyê hûn lê dijîn.
And knowing in that moment, she would explain it completely.	Û di wê gavê de dizanibû, wê bi tevahî vebêje.
We did not live either.	Em jî nejiyane.
Level with it.	Asta bi wê re.
Something only appeared between the fingers.	Tiştek tenê di nav tiliyan de xuya bû.
It's up to you what you want.	Ew ji we re ye ku hûn çi dixwazin.
That was her performance mode, she said.	Ew moda performansa wê bû, wê got.
I understand that a person needs to think for themselves.	Ez fehm dikim ku mirovek pêdivî ye ku ramana xwe bi xwe bike.
I'm glad I did not get close to her.	Ez kêfxweş im ku ez li nêzî wê najîm.
In this context, we draw attention to one of these diverse plant experiments.	Di vê çarçoveyê de, em balê dikişînin ser yek ji van ceribandinên cûrbecûr nebatan.
The connection was that they used the same central idea.	Têkilî ew bû ku wan heman ramana navendî bikar anîn.
He runs on it in his mind.	Ew di hişê xwe de li ser wê dimeşe.
She ordered.	Wê emir kir.
It was hard though.	Lêbelê dijwar bû.
More than a point,.	Bêtir ji xala,.
I did not know what to say.	Min nizanîbû çi bibêjim.
So far he only buys one drink.	Heya nuha wî tenê yek vexwarinek bikire.
Tewra is not a poor design because it has never been designed like that. 	Tewra ne sêwiranek belengaz e ji ber ku qet wusa nehatiye sêwirandin. 
but still he has not guided it.	lê belê hê jî ew bi rê ve nekiriye.
It seemed that now everyone was worried about her.	Wusa dixuye ku êdî her kes li ser wê xemgîn bû.
I'm in danger.	Ez di xetereyê de me.
We evaluate three cases.	Em sê dozan dinirxînin.
This is the best nature.	Ev xwezaya herî baş e.
We played for two thousand people.	Me ji bo du hezar kesî lîst.
With them he already gave himself to the other two.	Bi wan re berê xwe da herdu kesên din.
It allows me to do more with my life.	Ew ji min re dihêle ku ez bêtir bi jiyana xwe bikim.
Sorry I had to ask.	Bibore ku ez neçar bûm bipirsim.
He took it home when he left.	Gava ku derket malê girt.
I think that's it.	Ez difikirim ew ew e.
It just seemed like a possibility to me.	Ew tenê wekî îhtîmalek ji min re xuya bû.
It could be a month or a year.	Dibe ku ev meh an jî sal be.
He loved this project.	Wî ji vê projeyê hez kir.
It is unbelievable.	Ew nebawer e.
We agree with these rules.	Em bi van qaîdeyan razî ne.
Like whether they could buy it or not was a big deal.	Mîna ku wan dikaribû wiya bikira an jî ne tiştek mezin bû.
I wondered if he was tired again.	Min meraq kir gelo ew dîsa westiyayî bû.
I liked that idea.	Min ew fikir eciband.
Her extra money is real.	Pereyê wê yê zêde rast e.
I tried other things, but they were far from the order.	Min tiştên din ceriband, lê ew ji rêzê dûr bûn.
He is God.	Ew xweda ye.
Believe me, you are not unique.	Ji min bawer bike, tu ne yekta yî.
No more than two days.	Ji du rojan zêdetir nabe.
Maybe they were worried about the recent fish shortage.	Dibe ku ew ji kêmbûna masî ya vê dawiyê xemgîn bûn.
But breathing is not enough.	Lê nefes têr nake.
Either going to cut his length or miss his length.	An diçûn dirêjiya xwe bixista an jî bêriya dirêjiya xwe bikira.
We used to have a lot of fun with this.	Berê bi vê yekê kêfa me pir dihat.
He shook me inside, so inside me.	Wî hejand hundurê min, ewqasî di hundurê min de.
A few days later, he was found dead.	Piştî çend rojan, ew mirî hat dîtin.
Loves searching for information.	Ji lêgerîna agahdariyê hez dike.
It's nice enough that I hate it.	Ew têra xwe xweş e ku ez jê nefret bikim.
For at least three independent tests.	Ji bo herî kêm sê ceribandinên serbixwe.
Very few tools have been used for a long time.	Pir hindik alav ji bo demek dirêj ve hatî bikar anîn.
I did not say why, but the reason was obvious.	Negot çima, lê sedem eşkere bû.
He is more responsible.	Ew bêtir berpirsiyar e.
People are taught that pain is bad and dangerous.	Ji mirovan re tê hîn kirin ku êş xirab û xeternak e.
Jobs love it.	Kar jê hez dikin.
I hope it turns out to be a good show.	Ez hêvî dikim ku ew pêşandanek baş derkeve holê.
You need to go deep learning models.	Hûn hewce ne ku hûn modelên fêrbûna kûr biçin.
These are definitely a welcome addition to any regular gaming device.	Vana bê guman li ser alavên lîstikê yên birêkûpêk pêşwaziyek heye.
Their eyes were just on each other.	Çavên wan tenê li ser hev bûn.
You make me happy.	Tu min kêfxweş dikî.
We discussed them.	Me li ser wan nîqaş kir.
I will finish now.	Ez ê niha biqedînim.
It is better not to say anything to them.	Ji wan re tiştek nebêjin çêtir e.
Some were very good, some were very bad.	Hin pir baş, hin pir xirab bûn.
And then it will be the end of things.	Û paşê ew ê dawiya tiştan be.
There are many reasons for this problem.	Ev pirsgirêk gelek sedem hene.
When lost, only clean speed could help me.	Dema ku winda bû, tenê leza paqij dikaribû alîkariya min bike.
It will be too much.	Ew ê pir zêde be.
Some countries will be more affected than others.	Hin welat dê ji yên din bêtir bandor bibin.
What is being lived may not be true.	Ya ku tê jiyîn dibe ku ne rast be.
Maybe ten words a day.	Dibe ku rojê deh peyvan.
They started his case.	Wan dest bi doza wî kir.
This is important for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman girîng e.
I hope to finish it soon.	Ez hêvî dikim ku di demek nêzîk de biqedînim.
No significant change was observed in either group.	Di her du koman de guherînek giran a girîng nehat dîtin.
It was hot, it was big.	Germ bû, mezin bû.
Totally grown up, he still looked like a child.	Bi tevahî mezin bû, ew hîn jî zarokek xuya dikir.
No agreement was recorded.	Lihevkirinek jî nehat tomarkirin.
There are a lot of deaths here.	Li vir gelek mirin hene.
A lot has happened today.	Îro gelek tişt qewimîn.
But it is good to be able to vote.	Lê baş e ku meriv bikaribe deng bide.
They have a stable attitude.	Ew xwedî helwestek sabît in.
How you think about it can affect your beliefs.	Çawa hûn li ser wê difikirin dikare li ser baweriya we bandor bike.
They were a team.	Ew tîmek bûn.
His father fell ill.	Bavê wî nexweş ket.
Not the best shopping plan.	Ne plana kirrûbirrê ya çêtirîn.
Cut the bottom free.	Binê belaş birrîn.
That was reasonable.	Ev maqûl bû.
And at that moment the rain started.	Û di wê gavê de baran dest pê kir.
However, the available data show very different results.	Lêbelê, daneyên heyî encamên pir cûda nîşan didin.
This condition does not usually occur in humans.	Ev rewş bi gelemperî di mirov de pêk nayê.
What they say is true is a picture of a thousand words.	Ya ku ew dibêjin rast e, wêneyek hezar peyvan e.
He knew it was going to happen.	Wî dizanibû ku ew ê bibe.
The opinion is here.	Rayi li vir e.
He felt lost.	Wî hîs kir ku winda kiriye.
Build relationships with people inside and outside your family.	Têkiliyên xwe bi mirovên li hundur û derveyî malbata xwe re ava bikin.
He was not thrown in anything.	Ew di tu tiştî de nehat avêtin.
I just saved everyone.	Min tenê her kes xilas kir.
He was not going to play.	Ew nediçû bilîze.
He is no longer used to capital.	Ew êdî bi sermayê re bi kar aniye.
I am very happy with him.	Ez bi wî pir kêfxweş im.
However, your opinion is important to us.	Lêbelê, nêrîna we ji me re girîng e.
Thoughts and Reality Vs.	Raman û rastî vs.
She plays with her hair and looks very proud of herself.	Bi porê xwe dilîze û bi xwe pir serbilind xuya dike.
This growth will continue.	Ev mezinbûn dê berdewam bike.
If you wanted to write a story, fine and good.	Heke we dixwest ku hûn çîrokek binivîsin, baş e.
Another appeal was referred to this court.	Îtiraza din jî sewqî vê dadgehê hat kirin.
If we can not, conflict may arise.	Ger em nekarin, dibe ku pevçûn çêbibe.
He was sitting next to me, we sometimes talk a little.	Ew nêzîkî min rûniştibû, em carinan hindik dipeyivin.
He just didn’t want to.	Ew tenê nedixwest.
They share a style.	Ew şêweyek parve dikin.
The error bar indicates the standard error.	Bara çewtiyê xeletiya standard nîşan dide.
I stopped using it again.	Min dîsa dev ji karanîna wê berda.
There are other flaws in this judgment.	Di vê dîwanê de xeletiyên din jî hene.
For a few seconds no sound came from inside.	Çend saniye deng ji hundir derneket.
At least it was obvious to me.	Bi kêmanî ji min re eşkere bû.
One representative analysis is performed on at least two independent tests.	Yek analîzek nûnerê herî kêm du ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
She turned to him.	Wê ber bi wî ve zivirî.
I know you're probably right.	Ez dizanim tu belkî rast dibêjî.
And the number is definitely worth it.	Û jimare bê guman hêja ye.
You can join us !.	Hûn dikarin tevlî me bibin!.
She rolled her eyes as she waited for dinner at the table.	Dema ku ew li hêviya şîvê li ser masê bû, wê çavên xwe gerandin.
Act as if something is coming to you that means.	Mîna ku ji we re tiştek tê wê wateyê tevbigerin.
One to four weeks had passed on his calculated date.	Yek çar hefte di ser tarîxa xweya hesabkirî re derbas bû.
Send a text.	Nivîsek bişînin.
She picked it up and pulled it back to catch the light.	Wê ew hilda û paş ve da ku ronahiyê bigire.
However, he still writes it very well.	Lêbelê, ew hîn jî wê pir xweş dinivîse.
His stomach fell into his legs.	Zikê wî ket nav lingên wî.
The danger was all points.	Xetere hemû xal bû.
We were quiet.	Em bêdeng bûn.
I'm free tomorrow.	Min sibê azad e.
Would definitely recommend.	Dê bê guman pêşniyar bike.
Learn what it is during the video.	Di dema vîdyoyê de fêr bibin ka ew çi ye.
But they do not work for me.	Lê ew ji bo min nakin.
It affected many things.	Li ser gelek tiştan bandor kir.
The memory effort was overwhelming.	Hewldana bîranînê pir zêde bû.
So the focus on detail is that you love him.	Bi vî rengî baldariya li ser hûrguliyê ew e ku hûn ji wî hez dikin.
I have not seen anything like this in many years.	Ev gelek sal in min tiştekî wiha nedîtiye.
Please go here.	Ji kerema xwe here vir.
At least close enough to talk to.	Bi kêmanî têra xwe nêzîk e ku meriv jê re biaxive.
The pain will just be there.	Êş dê bi tenê hebe.
The patient remains in a critical condition.	Nexweş di rewşeke krîtîk de dimîne.
Not that I know how it really makes a difference.	Ne ku ez dizanim ew bi rastî çiqas cûdahiyê dike.
Now I ask.	Niha ez bipirsim.
He taught me to ride.	Wî ez hînî siwarbûnê kirim.
The others before him carried this out.	Beriya wî yên din ev yek bi rê ve birin.
Of a kind.	Ji cûreyek.
I do not expect this difference to be directly related.	Ez ne li bendê me ku ev cudahî rasterast werin girêdan.
Positive control group.	Koma kontrolê ya erênî.
Suddenly, it was in his hands.	Ji nişka ve, ew di destên wî de bû.
I think a collection can be made here.	Ez difikirim ku li vir berhevokek dikare were kirin.
Do not try this at home.	Vê li malê neceribînin.
Happy to help.	Ji bo alîkariyê kêfxweş e.
He was scared of me.	Ew ji min ditirsiya.
I do not go after such things.	Ez li pey tiştên wiha naçim.
I loved her every second.	Min ji her saniyeya wê hez dikir.
This story should have a clear beginning, middle and end.	Divê ev çîrok xwedî destpêk, navîn û dawînek zelal bin.
I cut my heart out of the village.	Min dilê xwe ji gund biriye.
A dangerous drug contact can occur.	Têkiliyek dermanek xeternak dikare çêbibe.
But he was very tired.	Lê ew pir westiyayî bû.
The concept of public interest should therefore be better defined.	Ji ber vê yekê têgeha berjewendiya giştî divê baştir were pênase kirin.
There is no such situation here.	Li vir rewşek wisa nîne.
At this point the game begins.	Di vê demê de lîstik dest pê dike.
Neither looked at him nor at anyone else.	Ne li wî û ne jî li kesekî din nihêrî.
This changed my day.	Vê roja min guhert.
Then she realized they could not.	Hingê wê fêm kir ku ew nikarin.
It turned out that it looked like it was.	Derket holê ku ew wusa xuya bû ji ber ku ew bû.
It is my favorite drink.	Ew vexwarina min a bijare ye.
How to fight.	Çawa şer bikin.
Notes are related to sounds, and letters are also related to sounds.	Nîşe bi dengan re, û tîp jî bi dengan re têkildar in.
We were lucky to pass the first time.	Em bi şens bûn ku cara yekem derbas bûn.
The house is still standing.	Xanî hê rawestiyaye.
There is nothing but you.	Ji bilî te tiştek din tune.
Û spas.	Û spas.
But now, here, he stood up.	Lê niha, li vir, ew li ber xwe da.
Let me mention a few of them.	Bihêle ez behsa çend ji wan bikim.
I really should see her.	Bi rastî divê ez wê bibînim.
They, although legal adults, seem to have no say in the matter.	Wan, tevî ku mezinên qanûnî bûn, xuya ye ku di vê mijarê de ne xwedî gotin in.
He just seemed sick.	Ew bi tenê nexweş xuya bû.
He hated it when he told her.	Dema ku wî jê re digot jê nefret dikir.
It is better that we shoot sooner, or maybe some run away.	Çêtir e ku em zûtir gulebaran bikin, an jî dibe ku hin birevin.
I do not know what can be done.	Nizanim ka çi dikare were kirin.
It's kind of fast.	Ew bi rengek bilez e.
That is, they may be.	Yanî, dibe ku ew bibin.
People are the same everywhere and we are just like everyone else.	Mirov li her derê wek hev in û em jî wek her kesî ne.
Only two patients needed open treatment.	Tenê du nexweş hewceyê dermankirina vekirî bûn.
You shot him.	Te ew gulebaran kir.
You can check them out if you want.	Heke hûn bixwazin, hûn dikarin wan kontrol bikin.
It is one thing and not another.	Tiştek ew e û ne tiştek din e.
The unique facts of this case make this clear.	Rastiyên bêhempa yên vê dozê vê yekê eşkere dikin.
At that point, you control the enemy.	Di wê heyamê de, hûn wî dijminî kontrol dikin.
Did not want to do anything with it.	Nexwestin ku bi vê derê re tiştek bikin.
The solution may fail.	Dibe ku çareserî têk biçe.
It forces you to think about your death.	Ew zorê dide we ku hûn li ser mirina xwe bifikirin.
This is another walk all day.	Ev meşeke din a tevahiya rojê ye.
I wanted to get up on my own and want to get some air.	Min xwest ez rabim ser xwe û bixwazim hewayê bistînim.
If there is I will be here.	Ger hebe jî ez ê li vir bim.
It was a beautiful story.	Çîrokeke xweş bû.
Part of the game.	Beşek ji lîstikê.
I never looked back.	Min qet li paş xwe nenêrî.
Future events, however, allay our concerns.	Lêbelê, bûyerên paşerojê, fikarên me radikin.
You have to be at the top of your game.	Divê hûn di serê lîstika xwe de bin.
That it's better than life.	Ku ew ji jiyanê çêtir e.
I know it's fast, but we have to go.	Ez dizanim zû ye, lê divê em herin.
There are more powerful women in the world than me.	Di cîhanê de ji min zêdetir jinên xwedî hêz hene.
Their relationship changes over time.	Têkiliya wan bi demê re diguhere.
It was the perfect breakfast.	Ew firavîna bêkêmasî bû.
We have to count the words.	Divê em jimartina peyvan bikin.
One song made them feel strong again.	Yek stran wan dîsa bi hêz hîs kir.
The first lesson is free.	Dersa yekem belaş e.
Exhaustion of my brain is a difficult thing.	Vemirandina mêjiyê min tiştekî zor e.
Eventually her movement began to improve.	Di dawiyê de tevgera wê dest pê kir ku çêtir bibe.
Allow students to pay attention when they see the letter in words.	Ji xwendekaran re bihêlin ku gava ew tîpê di peyvan de dibînin bala xwe bidin.
Yes, we are here.	Erê, em li vir in.
They only use it on someone if they are dead.	Ew li ser kesek tenê heke ew miriye bikar tînin.
It is not a men's house.	Ne mala mêran e.
A simple statement of fact.	Daxuyaniyek hêsan a rastiyê.
It depends on the perspective.	Ew bi perspektîfê ve girêdayî ye.
But we can say more.	Lê em dikarin zêdetir bêjin.
It will be your peace.	Ew ê aştiya we be.
You look at the three main issues within the existing system.	Hûn sê pirsgirêkên sereke yên di nav pergala heyî de binêrin.
Content analysis is used.	Analîza naverokê tê bikaranîn.
I saw his full name for the first time.	Min navê wî yê tam, cara yekem dît.
You will not believe it.	Hûn ê ji vê yekê bawer nekin.
And he could.	Û wî dikaribû.
Win.	Bi ser bikeve.
Her absence was a nice thing.	Deng nebûna wê tiştekî xweş bû.
Then, if you are lucky, you may hear one.	Dûv re, heke hûn bi şens in, dibe ku hûn yek bibihîzin.
Such an effect was not found in the performance of memorizing things.	Bandorek wusa di performansa bîranîna tiştan de nehat dîtin.
And that’s the final scene.	Û ew dîmena dawî.
Four months later, the performance of both groups remained the same.	Çar meh şûnda, performansa her du koman wekî hev ma.
Feel free to contact me and let me see what happens.	Bi dilxwazî ​​bi min re têkilî daynin û bila bibînin ka çi diqewime.
But there had to be a trial according to the law.	Lê divê li gorî qanûnê dadgehkirinek hebûya.
I prefer to see something else.	Ez tercîh dikim ku tiştek din bibînim.
I was already much older than him.	Jixwe ez ji wî pir mezintir bûm.
Made a strange word.	Peyva xerîb çêkir.
In both cases.	Di herdu rewşan de.
Then he was not safe.	Hingê ew ne ewle bû.
This time he stayed there.	Vê carê ew li wir ma.
They should not do that.	Divê wisa nekin.
This is particularly troubling for two reasons.	Ev bi taybetî ji ber du sedeman xemgîn e.
You know some.	Hûn hinek dizanin.
I have no relationship with him.	Têkiliya min bi wî re nîne.
Find v ,.	Find v,.
We were finally arrested.	Di dawiyê de em hatin girtin.
None of us do, but we should want to.	Yek ji me nake, lê divê em bixwazin.
It just makes me feel healthy.	Ew tenê ji min re tendurist hîs dike.
They can often be removed and usually not come back.	Ew pir caran dikarin bêne rakirin û bi gelemperî venegerin.
The news spread through the house.	Xeber di nav malekê de derbas bû.
However, folk is a completely different story.	Lêbelê, gel çîrokek bi tevahî cûda ye.
I want to talk to you today if you are around.	Ez dixwazim îro bi we re bipeyivim ger hûn li dora xwe bin.
I'm looking at my phone and it's a video.	Ez li têlefona xwe dinêrim û ew vîdyoyek e.
Living in difficult conditions.	Di nava şert û mercên zehmet de dijîn.
Wanted a clean sheet of paper for writing.	Ji bo nivîsandinê kaxezek paqij dixwest.
Night with another cat.	Şev bi pisîka din re.
You learn what to do, or what not to do.	Hûn fêr dibin ka çi bikin, an çi nekin.
My body burned and shook.	Laşê min şewitî û lerizî.
It makes perfect sense to do the same.	Pir maqûl e ku meriv wiya jî bike.
Her morning tree hit my foot.	Dara wê ya sibê li lingê min xist.
Take it and go.	Wê bigire û here.
They pull me to the side and push me back down.	Ew min ber bi kêlekê ve digerînin û min vedigerînin xwarê.
He was stunned, first in front of his eyes, then very happy obviously.	Ew matmayî ma, pêşî li ber çavan, paşê pir kêfxweş bû eşkere.
She had made it.	Wê çêkiribû.
That's why he's there.	Ji ber vê yekê ew li wir e.
He could not die.	Ew nikaribû bimire.
There is still a lot to be developed.	Hîn gelek tişt hene ku bêne pêşdebirin.
Your nervous system has the potential to do the same.	Sîstema weya nervê xwedî potansiyel e ku heman tiştî bike.
She did not understand.	Wê fêm nekir.
Could fight.	Dikaribû şer bike.
Except he was still here.	Ji bilî ku ew hîn li vir bû.
I can look forward to my future at this point.	Ez dikarim di vê nuqteyê de li hêviya paşeroja xwe bim.
The example itself is not aware of the public address.	Mesela bi xwe haya xwe ji navnîşana gel nîne.
She called your mobile.	Wê gazî mobîla te kir.
It was a complete failure.	Bi tevahî têkçûn bû.
They found their way and got stuck with it.	Rêya xwe dîtin û bi wê re asê man.
This is also what happened when the time came.	Tiştê ku dema wext hat jî ev e.
She took her husband.	Mêrê xwe bir.
They were very interesting young men, but very meaningful.	Ew xortên pir balkêş bûn, lê pir bi wate bûn.
Of course it does.	Helbet dike.
You will see quick results when you reach those goals.	Hûn ê encamên bilez bibînin ku hûn bigihîjin wan armancan.
Some people need theory for progress.	Hin kes ji bo pêşveçûnê hewceyê teoriyê ne.
Examples like this are more important than one might think.	Nimûneyên bi vî rengî ji yên ku mirov dikare bifikire girîngtir e.
It can have a significant impact on the appearance of the system.	Ew dikare bandorek girîng li ser xuyabûna pergalê bike.
I'm sorry they do not receive my letters.	Ez xemgîn im ku ew nameyên min nagirin.
We did everything we could to become good parents.	Me her tiştî dikir ku em bibin dêûbavên baş.
I urge you to take part in this war.	Ez ji we daxwaz dikim ku hûn beşdarî vî şerî bibin.
They are very nice people who work hard for you.	Ew merivên pir xweş in ku ji bo we zehf dixebitin.
Until last month we were not informed to the public.	Heya meha pêş me raya giştî nehat agahdarkirin.
A bunch of different training methods seem to work.	Komek rêbazên perwerdehiyê yên cihêreng bikêr xuya dike.
One view was enough.	Nêrînek bes bû.
It is the same in our lives.	Di jiyana me de jî wisa ye.
But of course, these are not normal times.	Lê bê guman, ev demên normal ne.
He had one and she said yes.	Yeka wî hebû û wê got erê.
It was a feeling he never expected.	Ew hestek bû ku wî qet hêvî nedikir.
They had a knife.	Kêreke wan hebû.
There is not much in them.	Di nav wan de zêde tune.
Thus the first example of professional literature was born.	Bi vî awayî yekemîn mînaka wêjeya pîşeyî çêbû.
Noon is over now.	Nîvro êdî qediya.
Thanks for your interest !.	Spas ji bo eleqeya we!.
You know little that you can see.	Hûn hindik dizanin ku hûn dikarin bibînin.
I'm happy now.	Ez niha kêfxweş im.
Find a solution.	Çare dîtin.
I have to stop at two.	Divê ez li ser du rawestim.
I'm comfortable with both.	Ez bi herduyan rehet im.
Cast members record as a whole cast.	Endamên kastê wekî tevahî kast tomar dikin.
They were leaders of society and the media.	Ew serokên civakê û medyayê bûn.
I discuss these two steps in turn.	Ez van her du gavan bi dorê nîqaş dikim.
I have to go inside now.	Divê ez niha biçim hundur.
The nature of the personal e-mail most likely goes through the e-mail.	Tewra nameya kesane bi îhtîmalek mezin bi e-nameyê derbas dibe.
But, of course, this does not mean anything to anyone else.	Lê, bê guman, ev ji bo kesek din nayê wateya.
But the pressure is heavy.	Lê zext giran e.
An officer turned his attention to her.	Zabitek bala wî kişand ser wê.
Of course, I was part of that too.	Bê guman, ez jî beşek ji vê yekê bûm.
I will call and see him for sure.	Ez ê bang bikim û bê guman wî bibînim.
The results are usually clear.	Encam bi gelemperî zelal in.
However, we believe that our trees provide a much greater value.	Lêbelê, em bawer dikin ku darên me nirxek pir mezintir peyda dikin.
So that's what we do.	Ji ber vê yekê tiştê ku em dikin ev e.
I was saying as if they were lost or destroyed.	Min digot qey ew winda bûne an jî wêran bûne.
She loves help.	Ew ji alîkariyê hez dike.
You take full responsibility for how you choose to use this information.	Hûn berpirsiyariya tevahî hildigirin ku hûn çawa hilbijêrin ku hûn vê agahiyê bikar bînin.
For myself, for my team.	Ji bo xwe, ji bo tîma min.
I have never seen anything really do that.	Min çu carî nedîtiye ku tiştek bi rastî çi dike.
He was a child.	Ew zarok bû.
We will see what it has.	Em ê bibînin ka wê çi heye.
Her eyes are dark and black.	Çavên wê yên tarî û reş hene.
He looked at her but saw nothing more.	Li wê mêze kir lê ji wêdetir tiştek nedît.
It affects everything you do and say.	Ew bandorê li her tiştê ku hûn dikin û dibêjin.
He did not tell me where he was taken.	Ji min re negot ew birin ku derê.
In fact, they can probably turn things around in a short time.	Bi rastî, ew belkî dikarin tiştan di rêzek kurt de bizivirînin.
And the presence of one enemy was enough.	Û hebûna yek dijmin bes bû.
He was sitting.	Ew rûniştibû.
So those things are still a moving goal.	Ji ber vê yekê ew tişt hîn jî armancek tevger in.
Something was out there.	Tiştek li der bû.
Whatever your best work, you do it.	Karê weya herî baş çi be, hûn wiya dikin.
He will not die.	Ew ê nemire.
We lost last year.	Me sala borî winda kir.
But the result is different.	Lê encam cuda ye.
Well, at least the coffee was hot.	Baş e, qet nebe qehwe germ bû.
This was for the better.	Ev ji bo çêtirîn bû.
And then listen to those people.	Û paşê guh bidin wan kesan.
It is valuable but very few can use these parts.	Bi nirx e lê pir hindik dikarin van beşan bikar bînin.
That may be true.	Dibe ku ew rast be.
Every customer and every project is unique.	Her xerîdar û her projeyek bêhempa ye.
I'm waiting for him to say something.	Ez li bendê me ku ew tiştek bêje.
At first he saw nothing.	Di destpêkê de wî tiştek nedît.
He was an amazing person and will be missed by many.	Ew kesek ecêb bû û dê ji hêla gelek kesan ve bêriya wî bike.
Everyone ran everywhere.	Her kes beziya her derê.
I also want it to calm down as soon as possible.	Ez jî dixwazim ku ew di zûtirîn dem de aram bibe.
It's very difficult.	Pir zehmet e.
Just get out of it and walk towards love.	Tenê ji wê derkeve û ber bi evînê ve bimeşe.
And we had no children.	Û zarokên me tunebûn.
It's not scary.	Ew ne tirs e.
One thing, someone was with her.	Tiştek, kesek bi wê re bû.
It was fun, though.	Ev fun bû, tevî.
This was understood.	Ev hat fêmkirin.
However there are problems with gold.	Lêbelê bi zêr re pirsgirêk hene.
Rock is a field day with this.	Rock bi vê yekê re rojek meydanî ye.
Then my face.	Paşê rûyê min.
He wanted this to be the first test.	Wî dixwest ku ev ceribandina yekem be.
But at this point there is no specific temporal framework.	Lê di vê nuqteyê de çarçoveyek demkî ya taybetî tune.
So, we're really leaning towards our original title.	Ji ber vê yekê, em bi rastî meyla xwe didin sernavê xweya orjînal.
The evidence told the doctor.	Delîl ji doktor re got.
I can not remember them now.	Nabe ku ez niha wan bi bîr bînim.
Can be applied to files of a specified type.	Ji bo pelên cûreyek diyarkirî, dikare were sepandin.
Soldiers fired their weapons.	Leşkeran çekên xwe teqandin.
Of course, it was natural that he hated seeing him go.	Bê guman, xwezayî ye ku ew ji dîtina çûyîna wî nefret dikir.
That's great.	Ew mezin e.
We will walk one way, but only for an hour or so.	Em ê bi rêyekê bimeşin, lê bi tenê saetek an dûr.
It would kill many of us.	Wê gelek ji me bikuştana.
Very few details are said, and none can be explained.	Pir hindik hûrgulî têne gotin, û yek jî nayê ravekirin.
Burning can start as early as the weekend.	Şewitandin dikare di dawiya hefteyê de zûtir dest pê bike.
Nothing significant was reported.	Tiştek girîng nehat ragihandin.
You will see yourself as you really are not.	Hûn ê xwe wekî ku hûn bi rastî ne bibînin.
Ten minutes ago he had called.	Beriya deh deqeyan ew telefon kiribû.
She will be one of his daughters.	Ew ê bibe yek ji keçên wî.
Too hot.	Pir germ.
The heart of the story is its characters.	Dilê çîrokê karakterên wê ne.
Some say this is wrong.	Hin kes dibêjin ev xelet e.
He can know nothing about it.	Ew nikare li ser vê yekê tiştek bizanibe.
The only difference is this.	Ferqa tenê ev e.
Change its parameters to get the best result.	Parametreyên wê biguherînin da ku encama çêtirîn bistînin.
It would be very normal for people like me.	Ew ê ji bo kesên mîna min pir normal be.
The pain comes again.	Êş dîsa tê.
At least not yet.	Qe nebe heta niha.
Light the cyber.	Kîbrê ronî bike.
Best round so far.	Baştirîn dora heta niha.
The higher the value, the bigger the bill.	Nirx çiqas mezintir be, fatûreya mezin jî.
It is not a model, it is not a theory, it is a fact.	Ew ne modelek e, ne teoriyek e, ev rastiyek e.
He saw no one.	Wî tu kes nedît.
It may take a long time to complete your process.	Ji bo qedandina pêvajoya we dibe ku pir dirêjtir bigire.
10 girls will be selected to join the free camp.	Ji bo tevlî kampa azad bibin dê 10 keç bên hilbijartin.
First, consider two observations.	Pêşî, du çavdêriyan bifikirin.
Not for user indication.	Ne ji bo nîşana bikarhêner.
They could not see her.	Ew nikarin wê bibînin.
Now that's nothing special, but then it was something unbelievable.	Naha ew ne tiştek taybetî ye, lê wê hingê ew tiştek nebawer bû.
They were interested in the beginning.	Di destpêkê de eleqedar bûn.
To do this, you can use the search command.	Ji bo vê yekê, hûn dikarin fermana lêgerînê bikar bînin.
I'm very quiet.	Ez pir bêdeng im.
Okay, now for the important part.	Okay, niha ji bo beşa girîng.
Of course, you can go out and buy one.	Bê guman, hûn dikarin derkevin û yek bikirin.
But one day when they worked everything out.	Lê rojek gava ku wan her tişt xebitî.
This is something that no one understands.	Tiştê ku kes fam nake ev e.
We will never give up.	Em tu carî teslîm nabin.
So don’t be over it.	Ji ber vê yekê ne li ser be.
Talking to users about their needs is an obvious place to start.	Axaftina bi bikarhêneran re li ser hewcedariyên wan cîhek eşkere ye ku meriv dest pê bike.
There will be each other.	Dê hevdu hebin.
He is more than you.	Ew ji we bêtir e.
The next morning came.	Serê sibê hatin.
I returned home.	Ez vegeriyam malê.
Remember the method.	Rêbazê bîr bînin.
I'm not sure where to do this post.	Ez ne bawer im ku ez vê postê li ku bikim.
His blood was shed for many.	Xwîna wî ji bo gelekan hat rijandin.
There was no time to pull it off.	Wext tune bû ku ew bikişîne.
I have no interest in you getting sick.	Tu eleqeya min tune ku tu nexweş bibî.
But night falls.	Lê şev dikeve.
But not disconnected.	Lê ne veqetandin.
Only parts of it are green.	Tenê beşên wê kesk in.
But our initial results surprised me.	Lê encamên me yên destpêkê ez şaş kirim.
The enemy's horse came to the fore.	Hespê dijmin hat ber çavan.
Could remember fear.	Dikaribû tirsê bi bîr bîne.
Or everyone else felt it.	An jî her kesê din hest dikir.
He came to discuss an important topic of signal.	Ew hat ku mijarek girîng a sînyalê nîqaş bike.
His short white hair was in a military ponytail, but it was crazy.	Porê wî yê spî yê kin di qulika leşkerî de bû, lê şêt bû.
But you can not get him out of the house.	Lê hûn nikarin wî ji malê derxînin.
Her intention was to find a reason to leave the salon quickly.	Mebesta wê ew bû ku sedemek bibîne ku zû ji salonê derkeve.
There are no other words about it.	Gotinên din li ser wê tune.
Released with many additional features.	Bi gelek taybetmendiyên zêde hate berdan.
All hopes and goals and connections were dashed.	Hemû hêvî û armanc û girêdan têk çûn.
In addition to the darkness, we had to deal with the cold.	Ji bilî tariyê, em neçar bûn ku bi sermayê re mijûl bibin.
I will not change that view in any way.	Ez bi tu awayî wê nêrînê naguherim.
In fact, it was not a bad idea.	Bi rastî, ew ne fikrek xirab bû.
It really makes no sense.	Bi rastî tu wate nade.
No one said a word about them.	Kesî li ser wan gotinek negot.
And he lived.	Û ew jiya.
That is not the first line.	Ew ne rêza yekem e.
They inform you.	Ew we agahdar dikin.
I researched current events.	Min bûyerên heyî lêkolîn kir.
I do not feel him here or anywhere near him.	Ez wî li vir û ne jî li deverek nêzik wî hîs nakim.
You know the great library.	Hûn pirtûkxaneya mezin dizanin.
We can start again.	Em dikarin ji nû ve dest pê bikin.
A wild animal can eat our eggs at any time.	Di her kêliyê de heywanek kovî dikare were hêkên me bixwe.
You see above.	Tu li jor binêre.
The place that can not see them, makes them.	Cihê ku nikare wan bibîne, wan dike.
There are no records.	Qeyd nîn in.
I am heartily married.	Ez bi dil zewicî me.
It definitely needs attention.	Ew bê guman balê hewce dike.
He reached over and grabbed the empty box.	Xwe gihand ser û qutiya vala girt.
But they can and should.	Lê ew dikarin û divê.
This work remains under development.	Ev xebat di bin pêşveçûnê de dimîne.
So it can be done.	Ji ber vê yekê dikare were kirin.
He could not know.	Wî nikarîbû bizane.
But still weeks passed.	Lê dîsa jî hefte derbas bûn.
Earth, clean.	Erdê, paqij.
Six months later our work was finished.	Piştî şeş mehan karê me qediya.
The family went to the door. 	Malbat çûn ber derî. 
that life was happy.	ku jiyan şahî bû.
This first pure and perfect lie was a bright spot.	Ev yekem derewa paqij û bêkêmasî yek xala geş bû.
I realized it was not an ideal situation.	Min fêm kir ku ew ne rewşek îdeal bû.
Error bars are standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard in.
Only two activities are performed here.	Li vir tenê du çalakî têne kirin.
She had never heard his voice like this before.	Wê berê qet dengê wî bi vî rengî nebihîstibû.
He lost his life due to his injury.	Ji ber birîna xwe jiyana xwe ji dest daye.
I want to hear more of that story from him.	Ez dixwazim bêtir ji wê çîroka wî bibihîzim.
It's because of others, not that even though they become a person.	Ew ji ber kesên din, ne ku tevî wan dibe kesek.
However, there are some limitations to this study.	Lêbelê, çend sînorkirinên vê lêkolînê hene.
She must have been very scared, she was so small then.	Divê ew pir ditirsiya, wê hingê ew pir piçûk bû.
The question is how do you respond to it.	Pirs ev e ku hûn çawa bersivê didin wê.
My dad is usually a good person.	Bavê min bi gelemperî kesek baş e.
I love my friends, my brother.	Ez ji hevalên xwe hez dikim, birayê min.
Cigarettes do not smoke either.	Cixarê jî nakişîne.
I definitely have them.	Ez bê guman wan hene.
The hospital is full of very sick men.	Nexweşxane tijî zilamên pir nexweş e.
This was a very interesting design project.	Ev projeyek sêwirana pir balkêş bû.
At the end of the service, he called for action.	Di dawiya xizmetê de, wî banga çalakiyê kir.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Ku hûn werin û li wê binêrin.
The most reason you should give him the information you can.	Herî zêde sedem ku hûn agahdariya ku hûn dikarin bidin wî.
Because there is another.	Çimkî din heye.
I could not walk alone.	Min nikarîbû bi tena serê xwe herim.
One bedroom turned into an office.	Yek razanê veguheriye ofîsekê.
And take your hands off me.	Û destên xwe ji min bigire.
I was in the apartment with my friends.	Ez bi hevalên xwe re li apartmanê bûm.
The only thing you can start, or feel, is matter.	Tiştê ku hûn dikarin dest pê bikin, an hîs bikin, madde ye.
Something strange happened.	Tiştek ecêb qewimî.
A must have.	Divê hebe.
My advice is to take it only once a day.	Şîreta min ev e ku hûn tenê rojek di carekê de bigirin.
Their money so far has been negative.	Pereyên wan heta niha neyînî bûne.
And he knew that everyone else was looking at his body.	Û wî dizanibû ku her kesê din jî li laşê wî dinêre.
Naturally can not supply them.	Bi xwezayî nikare wan tedarik bike.
We also finished each other’s course books before the season started.	Beriya ku demsala dest pê bike jî me pirtûkên qursê yên hevdu biqedand.
Say, once a week.	Dibêjin, hefteyê carekê.
Did not vote too much.	Zêde deng nekirin.
The set can go any way.	Set dikare bi her awayî biçe.
In recent times he has been forced to sell his place.	Di van demên dawî de ew neçar ma ku cîhê xwe bifroşe.
I had to fight with them.	Ez neçar bûm ku bi wan re şer bikim.
It was sad to see that it was slowly falling apart.	Xemgîn bû ku dît ku ew hêdî hêdî perçe dibe.
Behind my chair.	Li pişt kursiya min.
Can anyone tell me how to do it.	Ma kes dikare ji min re bêje ka ez çawa bikim.
I work there every day.	Ez her roj li wir dixebitim.
I'm afraid it will happen.	Ez ditirsim ku ew bibe.
I knew exactly what I was expecting.	Min tam dizanibû ku ez çi hêvî dikim.
Enjoy free time.	Demê vala xweş bikin.
The other two were stripped of their clothes.	Herduyên din ji cilê hatin avêtin.
We have to agree.	Divê em li hev bikin.
I was with a friend and her parents.	Ez bi hevalek û dê û bavê wê re bûm.
She only heard others talking about her.	Wê tenê bihîst ku yên din li ser wê diaxivin.
Each one displays different information.	Her yek agahdariya cûda nîşan dide.
And there were four men inside.	Û li hundir çar zilam hebûn.
His clothes were light brown, his eyes and hair were also brown.	Cilûbergê wî qehweyîyekî sivik bû, çav û porê wî jî qehweyî bû.
A sharp stone will do too.	Kevirek tûj jî dê bike.
Gender segregation may play an important role.	Dibe ku dabeşkirina zayendî rolek girîng bilîze.
It was the old village that became the new place.	Ew gundê kevin bû ku bû cîhek nû.
His social contact was only with family.	Têkiliya wî ya civakî tenê bi malbatê re bû.
Gold on white.	Zêr li ser spî.
Just a place.	Tenê cîhek.
It therefore had to be removed by the trial court.	Ji ber vê yekê diviyabû ji aliyê dadgeha dadweriyê ve hatiba derxistin.
We need to find them working together.	Divê em wan bibînin ku bi hev re dixebitin.
It irritates itself.	Ew xwe hêrs dike.
I was not alone, and our sex life hurt.	Ez ne bi xwe bûm, û jiyana me ya seksê êş kişand.
Really did not like men.	Bi rastî jî ji mêran hez nedikir.
When it is not hot.	Dema ku ew ne germ be.
Many people did not pay in time, some never paid.	Gelek kes di wextê xwe de pere nedane, hinekan jî qet pere nedane.
It was easier to believe that there was no change.	Ew hêsantir bû ku bawer bikin ku tu guhertin tune.
It is only about ten years old.	Tenê nêzîkî deh salî ye.
Half an hour later he did not answer any of them.	Piştî nîv saetê wî bersiv neda yekî ji wan.
There is nothing useful to say.	Tiştekî kêrhatî tune ku ez bibêjim.
We made sure we put space together.	Me wisa kir ku em cih bidin hev.
I never really did it of course.	Min çu carî bi rastî ew nekira bê guman.
I have never been so scared in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî ewqas netirsiyam.
The more informed we are, the deeper we can go.	Em çiqas bêtir agahdar bin, em dikarin kûrtir biçin.
Just another risk.	Tenê xetereya din.
We think of other free or cheap things to do.	Em tiştên din ên belaş an erzan ên ku bikin difikirin.
That was kind of a mistake.	Ew celeb xeletiyek bû.
You asked me to go to a hotel with you.	Te ji min xwest ku ez bi te re herim otêlekê.
Do not be surprised by what you read in the newspapers.	Ji tiştên ku hûn di rojnameyan de dixwînin şaş nemînin.
Total blood count was normal.	Hejmarek xwînê ya tevahî normal bû.
He once held the high jump record for his school.	Wî carekê ji bo dibistana xwe rekora di bazdana bilind de girt.
In addition we need your help.	Ji xeynî hewcedariya me bi alîkariya we heye.
Now you have to eat.	Niha divê hûn bixwin.
I came across this twice.	Min du caran ev yek hat.
Here is my attempt at an answer.	Li vir hewldana min a bersivê ye.
He is not human.	Ew ne mirov e.
A few years ago.	Çend sal berê.
The girls were shot.	Keçan gulebaran kirin.
Love, love, love it.	Hez bike, hez bike, jê hez bike.
She and last night's events.	Wê û bûyerên şeva borî.
I can not walk like now.	Ez nikarim wekî niha bimeşim.
She looked at him, as if she had never seen one before.	Wê lê nêrî, mîna ku wê berê qet yek nedîtibe.
We want to know what that car can do on a race day.	Em dixwazin zanibin ku ew otomobîl dikare di roja pêşbaziyê de çi bike.
I love the way it looks.	Ez ji awayê ku ew xuya dike hez dikim.
Does anyone know for sure.	Ma kes bi guman dizane.
Nothing surprised them anymore.	Tiştek êdî wan şaş nedikir.
But we will not give up on them.	Lê em ê berê xwe nedin wan.
However their money will help improve the reach of others.	Her çend dravê wan dê alîkariya baştirkirina gihîştina kesên din bike.
He jumped into the truck and hit his head.	Xwe li kamyonê da û li serê wî xist.
Look at the map.	Li ser nexşeyê bibînin.
But then, it was a very unusual baby.	Lê paşê, ev pitikek pir neasayî bû.
The more you can do, the better.	Zêdetir hûn dikarin bikin, çêtir e.
If you need to change, save your old one !.	Ger hewce be ku hûn biguhezînin, yê kevnê xwe biparêzin!.
In others, no.	Li yên din, ne.
Her skin was like paper.	Çermê wê wek kaxezê bû.
I only use about half of them at any given time.	Ez tenê hema hema nîvê wan di her demek diyarkirî de bikar tînim.
I am the one left behind.	Yê ku li paş maye ez im.
Luck was with me.	Bext bi min re bû.
Indeed, such a contradiction exists now.	Bi rastî, nakokîyek weha niha heye.
Now only three people were sitting there.	Niha tenê sê kes li wir rûniştibûn.
I really do not understand.	Bi rastî ez fam nakim.
It will not go back.	Ew ê paşve neçe.
He just sat there.	Ew tenê li wir rûnişt.
You need to try and stay in the shoes of the players.	Pêdivî ye ku hûn hewl bidin û li pêlavên lîstikvanan bisekinin.
He was lying in the snow and breathing.	Di berfê de rûvî bû û nefes dikişand.
Lives with mother, works at night.	Bi dayika xwe re dijî, bi şev dixebite.
He did not die.	Ew nemir.
This is part of one of our interviews.	Ev beşek yek ji hevpeyvîna me ye.
Do not get lost now.	Niha winda nebin.
It was not legal for men to do that.	Ne qanûn bû ku mêr wisa bikin.
Only two were selected.	Tenê du hatin hilbijartin.
The trees could not withstand the weight of the snow and leaves.	Daran nikarîbûn li ber giraniya berf û pelan bisekinin.
There was another side to him that was very different.	Aliyek wî ya din jî hebû ku pir cûda bû.
He does not like that term.	Ew ji wê termê hez nake.
For an hour.	Ji bo saetekê.
I still have never been.	Ez hîn jî qet neçûm.
Very well played.	Pir baş lîstin.
Because there are so many different ideas on the subject.	Ji ber ku li ser mijarê gelek fikrên cuda hene.
So we are in good hands.	Ji ber vê yekê em di destên baş de ne.
The size is also great.	Mezinahî jî mezin e.
There are many jobs from housework.	Ji karên malê gelek kar hene.
I love love.	Ez ji evînê hez dikim.
Most of his reports are confidential.	Piraniya raporên wî veşartî ne.
And it's just great.	Û ew tenê mezin e.
Have to.	Di vê.
They are probably better off not using it.	Ew belkî çêtir in ku wê bikar neynin.
He wants you to go and see him.	Ew dixwaze ku hûn herin û wî bibînin.
After the clerk slept with her, she came to him.	Piştî ku karmendê wê razanê, ew hat ba wî.
It just isn’t fair.	Ew tenê ne adil e.
Some other things.	Hin tiştên din.
No complications were recorded.	Tu komplîkasyon nehatine tomarkirin.
We now consider two cases.	Niha em du dozan dinirxînin.
Language and human movement.	Ziman û tevgera mirovan.
There was something wrong inside.	Di hundurê de tiştek xelet bû.
Remember that you are only there one day.	Bînin bîra xwe ku hûn tenê rojekê li wir in.
But, then, it has never been proven.	Lê belê, hingê, ew tu carî nehatiye îspat kirin.
The experiment was repeated twice, with equal results.	Ezmûn du caran hat dubarekirin, bi encamên wekhev.
The treatment is surgical.	Tedawî bi cerahî ye.
I can talk to anyone.	Ez dikarim bi her kesî re biaxivim.
I do not believe them.	Ez ji wan bawer nakim.
Participants have a chance to win home equity.	Beşdar şansê qezenckirina dravê malê heye.
No other plans left.	Ne planên din ma.
So start making plans now.	Ji ber vê yekê niha dest bi çêkirina planan bikin.
It was a game to try every means to reach the people.	Ew lîstik bû ku her navgînek biceribîne ku bigihîje gel.
He missed his real call.	Wî bêriya banga xwe ya rastîn kir.
Everyone wanted that.	Her kesî wisa dixwest.
He is not the person of tomorrow.	Ew ne kesê sibê ye.
Please can you contact us directly.	Ji kerema xwe hûn dikarin me rasterast bikin.
If you have one or more good friends, talk to them.	Ger we yek an çend hevalên baş hene, bi wan re bipeyivin.
I will not wait to eat anything either.	Ez ê li bendê nemînim ku ez tiştekî bixwim jî.
Most of the experiments were performed and the data analyzed.	Piraniya ceribandinan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
Not so.	Ne wisa ye.
This did not work for numbers.	Ev ji bo hejmaran nexebitî.
I have no credibility with it.	Ez bawernameya wê tune.
He turned off the gas.	Wî gaz vemirand.
The plan is interesting.	Plana balkêş e.
Everything must change.	Divê her tişt biguhere.
We had to deal with these other people as well.	Diviyabû ku em van kesên din jî li ber xwe bidin.
You said what her name was.	Te got navê wê çi bû.
We need to build trust and confidence in our process.	Divê em di pêvajoya xwe de bawerî û baweriyê ava bikin.
No one cares where he went, baby.	Tu kes ferq nake ku ew çûye, pitik.
The evening and the same evening before Vs.	Êvar û heman êvarê berî vs.
How good that you are calling.	Çiqas baş e ku hûn bang dikin.
I share a memory with him.	Ez bi wî re bi bîrekê re dibim.
Can't bring them back.	Nikare wan vegerîne.
I hope the message has arrived.	Ez hêvî dikim ku peyam hatibe.
Please leave your name and a question.	Ji kerema xwe navê xwe û pirsek bihêle.
Something you really control.	Tiştek ku hûn bi rastî kontrol dikin.
The results were remarkably representative.	Encam bi rengek berbiçav nûner bûn.
Then you should be safe.	Wê hingê divê hûn ewle bin.
There may be nothing more than that.	Dibe ku ji wê pêve tiştekî din tune be.
But that is not the job.	Lê ew ne kar e.
You see a large block of red light.	Hûn blokek mezin a ronahiya sor dibînin.
But things may change.	Lê dibe ku tişt bêne guhertin.
Please start reading from section one for the framework.	Ji kerema xwe ji bo çarçoveyê dest bi xwendina ji beşa yekê bikin.
He called her.	Wî gazî wê kir.
The logic is clear in concept.	Mantiqê di têgînê de eşkere ye.
However, the house was empty.	Lêbelê, xanî vala bû.
Well, never pay attention to her.	Baş e, qet bala xwe nedin wê.
A physical wonder of nature about which there is nothing false.	Heyranokek fizîkî ya xwezayê ku li ser wê tiştek derewîn tune.
They need help.	Pêdiviya wan bi alîkariyê heye.
The first is from real life.	Ya yekem ji jiyana rast e.
Keep checking from time to time.	Dem bi dem kontrolkirina xwe bidomînin.
But the judge said no.	Lê hakim got na.
He thinks there are many ways one can die.	Wî difikirî, gelek rê hene ku meriv dikare bimire.
I can find the best information possible.	Ez dikarim bi ya herî baş agahiyê bibînim.
I am happy about this too.	Ji vê yekê jî kêfxweş im.
You have to get that right idea out of your head.	Divê hûn wê ramanê rast ji serê xwe derxin.
Below is the final image.	Li jêr wêneya wêneya dawî ye.
You must be at home.	Divê hûn li malê bin.
Through other countries.	Bi rêya welatên din.
But do not worry if you fall asleep.	Lê eger hûn xew bikevin xem neke.
Made in the system.	Di sîstemê de tê çêkirin.
That's really not how much.	Ew bi rastî ne ew çend e.
I shook her head to join her.	Min serê wê hejand ku tev li min bibe.
That way, that piece will cook slower than the rest.	Bi vî rengî, ew parçe dê ji yên mayî hêdîtir bipije.
That's enough for me.	Ji min re bes e.
It was bad for the team and for me.	Ew ji bo tîmê û ji bo min xirab bû.
Be neither sweet nor out of love.	Ne şêrîn be, ne jî ji hezkirinê.
Oh yes, if you really hate us, let us know.	Oh erê, heke hûn bi rastî ji me nefret dikin, ji me re agahdar bikin.
And that's an easy one.	Û ew yek hêsan e.
Perfect for fall.	Ji bo payîzê bêkêmasî.
You can not control people.	Hûn nikarin mirovan kontrol bikin.
When space is important.	Dema ku cîh girîng e.
I'm a practical person, and you are not.	Ez mirovekî pratîk im, û tu ne.
Perfect, always.	Perfect, her dem.
Benefits vary by company.	Feydeyên li gorî pargîdaniyê diguhezin.
She smiled when she saw it.	Dema ku ew dît wê keniya.
Nothing was real here.	Li vir tiştek ne rast bû.
It just worked that way.	Tenê wisa xebitî.
A good man is no more.	Mirovek baş êdî nema.
But he could not hide it.	Lê nikarîbû veşêre.
We have enough to worry about in our daily lives.	Di jiyana xwe ya rojane de têra xema me heye.
I needed to escape.	Pêdiviya min bi revê hebû.
I run him.	Ez wî birevim.
Now this is crazy.	Niha ev dîn e.
Not just me and you.	Ne tenê ez û tu.
Research will give you a lot of effort, time and money.	Lêkolîn dê gelek hewldan, dem û drav bide we.
It was my turn.	Dora min bû.
Damn, she suddenly thought, who was injured on her ship.	Lanet, ew ji nişka ve fikirî, kî li keştiya wê birîndar bû.
It is outside the world of good and evil.	Ew li derveyî cîhana qencî û xerabiyê ye.
Before she decides to talk more, she looks at the two men.	Berî ku wê biryar bide ku bêtir biaxive, wê li du zilaman nihêrî.
It will reach her.	Wê bigihêje wê.
You know better than that.	Hûn ji vê çêtir dizanin.
Things were still weird.	Tiştên hîn xerîb bûn.
Turned around.	Li xwe zivirî.
I had money.	Pereyên min hebûn.
It can last as long as fifteen years.	Ew dikare wekî panzdeh salî derbas bibe.
He was trying.	Ew hewl bû.
Many other things.	Gelek tiştên din.
At that time.	Wê demê.
From here, things get trickier, and this is where the true magic begins!	Ji vir û pê ve mafên pêşî yên şitlê te yên te ne.
This was definitely not a question, therefore.	Bi rastî ev ne pirs bû, ji ber vê yekê.
Children also deal with it.	Zarok jî pê re mijûl dibin.
It is very much a product of its time.	Ew pir berhemek serdema xwe ye.
I did not ask him why.	Min jê nepirsî çima.
She felt the same for a long time.	Wê ji bo demeke dirêj heman hest dikir.
He got up and stepped forward.	Rabû û derket pêş.
The first control group received no medication.	Koma kontrolê ya yekem ti derman nehat kirin.
This is our man, and he has given his career to the team.	Ev zilamê me ye, û wî kariyera xwe daye tîmê.
He had time to decide what to do.	Demek wî hebû ku biryar bide ka çi bike.
I definitely love that definition.	Ez bê guman ji wê pênase hez dikim.
The court panel accepted.	Heyeta dadgehê qebûl kir.
He did not try to hide.	Hewl neda ku xwe veşêre.
I don’t believe we knew exactly how fast we were talking.	Ne bawerim ku me tam dizanibû ku em çiqas zû diaxivîn.
He turned to see me up close.	Ji bo ku ez ji nêz ve bibînim xwe bera xwe da.
She will not see her father for another five years.	Pênc salên din bavê wê nabînin.
Do not say.	Nebêjin.
They say it happens sometimes.	Dibêjin ev carinan dibe.
I think it might be too late.	Ez difikirim ku dibe ku pir dereng be.
But somehow we did.	Lê bi awayekî me kir.
It took a long time to think.	Dem dema hizirkirinê demeke dirêj derbas bû.
Other studies, however, have shown the opposite results.	Lêkolînên din, lêbelê, encamên berevajî nîşan dan.
Many patients need to be connected to a variety of medical devices.	Pêdivî ye ku gelek nexweş bi amûrên bijîjkî yên cihêreng ve girêdayî bin.
No need for me to go.	Ne hewce ye ku ez biçim.
It has a very large reliability factor.	Faktorek pêbaweriya wê ya pir mezin heye.
On the other hand, anger was a different story.	Ji aliyê din ve, hêrs çîrokek cûda bû.
I just have to wait.	Divê ez tenê bisekinim.
The wind factor is great.	Faktora bayê mezin e.
I also hate to lose her.	Ez jî nefret dikim ku wê winda bikim.
But most days it was not like that.	Lê pir rojan ne bi vî rengî bû.
Home sweet home.	Dirav dan.
All your practice should be positive.	Divê hemî pratîka we erênî be.
So it should not matter where we do this.	Ji ber vê yekê divê li ku derê em vê yekê bikin ne girîng e.
Fifteen years, and nothing like that has ever happened before.	Panzdeh sal, û tiştek wusa berê nehatiye.
The second man rose to his feet.	Mirovê duyemîn rabû ser xwe.
She could not do anything else.	Wê nikaribû tiştekî din bike.
I might see you here too.	Dibe ku te li vir jî bibînim.
I believed in these characters from this show, in this world.	Min ji vê pêşandanê, li vê dinyayê, bi van karakteran bawer kir.
We love it here, and it shows.	Em li vir jê hez dikin, û ew nîşan dide.
I do not want too many eyes in my account.	Ez di hesabê xwe de çavên zêde naxwazim.
It must be said that there are many cases of proper care.	Rastî were gotin ku gelek rewşên lênihêrîna rast hene.
He will change his face in a moment.	Ew ê di demekê de rûyê xwe veguherîne.
Fear is natural and normal.	Tirs xwezayî û normal e.
You will not be able to just turn around.	Hûn ê nikaribin tenê bizivirin.
You are my wife.	Tu jina min î.
And everyone in our world, it was a constant topic of conversation.	Û her kesê li cîhana me, ew mijarek domdar a axaftinê bû.
An interesting choice of words.	Hilbijartina peyvan a balkêş.
It does not matter how much.	Çend ferq nake.
It was team work.	Ew karê tîmê bû.
The expectation is that almost everything comes standard.	Hêvî ev e ku hema hema her tişt standard tê.
She made her way back into a position of confidence.	Wê riya xwe vegerand nav pozîsyonek pêbaweriyê.
It is practical.	Ew bikêr e.
We found everything we needed.	Me her tiştê ku hewce bû dît.
Faced with tough questions from the teams.	Bi pirsên dijwar ên ekîban re rû bi rû dimîne.
You never miss a box.	Tu carî qutiyek bêriya.
I did not know that he had started sleeping with her.	Min nizanibû ku wî bi wê re dest bi razanê kiriye.
So, we wanted to know what to do now.	Ji ber vê yekê, me xwest ku em bizanin ka divê niha çi bikin.
She’s very much with him, and he’s with her.	Ew pir bi wî re, û ew bi wê re.
It is hard to believe that he is no longer with us.	Zehmet e ku em bawer bikin ku ew êdî bi me re nîne.
Blood was coming from her mouth and nose.	Xwîn ji dev û pozê wê dihat.
I know this show is not true.	Ez dizanim ku ev pêşandan ne rast e.
He left no room for you.	Wî cîh ji we re nehişt.
The first was just something to do.	Ya yekem tenê tiştek bû ku bike.
Introduced in his heart.	Di dilê xwe de destnîşan kir.
He took her to the interview room.	Wî ew bir odeya hevpeyvînê.
Both experiments found about half the expected rate.	Her du ceribandinan nêzîkî nîvê rêjeya hêvîdar dîtin.
At first they refused.	Di destpêkê de ew red kirin.
Your life is no different.	Jiyana we ne cuda ye.
I have no choice.	Tu çareya min tune.
I do not have time to reduce my anger.	Wextê min tune ku ez hêrsa xwe kêm bikim.
But it was hard.	Lê dijwar bû.
And of course, the pages are even more full.	Û bê guman, rûpel bi hê bêtir tije ne.
You just need to be very patient.	Hûn tenê hewce ne ku pir bi sebir bin.
But still this cannot be true.	Lê dîsa jî ev yek nikare rast be.
Silence falls on the crowd.	Bêdengî dikeve ser girseyê.
Take this for granted.	Vê ji bo wê bigirin.
Bad things happen when people feel out of place.	Tiştên xerab çêdibin dema ku mirov xwe li derve hîs dikin.
After the game we went to the audience to thank them.	Piştî lîstikê em çûn cem temaşevanan ku spasiya wan bikin.
They can not open the box.	Ew nikarin sindoqê vekin.
He was not the owner of the situation.	Ew ne xwediyê rewşê bû.
Listen to what is being followed.	Guh bidin tiştê ku tê şopandin.
There was a large window on each set of doors.	Li ser her komek deriyan pencereyek mezin hebû.
Usually take more pictures than you need.	Bi gelemperî ji hewcedariya we bêtir wêneyan bigirin.
The only thing that is not known is their distribution.	Tenê tiştê ku nayê zanîn, belavkirina wan e.
That’s a good feature to have.	Ew taybetmendiyek baş e ku hebe.
And it started well.	Û baş dest pê kir.
We will be walking in the fall.	Em ê di payîzê de bimeşin.
The old woman told him where.	Pîrejinê jê re got ku derê.
Looking into someone's eye.	Li çavê kesekî dinêre.
In fact, there was no agreement.	Di rastiyê de, peymanek tune bû.
Maybe I should try to look around a few things again.	Dibe ku ez hewce bikim ku çend tiştan dîsa li dora xwe bigerim.
What they saw, they saw.	Tiştê ku dîtin, wan dît.
I could work with him.	Min karî bi wî re bigirim.
They are not really a lost race.	Ew bi rastî nijadek winda ne.
Maybe he sees a doctor or something.	Dibe ku ew bijîjkek an tiştek din bibîne.
Select the books next to where the previous book ended.	Kitêbên li pey wê cihê ku pirtûka berê qediya hildibijêrin.
It is usually better to send more than a little more.	Bi gelemperî çêtir e ku meriv ji pir hindik bêtir bişîne.
It's not good, and the engine does not like it.	Ew ne baş e, û motor jê hez nake.
His body was there, but his brain was gone.	Laşê wî li wir bû, lê mejiyê wî çûbû.
All that great.	Hemî ku mezin e.
This would never have happened.	Ev ê tu carî nebûya.
And so he had.	Û bi vî awayî wî hebû.
Digeriya.	Digeriya.
A single treatment is not reasonable for everyone.	Tedawiyek yekane ji bo her kesî ne maqûl e.
Just download as much as you feel comfortable.	Tenê bi qasî ku hûn xwe rehet hîs dikin dakêşin.
Well, it will get us right back into the war.	Welê, ew ê me rast vegere nav şer.
Enough said about this.	Li ser vê yekê bes got.
And skin support.	Û piştgiriya çerm.
But someone fired.	Lê kesek gulebaran kir.
His play did not seem to come out of the question.	Xuya bû ku lîstina wî ji pirsê dernakeve.
So it's amazing.	Ji ber vê yekê ew ecêb e.
Watch what happens, and pay attention to how he feels.	Temaşe bikin ka çi diqewime, û bala xwe bidin ka ew çawa hîs dike.
For a long time we remained silent.	Demek dirêj em bêdeng man.
Or maybe not.	An jî dibe ku ne ew e.
It is designed to provide an even clearer answer.	Ev hatiye dîzaynkirin ku bersiveke hê bêtir safî pêşkêşî.
For national security issues.	Ji bo mijarên ewlehiya neteweyî.
Look at the books in front of you.	Li pirtûkên li ber xwe dinêre.
You will kill us both.	Hûnê me herduyan jî bikujin.
There was great fun.	Kêfxweşiyeke mezin hebû.
To win, you lost.	Bi ser bikeve, te winda kir.
That was what you did.	Ya ku we kir ev bû.
My beautiful son had died.	Kurê min ê bedew miribû.
You need to know what they are doing just by reading their name.	Divê hûn zanibin ku ew tenê bi xwendina navê wan çi dikin.
That is, there is no one to touch them.	Yanî tu kes tune ku dest li wan bike.
Old buildings were demolished, new ones were erected.	Avahiyên kevn hatin hilweşandin, yên nû hatin bilindkirin.
A very small world.	Cîhanek pir piçûk.
Children are not good for me.	Zarok ji bo min ne baş in.
The past is still near us.	Rabirdû hê jî nêzî me ye.
By no means did a good face come out of it.	Bi tu awayî rûyekî baş li ser vê yekê derneket.
But there were others on the car as well.	Lê kesên din jî li ser otomobîlê hebûn.
Used for many purposes.	Ji bo gelek armancan tê bikaranîn.
Young did not want to answer questions.	Ciwan nexwest bersiva pirsan bide.
It will take a long time.	Dê dirêj bibe.
There were three women.	Sê jin hebûn.
Her heart was pounding.	Dilê wê dijwar lêdixist.
Typically, this process takes a few seconds or longer to complete.	Bi gelemperî, ev pêvajo çend saniyeyan an dirêjtir digire ku temam bibe.
Someone looks down.	Kesek li jêr dinêre.
There is no such problem here.	Pirsgirêkeke wiha li vir nîne.
He told you and that’s what he does.	Wî ji we re got û ew e ku ew dike.
The existence of a seasonal hell.	Hebûna dojehê demsala.
Each class had its own unique set of weapons and equipment.	Her çîn xwedan berhevokek taybetî ya çek û amûran bû.
You do not think so.	Tu nafikirî.
Everything is known to you.	Her tişt ji we re tê zanîn.
I just grab the ball and run.	Ez tenê topê digirim û direvim.
No, she could not contact them directly.	Na, wê nikarîbû yekser bi wan re têkilî dayne.
For me my family and friends are everything.	Ji bo min malbat û hevalên min her tişt in.
But then something came to her head.	Lê paşê tiştek hat serê wê.
It really depends on what you want too.	Ew bi rastî bi tiştê ku hûn dixwazin jî ve girêdayî ye.
You could not feel it coming.	We nikaribû hîs bike ku ew tê.
I drew a big line in my first two pages.	Min di du rûpelên xwe yên pêşîn de xetek mezin kişand.
That is the total cost of the phone.	Ew lêçûna giştî ya têlefonê ye.
Do not hit people.	Li mirovan nexin.
But they do not care.	Lê xema wan nîne.
I think you did too.	Ez difikirim ku we jî kir.
Instead, offer interesting content to people.	Di şûna wê de, naveroka balkêş pêşkêşî mirovan bikin.
It is an art form.	Ew rengek hunerî ye.
Finished beer, put the bottle on the table.	Bîr qedand, şûşe danî ser masê.
Others will see it in other ways.	Yên din wê bi awayên din dibînin.
This may explain their behavior well.	Dibe ku ev tevgera wan baş rave bike.
This is the basis of your magic.	Ev bingeha sêrbaziya we ye.
Turned out the window and its view.	Ji pencerê û dîmena wê zivirî.
And it can get worse.	Û ew dikare xirabtir bibe.
Like us.	Weke me bigre.
But you have to face the facts.	Lê divê hûn bi rastiyan re rû bi rû bimînin.
They have software and books.	Ew nivîsbar û pirtûk hene.
I was happy with his presence.	Ez bi hebûna wî kêfxweş bûm.
i will follow.	ez ê bişopînim.
There is nothing missing in this picture.	Di vê wêneyê de tiştek kêm e.
At first no one was there.	Pêşî kes li wir tune bû.
It did not take long for them to reach him.	Demek dirêj derbas nebû ku ew bi wî re bigihîjin.
We have to shoot for five.	Divê em ji bo pênc guleyan.
Gets stronger and stronger.	Hêztir û bihêztir dibe.
There is a boy.	Kurek heye.
However, there may be some other factors that influenced the results.	Lêbelê, dibe ku hin faktorên din jî hene ku bandor li ser encaman kir.
You can find your station on the map here.	Hûn dikarin qereqola xwe li ser nexşeyê li vir bibînin.
We pay for internet service.	Em ji bo xizmeta înternetê didin.
It was a very strange experience for me.	Ji bo min serpêhatiyeke pir xerîb bû.
You can learn a lot by watching a popular person in action.	Hûn dikarin bi temaşekirina kesek populer di çalakiyê de pir fêr bibin.
But it gives him that idea.	Lê ew vê ramanê dide wî.
I take a step closer to him.	Ez gavekê nêzî wî dibim.
Talk a little.	Piçek biaxive.
We save people.	Em mirovan rizgar dikin.
But he is on our side.	Lê ew li kêleka me ye.
Which was weird.	Ya ku ew xerîb bû.
Protect your stomach.	Zikê xwe biparêze.
Killing cancer cells is easy.	Kuştina şaneyên penceşêrê hêsan e.
They chose to grow up in our place.	Wan hilbijart ku li şûna me mezin bikin.
He knows they are not.	Ew dizane ku ew qas ne.
A good show might at least get my attention for the vote.	Pêşandanek baş dibe ku bi kêmanî bala min ji bo dengdanê bikişîne.
However he did not complete the training.	Lêbelê wî perwerde temam nekir.
It's time to do things.	Wext e ku meriv tiştan bike.
That, team.	Ew, tîm.
To get in touch with people close to you, click here.	Ji bo têkilî bi kesên nêzî xwe re, li vir bikirtînin.
Or it does somehow.	An jî ew bi rengekî dike.
Or my team will pick him up.	An jî tîmê min dê wî hilgire.
But at least they had each other.	Lê bi kêmanî hevdu hebûn.
Parents look at it.	Dê û bav lê binêrin.
Hall took things slowly but surely.	Hall tişt hêdî hêdî lê bi guman girt.
He made tough choices.	Wî hilbijartinên dijwar kir.
He never wanted to pay attention.	Wî çu carî nedixwest ku bala xwe bide.
I asked my students to write a few things.	Min ji xwendekarên xwe xwest ku çend tiştan binivîsin.
I have to get out of there, and soon.	Divê ez ji wir derkevim, û zû.
Built to live in, not to pass.	Ji bo ku tê de bijîn, ne ku derbas bibin hatine avakirin.
I could see people who loved him.	Min dikaribû mirovên ku jê hez dikirin bibînim.
It reached my brain.	Ew gihîşt mejiyê min.
First, nothing is as simple as it seems.	Ya yekem, tiştek ne hêsan e ku ew xuya dike.
She will see him in person.	Ew ê wî kesî bibîne.
This is a situation where it is a recorded video.	Ev rewşek e ku ew vîdyoyek hatî tomar kirin.
But we can live without them.	Lê em dikarin bêyî wan bijîn.
We had to buy it here.	Diviyabû me li vir bikira.
I do not know if what you are reading is true or not.	Nizanim tiştên ku te dixwînin rast in an na.
But it still has to be a number.	Lê dîsa jî divê hejmarek be.
So we started school.	Ji ber vê yekê me dest bi dibistanê kir.
I hear him say something.	Ez dibihîzim ku ew tiştek dibêje.
Absolutely too much.	Bi tevahî pir zêde.
See if you can solve the following problems.	Binêrin ka hûn dikarin pirsgirêkên jêrîn hilbijêrin.
The news was filled with death.	Xeber bi mirinê tije bû.
Tewra brought them closer together, which she would never have seen possible.	Tewra wan nêzîkî hev kir, ya ku wê qet mumkun nedidît.
No need, either.	Ne hewce ye, her weha.
There is no tax left.	Tiştekî bacê namîne.
But you did it for the better.	Lê we ji bo çêtirîn mebest kir.
Has been with her and has been with many others.	Bi wê re bûye û bi gelek kesên din re jî hatiye.
I wanted to sit down and read her book to hide myself.	Min dixwest ez rûnim û wê bergê xwe bixwînim da ku xwe veşêrim.
At least not before the last letter from home.	Qe nebe ne berî nameya dawî ya ji malê.
He wondered what he had done to choose her.	Wî meraq kir ku çi kiriye ku ew wê hilbijêre.
But for some the war had just begun.	Lê ji bo hinekan şer tenê destpêkir.
It had one purpose.	Yek armanca wê hebû.
But we know what happened before.	Lê em dizanin ku berê çi qewimî.
There is no room for error, so the pressure is great.	Cihê xeletiyê tune, ji ber vê yekê zext mezin e.
Going out with friends.	Bi hevalan re derketin.
I have no time, no space.	Haya min ji dem, mekan tune.
You ask them to act.	Hûn ji wan daxwaz dikin ku tevbigerin.
But that didn’t matter.	Lê ev ne girîng bû.
Let me get back to that.	Bila ez vegerim ser wê.
I'm worried about him.	Ez li ser wî xemgîn im.
Heart change.	Guhertina dil.
I did not read your comment either.	Min şîroveya te jî nexwendibû.
You are a young and beautiful woman.	Tu jineke ciwan û bedew î.
He was really wrong about that.	Ew bi rastî di vê yekê de xelet bû.
In the protection of meat food.	Di parastina xwarina goşt de.
I knew what that meant.	Min dizanibû ku ew wateya wê ye.
Now, let’s see what’s inside.	Naha, em bibînin ka hundurê çi ye.
She threw off her clothes and ran away.	Cilên xwe avêtin û reviya.
It's not that important.	Ew ne ewqas girîng e.
The chest did not rise and fell.	Sîng ranebû û daket.
This is of course a lie.	Ev helbet derew e.
They are not available.	Berdest nîn in.
He got off to a very quick start.	Wî dest bi destpêkek pir bilez kir.
Sorry I'm late.	Bibore ez dereng me.
He turned around very sharply and quickly.	Wî pir tûj û bilez dor girt.
What it comes down to, with something so big.	Ya ku ew tê de ye, bi tiştek wusa mezin.
None of these methods really worked for me.	Yek ji van rêbazan bi rastî min kar neanî.
And it needs heat.	Û ew germê hewce dike.
But do not land.	Lê erdê nedin.
I went to my room.	Ez çûm odeya xwe.
However, these drugs have other mechanisms of action.	Lêbelê, van dermanan mekanîzmayên çalakiyê yên din hene.
This population may not be represented in other parts of the country.	Dibe ku ev nifûsa li herêmên din ên welêt temsîl neke.
You have a meeting.	Civîna we heye.
It's very good for me.	Ji bo min pir baş e.
I just want to be a couple now.	Ez tenê dixwazim niha bibim cotek.
We will say more about this below.	Em ê li jêr li ser vê yekê bêtir bibêjin.
Then you will respond.	Wê hingê hûn ê bersiva xwe bidin.
The colors are also great.	Tewra reng jî mezin in.
And this is not appropriate.	Û ev ne guncaw e.
New and unusual.	Nû û neasayî.
I had no answers, but it did not matter.	Bersivên min tune bûn, lê ev ne girîng bû.
Besides, if they wanted to know, they would have told us.	Ji bilî vê, eger wan bixwesta em zanibin, dê ji me re bigotana.
Never forget.	Qet ji bîr nekin.
They are far from home.	Ew ji malê dûr in.
The original film.	The original film.
Which, to me, is often a lot worse.	Ya ku, bi min, pir caran pir xirabtir e.
There is just so much to hate about this movie.	Tenê ji vê fîlimê pir zêde heye ku meriv jê nefret bike.
These are the consequences of methods that fail when applied in the desert.	Ev encamên rêbazên ku dema ku li çolê têne sepandin têk diçin.
Show and win, everything.	Nîşan bide û qezenc bike, her tişt.
I will not leave my breath to you.	Ez ê bêhna xwe ji te re nehêlim.
No one will try to stop us.	Dê tu kes hewl nede me asteng bike.
I looked a little like her.	Min hindik mîna wê dît.
We will stand up, read and succeed.	Em ê li ber xwe bidin, bixwînin û bi ser bikevin.
And the others, and they will travel with the dogs.	Û yên din, û ew ê bi kûçikan re rêwîtiyê bikin.
A bit of history that left this great game.	Piçek dîrok ku dest ji vê lîstika mezin berda.
The application was accepted and a verdict of guilty was given.	Serlêdan hat qebûlkirin û ji bo bersûc biryar hat dayîn.
He will do everything to maintain peace, now.	Ew ê her tiştî bike ku aştiyê biparêze, niha.
This can happen to anyone, including you.	Ev dikare ji her kesê ku hûn jî tê de biqewime.
He could not see them.	Wî nedikarî wan bibîne.
Went together.	Bi hev re çûn.
So sit back and enjoy reading.	Ji ber vê yekê rûnin û ji xwendinê kêfxweş bibin.
No more turning, no more production.	Êdî zivirîn, hilberandin nema.
It is an easy purchase.	Ew kirrûbirra hêsan e.
I actually put on a second one.	Bi rastî min yekî duyemîn danî.
You can not have it alone.	Hûn nikarin bi tena serê xwe hebin.
There are so many things to look for when selecting yours.	Li vir gelek tişt hene ku meriv ji hev veqetîne.
I tried everything and it just got worse.	Min her tişt ceriband û ew tenê xirabtir bû.
A bright moment, and then he was gone.	Demek geş, û paşê ew çû.
Please inform me.	Ji kerema xwe min agahdar bike.
No, everything was very different.	Na, her tişt pir cûda bû.
It is not a form of anything.	Ew ne forma tiştekî ye.
He made a great television and it seemed like a perfect thing.	Wî televîzyonek mezin çêkiriye û ev tiştek bêkêmasî xuya bû.
Unfortunately there is only v on production.	Mixabin li ser hilberînê tenê v heye.
I love you too much.	Ez ji te pir hez dikim.
It's really something you need to work on every day.	Ew bi rastî tiştek e ku hûn hewce ne ku her roj li ser bixebitin.
Outside the law.	Li derveyî qanûnê.
He saved my life more than once in the war.	Di şer de wî ji carekê zêdetir jiyana min xilas kir.
I could probably eat it with one go, I thought to myself.	Ez belkî dikaribûm wê bi yek govekê bixwim, ji xwe re fikirî.
I no longer wanted to drink him.	Min êdî nexwest ez wî vexwim.
Depending on your choice.	Bi hilbijartina xwe ve girêdayî ne.
However, relevant mechanisms have not been established.	Lêbelê, mekanîzmayên têkildar nehatine damezrandin.
In other words, the minutes of that meeting are taken somewhere.	Bi gotineke din, deqeyên wê hevdîtinê li cihekî tê girtin.
I tried very hard to succeed.	Min gelek hewl da ku ez serketî bikim.
However, there are mental images.	Lêbelê, wêneyên derûnî hene.
She was not racial as she thought.	Ew ne nijad bû wekî ku wê difikirî.
Should be investigated.	Divê bê lêkolînkirin.
Thus ended the trial.	Bi vî awayî doz bi dawî bû.
I did a few minutes.	Min çend deqeyan kir.
We have something in common.	Tiştekî me yê hevpar heye.
Or he will return.	An jî ew ê vegere.
I knew that movement.	Min ew tevger nas dikir.
I'm wrong.	Ez şaş im.
That thought pleased her.	Wê ramanê kêfa wê hat.
None of them.	Yek ji wan tune.
Try these steps for each tooth.	Van gavan ji bo her diranan biceribînin.
In a list.	Di lîsteyek de.
Yes, it does not matter to me, other than that.	Erê, ji min re ne girîng e, ji hêla din ve.
Try it, you will be surprised.	Biceribînin, hûn ê şaş bimînin.
The main manuscript is written.	Destnivîsa sereke nivîsandiye.
The culprit was just the person in the car.	Bersûc tenê kesê di otomobîlê de bû.
This construction will serve two purposes.	Ev avakirin dê ji du armancan re xizmetê bike.
A winter life.	Jiyaneke zivistanê.
Let some rain fall and it goes away quickly.	Hin baran biavêje û zû diçe.
Ready to leave.	Amade bûn ku derkevin.
But where he is today, he is a very good player.	Lê li cihê ku ew îro ye, ew lîstikvanek pir baş e.
I had a training plan.	Plana min a perwerdeyê hebû.
This marriage clearly does not know what they are registered for.	Ev zewac eşkere nizane ku ew ji bo çi qeyd kirine.
If not, then no watch will hold him responsible.	Heger ne wisa be, wê demê tu temaşekirin dê wî berpirsiyar neke.
So let’s get serious. 	Ji ber vê yekê em ciddî bibin. 
i like it.	ez jê hez dikim.
However, the result may not be valid for adults.	Lêbelê, encam dibe ku ji bo mezinan re derbas nebe.
I do not know what we felt then.	Wê demê me çi hîs kir ez nizanim.
Find the fat entry line at the top and just below.	Xeta têketina qelew li jor û tenê li jêr zirav bibînin.
I might lose something here.	Dibe ku ez li vir tiştek winda bikim.
It was a very small thing.	Ew tiştek pir piçûk bû.
She has come to find it appropriate.	Ew hatiye wê yekê guncav bibîne.
I decided to leave it for future reference.	Min biryar da ku wê ji bo referansa pêşerojê bihêlim.
When she saw it, she knew it was important.	Dema ku wê dît, wê dizanibû ku ew girîng e.
Yes, that was all he had left.	Belê, tenê ew mabû.
He had lost his chance to return.	Wî şansê xwe yê vegerê ji dest dabû.
They won two of the first three games.	Wan ji sê lîstikên pêşîn du du qezenc kirin.
It was the best place.	Ew cihê herî baş bû.
I took it.	Min ew birin.
However, to shorten the long story.	Lê belê, ji bo kurtkirina çîrokek dirêj.
I never had that frustration that reaches people when you quit the game.	Min çu carî ew şikestinek ku gava hûn dev ji lîstikê berdidin digihîje mirovan.
On the day of the photo too.	Di roja wêneyê de jî.
How different it looked.	Ew çiqas cûda xuya dikir.
Spend time with some.	Demekê bi hinekan re derbas bikin.
And that's a real deal.	Û ew peymanek rastîn e.
In this way he received something from the training in a short time.	Bi vî awayî wî di demeke kurt de tiştek ji perwerdehiyê wergirt.
It is constantly on my mind.	Ew bi berdewamî di hişê min de ye.
We are heading towards a big cave.	Em dikişînin ber şikeftek mezin.
This is something we need to pay some attention to.	Tiştê ku divê em hinekî bala xwe bidinê ev e.
Not for her.	Ne ji wê re.
Or sometimes real human bodies.	An jî carinan bedenên mirovan ên rastîn.
Not a healthy mix.	Ne tevliheviyek saxlem.
Now he knew.	Êdî wî dizanibû.
The number of white blood cells was within the normal range.	Hejmara hucreyên xwînê yên spî di nav rêza normal de bû.
The whole room is full.	Tevahiya odeyekê tijî ye.
It was clean.	Ew paqij bû.
We hold hands.	Em destên hev digirin.
Now he is personal.	Niha ew kesane ye.
Nothing but friends.	Ji bilî hevalan tiştek tune.
If you do not need them in the future.	Ger hûn di pêşerojê de wan hewce nekin.
She had already eaten, put her hands around her in return.	Berê xwe xwar kir, di vegerê de destên xwe danî dora wê.
There is no other reason.	Sedemek din tune.
They are each different.	Ew her yek cuda ne.
They locked it again.	Wan ew dîsa kilît kirin.
Your name is often on paper.	Navê te gelek caran di kaxezê de ye.
Some people do not fast well because of blood sugar problems.	Hin kes ji ber pirsgirêkên şekirê xwînê baş rojiyê nagirin.
I'm trying to read it again.	Ez hewl didim ku ji nû ve bixwînin.
Before others reach me, I can seriously hurt him.	Beriya ku yên din bigihêjin min, ez dikarim bi giranî wî biqim.
That was a while ago.	Ew demek berê bû.
She started crying.	Wê dest bi girînê kir.
They are not here for treatment.	Ew ji bo dermankirinê ne li vir in.
I know you will not feel it, but it's true.	Ez dizanim ku hûn wê hîs nakin, lê ew rast e.
Add cold water, or water and stock, so that it does not clog completely.	Ava sar, an av û stok lê zêde bikin, da ku bi tevahî neyê girtin.
Summer and winter were coming.	Havîn û zivistan dihat.
Bring him here.	Wî bînin vir.
I can not see it.	Ez nikarim wê bibînim.
They often went barefoot.	Ew pir caran bê pêlav diçûn.
Image structure.	Struktura wêneyekî.
He kept things simple.	Wî tiştên sade diparast.
And you told him you would sell everything.	Û te jê re got ku tu ê her tiştî bifiroşî.
He was special and he knew it.	Ew taybetî bû û wî ew dizanibû.
As he had done several times before.	Çawa ku berê çend caran kiribû.
There is no country of people.	Welatê mirovan tune.
It was just nice to laugh at.	Ew tenê ji bo kenê xweş bû.
He did much more than what was required.	Wî ji ya ku dihat xwestin pir zêdetir kir.
After she did, she could no longer.	Piştî ku wê kir, wê êdî nekarî.
On the things she believed in them.	Li ser tiştên ku wê bi wan bawer dikir.
My father joined us.	Bavê min tevlî me bû.
Most of the crews are in every scene.	Piraniya ekîban di her dîmenê de ne.
The year went well.	Salek xweş derbas bû.
They understand why they are fighting.	Ew fêm dikin ku çima şer dikin.
I would love to wear it this summer.	Ez hez dikim ku wê havînê li xwe bikim.
It was different.	Ew cûda bû.
The idea is just that and not worth it.	Ramanek tenê ew e û ne hêja ye.
I would definitely love to find a solution to this.	Ez bê guman hez dikim ku ji vê yekê re çareseriyek bibînim.
All by yourself.	Hemû bi xwe.
Involve student bodies.	Bedenên xwendekaran tevlihev bikin.
I followed him and then got behind him.	Ez li pey wî çûm û paşê ji pişt wî derketim.
It was a crazy day.	Rojek dîn bû.
Instead its name is a history.	Li şûna navê wê dîrokek e.
He never believed what he heard.	Wî qet ji tiştên ku bihîstibû bawer nedikir.
He read it carefully.	Wî ew bi baldarî xwendin.
Or real people.	An jî mirovên rastîn.
One was on top of the other and slightly to the left.	Yek li ser yê din û hinekî li çepê bû.
We were within easy driving distance of various points of interest.	Em di nav dûrahiya ajotinê ya hêsan de ji xalên cihêreng ên balkêş bûn.
The fact that it happened is not news.	Rastiya ku qewimî ne nûçe ye.
Some things happen.	Hin tişt diqewimin.
Do not write or edit any changes to this form.	Li ser vê formê tu guhertinan nenivîsin û nenivîsin.
Outside of that, he could not say anything for himself.	Ji derveyî wê, wî nikaribû tiştekî ji bo xwe bigota.
At least for me it's normal.	Bi kêmanî ji bo min normal.
Using an open source approach transforms the game.	Bikaranîna nêzîkatiyek çavkaniyek vekirî lîstikê diguhezîne.
None of his friends.	Yek ji hevalên wî tune.
I offered to give legal advice and she rejected the offer.	Min pêşniyar kir ku ji bo şêwirmendiya dadrêsî bidin û wê pêşniyar red kir.
I promised them I would not tell others, and they agreed.	Min soz da wan ku ez ji yên din re nebêjim, û ew razî bûn.
Both were true.	Her du jî rast bûn.
She said he wanted to see her again and again and again.	Wê got ku ew dixwaze wê dîsa û dîsa û dîsa bibîne.
Some of my teachers were really important to me.	Hin mamosteyên min bi rastî ji min re girîng bûn.
I have never been involved in anything like that.	Ez qet tevlî tiştekî wiha nebûme.
People see data to support what they want to believe.	Mirov daneyan dibîne ku piştgiriya tiştê ku ew dixwazin bawer bikin.
There is nothing we can do.	Tiştekî ku em bikin tune.
It could have been then or the night before.	Dikaribû wê hingê an şevek berê bûya.
We have a contract.	Peymana me heye.
It is a contract made.	Ew peymanek çêkirî ye.
Sell ​​on the spot.	Di cih de firotin.
They approached to maintain eye contact.	Ew nêzîk bûn da ku têkiliya çavan biparêzin.
For better or worse.	Ji bo baştir an xerabtir.
Not even a phone number.	Ne hejmareke telefonê jî.
With this he implemented his policy according to his clear language.	Bi vê yekê re siyaseta xwe li gorî zimanê xwe yê zelal sepand.
They are the future.	Ew paşeroj in.
Both are valid when in balance.	Her du jî derbasdar in dema ku di hevsengiyê de ne.
I just can’t reach them.	Ez tenê nikarim xwe bigihînim wan.
So we started doing this.	Ji ber vê yekê me dest bi vê yekê kir.
Half of it was not even right.	Nîvê wê jî rast nedihat.
They can change it as much as they want.	Ew dikarin wekî ku ew dixwazin wê biguhezînin û biqewirînin.
I told the truth and no one believed me.	Min rastiya xwe got û kesî ji min bawer nekir.
I thought it was a great idea, and it just worked well.	Min fikir kir ku ew ramanek mezin bû, û ew bi tenê baş xebitî.
The same goes for medical staff.	Heman tişt ji bo karmendên bijîşkî jî derbas dibe.
Bad type.	Cureya xerab.
Fear sat on him.	Tirs li ser wî rûnişt.
We are very happy.	Em pir bextewar in.
I was surprised too.	Ez jî şaş bûm.
You never knew.	Te qet nizanîbû.
Again it is the time of year.	Dîsa ew dema salê ye.
Assume that everything will take much longer than you think.	Bihesibînin ku her tişt dê ji ya ku hûn difikirin pir dirêjtir bigire.
I'm back.	Ez zivirîm.
We had never seen him.	Me qet ew nedîtibû.
I think it's a fun thing for the audience.	Ez difikirim ku ew ji bo temaşevanan tiştek kêfxweş e.
This requires that the object relationship be very direct.	Ev hewce dike ku pêwendiya objeyê pir rasterast be.
Completely contrary to my plans.	Bi tevahî berevajî planên min.
The first is effort.	Ya yekem hewldan e.
Communication is good.	Têkilî baş e.
Of course plan how your book will start and end.	Bê guman plan bikin ka pirtûka we dê çawa dest pê bike û bi dawî bibe.
We show that this limit is the best possible.	Em nîşan didin ku ev sînor çêtirîn gengaz e.
Their customers are not included.	Mişteriyên wan tê de girtî ne.
There can be no other human rights without him.	Bi rastî bêyî wî mafî tu mafên din ên mirovî çênabin.
This series talks a lot about the character.	Ev rêz pir li ser karakterê diaxive.
What is being done today is important.	Ya ku îro tê kirin girîng e.
She will not receive an answer.	Wê bersivê nagire.
I am not sure he will die in me.	Ez ne bawer im ku ew ê di min de bimire.
I held my son in my arms until he fell asleep.	Min kurê xwe di hembêza xwe de girt heta ku xew ket.
In fact in some countries they were second place.	Bi rastî li hin welatan ew bûn cihê duyemîn.
I have no choice, not really.	Hilbijartina min tune, ne bi rastî.
There was no part of him here between the two.	Li vir di navbera van her duyan de ti para wî tune bû.
It hurt, it really hurt me.	Ew êş, bi rastî ez êşandim.
There are so many things to say to him.	Gelek tişt hene ku jê re bêje.
I know this will not happen now but there are thoughts.	Ez dizanim ku ev ê nuha çênebe lê raman hene.
Until then.	Heta wê.
Yes, yes, yes.	Belê, belê, belê.
You are doing a horrible attack.	Hûn êrîşek xemgîniyê dikin.
You may want to consider it.	Hûn dikarin bixwazin ku wê bifikirin.
It really has to do with your community.	Ev bi rastî bi civaka we ve girêdayî ye.
I saw this morning the way he looked at her.	Min vê sibê awayê ku ew li wê dinihêrîn dît.
Marriage is the last thing on my mind.	Zewac tişta dawî ye li ser hişê min.
In both places.	Li her du cihan.
You can not be here without it.	Hûn nikarin bêyî wê li vir bin.
So you kids go ahead and pay.	Ji ber vê yekê hûn zarok herin pêş û bidin.
Let’s start at the beginning.	Ka em di destpêkê de dest pê bikin.
He was careful in his body.	Li bedena xwe miqate bû.
Let me know what you see.	Bihêle ez zanibim ka hûn çi dibînin.
I found an answer.	Min bersivek dît.
I feel good if we go to the going section.	Ez xwe baş hîs dikim ka em biçin beşa çûyînê.
Yes to love.	Erê ji hezkirinê re.
We could have done a lot better.	Me dikaribû gelek çêtir bikira.
No one else went.	Kesek din neçû.
He had a fond memory.	Bîranîneke wî ya hêja hebû.
And one by one we enter the room.	Û yek bi yek em dikevin odê.
We went to work.	Em çûn ser kar.
He paused, seeing the women gathered in front of the door of his office.	Ew sekinî, dît ku jinên li ber deriyê nivîsgeha wî kom bûne.
Then those days passed.	Paşê ew roj derbas bûn.
Changes may occur in this area of ​​the law.	Dibe ku di vê qada qanûnê de guhertin çêbibin.
A very kind man.	A mirovekî pir delal bû.
Could talk to anyone.	Dikaribû bi her kesî re biaxive.
By force we can add money.	Bi hêz em dikarin pere lê zêde bikin.
We have to wait very high.	Divê em bendê pir bilind deynin.
However, some limitations should also be discussed.	Lêbelê, divê hin sînor jî bêne nîqaş kirin.
I see this error.	Ez vê xeletiyê dibînim.
The ‘tumor table’ plays a central role.	'Tabloya tumor' roleke navendî dilîze.
Both have support systems as well as stand-alone.	Hem jî pergalên piştgiriyê hene û hem jî li ber xwe didin.
You may have to wait a few days for your code to be scanned.	Dibe ku we çend rojan li bendê bimîne heya ku koda we were vekolandin.
There was light, however.	Lêbelê ronahî hebû.
We were the last to leave.	Em herî dawî bûn ku derketin.
Seven original research studies were included in the study.	Heft lêkolînên lêkolînê yên orîjînal di vekolînê de hatin girtin.
Nothing else seemed big enough.	Tiştek din têra xwe mezin xuya nedikir.
They are fat and happy.	Ew qelew û bextewar in.
They felt very real, they dreamed.	Wan pir rast hîs kir, wan xewn.
The mental state is not affected.	Rewşa derûnî nayê bandor kirin.
Quickly and angrily.	Bi lez û hêrs.
I loved the work so much.	Min ji xebata ewqas mezin hez kir.
You will get the point.	Hûn ê xalê bigirin.
She immediately asked for food.	Wê yekser xwarin xwest.
Younger children will also be able to protect themselves while having fun.	Zarokên piçûktir jî dê bikaribin dema ku kêfê digirin xwe biparêzin.
Depending on how you want to play with these values.	Li gorî ku hûn dixwazin bi van nirxan bilîzin.
Submit a photo in less than a month.	Di binê mehekê de wêneyek bişînin.
I can not let myself think about it.	Ez nikarim bihêlim ku ez li ser wê bifikirim.
Today, they are the biggest sales this year.	Îro, ew îsal firotina herî mezin in.
But, the common factor is that free will is not important.	Lê, faktora hevpar ev e ku îradeya azad ne girîng e.
The problem is that I do not buy.	Pirsgirêk ev e ku ez na bikirim.
However she could have known.	Lêbelê wê dikaribû bizane.
More than anything I think he needs a lot of birds.	Ji her tiştî bêtir ez difikirim ku ew hewceyê gelek çûkan e.
Eat your picture now.	Naha wêneyê xwe bixwin.
Remove everything.	Her tiştî rakin.
The building is no more.	Avahî êdî nemaye.
You were warming up too.	Te jî germ dikir.
Hard times are coming to the head of the world.	Demên dijwar tên serê cîhanê.
It did an easy job for the president.	Ji bo serokkomar karekî hêsan dikir.
Listening to music will be much easier than ever !.	Guhdariya muzîkê dê ji her demê pir hêsantir be!.
They protect us and we protect them.	Ew me diparêzin û em jî wan diparêzin.
Sounds come sometimes.	Deng carna tên.
Please inform us.	Ji kerema xwe me agahdar bikin.
Try to look at things from above, or look at them from below.	Biceribînin ku ji jor ve li tiştan binêrin, an jî ji jêr ve li wan binêrin.
Not a word from you.	Ne gotinek ji te.
Instead, move on to everything that happens before the event.	Di şûna wê de, her tiştê ku berî bûyerê diqewime pêşde biçin.
Not because of me.	Ne ji ber min.
Then it will be a legal question.	Wê demê ew ê pirsek qanûnî be.
It was hard to forget what happened.	Zehmet bû ku meriv çi qewimî ji bîr bike.
I can talk to him very well now.	Ez niha dikarim bi wî re pir baş biaxivim.
From the example in the article.	Ji mînaka di gotarê de.
I am not saying you should read.	Ez nabêjim hûn bixwînin.
But if they do not come out in two minutes, it will come out.	Lê eger ew di du deqeyan de dernekevin, wê derkeve.
One representative experiment is represented by three.	Yek ezmûnek nûnerê ji sê tê nîşandan.
However this does not work.	Lêbelê ev kar nake.
If it's bad we have to deal with it.	Ger ew xirab be divê em pê re mijûl bibin.
Regularly.	Bi rêkûpêk.
Often with sex.	Pir caran bi seksê.
Both are still in development.	Her du jî hîn di pêşveçûnê de ne.
Really felt and saw.	Bi rastî hîs kir û dît.
You specify which side should be in front of the table.	Hûn diyar dikin ku divê kîjan aliyê pêşiya maseyê be.
It's about him.	Ew li ser wî ye.
I do not like what happens to the eyes in the end.	Ez ji tiştê ku di dawiyê de bi çavan çêdibe hez nakim.
All your players are gone.	Hemû lîstikvanên we çûn.
Again the meat was not very good.	Dîsa goşt ne pir baş bû.
He certainly does not think so.	Ew bê guman ne difikirî.
Every human being is important.	Her mirovek girîng e.
Obtain ground clearance.	Destûra erdê bistînin.
So we will implement them here.	Ji ber vê yekê em ê wan li vir bicîh bikin.
We went back to the first area.	Em dîsa vegeriyan qada yekem.
But our goal at that time was very different.	Lê armanca me wê demê pir cuda bû.
The message sent is completely clear.	Peyama hatî şandin bi tevahî zelal e.
The one who went was him.	Yê ku çû ew bû.
I'm coming over.	Ez têm ser.
And both are in high demand right now.	Û her du jî niha pir daxwaz in.
So he smiled and extended his hand.	Ji ber vê yekê ew keniya û destê xwe dirêj kir.
When his team needed them, he made a lot of great games.	Gava ku tîmê wî hewceyê wan bû, wî gelek lîstikên mezin çêkir.
You just have to focus on the topic of the blog.	Pêdivî ye ku hûn tenê li ser mijara blogê bisekinin.
During the course of the work he was ready for the press.	Di dirêjahiya xebatê de ji çapemeniyê re amade bû.
This is due to the nature of the said shop.	Ev ji ber xwezaya dikana navborî ye.
I was away for a very long time.	Ez pir dirêj dûr bûm.
We really felt it.	Bi rastî jî me hîs kir.
So let’s get the record right.	Ji ber vê yekê em qeydê rast bikin.
There was an hour left to walk, which was right.	Saetek mabû ku bimeşe, ku rast bû.
Until no one tells him.	Heya ku kesek jê re nebêje.
The future was not yet here, and the future was gone.	Pêşeroj hîn ne li vir bû, û paşeroj çû.
The results of the experiments presented were representative of three.	Encamên azmûnên ku hatine pêşkêş kirin nûnerê sê hatine kirin.
I looked at money again.	Min dîsa li pere nihêrî.
white people.	mirovên spî.
But here is not the important factor.	Lê li vir ne faktora girîng e.
I went and sat on her chair.	Ez çûm û li ser kursiya wê rûniştim.
Therefore, the application is limited to specific uses.	Ji ber vê yekê, serîlêdan bi karanîna taybetî re sînorkirî ye.
I can do that.	Ez dikarim wiya bikim.
The above method is for the previous case.	Rêbaza jorîn ji bo doza berê ye.
He does not look at us.	Ew li me nanêre.
No wonder her head was missing.	Ne ecêb bû ku serê wê wenda bû.
She wants to know who everyone else is going to call.	Ew dixwaze bizanibe ku her kesê din dê gazî kê bike.
The individual can then use his or her beliefs to create meaning and value.	Wê demê ferd dikare baweriya xwe ji bo afirandina wate û nirxan bikar bîne.
Independent of one of two experiments.	Ji yek ji du ceribandinên serbixwe.
It may make things a little easier for you to understand.	Dibe ku ji we re fêmkirina tiştan hinekî hêsantir bike.
An experiment cannot have two different starting points at the same time.	Ezmûnek nikare di heman demê de du xalên destpêkê yên cuda hebin.
You will look beautiful, of course.	Hûn ê xweşik xuya bikin, bê guman.
Afterwards, they receive the letter in the mail.	Dûv re, ew nameyê di posteyê de digirin.
It is not one of the above.	Ew yek ji yên jorîn nîne.
Of course there were a lot of things on stage.	Helbet di sehneyê de gelek tişt hebûn.
Now it does.	Niha wisa dike.
My children are real.	Zarokên min rast in.
We need to develop a strategy that we will build.	Divê em stratejiyek ku em ê ava bikin pêş bixin.
That there was no other option.	Ku vebijarkek din tune bû.
Today is the city square.	Îro meydana bajêr e.
If only you could sleep for an hour or two.	Heger bi tenê dikarî saetek an du saetan raza.
The right choice is just to get out of the way.	Hilbijartina rastîn tenê derketina ji rê ye.
I had never seen him like that.	Min tu carî ew wusa nedîtibû.
Tears welled up in his eyes.	Ji çavên wî hêsir dibarin.
I was fine with that.	Ez bi vê yekê baş bûm.
The top just comes out so hot.	Top tenê ew qas germ derdikeve.
I have this feeling that it is fun.	Min ev hestek heye ku ew kêfxweş e.
They will not appreciate it.	Ew ê teqdîr nekin.
We talked about it.	Me ew li ser peyivî.
You are not in control.	Hûn ne di bin kontrolê de ne.
It has been like that since our childhood.	Ji zarokatiya me ve wisa bû.
I sat down and sighed.	Ez rûniştim û kişandim.
He made her walk and turn.	Wî kir ku ew bimeşe û bizivire.
And lastly, because others could not get a real face.	Û ya dawî jî, ji ber ku yên din nikaribûn rûyekî rast bigrin.
I need to run.	Ez hewce dikim ku birevim.
But two, don’t put your face in mine.	Lê du, rûyê xwe li rûyê min nehêle.
Neither a move to run nor a move to spend with us.	Ne tevgerek ku birevin û ne jî tevgerek ku ji me re xerc bikin.
So what do you want to think.	Ji ber vê yekê hûn çi dixwazin bifikirin.
The message should be clear to you.	Divê peyam ji we re zelal be.
There is a chance that he will succeed.	Derfetek heye ku ew bi ser bikeve.
They were beautiful in their sleep too.	Di xewê de jî bedew bûn.
This view seems far from the truth to us.	Ev dîtin ji me re ji rastiyê dûr xuya dike.
These results are inconsistent with the results of previous studies.	Ev encam bi encamên lêkolînên berê re hevgirtî ne.
The more of us, the better.	Ji me zêdetir, baştir.
We claim that the effect is small.	Em îdîa dikin ku bandorek piçûk e.
A higher score raises the level of risk and therefore the risk of falling is higher.	Pûanek bilind asta metirsiyê bilindtir dike û ji ber vê yekê xetera daketinê bilindtir e.
And if so let them not.	Û eger wisa hebin bila nemînin.
I do with it.	Ez bi wê dikenim.
I know how nice it feels when they love you.	Ez dizanim gava ku ew ji te hez dikin çiqas xweş hîs dike.
Addressing can be your goal.	Navnîşan dikare armanca we be.
Most of my reviews will refer to the game as negative.	Piraniya nirxandinên min wê di derbarê lîstikê de wekî neyînî behs dikin.
Those who serve others and those who serve themselves.	Yên ku xizmeta kesên din dikin û yên ku ji xwe re xizmetê dikin.
Both are found in the same measure of energy.	Her du jî di heman pîvana enerjiyê de têne dîtin.
I will see him at his house at seven o'clock this evening.	Ez ê vê êvarê saet di heftê de li mala wî bibînim.
We know what we expect from him.	Em dizanin ku em çi ji wî hêvî dikin.
Another man tells the truth.	Mirovek din rastiyê dibêje.
Although we could find one.	Her çend me bikariba yekî peyda bikira.
He needed to get ready quickly and come back.	Ew hewce bû ku zû amade bibe û vegere.
When she reached her knees, she dropped her weapon.	Dema ku ew gihîşte çokên xwe, wê çek berda.
This is often discussed.	Ev gelek caran tê nîqaşkirin.
It was on its own, they said.	Ew bi xwe bû, wan got.
It was not his place.	Ne cihê wî bû.
I made it.	Min ew kir.
Purpose gives us hope, path and attention.	Armanc hêvî, rê û balê dide me.
He took her out 'because he came there crying.	Wî ew derxist 'ji ber ku ew bi girî hat wir.
I just closed my eyes at the last minute.	Min tenê di kêliya dawî de çavê xwe jê girt.
Check the temperature.	Germê kontrol bikin.
I can not tell you who to vote for.	Min nikarî ji we re bibêjim ku hûn dengê xwe bidin kê.
He did not know what to think about it.	Wî nizanibû ku li ser wê çi bifikire.
All children have the right to live in a warm and dry home.	Mafê hemû zarokan heye ku di maleke germ û ziwa de bijîn.
However, the difference in performance is not very large.	Lêbelê, cûdahiya performansê ne pir mezin e.
But the terms and conditions were different.	Lê şert û merc cuda bûn.
Still do not, think.	Dîsa jî nekî, bifikire.
There is no such thing as words, books or people.	Tiştekî bi navê peyv, pirtûk û mirovan tune.
And it smelled.	Û ew bîhn hebû.
In an instant we got into a fight.	Di kêliyekê de em ketin şer.
What he has is a great pleasure.	Tiştê ku ew heye kêfek mezin e.
I have never been scared in my life.	Ez di jiyana xwe de qet netirsiyam.
Then go out and check those lights, and then go back inside.	Dûv re derkevin û wan ronahiyan kontrol bikin, û paşê vegerin hundur.
We also have no money to buy food.	Perê me jî tune ku em xwarinê bikirin.
I am in line and have been for a long time.	Ez di rêzê de me û demeke dirêj e.
There are a few things to pay attention to in that game.	Di wê lîstikê de çend tişt hene ku bala xwe bidin.
Results were compared between tumor and control groups.	Encam di navbera komên tumor û kontrolê de hatin berhev kirin.
It appeared to have come straight from the ground.	Xuya bû ku ew rasterast ji erdê derketibû.
It got along really well.	Ew bi rastî pir baş li hev hat.
All kinds of work.	Her cure kar.
Play in his events.	Di bûyerên wî de bilîzin.
Then, there are two cases.	Piştre, du rewş hene.
I'm not just addicted.	Ez tenê ne bi tiryakê me.
On their own they will be fine.	Bi serê xwe ew ê baş bibin.
Forget it, girl.	Ji bîr bike, keç.
Repeat the above until the tree is empty.	Li jor dubare bikin heta ku dar vala bibe.
I missed the end.	Min bêriya dawiyê kir.
For a longer period of time.	Bi demek dirêjtir.
The price increase is greatly reduced compared to us.	Zêdebûna bihayê pir zêde li gorî me kêm dibe.
Same school.	Heman dibistanê.
You start by placing five to ten birds in the field.	Hûn bi danîna pênc-deh çûkan li zeviyê dest pê dikin.
This money goes to family planning programs.	Ev pere ji bo bernameyên plansaziya malbatê diçe.
I have noticed this both at work and at home.	Min ev yek hem li kar û hem jî li malê ferq kiriye.
Nothing is broken here.	Li vir tiştek nayê şikandin.
The shoes came.	Pêlav hatin.
But this only helps within the term.	Lê ev tenê di hundurê termê de dibe alîkar.
Because they live on earth.	Ji ber ku ew li ser erdê dijîn.
We have to see it.	Divê em wê bibînin.
Sometimes a few hours.	Carinan çend saetan.
You are not dead.	Tu ne mirin î.
Of course you will wait.	Bê guman hûn ê bisekinin.
It was nothing yet.	Ew tiştek hîn nebûbû.
The court was right in the second point.	Dadgeh di xala duyemîn de rast bû.
And together.	Û hev.
Everything has its place in nature.	Di xwezayê de her tişt cihê xwe heye.
I know you are healthy and calm.	Ez dizanim ku hûn sax û aram in.
Tam bike.	Tam bike.
Let them be as much as they love.	Çiqas ji wan hez dikin bila bibin.
And the second type of risk is a technological hazard.	Û celebê duyemîn rîsk xeterek teknolojî ye.
We are safe now.	Em niha ewle ne.
His friends finally leave him and he enters difficult days.	Hevalên wî di dawiyê de wî dihêlin û ew dikeve rojên dijwar.
It has been sitting in a shed for several years.	Ev çend sal in di şînahiyekê de rûniştiye.
He never mentioned them.	Wî qet behsa wan nekir.
I did not think you would think that.	Min nefikir ku hûn wê yekê bifikirin.
Two safety analyzes were performed.	Du analîzên ewlehiyê hatin kirin.
You are a great man.	Tu mirovekî mezin î.
He just loved the presence of people around him.	Wî tenê ji hebûna mirovan li dora xwe hez dikir.
I never let him in.	Min qet nehişt ku ew bikeve.
Not a rush, something that will take weeks.	Ne bilezek, tiştek ku dê hefteyan bigire.
Then a child runs in front of your car.	Paşê zarokek li ber erebeya we direve.
A new body and what but.	Bedenek nû û çi lê lê.
This will explain.	Ev wê rave bike.
We share a bed so my friend can have a seat.	Em nivînek parve dikin da ku hevalê min bikaribe cîhê xwe hebe.
Something like a game.	Tiştek mîna lîstikek.
This hurt her a little, but she got used to it.	Vê yekê hinekî hestên wê êşand, lê ew jê re hat bikar anîn.
Both of them looked at him as he entered.	Gava ku ew ket hundir, herduyan jî li wî nêrî.
There is no light.	Ronahî tune.
Take it out as before.	Weke berê derdixin.
Security, of course, comes first.	Ewlekarî, bê guman, yekem tişt e.
My head is no different.	Serê min ne cuda ye.
An agreement entered into by states.	Peymanek ku ji hêla dewletan ve hatî danîn.
It seemed like a good challenge so we did it.	Ew wekî dijwariyek baş xuya bû ji ber vê yekê me ew kir.
He was tied up for a long time and left.	Ew ji bo demek dirêj ve girêdayî bû û çû.
For the rest of his life.	Ji bo jiyana xwe ya mayî.
He finally accepted.	Ew di dawiyê de qebûl kir.
The power was lost.	Hêz ji dest çû.
Critical thinking.	Fikirîna rexneyî.
Those were the things she could live.	Ew tiştên ku wê dikaribû bijî.
I do not know why not but not.	Nizanim çima nabe lê nabe.
The vehicle is very well maintained.	Wesayît pir baş hatiye nihêrtin.
The music is very well written.	Muzîka pir baş nivîsand.
However, this right is limited to your residence only.	Lêbelê, ev maf tenê bi rûniştina xwe re sînorkirî ye.
Who knows what.	Kî dizane çi.
Give her the best.	Ya herî baş bidin wê.
That's probably good for now.	Ew belkî ji bo niha baş e.
The firm itself was as old as the building itself.	Fîrma bi xwe jî bi qasî avahiyê kevn bû.
Do not sleep well, do not eat irritably when alert.	Xew baş nexwarin, di dema haydarkirina kêliyan de bi hêrs nexwarin.
We walked away from him.	Em ji wî dûr ketin.
It is digital life.	Ew jiyana dîjîtal e.
Every turn brings us closer.	Her dor me nêzîktir dike.
It does not go that way.	Bi vî awayî naçe.
Poor cat.	Maçek belengaz.
They had no plan.	Plana wan tune bû.
That would be funny.	Ku dê bibe funny.
Boys and girls on the streets, at school, at church.	Xort û keç li kolanan, li dibistanê, li dêrê.
We invited him to join the action.	Me bang li wî kir ku beşdarî çalakiyê bibe.
His face is no longer dead.	Êdî rûyê wî nemiriye.
The problem is standard.	Pirsgirêk standard e.
However, it is not clear why people do not get paid.	Lêbelê, ne diyar e ku çima mirov heqê xwe nagirin.
It is a new tool.	Ew navgînek nû ye.
I did not tell anyone.	Min ji kesî re negot.
It was not about your actions, but about your words.	Ne li ser kirinên we, lê li ser gotinên we bû.
Thank you so much for your support.	Gelek spas ji bo piştgiriya we.
Her death was hard on me.	Mirina wê ji min re zor bû.
Basically, there are two situations to consider.	Di bingehê de, du rewş hene ku meriv bifikirin.
I hit it, you see.	Min ew lêxist, tu dibînî.
I did not tell you how you can never see the movie.	Min ji we re negot ku hûn çu carî nikarin fîlimê bibînin.
It is short, simple and to the point.	Ew kurt, hêsan û bi xal e.
Finally some products enter the market.	Di dawiyê de hin hilber dikevin bazarê.
Those who make it dangerous.	Kesên ku wê xeternak dikin.
Everyone else just takes it easy.	Her kesê din tenê wê hêsan digire.
It's worth the money.	Ew hêjayî drav e.
It can be as simple as a few lines of code.	Ew dikare wekî çend rêzikên kodê hêsan be.
It will leave you in possession.	Ew ê li te xwedî derkeve.
If it were not so we could not have read it.	Heger ne wisa bûya me nikarîbû bixwîne.
It was strong until his last hit.	Heya lêdana xwe ya dawî bi hêz bû.
On the general case.	Li ser doza giştî.
After a while he fled and was taken to a mental hospital.	Piştî demekê ew reviya û rakirin nexweşxaneyek derûnî.
If not, then leave it.	Heke ne, hingê wê bihêle.
The sound was right.	Deng rast bû.
I had to run so I could walk with her.	Ez neçar bûm ku birevim da ku ez bi wê re bimeşim.
She just did not want to accept it.	Wê tenê nexwest wê qebûl bike.
You and I know this is not the case.	Ez û hûn jî dizanin ku ev ne wisa ye.
I need you to answer my question.	Ez hewce dikim ku hûn bersiva pirsa min bidin.
I'm listening.	Ez guhdarî dikim.
They came up with a very long list.	Ew bi lîsteyek pir dirêj derketin.
I will build from there.	Ez ê ji wir ava bikim.
The man was very tall and strong.	Mêrik pir dirêj û bi hêz bû.
Please I will continue to do so every week.	Ji kerema xwe ez ê her hefte hefteyên weha bidomînim.
I found a solution on this page.	Min li ser vê rûpelê çareseriyek dît.
My gift to you is a child.	Diyariya min ji te re zarokek e.
She did not want to see her.	Wê nedixwest wê bibîne.
Do not look at it.	Li wê nenihêrîn.
So most of you have.	Ji ber vê yekê piraniya we hene.
We went three or four times.	Em sê-çar caran çûn.
Well, maybe that's the right threat.	Belê, belkî ew tehdîda guncan e.
I can picture it perfectly.	Ez dikarim wê bêkêmasî wêne bikim.
Many of its programs do not work very well.	Gelek bernameyên wê pir baş naxebitin.
Everyone else means my husband.	Her kesê din tê wateya mêrê min.
Of course, it was for her.	Bê guman, ew ji bo wê bû.
I just needed to decide where to start.	Ez tenê hewce bûm ku biryar bidim ku ez ji ku derê dest pê bikim.
Then he does.	Hingê ew dike.
But if you do, you are in good hands.	Lê heger hûn bikin, hûn di destên baş de ne.
They do not speak.	Ew napeyivin.
It was alone.	Tenê bû.
Consider three processes.	Sê pêvajoyan bifikirin.
But everyone is unique.	Lê her kes yekta ye.
Something that does not come out.	Tiştekî ku dernakeve holê.
He always continued with me.	Her dem ew bi min re berdewam kir.
Not by women today.	Ne ji aliyê jinan ve îro.
Her face was thick and thin.	Rûyê wê zirav û zirav bû.
But he never believed so much that he would die.	Lê tu carî ew qas bawer nedikir ku ew ê bimire.
Then I learned to play.	Wê ez fêrî leyiztinê kirim.
Completed and evaluated by the research team.	Ji aliyê ekîba lêkolînê ve hat temamkirin û nirxandin.
So it was great for me.	Ji ber vê yekê ew ji bo min pir mezin bû.
Or something like that.	An jî tiştekî wisa.
The pressure of a title race.	Zexta pêşbaziyek sernavê.
She finished it.	Wê ew qedand.
Things show or show.	Tiştan nîşan didin an jî nîşan didin.
Something they will never do.	Tiştekî ku ew ê qet nekin.
That made for a better feeling.	Ku hestek çêtir çêkir.
It will hurt but it will pass.	Ew ê biêşînin lê ew ê derbas bibe.
As in, went out of the way.	Wekî di, ji rê derket.
But he could not do anything.	Lê nikaribû tiştekî bike.
This is the kind of black history that white man reads.	Ev celeb dîroka reş e ku merivê spî dixwîne.
Let it stand.	Bila bisekine.
I know how it is.	Ez dizanim çawa ye.
That you were happy and well.	Ku hûn kêfxweş bûn û baş bûn.
Or something else for that matter.	An jî ji bo vê yekê tiştek din.
I talked to the people who were there that day.	Min bi kesên ku wê rojê li wir bûn re axivî.
But it made me feel a little better.	Lê ew ji min re hinekî guncan hîs kir.
One night she had a dream.	Şevekê wê xewnek dît.
Nothing changes.	Tiştek nayê guhertin.
But do not think that everyone here is like you.	Lê nefikirin ku her kes li vir wek we ye.
However, they are not in the list.	Lêbelê, ew ne di navnîşê de ne.
I still remember.	Hîn tê bîra min.
You can check it out here and here.	Hûn dikarin wê li vir û vir kontrol bikin.
And should he have loved you, fathers could not do it.	Û divê ku wî ji te hez kiribe, bav nikarin wê bikin.
I do not even have to say my order.	Ez ne mecbûr im emrê xwe jî bibêjim.
Everything is dead.	Her tişt mirî ye.
It will make me grow and become stronger.	Wê ez mezin bikim û bihêztir bibim.
It’s faster this season.	Di vê demsalê de zûtir e.
It was not movement.	Ew ne tevger bû.
So this site was created as a solution.	Ji ber vê yekê ev malper wekî çareseriyek çêbû.
It is more difficult in an open space.	Di cîhek vekirî de dijwartir e.
The ship lost that time.	Keştiya wê demê winda kir.
People were lying on the ground.	Mirov li erdê razayî bûn.
People will hear it.	Mirov wê bihizirê.
My wife is confident that it worked.	Jina min bi xwe bawer e ku ew xebitî.
It is important that the water is not too hot.	Girîng e ku av pir germ nebe.
It would have been too much, too soon.	Dê pir zêde bûya, pir zû.
It looks very similar.	Ew pir bi heman rengî xuya dike.
Knowledge was powerful.	Zanîn hêz bû.
Most of everyone had spent too much.	Piraniya her kesî pir zêde derbas kiribû.
It does not provide advice, diagnosis, or treatment.	Ew şîret, teşhîs, an dermankirinê nade.
It's too slow for our story.	Ew ji bo çîroka me pir hêdî ye.
I'm really starting to hate this job.	Ez bi rastî dest bi nefreta vî karî dikim.
I live to see him.	Ez ji bo dîtina wî dijîm.
And you certainly do not want your life to be controlled by them.	Û hûn bê guman naxwazin ku jiyana we ji hêla wan ve were kontrol kirin.
What works for you, works for you.	Çi ji bo we dixebite, ji bo we dixebite.
She started opening the back door of the car.	Wê dest bi vekirina deriyê paşiya otomobîlê kir.
Read the whole story.	Tevahiya çîrokê bixwînin.
There is no place to return.	Cihê vegerê nemaye.
The second concern is cost.	Xemgîniya duyemîn lêçûn e.
Not many positive reviews came out.	Ne gelek nirxandinên erênî derketin.
It is important to clarify something.	Girîng e ku meriv tiştek eşkere bike.
People will not have a problem with it.	Mirov wê bi wê re nebin pirsgirêk.
I know how you love to shop.	Ez dizanim ku hûn çawa ji kirînê hez dikin.
People need more friends, everyone needs more friends.	Mirov bêtir hevalan hewce dike, her kes bêtir heval hewce dike.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Dişibe kelandinê.
He decided it was a relief.	Wî biryar da ku ew rehetiyek bû.
I accept the result, but do not give up.	Ez encamê qebûl dikim, lê dev jê bernade.
It really should never have been created.	Bi rastî divê ew qet nehata afirandin.
Not problem.	Ne pirsgirêk e.
It comes out this way or the same way.	Bi vî awayî an jî bi heman rengî derdikeve.
You were not like that until you got out of there.	Tu ne wisa bû, heta tu derkevî wir.
That life is gone.	Ew jiyan çûye.
You never lose it.	Hûn qet wiya winda nakin.
But one came out.	Lê yek derket.
He was not at the White House.	Ew li mala spî nebû.
For example, tell yourself to read two hours before noon.	Mînak, ji xwe re bêje ku berî nîvro du saetan bixwînin.
However, this reaction is based on a complication.	Lêbelê, ev reaksiyonê li ser tevliheviyek bingehîn e.
Your product or service is different from others in the industry.	Hilber an karûbarê we ji yên din ên di pîşesaziyê de cûda ye.
It can be used for drug development, drug response and drug development.	Ev dikare ji bo pêşveçûna derman, bersiva derman û pêşveçûna dermankirinê were bikar anîn.
Maybe there wasn’t a moment.	Dibe ku yek kêliyek tune bû.
Such a distribution is explained as follows.	Dabeşkirinek wusa bi awayê jêrîn tê ravekirin.
Just my name.	Tenê navê min.
He looks hurt, then angry.	Ew birîndar xuya dike, paşê hêrs.
It is awesome.	Bi heybet e.
A great woman.	Jineke mezin.
That's the bad news.	Ew xebera xirab e.
I think they were planning to take over the house.	Ez difikirim ku wan plan dikirin ku bi ser malê de bigirin.
The next step is the state.	Dema ku gava din gav bavêje dewlet e.
Well, he would make sure he never went down.	Welê, ew ê binihêre ku ew qet neçû xwarê.
No one said much when they were on their way.	Kesî pir negot gava ku ew di rê de diçûn.
I feel this.	Ez vê hîs dikim.
Not what you would expect at a home bar.	Ne ya ku hûn ê li barek malê hêvî bikin.
Then you can walk.	Wê hingê hûn dikarin bimeşin.
Many years passed, and they were gone.	Gelek sal derbas bûn, û ew çûn.
But it really is not like eating each other.	Lê bi rastî ne wek hev e ku hevûdu bixwin.
Or some why.	An jî hinek çima.
I asked if they could hide someone from me.	Min pirsî ka ew dikarin kesek ji min re veşêrin.
He will die in a year.	Ew ê di salekê de bimire.
I will not do it again.	Ez ê dîsa nekim.
Will do good to students.	Dê qenciyê bi xwendekaran bike.
For a good reason.	Ji bo sedemek baş.
Which is one of the negative points of our design.	Ku yek ji xalên neyînî yên sêwirana me ye.
You do not care where the data is.	Hûn ne xema ku dane li ku ne.
I do not want.	Ez naxwazim.
But they pull it off.	Lê ew jê derdixin.
But really, that's not a job.	Lê bi rastî, ew ne karek e.
That is it.	Ew ew e.
My father did not believe it.	Bavê min bawer nedikir.
Anything was possible.	Her tişt gengaz bû.
It seemed like it was kind of.	Wusa xuya bû ku ew celebek bû.
My daughter definitely has her mouth.	Keça min teqez devê wê heye.
I have to protect it.	Divê ez wê biparêzim.
I thought he was back.	Min digot qey ew vegeriya.
Because these two groups had goals.	Ji ber ku van her du koman armancên xwe hebûn.
He says he is happy.	Ew dibêje ku ew kêfxweş e.
He had heard his name.	Wî navê xwe bihîstibû.
The story is what you create on the table.	Çîrok ew e ku hûn li ser sifrê diafirînin.
I agree that it's better that way.	Ez dipejirînim ku ew bi vî rengî çêtir e.
Be a person of continuous action.	Mirovek çalakiya berdewam be.
As expected, a significant drop is indicated.	Wekî ku tê hêvî kirin, daketinek nîşanek girîng tê destnîşankirin.
It did not seem like a city so far away.	Xuya nedikir ku bajarek ev qas dûr be.
He could not speak either.	Nikarîbû bipeyive jî.
Assisted in data analysis and interpretation.	Di analîz û şîrovekirina daneyan de arîkar kir.
Then I paid attention to his clothes.	Paşê min bala xwe da kincên wî.
You should be really proud of yourself.	Divê hûn bi rastî bi xwe serbilind bin.
When we see this in practice, it will be easier to understand.	Dema ku em vê yekê di pratîkê de bibînin, fêmkirina wê hêsantir be.
Sometimes there is a better answer that is not in the existing solution set.	Carinan bersivek çêtir heye ku ne di berhevoka çareseriya heyî de ye.
Let’s start with the father.	Ka em ji bavê dest pê bikin.
Look, my card.	Binêre, karta min.
Some do little.	Hin hindik dikin.
A useful content purchasing strategy transforms speech.	Stratejiyek kirrûbirra naverokê ya kêrhatî axaftinê diguhezîne.
It was heavy.	Ew giran bû.
She told me that she wanted me to save my voice.	Wê ji min re got ku ew dixwaze ku ez dengê xwe xilas bikim.
You should not talk about a new opportunity and a new challenge.	Divê hûn behsa derfetek nû û dijwariyek nû nekin.
Vote for a third party.	Deng bidin partiya sêyemîn.
The study recommended.	Lêkolînê pêşniyar kirin.
He could hardly answer.	Wî bi zorê nikaribû bersiv bide.
They should enjoy the game they play.	Divê ew ji lîstika ku lîstin kêfxweş bibin.
Then the teacher spoke.	Piştre mamoste axivî.
I was no different.	Ez ne cûda bûm.
Most of them look alike.	Piraniya wan dişibin hev.
Decisions must be made.	Divê biryar bên girtin.
Your code looks right to me.	Koda te ji min re rast xuya dike.
Other animals as well.	Heywanên din jî.
You are in a deep sleep.	Tu di xeweke kûr de yî.
And scared.	Û tirsiyan.
This effect can have a significant effect on weight gain.	Ev bandor dikare bandorek girîng li ser zêdebûna giraniyê bike.
I have a great relationship with her.	Têkiliyeke min a mezin bi wê re heye.
We are the people who live.	Em mirovên ku dijîn in.
We do not know who to trust.	Em nizanin baweriya xwe bi kê bînin.
I'm not sure how to run it in standard mode.	Ez ne bawer im ku meriv wê çawa di moda standard de bimeşîne.
She just tries to be nice.	Ew tenê hewl dide ku xweş be.
However they may be.	Lêbelê dibe ku ew bibin.
It usually takes about six months to build one ship.	Bi gelemperî ji bo çêkirina yek keştiyek, ew bi qasî şeş mehan digire.
Most spatial memory studies have been performed in young, healthy adults.	Piraniya lêkolînên bîranîna cîhê di mezinên ciwan, saxlem de hatine kirin.
He did not say much.	Wî zêde negot.
Only the real sound came entirely from somewhere else.	Tenê dengê rastîn bi tevahî ji cîhek din dihat.
And if you want proof of story, here it is.	Û heger hûn belgeya çîrokê dixwazin, li vir e.
From there you can call your friends.	Ji wir hûn dikarin hevalên xwe re telefon bikin.
Price subject to change.	Bihayê mijara guhertinê.
We know very little about the outcome.	Em di derbarê encamê de pir hindik dizanin.
I thought it was there.	Min digot qey ew hebû.
And now it was over and.	Û niha ew bi dawî bû û.
Sounds good, but there are a few issues.	Dengek baş e, lê çend pirsgirêk hene.
Another thing to remember is to drink plenty of water.	Tiştek din a ku meriv ji bîr neke ev e ku hûn bi têra xwe avê vexwin.
I did not listen to the law and the law prevailed.	Min guh neda qanûn û qanûn bi ser ket.
I need some help.	Ji min re hinek alîkarî lazim e.
I have two good men.	Du zilamên min ên baş hene.
The only significant difference is in the discharge rates.	Cûdahiya girîng tenê di rêjeyên avêtinê de ye.
Maybe you know her because you both go to the same school.	Dibe ku hûn wê nas dikin ji ber ku hûn her du diçin heman dibistanê.
I wanted to talk more.	Min dixwest bêtir biaxivim.
But getting closer to the ground was more of a problem.	Lê nêzîkê axê zêdetir bû pirsgirêk.
Ultimately it helps sustain the local economy.	Di dawiyê de ew alîkariya domandina aboriya herêmî dike.
It was completely unsafe.	Ew bi tevahî ne ewle bû.
Next week we might have someone empty the box.	Hefteya pêş me dibe ku kesek sindoqê vala bike.
Everyone could vote for them, because special things were opened.	Her kes dikaribû dengê xwe bide wan, ji bo ku tiştên taybetî hatin vekirin.
I need to know they are friends.	Divê ez bizanim ku ew heval in.
God is under your control.	Xwedê di bin kontrola xwe de ye.
She never had anything to fear from me.	Wê qet tiştek tune bû ku ji min bitirse.
It gives me the ability to continue.	Ew şiyana ku ez berdewam bikim dide min.
But enough told us.	Lê bes ji me re gotin.
You must listen to everything he tells you.	Divê hûn guh bidin her tiştê ku ew ji we re dibêje.
This morning she did not feel anything so clean and good.	Vê sibehê wê tiştek wusa paqij û baş hîs nekir.
What is love.	Evîn çi ye.
Try to play the game.	Hewl bidin ku lîstikê bilîzin.
And you never know what your letters will become.	Û hûn qet nizanin dê nameyên we çi bibin.
Says they only had two children.	Dibêje tenê du zarokên wan hebûn.
One hand up, one down, spread your fingers.	Destek li jor, yek li jêr, tiliyên xwe belav kirin.
I'm running fast.	Ez zûtir direvim.
My pain is with you.	Derdê min bi te ye.
These two weeks we can not do anything.	Ev du hefte ne em nikarin tiştekî bikin.
There was something else in the sea of ​​faces.	Di deryaya rûyan de tiştek din hebû.
Oh wait, that's me.	Oh bisekine, ew ez im.
Or if there was one.	An jî heke yek hebûya.
Stop and listen to everything you do.	Her tiştê ku hûn dikin rawestînin û guhdarî bikin.
These past few weeks I have been thinking about that fact.	Ev çend hefteyên borî ez li ser wê rastiyê difikirim.
I felt excited and scared at the same time.	Min hest bi heyecan û di heman demê de tirs.
Thanks for the kind words.	Spas ji bo gotinên xweş.
If you want to be.	Heke hûn dixwazin bibin.
The court rejected this request.	Dadgehê ev daxwaz red kir.
They were after drugs.	Li dû narkotîkê bûn.
He was kind, even familiar.	Ew dilovan bû, hetta nas bû.
There was a wedding today.	Îro berê dawetek hebû.
We do not know for sure.	Em teqez nizanin.
In addition to silence.	Ji bilî bêdengiyê.
I just followed her.	Ez tenê li pey wê ketim.
She will tell us the story.	Wê çîrokê ji me re bêje.
I do not expect everyone to think like me.	Ez hêvî nakim ku her kes mîna min bifikire.
She would buy it at home.	Wê bikira malê.
It causes problems.	Ew dibe sedema pirsgirêkan.
And for me the most important thing is this.	Û ji bo min ya herî girîng ev e.
Her eyes were open but she could not see.	Çavên wê vekirî bûn lê nedidît.
It will come out.	Dê derkeve holê.
They will limit our access to our families abroad.	Ew ê gihîştina me ya ji bo malbatên me yên li derve sînordar bikin.
The real problem will come out later.	Pirsgirêka rastîn dê paşê derkeve.
It takes practice.	Ew pratîkê digire.
He had to live.	Ew neçar bû ku bijî.
I have no friends.	Ji bo min heval tune.
He was really dead and now he is gone, killed by me.	Ew bi rastî mirî bû û niha çû, bi destê min hat kuştin.
Not a little if.	Ne hindik e heke.
Basically, you will check if the value you add is in the record group.	Di bingeh de, hûn ê kontrol bikin ka nirxa ku we têxe di komek tomar de heye.
There are not many things to report.	Gelek tişt tune ku rapor bikin.
And the further we go, the more comfortable we become.	Û her ku em pêşve diçin, em rehettir dibin.
There was another man in the crowd who should not have been there.	Di nav wê girseyê de zilamekî din jî hebû ku divê ne li wir bûya.
At least if not more.	Bi kêmanî heke ne bêtir.
We will only make the first case.	Em ê tenê doza yekem bikin.
Note that takes.	Têbînî ku digire.
You leave even more things.	Hûn hê bêtir tiştan berdidin.
I showed it to the others.	Min nîşanî yên din da.
Because we have not done anything yet.	Ji ber ku me heta niha tiştek nekiriye.
It looks a bit strange.	Hinekî xerîb xuya dike.
Everything is something new with you.	Her tişt bi we re tiştek nû ye.
Now it is very rare.	Niha ew pir kêm e.
And yet, it really wasn’t that simple.	Û dîsa jî, ew bi rastî ne ew çend hêsan bû.
I know where he is always.	Ez dizanim ew her dem li ku ye.
But then he is old.	Lê paşê ew yê kevn e.
She never told me who.	Wê qet ji min re negot kî.
The whole community knew they were there.	Hemû civakê dizanibû ku ew li wir in.
He fell into the corner where he first saw her.	Ew li quncika ku wî yekem car ew dît ket.
He has a better job now in college football.	Ew di futbola zanîngehê de niha karê çêtirîn heye.
Enough is enough.	Êdî bes e.
Look under your feet, what is under your feet.	Binêrin di bin lingên we de, li binê we çi heye.
You have to look for it but it's there.	Divê hûn lê bigerin lê li wir e.
But, no claim is absolute, nor is it.	Lê, ti îdîa ne mutleq e, ne jî ev e.
The idea is the same as my previous program.	Fikir heman bernameya min a berê ye.
All the hard work came later.	Hemû xebata dijwar paşê hat.
There is still nothing on this case.	Li ser vê dozê hîn tiştek tune.
She was a very beautiful woman.	Ew jinek pir xweş bû.
The guys at the office sent you.	Xortên buroyê hûn şandin.
The response of the patients was very positive.	Bersiva nexweşan pir erênî bû.
Leave it for a month.	Ji bo mehekê te bihêle.
Install them correctly, correctly and powerfully.	Wan rast, rast û bi hêz saz bikin.
Then he pays the shop.	Paşê ew dikanê dide.
If only every escape would have been so clean and simple.	Ger tenê her revîn ew qas paqij û sade bûya.
From stupid success.	Ji serketina ehmeqî.
Not today, not next week, but on the way.	Ne îro, ne hefteya bê, lê di rê de.
Thanks, great sharing.	Spas, parvekirina mezin.
But she did not want to.	Lê wê nexwest.
However, their availability is low.	Lê belê, gihîştina wan kêm e.
We need to change that plan.	Divê em wê planê biguherînin.
The sex was delicious.	Cins xweş bû.
This causes the dimensions to move away from the metal wall.	Ev dibe sedem ku pîvan ji dîwarê metal dûr bikevin.
This is not legal.	Ev ne qanûn e.
Put your hands behind your knees to reduce stress.	Destên xwe li pişt çokên xwe deynin da ku stresê kêm bikin.
Same low price.	Heman bihayê kêm.
He needed to find the truth.	Ew hewce bû ku rastiyê bibîne.
Somewhat tired.	Hinekî westiyayî.
How can the state get a refund for the money spent on education.	Çawa dibe ku dewlet ji bo pereyên ku ji bo perwerdehiyê hatine xerckirin vegere werdigire.
He was bigger than him.	Ew ji wî mezintir bû.
He does not trust anyone.	Ew ji kesî bawer nake.
Their little things.	Tiştên wan ên piçûk.
Forget the rest.	Ya mayî ji bîr bike.
It was a beautiful place.	Cihekî xweş bû.
Only he was killed.	Tenê ew hat kuştin.
I shook my head, but he was looking at me.	Min serê xwe hejand, lê wî li min dinêrî.
I hoped she knew how to hide.	Min hêvî kir ku wê dizanibû ku veşêre.
And you are a great cook.	Û tu aşpêjekî mezin î.
Both died.	Her du jî mirin.
And now, of course, this is the wrong way to go.	Û niha, bê guman, ev rê xelet e.
They are the key.	Ew kilît in.
The good news is that the cells are working as before.	Mizgîn ev e ku hucre mîna berê dixebitin.
I was with her as a child.	Ez bi wê re bi zarok bûm.
To prove the claim, assume that the first statement is false.	Ji bo îsbatkirina îdîayê, bihesibînin ku gotina yekem derew e.
For the next few hours we were on a meaningful group ride.	Ji bo çend saetên din em li ser siwarî komeke watedar bûn.
It is important for your teeth as well as your bones.	Ew ji bo diranan û hem jî hestiyên we girîng e.
The issue is short-lived.	Mesele demek kurt e.
As if the post had called him.	Mîna ku postê gazî wî kiribû.
Starting your career.	Destpêkirina karîyera xwe.
I was in between.	Ez di navberê de bûm.
We have to go and find another city.	Divê em herin û bajarekî din bibînin.
Two or three years, he said.	Du sê sal, got.
Please come back and let me know how you are doing.	Ji kerema xwe vegere û ji min re agahdar bike ka tu çawa dikî.
Early and late complications were recorded.	Tevliheviyên zû û dereng hatin tomarkirin.
They can speak for themselves.	Ew dikarin ji bo xwe biaxivin.
She said she was doing her best.	Wê got ku ew çêtirîn xwe dikir.
We laughed together.	Em bi hev re keniyan.
This had no effect.	Vê bandorek nekir.
I had to think too.	Diviyabû ez jî bifikirim.
It was a beautiful sight, he felt.	Awirek xweş bû, wî hîs kir.
He watches you from the walls.	Ew ji dîwaran li te temaşe dike.
And the man who attacked.	Û zilamê ku êrîş kir.
He is in my place, looking at me.	Ew li cihê min e, li min digere.
He made people feel comfortable with the people he interacted with.	Wî mirovên ku bi wan re têkildar bû ji xwe re xweş hîs kir.
Not in the way most people think things are right.	Ne bi awayê ku pir kesan tiştan rast difikirîn.
That was her word.	Ew gotina wê bû.
It was a short time that it was.	Ev demek kêm bû ku ew bû.
When the music stopped and the lights came on.	Dema ku muzîk rawestiya û çira hatin.
The police arrived.	Polîs lê hat.
And he knew they would.	Û wî dizanibû ku ew ê bibin.
Anger at women.	Hêrsa li jinan.
There was no light in any of the windows.	Di tu pencereyê de ronahiyek xuya nedikir.
I watched it happen.	Min temaşe kir ku ew çêdibe.
An organization that works on a large scale to change things.	Rêxistinek ku ji bo guhertina tiştan li ser pîvanek mezin dixebite.
Well, that seems to be the case.	Welê, ew bi kêmanî fikir xuya dike.
It does very well.	Ew pir baş dike.
Away.	Li dûr.
I wanted him to die so he could not harm my sons.	Min dixwest ku ew bimire, da ku ew nekare zirarê bide kurên min.
From the whole.	Ji tevayî.
Let me play.	Bila ez lê bilîzim.
This situation may change.	Dibe ku ev rewş were guhertin.
But that is my reality, right.	Lê ew rastiya min e, rast.
I never was, not really.	Ez qet nebûme, ne bi rastî.
No way, no how.	Ne rê, ne çawa.
The pressure of time seems to force ideas to come out.	Zexta demê xuya dike ku zorê dide ramanan ku derkevin holê.
She let out a short, angry cry.	Wê qêrînek kurt û bi hêrs berda.
The beautiful old cross thing he loved so much.	Tiştê kalê xaça qeşeng ku ew qas jê hez dikir.
That's right, if you just pay attention to see it.	Ew rast e, heke hûn tenê bala xwe bidin ku wê bibînin.
Some even die.	Hinek jî dimirin.
Experience is the best teacher.	Ezmûn mamosteyê herî baş e.
But so tell people that they can learn more about you.	Lê ji ber vê yekê ji mirovan re bêje ku ew dikarin li ser we bêtir fêr bibin.
I read and read and read.	Ez dixwînim û dixwînim û dixwînim.
Longer than the human race.	Ji nijada mirovan dirêjtir.
He will remain in this post for the next four months.	Ew ê çar mehên pêş de li ser vê postê bimînin.
To make it more accurate, now comes the fun part.	Ji bo ku ew rasttir bibe, naha beşa kêfê tê.
Every answer is important.	Her bersivek girîng e.
The timing of the story is very important here.	Dema çîrok li vir pir girîng e.
I guess this is a good thing.	Bi texmîna min ev tiştekî baş e.
Maybe this story is true.	Dibe ku ev çîrok rast be.
But still her mind turned and went.	Lê dîsa jî hişê wê zivirî û diçû.
And nice talk too.	Û axaftina xweş jî.
These things are not really the property of religion.	Bi rastî ev tişt ne milkê olê ne.
It's time for her to return.	Dem dema vegerandina wê ye.
Move things to different places.	Tiştê biguhezînin cihên cûda.
Subject comments support this conclusion.	Şîroveyên mijaran vê encamê piştgirî dikin.
Really very similar.	Bi rastî pir dişibin hev.
Here it becomes really interesting.	Li vir ew bi rastî balkêş dibe.
He plays one against the other.	Ew yek li dijî yê din dilîze.
You see, she did not know what she was saying, like.	Hûn dibînin, wê nizanibû ku ew çi digot, mîna.
He just gave you the tools.	Wî tenê amûr dane we.
Many of them can make your family sick.	Gelek ji wan dikarin malbata we nexweş bikin.
And besides, there are some political issues.	Û ji bilî vê, hinek pirsgirêkên siyasî hene.
It is no less great.	Ew ne kêmtir mezin e.
This is your goal.	Armanca te ev e.
Win another game.	Lîstika din qezenc bikin.
The characteristics of the patients were similar in both locations.	Taybetmendiyên nexweşan li her du cihan wekhev bûn.
I still have very little respect for this team.	Hîn jî hurmeta min pir kêm ji vê tîmê re heye.
I will be honest with you here.	Ez ê li vir bi we re dilsoz bim.
I love meeting new people.	Ez ji hevdîtina mirovên nû hez dikim.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
Especially in the early days of the band.	Bi taybetî di rojên destpêkê yên band.
All we really have is our houses, our cars and this place.	Tiştê ku bi rastî me heye xaniyên me, erebeyên me û ev der e.
My friend came home to pick up the phone.	Hevalê min ji bo têlefonê bigire ketibû malê.
His second wife and children remained.	Jina wî ya duyemîn û zarokên wî mabûn.
But with them you really do not know them.	Lê bi wan re hûn bi rastî wan nas nakin.
With it, you will understand.	Bi wê re, hûn ê fahm bikin.
Less than you.	Ji te kêmtir.
This has been followed by future writers.	Ev ji hêla nivîskarên paşerojê ve hatî şopandin.
Then slowly his eyes got cold and his face changed.	Paşê hêdî hêdî çavên wî sar bûn û rûyê wî guherî.
They controlled our basal temperature, blood pressure and heart rate.	Wan germahiya bingehîn, tansiyona xwînê û rêjeya dilê me kontrol kirin.
Interest rates will increase.	Rêjeyên faîzê dê zêde bibin.
I will not make such a mistake again.	Ez ê careke din xeletiyek wisa nekim.
Do not let the oil boil.	Nahêlin rûn bikele.
This is a free man talking.	Ev mirovekî azad diaxive.
The child had left him too.	Zarok jî ew berdabû.
Sex is not everything.	Seks ne her tişt e.
This man was going further.	Ev zilam ji wêdetir diçû.
Turned his head, then turned quickly.	Serî zivirîn, paşê bi lez zivirî.
However, rarely does progress come without its own limitations and limitations.	Lêbelê, kêm caran pêşkeftinek bêyî dijwarî û sînorên xwe tê.
It was as if they were waiting for something.	Mîna ku ew li benda tiştekî bûn.
And they told me that many countries have different names.	Û wan ji min re got ku gelek welatan navên wan ên cuda hene.
It was too long, and his hands were still tied.	Ev pir dirêj bû, û destên wî hê jî girêdayî bûn.
And this is not a bad thing.	Û ev ne tiştekî xerab e.
We were in a terrible deal.	Em di nav peymanek tirsnak de bûn.
For each element, you can get its identity and value.	Ji bo her elementek, hûn dikarin nasname û nirxa wê bistînin.
In terms of price the road was paved.	Di warê bihayê de rê li ber ket.
Decided to leave a few better.	Biryar da ku çend çêtir bihêle.
When you look back, it exists.	Gava ku hûn li paş xwe dinêrin, ew heye.
He has a lot of work to do.	Gelek karê wî heye.
Power was never free.	Desthilat qet azad nebû.
Something like a promise.	Tiştek wek soz.
Sometimes, you tease me.	Carinan, hûn min dişoxilînin.
They could play music.	Dikaribûn muzîkê bileyzin.
He is a really good man.	Ew bi rastî merivek baş e.
It only appeared after a few months, in an old fashioned way.	Ew tenê piştî wan çend mehan, bi rengekî pîr xuya bû.
Maybe a good fight will clear my head.	Dibe ku şerek baş serê min paqij bike.
I saw the truth.	Min rastiya xwe dît.
At the same time, the same.	Di heman demê de, heman.
Treated me like an enemy.	Li min kirin wek dijmin.
A different mobile.	Mobîlek cuda.
Picture of her father.	Wêneyê bavê wê.
Your choice is very simple.	Hilbijartina we pir hêsan e.
I was someone else.	Ez kesê din bûm.
The two could hardly have looked different.	Herdu bi zehmetî dikaribû ji hev cûdatir xuya bikira.
This is the first.	Ev yekem e.
She was chosen because of the man in her life.	Ew ji ber mêrê di jiyana xwe de hate hilbijartin.
4 people were killed in the state.	Li eyaletê 4 kes hatin kuştin.
Let's not try this with anyone new.	Werin em vê yekê bi kesek nû re neceribînin.
And it feels good.	Û ew baş hîs dike.
Illustrated with a better example.	Bi mînakek çêtir tê rave kirin.
This immediately takes a lot of pressure from the marriage.	Ev tavilê zextek mezin ji zewacê digire.
Look me in the eye and say you never felt it.	Li çavê min binêre û bêje te qet hîs nekir.
It seemed like it was the first time they had known each other.	Xuya bû ku ew cara yekem e ku hevdu nas dikin.
I could feel her warmth on my face.	Min germahiya wê li ser rûyê xwe hîs dikir.
Next, make a statement about the parts that need to be changed.	Dûv re, li dora beşên ku divê biguhezin daxuyaniyek heke bixin.
There is no problem in the first three rules.	Di sê qaîdeyên pêşîn de pirsgirêk tune.
Studies on humans have been similar.	Lêkolînên li ser mirovan jî wisa bûn.
I looked out the front window.	Min li pencereya pêşiyê nêrî.
And they loved it.	Û wan jê hez kir.
Select the user account from the login.	Hesabê bikarhêner ji navnîşê hilbijêrin.
Several other solutions were offered.	Çend çareseriyên din hatin pêşkêşkirin.
This problem seems very complex.	Ev pirsgirêk pir tevlihev xuya dike.
Acknowledge that you will never be perfect.	Bipejirînin ku hûn ê tu carî nebin kamil.
At the same time, their limitations are fully discussed in the specific definition.	Di heman demê de, sînorên wan di danasîna taybetî de bi tevahî têne nîqaş kirin.
I loved the drinking culture.	Min ji çanda vexwarinê hez kir.
Losing will force you to lose more and more.	Windakirin dê zorê bide we ku hûn bêtir û bêtir winda bikin.
Not by anyone in particular.	Ne ji hêla kesek taybetî ve.
We need to look far ahead, and not be afraid.	Pêdivî ye ku em dûr pêş de bibînin, û netirsin.
I had no intention of doing so.	Mebesta min tunebû ku bikim.
After a few more small steps, time passed.	Piştî çend gavên piçûk ên din, dem derbas bû.
Return it to the position.	Wê vegerîne pozîsyonê.
I called him once in the early summer.	Min di destpêka havînê de carekê gazî wî kir.
She was beautiful.	Ew bedew bû.
Four hours later, he returned.	Piştî çar saetan, ew vegeriya.
There were questions about his behavior in high school and college.	Li ser reftarên wî yên li lîseyê û li zanîngehê pirs hebûn.
When you book with me, I pay full attention to you.	Gava ku hûn bi min re pirtûk dikin, ez bala xwe bi tevahî didim we.
Anyway I was too tired to care.	Bi her awayî ez pir westiyayî bûm ku lênihêrim.
Find him and get him out of bed tonight.	Wî bibînin û îşev ji nav nivînên wî derxînin.
I went to see her when my parents died.	Dema ku dê û bavê min mirin ez çûm cem wê.
According to people do not recognize their power.	Li gorî mirovan hêza xwe nas nakin.
And that was a surprise.	Û ev surprîz bû.
Population and should be reduced.	Nifûs û divê bê kêmkirin.
It was just that he could not.	Tenê ew bû ku nedikir.
This year however they decided to go global.	Lêbelê îsal wan biryar da ku biçin gerdûnî.
Oh, what a beautiful sleep you have.	Ax, çi razana te ya xweş.
The houses were also built differently.	Xanî jî cuda cuda hatine avakirin.
When it was good, it was over.	Dema ku ew baş bû, ew bi dawî bû.
Look, you will not sell your first book.	Binêrin, hûn ê pirtûka xwe ya yekem nefiroşin.
He did not think it was due to lack of sleep.	Wî nedifikirî ku ew ji nebûna xewê ye.
I have to travel.	Divê ez rêwîtiyê bikim.
This is just the beginning.	Tenê destpêk e.
I can not throw myself away.	Ez nikarim xwe jê bavêjim.
I maintained my composure.	Min hênikiya xwe parast.
Have a feeling.	Xwedî hest.
Department of Political Science.	Beşa zanistiya siyasî.
I still do not know who and who was responsible.	Heta niha jî nizanim kî û kê berpirsyar bû.
But it did not end there.	Lê bi dawî nebû.
Below is the code.	Li jêr kod e.
I felt calm.	Min xwe aram hîs kir.
Not that he felt them.	Ne ku wî wan hîs kir.
She told me about her leg.	Wê ji min re behsa lingê xwe kir.
But it really is beyond the point.	Lê ew bi rastî li derveyî xalê ye.
Then you will see.	Hingê hûn ê bibînin.
I should not miss it more, than five thousand years.	Divê ez zêde bêriya wê nekim, ji pênc hezar sal.
You know the numbers.	Hûn hejmar dizanin.
It needs to be small.	Pêdivî ye ku ew piçûk be.
Three people are not enough to build a new city.	Ji bo çêkirina bajarekî nû em sê kes têrê nakin.
Login to add this video to a game title.	Têkeve ku vê vîdyoyê li navnîşek lîstikê zêde bike.
It's still early.	Hîn zû ye.
Two orders, just for me.	Du ferman, tenê ji bo min.
Maybe a related form.	Dibe ku formek têkildar.
It will be available in the spring and summer months.	Ew ê di mehên bihar û havînê de peyda bibe.
I did not wear their clothes.	Min cilên wan li xwe nekir.
Simple but effective.	Hêsan lê bi bandor.
You can not try to do things.	Hûn nikarin hewl bidin ku tiştan bikin.
This time he made a measured run.	Vê carê wî bazdanek pîva.
If he could not face it, he could have written to her.	Ger wî nikarîbû bi wê re rû bi rû bima, dikaribû jê re binivîsanda.
We never stopped missing her.	Me qet dest ji bêriya wê berneda.
His soldiers followed him.	Leşkerên wî li pey wî ketin.
It gives me the strength and the will to move forward.	Ew hêz û vîna min dide ku ez pêş ve biçim.
Come into me.	Were nav min.
We hope to work our way up less throughout the winter.	Em hêvî dikin ku di seranserê zivistanê de riya xwe kêmtir bixebitin.
I think we can do something really, really special here.	Ez difikirim ku em dikarin li vir tiştek bi rastî, bi rastî taybetî bikin.
Moreover, such an operation takes time.	Ji bilî vê, operasyoneke bi vî rengî dem hewce dike.
The insurance industry has been on the line for a long time.	Pir dirêj e ku pîşesaziya bîmeyê li ser xetê ye.
Born on mobile.	Li ser mobîl çêbû.
They are not.	Ew ne.
One is related to the other.	Yek bi ya din re têkildar e.
I'm a young man.	Ez xortê nû me.
There is no policy that we support.	Siyaseteke ku em piştgirî dikin nîne.
I have to share.	Divê ez parve bikim.
Instead of selling them later, sell them now.	Li şûna ku paşê wan bifiroşin, niha wan bifiroşin.
You worked hard, doctor.	Te pir xebitî, doktor.
It felt good to run.	Bi bezê xwe xweş hîs kiribû.
Tonight was not another night of drinking.	Îşev jî ne şevek vexwarinek din bû.
He gave his heart to every match he worked on.	Wî dil da her maça ku wî dixebitî.
And that is it.	Û ew ew e.
So the story goes.	Ji ber vê yekê çîrok diçe.
He will never return.	Ew ê tu carî venegere.
He met other girls, and some old women as well.	Wî keçên din, û hin jinên pîr jî nas kir.
To my right, the river.	Li milê min ê rastê, çem.
Extensive care is an effective test.	Xemgîniya berfireh ceribandinek bandorker e.
Start planning now.	Niha dest bi plansaziyê bikin.
Another followed him.	Yekî din li pey wî çû.
It is a digital world.	Ew cîhanek dîjîtal e.
I knew him well.	Min ew baş nas kir.
Pick things up quickly.	Tiştên zû hildibijêrin.
Numerous tests of these functions are described.	Gelek ceribandinên van fonksiyonan têne diyar kirin.
Had begun to return to him.	Dest pê kiribû ku vegere ba wî.
Credit hours will be provided upon request.	Li ser daxwazê ​​dê demjimêrên krediyê bêne pêşkêş kirin.
I did what he said.	Min tiştê ku wî got kir.
Just the basics.	Tenê tiştên bingehîn.
The total cost of the project.	Mesrefa giştî ya projeyê ye.
So it will end this way.	Ji ber vê yekê ew ê bi vî rengî bi dawî bibe.
But that is not the subject of this article.	Lê ev ne mijara vê nivîsê ye.
The biggest dog ate.	Kûçikê herî mezin xwar.
His authority is this.	Desthilatdariya wî ev e.
Most of them were from her.	Piraniya wan ji wê bûn.
Here are some pictures.	Li vir çend wêne hene.
One of my favorite parts was the family.	Yek ji beşên min ên hezkirî bû malbatek.
Recognizing something and doing it are, as a whole, two different approaches.	Naskirina tiştekî û kirina wê du, bi tevahî, nêzîkatiyên cihê ne.
Less than that.	Ji wê jî kêmtir.
There really isn’t a clear agreement yet.	Bi rastî hê lihevkirinek zelal tune.
I know what you feel right now.	Ez dizanim tu niha çi hîs dikî.
I think it’s amazing that he just didn’t throw you out.	Ez difikirim ku ew ecêb e ku wî tenê hûn neavêtiye derve.
She was waiting for trouble.	Wê li benda tengasiyê bû.
Keep your heart open.	Dilê xwe vekirî be.
Life is not an easy thing.	Jiyan ne tiştekî hêsan e.
In the second and third years, more problems appeared.	Di salên duyemîn û sêyemîn de, pirsgirêkên bêtir xuya bûn.
I feel so great now.	Ez niha xwe ewqas mezin hîs dikim.
It did not look like anything real.	Ew tiştek rast xuya nedikir.
It would be wrong to think of it as a lie.	Dê xelet be ku hûn wiya wekî derewan bifikirin.
Think for a second to run.	Bîstekê fikirî ku bireve.
It will not succeed.	Wê bi ser nekeve.
I tried this and unfortunately it made my social anxiety worse.	Min ev ceriband û mixabin ev xemgîniya min a civakî xirabtir kir.
This is what we do in many places.	Ya ku em li gelek deveran dikin ev e.
All three teams also saved their money.	Her sê tîman jî pereyên xwe parastin.
You may find it useful to read our policy page.	Hûn dikarin kêrhatî bibînin ku hûn rûpela polîtîkaya me bixwînin.
But this was not done.	Lê ev yek nehat kirin.
He agreed to get the job, but on his own terms.	Wî razî bû ku karê xwe bigire, lê li gorî şertên xwe.
Very nice to see you again.	Pir xweş e ku we dîsa bibînim.
I deal with them differently.	Ez cuda bi wan re mijûl dibim.
I know there is more to me.	Ez dizanim ku ji bo min hîn bêtir heye.
I will somehow leave it at that.	Min ê bi rengekî wê bihêle.
It probably hadn’t hit his head.	Ew îhtimal nehatibû serê wî.
Do this every night for ten days.	Deh rojan her şev vê yekê bikin.
It was a good time to think.	Demek baş bû ji bo ramanê.
The rooms are very quiet.	Odeyên pir bêdeng in.
I do not remember many tears.	Gelek hêsir nayên bîra min.
Cold dry money.	Pereyê hişk sar.
Maybe the approach was not out there.	Belkî jî nêzîkbûn ne li derve bû.
Be careful not to lose faith.	Hişyar bin ku baweriya me winda nebe.
The audience was gone.	Temaşevan çûbûn.
However, there are some downsides to this camera.	Lêbelê, hin aliyên jêrîn ên vê kamerayê hene.
Also explain what the main problem is.	Her weha rave bikin ka pirsgirêka sereke ya pirsgirêkê çi ye.
It is a common practice.	Ew pratîkek hevpar e.
We still know each other, we are still learning.	Em hîna hevdu nas dikin, hîn hîn dibin.
It is said that meat is of good quality.	Tê gotin goşt qalîteya wê ye.
What happened today is not normal.	Tişta ku îro qewimî, ne normal e.
There really is nothing else to it.	Bi rastî tiştek din ji vê yekê re tune.
Let me confirm that we are now on the same page.	Bila ez piştrast bikim ku em niha li ser heman rûpelê ne.
It can be shocking.	Ew dikare bikeve şokê.
We did it once.	Me carekê kir.
Everything was great about our stay.	Her tişt li ser rûniştina me mezin bû.
And he is here with us.	Û ew li vir bi me re ye.
You have identified some interesting factors here.	We li vir hin faktorên xweş destnîşan kir.
And there is another place.	Û cihekî din heye.
First the animal head model is created, see the text.	Pêşî modelek serê heywanê tê afirandin, li nivîsê binêre.
He never called.	Wî qet gazî jî nekir.
Season yourself with good sea salt.	Demsala xwe bi xwêya behrê ya baş çêdikin.
You do not need to prove it and just mention it.	Hûn ne hewce ne ku wê îspat bikin û tenê wê behs bikin.
Now, raise those legs again.	Naha, wan lingan dîsa bilind bikin.
I know some places that these guys probably don’t know.	Ez hin cihan dizanim ku ev xort belkî pê nizanin.
Within an hour four of them had died.	Di nava saetekê de çar ji wan mirin.
We design, create and produce genuine quality signs.	Em nîşaneyên kalîteya rastîn sêwirandin, diafirînin û hilberînin.
I’ve been going through the years, and will be standing aside in the near future.	Ez di nav salan de diçim, û di demek nêzîk de dê li aliyekî bisekinim.
Five minutes later she found the place.	Piştî pênc deqeyan wê cîh dît.
It is much larger than the other groups that exist.	Ew ji komên din ên ku hene pir mezintir e.
He did not want to hear thoughts.	Wî nedixwest ku ramanan bibihîze.
He and thank you.	Ew û spas ji we re.
No need to think about it.	Ne hewce ye ku ew li ser bifikirin.
Now on the soft side too.	Niha li aliyê nerm jî.
Never, 'he said.	Qet nebe, 'wî got.
Our eyes met.	Çavên me li hev ketin.
Once you see it, try to run it straight.	Gava ku we ew dît, biceribînin ku rasterast wê bimeşînin.
You need to know if that is what your audience really needs.	Pêdivî ye ku hûn zanibin gelo ew tiştê ku temaşevanên we bi rastî hewce dike ye.
He was not wearing anything else.	Tiştekî din li xwe nedikir.
It seemed he was everywhere at once.	Xuya bû ku ew bi carekê li her derê bû.
My body says yes, yes.	Laşê min dibêje erê, belê.
They now know where we are.	Ew niha dizanin ku em li ku ne.
But we clearly feel the responsibility to complete it as much as possible.	Lê em eşkere wê berpirsiyariyê hîs dikin ku bi qasî ku gengaz biqedînin.
The blood is in your hand.	Xwîn li destê te ye.
This is not my bed.	Ev ne razana min e.
I love things.	Ez ji tiştan hez dikim.
We plan to visit more often and this is my second new home.	Em plan dikin ku pir caran biçin serdanê û ev mala meya duyemîn a nû ye.
In both cases the evidence is complete.	Di her du rewşan de delîl temam e.
Only you can save them.	Tenê hûn dikarin wan xilas bikin.
Just a point.	Tenê xalek.
We run at night.	Em bi şev direvin.
War will break out soon.	Dê di demek nêz de şer derkeve.
Every day is a new day.	Her roj rojek nû ye.
This will likely cost something extra.	Ev îhtîmal dê mesrefa tiştekî zêde.
If your business is in or out of insurance.	Ger karsaziya we an di bîmeya gerîdeyê de ye.
Those are not the words you want to hear.	Ew peyvên ku hûn dixwazin bibihîzin ne.
She continued to help him in his diet, his eyes never moving.	Wê alîkariya xwe di xwarina wî de domand, çavên wî qet nediçûn.
I could not be more proud.	Min nedikarî zêdetir serbilind bim.
Some stayed on land, others went to heaven.	Hin li bejê man, yên din jî ber bi ezmên ve çûn.
We look forward to returning more from our family.	Em hêvî dikin ku em bi zêdetir ji malbata xwe vegere.
I am not ready for this conversation.	Ez ji vê sohbetê re ne amade me.
I wanted to read in front of his mother.	Min dixwest ez li ber destê diya wî bixwînim.
And then he saw it.	Û paşê wî ew dît.
I work in the drinking water industry.	Ez di pîşesaziya ava vexwarinê de dixebitim.
Where these men really came from is a matter of debate.	Ev zilam bi rastî ji ku derê bûn, mijara nîqaşê ye.
Below are a few that you can try.	Li jêr çend hene ku hûn dikarin biceribînin.
We stay clean.	Em paqij bimînin.
It will definitely be in his return.	Ew bê guman dê di vegera wî de.
I know they have two children.	Ez dizanim du zarokên wan hene.
We can understand when the maximum activity occurred.	Em dikarin fêhm bikin kengê çalakiya herî zêde çêbûye.
The time required to learn the machine is relatively short.	Wextê ku ji bo fêrbûna makîneyê hewce ye bi nisbeten kurt e.
All the villagers could also go.	Hemû xelkê gund jî dikaribûn biçin.
Also, pay attention to the size of the house.	Di heman demê de, mezinahiya xanî jî bala xwe bidin.
The horse tied itself to one side.	Hespê xwe ji aliyekî ve girêda.
He had never discussed the work ahead with anyone before.	Berê wî tu carî bi kesî re li ser xebata ku di pêş de ye nîqaş nekiribû.
But they did not see everyone.	Lê wan her kes nedît.
I was very skeptical that he had anything to do with writing.	Ez pir guman bûm ku ew tiştek bi nivîsandinê re heye.
It is also free.	Ew jî belaş e.
If the ball is right for you it is perfect.	Ger top ji we re rast be ev bêkêmasî ye.
They will not be close.	Nêzîkî wê nebin.
We call it the company name.	Em navê şirketê dibêjin.
That's just something that happened.	Ew tenê tiştek ku qewimî ye.
It just caught me.	Ew tenê ez girtim.
Go out into the world and do something worth writing about.	Herin cîhanê û tiştek ku hêjayî nivîsandinê ye bikin.
Leave things like that.	Tiştên wekî wan bihêlin.
He came in peace.	Ew bi aştiyê hat.
This was not one.	Ev ne yek bû.
We will not talk about such things.	Em ê qala tiştên wiha nekin.
If you know what you are reading for, learning them is easy.	Ger hûn zanibin ku hûn ji bo çi bixwînin, fêrbûna wan hêsan e.
I will not talk to you tomorrow either.	Ez ê sibê jî bi te re nepeyivim.
My agreement says nothing about killing you and your friends.	Peymana min li ser kuştina te û hevalên te tiştek nabêje.
But still the man took up arms.	Lê dîsa jî mêrik çek hilda.
Some rooms were open.	Hin ode vekirî bûn.
There was nothing on my name.	Li ser navê min tiştek tune bû.
And don’t worry about your weight.	Û ji giraniya xwe xem neke.
All authors participated in the final manuscript.	Hemû nivîskar beşdarî destnivîsa dawîn bûn.
However, one thing was clear.	Lêbelê, tiştek diyar bû.
It was very strange to smile again.	Pir ecêb bû ku meriv dîsa bişirî.
This was it, this was his great chance.	Ev bû, ev şansê wî yê mezin bû.
Shows a large line.	Rêzeya mezin nîşan dide.
It usually happens when we do not know it.	Bi gelemperî dema ku em pê nizanin ew diqewime.
You are in danger.	Xetereya we heye.
In the early days she did not eat anything.	Di rojên pêşîn de wê tiştek nexwar.
It is not about the process.	Ew ne li ser pêvajoyê ye.
You have that potential, and we do not want that to happen.	Hûn xwedî wê potansiyelê ne, û em naxwazin ku wusa bibe.
He hit one of them.	Wî yek ji wan xist.
This strengthens our case.	Ev yek hêzê dide doza me.
I had never been there before.	Min berê qet neçûbû.
I almost lost the game.	Hema hema min lîstik winda kir.
I could never tell him on the email.	Min tu carî nikarîbû jê re li ser e-nameyê bibêjim.
It was really nice.	Bi rastî xweş bû.
So we had a lot of fun.	Ji ber vê yekê em gelek kêfxweş bûn.
As if she just laughed for him.	Mîna ku wê tenê ji bo wî keniya.
But we must.	Lê divê em.
This may create more confusion.	Ev dibe ku tevliheviyek zêde çêbike.
Very good value.	Nirxek pir baş.
One person died due to the fall of the tree.	Ji ber ketina darê kesek mir.
It is one of the ways of seeing the truth.	Ew yek ji awayên dîtina rastiyê ye.
See the appropriate quick start guide for your sound card.	Ji bo qerta dengê xwe rêbernameya destpêkirina bilez a guncan binihêrin.
My taste, my opinion.	Tama min, raya min.
He pointed to the cat.	Wî pisîkê nîşan da.
Yes it is chicken.	Belê mirîşk e.
Maybe again.	Belkî dîsa.
We were not who we were.	Em ne yên ku bûn.
It will be the last, last chance.	Dê dema dawî, şansek dawî be.
So you really did not know where you would be safe.	Ji ber vê yekê we bi rastî nizanibû ku hûn ê li ku derê ewle bibin.
Not now, not ever, she said.	Ne niha, ne tu carî, wê got.
Please no meat.	Ji kerema xwe goşt tune.
A special box opened on the screen.	Qutiyek taybet li ser ekranê vebû.
His right hand indicates the 'now'.	Destê wî yê rastê nîşana 'niha' dide.
If it gets too wet it will not stay alone.	Ger pir şil bibe ew ê bi tenê nemîne.
can not be.	nikare bibe.
It is a walking tool.	Amûreke rêveçûnê ye.
It therefore has a huge impact on the economy.	Ji ber vê yekê bandorek mezin li ser aboriyê dike.
I was scared for him and for me.	Ez ji bo wî û ji bo min ditirsiyam.
But she never really did.	Lê wê tu carî bi rastî nekir.
I had changed my mind a lot about the names of a child.	Min fikra xwe li ser navên zarokekî pir guherandibû.
They make their own rules of events.	Ew qaîdeyên bûyerên xwe çêdikin.
It is a layer of the body.	Ew qatek laş e.
But it ended.	Lê ew qediya.
When you are younger, they do not call it a gift.	Dema ku hûn piçûktir in, ew jê re diyariyek nabêjin.
It can be thrown away.	Ew dikare were avêtin.
I will try again next year.	Ez ê sala bê dîsa biceribînim.
Could not see her.	Nikarîbûn wê bibînin.
Check out this place for more details soon !.	Ji bo hûrguliyên din di demek nêzîk de li vê cîhê temaşe bikin!.
In fact, it can be really very simple.	Bi rastî, ew dikare bi rastî pir hêsan be.
We are all kinds of people from high to low.	Em ji bilind heta nizim her cure mirov in.
A man you can be proud of.	Mirovek ku hûn dikarin pê serbilind bibin.
I just want to say more words.	Ez tenê dixwazim bêtir peyvan bibêjim.
Neither of us has a normal breathing sound.	Ji me her duyan dengê nefesa normal nayê.
Just sleep there.	Tenê li wir razan.
I love us together.	Ez ji me hez dikim bi hev re.
Both of these things are not the same.	Ev herdu tişt jî wisa ne.
However, one side here.	Lêbelê, yek aliyek li vir.
Think of it.	Fik ew.
Let us know if you need anything.	Ger hewceyê we tiştek hebe bila me agahdar bikin.
He could not get there without me.	Ew bêyî min nikare bikeve wir.
Other than your time, there is no extra cost.	Ji bilî dema we, lêçûnek zêde tune.
Everyone.	Everyone.
Dogs run away because they eat better in the desert.	Kûçik direvin ji ber ku li çolê çêtir dixwin.
But she did not see it.	Lê wê ew nedît.
I would like to offer some help.	Ez dixwazim hin alîkariyê pêşkêşî bikim.
But history was not like that.	Lê dîrok ne bi vî awayî bû.
There is no choice.	Hilbijartina wê tune.
I'm not sure of growth.	Ez ji mezinbûnê ne bawer im.
Our results are consistent with this concept.	Encamên me bi vê konseptê re li hev in.
He can do nothing wrong.	Ew nikare tiştekî xirab bike.
There were many reasons for that.	Gelek sedem bûne sedema wê.
The study was conducted.	Lêkolîn hat kirin.
But something important changed.	Lê tiştek girîng guherî.
We are just changing the purpose of our hatred.	Em tenê armanca nefreta xwe diguherînin.
He quickly quit his job today.	Îro zû dev ji kar berda.
According to his mother, he still does this sometimes.	Li gorî diya wî, ew hîn jî carinan vê yekê dike.
No surprises there, really.	No surprîz li wir, bi rastî.
I thought quickly.	Ez zû fikirîm.
I can not understand why no one does that.	Min nikarî fêm bikim çima kes wiya nake.
And it will go.	Û ew ê biçe.
One step would have been death.	Yek gav wê mirin bûya.
This was his third last week.	Di hefteya dawî de ev bû sêyemîn.
Employees sent home.	Karmend şandin malê.
I went back to her house that night to sleep.	Ez wê şevê vegeriyam mala wê da ku razêm.
It was a possible starting point for him for his future plans.	Ew ji wî re xalek destpêkek mimkun bû ji bo planên wî yên pêşerojê.
Recognizing the company brings you points.	Naskirina pargîdaniyê ji we re xalan tîne.
Make your move.	Tevgera xwe bikin.
The idea of ​​risk management is not well understood.	Fikra rêveberiya rîskê baş nayê fêm kirin.
This is what you do when you are high.	Ya ku hûn dikin gava ku hûn bilind bin ev e.
Only the opposite will happen and happen.	Tenê berovajî wê çêdibe û dibe.
They load the site for you and show it in a frame.	Ew malperê ji we re bar dikin û di çarçoveyek de nîşan didin.
If you are smart, you can do it too.	Ger tu jîr bî, tu jî bikî.
Unbelievably, he lived to say the least about it.	Bêbawer e, ew jiya ku li ser wê bêje.
This is true in two ways.	Ev bi du awayan rast e.
She watched as the couples enjoyed each other.	Wê temaşe kir ku cot hevdu kêfxweş dikin.
I will not be in the city.	Ez ê ne li bajêr bim.
Û rises and.	Û radibe û.
We used to think we were good and pure, but we are not.	Me digot qey em qenc û pak in, lê em ne.
Representative images are obtained from five independent experiments.	Wêneyên nûner ên ji pênc ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
They had to raise prices to stay in business.	Ji bo ku di karsaziyê de bimînin neçar bûn ku bihayê zêde bikin.
My skin is burning.	Çermê min şewitî.
Don’t let that happen to you.	Nehêle ku ew ji we re bibe.
The child was fine.	Zarok baş bû.
There was nothing here.	Li vir tiştek tune bû.
I'm looking at you.	Ez li te dinêrim.
I thought something might have happened when your brother followed us here.	Ez fikirîm ku dibe ku tiştek biqewime dema ku birayê we li vir li pey me çû.
It may have been different with the audience after his departure.	Dibe ku piştî çûyîna wî bi temaşevanan re cûda bûya.
Getting into the routine of doing things the right way.	Ketina nav rûtîn kirina tiştan bi awayek rast.
Have a nice night.	Şeva te xweş.
The question is very personal.	Pirs pir kesane ye.
We can repeat this process several times.	Em dikarin vê pêvajoyê çend caran dubare bikin.
He lowered his head.	Serê xwe xwar kir.
But at least they are not trying to kill each other.	Lê qet nebe ew hewl nadin hev bikujin.
I think of you too.	Ez jî li te difikirim.
The latter is easy to understand.	Ya paşîn hêsan tê fêm kirin.
Or should it.	An jî divê ew.
Sounds like a fun game.	Dişibe lîstikek kêfê.
There are two reasons for this choice.	Du sedemên vê hilbijartinê hene.
To talk about the things we love.	Ji bo ku em li ser tiştên ku em jê hez dikin bipeyivin.
By the way, he is the man in the picture above.	Bi awayê, ew zilamê li ser wêneyê li jor e.
Please click here for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî li vir bikirtînin.
There is nothing you can do to stop it.	Tiştek ku hûn bikin tune ku hûn wê bidin sekinandin.
For many this is a new concept.	Ji bo gelekan ev têgehek nû ye.
The same is true for your body.	Heman tişt ji bo laşê we jî rast e.
You ask the wrong people.	Hûn ji kesên xelet dipirsin.
It will be awesome.	Ew ê bi heybet be.
I guess here it will be.	Ez li vir texmîn dikim ku ew ê.
I need her by my side every day of my life.	Ez hewceyê wê li kêleka min her rojên jiyana xwe me.
It works much, much better.	Ew pir, pir çêtir dixebite.
He found a more comfortable room than he had expected.	Wî ji ya ku wî hêvî dikir odeyek rehettir dît.
They felt safe.	Ew xwe ewle hîs dikirin.
Our animal cells here do not need much.	Hucreyên me yên heywanan ên li vir hewqasî hewce nakin.
It can be done, and the app is a good test.	Ew dikare were kirin, û sepan ceribandinek baş e.
I did not know where they were standing.	Min nizanibû ku ew li ku radiwestin.
The whole site is finished.	Malpera tevahî qediya.
We saw that later it changed, and we do not know why.	Me dît ku paşê ew guherî, û em nizanin çima.
And maybe it's just a chance.	Û dibe ku ew tenê şans e.
You know, it was amazing.	Hûn dizanin, ew ecêb bû.
Follow up with your sister.	Bi xwişka xwe re bişopînin.
You had a great help.	Alîkariyeke we ya mezin hebû.
I am strong.	Ez bi hêz im.
Nothing more could be targeted.	Tiştek zêde nedihate armanc kirin.
I was waiting for her.	Ez li benda wê bûm.
I can ride on them for hours, just watching people.	Ez dikarim bi saetan li wan siwar bibim, tenê li mirovan temaşe bikim.
For now, it's perfect.	Ji bo vê gavê, ew bêkêmasî ye.
Now move on to the next step.	Niha gav ber bi pêş ve biçe.
I informed them.	Min agahî da wan.
I could hardly get out.	Min bi zorê dikaribû derkevim.
Sometimes it only takes a few minutes, sometimes it takes days. 	Carinan tenê çend hûrdeman digire, carinan jî bi rojan digire. 
so you get annoyed.	ji ber vê yekê hûn aciz dibin.
A safe practice is below.	Pratîkek ewledar li jêr e.
It was an hour in the box.	Saetek di sindoqê de bû.
It made no difference.	Wê ti ferq nekira.
You just don’t know.	Hûn tenê nizanin.
To keep thoughts to yourself.	Ji bo ku raman li ser xwe bisekinin.
Lots of wine and a simple chat.	Pir şerab û sohbeta hêsan.
This apartment is open and full of light.	Ev apartman vekirî û tijî ronahiyê ye.
This place was perfect for her.	Ev der ji bo wê temam bû.
That's something you need to experience.	Ew tiştek e ku hûn hewce ne ku ezmûn bikin.
I'm not afraid of it.	Ez jê natirsim.
However, I do not remember anything about it.	Lêbelê, tiştek li ser vê yekê nayê bîra min.
He will wait another week, he decided.	Ew ê hefteyek din li bendê bimîne, wî biryar da.
But nothing is found in that removal.	Lê di wê rakirinê de tiştek nayê dîtin.
Think, maybe he'll find a place to sleep.	Difikirî, dibe ku ew cîhekî razê bibîne.
Right, the head of a business, and a heart that is consistent.	Rast, serê karsaziyek, û dilek ku lihevhatî ye.
I really never looked at him.	Bi rastî min qet li wî nenihêrî.
They are often better workplaces in other ways as well.	Ew gelek caran bi awayên din jî cîhên xebatê çêtir in.
She had had enough stress for a day.	Wê ji bo rojekê têra xwe tengasî anîbû.
Thank you very much.	Gelek spas.
That way he got the money.	Bi vî awayî wî pere girt.
He is one of me.	Ew yek ji min e.
Such treatment was standard for children like her.	Tedawiya weha ji bo zarokên mîna wê standard bû.
Prepare everything and leave the room.	Her tişt amade kirin û ji odeya xwe derketin.
For this purpose it does just fine.	Ji bo vê armancê ew tenê baş dike.
It is foolish to come after a sleepless night.	Ehmeqî ye ku piştî şevek bê xew were.
We got into that.	Em ketin wê yekê.
It was given to him.	Ji wî re hat dayîn.
You can believe everything you want.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bawer bikin.
They took me for that summer.	Ji bo wê havînê wan ez birin.
His game was bad.	Lîstikek wî xerab bû.
And if my dad was on his way, he still wouldn’t be.	Û eger bavê min bi rêka xwe bûya, dîsa jî nedibû.
Tonight the light of love is in your eyes.	Îşev ronahiya evînê di çavên te de ye.
A while ago he wanted to move and did not.	Demek berê xwest ku hereket bike û nekir.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ne diyar e ku xema wê ya ji bo wî çawa dibe.
I want to for some reason.	Ez ji ber hin sedeman dixwazim.
There was no way he could explain it to her.	Bi tu awayî nikaribû wê jê re rave bike.
A state job is worth it.	Karekî dewletê hêja ye.
He does not like.	Ew hez nake.
And this is the bottom line of my research.	Û ev rêza binê lêkolîna min e.
But in this case there were none of the latter.	Lê di vê rewşê de yek ji yên paşîn tune bûn.
One of them called her this morning.	Yek ji wan vê sibê telefonî wê kir.
There was more to you than that.	Ji we zêdetir ji we re hebû.
The skin on her blood and bones.	Çermê li ser xwîn û hestiyên wê.
Two stone feet, then four more places.	Du lingên kevir, paşê çar cîhê wêdetir.
His back was no longer in front of the door.	Pişta wî êdî li ber derî bû.
Together for staff and projects.	Ji bo xebatkar û projeyan li hev bikin.
This is crazy, this is a plane.	Ev şêt e, ev balafir.
This is a huge advantage for us.	Ev ji bo me avantajeke mezin e.
Falls to the ground.	Li erdê dikeve.
The whole war seemed to have come out of it.	Hemî şer dixuya ku ji wê derketiye.
And we’re going to have a go at these little kids.	Û em ê li van zarokên biçûk xwedî derkevin.
Please leave a comment here.	Ji kerema xwe li vir şîroveyek bihêle.
I will not worry about them.	Ez ê xema wan nekim.
That is not in my view.	Yanî bi dîtina min ne wisa ye.
Still looks good.	Dîsa jî baş xuya dike.
Must stay.	Divê bimîne.
We are sick.	Em nexweş in.
We will get a list of cases they wanted to discuss.	Em ê lîsteyek ji dozên ku wan dixwest ku nîqaş bikin bistînin.
It was special.	Ew taybet bû.
He looks at me and points to a door below the living room.	Ew li min dinêre û derîyek li jêrî salonê nîşan dide.
There was a gun on the living room table.	Di maseya salonê de çekek hebû.
However, the order here is weak.	Lêbelê, rêz li vir zirav e.
He does not receive a social security number unless his parents ask him to.	Heya ku dêûbavên wî jê daxwaz nekin jimareyek ewlehiya civakî nagire.
Everything was under their control.	Her tişt di bin kontrola wan de bû.
It took time and effort and energy.	Wext û hewldan û enerjî girt.
Nor, presumably, is the text itself.	Ne jî, îhtîmal e, nivîs bi xwe ye.
Do not open the door to anyone.	Ji kesî re derî venekin.
The words end.	Gotin diqedin.
You told me.	Te ji min re got.
The way you run your life.	Awayê ku hûn jiyana xwe dimeşînin.
He never got sick.	Ew qet nexweş ket.
You are just in my way.	Tu tenê di riya min de yî.
Time is running out, she thought.	Wext diqewimî, wê fikirî.
That night he was allowed to go home, but the investigation continued.	Wê şevê ew hişt ku biçe malê, lê lêpirsîn berdewam kir.
You have to go back to the station with me.	Divê tu bi min re vegerî qereqolê.
The leading group increased in numbers.	Koma pêşeng di hejmaran de zêde bû.
I do not know what might happen.	Nizanim çi dibe bila bibe.
He tried again and the same thing happened.	Wî dîsa hewl da û heman tişt çêbû.
She looked away, but thought better.	Wê ji dûr ve nihêrî, lê çêtir difikirî.
He is a good friend of mine.	Ew hevalek min a baş e.
But it had to give him another chance.	Lê diviyabû ku şansek din bide wî.
Many other experimental studies are needed.	Gelek lêkolînên ezmûnî yên din hewce ne.
And wait in line.	Û li rêzê bisekinin.
There was nothing there at the time.	Wê demê tiştek nemabû.
But with this, he created a medium for others.	Lê bi vê yekê, wî ji bo yên din re navgînek çêkir.
He thinks he can, you understand, at least to some degree.	Wî difikirî ku ew dikare, hûn fêm bikin, bi kêmanî di hin astê de.
She pushed him away.	Wê ew dûr xist.
This does not mean that we do not understand the issue.	Ev nayê wê wateyê ku em meseleyê fam nakin.
Last week, something really scary happened.	Hefteya borî, tiştek bi rastî tirsnak qewimî.
They make a lot of money.	Ew gelek û gelek pere qezenc dikin.
I have to sleep a little longer.	Divê ez hinekî dîsa razêm.
Her eyes were dry.	Çavên wê ziwa bûne.
The present study is a test of this idea.	Lêkolîna heyî ceribandinek vê ramanê ye.
Here is our best book to read.	Li vir pirtûka me ya çêtirîn e ku hûn bixwînin.
Our doors are open.	Deriyên me vekirî ne.
This is no different, but treat this power carefully.	Ev ne cûda ye, lê vê hêzê bi baldarî derman bikin.
Further, the writers of the series will suggest ways of influencing public policy.	Zêdetir, nivîskarên rêzefîlmê dê awayên bandorkirina siyaseta giştî pêşniyar bikin.
It was a job.	Ev karek bû.
A reason for those five, ten seconds.	Sedemek ji bo wan pênc, deh çirkeyan.
I fell in love with the place in front of my eyes.	Ez evîndarê cihê li ber çavan ketim.
Which is not very clear to me.	Ya ku ji bo min pir ne diyar e.
I like to control the things that feel around me.	Ez hez dikim ku tiştên ku li dora min hîs dikin kontrol bikim.
More than likely, they will not.	Ji îhtîmala zêdetir, ew ê nebin.
Maybe it will make the weather better late at night.	Dibe ku ew ê di derengiya şevê de çêtir hewayê bike.
We have to get off the ship.	Divê em ji keştiyê dakevin.
But often you do not have time to do this.	Lê pir caran wextê we tune ku hûn vê bikin.
However you want to.	Lêbelê hûn dixwazin.
They are good and me and they are good.	Ew baş in û ez û ew baş in.
Such a building.	Ewqas avahî.
The games are ready.	Lîstik amade ne.
He loved his life and it was good for him.	Ji jiyana wî hez dikir û jê re baş bû.
Check it out and tell us what you think !.	Vê kontrol bikin û ji me re bibêjin ka hûn çi difikirin!.
A drink.	Vexwarinek.
But one of the best weapons are words.	Lê yek ji baştirîn çekan peyv in.
But in the end the system worked.	Lê di dawiyê de sîstem kar kir.
The trial court was in the best position to call her.	Dadgeha dadwerî di rewşa herî baş de bû ku wê bangê bike.
It does not cost hours.	Ew bi saetan xerc nake.
I needed water.	Min av lazim bû.
But they have to implement only one style.	Lê divê ew tenê şêwazek bicîh bîne.
Yes, they are expensive.	Erê, ew biha ne.
More than a thousand appeared from where he was sitting.	Ji cihê ku ew rûniştibû ji hezarî zêdetir xuya dikir.
Especially in the topic of ‘we vs.	Bi taybetî di mijara 'em vs.
I have a lot.	Min pir heye.
I hate that you fail.	Ez nefret dikim ku hûn têk biçin.
Sometimes one has to think outside the box.	Carinan meriv neçar e ku li derveyî qutiyê bifikire.
But we pay attention.	Lê em bala xwe didinê.
Finally there is no perfect list.	Di dawiyê de lîsteyek bêkêmasî nîne.
But now was not the time for that.	Lê niha ne dema wê bû.
I felt it.	Min ew hîs dikir.
This is seen as true for every living thing.	Ev ji bo her zindiyekî rast tê dîtin.
And the second one will be nice.	Û ya duyemîn dê xweş be.
We go quietly.	Em bêdeng diçin.
That was all I had.	Ew her tiştê min bû.
That was my comment on it.	Ev şîroveya min a wê bû.
I did not know what was wrong.	Min nizanibû ku çi xelet e.
Changes to the customer code are required.	Guhertinên li ser koda xerîdar hewce ne.
That he can be whoever he wants to be.	Ku ew dikare bibe her kesê ku ew dixwaze bibe.
So at this point, there is no real solution.	Ji ber vê yekê di vê demê de, çareseriyek rastîn tune.
Sometimes this is the case.	Carinan ev wisa ye.
Would just give his opinion.	Dê tenê nêrîna xwe dida.
In fact, they are becoming more and more popular.	Bi rastî, ew her ku diçe populertir dibin.
She looked at him.	Wê li riya wî nêrî.
Constantly removing people from the list.	Bi domdarî mirovan ji navnîşê derdixin.
Neither of us wanted to stop anymore.	Yekî ji me jî nedixwest êdî raweste.
When he did so, he looked into the animal's eyes.	Dema ku wî weha kir, wî li çavên heywanê temaşe kir.
They also feel a strong desire to share and give.	Ji bo parvekirin û dayîna wan jî bi daxwazeke xurt hîs dikin.
We, as leaders, must begin to think outside the box.	Em, wekî rêber, divê dest pê bikin ku li derveyî sindoqê bifikirin.
Do not do this.	Vê yekê nekin.
We have no words to lose on you.	Gotinên me tune ku em li ser we winda bikin.
We shared a lot of things as kids.	Me wek zarokan gelek tişt parve kiribû.
She had not left a letter, he thought to himself.	Wê nameyek nehiştibû, wî ji xwe re fikirî.
For the same reason.	Ji ber heman sedemê.
Maybe he didn’t.	Dibe ku wî nekir.
However, it has proven to be a turning point.	Lêbelê, ew îsbat kir ku xalek zivirînê ye.
I will not tell you what her name was.	Ez ê ji we re nebêjim navê wê çi bû.
He came back and took it completely.	Ew bi dû re vegeriya û ew bi tevahî girt.
Red indicates the opposite.	Sor berevajî nîşan dide.
It can’t go fast enough.	Ew nikare bi têra xwe zû bike.
At least that’s how it started.	Bi kêmanî bi vî awayî dest pê kir.
Nice thing !.	Tiştek xweş!.
I will not guess the latter myself.	Ez ê duduyan xwe texmîn nekim.
There are many examples of this.	Mînakên vê gelek in.
Skin on skin contact.	Çermê li ser têkiliya çerm.
They will see you.	Ew ê te bibînin.
I knew the idea was strong and it was going to happen.	Min dizanibû ku fikir zexm bû û ew ê biqewime.
Why, this means that the world no longer existed.	Çima, ev tê vê wateyê ku êdî cîhan tune bû.
Otherwise, wait for us.	Wekî din, li benda me bin.
What it is and what it does.	Ew çi ye û çi dike.
I do not understand how this happens.	Ez fêm nakim ev çawa dibe.
The drugs were in the car, he said.	Derman di otomobîlê de bûn, wî got.
There is no religion.	Ol nayê.
Your work must be done and done.	Divê karê we bê kirin û bi dawî bibe.
It is time to change course.	Dem dema guhertina kursê ye.
It is a free country.	Welatekî azad e.
They can see things like that.	Ew dikarin tiştên weha bibînin.
One of us will.	Yek ji me dê.
There was no way to hurt his view of himself.	Ti rê tunebû ku zerarê bide nêrîna wî ya li ser xwe.
They can do almost anything they want.	Ew dikarin hema hema tiştê ku ew dixwazin bikin.
But this view is not in place.	Lê ev nêrîn ne di cihê xwe de ye.
Or they can.	An jî dikarin.
I am currently trying out music but it is not good.	Ez niha bi muzîkê hewl didim lê ne baş e.
Naturally, this made me happy.	Bi xwezayî, vê yekê ez kêfxweş kirim.
Please give this nice trade in a good house.	Ji kerema xwe vê bazirganiya xweş di xaniyek baş de bidin.
If you had never shot one you owe it to yourself to give it a try.	Ger we qet qala wê nekiribe, ew tunebû.
You are moving away from the mother.	Tu ji dayikê dûr dibî.
This house saved me.	Vê malê ez xilas kirim.
In this case too it would not be appropriate.	Di vê rewşê de jî dê ne guncaw be.
Only how could he never pull himself together.	Tenê çu carî nikarîbû xwe bikşîne.
If it works.	Ger ew kar dike.
On top of that, we are still waiting.	Li ser wê, em hê jî li bendê ne.
He died three times.	Sê caran mirin.
We tell them we are everywhere.	Em ji wan re dibêjin ku em li her derê ne.
This is very natural.	Ev pir xwezayî ye.
But she did not cry.	Lê wê nedigirî.
It will be seen as another major.	Wê weke serekî din were dîtin.
In an ideal world, we would expect everyone to have these.	Di cîhanek îdeal de, em ê li bendê bin ku her kes xwedî van be.
We can not shorten the doors, we need the strength to open them.	Em nikarin deriyan kurt bikin, ji bo vekirina wan hêza me hewce ye.
She is happy to have something to do.	Ew kêfxweş e ku tiştek heye ku bike.
Something like that is for other people.	Tiştek wusa ji bo mirovên din e.
It is very common.	Ew pir gelemperî ye.
Maybe it happened.	Dibe ku bûye.
This model fits well.	Ev modela baş li hev tê.
We had earned money, but not friends.	Me pere qezenc kiribû, lê ne heval.
We wanted more, now we got it.	Me bêtir dixwest, niha me ew girt.
Father shared the land between me and my brothers.	Bav axa di navbera min û birayên min de parvekiriye.
I enjoy his work.	Ez ji karê wî kêfxweş im.
We were worse than lost.	Em ji windabûnê xerabtir bûn.
There is no place to raise children outside.	Li derve cihê mezinkirina zarokan nîne.
You want to be human.	Hûn dixwazin bibin mirov.
Will take the girl.	Wê keçikê bigirin.
He shook his head and looked around the room.	Serê xwe hejand û li odê nêrî.
But do not be afraid.	Lê hûn netirsin.
The facts are not important.	Rastî ne girîng in.
I know this for sure.	Ez vê yekê bi rastî dizanim.
Submit everything else.	Her tiştê din bişînin.
It's not too late for me, that is.	Ji bo min ne dereng e, yanî.
I was five years old.	Ez pênc salî bûm.
The fact was that he was waiting.	Rastî ew bû ku ew li bendê bû.
I made it and took it to work and everyone loved it.	Min ew çêkir û bir kar û her kesî jê hez kir.
Everything has its time and place.	Her tişt dem û cîhê xwe heye.
We’ve had this happen a few times.	Me ev çend caran qewimî.
You are very gentle.	Tu pir nerm î.
Especially when his mother is very far away.	Bi taybetî dema ku diya wî pir dûr e.
They fought us.	Wan me şer kirin.
I had a dagger in my hand.	Di destê min de xençerek hebû.
Even more came in when we arrived.	Dema ku em hatin hê bêtir dihatin hundur.
You need to be hopeful, it seems.	Pêdivî ye ku hûn hêvîdar bin, xuya ye.
Nor did he look at me.	Ne jî ew li min dinêrî.
I lost my children, my life.	Min zarokên xwe, jiyana xwe winda kir.
A sign is a representative example.	Nîşanek nimûneyek nûner e.
There is nothing left to confirm.	Êdî tiştekî ku were piştrastkirin nîne.
Just how it is.	Tenê ew çawa ye.
A special letter caught my attention.	Nameyek taybetî bala min kişand.
He does not call her any man of any woman.	Ew jê re nabêje tu mêr ji her jinê.
It was so nice to be here.	Pir xweş bû ku hûn hatin.
But now he was getting closer.	Lê êdî ew nêzîk dibû.
Look around the world.	Li seranserê cîhanê binêrin.
But only in the case.	Lê tenê di rewşê de.
Open your memories, raise your hands, shake your legs.	Bîranînên xwe vekin, destan bilind bikin, lingan bilivînin.
I had never seen anything more beautiful.	Min qet tiştek xweşiktir nedîtibû.
We lose a lot of time and energy there.	Em li wir gelek dem û enerjiyê winda dikin.
A minute passed.	Deqeyek derbas bû.
Your blog is very nice.	Bloga we pir xweş e.
Debate happens to everyone.	Nîqaş li ser her kesî dibe.
He has seen some, but does not tell anyone.	Wî hinek dîtiye, lê ji kesî re nabêje.
This is what we were trying to achieve.	Yê ku me hewl dida hedef bigire ev e.
I want to win it one day.	Ez dixwazim ku rojekê wê qezenc bikim.
The door to the house opened.	Deriyê malê vebû.
And death is to live with him.	Û mirin e ku bi wî re bijî.
They did not believe me.	Ji min bawer nedikirin.
Some players have this injury for a month.	Hin lîstikvan ev birîna wan mehekê heye.
You said you didn’t want it for yourself.	We got ku we ew ji bo xwe nexwest.
Ongoing, but what to do.	Berdewam, lê çi heye ku ev bike.
Again, though, the question was not whether the participants would lie.	Dîsa, her çend, pirs ne ew bû ku dê beşdar derewan bikin.
So that particular attempt failed.	Ji ber vê yekê ew hewldana taybetî bi ser neket.
I had to be able to look her in the eye.	Diviya bû ku ez bikaribim li çavê wê binerim.
It works.	Ew dixebite.
I can not explain.	Ez nikarim vebêjim.
This is interesting to me, friend.	Ev ji min re balkêş e, heval.
But now of course the mystery will be revealed.	Lê naha bê guman dê sir derkeve holê.
I only understood it in a general sense.	Min tenê di wateya gelemperî de fêm kir.
Heat until warm, but do not boil.	Germ bikin heta ku germ bibe, lê neyê kelandin.
I had a dream.	Min xewnek dît.
It was a great book.	Ew pirtûkek mezin bû.
That is certainly true.	Ew bê guman rast e.
This makes sense of course.	Ev yeka watedar dike bê guman.
Dil zore.	Dil zore.
I will not break him once.	Ez wî carekê naşikînim.
Let him try.	Bila ew biceribîne.
We can help !.	Em dikarin alîkariyê bikin!.
First, our study was of a small patient population.	Pêşîn, lêkolîna me nifûsek nexweşek piçûk bû.
Damn the city lights, he thought.	Lanet roniyên bajêr, fikirî.
Furthermore, we found it more effective than previous studies.	Wekî din, me ji lêkolînên berê bêtir bandor dît.
I am now writing to report that my efforts have been successful.	Ez naha dinivîsim da ku rapor bikim ku hewildanên min serketî bûn.
She only knew a few of their names.	Wê tenê çend navên wan dizanibû.
We are connected.	Em girêdayî ne.
That’s what we wanted.	Tiştê ku me dixwest.
I was there, she did, thank you.	Li wir bûm, wiya kir, spas.
It can be captured and captured with love but not with thought.	Ew dikare bi evînê were girtin û girtin lê ne bi ramanê.
It will look different.	Ew ê bi rengek cûda xuya bibe.
It was all deeply known that there is a need for thought.	Ev hemû ji kûr ve dihat zanîn ku pêdivî bi ramanê heye.
I think about it every day.	Ez her roj li wê difikirim.
Maybe you will be different, though.	Belkî hûn ê cûda bin, her çend.
She looked at me.	Wê li min dinêrî.
The thing that comes before is here.	Tiştê ku berê tê li vir e.
Do not forget to fill in each box.	Ji bîr nekin ku her qutikê tije bikin.
I learned from the experiences.	Ez ji serpêhatiyan fêr bûm.
Really, really, really angry.	Bi rastî, bi rastî, bi rastî hêrs e.
We suggest you see the show.	Em pêşniyar dikin ku hûn pêşandanê bibînin.
You never know what it will do.	Hûn qet nizanin ku dê çi bike.
We went to the car.	Em ber bi erebeyê ve çûn.
I was the one who took that video.	Ez bûm yê ku ew vîdyo girt.
As much as his is complex.	Bi qasî ya wî tevlihev e.
She saw that he was gone.	Wê dît ku ew dûr ket.
He is in excellent condition.	Ew di rewşek hêja de ye.
True and false.	Rast û xelet.
He clearly did not know where he was.	Ew eşkere nizanibû ku ew li ku ye.
He was close to me, and that was enough.	Ew nêzîkî min bû, û bes bû.
I think of the form as well.	Ez ji formê jî difikirim.
For one thing, he’s really good at what he does.	Ji bo yekê, ew bi rastî di tiştê ku dike de baş e.
I picked up some lovely horses for us.	Min ji me re çend hespên hêja hildan.
During a social event, we record the reality of the earth through human observations.	Di dema bûyera civakî de, em rastiya zemînê bi çavdêriyên mirovan tomar dikin.
Watched that I came to him.	Temaşe kir ku ez hatim cem wî.
It will be much better than people expect.	Dê ji ya ku mirov hêvî dike pir çêtir be.
You can not do both.	Hûn nikarin herduyan bikin.
He wanted to know why everyone was so interested all of a sudden.	Wî dixwest bizane çima her kes ji nişka ve ewqas eleqedar bû.
Well, come on, come on.	Baş e, were hundur, were hundur.
Some of them were old, saying they were also ready to go.	Hin ji wan pîr bûn, gotin ku ew her weha amade ne ku herin.
The lights are ready.	Ronahî amade ne.
Belengaz.	Belengaz.
Nice to meet you.	Bi dîtina te xweş e.
He was a quiet man.	Mirovekî bêdeng bû.
But he knows who did it.	Lê ew dizane kê kir.
They are not there.	Ew ne li wir in.
Cut every corner.	Her goşe bibire.
She will be his friend.	Ew ê hevaltiya wî bike.
I will not pass this on to anyone.	Ez ê vê yekê ji kesî re derbas nekim.
None of them seemed interested in him.	Yek ji wan bi wî re eleqedar nedixuya.
The more they think about it, the more we move forward.	Her ku ew li ser wê dihizirin, em zêdetir pêşde diçin.
Right is a wrong thing.	Maf tiştek xelet e.
I can no longer stand it.	Ez êdî nikarim bisekinim.
But if they were alone, few would watch.	Lê eger ew tenê bûna, hindik dê temaşe bikin.
Read the words.	Gotinan bixwînin.
And there was a reason for that.	Û sedemek wê hebû.
I do not come here often.	Ez gelek caran nayêm vir.
Look, don't say anything.	Binêre, tiştek nebêje.
You better believe it.	Hûn çêtir bawer bikin.
This was also no secret.	Ev jî ne veşartî bû.
Every child is different.	Her zarokek cûda ye.
I read that thing for years.	Min ew tişt bi salan xwend.
She stood in front of her mother.	Ew li ber diya xwe rawesta.
So try to stay close to the growing ones.	Ji ber vê yekê hewl bidin ku nêzî yên mezin dibin bimînin.
If so, welcome.	Ger wisa bibe, bi xêr hatî.
This form of growth has not been described before.	Ev forma mezinbûnê berê nehatiye vegotin.
They are amazing.	Ew ecêb in.
They were cards too.	Ew jî kart bûn.
Ya giran.	Ya giran.
I had to make that decision.	Ez neçar mam ku vê biryarê bidim.
It looks like such a sweet book.	Ew mîna pirtûkek wusa şîrîn xuya dike.
In fact, seeing it now is even easier than it used to be.	Bi rastî, dîtina niha ji ya berê hê hêsantir e.
Nobody does that.	Kes wisa nake.
I told them to continue with this procedure completely.	Min ji wan re got ku bi tam vê prosedûrê bidomînin.
It is easily seen.	Ew bi hêsanî tê dîtin.
There is no sex education to talk about.	Perwerdehiya zayendî tune ku mirov qala wê bike.
I have been here for a very long time.	Ez pir dirêj li vir im.
Maybe he doesn’t believe the book deal is right.	Dibe ku ew bawer nake ku peymana pirtûkê rast e.
I just stopped.	Ez tenê sekinîm.
Questions were asked of him but he had no time.	Pirs jê dihatin kirin lê wextê wî tunebû.
He was also killed.	Ew jî hat kuştin.
This makes me very proud and happy.	Ev min pir serbilind û kêfxweş dike.
It was there.	Li wê derê bû.
He will make his reports.	Ew ê raporên xwe bike.
The things she loved went away.	Tiştên ku wê jê hez dikir çûn.
I do not believe why this is so.	Ez bawer nakim çima ev e.
But we can not and.	Lê em nikarin û.
A month later.	Paşê mehekê.
We didn’t need to correct for the dark stream.	Me hewce nedît ku ji bo herika tarî rast bikin.
The authors refused.	Nivîskaran red kir.
Maybe they are just a few.	Dibe ku ew tenê çend.
He nodded.	Wî hildide.
Or never were.	An jî qet nebe bûn.
That really is not a problem.	Ew bi rastî ne pirsgirêkek e.
This will give the reader access to the site.	Ev ê gihîştina xwendinê bide malperê.
But this last word is false.	Lê ev gotina dawî derew e.
It is also a strategy.	Ew jî stratejiyek e.
He opened the door and walked out of our way.	Wî derî vekir û ji riya me derket.
Definitely not that pretty.	Bi rastî ne ew qas xweş e.
There will be a hospital.	Wê nexweşxaneyek hebe.
And his friends did it later that day.	Û hevalên wî paşê wê rojê kirin.
One day their goal will be mine, but not now.	Rojekê armanca wan wê bibe ya min, lê ne niha.
And went towards it.	Û ber bi wê ve çû.
However, it is bad.	Lê belê, xerab e.
They are history, environment and materials.	Ew dîrok, jîngeh û materyal in.
It seems that writing about our problems helps to keep them in perspective.	Wusa dixuye ku nivîsandina li ser pirsgirêkên me dibe alîkar ku wan di perspektîfê de bihêle.
Now they can just attack anyone.	Niha tenê dikarin êrîşî her kesî bikin.
But we know each other.	Lê em hevdu nas dikin.
So I use this.	Ji ber vê yekê ez vê yekê bikar tînim.
My thoughts frightened me of my life.	Ramana min ji jiyana xwe ditirsand.
This is a really bad sign.	Ev bi rastî nîşanek xirab e.
We recommend at least once or twice a week.	Em bi kêmî ve hefteyek carekê û du caran pêşniyar dikin.
Tell us about yourself.	Tu ji me re behsa xwe bikî.
The goal here is for the actor to speak as his character.	Li vir armanc ew e ku lîstikvan wekî karaktera xwe biaxive.
The other place was empty for me.	Cihê din ji bo min vala bû.
He started talking and stopped.	Wî dest bi axaftinê kir û sekinî.
I have no concern for you to go with them.	Ti xema min tune ku tu bi wan re biçî.
It was quiet for a moment or two.	Bîstek an du kêliyek bêdeng bû.
If you want to have a serious discussion, fine and good.	Ger hûn dixwazin nîqaşek cidî bikin, baş be.
Many species have not yet been discovered.	Gelek cure hê jî nehatine keşfkirin.
Both teams performed well last season.	Her du tîm di sezona berê de baş performansa xwe kiribûn.
However, he was lost.	Lêbelê, ew winda bû.
I was just proud to be on the team.	Ez tenê serbilind bûm ku ez di tîmê de bûm.
In the second.	Di duyemîn de.
Time passed.	Wext derbas bû.
We want to know what our problems are.	Em dixwazin bizanibin pirsgirêkên me çi ne.
It may be different.	Dibe ku cuda ye.
At least for women.	Bi kêmanî ji bo jinê.
Art shows, things like that.	Huner nîşan dide, tiştên wisa.
It is difficult to get the smell of what happened out of the house.	Zehmet e ku bêhna çi qewimî ji malê were derxistin.
God is my strength.	Xwedê hêza min e.
Do not eat.	Ne dixwar.
These people were not a threat.	Ev kes ne gef bûn.
You are in their service.	Hûn di xizmeta wan de ne.
And we hit a big wall.	Û em ketin dîwarekî mezin.
I'm sorry about that.	Ez ji ber vê yekê xemgîn im.
And it's important.	Û girîng e.
So the same is true in the dark subject.	Ji ber vê yekê heman tişt di mijara tarî de rast e.
There are many things in it.	Di wê de gelek tişt hene.
You wonder what comes with the characters when you finish.	Hûn meraq dikin ku gava hûn biqedînin çi bi karakteran tê.
This program looks amazing.	Ev bername ecêb xuya dike.
He never appeared, and the investigation was canceled.	Ew qet xuya nebû, û lêpirsîn hat betal kirin.
It was a possibility, though not very likely.	Ihtimalek bû, her çend ne pir îhtîmal be jî.
Children get half of this.	Zarok nîvê vê yekê distînin.
If you are using one, try removing it.	Heke hûn yek bikar tînin, biceribînin ku wê jêbirin.
You must have thrown it away.	Divê we ew avêtibe.
It stayed that way until we broke up.	Heta ku em ji hev qetiyan wisa ma.
She will succeed.	Wê bi ser bikeve.
Instead, she let him turn his back to one side.	Di şûna wê de, wê hişt ku ew pişta xwe bide aliyekî.
We do not write with money and do not create.	Em bi pereyan nanivîsin û naafirînin.
It was a big and fat thing and very hard to put down.	Ew tiştek mezin û qelew bû û pir bi zor daket jêr.
It comes in handy every day.	Ew her roj bi kêrî we tê.
I highly recommend seeing it.	Ez pir pêşniyar dikim ku wê bibînim.
But it seems they call themselves an open source project.	Lê dixuye ku ew ji xwe re projeyek çavkaniya vekirî dibêjin.
But it's amazing how we get this water.	Lê ecêb e ku em çawa vê avê ji xwe re digirin.
He also did not hear me enter the room.	Wî jî nebihîst ku ez ketim odeyê.
Similar results were obtained in three experiments.	Di sê ceribandinan de encamên bi heman rengî hatin bidestxistin.
Some are bad, some are good.	Hinek xerab in, hinek baş in.
Maybe she didn’t want to forget.	Dibe ku wê nedixwest bi bîr bîne.
He never had a hard time finding what he wanted.	Di dîtina tiştên ku dixwest de qet tengasiyek wî tunebû.
I had not seen such a beautiful scene in years.	Bi salan dîmeneke wisa xweş nedîtibû.
I still do not believe.	Ez hîna bawer nakim.
Other than that the best thing is my support.	Ji xeynî vê tiştê herî baş piştgiriya min e.
Sometimes rules were made to be broken.	Carinan rêgez dihatin çêkirin ku werin şikandin.
This is not my job.	Ev ne karê min e.
He was very tall with a yellow and dark face.	Ew pir dirêj bi rûyekî zer û tarî bû.
It happened many times.	Ew gelek caran çêbû.
This is what will most likely happen.	Ya ku bi îhtimaleke mezin dê bibe ev e.
A strict right-wing response cannot be achieved.	Bersiva rastgiriya tund nikare bidestvedanê be.
Somehow we prepare for it.	Bi awayekî em jê re amade dikin.
Thanks for the info.	Spas dikim ji bo agahî.
We thought it was very strange, but no one could explain it.	Me fikirîn ku ew pir ecêb bû, lê kesî nikarîbû rave bike.
I think you understood that.	Ez difikirim ku we ew fêm kir.
I can not fully imagine.	Ez nikarim tam bifikirim.
The teacher gave up.	Mamoste dev jê berda.
I think this is an interesting idea.	Ez difikirim ku ev ramanek balkêş e.
When they saw his body, they thought he had fallen.	Dema ku cesedê wî dîtin, fikirîn ku ew ketiye.
Allows.	Rê dide.
I did not know at first who he was.	Min di destpêkê de nizanibû ew kî ye.
I got closer.	Min nêzîktir kir.
And that knowledge is a gift he has given us.	Û ew zanîn diyariyek e ku daye me.
There was potential.	Potansiyel hebû.
If it is approved, go with his plan.	Ger ew were pejirandin, bi plana wî re biçin.
She looked at him.	Wê li riya wî nêrî.
Since then, we have written an even longer study on this topic.	Ji hingê ve, me li ser vê mijarê lêkolînek hîn dirêjtir nivîsand.
I saw the star.	Min stêrk dîtin.
There is a logic behind it.	Li pişt wê mantiqek heye.
Sometimes it doesn’t even make sense to me.	Carinan jî ji min re aqil nagirin.
I found that this ‘network’ added a few more sites.	Min dît ku vê 'torê' çend malperên din zêde kir.
We can use more storage.	Em dikarin bêtir hilanînê bikar bînin.
My name is mentioned in the songs.	Di stranan de navê min tê gotin.
They have dreams.	Xewnên wan hene.
Another reason may be the low number of patients.	Sedema din jî dibe ku jimara nexweşan kêm be.
But maybe he loves it.	Lê dibe ku ew jê hez bike.
The case came to a head and throat with difficulty and difficulty when he took a deep breath.	Doz bi zor û zehmetî dema ku bêhna xwe bikişîne stûr û bilez hatin.
She did not believe herself to speak.	Ji xwe bawer nedikir ku biaxive.
I care about you.	Ez xema te dikim.
However, compiling something has been difficult for me.	Lêbelê, berhevkirina tiştek ji min re dijwar bûye.
The weather was very good, for the most part.	Hewa pir baş bû, bi piranî.
We became friends.	Em heval bûn.
He had been ill for several months.	Çend meh bû nexweş bû.
Let him stay calm.	Bila ew di aramiyê de bimîne.
She loves you more than her sister.	Ew ji xwişka xwe bêtir ji we hez dike.
I was saying something, he was saying something.	Min tiştek digot, wî tiştek digot.
Then noticed.	Paşê ferq kir.
You love them more than yourself.	Hûn ji xwe bêtir ji wan hez dikin.
We found enough after the first day.	Me piştî roja yekem têra xwe dît.
No sound.	Deng dernakeve.
Run away from yourself too.	Ji xwe jî direve.
Maybe a knife.	Dibe ku kêr.
In the bedroom.	Li odeya razanê.
We see lies as lies.	Em derewan wek derew dibînin.
Number one he wants to test people four times a year.	Hejmara yek ew dixwaze salê çar caran mirovan biceribîne.
If you leave me here I will hate you.	Ger tu min li vir bihêlî ez ê ji te nefret bikim.
Everyone knows me better so they will try to attack me.	Her kes min bêtir nas dike ji ber vê yekê ew ê hewl bidin ku êrîşî min bikin.
How can anyone be so stupid? 	Çawa dibe ku kesek wusa bêaqil be?
the boy wondered.	lawik meraq kir.
Plan your dream trip, what it means.	Rêwîtiya xewna xwe plansaz bikin, ev tê çi wateyê.
The results are not about what you expect.	Encam li ser tiştên ku hûn hêvî dikin ne.
Everyone tried to make a shot to take advantage of their team.	Her yekê hewl da ku guleyek çêbike da ku ji tîmê xwe sûd werbigire.
I do my head very well alone.	Ez bi tena serê xwe pir baş dikim.
Our analyzes show that this goal has been achieved.	Analîzên me nîşan didin ku ev armanc pêk hatiye.
There was a depot here.	Li vê derê depoyek bû.
This is not such a big deal.	Ev ne tiştekî wisa mezin e.
Sometimes you just need adult communication.	Carinan hûn tenê hewceyê danûstendina mezinan in.
The same is true here.	Li vir jî heman rewş e.
The law says so.	Qanûn wisa dibêje.
I will definitely do this because it feels better.	Ez ê bê guman vê yekê bicîh bikim ji ber ku ew çêtir hîs dike.
I hope it will happen.	Ez hêvî dikim ku wê pêk were.
Whatever it may be affects you.	Ev çi dibe bila bibe bandorê li we dike.
I bent down to listen.	Min xwe xwar kir ku guhdarî bikim.
It’s a small scene, kid.	Ew dîmenek piçûk e, zarok.
I really can’t see how tight it was.	Bi rastî ez nikarim bibînim ka ew çiqas teng bû.
I love her voice.	Ez ji dengê wê hez dikim.
And it was getting worse.	Û xerabtir jî dihat.
Others in their group followed her lead.	Yên din ên di koma wan de li pey rêberiya wê bûn.
And there were a few people who were good friends.	Û li wir çend kes hebûn ku hevalbendiyek baş bûn.
Who knows.	Kî dizane.
Wants to move forward.	Dixwaze biçe pêş.
This may have been a bit normal, but it really was a dark feeling.	Ev dibe ku hinekî normal bû, lê ew bi rastî hestek tarî bû.
The others went outside.	Yên din derketin derve.
But a price had come.	Lê bihayekî wê hatibû.
The information office was closed.	Buroya agahdarkirinê hat girtin.
In the second half of last year its value dropped.	Di nîvê duyemîn a par de nirxê wê daket.
Then he did not stop there.	Paşê ew li wir nesekinî.
But, she did not give up on her daughter.	Lê, wê dev ji keça xwe berneda.
Thus were born.	Bi vî awayî çêbûn.
He is lost.	Ew winda bûye.
What happens in a machine is hidden.	Tiştê ku di makîneyekê de diqewime veşartî ye.
Tumor type was the only factor associated with the time of diagnosis.	Tîpa tumorê tenê faktora ku bi dema teşhîsê ve girêdayî bû.
But he was determined.	Lê ew bi biryar bû.
However, it may come later.	Lêbelê, dibe ku paşê were.
We want to see it grow.	Em dixwazin mezinbûna wê bibînin.
This impact will be enormous throughout the region.	Ev bandor dê li ser tevahiya herêmê pir mezin be.
But it will take more time and effort.	Lê ew ê bêtir dem û hewldan bigire.
If you are looking for an answer here, it means something.	Ger hûn li vir li bersivek digerin, ev tê wateya tiştek.
He checked quickly and swiftly, almost, then shook his head.	Wî bi lez û bez kontrol kir, hema hema hebe, paşê serê xwe hejand.
As the color will never return, neither will you.	Çawa ku reng dê tu carî venegere, hûn jî neguherin.
I will not let him hurt me again.	Ez ê nehêlim ku ew careke din min biêşîne.
Just look around.	Tenê li dora xwe nêrî.
That is one.	Ew yek e.
But they were there.	Lê ew li wir bûn.
But he did not cry.	Lê negiriya.
I just wanted a little bit of your time.	Min tenê piçek wextê te dixwest.
I feel the same way.	Ez bi heman rengî hest dikim.
Picked up clothes for friends who were not there.	Ji bo hevalên ku ne li wir bûn cil hildan.
But you can see that some of the ingredients look a bit light in the end.	Lê hûn dikarin bibînin ku hin pêkhate di encamê de hinekî sivik xuya dikin.
These results are consistent with previously reported studies.	Ew encam bi lêkolînên berê yên raporkirî re hevaheng in.
I had to walk.	Ez neçar bûm ku bimeşim.
And then there was the music effect.	Û paşê bandora muzîkê hebû.
The only exception is fresh water.	Tenê îstîsna ava şirîn e.
Eventually we found it easier to just walk.	Di dawiyê de me ew hêsantir dît ku tenê bimeşin.
Will see you tomorrow.	Dê sibê lê binêre.
It was an old job for them.	Ji bo wan karekî kevn bû.
As if we were not there either.	Mîna ku em ne li wir bûn jî.
A class may have only one variable.	Dibe ku çînek tenê guhêrbarek hebe.
As if he is still by my side.	Mîna ku ew hîn jî li kêleka min e.
I'm not interested.	Ez eleqedar nabim.
Like a police investigation.	Mîna lêpirsîna polîsan.
Everyone else was moving slowly.	Her kesê din hêdî hêdî diçû.
I could not find a reason for this.	Min nedikarî sedema vê yekê bibînim.
Others came to accept it.	Yên din hatin wê qebûl kirin.
These ways of educating your audience are definitely important.	Van awayên fêrbûna temaşevanên we bê guman girîng in.
And yet she did not even know her name.	Û dîsa jî wê navê xwe jî nizanibû.
Everyone knows it will never happen.	Her kes dizane ku dê qet nebe.
Nor did he call before.	Ne jî wî pêşî gazî kir.
Call someone for help.	Ji bo alîkariyê gazî kesek bikin.
My race takes me to many beautiful places.	Bezîna min min digihîne gelek cihên xweş.
I did that.	Min wisa kiriye.
Hard and fun at the same time.	Di heman demê de dijwar û kêfxweş.
But think about how much the war has cost us.	Lê bifikire ku şer çiqas mesref li me kiriye.
You closed my door.	Te deriyê min girtî girtibû.
It was no longer on the rise.	Êdî ne li ser bilindbûnê bû.
When it wants to, it will fall to the ground.	Dema bixwaze, wê bikeve erdê.
Do not trust them.	Baweriya xwe bi wan neynin.
But the risk, we think, is too much.	Lê rîsk, em difikirin, pir zêde ye.
I already accept.	Ez berê qebûl dikim.
He tests you.	Ew te diceribîne.
We are here for the same reason, it is very obvious.	Em ji ber heman sedemê li vir in, ew pir eşkere ye.
As a result, it can damage the economy.	Wekî encamek, ew dikare zirarê bide aboriyê.
Going far and wide from duty.	Dûr û dûr diçe ji erkê.
Time to get out of your life.	Dem dema ku ji jiyana xwe derkevin.
I'm not sure he's a cancer patient.	Ez ne bawer im ku ew nexweşek penceşêrê ye.
He fired me.	Wî ez ji kar derxistim.
For work too.	Ji bo xebatê jî.
Event sold.	Bûyer firot.
Simple but beautiful.	Hêsan lê hêja.
Hope this gives you a few more ideas.	Hêvî dikin ku ev çend ramanên din bide we.
Each circle represents a pattern.	Her çemberek nimûneyek temsîl dike.
How he could not stand the conflict.	Çawa ew nikare pevçûnê ragire.
We summarize the results below.	Em encaman li jêr bi kurtî diyar dikin.
That was his job.	Ew karê wî bû.
They were arrested.	Ew hatin girtin.
Just go do it.	Tenê here wê bike.
And this is not a good thing.	Û ev ne tiştekî baş e.
He was alone.	Ew tenê bû.
I do not want to either.	Ez jî naxwazim.
I do not want to leave anything on the table.	Ez dixwazim tiştekî li ser masê nehêlim.
He came to another country.	Ew hat welatê din.
Everyone loves it.	Her kes jê hez dike.
The first three days last only three days.	Sê rojên pêşîn tenê sê rojan berdewam dikin.
As sold.	Wek tê firotin.
This means months.	Ev tê wateya mehan.
It can also work.	Ew jî dikare kar bike.
And you laugh.	Û hûn dikenin.
Then prepare your child.	Piştre zarokê xwe amade bike.
Connect with me.	Girêdana min bi min ve girêde.
Her body checked, and she held herself against him.	Laşê wê kontrol kir, û wê xwe li hember wî girt.
I never finished the last one.	Min qet ya dawî neqedand.
They showed the dead, flowing from one body to another.	Wan nîşanî miriyan dan, ji laşekî ber bi laşê din ve diherikin.
Just continued as normal.	Tenê wekî normal berdewam kirin.
There were only four.	Tenê çar bûn.
If you leave bodies behind, people are looking for them.	Ger hûn laşan li dû xwe bihêlin, mirov li wan digerin.
It has the promise of connecting people.	Ew soza girêdana mirovan heye.
It was not spring yet, but spring appeared here.	Hîn ne bihar bû, lê li vir bihar xuya dikir.
I look for resources to help families better eat, eat and drink.	Ez li çavkaniyan digerim ku alîkariya malbatan bikim ku çêtir bixwin, bixwin û bixwin.
We could not bring it.	Me nekarî wê bînin.
Maybe you will forget that there is something too.	Dibe ku hûn ê ji bîr bikin ku tişt jî heye.
In a new world, it is important to have a discussion about the rules.	Di cîhanek nû de, girîng e ku meriv li ser qaîdeyan nîqaşek bike.
Wait, let it work quietly.	Bisekine, bila bêdengî bixebite.
He had to be very careful there.	Diviyabû li wir pir baldar bûya.
It is not done by force on people.	Bi zorê li mirovan nayê kirin.
Far street, around the corner.	Kolana dûr, li dora quncikê.
So the cover of the blue book was, in fact, any color other than blue.	Ji ber vê yekê bergê pirtûka şîn, bi rastî, ji bilî şîn her reng bû.
Select a bar.	Barek hilbijêre.
And by air.	Û bi hewayê.
If you have heard it once, you have heard it many times.	Ger we carekê bihîstibe, we ew pir caran bihîstiye.
Absolutely not.	Bi rastî na.
I could not calm down.	Min nikarîbû aram bikim.
But this is not the whole picture.	Lê ev ne tevahî wêne ye.
I see myself in it as a very mother.	Ez di wê de wek dayikek pir xwe dibînim.
Of course they do not like it.	Helbet jê hez nakin.
You have to do this in your head.	Divê hûn vê yekê li serê xwe bikin.
He is in a bad situation.	Ew di rewşek xirab de ye.
They measured the values ​​of four growth factors.	Wan nirxên çar faktorên mezinbûnê pîvandin.
I'll catch your eye tonight.	Ez îşev çavê te digirim.
They offered a variety of good breakfast options.	Wan cûrbecûr vebijarkên taştê yên baş pêşkêş kirin.
What a game it was.	Çi lîstik bû.
was raised.	hat bilindkirin.
I will not forget this.	Ez ê vê ji bîr nekim.
Maybe something really happened tonight.	Dibe ku îşev bi rastî tiştek biqewime.
What a sad situation.	Çi rewşek xemgîn e.
All new or relatively new and very amazing.	Hemî nû an nisbeten nû û pir ecêb.
He just got up from there.	Ew tenê ji wir rabû.
Did not seem to be looking for air.	Xuya nedikir ku hewa digere.
We will talk to you later.	Em ê paşê bi we re biaxivin.
I repeated myself.	Min xwe dubare kir.
We have not heard what the details are.	Me nebihîst ku hûrgulî çi ne.
Just my little game to pass the time.	Tenê lîstikek min a piçûk ku wext derbas bike.
I will find her interests and read about those books.	Ez ê berjewendiyên wê bibînim û li ser wan pirtûkan bixwînim.
Will definitely recommend, and use again.	Dê bê guman pêşniyar bikin, û dîsa bikar bînin.
And sell.	Û bifroşin.
She asked the defendant to leave.	Wê ji bersûc xwest ku derkeve.
Cut very quickly.	Pir zû qut bikin.
It needs to happen.	Pêwîst e ku ew bibe.
However, more research is needed.	Lêbelê, lêkolînek bêtir hewce ye.
He could have had a gun.	Dikaribû çeka wî hebe.
We feel we can be better than those who have been.	Em hîs dikin ku em dikarin ji yên ku bûne çêtir bin.
It was different.	Ev cuda bû.
Say what it takes.	Bêje çi hewce dike.
He returned to see that the book was an immediate success.	Ew vegeriya ku dît ku pirtûk yekser serkeftî bû.
There are many other options.	Gelek vebijarkên din hene.
They are not the people you want to be on the team.	Ew ne kesên ku hûn li ser tîmê peywira xwe dixwazin ne.
I can do nothing but watch.	Ji bilî temaşekirinê ez nikarim tiştekî bikim.
The meeting slowly started again.	Hevdîtin hêdî hêdî dîsa dest pê kir.
He was told to comment.	Ji wî re hat gotin ku şirove bike.
Of course he is right.	Bê guman ew rast dibêje.
This same story is told in a different way.	Ev heman çîrok bi rengekî din tê vegotin.
Three independent experiments are shown.	Sê ceribandinên serbixwe têne nîşandan.
This new status was displayed in red.	Ev rewşa nû ya heyî bi rengê sor dihat nîşandin.
Someone is involved in the work team.	Kesek di ekîba xebatê de beşdar e.
I understood why.	Min fêm kir çima.
I started getting worse.	Min dest pê kir hê xerabtir.
Too much for a second type property.	Ji bo milkê celebê duyemîn pir zêde.
If it rains hard.	Ger baran bibare dijwar tê.
What is clear is that we are not modeling population structure.	Ya eşkere ev e ku em avahiya nifûsê model nakin.
It is something that no one can take from you.	Tiştek e ku kes nikare ji we bigire.
On the other hand there was war on their part.	Ji aliyê din ve ji aliyê wan ve şer bû.
We are sick and tired of people like you.	Em ji kesên wek we nexweş û westiyane.
There are some men in my book who are not kind.	Di kitêba min de çend zilam hene ku ne dilovan in.
They are not alone.	Ew tenê ne.
You have all the truth and nothing but the truth about it.	Te tevahiya rastiyê û tiştek ji bilî rastiyê li ser wê heye.
Go read.	Herin bixwînin.
Except for me.	Ji bilî min.
However, this trial is too complex for routine clinical use.	Lêbelê, ev ceribandin ji bo karanîna klînîkî ya birêkûpêk pir pir tevlihev e.
You still say no.	Hûn hîn jî dibêjin na.
I did it slowly.	Min ew hêdî hêdî kir.
He’s five years old, so he does things like that.	Ew pênc salî ye, ji ber vê yekê ew tiştên weha dike.
Army base.	Bingeha artêşê.
It comes from there.	Ji wê derê tê.
Do not let him live.	Nehiştin ew bijî.
He says no other country supports them.	Ew dibêje ku tu welatekî din piştgirîya wan nake.
But this issue is no longer before the court.	Lê belê ev mijar êdî ne li ber dadgehê ye.
There are many mechanisms.	Gelek mekanîzma hene.
This was never done.	Ev qet nehat kirin.
I did not go for this.	Ez neçûm vê yekê.
I do not remember the last time anyone mentioned the interest.	Nayê bîra min ka cara paşîn kesek behsa berjewendiya hilgirtiye kir.
But I was lucky.	Lê belê ez bi şens bûm.
That was the most direct thing she had ever said to him.	Ew tiştê herî rasterast bû ku wê ji wî re gotibû.
Therefore, this tool is limited in use.	Ji ber vê yekê, ev amûr bi karanîna sînorkirî ye.
The price indicated what he had seen.	Bihayê tiştê ku wî dîtibû diyar kir.
We have to spend time with him, be with him, take him.	Divê em bi wî re wext derbas bikin, bi wî re bin, wî bigirin.
That is my decision.	Ew biryara min e.
His success led to a new mission.	Serkeftina wî bû sedema mîsyonek nû.
Of course, some teachers do not do these things.	Bê guman, hin mamoste van tiştan nakin.
No one.	Kes nake.
Maybe do it before they run again.	Dibê ku ew wiya bike berî ku ew dîsa bimeşin.
I needed it too.	Min jî hewcedariya wê hebû.
They played a few more hands.	Wan çend destên din lîstin.
And so the pain was real.	Û ji ber vê yekê êş rast bû.
Then write a note to your doctor.	Paşê ji doktorê xwe re notek nivîsî.
But he still had an easy relationship with his staff.	Lê dîsa jî bi xebatkarên xwe re têkiliyek hêsan hebû.
Making it was not difficult.	Çêkirina wê ne zehmet bû.
I will appreciate any advice.	Ez ê ji her şêwirdariyê re binirxînim.
Lots of angry people.	Gelek mirovên hêrs.
I'm just saying wait a minute.	Ez tenê dibêjim hinekî bisekine.
You know, the bigger it is, the better.	Hûn dizanin, çiqas mezin e, çêtir e.
He took a deep breath of perfect comfort.	Wî nefesek kûr ji rehetiya bêkêmasî kişand.
So it might not be too interesting.	Ji ber vê yekê dibe ku ew ne zêde eleqedar be.
Here we provide proof.	Li vir em delîlek pêşkêş dikin.
This is what one does.	Tiştê ku meriv dike ev e.
He has every chance of survival.	Her îmkana saxbûna wî heye.
The plane was about to land and details were not clear.	Balafir li ber daketinê bû û hûrgilî ne diyar bûn.
Thank you very much for your kind words.	Bi rastî ji gotinên te yên xweş spas dikin.
Not that he was looking for.	Ne ku ew lê digeriya.
Let us strive for success.	Ka em ji bo serketinê hewl bidin.
An example of this is marking and hiding the sidebar.	Mînaka vê yekê nîşankirin û veşartina barê kêlekê ye.
It seemed like a good place to start.	Ji bo destpêkirinê wekî cîhek baş xuya bû.
They have records.	Qeydên wan hene.
However he did not drive inside, it was a strange thing.	Lêbelê ew ajot neket hundur, ev tiştek ecêb bû.
He dropped down.	Ew daket jêr.
It depends on the individual.	Ew bi kesane ve girêdayî ye.
Then they start to go out and get advance sales.	Dûv re ew dest bi derketinê dikin û firotana pêşwext digirin.
It was legal.	Yasayî bû.
This was one of those weeks.	Ev yek ji van hefteyan bû.
He came to town about three months before that evening.	Ew nêzîkî sê mehan berî wê êvarê hat bajêr.
And one last year.	Û yek sala borî.
Most of us know the games and the rules.	Gelek ji me lîstik û rêbazan dizanin.
This is not normal.	Ev ne asayî ye.
That starts with me.	Ku bi min dest pê dike.
His job is to look after you next month.	Wezîfeya wî ye ku di meha pêş de li we binêre.
We never had a reason.	Tu carî sedemek me tunebû.
But this did not occur to me.	Lê ev yek nedihat serê min.
Make this life better.	Vê jiyanê çêtir bikin.
Let's put these things together tomorrow.	Werin em serê sibê van tiştan bidin ser hev.
Many people, for security reasons, say they are in murder.	Pir kes, ji ber sedemên ewlehiyê, dibêjin ku ew di kuştinê de ne.
In other countries, no difference was found.	Li welatên din, ti cudahî nehat dîtin.
More things to forget.	Tiştên bêtir ji bîr kirin.
The more you appeal to people, the more sales you will make.	Her ku hûn ji mirovan re îtirazê dikin, hûn ê bêtir firotanê bikin.
In the darkness of the night they had passed through a small town.	Di tariya şevê de wan bajarekî biçûk derbas kiribûn.
More time will be good for me.	Dema zêde dê ji bo min baş be.
But its impact ends there.	Lê bandora wê li wir diqede.
A nice cake.	Kenek xweş.
Things are now completely settled.	Tişt niha bi tevahî rûniştiye.
But their data was no longer trapped inside the body.	Lê daneyên wan êdî di hundirê laş de asê mabûn.
I can take it.	Ez dikarim bigirim.
It is under the table.	Di bin sifrê de ye.
I know they do not continue.	Ez dizanim ew berdewam nakin.
I get off this boat.	Ez ji vê qeyikê dadikevim.
Something beautiful and powerful is happening.	Tiştekî xweş û bi hêz diqewime.
Apparently you had no idea what he was doing there.	Xuya ye ku te nizanibû ku ew li wir çi dike.
I raised my eyes again, and it was there.	Min çavên xwe dîsa rakir, û ew li wir bû.
Examples of what you are trying to learn.	Nimûneyên tiştê ku hûn hewl didin fêr bibin.
It is done in two steps.	Di du gavan de tê kirin.
That was the level my dad needed to reach, he told me.	Ew asta ku bavê min hewce bû ku bigihîje, wî ji min re got.
These days, he will spend the whole day in bed.	Di van rojan de, ew ê tevahiya rojê di nav nivînan de derbas bike.
I saw a lot.	Min pir dît.
As far as she could tell the room was empty.	Bi qasî ku wê bigota ode vala bû.
The latter is lost.	Ya dawî winda ye.
Nothing to think about.	Tiştek jê nedifikirî.
Not by anyone.	Ne ji aliyê kesî ve.
I no longer know if it is true or not.	Ez êdî nizanim rast e an na.
You can see that a small amount is still enough.	Hûn dikarin bibînin ku mîqdarek piçûk hîn jî bes e.
Biological experiments were performed.	Ezmûnên biyolojîk pêk anîn.
In it a very small one.	Di wê de yekî pir piçûk.
He had a healthy business.	Karsaziyek wî ya saxlem hebû.
I am very good at it.	Ez di wê de pir baş im.
It worked really well.	Ew bi rastî baş xebitî.
However, food was the main problem.	Lêbelê, xwarin pirsgirêka sereke bû.
It was a quiet life.	Ew jiyanek bêdeng bû.
We will walk and walk together.	Em ê bi hev re bimeşin û bimeşin.
We have never heard anything like this before.	Me berê tiştekî wiha nebihîstibû.
He had been dead for many hours, perhaps more than a day.	Ew gelek saetan miribû, belkî ji rojekê zêdetir.
Do it in front of it and do so, giving the word aside.	Pêşiya wê dikin û wisa dikin, gotinê didin aliyekî.
Must be here.	Divê li vir be.
Think too much of yourself.	Ji xwe pir zêde difikirin.
Change to a.	Guhertin bi nav a.
For a moment their eyes met.	Demekê çavên wan li hev ketin.
The bear was dead.	Hirç mirî bû.
This is a new home.	Ev xaniyek nû ye.
However, there was something he needed to do here first.	Lêbelê, tiştek hebû ku ew hewce bû ku pêşî li vir bike.
He stepped forward.	Ew gav bi pêş de avêt.
This will also be carefully considered in our study.	Ev ê di vekolîna me de jî baldar be.
If anything, the silence seemed normal.	Ger tiştek hebe, bêdengî normal xuya dikir.
I saw us.	Min em dîtin.
I hope you enjoy it and come back soon.	Ez hêvî dikim ku hûn jê kêfxweş bibin û di demek nêzîk de dîsa vegerin.
It hurts here and now in the end.	Ew li vir û niha dawî li êşan tîne.
He sniffed.	Pozê xwe kişand.
I was used to them.	Ez bi wan re adet bûm.
It does not.	Ew nade.
I had a lot of things.	Min gelek tişt hebûn.
At least be right about that.	Bi kêmanî li ser wê rast be.
But it will not stop.	Lê ew ê nesekine.
There is no control over it.	Kontrola wê tune ye.
Until you know better, the mind passes.	Heya ku hûn çêtir zanibin, hizir derbas dibe.
This does not change.	Ev nayê guhertin.
The man is great.	Mêrik mezin e.
Absolutely necessary.	Bi tevahî pêdivî ye.
God appeared there.	Xwedê li wir xuya bû.
As a result their voice would be equal.	Di encamê de dengê wan ê wekhev bû.
They just want their kids back.	Ew tenê dixwazin zarokên xwe vegerin.
I would give anything to save her.	Min ê tiştek bidaya ku wê xilas bikira.
He would like me to buy that button.	Wî ê bixwesta ku ez wê bişkojê bikirim.
So you just play with it.	Ji ber vê yekê hûn tenê bi wê re lîstin.
He does not know how to protect himself.	Nizane xwe çawa biparêze.
But there must be a balance here.	Lê divê li vir hevsengî hebe.
We usually eat too much of what the body needs.	Em bi gelemperî ji hewcedariya laş pir zêde dixwin.
The world has never been in such a situation.	Dinya tu carî, di rewşeke wiha de nebû.
With that man.	Bi wî zilamî re.
But the world is not so black and white either.	Lê dinya ne ew qas reş û spî ye jî.
One set of blood culture was drawn.	Yek set çanda xwînê hate kişandin.
I wanted to be free.	Min dixwest ez azad bim.
That's a valuable piece of advice and should be followed.	Ew şîretek hêja ye û divê were şopandin.
You work again.	Hûn dîsa dixebitin.
You do not need to create a process that creates another process.	Hûn ne hewce ne ku pêvajoyek ku pêvajoyek din diafirîne biafirînin.
My understanding of a.	Têgihiştina min a.
I was trying to figure out what was wrong.	Min hewl da ku fêm bikim ka çi xelet bû.
But it was no better.	Lê ew ne çêtir bû.
We will not talk about it.	Em ê qala wê nekin.
I go out to check a few things.	Ez diçim derve da ku çend tiştan kontrol bikim.
I know these things.	Ez van tiştan dizanim.
The children’s record may or may not be current.	Dibe ku qeyda zarokan niha hebe an jî nebe.
But then things calmed down.	Lê paşê tişt bêdeng bûn.
I will no longer treat him on this experience with that doctor.	Ez ê êdî li ser vê ezmûnê bi wî doktorî re derman nekim.
Stand on the left side.	Li milê çepê bisekinin.
They stopped, rolled their windows and talked for a few minutes.	Rawestiyan, camên xwe gêr kirin û çend deqeyan peyivîn.
Her husband set up.	Mêrê wê saz kir.
Most of them just want to play.	Piraniya wan tenê dixwazin bilîzin.
A record for the church.	Ji bo dêrê qeydek.
Did you try them ?.	We wan ceriband?.
Thank you for your attention in this first part of my argument.	Spas ji bo baldariya we di vê beşa yekem a argumana min de.
No, there is a question mark.	Na, nîşanek pirsê heye.
There is no relationship of interest to the authors.	Têkiliya berjewendiyê ya nivîskaran tune.
Lying as if dead.	Mîna ku miribe radiza.
My dreams are as strange to me as the dreams of others.	Xewnên min jî ji min re wek xewnên kesên din xerîb in.
Without meaning to give people what they expected.	Bê wateya ku mirov tiştê ku wî hêvî dikir bide.
Out of five images in three independent experiments.	Ji pênc wêneyan di sê ceribandinên serbixwe de.
I think it's just a regular part of the experience.	Ez difikirim ku ew tenê beşek birêkûpêk a ezmûnê ye.
But the government can do more.	Lê hikûmet dikare zêdetir bike.
I will kill thousands.	Ez ê bi hezaran bikujim.
I would not think of it as a body.	Ez ê wekî bedenek nefikirim.
I was one of those people under control.	Ez yek ji wan kesên di bin kontrolê de bûm.
My hands are up.	Destên min jor in.
Then it is not fun.	Wê demê ev ne kêfxweş e.
And it has remained in my mind ever since.	Û ew ji wê demê ve di hişê min de ma.
A block of the same material as the walls.	Blokek ji heman materyalê ku dîwar jê hatine çêkirin.
The church had to be the same again.	Diviyabû ku dêr carek din nebe heman.
See how long it takes.	Binêrin çiqas wext digire.
Overall a wonderful experience.	Bi tevayî ezmûnek xweş.
The eye was on a tree.	Çav li darekê bû.
You do that and they try to run away.	Hûn wiya dikin û ew hewl didin ku birevin.
What we hear.	Tiştê ku em dibihîzin.
The other two are not more normal.	Du yên din ne asayîtir in.
So why, oh why oh why this is not so.	Îcar çima, oh çima oh çima ev ne wusa ye.
I thought he was very nice and told him so.	Min difikirî ku ew pir xweş e û jê re weha got.
This is the real problem I am trying to solve.	Ev pirsgirêka rastîn e ku ez hewl didim çareser bikim.
Fit and finish is first class.	Fit û qedandin çîna yekem e.
But he will not be arrested.	Lê ew ê bê girtin.
I just watched it with my baby.	Min tenê bi zarokê wê re temaşe kir.
Or it just ended.	An jî ew tenê qediya.
Open your address at the top of the page.	Navnîşana xwe li jorê rûpelê vekin.
I love the recent change as they are usually random numbers.	Ez ji guhertina vê dawîyê hez dikim ku ew bi gelemperî hejmarên bêserûber in.
Since no one was home, he left them alone on the steps.	Ji ber ku kes ne li malê bû, wî ew tenê li ser gavan hişt.
Carcaran pointed to her and said her name.	Carcaran wê bi xwe îşaret kir û navê xwe got.
Accordingly, a relatively high security standard is required.	Li gorî vê yekê, standardek ewlehiyê ya nisbeten bilind hewce ye.
I never knew what he saw in her.	Min qet nizanibû ku wî çi di wê de dît.
Nothing big.	Ne tiştek mezin bû.
A face that could not be broken.	Rûyek ku nedihat şikandin.
These guys came to the game.	Ev xort hatin lîstikê.
They will see where you go.	Ew ê we bibînin ku hûn herin ku derê.
They may not want to get involved.	Dibe ku ew naxwazin tevlê bibin.
I just looked out the window.	Min tenê ji pencereyê li derve nêrî.
That is a lie.	Ew derew e.
We got up.	Em rabûn.
Big ball challenges, things like that.	Zehmetiyên topê yên mezin, tiştên weha.
You have to be honest with yourself and be very honest with us.	Divê hûn bi xwe re rast bin û bi me re pir rast bin.
He did not come to her.	Ew nehat cem wê.
Did not know what she was doing.	Nizanibû wê çi dike.
There was art in their lives.	Di jiyana wan de huner hebû.
I thought we could both go.	Min digot qey em herdu dikarin herin.
Seven of them were men and horses below.	Ji wan heft heşt mêr û hesp jêre bûn.
She had not listened to other voices before.	Wê berê guh neda dengên din.
Guys, are you ever surprised?	Û lawo, ma tu qet şaş dikî.
This may lead to longer surgery times and greater blood loss.	Ev dibe ku bibe sedema demek dirêjtir emeliyat û windabûna xwînê mezintir.
I'm just saying that everything happens for a reason.	Ez tenê dibêjim ku her tişt ji ber sedemek pêk tê.
Again, real life stuff here.	Dîsa, tiştên jiyana rast li vir.
You do not want the truth.	Hûn rastiyê naxwazin.
The wind lifted.	Tevgerê ba rakir.
She saw how human they could be.	Wê dît ku ew çiqas mirov dikarin bibin.
Because he could have gone too.	Çimkî ew jî dikaribû biçûya.
But still I rolled my eyes a little.	Lê dîsa jî min çavên xwe hinekî gêr kir.
Looks like a weird house.	Ji bo xaniyek xerîb xuya dike.
In this case, we count the point twice.	Di vê rewşê de, em xala du caran hejmartin.
Freedom of expression is no exception.	Azadiya derbirînê jî ne îstîsna ye.
Well, thanks for your time.	Welê, spas ji bo dema we.
It was not a happy home.	Ew ne malek bextewar bû.
You were not born with a language.	Hûn bi zimanekî çênebûne.
Want to be good with local power.	Dixwazin bi hêza herêmî re baş bin.
It was like that before.	Berê jî wisa bû.
He works here every day.	Ew her roj li vir dixebite.
It does not continue.	Berdewam nake.
I'm really scared of its consequences on your family.	Ez bi rastî ji encamên wê li ser malbata we ditirsim.
She would not let him.	Wê ew nehişt.
Error starting process.	Di destpêkirina pêvajoyê de çewtî.
I wondered if you knew a way.	Min meraq kir ku tu rêyek dizanî.
The library will not be open for research in the open.	Pirtûkxane dê di dema vekirî de ji bo lêkolînê nebe.
And they did well, it was fun to watch.	Û wan baş kir, temaşekirina wê xweş bû.
As if it were his damn sun.	Mîna ku ew tava wî ya lanetkirî be.
Yet the human brain comes to the fore.	Lê dîsa jî mejiyê mirov derdikeve pêş.
They kill me.	Min dikujin.
Let me go, please.	Bila ez herim, kerema xwe.
I know who won.	Ez dizanim kî bi ser ket.
You and the players did very well.	Te û lîstikvanan pir baş kir.
You may also want to read our page about us.	Dibe ku hûn jî dixwazin rûpela me ya derbarê me de bixwînin.
Horses, it seemed to some, were historical.	Hesp, ji hinekan re xuya bû, dîrok bûn.
I'm just thinking about the baby.	Ez tenê li zarokê difikirim.
Let your heart go to that feeling filled with love.	Bila dilê te biçe wê hesta ku bi evînê dagirtî be.
I just do not understand.	Ez tenê fêm nakim.
I think my strength is the story.	Ez difikirim ku hêza min çîrok e.
So that was with me.	Ji ber vê yekê bi min re bû.
Let him think.	Bila ew bifikire.
This is a salty lie.	Ev derewek şor e.
I do not want to harm you in any way.	Ez naxwazim bi tu awayî zirarê bidim te.
It's not dangerous here.	Ew ne li vir xeternak e.
I just wanted to go to a movie.	Min tenê dixwest biçim fîlmekî.
It must have been expensive.	Divê buha bûya.
I have seen it for me and my friends.	Min ew ji bo min û hevalên xwe dîtiye.
God helps you to get better.	Xwedê alîkariya we dike ku hûn çêtir bibin.
The family and the community as a whole were needed to survive those times.	Ji bo jiyankirina wan deman malbat û civak bi tevahî hewce bû.
It helps me to be perspective.	Ew ji min re dibe alîkar ku ez perspektîf bibim.
It was so good.	Ew qas baş bû.
Second, it can change the current value of the option.	Ya duyemîn, ew dikare nirxa heyî ya vebijarkê biguhezîne.
You will be happy for seven years.	Hûn ê heft salan bextewar bin.
I worked hard this year.	Ez îsal gelek xebitîm.
I have to be one.	Divê ez bibim yek.
Do not tell my father to anyone.	Ji bavê min re jî ji kesî re nebêje.
That's something that comes naturally to me.	Ew tiştek ku ji min re xwezayî tê.
All variables were compared between groups.	Hemû guherbar di navbera koman de hatin berawirdkirin.
Guys like that drive me crazy.	Xortên wisa min dîn dikin.
The man who loved his home, loved his city, loved his country.	Mirovê ku ji mala xwe hez kir, ji bajarê xwe hez kir, ji welatê xwe hez kir.
Everything is on the frame.	Her tişt li ser çarçoveyê ye.
And of course that was part of the point.	Û bê guman ew beşek ji xalê bû.
This marriage broke my parents and made me appreciate my father.	Ev zewaca dê û bavê min şikand û ji bavê min re nirx kir.
Three independent experiments were performed with similar results.	Sê ceribandinên serbixwe bi encamên heman rengî hatin kirin.
He had never done that before.	Berê qet wisa nekiribû.
She put her fingers back in place.	Wê tiliyên xwe vegerandin cihê xwe.
I was not satisfied.	Ez raza nebûme.
It was very difficult.	Pir zehmet bû.
Cool in the sun.	Di tavê de sar bibe.
He did everything you could ask your point tonight.	Wî her tiştê ku hûn îşev ji xalê xwe dipirsin kir.
The person I knew was not looking.	Kesê ku min nas dikir nedigeriya.
I should do the same.	Divê ez jî wiya bikim.
Five men and a young man were killed.	Pênc mêr û xortek hatin kuştin.
Listening to the rain.	Guhdariya baranê.
I just didn’t.	Min tenê nekir.
This is what we are doing here.	Ya ku em li vir dikin ev e.
Now I get up.	Niha ez rabim.
Good people and ideas will emerge.	Mirov û ramanên baş dê derkevin holê.
His mother was no longer as yellow as death and was very thin.	Diya wî êdî wek mirinê zer bûbû û pir nazik bû.
It takes a long time for the film to dry.	Ji bo zuwabûna fîlimê gelek dem hewce dike.
So this is definitely present in the grid system.	Ji ber vê yekê ev bê guman di pergala gerîdeyê de heye.
I do not think it will ever change.	Ez nafikirim ku ew ê carî neyê guhertin.
The free world took its breath away that day.	Dinyaya azad wê rojê bêhna xwe girt.
I can get it later from a local person.	Ez dikarim wê paşê ji kesek herêmî bistînim.
God will meet the need in due time.	Xwedê wê hewcedariyê di wextê xwe de peyda bike.
It scared me from hell.	Ew ji dojehê ez ditirsand.
I came to her.	Ez hatim cem wê.
So you do not spend anything.	Ji ber vê yekê hûn tiştek xerc nakin.
Nothing more here.	Tiştek bêtir li vir.
Top is in their area.	Top li qada wan e.
No doctor could follow up on his case.	Ti doktor nikarîbû doza wî bişopîne.
To check the status of users.	Ji bo kontrolkirina rewşa bikarhêneran.
Many papers can be found here using the search feature.	Gelek kaxez dikarin li vir bi karanîna taybetmendiya lêgerînê werin dîtin.
Their service was amazing.	Xizmeta wan ecêb bû.
He has never been very successful in the sex business.	Wî tu carî di karsaziya seksê de pir serfiraz nebû.
She had five playing cards in her hand.	Di destê wê de pênc kartên lîstikê hebûn.
Too much to ask people ?.	Pir zêde ye ku mirov bipirse?.
They usually do a few hundred things like that.	Ew bi gelemperî çend sed tiştên weha çêdikin.
The representative results of one of the five independent experiments are presented.	Encamên temsîlî yên yek ji pênc ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
They certainly can.	Ew bê guman dikarin.
And a conclusion can only be drawn, if the argument is valid.	Û encamek tenê dikare were derxistin, eger arguman derbasdar be.
It only takes a few minutes.	Tenê çend hûrdeman digire.
But he did not do that.	Lê wî ev nekir.
Our thoughts flow.	Ramanên me diherikin.
Form of thought.	Forma ramanê.
All samples were obtained with informed consent.	Hemî nimûne bi razîbûna agahdar hatine wergirtin.
He fought.	Wî şer kir.
This is my personal blog.	Ev bloga min a kesane ye.
Many thanks for the review.	Gelek spas ji bo nirxandinê.
I do not know what is wrong with this.	Ez nizanim ev çi xelet e.
We hit them.	Me li wan xist.
I believe in you.	Ez bi te bawer dikim.
Otherwise there is no meaning to this speech.	Wekî din tu wateya vê axaftinê tune.
Not much, it seemed.	Ne pir, xuya bû.
I will not leave it.	Ez jê dernakevim.
I will be sick here.	Ez ê li vir nexweş bibim.
There was no possibility here.	Li vir ne muhtemel bû.
These are what we want to measure.	Ya ku em dixwazin bipîvin ew in.
They are right.	Ew rast in.
His past history is unknown.	Dîroka wî ya berê nayê zanîn.
Going forward, the goal is not to let this happen again.	Bi pêş ve diçin, armanc ew e ku careke din nehêlin ev yek dubare bibe.
I have to go to the store, and start again.	Divê ez biçim dikanê, û dîsa dest pê bikim.
You have to please the people in charge.	Divê hûn kesên berpirsiyar dilxweş bikin.
These results are completely new.	Ev encam bi tevahî nû ne.
But she had no choice.	Lê wê bijarteyek tune bû.
It's amazing how one uses it.	Ecêb e ku meriv çawa jê tê bikar anîn.
He did not now.	Wî niha nekir.
Military preparations must be made for the future.	Divê ji bo pêşerojê amadekariya leşkerî were kirin.
I think about it a lot.	Ez li ser wê pir difikirim.
Slow down.	Hêdî hêdî.
I have to wear black too.	Divê ez jî reş li xwe bikim.
But that theory may be wrong.	Lê dibe ku ew teorî xelet be.
I learned something new from this.	Ez ji vê yekê tiştek nû fêr bûm.
Like our book.	Wekî pirtûka me.
Give him a chance to try himself.	Derfetek bide wî ku xwe biceribîne.
It is a loss of control.	Ew windakirina kontrolê ye.
However, none of these processes were ideal.	Lêbelê, yek ji van pêvajoyan îdeal nebûn.
I really, really did.	Min bi rastî, bi rastî kir.
He knew the pictures.	Wî bi wêneyan dizanibû.
The logic here is to protect the other side of the accident.	Li vir mantiq parastina aliyê din yê qezayê ye.
I have no evidence like that.	Tu delîlên min bi vî rengî tune.
Enter the building through the door.	Ji deriyê wê avahiyê têkevin.
Outside, in our special place.	Li derve, li cîhê me yê taybetî.
This is not the case.	Ev ne wisa ye.
I felt dead on my feet.	Min li ser lingan xwe mirî hîs dikir.
I was a stranger to safety.	Ez bi ewlekariya xerîb bûm.
Opens the camera.	Kamerayê vedike.
And such ways are decisive.	Û rêyên wisa bi biryar.
The yellow faces are looking up.	Rûyên zer li jor digerin.
I felt worse and worse and worse at night.	Min xwe bi şev xirabtir û xirabtir û xirabtir hîs kir.
Having a little support there also made it special.	Hebûna piçek piştgirî li wir jî ew taybet kir.
It is the beginning of the year.	Serê salê ye.
And this will easily give it a better finish than the new one.	Û ev ê bi hêsanî wê ji qedandina nû çêtir bide.
But a lot of work has been done.	Lê belê gelek xebat hatin kirin.
I do not want to speak from the outside.	Ez naxwazim ji derve biaxivim.
He does not pick up my phones.	Ew têlefonên min nagire.
His eyes were very narrow and sharp and his mouth was very thin.	Çavên wî pir zirav û tûj û devê wî pir zirav bûn.
They just play within the rules.	Ew bi tenê di nav qaîdeyan de lîst.
My husband can use one.	Mêrê min dikare yek bikar bîne.
They will return right.	Ew ê rast vegerin.
They believed it was possible.	Wan bawer dikir ku ew gengaz e.
And from money.	Û ji pere.
And of course we have to stop him.	Û bê guman divê em wî bidin sekinandin.
She did not know the girl was dead.	Wê nizanibû ku keçik miriye.
It really looked good on her.	Bi rastî li wê xweş xuya bû.
It had been seen several times before that a man comes home with girls.	Berê jî çend caran dîtibû ku mêrik bi keçan re tê malê.
It still exists.	Ew hîn jî heye.
Basic knowledge base.	Bingehek zanîna têketinê.
You are worried.	Hûn xemgîn in.
That is completely wrong.	Ew bi tevahî xelet e.
Of course, he thought, he had to.	Bê guman, wî difikirî, ew neçar bû.
Please think about it.	Ji kerema xwe wê bifikirin.
There is a good reference.	Referansek baş heye.
His wish is good and right and perfect.	Daxwaza wî baş û rast û kamil e.
Then bought some food and drove home.	Paşê hinek xwarin kirî û ajot malê.
Things will end.	Tişt dê biqede.
We better walk on it.	Çêtir e em pê bimeşin.
For specific products.	Ji bo hilberên taybetî.
It's better with her death.	Ew bi mirina wê re çêtir e.
Must be ready for work immediately.	Divê demildest ji bo xebatê amade bin.
Getting there was a bit more complicated.	Çûna wir hinekî aloztir bû.
You enter everything.	Hûn her tiştî navnîş dikin.
With these.	Bi van.
Hope this card never does anything.	Hêvî dikin ku ev kart qet tiştek nake.
Soon he stopped at the top, and still went.	Zû zû ew li ser jorê rawesta, û hîn jî çû.
In the information.	Di agahdariyê de.
It can be said that it will rain a few hours before it rains.	Ew dikare bêje ku ew ê çend demjimêran berî baran bibare.
Police do not need to charge anyone.	Polîs ne hewce ye ku kesek sûcdar bike.
But shit, it was a close call.	Lê şit, ew bangek nêzîk bû.
Because the voice will never let him do anything wrong.	Ji ber ku deng wê tu carî wî nehêle ku tiştek xelet bike.
Then he takes them from behind.	Paşê ew wan ji paş ve digire.
I knew exactly what was going to happen.	Min tam dizanibû ku dê çi bibe.
But remember, it is even bigger than that.	Lê ji bîr mekin, ew ji wê jî mezintir e.
He could not sit around and do nothing.	Nikaribû li dora xwe rûne û tiştek nekir.
If he was right, he could not stay here.	Ger ew rast bûya, ew nikarîbû li vir bimîne.
But they were great for the job.	Lê ew ji bo xebatê pir baş bûne.
It will help things.	Ew ê alîkariya tiştan bike.
We took the money.	Me pere girt.
I think he is here.	Ez difikirim ku ew li vir e.
It all depends on your needs.	Ew bi tevahî bi hewcedariyên we ve girêdayî ye.
She is not a woman.	Ne jin e.
The world was dark again.	Dinya dîsa tarî bû.
Because the point of actual contact is not the point of design.	Ji ber ku xala pêwendiya rastîn ne xala sêwiranê ye.
As a child.	Wek zarokek.
When he got back into bed, he lay down.	Gava ew vegeriya nav nivînan, ew raza.
Their true meaning has been lost.	Wateya wan a rastî winda bûye.
There were no walls.	Dîwar tunebûn.
That’s right, of course.	Ew rast e, bê guman.
If you tried you could not stop the process.	Ger we hewl bida we nikarîbû pêvajoyê rawestîne.
This is also their goal.	Armanca wan jî ev e.
For a while I played with functions but had no chance of them.	Demek ez bi fonksiyonan dileyizim lê tu şensê wan tunebû.
They do not have to be right about anything else.	Ew ne mecbûr in li ser tiştek din rast in.
They are the ones who hate the most.	Yên ku herî zêde nefret dikin ew in.
It was like that.	Bi vî awayî bû.
It was right in its time.	Di wextê xwe de rast bû.
No time limit has been set for this human experiment.	Ji bo vê ceribandina mirovî ti sînorek dem nehatiye danîn.
And we really only think about it for a few minutes.	Û em bi rastî tenê çend deqeyan li ser wê difikirin.
But that was it.	Lê belê ev bû.
I'm not quite sure which bit I should correct.	Ez pir ne bawer im ku kîjan bit divê ez rast bikim.
I am new to this.	Ez di vê yekê de nû me.
We want to ask him but we can not.	Em dixwazin jê bipirsin lê em nikarin.
We must face problems with strength.	Divê em bi hêz bi pirsgirêkan re rû bi rû bimînin.
I'm sorry you wrote that.	Ez xemgîn im ku te wisa nivîsî.
He told you to use your position.	Wî got ku hûn pozîsyona xwe bikar bînin.
I also have it sometimes.	Min jî carinan heye.
He got married five years after the release of the film.	Ew zewicî pênc sal piştî serbestberdana fîlimê zewicî.
Going in the last two weeks.	Di nav du hefteyên dawî de diçin.
Again for hours.	Dîsa bi saetan.
Read this book.	Vê pirtûkê bixwînin.
I talk to him a lot.	Ez gelek pê re diaxivim.
It was far away.	Ew dûr bû.
They follow the same driving rules as everyone on the road.	Ew heman qaîdeyên ajotinê wekî her kesê li ser rê dişopînin.
He paid, and everyone was happy.	Wî pere da, û her kes kêfxweş bû.
The life of my parents and the life of everyone who lives in the city.	Jiyana dê û bavê min û jiyana her kesê ku li bajêr maye.
Not much though.	Her çend ne pir.
It was unbelievable.	Ew nebawer bû.
This is where it is found.	Ev der cihê ku lê tê dîtin e.
Maybe leave him alone.	Belkî jî wî berde.
We turn to them immediately.	Em tavilê serî li wan didin.
This place is nice and clean.	Ev cîh xweş û paqij e.
With your big sea.	Bi deryaya te ya mezin.
I do not remember exactly.	Êdî tam nayê bîra min.
That promise was broken.	Ew soz hat şikandin.
Years passed for something.	Salên ji bo tiştekî derbas bûn.
There is something there.	Li wir tiştek heye.
They are neither humans nor animals.	Ew ne mirov, ne jî heywan in.
What do you think.	Tu çi difikirî.
Others were walking around him.	Li dora wî yên din diçûn.
I had to live.	Ez neçar bûm ku bijîm.
We have to wait another four years.	Divê em çar salên din li bendê bin.
Only purpose and I have, whatever it may be.	Tenê armanc û ez heye, çi dibe bila bibe.
You can say whatever you want to it.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin jê re dibêjin.
I knew what we had was special.	Min dizanibû ku tiştê ku me heye taybetî ye.
He looked at them for a long time.	Wî pir dirêj li wan nerî.
I was meaningful.	Ez watedar bûm.
But it did not matter to them.	Lê ji wan re ne girîng bû.
I was a little more surprised.	Ez ji piçek bêtir şaş bûm.
There were eight of us including the teacher.	Mamoste jî di nav de em heşt kes bûn.
There was a war.	Şer hebû.
We had to kill immediately.	Diviyabû em tavilê bikujin.
So the focus will be on the team.	Ji ber vê yekê dê balê li ser tîmê be.
And this request of one vehicle is not counted against.	Û ev daxwaziya yek wesayîtek li hember nayê hesibandin.
I made an appointment to go.	Min hevdîtinek kir ku ez biçim.
In this weather there was no other reason to stay outside.	Di vê hewayê de tu sedemek din tunebû ku li derve bimîne.
They were new.	Ew nû bûn.
His eyes looked too big to be normal.	Çavên wî pir mezin xuya dikirin ku ne normal bin.
We will consider the following points here as much as possible.	Em ê li vir bi qasî ku pêkan xalên jêrîn bifikirin.
Here is a basic address.	Li vir navnîşek bingehîn e.
Unfortunately, it looks like the site is currently closed.	Mixabin, wusa dixuye ku malper niha girtî ye.
I can not hear or feel anything other than my desire to lose.	Ji xeynî daxwaza xwe ya windakirinê ez nikarim tiştek bibihîzim an hîs bikim.
He said he has a good reason to do so.	Wî got ku wî sedemek baş heye ku wê bike.
It has been very stressful.	Gelekî zexm bûye.
I will get back to you on that.	Ez ê li ser wê vegerim te.
I had a big doubt.	Di min de gumanek mezin hebû.
We have a promise now.	Soza me niha heye.
The mother decided to go to home school.	Dayikê biryar da ku here dibistana malê.
And gave me guidance.	Û rêberî da min.
And save the day.	Û rojê xilas bike.
I will bring my family.	Ez ê malbata xwe bînim.
Who knows why we are late.	Kî dizane çima em dereng hene.
Please let me be with you.	Ji kerema xwe bila ez bi we re bim.
A happy horse leads to a happy home.	Hespekî bextewar berbi maleke bextewar.
I shoot on the spot using natural light.	Ez li cîh bi karanîna ronahiya xwezayî gulebaran dikim.
It is a very important and necessary thing to learn.	Ew tiştek pir girîng û pêdivî ye ku meriv fêr bibe.
This would not have been possible.	Dê ev yek ne pêkan bûya.
Tried to hide from us.	Hewl dan ku ji me veşêrin.
For many people they are both.	Ji bo gelek kesan ew herdu jî ne.
And they tell each other that they love someone else.	Û ew ji hev re dibêjin ku ew ji kesê din hez dikin.
They were many, so they passed happily.	Ew pir dibûn, lema jî ew bi kêfxweşî derbas dibûn.
Work it out if you can.	Heke hûn dikarin wê bixebitin.
If a bad game happens, they made it.	Ger lîstikek xirab çêbibe, wan ew çêkir.
This is what I am trying to do.	Ya ku ez hewl didim bikim ev e.
She did not know who and she did not know why.	Wê nizanibû kîjan û wê nizanibû çima.
This is a list of people who are totally lost on things.	Ev navnîşek mirovên ku bi tevahî tiştên ku li ser wan winda ne.
Reach out to them.	Xwe bigihînin wan.
It needs to be special.	Pêdivî ye ku ew taybetî be.
You need to make sure your relationship is always up to date.	Pêdivî ye ku hûn her gavê têkiliya xwe hûrgulî bikin.
You taught her how to plan her future without you.	We fêrî wê kir ku çawa pêşeroja xwe bêyî we plan bike.
But it will come later.	Lê ew ê paşê were.
Most of the changes are internal.	Piraniya guhertinên navxweyî ne.
This will not make anything worse.	Ev dê tiştekî xerabtir neke.
At night.	Di şevê de.
I will take him.	Ez ê wî bigirim.
This is often overlooked.	Ev pir caran tê paşguh kirin.
He was our father.	Ew bavê me bû.
It may be called motherhood.	Dibe ku jê re dibêjin dayik.
I was expecting that.	Min hêvî dikir ku.
They had to return to the light.	Ew neçar bûn ku vegerin ser ronahiyê.
Their eyes met and their eyes met.	Çavên wan li hev ketin û çavên hev girtin.
I want it for myself.	Ez ji bo xwe dixwazim.
You need to have every advantage at your side.	Pêdivî ye ku hûn her avantajê li kêleka we bin.
This can lead to unprecedented problems both at work and at home.	Ev dikare hem li kar û hem jî li malê bibe sedema kêşeyên bêhempa.
I work with them and show them that there is hope.	Ez bi wan re dixebitim û nîşanî wan didim ku hêvî heye.
I never knew who he was.	Min qet nizanibû ew kî ye.
We are only aware of two previous works.	Tenê haya me ji du xebatên berê hene.
Let us first think about the relationship with matter.	Ka em pêşî li têkiliya bi madeyê re bifikirin.
They build something there.	Li wir tiştek ava dikin.
She put it on the table.	Wê ew danî ser maseyê.
The trial is yet to begin.	Rûniştina dozê hêj dest pê nake.
I made a very good drink for myself.	Min vexwarinek pir baş ji min re rast kir.
I can know anything that can help you.	Ez dikarim tiştek bizanim ku dikare alîkariya we bike.
He was very good at it.	Ew di wê de pir baş bû.
After checking, the total amount will be available to you again.	Piştî kontrolê, mîqdara tevahî dê dîsa ji we re peyda bibe.
Can you think of anything ?.	Hûn dikarin tiştek bifikirin?.
This is poor.	Ev feqîr e.
I have never seen a message like this.	Min tu carî peyamek bi vî rengî nedîtiye.
But, in general, it does not.	Lê, bi gelemperî, ew nabe.
Of course, it is possible to see the previous use of the concept.	Bê guman, gengaz e ku meriv karanîna berê ya têgînê bibîne.
We carefully control the wind speed.	Em leza bayê bi baldarî kontrol dikin.
You can not ask one person not to tell the other.	Tu nikarî ji kesekî bixwazî ​​ku ji yê din re nebêje.
It’s like family.	Ew mîna malbatê ye.
I did not force him.	Min zora wî neda.
It took me eight months to decide on a shape.	Ji min re heşt meh girt ku ez li ser rengekî biryar bidim.
At least her daughter was trying some harder.	Bi kêmanî keça wê hinek hewldan dikir.
Try to be a stupid man for a change.	Biceribînin ku hûn ji bo guhertinê bibin zilamek gêj.
In this case, we have to start all over again.	Di vê rewşê de, divê em ji nû ve dest pê bikin.
He does not resist.	Ew li ber xwe nade.
Only an independent experiment was performed.	Tenê ceribandinek serbixwe hate kirin.
Both ways of speaking are correct.	Her du awayên axaftinê rast in.
Maybe I was there with him.	Dibe ku ez bi wî re li wir bûm.
A fee must be paid.	Divê bedelek bê dayîn.
I did it on the page.	Min ew li ser rûpelê kir.
It was a cold night.	Şevek sar bû.
We do not say that.	Em vê nabêjin.
She had this new baby to think about.	Wê ev zaroka nû hebû ku li ser bifikire.
No one knows how to do that.	Kes nizane wiya çawa bike.
They know what we do.	Ew dizanin ku em çi dikin.
Until you finish it, you will never have that story.	Heya ku hûn wê biqedînin, hûn ê tu carî nebin xwedî wê çîrokê.
This time it lasted for days.	Vê carê bi rojan ma.
It was very difficult for the kids, but we got through it.	Ji zarokan re pir zehmet bû, lê me ew derbas kir.
There are some different elements that it brings.	Hin hêmanên cuda yên ku ew tîne hene.
That is true in the beginning.	Ew di destpêkê de rast e.
No, not a problem.	Na, ne pirsgirêk e.
is considered small. 	piçûk tê hesibandin. 
there you go.	li wir tu diçî.
I want to go through areas like the example below.	Ez dixwazim di qadên mîna mînaka jêrîn de derbas bibim.
It just feels good to buy there.	Ew tenê xweş hîs dike ku meriv li wir bikire.
That is ok.	Ev baş e.
It takes about half an hour.	Nêzîkî nîv saetê pêk tê.
With that said, it might really have a deep meaning.	Bi vê gotinê re, dibe ku ev rastî xwediyê wateyek kûr be.
They go to her.	Ew diçin wê.
However, buyers think differently.	Lêbelê, xerîdar cûda difikirin.
He hoped the enemy had not noticed him, but there was no such happiness.	Wî hêvî dikir ku dijmin ferqê wî nekiribe, lê bextewariyek wusa tune.
That's something we've been thinking about for years.	Ew tiştek e ku me bi salan fikir kir.
It's a good effort but I need some work done.	Ew hewldanek baş e lê ez hewceyê hin xebatê dikim.
They were, in fact, small things.	Ew, bi rastî, tiştên piçûk bûn.
He was only fifteen years old.	Ew tenê panzdeh salî bû.
Then again, you might still not think how nice it is.	Dûv re dîsa, dibe ku hûn hîn jî nefikirin ku ew ew çend xweş e.
I have a new business.	Karsaziyek min a nû heye.
I do not double place.	Ez cihan ducar nakim.
Those are not his questions.	Ew ne pirsên wî ne.
It survives because it is made of stone.	Ji ber ku ji kevir hatiye çêkirin sax maye.
He had a strong sense of humor.	Heseke wî ya xurt hebû.
Other than that, it takes a lot of hard work.	Ji xeynî vê, ew xebatek pir dijwar digire.
I can not do without you.	Ez nikarim bêyî ku hûn tevbigerin.
It also did not look surprising.	Ew jî ecêbmayî nedixuya.
It was like something they had never seen before.	Mîna tiştekî ku wan berê nedîtibû bû.
She will report to that person.	Ew ê ji wî kesî re rapor bike.
These findings followed the results of other experiments.	Ev vedîtin li dû encamên ceribandinên din hatin.
I will sit with her.	Ez ê bi wê re rûnim.
Making it a green one is just the beginning.	Çêkirina wê yek kesk tenê destpêk e.
His face is very yellow.	Rûyê wî pir zer e.
You want the end of it.	Hûn dawiya wê dixwazin.
You can not talk about it.	Hûn nikarin wê biaxivin.
It seems that some methods are still available today.	Wusa dixuye ku hin rêgez heya roja îro berdest in.
We just want to let them be us.	Em tenê dixwazin ku ew bihêlin ku em bibin xwe.
She loves drawing.	Ew ji xêzkirinê hez dike.
I applied online.	Min serlêdana serhêl kir.
But tomorrow evening they were going to have that stupid joy.	Lê sibe êvarê ew diçûn wê şahiya ehmeqî.
There are pictures of her leaving the party with her mother.	Wêneyên derketina wê ya şahiyê bi diya xwe re hene.
I'm very happy to just see people enjoying them.	Ez pir kêfxweş im ku tenê dibînim ku mirov ji wan kêfxweş dibin.
The answer is in the record.	Bersiv di qeydê de ye.
Let's install.	Bihêlin ku saz bikin.
You want information.	Hûn agahdarî dixwazin.
That book shook me.	Wê pirtûkê ez hejandim.
I was taken.	Ez birin.
The position could hardly have been better chosen.	Pozîsyon bi zehmetî dikaribû çêtir bihata hilbijartin.
He was dead from fear.	Ew ji tirsa mirî bû.
Work will be done every day.	Her roj dê karek were danîn.
So usually the first point is understanding what solution you need.	Ji ber vê yekê bi gelemperî xala yekem famkirina kîjan çareseriyê hûn hewce ne.
His father's work on dried fruits was good.	Karê bavê wî yê fêkiyên hişk baş dibû.
See for more.	Ji bo bêtir bibînin.
She had never had a face like that in her life.	Wê di jiyana xwe de tu carî li rûyê wê neketibû.
Until one of the great powers mentioned his name.	Heta ku yek ji hêza mezin navê xwe anî ziman.
Maybe he will tell me that his planet will kill me.	Dibe ku ew ji min re bêje ku gerstêrka wî dê min bikuje.
A few women.	Çend jin.
Faith is broken.	Bawerî şikest.
Select the relevant mode.	Hilbijartina moda têkildar.
Two events can occur.	Du bûyer dikarin bibin.
He was annoyed but not for the reasons that everyone else was.	Ew aciz bû lê ne ji ber sedemên ku her kesê din bû.
The record is very good.	Rekor pir xweş e.
Large crowds are therefore not a complete cause.	Ji ber vê yekê girseya mezin ne sedemek tevahî ye.
Such a pleasure.	Kêfxweşiyeke wisa.
Believe me, he will not be able to.	Ji min bawer bikin, ew ê nekare.
In the end, it may not work for you.	Di dawiyê de, dibe ku ew ji we re nexebite.
I was too late, he said.	Ez pir dereng bûm, wî got.
And this is very important.	Û ev pir girîng e.
We really are like a team.	Em bi rastî jî wekî tîmek in.
He has a nice hand.	Destekî wî yê xweş heye.
Still holding hands.	Hîn jî destê hev girtine.
And we are here again.	Û em dîsa li vir in.
Good and good.	Baş û baş.
Some of them run in the center of your data.	Hin ji wan di navenda daneya xwe de dimeşin.
They can not be either.	Nikarin nebin jî.
Okay wait a minute.	Okay deqeyekê bisekine.
You can be outside the world and still make time.	Hûn dikarin li derveyî cîhanê bin û hîn jî wextê xwe bikin.
You turn.	Tu bizivirî.
I walked around the city.	Ez li bajêr meşiyam.
Some people will pay for me, as always.	Dê hin kes ji bo min bidin, wekî her car.
After a while that person is released.	Piştî demekê ew kes tê berdan.
First some framework.	Pêşî hinek çarçoveyê.
I wanted to take my time.	Min dixwest ku wextê xwe bikim.
Problems did not have to be solved.	Pirsgirêkan ne mecbûr bûn ku çareser bikin.
There were no significant differences between the sex groups of young and old.	Di navbera komên zayendî yên ciwan û pîr de cudahiyên girîng tune bûn.
Everyone is watching.	Her kes lê dinêre.
It should be close to potential customers.	Divê ew nêzîkî xerîdarên potansiyel be.
What we need is a time plan.	Ya ku em hewce ne planek dem e.
I missed this particular investment this year.	Vê sermaya taybetî îsal bêriya min kir.
There are word decisions.	Biryarên gotinê hene.
It was really very simple.	Ew bi rastî pir hêsan bû.
I feel them.	Ez wan hîs dikim.
This may not even come out of the tongue.	Dibe ku ev jî ji zimên dernekeve.
They feel they have enough.	Ew hest dikin ku têra wan heye.
It was helpless and hopeless.	Ew bê alîkarî û bê hêvî bû.
You can open it in a different way for you.	Hûn dikarin wê bi rengek cûda ji we re vekin.
Real food, whole food, hearty food.	Xwarina rastîn, xwarina tevahî, xwarina dilovan.
I looked around the room.	Min li odê nêrî.
However, the results of human studies are not so consistent.	Lêbelê, encamên lêkolînên mirovî ne ewqas hevgirtî ne.
My son will work for a while, then be fired.	Kurê min dê demekê bixebite, paşê ji kar were derxistin.
Therefore, searches need to be validated in large samples.	Ji ber vê yekê, lêgerîn hewce ne ku di nimûneyên mezin de bêne pejirandin.
People came and went.	Mirov hatin û çûn.
It is a quick study.	Ew lêkolînek bilez e.
There is another fact, beyond what we see with our own eyes.	Rastiyeke din jî heye, ji tiştên ku em bi çavên xwe dibînin wêdetir.
Your poverty seems to have burned a lot.	Feqîrê te dixuye ku pir şewitiye.
However, the results are not consistent.	Lêbelê, encam ne hevgirtî ne.
They brought a lot of things.	Wan gelek tişt anîn.
They searched and searched, but they did not find it.	Li wan geriyan û lê geriyan, lê ew nedîtin.
It feels like a lost chance.	Ew mîna şansek winda hîs dike.
Especially when we want to stop them.	Bi taybetî dema ku em dixwazin wan rawestînin.
Another exhibition ended.	Pêşangehek din qediya.
I was very, very annoyed.	Ez pir, pir aciz bûm.
It is a gift of nature.	Diyariya xwezayê ye.
Also each user can leave a review on the property.	Di heman demê de her bikarhênerek dikare nirxandinek li ser milkek bihêle.
It was tough for our whole team.	Ew ji bo tevahiya tîmê me dijwar bû.
It is deeper than that.	Ji wê kûrtir e.
From her letter, it appears that she lives on another planet.	Ji nameya wê, xuya dike ku ew li gerstêrka din dijî.
Like you, we want things to be as perfect as possible.	Mîna we, em dixwazin ku tişt bi qasî ku pêkan bêkêmasî bibin.
She was a stranger, and he could not understand her.	Ew xerîb bû, û wî nikaribû wê fêm bike.
And power, or at least power.	Û hêz, an bi kêmanî desthilatdarî.
There he became acquainted with street life.	Li wir bi jiyana kolanan re hat nasîn.
She could take it, whatever it may be.	Wê dikaribû vê yekê hilde, çi dibe bila bibe.
This is not 'free reading'.	Ev ne 'xwendina azad' e.
He asked her to buy a ring, and she did.	Wî jê xwest ku zengilek bikire, û wê kir.
Especially the hot ones.	Bi taybetî yên germ.
A field study.	Lêkolînek zeviyê.
I have no problem with that.	Di vê yekê de pirsgirêkek min tune.
You should know this.	Divê hûn vê yekê bizanibin.
When that baby is born, you learn what love really is.	Dema ku ew zarok ji dayik dibe, hûn fêr dibin ku bi rastî evîn çi ye.
Then just follow the instructions.	Dûv re tenê fermanan bişopînin.
They bought you a very small room for a few thousand dollars.	Ew çend hezar dolar ji we re jûreyek pir piçûk dikirin.
But you can not control what people know.	Lê hûn nikarin tiştên ku mirov dizane kontrol bikin.
You can find a used one for a good price.	Hûn dikarin ji bo bihayek baş bikar anînek bibînin.
Dogs for company.	Kûçikên ji bo şirketê.
Be content with the things in your life.	Bi tiştên ku di jiyana we de hene razî bibin.
She knew how to give him the message.	Wê dizanibû ku çawa peyamê bide wî.
Some local media outlets were successful.	Hin çapemeniya herêmî bi ser ketin.
We will talk to them.	Em ê bi wan re biaxivin.
But he had a situation where he felt he had to deal with it.	Lê wî rewşek hebû ku ew pê dihesiya ku divê pê re mijûl bibe.
Bad people do bad things and get rich from it.	Mirovên xerab tiştên xerab dikin û jê dewlemend dibin.
He knows he will open a management position in the near future.	Ew dizane ku di demek nêzîk de pozîsyonek rêveberiyê vedibe.
You can pass it.	Hûn dikarin wê derbas bikin.
The camera was also incredible.	Kamera jî nebawer bû.
I stopped him on the street.	Min ew li kolanê rawestand.
We also grew up like many of you.	Em jî wek gelekan ji we mezin bûn.
The final ball game, therefore.	Lîstika topê ya dawî, ji ber vê yekê.
Her legs were long and straight with big legs.	Lingên wê dirêj û rast bi lingên mezin bûn.
So many of us don’t even want to comment on that.	Ji ber vê yekê gelek ji me jî naxwazin li ser wê şîrove bikin.
Or at least a voice.	An jî bi kêmanî dengek.
This process continues until the tree is fully grown.	Ev pêvajo heta ku dar bi tevahî mezin bibe berdewam dike.
Not that she did too much.	Ne ku wê jî pir kir.
I can not understand what I really do.	Ez nikarim fêhm bikim ku bi rastî çi bikim.
You go home.	Tu here malê.
I helped you get up and get out of there.	Min alîkariya te kir ku rabe ser piyan û ji wir derkeve.
Then the people were there.	Hingê mirov li wir bûn.
We want to get out of here.	Em dixwazin ji vir derkevin.
I gave up everything I held together.	Min dev ji her tiştê ku min li hev girt.
The decision of the court or judge, which has been given or written.	Biryara dadgehê yan jî dadger, ku bi nivîskî hatiye dayîn yan jî hatiye nivîsandin.
What does he look like.	Ew çawa xuya dike.
He could work with her.	Ew dikaribû bi wê re bixebite.
Like a horse.	Wek hespekî.
My anger is neither with you nor with your children.	Hêrsa min ne bi te û ne jî li zarokên te ye.
But consider the following.	Lê jêrîn bifikirin.
Any body that is interested in some fun.	Her laşê ku bi hin kêfê re eleqedar dibe.
Only, things went wrong.	Tenê, tişt xelet çûn.
When she finished, she shook her head.	Dema ku ew qediya, wê serê xwe hejand.
Then you should have no problem with the controls.	Wê hingê divê hûn bi kontrolan re pirsgirêk tune.
You know, we decided to give up was not our choice.	Hûn dizanin, me biryar da ku dev jê berde ne vebijarkek me bû.
And unfortunately their audience did not appreciate us either.	Û mixabin temaşevanên wan jî qedrê me nekirin.
This hurt me a little.	Vê yekê ez hinekî êşandim.
Like, there was no need for her to take off her clothes.	Weke, ne hewce bû ku wê cilên xwe ji xwe bike.
Things will be difficult, but you will succeed.	Dê tişt dijwar bin, lê hûn ê bi ser bikevin.
And most of my best friends are also telling their friends to finish.	Û tewra hevalên min ên herî baş jî ji hevalên xwe re digotin ku biqelînin.
Whatever they need, they will have.	Her tiştê ku ew hewce ne, ew ê hebin.
They are smart in their writing.	Di nivîsandinê de jîr in.
These results have been compared with those of the literature.	Ev encam bi yên wêjeyê re hatine berawirdkirin.
The skin of all the girls was brown, black hair, dark eyes.	Çermê hemû keçan qehweyî, porê reş, çavên tarî bûn.
And web applications tend to improve.	Û sepanên webê meyla başbûnê dikin.
By night, it creates the same goal.	Bi şev, ew heman armancê diafirîne.
But that is not true.	Lê ne rast e.
But both are lying.	Lê herdu jî derewan dikin.
Please show me how to solve such problems.	Ji kerema xwe ji min re riya çareserkirina pirsgirêkên wiha nîşan bide.
It represents an adult.	Ew kesek mezinan temsîl dike.
One of the two of course.	Yek ji duyan bê guman.
The most important of these is the press.	Ji van ya herî girîng çapemenî ye.
He has not pleaded guilty to this crime.	Berpirsiyariya vî sûcî qebûl nekiriye.
They flow inside my body.	Ew di hundurê laşê min de diherikin.
The point is to feel behind them and outside of them.	Mebest ew e ku meriv li pişt wan û li derveyî wan hîs bike.
Break it down at the end.	Di dawiyê de bişkînin.
Others made jokes with him.	Kesên din jî henekên xwe bi wî dikirin.
But not everyone can be happy.	Lê her kes nikare bextewar be.
Let’s think about it a bit.	Werin em hinekî li ser wê bifikirin.
We prepared for the home visit.	Em ji bo serdana malê amade kirin.
I just wanted to know if people say that or not.	Min tenê dixwest bizanim gelo mirov weha dibêjin an na.
Visit his personal website here.	Serdana malpera wî ya kesane li vir bikin.
There was no need for further discussion.	Ne hewceyî nîqaşên zêde bû.
If there is a problem there will be errors.	Ger pirsgirêk hebin dê xeletiyên wê hebin.
You have to listen to this.	Divê hûn guh bidin vê.
He does not answer.	Ew bersiv nade.
Love is one of a kind.	Evîn yek ji celebek e.
You can find many things here.	Hûn dikarin li vir gelek tiştan bibînin.
Please check your login.	Ji kerema xwe têketina xwe kontrol bikin.
However a path must be chosen.	Lêbelê divê rêyek bê hilbijartin.
And she had not caught it.	Û wê ew negirtibû.
Most of these weapons are still in use.	Piraniya van çekan hê jî hene hîn jî kar dikin.
Small life insurance.	Bîmeya jiyanê ya piçûk.
No one will ever do that.	Dê tu carî kes wiya neke.
With my family.	Bi malbata min re.
But trees, it turns out, are an exception to this general rule.	Lê dar, diqewime, ji vê qaîdeya gelemperî îstîsnayek in.
What might be what your wedding photo looks like.	Çi dibe bila bibe wêneyê zewaca we çawa xuya dike.
Here, while we watch.	Li vir, dema ku em temaşe dikin.
She said she was thinking of leaving a note on it.	Wê got ku ew tewra difikirî ku notek li ser bihêle.
Well, he said.	Baş e, wî got.
Naturally, if you walk on it, it will do so.	Bi xwezayî, heke hûn li ser wê bimeşin, ew ê wiya bike.
There must be one advantage to femininity.	Divê yek avantajek jinbûnê hebe.
That was just it.	Ew tenê ew bû.
Everything went well.	Her tişt baş derbas bûye.
I know people who sound like that.	Ez kesên ku wisa deng dikin nas dikim.
I'm comfortable enough.	Ez têra xwe rehet im.
Her fun with the day was gone.	Kêfa wê ya bi roj çûbû.
She completed everything she started.	Wê her tiştê ku dest pê kir temam kir.
You say that the mind and the body work together, well.	Hûn dibêjin ku hiş û laş li ser hev tevdigerin, baş e.
Then they pulled on each other.	Piştre ew li ser hev vekişandin.
You have not seen the world in the true sense.	Te dinya bi wateya rast nedîtiye.
We do not know.	Em pê nizanin.
However, the new company will do without him.	Lêbelê, pargîdaniya nû dê bêyî wî bike.
You have to do the research.	Divê hûn lêkolînê bikin.
You have been perfect.	Tu bêkêmasî bûyî.
Listen carefully to what he says.	Bi baldarî guhdarî bikin ka ew çi dibêje.
Then there is the problem of his face.	Piştre pirsgirêka rûyê wî heye.
I was last sent to search here.	Ez ji bo cara dawîn hatime şandin ku li vir bigerim.
If they agree to watch they will benefit from their decision.	Ger ew razî bin ku temaşe bikin dê ji biryara xwe sûd werbigirin.
Otherwise I will not be here.	Wekî din ez ê ne li vir bim.
But he was basically right.	Lê ew di bingeh de rast bû.
I was suddenly very tired.	Ez ji nişka ve pir westiyam.
There is a lot of danger here.	Li vir xeterek pir zêde heye.
That's right, she realized there was still a lot to learn.	Rast bû, wê fem kir ku hîna gelek tişt hene ku hîn bibe.
Two different values ​​work differently.	Du nirxên cuda cuda cuda dixebitin.
Everyone was waiting for a sign.	Her kes li benda nîşanekê bû.
This does not raise such an issue.	Ev mesele pirseke wiha dernakeve holê.
Its a good rate.	Rêjeya wê ya baş.
If you are in the area, stay there.	Ger hûn li herêmê ne, li wir bisekinin.
Members have a wide range of backgrounds, ages and areas of interest.	Endam di paşeroj, temen û warên berjewendiyê de bi berfirehî cîh digirin.
Give them what you want.	Tiştê ku hûn dixwazin bidin wan.
Employees are not users.	Karmend ne bikarhêner in.
I know this posed a question a while ago.	Ez dizanim ku ev demek berê pirsek xwe pêşkêş kir.
For about a year we were in this frame.	Bi qasî salekê em di vê çarçoveyê de bûn.
Each film sets up another film.	Her fîlim fîlimê din saz dike.
I'm there now.	Ez niha li wir im.
But come on.	Lê were.
But three times.	Lê sê caran.
We believe it was a mistake.	Em bawer dikin ku ew xelet bû.
I had seen him angry and upset before.	Min berê ew hêrs û xemgîn dîtibû.
Where you can learn more about the program.	Li ku derê hûn dikarin li ser bernameyê bêtir fêr bibin.
And then, once again, something.	Û paşê, careke din, tiştek.
He brought out a beauty.	Wî bedewiyek derxist holê.
I think number five is my choice.	Ez difikirim ku hejmara pênc bijareya min e.
That's not good news.	Ew nûçeyên baş tune.
They make mistakes.	Xeletiyê dikin.
Every word is true.	Her gotin rast e.
And you are gone.	Û tu çûyî.
Let’s take a closer look at the record.	Ka em bi zelalî li qeydê binêrin.
I understand why you should do this.	Ez fêm dikim çima divê hûn vê yekê bikin.
She had made it.	Wê çêkiribû.
She will tell you.	Wê ji we re bêje.
Watch and learn.	Temaşe bikin û fêr bibin.
People appreciate the light and the air and the place to look around.	Mirov ji ronahiyê û hewa û cîhê ku li dora xwe bigerin teqdîr dikin.
I can not see either.	Ez jî nikarim bibînim.
Because people just came.	Ji ber ku mirov tenê hatin.
And this is life.	Û ev jî jiyan e.
Bring more than you think you need.	Ji ya ku hûn difikirin ku hewce ne bêtir bînin.
The two went together, at least he believed.	Herdu bi hev re çûn, bi kêmanî ew bawer dikir.
She held my hand tighter and looked at me.	Wê bi hêztir destê min girt û li min nihêrî.
We will watch the evening as the sun goes down.	Em ê êvarê temaşe bikin ku roj diçe ava.
He told me he called the police.	Wî ji min re got ku wî gazî polîs kir.
But that was all.	Lê tenê ew bû.
His breath was starting to subside again.	Bêhna wî dîsa dest pê dikir sist bibe.
Everything worked fine.	Her tişt baş dixebitî.
Many recommend this hotel.	Gelek ku vê otêlê pêşniyar dikin.
This is not new news.	Ev ne nûçeyeke nû ye.
Both options are displayed one below the other.	Her du vebijarkên ku yek li binê ya din têne xuyang kirin.
They highly value these positive experiences.	Ew van serpêhatiyên erênî pir dinirxînin.
We have a meeting once a month.	Mehê yek hevdîtinek me heye.
Hold your hand.	Destê te bimîne.
This method of production now has many limitations.	Vê rêbazê hilberînê niha gelek sînor hene.
I have to change clothes first.	Divê ez pêşî cilan biguherim.
I will send you the information in a few weeks.	Ez ê di nav çend hefteyan de agahdariya ji we re bişînim.
I read it and did things with me.	Min ew xwend û tişt bi min kir.
I was looking for you.	Ez li te digeriyam.
But that was not what it was.	Lê ne ew bû ya ku bû.
The reason is very simple.	Sedem pir hêsan e.
Other than that, there was nothing on it.	Wekî din, tiştek li ser wê tune bû.
Bright smiled and started doing the same.	Bright keniya û dest bi heman tiştî kir.
The fear went away.	Tirs çû.
So far the run is completely over.	Heya niha bazdan bi tevahî li ser e.
Most people do not know just about the product and its benefits.	Pir kes bi tenê li ser hilber û feydeyên wê nizanin.
Or do not and will not.	An jî nakin û nabin.
There was a movement on my left side.	Li aliyê min ê çepê tevgerek hebû.
Still looks like a tree.	Hîn jî mîna dar dixuye.
We need a different approach.	Pêdiviya me bi nêzîkatiyeke din heye.
It really captures your voice as it is.	Ew bi rastî dengê we wekî ku ye digire.
I want you personally.	Ez te bi xwe dixwazim.
Note that some of the information may be in both books.	Bala xwe bidinê ku dibe ku hin agahdarî di her du pirtûkan de bin.
You could have given him time.	We dikaribû wext bida wî.
Helps protect against sun damage.	Alîkariya parastina li dijî zirara tavê dike.
You drop it, drop it.	Hûn davêjin, ew davêjin.
Here is just one of them in court.	Li vir tenê yek ji wan li dadgehê ye.
He knew no one could hear him.	Wî dizanibû ku kes nikare wî bibihîze.
I struggle the most with finding places to put things.	Ez herî zêde bi dîtina cîhên ku tiştan danîne re têkoşîn dikim.
The phone is not connected yet.	Telefon hîn nehatiye girêdan.
I do not see a possibility but it is a possibility.	Ez îhtîmal nabînim lê îhtîmalek e.
Six people are in the police force, if that is the case in the end.	Şeş kes di nav hêzên polîs de ne, ger di dawiyê de wusa be.
However, the tools are made with the same processes.	Lêbelê, amûr bi heman pêvajoyan têne çêkirin.
Unfortunately, most of you do just that.	Mixabin, piraniya we tam wiya dikin.
Many experiments were designed, performed and analyzed.	Pir ceribandinan sêwirandin, pêk anîn û analîz kirin.
I had peace.	Aştiya min hebû.
I turned around.	Ez li xwe zivirîm.
It was very cold then when it was very hot.	Dema ku pir germ bû paşê pir sar bû.
She went back to what was standing in front of her.	Ew vegeriya ser tiştê ku li ber wê rawesta bû.
Others remain strong until they fall apart.	Yên din bi hêz dimînin heya ku ji hev biqetin.
I was in the light in the far corner.	Ez li ronahiya li quncika dûr bûm.
It really is a pleasure to be around.	Ew bi rastî kêfxweşiyek li dora xwe ye.
I brought it to her lips.	Min ew anî ber lêvên wê.
We cannot become human without a human world around us.	Em nikarin bêyî cîhanek mirovî li dora me bibin mirov.
There are not many opportunities for him to leave.	Ji bo çûyîna wî gelek derfet nînin.
It goes this way without going into too much detail.	Bêyî ku bikeve nav hûrguliyên mezin, bi vî rengî dimeşe.
Then everyone will be on their feet.	Wê demê her kes wê li ser lingan be.
I do not believe we can go out the way we came in.	Ez bawer nakim ku em bi awayê ku em hatine hundur derkevin.
Cat, look for help.	Pisîk, alîkariyê binihêrin.
The more the price was right.	Zêdetir bihayê rast bû.
Then another thought came to him.	Paşê fikireke din lê ket.
You have been defined.	Hûn hatine diyarkirin.
I had never before noticed how beautiful his hands were, how beautifully made.	Min berê çu carî ferq nekiribû ku destên wî çiqas xweşik bûn, çiqas xweş çêkiribûn.
I did not want him to change his mind.	Min nexwest ku ew fikra xwe biguhere.
It ended very badly, though.	Ew pir xirab bi dawî bû, lê.
I mean, it's the best place in the world.	Ez dibêm, ew cîhê herî baş ê cîhanê ye.
Local concerns are a fact of life.	Xemgîniyên herêmî rastiyek jiyanê ye.
Good luck.	Bextê te xweş be.
Now, he can do a little more but look at it.	Naha, ew dikare hindik din bike lê li wê binêre.
We had to do this every summer.	Diviyabû em her havîn vê yekê bikin.
This is for your safety and the safety of the animal.	Ev ji bo ewlehiya we û ewlehiya heywanê ye.
There was no time for too many words.	Êdî ne wextê pir gotinan bû.
Interview questions were developed by the authors.	Pirsên hevpeyvînê ji aliyê nivîskaran ve hatin pêşxistin.
His head reached its maximum position.	Serê wî herî zêde digihîşt cihê xwe.
Here I reach my blog page.	Li vir gihîştim rûpela bloga xwe.
So the same thing should happen to you.	Ji ber vê yekê divê heman tişt ji bo we jî derbas bibe.
I held it in my hands.	Min ew di destên xwe de girt.
All relevant data are contained in the paper.	Hemî daneyên têkildar di nav kaxezê de hene.
Still, his secret was too strong to let go of.	Dîsa jî, sira wî pir bi hêz bû ku ji xwe re bihêle.
This behavior is present in both models.	Ev tevger di her du modelan de jî heye.
It was amazing.	Ev ecêb bû.
We found our way without him.	Me bêyî wî riya xwe dît.
We know how to live.	Em dizanin çawa bijîn.
More now after seeing that picture.	Zêdetir niha piştî dîtina wê wêneyê.
It was such a wonderful time to talk to her, believe me.	Demek wusa xweş bû ku bi wê re axivî, ji min bawer bike.
Each could not show any benefit.	Her yek nekarî tu feyde nîşan bide.
She did not do that.	Wê wiya nekira.
I got up and I left the room.	Ez rabûm û ez ji odê derketim.
You have a measure of balance.	Pîvana te ya hevsengiyê heye.
They will kill.	Ew ê bikujin.
They are not easy, they are respectful.	Ew ne hêsan têne, ew rêz.
So you are right.	Ji ber vê yekê hûn rast dibêjin.
That hair is hot.	Ew por germ e.
We were told that no one else could ever see another fish.	Ji me re digotin ku kesek din çu carî nikare masiyek din bibîne.
That is my opening.	Ew vebûna min e.
During this visit, everything was just perfectly controlled.	Di vê serdanê de, her tişt tenê bêkêmasî hate kontrol kirin.
But he is in trouble.	Lê ew di tengahiyê de ye.
I'll give you a key, just take one out of the glass bowl.	Ez ê miftekê bidim te, tenê yek ji tasa cam derxe.
So not much thought is given.	Ji ber vê yekê pir fikir nayê kirin.
This water problem still does not exist.	Ev pirsgirêka avê hîna namîne.
Human and animal studies were also included in this analysis.	Di vê analîzê de lêkolînên mirov û heywanan jî hatin girtin.
He just wanted to get back to work.	Wî tenê dixwest ku vegere ser karê xwe.
Check the box when you find the one you want to target.	Gava ku hûn yekî ku hûn dixwazin armanc bikin bibînin, qutîkê kontrol bikin.
Things were still not easy.	Tişt hîn ne hêsan bûn.
You will hear on a bench in his apartment.	Hûn ê di apartmana wî de li ser pîvanek bibihîzin.
We will see constant change and challenges around every corner.	Em ê li dora her quncikê guhertin û dijwariyên domdar bibînin.
Hello my new course.	Ya saxlem qursa meya nû.
And he returned quickly.	Û ew bi lez vegeriya.
We went on and on.	Em bi ser de çûn û çûn.
He is not dead yet.	Hîn nemiriye.
So, we did it.	Ji ber vê yekê, me ew kir.
Her family would not have been complete without him.	Malbata wê bêyî wî ne temam bû.
I believe the evidence should be very good.	Ez bawer im ku delîl divê pir xweşik be.
He learned that he could be wrong.	Ew hîn bû ku ew dikare xelet be.
Whatever the judge gave twenty-eight.	Her çi dadger bîst û wê heşt da.
The room was filled with light.	Od bi ronahiyê dagirtî bû.
I knew it was only a matter of time.	Min dizanibû ku ew tenê meseleyek dem bû.
You choose to focus on the bad elements.	Hûn hilbijêrin ku li ser hêmanên xirab bisekinin.
In the final analysis, we are no better.	Di analîza dawî de, em ne çêtir in.
It felt like he was there from the beginning.	Wisa hîs dikir ku ew ji destpêkê ve li wir bû.
The source is the name of the village.	Çavkaniya navê gund e.
That one.	Ew.
You can tell from a distance.	Hûn dikarin ji dûr ve bêjin.
There is no experience of sexual experience that everyone ‘needs’ to have.	Tecrûbeyek ezmûnên cinsî tune ku her kes 'pêdivî ye' ku hebe.
He did not return.	Ew venegeriya.
It is our performance.	Performansa me ye.
They will come at once.	Ew ê bi carekê werin.
Sometimes that happens.	Carinan wisa dibe.
We decided to use it for research.	Me biryar da ku em wê ji bo lêkolînê bikar bînin.
A few things.	Çend tişt.
The only thing they could do was.	Tiştê ku dikaribûn bikin ev bû.
He was very good at it.	Ew di vî warî de pir xweş bû.
True or not.	Rast e yan na.
Or about political warfare.	An jî li ser şerê siyasî.
In most schools today, each of these groups has teachers.	Di piraniya dibistanan de îro, her yek ji van komên mamosteyan hene.
I left it in my bag.	Min ew di çenteyê xwe de hiştin.
Education is therefore very important.	Ji ber vê yekê perwerde pir girîng e.
You know, it was sold to people as a social bank bill.	Hûn dizanin, ew wekî fatûreya banka civakê ji mirovan re hate firotin.
What was once a fair day turned into leadership.	Tiştê ku rojek dadperwer bû, veguherî rêberiyê.
I wanted to know what it was for.	Min dixwest bizanim ji bo çi bû.
All participants provided informed consent to participate.	Hemî beşdaran ji bo beşdarbûnê razîbûna agahdar pêşkêş kirin.
But he was wrong.	Lê ew xelet bû.
I'm very sorry.	Ez pir xemgîn im.
Your face is as clear as water.	Rûyê te wek avê zelal e.
Maybe that day will come.	Dibe ku ew roj were.
In this update, we try to do three things.	Di vê nûvekirinê de, em hewl didin ku sê tiştan bikin.
This did not stop him.	Vê yekê ew nehişt.
Only single, living cells were present in the assay.	Tenê hucreyên yekane, zindî di analîzê de bûn.
You say the one on the left is more valuable.	Tu dibêjî yê li çepê qîmettir e.
When you see it.	Dema ku hûn wê bibînin.
Not close, with the group.	Ne nêzîk, bi kom.
As inside, it just seems to me.	Wekî di hundurê de, tenê ji min re xuya dibe.
I do not hate him.	Ez jê nefret nakim.
You can wait for a minute or two.	Hûn dikarin ji bo yek an du deqîqeyan li bendê bimînin.
We turned to return.	Em zivirîn ku vegerin.
It was more about me.	Ew bêtir li ser min bû.
It is not for us.	Ew ne ji bo me ye.
Which can be completely done.	Ya ku dikare bi tevahî çêbibe.
Now we return to the course.	Niha em vegerin ser kursê.
There is still a lot to be said, but it can wait.	Hê gelek tişt hene ku bêne gotin, lê ew dikare li bendê bimîne.
Because if you get ahead of yourself two things can happen.	Ji ber ku eger hûn pêşî li xwe bigirin du tişt dikarin biqewimin.
Join us today !.	îro tevlî me bibin!.
That is if it ends tonight.	Yanî ger îşev biqede.
Then, the eyes.	Piştre, çavên.
But the sound came from somewhere in the house.	Lê deng ji cihekî malê hat.
What is lacking is the ability to use military force.	Tişta ku tine ye, şiyana bikaranîna hêzên leşkerî ye.
They are not like the doctor who gave us the original diagnosis.	Ew ne mîna doktorê ku teşhîsa orîjînal daye me ne.
A big step from the second wine.	Ji şeraba duyemîn pêngavek mezin.
Let’s just go to dinner.	Ka em tenê herin şîvê.
Deal with me.	Bi min re mijûl bibin.
The hand leaves the door.	Destê derî berdide.
And the idea was very nice.	Û fikra pir xweş bû.
If it was good, forget it.	Ger baş bû, wê ji bîr bike.
I tend to agree.	Ez meyldar im ku bipejirînim.
Everything has changed.	Her tişt hatiye guhertin.
I'm sick of the rain.	Ez ji baranê nexweş im.
I will be at the office if I need to.	Ger hewcedariya min hebe ez ê li nivîsgehê bim.
In the next few days.	Di çend rojên pêş de.
You have many methods.	Gelek rêbazên we hene.
At least for forms that grow in nature over time.	Bi kêmanî ji bo formên ku bi demê re di xwezayê de mezin dibin.
I have no chance.	Tu şansê min tune.
Everyone stands up and says peace.	Her kes radibe ser piyan û aştiyê dibêje.
But it seems strange.	Lê ecêb xuya dike.
Our next date will be a week later.	Dîroka me ya din dê hefteyek piştî wê be.
It's time to go.	Wextê çûyînê ye.
But it will be very dangerous.	Lê ew ê pir xeternak be.
You can not save everyone you see.	Hûn nikarin her kesê ku hûn dibînin xilas bikin.
I try to stay calm here, though.	Ez hewl didim ku li vir aram bimînim, lê.
You are an animal.	Tu heywanî.
This is just such a situation.	Ev tenê rewşeke wisa ye.
No one was talking to each other.	Kesî bi hev re nedipeyivî.
He did not think it would be a problem.	Wî nedifikirî ku ew ê bibe pirsgirêk.
He did not know that he could trust me.	Wî nizanibû ku ew dikare ji min bawer bike.
So I make two comments on this concern.	Bi vî awayî ez li ser vê xemgîniyê du nirxandinan dikim.
The continuation of the system we have reached is here.	Berdewamiya pergalê ya ku em gihîştin vir e.
People will come and write.	Mirov wê bibe û binivîse.
Like you think you are.	Mîna ku hûn difikirin ku hûn in.
He said he did not break the law.	Wî got ku wî qanûn binpê nekir.
I gave up trying to leave one at this point.	Min dev ji hewildana xwe berda ku di vê nuqteyê de yek jê bihêlim.
No, they had not seen a white child.	Na, wan zarokek spî nedîtibû.
Here is the answer.	Li vir bersiv e.
Be sure to start a relationship with a primary care physician.	Bawer bikin ku bi bijîjkek lênêrîna bingehîn re têkiliyek dest pê bikin.
I like to pick a lot of focus points.	Ez dixwazim gelek xalên fokusê hilbijêrin.
It's good to have what you want.	Baş e ku hûn tiştê ku hûn dixwazin dixwazin.
Come on in, take yourself home.	Were hundur, xwe li malê bike.
They did not pay much money.	Zêde pere nedan wan.
No one was convinced.	Qet kes ne bawer bû.
Things are different.	Tiştên celeb in.
I want to hide the error message when I press a button.	Ez dixwazim peyama xeletiyê veşêrim dema ku bişkojkek pêvebike.
He went to a hotel.	Ew çû otêlekê.
But the connection was made.	Lê têkilî çêbû.
To hear him.	Ji bo ku wî bibihîzin.
And after they were arrested, there was no way back.	Û piştî ku ew hatin girtin, êdî rêyek vegerê nema.
No one gave these values.	Kesî van nirxan neda.
It does not have to be difficult.	Ne hewce ye ku ew dijwar be.
Creative capacity in business.	Di karsaziyê de kapasîteya afirîner.
She will find out soon.	Wê zû bizane.
Tired of feeling like others look at me as I am different.	Ji hîskirina mîna yên din westiyayî li min dinêrin ku ez cihêreng im.
I laid him on my bed and fell asleep in a few minutes.	Min ew danî ser nivînên xwe û di çend deqeyan de di xew de ma.
They may not have returned yet.	Dibe ku ew hîn venegeriyane.
I work with you.	Ez bi te re dixebitim.
He never left.	Wî qet nehişt.
A good piece.	Parçeyek baş.
When we tested the effects of these recent times.	Dema ku me bandorên van demên dawî ceriband.
Otherwise, you did not go and talk to me.	Wekî din, te nediçû û bi min re nepeyivî.
What is new.	Çi nû ye.
We play a lot of games.	Em gelek lîstikan dilîzin.
This allowed us to incorporate several other elements into each logic model.	Vê yekê rê da me ku em di her modela mantiqê de çend hêmanên din jî têxin nav xwe.
They loved to tell the story of how each other.	Wan hez dikir ku çîroka çawaniya hevdu vebêjin.
There was also a glass bowl.	Li wir jî qasekî şênber hebû.
This was a change in his life.	Ev di jiyana wî de guhertinek bû.
Representative images are obtained from three independent experiments of each condition.	Wêneyên nûner ji sê ceribandinên serbixwe ji her şertê têne destnîşan kirin.
Or maybe with.	An jî dibe ku bi.
Not that it is not training.	Ne ku ew ne perwerde ye.
We probably understand that there is no need to take two people.	Em belkî pêdihesin ku ne hewce ye ku du kes bigirîn.
It calls for a complete life change.	Ew ji bo guhertina jiyanê ya tevahî vedixwîne.
But it had never felt like work before.	Lê berê tu carî wekî kar hîs nekiribû.
Until that night.	Heta wê şevê.
Anyone close to me would be a safety hazard.	Kesê ku nêzî min bibûya dê bibûya xetera ewlehiyê.
It is not enough to build a large piece of software.	Ew ne bes e ku meriv perçeyek nermalava mezin ava bike.
You think if anyone knows, it should be them.	Hûn difikirin ku heke kesek dizane, divê ew ew be.
On the computer screen.	Li ser ekrana komputerê.
I think it is.	Ez difikirim ku ew e.
I want people to care.	Ez dixwazim ku mirov lênihêrin.
I'm trying to write it.	Ez hewl didim ku wê binivîsim.
We want to create a website.	Em dixwazin malperek çêbikin.
He could not believe his memory, so he wrote.	Ji bîranîna xwe bawer nedikir, ji ber vê yekê ew nivîsand.
At least that's my guess.	Qe nebe ev texmîna min e.
This is especially true in religious matters.	Bi taybetî di mijarên olî de ev yek zêdetir e.
The gas fire was full, and the room was hot.	Agirê gazê tijî bû, û ode germ bû.
I knew that by then everyone had heard it.	Min zanibû ku hingê her kesî ew bihîstibû.
You have to give people a reason to vote for them.	Divê sedemekê bidin xelkê ku dengê xwe bidin wan.
Ask us questions in the comments below.	Di şîroveyên jêrîn de ji me pirsan bipirsin.
Maybe I will be the last.	Dibe ku ez yê dawîn bim.
Process problems have a cost.	Pirsgirêkên pêvajoyê lêçûnek heye.
Blood culture was negative.	Çanda xwînê neyînî bû.
But it is too small for anyone.	Lê ji bo kesek pir piçûk e.
Checked his watch twice and then twice.	Carekê û dû re jî du caran saeta xwe kontrol kir.
Because they are different.	Ji ber ku ew cuda ne.
Her skin is very soft.	Çermê wê pir nerm e.
Nothing interesting.	Tiştek balkêş nîne.
We talked and talked.	Em axivîn û axivîn.
Just starting.	Tenê dest pê dike.
She wanted to write about her future.	Wê pêşeroja xwe bi nivîsandinê dixwest.
She did not respond.	Wê bersiv neda.
It was a natural reaction.	Ew reaksiyonek xwezayî bû.
It's for my dog.	Ew ji bo kûçikê min e.
But her work was very good.	Lê karê wê pir baş bû.
If they change their name, so be it.	Ger wan navê xwe guhert, wê demê ew jî be.
He seems to have it.	Ew xuya dike ku ew heye.
It was the same with dogs.	Bi kûçikan re jî wisa bû.
She had no friends.	Hevalên wê tune bûn.
It could have been anyone.	Dikaribû her kes bûya.
It’s been a long time coming.	Demek dirêj e.
Not much has changed with her departure.	Bi çûyîna wê re pir neguherî.
You mentioned it in the head.	Te di serî de behsa wê kir.
It will be another spring.	Ew ê bibe bihareke din.
Thank you a thousand times.	Hezar car spas.
But the woman was something else.	Lê jin tiştekî din bû.
And you can not change your voice.	Û hûn nikarin dengê xwe biguherînin.
Could not stay here long.	Nikarîbûn dirêj li vir bimînin.
A good place to camp for a few weeks.	Cihek baş a kampê ji bo çend hefteyan.
I hated it when she did it.	Min nefret kir dema ku wê ev kir.
It is common to get cold more than once a year.	Gelekî ye ku salê ji carekê zêdetir serma çêdibe.
However, he was four years older and could have done anything ahead.	Lêbelê, ew çar sal mezintir bû û dikaribû her tiştî pêşî bike.
He turned his back and he stood a little against me.	Ew li pişta xwe zivirî û ew qas hinekî li hember min sekinî.
Others think the same way.	Yên din jî bi vî rengî difikirin.
A beautiful family.	Malbatek bedew.
I hit under it.	Ez li binê wê xistim.
However the point of application is general.	Lêbelê xala serîlêdana gelemperî ye.
It's not up to you to carry.	Ew ne ya we ye ku hûn hilgirin.
It will be better.	Ew ê çêtir be.
Almost kill me.	Hema hema ez bikujim.
Woman is a beautiful and amazing being.	Jin hebûneke bedew û ecêb e.
I hate this place.	Ez ji vê derê nefret dikim.
However I still do not know if it is the best solution.	Lêbelê ez hîn jî nizanim gelo ew çareseriya çêtirîn e.
He said free as stars.	Wî got azad wek stêran.
It can be described as a random process.	Ew dikare wekî pêvajoyek rasthatî were binav kirin.
Obviously we need everyone to take each other.	Eşkere ye ku em hewce ne ku her kes hevdu hilde.
You got the answer right too.	We bersiv jî rast girt.
He looked behind him, seeing that his mind was burning.	Li paş xwe mêze kir, bi dîtina fikra xwe şewitî.
There is a mechanism here.	Li vir mekanîzmayek heye.
An important book.	Pirtûkek girîng e.
My son is very young.	Kurê min pir ciwan e.
No one was happy about this.	Kes ji vê yekê kêfxweş nebû.
This is what they mean.	Mebesta wan ev in.
And then she understood what was happening.	Û paşê wê fêm kir ku çi diqewime.
She could take it.	Wê dikaribû wê hilde.
It just makes fun.	Ew tenê kêfê dike.
My father was my favorite man on this planet.	Bavê min li ser vê gerstêrkê mirovê min ê hezkirî bû.
I think about it that no one else could.	Ez li ser wê difikirim ku kesek din nikarîbû.
Therefore comparisons are not made from the box.	Ji ber vê yekê berawirdkirin ji sindoqê nayê kirin.
I told you as part of the guide.	Min ji we re got wekî beşek rêwerzan.
Another of his hobbies is music.	Hezeke din a wî muzîk e.
Everything turned out great.	Her tişt mezin derket.
Still, he caught my voice.	Dîsa jî, wî dengê min girt.
No one touched me.	Tu kesî destê xwe nedaye min.
As the saying goes.	Çawa tê gotin.
He wants to be a part of my life.	Ew dixwaze bibe beşek ji jiyana min.
It will still take time.	Dê hîn dem hewce bike.
Her mother had died at the age of six.	Diya wê di şeş saliya xwe de miribû.
She went to her door and saw that it was damaged.	Ew çû ber deriyê xwe û dît ku zirarê wê heye.
Never risk losing property.	Qet tehlûkeya windakirina milkê neke.
Times have changed, people have changed.	Dem hatine guhertin, mirov hatine guhertin.
But today she had no heart.	Lê îro dilê wê nemabû.
Naturally, dinner was just beginning.	Bi xwezayî, şîv tenê dest pê dikir.
Very, very strong.	Pir, pir zexm.
Such a model would have many potential applications.	Modelek weha dê gelek sepanên potansiyel hebin.
The eye may hurt effectively when you change it.	Gava ku hûn wî biguhezînin dibe ku çavê bi bandor diêşe.
Never, never, never.	Qet, qet, qet.
The second uses both the outcome and the response process.	Ya duyemîn hem encam û hem jî pêvajoya bersivdanê bikar tîne.
Eat immediately, reheat.	Di cih de bixwin, germ bikin.
Hope you stay around.	Hêvî dikim ku hûn li dora xwe bimînin.
The reality was different from her.	Rastî ji wê cuda bû.
But not in a difficult situation.	Lê ne di rewşeke dijwar de.
He opened the store today, you know.	Wî îro dikan vekir, hûn dizanin.
The trial took place two months later.	Dadgeh piştî du mehan hat kirin.
She said, she was going home.	Wê got, ew diçû malê.
We have achieved freedom and you are still killing us.	Em gihîştin azadiyê û hûn hê jî me dikujin.
They had heard about the body that had been found the other night.	Wan li ser cesedê ku şevê din hatibû dîtin bihîstibûn.
He wanted a picture that matched this picture.	Wî wêneyek ku bi vê wêneyê re hevaheng be xwest.
This can cause the data to be written to the wrong address.	Ev dikare bibe sedema nivîsandina daneyan li navnîşana xelet.
Close air support was not possible for the same reasons.	Piştgiriya hewayî ya nêzîk ji ber heman sedeman ne gengaz bû.
I'm really a man.	Bi rastî ez mêr im.
Not just in words.	Tenê ne bi gotinan.
It was also very good for her that many people did not believe.	Ji bo wê jî pir baş bû ku pir kesan bawer nedikir.
I hope that is true.	Ez hêvî dikim ku ew rast e.
We repeated each experiment ten times, with different training groups.	Me her ceribandinek deh caran, bi komên perwerdehiyê yên cihêreng dubare kir.
It feels heavy.	Ew giran hîs dike.
A police car follows them.	Otomobîleke polîsan li pey wan tên.
I was working on something that would grow in my head.	Min li ser tiştek ku dê bi serê xwe mezin bihata dixebitî.
There is no such thing as a child asking for important shit.	Tiştek mîna zarokek ku ji şitlê girîng bipirse tune.
Look at us now.	Niha li me binêre.
Wait a minute, this is nice.	Demek bisekinin, ev xweş e.
The most important thing you can do is to improve your hand.	Ya herî sereke ku hûn dikarin bikin ev e ku hûn destê xwe baştir bikin.
You do great things.	Hûn karên mezin dikin.
You hate it.	Hûn jê nefret dikin.
But our strength does not come from our strength.	Lê hêza me ji hêza me nayê.
The plant will spread very quickly.	Nebat dê pir zû belav bibe.
Field research conducted.	Lêkolîna qadê kirin.
Phone number is definitely not an option.	Hejmara têlefonê bê guman ne vebijarkek e.
He does not know who he is.	Ew nizane ew kî ye.
There is a disease in the poor neighborhood of the city.	Li taxa xizan a bajêr nexweşiyek heye.
They had an open bar in the exhibition.	Di pêşangehê de barek vekirî ya wan hebû.
The question is not how to make room for them, but how it is.	Pirs ne ew e ka meriv ji wan re cîh çêbike, lê ew çawa ye.
You have to be creative and love storytelling.	Divê hûn afirîner bin û ji vegotina çîrokan hez bikin.
At that time, there were no positive tests for the disease.	Di wê demê de, ti ceribandinek ji bo nexweşiyê erênî nebû.
It looks like it has changed.	Dixuye ku ew hatiye guhertin.
With this beauty the family behaves in style.	Bi vê bedewiyê malbatê bi şêwazê tevdigerin.
Go to the point and really say what you want to say.	Biçe ser xalê û bi rastî tiştê ku hûn dixwazin bêjin bibêjin.
The first time the man looked old to him.	Cara pêşîn mêrik jê re pîr xuya bû.
He will shoot me and.	Ew ê min gulebaran bike û.
We have faith.	Baweriya me heye.
And terms and conditions can be improved.	Û şert û merc dikarin bên başkirin.
And he took him, and took him by the hand.	Û wî girt û ji destê xwe kişand.
She was not going to take them out.	Wê nediçû wan derxe.
There is no life either.	Jiyan jî nabe.
In the end it just.	Di dawiyê de ew tenê.
I tried to be fair.	Min hewl dabû, dadperwer bim.
I felt her look at me.	Min hîs dikir ku wê li min dinêre.
This one is smaller, but still practical.	Ev yek piçûktir e, lê dîsa jî bikêr e.
I knew, in depth, that it could not work.	Min dizanibû, bi kûrahî, ew nikare bixebite.
I can not tell where the blue light comes from.	Ez nikarim bibêjim ronahiya şîn ji ku tê.
I can hardly keep my eyes open.	Bi zorê ez dikarim çavên xwe vekirî bihêlim.
Two of my shoes are waiting on the side of the bed.	Du pêlavên min li kêleka nivînê li bendê ne.
Games like this are not pure fun.	Lîstikên weha ne kêfek paqij in.
He turned me into a confused man.	Wî ez veguherandim zilamekî şaş.
You are not good enough to get off on a dangerous planet.	Hûn têra xwe ne baş in ku hûn derkevin ser gerstêrkek xeternak.
Out of this world.	Ji vê dinyayê derketiye.
Men are more likely to develop this form of brain cancer than women.	Zilam ji jinan pirtir ev forma penceşêra mêjî çêdibe.
On a literature review, we found only five cases.	Li ser lêkolînek wêjeyê, me tenê pênc bûyer dîtin.
God loves little ones.	Xwedê ji biçûkan hez dike.
And not only that.	Û ne tenê wê.
Use credit if needed.	Ger hewce be krediyê bikar bînin.
Let us consider an example of this.	Werin em li ser mînakek vê yekê bifikirin.
As a result the plans were changed.	Di encamê de plan hatin guhertin.
Only when it is expected to be a few fresh.	Tenê gava ku ew ew çend teze be tê hêvî kirin.
At least for the first time.	Bi kêmanî wê yekem car.
I try to think of everything that came to my head.	Ez hewl didim ku li her tiştê ku hatî serê min bifikirim.
Next we show some common features of such systems.	Dûv re em hin taybetmendiyên gelemperî yên pergalên weha nîşan didin.
Everyone was given three minutes to speak.	Ji bo axaftinê sê deqe dem dan her kesî.
It was true, of course, but it was beyond the point.	Rast bû, bê guman, lê ew li derveyî xalê bû.
However, this evidence is not available in children.	Lêbelê, ev delîl di zarokan de tune.
It feels right.	Ew rast hîs dike.
This is how you build a business.	Bi vî rengî hûn karsaziyek ava dikin.
I will not last long.	Ez ê dirêj nemînim.
Size is another area where windows have been improved.	Mezinahî deverek din e ku tê de pencereyên çêtir bûne.
It was a beautiful night for the purpose.	Ji bo armancê şevek xweş bû.
There is a big difference.	Cûdahiyek mezin heye.
She knew him and she knew he knew her.	Wê ew dizanibû û wê dizanibû ku wî ew dizanibû.
No one saw me there.	Li wir kesî min nedidît.
Just pay attention to the location.	Tenê cîhê bala xwe bidin.
Until he came to school.	Heta ku ew anî dibistanê.
The words are attached to the body images that capture the subject.	Peyv di wêneyên laş ên ku mijarê digirin de têne girêdan.
The snow that was everywhere last night was almost gone.	Berfa ku şeva berê li her derê bû hema hema çûbû.
Or maybe it's not love.	An jî dibe ku ew ne evîn e.
I'll see you in a minute.	Ez ê te di nav deqeyek de bibînim.
First, the physical properties of both products are similar.	Ya yekem, taybetmendiyên fîzîkî yên her du hilberan wekhev in.
I will stay here.	Ez ê li vir bimînim.
Then he spoke.	Paşê axivî.
I turned my back on him to pay, then he let go.	Min pişta xwe da ku ez bidim, paşê ew berdan.
I do not plan to go into details on how it works.	Ez plan nakim ku biçim nav hûrguliyan ka ew çawa dixebite.
What makes us human is not the form we are.	Ya ku me dike mirov ne şeklê ku em in.
Infection with v.	Enfeksiyona bi v.
People will not use technology they do not believe in.	Mirov dê teknolojiya ku pê bawer nakin bikar neynin.
Had to get out of here.	Diviya bû ku ji vir derkeve.
Just start the process in the background.	Tenê pêvajoyê di paşnavê de dest pê bikin.
Four of his soldiers died.	Çar leşkerên wî mirin.
Come on in and get things right.	Werin pêş û tiştan rast bikin.
He was very strong.	Ew pir bi hêz bû.
However, my code does not work.	Lêbelê, koda min nexebite.
It's time to move on to a different topic.	Wext e ku meriv derbasî mijarek cûda bibe.
It may seem simple, but it is not.	Dibe ku ew hêsan xuya bike, lê ne wusa ye.
And when you open your eyes.	Û gava ku te çavên xwe vekirin.
Now on to my question.	Niha li ser pirsa min.
Like we did.	Mîna ku me kir.
I love you too much.	Ez ji te pir hez dikim.
She said she was tired.	Wê got ku ew westiyayî bû.
It is a cancer research center, for those who want to know.	Ew navendek lêkolînê ya penceşêrê ye, ji bo kesên ku dixwazin bizanibin.
Meaningless for now but stay with me.	Ji bo niha bê wate ye lê bi min re bimîne.
Remember, when you stop trying it, you get the answer.	Bînin bîra xwe, gava ku hûn dev ji hewldana wê berdin, hûn bersivê digirin.
There they had two children.	Li wir du zarok ji wan re çêbûn.
This is not the worst example of this.	Ev ne mînaka herî xirab a vî rengî ye.
There was a fight over food.	Li xwarinê digerin şer bû.
This needs to be further confirmed in a larger study.	Pêdivî ye ku ev di lêkolînek mezin de bêtir were piştrast kirin.
I read the history here.	Min dîrok li vir xwend.
All of his police work was on the line.	Tevahiya karê wî yê polîs li ser xetê bû.
I do not support this proposal.	Ez piştgiriyê nadim vê pêşnûmeyê.
Maybe I should be clean too.	Dibe ku ez jî paqij bim.
Keep looking for obvious things.	Berdewam li tiştên eşkere bigerin.
His wife was also surprised.	Ji jina wî re jî surprîz bû.
And if you stay healthy, then don’t wait any longer to go.	Û heke hûn sax bimînin, wê hingê êdî li bendê nemînin ku hûn biçin.
They were made for struggle.	Ew ji bo têkoşînê hatine çêkirin.
As your first, only you can know the answer.	Wekî yekem we, tenê hûn dikarin bersivê bizanibin.
It was just a matter of where to look.	Tenê mesele bû ku meriv li ku binihêre.
She as a student takes care of your needs and works around it.	Ew wekî xwendekar bala hewcedariyên we digire û li dora wê dixebite.
Read weight loss success stories.	Çîrokên serkeftinên windakirina giran bixwînin.
They thus, in silence, stopped for perhaps a minute.	Ew wisa, di bêdengiyê de, belkî deqeyekê rawestiyan.
This happened and the shop closed.	Ev çêbû û dikan girt.
Her mind broke.	Hişê wê şikest.
Check the database properties, there you will see the setting.	Taybetmendiyên databasê kontrol bikin, li wir hûn ê mîhengê bibînin.
I saw this here.	Min ev yek li vir dît.
When you get cold, you go six.	Dema ku hûn sar bibin, hûn diçin şeş.
Lots and lots of hair.	Pir û pir por.
In fact, they did not.	Bi rastî, wan nekir.
So we tell him what we do.	Ji ber vê yekê em jê re dibêjin em çi dikin.
I'm just happy to be here.	Ez bi tenê kêfxweş im ku li vir im.
His mouth was dry.	Devê wî ziwa bû.
Do not tell us anything, you know.	Tiştekî ji me re nebêjin, hûn dizanin.
But, he is still in the test.	Lê, ew hîn jî di ceribandinê de ye.
Emotional health is important at every age and stage of life.	Tenduristiya hestî di her temen û qonaxa jiyanê de girîng e.
My husband was killed.	Mêrê min kuştin.
They just want more and can not live without it.	Ew tenê bêtir dixwazin û nikarin bêyî wê bijîn.
He is my own son.	Ew kurê kurê min bi xwe ye.
Let us first consider the temperature.	Ka em pêşî li germahiyê bifikirin.
We must use everything that is available.	Divê em her tiştê ku heye bikar bînin.
And it's good when you use it within the composition rules.	Û gava ku hûn wê di hundurê rêbazên pêkhateyê de bikar bînin baş e.
No, on second thoughts, he had a much better option.	Na, li ser ramanên duyemîn, wî vebijarkek pir çêtir hebû.
And then we'll talk about it again next week.	Û paşê em ê hefteya pêş dîsa li ser wê biaxivin.
There was a girl of this man.	Qîzek vî zilamî hebû.
You do the law.	Hûn hiqûqê dikin.
However, here the deal was over.	Lêbelê, li vir peyman bi dawî bû.
You never know where you will be again and again and again.	Hûn qet nizanin ku hûn ê dîsa û dîsa û dîsa dîsa bibin.
It was the first time I had walked away from home.	Cara yekem bû ku ez ji malê dûr ketim.
My examples and.	Nimûneyên min û.
I hate to look at things like that.	Ez nefret dikim ku li tiştên weha binêrim.
The old man was not there.	Pîremêr ne tê de bû.
Choose your colors.	Rengên xwe hilbijêrin.
I knew my sons would love them.	Min dizanibû ku dê kurên min ji wan hez bikin.
It did not go as he had hoped.	Wekî ku wî hêvî dikir neçû.
I will never say such a thing to anyone.	Ez tu carî ji kesî re gotinek wiha nakim.
Such a change may be due to various reasons.	Guhertinek weha dibe ku ji ber sedemên cûda be.
Maybe it still works.	Dibe ku ew hîn jî bixebite.
I was silent.	Ez bêdeng bûm.
People we spoke to said they had never heard of him.	Kesên ku em pê re axivîn gotin ku wan qet qala wî nebihîstiye.
I knew this place well.	Min ev der baş nas dikir.
We are ready to get in the way.	Em amade ne ku bikevin rê.
It has no speech, no name and no knowledge of it.	Ne axaftin, ne nav û ne jî zanîna wê heye.
They are really looking at the man.	Ew bi rastî li mêrik dinêrin.
Medium and standard error are shown.	Xeletiya navîn û standard têne xuyang kirin.
To see if you have changed.	Ji bo ku hûn bibînin ka hûn guhertin.
Put someone in each window.	Li her pencereyê kesek bixin.
It worked well on my device.	Ew li ser cîhaza min baş xebitî.
Therefore, the cost increases.	Ji ber vê yekê, lêçûn bilind dibe.
The view is what is used to view the model.	Nêrîn ew e ku ji bo dîtina modelê tê bikar anîn.
It is a difficult word.	Gotinek dijwar e.
They fled after that.	Piştî wê reviyan.
Center and parking lot.	Navend û gelek parkkirinê.
From the corner of her eye.	Ji quncika çavê wê.
It is an option.	Vebijêrkek e.
You are here now, so it's good to give up.	Tu niha li vir î, ji ber vê yekê baş e ku tu dev jê berde.
An interesting mix.	Miksek balkêş.
She needed a weapon.	Ji wê re çek lazim bû.
All the weather information you need is right on your phone.	Hemî agahdariya hewayê ku hûn hewce ne rast li ser têlefona we ne.
The second provides an emotional bar for the first.	Ya duyemîn ji bo ya yekem barê hestyarî peyda dike.
I walked with him.	Ez bi wî re geriyam.
I can neither eat nor sleep.	Ez ne dikarim bixwim û ne jî razêm.
Saw that it has food and smell.	Dît ku xwarin û bêhna wê heye.
Without me there is nothing wrong with this picture.	Bêyî min di vê wêneyê de tiştek xelet e.
The first book.	Pirtûka pêşîn.
This is my place, more and more.	Ev der cihê min e, bêtir û bêtir.
The group settled in and started working the next day.	Kom bi cih bû û roja din dest bi xebatê kir.
At least three independent tests.	Ji herî kêm sê ceribandinên serbixwe.
Promise me not to put your foot out of here.	Sozê bide min ku tu lingê xwe li dervayî vê derê nehêlî.
The first stage is the developed area.	Qonaxa yekem a herêma pêşkeftî ye.
Other than that, he was good at radio.	Ji bilî wê, ew di radyoyê de baş bû.
I was very busy.	Ez pir mijûl bûm.
These things are all told to us in person.	Ev hemû tişt ji me re di şexsê xwe de têne gotin.
They will eventually crush them, but they will fight to the end.	Ew ê di dawiyê de wan bişkînin, lê ew ê heta dawiyê şer bikin.
I need you to recognize the body.	Ez hewce dikim ku hûn laş nas bikin.
And if anything can happen, that's fine.	Û heger tiştek dikare bibe, ew baş e.
This may further increase production costs.	Ev dibe ku lêçûna hilberînê bêtir zêde bike.
I really wanted to prove myself.	Min bi rastî dixwest ku xwe îspat bikim.
Or bring the peace we need to bring to the world.	An jî aştiya ku divê em bînin cîhanê bînin.
Things will start to get hot, but still not critical.	Dê tişt dest pê bikin germ bibin, lê hîn ne krîtîk e.
I want to see my friends and do it.	Ez dixwazim hevalên xwe bibînim û bikenim.
Wood for fire.	Dar ji bo agir.
You get a point every time you shoot.	Her gava ku hûn guleyek çêdikin hûn xalek distînin.
And they were relatively lucky.	Û ew nisbeten bi şens bûn.
A wall fell on him, to give him a point.	Dîwarek bi ser wî de ket, da ku xalekê jê re deyne.
Four other people were injured in the attack.	Di êrîşê de 4 kesên din jî birîndar bûn.
That's a problem, but it's a good problem.	Ew pirsgirêk e, lê pirsgirêkek baş e.
In fact, it was.	Bi rastî, ew bû.
I can make a move out of volunteerism.	Ez dikarim ji dilxwaziyê tevgerek bikim.
Many changes have taken place over time.	Bi demê re gelek guhertin çêbûne.
This book is about how one gets there.	Ev pirtûk li ser wê yekê ye ku meriv çawa diçe wir.
Yes, it was more normal than that.	Belê, ji vê normaltir bû.
They were brought to death.	Ew ber bi mirinê ve hatin birin.
Now, higher and higher.	Niha, bilind û bilindtir.
Be honest and open about how you feel.	Di derbarê ku hûn hîs dikin rast û vekirî bin.
We are now proving one side.	Em niha yek alî îspat dikin.
So my question is which version am I downloading.	Ji ber vê yekê pirsa min ev e ku ez kîjan guhertoyê dakêşim.
But we have run out of time.	Lê em ji wextê derbas bûne.
All that is needed is a good ear and a human touch.	Tiştê ku hewce dike guhek baş û têkiliyek mirovî ye.
There is no sign of bad faith.	Nîşandana baweriya xerab tune.
All participants were required to sign the informed consent.	Hemû beşdaran mecbûr bûn ku erêkirina agahdar îmze bikin.
There are obviously a lot of things to work with.	Li vir eşkere gelek tişt hene ku meriv pê re bixebite.
And their faces.	Û rûyên wan.
You get what you expect.	Hûn tiştê ku hûn hêvî dikin digirin.
For years I had not seen it and did not think about it.	Bi salan e min ew nedîtiye û li ser wê nefikirîm.
And his problems were far from over.	Û pirsgirêkên wî dûrî dawî bûn.
It was needed inside me.	Ew di hundurê min de hewce bû.
Do not wrap the upper back.	Pişta jorîn dorpêç nekin.
There was silence for a few minutes.	Ji bo çend deqeyan bêdengî hebû.
It was an application on a standard form.	Ew serîlêdanek li ser formek standard bû.
Yes, they believe the problem is the country.	Belê, ew bawer dikin ku pirsgirêk welat e.
The collection was even worse than she had expected.	Kolek ji ya ku wê hêvî dikir jî xirabtir bû.
Few people asked, and no one knew the answer.	Kêm kes pirs kiribûn, û kesî bersiv nizanibû.
I never thought you were stupid when you were young.	Dema ku tu xort bûyî min tu carî wek tu bêaqil nedifikirî.
With great respect.	Bi hurmeteke mezin.
I had never seen anyone with such bright eyes.	Min kesek bi çavên weha geş nedîtibû.
He was the best dog.	Ew kûçikê herî baş bû.
His statement of law still remains the law of this case.	Daxuyaniya wî ya qanûnê dîsa jî hiqûqa vê dozê dimîne.
That's just true.	Ew tenê rastî ye.
And this is what makes you very angry.	Û ev e ya ku we pir hêrs dike.
They don’t even call him.	Ew jî gazî wî nakin.
Instead it looks like it's self-contained.	Di şûna wê de mîna ku ew bixwe bigirî.
It seems that the more you buy the lower the price.	Wusa dixuye ku her ku hûn bêtir bikirin bihayê wê dakeve.
These results are inconsistent with the results of previous studies.	Ev encam bi encamên lêkolînên berê re hevgirtî ne.
Can anyone tell me why this is happening ?.	Kesek dikare ji min re vebêje çima ew diqewime?.
I do not know how to do it, you can help.	Ez nizanim çawa bikim, hûn dikarin alîkariyê bikin.
May be well followed.	Dibe ku baş were şopandin.
Surprised at this.	Li ser vê yekê şaş kirin.
But the question is what is economical and productive.	Lê pirs ew e ku çi aborî û berhem.
Starting children with morning sugar is not ideal.	Destpêkirina zarokan bi şekirê serê sibê ne îdeal e.
Then open it again, just look below.	Dûv re wê dîsa vekir, bes ku li jêr binêre.
Had to just look at himself.	Diviyabû tenê li xwe bigere.
He had to drop it in the first week.	Diviyabû ku ew di hefteya yekem de bavêje.
Please continue eating.	Ji kerema xwe xwarinê bidomînin.
Never trust them.	Tu carî ji wan bawer nekin.
The market of ideas is a machine.      	Bazara ramanan makîneyek e.      
people.	gelî.
Think about what this means.	Bifikirin ka ev tê çi wateyê.
No one will catch it.	Kes wê negire.
This is what will happen.	Ya ku dê bibe ev e.
Here is a line, there was a reaction.	Li vir rêzek, li wir reaksîyonek hat avêtin.
It catches my attention so much sometimes that I feel very sick.	Ew ew qas bala min dikişîne carinan ku ez xwe pir nexweş hîs bikim.
And a regular expression.	Û îfadeyeke bi rêkûpêk.
People are still talking about food.	Mirov hîn jî behsa xwarinê dikin.
Killing a man is not the same thing.	Kuştina mêrekî ne heman tişt e.
They have to pay as much as the fish market.	Divê wek bazara masiyan heqê wan bidin.
She did not use the brown sugar that came with it.	Wê ji şekirê qehweyî yê ku pê re dihat bi kar neaniye.
And we do that together.	Û em bi hev re wisa dikin.
He is ready to kill.	Ew amade ye ku bikuje.
A common way is to spend more energy.	Rêyek hevpar ev e ku meriv bêtir enerjiyê xerc bike.
One reason for this diverse relationship was the multifaceted life of the paper.	Sedemek vê pêwendiya cihêreng jîyana pirjimar a kaxezê bû.
Here and there he spoke his mind, but stayed the same.	Li vir û wir de fikra xwe dipeyivî, lê wekî din li xwe dima.
I could not have asked for a better experience.	Min nikaribû ezmûnek çêtir bipirsim.
The whole business seems to be closed.	Hemî karsazî xuya dike ku girtî ye.
However, he was able to reach down and catch himself.	Lêbelê, wî karîbû xwe bigihîne jêr û bigire.
Or tried to be.	An jî hewl da ku bibe.
I want him to leave for the wedding.	Ez dixwazim ew ji bo dawetê derkeve.
She seemed ready for war.	Wê ji bo şer amade xuya dikir.
The more often you complete them, the harder the game becomes.	Her ku pir caran hûn wan temam bikin, lîstik dijwartir dibin.
The round was complete.	Dor temam bû.
Experiments show that the water had very high radiation levels.	Tehlîlan destnîşan dikin ku ava wê xwedî rêjeyên tîrêjê pir zêde bû.
First, the e-mail.	Pêşîn, e-name.
They were a friendly and wonderful group.	Ew komeke dostane û ecêb bûn.
I wanted him to know my friends.	Min dixwest ku ew hevalên min nas bike.
Otherwise it does well.	Wekî din ew baş dike.
This can easily be demonstrated.	Ev bi hêsanî dikare were nîşandan.
Women sometimes still do.	Jin carinan dîsa jî dikin.
This is far from the truth.	Ev ji rastiyê dûr e.
But of course.	Lê bêguman.
She could walk very well.	Wê dikaribû pir baş bimeşe.
It must have been a strange dream.	Diviya bû ku ev xewnek xerîb bûya.
Go back and check, if you want.	Vegere û kontrol bike, eger tu dixwazî.
I'm sure this time.	Ez vê carê piştrast im.
They will spread.	Ew ê belav bibin.
You can only apply every day of that day.	Hûn dikarin her rojên wê rojê tenê serlêdan bikin.
Let’s go let’s go.	Em herin em herin.
Could marry other children.	Dikaribû bi zarokên din re bizewice.
I put a minute light on top of it and it worked.	Min ronahiyek deqê li jorê wê danî û ew xebitî.
It is the same now.	Niha jî wisa ye.
The fighting lasted about two weeks.	Şer bi qasî du hefteyan dewam kir.
I find it amazing myself.	Ez bi xwe wiya ecêb dibînim.
The data of the three experiments are independent.	Daneyên sê ceribandinên serbixwe ne.
Download your data.	Daneyên xwe dakêşin.
I do not want to go back to it.	Ez naxwazim vegerim ser wê.
I hate to think.	Ez nefret dikim ku bifikirim.
Feels that things can never get better.	Hest dike ku tişt qet çêtir nabe.
We can talk about it.	Em dikarin li ser wê biaxivin.
The world becomes clean and bright.	Dinya paqij û ronî dibe.
So if there is fear, accept it.	Ji ber vê yekê eger tirs hebe, wê qebûl bikin.
He had not seen it before.	Berê jî ew nedîtibû.
He was obviously very big in what he did.	Ew eşkere di tiştê ku kir de pir mezin bû.
He did not break any law.	Wî tu qanûn binpê nekir.
You are the one who left me here, you know.	Tu yî yê ku ez li vir hiştim, hûn dizanin.
Obviously we have some work to do.	Eşkere ye ku em hinek kar hene ku em bikin.
It is believed that he is the only person who escaped.	Tê bawer kirin ku ew yekane kesê ye ku reviye.
Look for things around them until they find a home in your place.	Tiştan li dora xwe bigerînin heya ku ew li cîhê we xaniyek bibînin.
That’s scary.	Ew tirsnak e.
I will continue to do so.	Ez ê wisa berdewam bikim.
You will not forget anything.	Hûn ê tiştek ji bîr nekin.
Nothing could be captured.	Tiştek nedihat destgirtin.
Now you can fix the standard error.	Naha hûn dikarin xeletiya standard çareser bikin.
Not in that room anymore, but in your bedroom again.	Êdî ne li wê odê, lê dîsa li odeya xwe ya razanê.
Shot a third time.	Cara sêyemîn gulebaran kir.
Everyone knew the number.	Her kesî jimare dizanibû.
Sorry it bothers you so much.	Bibore ew we pir aciz dike.
I get close to the table.	Ez nêzîkî maseyê dibim.
He needed to hold his horse with both hands.	Pêdiviya wî bi herdu destan hebû ku li hespê xwe bigire.
And then have your clothes.	Û paşê cilên xwe hene.
And they were a much bigger danger.	Û ew xeterek pir mezintir bûn.
If so, it might be even more meaningful.	Ger wusa bûya, dibe ku ev hê bêtir watedar be.
The word tomorrow is the right business line.	Gotina sibê rêza karsaziyê ya rast e.
She really did not want to go there.	Wê bi rastî nexwest ku here wir.
Return to the beginning of the next round.	Di destpêka dora paşîn de dîsa bizivirin.
I would run around, and invite him to play.	Ez ê li dora xwe birevim, û gazî wî bikim ku bilîze.
Security seemed alarming.	Ewlekarî xemgîn xuya dikir.
Then look closely.	Paşê ji nêz ve nihêrî.
He tested really well.	Wî bi rastî baş ceribandin.
With less interest, perhaps.	Bi eleqeya kêmtir, dibe.
We are good people.	Em mirovên baş in.
A strange prey appeared in her chest.	Di sînga wê de nêçîrek xerîb derket.
Let us be a moment of silence.	Ka em kêliyekê bêdeng bin.
No one.	Kes nayê.
I guess some would think it is.	Ez texmîn dikim ku hin dê bifikirin ku ew e.
And it's a lovely business.	Û ew pargîdaniyek delal e.
He will then build models and perform experiments.	Piştre ew ê modelan ava bike û ceribandinan bike.
I will work in radio.	Ez ê di radyoyê de bixebitim.
Wants to remove it.	Dixwaze wê rake.
He lost himself in it.	Xwe tê de winda kir.
That makes it a difficult job for young people on earth.	Ku ew ji bo xortên li ser erdê karekî dijwar dike.
This also causes them.	Ev jî dibe sedema wan.
We only wear the colors of our varieties.	Em tenê rengên cûreyên xwe li xwe dikin.
I shook my head.	Min serê xwe hejand.
Don’t come here for that.	Ji bo vê yekê nayên vir.
We are not talking anymore.	Em êdî napeyivin.
The end will come soon.	Dawî dê zû bihata.
She will talk about it a bit in the song.	Ew ê di stranekê de hinekî qala wê bike.
Long enough to change my world.	Têra xwe dirêj e ku cîhana min biguhere.
For a while no one left.	Ji bo demekê kes neçû.
Maybe it will slow down my progress too.	Dibe ku ew pêşkeftina min jî hêdî bike.
I really did not know what to say to him.	Bi rastî min nizanibû ez jê re çi bibêjim.
Sometimes things go exactly as you plan.	Carinan tişt tam wekî ku hûn plan dikin diçin.
Again he tried to change the world, and nothing happened.	Dîsa wî hewl da ku cîhan biguhere, û tiştek nebû.
From his hand.	Ji destê wî.
Let’s build it in a different way so you can control your work.	Werin em wê bi rengek din ava bikin da ku hûn karê xwe kontrol bikin.
Stories can be more effective if you tell them in stories.	Ger hûn çîrokan di nav çîrokan de bibêjin çîrok dikarin bi bandortir bibin.
We both did a lot of sports.	Me herduyan jî gelek werzîş kir.
Something we certainly do not want to repeat again.	Tiştek ku em bê guman naxwazin careke din dubare bikin.
Other than that it would be nice to have a car.	Ji bilî wê xweş be ku otomobîlek hebe.
I love it here.	Ez ji li vir hez dikim.
We know exactly how it affected him.	Em tam dizanin ku wê çawa bandor li wî kir.
I thought there might be an accident or something.	Min fikir kir ku dibe ku qezayek an tiştek hebe.
I think he talks to everyone.	Ez difikirim ku ew bi her kesî re dipeyive.
I could not read her statement.	Min nikarî îfadeya wê bixwînim.
But you do not need to.	Lê hûn ne hewce ne.
The dogs are happy.	Kûçik kêfxweş in.
In the end it was never done.	Di dawiyê de ew qet nehat kirin.
And every day was getting easier and easier.	Û her roj hêsantir û hêsantir bû.
Yes, let them go.	Erê, bila ew biçin.
That is the relationship of the team.	Ew têkiliya tîmê ye.
It was out of their hands.	Ew li derveyî destê wan bû.
Usually this does not have to be true.	Bi gelemperî ev ne hewce ye ku rast be.
If this happens, a small guard may be used.	Ger ev çêbibe, dibe ku cerdevanek piçûk were bikar anîn.
My throat is tight.	Qirika min hişk girtiye.
It never will be.	Ew ê qet nebe.
Now it was day.	Êdî ew roj bû.
This time, he felt like giving something away.	Vê carê, wî hîs kir ku tiştek bide.
This might be an easier game.	Dibe ku ev lîstikek hêsantir be.
I have never had so much fun in my whole life.	Di tevahiya jiyana xwe de tu carî ewqas kêfa min nehat.
But there is a limit.	Lê sînorek heye.
I recognized him in the field.	Min ew li meydanê nas kir.
At least, you can not show it.	Bi kêmanî, hûn nikarin wê nîşan bidin.
I have to feel him.	Divê ez wî hîs bikim.
For one thing, they pay websites.	Ji bo yek tişt, wan malperan drav didin.
We made a decision.	We biryarek da.
Now is a good time for us.	Niha ji bo me demeke xweş e.
I will say this.	Ez ê vê bibêjim.
Everything we do is my medicine.	Her tiştê ku em dikin dermanê min e.
You should see him with your children.	Divê hûn wî bi zarokên xwe re bibînin.
Anyway, for me it is.	Her wusa, ji bo min ew e.
I am not a member of your family.	Ez ne endamê malbata we me.
Five days is not enough, one week is not enough, two weeks is not enough.	Pênc roj ne bes e, hefteyek ne bes e, du hefte jî ne bes e.
Now they could eat well, and seemed determined to reach out.	Naha wan dikaribû baş bixwin, û dixuya ku bi biryar bûn ku xwe bigihînin.
He did, a little.	Ew kir, hinekî.
I believe they are.	Ez bawer im ew in.
In a sense, did.	Di wateyekê de, kir.
You can see and feel it for yourself.	Hûn bi xwe dikarin wê bibînin û hîs bikin.
Without your ball, in no way will he ever be able to play.	Bê topa we, bi tu awayî ew ê çu carî nikaribe bilîze.
I sleep a lot.	Ez gelek radizêm.
The images on this page are greatly reduced.	Wêneyên li ser vê rûpelê bi mezinahî kêm dibin.
From another.	Ji yekî din.
This would have been a great room.	Ev ê jûreya mezin bûya.
The other was in the other corner on his face.	Yê din li quncikê din li ser rûyê xwe bû.
Note that the transfer performance is very low.	Têbînî ku performansa veguheztinê pir kêm e.
You really got me.	We bi rastî ez çûm.
However, this is still very relevant.	Lêbelê, ev hîn jî pir têkildar e.
The result will be a return match.	Encam dê maçek vegere.
The fact is that few people go straight to work doing these things.	Rastî ev e ku hindik kes rasterast ji kar diçin van tiştan.
Therefore, there is no obvious option for the other two.	Ji ber vê yekê, ji bo her du yên din vebijarkek eşkere tune.
There will be no point.	Wê ti xal tune be.
I saw that look in my mind a thousand times.	Min ew awir di hişê xwe de hezar carî dît.
If you have a question, the answer is here.	Ger pirsek we hebe, bersiv li vir e.
Success.	Serkeftin.
I will start tomorrow.	Ez ê sibê dest pê bikim.
And not just a book.	Û ne tenê pirtûkek.
Come back to life.	Vegere jiyanê.
But he did not surrender.	Lê ew teslîm nebû.
You never grow old and never die.	Tu carî pîr nabe û nemirî.
There were no significant effects of these variables.	Tu bandorên girîng ên van guherbaran tune bûn.
You have your own path to follow.	Hûn riya xwe ya ku hûn bişopînin heye.
It’s just your type, you know.	Ew tenê celebê we ye, hûn dizanin.
Some good things came out this week.	Vê hefteyê hin tiştên baş derketin.
Basically the program starts.	Di bingeh de bername dest pê dike.
He had been shot.	Ew hatibû gulebarankirin.
But it still turned out to be more complicated.	Lê dîsa jî ji wê tevlihevtir derketiye holê.
Turned around, and pointed to the glass window of the building.	Li xwe zivirî, û bi pencereya camê ya avahiyê ve îşaret kir.
Turn off the lights.	Çirayan vemirînin.
These variables were not available to us.	Ev guherbar li cem me nebûn.
Her face is not her normal shape.	Rûyê wê ne şiklê xwe yê asayî ye.
They only affect the value of the input signal.	Ew tenê bandorê li nirxa sînyala têketinê dikin.
This is how people spend their days without serious problems.	Bi vî rengî mirovên bê pirsgirêkên giran rojên xwe derbas dikin.
The rest of us girls never had a problem in that area.	Me keçên mayî di wî warî de tu carî pirsgirêk derneketin.
You need to find the materials for your next project.	Pêdivî ye ku hûn ji bo projeya xweya paşîn materyalên xwe peyda bikin.
We really had to reject people.	Bi rastî jî me neçar ma ku mirovan red bikin.
I thought the second one was a beautiful goal.	Min fikir kir ku ya duyemîn golek xweşik bû.
She looked up quickly.	Wê bi lez nihêrî.
It seemed to him that he could continue in the same way.	Ji wî re xuya bû ku ew dikare bi heman rengî berdewam bike.
Find a friend to walk with.	Hevalekî bibîne ku pê re bimeşe.
I saw a lot of things.	Min gelek tişt dîtin.
I am not, really.	Ez ne, bi rastî.
We went back to where we started.	Em vegeriyan cihê ku me dest pê kir.
And could not even eat his own breakfast.	Û nikarîbû firavîna xwe jî bixwe.
Second, you have a chance to escape.	Ya duyemîn, şansek we heye ku hûn birevin.
If the election is given, it will not change anything.	Ger hilbijartin were dayîn, ew ê tiştek neguhere.
She went.	Ew çû.
As we also know.	Ku em jî dizanin.
Be the one to forgive.	Bibe yê ku bibore.
Maybe we can save some more.	Dibe ku em hîn hinekan xilas bikin.
Baby steps yes.	Gavên zarokê erê.
I think the people are ready for this.	Ez difikirim ku gel ji bo vê yekê amade ye.
Otherwise, the place looked very similar.	Wekî din, cîh pir wekî hev xuya dikir.
One day he might understand, but not three.	Rojekê dibe ku wî fêm bikira, lê ne sê.
The goal is to force the user to answer a question.	Armanc ew e ku bikarhêner bi zorê bersiva pirsekê bide.
It will help.	Ew ê bibe alîkar.
Now he was safe.	Niha ew ewle bû.
I was very confident that he would say the same damn thing.	Ez pir bawer bûm ku ew ê heman tiştê lanet bibêje.
From everything in my life that you will no longer be.	Ji her tiştê di jiyana min de ku hûn ê êdî nebin.
But above we said.	Lê li jor me got.
Tell us your thoughts in the comment section below !.	Di beşa şîroveya jêrîn de ramanên xwe ji me re bibêjin!.
For others, it was last week.	Ji bo yên din, ew hefteya borî bû.
Everyone wants it.	Her kes wê dixwaze.
So it basically only turns red now.	Ji ber vê yekê ew di bingeh de niha tenê sor dihêle.
I did, five months later.	Min kir, pênc meh şûnda.
Okay, so it needed to be tough.	Okay, ji ber vê yekê ew hewce bû ku dijwar bibe.
It was as if my body was taking over my mind.	Mîna ku laşê min ji hişê min bigire.
You need it, they have it.	Hûn hewce ne, ew hene.
The judge in this case was present.	Dadwerê vê dozê amade bû.
She was very successful, she opened a bigger one.	Ew pir serketî bû, wê yekî mezintir vekir.
I rarely answered it.	Min pir kêm bersiva wê da.
He did not believe them.	Wî ji wan bawer nekiribû.
The success of the song continued.	Serkeftina stranê berdewam kir.
It was hot stuff.	Ew tiştên germ bû.
I thought we would be together forever.	Min digot qey em ê her û her bi hev re bin.
I myself am not entirely sure of the answer.	Ez bixwe ji bersivê bi tevahî ne ewle me.
But not with pain.	Lê ne bi êş.
Very easy to make.	Pir hêsan çêkirin.
I can guess what he thinks.	Ez dikarim texmîn bikim ku ew çi difikirî.
I could hear it in his voice.	Min di dengê wî de hîs dikir.
She was right.	Mafê wê hebû.
Maybe even better in bed.	Dibe ku di nav nivînan de jî çêtir be.
Far from it.	Pir dûrî wê.
He had to take it slow and wide.	Diviyabû wî hêdî û fireh bigirta.
There is no variety.	Cûrwazî tune.
She would buy it.	Wê bikira.
It looks good to me.	Ji min re xweş xuya dike.
We returned it after analysis to assist with your investigation.	Me ew piştî analîzê vegerandin da ku ji lêpirsîna we re bibin alîkar.
It's nothing.	Ew tiştek nayê.
He was a happy spirit.	Ew ruhekî bextewar bû.
Take a break tonight.	Îşev hinekî bêhna xwe bigire.
I come from the working class.	Ez ji çîna karkeran têm.
But we must choose the right path, not just the easy way.	Lê divê em riya rast hilbijêrin, ne tenê riya hêsan.
It makes you into a worse room.	Ew we dike nav odeyek xirabtir.
Thus, the cost of early art systems may be relatively high.	Bi vî rengî, lêçûna pergalên hunera pêşîn dibe ku bi nisbetî bilind be.
I have not seen him since this afternoon.	Ji vê nîvro ve min ew nedîtiye.
Words of stones and stones, harsh words.	Peyvên ji kevir û keviran, peyvên hişk.
Everything on the planet below us as data.	Her tişt li ser gerstêrka li jêr me wek data.
No, you said one word.	Na, te yek peyv got.
Treatment is initially performed at the hospital.	Dermankirin di destpêkê de li nexweşxaneyê tê kirin.
Signal appearance, seen.	Xuyabûna sînyalê, tê dîtin.
I felt sorry for the people next door.	Min ji bo kesên cînar xemgîn kir.
The whole day passes.	Tevahiya rojê derbas dibe.
It looks very small.	Ew pir piçûk xuya dike.
Something that will leave you exactly where you were.	Tiştê ku dê we bihêle tam cihê ku hûn lê bûn.
I remember being in an amazing place before that.	Tê bîra min ku berî wê li cîhek ecêb bûm.
There is really nothing.	Di rastiyê de tiştek tune.
Two others will be left behind.	Du kesên din jî dê li pey xwe bihêlin.
Hardly a few minutes after she drank her coffee.	Bi zor çend deqeyan piştî wê qehweya xwe xwar.
There is no mechanism to help them get free help.	Mekanîzmayek ku ji wan re bibe alîkar ku alîkariya belaş bistînin tune.
We fell asleep together.	Em di hembêza hev de ketin xew.
It was a new kind of sex for me.	Ew ji bo min celebek nû ya cinsî bû.
And the internet was not kind.	Û înternet ne dilovan bû.
Less than low, really.	Ji nizm kêmtir, bi rastî.
I had never felt anything like that.	Min qet tiştek wisa hîs nekiribû.
The economy made it work for everyone.	Aborî da ku ew ji bo her kesî bixebite.
I worked for him for two years.	Ez du salan li cem wî dixebitim.
They only provide white and yellow.	Ew tenê spî û zer peyda dikin.
It is only natural to be afraid of death.	Bi tevahî xwezayî ye ku meriv ji mirinê bitirse.
And so it begins.	Û bi vî awayî dest pê dike.
He said he did not remember.	Wî got ku nayê bîra wî.
I'm not looking for anything special.	Ez li tiştekî taybetî nagerim.
I answered the phone.	Min bersiva telefonê dabû.
It was a heart failure.	Ew têkçûna dil bû.
So we took a break on the first day.	Ji ber vê yekê me di roja ewil de navber girt.
Run under a truck.	Di bin kamyonekê de bezî.
When he saw it, he was walking.	Dema ku ew dît, ew diçû.
The facts are not clear.	Rastî eşkere ne.
So write on your stomach.	Ji ber vê yekê li ser zikê xwe binivîse.
They recognized that others had taken your position.	Wan nas kir ku kesên din pozîsyona we girtin.
We are not surprised.	Em şaş nabin.
Tips and materials provided.	Şîret û malzemeyên dan.
Û çek.	Û çek.
I give my heart and soul.	Ez dil û canê xwe didim.
Otherwise, you are not one of us.	Wekî din, tu ne ji me yî.
Maybe it looks like a long shot.	Dibe ku ew mîna guleyek dirêj xuya dike.
The older the patients the more they benefited.	Nexweşên pîr ew qas zêde, feyde bûn.
They brought it home.	Ew anîn malê.
He was less ready to travel than he believed.	Ew ji ku bawer dikir kêmtir amade bû ku rêwîtiyê bike.
Independence means not taking a stand on anything.	Serbixwebûn tê wê wateyê ku li ser tiştekê helwest negirtine.
Please leave your thoughts in the comments below.	Ji kerema xwe ramanên xwe di şîroveyek jêrîn de bavêjin.
Do not hold yourself back.	Xwe negirtin.
Want to solve.	Dixwazin çareser bikin.
She is a great mother.	Ew dayikek mezin e.
They know where the best times are.	Ew dizanin ku demên çêtirîn li ku derê ne.
He takes his land, and he can do it.	Ew axa xwe digire, û ew dikare wê bike.
The theory is then applied to the study of insurance claims.	Dûv re teorî ji bo lêkolîna daxwaza bîmeyê tê sepandin.
Soon there was no space between their bodies.	Zû zû di navbera laşên wan de cih nema.
He can drink.	Ew dikare vexwe.
Growing up, he also left a note to thank.	Ji wî mezin, wî notek jî hiştibû ku spas bike.
Part of your job is to really listen to me.	Beşek karê we ev e ku hûn bi rastî li min guhdarî bikin.
So all that seems here is to look at.	Ji ber vê yekê her tiştê ku xuya dike li vir e ku meriv lê binêre.
It's an interesting name.	Navekî balkêş e.
Returned to his father.	Li bavê xwe vegeriya.
She had no way of knowing if she could trust this man.	Wê çu rê tune bû ku bizane gelo ew dikare bi vî zilamî bawer bike.
I do not need this.	Ez ne hewceyî vê yekê me.
Really a few times.	Bi rastî çend caran.
I can tell you so much now.	Ez dikarim niha ewqas ji we re bibêjim.
Furthermore, they are limited to certain types of activities.	Wekî din, ew bi hin celeb çalakiyan ve têne sînorkirin.
I believe now that he felt that way, there is nothing less than that.	Ez bawer dikim ku niha wî wisa hîs kir, ji vê kêmtir tiştek tune.
Tests have been performed to measure multiple health outcomes.	Ji bo pîvandina gelek encamên tenduristiyê ceribandin hatin kirin.
I was fit and healthy and free.	Ez fit û saxlem û azad bûm.
I think people publish and they get fired.	Ez difikirim ku mirov diweşînin û ew tê derxistin.
I could sit there forever and ever.	Min dikaribû her û her tiştek li wir rûniþtim.
I spent all my time with my parents.	Min hemû wext bi dê û bavê xwe re derbas kir.
He took a breath, slowly let go.	Bêhnek kişand, hêdî hêdî berda.
Students will determine what human rights issues they want to work on.	Xwendekar dê destnîşan bikin ku ew dixwazin li ser kîjan mijarên mafên mirovan bixebitin.
And they each went with a large number of new ideas.	Û ew her yek bi hejmareke mezin ji ramanên nû çûn.
While in high school.	Dema ku li dibistana bilind.
I will contact you shortly.	Ez ê di demeke nêzîk de têkilî bikim.
You do not want to help my career.	Hûn naxwazin arîkariya kariyera min bikin.
It goes forward.	Ew bi pêş de diçe.
I tried your solution too and it does not work.	Min çareseriya we jî ceriband û ew naxebite.
He is there.	Ew li wir e.
Fourth, look at your new beautiful clothes.	Ya çaran, li kincên xwe yên nû yên xweş binêre.
Existence of duty is a legal issue.	Hebûna erkê pirseke hiqûqî ye.
Such a beauty is within you, so bright.	Xweşikiyek wusa di hundurê we de ye, wusa ronahî.
But this was a new house that just looked old.	Lê ev xaniyê nû hebû ku tenê kevn xuya dikir.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
These first two things were true.	Ev her du tiştên pêşîn rast bûn.
The language is very clear.	Ziman pir zelal e.
There is no hope, no protection.	Hêviya wê nemaye, parastin jî nayê.
Now just lie down and try not to fall asleep.	Niha tenê razê û hewl bide ku xew nekeve.
Now it has taken the form of a book.	Niha ew aniye forma pirtûkê.
Other than that the panel was very good.	Ji bilî wê panel pir baş bû.
It is a difficult place.	Ew cîhek dijwar e.
I can not think this is a good thing.	Ez nikarim bifikirim ku ev tiştek baş e.
At least, so far.	Bi kêmanî, heta niha.
I never thought about it.	Min çu carî nefikiribû.
The cost of this approach is significant.	Mesrefa vê nêzîkbûnê girîng e.
I was never around them and did not have a good time.	Ez qet li dora wan nebûm û demek xweş derbas nebûm.
Children and families visit this site.	Zarok û malbat serdana vê malperê dikin.
He said he thought he should keep his distance for a while.	Wî got ku ew difikirî ku divê ew ji bo demekê dûrahiya xwe biparêzin.
Some here, some in the city.	Hinek li vir, hinek li bajêr.
We are not in a position to offer work to them.	Em ne di wê rewşê de ne ku kar ji wan re pêşkêş bikin.
People can not.	Mirov nikare.
The lower teeth are particularly sharp.	Diranên jêrîn bi taybetî tûj in.
We are not connected to him here.	Em li vir girêdayî wî ne.
Go to the library.	Biçe pirtûkxaneyê.
The wind, which was still high, had died down a bit.	Bayê ku hê bilind bû, hinekî vemirîbû.
How much we loved his work.	Me çiqas ji karê wî hez dikir.
Design experiments and analyzed data.	Ceribandinên sêwirandî û daneyên analîz kirin.
This means that they have no power over anyone.	Ev tê wê wateyê ku hêza wan li ser kesekî tune.
Maybe you can talk a little.	Dibe ku hûn hinekî biaxivin.
He saw the yellow man in front of him.	Wî zilamê zer li ber destê xwe dît.
She didn’t want to stop here, not really.	Wê ne dixwest ku li vir raweste, ne bi rastî.
I have some money.	Hin pereyên min hene.
I can not deal with it.	Ez nikarim bi wê re.
If anything, these are the things you need to reduce. 	Ger tiştek hebe, ew tiştên ku hûn hewce ne ku kêm bikin ev in. 
which ones.	kîjan.
I will not lose everything.	Ez ê her tiştî winda nekim.
They always look very good.	Ew her gav pir baş xuya dikin.
It has come to everyone’s head.	Hatiye serê her kesî.
And then we got heavy.	Û paşê em giran bûn.
This will not strengthen our country.	Ev yek wê welatê me xurtir neke.
You ask her questions, she answers.	Hûn pirsên wê dipirsin, ew bersiv dide.
But the tea was hot and the street was busy.	Lê çay germ bû û kuçe mijûl bû.
He stepped down.	Ew ji gavan daket.
There is an opportunity for tonight.	Ji bo îşev derfetek heye.
People protect emotions.	Mirov hestan diparêze.
No one can take the best from me, he thought.	Tu kes nikare ya herî baş ji min bigire, wî fikirî.
Your best friend is trying again and the old mistake.	Hevalê weya herî baş dîsa ceribandin û xeletiya kevn e.
So we know for sure.	Ewqas em teqez dizanin.
Take time to rest.	Demek ji bo bêhnvedanê bistînin.
He handed it to her.	Dest da wî.
We define it now.	Em niha diyar dikin.
He tells you illness is not fun.	Ew ji we re dibêje nexweşbûn ne kêfxweş e.
For us here, we wanted to develop even more.	Ji bo me li vir, me xwest ku em hîn bêhtir bi pêş bixin.
Just call it what you see.	Tenê wekî ku hûn dibînin jê re dibêjin.
We do not accept this new religion.	Em vê dînê nû qebûl nakin.
This is a huge deal.	Ev yek pir mezin e.
Married a few years later.	Piştî çend salan zewicîn.
The data is unique and interesting.	Daneyên yekane û balkêş e.
I do not know where it is.	Ez nizanim li ku ye.
No more questions until you are done.	Heya ku hûn biqedînin, bêtir pirs tune.
The production company had sold the news around the world.	Şîrketa hilberîna wê nûçeyê li seranserê cîhanê firotibû.
Some people do not understand this.	Hin kes vê yekê fêm nakin.
But that is no longer the case.	Lê êdî ne wisa ye.
He loved the game.	Wî ji lîstikê hez kir.
It had been a long time since he had seen her.	Ew demek dirêj bû ku wî dîtibû.
We felt free, finally walked away.	Me xwe azad difikirî, di dawiyê de dûr û çû.
The money was found very soon.	Pere pir zû hat dîtin.
I have to break one of my lines to do that.	Divê ez yek ji rêzikên xwe bişkînim da ku wiya bikim.
What led him to it.	Çi ew ber bi wê ve bir.
I no longer have the will.	Êdî îradeya min nemaye.
And a lot of things to talk about.	Û gelek tiştên ku li ser biaxivin.
You give up because you know it's the way it is.	Hûn dev jê berdidin ji ber ku hûn dizanin ew rê ye.
The original meaning of the word is this.	Wateya eslî ya peyvê ev e.
In other words, forget the facts.	Bi gotineke din, rastiyan ji bîr bikin.
But they never made me feel stupid.	Lê wan tu carî ez bêaqil hîs nekirim.
Prepare yours.	Ya xwe amade bikin.
It changes the way you think.	Ew awayê ku hûn difikirin diguherînin.
The children did not play outside.	Zarok li derve nelîstin.
I leave this to others to explain.	Ez vê yekê ji yên din re dihêlim ku rave bikin.
I will never remember.	Dê qet nedihate bîra min.
Scheduled for release.	Ji bo serbestberdanê tê destnîşankirin.
We now know that it was much, much more than that.	Em niha dizanin ku ew ji wê pir, pir pirtir bû.
We have fun, we blow things up and get shot.	Kêfa me heye, em tiştinan diteqînin û tên gulebarankirin.
We were more on target.	Em bêtir di hedefê de bûn.
He left the country fifteen years ago.	Ew panzdeh sal berê ji welêt derketibû.
In a month you can start to look younger.	Di mehekê de hûn dikarin dest pê bikin ciwantir xuya bikin.
Things like that.	Tiştên wisa.
She tried several times but could not make any progress.	Wê çend caran hewl da lê nekarî tu pêşkeftinê bike.
The experiments were repeated three times.	Ceribandin sê caran hatin dubarekirin.
Do it before calling the method.	Berî banga rêbazê wê bikin.
You will see that it happens.	Hûn ê bibînin ku ew diqewime.
I guess they did, you know.	Ez texmîn dikim ku wan kir, hûn dizanin.
Maybe I read the whole book that day.	Dibe ku min wê rojê hemû pirtûk xwendibe.
His friend opened the box.	Hevalê wî sindoq vekir.
He had never known a girl who lived with anyone.	Wî qet keçek ku bi kesekî re bijî nas nekiribû.
It will fall into the hands of users.	Wê bikeve destê bikarhêneran.
May show you some.	Dibe ku hinekî nîşanî we bide.
I'm not getting anything.	Ez tiştekî nagirim.
Both do not believe it.	Her du jî jê bawer nakin.
At least one person was killed.	Herî kêm kesek hatiye kuştin.
In the end, he laughed.	Di dawiyê de, ew keniya.
Fire for impact.	Agir ji bo bandorê.
The more you try, the better your results will be.	Hûn çiqas bêtir ceribandinê bikin, dê encamên we çêtir bibin.
With your eyes.	Bi çavên te.
You did not go out and stand around.	Tu derneketî der û dora xwe sekinî.
This question is related to this question but different.	Ev pirs bi vê pirsê ve girêdayî ye lê cûda ye.
Keep your lower leg straight.	Lingê xwe yê binê xwe rast bihêlin.
Each example has its own options.	Her nimûne vebijarkên xwe hene.
Like my books, the characters are also mostly animals.	Wekî pirtûkên min, karakter jî bi gelemperî heywan in.
Something fun.	Tiştek kêfxweş e.
Okay, let’s get over it.	Baş e, em ji serî hildin.
There was no opportunity for power and fear.	Derfeta hêz û tirsê nebû.
You take your breath away.	Tu bêhna xwe digirî.
They were completely dry.	Ew bi temamî hişk bûn.
Clearly last year’s page.	Diyar e rûpela sala borî.
I have already tried to get it.	Min berê hewl da bigirim.
You may be even more careful.	Dibe ku hûn jî bêtir baldar bin.
So far such activities have been observed many times.	Heta niha gelek caran çalakiyên wiha hatin dîtin.
Our stories are.	Çîrokên me ye.
Probably one of the first to do so.	Dibe ku yek ji wan yekem e ku vê yekê dike.
I'm good at a few things, and scary at a lot of things.	Ez di çend tiştan de baş im, û di gelek tiştan de jî tirsnak im.
However, some games are not about one of these things.	Lêbelê, hin lîstik li ser yek ji van tiştan ne.
We do not accept insurance.	Em sîgorteyê qebûl nakin.
Eat dinner together.	Bi hev re şîvê bixwin.
He will be helpful in the game.	Ew ê di lîstikê de bibe alîkar.
I hope you know.	Ez hêvî dikim ku hûn dizanin.
I took this as a challenge.	Min ev yek wekî dijwariyek girt.
This means they have to wait for him at the window.	Ev tê wê wateyê ku divê ew li pencereyê li benda wî bin.
Very detailed.	Gelek hûrgulî.
If so, that's a good idea.	Ger wusa be, ew ramanek baş e.
In wet conditions they are even less effective.	Di şert û mercên şil de ew hê kêmtir bi bandor in.
In the picture it may look good, but it is not.	Di wêneyê de dibe ku ew baş xuya bike, lê ne wusa ye.
No one knows where you are.	Tu kes nizane tu li ku yî.
Because she could.	Ji ber ku wê dikaribû.
Because you do not believe.	Ji ber ku hûn bawer nakin.
Basically, there are three cases to consider.	Di bingehê de, sê doz hene ku meriv bifikirin.
It was a sound that could not be heard.	Ev dengek bû ku nedihat.
I do not know why, but it is.	Ez nizanim çima, lê ew e.
Let the data go.	Bila daneyan biçin.
I actually used my upper body to run.	Bi rastî min laşê xwe yê jorîn ji bo bazdanê bikar anî.
Whether it makes them worse or better depends on the situation.	Gelo ev wan xirab dike yan qenc dike, bi rewşê ve girêdayî ye.
That it does not exist.	Ku ew tune ye.
His mother was in his room.	Diya wî di odeya wî de bû.
Whatever happens, will happen.	Çi bibe, dê bibe.
I wanted to fight against this.	Min dixwest ku li dijî vê yekê şer bikim.
It was a boat.	Ew qeyikê bû.
You can decide on that front.	Hûn dikarin di wê eniyê de biryara xwe bidin.
He hated that his father had hurt so many of his family and friends.	Nefret dikir ku bavê wî gelek malbat û hevalên xwe êşandibû.
Goes to identification.	Diçe nasnameyê.
He would say what he was right about.	Ew ê bigota tiştê ku wî rast bû.
Of course it rarely happens.	Bê guman kêm caran dibe.
Your body, your rules.	Laşê we, qaîdeyên we.
At least three tests.	Ji kêmanî sê ceribandinan.
Anyway I'm free.	Bi her awayî ez bê pere me.
I should have asked more questions.	Diviyabû min bêtir pirs bikira.
They were no longer from the same world.	Êdî ne ji heman dinyayê bûn.
The boy appeared eight.	Xort heşt xuya bû.
Take a deep breath now.	Niha nefesek kûr bistînin.
I don’t think it was a mistake to do that.	Ez nafikirim ku ew xelet bû ku wiya kir.
Without them it would not be possible.	Bêyî wan jî nabe.
Two big brothers in one room.	Du birayên mezin di odeyekê de.
Very little is known from his early life.	Ji jiyana wî ya destpêkê pir hindik tê zanîn.
I heard too much, too soon.	Min pir zêde, pir zû bihîstibû.
I asked many, many times.	Min gelek, gelek caran pirsî.
However, in reality, this is often not the case.	Lêbelê, di rastiyê de, pir caran ne wusa ye.
And that was before the game.	Û ew berî lîstikê bû.
No one ever said he looked like his father.	Tu carî kesî negotibû ku ew dişibe bavê xwe.
Find the right reason for doing the task.	Sedema rast a kirina peywirê bibînin.
And doing what they do is slow, and requires effort.	Û kirina tiştê ku ew dikin hêdî ye, û hewildanek hewce dike.
Let's think of your story to give you a second chance.	Ka em ji bo çîroka xwe bifikirin ku hûn şansek duyemîn digirin.
There is no information yet on the plans for the operation.	Li ser planên ji bo emeliyatê hîna tu agahî tune.
A single number does not really add much.	Hejmarek yekane bi rastî pir zêde nake.
This was also not good for characters with high health.	Ev ji bo karakterên xwedan tenduristiya bilind jî ne baş bû.
And they do not look at the content.	Û ew li naverokê nanêrin.
The issue was sitting in his mind.	Mesele di hişê wî de rûniştibû.
Went to bed.	Çûn nivînan.
I say do not talk too much about these things.	Ez dibêm li ser van tiştan zêde nîqaş çênabin.
He was walking by himself, and it was hot.	Ew bi xwe dimeşiya, û germ bû.
In many ways it is better than stopping time.	Bi gelek awayan ew ji rawestandina demê çêtir e.
She gave me her name.	Wê navê xwe da min.
We won the physical battle.	Me di şerê fizîkî de bi ser ket.
If we can get them.	Ger em karibin wan bigirin.
There are no big things in society.	Tiştên civakê yên mezin tune.
So such a point can be ignored.	Ji ber vê yekê xalek weha dikare bê paşguh kirin.
Death is required for new growth.	Ji bo mezinbûna nû mirin hewce ye.
You can not go anywhere else.	Tu nikarî biçî cihekî din.
The familiar smell will calm the baby.	Bêhna nas dê pitikê aram bike.
Of course there are two sides to this argument.	Bêguman du aliyên vê nîqaşê hene.
No one knew, never, just left.	Kesek nas nedikir, qet nebû, tenê çû.
No face, no people, no city.	Ne rû, ne gel, ne jî bajar.
The dog did the same.	Kûçik jî wisa kir.
There is a name for each user action.   	Navê her çalakiya bikarhêner heye.   
style and key.	şêwaz û key.
We used security cards to get in, or out.	Me kartên ewlehiyê bikar anîn da ku têkevin hundur, an derkevin.
They only had access to the waiting list.	Wan tenê gihîştina lîsteya bendê hebû.
I always followed.	Min her gav şopand.
It can certainly work.	Ew bê guman dikare bixebite.
And it was not with gas.	Û ev ne bi gazê bû.
And indeed, such a letter may never be needed.	Û bi rastî, dibe ku nameyek wusa qet hewce nebe.
It is not possible to run such a check on library files.	Ne mumkin e ku kontrolek wusa li ser pelên pirtûkxaneyê were meşandin.
Cool, and we live our lives.	Cool, û em jiyana xwe bidomînin.
It will never be really easy.	Ew tu carî bi rastî hêsan nabe.
Somewhat very difficult.	Hinekî pir dijwar.
This point comes with a few things.	Di vê xalê de bi çend tiştan tê.
He did this easily, as if it were natural to him.	Wî ev yek bi hêsanî pêk anî, mîna ku ji wî re xwezayî be.
We helped kill them well before birth.	Me berî zayînê baş alîkariya kuştina wan kir.
I was just a poor woman from a poor village.	Ez tenê jineke feqîr bûm ji gundekî feqîr.
There is a clear relationship between these two parameters.	Têkiliyek zelal di navbera van her du parameteran de heye.
Glad he finds comfort in his role again.	Kêfxweş e ku wî dîsa di rola xwe de rehet dibîne.
The problem is, you do not.	Pirsgirêk ev e, hûn nakin.
Maybe I want to go back and watch.	Dibe ku ez dixwazim vegerim û mêze bikim.
Over the years he has his hands on many websites.	Di nav salan de destên wî li ser gelek malperan heye.
The way he can make you do whatever you want.	Awayê ku ew dikare we bike ku hûn her tiştê ku hûn dixwazin bikin.
My feeling is exactly the opposite.	Hestiya min bi xwe tam berevajî ye.
I just can not wait.	Ez tenê nikarim bisekinim.
I use it only for good.	Ez tenê ji bo baş bikar tînim.
This is beyond what we can do.	Ev ji tiştên ku em dikarin bikin wêdetir e.
That he runs away in fear.	Ku ew bi tirs direve.
Although it changes slowly over time.	Her çend ew bi demê re hêdî hêdî diguhere.
There, we will prepare you.	Li wir, em ê we amade bikin.
Both are gone.	Herdu jî çûne.
You must leave the door open behind you.	Divê hûn deriyê pişta xwe vekirî bihêlin.
This does not surprise me a bit.	Ev min hinekî şaş nake.
You make him comfortable that you caught him.	Hûn wî rehet dikin ku we ew girtiye.
Many things happened then.	Wê demê gelek tişt qewimîn.
They seek the best ideas from everyone, everywhere.	Ew ji her kesî, li her deverê li ramanên herî çêtirîn digerin.
Playing football.	Fûtbolê dilîst.
For more information, see year.	Ji bo bêtir agahdarî, sal salî.
That feeling is hard to describe.	Ew hest zehmet e ku were vegotin.
That is not too much.	Yanî ne pir zêde ye.
Become friends for life.	Ji bo jiyanê dibin hevalên hev.
We have made a full statement.	Me daxuyaniyeke tam daye.
I brought it to at least one.	Min ew bi kêmanî bir bal yek.
We had the pleasure of spending time with you today.	Kêfa me bû ku em îro bi we re wext derbas bikin.
And if she wanted to, the whole world could see her.	Û ger ku ew bixwesta, tevahiya cîhan dikaribû wê bibîne.
Maybe something really dark.	Dibe ku tiştek bi rastî tarî.
He did not allow it to be a small child.	Wî nehişt ku ew zarokek piçûk be.
He stood by me.	Ew bi min re rawesta.
We will blog daily and post photos.	Em ê rojane blogê bikin û wêneyan bişînin.
She needs her coffee.	Ew qehweya xwe hewce dike.
Two rows of the same pattern represent the upper and lower bounds.	Du rêzikên heman şêwazê sînorên jor û jêrîn temsîl dikin.
Just fine.	Tenê baş e.
We love to be.	Em hez dikin ku em bibin.
However, this value is rarely found in research reports.	Lêbelê, ev nirx kêm kêm di raporên lêkolînê de tête peyda kirin.
It's probably not our concern to be here.	Ew belkî ne xema me ne ku em li vir bin.
They did a hell of a job tonight.	Îşev karekî dojehê kirin.
This also did not go well.	Ev jî baş derbas nebû.
If you want one, buy it yourself.	Ger tu yek dixwazî, bi xwe bikire.
I really care about the poor.	Ez bi rastî xema belengazan dikim.
This is not a good job.	Ev ne karekî baş e.
She could not move.	Wê nikarîbû hereket bike.
He stood there.	Ew li wir rawesta.
The rest is mine.	Ya mayî ya min e.
He found a new cafe.	Wî qehwexaneyek nû dît.
I was very happy with this.	Ez bi vê yekê gelek kêfxweş bûm.
But there was no concern at this time.	Lê di vê demê de ti fikar nekir.
Well, not really, no.	Belê, ne bi rastî, na.
The last few years have been years of war.	Salên dawî bûn salên şer.
Male or female.	Mêr an jin.
Except for yourself.	Ji bilî xwe.
None of them.	Yek ji wan re tune.
He wanted to constantly look at those big guns.	Wî dixwest ku berdewam li wan çekên mezin binêre.
How amazing it felt to be on my own again.	Çiqas ecêb hîs dikir ku dîsa bi xwe bû.
That our family is sick.	Ku malbata me nexweş e.
She followed.	Li pey wê çû.
I will not take it.	Ez wê negirim.
Just as important.	Bi tenê wekî girîng.
This time it is by one man.	Vê carê ji hêla yek zilamî ve ye.
Please man.	Ji kerema xwe mêro.
Love it or name it.	Ji wê hez bikin an navnîş bikin.
It requires a lot of effort.	Ew hewldanek pir zêde hewce dike.
God is with us.	Xwedê bi me re diçe.
To protect the mother earth, and to protect our planet.	Ji bo parastina dayika erdê, û parastina gerstêrka me.
You want something from me.	Hûn ji min tiştek dixwazin.
And maybe the world.	Û dibe ku cîhanê.
Add the eggs and stir well with your hands.	Hêkan lê zêde bikin û bi destên xwe baş tevbigerin.
Your work should not have taught you that no one is perfect.	Divê karê we hînî we nekiribe ku tu kes bêkêmasî nîne.
Look at the bigger picture.	Li wêneyê mezintir binêrin.
But we never talked about food.	Lê me qet qala xwarinê nekir.
We will definitely appreciate your support.	Em ê bi rastî piştgiriya we binirxînin.
A simple kitchen scale can be used to measure weight.	Pîvanek metbexê ya hêsan dikare ji bo pîvandina giraniyê were bikar anîn.
This topic is considered by analysis.	Ev mijar bi analîzê tê nirxandin.
We have to play well.	Divê em xweş bilîzin.
We looked at each other, we said nothing.	Me li hev nihêrî, me tiştek negot.
But she did not go.	Lê wê neçû.
It was a machine.	Ew makîneyek bû.
The world was full of surprises.	Dinya bi sosretê tije bû.
It is an event.	Ew yek bûyer e.
I have to find a new job.	Divê ez karekî nû bibînim.
Based on three basic experiments.	Li ser sê ceribandinên bingehîn.
In the whole kitchen.	Li hemû mitbaxê.
But he did nothing.	Lê tiştek nekiriye.
He asked the station to see who lived there.	Wî ji qereqolê xwestibû ku bibîne ka kî li wir dijî.
But the operation never left the ground.	Lê operasyon tu carî ji erdê derneket.
We were not alone.	Em ne tenê bûn.
If we do not answer it.	Ger me bersiva wê nedabe.
Let ’s talk, let us do.	Werin em biaxivin, em pêk bînin.
I really do.	Ez bi rastî dikim.
Looking forward to the next book.	Li hêviya pirtûka bê.
It was like that.	Wisa jî bû.
At first it seems like a random act of violence.	Di destpêkê de ew wekî çalakiyek tundûtûjiyê ya rasthatî xuya dike.
Could not see.	Nikarîbû bidîta.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Ji xwe re bifikire ku ew pirek çiqas xweş e.
It felt good that this time there was a chance to relax her.	Xweş hîs dikir ku vê carê şansek hebû ku wê rehet bike.
I have a chance to buy it.	Derfetek min heye ku ez wê bikirim.
We must respect it.	Divê em rêz lê bigirin.
She had never done that before.	Berê wê qet wisa nekiribû.
Developed method.	Rêbaz pêşxist.
It is a slow process that seems to slow it down.	Ew pêvajoyek hêdî ye ku xuya dike ku wê hêdî dike.
I finished second.	Min duyemîn qedand.
He did, for a while.	Wî kir, ji bo demekê.
Whatever you bring here, people will eventually copy it, and edit it.	Tiştê ku we aniye vir, mirov wê di dawiyê de wê kopî bikin, û biguherînin.
The problem is that you follow them.	Pirsgirêk ev e ku hûn wan bişopînin.
It should not fall apart.	Divê ji hev nekeve.
He had tension in the march.	Di meşê de tengasiya wî hebû.
Even now people are talking about it.	Niha jî mirov behsa wê dikin.
At first we thought of nothing.	Pêşî em tiştek jê nefikirin.
I never really accepted any of my signs.	Min tu carî bi rastî her yek ji nîşanên xwe qebûl nekir.
The man went to bed.	Mêrik çû nav nivînan.
It should have happened, it looked great from a distance.	Divê ev bûya, ji wê dûr ve jî mezin xuya dikir.
We could not have children of our own.	Me nikarîbû ji xwe re bibin xwedî zarok.
Our lives pass in a frame.	Jiyana me di çarçoveyekê de derbas dibe.
Thanks for reading.	Spas ji bo xwendinê.
Then my mother came out.	Wê gavê diya min derket derve.
You can win or you can lose.	Hûn dikarin qezenc bikin an jî hûn winda bikin.
No one said anything about her belief.	Li ser baweriya wê kesî tiştek negot.
At the end of the day his call was not answered.	Di dawiya rojê de banga wî nehatibû vegerandin.
You will know the way.	Hûn ê rêyê bizanibin.
The week after that there was another.	Hefteya piştî wê yekê din hebû.
The more people order you the more money you earn.	Zêdetir kes fermanan li we dikin ku hûn bêtir dravê ku hûn qezenc dikin.
I miss you.	Ez bîra te dikim.
He was there every week making money and wasting his precious time.	Ew her hefte li wir bû drav û wextê xwe yê giranbuha dida.
What the weather was like on the day they were born.	Di roja ku ji dayik bûne de jî hewa çawa bû.
This will stop the discussion even before it starts.	Ev ê nîqaş berî ku dest pê bike jî rawestîne.
There was a door on the left side.	Li aliyê çepê derî bû.
We had that idea.	Me ew fikir hebû.
They live inside.	Ew li hundur dijîn.
In short, when you pay for it, they become rich.	Bi kurtasî, dema ku hûn ji bo wê bidin, ew dewlemend dibin.
This is just another case.	Ev tenê rewşeke din e.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
But, of course, she did not say such a thing.	Lê, bê guman, wê tiştek wusa negot.
I went out and got there.	Ez derketim derve û li wir.
I turn and close my eyes.	Ez dizivirim û çavên xwe digirim.
I'm glad that none of you were injured.	Ez kêfxweş im ku tu kes ji we birîndar nebû.
You need two simple things.	Hûn du tiştên hêsan hewce ne.
They work for him and talk to him.	Ew ji bo wî dixebitin û bi wî re dipeyivin.
God has been very good to me.	Xwedê ji min re pir baş bûye.
There was no need for him to talk about music, just to make it.	Ne hewce bû ku ew li ser muzîkê biaxive, tenê ji bo çêkirina wê.
Our face was never seen outside the family.	Rûyê me ji derveyî malbatê tu carî nedihat dîtin.
It will only put you back in your place.	Ew ê tenê we li cîhê xwe vegerîne.
So, from this point of view, everything is fine by me.	Ji ber vê yekê, ji vî alî ve, ji hêla min ve her tişt baş e.
I needed his strength to follow her.	Pêdiviya min bi hêza wî hebû ku wê bişopînim.
I think because it was not intended.	Ez difikirim ji ber ku ew ne mebest bû.
But it is hard, very hard.	Lê zor e, pir zor e.
The right place to buy land.	Cihê rast ji bo kirîna erdek.
I was confident that science would back me up.	Ez bawer bûm ku zanist dê pişta min bigire.
I'm back this year.	Ez vedigerim sala niha.
Not sure it works.	Ne bawer e ku ew kar dike.
But it will at least be worth watching.	Lê ew ê bi kêmanî hêjayî temaşekirinê be ku were dîtin.
He no longer loved her, he thought, as he had loved her.	Wî êdî ji wê hez nedikir, wî difikirî, wekî ku wî jê hez kiribû.
I had many good teachers.	Gelek mamosteyên min ên baş hebûn.
But whether we play or not, the only difference is this.	Lê em bilîzin an na, ferq tenê ev e.
I love your photo therapy.	Ez ji tedawiya we ya wêneyê hez dikim.
I was never in the army, he said.	Ez qet ne di artêşekê de bûm, wî got.
Conducted experiments, analyzed data, wrote manuscripts.	Ezmûnan pêk anîn, dane analîz kirin, destnivîs nivîsand.
Win and lose.	Serketin û winda kirin.
All of these made you become today.	Van hemûyan kir ku hûn îro bibin.
Ground forces.	Hêzên bejayî.
If two things are different, their names must be different.	Ger du tişt ji hev cuda bin, divê navên wan cuda bin.
She really knows what she wants and is determined to get it.	Ew bi rastî dizane ku ew çi dixwaze û bi biryar e ku wê bigire.
However, he may just need to stick with it.	Lêbelê, dibe ku ew tenê hewce bike ku bi wê re bisekine.
Computer systems at home are completely standard.	Pergalên komputerê yên li ser malê bi tevahî standard in.
I was hoping for a better quality price.	Min ji bo bihayê qalîteya çêtir hêvî dikir.
He remained in this position for ten years.	Deh salan di vê wezîfeyê de ma.
I prepare the family not to expect too much.	Ez malbatê amade dikim ku zêde hêvî nekin.
His word remains true.	Gotina wî rast dimîne.
She wants to spend more time with her family.	Ew dixwaze bêtir wextê xwe bi malbata xwe re derbas bike.
We believe this was a mistake.	Em bawer dikin ku ev xelet bû.
I ask her if she loves my husband.	Ez jê dipirsim ka ew ji mêrê min hez dike.
He shook his hand.	Dest da milê wî.
We learned a lot about murder that year.	Em wê salê der barê kuştinê de gelek tişt hîn bûn.
Once we understood, we already gave ourselves solutions.	Dema ku me fêm kir, me berê xwe da çareseriyan.
Sounds good ?.	Deng xweş?.
Girls do not like to be beaten.	Keç ji lêdanê hez nakin.
There are many reasons why they are there.	Gelek sedem hene ku ew li wir in.
It was an economic decision.	Ew biryarek aborî bû.
Not much has changed.	Ne jî pir tiştek din guherî.
I do not remember their names.	Navên wan nayên bîra min.
Some bought them, others came to them as gifts.	Çend ji wan kirîn, yên din bi diyarî hatin cem wan.
I have never heard a woman speak like this.	Min qet nebihîstibû ku jinek bi vî rengî biaxive.
It was the worst day of my life.	Ew roja herî xirab a jiyana min bû.
He will do everything.	Ew ê her tiştî bike.
Another weak field.	Qadeke din qels.
It was a short laugh.	Ew kenê kurt bû.
But the issue is nothing new to me.	Lê mesele ji bo min ne tiştekî nû ye.
Drew needs me.	Drew ji min re hewce dike.
One resembles the other.	Yek dişibe yê din.
Just have a good time and start a small business.	Tenê demek xweş derbas bikin û karsaziyek piçûk bikin.
This is due to the low public support for the war.	Ev ji ber piştgiriya gel a kêm a ji şer re ye.
In the first row.	Di rêzek yekem de.
But she was still beautiful.	Lê ew dîsa jî bedew bû.
Kill a king and run free forever.	Padîşahek bikujin û her û her azad bimeşin.
This is not going to happen.	Ev dê neçe.
Walked straight to the door without turning.	Bêyî ku bizivire rasterast ber bi derî ve meşiya.
It is dead meat.	Ew goştê mirî ye.
It was placed in the right frame of mind.	Wê di çerçoveya hişê rast de bi cih kir.
That's really something.	Ew bi rastî tiştek e.
What they had was right, and powerful and very powerful.	Ya ku wan hebû rast, û bi hêz û pir bi hêz bû.
You spend time with dreams again.	Hûn dîsa bi xewnan wext derbas dikin.
Then his second.	Piştre wî ya duyemîn.
You return the evening before you lose your memory.	Tu vedigerî êvara berî ku te bîra xwe winda bike.
He was obviously happy with the friendship of the boys.	Ew eşkere ji hevalbendiya xortan kêfxweş bû.
Things have changed drastically since last summer.	Tişt ji havîna borî ve bi zorê hatine guhertin.
Will not make a decision.	Dê biryarek nede.
That's so true.	Ewqas rast e.
Maybe more than a year.	Dibe ku ji salekê zêdetir.
His death took place in the press.	Mirina wî di çapameniyê de cih girt.
, they agreed.	, wan pê razî bûn.
Who is new.	Kî yê nû ye.
The important thing now was to know who he was.	Tişta girîng niha ew bû ku bizanim ew kî ye.
I suffered for it.	Min ji bo wê cefa kişand.
I was fine with him.	Ez bi wî re baş bûm.
There were no serious side effects.	Tu bandorên ciddî tune bûn.
Next, at least one term must be considered correct.	Dûv re, bi kêmanî yek term divê wekî rast were nirxandin.
Count to three.	Bêhna xwe bihejmêre sê.
You are stronger than them, this is your secret.	Tu ji wan bi hêztir î, sira te ev e.
The latter was in two respects.	Ev ya dawî di du mijaran de bû.
My mother and father.	Diya min û bavê min.
This is the greatest danger of freedom.	Xetereya herî mezin a azadiyê ev e.
Not by phone.	Ne bi telefonê.
Never did it again, did not plan to do it again.	Qet careke din nekir, ne plan dikir ku careke din wê bike.
But my father drank.	Lê bavê min vexwariye.
But this does not count.	Lê ev nayê hesibandin.
We can not stay here.	Em nikarin li vir bimînin.
You can not bear fruit unless you stay with me.	Heta ku hûn bi min re nemînin hûn nikarin fêkî bidin.
Two special cases arise.	Du rewşên taybetî derdikevin holê.
This is the best agreement any state has.	Ev peymana herî baş e ku her dewletek heye.
He said it would not be far off.	Wî got ku ew ê ne dûr be.
He wanted to come back but still gave it to me.	Wî xwest ku vegere lê dîsa jî dane min.
However, there was no solution.	Lêbelê, çareseriyek neda.
Or there was none.	An jî tunebûya.
You are more valuable than anything.	Tu ji her tiştî bi qîmettir î.
And they are fast too.	Û ew jî bi lez in.
Do what you want.	Ya ku hûn dixwazin bikin.
There is an understanding between us.	Di navbera me de têgihiştinek heye.
Every day after work.	Her roj piştî kar.
Increase the heat to high.	Germahiya bilind zêde bikin.
They made a sound.	Wan dengek derxist.
We took what was needed.	Tiştê ku pêwîst bû me jê bir.
It was necessary.	Ew hewce bû.
He is smart.	Ew jîr e.
It would be done.	Wê bihata kirin.
He has big hands.	Destên wî yên mezin hene.
Her room is at the end.	Odeya wê li dawiyê ye.
But we are not ready for it now.	Lê em niha ji bo wê ne amade ne.
This is the most important point.	Ev xala herî girîng e.
And I have about two hours of sleep in me.	Û ez bi qasî du saetan xew di nav min de.
A nice little picture.	Wêneyek piçûk a xweş.
I worked fast.	Ez bi lez xebitîm.
Reading is an activity.	Xwendin çalakiyek e.
This is a big challenge.	Ev dijwariyek mezin e.
But at least he told me the army knew.	Lê qet nebe wî ji min re got ku artêş dizanibû.
You can never say how much your apartment will cost.	Hûn çu carî nikarin bibin xwediyê apartmana xwe çiqas bidin.
Maybe here is like everything else.	Dibe ku li vir mîna her tiştê din e.
You need to get out.	Pêdivî ye ku hûn derkevin.
It is no longer possible to tell where the sound is coming from.	Êdî ne pêkan e ku mirov bêje ku deng ji ku tê.
The tool is completely free to download from here.	Amûr bi tevahî belaş e ku ji vir dakêşin.
He was also quickly thrown out.	Ew jî bi lez hat avêtin.
He looked a little sick.	Ew hinekî nexweş xuya bû.
But of course we had nothing to do with it.	Lê helbet tiştekî me pê re tune bû.
Maybe he was at home.	Dibe ku ew li malê bûya.
She says she hit him in the left hand.	Ew dibêje ku ew li destê wê yê çepê xistiye.
And the game should be fun.	Û lîstik divê kêfxweş bibin.
Interesting decisions come at a later time.	Biryarên balkêş di demek paşîn de têne.
They will know the address from the call.	Ew ê navnîşan ji bangê bizanibin.
We love you.	Em ji te hez dikin.
It's a little different.	Ew hinekî cuda ye.
Then you should get up and run away from home.	Wê hingê divê hûn rabin û wê ji malê birevin.
The stock seat will be better.	Kursiya stok dê çêtir be.
I do not miss the way he looks at me with fear.	Ez bêriya awayê ku ew bi tirs li min dinêre, nakim.
I could have seen him years ago.	Min dikaribû wî sal berê bidîta.
I can not see how one achieves this.	Min nikarî bibînim ka meriv çawa vê peyda dike.
It is a general issue.	Mesele giştî ye.
Tell me what you see or what you do not see.	Ji min re bêje ka tu çi dibînî yan çi nabînî.
My main goal is that.	Armanca min a sereke ew e.
Of course he was not convinced.	Helbet ew ne bawer bû.
This is an example.	Ev mînakek e.
Every good judge knows that there really are at least three sides.	Her dadwerek baş dizane ku bi rastî herî kêm sê alî hene.
Per bad man.	Per zilamê xerab.
She closed her eyes and let the world in.	Wê çavên xwe girtin û cîhan berda hundur.
I went through a lot of different emotions.	Ez di nav gelek hestên cûda re derbas bûm.
You can also help.	Hûn jî dikarin bibin alîkar.
No one felt right.	Kesî xwe rast hîs nekir.
She added some notes to the whiteboard.	Wê hin têbînî li tabloya spî zêde kir.
We are still here.	Hîn jî em li vir in.
And you are just as strong as each other.	Û hûn tenê wek hev xurt in.
It was a place of trade.	Cihê bazirganiyê bû.
Brainstorming stories have a basic structure of cause and effect.	Çîrokên mêjî xwediyê avahiyek bingehîn a sedem û encamê ne.
Yes, read it again.	Erê, dîsa bixwînin.
I think that is enough.	Ez wisa difikirim ku bes e.
Or maybe they were just taught by a man by that name.	An jî dibe ku ew tenê ji hêla zilamek bi wî navî ve hatine fêr kirin.
Want to make a movie about your child.	Dixwazin li ser zarokê xwe fîlmekî çêbikin.
I will see you in two days.	Ez ê du rojan te bibînim.
He and a few friends.	Ew û çend hevalên xwe.
I want to make a game.	Ez dixwazim lîstikekê çêkim.
Only women with quality eggs will have good success.	Tenê jinên xwedî hêkên bi kalîte dê serkeftinek baş hebe.
I still do not see it happening.	Ez hê nabînim ku ew çêbibe.
The forces were stationed here.	Hêzên li vir bi cih bûne.
But then neither is the internet.	Lê paşê ne jî înternetê.
We only treat first.	Em tenê yekem derman dikin.
It will happen soon.	Ew ê zû biqewime.
But then.	Lê paşî.
But for this, she left him.	Lê ji bo vê yekê, wê ew berda.
We have a lot of time.	Gelek wextê me heye.
Some, it is said,.	Hin, tê gotin,.
That's not a theory.	Ew ne teoriyek e.
He left the manuscript to me.	Ew destnivîs ji min re hişt.
My main job was in a financial company.	Karê min ê sereke di pargîdaniyek darayî de bû.
Most affected by it.	Herî zêde ji wê bandor dibe.
Black plays on the cross.	Reş li xaçê dilîze.
Some tears come from your eyes.	Hinek hêsir ji çavên te tên.
First time in literature.	Yekem car di edebiyatê de.
I remember words and names and people.	Gotin û nav û mirovan tê bîra min.
We love each other.	Em ji hev hez dikin.
You finally got everything you wanted.	We di dawiyê de her tiştê ku we dixwest digirt.
That he will fail.	Ku ew ê têk biçe.
You took an easy job because it was safe.	We karekî hêsan girt ji ber ku ew ewle bû.
You will learn as one thing.	Hûn wê wekî yek tiştek fêr bibin.
We know how to deal with it.	Em dizanin ku çawa bi wê re mijûl bibin.
It depends on how you look at your life.	Ew li ser wê yekê ye ku hûn jiyana xwe çawa dibînin.
So, let's separate our thoughts from the body into the soul.	Ji ber vê yekê, werin em ramana xwe ji laş berbi giyan veqetînin.
However, follow-up studies are planned.	Lêbelê, lêkolînên şopandinê têne plan kirin.
They look great.	Ew pir baş xuya dikin.
You can see it in the pictures.	Hûn dikarin wê di wêneyan de bibînin.
The staff will increase the temperature of your food as required.	Karmend dê li gorî daxwazê ​​germahiya xwarina we zêde bikin.
She had something.	Tiştek wê hebû.
Please visit my user-friendly website to get what you want.	Ji kerema xwe malpera meya bikarhêner-dostane derbas bikin da ku hûn tiştê ku hûn dixwazin bistînin.
He had a cell phone with him.	Telefona desta pê re hebû.
That's not a debate.	Ew ne nîqaş e.
Talking out your anger will clear the air.	Axaftina hêrsa xwe dê hewayê paqij bike.
A command line tool will be named based on these properties.	Amûrek rêzika fermanê dê li ser van taybetmendiyan were nav kirin.
This is a simple fact.	Ev rastiyek hêsan e.
It will take some more.	Ew ê hinekî din jî bikişîne.
They come together when they want to and only when they need to.	Dema ku ew bixwazin tên cem hev û tenê dema ku hewce dikin ji hev vediqetin.
I can stay there forever.	Ez dikarim her û her li wir bimînim.
And it worked.	Û ev kar kir.
There was a balance in the world.	Di cîhanê de hevsengiyek hebû.
Because of gas prices of course all in one day.	Ji ber bihayên gazê bê guman hemû di rojekê de.
Or, well, they should have been.	An jî, baş, ew diviya bûn ku bibin.
It takes about three months.	Nêzîkî sê mehan digire.
Back in the corner.	Vegere di quncikê de.
In no way is it neglected.	Bi tu şekl û şeklekî nayê paşguhkirin.
He wanted to know more about her.	Wî dixwest ku bêtir li ser wê bizane.
That is one of the proofs.	Ew yek ji delîlan e.
Design one or more plans i.	Sêwirana yek an çend planan i.
Close your eyes, take a deep breath.	Çavên xwe bigire, nefesek kûr bigire.
I can understand why that would happen.	Ez dikarim fêm bikim ka çima ew ê bibe.
I thought you knew better than that.	Min digot qey tu ji wê çêtir dizanî.
Despite this, however, the beer itself is very nice.	Digel vê yekê, lêbelê, birra bixwe pir xweşik e.
He is a transition student who has just started.	Ew xwendekarek veguheztinê ye ku nû dest pê kiriye.
If this is the case, it is stated in the comments.	Ger rewş wiha be, di şîroveyan de tê gotin.
It could be, he understood.	Ew dikare bibe, wî fêm kir.
Here the audience really becomes a part of the community.	Li vir temaşevan bi rastî dibe beşek ji civakê.
Many people do it because the land is so cheap.	Pir kes dikin ji ber ku erd pir erzan e.
To make the dog more comfortable.	Ji bo ku kûçik rehettir bikin.
We will send it to you immediately.	Em ê tavilê ji we re bişînin.
However, we believe that none of the existing methods are ideal.	Lêbelê, em bawer dikin ku tu rêbazên heyî yên heyî îdeal nîn in.
It was not possible to escape from him.	Ne pêkan bû ku ji wî birevin.
He would never give up.	Ew ê tu carî dev jê berneda.
Let's put a check mark next to his name.	Werin em li kêleka navê wî nîşana kontrolê deynin.
He was definitely a character.	Ew bê guman karakterek bû.
Her hands came towards me.	Destên wê ber bi min ve hatin.
People who drink our beer are people who love to drink beer.	Kesên ku bîraya me vedixwin kesên ku ji vexwarina bîrayê hez dikin in.
She appears to be in good condition and has previously been cared for.	Ew xuya dike ku di rewşek baş de ye û berê lênihêrî bû.
You can only live it.	Hûn tenê dikarin wê bijîn.
One way is to think of it as an insurance policy.	Yek rê ev e ku meriv wê wekî polîtîkaya bîmeyê bifikire.
I believe now, but for different reasons.	Ez niha bawer dikim, lê ji ber sedemên cuda.
First, let’s think about the background.	Pêşîn, em paşnavê bifikirin.
The sun was going down and it would soon be night.	Roj diçû ava û di nêzîk de dê bibûya şev.
But she loved it, naturally.	Lê wê jê hez kir, bi xwezayî.
And the rules are about making room for others.	Û qaîdeyên li ser çêkirina cîhê ji bo kesên din in.
We have now added additional data to support this claim.	Me niha daneyên din zêde kiriye da ku vê îdîayê piştgirî bike.
This is your job.	Ev karê te ye.
That war is now over.	Ew şer êdî qediya.
Two groups were identified.	Du kom hatin tespîtkirin.
Be careful with this.	Bi vê yekê re hişyar bimînin.
And not because they are run by bad men.	Û ne ji ber ku ew ji hêla zilamên xirab ve têne rêve kirin.
I got something.	Min tiştek girt.
You will not do it because it is now their city too.	Hûn ê nekin ji ber ku ew niha bajarê wan e jî.
In this case, there are three real solutions.	Di vê rewşê de, sê çareseriyên rastîn hene.
That way you will get to this page.	Bi vî awayî hûn ê bibin vê rûpelê.
But if it feels right, and looks right, it works.	Lê heke ew rast hîs dike, û rast xuya dike, ew dixebite.
In your mind, talk to him.	Di hişê xwe de, pê re bipeyivin.
He was shot in the back.	Ew ji pişta wî ve hatibû gulebaran kirin.
Arrested several times.	Çend caran hat girtin.
There is code, the code is good too.	Kodek heye, kod jî baş e.
You will not let that happen.	Hûn ê nehêlin ku ew bibe.
No age difference was reported between the groups.	Di navbera koman de cudahiya temenî nehatiye ragihandin.
What the user sees and data.	Tiştê ku bikarhêner dibîne û dane.
She feels like she's looking at him.	Ew hest dike ku ew li wî dinêre.
You will never succeed.	Hûn ê qet biser nekevin.
In a moment he would buy it.	Di bîskekê de ew ê li wê bikira.
This leads him to a life of crime.	Ev wî ber bi jiyana sûc ve dibe.
We will be happy to answer any questions you may have.	Em ê kêfxweş bibin ku bersiva her pirsên ku we hebin.
The problem is that these are just the parts of the body that we see.	Pirsgirêk ev e ku ev tenê parçeyên laş in ku em dibînin.
Just read the article.	Tenê gotarê bixwînin.
A world of sound.	Dinyayek deng.
For example food.	Ji bo nimûne xwarinê.
Or something.	An jî tiştek hebû.
However, with water, the situation is very little clear.	Lêbelê, digel avê, rewş pir kêm zelal e.
Finally something closed.	Di dawiyê de tiştek girtî.
Her hands are released.	Destên wê têne berdan.
So much so that her hands were folded.	Ewqasî ku destên wê pêçayî bûn.
Everyone just kept having fun.	Her kesî tenê kêfa xwe domand.
I am not a stone.	Ez ne kevir im.
We will pass in front of his house.	Em ê di ber mala wî re derbas bibin.
He decided to take a picture of her.	Wî biryar da ku wêneyê wê bigire.
Whether this is a good thing or not depends on your perspective.	Ma ev tiştek baş e an na, bi perspektîfa we ve girêdayî ye.
No further details will be released.	Agahiyên zêdetir nayên belavkirin.
It is full of matter.	Ew tijî madde ye.
And boy is that mine.	Û kurik ew yê min e.
It is the power of hope.	Ew hêza hêviyê ye.
However, something else.	Lêbelê, tiştek din.
This will take a lot of effort and time, but it will not be possible.	Ev dê gelek hewldan û dem hewce bike, lê ew ê ne gengaz be.
How those works might be created is far less important to him.	Çawa dibe ku ew karan werin afirandin ji bo wî pir kêmtir girîng e.
She had given up.	Wê dev jê berdabû.
We set up an interview for next week.	Me ji bo hefteya pêş hevpeyvînek saz kir.
Are you okay?' 	Firroşgeha kelûpelên xwarinê?'
she said.	wê got.
We did it, but we did it in different ways.	Me ew kir, lê me bi awayên cuda kir.
I think they can do it really, really easily.	Ez difikirim ku ew dikarin wê bi rastî, bi rastî bi hêsanî rast bikin.
So the problem is not here.	Ji ber vê yekê pirsgirêk ne li vir e.
A good movie but not worth it.	Fîlmek baş e lê ne hêja.
But you do not need to play.	Lê hûn ne hewce ne ku hûn bilîzin.
We can really think of a few uses.	Em dikarin bi rastî çend karanînê bifikirin.
I do the same.	Ez jî heman tiştî dikim.
This right was not denied here by the defendant.	Li vir ji bersûc ev maf nehat redkirin.
Doing so raises emotions.	Bi kirina vê yekê hestan bilind dibe.
I hope you were not too comfortable.	Ez hêvî dikim ku hûn pir rehet nebûne.
This is very important for the health of the next game.	Ev ji bo tenduristiya lîstika pêş de pir girîng e.
Surround yourself with people who know.	Xwe bi mirovên dizanê re dorpê bikin.
I will be too.	Ez ê jî bim.
The result is displayed in the right panel of the image.	Encam di panela rastê ya wêneyê de tê xuyang kirin.
She had the other half of the bell.	Wê nîvê din ê zengilê hebû.
Print a post immediately.	Di cih de postek çap bikin.
And yet they did not escape.	Û dîsa jî ew xilas nekirin.
That they were still a family.	Ku ew hîn jî malbatek bûn.
This is what we are trying to do in this article.	Ya ku em di vê gotarê de hewl didin ev e.
He was like a sad boy.	Ew wek kurikek xemgîn bû.
He meant a lot with this.	Mebesta wî bi vê yekê gelek tişt bû.
For that my view is valuable.	Ji bo ku nêrîna min hêja ye.
This was their decision and we only provided technical advice.	Ev biryara wan bû û me tenê şîreta teknîkî pêşkêş kir.
I guess it didn’t matter who or why.	Bi texmîna min ne girîng bû kî û çima.
If it is incorrect, the background content will be displayed.	Heke xelet be, naveroka paşnavê dê xuya bibe.
You do not need to feel anything.	Ne hewce ye ku hûn tiştek hîs bikin.
She was one of those girls who was born for a girl.	Ew yek ji wan keçan bû ku ji bo qijikê hatine dinyayê.
Everyone was still busy with clothes.	Her kes hîn bi cilan mijûl bû.
No, that's nothing.	Na, ew tiştek e.
That is not one thing.	Ew ne yek tişt e.
Many past worries are now gone.	Gelek fikarên berê niha winda bûne.
It seems like it was a really bad decision.	Wusa dixuye ku ew bi rastî biryarek xirab bû.
The difficulties they have, we must return.	Zehmetiyên ku wan hene, divê em vegerin.
You have done nothing.	Te tiştek nekiriye.
We can move faster from here.	Em dikarin ji vir jor zûtir bimeşin.
She brought you here.	Wê tu anî vir.
I will hide my problems within myself and not say a word.	Ez ê pirsgirêkên xwe di hundurê xwe de veşêrim û gotinek jî nebêjim.
Oh whatever it may be.	Ax çi dibe bila bibe.
Once upon a time it was sweet.	Carekê jî şîrîn bû.
And on her computer.	Û li ser komputera wê.
I knew it hurt.	Min dizanibû ku ew diêşîne.
Maybe one more time he will kill the dogs.	Dibe ku carek din ew kûçikan bike.
Be happy, be good, be yourself !.	Bextewar be, baş be, xwe be!.
We took it out of ourselves.	Me ew ji nav xwe derxist.
I hope you do not care if you sit in the dark.	Ez hêvî dikim ku hûn di tariyê de rûnin ne xem e.
Don’t think that you can do it without some hard physical work.	Nefikirin ku hûn bêyî hin xebata fizîkî ya dijwar dakêşin.
He shook the door and grabbed my arm.	Wî derî hejand û milê min asê ma.
Near her air was hidden.	Nêzîkî hewaya wê veşartî bû.
The soldiers tore it to pieces.	Leşkeran ew perçe perçe kirin.
Please leave one comment per person.	Ji kerema xwe her kesek tenê yek şîroveyek.
Remember, this was our home as well as our place of business.	Bînin bîra xwe, ev der mala me û hem jî cîhê karsaziya me bû.
She pulled her leg back and looked up.	Wê lingê xwe paş ve kişand û nêrî.
So early in the morning their thinking does not change.	Ji ber vê yekê serê sibê fikra wan nayê guhertin.
Or when we are annoyed.	An jî dema ku em aciz in.
There must be at least two of them.	Divê herî kêm du ji wan hebin.
This book just caught me.	Vê pirtûkê tenê ez girtim.
In fact, we have both.	Bi rastî, me hem û hem jî hene.
It allows us to be.	Ew dihêle ku em bibin.
But you can not.	Lê tu nikarî.
Could not rely on himself.	Nikarîbû xwe bispêre.
It is about friendship and understanding with someone.	Ew bi kesek re hevaltî û têgihîştinê ye.
They usually go there once every two days.	Ew bi gelemperî her du rojan carekê diçin wir.
There is nothing in my life.	Di jiyana min de tiştek tune.
Clean and tidy.	Paqij û paqij.
Do not go away.	Dûre neçe.
Go here and buy it, because it gets better with each listening.	Herin vir û wê bikirin, ji ber ku bi her guhdarîkirinê çêtir dibe.
Everything changes but some things remain the same.	Her tişt diguhere lê hin tişt wek xwe dimînin.
I needed to go.	Min hewce kir ku ez biçim.
I was very confused about a lot of things.	Ez li ser gelek tiştan pir şaş bûm.
Those guides are very special.	Ew rêwerzan pir taybetî ne.
Will continue to struggle.	Ji bo berdewamkirina têkoşînê dê têbikoşin.
And for four.	Û ji bo çar.
It just makes sense to me.	Ew tenê ji min re watedar dike.
I do not know why, but we did.	Ez nizanim çima, lê me kir.
I do not need to look good to get bad guys.	Ne hewce ye ku ez baş xuya bikim da ku merivên xerab bigirim.
That upgrade you are never for.	Ku bilindkirina hûn qet ji bo.
Your arrest is difficult.	Girtina te zor e.
My only hope is that it is not too complicated for her.	Hêviya min tenê ev e ku ew ji bo wê ne pir tevlihev e.
Without more specific information, this is the best we can do.	Bêyî agahdariya bêtir taybetî, ev çêtirîn e ku em dikarin bikin.
But there is evidence to support it.	Lê delîl hene ku wê piştgirî bikin.
You are welcome to find the true love approach.	Hûn bi xêr hatin ku nêzîkatiya evîna rastîn bibînin.
Of course we will tell everyone that you are with me.	Bê guman em ê ji her kesî re bêjin ku hûn bi min re ne.
It takes effort.	Ew hewldan hewce dike.
So better make them.	Ji ber vê yekê çêtirîn wan çêbikin.
And the lines were down at that time too.	Û xetên wê demê jî daketibûn.
There were many factors at play.	Gelek faktor di lîstikê de bûn.
I received the following error message.	Min peyama xeletiya jêrîn wergirt.
The experiment was repeated three times with the same result.	Ezmûn bi heman encamê sê caran hate dubarekirin.
Now, be quiet.	Niha, bêdeng be.
And that's why we were there.	Û ji bo vê yekê em li wir bûn.
He will make the setting of the movie that he is here to make.	Ew ê mîhengê fîlima ku ew li vir e ku çêbike.
He saw what it was.	Wî dît ku ew çi bû.
Because it will be fun.	Ji ber ku ew ê kêfxweş be.
Then go for a run.	Paşê herin bazdanê.
This is your problem.	Pirsgirêka we ev e.
That is, it is a period of three months.	Yanî ev heyama sê mehan e.
I love him more than anything.	Ez ji her tiştî li ser wî hez dikim.
So there is nothing else.	Ji ber vê yekê tiştek din tune.
We went to school together.	Em bi hev re çûn dibistanê.
What is true is true in the present moment.	Tiştê ku rast e di dema niha de rast e.
Try going to bed early tonight.	Biceribînin ku îşev zû herin razanê.
But this did not succeed.	Lê belê ev bi ser neket.
She was worried she would never see her son again.	Ew xemgîn bû ku ew ê careke din kurê xwe nebîne.
There must be some.	Divê hinek hebin.
Season with black pepper.	Bi îsota reş bi tam bikin.
In this way he can talk about the experience of empathy.	Bi vî awayî ew dikare behsa serpêhatiya hestiyariyê bike.
We talk and talk together.	Em bi hev re diaxivin û diaxivin.
Soon no one could tell him what he did not know.	Pir zû kes nikarîbû jê re bigota tiştê ku ew nizanibû.
But I understand why.	Lêbelê ez fêm dikim çima.
Yes, well, well.	Belê, baş, baş.
It looked like a lot of salt.	Wek gelek xwê xuya dikir.
I did not move.	Ez nelivîyam.
We have not done our jobs.	Me karên xwe nekiriye.
You must stay here with us.	Divê hûn li vir bi me re bimînin.
Additional measures will be taken if necessary.	Ger hewce bike dê tedbîrên din bên girtin.
But if she wanted to she could fit.	Lê eger ew bixwesta wê dikaribû fit bibe.
Or is asked to be.	An jî tê xwestin ku bibe.
You can use them for another creative project.	Hûn dikarin wan ji bo projeyek din a afirîner bikar bînin.
If it is dry, then water.	Ger zuwa be, wê hingê av.
He brought down two men.	Wî du mêr anîn xwarê.
We will beat you.	Em ê te bixin.
I did not apply.	Min serlêdan nekir.
She wanted to believe him.	Wê dixwest bi wî bawer bike.
We’ll have to leave though.	Em ê lê xwedî derkevin.
Hope it doesn’t get lost.	Hêvî dikim winda nebe.
The relationship is related to a common problem.	Têkilî bi pirsgirêkek gelemperî ve girêdayî ye.
Think about the result.	Li ser encamê bifikirin.
There is nothing childish.	Tiştekî zarokan tune ye.
Apparently he was asleep, and had been drinking before.	Eşkere ye ku ew di xew de bû, û berê wî vedixwar.
However, it becomes interesting in the face of a general complexity.	Lêbelê, ew di rûyek tevlihev a gelemperî de balkêş dibe.
It was a clean, warm spring.	Bihareke paqij a germ bû.
No one believes in the message, the mission and the purpose.	Kes bi peyam, mîsyon û armancê bawer nake.
For years they have been told what needs to be done.	Bi salan e ji wan re tê gotin ku divê çi bê kirin.
Everything looks like pictures.	Her tişt mîna wêneyan xuya dike.
Let’s talk about this at breakfast.	Ka em li ser vê yekê di taştê de biaxivin.
This place is not like other places.	Ev der ne wek cihên din e.
She holds him for a full minute.	Ew wî ji bo deqeyek tam vedihewîne.
I want an explanation now.	Ez niha ravekekê dixwazim.
That's the answer you get.	Ew bersiva ku hûn digirin.
You know this is true.	Hûn dizanin ku ev rast e.
Then she opened it.	Paşê wê vekir.
And the stories of the letters grew and grew.	Û çîrokên nameyan mezin û mezin bûn.
It works very well.	Ew pir baş dixebite.
It was a short speech.	Ew axaftinek kurt bû.
He must give his orders.	Divê ew fermanên xwe bide.
He also had no money.	Pereyên wî jî tune bûn.
Freedom is complete.	Azadiya tam tam.
Nice work clothes.	Cilê karekî xweş.
Football is great, but life is beautiful and wonderful.	Futbol pir xweş e, lê jiyan pir xweşik û ecêb e.
The device is directly connected to the card.	Amûr rasterast bi kartê ve girêdayî ye.
He looked very young.	Ew pir ciwan xuya bû.
I was completely lost in this.	Ez di vê yekê de bi tevahî winda bûm.
From beginning to end.	Ji destpêkê heta dawiyê.
That news team came out lucky.	Ew ekîba nûçeyan bi şens derket.
Now there was no sky, no earth, only snow.	Niha ne ezman hebû, ne erd, lê tenê berf hebû.
No further processing of samples is required.	Ne pêvajoyek din a nimûneyan hewce ye.
The same cannot be said for paper.	Heman tişt ji kaxezê re nayê gotin.
These food sources are not secondary, they are primary sources.	Van çavkaniyên xwarinê ne duyemîn in, ew çavkaniyên bingehîn in.
They are made easily and quickly.	Ew hêsan û zû têne çêkirin.
Otherwise it will face public pressure.	Ger wiha nebe wê bi zexta raya giştî re rû bi rû bimînin.
Add comments to express your thoughts.	Ji bo ravekirina ramanên xwe şîroveyan zêde bikin.
And with her when she goes.	Û bi wê re gava ku ew diçe.
However, this does mean a short drop out of school.	Lêbelê, ev tê vê wateyê ku demek piçûk ji dibistanê vekişîne.
You know your name.	Hûn navê xwe dizanin.
It helps to experiment if the same thing happens every time.	Ew ji bo ceribandinê dibe alîkar ku heke her carê heman çêdibe.
Please be aware of this when ordering.	Ji kerema xwe gava ku hûn fermana xwe didin ji vê yekê haydar bin.
No one went to them anymore.	Êdî kes ber bi wan nediçû.
He fully understood.	Wî bi temamî fêm kir.
There was no one to see him.	Kesek tunebû ku wî bibîne.
The latter has the following.	Dûv re ya jêrîn heye.
There are many people who have a need for the financial services we provide.	Gelek kes hene ku hewcedariya wan bi karûbarên darayî yên ku em didin hene.
There was no danger to them.	Xetereya wan tune bû.
I know exactly what went through her head.	Ez tam dizanim çi ketibû serê wê.
It progressed.	Ew bi pêş ket.
Yes, that's an explanation.	Erê, ew ravek e.
For adults.	Ji mezinan re.
So you fix the window.	Ji ber vê yekê hûn pencereyê rast dikin.
Maybe you better drop a lesson.	Dibe ku hûn çêtir e ku hûn dersek paşde bavêjin.
He could not buy anything to stop him, so that it would not happen.	Wî nikaribû tiştek bikira ku wî bisekinîne, ji bo ku ew neqewime.
I love this room.	Ez ji vê odeyê hez dikim.
Let them go.	Bila ew herin herin.
If you do not like it, go out and vote.	Heke hûn jê hez nakin, derkevin û dengê xwe bidin.
Leave for a day.	Ji bo rojekê bihêlin.
Before this new species.	Beriya vê yekê cureyên nû.
To make it look beautiful.	Ji bo ku ew bi rengek xweş bike.
The risk was too high.	Metirsî pir zêde bû.
This time the law announced the result.	Vê carê hiqûqê encam diyar kir.
Summers are hot and winters are usually cold.	Havînê germ e û zivistanê bi gelemperî sar e.
This used to work well.	Ev berê baş dixebitî.
However, it was just the same picture.	Lêbelê, ew tenê bi heman wêneyê bû.
They walked in silence.	Di bêdengiyê de meşiyan.
I do not like violence.	Ez ji şîdetê hez nakim.
I'm afraid we will focus on a place where there is no other.	Ez ditirsim ku em bala xwe bikşînin cihê ku wekî din tune.
We had sex together.	Me bi hev re seks kir.
The remaining two boys followed suit.	Herdu kurên mayî li pey dozê ketin.
Stopping was no longer safe.	Êdî rawestin ne ewle bû.
Maybe, he had nothing to worry about.	Belkî, tiştek wî tune bû ku li ser xemgîn bibe.
He extended his hand to me.	Wî destê xwe dirêjî min kir.
See.	Bibînin.
I wanted to see everything.	Min dixwest ku ez hemî tiştan bibînim.
It sounds a lot more complicated than that.	Ev dengên pir tevlihevtir ji wê.
Many of the things she said were true.	Gelek tiştên ku wê gotibû rast bûn.
The smell of your possession.	Bêhna xwêdana te.
It is very simple and cheap.	Ev pir hêsan û erzan e.
I prepare myself.	Ez xwe amade dikim.
We do not need to get into this.	Ne hewce ye ku em têkevin vê yekê.
Maybe it's that simple.	Dibe ku ew qas hêsan e.
I used to pay people to do those things for me.	Berê min pere dida mirovan da ku wan tiştan ji min re bikin.
We do not know who they are.	Em nizanin ew kî ne.
My joy and my anger.	Kêfa min û hêrsa min.
At the same time, some elements of his stories are just not true.	Di heman demê de, hin hêmanên çîrokên wî tenê ne rast in.
You need good shoes.	Hûn pêlavên baş hewce ne.
A hearing was then held on the application.	Paşê li ser daxwaznameyê rûniştin hat kirin.
He thinks and thinks.	Ew difikirî û difikirî.
That word remains.	Ew peyva ku dimîne.
This woman did not need him.	Ev jin ne hewceyî wî bû.
A job that does not interest him has been given.	Karekî ku jê re eleqedar nake hatiye dayîn.
He was worried that you would kill him or take him.	Ew xemgîn bû ku hûn ê wî bikujin an jî wî bigirin.
Your interpretation of the information is from your assessment.	Şîrovekirina we ya agahdarî ji nirxandina we ye.
It will pass.	Wê derbas bibe.
I really enjoyed the story and the characters.	Ez ji çîrok û karakteran pir kêfxweş bûm.
Only, the old man did not like it.	Tenê, pîrê hej nedikir.
He did not find what he wanted to see.	Wî tiştên ku dixwest bibîne nedît.
I live a very happy life.	Ez jiyaneke pir bextewar dijîm.
However, the exact opposite happened.	Lêbelê, tam berevajî vê yekê qewimî.
I just love walking into houses.	Ez tenê ji rêveçûna nav malan hez dikim.
You have to listen completely though.	Divê hûn bi tevahî lê guhdarî bikin.
It's probably good enough for your purposes.	Ew belkî ji bo armancên we têra xwe baş e.
Life is very short.	Jiyan pir kurt e.
He shows us our room.	Ew odeya me nîşanî me dide.
You are young now and it is time for you to decide these things.	Tu niha xort î û dem hatiye ku tu van tiştan biryar bidî.
More fun everyday movie items come out.	Tiştên fîlimê yên rojane yên bêtir kêfxweş derdikevin.
We play two house adults.	Em du mezinên malê dilîzin.
I want you to sign a name.	Ez ji we dixwazim ku hûn navekî îmze bikin.
It is perfect in every way.	Di her warî de bêkêmasî ye.
It looks beautiful.	Ew xweş xuya dike.
I think they are one of the most enjoyable features to play.	Ez difikirim ku ew yek ji wan taybetmendiyên herî kêfxweş in ku lêdixin.
It looks great, it should get better in the years to come.	Pir xweş xuya dike, divê bi salên pêş de baştir bibe.
was built.	hat avakirin.
Especially a young woman who can no longer feel anything.	Bi taybetî jineke ciwan ku êdî nikare tiştekî hîs bike.
It has a place.	Cihê wê heye.
I never thought about him.	Ez qet li wî nafikirim.
Thanks to the staff who were so helpful.	Spas ji karmendan re ku ew qas arîkar bûn.
I told him not to ask anymore.	Min jê re got êdî nepirse.
That may be the last mistake you make.	Dibe ku ew xeletiya paşîn be ku hûn bikin.
I wanted to have a copy.	Min xwest ku tu kopiyek hebe.
Then took it again.	Paşê dîsa girt.
Easy to make.	Çêkirina hêsan.
They know how to create their own form of music.	Ew dizanin ku forma xwe ya muzîkê çawa çêbikin.
This is important, because you want to be consistent with it.	Ev girîng e, ji ber ku hûn dixwazin bi wê re hevgirtî bin.
They were around again in the front.	Ew dîsa li pêşiyê dora xwe bûn.
It's sad but true.	Ew xemgîn e lê rast e.
He knew it was not right, but he could not hold himself back from it.	Wî dizanibû ku ew ne rast e, lê wî nikarîbû xwe jê re bigire.
Random design elements.	hêmanên design Random.
Round pick so.	Round pick so.
Data obtained from three independent experiments are presented.	Daneyên ku ji sê ceribandinên serbixwe hatine wergirtin têne pêşkêş kirin.
That way it will be really true.	Bi vî awayî ew ê bi rastî rast bibe.
In fact, it was not entirely true.	Bi rastî, ew bi tevahî ne rast bû.
Day by day it passed.	Roj bi roj derbas bû.
There was no significant effect in any of these.	Di yek ji van de bandorek girîng nebû.
What a powerful young woman.	Çi jineke ciwan a bi hêz.
True to size.	Bi mezinbûnê rast e.
But really how did it happen.	Lê bi rastî ev çawa çêbû.
The woman was dead.	Jinik miribû.
I hoped it wasn’t me.	Min hêvî kir ku ew ne ez bûm.
It was just a little fun time they were together.	Ew tenê demek piçûk a kêfxweş bû ku ew bi hev re bûn.
Also it is true.	Her weha ew rastî ye.
So that's hardly a big change.	Ji ber vê yekê ew bi zor guhertinek mezin e.
He was just lost.	Ew tenê winda bû.
They waited until they decided what to do next.	Ew li bendê ma ku wan biryar da ku paşê çi bikin.
All materials are subject to change without notice.	Hemî materyal bêyî hişyariyê têne guhertin.
Leave both miles across the level.	Her du milan li seranserê astê bihêlin.
I just say be patient.	Ez tenê dibêjim sebir bike.
I am currently using the class mentioned above.	Ez niha pola li jor behskirî bikar tînim.
Check out preschool for better prices.	Ji bo bihayên çêtirîn pêşdibistanê serhêl bikin.
This woman is from the street.	Ev jin ji kolanê ye.
I really love my daughter but it's not about love.	Ez bi rastî ji keça xwe hez dikim lê ev ne li ser evînê ye.
There has been no public comment on this.	Li ser vê yekê ji raya giştî re derneketine.
But the door was open.	Lê derî vekirî bû.
And so on.	Wate ya vê çîye.
Silent in the back.	Li piştê bêdeng.
What is not very different here is the simple technique.	Ya ku li vir pir cûda nabe teknîka hêsan e.
Some died, some emigrated.	Hinek mirin, hinek koç kirin.
There is no responsibility.	Berpirsiyar tune ye.
She would not let me talk to her.	Wê nehişt ku ez pê re biaxivim.
With me it was.	Bi min ew bû.
Something else to stick with.	Tiştek din ku meriv pê re bimîne.
A new one, every month or so.	Yeka nû, her meh an wusa.
There is real faith.	Baweriya rastîn heye.
Although for many signatures.	Tevî ku ji bo gelek îmzekirin.
Because of who she was, no one would work with her.	Ji ber ku ew kî bû, dê kes bi wê re nexebite.
You are just as fast as them.	Tu jî wek wan bi lez î.
They did it again this year.	Wan îsal dîsa kir.
Maybe we understand this.	Dibe ku em vê yekê fêhm bikin.
He had left for that day when he returned.	Ew ji bo wê rojê hiştibû ku ew vegeriya.
Business often thinks of new ways to bring people together.	Pargîdanî pir caran li awayên nû difikire ku mirovan li hev bîne.
Freedom does not exist without truth.	Azadî bêyî heqîqetê nabe.
But this also did not do any good.	Lê ev jî tiştek baş nekir.
This was not a vision.	Ev ne dîtiniyek bû.
I knew it was her call.	Min dizanibû ku ew banga wê bû.
At my stage.	Di qonaxa min de.
You just have to say it again and again.	Tenê ji we re xweş tê ku hûn dîsa û dîsa bibêjin.
She did not want to protect him.	Wê nedixwest wî biparêze.
Nothing could have been done without him.	Bêyî wî tu tişt nedihat kirin.
Received all types of treatment.	Hemî cûreyek dermankirinê wergirtin.
No need to close the door.	Ne hewce ye ku hûn derî bigirin.
If there is a war let it be so.	Ger şer be bila wisa be.
They do not understand the way of their people.	Ji riya gelê xwe fam nakin.
It is basically for people who think they are tough.	Di bingeh de ji bo kesên ku difikirin ku ew dijwar in ew e.
Kids love that shell.	Zarok ji wê şêlê hez dikin.
I want to be something.	Ez dixwazim bibim tiştek.
Now nothing was as it should have been.	Niha tiştek wekî ku divê nebû.
The first group played in nine.	Koma yekem di neh de lîstibû.
He was alone.	Ew tenê bû.
However you may have other usage situations.	Lêbelê dibe ku hûn rewşên karanîna din hebin.
But it did not come out.	Lê ev der neketiye.
Patients were seen as a major source of violence.	Nexweş wekî çavkaniya sereke ya şîdetê dihat dîtin.
He came here to stop me.	Ew hat vir da ku min rawestîne.
The war did the same.	Şer jî wisa kir.
We saw it last week.	Me hefteya borî dît.
There are many other types of functions that we can use here.	Gelek celeb fonksiyonên din hene ku em dikarin li vir bikar bînin.
She would say it forever until he believed her.	Wê her û her bigota heta ku wî jê bawer kir.
It is very large.	Ew pir mezin e.
It was just too much.	Ev tenê pir zêde bû.
Everyone does, often.	Her kes dike, pir caran.
Well, not a hundred.	Baş e, ne sed.
It was not just war and murder.	Ne tenê şer û kuştin bû.
The line was sold out immediately.	Rêze tavilê firotibû.
Wear what you normally wear.	Tiştê ku hûn bi gelemperî li xwe dikin li xwe bikin.
No one really looks different.	Kes bi rastî cûda xuya nake.
It is a fair deal.	Ew peymanek adil e.
He lost the war and could not speak.	Wî şer winda kir û nikaribû biaxive.
As one man began to move.	Wek yek zilamî dest bi tevgerê kirin.
When they put it out, the smell was gone.	Gava ku wan ew danî derve, bêhna wê nema.
I struggled with it.	Ez pê re zehmetî dikişandim.
Three of them had to do one person work.	Sê ji wan lazim bû ku karê yek kesî bikin.
And do not expect it to be easy.	Û ne li bendê ne ku ew hêsan be.
If you know of one you should share.	Heke hûn ji yekê dizanin divê hûn parve bikin.
But there it is.	Lê li wir heye.
This is for reasons of location.	Ev ji ber sedemên cîhê ye.
They got married later that year.	Paşê wê salê zewicîn.
Looks like I never blogged about it again.	Dixuye ku min carekê jî li ser wê blog nekiriye.
They really are little things !.	Bi rastî ew tiştên piçûk in!.
Do not fight with him over this.	Li ser vê yekê bi wî re şer nekin.
We tend to describe it as it is.	Em mêl dikin ku wê wekî ku ew e vebêjin.
No one will watch.	Kes dê temaşe neke.
Just a weird little thought that came to my head.	Tenê ramanek piçûk a ecêb ku hat serê min.
He could never have achieved this.	Wî tu carî nikarîbûya vê yekê bi dest bixista.
It was very bad.	Pir xerab bû.
However this failure is not a bad belief.	Lêbelê ev têkçûn ne baweriyek xirab e.
He needed a life.	Ji wî re jiyanek lazim bû.
You can send your own photos if you wish.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin wêneyên xwe bişînin.
He looked away.	Wî li dûr ve nêrî.
Maybe it's not that bad.	Dibe ku ew ne ewqas xerab e.
Don’t expect too much.	Gelek hêvî nekin.
You ask them to provide you with an online survey.	Hûn ji wan dipirsin ku ji we re vekolînek serhêl peyda bikin.
The material absorbs heat both inside and out.	Materyal germê li derve û hundur jî digire.
But first we must find a way into your city of the world.	Lê pêşî divê em di nav bajarê weya cîhanê de rêyek bibînin.
She then started looking for her husband.	Paşê dest bi karê peydakirina mêrê wê kir.
We were there soon.	Em zû bûn.
Five hundred.	Pêncsed.
You will not regret it.	Hûn ê poşman nebin.
Kids love the foods they cook.	Zarok ji xwarinên ku ew çêdikin hez dikin.
But we often do not have the opportunity to express ourselves.	Lê em gelek caran derfet nadin ku em xwe nîşan bidin.
We were very weak, and we tried so hard, that we felt happy.	Em pir qels bûn, û em pir ceribandibûn, ku em kêfê hîs bikin.
There is nothing to be done.	Tiştekî bê kirin tune.
He entered into his family life.	Ew ket nav jiyana malbata wî.
And they tried to separate me.	Û wan hewl dida min ji hev cuda bikin.
Has been working in his field for years.	Bi salan e di warê xwe de dixebite.
I did not know how to change.	Min nizanibû ku ez çawa biguherim.
There are many problems.	Gelek pirsgirêk hene.
We can call it the dark side of strong will.	Em dikarin jê re bibêjin aliyê tarî yê îradeya xurt.
He could not see her.	Wî nikaribû wê bibîne.
It's hard on the head.	Ew bi serê xwe dijwar e.
She is in her studies.	Ew di xwendina xwe de ye.
I think both are false, for the reasons explained in the text.	Ez difikirim ku her du jî derew in, ji ber sedemên ku di nivîsê de hatine ravekirin.
Of course the answer is no.	Helbet bersiv na ye.
But these were not problems.	Lê belê ev pirsgirêk nebûn.
I put water in your room.	Min av xist oda te.
She is very independent and is born.	Ew pir serbixwe ye û ji dayikbûnê ve ye.
We are a small country, so we hear about every death.	Em welatekî piçûk in, ji ber vê yekê em li ser her mirinê dibihîzin.
Here he thinks the customer wants the best.	Li vir ew difikirin ku xerîdar çêtirîn dixwaze.
It is difficult to choose which companies had the best games of the day.	Zehmet e ku meriv hilbijêrin kîjan pargîdanî di rojê de lîstikên çêtir hebûn.
I took a breath.	Min nefesa xwe bigirta.
Some of us have.	Hin ji me hene.
I'm just at sea.	Ez tenê li deryayê me.
I will return the full report later, to the station.	Ez ê rapora tevahî paşê, li qereqolê vegerim.
We suggest that there is a clear conflict of interest.	Em pêşniyar dikin ku nakokiyek berjewendiyê eşkere heye.
I will not give you another weapon of service.	Ez ê çekeke din a xizmetê nadim we.
Please show how.	Ji kerema xwe nîşan bide ka çawa.
He was not among the original twenty members.	Ew ne di nav bîst endamên eslî de bû.
Human history is not a product of human will and guidance.	Dîroka mirovatiyê ne berhem û îrade û rênîşandana mirovî ye.
They have significantly improved the quality of my sleep.	Wan qalîteya xewa min bi girîngî çêtir kiriye.
Everyone was taking it and no longer watching.	Herkesî ji xwe re digirt û nema lê mêze dikir.
But it was still awesome.	Lê dîsa jî bi heybet bû.
And they do not address the root cause.	Û ew sedema bingehîn çareser nakin.
But that did not bother me.	Lê ev yek min neêşand.
Her song ends.	Strana wê bi dawî dibe.
The driver left the scene and no one saw the incident.	Ajokar ji cihê bûyerê derket û kesî bûyer nedît.
In the computer, and.	Di komputerê de, û.
Change it if you want.	Ger hûn bixwazin wê biguherînin.
It remained dry.	Ew hişk ma.
Bring your old faith.	Baweriya kalê xwe bînin.
I know people who want this.	Ez kesên ku vê dixwazin nas dikim.
Workers die in construction.	Karker di înşaetê de dimirin.
Stand with your head down.	Bi serê xwe raweste.
That was my idea.	Ev fikra min bû.
Part of that is because we are not in it, everywhere.	Beşek ji vê yekê ye, ji ber ku em ne di nav de ne, li her derê.
He was afraid of her love.	Ew ji hezkirina wê ditirsiya.
We need more insight.	Pêdiviya me bi nêrîneke zêdetir heye.
But at the end of the day he is a man.	Lê di dawiya rojê de ew zilam e.
People simply loved him.	Mirov bi hêsanî ji wî hez dikir.
Leave the toolbox there behind the bar.	Qutiya amûrê li wir li pişt bar bihêlin.
It is as accurate as it can be.	Ew bi qasî ku dikare bibe teqez.
But you can not show his body.	Lê hûn nikarin laşê wî bidin nîşandan.
The people turned their backs.	Gel pişta xwe da.
So my dad drove us there and waited in the car.	Ji ber vê yekê bavê min em ajotin wir û di erebeyê de li bendê man.
It usually takes a few minutes.	Bi gelemperî ev çend hûrdem digire.
I wanted to make sure he understood.	Min dixwest ez piştrast bikim ku ew fêm kiriye.
Would anyone please help ???.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariyê bike ???.
But that seemed to be true.	Lê xuya bû ku rast bû.
That's why we use such a large audience.	Ji ber vê yekê em temaşevanên weha mezin bikar tînin.
That's a great read.	Ew xwendinek mezin e.
I know you are clean.	Ez dizanim tu paqij î.
So far it does very well.	Heya nuha ew pir baş dike.
It is much deeper than a series.	Ew ji rêzek pir kûrtir e.
I could put my hand in the fire.	Min dikaribû destê xwe têxim nav agir.
Angry and helpless.	Hêrs û bêhêz.
I did not like to see them so close together.	Min hez nedikir ku wan ewqas nêzî hev bibînim.
It will never be.	Wê qet nebe.
This is an exception.	Ev îstîsna ye.
I eat it.	Ez wê dixwim.
Both of these things are not true.	Ev herdu tişt jî ne rast in.
I loved the relationship.	Min ji têkiliyê hez kir.
He also worked hard like everyone else.	Ew jî mîna her kesî bi keda xwe dixebitî.
But the year was far from positive for the group as a whole.	Lê sal ji bo komê ji tevahî erênî dûr bû.
You will know when you find the right thing.	Dema ku hûn tiştê rast bibînin hûn ê bizanibin.
Notice that our standards are higher than what we really need.	Bala xwe bidinê ku pîvanên me ji ya ku em bi rastî hewce ne hene.
That was something she was thinking very deeply about.	Ew tiştek ku wê pir kûr li ser fikirî bû.
They get cold just like everyone else.	Ew jî mîna yên din sar dibin.
She did not know if it was still true or not.	Wê nizanibû ku ew hîn rast e an na.
No one cut me a flower.	Kesî ji min re kulîlk nebiriye.
It was really an amazing time.	Bi rastî demek ecêb bû.
They were full of baby stuff.	Ew tijî tiştên pitik bûn.
With an effort, she lowered her fear.	Bi hewldanekê, wê tirsa xwe daxist.
These are not his people.	Ev mirovên wî ne.
But that's not good.	Lê ew ne baş e.
Respectfully.	Bi rêzdarî.
These thoughts create more thoughts about what is wrong.	Van ramanan li ser tiştê ku xelet e bêtir ramanan diafirîne.
In a moment he was back again.	Di bîskekê de ew dîsa vegeriya.
Not just now.	Tenê ne niha.
I do not believe in anyone.	Ez ji yekî bawer nakim.
Thankfully my sweet friend.	Bi kêfxweşî hevalê min ê şîrîn.
Tell your friends.	Ji hevalên xwe re bêje.
In the church.	Li dêrê.
If necessary, the process can be repeated.	Ger hewce be, pêvajo dikare were dubare kirin.
Many are very personal and active.	Gelek pir kesane û tevger in.
I suggest we give it a go.	Ez pêşniyar dikim ku em berê xwe bidin wê.
Dogs are good protection for her.	Kûçik ji bo wê parastina baş in.
Initial eye loss analysis performed.	Analîza windabûna çavê ya destpêkê kir.
You create an object, use it, release it.	Tu objeyekê diafirînî, bi kar dikî, berdidî.
You were.	Tu bûyî.
We have proven our claim.	Me îdiaya xwe îspat kiriye.
We choose which way we want to sit.	Em bi kîjan awayê dixwazin rûnin hilbijêrin.
Come on.	Yala.
Two numbers are associated with this information.	Du hejmar bi vê agahiyê ve girêdayî ne.
Tested.	Xebata ceribandinê kir.
It took more than an hour for the set to cool.	Zêdetirî saetek girt ku set sar bibe.
I spent the morning at work.	Min serê sibê li ser kar derbas kir.
So we see an example and it appears soon.	Ji ber vê yekê em nimûneyek dibînin û ew zû xuya dibe.
Twice he could not get out.	Du caran nikaribû derkeve.
I sat there and watched the damn thing.	Ez li wir rûniştim û li tiştê lanet temaşe kir.
The pain was not easy.	Êş ne hêsantir bû.
No one will solve it.	Kes wê çareser neke.
Somewhere else.	Li cihekî pir din.
But that’s not what really caught my attention.	Lê ev ne tiştê ku bi rastî bala min kişand.
At this point, the war was on its way.	Di vê demê de, şer di rê de bû.
Do not enter.	Ne bikevin.
He lowered it a few steps to a much larger room.	Wî ew çend astan daxist jûreyek pir mezintir.
Not just who does what but when and how many times.	Ne tenê kî çi dike lê kengî û çend caran.
He could not be small again.	Ew nikaribû dîsa biçûk bibe.
He drives that looks very serious.	Ew ajot ku pir ciddî xuya dike.
He realized he had found a real friend.	Wî fêm kir ku wî hevalek rastîn dîtiye.
There are no real thoughts in my head.	Di serê min de ramanên rastîn tune.
I know, life is very hard for you.	Ez dizanim, jiyan ji bo we pir dijwar e.
I will go see her.	Ez ê herim wê bibînim.
But as the days go by, the doctor does not return.	Lê roj derbas dibin, doktor venagere.
The rest is our shared history.	Ya mayî dîroka me ya hevpar e.
It is very unbelievable.	Ew pir nebawer e.
Think, he is from a village.	Bifikirin, ew ji gundekî ye.
This is home.	Ev der mal e.
It was hard to see him in the great darkness.	Di tariya mezin de dîtina wî zehmet dibû.
Looking out the window again.	Dîsa ji pencereyê li derve dinihêrî.
However, it is important to let that feeling flow within you.	Lêbelê, girîng e ku hûn bihêlin ku ew hest di nav we de biherikin.
But at least we have four people.	Lê bi kêmanî em çar kes hene.
See this link for details.	Ji bo hûragahiyan li vê lînkê binêre.
She has lived with him at home since the day of the purchase.	Ew ji roja kirînê ve bi wî re li malê dijî.
He came in in the dark and went straight to his desk.	Ew di tariyê de hat hundur û rasterast çû ser maseya xwe.
She loves to go there in her vacation.	Ew hez dike ku di bêhnvedana xwe de biçe wir.
Now there was a story.	Niha çîrokek hebû.
Now there was no need for him to ask.	Niha ne hewce bû ku ew bipirse.
Neither I do anything nor you.	Ne ez tiştekî dikim û ne jî tu.
There was a fixed table at one end of the hall.	Li yek dawiya salonê maseyeke sabit hebû.
His letters were filled with controversy.	Nameyên wî bi nakokî dagirtî bûn.
You need this.	Hûn vê hewce ne.
A girl gets injured and we are in deep trouble.	Keçikek birîndar dibe û em di tengasiyek kûr de ne.
It would have been much easier.	Ew ê pir hêsantir bûya.
We learned something new in a short time.	Em di demeke kurt de bi tiştek nû re fêr bûn.
All these months.	Hemî van mehan.
She saw things that were not there.	Wê tiştên ku ne li wir bûn dît.
I totally find that hard to believe.	Ez bi tevahî dibînim ku hûn bawer dikin dijwar e.
We lost our families and we have no money.	Me malbatên xwe winda kir û pereyê me tune.
We were offered a room.	Ji me re odeyek pêşkêş kirine.
There must be a guard or two, so kill them.	Divê cerdevanek an du hebin, ji ber vê yekê wan bikujin.
We both did not talk for a moment.	Me her duyan jî kêliyekê neaxivî.
Pause for a moment.	Demekê sekinî.
No play off.	No play off.
I did not care how long it lasted.	Min xem nedikir ka çiqas dirêj kir.
I know the logic is very bad.	Ez dizanim mantiq pir xirab e.
Now pull back.	Niha paşde vekişin.
He is not dead.	Ew nemiriye.
Just trying to figure out how.	Tenê hewl didin ku fêm bikin ka çawa.
It was a beautiful day.	Ev rojek xweş bû.
A slow smile spread across her face.	Bişirînek hêdî li rûyê wê belav bû.
The other did not know, but both were in front of him for a moment.	Yê din nas nedikir, lê her du jî ji bo bîskekê li ber wî bûn.
Government land until then.	Erdê hikûmetê heta wê demê.
Representative data were collected from two independent experiments.	Daneyên nûnerê du ceribandinên serbixwe hatin destnîşan kirin.
This means writing a business plan.	Ev tê wateya nivîsandina plansaziyek karsaziyê.
Maybe a while ago.	Dibe ku demek berê.
They think it's changing, but it's too much.	Ew difikirin ku ew guhertin e, lê ew pir zêde ye.
Something amazing is happening there.	Tiştekî ecêb li wir diqewime.
The thing about this show is that there is no weak link.	Tiştê li ser vê pêşandanê ew e ku ti girêdanek qels tune.
I have never broken my leg.	Min qet lingê xwe neşikandiye.
The second came with only four minutes to go.	Ya duyemîn bi tenê çar deqe ji bo çûyînê hat.
In the next two hours no one knew the diagnosis.	Di du saetên pêş de kes bi teşhîs nizanibû.
I follow the comments many times daily.	Ez rojane gelek caran şîroveyan dişopînim.
We are working together on this project.	Em bi hev re li ser vê projeyê dixebitin.
In other words, no movement takes place.	Bi gotineke din, tu tevger pêk nayê.
Other than that, she did not feel well.	Wekî din, wê baş hîs nekiribû.
We felt really good.	Me bi rastî xwe xweş hîs kiriye.
This is true even when you know better.	Dema ku hûn çêtir zanibin jî ev rast e.
Human nature is part of nature.	Xwezaya mirov beşek ji xwezayê ye.
Fans are going to tell everyone what is not true.	Fans diçin ku ji her kesî re bêjin tiştê ku ne rast e.
It was really great.	Bi rastî pir mezin bû.
This takes the most time.	Ev herî zêde wext digire.
This should be for the people who live there.	Divê ev ji bo gelên ku li wir dijîn be.
Many of you will have seen it.	Gelek ji we dê ew dîtine.
I left my room and I saw you.	Ez ji odeya xwe derketim û min tu dît.
It actually killed a few people.	Bi rastî wê çend kes kuştin.
But not just a business.	Lê ne tenê karsaziyek.
Getting up usually takes less than two to seven days.	Rabûn bi gelemperî ji du û heft rojan kêmtir digire.
To me, it was beautiful.	Ji min re, ew bedew bû.
The decision may be final.	Dibe ku biryar dawî be.
My little sister and my big brother only grew up with football.	Xwişka min a piçûk û birayê min ê mezin tenê bi fûtbolê mezin bûn.
So much pain.	Ewqas êş.
My hair was the same color, my eyes too.	Porê min jî eynî reng bû, çavên min jî.
A lot of it is good.	Gelek jê baş e.
Instead, this is what it offers.	Di şûna wê de, ya ku ew pêşkêş dike ev e.
Some will be good, some will be bad.	Hin dê baş bibin, hin dê xirab bibin.
Many of them do.	Gelek ji wan dikin.
They did not want to leave their jobs without a good reference.	Wan nedixwest ku bêyî referansek baş karên xwe bihêlin.
You believe in that future.	Hûn bi wê pêşerojê bawer dikin.
The man did this for a reason.	Mêrik ev yek ji ber sedemekê kiribû.
I gave my family food to eat.	Min malbata xwe da ku xwarinê bixwin.
Both are very smart men.	Herdu jî zilamên pir jîr in.
He spent three months in a mining mine.	Wî sê meh di kana madenê de derbas kir.
He was asked to reach a standard.	Ji wî dihat xwestin ku bigihîje standardek.
Further changes are required.	Guhertinên din hewce ne.
However, during the dry season, less water is released.	Lêbelê, di demsala ziwa de, av kêm tê berdan.
It was done in front of live television, and it was there.	Li ber televîzyona zindî hate kirin, û li wir bû.
Passes with everything.	Bi her tiştî re derbas dibe.
No, it is not.	Na, ne ew e.
And we don’t stay on the phone that long.	Û em ewqas dirêj li ser têlefonê namînin.
It used to be really straightforward.	Ew berê bi rastî rasterast bû.
Every character is beautiful, except him.	Her karakter xweş e, ji bilî wî.
But it's kind of crazy.	Lê ew celeb dîn e.
Please use the search box or call for details.	Ji kerema xwe qutiya lêgerînê bikar bînin an ji bo hûrguliyan telefon bikin.
She had left the instructions, but no one wanted to read them.	Wê talîmat hiştibû, lê kesî nedixwest wan bixwîne.
I will go out after a while and pay some attention to him.	Ez ê piştî demekê derkevim derve û hinekî balê bikişînim ser wî.
But then you need to make your choice.	Lê paşê hûn hewce ne ku bijartina xwe bikin.
Thanks for your attention.	Spas ji bo baldariya we.
There should be only one row.	Divê tenê yek rêzek rêzik hebe.
Feel for him trying to get around.	Hes bikin ji bo wî hewl dide ku li dora xwe.
When he left.	Dema ku ew çû.
It will be very, very thick.	Dê pir û pir stûr be.
I discuss this in detail below.	Ez li jêr bi berfirehî li ser vê yekê nîqaş dikim.
But there was worse.	Lê xerabtir hebû.
But we’ll see how it goes for them if they try.	Lê em ê bibînin ka ew ji wan re çawa diçe ger hewl bidin.
This was serious.	Ev cidî bû.
It was awesome.	Bi heybet bû.
These numbers are expected to increase.	Tê payîn ku ev hejmar zêde bibin.
This design is made of small and elaborate heart figures.	Ev sêwirana ji fîgurên dil biçûk û bi berfirehî hatiye çêkirin.
You can not block his way.	Hûn nikarin rêya wî asteng bikin.
However, this does mean that you are basically building your language.	Lêbelê, ev tê vê wateyê ku hûn bi bingehîn zimanê xwe çêdikin.
And maybe they will finish it tonight.	Û dibe ku ew îşev wê biqedînin.
Stay with them.	Bi wan re bimîne.
It has the same face as before.	Ew heman rûyê wekî cara berê ye.
Return to hundir.	Vegere hundir.
This means that resources were taken from my wife, my child.	Ev tê vê wateyê ku çavkaniyên ji jina min, zarokê min hatine girtin.
I could not live any longer.	Min nikarîbû wêdetir bijîm.
Maybe you know him.	Dibe ku hûn wî nas bikin.
I have to call some people.	Divê ez gazî hin kesan bikim.
There was no war here.	Li vir şer nebû.
That pain will change me.	Wê êşê ez biguherim.
If it happens, it is very low.	Ger ew bibe, ew pir kêm e.
Everything seemed to be happening from a distance.	Her tişt xuya bû ku ji dûr ve diqewime.
Whether any organization will eventually do so remains to be seen.	Ma tu rêxistinek di dawiyê de dê wiya bike, dimîne ku were dîtin.
I do not like it anymore.	Ez êdî jê hez nakim.
She finally found herself, her true self.	Wê di dawiyê de xwe, xweya xweya rastîn dît.
I should not be too upset there.	Divê ez li wir zêde xemgîn nebim.
Really hidden connection.	Bi rastî girêdana veşartî.
His first free morning.	Yekem sibeha wî ya azad.
He could not look at her as she spoke.	Dema ku ew dipeyivî nikaribû li wê binêre.
There was no left-handed effect between subjects.	Di navbera mijaran de bandorek çepê li hember tune bû.
Or at least, comfort.	An bi kêmanî, rehetbûn.
The ring is long gone.	Zengî ji zû ve çûye.
Talked for a long time.	Demek dirêj axivîn.
Do not be afraid.	Netirsin.
But things may be different below.	Lê dibe ku tişt li jêr cûda cûda bin.
See the picture on the left.	Wêneyê çepê bibînin.
The old man was lost in the darkness.	Kalekî di tariyê de winda bû.
But he is behind us.	Lê ew li pişt me ye.
This is what we want to do.	Tiştê ku em dixwazin ew bikin ev e.
Then, others said their tears.	Paşê, yên din jî hêsirên xwe gotin.
No one really knew where the boundaries were.	Kesî bi rastî nizanibû ku sînor li ku derê ne.
She loves him.	Ew ji wî hez dike.
She had a life.	Jiyanek wê hebû.
Trust me friends, we will not wait any longer.	Ji min bawer bikin hevalno, em ê êdî demek dirêj li bendê nemînin.
Maybe his wife has the same problems.	Dibe ku jina wî jî heman pirsgirêkan heye.
I drove it, and then the other five.	Min ew ajot, û paşê pêncên din.
This is a mistake.	Ev xeletiyek e.
The line seemed to ring forever.	Xêz xuya bû ku her û her zengil.
We practice only for the sake of practice.	Em pratîkê tenê ji bo pêkanîna pratîkê dikin.
Last night he called me to go upstairs.	Duh êvarê bang li min kir ku ez biçim jor.
I will be approaching my project.	Ez wê nêzî projeya xwe dikim.
But it was very good for her.	Lê ew ji bo wê pir baş bû.
We come to town often.	Em gelek caran tên bajêr.
Over time, these groups learned from each other.	Bi demê re, van koman ji hev fêr bûn.
The last one is more than five years ago.	Ya dawîn zêdetir ji pênc sal berê.
Everyone was friendly.	Her kes dost bû.
The words are clear and sharp.	Gotin zelal û tûj in.
Experience is not a measure of truth.	Ezmûn ne pîvana heqîqetê ye.
It takes time to listen to people.	Ji bo guhdarîkirina mirovan wext digire.
You can send that complete file.	Hûn dikarin wê pelê tevahî bişînin.
I guess we want to save things for the last second.	Ez texmîn dikim ku em dixwazin tiştan ji bo saniya paşîn xilas bikin.
But there was no need to ask her.	Lê ne hewce bû ku wê bipirse.
People marched in the streets.	Gel di kolanan re meşiyan.
I still do a little today.	Ez heta îro jî piçekî dikim.
We have enough.	Me têra xwe heye.
There was nothing we needed.	Tiştek ku hewcedariya me pê hebû tune bû.
About an hour of course know.	Nêzîkî saetekê de bê guman dizanin.
I just have to get better.	Tenê divê ez çêtir bim.
I want you to be close to me to eat and drink with him.	Ez dixwazim ku hûn nêzîkî min bibin ku hûn pê re bixwin û vexwin.
I was not there.	Ez ne li wir bûm.
They will offer a lot of ideas to define your room in a special way.	Ew ê gelek ramanan pêşkêşî bikin da ku jûreya we bi rengek taybetî diyar bikin.
We have not seen him since.	Ji hingê ve me ew nedîtiye.
I want you to do that.	Ez dixwazim ku hûn wiya bikin.
Good times of course !.	Demên xweş bê guman!.
This is just an incredible story.	Ev tenê çîrokek nebawer e.
Without thinking, it started again.	Bêyî ku bifikire, dîsa dest pê kir.
Not just children.	Ne tenê zarok.
No, worse than death.	Na, ji mirinê xerabtir.
It means a lot to our country.	Ji bo welatê me pir watedar e.
I just didn’t see a comfortable position.	Min tenê pozîsyonek rehet nedît.
We will return to that question later.	Em ê paşê vegerin ser wê pirsê.
It was a beautiful time, of course.	Demek xweş derbas bû, bê guman.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me nekariye wiya derxîne.
The next step is really the march.	Pêngava din bi rastî meş e.
More than drawn.	Ji xêzkirî zêdetir.
Eventually, the woman disappeared and he could not find her.	Di dawiyê de, jin winda bû û wî nikaribû wê bibîne.
I can not access the source code of this site.	Ez nikarim xwe bigihînim koda çavkaniya vê malperê.
I had never seen them like that.	Min tu carî wekî wan nedîtibû.
The wall can do it.	Dîwar dikare wê bike.
Lose some more later.	Dûv re hin bêtir winda bikin.
I can see how your beliefs will be tested after that.	Ez dikarim bibînim ku piştî wê baweriya we dê çawa were ceribandin.
Take this house for example.	Ji bo nimûne vê malê bigirin.
Everything was complicated.	Her tişt tevlihev bû.
Bring the mixture to a boil, then reduce the heat.	Têkelê bînin ber kelandinê, paşê germê kêm bikin.
That is a very true word.	Ew gotinek pir rast e.
He did not recognize her.	Wî ew nas nedikir.
I know it was.	Ez dizanim ku ew bû.
Or by violence.	An jî bi şîdetê.
That is just my opinion.	Ew tenê nêrîna min e.
Mostly, it was too cold to be outside.	Bi piranî, ew pir sar bû ku li derve be.
Said yes.	Gotin erê.
Second and foremost, any positive injury is worth it.	Ya duyemîn û dirêj, her qezencek erênî hêja ye.
In the end, whether you believe it or not.	Di dawiyê de, an hûn jê bawer dikin an na.
Which they probably did.	Ya ku wan belkî kir.
Interest rates can go up.	Rêjeyên faîzê dikarin herin.
It shows how one approaches the discussion on a regular basis.	Ew nîşan dide ku meriv çawa bi rêkûpêk nêzî nîqaşê dibe.
This is true in many ways.	Ev bi gelek awayan rast e.
I'm sorry, but that's all the answer.	Ez bibore, lê ev hemû bersiv e.
We will do our best to wait until tomorrow.	Em ê her tiştî bikin da ku heta sibê bisekine.
Luckily for me it could not be so pleasant.	Nabe ku bextê min ew qas xweş be.
Do not think, run away.	Nefikirî, reviya.
The animal is very clean.	Ajalek pir paqij e.
Yet we say the mind has a natural ability to be quiet.	Lê dîsa jî em dibêjin hiş xwediyê şiyaneke xwezayî ye ku bêdeng be.
It was such a comfort that I came to it.	Ev rehetiyeke wisa bû ku ez jê re têm.
I loved the latest one because its leaves were yellow.	Min ji ya herî paşîn hez kir ji ber ku pelên wê zer bûn.
Put on your clothes and cook dinner.	Cilên xwe li xwe kirin û şîvê çêdikin.
We must stand up, speak up and raise our voices.	Divê em rabin ser piyan, biaxivin û dengê xwe bilind bikin.
About eight of them.	Nêzîkî heşt ji wan.
It will not be beautiful.	Ew ê ne xweşik be.
There is a lot of pressure on him.	Gelek zext li ser wî heye.
There are many such views.	Nêrînên wiha gelek in.
However, this seemed to be very close to her.	Lêbelê, ev xuya bû ku pir nêzîkê wê ye.
But only if you want to.	Lê tenê heke hûn bixwazin.
No one tried.	Kesî hewl neda.
But because he was in shock.	Lê ji ber ku ew di şokê de bû.
However, he felt very happy about himself.	Lêbelê, wî ji xwe pir kêfxweş hîs kir.
Look at yourself from the outside.	Ji derve li xwe binêre.
But he left the office better than when he entered.	Lê ew ji dema ku ket hundir çêtir ji ofîsê derket.
Three out of four points.	Ji çaran puana sisê da.
Other than that you only see white or black.	Ji bilî wê hûn tenê spî an reş dibînin.
They will never go back and pick up their cars.	Ew ê çu carî venegerin û otomobîlên xwe bistînin.
I hope you will be called soon.	Ez hêvî dikim ku hûn ê di demek nêzîk de werin gazî kirin.
He just can’t stand it.	Ew tenê nikare bisekine.
You do not, you do not have time.	Tu nakî, wextê te tune.
Walk across the bridge.	Li ser pirekê bimeşin.
My memory is finished.	Bîra min qedand.
And more, his protection on the ground.	Û bêtir, parastina wî li erdê.
I looked back.	Min li paş nihêrî.
May raised her head.	Gulan serê xwe hildan.
There was no time for understanding.	Ne wextê fêhmkirinê bû.
Especially now that he knew who he really was.	Bi taybetî niha ku wî dizanibû ku ew bi rastî kî ye.
Both were rejected.	Herdu jî hatin redkirin.
Not everyone wanted to get inside.	Ne ku her kesî dixwest bikeve hundur.
I'm not like you.	Ez ne wek te me.
He could not know where.	Wî nikarîbû bizane li ku derê.
In this case.	Di vê rewşê de.
First, the size of our sample is relatively small.	Pêşîn, mezinahiya nimûneya me bi nisbet piçûk e.
Yes it is.	Min re ne balkeşe ez jê hez dikim.
However, when they tell them, they believe their lies.	Lêbelê, dema ku ew ji wan re dibêjin, ew bi derewên xwe bawer dikin.
I read with my eyes closed.	Min bi çavên girtî xwend.
Although the requirements were the same.	Tevî ku pêwîstî wek hev bûn.
This gives users the opportunity to choose from a variety.	Ev fersendek dide bikarhêneran ku ji cûrbecûr hilbijêrin.
He doubted it was true.	Wî guman kir ku ew rast bû.
I had a train to take.	Min trênek hebû ku ez bigirim.
Instead of her husband, she found herself.	Li şûna mêrê xwe, wê xwe dît.
See how many you can think of.	Binêrin ka hûn dikarin çendan bifikirin.
It is very small.	Ew pir hindik e.
Like those other poor girls.	Mîna wan keçên din ên belengaz.
Furthermore, most of the comments left here are of high quality.	Wekî din, piraniya şîroveyên ku li vir têne hiştin bi qalîteya bilind in.
I will run you one.	Ez ê te birevim yek.
However, when they become one together, a table is created.	Lêbelê, gava ku ew bi hev re bibin yek, tabloyek tê çêkirin.
I really loved that paper.	Min bi rastî ji wê kaxezê hez kir.
The party is definitely over.	Partî teqez qediya.
He was happy that some work was finished.	Ew kêfxweş bû ku hin kar xilas bû.
It seemed to be enough just there.	Xuya bû ku tenê li wir bes bû.
Wrap around one of the activities you do every day.	Li dora yek ji çalakiyên ku hûn her roj dikin dorpêç bikin.
Some new techniques seem to work some well.	Hin teknîkên nû xuya dikin ku hin baş dikin.
The simple songs were recorded really quickly.	Stranên hêsan bi rastî zû hatine tomar kirin.
I love the unusual, original names.	Ez ji navên neasayî, orîjînal hez dikim.
I am waiting for you two.	Ez li benda we duyan mam.
Okay, she felt better than good.	Okay, wê ji başiyê çêtir hîs kir.
And now, think about the journey.	Û niha, ji bo rêwîtiyê bifikirin.
Seriously, another one.	Bi giranî, yek din.
Oh, you heard me.	Oh, te min bihîst.
No, sorry he did not know what kind of tool.	Na, bibore ku wî nizanibû çi celeb amûr.
The great social thing is this.	Tişta mezin a civakî ev e.
No errors were found.	Tu xeletî nehatin dîtin.
Not enough.	Ne hema têr nake.
However.	Lebê.
At least we got it back.	Qe nebe me ew vegerand.
See what I write and ask.	Dibînin ku ez dinivîsim û dipirsim.
I made it with a man, like high school style.	Min bi zilamek re çêkir, mîna şêwaza lîseyê.
The school opened there the following year.	Di sala pêş de dibistan li wir vebû.
I have to stay out of this.	Divê ez ji vê yekê bimînim.
We go to visit patients.	Em diçin serdana nexweşan.
The work is going well.	Xebat bi başî didome.
One has to throw in the first step.	Divê kesek gava yekem bavêje.
If you can come.	Ger ku hûn dikarin werin.
It is a popular event.	Ew bûyerek populer e.
So far, so good.	Heya nuha, her tişt dixebite.
We will never lose track of each other.	Em ê tu carî şopa hev winda nekin.
She pulled out her phone and pressed the end call button.	Wê telefona xwe derxist û pêl bişkoka banga dawî kir.
Several factors may have contributed to this difference.	Dibe ku çend faktor beşdarî vê cûdahiyê bûne.
If you ask me the role model is very poor.	Ger hûn ji min bipirsin modela rola pir belengaz.
Sometimes he was in terrible danger.	Carinan ew di nav xeterek tirsnak de bû.
It's our life.	Jiyana me ye.
Anyway, very soon.	Her wusa, pir zû.
We need to build a big wall.	Pêdivî ye ku em dîwarek mezin ava bikin.
It is like a design.	Ew wekî sêwiranê ye.
Our fingers are touching.	Tiliyên me dikevin.
And he wondered, in short, whether that was the point.	Û wî meraq kir, bi kurtî, gelo ew xal bû.
So far so simple.	Heta niha ewqas hêsan.
All you have to do is sign up for a job.	Ya ku divê hûn bikin ev e ku hûn ji bo karûbarek qeyd bikin.
If more cooking is needed, add a little water and continue.	Ger hewceya pijandinê zêde hebe, piçek av lê zêde bikin û bidomînin.
He could not see them.	Wî nikarîbû wan nebîne.
Then think of something else.	Paşê li tiştekî din fikirî.
I am very close.	Ez pir nêzîk im.
Such code only needs to be corrected, of course.	Kodek wusa bi tenê pêdivî ye ku were rast kirin, bê guman.
You can not just show that it is broken.	Hûn dikarin ne tenê nîşan bidin ku ew şikestî ye.
Not for myself either.	Ne ji xwe re jî.
I can see all the beds from there.	Ez dikarim hemû nivînan ji wir bibînim.
Hard and close.	Zehf û nêzîk.
And usually it is.	Û bi gelemperî ew e.
There is no smell either.	Bêhnek jî nemaye.
I love you so much.	Ez ji we pir hez dikim.
He can not see me.	Ew nikare min bibîne.
Couldn't get close to killing her either.	Nikarîbûn nêzî kuştina wê jî bibin.
It may not look normal but give it a try.	Dibe ku ew ne asayî xuya bike lê wê biceribîne.
Water became wine.	Av bû şerab.
We need them now.	Êdî pêwîstiya wan bi me heye.
And his life.	Û jiyana wî.
Few people found them.	Kêm kesan ew hatin dîtin.
I was lucky enough to play once a week.	Bextê min bû ku ez heftê carekê bilîzim.
He had a small talk with me and took my money.	Wî bi min re axaftinek piçûk kir û pereyê min girt.
I will not.	Ez ê nekim.
We had a wonderful day with the president today.	Me îro bi serokatî re rojek xweş derbas kir.
These are more than human skills.	Ev ji şarezayiyên mirovan zêdetir in.
Then said that he is much bigger than you.	Paşê got ku ew ji te pir mezintir e.
I informed her minutes before the plan escape.	Min berî reva planê bi deqeyan agahî da wê.
I have to go, you said.	Divê ez biçim, te got.
There is nothing else on her home page.	Di rûpela wê ya malê de tiştek din tune.
I am a different class from him.	Ez ji wî çîna cuda me.
You can find it fun.	Hûn dikarin wê kêfê bibînin.
This may be due to the different themes of the different models.	Dibe ku ev ji ber mijarên cihêreng ên modelên cihêreng bin.
I could not find evidence of this.	Min nikarî delîlên vê yekê bibînim.
Like you are.	Mîna ku hûn in.
Nothing was added on either side of it.	Ti tijî li her du aliyên wê nehat zêdekirin.
This particular aspect made the title.	Vê aliyek taybetî sernavê çêkir.
It does not matter how we deal with them because they will survive.	Ne girîng e ku em bi wan re çawa tevbigerin ji ber ku ew ê sax bimînin.
Even her ears sounded a little forced.	Heta guhên wê jî hinekî bi zorê deng veda.
All three would be ideal.	Her sê jî dê îdeal bin.
Hell, almost every system is shot.	Dojeh, hema hema her pergalê tê gulebaran kirin.
I close my eyes and put my hand on my desk.	Ez çavên xwe digirim û destê xwe didim ser maseya nivîsandina xwe.
He remained, unscathed.	Ew mabû, nereviya.
Of course, you can do this a few hours ahead of time.	Bê guman, hûn dikarin vê yekê çend demjimêran berî wextê bikin.
But now he had to file a lawsuit soon.	Lê niha diviya bû ku zû dozek ava bike.
You interest me a lot.	Tu min pir eleqedar dike.
The door was closed behind us.	Deriyê li pişt me girtî bû.
He will see this.	Ew ê vê yekê bibîne.
And now, they have been found.	Û niha, ew hatine dîtin.
This can help the patient better understand this eye procedure.	Ev dikare nexweş ji vê prosedûra çavê çêtir fam bike.
We can go somewhere else.	Em dikarin biçin cihekî din.
I am a music teacher in elementary school.	Ez li dibistana seretayî mamosteyê muzîkê me.
They had to warm her, her head.	Diviyabû ew wê germ bikin, koka wê.
Walked around.	Li dora xwe geriya.
Your consent will not matter.	Dê razîbûna we ne girîng be.
It is still a small segment of the general market.	Ew hîn jî perçeyek piçûk a piçûk a bazara giştî ye.
So it was scary for him to be bad.	Ji ber vê yekê ji bo ku ew xirab bû, tirsnak bû.
Just want to follow up on it.	Tenê dixwazin li ser wê bişopînin.
This time it is better to correct it.	Vê carê çêtir e ku ew rast bike.
The cut version takes four hours.	Guhertoya qutkirî çar saetan dimeşîne.
There were two parts in the accident.	Di qezayê de bû du parçe.
A history of mental health will also be important.	Di heman demê de dê dîroka tenduristiya giyanî jî girîng be.
They want everything fast, cheap and easy.	Ew her tiştî zû, erzan û hêsan dixwazin.
There was no direct evidence of value.	Tu delîlek rasterast a nirxê tune bû.
In a month.	Di mehekê de.
We have a few rules to follow.	Çend qaîdeyên me hene ku em pê dijîn.
Those events were not certain things.	Ew bûyer ne tiştên teqez bûn.
But this article is not about the movie.	Lê ev nivîs ne li ser fîlmê ye.
That's exactly what he said.	Tiştê ku wî got tam jî wisa ye.
The price is closed at the price you are paying today.	Biha bi bihayê ku hûn îro didin girtî ye.
She called again.	Wê dîsa gazî kir.
She would have been so lucky with the others, she would never have had a problem.	Ew ê bi yên din re ew qas bi şens bû, qet pirsgirêkek wê tunebû.
Initial returns say absolutely yes.	Vegerên destpêkê bi tevahî erê dibêjin.
You have done great things.	Te tiştên mezin kirine.
We saw nothing.	Me tiştek nedît.
But he does not know how to finish the job.	Lê ew nizane kar çawa biqede.
Shatter the windows of some vehicles when the vehicle is sitting alone.	Dema ku wesayît tenê rûniştiye camên hin wesayîtan dişkînin.
Now that's so easy.	Niha ew qas hêsan e.
These include financial health, emotional health, and physical health.	Ev tê de tenduristiya darayî, tenduristiya hestyarî, û tenduristiya laşî.
I have to protect it.	Divê ez wê biparêzim.
While for some it may be true.	Dema ku ji bo hinekan dibe ku rast be.
Many solutions to this problem are described in the prior art.	Gelek çareseriyên vê pirsgirêkê di hunera pêşîn de têne diyar kirin.
I was so young at the time that I do not remember.	Di wê demê de ez pir ciwan bûm ku nayê bîra min.
On top of that came his financial problems.	Li ser vê yekê pirsgirêkên wî yên aborî hatin.
Or against the rain.	An jî li hember baranê.
Now smile as much as you can.	Niha bi qasî ku hûn dikarin berfireh bişirînin.
The place is not empty.	Cih ne vala ye.
I needed another.	Min hewceyê yê din bû.
It continues.	Ew berdewam dike.
That empty feeling stood inside her.	Ew hesta vala di hundurê wê de rawestiya.
I'm glad I checked in here.	Ez kêfxweş im ku min li vir kontrol kir.
His eyes were full of anger.	Çavên wî tijî hêrs bûn.
Bars indicate standard error.	Bars xeletiya standard nîşan dide.
I will never.	Ez ê qet nebe.
As if my throat was not made for making sounds.	Mîna ku qirika min ji bo çêkirina dengan nehatibe çêkirin.
We have a pretty tight circle of trust.	Em xwedî xeleka xweş teng ya pêbaweriyê.
You have to help spread it.	Divê hûn alîkariya belavbûna wê bikin.
I was saying you love me.	Min digot qey tu ji min hez dikî.
If it had happened to us, this would have happened.	Ger li ser me bûya, dê ev yek pêk bihata.
They understand our language, but we do not understand their language.	Ew ji zimanê me fam dikin, lê em ji zimanê wan fam nakin.
So it was important to play really loudly.	Ji ber vê yekê girîng bû ku meriv bi rastî bi dengek bilind bilîze.
But then he told me to look up.	Lê paşê wî ji min re got ku ez li jor binêrim.
There are so many words in this world.	Di vê dinyayê de gelek peyv hene.
Or it could be.	An jî dikare bibe.
But they are not just people.	Lê ew ne tenê mirov in.
There, in the back corner of the room, was a camera.	Li wir, li quncika paşîn a odê, kamerayek hebû.
They make your ears ache when you first start using them.	Gava ku hûn yekem dest bi karanîna wan dikin, ew guhên we diêşînin.
So we just turned up our record.	Ji ber vê yekê me tenê qeyda xwe zivirî.
As if they considered us as one of the family.	Mîna ku wan me wekî yek ji malbatê dihesiband.
We really do not know why it goes.	Em bi rastî nizanin çima ew diçe.
I think at home.	Ez li malê fikirîm.
Really the opposite.	Bi rastî berevajî vê yekê.
The parties did not object to this part of the order.	Aliyan îtîrazê vê beşa fermanê nekir.
Then, each section of the cross was analyzed using a digital camera.	Dûv re, her beşa xaçê bi karanîna kamerayek dîjîtal hate analîz kirin.
Young men respect each other, men trust each other.	Xort hurmetê didin hev, mêr ji hev bawer dikin.
One man lost from this war.	Mirovek ji vî şerî şikest.
Consider my suggestion.	Pêşniyara min bifikirin.
Players must fight their way through the camp.	Pêdivî ye ku lîstikvan riya xwe di nav kampê de şer bikin.
Get close to him.	Li hember wî nêzîk bibin.
Rejected three times.	Sê caran red kirin.
Loved the movie.	Ji fîlmê hez kir.
Without ever telling him.	Bêyî ku qet jê re bêje.
He did not know how to respond.	Ew nizanibû ku çawa bersivê bide.
It did not matter that he seemed familiar.	Ne girîng bû ku ew nas xuya dikir.
They did not want to pay.	Nexwestin ku bidin.
Of course there are some of those moments.	Bêguman hinek ji wan kêliyan hene.
You knew there were.	We dizanibû ku hene.
I learned a lot from him.	Ez ji wî pir fêr bûm.
The top panel comes with an easy access door.	Panela jorîn bi derîyek gihîştina hêsan tê.
And how he knew.	Û çawa ew dizanibû.
Both of these have been corrected.	Ev her du jî hatine sererastkirin.
And maybe that's part of the problem ?.	Û dibe ku ew beşek pirsgirêkê ye?.
If anyone can help, it would be great.	Ger kesek bikaribe alîkariyê bike, dê pir baş be.
No answer for that.	Tu bersiv ji bo ku.
What came over your head was right.	Tiştê ku hat serê te rast bû.
You will get rid of it.	Hûn ê ji vê xilas bibin.
Or catch him lying.	An jî wî bi derewan bigire.
I looked at it for a very long time.	Min demek pir dirêj li wê nêrî.
She had a purpose here, a purpose.	Armanceke wê ya li vir hebû, armancek.
She asked him if he wanted to go with her.	Wê jê pirsî ka ew dixwaze bi wê re here.
Rinse in water and bring back to a boil.	Di avê de birijînin û dîsa bînin ber kelandinê.
Decide what you want.	Biryara ku hûn dixwazin.
He wanted to live like someone.	Wî dixwest ku mîna kesek bijî.
However, it is difficult to do many good things.	Lêbelê, zehmet e ku meriv gelek tiştan baş bike.
But it never came out.	Lê qet derneket.
He needed to kill.	Ew hewce bû ku bikuje.
Sometimes we just walk.	Carinan em tenê dimeşin.
He received death threats.	Ji wî tehdîda kuştinê hat.
He did it to her.	Wî ew ji wê re kir.
So you, your friends are very welcome.	Ji ber vê yekê hûn, hevalên we pir bi xêr hatin.
They know they have to follow my rules, my rules.	Ew dizanin ku divê ew qaîdeyên, rêzikên min bişopînin.
A terrible feeling came over me.	Hestek tirsnak bi min ket.
He is a young man who loves this city.	Ew xortek e ku ji vî bajarî hez dike.
I really hope you are right.	Ez bi rastî hêvî dikim ku hûn rast in.
The process is coming to an end.	Pêvajo ber bi dawiyê ve diçe.
Now it was her turn.	Êdî dora wê bû.
We will follow other guidelines.	Em ê rêwerzên din bişopînin.
I can not lead myself.	Ez nikarim xwe bi rê ve bibim.
Do not say anything unless necessary and do not do anything unless necessary.	Heya ku hewce nebe tiştek nebêjin û heya ku hewce nebe tiştek nekin.
He does not give me his money so I can keep an eye on him too.	Ew pereyên xwe nade min ku ez jî çavê xwe lê bigirim.
Now it's up to you.	Niha ew li ser we ye.
I just have time to comment on this.	Tenê wextê min heye ku ez li ser vê şîrove bikim.
He gives a solid performance in this film.	Ew di vê fîlmê de performansek zexm dide.
In this experiment only those that were tested negative.	Di vê ceribandinê de tenê yên ku negatîf hatine ceribandin.
But he went further.	Lê ew bêtir çû.
Let's calculate this.	Ka em vê yekê hesab bikin.
I can really see your father in you.	Bi rastî ez dikarim bavê te di nav te de bibînim.
I will not forget myself.	Ez ê bi xwe ji bîr nekim.
Some changes are big.	Hin guhertin mezin in.
We actually come from the same biological parents.	Em bi rastî ji heman dêûbavên biyolojîk têne.
Her beautiful days were over.	Rojên wê yên xweş derbas bûn.
I do not want to do anything with this crazy shit.	Ez naxwazim tiştekî bi vê şêtka dîn re bikim.
It may take some time to appear.	Dibe ku ew hinek dem bigirin ku xuya bibin.
Looking at the gun.	Li çekê dinêrî.
Everyone says, this should not happen again.	Her kes dibêje, divê ev careke din neqewime.
It is now in their hands.	Ew niha di nav destan de ye.
You think your friend is very serious.	Hûn difikirin ku hevalê we pir ciddî ye.
It's too big.	Ew pir mezin e.
He loved to be examined by this doctor.	Wî hez dikir ku ji hêla vî doktor ve were muayeneyê.
I had to pass for them.	Diviyabû ku ez ji bo wan derbas bibim.
You do not know what is happening below.	Tu nizanî li jêr çi diqewime.
The second man tried to reach the post.	Mirovê duyemîn hewl dida ku xwe bigihîne postê.
It's about them and the water.	Li ser wan û avê ye.
Yes, that's not true.	Belê, ne rast e.
You are lucky enough to get a hotel bed.	Hûn bextewar in ku hûn nivînek otêlê bistînin.
From home.	Ji malê.
I want to try.	Ez dixwazim biceribînim.
It was not something to be proud of or proud of.	Ew ne tiştek bû ku meriv pê xwe xweş hîs bike an jî pê serbilind bibe.
But he could not keep his hair under his head.	Lê nikarîbû porê xwe di bin serê xwe de bihêle.
She was standing outside, on the street from her apartment.	Ew li derve, li ser kuçeyê ji apartmana wê rawestiya bû.
Do not make eye contact and smile.	Têkiliya çavan nedikirin û bişirîn.
He wanted it.	Wî ew dixwest.
You can say something about everyone especially behind him.	Hûn dikarin li ser her kesê bi taybetî li pişta wî tiştek bibêjin.
The name is not even mentioned.	Navek jî nayê gotin.
Come back to me.	Li min vegere.
It was an important moment.	Demek girîng bû.
I do not find it right to say such a thing.	Ez rast nabînim ku tiştekî wiha bibêjim.
Content marketing is one of the most important buyers for your business.	Kirrûbirra naverokê ji bo karsaziya we yek ji kirrûbirra herî girîng e.
I chose to go to the country to be with my friends.	Min hilbijart ku biçim welêt da ku bi hevalên xwe re bim.
I had to buy my watch.	Divê ez nobedariya xwe bikira.
This was too much for her.	Ev ji bo wê pir zêde bû.
He was in danger.	Ew di xetereyê de bû.
I am happy to see him succeed.	Ez bi dîtina serkeftina wî kêfxweş im.
We have to see it.	Divê em wê bibînin.
It will only take the market leader to leave others behind.	Ew ê tenê rêberê bazarê bigire ku kesên din li pey xwe bihêle.
Modern theorists have also done things that are very impossible to explain.	Tewra yên nûjen jî tiştên ku ravekirina wan pir ne mimkûn e kirine.
But we love it that way.	Lê em wisa hez dikin.
This mechanism is the ultimate cause of back pain.	Ev mekanîzma sedema dawîn a êşa piştê ye.
Add yourself to the method and you are good to go.	Xwe li rêbazê zêde bikin û hûn baş in ku biçin.
He ran out of the room.	Ji odeyê reviya.
And basically the show was done when the news broke.	Û di bingeh de pêşandan dema ku nûçe belav bû hate kirin.
A weak mind and a strong body result in a weak man.	Aqlê qels û laşekî xurt mirovekî qels encam dide.
Against decent and low.	Li hemberê minasib û kêm.
They stood on the edge of a tree.	Li qiraxa darê rawestiyan.
Add a little salt and pepper.	Piçek xwê û îsotê lê bikin.
Really useful application.	Bi rastî sepana kêrhatî.
I thought they had something to do with their position property.	Min fikirîn ku ew tiştek bi milkê pozîsyona wan re heye.
He thinks like us too.	Ew jî mîna me difikirî.
It was far from him to believe them.	Ew ji wî dûr bû ku ji wan bawer bike.
And she was lost without taking her child with her.	Û ew bêyî ku zarokê xwe bi xwe re bigire winda bû.
You can name others.	Hûn dikarin navê yên din bikin.
Everyone seemed to have a taste for drugs.	Dixuya ku her kesî tama tiryakê hebû.
All but one other than oneself.	Hemû ji bilî yekî din ji bilî xwe.
Stop and introduce yourself.	Rawestiya û xwe da naskirin.
The city is divided.	Bajar hatiye dabeşkirin.
I love death.	Ez ji mirinê hez dikim.
People want the right things.	Mirov tiştên rast dixwazin.
However, there are requirements.	Lêbelê, pêdivî hene.
As a result, the first term is only continuous.	Wekî encamek, terma yekem bi tenê domdar e.
This is still a huge cost.	Ev hê jî lêçûneke mezin e.
Please read carefully.	Ji kerema xwe bi baldarî bixwînin.
Here his need is no longer with her.	Li vir hewcedariya wî bi wê re nema.
The whole game, really.	Hemî lîstik, bi rastî.
He killed her, of course.	Wî ew kuşt, bê guman.
But not the button situation.	Lê ne rewşa bişkokê.
Dip your fingers in the sun.	Bi tiliyên xwe di tavê de bişkînin.
I'm not sure if this is a computer error or not.	Ez ne bawer im ka ew xeletiyek komputerê ye an çi ye.
The door opened for them and they went inside.	Derî ji wan re vekir û derbasî hundir bûn.
After that, things get tough.	Piştî vê yekê, tişt dijwar dibin.
But this is a lie.	Lê ev derew e.
But today this is more important.	Lê îro ev yek girîngtir e.
You and my son.	Tu û kurê min.
I went like that.	Ez wisa çûm.
I hate sitting around.	Ez ji rûniştina li dora xwe nefret dikim.
Don't laugh this time.	Vê carê bê ken.
I welcome any advice, thank you in advance.	Ez pêşwaziya her şîret dikim, pêşiyê spas dikim.
So it only gives you a starting point now.	Ji ber vê yekê ew tenê niha xalek destpêkek dide we.
This is a story of hope for each of us.	Ev çîroka hêviyê ye ji bo her yek ji me.
I just talked to him on my phone at the table.	Min tenê bi têlefona xwe ya li ser masê pê re axivî.
I saw the world in a human way.	Min dinya bi awayê mirovan dît.
They wanted to play for me.	Wan dixwest ji bo min bilîzin.
I saw one or two grown children doing it.	Min dît ku yek an du zarokên mezin wê dikin.
I wondered what was going on.	Min meraq kir ku çi diqewime.
There was also this crazy drinking game.	Ev lîstika vexwarinê ya dîn jî hebû.
It will be a great loss for them.	Ew ê ji bo wan windahiyek mezin be.
Their size is variable.	Mezinahiya wan guherbar e.
Used according to their characteristics and in different fields.	Li gorî taybetmendiyên xwe û di warên cûda de têne bikar anîn.
Relax in your bed.	Di nav nivînên xwe de rehet bibin.
I found that he loves her.	Min dît ku ew jê hez dike.
There was a strange silence and no one looked at me.	Bêdengiyek ecêb hebû û kesî li min nenêrî.
Just stay cool.	Just cool bimînin.
Last entered, first left.	Dawî ketin, pêşî derketin.
But there was no time.	Lê wext tunebû.
They come in place.	Di cih de tên.
That's what happens in the end.	Ya ku di dawiyê de dibe, ev e.
That's a pretty card.	Ew kartek hêja ye.
He could not speak his own language to save his life.	Ji bo ku jiyana xwe xilas bike nikarîbû bi zimanê xwe biaxive.
The first step is to change it.	Gava yekem ev e ku meriv wê biguhezîne.
In fact, this whole line does not appear in place.	Bi rastî, ev rêza tevahî ne di cîh de xuya dike.
And that's enough.	Û êdî bes e.
We change how the planet works.	Em diguherin ka gerstêrk çawa dixebite.
Sometimes we just look at it.	Carinan em tenê lê dinêrin.
I'm getting there.	Ez têm wir.
I stuck out my tongue and tried to look at it.	Min zimanê xwe derxist û hewl da ku lê binêrim.
The country was black and calm.	Welat reş û hênik bû.
Of course this was not according to plan.	Bê guman ev yek ne li gorî planê bû.
Not yet, not exactly.	Hê ne, ne tam.
Did not sleep all night.	Tevahiya şevê xew neket.
Since then, blood cell counting has been a basic blood test.	Ji hingê ve, hejmartina hucreyên xwînê bûye ceribandinek xwînê ya bingehîn.
And he did not forget a day.	Û ew rojek jî ji bîr nekir.
I just want to show two and hide two.	Ez dixwazim tenê du nîşan bidim û du veşêrim.
We will continue to work on this situation in our future work.	Em ê di xebatên xwe yên pêşerojê de jî li ser vê rewşê xebatên xwe bidomînin.
You will feel it on another level.	Hûn wê di astek din de hîs dikin.
Make a global decision and take a step back !.	Biryara cîhanî bidin û paşde gav bavêjin!.
Some of these things are difficult.	Hin ji van tiştan dijwar in.
Someone said his name.	Kesekî navê wî gotibû.
Fear in others.	Di yên din de ditirsin.
The song has the least beat.	Stran xwedî lêdana hindiktirîn e.
I have no use for you.	Tu feyda min ji te tune.
She knew the fit was on his table.	Wê dizanibû ku fita li ser masê ya wî ye.
You use the same model for both, which is good.	Hûn ji bo herduyan heman modelê bikar tînin, ku baş e.
Going away.	Dûr çûyîn.
It was not something she enjoyed.	Ew ne tiştek bû ku jê kêfa wê dihat.
But some people might love it.	Lê dibe ku hin kes ji vê yekê hez bikin.
The latest models take place on the day of testing, treatment and their relationship.	Modelên dawîn roja ceribandinê, dermankirin û pêwendiya wan pêk tê.
Oh, he had a bad feeling about it.	Oh, wî hestek xirab li ser vê yekê hebû.
They are beautiful.	Ew bedew in.
His time was some of his fun.	Wextê wî bû hinek kêfa wî.
But wait a minute.	Lê demek bisekinin.
I make my own rules.	Ez qaîdeyên xwe çêdikim.
Be careful that they do not start to rise.	Hay ji xwe hebin ku ew dest bi rabûna xwe nekin.
I paid, but my parents lost their home.	Min pere da, lê dê û bavê min, mala xwe winda kirin.
She checked around the house to see who was still there.	Wê li dora malê kontrol kir ku bibîne ka kî hîna jî heye.
Believe and this is what we do every day in practice.	Bawer bikin û ya ku em her roj di pratîkê de dikin ev e.
You will never know, but we know.	Hûn ê çu carî pê nizanin, lê em dizanin.
We can each choose a song.	Em her yek dibe ku stranek hilbijêrin.
Perhaps it had not happened that way.	Belkî jî bi vî awayî çênebûbû.
Let us be clear here.	Em li vir zelal bin.
You grow up, we told each other.	Tu mezin dibî, me ji hev re got.
One of the results did not differ significantly between the two cell lines.	Yek ji encaman di navbera her du xetên hucreyê de bi girîngî cûda nebû.
Then you know that your career is over.	Wê gavê hûn dizanin ku kariyera we qediya ye.
This record, would have felt wrong.	Ev qeyd, wê bi xeletî hîs bikira.
What was it.	Ew çi bû.
And you can see it too.	Û hûn jî dikarin wê bibînin.
It's not something you can never understand until you get over it.	Ew ne tiştek e ku hûn çu carî nekarin fêm bikin heya ku hûn wê derbas nekin.
I felt under pressure while working with the program.	Dema ku ez bi bernameyê re dixebitim min di bin zextê de hîs kir.
She was later murdered by her husband and her male parents while he was wearing her body.	Paşê wê jin û dê û bavê wî zilamî dema ku laşê wî li xwe kiribû kuşt.
Like you were.	Mîna ku hûn bûn.
I did not find it so easy.	Min ew qas hêsan nedît.
Oh, come on, baby.	Oh, were, pitik.
They were very difficult for her.	Ew ji bo wê pir dijwar bûn.
This was the second box.	Ev qutiya duyemîn bû.
And where there are human problems, there must be human solutions.	Û li ku derê pirsgirêkên mirovî hene, divê çareseriyên mirovî jî hebin.
Finally, he spoke again.	Di dawiyê de, ew dîsa axivî.
It can be amazing.	Ew dibe ecêbek.
Nothing came out now but my ear feels so much better.	Niha tiştek derneket lê guhê min pir çêtir hîs dike.
You usually need to start small.	Pêdivî ye ku hûn bi gelemperî piçûk dest pê bikin.
The car was following me.	Otomobîl li pey min dihat.
The staff were really friendly and professional.	Staff bi rastî jî dostane û profesyonel bûn.
He had twenty years of experience with me.	Ezmûna wî ya bîst salan li ser min hebû.
As if we did not know what this year was like.	Mîna ku me nizanibû ev sal çi ye.
I did not want to see it.	Min nexwest bibînim.
The decision has been made.	Biryar hatiye dayîn.
There is no way to lose weight with these products.	Bi van hilberan re rê tune ku meriv winda bike.
I tell you this for three reasons.	Ji ber sê sedeman ez vê ji we re dibêjim.
A copy of the study provided by the authors.	Kopiyek lêkolînê ku ji hêla nivîskaran ve hatî peyda kirin.
So there was stress, pressure.	Ji ber vê yekê stres, zext hebû.
Then six times a day.	Piştre rojê şeş ​​caran.
He was sitting on the bar, next to the computer.	Li ser bar, li tenişta komputerê rûniştibû.
But the relationship really is this.	Lê têkiliya bi rastî jî ev e.
I have other plans for you.	Min ji bo we planên din hene.
The remaining tests were performed as previously specified.	Testên mayî wekî ku berê hatî destnîşan kirin hatine kirin.
How wrong you were.	Hûn çiqas xelet bûn.
New boys do not come out.	Kurên nû dernakevin.
It only takes some people a long time to understand things.	Ji bo fêmkirina tiştan tenê hin kes demek dirêj digire.
Make it a driving force to cross your border.	Wê bikin hêzek ajotinê ku hûn ji sînorê xwe derbas bibin.
You will never need to do that.	Hûn ê qet hewce nebin ku wiya bikin.
I heard you are not afraid of danger.	Min bihîst ku hûn ji xetereyê natirsin.
Whatever you do will change it.	Tiştê ku hûn bikin dê wê biguhezîne.
The march on that first day was not easy.	Meşa di wê roja yekem de ne hêsan bû.
Yes we are.	Belê em in.
It seemed to him that his last chance had come.	Ji wî re xuya bû ku fersenda wî herî dawî hat.
Well, here are a few things you need to know.	Welê, çend tiştên ku hûn hewce ne hene.
They both fall in love.	Herdu jî dikevin evînekê.
It is the law.	Qanûn e.
Your name.	Navê te.
He had tried his hand at this and that.	Wî destê xwe di vî û wê de ceribandibû.
Many prefer to die more than one trip at a time.	Pir ji her carê ji yek rêwîtiyê bêtir bimirin tercîh dikin.
He decided not to follow.	Wî biryar da ku neşopîne.
There is plenty of free parking.	Gelek parkkirina belaş heye.
Otherwise, nothing like last year.	Wekî din, tiştek wekî sala borî nebû.
Not everyone is lucky.	Her kes ne bi şens e.
He or she decided to close the shop.	Wî an wê biryar da ku dikanê bigire.
As bad as everyone is.	Bi qasî her kesî xerab e.
But she did not kill him.	Lê wê ew nekuşt.
Buy them a wedding gift.	Ji wan re diyariyek zewacê bikirin.
It was not about drugs.	Ew ne li ser tiryakê bû.
We never saw him.	Me qet ew nedît.
He took a good run and he was fast.	Ew bazdanek baş girt û ew bilez bû.
I wanted to follow myself.	Min xwest ez xwe bişopînim.
I like you a lot	Ez ji te pir hezdikim.
I will not resist anymore.	Ez ê êdî li ber xwe nekim.
To be placed with it.	Bi wê re were danîn.
What we have seen in the literature review here is not like this.	Tiştê ku me di vekolîna wêjeya vir de dît ne bi vî rengî ye.
You know what we want.	Hûn dizanin em çi dixwazin.
is a bottle.	şûşeyek e.
But we are right.	Lê em rast dibêjin.
If standing, turn left, a distance that feels comfortable.	Ger radiweste, derkeve çepê, dûrek ku rehet hîs dike.
Everyone talked about him.	Her kesî qala wî kir.
Both ways are dangerous.	Her du rê jî xeternak in.
It was a good experience.	Serpêhatiyeke baş bû.
Add a drop of each oil to the glass.	Ji her rûnekî dilopek têxin şûşê.
Fill with ice and cover with water.	Bi qeşayê tijî bikin û bi ser avê vekin.
I have no answers.	Ti bersivên min nînin.
This will be very difficult.	Ev ê pir dijwar be.
It's not good enough.	Ew têra xwe ne baş e.
That made me think.	Ew min fikir kir.
see me tonight.	îşev min bibînin.
You are tired, yes.	Tu westiyayî, belê.
His wife testified the next day.	Jina wî roja din îfade da.
But someone noticed, and they got it right.	Lê kesek ferq kir, û wan ew rast kir.
Alternatively, you can enjoy these warms.	Wekî din, hûn dikarin van germ xweş bikin.
Nothing really helped.	Tiştek bi rastî alîkarî nekir.
Bad situation or something.	Rewşa xirab an tiştek.
But at least he said yes.	Lê bi kêmanî wî got erê.
You asked me.	Te ji min pirsîbû.
We did nothing but hold hands.	Me ji destê hev girtin pêve tiştek nekir.
We, like you, have helped students achieve their goals and dreams.	Me jî wek we alîkariya xwendekaran kir ku bigihîjin armanc û xewnên xwe.
He could feel it, deep inside him.	Wî dikaribû wê yekê, kûr di hundurê wî de hîs bike.
The city was once home, but was no more.	Bajarê ku berê mal bû, lê nema bû.
I do not share your secret with anyone.	Ez sira te bi tu kesî re parve nakim.
Her father brought her home.	Bavê wê ew anî malê.
Because today it is more than just air change.	Ji ber ku îro ew ji guheztina hewayê wêdetir e.
It is not right that he died.	Ne heq e ku ew mir.
And he becomes a person without legal rights.	Û ew dibe kesekî bê mafên qanûnî.
Today was different.	Îro cuda bû.
It was a lot of fun.	Pir kêf bû.
You really do not know what those questions are.	Bi rastî hûn nizanin ew pirs çi ne.
He has a few friends.	Çend hevalên wî hene.
This was done for a point.	Ev yek ji bo xalekê hate kirin.
It is so.	Bi vî awayî ye.
I bought it on the spot.	Min ew di cih de kirî.
His eyes were black, cold ice was visible.	Çavên wî reş bûn, qeşa sar xuya bû.
You do it because it holds you back.	Hûn wiya dikin ji ber ku ew li we digire.
But they do too.	Lê ew jî dikin.
Your husband is back there.	Zilamê te vegeriya wir.
Of the fifteen children born to the family only eight survived.	Ji panzdeh zarokên ku ji malbatê çêbûn tenê heşt sax man.
The worst part was that he was right.	Ya herî xirab ew bû ku ew rast bû.
Power tests have been performed there for a long time.	Demek dirêj li wir ceribandinên hêzê têne kirin.
Just something to keep in mind.	Tenê tiştek ku di hişê xwe de bimîne.
And such will surely come.	Û yên weha bêguman wê werin.
No need to think about it.	Ne hewce bû ku li ser bifikirîn.
You see in their eyes how that means.	Hûn di çavên wan de dibînin ku ew çiqas tê wateya.
But we had a few different names.	Lê çend navên me yên cuda hebûn.
They are very powerful.	Ew pir bi hêz in.
Get out of the way now.	Niha ji rê derkeve.
They are about ten years old and things look very different.	Nêzîkî deh sal in û tişt pir cûda xuya dikin.
Often, they are not even given the idea.	Pir caran, ji wan re fikir jî nayê dayîn.
I will not be able to contact you today.	Ez ê îro nikaribim bi te re bigerim.
Building everything reveals a whole new screen.	Avakirina her tiştî ekranek bi tevahî nû derdixe holê.
It had started from one.	Ji yekê yekê dest pê kiribû.
Now with you.	Niha bi te re.
Shake her head to clean it.	Serê xwe hejand da ku wê paqij bike.
The closer you get to winter, the worse it gets.	Çiqas ku hûn nêzî zivistanê bibin, ew qas xirabtir dibe.
Not even my son.	Ne kurê min jî.
My parents had never seen anyone do these other things.	Dê û bavê min tu carî kesekî ku van tiştên din dikir nedîtibû.
He then got out of the car.	Paşê ji erebeyê derket.
And we urgently need them.	Û em bi lez ji wan re hewce ne.
I want to see the world.	Ez dixwazim dinyayê bibînim.
And now there are new rules.	Û niha qaîdeyên nû hene.
This camera body is not worth the effort for me.	Ev laşê kamerayê ji bo min ne hêjayî hewldanê ye.
Teams are on their way to see those girls.	Tîm ji bo dîtina wan keçan di rê de ne.
I really just want to go and do my thing.	Ez bi rastî tenê dixwazim herim û tiştê xwe bikim.
The girl's name came out.	Navê keçekê derket.
It's a window on the world you control.	Ew pencereyek li ser cîhana ku hûn kontrol dikin.
All women have known this since time immemorial.	Hemû jinan ev yek ji her demê ra zanîn.
Time, as he well knew, was short.	Wext, wek ku wî baş dizanibû, kurt bû.
They know what they are doing.	Ew dizanin ku ew çi dikin.
Every look and sound is new.	Her dîtin û dengek nû ye.
We also included bears.	Me hirç jî tevlî kir.
And they hate it.	Û ew nefret dikin.
I have seen it.	Min ew dîtine.
No more shocks.	Êdî şok nemaye.
It will not matter.	Ew ê xem nake.
At three-thirty the street was quiet.	Di sê û sih de kuçe bêdeng bû.
They have many important functions that are important for the body.	Ew gelek fonksiyonên girîng hene ku ji bo laş girîng in.
The total score is determined by the personal average.	Pûana tevahî ji hêla navînî ya kesane ve tê destnîşankirin.
Eventually, it will add a lot to this.	Di dawiyê de, ew ê ji vê yekê pir zêde bike.
She reached out and shook her hand.	Xwe dirêj kir û destê wê da.
Once again, that is not entirely true.	Careke din, bi tevahî ne rast e.
Again nothing happened.	Dîsa tiştek nebû.
The answer is the same.	Bersiv jî yek e.
He could feel her weak and holding herself back.	Wî dikaribû wê qels û xwe li ser xwe bigirta hîs bike.
No one else seemed to notice the smell.	Kesekî din xuya nedikir ku bêhnê ferq bike.
Of course it will help.	Bê guman ew ê alîkariyê bike.
The rain would come later, but not now.	Baran wê paşê bihata, lê ne niha.
It's just natural.	Ew tenê xwezayî ye.
The reasons for this are not known.	Sedemên vê yekê nayên zanîn.
The day was getting hot and he was ready to go.	Roj germ dibû û ew amade bû ku here.
Think the opposite.	Berevajî vê yekê bifikirin.
It will be so.	Wê wisa be.
However, the image quality is very poor.	Lêbelê, kalîteya wêneyê pir xirab e.
We now have two new models.	Niha du modelên me yên nû hene.
I was too late.	Ez pir dereng bûm.
A representative technique is presented in detail.	Teknîkîyek nûner bi berfirehî tê pêşkêş kirin.
With you, now.	Bi te re, niha.
He really thought my little nature was special and beautiful.	Wî bi rastî difikirî ku xwezaya min a piçûk taybetî û bedew bû.
But he returned immediately.	Lê ew di cih de vegeriya.
You have the right ideas.	Te ramanên rast hene.
There was no place to go.	Cihê ku biçe tune bû.
Each corner is completely different.	Her quncik bi tevahî cûda ye.
But he will be here soon.	Lê ew ê di demek nêzîk de li vir be.
This system continued.	Ev sîstem berdewam kir.
How many I had left.	Çend min mabûn.
I just liked it as a concept.	Min tenê wekî konseptê eciband.
Young people need hope.	Ciwan hewcedarê hêviyê ne.
Very comfortable to carry.	Pir rehet hilgirtin.
The final model was developed after analyzing the data.	Modela dawîn piştî analîzkirina daneyan hate çêkirin.
At the same time they were less expensive.	Di heman demê de ew kêmtir buha bûn.
His mother and younger brother stay with the student.	Diya xwe û birayekî xwe yê biçûk ji xwendekarê re dimîne.
So he continued his work in this way.	Ji ber vê yekê wî bi vî awayî xebata xwe berdewam kir.
The lights were dim.	Ronahî kêm bûn.
He can cut and run, or run young.	Ew dikare qut bike û biçe, an jî xortan birevîne.
Great entry.	Ketina mezin.
This is nature and you are nothing.	Ev xweza ye û tu ne tu tişt î.
He was not trying to do that.	Wî hewl nedikir ku bikene.
She asked him to explain his problem.	Wê jê xwest ku pirsgirêka xwe rave bike.
Maybe you put it on his head and he would stop.	Dibe ku we ew li ser serê wî rawestanda û ew ê bisekinîya.
Here we only comment on two technical aspects.	Li vir em tenê li ser du aliyên teknîkî şîrove dikin.
I am not saying it will not be dangerous, but it should be less.	Ez nabêjim dê xeterî nebe, lê divê kêmtir be.
As a father as a child.	Wek bav wek zarok.
He will not talk to me.	Ew ê bi min re nepeyive.
They offer them to the market.	Ew wan pêşkêşî bazarê dikin.
Or talking to the local radio or something.	An jî ji radyoya herêmî re an jî tiştek din diaxivin.
His parents did too.	Dê û bavê wî jî kirin.
These claims are false on many levels.	Ev îdia di gelek astan de xelet in.
Again, the simple answer is yes.	Dîsa, bersiva hêsan erê ye.
If we live this.	Ger em vê bijîn.
I believe it makes his life easier.	Ez bawer im ku ew jiyana wî hêsantir dike.
We do not care about the soil.	Em xema axê nakin.
Breathing quickly.	Bi lez nefes digirt.
You can guess the rest.	Hûn dikarin yên mayî texmîn bikin.
No process related complications were found.	Tevliheviyên têkildarî pêvajoyê nehatin dîtin.
It was fun.	Kêf bûye.
The detailed document is left as an exercise.	Belgeya berfireh wekî temrîn tê hiştin.
Your view is that they are valid.	Nerîna we bi xwe ye ku ew derbasdar in.
They are offered with a variety of fun game situations.	Ew bi rewşên lîstikên cihêreng bi kêf têne pêşkêş kirin.
But it is there.	Lê ew li wir e.
I want to help you with your pain.	Ez dixwazim bi êşa we re alîkariya we bikim.
The first feature to be considered is the following.	Taybetmendiya yekem ku tê hesibandin jêrîn e.
He wants to see me.	Ew dixwaze min bibîne.
Not a normal situation.	Ne rewşeke normal e.
Therefore, these patients were excluded from our analyzes.	Ji ber vê yekê, ev nexweş ji analîzên me hatin derxistin.
It was very important to lose.	Ew pir girîng bû ku winda bike.
I would walk into the house early in the morning and think.	Ez serê sibê di nav malê re diçûm û difikirîm.
The best thing you can do is do what you did.	Ya herî baş a ku hûn dikarin bikin ev e ku we kiriye.
I'm far from it.	Ez ji dûr im.
Get one idea.	Yek ramanek bistînin.
And there is a problem.	Û pirsgirêkek heye.
This is when your brain makes new memories.	Ev gava ku mejiyê we bîranînên nû çêdike.
He could only tell her to raise her security questions.	Wî dikaribû tenê jê re bigota ku pirsên xwe yên ewlehiyê rake.
I need another weapon.	Ji min re çekek din lazim e.
You do not need to think about how negative a person is.	Hûn ne hewce ne ku hûn bifikirin ka meriv çawa neyînî ye.
When they met ten years ago it seemed perfect.	Dema ku deh sal berê hev nas kirin ew bêkêmasî xuya bû.
The two had met before that meeting, this person said.	Herdu berî wê hevdîtinê hevdu kiribûn, vî kesî got.
Everyone has faith in each other.	Baweriya her kesî bi hev heye.
Anything can be there.	Her tişt dikare li wir be.
Be on it.	Li ser wê bin.
You need to make sure that these things do not happen.	Divê hûn piştrast bikin ku ev tişt neqewiminin.
It was very simple.	Ew pir hêsan bû.
Now everyone is looking at the ground.	Niha her kes li erdê dinêre.
What were they saying to themselves.	Ji xwe re çi digotin.
I love talking.	Ez ji axaftinê hez dikim.
You can go out and just do your thing.	Hûn dikarin derkevin derve û tenê tiştê xwe bikin.
People love to hear small things.	Mirov ji bihîstina tiştên piçûk hez dikin.
No one knows what my dress is like.	Kes nizane cilê min çawa ye.
Must be acted upon at once.	Divê bi carekê tevbigerin.
Each topic was open to discussion if people supported it enough.	Her mijarek ji nîqaşê re vekirî bû, eger mirov têra xwe piştgirî bida.
He did not prepare.	Wî amade nekir.
Listen to your heart and believe in your body.	Guh bidin dilê xwe û bi bedena xwe bawer bikin.
At first it was a slow process.	Di destpêkê de ew pêvajoyek hêdî hêdî bû.
A few more seconds and she could buy it.	Çend saniyeyên din û wê dikaribû bikira.
Now his face was red.	Êdî rûyê wî sor bûbû.
And we didn’t have that time.	Û me ew dem tunebû.
I value them a lot.	Ez gelek qîmetê didim wan.
You may have problems.	Dibe ku pirsgirêkên we hebin.
Of course he took the time to get up here.	Bê guman wî wextê xwe girt ku li vir rabû.
I was born with an eye.	Ez bi çav hatime dinyayê.
And you really have to pay attention to the words.	Û bi rastî divê hûn bala xwe bidin peyvan.
I had an impact before.	Berê bandora min hebû.
There was no vehicle in sight.	Li ber çavan wesayit tune bû.
And they will do the same to me.	Û ew ê heman tiştî ji min re bikin.
That decision was not appealed.	Li ser wê biryarê îtîraz nehat kirin.
The idea was accepted.	Fikir hat qebûlkirin.
That's too bad.	Ew zêde xirab e.
Yes, in a country town.	Belê, li bajarekî welatekî.
But there is no distance to him.	Lê dûrî wî tune ye.
i feel.	ez hest dikim.
You are an old woman, she said to herself.	Tu pîrek î, ji xwe re got.
However, cell changes do not occur in direct contact with tumor cells.	Lêbelê, guheztinên hucreyê ne di têkiliyek rasterast bi hucreyên tumor re çêdibin.
The truth is this.	Rastî ev e.
I hate working.	Ez ji xebatê nefret dikim.
He had size and speed.	Mezinahî û leza wî hebû.
And he took it seriously.	Û wî ev yek cidî digirt.
Na, bisekine.	Na, bisekine.
Take an art class.	Dersek hunerî bistînin.
I will go out most today.	Ez ê herî zêde îro derkevim derve.
He made me not cry.	Ew kir ku ez negirînim.
He was not on the wrong side in that fight.	Ew di wî şerî de li aliyê xelet nebû.
You left your city in search of food.	Te ji bo lêgerîna xwarinê ji bajarê xwe derket.
There is no real reason for states to exist like this.	Ti sedemeke rast nîne ku dewletên bi vî rengî hebin.
They are high on it.	Ew li ser wê bilind in.
Cat.	Pisîk.
Our results indicate that this pattern occurred.	Encamên me destnîşan dikin ku ev nimûne çêbû.
And another.	Û yekî din.
Students will be younger.	Xwendekar dê ciwantir bin.
Some do better than others.	Hin ji yên din çêtir xwendinê dikin.
It was just an accident.	Ew tenê qezayek bû.
You never know how it will end.	Hûn qet nizanin ka ew ê çawa bi dawî bibin.
Before we get home.	Berî me bibin malê.
I had not told anyone.	Min ji kesî re jî negotibû.
I told you the story.	Min ji we re çîrok gotin.
The dog was killed.	Kûçik hat kuştin.
This is not entirely true.	Ev tam ne rast e.
As he walked, he chose his path.	Dema ku ew meşiya, wî riya xwe hilbijart.
Data were collected with sound controls.	Daneyên bi kontrolên saxlem re hatin berhev kirin.
It is large and open.	Ew mezin û vekirî ye.
And they did not come without price.	Û bê buha jî nehatin.
The sun is only one side.	Roj tenê aliyek e.
Get to know them before you know them !.	Berî ku hûn wan nas bikin, wan nas bikin!.
Make everyone sad.	Ji bo her kesî xemgîn bikin.
He said he would pay when he sold it.	Wî got ku gava ku ew bifroşe ew ê bide.
He would not have been there.	Ew ê ne li wir bûya.
This was also the case for those who died and returned.	Yên ku mirin û vegeriyan jî ev bû.
Everyone in every stratum of society.	Di her qatê civakê de her kes.
The eyes were large.	Çav mezin bûn.
Good day for her.	Ji bo wê rojek baş e.
To think about what to say to your son.	Ku bifikire ka ji kurê xwe re çi bibêje.
Just practice for a week.	Hefteyek tenê wê gavê pratîk bikin.
This should be done here as well.	Divê li vir jî ev bê kirin.
You will know that it is made with color.	Hûn ê bizanibin ku ew bi rengê çêkirî ye.
It's not nice.	Ew ne xweş e.
Please share our data and tell everyone.	Ji kerema xwe daneyên me parve bikin û ji her kesî re bêjin.
Never have a family.	Qet nebe xwedî malbat.
They have not existed to this day.	Heya roja me ya îro jî nebûne.
She will focus on her career.	Wê li ser kariyera xwe bisekine.
I have to help my team.	Divê ez alîkariya tîma xwe bikim.
He saw her get up.	Wî dît ku ew rabû.
They kicked me in the leg.	Li piyê min xistin.
Make a choice today.	Îro hilbijartinek bikin.
Your tools are ready to go.	Amûrên xwe amade ne ku biçin.
Has been met.	Hatiye hevdîtin.
I use them daily.	Min wan rojane bikar tîne.
But it is not in the stone.	Lê ew ne di kevir de ye.
If there will be a name in the title.	Ger hebe dê navê wê di sernavê de hebe.
The effect was immediate.	Bandor yekser bû.
Be someone who looks at the positive sides of situations.	Kesek be ku li aliyên erênî yên rewşan dinêre.
This is exactly why you got sick first.	Bi rastî ji ber vê yekê hûn pêşî nexweş ketin.
You know the ones.	Hûn yên dizanin.
The defendant also did not object to the instructions given.	Her wiha bersûc li hember talîmatên ku hatine dayîn îtîraz nekir.
It seemed to take the ball forever to come down.	Xuya bû ku topa her û her digire da ku were xwarê.
This book reports and evaluates such work.	Ev pirtûk xebateke wiha radigihîne û dinirxîne.
I can’t go back just because it’s sad.	Ez nikarim paşde vegerim tenê ji ber ku ew xemgîn e.
Without us thinking about the bridge, we could not drive over the bridge.	Bêyî ku em li ser pirê bifikirin, me nikarîbû di ser pirê re ajotin.
In fact our services were never needed.	Di rastiyê de xizmetên me qet hewce nebûn.
Women wanted to be with her, men wanted to be with her.	Jinan dixwest bibin wê, mêran jî dixwestin bi wê re bin.
It took place in dry weather conditions.	Di şert û mercên hewaya hişk de pêk hat.
I was placed in that position.	Ez di wê pozîsyonê de hatim bicihkirin.
And everywhere else.	Û li her derê din.
And of course it's for me.	Û bê guman ew ji bo min e.
I knew this was going to be my chance to send it.	Min dizanibû ku ev ê bibe şansê min ku ez bişînim.
Then he turned to her and said the wrong things.	Paşê li ser wê zivirî û tiştên ne rast got.
Definitely needs some work here.	Bê guman li vir xebatek hewce ye.
It's free, and it only takes a few seconds.	Ew belaş e, û ew tenê çend saniyan digire.
Finally you see that you are really fat.	Di dawiyê de hûn dibînin ku hûn bi rastî qelew in.
Mom hasn’t done a day yet.	Mom hê rojek nekiriye.
They are user mode.	Ew moda bikarhêner in.
The Court, therefore, cannot examine matters of fact.	Dadgeh, ji ber vê yekê, nikare mijarên rastiyê biceribîne.
There are so many things to do in the morning.	Serê sibê gelek tişt hene ku em bikin.
Some of the potential consequences for themselves and their families were worrying.	Hinek ji encamên potansiyel ên ji bo xwe û malbatên xwe bi fikar bûn.
He was very interested.	Ew pir eleqedar bû.
He really does a good job at it.	Bi rastî ew di karê xwe de baş dike.
But there was no immediate effect.	Lê tu bandorek tavilê çênebûye.
You take your small chair wherever you can reach the high places.	Hûn kursiya xweya piçûk tînin her derê ku hûn dikarin bigihîjin cihên bilind.
Why do you look so sad, she asked.	Çima tu ewqas xemgîn xuya dikî, wê pirsî.
It appeared to be one of those games.	Ew yek ji wan lîstikan xuya bû.
Accept it as it is.	Wekî ku ye qebûl bikin.
Somehow, a full band would avoid this.	Bi rengekî, bandek tije dê ji vê yekê dûr bixista.
He wanted to change the past.	Wî xwestibû ku berê biguhere.
They remain good friends.	Ew hevalên baş dimînin.
He was exactly the right person.	Ew tam kesê rast bû.
Take some speed and this is full speed again.	Lezê hinekî hildin û ev dîsa leza tevahî ye.
What will it be worth in time.	Ew ê di wextê de çi nirx be.
It was getting closer and closer.	Nêzîk û nêzîktir dibû.
Emotional pleasure is the purpose of life for such a person.	Kêfa hestiyar ji bo mirovekî wiha armanca jiyanê ye.
The service was very friendly by nature.	Xizmeta bi xwezaya dostane pir zû bû.
Tells a story.	Çîrokekê vedibêje.
You won’t do it a year later.	Hûn ê salek paşê nekin.
You and your people will be back.	Hûn û gelê xwe dê vegerin.
Step in and check.	Gav bikevin û kontrol bikin.
That belief will ultimately create desire and effort.	Ew bawerî dê di encamê de xwestek û hewldan çêbike.
We have similar technology, albeit more advanced.	Teknolojiya me ya wekhev, her çend pêşkeftîtir heye.
They were here.	Ew li vir bûn.
The lead single track title e.	The lead single track title e.
But she did not expect that he would choose her.	Lê wê hêvî nedikir ku ew ê wê bibijêre.
Not just the solution, but the best.	Ne tenê çareserî, lê ya herî baş e.
This is their strength.	Ev hêza wan e.
I say thank you.	Ez dibêjim spas.
I play by ear.	Ez bi guh dilîzim.
So he will defend the other defendant he represents.	Ji ber vê yekê ew ê tawanbarê din ê ku ew temsîl dike biparêze.
I wondered what memory he had in him.	Min meraq kir ku çi bîranîna wî di wî de heye.
It captures the best possible images with the phone.	Ew bi têlefonê wêneyên çêtirîn ên gengaz digire.
Talk to him.	Bi wî re bipeyivin.
It may take me a few days to get you out.	Dibe ku ez çend rojan bigirim ku ez we derxim.
It is easy to see why this should be the case.	Bi hêsanî tê dîtin ku çima divê wusa be.
I love the latter more.	Ez ji paşê bêtir hez dikim.
They need to share the story and try to react.	Pêdivî ye ku ew çîrokê parve bikin û reaksiyonê biceribînin.
Why, he did not know.	Çima, wî nizanibû.
What! 	Çi!
take it.	wê bigirî.
Silence, it seems, is not the opposite of sound.	Bêdengî, xuya ye, ne berevajî deng e.
There is no sign that my sister is still in her body.	Ti nîşanek tune ku xwişka min hîn di laşê xwe de ye.
We locked the door.	Me derî kilît kir.
We became their first customers for it.	Em ji bo wê bûn xerîdarên wan ên yekem.
Here it is the same.	Li vir wekhev e.
So, we have to start now.	Ji ber vê yekê, divê em niha dest pê bikin.
The next evening was arranged for an attempt.	Êvara din ji bo hewldanê hatibû verastkirin.
I did not ask.	Min jê nepirsî.
Another stage tells the error.	Qonaxek din xeletiyê vedibêje.
Two children, a girl.	Du zarok, keç.
The third floor is the network floor.	Qata sêyem qata torê ye.
Cheer up.	Kêfxweş bin.
It seemed like a good deal to him.	Ji wî re wekî peymanek baş xuya bû.
It is very simple and only takes a few seconds.	Ew pir hêsan e û tenê çend hûrdem digire.
We never cared what came over his head.	Ji me re çi hat serê wî qet xem nedikir.
Problem, anger management.	Pirsgirêk, rêveberiya hêrsê.
We are not satisfied with that result.	Em bi wê encamê razî ne.
An hour later there was a sign on the left side.	Piştî saetekê li milê çepê nîşanek hebû.
This man could.	Ev zilam dikaribû.
The march is really long.	Meşa bi rastî dirêj.
After ten years, her career ended.	Piştî deh saliya xwe, kariyera wê qediya.
This is what is right in front of you right now.	Ya ku niha li pêşiya we ye ev e.
One of my friends does not like women who love men.	Yek ji hevalên min ji jinên ku ji mêran hez dikin hez nake.
This is a difficult but necessary task.	Ev karekî dijwar lê pêwîst e.
Data on four independent experiments.	Daneyên li ser çar ceribandinên serbixwe.
Give it to her.	Bide wê.
The whole process was repeated twice.	Tevahiya pêvajoyê du caran hate dubare kirin.
Unfortunately these plans will no longer be delayed.	Mixabin dê êdî ev plan jî bên paşxistin.
We make sure to offer you the best options.	Em piştrast dikin ku vebijarkên çêtirîn pêşkêşî we dikin.
I hate me.	Ez ji min nefret dikim.
Two different methods were used.	Du rêbazên cuda hatin bikaranîn.
I'm trying to find a way.	Ez hewl didim ku rêyek bibînim.
Many important examples can be given from each of these from history.	Ji van her yek ji dîrokê gelek mînakên girîng dikarin bên dayîn.
I have seen it once or twice.	Min ew yek an du caran dîtiye.
There are three different types.	Sê cureyên cuda hene.
Much of this will start with your choice of media.	Pir ji vê yekê dê bi bijartina weya medyayê dest pê bike.
And this is the internet.	Û ev înternetê ye.
I used to do things and not finish.	Berê min tiştan dikir û nediqedand.
We are now one of the largest areas of the state.	Em niha yek ji mezintirîn deverên dewletê ne.
He died within a few hours.	Di nav çend saetan de mir.
That was a really good thing for me.	Ew bi rastî ji bo min tiştek baş bû.
It never will be.	Ew qet nabe.
Private killing is murder.	Kuştina taybet kuştin e.
Today’s values ​​are set for comparison purposes.	Nirxên îroyîn ji bo mebestên berhevdanê têne destnîşan kirin.
It was comfortable.	Ew rehet bû.
Hell, that's more my line.	Dojeh, ew bêtir rêza min e.
They are looking for companies that do well.	Ew li pargîdaniyên ku baş dikin digerin.
He walked with his hands behind his back.	Bi destên xwe li pişt xwe meşiya.
But this time we presented five short written plays by the students.	Lê vê carê me pênc şanoyên kurt ên nivîskî yên xwendekaran pêşkêş kirin.
It was very rare that she would do such a personal thing for him.	Pir kêm kêm bû ku ew ê ji bo wî tiştek wusa kesane bike.
Their time has come.	Wextê wan hatiye.
We will need to use.	Em ê hewce ne ku bikar bînin.
Explain the importance of these two lines.	Girîngiya van her du rêzan vebêje.
There was a player in the game who really couldn’t stand it.	Di lîstikê de lîstikvanek hebû ku bi rastî nikarîbû bisekine.
Each song is a new experience.	Her stranek ezmûnek nû ye.
Obviously it was a mistake.	Diyar e ku ew xelet bû.
I love it that way.	Ez wisa hez dikim.
He only had seconds.	Tenê saniyeyên wî hebûn.
When things get quiet.	Dema ku tişt bêdeng dibin.
We hurt, he says, let us hurt.	Em diêşin, dibêje, bila em biêşînin.
But everyone could tell what was happening.	Lê her kes dikaribû bigota çi diqewime.
This is a must.	Ev pêdivî ye.
Saved the game for her.	Ji bo wê lîstikê xwe xilas kirin.
This means the world to me.	Ev ji bo min tê wateya cîhanê.
Weak, but better.	Qels, lê çêtir.
Good job, right, hard work.	Karê baş, rast, dijwar.
So it comes out.	Ji ber vê yekê ew derdikeve.
That card meant a lot to me.	Ew kart ji bo min pir bi wate bû.
These moments pass quickly.	Ev kêlî zû derbas dibin.
However, know that there is nothing to be afraid of.	Lêbelê, zanibin ku tiştek ku meriv jê bitirse tune.
His face showed nothing.	Rûyê wî tiştek xuya nedikir.
Yes, you may be in front of the room.	Erê, dibe ku hûn li pêşiya odeyê bin.
Incidents where the performance was reported in only one language were not recorded.	Bûyerên ku performansa tenê bi zimanekî hate ragihandin nehatine girtin.
But they did not last long.	Lê wan dirêj nekir.
A week later they came around again.	Piştî hefteyekê dîsa hatin dora xwe.
She has two to three children.	Du-sê zarokên wê hene.
Give him a chance to show you that he has changed.	Derfetê bidin wî ku nîşanî we bide ku ew guheriye.
You miss the moments.	Hûn bêriya kêliyan dikin.
It worked.	Ew xebitî.
There may be some truth to this explanation.	Dibe ku hin rastiya vê ravekirinê heye.
But we know the results.	Lê em encaman dizanin.
Her body tells her.	Laşê wê jê re dibêje.
That was true the first time.	Ew cara yekem rast bû.
I will receive the letter from you tomorrow.	Ez ê sibê nameyê ji we re bigirim.
We are not against discussing this issue.	Em ne li dijî nîqaşkirina vê mijarê ne.
For useful discussions.	Ji bo nîqaşên kêrhatî.
I wanted more than mine.	Min ji ya min bêtir dixwest ku hebe.
Even now it may be in the head.	Niha jî dibe ku di serî de be.
They can not believe it.	Ew nikarin bawer bikin.
My end.	Dawiya min.
I have also never experienced it since.	Min jî ji wê demê ve tu carî ezmûn nekir.
Until they are ready to put into practice, but they insist on it.	Heya ku ew amade ne ku dakevin pratîkê dikin, lê ew li ser wê disekinin.
And oh, the sun on her skin felt so good.	Û oh, tav li çermê wê pir xweş hîs kir.
It was not over yet.	Hîn neqediyabû.
The other two girls were included.	Du keçên din tê de bûn.
I stayed at home.	Ez li malê mam.
It’s fun and funny.	Kêf û ken e.
I love my dog.	Ez ji kûçikê xwe hez dikim.
There is only one way we can save our friend.	Tenê rêyek heye ku em hevalê me xilas bikin.
You will love it, it's so cute.	Hûn ê ji vê yekê hez bikin, ew pir xweş e.
I like it!.	Ez jê hez dikim!.
It worked for you.	Ew ji we re dixebitî.
As he had.	Wekî ku wî hebû.
But in that history new relationships can be built.	Lê di wê dîrokê de têkiliyên nû dikarin bên avakirin.
Most of the year, spring is quiet.	Piraniya salê, bihar bêdeng e.
The market is only very small.	Sûk bi tenê pir piçûk e.
We had this super room with flowers.	Me ev jûreya super bi kulîlkan hebû.
For the prosecution of the accused.	Ji bo darizandina tawanbar.
Didn't feel right.	Rast hîs nedikir.
No one seemed to miss either.	Xuya bû ku kesî bêriya herduyan jî nedikir.
We can see them.	Em dikarin wan bibînin.
I know you want to save the world.	Ez dizanim ku hûn dixwazin dinyayê xilas bikin.
You should listen to that part of the interview.	Divê hûn guh bidin wê beşa hevpeyvînê.
The health system has failed.	Sîstema tenduristiyê têk çûye.
However, my views changed.	Lêbelê, nêrînên min guherî.
She prepared me for the day again.	Wê min ji bo rojê dîsa amade kir.
When everything was normal.	Dema ku her tişt normal bû.
He has a lot of people to look up to.	Gelek mirovên wî hene ku li wî binêrin.
Then you will live with us.	Wê demê hûn ê bi me re bijîn.
He is his own man.	Ew mirovê xwe ye.
It has been there a long time.	Ev demek dirêj e li wir e.
Ten minutes later two more men arrived.	Piştî deh deqeyan du zilamên din hatin.
This is what my friend loved.	Ya ku hevalê min jê hez dikir ev bû.
We were completely cut off.	Me bi tevahî qut kirin.
Wrap around and let brown.	Li dora xwe tevlihev bikin û bihêlin qehweyî bibin.
I looked at her, and we closed our eyes.	Min li riya wê nêrî, û me çavên xwe girtin.
It is only with the code.	Ew tenê bi kodê re ye.
If so, do it.	Ger ev, wê bikin.
Continue to cook until the mixture is cooked through.	Xwarina xwe bidomînin heta ku têkel bibe kelandin.
Read online before time to make an informed decision.	Berî wextê serhêl bixwînin da ku biryarek agahdar bistînin.
Some take more time and energy to put together.	Hin hinek dem û enerjiyê bêtir digirin ku li hev bikin.
Others said it was only for the money.	Yên din wê got ku tenê ji bo drav tê de ne.
I think this is a big money war, and it is.	Ez difikirim ku ev şerê dravê mezin e, û ew e.
But not that simple.	Lê ne ew qas hêsan e.
There is both too much and too little.	Hem pir û hem jî kêm heye.
Then we left.	Paşê em derketin.
In their context, the simple yes or no was not enough.	Di çarçoveya wan de, erê an na ya hêsan têrê nekir.
Did she think it would be like this when she started.	Ma wê difikirî dema ku wê dest pê kir dê bi vî rengî be.
Then he was told to get up.	Paşê jê re gotin rabe.
I saw a sign.	Min nîşanek dît.
It came together so quickly.	Ewqas zû li hev hat.
Our next thing.	Tiştê me yê din.
Check and pay to get to your city.	Kontrol bikin û bidin ku hûn bajarê xwe bigirin.
I know one might believe it sounds hard, but it can.	Ez dizanim ku meriv dikare bawer bike dijwar xuya dike, lê ew dikare.
We took it on the road, and it worked.	Me ew bir ser rê, û ew xebitî.
In order to live we must move in the world.	Ji bo ku em bijîn divê em li cîhanê tevbigerin.
The place has never been another shop.	Cih qet nebûye dikaneke din.
I spent some time.	Min hinekî dem derbas kir.
All participants provided written informed consent to participate in the study.	Hemî beşdaran ji bo beşdarbûna lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
He just commented on what went in and what came out afterwards.	Wî tenê tişta ku ket hundur û dûv re çi derket şîrove kir.
Everyone was in danger.	Her kes di xetereyê de bû.
Use the tool provided by your distribution.	Amûra ku ji belavkirina we hatî peyda kirin bikar bînin.
Guys easily fall in love.	Guys bi hêsanî di hezkirinê de bikeve.
The right person will listen to them, to what they are saying.	Mirovê rast dê guh bide wan, li tiştên ku wan digotin.
It comes from my parents and their parents before them.	Ew ji dê û bavê min û dê û bavên wan ên berî wan tê.
His eye was also good.	Çavê wî jî baş bû.
They had no sense of war.	Ti wateya şerê wan tune bû.
They are in the retail business.	Ew di karsaziya firotanê de ne.
I had never heard of it.	Min qet nebihîstibû.
But he did the opposite.	Lê berovajî vê yekê kir.
The first is his side.	Ya yekem aliyê wî bi xwe ye.
I will die and finish.	Ez ê bimirim û bi dawî bikim.
Get him out of the building.	Wî ji avahiyê derxînin.
The struggle for possession of flowers continues.	Têkoşîna ji bo xwedîkirina kulîlkan dewam dike.
But it faces difficulties.	Lê bi dijwariyan re rû bi rû dimîne.
Give people a way and you get the idea out of it.	Rêgezek bide mirov û hûn ramanê jê derxin.
If he really wanted to, he could do it twice.	Ger wî bi rastî bixwesta, ew dikaribû ducaran bike.
You can discuss more.	Hûn dikarin li ser bêtir nîqaş bikin.
A good piece.	Parçeyek baş.
We will talk about our lives and laugh.	Em ê qala jiyana xwe bikin û dikenin.
As if there are other options.	Mîna ku vebijarkên din hebin.
He really wants to be with her.	Ew bi rastî dixwaze bi wê re be.
Her breath was slow and easy in calm.	Bêhna wê di aramiyê de hêdî û hêsan bû.
This can make it difficult to control the images.	Ji ber vê yekê dibe ku kontrolkirina wêneyan dijwar be.
This time it was different.	Vê carê cuda bû.
Instead of the real thing they came to the mouth.	Di şûna ya rastî de ketine ber devê.
So this is the first step.	Ji ber vê yekê ev gava yekem e.
Nice stuff too.	Tiştên xweş jî.
He could never hear.	Wî tu carî nikarîbû bibihîze.
It seemed they had not been there before.	Xuya bû ku ew berê ne li wir bûn.
There was no need for him to be with her.	Ne hewce bû ku ew bi wê re bûya.
Note that we need to select the window size and steps.	Têbînî ku em hewce ne ku mezinahiya pencereyê û gavên hilbijêrin.
You have parents who care for their children.	Dêûbavên we hene ku ji zarokên xwe re dikin.
There is a lot of research, especially on cancer.	Bi taybetî li ser penceşêrê gelek lêkolîn hene.
But they were just stories.	Lê ew tenê çîrok bûn.
What is it.	Ma ew çi ye.
And your suggestion is a kind one.	Û pêşniyara we yeke dilovan e.
You put words in his mouth.	Tu peyvan dixe devê wî.
I only go to town four times a day.	Ez di rojekê de tenê çar caran diçim bajêr.
Lots lost here.	Li vir pir winda kirin.
What a story he must have for to return home.	Çi çîrokek divê ew ji bo vegere malê.
Brethren, when they stop you, forget who you are.	Birano, gava ku ew we rawestînin, hûn kî ne ji bîr bikin.
This result is incorrect, as shown below.	Ev encam xelet e, wekî ku li jêr tê nîşandan.
Ferman ferman in.	Ferman ferman in.
One small step at a time.	Yek gav piçûk di demekê de.
You have choices.	Hilbijartinên we hene.
That leaves a mark on a man.	Ku şopekê li mêrekî dihêle.
In twenty minutes it will be time to make the coffee.	Di bîst deqîqeyan de wê wextê çêkirina qehweyê be.
Still, things are not that simple.	Dîsa jî, tişt ne ew çend hêsan in.
Two mechanisms have been proposed for this movement.	Ji bo vê tevgerê du mekanîzma hatine pêşniyar kirin.
Thank you for your warm welcome.	Spas ji bo pêşwaziya we ya germ.
They are loving.	Ew evîndar in.
I think you will be happy to see him.	Ez difikirim ku hûn ê kêfxweş bibin ku wî bibînin.
I can not imagine how it ended there.	Ez nikarim xeyal bikim ka ew çawa li wir bi dawî bû.
There are many ways to get from here to there.	Gelek rê hene ku meriv ji vir ber bi wir ve biçin.
Tell everyone to do what they can to not judge anything.	Ji her kesî re bêje ku ji bo ku tiştek dadbar neke çi ji destê xwe tê bike.
I'm comfortable with that.	Ez bi vê yekê rehet dibim.
That was something they wanted.	Ew tiştek ku wan dixwest bû.
Not enough energy.	Enerjiya têr nake.
It really makes no sense.	Ev bi rastî jî ti wateya.
There must have been a reason for this insurance.	Diviyabû sedemek vê sîgorteyê hebûya.
However I am getting better every day.	Lêbelê ez her roj çêtir dibim.
We clean the screen.	Em dîmenderê paqij dikin.
I tried, believe me.	Min hewl da, ji min bawer bikin.
Not too fast, not too slow.	Ne pir zû, ne pir hêdî.
And he helps special teams because of the position of the field.	Û ew ji ber pozîsyona zeviyê alîkariya tîmên taybetî dike.
It seems like everyone was expecting this.	Wusa dixuye ku her kes li benda vê yekê bû.
And they worked.	Û wan kar kiribû.
This is obvious and can never be changed.	Ev eşkere ye û tu carî nayê guhertin.
Drink another drink.	Vexwarinek din vexwar.
He went outside and looked up.	Ew derket derve û li jor nihêrî.
It is a kind of secret.	Ew celebek veşartî ye.
Just try it.	Tenê wê biceribînin.
There is no one in the world.	Di cîhanê de kesek wê tune.
I'm just telling you to talk to people.	Ez tenê ji we re dibêjim ku hûn bi mirovan re biaxivin.
My father let me go.	Bavê min ez biçim.
I do not care how old he is.	Ez ne xema wî çend salî ye.
We then decided to use the latter as our main reference.	Dûv re me biryar da ku em van paşîn wekî referansa xweya sereke bikar bînin.
He heard without hearing.	Wî bêyî bihîstin bihîst.
Or want to do.	An jî dixwazin bikin.
Sometimes she even enjoyed it.	Carinan kêfa wê jî jê dihat.
Few people even tried.	Kêm kesan jî hewl dane.
Or someone else.	An jî kesekî din.
His chest was tight.	Sînga wî teng bû.
With that, things were in place.	Bi vê yekê re, tişt di cih de bûn.
Do not miss your chance.	Ji şansê xwe re nehêlin.
They feel it is difficult to understand and accept.	Ew hest dikin ku fêmkirin û pejirandina wê dijwar e.
My answer is this.	Bersiva min ev e.
He stood there, half smiling on his face.	Li wir rawestiyabû, nîv bişirîn li ser rûyê wî.
Have them shipped directly to your office.	Ma ew rasterast ji nivîsgeha xwe re şandin.
People get up, boy.	Mirov rabe, kur.
, when they went to sleep.	, gava çûn xew.
Heta key.	Heta key.
He could not catch it quickly and swiftly.	Wî nikarîbû bi lez û bez wê bigire.
I definitely love it thank you very much !!.	Ez bê guman jê hez dikim gelek spas!!.
I will definitely read it again.	Ez ê bê guman wê dîsa bixwînim.
They are not necessary.	Ew ne hewce ne.
Of course we can not do such a thing.	Helbet em nikarin tiştekî wiha bikin.
Specific blood cells are not important.	Hucreyên xwînê yên taybetî ne girîng in.
My hands are wrapped around my glass.	Destên min li dora cama min girtî ne.
Balafir radibe.	Balafir radibe.
It never left me.	Ew yek carî min nehêle.
Don’t even ask half the time if he’s not here.	Ger ew ne li vir be nîvê wextê jî napirse.
The overall lives of these two groups were analyzed.	Jiyana giştî ya van her du koman hate analîz kirin.
But you can do them.	Lê hûn dikarin wan bikin.
Instead I ask him to turn down the television.	Li şûna wê ez jê dipirsim ku televîzyonê daxîne.
Better understood, better tested, better supported by evidence.	Baştir tê fêm kirin, çêtir ceribandin, çêtir bi delîlan têne piştgirî kirin.
He sat down.	Ew rûnişt.
There are many children among the dead.	Di nav miriyan de gelek zarok hene.
So the approach should be the same.	Ji ber vê yekê divê nêzîkatî heman be.
You support the work of the church.	Hûn piştgiriya xebata dêrê dikin.
Sometimes four to five times a week.	Carinan heftê çar pênc caran.
She went back to the beds in my room.	Ew vegeriya nav nivînên li odeya min.
Helps to have someone to talk to.	Alîkarî dike ku kesek hebe ku pê re biaxive.
I really hope you understand me if you do not ask anything.	Ez bi rastî hêvî dikim ku hûn ji min fêm bikin ger tiştek nepirsin.
Or else, it's up to you.	An neke, ev li ser te ye.
Others went and helped them at home.	Kesên din çûn û li malê alîkariya wan kirin.
Furthermore, a living spiritual advantage was found in both experiments.	Wekî din, di her du ceribandinan de avantajek giyanî ya zindî hate dîtin.
They think they want money.	Ew difikirîn ku ew pere dixwazin.
I am a great woman.	Ez jineke mezin im.
Others act out of grief.	Yên din ji şînê tevdigerin.
These days, don’t ask players.	Van rojan, ji lîstikvan nepirsin.
Everything is gone.	Her tişt çûye.
Five cases were collected.	Pênc doz hatin komkirin.
What a great idea.	Çi fikreke mezin.
They never work.	Ew qet kar nakin.
I think we need more love in the world.	Ez difikirim ku em di cîhanê de bêtir hezkirin hewce ne.
We had a lot of rain and the ground was soft.	Me gelek baran bariya û erd nerm bû.
The same two years ago.	Heman du salên borî.
I saw a family, a family I saw.	Min malbatek dîtibû, malbatekê ez dîtim.
No significant changes have been made since then.	Ji wê demê ve tu guhertinên girîng nehatine kirin.
And you did not care about others.	Û we xema kesên din nekir.
Yes, not really.	Belê, ne bi rastî.
It is better not to forget.	Çêtir e ku ji bîr nekin.
This will help you to practice with less pressure.	Ev ê ji we re bibe alîkar ku hûn bi zextek kêmtir pratîk bikin.
It's hard.	Ew dijwar e.
Eventually we will bring our sons home.	Di dawiyê de em ê kurên xwe bînin malê.
Stupid words.	Gotinên ehmeqî.
It really means a lot to me.	Ew bi rastî ji min re pir tê wateya.
This in itself is not that big.	Ev bi serê xwe ne ew qas mezin e.
She tried to save him.	Wê hewl da ku wî xilas bike.
Just a lot of resources, you see, and a lot of groups of people.	Tenê gelek çavkaniyan, hûn dibînin, û gelek komên mirovan.
It had the power to do so.	Ev hêza wê hebû ku bike.
I have seen it.	Min ew dîtiye.
Customers were shocked.	Mişterî şaş bûn.
Meal time.	Dema xwarinê.
In education.	Di perwerdehiyê de.
The result is not known.	Encam nayê zanîn.
Both are healthy enough.	Her du jî têra xwe saxlem in.
I hated going out.	Min ji derketina derve nefret dikir.
So we stayed.	Ji ber vê yekê em man.
Share your views and opinions in the comments section.	Di beşa şîroveyan de nerîn û nêrînên xwe parve bikin.
It was not something we had ever really thought of.	Ew ne tiştek bû ku me qet bi rastî fikirîbû.
All these other people want to get out of hell.	Ev hemû kesên din dixwazin dojehê jê derxin.
Everyone who knew him knew the truth.	Her kesê ku ew nas dikir rastiyê dizanibû.
There is no way we can deal with that much.	Bi tu awayî em nikaribin bi ew qas re mijûl bibin.
On his neck.	Li stûyê wî.
It can create a very interesting relationship.	Ew dikare têkiliyek pir balkêş çêbike.
We loved them, there were two of them.	Me ji wan hez kir, du ji wan hebûn.
It is a kind of control in itself.	Ew bi serê xwe celebek kontrolê ye.
We need to be together.	Pêdiviya me bi hev heye.
Yes, something happened.	Erê, tiştek çêbû.
But if you do nothing you will not get results.	Lê eger tu tiştekî nekî tu encam dernakeve.
A few days later, the man returned to the bar.	Piştî çend rojan, mêrik vegeriya bar.
You have not seen that one yet.	Te hê ew yek nedîtiye.
I had enough trouble tracking myself down.	Min têra xwe tengasiya şopandina xwe hebû.
He asked me about many things.	Wî li ser gelek tiştan ji min pirsî.
What a yes that is.	Ew çi erê ye.
Or, you can go for it.	An jî, hûn dikarin wê biçin.
The child made a good point.	Zarok xalek baş kir.
But if you test it based on your code, it works.	Lê heke hûn di bingeha koda xwe de ceribandin, ev kar dike.
He had lost.	Wî winda kiribû.
I will contact you again.	Ez ê dîsa bi we re têkilî daynin.
But it is a good sign for others.	Lê ji yên din re nîşanek baş e.
Tell her directly not to go.	Rasterast ji milê wê re bêje ku ew neçe.
Then everyone runs away.	Wê demê her kes direve.
There was still something for them to do.	Hîn tiştek hebû ku wan bikin.
I heard what was like a normal speech.	Min bihîst ku çi wekî axaftinek normal bû.
It will be fun.	Ew ê kêfxweş be.
Nothing appeared for a while.	Ji bo demekê tiştek xuya nekir.
I'm happy.	Ez bextewar im.
I think you did.	Ez difikirim ku we kir.
I have never seen it.	Min tu carî nedîtiye.
All the music you want, when you want it and when you want it.	Hemî muzîka ku hûn dixwazin, gava ku hûn dixwazin û ku hûn dixwazin.
My parents held each other in high esteem.	Dê û bavê min hurmeteke mezin ji hev re digirtin.
Her best friend could not help but deal with this.	Hevalê wê yê herî baş nikaribû bi vê yekê re bibe alîkar.
Lots and lots of ideas.	Gelek û gelek raman.
There is high, important and low.	Bilind, girîng û kêm heye.
If the scene contains only small items below.	Ger dîmen tenê tiştên piçûk dihewîne jêrîn.
As if he did not know exactly what he had done.	Mîna ku wî tam nizane bê çi kiriye.
Note that this was good many years ago.	Hişyar bikin ku ev gelek sal berê baş bû.
Our cars are big, metal and heavy.	Erebên me yên mezin, metal û giran.
I picked up a panel and they did too.	Min panelek hilda û wan jî kir.
I could never get a driver.	Min çu carî nikaribû ajokarek bistînim.
Something about the shape of your face.	Tiştek li ser forma rûyê we.
My kids are eating.	Zarokên min dixwin.
It finally came to her head.	Di dawiyê de hat serê wê.
You passed in front of my door.	Tu di ber deriyê min re derbas bû.
They take ten years out of your face.	Ew deh salan ji rûyê te digirin.
When this happens, the opportunity for education is lost.	Dema ku ev dibe, derfeta perwerdehiyê winda dibe.
But now it is gone.	Lê niha çûye.
We drink coffee and talk.	Em qehwe vedixwin û diaxivin.
I hadn’t thought about it since.	Min ji wê demê ve nefikiribû.
Fair and top reviews.	Fair û reviews top.
I was very heavy and a little sensitive.	Ez pir giran bûm û hinekî hestiyar bûm.
They were big, we were small.	Ew mezin bûn, em biçûk bûn.
We offer them to the community.	Em wan pêşkêşî civakê dikin.
This is my daily approach.	Ev nêzîkatiya min a rojane ye.
Government on next steps.	Hikûmet li ser gavên pêş.
It was the first time I saw it as a whole work.	Cara yekem bû ku min ew wekî xebatek tevahî dibînim.
My thoughts were mixed.	Ramanên min tevlihev bûn.
But of course you have to do as you think right.	Lê bê guman divê hûn wekî ku hûn rast difikirin bikin.
We eat, we sleep, we repeat.	Em dixwin, em radizên, em dubare dikin.
Very nice, but not cheap if you do not have a car.	Pir xweş e, lê ger otomobîlek we tune be kêm e.
Sweet had just moved into a first floor apartment.	Sweet nû nû bar kiribû apartmana qata yekem.
She looked from one to the other.	Wê ji yekî li yê din nêrî.
There was no need to ask him if he needed to.	Ne hewce bû ku wî bipirse ka ew hewce dike ku ew hewce bike.
It may not matter what you say to them now.	Dibe ku ne girîng be ku hûn niha ji wan re bibêjin.
To become the world itself.	Ku bibe dinya bi xwe.
In fact, my brother is probably my best friend.	Bi rastî, birayê min dibe ku hevalê min ê herî baş e.
Really, it was a good world.	Bi rastî, ev cîhanek baş bû.
It was unclear to the common law.	Ji qanûna hevpar re nediyar bû.
Feelings about judgment.	Hestên li ser darizandinê.
I do not understand why you will choose.	Ez fêm nakim çima hûn ê hilbijêrin.
It gives the form you want.	Ev forma ku hûn dixwazin dide.
Break me, break me, break me.	Min bişkîne, min bişkîne, min bişkîne.
My throat hurts.	Qirika min diêşe.
They mean every word they say.	Wateya wan her peyva ku ew dibêjin.
We can succeed.	Em dikarin bi ser bikevin.
It was a unique journey, because in those days no one went there.	Ew rêwîtiyek bêhempa bû, ji ber ku di wan rojan de kes neçû wir.
So here is the link.	Ji ber vê yekê li vir girêdan e.
I just go to bed and wake up and fall asleep.	Ez tenê radizêm û dibim û xew tê min.
Tonight he is in charge.	Îşev ew berpirsiyar e.
I do not want to save that image to the computer.	Ez naxwazim wê wêneyê di komputerê de tomar bikim.
Because this product has a future.	Ji ber ku ev hilber paşerojê heye.
They were both collected under normal control.	Ew her du jî bi kontrola normal re hatin berhev kirin.
Without freedom of thought, religious freedom cannot work.	Bêyî azadiya ramanê, azadiya olî nikare kar bike.
Overall value for money and excellent service.	Bi tevahî nirxa jorîn û karûbarê hêja.
Although it can take years.	Her çend ew dikare bi salan bigire.
If possible, try to exercise outdoors.	Ger gengaz be, hewl bidin ku li derve werzîşê bikin.
And now two girls are missing from the city.	Û niha du keçên ji bajêr winda bûne.
Some people are happy.	Hin kes kêfxweş in.
It was not surprising.	Ew ne ecêb bû.
He could not speak either.	Nikarîbû biaxive jî.
I will now briefly discuss each of these points.	Ez ê niha bi kurtî behsa her yek ji van xalan bikim.
The right side of my face gets hot.	Aliyê rastê yê rûyê min germ dibe.
Both waited silently, waiting.	Herdu jî bê deng sekinîn, li bendê bûn.
They are just my real pieces.	Ew tenê perçeyên min ên rastîn in.
The first time they walked only a few meters.	Cara yekem ew tenê çend metre meşiyan.
Her common sense really.	Aqilê wê yê hevpar bi rastî.
I change in a way.	Ez bi awayekî diguherim.
Now say things but not political things.	Niha tiştên dibêjin lê ne tiştên siyasî ne.
This is what you wanted and this is what you will get.	Ya ku we dixwest ev e û ya ku hûn ê bi dest bixin jî ev e.
He got up again.	Ew dîsa rabû.
I stopped today to see it up close.	Ez îro sekinîm da ku ez ji nêz ve bibînim.
It helps to keep the temperature inside your home in the winter.	Ew di zivistanê de dibe alîkar ku germahiya hundurê xaniyê we bimîne.
So we are proud of that.	Ji ber vê yekê em bi vê yekê serbilind in.
We are just looking for a name.	Em tenê li navekî digerin.
He tried to keep things light.	Wî hewl dida ku tiştan sivik bihêle.
I will not talk to you about this.	Ez ê li ser vê yekê bi we re nepeyivim.
I went for it once, but it was not so hot.	Ez carekê çûm wê yekê, lê ew qas germ nebû.
Some examples are given below.	Çend mînak li jêr hatine dayîn.
There were some in my school as well.	Di dibistana min de jî hebûn.
He will not forget anything.	Ew ê tiştek ji bîr neke.
It shows you what you need when you need it.	Ew nîşanî we dide ku hûn çi hewce ne dema ku hûn hewce ne.
Of course, you also need measurements.	Bê guman, hûn pîvan jî hewce ne.
The food problem is huge.	Pirsgirêka xwarinê pir mezin e.
I have a big family.	Malbateke min a mezin heye.
His disciples were still on the ground and could not get up.	Şagirtên wî hîn li erdê bûn û nekarîn rabin.
The information will be on my screen.	Agahdarî dê li ser ekrana min be.
Still, it was a frustration for another time.	Dîsa jî, ew ji bo demek din xemgîniyek bû.
It should not be too hard to talk to them about it.	Divê ne pir zor be ku meriv wan li ser vê yekê biaxive.
Just got out of the air.	Tenê ji hewayê derket.
They will only talk about my hair.	Ew ê tenê qala porê min bikin.
There will be no more.	Dê zêde nemîne.
You really do.	Hûn bi rastî dikin.
No, you are the only person who can solve the problem.	Na, tu merivê yek î ku dikare meseleyê safî bike.
But no one believed him.	Lê kesî jê bawer nedikir.
There was no way in front of me.	Tu rê li ber min nemabû.
His body language has changed.	Zimanê bedena wî hatiye guhertin.
He took a deep breath.	Nefesek kûr kişand.
This is what will come out.	Ya ku wê derkeve ev e.
You can choose one of them that is connected to your devices.	Hûn dikarin yek ji wan hilbijêrin ku bi cîhazên we ve girêdayî ye.
However like most things you have to pay for what you get.	Lêbelê mîna pir tiştan divê hûn ji bo tiştê ku hûn digirin bidin.
It was not just my job.	Ew ne tenê karê min bû.
The technique has never changed.	Teknîk qet neguherî.
In middle school, things are black and white.	Di dibistana navîn de, tişt reş û spî ne.
It was a life in which he no longer had a share.	Ew jiyan bû, ku êdî para wî tê de nemabû.
He knew that, if anyone could buy it.	Wî dizanibû ku, eger kesek bikira.
Close together.	Nêzîkî hev kirin.
Kids love them.	Zarok ji wan hez dikin.
It never happened.	Qet qet çênebû.
Their whole life was in danger.	Hemû jiyana wan xeter bû.
The evening was coming.	Êvar dihat.
The team was ready to help them within a few minutes.	Tîm di nav çend hûrdeman de amade bûn ku alîkariya wan bikin.
It can reduce errors and surgical wounds during surgery.	Ew dikare di dema operasyonê de xeletî û birîna neştergeriyê kêm bike.
Read the manuscript and provide a response.	Destnivîsê bixwînin û bertek pêşkêş kirin.
She did not know what to do now.	Wê nizanibû ku niha çi bike.
This will definitely speed up your computer.	Ev bê guman dê komputera we zûtir bike.
He had a lovely smile.	Bişirîneke wî ya delal hebû.
They never did anything.	Wan qet tiştek nekir.
Believe in the power of your dreams.	Bi hêza xewnên xwe bawer bikin.
So he went to find the right food.	Ji ber vê yekê ew çû ku xwarinê rastîn bibîne.
I miss the players and the teams.	Ez bêriya lîstikvan û ekîban dikim.
Had to leave it behind.	Diviya bû ku li pişt xwe bihêle.
Two things change in this case.	Di vê bûyerê de du tişt têne guhertin.
You use your teeth on my shoulder.	Tu diranên xwe li ser milê min bi kar tînin.
That is its purpose.	Armanca wê ev e.
However, the task still lies ahead.	Lêbelê, peywir hîna jî berbi wê ve heye.
It is about attention.	Li ser baldariyê ye.
I'm talking about children.	Ez qala zarokan dikim.
Twice the crowd.	Du caran girseyê.
Are you ready?.	Amade ne?.
You both, so you know what is best for everyone.	Hûn herdu jî, ji ber vê yekê hûn pê dizanin ku ji bo her kesî çêtirîn çi ye.
So, you are there.	Ji ber vê yekê, hûn li wir in.
I called her last month.	Min meha borî gazî wê kir.
Good stuff here.	Tiştên baş li vir.
My stomach hurts.	Zikê min diêşe.
It is very much my choice.	Ew pir bijareya min e.
The culture takes a few days.	Çand çend rojan digire.
But nothing had changed.	Lê tiştek neguherîbû.
No answer, of course.	Bê bersiv, bê guman.
The larger the level, the bigger your ball grows.	Pîvana astê, topa we mezin dibe.
The situation is described as follows.	Rewş wiha tê vegotin.
An individual.	An kesek.
Of course, they saw nothing.	Bê guman, wan tiştek nedît.
None of this decision has been made.	Yek ji vê biryarê nehatiye dayîn.
It was a place of constant sadness for us.	Ew ji bo me cihê xemgîniyek berdewam bû.
Now you see, you gave me one.	Niha tu dibînî, te yek da min.
Your free thought is important.	Ramana weya azad girîng e.
I love to direct action.	Ez hez dikim ku derhêneriya çalakiyê bikim.
Their water is very deep.	Ava wan pir kûr e.
Five minutes ago he had young blood.	Berî pênc deqeyan xwîna wî ya ciwan hebû.
Not only are three years independent, each data point is independent.	Ne tenê sê sal serbixwe ne, her xala daneyê serbixwe ye.
We will look into this.	Em ê li vê yekê bigerin.
Please add other names in your comments.	Ji kerema xwe navên din di şîroveyên xwe de zêde bikin.
Why is a good question.	Çima pirsek baş e.
Writing, that is.	Nivîsandin, yanî.
It gets so much worse if you drive.	Ger hûn ajotinê bikin ew qas xirabtir e.
He felt responsible towards them.	Li hember wan xwe berpirsiyar hîs dikir.
Wish it was snowing.	Xwezî berf bibariya.
However, we must do our duty.	Lê belê, divê em erka xwe bikin.
The rate of economic growth was high and high.	Rêjeya mezinbûna aboriyê bilind û bilind bû.
I watched with my own eyes.	Min bi çavên xwe lê temaşe kir.
It is dark and a man is walking away from me.	Tarî ye û zilamek ji min dûr dikeve.
You know the rest.	Hûn yên mayî dizanin.
We stayed together for three years.	Em sê salan bi hev re man.
His strength was now fragmented.	Hêza wî êdî parçe bû.
She was upset every day until the baby was born.	Heta ku pitik çênebûya her roj xemgîn dibû.
Participants were selected in two ways.	Beşdar bi du awayan hatin hilbijartin.
I want to be doubly strong.	Ez dixwazim du qat bi hêz bim.
I have no word.	Tu gotina min heye.
She killed him in order to reach him.	Wê kuştiye ji bo ku xwe bigihîne wî.
Further steps were taken at room temperature.	Gavên din li germahiya odeyê hatin kirin.
It did not matter if he had seen it only a few minutes or hours.	Ne girîng bû ku wî tenê çend deqîqe berê an bi saetan dîtibû.
General style of head, features and so on.	Şêweya giştî ya serî, taybetmendî û hwd.
All, this time.	Hemî, vê carê.
Which has never really happened before.	Ya ku berê rastî qet nehatiye.
They briefly explain what our situation is.	Ew bi kurtî rave dikin ku rewşa me çi ye.
But he could not think of a story good enough.	Lê wî nikaribû çîrokek têra xwe baş bifikire.
Starting a contract is scary.	Destpêkirina peymanek tirsnak e.
Some lose their sensitivity.	Hinek hestiyariya xwe winda dikin.
You have no interest in one with the other.	Tu eleqeya yekê bi yê din re nîne.
I really only had one creative meeting with him.	Min bi rastî tenê yek hevdîtinek afirîner bi wî re kir.
There it is under your arm.	Li wir di bin çengê te de ye.
It was an old hand, and it might be reasonable.	Ew destek pîr bû, û dibe ku maqûl be.
After half an hour the game collapsed.	Piştî nîv saetê lîstik hilweşiya.
He could not help but ask.	Wî nikaribû nepirse.
Just let there be fear.	Tenê bila tirs hebe.
Now, he says, someone needs to cover their expenses.	Niha, ew dibêje, kesek hewce dike ku lêçûnên xwe bigire.
You can visit him a lot.	Hûn dikarin gelek serdana wî bikin.
If you are not in it, it will come back and try some later.	Heke hûn ne tê de ne, ew ê vegere û hinekî paşê biceribîne.
On the family.	Li ser malbatê.
You really are not human.	Hûn bi rastî jî ne mirov in.
I have a normal family.	Malbatek min a normal heye.
Especially compared to today’s kids.	Bi taybetî bi ya zarokên îroyîn re danberhev.
He can understand everything but cannot give an answer.	Ew dikare her tiştî fam bike lê nikare bersivek bide.
We considered these criteria to be independent of each other.	Me van pîvanan ji hev serbixwe dihesiband.
It was mostly about the family.	Ew bi piranî li ser malbatê bû.
There are tears in her eyes.	Hêsir di çavên wê de ne.
But everything was learned.	Lê her tişt hîn bû.
She had a plan, you see, a beautiful plan.	Wê planek hebû, hûn dibînin, planek xweşik.
And he makes me wonder why.	Û ew ji min re meraq dike çima.
I feel really bad.	Ez xwe bi rastî xirab hîs dikim.
He had the attention of his entire audience.	Ew bala temaşevanên xwe bi tevahî hebû.
Now it’s hard to tell people.	Niha zehmet e ku mirov bêje.
But she was surprised at him.	Lê ew li wî şaş ma.
I did not understand the question.	Min pirs fehm nekir.
I did not know him then.	Wê demê min ew nas nedikir.
Developing a patient safety culture with effective team communication.	Pêşveçûn di çandek ewlehiya nexweş de bi ragihandina tîmê bi bandortir.
You will take it anyway.	Hûn ê bi her awayî wê bigirin.
I know you do.	Ez dizanim tu dikî.
There are many different email clients.	Gelek xerîdarên e-nameyên cûda hene.
He will probably wear it.	Ew ê belkî li xwe bike.
And for a while, it was there.	Û ji bo demekê, wê hebû.
The mechanisms of these observations are unknown.	Mekanîzmayên van çavdêriyan nenas in.
Yes, this needs to be changed.	Erê, ev pêdivî ye ku were guhertin.
Particular emphasis was placed on the initial training of teachers.	Bi taybetî perwerdeya destpêkê ya mamosteyan gelek girîngî hat dayîn.
Soon, a silence ensued.	Zû zû, bêdengiyek çêbû.
But that was not what he wanted.	Lê ne ew bû ya ku wî dixwest.
He also saw great damage.	Wî jî ziyaneke mezin dît.
But they shot my horse.	Lê wan hespê min gulebaran kirin.
Security lines were run from the post office to the camp.	Xetên ewlehiyê ji postexaneyê heya kampê hatibûn meşandin.
Her hands were covered in blood.	Destên wê di nav xwînê de bûn.
Things that are not, because the world is flowing.	Tiştên ku ne jî ne, ji ber ku dinya diherike.
I came to bring you home.	Ez hatime te bînim malê.
I'm still thinking about you.	Ez hîn jî li te difikirim.
Of course religion has played a role.	Bê guman ol rola xwe lîstiye.
Don't go there.	Neçin wir.
He was waiting for her.	Ew li benda wê bû.
We have no time to lose for installation.	Wextê me tune ku em ji bo sazkirinê winda bikin.
Two men were waiting for him.	Du zilam li benda wî bûn.
Then add it again.	Paşê dîsa lê zêde bike.
I have to check these books.	Divê ez van pirtûkan kontrol bikim.
Real people who are your friends.	Mirovên rastîn ên ku hevalên we ne.
The camp was under attack.	Kampê di bin êrîşan de bû.
Development will be completed within seven years.	Pêşveçûn dê di nav heft salan de biqede.
Tell me what you want.	Ji min re bêje tu çi dixwazî.
Because of their economic situation this makes perfect sense.	Ji ber rewşa wan a aborî ev yek bi tevahî watedar e.
Yes, his people.	Belê, gelê wî.
Take this planning.	Vê plansaziyê girt.
A tall girl for her age.	Ji bo temenê xwe keçek dirêj.
I don't know how.	Ez nizanim çawa.
She has a cell phone full of men numbers.	Mobîleke wê ya tijî jimareyên mêran heye.
He changed his question.	Wî pirsa xwe guhert.
When you got there, everything looked like in the pictures.	Dema ku hûn gihîştin wir, her tişt mîna di wêneyan de xuya bû.
My wife is amazing.	Jina min ecêb e.
Whatever she said, it was so reasonable.	Her ku wê got, ew qas maqûl bû.
Without watching to see the effect of his words, he left them.	Bêyî ku temaşe bike ku bandora gotinên wî bibîne, dev ji wan berda.
You can not escape with this.	Hûn nikarin bi vê yekê birevin.
Seeing them lifted his heart.	Dîtina wan dilê wî bilind kir.
I thought it was my time.	Min digot qey dema min bû.
We will be there.	Em ê li wir bin.
No need to place a device close to anyone.	Ne hewce ye ku amûrek nêzîkî kesek bi cîh bikin.
I have a lot of evidence.	Gelek delîlên min hene.
I tested the code below.	Min koda jêrîn ceriband.
But he did not come.	Lê ew nehatibû.
I caught my breath.	Bêhna min girt.
You need to play fast to get a high score to pass the level.	Pêdivî ye ku hûn zû bileyzin da ku hûn pûanek bilind bistînin da ku astê derbas bikin.
However, it was achieved at a great cost.	Lêbelê, ew bi lêçûnek mezin bi dest xistibû.
He hated his life.	Ji jiyana xwe nefret dikir.
The film was very long and heavy.	Fîlm pir dirêj û giran bû.
Score was used to measure the rate of activity.	Pûan ji bo pîvandina rêjeya çalakiyan hate bikar anîn.
He was connected to me to keep the peace, he said.	Ew bi min ve girêdayî bû ku aştiyê biparêze, wî got.
Not with these people.	Ne bi van kesan re.
Their education is the same.	Perwerdehiya wan jî wisa ye.
Finally, you will thank me.	Di dawiyê de, hûn ê spasiya min bikin.
Was selected for the project.	Ji bo projeyê hate hilbijartin.
But it may not be.	Lê dibe ku nebe.
I will do this.	Ez ê vê yekê bikim.
The woman drove the same way.	Jinek di heman rê de ajot.
I was cold.	Ez serma bûm.
You learn to see it that way.	Hûn fêr dibin ku bi vî rengî bibînin.
No, you will only start with a lost day.	Na, hûn ê tenê bi rojek winda dest pê bikin.
You think that if you hit them hard enough, you can break them.	Hûn difikirin ku ger hûn têra xwe li wan bixin, hûn dikarin wan bişkînin.
It is near time of war.	Nêzîkî dema şer e.
What can they say.	Ew dikarin çi bêjin.
Her brown eyes were warm, but gave no further details.	Çavên wê yên qehweyî germ bûn, lê agahiyeke din neda.
Come on, forget it.	Were, ji bîr bike.
There are things you do not know.	Tiştên ku hûn nizanin hene.
Sorry but true.	Mixabin lê rast e.
This in itself is interesting.	Ev bi serê xwe balkêş e.
Think once.	Carekê bifikire.
Rune, son.	Rûne, kur.
Only ten seconds left.	Tenê deh saniye mane.
I guess we’ll see.	Ez texmîn dikim ku em ê bibînin.
A church.	Dêrek.
Look this is a girl for me.	Binêrin ev ji bo min keçek e.
You try it but it is closed.	Hûn wê biceribînin lê ew girtî ye.
Three things happened in one moment.	Di yek kêliyê de sê tişt qewimîn.
Deciding to have ten years in the future, he thought.	Di pêşerojê de deh salan destnîşan kir, wî fikir kir.
I think they are a good thing.	Ez difikirim ku ew tiştek baş in.
They were divided into two groups.	Ew bûne du kom.
Unable to pass through the security of the company, so we met outside.	Nekarîn bi ewlehiya pargîdaniyê re derbas bibin, ji ber vê yekê me li derve hev dît.
My little daughter.	Keça min a biçûk.
I can see one reason here why this might be so.	Ez dikarim yek sedemek li vir bibînim ka çima dibe ku wusa be.
This causes people to talk in their sleep.	Ev dibe sedem ku mirov di xewê de biaxive.
The minimum is.	Ya herî kêm e.
Just a bed.	Tenê nivînek.
I have something very important to talk to you about.	Min tiştek pir girîng heye ku ez bi we re biaxivim.
Your little game does not serve the world.	Lîstina we ya piçûk xizmetê ji cîhanê re nake.
You do not receive anything for free.	Tu tiştek belaş nagirin.
He was forever cut off from the people who had suffered.	Ew her û her ji mirovên ku cefa kişandibûn qut bû.
Each side of the question.	Her aliyek pirsê.
I put it on the market.	Min ew derxist bazarê.
A must have.	Divê hebe.
However I want to say something.	Lêbelê ez dixwazim tiştek bibêjim.
I remember everything about it.	Her tişt li ser wê tê bîra min.
I have to stop.	Divê ez rawestim.
If you are currently well paid, then a pay cut is a possibility.	Ger we niha baş tê dayîn, wê hingê qutkirina mûçe îhtîmalek e.
This is not the end of the story.	Ev ne dawiya çîrokê ye.
This is their style.	Ev şêwazê wan e.
It will be sad to see others.	Ew ê ji bo kesên din bibînin xemgîn be.
Other works should directly measure this.	Xebatên din divê rasterast vê yekê bipîvin.
There are no words.	Gotin nîn in.
It is better for them to dwell on it.	Ji wan çêtir e ku li ser wê bisekinin.
I have a question about things.	Li ser tiştan pirsek min heye.
She used content analysis to identify these benefits.	Wê analîza naverokê bikar anî da ku van feydeyan nas bike.
Probably because he had never seen her cry before.	Dibe ku ji ber ku wî berê qet nedîtibû ku ew giriya.
Then let it be removed.	Dûv re bila ew were derxistin.
But when I watch him play I get very annoyed.	Lê gava ku ez li lîstika wî temaşe dikim ez pir aciz dibim.
Do not leave him.	Dest ji wî bernedin.
Could have used another knife.	Dikaribû kêrek din bi kar anîba.
It is not clear whether this had an impact on data analysis.	Ne diyar e ka gelo ev bandor li analîza daneyê kir.
Sometimes, friends enjoy it and it's good.	Carinan, heval vê yekê bi kêfê dikin û ev baş e.
For me it really works.	Ji bo min ew bi rastî dixebite.
For some, it was a question of 'being or not being'.	Ji bo hinekan, 'bûn an jî li derve' pirs bû.
This is what guides.	Ya ku rêber dikin ev e.
Side effects were minimal.	Bandorên alî kêm bûn.
Maybe I wrote as much as him.	Dibe ku min bi qasî wî nivîsand.
Summer seems to be farther away than before.	Wusa dixuye ku havîn ji berê dûrtir e.
They both often participate in decisions that are important to them.	Ew her du jî bi gelemperî beşdarî biryarên ku ji wan re girîng in.
We only recommend the best !.	Em tenê çêtirîn pêşniyar dikin!.
I am the father of my son.	Ez bavê kurê xwe me.
There is no point in going there.	Ti wateya çûna wir nîne.
In fact, it is sustainable.	Bi rastî, ew domdar e.
No one, not even me.	Kes tune, ez jî di nav de.
Slowly pay attention.	Hêdî baldarî.
That is justice.	Ew edalet e.
She spent a long night and day and it was obvious.	Wê şev û rojek dirêj derbas kir û ev xuya bû.
This is a big mistake.	Ev xeletiyek mezin e.
They are not just wrong.	Ew ne tenê xelet in.
This dog has done very well.	Vê kûçikê pir baş kiriye.
I leave them alone.	Ez wan tenê ji xwe re dihêlim.
One should not listen to another word.	Divê guh nede gotineke din.
We look forward to continuing to bring peoples together.	Em li bendê ne ku berdewamiya gelan bigihînin hev.
These results are inconsistent with our results.	Ev encam bi encamên me re lihevhatî ne.
Most children become independent adults.	Piraniya zarokan dibin mezinên serbixwe.
It is not welcomed here.	Ew li vir nayê pêşwazî kirin.
He will be back.	Ew ê vegere.
You do not want it to be a mental thing.	Hûn naxwazin ew bibe tiştek derûnî.
The second approach takes this fact into account.	Nêzîkatiya duyemîn vê rastiyê li ber çavan digire.
This is what this country needs.	Ya ku ev welat hewce dike ev e.
Less comfortable.	Kêm rehet dibe.
What he said is just not true.	Tiştê ku wî got tenê ne rast e.
I love when writers can do that.	Ez hez dikim dema ku nivîskar dikarin vê yekê bikin.
They are strong and dead and remain so.	Ew bi hêz û mirî ne û wisa dimînin.
Very gentle touch.	Ji destdanê pir nerm.
Social relations are not like that.	Têkiliyên civakî ne bi vî rengî ye.
She asked her student if she wanted to go to breakfast.	Wê ji xwendekarê xwe pirsî ka ew dixwaze biçe firavînê.
Nothing was wrong.	Tiştek xelet nebû.
I tried to do things.	Min hewl da ku tiştan bikim.
It felt like a large hotel room.	Ew mîna jûreyek otêlek mezin hîs dikir.
Learn as much as you can about it.	Bi qasî ku hûn dikarin li ser bi qasî ku hûn dikarin hîn bibin.
One can explain in detail.	Kes dikare bi berfirehî rave bike.
Do not say that you have been sent.	Nebêjin ku hûn hatine şandin.
The best.	Herî herî baş.
The second was economic.	Ya duyemîn aborî bû.
That one time was according to me.	Ew yek carek li gorî min bû.
Her will is strong.	Vîna wê xurt e.
Do not believe them.	Ji wan bawer nekin.
They wanted to shoot back.	Dixwestin paşve gulebaran bikin.
But he left no message.	Lê tu peyam nehişt.
The final war begins.	Şerê dawî dest pê dike.
But you chose to go.	Lê te hilbijart ku biçî.
Sometimes we see a character develop.	Carinan em dibînin ku karakterek pêş dikeve.
There is room for more to be done with these characters.	Cih heye ku bêtir bi van karakteran were kirin.
But you should eat these eggs immediately.	Lê divê hûn demildest van hêkan bixwin.
We can see him.	Em dikarin wî bibînin.
Suddenly, money was running out on my return.	Ji nişka ve, li ser vegera min pere diçû.
But we did not know then.	Lê me wê demê nizanibû.
We are like each other, but not different from each other.	Em wek hev in, lê ji hev cuda ne.
They did not fail.	Ew têk neçûbûn.
They walk among us.	Ew di nav me de digerin.
First, it was not true.	Ya yekem, ew ne rast bû.
But something is changing.	Lê tiştek diguhere.
Don't need.	Ne hewce ye.
What we do on the guides.	Ya ku em li ser rêberan dikin.
Of course she has the money.	Bê guman pereyê wê heye.
But that only occasionally.	Lê ew tenê carinan.
I'm not going home.	Ez naçim malê.
There is no time, no beginning, no end.	Ne dem, ne destpêk, ne dawî heye.
Trade is not required.	Bazirganî ne hewce ye.
I’m not saying it’s bad.	Ez nabêjim xerab e.
And so it is in the school of love.	Û di dibistana evînê de jî wisa ye.
And leave it to yourself.	Û wê ji xwe re bihêle.
The agreement is not an identity.	Peyman ne nasname ye.
He said ‘this is my leg, mom.	Wî got 'ev lingê min e, dayê.
Or the second.	An jî ya duyemîn.
I looked at his broken glass and then turned his face away.	Min li cama wî ya şikestî nihêrî û paşê vegeriya rûyê wî.
I looked behind me to look at my children.	Min li paş xwe nêrî da ku li zarokên xwe binerim.
She paused for a moment, trying to think of a place she had not controlled.	Ew ji bo bîskekê rawesta, hewl da ku bifikire cihê ku wê kontrol nekiribû.
Like mine.	Mîna ku ya min be.
We see them every day.	Em wan her roj dibînin.
So I do not see the test of this unit.	Ji ber vê yekê ez ceribandina vê yekîneyê nabînim.
Great for school and play.	Ji bo dibistan û lîstikê mezin e.
Do not travel directly to another party.	Rasterast li ser partiyek din rêwîtiyê nekin.
I, yes, it could have taken so long.	Ez, erê, ew dikaribû ewqas dirêj bigire.
No free dinner.	No şîva belaş.
Things could have been worse.	Tişt dikaribû xerabtir bûya.
I agree with the points you have made here.	Ez bi xalên ku we li vir destnîşan kirin re dipejirînim.
But now the story has left the world.	Lê niha çîrok ji cîhanê re derketiye.
But there are still a few people on it.	Lê dîsa jî çend kes li ser hene.
This was their second mistake.	Ev xeletiya wan a duyemîn bû.
Two need to be a police issue.	Du hewce ne ku pirsgirêka polîs be.
A man did this.	Mirovek ev yek kir.
Arrived at her first lesson, a little late and cried.	Gihîşt dersa xwe ya yekem, hinekî dereng û giriya.
I do not shy away from you.	Ez ji te dûr nakim.
But nothing comes of it.	Lê tiştek jê nayê.
I respect that part of our culture.	Ez rêzê ji wê para çanda me re digirim.
It's not a problem for anyone to do that.	Kes bi vî awayî bike ne mesele ye.
And not just an idea.	Û ne tenê ramanek.
Eventually the war ends, but the country is divided.	Di dawiyê de şer diqede, lê welat parçe dibe.
Judged.	Dadbar kirin.
These past three days I have been trying to bring him to the ground.	Ev sê roj in ez hewl didim ku wî biavêjim erdê.
Make sure you choose the right leading buyer company.	Piştrast bikin ku hûn pargîdaniya kirrûbirra pêşeng a rast hilbijêrin.
That's very good for me.	Ew ji min re pir baş e.
Tell them what you want.	Hûn çi dixwazin ji wan re dibêjin.
Please ask for his address.	Xwezî tu navnîşana wî jê bipirsî.
He had seen human weapons up close.	Wî çekên mirovan ji nêz ve dîtibû.
He is a user.	Ew bikarhêner e.
We both worked on it to make it work.	Me herduyan jî li ser wê xebitî ku ew kar bike.
I do not see the need either.	Ez hewce jî nabînim.
Especially on fresh water, or on the water they were unsure.	Bi taybetî jî li ser ava nû, an jî li ser avê ew nebawer bûn.
Everyone thinks it's better to focus on what one is doing.	Herkesî difikirî ku çêtir e ku meriv bi çi kar dike bisekine.
Immediately you want another question.	Di cih de hûn pirsek din dixwazin.
However, the investigation was more complex.	Lê belê, lêpirsîn tevlihevtir bû.
There is little left to say.	Ji bo gotinê hindik maye.
It might be nice.	Ew dibe ku xweş be.
You may want to check it out.	Dibe ku hûn bixwazin wê kontrol bikin.
The earth I created.	Erdê ez afirandim.
As there were many people in the world.	Wekî ku di cîhanê de gelek kes hebûn.
He can make anything better than anyone else in the world.	Ew dikare tiştek ji her kesê din li cîhanê çêtir çêbike.
A new file is created and you can enter the required entry.	Pelek nû tê afirandin û hûn dikarin têketina hewce binivîsin.
We need to be very careful about this.	Pêdivî ye ku em pir bi baldarî bikevin nav vê yekê.
I really do not know what is best.	Bi rastî ez nizanim çi çêtirîn e.
The difference was that.	Cudahî ew bû.
Too much for counting.	Ji bo jimartinê pir zêde.
Maybe a little less.	Dibe ku hinekî kêmtir.
Parents received standard care control.	Dêûbavên kontrolê lênihêrîna standard wergirtin.
Ba mir.	Ba mir.
She looked away.	Wê ji alîkî dinêrî.
Which surprised me.	Ya ku ez şaş kirim.
Actually I was thinking a bit about the question.	Bi rastî ez hinekî li ser pirsê fikirîm.
Read these books, and your sales will improve.	Van pirtûkan bixwînin, û firotana we dê çêtir bibe.
He sadly left, but he left.	Ew bi xemgînî çû, lê ew çû.
Maybe it's the time of year.	Dibe ku ew dema salê ye.
One open and one closed.	Yek vekirî û yek girtî.
Each engine room had its own separate engine room.	Her motorê jûreyek motora xwe ya cihê hebû.
He does not ask about it.	Ew li ser wê napirse.
The days before her injury were bad.	Rojên berî birina wê xerab bûn.
If you ask me it is a good book.	Ger hûn ji min bipirsin ew pirtûkek baş e.
He left and he stayed.	Ew çû û ew ma.
I have two questions about that.	Li ser wê du pirsên min hene.
That case is worthwhile in this case for a variety of reasons.	Ew doz di vê rewşê de ji ber sedemên cûda hêja ye.
Maybe no one else knows.	Dibe ku kesek din nizane.
If you had some critical things, you said nothing.	Ger hin tiştên we yên krîtîk hebûn, we tiştek negot.
However, we do not agree with this comment.	Lêbelê, em bi vê şîroveyê re ne razî ne.
I would kill them and see them later.	Min ê ew bikuşta û paşê wan bidîta.
At least a few hours.	Bi kêmanî çend saetan.
This does not mean that they are not kind.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne dilovan in.
We use it with pain.	Em bi êşê re bi kar tînin.
We move from one to the other and back again.	Em ji yekî derbasî yê din dibin û dîsa vedigerin.
I remember running over it when I was looking for something for a customer.	Tê bîra min dema ku ji bo xerîdarek tiştek digerim li ser wê reviyam.
Know this, you are not welcome in this area.	Vê bizanibin, hûn li vê herêmê bi xêr nayên.
And this is what we see here.	Û tiştê ku em li vir dibînin ev e.
But we see the design a little differently.	Lê em sêwiranê hinekî cuda dibînin.
And maybe it was.	Û belkî jî wisa bû.
I love you since you were my husband.	Ez ji te hez dikim ji ku tu mêrê min bûyî.
Read for yourself what they say.	Ji bo xwe bixwînin ka ew çi dibêjin.
Loves love.	Ji hezkirinê hez dike.
Instead after work.	Li şûna piştî kar.
It was tied to a man's neck.	Bi stûyê mêrik ve girêdayî bû.
They are a very different animal.	Ew heywanek pir cuda ne.
Young is not wrong.	Ciwan ne xelet e.
It does not allow me to practice.	Nahêle ez pratîkê bikim.
It is good to have white children looking after you.	Baş e ku zarokên spî yên ku li we digerin hebin.
It is something that people can or cannot do.	Tiştek e ku mirov dikare bike an nikare bike.
He knew what interested him too.	Dizanibû ku çi jê re eleqedar bû jî.
I think about it very hard.	Ez li ser vê yekê pir dijwar difikirim.
Despite this, his mother corrected him.	Tevî vê yekê, diya wî ew rast kir.
I called him and talked to him.	Min gazî wî kir û pê re axivîm.
The writing was done in principle.	Nivîsandin di bingeh de hate kirin.
One of them was also worried that he would be very successful.	Yek ji wan jî xemgîn bû ku ew pir serketî dibe.
It will be like this for a while.	Ew ê ji bo demekê bi vî rengî be.
I also talked to him a few times.	Min jî çend caran pê re axivî.
Memory as a function of the future and memory as a function of the future.	Bîranîn wekî fonksiyona paşerojê û bîranîn wekî fonksiyona pêşerojê.
And it's very important, it's very important.	Û ew pir girîng e, ew pir girîng e.
That blog post can be found here.	Ew posta blogê dikare li vir were dîtin.
No one else can afford it.	Kesek din nabe ku dest lê bide.
It is a spirit.	Ew ruh e.
And then he remains silent.	Û paşê ew bêdeng dimîne.
Apparently, enough had been said.	Xuya ye, bes hatibû gotin.
It is very central.	Ew pir navendî ye.
Computer systems and related technology affect many aspects of society.	Pergalên komputer û teknolojiya têkildar bandorê li gelek aliyên civakê dike.
I do not believe we can do more than that.	Ez bawer nakim ku em ji vê zêdetir tiştekî bikin.
They can really be completed.	Ew bi rastî dikarin bêne qedandin.
A part of my body.	Parçeyek ji laşê min.
And if you have not heard it, love it too.	Û heger we ew nebihîstibe, hûn jî jê hez bikin.
Stay in your room.	Li odeya xwe bimîne.
Whether this is true is not known.	Gelo ev rast e, nayê zanîn.
The fact was, he looked happy, he was happy.	Rastî ev bû, ew bextewar xuya dikir, dilşad bû.
Time, there just never seems to be enough.	Dem, li wir tenê qet têr xuya nake.
Your mother's daughter.	Keça diya te.
It may be weak but so are the rest of us.	Dibe ku ew qels be lê em yên mayî jî wisa ne.
I said if you start writing something new call me.	Min got ger tu dest bi nivîsandina tiştekî nû bikî telefonî min bike.
Some of them were looking for books on plants.	Hin ji wan li pirtûkên li ser nebatan digeriyan.
Seeing that makes a difference.	Dîtin ku ew cudahiyê dikin.
You join me in your sleep and start arresting me.	Tu di xewê de tevlî min dibî û dest bi girtina min dikî.
But be prepared for some very soft wood.	Lê ji bo hin darek pir nerm amade bin.
Worse than anyone.	Ji her kesî xerabtir e.
I see no reason why you should not do such a thing.	Ez tu sedemek nabînim ku hûn bi vî rengî tiştek nekin.
Do not think it will work.	Ne difikirî ku ew ê bixebite.
I'm going clean.	Ez paqij diçim.
We must help them.	Divê em alîkariya wan bikin.
I'm sure it will work very well.	Ez bawer im ku ew ê pir baş bixebite.
Maybe there were some things she would know about him.	Dibe ku hin tişt hebûn ku wê li ser wî bizane.
Obviously there were a lot of security issues in the new world.	Eşkere ye ku gelek pirsgirêkên ewlehiyê li cîhanê nû bûn.
There were tears in her eyes and his heart broke.	Hêsir di çavên wê de bûn û dilê wî şikand.
However, there was a change.	Lêbelê, guhertinek hebû.
A more professional and natural look.	Awirek bêtir profesyonel û xwezayî.
I can not take this home.	Ez nikarim vê li mala xwe bigirim.
However it does not matter.	Lêbelê ew ne girîng e.
They are not either.	Ew ne jî ne.
Walk better than us.	Ji me çêtir bimeşînin.
Yes, they are.	Erê, ew ew in.
Too slow to produce.	Ji bo hilberînê pir hêdî ye.
I will report.	Ez ê rapor bikim.
We are human beings and have been together in this.	Em mirov in û di vê yekê de bi hev re bûn.
I hate the way people judge.	Ez ji awayê ku mirov dadbar dikin nefret dikim.
Just let me get to that first.	Tenê bihêle ez pêşî li vê yekê bigirim.
So he will play the video silently.	Ji ber vê yekê ew ê vîdyoyê bê deng bilîze.
Everyone here knows her and everyone in college football knows her.	Her kes li vir wê dizane û her kesê li futbola zanîngehê wê pê dizane.
Nor is it just her business.	Ne jî ev tenê bazirganiya wê ye.
This allowed us to work as much as possible.	Vê yekê hişt ku heya ku gengaz be em bixebitin.
One day he left and did not return.	Rojekê çû û venegeriya.
Of course everything the general said was true.	Helbet her tiştê ku general got rast bû.
They should return in a few seconds.	Divê ew di çend hûrdeman de vegerin.
Finally.	Di dawiyê de.
It is very normal.	Ew pir normal e.
There was never a green room.	Tu carî jûreyek kesk tunebû.
He is not the one who goes.	Ew ne yê ku diçe.
You could say no one wanted to be there.	Tu dikarî bibêjî ku tu kesî nedixwest li wir be.
The teeth were then prepared.	Dûre diran hatin amadekirin.
When it came time to pay the bill, there was no bill.	Wextê dayîna faturê hat, fatûreyek tune bû.
But we were used to our mother's name.	Lê em bi navê dayika xwe adetî bûne.
Whatever you want.	Tiştê ku hûn dixwazin.
Thanks to everyone who has read our work over the years.	Spas ji bo her kesê ku xebata me bi salan xwendin.
It was generally good until you were really serious.	Bi gelemperî baş bû heya ku hûn bi rastî ciddî bûn.
He made his own final decision.	Wî bi xwe biryara dawiya xwe daye.
Hole as a guide.	Hole wek rêber.
He knows that space itself is a source of power.	Ew dizane ku cîh bi xwe çavkaniya hêzê ye.
It was the right time to tell them.	Wextê rast bû ku ji wan re bêjim.
Such costs must, unfortunately, be passed on to the customers.	Divê lêçûnên weha, mixabin, ji xerîdaran re bêne derbas kirin.
Bad people are good.	Mirovên xerab baş in.
To see things they already had.	Ji bo dîtina tiştên ku wan berê hebûn.
Both cases are examples of positive random variables.	Her du rewş nimûneyên guhêrbarên rasthatî yên erênî ne.
This is a common experience.	Ev ezmûna gelemperî ye.
He turned and confronted the men who had gone into the trees.	Ew zivirî û xwe bi zilamên ku çûne nav daran.
Then we did not talk about it again for a while.	Dûre me demekê careke din qala wê nekir.
I close my ears, but to no avail.	Ez guhên xwe digirim, lê fêde nake.
Nice food and nice chat again.	Dîsa xwarina xweş û sohbeta xweş.
I could not feel him.	Min nedikarî hest bi wî bikim.
On the ship.	Li ser gemiyê.
They know her well.	Ew wê baş nas dikin.
Do not worry my love.	Xemgîn nebe evîna min.
I took her other hand.	Min destê wê yê din girt.
I was very friendly with them.	Ez bi wan re pir heval bûm.
Until she did.	Heta ku wê nekiribû.
They will fight.	Ew ê şer bikin.
For example, at home.	Mînakî, li malê.
This in itself showed that he did not have good intellect.	Vê yekê bi xwe nîşan da ku ew ne xwediyê aqilê baş e.
You have shown me great love.	Te hezkirineke mezin nîşanî min da.
The man was working.	Mêrik kar dikir.
We must accept the risk.	Divê em rîskê qebûl bikin.
She loved every part of it.	Wê ji her beşê wê hez dikir.
Tell them to be ready to go in an hour.	Ji wan re bêje ku di saetekê de amade bin ku biçin.
He is here and interested in the work.	Ew li vir e û bi xebatê re eleqedar e.
Some excluded participants met two or more of these conditions.	Hin beşdarên ku hatine derxistin du an zêdetir ji van şertan bi cih anîn.
I will look at the book.	Ez ê li pirtûkê binêrim.
A hard fact.	Rastiyek dijwar.
My heart is broken.	Dilê min şikestiye.
I opened his door.	Min deriyê wî vekir.
Soon he was found.	Zû zû ew hat dîtin.
But he did not believe it, not really.	Lê wî ji wê bawer nekiribû, ne bi rastî.
It was so dark inside.	Li hundir jî ewqas tarî bû.
I know you can not talk about it.	Ez dizanim ku hûn nikarin li ser wê bipeyivin.
But this order today, it was a sign of faith.	Lê ev fermana îro, ev nîşana baweriyê bû.
Could have wanted to use the phone and do it myself.	Dikaribû bixwesta ku têlefonê bikar bîne û bixwe jî bike.
And yet of course it is also strange.	Û dîsa jî bê guman ew jî xerîb e.
The rules are very specific.	Rêgez pir taybetî ne.
I'm not there yet.	Ez hê ne li wir im.
I was not connected to anything.	Ez bi tiştekî ve girêdayî nebûm.
Many cases require surgical treatment.	Pir bûyeran hewceyê dermankirina cerrahî ye.
This record still holds.	Ev rekor hê jî dom dike.
I miss you when we are not together.	Dema ku em ne bi hev re ne bêriya te dikim.
Four independent experiments were performed.	Çar ceribandinên serbixwe hatin kirin.
Everything he had to do did not allow him to express his feelings.	Her tiştê wî girtibû ku nehêle hestên xwe nîşan bide.
I do not give a damn about your daughter.	Ez serê keça te nadim.
Why don't you let me sleep a little.	Tu çima nahêlî ez hinekî razêm.
I write.	Ez dinivîsim.
This is the message.	Ev peyam e.
People will pay for it.	Mirov dê ji bo vê yekê tiştek bidin.
He lets her go.	Ew berdide wê.
It looks really nice.	Ev bi rastî xweş xuya dike.
The country never uses natural gas.	Welat ji gaza siruştî qet îstîfade nake.
It seems we know how to play each other.	Wusa dixuye ku em dizanin dê çawa hevdu bilîzin.
And another week later.	Û hefteyek paşiya din.
You can go around it, on a daily trip.	Hûn dikarin li dora wê, li ser rêwîtiyek rojane biçin.
So it gets less and less.	Ji ber vê yekê ew kêm kêm dibe.
It's for my dad.	Ew ji bo bavê min e.
Someone brought it to me.	Kesekî ew anî ba min.
It will be three.	Ew ê bibe sê.
Everything he said was true.	Her tiştê ku wî got rast bû.
Laying down.	Paldan.
I had to hide my plan from you.	Ez neçar bûm ku plana xwe ji we veşêrim.
The moment.	The moment.
These in themselves can be beautiful things.	Ev bi serê xwe dikarin tiştên xweşik bin.
They may always die during that period.	Dibe ku di wê heyamê de her dem bimirin.
Very comfortable room and bed.	Odeyek pir rehet û nivîn.
But there was another word.	Lê gotineke din jî hebû.
Because it works for a while.	Ji ber ku ew ji bo demekê dixebite.
A football game.	Lîstikek futbolê.
Very reasonable and normal if you ask me.	Ger hûn ji min bipirsin pir maqûl û normal.
They looked for me but I did not find them.	Li min geriyan lê min nedîtin.
So it worked perfectly.	Ji ber vê yekê ew bêkêmasî xebitî.
I gave two thousand.	Min du hezar da.
I am not here for funny issues.	Ez ne ji bo pirsgirêkên henek li vir im.
Each square stands for research.	Her çargoşe ji bo lêkolînek radiweste.
My previous night ended just a few hours ago.	Şeva min a berê tenê çend saet berê qediya.
It killed me.	Wê min dikuşt.
So he chose a completely different order.	Ji ber vê yekê wî fermanek bi tevahî cûda hilbijart.
However, many users did not follow us back.	Lêbelê, pir bikarhêneran paşde me neşopandin.
We will live here.	Em ê li vir bijîn.
She worked away from her shoes.	Ew dûrî pêlavên wê dixebitî.
Groups of faces were arrested during a face-to-face operation.	Komên rûyan di bin operasyona girtina rûyekî de girtin.
She felt happy.	Wê xwe bextewar hîs dikir.
He is my helper in difficult and difficult times.	Ew di demên xweş û dijwar de alîkariya min e.
Not your enemy.	Ne dijminê we ye.
I thought the baby would be more comfortable in my room.	Min digot qey zarok dê li odeya min rehettir be.
Time is bigger.	Dem mezintir e.
He is playing a game.	Ew lîstikek dilîze.
The whole experience feels a bit out of time.	Tevahiya ezmûnê hinekî ji wextê xwe hîs dike.
You are not at work.	Tu ne bi kar î.
She looked behind her, surprised.	Wê li paş xwe nêrî, şaş bû.
I really need to go home and practice.	Ez bi rastî hewce dikim ku biçim malê û pratîkê bikim.
I love my skin because it is so soft and white.	Ez ji çermê xwe hez dikim, ji ber ku ew pir nerm û spî ye.
To his surprise, he was not there.	Bi şaşwaziya wî, ew ne li wir bû.
You have been a member for six years.	Ev şeş sal in tu endamî.
Time means no more to me.	Wateya dem êdî ji bo min nemaye.
Analysis is meaningless.	Analîz bê wate ye.
The results in that regard are minimal.	Encamên di wî alî de kêm in.
No, it needs to be more money.	Na, pêdivî ye ku ew bêtir drav be.
I was looking forward to playing that season with both hands.	Ez li bendê bûm ku wê demsalê bi du destan bilîzim.
And it was a lot of fun.	Û ev yek pir kêfxweş bû.
Go inside and immediately pick up the hard stuff.	Biçe hundur û bi yekcarî tiştên hişk hilde ser xwe.
And yet, he was surprised.	Û dîsa jî, ew şaş bû.
Some are dead.	Hinek mirine.
But we have time for a drink.	Lê ji bo vexwarinê wextê me heye.
At least try to make it look good.	Bi kêmanî hewl bidin ku ew baş xuya bike.
That may be a more likely outcome.	Ew dibe ku encamek bêtir gengaz e.
I lost a child.	Min zarok winda kir.
The darker color indicates a higher expression, and the lighter color indicates a lower expression.	Rengê tarî derbirîna bilind nîşan dide, û rengê sivik îfadeya kêmtir nîşan dide.
I will not let him do anything.	Ez ê nehêlim ku ew tiştek bike.
It was now a memory.	Êdî bîranînek bû.
The deal will see them working on their show.	Lihevkirin dê wan bibîne ku li ser pêşandana xwe dixebitin.
What you feel right now will pass.	Ya ku hûn niha hîs dikin dê derbas bibe.
This put him on top of everyone else.	Vê yekê ew xist ser her kesê din.
Aim for the whole team.	Armanc ji bo tevahiya tîmê.
He returned but could still be killed.	Ew vegeriya lê dîsa dikare were kuştin.
His long brown hair was blowing out of the water in the wind.	Porê wî yê qehweyî yê dirêj li ber bayê ji avê diçû.
I had no respect for people.	Tu hurmeta min ji mirovan re tune bû.
Like you see the picture.	Mîna ku hûn wêneyê dibînin.
Of course, he will not do that.	Bê guman, ew ê neyê vê yekê.
We found significant physical differences between these two devices.	Me di navbera van her du amûran de cûdahiyên laşî yên girîng dîtin.
Children think that anyone who is bad is very bad.	Zarok difikirin ku her kesê ku xirab e, pir xirab e.
Provided you will allow me.	Bi şertê ku hûn ê rê bidin min.
But she could not leave me.	Lê wê nikarîbû min bihêle.
They gave me the wrong information.	Ji wan agahiyên şaş dane min.
Women who give birth know this well.	Jinên ku welidîne vê yekê baş dizanin.
There was not enough for me to go to the garden.	Ji bo ku ez zêde bexçe biçim tunebû.
It just doesn’t happen.	Tenê nabe.
A custom mode of brain function.	Modeyek xwerû ya fonksiyona mêjî.
Return after school.	Piştî dibistanê vegere.
The web of course can sometimes get you off the ground.	Tevn bê guman carinan dikare we ji bingehê derxe.
These results are in line with previous reports in the literature.	Ev encam bi raporên berê yên di wêjeyê de ne.
I love writing.	Ez ji nivîsandinê hez dikim.
They were absolutely fine.	Ew bi tevahî baş bûn.
The choices are different, and people have had different options.	Hilbijartin cuda ne, û mirov xwedî vebijarkên cûda bûne.
What she did did not help her get through.	Tiştê ku wê kir alîkariya wê nekir ku bi rê ve bibe.
Were in support.	Di nava piştgiriyê de bûn.
We are the same age.	Em di heman temenî de ne.
Obviously he doesn’t need much.	Eşkere ye ku ew pir hewce nake.
I have increased her age year by year.	Min sal bi sal salên temenê wê zêde kir.
Thank you for your kind spirit and calm trust.	Spas ji bo ruhê xweş û pêbaweriya weya aram.
But that data went somewhere, so maybe it still exists.	Lê ew dane li cîhek çû, ji ber vê yekê dibe ku ew hîn jî hebe.
Most of these are easily obtained.	Piranîya vana bi qas hêsan têne bidestxistin.
When he left the bar.	Dema ku ew ji bar derket.
Then she did it again.	Paşê wê dîsa kir.
It will not kill you.	Ew ê te nekuje.
So food is constantly on my mind.	Ji ber vê yekê xwarin bi berdewamî li ser hişê min e.
He soon began to get interested.	Wî zû dest pê kir ku eleqedar bibe.
I agree but for what reason it was now.	Ez razî me lê ew niha ji ber çi sedemê bû.
So order flowers from our website or call our store today.	Ji ber vê yekê kulîlkan ji malpera me ferman bikin an îro bi dikana me re telefon bikin.
It looks around first.	Pêşî li dora xwe xuya dike.
He will work for her when she really wants to.	Dema ku ew bi rastî bixwaze ew ê ji bo wê bixebite.
They are the only ones we remember.	Ew tenê yên ku têne bîra me ne.
You think he might be looking in any direction from the planet.	Hûn difikirin ku ew dibe ku li her rêyek ji planetê digere.
I felt very comfortable with it.	Min pê re pir rehet hîs kir.
A red light.	Çirayek sor.
He has a man.	Mirovê wî heye.
Nothing technical, now.	Tiştek teknîkî, niha.
It does not look good.	Ew baş xuya nake.
God loves women.	Xwedê ji jinan hez dike.
Share my life one day.	Rojekê jiyana xwe parve bikim.
He has no business experience, mother.	Tecrûbeya wî ya karsaziyê tune, dayê.
Recently something happened here.	Vê dawiyê tiştek li vir qewimî.
They must have.	Divê ew hebin.
It will rain before morning.	Beriya sibê dê baran bibariya.
This second site gives members easy access to news and resources.	Ev malpera duyemîn endaman bi hêsanî gihîştina nûçe û çavkaniyan dide.
I really love them.	Ez bi rastî ji wan hez dikim.
I'm very sorry.	Ez pir xemgîn im.
He went inside his old bedroom and closed the door.	Ew çû hundurê razana xwe ya kevn û derî girt.
I don’t see how it can go wrong, really.	Ez nabînim ka ew çawa dikare xelet bike, bi rastî.
I saw an article about this this morning.	Min vê sibehê gotarek li ser vê yekê dît.
At the same time, it goes a long way.	Di heman demê de, piçek rêyek dirêj diçe.
They do not care to own an old house.	Ew xem nakin ku xaniyek pîr ji xwe re bikin.
One of these six cases was identified during surgery.	Ji van şeş bûyeran yek di dema emeliyatê de hat tespîtkirin.
But he is not the one we should follow.	Lê ew ne yekî ye ku divê em bişopînin.
A look towards the engine room.	Awirek ber bi odeya motorê ve nihêrî.
And what they are in now.	Û ew niha di çi de ne.
I get some of that.	Ez hinek ji wê vedigirim.
He’s only five, and maybe like my son, very real.	Ew tenê pênc e, û dibe ku mîna kurê min, pir rast e.
And you take that as a yes.	Û hûn vê yekê wekî erê digirin.
But pay attention to how this event is covered up.	Lê bala xwe bidin ku ev bûyer çawa tê nixumandin.
We will share more information like this.	Em ê bêtir agahdarî bi vî rengî parve bikin.
It happens for the last month.	Ew ji bo meha borî diqewime.
It is just an easier version of finding the code.	Ew tenê guhertoyek hêsantir a dîtina kodê ye.
Different colors are available.	Rengên cihêreng peyda dibin.
There are personal rights.	Mafên kesane hene.
Looking at pain and hope.	Li êş û hêviyê digere.
If we go there now, we will not leave.	Ger em niha herin wir, em dernakevin.
There is no sign of happiness.	Nîşeya dilxweşiyê tune.
All one type or combination of both.	Hemî yek celeb an tevliheviya herduyan.
I appreciate your thoughts.	Ez ramanên we teqdîr dikim.
Her mother played her last role in this production.	Diya wê di vê berhemê de rola xwe ya dawî lîst.
We did not contact the authors for more data.	Me ji bo daneyên zêde bi nivîskaran re têkilî nekir.
As expected, the effect is reversed for the positive areas.	Wekî ku tê hêvî kirin, bandor ji bo qadên erênî berevajî ye.
And you did not succeed.	Û hûn bi ser neketin.
I will not, whatever it may be.	Ez ê nekim, çi dibe bila bibe.
Therefore, there are commonly known problems.	Ji ber vê yekê, pirsgirêkên gelemperî têne zanîn hene.
Researcher designed, analyzed data, and wrote manuscripts.	Lêkolîn sêwirand, analîzên daneyan kir, û destnivîs nivîsand.
We need to be able to shoot.	Divê em karibin gulebaran bikin.
People do not want to know.	Mirov naxwaze bizanibe.
That's why we came to you by force.	Ji ber vê yekê em bi zorê hatin ser we.
We need to think of two ideas at the same time.	Divê em di heman demê de du ramanan bifikirin.
That is a significant difference.	Ew cûdahiyek girîng e.
However, our work is far from over.	Lêbelê, karê me ji dawiyê dûr e.
Gently insert the meat.	Goşt bi nermî têxin hundur.
A higher value was used in these cases.	Di van rewşan de nirxa bilindtir hate bikar anîn.
The level was below the safety threshold set by the government.	Asta di bin sînorê ewlehiyê de ku ji hêla hukûmetê ve hatî destnîşan kirin bû.
If so, of course that is something they need to address.	Ger hebe, bê guman ew tiştek e ku ew hewce ne ku çareser bikin.
I wanted to do something very special for the kids.	Min dixwest ji bo zarokan tiştekî pir taybet bikim.
We are still in it.	Em hê jî di nav de ne.
Your voice.	Dengê xwe.
But oil companies only sell oil.	Lê belê şîrketên petrolê tenê petrolê difiroşin.
I knew the yellow cat would never come back.	Min dizanibû ku pisîka zer wê qet venegere.
I really love to get to know him.	Ez bi rastî hez dikim ku wî nas bikim.
She found peace.	Wê aştiyê dît.
I showed up and got up at my place and enjoyed the show.	Ez xuya bûm û rabûm ser cihê xwe û ji pêşandanê kêfxweş bûm.
These are the things we know that we know.	Ev tiştên ku em dizanin ku em dizanin ev in.
Wanted to go to teacher training college, but had no money.	Dixwest biçe zanîngeha mamostetiyê, lê pere tunebû.
Then there was silence.	Paşê bêdeng bû.
Identify what you saw.	Tiştê ku we dîtiye destnîşan bikin.
Our values ​​are influenced by factors such as religion and culture.	Nirxên me di bin bandora faktorên wekî ol û çandê de ne.
He closed the door on her.	Wî derî jê re girt.
If it happens it should be considered as a special performance.	Ger ew çêbibe divê ew wekî performansek taybetî binirxîne.
No date on the back.	No date li ser pişta.
She knew then that it would not work.	Wê gavê dizanibû ku ew ê nexebite.
Take thirty seconds.	Sih çirkeyan bigirin.
To fight to the death.	Ji bo ku heta mirinê şer bikin.
Return to the hospital.	Vegere nexweşxaneyê.
If something looks very good to be true, then it usually is.	Ger tiştek pir baş xuya dike ku rast be, wê hingê ew bi gelemperî wusa ye.
Just suggest what you want to learn.	Tenê pêşniyar dikin ku hûn dixwazin hîn bibin.
The former can be found online for free.	Yên berê dikarin li serhêl belaş werin dîtin.
We are four people.	Em çar kes in.
You have only heard one.	Te tenê yek bihîstiye.
But it was worse than that.	Lê ji vê xerabtir bû.
He will judge her and win her heart.	Ew ê ji wê re mehkeme bike û dilê wê qezenc bike.
This means that you may have put these men in danger.	Ev tê vê wateyê ku we belkî van zilaman xistiye xeterê.
And at that point, they need your eye contact.	Û di wê gavê de, ew pêwendiya çavê we hewce ne.
I feel more relaxed here now.	Ez niha li vir aramtir hîs dikim.
I do not know if anyone was injured or not.	Ez nizanim kesek birîndar bûye yan na.
If not here's a new product just for you!	Ger na, baş nebe.
The main thing is that it is fun.	Ya sereke ev e ku ew kêfxweş e.
Or we should go.	An na divê em herin.
He wants to remove your anger, pain and fear.	Ew dixwaze hêrs, êş û tirsa we ji holê rake.
It was about ten years ago.	Nêzîkî deh sal berê bû.
But when he left the reason fell on me.	Lê dema ku ew diçû sedem li min ket.
I had a lot of fun.	Kêfa min gelek hat.
Or did not, until last night.	An jî nekir, heta şeva borî.
It's not fun anymore.	Êdî ne xweş e.
But, on the third day I lost my shoes.	Lê, roja sêyemîn min pêlavên xwe winda kirin.
I love to finally own the whole set.	Ez hez dikim ku di dawiyê de xwediyê tevahiya setê bibim.
Something has to hold him back.	Pêdivî ye ku tiştek wî paşde girtibe.
Something really worked well for them.	Tiştek bi rastî xebatek baş da wan.
It never occurred to me to ask what it was.	Neketibû bîra min ku ez bipirsim ka ev çi ye.
It looked like the top of my water bottle.	Ew mîna serê şûşeya ava min xuya bû.
So you have to tell me what to do.	Ji ber vê yekê divê hûn ji min re bêjin ku ez çi bikim.
They had faith.	Baweriya wan hebû.
Watch the wind.	Li bayê temaşe bikin.
Try not to eat them.	Hewl bidin ku wan nexwin.
On the gun.	Li ser çek.
Time is running out.	Dem bi dawî bûye.
Stay close.	Nêzîkî bimînin.
He gave them money at once, but did not stop.	Di carekê de pere da wan, lê nesekinîn.
I'm brown.	Ez qehweyî me.
We can not wait for our friends.	Em nikarin li benda hevalên xwe bin.
Or at least the whole truth.	An jî qet nebe rastiya tevahî.
The government does these things.	Hikûmet van tiştan dike.
You may want to add salt.	Dibe ku hûn bixwazin xwê lê zêde bikin.
Face the thing.	Bi tiştê re rû bi rû.
We now know we can.	Em niha dizanin ku em dikarin.
I will never see him again.	Ji hingê ve ez tu carî bêbinim.
Earth is just right for life.	Erd tenê ji bo jiyanê rast e.
This can be a good chance for us to become friends.	Ev dikare ji bo me bibe şansek baş ku em bibin heval.
Forced thinking did not occur in any family member.	Fikrkirina bi zorê di tu endamên malbatê de pêk nehat.
How clever, they said to each other.	Çi qas jîr, ji hev re digotin.
He would have died.	Ew ê mirî bûya.
They are beautiful.	Ew xweş in.
This causes more problems.	Ev dibe sedema pirsgirêkên zêde.
He did it as fast and fast as the first.	Wî ev yek bi lez û bez wek ya yekem kir.
Please follow the instructions here.	Ji kerema xwe rêwerzên li vir bişopînin.
If you will be so kind.	Ger hûn ê ewqas dilovan bin.
She just shook her head and said she did not believe it.	Wê tenê serê xwe hejand û got ku ew bawer nake.
Her advice is good.	Şîreta wê ya baş e.
However, things have changed in recent years.	Lêbelê, tişt di van salên dawî de hatine guhertin.
This has not been investigated to date.	Ev yek heta îro nehatiye lêkolîn kirin.
You go to bed.	Hûn diçin nav nivînan.
Maybe I should wait for her to die.	Dibe ku ez li benda wê bimirim.
My heart was a little broken.	Dilê min hinekî şikestibû.
It was a normal thing for me.	Bi min tiştekî normal bû.
Her eyes explored mine.	Çavên wê yên min lêkolîn kirin.
Help me here, folks !.	Li vir ji min re bibin alîkar, gelî!.
It remains to show us the second item.	Ew dimîne ku em babete duyemîn nîşan bidin.
I do not know what time it is.	Nizanim saet çend e.
The people are crazy.	Gel dîn e.
They said it should not last more than four months.	Wan got ku divê ji çar mehan zêdetir nemîne.
Thanks for your nice note.	Spas ji bo nota weya xweş.
Our love for the child.	Evîna me zarokê.
Each city had its own god.	Her bajarekî xwedayê xwe hebû.
A window will open telling you about your network.	Dê paceyek vebe û ji we re qala tora we bike.
Then he would sit there, on the ground, take a breath.	Paşê ew ê li wir rûne, li ser erdê, nefesa xwe bigire.
It is another world of vast stories.	Ew cîhanek din a çîrokan a berfireh e.
No, she said to herself, when the thought took hold of her, she could not.	Na, wê ji xwe re got, dema ku fikir li xwe girt, wê nikarîbû.
Brown looks at me.	Brown li min temaşe dike.
On we go.	Li ser em diçin.
They were friends.	Ew heval bûn.
Of course, that was not a real problem.	Ji xwe, ew pirsgirêkek rastîn nebû.
It's not a job to do.	Ne kar e ku bikin.
As sick as it gets.	Bi qasî ku nexweş dibe nexweş e.
Yes, he thinks, that he explained.	Erê, ew difikirî, ku ew şirove kir.
Therefore, it will remain low.	Ji ber vê yekê, wê kêm bimîne.
They hated others because of their love.	Ji ber hezkirina wan ji kesên din re nefret bûn.
The peculiarity of this method is that standard samples are not required.	Taybetmendiya vê rêbazê ev e ku nimûneyên standard ne hewce ne.
I have never heard anyone mention why.	Min qet nebihîstiye ku kesek behs bike çima.
Further studies will be conducted to address this in the future.	Lêkolînên din dê bêne kirin ku di pêşerojê de vê yekê çareser bikin.
What you think about me depends on what you think about yourself.	Ya ku hûn li ser min difikirin girêdayî ye ku hûn li ser xwe çi difikirin.
There was no need to prepare yourself for this journey.	Ne hewce bû ku xwe ji bo vê rêwîtiyê amade bike.
But this time, she did not look at me.	Lê vê carê, wê li min nenihêrî.
That was it, that was the solution.	Ev bû, çareserî ev bû.
Basic functions.	Fonksiyonên bingehîn.
Now we are there.	Niha em li wê derê ne.
However, after that, things took off.	Lêbelê, piştî vê yekê, tişt hildan.
We are free, we can do whatever we want.	Em azad in, dikarin her tiştê ku em dixwazin bikin.
The government says the trial will last three days.	Hikûmet dibêje ku dadgeh dê sê rojan berdewam bike.
Tranquility before the storm.	Aramiya ber tofanê.
Come and join us.	Werin û tevlî me bibin.
Go somewhere else.	Biçe cihekî din.
I accept and respect both views.	Ez herdu dîtinan qebûl dikim û rêz dikim.
The earth, when they were created, would not be ruled.	Erd, gava ku ew ava bûn, dê neyê rêvebirin.
He had an amazing smile.	Bişirîneke wî ya ecêb hebû.
That was a very difficult fact.	Ew rastiyek pir dijwar bû.
Gather, girl.	Bicivîne, keç.
I do not take it too seriously.	Min zêde cidî negirin.
What a wonderful thing to do.	Ji bo sedemek xweşik çi tiştek xweş e.
Inside the road record.	Di hundurê qeyda rê de.
Remember, you are important and have nothing to do with it.	Bînin bîra xwe, hûn girîng in û tiştek bi we re tune.
There may be technical issues.	Dibe ku pirsgirêkên teknîkî hene.
The technologies used may vary depending on where the infection occurs.	Dibe ku teknolojiyên ku têne bikar anîn li gorî cihê ku enfeksiyon çêdibe cûda bibe.
I will hide myself and not be with others.	Ez ê xwe veşêrim û ne bi yên din re bim.
I guess now you have what you wanted.	Ez texmîn dikim ku niha we tiştê ku we dixwest heye.
This may be my situation and circumstances.	Dibe ku ev rewş û şertên min be.
Fight.	Şer bikin.
For something really.	Ji bo tiştek bi rastî.
It has been a difficult day.	Ew hatiye rojên dijwar.
Then they get angry.	Paşê hêrs dibin.
He was later released.	Paşê hat berdan.
As it was, his dark eyes looked straight at her.	Weke ku bû, çavên wî yên tarî rast li wê dinêrîn.
This is a product.	Ev hilber e.
The result will be displayed as a game title.	Encam dê wekî navnîşa lîstikan were xuyang kirin.
Well of course.	Baş e helbet.
Think about tomorrow.	Li ser sibê bifikirin.
Now what is being said to these people.	Niha çi ji van kesan re tê gotin.
I was not ready for the first time to face adversity.	Ez cara yekem ne amade bûm ku bi dijwariyê re rû bi rû bim.
Her mother, crying.	Diya wê, digirî.
Nice routine things.	Tiştên rûtîn ên xweş.
It’s an amazing mix.	Ew tevliheviyek ecêb e.
It is dark for more than two weeks.	Ji du hefteyan zêdetir tarî ye.
My husband is a high school teacher.	Mêrê min mamosteyê lîseyê ye.
People are being asked to change their current way of life.	Ji mirovan tê xwestin ku awayê jiyana xwe ya heyî biguherînin.
He had seen death.	Wî mirin dîtibû.
For the first week, things went well.	Ji bo hefteya yekem, tişt baş bûn.
We bring hope to space.	Em hêviyê tînin fezayê.
That much women there is not human nature.	Ew qas jin li wê derê ne cewherê mirovan be.
It is a very unique breed.	Ew nijadek pir bêhempa ye.
It's just a chance to win.	Ew tenê şansê kişandinê ye.
I took her face in my hands and smiled.	Min rûyê wê girt nav destên xwe û keniya.
You should definitely see him.	Divê hûn bê guman wî bibînin.
Consider the opportunity to activate something.	Derfeta ku hûn tiştek çalak bikin binirxînin.
They continue to wear them today.	Ew îro jî lixwekirina wan berdewam dikin.
They are happy, young, in perfect health.	Ew bextewar in, ciwan in, di tenduristiya bêkêmasî de ne.
I said nothing.	Min tiştek negot.
I have never stabbed anyone.	Min tu carî kêr nekişandiye ser kesî.
There was no one.	Kes tunebû.
Just your money, and that's it.	Tenê pereyê we, û ew e.
The product was expensive.	Hilber biha bû.
We must identify them.	Divê em nasnameyê bidin wan.
I could never do that now.	Min tu carî nikarîbû niha wiya bikim.
I was married.	Ez zewicî bûm.
It served its purpose.	Wê ji armanca xwe re xizmet kir.
A more interesting example is the same.	Mînakek balkêştir jî wiha ye.
They have a plan.	Plana wan heye.
Not exactly.	Pir teqez na.
The line of patients never ended.	Rêza nexweşan qet bi dawî nebû.
Unknown technical staff.	Karmendên teknîkî nenas.
It was just something that happened.	Ew tenê tiştek ku qewimî bû.
I could not do it.	Min nikarîbû bikim.
There were no children on the way.	Di rê de zarok tune bû.
This must change.	Divê ev biguhere.
Samples will be here in two weeks.	Nimûne dê di du hefteyan de li vir bin.
And the father thought that maybe he was just doing it on his own.	Û bav fikirî ku dibe ku ew tenê li xwe dike.
I tell them that the first thing you do is this.	Ez ji wan re dibêjim ku yekem tiştê ku hûn bikin ev e.
The only way we can change is to learn.	Tenê riya ku em dikarin biguhezînin ev e ku em fêr bibin.
In a show of strength.	Di nîşandana hêzê de.
He was tired.	Ew westiyayî bû.
And she was not late in doing so.	Û wê di kirina wê de dereng nebû.
There are no other terms and conditions on this.	Li ser vê yekê şert û mercên din tune.
To learn more and to help save lives.	Ji bo ku bêtir fêr bibin û ji bo rizgarkirina jiyanê bibin alîkar.
This idea has been discussed and analyzed in many studies.	Ev fikir di gelek xebatan de hatiye nîqaşkirin û analîzkirin.
His basic research was machine learning.	Lêkolîna wî ya bingehîn fêrbûna makîneyê bû.
Language is important.	Ziman girîng e.
You fool yourself in front of everyone.	Te xwe li ber çavê her kesî gêj kir.
We are a protected area.	Em qada parastinê ne.
His power over the wizard was almost perfect.	Desthilatdariya wî ya li ser sêrbaz hema hema bêkêmasî bû.
I laughed a lot.	Ez pir keniyam.
Much like one by one.	Pir wek yek bi yek.
I mean I can’t be worse than that.	Yanî ez ji wê xerabtir nabe.
The more you do it, the better it feels.	Her ku hûn wiya bikin, ew çêtir hîs dike.
Carefully going here and there.	Bi baldarî diçû vir û wir.
He turned from his conversation to look at me.	Ew ji sohbeta xwe zivirî ku li min binêre.
No one is helping you with this.	Tu kes bi vê yekê alîkariya we nake.
You know the president and everyone, better than most.	Hûn serokkomar û her kesî, ji piran çêtir dizanin.
A score was given for each correct answer.	Ji her bersivek rast puanek hat dayîn.
The basic reason for this is not yet known.	Sedema bingehîn a vê yekê heya niha nayê zanîn.
The food is delicious, sweet.	Xwarineke xweş, şîrîn e.
It's a good game.	Ew lîstikek baş e.
He saw two.	Wî du dîtin.
It was a sign to prepare oneself for the run.	Ew îşaretek bû ku meriv xwe ji bazdanê amade bike.
The cute cat.	Pisîka qeşeng.
Lots of walks today.	Îro gelek meşiyan.
In some ways.	Bi hin awayan.
And then, within minutes, he died.	Û paşê, di nav çend deqeyan de, ew mir.
She is in her room.	Ew di odeya xwe de ye.
There is a problem, and you are coding it.	Pirsgirêkek heye, û hûn wê kod dikin.
Both of these ended well.	Van herduyan baş qedandin.
And the people around you will feel it.	Û mirovên li dora we wê hîs dikin.
Stone and the team are working on two cases in this book.	Kevir û ekîb di vê pirtûkê de li ser du dozan dixebitin.
It works for me.	Ew ji bo min dixebite.
Add salt and bring to a boil.	Xwê lê zêde bikin û bikin kelandin.
There is love in your heart.	Di dilê we de hezkirin heye.
There is no answer.	Tu bersiv tune.
I know where they are.	Ez dizanim ew li ku ne.
The service and food were excellent.	Xizmet û xwarin xweş bûn.
You could never tell what he was going to get out of it.	Tu carî nikarîbû bibêjî ku ew ê bi çi derkeve.
I am in exactly the same position.	Ez tam di heman pozîsyonê de me.
The one who was injured.	Yê ku birîndar bûye.
She smiled as she put her head on her shoulder.	Dema ku serê xwe danî ser milê wê keniya.
You can not have a will beside my will.	Hûn nikarin li kêleka vîna min bibin xwedî îrade.
You can have it.	Hûn dikarin wê hebin.
For the first two months it worked well.	Dema ku du mehên pêşîn ew baş dixebitî.
This man is proud that he does not understand or care about the subject.	Ev zilam serbilind e ku ew ji mijarê fam nake an jî eleqedar dike.
For them it is the journey that ends.	Ji bo wan ew e ku rêwîtî bi dawî dibe.
I will not run away with them anymore.	Ez ê êdî bi wan re nerevim.
So maybe we should feel like crazy this morning.	Ji ber vê yekê dibe ku em vê sibehê xwe wekî şêt hîs bikin.
Some men never need treatment.	Hin mêr qet hewceyî dermankirinê nabin.
I still had a lot of money at that time.	Di vê demê de hîn jî gelek pereyên min hebûn.
But nothing went as he had planned.	Lê tiştek wekî ku wî plan kiribû neçû.
I carry my bag.	Ez çenteyê xwe hildigirim.
Instead, he returned home and quickly went to bed.	Li şûna wê, ew vegeriya malê û zû raza.
The one who is lost is recovering.	Yê ku wenda bûye, xwe digire.
Do not talk to me.	Bi min re nepeyive.
But of course our plans may change now, with that.	Lê helbet dibe ku planên me niha biguherin, bi vê yekê re.
You took it.	Te ew bir.
Your best friend died of cancer.	Hevalê te yê herî baş ji ber penceşêrê mir.
It is the second and final ship of its class.	Ew keştiya duyemîn û dawîn a çîna xwe ye.
She said it would be good.	Wê got ku ew ê baş be.
And makes an effort.	Û hewldanek dike.
I’ve been making some money lately.	Di van demên dawî de ez hinek pere hatim.
This helps you to find the right tool at the right time.	Ev ji we re dibe alîkar ku hûn di wextê rast de amûrê rast bibînin.
Listen to me.	Min bibihîzin.
You accept this.	Hûn vê yekê qebûl dikin.
We were just looking at something different.	Em tenê li tiştek cûda digeriyan.
Many people tell the same story.	Pir kes heman çîrokê vedibêjin.
And many things have been done.	Û gelek tişt kirin.
So do your audience.	Bi vî awayî temaşevanên we jî.
He must help us.	Divê ew alîkariya me bike.
For your rank.	Ji bo radeya xwe.
So we can go back to that.	Ji ber vê yekê em dikarin vegerin ser wê.
I could not know how it worked.	Min nikarî bizanim ka ew çawa dixebite.
He helps the whole team and involves the crowd as well.	Ew ji tevahiya tîmê re dibe alîkar û elaletê jî tevlî dike.
Participated in data interpretation and handwriting.	Beşdarî şirovekirina daneyan û nivîsandina destnivîsê bûye.
Well, maybe next month.	Ya baş, dibe ku meha bê.
All have equal opportunities.	Hemî xwedî derfetên wekhev in.
Again, no problem.	Dîsa, pirsgirêk nîne.
Everyone knows them.	Her kes bi wan dizane.
The men are young but appear to have the strength and temptation to fight.	Zilam ciwan in lê bi hêz û ceribandinên şer xuya dikin.
No police, no police.	Ne polîs, ne polîs.
I'm the only person.	Ez tenê mirov im.
All of us.	Hemî me.
They were confused.	Ew tevlihev bûn.
And it may be a complex set of rules.	Û dibe ku ew komek qaîdeyên tevlihev be.
I shook my head towards the plate.	Min serê xwe ber bi plakê ve hejand.
He was very upset when he arrived.	Dema ku ew hat ew pir xemgîn bû.
All other steps remain the same.	Hemû gavên din wek xwe dimînin.
I know coming here will be difficult.	Ez dizanim ku hatina vir dijwar be.
Let us first discuss the universal image.	Ka em pêşî li ser wêneya gerdûnî nîqaş bikin.
However, this will not help the prosecutor.	Lêbelê, ev dê alîkariya dozger neke.
A lot is coming up for camp these days.	Van rojên pêş de gelek tişt ji bo kampê têne.
She is very much loved.	Ew pir tê hezkirin.
She and he together.	Wê û wî bi hev re.
My daughter started crying.	Keça min dest bi girî kir.
If data is available, it will be provided.	Ger daneyên heyî hebin, dê bêne pêşkêş kirin.
And he offered his hand.	Û wî destê xwe pêşkêş kir.
Bright colors on dry bodies.	Rengên geş li ser laşên hişk.
So hard, but very young.	Ewqas dijwar, lê pir ciwan.
It just doesn’t work.	Ew bi tenê kar nake.
There are two other men next to him.	Li kêleka wî du zilamên din hene.
So tell me about it in the comments section below.	Ji ber vê yekê di beşa şîroveyan de li jêr jê re bêjin.
We must die many times in the last days.	Divê em di rojên dawî de gelek caran bimirin.
But you do not need to call her.	Lê hûn ne hewce ne ku gazî wê bikin.
They will see this.	Ew ê vê yekê bibînin.
Years of time.	Salên dem.
This is not easy for me.	Ev ji bo min ne hêsan e.
I knew his usual chair.	Min kursiya wî ya asayî dizanibû.
I have a little doubt.	Gumanek hindik ma.
Not for lack of love.	Ne ji bo kêmbûna hezkirinê.
Their numbers are small.	Hejmara wan hindik in.
Tells them who we are.	Ji wan re dibêje em kî ne.
I can do anything.	Ez dikarim her tiştî bikim.
It is divided between three components.	Ev di navbera sê pêkhateyan de tê parvekirin.
Not that it made a real difference.	Ne ku ew cûdahiyek rastîn çêkir.
My eyes wandered.	Çavên min geriyan.
I will tell you in a few minutes.	Ez ê di çend deqeyan de ji we re bêjim.
I gave him one, you gave him one too.	Min yek da wî, te jî da wî.
That day was not so long ago, perhaps.	Ew roj ne pir berê bû, belkî.
Top and back.	Ser û paş.
Eat breakfast together.	Bi hev re firavînê bixwin.
But not everything.	Lê ne her tişt.
The team has some ideas on where this can go.	Tîm li ser ku ev dikarin biçin hin raman hene.
She really said that.	Wê bi rastî jî gotibû.
They are from him and in him.	Ew ji wî û di wî de ne.
Your view is beautiful again.	Bi dîtina te dîsa xweş e.
What is there is no housing here.	Çi ye ku li vê derê xanî tune.
This is known as a racial situation.	Ev wekî rewşek nijadî tê zanîn.
My private life interests no one but me and my family.	Jiyana min a taybet ji bilî min û malbata min tu kesî eleqedar nake.
On his hands and knees, he felt like he was going to turn black.	Li ser dest û çokên wî, wî hest dikir ku ew ê reş bike.
I do not know what happened to his head.	Nizanim wan çi anî serê wî.
We loved the activities.	Me ji çalakiyan hez kir.
I change course.	Ez kursê diguherim.
As if he never wanted anything.	Mîna ku wî qet tiştek nexwest.
I want to sit down.	Ez dixwazim rûnim.
This seems to work.	Ev xuya dike ku kar dike.
This case has been going on for a long time.	Ev doz demeke dirêj li holê ye.
We still have communication problems.	Pirsgirêkên me yên ragihandinê hê jî hene.
It's good to be busy here.	Baş e ku meriv li vir mijûl be.
The song takes you to a dark room.	Stran we digihîne odeyeke tarî.
I was surprised that I was so confident.	Ez şaş bûm ku ez ewqas bawer bûm.
However the database does not really update.	Lêbelê databas bi rastî nûve nake.
I can not begin to see how bad it is.	Ez nikarim dest pê bikim ka ew çiqas xirab e.
It was on my way home.	Li ser rêya min a malê bû.
I have to break open, even more open.	Divê ez vekirî bişkînim, hê bêtir vekirî.
Went on and on in every direction.	Di her warî de ji ser û pê ve çûn.
I want to know that.	Ez dixwazim bizanibim ku.
No, they were blue.	Na, şîn bûn.
Meaningless, 'she repeated.	Bê wate,' wê dubare kir.
But there were many things.	Lê gelek tişt hebûn.
Look at my example.	Li mînaka min binêre.
With high quality.	Bi kalîteya bilind.
Could not escape.	Nikarîbû bireve.
They can do whatever they want to you.	Ew dikarin ji we re çi dixwazin bikin.
She immediately put it on.	Wê yekser ew li xwe kir.
I let it work for many hours.	Min hişt ku ew gelek saetan bixebite.
Only one dropped.	Tenê yek daket.
I have not seen this before.	Min berê ev nedîtiye.
I have no power to fight you.	Hêza min tune ku ez bi we re şer bikim.
Their status is higher than that of the states.	Statûya wan ji ya dewletan bilindtir e.
They have been together for nine years.	Ew neh sal bi hev re bûn.
This is something you should not worry about.	Ev tiştek e ku hûn pê xemgîn nakin.
The advice worked.	Şîret kar kir.
Neither side seemed to think they would back down.	Ji herdu aliyan jî nedixuya ku ew ê paşde vegerin.
Play the game with me.	Bi min re lîstikê bilîzin.
I need some help to understand the example below.	Ji bo fêmkirina mînaka jêrîn ji min re hin alîkarî lazim e.
Children, some as young as three, were reported missing.	Hat ragihandin ku zarok, hinekan ji sê salî jî winda bûne.
It helped a little.	Ew hinekî alîkarî kir.
He had not called.	Wî telefon nekiribû.
It is not financial advice.	Ew ne şêwirmendiya aborî ye.
Slow down.	Hêdî be.
The real question is why this was done.	Pirsa rast ev e, çima ev hat kirin.
In most cases.	Di pir rewşan de.
Put one piece on top of the other.	Parçeyek bixin ser ya din.
For the remaining two rows, we thought of one component.	Ji bo du rêzên mayî, me yek pêkhateyek fikir kir.
It immediately tracks the account number.	Ew tavilê jimareya hesabê dişopîne.
They saw a chair with a view of the parking lot.	Wan kursiyek bi dîmenek qada parkkirinê dît.
He needed to get rid of the work he has done so far by all means.	Ew hewce bû ku karê ku wî heta nuha kiriye bi her awayî xilas bike.
We continued together.	Me hevûdu domand.
The last door must be closed forever.	Divê deriyê dawî heta hetayê bê girtin.
It was built into the system, and it works.	Ew di pergalê de hatî çêkirin, û ew dixebite.
Click here for a full listing of these companies.	Ji bo navnîşek tevahî ya van pargîdaniyan li vir bikirtînin.
I just want to say.	Ez tenê dixwazim bibêjim.
Get out of here now.	Niha ji vir derkeve.
His views are his own.	Nêrînên wî bi xwe ne.
I will be happy to share my work with you.	Ez ê kêfxweş bibim ku karê xwe bi we re parve bikim.
Check each other out.	Hevdu ​​kontrol bikin.
Please vote below and tell us your experiences.	Ji kerema xwe li jêr deng bidin û serpêhatiyên xwe ji me re bibêjin.
We have to take a break.	Divê em bêhna xwe bidin.
I smell it in the wind.	Li ser bayê bêhna wê dibim.
And he suddenly knew he would follow around the world.	Û wî ji nişkê ve dizanibû ku ew ê li seranserê cîhanê bişopîne.
He must pay.	Divê ew bide.
Well there is no secret behind it.	Baş e tu sira piştê tune.
They knew they needed to.	Wan dizanibû ku ew ne hewce ne.
She said she did not give up, she just left.	Wê got ku wê dev jê berneda, wê tenê berda.
Some were old.	Hinek pîr bûn.
This is a bad practice.	Ev pratîkeke nebaş e.
And it broke my heart.	Û wê dilê min şikand.
If you loved your city more.	Ger we ji bajarê xwe bêtir hez kir.
She loves him.	Ew ji wî hez dike.
I could not do otherwise.	Min nedikarî wekî din bikim.
Went to the other side with her.	Bi wê re diçû aliyê din.
You are his friend, and you can do what you think is best.	Hûn hevalê wî ne, û hûn dikarin ya ku hûn çêtirîn difikirin bikin.
Studied animals.	Lêkolîna heywanan kir.
Studies are ongoing.	Lêkolîn berdewam in.
She is in the bathroom.	Ew di hemamê de ye.
So you are my mother.	Ji ber vê yekê tu diya min î.
We increase our strength every day.	Em her roj hêza xwe zêde dikin.
I have been waiting for you for about an hour.	Nêzîkî saetekê ez li benda te me.
They were walking towards the library.	Ew ber bi pirtûkxaneyê ve dimeşiyan.
She gave him a picture for his evaluation.	Wê ji bo nirxandina wî wêneyek da wî.
Or, it seems.	An jî, wusa xuya dike.
Below them in the city they have not yet seen.	Li jêra wan li bajêr hê ew nedîtine.
But this is just a standard rule.	Lê ev tenê qaîdeyek standard e.
The difference of opinion, pure and simple.	Cûdahiya ramanê, saf û sade.
He asked for help and you suddenly appeared.	Wî alîkarî xwestibû û hûn ji nişka ve xuya bûn.
Pages for helpful discussions.	Rûpel ji bo nîqaşên alîkar.
He left three children.	Sê zarokên wî hiştin.
In this note we take some steps in this regard.	Di vê notê de em di vî warî de hin gavan bavêjin.
I want to talk to her today.	Ez dixwazim îro bi wê re biaxivim.
Therefore, we do not recommend any of these products.	Ji ber vê yekê, em yek ji van hilberan pêşniyar nakin.
You can pass a whole box, easily.	Hûn dikarin bi tevahî qutiyek, hêsan derbas bibin.
Please do not shoot.	Ji kerema xwe guleyan nedin.
I thought they looked like movie stars.	Min fikirîn ku ew mîna stêrên fîlimê xuya dikin.
Because we believed in it, we believe in you.	Ji ber ku me ji wê bawer kir, em ji we bawer dikin.
People without food.	Mirovên bê xwarin.
But, a big question.	Lê, pirsek mezin.
After the wind died.	Piştî ku ba mir.
Click on the cover for more.	Ji bo bêtir li ser cover bikirtînin.
I know his children.	Ez zarokên wî nas dikim.
They were more like parents to me.	Ew ji min re bêtir wek dê û bav bûn.
This he did.	Ev wî kir.
Following are the correct answers.	Li pey van bersivên rast tên.
It's really useful.	Ew bi rastî kêrhatî ye.
At once, her memory was gone.	Bi carekê re, bîranîna wê xilas bû.
So we see a little bit of both.	Ji ber vê yekê em ji herduyan piçek piçûk dibînin.
Representative results are displayed.	Encamên nûner têne xuyang kirin.
They are your armed brothers.	Ew birayên te yên çekdar in.
The following function plays an important role.	Fonksiyona jêrîn rolek girîng dilîze.
This is what we signed up for.	Ya ku me ji bo wê îmze kir ev e.
I seriously want to hear from you.	Ez bi giranî dixwazim ji we bibihîzim.
I used to love it.	Min berê jê hez dikir.
Avoid high and fast water.	Ji ava bilind û bilez dûr bixin.
Imagine, if you want, taking a camera.	Bifikirin, ger hûn bixwazin, kamerayek digirin.
I think he is really proud of it.	Ez difikirim ku ew bi rastî jê serbilind e.
I hope it happens but you never know.	Ez hêvî dikim ku ew bibe lê hûn qet nizanin.
She could only find a single man.	Ew tenê dikaribû zilamek yekane bibîne.
It looks a bit far-fetched.	Ew hinekî dûr xuya dike.
That is the beginning of it.	Ew destpêka wê ye.
We waited another day after that before we applied.	Berî ku em serlêdanan bikin em piştî wê rojek din li bendê man.
It looked pretty enough.	Têra xwe xweş xuya bû.
It was not by itself.	Ew ne bi xwe bû.
Insurance will do this.	Sîgorte dê vê yekê bike.
Then they increased the number again to nine.	Dûv re wan dîsan jimare zêde kirin heta neh.
You have to get it.	Divê hûn wê bigirin.
He opened it and opened a book.	Wî ew vekir û pirtûkek vekir.
Still, smile.	Dîsa jî, bişirîn.
I read more in the morning and evening than after noon.	Min sibeh û êvarê ji piştî nîvro bêtir dixwînim.
Some are white, some are yellow, some are brown.	Hinek spî, hinek zer, hinek qehweyî ne.
Their basic goal is that.	Armanca wan a bingehîn ew e.
So there may be a gain on the balance.	Ji ber vê yekê dibe ku li ser hevsengiyê qezenc hebe.
Then it does not succeed.	Hingê ew bi ser nakeve.
Very large number for text files.	Ji bo pelên nivîsê hejmareke pir mezin.
We do not put our name on the door.	Em navê xwe li ber derî naxin.
He threw a pass.	Wî pasek avêt.
We must be ready for war.	Divê em ji bo şer amade bin.
To others it depends on the property or location.	Ji yên din re ew li ser taybetmendî an cîhê ye.
We will remove this.	Em ê vê yekê rakin.
And then they lose.	Û paşê ew winda dikin.
I'm not sure what happened to my head right now.	Ez niha ne bawer im çi hat serê min.
Its effects should not be entirely negative.	Divê bandorên wê bi tevahî neyînî nebin.
Other than that it is not possible to go.	Ji bilî wê ne mimkûn e ku biçin.
I came for something else.	Ez ji bo tiştekî din hatim.
Then she looked at the man and changed her mind.	Paşê wê li mêrik nêrî û fikra xwe guhert.
I can not believe it works fast.	Ez nikarim bawer bikim ku ew zû dixebite.
Yes, exactly that.	Erê, tam ew.
It’s not how long you do something, but how many times.	Ew ne çiqas dem e ku hûn tiştek dikin, lê çend caran.
And work some more.	Û hinekî din jî bixebitin.
I do not start.	Min dest pê neke.
The total damage is not known.	Ziyana giştî nayê zanîn.
To do this, look at the guidelines here.	Ji bo vê yekê, li rêwerzên li vir binihêrin.
So, they were waiting for the dogs.	Ji ber vê yekê, ew li benda kûçikan bûn.
But it may be so.	Lê dibe ku ew jî wusa be.
The staff are very friendly and openly loving the children and their work.	Karmend pir dostane û eşkere ji zarokan û karê wan hez dikin.
Why could she not act? 	Çima wê nikarîbû tevbigere?
she wondered.	wê meraq kir.
The first condition is determined by the design.	Rewşa yekem ji hêla sêwirînê ve ye.
Has made the biggest impact.	Bandora herî mezin kiriye.
However, there is another reason.	Lêbelê, sedemek din heye.
Get out of the house.	Ji malê derkeve.
We need to get you somewhere.	Divê em te bigihînin cihekî.
And in that first year.	Û di wê sala yekem de.
It will be there.	Ew ê li wir be.
There is hope, however.	Lêbelê hêviyek heye.
And please try to clear the project.	Û ji kerema xwe hewl bidin ku projeyê paqij bikin.
Many patients see no benefit.	Gelek nexweş tu feydeyê nabînin.
Even so.	Çibe jî.
It is low cost.	Ew mesrefa kêm e.
There are many ways in which data can be transferred.	Gelek awayên ku dane dikarin werin veguheztin hene.
The colors were in place.	Reng di cih de bûn.
Right in front, right from above.	Rast li pêş, rast ji jor.
I smile, as he continues.	Ez dibişirim, wekî ew berdewam dike.
Freedom and growth make everyone’s life better.	Azadî û mezinbûn jiyana her kesî baştir dike.
Something had a name.	Tiştek navek hebû.
Membership failed.	Tevlêbûna endam têk çû.
Your fee.	Heqê xwe.
But, first, it asks you if you have an opinion.	Lê, pêşî, ew ji we dipirse gelo hûn nêrînek we heye.
It stayed that way for a long time.	Demek dirêj wisa man.
We can be really smart.	Em dikarin bi rastî jîr bin.
I am not telling you what you are.	Ez ji te re nabêjim tu çi yî.
Something he would not share with most.	Tiştek ku ew ê bi piran re parve neke.
Never in a thousand years.	Di hezar salan de qet.
We stay out.	Em li derve bimînin.
I hope you understand things.	Ez hêvî dikim ku hûn tiştan fêm bikin.
I'm sure they understand that.	Ez bawer im ku ew vê yekê fêm dikin.
But he took it to heart.	Lê wî ew bi dilê xwe girt.
I denied the cat.	Min pisîk înkar kir.
I did not like the young man, he did not love me either.	Min ji xortî hez nedikir, wî jî ji min hez nedikir.
With one word the difficulty is low.	Bi yek peyvan re zehmetî kêm e.
There was a woman, she was told.	Jinek hebû, jê re gotibûn.
Not a good thing to be seen together.	Ne tiştekî baş e ku em bi hev re bên dîtin.
The war creates a great deal of confusion.	Şer tevliheviyeke mezin dike.
Don't talk too much.	Pir napeyivin.
Please go after dinner.	Ji kerema xwe piştî xwarinê biçin.
I will rest here.	Ez ê li vir bêhna xwe bidim.
You are not waiting.	Hûn ne li bendê ne.
Will he come to your house.	Ma ew ê were mala we.
But no one knows how to get him there.	Lê kes nizane wî çawa bigihîne wir.
The defendant was now not a party to the previous case.	Bersûcê niha ne alîgirê doza berê bû.
Read for example.	Ji bo nimûne xwendin.
You will see it again and again.	Hûn wê dîsa û dîsa dîsa dibînin.
I will keep vigil on him.	Ez ê li ser wî nobetê bigirim.
The study presented in this article conducted such a study.	Lêkolîna ku di vê gotarê de hatî pêşkêş kirin lêkolînek weha kir.
They brought me back.	Wan ez vegerim.
Or loving each other.	An jî ji hev hez dikirin.
At least he said.	Bi kêmanî ew got.
We are different from each other, he says to himself.	Em ji hev cuda ne, ji xwe re dibêje.
But this is wrong.	Lê ev xelet e.
I'm not sure yet.	Ez hê ne bawer im.
But this was a mistake.	Lê ev xelet bû.
Looked at her as if she were a crazy man.	Weke ku ew mirovek dîn bû li wê mêze kirin.
The explanation of these views is unclear.	Ravekirina van dîtinan ne diyar e.
We weren’t even there in the beginning.	Em jî di destpêkê de nebûn.
It is clear that he had a good taste in books.	Eşkere ye ku di pirtûkan de tama wî ya xweş hebû.
I have two sets in stock.	Di stokê de du setên min hene.
There is a lot of ice in the water.	Di avê de gelek qeşa heye.
No one wants to cut their neck.	Kes naxwaze stûyê xwe derxe.
They could not do anything at all.	Jixwe nikarîbûn tiştekî bikin.
Continue your day and whatever happens, whatever happens.	Roja xwe bidomînin û çi dibe bila bibe, dibe.
Do not touch it, or you will see damage.	Destê xwe nede wê, an na hûn ê zirarê bibînin.
I miss the action.	Ez bêriya li dora çalakiyê dikim.
Or what happens, for that matter.	An jî çi diqewime, ji bo vê yekê.
He will be here in the next few hours.	Ew ê di saetên pêş de li vir be.
Neither is true.	Ne jî rast e.
The other screen remains open with the previous windows.	Ekrana din bi pencereyên berê vekirî dimîne.
A hidden weapon.	Çekek veşartî.
Even after the first time, the worst time.	Piştî cara yekem jî, dema herî xirab.
Come back now.	Niha vegere.
He wants no one to lose a job.	Ew dixwaze ku tu kes karekî wenda neke.
I could not prove anything, just talk around the dining table.	Min nikarî tiştek îspat bikim, tenê li dora maseya xwarinê biaxivim.
The dogs were in the open field, and not far away.	Kûçik li qada vekirî, û ne dûr bûn.
But we will need you to help us identify the dead.	Lê em ê hewce bikin ku hûn alîkariya me bikin ku miriyan nas bikin.
It is so hidden that your mind does not know it.	Ew qas veşartî ye ku hişê we pê nizane.
That approach is clearly not ideal.	Ew nêzîkatî eşkere ne îdeal e.
He opened the door and left the house.	Derî vekir û xwe ji malê berda.
You can move on to another topic.	Hûn dikarin biçin ser mijarek din.
Sometimes she would throw me into it.	Carinan ew min diavêt nav wê.
This blog offers support.	Ev blog ji bo piştgirîyê pêşkêş dike.
Wait, everyone, don’t get excited.	Bisekine, her kes, heyecan nebin.
She looked out the window.	Wê li pencereyê nêrî.
For security reasons.	Ji ber sedemên ewlehiyê.
As stated in the newspapers.	Çawa ku di rojnameyan de tê gotin.
She loves preparation.	Ew ji amadekariyê hez dike.
Or you may not want to lose control of how it is done.	An jî hûn nexwazin ku hûn kontrolê winda bikin ka ew çawa tê kirin.
Things are not like that.	Tiştên wisa ne.
No files working.	No pelan dixebite.
You can not afford it.	Hûn nikarin debara xwe bikin.
Every method works.	Her rêbazek kar dike.
He asked.	Wî pirs kirin.
If some still do not pay his husband.	Heger hinek jî dîsa heqê wî nadin mêr.
However, the difference disappeared after the training period.	Lêbelê, cûdahî piştî heyama perwerdehiyê winda bû.
You did not see their situation.	We rewşa wan nedît.
I was completely out of my element.	Ez bi temamî ji hêmana xwe bû.
So there was only one of them.	Ji ber vê yekê tenê yek ji wê hebû.
I did not know what to say to these people.	Min nizanîbû ji van kesan re çi bibêjim.
Injuries were a big factor.	Birîndar bûn faktorek mezin.
This is not their style.	Ev ne şêwaza wan e.
The housewife was young.	Jina malê ciwan bû.
I just do not know when that day will be.	Ez tenê nizanim ew roj wê kengê be.
People need three basics.	Mirov sê bingehîn hewce dike.
The choice of cost function depends on the application.	Hilbijartina fonksiyona lêçûnê bi serîlêdanê ve girêdayî ye.
Like something else comes out.	Mîna ku tiştekî din derkeve holê.
He wore gold.	Wî zêr xistibû.
Unfortunately, he was arrested.	Mixabin, ew hat girtin.
It was a place where people were free and creative.	Cihê ku mirov lê azad û afirîner bû bû.
It didn’t matter.	Ev ne girîng bû.
Doing bad things.	Tiştên xerab dikin.
But the other part I wanted to get.	Lê beşê min ê din dixwest bigirî.
We missed the block.	Me bêriya blokek kir.
For a while he really believed in God.	Ji bo demekê bi rastî wî ji xwe re xweda bawer kiribû.
Family time is also very important, spend your time with the people you love.	Wextê malbatê jî pir girîng e, wextê xwe bi kesên ku hûn jê hez dikin re derbas bikin.
I played football in college.	Min li zanîngehê futbol lîst.
Both are good and the latter is more of a friendly experiment.	Her du jî baş in û ya paşîn bêtir ceribandinek heval e.
We were close together so we wouldn’t get lost.	Em nêzî hev bûn, da ku em winda nebin.
And of course they make you feel really sick.	Û bê guman ew we bi rastî nexweş hîs dikin.
My brother is no more.	Êdî birayê min nemaye.
He was never afraid of the dark.	Wî qet ji tariyê jî netirsiya.
You want the best for your people at the lowest possible cost.	Hûn ji gelê xwe re li ser tiştên çêtirîn bi lêçûnên herî kêm dixwazin.
Then the two boys walk away.	Piştre du xort dimeşin.
Bring his life.	Jiyana wî anîn.
I will go over it again.	Ez ê dîsa biçim ser.
The next morning, she told me about her vision.	Serê sibê, wê ji min re qala dîtina xwe kir.
There were no casualties.	Tu windahiyên jiyanê çênebûn.
We have the important tools to achieve this goal.	Amûrên me yên girîng hene ku em vê armancê bi pêş bixin.
Very nice and made in the afternoon.	Pir xweşik û piştî nîvro çêkir.
I also shared my story.	Min çîroka xwe jî parve kir.
I stayed until the third attack.	Ez heta êrîşa sêyemîn mam.
Same experience.	Heman ezmûn.
There will be no more death.	Dê êdî mirin nebe.
These are tools.	Ev amûr in.
Then they died one by one.	Paşê yek bi yek mirin.
I fully understand why so many people reach for this.	Ez bi tevahî fêm dikim ku çima ew qas mirov digihîjin vê yekê.
You certainly can.	Hûn bê guman dikarin.
However there were some concerns.	Lêbelê hin fikar hebûn.
There is a lot of truth in that saying.	Di wê gotinê de gelek rastî heye.
There is no one behind it.	Li pişt kes tune.
The phone could head to the rest.	Têlefon dikaribû yên mayî bi serê xwe bike.
We have nothing else to talk about.	Tiştekî me yê din nîne ku em li ser biaxivin.
And there is no cell phone.	Û telefona berîkê tune.
As one might expect, too.	Wekî ku meriv dikare were hêvî kirin, her weha.
Everything is exactly as it was.	Her tişt tam wekî ku bû ye.
For some reason he does not do this.	Ji ber hin sedeman ew vê yekê nake.
Suddenly everything becomes clear.	Ji nişka ve her tişt zelal dibe.
My clothes never came out.	Cilên min qet derneketin.
It is clear that everyone will welcome another player in the market.	Eşkere ye ku her kes dê pêşwaziya lîstikvanek din li sûkê bike.
We do not care where that patient is.	Me ferq nake ku ew nexweş li ku ye.
He looked a little smaller, older, less confident than before.	Ew hinekî piçûktir, pîrtir, ji berê kêmtir ji xwe ewle xuya dikir.
But that was not it.	Lê ew ne ew bû.
He started watching me, following me.	Dest bi temaşekirina min kir, li pey min.
He is my best friend.	Ew hevala min a herî baş e.
The results presented below should thus be carefully considered.	Encamên ku li jêr têne pêşkêş kirin bi vî rengî divê bi baldarî bêne hesibandin.
We are not just learning to find animals that we would forget.	Em ne tenê fêrî dîtina heywanên ku me ê ji bîr bikirana, ne.
It is our choice.	Hilbijartina me ye.
What a path to economic growth.	Çi rê ji bo rabûna aborî.
People try harder there.	Mirov li wir zêdetir hewl dide.
And people are not doing what it takes to stop it.	Û mirov ji bo rawestandina wê çi hewce dike nakin.
She said she thought she could.	Wê got ku ew difikirî ku ew dikare.
I have met many wonderful people here.	Min li vir gelek mirovên hêja nas kir.
It will not come again until high summer.	Ew ê dîsa neyê heta havîna bilind.
It's your head.	Ew serê we ye.
It may take time for it to come back to you.	Dibe ku wext bigire ku ew vegere ba we.
I was already in an accident.	Ez berê di qezayekê de bûm.
Yes, let me say a little.	Belê, hindik hindik bêjim.
I'm not happy, he says.	Ez ne kêfxweş im, ew dibêje.
It was far from ideal.	Ji îdealê dûr bû.
People are generally friendly, and everyone knows everyone.	Mirov bi gelemperî dost in, û her kes her kesî nas dike.
I had these two friends in my first year.	Di sala xwe ya ewil de van her du hevalên min hebûn.
We spent the rest of the evening at his place talking.	Me êvarê mayî li cihê wî bi axaftinê derbas kir.
I want to see that light in others as well.	Ez dixwazim wê ronahiyê li yên din jî bibînim.
He became a family favorite.	Ew bû favorite malbatê.
It should be made public immediately.	Divê demildest ji raya giştî re bihata eşkerekirin.
There is no water, light or gas.	Av, ronahî û gaz tune.
Call us now !.	Niha telefonî me bike!.
The strength of most of them did not increase.	Hêza pirraniya wan zêde nemabû.
Lots of sex.	Gelek cinsî.
No one comes and goes.	Kes nayê û naçe.
Not very nice.	Ne pir xweş.
Both could have existed.	Herduyan jî dikaribû hebe.
Okay, but long, so maybe we can get to that too.	Baş e, lê dirêj, ji ber vê yekê dibe ku em jî bigihîjin wê.
They are yellow.	Ew zer zer in.
However, this may cause some functions to no longer exist.	Lêbelê, ev dikare bibe sedem ku hin fonksiyon êdî nebin.
Not today nor tomorrow, not even a thousand years later.	Ne îro ne sibe, ne hezar sal şûnde jî.
It has nothing to do with it.	Ti pêwendiya wê bi wê re nîne.
Now, it is still in effect today.	Niha, ew îro jî di meriyetê de ye.
There will be no rain with water.	Tu baran wê bi avê nebe.
Go out to dinner, look at the stars,.	Derkeve xwarinê, li stêrkan binêre,.
And lived.	Û jiyan kir.
I am new to this concept.	Ez bi vê konseptê nû me.
We regret that a great opportunity was missed.	Em poşman in ji ber ku derfetek mezin ji dest çû.
That is my life.	Ew jiyana min e.
I think the path to recovery is almost perfect for me.	Ez difikirim ku riya başbûnê ji bo min hema hema temam e.
Both forms have no cell wall.	Her du form jî dîwarê şaneyê tune.
She looked beautiful with her new smile.	Bi kenê xwe yê nû xweş xuya dikir.
Until full food appears.	Heta ku tam xwarin xuya dike.
But not much.	Lê ne zêde.
Others are several times farther away.	Yên din çend caran dûrtir in.
The driver wanted us to die outside.	Şofêr dixwest me bimire derve.
I do not like it.	Kêfa min jê nayê.
Please make sure you do not let them do it to me.	Ji kerema xwe bawer bikin ku hûn nehêlin ku ew bi min re bikin.
This is our story.	Ev çîroka me ye.
I want people to love me.	Ez dixwazim ku mirov ji min hez bikin.
There is no regular time for me.	Ji bo min demek birêkûpêk tune.
We are here in the murder investigation.	Em li vir di nava lêpirsîna kuştinê de ne.
I just want the truth to come out. "	Ez tenê dixwazim ku rastî derkeve holê."
It does so for years.	Bi salan wisa dike.
I really needed a good smoke.	Min bi rastî hewceyê dûmanek baş bû.
It is five quarters.	Ew ji pênc çaran e.
But that was a very small part.	Lê ew beşek pir piçûk bû.
You can go.	Hûn dikarin biçin.
My parents were very few now.	Dê û bavê min niha pir hindik bûn.
Then he shook his head.	Paşê serê xwe hejand.
However it was eventually applied to a small number.	Lêbelê ew di dawiyê de li ser hejmareke piçûk hate sepandin.
Cancer is a disease of the mind, body and soul.	Penceşêr nexweşiyeke hiş, laş û ruh e.
I know you are faster than me.	Ez dizanim tu ji min zûtir î.
Is that true.	Ev rast e.
You are right to ask me.	Tu rast dibêjî ku tu ji min bixwazî.
He held me in his arms and held me in front of his body.	Wî ez di destên xwe de girtim û ez li ber laşê xwe girtim.
A team has a name and a record.	Tîmek xwedî nav û qeydek e.
Blessed are the people of this world !.	Xwezî li dinyayê kesên wiha hene!.
Most of them support media functions like playing video and music.	Piraniya wan fonksiyonên medyayê yên wekî lîstina vîdyo û muzîkê piştgirî dikin.
When it was just a piece of software.	Dema ku ew tenê perçeyek nermalavê bû.
It is important that you understand this situation.	Girîng e ku hûn vê rewşê fam bikin.
I reported a few things I knew.	Min çend tiştên ku ez pê dizanim ragihand.
You make every effort to avoid it.	Hûn hemû hewldanan dikin ku jê dûr bikevin.
She said nothing for a moment, then left.	Wê demekê tiştek negot, paşê çû.
Do this in any way that feels comfortable.	Vê yekê bi her awayê ku rehet hîs dike bikin.
It is impossible not to be moved by their beauty.	Ne mimkûn e ku meriv ji bedewiya wan nehejîne.
This can apply to any job or task.	Ev dikare ji bo her kar an peywirê derbas bibe.
Your parents do not know me.	Dê û bavê te ji min nizanin.
Every day can hurt.	Her roj dibe ku zirarê bike.
We are both unique people.	Em herdu jî mirovên bêhempa ne.
They played very well.	Wan pir baş lîstin.
They need a reason.	Ji wan re sedem hewce ne.
It would be a change, from what, she could not answer.	Ew ê guhertinek be, ji çi, wê nikaribû bersiv neda.
I was just trying to get you there.	Min tenê hewl dida ku te bigihînim wir.
As you know.	Wek hûn dizanin.
There is no such thing as a perfect game.	Tiştek wekî lîstikek bêkêmasî tune.
Altogether, these observations support two mechanisms of transmission.	Bi tevayî, van çavdêriyan du mekanîzmayên veguheztinê piştgirî dikin.
The contract lasted a month.	Peyman mehekê dewam kir.
This must change.	Divê ev biguhere.
They were mixed with others.	Ew bi yên din re tevlihev bûn.
I do not know who else might be.	Ez nizanim kî din dibe ku bibe.
Everything had started a little empty.	Her tişt hinekî vala dest pê kiribû.
The food at home is amazing and there are so many options.	Xwarina li malê ecêb e û gelek vebijark hene.
It was early in the morning.	Wê demê serê sibê bû.
I just had to get this out of my chest.	Ez tenê neçar bûm ku vê yekê ji sînga xwe derxim.
Take the old man, for example.	Ji bo nimûne, pîrê bigirin.
And they can get better.	Û ew dikarin çêtir bibin.
He talked to others of his kind.	Ew bi kesên din ên celebê xwe re peyivî.
I practiced myself every day.	Min xwe her roj temrîn dikir.
We needed to.	Pêdiviya me hebû.
Your faith is weak.	Baweriya we qels e.
The best model would be a life on the internet.	Modela çêtirîn dê jiyanek li ser înternetê be.
I'm not surprised.	Ez şaş nabim.
But they call it a problem.	Lê jê re dibêjin mesele.
But it really was.	Lê bi rastî ew bû.
You have requested that you accept these limits.	Daxwaza we kiriye ku hûn van sînoran qebûl bikin.
There are many things here.	Li vir gelek tişt.
It may be the sun, or it may be much longer.	Dibe ku ew roj bin, an jî pir dirêjtir be.
Choose which place is right for you.	Hilbijêre kîjan cîh ji bo we rast e.
We do not know if he can continue to do this.	Em nizanin gelo ew dikare vê yekê bidomîne.
The only step.	Yekane gav.
I just wanted to enter the field today.	Min tenê dixwest îro bikevim qadan.
Go there and take the weapon in your hand.	Herin wir û çekê di destê xwe de bigirin.
It could have gone in many different ways.	Dikaribû bi gelek awayên cûda çûba.
Now without actually going to the page.	Naha bêyî ku bi rastî biçin rûpelê.
Separate them with the truth.	Wan bi rastiyê veqetînin.
I wanted to make real music.	Min dixwest ez muzîka rast çêkim.
The best place in town, a beautiful river view.	Cihê çêtirîn li bajêr, cîhê nihêrîna çemê xweşik.
God, you are fine.	Xwedêyo, hûn baş in.
The community is very strong and friendly at the same time.	Civak di heman demê de pir xurt û dostane ye.
But this method does not apply in the case before us.	Lê ev rêgez di doza li ber destê me de tu tetbîq nake.
Her second marriage failed.	Zewaca wê ya duyemîn bi ser neket.
He did not laugh many times.	Gelek caran nedikeniya.
But that does not mean anything to me.	Lê ev ji min re nayê wateya.
He saw no movement.	Wî tu tevger nedîtibû.
In the end it really worked out.	Di dawiyê de rastî bi ser ket.
And, if you have not noticed, they are made for much smaller animals.	Û, heke we ferq nekiribe, ew ji bo heywanên pir piçûktir hatî çêkirin.
But it can be anything.	Lê ew dikare her tişt be.
We missed you.	Me bêriya te kiriye.
Or the way others did.	An jî awayê ku yên din kirin.
I wanted to make sure everything looked right.	Min dixwest ez piştrast bikim ku her tişt rast xuya dike.
Her brain was in motion again.	Mejiyê wê dîsa ketibû tevgerê.
He saw it.	Wî ew dît.
His men did not want to correct these.	Merivên wî nexwestin van rast bikin.
Our youth have been taken away, our history broken.	Ciwanên me birin, dîroka me şikandin.
And not just a business.	Û ne tenê karsaziyek.
Maybe a little less.	Dibe ku hinekî kêmtir.
There were other symptoms as well.	Nîşaneyên din jî hebûn.
Now he knew.	Êdî wî dizanibû.
Experiments designed and assisted with analysis.	Ezmûnên sêwirandî û bi analîzê re alîkarî kir.
There was nothing she could buy.	Tiştek ku wê bikira tune bû.
I mean I was definitely there, but it was more of a backdrop.	Yanî ez bê guman li wir bû, lê ew bêtir paşxaneyek bû.
Now, that's a good movie.	Niha, ew fîlmek baş e.
The whole job took more than fifteen minutes.	Tevahiya kar ji panzdeh deqeyan zêdetir girt.
It is a local police station.	Ew navenda polîsê herêmî ye.
Start with their names.	Bi navê wan dest pê bikin.
They will never look at him the same way.	Ew ê tu carî bi heman awayî li wî nenihêrin.
I'm so excited that you are here.	Ez pir bi heyecan im ku tu li vir î.
This man is very sick.	Ev mirov pir nexweş e.
He showed no surprise.	Wî tu surprîz nîşan neda.
It is thin enough, so it does not look heavy.	Ew têra xwe nazik e, ji ber vê yekê giran xuya nake.
It still seems relevant.	Ew hîn jî têkildar xuya dike.
I could not have chosen a better team to work with.	Min nikaribû tîmek çêtir hilbijart ku ez pê re bixebitim.
People who think it's not that important are wrong.	Kesên ku difikirin ku ew ne ewqas girîng e, xelet in.
The decision to suspend the investigation depends on the outcome.	Biryara rawestandina lêpirsînê bi encaman ve girêdayî ye.
But life is not like that either.	Lê jiyan jî ne wisa ye.
But sometimes his luck went away.	Lê carna bextê wî diçû.
I was annoyed, excited, and ready for the results.	Ez aciz bûm, heyecan bûm, û ji encaman re amade bûm.
Just know this.	Tenê vê yekê dizanin.
It's not on the table as part of what we're showing now.	Ew ne li ser masê ye wekî beşek ji tiştê ku em niha nîşan didin.
These techniques usually damage one or more components.	Van teknîkan bi gelemperî zirarê didin yek an çend pêkhateyan.
The songs stop because we see ourselves in them.	Stran disekinin ji ber ku em xwe di wan de dibînin.
I want him to leave.	Ez dixwazim ku ew derkeve.
Pay attention to time.	Wextê bala xwe bidin.
She knew what he meant.	Wê dizanibû ku wateya wî çi ye.
It will help when you train your last dog.	Dema ku hûn kûçikê xweya paşîn perwerde bikin dê bibe alîkar.
So we wanted to give something.	Ji ber vê yekê me xwest ku em tiştekî bidin.
Topic changed.	Mijar guhert.
Buy a contract that works.	Peymana ku dixebite bikirin.
Pisik nagere.	Pisik nagere.
What are you listening to.	Tu çi guhdarî dikî.
We decided to try to make them.	Me biryar da ku em hewl bidin ku wan çêbikin.
The groups are displayed in a panel.	Komên ku di panela a de têne xuyang kirin.
I think maybe the world itself is a kind of spectator.	Ez difikirim ku belkî dinya bi xwe celebek temaşevan e.
We knew we had to fight him.	Me dizanibû ku divê em wî şer bikin.
Nor have we been there for a long time.	Ne jî ji bo demek dirêj em nebûn.
I knew it was not easy.	Min dizanibû ku ew ne hêsan bû.
Very little is known about his thoughts and works.	Di derbarê raman û xebatên wî de pir hindik tê zanîn.
I hope you feel things you have never felt before.	Ez hêvî dikim ku hûn tiştên ku we berê qet hîs nekirine hîs bikin.
That voice in your head tells you what.	Ew dengê di serê we de çi ji we re dibêje.
There were no other vehicles on either side of the road.	Di rê de ji her du aliyan ve ti erebeyên din tune bûn.
We have to be told.	Divê ji me re bê gotin.
This year is different.	Îsal cuda ye.
But it should be your own choice.	Lê divê ev bijartina we bixwe be.
Now step out of the future and look to the future.	Niha ji paşerojê derdikeve û li pêşerojê dinêre.
Not so bad.	Ne ewqas bi awayekî xerab.
The data show the mean values ​​of the three independent experiments.	Daneyên nirxên navîn ên sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
To fix this.	Ji bo sererastkirina vê.
The theory and demand were simple.	Teorî û daxwaz hêsan bû.
Not that most of them would shout loudly.	Ne ku piraniya wan wê bi dengekî bilind bikenin.
I still felt dangerous.	Min hê jî xwe xeternak hîs kir.
You become one with war.	Hûn bi şer re dibin yek.
Looked at her a few times.	Çend caran li wê nêrî.
Step by step.	Gav bi gav.
No one was watching where they were going.	Kesî li ku derê diçûn temaşe nedikir.
Their children do the same.	Zarokên wan jî wisa dikin.
She made it clear to him that they were not.	Wê jê re eşkere kir ku ew ne.
Can you lose track of how happy you are.	Ma hûn dikarin şopa ku hûn çawa bextewar bibin winda bikin.
Now have a fun idea.	Niha ramanek kêfxweş heye.
After approval, the paper should appear on this site within four weeks.	Piştî pejirandinê, divê kaxez di nav çar hefteyan de li ser vê malperê xuya bibin.
This is hard to prove.	Ev zehmet e ku îspat bike.
Therefore, there is no need to think about these types.	Ji ber vê yekê, ne hewce ye ku van celeban bifikirin.
Maybe they should go for it.	Dibe ku ew ji bo wê biçin.
Make the changes you see right.	Guhertinên ku hûn rast dibînin bikin.
I brought her a glass of water and sat down next to her.	Min qedehek av jê re anî û li kêleka wê rûniştim.
He had a good feeling about today.	Di derbarê îro de hestek wî ya baş hebû.
You need to know what he is doing, in his dreams.	Divê hûn bizanin ka ew çi dike, di xewnên xwe de.
You can trust him.	Hûn dikarin wî bawer bikin.
Sometimes they hide large areas of skin.	Carinan dibe ku ew deverên mezin ên çerm veşêrin.
You can sleep through the night.	Hûn dikarin bi şev razên.
What hurt him was what his parents did.	Ya ku wî diêşand ew bû ku dê û bavê wî kirin.
It did not take me long to make my decision.	Demek jî negirt ku ez biryara xwe bidim.
Many amazing books have been written by women.	Gelek pirtûkên ecêb ji hêla jinan ve hatine nivîsandin.
But it starts to change.	Lê ew dest bi guhertinê dike.
Three different experiments were performed.	Sê ceribandinên cuda hatin kirin.
They look beautiful.	Ew xweşik xuya dikin.
He lies not only to us, but to himself.	Ew ne tenê ji me re, lê ji xwe re jî derewan dike.
I needed a car.	Min erebeyek lazim bû.
It feels like stone.	Ew mîna kevir hîs dike.
The facts in this case, unfortunately, are not normal.	Rastiyên di vê rewşê de, mixabin, ne asayî ne.
Slowly release the fire.	Bi hêdîka agir berdan.
The movement was considered progressive.	Tevger pêşkeftin hate hesibandin.
At least we can agree on that.	Bi kêmanî em dikarin li ser vê yekê li hev bikin.
At any time during treatment.	Di her heyama dermankirinê de.
It was hard to tell who had heard what.	Zehmet bû ku mirov bibêje kê çi bihîstiye.
I was very angry and I hit.	Ez pir hêrs bûm û min lêxist.
Please correct this.	Ji kerema xwe vê rast bikin.
I believe we will be hit hard in the near future.	Ez bawer dikim ku em ê di demek nêzîk de û bi dijwarî werin xistin.
There are tests, you know.	Ceribandin hene, hûn dizanin.
Leave overnight.	Bi şev bihêlin.
Prepared human materials.	Materyalên mirovî amade kirin.
The visit was pleasant in every way.	Serdan bi her awayî xweş bû.
I told you it would not work the first time.	Min ji we re got ku ew cara yekem nexebite.
The alleged struggle between science and religion.	Têkoşîna gumankirî ya di navbera zanist û olê de.
It is part of what looks different.	Ew beşek ji tiştê ku bi rengek din xuya dike ye.
Think about who you are.	Li ser kesê ku hûn in bifikirin.
More importantly.	Pir girîngtir.
Yes, let's see.	Belê, em bibînin.
The best common place to meet a women's place.	Cihê herî çêtirîn hevpar ku meriv li cîhek jinan bicivîne.
Naturally.	Bi awayekî xwezayî.
He has broken the law.	Wî qanûn binpê kiriye.
I will be back tomorrow.	Ez ê sibê vegerim.
Well, unfortunately not for long.	Belê, mixabin ne demek dirêj.
But what they can offer me will be more time.	Lê tiştê ku ew dikarin ji min re pêşkêş bikin dê demek bêtir be.
Pay attention to my comments.	Bala xwe bidin şîroveyên min.
This is what we know for sure about this group.	Tişta ku em bi teqez di derbarê vê komê de dizanin ev e.
Both were very satisfying.	Her du jî pir têr bûn.
You should know this.	Divê hûn vê yekê bizanibin.
She really wanted to believe him.	Wê bi rastî dixwest ku wî bawer bike.
He has not yet given his date to court.	Wî hîn roja xwe nedaye dadgehê.
Next, read on for another discussion.	Dûv re, ji bo nîqaşek din bixwînin.
Then we need to learn why they are so small.	Wê hingê divê em fêr bibin ka çima ew piçûk in.
The proposed contract was terminated.	Peymana pêşniyarkirî hilweşiya.
He got into bed and tried to sleep.	Ew ket nav nivînan û hewl da ku razê.
You just have to be amazing.	Divê hûn tenê ecêb bin.
Our defense is very strong.	Parastina me pir xurt e.
Shaking in his hand.	Di destê wî de hejand.
She shook his hand.	Wê milê xwe da wî.
Each method has its advantages, but being used regularly makes one more difficult for you.	Her rêbazek avantajên xwe hene, lê bi rêkûpêk tê bikar anîn yek ji we re dijwartir dike.
But the market is launching a curse game.	Lê bazar lîstika naletê destnîşan dike.
Road surface above.	Rûyê rê li jor.
However, you suspect that you will find legal items there.	Lêbelê, hûn guman dikin ku hûn li wir tiştên qanûnî bibînin.
By nature.	Ji xwezaya xwe.
The number of steps used in the training process.	Hejmara gavên ku di pêvajoya perwerdehiyê de têne bikar anîn.
The door is closed, the lesson has begun.	Derî girtiye, dersê dest pê kiriye.
This is used by some competition teams.	Ev ji hêla hin tîmên pêşbaziyê ve tê bikar anîn.
It was a time when we felt we could do anything.	Ew demek bû ku me hîs dikir ku em dikarin her tiştî bikin.
All authors participated in the interpretation of the results.	Hemî nivîskar beşdarî şirovekirina encaman bûn.
But there are other ways.	Lê rêyên din jî hene.
We know what you did.	Em dizanin te çi kiriye.
It's something on my hair.	Ew tiştek li ser porê min e.
They made their decision.	Wan biryara xwe dan.
But it does not have to be that way.	Lê ne hewce ye ku wisa be.
You will get a better value for money.	Hûn ê ji bo drav nirxek çêtir bistînin.
I'm happy about that.	Ez ji ber vê yekê kêfxweş im.
On the way a man offered some to him.	Di rê de zilamekî hinek jê re pêşkêş kir.
I can try.	Ez dikarim biceribînim.
You have heard from him.	Te ji wî bihîstiye.
There is a second part.	Beşek duyemîn heye.
There is no eye.	Çav tune.
Killing for a purpose.	Ji bo armancekê dikujin.
Our path was like one of the games we loved.	Rêya me mîna lîstikek ji lîstikên ku me jê hez dikir bû.
The breakfast room was closed, so we could not eat coffee.	Odeya firavînê girtî bû, ji ber vê yekê me nikarîbû qehweyê bixwin.
Nothing comes out, but he looks at me.	Tiştek dernakeve, lê ew li min dinêre.
She did not like the thing that shocked her.	Tiştê ku şok bi serê wê kiribû, jê hez nedikir.
There was no fire.	Agir tunebû.
We know they have no case.	Em dizanin ku doza wan tune.
But time helps.	Lê dem alîkarî dike.
Humanity is good.	Mirovbûn baş e.
Explain clearly the instructions and goals of the team.	Talîmat û armancên tîmê bi zelalî rave bikin.
This may take months to install.	Ev dibe ku bi mehan bidome ji bo sazkirinê.
I had t.	Min t hebû.
The two families lived side by side.	Her du malbat li kêleka hev dijiyan.
But there may be.	Lê dibe ku wê hebe.
The error becomes very deep.	Xeletî pir kûr dibe.
And this is what he developed.	Û ya ku wî pêş xist ev e.
I find it difficult.	Ez zehmet dibînim.
What a stupid thing.	Çi tiştekî ehmeqî ye.
Well, we said, what is this.	Baş e, me got, ev çi ye.
This is a beautiful young brother.	Ev birayê ciwan bedew.
Her name is not known.	Navê wê nayê zanîn.
It was too late for her.	Ji bo wê pir dereng bû.
Put your head in the chair.	Serê xwe di kursiyê de.
They left the city.	Ew ji bajêr derketin.
The problem was me.	Pirsgirêk ez bûm.
It’s just too big.	Ew tenê pir mezin e.
Do your research to see what, where, and when things are going.	Lêkolîna xwe bikin ku hûn bibînin ka çi, li ku, û kengê tişt diçin.
So just believe.	Ji ber vê yekê tenê bawer bikin.
Her black eyes closed on his.	Çavên wê yên reş li çavên wî girtin.
They will usually appear dry at first and then come together.	Ew ê bi gelemperî di destpêkê de zuwa xuya bike û dûv re bigihîje hev.
In children this will have an impact on growth and development.	Di zarokan de ev ê bandorek li ser mezinbûn û pêşveçûnê bike.
They were exactly where he had left them.	Ew tam cihê ku wî ew hiştibû bûn.
You are doing well.	Tu baş dikî.
The bar was there, and strong.	Bar li wir bû, û bi hêz.
Let me do it this way.	Bila ez bi vî awayî bikim.
In good times and bad.	Di demên xweş û xirab de.
I could not eat enough.	Min nikarîbû bi têra xwe têr bixwim.
Everything had to be perfect as before.	Diviyabû ku her tişt wekî berê bêkêmasî be.
I know my father.	Ez bavê xwe nas dikim.
There is nothing I can do in my life.	Di jiyana min de tiştek tune ku ez bikim.
She stared at the door of the house.	Wê li deriyê malê nihêrî.
The only thing that has changed is the name on the box.	Tiştê ku hatiye guhertin tenê navê li ser sindoqê ye.
But it was not about this that he was accounted for.	Lê ew ne li ser vê yekê bû ku ew hesab hate kirin.
It was the worst feeling in the world.	Ew hesta herî xirab a cîhanê bû.
With each passing day, the air flow intensified.	Bi her gava ku wî diavêt, herikîna hewayê xurtir dibû.
He almost reaches it.	Ew hema wê digihîje.
I knew he was in touch at the time or left.	Min zanibû ku ew wê demê têkil bû an çû.
For example, two friends may want to get together to share dinner.	Mînakî, du heval dikarin bixwazin ku li hev bicivin da ku şîvê parve bikin.
And indeed, money is a side point.	Û bi rastî, drav xalek alî ye.
Contact us today to see if we can help !.	Îro bi me re têkilî daynin da ku bibînin ka em dikarin alîkariyê bikin!.
But really it was much more special than that.	Lê bi rastî ew ji wê pir taybettir bû.
All are stable.	Hemî stabîl in.
It will confuse everyone.	Ew ê bi her kesî re tevlihev bike.
However, impact is not a two-way street.	Lêbelê, bandor ne rêyek du alî ye.
It is a decision.	Ew biryarek e.
Our case has nothing to do with this.	Tu eleqeya doza me bi vê yekê re nîne.
It's alright?.	Baş e?.
I was somehow left.	Ez bi awayekî çepê bûm.
However such a thing would not have happened at home.	Lêbelê tiştek wusa dê li malê çênebûya.
God takes many forms.	Xwedê gelek awayan digire.
First time here.	Cara yekem li vir.
We do not have much time.	Wextê me zêde nîne.
They had no sense.	Hestek wan tune bû.
He could not help who he was.	Wî nikaribû alîkariya ku ew bû.
I was watching from a very quiet place.	Min ji cihekî pir aram lê temaşe dikir.
Glad I was right.	Kêfxweş e ku ez rastdar bimînim.
Strengthen as you wish.	Wekî ku hûn dixwazin bi hêz bikin.
Luckily for you there was none of them.	Xwezî ji bo we tiştek ji wan tune bû.
But this is not a perfect world.	Lê ev ne cîhanek bêkêmasî ye.
This is a matter for our country.	Ev meseleya welatê me ye.
A network management tool.	Amûrek rêveberiya torê.
I love it in a better way, right ?.	Ez bi awayê xwe çêtir jê hez dikim, ne wusa?.
Would have been nice for the event too.	Dê ji bo bûyerê jî xweş bûya.
It was not far from the truth.	Ji rastiyê ne dûr bû.
You were family.	Hûn malbat bûn.
There was no solution anymore.	Êdî tu çare nemabû.
The door opened.	Deriyê wê vebû.
The reason for this is below.	Sedema vê yekê li jêr e.
He felt a little wrong.	Ew hinekî xelet hîs kir.
Learn more about the options available.	Di derbarê vebijarkên berdest de bêtir fêr bibin.
It has worked for almost every other industry.	Ew hema hema ji bo her pîşesaziya din xebitiye.
Its metallic surface.	Rûyê wê yê metalî yê paqij.
There is nothing natural in death.	Di mirinê de tiştek xwezayî tune.
And we are confident that it will be seen.	Û em pê bawer in ku ew ê were dîtin.
I hope the audience can appreciate it.	Ez hêvî dikim ku temaşevan dikarin wê binirxînin.
But it is a small thing.	Lê ew tiştek piçûk e.
You are ready to go back.	Hûn amade ne ku bizivirin.
It was open but the screen door was closed and locked.	Ew vekirî bû lê deriyê ekranê girtî û kilîtkirî bû.
Takes pictures without perspective.	Wêne bêyî perspektîfê digire.
Demonstrations like this try to write.	Pêşandanên bi vî rengî ji bo nivîsandinê hewl didin.
He took me a long way.	Wî ez bi rêyeke dirêj birime.
One patient died despite treatment.	Nexweşek tevî dermankirinê mir.
Come back with me.	Bi min re vegere.
Judging is wrong.	Dadkirin xelet e.
, but without the image.	, lê bê wêne.
And then he had to go back to check it out again.	Û dûv re neçar ma ku vegere ku careke din wê kontrol bike.
I was both excited and sad that they were gone.	Ez hem heyecan û hem jî xemgîn bûm ku ew çûn.
I had breakfast early.	Ez zû bû taştê.
Let me know if he needs anything.	Bila ez dizanim eger ew tiştek hewce dike.
He is a great man, he is strong, he is tough.	Ew mirovekî mezin e, ew bi hêz e, ew hişk e.
We put it on and took it out.	Me ew pêxist û ew derxistin.
Let her see the language.	Bila zimanê wê bibîne.
But that's what healing does to you.	Lê ya ku saxbûn dihêle hûn bikin ev e.
Amazing in a way.	Amazing bi awayekî.
Many social policy issues are difficult.	Gelek pirsgirêkên polîtîkayên civakî dijwar in.
But his mouth remained closed.	Lê devê wî girtî ma.
It is the responsibility of your health.	Ew berpirsiyariya tenduristiya xwe ye.
So he did what they said.	Ji ber vê yekê wî tiştê ku wan digot kir.
They shoot well enough.	Ew têra xwe xweş gulebaran dikin.
Others seem to have seen this.	Yên din jî wisa dixuye ku ev yek dîtine.
We are very excited about how we built our business.	Em pir bi heyecan in ku me çawa karsaziya xwe ava kir.
Is that a.	Ma ew a.
Each is important.	Her yek girîng e.
The experiments were repeated twice and were performed with equal results.	Ceribandin du caran hatin dubarekirin û bi encamên wekhev hatin kirin.
I totally understand what you mean.	Ez bi tevahî mebesta te fam dikim.
It was heavy in his hand.	Di destê wî de giran bû.
We believe this was the right decision.	Em bawer dikin ku ev biryara rast bû.
He never received any medical care.	Ew qet tu lênêrîna tibî.
Military presence by half.	Hebûna leşkerî bi nîvî.
But when put inside your system, you get a different story.	Lê gava ku di hundurê pergala we de tê danîn, hûn çîrokek cûda cûda digirin.
I love you, baby.	Ez ji te hez dikim, pitik.
However I can call him.	Lêbelê ez dikarim gazî wî bikim.
The second floor is open for dinner only.	Qata duyemîn tenê ji bo şîvê vekirî ye.
Most men.	Piraniya mêran.
There was a door on the other side.	Li aliyê din deriyek hebû.
She told me that things were busy.	Wê ji min re got ku tişt mijûl bûn.
There was never a problem.	Ti carî pirsgirêk derneket.
Somewhere, in the darkness of the night, a cat was crying.	Li derekê, di tariya şevê de, pisîkek digiriya.
One of those two changes won the war.	Yek ji wan her du guhertinan şer qezenc kir.
Like my husband.	Wek mêrê min.
Only with depth.	Tenê bi kuranbûnê.
Everything went perfectly.	Her tişt bêkêmasî çû.
As a second case we analyzed the model with a potential term.	Wekî bûyera duyemîn me modela bi termek potansiyel analîz kir.
In fact, sometimes they do not want to see me.	Bi rastî, carinan ew naxwazin min bibînin.
Keep your distance.	Dûrahiya xwe diparêzin.
Do not say, he lives in another state.	Nebêjin, ew li dewletek din dijî.
I will go with you if you want.	Ger tu bixwazî ​​ez ê bi te re biçim.
We hire teachers.	Em mamosteyan digirin.
Her clothes were too big for her.	Cilên wê ji bo wê pir mezin bûn.
I chose one at random.	Min yek rasthatî hilbijart.
And no one goes out except the night watchman.	Û ji xeynî nobedariya şevê kes dernakeve derve.
We want to give them tools.	Em dixwazin amûran bidin wan.
However they tried to change my mind.	Lêbelê wan hewl da ku hişê min biguhezînin.
What was happening was that it needed to be stopped.	Çi pargîdanî bû, pêdivî bû ku ew were sekinandin.
According to the literature, this topic is not clear.	Li gorî edebiyatê, ev mijar ne diyar e.
The strength of this research is significant.	Hêza vê lêkolînê girîng e.
But your husband made the same point.	Lê mêrê te heman xal anî ziman.
On the other hand there are still positive criteria.	Li aliyê din hêj pîvanên erênî hene.
Maybe, apparently, that's right.	Dibe ku, xuya ye, rast e.
He was stronger than both.	Ew ji herduyan bihêztir bû.
But we want to free.	Lê em dixwazin belaş bikin.
I guess there are a few things.	Ez texmîn dikim ku çend tişt hene.
Like high school kids.	Mîna zarokên lîseyê.
I must say that there are many, many more things.	Divê ez bibêjim ku gelek û bêtir tişt hene.
He helped me build my career.	Wî alîkariya min kir ku kariyera xwe ava bikim.
Maybe do it yourself first.	Dibe ku pêşî bi xwe bikene.
You were never forced.	Tu carî zor nekirin.
We bought this lovely new home.	Me ev xaniyê nû yê delal kirî.
That was the central point of his image.	Ew xala navendî ya wêneyê wî bû.
I do not know.	Ez hîn nakim.
One can very well illustrate this.	Meriv dikare vê yekê pir baş derxe holê.
He was not arrested.	Ew nehat girtin.
It was very open in a sense.	Di wateyekê de pir vekirî bû.
Maybe it was shoes.	Dibe ku ew pêlav bû.
Which do you like the most ?.	Tu ji kîjanê herî zêde hez dikî?.
And he was absolutely right.	Û ew bi tevahî rast bû.
Feels comfortable in the hand.	Di dest de xwe xweş hîs dike.
We have had a lot of luck this year.	Di vê salê de bextê me gelek bû.
And fans.	Û fans.
Do not try to say no.	Hewl nedin ku hûn jî nebêjin.
They were not in use.	Ew ne bi kar bûn.
But this was not what they wanted.	Lê ev ne ya ku wan dixwest bû.
I think the president was a bit confused.	Ez difikirim ku serok hinekî tevlihev bû.
That is real life.	Ew jiyana rast e.
Was not arrested.	Ne girtî bû.
We are looking at this.	Em li ser vê yekê digerin.
It's so silly, at the same time it's so obvious.	Ew qas bêaqil e, di heman demê de ew qas zelal e.
They designed and designed us too.	Wan xwe dîzayn kirin û me jî sêwirandin.
We showed you this.	Me ev nîşanî we da.
I need more time to write in the morning.	Ji bo nivîsandina sibehê ji min re wextek zêde lazim e.
Really everything but it has been captured.	Bi rastî her tişt lê hatiye girtin.
If not, the bar key should be pressed.	Heke ne, bişkoka bar divê veşartî.
We do not understand how one can do such a thing.	Em fêm nakin ka meriv çawa dikare tiştek weha bike.
And he was getting old.	Û ew pîr dibû.
You see.	Hûn dibînin.
I will know by your actions what your answer is.	Ez ê bi kirinên we bizanim ka bersiva we çi ye.
They remained silent for a few minutes.	Çend deqeyan bêdeng man.
You can choose one or more items or nothing at all.	Hûn dikarin yek an çend tiştan an jî tu tiştan hilbijêrin.
With more hair.	Bi porê bêtir.
However, the guilt did not go that far.	Lê belê, bersûc ew qas dûr neçû.
We will not need his support.	Em ê ne hewceyî piştgiriya wî bin.
The reason he chose this building.	Sedema ku wî ev avahî hilbijart bû.
zuwa nekin.	zuwa nekin.
They did their job.	Wan karê xwe kir.
My best efforts failed.	Hewldanên min ên herî baş bi ser neketin.
Leave until completely cooled.	Bihêlin heta ku bi tevahî sar bibe.
He is never afraid.	Ew qet natirse.
I have to ask the question.	Divê ez pirsê bikim.
Children should be seen and not heard.	Divê zarok bên dîtin û nebihîstin.
Infection tests, and tests were repeated three times.	Ceribandinên enfeksiyonê, û ceribandin sê caran hatin dubare kirin.
And then you hear your name.	Û paşê hûn navê xwe dibihîzin.
However I did not forget the details.	Lêbelê min hûrgulî bîr nekir.
Hurry up.	Bi lez bikin.
We just can’t get along.	Em bi tenê nikarin li hev bikin.
It was from somewhere in front of me.	Ew ji cihekî li pêş min bû.
One second he was not there and the next second he was.	Çirkeyekê ew ne li wir bû û saniyeya din ew bû.
The company may not have access to such websites or resources.	Dibe ku pargîdanî li ser malper an çavkaniyên weha tune bin.
He looks at what is involved in such relationships.	Ew dinêre ku di nav têkiliyên weha de çi heye.
But they are very slow.	Lê ew pir hêdî hêdî ne.
But let this enter your head.	Lê vê bikeve serê xwe.
One day though.	Lêbelê rojek.
You ask what they wanted the night to spend.	Tu dipirsî ku wan çi dixwest ku şev derbas dibe.
A full minute had passed before he spoke.	Berî ku ew biaxive deqeyek tije derbas bû.
These girls have to go out into the world, do what children do.	Divê ev keç li cîhanê derkevin, tiştê ku zarok dikin bikin.
He ordered me to get out of the car and asked for our papers.	Wî ferman da ku ez ji otomobîlê derkevim û kaxezên me xwest.
He tried to speak.	Hewl dida biaxive.
And rarely do people do things for you.	Û kêm caran jî mirov ji ber we tiştan dikin.
Gentle, here it comes.	Nerm, li vir ew tê.
Great service, as well.	Xizmetek mezin, wekî din.
You have to ask why.	Divê hûn bipirsin çima.
I think if you go, you will love this place.	Ez difikirim ku ger hûn biçin, hûn ê ji vê cîhê hez bikin.
And thus the idea of ​​this book was born.	Û bi vî awayî fikra vê pirtûkê çêbû.
He was a good man and left me in the business.	Ew mirovek baş bû û ez di bazirganiyê de hiştim.
I believe it will happen.	Ez bawer dikim dê bibe.
I was bad too.	Ez jî xerab bûm.
It's a little easier to deal with.	Ew hinekî hêsantir e ku meriv pê re mijûl bibe.
It is the choice of the people.	Hilbijartina mirovan e.
For me comfortable food is hot and easy.	Ji bo min xwarina rehet germ û hêsan e.
So there is no problem in using their content.	Ji ber vê yekê di karanîna naveroka wan de pirsgirêk tune.
About five years.	Li dora pênc salan.
However, these are not the facts that are presented today.	Lêbelê, ev rastiyên ku îro têne pêşkêş kirin ne.
Despite his looks, he held himself in great authority.	Tevî awirên xwe, wî xwe bi desthilatdariyek mezin hilgirt.
Now it's a lot easier because you can track things.	Niha pir hêsantir e ji ber ku hûn dikarin tiştan bişopînin.
I proved it wrong.	Min ew xelet îspat kir.
In other words, work from now on in the future.	Bi gotineke din, ji niha ve di paşerojê de dixebitin.
She looked as much like her father at the same age.	Ew bi qasî bavê wê di heman temenê de xuya bû.
Dem ne maye.	Dem ne maye.
It can take a few hours to show its full damage.	Ew dikare çend demjimêran bigire ku zirara tevahî xwe nîşan bide.
People were angry with them.	Xelk ji wan hêrs bûn.
That was a lie.	Ew derew bû.
I understand that everyone was tired.	Ez fêm dikim ku her kes westiya bû.
Differences of expression are seen in different colors.	Cûdahiyên vegotinê di rengên cûda de têne dîtin.
There was no doubt in that view.	Di wê awirê de şik tunebû.
She had not taught him this.	Wê ev hînî wî nekiribû.
Stay safe.	Ewle bimîne.
We determined our speed and position according to them.	Me lez û pozîsyona xwe li gorî wan destnîşan kir.
However this particular image is an exception.	Lêbelê ev wêneya taybetî îstîsnayek e.
However, today it is associated with an option.	Lêbelê, îro ew bi vebijarkek ve girêdayî ye.
I need to.	Ez hewce dikim.
I called him, he did not answer.	Min gazî wî kir, wî bersiv neda.
The size is perfect, neither too big nor too small.	Mezinahiya bêkêmasî ye, ne pir mezin û ne piçûk e.
It turns black.	Od reş dibe.
And, well, he's a different person.	Û, baş, ew kesek cûda ye.
She stood in front of the door for a moment and followed her.	Bîstekê li ber derî ma û li pey wê ma.
It was nothing more.	Ew zêde tiştek nebû.
It was lovely.	Ev delal bû.
He tried another and another, but the result was the same.	Wî yekî din û yê din ceriband, lê encam yek bû.
That's what it should be.	Wisa ye ku divê bibe.
User devices are in sleep mode during normal times.	Amûrên bikarhêner di demên normal de di moda xewê de ne.
I turned around like this before my mother signed your papers.	Berî ku diya min kaxezên te îmze bike ez wisa zivirîm.
No one can better understand their potential for both good and evil.	Him ji bo qencî û him jî ji bo xerabiyê kes nikare potansiyela wan baştir fam bike.
Books mean nothing to him.	Pirtûk ji bo wî tu wateyek nînin.
Thank you so much for listening.	Gelek spas ji bo guhdarîkirinê.
I was very scared of him.	Ez pir jê ditirsiyam.
My family has a lot in common.	Malbata min gelek tiştên hevpar hene.
And a man came forward after a while.	Û zilamek piştî demekê derket pêş.
Not like this morning.	Ne wek vê sibê ye.
She started counting to ten, to calm down.	Wê dest bi jimartina heta deh kir, da ku aram bibe.
Plus, it was a good time to try.	Zêdeyî, ew demek baş bû ku hêjayî hewildanê ye.
I gave up the summer.	Min dev ji havînê berda.
This, of course, limits your creative control over how your images look.	Ev, bê guman, kontrola weya afirîner li ser ka wêneyên we çawa xuya dikin sînor dike.
His parents were different.	Dê û bavê wî ji hev cuda bûbûn.
I was asked what that really means.	Ji min hat pirsîn ka ew bi rastî tê çi wateyê.
Don't need.	Ne hewce ye.
The above code does not work.	Koda jorîn nexebite.
Then everything is quiet for a few moments.	Hingê her tişt ji bo çend hûrdeman bêdeng e.
We need to get to the planet.	Divê em xwe bigihînin gerstêrkê.
However, it also showed something more interesting.	Lêbelê, wê jî tiştek balkêştir nîşan da.
Please pass this on to everyone in your email address book.	Ji kerema xwe vê di pirtûka navnîşana e-nameya xwe de ji her kesê re derbas bikin.
They look at you when you enter.	Gava ku hûn têkevin, ew li we dinêrin.
It’s an old story, of course.	Çîrokek kevn e, helbet.
I will probably share this and order again.	Ez ê belkî vê yekê parve bikim û dîsa ferman bikim.
And sometimes it's very difficult to separate them.	Û carinan pir zehmet e ku meriv wan ji hev veqetîne.
And, you will definitely learn more about it.	Û, hûn ê bê guman li ser wê bêtir fêr bibin.
But there something happened that broke it.	Lê li wir tiştek qewimî ku ew şikest.
Other devices may hear you but they should not respond.	Dibe ku cîhazên din we bibihîzin lê divê ew bersiv nedin.
I would like to see some more content here.	Ez dixwazim hin naverokek din li vir bibînim.
Good thing, by the way.	Tiştek baş, bi awayek.
We have no economic plan.	Ti plana me ya aborî nîne.
Something with its weight.	Tiştek bi giraniya wê.
And this is what interests me.	Û ya ku min eleqedar dike ev e.
The power of decision is left to the patient.	Hêza biryargirtinê ji nexweş re tê hiştin.
The era of books is over.	Serdema pirtûkan derbas bû.
He wondered what his father would suggest.	Ew fikirî ku bavê wî dê çi pêşniyar bike.
That he will visit.	Ku ew dê serdana.
Those who know him can easily imagine that he does.	Yên ku wî nas dikin, dikarin bi hêsanî xeyal bikin ku wî wiya dike.
If not done.	Heke ne çêbe.
The people here have large families.	Mirovên li vir xwedî malbatên mezin in.
I also feel better.	Ez jî xwe baştir hîs dikim.
Maybe do the same for tomorrow.	Dibe ku ji bo sibê jî heman tiştî bikin.
10 thousand cells were evaluated in each sample.	Di her nimûneyê de 10 hezar hucre hatin nirxandin.
In bad conditions this protection may not be sufficient.	Di şert û mercên xirab de ev parastin dibe ku têrê neke.
We do not get paid for this statement, it just makes sense.	Em ji bo vê gotinê heqê xwe nagirin, ev tenê aqil e.
We had to make sure we never left a mark.	Diviya bû ku em pê ewle bin ku em tu carî nîşanek nehêlin.
Many love it.	Gelek jê hez dikin.
Talk face to face.	Bi rû bi rû bipeyivin.
Both sets had their own engine room.	Her du set jûreya motora xwe hebû.
The girl is back.	Keçik vegeriyaye.
This means that you have no circumstances.	Ev tê wê wateyê ku tu rewşên we tune.
Something came out of it.	Tiştek jê derket.
You either do or you do not.	Tu yan dikî yan na.
There are different real forms for each case that are calculated.	Ji bo her rewşê formên rastîn ên cihêreng hene ku têne hesibandin.
People lived here and that was their life.	Mirov li vir dijiyan û jiyana wan ev bû.
But it's time to go.	Lê dema çûyînê tê.
Look at your cell phone.	Li telefona xwe ya desta nêrî.
Speaking to himself.	Ji xwe re dipeyivî.
Because we are right.	Ji ber ku em rastdar bin.
This is your future that we are talking about.	Ev paşeroja we ye ku em behs dikin.
But now you will also be free.	Lê niha hûn ê jî azad bibin.
She nodded and turned her head.	Serê wê kir û berê xwe da.
As she walked among them, she immediately felt hidden.	Gava ku ew di nav wan de diçû, wê gavê xwe veşartî hîs kir.
And they really aren’t because they’re bad.	Û ew bi rastî ne ji ber ku ew xerab in.
Furthermore, it was waiting for us to know what we should do.	Wekî din, li bendê bû ku em zanibin ku divê em çi bikin.
I can not prove it.	Ez nikarim îsbat bikim.
The vehicle crashed.	Wesayît xwar.
He was back under his control.	Ew dîsa di bin kontrola xwe de bû.
I tell you that everything has to do with our space brothers.	Ez ji we re dibêjim ku her tişt bi birayên me yên fezayê re heye.
The government has been under arrest for a month.	Hikûmet mehek hatiye girtin.
No, there is a point to it.	Na, xalek wê heye.
Property has not been taxed.	Mal û milk ji bo tu bac nehatiye girtin.
This can really help your relationship as well.	Bi rastî ev dibe ku alîkariya têkiliya we jî bike.
He smiled, though his eyes were still sad.	Ew keniya, tevî ku çavên wî hîn xemgîn bûn.
The last thing you hear is click, click, and you're dead.	Tişta dawîn ku hûn dibihîzin bitikînin, bitikînin, û hûn mirine.
He lived for what he saw and did.	Ew ji bo tiştên ku dît û kir jiya.
But her family and her customers had something to think about.	Lê malbata wê û xerîdarên wê hebûn ku li ser bifikirin.
It was a lost voice.	Ew dengek winda bû.
However, they still do not understand why.	Lêbelê, hîn jî fêm nakin çima.
I feel it though.	Ez lê hîs dikim.
Only, it was a little late.	Tenê, ew hinekî dereng maye.
None of them ever did.	Yek ji wan qet nekirin.
But everyone else remained silent.	Lê her kesê din bêdeng ma.
I have daughters.	Keçên min hene.
Great service.	Xizmetek pir hêja.
I do not know where this joy came from.	Nizanim ev şahî ji ku hat.
The birth of a second son.	Bûyîna kurê duyemîn.
I guess the approach is good enough.	Ez texmîn dikim ku nêzîk têra xwe baş e.
I loved how he was shot.	Min hez kir ku ew çawa hate gulebaran kirin.
There was no information.	Agahî tunebû.
I came back, ready.	Ez vegeriyam, amade bûm.
Two women, four men.	Du jin, çar mêr.
At least for a while.	Bi kêmanî ji bo demekê.
Do not learn to write code, learn to program.	Fêrî nivîsandina kodê nebin, fêrî bernamekirinê bibin.
I went to talk to him.	Ez çûm pê re biaxivim.
No need to worry about this week, though.	Ne hewce ye ku li ser vê hefteyê xemgîn bibin, her çend.
At that time people could buy them.	Wê demê mirov dikarîbû wan bikirana.
I have no time to ask why.	Wextê min tune ku ez bipirsim çima.
Thanks as always.	Sipas wek her car.
Going to be.	Wê bibe.
Welcome to my blog.	Bi xêr hatî bo bloga min.
Got to get in the way.	Gotin rê bikevin.
I was proud and happy.	Ez serbilind û bextewar bûm.
This will help us to be more successful in life.	Ev ê ji me re bibe alîkar ku di jiyanê de bêtir serfiraz bibin.
I am in a great state of mind.	Ez di rewşek hişê mezin de me.
Will may be in danger.	Will dikare di xetereyê de be.
Well, it will not make a mistake again.	Welê, wê dîsa wê xeletiyê neke.
And it weighs on me.	Û giraniya min digire.
Often people will use the title of the work that looks best.	Pir caran mirov dê sernavê xebatê yê ku çêtirîn dixuye bikar bînin.
There were only three of them.	Tenê ew sê bûn.
I go inside first.	Ez pêşî diçim hundur.
More advanced movements are fun to watch.	Tevgerên bêtir pêşkeftî ji bo dîtina kêfxweş in.
It was a huge shock to a burnt body.	Ew hêrsek pir mezin bû ji bo laşek şewitandî.
That's one aspect you want to change.	Ew yek aliyek xwe ye ku hûn dixwazin biguhezînin.
Like before, after practice.	Mîna we berê, piştî pratîkê.
Think of the first result as an example.	Encama yekem wekî mînakek bifikirin.
It seemed like it was good to have my daughter.	Xuya bû ku ew bi xwedîbûna keçikek min re baş bû.
This is my plan for today.	Plana min a îro ev e.
Please wear press clothing.	Ji kerema xwe cil û bergên çapemeniyê li xwe bikin.
I had to calm myself down.	Diviyabû min xwe aram bikira.
And you want to be like that.	Û hûn dixwazin bi vî rengî bin.
All staff were very friendly and professional.	Hemû karmendên pir dostane û profesyonel bûn.
Made from the names of two girls.	Ji navên du keçan hatiye çêkirin.
And then he saw it.	Û paşê wî ew dît.
But we are in the belief that that step is on the right track.	Lê em di wê baweriyê de ne ku ew gav di rêyeke rast de ye.
The world is just the right size.	Dinya tenê mezinahiya rast e.
He came to our hospital for further management.	Ew ji bo birêvebirina bêtir hatibû nexweşxaneya me.
I said it was and took a deep breath.	Min got ew bû û bêhna xwe girt.
We assume that each has the same public space.	Em texmîn dikin ku her yek xwedan heman qada giştî ye.
Do the books mention this.	Ma di pirtûkan de behsa vê yekê dikin.
That’s why we built it.	Ji ber vê yekê me ava kir.
They are on the database.	Ew li ser databasê hene.
It is very easy to put together.	Bi hev re pir hêsan e.
There is a local newspaper.	Rojnameyek herêmî heye.
A few days he put up a nice hotel.	Çend rojan ew danî otêlek xweş.
I would pay for what they had with the snow.	Ez ê ji bo wan çi hebû bi berfê bida.
But there are others, you know.	Lê yên din jî hene, hûn dizanin.
And he was so scared that he could not think right.	Û ew pir ditirsiya ku nikaribû rast bifikire.
Forms to be filled out.	Formên ku bêne dagirtin.
All his things are easily accessible.	Hemî tiştên wî bi hêsanî digihîjin.
He told me about his early life.	Wî ji min re behsa jiyana xwe ya destpêkê kir.
Just add salt until the end of cooking.	Tenê heya dawiya pijandinê xwê lê zêde bikin.
You are getting married.	Hûn dizewicin.
I think this is a good thing.	Ez difikirim ku ev tiştek baş e.
I was alive and well.	Ez sax bûm û jê derbas bûm.
It was such an evening.	Êvareke wisa bû.
Of course this is also their right.	Helbet ev jî mafê wan e.
You lost your father, your brothers and me.	Te bavê xwe, birayên xwe û min winda kir.
We just wanted the good old days.	Me tenê tiştên berê yên baş dixwest.
However, before five he got up and got out of bed.	Lêbelê, berî pêncan ew rabû û ji nav nivînan rabû.
Each class was on a separate floor and had its own kitchen.	Her çînek li qatek cihê bû û metbexa xwe hebû.
Six of these are women.	Ji van şeş jin in.
The language is very special.	Ziman pir taybet e.
I currently only send music to five people.	Ez niha tenê ji pênc kesan re muzîkê dişînim.
But sometimes any failure will do.	Lê carinan her şikestin dê bike.
Rotate the center mark on each piece.	Nîşana navendê li ser her perçeyê veguherînin.
I can get a job if needed.	Ger hewce be ez dikarim karekî bistînim.
But this time they showed their true color.	Lê wan vê carê rengê xwe yê rast nîşan dan.
I was like a good book from woman to woman.	Ez wek pirtûkeke baş ji jinekê derbasî jinekê bûm.
But it will do more.	Lê ew ê bêtir bike.
She held out her hand, too late, to cover her face.	Wê destê xwe, pir dereng, da ku rûyê xwe veşêre.
But by all means words flow from my mouth.	Lê bi her awayî gotin ji devê min diherikin.
This does not make it easy.	Ev yek hêsan nake.
Please do not force me.	Ji kerema xwe zorê li min nekin.
Be more careful next time.	Cara din bêtir baldar bin.
Parameters are not valid.	Parametre ne derbasdar in.
I no longer just burn.	Ez êdî ne tenê dişewitim.
Of course they were different people.	Bê guman ew mirovên cûda bûn.
All are important for our future.	Hemû ji bo pêşeroja me girîng in.
Some things disappear.	Hin tişt ji holê radibin.
You can enlarge the heart three times.	Hûn dikarin dil sê caran mezin bikin.
He simply did not visit often.	Ew bi tenê pir caran nediçû serdanê.
There were no clashes in the area.	Li vê herêmê ti pevçûn çênebû.
In rare cases, you can have a panel with exactly the same page.	Di rewşên hindik de, hûn dikarin panelek bi tevahî rûpelek wekhev hebe.
Wanting is not a strong enough word.	Xwestin ne peyvek têra xwe xurt e.
There were many teeth in his mouth, which was slightly open.	Di devê wî de, ku hinekî vekirî bû, pir diran hebûn.
I can imagine what you are going through.	Ez dikarim bifikirim ku hûn di çi re derbas dibin.
I try to win games and help the team.	Ez hewl didim ku lîstikan qezenc bikim û alîkariya tîmê bikim.
She had to buy it.	Divê wê bikira.
What you learn at that time is yours to protect.	Tiştê ku hûn di wê demê de fêr bibin, ya we ye ku hûn biparêzin.
That operation went perfectly.	Ew operasyon bêkêmasî derbas bû.
The food was great.	Xwarin mezin bû.
The current results indicate the cause of the problem.	Encamên heyî sedema pirsgirêkê destnîşan dikin.
Each time the kids were doing more and more things.	Her carê ku zarok zêde û bêtir tiştan dikirin.
Exactly the same as seen in the pictures.	Bi rastî heman wekî ku di wêneyan de tê dîtin.
Experiences and old heads will increase.	Dê serpêhatî û serên pîr lê zêde bibin.
Be with me.	Bi min re be.
Black versus white.	Reş li dijî spî.
First I will offer one.	Pêşî ez ê yekê pêşkêş bikim.
Therefore, it must be a made-up being.	Ji ber vê yekê, divê ew heyînek çêkirî be.
And she did not restrain herself.	Û wê xwe negirt.
However, people around you may have a different view.	Lêbelê, mirovên li dora we dibe ku nêrînek cûda hebe.
And maybe that was right.	Û dibe ku ew rast bû.
Reality is not just one thing.	Rastî ne tenê yek tişt e.
He was happy to tell me.	Ew kêfxweş bû ku ji min re got.
They were removed.	Ew hatin derxistin.
In either case, I do not like it.	Di her du rewşan de, ez jê hez nakim.
It's a pain to figure out who your real audience is.	Ew êşek e ku hûn diyar bikin ka kî temaşevanê weya rast e.
And maybe he needed help.	Û belkî hewcedariya wî bi alîkariyê hebû.
Others will lose money.	Yên din dê drav winda bikin.
Go, pick one.	Herin, yek hilbijêrin.
This brings us to the second concern.	Ev me digihîne xema duyemîn.
I mostly think about people.	Ez bi piranî li ser mirovan difikirim.
Due to the carefully selected process parameters, a good face finish was achieved.	Ji ber pîvanên pêvajoyek bi baldarî bijartî, qedandina rûyê baş hate bidestxistin.
Only air.	Tenê hewa ye.
After the whole summer it is very simple.	Piştî havîna tevahî ew pir sade ye.
Sorry but that's true.	Mixabin lê ew rastî ye.
Sometimes we cry with everything but tears.	Carinan em ji bilî hêstiran bi her tiştî digirîn.
Unless otherwise specified.	Heya ku wekî din neyê destnîşan kirin.
I understand that he does not even look at his comments.	Min fêhm kir ku ew li şîroveyên xwe jî nanihêre.
He had made his way through, and then some.	Rêya xwe bi rê ve biribû, û paşê hinek.
She looked at the stars.	Wê li stêrkan nêrî.
It was not even when it happened.	Di dema ku ew diqewime jî ew nebû.
They will play everything that will go well.	Ew ê her tiştê ku dê baş biçe bilîzin.
They did not see us but we saw them.	Wan me nedidîtin lê me wan didît.
He does not live.	Ew ne dijî.
This file identifies the files that contain the actual data.	Ev pel ber bi pelên ku daneyên rastîn hildigirin destnîşan dike.
One of these was never very popular.	Yek ji van qet pir populer nebû.
Then I got on the phone and started the car.	Dûv re min telefon danî û dest bi otomobîlê kir.
Give and take.	Bidin û bistînin.
I do not know what brought.	Nizanim çi anî.
He looked like everyone who grew up young or old.	Ew wek her kesê ku mezin bû ciwan an pîr xuya dikir.
And then they see it.	Û paşê ew dibînin.
I'm just waiting for it.	Ez tenê li benda wê me.
In two-thirds each had a knife and one a stick.	Di du-sêyan de her yekî kêrek û yek jî darek hebû.
There is nothing until they return.	Heya ku ew vegerin tiştek tune.
Just about anyone wants to be her friend.	Tenê her kes dixwaze bibe hevalê wê.
Shared to say.	Tê parvekirin ku dibêje.
States are designated.	Dewlet têne destnîşan kirin.
See how some animals protect themselves.	Binêrin hin heywan xwe çawa diparêzin.
Same with this.	Heman tişt bi vê.
I have difficulties in relationships.	Di têkiliyan de zehmetiyên min hene.
He did something.	Tiştek kir.
That is until now.	Yanî heta niha.
He was great.	Ew mezin bû.
And sometimes, that's not enough.	Û carinan, ev jî ne bes e.
That’s the whole story of it.	Hemî çîroka wê ye.
I then wrote a response.	Min paşê bersivek nivîsand.
Let them record you on your phone.	Bila ew we li ser têlefona xwe tomar bikin.
I play her game for my games.	Ez lîstika wê ji bo lîstikên xwe dilîzim.
And did not come to the surface at the desired time.	Û di wextê tê xwestin de derneket ser rûyê erdê.
She watched it twice though.	Wê du caran lê temaşe kir.
I love to have them and take them.	Ez hez dikim ku wan hebin û bigirim.
Yes, not exactly.	Belê, ne tam.
I do not care about people.	Ez xema mirov nakim.
The internet is huge.	Înternet pir mezin e.
I saw him sitting in bed with his light on.	Min dît ku ew di nav nivînan de bi ronahiya xwe re rûniştiye.
The most important thing is that they are there.	Ya herî girîng ew e ku ew li wir in.
It will not work.	Ew ê nexebite.
That's what the friends did.	Tiştê ku hevalan kiribûn jî ev bû.
The whole social structure is built around it.	Tevahiya pêkhateya civakî li dora wê hatiye avakirin.
All of them.	Tevahiya wan.
However, you are still similar to them by another logic.	Lêbelê, hûn dîsa jî ji hêla mantiqek din ve bi wan re wekhev in.
These are not growth issues.	Ev pirsgirêkên mezinbûnê ne.
I feel like you really look that complex.	Ez hîs dikim ku hûn bi rastî wê yekê tevlihev xuya dikin.
The logic of knowing how and ability.	Mantiqa zanîna çawa û qabiliyetê.
It is a small place, and the line often goes out the door.	Ew cîhek piçûk e, û rêz pir caran ji derî derdikeve.
Very nice, he thought.	Pir xweşik, wî fikirî.
The case was finally settled.	Di dawiyê de doz hate çareser kirin.
But there are things we know more than that.	Lê tiştên ku em ji wan bêtir dizanin hene.
I think it's right now.	Ez difikirim ku ew niha ye.
The contract has been received.	Peyman wergirtiye.
The purpose of the leg he wants to change this time.	Armanca lingê ku ew vê carê dixwaze guhert.
You need to make it easy for you to understand how to use it.	Hûn hewce ne ku ew bi hêsanî fêm bikin ka meriv wê çawa bikar tîne.
Her father was gone.	Bavê wê çûbû.
We do not need your stuff either.	Pêdiviya me bi tiştên we jî tune.
The second version of the add-on is not clean.	Guhertoya duyemîn ya lêzêdekirinê ne paqij e.
He would not want it to be like this.	Ew ê naxwaze ku ew bi vî rengî be.
These have complex consequences.	Vê encamên tevlihev hene.
A few small things against it, and a big one.	Çend tiştên biçûk li dijî wê, û yek mezin.
I came here to tell you to prepare.	Ez hatim vir da ku ji we re bêjim ku hûn amade bikin.
They can take as many values ​​as possible.	Ew dikarin gelek nirxên gengaz bigirin.
Well, it is, really.	Belê, ew e, bi rastî.
We had to work it out, yes.	Diviyabû ku em wê bixebitin, erê.
Rarely clear.	Kêm caran zelal e.
You just left her waiting.	Hûn tenê wê li bendê hiştin.
Refused face cleansing.	Rûyê paqijkirinê red kir.
You can see the kids at school.	Hûn dikarin li dibistanê zarokan bibînin.
He has enough.	Têra wî heye.
Actually, of course it is different.	Rastî, helbet cuda ye.
There were also a few words of relief.	Çend gotinên rihetiyê jî hebûn.
In general, it may be difficult or impossible to fix the system.	Bi gelemperî, dibe ku dijwar an ne gengaz be ku pergalê çareser bike.
They did not give me a job.	Ji min re karek nedan.
I liked everything about it.	Min her tişt li ser wê eciband.
So reach out and be in control.	Ji ber vê yekê bigihîjin û bibin kontrola we.
They all do the same.	Hemî wekhev dikin.
However I really love them.	Lêbelê ez bi rastî ji wan hez dikim.
There is no place for it in the story above.	Di çîroka jorîn de cîh ji bo wê tune.
No one asked why.	Kesî nepirsî çima.
So it's very important that we do that right.	Ji ber vê yekê pir girîng e ku em wiya rast bikin.
He knows better than others.	Ew ji yên din çêtir dizane.
It was very simple.	Ew pir hêsan bû.
Call a feeling.	Gazî hestek bikin.
Now you give up and have a good rest.	Naha hûn dev jê berdidin û rihetiyek xweş heye.
Believe me, this is a very big thing around here.	Ji min bawer bikin, ev li dora vê derê tiştek pir mezin e.
But they were very big on it.	Lê ew li ser wê pir mezin bûn.
Let us know how the communication on communication goes.	Ka em bizanin ka danûstendina li ser ragihandinê çawa derbas dibe.
He will read them here.	Ew ê wan li vir bixwîne.
The man is special.	Zilam taybet e.
Go with what is safe and effective.	Bi çi ewledar û bibandor e biçin.
Life is like this now.	Niha jiyan bi vî rengî ye.
Levels on the left side and test levels on the right side are calculated.	Asta li milê çepê û astên ceribandinê li milê rastê têne hesibandin.
This means that you have time on your side.	Ev tê wê wateyê ku wextê we li kêleka we heye.
This is what we will go through.	Tiştê ku dê me jê re derbas bike ev e.
He shook his head.	Serê xwe paşve avêt.
He was waiting, not to give, but to receive.	Ew li bendê bû, ne ku bide, lê bistîne.
God could have denied it, but he chose it.	Xwedê dikaribû ev yek înkar bikira, lê wî ev yek bijart.
Apparently, he did not live anywhere.	Qey, ew li tu deran jî nejiya.
But she did not ask the driver to reduce her speed.	Lê wê ji ajoker nexwest ku leza xwe kêm bike.
I never intended to be so far away from my children.	Min qet niyet nedikir ku evqas ji zarokên xwe dûr bim.
Her door was open and she went inside.	Deriyê wê vekirî bû û çû hundir.
Don’t attack, she thought.	Êrîş neke, wê fikirî.
I have not thought about it until recently.	Min heta vê dawiyê êdî li ser wê nefikirîm.
I am happy to have the chance to become friends.	Ez kêfxweş im ku me şansê ku em bibin heval.
What a good unit.	Çi yekîneyek baş e.
And you may not be there in two years.	Û dibe ku hûn di nav du salan de nebin.
They lost their first love.	Wan evîna xwe ya yekem winda kirin.
This can be explained by several possible mechanisms.	Ev dikare bi çend mekanîzmayên gengaz were ravekirin.
I was not on the pages.	Ez ne li ser rûpelan bûm.
You spent them dealing with problems.	We wan xerc kir ku bi pirsgirêkan re mijûl bibin.
To strengthen them.	Ji bo ku wan xurt bikin.
The people must still vote.	Divê gel hê jî dengê xwe bide.
Well, they never told us.	Welê, wan qet ji me re negotibû.
He made a lot of great games throughout this game.	Wî li seranserê vê lîstikê gelek lîstikên mezin çêkir.
I tried to be a good husband and father.	Min hewl da ku bibim mêr û bavek baş.
Step by step method, but it did not work.	Rêbaza gavê, lê ev nexebitî.
Now I had a very difficult choice.	Niha hilbijartineke min a pir dijwar hebû.
In this sense we are not just reading books.	Di vê wateyê de em ne tenê pirtûkan dixwînin.
The court was.	Dadgeh bû.
We must distinguish between religion and the duties of the state.	Divê em ol û erkên dewletê ji hev cuda bikin.
Other days they laugh at you, and miss the fight.	Rojên din ew te dikenin, û bêriya şer dikin.
Because it will not be easy.	Ji ber ku ew ê hêsantir nebe.
It was never really used.	Ev bi rastî qet nehat bikar anîn.
My finger was in the air and everything.	Tiliya min li hewa û her tiştî bû.
The tour was going really well.	Tewra bi rastî jî baş diçû.
I'm stuck here now.	Ez niha li vir asê mam.
I walked more than before.	Ez ji berê bêtir meşiyam.
That is half the market price.	Ew nîvê bihayê bazarê ye.
Our job, our challenge, is to try to make it happen.	Karê me, dijwariya me, ew e ku em hewl bidin ku ew pêk neyê.
I have a call list.	Lîsteya banga min heye.
He said he would be waiting for me.	Wî got ku ew ê li benda min be.
He told them the weapon was in sight inside the truck.	Wî ji wan re got ku çek di hundurê kamyonê de li ber çavan bû.
I largely agree that it was appropriate and necessary.	Ez bi piraniyê re dipejirînim ku ew guncan û pêwîst bû.
And that is not usually the case with companies.	Û ew bi gelemperî bi pargîdaniyan re ne wusa ye.
You do not need to know anything about website design.	Hûn ne hewce ne ku di derbarê sêwirana malperê de tiştek zanibin.
My friends here have made a good living for themselves.	Hevalên min ên li vir ji xwe re jiyana xweş çêkirine.
My mother suddenly got into an argument.	Diya min êdî ji nişka ve kete nîqaşê.
When it gets tough they really don’t know what to do.	Dema ku dijwar dibe ew bi rastî nizanin ka çi bikin.
And there was not much thought.	Û zêde hizir nebû.
But for his frustration.	Lê ji bo xemgîniya wî.
But that seems to be what really happened.	Lê wisa xuya dike ku bi rastî çi bûye.
Other than that, it's very good.	Ji bilî wê, ew pir baş e.
Something that has grown on me.	Tiştê ku li ser min mezin bûye.
I had to deal with the work that was in my hands.	Ez neçar bûm ku bi karê ku di destê min de bû.
I will buy another one of these.	Ez ê yekî din ji van bikirim.
The taste of her pleasure came from her feelings.	Tewra kêfa wê ji hesta wê hat.
No one was in the camp this year.	Îsal kes li kampê nedima.
Let's work this out.	Werin em vê yekê bixebitin.
As if you were removing a problem.	Mîna ku we pirsgirêkek jê derdixist.
There was no escape from the war.	Ji şer xelas nebû.
A brother is likely.	Birayek îhtîmal e.
It is difficult to say for sure, however.	Zehmet e ku meriv bi rastî bêje, lêbelê.
He carried parts of it for me.	Wî parçeyên wê ji bo min hilgirt.
It will not be done easily.	Ew ê bi hêsanî neyê kirin.
The three are the most important.	Sê herî girîng in.
I will give you everything you need to know about the date.	Ez ê her tiştê ku hûn hewce ne ku nêzikî tarîxê zanibin bidim we.
The mission was expected to last only an hour or two.	Li bendê bû ku mîsyon tenê yek an du saetan bidome.
That's right, we do.	Rast e, em dikin.
The house was empty.	Mal vala bû.
You know the truth, but you need evidence.	Hûn rastiyê dizanin, lê hûn hewceyê delîlan in.
You need to do this one by one.	Hûn hewce ne ku vê yekê yek bi yek bikin.
After a thorough explanation of the study, written informed consent was given.	Piştî ravekirina bêkêmasî ya lêkolînê, razîbûna agahdar a nivîskî hate dayîn.
The solution requires work.	Çareserkirin xebat hewce dike.
The stage was in the dark.	Qonax di tariyê de bû.
Maybe it didn’t matter.	Belkî ne girîng bû.
The ones you smell all over the house.	Yên ku hûn li seranserê malê bîhn dikin.
There were four of us and the money was tight.	Em çar kes bûn û pere teng bû.
It’s been a few hours since I’ve been stuck on this.	Ev çend saet in ez li ser vê yekê asê mam.
The reason is this.	Sedema wê ev e.
I thought nothing of it and left.	Min tiştek nefikir û çû.
Some days took longer than others.	Hin rojan ji yên din dirêjtir girt.
It sometimes happens in science, you know.	Ew carinan di zanistiyê de dibe, hûn dizanin.
So we’ll see how it goes.	Ji ber vê yekê em ê bibînin ka ew çawa diçe.
I did a lot in those first few months.	Min di wan mehên pêşîn de pir kir.
Details are below.	Agahiyên li jêr in.
Poor boy !.	Xortê feqîr!.
Otherwise, they were forced to become a family again.	Wekî din, ew neçar bûn ku dîsa bibin malbatek.
I could see where this was going.	Min dikaribû bibînim ku ev ber bi ku ve diçe.
Surprisingly, no one escaped.	Ecêb bû ku tu kes nereviyabû.
Ling also continues.	Ling jî berdewam dike.
To start the next field.	Ji bo destpêka qada paşîn.
Easy as hell.	Hêsan wek dojehê.
Maybe we’ll talk again.	Dibe ku em careke din biaxivin.
He is so confident of everything.	Ew ji her tiştî ew qas piştrast e.
He did not take his eyes off her.	Çavê xwe jê nedikir.
It should not have been like that.	Diviyabû wisa nebûya.
What they do not like is the high price that is usually associated with them.	Tiştê ku ew naxwazin bihayê bilind e ku bi gelemperî bi wan re têkildar e.
He had a decision.	Biryarek wî hebû.
Instead it is written to a new file in a new location.	Di şûna wê de ew li cîhek nû li pelek nû tê nivîsandin.
The second factor is data flow.	Faktora duyemîn herikîna daneyan e.
Accordingly, there will be no photos.	Li gorî vê yekê, dê wêne nebin.
Maybe they’re worth something, right enough.	Dibe ku ew hêjayî tiştekî bin, têra xwe rast.
Live with them.	Bi wan re dijîn.
When used as a chair, the hand provides safety and balance.	Dema ku wekî kursî tê bikar anîn, destikê ewlehî û hevsengiyê peyda dike.
It was a little sweet.	Ew hinekî şîrîn bû.
It seems to be a daily function of my life.	Wusa dixuye ku ew fonksiyonek rojane ya jiyana min e.
Gone.	Çûye.
We have to accept that this is it.	Divê em qebûl bikin ku ev e.
Of course, he was there, waiting for me.	Bê guman, ew li wir bû, li benda min bû.
Of course the corpse died first, very quickly.	Helbet cesedê mirî pêşî, pir zû çû.
No one can love that young man more than we do.	Kes nikare ji me bêtir ji wî xortî hez bike.
It really is a lot of pictures.	Ew bi rastî pir wêne ye.
He looked directly at me.	Wî rasterast li min nêrî.
Thanks for the login.	Spas ji bo têketinê.
If you want, of course.	Ger hûn bixwazin, bê guman.
Or on a smaller scale, for that matter.	An jî li ser piçûkan, ji bo vê yekê.
The lights are beautiful.	Ronahî xweş in.
This is what we have become.	Ya ku em bûne ev e.
It can run any application you drop.	Ew dikare her serîlêdana ku hûn bavêjin wê bimeşîne.
He was old.	Ew pîr bû.
You have to do something yourself.	Divê tu bi xwe tiştekî bikî.
Really, thank you.	Bi rastî, spas.
They needed to get it stable.	Pêdiviya wan hebû ku wê stabîl bigirin.
Otherwise you will never be able to see it.	Wekî din hûn ê çu carî nikaribin wê bibînin.
I think that is his name.	Ez difikirim ku ew navê wî ye.
Walking on traffic.	Li ser trafîkê dimeşin.
That’s when I realized that.	Wê gavê jî min wisa fêm kir.
Or take the matter of internet art, websites that have been created as works of art.	An jî meseleya hunera înternetê, malperên ku wekî berhemên hunerî hatine çêkirin, bigirin.
I am not the man of tomorrow, but it is my time of day.	Ez ne mirovê sibê me, lê ew wextê min ê rojê ye.
Instead of looking for the bar, walk the path.	Li şûna ku bar bigerin, rê gerandin.
I was afraid of animals.	Ez ji heywanan ditirsiyam.
Just bad.	Tenê xirab.
Many people were in the common room.	Gelek kes di odeya hevpar de bûn.
Let someone else play.	Bila kesek din bilîze.
But this way of doing it does not seem right.	Lê ev awayê kirina vê yekê ne rast xuya dike.
Experiments are not completely repeated.	Ceribandin tam nayên dubare kirin.
No wonder they do so well.	Ne ecêb e ku ew baş dikin.
I can not wear it.	Ez nikarim wê li xwe bikim.
I tried it myself.	Min bi xwe ceriband.
Turn your eyes.	Çavên xwe dizivirînin.
The television program should also be current.	Her wiha divê bernameya televîzyonê jî aktuel be.
Until then.	Heta wê.
Our need for social interaction is strong.	Pêdiviya me ya bi têkiliya civakî xurt e.
My wife said it might be time to go home.	Jina min got ku dibe ku wextê çûyîna malê ye.
I completely understand.	Ez bi tevahî fêm dikim.
We knew where each day was at any given point.	Me dizanibû ku her roj di her xalek diyar de li ku derê.
All he could do was go home and wait for the word.	Tiştê ku wî dikaribû bikira ew bû ku biçe malê û li benda gotinê bimîne.
The night never goes away.	Şev qet nayê, naçe.
I just shook your brother's hand, he just came from a boat.	Min tenê destê xwe da birayê te, ew tenê ji keştiyek hat.
She had not done so in years.	Wê bi salan wisa nekiribû.
He says he does.	Ew dibêje ku ew dike.
Love is not wise.	Evîn ne aqil e.
And this hidden door is really nice.	Û ev deriyê veşartî yê bi rastî xweş.
Step into the darkness.	Ber bi tariyê ve gav avêt.
They almost kill me, anyway.	Ew hema hema ez bikujim, bi her awayî.
There is nothing special here.	Li vir tiştek taybetî tune.
Seeing that you do not tell anyone after firing a shot.	Dît ku hûn piştî avêtina fîşekek avêtinê ji kesî re nabêje.
Sometimes, as if they are two people.	Carinan, mîna ku ew du kes in.
I do not do that.	Ez wiya nakim.
Tells him when to build what and when to attack.	Ji wî re dibêje kengî çi ava bike û kengê êrîş bike.
Did not find anything.	Tiştek nedîtin.
Be clear about the results.	Di derbarê encaman de zelal bin.
Numbers tell the story.	Hejmar çîrokê vedibêjin.
Because as time changes, your game needs to change too !.	Ji ber ku dema dem diguhezin, pêdivî ye ku lîstika we jî biguhere!.
See what happened to me.	Binêre ka ew ji min re çi bûye.
So there is no love in marriage.	Ji ber vê yekê di zewacê de hezkirin tune.
I was no longer waiting.	Ez nema li bendê bûm.
I grew up.	Ez mezin bûm.
I heard worse.	Min xerabtir bihîstiye.
Get to know him better.	Baştir wî nas bike.
I remember well.	baş tê bîra min.
There is sex.	Seks heye.
You can hear everything.	Hûn dikarin her tiştî bibihîzin.
At first we guess.	Di destpêkê de em texmîn dikin.
However, more research is needed.	Lêbelê, lêkolînek bêtir hewce ye.
For them, things are going very well.	Ji bo wan, tişt pir baş diçin.
What a dead road.	Çi rê mirine.
They arrived at the car in time.	Ew di wextê xwe de gihîştin otomobîlê.
When the war came.	Dema şer hat.
It is very heavy for day use, but it is a perfect evening.	Ji bo karanîna rojê pir giran e, lê êvarek bêkêmasî ye.
So it is good if that is your goal.	Ji ber vê yekê baş e ku heke we armanc ew e.
Nor could he imagine what the future might be like with her.	Ne jî wî nedikarî pêşerojek bi wê re çawa be.
The ship had passed.	Keştî derbas bû.
Instead, start at the top and work your way up.	Di şûna wê de, ji jorê dest pê bikin û riya xwe dakêşin.
True value depends on many factors.	Nirxa rastîn bi gelek faktoran ve girêdayî ye.
Now, suddenly, he had arrived.	Niha, ji nişka ve, ew hatibû.
I do not see anyone here who can make such music.	Ez li vir kesekî ku wisa muzîkê çêbike nabînim.
He seemed interested, though he did not say much.	Dixuya ku ew eleqedar bû, her çend zêde negot.
They are a team.	Ew tîmek in.
Keep in mind that the details of personal systems will change.	Bînin bîra xwe ku hûrguliyên pergalên kesane dê biguhezin.
Many more will follow in the near future.	Gelek kesên din dê di demek nêzîk de bişopînin.
Obviously just start doing a lot more research on that.	Eşkere ye ku tenê li ser wê yekê lêkolînek pir zêde dest pê bike.
I often receive comments.	Ez gelek caran şîroveyan distînim.
I really appreciate it.	Ez pir dinirxînim.
And indeed it was, it probably never was.	Û rastî ev bû, dibe ku ew qet nebe.
But still we took the time to talk about it.	Lê dîsa jî me wext girt ku em li ser wê biaxivin.
I'm still learning.	Ez hîn hîn dibim.
The substances that are carried in our blood can affect our thoughts and feelings.	Materyalên ku di xwîna me de têne hilgirtin dikarin li ser raman û hestên me bandor bikin.
When they showed need, he asked for help.	Gava wan hewcedarî nîşan da, wî xwest ku alîkariyê bike.
The same goes for the beer oven.	Heman tişt ji bo tenûrê bîrayê.
It was never needed.	Ew qet hewce nebû.
The numbers simply did not match.	Hejmar bi tenê li hev nehatin.
Three hundred dollars a month, every month.	Mehê sêsed dolar, her meh.
There were five girls out of six.	Ji şeş şeşan pênc keç bûn.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
I love learning about animals.	Ez ji fêrbûna heywanan hez dikim.
But in the second half, everything changed.	Lê di nîvê duyemîn de, her tişt hate guhertin.
Once they understood, they added.	Gava ku wan fêm kir, ew lê zêde kirin.
About half an hour I will go.	Nêzîkî nîv saetê ez ê biçim.
Everyone is aware of the danger.	Her kes ji xetereyê agahdar e.
She just said she was tired.	Wê tenê got ku ew westiyayî bû.
By the way.	Birastî.
Not her chance.	Ne şansê wê ye.
She was telling me not to worry.	Wê ji min re digot xem neke.
It was just fun to be clean.	Ew tenê kêfxweş bû ku paqij bû.
In other words, it has the legs of a case.	Bi gotineke din, lingên doza wê hene.
You do not get what you want, you get what you expect.	Hûn tiştê ku hûn dixwazin nagirin, hûn tiştê ku hûn hêvî dikin digirin.
Of course some of these books have common elements.	Bê guman hinek ji van pirtûkan hêmanên hevpar hene.
Hated his job.	Ji karê xwe nefret dikir.
But this was for your protection.	Lê ev ji bo parastina we bû.
Every track was good.	Her track baş bû.
But sleeplessness never killed anyone.	Lê bêxew tu carî kes nekuşt.
You want me to give you that information for free.	Hûn dixwazin ku ez wê agahiyê belaş bidim we.
His fingers were cold.	Tiliyên wî sar bûn.
But it really helped me.	Lê ew bi rastî alîkariya min kir.
And it's beautiful.	Û ew xweşik e.
It is impossible.	Nemumkin potansiyel e.
If you do not know.	Ger hûn nizanin.
We have to find the answers.	Divê em bersivan bibînin.
If you look for it you can be lucky.	Ger hûn lê bigerin hûn dikarin bi şens bibin.
The children started running.	Zarokan dest bi bazdanê kirin.
That concern was certainly great.	Ew fikar bê guman mezin bû.
Such differences had political consequences.	Cudahiyên wiha encamên siyasî hebûn.
Their words caught you.	Gotinên wan te girtin.
Tea is on.	Çay li ser e.
I just say.	Ez tenê dibêjim.
And we can choose how you do it.	Û em dikarin hilbijêrin ka hûn çawa bikin.
Those who have been thrown to the ground are clearly a threat to national security.	Kesên ku li erdê hatine avêtin, eşkere ye ku xeteriyek li ser ewlehiya neteweyî ye.
What we wanted.	Me çi xwest.
I just got a little really funny.	Ez tenê ketim piçek bi rastî jî henek.
It looked like he could walk down the street.	Wusa dixuye ku ew dikaribû ji kolanê bimeşe.
I will continue this work in a few days.	Ez ê di nava çend rojan de vî karî bidomînim.
Politics in the region.	Siyaseta li ser herêmê.
I wanted to go back to the beginning.	Min dixwest vegerim destpêkê.
This made me a real public figure.	Vê yekê ez kirim kesayetek gelemperî ya rastîn.
I could have tried harder to keep it.	Min dikaribû bêtir hewl bidim ku ew bimîne.
They wanted a quick start.	Wan destpêkek zû dixwestin.
Then it changes them again.	Dûv re dîsa wan diguhezîne.
However, the chances of them falling are very low.	Lêbelê, şansê ku ew dakevin, pir kêm e.
But it was an amazing time.	Lê demek ecêb bû.
My goal is to provide solutions before it is too late.	Armanca min ew e ku berî ku pir dereng be ez çareseriyan pêşkêş bikim.
Eat the best food of your life there.	Xwarina herî baş a jiyana xwe li wir xwar.
You have learned this very well.	Hûn vê yekê pir baş fêr bûne.
When you travel, of course you think a lot about your life.	Dema ku hûn rêwîtiyê dikin, bê guman hûn pir li ser jiyana xwe difikirin.
However, he had to ride these last two days.	Lêbelê, ew neçar mabû ku van du rojên dawîn siwar bibe.
The writing was strong.	Nivîsandin xurt bû.
I especially love the beer with the story.	Ez bi taybetî ji bîraya bi çîrok hez dikim.
I thank you for your service.	Ez ji xizmeta we re spas dikim.
The interest is very strong.	Eleqe gelek xurt e.
One of the most important rooms in your home is the kitchen.	Yek ji jûreyên herî girîng ên mala we metbex e.
I have perfect proof.	Min delîlek bêkêmasî heye.
If you do not want to do it, then almost say so.	Ger hûn nexwazin wê bikin, wê hingê hema bêje.
It might be so interesting.	Dibe ku ew qas balkêş be.
Finally stopped.	Di dawiyê de rawestiya.
We were not responsible to anyone in advance.	Em ji xwe pê ve li hemberî tu kesî ne berpirsiyar bûn.
And take me with you.	Û min bi xwe re bigire.
It’s a great experience, he says.	Ev ezmûnek mezin e, ew dibêje.
Young at work.	Ciwan li ser kar.
I felt it flowing inside me.	Min hîs kir ku ew di hundurê min de diherike.
We will be watching very closely in the coming days and hours.	Em ê di roj û saetên pêş de pir bi baldarî temaşe bikin.
Their memory of truth and skill is completely normal.	Bîra wan a rastî û jêhatîbûnê bi tevahî normal e.
It needs to be something you know and something you have.	Pêdivî ye ku ew tiştek ku hûn dizanin û tiştek we heye.
The book is amazing.	Pirtûk ecêb e.
Whether this is an improvement or not is a matter of thought.	Gelo ev pêşkeftinek e an na, ev mijarek ramanê ye.
However, the connection between these different approaches was not clear.	Lêbelê, girêdanek di navbera van nêzîkatiyên cûda de ne diyar bû.
Drink plenty of water.	Gelek avê vexwin.
One experiment served to show me his line of inquiry.	Yek ceribandinek xizmet kir ku xeta lêpirsîna wî nîşanî min bide.
They did and almost broke me.	Wan kir û hema hema ez bişikînim.
Here we describe the technique of surgery and its complications.	Li vir em teknîka emeliyatê û tevliheviyên wê vedibêjin.
It does not depend on the location of the crime.	Ew ne li gorî cihê sûcê ye.
Avoid contact with eyes, keep out of reach of children.	Ji têkiliya bi çavan re dûr bixin, ji destê zarokan dûr bigirin.
Or maybe it was time for him.	An jî dibe ku dema wextê wî hatiba.
They were married.	Zewicî bûn.
When he did not give up, the child died.	Dema ku ew dev jê berneda, gotin zarok mir.
This is a social experiment.	Ev ceribandinek civakî ye.
That was out of the question.	Ev ji pirsê bû.
She made a big mistake.	Wê xeletiyek mezin kir.
I wasn’t that sure, but I couldn’t have done anything better.	Ez ne ew qas bawer bûm, lê min nikaribû tiştek çêtir bikira.
They had a son.	Kurekî wan hebû.
Let’s start with the smaller one.	Ka em bi ya piçûktir dest pê bikin.
Talking to my dad seems like something out of a dream.	Axaftina bi bavê min re mîna tiştekî ji xewnê xuya dike.
So simple.	Ewqas hêsan.
You should have seen my house.	Diviyabû te mala min bidîta.
Normal levels vary according to age and gender.	Asta normal li gorî temen û zayendê tê guhertin.
People do not just die.	Mirov ne tenê dimirin.
Let me tell you, you do.	Bihêle ez ji te re bibêjim, tu dikî.
How in the dark can you be.	Çawa di tariyê de hûn dikarin bibin.
Then his voice changed.	Paşê dengê wî guherî.
The problem is money.	Pirsgirêk pere ye.
This is even more bloody than when my mother died.	Ev ji dema mirina diya min hîn bêtir xwîn e.
The general limit below is on the number of samples needed for learning.	Sînorek jêrîn a gelemperî li ser hejmara nimûneyên ku ji bo fêrbûnê hewce ne.
If detected early, it can be easily treated.	Heke zû zû were dîtin, ew bi hêsanî dikare were derman kirin.
The box fell on its own.	Sindoq bi ser xwe de ket.
This will not be the case as always.	Ev ê wekî her carên din nebe.
I wanted to straighten my head.	Min xwest ez serê xwe rast bikim.
Radio, for communication.	Radyo, ji bo ragihandinê.
It was a very pleasant experience.	Ew ezmûnek pir xweş bû.
Come World War II, there was everything to play for.	Werin şerê cîhanê yê duyemîn, her tişt hebû ku ji bo lîstin.
Notice where he goes, what he does.	Bala xwe bidin ku ew diçe, çi dike.
She could not wait.	Wê nikaribû bisekine.
He thinks he does not care.	Wî difikirî ku xem nake.
Removed.	Hat rakirin.
The image in this post is detailed.	Wêneyê di vê postê de hûrgulî heye.
Your friends can not save themselves from this.	Hevalên we nikarin xwe ji vê yekê rizgar bikin.
The situation is very bad.	Rewş pir xerab e.
However, the crime will not go away.	Lê belê, sûc dê neçin.
More than that.	Ji wê zêdetir e.
You can decide for yourself whether to buy or not.	Hûn dikarin bi xwe biryar bidin ka hûn bikirin an na.
Leave the world as seen a year ago.	Weke salek berê dîtiye dinyayê bihêle.
They will be waiting for you when you are ready.	Ew ê li benda gava ku hûn amade bibin.
But it often does not.	Lê ew pir caran çênabe.
I tell you how it is here.	Ez ji we re dibêjim ku li vir çawa ye.
The blue flowers grow from the wall.	Kulîlkên şîn ji dîwêr şîn dibin.
A great knife.	Kêreke mezin.
Beaten several times.	Çend caran lê xistin.
You may get one, or you may not.	Dibe ku hûn yek bistînin, an hûn nebin.
Then hide from each other.	Dûv re hevûdu vedişêrin.
That's what she had to buy.	Ya ku diviyabû wê bikira ev bû.
And record sales are down more than ever.	Û firotana pargîdaniya tomarê ji her demê bêtir kêm bûye.
Yes, we remember.	Belê, em bi bîr tînin.
Put yourself out there.	Xwe danî derve.
This is my theory that needs more research.	Ev teoriyeke min e ku hewcedariya wê zêdetir lêkolînê ye.
He may be less than fifteen years old, but not much.	Ew dibe ku ji panzdeh salî piçûktir e, lê ne pir.
They can write and read, but they cannot think.	Dikarin binivîsin û bixwînin, lê nikarin bifikirin.
I looked at him through the door and he was still scared.	Min ji derî li wî nêrî û ew hîn jî ditirsiya.
Because you are strong.	Ji ber ku tu bi hêz î.
This can be very good.	Ev dikare pir baş be.
They project their problems on you.	Ew pirsgirêkên xwe li ser we proje dikin.
The place where food is made by the plant.	Cihê ku xwarin ji hêla nebatê ve tê çêkirin.
We will be back soon.	Em ê di demek nêzîk de bibin.
It really is not something like our world.	Ew bi rastî ne tiştek mîna cîhana me ye.
He will not hear this.	Ew ê vê yekê nebihîze.
We will never share your email address with anyone.	Em tu carî navnîşana e-nameya we bi kesî re parve nakin.
Still a valuable source of information.	Hê jî çavkaniyek hêja ya agahdariyê.
Problems may not arise on the spot, but they will eventually.	Dibe ku pirsgirêk di cih de dernekevin holê, lê di dawiyê de dê bibin.
And this book is about getting what you want.	Û ev pirtûk li ser bidestxistina tiştê ku hûn dixwazin e.
Some of us have seen this, but not both.	Hin ji me jî ev yek dît, lê ne herdu jî.
And he may have four to five teeth.	Û dibe ku çar-pênc diranên wî hebin.
I'm on call.	Ez li ser bangê me.
But this man wanted to get to the bottom of dreams.	Lê vî mirovî dixwest bigihêje binê xeyalan.
Of course you do.	Bê guman hûn dikin.
Too much to think about.	Pir zêde ku li ser bifikirin.
Going to war is very simple, very easy.	Çûna şer pir hêsan e, pir hêsan e.
Not much is said.	Pir tişt nayê gotin.
In this way, they can make an informed decision.	Bi vî awayî, ew dikarin biryarek agahdar bikin.
We will do our best to help you.	Ji bo alîkariya we çi ji destê me bê em ê bikin.
It has other problems as well.	Pirsgirêkên wê yên din jî hene.
If he is like most others, then he will come in the end.	Ger ew wekî pirên din be, wê hingê ew ê di dawiyê de were.
And yes, she has a problem with women.	Û erê, pirsgirêkek wê bi jinan re heye.
He laid flowers.	Wî kulîlk danî.
Then turn to your little brother.	Paşê zivirî ser birayê xwe yê biçûk.
Human efforts to do so have also failed.	Hewldanên mirovan ên ji bo vê yekê jî têk çûne.
I will look after you.	Ez ê li te binêrim.
However, we could not let them escape either.	Lê belê, me nekarî bihêlin ku ew birevin jî.
Look there, she said.	Li wir binêre, wê got.
We stay together.	Em bi hev re bimînin.
I take great care of my soft skin.	Ez gelek xema çermê xwe yê nerm dikim.
They never returned it.	Wan qet ew vegerandin.
More information is not currently available.	Agahiyên zêdetir niha li ber dest nînin.
In our patient, however, this was not the case.	Di nexweşê me de, lêbelê, ne wusa bû.
The scene passed in my mind.	Dîmen di hişê min de derbas bû.
But the issue of driving importance remains.	Lê mijarek girîngiya ajotinê dimîne.
I just worked.	Ez tenê xebitîm.
I love what they put in place.	Ez ji tiştê ku wan bi cîh kiriye hez dikim.
They benefit us.	Ew ji me qezenc dikin.
When our baby died, we gave up those plants.	Dema ku pitika me mir, me dev ji wan nebatan berda.
Not just the right plant species, but the right personal plant.	Ne tenê cureyên nebatê yên rast, lê nebata kesane ya rast.
I'm really trying to pull this off in tears.	Ez bi rastî di hêsiran de hewl didim ku vê derxim.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
My brother died.	Birayê min mir.
But you have to write the code and it's very complicated.	Lê divê hûn kodê binivîsin û ew pir tevlihev e.
He sent after the soldiers.	Ew şandiye pey leşkeran.
I laughed a lot that night.	Min wê şevê gelek keniya.
She was beautiful, very beautiful.	Ew bedew bû, pir xweşik bû.
That culture we know.	Ew çanda ku em dizanin.
My gaze fell on his face.	Nêrîna min bi awira wî ket.
He was fine, he really took his breath away.	Ew baş bû, bi rastî wî bêhna xwe girt.
It was a busy life, but it was a good life.	Ew jiyanek mijûl bû, lê jiyanek baş bû.
So it really is rock and roll.	Ji ber vê yekê ew bi rastî rock û roll e.
I'll show you on the way back, we're right on our way.	Ez ê di riya vegerê de nîşanî we bidim, em rast pê re diçin.
It will then have very young hair.	Wê hingê porek pir ciwan.
Long and short men can be weak.	Zilamên dirêj û kurt dikarin qels bibin.
And sometimes it did.	Û carinan jî kir.
Who are we when no one is watching !.	Dema ku kes lê temaşe neke jî em kî ne!.
Eating her hair at home.	Li malê porê xwe xwar dikir.
Instead, we have ways to make you more comfortable.	Di şûna wê de, rêyên me hene ku em we rehettir bikin.
Once upon a time they had it, not so long ago.	Carekê wan hebû, ne ewqas dirêj berê.
But there was an opportunity.	Lê derfet hebû.
Department of Education.	Beşa perwerdehiyê.
This is especially true in the buyer.	Ev bi taybetî di kirrûbirrê de rast e.
My dad was excited, watching and listening.	Bavê min bi heyecan bû, temaşe kir û guhdarî kir.
Other than that it was not a good plan.	Ji bilî ku ew ne planek baş bû.
I saw it in the game.	Min ew di lîstikê de dîtine.
Mine count.	Ya min bihesibîne.
As you said in your post, we need to measure.	Wekî ku we di nivîsa xwe de jî got, divê em bipîvin.
It comes in handy.	Ew baş tê.
Because the price did not go give me a good result.	Ji ber bihayê wê neçû encamek baş bide min.
The perfect way.	Rêya bêkêmasî.
Just read the stories.	Tenê çîrokan bixwînin.
No ice needed.	Ne qeşa hewce ye.
However, the limitations of these materials are still high due to the high cost.	Lêbelê, tixûbên van materyalan hîn jî ji ber lêçûna bilind heye.
But it's his.	Lê ew ya wî ye.
Our teams were going fast and furious at the time.	Tîmên me wê demê bi lez û bez diçûn.
The camera was the same.	Kamera jî wisa bû.
These are real events that happen to the right people.	Ev bûyerên rast in ku bi mirovên rast diqewimin.
Save us the soft ones.	Me yên nerm xilas bike.
I see the night my daughter was born, in pain and love.	Ez şeva ku keça min çêbû, di êş û evîn de dibînim.
If it ever disappears, there is nothing about which there is no evidence.	Ger ew carî ji holê rabe, tiştek ku derheqê wê de delîl tune.
She really needs to sleep later.	Ew bi rastî hewce dike ku paşê razê.
Each frame is a unique scene at a particular time.	Her çarçove di demek taybetî de dîmenek taybetî ye.
But of course, you never see the future.	Lê bê guman, hûn çu carî paşerojê nabînin.
I needed some rest.	Min hinekî bêhnvedanê lazim bû.
It is not with the rich and powerful.	Ew ne bi dewlemend û desthilatdaran re ye.
Summer is such a busy time.	Havîn demeke wisa mijûl e.
It happens quickly, leaving you with a lot of free time to see the catch.	Ew zû diqewime, ji we re pir wext bêpar dihêle ku hûn vegirtinê bibînin.
It really is fast, easy, free and beyond testing.	Ew bi rastî zû, zû, belaş e û ji bilî ceribandinê ye.
My next step is to make a simple development plan.	Pêngava min a paşîn çêkirina plansaziyek pêşkeftinê ya hêsan e.
They recognized him.	Wan ew nas kir.
My parents do not get along.	Dê û bavê min naçin hev.
My party is very small.	Partiya min pir piçûk e.
There will be no direct benefit to study participants.	Dê sûdek rasterast ji beşdarên lêkolînê re nebe.
But maybe he was too tired to play around.	Lê dibe ku ew pir westiyayî bû ku li dora xwe bilîze.
Obviously we want to stop the world.	Eşkere ye ku em dixwazin cîhan rawestînin.
It will continue.	Ew ê berdewam bike.
The list goes on and on.	Lîsteya pir dirêj e.
It's been there for three months, nobody wants to touch it.	Ev sê meh in li wir e, kes naxwaze dest lê bide.
He began to struggle.	Xwe serî li têkoşînê da.
Overall better than previous years.	Bi tevayî ji salên borî heta niha çêtir e.
They are not exactly things to give up.	Ew tam ne tiştên ku meriv dev jê berde.
It was about life.	Li ser jiyanê bû.
We were offered that deal.	Ji me re ew peyman hate pêşniyar kirin.
A story that happens in an hour.	Çîroka ku di saetekê de diqewime.
I want you to leave this with me now.	Ez dixwazim ku hûn vê niha bi min re bihêlin.
If you set foot in my city again.	Ger tu dîsa lingê xwe bidî bajarê min.
Why it should be true is another matter.	Çima divê rast be ev mijareke din e.
It was clear that all three men knew each other well.	Eşkere bû ku her sê mêr hevdu baş nas dikirin.
I have to straighten my arm.	Divê ez milê xwe rast bikim.
It really is, not to be added in the background.	Ew bi rastî ye, di paşê de nayê zêdekirin.
We wanted to see what was happening behind closed doors.	Me xwest em bibînin ka li pişt deriyên girtî çi diqewime.
In total.	Bi tevayî.
I do not know what to do next.	Nizanim paşê çi.
I do not remember anyone walking.	Nayê bîra min ku kes meşiyabû.
He thought a child would leave her here.	Wî difikirî ku zarokek wê li vir bihêle.
The wind is changing.	Ba diguherî.
The fear was still there.	Tirs hê jî hebû.
Come sit with me.	Were bi min re rûne.
Those characters, when we see them on page one, are never perfect.	Ew karakter, gava em wan di rûpela yekê de bibînin, qet ne bêkêmasî ne.
It is new here.	Ew li vir nû ye.
It is very difficult to tell whether he was successful or not.	Pir zehmet e ku mirov bêje ka ew serketî bû an na.
Thanks for the comments.	Spas ji bo şîroveyan.
I wanted a crowd.	Min girseyek dixwest.
Find something you want to do.	Tiştek ku hûn dixwazin bikin bibînin.
It is amazing how much you pay attention when there is nothing to see.	Ecêb e ku hûn çiqas bala xwe didin dema ku tiştek ku hûn bibînin tune.
Had to return by now.	Diviyabû heta niha vegerîyaya.
She nodded.	Wê ew gez kir.
Could not continue this.	Nikaribû vê yekê bidomîne.
Wants to update.	Dixwaze nûvekirinê bike.
It will create such a beautiful image.	Ew ê wêneyek wusa xweşik çêbike.
I left the house, they followed too.	Ez ji malê derketim, ew jî li pey hatin.
We will finally leave him.	Em ê di dawiyê de wî bihêlin.
This is not smart.	Ev ne jîr e.
Check your email four or five times a day or more.	E-nameya xwe rojê çar û pênc caran an jî bêtir kontrol bikin.
The first was military.	Ya yekem leşkerî bû.
He was not satisfied.	Ew razî nebû.
It accomplishes great things.	Ew tiştên mezin peyda dike.
Every move required a great deal of effort.	Her tevgerek hewldanek mezin hewce dikir.
At that time I had to go.	Wê demê ez neçar mam ku biçim.
They just needed you to show up.	Wan tenê hewce kir ku hûn nîşan bidin.
In every other country some people would still be killed.	Li her welatekî din dê heta niha hin kes bihatana kuştin.
Police could not determine how he died.	Polîs nikarîbû diyar bike ka ew çawa miriye.
I like to treat myself a lot to writing.	Ez dixwazim xwe ji bo nivîsandina pir derman bikim.
I got it for her by accident.	Min ew ji bo wê bi qezayê girt.
That was my life.	Ew jiyana min bû.
He needed help and urgency.	Ew hewceyê alîkariyê û lezgîn bû.
Therefore, it is not very different for them.	Ji ber vê yekê, ji bo wan ne pir cûda ye.
But both the second and third row models have very similar performance.	Lê her du modela rêza duyemîn û sêyemîn xwedî performansa pir dişibin.
I can fight with my hands.	Ez dikarim bi destên xwe şer bikim.
No one has this right either.	Kes jî xwedî vî mafî ne.
But I see what you are saying.	Lê ez dibînim ku hûn çi dibêjin.
None of this happens in a normal world.	Yek ji wan di cîhanek normal de pêk nayê.
I set the rules.	Min qaîdeyên danîn.
No one laughed with him.	Kes bi wî re nekeniya.
Significant flow will flow through the device.	Herikîna girîng dê di nav cîhazê de biherike.
The apartment is on the first floor.	Apartman li qata yekê ye.
I do not know why, but it is true.	Ez nizanim çima, lê rast e.
In a corner, he stopped and looked around, where no one saw him.	Li quncikek, ew sekinî û li dora xwe nêrî, ku kes nedît.
I know who he is.	Ez dizanim ew kî ye.
They can only go to the wrong house.	Ew tenê dikarin biçin xaniyek xelet.
Maybe not to avoid less open groups.	Dibe ku ji bo ku ji kêm komên vekirî dûr nekevin.
We used to play in it when we were kids.	Dema em zarok bûn me tê de dilîst.
I came back from the war.	Ez ji şer vegeriyam.
The room was coming from everywhere.	Ji her derê odeyê dihat.
Some were oily.	Hinek jî rûn bûn.
But it still went inside.	Lê dîsa jî ket hundir.
If it appears in the report, you have a problem.	Ger ew di raporê de xuya bibe, pirsgirêkek we heye.
This is not the place.	Ev ne cîh e.
Knowledge is power !.	Zanîn hêz e!.
I came home.	Ez hatim malê.
No one should see him here.	Divê kes wî li vir nebîne.
I just stay focused.	Ez tenê baldar dimînim.
My knees were weak.	Çokên min qels bûn.
I appreciate that.	Ez wê yekê teqdîr dikim.
I did nothing.	Min tiştek nekir.
To get out of the apartment below.	Ku ji apartmanê jêr derkeve.
They just learn wherever they go.	Ew bi tenê her ku diçin fêr dibin.
He had to lose him, just to be safe.	Diviyabû wî winda bikira, tenê ji bo ku ewle be.
Not everyone can bear this burden.	Dibe ku her kes nikaribe vî barî hilgire.
They were both a couple.	Ew her du bûn cotek.
When you are on the outside, looking inside, it is harder.	Dema ku hûn li derve ne, li hundur digerin, ew dijwartir e.
Therefore, the initial works can be said, only one can buy it.	Ji ber vê yekê, karên destpêkê dikare were gotin, tenê meriv dikare jê bikire.
And they recorded.	Û wan qeyd girtin.
Only acts when necessary.	Tenê gava ku neçar dibe tevdigere.
That's just happening.	Ya ku diqewime tenê ew e.
There is no such thing as a free breakfast.	Tiştekî bi navê firavîna belaş tune.
We came here to kill.	Em ji bo kuştinê hatin vir.
Basically, fish are lost in the sea.	Bi bingehîn, masî li deryayê winda dibin.
My dreams were on it too.	Xewnên min jî li ser wê hebûn.
Fighting fear.	Li dijî tirsê şer dikin.
Her back was to me.	Pişta wê li min bû.
We have come a long, long way.	Em rêyeke dûr û dirêj hatine.
She asked me for advice.	Wê ji min şîret dixwest.
This has upset society out of balance.	Vê yekê civak ji hevsengiyê derxistiye.
What is good for your body is also good for your brain.	Tiştê ku ji bo laşê we baş e, ji mêjiyê we re jî baş e.
And one of them could not see her now.	Û yek ji wan niha nikaribû wê bibîne.
She then found another hospital to treat her.	Wê paşê nexweşxaneyek din dît ku derman bike.
This gets serious.	Ev cidî dibe.
It is not true that we had a need for this man.	Ne rast e ku hewcedariya me bi vî mirovî hebû.
To the best of my knowledge it still does not have a name.	Li gor zanyariyên min hîn jî navê wê nîne.
The way it looks.	Awayê ku xuya dike.
I could not hear myself on the soundtrack.	Min nikarîbû xwe li ser dengbêjiyê bibihîzim.
They put it this way in the first row.	Wan ev rê li rêza yekem danî.
Take a deep breath as you gently place your feet on the floor.	Gava ku hûn bi nermî lingên xwe dixin erdê, bêhna xwe bigirin.
He could read now, slowly.	Wî dikaribû niha, hêdî hêdî bixwîne.
We love the night again and again and again.	Em bi şev dîsa û dîsa û dîsa evînê dikin.
I watch it every morning.	Ez her sibe dinêrim.
How it should work.	Divê çawa kar bike.
He has a lot of influence.	Gelek bandora wî heye.
He tried to stop his thoughts.	Wî hewl da ku ramanên xwe bisekine.
It was on the table of my heart.	Ew li ser maseya dilê min hebû.
Explain that if their needs change they can change.	Vebêjin ku heke hewcedariyên wan biguhezin ew dikare were guhertin.
I will definitely describe my work like this.	Bi rastî ez ê karê xwe wiha vebêjim.
They were much closer.	Ew gelek nêzîktir bûn.
The children were silent.	Zarok bêdeng bûn.
I was wondering what happened.	Min meraq kiribû ka çi bû.
Said we could take them tomorrow.	Gotin em dikarin sibê wan bigirin.
This is.	Eve heye.
However, power and control were lost.	Lêbelê, hêz û kontrol winda bûne.
Air temperature.	Germahiya hewayê.
I have a bottle of wine.	Min şûşeyek şerab heye.
You have your money.	Te dravê xwe heye.
The situation is difficult but we must continue the game.	Rewşek dijwar e lê divê em lîstikê bidomînin.
It makes him feel good, and it's good for his soul.	Ew hestê wî xweş dike, û ew ji bo ruhê wî baş e.
It was not so hard work for me.	Ew qas karê min ne zehmet bû.
But the nature of this game is this.	Lê cewhera vê lîstikê ev e.
She loves the rain.	Ew ji baranê hez dike.
She is there, standing against it.	Ew li wir e, li hember wê rawestiyaye.
Not your expenses, but the customer.	Ne lêçûnên we, lê xerîdar.
He can give it to you immediately.	Ew dikare yekser bide we.
But he did not know what else to do.	Lê nizanibû wekî din çi bike.
So they could not escape.	Ji ber vê yekê nikaribûn birevin.
We hit them.	Me li wan xist.
I come and go and have a life.	Ez têm û diçim û jiyana xwe heye.
Then he missed another.	Paşê wî bêriya yekî din kir.
He spoke with the conviction of someone who did this every day.	Wî bi baweriya yekî ku her roj vê yekê dikir dipeyivî.
After he went home.	Piştî ku çû mala xwe.
Sometimes they tell me what they are after.	Carinan ji min re dibêjin ku ew li dû çi ne.
Only three of them.	Tenê sê ji wê.
It was very hot.	Pir germ bû.
Something went wrong and we know what happened.	Tiştek xelet bû û em dizanin çi qewimî.
But it has never been done before.	Lê berê qet nehatiye kirin.
It is needed, but not exactly the computer.	Ew hewce ye, lê ne tam komputerê ye.
I have not made my decision yet.	Min hê biryara xwe nedaye.
The one in my head.	Ya di serê min de ye.
You can not put a price on your happiness.	Tu nikarî buhayekê deynî ser xweşiya xwe.
And that's a clean slate tax increase.	Û ew zêdekirina bacê ya paqij e.
However, religion is not the only one for her.	Lêbelê, ne tenê ol ji bo wê ye.
There are many methods for this purpose.	Ji bo vê armancê gelek rêbaz hene.
And they will come and go in the next few days.	Û ew ê çend rojên pêş de têkevin û derkevin.
The enemy wanted them to get involved.	Dijmin dixwest ku ew tevlihev bibin.
He did not do that for years.	Bi salan wisa nekir.
Do not think that you have failed.	Nefikirin ku hûn têk çûne.
You should file a lawsuit immediately.	Divê hûn tavilê dozê bikin.
You have to sit quietly.	Divê hûn bêdeng rûnin.
The things between them are very serious.	Tiştên di navbera wan de pir giran in.
She could not afford the money.	Wê nikarîbû pereyan bikira.
His wife did not think anything would come out of the project.	Jina wî nedifikirî ku tiştek ji projeyê derkeve.
The system will identify the materials that the movement requires.	Pergal dê materyalên ku tevger hewce ne destnîşan bike.
The third bridge was just a weak attempt.	Pira sêyemîn tenê hewldanek qels bû.
We do not want to see this happen.	Em naxwazin bibînin ku ev dibe.
Both did, as it turned out.	Hem jî kir, wekî ku derket.
Women were twice as many as men.	Jin du qat ji mêran zêdetir bûn.
There are two kinds of people in the world.	Di cîhanê de du celeb mirov hene.
Maybe I'm missing something really obvious.	Belkî ez tiştek bi rastî eşkere winda dikim.
He was surprised.	Ew şaş ma.
To be in a better perspective.	Ji bo ku di perspektîfek çêtir de.
My mother was upset too.	Diya min jî xemgîn bû.
I love the concept of someone's dream in that movie.	Ez ji têgeha xewna yekî di wê fîlimê de hez dikim.
He was just going to have a couple.	Ew bi tenê diçû xwedî cotek.
And many of us want it for free.	Û gelek ji me wê belaş dixwazin.
She wondered what she expected to achieve.	Wê meraq kir ku ew çi hêvî dike ku bigihîje.
Well, it just won’t.	Welê, ew ê tenê neke.
And besides, he understood that he wanted to tell someone what had happened.	Û ji bilî vê, wî fêm kir ku ew dixwaze ji kesekî re bêje ka çi qewimî.
She did not know the area.	Wê herêmê nas nedikir.
He is an absolute wrong man.	Ew mirovê mutleq xelet e.
I think about a lot of things.	Ez li ser gelek tiştan difikirim.
That morning, the streets were quiet and everyone was walking outside.	Wê sibê, kolan bêdeng bûn û her kes li derve diçû.
Someone else plans and the teachers are forced to go.	Kesek din plan dike û mamoste neçar dibin ku biçin.
At best, evil is necessary.	Ya herî baş, xirabiyek pêdivî ye.
Very short, and behind the others.	Pir kurt, û li pişt yên din.
Our future depends on it.	Pêşeroja me pê ve girêdayî ye.
It was murder, man.	Kuştin bû, mêro.
But is it changing ?.	Lê gelo ew diguhere?.
She did not like the idea that he was hurt.	Ji fikra ku wî êşandiye wê hez nedikir.
The one who stood on his own ground in the debate.	Yê ku di nîqaşê de li ser axa xwe rawesta.
However, do this as much as we can for you.	Lêbelê, ev yek bi qasî ku em dikarin ji we re bikin.
I have been looking for this particular information for a very long time.	Ez demek pir dirêj li vê agahdariya taybetî digeriyam.
It is not a strong species.	Ew ne celebek xurt e.
It's better to play less, but it's better.	Çêtir e ku meriv kêm bilîze, lê çêtir e.
I am a strong man who can run and can hit.	Ez zilamekî hêzdar im ku dikare birevîne û dikare lêxe.
The woman is not known by the court.	Jin ji aliyê dadgehê ve nayê zanîn.
It should have been like that.	Diviyabû wisa bibûya.
You are stronger than most of the other students here.	Hûn ji piraniya xwendekarên din ên li vir bi hêztir in.
The competition is over.	Pêşbazî qediya.
But not my project.	Lê ne projeya min.
I often say that no one is satisfied with them.	Ez gelek caran dibêjim ku tu kes ji wan razî nabe.
Much worse than the real thing.	Ji ya rastîn pir xerabtir.
That just isn’t true.	Ew tenê ne rast e.
But my options were limited.	Lê vebijarkên min kêm bûn.
Both were normal.	Her du jî normal bûn.
A small crowd starts outside the store.	Girseyek piçûk li derveyî dikanê dest pê dike.
The truth of that statement was true.	Rastiya wê gotinê rast bû.
I just did not think very deeply about it.	Ez tenê li ser wê pir kûr nefikirîm.
The decision was that he could not.	Biryar ew bû ku nikare.
They say he kills himself.	Dibêjin xwe dikuje.
It was obvious.	Ew xuya bû.
A little fun comes to them.	Piçek kêfa wan jê re tê.
The temperature is perfect.	Germahiya temam e.
Still in the kitchen.	Hîn di mitbaxê de ne.
It was much better now but he never saw it coming.	Niha pir çêtir bû lê wî qet nedît ku ev yek tê.
Especially for children.	Bi taybetî ji zarokan re.
Experiments and data analysis were performed.	Ezmûn û analîza daneyan pêk anîn.
Do you.	Gelo hûn.
It was an amazing day.	Ew rojek ecêb bû.
Just finding a place that will be open is useful.	Tenê dîtina cîhek ku dê vekirî be bikêr e.
It often snows in the winter.	Di zivistanê de pir caran berf.
Nor do we need to.	Ne jî em hewce ne.
They reach the point instantly.	Ew di cih de digihîjin xalê.
I could not remember the point of my story.	Xalê çîroka min nedihat bîra min.
I think he was trying to help me in his strange way.	Ez difikirim ku wî hewl dida ku bi awayê xwe yê xerîb alîkariya min bike.
If you look closely, you can tell.	Ger hûn nêzîk binêrin, hûn dikarin bêjin.
Make it clear.	Heya zelal bikin.
I'm not looking at any of them.	Ez li yekî ji wan nanêrim.
A few names came out on both.	Çend nav li ser herduyan derketin.
Please see the exception for the attached reason.	Ji kerema xwe îstîsna sedema pêvekirî bibînin.
Yet one day, her mother could not return.	Lê dîsa jî rojekê, diya wê nekarî vegere.
We sat for a while.	Em demekê rûniştin.
It was very sweet.	Ew pir şîrîn bû.
He has no power, but he has love.	Desthilatdariya wî tune, lê hezkirina wî heye.
And the condition of the vehicle.	Û rewşa wesayîtê.
The mother turns her legs towards her.	Dayik lingên xwe vedigerîne ber xwe.
There is no evidence of quadruple system damage.	Ti delîlên zirara pergala çaran tune.
Now that's right.	Niha ew rastgo ye.
You should look at it that way.	Divê hûn wisa lê binêrin.
It takes many seconds from there to there.	Ev gelek saniyeyan ji wir heta wir digire.
Despite that, her heart was pounding.	Tevî xwe, dilê wê lêdixist.
And a new group released a unique record.	Û komeke nû tomarek bêhempa derxist.
All three were tested for these three activities.	Her sê jî ji bo van sê çalakiyan hatin ceribandin.
That is far from the truth.	Ew ji rastiyê pir dûr e.
We both read it, a lot of people read it.	Em herdu jî dixwînin, gelek kes wê dixwînin.
They can not be or do not do otherwise.	Ew nikarin bibin an jî wekî din bikin.
And not only that.	Û ne tenê ew e.
But at this time no one was going anywhere.	Lê di vê demê de kes nediçû cihekê.
But please do not.	Lê ji kerema xwe nekin.
But when the call was made, someone else answered the phone.	Lê dema telefon kirin, yekî din bersiva telefonê da.
It only occurs when there is memory pressure.	Ew tenê dema ku zexta bîranînê hebe pêk tê.
I could not find an explanation online.	Min nikarî ravekirinek serhêl bibînim.
I brought a man.	Min mêr anî.
But the opposite is the case.	Lê berovajî vê rewşê ye.
Very problematic.	Pir pirsgirêk.
Without the help of the police it makes it so much harder.	Bêyî arîkariya polîsan ew qas dijwartir dike.
We planned something amazing.	Em tiştekî ecêb plankirin.
But he came to show us another way.	Lê ew hat ku rêyek din nîşanî me bide.
It was difficult to distinguish them from children.	Zehmet bû ku meriv wan ji zarokan cuda bike.
His mother could not bear to look him in the eye.	Diya wî tehemûl nedikir ku li çavê wî binêre.
They definitely look good.	Ew bê guman baş xuya dikin.
With only three weeks left, she was running out of options.	Bi tenê sê hefte mabû, wê ji vebijarkan diçû.
Create and share what you believe in.	Ya ku hûn jê bawer dikin çêbikin û parve bikin.
It helps to explain the term, of course.	Ew ji bo ravekirina termê, bê guman, dibe alîkar.
I think this is not true.	Ez difikirim ku ev ne rast e.
That means you know the way the world works.	Yanî hûn dizanin awayê ku cîhan dixebite.
It will not work.	Ew ê tevnegere.
Military teams looked at them first.	Tîmên leşkerî pêşî li wan nihêrtin.
But the way we do it is important.	Lê awayê ku em dikin girîng e.
She took me inside the house and laid me on the bed.	Wê ez birim hundurê malê û ez li ser nivînê razandim.
I also wanted to make it.	Min jî xwest ez çêkim.
The cell begins to collapse with a cell, the brain.	Xane bi şaneyek, mejî dest bi hilweşînê dike.
It was not yes.	Ew ne erê bû.
He held her tightly to his shoulder.	Ew bi dijwarî li ser milê wî girt.
Part of it is freedom.	Beşa wê ya azadbûnê ye.
Their effective mass must be reduced by the equilibrium system.	Girseya wan a bandorker divê ji hêla pergala hevsengiyê ve were kêm kirin.
Harder for some.	Ji bo hinekan zehmettir.
It had to be mine.	Diviyabû ku ew yê min be.
I believed him.	Min jê bawer kir.
It is close here.	Ew li vir nêzîk e.
He seemed to know everyone there.	Wusa dixuye ku wî her kesê ku li wir dihat zanîn nas dikir.
Not even most of my clients.	Ne jî piraniya muwekîlên min.
Now he was here.	Niha ew li vir bû.
We use it for everything.	Em ji bo her tiştî bikar tînin.
We expect them to hold the authorities to account.	Em ji wan hêvî dikin ku hesab ji desthilatdariyê bipirsin.
However, this is becoming less common.	Lêbelê, ev kêm kêm dibe.
We will say his word and think his thoughts.	Em ê gotina wî bibêjin û ramana wî bifikirin.
That hit me and hit me.	Yanî li min xist û li min xist.
Then they are useless.	Hingê ew bê kar in.
It lasted a very long time.	Ew pir dirêj berdewam kir.
I'm fine myself.	Ez bi xwe baş im.
Believed that everything he said was an absolute truth.	Bawer kir ku her tiştê ku wî got rastiyek bêkêmasî bû.
Both men also benefited from each other in the match.	Di maçê de her du mêr jî li ser hev sûd girtin.
I usually send there too.	Ez bi gelemperî li wir jî dişînim.
He had done so.	Wî wisa kiribû.
So, it hit me right away.	Ji ber vê yekê, wê gavê li min xist.
Unfortunately his daughter was there.	Mixabin keça wî li wir bû.
But there is a danger.	Lê metirsî heye.
This is not our situation in this case.	Di vê mijarê de rewşa me ne ew e.
I am very happy for her because she is just an amazing person.	Ez ji bo wê pir kêfxweş im ji ber ku ew tenê kesek ecêb e.
If you are not happy, we are not happy.	Heke hûn ne kêfxweş in, em ne kêfxweş in.
He can not hear me.	Ew nikare min bibihîze.
He changed for her.	Wî ji bo wê guhert.
The song was written in one day.	Stran di rojekê de hatiye nivîsandin.
At least set your own rules for this new belief.	Bi kêmanî ji bo vê baweriya nû qaîdeyên xwe derxînin.
Very simple, not fair.	Pir sade, ne adil e.
Suddenly they are happy.	Ji nişka ve ew kêfxweş dibin.
I go over and sit next to her.	Ez diçim ser û li kêleka wê rûdinim.
Some more is targeted here.	Hin bêtir li vir tê armanc kirin.
That’s how we get out.	Bi vî awayî em derdikevin.
I think it looks good.	Ez difikirim ku ew baş xuya dike.
These are my brothers.	Ev birayên min in.
Maybe they did something wrong.	Dibe ku wan tiştek xelet kir.
I think everyone can imagine how difficult this is.	Ez difikirim ku her kes dikare bifikire ku ev çiqas dijwar e.
He did so and reached the following value.	Wî weha kir û gihîşt nirxa jêrîn.
It is up to you to give meaning and influence to those states.	Li ser we ye ku hûn wate û bandorê bidin wan dewletan.
It depends on the person.	Ew bi mirov ve girêdayî ye.
He made up for half the room.	Wî ji bo nîvê odeyê çêdikir.
A friend of mine told me that everything would be fine.	Hevalê min ji min re got ku dê her tişt baş bibe.
Not once.	Ne carekê jî.
I can go back to writing.	Ez dikarim vegerim nivîsandinê.
Of course, that's easier than doing.	Bê guman, ew ji kirin hêsantir e.
If it hasn’t hurt you, I won’t hurt either.	Heger zerera te nekiribe, ez jî naêşînim.
For dog food.	Ji bo xwarinê kûçikê.
Will try to explain the difference to them.	Dê hewl bidin ku cûdahiyê ji wan re rave bikin.
It’s harder for me to remember.	Ji min re zehmetir e ku ez bi bîr bînim.
This article or section needs sources or references that appear in credible, third-party publications.	Ger biha bihata girtin, dê ev gotar bi rengek cûda were xwendin.
Maybe it worked.	Dibe ku ew kar dikir.
Only those who had written approval of the information were included.	Tenê kesên ku xwediyê erêkirina agahdarî ya nivîskî bûn, tê de bûn.
They made him feel old.	Wan ew hîs kir ku pîr bûye.
But at least we were on our way.	Lê qet nebe em di rê de bûn.
Also, read the difference between a component and a function.	Di heman demê de, cûdahiya di navbera pêkhateyek û karûbarek de bixwînin.
Also, blue.	Her weha, şîn.
Diversity of his knowledge.	Cûrwaziya zanîna wî.
If they follow, there is no need to return the money.	Ger ew bişopînin, ne hewce ye ku ew pere vegerînin.
Not too much, but enough to get the real audience to pay attention.	Ne pir zêde, lê bes e ku temaşevanên rastîn bala xwe bidin.
The first word gives a very quick result.	Gotina yekem encamek pir zû dide.
Transfer the mixture to a bowl.	Têkelê veguhezînin tasek.
Recent research has focused on cancer.	Lêkolîna herî dawî li ser penceşêrê hûr bûye.
And this is exactly the case.	Û ev tam wisa ye.
I know how state security works.	Ez dizanim ewlekariya dewletê çawa dixebite.
Life is full.	Jiyan tijî ye.
It was still small, as big as our dogs.	Hîn piçûk bû, bi qasî kûçikên me.
He will find his way.	Ew ê riya xwe bibîne.
We have been in love with her ever since.	Em ji wê demê de evîndarê wê bûn.
He died two weeks later while still in the hospital.	Ew du hefte şûnda dema ku hîn nexweş li nexweşxaneyê bû mir.
For some purposes that might be a good way.	Ji bo hin armancan ku dibe ku rêyek baş be.
Strange thing, you know.	Tiştek ecêb, hûn dizanin.
And we made a really good team.	Û me bi rastî tîmek baş çêkir.
Further steps were required.	Pêngavên din hatin xwestin.
We haven’t really gotten together yet.	Me hîna bi rastî li hev nekiriye.
Big projects are coming to an end.	Projeyên mezin ber bi dawiyê ve diçin.
Best place to shop.	Cihê çêtirîn ji bo kirînê.
There is no more faith.	Êdî bawerî nemaye.
Just can not go.	Tenê nikare biçe.
He does not feel safe.	Ew xwe ewle nabîne.
When the lessons begin, though, the truth emerges.	Gava ku ders dest pê dikin, her çend, rastî derdikeve holê.
This is not a dual standard.	Ev ne standardek dualî ye.
So, you can easily identify them.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin wan bi hêsanî nas bikin.
This course was given in two parts.	Ev kurs ji du beşan hat dayîn.
If you want to talk to us, fine and good.	Ger hûn dixwazin bi me re biaxivin, baş e.
If you do not report it, then it will not be correct.	Ger hûn wê rapor nekin, wê hingê ew ê rast nebe.
I read the paper.	Min kaxiz xwend.
It is not known how the accident happened.	Nayê zanîn qeza çawa pêk hatiye.
I could not let him sleep there.	Min nekarî bihêlim ku ew li wir raza.
His shirt was soaked in fresh blood.	Kirasê wî bi xwîna teze şil bûye.
7 others were missing.	7 kesên din jî winda bûn.
However, the full benefits of cell therapy are not yet understood.	Lêbelê, feydeyên tevahî yên terapiya hucreyê hîna nehatine fêm kirin.
She lost a lot.	Wê pir winda kir.
Of course that might be a mistake.	Bê guman dibe ku ew xelet be.
In no way will you be ready for service.	Bi tu awayî hûn ê ji bo xizmetê amade bibin.
All the women of my life.	Hemû jinên jiyana min.
What do you see on your own ?.	Ya ku hûn li ser ya xwe dibînin ev e?.
Some of her understood.	Hin ji wê têgihîştin.
You need a perfect account of his time here.	Hûn hewceyê hesabek bêkêmasî ya dema wî li vir in.
I know these people well.	Ez van kesan baş nas dikim.
This face.	Ev rû.
However, just take a deep breath.	Lê belê, tenê nefesek kûr bistînin.
Performing under a high pressure situation will happen again.	Ku meriv di bin rewşek zextek bilind de performansê bike dê dîsa çêbibe.
But it should be very low.	Lê divê ew pir kêm be.
Especially if such land becomes a condition of success.	Bi taybetî eger erdek weha bibe şertek serketinê.
I also said.	Min jî got.
She had seen his chest many times, but now it was different.	Wê gelek caran sînga wî dîtibû, lê niha cûda bû.
I really did not count it.	Bi rastî min ew hesab nekir.
Other than that, she has not seen much of the building.	Ji bilî wê, wê pir ji avahiyê nedîtiye.
But the law goes further.	Lê qanûn bêtir diçe.
There is nothing complicated here.	Li vir tiştek tevlihev nîne.
This was to be expected.	Ev dihat hêvîkirin.
Everyone called him a great person.	Her kesî ew wek kesekî mezin bi nav dikir.
She had to catch him, bring him closer.	Diviyabû wî bigirta, wî nêzîk bikira.
Time is very short, death comes soon.	Dem pir kêm e, mirin zû tê.
My mind opened up a bit.	Hişê min hinekî vekir.
Run the water test.	Testa avê bimeşînin.
I think it will be another battle for the audience.	Ez difikirim ku ew ê ji bo temaşevanan bibe şerek din.
Add salt and pepper.	Xwê û bîbera wan bikin.
Or paid.	An jî pere dan.
Although she was worried about herself, she was proud of her husband.	Her çend ew ji xwe re fikar bû jî, bi mêrê xwe serbilind bû.
Well, let me put it another way.	Belê, bila ez bi awayekî din bibêjim.
State and movement.	Dewlet û tevger.
I love what he does.	Ez ji tiştê ku ew dike hez dikim.
You will get more work.	Hûn ê bêtir kar bistînin.
Either way you will get delicious food.	Bi her awayî hûn ê xwarinên xweş bistînin.
This is why this second method is sometimes used.	Ji ber vê yekê ev rêbaza duyemîn carinan carinan tête bikar anîn.
Some of them will then choose to open source it.	Hin ji wan wê hingê hilbijêrin ku wê çavkaniya vekirî bikin.
It may not be.	Dibe ku ew nebe.
It will kill me, though.	Ew ê min bikuje, lê belê.
I saw my opening.	Min vebûna xwe dît.
Maybe indeed.	Dibe ku bi rastî jî.
That was just an interesting point.	Ew tenê xalek balkêş bû.
Get away from me.	Ji min dûr bikeve.
Like me, he never left the place where we grew up.	Mîna min, ew jî tu carî cihê ku em lê mezin bûne neterikandin.
At least I would go to the middle.	Bi kêmanî ez ê biçim navîn.
She wondered what a good father he would be.	Wê difikirî ku ew dê çi bavekî baş be.
It was very clear what he wanted to happen next.	Pir eşkere bû ku wî dixwest paşê çi bibe.
But they were showing content.	Lê ew naverok xuya dikirin.
Data written so far will be lost.	Daneyên ku heya nuha hatine nivîsandin dê winda bibin.
One reason was cost.	Sedemek yek lêçûn bû.
Please need help.	Ji kerema xwe hewceyê alîkariyê.
I know words are easier said than done.	Ez dizanim ku gotin ji kirin hêsantir e.
He and his wife have a son together.	Ew û jina wî bi hev re kurekî xwe hene.
Only the second is used.	Tenê ya duyemîn tê bikaranîn.
Go to the screen below in the workspace.	Biçe dîmendera jêrîn li qada xebatê.
A real community.	Civakek rastîn.
He was not my enemy.	Ew ne dijminê min bû.
These are just a few examples.	Ev tenê çend mînak in.
We knew there had to be a better way.	Me dizanibû ku divê rêyek çêtir hebe.
First two cells, then four, then how many.	Pêşî du hucre, paşê çar, paşê çiqas pir.
Growing up was not possible and I spent a lot of research on what was needed.	Mezinbûn çênebû û min lêgerek mezin li ser pêwîst xerc kir.
This is not a good solution and our standard should be better here.	Ev ne çareseriyek xweş e û divê standarda me li vir çêtir be.
I am one of those users.	Ez yek ji wan bikarhêneran im.
Choose the one you like and get one or two files.	Yeka ku hûn jê hez dikin hilbijêrin û yek an du pelan bistînin.
It will help people to use it in real life.	Ew ê ji mirovan re bibe alîkar ku wê di jiyana rojane ya rastîn de bikar bînin.
I have a lot of code to do this and it does not work.	Gelek koda min heye ku ez vê yekê bikim û ew naxebite.
It was so hard.	Ew qas dijwar bû.
But many of us need some extra features over the standard ones.	Lê gelek ji me li ser yên standard hewceyê hin taybetmendiyên zêde hene.
They fall in love and start planning their life together.	Ew evîndar dibin û dest bi plansazkirina jiyana xwe ya bi hev re dikin.
There are many things to do.	Gelek tişt hene ku bikin.
If you have a minute.	Ger deqeyek we hebe.
I am the opposite of this.	Ez berovajî vê yekê me.
He just said how he felt about me at the time.	Wî tenê got ku ew di wê demê de li ser min çawa hest dikir.
It is a professional secret.	Ew razek pîşeyî ye.
Great quality work at reasonable prices.	Karûbarê kalîteya mezin bi bihayên maqûl.
He was never our friend.	Ew qet nebû hevalê me.
Your body will build according to the demand it needs.	Laşê we dê li gorî daxwazê ​​ya ku hewce dike çêbike.
Lots of food in summer, very little in winter.	Di havînê de pir xwarin, di zivistanê de pir kêm.
Our results show that this is indeed the case.	Encamên me nîşan didin ku ev bi rastî jî wusa ye.
From state to state.	Ji dewlet bi dewlet.
This of course can be a problem.	Ev bê guman dikare pirsgirêkek be.
Maybe we should see an update yet.	Dibe ku em hêj nûvebûnek bibînin.
We do not need help.	Hewcedariya me bi alîkariyê nîne.
Make sure your community knows this.	Bawer bikin ku civaka we vê yekê dizane.
I passed too.	Min jî derbas kir.
Then there was a lot of poverty.	Paşê gelek feqîr bû.
My room is very similar to my summer room.	Odeya min pir dişibe jûreya min a havîngeh.
Break some new ground.	Hin erdê nû bişkînin.
It was very awesome.	Ew pir bi heybet bû.
It really touched my heart.	Pir bi dilê min ket.
No command is required for a run action to be performed.	Ji bo ku tevgerek revê were kirin, fermanek hewce nake.
Some people do not want children and choose not to have them.	Hin kes zarokan naxwazin û hildibijêrin ku wan nebin.
Proud of me and at the same time afraid for me.	Bi min serbilind û di heman demê de ji bo min ditirsin.
He really knows all of these.	Ew bi rastî her tiştê van dizane.
Not that he will do anything to us now.	Ne ku ew ê niha tiştek ji me re bike.
We update our latest report daily without anything wrong.	Em rojane raporta xweya paşîn bêyî tiştek xelet nûve dikin.
No wonder nothing is being done in this country.	Ne ecêb e ku li vî welatî tiştek nayê kirin.
Let us explain why.	Ka em rave bikin çima.
The attempt failed.	Ew ceribandin bi ser neket.
I remember a small incident.	Bûyerek piçûk tê bîra min.
Someone who wants to get me out of the way.	Kesê ku dixwaze min ji rê derxe.
And a look.	Û awirek.
If you do not believe me, please read this.	Heke hûn ji min bawer nakin, ji kerema xwe vê bixwînin.
They did not listen to me.	Ew guh nedan min.
My sister goes too far.	Xwişka min pir dûr diçe.
Then, it was different.	Piştre, ew cûda bû.
So, move on.	Ji ber vê yekê, pêşde biçin.
As more important than love.	Wek ji evînê girîngtir e.
I wanted to try and get it.	Min dixwest ez biceribînim û bigirim.
Nothing much will change except the words we use.	Ji bilî peyvên ku em bikar tînin dê pir tişt neguhere.
It was his father's watch.	Ew saeta bavê wî bû.
This is nice.	Ev yek xweş e.
Let us briefly evaluate the consequences of this approach.	Ka em bi kurtî encamên vê nêzîkbûnê binirxînin.
I continued.	Min berdewam kir.
Further details will be provided if the question is not clear.	Ger pirs ne diyar be dê hûrguliyên din bêne peyda kirin.
They need to avoid treatments for these conditions.	Pêdivî ye ku ew dermankirinên van şertan veşêrin.
And then her best friend was riding in the car.	Û paşê hevala wê ya herî baş li otomobîlê siwar bû.
He will also remain silent.	Ew ê her weha bêdeng bimîne.
It is also very good.	Ew jî pir baş e.
I was not just special to him.	Ez tenê ji bo wî ne taybetî bûm.
Maybe it's about my son or my wife.	Dibe ku li ser kurê min an jina min be.
Nearly a vote was taken.	Nêzîk dengdan hat kirin.
Not that they will definitely be able to.	Ne ku ew ê teqez karibin.
From now on the decision is like this.	Ji niha û pê de biryar bi vî awayî ye.
That is just my opinion.	Ew tenê ramanek min e.
My heart did not go either.	Dilê min jî neçû.
For me to be taken seriously.	Ji bo ku ez cidî bêm girtin.
I do not ask.	Ez jê napirsim.
The country is in sight.	Welat li ber çavan e.
I just wanted some.	Min tenê hinek dixwest.
There was nothing to meet the necessities of life.	Tiştek ku hewcedariyên jiyanê peyda bike tune bû.
Say you have a need, you say they can leave.	Dibêjin hewcedariya te heye, tu dibêjî ew dikarin bihêlin.
I take responsibility.	Ez berpirsiyariyê digirim.
Address the boys with the same freedom as the older students.	Ji kuran re bi heman azadîya xwendekarên mezin re xîtabî wan bikin.
Late in the afternoon the battle was over.	Derengiya nîvro şer bi dawî bû.
Try to do it as much as possible and as far as possible.	Biceribînin ku wê bi qasî ku pêkan be û heta ku dibe.
Both are not necessarily related.	Her du ne hewce ne girêdayî ne.
Each patient has only one bed per week.	Her hefte tenê nivînek her nexweşek heye.
My map was not there.	Nexşeya min ne li wir bû.
Send this email to your friends, asking them to do the same.	Vê e-nameyê ji hevalên xwe re bişînin, ji wan jî bipirsin ku heman tiştî bikin.
She already knew this with all her being.	Wê êdî bi hemû hebûna xwe vê yekê dizanibû.
Her view on things confirmed my feelings to myself.	Nêrîna wê ya li ser tiştan hestên min bi xwe piştrast kir.
He is my patient.	Ew nexweşê min e.
In the empty application.	Di sepana vala de.
He was a person.	Ew kesek bû.
We both turned and looked at each other.	Me herduyan zivirî û me nêrî.
I want both.	Ez herduyan dixwazim.
Someone you can talk to.	Kesê ku hûn dikarin pê re biaxivin.
The effect was very severe.	Bandor pir giran bû.
Push yourself forward.	Xwe avêt pêş.
Comfort her.	Wê teselî bikin.
A very large knife.	Kêreke pir mezin.
The engine was still running.	Motor hê jî dixebitî.
I wonder how good it is.	Ez şaş dimînim ku ew çiqas baş e.
There are many ways to do this.	Gelek awayên kirina vê yekê hene.
Then I am wrong.	Wê demê ez xelet im.
I am still working full time.	Ez hîn jî tam wext dixebitim.
But the problem is that we have to break it.	Lê pirsgirêk ev e ku em wê bişkînin.
We later confirmed the legal terms.	Me şertên qanûnî paşê piştrast kir.
I do not remember where he came from.	Nayê bîra min ku ew ji ku hat.
It is a small town that probably has three hundred and fifty people.	Ew bajarokek piçûk e ku belkî sêsed û pêncsed kes hene.
We try to get everyone to run back.	Em hewl didin ku her kes paşde birevin.
I signed up for another one.	Min ji bo yekî din îmze kir.
He knew it was coming.	Wî dizanibû ku ew tê.
Who were ‘we’.	Kî 'em' bûn.
Give me your opinion on things.	Nêrîna xwe li ser tiştan bide min.
And a search button behind the text box.	Û bişkojkek lêgerînê li dû qutiya nivîsê.
But there is something else.	Lê tiştekî din jî heye.
I have to learn to love you differently.	Divê ez fêr bibim ku ji te cûda hez bikim.
There is joy in return.	Di vegerê de kêfxweşî heye.
Most of them will eventually end up receiving money.	Piraniya wan dê bi dawî bibin ku drav bistînin.
Music can take you back to the future.	Muzîk dikare we vegerîne paşerojê.
But that can change quickly.	Lê ew dikare zû biguhere.
Where are we.	Em li ku ne.
Do not waste my time and yours.	Wexta min û ya xwe winda neke.
Slowly, he will win.	Hêdî hêdî, ew ê wê qezenc bike.
And he was my brother.	Û ew birayê min bû.
Then there will be all these collection questions.	Wê demê dê ev hemû pirsa berhevkirinê hebe.
Emotional questions.	Pirsên hestyarî.
And they must be destroyed.	Û divê ew bên tunekirin.
He often talked to me about him.	Ew gelek caran bi min re li ser wî dipeyivî.
This is a political war that will continue.	Ev şerekî siyasî ye ku dê berdewam bike.
They never are.	Ew qet tune ne.
This is the first one.	Ev yek yekem e.
We will pay for it.	Em ê bidin ber xwe.
The single room was fine if you did not need much.	Ger hûn pir hewce nebin jûreya yekane baş bû.
It runs in the word.	Di peyvê de dimeşe.
People want something to believe.	Mirov tiştekî ku bawer bike dixwaze.
Watch what people say and participate in the conversation.	Binêrin ku mirov çi dibêjin û beşdarî axaftinê bibin.
But he was silent.	Lê ew bêdeng bû.
As in, now.	Wekî di, niha.
The friends you once had are still your friends.	Hevalên ku te hebûn hîn jî hevalên te ne.
This option can only be used in custom policies.	Ev vebijêrk tenê di polîtîkaya xwerû de dikare were bikar anîn.
In his role, he controlled access to the top leader.	Di rola xwe de, wî gihîştina rêberê jorîn kontrol kir.
So here it is.	Ji ber vê yekê ew li vir e.
He noticed that the light was on and the engine was running.	Wî dît ku çira vêxist û motor dixebitî.
Coming for people lost in the field.	Ji bo mirovên li qadan winda bûne tên.
However, this problem does not end there.	Lêbelê, ev pirsgirêk bi dawî nabe.
It was empty and dark.	Ew vala û tarî bû.
And now look at him.	Û niha li wî binêre.
The top window of the house was slowly opening.	Pencera herî bilind a malê hêdî hêdî vedibû.
The employer had taken over.	Karsaz hildabû.
However, it will make the hair healthier.	Lêbelê, ew ê porê tendurist çêbike.
That was good.	Ev baş bû.
The other two, it’s a different story.	Du yên din, ew çîrokek cûda ye.
Thanks to you you know.	Bi saya min te zanî.
Do not let us seek you.	Me nehêle em li te bigerin.
Fine art computer work.	Karê komputerê hunera xweş.
No significant local adverse effects were observed.	Tu bandorên neyînî yên herêmî yên giran nehatin dîtin.
She has a weapon in her hand.	Di destê wê de çek heye.
They will take him wherever.	Ew ê wî bibin ku derê.
A beautiful real book.	Pirtûka rastîn a xweş.
You will be the father of her children.	Hûn ê bibin bavê zarokên wê.
We understand the comparison, but notice that it goes both ways.	Em ji berhevdanê fêm dikin, lê bala xwe bidin ku ew her du alî diçe.
Tell me you are not important either.	Ji min re bêje ku hûn ne girîng in jî.
Every minute now.	Her deqe niha.
Think about it.	Li ser vê yekê bifikire.
It is a powerful thing.	Ew tiştek hêzdar e.
But he got a big right.	Lê wî mafekî mezin girt.
For a reason.	Ji bo sedemê.
And, also.	Û, her weha.
At least, the walls are not stone.	Qe nebe, dîwar ne kevir in.
This becomes the measure of our lives.	Ev dibe pîvana jiyana me.
Leave it for now.	Wê ji bo niha bihêle.
All will have the same movement here.	Hemû jî wê li vir xwedî heman tevgerê bin.
I want to continue my work.	Ez dixwazim karê xwe bidomînim.
Another dream.	Xewnek din.
But the room was empty.	Lê ode vala bû.
You also feel like crazy.	Tu jî wek şêt hîs dikî.
Again, very simple.	Dîsa, pir hêsan.
Things ask me, things tell me.	Tiştan ji min dipirsin, tiştan ji min re dibêjin.
Do not work like that here.	Li vir wisa kar nekin.
Many players lost their lives.	Gelek lîstikvanan jiyana xwe ji dest dan.
We become more like her.	Em bêtir wek wê dibin.
Her language could not decide.	Zimanê wê nikarîbû biryarê bide.
But you can preserve the memories.	Lê hûn dikarin bîranînan biparêzin.
I really love to go.	Ez bi rastî hez dikim ku biçim.
But that is the thing.	Lêbelê ev tişt e.
I was told male and female is for the bodies.	Ji min re gotin nêr û mê ji bo laşan e.
He knew he had no choice.	Wî dizanibû ku çareya wî tune.
Areas where your student feels less prepared may need more time.	Qadên ku xwendekarê we xwe kêm amade hîs dike dibe ku bêtir dem hewce bike.
It was not.	Ew nebû.
I really do not know who was the first.	Bi rastî ez nizanim yê yekem kê hebû.
The right kind.	Cureya rastîn.
I have to think.	Divê ez bifikirim.
Not for your own safety.	Ne ji bo ewlehiya xwe.
You don’t even want to go.	Tu jî naxwazî ​​biçî.
The practical applications of these observations are discussed in this report.	Di vê raporê de sepanên pratîkî yên van dîtinan têne nîqaş kirin.
But it comes out with these things.	Lê ew bi van tiştan derdikeve.
Like, people are good.	Mîna, mirov baş e.
In fact, it continues almost his entire career.	Bi rastî, ev hema hema tevahiya kariyera wî berdewam dike.
The judge will hear the case.	Dadger dê dozê bibihîzin.
I had to go over them.	Diviyabû ez bi ser wan de biçim.
So let’s see where you get this.	Ji ber vê yekê em bibînin ku hûn vê yekê li ku derê digirin.
See.	Binêre.
All you know is the web way.	Ya ku hûn dizanin, riya tevnê ye.
Guy followed me back.	Guy li pey min vegeriya.
At this point we show that he has no men.	Di vê nuqteyê de em xuya dikin ku ew zilam tune.
This leads to an increase in heart failure.	Ev dibe sedema zêdebûna têkçûna dil.
Either way, read the book.	Bi her awayî, pirtûkê bixwînin.
I spend days inside and out.	Ez bi rojan li hundir û derve me.
However, there are limitations to this general rule.	Lêbelê, sînorên vê qaîdeya gelemperî hene.
It is time to count their success as well.	Dem dema jimartina serkeftina wan e jî.
I join him to hide myself.	Ez tevlî wî dibim ku xwe veşêrim.
And writing is one thing and reading is another.	Û nivîsandin tiştek e û xwendin tiştekî din e.
I really needed a smile, and it was perfect.	Ez bi rastî hewceyê bişirînekê bûm, û ev bêkêmasî bû.
Water has been in his blood since his childhood.	Ji zarokatiya wî ve av di xwîna wî de bû.
All levels are welcome.	Hemî astan bi xêr hatî.
There is no place to hide.	Cihê ku veşêre tune.
It seems to me that it will be almost impossible.	Ji min re xuya dike ku ew ê hema hema ne gengaz be.
Forced a smile.	Bi zorê bişirînek.
And it goes one step further.	Û gavek ber bi gava din ve diçe.
But they are not here.	Lê ew ne li vir in.
It was the first time he had presented his idea.	Cara yekem bû ku fikra xwe pêşkêş kir.
However that is not the case.	Lêbelê ew ne wusa ye.
Maybe he understands how much he loved her.	Dibe ku ew fêm bike ku ew çawa jê hez dikir.
None of them were.	Yek ji wan nebû.
He had to force himself.	Diviya bû xwe bi zorê bikira.
Other medical devices are not used.	Amûrên bijîşkî yên din nayên bikar anîn.
Maybe not about it.	Na dibe ku li ser wê.
He was still sitting on the ground.	Hîn jî li erdê rûniştibû.
In fact, they are afraid of it.	Bi rastî, ew ji wê ditirsin.
I would recommend this trip to anyone and everyone.	Ez ê vê rêwîtiyê ji her kesî û her kesî re pêşniyar bikim.
It is an important decision of life.	Ew yek biryarek girîng a jiyanê ye.
It's a great house.	Xaniyek mezin e.
He pays great attention to detail.	Ew girîngiyek mezin dide hûrguliyan.
Looking at its lights.	Li roniyên wê dinêre.
Information is captured.	Agahdarî têne girtin.
I need you to protect me and love me and love me.	Ez hewce dikim ku hûn min biparêzin û min bixwazin û ji min hez bikin.
Before that, he was not too involved.	Berî wê, ew zêde tevlî nebû.
We have no access to personal data.	Gihîştina me ji daneyên kesane re tune.
I have no choice but to do so.	Ji bo vê tu bijardeya min tune.
Get yourself another girl.	Ji xwe re keçikek din bigire.
Only the enemy shows you where you are weak.	Tenê dijmin nîşanî we dide ku hûn li ku derê qels in.
You have opened a real tin can here.	Te li vir tenekeyek rast a şêt vekiriye.
We try to hold special events as much as possible.	Em hewl didin ku bi qasî ku pêkan bûyerên taybetî li dar bixin.
Fire with fire.	Bi agir agir agir.
It never seemed to change.	Ew qet xuya bû ku nayê guhertin.
I have never seen anything less.	Min qet tiştek kêm nedît.
Her body would sway slightly on its own.	Laşê wê wê hinekî bi ser xwe de biketa.
Read our review of the game now.	Naha nirxandina me ya lîstikê bixwînin.
The night was still young.	Şev hê ciwan bû.
Food is a fact of life.	Xwarin rastiyek jiyanê ye.
He took it in place.	Ew di cih de girt.
He did not call anyone.	Wî telefonî kesî nekir.
We can’t just do it in schools.	Em nikarin tenê li dibistanan bikin.
There were three other people with him, but we cut ties with them.	Sê kesên din jî bi wî re hebûn, lê me têkiliya xwe bi wan re qut kir.
I hope you found them interesting.	Ez hêvî dikim ku we wan balkêş dît.
The logic was simple.	Mantiq hêsan bû.
We thus offer several ways to improve it.	Em bi vî rengî çend awayan pêşkêş dikin ku wê baştir bikin.
The world is like that.	Dinya wisa ye.
You show it.	Hûn wê nîşan bidin.
It was not necessary.	Ne mecbûr bû.
It has definitely been my experience.	Bê guman ezmûna min bûye.
This is your time.	Ev dema we ye.
Say it to be right.	Bibêjin da ku ew rast bibe.
Two men, very different.	Du mêr, pir cûda.
Just to clear my mind.	Tenê ji bo ku hişê xwe paqij bikim.
I hid until they were gone.	Ez veşartî mam heta ku ew çûn.
Everything takes time.	Her tişt wext digire.
This is just great.	Ev tenê mezin e.
I drank water and there was nothing but water.	Min av vexwariye û ji avê pê ve tiştekî din tuneye.
But still they will not let him go free.	Lê dîsa jî ew ê wî azad nehêlin.
I did not care what he and his mother thought of us.	Min eleqedar nedikir ku ew û diya wî li ser me çi difikirin.
This time the task was accomplished.	Vê carê wezîfe bi ser ket.
I do not know how, but it went with the money.	Nizanim çawa, lê bi pereyan çû.
We can actually check this as follows.	Bi rastî em dikarin vê yekê wekî jêrîn kontrol bikin.
The pictures he takes are great.	Wêneyên ku ew digire mezin in.
Many characters, many things happen.	Gelek karakter, gelek tişt diqewimin.
As she spoke, her voice became quieter and quieter.	Dema ku dipeyivî, dengê wê bêdeng û bêdeng bû.
I first noticed that he looked a little tired.	Min cara yekem dît ku ew hinekî westiyayî xuya dike.
In fact, you need to do them.	Bi rastî, hûn hewce ne ku wan bikin.
Many reduced products are obtained.	Gelek hilberên kêmkirî têne wergirtin.
There is a distance to the computer.	Bi komputerê re mesafe heye.
We are a family now.	Em niha malbatek in.
The second best time is now.	Duyemîn dema herî baş niha ye.
And those on both sides of them.	Û yên li herdu aliyên wan.
These cars need to feel heavy.	Pêdivî ye ku van otomobîlan giran hîs bikin.
I lived here.	Ez li vir jiyabûm.
There was never such a memory of her.	Bîranîneke wê ya wisa qet nebû.
It was also not a regular lesson.	Ew jî ne derseke asayî bû.
Then his brown eyes and slightly wider mouth caught his attention.	Dûv re çavên wî yên qehweyî û devê hinekî fireh bala wî kişand.
Very dangerous for the child.	Ji bo zarokê pir xeternak.
Connected to the city.	Bi bajêr ve girêdayî ye.
There were many things he wanted to think about first.	Gelek tişt hebûn ku wî dixwest pêşî li ser bifikire.
Not good.	Ne baş e.
Offer to open a discussion with him at that level.	Pêşniyar bikin ku di wê astê de nîqaşê bi wî re vekin.
Evil only needs that band.	Xerabî tenê wê bendê hewce dike.
Lift up your power.	Hêza xwe rakin.
We can not agree.	Em nikarin li hev bikin.
Maybe just for fun.	Dibe ku tenê ji bo kêfê.
There was no sign of it in the water.	Di avê de tu nîşanek wê tune bû.
I loved her every moment.	Min ji her kêliya wê hez kir.
I taste them.	Ez tama wan dikim.
Stated that he must follow.	Diyar kir ku divê ew bişopîne.
And the content was king.	Û naverok padîşah bû.
She had known them since she moved her office here.	Ji dema ku wê ofîsa xwe bar kir vir ve, wê wan nas kiribû.
It is good to want to throw it away and feel calm.	Baş e ku meriv bixwaze wê bavêje û xwe aram hîs bike.
There is no security.	Ewlekarî tune.
With this, the tests that go on.	Bi vê yekê re, ceribandinên ku bi pêş ve diçin.
In her heart, she knew she was right.	Di dilê wê de, wê dizanibû ku ew rast e.
Listen to my favorite players.	Guhdariya lîstikvanên min ên bijare.
But he can say a few things about it.	Lê ew dikare li ser wê çend tiştan bêje.
The storm was over.	Bahoz derbas bû.
There you go.	Li wir hûn diçin.
So build around him, of course.	Ji ber vê yekê li dora wî ava bikin, bê guman.
And then go home.	Û paşê here malê.
Birth control is legal.	Kontrolkirina zayînê qanûnî ye.
I get so much money a week that it is deducted from their salary.	Ez hefteyek ew qas pere distînim ku ji mûçeya wan tê derxistin.
He repeated this.	Wî ev yek dubare kir.
Confusion has not been possible.	Tevlihevkirin ne pêkan bûye.
Open for breakfast, lunch and dinner.	Ji bo taştê, firavîn û şîvê vekirî ye.
Temperature will definitely be a factor.	Germ dê bê guman bibe faktorek.
Maybe kill him and eat him.	Dibe ku ew bikuje û bixwe.
In the truck.	Di kamyonê de.
It looks like that.	Wisa xuya dike.
I ran my fingers to start the march.	Min tiliyên xwe kir ku dest bi meşê bikin.
In the beginning, they were individuals or families.	Di destpêkê de, ew kes an malbat bûn.
With this child there was a way to shake him.	Bi vî zarokî rêyek hebû ku wî bihejîne.
I will not comment on this at this stage.	Ez ê di vê qonaxê de li ser vê yekê şîrove nekim.
Not 'he died' or 'was killed', 'completely dead'.	Ne 'ew mir' an 'hat kuştin', 'temam mirî'.
Like you now.	Mîna te niha.
However it is a good company.	Lêbelê ew pargîdaniyek baş e.
It was different.	Ew cûda bû.
They were young.	Ew ciwan bûn.
This is also not news.	Ev jî ne nûçe ye.
I hit it.	Min lê xist.
He got some very high marks from him.	Wî hin notên pir bilind ji wî tiştî standin.
However, at this time many things concern the young mother.	Lêbelê, di vê demê de gelek tişt dayika ciwan eleqedar dikin.
It is about the size of a page.	Bi qasî rûpelek dirêj e.
We see or do not see anything, but we learn anyway.	Em tiştekî dibînin an nabînin, lê bi her awayî em hîn dibin.
He was asking the most relevant last question.	Wî pirsa paşîn ya herî têkildar dikir.
You know my memory.	Hûn bîranîna min dizanin.
Men, women and children.	Mêr, jin û zarok.
Universal call for.	Banga gerdûnî ji bo.
I found that the typing system sometimes gets in the way of me.	Min dît ku pergala tîpan carinan rê li ber min digire.
Well, that's never the way one gets it.	Welê, ew çu carî ne rêyek e ku meriv wê bigire.
I want to make everyone proud.	Ez dixwazim her kesî serbilind bikim.
I was on it for about four months.	Ez bi qasî çar mehan li ser wê bûm.
It was a little dark there.	Li wir hinekî tarî bû.
They decide to try another plan and break up.	Ew biryar didin ku planek din biceribînin û ji hev veqetin.
You seem to recognize them on another level.	Wusa dixuye ku hûn wan di astek din de nas dikin.
Sometimes it’s a whole city.	Carinan ew bajarek tev e.
This is really just a detail.	Ev bi rastî tenê hûrguliyek e.
We took him for treatment.	Me ew bir tedawiyê.
Be sure to download !.	Be sure to download!.
They are really good training schools.	Ew bi rastî dibistanên perwerdehiyê baş in.
Police threw four or five young men off the scene.	Polîsan çar-pênc xort ji ser sehnê avêtin.
We should try to talk to them.	Divê em hewl bidin ku bi wan re biaxivin.
It's not fair.	Ev ne edalet e.
I want to see them fall down.	Ez dixwazim bibînim ku ew dakevin xwarê.
Everything was fine.	Her tişt baş bû.
There is no such thing.	Ne tiştekî wisa ye.
In that second confusion, she almost understood her father.	Di wê duyemîn tevliheviyê de, wê hema bavê xwe fêm kir.
Actual game resources are not shared by themselves.	Çavkaniyên lîstikê yên rastîn bixwe nayên parve kirin.
Sometimes, it works.	Carinan, ew dixebite.
I was interested in science.	Ez bi zanistê re eleqedar bûm.
Love, desire, need.	Hezkirin, daxwaz, hewcedarî.
You do well to love it.	Hûn baş dikin ku hûn jê hez bikin.
And the very short answer is no.	Û bersiva pir kurt a wê na ye.
It came from something scary.	Ew ji tiştekî tirsnak hatibû.
I heard you are a reasonable person.	Min bihîst ku tu mirovekî maqûl î.
I do not want to claim that we are losing anything precious.	Ez naxwazim îdia bikim ku em tiştekî hêja winda dikin.
I love everything about him.	Ez ji wî tiştî hez dikim.
I will say no.	Ez ê bibêjim na.
Well, you were absolutely right.	Welê, hûn bi tevahî rast bûn.
At the same time, you should not worry about me.	Di heman demê de, divê hûn ji bo min ne xem in.
And it can be helpful.	Û ew dikare bibe alîkar.
I carry this weight in my heart.	Ez vê giraniyê di dilê xwe de digirim.
Then they lost another game.	Paşê wan lîstika din winda kirin.
Come on, everyone.	Werin, her kes.
Everyone was very quiet.	Her kes pir bêdeng bû.
Streets ran through the same streets.	Kolan di heman kolanan de diherikî.
See the website for details.	Ji bo hûragahiyan li malperê binêrin.
4 people died across the state.	Li seranserê eyaletê 4 kes mirin.
She did not believe in herself that she would ever have him.	Wê di binê xwe de bawer nedikir ku ew ê carî wî hebe.
There are many aspects to this character.	Gelek aliyên vî karakterî hene.
Go there now.	Niha biçe wir.
Among men, not one.	Di nav mêran de, ne yek.
They may be some distance away.	Dibe ku hinek dûr bin.
Your sons are very lucky.	Kurên we pir bi şens in.
We do not need to add spirit and conditions.	Ne hewce ye ku em ruh û şertan zêde bikin.
We may not be.	Dibe ku em nebin.
And, yes, it worked.	Û, erê, ew xebitî.
You have a lot to learn.	Hûn gelek tişt hene ku hûn hîn bibin.
Let’s go over it again.	Werin em dîsa bi ser de biçin.
She is so beautiful.	Ew bi vî rengî bedew e.
I lived like in a dream.	Min mîna ku di xewnê de jiyan kir.
I do not see myself in any of these.	Ez xwe di van yekan de nabînim.
I found it easy to read.	Min xwendina wê hêsan dît.
Not like she's a good mother.	Ne wekî ku ew dayikek baş e.
Neither is an accident.	Ne jî qeza ye.
He explained the argument.	Wî arguman diyar kir.
I have to do it myself.	Divê ez bi xwe bikim.
He was behind, which he loved.	Ew li paş bû, ku ew jê hez dikir.
Watch my actions.	Li kiryarên min temaşe bikin.
There are several reasons we should be concerned.	Çend sedem hene ku divê em bi fikar bin.
Wisa be.	Wisa be.
I can sleep anywhere.	Ez dikarim li her derê razêm.
This is our home.	Li vir mala me ye.
This often happens when the marriage is bad.	Ev gelek caran dibe dema ku zewac xerab e.
Do not say that yours is just an idea.	Nebêjin ku ya we tenê ramanek e.
It is a relatively new software.	Ew nermalava nisbeten nû ye.
There really was no need for letters anymore, he thought.	Bi rastî êdî ne hewceyî nameyan bû, wî fikirî.
Select this command quickly and often.	Vê fermanê zû û pir caran hilbijêrin.
Something, it seemed, could not stop me.	Tiştek, xuya bû, nikaribû min rawestîne.
You as a player should not be involved in such things.	Pêdivî ye ku hûn wekî lîstikvanek di nav tiştên weha de nebin.
However, it is an important decision.	Lêbelê, ew biryarek girîng e.
It shows the place behind us.	Ew cîhê li pişt me nîşan dide.
Live this beautiful group and the music they make.	Bijî ev kom û muzîka xweş a ku ew çêdikin.
I just hope it doesn’t last too long.	Ez tenê hêvî dikim ku ew pir dirêj nemîne.
I only had two and that was a while ago.	Min tenê du hebûn û ew demek berê bû.
Then they were silent.	Paşê ew bêdeng bûn.
His role in this position was to attract attention.	Di vê helwestê de rola wî ew bû ku balê bikişîne.
Just wait a minute.	Tenê deqîqeyek bisekinin.
All because you could not control yourself.	Hemî ji ber ku we nikaribû hûn xwe kontrol bikin.
This does not make it healthy.	Ev yek wê saxlem nake.
I have never seen a man look so empty.	Min tu carî nedîtiye ku mirovek wusa vala xuya bike.
Your parents should get married.	Divê dêûbavên we bizewicin.
I saw that.	Min ew dît.
He seems unable to get away.	Ew xuya dike ku nikare dûr bikeve.
We love him.	Em ji wî hez dikin.
It will never be complete.	Ew ê tu carî nebe tevahî.
Her story is taken from life.	Çîroka wê ji jiyanê hatiye kişandin.
I was angry.	Ez hêrs dibûm.
More than sex.	Ji seksê zêdetir.
I do not remember much in the next few days.	Çend rojên pêş de zêde tişt nayên bîra min.
Tomorrow is not your time, it is not early.	Sibe ne dema we ye, ne ev zû ye.
But he was in such deep distress.	Lê ew di tengahiyek wusa kûr de bû.
I'm really proud of that.	Bi rastî ez pê serbilind im.
And their parents did.	Û dê û bavên wan kirin.
As a result, such devices are used for limited purposes.	Wekî encamek, amûrên weha ji bo armancên sînorkirî têne bikar anîn.
This function is not called when the identity was initially created.	Dema ku nasname di destpêkê de hatî afirandin ev fonksiyon nayê gotin.
The right people in the organization.	Kesên di rêxistinê de rast dikin.
If necessary, you will reach out to someone else.	Ger hewce be, hûn ê bigihîjin yekî din.
I'm there.	Ez li wir im.
I'm dead, now.	Ez mirim, niha.
Someone else is following your wife.	Kesek din li pey jina te ye.
It came exactly this morning.	Ew tam sibeha vê rojê hat.
Not in anything.	Ne di tiştekî de.
It is from three thousand years ago.	Ew ji sê hezar sal berê ye.
You look like her.	Tu dişibî wê.
So, we have to keep an eye on this man.	Ji ber vê yekê, divê em çavê xwe li vî zilamî bigirin.
You were exactly that a few years back.	Hûn tam ew çend sal şûnda bûn.
Meet that year.	Di wê salê de hevdîtin.
Some time passes.	Hin dem derbas dibin.
I know what passion is.	Ez dizanim azwerî çi ye.
As much as love is complex.	Bi qasî evînê tevlihev e.
Sometimes my running came with it, sometimes it didn’t.	Carinan bazdana min bi vê yekê dihat, carinan nedibû.
Those like her were there, right.	Yên mîna wê hebûn, rast bû.
How he thinks about his decision.	Li ser biryara xwe çawa difikire.
Tell us everything you see.	Her tiştê ku hûn dibînin, ji me re bêjin.
Options are key.	Vebijêrk sereke ne.
Take one of my credit cards.	Yek ji qertên min ên krediyê bistînin.
I can not see how it can be bad for you.	Ez nikarim bibînim ka ew çawa dikare ji we re xirab be.
Just leave me alone.	Tenê min bihêle.
Some of them were very wild.	Hin ji wan pir hov bûn.
His death has been recorded.	Mirina wî hatiye nivîsandin.
I was a broken man.	Ez mirovekî şikestî bûm.
What a great comfort for the home.	Çi rehetiyeke mezin ji bo malê.
I'm stuck in my head.	Ez di serê xwe de asê mam.
You did it to do it.	Te ew kir ku bike.
The latter looks like this.	Ya paşîn wisa xuya dike.
Shows a small icon to the right.	Nîşanek piçûk li rastê nîşan dide.
Sickness has always been the enemy.	Nexweşî bû dijminê her dem.
You do not lose your fingers.	Hûn bi bûna dest tiliyan winda nakin.
In a way, he was lost for a long time.	Bi awayekî, ew ji bo demeke dirêj winda bû.
, and not a final paper.	, û ne kaxezek dawî.
He had nothing to pull off.	Tiştekî wî tunebû ku bikişîne ser xwe.
What a world, what a world.	Çi dinya, çi dinya.
So do not save too much with this small feature.	Ji ber vê yekê bi vê taybetmendiya piçûk pir zêde xilas nekin.
You can catch them at the door.	Hûn dikarin wan li ber derî bigirin.
The political right and left need each other.	Rast û çepên siyasî hewceyî hev in.
And make him their home.	Û wî bibin mala wan.
And the closer everyone gets, the more real they feel.	Û her kes her ku nêzîk dibe, ew bêtir rast hîs dike.
The mass reactions to the army are enormous.	Bertekên girseyê li ser artêşê pir mezin e.
Only his eyes were visible.	Tenê çavên wî xuya dikirin.
Imagine putting your hand up to feel the wind.	Bifikirin ku destê xwe davêje jor da ku bayê hîs bike.
And it should.	Û divê.
You were in the discussion.	Hûn di nîqaşê de bûn.
He stayed away, and they lived their lives.	Ew dûr mabû, û wan jiyana xwe jiya.
I think about it a lot.	Ez zêde li ser wê difikirim.
The game ends later.	Lîstik paşê xilas dibe.
You will see me.	Hûn ê min bibînin.
Or it may not be.	An jî dibe ku ew nebe.
It gives you a pure mind and a pure heart.	Ew hişê paqij û dilekî pak dide we.
That will change in the near future.	Ew ê di demek nêzîk de biguhere.
As the attack progressed, the opportunity for participation also increased.	Her ku êrîş pêş ket, derfeta beşdarbûnê jî zêde bû.
They should consider themselves as part of a development team.	Divê ew xwe wekî beşek ji tîmek pêşveçûnê bifikirin.
It gives each word its full meaning.	Ew her peyvek wateya xwe ya tevahî dide.
Place in a warm, bright window.	Di pencereyek germ û geş de bi cîh bikin.
I made it.	Min wê çêkir.
I'm talking about real conflict.	Ez behsa nakokiya rastîn dikim.
But again this is another story.	Lê dîsa ev çîrokek din e.
If it's the last one, then it's easy.	Ger ew ya paşîn be, wê hingê ev hêsan e.
But it can be a bad thing.	Lê ew dikare bibe tiştek xirab.
It will take your precious care, do not be afraid.	Ew ê lênêrîna we ya hêja bigire, hûn netirsin.
Identify the goals that lead.	Armancên ku rêberiyê dikin destnîşan bikin.
And he was ready relatively quickly.	Û ew bi nisbeten zû amade bû.
Because it is.	Ji ber ku ew e.
Hurry up.	Bi lez bikin.
Yes, no more.	Belê, êdî nema.
This in no way affects the price you pay.	Ev bi tu awayî bandorê li bihayê ku hûn didin nake.
Someone turned on the radio.	Kesekî radyo vekir.
But, let me tell you a little fact of history.	Lê, bila ez ji we re rastiyek piçûk a dîrokê vebêjim.
You need to take it inside sometimes.	Pêdivî ye ku hûn carinan wê bigirin hundur.
He could not take his eyes off her.	Nikarîbû çavên xwe ji wê bigirta.
Learning from others is beaten or lost.	Fêrbûna ji yên din tê lêdan an jî winda dibe.
I'm not sure you know him.	Ez bawer nakim ku hûn wî nas bikin.
He called, but there was no sound.	Wî bang kir, lê deng jê derneket.
However I will not watch this movie.	Lêbelê ez ê li vî fîlmî temaşe nekim.
It was for a smaller government and everyone knew it.	Ew ji bo hukûmetek piçûktir bû û her kesî ew dizanibû.
He explained where he was going and why.	Wî diyar kir ku ew diçe ku derê û çima.
Such incidents deal with issues of concern.	Bûyerên weha bi pirsgirêkên serhêl re mijûl dibin.
I never look down on anyone.	Ez tu carî kêm li kesî nanêrim.
Ava me tune.	Ava me tune.
This season has been amazing.	Ev demsal ecêb bû.
As a result, we are told how happy their lives are.	Encam, em dibêjin jiyana wan çiqasî xweş derbas dibe.
I can see him in my mind.	Ez dikarim wî di hişê xwe de bibînim.
But in the long run, it may actually drop.	Lê di demek dirêj de, dibe ku ew bi rastî dakeve.
And it was easy to do.	Û kirina wê hêsan bû.
She pressed.	Wê zext kir.
No, the perfect woman is still advanced.	Na, jina kamil hîna pêşketiye.
Seeing them clearly did not make them any better.	Bi eşkere dîtina wan, wê ji wan xweştir nekir.
We are talking about it.	Em behsa wê dikin.
It is quiet and has many nice features and users love it.	Ew aram e û gelek taybetmendiyên xweş hene û bikarhêner jê hez dikin.
He understood the relationship between them.	Wî têkiliya di navbera wan de fêm kir.
Not much, he understood quickly.	Ne pir, wî zû fêm kir.
Lose and wait for you.	Wenda û li benda te.
That in the beginning.	Ew di destpêkê de.
Stay away again and listen to him.	Dîsa dûr bisekinin û wî bibihîzin.
He was smart and tough.	Ew jîr û hişk bû.
Before most people.	Berî piraniya mirovan.
Any smell will then be welcome.	Her bîhnek wê hingê bi xêr hatî.
Fighting in the area continued until the end of the month.	Şerê li herêmê heta dawiya mehê berdewam kir.
This option is enabled by default.	Ji hêla xwerû ve ev vebijark tê girtin.
Maybe there is a reason for that.	Dibe ku sedemek wê heye.
There is a limit to everything.	Ji her tiştî re sînorek heye.
Knowledge is not the only key to power.	Zanîn ne tenê mifteya hêzê ye.
It was hard to hear her too.	Tewra bihîstina wê jî dijwar bû.
He does it sometimes.	Ew carinan wiya dike.
Let me try and explain.	Bila ez hewl bikim û şirove bikim.
We will not face this.	Em ê vê yekê li ber xwe nedin.
I quit this job.	Ez ji vî karî derketim.
Here's what else I have to do.	Li vir divê ez çi bikim din.
You left me with nothing.	Te ez bê tiştekî nehiştim.
At any time before trial.	Di her demê de berî darizandinê.
They had done it together.	Wan bi hev re kiribû.
User tools can access content using a variety of different mechanisms.	Amûrên bikarhêner dikarin bi karanîna cûrbecûr mekanîzmayên cihêreng bigihîjin naverokê.
If some time has passed since this, repeat once.	Ger demek ji vê yekê derbas bûye, carekê dubare bike.
She could not hold it.	Wê nikaribû wê bigire.
Calling once every five minutes.	Her pênc deqeyan carekê telefon dikir.
Although they never did.	Her çend ew tu carî wisa neman.
I'm listening.	Ez guhdarî dikim.
The structure of the tree may not be unique.	Struktura darê dibe ku ne yekta be.
They do not like it.	Ji wê hez nakin.
However, this does not mean that we see the theory clearly correct.	Lêbelê, ev nayê vê wateyê ku em teoriyê bi eşkere rast dibînin.
Everything really goes as far as it looks good.	Her tişt bi rastî heya ku baş xuya dike diçe.
Therefore, you do not need to restart them throughout the process.	Ji ber vê yekê, hûn ne hewce ne ku wan di tevahiya pêvajoyê de ji nû ve bigirin.
Without it, when there is love, there is pure love.	Bêyî wê xwe, dema evîn hebe, evîna pak jî heye.
Sometimes stories are hard.	Carinan çîrok dijwar in.
No man had ever done that to me in my life before.	Berê di jiyana min de tu mêrekî wisa li min nekiribû.
And there was no way to enter the ship.	Û rê tunebû ku bikeve keştiyê.
Maybe they don’t think so.	Dibe ku ew nefikirin.
It must be night.	Divê şev be.
I also went to a high level.	Ez li ser asta bilind jî çûm.
She looked at the video on her phone and continued.	Wê li vîdyoya telefona xwe nêrî û berdewam kir.
But the real mother will not accept it.	Lê diya rast wê qebûl nake.
Exactly how you want it to look.	Tam çawa ku hûn dixwazin ew xuya bibe.
The customer wants to take over the internal operation.	Xerîdar dixwaze operasyonê navxweyî bigire.
The problem with this child was not just his hearing but his learning.	Pirsgirêka vî zarokî tenê bihîstina wî ne hînbûna wî bû.
For the first time in history this is possible.	Di dîrokê de yekem car ev yek pêkan e.
This is an important and expensive operation.	Ev operasyonek girîng û biha ye.
For this he went to the place where he was to be found.	Ji bo vê yekê ew çû cihê ku ew lê bidîta.
It should not be used in any way in the production environment.	Divê di hawîrdora hilberînê de bi tu awayî neyê bikar anîn.
But there is something else before you go.	Lê berî ku hûn biçin tiştek din heye.
You read a few books this week, this month, this year.	Te vê heftê, vê mehê, îsal çend pirtûk xwend.
It seemed like it was so complete.	Xuya bû ku ew qas temam bû.
She will only remember things about herself.	Wê tenê tiştên li ser xwe bi bîr bîne.
To change course.	Ji bo guhertina kursê.
I did not go there.	Ez neçûm wir.
There were a few books for me.	Ji bo min çend pirtûk hebûn.
In a way, this is what it is.	Bi awayekî, ev e ku ev e.
A different view will not emerge.	Nerînek cuda dê dernekeve.
Now my wife really started crying.	Niha jina min bi rastî dest bi girî kir.
They are still working.	Ew hîn jî dixebitin.
But it is not.	Lê ne ev e.
The boy was dead.	Lawik miribû.
I miss you so much after you left.	Piştî çûyîna te min gelek bêriya te kiriye.
If you do not have a market you can not get rich.	Ger bazara we tunebe hûn nikarin dewlemend bibin.
Click there and reach the desired screen.	Li wir bikirtînin û bigihîjin ekrana xwestinê.
Now it's not like that.	Niha ne wisa ye.
I can not wait to visit the area.	Nikarim li benda serdana herêmê bisekinim.
Now this is more obvious than ever.	Niha ev ji her demê bêtir eşkere ye.
Our numbers this year were small, only six adults and eight children.	Hejmarên me îsal hindik bûn, tenê şeş ​​mezin û heşt zarok.
Did not like the dark.	Ji tariyê hez nedikir.
He is independent of us.	Ew ji me serbixwe ye.
Maybe call him.	Dibe ku gazî wî bikin.
It will not be done with more experience.	Ew ê bi tecrubeyên zêdetir pêk neyê.
We just believe it has meaning.	Tenê baweriya me heye ku wateyek heye.
It is clear that it is dangerous to human health and the environment.	Eşkere ye ku ew ji bo tenduristiya mirovan û jîngehê xeternak e.
I closed my eyes again and lay there for a while.	Min dîsa çavên xwe girtin û demekê li wir raza.
I want you to listen to them very, very carefully.	Ez dixwazim ku hûn pir û pir bi baldarî li wan guhdarî bikin.
You live and you learn.	Hûn dijîn û hûn fêr dibin.
Another woman, many women, were not happy.	Jineke din, gelek jin, ne bextewar bûn.
That is not right.	Ew ne maf e.
The build quality is in good order.	Qalîteya çêkirinê di rêza baş de ye.
It is, relatively, a modern city.	Ew, bi nisbetî, bajarokek nûjen e.
Never a good combination.	Qet kombînasyona baş.
Significant changes take place every day of the week.	Veguherînên girîng her rojên hefteyê pêk tên.
And lose your husband.	Û mêrê xwe winda bike.
It is not immediately clear how one plays the songs.	Ew tavilê ne diyar e ka meriv çawa stranan dileyze.
Thank you for giving us the chance to do the things we enjoy.	Spas ji bo ku we şansê da me ku em tiştên ku em jê kêf dikin bikin.
But she thinks maybe it's you.	Lê wê difikirî ku dibe ku ew tu yî.
The stone is cold and dry.	Kevir sar û hişk.
It often was like that.	Pir caran wisa bû.
He did not understand what he had done.	Wî fêm nekir ku çi ew kiriye.
This is something to watch in the next few months.	Ev tiştek e ku meriv di çend mehên pêş de temaşe bike.
I can not see this change.	Ez nikarim vê guhertinê bibînim.
Maybe that’s the basics.	Dibe ku ya bingehîn be.
This guy will lie to set you up.	Ev zilam dê derewan bike ku te saz bike.
It seems to work well.	Ew xuya dike ku baş dixebite.
We could have known.	Em dikaribûn zanibin.
One of the wounded was shot in the head.	Di nava birîndaran de yek jî guleyek ji serê xwe derketiye.
Do not say whether the police were aware.	Nebêjin ka polês haydar bûye.
We really saw it.	Me rastî dît.
Of course it could not.	Helbet nikarîbû.
I guess you had fun too.	Ez dibêm qey te jî kêfa te hebû.
He did not look weak.	Ew qels xuya nedikir.
Everything was different now.	Her tişt niha cuda bû.
These are definitely my two biggest problems.	Bi rastî ev du pirsgirêkên min ên herî mezin in.
This experiment was successful.	Ev ceribandin bi serketî bû.
This is what they have lived through.	Ya ku wan jiyaye ev e.
A man and two women.	Mêrek û du jin.
They will guide you in the right direction.	Ew ê we di riya rast de rêve bibin.
No longer than five characters.	Ji pênc tîpan dirêjtir nabe.
However, it is not enough to calculate the apparent energy loss.	Lêbelê, ev ne bes e ku meriv enerjiya xuya ya winda hesab bike.
Maybe he takes the picture that the child is not his.	Dibe ku ew wêneyê digire ku zarok ne yê wî ye.
Did you have any money to give him we want to ask.	Ma pereyên we jî hebûn ku hûn bidin wî em dixwazin bipirsin.
She did not add anything.	Wê tiştek zêde nekir.
Usually, the edge is either there or not.	Bi gelemperî, qeraxek an heye an tune.
They were the same thing.	Ew heman tişt bûn.
So we have to send people inside to see it.	Ji ber vê yekê divê em mirovan bişînin hundur da ku wê bibînin.
Well, now we have the opposite problem.	Belê, niha pirsgirêka me ya berevajî heye.
I smiled and asked which one he tried.	Min keniya û pirsî ku wî kîjan ceriband.
We have other things to do.	Tiştên me yên din hene ku em bikin.
However, it does not work.	Lêbelê, ew ne kar dike.
However, taking advantage of them is not as easy as it seems.	Lêbelê, sûdwergirtina ji wan ne ew qas hêsan e ku xuya dike.
And you do it, over and over and over.	Û hûn wê dikin, li ser û li ser û li ser.
The bigger they are, the faster the procedure.	Ew çiqas mezin bin, prosedurek zûtir e.
Because he has not heard anything and has not talked to anyone about the matter.	Ji ber ku tiştek nebihîstiye û bi kesî re li ser meseleyê neaxiviye.
It will catch people.	Ew ê mirovan bigire.
We can repeat the same argument.	Em dikarin heman argumanê dubare bikin.
That's how we got to you, you know.	Bi vî awayî em li we ketin, hûn dizanin.
I love reading what you say.	Ez ji xwendina tiştên ku hûn dibêjin hez dikim.
No service.	Xizmet tune.
This is definitely a new blog post.	Ev bi rastî postek blogek nû ye.
They are most often seen in the winter months.	Ew herî zêde di mehên zivistanê de têne dîtin.
Not me to clean it.	Ne ez im ku wê paqij bikim.
For some applications, this is critical.	Ji bo hin serlêdanan, ev krîtîk e.
Commonly done.	Bi gelemperî kirin.
Every battle once.	Her şer carekê.
But that may not mean anything.	Lê dibe ku ew tiştek neyê wateya.
If they recognize us, we are in big trouble.	Ger ew me nas bikin, em di nav tengasiyek mezin de ne.
Cars have seconds.	Cars xwedî seconds.
That dog came and told us.	Ew kûçikê ku hat û ji me re got.
I will not try.	Ez ê hewl nekim.
Do good to those who hate you.	Ji yên ku ji we nefret dikin re qenciyê bikin.
This seems like a mistake to me.	Ev ji min re wekî xeletiyek xuya dike.
One project after another.	Projeyek li dû hev.
If you are not familiar, do not worry.	Heke hûn ne nas in, xem neke.
I hate walking on snow.	Ez ji rêveçûna li ser berfê nefret dikim.
I think they gave me my office.	Ez difikirim ku wan ofîsa min dane.
Of course, our youngsters will never forget their audience.	Bê guman, xortên me qet temaşevanên xwe ji bîr nakin.
So variable I can pass ten.	Ji ber vê yekê guherbar ez dikarim ji deh derbas bikim.
The same is not true for every successful woman.	Heman tişt ji bo her jineke serkeftî derbas nabe.
The film was repeatedly featured on home video.	Fîlm gelek caran li ser vîdyoya malê hate weşandin.
Pay attention to the little baby you were.	Bala xwe da pitika piçûk a ku tu bûyî.
They are looking at the wider world, looking for a good deal.	Ew li cîhana berfireh digerin, li peymanek baş digerin.
We mean it, man !.	Mebesta me ew e, mêro!.
Judge.	Dadwer bike.
He really could not do it.	Bi rastî wî nikarîbû wiya bike.
I did it.	Min ew kar kiriye.
I think this is true in a few interesting ways.	Ez difikirim ku ev di çend awayên balkêş de rast e.
Many days have three to four hours of sleep.	Gelek rojên sê-çar saetan xew hene.
And he told me to travel the world.	Û wî ji min re got ku ez li dinyayê bigerim.
It is for everyone.	Ew ji bo her kesî ye.
Observations were consistent over time.	Çavdêrî di nav demê de hevgirtî bûn.
They have a very difficult decision to make.	Biryareke wan a pir dijwar heye.
Killing people is wrong.	Kuştina mirovan xelet e.
Oh, this is you.	Oh, ev tu yî.
They sent him back with a broken frame.	Wan ew bi çarçoveyek şikestî paşde şandin.
I went to camp with her family and grew up.	Ez bi malbata wê re çûm kampê mezin bûm.
He can not see how anyone can take good action from that thing.	Ew nikare bibîne ka kes çawa dikare ji wê tiştê çalakiyek baş bigire.
I wanted him to be by our side again.	Min dixwest ku ew dîsa li kêleka me be.
Loved talking to her, loving the boy.	Ji axaftina bi wê re hez dikir, ji kurik hez dikir.
I could see why.	Min dikaribû bibînim çima.
It is said that a black and white book does not pass.	Tê gotin ku pirtûkek reş û spî derbas nabe.
This is a crime.	Ev sûc e.
Now she needed a new name.	Niha pêdiviya wê bi navekî nû hebû.
I did not go there much.	Ez zêde neçûm wir.
Maybe there is no threat, she thought.	Dibe ku gef tune, wê fikirî.
For whatever reason, he lost it.	Ji ber çi sedemê be jî, vê yekê ew ji dest da.
I love him more than anything.	Ez ji her tiştî li ser wî hez dikim.
I do not say where, for good reason.	Ez nabêjim ku derê, ji ber sedemên baş.
That's just it.	Ew tenê ew e.
Based on me, as a creative person.	Li ser bingeha min, wekî kesek afirîner.
We must prepare the best.	Divê em herî baş amade bikin.
Loved, laughed.	Hez dikir, dikeniya.
They are free for you.	Ew ji bo we belaş in.
How this will actually turn out has not yet been determined.	Ev ê çawa bi rastî derkeve holê, hêj nehatiye destnîşankirin.
There is war there.	Li wir şer heye.
The other sex '.	Cinsê din'.
The key word is tested there.	Peyva sereke li wir tê ceribandin.
Then he was after my sons, my soul.	Dû re ew li dû kurên min, giyanê min bû.
Less time, at least.	Demek hindiktir, bi kêmanî.
I will believe my lies.	Ez ê bi derewên xwe bawer bikim.
Everything seemed simple.	Her tişt hêsan xuya bû.
He tried to sit up, but he could not balance himself.	Wî hewl da ku rûne, lê wî nikarîbû xwe hevseng bike.
I was full of doubt as to how far we would reach.	Ez tije guman bûm ku em ê çiqasî bigihîjin.
When held together.	Dema ku bi hev re têne girtin.
We are not going to see that much now.	Em niha ew qas kes naçin.
That was his argument.	Ev argumana wî bû.
Learn how.	Fêr bibe ka çawa.
You were good in that area too, laughing around.	Tu di wî warî de jî baş bûyî, li derdora xwe dikenî.
Many different forces can affect the value of an option.	Gelek cûrbecûr hêz dikarin li ser nirxa vebijarkê bandor bikin.
I just refused.	Min tenê red kir.
His father died three years later.	Bavê wî sê sal şûnda mir.
Let them know the reason for your presence there, as a.	Bila ew sedema hebûna we ya li wir bizanibin, wek a.
That's just for the sake of it.	Ew tenê ji bo vegotinê ye.
It looks right on you.	Ew li we rast xuya dike.
Add the wine and bring to a boil.	Şerabê lê zêde bikin û bikin kelandin.
Maybe something you have never done.	Dibe ku tiştek ku we qet nekiriye.
If you have similar answers, raise your hands.	Ger bersivên we yên wekhev hebin, destên xwe bilind bikin.
A great deal.	Peymanek mezin.
Further analysis may be required.	Dibe ku analîzek zêde hewce be.
We were there for those things.	Em ji bo wan tiştan bûn.
Take the problems she had with her.	Pirsgirêkên ku wê bi wê re hebûn, bike.
Each company was asked directly to provide information.	Ji her pargîdaniyek rasterast hate xwestin ku agahdariya peyda bike.
The result is as follows.	Encam wiha ye.
This request was denied.	Ev daxwaz hat redkirin.
I was very proud of myself.	Ez bi xwe pir serbilind bûm.
I wrote the code.	Min kod nivîsand.
There is nothing that you can do to help ease the way.	Tiştek tune ku we bi cîhê ve girêdayî bimîne.
He has three children from different mothers.	Sê zarokên wî ji dayikên cuda hene.
This is a negative approach.	Ev nêzîkatiyeke neyînî ye.
He thinks so too.	Ew jî wisa difikirî.
They will be able to follow us when they see that we are gone.	Dema ku ew bibînin ku em çûne ew ê karibin me bişopînin.
And my heart.	Û dilê min.
Whether they will hide or not.	Ma ew ê veşêrin an na.
Every window was broken.	Her pencer şikestî bû.
I did not see it myself.	Min ew bi xwe nedît.
But you never came.	Lê tu qet nehatî.
They will hear a lot before the arrival of the soldiers.	Ew ê gelek berî hatina leşkeran bibihîzin.
Plus, it was the last thing he wanted.	Wekî din, ew tişta dawî bû ku wî dixwest.
This must be of the form or.	Ev divê ji formê an.
I have half the mind to go see him myself.	Nîv hişê min heye ku ez bi xwe herim wî bibînim.
I was patient.	Ez sebir bûm.
They had a long feature on it in the news tonight.	Wan îşev di nûçeyê de taybetmendiyek dirêj li ser wê hebû.
The answer is asking to leave your language.	Bersiv tê xwestin ku ji zimanê we derkeve.
In fact, they will probably try to contact you again in the end.	Bi rastî, ew ê belkî hewl bidin ku di dawiyê de dîsa bi we re têkilî daynin.
They just want the user to have more choice.	Ew bi tenê dixwazin ku bikarhêner xwedan bijartina bêtir bin.
I can not help them.	Ez nikarim alîkariya wan bikim.
This is a year or more without a problem.	Ev salek an bêtir bê pirsgirêk e.
Let’s get started !.	Ka em dest pê bikin!.
Autumn was the year, it was my favorite season.	Payîza salê bû, demsala min a hezkirî bû.
This comes from good reading.	Ev ji xwendina baş tê.
When the lights come on, we are ready.	Dema ku ronahî vedibin, em amade ne.
I want to smile when people hear this recording.	Dema mirov vê qeydê dibihîzin ez dixwazim bibişirîn.
This weekend, the country suffered two more casualties.	Di dawiya vê hefteyê de, welat du zirarên din.
All user created content.	Hemî naverok bikarhêner hatî afirandin.
Instead it remained very cold and the snow continued to fall.	Li şûna wê pir sar ma û berfê berdewam kir.
Sometimes he was completely lost.	Carinan ew bi tevahî winda bû.
You grew up.	Hûn mezin bûn.
Of course, the vehicle was big on it.	Bê guman, wesayît li ser wê mezin bû.
This is called the struggle of existence.	Ji ber vê tê gotin têkoşîna hebûnê.
This information should no longer interest you.	Pêdivî ye ku ev agahdarî êdî we meraq neke.
He is now gone.	Ew niha çûye.
If this is the case, try the exercises below.	Ger rewş wusa be, temrîn li jêr biceribînin.
I would say one of the most popular benefits is access to the library.	Ez ê bibêjim yek ji feydeyên herî populer gihîştina pirtûkxaneyê ye.
This is completely wrong.	Ev tam xelet e.
Seen, did not meet, you understand.	Dît, hevdîtin nekir, hûn fêm dikin.
Then they come to the new camp of a strong man.	Dûv re ew têne kampek nû ya zilamek bihêz.
Again, do not solve a problem that you do not have.	Dîsa, pirsgirêkek ku hûn tune çareser nekin.
These are valuable and important and valuable things.	Ev tiştên hêja û girîng û hêja ne.
There was general responsibility for the investigation.	Berpirsiyariya giştî ya lêkolînê hebû.
There are many ways you know you are getting older.	Gelek awayên ku hûn dizanin ku hûn pîr dibin hene.
The damage from the storm was generally mild.	Zirara ji bahozê bi giştî sivik bû.
I'm getting inside.	Ez dikevim hundir.
There they had a husband and only one husband.	Li wir mêrek wan hebû û tenê merivek.
Oh never mind.	Ax qet xem nake.
So he has to take matters into his own hands.	Ji ber vê yekê divê ew meseleyan bi destê xwe bigire.
Stop and look around, no one was there.	Rawestiya û li dora xwe nêrî, kes tune bû.
There were three challenges after that statement.	Li dûv wê gotinê sê dijwarî hatin kirin.
His only advantage was the element of surprise.	Yekane avantaja wî hêmana surprîz bû.
We are from the group, man.	Em ji komê ne, mêro.
Get ready today !.	Îro xwe amade bikin!.
I went with it.	Ez pê de çûm.
The main thing is that.	Ya sereke ew e.
And the former.	Û ya berê.
Something in me refused to do it.	Tiştek di min de red kir ku wê bikim.
Then just sit back and let us know how we care.	Dûv re bi tenê rûnin û bihêlin ku em çawa lênihêrin.
She hurt you, and I hurt you too.	Wê ji we re tengahî anî, û min jî tengahî û.
I can not ask for more.	Ez nikarim zêdetir bipirsim.
You can lose weight and maintain it.	Hûn dikarin giraniya xwe winda bikin û wê biparêzin.
Not the war we are waging.	Ne şerê ku em dikin e.
Obviously, there was someone.	Diyar e, kesek hebû.
I want to talk, but my throat is tight.	Ez dixwazim biaxivim, lê qirika min teng e.
The time had come.	Dem hatibû.
We can rarely feel our body.	Em kêmtir dikarin laşê xwe hîs bikin.
The evidence is very accurate.	Delîl pir rast in.
If they were learning, it came from above.	Ger ew hîn bûn, ji jor ve hat.
About nine years.	Li dora neh salan.
You see.	Hûn dibînin.
Exactly where they can go.	Tam cihê ku ew dikarin biçin.
And yet he had it.	Û dîsa jî wî hebû.
So sometimes it’s like we read them a story.	Ji ber vê yekê carinan mîna ku em wan çîrokek bixwînin.
The seriously injured were taken to hospital.	Bi giranî birîndar rakirin nexweşxaneyê.
Maybe it was an accident.	Dibe ku ew qezayek bû.
I save and save and save to spend money.	Ez teserûf dikim û diparêzim û diparêzim da ku drav xerc bikim.
Someone else was trying to reach her.	Kesekî din hewl dida ku xwe bigihîne wê.
The return message is below.	Peyama vegerê li jêr e.
He was happy to see them coming.	Bi dîtina hatina wan şa bû.
The characteristics are the same.	Taybetmendiyên hev in.
The system is clear.	Pergal eşkere ye.
Of course I did not expect to find answers there.	Bê guman min hêvî nedikir ku li wir bersivan bibînim.
It has been closed for thirty years.	Ev sîh sal in hatiye girtin.
You know your child best.	Hûn zarokê xwe herî baş nas dikin.
Measured.	Pîvan kirin.
No side effects were found.	Tu bandorên alî nehatin dîtin.
Find the common one.	Ya hevpar bibînin.
Points for you.	Pûan ji bo we.
Also attached to the head, well, the eye.	Her weha bi serê xwe ve girêdayî ye, baş, çav.
We need to show where the hope is.	Divê em nîşan bidin ku hêvî li kû ye.
I started crying my eyes again.	Min dîsa dest bi giriya çavên xwe kir.
One knows the other.	Yek yekî din nas dike.
They are real people.	Ew mirovên rastîn in.
So very sweet that you come too.	Ji ber vê yekê pir şîrîn ku hûn jî werin.
The door opened.	Deriyê xwe vekir.
Nothing too big or small.	Tiştek pir mezin û piçûk nebû.
Do not shake yourself.	Ji xwe jî nelivîne.
Therefore, this can lead to some problems.	Ji ber vê yekê, ev dikare hin pirsgirêkan derxe holê.
Trust me, you will love it there.	Ji min bawer bike, hûn ê li wir jê hez bikin.
But be careful what you want.	Lê baldar bin ku hûn çi dixwazin.
I thought it was possible that he was still somewhere here.	Min guman kir ku gengaz bû ku ew hîn li cîhek li vir bû.
Love is really the right word to use in this situation.	Evîn bi rastî peyva rast e ku meriv di vê rewşê de bikar bîne.
It will be very difficult.	Ew ê pir dijwar be.
Wait a second.	Çirkeyek raweste.
Water was provided as needed.	Li gorî hewcedariyê av hat dayîn.
However, such communication methods are weak security.	Lêbelê, rêbazên ragihandinê yên weha ewlekariya qels in.
But something caught my attention.	Lê tiştekî bala min kişand.
It really was.	Bi rastî jî bû.
She tried to call you last night.	Wê şeva borî hewl da ku gazî te bike.
He took practice, but had no time.	Pratîkê girt, lê wextê wî tune bû.
Maybe one of these days will try this.	Dibe ku yek ji van rojan vê yekê biceribîne.
You had no interest in the case.	Tu eleqeya xwe bi dozê re tune bû.
On the bridge.	Li ser pirekê.
Finally he came to the village.	Di dawiyê de ew hat gund.
The choice between the two models may be informed by different factors.	Hilbijartina di navbera her du modelan de dibe ku ji hêla faktorên cihêreng ve were agahdar kirin.
I give according to your stage.	Ez li gor qonaxa te didim.
I thought it was great.	Min digot qey ew mezin bû.
Something so scary.	Tiştek wusa tirsnak.
Your wife should be here soon.	Divê jina te zû li vir be.
Everything is included.	Her tişt tê de ye.
On this call are made.	Li ser vê bangê tên kirin.
The fact that she is your mother is reason enough to hate you.	Rastiya ku ew diya we ye sedemek bes e ku hûn ji we nefret bikin.
Without better information, we should act.	Bêyî agahdariya çêtir, divê em tevbigerin.
Good resources for research papers.	Çavkaniyên baş ji bo kaxezên lêkolînê.
You do not need to log in.	Ne hewce ye ku hûn têkevin nav wê.
You just know what to do.	Hûn tenê dizanin ku çi bikin.
We can think we are stupid, and we are stupid.	Em dikarin bifikirin ku em bêaqil in, û em bêaqil in.
However, these results were based on the past and present weight of self-reported.	Lêbelê, ev encam li ser giraniya berê û niha ya xwe-ragihandî bûn.
She could not be her mother.	Ew nikaribû diya wê be.
I went back to the window.	Ez vegeriyam ber pencereyê.
Recognize your number on the box.	Hejmara we li ser qutîkê nas kir.
Everyone could understand that story.	Her kesî dikaribû wê çîrokê fam bike.
Others seem to have this problem.	Wusa dixuye ku yên din vê pirsgirêkê hene.
These findings are consistent with those of our study.	Van dîtinan bi yên lêkolîna me re hevaheng in.
Do not deposit in the bank and withdraw interest.	Di bankê de nahêlin û faîzê jê dikin.
I examined his face to identify his features.	Min rûyê wî lêkolîn kir da ku taybetmendiyên xwe nas bikim.
Or it may be so fast that it may even be instantaneous.	An jî ew qas bilez ku dibe ku tavilê jî be.
That way nothing can be achieved.	Bi vî awayî nikare tiştekî bi dest bixe.
A child and his father.	Zarokek û bavê wî.
It should only take about three minutes.	Pêdivî ye ku ew tenê sê deqeyan bigire.
You can do it anywhere.	Hûn dikarin li her deverê wiya bikin.
I repeat again and again, but it's true.	Ez dîsa û dîsa dubare dikim, lê ew rast e.
But murder is a serious crime.	Lê kuştin sûcek giran e.
And you can join the talk on our site.	Û hûn dikarin li ser malpera me beşdarî axaftinê bibin.
I lowered the bowl.	Min tasê daxist xwarê.
They are busy and happy.	Ew mijûl û kêfxweş in.
But times change.	Lê dem diguhere.
Show students the real things in the game.	Tiştên lîstikê rast in nîşanî xwendekaran bidin.
There are many people.	Gelek kes hene.
Multiply by one vehicle.	Bi yek wesayitê pir zêde bikin.
She could not stop them, the sea of ​​tears.	Wê nikaribû wan bisekinîne, deryaya hêsiran.
You were right about them.	Tu li ser wan rast bû.
Notice that the door to love is closed.	Bala xwe bidinê ku deriyê evînê girtî ye.
They can sometimes work for us, sometimes against us.	Dikarin carinan ji bo me, carinan li dijî me bixebitin.
She did not want to sit down.	Ji wê nexwest ku rûne.
Some are black or white.	Hinek reş an spî ne.
He tried to think of something.	Wî hewl da ku tiştek bifikire.
Active writing builds trust.	Nivîsandina aktîf pêbaweriyê diafirîne.
The sun is a warm place in a cold sky.	Roj di ezmanekî sar de cihekî germ e.
It was both.	Ew herdu jî bû.
I also wanted to act like him, write, laugh.	Min jî dixwest wek wî tevbigerim, binivîsim, ken bibim.
You did not do anything wrong.	Te tiştek xelet nekir.
We could never prove where he came from.	Me tu carî nikarîbû îspat bike ku ew ji ku hatî.
Only one did he have to hide.	Tenê yekî ew kir ku veşêre.
You need to work for specific features.	Pêdivî ye ku hûn ji bo taybetmendiyên taybetî bixebitin.
But now it is by definition only.	Lê niha bi pênase tenê ye.
But no such feature has emerged.	Lê tu taybetmendiyek wisa xwe dernexistiye holê.
Maybe it's not something like you expected it to be in the beginning.	Dibe ku ew ne tiştek mîna ku we hêvî dikir ku ew ê di destpêkê de be.
Consider that they are never seen above.	Bifikirin ku ew qet li jor nayên dîtin.
We felt we had proved it.	Me hîs kir ku me ev yek îspat kir.
In the spring.	Di biharê de.
I see it basically.	Ez wê esas dibînim.
Fail the mission, you die.	Mîsyonê têk biçe, tu bimirî.
Then, call a week or two later.	Dûv re, yek-du hefte şûnda telefon bikin.
Now it's almost five out of five times.	Niha ew hema hema pênc ji pênc caran.
What seems to be the problem? 	Dixuye ku pirsgirêk çi ye?
says the doctor.	doktor dibêje.
It’s been a long time since I’ve seen it.	Ev demeke dirêj e min ew nedîtiye.
Then, others will believe.	Wê demê, yên din jî dê bawer bikin.
Two men and two women.	Du mêr û du jin.
It is the hope of the world.	Ew hêviya cîhanê ye.
Then tell me what is missing.	Dûv re ji min re bêje ka çi winda ye.
I can not do this until people stop.	Heta mirov nesekine ez nikarim vî karî bikim.
They are not on the map.	Ew li ser nexşeyê ne.
It will take up to a hundred.	Ew ê heta sed bîst bike.
He had a bottle and a bottle.	Şûşek û şûşeyek wî hebû.
You know the rules.	Hûn qaîdeyan dizanin.
The energy is good.	Enerjî baş e.
I believe my time has come.	Ez bawerim dema min hatiye.
However they are not the same people.	Lêbelê ne heman mirov in.
Yet they have prepared us for the worst.	Lêbelê wan me ji ya herî xirab re amade kirine.
If you do not, the plan fails.	Heke hûn nekin, planek têkçû.
But no, we have no purchase orders.	Lê na, me tu fermanên kirînê tune.
That is my face.	Yanî rûyê min.
Such a beautiful evening, she thought.	Êvareke wisa xweş, wê fikirî.
I was saying you are right.	Min digot qey tu rast dibêjî.
Their lives are changing.	Jiyana wan diguhere.
He did not return to the city.	Ew venagere bajêr.
I will watch behind you.	Ez ê li pişta te temaşe bikim.
I want to play as a guard.	Ez dixwazim wek cerdevanekî bilîzim.
This is a viable solution.	Ev çareseriyek guncaw e.
A record of my life must begin at the beginning.	Divê qeydek jiyana min di destpêkê de dest pê bike.
There was something in it.	Tiştek tê de hebû.
My example is.	Mînaka min e.
They use the same words.	Ew heman peyvan bikar tînin.
Look around him from behind.	Li pişta xwe li dora wî temaşe bikin.
Hope is better than fear.	Hêvî ji tirsê çêtir e.
His mind was open.	Hişê wî vekirî bû.
Just wait and think.	Tenê bisekinin û bifikirin.
And so they knew the girl was in that room.	Û ji ber vê yekê wan dizanibû ku keçik li wê odeyê ye.
Consent was obtained from the participants.	Ji beşdaran razîbûn hat girtin.
Today we will build what we have planned.	Îro em ê tiştê ku me plan kirine ava bikin.
I still had work to do.	Hîn karekî min hebû ku bikim.
So she did.	Ji ber vê yekê wê kir.
So she makes a strong good woman doubly characteristic.	Ji ber vê yekê ew jina baş a bihêz ducar taybetmendiyek dike.
Just off.	Just off.
Not nice to put up.	Ne xweş e ku were danîn.
She just looked at him.	Wê tenê li wî nêrî.
Calculated is the mean of the three runs of each instance.	Hesabkirî navgîniya sê rêvekirina her nimûneyê ye.
So do what you can to keep yourself in action.	Ji ber vê yekê çi ji destê we tê bikin ku hûn xwe di çalakiyê de bigirin.
Maybe get away from the site to do what he wants.	Dibe ku ji malperê dûr ket da ku tiştê ku ew dixwaze bike.
Not with the end of the hand.	Ne bi dawiya destikê.
Think it's been done for you.	Bifikirin ku ew ji we re hatibe kirin.
We need her at home.	Pêdiviya me bi mala wê heye.
They were nothing to me.	Ew ji bo min ne tiştek bûn.
But the concept is not new.	Lê konsept ne nû ye.
I worked with him from the first second.	Ez ji saniyeya yekem de bi wî re xebitîm.
It was a great book for me.	Ew ji bo min pirtûkek mezin bû.
Never take it out of the box.	Qet ji qutikê nayê derxistin.
Do not forget anything.	Tiştekî ji bîr neke.
Everyone knows that.	Her kes pê dizane.
The tree was made according to standard technique.	Dar li gorî teknîka standard hate çêkirin.
Now it seemed he would do just that.	Niha xuya bû ku ew ê tenê wiya bike.
These sounds expensive.	Ev dengên biha.
Let us give an example.	Werin em mînakek bidin.
This is not strange enough.	Ev ne bi têra xwe xerîb e.
We know how to live with this.	Em dizanin bi vê yekê çawa bijîn.
I think she knew it anyway.	Ez difikirim ku wê bi her awayî dizanibû.
Love is a medicine.	Evîn dermanek e.
Of course it was not for me.	Bê guman ew ne ji bo min bû.
Again and then again.	Dîsa û paşê dîsa.
We will go down.	Em ê dakevin jêr.
There is more evidence for its organization.	Ji bo rêxistina wê bêtir delîl hene.
You do not need to judge or change anything.	Hûn ne hewce ne ku hûn tiştek dadbar bikin an biguherînin.
Thoughts of running away with a girl.	Ramanên revê bi keçikê re.
Your audience will remember.	Temaşevanên we dê bîr bînin.
Our bill will cover everyone.	Dê fatûreya me her kesî bigire.
You can not try to open that food truck.	Hûn nikarin hewl bidin ku wê kamyona xwarinê vekin.
The paper was written and was primarily responsible for the final content.	Kaxez nivîsand û berpirsiyariya bingehîn a naveroka dawî bû.
This is what we are focusing on.	Ya ku em li ser disekinin ev e.
Once you see them, you will want to see more, and more.	Gava ku we wan dît, hûn ê bixwazin ku bêtir, û bêtir bibînin.
Let's take a break.	Werin em hinekî navber bidin.
There is no perfect person among us.	Di nav me de kesek kamil nîne.
I want his medicine.	Ez dermanên wî dixwazim.
In addition, some of the songs are not available to free users.	Wekî din, beşek ji stranan ji bo bikarhênerên belaş peyda nabin.
I especially liked the price.	Min bi taybetî ji bihayê hez kir.
Completely against the form.	Bi tevahî li dijî formê.
Or you feel pain.	An jî hûn êşê hîs dikin.
I was a dark horse.	Ez hespekî tarî bûm.
A father and daughter were arrested at home.	Di mala xwe de bav û keçek digirtin.
This is just a sign issue.	Ev tenê mijarek nîşanek e.
Hope it helped you too.	Hêvî dikim ku ew jî ji we re bû alîkar.
There were a lot of things we were trying to deal with.	Gelek tişt hebûn ku me hewl dida ku pê re mijûl bibin.
We request name, email, phone number and call time.	Em nav, e-name, hejmara têlefonê û dema bangê daxwaz dikin.
My sister did not.	Xwişka min nekir.
Then two more.	Piştre du kesên din.
How he wished.	Wî ça xwest.
This information is used for the final decision.	Ev agahdarî ji bo biryara dawîn tê bikaranîn.
I did not listen.	Min guh neda.
Many of you may have similar thoughts.	Dibe ku gelek ji we xwedî ramanên bi vî rengî bin.
It was about three feet away from me.	Ew bi qasî sê lingan ji min dûr bû.
I did not know the details.	Min hûrgulî nedizanî.
The march had changed him.	Meşê ew guherandibû.
It is far from a solved problem.	Ew ji pirsgirêkek çareserkirî dûr e.
His date of birth is unknown.	Dîroka jidayikbûna wî ne diyar e.
It is soft and gentle fast.	Hêdî nerm e û nermik zû ye.
Eating from home and home.	Ji mal û malê min dixwin.
Do not try to show me anything.	Hewl nedin ku tiştekî nîşanî min bidin.
Someone who wanted to meet us.	Kesê ku dixwest em hev bibînin.
I had my good and bad times.	Min demên xwe yên baş û xerab hebûn.
Take your experiences and your life seriously.	Serpêhatiyên xwe û jiyana xwe cidî bigirin.
See, in no way could you see this income.	Binêre, bi tu awayî we nikaribûya ev hatina bidîta.
If you did not get it, try it in another minute.	Ger we ew negirt, di deqeyek din de biceribînin.
I say this is not your job.	Ez dibêjim ev ne karê te ye.
If you can plan your trip around these days.	Ger hûn dikarin rêwîtiya xwe li dora van rojan plan bikin.
During his routine, the light went on and on.	Di dema rûtîniya wî de, çira her diçû û diçû.
I mean let me go, please, seriously.	Yanî ez biçim, ji kerema xwe, bi ciddî.
I used one red isotope and one green.	Min yek îsota sor û yek jî kesk bikar anî.
Below we will focus on many of these systems.	Li jêr em ê li ser gelek ji van pergalan bisekinin.
We can buy.	Em dikarin bikirin.
She was glad she did.	Ew kêfxweş bû ku wê wusa kir.
He knew the answer and then some.	Wî bersiv û paşê hinek dizanibû.
Thank you for your action and for your energy.	Spas ji bo çalakiya we û ji bo enerjiya we.
So, we got started.	Ji ber vê yekê, me destnîşan kir.
He had also dropped the lawsuits he was going through.	Wî dozên ku diçû jî berdabû.
I will take you with me.	Ez ê te bi xwe re bibim.
Thank you for making your work so perfect.	Spas dikim ji bo ku karê xwe ewqas bêkêmasî dike.
You are not the elements of your money.	Tu hêmanên pereyên xwe ne.
A higher cause had served.	Sedemek bilindtir xizmet kiribû.
He did not like the idea but he could see the meaning of it.	Wî ji vê ramanê hez nedikir lê wî dikaribû mebesta wê bibîne.
In this case let’s say you have a history.	Di vê rewşê de em bibêjin ku dîroka we heye.
He did nothing and shot himself.	Tiştekî nedikir û xwe gulebaran dikir.
But seeing active weapons was a little different.	Lê dîtina çekan çalak hinekî cuda bû.
But this was only the beginning.	Lê ev tenê destpêk bû.
Eventually he came back to where he came from.	Di dawiyê de ew vegeriya ku ew ji ku derê hatî.
I love my country.	Ez ji welatê xwe hez dikim.
I have been waiting for thirty years.	Sih sal e ez li bendê me.
He let the paper color.	Wî hişt ku kaxez reng bide.
So it can pass through a wall.	Ji ber vê yekê ew dikare di dîwarek re derbas bibe.
The way he did it was unique.	Awayê ku wî kir yekta bû.
The action will then have no meaning.	Çalakî wê hingê ti wateya wê tune.
And that was what the game was about.	Û ew çi lîstik bû.
Eat some food in your stomach.	Di zikê xwe de hinek xwarinê bike.
You see clearly, and you believe in yourself.	Hûn bi zelalî dibînin, û hûn bi xwe bawer dikin.
Everything started on his side.	Her tişt di wî alî de destnîşan kir.
But give up on this.	Lê dev ji vê yekê berdin.
We have done this many times and used the same response.	Me ev yek gelek caran qewimî û bersivek bi heman rengî bikar anî.
I do not know where my shirt is.	Nizanim kirasê min li ku ye.
He died nine months later.	Piştî neh mehan mir.
Something to stay away from the room where my dad was.	Tiştek ku ji odeya ku bavê min lê bû dûr bisekine.
If you do not eat, you will be killed.	Ger xwarin nexwarana dê bixwe bihatana kuştin.
At the beginning of your scene, your character will believe one thing.	Di destpêka dîmena we de, karakterê we dê yek tişt bawer bike.
For some reason the only answer I get is ‘over’.	Ji ber hin sedeman tenê bersiva ku ez distînim 'ser' e.
The best part.	Beşa herî baş.
We ask for your life.	Em jiyana we dipirsin.
It burns like my eye was on fire.	Mîna ku çavê min li agir bû, dişewite.
Go back to it just to see what happens.	Bi wê re bizivirin tenê da ku bibînin ka çi diqewime.
He gave no explanation for his view.	Ji bo dîtina xwe tu îzahat neda.
He will know.	Ew ê bizanibe.
Until we stop.	Heya ku em nesekinin.
I now own the house.	Ez niha xwediyê malekê me.
You have to separate them.	Divê hûn wan ji hev veqetînin.
As such, he could not read or write.	Wekî ku, ew nikare bixwîne û binivîse.
We did not fight.	Me şer nedikir.
Every position should be taken until the last man.	Divê her helwest heta zilamê dawî were girtin.
I found a way.	Min rêyek dît.
You go where he wants to go.	Hûn diçin cihê ku ew dixwaze.
The thing that we are all people.	Tiştê ku em hemû gel in.
He wondered what it looked like.	Ew fikirîbû ka ew çawa xuya dike.
I am not the last person in the line.	Ez ne kesê dawîn di rêzê de me.
There is no fear of death, no concept of death.	Tirsa ji mirinê, têgîna mirinê jî nemaye.
It is made with quality to reduce volume.	Ew ji bo kêmbûna volume bi kalîte pêk.
Of course it was different.	Bê guman cûda bû.
How his story will end is still unclear.	Çîroka wî dê çawa biqede, hîn ne diyar e.
But everything has a reason and meaning.	Lê her tişt sedem û wateya xwe heye.
I was different from that day, forever changing.	Ez ji wê rojê cuda bûm, her û her guherî.
I do not want to leave you.	Ez naxwazim te berdim.
If this happens the fire will stop.	Ger ev yek were agir wê bisekine.
I pulled it out and tried the door again.	Min ew kişand û dîsa derî ceriband.
Can anyone share their thoughts on this.	Ma kes dikare ramanên xwe li ser vê yekê parve bike.
Below are some details.	Li jêr hin hûrgulî hene.
And we will help.	Û em ê bibin alîkar.
He was a man who spoke from the heart.	Ew mirovekî ku ji dilê xwe dipeyivî bû.
The problem of population growth is real.	Pirsgirêka mezinbûna nifûsê rast e.
So they knew it and did not like anything.	Ji ber vê yekê wan ev yek dizanibû û tiştek jê hez nedikir.
The war was like that.	Şer jî wisa bû.
Additional costs may apply.	Dibe ku lêçûnên zêde werin sepandin.
Somehow he helped me.	Bi rengekî ew alîkariya min kir.
The games we play are never fair and never end cleanly.	Lîstikên ku em dilîzin qet ne dadperwer in û qet paqij naqedin.
But every time things change.	Lê her carê tişt diguherin.
Buy them to buy !.	Ji bo kirîna wan bikirtînin!.
He plays very well.	Ew pir baş dilîze.
For a moment, his gaze fell on mine.	Bîstekê, awira wî bi awira min ket.
The results seem to be very strong.	Encam xuya dikin ku pir zexm in.
Not a good way to make friends, but it worked.	Ji bo hevaltiyê ne rêyek xweş e, lê ew encam girt.
Somewhere in between he started reading.	Li derekê di navberê de dest bi xwendinê kir.
It does a good job of showing you how to do it.	Ew karekî baş dike ku nîşanî we dide ka meriv çawa wiya dike.
He was never sick.	Ew qet nexweş bû.
Things like your camera app will be on the device.	Tiştên mîna sepana kameraya we dê di cîhazê de be.
Reference framework.	Çarçoveya referansê.
Explain them to me.	Wan ji min re diyar bike.
They needed to rest.	Pêdiviya wan bi bêhnvedanê hebû.
He died in five minutes.	Di pênc deqeyan de mir.
People understand more.	Mirov bêtir têgihiştin.
We are a busy, busy world.	Em cîhanek mijûl, mijûl in.
I love this product very much but it is not for everyone.	Ez ji vê hilberê pir hez dikim lê ew ne ji bo her kesî ye.
That was my job.	Ew karê min bû.
Seriously? 	Bi giranî?
ey na! 	ey na!
I think I can get into this.	Ez difikirim ku ez dikarim têkevim vê yekê.
Just in front of the corner shop, he thought.	Tenê ber bi dikana quncikê ve, ew fikirî.
That day the girls were proud of themselves.	Wê rojê keçan bi xwe serbilind bûn.
We knew it was going to be a challenge.	Me dizanibû ku ew ê bibe dijwariyek.
It has been a long time since he has seen it.	Demek dirêj e ku wî ew nedîtiye.
This is what their daily users are trying to achieve.	Ya ku bikarhênerên wan rojane hewl didin ku bigihîjin ev e.
Your job is done.	Karê we qediya.
I will be sorry when the next topic comes up.	Dema ku mijara din were ez ê xemgîn bikim.
However they require human communication on the basis of image.	Lêbelê ew pêwendiya mirovî li ser bingeha wêneyê hewce dikin.
That's all.	Ev tişt tev.
But knowledge did not help.	Lê zanînê alîkarî nekir.
He knew.	Wî nas kiribû.
Let me evaluate this.	Bila ez vê yekê binirxînim.
We now consider a few examples.	Niha em çend mînakan dinirxînin.
Unfortunately, college students.	Mixabin, xwendekarên zanîngehê.
However, the rest of the season will not be so successful.	Lêbelê, demsala mayî dê ne ewqas serketî be.
In fact, we will drink tea.	Bi rastî, em ê çayek vexwin.
Think now.	Niha bifikire.
And complex questions.	Û pirsên tevlihev.
They could then determine whether he should leave or not.	Dûv re wan dikaribû diyar bikin ka ew divê derkeve an na.
Many of you do not know any of them.	Gelek ji we yek ji wan nizanin.
But not there.	Lê ne li wir.
Therefore, it seems that my basic contract will remain.	Ji ber vê yekê, wusa dixuye ku peymana meya bingehîn dê bimîne.
I was happy in them.	Ez di nav wan de kêfxweş bûm.
Still this part is easier for people.	Dîsa jî ev beş ji bo mirovan hêsantir e.
This time you are ready.	Vê carê hûn amade ne.
It sometimes sounds like your phone is ringing.	Mîna dengê têlefona we carinan çêdibe.
It does not provide military training to students.	Ew perwerdehiya leşkerî nade xwendekaran.
Get the enemy out from behind those walls and fight them here.	Dijmin ji pişt wan dîwaran derxînin û li vir şerê wan bikin.
If you can talk about it.	Heke hûn dikarin li ser wê biaxivin.
I will miss you very much.	Ez ê pir bêriya te bikim.
But they are wrong to guess this.	Lê ew xelet in ku vê yekê texmîn dikin.
If so it would be the first time.	Ger wisa bûya dê bibe cara yekem.
But there is still time.	Lê hîn dem heye.
She did not want to open her eyes.	Wê nedixwest çavên xwe veke.
However I would like to see more.	Lêbelê ez dixwazim bêtir bibînim.
They become very fat.	Ew pir qelew dibin.
However, because the age difference was small, the effect was minimal.	Lêbelê, ji ber ku cûdahiya temen hûrdem bû, bandora wê kêm bû.
They were treated.	Bi wan re muamele kirin.
God knows why.	Xwedê dizane çima.
And that’s not the way other people work.	Û ew ne awayê ku mirovên din dixebitin.
We were told they just wanted to sit down.	Ji me re gotin ku ew tenê dixwazin rûnin.
Try to do some of each.	Biceribînin ku hin ji her yekê bikin.
You are reading a book.	Tu pirtûkekê dixwînî.
Others were dead but the number is unknown.	Yên din mirin bûn lê hejmar ne diyar in.
They can work these body parts really well.	Ew dikarin van deverên laş bi rastî baş bixebitin.
But this is hardly enough.	Lê ev bi zor têr nake.
The whole world turned against you.	Hemû cîhan li dijî we zivirî.
It’s sweet, really.	Ew şîrîn e, bi rastî.
Fear will cause you to go against your dreams.	Tirs dê bibe sedem ku hûn berevajî xewnên xwe biçin.
It makes perfect sense.	Ew hestek bêkêmasî dike.
Obviously some people will really love this.	Eşkere ye ku hin kes bi rastî dê ji vê yekê hez bikin.
It felt like a movie.	Ew mîna fîlimek hîs dikir.
I can not say completely everything he does.	Ez nikarim bi tevahî her tiştê ku ew dike bibêjim.
It will take six years to return.	Ji bo vegerê dê şeş ​​sal bidome.
Marriages know they will have to pay a lot of medical expenses.	Zewac dizanin ku ew ê gelek lêçûnên bijîşkî hebin.
He sighed again.	Wî dîsa avêt.
I have to learn them from you.	Divê ez wan ji we fêr bibim.
These are among the many good reasons not to eat meat.	Ev di nav gelek sedemên baş ên nexwarina goşt de ne.
I needed you.	Te ji min re lazim bû.
I said the same thing here.	Min li vir jî heman tişt got.
It is getting dark now.	Êdî tarî dibe.
There was no violence.	Tu tundî çênebû.
The theory is not a fact.	Teorî ne rastiyek e.
I was on the floor of my living room.	Ez li qata odeya xwe ya rûniştinê bûm.
So it is possible but not fun.	Ji ber vê yekê gengaz e lê ne kêfxweş e.
Not just change, though.	Ne tenê guhertin, lê.
However, you have another problem.	Lêbelê, we pirsgirêkek din heye.
I'm a woman.	Ez jin im.
Just remove it.	Tenê jê rake.
Your mind is gone.	Hişê te çûye.
What he does, he finishes in the head.	Ew çi dike, ew di serî de diqede.
My first thought was that he had broken his leg.	Fikra min a yekem ew bû ku wî lingê xwe şikandibû.
See.	Wekîdin.
In fact great things.	Di rastiyê de tiştên mezin.
So you get the most out of your money.	Ji ber vê yekê hûn ji bo dravê xwe herî zêde digirin.
I am not happy about anything special.	Ez ji tiştek taybetî re ne kêfxweş im.
But the rate of change also changes over time.	Lê tewra guhertin jî bi demê re diguherin.
These are values.	Ev nirx in.
I had never seen a room before.	Min berê jûreyek nedîtibû.
I saw that friend come back to life.	Min dît ku ew hevalek vedigere jiyanê.
When you get a chance, of course.	Dema ku hûn şansek bistînin, bê guman.
There is simply too much traffic.	Bi hêsanî seyrûseferek pir zêde heye.
It must be empty.	Divê ev vala be.
And you could not ask your parents for help.	Û te nikarîbû ji dê û bavê xwe alîkarî bixwazî.
I do not know if it is a simple exercise.	Ez nizanim ka ew temrînek hêsan e.
We only had one car.	Tenê otomobîlek me hebû.
You may have found this amazing.	Dibe ku we ev ecêb dît.
We thought we did.	Em difikirin ku me kir.
It is also very quiet.	Ew jî pir bêdeng e.
Maybe it’s the lack of food.	Dibe ku ew kêmbûna xwarinê ye.
There were no serious complications.	Tu komplîkasyonên cidî çênebûn.
Most systems are backed up first, then backed up.	Piraniya pergalên pêşî paşnav, paşê paşnav danîn.
Great for summer sun.	Ji bo tava havînê mezin e.
She never even asked his name.	Wê qet navê wî jî nepirsî.
I use the following code.	Ez koda jêrîn bikar tînim.
But let me be clear.	Lê bila ez eşkere bibêjim.
And they were angry too.	Û ew jî hêrs bûn.
Both men looked away.	Herdu zilaman ji dûr ve nihêrtin.
But the examination will not be done.	Lê wê muayeneyê neyê kirin.
That's a real question.	Pirsek rast e.
All right, boy.	Baş e, kur.
Hours seemed to have passed.	Saet xuya bû ku derbas bûn.
The last letter came about a week ago.	Nameya paşîn nêzî hefteyek berê hat.
Stand around.	Li dora xwe raweste.
I think, whatever, you should tell your father.	Ez difikirim, her çi, divê hûn ji bavê xwe re bêjin.
Yes, it will come to me later.	Belê, ew ê paşê ji min re were.
If they share such a variable, we call them dependent.	Ger ew guhêrbarek weha parve bikin, em ji wan re girêdayî dibêjin.
This is my area of ​​responsibility.	Ev qada berpirsiyariya min e.
We are the only ones who have control over our lives.	Em bi tenê yên ku kontrola li ser jiyana me ne.
I still have a phone.	Hêj telefona min heye.
Yes, it is.	Erê, ev e.
She had never seen him so out of control.	Wê tu carî ew ewqas ji kontrolê nedîtibû.
Moving fast with balance is important.	Bi hevsengiyê re bilez tevgerîn girîng e.
He will be here too.	Ew ê jî li vir be.
No way.	Qet nabe.
I tend to see it differently.	Ez mêl dikim ku wê cûda bibînim.
Testing tools and equipment provided.	Amûr û amûrên ceribandinê peyda kirin.
Other than that, none of the factors that have been identified are really very important.	Ji bilî wê, yek ji wan faktorên ku hatine destnîşan kirin bi rastî pir girîng nîn in.
She was suddenly remorseful.	Wê ji nişka ve poşman bû.
We can run.	Em dikarin birevin.
Usually the house was his own.	Bi gelemperî xanî ji xwe re bû.
In fact, he did not feel anything at all.	Bi rastî, wî bi tevahî tiştek hîs nekir.
Make sure the details are correct.	Piştrast bike ku hûrgulî rast in.
They often talked about finding that sweet spot.	Wan gelek caran li ser dîtina wê cihê şîrîn peyivî.
Lots of worse problems.	Gelek pirsgirêkên xirabtir.
The most effective treatment is not clear.	Dermankirina herî bi bandor ne diyar e.
Less than two years ago, he was recognized by a few people.	Kêmtirî du sal berê, ew ji hêla hindik kesan ve dihat nas kirin.
She told me that she had wet herself about an hour ago.	Wê ji min re got ku wê nêzî saetek berê xwe şil kir.
However, this point was not made in the lower court.	Lêbelê, ev xal di dadgeha jêrîn de nehat kirin.
I get about an hour on the road, so two hours a day.	Ez di rêwîtiyê de bi qasî saetekê dibim, ji ber vê yekê rojê du saetan.
No further model construction was performed after this step.	Piştî vê gavê tu avakirina modelek din nehat kirin.
His wife also used it.	Jina wî jî bi kar anî.
Only now he was not there.	Tenê niha ne li wir bû.
I was made for speed, not to go slow.	Ez ji bo lezê hatî çêkirin, ne ji bo hêdî biçe.
The fact is, none of us really know yet.	Rastî ev e, yek ji me hîna bi rastî nizane.
The light eventually turns green.	Ronahî di dawiyê de kesk dibe.
All tests performed.	Tevahiya ceribandinan kirin.
It did me good.	Ew ji min re baş kir.
Great promise.	Sozek mezin.
That was right, and we played in many places.	Ew rast bû, û me li gelek cihan lîst.
You broke me, my love.	Te ez şikandim, evîna min.
Your body is your body.	Laşê we laşê we ye.
But it was too late.	Lê êdî pir dereng bû.
It rains all evening.	Tevahiya êvarê baran dibare.
He was amazed at how easy it was.	Ew şaş bû ku ew çiqas hêsan bû.
There is a physical reason for this.	Sedemek vê ya fîzîkî heye.
The air was a little cold for comfort.	Ji bo rehetiyê hewa hinekî sar bû.
There are some negative as well as positive effects.	Hin bandorên neyînî û hem jî yên erênî hene.
Said it was warm, and beautiful, and special.	Got ku ew germ, û bedew, û taybet bû.
He did not know how to make money.	Wî nizanibû ku çawa tiştek pere bike.
They were still family.	Ew hîn jî malbat bûn.
He needed to plan.	Ew hewce bû ku plan bike.
As complex as the rest of us.	Bi qasî me yên din tevlihev.
It was a good job.	Karekî baş bû.
Help me find the right solution.	Ji min re bibe alîkar ku ez çareseriyek rast bibînim.
Were body.	Were beden.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
All works well.	Hemî baş dixebite.
If it does not you should ask.	Ger wê nekira divê tu bixwazî.
That's how they make you do things.	Ew çawa we dikin ku hûn tiştan bikin.
The basics were pretty good.	Tiştên bingehîn pir baş bûn.
He did nothing.	Tiştek nekir.
And everything was fine.	Û her tişt baş bû.
One should be aware that the above is not the final price though.	Divê mirov zanibe ku jor her çend ne bihayê dawîn e.
This is not a good time for me.	Ji bo min ne demek baş e.
I think you are very smart.	Ez difikirim ku hûn pir jîr in.
Pay a little to get more.	Ji bo ku pir bistîne hindik bide.
It really is a service created for people.	Ew bi rastî xizmetek e ku ji bo mirovan hatî çêkirin.
In fact, this whole idea will be used to some extent.	Bi rastî, ev ramana tevahî dê hinekî were bikar anîn.
He just called.	Wî tenê gazî kir.
Loss of job and a job after that.	Wendabûna kar û koçek piştî wê.
It came to an end.	Bi ser de hat.
It's not annoying that you still can not give up.	Ew ne aciz e ku hûn hîna nekarin dev jê berdin.
He looked at her to see if it was food.	Wî li wê mêze kir ku ew xwarin be.
Maybe that's why the game surprised me so much.	Dibe ku ji ber vê yekê lîstik ez pir şaş kirim.
I am really determined to use some of it.	Ez bi rastî biryardar im ku hindek jê bikar bînim.
All of these are reasons why we need each other.	Hemî ev yek ji sedemên ku em hewceyê hevdu ne.
The day he came home.	Roja ku ew hat malê.
It's too soon.	Zû zû ye.
Their presence was easily recognized by their sound and smell.	Hebûna wan bi deng û bîhnê pir bi hêsanî dihate naskirin.
We are good enough, very good enough.	Em têra xwe baş in, têra xwe pir baş in.
In a past history.	Di dîrokek berê de.
And so the shop came and went.	Û bi vî awayî dikan hat û vebû.
There is a bad belief somewhere.	Li cihekî baweriyek xirab heye.
Impact economy.	Aboriya bandorê.
Of course, it does not frame this way.	Bê guman, ew bi vî rengî çarçove nake.
She could not continue this.	Wê nikarîbû vê yekê bidomîne.
Leave it to the police.	Ji polîsan re bihêlin.
It's a job.	Ew karek e.
Then it kept getting bigger and bigger.	Paşê her diçû mezin dibû û mezin dibû.
The interview was over.	Hevpeyvîn bi dawî bû.
It was really too early to tell what the outcome would be.	Bi rastî jî pir zû bû ku meriv bêje dê encam çi be.
I know he said he pulled away from her.	Ez dizanim ku wî got ku ew ji wê vekişiya.
Many people start thinking black and white.	Gelek kes dest bi ramana reş û spî dikin.
It is not against the law to be checked out of a hospital.	Ne li dijî qanûnê ye ku meriv ji nexweşxanê were kontrol kirin.
It is in place as if to run with your hands on the ground.	Mîna ku bi destên xwe li erdê birevin di cih de ye.
I love to breathe.	Ez ji nefesê hez dikim.
I'm thinking for myself now.	Ez niha ji bo xwe difikirim.
We remove both and when we add to this group.	Em herduyan jê dikin û dema ku em li vê komê zêde dikin.
That way is no more.	Ew rê êdî nemaye.
It is a party.	Partiyek e.
I have found that it gives more answers to my questions than my doctor.	Min dît ku ev ji doktorê min bêtir bersivên pirsên min dide.
He had done so before.	Wî berê jî wisa kiribû.
At least until morning I was safe.	Bi kêmanî heta sibê ez ewle bûm.
She did not know what happened then.	Wê demê çi hat, wê nizanibû.
Not that his biological father was dead, at least not yet.	Ne ku bavê wî yê biyolojîk mirî bû, bi kêmanî hîn ne.
It was positive.	Ew erênî bû.
It can be either a simple or complex process.	Ew dikare an pêvajoyek hêsan an tevlihev be.
We do not know his name.	Em navê wî nizanin.
She once gave up, but no one else did.	Wê carekê dev ji xwe berdabû, lê kesekî din nedabû.
Page in surprise.	Rûpel di surprîz.
In this movie and every other movie they have made.	Di vê fîlmê de û her fîlmên din ên ku wan kirine.
He walked all the way, five healthy hours.	Ew hemû rê, pênc saetên saxlem meşiya.
Waited a while.	Demekê li bendê ma.
Great processes allow people to move on by doing real, human, interesting things.	Pêvajoyên mezin dihêle ku mirov bi kirina tiştên rastîn, mirovî, balkêş bimeşin.
He stayed in the broken city for a month.	Ew mehekê li bajarê şikestî ma.
She did not know where.	Wê nizanibû ku derê.
I scream and he's here.	Ez diqîrim û ew li vir e.
It leaves no word.	Ew tu gotinê nahêle.
I will say the same for him.	Ez ê ji bo wî jî ewqas bibêjim.
I had to run.	Ez neçar bûm ku birevim.
None of them had seen this kind of movement before.	Yek ji wan berê ev celeb tevger nedîtibû.
The times are different, but the message is the same.	Dem cuda ne, lê peyam yek e.
We will get closer.	Em ê nêzîk bibin.
However, these methods have some limitations.	Lêbelê, van rêbazan çend sînor hene.
There are so many things to say, so many things to explain.	Gelek tişt hene ku ez jê re bêjim, pir tişt hene ku ez rave bikim.
For this you can shoot most of the birds.	Ji bo vê hûn dikarin piraniya çûkan gulebaran bikin.
However he is not my type.	Lêbelê ew ne celebê min e.
You love it.	Tu jê hez dikî.
There are many other examples.	Gelek mînakên din hene.
This was something new for me.	Ev ji bo min tiştekî nû bû.
There was no food.	Xwarin tunebû.
Take a quick look.	Bi lez nihêrî.
You should be too.	Divê hûn jî bibin.
I was sold on it.	Ez li ser wî hatim firotin.
I have to close my mouth.	Divê ez devê xwe bigirim.
Hide and set aside.	Veşêrin û bidin aliyekî.
That worked for me.	Ku ji bo min xebitî.
He should not even remember his parents.	Divê dê û bavê xwe jî neyê bîra wî.
This presented many problems.	Vê yekê gelek pirsgirêk pêşkêş kirin.
They need to know that you are more interested in football.	Pêdivî ye ku ew zanibin ku hûn ji fûtbolê bêtir eleqedar dibin.
He shook his head and opened the door for us.	Serê xwe hejand û derî ji me re vekir.
She looked at me out of the corner of her eye.	Wê ji quncika çavê xwe li min nêrî.
That is much better.	Ango pir xweştir e.
I guess we are too.	Ez texmîn dikim ku em jî ne.
I think so.	Ez difikirim ku ew.
Looking forward to seeing you there.	Bi hêviya dîtina te li wir.
So, he called someone who needed to do a little research.	Ji ber vê yekê, wî gazî yekî kir ku diviya lêkolînek piçûk bike.
It can never be lifted or rested.	Qet nayê rakirin an jî rehetiyek.
We should not talk for a while.	Divê em demekê neaxivin.
A free statement is a pleasure.	Daxuyaniyek belaş dilxweşiyek e.
From my point of view, it does not look good.	Ji aliyê min ve, ew ne hêja xuya dike.
Apply on the right.	Li ser rastîn bicîh bikin.
Her good clothes.	Cilên wê yên baş.
Leave the rest.	Bihêle yên mayî.
When he opened it, he looked at me.	Gava vekir, li min nihêrî.
There was silence in the corner.	Li quncikekî bêdeng bû.
Start with a new post, and add a photo.	Bi postek nû dest pê bikin, û wêneyek lê zêde bikin.
But because of the increased effects, the story seems more complex.	Lê ji ber bandorên zêde, çîrok tevlihevtir xuya dike.
The answer is no.	Bersiv na ye.
But now corrected.	Lêbelê niha rast kirin.
Yes, not for you.	Erê, ne ji bo we.
The film and its performance received rave reviews.	Fîlm û performansa wê rexneyên erênî yên rexneyî wergirtin.
Move the ball, play strong defense and create games on special teams.	Topê bimeşînin, berevaniya xurt bilîzin û li ser tîmên taybetî lîstikan çêbikin.
He left the woman.	Wî jin berda.
But everything else was on the table.	Lê her tiştê din li ser masê bû.
And it continues.	Û ew berdewam dike.
I feel like he's me two hundred.	Ez hest dikim ku wî ez ji du sed.
She looked right behind her.	Wê li paş xwe rast nêrî.
We did not understand either.	Me jî fêm nekir.
See before it's too late.	Binêre berî ku pir dereng be.
Perhaps these white lies are necessary for the preservation of peace.	Dibe ku ev derewên spî ji bo parastina aştiyê hewce ne.
It does not take long.	Demek dirêj nake.
There is a line between the police and these houses.	Di navbera van kesan û van malan de polîs xet e.
Well, it depends on what big signage you need.	Welê, ew bi çi behreya nîşana mezin a ku hûn hewce ne ve girêdayî ye.
Really much more.	Bi rastî pir bêtir.
It will help me to understand.	Ew ê ji min re bibe alîkar ku fêm bikim.
I really thank you for every help.	Ez bi rastî ji her alîkariyê re spas dikim.
You expect him to come back with your ball.	Hûn hêvî dikin ku ew bi topa we vegere.
And went to the market.	Û çû bazarê.
This spring was fast and furious and they had some new ones too.	Bi vê biharê re bi lez û bez û wan hin nû jî hebûn.
We still learned a lot from him.	Em hîn jî jê fêrî gelek tiştan bûn.
Not at that level.	Ne di wê astê de bû.
So do not lie to me anymore.	Loma êdî derewan li min neke.
And we both know how it ends.	Û em herdu jî dizanin ka ew çawa bi dawî dibe.
There is a reason we are still here.	Sedemek heye ku em hîn jî li vir in.
Our family still suffers a lot of pain and suffering.	Malbata me heta niha jî gelek êş û azaran dikişîne.
But maybe it's not that easy.	Lê dibe ku ew ne ewqas hêsan e.
Let me know when you understand why.	Dema ku hûn fêm bikin çima, bila min agahdar bikin.
The doctor on duty, explained.	Doktorê nobedar, diyar kir.
Any complications related to the process were recorded.	Her tevliheviyên ku bi pêvajoyê re têkildar in hatine tomar kirin.
They gave us the money we needed to make the project.	Ji bo ku em projeyekê bikin pereyê ku pêwîst bû dan me.
It is beyond the law.	Ji qanûnê wêdetir e.
Oh, she knew she had to be scared.	Oh, wê dizanibû ku divê ew bitirse.
Let me guess.	Bila ez texmîn bikim.
For some groups this struggle may last for many years.	Ji bo hin koman ev têkoşîn dibe ku gelek salan bidome.
Maybe we used the same source he knows.	Dibe ku me heman çavkaniya ku dizane bikar anîn.
She thought they were closer.	Wê difikirî ku ew nêzîktir bûne.
What we will try will be a bullet in the dark.	Tiştê ku em biceribînin dê bibe guleyek di tariyê de.
Install it and it is better to get it.	Sazkirina wê û çêtir e ku meriv bi dest bixe.
I do not see or talk to anyone.	Ez nabînim û bi kesî re napeyivim.
It could still have been worse.	Dîsa jî dikaribû xerabtir bûya.
I'm not sure why that is, but it's just that.	Ez ne bawer im çima ew e, lê ew tenê ye.
You should also play them directly.	Divê hûn jî rasterast wan bilîzin.
To be so close.	Ji bo ku ewqas nêzîk be.
He started to go, but then gave up on me.	Wî dest pê kir ku biçe, lê paşê berê xwe da min.
I tried this for the last few hours.	Min ev çend demjimêrên dawîn hewl da.
One thing was for sure.	Tiştek teqez bû.
I need to talk to you about some things.	Divê ez bi we re li ser hin tiştan biaxivim.
They belonged to him.	Ew ên wî bûn.
I love to smile and make others smile.	Ez hez dikim bişirînim û yên din bişirînim.
One of them, however, did not change her mind.	Lêbelê, yek ji wan, ramana wê neguherand.
Even now, as far as it goes, the end.	Niha jî, heta ku çû, dawiyê.
If you enter.	Ger hûn têkevin.
They fled quickly.	Bi lez reviyan.
At least let me get it.	Qe nebe bila ez bigirim.
With the other team.	Bi tîma din re.
I looked around the room.	Min li odê nêrî.
The king asked him to go to his army.	Padîşah jê xwest ku biçe leşkerê wî.
I do not know how to interpret it.	Nizanim ka meriv wê çawa şirove bike.
I hope help comes, though.	Ez hêvî dikim ku alîkarî tê, her çend.
This number has increased over the years.	Ev hejmar bi salan zêde bûye.
I did not have it.	Min tunebû.
Maybe one or two others, at most.	Dibe ku yek an du kesên din, herî zêde.
You can free her to do so.	Hûn dikarin wê azad bikin ku wiya bike.
It was just amazing.	Ew tenê ecêb bû.
I find it beautiful.	Ez wê bedew dibînim.
Data analysis was performed.	Analîzkirina daneyan pêk anî.
They are good and go with the wind.	Ew baş in û bi bayê re diçin.
Or ten years ago.	An jî deh sal berê.
What this group needs is a really big hit.	Ya ku vê komê hewce dike bi rastî lêdanek mezin e.
In the end we are many.	Di dawiyê de em pir in.
When they finally finished it, there was no one around to buy it.	Gava ku wan di dawiyê de ew qedand, kes li dora wê tune bû ku wê bikire.
Dane and evaluated his handwriting.	Dane û destnivîsa xwe nirxand.
I won once.	Min carekê qezenc kir.
Instead another enemy appeared.	Di şûna wê de dijminekî din xuya bû.
You can choose how you use it.	Hûn dikarin hilbijêrin ka hûn wê çawa bikar bînin.
Going door to door.	Derî bi derî diçûn.
They are not sure what to expect.	Ew nebawer in ku çi hêvî dikin.
Do not say anything.	Tiştekî nebêjin.
For women too.	Ji jinan re jî.
I was with you directly from the beginning.	Ez ji destpêkê ve rasterast bi we re bûm.
And how we missed each other.	Û çawa me bêriya hev kiribû.
I do not find myself so abnormal.	Ez xwe wisa neasayî nabînim.
However, you will be better informed.	Lêbelê, hûn ê çêtir agahdar bibin.
And you can not do that until you know who that person is.	Û hûn nikarin wiya bikin heya ku hûn nizanin ew kes kî ye.
I somehow represent.	Ez bi awayekî temsîl dikim.
This is not the point of the question.	Ev ne xala pirsê ye.
If none of you had, they would not have needed anyone.	Ger yek ji we tune bûya, hewcedariya wan bi tu kesî tunebû.
But other than that one news item was nothing major.	Lê ji bilî vê yekê yek nûçeyek tiştek sereke nebû.
We can not answer this question.	Em nikarin bersiva vê pirsê bidin.
If so, you can use the solution found in this answer.	Ger wusa be, hûn dikarin çareseriya ku di vê bersivê de tê dîtin bikar bînin.
Most recently his nose was broken.	Herî dawî pozê wî şikandibû.
They can’t bank, they have to.	Ew nikarin bankê bikin, neçar in.
This is a ten step process.	Ev pêvajoyek deh qonax e.
It seems that anything is possible there.	Wusa dixuye ku li wir her tişt gengaz e.
You do not need a guide.	Rêberê ji we re ne hewce ye.
Watch after watching.	Li dû temaşekirinê temaşe bikin.
There were no other houses on the street.	Li ser kolanê malên din tune bûn.
The attack followed.	Êrîş li pey xwe hişt.
The kids are so amazing.	Zarok pir ecêb in.
I brought it the other night.	Min ew şeva din anî.
In this section, we look at the other side.	Di vê beşê de, em li aliyekî din dinêrin.
Be right.	Rast be.
That was what worked together for five years.	Ya ku pênc salan bi hev re xebitîn ev bû.
We do what we can.	Tişta ku ji destê me tê em dikin.
You did not mention which database.	Te behsa kîjan databasê nekir.
Make picture cards for the words below.	Ji bo peyvên jêrîn kartên wêneyan çêbikin.
The distance between here and here was right.	Dûrahiya di navbera vir û vir de rast bû.
From the real world too.	Ji cîhana rastîn jî.
Set.	Set .
The address is private.	Navnîşan taybet e.
The only thing we can control is how we act and what we do.	Tişta ku em dikarin kontrol bikin ev e ku em çawa tevdigerin û çi dikin.
The product code is as follows.	Koda hilberê wekî jêrîn pêk tê.
Mostly for the better.	Bi piranî ji bo baştir.
Nine years ago.	Neh sal berê.
Nobody likes it.	Kes jê hez nake.
It is now a private home.	Niha xaniyek taybet e.
Make sure you do this at least once a year.	Bawer bikin ku hûn salê herî kêm carekê vê yekê bikin.
And I'm updating.	Û ez nûvekirinê dikim.
And we stopped for a few more days.	Û em çend roj zêde rawestiyan.
Said he had learned a movement there.	Got ku ew li wir fêrî tevgerekê bûye.
Her marriage fell apart.	Zewaca wê hilweşiya.
All three laughed.	Her sê jî keniyan.
I saw nothing on them.	Min tiştek li ser wan nedît.
I would like another chance.	Ez derfetek din dixwazim.
He had won something, and against the big boys.	Wî tiştek qezenc kiribû, û li hemberî kurên mezin.
The reason is that some materials may be more comfortable than others.	Sedem ev e ku hin materyal dikarin ji yên din rehettir bin.
Not that he was really lost.	Ne ku ew bi rastî winda bû.
No, it feels good.	Na, ew xwe xweş hîs dike.
The fair came out last night.	Fûar şeva borî derket.
Case report and literature review.	Raporek dozê û vekolîna wêjeyê.
I am very good to people who are good to me.	Ez ji kesên ku bi min re baş in re pir baş im.
They do, and the war begins.	Wisa dikin, û şer dest pê dike.
Consider having some phone skills.	Hebûna hin jêhatîbûna têlefonê bifikirin.
Which lights were lit in which rooms and when.	Kîjan çira li kîjan odeyan û kengê vêxist.
I just said.	Min tenê got.
I do not want to fight.	Ez naxwazim şer bikim.
Not yet for years.	Hîn ne bi salan e.
He is a young man in many ways.	Di gelek waran de xortekî ciwan e.
The market, a lightweight power source should reduce overall power requirements.	Bazar, çavkaniyek hêza giraniya sivik divê hewcedariyên hêza giştî kêm bike.
Maybe that was the reason they loved him so much.	Dibe ku ev yek sedemek bû ku wan ew qas jê hez dikir.
How it helps you to know what you are today.	Çawa ew ji we re dibe alîkar ku hûn îro çi ne.
They shape the world.	Ew dinyayê teşe dikin.
This was not his first escape.	Ev ne reva wî ya yekem bû.
Large complications are rare.	Komplîkasyonên mezin kêm in.
There was no more light.	Êdî ronahî tune bû.
It was something she had never thought of before.	Ew tiştek ku wê berê nefikirî bû.
He will spend another fifteen years in that position.	Ew ê panzdeh salên din di wê pozîsyonê de derbas bike.
The content area is the part where the green is green.	Qada naverokê ew beşa ku keskek geş e.
It is very important that we bring water back here.	Pir girîng e ku em avê li vir vegerînin.
He missed her and smiled.	Bêriya wî kir û keniya.
It ’s important to me because most of me live in safety.	Ji min re girîng e ji ber ku piraniya min di ewlehiyek de dijîn.
Now I was a little interested in myself.	Êdî ez bi xwe hinekî eleqedar dibûm.
He could not find his way around.	Wî nikaribû rê li dora xwe bibînin.
I hated the idea of ​​leaving.	Min ji fikra derketinê nefret kir.
She could understand that.	Wê dikaribû wê yekê fahm bike.
They looked dead.	Ew mirin xuya dikirin.
Will read this.	Dê vê bixwîne.
There was only one empty click.	Tenê klîkek vala hebû.
To me it all seems very simple and straightforward.	Bi ya min tevayî pir sade û sade xuya dike.
We hurried out into the field.	Em bi bez derketin qadan.
Nothing.	Tiştek tune.
May change in the end.	Dibe ku di dawiyê de biguhere.
I will put it here above.	Ez ê wê li vir li jorê bixim.
Her big face with small blue eyes.	Rûyê xwe yê mezin bi çavên şîn ên piçûk.
There may be some freebies as well.	Dibe ku hin belaş jî hebin.
Put your hands over your ears.	Destên xwe bigire ber guhên xwe.
Our goal is to increase your website traffic.	Hedef û mebesta me zêdekirina seyrûsefera malpera we ye.
Her house was on the way, somehow.	Mala wê di rê de bû, bi awayekî.
And now there is a unique technology for reading and writing.	Û naha ji bo xwendin û nivîsandinê teknolojiyek bêhempa heye.
Note that by construction.	Têbînî ku ji hêla avakirinê ve.
Between the two of us.	Di navbera me herduyan de.
Please contact me to get started.	Ji kerema xwe bi min re têkilî daynin da ku dest pê bikin.
Reva was the only thing on his mind.	Reva tenê tiştek di hişê wî de bû.
Everyone does a lot of work.	Her kes gelek karan dike.
It is not her natural state.	Ew ne rewşa wê ya xwezayî ye.
But only up to a point.	Lê tenê heta xalekê.
There is no sound from my system in a quiet room.	Di jûreyek bêdeng de dengek ji pergala min nayê.
However it is very bad for them.	Lêbelê ji bo wan pir xirab e.
It would not be like that.	Dê wisa nebûya.
They have to get out of the hospital and try to swim in the streets.	Divê ew ji nexweşxaneyê derkevin û hewl bidin ku li kolanan golê bidin.
Some will be more.	Hin dê bêtir bibin.
Then he brought his knees to his chest.	Dû re çokên xwe bi sînga xwe ve kişand.
There was nothing to buy.	Tiştekî ku bikira tune bû.
His day off.	Roja wî ya azad.
The others in the house were the same.	Kesên din ên malê jî wisa bûn.
But it was for the future.	Lê ew ji bo pêşerojê bû.
There was none of them.	Yekî wan tune bû.
You must continue in that direction.	Divê hûn di wî warî de berdewam bikin.
But those are things you can not count on happening.	Lê ew tiştên ku hûn nekarin hesab bikin ku diqewimin in.
I want him to be someone we know.	Ez dixwazim ew kesek be ku em nas dikin.
There may be a better way to do this.	Dibe ku rêyek çêtir hebe ku meriv vê yekê bike.
We learned what he and other things could do.	Em fêr bûn ku ew û tiştên din dikarin çi bikin.
The thing that comes out when we play.	Tiştê ku gava em dilîzin derdiket holê.
All he needed was hot water.	Tiştê ku wî hewce dikir bida ava germ bû.
her blood pressure is low.	tansiyona wê kêm e.
I was young, still in college.	Ez ciwan bûm, hîna li zanîngehê bûm.
The light began to change.	Ronahî dest bi guhertinê kir.
This money will be spent over a period of five years.	Ev pere dê di heyama pênc salan de were xerckirin.
He does not like it.	Ew jê hez nake.
His friends arrested him.	Hevalên wî girtin.
It finally came.	Di dawiyê de hat.
Your friends outside will not hear anything.	Hevalên we yên li derve dê tiştek nebihîzin.
The rooms come with a city view.	Odeyên bi dîmena bajêr têne.
He tried the coffee, but the coffee did not work.	Wî qehwe ceriband, lê qehwe bi kêrî yek jî nehat.
Not in place.	Ne di cih de bû.
He stood up and opened his hands.	Ew rabû ser xwe û destên xwe vekir.
The college football game was in the forefront.	Lîstika futbolê ya zanîngehê di pêş de bû.
I can not see you like this.	Ez nikarim te bi vî rengî bibînim.
I was very close.	Ez pir nêzîk bûm.
Or as well.	An jî wek baş.
She discovered that he had come from somewhere inside her.	Wê kifş kir ku ew ji derekê di hundurê xwe de hatîya.
We need to tell others what we saw.	Divê em ji yên din re bêjin ku me çi dît.
But try to hear it.	Lê hewl bidin ku vê yekê bibihîzin.
But it is a step forward.	Lê gavek pêşde ye.
A statement that.	Daxuyaniyek ku.
Again he has the word.	Dîsa ew peyv heye.
People don’t really stand up for themselves.	Mirov bi rastî li ber xwe nadin.
Of course we do.	Bi rastî em jî wiya dikin.
They were very beautiful.	Ew pir xweşik bûn.
We will not go inside.	Em ê li hundur negerin.
They took it.	Wan ew girt.
So that came to my attention.	Ji ber vê yekê ew hat bal min.
It can also be used as a weapon.	Ew dikare wekî çekek jî were bikar anîn.
No, it is not.	Na, ne wisa ye.
Someone was inside.	Kesek li hundur bû.
If there really will be new.	Ger hebe bi rastî dê nû be.
Everything around her falls apart.	Li dora wê her tişt ji hev diqelişe.
I live where I was going.	Ez li ku derê diçûm dijîm.
I have to get out of the water.	Divê ez ji avê derkevim.
This code returns progress when it runs.	Ev kod gava ku ew direve pêşkeftinê vedigerîne.
This we can not do.	Vê yekê em nikarin bikin.
Below are the events that we have confirmed are part of.	Li jêr bûyerên ku em hatine pejirandin ku beşek in hene.
What we are trying to do is find a true male partner.	Tiştê ku em hewl didin bikin ev e ku hevalbendiyek rast a mêran bibînin.
Yet it is some story.	Lêbelê ew hinek çîrok e.
So it's worth the struggle.	Ji ber vê yekê hêjayî têkoşînê ye.
That's so good.	Ew qas baş e.
Try to sit around.	Hewl bidin ku li dora xwe rûnin.
The thing that will hold it back is bad.	Tiştê ku wê paşde bigire xirab e.
You have to hit now.	Divê hûn niha lêxin.
Representative images are independent of the three experiments.	Wêneyên nûner ji sê ceribandinên serbixwe ne.
This is not just about oil and energy.	Ev ne tenê neft û enerjiyê ye.
Do not make the same mistake.	Heman xeletiyê nekin.
And she started to get scared.	Û wê dest bi tirsê kir.
I'm glad you are around.	Ez kêfxweş im ku hûn li dora xwe ne.
This difference is not currently understood.	Ev cudahî niha nayê fêmkirin.
He is in critical condition in hospital.	Ew li nexweşxaneyê di rewşeke krîtîk de ye.
The building is divided into three sections.	Avahî li sê beşan hatiye dabeşkirin.
The idea is beautiful, the writing style is very good.	Fikir xweş e, şêwaza nivîsandinê pir baş e.
That request was my first.	Ew daxwaz ji bo min yekem bû.
But my fight continues.	Lê şerê min berdewam dike.
Or it will start that way.	An jî dê bi vî awayî dest pê bike.
The middle classes with eyes.	Çînên navîn bi çavan.
Poor children.	Zarokên belengaz.
The bad news is that you are getting too close.	Mizgîniya xirab ev e ku hûn pir nêzîk dibin.
Then he will start the final copy, which will be done twice.	Dûv re ew ê dest bi nusxeya dawîn bike, ku dê du caran were kirin.
So they said.	Ji ber vê yekê wan got.
friendly and helpful staff.	karmendên dostane û alîkar.
Looking at something.	Li tiştekî dinêrî.
Recognized.	Bi naskirî.
Good build quality.	Kalîteya avakirina baş.
She had no life.	Jiyana wê tune bû.
Stronger and more focused.	Hêztir û bêtir baldar.
Then we ask ourselves the questions.	Paşê em pirsan ji xwe dikin.
A bullet in my heart.	Kulek di dilê min de.
You will decide the other numbers.	Hûn ê hejmarên din biryar bidin.
Finally a real show with and about smart people.	Di dawiyê de rastî pêşandanek bi û li ser mirovên jîr.
Now you are not.	Niha tu ne.
Leave the place of return of anger.	Cihê vegerandina hêrsê hişt.
Yes, something was left.	Belê, tiştek hiştibû.
So, ask for a contract with a potential company.	Ji ber vê yekê, bi pargîdaniyek potansiyel re peymanek daxwaz bikin.
It is not possible to take everything you have told us.	Ew ne gengaz e ku her tiştê ku we ji me re gotiye bigire.
When things click, they look solid.	Gava ku tişt bitikîne, ew hişk xuya dikin.
It was a really nice day.	Ev bi rastî rojek xweş bû.
I hate that term.	Ez ji wê termê nefret dikim.
It should give it a break.	Divê ew bêhna xwe bide.
For fifteen to twenty minutes.	Ji bo panzdeh û bîst deqîqeyan.
I remember how it was.	Tê bîra min ew çawa bû.
Yet these are some of the most important letters she has ever written.	Lêbelê ew hin ji wan nameyên herî girîng in ku wê heya niha nivîsandiye.
He looks deep into my eyes.	Ew kûr li çavên min dinêre.
Reach out to someone from a distance.	Ji dûr ve xwe bigihîne kesekî.
What they do, what they plan.	Çi dikin, çi plan dikin.
She started enjoying the sales process.	Wê dest bi kêfxweşiya pêvajoya firotanê kir.
All those who want to do this are dead.	Hemû kesên ku dixwazin vê yekê bikin mirin.
It turns out that something good comes out of it.	Ew vedigere ku tiştek baş jê derdikeve.
You can look at him.	Hûn dikarin wî binihêrin.
He brought her there.	Wî ew anî wir.
It just wasn’t right.	Tenê ne rast bû.
I agree with you that this is a great movie.	Ez bi we re dipejirînim ku ew wekî fîlmek mezin e.
To me this is not smart.	Bi min ev ne jîr e.
However the early days.	Lêbelê rojên destpêkê.
He could not continue the relationship.	Wî nikaribû têkiliyek berdewam bike.
It is a very beautiful small town.	Ew bajarokek piçûk a pir xweş e.
Others continue.	Yên din berdewam dikin.
When you start to feel negative thoughts, offer them.	Gava ku hûn dest bi ramanên neyînî hîs dikin, wan pêşkêş bikin.
It really is not scary.	Ew bi rastî ne tirs e.
This raises two important questions.	Ev dibe sedema du pirsên girîng.
Now we are going to change this world.	Niha em ê vê dinyayê biguherînin.
It was not set up as a judicial court.	Ew ne wekî dadgehek dadrêsî hate saz kirin.
The mass error should be less than the average personal error.	Pêdivî ye ku xeletiya girseyê ji xeletiya kesane ya navîn kêmtir be.
I had to go.	Ez neçar bûm ku biçim.
I share his fears.	Ez tirsa wî parve dikim.
It was just a small fire.	Ew tenê agirek piçûkek piçûk bû.
I surprised him.	Min ew şaş girt.
This woman had hurt someone she knew.	Vê jinikê yekî ku nas dikir êşandibû.
There is something special about this.	Di vê yekê de tiştek taybetî heye.
They are real, and really important.	Ew rastî ne, û rastî jî girîng in.
I try to eat dog food regularly so it doesn’t start.	Ez xwarina kûçikê birêkûpêk diceribînim ku ew dest pê nake.
He will pass it.	Ew ê wiya derbas bike.
We did not spend our day in court.	Me roja xwe li dadgehê dernexist.
However I do not know how practical it is.	Lêbelê ez nizanim ew çiqas pratîk e.
It looks like he was actually sexually assaulted.	Wusa dixuye ku ew rastî êrîşa zayendî hatiye.
More than two hundred people showed up over the weekend.	Zêdetirî du sed kes dawiya hefteya pêş de nîşan dan.
It's not very good.	Ew ne pir baş e.
There were problems like this.	Pirsgirêkên bi vî rengî hebûn.
Larger or longer studies may be needed.	Dibe ku lêkolînên mezintir an dirêjtir hewce bibin.
It was too late for the dinner crowd to come and go.	Êdî dereng bû ku girseya şîvê hat û çû.
Look at that view.	Li wê dîtinê binêrin.
Clinical information obtained.	Agahdariya klînîkî peyda kirin.
I was just with a college degree.	Ez bi tenê bi bawernameya zanîngehê bû.
That is normal.	Ew normal e.
It seems that using small pieces of my new gift can also be dangerous.	Xuya ye ku karanîna piçûkên diyariya min a nû jî xeternak be.
Our circle of friends works well.	Derdora me ya hevalan bi awayekî baş dixebite.
It did not turn out well.	Ew baş derneketibû.
There is no connection.	Têkilî tune.
No, we will tell them for you.	Na, em ê ji bo we ji wan re bêjin.
Someone who was good.	Kesê ku baş bû.
Everyone will get up, get out and go their own way.	Her kes wê rabe, derkeve û biçe riya xwe.
These samples are then analyzed as real data.	Dûv re ev nimûne wekî daneyên rastîn têne analîz kirin.
No other party has the right.	Mafê ti aliyekî din nîne.
My experience was really good.	Ezmûna min bi rastî pir baş bû.
Na, we tune.	Na, we tune.
It can be anyone, from anywhere.	Ew dikare her kes be, ji her derê.
Three levels of difficulty.	Sê astên dijwariyê.
Go and see.	Biçe û bibîne.
This study has drawn significant responses.	Vê vekolînê bertekên girîng kişandiye.
What the hell.	Ew çi ye lo.
Still followed him.	Hîn jî li pey wî hatibû.
Turn off the light before you start making tea.	Berî ku dest bi çêkirina çayê bike ronahiyê vêdixe.
And it has happened very well in the last eight years.	Û ew pir baş di heşt salên dawî de qewimî.
You will hear it from everyone who has met them.	Hûn ê wê ji her kesê ku bi wan re hevdîtin kiriye bibihîzin.
I love the best defense.	Ez ji parastina çêtirîn hez dikim.
Nothing came out of it.	Ji tiştekî derneketiye.
Some you forget and some you remember.	Hin hûn ji bîr dikin û hinên din têne bîra we.
But still professional.	Lê dîsa jî profesyonel.
I smiled and shook my head.	Min keniya û serê xwe hejand.
Thanks for your support.	Spas ji bo piştgiriya we.
Especially when you can say luck really does make different projects.	Bi taybetî dema ku hûn dikarin bibêjin şans bi rastî projeyên cihêreng dike.
She had seen it before.	Wê berê ew dîtibû.
Each pattern contains unique features such as size and color.	Her nimûne taybetmendiyên bêhempa yên wekî mezinahî û reng dihewîne.
Of course he worked for us, so of course he could help.	Bê guman ew ji me re dixebitî, ji ber vê yekê bê guman ew dikaribû alîkariyê bike.
The names are long, but you will remember them.	Nav dirêj in, lê hûn ê wan bînin bîra xwe.
You never give up.	Tu carî li ber xwe nadin.
He who loves his wife loves himself.	Yê ku ji jina xwe hez dike ji xwe hez dike.
He opened one door.	Wî deriyê yekî vekir.
Here we calculate the zero background and require three signaling events.	Li vir em paşnavê sifir dihesibînin û sê bûyerên îşaretê hewce dikin.
Third parties will never succeed.	Partiyên sêyemîn qet bi ser nakevin.
But of course, it needs to be further developed in this area.	Lê bê guman, ew hewce ye ku di vî warî de bêtir pêşde bibe.
Her blog is truly amazing.	Bloga wê bi rastî ecêb e.
There may be many reasons for this.	Dibe ku gelek sedemên wê hene.
He sat down at the table and closed his eyes.	Li ser masê rûnişt û çavên xwe girtin.
Even the best students in the class could not take the exam.	Di polê de xwendekarên herî baş jî nikarîbûn îmtîhanê bikin.
Unfortunately these facts did not provide any explanation.	Mixabin van rastiyan tu ravekirinek nedan.
Breakfast is said to be the most important meal of the day.	Dibêjin taştê xwarina herî girîng a rojê ye.
But it moved.	Lê bar kir.
Those are terrible things.	Ew tiştên tirsnak in.
I chose the latter.	Min ya paşîn hilbijart.
The power of struggle and the power of salvation.	Hêza têkoşînê û hêza rizgarkirinê.
He is just like us.	Ew jî wek me ye.
Effective children can only be as comfortable as possible.	Zarokên bi bandor tenê dikarin bi qasî ku gengaz rehet bibin.
Wait, this is a lie.	Bisekine, ev derew e.
He did not ask.	Wî pirs nekir.
Really help us.	Bi rastî alîkariya me bike.
My hair is really long.	Porê min bi rastî dirêj e.
Season with salt and pepper, serve immediately.	Bi xwê û îsotê çêdikin, tavilê servîsê bikin.
Last year, it was easily my weekend favorite.	Sala borî, ew bi hêsanî bijareya min a dawiya hefteyê bû.
I was there.	Ez li wir bûm.
To find the card in the box.	Ji bo ku kartê di qutiya xwe de bibîne.
Will definitely do this again.	Bê guman dê vê yekê dîsa çêbike.
It is difficult to see what it takes to be respected.	Zehmet e ku meriv bibîne ka ew çi rêz dibe.
We plan to have a small party with a few friends.	Em plan dikin ku bi çend hevalan re partiyek piçûk çêbikin.
Produce the number.	Hejmarê hilberînin.
Not that it matters.	Ne ku ew ferq dike.
However, there are some limitations in the methods specified.	Lêbelê, di rêbazên diyarkirî de hin sînor hene.
You have to deal with them.	Divê hûn bi wan re mijûl bibin.
Economics but the world economy.	Aborî lê aboriya cîhanî.
Silence opened like a hole around them.	Bêdeng mîna kunekê li dora wan vedibû.
But now we are not trying to reveal anything.	Lê niha em hewl nadin ku tiştek derxin holê.
This indicates that there is something inside the room.	Ev nîşan dide ku di hundurê odeyê de hene.
You made a record.	Te rekorek çêkir.
This is my last chance.	Ev şansê min ê dawî ye.
I watched as he was riding in his vehicle.	Min temaşe kir ku ew li wesayîta xwe siwar bû.
I will give him his shape after that.	Ez ê piştî wê şeklê wî bidim.
Turned one by one.	Yek bi yek li hev zivirîn.
No, but come back voluntarily.	Na, lê bi dilxwazî ​​vegere.
My life has many twists and turns.	Jiyana min gelek zivir hene.
This constant background is called dark energy.	Ji vê paşxaneya domdar re enerjiya tarî tê gotin.
All thanks to you.	Hemû spas ji bo we.
Yet there is still one of the same problems.	Lêbelê dîsa jî yek ji heman pirsgirêkan heye.
She loves it too.	Ew jî ji vê yekê hez dike.
She started drinking a lot.	Wê dest bi vexwarina pir zêde kir.
I'm in it now, she thought.	Ez niha di nav wê de me, wê fikir kir.
The place she had found by following the voices.	Cihê ku wê bi şopandina dengan dîtibû.
Time was running out.	Dem diçû.
Brought with him many wild horses.	Bi xwe re gelek hespên kovî anîn.
Tell people what you did.	Ji mirovan re bêje ka te çi kiriye.
In this, therefore, they seem to be an idea.	Di vê yekê de, ji ber vê yekê, ew dişibin ramanek.
Most of the year is brown.	Piraniya salê qehweyî ye.
Read the numbers.	Hejmaran bixwînin.
It is not difficult to find examples.	Ne zehmet e ku mînakan bibînin.
Obviously, people think that's a good idea.	Eşkere ye, mirov difikire ku ew ramanek baş e.
They are next to each other.	Ew li kêleka hev in.
I just went.	Ez tenê çûm.
You better get out of here.	Baştir e tu ji vir biçî.
So naturally beautiful.	Ji ber vê yekê xwezayî xweş.
This is for me.	Ev yek ji bo min e.
There has been a sign of error lately.	Di dema dawî de xeletiyek nîşanek heye.
Eat the right amount of food.	Rêjeya rast xwarinê bixwin.
Its use is very convenient.	Bikaranîna wê pir rehet e.
Few people go to court.	Kêm kes diçin dadgehê.
I thought it's you.	Min digot qey tu yî.
He brought it to his mouth.	Ew anî ber devê xwe.
His start is at the beginning of the year.	Destpêka wî di destpêka salê de ye.
That was a good view.	Ku dîtina baş bû.
No, in fact, it was not entirely true.	Na, bi rastî, ew bi tevahî ne rast bû.
She was very scared.	Ew pir ditirsiya.
Local time, police said.	Dema herêmî, polîsan got.
And it just doesn’t happen.	Û ev ne tenê dibe.
My son is gone.	Kurê min çûye.
I wore blue and yellow and brown.	Min şîn û zer û qehweyî li xwe kiribû.
The heads of both models were also missing.	Serê herdu modelan jî tune bû.
You put your hand on them and they enter a lake.	Tu destê xwe li wan didî û ew dikevin golekekê.
In the coming years we will write many songs together.	Di salên pêş de em ê bi hev re gelek stranan binivîsin.
Alternatively, call the customer service and please them.	Wekî din, gazî karûbarê xerîdar bikin û ji wan re xweş xweş bikin.
But he got it behind us.	Lê wî ev yek li pişt me girt.
Even the water was cut off.	Heta av jî qut bû.
No need to think about that either.	Ne hewce ye ku hûn jî bifikirin.
You look so beautiful when you smile.	Dema ku hûn bibişire hûn pir xweşik xuya dikin.
Without production, however, there can be no distribution.	Lêbelê bêyî hilberandin, belavkirin nabe.
I can not wait to spend more of you.	Ez nikarim li bendê bim ku ez ji we re zêde derbas bikim.
Although it is clear v.	Her çend ew eşkere v.
I hope you are well.	Ez hêvî dikim ku hûn baş in.
The kids at my house probably did it the other night.	Zarokên mala min belkî şevê din kirin.
Say you are remorseful when you hurt someone.	Dibêjin ku hûn poşman in dema ku hûn zirarê didin yekî.
I tried everything here randomly.	Min li vir her tişt bi bêbextî ceriband.
It is time to move on.	Dem dema dûrketinê ye.
Then she took my hand and put it between her legs.	Paşê wê destê min girt û xiste navbera lingên xwe.
You take work seriously.	Tu karî bi cidî digirî.
Good news.	Mizgîniya xweş.
Let me tell you my way.	Bihêle ez bi awayê xwe bêjim.
The child is probably eight years old.	Zarok belkî heşt salî ye.
Why not relax a little.	Çima hûn hinekî rihet nabin.
Not married, nothing.	Ne zewicî, ​​ne tiştek.
It was a really worthwhile job.	Ew bi rastî xebatek hêja bû.
We are forced to leave for a long time.	Em neçar in ku ji bo demek dirêj veqetin.
In some cases the error bars are too small to appear.	Di hin rewşan de barên çewtiyê pir piçûk in ku xuya bibin.
Of course it was not more than half, and probably less.	Bê guman ew ji nîvî zêdetir nebû, û dibe ku kêmtir be.
I looked again.	Min dîsa nêrî.
So we have to solve these.	Ji ber vê yekê divê em vana çareser bikin.
Security update was released.	Nûvekirina ewlehiyê hate berdan.
We know they are hot.	Em dizanin ku ew germ in.
Try giving some examples through social media.	Biceribînin ku bi rêya medyaya civakî hin nimûneyan bidin.
It says nothing from the outside.	Ji derve tiştekî nabêje.
Some were successful, others were not.	Hin serketî bûn, yên din nebûn.
Maybe more is on the way.	Dibe ku bêtir di rê de be.
Find a rider who is missing.	Siwariyek ku winda ye bibînin.
But in many other cases, the complete opposite is true.	Lê di gelek rewşên din de, bi tevahî berevajî rast e.
We can not continue like that.	Em nikarin wisa berdewam bikin.
She drove her father completely crazy.	Wê bavê wê bi tevahî dîn kir.
Stop the car.	Otomobîlê rawestînin.
Answer the questions.	Bersiva pirsan bidin.
Things that really matter.	Tiştên ku bi rastî girîng in.
And if they do, get their feet in the fire.	Û eger ew biqelînin, lingên wan li ber agir bigirin.
It was only about thirty feet away.	Ew tenê li dora sî lingan dûr bû.
I do not share this view.	Ez vê nêrînê parve nakim.
We think it happens somehow.	Em difikirin ku ew bi rengek dibe.
I could not read the expression on his face.	Min nikarî îfadeya rûyê wî bixwînim.
I spend many days talking on the phone with my father.	Ez pir rojan bi telefonê bi bavê re diaxivim.
It is the most common type of wine house.	Ew celebê gelemperî yê xaniyek şerabê ye.
Many of his lies will in fact have a great basis.	Gelek derewên wî dê di rastiyê de bingehek mezin hebe.
People know this.	Mirov vê yekê dizane.
It's not a species.	Ew ne celeb e.
I can not run really well.	Ez nikarim bi rastî baş birevim.
What you are telling me has no legal weight.	Tiştê ku hûn ji min re dibêjin giraniya qanûnî tune.
Just finish this.	Tenê vê yekê biqedînin.
Yes, we were born there.	Belê, em li wir çêbûn.
We protect each other.	Em hev diparêzin.
So, you have a reason to try them.	Ji ber vê yekê, we sedemek heye ku hûn wan biceribînin.
Killed, 'she said.	Kuştin, 'wê got.
Unfortunately he died there.	Mixabin li wê derê mir.
The quality is amazing and the customer service is great.	Qalîteya ecêb e û karûbarê xerîdar mezin e.
The boy got up and left.	Lawik rabû çû.
There was less data collection, and finding results was more difficult.	Kêm berhevkirina daneyan hebû, û dîtina encam dijwartir bû.
However, you have to start somewhere.	Lêbelê, divê hûn ji cîhek dest pê bikin.
This argument is not sound.	Ev arguman ne saxlem e.
The condition was simple.	Şert hêsan bû.
Stand with your arms against the wall.	Bi milên xwe li ber dîwêr rawestin.
But he knew.	Lê wî dizanibû.
Select the volume size on the next screen.	Li ser ekrana paşîn mezinahiya dengan hilbijêrin.
Maybe the other one will be mine or not.	Dibe ku yê din ê min be an nebe.
He must have gone through the pain.	Divê ew ji êşê derbas bûbe.
He started drinking.	Wî dest bi vexwarinê kir.
This seems to be easier said than done.	Dixuye ku ev ji kirin hêsantir be.
Decide to throw it away.	Biryara avêtina wê bidin.
Each of us.	Her yek ji me.
Those days seem to be over.	Ew roj xuya dikin ku bi dawî bûne.
In fact, it will zero.	Bi rastî, wê sifir bikin.
She did not know what to believe.	Wê nizanîbû ji çi bawer bike.
I needed a fresh start and a clear mind.	Ji min re destpêkek nû û hişmendiyek zelal hewce bû.
I guess the rest will come.	Ez texmîn dikim yên mayî dê werin.
However, we collected it against signal strength.	Lêbelê, me ew li hember hêza sînyalê berhev kir.
This post is not for you.	Ev post ne ji bo we ye.
Where they can do this forever.	Li ku derê ew dikarin vê yekê herheyî bikin.
Last year they dropped three.	Sala borî wan sê derxistin.
After this meeting.	Piştî vê hevdîtinê.
My computer is dead.	Komputera min mirî ye.
Take your stand.	Helwesta xwe bigire.
Your father is very sick.	Bavê te pir nexweş e.
We are not done yet.	Me hîn neqedandiye.
His dress is simple and in the old style.	Cilê wî sade û bi şêwaza berê.
It was not like she was expecting to hear his speech.	Ne bi vî awayî bû ku wê hêvî dikir ku axaftina wî bibihîze.
She ran right in front of him.	Rast li ber wî reviya.
And you should be.	Û divê hûn bibin.
As people passed by but watched.	Dema ku mirov ji wan re derbas dibû lê temaşe dikir.
There is a way things are done.	Rêyek heye ku tişt têne kirin.
It would have been later.	Dê ji vê derengtir bûya.
It will cover our expenses.	Ew ê têra lêçûnên me bike.
Even though our lives are big, we have needs.	Her çend jiyana me mezin be jî, hewcedariyên me hene.
Come back to see new products.	Vegere ku hûn hilberên nû bibînin.
If the camera is closed, use this option.	Heke kamera girtî be, vê vebijarkê bikar bînin.
I had never known him before.	Min berê qet ew nas nekiribû.
If one is a little practical, do not vote.	Heger yek piçekî bikêr be, dengê xwe nede.
Meaning you can see with them.	Wateya ku hûn dikarin bi wan re bibînin.
In addition to the right to speak.	Ji bilî mafê axaftinê.
The door was still open.	Derî hê vekirî bû.
Everything is completely inside of it, and it is completely inside of everything.	Her tişt bi tevahî di hundurê wê de ye, û ew bi tevahî di hundurê her tiştî de ye.
But still we saw the exact opposite.	Lê dîsa jî me tam berevajî dît.
It will not be possible for two people.	Dê ji bo du kesan ne gengaz be.
Only call me when you can.	Tenê gava ku hûn dikarin gazî min bikin.
I have no recommendation for this price range.	Ez ji bo vê rêjeyek bihayê pêşniyar tune.
I will return that book to the library tomorrow.	Ez ê sibe wê pirtûkê vegerînim pirtûkxaneyê.
Only two things will protect it from perfection.	Tenê du tişt wê ji bêkêmasîbûnê diparêzin.
That is something special.	Ew tiştek taybetî ye.
It will be me and my daughter.	Ew ê ez û keça min bin.
This was almost imminent.	Ev yek hema hema nêzîk bû.
However, the police officer does a few things for him or her.	Lêbelê, efserê polîs çend tişt ji bo wî an wê diçin.
Choose a job.	Karekî hilbijêre.
If you have enough, you can make more.	Ger têra xwe hebe, dibe ku bêtir çêbike.
Sometimes, the opposite seems to be true.	Carinan, xuya dike ku berevajî rast e.
The protection system is easier to understand.	Pergala parastinê hêsantir tê fêm kirin.
The food remained in the bowl.	Xwarin di tasê de ma.
They are completely free.	Ew bi tevahî belaş in.
She started dressing.	Wê dest bi cilê kir.
I think you will too.	Ez difikirim ku hûn ê jî.
It went so well.	Ew qas baş dimeşiya.
It may be good to look at the truth.	Ew dikare baş be ku meriv rastiyê li ber çavan bigire.
Oh, the challenges are huge.	Oh, dijwarî mezin in.
They are for the whole car, not every part.	Wan ji bo tevahiya otomobîlê, ne her perçeyek.
It will be fun.	Ew ê kêfxweş bibe.
As long as you are smart about it.	Heya ku hûn di derbarê wê de jîr bin.
Despite the positive results, some of these experiments had mixed results.	Tevî encamên erênî, hin ji van ceribandinan encamên tevlihev hebûn.
That part never changes.	Ew beş qet nayê guhertin.
There could also be nothing about personal identity.	Di derbarê nasnameya kesane de jî nikarîbûn hebe.
Next week, we will return to the work that is at hand.	Hefteya bê, em ê vegerin ser karê ku di dest de ye.
This code works.	Ev kod dixebite.
And dead trees.	Û darên mirî.
I'm talking about potential back problems.	Ez behsa pirsgirêkên potansiyel ên paşîn dikim.
We took it from them.	Me ev ji destê wan girt.
She had believed him.	Wê jê bawer kiribû.
There is no right way for everyone.	Ji bo her kesî rêyek rast nîne.
She is not his daughter.	Ew ne keça wî ye.
I thought it worked, not many people.	Min difikirî ku ev kar dike, gelek kesan nekir.
However I will need to learn some life skills.	Lêbelê ez ê hewce bikim ku hin jêhatîbûnên jiyanê fêr bibim.
The fact that you both saw each other was just a chance.	Rastiya ku we herduyan hevdu dîtibû tenê şansek bû.
Yes, you need a new one.	Erê, hûn hewceyek nû hewce ne.
It took me away.	Ew ji min derxist.
A week has not been answered yet.	Hefteyek tê bikar anîn hêj bersiv nedaye.
It was a bad chance.	Bû şensekî xerab.
Just get into the conversation.	Tenê bikevin nav axaftinê.
So, let's find another solution.	Ji ber vê yekê, em çareseriyek din bibînin.
We can use your help to get more results from your research.	Em dikarin alîkariya we bikar bînin da ku ji lêkolîna xwe bêtir encam bistînin.
Come into the light.	Werin nav ronahiyê.
Let me know if they were any fun.	Bila ji min re bizanin, eger ew tu fun bûn.
Yes, he reads late at the library.	Belê, ew dereng li pirtûkxaneyê dixwîne.
It was like that at school.	Li dibistanê wisa bû.
I can not agree with them on this.	Ez nikarim di vê yekê de bi wan re bipejirînim.
You never came back.	Tu qet venegeriyayî.
Some even believe we have reached that point today.	Hin kes jî bawer dikin ku em îro gihîştine wê nuqteyê.
Data from this latter eye were extracted from other analyzes.	Daneyên ji vê çavê paşîn ji analîzên din hatin derxistin.
The woman has a bottle of water.	Jinikê şûşeyek avê heye.
Money is not enough.	Pere têrê nake.
There were several men in the room behind her.	Li pişt wê di odê de çend zilam hebûn.
You are not them.	Hûn ne ew in.
No one responded or confirmed that this works.	Kesî bersiv neda an jî piştrast kir ku ev kar dike.
It is original.	Orjînal e.
Be well now.	Niha baş be.
They return to the center.	Ew vedigerin navendê.
Not my problem.	Ne pirsgirêka min e.
I finally realized this and decided to do something about it.	Di dawiyê de min ev yek fêm kir û biryar da ku ez li ser vê yekê tiştek bikim.
He can walk.	Ew dikare bimeşe.
It was not for fighting species.	Ew ne ji bo şerkirina celebên xwe bû.
If you were lucky.	Ger tu bi şens bûn.
You feel good and successful.	Hûn xwe baş û serkeftî hîs dikin.
I love our colors.	Ez ji rengên me hez dikim.
Media lies usually behave in this way.	Derewên medyayê bi gelemperî bi vî rengî tevdigerin.
He was tired of the war.	Ji şer westiya bû.
The house is beautiful.	Xaniyek xweş e.
Turn off the heat.	Germê vemirînin.
All were involved in the writing process.	Hemû jî tevlî pêvajoya nivîsandinê bûn.
But we can go ahead maybe, if we can stay here longer.	Lê em dikarin pêş de biçin belkî, ger em bikarin zêdetir li vir bimînin.
However, the beautiful structure is durable and the compensation is basic.	Digel vê yekê, avahiya xweş domdar e û berdêla bingehîn e.
This is your project.	Ev projeya we ye.
No one suggested it was necessary.	Kesî pêşniyar nekir ku ew hewce ye.
In fact, change starts at home and change starts with us.	Bi rastî, guhertin ji malê dest pê dike û guhertin ji me dest pê dike.
He makes the right games.	Ew lîstikên rast çêdike.
This, of course, creates a larger file size.	Ev, bê guman, mezinahiya pelê mezintir diafirîne.
The love they have for me is incredible.	Evîna ku wan ji min re heye nebawer e.
I would buy these crazy things.	Min ê van tiştên dîn bikira.
And he looked ten years younger than his actual age.	Û ew bi deh salan ji temenê xwe yê rastîn piçûktir xuya bû.
This causes the device to look bad.	Ev dibe sedema xuyangiya xirab a cîhazê.
They are trying to get us to give up the game.	Ew hewl didin ku em dev ji lîstikê berdin.
It's not there, but it's there.	Ew ne li wir e, lê ew li wir e.
History at the bottom of the glass.	Dîrok li binê şûşê.
We have an idea of ​​the path we want to take.	Fikra me li ser riya ku em dixwazin tê de biçin heye.
She stretched out the side of her dress.	Xwe dirêjî milê kincê wê kir.
Then he turned and left.	Paşê zivirî û çû.
Perhaps this is the real reason why gun violence is not a big problem here.	Dibe ku ev sedemek rastîn e ku şîdeta çekan li vir ne pirsgirêkek mezin e.
I do not like it either.	Ez jî jê hez nakim.
There is no such thing as murder.	Tiştekî wekî kuştinê tune.
I can not hear the inside of either.	Ez nikarim di hundurê herduyan de bibihîzim.
Some were happy with the changes, but others were not.	Hin kes ji guhertinan kêfxweş bûn, lê yên din ne.
Must hear from him in a few minutes.	Divê di çend deqeyan de ji wî bibihîzin.
They were not wrong in this.	Ew di vê yekê de ne xelet bûn.
You know what you want.	Hûn dizanin ku hûn dixwazin.
I have a goal.	Armanca min heye.
Music did not arrive.	Muzîk nehat.
It may not be the right time to share.	Dibe ku ew ne wextê rast be ji bo parvekirinê.
However, we do not find it.	Lêbelê, em wê peyda nakin.
Terrible losses in battle.	Di şer de windahiyên tirsnak.
The city could not be seen from here.	Ji vir şûnde bajar nedihat dîtin.
There is no evidence that they had a previous social relationship.	Ti delîl tune ku wan pêwendiyek civakî ya berê hebû.
He hoped people would not notice.	Wî hêvî dikir ku meriv ferq neke.
How to deal with plants and animals.	Meriv çawa bi nebat û heywanan re mijûl dibe.
We have not been installed here for very long.	Em pir dirêj li vir nehatine sazkirin.
Lots of lots.	Gelek gelek gelek.
And it lasted about ten to fifteen minutes.	Û bi qasî deh-panzdeh deqîqeyan dewam kir.
If you do.	Heke hûn bikin.
So we had to change sides.	Ji ber vê yekê em neçar bûn ku alî biguherînin.
He went out with his brother, my young man.	Ew bi birayê xwe, xortê min re derketibû derve.
Wisa nekin.	Wisa nekin.
This will be more effective.	Ev dê bi bandortir be.
This is the most important.	Ev ya herî girîng e.
The subject of the song is not known.	Mijara stranê nayê zanîn.
Love your thoughts.	Ji ramanên xwe hez bikin.
It has never been tested regularly.	Ew tu carî bi rêkûpêk nehatiye ceribandin.
I wanted to eat them.	Min xwest ez wan bixwim.
We can go home.	Em dikarin herin malê.
And, of course, significant progress has been made.	Û, bê guman, pêşveçûnek girîng hate bidestxistin.
I'm not so sure.	Ez ne ewqas bawer im.
You have to think about it.	Divê hûn li ser vê yekê bifikirin.
Encode more, and encode more different things.	Zêdetir kod bikin, û bêtir tiştên cûda kod bikin.
But there is another side to it.	Lê aliyekî wê yê din jî heye.
I knew this could happen.	Min dizanibû ku ev dikare bibe.
You need to throw in the towel at all times.	Pêdivî ye ku hûn her gav di demekê de bavêjin.
I look at the city.	Ez li bajêr dinêrim.
We are one person.	Em kesek in.
But that's me.	Lê ew ez im.
But then I got it.	Lê paşê min ew girt.
Please reach out.	Ji kerema xwe xwe bigihînin.
Did not know how and where it started.	Nizanibû wê çawa û ji ku dest pê kir.
We have to put the tests on you.	Divê em ceribandinan li ser we bikin.
Keep your distance.	Dûrahiya xwe biparêzin.
I was in his shoes.	Ez di pêlava wî de bûm.
The numbers in each circle are unique to each cell row.	Jimarên di her çemberê de ji bo her rêzika şaneyê yekta ne.
Never give up.	Tu carî dev jê bernedin.
Well, it should have been good some time ago.	Welê, divê demek berê baş bûya.
We never had.	Me qet tunebû.
And many companies are currently working on it.	Û gelek pargîdan niha li ser wê dixebitin.
The two can not be compared.	Herdu nikarin bên ber hev.
Hair was a material with low cost, easy construction and high productivity.	Por malzemeyek bi lêçûna kêm, avahîsaziya hêsan û hilberîna bilind bû.
This is not a full-time position to start.	Ev ne pozîsyonek tam-dem e ku meriv dest pê bike.
Û father.	Û bavê.
Until you are ready to do anything about it.	Heta ku hûn amade ne ku tiştek li ser wê bikin.
My face was red.	Rûyê min sor bû.
You are both in a position of power.	Hûn herdu jî di pozîsyona hêzê de ne.
It was love.	Ew evîn bû.
I'm going out of my way not to run away.	Ji bo ku ez jê nerevim ez ji riya xwe derdiketim.
I tried this and it's true.	Min ev ceriband û ev rast e.
God has given you a brain.	Xwedê mejî daye te.
Because he had something to do with killing people, he was spotted.	Ji ber ku tiştekî wî yê kuştina mirovan hebû, hat ferqkirin.
In fact, there is so much access to your home these days.	Bi rastî, van rojan pir zêde gihîştina mala we heye.
The control group had four dogs while the treatment group had six.	Koma kontrolê çar kûçik hebûn dema ku koma dermankirinê şeş ​​bû.
They paid their dues.	Pereyên xwe dan.
It's all magic.	Ew hemû tişta sêrbaz e.
No cars, no traffic.	Ne otomobîl, ne trafîk.
Take your credit card and clear the paper.	Qerta xweya krediyê hildin û kaxezê paqij bikin.
They go to war without the proper equipment they need.	Ew bêyî alavên guncav ên ku hewce dikin, diçin şer.
We welcome it.	Em pêşwazî lê dikin.
But before we can fully understand, there is a voice behind us.	Lê berî ku em teqez fêhm bikin, li pişt me dengek heye.
The rest of the house was filled with action figures.	Mala mayî bi fîgurên çalakiyê dagirtî bû.
It was a simple room.	Odeyek hêsan bû.
This is quite obvious in many, many ways.	Ev di gelek, gelek awayan de bi tevahî eşkere ye.
It was very different.	Ew pir cûda bû.
Everything changes.	Her tişt diguhere.
But he could not get out.	Lê wî nikarîbû derbikeve.
It is to avoid loss.	Ew e ku ji windabûnê dûr bixin.
He thought he was clear and could read people very well.	Ew difikire zelal bû û dikaribû mirovan pir baş bixwîne.
Check if you need and can.	Kontrol bikin ka hûn hewce ne û dikarin.
Well, another year is in the books.	Welê, salek din di pirtûkan de ye.
His father, perhaps understanding his words, stood over him.	Bavê wî, belkî ji gotina wî fêm kir, li ser wî sekinî.
The rain that seems to be falling.	Barana ku dibare dixuye ku dibare.
However, it is not that difficult to do on your own.	Lêbelê, ne ew çend dijwar e ku meriv bi xwe bike.
Results and changes in general, based on your character building and actions.	Encam û guhertinên bi gelemperî, li ser bingeha avakirina karakter û kirinên we.
The past and the future are taken out of the picture.	Dema borî û dema paşerojê ji wêneyê derdikeve.
Someone quickly and swiftly dragged him to the ground.	Kesekî bi lez û bez ew li ser erdê gêr kir.
Until he was there, no one could understand how bad he was.	Heya ku ew li wir nebûna, kesî nikarîbû fêm bike ku ew çiqas xirab bû.
Suddenly, he was in front of me.	Ji nişka ve, ew li ber min bû.
She looked at her feet.	Wê li lingên xwe nêrî.
All of these parameters are provided and detailed in our models.	Hemî van pîvanan di modelên me de têne pêşkêş kirin û hûrgulî.
My vote leaves no doubt in my view on this question.	Dengê min li ser nêrîna min li ser vê pirsê tu gumanê nahêle.
And young people need to get involved.	Û divê ciwan tevlî bibin.
You have to understand this yourself.	Divê hûn bi xwe vê yekê fêm bikin.
There is enough library on him.	Li ser wî têra pirtûkxaneyekê têr hene.
They have concerns about the investigation.	Di derbarê lêpirsînê de fikarên wan hene.
I had never felt this way before.	Min berê qet wisa hîs nedikir.
This is practical.	Ev pratîk e.
I knew he did.	Min zanibû ku ew kiriye.
Were responsible for the design of the experiment.	Ji sêwirana ceribandinê berpirsiyar bûn.
We have been together for three years.	Ev sê sal in em bi hev re ne.
We will wait until you are in position.	Em ê li bendê bimînin heya ku hûn di pozîsyonê de bin.
And there is plenty of evidence available that they are not.	Û gelek delîlên berdest hene ku ew ne.
His mother needed more money to support her children.	Diya wî ji bo ku debara zarokên xwe bike zêdetir pere hewce bû.
Use for comparison purposes only.	Tenê ji bo armanca berhevdanê bikar bînin.
Maybe it was wine.	Dibe ku şerab bû.
It would make a difference.	Ew ê cûdahiyek çêkir.
Neither horses nor men.	Hîn ne hesp û ne jî mêr.
Especially at the end of the business.	Bi taybetî di dawiya karsaziyê de.
I want to cut down the whole tree.	Ez dixwazim tevahiya darê dakêşim.
Dinner will be ready by then.	Dê şîv wê demê amade be.
Thanks to those who worked so hard to save him.	Spas ji bo wan kesên ku ji bo rizgarkirina wî ewqas xebitîn.
Government of the people and the people.	Hikûmeta gel û gel.
But it seemed right.	Lê bi awayekî rast xuya bû.
It was a time of fun.	Dem dema kêfê bû.
I do not need anyone else to save me.	Ji min re kesek din ku bixwaze min xilas bike ne hewce ye.
She was beautiful, this girl, but not very happy.	Ew bedew bû, ev keç, lê ne pir kêfxweş bû.
If you see him, let me know.	Ger hûn wî bibînin, ji min re agahdar bikin.
What to put in the depot.	Çi têxin depoyê.
I had money and a gun.	Pere û çeka min hebû.
Still, it was better to be safe than sorry.	Dîsa jî, ji poşmanbûnê çêtir bû ku em ewle bin.
Three times he turned to the right.	Sê caran ew zivirî aliyê rastê.
I think it's a hidden weapon.	Ez difikirim ku ew çekek veşartî ye.
Money will change for this as well.	Dê ji bo vê yekê jî drav guherî.
And this is true.	Û ev rast e.
Just leave.	Tenê ji kerema xwe berdin.
Analyzing the performance of your blog is now due.	Vekolîna performansa bloga we naha ji ber ye.
Like watching a TV show on a family night out.	Mîna temaşekirina pêşandanek televîzyonê di şeva malbatê de.
Not only that, they were unable to maintain contact.	Ne tenê ew bû ku ew nekarîn têkiliyê bidomînin.
It looks very nice.	Pir xweş xuya dike.
Could not have been less interested.	Nikaribû kêmtir eleqedar bûya.
I need to know how this happened.	Divê ez bizanim ev çawa çêbû.
Whatever it is, it is your choice.	Her çi be, hilbijartin ya we ye.
I will bring it with me here.	Ezê wê bi xwe re bînim vir.
However, this may be a function of the high response rate.	Lêbelê, ev dibe ku fonksiyonek rêjeya bersivê ya bilind be.
No one seems to be confused.	Tu kes xuya nake ku tevlihev be.
Only one meeting.	Tenê yek hevdîtin.
Instructions are easily followed.	Talîmatên bi hêsanî li pey in.
I hate to hand him over to the government.	Ez nefret dikim ku wî radestî hikûmetê bikim.
I looked at him for a long time.	Min demek dirêj li wî mêze kir.
There was silence, suddenly a voice came.	Bêdeng bû, ji nişka ve dengek hat.
And she could not even think about it tomorrow.	Û wê sibe jî nikarîbû bifikire.
Go with the living, she told herself.	Bi jîndaran re here, wê ji xwe re got.
People would just go.	Mirov wê bi tenê biçûya.
Have a care.	Lênêrînek hebe.
And he immediately started to see how he could help me.	Û wî di cih de dest pê kir ku ew çawa dikare alîkariya min bike.
She was a very good friend of mine.	Ew xwişka hevalekî min ê pir baş bû.
Working on it.	Li ser wê dixebitî.
I know what that stress is.	Ez dizanim ew stres çi ye.
There were trees.	Dar hebûn.
And for another, it scared her.	Û ji bo yekî din, wê tirs kir.
I was not with them.	Ez li cem wan tunebûm.
But the results were the same.	Lê encam heman bûn.
I hope you are fine with it.	Ez hêvî dikim ku hûn bi wê re baş in.
She was old, but she was beautiful.	Ew pîr bû, lê ew bedew bû.
Maybe you stop now.	Dibe ku hûn niha rawestin.
My arms are really strong and your arms are really weak.	Milên min bi rastî xurt in û milên we bi rastî qels in.
These are things that are really important.	Ev tiştên ku bi rastî girîng in.
Maybe he gets too old for this.	Dibe ku ew ji bo vê pir pîr dibe.
But this is not the need of the human body.	Lê ev ne hewcedariya laşê mirov e.
I knew that support was not enough.	Min dizanibû ku piştgirî têrê nake.
Fortunately, the baby may also fall asleep.	Bi bextewariyê dibe ku pitik xew jî bikeve.
One, not much.	Yek, ne pir.
This may take a few days or weeks to complete.	Ev dikare çend roj an hefte bigire ku temam bibe.
But in some places, there is no light.	Lê hin cihan, ronahî tune.
I felt light.	Min xwe sivik hîs kir.
Never picked one up.	Qet yek hilneda.
I could not get up.	Min nikarîbû rabim.
Individuals are informed of their right to appeal.	Kesan ji mafê xwe yê îtirazê hatiye agahdarkirin.
They do not care about the lack of magic, but it is different for them.	Ew ne xema nebûna sêrbaziyê ne, lê ji bo wan cûda ye.
I live very long within your walls.	Ez pir dirêj di nav dîwarên te de dijîm.
The man shook his head, trying to push him away.	Mêrik serê xwe hejand, xwest ku wî dûr bixe.
Then those questions came.	Paşê ew pirs hatin.
He declares that it will not be enough.	Ew radigihîne ku ew ê têrê nake.
It is impossible to sleep.	Ne mimkûn e ku razê.
It is much easier to stay at home.	Pir hêsantir e ku meriv li malê bimîne.
He searched the boy's body.	Li cesedê kurik geriya.
I had no plan.	Plana min tune bû.
We had a chat which then led to a small discussion.	Me sohbetek kir ku piştre bû sedema nîqaşek piçûk.
Life is beautiful, full of hope and opportunity.	Jiyan xweş e, tijî hêvî û îmkan e.
It is best to keep things simple.	Ya herî baş ew e ku meriv tiştên hêsan hêsan bihêle.
One last trip.	Yek rêwîtiya dawî.
Then the four of us.	Wê demê çar ji me.
And they told the story.	Û wan çîrok kir.
He told me to say this.	Wî ji min re got ku ez vê yekê bibêjim.
Music was not how one loved it.	Muzîk ne ew bû ku meriv çawa hez bike.
Features were confused by this error.	Taybetmendî ji hêla vê xeletiyê ve tevlihev bûne.
The feature is divided into several categories.	Taybetmendî di nav çend kesan de tê dabeş kirin.
It gets hard.	Ew zehmet dibe.
We then repeated these studies in the presence of flow.	Dûv re me van lêkolînan di hebûna herikînê de dubare kir.
Well, you get the same mistake.	Welê, hûn heman xeletiyê digirin.
No one paid much attention.	Kesî zêde guh neda.
I want him out of my mind.	Ez wî ji hişê xwe dixwazim.
He was on the big stage for us.	Ew ji bo me li ser sehneya mezin bû.
Our research has several limitations.	Lêkolîna me çend sînor hene.
This is all news to him.	Ev hemû ji bo wî nûçe ne.
That weapon will stay right there.	Ew çek dê li wir rast bimîne.
Hope to get one of these soon.	Hêvî dikin ku di demek nêzîk de yek ji van bistînin.
Nature itself is a structure, a complex structure.	Xweza bi xwe avahiyek e, avahiyek tevlihev e.
If so, it might have been a mistake.	Ger wusa bûya, dibe ku ew xelet were kirin.
Tabloyek vs.	Tabloyek vs.
Seriously, yes.	Yek cidî, erê.
He was a wonderful guide.	Ew rêberek hêja bû.
I do not appear in my age, it seems.	Ez di temenê xwe de xuya nakim, xuya ye.
She took it even closer.	Wê hê bêtir nêzîkî xwe kir.
I used to cut the news, it annoyed her a lot.	Berê min nûçeyan qut dikir, ew pir wê aciz dikir.
He has strange eyes.	Çavên wî yên xerîb hene.
It is a very powerful force.	Hêzeke pir bi hêz e.
Travel without her help.	Gera bêyî alîkariya wê.
He had it.	Wî ev hebû.
Same with my friends.	Heman tişt bi hevalên min re.
They help to build the bones of a product.	Ew ji bo avakirina hestiyên hilberek alîkariyê dikin.
He never did well with her but she stayed with him.	Wî tu carî baş bi wê re nekir lê ew bi wî re ma.
Lots of time for reflection.	Gelek dem ji bo ramanê.
He knew he had just won.	Wî dizanibû ku ew tenê bi ser ket.
A smile crossed her lips.	Bişirînek lêvên wê hilda.
I tried to find some of those pictures for the book.	Min hewl da ku hinek ji wan wêneyan ji bo pirtûkê bibînim.
But my actions were and are responsible.	Lê kiryarên min berpirsiyar bûn û hene.
So far we have two customers.	Heya niha du xerîdarên me hene.
I can find a list of properties that are checked in the log.	Ez dikarim navnîşek taybetmendiyên ku di têketinê de têne kontrol kirin peyda bikim.
He was alive.	Ew zindî bû.
What was going on was protected within those four walls.	Çi diçû di nav wan çar dîwaran de dihate parastin.
The past is not as happy as it used to be.	Rabirdû ne bi qasî ku dihate kirin ne bextewar e.
To kill as much as you can, not for necessity.	Ji bo kuştinê ji ber ku hûn dikarin, ne ji bo hewcedariyê.
What we do not have we want.	Tiştê ku em nînin em dixwazin.
One of them was a bowl made of ice.	Yek ji wan jî tasek ji qeşayê hatiye çêkirin bûye.
It is not clear when their speech took place.	Ne diyar e kengê axaftina wan pêk hatiye.
Much of the production so far has gone awry.	Pir tişt di hilberînê de heya niha bi ti awayî dimeşe.
That’s the food we eat.	Ew xwarina ku em dixwin.
He opened another.	Wî yekî din vekir.
However, I worked to survive.	Lêbelê, min kar kir ku bijî.
There is still no need to go into details.	Hîn ne hewce ye ku meriv bikeve hûrguliyan.
It does not please employees.	Ew karmendan kêfxweş nake.
He did not seem happy about it.	Ew ji vê yekê kêfxweş xuya nedikir.
Click with me.	Ew bi min re bitikîne.
In other words, the interpretation of the remaining parameters varies.	Bi gotineke din, şirovekirina pîvanên mayî diguhere.
Still you returned it.	Dîsa jî te ew vegerand.
It is a natural species.	Cûreyek xwezayî ye.
It usually works well.	Ew bi piranî baş dixebite.
These challenges are even more acute in the space environment.	Ev dijwarî di hawîrdora fezayê de hîn dijwartir in.
However, he spent the morning in bed.	Lêbelê, serê sibê di nav nivînan de derbas kir.
It has been a long time since my last update.	Ji nûvekirina min a dawî re demek dirêj derbas bû.
How do you.	Tu çawa.
His face is a mass of thin lines.	Rûyê wî girseyek ji xetên hûr e.
He was involved.	Ew tevlî bû.
They lived on the resources at their disposal.	Li ser çavkaniyên ku di destê wan de hebûn dijiyan.
Their decision and way is not certain for this either.	Biryar û riya wan jî ji bo vê ne teqez e.
That is a big mistake.	Ew xeletiyek mezin e.
In cases of action, we think this is possible.	Di rewşên çalakiyê de, em difikirin ku ev gengaz e.
Everything else was dark.	Her tiştê din tarî bû.
She never mentioned what happened to her.	Wê qet carî behsa tiştê ku hat serê wê nekir.
And maybe a new love.	Û dibe ku evîna nû.
It was bad for her.	Ew ji wê re xerab bû.
And don’t even mention your duty to me.	Û ji min re behsa peywira xwe jî neke.
This method works well.	Ev rêbaz baş dixebite.
The advantage is that single cells are analyzed instead of a medium.	Awantaj ev e ku hucreyên yekane li şûna navînek têne analîz kirin.
Everything is normal.	Her tişt normal e.
Feet so stiff as to go with your perfect frame.	Lingên wusa hişk ku bi çarçoweya weya bêkêmasî re biçin.
If you do not like what you see, we will go.	Heke hûn ji tiştên ku hûn dibînin hez nakin, em ê herin.
Sick people call.	Kesên nexweş bang dikin.
And still not enough.	Û dîsa jî têr nake.
But now her arms went out.	Lê êdî milên wê derketin.
There is no return address.	Navnîşana vegerê tune.
They call it success.	Ew jê re dibêjin serkeftin.
Our mother's body is with us in its details.	Cenazeyê dayika me bi hûrguliyên xwe bi me re ye.
All of these features work to slow economic growth.	Hemî van taybetmendiyan dixebitin ku mezinbûna aborî hêdî bikin.
Let the children know directly that you are with them.	Bila zarok rasterast bizanibin ku hûn bi wan re ne.
Looks like I can not find any example in it.	Wusa dixuye ku ez nikarim di wê de tu nimûneyek bibînim.
Just come to camp, get ready and play hard against the boys.	Tenê werin kampê, amade bin û li hember xortan bi dijwarî bilîzin.
From the line that happens to every human being and even far away.	Ji rêzê ku bi her mirovî re û hetta dûr rû dide.
Full information is here.	Agahiyên tevahî li vir in.
Sometimes for good, others not so good.	Carinan ji bo baş, yên din ne ewqas baş.
She was born four days later.	Piştî çar rojan wê ji dayik bû.
If you give false names, we do not ask.	Ger hûn navên derewîn bidin, em napirsin.
He was a great man, not as close as I was.	Ew mirovekî mezin bû, ne bi qasî min lê nêzîk bû.
This species is known for traveling in schools.	Ev cure bi rêwîtiya li dibistanan tê zanîn.
Got up from something.	Ji tiştekî rabû.
He told us what the world looks like from his perspective.	Wî ji me re got ku dinya ji perspektîfa xwe çawa xuya dike.
Now the problem is gone.	Niha pirsgirêk ji holê rabûye.
She watched the children play.	Wê li zarokên dileyizin temaşe kir.
But this is different.	Lê ev yek cuda ye.
Keep the middle open.	Navîn vekirî bimînin.
Please do not come to me.	Ji kerema xwe neyê cem min.
They cannot look outside the law.	Ew nikarin li derveyî qanûnê binêrin.
I walked everywhere.	Ez li her derê peya bûm.
It hadn't gone that far before.	Berê ew qas dûr neçû.
I really have a hard time with this.	Bi rastî ez bi vî rengî demek dijwar e.
I just started somehow.	Min tenê bi rengekî dest pê kir.
I can not trust anyone.	Ez nikarim ji kesî bawer bikim.
All other rules are just guidelines for that purpose.	Hemî qaîdeyên din tenê rêgezên wê armancê ne.
Even in the near future it was unlikely.	Di demek nêzîk de jî ew îhtîmal nebû.
She wanted to give without taking it.	Wê dixwest bêyî ku bigire bide.
It is too far away, some of them said.	Ew gelekî dûr e, hinekan ji wan re got.
I will never forget its impact.	Ez tu carî bandora wê ji bîr nakim.
Please come and get me.	Ji kerema xwe were min bigire.
He isn't.	Ne ew e.
Both here and there everything runs smoothly.	Hem li vir û hem jî li wir her tişt bi berdewamî dimeşe.
The instrument was removed in ten patients.	Di deh nexweşan de amûr hat rakirin.
There is complete silence for a moment.	Ji bo bîskekê bêdengiyek tevahî heye.
Then his mouth fell on me.	Paşê devê wî bi min ket.
It was over.	Ew li ser bû.
It is common.	Ew bi gelemperî ye.
Now they are crying.	Niha ew digirîn.
I do this with calls that are sometimes made to another team.	Ez bi bangên ku carinan ji tîmê din re tê gotin dikenim.
Husbands basically get enough to buy an extra paid home.	Mêr di bingeh de têra kirîna xaniyek heqê zêde distînin.
Get the website address for the final answer.	Ji bo bersiva dawîn navnîşana malperê bistînin.
What is your people ?.	Gelî we çi ye?.
This book will keep you entertained until you reach it a few times.	Ev pirtûk dê we bikenîne heta ku hûn çend caran bigirî.
Either way, he was ready to fight.	Bi her awayî, ew amade bû ku şer bike.
Sometimes you are only treated well because you are well known.	Carinan hûn tenê ji bo ku hûn baş têne nas kirin baş têne derman kirin.
Really, amazing new friend.	Bi rastî, hevalek nû ya ecêb.
I want to go back to the story you were telling.	Ez dixwazim vegerim ser çîroka ku te digot.
Do not start, not like this.	Dest nede, ne bi vî rengî.
He wrote it to make music, for his career.	Wî ew nivîsand ku muzîkê bike, ji bo kariyera xwe.
Save the page and you are done.	Rûpelê hilînin û hûn qediyan.
We briefly went over the facts.	Em bi kurtasî li ser rastiyan derbas bûn.
Because of these conditions, he decided to become a professional.	Ji ber van şert û mercan, wî biryar da ku bibe profesyonel.
Maybe we can take it for ourselves too.	Dibe ku em jî ji bo xwe bigirin.
I turn and look behind me.	Ez dizivirim û li pişt xwe dinêrim.
This means that you have completed the installation.	Ev tê vê wateyê ku hûn sazkirinê qediyane.
This time it's an easy one.	Vê carê ew yek hêsan e.
And from a very low base.	Û ji bingehek pir kêmtir.
If you join us, there will be five.	Ger hûn beşdarî me bibin, dê pênc hebin.
I'm probably confused.	Ez belkî şaş im.
There must be a word for someone.	Divê gotinek kesek hebe.
It was about two.	Nêzîkî du bû.
He found nothing to do with the drugs in her neck.	Wî tiştek nedît ku wê bi dermanên di gerîdeya wê ve girêbide.
He had to be shot in the leg.	Diviyabû ji lingê wî bihata gulebarankirin.
I have been thinking about you for a long time.	Demek dirêj e ez li ser te difikirim.
Complex systems eventually evolve from simple elements.	Pergalên tevlihev di dawiyê de ji hêmanên hêsan pêşve diçin.
All you want is the other side of fear.	Her tiştê ku hûn dixwazin li aliyê din ê tirsê ye.
We were in line to see him and he made it for us.	Em di rêza dîtina wî de bûn û wî ji me re çêkir.
I did not win.	Min qezenc nekir.
That time has passed without explanation.	Ew dem bê ravekirin derbas bûye.
You can follow some great stories.	Hûn dikarin çend çîrokên mezin bişopînin.
Seriously, we have a hand in that.	Bi ciddî, ​​me destek li ser wê heye.
I do not listen to them.	Ez guh nadim wan.
There was no sound at all.	Bi tu awayî deng nedikir.
But he could not stop thinking about it.	Lê nikaribû dev ji fikirîna wê berde.
I love him very, very much.	Ez ji wî pir, pir hez dikim.
Just think for a moment.	Tenê bîskekê bifikirin.
I had to be ready.	Diviyabû ez amade bima.
The characters were meant to be just kids.	Karakterên mebest kirin ku tenê zarok bin.
Oh, hell, girl.	Ax, dojeh, keç.
The voices were new to me.	Deng ji min re nû bûn.
You do everything you need to do.	Hûn her tiştê ku divê hûn bikin dikin.
It was also new.	Ew jî nû bû.
Try to start at one of the ends.	Biceribînin ku li yek ji dawiyan dest pê bikin.
Within five minutes we were talking about our children.	Di nav pênc deqeyan de me qala zarokên xwe kir.
On the big screen.	Li ser ekrana mezin.
Passed on his truck.	Li ser kamyona xwe derbas bû.
You need a team.	Ji te re ekîbek lazim e.
Answers at.	Bersivên li.
Their appearance was distressing for nine patients.	Xuyabûna wan ji bo neh nexweşan xemgîn bû.
Just thinking about it will make you smile.	Tenê li ser vê yekê fikirîn wê bişirî.
But it gives me a side.	Lê ew aliyekê dide min.
Do not put words in my mouth.	Gotinan neke devê min.
She lifted herself up and felt her skin.	Xwe rakir û çermê xwe hîs kir.
Slowly return.	Hêdî hêdî vedigerin.
If you do not, try again for two.	Heke hûn nekin, hûn dîsa ji bo du duyan biceribînin.
He went to the doctor in the afternoon.	Piştî nîvro çû cem doktor.
You never did that.	Te qet wisa nekir.
They walk in silence.	Ew di bêdengiyê de diçin.
A dream, he said to himself.	Xewnek, ji xwe re got.
I love his work.	Ez ji karê wî hez dikim.
Everything you start will become stale in your hands.	Her tiştê ku hûn dest pê bikin, dê di destên we de bibe şitil.
So, now the work is done three times a week.	Ji ber vê yekê, niha kar heftê sê caran pêk tê.
It is of good quality but gets dirty really quickly.	Ew qalîteya baş e lê bi rastî zû qirêj dibe.
The desired result is this.	Encama tê xwestin ev e.
There is very little of it these days.	Di van rojan de tiştek pir hindik e.
But if the code is written this way, I'm stuck.	Lê heke kod bi vî rengî hatibe nivîsandin, ez asê me.
Sometimes they are ahead of their time.	Carinan ew li pêşiya dema xwe ne.
I have great respect.	hurmeteke min a mezin heye.
Before you do them, you should expect great things from yourself.	Berî ku hûn wan bikin, divê hûn ji xwe tiştên mezin hêvî bikin.
The old show worked because it was basically a family.	Pêşandana kevn xebitî ji ber ku ew bi bingehîn malbatek bû.
Your father loved her too and did not want to kill her.	Bavê te jî ji wê hez dikir û nexwest wê bikuje.
I will not kill her as she killed me.	Çawa ku wê min bikuşta ez wê nekujim.
I can see the river.	Ez dikarim çem bibînim.
I wondered if she would survive.	Min meraq kir gelo ew ê wê bijî.
I can use one.	Ez dikarim yek bikar bînim.
It needs to go back enough to be cost effective.	Pêdivî ye ku ew qas paşde vegere da ku lêçûn bi bandor be.
Then it started.	Paşê dest pê kir.
The system is simple, clear and efficient.	Pergal hêsan, zelal û bi bandor e.
However it is not local to me.	Lêbelê ji min re ne herêmî ye.
But no decision will be made tomorrow.	Lê sibe biryar nayê dayîn.
Seriously, a lot happens.	Bi giranî, pir tişt diqewime.
She took it.	Wê bir.
Most of them are lost.	Piraniya wan winda kirine.
That's a good sign.	Ew nîşanek baş e.
This is really simple.	Ev bi rastî hêsan e.
Set aside some time each week or month.	Her hefte an mehê hinek dem veqetînin.
That's a sweet thing.	Ew tiştek şîrîn e.
Take every precaution.	Her tedbîrê bigirin.
If you only get half of it, this is half the season.	Ger hûn tenê nîvê wê bigirin, ev nîv heyam e.
This will save one of my requests.	Ev ê yek daxwazek min xilas bike.
But they worked.	Lê wan kar kiriye.
His clothes and coats were burnt.	Cil û bergên wî şewitîn.
You have to go back.	Divê hûn vegerin.
Stories that will stay in your head as a memory.	Çîrokên ku dê wek bîranînekê di serê we de bimîne.
But that did not have to be true.	Lê ne hewce bû ku rast be.
The final and main problem is us.	Pirsgirêka dawî û sereke em in.
But every day there are things that cannot be explained.	Lê her roj tiştên ku nayên ravekirin hene.
Sharp has been working on this topic for less than two years.	Sharp ji du salan kêmtir li ser vê mijarê xebitî.
The color of her hair and eyes will change in a few weeks.	Rengê por û çavên wê dê di nav çend hefteyan de biguhere.
One state is enough.	Yek dewlet bes e.
We have made a lot of progress since then.	Ji wê demê ve me gelek pêşdeçûn.
They also did not think they were in power.	Ew jî nefikirî ku ew li ser desthilatdariyê ne.
Wate tune.	Wate tune.
Yes, she wanted more than that.	Erê, wê ji wê zêdetir dixwest.
Especially at that moment it stayed that way with me.	Bi taybetî di wê gavê de bi min re wisa ma.
You see the movement and how it works.	Hûn tevger û çawa dixebite dibînin.
I want to mention four points.	Ez dixwazim behsa çar xalan bikim.
I tried to relax.	Min hewl da ku xweş bibim.
It has been more than an hour since he had to use the bathroom.	Zêdeyî saetekê ye ku ew neçar maye ku hemamê bikar bîne.
Okay, good catch.	Baş e, girtin baş.
He died there and wanted to rest.	Li wir miribû û dixwest bêhna xwe bide.
They are children.	Ew zarok in.
About whom the defense was better.	Di derbarê kê de berevaniya çêtir bû.
We were very loving and still love.	Em pir evîndar bûn û hê jî hez dikin.
I mentioned that my parents had a hard time finding my husband.	Min behs kir ku dê û bavê min di dîtina mêrê min de zehmetî kişandin.
He felt that her symptoms were irrelevant.	Wî hîs kir ku nîşanên wê ne têkildar in.
I went to the place where he usually went if he ran away.	Ez diçûm cihê ku ew bi gelemperî diçû ger ku bireviya.
The economy is about people.	Aborî li ser mirovan e.
I believe in science, for the most part.	Ez ji zanistê bawer dikim, bi piranî.
However it was not good.	Lêbelê ew ne baş bû.
That is really often the case.	Ew bi rastî pir caran rast e.
He landed in one of his hiding places.	Ew li yek ji cihên xwe yên veşartî daketiye.
Users loved this latest component.	Bikarhênerên karûbar ji vê pêkhateya dawîn hez kirin.
I knew you would taste this way.	Min dizanibû ku hûn ê bi vî rengî tahm bikin.
We do not believe this.	Em ji vê yekê bawer nakin.
I spent a lot of time in the library.	Min gelek wext li pirtûkxaneyê derbas kir.
I'm very sorry.	Ez pir xemgîn im.
Aim for a man, choose a man and develop a man.	Zilamek armanc bikin, zilamek hilbijêrin û zilamek pêşve bibin.
We’re not going anywhere, we’re going.	Em naçin cihekî, em diçin.
This made an impact.	Vê yekê bandorek kir.
I did not feel where the ground level was.	Min hîs nedikir ku asta erdê li ku ye.
Soon.	Zû.
All cars are fast now.	Hemî otomobîl niha bilez in.
There are four events that happen.	Çar bûyerên ku diqewimin hene.
It was not possible for me to look at you.	Ne mimkûn bû ku li te binerim.
Still, they have their times.	Dîsa jî, ew demên xwe hene.
All the same size and colors so great.	Hemî heman mezinahî û rengên wusa mezin.
So that's how it's going to be.	Ji ber vê yekê ew ê çawa bibe.
The system is based on need, not on funding capacity.	Pergal li ser hewcedariyê ye, ne li gorî kapasîteya dravdanê.
This was used in two studies.	Ev di du lêkolînan de hat bikaranîn.
Things like this continued for many days.	Tiştên bi vî awayî gelek rojan berdewam kirin.
It's a business and it's my life.	Ew karsaziyek e û jiyana min e.
Most of them were lost.	Piraniya wan winda bûne.
They have a need for housing.	Pêdiviya wan bi xaniyan heye.
Some players get annoyed when they play.	Hin lîstikvan ji dema lîstika xwe hêrs dibin.
And this kind of thing happened in real life too.	Û ev celeb di jiyana rastîn de jî çêbû.
They are a big part.	Ew beşek mezin in.
She loved control.	Wê ji kontrolê hez dikir.
Each of them said they would spend time with the family.	Her yek ji wan got ku ew ê bi malbatê re derbas bikin.
I really do not think very clearly.	Ez bi rastî ne pir zelal difikirîm.
Everything has changed.	Her tişt guherî ye.
However, he was once at the bottom.	Lêbelê, ew carek di binê de bû.
Do not go this wrong way.	Vê rêyek xelet negirin.
His wife left.	Jina wî berda.
The reading door is open.	Deriyê xwendinê vekirî ye.
Missed his car with a few feet.	Bi çend lingan bêriya otomobîla xwe kir.
I really need to get back into my walking routine.	Ez bi rastî hewce dikim ku vegerim nav rûtîniya xwe ya meşê.
But that would be wrong.	Lê ew ê xelet be.
She brought something really special to the film.	Wê tiştek bi rastî taybetî ji fîlimê re anî.
But there is a demand.	Lê daxwaz heye.
I'm going to bed at the office tonight.	Ez ê îşev li nivîsgehê razêm.
Only one person knows the identity of the card.	Tenê kesek nasnameya kartê dizane.
And the trend is constantly changing.	Û tewra ew her gav diguhere.
It all comes at a cost.	Ev hemû bi lêçûnekê tê.
Three players from that team died.	Ji wê tîmê sê lîstikvan mirin.
Hope to see you then !.	Bi hêviya dîtina we wê demê!.
It is a fish shell.	Ew qalikê masî ye.
We are friends too.	Em jî heval in.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên wê hene.
But bad practice.	Belê pratîka xirab.
Maybe it will be better.	Dibe ku ew ê çêtirîn be.
does not.	nake.
Now we can still fight, if you will.	Niha em dikarin dîsa jî şer bikin, eger hûn bixwazin.
Bigger than you, though it's not necessarily a bad thing.	Ji we mezintir, her çend ew ne hewce ne tiştek xirab e.
There is time for safety activities.	Dema ku ji bo çalakiyên ewlehiyê heye.
But still her face was stiff.	Lê dîsa jî rûyê wê hişk bûbû.
Such systems can be of different types.	Sîstemên weha dikarin celebên cûda bibin.
So that's a zero thing.	Ji ber vê yekê ew tiştek sifir e.
That is, the government will decide.	Yanî êdî hikûmet dê biryarê bide.
The man was born a teacher.	Zilam mamosteyek ji dayik bûye.
I was not trying to be late.	Min hewl nedikir ku dereng bim.
I bought a car.	Min erebeyek kirî.
The control group did not receive any treatment.	Koma kontrolê tu tedawî negirt.
Without it, he has nothing.	Bêyî wê, tiştek wî tune.
They seem to be a solid company.	Ew xuya dikin ku pargîdaniyek zexm bin.
I come from one.	Ez ji yek tê.
However, nothing like this has been found.	Lêbelê, tiştek bi vî rengî nehatiye dîtin.
Just make sure you do it in a controlled manner.	Tenê piştrast bikin ku hûn wê bi rengek kontrolkirî bikin.
In my opinion a great move.	Bi dîtina min tevgerek mezin.
Add three players to each team.	Li her tîmekê sê lîstikvan bixin.
I shook.	Min hejand.
You will be welcome.	Hûn ê bi xêr hatin.
Something was found by chance.	Tiştek bi şens hat dîtin.
I would not let things happen to me.	Min ê nehişt ku tişt bi min re çêbibin.
I write a lot.	Ez gelek dinivîsim.
Identification is difficult.	Nasname zehmet e.
He really did.	Wî bi rastî ew kir.
I do not hate myself.	Ez ji xwe nefret nakim.
It will determine if you need to put your energy into it.	Ew ê destnîşan bike ku hûn hewce ne ku enerjiya xwe li vir bicîh bikin.
I know you will.	Ez dizanim hûn ê.
You will understand why.	Hûn ê fêm bikin çima.
They were really upset.	Ew bi rastî xemgîn bûn.
There was a need for cultural change.	Pêdiviya wê bi guhertina çandê hebû.
Or wait.	An jî bisekinin.
The average change was made once a week.	Guhertina navîn hefteyê carekê hate kirin.
Lots of it.	Gelek ji wê.
This is one of them.	Ev yek ji wan e.
I know what it looks like.	Ez dizanim ew çawa xuya dike.
This model has not yet been applied to health problems.	Ev model hêj ji bo pirsgirêkên tenduristiyê nehatiye sepandin.
Like you.	Mîna tu yî.
Children receive half the adult salary.	Zarok nîvê mezinan mûçe distînin.
I do not want to get involved in this.	Ez naxwazim tevlî vê yekê bibim.
It works perfectly for me.	Ew ji bo min bêkêmasî dixebite.
And maybe that was right.	Û dibe ku ew rast bû.
However, it never happened.	Lê belê, ew qet çênebû.
Proud of their work and proud of their history.	Bi karên xwe serbilind û bi dîroka xwe serbilind in.
Maybe on the third floor.	Dibe ku li qata sêyemîn.
Something came to her on her journey.	Di rêwîtiya wê de tiştek bi wê hat.
But you do not need to follow the instructions below in order.	Lê hûn ne hewce ne ku hûn navnîşa jêrîn bi rêzê bişopînin.
I want to finish soon.	Ez dixwazim zû biqedînim.
You will have a point.	Hûn ê xalek hebe.
Her hand held her mouth.	Destê wê devê wê girtibû.
For more information on this machine, follow this link.	Ji bo bêtir agahdarî li ser vê makîneyê, vê lînkê bişopînin.
Be a better person.	Kesek çêtir be.
I will take a break this time.	Ez ê vê carê bêhnekê bidim.
She did not want him to act with her like a sister.	Wê nedixwest ku ew bi wê re mîna xwişkekê tevbigere.
I love meat.	Ez ji goşt hez dikim.
I was just sad for him.	Min tenê ji wî re xemgîn bû.
Then she got it right.	Wê hingê ew rast girt.
Early college experience can be challenging.	Tecrûbeya destpêkê ya zanîngehê dikare dijwar be.
Those two sources need to be developed.	Divê ew du çavkanî bên pêşxistin.
It may be his mother's house.	Dibe ku mala diya wî be.
I really wanted to.	Min bi rastî dixwest.
What a powerful conversation.	Çi sohbeteke bi hêz.
I often wondered how he got this news.	Min gelek caran meraq kir ku wî ev nûçe çawa girt.
Let me go and there will be no conflict here.	Min berdin û li vir pevçûn çênabe.
What is the correct way to describe it? 	Awayê rast ji bo danasîna wê çi ye?
she wondered.	wê meraq kir.
When you are happy to see you say 'now'.	Dema ku hûn ji dîtinê kêfxweş in hûn dibêjin 'niha'.
Worked for a short time, third and second.	Di dema kurt, sêyemîn û duyemîn de xebitiye.
And so we came across a whole circle.	Û ji ber vê yekê em hatin dorpêçek tevahî.
I was beaten.	Li min xistin.
Their goals help us achieve our goals.	Armancên wan alîkariya me dikin ku em bigihîjin armancên xwe.
You know what’s out there.	Hûn dizanin li wir çi heye.
It should be a long way from the entrance.	Divê ew di navnîşê de rêyek dûr be.
It’s murder, but nothing else.	Kuştin e, lê tiştekî din nîne.
Let us consider another example as shown below.	Werin em mînakek din wekî ku li jêr tê xuyang kirin bifikirin.
Go on with your life.	Li ser jiyana xwe biçin.
No patients had initial treatment failure.	No nexweşan têkçûna dermankirina destpêkê hebû.
You have to look at yourself.	Divê hûn li xwe binêrin.
That’s a good part.	Ew beşek baş e.
This is not an easy solution.	Ev ne çareseriyek hêsan e.
Many people look at conflict and only see opportunity.	Gelek kes li pevçûnê dinêrin û tenê derfetê dibînin.
But now he knew there would be consequences.	Lê niha wî dizanibû ku dê encamên wê hebin.
It was clear that he was looking at me.	Diyar bû ku ew li min digeriya.
Phone and memory.	Telefonek û bîrek.
Say no more.	Bes êdî nebêje.
However, the title did not make much sense.	Lêbelê, sernav pir wateyek nedikir.
I read the first page, then the second, then the third.	Min rûpela yekem, paşê ya duyemîn, paşê ya sêyemîn xwend.
There is no research to solve this problem.	Lêkolînek ku vê pirsgirêkê çareser bike tune.
He has been dead for years.	Ew bi salan miriye.
The world is very different.	Dinya pir cuda ye.
She could not stay longer.	Wê nikaribû zêde bimîne.
We will not attack until everyone is in place.	Heta ku her kes li cihê xwe nebe em ê êrîş nekin.
He did so during dinner.	Wî di dema şîvê de weha kir.
Sometimes what is in your head, like.	Carinan çi di serê we de ye, mîna.
Both pairs were perfect.	Her du cotek bêkêmasî bûn.
People just expect it, guess it will come, be on it.	Mirov tenê wê hêvî dikin, texmîn dikin ku ew ê were, li ser wê be.
Suddenly, there are a few things that have lost their function and order.	Ji nişka ve, çend tişt hene ku fonksiyon û rêzika xwe winda kirine.
I will say that you do not need.	Ez ê bibêjim ku hûn ne hewce ne.
And it happens in the box.	Û ew di qutikê de dibe.
I no longer want children.	Ez êdî zarokan naxwazim.
But you should not change the money on the street.	Lê divê hûn li kuçeyê pereyan neguherînin.
A few years ago, the situation was less complicated.	Çend sal berê, rewş kêmtir tevlihev bû.
It is time before the attack.	Demek beriya êrîşê ye.
This will be her driving energy to keep working.	Ev ê bibe enerjiya wê ya ajotinê ji bo berdewamkirina xebatê.
It is difficult to know where he really is.	Zehmet e ku meriv bizane ew bi rastî li ku ye.
The problem is not too big or too small.	Pirsgirêk ne pir mezin an pir piçûk e.
As long as there is an equal playing field.	Heya ku qada lîstikê ya wekhev hebe.
However, recent research has found that it does not work at all.	Lêbelê, lêkolîna paşîn dît ku ew bi tevahî kar nake.
She no longer had friends.	Êdî hevalên wê hebûn.
The place was next to it.	Cih li kêleka wê bû.
You said the right things.	Te tiştên rast got.
And, maybe that’s right.	Û, dibe ku ew rast e.
For the information they sent.	Ji bo agahdariya ku wan şandin.
I will never forget what he did.	Ez ê tu carî ji bîr nekim ku wî çi kir.
Let me tell you now, but not a word to anyone else.	Bihêle ez niha ji te re bibêjim, lê ji yekî din re ne gotinek.
Maybe it was a mistake.	Dibe ku ew xeletiyek bû.
Her heart is not in the game.	Dilê wê ne di lîstikê de ye.
Love her love her.	Ji wê hez bike ji wê hez bike.
But it does not turn out that way.	Lê wisa dernakeve holê.
No one was in front of him.	Kes li pêşiya wî nema.
You will find a pair of words.	Hûn ê cotek peyvan bibînin.
Write them again.	Dîsa wan binivîsin.
We can not risk being closer.	Em nekarin xetera ku em nêziktir bin.
I know it's useful, but.	Ez dizanim ku ew bikêr e, lê.
The sound of movement.	Dengê tevgerê.
Three of the latter were killed on the spot.	Sê ji van dawîn di cih de hatin kuştin.
There is no cost to this.	Mesrefa vê yekê tune.
Let's see how he gets to the truth.	Were em binihêrin ka ew çawa digihîje rastiyê.
Overall, there is a good deal between the different methods.	Bi tevahî, di navbera rêbazên cûda de peymanek baş heye.
Look at the prices.	Li bihayên binêrin.
I do not think anyone can.	Ez nafikirim ku kes nikare.
Pay more attention.	Zêdetir bala xwe bidin.
I'm in pain.	Ez diêşiyam.
The group is currently on tour.	Kom niha li ser gerê ye.
Received his message.	Peyama xwe girt.
Next, as a surface.	Pîştî, wekî rûberek.
She wanted examples.	Wê mînakan dixwest.
It seemed that she was confident, that night at his house.	Wusa dixuya ku wê bi xwe bawer bû, wê şeva li mala wî.
Damn if they want to.	Lanet eger ew bixwazin.
There is no good reason for that.	Ji bo wê sedemek baş tune.
Which we really are for this.	Ya ku em bi rastî ji bo vê yekê ne.
After three years he left university and started studying law.	Piştî sê salan zanîngehê terikand û dest bi xwendina hiqûqê kir.
Great, customer support.	Mezin, piştgiriya xerîdar.
This will support my claims about how I work.	Ev ê îdiayên min ên di derheqê xebata min de çawa ye piştgirî bike.
Anyway, it was done.	Her wusa, ew hatîya kirin.
There was enough light to see me.	Ji bo dîtina min têra ronahiyê hebû.
Like us, they also sought knowledge of magic.	Mîna me, ew jî li zanîna sêrbaziyê digeriyan.
Go ahead and buy it and watch a casual conversation.	Pêşde biçin û wê bikirtînin û li axaftinek bêserûber temaşe bikin.
They, in the girl's sense, were not beautiful.	Ew, di wateya keçikê de, ne bedew bûn.
And she wrote the paper as before.	Û wê wek berê kaxez binivîsanda.
You have questions and need help.	Pirsên we hene û hûn hewceyê alîkariyê ne.
That way, the more secure your space is, the better.	Bi vî rengî, hebûna cîhê we çiqas serhêl hebe, ew çêtir.
And if there is, see through me.	Û heger hebe jî, bi riya min bibînin.
But nothing happened.	Lê tiştek nebû.
I do not listen to their music.	Ez guh nadim muzîka wan.
It really was a perfect place for a family.	Ew bi rastî ji bo malbatek cîhek bêkêmasî bû.
It is better for them to reduce their expenses.	Ji bo wan çêtir e ku lêçûnên xwe kêm bikin.
His family his wife, his people.	Malbata wî jina wî, gelê wî.
The top fields are on the left side.	Zeviyên topê li milê çepê ne.
Men live in the same complex.	Zilam di heman kompleksê de dijî.
Now everyone could see her and know that she is a woman.	Êdî her kes dikaribû wê bibîne û bizane ku ew jinek e.
Fortunately no one was killed.	Xwezî tu kes nehat kuştin.
One of the turning points.	Yek ji xalên zivirîna.
This affects both young and old.	Ji ber vê yekê hem ciwan û hem jî pîr bandor dibin.
It was very white.	Pir spî bû.
He remained silent, and this helped us to remain calm.	Ew bêdeng ma, û ev yek alî me kir ku em aram bimînin.
I feel that people do not take me seriously.	Ez hest dikim ku mirov min bi ciddî nagirin.
The other children made jokes with him and other things.	Zarokên din henekên xwe bi wî û tiştên din kirin.
It was as quiet as death.	Bi qasî mirinê bêdeng bû.
He saw it now.	Wî ew niha dît.
There is no problem with it.	Pirsgirêka wê tune.
You will die with a gun.	Hûn ê bi çekê bimirin.
Found a critical review for the paper.	Ji bo kaxezê nirxandinek rexneyî peyda kir.
He decided he needed more practice.	Wî biryar da ku ew hewceyê bêtir pratîkê ye.
I want to say that they were perfect, but they were not.	Ez dixwazim bibêjim ku ew bêkêmasî bûn, lê ne wusa bûn.
Life and learning are the same thing.	Jiyan û fêrbûn heman tişt in.
With me there on one.	Bi min re li wir li ser yek.
He was afraid that they saw that he was very happy.	Ew ditirsiya ku wan dît ku ew pir kêfxweş bû.
Okay, much bigger.	Okay, pir mezintir.
But times were changing.	Lê dem dihatin guhertin.
I'm trying to live here.	Ez hewl didim ku li vir bijîm.
No, this is not true.	Na, ev ne rast e.
In other words nothing happened.	Di wateyek din de tiştek neqewimî.
But the comments in the reaction suggest that this is not the case.	Lê şîroveyên di reaksiyonê de destnîşan dikin ku ew ne wusa ye.
At least two, he thinks.	Bi kêmanî du, ew difikirî.
The good thing is that they did not have to work so hard.	Tiştê xweş ew e ku ne hewce bû ku ew qas dijwar bixebitin.
This caused different examples to fail.	Ev bû sedem ku mînakên cuda bi ser nekevin.
Not an assessment.	Ne nirxandinek.
It will take more work.	Ew ê bêtir kar bigire.
Six patients were not followed up.	Şeş nexweş nehatin şopandin.
Not surprising but good enough.	Ne ecêb e lê têra xwe baş e.
Then you got lost.	Paşê hûn winda bûn.
I am very happy with this car.	Ez bi vê otomobîlê pir kêfxweş im.
So do not put too many things on the market.	Ji ber vê yekê gelek tiştan nexin sûkê.
It was absolutely beautiful.	Ew bi tevahî xweşik bû.
We do not see any mistake in this regard.	Em di vî warî de tu xeletiyê nabînin.
The fact of the matter is, he was right.	Rastiya meselê ev e, ew rast bû.
He shook his head to calm his friend down and nodded.	Serê xwe hejand da ku hevalê xwe bêdeng bike û îşaret kir.
We will never give up.	Em tu carî dev jê bernadin.
On the other hand, in patient no.	Ji aliyê din ve, di nexweşê No.
She has a great deal of experience living alone.	Tecrûbeya wê ya pir mezin heye ku bi tena serê xwe bijî.
She will not forget you.	Wê te ji bîr neke.
She had never loved a man before.	Wê ne ji berê û ne jî ji mêrekî hez nekiribû.
Everything is not lost.	Her tişt winda nabe.
Once I spent a winter there.	Carekê min zivistanek li wir derbas kir.
It was kind of annoying.	Ew celebek xemgîniyek bû.
I had not seen him close.	Min ew nêzîk nedîtibû.
There is no real luck there either.	Li wir jî bextê rastîn tune.
So we will follow it everywhere.	Ji ber vê yekê em ê li her derê bişopînin.
Write the wish list items.	Tiştên lîsteya xwestekan binivîsin.
This is my code.	Ev koda min e.
If it looks weird, let me explain how it worked.	Ger ew xerîb xuya dike, bila ez rave bikim ka ew çawa xebitî.
And if you do not know, you can not believe it.	Û heger hûn nizanin, hûn nikarin bawer bikin.
His wife died two years ago.	Jina wî du sal berê miribû.
Please visit this page for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî serdana vê rûpelê bikin.
But my mind felt like fire.	Lê hişê min mîna ku agir pê ket.
Please thank my mother for that.	Ji kerema xwe ji bo min spasiya diya xwe bike.
We have fresh water.	Ava me ya teze heye.
We will not go into such practical matters further here.	Em li vir bêtir nekevin nav mijarên wisa pratîk.
A boy younger than himself.	Kurekî ji xwe biçûktir.
I accept that.	Ez wê qebûl dikim.
So, tell me about yourself.	Ji ber vê yekê, li ser xwe ji min re bêje.
However, it can be very difficult to frame a bullet as desired.	Lêbelê, dibe ku pir dijwar be ku meriv guleyek wekî ku tê xwestin were çarçove kirin.
He made the mistake of life.	Wî xeletiya jiyanê kir.
Read on for more.	Ji bo bêtir bixwînin.
The windows were open.	Pace vekirî bûn.
He has to wait.	Divê ew li bendê bimîne.
Every activity is better than nothing.	Her çalakî ji tunebûnê çêtir e.
I want to forget and remember at the same time.	Ez dixwazim di heman demê de ji bîr bikim û bibîr bînim.
It is a form of frame difficulty.	Ew şêweyek dijwariya çarçoveyê ye.
I hope we become friends.	Ez hêvî dikim ku em ê bibin heval.
It started again, and it grew.	Ew dîsa dest pê kir, û mezin bû.
She was crying.	Ew digiriya.
I'm happy here.	Ez li vir kêfxweş im.
Let's go over.	Em herin ser.
An image of the item.	Wêneyek ji babete.
Whatever it may be, he is a professional.	Ew çi dibe bila bibe, ew profesyonel e.
And silence the practice.	Û bêdeng kirina pratîkê.
He had no other means of support.	Wateyên wî yên din ên piştgiriyê tune bûn.
They hope because they want to, and maybe because they need to.	Ew hêvî dikin ji ber ku ew dixwazin, û dibe ku ji ber ku ew hewce ne.
I think that's right.	Ez difikirim ku ew rast e.
He does not know why.	Ew nizane çima.
But one that she clearly felt was needed.	Lê yeka ku wê bi awakî eşkere hîs kir ku hewce bû.
The boys gave a show.	Xort pêşanekê didin.
I went in search of him.	Ez ketim lêgerîna wî.
So it worked for them.	Ji ber vê yekê ew ji wan re xebitî.
The amount of salt may be related to a particular application.	Dibe ku mîqdara xwê bi serîlêdanek taybetî ve girêdayî be.
We live in a free country and with it comes freedom of speech.	Em li welatekî azad dijîn û bi wê re jî azadiya axaftinê pêk tê.
I can feel him.	Ez dikarim wî hîs bikim.
The couple had two children.	Du zarokên hevjînê hebûn.
It’s that simple.	Ewqas hêsan e.
Everyone could see that the dog was still there.	Her kes dikaribû bibîne ku kûçik hîn li wir bû.
In any case, the answer to the question seems very interesting.	Di her rewşê de, bersiva pirsê pir balkêş xuya dike.
Large snow in the trees.	Berfa mezin di nav daran de.
But in the kitchen it is very clear.	Lê di metbexê de pir zelal e.
Apparently he was planning to go somewhere.	Xuya ye ku wî plan dikir ku biçe cihekî.
The thing that makes me happy and healthy is what I eat.	Tiştê ku min dilşad û saxlem dike ez dixwim.
From that time onwards, they worked together, together.	Ji wê demê û vir de, ew bi hev re xebitîn, bi hev re.
I want you to talk to me.	Ez dixwazim ku hûn bi min re biaxivin.
There are many new lines in the section.	Di nav beşê de gelek rêzikên nû hene.
He never took his eyes off me.	Wî qet çavên xwe ji min negirt.
No decision is a decision.	Ne biryardan biryardan e.
Damn, it really was something.	Lanet, ew bi rastî tiştek bû.
You can buy them at the general store.	Hûn dikarin wan li firotgeha gelemperî bikirin.
At least for me.	Bi kêmanî ji min re.
Finally came.	Di dawiyê de hatin.
Really bad things.	Bi rastî tiştên xerab.
The ultimate experience of its kind.	Ezmûna dawî ya cureyê xwe.
The performance was better than expected.	Çalakî ji bendê çêtir bû.
He brought us there.	Wî em anîn wir.
The gun wanted.	Çek dixwest.
We must prepare ourselves.	Divê em xwe amade bikin.
I think the hard cover is out of print.	Ez difikirim ku bergê hişk ji çapê derketiye.
He saw it once.	Wî ew yekcar dît.
Contact us here !.	Li vir bi me re têkilî daynin!.
They tell us that there is nothing to worry about.	Ew ji me re dibêjin ku tiştek xemgîniyê tune.
It was a joke.	Ev henek bû.
Sounds more reasonable.	Deng maqûltir.
Cost was not the only advantage.	Mesref ne tenê avantaj bû.
Action.	Çalakî.
Only one fight.	Tenê yek şer.
I speak as someone who has changed his mind.	Ez wekî kesek ku ramana xwe guherandiye diaxivim.
It has some big problems.	Çend pirsgirêkên wê yên mezin hene.
But this can mean trouble here.	Lê ev dikare li vir tê wateya tengahiyê.
He had time.	Wextê wî hebû.
Finally a horse.	Di dawiyê de hespek.
We ask and you answer and we go.	Em dipirsin û hûn bersiv didin û em diçin.
We won the day.	Me roj qezenc kir.
It was hot.	Ew germ bû.
Our approach is different.	Nêzîkatiya me cuda ye.
A new form appears.	Formek nû xuya dike.
It means action.	Tê wateya çalakiyê.
He was in the flow.	Ew di herikînê de bû.
I am very, very sad.	Ez pir, pir xemgîn im.
Data were not obtained by gender.	Daneyên ji hêla zayendî ve nehatin peyda kirin.
He will want the materials.	Ew ê materyalan bixwaze.
Too much on this morning.	Li ser vê sibê pir zêde.
It is very true to say, it does not.	Pir rast e ku meriv bêje, ew nabe.
The place where her loss was made was amazing.	Cihê ku windabûna wê çêkiribû ecêb bû.
We can only report what is there.	Em tenê dikarin rapor bikin ku tiştê ku li wir heye rapor bikin.
That said.	Dê wiha got.
You could not resist.	Te nikarîbû li ber xwe bide.
Fill the cup to the brim.	Qedehê heta dawiyê tije bikin.
That you were my friend, that is.	Ku tu hevalê min bûyî, yanî.
He was such a child in his heart.	Ew di dilê xwe de zarokek wusa bû.
In any case, we could have done better.	Di her rewşê de, me dikaribû çêtir bikira.
It was hardly due to lack of ideas.	Bi zor ji ber nebûna ramanan bû.
Then they went to the shower.	Dûv re ketin serşokê.
You decide how the song will be heard and felt.	Hûn biryar didin ka stranek dê çawa were bihîstin û hîs kirin.
Science has suddenly started a new way.	Zanist ji nişka ve dest bi rêyek nû kir.
I was fed up with this.	Ez ji vê derê têr bûm.
There really is no sound.	Bi rastî deng nayê.
It is expensive and only open for dinner, but totally worth it.	Ew biha ye û tenê ji bo şîvê vekirî ye, lê bi tevahî hêja ye.
I really wanted it to be perfect.	Min pir dixwest ku ew bêkêmasî be.
Again, many thanks.	Dîsa, gelek spas.
Systems are made up of individuals.	Pergal ji kesan pêk tên.
And she had.	Û wê hebû.
I do not shake my head to stand around.	Ez serê xwe nakim ku li dora xwe bisekinim.
Naturally his movement was strange to those around him.	Bi xwezayî tevgera wî ji yên li ser wî re xerîb bû.
It used to be a nice little street.	Berê kolanek piçûk a xweş bû.
Hope you are doing well so far.	Hêvî dikim ku hûn heta niha baş dikin.
It was a feeling he knew well.	Ew hestek bû ku wî baş dizanibû.
He found it difficult to tell his story.	Wî zehmet dît ku çîroka xwe bêje.
But he tested it on others.	Lê wî ew li ser kesên din ceriband.
She had never known before why she was secretive.	Wê berê qet nizanibû ku çima ew nixumandî bû.
They could have won the war.	Dikaribûn şer qezenc bikin.
Too many questions.	Pir pir pirs.
The door is open.	Derî vekirî ye.
This no longer works.	Ev êdî kar nake.
My goal is to write every day.	Armanca min heye ku ez her roj binivîsim.
So they both supported public radio.	Ji ber vê yekê wan herduyan piştgirî dan radyoya giştî.
That will be the position of the court.	Ew ê helwesta dadgehê be.
It is fast and not too light.	Ew zû ye û ne pir sivik e.
Some are really close to each other, but not together.	Hin demek rast nêzî hev in, lê ne bi hev re.
She was doing very well.	Wê pir baş dikir.
I used to think that are really the most important things.	Min berê difikirî ku rastî tişta herî girîng in.
I found the hard way that this is really true.	Min riya dijwar dît ku ev bi rastî rast e.
And after a while he laughed.	Û piştî demekê ew keniya.
I will find out the truth.	Ez ê rastiyê bibînim.
He knows he will be late for an important meeting.	Ew dizane ku ew ê ji bo civînek girîng dereng bimîne.
I feel it too.	Ez jî hîs dikim.
I hope you will stay here.	Ez hêvî dikim ku hûn ê li vir bimînin.
But this advice is just crazy.	Lê ev şîret tenê dîn e.
Yet you can still feel it.	Lêbelê hûn hîn jî dikarin hîs bikin.
But you were not really fighting.	Lê tu bi rastî şer nedikir.
People were small.	Mirov piçûk bûne.
I have to fight for everything.	Divê ez ji bo her tiştî şer bikim.
I love reading, and reading aloud to others.	Ez ji xwendinê hez dikim, û ji yên din re bi dengekî bilind dixwînim.
I guess that was lucky for them.	Ez texmîn dikim ku ji bo wan bi şens bû.
Even more so as food.	Wekî xwarinê hê bêtir.
He tried again, with the same result.	Wî dîsa hewl da, bi heman encamê.
I was looking for everyone.	Min her kes lê digeriya.
We must welcome them with open arms.	Divê em wan bi hemdên vekirî pêşwazî bikin.
I did not know we were poor.	Min nizanîbû em feqîr in.
Most of the experiments were performed.	Piraniya ceribandinan pêk anîn.
After a button was pressed.	Piştî ku bişkokek hate pêl kirin.
They had the right to promote him.	Wan rast kiribû ku wî bi pêş bixin.
She did not understand what was happening.	Wê fahm nedikir ku çi diqewime.
And my dad basically took care of her.	Û bavê min bi bingehîn lênêrîna wê dikir.
I can no longer control my very expensive lights.	Ez êdî nikarim roniyên xwe yên pir biha kontrol bikim.
He takes it with him.	Ew wê bi xwe re digire.
A word has been heard and thought a hundred times, a thousand times.	Gotinek berê sed carî, hezar carî hat bihîstin û fikirîn.
But we can not.	Lê em nikarin.
But try to stay close and learn what you can do.	Lê hewl bidin ku hûn nêzîk bimînin û fêr bibin ka hûn dikarin çi bikin.
They are interconnected.	Ew bi hev ve girêdayî ne.
He can not stay here.	Ew nikare li vir bimîne.
New police and firefighters arrived.	Polîs û agirkuj nû hatin.
Most likely I will return with my father.	Bi îhtîmaleke mezin ez ê bi bavê xwe re vegerim.
The driver was really on time.	Ajokar bi rastî zû di wextê xwe de bû.
Show you why the world is better now.	Nîşanî we bide ka çima cîhan niha çêtir e.
He will have to fall.	Ew ê neçar bimîne ku dakeve.
We both did not add much in the car.	Me her duyan di tirimbêlê de zêde negot.
I have a taste for both.	Tama min ji herduyan re heye.
It was clear and full of my blood.	Ew zelal û bi xwîna min tije bû.
I think about the skills that are needed for social work.	Ez li ser jêhatîbûnên ku ji bo xebata civakî hewce ne fikirîm.
Below is a general overview of some of the items that are offered.	Li jêr navnîşek gelemperî ya hin tiştên ku têne pêşkêş kirin heye.
He did not forget the last time he felt so good.	Ji bîr nedikir ku cara dawî kengî xwe ewqas xweş hîs kir.
But not my master, man, it's a fair game too.	Lê ne axayê min, mêro, ew lîstika adil e jî.
You may be a little more upset.	Dibe ku hûn piçek bêtir xemgîn bibin.
No one does it better.	Kes jê çêtir nake.
The test technique was explained to all patients before the test.	Ji hemî nexweşan re berî ceribandinê teknîka testê hate rave kirin.
It was a complete weekend trip.	Ew rêwîtiyek dawiya hefteyê ya tevahî bû.
First, there was a low voltage in some areas of the brain.	Ya yekem, di çend deverên mêjî de volteyek kêm bû.
Understand first, read second.	Pêşî fam bikin, duyemîn bixwînin.
You can take it as you wish.	Hûn dikarin wê wekî ku hûn dixwazin bigirin.
This decision comes against power and responsibility.	Ev biryar li hember hêz û berpirsiyariyê tê.
It just depends on the process.	Ev tenê bi pêvajoyê ve girêdayî ye.
And you will die with them.	Û hûnê bi wan bimirin.
There is an even greater difference between the models in terms of test costs.	Di navbera modelan de di lêçûnên ceribandinê de hêj cûdatir heye.
I had accepted it.	Min ew qebûl kiribû.
Each data set has its own table in the database.	Her komek daneyan di databasê de tabloya xwe heye.
Their style is very friendly.	Şêwaza wan pir dostane ye.
Please pay attention to homework teams.	Ji kerema xwe bala xwe bidin ekîbên karên malê.
On the other hand it was just dark.	Li aliyê din tenê tarî bû.
These are my two loves.	Ev du evînên min in.
Your eyes were wide.	Çavên te fireh bûn.
I said something here about my future and my circumstances.	Min li vir tiştek ji paşeroj û rewşên xwe re got.
A time for reflection.	Demek ji bo ramanê.
I broke my promise.	Min soza xwe şikand.
I held it in my head.	Min ew di serê xwe de girt.
Loma min got na.	Loma min got na.
There is no need for us to repeat the whole discussion here.	Ne hewce ye ku em li vir nîqaşa tevahî dubare bikin.
We played badly.	Me xerab lîst.
It would have been better if it had been a bigger risk.	Ger ev metirsiyek mezintir bûya dê xweştir be.
She added it in her head.	Wê ew di serê xwe de zêde kirin.
This next week we will be even better.	Ev hefteya pêş me dê hê çêtir be.
Minutes were an hour, then two.	Deqe bûn saetek, paşê jî du.
She wanted the little things in the picture.	Wê tiştên piçûk ên wêneyê dixwest.
This point is not well taken.	Ev xal baş nayê girtin.
However, the practical application of logic tools still remains a major challenge.	Lêbelê, serîlêdana pratîkî ya amûrên mantiqî hîn jî dijwariyek mezin dimîne.
Couldn't have been happier.	Nikaribû xweş bûya.
It is generally quiet here.	Li vir bi gelemperî bêdeng e.
Yes, take it.	Erê, bikişîne.
And it was like, for me, the future.	Û ew ji bo min wekî, pêşerojê bû.
There is bad blood there.	Xwîna xerab li wir heye.
My finger went into a hole I did not know.	Tiliya min ket kunek ku jê re nedizanî.
A very amazing knife.	Kêrekî pir ecêb.
No one was clear about the season.	Kesek demsala berbiçav a eşkere nebû.
The availability of this material was important to my basic plan.	Hebûna vê materyalê ji plana meya bingehîn re girîng bû.
Each stage is more advanced and powerful than the last.	Her qonax ji ya dawîn pêşketîtir û bi hêztir e.
Yes, especially if they broke you once.	Erê, nemaze heke wan carekê we şikandibû.
Really, a lot.	Bi rastî, pir zêde.
The government, of course, will never do that.	Hikûmet, bê guman, wê tu carî vê yekê neke.
So what right.	Îcar çi rast.
On the second thought, hell.	Li ser ramana duyemîn, dojeh.
Opening it to the water would keep them away from it.	Vekirina wê ji avê re wê wan ji wê dûr bixista.
Very scary.	Pir ditirsin.
I hadn’t seen him at the gun show.	Min ew li pêşandana çekan venekiribû.
Just avoid something with too many colors at the same time.	Tenê di heman demê de ji tiştek bi pir rengan dûr bixin.
Û berdin.	Û berdin.
Before you give directions, the writer carefully thinks about your worst.	Berî ku hûn rêwerzan bidin, nivîskar bi baldarî li ser we ya herî xirab difikirin.
I put on my clothes again and call my boyfriend.	Ez dîsa cilê xwe li xwe dikim û gazî xortê xwe dikim.
I learned later.	Ez paşê hîn bûm.
I guess you know what that means.	Ez texmîn dikim ku hûn dizanin ku ew ê tê çi wateyê.
You are a teacher.	Tu mamoste yî.
There really are no friends in the new school.	Di dibistana nû de bi rastî tu heval tune.
You can not see because there is blood in your eyes.	Hûn nikarin bibînin ji ber ku di çavên we de xwîn heye.
However, you have not provided any evidence of this.	Lêbelê, we tu delîlên vê yekê nedane.
My failure is a test failure.	Destnedana min têkçûna testê ye.
Yes, of course, if you will.	Erê, bê guman, heke hûn bixwazin.
Like many at his age he went out after work with friends.	Mîna gelekan di wî temenî de piştî kar bi hevalên xwe re derket derve.
It may sound scary, but.	Dibe ku meriv bêje tirsnak xuya dike, lê.
I never understood them.	Min qet ji wan fêm nekir.
They are happy to grow.	Ew ji bo mezinbûnê kêfxweş in.
So send me something.	Ji ber vê yekê tiştek ji min re bişîne.
I can no longer control myself.	Ez êdî nikarim xwe kontrol bikim.
Let me know how you feel about the article below.	Ji min re bihêle ku hûn li ser gotara jêrîn çawa hîs dikin.
I'm really happy that I am reprinting those books.	Ez bi rastî kêfxweş im ku ez wan pirtûkan dîsa çap dikim.
I was never forced to pay for it.	Ez tu carî neçar mabûm ku heqê wê bidim.
I'm so proud of the person you become.	Ez bi wî kesê ku tu dibî pir serbilind im.
That was a lie.	Ew derew bû.
But he did something tonight that you can not take away from him.	Lê wî îşev tiştek kir ku hûn nikarin jê bistînin.
Different papers describe the results and outcomes of the process.	Kaxezên cuda encam û encamên pêvajoyê diyar dikin.
I will close my mouth.	Ez ê devê xwe bigirim.
You can do what is in your hands.	Hûn dikarin tiştê ku di destên we de ye bikin.
It was more than anger.	Ew ji hêrsê wêdetir bû.
This will give you some great feedback on your code.	Ev ê di derbarê koda we de hin bertekên mezin bide we.
He expected more that it was not like the one at the bar.	Wî bêtir hêvî dikir ku ew ne mîna ya li bar bû.
And some mental health programs.	Û hin bernameyên tenduristiya derûnî.
We need to get politics out of the market.	Divê em siyasetê ji bazarê derxînin.
Security was close.	Ewlehî nêzîk bû.
I just have no idea.	Ez tenê fikra min tune.
Train him.	Wî perwerde bikin.
And decided it would be his reaction.	Û biryar da ku ew ê berteka wî be.
For your own use.	Ji bo bikaranîna xwe.
All patients were examined in a relaxed state.	Hemî nexweş di rewşek aram de hatine lêkolîn kirin.
I will help you get it back.	Ez ê ji te re bibe alîkar ku ew vegere.
I never tried them because they looked so complicated.	Min tu carî wan ceriband ji ber ku ew pir tevlihev xuya dikirin.
So we have to act.	Ji ber vê yekê divê em tevbigerin.
You have to choose one.	Divê hûn yek hilbijêrin.
It had a place.	Cihê wê hebû.
A young man said he just wanted to give me money.	Xortekî got ku ew tenê dixwest pereyan bide min.
It is a company of very good people.	Ew şirketek mirovên pir baş e.
Unless he receives medical attention, he will die.	Heya ku ew baldariya bijîşkî negire, ew ê bimire.
It will do two things.	Wê du tiştan bikin.
And it takes a whole lot longer.	Û ev bi tevahî pir dirêj digire.
So, you know, that's a big deal.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin, ew celebek mezin e.
If you get better at it, you win.	Ger hûn jê çêtir bibin, hûn qezenc dikin.
As much as you want to, it seems you can not forget everything.	Bi qasî ku hûn dixwazin, xuya ye hûn nikarin her tiştî ji bîr bikin.
That, even more so.	Ew, hê zêdetir.
How hard it is to share for men.	Çiqas zehmet e, ji bo mêran parve bikin.
These factors can affect life due to poor public health.	Van faktoran dikarin ji ber tenduristiya xirab a gelemperî bandorê li jiyanê bikin.
I'm going crazy.	Ez ê dîn bibim.
The features you choose will make the process more complex.	Taybetmendiyên ku hûn hilbijêrin, dê pêvajo tevlihevtir bibe.
No one at home had to wait.	Kesek li malê tunebû ku bisekine.
Try this activity with half the eggs in place.	Vê çalakiyê bi nîvê hêkan di cih de biceribînin.
It was his idea to make it much smaller.	Ev fikra wî bû ku ew pir piçûktir bike.
Free love.	Evîna belaş.
I will not see him fail.	Ez ê wî têkçûyî nebînim.
As you do.	Wekî ku hûn dikin.
I never believed it.	Min qet bawer nekir.
I will say friend.	Ez ê bibêjim heval.
Many of the soldiers were just traveling home in a body bag.	Gelek leşkeran tenê gera malê di çenteyekî laş de bû.
He barely made it through his first two years.	Wî bi zorê ew du salên xwe yên pêşîn pêk anî.
Avoid talking.	Xwe ji axaftinê dûr bixin.
Nothing much was said about it.	Tiştek zêde li ser nehat gotin.
It basically runs the show.	Ew bi bingehîn pêşandanê dimeşîne.
Better to say no, she thought.	Çêtir e ku bêje na, wê fikirî.
I think people do that today more than ever in human history.	Ez difikirim ku îro ji her demê bêtir di dîroka mirovahiyê de mirov wiya dikin.
There is no one like him.	Kesek wekî wî tune.
If necessary, a second treatment can be given in a few weeks.	Ger hewce be, dermankirinek duyemîn dikare di çend hefteyan de were dayîn.
Don’t think about it yet.	Hîn li ser vê yekê nefikirin.
Everyone loved it.	Her kesî jê hez dikir.
As team members work together, relationships develop.	Gava ku endamên tîmê bi hev re dixebitin, têkilî pêşve diçin.
I want you to help me kill my father.	Ez dixwazim ku hûn alîkariya min bikin ku bavê min bikujim.
And stop driving.	Û ajotinê rawestîne.
Get the right insurance even without leaving home.	Bêyî ku ji mala xwe derkeve jî bîmeyek rast stend.
Know your rights.	Mafên xwe bizanibin.
Almost everything about my movement.	Li ser tevgera min bi qasî her tiştî.
There is a button on the table in front of you.	Li ser maseya li ber we bişkokek heye.
I went to a party with a few friends.	Ez bi çend hevalan re çûm şahiyekê.
However, it is of great political importance.	Lêbelê, girîngiyek mezin a siyasî ye.
The activities were first class and they enjoyed every minute of it.	Çalakî sinifa yekem bûn û her deqe kêfa wan hat.
For your participation.	Ji bo tevlêbûna we.
Maybe even then it will stay cool.	Dibe ku wê demê jî ew ê hênik bimîne.
Play with your teeth.	Bi diranên xwe lîst.
Well, hell with the money.	Baş e, dojehê bi pere.
If we lose another child, then we will.	Ger em zarokek din winda bikin, wê hingê em ê bikin.
I will protect them.	Ez ê wan biparêzim.
These pictures are on the language bar.	Ev wêne li ser rêza ziman in.
Who uses it, and how, matters.	Kî wê bikar tîne, û çawa, girîng e.
Add a little black to make it darker.	Reşê hinekî zêde bikin da ku reştir bibe.
It turned out that he did.	Derket holê ku wî kiriye.
He had been here before.	Ew berê li vê derê bû.
I do not understand to leave with a low note.	Ez fêhm nakim ku bi notek nizm derkeve.
Participated in data analysis.	Beşdarî analîzkirina daneyan bû.
We are not the physical center of anything.	Em ne navenda fizîkî ya tiştekî ne.
You see it in their face.	Hûn di rûyê wan de dibînin.
I hate that kind of response.	Ez ji wî rengî bersivê nefret dikim.
And from her picture, it looks exactly the same.	Û ji wêneyê wê, ew tam heman xuya dike.
He tried to open the doors, but they were key.	Wî hewl da ku deriyan veke, lê ew kilît bûn.
And he had looked her in the face.	Û wî li rûyê wê temaşe kiribû.
There are many young people to do it.	Gelek ciwan hene ku wê bikin.
The spirit in the shop.	Ruhê di nav dikanê de.
Physical, emotional and mental weight has been lifted.	Giraniya laşî, hestyarî û derûnî hatiye rakirin.
One of my favorite places on the face of the earth.	Yek ji cihên min ên bijare yên li ser rûyê erdê.
It will be really great.	Ew ê bi rastî pir mezin be.
Maybe he hears something in the dark right now.	Dibe ku ew niha di tariyê de tiştek dibihîze.
But no one was in sight.	Lê tu kes li ber çavan nebû.
Most of which she never wore.	Piraniya ku wê qet li xwe nekir.
And that was really the product.	Û ew bi rastî ya ku hilber bû.
I have a friend and we will be fine.	Hevalekî min heye û em ê baş bibin.
So, in the market too.	Ji ber vê yekê, di sûkê de jî.
Words for that effect.	Peyvên ji bo ku bandor.
This was not true.	Ev ne rast bû.
Please do not make this a personal issue.	Ji kerema xwe vê yekê nekin pirsgirêkek kesane.
Told me, no one is forced to.	Ji min re got, tu kes bi zorê nayê kirin.
It was obviously far away.	Ew eşkere dûr bû.
Not every woman sleeps with you.  	Ne ku her jin bi we re radizê.  
so sweet.	gelek şîrîn.
You know what they say.	Hûn dizanin ku ew çi dibêjin.
I do not understand the situation more than you.	Ez ji we bêtir ji rewşê fêm nakim.
Like a hotel.	Mîna otêlê.
About half an hour has passed so far.	Heya niha bi qasî nîv saet derbas bûye.
Happy customers are our goal.	Xerîdarên dilxweş armanca me ne.
There is a need for full clothing and footwear to absorb this positive pressure.	Ji bo vegirtina vê zexta erênî pêdivî bi cil û bergek cîhê tevahî heye.
The camera will not take pictures or anything.	Kamera dê wêneyan an tiştek nekişîne.
Every day is an opportunity to learn, love and grow.	Her roj derfetek fêrbûn, hezkirin û mezinbûnê heye.
These examples will help to determine the appropriate solution style to be applied.	Van nimûneyan ji bo destnîşankirina şêwaza çareseriyê ya guncan a ku were sepandin dibe alîkar.
However, this leads to a more complex structure and increased costs.	Lêbelê, ev dibe sedema avahiyek tevlihev û zêdebûna lêçûn.
Many even could not work.	Gelekan heta ku nekarîn kar bikin.
In this world how you respond is not right or wrong.	Di vê dinyayê de hûn çawa bersiv didin ne rast an xelet e.
They are not there.	Ew ne li wir in.
The television was still on.	Televîzyon hîna bû.
This is a friendly community.	Ev civakek heval e.
Tests are divided into two days.	Test di navbera du rojan de têne dabeş kirin.
There was no one there.	Kesek li wê derê tune bû.
Every day captures their magic.	Her roj sêhra wan digire.
There are a few people living there now.	Niha li wir çend kes dijîn.
But not as line officers.	Lê ne wek efserên rêzê.
It was wrong again.	Ew dîsa xelet bû.
We also have solutions to bad writing.	Ji bo nivîsandina xerab jî çareyên me hene.
At least not completely.	Bi kêmanî ne bi tevahî.
She should say so now, she said.	Divê wê niha vê yekê bêje, wê got.
You can do anything.	Hûn dikarin her tiştî bikin.
I like to drink it with real random numbers.	Ez dixwazim wê bi hejmarên rasthatî yên rastîn vexwim.
This may be the last time we see each other.	Dibe ku ev cara dawî be ku em hevûdu jî dibînin.
Time series analyzes were performed.	Analîzên rêzikên demê pêk anîn.
The one who stayed behind their leader.	Yê ku li pişt rêberê wan ma.
The same as yours.	Eynî ya te.
It was hard to get back on track after that.	Zehmet bû ku piştî wê yekê vegere ser rê.
And then we realized that someone else was gone.	Û paşê me fêm kir ku kesek din çûye.
I love him so much.	Ez ji wî pir hez dikim.
We will record it because maybe it will not be taken seriously.	Em ê wê tomar bikin ji ber ku belkî ew ê ciddî negire.
The store is right around my house.	Firoşgeh hema li dora mala min e.
We certainly had a great time.	Me bê guman demên xweş derbas kir.
The rest of your code.	Ya mayî koda te.
That said, we are not perfect.	Got, em ne bêkêmasî ne.
Often the actual meat content is less than half the weight.	Pir caran naveroka goştê rastîn ji nîvê giraniyê kêmtir e.
Cutting your word is more important.	Birîna peyva te girîngtir e.
Like last night.	Mîna şeva borî.
But now, every word is like a small knife.	Lê niha, her gotin mîna kêrek piçûk e.
Thanks for the great info !.	Spas ji bo agahdariya mezin!.
Informed consent was obtained from patients.	Ji nexweşan razîbûna agahdar hat girtin.
Of course, he is personal.	Bê guman, ew kesane ye.
Live another day, fight another way.	Bijî ku rojek din, bi awayek din şer bike.
So busy and worried.	Ewqas mijûl û bi fikar.
Things you don’t have much for.	Tiştên ku we zêde nînin.
Once we get sick.	Carekê em nexweş dikevin.
Life was too short to forget anything.	Jiyan pir kurt bû ku tiştek ji bîr neke.
It can be a text or a link.	Ew dikare nivîs an girêdanek be.
Everything depends on me, but with this.	Her tişt bi min ve girêdayî ye, lê bi vê yekê.
Capture your image to specify what you want to delete.	Wêneya xwe bikirtînin da ku destnîşan bikin ka hûn çi dixwazin jêbirin.
The last words seemed to come from afar.	Gotinên paşîn xuya bû ku ji dûr ve dihatin.
Her head slowly rose.	Serê wê hêdîka rabû.
A fire may also break out when the vehicle is not in use.	Di dema ku wesayît nayê bikar anîn de jî dibe ku şewat derkeve.
He created a safe place for me to truly be myself.	Wî ji min re cîhek ewle afirand ku ez bi rastî bi xwe bim.
And may meet in the near future.	Û dibe ku di demek nêzîk de li hev bicivin.
It will be good, because it should be good.	Ew ê baş be, ji ber ku divê ew baş be.
I have to leave her alone.	Divê ez wê bêdeng bihêlim.
Now she has a small gift shop.	Niha ew dikanek diyariya piçûk heye.
Raised his hands in front of him.	Destên xwe li ber xwe rakir.
I feel your pain.	Ez êşa te hîs dikim.
But she still noticed things.	Lê wê dîsa jî tiştan ferq kir.
But, really, there was no real reason not to.	Lê, bi rastî, sedemek rastîn tune bû ku ne.
Common sense answers this question in the negative.	Aqilê hevpar vê pirsê bi neyînî bersiv dide.
It is the responsibility of that community.	Ew berpirsiyariya wê civakê ye.
Maybe many days are good for me.	Dibe ku pir roj ji bo min xweş in.
The strength of your arm means nothing.	Hêza milê we tiştek nayê wateya.
Please enter the name, number and purpose of your call.	Ji kerema xwe nav, hejmar û armanca banga xwe bihêle.
He called me today.	Wî îro gazî min kir.
And please send me a copy of the book.	Û ji kerema xwe nusxeyek pirtûkê ji min re bişîne.
The system has two levels.	Sîstem du astan e.
And so it went.	Û wiha dewam kir.
That catches our attention.	Ku bala me dikişîne.
They lost the most men.	Wan herî zêde mêr winda kirin.
He did not want it.	Wî ew nexwest.
In fact, there is no such thing as an option to know.	Di xwerû de, vebijarkek tune ku meriv wiya zanibe.
I'm not sure it works.	Ez ne bawer im ku ew kar dike.
But he did not want to.	Lê wî nexwest.
She has a perfect body.	Ew bedena bêkêmasî.
For our belief.	Ji bo baweriya me.
No need for details.	Ne hewceyî hûrgulî ye.
Somewhere a window rose.	Li cihekî pencereyek hilkişiya.
Be careful when taking these tests.	Dema ku van ceribandinê hişyar bikin.
How true this evidence is.	Ev delîl çiqas rast in.
The way it was written was not like the first person.	Awayê ku ev hatiye nivîsandin, ne wek kesê yekem bû.
The only thing you can control is your mind.	Tenê tiştê ku hûn dikarin kontrol bikin hişê we ye.
This is a very real thing.	Ev tiştekî pir rast e.
We accepted our case.	Me doza xwe qebûl kir.
He did not give up.	Ew dev jê bernedabû.
Something is shown on the lines below.	Tiştek li ser xetên li jêr têne xuyang kirin.
Please join us and bring friends.	Ji kerema xwe beşdarî me bibin û hevalan bînin.
He was the last close friend he had left.	Ew hevalê dawî yê nêzîk bû ku jê re mabû.
We start with the first of these.	Em bi yekem ji van dest pê dikin.
Start by asking him to show you your position.	Dest pê bikin ku jê bipirsin ku hûn li cîhê pozîsyona we nîşan bide.
Therefore, our study basically confirmed these observations.	Ji ber vê yekê, lêkolîna me bi bingehîn van çavdêriyan piştrast kir.
But what he expected was not something he understood.	Lê tiştê ku wî hêvî dikir, ne tiştek bû ku wî fêm kir.
We do not need to.	Em ne hewce ne.
You are holding me.	Tu min digirî.
There are many examples of this being known.	Gelek mînakên ku ev tê zanîn hene.
I think there is a simple solution.	Ez difikirim ku çareseriyek hêsan heye.
It's so easy !.	Ewqas hêsan e!.
Hell, everything falls apart.	Dojeh, her tişt ji hev dikeve.
Consider the issue of form and content first.	Pêşî meseleya form û naverokê bifikirin.
But he remained silent and nothing happened.	Lê ew bêdeng ma û tiştek nebû.
That is just a fact.	Ew tenê rastiyek e.
I can do good.	Ez dikarim qenciyê bikim.
Sit in front of the window during the day.	Bi roj li ber pencereyê rûnin.
This was the place.	Ev cih bû.
I could not understand anyone around me.	Min nikarîbû tu kes li dora xwe fêm bikim.
This is possible today.	Ev îro mimkun e.
But basically, you can not afford our game.	Lê di bingeh de, hûn nekarin lîstika me bidin.
But you have no duty to do so.	Lê tu erka vê yekê nîne.
He said to call if he can help you.	Wî got ku gazî bike ka ew dikare alîkariyê bide we.
But that may not mean much.	Lê dibe ku ew ne pir wateya.
You should be.	Divê hûn bibin.
So, you know, it starts.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin, ew dest pê dike.
Many work at the community level.	Gelek di asta civakê de dixebitin.
Obje was in critical condition on both days.	Obje di her du rojan de di rewşek dijwar de bû.
They called to me, on top of the curse.	Wan gazî min kirin, li ser serê lanetê.
I can not think of the last time that happened.	Nikarim cara dawî ku qewimî bifikirim.
Her black hair fell over her shoulders and wrapped around the record file.	Porê wê yê reş ketibû ser milên wê û dosyaya qeydê pêça.
We are here, so let's take a moment.	Em li vir in, ji ber vê yekê werin em demek bidin.
One thing about crazy women is that sex is amazing.	Tiştek di derbarê jinên dîn de ev e ku cins ecêb e.
Rest is hard to eat, drink and sleep.	Bêhnvedan ji bo xwarin, vexwarin û razanê zor e.
But nothing was said about it in public opinion.	Lê di raya giştî de ji bo wê tiştek nehat gotin.
It will be like that then.	Wê demê wisa be.
Work, friends, is peace.	Kar hevalno, aştî ye.
Lucky to get one of these.	Bextewar bû ku yek ji van bi dest xist.
It was a clear and warm night in the spring.	Di biharê de şeveke zelal û germ bû.
Not only was the customer happy, the other customers wanted it too.	Ne tenê xerîdar kêfxweş bû, xerîdarên din jî ew dixwest.
They can protect the apartment without being seen.	Ew dikarin bêyî ku werin dîtin apartmanê biparêzin.
I now believe it was true.	Ez niha bawer dikim ku ew rast bû.
I do not think they need to fight.	Ez nafikirim ku ew hewce ne ku şer bikin.
I would highly recommend it !.	Ez ê wê pir pêşniyar bikim!.
Just go out and have fun.	Tenê derkevin derve û kêfê bikin.
Did not start one.	Dest neda yek.
The soldiers who had been sent to protect us began to clash.	Leşkerên ku ji bo parastina me hatibûn şandin, dest bi aloziyê kirin.
I look below and see that mine are the same.	Ez li jêr dinêrim û dibînim ku yên min jî bi heman rengî ne.
You were.	Hûn bûn.
Do not try to control what comes out of it.	Hewl nedin ku kontrol bikin ku çi jê tê.
We did everything right.	Me her tişt rast kir.
But there is still work to be done.	Lê hê kar heye ku bê kirin.
In this way, they agree to pay.	Bi vî awayî, ew qebûl dikin ku drav bidin.
He is far from ideal storage conditions but he does not listen to this.	Ew ji şert û mercên hilanînê yên îdeal dûr e lê ew guh nade vê yekê.
My chest hurt.	Sînga min êşiya.
I will stay here.	Ez ê li vir bimînim.
Many of them are.	Gelek ji wan in.
The samples were divided into two main groups.	Nimûne li du komên sereke hatin dabeş kirin.
She had an idea.	Fikra wê hebû.
I am very happy with the results.	Ez ji encaman pir kêfxweş im.
Nothing could stop them anymore.	Êdî tu tişt nikaribû wan bisekinîne.
Few viewers knew they were watching the making of history.	Kêm temaşevanan dizanibû ku ew li çêkirina dîrokê temaşe dikin.
He did not object, but he did not agree with me either.	Wî îtîraz nekir, lê ew jî ji min razî nebû.
Some people will love this.	Hin kes dê ji vê yekê hez bikin.
You will never see her.	Tu carî wê nabînin.
Then, cut the opposite end of the second box.	Piştre, dawiya berevajî qutiya duyemîn qut bikin.
I do a lot of sports.	Ez gelek werzîşê dikim.
It was at this point that he began to investigate life.	Di vê nuqteyê de bû ku wî dest bi lêpirsîna jiyanê kir.
One minute he was there, the next, he was gone.	Deqeyekê ew li wir bû, ya din, ew çû.
I'm not sure what he was looking for.	Ez bawer nakim ku ew lê digeriya.
I love work.	Ez ji kar hez dikim.
Passage from the center was low.	Derbasbûna ji navendê kêm bû.
You were a real friend.	Tu hevalek rast bûyî.
Be glad he is dead.	Xweş be ku ew mirî ye.
The brothers were very close to each other and were interested in art.	Bira gelekî nêzîkî hev bûn û ji hunerê re eleqedar bûn.
Not about love.	Ne li ser evînê ye.
They were the last to leave.	Ew ên dawî bûn ku derketin.
Both drove later.	Herdu paşê ajotin.
The difference between the two figures is a function of interest costs.	Cûdahiya di navbera her du jimareyan de fonksiyonek lêçûnên faîzê ye.
One man only.	Mirovek tenê.
Basic moral autonomy.	Xweseriya exlaqî ya bingehîn.
There was no evidence that anyone lived there.	Tu delîl tunebû ku kes li wir jiyaye.
It is very complex.	Ew pir tevlihev e.
A dangerous plan.	Planek xedar.
More than ever.	Ji her demê bêtir.
Much of today's writing has done just that.	Pir nivîsandina îro ev yek anî ser xwe.
We will not force it in any country.	Em ê zorê li tu welatekî nekin.
There is a difference.	Cûdahî heye.
I do not care what anyone else says.	Ez eleqedar nakim ku kesek din çi bêje.
But you will feel better in a few days.	Lê hûn ê di çend rojan de xwe çêtir hîs bikin.
You can use and understand very complex language, especially in familiar situations.	Hûn dikarin zimanek pir tevlihev bikar bînin û fêm bikin, nemaze di rewşên naskirî de.
Or maybe it was more like the opposite of shock.	An jî dibe ku ew bêtir wekî berevajî şokê bû.
I no longer had faith in myself and my game.	Êdî baweriya min bi xwe û lîstika xwe nemabû.
The store has grown over the years.	Bi salan dikan mezin bûye.
It is probably around the corner.	Ew belkî li dora quncikê ye.
Hell is like that.	Dojeh wiha ye.
We’ll talk more about how it works below.	Em ê li jêr bêtir biaxivin ka ew çawa dixebite.
Everything is slow.	Her tişt hêdî ye.
Mal mal e.	Mal mal e.
And at that point, they broke too.	Û di wê demê de, ew jî şikandin.
Pulled through my hair.	Bi porê min kişandin.
It was a weird game.	Lîstikek xerîb bû.
We complete this construction here.	Em vê avakirinê li vir temam dikin.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
Maybe we should go again.	Dibe ku em careke din herin.
I went a little sideways.	Ez hinekî bi alîkî ve çûm.
There was no content.	Naverok tune bû.
At the same time that something like this happens, it's too big.	Di heman demê de ku tiştek wusa çêbibe, ew jî pir mezin e.
But here he does not stop to speak.	Lê li vir ranaweste ku biaxive.
The water stopped.	Av rawestiya.
People came and went.	Mirov dihatin û diçûn.
So now go choose a different person.	Ji ber vê yekê niha herin kesek cûda hilbijêrin.
The session will begin after noon.	Rûniştin wê piştî nîvro dest pê bike.
But it is lovely.	Lê ew delal e.
He has done his job very well.	Wî karê xwe pir baş kiriye.
Knowing that peace and love are its components.	Dizanibû ku aştî û hezkirin pêkhateyên wê ne.
What did you say.	Te çi got.
I have not done it so well.	Min ew qas baş nekiriye.
I hope there is a better way to do this.	Ez hêvî dikim ku ji bo vê yekê rêyek çêtir heye.
This means that it will not just be in the way.	Ev tê vê wateyê ku ew ê ne tenê di rê de be.
For us, something more important.	Ji bo me, tiştek bêtir girîng e.
We made a great combination.	Me kombînasyonek mezin çêkir.
It does not sound like the engine is running.	Tewra deng nake ku motorê pêve ye.
His long legs carried her faster than that.	Lingên wî yên dirêj ji wê zûtir ew dibirin.
That's our story.	Çîroka me ye.
But that is only part of the story.	Lê ew tenê beşek çîrokê ye.
Of course they need a powerhouse.	Bê guman hewcedariya wan bi hêzek desthilatdar heye.
, for air support.	, ji bo piştgiriya hewayî.
It has to be there.	Divê ew li wir be.
If the book had not come to her.	Heger pirtûk ji wê re nehatiba.
More information in the text.	Agahiyên bêtir di nivîsê de.
One with water.	Yek bi avê.
The process is as follows.	Pêvajoya jêrîn e.
But maybe you have too.	Lê dibe ku hûn jî hene.
He did not expect, or perhaps wish, to get rid of this.	Wî hêvî nedikir, an jî dibe ku bixwesta, ku ji vê yekê xilas bibe.
I pushed it back but we can no longer pull it back.	Min ev yek paşda xist lê êdî em nikarin wê paşde bixin.
I had to record the speech to watch it myself later.	Diviyabû min axaftinê tomar bikira ku paşê bi xwe lê temaşe bikim.
Her appearance was very beautiful.	Xuyabûna wê pir xweşik bû.
How real, it can be seen otherwise.	Çawa bi rastî, ew dikare wekî din were dîtin.
However, he really has to take this.	Lêbelê, divê ew bi rastî vê yekê bigire.
I could not make real tears.	Min nekarî hêsirên rastîn çêkim.
It was a tool.	Ew amûrek bû.
A way of seeing who can play.	Awayê dîtina kî dikare bilîze.
We take this very seriously.	Em vê yekê pir cidî digirin.
I hear their voices.	Ez dengê wan dibihîzim.
That's something that needs to change in the near future.	Ew tiştek e ku divê di demek nêzîk de were guhertin.
You hell out of here.	Tu dojehê ji vir derkevî.
I worked with him on a few companies.	Min bi wî re li ser çend pargîdaniyan xebitî.
It will make her job much easier.	Ew ê karê wê pir hêsantir bike.
Now they are seven.	Îcar ew heft in.
I said okay, we met like that.	Min got baş e, me wisa hev dît.
The same goes for women.	Heman tişt ji bo jinan jî derbas dibe.
Find a better view and come back soon.	Awirek çêtir bibînin û zû vegerin.
You hear what you see.	Hûn tiştên ku hûn dibînin dibihîzin.
We would have been so careful.	Em ê ewqas baldar bibûna.
I want it to stand at the top of the page.	Ez dixwazim ku ew li aliyê jorê yê rûpelê bisekine.
Those who walk around are above.	Yên ku li dora xwe digerin li jor in.
It does not matter to.	Ji bo ne girîng e.
That was enough.	Û bes bû.
It is important for such a boy.	Ji bo kurikek weha girîng e.
I'm still thinking about it.	Ez hîn jî li ser wê difikirim.
We are fighting together.	Em bi hev re li ber xwe didin.
However, as we got closer, the day began.	Lêbelê, her ku em nêzîktir bûn, rojê dest pê kir.
So he hides their secret.	Ji ber vê yekê ew sira wan vedişêre.
Nothing good ever seems to happen to them.	Tiştek baş qet xuya nake ku bi wan re diqewime.
The second activity.	Çalakiya duyemîn.
And it left me with nothing.	Û ji min re tiştek nehişt.
How do you feel about the system.	Hûn çawa li ser pergalê li hember difikirin.
Two people pass by on the way.	Du kes di rê de derbas dibin.
This is the first time you see a picture of him.	Ev cara yekem e ku hûn wêneyê wî dibînin.
Wants to go to them very badly.	Dixwaze pir xerab biçe cem wan.
It is not known whether this occurs in humans.	Nayê zanîn ka ev di mirovan de pêk tê.
Death in law, but it was not necessary for a person to die in person.	Di qanûnê de mirin, lê ew ne hewce bû ku meriv bi kesane miriye.
The last question may be similar to this question.	Pirsa herî dawî dibe ku dişibihe vê pirsê.
From the beginning.	Ji destpêkê ve.
About money, reports, anything.	Li ser pere, rapor, tiştek.
I have not returned since.	Ji hingê ve ez venegeriyam.
He may have children.	Dibe ku zarokên wî hebin.
They do not know what will happen.	Nizanin dê çi bibe.
We believe in quick solutions to help you set new goals !.	Em bi çareseriyên bilez bawer dikin da ku hûn armancên nû destnîşan bikin!.
Some may be small.	Hin dikarin piçûk bin.
We do this in words.	Em vê yekê bi gotinan dikin.
Cold dry air is best.	Hewa zuwa ya sar çêtirîn e.
He tries.	Ew hewl dide.
This is mostly but not entirely true.	Ev bi piranî lê ne bi tevahî rast e.
I laughed.	Ez keniyam.
The request was made.	Daxwaz hat kirin.
You are a kind person, so you smile.	Tu mirovekî dilovan î, lewma tu bişirî.
There may be some amazing things happening along the way.	Dibe ku di vê rêwîtiyê de hin tiştên ecêb çêbibin.
Police work is called politics.	Ji karê polîsan re siyaset tê gotin.
All windows are broken.	Hemû camên şikestî ne.
She tried one last time.	Wê cara dawî hewl da.
Earth is our place, our home.	Erd cihê me ye, mala me ye.
Some of them actually sat down and laughed.	Hin ji wan bi rastî rûniştin û keniyan.
I made it to work here.	Min ew kir ku li vir bixebitim.
You know what they can do and what they have done.	Hûn dizanin ku ew dikarin çi bikin û çi kirine.
Give us a date and we will do it.	Dîrokek bide me û em ê wiya bikin.
This has changed the way information and media are accessed.	Vê yekê awayê gihîştina agahdarî û medyayê guhertiye.
He knew exactly what he was doing.	Wî tam dizanibû ku ew çi dike.
It sounds like a negative, but it's not.	Ew wekî neyînî tê, lê ne wusa ye.
I'm not interested in going out with anyone.	Ez ne eleqedar im ku bi tu kesî re derkevim.
Others, despite the small number of college students, have less experience.	Yên din, tevî hejmareke piçûk a xwendekarên zanîngehê, xwedî ezmûnek kêmtir in.
They did not touch me.	Dest nedan min.
The idea would not have been more successful.	Fikrê wê bêtir serkeftî nebûya.
Experiments were performed in the light stage.	Di qonaxa ronahiyê de ceribandin hatin kirin.
I want to find something on the internet first.	Ez dixwazim pêşî tiştek li ser înternetê bigerim.
The best leaders never give up their work to improve themselves.	Rêberên çêtirîn tu carî dev ji xebata xwe bernadin ku xwe baştir bikin.
We hit hard, man.	Me bi dijwarî lê dixist, mêro.
He went to hell and came back.	Ew çûye dojehê û vegeriyaye.
We do not know how it goes.	Em nizanin ew çiqas diçe.
It was not enough.	Ji wê têr nedibû.
I can have such a relationship with a woman.	Ez dikarim bi jinekê re têkiliyeke wisa bikim.
He thought it was a close call.	Ew difikirî ku ew bangek nêzîk bû.
You see, he did not die under normal circumstances.	Hûn dibînin, ew di şert û mercên normal de nehat dinê.
These process steps may take as many as a few hundred.	Dibe ku ev gavên pêvajoyê bi qasî çend sed.
Work has been done on the internet.	Li ser înternetê xebat hatin kirin.
Your website is the front door.	Malpera we deriyê pêşiya we ye.
Mostly what he did was nothing.	Bi piranî tiştê ku wî kir ne tiştek bû.
You need more than anyone.	Hûn ji her kesî bêtir hewce ne.
Your data will never be shared.	Daneyên we qet nayên parve kirin.
But think about what this means, we give up our home and our position.	Lê bifikire ku ev tê çi wateyê, em dev ji mal û pozîsyona xwe berdin.
Others like me were lost.	Yên din jî mîna min winda bûn.
Let it be.	Bila ev der be.
Otherwise he is gone.	Wekî din ew çûye.
Patients in both groups were older.	Nexweşên di her du koman de di temenê mezin de bûn.
Forget your team needs.	Pêdiviyên tîmê xwe ji bîr bikin.
I mean, of course, this baby that is on the way.	Mebesta min, bê guman, ev pitika ku di rê de ye.
I broke it.	Min ew şikand.
We get that too.	Em vê jî distînin.
But this thing stayed down and shook his head.	Lê ev tişt li jêr ma û serê xwe hejand.
Or something like that.	An jî tiştekî wisa.
This was suddenly apparent.	Ev yek ji nişka ve diyar bû.
Well, at least it's more meaningful.	Welê, bi kêmanî, ew bêtir watedar bû.
Think they did.	Bifikirin ku wan kiribe.
I wonder if we will look for them.	Ez meraq dikim gelo em ê li wan bigerin.
What did he do.	Wî çi kir.
Every day, by all means walk it.	Her roj, bi her awayî wê bimeşin.
He did the same with the other.	Bi yê din re jî wisa kir.
There is a huge difference there.	Li wir ferqek pir mezin heye.
That’s something he often does for them, but rarely for me.	Ew tiştek ku ew pir caran ji wan re dike, lê kêm caran ji bo min.
This is our result.	Ev encama me ye.
While they were never really easy, they were ultimately less difficult.	Gava ku ew qet bi rastî ne hêsan bûn, ew di dawiyê de kêmtir dijwar bûn.
Just getting in and out of the chair hurt.	Tenê ketin û ketina kursiyê diêşiya.
I doubt that is true.	Ez guman dikim ku ew rast e.
The opportunity came and they took it.	Derfet hat û wan ew girt.
There is no reason for anyone to be upset.	Sedema ku kesek xemgîn bibe tune.
But it must be done.	Lê divê ev bê kirin.
I loved it when we drove at night.	Min jê hez dikir dema ku me bi şev ajot.
I do not know if the relationship continues, or why it does not.	Ez nizanim ka têkilî berdewam dikin, an çima nabin.
We consider a few cases.	Em çend rewşan dinirxînin.
Only have sex until you find someone more interesting.	Tenê seksê heya ku hûn kesek balkêştir bibînin.
Thanks for reading and hope to see you soon.	Spas ji bo xwendina we û hêvî dikim ku we di demek nêzîk de bibînim.
The results of this analysis will be compared with the culture.	Encamên vê analîzê dê bi çandê re bêne berhev kirin.
I can not call.	Ez nikarim bang bikim.
It is becoming more and more popular.	Ew her ku diçe populertir dibe.
He just shook his head as if he would be waiting.	Wî tenê serê xwe hejand mîna ku ew ê li bendê be.
You can not break it.	Hûn nikarin wê bişkînin.
That's one of the reasons my team works so hard.	Ew yek ji wan sedeman e ku ekîba min ew qas kar dike.
All three models did not perform very well.	Her sê modelan pir baş nekirin.
His intention is to harm his wives.	Mebesta wî ew e ku zirarê bide jinên xwe.
I felt very supportive of those friends.	Min ji wan hevalan pir piştgirî hîs kir.
I do it again.	Ez dîsa dikim.
I do not believe he did this to me.	Ez bawer nakim ku wî ev tişt bi min kiriba.
Something will happen.	Dê tiştek biqewime.
They are listening to you now.	Ew niha li te guhdarî dikin.
But the place was very dirty.	Lê cih pir qirêj bû.
What made you leave the house.	Çi bû ku we kir ku hûn ji malê derkevin.
He looked at me and smiled.	Wî ez dîtim û keniya.
That's what he says there.	Ya ku ew li wir dibêje ev e.
This is very important for many people.	Ev ji bo gelek kesan pir girîng e.
The noise and confusion is huge.	Deng û tevlihevî pir mezin e.
We do not want to address these effects here.	Em naxwazin li vir van bandoran çareser bikin.
They are equal.	Ew wekhev in.
He said we need to be worse.	Wî got ku em hewce ne ku bêtir xirab bin.
Therefore, the medium was announced.	Ji ber vê yekê, navgîn hate ragihandin.
I was their friend.	Ez hevalê wan bûm.
Or for money.	An jî ji bo pere.
Instead, we saw the opposite.	Di şûna wê de, me berevajî dît.
I had to lose something.	Diviya bû ku ez tiştek winda bikim.
It's for everyone, not just a few.	Ew ji bo her kesî ye, ne çend kesan.
You, it is.	Tu, ew e.
It was also interesting.	Ew jî balkêş bû.
He is in the car.	Ew di erebeyê de ye.
In the end, the players only catch you.	Di dawiyê de, lîstikvan tenê we digirin.
From above it turns out that art.	Ji jor derdiket ku huner.
He was emotional.	Ew hestyar bû.
This warning is critical.	Ev hişyarî krîtîk e.
Place in the center of the pan.	Di navenda panê de bişînin.
I just went with the instructions.	Ez tenê bi talîmatan çûm.
Please follow the steps below to create them.	Ji kerema xwe şaneyên jêrîn bimeşînin da ku wan biafirînin.
The curse was about a hundred feet straight down.	Lanet nêzî sed lingan rasterast jêre, bû.
It takes me and my career everywhere.	Ew û li her derê kariyera min min digire.
No wonder one fell ill again.	Ne ecêb e ku meriv dîsa nexweş ket.
Let me know what you think !.	Bila ez bizanim hûn çi difikirin!.
It can be difficult on its own, maybe too much.	Ew dikare bi xwe re dijwar be, dibe ku pir zêde.
This project was too much for me to take on.	Ev proje gelek bû ku ez bi xwe bigirim.
Visit the main store.	Serdana firotgeha sereke bikin.
I am here for this.	Ez ji bo vê li vir im.
I'm fine, and your dad has an influence around me.	Ez baş im, û bavê te li dora min bandorek heye.
It may take a minute.	Dibe ku deqeyekê rûne.
I think these people are going the wrong way.	Ez wisa difikirim ku ev kes di rêyeke çewt de diçin.
You never ate chic.	Te qet qet şîk nedixwar.
The boat quickly picked him up.	Qeyikê zû ew hildan.
I'm not going anywhere near the door.	Ez naçim tu derê nêzîkî derî.
Away from family and friends.	Ji malbat û hevalên xwe dûr.
Neither will it be.	Ne jî dê bibe.
It is never like that.	Ew qet ne bi vî rengî ye.
Maybe they will help.	Dibe ku ew bibin alîkar.
Release the ball from the first and second fingers of each hand.	Topê ji tiliyên yekem û duyemîn ên her destan berdin.
But it will not happen in the long run.	Lê ew ê di demek dirêj de pêk neyê.
One of them was a doctor.	Yek ji wan doktor bû.
Nothing was reasonable.	Tiştek maqûl nebû.
Do not leave.	Nehêlin.
It pays them again.	Dîsa pere dide wan.
You have some forms that he needs to fill out.	Hin formên we hene ku ew hewce dike ku tijî bike.
Her eyes were full of fear and anger.	Çavên wê ji tirs û hêrs bûn.
Some just feel their age.	Hinek tenê temenê xwe hîs dikin.
Especially for children.	Bi taybetî ji bo zarokan.
But it can happen.	Lê dibe ku bibe.
You can read the letter here.	Hûn dikarin nameyê li vir bixwînin.
If you live here you will know this.	Ger hûn li vir bijîn hûn ê vê yekê zanibin.
You can beat him.	Hûn dikarin wî bixin.
But learning does not take too long.	Lê hînbûn zêde dirêj nake.
Oh my God, this girl is amazing.	Ya Xwedayê min, ev keçek ecêb e.
Prices are subject to request.	Biha li gorî daxwazê ​​têne destnîşankirin.
There was nothing new in this.	Di vê yekê de tiştek nû tune bû.
It was not just her comfort, besides that.	Ev ne tenê rehetiya wê bû, ji bilî vê.
Not too big to fail.	Ne pir mezin e ku têk biçin.
I really do not know how to correct it.	Bi rastî ez nizanim ka meriv wê çawa rast bike.
Increasing overall performance is not possible.	Zêdebûna performansa giştî ne mumkin e.
This gave us false security.	Vê yekê ewlehiya derewîn da me.
His books are popular, but not easy readings.	Pirtûkên wî populer in, lê ne xwendinên sivik in.
No, it will not.	Na, wê neke.
I can remember her sad face.	Ez dikarim rûyê wê yê xemgîn bi bîr bînim.
But before that, his skin, his clothes started to smoke.	Lê berî wê, çermê wî, kincên wî dest bi cixareyê kirin.
One dress is very similar to the other.	Yek kincek pir dişibihe ya din.
Against more action.	Li dijî çalakiya bêtir.
Here, the relevant facts are different.	Li vir, rastiyên têkildar cuda ne.
He could feel her eyes on her face.	Wî çavên wê li ser rûyê xwe hîs dikir.
I'm just trying to smile.	Ez tenê hewl didim ku bişirînim.
I want to know.	Ez dixwazim bizanim.
I was dead.	Ez miribûm.
He looked broken.	Ew şikestî xuya bû.
My husband is not one of them.	Mêrê min ne yek ji wan e.
Cool in the sun, and then open.	Di tavê de sar bibin, û paşê vebikin.
Every night of the week.	Her şeva hefteyê.
Then the method is never said.	Hingê rêbaz qet nayê gotin.
I threw it out.	Min ew avêt derve.
I tried this a few times.	Min ev çend caran ceriband.
Loved discussing issues.	Ji nîqaşkirina pirsgirêkan hez dikir.
He knows this land better than we do.	Ew vê axê ji me çêtir dizane.
Live and love.	Bijî û hez bike.
At some points the pressures have negative values.	Di hin xalan de zext xwedî nirxên neyînî ne.
A few roll your eyes.	Çend çavê xwe dipêçin.
The overall damage from the storm was minimal.	Ziyanên giştî yên ji bahozê kêm bûn.
I'm not silent.	Ez ne bêdeng im.
The government had hit those cars.	Hikûmetê li wan otomobîlan xistibû.
He had lost the girl and did not know where to look.	Wî keçik winda kiribû û nizanibû ku li ku bigere.
I will never.	Ez ê qet nebe.
Had to log in and sign every day.	Diviyabû her roj têkevin û îmze bikin.
Had to be seen with him.	Diviyabû bi wî re bihata dîtin.
And yet it was the only way.	Û dîsa jî ew yekane rê bû.
But it was not.	Lê wê nebû.
No one could escape the election.	Kes nikarîbû ji hilbijartinê bireve.
Therefore, the first function will be closed, and will return a value.	Ji ber vê yekê, fonksiyona yekem dê were girtin, û dê nirxek vegerîne.
I was really happy to see him at home.	Ez bi rastî kêfxweş bûm ku ew li mala xwe temaşe kir.
You need to know how to do it.	Divê hûn zanibin ka meriv wê çawa bike.
But I can not do that.	Lê ez nikarim wiya bikim.
This sample was not completely complete in the class.	Ev nimûne di polê de bi tevahî xilas nebû.
They were his personal property.	Ew milkê wî yê şexsî bûn.
I am half white and mixed black.	Ez nîv spî û spî tevlihev im.
You can not hear me either.	Hûn jî nikarin min bibihîzin.
There is a cost.	Mesrefek heye.
On his right side.	Li milê wî yê rastê.
We are there to work on ourselves.	Em li wir in ku li ser xwe bixebitin.
I will take it.	Ez ê wê bigirim.
He does not hear either.	Ew jî nabihîse.
There was not enough street lighting in this house.	Di vê malê de ronahiya kuçeyê têra alîkariyê tunebû.
I was their only daughter, so my mother was very upset.	Ez tenê keça wan bûm, ji ber vê yekê diya min pir xemgîn bû.
He goes with me.	Ew bi min re diçe.
However, this is changing for two reasons.	Lêbelê, ev ji ber du sedeman tê guhertin.
With cancer, we can still live.	Bi penceşêrê, em hîn jî dikarin bijîn.
Think of being a mother with her children.	Difikirî ku dayikek bi zarokên xwe re be.
The promise was not made with blood, but with something stronger.	Sozek ne bi xwînê, lê bi tiştek bihêztir hate dayîn.
I hit hard, but not enough.	Min bi hêz lêxist, lê ne bes e.
You can not understand it.	Hûn nikarin wê fêm bikin.
It is up to you to support and make it work.	Li ser we ye ku hûn piştgirî bikin û wê bixebitin.
They will have a wonderful life.	Ew ê jiyanek xweş derbas bikin.
Walk now.	Niha bimeşin.
All that power.	Hemû ew hêz.
I hope you understand.	Ez hêvî dikim ku hûn fêm bikin.
He explained everything in detail.	Wî her tişt bi hûrgulî rave kir.
I understand what they can do.	Ez fêm dikim ku ew dikarin çi bikin.
There we go.	Li wir em diçin.
Now my friend's job is not easy.	Niha karê hevalê min ne hêsan e.
However, some companies charge for these services.	Lêbelê, hin pargîdan ji bo van karûbaran xerc dikin.
It will work, even if you do not go.	Ew ê bimeşe, tevî ku hûn neçin.
There was some growth on them.	Li ser wan hinek mezinbûn hebû.
There are two problems with this.	Bi vî rengî du pirsgirêk hene.
Anyway, in the beginning.	Her wusa, di destpêkê de.
I just can’t read this.	Ez tenê nikarim vê bixwînim.
And mine, well, mine was really good.	Û ya min, baş, ya min bi rastî baş bû.
But there are many other things in this section.	Lê di vê beşê de gelek tiştên din hene.
This finding has not been announced before.	Ev tespît berê nehatiye ragihandin.
The situation was indeed more complicated.	Bi rastî jî rewş aloztir bû.
It helps me to spend most of the night.	Ew ji min re dibe alîkar ku ez pir caran bi şev derbas bikim.
It seems that, every month, someone went to my recovery meeting.	Wusa dixuye ku, her meh, kesek di civata min a başbûnê de çû.
No, I found this knowledge.	Na, min ev zanîn dît.
You see the problem here.	Hûn pirsgirêkê li vir dibînin.
High, and very wide.	Bilind, û pir fireh.
He feels like him.	Ew mîna wî hîs dike.
Let someone else do the change.	Bila kesek din ji bo guhertinê bike.
Make a profit for your business.	Ji bo karsaziya xwe berbi qezenc bikin.
He shook his head, sat down.	Serê xwe hejand, rûnişt.
They have trouble getting up with tired legs.	Pirsgirêka wan heye ku bi lingên westiyayî rabin.
I walk to the shower.	Ez ber bi serşokê dimeşim.
This is my job while he is here.	Dema ku ew li vir e karê min ev e.
But what do they think.	Lê ew çi difikirin.
And everything is ready.	Û her tişt amade ye.
We will see what happens.	Em ê bibînin ka çi dibe.
We had to return something valuable.	Diviyabû em tiştekî bi qîmet vegerînin.
Gives her rights that did not exist before.	Mafên ku berê tunebûn dide wê.
In stock and ready.	Li stock û amade ne.
This is because users can search and exit an area.	Ev e ji ber ku bikarhêner dikarin li herêmek bigerin û derkevin.
This can happen for many different reasons.	Ev dibe ku ji ber gelek sedemên cuda.
Singing is a powerful experience.	Stran serpêhatiyeke bi hêz e.
My mind is not like that.	Aqilê min wisa nîne.
This is nothing short of unusual.	Ev ne tiştekî kêm û ne asayî ye.
It will be my first.	Ew ê ji min re yekem be.
It is impossible to say, really.	Ne gengaz e ku meriv bêje, bi rastî.
Finally, each case must be decided on its own unique facts.	Di dawiyê de, divê her doz li ser rastiyên xwe yên yekta biryar were girtin.
He was standing in front of the open window, taking some air.	Ew li ber pencereya vekirî rawestiyabû, hindek hewa digirt.
It happened there.	Li wê qewimî.
It is first hand.	Ew destê yekem e.
I will be here.	Ez ê li vir bim.
Statistical analysis was performed by treatment.	Analîza statîstîkî ji hêla dermankirinê ve hate kirin.
He saw what was there.	Wî dît ku li wir çi bû.
I do not want to be someone else.	Ez naxwazim bibim kesek din.
Each baby form has a button.	Her forma zarokê bişkokek heye.
The dogs that were still alive, looked at them and understood.	Kûçikên ku hê dijiyan, li wan mêze kirin û fêm kirin.
She never took her eyes off his eyes.	Wê qet çavên xwe ji çavên wî negirt.
In a way that is to be expected.	Bi awayekî ku tê hêvîkirin.
You found joy.	Te şahî dît.
Then she looked at us.	Paşê wê li me nêrî.
So they may not look for it.	Ji ber vê yekê dibe ku ew lê negerin.
Wants to get rid of this.	Dixwaze vê yekê ji holê rake.
But you know how it goes.	Lê hûn dizanin ka ew çawa diçe.
Spend as much time with him as possible.	Bi qasî ku dibe bila bibe bi wî re wext derbas bikin.
They are helpless, or take to the streets.	Ew neçar in, an jî dikevin kolanan.
Responsible for the test design and handwriting.	Berpirsiyar bûn ji sêwirana ceribandinê û destnivîs nivîsandin.
She wanted the original and she now wanted something very much.	Wê orjînal dixwest û wê nuha tiştek pir dixwest.
You are now talking about something else.	Tu niha behsa tiştekî din dikî.
No one should die.	Divê kes nemire.
They could have continued with this.	Wan dikaribû bi vê yekê berdewam bikira.
It is only available in the record.	Ew tenê di tomarê de heye.
Little or nothing was broken or missing.	Kêm an tiştek şikestî an winda bû.
This is the first time for me.	Li ser min ev cara yekem.
So, very good.	Ji ber vê yekê, pir baş.
But that is not the whole story.	Lê ev ne hemû çîrok e.
There may be other questions.	Dibe ku pirsên din hebin.
Phase change means that there is an energy change.	Guhertina qonaxê tê vê wateyê ku guherînek enerjiyê heye.
Then he can continuously protect his property.	Wê hingê ew dikare bi berdewamî milkê xwe biparêze.
This is the opposite of what you want.	Ev berovajî ya ku hûn dixwazin e.
It will be a lot because he really is not here.	Ew ê pir be ji ber ku ew bi rastî ne li vir e.
Every business is a sales and purchasing business.	Her karsaziyek firotanê û kirrûbirra û karsaziyek e.
All foods and beverages were given in the study.	Di lêkolînê de hemû xwarin û vexwarin hatin dayîn.
I had not yet made the right move to find one.	Min hê ji bo dîtina yekê tevgerek rast nekiribû.
Do not do this.	Vê yekê nekin.
This is not the best.	Ev ne ya herî baş e.
This is not a bad thing.	Ev ne tiştekî xerab e.
For several years.	Ji bo çend salan.
He could not do anything in the room above.	Wî nikarîbû tiştekî li jûreya jorîn bike.
And we go.	Û em diçin.
He can guess what he wants to happen.	Ew dikare texmîn bike ku ew dixwaze çi bibe.
There was nothing else to do.	Tiştekî din tune bû ku bikin.
More than that, you saved me.	Ji wê zêdetir, te ez xilas kirim.
Thanks again for your interest.	Dîsa spas ji bo eleqeyê.
Just give me some time.	Tenê hinek dem bide min.
The police are checking it.	Polîs wê kontrol dike.
I tried a different question.	Min pirsek cûda ceriband.
They want me here.	Ew min li vir dixwazin.
There were differences, of course, but his race was out of the question.	Ciyawazî hebûn, helbet, lê nijada wî ne pirs bû.
I was not sure if it would work or not.	Min ne bawer bû ku ew ê bixebite an na.
It is not such an attempt.	Ew ne hewldanek wisa ye.
I come and welcome them.	Ez têm û xêrhatina wan dikim.
The breath itself can not go out.	Nefes bi xwe nikare derkeve.
It is a dream.	Ew xewn e.
But we can not let hatred prevail.	Lê em nikarin bihêlin nefret serbikeve.
So we did our best in those terms and conditions.	Ji ber vê yekê me di wan şert û mercan de herî baş kir.
I quickly became myself.	Ez zû bûm xwe.
Or a sick one.	An jî yekî nexweş.
Storytelling is a way for us to share our experiences.	Çîrok rêyek e ku em serpêhatiyên xwe parve dikin.
That discovery is at the heart of this call.	Ew vedîtin di dilê vê bangê de ye.
I can not lie around and do anything.	Ez nikarim li dora xwe derewan bikim û tiştek bikim.
That's very good advice.	Ew şîretek pir baş e.
I never knew he would be so happy.	Min qet nas nekir ku ew ewqas bextewar be.
I did everything the doctor should do.	Min her tiştê ku divê doktor bike kir.
After you have finished, click on the save button.	Piştî ku we rê danî, li ser bişkoja tomarkirinê bikirtînin.
We laughed a little more.	Em hinekî din keniyan.
Based on this workflow, a work order is created.	Li gorî vê pêvajoya xebatê, fermanek kar tê afirandin.
It was still early.	Hîn zû bû.
She loves you.	Ew ji te hez dike.
That time is over.	Ew dem qediya.
This can take time to move words from one group to another.	Ev dikare bi demê re peyvan ji komekê berbi komekê din vebike.
There were tears in her eyes.	Rastî hêsir ji çavên wê dibarin.
The window view was there, almost unchanged.	Dîmena pencereyê hebû, hema hema nehat guherandin.
You never eat and it seems like he doesn’t eat either.	Tu qet qet venaxwe û dixuye ku ew jî naxwe.
Things were different at my parents's house.	Li mala dê û bavê min tişt cuda bûn.
She finally understood.	Wê di dawiyê de fêm kir.
It is fun.	Xweş e.
No one was fully prepared for the task.	Tu kes ji bo wezîfeyê bi tevahî amade nebû.
This step is different from step five.	Ev gav ji gava pêncan cuda ye.
I had not heard it.	Min ew nebihîstibû.
I just want to see my friend.	Ez tenê dixwazim hevalê xwe bibînim.
She put it to work.	Wê ew danî ser kar.
We have a vibrant and productive environment.	Jîngehek me ya zindî û hilberînê heye.
Tell me about the situation.	Ji min re behsa rewşê bike.
Do not say.	Nebêjin.
Update the location of the feature point near the location.	Cihê xala taybetmendiyê nêzî cîhê nû bikin.
The teacher again gave it to the students.	Mamoste dîsa berê xwe da xwendekaran.
But evil does not end.	Lê xerabî bi dawî nabe.
She could not bear to see her.	Wê tehemûl nekir ku ew wê bibîne.
This does not mean.	Ev nayê wateya.
It is clear that some further research will be done.	Eşkere ye ku hin lêkolînên din dê çêbibin.
I could not find your question here.	Min nikarîbû pirsa te li vir bibînim.
She saw no benefit.	Wê tu feyde nedît.
Look at the content instead of the data.	Li şûna daneyan li naverokê dinêrin.
There were no dogs anywhere.	Li tu deran qet kûçik tunebûn.
It was worse than snow.	Ji berfê xerabtir bû.
Instead she runs away from the water.	Di ber wê re ji avê direve.
I looked straight into his eyes and stared.	Min rasterast li çavên xwe mêze kir û mêze kir.
She felt safe there.	Wê li wir xwe ewle hîs dikir.
As mentioned, this process is constantly changing.	Wekî ku tê gotin, ev pêvajoyek her dem diguhere.
There was so much to explain at one time.	Di yek carê de pir tişt hebû ku were ravekirin.
It was a little tough.	Ew hinekî dijwar bû.
I was no longer a man.	Ez êdî mêr bûm.
And he's very much in it.	Û ew pir di vê yekê de ye.
Home, they say, your heart is there.	Mal, dibêjin, dilê te li wir e.
Thank you for coming with us.	Spas dikim ku hûn bi me re hatin.
Hardly holding back her tears.	Bi zor hêstirên xwe digirt.
It felt like free air.	Wê wek hewa azad hîs dikir.
So you have a story.	Ji ber vê yekê çîroka we heye.
Customers for their products.	Mişterî ji bo hilberên xwe.
You are a true friend.	Tu hevalekî rast î.
He had no control over his life.	Tu kontrola wî li ser jiyana xwe nebû.
I will tell you about it later.	Ez ê paşê ji we re behsa wê bikim.
It has the potential to kill you.	Ew potansiyela ku hûn dikujin e.
Everyone was listening to his story.	Her kesî li çîroka wî guhdarî dikir.
You laugh at me.	Tu min dikenî.
Contact !.	Têkilî bike!.
She reported the crime to the local police the next day.	Wê roja din sûc ji polîsên herêmî re ragihand.
Three studies reported the death of the patient.	Sê lêkolîn mirina nexweş ragihand.
No serious complications were found.	Tu komplîkasyonên giran nehatin dîtin.
I'm not saying this out of fear, remember.	Ez ji tirsa te re nabêjim, bîr bîne.
She works very hard for her clients.	Ew ji bo muwekîlên xwe pir dijwar dixebite.
Sickness and illness of young children is very gratifying.	Nexweşbûn û nexweşbûna zarokên piçûk pir kêfxweş e.
So love is the source of knowledge.	Ji ber vê yekê evîn çavkaniya zanînê ye.
He lost the contract.	Wî peyman winda kir.
We may never know for sure.	Dibe ku em qet bi guman nizanin.
There are three files in the project.	Di projeyê de sê pel hene.
Even if they come from me.	Ger ji min bên jî.
The answers helped a lot to find a complete solution.	Bersivên ku ji bo dîtina çareseriyek tam gelek alîkarî kirin.
I do not know what it is.	Ez nizanim çi ye.
My husband smelled it too.	Mêrê min jî bîhnê wê digirt.
It’s a light type, but check it out as well.	Ew celebek sivik e, lê her weha kontrol bikin.
They were different times.	Ew demên cuda bûn.
I heard you worked on it.	Min bihîst ku tu li ser xebitî.
We trust each other very much.	Em ji hev pir bawer in.
He gave me a bottle to try.	Wî şûşeyek da min ku ez biceribînim.
There were limits in the physical world.	Di cîhana fizîkî de sînor hebûn.
It was a shared story.	Ew çîroka hevpar bû.
Then there was talk time.	Paşê wextê axaftinê hebû.
The game still fits together, and it does a good job.	Lîstik hîn jî li hev tê, û ew karekî baş dike.
He looked up at the sky and smiled at the last day.	Wî ber bi ezmên ve nihêrî û roja dawîn keniya.
None of you.	Kesek ji we tune ye.
There are these in every home.	Li her malê van hene.
The racial factor is rarely mentioned in other reports.	Faktora nijadê kêm caran di raporên din de tête diyar kirin.
You will know.	Hûn ê bizanibin.
did not sleep.	xew neket.
There must have been something really strong inside those people.	Divê di hundurê wan mirovan de tiştek bi rastî xurt hebûya.
Stayed there a long time.	Demek dirêj li wir ma.
It worked often.	Ew pir caran dixebitî.
And every time you try, it gets harder.	Û her ku hûn biceribînin, ew qas dijwar dibe.
Although it was not me.	Her çend ew ne ez bûm.
Come with us.	Bi me re werin.
Nothing you do can improve the conditions of your family.	Tiştek ku hûn bikin nikare şert û mercên malbata xwe baştir bike.
If you really love a man, it does not hurt so much.	Heger tu bi rastî ji mêrekî hez dikî, ew qas zirarê nade.
I wanted to see how you look.	Min dixwest bibînim ka tu çawa dixuyî.
The capital did nothing.	Sermayê tiştek nedikir.
You bought new shoes.	Te pêlavên nû kirî.
It seems to be not ready yet.	Wusa dixuye ku heta niha jî ne amade ye.
Five or six years ago, maybe not one of them.	Pênc şeş sal berê, belkî yek ji wan nebû.
It is one of my favorite places to go.	Ew yek ji cîhên min ên bijare ye ku ez biçim.
That evening he told me that he knew my father.	Wê êvarê ji min re got ku bavê min nas kiriye.
You can only enter one entry per value.	Hûn dikarin tenê navnîşek bi yek nirxek tê de derbas bikin.
All she could see was what was happening.	Tiştê ku wê didît ev bû ku çi dihat.
Environmental care.	Lênêrîna jîngehê.
There was no power in his hands.	Tu hêz di destên wî de nemabû.
The best part is this.	Ya herî xweş ev e.
The house where my father grew up is no more.	Mala ku bavê min lê mezin bûye êdî nemaye.
I held her hand.	Min destê wê girt.
More than necessary.	Ji hewcedariyê bêtir.
I wanted things to get better between us.	Min dixwest ku tişt di navbera me de çêtir bibin.
This plant species exhibits valuable biological activities.	Ev cureyê nebatê çalakiyên biyolojîkî yên hêja nîşan dide.
But I had to pick a few.	Lê ez neçar bûm ku çend kesan hilbijêrin.
Married to another woman within a few months.	Di nava çend mehan de bi jineke din re zewicî.
I did not want too much.	Min zêde nexwest.
Maybe it won’t hurt.	Dibe ku ew ê zirarê neke.
Because who knows what happens.	Ji ber ku kî dizane çi diqewime.
What is clear is that we know little about it.	Tiştê ku diyar e ev e ku em bi kêmasî dizanin.
Sick people are not at risk.	Kesên nexweş nakevin xeterê.
An additional card is required.	Kartek lêzêdekirî hewce ye.
Not one of them.	Ne yek jê.
I want to be strong.	Ez dixwazim bi hêz bim.
Will give a shot in the near future.	Dê di demek nêzîk de fîşekek bide.
Avoid using oil.	Ji bikaranîna rûnê dûr bixin.
He died an hour later in hospital.	Piştî saetekê li nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
A simple problem.	Pirsgirêkek hêsan.
I wear a definite shirt and suddenly everyone wears it.	Ez kirasekî diyar li xwe dikim û ji nişka ve her kes wê li xwe dike.
The process varies by state.	Pêvajo li gorî dewletekê diguhere.
He had made a peace that could last.	Wî aştiyek çêkiribû ku dikare bidome.
I'm a great woman.	Ez jinek mezin im.
It was never mentioned when we were young.	Dema em ciwan bûn qet qala wê nehat kirin.
Of course there are many variables that can come into play.	Bê guman gelek guherbar hene ku dikarin werin lîstikê.
The Company could not be sold without the permission of the Company.	Pargîdanî bêyî destûra pargîdaniyê nedihat firotin.
This is like doing any setting.	Ev mîna kirina her mîhengê ye.
I tell this with my story.	Ez vê bi çîroka xwe dibêjim.
Her own face looked at her, too, in the same way.	Rûyê wê yê bi xwe jî li wê nêrî, bi heman awayî.
No one knows when they will return.	Kes nizane kengê vedigerin.
But keep your distance.	Lê dûriya xwe biparêzin.
We need to know what love is and what it really is.	Pêdivî ye ku em bizanin ka evîn çi ye û rastî çi ye.
He got it right.	Ew rast bi rê ket.
Other than that I do not know how to define it.	Ji xeynî vê gotinê nizanim çawa pênase bikim.
We became a family.	Em bûne malbatek.
Everything around them was black.	Her tişt li dora wan reş bû.
She turned.	Wê zivirî.
When you gain knowledge, you become empowered.	Dema ku hûn zanînê bi dest bixin, hûnê bibin xwedî hêz.
Say your word.	Gotina xwe bêje.
Thus it turned out.	Bi vî awayî derket holê.
Please wait a little longer.	Ji kerema xwe hinekî din bimînin.
The man sent right.	Zilam şandin rastê.
Not used for it.	Ji bo wê nayê bikar anîn.
You do not need to look for anything to talk about.	Hûn ne hewce ne ku li tiştek ku hûn li ser biaxivin bigerin.
That would have been nice.	Wê baş bûya.
Only then did he understand.	Tenê hingê ew fêm kir.
Meaning it works.	Wateya ku ew dixebite.
It was very unbelievable.	Ew pir nebawer bû.
We will not take the project there.	Em ê projeyek li wir negirin.
Thus.	Bi vî awayî.
Children speak less or make less noise.	Zarok kêm diaxivin an jî deng derdixin.
You are a person.	Tu kesek î.
It is much less effective at night.	Di şevê de pir kêmtir bandor e.
I can not talk to him.	Ez nikarim pê re bipeyivim.
However we do not believe this to happen.	Lêbelê em bawer nakin ku ev yek bibe.
First you have to get up, then you have to get me upstairs.	Pêşî tu rabe jor, paşê jî divê tu min bikişînî jor.
I thank you both for your comments.	Ez her du şîroveyên we spas dikim.
It will protect you.	Ew ê te biparêze.
From now on it is his party.	Ji niha û pê ve partiya wî ye.
She told him about the baby and he died.	Wê jê re behsa zarokê kir û ew mir.
Eyes closed, then opened.	Çavên girtî, paşê vekirî.
Another advantage for customers will be the price.	Avantajek din ji bo xerîdaran dê bihayê be.
I was very happy.	Ez pir kêfxweş bûm.
Time to try again.	Wextê ku dîsa biceribîne.
There is some truth to it, and that is not a problem.	Hin rastiyek ji bo wê heye, û ew ne pirsgirêk e.
The flower left my hand.	Gulê destê min berda.
At the time of writing, the law has not yet changed.	Di dema nivîsandinê de, qanûn hêj nehatiye guhertin.
They have been defined for you.	Ew ji bo we hatine diyarkirin.
You can fill out the short application form.	Hûn dikarin forma serîlêdanê ya kurt dagirin.
Here for your support.	Li vir ji bo piştgiriya we.
And he was there too.	Û ew jî li wir bû.
It worked too.	Ew jî xebitî.
You return them.	Tu wan vegerînî.
You can take us, but they will kill each of you.	Hûn dikarin me bigirin, lê ew ê her yek ji we bikujin.
His mother's age.	Temenê diya wî ye.
It has been dark for many months.	Ew gelek meh in tarî ye.
They will talk.	Ew ê biaxivin.
Our analyzed data are presented like other previous studies.	Agahiyên me yên analîzkirî mîna lêkolînên din ên berê hatine pêşkêş kirin.
You are doing me a favor right now.	Tu niha min di cih de dikî.
Shake to mix and allow the mixture to dry completely.	Ji bo tevlihevkirinê bihejînin û bihêlin ku tevlihev bi tevahî hişk bibe.
The case was heard before an expert judge.	Doz li ber dadgerekî pispor hat darizandin.
I just want to say a few details.	Ez tenê dixwazim li ser hin hûrguliyan bibêjim.
It was very difficult for him.	Ji bo wî pir dijwar bû.
Time has passed.	Dem derbas bûye.
Even now school books are running out.	Niha jî pirtûkên dibistanan diqedin.
He said many nice lines.	Wî gelek rêzikên xweş got.
He is not a terrible man.	Ew ne mirovek tirsnak e.
It is about combining two main ideas.	Ew li ser hevgirtina du ramanên sereke ye.
Common sense is.	Aqilê hevpar e.
I look at her as she was me.	Ez li wê dinêrim ku ew ez bûm.
Or just do not think by sight.	An jî tenê bi dîtinê nafikirin.
Her stiff bones did not come out of the bed.	Hestiyên wê yên hişk ji nav nivînan derneketin.
I wrote about it.	Min li ser wê nivîsand.
If we are to save them we must act quickly.	Ger em ê wan xilas bikin divê em bilez tevbigerin.
This time it was easier.	Vê carê hêsantir bû.
The driver of the car was killed.	Ajokarê otomobîlê hat kuştin.
It also gives us an idea of ​​how you present your work.	Her weha ew ji me re ramanek dide ka hûn çawa xebata xwe pêşkêş dikin.
At the end of six weeks they gave up.	Di dawiya şeş hefteyan de wan dev jê berda.
I can not wait to read the rest of this.	Ez nikarim li benda xwendina vê mayî bisekinim.
I can come back again.	Ez dikarim careke din vegerim.
The results are there.	Encam li wir in.
She also asked him if he was married.	Wê jî jê pirsî ka ew zewicî ye.
I usually recommend to take everything.	Ez bi gelemperî pêşniyar dikim ku her tiştî bigirin.
With their blood, their sweat and tears.	Bi xwîna wan, ter û rondikên wan.
Cold temperatures, cold people.	Germahiya sar, mirovên sar.
We have some questions for you.	Çend pirsên me ji we re hene.
Kurte, rast v.	Kurte, rast v.
Heavy street battles.	Şerên giran ên kolanan.
Most events are free, and many take place outside as well.	Piraniya bûyeran belaş in, û gelek li derve jî diqewimin.
Sometimes, it makes me very sad.	Carinan, ew min pir xemgîn dike.
They believed me.	Wan ji min bawer kir.
University football does not work that way.	Fûtbola zanîngehê bi vî rengî naxebite.
In short, everything goes.	Bi kurtasî, her tişt diçe.
This result was very promising.	Ev encam pir bi hêvî bû.
I am not discussing here.	Ez li vir nîqaş nakim.
Then he got angry.	Paşê hêrs ket.
Do something positive for change.	Ji bo guhertinê tiştek erênî bikin.
How about some things if.	Çawa hin tiştan bi eger.
You added too much, you tried too fast.	We pir zêde kir, we zû hewl da.
Do not stand behind them or to the left.	Li pişt wan nemînin an li çepê nemînin.
But now you know.	Lê niha hûn dizanin.
I did not lose it.	Min ew winda nekir.
Rest time.	Dema bêhnvedanê.
Turned his back.	Li pişta xwe zivirî.
Why are you.	Çima tu.
The rest will just do it.	Yên mayî tenê dê bikin.
I sat down and I watched them.	Ez rûniştim û min çavdêriya wan kir.
He would need another shot and it was coming soon.	Ew ê hewceyê guleyek din û di demek nêzîk de bû.
Think about what anger does.	Bifikirin ka hêrs çi dike.
You have an open environment.	Jîngehek we ya vekirî heye.
Date for a few months.	Dîrok ji bo çend mehan.
He checked the story, did his research and then wrote it.	Wî çîrok kontrol kir, lêkolîna xwe kir û paşê ew nivîsand.
This kind of response was amazing.	Ev celeb bersiv ecêb bû.
Well, this woman is every man's dream.	Bixêr, ev jin xewna her zilamî ye.
If not, the interpretation will be slightly different.	Ger ne wisa be, şirovekirin dê hinekî cuda be.
I'm right into it.	Ez rast diçim nav wê.
I really find it very nice.	Bi rastî ez wiya pir xweş dibînim.
Her parents died.	Dê û bavê wê mirine.
This day paid off.	Vê rojê berdêl da.
I did not do it.	Min ew nekir.
He was a little worried about the rain factor.	Ew ji faktora baranê hinekî xemgîn bû.
This is your first software business.	Ev karsaziya weya nermalava yekem e.
Everything was included except him.	Ji bilî wî her tişt tê de bû.
It gets better in it.	Ew di wê de çêtir dibe.
He also took him to another judge.	Wî jî ew bir ba hakimekî din.
Well, he achieved nothing.	Welê, wî negihîşt tiştek.
Instead, they took this new man into the air.	Di şûna wê de, wan ev zilamê nû li hewayê digirt.
The teachers told me to forget this.	Mamosteyan ji min re got ku ez vê yekê ji bîr bikim.
We share many photos with friends and family.	Em gelek wêneyan bi heval û malbata xwe re parve dikin.
She turned and for a moment she looked like her mother.	Ew zivirî û ji bo bîskekê ew mîna diya xwe xuya bû.
Then they helped him get up.	Paşê alîkariya wî kirin ku rabe.
For a while.	Bo maweyekê.
We were ready to go.	Em amade bûn ku biçin.
She was a girl with her legs spread.	Ew keçikek bi lingên xwe belavkirî bû.
I can only enjoy it.	Ez tenê dikarim jê kêfê bikim.
He said they are working to mobilize the automotive community.	Wî got ku ew dixebitin ku civata otomobîlan tevbigerin.
Nobody lived here.	Li vir kes nedijiya.
She would sit next to the bed.	Dê li kêleka nivînê rûniþta.
Well, he will never deny that.	Welê, ew ê tu carî vê yekê red neke.
You look like you will pass.	Hûn xuya dikin ku hûn ê derbas bibin.
And for death, it works.	Û ji bo mirinê, ew dixebite.
The news was not good.	Nûçe ne baş bû.
People will kill each other.	Mirov wê hevdû bikujin.
Little children rarely saw it.	Zarokên piçûk kêm ew didîtin.
Even now it does not belong to them.	Niha jî ji wan re namîne.
This form of remembrance is fun for everyone.	Ev forma bîranînê ji bo her kesî kêfxweş e.
Right in front.	Rast li pêş.
I'm just waiting.	Ez tenê li bendê me.
His group was undoubtedly the largest at the time.	Koma wî di wê demê de bê guman herî mezin bû.
No further changes were reported.	Guhertinên zêde nehatin vegotin.
Turned on it.	Li ser wê zivirî.
I was able to run it.	Min karibû wê bimeşînim.
We saw you.	Me tu dît.
I was directly behind him.	Ez rasterast li pişt wî bûm.
Let t be.	Bila t bibe.
However I love it.	Lêbelê ez ji wê hez dikim.
Accordingly, participants can see their bodies while looking down.	Li gorî vê yekê, beşdaran dema ku li xwarê dinêrin dikarin laşên xwe bibînin.
Their movements are heavy.	Tevgerên wan giran in.
I get very good at it, but I still hate it.	Ez di vê yekê de pir baş dibim, lê dîsa jî jê nefret dikim.
Just what happens.	Tenê tiştê ku diqewime.
Wanted to be.	Dixwest bibe.
I knew what he needed and tilted his head towards his neck.	Min dizanibû ku ew çi hewce dike û serê xwe ber bi stûyê xwe ve kişand.
It is important that we protect our patients and ourselves.	Girîng e ku em nexweşên xwe û xwe biparêzin.
And oh, he gave it to her.	Û oh, wî ew dida wê.
But it makes no difference.	Lê tu ferq nake.
It is about love.	Li ser evînê ye.
Could have tried so much more.	Dikaribûn gelek zêdetir hewl bidana.
However, he did not know how to complete the process.	Lêbelê, wî nizanibû ku pêvajoyê çawa temam bike.
Our approach reached the second level.	Nêzîkatiya me gihişt asta duyemîn.
He may not even have given his real name.	Dibe ku navê xwe yê rast jî nedabe.
I also did not want to talk to him.	Min jî nexwest bi wî re biaxivim.
I am contacted by email.	Ez bi e-nameyê têkilî dikim.
Water becomes my friend.	Av bibe hevalê min.
It was only for the use of the back plate.	Ew tenê ji bo karanîna plakaya paşîn bû.
These differences are shown in the pictures.	Ev cudahî di wêneyan de têne xuyang kirin.
Others said there was no evidence of it.	Hinekên din gotin ku tu delîlên wê tune.
Of course, there is nothing technical about it.	Bê guman, di derbarê wê de tiştek teknîkî tune.
There had to be a connection.	Diviyabû pêwendiyek hebûya.
True memory is like that.	Bîra rast jî wisa ye.
It makes sense in our home.	Di mala me de watedar e.
Below is just a sample case.	Li jêr tenê dozek nimûne heye.
We are still waiting for it.	Em hê jî li benda wê ne.
I'm here this morning to tell another story.	Ez vê sibê li vir im ku çîrokek din vebêjim.
Our daughter showed her true face to the community.	Keça me rûyê xwe yê rast nîşanî civakê da.
We give everyone a chance to speak.	Em şansê axaftinê didin her kesî.
I compose songs for people.	Ji gel re stranan çêdikim.
We will make good things out of this.	Em ê ji vê yekê tiştên baş çêbikin.
Well, every fun.	Baş e, her kêf.
Post variables are correct.	Guherbarên post rast in.
Eventually we started catching fish again.	Di dawiyê de me dîsa dest bi girtina masiyan kir.
I do not believe people were upset after this.	Ez bawer nakim ku mirov piştî vê yekê xemgîn bûn.
No one was killed.	Kes nedihat kuştin.
I hope you read this theory and enjoy.	Ez hêvî dikim ku hûn vê teoriyê bixwînin û kêfê bikin.
I find this really interesting and very simple.	Ez vê yekê bi rastî balkêş û pir hêsan dibînim.
Many files are still under investigation.	Gelek dosya hê jî di bin lêpirsînê de ne.
There was light in every window.	Di her pencereyê de ronahî hebû.
But he wanted to do only one thing.	Lê wî dixwest tenê yekê bike.
Done the day before.	Rojek berê hat kirin.
He looked very angry.	Ew pir hêrs xuya bû.
It will not last.	Ew ê nedomîne.
Mom was on a date.	Mom li ser date bû.
He left the one who had shown it for the last time.	Wî yê ku wê ji bo dawî nîşan dabû hişt.
One might think that it is a window.	Mirov dikare bifikire ku ew pencereyek e.
He did it.	Ji wî re kir.
Not on top of the world, but far away from it.	Ne li ser serê dinyayê, lê ji wê pir dûr.
I will drink my coffee.	Ez ê qehweya xwe vexwim.
Seeing is knowledge, knowledge is also seeing.	Dîtin zanîn e, zanîn jî dîtin e.
It is very difficult and usually your experience goes through you.	Ew pir dijwar e û bi gelemperî ezmûna we ji we re derbas dibe.
We know where you are.	Em dizanin tu li ku yî.
Not only interesting, but also very important and significant.	Ne tenê balkêş, lê dibe ku pir girîng û girîng e.
If it works four.	Ger ew kar dike çar.
It does not matter where it starts.	Ji ku derê dest pê dike ne girîng e.
Live your life.	Jiyana xwe bidomînin.
Or lying.	Yan jî derewan dikir.
We had to hold your hands to make you stop.	Em neçar bûn ku destên we bigirin da ku hûn rawestin.
That was the point of it all.	Ev xala hemû tiştî bû.
The music was louder than us.	Muzîk ji ser me bilind bû.
One can only hope so.	Mirov tenê dikare wisa hêvî bike.
Project success requires an effective project team.	Serkeftina projeyê tîmek projeyê bi bandor hewce dike.
My son just took his course.	Kurê min tenê kursa xwe girt.
He was very angry.	Ew pir hêrs bû.
And your streets.	Û kolanên we.
Books are commercial books for the general public.	Pirtûkên ji bo raya giştî pirtûkên bazirganî ne.
Tonight he came as a very smart young man.	Îşev ew wek xortekî pir jîr hat.
You stop in time.	Hûn di wextê de rawestin.
It will not show them for life.	Ew ê wan ji bo jiyanê nîşan neke.
These competitive gears are not intended to be pressured.	Van gerîdeyên pêşbaziyê ne armanc in ku werin zext kirin.
But too often, we can not get it.	Lê pir caran, em nikarin wê bigirin.
They will not be you.	Ew ê te nebin.
In particular, think about the numbers associated with each task.	Bi taybetî, li ser hejmarên bi her peywirê re têkildar bifikirin.
there is none.	tune ye.
Otherwise, you do not need to.	Wekî din, hûn ne hewce ne.
I will be your eyes.	Ez ê bibim çavên te.
Much like the facts of history.	Pir mîna rastiyên dîrokê.
Which are outside the ground.	Ku li derveyî erdê ne.
Do what works.	Ya ku kar dike bikin.
He was free to enter the country.	Ew azad bû ku bikeve welêt.
We had a great time.	Me gelek demên xweş derbas kirin.
Except as.	Ji bilî wekî.
This is a very positive work.	Ev xebatek pir erênî ye.
But this is from me.	Lê ev ji min e.
He did not want to lie to them.	Wî nedixwest derewan li wan bike.
I recognized him and it was clear that something was wrong.	Min ew nas kir û diyar bû ku tiştek xelet bû.
It takes a lot of planning.	Gelek plansaziyê digire.
Mostly, it is out of fear.	Bi piranî, ew ji tirsê ye.
There are several reasons for this.	Çend sedemên wê hene.
He should have made the notes.	Divê ku wî notan çêkiriba.
Remove and set aside.	Rakin û bidin aliyekî.
I love everything about this video.	Ez ji her tiştî li ser vê vîdyoyê hez dikim.
He was too young to understand.	Ew pir ciwan bû ku fêm bike.
They have a different role.	Ew xwedî rolek cûda ne.
We have used a comprehensive design for the statistical analyzes below.	Ji bo analîzên îstatîstîkî yên li jêr me sêwirana tevlihev bikar aniye.
Thought of the former.	Ji ya berê fikirî.
People are dying on the football field.	Mirov li qada futbolê dimirin.
You just decide not to listen, not to see.	Hûn tenê biryar didin ku guhdarî nekin, nebînin.
Tears would be out of place.	Dê hêsir ji cihê xwe bûna.
You were no longer in your hands for a while.	Tu êdî ji bo demekê ne di destê te de bû.
The door locked again.	Dîsa derî kilît kir.
I added stocks.	Min stokên zêde kirî.
I saved enough money and went online.	Min têra xwe pere teserûf kir û çûm ser înternetê.
This will not work.	Ev dê nexebite.
Then everything is clear.	Wê gavê her tişt eşkere ye.
Loved its popularity.	Ji populerbûna xwe hez dikir.
Let's get back.	Ka em vegerin.
Cohesion is progress.	Hevgirtin pêşketin e.
She is your wife.	Ew jina te ye.
In a nice way, it's easy.	Bi awayek xweş, ew bi hêsanî hêsantir e.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
You had to see them drinking and drinking.	Diviyabû te bidîta ku ew vedixwarin û vedixwarin.
Then, he had another idea.	Paşê, wî fikirek din hebû.
Her husband left.	Mêrê wê çû.
But no one comes out.	Lêbelê kes dernakeve.
Could not be forced.	Bi zorê nikaribû.
All around, this strategy works for me.	Li dora dora, ev stratejî ji min re dixebite.
The mechanism of the situation is not known.	Mekanîzmaya rewşê nayê zanîn.
Is the mother right? 	Ma dayê rast e?
she thought.	wê fikirî.
Free air is not a thing of the past !.	Hewa belaş ne tiştekî berê ye!.
It just suddenly started to turn brown.	Ew tenê ji nişka ve dest pê kir qehweyî.
Society is everywhere in nature.	Civak di xwezayê de li her derê heye.
The situation is complex.	Rewş tevlihev e.
He needs to bring some people here immediately.	Pêdivî ye ku ew tavilê hin kesan bîne vir.
Hate, a four-letter word that is very similar to love.	Nefret, peyvek çar tîpî ku pir dişibihe evînê.
He had not said a word since we left the common room.	Ji dema ku em ji odeya hevpar derketin, wî tu gotinek negotibû.
Sometimes it went well.	Carinan baş diçû.
Initially, give a medication after each exercise.	Di destpêkê de, piştî her werzîşê dermanek bidin.
I could not inform you.	Min nikarîbû we agahdar bikim.
For this step it should be.	Ji bo vê gavê divê ev be.
There was no snow here.	Li vir berf nemabû.
This is because there is no one.	Ev ji ber ku yek tune ye.
At least, something to write about at home.	Bi kêmanî, tiştek ku meriv li ser malê binivîsîne.
It was her hair, and she wanted a change.	Ew porê wê bû, û wê guhertinek dixwest.
After that performance, his career began.	Piştî wê performansê, kariyera wî dest pê kir.
Drink lots of beer.	Pir zêde bîrayê vexwin.
I have never done it myself.	Min tu carî xwe tê de nekiriye.
Use your head instead of your heart.	Li şûna dilê xwe serê xwe bikar bînin.
But perspective is in line.	Lê perspektîf di rêzê de ye.
They grow at a time.	Ew di demekê de mezin dibin.
There is a great deal of literature on black soldiers in war.	Li ser leşkerên reş ên di şer de edebiyateke mezin heye.
Self-created not created.	Xwe hatiye afirandin ne hatiye afirandin.
This wedding has been planned for a long time.	Ev zewac ji bo demeke dirêj hatiye plankirin.
It will come out.	Wê derkeve.
I thought you would be interested.	Min fikirîn ku hûn ê eleqedar bibin.
I feel very good about myself now.	Ez niha bi xwe pir baş hîs dikim.
There is no going back when you enter the door.	Dema ku hûn têkevin derî, veger tune.
This can be good or bad.	Ev dikare baş an xirab be.
He was not my doctor.	Ew ne dixtorê min bû.
It was designed to play as one long shot.	Ew hate çêkirin ku wekî yek guleyek dirêj bilîze.
He was a boy again.	Ew dîsa kur bû.
She will give him his full account.	Ew ê hesabê wî bi tevahî bide wî.
I was fed up with this shit.	Ez ji vê şitlê têr bûm.
She was the third of four children.	Ew ji çar zarokan sêyemîn bû.
His wife was clear, without a doubt.	Jina wî zelal bû, bê şik û guman.
But his time passed in the same way.	Lê dema wî bi heman rengî derbas bû.
It goes that way.	Bi vî awayî diçe.
The following is my thought process.	Ya jêrîn pêvajoya ramana min e.
Be careful when opening a relationship, especially if you are angry.	Di vekirina pêwendiyê de baldar bin, nemaze heke hûn hêrs in.
He looked angry.	Ew bi hêrs xuya bû.
Went and came to their homes.	Çûn û hatin malên xwe.
Remember, you are free to pay for it for free.	Bînin bîra xwe, hûn azad dibin ji ber vê yekê belaş bidin.
Other elements must be avoided.	Divê hêmanên din ji ber çavan bêne veşartin.
Things changed by force.	Tişt bi zorê guherî.
Late in the evening we enjoyed street food and returned.	Derengiya êvarê me xwarina kolanê kêf kir û vegeriyan.
It was like drinking at home.	Mîna ku mal bi xwe vedixwar.
Then he went as if to flee for his life.	Paşê ew çû mîna ku ji bo jiyana xwe direve.
You feel comfortable with these characters.	Hûn bi van karakteran xwe xweş hîs dikin.
What is your story ?.	Çîroka te çi ye?.
For me it is easy, because my sister is there.	Ji bo min ev hêsan e, ji ber ku xwişka min li wir e.
It is a perfect little book.	Ew pirtûkek piçûk a bêkêmasî ye.
Seriously, visit his blog.	Bi giranî, serdana bloga wî bikin.
Specific colors are associated with certain forms.	Rengên taybetî bi hin forman ve girêdayî ne.
Such is accepted.	Wisa tê qebûlkirin.
Test results are presented.	Encamên ceribandinê têne pêşkêş kirin.
I’m sure we made it the night before you left.	Ez bawer im me ew şeva berî çûyîna te çêkir.
I know you well.	Ez te baş nas dikim.
You went to your place.	Tu çûyî cihê xwe.
But of course not necessary.	Lê bê guman ne hewce ye.
I love them.	Ez ji wan hez dikim.
I will order tonight.	Ez ê îşev emir bidim.
Store at room temperature.	Li germahiya odeyê hilînin.
A young woman.	Jineke ciwan.
The bar is placed there.	Li wir bar tê danîn.
We used data on older people.	Me daneyên li ser mirovên pîr bikar anîn.
If you are together then you are together.	Ger hûn bi hev re bin wê demê hûn bi hev re ne.
But the boy survived.	Lê lawik sax ma.
It was great.	Xweş bû.
Or they will take you.	An jî ew ê te bigirin.
I was so happy to have killed him.	Ez pir kêfxweş bûm ku bi qasî ku ew kuştin.
I believe that race is fundamental.	Ez bawer dikim ku nijad di bingeh de ye.
Stay home and stay healthy.	Li malê bimînin û sax bin.
All the way back.	Hemî rê li paş.
Of course, it has to be positive.	Bê guman, divê erênî be.
For a while, too.	Ji bo demekê, her weha.
You know, very sadly, you know what they brought to people’s heads.	Hûn dizanin, pir pir xemgîn, hûn dizanin ku wan çi anî serê mirovan.
But he was not.	Lê ew nebû.
But these books were something special.	Lê ev pirtûk tiştekî taybet bûn.
But oh well.	Lê oh baş.
I will show you what we do here.	Ez ê nîşanî we bidim ka em li vir çi dikin.
Especially for breakfast.	Bi taybetî ji bo firavînê.
It may not be available for several months.	Dibe ku ew çend mehan peyda nebe.
Here education plays its main role.	Li vir perwerde rola xwe ya sereke dilîze.
Maybe having someone will help her keep her head on the water.	Dibe ku hebûna yekî alîkariya wê bike ku serê xwe li ser avê bimîne.
But one day, go see where the baby was born and come back.	Lê rojekê, herin bibînin ku zarok çêbûye û vegere.
Let’s break the test.	Werin em ceribandinê bişkînin.
He will try to find food.	Ew ê hewl bide ku xwarinê bibîne.
The judge answered the phone and asked where he was.	Dadger bersiva telefonê da û jê pirsî ka ew li ku ye.
It's great too.	Ew jî mezin e.
I will only speak for myself.	Ez ê tenê ji serê xwe bipeyivim.
It was the happiest day of my life.	Ew roja herî xweş a jiyana min bû.
I quickly extinguished it.	Min bi lez ew vemirandin.
He is there again.	Ew dîsa li wê ye.
She stopped at his word.	Ew li ser gotina wî rawestiya.
Look at him manly.	Li wî zilamî binêre.
Clean your existing vehicle, inside and out, during this time.	Di vê heyamê de wesayîta xweya heyî, li hundur û derve paqij bikin.
I want to give you a word or two.	Ez dixwazim ji we re gotinek an du şîretan bikim.
It really was a beautiful thing.	Bi rastî ew tiştek xweş bû.
There is a view in this scene.	Di vê dîmenê de dîtin heye.
Do not ask for anything that will make life easier and easier.	Tiştê ku dê jiyanê rehet û hêsan bike, nepirsî.
The taste of it is so delicious.	Tehma wê ewqas xweş e.
If you buy it will give me a bag on my head.	Ger bikira dê çenteyek bida serê min.
Written consent was obtained from the participants of this study.	Ji beşdarên vê lêkolînê razîbûna nivîskî hate wergirtin.
This is a matter of life and death.	Ev meseleya jiyanê ye.
I could not decide between the two.	Min nikarîbû di navbera herduyan de biryarê bidim.
Most of the video takes place in the back of the car.	Piraniya vîdyoyê di paşiya otomobîlê de pêk tê.
This was his last and only chance.	Ev şansê wî yê dawî û yekane bû.
However, I can not understand how one does this.	Lêbelê, ez nikarim fêm bikim ka meriv çawa vê yekê dike.
Go, old woman.	De here, pîrejin.
Interestingly, he is also on a different day.	Balkêş e ku ew jî di rojek cûda de ye.
And then you heard two other people.	Û paşê we du kesên din bihîst.
Don't send me out.	Min neşîne derve.
Life is harder.	Jiyan dijwartir e.
The mother continued her work.	Dayikê karê xwe domand.
Things you need to know, and now know very well.	Tiştên ku divê hûn zanibin, û naha pir baş dizanin.
I was very happy to see that it is still in print.	Ez pir kêfxweş bûm ku min dît ku ew hîn jî çap e.
He followed me.	Li pey min hat.
We want to know what you think.	Em dixwazin bizanin ka hûn çi difikirin.
I can not answer.	Ez nikarim bersivê bidim.
Thick, soft walls.	Dîwarên qalind, nerm.
Give her a personal place when you go to her.	Gava ku hûn diçin cem wê, cîhek kesane bidin wê.
Well, maybe you love food.	Welê, dibe ku hûn ji xwarinê hez dikin.
And the thought told them.	Û fikir ji wan re got.
Her last picture was beautiful.	Wêneya wê ya paşî xweş bû.
And it is definitely a buyer.	Û ew bê guman kirrûbirra ye.
I think it's fast.	Ez difikirim ku ew zû ye.
Both feared that he would want me and that he did not want to.	Hem ditirsiya ku ew ê min bixwaze û hem jî ew naxwaze.
I have to go there.	Divê ez biçim wir.
I will do my best to find them.	Ez ê bi her awayî hewl bidim ku wan bibînim.
Well, ‘what happens’ is far from over.	Baş e, 'çi dibe' dûr.
Try to leave some large pieces for variety.	Biceribînin ku ji bo cûrbecûr hin perçeyên mezin bihêlin.
Just not everyone does.	Tenê her kes nake.
What an amazing surprise.	Çi surprîzek ecêb e.
It was a difficult time in my life.	Di jiyana min de demek dijwar bû.
My baby sister.	Xwişka min a zarokê.
But we are reducing it.	Lê em kêm kêm dikin.
I have two questions.	Ez du pirsan bikim.
She and her age.	Ew û temenê wê.
Sorry.	Bibore.
That's so good.	Ew qas baş e.
He measured it.	Wî ew pîva.
Everyone said they did not see the question.	Her yekê got ku wan pirs nedîtine.
How he wants to see me.	Çawa ew dixwaze min bibîne.
And now he has it.	Û niha ew heye.
But of course it also has an element for women.	Lê helbet hêmaneke wê ya ji bo jinan jî heye.
We will see you tomorrow.	Em ê sibê te bibînin.
Wait, wait, wait.	Li bendê, li bendê, li bendê.
Quality is first class.	Kalîteyê çîna yekem e.
The same goes for content.	Heman tişt ji bo naverokê jî derbas dibe.
On my first visit.	Di çûna min a yekem de.
I really struggle.	Ez bi rastî têkoşîn dikim.
I have complete confidence in him.	Baweriya min tam bi wî heye.
Yes, my father was killed.	Belê, bavê min hat kuştin.
He died in battle, but it was too late to join him.	Ew di şer de mir, lê pir dereng bû ku tev lê bibe.
Thanks for your comment.	Spas ji bo şîroveya we.
spread.	belav bûne.
I was just informed.	Ez tenê agahdar bûm.
There are other things.	Tiştên din hene.
He will do anything to survive.	Ew ê her tiştî bike ku bijî.
For there, they will find the other two.	Ji bo li wir, ew ê du yên din ên xwe bibînin.
You can buy him a drink.	Hûn dikarin jê re vexwarinek bikirin.
Funded for research and participated in pilot design.	Piştgiriya darayî ji bo lêkolînê peyda kir û beşdarî sêwirana ceribandinê kir.
I played some of their games.	Min hinek lîstikên wan dilîst.
Well, it happened now and there is nothing we can do about it.	Welê, ew niha bûye û tiştek ku em dikarin li ser wê bikin tune.
So the promise should fire every new member.	Ji ber vê yekê divê soz her endamê nû ji kar derxe.
There was nothing more to go.	Tiştek zêde tune bû ku biçe.
Pay attention to the system area.	Bala xwe bidin qada pergalê.
Please tell me the steps.	Ji kerema xwe gavan ji min re vebêje.
Eyes and brain.	Çav û mêjî.
Still, it took a few moments to fill the screen.	Dîsa jî, ew çend hûrdem ji dema ekranê tije kir.
We sat down and started telling the story.	Em rûniştin û dest bi vegotina çîrokê kirin.
There are many.	Gelek hene.
Now it was just a matter of time.	Niha tenê meseleya demê bû.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
It was a smart and strong ship.	Ev keştiyek jîr û xurt bû.
She held a box in her ears for her.	Ji bo wê qutiyek di guhên xwe de girt.
It was not too long either.	Ew jî ne pir dirêj bû.
A great hidden game, in it.	Lîstikek mezin a veşartî, di wê de.
Not too scared, just a little scared.	Ne pir ditirse, tenê hinekî ditirse.
Having rights is not like being right.	Hebûna maf ne weka rastbûnê ye.
Or something else.	An jî tiştekî din.
The woman sees better than the view.	Jin ji dîtinê çêtir dibîne.
I guess that was where he lived.	Ez texmîn dikim ku ew cihê ku ew lê dijiya bû.
Maybe things were different.	Dibe ku tişt cuda bûn.
But not yet.	Lê hê serî netewand.
Your father is in a very important case right now.	Bavê we di vê gavê de di nav dozek pir girîng de ye.
She had often felt this way about herself.	Wê gelek caran bi xwe re wisa hîs kiribû.
I think that’s why you have this very special love.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê we ev hezkirina pir taybetî heye.
Of course, we have a professional team.	Bê guman, tîmê me yê profesyonel heye.
I sink the ship.	Ez keştiyê davêjim.
Let’s try something a little harder.	Ka em tiştek hinekî dijwartir biceribînin.
Poor, at least now he is comfortable.	Feqîr, qet nebe niha ew rihet e.
Another thing is a dream.	Tiştekî din xewn e.
The table is full of food.	Sifre bi xwarinê tije ye.
If you can get away from the area.	Ger hûn dikarin ji herêmê dûr bixin.
And there, he did what he set out to do.	Û li wir, wî tiştê ku wî destnîşan kiribû kir.
Okay leave everything to me.	Baş e her tiştî ji min re bihêle.
They will work their way into your heart and home.	Ew ê riya xwe di nav dil û mala we de bixebitin.
I know her mind, and she knows my voice.	Ez hişê wê dizanim, û ew dengê min dizane.
Stop crying.	Tu dev ji wê giriyê berde.
Nothing can change your mind, that way.	Tiştek nikare fikra xwe biguherîne, bi vî awayî.
Okay for now.	Okay ji bo niha.
We were very close.	Em pir nêzîk bûn.
It is a very difficult part for anyone to play.	Ew beşek pir dijwar e ku kesek bilîze.
And chances are they will.	Û îhtîmal e ku ew ê bibin.
White men do the same.	Zilamên spî jî wisa dikin.
I am not.	Ez ne.
This is not an opinion.	Ev ne nêrînek e.
And he had to write letters to her every day.	Û diviyabû ku her roj jê re nameyan binivîsanda.
A deeper.	A kûrtir.
Nothing answered her except silence.	Ji bilî bêdengiyê tu tişt bersîva wê neda.
Her research has led her to question the learning process.	Lêkolîna wê bûye sedem ku ew pêvajoya hînbûnê bipirse.
The eye is on the children.	Çav li zarokan e.
Watch this match.	Vê maçê temaşe bikin.
We lost touch with her.	Me têkiliya xwe bi wê re winda kir.
I did not think anyone would do it.	Min nedifikirî ku kes wê bike.
This is not a good style.	Ev ne şêwazek baş e.
We have shown this in previous examples.	Me ev di mînakên berê de nîşan da.
Wait what? 	Payîn, te go çi?
she thought to herself.	wê ji xwe re fikirî.
But he went further.	Lê ew bêtir çû.
It looks like your job has been cut short.	Wusa dixuye ku karê we ji we re qut bûye.
We live a life with what you expect.	Em jiyanek bi tiştê ku hûn hêvî dikin ne.
I imagine my name on that list.	Ez navê xwe di wê lîsteyê de xeyal dikim.
Many people lie somewhere in the middle.	Pir kes li cihekî di navîn de derewan dikin.
Must have called too late.	Divê pir dereng bang kiriba.
It needs to be somewhere here.	Pêdivî ye ku ew li cîhek li vir be.
It calls you from the day you arrived.	Ji roja ku tu hatî dinê gazî te dike.
I can hear most of you now.	Ez niha dikarim piraniya we bibihîzim.
Now we just get the opposite reaction.	Niha em tenê bertek berevajî bistînin.
Or sleep in my place.	An jî li cihê min razê.
He was doing his job.	Karê xwe dikir.
It's your job.	Karê we ye.
It will never.	Ew ê tu carî.
He asked many questions about the details of our trip.	Wî gelek pirs li ser hûrguliyên rêwîtiya me kirin.
I would help you.	Min ê alîkariya te bikira.
It is one of my favorite features.	Ew yek ji taybetmendiyên min ên bijare ye.
Learning to love from people who say they love me.	Fêrbûna hezkirina ji kesên ku dibêjin ew ji min hez dikin.
I am strong.	Ez bi hêz im.
I might have saved his life, but he saved mine too.	Dibe ku min jiyana wî xilas kiriba, lê wî yê min jî xilas kir.
You do not know how much.	Tu nizanî çiqas.
My plan is to take the story to another level.	Plana min ew e ku çîrokê bigihînim astek din.
The relationship only lasts four years there.	Têkilî tenê çar salan li wir derbas dibe.
See what his response is.	Binêrin ka bersiva wî çi ye.
All the hair on his body was burned.	Hemû porê laşê wî şewitiye.
Raise your watch.	Saeta xwe rakin.
That remains the case.	Ew rewş dimîne.
Because you get it.	Ji ber ku hûn wê distînin.
From great ideas.	Ji ramanên mezin.
This is not your case.	Ev ne doza we ye.
Things are fine now.	Tişt niha baş in.
They knew they just had to put up a good match.	Wan dizanibû ku ew tenê neçar in ku pêşbazek baş li hev bikin.
People who lost their homes for another reason.	Kesên ku ji ber sedemek din malên xwe winda kirin.
It was their place.	Cihê wan bû.
It was really good.	Ew bi rastî pir baş bû.
Now you have two things.	Niha du tiştên te hene.
It was funny.	Ev funny bû.
That's very good.	Ew pir baş e.
Luckily there was more to it than that.	Xwezî ji wê derê zêdetir hebûya.
Now, you might have a seat.	Niha, dibe ku hûn kursiyek hebe.
It just makes sense to serve me.	Tenê maqûl e ku ji min re xizmetê bike.
Ne hindik.	Ne hindik.
But in practice this is very rare.	Lê di pratîkê de ev pir kêm dibe.
The problem is that when I open a new map I have nothing.	Pirsgirêk ev e ku gava ez nexşeyek nû vekim tiştek min tune.
Wait now and think a second time.	Niha bisekinin û gava duyemîn bifikirin.
Mostly we were successful.	Bi piranî em serkeftî bûn.
This means we have to help people.	Ev tê wê wateyê ku divê em alîkariya mirovan bikin.
Now you are ready to write.	Niha hûn amade ne ku binivîsin.
Some construction errors occur.	Hin xeletiyên avakirinê çêdibin.
Never look me in the face when speaking.	Dema ku dipeyivî qet carî li rûyê min nenihêrî.
They looked at each other for a long and quiet time.	Demeke dirêj û bêdeng li hev mêze kirin.
Thanks for seeing.	Spas ji bo dîtina.
She sent for him.	Wê şandibû pey wî.
I should have been here for your protection.	Divê ez ji bo parastina te li vir bûm.
Furthermore, these two numbers are equal.	Wekî din, ev her du hejmar wekhev in.
He had heard such things.	Wî tiştên weha bihîstibû.
So it would be nice.	Ji ber vê yekê ew ê xweş bû.
They will have bad weeks.	Ew ê hefteyên xirab hebin.
Totally lost in the middle.	Bi tevahî di navîn de winda kir.
This was also unreasonable.	Ev jî maqûl nebû.
We can do whatever we want, and everyone else can.	Em dikarin her tiştê ku em dixwazin bikin, û her kesê din jî dikare.
It is difficult to say whether he was a young man or a woman.	Zehmet e ku meriv bêje ka ew xortek nêr bû an mê.
It is really fast, easy, free and like any other test.	Ew bi rastî zû, hêsan, belaş û wekî din ceribandin e.
With such a good idea, we can do this job well.	Bi ramanek wusa baş, em dikarin vî karê baş bikin.
He could not enter those doors.	Ew nikare bikeve wan deriyan.
But this is not a rule.	Lê ev ne qaîdeyek e.
It did not.	Ev nekiriye.
You have to wait.	Divê hûn li bendê bin.
We slowly went inside and looked around.	Em hêdî hêdî ketin hundir û li dora xwe mêze kirin.
He needs to know his place in the battle.	Ew hewce ye ku lê cihê xwe di şer de bizanibe.
It can protect your phone very well.	Ew dikare têlefona we pir baş biparêze.
He had friends there.	Li wir hevalên wî hebûn.
So his words make no sense.	Ji ber vê yekê gotinên wî tu wateyê nadin.
You are not safe.	Hûn ne ewle ne.
They have been doing this for years.	Bi salan e wisa dikin.
No future points are needed to implement these types of models.	Tu xalên paşerojê hewce ne ku ji bo van celeb modelan bicîh bibin.
At the extreme.	Di extreme.
He did not receive a phone call during the party.	Di dema partiyê de jî têlefonek jê re nehat.
It was great.	Ew pir mezin bû.
Not to mention, more women than men rule over my people.	Negot, ji mêran zêdetir jin li ser gelê min hukum dikin.
I found a job.	Min karek dît.
There was no light in any of the houses.	Li tu malekê çirayek vêxistî nebû.
He quickly checked the numbers in his mind.	Wî bi lez jimareyên di hişê xwe de kontrol kir.
In any case, a good success for us.	Bi çi awayî be, ji bo me serkeftinek xweş.
I left him.	Min wî hişt.
For those models you need some models and some criteria.	Ji bo wan modelan hûn hewceyê hin model û hin pîvanan in.
Seek life before it comes after you.	Berî ku ew li dû we bibe, li dû jiyanê bigerin.
My birth was like that too.	Jidayikbûna min jî wisa bû.
Because they know it to be true.	Ji ber ku ew dizanin ku ew rast e.
Then me and he will just talk about everything.	Wê demê ez û ew ê tenê li ser her tiştî biaxivin.
Five people described the technology as complex.	Pênc kesan teknolojî wekî tevlihev binav kirin.
Two patterns were identified.	Du qalib hatin tespîtkirin.
I just can’t do it.	Ez tenê nikarim bikim.
No, it was not.	Na, wê nebû.
He did not accept anything else.	Wî tiştek din qebûl nekir.
Make sure the card is recognized.	Piştrast bin ku karta naskirî ye.
If they help us, they can help us.	Ger alîkariya me bikin, dikarin alîkariya me bikin.
They did us.	Wan em kirin.
I could not live the kind of life you deserve.	Min nikarîbû bi vî rengî jiyana ku tu jê re guncan î bijîm.
It takes at least a minute.	Ev herî kêm deqîqeyek digire.
That's good for me.	Ji min re baş e.
Things are a little different here.	Li vir tişt hinekî cuda ne.
My memory was bad.	Bîra min xerab bû.
Our living room was the command center.	Odeya rûniştinê ya me navenda fermandariyê bû.
But then suddenly she heard a voice.	Lê paşê ji nişka ve wê dengek bihîst.
Our first goal as a group was to play a play there.	Armanca me ya yekem wek kom ew bû ku em li wir şanoyekê bilîzin.
I guess they will be here for at least a few more hours.	Bi texmîna min ew ê bi kêmanî çend demjimêrên din li vir bin.
Some were his father.	Hin bavê wî bû.
So, yes, it should be taken into account.	Ji ber vê yekê, erê, pêdivî ye ku were hesibandin.
We know we did our job.	Em dizanin ku me karê xwe kir.
This is a new leader, a young leader.	Ev rêberek nû ye, serokek ciwan e.
I tried now.	Min niha hewl da.
Every door was open at the reception.	Di pêşwazîkirinê de her derî vekirî bû.
The main idea of ​​the evidence is this.	Fikra sereke ya delîlan ev e.
But it is the same everywhere.	Lê li her derê heman tişt e.
But the first term of this from the above is that.	Lê terma yekem a vê yekê ji hêla jorîn ve ew e.
It is good to say that this solution does not work for you.	Baş e ku hûn bibêjin ev çareserî ji we re naxebite.
Yes, he felt it now, tried it.	Erê, wî niha wê hîs kir, hewl da.
It was as if he could change his mind in an instant.	Wisa bû ku di kêliyekê de dikare fikra xwe biguhere.
Just look, and you will see.	Tenê binêrin, û hûn bibînin.
Unity is a gift.	Yekanebûn diyariyek e.
Great performance for the price.	Performansa mezin ji bo bihayê.
Yes, that is not entirely true.	Belê, ew bi tevahî ne rast e.
He had to give it up now, or never.	Ew neçar bû ku êdî dev ji vê berde, an jî qet.
To him is their enemy.	Ji bo wî dijminê wan e.
Help people think about the benefits they will receive.	Ji mirovan re bibin alîkar ku feydeyên ku ew ê bistînin bifikirin.
As spectators, we know this.	Wekî temaşevan, em vê yekê dizanin.
There is no need for pain to be equated with beauty.	Ne hewce ye ku êş bi bedewiyê re wekhev be.
There are many wonderful people in my staff.	Di xebatkarên min de gelek mirovên hêja hene.
He tried to abandon this idea, but failed.	Wî hewl da ku dev ji vê ramanê berde, lê nekarî.
He is not here to answer questions.	Ew ne li vir e ku bersiva pirsan bide.
She made sure to speak openly for my benefit.	Wê piştrast kir ku ji bo berjewendiya min eşkere biaxive.
You are so amazing.	Tu pir ecêb î.
There is no holiday day in the week.	Di hefteyekê de rojek betlaneyê tune.
This result makes no sense.	Ev encam tu wateyekê nade.
We do not need help.	Pêdiviya me bi alîkariyê nîne.
Now a thousand feet, eight hundred, comes in at its base.	Niha hezar metre, heşt sed, li ser lingê wê yê bingehîn tê hundir.
Drew helped us identify problems we didn’t even know existed.	Drew alîkariya me kir ku em pirsgirêkên ku me jî nizanibûn nas bikin.
Everything else should stay where it is.	Divê her tiştê din li cihê ku lê ye bimîne.
I would like to hear your views.	Ez dixwazim nerînên we bibihîzim.
Made last night.	Şeva borî çêkir.
One in three people were not safe to see the court.	Yek ji sê kesan ji bo dîtina dadgehê sax nebû.
They said it could not be.	Wan got ku ew nikare bibe.
Work hard and plan ahead.	Zehf bixebitin û pêş de plan bikin.
We took our case to court and won.	Me doza xwe bir dadgehê û bi ser ket.
Go to a place you will never see again.	Biçe cihekî ku tu carî nayê dîtin.
We understand that as people develop places, the world also develops people.	Em fêhm dikin ku çawa ku mirov cihan pêş dixe, cîhan jî mirovan pêşdixe.
Then she shook her head, as if to clean it.	Dûv re wê serê xwe hejand, mîna ku wê paqij bike.
For a while he was lost in thought.	Ji bo demekê ew di ramanê de winda bû.
This was my home.	Ev der bû mala min.
I do not know what is there.	Ez nizanim li wir çi heye.
And they started repeating it.	Û wan dest bi dubarekirina wê kir.
I do not know how he does it.	Nizanim ew çawa dike.
I count the minutes.	Ez deqeyan dihejmêrim.
I wonder if that is true.	Ez meraq dikim gelo rast e.
Then start gaining ground for a second.	Dûre ji bo bîskekê dest bi bidestxistina erdê kirin.
This would not be on our way.	Ev ê li ser riya me nekira.
That is her favorite word.	Ew peyva wê ya bijare ye.
This is how it happened.	Bi vî awayî çêbû.
I stood in front of them.	Ez li ber wan sekinîm.
She heard her mother on the phone in her office.	Wê li ofîsa xwe bi telefonê diya xwe bihîst.
These results are not in line with some previous studies.	Ev encam li gorî hin lêkolînên berê ne.
I tried to pass it.	Min hewl da ku ew derbas bibe.
You said there was no help.	Te digot qey tu alîkarî tune.
I wanted to say.	Min xwest bêjim.
The development of my flowers has not yet been understood.	Pêşveçûna kulîlkên mê hê nehatiye fêm kirin.
Higher than most.	Ji piran bilindtir.
The highest values ​​were obtained in the analysis.	Di analîzê de nirxên herî bilind hatin girtin.
If we do not get lucky.	Ger em bi şens bin dest nade me.
Came to my house after dinner.	Piştî şîvê hat mala min.
It is dark at night.	Bi şev tarî ye.
The river is long.	Çem bi dirêjahî ye.
Sometimes the opposite is true.	Carinan berevajiyê wê ye.
I will check it out.	Ez ê wê kontrol bikim.
Their only concern is music.	Tenê xema wan muzîk e.
Black men love themselves.	Zilamên reş ji xwe hez dikin.
Once out with us.	Carekê bi me re derket.
And a woman.	Û jinek.
Suddenly a man opened the door.	Ji nişka ve zilamek derî vekir.
You did a lot of things this weekend.	We dawiya vê hefteyê gelek tişt kir.
Get started now.	Niha dest bi kar bike.
But it will also be dangerous.	Lê ew ê jî xeternak be.
I will try to make these over the weekend.	Ez ê di dawiya hefteyê de hewl bidim ku van çêkim.
That made her feel that her mind had been read.	Ku wê hîs kir ku hişê wê hatî xwendin.
I needed something to believe in.	Min tiştek hewce kir ku ez pê bawer bikim.
It was very positive for me.	Ew ji min re pir erênî bû.
There is a fact that goes deeper than experience.	Rastiyek heye ku ji ezmûnê kûrtir e.
You are training me.	Tu perwerdeyê didî min.
Other than that, marriage really has nowhere else to go.	Ji xeynî vê, zewacê bi rastî cîhek din tune ku biçin.
Unfortunately, there are very few games that really interest me.	Mixabin, pir hindik lîstik hene ku bi rastî min eleqedar dikin.
Definitely let me know what you think.	Bê guman ji min re bihêle ku hûn çi difikirin.
I can see everything.	Ez dikarim her tiştî bibînim.
Something like the scale happened.	Tiştek mîna pîvanê çêbû.
The user is therefore stuck.	Bikarhêner ji ber vê yekê asê maye.
I have no idea she refused.	Haya min jê tune ku wê red kiribû.
But this right is no different from other rights.	Lê ev maf ji mafên din ne cuda ye.
I know every action.	Ez her çalakiyê dizanim.
I did not believe it.	Min jê bawer nekir.
Unfortunately, in times like these, hate groups grow.	Mixabin, di demên mîna wan de, komên nefretê mezin dibin.
You enter the middle of the apartment.	Hûn dikevin orta apartmanê.
But times changed and land prices were high.	Lê dem guherî û bihaya erd bilind bû.
Do not complete the rest of this section.	Ji vê beşê mayî temam nekin.
This is very important.	Ev pir girîng e.
I waited for him to close the door.	Ez li bendê bûm ku ew derî bigire.
I can not make my voice heard.	Ez nikarim dengê xwe derxim.
It's very dangerous but it's nice.	Pir xeternak e lê ew jê re xweş e.
People start talking, you know.	Mirov dest bi axaftinê dikin, hûn dizanin.
They are here for you.	Ew ji bo we li vir in.
I need money.	Pêdiviya min bi pereyan heye.
I can tell what he thinks.	Ez dikarim bibêjim ka ew çi difikire.
This is not the best way to look at the situation.	Ev ne awayê çêtirîn e ku meriv li rewşê binêre.
There would have been no other man like that.	Mirovekî din ê wisa tunebû.
So far, nothing is normal.	Heya nuha, tiştek ne normal.
She said nothing.	Wê tiştek negotibû.
We know the mechanism.	Em mekanîzmayê dizanin.
Maybe you have a point.	Dibe ku xalek we hebe.
There are ear walls, obviously.	Dîwarên guh hene, eşkere.
And these four men and four women were saved.	Û ev çar mêr û çar jin xilas bûn.
It was outside of him.	Ew li derveyî wî bû.
We have to pay the final price now.	Divê em niha heqê dawîn deynin.
The distinction may be good.	Dibe ku cûdabûn baş be.
The government and its information must be kept private.	Divê hukûmet û agahdariya wê ji hêla xwerû vekirî be.
It must be stopped.	Divê bê rawestandin.
But our intention is to think that they did.	Lê mebesta me ew e ku bifikirin ku wan kir.
Make tea and let it cool.	Çayê çêkin û bila sar bibe.
Give support if needed, but try to make it 'their project'.	Ger hewce be piştgirî bidin, lê hewl bidin ku ew bibe 'projeya wan'.
The first thing you need to do is take a break.	Yekem tiştê ku divê hûn bikin ev e ku bêhna xwe bidin.
Out of stock.	Balkeş nîne.
And like you, she loved my family.	Û mîna te, wê ji malbata min hez dikir.
But now, fighting for his life, he was a clean dog.	Lê niha, ji bo jiyana xwe şer kir, ew kûçikek paqij bû.
It usually occurs in deep sleep.	Bi piranî di xewa kûr de pêk tê.
Only the old man remains.	Tenê kal maye.
But that is not the right way to go.	Lê ji ber vê yekê ne rêyeke rast e.
It makes the most sense to me.	Ew ji min re herî watedar dike.
I will be fine with you.	Ez ê ji te re baş bim.
He played a year in college.	Wî salek zanîngehê lîst.
Every experience in life helps to shape.	Her ezmûnek di jiyanê de dibe alîkar ku meriv şekil bide.
The latter colors represent different countries.	Rengên paşîn ên cihêreng welatên cihê temsîl dikin.
Controls were strong.	Kontrol bi hêz bûn.
Maybe he will leave.	Dibe ku ew derkeve.
I had to keep the faith.	Ez mecbûr bûm ku baweriyê biparêzim.
Do not think that he can make a mistake.	Nefikirin ku ew nikare xeletiyek bike.
I'm here when you want to talk.	Dema ku hûn dixwazin biaxivin ez li vir im.
It was a relief.	Ew rihetiyek bû.
Together, they balance each other.	Bi hev re, ew hevdû hevseng dikin.
Just for knowledge.	Tenê ji bo zanînê.
Thanks for everything you have done for me.	Spas ji bo her tiştê ku we ji bo min kiriye.
Not that, ”he said, very seriously.	Ne ew e," wî got, pir cidî.
Not everything happens to the teacher.	Hemî tişta mamoste neqewime.
He rarely leaves his home.	Ew kêm caran ji mala xwe derdikeve.
They did not believe it.	Wan bawer nedikir.
It was a business as a whole.	Ew karsaziyek wekî gelemperî bû.
Please explain this move.	Ji kerema xwe vê tevgerê rave bike.
You can see it as something obvious.	Hûn dikarin wê wekî tiştek zelal bibînin.
I told you you will learn something.	Min ji we re got hûn ê tiştek fêr bibin.
This child has neither a mother nor a father.	Ev zarok ne dê û ne jî bavê xwe heye.
We are sleeping together.	Em di hembêza hev de di xew de ne.
I was treated with an unusual experience.	Ez bi serpêhatiyeke neasayî hatim dermankirin.
This city is whole.	Ev bajar tev e.
They could not determine the signal distance.	Wan nikarîbûn dûrahiya sînyalê diyar bikin.
He is associated with some really bad people.	Ew bi hin mirovên bi rastî xirab ve girêdayî ye.
This becomes interesting.	Ev balkêş dibe.
They are still out there.	Ew hîn jî li derve ne.
I felt comfortable there, there was magic.	Min li wir xwe rehet hîs kir, li wê derê sêhr çêdibû.
It is really difficult to face and accept it.	Bi rastî rûbirûbûn û pejirandina wê dijwar e.
So, it helps.	Ji ber vê yekê, ew alîkar e.
Both players were also given red cards.	Her du lîstikvan jî qertên sor hatin dayîn.
She never did that.	Wê qet wisa nekir.
I have a clear view of my game.	Nêrîneke min a zelal a lîstika min heye.
And then there were the lies.	Û paşê jî derew bûn.
Still as beautiful.	Dîsa jî wek bedew.
There is a competition in balance.	Di hevsengiyê de pêşbaziyek heye.
I know how to find those eggs.	Ez dizanim çawa wan hêkan bibînim.
Then we go to the bedroom.	Paşê em diçin odeya razanê.
Check it out and vote for us !.	Vê kontrol bikin û dengê xwe bidin me!.
No one said much.	Kesî zêde negot.
They will not do anything to me.	Ew ê tiştek ji min re nekin.
Maybe these are some of the things in my entry above.	Dibe ku ev hin tiştên di navnîşa meya jorîn de hene.
We know that our financial information is secure.	Em dizanin ku agahdariya darayî ya me ewle ye.
I do not know why this worked.	Nizanim çima ev kar kir.
You wonder what someone can do like that.	Hûn meraq dikin ka çi dikare kesek wisa bike.
He got up quickly.	Bi lez rabû.
Please help me to succeed.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez bi ser bixim.
You can test the code online.	Hûn dikarin kodê bi serhêl biceribînin.
A fully assembled car.	Otomobîlek pêkhatî ya tevahî.
Not for a minute.	Ne ji bo deqîqeyek.
This is expected to increase rapidly in the near future.	Tê payîn ku ev di demek nêz de bi lez zêde bibin.
Whatever the reason may be, it no longer matters.	Sedem çi dibe bila bibe, êdî ferq nake.
I did not want to, we say.	Min nexwest, em dibêjin.
My goal is for students to learn their thinking.	Mebesta min ew e ku xwendekar fêrî ramana xwe bibin.
The error is in the log data.	Xeletî di daneyên tomarê de ye.
I saw that.	Min ew dît.
Like a movie.	Wek fîlm.
Maybe it was just a woman.	Dibe ku tenê jin bû.
Therefore, this is not seen as a normal hazard.	Ji ber vê yekê, ev ne wekî xeterek asayî ye.
The solid black line is based on the data.	Xeta zexm a reş li gorî daneyan e.
He could hardly create anything.	Bi zorê nikaribû tiştek biafiranda.
I drew pictures of home, family and the world.	Min wêneyên mal, malbat û dinyayê xêz kir.
The more you do it, the easier it is.	Her ku hûn wê bikin, ew hêsantir e.
We will take two pages.	Em ê du rûpelan bistînin.
Although it is in private.	Tevî ku ew di taybet de ye.
I played it in my head.	Min ew di serê xwe de lîst.
He said more than he wanted.	Wî ji ku dixwest bêtir got.
Run away when you see it being thrown.	Dema ku hûn dibînin ku tê avêtin birevin.
And that is almost not enough to correct that system.	Û ya ku ji bo rastkirina wê pergalê hema têr nake.
In this case with strong authority.	Di vê rewşê de bi desthilatdariya hêzdar.
It is not a safe place.	Ew ne cihekî ewle ye.
He could not think about the consequences.	Wî nikarîbû li ser encamên bifikire.
This is what I do.	Vê yekê ez dikenim.
We were only half right.	Em tenê nîv rast bûn.
Maybe you set up a panel, or a good line.	Dibe ku we panelek saz kir, an xêzek baş.
It was dark, the light of the city was far away.	Tarî bû, ronahiya bajêr dûr bû.
The truth will come out.	Rastî dê derkeve holê.
That's right.	Ne rast e.
No need to stretch it.	Ne hewce ye ku hûn dirêjiya wê bikin.
Power in the eyes of the world.	Di çavê cîhanê de hêz.
I'm now wondering if our grandfather thought about this.	Ez niha meraq dikim gelo kalê me li ser vê yekê fikiriye.
And of course not.	Û helbet ne wisa ye.
You know for a variety of reasons.	Hûn ji ber sedemên cûrbecûr dizanin.
And he was an old man, a savage.	Û ew pîrê, yekî hov bû.
Below are some examples.	Li jêr çend nimûne hene.
The identity of the person is unknown.	Nasnameya kesekî nayê zanîn.
Now is every day.	Niha her roj e.
To a degree it interests every art form.	Di astekê de ew her şêwe hunerî eleqedar dike.
I will be back for the biggest post.	Ez ê ji bo posta herî mezin vegerim.
I was looking at numbers four and five.	Min li hejmarên çar û pêncan digeriya.
Will still love you.	Dê te hîn jî ji te hez bike.
The results of women were slightly lower than those of men.	Encamên jinan ji yên nêr hinekî kêmtir bûn.
I had no time like that.	Wextê min wisa tunebû.
They need to stay out.	Pêdivî ye ku ew li derve bimînin.
But we do not set up a super class variable.	Lê em guherbara çîna super saz nakin.
Each has a message, a morale.	Her yekê peyamek, moralek heye.
Of course she also wanted change.	Bê guman wê jî guhertin dixwest.
Something was strange about her way.	Tiştek li ser awayê wê xerîb bû.
Your dad wanted you to have this.	Bavê te dixwest ku tu vê yekê hebe.
Our leaders need to set a positive example for others.	Rêberên me hewce ne ku ji bo yên din jî mînakek erênî bidin.
We’ve seen it a lot in these last few weeks.	Me di van çend hefteyên dawî de ew pir dît.
Therefore, things can go wrong.	Ji ber vê yekê, tişt dikarin xelet bibin.
I still could not see her.	Min hê jî nikaribû wê bibînim.
He shook his head at the stage.	Li qonaxê serê xwe hejand.
Just tell me what you think.	Tenê ji min re bêje ku hûn çi difikirin.
I'm happy to be here.	Ez bextewar im ku ez li vir im.
Wish you were here with me !.	Xwezî tu li vir bi min re!.
Something, you know, to call you.	Tiştek, hûn dizanin, ku gazî we bike.
He is strong and independent.	Ew bi hêz û serbixwe ye.
You can't look at him.	Tu nikarî li wî binêrî.
You spent the night in my bed.	Te şev di nav nivînên min de derbas kir.
This was never a problem.	Ev qet pirsgirêk nebû.
No one has ever lost anything by hiding a secret.	Kesî bi veşartina sirekî ti carî tiştek winda nekir.
But the general point is still very strong.	Lê xala gelemperî hîn jî pir zexm e.
It was history.	Ev dîrokek bû.
Before that I was not interested in anything.	Berî wê tiştek min eleqedar nedikir.
But he hates some things.	Lê ew hin tiştên tije nefret e.
Now remember, we are only looking for some information.	Naha ji bîr mekin, em tenê li dû hin agahdarî ne.
This is not a new result.	Ev ne encameke nû ye.
One kind, for the most part, is the truth to be told.	Yek celeb, bi piranî, rastiyê ku were gotin.
However, this is only one of the possible mechanisms.	Lêbelê, ev tenê yek ji mekanîzmayên gengaz e.
You go about your day as always.	Hûn roja xwe wek her car diçin.
Everyone knew, even the kids.	Her kesî dizanibû, zarok jî.
So many of my clients hit on me.	Ji ber vê yekê gelek muwekîlên min li min xistin.
Instead, attention becomes quieter.	Di şûna wê de, baldarî bi rengek bêdeng dibe.
We were happy with it.	Em pê dilgeş bûn.
She started crying.	Dest bi girî kir.
This means that they are forced to deal with parenting.	Ev tê wê wateyê ku ew neçar in ku bi dêûbavbûnê re mijûl bibin.
People come to the door.	Mirov tên ber derî.
I chose it to be my career.	Min ji bo ku bibe kariyera min hilbijart.
Sometimes he says he plays a song, but nothing happens.	Carinan dibêje ku ew stranek lêdixe, lê tiştek nabe.
Wait five minutes.	Pênc deqîqe bisekinin.
Our players do.	Lîstikvanên me dikin.
If he is injured he will not be.	Ger ew birîndar bibe ew ê nebin.
The first was simple.	Ya yekem hêsan bû.
If you agree that these tests are wrong and should go.	Ger hûn razî bin ku ev ceribandin xelet in û divê biçin.
That is your current situation.	Ew, rewşa weya niha ye.
However, so far, no practical usage methods have been proposed.	Lêbelê, heya nuha, ti rêbazên karanîna bikêrhatî nehatine pêşkêş kirin.
No, he did not succeed either.	Na, ew jî bi ser neket.
Sometimes they are lost.	Carinan winda bûne.
No, wait a minute, don't tell me.	Na, hinekî bisekine, ji min re nebêje.
Or the smell of it.	An bêhna wê.
If you want from that setting.	Ger hûn bixwazin ji wê mîhengê.
Many of us may respond to our personal situation.	Dibe ku gelek ji me ji rewşa xweya kesane bersiv bidin.
I just hear you have a movie rights option for that.	Ez tenê dibihîzim ku we vebijarka mafên fîlimê ji bo wê heye.
He lost you and then you came back.	Wî tu winda kir û paşê tu vegeriya.
Sit next to them and create positive mental images of strength and health.	Li kêleka wan rûnin û dîmenên derûnî yên erênî yên hêz û tenduristiyê biafirînin.
We are less concerned about reports like this.	Di derbarê raporên bi vî rengî de em kêm tengasiyê didin xwe.
Now go to the ice door and use the ice key.	Niha herin ber deriyê qeşayê û mifteya qeşayê bikar bînin.
The twist of her shoulders also seemed to make her sit up and pay attention.	Tewra milên wê jî dixuya ku rûniştin û bala xwe dayê.
If there is no file, it will try to create it.	Ger pel tune be, ew ê hewl bide ku wê biafirîne.
We read these.	Em vana dixwînin.
I had not heard of these new laws.	Min li ser van qanûnên nû nebihîstibû.
I got a phone call from work today.	Îro ji karê min telefonek hat.
This is a normal condition in healthy people.	Di mirovên saxlem de ev rewşek normal e.
So we have a plan for when he is in the building.	Ji ber vê yekê me planek ji bo dema ku ew di avahiyê de ye.
Something seems wrong.	Tiştek xelet xuya dike.
You should see your stupid face.	Divê hûn rûyê xwe yê ehmeqî bibînin.
Responsible for image production and data collection development.	Berpirsiyar bûn ji bo hilberîna wêneyê û pêşkeftina berhevoka daneyê.
Sala din mir.	Sala din mir.
But this is not the case before us.	Lê di doza li pêşberî me de ne ev e.
I can see my face, even though my eyes are closed.	Ez dikarim rûyê xwe bibînim, her çend çavên min girtî bin.
Many things happen many times, in different ways.	Gelek tişt gelek caran, bi awayên cuda derdikevin holê.
Sit or write in nature.	Di xwezayê de rûnin an binivîsin.
There are two sources we will use for the data.	Du çavkanî hene ku em ê ji bo daneyan bikar bînin.
You are not going to do anything.	Hûn venagerin ku tiştek bikin.
He probably had a hole in them after wearing one.	Ew belkî piştî yek wearing di wan de qul hebû.
The next post is done on the second frame area.	Nivîsandina paşîn li ser herêma çarçoweya duyemîn tê kirin.
There are things that need to be done.	Tiştên ku divê bên kirin hene.
My question is why are you interested.	Pirsa min ev e ku hûn çima eleqedar in.
Add the meat.	Têxin goşt.
We had his reports.	Me raporên wî hebûn.
If he does not return to him soon, nothing will happen.	Ger ew zû wî venegerîne, dê tiştek neyê.
One more thing is that you have control over a version.	Tiştek pêvek ev e ku we kontrola guhertoyek heye.
But not in a good way.	Lê ne bi awayekî baş.
And that was my life.	Û ew bû jiyana min.
She had turned her horse.	Wê hespê xwe zivirîbû.
She looked around the hall and saw no one there.	Wê li dora salonê nihêrî û tu kes li wir nedît.
But as often happens, it can be captured in two ways.	Lê wekî ku pir caran dibe, ew dikare bi du awayan were girtin.
Maybe run for my life.	Dibe ku ji bo jiyana min bezî.
Her dark eyes were large and clear.	Çavên wê yên tarî mezin û zelal bûn.
I do not want your blood on my hands either.	Ez jî xwîna te naxwazim destên min.
This is no surprise.	Ev ne surprîz e.
Biological experiments designed.	Ceribandinên biyolojîkî dîzayn kirin.
Damn.	Damn.
Of course we want to help '.	Bê guman em dixwazin alîkariyê bikin'.
I had never enjoyed seeing you before this evening.	Beriya vê êvarê tu carî kêfa dîtina te nedîtibû.
Or because something happens.	An jî ji ber ku tiştek diqewime.
If she does not want to ride around she will take her home.	Ger ew nexwaze li dora xwe siwar bibe dê wê bibire malê.
He never lost his life while on duty.	Dema li ser erka xwe bû ti carî jiyana xwe ji dest neda.
He had saved the life of his patient.	Wî jiyana nexweşê xwe xilas kiribû.
But he knew he had discovered a feeling.	Lê wî dizanibû ku wî hestek kifş kiriye.
Finally, our approach can be used in general models.	Di dawiyê de, nêzîkatiya me dikare di modelên gelemperî de were bikar anîn.
I feel good.	Min xweş hîs dike.
The two fell in love and got married.	Herdu evîndarê hev bûn û zewicîn.
Or better yet, for that matter.	An jî çêtir e, ji bo vê yekê.
I think there were a lot of bad decisions.	Ez difikirim ku gelek biryarên xirab hebûn.
He loved them, but then his previous shoes were gone.	Wî ji wan hez dikir, lê paşê pêlavên wî yên berî wan tune bûn.
Each text has a framework and takes a position.	Her metnek xwedan çarçoveyek e û helwestek digire.
But only one.	Lê tenê yek.
If it does not work at the beginning, try to click.	Ger ew di destpêkê de nexebite, hewl bidin ku klîk bigirin.
Please understand and respect my concerns.	Ji kerema xwe xemên min fam bikin û rêz bigirin.
I have never seen this.	Min qet ev nedîtiye.
I knew they would not do the same thing every time.	Min dizanibû ku ew ê her car heman tiştî nekin.
Something to get somewhere and something to talk about.	Tiştek ku bigihîje deverekê û tiştek hebe ku li ser wê biaxive.
They took a serious risk and are now being arrested.	Wan rîskek tund girt û niha têne girtin.
This is also done.	Ev jî tê kirin.
So much, so much power.	Ewqas pir, ewqas bi hêz.
We did very few air tests, very little air tests.	Me ceribandinên hewayê pir kêm, ceribandinên hewayê pir kêm kirin.
Thanks, it was nice of you.	Spas, ji te xweş bû.
With age I get better.	Bi temen re ez baştir dibim.
Quick and easy !.	Zû û hêsan!.
Their deaths were heard.	Mirina wan bihîst.
The road was really steady.	Rê bi rastî jî berdewam bû.
Yes, he is here.	Erê, ew li vir e.
But we will see.	Lê em ê wê bibînin.
We did it a few times.	Me ew çend kir.
He wanted a clean bed in the worst possible way.	Wî nivînek paqij bi awayê herî xirab dixwest.
He was almost on his feet.	Ew hema hema li ser lingan bû.
I could not wait.	Min nedikarî bisekinim.
Never have the stars been so close.	Tu carî stêrkan ew qas nêzik nebûn.
It's worth the wait.	Ew hêjayî bendê ye.
He had no idea.	Haya wî tune bû.
It can be lifted on everything else, just not the case.	Ew dikare li ser her tiştê din were rakirin, tenê ne doz.
But now it is gone.	Lê niha çûye.
How much life there is.	Çiqas jiyan tê de heye.
But he told his story directly.	Lê wî çîroka xwe rasterast got.
I have to return it.	Divê ez wê vegerînim.
It was in.	Di nav de bû.
This is likely to help you make the right decision later.	Ev îhtîmal e ku ji we re bibe alîkar ku hûn biryara paşîn a rast bidin.
Therefore, other factors need to be considered.	Ji ber vê yekê, faktorên din hewce ne ku bêne binçavkirin.
They control my life.	Ew jiyana min kontrol dikin.
What he did never worked.	Tiştê ku wî kiriye qet nexebitî.
Was injured in the accident.	Di qezayê de birîndar bû.
I know why.	Ez dizanim çima.
Breath is life.	Nefes jiyan e.
He smiled.	Ew keniya.
These are just metal ones.	Ev tenê yên metal in.
He is more of a public figure, someone who does what he is called.	Ew bêtir rûyê gelemperî ye, kesê ku tiştê ku jê re tê gotin dike.
They must either educate the people or change the people.	Divê yan gel perwerde bikin yan jî gel biguherînin.
We follow orders and enjoy it.	Em fermanan dişopînin û jê kêf dikin.
Every school should have a digital camera.	Divê her dibistan kamerayek dîjîtal hebe.
Older children were never taught to play.	Zarokên mezin qet hînî lîstikê nebûn.
They still do.	Ew hîn jî dikin.
Because only one person rises to the task.	Ji ber ku tenê yek kes bi erka xwe radibe.
Check that the system is working by performing a test fire.	Kontrol bikin ku pergal bi kirina agirê ceribandinê dixebite.
Maybe we can do something.	Dibe ku em karibin tiştekî bikin.
The staff could not be more helpful, nothing was a problem.	Karmend nikaribû bêtir arîkar be, tiştek pirsgirêk nebû.
Then he gives me the card.	Paşê qertê dide min.
So this is more of the same.	Ji ber vê yekê ev bêtir heman e.
Such a group has not yet been described in the literature.	Komek weha hîn di edebiyatê de nehatiye vegotin.
We never got on the boat.	Me qet dest neda qeyikê.
Apparently it is just outside the city wall.	Xuya ye ku ew tenê li derveyî dîwarê bajêr e.
Despite this, it felt important.	Digel vê yekê, ev yek girîng hîs kir.
And of course there are more.	Û bê guman hê bêtir hene.
I could not wait to get back to the police station.	Min nedikarî li bendê bim ku ez vegerim qereqola polîsan.
We are here.	Em li vir in.
It has to do this or it does nothing.	Divê vê yekê bike an jî tiştek nake.
The night, when it finally came, was a hundred times more perfect.	Şev, dema ku di dawiyê de hat, sed carî kamiltir bû.
A few years ago still.	Çend sal berê hê.
Just submit your work as normal.	Tenê karê xwe wekî normal bişînin.
The structure of the program is defined by three main requirements.	Struktura bernameyê ji hêla sê daxwazên sereke ve tête diyar kirin.
You shook your head again.	Te dîsa serê xwe hejand.
It was the best time of my life.	Ew dema herî baş a jiyana min bû.
She tried to get back at him but he did not respond.	Wê hewl da ku jê re vegere lê wî bersiv neda.
That's true.	Ew rastî ye.
I'm really sad.	Ez bi rastî xemgîn im.
The scenery is also beautiful.	Dîmen jî xweş e.
Just a friend.	Tenê hevalek.
I wonder why you didn’t.	Ez meraq dikim çima te nekir.
Shot and wide outside.	Teqe û fireh li derve.
Instead, the book has three specific concerns.	Di şûna wê de, pirtûk sê xemên taybetî hene.
After that, we can call the train function on the requested log data.	Piştî wê, em dikarin fonksiyona trênê li ser daneyên têketina xwestinê bang bikin.
It seemed that they were doing a lot of this.	Xuya bû ku wan gelek ji vê yekê dikirin.
I think.	Ez difikirim.
What you do, do it with definition.	Tiştê ku hûn dikin, wê bi danasînê bikin.
I used to try to make them do that.	Berê min hewl dida ku wan wiya bikim.
There is so much time !.	Dem pir heye!.
That was what the crowd saw.	Ya ku girse dît ev bû.
And of course email if you have any questions.	Û bê guman eger pirsên we hebin e-name.
The comparison does not need to be straightforward.	Berawirdkirin ne hewce ye ku yekser be.
The girl of his dreams.	Keçika xeyalên wî.
Every other state should do the same.	Divê her dewletek din jî heman tiştî bike.
But it will not start.	Lê ew ê dest pê neke.
There is no answer.	Bersiv tune.
We met at the beginning of her second year.	Me di destpêka sala wê ya duyemîn de hev dît.
You can really see that it is raining.	Hûn dikarin bi rastî bibînin ku baran dibare.
It is just as dangerous as before.	Ew jî wekî berê xeternak e.
However, the difference was not significant.	Lêbelê, cûdahî ne girîng bû.
We can and should turn this around.	Em dikarin û divê vê yekê bizivirînin.
The problem is, people are unaware that this damage is happening.	Pirsgirêk ev e, ku mirov nizane ev zirar diqewime.
However, there is no need to waste your days again in class.	Lêbelê, ne hewce ye ku rojên xwe dîsa di dersê de winda bikin.
Unfortunately, she will never have a chance to grow up.	Mixabin, wê tu carî şansê wê tune ku mezin bibe.
Clearly it is.	Diyar e ku ew e.
He was well known in the professional community.	Ew di nav civaka profesyonel de naskirî bû.
So on the service side, this method works.	Ji ber vê yekê di aliyê xizmetê de, ev rêbaz dixebite.
The key was removed and not found.	Mift hat rakirin û nehat dîtin.
Leave it to yourself.	Ji xwe re bihêle.
She did not immediately return a request for comment.	Wê tavilê daxwazek ji bo şîroveyê venegerand.
He knew he was beyond the reach of most members.	Wî dizanibû ku ew ji ramanên piraniya endaman wêdetir bû.
He just stopped his hands.	Ew tenê ji destên xwe rawestiya.
Really nothing has changed for me.	Bi rastî tiştek ji bo min nehatiye guhertin.
I did not give up.	Min dev jê berneda.
That is a much better solution.	Ew çareseriyek pir çêtir e.
Thoughts continue from somewhere.	Raman ji derekê berdewam dikin.
That is why religion can no longer reach them.	Loma jî êdî ol nikare xwe bigihîne wan.
About a third of the glass was left.	Nêzîkî sêyeka camê mabû.
That is where we are at the end.	Ew e ku em di dawiyê de ne.
It happened slowly.	Hêdî hêdî çêbû.
We will buy books.	Em ê pirtûkan bikirin.
I will not do this against you.	Ez ê vê yekê li dijî we nekim.
But he is no longer there.	Lê ew êdî ne li wir e.
The sea served the same purpose.	Derya ji heman armancê re xizmet kir.
At that time everyone could say these words.	Wê demê her kesî dikarîbû van gotinan bigotana.
The temperature in the building was very high.	Germa di avahiyê de pir zêde bû.
Look, you've never heard of it.	Binêre, te qet jê nebihîstiye.
But it will not be delayed.	Lê ew ê neyê paşxistin.
No detail is too small.	Tu hûrgulî ne pir piçûk e.
A few more questions.	Çend pirsên din jî.
No one said anything, but everyone there wanted to kill him.	Kesî tiştek negot, lê her kesî li wir dixwest wî bikuje.
Her home was with her two children before they disappeared.	Mala wê bi du zarokên wê re bû, berî ku ew winda bibin.
He knew he did not understand anything.	Wî dizanibû ku wî tiştek fêm nekir.
Nothing was the same as before.	Tiştek wekî berê nebû.
I could not live without him.	Min nedikarî bêyî wî bijîm.
Wanted to do his job.	Dixwest karê xwe bike.
You can learn how to behave and how to react.	Hûn dikarin fêr bibin ka meriv çawa tevdigere û meriv çawa tevnegere.
I don’t think that’s something that any of us do by choice.	Ez nafikirim ku ew tiştek ku yek ji me bi bijartina xwe dike.
Every part of her body was exhausted.	Her perçeyek laşê wê westiyayî bû.
They will be back.	Ew ê vegerin.
It seemed familiar.	Bi awayekî nas xuya dikir.
It must be very serious.	Divê ew pir cidî be.
Or at least find some kind of balance problem.	An jî bi kêmanî cûreyek hevsengiyek pirsgirêkek peyda bikin.
The error rate is based on the conversion rate.	Nîşaneya çewtiyê li ser bingeha rêjeya guherînê.
For some reason.	Ji ber hin sedeman.
But it does not have to be that way.	Lê ne hewce ye ku wisa be.
He was my grandfather.	Ew kalê min bû.
We look forward to seeing you soon !.	Em li hêviya dîtina we ne di demek nêzîk de!.
This is just play money.	Ev tenê pere play e.
That was just a question.	Ew tenê pirsek bû.
I did not think so.	Min ev yek nefikirî.
There is no money to do what we have done.	Pere tune ku em tiştên ku me kirine bikin.
No, more than content.	Na, ji naverokê bêtir.
I really needed this post today.	Ez îro ji vê postê pir hewce bûm.
I do not want us to fall apart.	Ez naxwazim em ji hev biqetin.
When he slept, it was as if nothing had happened.	Dema ku ew razan, mîna ku tiştek nebûbe.
That year we got into it.	Wê salê em ketin nav wê.
Married to both women he loved.	Bi herdu jinên ku jê hez dikir re zewicî.
He was pointing, and he had to go to his gun.	Ew îşaret bû, û divê ew biçûya çeka xwe.
He never cared, the strange thing was this.	Qet wî xem nedikir, ya ecêb ev bû.
You hope you never have to use it.	Hûn hêvî dikin ku hûn çu carî neçar in ku wê bikar bînin.
I do not believe.	Ez bawer nakim.
Finally left.	Di dawiyê de çû.
And maybe no one ever told him.	Û dibe ku tu carî kesî jê re negotiye.
His family stayed in the living room.	Malbata wî di salonê de ma.
It is a pleasure to watch.	Ew dilxweşiya temaşekirinê ye.
You seemed to be sick.	Xuya bû ku tu nexweş î.
Although it may be true, it may not be for the better.	Her çend ew rast be, dibe ku ew ne ji bo çêtirîn be.
We can not do it here.	Em nikarin li vir bikin.
I wanted to lose weight but not that bad.	Min dixwest giraniya xwe winda bikim lê ne ew qas xirab.
I could not sit in it.	Min nikarîbû tê de rûnim.
Please take a look and thank you for your support.	Ji kerema xwe binerin û spas ji bo piştgiriya we.
I know you are a good person.	Ez dizanim tu mirovekî baş î.
Precious product as defined, valuable communication.	Hilbera hêja wekî ku hatî destnîşan kirin, pêwendiya hêja.
However, there was no improvement in her symptoms.	Lêbelê, di nîşanên wê de başbûnek çênebû.
You do not understand why anyone would stay right.	Hûn fêm nakin çima kesek dê bimîne rast e.
However, you will give someone a very good job.	Herçî, hûn ê karekî pir baş bidin yekî.
I knew the answer.	Min bersiv dizanibû.
One goal, one number.	Yek armanc, yek hejmar.
At the same time, their results need to be further evaluated.	Di heman demê de, encamên wan divê bêtir bêne nirxandin.
I'm absolutely not sure.	Ez tam ne bawer im.
It got better, it got much better.	Ew çêtir bû, pir çêtir bû.
You look great.	Tu mezin xuya dikî.
I'm tired of it.	Ez ji vê yekê bêzar im.
There is no time limit for killing.	Ji bo kuştinê sînorek dem tune.
All you have to do is see them this time.	Ya ku divê hûn bikin ev e ku hûn vê carê wan bibînin.
I'm sorry that this is not good news for you.	Ez xemgîn im ku ew ji bo we ne nûçeyek çêtir e.
It may be far away.	Dibe ku ew dûr be.
Recently, new test data were available. 	Di van demên dawî de, daneyên ceribandina nû peyda bûn. 
do nothing without his advice.	bêyî şîreta wî tu tiştî nekin.
Her faith did not matter at all.	Baweriya wê bi tu tiştî nedianî.
Then another man passed by.	Piştre zilamek din derbas bû.
There were many things they had not yet discussed.	Gelek tişt hebûn ku wan hê nîqaş nekiribû.
He was not in good condition.	Ew ne di rewşek baş de bû.
It has made an impact.	Ew bandorek çêkiriye.
He spent his whole life working the land.	Tevahiya jiyana xwe bi karê axê derbas kir.
Now the if statement works well but the other statement does not.	Naha daxuyaniya if baş dixebite lê daxuyaniya din nake.
However limited time and place, further analysis is not possible.	Lêbelê dem û cîhê tixûbdar, analîzek zêde ne mumkun dike.
There is power, however.	Hêz heye, lê.
In fact there is only one thing that exists in that second.	Di rastiyê de tenê tiştê ku di wê saniyeyê de heye heye.
It makes an impact on you.	Ew bandorek li ser we dike.
Everyone needed to buy something.	Pêdivî ye ku her kes tiştek bikira.
But kill them.	Lê wan bikujin.
Your screen will tell you that the site no longer exists.	Dîmendera we dê bêje ku malper êdî tune ye.
People who know them are interested.	Kesên ku wan nas dikin eleqedar dibin.
Our results are consistent with previous findings.	Encamên me bi vedîtinên berê re hevaheng in.
S on the way to your customer.	S di rê de ji bo mişterî te.
The game has grown and needs to grow.	Lîstik mezin bûye û pêdivî ye ku ew mezin bibe.
However, we think the latter is the case.	Lêbelê, em difikirin ku ya paşîn ev e.
The problem is that you do not have the right perspective.	Pirsgirêk ev e ku hûn ne xwediyê perspektîfek rast in.
My sister was a beautiful and beautiful girl without male friends.	Xwişka min keçikeke xweş û xweş û bê hevalên mêr bû.
You ask for everything you do, and everything you say.	Hûn her tiştê ku hûn dikin, û her tiştê ku hûn dibêjin dipirsin.
I'm afraid the dark times will be upon us.	Ez ditirsim ku demên tarî bi ser me de bin.
My sister needed me.	Xwişka min hewceyê min bû.
It is very much an experience.	Ew pir ezmûnek e.
She is outside of him.	Ew li derveyî wî ye.
Therefore, our claim is as follows.	Ji ber vê yekê, îdiaya me wiha ye.
It makes it easier.	Ew hêsantir dike.
And hopefully.	Û bi hêvî.
Give yourself a break.	Xwe bidin ber xwe.
So his hair was unique.	Ji ber vê yekê porê wî yekta bû.
His wife wants to live.	Jina wî dixwaze bijî.
That was the law.	Ew qanûn bû.
The nature of the underlying signal.	Xwezaya sînyala bingehîn.
He will go with you.	Ew ê bi te re here.
It is a sign.	Ew nîşanek e.
I'm on the phone now so I can not test.	Ez niha li ser têlefonê me ji ber vê yekê ez nikarim ceribandinê bikim.
I shunned a responsibility that was mine.	Ez ji berpirsiyariyeke ku ya min bû dûr ketim.
We made a deal.	Me peymanek çêkir.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
Works easy and great.	Hêsan û mezin dixebite.
She is ready for work.	Ew ji bo xebatê amade ye.
My father was one of them, you see.	Bavê min yek ji wan bû, hûn dibînin.
It's important whether or not we take our time and yours.	Girîng e an em ê wextê xwe û ya we negirin.
Their failure was a team effort.	Têkçûna wan xebateke komê bû.
Some of these options are more interesting than others.	Hin ji van vebijarkan ji yên din balkêştir in.
But only for a while.	Lê tenê ji bo demekê.
Make sure the address is a valid location.	Piştrast bike ku navnîşan cîhek derbasdar e.
This time, she was reluctant to look at the strange faces on her.	Vê carê, wê nerazî bû ku rûyên xerîb li wê binihêrin.
Look at your data again.	Dîsa li daneyên xwe binêrin.
Fish are under stress.	Masî di bin stresê de ne.
Just asking for trouble.	Tenê tengahiyê dipirse.
It was late at night and no one really came to fall.	Derengê şevê bû û kes rastî payîzê nehat.
I tried the following but it does not work.	Min ya jêrîn ceriband lê ew naxebite.
The work was growing.	Kar mezin dibû.
Memories are long in places across the country.	Bîranîn li cihên welat dirêj in.
We will just find them and wait with them.	Em ê tenê wan bibînin û bi wan re bisekinin.
And it is not necessary.	Û ne hewce ye.
He was such a handsome young man.	Ew xortek wusa xweş bû.
He catches them often.	Ew wan pir caran digire.
On this post.	Li ser vê postê.
Not sick, but so low energy.	Ne nexweş e, lê enerjiya wusa kêm.
They wanted me to be part of the installation.	Wan dixwest ku ez bibim beşek ji sazkirinê.
The upper end of the base key is one hot spot.	Dawiya jorîn a mifteya bingehîn yek xalek germ e.
Looking at him I would run away.	Li wî nihêrî dê ez birevim.
At the same time, more money was saved.	Di heman demê de, bêtir dravê xilas kirin.
This one will do.	Ev yek dê bike.
The man has not yet joined the home team.	Mirov hîn jî berê xwe nedaye tîma malê.
The weather was nice.	Hewa xweş bû.
I'm in a very bad place.	Ez li cihekî pir xerab im.
My mother did not die today.	Diya min îro nedimir.
She read how smart they are.	Wê xwend ku ew çiqas jîr in.
I saw her eyes, the red fire inside me.	Min çavên wê, agirê sor di hundurê xwe de dît.
Sales followed quickly.	Sales zû li pey.
At first I did not know why.	Di destpêkê de min nizanîbû çima.
I can not go and shoot anyone.	Ez nikarim biçim kesek gulebaran bikim.
I would love to see her more.	Ez bêtir dixwazim wê bibînim.
Yes, if he offers himself to a beautiful woman, make love.	Erê, eger ew xwe pêşkêşî jineke bedew bike, evînê bike.
God and our work were not easily combined.	Xwedê û karê me bi hêsanî tevlî hev nebû.
He was completely sick.	Bi tevahî nexweş bû.
And she accepted.	Û wê qebûl kir.
He died there.	Li wir mir.
But we could.	Lê me dikaribû.
Everything is designed to make your stay very comfortable.	Her tişt hatiye dîzaynkirin ku mana we pir rehet bike.
Large customers depend on your perspective and what you are looking for.	Xerîdarên mezin bi perspektîfa we û ya ku hûn lê digerin ve girêdayî ye.
Eat them.	Xwarina wan bikin.
Nothing prevents him.	Tiştek wî nahêle.
I will try first.	Ez ê pêşî biceribînim.
We can only predict that his influence will grow.	Em tenê dikarin texmîn bikin ku bandora wî dê mezin bibe.
His sister was right.	Xwişka wî rast bû.
Maybe that’s not a big deal.	Dibe ku ew ne tiştek mezin e.
It has very little potential.	Ew şiyanek pir kêm e.
I must not lie low.	Divê ez nizim derewan bikim.
The public case follows immediately.	Doza giştî tavilê dişopîne.
And guess what else? 	Û texmîn bikin çi din?
he was as happy as hell.	ew wek dojehê kêfxweş bû.
Watchful, thought.	Nobedar, fikirî.
He opened it, and for a moment his face fell.	Wî ew vekir, û bîskekê rûyê wî ket.
Turn around to see where the sound is coming from.	Li xwe zivirî ku binere deng ji ku tê.
But only by name.	Lê tenê bi navê.
No one outside knew anything about it.	Li derve tu kesî tiştek li ser nizanibû.
He told her that yes, she was in a bad way.	Wî jê re got ku erê, ew di rêyek xirab de bû.
He was lost and rose and lost again.	Ew winda bû û rabû û dîsa winda bû.
I am sure he will be happy to answer your questions.	Ez bawer im ew ê kêfxweş bibe ku bersiva pirsên we bide.
But you have to succeed.	Lê divê hûn bi ser bikevin.
They had a son and a daughter.	Kur û keçek wan hebû.
There is no new snow.	Berfa nû tune.
I never want to go back to that life.	Ez qet naxwazim vegerim wê jiyanê.
It did not look very good.	Ew pir baş xuya nedikir.
Together, we can really achieve more.	Bi hev re, em bi rastî dikarin bêtir bi dest bixin.
Go, create an entry.	Herin, navnîşê çêbikin.
He closed the door and looked around.	Derî girt û li dora xwe nêrî.
Experimented and wrote manuscripts.	Ezmûnan kir û destnivîs nivîsand.
Many experiments show the same result.	Gelek ceribandin heman encamê destnîşan dikin.
On the contrary, in fact.	Berevajiyê wê, di rastiyê de.
They wanted to succeed.	Dixwestin bi ser bikevin.
At that time, however, nothing worse happened.	Lêbelê wê demê, tiştek xirabtir peyda nebû.
There were two children.	Du zarok bûn.
Except you don’t need to do that.	Ji bilî ku hûn ne hewce ne ku hûn bikin.
The place is called home.	Cihê ku jê re dibêjin malê.
With the limited time came a real challenge.	Bi dema sînorkirî re dijwariyek rast derket.
You do not need to open it.	Tewra ne hewce ye ku hûn wê vekin.
Yes, it was military service.	Belê, ev xizmeta leşkeran bû.
Drink plenty of water every day.	Her roj gelek av vexwin.
You can start now.	Hûn dikarin niha dest pê bikin.
Her eyes fill with tears that flow quickly over her thin face.	Çavên wê tijî hêstir dibin ku bi lez li ser rûyê wê yê zirav diherike.
I did not see this.	Min ev yek nedît.
There was another problem.	Pirsgirêkek din jî hebû.
Not in this room, at this time, not here.	Ne li vê odeyê, di vê demê de, li vê derê.
Performance status was recorded for each patient.	Rewşa performansê ji bo her nexweşek hate tomar kirin.
It seems to me that the character could have grown even bigger.	Ji min re xuya dike ku karakter dikaribû bêtir mezin bibûya.
Look at the other man.	Li zilamê din nêrî.
It happened so fast.	Ew qas zû qewimî.
He said nothing for a few minutes.	Çend deqeyan tu tişt negot.
It works like the one you used before.	Ew mîna ya ku we berê bikar anî dixebite.
With black letters.	Bi tîpên reş.
I normally need it.	Ez normal hewce dikim.
It really brings love.	Rastî evînê tîne.
I am proud to be part of this team.	Ez şanaz im ku ez beşek ji vê tîmê me.
She called to him in her mind.	Wê di hişê xwe de gazî wî kir.
Then send it to a doctor.	Piştre ji bo doktorek bişînin.
No need to worry.	Ne hewce ye ku xemgîn bibe.
She was unsure of what was to come.	Wê nebawer bû ku çi peyda bû.
No patient died from the infection.	Ji ber enfeksiyonê tu nexweş nemir.
It lets me see why this business was so popular.	Ew dihêle ku ez bibînim ka çima ev karsazî pir populer bû.
Then he put it down and looked in his bag.	Paşê ew danî û li çenteyê xwe nêrî.
Early in the morning a letter from his patient came to the doctor.	Serê sibê ji nexweşê wî re nameyek ji doktor re hat.
It takes more months to make.	Çêkirina bêtir mehan digire.
My lips shake with a thin smile.	Lêvên min bi bişirîneke tenik dihejîne.
Just talk to your friend.	Tenê bi hevalê xwe re bipeyivin.
And it takes a lot of work.	Û pir xebatek hewce dike.
Breakfast, in particular, was worth the rest.	Taştê, bi taybetî, hêjayî mayînê bû.
If you follow me, he is waiting for you.	Ger tu li pey min biçî, ew li benda te ye.
I hope you will be back more often !.	Ez hêvî dikim ku hûn ê pir caran vegerin!.
He is not happy with the memory.	Ew bi bîranînê kêfxweş nabe.
That’s my advice he needs.	Ew şîreta min e ku ew hewce dike.
Yes, the check is correct, and you can actually pay.	Erê, kontrol rast e, û hûn dikarin bi rastî drav bidin.
Planned the study, performed statistical analyzes and wrote the manuscript.	Lêkolînê plan kir, analîzên îstatîstîkî kir û destnivîs nivîsand.
In the end, everyone worked very well together.	Di dawiyê de, her kesî pir baş bi hev re xebitîn.
But what was their reason.	Lê sedema wan çi bû.
Fear made her sleep.	Ji xewê tirsiya wê kir.
It is very strange to hear her say such a thing to him.	Pir ecêb e ku bihîstina wê ji wî re tiştek weha dibêje.
You told us what to do.	Te ji me re got ku em çi bikin.
I just press the button and nothing happens.	Ez tenê pêl bişkojê dikim û tiştek nabe.
Buy with confidence.	Bi bawerî bikirin.
Want to look at him.	Dixwazin li wî binêrin.
The table was placed at the end of the table.	Tablo li dawiya maseyê hate danîn.
Shown by the features of our language.	Bi taybetmendiyên zimanê me tê nîşandan.
We have everything and everything.	Tişt û her tiştê me heye.
We had it in the bathroom.	Me ew di hemamê de hebû.
And you will hit it with the many moves that remain.	Û hûn wê bi gelek tevgerên ku mayî lê xistin.
This is really very simple.	Ev bi rastî pir hêsan e.
You know where he is.	Hûn dizanin ew li ku ye.
There is a connection between us, though you may not see it.	Têkiliyek di navbera me de heye, her çend hûn nikarin wê bibînin.
Women will love it.	Jin dê jê hez bikin.
What is right is right, what is wrong is wrong.	Tiştê ku rast e rast e, ya xelet xelet e.
I played it for a few months and then removed it.	Min çend mehan ew lîst û paşê ew derxist.
Now, let’s fight together.	Niha, em bi hev re şer bikin.
Not that picture.	Ne ew wêne.
If that doesn't work, give her three options.	Ger ew yek jê dernekeve, sê vebijarkan bidin wê.
One of those people was a doctor.	Yek ji wan kesan doktor bû.
They put it aside.	Wan ew dan aliyekî.
Yes, there is no such thing.	Erê, tiştek wusa tune.
His mother said he was a beautiful person.	Diya wî got ku ew kesek bedew e.
This was not the case a few years ago.	Ev çend sal berê ne wisa bû.
Not many houses bought.	Zêde xaniyan nekirin.
And got a real face.	Û rûyekî rast girt.
So cold, though.	Ewqas sar, her çend.
But going back in time means he was still helpless.	Lê vegerandina demê tê vê wateyê ku ew hîn jî neçar bû.
Local cafe.	Qehwexaneya herêmî.
Maybe the burning activity gave me some peace of mind.	Dibe ku çalakiya şewitandinê hinekî aramiyê bide min.
We understand thoughts and ideas from their perspective.	Em fikar û ramanan ji perspektîfa wan fam dikin.
Maybe this thing was going through his mind.	Dibe ku ev tişt di hişê wî de derbas dibû.
There will be no breakfast then.	Wê hingê taştê tune.
They did it.	Wan ew kir.
Yes, it was something much more personal.	Belê, ew tiştek pir kesanetir bû.
I was not afraid of him.	Ez jê netirsiyam.
Do not drop your weapons.	Çekên xwe neavêjin.
After those days.	Piştî wan rojan.
However, this was not possible for some women.	Lêbelê, ev yek ji bo hin jinan ne gengaz bû.
He has experience in these matters.	Di van mijaran de ezmûna wî heye.
He's missing a whole half, right there.	Ew nîvroyek tevahî winda ye, li wir.
She would see them again.	Wê dîsa wan bidîta.
I grabbed my gun and hit him.	Min çeka xwe girt û li wî xist.
They could use more time with production.	Wan dikaribû bi hilberandinê re demek bêtir bikar bîne.
It had no effect on the game.	Tu bandorek li ser lîstikê nekir.
It was hard to never find balance.	Zehmet bû ku meriv qet hevsengiyê bibîne.
Good on me.	Baş e bi min.
You need my blood to live a few more days.	Ji bo ku hûn çend rojên din jî bijîn hûn hewceyê xwîna min in.
Something that didn’t look right.	Tiştekî ku ne rast xuya dikir.
They will not be fast enough.	Ew ê têra xwe bilez nebin.
It is too late for such thoughts.	Ji bo ramanên wiha jî pir dereng e.
I ask a man.	Ez ji zilamekî dipirsim.
We will never.	Em ê qet nebe.
However, we choose not to do so.	Lêbelê, em hilbijêrin ku wiya nekin.
Not that this should come as a big shock.	Ne ku ev yek wekî şokek mezin were.
They loved each of us so much.	Wan her yek ji me pir hez dikir.
This is something we really need to work on.	Ev tiştek e ku em bi rastî hewce ne ku li ser bixebitin.
Writing great content is only half the battle.	Nivîsandina naveroka mezin tenê nîvê şer e.
I told you that afternoon.	Min wê nîvro ji te re got.
Yes, it is.	Belê, ev e.
It is necessary for good health, but it is not produced in the body.	Ew ji bo tenduristiya baş pêdivî ye, lê ew di laş de nayê hilberandin.
No wonder he was angry.	Ne ecêb e ku ew hêrs bû.
Sadly it has to be this way.	Xemgîn e ku divê bi vî rengî be.
Wanted to get out of there quickly, follow her.	Xwest zû ji wir derkeve, li pey wê here.
She did not know what they were.	Wê nizanibû ew çi ne.
And now there are many things we have to create.	Û niha gelek tişt hene ku em biafirînin.
Both of his parents died at the age of six.	Herdu dêûbavên wî di şeş saliya xwe de mirin.
I hope that changes.	Ez hêvî dikim ku ew biguhere.
We agreed to share information.	Me ji bo parvekirina agahiyan li hev kir.
He was arrested.	Ew hatibû girtin.
It was both a surprise and a surprise to me.	Ji bo min him sosret bû û him jî ne sosret bû.
His family, for one.	Malbata wî, ji bo yek.
I was satisfied in my room.	Ez di odeya xwe de razî bûm.
We got in touch because of your interview.	Me ji ber hevpeyivîna we têkiliyek girt.
Which is what most old people are friendly about.	Ya ku piraniya mirovên pîr dost e.
He needs it this afternoon.	Vê nîvro pêdiviya wî bi wê heye.
Representative results from two independent experiments.	Encamên nûner ji du ceribandinên serbixwe.
We just did it two.	Me tenê ew kir du.
God does not speak to you alone in this moment of silence.	Xwedê tenê di vê dema bêdeng de bi we re napeyive.
This is what happened.	Ya ku çêbû ev e.
The still water was suddenly irritating.	Ava bêdeng ji nişka ve hêrs bûbû.
Helped the patient.	Alîkariya nexweş kir.
That confirmed it, she thought, just the wind.	Vê yekê ew piştrast kir, wê difikirî, tenê ba.
More than the same.	Bêtir ji heman.
Easy and straight forward.	Hêsan û rasterast li pêş.
Like any research, many questions remain.	Mîna her lêkolînê, gelek pirs dimînin.
When you play in a country, you have a definite story to follow.	Gava ku hûn li welatek lîstin, we çîrokek diyar heye ku hûn bişopînin.
Positive thinking and positive energy.	Ramana erênî û enerjiya erênî.
I want to start another record.	Ez dixwazim dest bi qeyda din jî bikim.
But other things as well.	Lê tiştên din jî.
And she.	Û wê.
I prefer to stay here.	Ez tercîh dikim li vir bimînim.
Other than that there are only two of them.	Ji bilî wan tenê du ji wan hene.
This meeting was a turning point in his life.	Ev hevdîtin di jiyana wî de bû xalek veguherî.
Maybe my nose is broken, but not for the first time.	Belkî pozê min şikestiye, lê ne cara yekem e.
We have help.	Alîkariya me heye.
The ship sank to the ground in seconds.	Keştî di nava saniyeyan de li ser rûyê erdê perçe bû.
And forget everything you know.	Û her tiştê ku hûn dizanin ji bîr bikin.
He knew what he was going to see.	Wî dizanibû ku ew ê çi bibîne.
Women, especially those with children, appeared to be like this.	Jinan, bi taybetî yên bi zarok, xuya bû ku bi vî rengî.
As it was, she had more than enough to deal with.	Weke ku bû, wê ji têra xwe wêdetir hebû ku pê re mijûl bibe.
Yes, we did it.	Erê, me ew çêkir.
He tried to stop himself from crying.	Wî hewl da ku xwe ji giriyê rawestîne.
Can say yes or no.	Dikarin bibêjin erê an na.
He taught me new things.	Wî tiştên nû hînî min kir.
The money was tight.	Pere teng bû.
I will probably give a written answer.	Ez ê belkî bersiva nivîskî bidim.
We can succeed.	Em dikarin bi ser keve.
Please take a moment to read our content.	Ji kerema xwe demek ji bo xwendina naveroka me.
It is very rich in my blood.	Ew ji xwîna min pir dewlemend e.
However, it is an important goal.	Lêbelê, ew armancek girîng e.
And it depends on the price controls.	Û ew bi kontrolên bihayê ve girêdayî ye.
I know you must hate me now.	Ez dizanim ku divê hûn niha ji min nefret bikin.
Everyone who stood in front of us.	Her kesê ku li pêşiya me rawestiya.
You will not listen to us.	Hûn ê guh nedin me.
Their target was on the next floor.	Hedefa wan li qata din bû.
He had no daughter.	Keçeka wî tune bû.
No matter what you do it is a game of faith.	Tu çiqasî bikî jî lîstikek baweriyek e.
You know, such important things.	Hûn dizanin, tiştên weha girîng.
For her, and for the man.	Ji bo wê, û ji bo mêr.
There is no place for error.	Cihê xeletiyê tune.
I decided we should take a step back.	Min biryar da ku divê em gav paşde bavêjin.
Of course, you can take it overnight.	Bê guman, hûn dikarin şevek xwe bistînin.
And I have no way I can go to work to earn money.	Û rêyek min tune ku ez biçim kar ku pere qezenc bikim.
You are not well informed.	Tu baş agahdar nînî.
I do not agree with him here.	Ez li vir bi wî napejirînim.
There is bad weather or something every year.	Her sal hewa xirab an tiştek heye.
Let us draw something more interesting.	Ka em tiştek balkêştir xêz bikin.
The evidence is now almost complete.	Delîl niha hema hema qediya ye.
The scene almost broke my heart.	Dîmenê hema hema dilê min şikand.
He had to buy them without using his hands and feet.	Diviyabû ku bêyî ku dest û lingên xwe bikar bîne wan bikira.
They are many things.	Ew gelek tişt in.
He did, hard.	Ew kir, dijwar.
She expressed her thoughts.	Wê fikra xwe anî ziman.
They had seen great time.	Wan dema mezin dîtibû.
Her plans were her own, she decided.	Planên wê bi xwe bûn, wê biryar da.
Although I'm not happy about that.	Her çend ez ji wê yekê jî ne kêfxweş im.
If you want your food to be healthy, you need to lose weight.	Heke hûn dixwazin xwarina we xweş be, hûn hewceyê qelewbûnê ne.
He took some home.	Wî hinek bir malê.
Get out now.	Niha derkeve.
They should be relatively close together and create a smile.	Divê ew bi nisbeten nêzî hev bin û bişirînek çêbikin.
What to do with them.	Ji wan re çi bikin.
The first choice you need to make is location.	Hilbijartina yekem a ku hûn hewce ne bikin cîh e.
The king will have none of this.	Padîşah dê ji vê yekê tune.
I was something different.	Ez tiştek cûda bûm.
Death rarely happens when we expect it to.	Dema ku em jê hêvî dikin mirin kêm caran tê.
It was not a family.	Ew ne malbatek bû.
Now it was his team.	Niha ekîba wî bû.
Maybe you have used it too.	Dibe ku we ew jî bikar aniye.
It seems that its power is being wasted.	Xuya ye ku hêza wê tê xerckirin.
Let’s start from there.	Ka em ji wir dest pê bikin.
But they are not.	Lê ew ne.
Leave it at that.	Bi wê re bihêle.
Everyone is different.	Her kes cuda ye.
Let’s say ten times more.	Em bêjin deh qat zêdetir.
This has the opposite effect.	Ev bandorek berevajî dike.
She shook the pictures.	Wê wêneyan hejand.
I was saying you know.	Min digot qey tu dizanî.
They come home, until.	Ew têne malê, heya.
He wanted to close his eyes.	Dixwest çavên xwe bigire.
I had to get out of the way.	Diviya bû ez ji rê derkevim.
Hope you quit this game now.	Xwezî hûn niha dev ji vê lîstikê berdin.
And your dog.	Û kûçikekî xwe.
And that is just the beginning.	Û ew tenê destpêk e.
It will be long and deep.	Ew ê dirêj û kûr be.
Guide management comes with a lot of hidden costs.	Rêvekirina gerîdeyê bi gelek lêçûnên veşartî tê.
Otherwise, it will really hurt.	Wekî din, ew ê bi rastî bi rastî zirarê bike.
He did not listen to him at all and looked at me instead.	Wî bi tevahî guh neda wî û li şûna min li min nêrî.
No.	Ne.
Oh my father.	Ax bavê min.
There was often a broken relationship.	Li wir pir caran têkilî qut bû.
I turned my head for tea, and again for sugar.	Min serê xwe ji bo çay, û dîsa ji bo şekir.
It fell between my fingers.	Kete navbera tiliyên min.
Rain appears for the rest of the day.	Baran ji bo rojên mayî xuya dike.
Repeat the same procedure without changing the direction of movement.	Bi heman rengî bêyî guheztina rêça tevgerê dubare bikin.
My real audience saw it coming.	Temaşevanên min ên rastîn dît ku ew tê.
I looked bad.	Min xerabî dît.
I do not care about other young people.	Ez xema xortên din nakim.
Numerous studies including large and recent ones have been published.	Gelek lêkolînên ku di nav wan de yên mezin û yên vê dawiyê hatine weşandin de hatin derxistin.
We can not control him ourselves.	Em bi xwe nikarin wî kontrol bikin.
It doesn't work anymore.	Êdî kar jî nake.
People accept.	Mirov qebûl dike.
This was her last moment on the face of the earth.	Ev kêliya wê ya dawî li ser rûyê erdê bû.
He did not know what came out.	Ew nizanibû ku çi derket.
These words stayed with me.	Van gotinan bi min re ma.
They have the right not to respond.	Mafê wan heye ku bersivê nedin.
I do not have to and I should not be like that.	Ne mecbûr im û ne jî divê bi vî rengî bim.
I knew that.	Min wisa dizanibû.
All participants were in the latest version.	Hemî beşdarî guhertoya dawîn bûn.
Those are the events that take place there.	Ew bûyerên ku li wir diqewimin.
She loves to be physical and be a part of it.	Ew hez dike ku fîzîkî be û bibe beşek ji wê.
It was scary.	Ev tirs bû.
Drink the right amount of water.	Rêjeya rast a avê vexwin.
They live the truth and live only for the truth.	Ew rastiyê dijîn û tenê ji bo rastiyê dijîn.
Although she changed her mind about the city.	Her çend wê fikra xwe li ser bajêr guherand.
I knew then that it was a possibility.	Wê demê min dizanibû ku ew îhtîmalek e.
I told him to give them six months.	Min jê re got ku şeş mehan bide wan.
Fields must be completed.	Qadan divê bêne temam kirin.
The girls were not normal and will never be.	Keç ne normal bûn û dê qet nebin.
Sit down and talk.	Rûniştin û biaxivin.
What happened that night was as unfortunate as anything.	Tiştê ku wê şevê qewimî, bi qasî her tiştî bextreş bû.
I have given you a task to accomplish.	Min erkek daye we ku hûn pêk bînin.
Those who say do not know.	Yên dibêjin nizanin.
I think specifically about the subject of marriage.	Ez bi taybetî li ser mijara zewacê difikirim.
He loves football, and he loves the game.	Ew ji futbolê hez dike, û ew ji lîstikê hez dike.
There were several reasons for that.	Çend sedemên wê hebûn.
If you really loved the job, fight for it.	Ger we bi rastî ji kar hez kir, ji bo wê şer bikin.
Drink some more when you finish it.	Gava ku hûn wê biqedînin, hinekî din vexwin.
Feels too much for the process.	Ji bo pêvajoyê pir zêde hîs dike.
I think he needs to do a little bit of that.	Ez difikirim ku ew hewce dike ku piçek wiya bike.
Be heartfelt and move with it.	Ji dil ve girêdayî be û pê re biherike.
To do this, you must increase your game.	Ji bo vê yekê, divê hûn lîstika xwe zêde bikin.
I did not understand it at the time.	Min wê demê fêm nekir.
Some things naturally come out of the new technology collection.	Hin tişt bi xwezayî ji berhevoka teknolojiya nû derdikevin.
Hold your head up and turn around immediately.	Serê xwe bigirin û di gavê de vegerin.
It didn’t seem like much to me.	Ew ji min re tiştek mezin xuya nedikir.
So very close and at the same time it is a few years away.	Ji ber vê yekê pir pir nêzîk û di heman demê de ew çend sal dûr.
Are there.	Hene.
Under the face.	Li binê rûyê.
I was a school teacher.	Ez mamosteyê dibistanê bûm.
The end.	Dawiya dawî.
No one seemed to notice.	Kesek xuya nedikir.
She checked it out.	Wê ew kontrol kir.
Children have sex everywhere.	Zarok li her derê seksê dikin.
This was denied.	Ev hat redkirin.
Therefore it should not be used in cases of heavy loading.	Ji ber vê yekê divê di rewşên bargiraniya giran de neyê bikar anîn.
His voice was clear.	Dengê wî bi zelalî dihat.
If anyone knows please help me on that.	Ger kesek dizane ji kerema xwe li ser wê alîkariya min bike.
We will not let them run away from anything.	Em ê nehêlin ew ji tiştekî birevin.
Everything gets worse.	Her tişt xerab dibe.
This does not affect our analysis.	Ev bandorê li analîza me nake.
Therefore, it can be compared directly with the proposed model.	Ji ber vê yekê, ew dikare rasterast bi modela pêşniyarkirî re were berhev kirin.
Learn because this is so much more than you.	Fêr bibin ji ber ku ev yek ji we pir zêdetir e.
I can decide how I use my time.	Ez dikarim biryar bidim ka ez çawa wextê xwe bikar bînim.
Our study is the first to report this finding.	Lêkolîna me yekem e ku vê vedîtinê rapor dike.
Then he went to bed.	Paşê ew ket nav nivînan.
He hoped it was, but knew it was not.	Wî hêvî dikir ku ew bû, lê dizanibû ku ew nebû.
Although initially critical, police said he is calm and is expected to survive.	Her çend di destpêkê de krîtîk bû, polîsan got ku ew aram e û tê payîn ku sax bimîne.
However there are simple answers to these questions.	Lêbelê bersivên hêsan ên van pirsan hene.
She saw someone on my shoulder and ran away.	Wê kesek li ser milê min dît û reviya.
Women can also provide wisdom and magic.	Jin dikarin aqil û sêrbaz jî pêşkêş bikin.
It is something that most children do not grow up with.	Ew tiştek e ku pir zarok jê mezin nabin.
They did not hear either.	Wan jî nebihîst.
Do not know the details yet.	Hîn hûrgilî nizanin.
Blood is energy.	Xwîn enerjî ye.
Read with us.	Bi me re bixwînin.
But a big accident happened and my husband was killed.	Lê qezayek mezin qewimî û mêrê min hat kuştin.
I totally hated it.	Min bi tevahî nefret kir.
And why not ask ?.	Û çima nepirsîn?.
It should be discussed.	Divê bê nîqaşkirin.
There was little fighting over this work.	Li ser vî karî şerekî biçûk hebû.
I check on it with him every day.	Ez her roj li ser wê bi wî re kontrol dikim.
If he had bought them, it would have been so much easier.	Ger wî bikira wan, ew ê pir hêsantir bûya.
You will understand it.	Hûn wê fêm bikin.
As we were asleep, we hid ourselves and we parted.	Weke ku em di xew de bin, me xwe razand û me ji hev kir.
She was looking at me from the students and back.	Wê ji min li xwendekaran û paşve digeriya.
There are two glass doors between these trees.	Di navbera van daran de du deriyên du cam hene.
You do not sit.	Tu rûnenî.
He had no connection with the world outside the village.	Têkiliya wî bi dinyaya derveyî gund re tune bû.
The game is a kind of live game but not perfect.	Lîstik celebek lîstikek zindî ye lê ne tam.
The results presented represent three independent infection tests.	Encamên hatine pêşkêş kirin sê ceribandinên enfeksiyonê yên serbixwe temsîl dikin.
I saw my dreams with myself.	Min xeyalên xwe bi xwe re dît.
And it makes me sick.	Û ev yek min nexweş dike.
It comes easily to them.	Ew bi hêsanî ji wan re tê.
Developed concepts and designed experiments.	Têgîn pêşxist û ceribandinan sêwirand.
There was a man and a woman.	Mêr û jinek hebûn.
I'm not worth it.	Ez ne hêja me.
Two or three of them have been released every year since then.	Ji wê demê û vir ve her sal du-sê ji wan derdiketin.
You just want to be yourself.	Hûn tenê dixwazin bibin xwe.
The food is good.	Xwarin baş e.
You have a problem.	Pirsgirêka te heye.
wait a bit.	hinekî bisekine.
This is because we live with it.	Ji ber ku em pê dijîn ev e.
The colors from this new release are very beautiful and fun.	Rengên ji vê serbestberdana nû pir xweşik û kêfxweş in.
Prepare the people and them for war.	Gel û wan ji şer re amade bikin.
I do not know what happened to him.	Nizanim çi hat serê wî.
One week.	Yek hefteyek.
Two different models can explain the observed structures.	Du modelên cûda dikarin strukturên çavdêrîkirî rave bikin.
I thought you were playing a game with me.	Min digot qey tu bi min re lîstikek dilîzî.
Yes, it will be breakfast.	Erê, ewê wê bibira firavînê.
But if there is no great music they will have no business.	Lê heke muzîka mezin tunebe dê karsaziyek wan tune be.
I'm glad you found this useful.	Ez kêfxweş im ku we ev kêrhatî dît.
Her mother died at the age of eight.	Diya wê di heşt saliya xwe de mir.
They should be angry.	Divê ew hêrs bibin.
Let’s meet together.	Werin em li gel hev bibînin.
Killing men is not a difficult thing.	Kuştina mêran ne tiştekî zor e.
I have to be beautiful like this.	Divê ez bi vî rengî xweş bim.
Your family members may also be affected.	Dibe ku endamên malbata we jî bandor bibin.
You had a free life of about twenty years.	Te nêzîkî bîst salan jiyana azad hebû.
We enjoyed them.	Me kêfa wan anî.
I went home and thought in the corner of the field.	Ez çûm malê û li guhê zeviyê fikirîm.
One minute, two, three.	Yek deqîqe, du, sê.
I prefer not to have children.	Ez tercîh dikim ku zarok nebûna.
He returns.	Ew vedigere.
All in the same bowl.	Hemî di heman kasê de.
Just a short trip.	Tenê rêwîtiyek kurt.
Turn your back.	Pişta xwe bidin.
But it is a real danger.	Lê ew xeterek rastîn e.
It does not work, it is fat.	Naxebite, qelew e.
That is a very important point in my argument.	Ew di argumana min de xalek pir girîng e.
It was not long before he came home with the good news.	Demek derbas nebû ku ew bi mizgîniyê hat malê.
Like insurance, many states require this.	Mîna bîmeyê, gelek dewlet vê yekê hewce dikin.
People need to talk.	Divê mirov biaxive.
There were fires around the back of the building.	Li dora pişta avahiyê agir pêxistibûn.
It seems that one does not find a job there.	Dixuye ku meriv li wir karekî peyda nake.
This data was not available at the time of the trial.	Dema ku darizandin hate kirin ev dane peyda nebû.
This complicates the implementation of defense mechanisms.	Bi vî rengî pêkanîna mekanîzmayên parastinê dijwar dike.
Every human being is unique.	Her mirov yekta ye.
I recognized him from the inside.	Min ew ji hundur nas kir.
Open the walls.	Dîwar vedibin.
Most of the calls were over.	Piraniya bangan derbas bûn.
The discussion failed.	Nîqaş bi ser neket.
Advanced students gain hands-on experience in a professional setting.	Xwendekarên pêşkeftî di cîhek profesyonel de ezmûnek pratîkî digirin.
He will buy it.	Ew ê bikire.
It was not good, but it was not bad.	Ew ne baş bû, lê ew ne xirab bû.
So it’s hard for me to open my emotions.	Ji ber vê yekê ji min re zehmet e ku hestan ji min re vekin.
The same is true of parties.	Di derbarê partiyan de jî wisa ye.
I answer questions.	Ez bersiva pirsan didim.
She has friends.	Hevalên wê hene.
Every action.	Her çalakî.
It was still high and stiff.	Ew hîn bilind û hişk bû.
I have something to tell you.	Tiştekî min heye ku ji te re bêjim.
They are waiting for you to come inside.	Ew li bendê ne ku hûn werin hundur.
I got four at the gas station.	Min çar li îstasyona gazê girt.
We look forward to seeing the love of our lives.	Em li bendê ne ku evîna jiyana xwe bibînin.
The best way to get it is to stop before you start.	Awayê çêtirîn ku meriv wê bigire, ew e ku berî ku dest pê bike rawestîne.
A few times, you could have hurt me.	Çend caran, te dikaribû min xirab bikira.
I do not recommend.	Ez pêşniyar nakim.
And the wind was blowing.	Û ba rûniştibû.
There is but there is not.	Li wir heye lê tune.
I have no way of proving this, it just feels right.	Rêyek min tune ku ez vê yekê îsbat bikim, ew tenê rast hîs dike.
Much better materials are available now.	Materyalên pir çêtir niha hene.
I know you have at least two.	Ez dizanim ku hûn bi kêmanî du hene.
They wanted nothing to do with the child.	Wan tiştek bi zarokê re nedixwest.
Just go make your own movie.	Tenê biçin fîlima xwe bikin.
My mother was no better.	Diya min ne çêtir bû.
No wet clothes.	Ne cilên şil.
There was no problem.	Ti pirsgirêkek tune bû.
It is not clear.	Ew ne diyar e.
None of them did.	Yek ji wan nekir.
Still, it was worth seeing.	Dîsa jî, hêjayî dîtinê bû.
His gaze seemed to run through her.	Awira wî dixuya ku di nav wê de diçû.
They are not heat resistant.	Hêza germê ne.
He had put it in motion anyway.	Wî ew bi her awayî xistibû tevgerê.
Will do it again.	Wê carek din.
It can be just the thing for you between life and death.	Ew dikare ji bo we di navbera jiyan û mirinê de tenê tiştek be.
On a trial basis, of course.	Li ser bingeha ceribandinê, bê guman.
He knows it is not possible.	Ew dizane ku ew ne gengaz e.
Think about the book.	Li ser pirtûkê bifikirin.
They do not need to make only the good ones.	Ew ne hewce ne ku tenê yên baş çêbikin.
I was just trying to forget.	Min tenê hewl dida ku ji bîr bikim.
The parties were waiting for this result.	Aliyan li hêviya vê encamê bûn.
You can download it for free here.	Hûn dikarin li vir belaş dakêşin.
When the employer was not busy, they would talk.	Dema ku karsaz ne mijûl bû, ew ê biaxivin.
Another difference is money.	Cûdahiya din jî pere ye.
He has no answers, he says.	Bersivên wî tune, dibêje.
He looks very cold and sad.	Ew pir sar û xemgîn xuya dike.
Who came from everywhere.	Kî ji her derê hat.
This is what we will do.	Ya ku em ê bikin ev e.
I listened to her radio.	Min radyoya wê bihîst.
If so, he would not have said anything, but she would not have said so.	Ger wusa bûya, wî tiştek negotibû, lê wê hingê nedigot.
This is a great convenience.	Ev rehetiyek mezin e.
Maybe someone left some food.	Dibe ku kesek hinek xwarinê hiştin.
Maybe he was sleeping.	Dibe ku ew razayî bûya.
We will talk later.	Em ê paşê biaxivin.
I finished doing it.	Min kirina wê qediya.
The success rate of our method is very high in both cases.	Rêjeya serkeftina rêbaza me di her du rewşan de pir zêde ye.
Part of me.	Parçeyeke min.
She wanted to get back together.	Wê dixwest ku vegerin hev.
This is something you should never do.	Ev tiştek e ku hûn qet carî nekin.
When they learned what it was, many people left.	Gava ku ew hîn bûn ku ew çi ye, gelek kes derketin.
Every night a fire breaks out in the mountains.	Her şev agir bi zozanan dikeve.
Only in particular could they express their feelings.	Tenê di taybet de wan dikaribû hestên xwe nîşan bidin.
He knew it, but it was perspective, really.	Wî ew dizanibû, lê ew perspektîf bû, bi rastî.
Were lawo.	Were lawo.
Loves your show.	Ji pêşandana we hez dike.
Dad did not speak for a while after the meal.	Piştî ku xwarin hat bavo demekê neaxivî.
Let stand for an hour.	Bila saetekê bisekinin.
He was more tired and less visible at work.	Ew bêtir westiyayî û kêmtir di karê xwe de xuya bû.
Your news.	Nûçeyên xwe.
Follow the law.	Şerîetê bişopînin.
But twice was not enough.	Lê du caran ne bes bû.
We finally focus on something, on the desired result and.	Em di dawiyê de li ser tiştekî, li ser encama tê xwestin û.
They could have gone home sooner.	Dikaribûn zû biçûya malê.
That was life.	Ya ku jiyan bû ev bû.
The place that attracts attention, the thought follows.	Cihê ku balê dikişîne, fikir li pey tê.
Five animals were studied in each group.	Di her komê de pênc heywan hatin lêkolînkirin.
This started the house.	Vê yekê dest da malê.
Great writing style.	Şêweya nivîsandina mezin.
What happened to our daughter last year.	Ev sala çûyî ji bo keça me çi bû.
And very patiently.	Û pir bi sebir.
Things grow that way.	Tiştên bi vî rengî mezin dibin.
You did not want me there, at the foot of your bed.	Te ez li wir, li ber lingê nivînên xwe nexwest.
But even worse, he took the evil out of me.	Lê hê xerabtir, wî xerabiya di min de derxist.
Then lie down and think.	Paşê raza û fikirî.
No one will count.	Kes ê nehesibîne.
No birth control.	No kontrola jidayikbûnê.
Just a feeling of fear and haste.	Tenê hestek tirs û bazdanê.
This is great for me and the collection.	Ev ji bo min û berhevokê pir mezin e.
My skin is very tight.	Çermê min pir teng e.
That was five straight months.	Ew pênc mehên yekser zêde bû.
Some want to believe because they claim to speak for us.	Hinek dixwazin bawer bikin ji ber ku ew îdîa dikin ku ji bo me diaxivin.
These population numbers should not be on this table.	Divê ev hejmarên nifûsê ne li ser vê tabloyê bin.
We got into them.	Em ketin nav wan.
It was easier said than done.	Ji rawestandina axaftinê hêsantir bû.
However, that is not the end of the story.	Lêbelê, ew ne dawiya çîrokê ye.
He just needed to see.	Ew tenê hewce bû ku bibîne.
They made their own lives.	Wan jiyana xwe bi xwe pêk anî.
I am under the age factor.	Ez di bin faktora temen de me.
But he wanted to talk about it.	Lê wî dixwest li ser vê yekê biaxive.
So far this season there are four of them.	Heya niha di vê sezonê de ew çar hene.
The word commands your march.	Peyv emrê meşa te dike.
And she did it at the highest level.	Û wê di asta herî bilind de kir.
This was my street life and a big part of my education.	Ev jiyana min a kolanê û beşek mezin a perwerdehiya min bû.
His mood, however, was one.	Awaza wî, lêbelê, yek bû.
Now he was on it.	Niha ew li ser wê bû.
But his concern about its safety will remain.	Lê xema wî ya li ser ewlehiya wê dê li bendê bimîne.
Or a complex marriage.	An jî zewaca tevlihev.
For a while she said nothing.	Ji bo demekê wê tiştek negot.
Once inside, someone was completely hidden from view.	Gava ku di hundurê de, kesek bi tevahî ji çavan veşartî bû.
I want to be here and now.	Ez dixwazim li vir û niha bim.
Please update me on any issues.	Ji kerema xwe min li ser pirsgirêkan nûve bikin.
But it seems that it was actually acquired about three months ago.	Lê xuya ye ku ew bi rastî nêzîkê sê meh berê hatî bidestxistin.
A cross for carrying.	Xecek ji bo hilgirtinê.
She did not realize it was cold.	Wê fêm nekiribû ku ew sar bû.
I think you need to go home and take some rest.	Ez difikirim ku hûn hewce ne ku hûn biçin malê û hinekî bêhna xwe bigirin.
I think about the day.	Ez li rojê difikirim.
Everything usually happens when it is not around.	Her tişt bi gelemperî dema ku ew li dora xwe ne diqewime.
In order for them to be recognized as good people.	Ji bo ku ew wek mirovên baş bêne naskirin.
I ended up with three crazy busy people.	Ez bi sê kesên mijûl dîn bi dawî bû.
Forget tea.	Çayê ji bîr bike.
No one can be better than you.	Tu kes nikare ji we çêtir be.
I opened the box and took a moment to balance my weight.	Min qutîkê vekir û bîskek kişand ku giraniya xwe hevseng bikim.
He took her hand and held his fingers in hers.	Wî destê wê girt û tiliyên xwe bi destê wê girt.
And then to the public.	Û paşê ji raya giştî re.
Its main purpose was also clear.	Her wiha armanca wê ya sereke jî zelal bû.
Take a piece of paper.	Parçeyek kaxez bistînin.
You will have to share a cell.	Hûn ê neçar bibin ku hucreyek parve bikin.
This is what we have been waiting for.	Ya ku em li bendê bûn ev e.
And now, so far not much has changed.	Û niha, heta niha pir tişt nehatiye guhertin.
You should apply it to everything you read in this blog.	Divê hûn wê li ser her tiştê ku hûn di vê blogê de dixwînin bicîh bikin.
Our answer is clear.	Bersiva me zelal e.
What a powerful thing to say.	Çi tiştek hêzdar e ku were gotin.
I have to go over it.	Divê ez bi ser de biçim.
I put on my glass and got involved.	Min cama xwe danî û tevlî bûm.
The features that most people use were integrated into the products.	Taybetmendiyên ku pir kesan bikar anîn di nav hilberan de hevgirtî bûn.
Our government’s focus has been on things, buildings.	Bala hikûmeta me tişt, avahî bûne.
Slightly asleep, he outlined the plans.	Piçûk raza, wî pîlan xêz kir.
This took us a bit off course.	Vê yekê em hinekî ji qursê dûr xistin.
Please respond respectfully.	Ji kerema xwe bi rêzdarî bersiv bidin.
They are friendly enough, and they know me from now on.	Ew têra xwe dost in, û ew min ji nuha de nas dikin.
And it goes on and on.	Û her ku diçe zêde dibe.
Calm down, she told herself.	Aram bike, wê ji xwe re got.
You know that the first few minutes are important.	Hûn dizanin ku deqên pêşîn girîng in.
Make sure it is clean.	Piştrast bike ku ew paqij e.
And the third time.	Û cara sêyemîn.
I watched them from the door.	Min ji derî li wan temaşe kir.
First, we only examined a number of patients.	Pêşîn, me tenê hejmarek nexweşan lêkolîn kir.
She tried again and again.	Wê dîsa û dîsa hewl da.
I also asked for water.	Ji min av jî xwest.
Life without it or death with it.	Jiyana bê wê an mirin bi.
You can create a problem for discussion.	Hûn dikarin pirsgirêkek ji bo nîqaşê çêbikin.
We also have hard evidence.	Di destê me de delîlên dijwar jî hene.
Will he rise again.	Ma ew ê dîsa rabe.
I am a copy.	Ez kopî me.
They can not stay.	Ew nikarin bimînin.
I did not want to go back to the streets.	Min nexwest ez vegerim kolanan.
Many of them were there for four years.	Gelek ji wan çar salan li wir bûn.
So there should be a low mass, maybe a negative mass as well.	Ji ber vê yekê divê girseyek kêm hebe, dibe ku girseyek neyînî jî hebe.
That is, the horse runs badly.	Yanî hesp xerab dimeşe.
The deal is reasonable.	Peyman maqûl e.
But no one is there.	Lê tu kes li wir tune.
He is a child.	Zarokek e.
Again, some men take this, some do not.	Dîsa, hinek ji mêran vê yekê digirin, hinekan nagirin.
I still can.	Ez hîn jî dikarim.
So they had to meet again.	Ji ber vê yekê ew neçar bûn ku dîsa hev bibînin.
There was no mention of any other company or board.	Li ser tu şirketek din behsa an jî lijne tune bû.
He always went with his argument.	Her dem ew bi nîqaşa xwe re diçû.
That story was really a man against it.	Ew çîrok bi rastî zilamek li hember bû.
What worked particularly well was that you used your opponent's hand.	Ya ku bi taybetî baş xebitî ev bû ku hûn destê xwe yê dijber bikar bînin.
Right, outside and inside.	Rast, der û hundur.
I'm waiting for him to say something else, do something else.	Ez li bendê me ku ew tiştekî din bibêje, tiştekî din bike.
It is a significant achievement.	Serkeftinek girîng e.
Yes, we could certainly choose to be like him.	Belê, em bê guman dikaribûn bibijêrin ku em bibin mîna wî.
The hope that ‘now everything will change’.	Hêviya ku 'niha dê her tişt biguhere'.
It is an option that should be completely removed from the table.	Ew vebijarkek e ku divê bi tevahî ji sifrê were derxistin.
Yes, it is here.	Erê, li vir e.
You can do nothing and maintain your faith.	Hûn nikarin tiştek nekin û baweriya xwe biparêzin.
I use them every day and have more than fun.	Min wan her roj bi kar aniye û ji kêfê pirtir im.
Get back to work.	Vegere ser karê xwe.
Loved reading.	Ji xwendinê hez dikir.
The example looks like the following.	Nimûne wekî jêrîn xuya dike.
In general things remained the same.	Bi giştî tişt wek xwe man.
This is a long way off.	Ev rêyeke dûr e.
A little goes a long way.	Piçek rêyek dirêj diçe.
You might not talk about it, really.	Dibe ku hûn li ser vê yekê nepeyivin, bi rastî.
I can add more.	Ez dikarim lê zêde bikim.
Still far from your past.	Hîn ji berê xwe dûr.
The results were equal in men and women.	Encam di mêr û jinan de wekhev bûn.
Build your new home today !.	Mala xweya nû îro ava bikin!.
There, in front, was the building they had seen each other before.	Li wir, li pêş, avahiya ku wan berê hevûdu dîtibû hebû.
There is no solution to it.	Çareya wê nîne.
I made no mistake.	Min tu xeletî nekiribû.
The same worked with the left foot.	Heman tişt bi lingê çepê re xebitî.
I am trying to get the last communication between each user.	Ez hewl didim ku danûstendina paşîn di navbera her bikarhêner de bistînim.
The air was as hot as hell.	Hewa wek dojehê zirav bû.
Both are trying to clarify the case.	Her du jî hewl didin ku dozê ronî bikin.
Everything he did was like that.	Her çi dikir jî wisa bû.
You can not do that.	Hûn nikarin wiya bikin.
Making eye contact was a pain in the legs, but it was necessary.	Çêkirina çavên wê li ser lingan êşek bû, lê pêdivî bû.
He was so ahead of what everyone else was doing.	Ew qas li pêş tiştê ku her kesê din dikir.
I say why not.	Ez dibêjim çima na.
We read from left to right.	Em ji çepê ber bi rastê dixwînin.
He gave her a week to see him again.	Wî hefteyek dayê ku wî dîsa bibîne.
The location of the sound also has no significant effect.	Cihê dengbêjiyê jî tu bandorek girîng nake.
With these values ​​you can lead your army.	Bi van nirxan hûn dikarin artêşa xwe bi rê ve bibin.
I have a life.	Jiyaneke min heye.
She had five children.	Pênc zarokên wê hebûn.
The song never came out.	Stran qet derneketiye.
Bill on the other hand was a dog.	Li aliyê din Bill kûçikek bû.
No one expected the violence to happen suddenly.	Tu kes li hêviya tundiya ku ji nişka ve qewimî.
Others use it.	Kesên din wê bikar tînin.
Not great stuff.	Ne tiştên mezin.
It is not intended for personal conditions or treatment as medical advice.	Ew ji bo şert û mercên kesane an dermankirin wekî şîreta bijîjkî nayê armanc kirin.
Thank you.	Spas dikim.
I just wanted to share the code because people were interested.	Min tenê dixwest ku kodê parve bikim ji ber ku mirov eleqedar bûn.
She had already given herself to the young man.	Wê berê xwe da xort.
Can improve video quality.	Dikare kalîteya vîdyoyê baştir bike.
Why not check them out.	Çima naçin wan kontrol bikin.
This has been very useful.	Ev pir kêrhatî bûye.
However there are several solutions in this case.	Bi her awayî di vê rewşê de çend çareserî hene.
It then transformed into an independent company.	Paşê veguherî şirketek serbixwe.
I have no plans yet.	Hê planên min nînin.
Of course, he really knew where the problem was.	Bê guman, wî bi rastî dizanibû ku pirsgirêk li ku derê ye.
He is old and finished.	Ew pîr bûye û qediyaye.
However, there are many problems with this concept.	Lêbelê, di vê konseptê de gelek pirsgirêk hene.
But that was not the goal this week.	Lê ev ne armanca vê hefteyê bû.
I will inform him immediately.	Ez ê di cih de wî agahdar bikim.
And every year, it will never be me.	Û her sal, ew ê qet nebe ez.
It may take some time.	Dibe ku hinek dem bigire.
Damn, these are three months.	Lanet, ev sê meh in.
She wondered what to do.	Wê meraq kir ku çi bike.
I do not know the details.	Ez hûrgiliyan nizanim.
You can do the same here.	Hûn dikarin heman tiştî li vir bikin.
This can change.	Ev dikare biguhere.
You explained me better than yourself.	Te ez ji xwe çêtir şirove kirim.
I do not know how to correct this.	Nizanim ka meriv çawa vê yekê rast bike.
I hope this experience will help her in her work.	Ez hêvî dikim ku ev ezmûn di karê wê de alîkariya wê bike.
Next, these four steps are repeated for the next task.	Dûv re, ev çar gav ji bo peywira din têne dubare kirin.
He should have discovered it.	Divê wî ew kifş kiriba.
Here was my answer.	Li vir bersiva min bû.
Another fish, another fish.	Çêlek din, masiyek din.
This is what he wants from us.	Ya ku ew ji me dixwaze ev e.
But he is a great man.	Lê ew zilamek mezin e.
They heard something.	Wan tiştek bihîst.
And it must bring such evidence out of reasonable doubt.	Û divê ew delîlên weha ji gumanek maqûl derxe holê.
It ended.	Ew qediya.
Everyone loved it, so we went to the production.	Her kesî jê hez kir, ji ber vê yekê em çûn hilberînê.
And there really is nothing else you can do about it.	Û bi rastî tu tiştekî din ê girîng tune ku hûn bikin.
This is out there.	Ev der der e.
This will take a few hours.	Ev ê çend demjimêran bigire.
Sounds nice, by the way.	Dengê xweş, bi awayê.
We didn’t want to play anymore.	Me nexwest êdî bilîzin.
He opened the front door and went inside.	Deriyê pêşiyê vekir û ket hundur.
Maybe this time it's right.	Dibe ku vê carê rast be.
If it is late and there is space, you can only buy one drink.	Ger dereng be û cîh hebe, hûn dikarin tenê vexwarinek bikirin.
It went really well.	Ew bi rastî baş çû.
What was being looked after was simple care.	Tiştê ku dihat kirin dinihêrî, lênihêrîna hêsan bû.
A friend of mine told me he was a close friend of his.	Hevalê min ji min re got ku ew hevalek wî ya nêzîk bû.
Parike.	Qelp.
I want our children to live.	Ez dixwazim zarokên me bijîn.
He, and he, and he too.	Ew, û ew, û ew jî.
When they arrived, he was reading a book.	Gava hatin, wî pirtûkek dixwend.
We have it this way.	Em bi vî awayî hene.
So this is what we hope to see when everything goes well.	Ji ber vê yekê ev e ya ku em hêvî dikin ku gava her tişt baş e bibînin.
Or he could have done something.	An jî ew dikaribû tiştekî bike.
Some lovely pictures.	Çend wêneyên hêja.
I have neither side nor side.	Ne aliyekî min û ne jî aliyê min heye.
The content provided on this site has been compiled from a variety of sources.	Naveroka ku di vê malperê de hatî dayîn ji çavkaniyên cihêreng hatine berhev kirin.
I have to keep my body active.	Divê ez laşê xwe çalak bihêlim.
Let us bring you another room.	Were em jûreyek din ji we re bînin.
In fact, it will be your job to attack the center points.	Bi rastî, ew ê karê we be ku hûn êrîşî xalên navendî bikin.
This type of energy saving is very expensive.	Ev celeb hilanîna enerjiyê pir biha ye.
We need to deal with the facts as they do.	Pêdivî ye ku em bi rastiyan re wekî wan tevbigerin.
You can reach us by e-mail or phone.	Hûn dikarin bi e-name an têlefonê bi me re bigihîjin.
Please God show me the way.	Ji kerema xwe Xwedê rê nîşanî min bide.
He asked her to stop.	Wî jê xwest ku raweste.
I chose this from five others.	Min ev ji pênc kesên din hilbijart.
But most are not.	Lê piranî ne.
I don’t think life works that way.	Ez nafikirim ku jiyan wisa dixebite.
Naturally, it is determined by the teacher.	Bi xwezayî, ew ji hêla mamoste ve tê destnîşankirin.
We finally loaded in one light.	Me dawî li yek ronahiyê bar kir.
He did not expect it to be that simple.	Wî texmîn nedikir ku ew qas hêsan be.
He argues.	Ew nîqaş dike.
I might get fired.	Dibe ku ez ji kar bibim.
Reading him was so hard.	Xwendina wî ew qas dijwar bû.
I think pain is a choice.	Ez difikirîm ku êşek bijartî ye.
I stood up for myself and these men around me.	Min xwe û van zilaman li dora min sekinîn.
Those were the best times.	Ew demên herî baş bûn.
I'm not used to it.	Ez ne adetî me.
More in the summer.	Di havînê de bêtir.
Still very sick.	Hîn jî pir nexweş.
I go to her room.	Ez diçim odeya wê.
Economic growth is strong.	Pêşketina aborî xurt e.
No information was available on injuries or damage.	Derbarê ziyan û ziyanan de ti agahî nehatin bidestxistin.
Many cars look expensive.	Gelek otomobîl biha xuya dikin.
I hope she has received a good salary for this.	Ez hêvî dikim ku wê ji bo vê yekê mûçeyek baş wergirtiye.
They can be quickly removed and easily installed.	Ew dikarin zû werin derxistin û bi hêsanî werin danîn.
The weather here is not bad.	Li vir hewa ne xerab e.
I hope the men had fun tonight.	Ez hêvî dikim ku mêran îşev kêfa xwe kiriye.
You were arrested against your will.	Hûn li dijî vîna xwe hatin girtin.
Her request came too late to get her on the train.	Daxwaza wê pir dereng hatibû ku wê li trênê bigere.
We need to have something that has a sense of humor.	Pêdivî ye ku em tiştek hebe ku hesta gerîdeyê hebe.
Things that can’t go your way for a long time.	Tiştên ku ji bo demeke dirêj nekarin bi rê de biçin.
No race terms and conditions.	No şert û mercên race.
Or passed.	An jî derbas bû.
Whatever your case may be.	Tiştê we çi be.
All authors discussed the results and commented on the manuscript.	Hemû nivîskaran li ser encaman nîqaş kirin û ji bo destnivîsê şîrove kirin.
And water flows in the house.	Û avê di malê de diherike.
Now that's the case.	Niha mesele ev e.
The work is truly amazing as your love is reaching now.	Karûbar bi rastî ecêb e ku evîna we niha digihîje.
Only minded by people who have never been on a mission.	Tenê ji hêla kesên ku qet mîsyonek têkilî, hiş nekiriye.
I really like this idea.	Ez bi rastî ji vê ramanê hez dikim.
No sleep means more time spent.	No xew tê wateya ku wextê bêtir kirin.
Reduced a difficult situation.	Rewşeke dijwar kêm kirin.
And then you can offer this medical advice to the office.	Û hingê hûn dikarin vê şîreta bijîjkî pêşkêşî ofîsê bikin.
No one listened to them.	Kesî guh neda wan.
The turnover rate of each customer may change every month.	Dibe ku rêjeya tevgera her xerîdar her meh biguhezîne.
Both went there.	Herdu jî çûn wê derê.
I know they are there.	Ez dizanim ew li wir in.
They say you do well.	Dibêjin tu baş dikî.
I really do not know how to use it properly.	Bi rastî ez nizanim ka meriv wê çawa rast bikar bîne.
The cause is still unknown.	Sedem hê jî nayên zanîn.
Which is an old story, of course.	Kîjan çîroka kevn e, bê guman.
There were two women and a man on the ground.	Du jin û mêrek li erdê bûn.
This only happens during regular business hours.	Ev tenê di demjimêrên karsaziyê yên birêkûpêk de pêk tê.
I think that's a very positive note.	Ez difikirim ku ew notek pir erênî ye.
It was no surprise.	Ne surprîz bû.
I know how much he missed her.	Ez dizanim çiqas bêriya wî kiriye.
However, it requires.	Lêbelê, ew hewce dike.
Oh, but he did not.	Oh, lê ew nekir.
Warm in winter.	Di zivistanê de germ.
The latter requirements are more complex.	Pêdiviyên paşîn bêtir tevlihev in.
Let me show you the design path again.	Bila ez dîsa riya sêwiranê nîşanî we bidim.
The judge should have known, but still did nothing.	Divê dadger jî bizaniya, lê dîsa jî tiştek nekir.
These days, reality is no longer necessary.	Di van rojan de, rastî êdî ne hewce ye.
You will not die.	Hûn ê nemirin.
Put them together.	Wan li hev bikin.
Of all things they were.	Ji her tiştî ew bûn.
And my new book.	Û pirtûka min a nû.
But when this other member brought it up.	Lê dema ku ev endamê din ew anî ser ziman.
Or so it was suggested.	An jî wisa hate pêşniyar kirin.
I'm here, in the right place, at the right time.	Ez li vir im, li cîhê rast, di wextê rast de.
Do not work on it yourself.	Li ser vê yekê xwe nexebite.
One not found.	Yek nehat dîtin.
Sex e.	Seks e.
He took a breath and tried again.	Bêhnek kişand û dîsa hewl da.
Had to work for her.	Diviyabû ji bo wê bixebite.
However, it is not possible for anyone not to know where you live.	Lêbelê, ne gengaz e ku kesek nizane ku hûn li ku dijîn.
Please let me know how we can be a part of this.	Ji kerema xwe ji min re bihêle ka em çawa dikarin bibin beşek ji vê yekê.
This is another part of her call.	Ev jî beşeke din a bangeşeya wê ye.
The model has a large number of parameters.	Modela hejmareke mezin a parametreyan heye.
The point seems very small, but it can be that big.	Xal pir piçûk dixuye, lê dibe ku ew qas mezin be.
But it may not happen again.	Lê dibe ku carek din nebe.
I am in my second year of high school.	Ez di lîseyê de sala duyemîn im.
He is responsible for the overall project management.	Ew ji rêveberiya projeyê ya giştî berpirsiyar e.
This is the brain of the woman of his dreams.	Ev mejiyê jina xeyalên wî ye.
His place should have been there.	Diviyabû cihê wî li wir bûya.
The child and his mother were very lucky.	Zarok û diya wî pir bi şens bûn.
People can access information, data, or software applications through their Internet connection.	Kes dikarin bi rêya girêdana înternetê xwe bigihînin agahdarî, daneyan, an serlêdanên nermalavê.
We can still do that.	Em hîn jî dikarin vê yekê bikin.
We put our face on him and he's his face.	Em rûyê xwe li xwe dikin û ew rûyê wî ye.
Its installation was easy.	Sazkirina wê hêsan bû.
Lives are lost.	Jiyan tên windakirin.
They were beyond purity.	Ew ji paqijiyê wêdetir bûn.
He had not yet thought of it.	Wî heta niha nefikirîbû.
They will not respond.	Ew ê bersivê nagirin.
The man was there a month ago due to an attack.	Mêrik beriya mehekê ji ber êrîşekê li wir bû.
None of these options work.	Ne ji van vebijarkan tiştek bikêr nake.
I was somehow surprised that he lived at home.	Bi awayekî min şaş kir ku ew li malê dijî.
You were the only one I heard.	Tenê tu bûyî yê ku min dibihîst.
You are not.	Tu ne.
In theory, there is nothing wrong with that.	Di teoriyê de, tiştek ku xelet bibe tune.
She was not really afraid of what would happen next.	Wê bi rastî netirsiya ku paşê çi dihat.
It is narrated from its original.	Ew ji orîjînala xwe tê vegotin.
It needs to be done by both parties because it benefits both of you.	Pêdivî ye ku ew ji hêla her du aliyan ve were kirin ji ber ku ew bi kêrî we herduyan tê.
The students are very wild and out of control.	Xwendekar pir hov û ji kontrolê ne.
One method is to use a fast moving face.	Yek rêbaz ev e ku meriv rûyek tevgerê ya bilez bikar bîne.
If you love it, live it.	Ger tu jê hez dikî, bijî.
This is not a moral issue.	Ev ne meseleyeke exlaqî ye.
I think this is what let me go.	Ez difikirim ku ev e ya ku min hişt ku ez herim.
The group disbanded a year later.	Kom piştî salekê ji hev ket.
He is a man who has won before.	Ew zilamek e ku berê qezenc kiriye.
I started with one of them.	Min dest bi yek ji wan kir.
No actual information was available about the situation from independent sources.	Derbarê rewşê de ji çavkaniyên serbixwe ti agahiyeke rasteqîn bi dest neket.
As it stands, your expectations are low.	Wekî ku ew radiweste, hêviya we kêm e.
It was low.	Ew kêm bû.
I was in love.	Ez evîndar bûm.
What did you do at work today ?.	Te îro di karê xwe de çi kir?.
Hope you will understand my question.	Hêvî dikim hûn ê pirsa min fêm bikin.
Not hard, just done.	Ne zehmet e, tenê kirin.
Now, it was an age.	Niha, ew temenek bû.
On your mobile phone.	Li ser telefona xwe ya desta.
We add either another dog or another child.	Em an kûçikek din an jî zarokek din lê zêde dikin.
He tried to be very careful, and nothing went wrong.	Wî hewl da ku pir hişyar be, û tiştek xelet nebû.
A good boy.	Kurekî baş.
But there are many things against me.	Lê li dijî min gelek tişt hene.
It really was like that.	Bi rastî jî wisa bû.
She could not remember anything that had happened.	Tiştekî ku qewimîbû nedihat bîra wê.
Discussed.	Gotûbêj kirin.
One technology is not good or bad.	Yek teknolojiyek ne baş an xirab e.
He was alive or dying.	Ew sax bû an bimire.
But he did not like it.	Lê wî jê hez nedikir.
I tried to bring him to the doctor.	Min hewl da ku wî bînim cem doktor.
He really is just beginning to understand.	Ew bi rastî nuha dest bi têgihiştinê dike.
Maybe it was a baby dream again.	Dibe ku ew dîsa xewna pitik bû.
Back to the text you see is probably a valid response.	Dûv re vegerin nivîsek ku hûn bibînin belkî bertek derbasdar e.
She did well.	Wê baş kir.
I talked to people about my physical education program.	Min di bernameya xwe ya perwerdehiya laşî de bi mirovan re axivî.
We have a sufficient number of them.	Di destê me de hejmareke têra xwe ji wan heye.
Not that we can help her.	Ne ku em dikarin alîkariya wê bikin.
We just can’t do anything with him here.	Em tenê nikarin li vir tiştek bi wî re bikin.
Maybe not so bad either.	Dibe ku ne ewqas xirab be jî.
When we are closed, they are outside.	Dema ku em girtî ne, ew li derve ne.
I had never seen anything like it before.	Min berê tiştekî wisa nedîtibû.
But that is not his last problem.	Lê ne pirsgirêka wî ya dawî ye.
She drugged her on the side.	Ew tiryakê wê li kêlekê.
Then give it to me, he said.	Paşê wî bide min, got.
So one must be able to understand the weather.	Ji ber vê yekê divê meriv bikaribe hewayê fam bike.
I waited in the same room, almost not worried.	Ez di heman odeyê de li bendê mam, hema hema ne xem bû.
Many others are not so lucky.	Gelekên din ne ew qas bi şens in.
To the left.	Ber bi çepê ve.
We mix it up.	Em wê tevlihev dikin.
You will be safe here.	Hûn ê li vir ewle bin.
The fear of losing a mother takes many forms.	Tirsa windakirina dayikê gelek awayan digire.
It was completely gone.	Ew bi tevahî derbas bû.
They are needed as much as breathing.	Ew bi qasî nefesê hewce ne.
Thank you again.	Dîsa sipas dikim.
I do not remember anything there.	Tiştek li wir nayê bîra min.
But there is a bigger picture for this business.	Lê ji bo vê karsaziyê wêneyek mezintir heye.
Read the word in order there.	Li wir peyva rêz bi rêz bixwînin.
Once dead, you heard.	Carekê mirî, te bihîst.
She told herself she would do it later.	Wê ji xwe re got ku ew ê paşê bike.
The impact of these elections is discussed below.	Bandora van hilbijartinan li jêr tê nîqaş kirin.
I agree with you here.	Ez li vir bi we re dipejirînim.
We can not give way to public opinion.	Em nikarin rê li ber ramana gelêrî bidin.
But there is no future, not really.	Lê pêşeroj tune, ne bi rastî.
These were definitely my favorites.	Ev bê guman favorite min bûn.
We are very good at it.	Em ji bo vê pir baş in.
Loved watching the women.	Ji temaşekirina jinan hez dikir.
Get back on your feet, no point.	Vegere ser lingên xwe, no xal.
I had a real problem with power.	Pirsgirêka min a rast bi desthilatdariyê re hebû.
They know the people who care for them.	Ew mirovên ku lênêrîna wan dikin nas dikin.
We get angry at ourselves for feeling angry.	Em ji ber hîskirina hêrsê li xwe hêrs dibin.
It may remain a possibility.	Ew dikare îhtimalek bimîne.
Take whatever they have caught.	Her tiştê ku wan girtiye bistînin.
And for what it's got it.	Û ji bo çi hatiye ew distîne.
The data is changing again.	Daneyên dîsa diguherin.
Full of life.	Tejî jiyan.
Still, the best part was my first night in that room.	Dîsa jî, beşa çêtirîn şeva meya yekem a li wê odeyê bû.
The point was the wedding was over.	Xala zewacê li xwe kiribû.
They need to learn a little bit about how it works.	Pêdivî ye ku ew hinekî fêr bibin ka ew çawa dixebite.
Life is sometimes very strange.	Jiyan carinan pir xerîb e.
And by no means would she come to this house.	Û bi tu awayî wê nedihate vê malê.
The soldier was his parent.	Leşker ji bo wî bû dê û bav.
Not everyone is so critical.	Ne her kes ewqas rexnegir e.
I say science is not settled.	Ez dibêjim zanist ne rûniştî ye.
But he could not cope with it.	Lê wî nikarîbû xwe bi vê yekê bigire.
Obviously, he can split himself.	Diyar e, ew dikare xwe parçe bike.
For the whole distance.	Ji bo tevahiya dûr.
This result can be explained as follows.	Ev encam dikare bi awayê jêrîn were ravekirin.
They can say what they like, what they do not like.	Dikarin bibêjin çi jê hez dikin, çi jê hez nakin.
I did not know when and how it would happen.	Min nizanibû kengî û çawa wê bibe.
Children in lower level classes who do not pay attention to school.	Zarokên di polên asta jêrîn de ku bala xwe nedin dibistanê.
I am at this school without any real experience.	Ez li vê dibistanê bêyî ezmûnek rastîn im.
However, few can forget.	Bi her awayî, hindik kes dikarin ji bîr bikin.
But how can he pull it off.	Lê ew çawa dikare bikişîne.
I know what you have.	Ez dizanim çi bi te heye.
Then they will go home.	Paşê ew ê biçin malê.
His look came to my eyes.	Awira wî bi çavê min hat.
I guess he won’t go there either.	Bi texmîna min ew ê neçe wir jî.
It seems to us that way, because it is true.	Ew ji me re wusa xuya dike, ji ber ku ew rast e.
We only trust you to save it.	Em tenê ji we bawer dikin ku hûn wê xilas bikin.
This surprised me.	Ev yek ez şaş kirim.
I came over.	Ez hatim ser.
Because he was lost.	Ji ber ku ew winda bû.
And a lot of it.	Û gelek jê.
This was very unusual.	Ev pir neasayî bû.
I did not catch it.	Min ew negirt.
I'm not waiting for you to leave me.	Ez ne li bendê me ku hûn ji min veqetin.
This will add more interesting content to your blog.	Ev ê naveroka balkêştir li bloga we zêde bike.
You need to train again and again.	Pêdivî ye ku hûn dîsa û dîsa perwerde bikin.
Nothing sticks to my teeth.	Tişt bi diranên min nagire.
He slept and listened perfectly in bed.	Ew bêkêmasî di nav nivînan de radiza û guhdarî dikir.
I was then when I was working for someone for a specific practice.	Ez wê gavê gava ji yekî re ku ji bo pratîkek taybet dixebitim.
Right up.	Rast ber bi jor ve.
I remember what I was doing.	Tê bîra min ku ez dikim.
I know from experience.	Ez ji ezmûnê dizanim.
Since then, he has not been able to take the lead in life.	Ji wê demê ve, ew nekariye pêşiyê di jiyanê de bigire.
This show was good.	Ev pêşandan baş bû.
This page is not intended to provide specific medical advice.	Ev rûpel ne ji bo dayîna şîreta bijîjkî ya taybetî hatî çêkirin.
That's not good.	Ew ne baş e.
Every effort will be made.	Her hewldan dê bê kirin.
Twice as many as men.	Ji mêran du qat zêdetir.
This may be to be expected.	Dibe ku ev yek were hêvî kirin.
You are not big enough.	Tu têra xwe mezin nînî.
A good thing is a school day.	Tiştek baş e ku rojek dibistanê ye.
And he never has, though.	Û wî qet tune, lê.
So they watched.	Ji ber vê yekê wan temaşe kir.
You can not talk.	Hûn nikarin biaxivin.
We had almost given up hope.	Me hema hema hêviya xwe qut kiribû.
No evidence is found for an increase in profit.	Tu delîlek ji bo zêdebûna qezencê nayê dîtin.
Looking at each other without talking.	Bêyî ku biaxivin li hev dinêrîn.
And yet he did not come.	Û dîsa jî ew nehat.
Life must go on.	Divê jiyan bidome.
The temperature in the car rose.	Germahiya di erebeyê de rabû.
The error bars indicate the mean standard error of three different tests.	Barên çewtiyê xeletiya standard a navînî ya sê ceribandinên cihêreng nîşan dide.
And did not know what to do.	Û nizanîbû çi bike.
It is just a back layer training.	Ew tenê perwerdekirina qatek paşîn e.
In my parents.	Di bav û diya min de.
We hurt each other.	Me hev êşand.
I was not made the way you are.	Ez bi awayê ku tu yî nehatime çêkirin.
Their training systems provided valuable basic skills.	Pergalên perwerdehiya wan jêhatîbûnên bingehîn ên hêja pêşkêş kirin.
Said he loves the company.	Got ku ew ji pargîdaniyê hez dike.
I do not care either. 	Ez jî ferq nakim. 
show up.	ji.
Thanks for your kind comment.	Spas ji bo şîroveya weya dilovan.
I'm sure you meet almost as soon as we do.	Ez bawer dikim ku hûn hema di dema ku em dikin de hevdîtin dikin.
She is a real beauty.	Ew bedewek rastîn e.
Then, people save even more.	Wê demê, mirov hê bêtir xilas dike.
We did that to ourselves last year.	Me sal berê wisa ji xwe re kir.
It hit me.	Li min xist.
He had an accident a year ago.	Salek berê qeza kir.
However, the same view is left as a test for future work.	Lêbelê, dîtina heman yekê ji bo xebata pêşerojê wekî ceribandinek tê hiştin.
She told me everything.	Wê ji min re her tişt got.
They work to make our lives easier.	Ew dixebitin ku jiyana me hêsan bikin.
For one report someone fell in the snow.	Ji bo raporek kesek di berfê de ket.
I guess I'm trying to figure out what the biggest one will be.	Ez texmîn dikim ku hewl didim ku fêhm bikim ka ya herî mezin dê çi be.
I wanted to stay, hear more.	Min dixwest bimînim, bêtir bibihîzim.
It is about using it as a technology.	Ew li ser karanîna wê wekî teknolojiyê ye.
As we sat down, he looked around.	Gava ku em rûniştin, wî li dora xwe nêrî.
Two years, maybe three.	Du sal, dibe sê.
She can smell him.	Ew dikane bêhna wî bêhn bike.
Another was in the installation process.	Yekî din di pêvajoya sazkirinê de bû.
The dogs knew what was coming.	Kûçikan dizanibû ku çi tê.
Maybe that was the key he was talking about.	Dibe ku ev mifteya ku wî li ser dipeyivî bû.
Then he looked around and pointed to the table.	Paşê li dora xwe nihêrî û îşaret bi maseyê kir.
He always ran in one direction, then in the other.	Wî her gav di yek alî de, dû re di rêyek din de diavêt.
And we loved it too.	Û me jî jê hez dikir.
So he focused on getting the best out of it.	Ji ber vê yekê wî bala xwe da ku ji vê yekê çêtirîn bigire.
It seems to be moving slowly.	Wusa dixuye ku ew bi tevgera hêdî dikeve.
My theory was that if nothing else I should walk away.	Teoriya min ew bû ku ger tiştek din nebe ku ez bimeşim.
This video could not be found.	Ev vîdyo nehat dîtin.
Her first clear word from the moment they saw her.	Yekemîn peyva wê ya zelal ji dema ku wan ew dît.
I will not tell anyone.	Ez ê ji kesî re nebêjim.
I'm falling in love.	Ez evîndar dibim.
Dirty can mean anything.	Dirty dikare wateya her tiştî.
And, indeed, he had a good reason.	Û, bi rastî, wî sedemek baş hebû.
His left hand slipped away from one of the doors.	Destê wî yê çepê ji yek ji deriyan dûr ket.
This information may have changed after that date.	Dibe ku ev agahî piştî wê tarîxê hatibe guhertin.
Takes his brother.	Birayê wî digire.
But it never was.	Lê ew qet nebû.
This took place without difficulty.	Ev yek bê dijwarî girt.
This company can offer you many things you expect.	Ev pargîdanî dikare gelek tiştên ku hûn hêvî dikin pêşkêşî we bike.
They will not do well with you.	Ew ê bi we re baş nekin.
He started the day, and he's almost around the corner.	Wî rojek destnîşan kir, û ew hema hema li dora quncikê ye.
However, thanks for your feedback here.	Lêbelê, spas ji bo ramanên we li vir.
A voice in his head told him to go.	Di serê wî de dengek jê re got ku here.
I had a very good idea of ​​what this meant.	Min ramanek pir baş hebû ku ev tê çi wateyê.
This has been increasing all the time in recent years.	Ev yek di van salên dawî de her ku diçe zêdetir dibe.
At least every day should start like that.	Herî kêm divê her roj wisa dest pê bike.
Not even with a car.	Ne bi tirimbêlekê jî.
They share a mystery that can not be told to a soul.	Ew sirekek ku nikarin ji giyanek re vebêjin parve dikin.
A software program will be developed to run on a different computer.	Bernameyek nermalavê dê were pêşve xistin ku li ser komputerek cûda bixebite.
Help could reach them quickly.	Alîkarî dikaribû zû bigihîje wan.
Her father would have been very happy.	Bavê wê dê pir kêfxweş bibûya.
Walk on the glass or light yourself on fire.	Li ser camê bimeşin an xwe bi agir pêxin.
At least he had a place called home.	Bi kêmanî cîhek wî hebû ku jê re digotin malê.
He sighed.	Ew hêrs kir.
Not until much later is it.	Ne heta ku pir paşê ew e.
Others may not see it, but we see it.	Dibe ku yên din wê nebînin, lê em dibînin.
These were his.	Ev yên wî bûn.
You have a good career.	Tu xwedî karîyera baş.
But he is a very unusual man.	Lê ew mirovekî pir neasayî ye.
He was a peaceful man.	Mirovekî aştîxwaz bû.
I never thought about it too much.	Ez qet zêde li ser nefikirîm.
But of course you did not know me.	Lê helbet te bi min nizanîbû.
It hurt like hell and it was worth it.	Mîna dojehê êşand û hêja bû.
I decide to go out with only my head.	Ez biryar didim ku bi tena serê xwe derkevim derve.
During the day I never held my hands.	Di nava rojê de min tu carî destên xwe nedigirt.
There is a difficult piece of knowledge to be drawn to.	Parçeyek zanîna dijwar heye ku meriv li ser were kişandin.
It can be anyone.	Ew dikare her kes be.
The project continues to this day, beyond the initial experiments.	Proje heta îro, ji ceribandinên destpêkê wêdetir, berdewam dike.
You go ahead and do it.	Hûn pêşde biçin û wê bikin.
You take every chance.	Hûn her şansê digirin.
There is no new policy.	Siyaseteke nû nîne.
There was no way he could do that.	Bi tu awayî nikaribû wisa bike.
Stop to shoot him.	Rawestiya ku wî dakêşin.
She felt sick.	Wê xwe nexweş hîs kir.
There is success.	Serkeftin heye.
Return to wir.	Vegere wir.
Today the price of those cars is ten times that.	Îro buhaya wan erebeyan deh qatê wê ye.
A few people who are just looking at certain places can do well.	Çend kesên ku tenê li cihên diyar digerin dikarin baş bikin.
This is out of your mind.	Ev ji hişê xwe ye.
I heard he is married.	Min bihîst ku ew zewicî ye.
I could not find the rest.	Min nikarîbû yê mayî bibînim.
They think differently.	Ew cuda difikirin.
And some people love boys and girls.	Û hinek kes ji xort û keçan hez dikin.
Other than that there is an audience.	Ji bilî vê yekê temaşevanek heye.
They went out and the door to the house was opened.	Ew derketin û deriyê ku diçû malê vebû.
There are two schools of thought to explain this.	Ji bo ravekirina vê yekê du ekol hene.
The price is only for the product and its cost.	Biha tenê ji bo hilber û lêçûna wê ye.
Not much, maybe, but some.	Ne pir, dibe ku, lê hinek.
But its number is small.	Lê hejmara wê hindik e.
I got up and looked at her.	Ez rabûm û li wê nêrî.
It hurt, but he did not say a word.	Diêşiya, lê gotinek jî negot.
This can not be a normal home.	Ev nekare bibe xaniyek normal.
You are not my father.	Tu ne bavê min î.
One is a great country.	Yek welatekî mezin e.
Accordingly, the performance differences should be minimal.	Li gorî vê yekê, cûdahiyên performansê divê hindik be.
Just can not throw up his hands.	Tenê nikare destên xwe bavêje.
I had them.	Min ew hebûn.
It was not fun.	Ew ne kêfxweş bû.
In the first few months, you become very tired.	Di çend mehên pêşîn de, hûn pir westiyayî dibin.
I looked into one of his good eyes.	Min li yek çavê wî yê baş nêrî.
With them there is power, but with us there is sickness.	Bi wan re hêz heye, lê bi me re nexweşî heye.
She had passed from the point of pain to her feelings.	Ew ji xala êşandina hestên wê derbas bû.
But he really does not listen.	Lê ew bi rastî guh nade.
This will really impress me.	Ev ê bi rastî min bikişîne.
Something is happening with this work.	Tiştek bi vî karî diqewime.
It's just their lack of experience.	Ew tenê ezmûna wan kêm e.
That was the day before.	Ew roj berê bû.
He cannot learn where things are usually stored.	Ew nikare fêr bibe ku bi gelemperî tişt li ku têne hilanîn.
Yet they never lasted long anywhere.	Lê dîsa jî ew tu carî li tu derê dirêj neman.
I will go and come back again.	Ez ê herim û dîsa vegerim.
But for business.	Lê ji bo karsaziyê.
It is a very fundamental part of our legal structure.	Ew beşek pir bingehîn a avahiya meya qanûnî ye.
The food was really good.	Xwarin bi rastî baş bû.
Companies will see your daily performance in the office.	Pargîdan dê performansa weya rojane li nivîsgehê bibîne.
We love it.	Em jê hez dikin.
I learned this in a funny way.	Ez vê yekê bi awayeke henek fêr bûm.
It is not clear where the beds are.	Ew li ku radizên ne diyar e.
They do not know anything else.	Tiştekî din nizanin.
However, from the time he returned we were really happy.	Lêbelê, ji dema ku ew vegeriya em bi rastî kêfxweş bûn.
It is, as it were, local.	Ew, wekî, herêmî ye.
The product does not follow the instructions.	Hilber bi talîmatan nayê.
They could say the things they loved.	Dikaribûn tiştên ku jê hez dikirin bibêjin.
This can cause a serious security problem.	Ev dikare bibe sedema pirsgirêkek ewlehiyê ya cidî.
Thank you for now.	Ji bo niha spas dikim.
But we resisted it for ten years.	Lê me ev deh sal li ber xwe da.
I'm getting injured.	Ez birîndar dibim.
This was the future.	Ev pêşeroj bû.
The first is the effect of rising temperatures.	Ya yekem bandora bilindbûna germê ye.
No one picked up, except one.	Kesek hilneda, ji bilî yekê.
Did not love their lives.	Ji jiyana wan hez nekir.
But the government's policy on this will not change until some time later.	Lê sîyaseta hikûmetê ya li ser vê yekê dê heta demek şûnda neguhere.
So just make yourself comfortable.	Ji ber vê yekê tenê xwe xweş bikin.
A few days passed.	Çend roj derbas bûn.
In particular, the following features are available.	Bi taybetî, taybetmendiyên jêrîn hene.
The process will take several hours.	Pêvajo dê çend demjimêran bigire.
The whole house was gone.	Hemû mal çûbû.
You did not know you needed to protect it.	We nizanibû ku hûn hewce ne ku wê biparêzin.
Transfer the mixture to a large bowl.	Têkelê veguherînin kasa mezin.
Creates a controlled part.	Parçeyek kontrolkirî diafirîne.
A few months really bad.	Çend mehek bi rastî xerab.
Clear eyes, full heart, can not lose.	Çavên zelal, dilê tije, nikarin winda bikin.
Without thinking about it, he turned halfway.	Bêyî ku li ser bifikire, nîvê zivirî da.
They stopped and watched as we passed them.	Dema ku em ji wan re derbas bûn rawestiyan û temaşe kirin.
There is a very good difference here.	Li vir ferqek pir baş heye.
Maybe it looks too long.	Dibe ku ew pir dem xuya dike.
We love our son.	Em ji kurê xwe hez dikin.
Some went deeper.	Hinek kûrtir çûn.
Further work on energy policy guidance is currently underway.	Xebatên din ên li ser rêberiya siyaseta enerjiyê niha didomin.
So that's what it is.	Ji ber vê yekê ew e ku ew e.
They rule the streets, and therefore think they rule the world.	Ew li kolanan hukum dikin, û ji ber vê yekê difikirin ku ew li cîhanê hukum dikin.
Let's see what happens.	Bila bibînin ka çi dibe.
Will not pass.	Dê derbas neke.
Context will remain.	Context dê mayî bike.
This is not the first time.	Ne cara yekem e.
We can only be perfect when we work together.	Em tenê dema ku em bi hev re bixebitin dikarin temam bibin.
However, you do not.	Lêbelê, hûn nakin.
They just show us their work.	Ew tenê karên xwe nîşanî me didin.
Patients who did not.	Nexweşên ku nekir.
I love it, it innovates things.	Ez jê hez dikim, ew tiştan nû dike.
This time, it really, really matters.	Vê carê, ew bi rastî, bi rastî girîng e.
Not a normal person.	Ne mirovekî normal.
Another interesting one.	Yeka din a balkêş.
He was happy with himself.	Ew ji xwe kêfxweş bû.
Obviously, no questions asked.	Daxuyanî, ne pirs.
You are in my thoughts every moment of my life.	Tu her kêliya jiyana min di ramanên min de yî.
They do it right there.	Ew li wir rast dikin.
Enjoy meeting new people.	Ji hevdîtina mirovên nû kêfxweş bibin.
The situation is different with others.	Bi yên din re rewş cuda ye.
He was standing next to me.	Li kêleka min sekinîbû.
I do not know what it is like for other young men.	Ez nizanim ew ji bo xortên din çawa ye.
For students.	Ji bo xwendekaran.
This was before her death.	Ev der berî mirina wê bû.
I have hated him for years.	Bi salan ji wî nefret kiriye.
Still not fully understood.	Hîn jî bi tevahî nehatiye fêmkirin.
She said she wanted children.	Wê got ku ew zarok dixwazin.
Same with her.	Heman tişt bi wê re.
Probably in world history.	Dibe ku di dîroka cîhanê de.
I thought people would see it.	Min digot qey gel wê bibîne.
He may not see the end of it.	Ew dikare dawiya wê nebîne.
In our name.	Bi navê me.
She also finally comes to accept her son.	Ew jî di dawiyê de tê ku kurê xwe qebûl bike.
It gets harder every minute.	Her deqe dijwartir dibe.
Checked but did not wait.	Kontrol kirin lê li bendê nebûn.
Most of them, too, had spent their money.	Piraniya wan jî, pereyên xwe xerc kiribûn.
Part of me hoped he was on the phone with my mom.	Beşek ji min hêvî dikir ku ew bi têlefonê bi diya min re bû.
The fish with its head still.	Masî bi serê xwe hê jî.
There is no place where they can completely avoid it.	Cihê ku ew bi tevahî jê dûr dikevin tune.
The music was the same.	Muzîk jî wisa bû.
We can talk about it again.	Em dikarin carek din qala wê bikin.
There really was no first meeting with me.	Bi rastî hevdîtina yekem bi min re tune bû.
Both have their place.	Herdu jî cihê xwe hene.
He ran away.	Ew beza xwe bazda.
I was not calm.	Ez ne aram bûm.
There was no home care until her hand was broken.	Heya ku destê wê şikestî tu lênêrîna malê tune bû.
Next to each photo.	Li kêleka her wêneyekî.
And it was enchanting.	Û efsûn bû.
It may be an infection.	Dibe ku enfeksiyonek.
I hope you find some of the things you enjoy.	Ez hêvî dikim ku hûn hin tiştên ku hûn jê kêfxweş dibin bibînin.
And was cut.	Û hat birîn.
Has not seen anyone for weeks.	Bi hefteyan kesek nedît.
Get on the plane and go.	Li balafirê siwar bibin û biçin.
Which brings me back to my basic question.	Ya ku min vedigerîne pirsa min a bingehîn.
I did not care about anything.	Min xema tiştekî nedikir.
I closed my eyes on him, waiting for him to face my face.	Min çavên xwe li wî girt, li bendê bûm ku ew bi awira min re rû bi rû bimîne.
Think of your best friends at school.	Li dibistanê hevalên xwe yên herî baş bifikirin.
It will be easy to find.	Ew ê hêsan be ku bibînin.
You know how it is.	Hûn dizanin ew çawa ye.
You know you can.	Hûn dizanin ku hûn dikarin.
If you are trying to lose weight, listen to your body.	Ger hûn hewl didin giraniya xwe winda bikin, guh bidin laşê xwe.
I will not let you sleep with anyone else.	Ez nahêlim tu bi kesekî din re razê.
A good example of the latter is this blog.	Nimûneyek baş a paşîn ev blog e.
But then they started killing us.	Lê piştre dest bi kuştina me kirin.
We will explain a little more clearly during the meal.	Em ê di dema xwarinê de hinekî zelaltir rave bikin.
I want to do it for myself.	Ez dixwazim ji bo xwe bikim.
I need to sleep, but it’s time to get up.	Pêdiviya min bi xewê heye, lê dema rabûnê ye.
I can not get a line.	Ez nikarim rêzek bistînim.
For a long time, it was a problem for me.	Ji bo dirêjiyê, ew ji bo min pirsgirêkek bû.
Or most of them.	An jî piraniya wan.
If you try it, you have started a science.	Ger hûn wê biceribînin, we dest bi zanistiyek kir.
Spend time with her.	Dem bi wê re derbas bikin.
So, everything is food.	Ji ber vê yekê, hemî tiştê xwarinê.
And that was all they needed.	Û ya ku ji wan re lazim bû ev bû.
This went on for a very long time.	Ev pir dirêj berdewam kir.
The ones you can get.	Yên ku hûn dikarin bigirin.
What matters is the type of change you make.	Ya ku girîng e celebê guhêrbariya weya bingehîn e.
They both knew this.	Wan herduyan jî ev yek dizanibû.
We return.	Em vedigerin.
Could not walk properly.	Nikarîbû bi rêk û pêk bimeşe.
There can be no extra storage error.	Tu xeletiya hilanînê zêde çênabe.
Not from common sense or experience.	Ne ji aqil an ezmûna hevpar.
They saw each other a lot.	Wan gelek hevdu dîtin.
Worse, he knew he was affected too.	Ya xerabtir, wî dizanibû ku ew jî bandor bûye.
The night was over, the sun was shining.	Şev qediya, bi roj ronî bû.
I will install them here.	Ez ê wan li vir saz bikim.
But it is very valuable.	Lê ew pir hêja ye.
I saw with my own eyes that my dream had come true.	Min bi çavên xwe dît ku xewna min pêk hat.
There is no one to do it.	Kesê ku bike tune.
However their relationship was not secret.	Lêbelê têkiliya wan ne veşartî bû.
Note the meaning of the action.	Nîşe wateya çalakiyê.
You are not here now.	Niha xwe li vir nîne.
Football gave me life.	Futbolê jiyan da min.
This is a total war.	Ev şerekî tevayî ye.
The combination needs to start to stick together.	Pêdivî ye ku tevlihev dest pê bike ku bi hev re bisekinin.
And finally this is the problem with this report.	Û di dawiyê de ev pirsgirêk bi vê raporê re ye.
Maybe he gave some more time.	Dibe ku wî hinekî din dem da.
The agreement between the two is very good.	Peymana di navbera herduyan de pir baş e.
But the anticipation of history has done a good service to the country.	Lê bendewariya dîrokê xizmeteke baş ji welat re kiriye.
Unfortunately a problem has arisen.	Mixabin pirsgirêkek derketiye holê.
On our house.	Li ser xaniyekî me.
In the long run, many things can change.	Di demeke dirêj de, gelek tişt dikarin biguherînin.
My kids love me.	Zarokên min ji min hez dikin.
In fact, his journey so far has been amazing.	Bi rastî, rêwîtiya wî ya heta niha pir ecêb bû.
Reports are easy to read and understand.	Rapor hêsan têne xwendin û fêm kirin.
It was bad enough to have seen.	Ew têra xwe xirab bû ku dîtibû.
But how time changes.	Lê dem çawa diguhere.
There is nothing around.	Li dora xwe tune.
I can not tell you when.	Ez nikarim ji we re bibêjim kengê.
Treatment response rates vary from study to study.	Rêjeyên bersiva dermankirinê ji lêkolînê heya lêkolînê diguhere.
Whatever happens, he gives up the fight.	Çi dibe bila bibe, wî dev ji şer berdide.
There were family problems, as there often are.	Pirsgirêkên malbatî hebûn, wekî ku gelek caran hene.
Requires a library or call.	Pirtûkxane an jî bangî hewce dike.
I definitely saw it.	Min bêguman ew dîtin.
This game is for luck.	Ev lîstik ji bo bextê ye.
He gave her a few names.	Wî çend navên wê lê kirin.
A man according to my heart.	Mirovek li gor dilê min.
This, as you know, is a small scale.	Ev, wekî ku hûn dizanin, pîvana piçûk e.
No comments were made.	Nîqaş nehatine kirin.
I'm afraid of what they do.	Ez ditirsim ku ew çi bikin.
The techniques are very simple.	Teknîkî pir hêsan in.
I told them when they were two, four and six years old.	Min ji wan re got dema ew du, çar û şeş salî bûn.
Can anyone help me understand the difference.	Ma kes dikare ji min re bibe alîkar ku cûdahiyê fêm bikim.
She may have lost her husband.	Dibe ku wê mêrê xwe winda kiriba.
Let me think otherwise.	Bila ez wekî din bifikirim.
The situation is completely different.	Rewş bi tevahî cûda ne.
They usually turn red before they enter.	Beriya ku pel bikevin bi gelemperî sor dibin.
They were high.	Ew bilind bûn.
Call for help if there are people around.	Ger kesên li derdorê hebin banga alîkariyê bikin.
Now that is very clear.	Niha ew pir eşkere ye.
He is deeply interested in this.	Ew bi kûrahî li ser vê yekê eleqedar dibe.
Police tried to bring him down quickly.	Polîs hewl dida ku wî bi lez û bez bîne xwarê.
She was a leader by birth.	Ew rêberek ji dayik bû.
Good things in the long run are often difficult when they happen.	Tiştên baş di demek dirêj de pir caran dijwar in dema ku ew diqewimin.
Maybe you posted a video here.	Dibe ku hûn vîdyoyek li vir danîn.
Applied to a field.	Li zeviyekê tê sepandin.
Thanks for that wonderful gift.	Spas ji bo wê diyariya hêja.
He had no records to prove it to anyone.	Tu qeydên wî tune bûn ku ji kesî re îsbat bike.
We can help !.	Em dikarin alîkariyê bikin!.
I have often seen such an impact in the field of music.	Min gelek caran di warê muzîkê de bandorek bi vî rengî dît.
People demand action.	Gel daxwaza çalakiyan dike.
I will continue my studies.	Ez ê xwendina xwe bidomînim.
But they had shown their hand.	Lê wan destê xwe nîşan dabû.
You can not leave me.	Tu nikarî min bihêlî.
Eventually, some of the young men tried to get away from them all.	Di dawiyê de, hin xortan hewl dan ku wan ji her yekê dûr bixin.
We will be happy to answer any questions you may have.	Em ê kêfxweş bibin ku bersiva her pirsên ku we hebin.
I think that’s why we have achieved so much success.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê me serkeftina ku me bi dest xist.
Since then, three studies have been published.	Ji hingê ve, sê lêkolîn hatine weşandin.
Teachers are not enemies.	Mamoste ne, dijmin in.
The only important fact was the treatment.	Tenê rastiya girîng dermankirin bû.
We assume you will have them in stock.	Em texmîn dikin ku hûn ê wan di stokê de hebin.
He will always be waiting.	Ew ê her dem li bendê bimîne.
The program will focus on the security of your data.	Bername dê li ser ewlehiya daneyên we bigire.
Before he knew it was something wrong.	Berî ku ew dizanibû ku tiştek xelet bû.
My only problem is opening the app.	Pirsgirêka min tenê vekirina sepanê ye.
I think of the world of both.	Ez dinyaya herduyan difikirim.
Remember, this change is not in our hands.	Bînin bîra xwe, ku ev guhertin ne di destê me de ye.
When we parted ways tonight, you no longer have to ask.	Gava ku em îşev ji hev veqetin, êdî divê hûn pirs nekin.
Share to support our site.	Ji bo piştgiriya malpera me parve bikin.
This simply means that they count to ten before speaking.	Ev bi hêsanî tê vê wateyê ku ew berî biaxivin deh dihejmêrin.
He did not believe it at all.	Wî bi tevahî jê bawer nedikir.
This is far from the truth.	Ev ji rastiyê dûr e.
The words that live with them, of course.	Peyvên ku bi wan re dijîn, bê guman.
I play a role that does not come out of nature.	Min roleke ku ji xwezayê dernakeve dilîze.
This is just between you and me.	Ev tenê di navbera min û te de ye.
For business purposes.	Ji bo karûbarên karsaziyê.
He has an office near me.	Li nêzî ya min nivîsgehek wî heye.
He shook his head.	Serê xwe hejand.
And when they are heard, they are better understood.	Û gava ku ew têne bihîstin, ew çêtir têne fêm kirin.
You are right, there are no big problems here.	Tu rast dibêjî, li vir tu pirsgirêkên mezin nîn in.
They will send a plane to look for us.	Ew ê balafirekê bişînin ku li me bigerin.
On you, on me.	Li ser te, li ser min.
The exchange is no longer the same.	Berdêl êdî ne wek hev e.
This is obviously good news.	Ev eşkere nûçeyek baş e.
Going away.	Dûr diçû.
Keep away from heat and light.	Ji germ û ronahiyê dûr hilînin.
Good walk in the area.	Meşa baş li herêmê.
His lips twitched violently as he spoke.	Dema ku dipeyivî lêvên wî bi zorê dihejiyan.
Repeat this process with one or two other remote features.	Vê pêvajoyê bi yek an du taybetmendiyên din ên dûr ve dubare bikin.
It is hardly worth less or less money.	Ew bi zor ji drav an dravê kêm kêm e.
See what your friends think about them.	Binêrin ka hevalên we li ser wan çi difikirin.
I missed her.	Min bêriya wê kiriye.
It shows you the power of strength.	Ew hêza hêzê nîşanî we dide.
So, it worked and it worked well.	Ji ber vê yekê, ew xebitî û ew baş xebitî.
And neither of us said a word about what happened.	Û ne ji me jî gotinek li ser çi qewimî negot.
Thanks for your helpful comments.	Spas ji bo şîroveyên we yên alîkar.
Friends, there is simply no work to be done.	Hevalno, bi tenê tu kar tune ku biçe.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
It was easier now.	Êdî hêsantir bû.
So keep going.	Ji ber vê yekê berdewam bikin.
His mind had to stop.	Diviyabû hişê wî raweste.
However, there is nothing personal in the rooms.	Lêbelê, di odeyan de tiştek kesane tune.
It looks strange.	Ew şaş xuya dike.
You will see it in his old work.	Hûn ê di xebata wî ya kevn de bibînin.
They live for six months.	Şeş meh dijîn.
Some may even return to their people.	Dibe ku hinek jî vegerin ser gelê xwe.
My father died on the last day of school.	Bavê min di roja dawî ya dibistanê de mir.
And he returns five.	Û ew vedigere pêncan.
But it remained a game.	Lê ew lîstik ma.
The white people did not.	Xelkê sipî nekirin.
He simply pushed and the door opened again.	Bi hêsanî pêl da û derî dîsa vebû.
i was.	ez bûm.
Really young.	Bi rastî jî ciwan.
Maybe you are.	Dibe ku hûn in.
My stomach is spinning.	Zikê min dizivire.
The head of the tree is very thick.	Serê darê pir stûr e.
She could never find the inside of my mind.	Wê çu carî nekariye hundurê hişê min bibîne.
All day long.	Tevahiya rojê.
But it is not free.	Lê ew ne belaş e.
It's a completely different deal, but he took his word for it.	Ew peymanek bi tevahî cûda ye, lê wî gotina xwe ji min re girt.
In fact, in a matter of hours everything changed.	Bi rastî, di nav çend demjimêran de her tişt guherî.
The results were mixed.	Encam tevlihev bûn.
Because we never offer windows.	Ji ber ku em tu carî pêşkêşî windows nakin.
I am open to many things, just ask.	Ez ji gelek tiştan re vekirî me, tenê bipirse.
What did he say in the article ?.	Di gotarê de çi got?.
Enter the next seat.	Bikevin kursiya paşîn.
Using that information is something else entirely.	Bikaranîna wê agahiyê bi tevahî tiştek din e.
He turned page by page.	Wî rûpel bi rûpel zivirî.
I have to put this behind my head.	Divê ez vê yekê li pişt serê xwe bidim.
Some leftists think so too.	Hin çep jî wisa difikirin.
He’s been here before and he just does it.	Ew berê li vir bûye û ew tenê wiya dike.
He does not go in that direction.	Di wî warî de nagere.
The food was above standard.	Xwarin li jor standard bû.
A few years home.	Çend salên malê.
Then there is no possibility of death.	Wê demê îhtîmala mirinê tune ye.
This strange combination was not my choice.	Ev tevliheviya xerîb ne bijartina min bû.
At this rate she knew she would not die.	Di vê rêjeyê de wê dizanibû ku ew ê nejî.
Is sending this safe ??.	Gelo şandina vê yekê ewle ye??.
Sometimes food was refused.	Carinan xwarin red dikirin.
You will be responsible.	Hûn ê berpirsiyar bin.
Government and other consumers.	Hikûmet û xerîdarên din.
And now it seems he is lost in the air.	Û niha dixuye ku ew di nav hewayê de winda bûye.
It shows teachers in real time, what students are really doing.	Ew di demek rast de nîşanî mamosteyan dide, ku xwendekar bi rastî çi dikin.
I'm stuck.	Ez asê mam.
It will only result in serious consequences.	Ew ê tenê encamên giran encam bide.
Time and progress stop here.	Dem û pêşketin li vir sekinîne.
I ignore it and this is also a positive plus.	Ez paşguh dikim û ev jî plusek erênî ye.
I felt they were very strong and they cut in half.	Min hest kir ku ew pir bi hêz bûn û ew di nîvî de birî.
The answer may not be good.	Bersiv dibe ku baş nebe.
Yours is mine.	Ya te tê ya min.
Then everything in the image is reduced to a basic color.	Dûv re her tişt di wêneyê de bi rengek bingehîn tête kêm kirin.
They seem to have made at least a good choice.	Wan dixuye ku bi kêmanî hilbijartinek baş çêkiriye.
One example may be negative, but the other is positive.	Dibe ku yek nimûne neyînî be, lê ya din erênî ye.
Count on an ongoing relationship.	Li ser pêwendiyek domdar hesab bikin.
This situation was bad.	Ev rewş xerab bû.
My game requires an empty room and two small windows.	Lîstika min jûreyek vala û du pencereyên piçûk hewce dike.
Maybe it comes from the bottom of the road.	Dibe ku ew ji binê rê tê.
She continued to wait.	Wê li bendê berdewam kir.
The story of the berg is up to you.	Çîroka bergê li ser te ye.
These five men were different.	Ev pênc mêr cuda bûn.
It was good to know that someone was on top of things.	Baş bû ku zanibim ku kesek li ser tiştan bû.
His attention was on the cards, though he hardly understood them.	Bala wî di qertan de bû, tevî ku bi zor ji wan fêm dikir.
Looked around well and went out again.	Li dora xwe baş nêrî û dîsa derket derve.
The model should look like this.	Model divê bi vî rengî xuya bike.
She investigated the death scene.	Wê dîmenê mirinê lêkolîn kir.
Another successful mission.	Mîsyonek din a serkeftî.
That's really going to be a long list.	Ew ê bi rastî navnîşek dirêj be.
It was dark outside, it was late.	Li derve tarî bû, dereng bû.
She looks calm, tired, but beautiful.	Ew bêdeng, westiyayî, lê xweş xuya dike.
You should have an element of surprise.	Divê hûn hêmana surprîzbûnê hebin.
Not even a bowl of water.	Ne tasek av jî.
After a moment, he opened it again.	Piştî bîskekê, wî dîsa vekir.
I want you to go.	Ez dixwazim ku hûn herin.
Light with a small light.	Tewra bi ronahiyek piçûk.
I will see you in seven days.	Ez ê heft rojan te bibînim.
It takes time for this to happen after it runs.	Piştî ku ew dimeşîne demek digire ku ev çêbibe.
There is no such thing inside.	Di hundurê de tiştek wisa tune.
Death or victory.	Mirin an serkeftin.
Everything else must work to achieve it.	Ji bo bidestxistina wê divê her tiştê din bixebite.
But it was quiet, the body did not come.	Lê bêdeng bû, cenaze nehat.
Looked at his father.	Li bavê xwe temaşe kir.
Clearly, such a framework is usually part of a particular situation.	Eşkere ye, bi vî rengî çarçowe bi gelemperî beşek ji rewşek taybetî ye.
But no sign of the man himself.	Lê tu nîşana mêr bi xwe.
I'm not sure how to do this.	Ez ne bawer im ku meriv vê yekê çawa bikim.
You have instructions.	Talîmatên te hene.
Of course, that is not surprising.	Bê guman, ew ne ecêb e.
I landed on the corner of our street.	Ez li quncikê kolana me daketim.
I hope he will be attentive.	Ez hêvî dikim ku ew ê baldar be.
You told me that.	Te ew ji min re got.
I tell you this is true.	Ez ji we re dibêjim ev rast e.
You are poor.	Tu feqîr.
Not everyone will see that opportunity.	Her kes wê derfetê nabîne.
There was no smell of anyone.	Bêhna tu kesî tune bû.
I wonder if it is possible for me to visit one.	Ez dipirsim gelo mimkun e ku ez serdana yekî bikim.
It is quite obvious that someone is lying in this situation.	Bi tevahî eşkere ye ku kesek di vê rewşê de derewan dike.
This is usually shot once a month.	Ev bi gelemperî mehê carekê tê gulebaran kirin.
When she finished, she threw away the bullet and the empty glass.	Dema ku ew qediya, wê fîşek û cama vala dûr xist.
It never was.	Tu carî nebû.
Murder is worse than having sex.	Kuştin ji kirina seksê xerabtir e.
Looking at the event.	Li bûyerê dinêrin.
We have to make mistakes sometimes.	Divê em hin caran xelet bibin.
Welcome my son.	Bi xêr hatî kurê min.
Some of them are clear enough, but some.	Hin ji wan têra xwe zelal in, lê hin.
I have to talk.	Divê ez biaxivim.
Beyond any name.	Ji her navekî wêdetir.
Everything, he decided, so as not to stray from his view.	Her tişt, wî destnîşan kir, da ku ji dîtina xwe dûr nekeve.
I become a stone.	Ez dibim kevir.
And we got lost.	Û em winda bûne.
And then he and his men go.	Û paşê ew û merivên xwe diçin.
I love the blanket.	Ez ji bergê hez dikim.
Furthermore, the basic word is football movement.	Wekî din, peyva bingehîn tevgera futbolê ye.
I was happy that she could choose where she would give birth.	Ez kêfxweş bûm ku ew dikare hilbijêre ku ew ê li ku derê welidîne.
It should not be impossible.	Divê ne mumkin be.
I think this is mostly true.	Ez difikirim ku ev bi piranî rast e.
It was not and it never will be.	Ew nebû û ew ê qet nebe.
If he came, he would hardly notice.	Heger bihata, wî bi zorê ferq nedikir.
All of these features work well.	Hemî van taybetmendiyan baş dixebitin.
They are really well done.	Ew bi rastî baş têne kirin.
Everyone is like that.	Her kes jî wisa ye.
I wonder why they would obey a boy's command.	Ez meraq dikim çima ew ê guh bidin emrê kurekî.
It just came to me.	Tenê ji min re hat.
And that someone else came to empty it, maybe make money.	Û ew kesek din hat ku wê vala bike, dibe ku pere bike.
But it's fun.	Lê ew kêfxweş e.
If he had hands, he would not need you.	Ger destên wî hebin, hewcedariya wî bi te tunebû.
Of course he wanted it.	Bê guman wî ew dixwest.
There is no help.	Ne arîkariyê ye.
Then, finally, she spoke.	Piştre, di dawiyê de, wê axivî.
He said he only confirms that there is no problem.	Wî got ku ew tenê piştrast dike ku tu pirsgirêk tune.
Many people live there.	Mirov gelek li wir dimînin.
Again, no one objected.	Dîsa, kes li hember.
He is not in a fair fight.	Ew ne di şerekî adil de ye.
Sleep was not found easy this past week.	Xew di vê hefteya borî de hêsan nehat dîtin.
When it does however you need to be confident that you understand it.	Dema ku ew dike lêbelê hûn hewce ne ku hûn pê ewle bibin ku hûn wê fêm bikin.
I can only say that we have to search.	Ez tenê dikarim bibêjim ku divê em lêgerînê bikin.
He takes my father, you know.	Ew bavê min digire, hûn dizanin.
We want to spend more time with them.	Em dixwazin zêdetir wext bi wan re derbas bikin.
The full text is here.	Tevahiya nivîsê li vir heye.
She could not sleep easily, because she no longer felt safe.	Xew bi hêsanî nedihat, ji ber ku wê nema xwe ewle hîs dikir.
There were some things he wanted to know.	Hin tişt hebûn ku wî dixwest bizane.
Decided to take action.	Biryar da ku gav bavêje.
His sweet hands.	Destên wî yên şîrîn.
But you can not control how people feel about it.	Lê hûn nikarin kontrol bikin ka mirov li ser wê çawa hîs dikin.
Only when it comes to the mouth.	Tenê dema ku ew li ser dev ji.
This means that there are no men in your life.	Ev tê wê wateyê ku di jiyana we de mêr tune.
She also did not know what to do.	Wê jî nizanibû ku wê çi bikira.
There were no major consequences or complications.	Encam û aloziyên mezin çênebûn.
His experiences gave good reason to doubt.	Serpêhatiyên wî sedemek baş da ku guman bike.
It was a good place to do work.	Ji bo kirina kar cihekî baş bû.
There were human friends here.	Li vir hevalên mirovan hebûn.
Surprisingly though she had not mentioned it.	Her çend ecêb bû jî wê behsa wê nekiribû.
Your car is gone.	Otomobîla te çû.
Stop signs.	Nîşaneyên rawestandinê.
The time of its entry seems to be forever.	Wextê ketina wê heta hetayê dixuye.
There are only thirty seconds left.	Tenê sî saniye maye.
I can not imagine how difficult it would be.	Ez nikarim bifikirim ku ew çiqas dijwar be.
It attracted men from all over the world.	Ew zilamên ji seranserê cîhanê naskirî kişand.
I knew it was going to happen.	Min dizanibû ku ew ê bibe.
They are one and the same.	Ew yek û yek in.
In fact, there are many of them.	Bi rastî, gelek ji wan hene.
I have a very good relationship with him.	Têkiliyeke min a pir baş bi wî re heye.
All the fish died.	Hemû masî mirin.
On a larger scale action was required.	Di asteke mezintir de çalakî pêwîst bû.
It was the same in group games.	Di lîstikên komê de jî wisa bû.
Everyone watched.	Herkesî nihêrî.
What is true may never be lived.	Ya ku rast e dibe ku qet neyê jiyîn.
I wonder how many others can be in such a situation.	Ez meraq dikim ka çend kesên din dikarin di rewşek weha de bin.
So raise a bottle with the person next to you.	Ji ber vê yekê bi kesê li kêleka xwe re şûşeyek rakin.
Let's start today.	Ka em îro dest pê bikin.
Because it just wasn’t done.	Ji ber ku tenê nehat kirin.
All these tools were tested on him.	Ev hemû amûr li ser wî hatin ceribandin.
See what works for you.	Bibînin ka çi ji we re dixebite.
Files go from one file to another.	Pelan berbi pelên din ve diçin berbi yên din.
The figures represent the results of a representative of at least three independent experiments.	Reqeman encamên nûnerê herî kêm sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
I wrote this for you.	Min ev yek ji bo we nivîsand.
There was another man, big.	Zilamekî din jî hebû, mezin.
There are no hard feelings.	Hestên dijwar tune.
It does not reveal, for two reasons.	Ew eşkere nake, ji ber du sedeman.
I recommend this.	Ez vê pêşniyar dikim.
I do not know what the country will do without him.	Ez nizanim bê wî welat dê çi bike.
That was a good thing, he told himself.	Ev tiştekî baş bû, wî ji xwe re got.
Since then, things have changed a bit.	Ji hingê ve, tişt hinekî diguhere.
Here is my program.	Li vir bernameya min e.
Do not set foot on public streets in any way.	Li kolanên giştî divê bi tu awayî lingê xwe neavêjin,.
Thanks again for taking the time to check out my collection.	Dîsa spas ji bo ku we wext girt ku hûn berhevoka min kontrol bikin.
She opened her eyes and smiled at her lesson.	Wê çavên xwe vekir û li dersa xwe keniya.
They felt our pain.	Wan êşa me hîs kir.
I do not know if this can work.	Ez nizanim gelo ev dikare bixebite.
So it has to be the same.	Ji ber vê yekê divê wekhev be.
So they do not know where to look.	Ji ber vê yekê ew nizanin ku li ku bibînin.
The hand is love.	Dest evîn e.
Lots more sleep.	Pir bêtir xew.
This is not a culture war.	Ev ne şerê çandê ye.
It is strange that she will not remember what it is.	Ecêb e ku wê neyê bîra wê çi ye.
But this is a different year.	Lê ev salek cuda ye.
Not after what happened these last five years.	Ne piştî tiştên ku van pênc salên dawî qewimîn.
Completely comfortable food !.	Bi tevahî xwarina rehetiyê!.
Not all should be mentioned here.	Divê hemû li vir nebêjin.
This was the nature of the work.	Ev cewherê kar bû.
We will never be happy.	Em ê tu carî dilşad nebin.
This week, total sales fell into a normal range.	Di vê hefteyê de, firotana tevahî ket nav rêzek normal.
I feel at home.	Ez xwe wek malê hîs dikim.
One end of the row was corrected in the starting position.	Yek dawiya rêzê di pozîsyona destpêkê de hate rast kirin.
I have a time to come.	Demek min heye ku ez bêm.
He waited and tried again.	Ew li bendê ma û dîsa hewl da.
It is definitely expected to rain tomorrow.	Sibe jî teqez tê payîn ku baran bibare.
I can feel the difference.	Ez dikarim cûdahiyê hîs bikim.
Not many of them were thrown away.	Ne pir ji wan avêtin.
He had many good stories.	Gelek çîrokên wî yên baş hebûn.
The question was decided.	Pirs biryar hat girtin.
I knew the show well enough.	Min ew nîşan bi têra xwe baş dizanibû.
I caught it.	Min ew girt.
I do not want you to be involved in what is happening now.	Ez naxwazim ku hûn tev li tiştên ku niha diqewimin bibin.
In the face of a woman.	Di rûyê jinê de.
Buy here.	Here bikire.
The king wants to see you there too.	Padîşah dixwaze li wir jî we bibîne.
Do not play with things.	Bi tiştên xwe nelîzin.
Again she has no children.	Dîsa zarokek wê tune ye.
There will be no trial.	Dê darizandin tune be.
People will tell you how they feel about it.	Mirov dê ji we re bêje ka ew li ser wê çawa hîs dikin.
But that was another day's problem.	Lê ev pirsgirêk rojek din bû.
Will be looking for ways.	Dê li rêyan bigerin.
Everyone must live this new reality.	Divê her kes vê rastiya nû bijî.
Voices return regularly.	Dengên bi rêkûpêk vedigerin.
I can see everything perfectly in my head.	Ez dikarim her tiştê di serê xwe de bêkêmasî bibînim.
It really is a hot topic.	Bi rastî mijareke germ e.
It is over.	Bûye dawî.
Our speech made for bad music.	Axaftina me ji bo muzîka xirab çêkir.
Some will call this man.	Hin kes dê vî mirovî binav bikin.
Could not be serious.	Nikaribû ciddî be.
It just looks sad.	Ew tenê xemgîn xuya dike.
You had to dress them before that.	Diviyabû berî wê tu wan cil û berg bikî.
I just want you.	Ez tenê te dixwazim.
At least most of us do.	Bi kêmanî piraniya me dikin.
We make sure you know what can be expected.	Em piştrast dikin ku hûn dizanin ka çi dikare were hêvî kirin.
He was on his way back to the station.	Ew li ser rêya vegerê bû qereqolê.
Love this man.	Ji vî zilamî hez bikin.
Not for me either.	Ji min re jî nabe.
You could hardly talk to the girl.	Te zehmetî nedikarî bi keçikê re biaxivî.
Failure to press the battle button was dangerous.	Nexistina bişkoka şer xeter bû.
This is what the media does today.	Tiştê ku îro medya dike ev e.
Hope he will be home soon.	Hêvî dikim ku ew ê di demek nêzîk de were malê.
The word is there.	Peyv li wir e.
More than one person.	Ji kesekî zêdetir.
A detailed guide was found in the action.	Di çalakiyê de rêgezek berfireh hate dîtin.
His decision was my idea.	Biryara wî fikra min bû.
It is often learned through experience over time.	Ew bi piranî bi ezmûnê bi demê re tê fêr kirin.
He says he says it's not him, though.	Ew dibêje ku ew dibêje ew ne ew e, lê.
I was holding a chair.	Min li milê kursiyê girtibû.
It’s family, you see.	Ew malbat e, hûn dibînin.
She covered her face with her hands.	Wê kesê xwe bi destên xwe veşart.
However, there is a mechanism.	Lêbelê, mekanîzmayek heye.
I did badly.	Min xirab kir.
I hope you live a happy and long life together.	Ez hêvî dikim ku hûn bi hev re jiyanek bextewar û dirêj bijîn.
It may take some time and some people may not understand.	Dibe ku hin dem bigire û hin kes dikarin fêm nekin.
He loved his country, did not tolerate it and provided information.	Ji welatê xwe hez dikir, tehemûl nedikir û agahî dabû.
However, he does not tell me everything.	Lêbelê, ew her tiştî ji min re nabêje.
I heard it only once, in court.	Min ew nav tenê carekê, li dadgehê bihîst.
This kind of movie is this !.	Ev cure fîlm ev e!.
It may take as long as a day or two.	Dibe ku ew bi qasî roj an du rojan bigire.
The screen is the medium of reaction.	Ekran navgîna reaksiyonê ye.
For water.	Ji bo avê.
I love it and do not want to go.	Ez jê hez dikim û naxwazim biçim.
Turn up the heat and add the white wine.	Germê bilind bikin û şeraba spî lê zêde bikin.
I felt tears welling up in my eyes.	Min hîs kir ku hêsir di çavên min de dibarin.
This is not what we want.	Ya ku em dixwazin ne ev e.
Everything had to be said, and nothing.	Her tişt hebû ku bêje, û tiştek.
She looked weak and tired.	Wê zirav û westiyayî xuya dikir.
There was a plan or goal.	Plan an jî armancek hebû.
Open it anyway.	Bi her awayî vekin.
It looks very big to my throat.	Ew ji qirika min re pir mezin xuya dike.
A big change for her.	Guhertinek mezin ji bo wê.
I will probably pay more.	Ez ê belkî bêtir bidim.
Not to mention though.	Lêbelê ne bîranîn.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
Or one of the best.	An jî yek ji çêtirîn.
It is fun, as much as it is fun.	Ew kêfê dike, bi qasî ku di şahiyekê de be.
Thanks for making this a very nice blog.	Spas ji bo çêkirina wê blogek pir xweş.
You do not do that.	Hûn wiya nakin.
About a month.	Bi qasî mehekê.
But wait, there is more.	Lê bisekinin, bêtir heye.
People know each other and know each other.	Mirov hevdu nas dikin û hevdu nas dikin.
Will not stay in the dark for long.	Dê demeke dirêj di tariyê de nemînin.
If anyone understands please leave a comment or reply.	Ger kesek wê fêm bike ji kerema xwe şîroveyek an bersivek bihêle.
It was not what he thought it was, and he killed it.	Ew ne ya ku wî difikirî bû, û ew kuşt.
We kill.	Em dikujin.
Heat or allow to cool to room temperature.	Germ bikin an jî bihêlin heya germahiya odeyê sar bibe.
He will come back for it later.	Ew ê ji bo wê paşê vegere.
When the time is right, there is no going back.	Dema ku wextê wê ye, veger tune.
Worked hard for it.	Ji bo wê gelek xebitî.
I was not at the top of the cliff.	Ez ne li serê zinar bûm.
Let the species be free.	Bila cureyên azad.
You know what you need it for.	Hûn dizanin ku hûn ji bo çi hewce ne.
He would have gotten this far.	Ew ê heta vê derê gihîştibû.
Which is nice, but not so special.	Ya ku xweş e, lê ne ew çend taybetî ye.
This way is better.	Bi vî awayî çêtir e.
Let her go.	Bêle biçe.
As long as you use it to do something.	Heya ku hûn ji bo kirina tiştek bikar bînin.
She just thought it was like a delicious fruit.	Wê tenê difikirî ku ew wekî fêkiyek xweş bû.
However, it is at least not strange.	Lêbelê, ew bi kêmanî ne xerîb e.
This is one of the most popular stories in the collection.	Ev yek ji çîrokên herî populer ên berhevokê ye.
I influence them.	Ez bandorê li wan dikim.
All of their parts work well together.	Hemî perçeyên wan bi hev re baş dixebitin.
Medical treatment under article.	Tedawiya tibbî di bin gotarê de.
Only if it is certainly true.	Tenê ku ew bê guman rastdar be.
The draft is then put to a vote.	Paşê pêşnûme ji bo dengdanê tê kirin.
Yours and yours and yours.	Ya te û ya te û ya te.
I do not know how to do it.	Ez nizanim çawa dikin.
It felt like one.	Weke yek hîs dikir.
I enjoyed myself again.	Min dîsa xwe kêfxweş kir.
Production can grow for a while.	Hilberîn dikare ji bo demekê mezin bibe.
He has no idea that what he is doing is wrong.	Haya wî jê tune ku tiştê ku dike xelet e.
I still miss him.	Ez hê jî bêriya wî dikim.
And excited the people.	Û gel heyecan kir.
I got something from that period.	Min tiştek ji wê heyamê girt.
Everyone was trying to find the answer.	Her kes hewl dida ku bersiva xwe bibîne.
But I was very happy, it was a very special story.	Lê ez pir kêfxweş bûm, ew çîrokek pir taybetî bû.
We evaluated this project to improve performance.	Me ev proje ji bo baştirkirina performansê nirxand.
It may be weeks.	Dibe ku hefte be.
They may not like it but they can not help it.	Dibe ku ew jê hez nekin lê ew nikarin alîkariyê bikin.
It might be wrong, but he thought it was right.	Dibe ku ew xelet be, lê wî difikirî ku ew rast bû.
Prices are for one person.	Biha ji bo kesek in.
Now this is what a routine looks like.	Naha ev e ku rûtînek wusa xuya dike.
He already gave it to our father.	Wî berê xwe da bavê me.
I work there.	Ez li wir dixebitim.
They refused to tell him to stay quiet.	Wan red kir ku jê re gotin ku bêdeng bimîne.
I am determined to do it.	Ez bi biryar im ku wê bikim.
We heard about the police band.	Me li ser banda polîsan bihîst.
Maybe correct the limits of one term.	Dibe ku sînorên yek termê wê rast bikin.
These things will increase your body fat.	Van tiştan dê rûnê laşê we zêde bikin.
Je t'aime.	Ez ji te hez dikim.
Give up and spend time with your family.	Dev ji xwe berdin û demekê bi malbata xwe re derbas bikin.
She is a little younger.	Ew hinekî ciwantir e.
I gave it to him and ran away.	Min ew da wî û reviyam.
City government.	Hikûmeta bajêr.
Socially, physically, he was a natural man.	Ji aliyê civakî ve, ji aliyê fizîkî ve, mirovekî xwezayî bû.
I share.	Ez hevpar im.
That he had to throw up first, and do something.	Ku ew neçar bû ku gava yekem bavêje, û tiştek bike.
But they were not enough.	Lê ew têr nekirin.
It is still an election.	Niha jî hilbijartinek e.
The list goes on.	Lîsteya berdewam dike.
What needed to be found.	Ya ku hewce bû ku were dîtin.
If you return them, they will thank you.	Heke hûn wan vegerînin, ew ê pê spas bike.
However, they found his books.	Lêbelê, wan pirtûkên wî dîtin.
Bad vs good.	Xerab vs baş.
The rest sat down, slept and stood around it.	Yên mayî rûniştin, razan û li dora wê sekinîn.
You may be surprised at what comes to you.	Hûn dikarin şaş bibin ka çi ji we re tê.
But it was a lot of fun.	Lê pir kêfxweş bû.
Let’s take her word for it and go.	Ka em gotina wê bikin û herin.
I want it to be well received.	Ez dixwazim ku ew baş were pêşwazî kirin.
Blue for yourself.	Şîn ji bo xwe.
If you make things available you will lose something.	Heke hûn tiştan berdest bikin hûn ê tiştek winda bikin.
Then he left.	Paşê derket.
And it is likely to last for years.	Û îhtîmal e ku ew ê bi salan bidome.
Second, the model goes up and down.	Ya duyemîn, modela ber bi jor û jêr ve diçe.
See what he does.	Binêre ew çi dike.
I do not mean.	Mebesta min nîne.
This is a lot of land space you know.	Ev gelek cîhê erdê ye ku hûn dizanin.
The differences are also significant.	Cûdahî jî girîng in.
Prices and choices may vary depending on the store.	Biha û hilbijartin dibe ku li gorî dikanê cûda bibin.
Can't finish.	Nikare biqedîne.
What happened, happened.	Çi bûye, bûye.
He will enter.	Ew ê bikeve.
Could not reach her, could not buy her order.	Nikarîbû bigihije wê, nekarî emrê wê bikira.
A brother drank.	Birayek vedixwar.
The bad thing is that it is difficult to achieve.	Ya xerab ew e ku bi destxistina wê zehmet e.
Everything else was delicious.	Her tiştê din xweş bû.
She raised her face to hers.	Wê rûyê xwe ber bi rûyê wî ve rakir.
So each instance of the class has the same name.	Ji ber vê yekê her mînakek polê heman navnîşê heye.
Things you only know and never see.	Tiştên ku hûn tenê dizanin û qet nabînin.
The chairs and clothes look too small to fit him.	Kursî û cil pir piçûk xuya dikin ku wî tê de ne.
To increase nutrition.	Ji bo mezinkirina xwarinê.
Every problem can be solved.	Her pirsgirêk dikare çareseriya xwe bixwaze.
Then he asked some security man to kill me.	Dûv re wî hin zilamê ewlehiyê xwest ku min bikuje.
However, there are two differences.	Lêbelê, du cûdahî hene.
He does not know who we are.	Ew nizane em in.
Around it, not close.	Li dora wê, ne nêzîk.
White on white.	Spî li ser spî.
This is what they are not telling you.	Ya ku ew ji we re nabêjin ev e.
There are three private schools.	Sê dibistanên taybet hene.
If you can accept.	Heke hûn dikarin qebûl bikin.
After that I fired another shot.	Piştî wê min fîşekek din teqand.
Once you get used to it, though, it works really well.	Gava ku hûn jê re fêr bibin, her çend, ew bi rastî baş dixebite.
The reason for the different levels is that people change, learn.	Sedema astên cuda ew e ku mirov diguhere, fêr dibe.
The dream is shattered.	Xewn şikest.
But something is missing in the confusion.	Lê tiştek di tevliheviyê de winda bûye.
Now, let me be clear.	Niha, bila ez zelal bim.
When you break the law, you are them.	Dema ku hûn qanûnê binpê dikin, hûn ew in.
He did not know.	Wî nizanîbû.
It could be said, it was late than ever.	Dikaribû bigota, ji her demê dereng bû.
People will die.	Mirov wê bimirin.
But this case was more difficult.	Lê belê ev doz dijwartir bû.
I have to make up my mind for it.	Divê ez hişê xwe ji bo wê bikim.
Walking towards him.	Ber bi wî ve dimeşe.
Those who wish should come with us.	Kesên ku dixwazin bila bi me re werin.
This is a movement.	Ev tevger e.
Cover and set aside for an hour.	Veşêrin û saetekê li aliyekî bihêlin.
He stood on it and evenly pressed his lips to hers.	Ew li ser wê rawesta û heta ku lêvên wî bi lêvên wî ve girêdayî bûn.
He was at the store, but did not work.	Ew li dikanê bû, lê nexebitî.
If you fire, the fire will return.	Ger hûn agir bikin, agir dê vegere.
They just don’t remember me quickly enough.	Ew tenê bi têra xwe zû nayên bîra min.
So far no problems have been reported.	Heta niha tu pirsgirêk derneketine.
Not against anything, not far from anything.	Ne li hember tiştekî, ne jî ji tiştekî dûr.
Some other safety rules.	Hin qaîdeyên din ên ewlehiyê.
Too much for anyone.	Ji bo kesek pir zêde ye.
Basically always said, he would not do anything.	Di bingeh de her û her got, ew ê tiştek nekir.
Religion was like that.	Ol jî wisa bû.
Were in distress.	Di tengasiyê de bûn.
The question mark indicates my failure to progress.	Nîşana pirsê têkçûna min a pêşdeçûnê destnîşan dike.
But the one that rises must come down.	Lê ya ku bilind dibe, divê were xwarê.
It was so close that he could even taste the stars burning in space.	Ew qas nêzik bû ku wî dikaribû stêrkên ku li fezayê dişewitin jî tam bike.
He took it.	Ew bir.
But often the hidden truth was worse.	Lê pir caran rastiya veşartî xirabtir bû.
Close this page now.	Vê rûpelê niha bibire.
I was just here.	Ez tenê li vir bûma.
I am no more.	Ez êdî ne.
Nothing appeared.	Tiştek xuya nedikir.
We were, to a point.	Em bûn, heta xalekê.
I'm coming inside the house.	Ez têm hundirê malê.
See for yourself the benefits of green tea today.	Îro feydeya çaya kesk ji xwe re bibînin.
It did not seem practical.	Ew pratîk xuya nedikir.
Keep warm and dry.	Germ û hişk bimînin.
But there was nothing she could buy.	Lê tiştekî ku wê bikira tune bû.
He took himself away from her.	Wî xwe ji wê digirt.
We created a story in written word form.	Me çîrokek di forma peyva nivîskî de çêkir.
In any case, they do not have much now.	Di her rewşê de, ew niha pir zêde tune.
I really had it.	Bi rastî min hebû.
Autumn sent pain to his brain.	Payîzê êş şand mejiyê wî.
I hope they are well and happy.	Ez hêvî dikim ku ew baş û bextewar bin.
I did not know how to read.	Min nizanibû ku ez çawa bixwînim.
Ineffective.	Bê bandor.
When I need to play, and write the way.	Dema ku ez hewce bikim ku bileyzim, û rê binivîsim.
I am like that too.	Ez jî wisa me.
And neither are we.	Û em jî ne.
They gave me two things.	Du tişt dane min.
Everyone seemed to receive a smile and the benefit of the doubt.	Her kes xuya bû ku bişirek û sûda gumanê werdigire.
I was expecting this.	Min ev hêvî dikir.
But often enough recognition happens.	Lê pir caran têra naskirinê dibe.
People really need this.	Mirov bi rastî hewceyê vê yekê ye.
He was out of control.	Ew ji kontrolê derketibû.
And nothing happened.	Û tiştek nebû.
No one knows what will happen tomorrow, ever.	Kes nizane dê sibê çi bibe, qet.
In the last match of the series.	Di maça dawî ya rêzê de.
These two views or images are placed side by side.	Ev du dîtin an wêneyan li kêleka hev cîh dike.
I look at things completely differently from the way they are.	Ez li tiştan bi tevahî ji awayê wan cûda dinêrim.
Thank you.	Na spas.
It was a great journey.	Ew rêwîtiyek mezin bû.
Much less than one force.	Ji hêla yek hêzek pir kêmtir.
This time it worked fine, but now it does not.	Vê carê bi rêkûpêk dixebitî, lê niha nake.
We take that responsibility very seriously.	Em wê berpirsiyariyê pir cidî digirin dest.
Give him my number.	Jimara min bide wî.
The work is not as important as the name attached to it.	Xebat bi qasî navê ku pê hatiye girêdan ne girîng e.
That was not true.	Ew ne rast bû.
The best of both of us so far.	Ya herî baş ji me herduyan heta niha.
That's what its purpose is.	Ya ku dike armanca wê jî ev e.
Look here to help you identify yours.	Li vir binêre da ku ji we re bibe alîkar ku hûn ya xwe nas bikin.
You could not turn around either.	Te jî nikarîbû bizivirî.
She had won and lost at the same time.	Wê di heman kêliyê de bi ser ketibû û winda kiribû.
The worst part is that one does not really know what is coming.	Ya herî xirab ew e ku meriv bi rastî nizane ka ew çi tê.
For example, they have two children to care for.	Mînakî, du zarokên wan hene ku lênihêrin.
I wanted to be right with you.	Min dixwest ez bi te re rast bibim.
Achieve our goals.	Bigihêjin armancên me.
I will be that man.	Ez ê bibim ew zilam.
If anything, it reads worse than cards.	Ger tiştek hebe, ew ji qertan xirabtir dixwîne.
More or less I was proud to be in the military.	Kêm û zêde ez serbilind bûm ku di artêşbûnê de bûm.
This list is not exhaustive.	Ev lîste ne temam e.
Only books, books, books and pictures.	Tenê pirtûk, pirtûk, pirtûk û wêne.
It was her home.	Ew mala wê bû.
I was a little worried about it.	Ez hinekî li ser wê xemgîn bûm.
We have no benefit from it.	Tu feydeya me jê re nîne.
A strange kind.	Cûreyek xerîb.
There is an example there as well.	Li wir jî mînakek heye.
It looks amazing.	Ew ecêb xuya dike.
This is my next task.	Ev peywira min a pêş de ye.
Others forcibly noticed them because they worked to achieve results.	Yên din bi zorê ew ferq dikirin ji ber ku ew ji bo bidestxistina encaman xebitîn.
Connect when the song starts.	Girêdana gava stran dest pê dike.
It seems like a lot of people are missing out on obvious things.	Wusa dixuye ku gelek kes tiştên eşkere winda dikin.
And secondly, he is three or four years older than me.	Û ya duyem, ew ji min sê-çar salan mezintir e.
They are really calm.	Ew bi rastî aram in.
I never leave my room.	Ez tu carî ji odeya xwe dernakevim.
However, their study has a clear value.	Lêbelê, lêkolîna wan nirxek zelal e.
I want to know what is happening here.	Ez dixwazim bizanim li vir çi diqewime.
One way was to make the general factors more specific.	Yek rê ew bû ku faktorên gelemperî taybetîtir bikin.
And there he tells her he can not.	Û li wir ew jê re dibêje ku ew nikare.
However she did not say.	Lêbelê wê negot.
But after he left, he started thinking about it.	Lê piştî ku ew çû, wî dest pê kir li ser wê bifikire.
This is a time to be proud of yourself for a while.	Ev demek e ku meriv di demekê de pê serbilind be.
There is nothing to interest anyone.	Tiştek ku kesek eleqedar bike tune.
The control group did not see any deaths.	Koma kontrolê tu bûyerek mirinê nedît.
I put those people in place.	Min wan kesan bi cih kir.
We did now, and it may be a week too late.	Me niha kir, û dibe ku hefteyek pir dereng be.
She would tell me how she could not give up my thought.	Wê ji min re bigota ku ew çawa nikaribû dev ji ramana min berde.
You have.	Te heye.
They will also make them to order, provided you have the materials.	Ew ê wan jî li gorî fermanê çêbikin, bi şertê ku hûn malzemeyên we hebin.
I have heard that it is good.	Min bihîstiye ku ew baş e.
We will use the same tools.	Em ê heman amûran bikar bînin.
Build a new business unit.	Yekîneyek karsaziyek nû ava bikin.
A national approach would be welcome.	Nêzîkatiyek neteweyî wê bi xêr were.
I knew the reason was this.	Min dizanibû ku sedem ev bû.
Your time is limited.	Wextê we kêm e.
Sad but true.	Xemgîn e lê rast e.
There they talk about black history.	Li wir behsa dîroka reş dikin.
She could not understand why it did not work properly.	Wê nikarîbû fam bike çima ew bi rêkûpêk nexebitî.
It takes years to pick up, to learn.	Ew sal digire ku meriv hilde, fêr bibe.
But the friend's information was misleading.	Lê agahiya heval şaş bû.
This is often due to a lack of effective communication.	Ev pir caran ji ber nebûna pêwendiya bi bandor e.
Still, it's good.	Dîsa jî, ew baş e.
In a way, the taste did not go away.	Bi awayekî, tama xwe jê derneket.
It did not happen often.	Ew pir caran nebû.
My good eye was never very good.	Çavê min ê baş qet pir baş nebû.
Only five notes lost.	Tenê pênc notên winda.
We need to get better.	Divê em baştir bibin.
But there was still money there.	Lê dîsa jî pere li wir hebû.
I really meant it.	Min bi rastî jî mebesta wê bû.
This happens often.	Ev pir caran dibe.
I believe that communication is the key to understanding the needs of the customer.	Ez bawer dikim ku ragihandin mifteya fêmkirina hewcedariya xerîdar e.
This scene comes around.	Ev dîmen li dora xwe tê.
I'm still there.	Ez hîn li wir im.
You have a responsibility, accept it.	Berpirsiyariya we heye, qebûl bikin.
I will start at the beginning.	Ez ê di destpêkê de dest pê bikim.
I care about you.	Ez xema te dikim.
The ones who broke so many songs were probably dangerous.	Kesên ku ew qas stranan şikandin, dibe ku xeternak bûn.
He also lost the center for a variety of reasons.	Ew navend ji ber sedemên tevlihev jî winda kir.
Stopped at a sign.	Li ser îşaretekê rawestiyan.
Every head of speech is one.	Her serê axaftinê yek e.
The waiting time really never came.	Wextê li bendê bi rastî qet nehatibû.
But, no matter what goes on, it's a murder on someone.	Lê belê, her çiqas diçe, ew kuştina li ser kesek e.
Or kill.	An jî bikujin.
Maybe he could have done it this year.	Dibe ku wî îsal kiriba.
I have had pains like this for several years.	Ev çend sal in êşên min ên bi vî rengî hene.
You just have to be patient.	Divê tu tenê bîhnfireh bî.
They may change, but they change for the worse.	Dibe ku diguhezin, lê berbi xirabtir ve diguhezin.
It does not cause any discomfort.	Tu tengahiyê nade.
It should work.	Divê kar bike.
The army was gone, the ground was still.	Leşker çû, erd bêdeng bû.
Their bodies are still missing.	Heta niha cesedê wan tune ye.
When she opened it, she looked out the surrounding windows.	Gava ku wê vekir, wê li pencereyên dora xwe nêrî.
Two things can happen from here.	Du tişt dikarin ji vir biqewimin.
He replied quietly.	Wî bi bêdengiyê bersiv da.
I want to know why.	Ez dixwazim bizanim çima.
Because maybe he was like you.	Ji ber ku dibe ku ew mîna we bûya.
Understanding their immediate family protection needs.	Bi têgihiştina hewcedariyên parastina malbata wan a bilez.
Many people knew.	Gelek kesan dizanibû.
Because it's worth it.	Ji ber ku ew hêja ye.
I learned a lot about games and life.	Ez di derbarê lîstik û jiyanê de pir tişt fêr bûm.
It's hard to explain, and it's never good.	Zehmet e ku meriv şirove bike, û ew qet ne baş e.
This has been going on for a long time.	Vê yekê demek dirêj berdewam kir.
But the sun went down.	Lê roj hilat.
I was sick of this difficulty.	Ez ji vê dijwariyê nexweş bûm.
Don’t worry, not about it.	Xem neke, ne li ser wê.
The meaning of these numbers is this.	Wateya van hejmaran ev e.
The man reported how unusual it was.	Mêrik ragihand ku ew çiqas neasayî ye.
You should do this several times a day.	Divê hûn vê rojê çend caran bikin.
You can never hide from me.	Tu carî nikarî ji min veşêrî.
I must say.	Divê ez bêjim.
And then he gave her the goal.	Û paşê wî armanca wê da.
It is good to know that the results were very good for women.	Baş e ku meriv zanibe ku encam ji bo jinê pir baş bûn.
Give our experienced customer service team a call.	Tîma meya karûbarê xerîdar a bi tecrube bangek bidin.
To others it should look good.	Ji kesên din re divê ew baş xuya bike.
My problems were more than any technical design.	Pirsgirêkên min ji her sêwirana teknîkî bêtir bûn.
You made yourself a king.	Te xwe kir padîşah.
Sometimes we get up on the phone and talk.	Carinan em bi têlefonê radibin û pê diaxivin.
I have no place in society on the face of the earth.	Cihê min di civakê de li ser rûyê erdê tune.
It is easy to imagine how he achieved this.	Hêsan e ku meriv bifikire ka ew çawa gihîştiye vê yekê.
When he tells me this, we start the march.	Gava ku ew vê yekê ji min re dibêje, em dest bi meşê dikin.
All of those things are wonderful.	Hemî ew tişt pir xweş in.
And there is no specific command.	Û fermanek taybetî tune.
You can leave your horse with the boys.	Tu dikarî hespê xwe bi xortan re bihêlî.
We pay attention.	Em bala xwe didinê.
The score was attended by a total of about a hundred people.	Pûan bi tevahî nêzî sed kes beşdar bû.
But less and more big and national stories.	Lê kêm zêde dibin çîrokên mezin û neteweyî.
Now he had one.	Niha yekî wî hebû.
Obviously, they had no time.	Diyar e, wextê wan tunebû.
The old man turned around, put his feet up and sat down.	Pîrê li xwe zivirî, lingên xwe berda û rûnişt.
It was blowing from his mind.	Ew ji ser hişê xwe dixist.
However, it really depends on the parents and the situation.	Lêbelê, ew bi rastî bi dêûbav û rewşê ve girêdayî ye.
There is no such thing.	Tiştekî wiha tune.
I was with my knees on my back.	Ez bi çokên xwe li ser pişta xwe bûm.
It did not seem right to me.	Bi min ne rast xuya bû.
However, that is not the point.	Lêbelê, ew ne xal e.
We are only talking about things we know.	Em tenê tiştên ku em dizanin diaxivin.
I know very little about families.	Ez li ser malbatan pir hindik dizanim.
Will lower the room temperature.	Dê dakeve germahiya odeyê.
It did not break.	Ew neşikest.
So I have two functions.	Ji ber vê yekê du fonksiyonên min hene.
Of course not.	Bê guman, hûn ne.
In the game he lost his balance and fell to the ground.	Di lîstikekê de hevsengiya xwe winda kir û li erdê ket.
They will not even know it.	Ew ê bi vî rengî jî nizanin.
She will never be able to save him in time.	Wê tu carî di wextê xwe de negihîje ku wî xilas bike.
They were much stronger than him.	Ew ji wî pir bi hêztir bûn.
We hope you will join us !.	Em hêvîdar in ku hûn bi me re bibin!.
I made a good deal using his name.	Min bi karanîna wî navî peymanek baş çêkir.
Let’s say your name is out.	Em bêjin navê te derketiye.
Both approaches give similar results.	Her du nêzîkatî encamên wekhev dide.
He will not tell me anything.	Ew ê ji min re tiştek nebêje.
She had missed him.	Wê bêriya wî kiribû.
But, of course, we still stayed this year.	Lê, bê guman, em hîna îsal mane.
And it needs some support.	Û ew hewceyê hin piştgirî ye.
As you probably do.	Wekî ku hûn belkî dikin.
My house did not change at that time.	Wê demê mala min neguherî.
Do not believe the words of the girls.	Ji gotinên keçan bawer nekin.
This was something she would do with her head.	Ev tiştek bû ku wê bi serê xwe bike.
There used to be a blood feud between the brothers over money.	Berê di navbera birayan de li ser pereyan xwîneke xerab hebû.
We can not do that.	Em nikarin wê yekê bikin.
That was absolutely right.	Ew bi tevahî rast bû.
I am very old.	Ez pir pîr im.
The fact that it happened twice is very rare.	Rastiya ku du caran qewimî pir kêm e.
Both old and new will be here.	Hem kevn û hem jî nû dê li vir bin.
The party is right.	Partiyek rast e.
He threw the ball right to everyone.	Wî top ji her kesî re rast avêt.
The critical factor is the military.	Faktora krîtîk artêş e.
Maybe he was right.	Dibe ku ew rast bû.
He asked me if their food was good.	Wî ji min pirsî ka xwarina wan baş e.
It was very interesting.	Pir balkêş bû.
Count the number of experiments.	Ceribandinên ceribandî jimartin.
He had never been so close to her before.	Berê ew qas nêzî wî nebûbû.
You want someone you love.	Hûn yekî ku hûn jê hez dikin dixwazin.
Economic and social.	Aborî û civak.
Finally he got to his feet.	Di dawiyê de ew rabû ser lingan.
Must be someone.	Divê kesek.
There are many office supplies out there.	Li wir gelek alavên nivîsgehê hene.
They will be very far from here by now.	Ew ê heta niha ji vir pir dûr bin.
This feature may never have been used in practice.	Dibe ku ev taybetmendî di pratîkê de qet nehat bikar anîn.
Don’t say, playing with it is fun.	Nebêjin, lîstina pê re kêf e.
This is also not a hundred years old.	Ev jî ne sed salî ye.
Please see the code below.	Ji kerema xwe koda jêrîn bibînin.
And many thousands more will be created.	Û gelek hezarên din dê çêbin.
How could he just forget.	Çawa dikaribû tenê ji bîr bike.
You did not listen to us.	Tu guh nedan me.
Follow your heart.	Pey dilê xwe here.
Tell your child how lucky you are to have her.	Ji zaroka xwe re bêjin ku hûn çiqas bextewar in ku hûn xwedî wê ne.
Apparently lost sight of his right eye.	Xuyaye dîtina çavê xwe yê rastê winda kiriye.
Each report is like a page.	Her rapor wekî rûpela xwe ye.
This time, it happens in your city.	Vê carê, ew li bajarê we çêdibe.
This is about you people.	Ev li ser we gel e.
For some reason the knife refused to move.	Ji ber hin sedeman kêrê red kir ku tevbigere.
You can use the clean form method instead.	Hûn dikarin li şûna wê rêbazê forma paqij bikar bînin.
Mom loved it.	Mom ji wê derê hez dikir.
If you leave it will continue.	Ger hûn derkevin dê berdewam bike.
You should have only one argument.	Divê hûn tenê argumanek yekane hebe.
But the number is not one.	Lê jimare ne yek e.
His statement starts until he comes back.	Daxuyaniya wî heta ku ew paşve neyê dest pê dike.
It was enough for him to be close to the site.	Ji bo wî bes bû ku nêzîkî malperê bû.
No one yet.	Hîn kes tune.
Another amazing product.	Hilberek din a ecêb.
Oh boy, does she have music.	Û lawo, ma muzîka wê heye.
Maybe the idea was to get them out of the area.	Dibe ku fikir ew bû ku wan ji herêmê derxin.
I went inside but of course there was no door.	Ez çûm hundir lê helbet derî tune.
No one comes to the door.	Kes nayê ber derî.
Most people do not see this.	Pir kes vê yekê nabînin.
Him and what a savage, does not matter.	Him û çi hov, ne girîng e.
You need to stand up for yourself.	Pêdivî ye ku hûn ji bo xwe bisekinin.
She wanted a black chair.	Wê kursiyek reş dixwest.
Do not forget to use this link in the future.	Ji bîr mekin ku di pêşerojê de vê girêdanê bikar bînin.
No speech, no eye contact, no change of expression.	Ne axaftin, ne têkiliya çavan, ne jî guhertina îfadeyê.
After one race could not have started worse.	Piştî yek pêşbaziyê nikaribû xirabtir dest pê bikira.
The house is on fire.	Xanî dişewite.
I hated my body.	Min ji bedena xwe nefret kir.
But he knew he did.	Lê wî dizanibû ku ew kir.
Now the conversation will begin.	Niha axaftin dê dest pê bike.
It is their failure.	Ew têkçûna wan e.
There is no need for it.	Ne hewcedariya wê tune.
After the third attempt, he gave up everything.	Piştî hewldana sêyemîn, wî her tişt berda.
Had to draw attention, think of a strategy.	Diviyabû ku balê bikişîne, stratejiyek bifikire.
I saw that.	Min ew dît.
There is nothing wrong with that.	Tiştekî xerab li ser wê bibêjim tune.
It can not be.	Ew nikare bibe.
Family is everything.	Malbat her tişt e.
This was an experimental study.	Ev lêkolînek ezmûnî bû.
A war song.	Stranek şer.
The results were mixed.	Encam tevlihev bûn.
I'm sure they have more plans for me.	Ez bawer im ku ew ji bo min bêtir plan hene.
And it looks right.	Û ew rast xuya dike.
He had a game to finish.	Lîstikek wî hebû ku biqedîne.
But there was no benefit to it.	Lê tu feyda wê tune bû.
Maybe this thing will one day get into trouble.	Dibe ku ev tişt rojekê wê bikeve tengasiyê.
Our little house.	Mala me ya piçûk.
You want security.	Hûn ewlehiyê dixwazin.
If what was the reason was important, they would look very different.	Ger girîng bû sedem çi ye, ew ê pir cûda xuya bikin.
On the second thought it was a bad idea.	Li ser ramana duyemîn ew ramanek xirab bû.
And they are connected to everything.	Û ew bi her tiştî ve girêdayî ne.
Long before you are born.	Demek dirêj berî ku hûn ji dayik bibin.
The eye is for the body, the mind is for the soul.	Çav ji bo laş çi ye, aqil ji bo giyanê ye.
Others are on the way.	Yên din di rê de ne.
I didn’t even know how he felt.	Min jî nizanibû ku wî çawa hîs kir.
Those who can not get the right idea, do not dwell here.	Yên ku nikanin ramanek rast bistînin, li vir dirêj nakin.
I have never seen a season like this.	Min tu carî demsalek bi vî rengî nedîtibû.
Time took its toll, but he rose to his feet again.	Dem jê re girt, lê dîsa rabû ser piyan.
We explain it below.	Em li jêr rave dikin.
He is my best friend.	Ew baştirîn hevala min e.
Or at least where to learn.	An jî bi kêmanî li ku derê fêr bibin.
They have a long history of independence.	Ew xwedî dîrokek dirêj a serbixwe ne.
It's harder than it looks, and it takes so long.	Ew ji ku xuya dike dijwartir e, û ew qas dem digire.
Everyone wears clothes and clothing.	Her kes cil û berg li xwe dike.
Then we tell your friends.	Wê demê em ji hevalên te re dibêjin.
But now they were ready to fight to the death.	Lê niha ew amade bûn ku heta mirinê şer bikin.
I still want to open it when it is under the tree.	Ez dîsa jî dixwazim gava ku ew di binê darê de ye vekim.
I have to practice.	Divê ez pratîkê bikim.
I have not had coffee yet.	Min hê qehwe nexwariye.
You may want to take a breath.	Dibe ku hûn bixwazin nefesa xwe bigirin.
I suggest we use both better.	Ez pêşniyar dikim ku em ji herduyan çêtirîn bikar bînin.
It's an amazing training performance.	Ew performansek perwerdehiyek ecêb e.
I do not believe what I am doing wrong.	Ez bawer nakim ku ez çi xelet dikim.
Obviously there should be.	Diyar e ku divê hebe.
At least it was gold for him.	Qe nebe ew ji bo wî bûye zêr.
Very pleased with the quality and performance.	Ji kalîteyê û karûbarê pir kêfxweş e.
As adults, you have good days and bad days.	Wek mezin, rojên we yên baş û rojên xerab hene.
I found such a place in a short story.	Min di kurteçîrokekê de cihek weha vedît.
Really worth the research and analysis.	Bi rastî lêkolîn û analîzek hêja.
We still have that love to create and make them right.	Em hîn jî ew hezkirina me heye ku em wan biafirînin û rast bikin.
The stars are not visible.	Stêrk nayên dîtin.
This is our humanitarian problem and we deal with it on a daily basis.	Pirsgirêka me ya însanî ev e û em rojane pê re mijûl dibin.
You won, but not over your anger.	We bi ser ket, lê ne li ser hêrsa xwe.
She said okay.	Wê got baş e.
The same goes for sugar.	Bi heman awayî xwarina şekir.
He said he is still working on his book.	Wî got ku ew hîn jî li ser pirtûka xwe dixebite.
When she left, she left the front door open.	Gava ew çû, wê deriyê pêşiyê vekirî hişt.
The plan looks at everything.	Plan li her tiştî dinêre.
If she can not get the most out of it, maybe.	Ger wê nikaribe pir jê sûd werbigire, dibe ku.
The city responded.	Bajar bersiv da.
This will provide the most stable support.	Ev dê piştgiriya herî bi îstîqrar bide.
And animals love me.	Û heywan ji min hez dikin.
New level.	Asta nû.
So there is something there.	Ji ber vê yekê tiştek li wir heye.
It really, really helped.	Ew bi rastî, bi rastî alîkarî kir.
A word only took an entire page.	Gotinek tenê rûpelek tevahî girt.
I like to record sounds outside.	Ez hez dikim dengên li derve tomar bikim.
Will write more.	Dê bêtir binivîsin.
Everyone was upset.	Her kes xemgîn bû.
I followed them with great interest.	Min bi eleqeyeke mezin wan şopand.
They were old, soft and broken.	Ew pîr, nerm û şikestî bûn.
What a great picture.	Çi wêneyek mezin.
This seems like a perfect thing.	Ev wekî tiştek bêkêmasî xuya dike.
I know it's shocking, though.	Ez dizanim ew şok e, lê.
In this book they are marked in red.	Di vê pirtûkê de ew bi rengê sor têne destnîşan kirin.
That's what science gets.	Tiştê ku zanist digire ev e.
I'm really thinking about you today.	Bi rastî îro li te difikirîm.
He is now annoyed by the company.	Ew niha ji pargîdaniyê aciz e.
But we are no longer that country.	Lê em êdî ne ew welat in.
It really feels like there is nothing else in this world.	Ew bi rastî hestek baş e ku li vê dinyayê tiştek din tune.
I wondered if it might be from our party.	Min meraq kir gelo dibe ji partiya me be.
They were so wrong.	Ewqas xelet bûn.
I have to tell them to stop.	Divê ez ji wan re bêjim rawestin.
There was little content.	Naveroka hindik hebû.
There was no recent travel history.	Dîroka rêwîtiyê ya dawî tune bû.
Death was too soon.	Mirin pir zû bû.
Maybe it would be good, though.	Dibe ku ew ê baş be, lêbelê.
These places must be experienced.	Divê ev der bên tecrubekirin.
In summer, we need to water them more.	Di havînê de, pêdivî ye ku em wan bêtir av bidin.
I never received the letters, just saved them.	Min qet nameyan venekir, tenê ew xilas kirin.
His big dark eyes.	Çavên wî yên tarî yên mezin.
He knew it would bring joy to others.	Wî dizanibû ku ew şabûna kesên din tîne.
You are more brave than him.	Tu ji wî mêrtir î.
Just close your eyes.	Tenê çavên xwe bigire.
And he knew what had happened, though he could not explain it.	Û wî dizanibû ku çi qewimî, tevî ku wî nikaribe şirove bike.
During the war, several new games were created.	Di dema şer de, çend lîstikên nû hatin çêkirin.
We are the majority.	Em piranî ne.
I could not take my baby now.	Min niha nikarîbû zarokê xwe bigirim.
The proposed work is divided into four basic tests.	Xebata pêşniyarkirî di çar ceribandinên bingehîn de dabeş dibe.
Change is a central aspect of the world.	Guhertin aliyek navendî ya cîhanê ye.
I will try this again.	Ez ê vê yekê dîsa biceribînim.
He looked at both of them in turn.	Bi dorê li herduyan mêze kir.
I hurt myself a lot.	Min xwe pir êşand.
For the little ones.	Ji biçûkan re.
Comments on his article.	Nêrînên li ser gotara wî.
But let me see.	Lê bila ez bibînim.
Like the things we see in dreams.	Mîna tiştên ku em di xewnan de dibînin.
First, let’s look at his amazing story.	Pêşî, em li çîroka wî ya ecêb binêrin.
The shower is all over the salon.	Serşokê li seranserê salonê ye.
We were both lucky that we did not fall.	Em herdu jî bextewar bûn ku em neketin.
There is nothing else.	Tiştek din tune.
And you certainly have.	Û hûn bê guman hene.
I did not hear anything like that that night.	Min wê şevê tiştek bi vî rengî nebihîst.
But never guess.	Lê qet texmîn nakin.
They asked him to get out of the car.	Wan jê xwest ku ji erebeyê derkeve.
Once upon a time it was lucky.	Carek bext e.
They had their greatest songs on the radio.	Di radyoyê de stranên wan ên herî mezin hebûn.
With no hidden sides.	Bi ti aliyên veşartî.
Check out their full event schedule here.	Tevahiya bernameya bûyera wan li vir binihêrin.
They are sound enough, of course.	Ew têra xwe deng in, bê guman.
So let ’s offer a fair price for it.	Ji ber vê yekê bila em ji bo wê bihayek adil pêşkêş bikin.
Or they may be telling you something wrong.	An jî ew ji we re tiştek ne rast dibêjin.
He helped me a lot.	Wî gelek alîkariya min kir.
This should come as no surprise to anyone.	Divê ev ji kesî re ne surprîz be.
Go make it.	Herin çêkin.
A software configuration checked this.	Mîhengek nermalavê vê yekê kontrol kir.
There was no surprise.	Tu sosret tune bû.
The woman's voice on the other hand was very professional and friendly.	Dengê jinê li aliyê din pir profesyonel û dostane bû.
I almost dropped the phone.	Min hema telefon avêt.
We have been here for a very long time.	Em pir dirêj li vir in.
Ask them to get your credit score.	Ji wan bipirsin ku hûn nirxa krediya xwe bistînin.
My tongue was black.	Zimanê min reş bû.
He felt he was just in a car accident.	Wî hîs kir ku ew tenê di qezayek otomobîlê de bû.
This is our story.	Ev çîroka me.
She checked the oil.	Wê rûn kontrol kir.
But they are not.	Lê ew ne.
But maybe this is a good thing.	Lê dibe ku ev tiştek baş e.
I know she's very upset with him.	Ez dizanim ku ew ji wî pir xemgîn e.
In fact, we will also need a lot of models.	Bi rastî, em ê her weha hewceyê gelek modelan bin.
Free breakfast is not provided with your stay.	Bi rûniştina we re taştêya belaş nayê pêşkêş kirin.
It also gives hope.	Ew jî hêviyê dide.
They were always very helpful and brightened our day.	Ew her gav pir alîkar bûn û roja me xweş kirin.
Oh then I do not want both of these.	Oh hingê ez van herduyan naxwazim.
You will stay here.	Hûn ê li vir bimînin.
One of these is not easy.	Yek ji van ne hêsan e.
Games are played at the right time.	Lîstikên di dema rast de çêdibin.
I really want to know what it is.	Ez dixwazim bi rastî çi ye.
Now there is a live topic for my reading.	Niha ji bo xwendina min mijarek zindî heye.
I am not in these eyes.	Ez ne di van çavan de me.
The more information we need, the less mistakes we need.	Ji me re bêtir agahdarî, kêm xeletî hewce ne.
There seemed to be some discussion between them.	Xuya bû ku di navbera wan de hin nîqaş derketin.
I remember a lot of people looking at me there.	Tê bîra min ku gelek kesên li wir li min dinêrin.
Same download problem.	Heman pirsgirêka dakêşanê.
I want to hear.	Ez dixwazim bibihîzim.
Art is risky.	Huner rîsk e.
Show someone who is not ready.	Kesê ku ne amade ye xwe nîşan bide.
It never gets old.	Ev tu carî kevin nabe.
The price increase will only apply to orders that have been executed after these changes.	Zêdebûna bihayê dê tenê ji bo fermanên ku piştî van guhertinan hatine bicîh kirin derbas bibe.
I will talk to some people.	Ez ê bi hinek kesan re biaxivim.
None of them.	Yek ji wan tune.
Enjoy reading it.	Xwendina wê kêfxweş e.
The only problem is that it is not true.	Pirsgirêk tenê ew e ku ew ne rast e.
His clothes and coats were still impeccable.	Cil û bergên wî hê jî bêkêmasî bûn.
The subjects were divided into four groups.	Kesên lêkolîn kirin li çar koman hatin dabeşkirin.
But this only means that they are rewarding.	Lê ev tenê tê vê wateyê ku ew berdêl in.
A slow death like this.	Mirinek hêdî bi vî awayî.
Apparently normal condition.	Xuyaye rewşa normal.
People are different in books.	Mirov di pirtûkan de cuda ye.
But it will turn out well.	Lê ew ê baş derkeve.
The door closed behind them.	Derî li pişt wan girt.
I do not play anymore.	Ez êdî nalîzim.
Right back to the beginning of everything.	Rast vegere destpêka her tiştî.
I called them but got no response.	Min gazî wan kir lê tu bersiv nehat.
When you first use them, you immediately notice the difference.	Gava ku hûn yekem car wan bikar tînin, hûn tavilê cûdahiyê dibînin.
Time to see the average price.	Wextê ku bi bihayê navînî ku hûn dibînin.
They do this year.	Ew îsal dikin.
Thanks for the great work.	Spas ji bo xebata mezin.
Except for one each broken bone was repaired and repaired.	Ji xeynî yekî her hestiyê şikestî danîn û rast kirin.
However, he can try.	Lêbelê, ew dikare biceribîne.
You may not keep your eyes on the target.	Dibe ku hûn çavên xwe li ser armancê nagirin.
Its beauty is this.	Bedewiya wê ev e.
But still the message does not come out.	Lê dîsa jî peyam dernakeve.
In the rain.	Di baranê de.
After this the speech is made.	Piştî vê yekê axaftin tê kirin.
The important thing is that nothing you do can affect me.	Ya girîng ev e ku tiştek ku hûn bikin nekare bandorê li min bike.
The best time to do this is in the spring.	Dema herî baş a vê yekê di biharê de ye.
All three of them tried to call at least thirty times.	Her sê ji wan herî kêm sî caran hewl dane ku telefon bikin.
When things are down, it's right.	Dema ku tişt li jêr e, ew li rastê ye.
It seems that public crime rates are actually declining.	Wusa dixuye ku rêjeyên sûcên giştî bi rastî kêm dibin.
It was reported that 4 people live in the house.	Hat ragihandin ku di malekê de 4 kes dijîn.
I feel for the baby.	Ez ji bo zarokê hest dikim.
They went very far, and they knew it.	Ew pir dûr çûn, û wan ew dizanibû.
Try to see this with his own eyes.	Biceribînin ku vê bi çavên wî bibînin.
No one else went.	Kesek din neçû.
He allowed me to follow people for no reason.	Wî hişt ku ez mirovan bê sedem bişopînim.
But the idea is the same.	Lê fikir heman e.
I'm a little upset.	Ez hinek xemgîn im.
I know you are angry.	Ez dizanim tu hêrs î.
Let's take a closer look at ourselves as we travel again.	Dema ku em dîsa rêwîtiyê dikin bila em li xwe çêtir binêrin.
Start with the question, not the answer.	Bi pirsê dest pê bike, ne bi bersivê.
Necessary terms and conditions have not yet been found.	Şert û mercên pêwîst hê jî nehatine dîtin.
If we continue with ourselves.	Ger em bi xwe re berdewam bikin.
No one understands anyone.	Tu kes ji kesî fam nake.
He was a rich man.	Mirovekî dewlemend bû.
So, head over there now and download it.	Ji ber vê yekê, niha serî li wir bidin û wê dakêşin.
I gave up and went to bed.	Min dev jê berda û çûm razanê.
And the dead are many.	Û mirî pir in.
This is what will make the difference.	Ya ku dê cûdahiyê bike ev e.
I was both angry at her and sad about her.	Ez hem li wê hêrs bûm û hem jî li ser wê xemgîn bûm.
Soon it will move forward in a real cross.	Zû zû ew ê di xaçek rastîn de pêşve biçe.
That is the area where you have the most power.	Ew qada ku hûn herî zêde hêz lê hene.
That's right, for everything.	Rast e, ji bo her tiştî.
This story is not one of them just good.	Ev çîrok ne yek ji wan tenê baş e.
Say thank you.	Dibêjin spas.
He does not turn his back.	Ew pişta xwe nade.
However, it is necessary to understand the whole process.	Lêbelê, ev hewce ye ku ji bo pêvajoya tevahî fêm bikin.
Like my father before me.	Wek bavê min berî min.
But his power often dies with him.	Lê hêza wî bi piranî bi wî re bimire.
Help me find them.	Ji min re bibin alîkar ku wan bibînim.
It was coming at me too.	Li min jî dihat.
Feel your body and focus on your breath.	Laşê xwe hîs bikin û li ser bêhna xwe bisekinin.
Here's the best thing to do with them.	Li vir tiştê çêtirîn e ku meriv bi wan re bike.
She looked into his eyes.	Wê li çavên wî nêrî.
You buy them.	Hûn wan bikirin.
Beauty is a duty.	Bedewbûn erkek e.
I do not want to be anywhere, to tell the truth.	Ez naxwazim li tu derê bim, rastiyê bibêjim.
They must pass.	Divê ew derbas bibin.
But it continues.	Lê ew berdewam dike.
I do not see this word.	Ez vê peyvê nabînim.
There was no expression in his blue eyes.	Di çavên wî yên şîn ên şîn de tu îfade tunebû.
He created an industry.	Ew pîşesaziyek çêkir.
He fell into their beds.	Ew ket nav nivînên wan.
I think it was too much to do.	Ez difikirim ku ew pir zêde bû ku bike.
But you got in the way.	Lê hûn bi rê ketin.
If you want more, ask questions.	Heke hûn bêtir dixwazin, pirsan bipirsin.
He was here before.	Ew berê li vir bû.
He really is her lover.	Ew bi rastî evîndarê wê ye.
You will forget.	Hûn ê ji bîr bikin.
That way out is to change your model.	Ew riya derketinê hewceyê guhertina modela we ye.
Your kids can drive you crazy.	Zarokên we dikarin we dîn bikin.
I have never seen any of them damaged.	Min tu carî yek ji wan zirar nedîtiye.
The cross has been taken since then.	Ji wê demê de xaç hatiye girtin.
I love it so much.	Ez ji vê pir hez dikim.
There is nothing left to get home.	Tiştek ne maye ku bigihêjin malê.
Furthermore, everyone needs to create themselves.	Wekî din, her kes hewce dike ku xwe biafirîne.
I will tell them what we are.	Ez ê ji wan re bêjim ka em çi ne.
I hardly learned that it would not work otherwise.	Min bi awayê dijwar fêr kir ku ew ê wekî din nexebite.
This way they get more and more valuable information.	Bi vî awayî ew agahdariya bêtir û hêja peyda dikin.
Until then, have a nice weekend.	Heya wê hingê, dawiya hefteyek xweş hebe.
I could not see who he was, but someone was there.	Min nedikarî bibînim ew kî ye, lê kesek li wir bû.
It was, no longer.	Ew bû, êdî nema.
If we wanted to, of course we could see it.	Ger me bixwesta, helbet em dikaribûn wê bibînin.
We will give the boys a chance every night.	Em ê her şev şansek bidin xortan.
Just do it one by one, friends.	Tenê yek bi yek bikin, heval.
I definitely recommend it.	Ez bê guman wê pêşniyar dikim.
You are and they are not, yet.	Tu yî û ew ne, hê jî.
You will be able to try it whenever you want.	Hûn ê karibin wextê ku hûn dixwazin biceribînin.
Of course you can not.	Helbet tu nikarî.
The small light is white.	Ronahiya piçûk a spî ye.
That is the starting point.	Ew xala destpêkê ye.
I had no desire to get a dog.	Daxwaza min tune bû ku kûçikek bigirim.
Sadly he lost another side of the show.	Xemgîn bû ku ew aliyek din a kirina pêşandanê winda kir.
I grew up there.	Ez li wir mezin bûm.
Now foreign groups will come and go once every two years.	Êdî komên derve dê her du salan carekê werin û biçin.
You annoy me.	Tu min aciz dikî.
People took over.	Mirov li xwe girt.
Or at least as big as a bell.	An jî qet nebe bi qasî zengil.
I was shocked.	Ez şaş bûm.
Two types of training were studied under the same conditions.	Di heman şert û mercan de du cureyên perwerdeyê hatin lêkolînkirin.
This gave me the opportunity to test my theory.	Vê yekê derfet da min ku ez teoriya xwe biceribînim.
I did not speak to him until we entered the street.	Heta ku em neketin kolanê min pê re neaxivî.
Furthermore, she did not know what the question meant.	Wekî din, wê nizanibû ku wateya pirsê çi ye.
Instead only questions were added.	Di şûna wan de tenê pirs zêde bûn.
I have no research for this.	Ji bo vê lêkolînek min tune.
Of course, everyone knew it.	Bê guman, her kesî ew dizanibû.
I hadn’t figured it out myself yet, or had just started.	Min hîna bi xwe fam nekiribû, an jî dest pê kiribû.
You have to come right.	Divê hûn rast werin.
He did not feel anything for about a minute.	Nêzîkî deqîqeyek wî tiştek hîs nekir.
And there is a big difference.	Û cûdahiyek mezin heye.
And it came to me.	Û ji min re hat.
Any help would be greatly helpful.	Her alîkariyek dê pir alîkar be.
They are the reason for our existence.	Ew sedema hebûna me ne.
It looks really great.	Bi rastî mezin xuya dike.
And that's a problem.	Û ev pirsgirêkek e.
Return to the ship and prepare it.	Vegere keştiyê û wê amade bike.
She is just after his money.	Ew tenê li dû dravê wî ye.
Also called market risk.	Jî rîska bazarê jî tê gotin.
And throw the goggle just because you got a break.	Û gogê bavêjin tenê ji ber ku we veqetînek girt.
In the living room.	Li odeya rûniştinê.
They wanted to believe.	Wan dixwest ku bawer bikin.
I really like it.	Ez bi rastî wê dixwazim.
Tears come.	Hêsir tên.
This time, things look very different from what you have seen so far.	Vê carê, tişt ji ya ku we heya nuha dîtiye pir cûda xuya dikin.
These experiences make a difference.	Van serpêhatiyan cudahiyê dikin.
I did not apply.	Min serî nekiriye.
Now, don’t forget.	Niha, ji bîr nekin.
He finished the call.	Wî bangî qedand.
We were good friends.	Em hevalên baş bûn.
I'm in a state of shock.	Ez di halekî şok de me.
It can drive you crazy.	Ew dikare we dîn bike.
I'm not trying to pull you down.	Ez hewl nakim ku te bikişînim xwarê.
He conducts his training in several different places.	Ew perwerdeya xwe li çend cihên cuda dike.
Because money is there.	Ji ber ku pere li wir e.
They never hear the news.	Ew qet xeberê nagirin.
Now there will be many more questions to answer.	Niha dê gelek pirsên din hebin ku bersiv bidin.
Married women cannot own property.	Jinên zewicî nikarin bibin xwedî milk.
This view was not wrong.	Ev dîtin ne bi xeletî bû.
He was coming in the dark.	Ew di tariyê de dihat.
Maybe it sounds like good.	Dibe ku ew mîna dengên baş.
And not entirely my idea of ​​freedom either.	Û ne bi tevahî fikra min a azadiyê jî.
Go as far as you can.	Herin heta ku hûn dikarin.
And that's part of the future success story.	Û ew beşek ji çîroka serkeftinê ya pêşerojê ye.
He tried to explain himself.	Wî hewl da ku xwe şirove bike.
I'm not annoyed by their work, you know, just mine.	Ez ji karê wan aciz nabim, hûn dizanin, tenê ya min.
No money.	Bê pere.
He did a great, great job.	Wî karekî mezin, mezin kir.
See the third.	Ya sêyemîn bibînin.
I can not change your son's rules.	Ez nikarim qaîdeyên kurê te biguherim.
However, this has so far not been proven by direct evidence.	Lêbelê, ev heya nuha bi delîlên rasterast nehatiye îsbat kirin.
Maybe you weren’t.	Dibe ku hûn nebûn.
It is just common sense.	Ew tenê aqilê hevpar e.
But the promise will eventually burn first.	Lê soz dê di dawiyê de pêşî bişewitîne.
We need to find a way to start playing better overall.	Pêdivî ye ku em rêyek bibînin ku bi tevahî çêtir dest bi lîstinê bikin.
Know when to speak and when to remain silent.	Bizane kengê biaxive û kengê bêdeng bimîne.
I rubbed it dryly, directly on his face.	Min ew hişk, rasterast avêt rûyê wî.
But they need to be able to work with you as well.	Lê ew hewce ne ku karibin bi we re jî bixebitin.
Of course, they are expensive and they take time to complete.	Bê guman, ew biha ne û ew dem digirin ku temam bikin.
Everyone looked at him and opened their mouths.	Her kesî li wî nêrî û devê xwe vekir.
The moment she shook his hand, he recognized her.	Wê gavê ku wê destê xwe da wî, wê nas kir.
No, he does not remember that game.	Na, ew lîstik nayê bîra wî.
That is your second example.	Ku mînaka weya duyemîn e.
His need was security.	Hewcedariya wî ewlekarî bû.
They can not live without me.	Ew bêyî min nikarin bijîn.
However, this approach does not meet our needs.	Lêbelê, ev nêzîkatî hewcedariyên me nake.
I did not mean that.	Mebesta min ne ew bû.
On stage we decide what to say and how to say it.	Li ser sehneyê em biryar didin ka em çi bibêjin û çawa bibêjin.
We solve problems that others cannot.	Em pirsgirêkên ku kesên din nikarin çareser bikin.
She is tight on my dog.	Ew li kûçikê min teng e.
At least it has been in these last few months.	Bi kêmanî di van çend mehên borî de bû.
For others it is a great strength.	Ji bo yên din ew hêzek mezin e.
After a while you lose the right to cry.	Piştî demekê hûn mafên giriyê winda dikin.
And he did not know how to correct it.	Û wî nizanibû ku meriv wê çawa rast bike.
Maybe another woman.	Dibe ku jinek din.
There was no such thing.	Tiştekî wisa tunebû.
That was what happened.	Ya ku çêbû ev bû.
This time it is not like that.	Vê carê ne wisa.
There was a lot of evidence against him.	Li dijî wî gelek delîl hebûn.
Rates have tea after lunch.	Rêjeyan çaya piştî nîvro heye.
Also not lost.	Di heman demê de winda nekiriye.
Although its sound quality is not exactly the best, it is very loud.	Digel ku qalîteya dengê wê tam ne çêtirîn e, ew pir bi deng e.
The same goes for stories.	Heman tişt ji bo çîrokan jî derbas dibe.
It goes right.	Ew rast diçe.
However, the relationship between the processes is not well defined.	Lêbelê, têkiliya di navbera pêvajoyan de baş nehatiye diyarkirin.
And it still does.	Û hîn jî dike.
And she did.	Û wê jî wisa kiribû.
She never succeeded.	Wê qet bi ser nexist.
He continued his tour of the room.	Wî gera xwe ya odê berdewam kir.
This will explain a lot.	Ev dê gelek rave bike.
But exciting too.	Lê heyecan jî.
So his daughter wanted me to talk to her.	Ji ber vê yekê keça wî xwest ku ez pê re biaxivim.
Yes, you can be wrong.	Erê, dibe ku hûn xelet bibin.
You are in time for a cup of tea.	Tu di wextê xwe de yî ji bo vehûna çayê.
I was worse off now.	Ez ji niha xerabtir bûm.
Make every decision based on what is best for the children.	Her biryarê li gorî tiştê ku ji bo zarokan çêtirîn e, bidin.
On paper more can not be said.	Li ser kaxezê zêde nikare bêje.
He was the one who spoke.	Yê ku peyivî ew bû.
Sometimes it goes well, sometimes it doesn’t.	Carinan ew baş derbas dibe, carinan jî nabe.
I gave you what you wanted.	Min tiştê ku te dixwest da te.
She said he usually did strange things around the city when he returned.	Wê got ku wî bi gelemperî dema ku vedigere li derûdora bajêr karên xerîb dikirin.
He went after her, reached out to her.	Li dû wê çû, xwe gihand wê.
Often he works from home to his home office.	Pir caran ew ji malê li ofîsa mala xwe dixebite.
This is more of a software history.	Ev bêtir dîroka nivîsbariyê ye.
See my project about the user's estimated user number.	Projeya min a di derbarê komputerê de hejmara texmîna bikarhênerê bibîne.
Many things.	Gelek tişt.
Just the two of us.	Tenê em her du.
A whole day with you.	Bi tevahî rojek bi we re.
When you have a voice, you know that someone is listening to you.	Dema ku dengek we hebe, hûn dizanin ku kesek li we guhdarî dike.
The right one does not look at your feet.	Yê rast li lingên we nanêre.
Men will wait here.	Mêr dê li vir bisekinin.
That is, at some point, everyone goes.	Yanî di demekê de, her kes diçe.
That's not a big change either.	Ew jî ne guhertinek mezin e.
It could never work.	Qet nedikarî bixebite.
Forced to go.	Bi zorê diçû.
It was true that this evidence could only be obtained for a specific purpose.	Rast bû ku ev delîl tenê ji bo mebesta tixûbdar were wergirtin.
He was never out of it.	Ew tu carî li derveyî wê nebûye.
So everyone did what they could to protect their children.	Ji ber vê yekê her kesî ji bo parastina zarokên xwe çi ji destê wan hat kir.
She wondered how old he was when he first killed someone.	Wê meraq kir ku ew çend salî bû dema ku wî yekem kesek kuşt.
This was not found in our study.	Ev di lêkolîna me de nehat dîtin.
I feel.	Ez hest dikim.
Television program.	Bernameya televîzyonê.
He had hope.	Hêviya wî hebû.
It was for the representation of a friend.	Ji bo nûnertiya hevalekî xwe bû.
It was very hit.	Ev pir lêdan bû.
Instead my focus was on the guard.	Li şûna wê bala min li ser cerdevan bû.
However, we do not have information on how people make their decisions.	Lêbelê, agahdariya me tune ku meriv çawa biryarên xwe digirin.
We have been seeing each other for over a year now.	Tevî ku salek zêdetir e em hevûdu dibînin.
This is their right.	Mafê wan ev e.
He will kill her anyway.	Ew ê bi her awayî wê bikuje.
Career access they can pursue.	Gihîştina kariyerê ew dikarin peyda bikin.
Never forget.	Tu carî ji bîr nekin.
Never a big game of change.	Qet nebe lîstikên mezin ên guhertinan.
If he had known he would have married her.	Heger bizanibûya dê bi wê re bizewiciya.
Data on the results came from insurance claims.	Daneyên li ser encaman ji îdîayên bîmeyê hatin.
I do not see them in this car.	Ez wan di vê otomobîlê de nabînim.
Dog shows are a big business.	Pêşandanên kûçikan karsaziyek mezin in.
He was making things for me.	Ji min re tiştan çêdikir.
He looks very tired.	Ew pir westiyayî xuya dike.
Loved his son very little, not much.	Ji kurê xwe pir hindik hez dikir, ne zêde.
I just want it on paper.	Ez tenê li ser kaxezê dixwazim.
This is an amazing addition for deep winters.	Ji bo zivistana kûr ev pêvekek ecêb e.
That's what it is.	Ew ew e ku ew e.
He pulled it out slowly.	Wî ew hêdî hêdî vekişand.
You can not kill a man unless there is a distance between you.	Heya ku mesafe di navbera we de nebe, hûn nikarin zilamek bikujin.
On the other hand, it does not have to be perfect.	Ji hêla din ve, pêdivî ye ku pêdivî ne bêkêmasî be.
This is certainly true.	Ev bê guman rast e.
He did not comment on the fact that she knew who he was.	Wî li ser rastiya ku wê dizanibû ew kî ye şîrove nekir.
I had lost so much weight, I gave up training.	Min pir giran winda kiribû, min dev ji perwerdehiyê berda.
There are other risk factors.	Faktorên rîsk ên din jî hene.
It will take two weeks for my control to become clear.	Dê du hefte bidome ku kontrola min zelal bibe.
I am poor myself and have nothing to give you.	Ez bi xwe feqîr im û tiştekî ku bidim we tune.
They are soft and soft, relatively firm.	Ew xweş û nerm in, nisbeten zexm in.
Two instruments were used in two patients.	Di du nexweşan de du amûr hatin bikaranîn.
I did not trust anyone else to do it.	Min ji kesekî din bawer nedikir ku wê bike.
Then a good point.	Wê demê xala baş.
There is no one to judge her actions.	Kes tune ku kiryarên wê dadbar bike.
These last two are open to the public.	Ev her du yên dawî ji raya giştî re vekirî ne.
Please help me with this.	Ji kerema xwe bi vê yekê alîkariya min bikin.
If you feel comfortable in your family, say something.	Ger hûn di nav malbata xwe de hest dikin, tiştek bêjin.
But wrong when it comes to control values.	Lê xeletî dema ku nirxên kontrolê.
At the age of seven, his mother died.	Di heft saliya xwe de, diya wî mir.
Once again nothing bad happened to him.	Carekê jî tiştekî xerab jê re nexwest.
But no, that was right.	Lê na, ew rast bû.
Working with the mind follows the same logic.	Karkirina bi hiş re heman mantiqê dişopîne.
See the original text for more comments.	Ji bo şîroveyên din li nivîsa bingehîn binêre.
Such an effect may be exerted by several mechanisms.	Dibe ku bandorek wusa ji hêla çend mekanîzmayan ve were çêkirin.
You can run it.	Hûn dikarin wê bimeşînin.
It was kind of hard to talk to her.	Bi awayekî zehmet bû ku bi wê re biaxive.
There, he did very well in court at a crucial time.	Li wir, wî di demek tixûbdar de li dadgehê pir baş kir.
This is almost my best work so far.	Ev hema hema karê min ê çêtirîn e heya nuha.
With a smile on my face.	Bi ken li ser rûyê min.
The shoes that came were on his head.	Pêlavên ku hatin serê wî bûn.
And prepared himself to go.	Û xwe amade kir ku here.
Then the glass will completely collapse due to such effects.	Wê hingê cam dê ji ber bandorên weha bi tevahî hilweşe.
Who we are.	Em kî ne.
We will add a lot of water.	Em ê gelek avê bihelînin.
It did not.	Ev nekir.
He realized she had a job.	Wî fêm kir ku karê wê heye.
I have the ability, the passion, the time and the desire.	Ez xwedî şiyan, azwerî, dem û daxwaz im.
I will give you the address, write to me.	Ez ê navnîşanê bidim we, ji min re binivîsin.
He knew it might be several years before they would meet again.	Wî dizanibû ku dibe ku çend sal derbas bibin berî ku ew dîsa hev bibînin.
Examples include the following files.	Ji bo nimûne pelên jêrîn hene.
One of them has an abnormal effect or effect.	Yek ji wan xwedî bandorek an dravek ne asayî ye.
My hands were strong.	Destên min xurt bûn.
Found a way.	Rêyek dît.
She and her husband had been living there for several years.	Ew û mêrê xwe çend sal bûn ku lê dijîn.
Peace is hard work.	Aşitî karekî dijwar e.
Only available for a short time.	Tenê ji bo demek kurt têne gihîştin.
It is important for me to be healthy.	Ji bo min girîng e ku ez sax bim.
Please leave a comment or comment.	Ji kerema xwe nirxandinek an şîroveyek bihêle.
The more gold you get the faster you get your building.	Zêrîn ku hûn bêtir bistînin hûn zûtirîn avahiya xwe distînin.
There is a right of appeal.	Mafê îtirazê heye.
I missed my family.	Min bêriya malbata xwe kiriye.
They were happy with the story.	Ew bi çîrokê kêfxweş bûn.
We will start at nine o'clock tomorrow.	Em ê sibê saet di nehan de dest pê bikin.
If he starts to get worse again, they can worry about him.	Ger ew dîsa dest pê bike xirab bibe, ew dikarin wî xem bikin.
For some reason, he found me right.	Ji ber hin sedeman, wî ji min re rast dît.
Just a final test.	Tenê ceribandinek dawîn.
Like a hand clasped in his face, he held it inside.	Mîna destekî ku li rûyê wî girtî ye, ew girt hundur.
See the world, live it.	Dinyayê dîtin, jiyan kirin.
She tried to remember when she came.	Wê hewl da ku bîne bîra xwe kengê ew hat.
It is low in food.	Ew kêm xwarinê ye.
It will not last long.	Dê dirêj nebe.
For once in our lives we must let go of fear.	Ji bo carekê di jiyana xwe de divê em dev ji tirsê berdin.
And of course, they want to succeed.	Û bê guman, ew dixwazin bi ser bikevin.
Before the light could show itself, it was light.	Berî ku ronahî xwe nîşan bide, ronahî bû.
You certainly can not think of others to add to the list.	Hûn guman nikarin yên din bifikirin ku li navnîşê zêde bikin.
Everyone is happy.	Her kes kêfxweş e.
There were no further explanations or details.	Tu îzahat û detayên zêde tune bûn.
This thought made him feel a little better.	Vê ramanê ew hinekî çêtir hîs kir.
Prepare your safety equipment.	Amûrên xwe yên ewlehiyê amade bikin.
He followed the gun.	Li pey çekan ket.
The world knows you are beautiful.	Dinya dizane ku tu bedew î.
They have never met.	Wan qet hev nedîtine.
An extensive family tree is attached for your reference.	Ji bo referansa we dara malbatê ya berfireh tê girêdan.
This statement is true.	Ev gotin rast e.
Something was slow.	Tiştek hêdî bû.
But that feeling was gone now.	Lê ew hest êdî çûbû.
I was only five.	Ez tenê pênc bûm.
He could not stand alone and watch this.	Wî nikarîbû tenê bisekine û li vê yekê temaşe bike.
I laughed, knowing what he meant.	Ez keniyam, zanim mebesta wî çi ye.
Make sure the data can travel around.	Bawer bikin ku dane dikarin rêwîtiyek dor bikin.
Many people spoke at that meeting.	Di wê hevdîtinê de gelek kes axivîn.
The fire broke out in the house at that time.	Wê demê agir bi malê ketibû.
Her legs did not move.	Lingên wê neliviyan.
And no one will buy it.	Û kes wê bikire.
So we are looking at sugar cane.	Ji ber vê yekê em li şekirê şekir digerin.
So, that's a good thing.	Ji ber vê yekê, ew tiştek baş e.
It was really good.	Bi rastî baş bû.
I want to hear from your lips.	Ez dixwazim ji lêvên te bibihîzim.
Some people do not have an identity.	Hin kes xwedî nasname ne.
This was the second year they received this money.	Ev bû sala duyemîn ku wan ev pere distînin.
There are things that can help.	Tiştên ku dikarin ji bo alîkariyê bikin hene.
That's not good.	Ew ne baş e.
This is what is at the heart of a black hole.	Tiştê ku di dilê kunek reş de ye ev e.
Currently, the size of the text is limited by the application method.	Heya nuha, mezinahiya nivîsê bi rêbaza daxwaznameyê ve sînorkirî ye.
Everything we wanted between those thin pages.	Hemû tiştên ku me di navbera wan rûpelên tenik de dixwest.
If you stay behind, you will most likely lose.	Ger hûn li paş bimînin, hûn ê bi îhtîmalek mezin winda bikin.
Well, only time will tell.	Welê, tenê dem dê diyar bike.
Patients gave their written consent.	Nexweşan razîbûna xwe ya bi nivîskî dane.
I love you, and your children are great.	Ez ji te hez dikim, û zarokên te mezin in.
It is our inner desire to prove our worth.	Ev daxwaza me ya navxweyî heye ku em qedirê xwe îspat bikin.
Especially my knees.	Bi taybetî çokên min.
Use the object property.	Taybetmendiya objektê bikar bînin.
Could hit the goggles on the ground.	Dikaribû gogê li erdê bixista.
With me, but you know, not really.	Bi min, lê hûn dizanin, ne bi rastî.
Then he asked something very different.	Piştre wî tiştek pir cûda pirsî.
I have never come out of a lack of men.	Min tu carî ji kêmbûna mêran derneketiye.
It had to be seen.	Diviyabû bihatana dîtin.
I think the purpose of that song is obvious.	Ez difikirim ku mebesta wê stranê eşkere ye.
One of the men she identified was arrested, police said.	Polîs got, yek ji wan zilamên ku wê nas kiriye hatiye girtin.
People were calling and asking some girls.	Xelk gazî dikir û li hinek keçan dipirsî.
He closed his eyes and smiled with pleasure.	Çavên wî girtin û ji kêfê keniya.
We think the experiment took place in this case.	Em difikirin ku ceribandin di vê rewşê de pêk hat.
I really believe their tools are great.	Ez bi rastî bawer dikim ku alavên wan pir mezin in.
The goal is to reach employees.	Armanca gihîştina karmendan.
They were never human.	Ew tu carî nebûne mirov.
I do not know who did.	Ez nizanim kê kir.
She was born five times.	Wê pênc caran ji dayik bû.
This is not just an idea, it is true.	Ev ne tenê fikrek e, ev rast e.
The rooms were very small.	Odeyên pir piçûk bûn.
He was trying to get me out.	Wî hewl dida ku min derxe.
You were definitely married at the time.	Bi rastî hûn wê demê zewicî bûn.
If you look at them, they are.	Ger hûn li wan binêrin, ew in.
And your size is in stock.	Û mezinahiya we di stokê de heye.
Temperature has been found to have a significant effect on the reaction.	Hat dîtin ku germahî bandorek girîng li ser reaksiyonê dike.
And unfortunately, the problem is there.	Û mixabin, pirsgirêk li wir e.
A dry week they were neither wet, nor cold, nor heartbroken.	Hefteyek hişk ew ne şil bûn, ne sar û ne jî dilivîn.
Then, there.	Wê gavê, li wir.
The voice of a woman.	Dengê jinekê.
It was a beautiful song.	Straneke xweş bû.
Get off to a good start.	Destpêkek baş bidin.
This type of study was not conducted at the study center.	Ev cure xwendin li navenda xwendinê nehatiye kirin.
We have free will.	Em xwedî îradeya azad in.
Faster and faster.	Bi lez û beztir.
Pause for a moment.	Demekê sekinî.
Much better for your clothes and for the environment.	Ji bo kincên we û ji bo jîngehê pir çêtir e.
I made him a small book.	Min jê re pirtûkek piçûk çêkir.
It feels so amazing.	Ew pir ecêb hîs dike.
I feel more comfortable there and then.	Ez li wir û paşê xwe rehettir hîs dikim.
There may be completely different types.	Dibe ku tîpên bi tevahî cûda hebin.
They feel it.	Ew hest dikin.
I am between things.	Ez di navbera tiştan de me.
There is no lie here.	Li vir derew tune.
People do amazing things with their minds.	Mirov bi hişê xwe tiştên ecêb dikin.
Freedom of speech only.	Azadiya tenê axaftinê.
It is a dangerous combination.	Tevliheviyeke xeternak e.
2 people were killed instantly by gunfire.	2 kes di cih de bi guleyan hatin kuştin.
We also have one here.	Me jî yek li vir heye.
An interesting word.	Gotineke balkêş.
You both continue.	Hûn herdu berdewam bikin.
And everyone will love sex with you.	Û her kes dê bi we re seksê hez bike.
The difference between their two bodies was unbelievable.	Cûdahiya di navbera herdu laşên wan de nebawer bû.
Recorded on the same day.	Di heman rojê de hate tomar kirin.
I put it aside to enjoy later.	Min ew danî aliyekî da ku paşê kêfê bikim.
And the same problem appears.	Û heman pirsgirêk xuya dike.
Tried to tell us.	Hewl dan ji me re bibêjin.
The first is relatively simple.	Ya yekem nisbeten hêsan e.
There has to be a way to make money from it.	Pêdivî ye ku rêyek hebe ku meriv jê pere qezenc bike.
Both sides were on top of each other.	Her du alî jî li ser hev bûn.
Let me tell you something that happened a few weeks ago.	Bila ez ji we re tiştek ku çend hefte berê qewimî bibêjim.
It was therefore important that we support as needed.	Ji ber vê yekê girîng bû ku em li gorî hewcedariyê piştgirî bikin.
I did not want him to go out that night.	Min nexwest ku ew wê şevê derkeve derve.
Social choice theory.	Teoriya hilbijartina civakî.
It was not as it seemed, you know.	Ew ne wekî ku xuya bû, hûn dizanin.
It follows through the corner of our eye.	Ew bi quncika çavê me dişopîne.
They consider them to be very dangerous.	Ew dihesibînin ku ew pir xeternak in.
Around the world.	Li seranserê cîhanê.
Lots of breakfast options.	Gelek vebijarkên taştê.
She had pulled the man away and quickly pulled away.	Wê mêrik dûr xistibû û bi lez dûr ketibû.
Most likely we will die.	Bi îhtîmaleke mezin em ê bimirana.
These levels had a huge impact on me.	Van astan bandorek mezin li min kir.
The word looks strange in my mouth.	Peyv di devê min de xerîb xuya dike.
All authors participated in the interpretation of the study results.	Hemî nivîskar beşdarî şirovekirina encamên lêkolînê bûn.
He seemed interested in this.	Ew bi vê yekê re eleqedar xuya bû.
He could not believe how comfortable he felt inside.	Wî bawer nedikir ku ew di hundurê xwe de çiqas xweş hîs dike.
They are not just in the world, they are aware of it.	Ew ne tenê li dinyayê ne, haya wan jê heye.
We did not know why.	Me nizanîbû ji bo çi.
The function may then take on higher values.	Fonksiyon dibe ku paşê li nirxên bilindtir bigire.
However they were unbelievable.	Lêbelê ew nebawer bûn.
You know this is a fact.	Hûn dizanin ku ev rastiyek e.
I now see something to do.	Ez niha tiştek dibînim ku bikim.
Water can not help for long.	Av ji bo dirêj nikare alîkariyê bike.
Make people happy.	Mirovan kêfxweş bikin.
Both images are also true.	Her du wêne jî rast in.
You need to take care of your family.	Hûn hewce ne ku malbata we lênêrîna we bike.
I miss you so much.	Ji min re pir bêriya te dike.
But children will ask, because the question is what children do.	Lê zarok dê bipirsin, ji ber ku pirs ew e ku zarok dikin.
Add what you love and create a new book for it.	Tiştê ku hûn jê hez dikin lê zêde bikin û jê re pirtûkek nû çêbikin.
This type can reach length.	Ev cure dikare bigihîje dirêjahiya.
They are fun and easy.	Ew kêfxweş û hêsan in.
We just listen to the loud voice of our confusion.	Em tenê guh didin dengê zêde yê tevliheviya xwe.
It was a fun event.	Bûyerek kêfxweş bû.
I don’t think she really believed she was doing anything wrong.	Ez nafikirim ku wê bi rastî bawer kir ku ew tiştek xelet dike.
Want everything for free.	Her tiştî belaş dixwazin.
But only some of those times that shake our souls.	Lê tenê hinek ji wan demên ku ruh me dihejîne.
Give me activities.	Çalakiyan bide min.
I just don’t know how to do that.	Ez tenê nizanim çawa wiya wusa bikim.
My wife and children are still there.	Hevjîn û zarokên min hîn li wir in.
If you find that you need less, turn your back on it.	Ger hûn bibînin ku hûn kêmtir hewce ne, xwe bi paş ve bizivirînin.
I used a stock photo.	Min wêneyek stock bikar anî.
If you do not like them I do not care.	Heger tu ji wan hez nekî ez qîma xwe nadim.
I do not lie.	Ez derewan nakim.
We were on the first floor.	Em li qata yekê bûn.
This truck will look right at home there.	Ev kamyon dê rast li malê li wir binêre.
Do not be interested.	Eleqedar nebin.
There was something about it.	Tiştek li ser wê hebû.
That is my job.	Ew karê min e.
Be sure of this.	Ji vê yekê bawer bin.
Now, the system will show you what to do with it.	Naha, pergal dê nîşanî we bide ku hûn bi wê re çi bikin.
Meet you like this.	Bi vî rengî bi we re hevdîtin.
Yellow on green is even worse.	Zer li ser kesk hîn xerabtir e.
Now he was going too far.	Niha ew pir dûr diçû.
In the middle of the fight he really laughed.	Di nîvê şer de ew bi rastî keniya.
I do not want to wait.	Ez naxwazim bisekinim.
But think about it.	Lê li ser wê bifikirin.
We both pulled back.	Me herduyan paşde kişand.
I like that the bridge goes a little bit further.	Ez hez dikim ku pirek hinekî ber bi pêş ve diçe.
She is very strong with us girls.	Ew bi me keçan re pir bi hêz e.
At dinner, however, he felt pain.	Di xwarinê de, lêbelê, wî êşek hîs kir.
But we may not like it.	Lê dibe ku em jê hez nakin.
I received no response.	Min tu bersiv negirt.
At least they brought it to a place where they could.	Bi kêmanî wan ew anîbûn cihê ku ji destê wan dihat.
The eyes opened slightly.	Çav hinekî vebûn.
This leads to cell death.	Ev dibe sedema mirina hucreyê.
The rest who knows what they are doing.	Yên mayî jî kî dizane ew çi dikin.
Below is our location.	Li jêr cihê me ye.
No one else wants my death.	Kesek din mirina min naxwaze.
Stay bad or stay as the character he is at the moment.	Xerab an jî wekî karaktera ku ew di vê gavê de ye bimîne.
So you may need to buy one.	Ji ber vê yekê dibe ku hûn hewce ne ku yek bikirin.
We controlled the game from start to finish.	Me lîstik ji serî heta dawiyê kontrol kir.
Even with their names, you are still a vehicle.	Her çend bi navê wan, hûn dîsa jî wesîle ne.
I was able to write from a different perspective.	Min karîbû ji perspektîfeke cuda binivîsim.
And now nothing was the same as before.	Û êdî tu tişt wek berê nebû.
I was totally worried about our school system.	Ez ji bo pergala dibistana me bi tevahî xemgîn bûm.
You never know what you will get.	Hûn qet nizanin hûn ê çi hildin.
I did strongly.	Min bi hêz kir.
So go quickly, or we will kill you.	Loma zû here, an na emê te bikujin.
It just starts.	Ew tenê dest pê dike.
And her mother.	Û diya wê.
Such a loss to her family and friends.	Ji malbat û hevalên wê re windahiyek wisa.
You can not go wrong with this.	Hûn nikarin bi vê yekê xelet biçin.
On behalf of members, you will see new images.	Li ser navê endaman, hûn ê wêneyên nû bibînin.
Unusual for him.	Ji bo wî neasayî.
He was very professional and helpful.	Ew pir profesyonel û alîkar bû.
Things we were proud of.	Tiştên ku em pê serbilind bûn.
What you do is important.	Ya ku hûn dikin girîng e.
I think we were very close.	Ez difikirim ku em pir nêzîk bûn.
You were with four other people.	Hûn bi çar kesên din re bûn.
Learn more.	Ji bo bêtir bizanin.
First we design the character.	Pêşî em karakterê dîzayn dikin.
We talk to them as human beings.	Em bi wan re weke ku mirov in diaxivin.
That is, if you know what is best for you.	Ango ger hûn zanibin ji bo we çi baş e.
This can go on for days.	Ev dikare bi rojan berdewam bike.
Songs that separate.	Stranên ku ji hev veqetin.
The upper limit has a simple physical meaning.	Sînorê jorîn xwedî wateya fîzîkî ya hêsan e.
At the same time, everything was there for me to prepare a good breakfast.	Di heman demê de, her tişt hebû ku ez taştêyek baş amade bikim.
It has been in our program for three years.	Sê sal in di bernameya me de ye.
Men and women, girls and boys, listen.	Jin û mêr, keç û xort, bibihîzin.
A spring that flowed cold and clear.	Bihareke ku sar û pak diherikî.
Then he called me forward.	Paşê gazî min kir pêş.
But the video will not be played.	Lê vîdyo dê neyê lîstin.
This has never been the case before.	Ev yek carî berê nebû.
For starters, let me give you an example.	Ji bo destpêkê, ez mînakek bidim we.
Anyway, it works.	Her wusa, dimeşe.
They used to.	Ew bi kar anîn.
This book has many facets.	Ev pirtûk gelek rûber heye.
She was too scared to speak.	Ew pir ditirsiya ku biaxive.
She has a very successful professional career.	Wê xwediyê kariyerek pîşeyî ya pir serketî ye.
Tell the truth, but there were people.	Rastiyê dibêjin, lê mirov bûn.
He tried to get in the way of their investigation.	Wî hewl da ku rê li ber lêpirsîna wan bigire.
The following is sufficient to treat the specific condition.	Ji bo dermankirina rewşa taybetî ya jêrîn bes e.
I remember the patient.	Nexweş tê bîra min.
And if you come for a visit, it will be fun.	Û ger hûn ji bo serdanê werin, ew ê xweş be.
See this link for an example.	Ji bo nimûne vê girêdanê bibînin.
He did so.	Wî wisa kir.
What needs to be changed is the salary that people receive.	Ya ku divê were guheztin mûçeya ku mirov distîne ye.
He really wanted to work with this great man.	Wî bi rastî dixwest ku bi vî zilamê mezin re bixebite.
But not bad feelings.	Lê ne hestên xerab.
The air was coming towards him.	Hewa dihat ber wî.
The analysis was performed on all cells.	Analîz li ser tevahiya hucreyan hate kirin.
Were in action.	Di çalakiyê de bûn.
Nothing inside me could wait.	Tiştek di hundurê min de nikaribû li bendê bimîne.
We woke up too late.	Em pir dereng şiyar man.
Some work by day and some by night.	Hinek bi roj û hinek jî bi şev dixebitin.
Logic told him it should be.	Mantiqê jê re got ku divê bibe.
I have another theory.	Teoriyeke min a din heye.
He did it as if it was nothing to him.	Wî ev kir mîna ku ji bo wî ne tiştek bû.
For this purpose, there are two options.	Ji bo vê armancê, du vebijark hene.
I locked the car.	Min erebe kilît kir.
Here we will suffice to do so.	Li vir em ê têr bin ku em vê yekê bikin.
It was full.	Ew tije bû.
Everything was about him, really.	Her tişt li ser wî bû, bi rastî.
And you remember them well.	Û hûn wan baş bi bîr tînin.
I heard that his injuries are very serious.	Min bihîst ku birînên wî pir giran in.
And copy them somewhere for added security.	Û ji bo bêtir ewlehiyê wan li cîhek kopî bikin.
I was the same with him after the heart procedure.	Ez jî bi wî awayî bûm piştî ku prosedûra dilê min bû.
I was not happy in my personal life.	Ez di jiyana xwe ya kesane de ne kêfxweş bûm.
Otherwise, there was only one judge.	Wekî din, tenê yek dadwerî hebû.
Turned in front of him.	Li ber wî zivirî.
Another factor is safety.	Faktorek din jî ewlehî ye.
Her living sister is another.	Xwişka wê ya zindî ye din.
But it's yours.	Lê ya te ye.
They really do.	Ew bi rastî dikin.
The audience definitely loved it.	Temaşevan bê guman jê hez dikirin.
Just hold it in your hand.	Tenê di destê xwe de bigire.
I leave the rest to myself.	Ez yên mayî ji xwe re dihêlim.
There is nothing to worry about.	Tiştekî ku hûn pê xemgîn bibin tune.
Which may be.	Ya ku dibe ku hebe.
Two factors can explain the decline in the number of companies.	Du faktor dikarin ketina hejmara pargîdaniyan rave bikin.
Her team did an amazing job from start to finish.	Tîma wê ji destpêkê heta dawiyê karekî ecêb kir.
I know what the problem is.	Ez dizanim pirsgirêk çi ye.
My head was completely empty.	Serê min bi tevahî vala bû.
They rejected me.	Wan ez red kirim.
Maybe there was, of course.	Dibe ku hebûya, bê guman.
I can never really see her.	Ez çu carî nikarim wê bi rastî bibînim.
Please guide someone.	Ji kerema xwe kesek rêber bike.
There is a seat there.	Li wir rûniştek heye.
Some things started to get better.	Hin tişt dest pê kir ku çêtir bibin.
Your father went twice.	Bavê te du caran çû.
This hotel was very clean, great location and amazing staff.	Ev otêl pir paqij bû, cîhek mezin û karmendek ecêb bû.
She held out her hand to him and he joined her.	Wê destê xwe dirêjî wî kir û ew jî tevlî wê bû.
We should not think about it every minute of the day.	Divê em her deqeya rojê li ser nefikirin.
We went, but we did not go.	Em çûn, lê em neçûn.
However, the responsible mechanisms of this relationship are not entirely clear.	Lêbelê, mekanîzmayên berpirsiyar ên vê têkiliyê bi tevahî ne diyar in.
She makes me happy, she is my best friend.	Ew min kêfxweş dike, ew hevalê min ê herî baş e.
I can do nothing else.	Ez nikarim tiştekî din bikim.
Most of the trees were gone.	Piraniya daran çûbûn.
When he saw it, he needed to double the knowledge.	Dema ku wî ew dît, pêdivî bû ku zanîn ducarî bikira.
Do not use your hands and arms.	Dest û milên xwe bikar neynin.
In fact, she saw it.	Bi rastî, wê dît.
None of them worked.	Tiştek ji wan kar nekiribû.
There is another apartment on one of it.	Apartmana din li ser yekî wê heye.
Watch my movie.	Fîlma min temaşe bikin.
Do it every day.	Her roj bikin.
You had a weapon.	Çeka te hebû.
But we know where most of them are.	Lê em dizanin ku piraniya wan li ku ne.
Some of them were satisfied.	Hin ji wan razî bûn.
It seems very strange to me.	Ji min re pir xerîb xuya dike.
Use the security that the device has.	Ewlekariya ku cîhaz heye bikar bînin.
Because we can not return the phone to normal.	Ji ber ku em nikarin têlefonê vegerînin rewşa normal.
That is the level of service responsibility.	Ew asta berpirsiyariya xizmetê ye.
Before the war.	Berî şer.
His voice gets louder and louder.	Dengê wî her diçe bilind dibe.
I have to talk.	Divê ez biaxivim.
We had built two or three new ones that afternoon.	Me wê nîvro du-sê yên nû ava kiribûn.
These examples can be divided and discussed in several ways.	Ev nimûne dikarin bi çend awayan bêne dabeş kirin û nîqaş kirin.
His apartment was upstairs.	Apartmana wî li qata jorîn bû.
In the end, it does.	Di dawiyê de, ew dike.
Does he recognize the sound ?.	Ma ew deng nas dike?.
Everyone be safe !.	Her kes sax bin!.
She looked at her watch and then at me.	Wê li saeta xwe û paşê li min nêrî.
He also never uses it.	Ew jî qet bikar nayîne.
It never worked naturally.	Ew qet bi xwezayî kar nekir.
I do not know how you reacted.	Ez nizanim tu çawa li ber xwe da.
Black will prevail.	Reş wê serbikeve.
So we made it a game.	Ji ber vê yekê me ew kir lîstikek.
An hour from the present and the future.	Saetek ji niha û pêşerojê.
There are so many things to go around.	Gelek tişt hene ku li dora xwe biçin.
As in, one.	Wek di, yek.
Of course it is without a strategy.	Bê guman ew bêyî stratejiyek e.
This is what it is called.	Ya ku jê re tê gotin ev e.
In this way we make an impact on the world.	Bi vî rengî em bandorê li cîhanê dikin.
So you better choose.	Ji ber vê yekê hûn çêtir hilbijêrin.
Also, ask if there is anything else that is needed.	Her weha, bipirsin ka tiştek din heye ku hewce ye.
And the most beautiful.	Û ya herî bedew.
Above download when we see you on your impact page.	Li jor dakêşanek dema ku em we di rûpela bandora we de dibînin.
You will really enjoy it.	Hûn ê bi rastî jê kêf bikin.
His best friend next to him also looked serious.	Hevalê wî yê herî baş li kêleka wî jî bi ciddî xuya dikir.
He speaks his word to us.	Ew gotina xwe ji me re dike.
Call us now.	Niha telefonî me bike.
So these questions were removed.	Ji ber vê yekê ev pirs hatin rakirin.
I learned a lot.	Ez gelek fêr bûm.
Twenty minutes, it was good.	Bîst deqe, ew baş bû.
And we did nothing.	Û me tiştek nekir.
We saw most of the good ideas.	Me piraniya ramanên baş didît.
Follow him again and repeat the process.	Dîsa wî bişopînin û pêvajoyê dubare bikin.
It's just like any other tax credit.	Ew mîna her krediya bacê ya din e.
Now we have paid the price for this.	Niha me berdêla vê daye.
Another way of explaining this explanation is this.	Rêbazek din a vegotina vê ravekirinê ev e.
Significant results have a greater chance of being achieved.	Encamên girîng şansek mezintir heye ku bêne peyda kirin.
This is done for health, safety and moral reasons.	Ev ji ber sedemên tenduristî, ewlehî û exlaqî tê kirin.
He only gives us orders because he feels the need.	Ew tenê fermanê dide me ji ber ku ew hîs dike ku pêdivî ye.
We plan to play these things live.	Em plan dikin ku ev tişt zindî bilîzin.
Only the upper part of the body of the shirt.	Tenê beşa jorîn a laşê kirasê.
The court removed him.	Dadgehê ew derxist.
It keeps you going.	Ew ji we re berdewam dike.
I should not touch it.	Divê ez destê xwe nekim.
I was looking forward to meeting you again.	Ez li bendê bûm ku ez dîsa bi we re hevdîtin bikim.
I will be there during breakfast.	Ez ê di dema firavînê de li wir bim.
Remember, what you put in your body is what you put out.	Bînin bîra xwe, tiştê ku hûn di laşê xwe de dihêlin ew e ku hûn derdixin.
Did not really talk for a long time.	Bi rastî demek dirêj nepeyivîn.
I was six-seven.	Ez şeş-heft bûm.
But here are the last two.	Lê li vir du yên dawîn têne.
Or higher.	An jî bilindtir.
You are the first person we saw to know anything about it.	Tu yekem kes yî ku me dît ku di derbarê wê de tiştek dizane.
Put my fingers in the snow.	Tiliyên min bixin berfê.
If she could not help it, drink it.	Ger wê nikarîbûya alîkariyê bikira, wê vexwe.
We start with that.	Em bi wê dest pê dikin.
When they fall, they cause the damage mentioned above.	Dema ku ew dakevin, ew zirara ku li jor hatî destnîşan kirin dibe sedema.
But the loading time is bad.	Lê dema barkirinê xirab e.
There are such works.	Xebatên wiha hene.
Now he does not give up on her.	Niha ew dev ji wê bernade.
So you need to take baby steps first.	Ji ber vê yekê divê hûn di destpêkê de gavên pitikan bavêjin.
It feels like the right thing to do.	Mîna tiştek rast hîs dike.
You lost your husband.	Te mêrê xwe winda kir.
Many people have asked me the same question.	Gelek kesan heman pirs ji min kirin.
I miss my friends.	Ez bêriya hevalên xwe dikim.
He did not take sides.	Wî alî negirt.
However he was not savage.	Lêbelê ew ne hov bû.
The issue is not just calling for more resources.	Mesele ne tenê gazîkirina çavkaniyên zêdetir e.
God is great.	Xwedê mezin e.
Very little.	Pir kêm e.
She had no significant previous medical history.	Wê dîrokek bijîjkî ya berê ya girîng tune bû.
Many things happened in a short time.	Di demeke kurt de gelek tişt qewimîn.
And repeat the argument.	Û argumana dubare bikin.
We had an officer.	Me efserek mabû.
Each party must bear its own costs.	Divê her aliyek mesrefên xwe bi xwe ragire.
Separate from each other.	Ji hev veqetînin.
It is not very dangerous.	Ew ne pir xeter e.
a strange world sometimes.	cîhanek xerîb carinan.
Equip yourself with a camera and vision.	Xwe bi kamerayek û dîtina xwe çekdar bikin.
More than that.	Bêtir ji vê.
But he could deal with it.	Lê ew dikaribû bi vê yekê re mijûl bibe.
One two, one two.	Yek du, yek du.
This was the trade price.	Ev buhaya bazirganiyê bû.
She read the letters he had written to her.	Wê nameyên ku wî jê re nivîsîbûn xwendin.
We want boys from all four games.	Em ji her çar lîstikan xortan dixwazin.
Maybe give up and kill yourself.	Dibe ku dev ji xwe berdin û xwe bikujin.
Performance must continue.	Divê performansê berdewam bike.
Eat once a day for a month.	Ji bo mehekê rojê carekê dixwar.
One of them was not good.	Yek ji wan ne baş bû.
And, what else.	Û, çi din.
He did well but one fell short.	Wî ew baş da lê yek kêm ket.
Are currently being tracked.	Niha têne şopandin.
And no one came out very well.	Û kesek pir baş derneket.
Sprinkle with salt and pepper.	Bi xwê û îsotê reş bikin.
He knows everything.	Ew her tiştî dizane.
Your way is not mine.	Rêya te ne ya min e.
I will be back to check on you.	Ez ê vegerim ku te kontrol bikim.
And it was clean.	Û ew paqij bû.
This is how we get through this.	Bi vî awayî em ji vê yekê derbas dibin.
In my opinion it is a very waste of time.	Bi dîtina min ew pir windakirina demê ye.
The next morning everything is quiet.	Serê sibê her tişt bêdeng e.
Other family members asked him to return.	Endamên din ên malbatê xwestin ku ew vegere.
Through this journey I have learned to take responsibility for myself and others.	Vê rêwîtiyê min hînî berpirsiyariya xwe û yên din kir.
One of the old men heard a sound from the door.	Yekî ji kalemêran ji derî dengek bihîst.
That is the picture of my lost daughter.	Ew wêneyê keça min a winda ye.
We will join them.	Em ê tevlî wan bibin.
And we feel that every child needs to feel successful.	Û em hest dikin ku her zarok hewce dike ku serkeftinê hîs bike.
It was last fall.	Ev payîza borî bû.
Treatment was surgical in each case.	Tedawî di her rewşê de cerahî bû.
Try free running sleep.	Biceribînin xewa bazdana belaş.
Not every game.	Ne her lîstikê.
I read his notes.	Min qeydên wî xwend.
The tree is such a good place.	Dar cihekî wisa baş e.
You can buy better but you will spend a lot more.	Hûn dikarin çêtir bikirin lê hûn ê pir zêde xerc bikin.
With this discussion we will not be able to move forward further.	Bi vê nîqaşê re em ê nikaribin zêdetir pêşde biçin.
They will grow bigger.	Ew ê mezintir bibin.
See the guidelines section for more information.	Ji bo bêtir agahdarî, beşa rêbazan bibînin.
Third, there are other factors at play.	Ya sêyemîn, di lîstikê de faktorên din hene.
Most of the participants were men.	Piraniya beşdaran mêr bûn.
What they do, they do day and night.	Çi dikin, bi şev û roj dikin.
He does the news for a day or two.	Ew ji bo rojek an du rojan nûçeyan dike.
There may be another reason.	Dibe ku sedemek din heye.
He went and took her by the hand.	Çû û ji destê wî girt.
We lose the chance of our enemy.	Em şansê dijminê xwe winda dikin.
Part of him had not returned.	Beşek ji wî venegeriyabû.
It was an amazing afternoon !.	Ew nîvro ecêb bû!.
It needs to work.	Pêdivî ye ku ew bixebite.
It's a season.	Serdemek e.
Mentioned the murder.	Behsa kuştinê kir.
She did not see it.	Wê ne dît.
We rarely met.	Me kêm caran hev dît.
You can choose the one you can identify with.	Hûn dikarin yê ku hûn dikarin xwe nas bikin hilbijêrin.
And of course sex too.	Û bê guman cinsî jî.
I believe in the human spirit.	Ez bi ruhê mirovan bawer dikim.
Those days were spent talking and getting to know each other.	Ew roj bi axaftin û naskirina hev derbas bûn.
But trust me, the end result is absolutely worth it.	Lê ji min bawer bikin, encama dawiyê bi tevahî hêja ye.
You will benefit from this.	Hûn ji vê yekê sûd werdigirin.
Everyone wants to stay that way.	Her kes dixwaze bi vî awayî bimîne.
Maybe people notice.	Dibe ku mirov ferq bike.
I get free and run home.	Ez azad dibim û ber bi mala xwe ve direvim.
They are always here.	Ew her dem li vir in.
Our lives have become so much easier with this.	Jiyana me bi vê yekê pir hêsantir bûye.
There they were greeted by the accused.	Li wir ji aliyê bersûc ve hatin pêşwazîkirin.
I hated the changes of the old world with a burning heart.	Min bi dilekî şewitî ji guhertinên cîhana kevn nefret kir.
He came many times.	Ew gelek caran dihat.
You were not in the shower.	Tu ne li serşokê bû.
We were friends once.	Em carekê heval bûn.
There are three buildings on the property.	Li ser milkê sê avahî hene.
She managed a weak smile.	Wê bişirek qels îdare kir.
A detailed description of this process is provided in the following section.	Ravekirina berfireh a vê pêvajoyê di beşa jêrîn de tê pêşkêş kirin.
Time is your enemy.	Dem dijminê te ye.
Interest rates should now rise rapidly.	Divê rêjeyên faîzê êdî bi lez zêde bibin.
My attention was really close to home.	Bala min bi rastî nêzî malê bû.
Of course they mean the media.	Helbet wateya wan medyayê ye.
Tewra as a general strategy, it seems very narrow.	Tewra wekî stratejiyek gelemperî, ev pir teng xuya dike.
But there was something else in that fire.	Lê di wê agir de tiştekî din hebû.
This has worked for me lately.	Vê dawiyê ji bo min xebitî.
But and because of this.	Lê û ji ber vê yekê.
This is the opposite of it.	Ev berovajiyê wê ye.
These demonstrations will not help.	Ev pêşandan dê ne alîkar be.
I miss the rain.	Ez bêriya baran dikim.
Thus, there were no physical remains.	Bi vî awayî, tu bermahiyên fîzîkî tune bûn.
I ask him if he wants to come back.	Ez jê dipirsim ka ew dixwaze vegere.
But his father survived the operation.	Lê piştî emeliyatê bavê wî piştî emeliyatê sax ma.
People stopped listening.	Mirov dev ji guhdarîkirinê berda.
A third woman died.	Jina sêyemîn miriye.
Went with a few hundred dollars.	Bi çend sed dolaran çûn.
None of them could be used.	Tiştek ji wan nikarîbû bikar bîne.
However, he asks for the right change.	Lêbelê, ew ji bo guhertina rast dipirse.
Good nose.	Pozê baş.
And watch a lot of movies.	Û gelek fîlm temaşe bikin.
We describe these steps in detail below.	Em van gavan bi hûrgulî li jêr vedibêjin.
They shook their heads in agreement, but none of them spoke.	Wan serê xwe bi razîbûnê hejand, lê yek ji wan nepeyivî.
I have to watch it, but you do not see it.	Divê ez lê temaşe bikim, lê hûn nabînin.
These are all his children.	Ev hemû zarokên wî ne.
I felt very well accepted by the family.	Min hîs kir ku ji hêla malbatê ve pir baş tê pejirandin.
He tries to be a tough guy.	Ew hewl dide ku bibe zilamê dijwar.
However, you can have too much disk space.	Lêbelê, hûn dikarin cîhê dîskê pir zêde hebe.
However I can tell you this.	Lêbelê ez dikarim vê yekê ji we re bibêjim.
In other words, everything we understand.	Bi gotineke din, her tiştê ku em fêm dikin.
Not technically.	Ne di warê teknîkî de.
Add the meat pieces.	Parçeyên goşt lê zêde bikin.
Rise to my weary feet.	Rabû ser lingên min ên westiyayî.
I can not say anything to him.	Ez nikarim tiştek ji wî re bibêjim.
Okay, maybe not from day one.	Okay, dibe ku ji roja yekem ve ne.
Let people be safe in their own country.	Bila mirov li welatê xwe ewleh bin.
Ask why he was here.	Pirs çima ew li vir bû.
I can not help myself.	Ez nikarim alîkariya xwe bikim.
The red lines indicate the difference between the two.	Xetên sor cudahiya di navbera her duyan de nîşan dide.
He responded quickly.	Ew zû bersiv da.
My parents are coming, so is my sister.	Dê û bavê min tên, xwişka min jî.
This drove him crazy.	Vê yekê ew dîn kir.
I went to the hospital.	Ez çûm nexweşxaneyê.
All authors participated in the commentary with comments.	Hemî nivîskaran bi şîroveyan beşdarî şîrovekirina encaman bûn.
It felt very real.	Ew pir rast hîs dikir.
I had to tell him the truth.	Min neçar ma ku ez rastiyê jê re bibêjim.
Let stand until needed.	Bila heta ku hewce bike bisekinin.
This wanted him to become home and end the war.	Vê yekê xwest ku ew bibe malê û şer xilas bike.
But it does not work as required.	Lê ew wekî ku tê xwestin naxebite.
Suddenly everything means.	Ji nişka ve her tişt tê wateya.
The health care law was passed more than three years ago.	Zagona lênerîna tenduristiyê zêdetirî sê sal berê hat derxistin.
They will not accept it.	Ew ê qebûl nekin.
We are free from it.	Em ji wê azad in.
Balance, my child, is the key.	Hevsengî, zarokê min, kilît e.
She looked up and looked at me for a minute.	Wê li jor nihêrî û deqeyekê li min lêkolîn kir.
His throat was tight.	Qirika wî teng bû.
My head hurts.	Serê min êşiya.
You now have three children.	Niha sê zarokên te hene.
The second analysis is more complex.	Analîza duyemîn bêtir tevlîhev e.
This time it was his sister.	Vê carê xwişka wî bû.
It was all close and quiet.	Hemî nêzîk û bêdeng bû.
Say why they do it.	Dibêjin çima ew çi dikin.
He knew when he was well.	Wî dizanibû kengê ew baş bû.
Watching, but beating.	Temaşe dike, lê dixe.
It was cold.	Sar bû.
We will take it from there.	Em ê ji wir bistînin.
Please do not read this book.	Ji kerema xwe vê pirtûkê nexwînin.
All guides turn into dead stages.	Hemî rêber vediguherin qonaxên mirî.
This is what my blog will be about.	Ev e ya ku dê bloga min li ser be.
That is, he is an expert.	Yanî ew pisporek pispor e.
I love your approach so much.	Ez ji nêzîkatiya we pir hez dikim.
The thing that caught my attention the most was everyone’s clothes.	Tiştê ku ji her tiştî zêdetir bala min kişand, cilên her kesî li xwe kiribûn.
Believe in the true purpose of the gift.	Ji armanca rastîn a diyariyê bawer bin.
It was his second and final success on the tour to date.	Ew serkeftina wî ya duyemîn û paşîn bû li ser gera heya roja îro.
So he thought she was beautiful.	Ji ber vê yekê wî difikirî ku ew bedew bû.
I want to see what else you have there.	Ez dixwazim bibînim ku hûn li wir din çi ne.
Join the party and get yourself a white woman or man.	Tevlî partiyê bibin û ji xwe re jin an mêrê spî bistînin.
Two measures are calculated using this measure.	Du pîvan bi karanîna vê pîvanê têne hesibandin.
Not everyone has to do both.	Ne mecbûr e ku her kes herduyan jî bike.
At least it should go that way.	Bi kêmanî divê wisa biçe.
We gave birth to another girl.	Me keçikek din anî dinyayê.
Remove from the heat and transfer the chicken to a saucepan.	Ji germê derxînin û mirîşkê veguhezînin firaxekê.
This will display a list of new options.	Ev ê navnîşek vebijarkên nû nîşan bide.
You are going to bed.	Tu têyî razanê.
We think there are usually two possible ways.	Em difikirin ku bi gelemperî du rêyên gengaz hene.
Each will learn a different perspective on life from the other.	Her yek dê perspektîfek jiyanê ji yê din cûda fêr bibe.
We waited for oil every two hours.	Em her du saetan ji bo petrolê disekinîn.
There were three birds.	Sê çûk hebûn.
Stayed in the hole.	Di çalê de ma.
We do it together.	Em li hev dikin.
Your place is not here.	Cihê te li vir nîne.
But soon, a man said he wanted to fight with me.	Lê zû zû, zilamek got ku ew dixwaze bi min re şer bike.
Here at home.	Li vir li malê.
An hour later they came to the village.	Piştî saetekê hatin gund.
Not too hot, not too cold.	Ne pir germ, ne pir sar.
A black version of the cut of the then popular team.	Guhertoyek reş a qutkirina ekîba wê demê ya populer.
It was comfortable.	Rehet bû.
How much does it cost ?.	Mesrefa wê çiqas e?.
He is not ready to leave yet.	Ew hîn ne amade ye ku derkeve.
That is something we fight for every day.	Ew tiştek e ku em her roj şer dikin.
There is no public support.	Piştgiriya gel tune.
Then we print it on the screen.	Piştre em wê li ser ekranê çap bikin.
I told him and asked him the same thing.	Min jê re got û heman tişt jê pirsî.
His voice will be heard for a long time.	Dengê wî dê demeke dirêj bê bihîstin.
It does not make this easier.	Ew vê yekê hêsantir nake.
God help those who help themselves.	Xweda alîkariya kesên ku alîkariya xwe dikin.
It never happened.	Qet nebûye.
I will bring him.	Ez ê wî bînim.
The whole interview was short and simple.	Tevahiya hevpeyivîn kurt û hêsan bû.
Their only interest in your past is our background.	Tenê eleqeya wan bi rabirdûya we, paşxaneya me ye.
Practice is required.	Pratîk hewce ye.
Usually, the new path is not laid in one pass.	Bi gelemperî, riya nû di yek derbasbûnê de nayê danîn.
There really needs to be more than both.	Bi rastî hewce ye ku ji herduyan bêtir be.
You can never be completely sure of what has just happened.	Hûn çu carî nikarin ji tiştê ku nû derbas bûye bi tevahî piştrast bin.
We will bring more people according to our need.	Li gorî hewcedariya me em ê zêdetir mirovan bînin.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
Then the third.	Piştre sêyemîn.
We will discuss this in detail later.	Em ê paşê bi berfirehî nîqaş bikin.
I tried both of them with amazing results.	Min wan herduyan bi encamên ecêb ceriband.
So thank you, me.	Ji ber vê yekê spas, ez.
He and everyone else on that ship.	Ew û her kesê din li ser wê gemiyê.
Another day.	Roja din.
I have other jobs.	Karên min ên din hene.
The demand for healthy places is strong.	Daxwaza cihên saxlem xurt e.
You really did something for yourself.	Bi rastî we tiştek ji bo xwe xebitî.
It was a group that was very self-controlled.	Ew grûbek ku pir li ser xwe-kontrolê bû.
Didn't know you were outside.	Nizanibû tu li derve yî.
What is different is this.	Ya ku cuda ye ev e.
But then, for him, maybe he did.	Lê paşê, ji bo wî, dibe ku ew kir.
Yes, it is in safe hands.	Belê, ew di destên ewle de ye.
Do not get into small things.	Di nav tiştên piçûk de nebin.
It is very short.	Ew pir kurt e.
Each color indicates the value of a particular action.	Her reng nirxa çalakiyek taybetî nîşan dide.
Want to talk to them.	Dixwazin bi wan re were axaftin.
In this article we focus on the second situation.	Di vê gotarê de em bala xwe didin rewşa duyemîn.
I did not doubt it.	Min guman nekir.
Because you are fast.	Ji ber ku hûn bilez in.
All the amazing staff.	Hemû karmendên ecêb.
It is a training camp.	Ew kampa perwerdehiyê ye.
Some will hit you, some will catch you.	Hin dê te bikenin, hin dê te bigirîn.
There are no clicks in his brain.	Di mejiyê wî de klîk tune.
Trying to make our lives harder and harder until we get out.	Hewl didin ku jiyana me dijwartir û dijwartir bikin heya ku em derkevin.
It appears to be related to the spring under investigation.	Li gorî bihara ku tê vekolîn ve girêdayî xuya dike.
And now you are making that life plan.	Û niha hûn wê planek jiyanê dikin.
This goal is not the only thing that is on my mind.	Ev armanc ne tenê tiştê ku di hişê min de ye.
None of the authors has a conflict of interest with this work.	Ti yek ji nivîskaran bi vê xebatê re nakokiya berjewendiyan nîne.
In this case, very loud.	Di vê rewşê de, pir bi deng.
It’s like a cute plan or something.	Ew mîna planek qeşeng an tiştek din e.
These cards would be a nice addition.	Van kartên dê bibe pêvekek xweş.
The key is to change how resources are shared.	Ya sereke ev e ku meriv çawa çavkaniyan têne parve kirin biguhezîne.
Drink a few hours and coffee.	Çend saet û qehwe vexwar.
The case number was the same.	Hêjmara dozê bi heman rengî bû.
Football is over.	Futbol qediya.
Not one that anyone could see.	Ne yeka ku kes dikaribû bibîne.
It later appeared that he was suddenly aware of my existence.	Dûv re xuya bû ku ew ji nişka ve ji hebûna min haydar bû.
It is not comparable.	Ew ne muqayese ye.
I hope they destroy it.	Ez hêvî dikim ku ew wê hilweşînin.
Not exactly, of course.	Ne tam, bê guman.
The remaining groups signed without question.	Komên mayî bêyî pirs îmze kirin.
I think this is a good time.	Ez difikirim ku ev dem baş e.
We start with common sense.	Em bi aqilê hevpar dest pê dikin.
He should be tried again.	Divê ew dîsa were darizandin.
Because he wanted to talk to her.	Ji ber ku wî dixwest ew peyivî.
We just don’t know if he was there for a few hours.	Em tenê nizanin ka ew çend saet li wir bû.
In general, men have never given more reason to believe them.	Bi gelemperî, mêran tu carî sedemek zêde nedaye wê ku ji wan bawer bike.
And we were in love.	Û em evîndar bûn.
I will be very glad to see you.	Ez ê pir kêfxweş bibim ku te bibînim.
Their faces were red.	Rûyê wan sor bû.
You are one of the good guys.	Tu yek ji xortên baş î.
He may be dead.	Dibe ku ew mirî ye.
I totally get it.	Ez bi tevahî jê distînim.
These women are young.	Ev jin ciwan in.
He was just scared.	Ew tenê ditirsiya.
He will lead me, he will lead me.	Ew ê min bi rê ve bibe, ew ê min bi rê ve bibe.
I wanted to read more.	Min dixwest ez bêtir bixwînim.
I hope you will wait more often.	Ez hêvî dikim ku hûn ê pir caran bisekinin.
We want to know what you think, so please comment below.	Em dixwazin zanibin hûn çi difikirin, ji ber vê yekê ji kerema xwe li jêr şîrove bikin.
Neither will he.	Ne jî ewê.
This world is not your home.	Ev dinya ne mala we ye.
I could not be less interested.	Min nedikarî kêm eleqedar bibim.
This is an important step.	Ev gav girîng e.
He had no medical or surgical history.	Dîroka wî ya bijîjkî û neştergerî tune bû.
But many of the men did not want to believe in fish.	Lê gelek ji mêran nedixwestin ku bi masiyan bawer bikin.
But he could not, or did not want to give them money.	Lê wî nikarîbû, yan jî nedixwest pere bide wan.
There were three years left for him.	Ji bo wî sê sal ma.
There is no better compromise.	Lihevhatinek çêtir tune.
This was just the beginning.	Ev tenê destpêk bû.
Steps to be taken.	Gavên ku bêne avêtin.
Win or lose, you are in luck.	Serkeftin an winda, hûn bi şens in.
Maybe he just loves using them.	Dibe ku ew tenê ji karanîna wan hez dike.
They had nothing to say.	Tiştek wan tune bû ku bibêjin.
No studies on weight gain have been reported for three or six months.	Ti lêkolînek li ser giraniya sê an şeş mehan nehatiye ragihandin.
This may seem strange.	Ev dibe ku xerîb xuya.
Now is her life.	Niha jiyana wê ye.
Especially if the other people in your office are negative.	Nemaze heke mirovên din ên li nivîsgeha we neyînî ne.
But I had a bad feeling.	Lê min hestek nebaş kir.
I hope it will be released soon.	Ez hêvî dikim ku di demek nêzîk de were berdan.
People had their problems.	Mirov pirsgirêkên wan hebûn.
I get like that sometimes.	Ez carinan wisa dibim.
And do it for love.	Û ji bo evînê bikin.
It is a school of education.	Ew dibistana perwerdehiyê ye.
He made this clear.	Wî ev yek bi eşkere destnîşan kir.
Animal experiments supported.	Ceribandinên heywanan piştgirî kirin.
We do it together.	Em li hev dikin.
The stories they bring are not good.	Çîrokên ku ew tînin ne baş in.
Sometimes you get an opening and just need to cut it.	Carinan we vebûnek distîne û tenê pêdivî ye ku hûn qut bikin.
You can feel it.	Hûn dikarin wê hîs bikin.
In fact it was very true.	Bi rastî ew pir rast bû.
At sea everyone is afraid of fire.	Li deryayê her kes ji agir ditirse.
Maybe you have ideas for a business.	Dibe ku we ji bo karsaziyek ramanên we hebin.
We love to take it a little further.	Em hez dikin ku wê hinekî dakêşin.
It was thrown on the road.	Li ser rê dihate avêtin.
Then again she heard him screaming from above.	Dûv re dîsa jî wê bihîst ku ew ji jora xwe diqîre.
Regularly.	Bi rêkûpêk.
He fights.	Ew şer dike.
Reading led to a lot of writing.	Xwendin bû sedema gelek nivîsandinê.
Whether the stories are true or not is my concern.	Çîrok rast in an na ne xema min e.
Still, there are some explanations for this.	Dîsa jî, ev hin şirove heye.
Please just turn your back on me.	Ji kerema xwe tenê pişta min vegere.
Probably from everyone who was with him.	Dibe ku ji her kesê ku bi wî re bû.
I had been out of real life for two months.	Min du mehan ji jiyana rast derketibû.
The card did a good job.	Kart karekî baş bû.
The guy was here on his weekend run.	The guy li ser bazdana xwe ya dawiya hefteyê li vir bû.
There are words too.	Gotin jî hene.
We were working on a project.	Em li ser projeyekê dixebitîn.
The people there we are very nice and sweet.	Mirovên li wir em pir xweş û şîrîn in.
This property will be used as follows.	Ev milk dê wekî jêrîn were bikar anîn.
It is bright, fun, and we had a great time together.	Ew geş, kêfxweş e, û me bi hev re demên xweş derbas kir.
Let it stay with the man.	Bila li cem mêrik bimîne.
Enjoy seeing him.	Bi dîtina wî kêfxweş bibin.
Then mix well and increase the heat.	Dûv re baş tevlihev bikin û germê zêde bikin.
I really wanted to love this software.	Min bi rastî dixwest ku ji vê nermalavê hez bikim.
Everything was hot or cold.	Her tişt germ an germ bû.
Maybe it doesn’t matter.	Belkî ferq nake.
No one else, no other organization has made this request.	Kesekî din, tu rêxistineke din ev daxwaz nekiriye.
People who are in business.	Kesên ku di karsaziyê de ne.
He will laugh.	Ew ê keniya.
But that song ends after an age.	Lê ew stran piştî temenekî diqede.
After a bit of shock, the man fled.	Piþtî piçekî þaþî, mêrik reviya.
More than enough.	Ji têra xwe zêdetir.
We want to make your return experience as easy as possible.	Em dixwazin ku ezmûna vegera we bi qasî ku pêkan hêsan bike.
If it becomes too thick, add some more milk or water.	Ger pir stûr bibe, hinekî din jî şîr an jî avê lê zêde bikin.
This is the only reason to do so.	Sedema kirina tenê ev e.
Have fun, do it.	Kêfa xwe distînin, didin.
He has elements, but not the distance between them.	Hêmanên wî hene, lê ne dûrahiya di navbera wan de.
They will end up on the streets.	Ew ê li kolanan biqedin.
He was looking at us seriously.	Bi awireke ciddî li me temaşe dikir.
This way we can save at least one character.	Bi vî awayî em dikarin bi kêmanî yek karakterek xilas bikin.
I understood why they did that.	Min fêm kir ku çima wan wusa kir.
Wisa ye.	Wisa ye.
We need to talk to the authorities.	Divê em bi rayedaran re biaxivin.
No one seemed safe.	Kesek ewle xuya nedikir.
However, in the right context you can tell.	Lêbelê, di çarçoveya rast de hûn dikarin bêjin.
Six of these ten people were shot in the back.	Ji van deh kesan şeş kes ji pişta xwe ve hatin gulebarankirin.
And about a month later, great news.	Û nêzîkî mehek paşê, nûçeyek mezin.
The scale is shown in the pictures.	Pîvan di wêneyan de tê nîşandan.
If so, you need to use your writing skills.	Ger ku hebe, pêdivî ye ku jêhatîbûna xwe ya nivîsandinê bikar bîne.
Go home.	Biçe malê.
We are definitely not worth it.	Em teqez ne hêjayî wê ne.
It is a box office success.	Serkeftinek kasê ye.
The different ideas that made it happen.	Ramanên cihêreng ên ku wê pêk anîn dîtin.
I ate breakfast.	Min taştê xwar.
Because, when you slow down you win.	Ji ber ku, gava ku hûn hêdî hêdî hûn qezenc bikin.
It is more valuable.	Bi nirxtir e.
I can not find a solution anywhere.	Ez li tu derê nikarim çareserî bibînim.
Take the store to allow you to give a sign.	Firoşgehê bistînin da ku hûn bihêlin ku hûn nîşanek bidin.
I have to stay away from this house for a while.	Divê ez ji bo demekê ji vê malê, dûr.
And maybe he lost.	Û dibe ku ew winda kir.
Their area and population as described above.	Dever û nifûsa wan weka ku li jor hatiye diyarkirin.
They were usually games.	Ew bi gelemperî lîstik bûn.
However, this difference is not as expected.	Lêbelê, ev cûdahî ne wekî ku dihat hêvî kirin.
You get it wrong.	Hûn xelet bibin.
A whole year.	Salek tevahî.
And the other, his.	Û ya din, ya wî.
I did not know him.	Min ew nizanîbû.
These are also heard on the ground.	Ev li ser erdê jî têne bihîstin.
But what happens is this.	Lê ya ku diqewime ev e.
Both are valid in previous examples.	Di mînakên berê de herdu jî derbasdar in.
The world is a different place.	Dinya cihekî cuda ye.
Various years.	Salên cûrbecûr.
It is not true that every murder is a murder.	Ne rast e ku her kuştin yek kuştinek e.
One of your patients was.	Yek ji nexweşên we bû.
If you need my help, just ask.	Ger hewceyê alîkariya min be, tenê bipirse.
He has a great voice.	Dengekî wî yê mezin heye.
Of course everyone there was at least twenty years younger.	Bê guman her kesê li wir bi kêmanî bîst salan ciwantir bû.
At least it might be soon.	Bi kêmanî dibe ku ew zûtir be.
I want it here now.	Ez wê niha li vir dixwazim.
Enjoy making decisions.	Ji girtina biryaran kêfxweş bibin.
We hope you enjoy !.	Em hêvî dikin ku hûn kêfxweş bibin!.
Everything was about the baby.	Her tişt li ser pitik bû.
They were told to stay there.	Ji wan re gotin ku li wir bimînin.
And the project will still start producing gold next year, he says.	Û proje hê jî dê sala bê dest bi hilberîna zêr bike, ew dibêje.
I went somewhere else in my mind.	Ez di hişê xwe de çûm cihekî din.
He could use exercise, to clean his head.	Ew dikaribû temrîn bi kar bîne, ji bo paqijkirina serê xwe.
The search passed quickly.	Lêgerîn bi lez û bez derbas bû.
It looks very nice to you.	Bi dîtina te pir xweş e.
It was not necessary.	Ew hewce nebû.
This is another hour that will separate me from my daughter.	Ev saetek din e ku dê min ji keça min veqetîne.
There were no statistical differences between the groups.	Di nav koman de cudahiyên îstatîstîkî tune bûn.
But still his eyes were open.	Lê dîsa jî çavên wî vekirî bûn.
That is my life.	Ew jiyana min e.
This is a police investigation.	Ev lêpirsîna polîsan e.
I'm sorry to leave you with this.	Ez xemgîn im ku hûn bi vê yekê bihêlin.
Look at her teacher.	Li mamosteyê wê binêre.
There were similar findings on each of the reasons for the action.	Li ser her yek ji sedemên kiryarê vedîtinên bi heman rengî hebûn.
Need to be a positive, helpful person.	Pêdivî ye ku merivek erênî, alîkar be.
All the writers discussed and planned on paper.	Hemû nivîskaran li ser kaxez nîqaş kirin û plan kirin.
It was a no family.	Ew malbata no bû.
I can now read the letters.	Ez niha dikarim nameyan bixwînim.
Well, never mind.	Baş e, qet ne xem e.
It worked a lot.	Wê pir xebitî.
All those scary kids.	Hemû ew zarokên tirsnak.
The sample size of the head class remains the same.	Mezinahiya nimûneya çîna serê heman dimîne.
So you just sleep.	Ji ber vê yekê hûn tenê radizin.
The same thing is happening now.	Niha jî heman tişt derbas dibe.
But a book appeared to me that day.	Lê di vê rojê de pirtûkek ji min re xuya bû.
But because he saved me, he felt responsible towards me.	Lê ji ber ku wî ez xilas kirim, li hember min xwe berpirsiyar hîs kir.
The personal tax rate has remained stable.	Rêjeya bacê ya kesane bi rengek domdar maye.
Now he has to get them out of their place and fast.	Niha divê ew wan ji cihê xwe derxîne û rojiyê bigire.
Today, they do not.	Îro, ew nakin.
This is what the kids did.	Tiştê ku zarokan kirin ev e.
But now let us give a few examples.	Lê niha em çend mînakan bînin ziman.
I understand sadness.	Ez xemgîniyê fêm dikim.
A stupid minute.	Deqeyek ehmeqî.
She tried not to tell him.	Wê hewl da ku jê re nebêje.
He had speed.	Leza wî hebû.
Everyone has their own opinion.	Her kes nêrîna xwe heye.
A lot, really.	Pir tiştek, bi rastî.
I found this interesting.	Min ev balkêş dît.
I enjoy reading each of them.	Ez ji xwendina her yek ji wan kêfxweş dibim.
They have to wait.	Divê ew bisekinin.
The above results do not meet this standard.	Encamên li jor bi vê standardê ranabin.
Read, learn, write things.	Bixwînin, fêr bibin, tiştan binivîsin.
In fact we are waiting for this to happen.	Di rastiyê de em li bendê ne ku ev yek bibe.
Go in peace.	Di aştiyê de biçin.
But the results did not come.	Lê encam nehatine.
At the end of a working day you take over the city.	Di dawiya rojek xebatê de hûn bajêr li xwe dikin.
I hate having children taken away.	Ez nefret dikim ku zarok bên birin.
There are no examples to show this.	Mînakên ku vê yekê nîşan bidin tune.
Woman was an important element.	Jin hêmaneke girîng bû.
They do not need proof that it will work.	Ew îspat hewce nakin ku ew ê bixebite.
Cut short here.	Li vir kurt birîn.
The results presented represent two independent experiments.	Encamên ku têne pêşkêş kirin nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
I was sure my father was watching over us.	Ez bawer bûm ku bavê min li me dinêre.
They will not be happy.	Ew ê ne kêfxweş bibin.
You died the same way.	Tu bi heman awayî miriyî.
By anyone who could pull it off.	Ji hêla her kesê ku dikaribû bikişîne.
I felt the same way about my sister.	Min ji xwişka xwe re heman hest kir.
Learn everything about it and apply it in your game.	Her tiştî li ser wê fêr bibin û di lîstika xwe de bicîh bikin.
In a photo.	Di wêneyekî de.
Now others are asking me how to do it.	Niha kesên din ji min dipirsin ka ez çawa bikim.
A maximum of one month.	Herî zêde mehek.
If he had not suffered so much, he would have run away.	Ger ew qas êş nekişanda, ew ê bireviya.
Most of the time a technical problem was decided for me.	Pir dem pirsgirêkek teknîkî ji bo min biryar da.
For now it needs a command line.	Ji bo niha ew hewceyê rêzek fermanê ye.
There was nothing I could say to either of them.	Tiştek tunebû ku ez ji her duyan re bibêjim.
The first thing that struck many people was the drug.	Tişta ku pêşî li gelek mirovan kişand tiryak bû.
Life is not that simple.	Jiyan ne ew çend hêsan e.
There are many reasons that can explain this difference.	Gelek sedem hene ku dikarin vê cudahiyê rave bikin.
There was no need.	Ne hewce bû.
You can learn it online.	Hûn dikarin wê serhêl fêr bibin.
You can change one side of the site.	Hûn dikarin yek aliyek malperê biguherînin.
Or maybe it's.	An jî dibe ku ev yek.
We must flee now.	Divê em niha birevin.
Writing becomes more and more difficult as time goes on.	Nivîsandin her ku diçe dijwartir dibe.
The mother denied this.	Dayikê ev yek red kir.
Not for you, but for you.	Ne ji we re, lê ji bo we.
Strict mass relations.	Têkiliyên girseya hişk.
This happens very quickly.	Ev pir bi lez diqewime.
It is strong and well made.	Ew bi hêz û baş çêkirî ye.
Ride on.	Li ser siwar bibin.
There was only one rule.	Tenê qaîdeyek wê hebû.
You are too precious to give up.	Tu pir hêja yî ku tu dev jê berde.
But this is far from the truth.	Lê ev ji rastiyê dûr e.
And she did not want another.	Û wê yekî din nedixwest.
Neither child was right.	Ne zarok jî rast bû.
It goes very fast and has unparalleled power.	Ew pir zû diçe û xwedan hêzek bêhempa ye.
This is very difficult, but possible.	Ev pir dijwar e, lê gengaz e.
Maybe the basic facts of life have passed from her, maybe not.	Dibe ku rastiyên bingehîn ên jiyanê ji wê derbas bûne, belkî ne.
The problem is that it is full of bad words.	Pirsgirêk ev e ku ew bi gotinên xerab tije ye.
His control hand stuck in the air.	Destê xwe yê kontrolê li hewayê asê kirin.
We had an audience that we had to show them some great things.	Temaşevanek me hebû ku divê em hin tiştên mezin nîşanî wan bidin.
See if you do not know what they are.	Dibînin ku hûn nizanin ew çi ne.
I said again.	Min dîsa got.
I decided to say no to them.	Min biryar da ku ji wan re bêjim na.
But did not succeed in constructing the image.	Lê di avakirina wêneyê de bi ser neket.
Don't look at me like that.	Wisa li min nenêre.
That they can do more.	Ku ew dikarin zêdetir bikin.
Neither good nor bad.	Ne baş û ne jî xirab.
Both of us, it seems.	Em herdu jî, xuya ye.
At least his stomach is sitting.	Qe nebe zikê wî rûniştiye.
I knew that was not the point.	Min dizanibû ku ew ne xal bû.
The result was no surprise.	Encam ne surprîz bû.
We work on doing and developing, living things we understand.	Em li ser kirin û pêşveçûnê dixebitin, tiştên ku em fêm dikin dijîn.
Of course, it was worse now.	Bê guman, niha xerabtir bû.
It does not hide.	Ew venaşêre.
She needed so much care, so much deep love.	Ew qas lênêrîn, hezkirina pir kûr hewce bû.
Water in spring if the weather is dry.	Ger hewa hişk be di biharê de av bidin.
Oh, he talked that evening.	Oh, ew êvarê peyivîn.
In short, there are very few soldiers for the land.	Bi gotinekê, ji bo erdekî pir hindik leşker hene.
Thank you so much ahead of time.	Berî wextê gelek spas.
Part of that is the coffee place.	Beşek wê cihê qehweyê ye.
The good times had to end in the end.	Diviyabû demên xweş di dawiyê de biqedin.
Yes, he could live here.	Erê, ew dikaribû li vir bijî.
I say for myself.	Ez ji bo xwe dibêjim.
As you can see, the store is really busy right now.	Wekî ku hûn dibînin, firotgeh niha bi rastî mijûl e.
This has caused confusion.	Ev yek bûye sedema tevliheviyê.
It is beyond what it can stand.	Ew ji ya ku ew dikare bisekine wêdetir e.
No surprises, and nothing amazing about it.	Ne surprîz, û tiştek ecêb di derbarê wê de ne.
He had to fail.	Ew neçar bû ku têk biçe.
The main risk is that you will lose yourself in this state of mind.	Rîska sereke ew e ku hûn di vê rewşa hişê de winda bibin.
There is no way.	Rê tune.
But only for the show.	Lê tenê ji bo pêşandanê.
You may not understand why you heard the word, but believe it.	Dibe ku hûn fêm nekin çima we peyva bihîstiye, lê jê bawer bikin.
Do not shoot her.	Wê gulebaranê nekin.
However she did not give up.	Lêbelê wê dev jê berneda.
I looked at the door over my shoulder.	Min ji ser milê xwe li derî nêrî.
Can help you.	Dikare alîkariya te bike.
It is not their country.	Ew ne welatê wan e.
A deep line.	Rêzek kûr.
Memories will not work now.	Bîranîn dê niha nekarin.
After he passed, he went to another one.	Piştî ku ew derbas bû, ew çû yekî din.
He asked if we wanted to play.	Wî pirsî ka em dixwazin bilîzin.
It was better that they did not know until the time was up.	Çêtir bû ku wan nizanibûya heta ku wext neçûbû.
Yet we cannot expect him to be entirely satisfied with the judgment of men.	Lêbelê em nikarin hêvî bikin ku ew bi tevahî bi dadbarkirina mirovan re razî ye.
I can see it in you.	Ez dikarim wê di we de bibînim.
The decision-making struggle between the two options is difficult for me.	Têkoşîna biryardana di navbera du vebijarkan de ji bo min zehf e.
It is considered as a high quality oil.	Ew wekî rûnek bi kalîteya bilind tê hesibandin.
Most people know this.	Her kes bi piranî vê yekê dizane.
A game where you can try everything.	Lîstikek ku hûn her tiştî biceribînin.
He is a man who receives it.	Ew mirovek e ku wê distîne.
Come back with the woman, maybe, and the family will continue.	Bi jinekê re vegere, belkî, û malbat dê bidome.
Talk to him when this happens.	Dema ku ev diqewime bi wî re bipeyivin.
Do it now.	Niha bikin.
Here is our guide to everything you need to know.	Li vir rêberê me ye ku hûn hewce ne ku bizanibin.
This test takes several hours before the result can be obtained.	Berî ku encam were bidestxistin, ev ceribandin çend demjimêran hewce dike.
They will make energy.	Ew ê enerjiyê bikin.
She tried again.	Wê dîsa hewl da.
No one really knows.	Kes bi rastî nizane.
I'm trying to get my sister out of my mind.	Ez hewl didim xwişka xwe ji hişê xwe derxim.
Now we can reach more and more people.	Niha em dikarin xwe bigihînin bêtir û bêtir kesan.
He looked straight ahead, not really seeing the room.	Wî rast li pêş xwe nêrî, bi rastî odê nedît.
He seemed to be the first of many.	Xuya bû ku ew ji gelekan yekem bû.
We have done it before.	Me berê jî kiriye.
I was not around her.	Ez ne li dora wê bûm.
They will do it their way, in time.	Ew ê bi awayê xwe, di dema xwe de bikin.
This is obviously difficult.	Ev eşkere zehmet e.
A moment later, she looked up.	Demek şûnda, wê li jor nihêrî.
That is not a strange thing.	Ew ne tiştek ecêb e.
Oh the vehicle works.	Oh wesayît dixebite.
Really, let’s really get started.	Bi rastî, em bi rastî dest pê bikin.
A few questions were asked during the minutes of that meeting.	Di xulekên wê civînê de çend pirs hatin kirin.
He made his appearance.	Xuyabûna xwe kir.
I know where you can get a contract if you are interested.	Ez dizanim heke hûn eleqedar in hûn dikarin li ku derê peymanek bistînin.
Turn this way.	Bi vî awayî bizivirin.
The dogs killed one and injured two.	Kûçikan yek kuşt û du birîndar kirin.
Our soul is the source of our existence.	Canê me çavkaniya hebûna me ye.
Neither cried nor showed any pain.	Ne giriya û ne jî janên êşê nîşan da.
Speaking to himself.	Ji xwe re dipeyivî.
It will do me good.	Ew ê ji min re baş bike.
If you don't see me anymore it will hurt me.	Ger tu êdî min nebînî dê min biêşîne.
His eyes are big.	Çavên wî mezin in.
I do not believe he ever learned to drive properly.	Ez bawer nakim ku ew çu carî bi rêkûpêk fêrî ajotinê nebû.
Enough with the general points.	Bi xalên giştî re bes e.
I added both.	Min herdu jî zêde kirine.
He hoped the damage would not be more severe than that.	Wî hêvî kir ku ziyan ji wê girantir nebe.
We have work to do.	Karê me heye.
There may be a simple explanation for this.	Dibe ku ji bo vê yekê ravekek hêsan hebe.
It is one of those things that makes our country great.	Ew yek ji wan tiştan e ku welatê me mezin dike.
I will sign now.	Ez ê niha îmze bikim.
They started to do it more often.	Wan dest pê kir ku wan pir caran bikin.
I love music.	Ez ji muzîkê hez dikim.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Her çend wusa bûya jî, bandor pir zêde bûn.
And really try to live this way.	Û bi rastî hewl bidin ku bi vî rengî bijîn.
So you shoot with it and without it.	Ji ber vê yekê hûn bi wê û bêyî wê gulebaran dikin.
It was completely different.	Ev bi tevahî cûda bû.
There were some families.	Hin malbat hebûn.
She had extensive interests.	Berjewendiyên wê yên berfireh hebûn.
I was caught with it too.	Ez jî pê re hatim girtin.
It came from the blue.	Ew ji şîn hat.
In no case.	Di tu rewşê de.
This situation may remain for some time to come.	Dibe ku ev rewş ji bo demek nêzîk bimîne.
So that should not be a problem.	Ji ber vê yekê divê pirsgirêk nebe.
The difference is that it was actually done, not just suggested.	Cûdahî ev e ku ev bi rastî hate kirin, ne tenê pêşniyar kirin.
It was a strange feeling.	Ew hestek xerîb bû.
But the men did not like to ask for help.	Lê mêran hez nedikir ku alîkariyê bixwazin.
We know it can be difficult for some people.	Em dizanin ku ew dikare ji bo hin kesan dijwar be.
There are a lot of good people here.	Li vir gelek mirovên baş hene.
And they have great ideas.	Û wan fikrên mezin hene.
I need to know.	Divê ez bizanim.
For more than two hours I did not answer anyone.	Zêdetirî du saetan min bersiv neda tu kesî.
But what happened took everyone by surprise.	Lê tiştê ku qewimî her kes ji hişyariyê girt.
If not, give it a few minutes longer.	Ger na, çend deqeyan dirêjtir bidin.
Here is a general introduction.	Li vir navnîşek gelemperî ye.
No, of course not.	Na, helbet na.
If you do love it.	Ger hûn bikin pir hez dikin.
It is more like a.	Ew bêtir wek a.
There are several ways to do it.	Çend awayên wê hene.
It had to be just a simple piece of metal.	Diviya bû ku ew tenê perçeyek metal a hêsan bûya.
Trying to make leaflets too.	Hewl didin ku belavok jî bikin.
I do not know how he found it so quickly.	Nizanim wî çawa ewqas zû dît.
Then again, he is young.	Hingê dîsa, ew ciwan e.
Investigated during and after the fire.	Di dema şewatê û piştî şewatê de lêkolîn kirin.
The film must end.	Divê fîlm bi dawî bibe.
Raise your head, do not eat.	Serê xwe hilde, ne xwar.
Just play something.	Tenê tiştek bilîzin.
Make some impact on it.	Hin bandorek li ser wê bikin.
Our main meal was served when he returned.	Dema ku ew vegeriya xwarina me ya sereke hate xizmet kirin.
Thanks for getting me.	Spas ji bo bidestxistina min.
I prepare myself accordingly.	Ez xwe li gorî wê amade dikim.
Lie on the floor on your back.	Li ser pişta xwe li erdê raze.
Take pictures as notes.	Wêneyan wekî notan bigirin.
Could not say anything.	Nikarî tiştek bigota.
interesting driving.	ajotina balkêş.
The father passed the exam.	Bav îmtîhanê derbas kir.
In fact, it is, of course.	Bi rastî, ew e, bê guman.
We must help each other.	Divê em alîkariya hev bikin.
You know it doesn’t work that way.	Hûn dizanin ku ew wusa naxebite.
Very cold.	Pir sar.
We must end this.	Divê em vê biqedînin.
This option will not work.	Ev vebijêrk dê nexebite.
He had found the date written in their family record.	Wî tarîx di qeyda malbata wan de nivîsî dîtibû.
This was as far as you were concerned.	Ev bi qasî ku we jê dûr bû.
Her health was rated as above average.	Tenduristiya wê wekî ji navînî jortir hate binav kirin.
The military sound of the word is enough.	Dengê leşkerî yê peyvê bes e.
We need it more than ever.	Ji her demê zêdetir pêdiviya me bi wê heye.
This was not the worst, of course.	Ev ne ya herî xirab bû, bê guman.
A few facts about it will be useful in the following.	Çend rastiyên di derbarê wê de dê di ya jêrîn de bikêr bin.
I went inside and saw a woman lying on the ground.	Ez ketim hundur û min dît ku jinek li erdê razayî ye.
They need a sample.	Pêdiviya wan bi nimûneyê heye.
They were on top of each other.	Li ser hev bûn.
Now he is trying to run fast and get things right.	Naha ew hewl dide ku bilez bimeşe û tiştan rast bike.
I have not read it yet.	Min hê nexwendiye.
He wants his life, as it is, to go longer.	Ew dixwaze ku jiyana wî, wekî ku ye, dirêjtir biçe.
This trial is not progressing.	Ev darizandin pêş nakeve.
Dead in the game.	Di lîstikê de mirî.
Certainly not completely empty.	Helbet ne bi temamî vala ye.
They capture user information.	Ew agahdariya bikarhêner digirin.
Then another view, of an officer on the ground.	Dûv re nêrînek din, ya efser li ser erdê.
She will receive a gift from me.	Wê ji min re diyarî bigire.
Go for a run.	Biçe bazdanê.
Well, welcome tonight.	Welê be, îşev hûn bi xêr hatin.
Therefore, there is a demand for development.	Ji ber vê yekê, daxwazek ji bo pêşveçûnê heye.
What he says is very true.	Tiştê ku ew dibêje pir rast e.
She pulled out her phone and sent a text to her father.	Wê telefona xwe derxist û ji bavê xwe re nivîsek şand.
It started with the city.	Bi bajêr dest pê kir.
But he did not stop there.	Lê ew li vir nesekinî.
It can have an impact.	Ew dikare bandorek hebe.
This information is made for public information only.	Ev agahdarî tenê ji bo agahdariya gelemperî hatî çêkirin.
Whatever the beginning, there is an end to it.	Çi destpêkek hebe dawiya wê jî heye.
Customers who follow the chain can then submit and download the content.	Dûv re xerîdarên ku zencîreyê dişopînin dikarin naverokê bidin û dakêşin.
I do this for my family and myself.	Ez bi vî awayî debara malbata xwe û xwe dikim.
He wanted to be with her.	Wî dixwest ku bi wê re be.
I did not think anyone could walk so fast.	Min nedifikirî ku kesek bikaribe ewqas zû bimeşe.
We want these.	Em van dixwazin.
No one understood what was going on.	Kesî tiştek ku diçû fêm nekir.
Not very useful but free.	Pir ne pir bikêr in lê belaş belaş e.
I will not tell him exactly.	Ez ê tam jê re nebêjim.
It will never be recognized.	Wê tu carî neyê naskirin.
I mention this because it was not clear.	Ez behsa vê yekê dikim ji ber ku ew ne zelal bû.
There is still a little more to the book.	Ji hêla pirtûkê ve hîn jî hinekî zêde ye.
Take your words from everyone.	Gotinên xwe ji her kesî bigirin.
If they really love you they will come back.	Ger ew bi rastî ji we hez bikin ew ê vegerin.
This was determined by popular vote.	Ev yek bi dengdana gel hat diyarkirin.
I put my arm around her.	Min milê xwe da dora wê.
And it was just dinner.	Û ew tenê şîv bû.
Usually, the whole is just parts of it.	Bi gelemperî, tevahî tenê parçeyên wê ne.
And we did.	Û me wisa kir.
His little daughter.	Keça wî ya biçûk.
The first is the legal nature.	Ya yekem cewherê qanûnî ye.
Tu pere nagire.	Tu pere nagire.
This is a secret.	Ev bi veşartî.
The adults were walking down the street as they followed.	Gava mezinan li pey wan diçûn di kolanê re dimeşiyan.
From some of your events.	Ji hin bûyerên we.
They may have difficulty in making a decision.	Dibe ku ew di biryardayînê de tengasiyê bigirin.
Last year of construction.	Sala dawî ya avakirinê.
So we filled the fish box.	Ji ber vê yekê me qutiya masiyan tije kir.
It was not available in other newspapers.	Ew di rojnameyên din de tune bû.
It was not a children’s room.	Ew ne odeya zarokan bû.
We now eat them every morning.	Em niha her sibe wan dixwin.
Public hate speech is another matter.	Axaftina nefretê ya gel jî tiştekî din e.
And there he was right.	Û li wir ew rast bû.
The action is done for us.	Çalakî ji bo me tê kirin.
Let's do this together.	Werin em bi hev re vê yekê bikin.
Can anyone help me with this ?.	Ma kes dikare bi vê yekê alîkariya min bike?.
It will do the same now.	Wê niha jî heman tiştî bike.
Carry the person you were.	Kesê ku hûn bûyî hilgirin.
I found it in a book.	Min ew di pirtûkekê de dîtiye.
Something else.	Tiştek din.
Every day is different.	Her roj cuda ye.
They called my parents to ask if we would check the house.	Wan gazî dê û bavê min kirin ku bipirsin ka em ê malê kontrol bikin.
He went inside the bedroom.	Ew çû hundurê odeya razanê.
And yet such a word occurs in more than one.	Û dîsa jî di bêtir ji yekê de peyvek weha peyda dibe.
It does not look so scary.	Ew qas tirsnak xuya neke.
Of course he had said it a thousand times in his head.	Helbet di serê xwe de hezar carî gotibû.
This is a very nice place.	Ev der cihekî pir xweş e.
I took it as a good sign.	Min ew wek nîşanek baş girt.
All tests were performed at least three times.	Hemî ceribandin herî kêm sê caran hatin kirin.
Being able to run it is something else.	Ku meriv bikaribe wê bimeşîne tiştekî din e.
Mine went very well.	Ya min pir baş derbas bû.
He does not go out by force.	Ew bi zorê dernakeve derve.
Those were his last words.	Ew gotinên wî yên dawî bûn.
Were responsible for the design of the experiment.	Ji sêwirana ceribandinê berpirsiyar bûn.
But you never know.	Lê hûn qet nizanin.
Otherwise it is almost the same.	Wekî din hema hema heman e.
Well, they want you now.	Baş e, ew niha te dixwazin.
They told me that they would not change the context.	Gotina xwe dan min ku ew ê konteksê neguherînin.
However, this does not happen in the case we are discussing below.	Lêbelê, di rewşa ku em li jêr dinirxînin de jî ev yek pêk nayê.
On the morning of the accident.	Di sibeha qezayê de.
They want to throw it at me.	Dixwazin wê bavêjin ser min.
This is perfectly compatible.	Ev bi temamî hevgirtî ye.
People could feel it.	Mirov dikaribû wê hîs bike.
There is nothing to make time for.	Tiştek ku wext çêbike tune.
This is not one.	Ev ne yek e.
Mass media.	Medyaya girseyî.
They have three main elements.	Ew sê hêmanên sereke hene.
I also need to learn some new skills.	Divê ez jî hin jêhatîyên nû hîn bibim.
For now, by all means.	Ji bo niha, bi her awayî.
Previously I did not let anyone go over them.	Berê min nehîşt tu kes bi ser wan de biçe.
Do as you read this.	Mîna ku hûn vê yekê dixwînin dikin.
They just want us to stop them.	Ew tenê dixwazin ku em wan bidin sekinandin.
Nothing less practical.	Tiştek kêmtir bikêr nîne.
I went through them.	Min ji wan derbas kir.
May cause cancer.	Dikare bibe sedema penceşêrê.
The following code works but looks very wrong.	Koda jêrîn dixebite lê pir xelet xuya dike.
Sometimes it does, sometimes it doesn’t.	Carinan dike, carinan nake.
And it will inform me.	Û dê min agahdar bike.
You became a dead body.	Tu bûyî laşê mirî.
If you go after it you should not hold anything back.	Ger hûn li pey wê biçin divê hûn tiştek paşde negirin.
Running indoors angrily and angrily.	Bi hêrs û aciz beziya hundirê malê.
My bed is soft and warm.	Nivîna min nerm û germ e.
Therefore, we do not accept the remaining claims.	Ji ber vê yekê, em îdiayên mayî nagirin.
I really had to.	Bi rastî ez neçar bûm.
He knew exactly why.	Wî baş dizanibû çima.
This is exactly what they believe.	Ya ku ew bawer dikin bi rastî ev e.
It will make its way back to a place that is understandable.	Ew ê riya xwe vegere cîhek ku têgihîştî ye.
It was very good, very clean.	Ew pir baş bû, pir paqij bû.
All studies were of high quality.	Hemî lêkolîn bi kalîteya bilind bûn.
But it could be otherwise.	Lê ew dikare wekî din be.
But there is a problem with this.	Lê di vê yekê de pirsgirêkek heye.
But that was not his primary goal.	Lê ev ne armanca wî ya bingehîn bû.
There is effort in that.	Di wê de hewldan heye.
The weeks ahead gave them more cause for concern.	Hefteyên li pêş wan bêtir sedemên fikaran dan.
The difficulties of your purchase are a credit to both of you.	Zehmetiyên kirrûbirra we ji we herduyan re krediyek in.
I could run, she thought to herself.	Ez dikarim birevim, wê ji xwe re fikirî.
This claim is not supported by the investigation.	Ev îdîa ji hêla lêkolînê ve nayê piştgirî kirin.
That is an interesting fact.	Ew rastiyek balkêş e.
No, it's neither my soul nor yours.	Na, ne canê min e, ne jî yê te ye.
This is amazing.	Ev ecêb e.
When it was released, the code passed without this error.	Dema ku ew hat berdan, kod bêyî vê xeletiyê derbas bû.
They have to work as a team.	Divê ew wek tîm bixebitin.
Nothing in your head, but you have to tell me.	Tiştek nayê serê te, lê divê tu ji min re bibêjî.
We do not need a reason.	Ji me re sedemek jî hewce nake.
There were tears in my eyes, but no hope.	Di çavên min de hêsir dibariyan, lê hêviyê nadin.
We are the only ones in this system under terrible danger.	Em tenê di nav vê pergalê de di bin xeterek tirsnak de ne.
Fortunately, he is left alone now.	Xweş e, ew niha tenê maye.
I wanted to ask you about our first meeting.	Min dixwest ez li ser hevdîtina me ya yekem ji we bipirsim.
There are two models to be tested.	Du model hene ku bêne ceribandin.
I knew my friends were hardly recognizing me.	Min dizanibû ku hevalên min bi zorê ez nas dikim.
So that database is sitting there.	Ji ber vê yekê ew databas li wir rûniştiye.
Let me have fun.	Bila kêfa min were.
But we must give it a chance.	Lê divê em şansê bidin.
They just do not know how they will be received.	Ew tenê nizanin ka dê çawa werin wergirtin.
The free man of color.	Mirovê azad yê rengîn.
The place is beautiful and the rooms are beautiful.	Dever xweş e û odeyên xweş in.
That’s not the way it looks.	Ew ne awayê ku xuya dike ye.
What it looks like is this.	Ya ku dixuye ev e.
It was still very far away.	Ew hîn pir dûr bû.
A new video box appeared on the screen.	Li ser ekranê qutiyek vîdyoyek nû xuya bû.
A child can tell.	Zarokek dikare bêje.
And that was a very simple message.	Û ew peyamek pir hêsan bû.
I think he can do whatever he wants.	Ez difikirim ku ew dikare her tiştê ku ew bixwaze bike.
Not just her normal body temperature.	Ne tenê germahiya laşê wê ya normal.
She looked into his green eyes.	Wê li çavên wî yên kesk nêrî.
So we know we are strong.	Ji ber vê yekê em dizanin ku em bi hêz in.
I wanted to win over the world.	Min dixwest ku li ser cîhanê qezenc bikim.
So, the police are back today.	Ji ber vê yekê, polîs îro vedigere.
The enemy is the enemy.	Dijmin dijmin e.
Available applications vary from phone to phone.	Serlêdanên berdest ji têlefonê heya têlefonê diguhere.
Do not use in children under two years of age.	Li zarokên di bin du du salî de neyê bikar anîn.
We would love to hear your true opinion.	Em hez dikin ku nêrîna weya rast bibihîzin.
And then I got upset.	Û paşê min xemgîn kir.
You just have to tell me something about yourself.	Tenê divê tu ji min re tiştekî li ser xwe bibêjî.
The experiments described here support this view.	Ceribandinên ku li vir hatine vegotin vê ramanê piştgirî dikin.
If you do not want to buy.	Heke hûn nexwazin bikirin.
They could have bought it easily, a while ago.	Wan dikaribû wiya bi hêsanî, demek berê bikira.
Right like rain.	Rast wek baranê.
You have to stay with us, really become one with us, or die.	Divê hûn bi me re bimînin, bi rastî bi me re bibin yek, an jî bimirin.
I used this to my advantage.	Min ev ji bo berjewendiya xwe bikar anî.
You should not stop.	Divê hûn newestin.
See how beautiful it is.	Binêrin ew çiqas xweş e.
This is what the expert would buy.	Tiştê ku pispor dê bikira ev bû.
I started using my breathing technique to give myself a head start.	Min dest bi teknîka xweya nefesê kir da ku ez serê xwe bidim.
You think they can not look at you.	We difikirî ku ew nikanin li we bigerin.
I was saying you should know.	Min digot qey divê hûn zanibin.
In fact, they are worse.	Bi rastî, ew xirabtir in.
He needed more time.	Zêdetir dem jê re lazim bû.
They were now close, too close to run away from them.	Ew niha nêzîk bûn, pir nêzîk bûn ku ji wan birevin.
The process works as follows.	Pêvajo bi awayê jêrîn dixebite.
That may be true, but we do not need to decide on the question.	Dibe ku ev rast be, lê ne hewce ye ku em li ser pirsê biryar bidin.
There were no words for her.	Gotinên wê tune bûn.
Start on time and prepare everything.	Di wextê xwe de dest pê bikin û her tişt amade bikin.
I once again object to this view.	Ez careke din îtîraza vê nêrînê dikim.
I could not take it.	Min nikarîbû bigirim.
They were part of the youth.	Ew beşek ji xortan bûn.
I want to create a web application.	Ez dixwazim serîlêdanek webê ava bikim.
I put some of everything here.	Min hinekî ji her tiştî li vir danî.
Û is unique.	Û yekta ye.
So, it will always be so a little cold.	Ji ber vê yekê, ew ê her dem ew qas hinekî sar bibe.
We perform the operation this way.	Em emeliyatê bi vî awayî pêk tînin.
Hope that makes sense.	Hêvî dikin ku watedar e.
Others probably will.	Yên din belkî dê.
Wait a long time to hear him.	Demek dirêj li benda bihîstina wî bin.
Now he is gone and we have a chance left.	Niha ew çûye û şansek me yên mayî hene.
Like ten times, in my younger days.	Mîna deh caran, di rojên xwe yên ciwan de.
But he did not find the key.	Lê wî miftê nedît.
You may never call anyone.	Dibe ku tu carî kes gazî neke.
It may not happen tomorrow, but what the hell.	Dibe ku sibê neqewime, lê çi dojeh.
Further research is needed in this area.	Lêkolînên bêtir di vî warî de hewce ne.
They are dead from above.	Ji jor ve mirin in.
And we do not want you to be cold-blooded.	Û em naxwazin hûn li benda sar bibin.
Old but beautiful.	Kal e lê xweş e.
The court has been costly to both parties.	Dadgeh ji her du aliyan re buha bûye.
Four years ago.	Çar sal berê.
Seet.	Seet.
Please print it.	Ji kerema xwe wê çap bike.
But there were no people.	Lê kes tune bûn.
But look at history, it has never been achieved.	Lê li dîrokê binêre, tu carî bi dest neketiye.
His success of that season did not stop there.	Serkeftina wî ya wê demsalê li vir nesekinî.
When we get up on it.	Dema ku em li ser wê rabin.
You put it in sleep mode.	We ew dixist moda xewê.
What the hell.	Ew çi ye lo.
Play when it is nice and warm.	Dema ku xweş û germ be bilîzin.
His previous medical history and family history were irrelevant.	Dîroka bijîjkî ya berê û dîroka malbata wî ne girîng bûn.
Part of the show was for them.	Beşek ji pêşandanê ji bo wan bû.
I did not think he would find anything, but he seemed very confident.	Min nefikir ku ew ê tiştek bibîne, lê ew pir ewle xuya bû.
It was the first time he was on a plane.	Ew cara yekem bû ku li balafirê bû.
For years I did not think about him.	Bi salan ez li ser wî nefikirîm.
Everyone has money.	Pereyê her kesî heye.
This is war.	Ev ceng e.
Green went inside the house.	Kesk çû hundirê malê.
The parties did not object to this process.	Aliyan li dijî vê pêvajoyê nerazîbûn nîşan nedan.
But this is not possible.	Lê ev ne mimkûn e.
She wanted to kill him because it had been so long.	Wê dixwest ku wî bikuje ji ber ku ew çend dirêj bû.
The weather was not cold for the time of year.	Ji bo dema salê hewa ne sar bû.
Yet in power it did the opposite.	Lê dîsa jî di desthilatdariyê de berevajî kir.
If one system failed, another system had to be shut down.	Ger pergalek têk biçûya, divê pergalek din bihata girtin.
We were just waiting.	Em tenê li bendê bûn.
Remember, they want to have complete control over the lives of their members.	Bînin bîra xwe, ew dixwazin bi tevahî jiyana endamên xwe kontrol bikin.
He sat there.	Li wir rûnişt.
It will do for the arrest.	Ew ê ji bo ragirtinê bike.
I have never seen it before.	Min berê qet nedît.
The heart of the matter.	Dilê meselê.
Slowly, she shook her head.	Hêdî hêdî, wê serê xwe hejand.
I think it was a great scene.	Ez difikirim ku ew dîmenek mezin bû.
But that was the news.	Lê ev nûçe bû.
This was worse than starting a new school.	Ev ji destpêkirina dibistanek nû xirabtir bû.
He wanted to follow her.	Wî dixwest ku li pey wê biçe.
Then you will cook.	Hingê hûn ê xwarinê çêkin.
I loved the way it started.	Min ji awayê ku ev yek dest pê kir hez kir.
I will put your picture on my nightstand and look at you.	Ezê wêneyê te deynim ser maseya xwe ya şevê û li te binêrim.
This is an important way to reduce your symptoms.	Ev rêyek girîng e ku hûn nîşanên xwe kêm bikin.
This is not a mistake.	Ev ne xeletiyek e.
I will start right away.	Ez ê di cih de dest pê bikim.
More than today this is a time.	Ji îro zêdetir ev demek e.
You are worried that you will spend your first few years doing something.	Hûn bi fikar in ku hûn wî salên xwe yên pêşîn bi kirina tiştekî derbas dikin.
I wanted to do something big.	Min dixwest tiştekî mezin bikim.
He was not crying.	Ne digiriya.
Military policy within a year.	Siyaseta leşkerî di nava salekê de.
Often it runs empty.	Pir caran ew vala dimeşe.
That is a big mistake.	Ew xeletiyek mezin e.
And you have to ask her if that's her real name.	Û divê hûn jê bipirsin ka ew navê wê yê rast e.
That is as much as it can be black or white.	Ango bi qasî ku dibe reş an spî ye.
How they stay.	Ew çawa dimînin.
The mother of everyone.	Dayika her kesî.
I will definitely look into this a little further.	Ez ê bê guman hinekî din li vê yekê binihêrim.
Seen? 	Dîtin?
said the woman.	jinekê got.
I hope you can see it.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin wê bibînin.
And that's exactly what happened.	Û ev tam çi bûye.
But this business works this way.	Lê ev karsazî bi vî rengî dixebite.
However he does not think so.	Lêbelê ew nafikire.
He knows he started slowly last year.	Ew dizane ku wî sala borî hêdî hêdî dest pê kir.
So we talked about it.	Yanî me li ser vê yekê axivî.
You can print your own text.	Hûn dikarin nivîsa xwe çap bikin.
A while ago he left the world of the living.	Demek berê ji cîhana zindiyan derket.
It's just a.	Ew tenê a.
There will never be time.	Dê tu carî dem tune be.
Let’s be honest.	Em rastgo bin.
Let’s start with the evidence.	Ka em dest bi delîlan bikin.
Her children are great.	Zarokên wê mezin in.
At least one of his faces was familiar.	Bi kêmanî rûyekî wî yê nas bû.
All of these names, but no real benefits.	Hemî van navan, lê feydeyên rastîn tune.
Then, it goes backwards.	Piştre, ber bi paş ve diçe.
We really love that place.	Em bi rastî ji wê cîhê hez dikin.
Tell me what happened.	Ji min re bêje çi bûye.
It has been a real job.	Ew bûye karekî rast.
And it just starts.	Û ew tenê dest pê dike.
How are you doing.	Tu çawa yî.
You will find a brief description of each section.	Hûn ê ravekek kurt a her beşê bibînin.
He was a little wary of his surroundings.	Ew hinekî hay ji hawîrdora xwe bû.
I did not finish university.	Min zanîngehê neqedand.
I was at peace.	Ez di aştiyê de bûm.
I am very saddened by the loss of your beautiful daughter.	Ez ji ber wendakirina keça te ya bedew gelek xemgîn im.
Take care of yourself.	Tu li xwe miqate bibî.
It was too long.	Ew pir dirêj bû.
The rest is decided by direct popular vote.	Ya mayî bi dengdana rasterast a gel tê biryar.
This is what happens.	Ya ku diqewime ev e.
Do not think that in the beginning we were happy.	Nefikirin ku di destpêkê de em kêfxweş bûn.
A large economy in which prices are falling.	Aboriyek mezin a ku tê de bihayên kêm dibin.
Requires good judgment and balance.	Dadbar û hevsengiyek baş hewce dike.
These days ahead will be difficult for us.	Van rojên pêş me dê dijwar bin.
The place was big and full of water.	Cihekî mezin û tijî av bû.
The control arm should be warm in your hand.	Divê destikê kontrolê di destê we de germ be.
It was not designed with the user in mind.	Ew bi bikarhênerek di hişê xwe de nehatiye sêwirandin.
Then examine using the method.	Dûv re bi karanîna rêbazê vekolîn bikin.
Do not move from the chair.	Ji kursiyê nelivî.
There are many different companies for you and look for online insurance.	Ji bo we gelek pargîdaniyên cûda hene û li bîmeyê serhêl bigerin.
If possible I want to hit the database only once.	Ger gengaz be ez dixwazim tenê carekê databasê lêxim.
Guess who is the majority so far.	Texmîn bikin ku heta niha kî ye piraniyê.
They had not heard the news.	Wan xeber nebihîstibû.
Maybe he believed it.	Dibe ku wî jê bawer kir.
We hit very well.	Me pir baş xist.
At that time we were not so rich.	Wê demê em ne ewqas dewlemend bûn.
This was calculated.	Ev hat hesabkirin.
We can do it, for a minute.	Em dikarin wê, ji bo deqeyekê.
You know, the one on his shoulder.	Tu dizanî, yê li ser milê wî ye.
The truth is on our side.	Rastî li aliyê me ye.
I do not have these.	Ez vana nînim.
Great stories, they are dark and make you feel good.	Çîrokên mezin, ew tarî ne û we baş dikişînin.
I had to be very careful.	Diviyabû ez zêde baldar bima.
click here for download.	ji bo daxistinê li vir bikirtînin.
You add the same number all around.	Hûn her li dora heman hejmarê zêde dikin.
Everything physical has a place in space and time.	Her tişta fizîkî di mekan û zeman de xwedî cihek e.
It is a gift I have chosen.	Ew diyariyek e ku ez hilbijartim.
He calls or offers some money.	Ew gazî dike an jî hinek pere pêşkêş dike.
I can not see why he will continue it.	Ez nikarim bibînim çima ew ê wê bidomîne.
Calm down, get in the damn car and go.	Aram bike, xwe bigihîne erebeya lanet û here.
Impacts on patient management were identified.	Bandorên li ser rêveberiya nexweşan hate destnîşan kirin.
Still a very nice game.	Dîsa jî lîstikek pir xweş e.
She was never married and had no children.	Wê tu carî nezewicî bû û zarokên wê tune bûn.
How and when it will be done.	Çawa û kengê dê were kirin.
So they really, really, really loved to go to the competition.	Ji ber vê yekê wan bi rastî, bi rastî, bi rastî hez kir ku biçin pêşbaziyê.
It was a look she had been using a lot these days.	Awirek bû ku wê van rojan pir bikar anîbû.
Hotel staff point out that there are only three floors of the building.	Karmendên otêlê diyar dikin ku tenê sê qatên avahiyê hene.
However, the information provided is still basic.	Lêbelê, agahdariya hatî dayîn hîn jî ya bingehîn e.
Plenty died from the wind from behind.	Plenty bi bayê ji paş ve mir.
Traveling with someone is a trusting job.	Rêwîtiya bi kesekî re karekî pêbaweriyê ye.
God can and does help us in our times.	Xwedê dikare di demên me de alîkariya me bike û dike.
He really is a friend !.	Ew bi rastî heval e!.
As his advice is useful.	Wekî ku şîreta wî kêrhatî ye.
But we must now discuss what to do.	Lê divê em niha nîqaş bikin ka çi bikin.
When you want someone, you want his or her body.	Dema ku hûn kesek dixwazin, hûn bedena wî an wê dixwazin.
In that environment, urgent needs increase.	Di wê hawîrdorê de, hewcedariyên bilez zêde dibin.
I did not even look behind me.	Min li pişt xwe jî nenêrîbû.
Join a writing group.	Tevlî komeke nivîsandinê bibin.
She made sure she was getting her education.	Wê piştrast kir ku ew perwerdehiya xwe digirin.
But it was not too important.	Lê zêde ne girîng bû.
Good to know.	Baş e bizanin.
He was shot directly at him.	Ew rasterast li wî hat xistin.
We saw them from a distance.	Me wan ji dûr ve didîtin.
This requires further research.	Ev hewceyê lêkolînek bêtir hewce dike.
The colors are amazing.	Rengên ecêb in.
You may be upset with me too.	Dibe ku hûn jî ji min re xemgîn bibin.
Use when needed.	Dema ku hewce bike bikar bînin.
Neket hundir.	Neket hundir.
This was another bad deal.	Ev peymaneke din a xerab bû.
And the one in the living room.	Û ya ku di odeya rûniştinê de ye.
That was one of the reasons we approached.	Ew yek ji sedemên nêzîkbûna me bû.
Be prepared to see things that no one else has seen.	Amade bibin ku hûn tiştên ku kesî nedîtine bibînin.
Each has its own rules.	Her yek rêbazên xwe hene.
It is a chair that has seen better days.	Ew kursiyek e ku rojên çêtir dîtiye.
This means that everyone takes extra effort to understand.	Ev tê vê wateyê ku her kes ji bo fêmkirina hin hewildanên zêde digire.
When they came to put out the fire.	Gava ku ew hatin ku agir vemirînin.
What is an action party or not.	Çi partiyek çalakiyê ye yan na.
With each step, it seems that he is completely moving to another world.	Bi her gavê re, wusa dixuye ku ew bi tevahî diçe cîhanek din.
These values ​​increase after treatment.	Ev nirx piştî dermankirinê zêde dibin.
It was scary.	Ew tirs bû.
If they seem unprepared, ask.	Ger ew xuya dikin ku ew ne amade ne, bipirsin.
Maybe recognize him.	Dibe ku wî nas bike.
And we think we sent a message.	Û em difikirin ku me peyamek şandiye.
We could see the body both before the cremation and during the cremation.	Me dikaribû cesedê hem berî şewitandinê hem jî di dema şewitandinê de bibînin.
Of course I will get more out of this tea.	Bê guman ez ê bêtir ji vê çayê bistînim.
Just for you.	Tenê ji bo te.
He was at school and then at home with me.	Ew li dibistanê bû û paşê li malê bi min re bû.
She is at the top of the girls list.	Ew di serê lîsteya keçan de ye.
Most likely they had weapons and would use them.	Bi îhtîmaleke mezin çekên wan hebûn û dê wan bi kar bînin.
Those who died here never went home.	Yên li vir mirin qet neçûn malê.
I'm angry with myself.	Ez ji xwe hêrs im.
I really love him.	Ez bi rastî ji wî pir hez dikim.
He did not come home after the game.	Piştî lîstikê ew nehat malê.
The next minute we are at their homes.	Deqeya din em li malên wan in.
These are the ones who make it.	Yên ku çêdikin ev in.
He divided the numbers.	Ew hejmaran dabeş kir.
We are not trying to set our own rules there.	Em hewl nadin ku rêgezên xwe li wir saz bikin.
You are a doctor.	Tu doktor î.
People respond to it.	Mirov bersiva wê dide.
It is only one in five.	Ew ji pêncan tenê yek e.
And yet it should.	Û dîsa jî divê ew.
In most cases, they tried half-heartedly.	Di pir rewşan de, wan bi nîv dil hewl da.
He tried to find out how old he was.	Wî hewl da ku bizanibe ku ew çend salî bû.
I had a pleasant surprise this past week.	Min vê hefteya çûyî surprîzek kêfxweş kir.
You are just moving forward with thousands of other families.	Hûn tenê bi hezaran malbatên din re pêşve diçin.
He really could not.	Wî bi rastî nikarîbû.
I do not have the source code.	Koda çavkaniyê min tune.
Technology is a great skill.	Teknolojî jêhatîbûnek mezin e.
If tomorrow we will be even more prepared.	Ger sibe be em ê hîn bêtir amade bin.
We halved the time it took to develop a product.	Me dema ku ji bo pêşdebirina hilberek pêdivî bû nîvî kir.
There is very little man to live, who really lives.	Mirovek pir kêm e ku dijî, ku bi rastî dijî.
It's worth the practice because it is really powerful if used properly.	Hêjayî pratîkê ye ji ber ku heke rast were bikar anîn bi rastî hêzdar e.
They laughed with them.	Bi wan re keniyan.
And they come up with new ideas.	Û ew bi ramanên nû têne.
Her voice was full of pain.	Dengê wê bi êş tije bû.
He knew there was no perfect guilt.	Wî dizanibû ku sûcek bêkêmasî tune.
The song was later mixed that month.	Piştre di wê mehê de stran hate tevlihev kirin.
war service records.	qeydên xizmeta şer.
The road must still run.	Divê rêgez hîn jî bimeşin.
I do not die.	Ez namirim.
The attack stopped and nothing else happened.	Êrîş rawestiya û tiştek din çênebû.
And as time went on, the situation got worse and worse.	Û her ku dem derbas dibû, rewş her ku çû xirabtir û xerabtir bû.
Maybe that's why they left.	Dibe ku ji ber vê yekê ew çûn.
She is looking forward to starting her life.	Ew li hêviya destpêkirina jiyana xwe ye.
I will not be surprised if he leaves you here.	Ez ê şaş nebim ku ew we li vir bihêle.
I was too tired to eat.	Ez pir westiyabûm ji bo xwarinê.
So my horses were stuck.	Ji ber vê yekê hespên min, asê bûn.
The fight against cancer has entered a new phase.	Şerê li dijî penceşêrê veguheriye qonaxek nû.
And that's amazing too.	Û ev jî ecêb e.
You will get a bad look.	Hûn ê awirek xirab bibînin.
In this article, we have focused on finding easy walking patterns.	Di vê gotarê de, me bal kişand ser dîtina qalibên rêveçûna hêsan.
During these six months I grew up on all sides.	Di van şeş mehan de ez ji her alî ve mezin bûm.
But that was not what it was.	Lê ne ew bû ya ku bû.
You lived your life, anyway.	We jiyana xwe domand, her wusa.
I'm not using anything inside the map function.	Ez di hundurê fonksiyona nexşeyê de tiştek bikar tînim.
When I do that it does not work, just nothing.	Dema ku ez wiya wiya dikim ew naxebite, tenê tiştek nabe.
Unfortunately good rules are not provided.	Mixabin qaîdeyên baş nayên pêşkêş kirin.
Talked to the police.	Bi polîsan re axivî.
They really are not.	Ew bi rastî rastî ne.
The last one is going early in the morning.	Ya dawî ew e ku serê sibê diçe.
It is difficult for you to attract attention.	Ji bo we zehmet e ku hûn balê bikişînin.
I have to work on it.	Divê ez li ser wê bixebitim.
Do you need it.	Ma hûn hewce ne.
I wanted to hear him explain.	Min dixwest bibihîzim ku wî şirove bike.
Her real name is not known.	Navê wê yê rast nayê zanîn.
I said to save my life.	Min ji bo ku jiyana xwe xilas bike got.
Everyone has to pay for it too.	Ji bo wê jî divê her kes bide.
Wait for it to make a change then.	Li bendê bin ku wê hingê guhertinek çêbikin.
With you in it.	Bi we re di wê de.
Let me go back and put the money in the machine.	Bihêle ku hûn vegerin û hûn drav bidin nav makîneyê.
I did not think of anything at first.	Min di destpêkê de tiştek jê nefikirî.
She did not know what he was thinking.	Wê nizanibû ku ew çi difikirî.
It was not too loud.	Ew ne zêde deng bû.
The sun was shining on him and he was enjoying it too.	Tav li wî dixist û kêfa wî ji vê yekê jî dihat.
I'm surprised that it does not come out even higher.	Ez şaş dimînim ku ew hêj bilindtir dernakeve.
It is very difficult to find someone without a mobile phone.	Pir zehmet e ku meriv kesek bêyî têlefona desta bibîne.
But maybe that was the point.	Lê belkî xal ev bû.
Wish they saw you.	Xwezî wan te dît.
It is only now that we can know.	Ew tenê niha ye ku em dikarin bizanibin.
Things speak for themselves.	Tişt bi xwe diaxivin.
And sometimes there are times when they look worse than their parts.	Û carinan jî hene ku ew ji parçeyên xwe xerabtir xuya bûne.
I had to throw him out one night, took him from behind.	Diviya bû şevekê ez wî bavêjim, ji paş ve bir.
The right decision came out.	Biryar rast derket holê.
I will tell you now.	Ez ê niha ji we re bibêjim.
We were scared.	Em ditirsiyan.
Which basically means you never have to get out of bed.	Ku bi bingehîn tê vê wateyê ku hûn çu carî neçar in ku ji nivîna xwe derkevin.
You were scared.	Hûn ditirsiyan.
The tree of life is standard.	Dara jiyanê standard e.
I would like to introduce this topic indefinitely.	Ez dixwazim vê mijarê bêsînor destnîşan bikim.
It will be related to the previous one.	Ew ê bi ya berê re têkildar be.
He gives me.	Ew dide min.
I ordered.	Min emir da.
I just came here by myself.	Ez bi xwe tenê hatim vir.
At least, it didn’t last long.	Bi kêmanî, ew demek dirêj nebû.
His driver followed him.	Ajokarê wî li pey wî çû.
I later learned what it was like outside.	Ez paşê fêr bûm ku ew li derve çawa bû.
On the fourth day, fifteen people died.	Di roja çaran de, panzdeh kes mirin.
More, please, more.	Ji kerema xwe bêtir, bêtir.
Yes, now is our time.	Erê, niha dema me ye.
That day, some answered questions on the computer.	Wê rojê, hinekan li ser komputerê bersiva pirsan da.
Why he wants this is not entirely clear.	Çima ew vê dixwaze bi tevahî ne diyar e.
I am not asking you to believe anything.	Ez ji we napirsim ku hûn tiştek bawer bikin.
Everything is possible and everything can change.	Her tişt gengaz e û her tişt dikare biguhere.
It was not, of course.	Ne bû, bê guman.
Please share if you can.	Ji kerema xwe heke hûn dikarin bêtir parve bikin.
I would buy that too.	Min ê wisa jî bikira.
It should have been.	Diviyabû ew bûya.
In each case, each engine requires a specific oil.	Di her rewşê de, her motorek rûnê taybetî hewce dike.
He told her to focus on the future.	Wî jê re digot ku bala xwe bide ser pêşerojê.
Spread your hands.	Destên xwe belav kirin.
When you follow something, you become aware of it.	Dema ku hûn tiştek dişopînin, hûn jê haydar dibin.
That is, we.	Yanî em.
The problem is that we are both busy people.	Pirsgirêk ev e ku em herdu jî mirovên mijûl in.
This means that we must have a balance between direction and trust.	Ev tê wê wateyê ku divê em di navbera rêgez û pêbaweriyê de hevsengiyek hebe.
We will not use that word.	Em ê wê peyvê bikar neynin.
Projects do this.	Proje vê yekê dikin.
As a culprit.	Wek bersûc.
She saw the truck coming and she understood.	Wê dît ku kamyon tê û wê fêm kir.
You can not be on me.	Tu nikarî li min bibî.
He then entered the game.	Paşê ket nava lîstikê.
I just had no faith.	Tenê baweriya min tune bû.
No other changes were made.	Guhertinên din nehatine kirin.
When we got there we were exhausted.	Dema ku em gihîştin wir em westiyan.
So, it's probably the best coordination box.	Ji ber vê yekê, dibe ku ew qutik hevahenga çêtirîn e.
After that, the police have the power to increase the demand for speech.	Piştî vê yekê, polîs xwediyê desthilatdariyê ye ku daxwaza axaftinê bêtir bike.
If not, do not throw it away.	Ger ne wisa be, wê neavêjin.
Towards the end of his life, he came to believe.	Di dawiya jiyana wî de, ew bawerî anî.
I'm sick of seeing them like that.	Ez ji dîtina wan a wisa nexweş im.
The end result, however, is pure art.	Encama dawî, lê belê, hunera paqij e.
After quickly looking around, he turned and offered his hand to me.	Piştî ku bi lez li dora xwe nêrî, zivirî û destê xwe pêşkêşî min kir.
Very kenya.	Pir keniya.
He will bring another one.	Ew ê yekî din bîne.
It was a search party.	Ew partiyek lêgerînê bû.
So there is no death.	Ji ber vê yekê mirin tune.
It was not safe.	Ew ne ewle bû.
Dress and grooming can be just one thing, a wedding dress.	Cil û berg dikare tenê yek tişt be, cilê dawetê.
I have no business head.	Serê min ê bazirganiyê nîne.
If that helps, you can try and combine your photos together.	Ger ew alîkar be, hûn dikarin biceribînin û wêneyên xwe bi hev re tevlihev bikin.
Back to home.	Pişta malê.
He was sick in front of the church wall.	Ew li ber dîwarê dêrê nexweş bû.
Second, there were many missing variables that could affect the results of the analysis.	Ya duyemîn, gelek guhêrbarên wenda hebûn ku dikarin bandorê li encamên analîzê bikin.
You have to change yourself.	Divê hûn bi xwe biguherînin.
The bad news is there.	Nûçeyên xerab li wir.
But not about that.	Lê ne li ser vê yekê.
These are the hard ones.	Yên dijwar ev in.
I will never be so good.	Ez ê çu carî ew qas baş nebe.
Do not offer him a contract and serve him on time. 	Ji wî re peymanek pêşkêş nekin û wî wextê xizmetê bikin. 
in the field.	li meydanê.
All points are children.	Hemû xal zarok in.
Look at us sharply, 'he began.	Li me tûj binêre,' wî dest pê kir.
The bad choice that ruined my life.	Hilbijartina xirab a ku jiyana min hilweşand.
That gives great access to the project and the extensive development of the company.	Ku gihîştina pir mezin dide proje û pêşkeftina berfireh a pargîdanî.
They were mostly old and old.	Ew bi giranî kal û pîr bûn.
His idea had not succeeded.	Fikra wî bi ser neketibû.
Nothing else comes out.	Tiştek din dernakeve.
It was not long before he fell asleep.	Demek dirêj derbas nebû ku ew di xew de çû.
I have no feelings for him.	Hestiya min jê re tune.
Furthermore, if there are limitations, they should be aligned.	Wekî din, heke sînor hebin, divê ew li hev bikin.
Something is missing.	Tiştekî kêm e.
In fact, it is a contract between a man and a woman.	Bi rastî, ew peymanek di navbera mêr û jinê de ye.
I have to look for it.	Divê ez lê bigerim.
Then he said he wanted to sleep.	Paşê got ku ew dixwaze razê.
No contact with anyone.	Bi kesî re têkilî tune.
You will either sell the business or take it publicly.	Hûn ê an karsaziyê bifroşin an jî wê gelemperî bigirin.
However I did not water myself deep enough.	Lêbelê min têra xwe kûr av neda.
Your family, for example, is a moral group.	Malbata we, wek nimûne, komeke exlaqî ye.
We may have comfortable legs.	Dibe ku lingên me yên rehet hebin.
You may have read about him.	Dibe ku we li ser wî xwendibe.
It turned out to be a real challenge.	Derket holê ku ew dijwariyek rastîn e.
The problem still exists.	Pirsgirêk hîn jî heye.
They grow up.	Ew mezin dibin.
I could not understand why he did not say that.	Min nikarîbû fêm bikim çima ew negot.
I understand.	Ez dizanim.
Now I was full of confidence.	Êdî ez tijî bawerî bûm.
All other charges against him were dropped.	Hemû dozên din ên li dijî wî hatin betalkirin.
No one came over.	Kes li ser neket.
Because of a severe heart attack.	Ji ber krîza dil a giran.
In fact, they stay very far away.	Bi rastî, ew pir dûr dimînin.
They must work together.	Divê ew bi hev re tevbigerin.
He had never heard such things.	Wî qet tiştên weha nebihîstibû.
Start by calling on the number mentioned.	Bi bangkirina li ser jimareya navborî dest pê bikin.
The former passes in silence.	Berê di bêdengiyê de derbas dibe.
Every decision is much more difficult than what you usually make.	Her biryarek ji ya ku hûn bi gelemperî didin pir dijwartir e.
Therefore, in some cases one interpretation is better than the other.	Ji ber vê yekê, di hin rewşan de şiroveyek ji ya din çêtir e.
I would suggest you do the same.	Ez ê ji we re pêşniyar bikim ku hûn heman yekê bikin.
You are bound to fail.	Hûn neçar in ku têk biçin.
Three such things are removed.	Sê tiştên weha têne rakirin.
So you read harder and harder day and night.	Ji ber vê yekê hûn bi şev û roj dijwartir û dijwartir dixwînin.
Two daughters and two sons.	Du keç û du kur.
Put your foot down.	Lingê xwe deyne.
Those plans fell through.	Ew plan ji holê rabûn.
I went with tears in my eyes.	Ez bi hêstiran re çûm.
I love making friends, and making new ones.	Ez ji dîtina hevalan, û çêkirina yên nû hez dikim.
The watch also went off.	Temaşe jî çû.
It was just one or two words.	Ew tenê yek an du peyv bû.
No one was watching.	Kesî lê temaşe nedikir.
This helps to understand why one is using one method or another.	Ev alîkariya têgihîştina ka çima meriv rêbazek an rêbazek din bikar tîne.
Just the opposite is true.	Tenê berevajî rast e.
He was much more creative than the business side.	Ew ji afirîner pir zêdetir di aliyê karsaziyê de bû.
Stand up or be quiet.	Li ber xwe dan an jî bêdeng bikin.
I called him that color.	Min bi wî rengî gazî wî kir.
And the world is no better place for him.	Û dinya jê re ne cihekî çêtir e.
They did not kill the planets.	Wan gerstêrk nekuştin.
Now is the time to talk.	Niha dema axaftinê ye.
These measures are far from perfect.	Ev tedbîr ji bêkêmasî dûr in.
Do not worry about the child like that.	Ji bo zarokê wisa xem neke.
I wanted to do something that she would not do.	Min dixwest ez tiştekî bikim ku wê neke.
I mean every kind of tree.	Mebesta min her cure darê ye.
His brother recently passed away.	Birayê wî herî dawî koça dawî kir.
Now, we show it as below.	Naha, em wekî jêrîn nîşan didin.
For that I need the line to be drawn.	Ji bo ku ez pêdivî ye ku xet were kişandin.
Not in the middle half, but across the board.	Ne di nîvê navîn de, lê li seranserê.
He picked it up immediately.	Wî di cih de ev yek hilda.
It was very quiet.	Pir bêdeng bû.
The average rate is less than three days on average.	Rêjeya navîn bi navînî ji sê rojan hindiktir e.
Their credit.	Krediya wan.
It's a story for another time.	Ew çîrokek ji bo demeke din e.
This has been on your mind for years.	Bi salan e ev yek di hişê we de ye.
Suddenly my name changed.	Ji nişka ve navê min kir.
So people will not use it.	Ji ber vê yekê mirov wê bikar naynin.
Not like you got up.	Ne wisa ye ku hûn pê rabûn.
Let's do that.	Werin em wiya bikin.
This is common.	Ev hevpar e.
It will be life.	Ew jiyan be.
The boy left the fire.	Kurik agir berda.
In the end, he was close enough to see the wall.	Di dawiyê de, ew têra xwe nêzîk bû ku dîwar bibîne.
We will take pictures of each match until they see more than a hundred.	Em ê wêneyên her maçê bistînin heya ku ew ji sed zêdetir bibînin.
I have no problem with that.	Pirsgirêka min bi wê re tune.
And a few.	Û çend.
She closed her eyes against the picture and remained silent.	Wê çavên xwe li hember wêne girtin û bêdengiya xwe ma.
If you know where to look.	Ger hûn dizanin ku li ku derê bigerin.
Something powerful.	Tiştek hêzdar.
Children do what they want.	Zarok çi dixwazin dikin.
The children's house was full.	Mala zarokan tijî bû.
And we love them.	Û em ji wan hez dikin.
Opened with coffee in hand.	Bi qehwe di dest de vekir.
They have the rest of their lives to live.	Jiyana wan a mayî heye ku bijîn.
Don’t shrink and expect growth.	Piçûk nexin û li hêviya mezinbûnê bin.
The glass is broken.	Camek şikest.
Let the state set them up.	Bila dewlet wan saz bikin.
Does not appear here today.	Îro li vir xuya nake.
We look at the first step of this strategy.	Em li gava yekem a vê stratejiyê dinêrin.
Either we caught the wrong man, or we lose something.	An me zilamê xelet girtiye, an jî em tiştek winda dikin.
I looked at him, and read the story.	Min li wî nihêrî, û çîrok xwend.
Now me and you, from nine to fifteen.	Êdî ez û tu, ji neh panzdeh.
The same thing really.	Heman tişt bi rastî.
And the answer is, there is no definite answer here.	Û bersiv ev e, li vir bersivek diyar tune.
I want to live from this.	Ez dixwazim ji vê tiştê bijîm.
Or maybe there is a world every second.	An jî dibe ku her saniyeyek cîhanek jî hebe.
However he did.	Lêbelê wî kir.
Danger to our species and those around us.	Ji bo cureyên me û yên derdora me xetere.
Maybe like many of you, those tough questions come back.	Dibe ku mîna gelek ji we, ew pirsên dijwar dîsa vedigerin.
Fight against the life of faith.	Li dijî jiyana îmanê şer dikin.
You need to know something.	Divê hûn tiştek bizanibin.
Maybe you can explain.	Dibe ku hûn rave bikin.
Either he, or he was talking to him as we were talking.	An ew, an jî ew bi wî re dipeyivî ku em dipeyivin.
You can do it from home.	Hûn dikarin ji malê bikin.
You and they are not the first.	Hûn û ew ne yên yekem in.
Children do not know the difference between right and wrong.	Zarok bi ferqa di navbera rast û xelet de nizanin.
The company waited less than six months.	Pargîdanî kêmtir ji şeş mehan li bendê ma.
Thanks for your blog.	Spas ji bo bloga te.
The management of such cases is discussed.	Li ser birêvebirina dozên bi vî rengî tê nîqaşkirin.
Where they can buy a bigger property.	Li ku derê ew dikarin milkek mezintir bikirin.
She never said anything about him.	Wê qet tiştek li ser wî negot.
Many people use these products.	Gelek kes van pargîdaniyan bikar tînin.
He had expected this.	Wî ev hêvî kiribû.
Could not go forward, could not go back.	Nikaribû biçe pêş, nikarîbû vegere.
No, really, you read that right.	Na, bi rastî, we rast xwend.
There he has trouble.	Li wê derê tengasiya wî heye.
Zero degree of meaning.	Dereceya sifir ya wateyê.
The goal is to help people find good, relevant content.	Armanc ev e ku meriv ji mirovan re bibe alîkar ku naverokek baş, têkildar bibînin.
His cold yellow eyes did not change.	Çavên wî yên zer ên sar nediguherîn.
Now, I have the answer.	Niha, bersiva min heye.
You have to earn more than you lose.	Divê hûn ji wendakirinê bêtir qezenc bikin.
It is a show business.	Ew karsaziya nîşanî ye.
I was on my own.	Ez bi xwe bûm.
I agree with her because she is right.	Ez bi wê re dipejirînim ji ber ku ew rast e.
Many things happened and there were still many things.	Gelek tişt qewimîn û hê jî gelek tişt hebûn.
She holds his hand.	Ew destê wî digire.
Walk, do not follow.	Rêve bibin, li pey nebin.
Everything felt great.	Her tişt mezin hîs kir.
He remained silent for a moment, reading my face.	Bîstekê bêdeng ma, rûyê min xwend.
There needs to be joint pain.	Pêdivî ye ku êşek hevpar hebe.
However many people were buying on the price.	Lêbelê gelek kes li ser bihayê dikirin.
It was small.	Ew piçûk bû.
Surprisingly we both survived.	Ecêb e ku em her du jî xilas bûne.
I just nodded first.	Min tenê serî hilda pêşî.
Then he left.	Paşê derket.
From there, you will need to add whatever logic you need.	Ji wir pê ve, hûn ê hewce bikin ku çi mentiqê ku hûn hewce ne zêde bikin.
I really did not like it.	Min bi rastî ji vê yekê hez nekir.
I do not believe we know much about his past.	Ez bawer nakim ku em li ser rabirdûya wî pir nizanin.
But the respect was more.	Lê hurmet zêdetir bû.
She could not reach them quickly or far enough to catch them.	Wê nikarîbû bi têra xwe zû an jî dûr bigihîje ku wan bigire.
But he almost heard me.	Lê wî hema hema min bihîst.
The more detail you can add the better.	Zêdetir hûrgulî hûn dikarin lê zêde bikin çêtir e.
He stayed on her move.	Ew li ser tevgera wê ma.
I was very happy at home.	Ez li malê pir kêfxweş bûm.
It tasted good.	Tama wê xweş bû.
Because there is something.	Çimkî tiştek heye.
But they have both.	Lê ew herdu jî hene.
The condition is there.	Şert tê de ye.
It's not perfect but it helps.	Ew ne bêkêmasî ye lê ew alîkariyê dike.
Form is nothing close to that.	Form tiştek nêzîkî wê ne.
That would be an amazing part.	Ew ê beşek ecêb be.
She tried the rain to make sure she was trapped.	Wê baran ceriband da ku pê ewle bibe ku ew girtî ye.
It always works.	Her dem dixebite.
I want you to listen.	Ez dixwazim ku hûn guhdarî bikin.
Shot and killed him.	Teqe kir û ew kuşt.
They also carried stars on their bodies.	Wan stêrk li laşê xwe jî digirtin.
Thus, they were lost.	Bi vî awayî, ew winda bûn.
Except when they don’t.	Ji bilî dema ku ew nakin.
Better leave the line clear.	Çêtir rêzê zelal bihêlin.
There was no agreement.	Lihevkirinek çênebû.
Especially in the summer, when time seemed to come together.	Bi taybetî di havînê de, ku dem bi hev re xuya dikir.
Here are some.	Li vir hinek hene.
Sometimes that thing is the body.	Carinan ew tişt laş e.
Many things.	Gelek tişt.
They leave immediately after noon.	Ew yekser piştî nîvro derdikevin derve.
Some did not succeed.	Hin bi ser neketin.
The road will be dangerous, but we have food and water.	Rê dê xeter be, lê xwarin û ava me heye.
The medium was changing every day.	Navgîn her roj dihat guhertin.
They are very good enough.	Ew têra xwe pir baş in.
I do not know what to do with them.	Nizanim ku hûn ê bi wan re çi bikin jî.
And you know one of the benefits.	Û hûn yek ji feydeyên xwe dizanin.
I know you will never hurt me.	Ez dizanim ku tu carî zirarê nadî min.
Because we were tired.	Ji ber ku em westiyayî bûn.
All you need to do is remember it and act on it.	Tişta ku hûn hewce ne bikin ev e ku hûn wê bîr bînin û li gorî wê tevbigerin.
He was the first person to show his love for him.	Ew yekem kes bû ku hezkirina wî nîşanî wî da.
I decide to push it back.	Ez biryar didim ku wê paşde bixim.
National economic policy and planning.	Siyaset û plansaziya aborî ya neteweyî.
Interestingly now when they choose to appear there.	Balkêş e ku naha dema ku ew hildibijêrin ku li wir xuya bibin.
It would not have been so difficult.	Dê ew qas dijwar nebûya.
And then it most certainly ends.	Û paşê ew pir bê guman dawî ye.
There is not much to do on this journey.	Di vê rêwîtiyê de pir tiştek çênabe.
This is a great value and can enrich you in seconds.	Ev nirxek mezin e û dikare we di saniyeyan de dewlemend bike.
Pretty fair deal.	rêkeftin Pretty adîl.
I talk to my team.	Ez bi tîmê xwe re diaxivim.
It is much smaller than the standard model.	Ew ji modela standard pir kêmtir e.
There was a sleeping girl on it.	Li ser wê keçek razayî bû.
My colors make me laugh.	Rengên min dikenin.
Which you should include.	Ya ku divê hûn têxin nav xwe.
I was born last night, not last night.	Ez bi şev ji dayik bûm, ne şeva borî.
He was given a simple second chance.	Ji wî re şansek duyemîn a hêsan hate dayîn.
It is more important than anything.	Ew ji her tiştî girîngtir e.
I know from her lips.	Ez ji lêvên wê dizanim.
And he should know.	Û divê ew bizane.
But it is not very pleasant.	Lê ew ne pir xweş e.
Maybe it was hers.	Dibe ku ya wê bû.
The man had them.	Mêrik wan hebû.
On your own, of course.	Li ser xwe, bê guman.
The most important people in the room are your audience.	Kesên herî girîng ên odeyê di temaşevanên we de ne.
Not just the first.	Ne tenê pêşî.
Still, it needs to be addressed.	Dîsa jî, pêdivî ye ku were destnîşan kirin.
The sound of his voice.	Dengê dengê wî.
He thinks.	Ew fikir dike.
But she needed time to think.	Lê ji wê re dem lazim bû ku bifikire.
That was the end of medicine.	Ew dawiya bijîşkiyê bû.
In addition, a cat is sitting in the room.	Wekî din, pisîkek li odeyê rûniştiye.
So prepare yourself.	Ji ber vê yekê xwe amade bikin.
Death is life.	Mirin jiyan e.
Going back in time.	Dîsa di wextê de vedigere.
Above and in your work.	Li ser jor û di karê xwe de.
To solve this, he identified the votes with a number entry.	Ji bo çareserkirina vê, wî dengan bi navnîşek jimareyan diyar kir.
It will end completely, completely.	Ew ê bi tevahî biqede, bi tevahî.
They were too poor to own a television.	Ew pir feqîr bûn ku xwedî televizyonek bin.
Its weight is medium.	Giraniya wê ya navîn e.
And the steps to be taken in this process.	Û gavên ku di vê pêvajoyê de avêtin.
In the end it was very simple.	Di dawiyê de ew pir hêsan bû.
However, there are some common rules.	Lêbelê, hin rêzikên gelemperî hene.
This way they get to know each other.	Bi vî awayî hevdu nas dikin.
You read it.	Te ew xwendiye.
Next, the connection obtained above is not far from being narrow.	Dûv re, girêdana ku li jor hatî wergirtin ne dûr e ku teng be.
You did not save.	Tu parastin neda.
They played like they really wanted the title.	Wan mîna ku ew bi rastî sernav dixwestin lîstin.
It says nothing for a while.	Demekê tiştek nabêje.
Too bad.	Pir xerab e.
He was not sure he would ever do it, not completely.	Ew ne bawer bû ku ew dê carî bike, ne bi tevahî.
Only one had to stay on a bottle, but one did not.	Tenê yek diviya li ser şûşeyek bimîne, lê yek nehişt.
Return to demek wisa.	Vegere demek wisa.
To the team.	Ji tîmê re.
That speech you gave was something.	Ew axaftina ku we kir, ew tiştek bû.
I know my hand will not return.	Ez dizanim ku destê min venegere.
His skin is very hot.	Çermê wî pir germ e.
I know you mentioned them.	Ez dizanim ku te behsa wan kir.
The other must be.	Ya din divê bibe.
Both were lovely.	Herdu jî delal bûn.
The card ends very hot.	Kart pir germ diqede.
They have proven that they are not up to the task.	Wan îspat kir ku bi erka xwe re ne.
This is a difficult part of the discussion.	Ev beşa dijwar a nîqaşê ye.
There are two ways we usually do this.	Du awayên ku em bi gelemperî vê yekê dikin hene.
But only by force.	Lê tenê bi zorê.
He will know what we need.	Ew ê zanibe ku em çi hewce ne.
If a match was drawn, more time would follow.	Ger maçek bihata kişandin, wextê zêde li pey dihat.
There are no other people you know.	Kesên din ên ku hûn nas dikin tune ne.
I had never done that before.	Min berê qet wisa nekiribû.
Passed, father to son.	Derbas bû, bav bi kur.
These questions are currently under active investigation.	Ev pirs niha di bin lêkolînek çalak de ne.
But of course their parents loved it.	Lê bê guman dê û bavên wan jê hez kiribûn.
But we have to go back and finish this time.	Lê divê em vegerin û vê carê biqedînin.
You chose to go in the line of fire.	Te hilbijart ku here di xeta agir de.
But the writing is weird and slow.	Lê nivîsandin xerîb û hêdî ye.
But at that time, there was nothing he could not do to stop it.	Lê di wê demê de, tiştek ku wî nikarîbû bikira ji bo rawestandina wê tune bû.
He said he would know when he got there.	Wî got ku gava ew hat wir ew ê bizanibe.
Turn once or twice if necessary.	Ger hewce be, carekê an du caran bizivirin.
There is a risk.	Metirsî heye.
It took us a long time.	Demek dirêj me li ber xwe da.
It only took me a second to reach them.	Tenê bîskek girt ku ez xwe bigihînim wan.
Yes, that's amazing.	Erê, ew qas ecêb e.
This caused him to become angry, and the conversation ended.	Ev dibe sedem ku ew hêrs bibe, û axaftin bi dawî kir.
Not on a date.	Ne li ser rojekê.
Both parties are not there yet, but are getting closer.	Her du partî hîn li wir nînin, lê nêzîktir dibin.
For example in the field of clothing.	Mînak di warê lixwekirinê de.
This is not the first time this has happened.	Ne cara yekem e ku ev yek diqewime.
If he had not fought, he believed, he would have left his father.	Ger şer nekira, wî bawer kir, dê bavê xwe bihêle.
Perfect for salt.	Tam ji bo xwê.
He told me he did not know.	Wî ji min re got ku ew nizane.
Almost every month he took it.	Hêjayî her mehê ew girt.
I found it the hard way.	Min ev riya dijwar dît.
Like some strange force made him do it.	Mîna ku hin hêzek xerîb ew kir ku wiya bike.
Tests were performed within four days.	Di nava çar rojan de test hatin kirin.
I knew you wanted to spend time with him.	Min dizanibû ku hûn bi wî re dem dixwazin.
In general, production still meets demand in some areas.	Bi gelemperî, hilberîn hêj di hin deveran de daxwazê ​​​​bicivîne.
It goes too fast and is not safe.	Ew pir zû diçe û ne ewle ye.
I should have seen it before.	Diviyabû min berê bidîta.
However, they have several different clinical effects.	Lêbelê, ew çend bandorên klînîkî yên cûda hene.
Talk to a friend or family member about this.	Li ser vê yekê bi heval û an jî malbatê re bipeyivin.
The charge came out at the same time.	Bersûc di heman demê de derket.
So they are.	Ji ber vê yekê ew in.
It is a unique journey.	Ew rêwîtiyek bêhempa ye.
A house of cards.	Xaniyek ji kartên.
I was convinced that somewhere inside he was expecting things to change.	Ez bawer bûm ku li cîhek hundurê wî hêvî dikir ku tişt biguhezin.
Not everyone could wear yellow.	Her kes nikarîbû zer li xwe bike.
It was the kind of film that changed lives.	Ew celebê fîlimê bû ku jiyan guherand.
This will be a much better way for us to secure our streets.	Ev dê rêyek pir çêtir be ku em kolanên me ewle bikin.
The text can be much larger than the text area.	Nivîsar dikare ji qada nivîsê pir mezintir be.
At that time, you could not buy anything.	Wê demê, we nikaribû tiştek bikira.
I could have forgotten one.	Min dikaribû yek ji bîr bikira.
Even though you know what you are talking about.	Her çend hûn zanibin ku hûn li ser çi dipeyivin.
Guess how effective it was.	Texmîn bikin ka ew çiqas bandorker bû.
So they know what it is.	Ji ber vê yekê ew dizanin ku ew çi ye.
I was still in the dark.	Ez hîn di tariyê de bûm.
Your children will not use it.	Zarokên we wê bikar nakin.
She ordered some tests.	Wê hin ceribandin ferman kiriye.
The results have not been made public.	Encam ji raya giştî re nehatine eşkerekirin.
We talked for a few hours.	Em çend saetan axivîn.
I am in the beginning.	Ez di destpêkê de me.
And not downloadable.	Û nayê daxistin.
Took a big risk.	Rîskek mezin girt.
In this two hour lesson you will learn.	Di vê dersa du saetan de hûn ê hîn bibin.
This must stop.	Divê ev raweste.
He wondered why.	Wî meraq kir çima.
This is not blood.	Ev ne xwîn e.
The problem is, they are not new to me.	Pirsgirêk ev e, ew ji bo min nû ne.
The explanation, unfortunately, is very simple.	Ravekirin, mixabin, pir hêsan e.
Life is very short.	Jiyan pir kurt e.
I saw her laughing somewhere behind her.	Min dît ku ew li cîhê li pişt wê dikene.
This usually happens when it is hot or humid outside.	Ev bi gelemperî dema ku li derve germ an germ e çêdibe.
They are in no way of a personal nature.	Ew bi tu awayî ji cewherê şexsî ne.
I have to measure two.	Divê ez duyan bipîvim.
That’s something they’ll be interested in.	Ew tiştek e ku ew ê jê re eleqedar bibin.
You will just love it.	Hûn ê tenê ji wê hez bikin.
I will post some pictures later.	Ez ê paşê çend wêneyan bişînim.
Ask for more discussion.	Ji bo gotûbêjê bêtir bipirsin.
Life was hard.	Jiyan dijwar bû.
Let’s take this a little further.	Ka em vê yekê hinekî pêşdetir bigirin.
Stupid, stupid, stupid.	Ehmeq, ehmeq, gêj.
You never know what they’re going through.	Hûn qet nizanin ku ew di çi de derbas dibin.
But thank you for his safe return.	Lê spasiya min ji bo vegera wî ya ewledar.
Below is the customer code.	Li jêr koda xerîdar e.
I knew what she was going to say.	Min dizanibû ku wê çi bêje wê bibe.
I went through a lot.	Ez pir derbas bûm.
It was too much to leave.	Ew pir zêde bû ku meriv bihêle.
Big and small.	Mezin û piçûk.
In my later years my mother was busy with writing.	Di salên xwe yên dawî de diya min bi nivîsandinê re mijûl bû.
I'm just a kid.	Ez tenê zarok im.
It can easily create a chance for progress.	Ew dikare bi hêsanî şansek ji bo pêşkeftinê biafirîne.
Or find something better to do.	An jî tiştek çêtir bibînin ku bikin.
No clinical signs were reported before the diagnosis of cancer.	Berî teşhîsa penceşêrê ti nîşanên klînîkî nehatin ragihandin.
But he does not do that.	Lê ew vê yekê nake.
You must have.	Divê hûn hebin.
He had been ill for a long time.	Demek dirêj bû nexweş bû.
These are complex processes.	Ev pêvajoyên tevlihev in.
It's very annoying.	Ew pir hêrs e.
I have never been there before.	Ez berê qet neçûm wir.
Something that really gets to the teeth.	Tiştek ku bi rastî diranan bikeve.
They are not quality.	Ew kalîteyê ne.
Looks like you moved somewhere else.	Wusa dixuye ku we biriye cîhek din.
Some of those women struggled.	Hin ji wan jinan zehmetî kişandin.
Mark does not like this.	Mark ji vê yekê hez nake.
I will do the same for you.	Ez ê heman tiştî ji bo te bikim.
The median gain was similar in controls and patients.	Qezenciya navîn di kontrol û nexweşan de wekhev bû.
However, to date there is no evidence for this in humans.	Lê belê, heta îro tu delîl ji bo vê di mirovan de tune.
Friends mourned to the death.	Hevalên xwe heta mirinê xemgîn kirin.
I know it seems like a simple problem.	Ez dizanim ku ew wekî pirsgirêkek hêsan xuya dike.
You feel like something else.	Hûn mîna tiştek din hîs dikin.
Other days work, of course.	Rojên din jî dixebitin, bê guman.
I watched them for a long time.	Min demek dirêj li wan temaşe kir.
A week of fasting and no changing of clothes.	Hefteyek lez û kincan neguherand.
I find this really cruel.	Ez vê tiştê bi rastî hovane dikim.
That is, one causes the other.	Yanî yek dibe sedema yê din.
But you have to help us.	Lê divê hûn alîkariya me bikin.
When he got up, he was following.	Gava ku ew rabû, ew li pey bû.
When he left, he would lose his home.	Dema ku ew çû, ew ê mala xwe winda bikin.
No one knows what will happen next.	Kes nizane bê dê çi were.
But it is much simpler in theory than in practice.	Lê ew di teoriyê de ji pratîkê pir hêsantir e.
It has to be perfect.	Divê bêkêmasî be.
I did not mean to, we say.	Mebesta min nebû, em dibêjin.
I finished talking to my mother.	Min bi diya xwe re axaftin qediya.
Not too close, but not too far either.	Ne pir nêzîk, lê ne pir dûr jî.
Interests in this topic.	Berjewendiyên di vê mijarê de.
It is not possible now.	Niha ne pêkan e.
Of course, it can be different.	Bê guman, ew dikare cûda be.
He then told police what they had done that night.	Paşê ji polîsan re got ku wan şevan çi kiribûn.
Turn around, turn around, turn around.	Bizivirin, bizivirin, bizivirin.
You wanted it and here it is.	We xwestiye û li vir e.
On a chair.	Li ser kursiyek.
Or maybe it’s just time to be weird again.	An jî dibe ku ew tenê dem e ku dîsa xerîb be.
For wedding day things.	Ji bo tiştên roja dawetê.
I have no pictures to give to my friends and family.	Wêneyên min tune ku ez bidim heval û malbata xwe.
This is what my previous group was saying.	Tiştê ku koma min a berê digot ev e.
It was easy, and well worth the effort.	Ew hêsan bû, û hêjayî hewldanê bû.
Must be paid first.	Divê pêşî lê bê dayîn.
I was thoughtless and almost penniless.	Ez bê fikir û hema hema bê pere bûm.
Very, very soon, if you ask me.	Pir, pir zû, heke hûn ji min bipirsin.
But it was different for us.	Lê ji bo me cuda bû.
However, these patient numbers should be very small.	Lêbelê, ev hejmarên nexweşan divê pir hindik bin.
All authors participated in data analysis and interpretation.	Hemî nivîskar beşdarî analîz û şîrovekirina daneyan bûne.
Near the train station, but on a quiet side street.	Nêzîkî stasyona trenê, lê li ser kolanek kêlek bêdeng.
We can give three important features of this account.	Em dikarin sê taybetmendiyên girîng ên vê hesabê bidin.
On smoke and fire reports.	Li ser raporên dûman û agir.
However, there is no difference according to the entire study population.	Lêbelê, li gorî tevahiya nifûsa lêkolînê cûdahî tune.
There were no problems.	Pirsgirêk tune bûn.
You also do not need to know everything.	Hûn jî ne hewce ne ku hûn her tiştî bizanibin.
You are not a trial case.	Hûn dozek ceribandinê ne.
I thank you for this time.	Ez ji bo vê carê spas dikim.
I turned and lost her eye again.	Min zivirî û dîsa çavê wê winda kir.
Even though the sun had gone down, it remained warm.	Tevî ku roj çûbû ava, germ ma.
They had left the army.	Ji leşkeriyê dûr ketibûn.
The staff is very friendly and helpful.	Staff pir dostane û alîkar e.
I love experimenting, trying new things.	Ez ji ceribandinê hez dikim, tiştên nû biceribînim.
It seemed like that morning was one of the hardest mornings of his life.	Wusa dixuye ku wê sibê yek sibehek hişk a jiyana wî bû.
If you think so, you are wrong, my daughter.	Ger hûn wisa difikirin, hûn xelet in, keça min.
Or it can do both over time.	An jî ew dikare hem bi demê re bike.
Or that they could see each other as normal people.	An jî ku ew dikaribûn wek mirovên normal hevûdu bibînin.
I do not understand these people.	Ez van kesan fam nakim.
This is only the first time it has been used on.	Ev tenê yekem car e ku ew li ser hatî bikar anîn.
They will leave little.	Ew ê piçûk bihêlin.
In the flow of magic, she would not be seen far ahead.	Di nav herikîna sêrbaziyê de, wê ew ne dûr li pêş dîtin.
He was too big to stay at home.	Ew pir mezin bû ku li malê bimîne.
He was young.	Ew xort bû.
Contact me for more information.	Ger hûn bixwazin ji bo bêtir agahdarî bi min re têkilî daynin.
I do not want to know anything.	Ez naxwazim tiştekî bizanim.
But there was no help for him.	Lê tu alîkarî jê re nebû.
The road does not end there.	Di rê de bi dawî nayê.
I did not come from the dust.	Ez ji axê nehatim.
We try our best to understand what the problem is.	Em bi hemû hêza xwe hewl didin ku fêm bikin ka pirsgirêk çi ye.
His work was hard.	Karê wî zehmet bû.
Below you will find my examples.	Li jêr hûn ê nimûneyên min bibînin.
We were able to try a few things.	Me karî çend tiştan biceribînin.
Take a minute.	Deqeyekê bigirin.
It bothers me so much that it no longer exists.	Ew qas min xemgîn dike ku ew êdî tune.
Designed and researched.	Dîzayn kirin û lêkolîn kirin.
Return him by phone.	Wî bi telefonê vegerînin.
He had three games left to win the final.	Ji bo bidestxistina ya paşîn sê lîstikên wî mane.
I had planned to write about being a working mother.	Min plan kiribû ku ez li ser bûyîna dayikek xebatkar binivîsim.
He smiled, but then he nodded and extended his hand.	Ew keniya, lê paşê ew avêt û destê xwe dirêj kir.
Finally a team was able to return.	Di dawiyê de karîbû tîmek vegere.
He brought me there.	Wî ez anîme wir.
Now again she loved him deeply.	Niha dîsa wê ji kûr hez dikir.
The two soon become good friends.	Di demeke nêzîk de her du dibin hevalên baş.
But we are not really an environmental product.	Lê em bi rastî ne hilberek jîngehê ne.
It was closer to me.	Ev ji min nêzîktir bû.
She understood it as it was for the first time.	Wê wekî ku ji bo cara yekem bû fêm kir.
Other than that, he was right.	Ji bilî vê, ew rast bû.
Other days are days off or maybe a little running.	Rojên din rojên bêhnvedanê ne an jî dibe ku piçek bezîn.
None of us will ever know.	Kesek ji me wê qet nizanibe.
Something she could not completely control.	Tiştek ku wê nikarîbû bi tevahî kontrol bike.
Give an example of how people behave in each of these ways.	Nimûneyek bidin ku mirov di her yek ji van awayan de çawa tevdigerin.
Well-known examples tell us that the answer is yes.	Mînakên naskirî ji me re dibêjin ku bersiv erê ye.
Follow the steps to fill in your details.	Ji bo dagirtina hûrguliyên xwe gavên bişopînin.
He will run again.	Ew ê dîsa bireve.
This is what you also want.	Ya ku hûn jî dixwazin ev e.
This is where we get interested.	Ev cihê ku em pê re eleqedar dibin ev e.
Now, these animals are very rare, as you know.	Naha, ev heywan pir kêm in, wekî ku hûn dizanin.
Because you let me go.	Ji ber ku te hişt ku ez biçim.
Thus he remained in the first many months.	Bi vî rengî ew di gelek mehên pêşîn de ma.
This time he pulled up.	Vê carê ew kişandin jor.
Just do it.	Tenê te bike.
He heard it in his mind and heart and stomach.	Wî ew di hiş û dil û zikê xwe de bihîst.
Although you are right to ask.	Her çend hûn rast in ku hûn bipirsin.
Many others were not surprised.	Gelekên din şaş nebûn.
Do not look at it.	Çav li wê nebin.
He was gentle, very gentle.	Ew nerm bû, pir nerm bû.
Both public and private schools were included in the sample.	Hem dibistanên giştî hem jî yên taybet di nav nimûneyê de cih girtin.
In the midst of this storm and in this darkness I am still walking.	Di nava vê bahozê de û di vê tariyê de jî ez hê dimeşim.
Take her family, for example.	Ji bo nimûne, malbata wê bigirin.
There may be thousands.	Dibe ku bi hezaran be.
I told him I loved him.	Min jê re got ku ez jê hez dikim.
Function, in addition to frequency, may be affected by age and disease.	Fonksiyon, ji bilî frekansê, dibe ku ji hêla temen û nexweşiyê ve were bandor kirin.
It must be left to us.	Divê ji me re bê hiştin.
I planned it.	Min ew plan kiriye.
This goes back to the previous point.	Ev vedigere xala berê.
I feel happy to have him as my older brother.	Ez xwe bextewar hîs dikim ku wî wekî birayê xwe yê mezin heye.
I never gave up on my goals and dreams.	Min tu carî ji bo armanc û xeyalên xwe serî netewand.
Their parents chose to be one child.	Dê û bavên wan hilbijartiye ku bibin yek zarok.
History has passed thanks to her.	Dîrok bi saya wê çû.
The second day will see more.	Roja duyemîn dê bêtir bibînin.
That's so bad.	Ew qas xerab e.
What does.	Çi dike.
I know this is true.	Ez dizanim ev rast e.
From this very young age, he was.	Ji vê temenê xwe yê piçûk de, ew bû.
Remove the words.	Gotin derxistin.
No, he did not remember falling for anything.	Na, nehat bîra wî ku bi ser tiştekî ketibe.
Or last week at the ball.	An jî hefteya borî li ball.
To his surprise and delight, he just longed for his glass of water.	Bi sosret û kêfa wî, tenê bêriya cama wî ya avê kir.
This was only the third or fourth time.	Ev tenê cara sêyemîn an çaremîn bû.
I needed to touch her.	Min hewce kir ku destê wê bikim.
The error bars indicate the standard error of three independent tests.	Barên çewtiyê xeletiya standard a sê ceribandinên serbixwe destnîşan dikin.
Then calculate the length of the set.	Paşê dirêjahiya setê bijmêre.
You are paid for it.	Hûn ji bo wê têne dayîn.
But no one except the two of us had seen it.	Lê ji bilî me herduyan kesî ew nedîtibû.
There was at home.	Li malê hebû.
And even more a room for fish.	Û hê bêtir jûreyek ji bo masiyan.
Today, there is only one.	Îro, tenê yek heye.
I never had a problem.	Pirsgirêka min qet nebû.
Belief.	Baweranîn.
Then you are a perfect partner.	Wê demê hûn hevberek bêkêmasî ne.
But she could not.	Lê wê nikarîbû.
He turned his head to his friend and followed me down the street.	Serê xwe da hevalê xwe û li dû kuçeyê da pey min.
In search of his daughter.	Di lêgerîna keça xwe de.
Two things are important to remember.	Du tişt girîng in ku bîr bînin.
Give the command to the side and follow.	Fermana alî bidin û bişopînin.
You can keep an eye on him.	Hûn dikarin çavê xwe li wî bigirin.
It would be nice to see his mother again.	Dê xweş be ku dîsa diya wî bibîne.
I think most of us had an idea of ​​what was going on inside.	Ez difikirim ku piraniya me ramanek hebû ku di hundurê de çi bû.
Black with them again.	Dîsa bi wan re reş.
This theme is a relevant and fair game.	Ev mijar lîstikek têkildar û adil e.
And it will not last for long.	Û ew ê ji bo demek dirêj nemîne.
I took a few notes.	Min çend not girtin.
It did not look good.	Ew ne baş xuya bû.
Reaching the car, he reached for the door, still thinking.	Gihîşt erebeyê, destê xwe da derî, hê difikire.
There are limitations to this design.	Vê sêwiranê sînor hene.
He stepped in and said there was a big improvement.	Ew pê ket û got ku pêşveçûnek mezin heye.
I have no time to think.	Wextê min tune ku ez bifikirim.
You have taught us many things.	We gelek ji me hînî gelek tiştan kir.
This situation has some interesting features.	Vê rewşê çend taybetmendiyên balkêş hene.
The problems are huge.	Pirsgirêk pir mezin in.
But still he wants to have both ways.	Lê dîsa jî ew dixwaze her du awayan hebe.
We do not know the exact age.	Em temen tam nizanin.
That's not my problem, because it worked perfectly well.	Ew ne pirsgirêka min e, ji ber ku ew bêkêmasî baş dixebitî.
So for a while we had to make a plan.	Ji ber vê çendê divê em plansaziyek çêbikin.
He will see you.	Ew ê te bibîne.
Gold will be killed.	Zêr dê bê kuştin.
In short it is part of its meaning.	Bi kurtasî beşek ji wateya wê ye.
We can start the process today.	Em îro dikarin pêvajoyê bidin destpêkirin.
He was alone.	Ew bi tenê bû.
Take a few steps back.	Çend gavan paşde avêt.
You have to somehow protect me.	Divê tu bi awayekî min biparêze.
I really loved that it was fun.	Min bi rastî jê hez kir ku ew kêfxweş bû.
It makes friends so much more real here.	Ew hevalên li vir pir rasttir dike.
They may not win another one.	Dibe ku ew yekî din qezenc nekin.
, was born when he was away.	, dema ku ew dûr bû ji dayik bû.
We didn’t spend much time in our room so it was perfect.	Me di jûreya xwe de pir wext derbas nekir ji ber vê yekê ew bêkêmasî bû.
That future is still a long way off.	Ew pêşeroj hîn jî ji rêyên piçûk dûr e.
A picture was placed on his desk.	Wêneyek li ser maseya wî hatibû danîn.
Critics.	Rexneyan.
If the product was correct, nothing else should be needed.	Ger hilber rast bû, divê tiştek din ne hewce be.
I didn’t think it was particularly good.	Min nefikirî ku ew bi taybetî baş bû.
I knew that at the time.	Min wê demê dizanibû.
For her picture, imagine it this way.	Ji bo wêneyê wê, bi vî rengî xeyal bikin.
Let’s not do that here.	Em vê li vir nekin.
Not recommended but still an option.	Ne pêşniyar kirin lê dîsa jî vebijarkek.
I had never heard a song before.	Berê min stran nebihîstibû.
Part of it.	Beşek jê.
The dark figure just stood there.	Hêjmara tarî tenê li wir rawesta.
I tried to solve these problems.	Min hewl da ku van pirsgirêkan çareser bikim.
However, this was reasonable.	Lê belê, ev maqûl bû.
A year ago, it would not have happened.	Salek berê, ew ê nebûya.
Keep asking questions.	Berdewam pirsan bipirsin.
There are many different ideas.	Gelek fikrên cuda hene.
Of course time travel is possible.	Bê guman rêwîtiya demê gengaz e.
I caught on to it.	Min li wê girt.
Your choice, of course.	Hilbijartina we, bê guman.
They have their cells against him.	Li dijî wî hucreyên xwe xwedî dikin.
Everyone is free to think about what they want.	Her kes azad e ku li ser vê yekê çi bixwaze bifikire.
However, this does not mean that one can ignore it.	Lêbelê, ev nayê vê wateyê ku meriv dikare li ber çavan bigire.
Everything must be done from the ground up.	Divê her tişt ji bingehê were kirin.
Love that there is a bright yellow.	Hez dikin ku zeriyek geş heye.
We can not name more content.	Em nikarin naverokek zêde bi nav bikin.
Words also cannot express how much it will mean.	Peyv jî nikarin diyar bikin ka ew ê çiqas tê wateya.
I'm great.	Ez mezin im.
He heard her scream.	Wî qîrîna wê bihîst.
Maybe read.	Dibe ku bixwînin.
He lost his confidence, and eventually he lost the will to lead.	Wî baweriya xwe winda kir, û di dawiyê de wî îradeya rêberiyê winda kir.
And it gets even better.	Û ew hê çêtir dibe.
However, this way of doing it is certainly easy.	Lêbelê, ev awayê kirina wê bê guman hêsan e.
Having five of them is not normal.	Hebûna pênc ji wan ne normal e.
Hope to have a good service with this.	Hêvî dikim ku bi vê yekê re xizmetek baş hebe.
You feel a special fear.	Hûn tirsek taybetî hîs dikin.
Because of these.	Ji ber van.
But this is not my job.	Lê ev ne karê min e.
Only one stood up.	Tenê yek li ber xwe da.
However, this approach is less than ideal.	Lêbelê, ev nêzîkatî ji îdeal kêmtir e.
Or as a fish.	An jî wek masî.
Without freedom, without open mind there is no comprehension.	Bê azadî, bê aqilê vekirî têgihiştin nabe.
There are some things to pay for, but not all.	Hin tişt hene ku bidin, lê ne her tişt.
It was too dark to see where he was running.	Ew pir tarî bû ku meriv bibîne ku ew li ku direve.
The medium was changed every other day.	Medium her rojek din hate guhertin.
It was then removed from the exhibition.	Piştre ji pêşangehê hate derxistin.
I turned around and continued towards the bank.	Min berê xwe da û ber bi bankê ve berdewam kir.
It does not end there.	Li wir naqede.
If there are young girls, then it will take them.	Ger keçên ciwan hebin, wê demê wê wan bigirta.
God help him.	Xwedê alîkariya wî bike.
Accept his presence, if you follow me.	Hebûna wî qebûl dikin, eger hûn li pey min bin.
Far from worry and duty.	Ji xem û erkê dûr.
Protect your home.	Mala xwe biparêze.
There was no point in going home.	Ti wateya çûna malê tune bû.
They were just real people.	Ew tenê mirovên rastîn bûn.
Could not write anything.	Nikarî tiştekî binivîsanda.
He got up and left.	Rabû çû.
I'm fine with that.	Ez bi vê yekê baş im.
You are not here to set land speed records here.	Hûn ne li vir in ku qeydên leza bejahiyê li vir bicîh bikin.
Most of the experiments were performed.	Piraniya ceribandinan pêk anîn.
I took a breath.	Min nefes bigirta.
There are no colored people.	Kesên rengîn tune.
If they can, they will.	Ger ji destê wan bê ew ê bikin.
But it may hide or run away.	Lê dibe ku veşêre an bireve.
I love the way they do business.	Ez ji awayê ku ew karsaziyê dikin hez dikim.
Let us first consider the terms of the request.	Ka em pêşî li şertên xwestinê bifikirin.
As long as you do not want your friends to burn you.	Heya ku hûn nexwazin ku hevalên we ji we re bişewitînin.
It is clear that family responsibilities increase after childhood.	Eşkere ye ku berpirsiyariya malbatê piştî zarokbûnê zêde dibe.
False memories are so common that you have no doubt tried them.	Bîranînên derewîn ew qas gelemperî ne ku we bê guman wan ceriband.
In the long run it is for his good.	Di demeke dirêj de ew ji bo qenciya wî ye.
I love what is being said.	Ez ji ya ku tê de tê behs kirin hez dikim.
That is only true.	Ew tenê rasttir e.
I know that goes in the back of the center.	Ez dizanim ku di navendê de li piştê diçe.
Because she had no back.	Ji ber ku pişta wê tune bû.
We have to control it.	Divê em wê kontrol bikin.
He got up and came around the place where he was standing.	Ew rabû ser xwe û li dora cihê ku ew lê sekinîbû hat.
And ‘bad’ love also has a bigger purpose.	Û evîna 'xirab' jî armancek mezintir heye.
But nothing was really right.	Lê tiştek rast rast nebû.
Accordingly, it is not mentioned in the film.	Li gorî vê yekê, di fîlm de behsa wê nayê kirin.
I don’t have that much time.	Wextê min ew qas tune.
I let out a sigh of fear.	Min bêhna tirsê berda.
I know there are many.	Ez dizanim gelek hene.
I tried to protect them.	Min hewl da ku wan biparêzim.
Do not stand against it.	Li hemberî wê nesekinin.
No, not good.	Na, ne baş e.
The number of files may vary.	Hejmara pelan dibe ku cûda bibe.
But bad data is much more than a cost center.	Lê daneyên xirab ji navendek lêçûnê pir wêdetir e.
And it is increasing every year.	Û ew her sal zêde dibe.
I am working on a bad dream at this point.	Ez di vê nuqteyê de ji xewa xerab re bi kar me.
One of them is no more than the others.	Yek ji wan ji yên din ne zêde.
He will not return until the end of the week.	Ew heta dawiya hefteyê venegere.
For that too one must look at politics and political resistance.	Ji bo wê jî divê li siyaset û berxwedana siyasî binêre.
They used many methods to lose weight and achieved different results.	Wan gelek rêbaz bikar anîn da ku giraniya xwe winda bikin û encamên cihêreng bi dest xistin.
I had fun.	Min kêfa xwe anî.
Control.	Kontrol.
And you start experimenting, well, why did he do that.	Û hûn dest bi ceribandinê dikin, baş e, çima wî ew kir.
I want to go out and play.	Ez dixwazim derkevim derve û bilîzim.
His strategy was to bring in people he thought he could hit.	Stratejiya wî ew bû ku mirovên ku wî difikirî ku ew dikare lêxe bîne.
A mobile office, she told him.	Ofîsek mobîl, wê jê re digot.
I will not ask anyone to give up.	Ez ê ji kesî nexwazim ku dev jê berde.
Could not understand the logic of his mother.	Nikaribû ji mantiqa diya xwe fam bike.
The walls are even thick.	Dîwar heta qalind in.
Let's try this.	Ka em vê biceribînin.
Life is not easy.	Jiyan rehet nabe.
This is the new normal.	Ev normaliya nû ye.
Hence the title of my blog.	Ji ber vê yekê sernavê bloga min.
The only difference between us and humans is death.	Cudahiya me û mirovan tenê mirin e.
Everything works perfectly and looks good.	Her tişt bêkêmasî dixebite û baş xuya dike.
Pass your hands through your hair.	Destên xwe di nav porê xwe re derbas kirin.
We will arm.	Em ê çek bikin.
The other was missing due to a tumor.	Yê din ji ber tumorek winda bû.
Getting on the road is easy.	Çûna li ser rê hêsan e.
She wanted to run, but had no choice.	Wê dixwest bireve, lê çareya wê nemabû.
He was twice married and had at least fifteen children.	Du caran zewicî û herî kêm panzdeh zarokên wî hebûn.
She showed herself when no one was around.	Dema ku kes li dora xwe tune bû xwe nîşanî wê da.
So arrest and release is the order of the day.	Ji ber vê yekê girtin û berdan fermana rojê ye.
It's not too big.	Ew ne pir mezin e.
It was then given.	Paşê hat dayîn.
You are completely off the map.	Hûn bi tevahî ji nexşeyê ne.
I have a little headache.	Ez hinekî serê xwe heye.
You are in the throes of death.	Hûn di tengahiyek mirinê de ne.
A decisive one.	Yekî biryardar.
They start at the end of next week.	Ew di dawiya hefteya pêş de dest pê dikin.
A tall, very thin man.	Zilamekî dirêj, pir nazik.
Those houses are very big and the prices are also very high.	Ew xanî pir mezin in û biha jî pir zêde ne.
Initially, there were two good programs to do this.	Di destpêkê de, du bernameyên baş hene ku vê yekê bikin.
How much does the city cost.	Çiqas lêçûna bajêr e.
Make it and more we should not do.	Ew û bêtir çêbikin divê em nekin.
Someone had to pay attention to the store, he thought.	Diviyabû ku kesek bala xwe bide dikanê, wî fikirî.
Soon, we were both running.	Zû zû, em her du jî bi bez bûn.
You do not care what my parents think of you.	Tu ne xem e dê û bavê min li ser te çi difikirin.
All that was left was for us to wait and see what happened tomorrow.	Tiştê ku mabû ew bû ku em li bendê bimînin û bibînin ka sibê çi bû.
Close your eyes and think about your child.	Çavên xwe bigire û li zarokê xwe bifikire.
It should not be like that.	Divê wisa nebe.
It was time to take a step back.	Wext bû ku meriv gav bavêje.
I think that was also true.	Ez difikirim ku ew jî rast bû.
That sounds funny, too.	Ku dengên funny, jî.
I liked the fat cat a bit.	Min pisîka qelew hinekî eciband.
Despite this, she thinks, she was only conducting a little recent research on the subject.	Digel vê yekê, wê difikirî, ew tenê lêkolînek paşîn a piçûk li serhêl dikir.
Please say it again.	Ji kerema xwe dîsa bêje.
I guess it depends on who you are talking to.	Ez texmîn dikim ku ew girêdayî ye ku hûn bi kê re dipeyivin.
It is the positive energy from those experiences.	Ew enerjiya erênî ji wan ezmûnan e.
Instead of new media, we thought of old media.	Li şûna medyaya nû, me medyayeke kevn fikirî.
Once he drove to the sea.	Carekê ew ajot ber behrê.
It had to, she told him.	Diviya bû, wê jê re got.
In fact, he was more interested in fear now.	Bi rastî, ew niha ji tirsê pirtir eleqedar bû.
And if there's nothing to hide, why not have one.	Û heger tiştek wê tune ku veşêre, çima yek heye.
A career seemed like an opportunity, but much needed an advanced degree.	Kariyerek wekî îmkanek xuya bû, lê pir jê re dereceyek pêşkeftî hewce dike.
These people were on the move.	Ev kes li ser tevgerê bûn.
He sleeps.	Ew raza.
The family has become the basic unit of the market.	Malbat bûye yekîneya bingehîn a bazarê.
Two eggs are laid twice a year.	Salê du caran du hêk têne danîn.
For me it was.	Ji bo min ev bû.
Dead with his hands.	Bi destên xwe mirî.
That job should be done tomorrow.	Divê sibe ew kar bê kirin.
It did not seem like a related question.	Ew wekî pirsek têkildar xuya nedikir.
Topsel.	Tevn.
The chip men must have seen me and brought me to her.	Divê mêrên çîp ez dîtim û anîbûm cem wê.
Talk about fears and worries.	Li ser tirs û fikaran bipeyivin.
I thought it was scary.	Min fikirîn ku ew tirsnak bû.
They cost more, but they will continue.	Ew bêtir lêçûn, lê ew ê bidomînin.
The man turned quickly.	Zilam zû zivirî.
Keep going, do your job.	Rêya xwe bidomîne, karê xwe bike.
All power was in his hands.	Hemû hêza wî di destê wî de bû.
He was very weak.	Ew pir qels bû.
Overall, her judgment on those things was generally good.	Bi gelemperî, dîwana wê li ser wan tiştan bi gelemperî baş bû.
All participants gave their informed written consent.	Hemû beşdaran razîbûna xwe ya bi agehdarî ya nivîskî dan.
Again this did not succeed much.	Dîsa ev yek zêde bi ser neket.
Life was very hard.	Jiyan pir dijwar bû.
Wisa kirin.	Wisa kirin.
So, they would only resort to this as a last resort.	Ji ber vê yekê, ew mêl dikin ku ji min re bibin alîkar ku wê lêçûn dabîn bikim.
I felt I could make it easier.	Min hîs kir ku ez wê hêsan bikim.
Things will get hot.	Tişt dê germ bibin.
So which one is it ?.	Îcar ew kîjan e?.
This should not be the case.	Divê ev yek nebe.
They don’t dwell on that much.	Ew qas li ser nemînin.
Bring us back.	Me vedigerînin.
I tried a lot to get it right with my work.	Min gelek hewl da ku bi karê xwe rast bikim.
Maybe it was magic.	Dibe ku sêrbaz bû.
Today my focus is entirely on the women in my audience.	Îro bala min bi tevahî li ser jinên di temaşevanên min de ye.
You saw a lot more training.	Te gelek hîn zêdetir perwerde dît.
What you do not know, you can learn here.	Tiştê ku hûn nizanin, hûn dikarin li vir fêr bibin.
Then read the following examples of how these people taught their dogs.	Dûv re mînakên jêrîn bixwînin ka van kesan çawa kûçikên xwe hîn kirin.
They just killed one of the boxes.	Ew yek ji sindoqê tenê kuştin.
Do you have any more information about it ?.	Ma tu bêtir agahdarî li ser wê hene?.
It took me more time.	Ji min zêdetir wext lazim bû.
But you do not look very good today.	Lê tu îro zêde xweş xuya nakî.
Buy some.	Hin bikirin.
The rate of early death was similar in both groups of patients.	Rêjeya mirina zû di her du komên nexweşan de wekhev bû.
She was crying for help.	Ew ji bo alîkariyê digiriya.
Because you will not go out with him.	Ji ber ku hûn ê bi wî re dernekevin derve.
Yes, maybe it is.	Belê, dibe ku ew.
I do not care what they say.	Ez eleqedar nakim ku ew qala çi dikin.
Responsible, they must improve.	Berpirsiyar in, divê ew çêtir bikin.
Maybe he was never really there.	Dibe ku ew qet bi rastî li wir nebû.
Let me know what you think about the line.	Bila ez dizanim hûn li ser rêzê çi difikirin.
I saw it from a distance.	Min ew ji dûr ve dît.
They are an amazing group of people.	Ew komek mirovan a ecêb e.
No other dog can do anything good.	Kûçikek din nayê ku tiştek baş bike.
If you wear a bell or watch it will stop coming.	Ger we zengilek an saetek li xwe kiribûya ew ê bihatana sekinandin.
Except with magic.	Ji bilî bi sêrbaz.
Maybe we can have a lot of fun there.	Dibe ku em li wir pir kêfxweş bibin.
Help me to wait.	Ji min re bibe alîkar ku ez li bendê bim.
Again, no worries.	Dîsa, ne xem e.
You changed my life.	Te jiyana min guhert.
The code calling the class needs to be corrected.	Pêdivî ye ku koda ku gazî polê dike were sererast kirin.
Her eye fell.	Çavê wê ket.
Outside, in the fields with your cat.	Li derve, bi pisîka xwe re li zeviyan.
I finally found out.	Min dawî dît.
Her brother was coming.	Birayê wê dihat.
But I love it.	Lê belê hez dikim.
It was not because of a woman, as some papers suggest.	Ew ne ji ber jinekê bû, wekî ku hin kaxez pêşniyar dikin.
It’s like breakfast time.	Wek dema taştê ye.
It raises your heart rate in a different way.	Ew rêjeya dilê we bi rengek din diçe.
Different parties, different states, had different ideas.	Partiyên cuda, dewletên cuda, fikrên cuda bûn.
However, video images do not support this version.	Lêbelê, wêneyên vîdyoyê vê guhertoyê piştgirî nakin.
This way your code works as desired.	Bi vî rengî koda we wekî ku tê xwestin dixebite.
As a second example, consider different information technology systems.	Wekî mînakek duyemîn, pergalên teknolojiya agahdariyê yên cihêreng bifikirin.
He did not know how much time had passed.	Wî nizanibû ku çiqas dem derbas bûye.
It is not your job to discover what that is and to bring it about.	Ne karê we ye ku hûn li ser çawaniyê xemgîn bibin.
However, modern digital images are great.	Lêbelê, wêneyên dîjîtal ên nûjen mezin in.
Emotional characteristics were thus passed.	Taybetmendiyên hestê wisa derbas bûn.
The reason we do not know.	Sedema ku em nizanin.
I want his baby.	Ez zarokê wî dixwazim.
You will slowly see things.	Hûn ê hêdî hêdî tiştan bibînin.
They do not need to be of the opposite sex.	Ne hewce ye ku ew ji zayenda dijber bin.
In the end his family made no difference either.	Di dawiyê de malbata wî jî cûdahî nekir.
Just close your mouth.	Tenê devê xwe bigire.
You expect them to do so.	Hûn hêvî dikin ku ew bikin.
That was the only thing I could think of.	Ev yek tenê bû ku ez dikarim bifikirim.
Some soldiers around him were unhappy.	Hin leþkerên li der û dora wî nerazî bûn.
She could not bear to look at him, not now, not anymore.	Wê tehemûl nedikir ku li wî binêre, ne niha, ne êdî.
We will discuss this topic in more detail in the next section.	Em vê mijarê bi berfirehî di beşa pêş de binirxînin.
It is not my body.	Ew ne laşê min e.
You create the reasons.	Hûn sedeman çêdikin.
Really, it wasn’t me who saw the game.	Bi rastî, ne ez bûm ku lîstik dît.
It is full of young, optimistic people and then me.	Ew bi mirovên ciwan, xweşbîn û paşê ez tije ye.
Instead, he played it smart.	Li şûna wê, wî ew bi aqil lîst.
You tell me what to do about my business.	Tu ji min re dibêjî ku ez di derbarê karsaziya xwe de çi bikim.
It was not like that.	Ew ne wisa bû.
I suffered in silence.	Min di bêdengiyê de êş kişand.
This is what our state does to us.	Ya ku dewleta me li me dike ev e.
He was safe.	Ew di ewlehiyê de bû.
And for their return safe and sound.	Û ji bo vegerandina wan sax û silamet.
Except they let me tell you your name.	Ji xeynî ku wan hişt ku ez navê te bêjim.
He would be back, he thought.	Ew ê vegere, wî fikirî.
That would be the right procedure.	Ew ê prosedurek rast be.
She turned to look at him.	Li xwe zivirîbû ku li wî binêre.
Take slow steps towards it.	Bi gavên hêdî ber bi wê ve avêtin.
We did not contact him.	Me bi wî re têkilî negirt.
Let them color their stars.	Bila stêrkên xwe rengîn bikin.
Yes, both are effective in different ways.	Belê, her du jî bi awayên cûda bandor in.
To some extent, we get it.	Heta radeyekê, em wê distînin.
Apparently not.	Xuya ye ku nabe.
I'm not going to make it easy.	Ez nagerim ku wê hêsan bikim.
There are actually two issues at this point.	Di vê xalê de bi rastî du mijar hene.
Please take my advice.	Ji kerema xwe şîreta min bistînin.
This can dry him out in a matter of seconds.	Ev dikare wî bi çend saniyeyan re hişk bike.
It really does not apply to this project.	Ew bi rastî ji bo vê pêşnûmeyê derbas nabe.
It is not difficult to see why this should be the case.	Ne zehmet e ku meriv bibîne ka çima divê wusa be.
We saw very little of each other.	Me pir hindik hevdu dît.
I was at a different stage in my life.	Ez di jiyana xwe de di qonaxek cûda de bûm.
We were very busy.	Em pir mijûl bûn.
He thought he might be able to send her on the road.	Wî difikirî ku ew belkî dikare wê di rê de bişîne.
I never thought he would kill himself.	Min qet nedifikirî ku ew ê xwe bikuje.
I started working without special materials.	Min bêyî materyalên taybetî dest bi xebatê kir.
And there is no war in him.	Û tu şer di wî de nemaye.
A value of zero or negative means fire forever.	Nirxa sifir an neyînî tê wateya agir heta hetayê.
We can not do that.	Em nikarin wiya bikin.
Some sources say high, some say low, some do not.	Hin çavkanî dibêjin bilind, hin dibêjin kêm, hin nabêjin.
I will level with you.	Ez ê bi we re astê bikim.
Write down the product obtained and decide if the results are correct.	Hilbera ku hatî bidestxistin binivîsin û biryar bidin ka encam rast in.
This is pure love.	Ev evîna pak e.
It is my home.	Ew mala min e.
He was ill from the effort and illness of the band.	Ew ji hewldanê û nexweşiya bendê nexweş bû.
This process takes days to weeks and is associated with high energy costs.	Ev pêvajo ji rojan heya hefteyan digire û bi lêçûnên enerjiyê yên bilind ve girêdayî ye.
Many people do not see anything here.	Gelek kes li vir tiştek nabînin.
I was upset.	Ez xemgîn bûm.
Use it yourself and know how to get out of it.	Ji xwe re bikar bînin û bizanin ka meriv çawa jê derkeve.
There are many unresolved calls.	Gelek bangên bêbiryar hene.
Sometimes they do not even know what they mean.	Carinan ew bi xwe jî wateya wan nizanin.
You do not know whether to do it or not.	Tu nizanî bikî yan bigirî.
She now understood.	Wê niha ew fêm kir.
Now, you are just like any other man.	Niha, hûn jî wekî her zilamek din in.
The price varies accordingly.	Biha li gorî wê diguhere.
As a woman.	Wek jinekê.
You should be very aware of this fact.	Divê hûn ji vê rastiyê pir haydar bin.
Each picture is from my story.	Her wêne ji çîrokek min e.
I thought she was a good mother.	Min digot qey ew dayikek baş bû.
So no one can say this is a time of high culture.	Ji ber vê yekê kes nikare bêje ev dem dema çanda bilind e.
But of course his work continues.	Lê bê guman karê wî berdewam dike.
When he grew up, he would hardly remember him.	Wexta ku ew mezin bû, ew ê bi zorê bihata bîra wî.
Then the audience will be by your side.	Wê demê temaşevan dê li kêleka we bin.
Time to walk.	Wexta ku lê bimeşe.
It was his favorite part, besides telling stories to the kids.	Ew beşa wî ya bijarte bû, li kêleka vegotina çîrokan ji zarokan re.
He was one of us.	Ew yek ji me bû.
The hotel is very old, inside and out.	Otel pir kevn e, hundir û derve.
The school did not know what to do with him.	Mektebê nizanibû bi wî re çi bike.
He was definitely an animal.	Ew bê guman heywanek bû.
No information was available on injuries or damage.	Derbarê ziyan û ziyanan de ti agahî nehatin bidestxistin.
He is a policeman.	Ew polîsek e.
You did not care if he lived or died.	Ne xema te bû ku ew bijî yan mir.
Seven animals for each point in time in each group.	Ji heft heywanan ji bo her xala dema her komê.
But these are not.	Lê ev ne.
Unfortunately, many of the original files are lost.	Mixabin, gelek pelên orîjînal winda dibin.
But he was gone.	Lê ew çûbû.
God has created many things for us to enjoy.	Xwedê ji bo me gelek tişt çêkir ku em kêfxweş bibin.
So we only report them.	Ji ber vê yekê em tenê wan rapor dikin.
I have a stomach ache.	Min nexweşiya zikê min dike.
These are jobs.	Ev kar in.
The first group of symptoms are just some of the common symptoms.	Koma yekem nîşanan tenê hin nîşanên gelemperî ne.
I asked a man how long this thing had been going on.	Min ji zilamekî pirsî ka ev tişt çiqas dirêj bû.
Now, you carry both light and dark.	Naha, hûn hem ronahî û hem jî tarî hildigirin.
He will look at me and respect me.	Ew ê li min binêre û hurmetê bide min.
News media.	Medya nûçeyan.
Made herself feel like a bad mother herself.	Ji xwe re kir ku ew bi xwe dayikek xirab hîs bike.
But not that night.	Lê ne wê şevê.
She wants to visit you every morning.	Ew dixwaze her sibe bi we re serdanê bike.
So far they have not.	Heya niha wan nekiriye.
And he had seen one.	Û wî yek dîtibû.
I know we will be together when college starts.	Ez dizanim ku dema zanîngeh dest pê dike em ê bi hev re bin.
Eventually I gave up the water.	Di dawiyê de min dev ji avê berda.
Sees things and writes about them.	Tiştan dibîne û li ser dinivîse.
But there is an explanation for this.	Lê raveyek vê yekê heye.
The marriage was happy.	Zewaca bextewar bû.
His eye remained on the papers.	Çavê xwe li kaxezên xwe ma.
Everything she has done has worked.	Her tiştê ku wê kiriye kar kiriye.
That one is about the future.	Ew yek li ser pêşerojê ye.
It can make great games.	Ew dikare lîstikên mezin çêbike.
Must come today or tomorrow.	Divê îro an sibê were.
But since then.	Lê ji hingê ve.
Therefore, the results of this study can be explained as follows.	Ji ber vê yekê, encamên vê lêkolînê dikare wekî jêrîn were ravekirin.
I will do.	Ez ê bikim.
You were just lucky that you only got two of them right.	Hûn bi tenê bextewar bûn ku hûn tenê du ji wan rast hatin.
He is gone, you can no longer help him.	Ew çû, êdî hûn nikarin alîkariya wî bikin.
There is no name for this topic that he can find.	Ji bo vê mijarê navekî ku wî bikaribe bibîne tune.
Just don’t believe that it really increases security.	Tenê bawer nekin ku ew bi rastî ewlehiyê zêde dike.
There was no other place.	Cihê yekî din tune bû.
The basic idea is very simple.	Fikra bingehîn pir hêsan e.
He can at least take the ball out and play games.	Ew bi kêmanî dikare topê derxe û lîstikan bike.
2 of the children died.	Ji zarokan 2 kes mirin.
We must be prepared for what is happening.	Divê em ji bo çi diqewime amade bin.
He did not do well.	Wî baş nekir.
With a start, he realized that now is not empty.	Bi destpêkek re, wî fêm kir ku niha ne vala ye.
And very interesting reading they do too.	Û xwendina pir balkêş ew jî dikin.
We want you to see your trial.	Em dixwazin ku hûn darizandina we bibînin.
Details of these will be collected on the case report forms.	Dê hûrguliyên van li ser formên raporên dozê werin berhev kirin.
Not a bit by bit.	Ne piç bi bîsk.
In fact, this number is not constant.	Di rastiyê de, ev hejmar ne sabît e.
The choice of treatment was made on the basis of an individual case.	Hilbijartina dermankirinê li ser bingeha dozek kesane hate çêkirin.
I was both.	Ez herdu jî bûm.
He just did it without interruption.	Wî tenê ew bê navber kir.
For the audience, it can only be positive.	Ji bo temaşevanan, ew tenê dikare erênî be.
I took these two minutes like that.	Min ev du deqe wisa girt.
Like my daughters.	Mîna keçên min.
The vote of reviews was generally positive.	Dengê nirxandinan bi gelemperî erênî bû.
Not like we did once for a video.	Ne mîna ku em carekê ji bo vîdyoyek bikin.
I started my own business.	Min dest bi karsaziya xwe kir.
It was her first film, like you.	Ew fîlma wê ya yekem bû, mîna te.
There seemed to be no chance of it.	Wusa dixuya ku tu şansek wê nemaye.
Did not wait to speak.	Li benda axaftinê ne ma.
I want him to read me.	Ez dixwazim ku ew min bixwîne.
Just like you lose your life, only for a while.	Mîna ku hûn jiyana xwe ji dest bidin, tenê ji bo demekê.
It can be anything that is fair.	Ew dikare her tiştê ku adil be.
We are beautiful now.	Em niha xweş in.
You no longer feel long.	Êdî tu xwe dirêj hîs nakî.
At least in some plants.	Bi kêmanî di hin nebatan de.
Pay attention to your original equipment.	Bala xwe bidin alavên xwe yên orîjînal.
I am in new clothes and with a new identity.	Ez bi cil û bergên nû û bi nasnameyeke nû me.
We are very comfortable with it.	Em bi wê re pir xweş in.
Many people died.	Pir kes mirin.
Must go fast this time.	Divê vê carê zû biçe.
It’s just a weird thing that happens sometimes.	Ew tenê tiştek ecêb e ku carinan carinan dibe.
It must be hard.	Divê ew zehmet be.
The water is deep, clear and clean.	Av kûr, zelal û paqij e.
For some, there is great pleasure in working.	Ji bo hinekan, di xebatê de kêfxweşiyek mezin heye.
But most people are like me.	Lê piraniya mirovan wek min in.
I did a few things.	Min çend tişt kirin.
I say this here and now.	Ez li vir û niha vê dibêjim.
The problem here is not that.	Li vir mesele ne ew e.
We need to get out of this hole.	Divê em ji vê qulê derkevin.
Just see for yourself.	Tenê ji bo xwe bibînin.
Ability to recognize the need for new jobs.	Kapasîteya naskirina hewcedariya karûbarên nû.
Maybe I should do the same now.	Dibe ku ez niha jî wisa bikim.
And space programs will also benefit from this, he said.	Û bernameyên fezayê jî dê ji vê yekê sûd werbigirin, wî got.
This reminds you.	Ev tê bîra te.
Card, select each card.	Kartek, her qertek hilbijêrin.
Arm anyone you can find.	Her kesê ku hûn dikarin bibînin çek bikin.
Wounded in his legs, but he did not slow down.	Li lingên wî birîn, lê ew hêdî nekir.
He was average.	Ew navîn bû.
Still the best team anyone has ever heard of.	Dîsa jî tîmê çêtirîn ku kesî qet nebihîstiye.
Usually this is what happens.	Bi gelemperî tiştê ku diqewime ev e.
You are the collection of everything we are.	Hûn berhevoka her tiştê ku em in.
Especially the last parts.	Bi taybetî beşên paşîn.
If anything, the show was more serious.	Ger tiştek hebe, pêşandan girantir bû.
You have taken your position and that is enough.	We pozîsyona xwe girtiye û bes e.
We need a community.	Pêdiviya me bi civakê heye.
I took it out.	Min ew derxistin.
Just read the code, take a step back, see what happens and think.	Tenê kodê bixwînin, wê gav bavêjin, bibînin ka çi diqewime û bifikire.
Not so for me.	Ji bo min ne wisa ye.
I want to do this.	Ez dixwazim ku ev bi.
The enemy time was here.	Dem dijminê vir bû.
We became very good friends.	Em bûn hevalên pir baş.
But this is us.	Lê ev em in.
My greatest pleasure in life comes from music.	Di jiyanê de herî zêde kêfa min ji muzîkê tê.
I am a whole body.	Ez bedenek tevahî me.
You walk out the door behind him.	Hûn ji wî derî li pişt xwe derdikevin.
By the time they took him to the hospital.	Wexta ku wan ew rakirin nexweşxaneyê.
It really is.	Bi rastî jî wisa ye.
She had been away from her husband for twenty years.	Ew bîst sal ji mêrê xwe xilas bû.
You said we never met.	Te got me qet hev nedîtiye.
Those reports contain very important information.	Di wan raporan de agahiyên pir girîng hene.
One of them had a daughter.	Ji wan keça xwe mabûn.
However, this is not the case everywhere.	Lêbelê, li her derê ne wusa ye.
You give advice when needed.	Dema ku hewce be hûn şîretan dikin.
It was a little bad.	Ew hinekî ne baş bû.
He loved to be around people, and people loved to hear stories.	Wî hez dikir ku li dora mirovan be, û mirovan hez dikir ku çîrokan bibihîzin.
There are two types.	Li vir du celeb hene.
So it's a success for good people.	Ji ber vê yekê ew ji bo mirovên baş serkeftinek e.
The next step, bring it into the open.	Pêngava paşîn, wê bînin nav vekirî.
I can not tell you where they take him.	Ez nikarim ji we re bibêjim ku ew wî li ku digirin.
Years later, we have data to support her ideas.	Sal şûnda, daneyên me hene ku piştgirî bidin ramanên wê.
Clinical data were obtained from available case records.	Daneyên klînîkî ji tomarên doza berdest hatine girtin.
She caught his attention, and he wanted to talk to her.	Wê bala wî kişandibû, û wî xwest ku bi wê re biaxive.
A long time ago it produced a result.	Berî demek dirêj wê encamek derxist.
It’s like a movie.	Mîna fîlmekî ye.
I was not scared.	Ez netirsiyam.
Remember the costs, remember their loss, those whose names are too much.	Lêçûn bi bîr bînin, windabûna wan bi bîr bînin, yên ku navê wan pir zêde ne.
Some people were upset.	Hin kes xemgîn bûn.
The chin was not high enough for people to hear.	Qîlik bi têra xwe bilind nebû ku mirov bibihîze.
Consider the needs of your mind, body and soul.	Pêdiviyên hiş, laş û giyanê xwe bidin ber çavan.
The sign of my eye fell on the way back to the office.	Nîşana çavê min li ser rêya vegerê ya ofîsê ket.
That’s the kind of thing he does.	Ew cûre ye ku ew lê dide.
I take a deep breath.	Ez nefesek kûr digirim.
Like life, nothing is certain.	Mîna jiyanê, tiştek ne diyar e.
I can still eat normally.	Ez hîn jî dikarim normal bixwim.
I took my place in the line, lost in thought.	Min cihê xwe di rêzê de girt, di ramanê de winda bûm.
In this context, both are similar.	Di vê çerçoveyê de, herdû jî weke hev in.
Because he was riding his horse, he walked.	Ji ber ku ew li hespê xwe siwar bû, ew meşiya.
A logic machine.	Makîneyeke mantiqê.
It was a difficult stage for me.	Ji bo min qonaxeke dijwar bû.
It has been three years since you made this film.	Ev sê sal in ku hûn vê fîlmê çêdikin.
Not just for raising a child but for becoming a mother.	Ne tenê ji bo mezinkirina zarokekî lê ji bo ku bibe dê.
There is a risk of death.	Metirsiya kuştinê heye.
It will naturally do well in everything.	Ew ê bi xwezayî di her tiştî de baş bike.
Wants to know who hit it.	Dixwaze bizane kê lê xistiye.
It is in her voice and choice.	Ew di deng û bijartina wê de ye.
If you want to talk to me, talk to me.	Ger tu dixwazî ​​bi min re biaxivî, bi min re biaxive.
This was directly in front of us.	Ev yek rasterast li pêşberî me xuya bû.
If you are in it.	Heke hûn di wê de ne.
It’s just fair.	Tenê adil e.
It may be a few days.	Dibe ku çend roj be.
That was his money.	Ew pereyê wî bû.
Said the police officer.	Got efserê polîs.
Be sure to check first.	Bawer bikin ku hûn pêşî kontrol bikin.
Not for more functionality but system security.	Ne ber bi karûbarê bêtir lê ewlehiya pergalê.
This will be a major security risk.	Ev dê bibe xeterek mezin a ewlehiyê.
I know that's a thing.	Ez dizanim ew tiştek e.
Three of them were later identified with their personal influences.	Sê ji wan paşê bi bandorên xwe yên kesane hatin naskirin.
He saw us but continued.	Wî em dît lê berdewam kir.
Have a lot of confidence in you.	Pir bawerî bi we heye.
Let me explain what that means.	Bila ez rave bikim ka wateya wê çi ye.
I am starting to see his first service a little better.	Ez dest pê dikim ku xizmeta wî ya yekem hinekî çêtir bibînim.
He found that he was only keeping his patient alive.	Wî dît ku ew tenê nexweşê xwe di saxbûnê de dihêle.
Relief through.	Relief bi rêya.
It was also a critical and popular success.	Ew jî serkeftineke rexneyî û gelêrî bû.
I start following her.	Ez dest bi pey wê dikim.
You are clear to move forward.	Hûn zelal in ku pêşde biçin.
People ask questions in life.	Di jiyanê de mirov pirsan dike.
He was so close to her that he could feel the warmth of his body.	Ew ewqas nêzîkî wê bû ku ew germahiya laşê wî hîs dikir.
They followed us.	Li pey me hatibûn.
So it was.	Ji ber vê yekê bû.
A friend of mine told me a few years ago.	Hevalekî min çend sal berê ji min re got.
We will be there to get you out.	Em ê li wir bin ku li we xwedî derkevin.
You saw it.	Te ew dît.
This is a gold mine.	Ev kana zêr e.
The struggle is more appropriate than this point.	Di têkoşînê de ji vê xalê re guncawtir e.
Two men on each boat.	Du mêr li her qeyikê.
I think we had.	Ez difikirim ku me hebû.
It was his first performance on national television.	Ew yekem performansa wî ya televîzyona neteweyî ya stranê bû.
He had a relationship with her that he could not explain.	Têkiliya wî bi wê re hebû ku wî nedikarî rave bike.
He has brown eyes and brown hair.	Çavên wî yên qehweyî û porê wî yên qehweyî hene.
What you are talking about is the class system.	Tişta ku hûn behs dikin pergala pola ye.
One of them was a man.	Yek ji wan mirov bû.
Not their place.	Ne cihê wan e.
You can change the scale as and when needed.	Hûn dikarin pîvanê wekî ku û dema ku hewce bike biguherînin.
To do that, you will need a local shop.	Ji bo ku hûn wiya bikin, hûn ê hewceyê dikanek herêmî ji we re bibin.
We learn a lot from them every day.	Em her roj gelek ji wan hîn dibin.
So, you can grow very fast.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin pir zû mezin bibin.
Especially when you are not talking about criminal activities.	Bi taybetî dema ku hûn behsa çalakiyên sûcdar nakin.
I think he would not want anyone else to call him that, however.	Ez difikirim ku ew ê nexwaze ku kesek din jê re weha bang bike, lêbelê.
Based on the reduced method.	Li ser rêbaza bingeha kêmkirî.
Say the word.	Gotinê bêje.
Half an hour.	Nîv saet.
You need to do it by the hour and the hour.	Pêdivî ye ku hûn dixwazin bi saet û demjimêran bikin.
You are listening to me.	Tu li min guhdarî dikî.
He would say this was the reason he lived so long.	Wî ê bigota ev sedemek bû ku ew ewqas dirêj jiya.
When she did, the young girl began to change.	Gava ku wê kir, keçika ciwan dest bi guhertinê kir.
He did not even check with me before making his move.	Berî ku tevgera xwe bike wî bi min re jî kontrol nekir.
However, he has his thoughts.	Lêbelê, ramanên wî hene.
We spend a lot of time in life.	Em gelek demên jiyanê digirin.
Peace has come.	Aştî hat.
I do not want to give the story.	Ez naxwazim çîrokê bidim.
No one backed me.	Kesî pişta min negirt.
It was said the sea was red.	Digotin derya sor bûye.
I knew he would not let me go.	Min dizanibû ku ew ê min bernede.
Maybe I have more education than you.	Dibe ku perwerdehiya min ji te zêdetir heye.
It was not like they would leave anyone.	Ne wisa bû ku ew ê her kesî bihêlin.
Therefore, he will write each letter by hand.	Ji ber vê yekê, ew ê her tîpek bi destê xwe binivîse.
Accordingly, this method has the problem that a cheap element is not understood.	Li gorî vê yekê, ev rêbaz pirsgirêkek heye ku hêmanek erzan nayê fêm kirin.
We are alone.	Em tenê.
He did not play.	Wî nelîst.
In this section, we discuss the different dimensions of change.	Di vê beşê de, em pîvana cûda ya guhertinê nîqaş dikin.
But there was no time.	Lê wext tunebû.
Except for the girl.	Ji bilî keçikê.
Not much.	Ne zêde bû.
It was time to end this.	Dem dema bidawîkirina vê bû.
But there really was no solution.	Lê bi rastî tu çare tunebû.
There is no news since tomorrow.	Ji danê sibê ve tu xeber tune.
Fighting city by city every day.	Her roj bajar bi bajar şer dikin.
I can not afford it.	Ez nikarim vê bikirim.
People did not leave the village.	Mirov ji gund derneketin.
Time was short.	Wext kurt bû.
Without insurance and without any form of education.	Bê sîgorte û bê formek perwerdehiyê.
It actually changes what it is.	Ew di rastiyê de diguhere çi ye.
Well, not in recent times.	Belê, ne di van demên dawî de.
And you have to put it on the application.	Û divê hûn wê li ser serîlêdanê bixin.
I think that was right.	Ez difikirim ku ew rast bû.
The first of their number had died.	Yekem ji hejmara wan miribû.
Sometimes long.	Carinan bi dirêjî.
So the line can run like clockwork like this for about an hour.	Ji ber vê yekê xêz dikare mîna vê destana hûrdemê li ser demjimêrekê bimeşe.
They weigh the right bed.	Ew nivînê rast giran dikin.
I'm afraid of him.	Ez ji wî ditirsim.
The article contained many lovely elements.	Gotar gelek hêmanên delal hebûn.
Your past was not my job.	Rabirdûya te ne karê min bû.
Something happened on the ship.	Di keştiyê de tiştek qewimî.
I was just having a bad day.	Min tenê rojek xirab derbas dikir.
She had believed him.	Wê jê bawer kiribû.
Bone bag.	Bag hestî.
But it is complex.	Lê tevlihev e.
Except that the spring, in a different way, was over.	Xêncî wê yekê ku biharê, bi rengekî din, derbas bû.
You will become a little man, growing every day.	Hûn ê bibin zilamê piçûk, her roj mezin dibin.
Loved doing something for them.	Ji kirina tiştekî ji bo wan hez dikirin.
The story you want to read.	Çîroka ku hûn dixwazin bixwînin.
You see, that was absolutely right.	Hûn dibînin, ew bi tevahî rast bû.
Everyone will see it, whether live or on television.	Dê her kes wê bibîne, çi zindî an jî di televîzyonê de.
Not after the things that happened between them.	Ne piştî tiştên ku di navbera wan de qewimîn.
I would recommend it to others.	Ez ê ji yên din re pêşniyar bikim.
Maybe they think it matters in other ways.	Dibe ku wan difikirîn ku ew bi awayên din girîng e.
Everything is within us.	Her tişt di nava me de ye.
Sometimes his pleasure came from a low life.	Carinan kêfa wî ji jiyana nizim dihat.
This is only half the picture.	Ev tenê nîvê wêneyê ye.
Explaining these things is very difficult.	Ravekirina van tiştan pir zor e.
You make a small movement, and suddenly it becomes light.	Hûn tevgerek piçûk dikin, û ji nişkê ve ronahî dibe.
He does not sleep now.	Niha xew nake.
But there are the same names.	Lê heman nav hene.
So we'll give her a shot.	Ji ber vê yekê em ê guleyek bidin wê.
But the show is more interesting than that.	Lê pêşandan ji vê balkêştir e.
I felt like a great chance was lost.	Min hîs kir ku şansek mezin ji dest çûye.
I have a nice little collection.	Min berhevokek piçûk a xweş heye.
I told.	Min got.
These are all wonderful memories.	Ev hemû bîranînên bi heybet in.
I was excited.	Ez bi heyecan bûm.
She asked about my remaining plans for the afternoon.	Wê li ser planên min ên mayî yên piştî nîvro pirsî.
It was obvious.	Ew eşkere bû.
However, little is known about the gender and characteristics of this movement.	Lêbelê, hindik di derbarê zayend û taybetmendiyên vê tevgerê de têne zanîn.
There is a market for both. 	Bazara herduyan jî heye. 
there was no problem with using it.	ti pirsgirêk bi bikaranîna wê tune bû.
And one funny thing.	Û yek tiştek henek.
You love them.	Hûn ji wan hez dikin.
Closed during bad weather.	Di dema hewaya xirab de girtî.
And then they went, and we do not know why.	Û paşê ew çûn, û em nizanin çima.
And the meaning of everyone.	Û wateya her kesî.
For more information, please read this post.	Ji bo bêtir agahdarî, ji kerema xwe vê postê bixwînin.
Give her something that just comes from you.	Tiştekî ku tenê ji te bê, bide wê.
Not really.	Ne rastî.
He wanted.	Wî dixwest.
A relationship, by all means, is never created with those things.	Têkiliyek, bi her rengî, bi wan tiştan qet nayê afirandin.
He was chosen by the teachers.	Ew ji hêla mamosteyan ve hate hilbijartin.
Telephone on hand.	Telefona desta.
She agreed, and drove both.	Wê razî bû, û herdu ajotin.
Don’t get me started on special teams.	Tewra min dest bi tîmên taybet neke.
People wanted to come and see it here.	Gel xwest ku werin vê derê bibînin.
Until then we will remain safe.	Heta wê demê em ê bi ewle bimînin.
I will show the note to someone else.	Ez ê notayê nîşanî kesekî din bidim.
I will give up.	Ez ê dev jê berdim.
We are another example.	Em nimûneyek din.
No one knows how many.	Kes nizane çend.
Nor is it the end of the story.	Ne jî ew dawiya çîrokê ye.
He should not have said anything to his wife.	Diviyabû tiştek ji jina xwe re negota.
Have been defined accordingly.	Li gorî wê hatine diyarkirin.
Just forget it.	Tenê wê ji bîr bike.
I should have seen one or both before.	Divê min berê yek an herduyan dîtiba.
I'll pay you, you know.	Ezê heqê te bidim, tu dizanî.
There is only one comparison.	Tenê berhevdanek tune.
Everyone else just enjoys reading.	Hemî yên din tenê ji xwendinê kêfxweş dibin.
It has a blue background and a green line.	Ew paşxaneyek şîn û xêzek kesk heye.
But then he did.	Lê paşê wî kir.
I suspect it also took so long, her story.	Ez guman dikim ku ew jî ewqas dirêj girt, çîroka wê.
Range did not appear to be significant.	Range ne girîng xuya bû.
Which we thought we might talk to more about them.	Ya ku me difikirî ku dibe ku em bêtir bi wan re biaxivin.
She no longer knew what to think.	Êdî wê nizanîbû çi bifikire.
I never wanted a child.	Min qet zarok nexwest.
Something was wrong.	Tiştek xelet bû.
It still doesn’t.	Ew hîn jî nake.
Night after night, my plan became clearer as time went on.	Şev bi şev, plana min her ku diçe zelaltir dibû.
They want to take to the streets.	Dixwazin dakevin kolanan.
Of course you can do this wherever you go.	Bê guman hûn dikarin vê yekê her ku diçin bikin.
I can not understand how he got here.	Ez nikarim fêm bikim ka ew çawa hat vir.
We will never stop fighting.	Em tu carî dest ji têkoşînê bernadin.
The third floor was dark.	Qata sêyemîn tarî bû.
Mom, she has a new life that is the future.	Dayê, jiyana wê ya nû heye ku paşeroj e.
We win and we lose.	Em qezenc dikin û winda dikin.
We thank you for that.	Em ji bo vê yekê spas dikin.
The more energy, the more damage.	Zêdetir enerjî, bêtir zirarê.
You made your promise and people love you.	We soza xwe daye û xelk ji we hez dikin.
The right thing to do is to kill when necessary.	Tiştê rast ew e ku dema kuştin pêwîst be kuştin e.
I was different.	Ez cuda bûm.
Money had to be spent in one of these areas.	Diviyabû pere li yek ji van qadan bihata xerckirin.
I hope it helps you too.	Ez hêvî dikim ku ew jî bi kêrî we were.
This is simple logic.	Ev mantiqa sade ye.
The bigger the better.	Bi gelemperî mezintir çêtir e.
Several different options will come down.	Çend vebijarkên cûda dê dakevin.
Meet someone who is just awesome and we click perfectly.	Bi yekî ku tenê bi heybet e re hevdîtin kir û em bi rengek bêkêmasî bitikînin.
Papers are scarce and poor.	Kaxez kêm û feqîr in.
What their goal was, no one says.	Armanca wan çi bû, kes nabêje.
I talk to him every week.	Ez her hefte pê re diaxivim.
The family and the city doctor did not expect him to survive.	Malbat û doktorê bajêr hêvî nedikirin ku ew sax bimîne.
It is a record of giving and receiving.	Ew qeyda dan û standinê ye.
These smaller pieces are then removed by normal body processes.	Dûv re ev perçeyên piçûktir bi pêvajoyên laşê normal têne rakirin.
Take things in stride and try not focus too much on the problem.	Hêdî hêdî bigirin û hewl bidin ku li deverên xebatê neçin.
She lifted her skin and worked on his back.	Wê çermê xwe hilda û li ser pişta wî xebitî.
There is more to the world than we can offer.	Ji ya ku dinya dikare pêşkêşî me bike zêdetir heye.
So stellar, she thought.	Ewqas stêrk, wê fikirî.
Never saw them again.	Carek din wan nedît.
Not telling the truth is the easy way.	Negotina rastiyê riya hêsan e.
I walked respectfully with my mother.	Min bi diya xwe re rêz dimeşand.
It wasn’t until the very end that he climbed.	Heya ku hema dawiya dawîn bû ku ew hilkişand.
But obviously it is much more complicated.	Lê eşkere ye ku ew pir tevlihevtir e.
But that is not his understanding.	Lê ev ne feraseta wî ye.
Representative data from six independent experiments.	Daneyên nûnerê ji şeş ceribandinên serbixwe.
This is my opinion.	Ev ramana min e.
No one has seen what it is for.	Tu kesî ew ji bo çi ye nedîtiye.
Take my breath away.	Bêhna min bigire.
He drove me here.	Wî ez ajotim vir.
Two of them really.	Du ji wan bi rastî.
They will go that fast too.	Ew ê jî ewqas zû biçin.
You just didn’t expect to fall in love at first sight.	Te tenê hêvî nedikir ku hûn di nihêrîna pêşîn de evîndar bibin.
That was the way we went tonight, but again it can change.	Ew riya ku em îşev çûn ev bû, lê dîsa ew dikare biguhere.
In high school you told me who sleeps with whom.	Di lîseyê de te ji min re got kî bi kê re radizê.
The taste of the people was low.	Tama gel kêm bû.
Then a girl comes from another school and you get interested.	Dûv re keçek ji dibistanek din tê û hûn eleqedar dibin.
Both were tough and proud and independent.	Hem dijwar û serbilind û serbixwe bûn.
Finally, my friend.	Dawî, hevalê min.
I can not even mention the great things.	Ez nikarim behsa tiştên pir mezin jî bikim.
Writing sometimes feels that way.	Nivîsandin carinan wisa hîs dike.
They are welcome to send me a bill.	Ew bi xêr hatin ku fatûreyek ji min re bişînin.
He was a lovely, tall, healthy man.	Ew mirovekî delal, dirêj, saxlem bû.
So it will never be ten.	Ji ber vê yekê ew ê qet nebe deh.
I appreciate it.	Ez wê teqdîr dikim.
I can not do that.	Ez nikarim wiya bikim.
She left and fled.	Wê berda û reviya.
He was her husband.	Ew mêrê wê bû.
Not for this task.	Ne ji bo vê wezîfeyê.
Meet the characters.	Bi karakteran re hevdîtin bikin.
They weigh as much as gold.	Ew giraniya wan bi zêr in.
But that is only my view.	Lê ev tenê nêrîna min e.
However with everything else it does not work as desired.	Lêbelê bi her tiştê din re ew wekî ku tê xwestin naxebite.
But it is like giving freedom to build relationships within yourself.	Lê ev wek dayîna azadiyê ye ku di nav xwe de têkiliyan ava bikin.
It is very small.	Ew pir piçûk e.
There he is.	Li wir wî heye.
It's very crazy.	Pir dîn e.
But that would not be a good thing.	Lê ew ê ne tiştek baş be.
The social power of a home is great.	Hêza civakî ya xaniyek mezin e.
full value for money.	nirxa temam ji bo pere.
The people also went to church and they went too.	Gel jî çû dêrê û ew jî çûn.
Please keep your spirits up.	Ji kerema xwe ruhê xwe yê xweş bidomînin.
You need to block it.	Pêdivî ye ku hûn wê asteng bikin.
But no one wanted to go.	Lê kesî nexwest biçe.
Teams are such old friends.	Tîm hevalên wisa kevn in.
Change the camera view.	Dîtina kamerayê biguherînin.
Nothing is just green or red.	Tiştek ne tenê kesk an sor e.
In this case, it means to think differently.	Di vê rewşê de, ev tê wateya ku cûda bifikirin.
Animals do not want to be more than them.	Heywan naxwazin ji wan zêdetir bin.
The results were consistent with other studies.	Encam bi lêkolînên din re hevaheng bûn.
You will not go wrong.	Hûn ê xelet neçin.
She took the third.	Wê sêyemîn hilda.
If there was a house, it was here.	Ger malek hebûya, ew li vir bû.
What matters is the nature of the action.	Ya ku girîng e xwezaya çalakiyê ye.
By all means he could not escape.	Bi her awayî nikaribû bireve.
Neaxivin.	Neaxivin.
This ended four years ago.	Ev dawî çar sal berê.
She will not save him now.	Ew ê niha wî xilas neke.
It really is a feature.	Ew bi rastî taybetmendiyek e.
The main question asked was where we were at school.	Pirsek sereke pirsî ku em li kîjan dibistanê bûn.
He looked at her.	Wî li wê nêrî.
As the area grew, time on the road also increased.	Her ku herêm mezin bû, dema li ser rê jî zêde bû.
Only, we do not know how.	Tenê, em nizanin ka çawa.
Maybe he knew his son was not the only one like that.	Dibe ku wî dizanibû ku kurê wî tenê ne merivek wusa bû.
All their lives, things have been one-sided.	Tevahiya jiyana wan, tişt yek alî bûne.
We could walk towards anything.	Em dikaribûn ber bi her tiştî ve bimeşin.
However, there are some limitations to this study.	Digel vê yekê, çend sînorkirinên vê lêkolînê hene.
Not supposed to this time.	Ne diviyabû vê carê.
We will model it as follows.	Em ê wê bi awayê jêrîn model bikin.
And it's also a lot of fun to work with.	Û ew jî pir kêfxweş e ku meriv pê re bixebite.
The church was dead.	Dêr mirî bû.
Everyone smiled in his face.	Her kes di rûyê wî de keniyan.
I can control my diet.	Ez dikarim xwarina xwe kontrol bikim.
They are still.	Ew hîn in.
But it was in the design of the game.	Lê ew di sêwirana lîstikê de bû.
Yes, he said.	Belê, got.
These were the ones that finally got me out in the evening.	Vana bûn ku di dawiyê de ez derxistim êvarê.
I mean I probably just have a personal taste.	Yanî ez belkî tenê tama kesane ye.
The color indicates the stage of the complex function.	Reng qonaxa fonksiyona tevlihev nîşan dide.
In practice he also had a unique attitude.	Di pratîkê de jî xwedî helwestek bêhempa bû.
My eyes are closed.	Çavên min girtî ne.
I do not know why my solutions did not work.	Nizanim çima çareseriyên min nexebitin.
Sitting with a forced tree.	Bi darê zorê rûdiniştin.
It depends on its levels.	Ev bi astên wê ve girêdayî ye.
We found a way to succeed, and that's important.	Me rêyek ji bo serketinê dît, û ya girîng ev e.
We can try.	Em dikarin biceribînin.
It is just a concept created by our mind.	Ew tenê têgehek e ku ji hêla hişê me ve hatî afirandin.
I can not see it.	Ez nikarim wê bibînim.
Never tell anyone anything you have to say.	Tu carî ji kesî re tiştek ku we neçar ma nebêje.
I don't think.	Ez nafikirim.
I have everything here.	Min her tişt li vir heye.
There is something in it that everyone hates.	Di wê de tiştek heye ku her kes jê nefret bike.
After the performance.	Piştî performansê.
The students sat quietly and quietly.	Xwendekar bêdeng û bêdeng rûniştin.
For blood is life.	Çimkî xwîn jiyan e.
That feels good.	Ku hest baş.
Now this was something special.	Niha ev tiştek taybet bû.
Either way I couldn’t.	Bi her awayî min nikarîbû.
It was very frustrating.	Ew pir xemgîn bû.
This door is closed.	Ev derî girtî ye.
There are many things I can tell you.	Gelek tişt hene ku ez ji we re bibêjim.
Once, twice, many times.	Carek, du caran, gelek caran.
Or maybe it was hers.	An jî dibe ku ya wê bû.
You have spent enough of these past months.	Hûn bi têra xwe van mehên borî derbas bûne.
In this work, we chose the latter method.	Di vê xebatê de, me rêbaza paşîn hilbijart.
You had to pay good doctor credit, though.	Diviya bû ku hûn krediya doktorê baş bidin, her çend.
Everyone says they are really happy.	Her kes dibêje ku ew bi rastî kêfxweş in.
She then asked why she wanted me.	Wê hingê pirsî çima ew ji min dixwaze.
Today is a great day.	Îro rojek mezin e.
But we have so far been fortunate to have missed them.	Lê me heta niha bextewar bû ku bêriya wan kiriye.
You were mostly a big company.	Hûn bi piranî pargîdaniyek mezin bûn.
He asked me to keep quiet.	Wî ji min xwest ku ez bêdeng bimînim.
But it was something in its own way, perhaps, strongly.	Lê ew tiştek di awayê xwe de bû, dibe ku, bi hêz.
And they could not expect to waste their time.	Û wan nikaribû hêvî bikin ku wextê xwe bişkînin.
I drove it maybe twice.	Min ew belkî du caran ajot.
I'm on my own about half the thing.	Ez bi serê xwe bi xwe li ser tiştê nîv xelet im.
He went out for dinner after the event.	Piştî çalakiyê ji bo xwarinê derket derve.
He seemed familiar.	Ew nas xuya bû.
You are doing your research and it can be very dark.	Hûn lêkolîna xwe dikin û ew dikare pir tarî be.
The answer is rarely no.	Bersiv kêm caran na ye.
Maybe I will try this option again.	Dibe ku ez carek din vê vebijarkê biceribînim.
She had never felt such a loss.	Wê tu carî windahiyek wusa hîs nekiribû.
It seemed he was born for this moment.	Xuya bû ku ew ji bo vê gavê ji dayik bû.
We have talked about this before.	Me berê jî li ser vê yekê axivî.
However, this was at a later time.	Lêbelê, ev di demek paşê de bû.
This is exactly what you seem to be doing.	Ya ku hûn dixuye ku hûn dikin tam ev e.
There are so many options and in the end it comes down to personal taste.	Gelek vebijark hene û di dawiyê de ew bi tama kesane tê.
If you have two things, they should each do something different.	Ger du tiştên we hebin, divê ew her yek tiştek cûda bikin.
Well think about that.	Baş bifikire ku.
They are very rich.	Ew gelek dewlemend in.
This means that their feet may also be affected.	Ev tê vê wateyê ku dibe ku lingên wan jî bandor bibin.
It feels very fast.	Ew pir zû hîs dike.
Words are important.	Peyv girîng in.
He did not want anyone to hate him.	Wî nedixwest ku kes jê nefret bike.
We are a community.	Em civakek in.
You are talking about elections.	Hûn behsa hilbijartinan dikin.
Some of these places are within walking distance.	Hin ji van deran li dûra meşê ne.
They have no time to talk.	Wextê wan tune ku biaxivin.
Love, love, love it.	Hez bike, hez bike, jê hez bike.
Both men and women.	Ji mêr û jinan hem.
And if you want to be.	Û heke hûn dixwazin bibin.
They distinguish every detail.	Ew her hûrgulî ferq dikin.
I do not like it a bit.	Ez hinekî jê hez nakim.
The heads of both were cut off.	Serê herduyan jî jêkirin.
No post office.	No postexane.
Knows how to make other people happy.	Dizane ku merivên din çawa kêfxweş dike.
I gave my instructions.	Min talîmatên xwe da.
I was fine, I learned to eat.	Ez baş bûm, fêrî xwarinê bûm.
We are in a relationship.	Em di têkiliyê de ne.
people take deep breaths.	mirov nefesa kûr.
From these facts.	Ji van rastiyan.
He will get them here.	Ew ê wan bigihîne vir.
I definitely do not know which one is mine.	Ez teqez nizanim ku ya min.
It’s kind of interesting.	Ew celebek balkêş e.
The rest of your life will be about thirty seconds.	Jiyana we ya mayî dê bi qasî sî çirkeyan be.
Know where he was.	Dizanin ku ew li ku bû.
Hands and hands go.	Dest û dest diçin.
She just wanted to imagine herself going.	Wê tenê dixwest ku xwe diçû xeyal bike.
You do not want to know the whole story.	Hûn naxwazin tevahiya çîrokê bizanibin.
And how much better the world has become.	Û dinya çiqas çêtir bûye.
He did not do any of those things.	Wî yek ji wan tiştan nekir.
I'm really proud of that.	Bi rastî ez pê serbilind im.
They will not transfer files to me.	Ew ê pelan ji min re neguhezînin.
This is what came out.	Ya ku derketiye holê ev e.
Let it not be your ride.	Bila ew siwariya we nebe.
There must be another single state that approves it.	Divê dewletek din a yekta hebe ku ew bipejirîne.
Her mother never caught her.	Diya wê çu carî ew negirta.
One of those girls was injured.	Yek ji wan keçan birîndar bû.
He was not so old as to be able to speak.	Ewqas pîr nedixuya ku bikaribe biaxive.
Pay with them only if you win.	Bi wan re hûn tenê heke hûn qezenc bikin bidin.
He was just going home, not running away.	Ew tenê diçû malê, nedireviya.
However, recent studies have suggested that this is not the case.	Lêbelê, lêkolînên nûtirîn pêşniyar kirin ku ev ne wusa ye.
I give office supplies to my employees.	Ez alavên nivîsgehê didim xebatkarên xwe.
Only boy character.	Tenê karakterê kurik.
It works or does not work.	Ew dixebite an naxebite.
Below are a few test cases.	Li jêr çend dozên testê hene.
Go ahead now.	Niha pêşde biçin.
The only way we can grow is to change.	Tenê riya ku em dikarin mezin bibin ev e ku em biguhezînin.
Everyone laughed except you.	Ji bilî te her kes keniyan.
Different face shape.	Forma rûyê cûda.
And wanted part of it.	Û beşek ji wê dixwest.
There are bars in the windows.	Di pencereyan de bar hene.
He is a traveling man and goes by the wayside.	Ew zilamek gerîdeyê ye û bi rê ve diçe.
One time he was here, the other he was gone.	Demekê ew li vir bû, ya din çû.
All resistance had left him.	Hemû berxwedan ew hiştibû.
There is no food and no way we can light a fire.	Ne xwarin û ne jî rê heye ku em agir pêxin.
Don’t ask me how one beats it.	Ji min nepirse ka meriv çawa lê dixe.
Four of them got up and fired, but six remained.	Rabûn û gule berdan çar ji wan, lê şeş ​​man.
They could not do that.	Vê yekê nekarîn bikin.
Until then.	Heta wê.
We will change the number to hide the surgery right now.	Em ê hejmarê biguhezînin da ku hema nuha neştergeriyê veşêrin.
I love it from there.	Ez ji wir hez dikim.
The place he went to there was more crying, not less.	Cihê ku ew diçû wê derê bêtir giriya bû, ne kêm bû.
His meaning was every word.	Wateya wî her gotinê bû.
Their children did not last long.	Zarokên wan dirêj neman.
But if she could.	Lê eger wê bikira.
Please do not go too far right.	Ji kerema xwe pir rast dûr nekevin.
I watched you hide from me, and it broke my heart.	Min temaşe kir ku tu ji min vedişêrî, û wê dilê min şikand.
And they got right back to where it started.	Û ew rast vegeriyan cihê ku dest pê kiribû.
They had taken lessons together before, and he knew who he was.	Wan berê bi hev re ders girtibûn, û wî dizanibû ku ew kî ye.
They must maintain their balance.	Divê balansa wan biparêze.
I mean I'm really a very bad president.	Yanî ez bi rastî serokek pir xirab e.
It is very good for business.	Ew ji bo karsaziyê pir baş e.
When at home, it feels like walking home.	Dema ku li malê ye, mîna ku li malê digerin.
Of course, it can be wrong.	Bê guman, ew dikare xelet bibe.
Prosecutors have not provided similar evidence here.	Dozger li vir delîlên wekhev pêşkêş nekirine.
It was light, but it will do.	Ew sivik bû, lê ew ê bike.
Most of my reading materials were still on paper.	Piraniya materyalên xwendina min hîn li ser kaxezê bû.
I need water several times a day.	Ez rojê çend caran avê hewce dikim.
Could have killed him easily.	Dikaribû bi hêsanî wî bikuje.
But that is just the beginning.	Lê ew destpêkek e.
I sometimes save big data.	Ez carinan daneyên mezin tomar dikim.
Gave an order accordingly.	Li gorî vê yekê fermanek da.
One of these also had negative consequences.	Ji van yek jî encamên neyînî da.
Each jump deepens you into the wall.	Her bazdanek we di dîwêr de kûrtir dike.
We are talking about the media.	Em behsa medyayê dikin.
Give me time to think.	Dem bide min ku ez bifikirim.
This becomes personal.	Ev yek kesane dibe.
When that happens, then.	Dema ku ew dibe, hingê.
He is not a bad man, just hard to read.	Ew ne merivek xirab e, tenê xwendinê dijwar e.
For some countries the information was not available to the entire population.	Ji bo hin welatan agahî ji bo tevahiya nifûsê tune bû.
Fill the glass with ice and then add the beer.	Piyalê bi qeşayê tije bikin û paşê bîrayê lê bikin.
I never tried to think about earning money.	Min qet hewl neda ku li ser qezenckirina drav bifikirim.
He does not need to cook, so making it with the kids is a lot of fun.	Pêdiviya wî bi pijandinê tune, ji ber vê yekê çêkirina bi zarokan re kêfek mezin e.
Both of these are very strong.	Ev herdu jî pir xurt in.
Others are smart.	Yên din jîr in.
Drink plenty of cold water.	Gelek ava sar vexwe.
He felt more and more at home.	Wî bêtir û bêtir xwe li malê hîs dikir.
What is wrong with this code.	Di vê kodê de çi xelet e.
On the other hand, they can create a stress response.	Ji hêla din ve, ew dikarin bersivek stresê çêbibin.
Five main results were obtained.	Pênc encamên sereke hatin bidestxistin.
Everyone knew who was responsible for his death.	Her kesî dizanibû ku berpirsiyarê mirina wî kî ye.
These examples are very, very important.	Ev nimûne pir û pir girîng in.
A man spoke to me.	Zilamek bi min re peyivî.
We made two other models.	Me du modelên din çêkirin.
They really gave up.	Wan bi rastî dev jê berda.
My main field was political theory.	Qada min a sereke teoriya siyasî bû.
The mind is a powerful tool.	Hiş amûrek bi hêz e.
I just made it to be different.	Min ew tenê kir ku cûda be.
It's so stupid.	Ewqas bêaqil e.
It is just the building next to the door.	Ew tenê avahiya li kêleka derî ye.
He was very smart.	Ji wî pir jîr bû.
That way you think.	Bi vî awayî hûn difikirin.
But the teacher would not have been like that.	Lê belê mamoste wê wisa nebûya.
I was able to do it in several ways.	Min karîbû bi çend awayan bikim.
In fact it is not strong enough.	Bi rastî ew têra xwe ne xurt e.
I knew him for years before we got together.	Berî ku em bi hev re bicivin, min ew bi salan nas kir.
He tried to work on his speed for the track.	Wî ji bo şopê hewl da ku li ser leza xwe bixebite.
I do not enjoy receiving so much from them.	Ku ez ewqas ji wan bistînim ez kêfxweş nedikirim.
And the answer is, at best, of course.	Û bersiv ev e, ya herî baş, bê guman.
This is what you want.	Ya ku hûn dixwazin ev e.
This was another topic we had.	Ev mijareke din a ku me hebû.
Local production is not currently planned.	Hilberîna herêmî niha nayê plansaz kirin.
It was a school group.	Komek dibistanê bû.
In fact, children are needed for development.	Bi rastî, zarok ji bo pêşveçûnê hewce ne.
My message today is more of a request.	Peyama min a îro bêtir daxwazek e.
It was in a better place.	Ew li cihekî çêtir bû.
It will be a huge challenge.	Dê bibe zehmetiyek pir mezin.
It is not clear whether this is a benefit.	Ne diyar e gelo ev yek feydeyek e.
But he also lived and saw a lot.	Lê di heman demê de pir jiyaye û dîtiye.
See.	Binêre.
I told him that one of the boys could take me home.	Min jê re got ku yek ji xortan dikare min bibe malê.
But they did not stay with him.	Lê ew bi wî re neman.
We returned to the panel.	Em bi panelê vegeriyan.
Any help would be great.	Her alîkariyek dê mezin be.
Another step down.	Gaveke din dakeve.
You see the promise in every student.	Hûn sozê di her xwendekarek xwe de dibînin.
A game or two.	Lîstikek an du.
Yet hope remains.	Lêbelê hêvî dimîne.
It is still something we do to this day.	Ew hîn jî tiştek e ku em heya roja îro dikin.
A check takes time for cleaning.	Kontrolek ji bo paqijkirinê dem digire.
In a row.	Li pey hev.
I do not know how.	Ez çawa ferq nakim.
If this is what you want, great.	Ger ev bixwaze ku hûn dixwazin, mezin e.
You will love the results.	Hûn ê ji encaman hez bikin.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
He was right to be scared.	Ew rast bû ku ditirse.
In the end I feel very comfortable with it.	Di dawiyê de ez bi wê re pir rehet hîs dikim.
He himself went to the bridge which was a problem.	Ew bi xwe diçû ser pirê ku pirsgirêk bû.
They are not themselves.	Ew bi xwe ne.
There were no people on their feet.	Li ser lingên mirovan tune bûn.
People were not ready or did not look at the camera.	Mirov ne amade bûn an jî li kamerayê nedinihêrîn.
Do not miss the opportunity to try.	Derfeta ceribandinê ji dest nede.
They look very white.	Ew pir spî xuya dikin.
This is especially how the market works.	Bi taybetî bi vî rengî bazar dixebite.
They can have it.	Ew dikarin wê hebin.
Oh, wait, we're in the field.	Oh, bisekinin, em li zeviyê ne.
Man is something with two legs.	Mirov tiştek bi du ling e.
It was he who made the calls, made the decisions.	Yê ku bangan dikir, biryaran digirt ew bû.
Others may come.	Dibe ku yên din werin.
It was easily the best job we had ever been given.	Ew bi hêsanî karê çêtirîn bû ku heya nuha ji me re hatibû dayîn.
I take pleasure in my own way.	Kêfxweşiyê di riya xwe de digirim.
What we are doing here is never perfect.	Tiştê ku em li vir dikin qet ne bêkêmasî ye.
It burned in me and my strength was like water.	Li min şewitîn û hêza min bû wek avê.
It will be a short time.	Ew ê demek hindik be.
I say, no one is safe.	Ez dibêjim, kes ne ewle ye.
Was with his family.	Bi malbata xwe re bû.
He turned to her.	Ew li wê vegeriya.
He had no answer.	Bersiva wî tune bû.
I love the movie, my kids too.	Ez ji fîlimê hez dikim, zarokên min jî.
I think your last comment is the most important.	Ez difikirim ku şîroveya weya paşîn ya herî girîng e.
Against everything is my spirit and nature.	Li dijî her tiştî ruh û xwezaya min e.
That being said, these are not the only good questions for this site.	Tê gotin, ew tenê ji bo vê malperê ne pirsên baş in.
There are only about thirty left.	Tenê nêzîkî sîh maye.
And we are not.	Û em ne.
Be prepared.	Hûn amade bin.
You have to stay close and listen to me.	Divê hûn nêzîk bimînin û li min guhdarî bikin.
The problem was, at the time, there was a little brother around.	Pirsgirêk bû, wê gavê, li dora birayê piçûk hebû.
Then look at me.	Paşê li min dinêre.
It takes you out.	Ew ji we derdixe.
Something like that is out of my reach, you might say.	Tiştek weha li derveyî gera min e, hûn dikarin bibêjin.
This was my sweet spot somewhere in between.	Ev cihê min ê şîrîn li cihê di navbera deran de bû.
The competition was very tough.	Pêşbaziyek pir dijwar bû.
But he did nothing.	Lê wî tiştek nekir.
She was scared.	Wê bitirsiya.
So we will forget the initial data.	Ji ber vê yekê em ê daneyên destpêkê ji bîr bikin.
My father told me six months ago.	Bavê min şeş meh berê ji min re got.
Our winter is passing.	Zivistana me derbas dike.
But that was never true.	Lê ew tu carî rast nebûye.
His shirt is stained with blood.	Kirasê wî bi xwînê tarî ye.
His mouth was clenched in his hands and his eyes were closed.	Devê wî xistibû destên wî û çavên wî girtibûn.
His work has not been quiet.	Karê wî bêdeng nebûye.
You really don’t learn this until it’s too late.	Hûn bi rastî vê hîn nakin heta ku pir dereng be.
Go ask any questions !!.	Herin her pirsan bipirsin!!.
We do things that only we can do.	Em tiştên ku tenê em dikarin bikin dikin.
Dad seemed very busy to me.	Bav ji min re pir mijûl xuya bû.
Someone came and said the gas would run out.	Kesek hat û got benzîn wê xilas bibe.
Good stuff today, friends.	Tiştên baş îro, heval.
That is one point of failure.	Ew yek xala têkçûnê ye.
But we are close.	Lê em nêzîk in.
Time and time again he had made it clear that he was leaving.	Car bi car wî eşkere kiribû ku ew diçe.
That was right.	Ew rast bû.
Eating really well, especially for your money, is a challenge.	Xwarina bi rastî baş, nemaze ji bo dravê we, dijwariyek e.
I just have to talk to you.	Tenê divê ez bi te re biaxivim.
Water was flowing somewhere.	Li cihekî av diherikî.
He did not come out.	Ew derneket.
We do not want to send them later.	Em naxwazin wan derengtir bişînin.
It is very warm and has a great spirit.	Ew pir germ e û ruhek mezin heye.
He was stuck.	Ew asê bû.
Suddenly an idea came to his mind.	Ji nişka ve fikrek hat serê wî.
This works well.	Ev baş dixebite.
Wanted to get out.	Dixwest derkeve.
Tired of waiting.	Ji bendewariyê bêzar bûne.
Do not fight them.	Şerê wan nekin.
Negative experiences may be more powerful than positive ones.	Dibe ku ezmûnên neyînî ji yên erênî zêdetir xwedî hêz bin.
Information will come to your head.	Agahdarî wê bi serê xwe werin.
She had turned in time to see him go.	Wê di wextê xwe de zivirîbû ku çûyîna wî bibîne.
Not used.	Bi kar neanî.
Maybe nothing.	Dibe ku tiştek tune.
He refused to have any weapons.	Wî red kir ku ti çekek wî hebe.
I hope you knew that too.	Ez hêvî dikim ku we jî ew dizanibû.
The thing that was in my best interest was the team.	Tişta ku di berjewendiya min de bû tîm bû.
The air was cold and chilly.	Hewa zirav û sar dibû.
How can one believe this without researching it ?.	Meriv çawa dikare bêyî lêkolîna xwe bi vê yekê bawer bike?.
There were no significant side effects.	Tu bandorên alîgir ên girîng tune bûn.
He left it for very little.	Wî ew ji bo pir hindik bihêle.
Maybe it could have been a reason with him.	Dibe ku ew dikaribû bi wî re bibe sedem.
I went downstairs.	Ez daketim jêr.
I'm excited to do this.	Ez bi heyecan im ku vî karî dikim.
He did not force us to take to the streets.	Bi zorê nedihişt ku em derkevin kolanan.
I had to do some very difficult things.	Ez neçar bûm ku hin tiştên pir dijwar bikim.
This guy has a very good solution.	Ev zilam çareseriyek pir baş heye.
End of game.	Dawiya lîstikê.
The key to control is really in your mind.	Mifteya kontrolê bi rastî di hişê xwe de ye.
But it is still designed on a flawed model.	Lê ew hîn jî li ser modela xeletiyê hatî sêwirandin.
You really broke the typing system here.	We bi rastî li vir pergala tîpan şikand.
Of course that's a unique thing.	Bê guman ew tiştek bêhempa ye.
He did not remember that in his time.	Di dema xwe de wisa nedihat bîra wî.
Will you help ?.	Ma hûn ê alîkariyê bikin?.
I see the logic of your perspective.	Ez mantiqa perspektîfa we dibînim.
This was not something she was talking about.	Ev ne tiştekî ku wê li ser dipeyivî bû.
Eventually I had to bring some of it to work.	Di dawiyê de neçar ma ku ez hin jê bînim ser kar.
We made a lot of good plans here.	Me li vir gelek planên baş çêkir.
But some do not.	Lê hinek nakin.
The taste of blood remained in my mouth.	Tama xwînê di devê min de mabû.
Everything was bright, with different colors.	Her tişt bi rengên cuda, geş bû.
Never worry.	Qet xem neke.
I had to force myself to stop.	Min neçar kir ku xwe bi zorê bisekinim.
Book report.	Raporek pirtûkê.
Activity, men vs.	Çalakî, mêr vs.
Others just didn’t see the power.	Yên din tenê hêz nedîtin.
Then maybe he left me.	Hingê belkî ew min berda.
You have been a good person and will miss you.	Tu mirovekî baş bûyî û dê bêriya te bê.
There are many variables to be completely sure of.	Gelek guherbar hene ku bi tevahî piştrast bin.
I did not see them coming.	Min ew hatin nedît.
But your nose was mine.	Lê pozê te pozê min bû.
My nose is small.	Pozê min ê piçûk.
Change its name.	Navê wê biguherînin.
If she had not seen it, she would not have believed it.	Heger wê nedîtiba, wê bawer nedikir.
This issue is not in front of us properly.	Ev mijar bi rêk û pêk ne li ber me ye.
None of the patients was present during the window.	Yek ji nexweşan di dema pencereyê de nehat.
Five days later he was shot.	Piştî pênc rojan ew hat gulebarankirin.
No, they are not.	Na, ew ne.
He remained completely silent and took a deep breath.	Ew bi tevahî bêdeng ma û bêhna xwe girt.
I will protect and preserve them as my own.	Ez ê wekî yên xwe wan biparêzim û biparêzim.
Something we can not say will change this fact.	Tiştek ku em nikaribin bibêjin dê vê rastiyê biguherîne.
Now soon, he looks at me and walks out.	Naha zûtir, ew li min digere û derdikeve.
I grabbed him near my bed and he was gone.	Min ew nêzîkî nivîna xwe girt û ew çû.
Take him and succeed.	Wî bigirin û serkeftin.
In this life.	Di vê jiyanê de.
I really knew what had happened, and still did.	Min bi rastî dizanibû ku çi bûye, û hê jî.
I called the boys.	Min gazî xortan kir.
You just want to be close enough to your goal.	Hûn tenê dixwazin ku têra xwe nêzî armancê bibin.
You also want to create a good show.	Hûn jî dixwazin pêşandanek baş çêbikin.
He released their first two records.	Wî du tomarên wan ên pêşîn derxistin.
Some are obvious, like making cell phones.	Hin diyar in, mîna çêkirina têlefonên desta.
It is by far the factor that people see most often.	Ew ji dûr ve faktora ku mirov pir caran dibîne ye.
I really have not shown what they have done with this place.	Bi rastî min nîşan nedaye ku wan bi vê cîhê re çi kiriye.
A woman speaks like that.	Jinek wisa diaxive.
No one has the right to take this away from them.	Mafê kesî tune ku vê yekê ji destê wan bigire.
This means simple and real.	Ev wateya hêsan û rastîn e.
Then, our song started on the spot.	Paşê, strana me li cîhê dest pê kir.
Do the latter before you do the former.	Berî ku hûn ya berê bikin, ya paşîn bikin.
We talked for a long time and then he left.	Em hinekî dirêj axivîn û paşê ew çû.
History is only our future.	Dîrok tenê paşeroja me ye.
I just do not understand how they got to it.	Ez tenê fêm nakim ka ew çawa gihîştin wê.
I have to go home.	Divê ez biçim malê.
They treated me like animals.	Wan wek heywanan li min kirin.
Stopped for breakfast after a while.	Piştî demekê ji bo firavînê rawestiya.
But you do not have to if you do not want to.	Lê eger hûn nexwazin ne mecbûr in.
The danger he faces is not yet real.	Xetereya ku ew pê re rû bi rû ye hîna rastî tuneye.
Such files are commonly referred to as pages.	Pelên weha bi gelemperî rûpel têne gotin.
In many ways, it was my home too.	Ji gelek aliyan ve, ew bû mala min jî.
The man was under stress.	Mirovek di bin stresê de bû.
It is a small town that is not seen much.	Ew bajarokek piçûk e ku pir nayê dîtin.
I am very happy for both of you.	Ez ji bo we herduyan pir kêfxweş im.
He was never forced to pay for the mistake.	Wî tu carî neçar ma ku ji bo xeletiyê berdêl bide.
And it remained like that for a while.	Û heya demekê wisa ma.
Each show was in two parts.	Her pêşandan bû du parçe.
He is dead, brother.	Ew miriye, bira.
There is nothing the government has not done to me.	Tiştekî ku hikûmetê li min nekiriye tune ye.
You know enough about your current strength.	Hûn bi hêza xwe ya heyî têra xwe dizanin.
And it may not do well in this.	Û dibe ku di vê yekê de baş nake.
And this is what you see.	Û vê yekê hûn dibînin.
The whole building shook.	Tevahiya avahiyê hejand.
And he died immediately.	Û yekser mir.
Yet the rate of gun violence is not declining.	Lê dîsa jî rêjeya tundiya çekan kêm nabe.
We came here last night.	Em duh êvarê hatin vir.
Went to the police.	Çûn cem polîsan.
I'm gonna miss you.	Ez ê bêriya te bikim.
Of course, they were certainly important.	Bê guman, ew bê guman girîng bûn.
But for now.	Lê ji bo niha.
Of course it was a learning experience.	Bê guman ew ezmûnek fêrbûnê bû.
He was tired, for one thing.	Ew westiya bû, ji bo yek tişt.
We live on it.	Em li ser wê dijîn.
And yes, they will fight until the signs arrive.	Û erê, wê şer bikin heta ku nîşanan gihîştin.
I tried to find out what happened.	Min hewl da ku bizanim ka çi bûye.
The, mal.	The, mal.
The first brother marries a woman and dies, the child is not left to him.	Birayê pêşî bi jinekê re dizewice û mir, zarok jê re nehiştiye.
For him a change in the world had taken place.	Ji bo wî guherînek li dinyayê hatibû.
How big it is.	Ew çiqas mezin e.
Others pay more attention to policy making.	Hinên din jî zêdetir bala xwe didin ser çêkirina siyasetê.
See it is.	Binêre ew e.
It is the same in history.	Di dîrokê de jî wisa ye.
Because the site looks very nice and feels as comfortable as possible.	Ji ber ku malper pir xweş xuya dike û bi qasî ku pêkan xweş hîs dike.
If it is to continue, it needs to be changed.	Ger ew ê bidome, pêdivî ye ku ew were guhertin.
I left my guard.	Min nobedariya xwe berda.
Survival was much better during the study period.	Di heyama xwendinê de zindîbûn pir çêtir bû.
They will be back soon.	Ew ê di demek nêzîk de bibin.
So now my question is this.	Îcar niha pirsa min ev e.
The human heart.	Dilê mirovî.
You have to go.	Divê hûn biçin.
The second week was the same.	Hefteya duyemîn jî bi heman rengî bû.
The whole journey is mental.	Tevahiya rêwîtiyê derûnî ye.
I am not his master.	Ez ne axayê wî me.
Maybe it was a few minutes.	Dibe ku ew çend deqe bûn.
I'm poor.	Ez feqîr im.
A long man stood in front of him.	Zilamek dirêj li ber wî rawesta.
That was all my mother wanted.	Ew her tiştê ku diya min dixwest bû.
I'm better now, just tired.	Ez niha baştir im, tenê westiyayî.
There is a situation.	Rewşek heye.
Apparently that was not the case.	Xuya ye ku ne wisa bû.
I will buy you a new one.	Ezê ji te re yekî nû bikirim.
I really enjoy reading your comments.	Ez bi rastî ji xwendina şîroveyên we kêfxweş im.
Maybe no one has explained this to you before.	Dibe ku berê tu kesî ev yek ji we re diyar nekiribe.
It is time to change your mind and think in new ways.	Wext e ku hûn ramana xwe biguherînin û bi awayên nû bifikirin.
Anger at those who create these conditions.	Hêrs li kesên ku van şertan diafirînin.
Many young men came.	Gelek xort hatin.
I helped them put her on her bed.	Min alîkariya wan kir ku wê deynin ser nivîna wê.
Give first.	Pêşî bidin.
Called the police.	Gazî polîs kirin.
You can read about it here.	Hûn dikarin li ser vê li vir bixwînin.
Two minutes can feel like a long time.	Du deqe dikarin wekî demek dirêj hîs bikin.
He was a special person who could take orders.	Ew kesek taybetî bû ku dikare fermanan bigire.
She will return to it.	Wê vegere wê.
It was a long business.	Ew karsaziyek dirêj bû.
But it does not work.	Lê ew kar nake.
Hope you have a nice week.	Hêvî dikim hefteyek we xweş be.
But you did not want a list.	Lê te lîsteyek nexwest.
You can get help first.	Hûn dikarin pêşî li xwe bizivirin alîkar.
Exit to the left, a distance that feels comfortable.	Derkeve çepê, dûriyek ku rehet hîs dike.
There was nothing to give them space and comfort.	Tiştek tunebû ku bi cîh û rehetiyê bide wan.
I think that might be something else.	Ez difikirim ku dibe ku ew tiştek din be.
This was different from just hard work.	Ev ji tenê xebata dijwar cuda bû.
You are very kind.	Tu pir dilovan î.
We are waiting.	Em li bendê ne.
Because no one has them, you see.	Ji ber ku tu kes wan tune, hûn dibînin.
I was on my feet.	Ez li ser piyan bûm.
They just don’t talk like that, she said.	Ew tenê wisa napeyivin, wê got.
But there seems to be a problem with my code.	Lê bi koda min re pirsgirêkek xuya dike.
I simply can not leave you.	Ez bi hêsanî nikarim te bihêlim.
The next thing to do is take action.	Tiştê ku pêş de tê divê çalakî be.
She had done enough on her own.	Wê bi xwe têra xwe kiribû.
We could never understand why.	Me çu carî nikarîbû fêm bikin ka çima.
Once, once we stayed home.	Carekê, carekê em li malê man.
He did not care too much.	Ew zêde xem nedixuya.
This needs to be further eliminated.	Pêdivî ye ku ev yek bêtir were hilweşandin.
Another option is to go to a loved one's house.	Vebijêrkek din jî ew e ku hûn biçin mala kesek hezkirî.
He knew this day was coming and now he is here.	Wî dizanibû ku ev roj dê were û niha ew li vir e.
Oh, and it might cause a global web tax as well.	Oh, û dibe ku ew bibe sedema bacek tevna gerdûnî jî.
A mistake he will not make again.	Xeletiyek ku ew ê careke din neke.
However, the experiments in this study were performed using all brain samples.	Lêbelê, ceribandinên vê lêkolînê bi karanîna tevahî nimûneyên mêjî hatine kirin.
It was time to see her family and friends.	Dem dema dîtina malbat û hevalên wê bû.
It's my community.	Civata min e.
This had to happen when everything was in motion.	Diviyabû ku ev yek biqewime dema ku her tişt ketibû tevgerê.
But this does not mean that people can do what they want.	Lê ev nayê wê wateyê ku mirov dikare çi bixwaze bike.
Tears can not help me.	Hêsir nikarin alîkariya min bikin.
And maybe there, we will take another chance.	Û dibe ku li wir, em ê derfetek din bistînin.
Open them again.	Dîsa wan vekir.
It should have been.	Diviyabû bibûya.
Only cold white light on cold dead skin.	Tenê ronahiya spî ya sar li ser çermê mirî sar.
It just was not possible to do.	Ew bi tenê ne gengaz bû ku were kirin.
They want peace.	Ew aştiyê dixwazin.
They want to stay with us and take power.	Dixwazin li me bimînin û desthilatdariyê bikin.
She could not have bought it better.	Wê ji wê çêtir nikarîbû bikira.
I failed.	Ez têk çûm.
Will take a book length report to get the job done properly.	Dê raporek dirêjahiya pirtûkê bigire ku kar bi rêkûpêk bike.
Definitely worth the money we get back.	Bê guman hêjayî dravê ku em vedigirin e.
Or my job elsewhere, really.	An jî karê min li cîhek din, bi rastî.
The fourth time will definitely end the job.	Cara çaran bê guman dê kar biqede.
The deal will be tough.	Peyman dê dijwar be.
For the new one must end itself.	Ji bo ya nû divê xwe bi dawî bibe.
So let's place this here.	Ji ber vê yekê em vê li vir bi cih bikin.
You will stay here.	Hûn ê li vir bimînin.
Ask random questions about anything you want to post, whatever.	Li ser her tiştê ku hûn dixwazin bişînin, pirsên rasthatî bipirsin, çi be.
No serious adverse effects were observed.	Ti bandorek neyînî ya cidî nehat dîtin.
More than that, a new product is coming.	Ji wê zêdetir, hilberek nû tê.
You do not need to protect them.	Hûn ne hewce ne ku wan biparêzin.
The staff is very helpful and friendly. 	Karmend pir alîkar û dostane ye. 
So we choose a more difficult method for this.	Ji ber vê yekê em ji bo vê yekê rêbazek dijwartir hilbijêrin.
There really is something for everyone.	Bi rastî ji bo her kesî tiştek heye.
Worse, they do not work very well.	Ya xerabtir, ew pir baş naxebitin.
It was obvious.	Ew eşkere bû.
Maybe break down a number of things in your project.	Dibe ku di projeya we de hejmarek tişt bişkînin.
He was four or five weeks away from work.	Ew ji karê xwe çar pênc hefte bû.
And he had lost the only place he felt at home.	Û wî yekane cîhê ku wî xwe li malê hîs dikir winda kiribû.
If you get one, stick to it.	Ger hûn yek bistînin, li ser wê bisekinin.
The experiments were repeated twice.	Ceribandin du caran hatin dubarekirin.
I will have to live with the choice for the rest of my life.	Ez ê neçar bim ku ji bo xweya mayî bi hilbijartinê bijîm.
The test market, by any standard, was successful.	Bazara testê, bi her standardî, serketî bû.
Two of the most popular book series to date.	Du rêze pirtûkên herî populer ên heya niha.
What with my right hand.	Çi bi destê min ê rastê.
Just not the whole test.	Tenê ne tevahiya testê.
However, I will give you a chance.	Lêbelê, ez ê şansekek bidim we.
Read your history.	Dîroka xwe bixwînin.
Her gaze had lost its focus.	Nêrîna wê bala xwe winda kiribû.
My parents always ask me for advice.	Dê û bav timûtim ji min şîretan dixwazin.
Only a smart card remained.	Tenê kartek zîrek maye.
However, one in particular caught my attention.	Lêbelê, yek bi taybetî bala min kişand.
When you arrive.	Dema ku hûn gihîştin.
When we have a clean apartment it is like night and day.	Dema ku apartmanek me ya paqij hebe ew mîna şev û rojê ye.
His family is unbelievable.	Malbata wî nebawer e.
He hoped the fish were dead.	Wî hêvî dikir ku masî mirî bûn.
See to it that your watchman gets caught without a watch.	Binêrin ku nobedarê we bêyî nobetê bigire.
He started calling her but decided against it.	Wî dest bi gazîkirina wî kir lê li dijî wê biryar da.
He made her wear it.	Wî kir ku ew li xwe bike.
And they laugh.	Û dikenin.
Of course, the third season we had some.	Bê guman, demsala sêyemîn me hin hebû.
Face this world.	Bi vê dinyayê re rû bi rû bimîne.
This is a positive change for me.	Ev ji bo min guhertineke erênî ye.
I can hear everything without shock and relax.	Ez dikarim bê şok her tiştî bibihîzim û rihetiyê bidim.
First, it does not require any modifications to the web pages or original applications.	Pêşîn, ew hewce nake ku tu guheztina rûpelên malperê an serîlêdanên orîjînal.
This woman has a small body.	Ev jin xwedî bedenek piçûk e.
It was not easy.	Ev ne hêsan bû.
Changed twice in the past.	Di paşerojê de du caran hatiye guhertin.
What would she do ?.	Wê çi bikira?.
I continue.	Ez berdewam dikim.
Return from long death.	Vegere ji mirinê dirêj.
It looks like it looks beautiful.	Xuya ye ku ew xweşik xuya dike.
The information in this topic may have changed since it was written.	Dibe ku agahdariya di vê mijarê de ji dema ku hatî nivîsandin ve hatî guhertin.
But that does not mean you have to work hard.	Lê ev nayê wê wateyê ku hûn bi dijwarî bixebitin.
The man was somehow behind him.	Zilam bi awayekî li pişt wî bû.
You can walk.	Hûn dikarin bimeşin.
The chair fell.	Kursî ket.
She found herself a handsome husband and they raised three lovely children.	Wê xwe mêrek xweş dît û wan sê zarokên delal mezin kirin.
I know it's hard.	Ez dizanim zehmet e.
Good people too.	Baş e mirov jî.
It was full of practical guidelines.	Ew tijî rêwerzên pratîk bû.
They were very quiet.	Pir bêdeng bûn.
Then, suddenly, they were in front of us.	Paşê, ji nişka ve, ew li ber me bûn.
The second was legal.	Ya duyemîn qanûnî bû.
To her surprise, no one was there.	Ji bo wê ecêbmayî, kes li wir tune bû.
I can not go out tonight, maybe suggest going out tomorrow.	Nikarim îşev derkevim, belkî pêşniyar bikin ku sibê derkevin.
She could have killed him so easily.	Wê dikaribû wî ewqas hêsan bikuje.
It's really wide for the whole ring.	Ew bi rastî ji bo zengila tevahî fireh e.
He used every opportunity to see the positive in such negatives.	Wî her firsend bikar aniye da ku di neyînîyên weha de erênî bibîne.
Data on birth weight were obtained from mothers.	Daneyên li ser giraniya jidayikbûnê ji dayikan hatine girtin.
Was it.	Ew bû.
I do not kill my sister.	Ez xwişka xwe nakujim.
I think our thoughts affect us.	Ez difikirim ku ramanên me bandorê li me dikin.
When he was five years old.	Dema ku ew pênc salî bû.
Here is the man.	Li vir mêrik e.
It was midnight.	Ew nîvê şevê bû.
So it started with a lot of community involvement.	Ji ber vê yekê pir bi tevlêbûna civakê dest pê kir.
It sets up a tough action to follow.	Ew bişopîne çalakiyek dijwar saz dike.
The last general dimension is given as a thin black line.	Pîvana giştî ya paşîn wekî xetek reş a zirav tê dayîn.
We must prepare ourselves with the possibilities at our disposal.	Divê em bi îmkanên ku di destê me de hene xwe amade bikin.
I followed his gaze.	Ez li dû nerîna wî çûm.
Do you mean that it made you.	Ma hûn wateya ku wê hûn çêkir.
They wanted it, and they usually get it.	Wan dixwest, û wan bi gelemperî distînin.
We went to them and they went to us too.	Em ber bi wan ve çûn û ew jî ber bi me ve çûn.
No one can do that.	Kes nikare wiya bike.
A week ago he was wearing a white shirt.	Hefteyek berê kirasekî spî bû.
It is easy to see why this happened.	Hêsan e ku meriv bibîne ka çima ev yek bûye.
Without such evidence, we can not say that it was.	Bêyî delîlên weha, em nikarin bibêjin ku ew bû.
Some may still get in the way and attack your plants.	Dibe ku hin hîn jî bi rê ve bibin û êrîşî nebatên we bikin.
He seemed to be talking to himself more than anyone.	Xuya bû ku wî ji her kesî bêtir bi xwe re dipeyivî.
Feel that I have opened.	Hes bike ku min vekiriye.
Moreover, he had to play no role in it.	Wekî din, diviyabû ku ew di wê de ti rolek neleyista.
There was no longer a good reason to buy them.	Êdî ji bo kirîna wan sedemeke baş nemabû.
I had never ordered them before.	Min berê qet ferman neda wan.
And if he had not seen it.	Û eger wî ew nedîtibûya.
I think they did the perfect thing.	Ez difikirim ku wan tişta bêkêmasî ya rast kir.
I find myself stuck.	Ez xwe asê dibînim.
But we can only do this if we know.	Lê em tenê dikarin vê yekê bikin ku em zanibin.
So give me the phone to discuss it.	Ji ber vê yekê ji min re têlefonê bidin ku wê nîqaş bikin.
Everyone needs to play a game daily.	Pêdivî ye ku her kes rojane lîstikek bilîze.
There were also problems at home.	Di heman demê de li malê jî pirsgirêk derketin.
The weather is still very nice.	Hewa hîn pir xweş e.
Their language is still unknown.	Zimanê wan hîn nenas e.
A perfect one where everything is perfect for everyone.	Yekek bêkêmasî ku her tişt ji bo her kesî bêkêmasî ye.
This resulted in multiple treatment groups being collected against the control.	Vê yekê bi vî rengî komên dermankirinê yên pirjimar li dijî kontrolê berhev kirin.
The e-mail did not specify what those terms and conditions were.	Di e-nameyê de nehatiye gotin ku ew şert û merc çi ne.
May be involved.	Dibe ku tevlî bibin.
It is very nice for her to bring me on this journey.	Ji wê re pir xweş e ku min bîne vê rêwîtiyê.
The doctor turned around.	Bijîjk zivirî.
Instead, he takes advantage of his time here.	Di şûna wê de, ew ji dema xwe ya li vir sûd werdigire.
Look at the dead girl who walks here.	Li keçika mirî ku li vir dimeşe binêre.
He just wanted to stop the pain.	Wî tenê dixwest ku êş bisekine.
I was sure someone was outside, watching me.	Ez bawer bûm ku kesek li derve bû, li min temaşe dikir.
The road is clear.	Rê zelal e.
But such a thing did not happen.	Lê tiştekî wisa çênebû.
You will find that our children will pay the price for her life.	Hûn ê bibînin ku zarokên me dê berdêla jiyana wê bidin.
The drug war.	Şerê narkotîkê.
I'm not talking about the world.	Ez behsa dinyayê nakim.
Of course, it was possible that she had not seen anything.	Bê guman, gengaz bû ku wê tiştek nedîtiba.
Just get on with something and he will never know.	Bi tenê li ser tiştekî bikeve û ew ê qet nizane.
There were trees in the back.	Li piştê dar hebûn.
The problem is, the advice that comes later is also often wrong.	Pirsgirêk ev e, şîreta ku paşê tê jî pir caran xelet e.
There is little life left.	Jiyanek piçûk tê de maye.
This was planned from the beginning.	Ev ji destpêkê ve hatibû plankirin.
Because it passes quickly.	Ji ber ku ev zû derbas dibe.
Yes, it was.	Belê, wisa bû.
She still could not think about her business.	Wê hê nikarîbû li ser karsaziya xwe bifikire.
Hell.	Cehnem.
Walk slowly against constant pressure.	Li hember zexta domdar hêdî hêdî hêdî dimeşin.
The important thing is that you have the answer to the question.	Ya girîng ew e ku hûn bersiva pirsê hebin.
But it is only one of them that you are interested in.	Lê ew tenê yek ji wan e ku hûn jê re eleqedar dibin.
They are full.	Ew tijî ne.
I never saw it.	Min qet nedît.
Will definitely keep this in hand.	Bê guman dê vê yekê di dest de bihêle.
And they believe it's something different.	Û ew bawer dikin ku ew tiştek cûda ye.
I recommend it !.	Ez wê pêşniyar dikim!.
And the two do not need to be together.	Û her du ne hewce ne ku bi hev re bibin.
But he said something else about history.	Lêbelê wî di derbarê dîrokê de tiştek din got.
My head shook.	Serê min hejand.
He just went ahead to close the door behind him.	Ew tenê bi pêş de çû ku derî li pişt xwe bigire.
This does not recognize him any more.	Ev yek wî bêtir nas nake.
You told us.	Te ji me re got.
It is a family business.	Ew karsaziya malbatê ye.
Do not go inside and do nothing else.	Negihîjin hundur û ne tiştek din.
My dad did this to me for about an hour.	Bavê min bi qasî saetekê ev yek bi min kir.
They believe it is their competition to win.	Ew bawer dikin ku ew pêşbaziya wan serketin e.
Maybe it's music or words.	Dibe ku ew muzîk an gotin be.
She said there are other things she could not explain.	Wê got ku tiştên din jî hene ku ew nikare rave bike.
It really wasn’t that easy to think of.	Bi rastî ne ew qas hêsan bû ku meriv difikire.
You can take control by exiting the scene.	Hûn dikarin bi derketina ji dîmenê ve kontrola xwe bigirin.
Weapons were expensive.	Çek buha bûn.
It is an open book.	Ew pirtûkek vekirî ye.
Here are the reasons for our selection of signs.	Li vir sedemên hilbijartina me ya nîşanan hene.
The soul is made up of mind, will and emotions.	Giyan ji hiş, vîn û hestan pêk tê.
But he really did not know.	Lê bi rastî ew nas nedikir.
It looked so good.	Wusa baş xuya bû.
He makes the plan.	Ew planê çêdike.
There was no one else, alone.	Kesek din tune bû, tenê.
Yes, they should.	Erê, divê ew.
Our game does.	Lîstika me dike.
The more he says.	Bêtir ew dibêje.
We will explain at the end of this analysis.	Em ê di dawiya vê analîzê de rave bikin.
However, it is a little harder to overcome.	Lêbelê, ew hinekî dijwartir e ku meriv bi ser bikeve.
For those in need, there are support services.	Ji bo kesên hewcedar, karûbarên piştgirî hene.
To get there, we have to go through the city.	Ji bo ku em biçin wir, divê em di nav bajêr re derbas bibin.
They wanted to wait until after them.	Wan dixwest ku heta piştî wan bisekinin.
She wanted him.	Wê wî dixwest.
If he did, we have no record.	Ger wî kiribe, tu qeyda me tune.
We had.	Em hebûn.
She nodded and hoped she would be helpful.	Wê li xwe kir û hêvî kir ku ew ê bibe alîkar.
In other words, the test.	Bi gotineke din, test.
We just stay quiet and things can happen to us.	Em tenê bêdeng dimînin û dibe ku tişt ji me re bibin.
So by definition life is not right either.	Ji ber vê yekê bi pênaseyê jiyan ne maf e jî.
Would you like to take a break?	Xwezî tu bêhna xwe bidî.
We do not know if he will live.	Em nizanin ka ew ê bijî.
However it was a comfort to hold her hand.	Digel vê yekê rehetiyek bû ku rûniştina destê wê bigire.
There was no hope and there was only one thing.	Hêvî tunebû û tenê tiştek hebû.
Lies must.	Derew divê.
Our children are good children.	Zarokên me zarokên baş in.
I'm in that new area.	Ez li wê qadê nû me.
Or should this last be said four years ago.	An jî divê ev yeka dawîn bêje çar sal berê.
That's a good thing here.	Li vir tiştek baş e.
I smiled at the memory.	Ez li ser bîranînê keniya.
Anything can be right.	Her tişt dikare rast be.
I do not know how else to describe it.	Nizanim wekî din wê çawa vebêjim.
Quite the opposite.	Tam berovajî vê yekê ye.
But it is.	Lê ev e.
But when the war started, there was no safe place.	Lê dema ku şer dest pê kir, tu cîhek ewle nebû.
A state of mind.	Rewşeke hiş.
I heard that before he said it.	Beriya ku wî bêje min ev gotin bihîstin.
Minutes later, he was gone.	Deqe şûnda, ew çûbû.
There is no way you can understand.	Rê tune ku hûn fêm bikin.
I have enjoyed the photos for many years.	Ez gelek salan ji wêneyan kêfxweş bûm.
They can not be with the team.	Ew nikarin bi tîmê re bin.
We can not stand this darkness.	Em nikarin vê tarîtiyê ragirin.
We were ready for change.	Em ji guhertinê re amade bûn.
My daughter, it is not possible.	Keça min, ne mimkûn e.
I could not take that risk.	Min nikarîbû wê rîskê bigirim.
Something strange has happened now.	Tiştek ecêb êdî qewimî.
House, region, way of life.	Xanî, herêm, awayê jiyanê.
Let it.	Dev jê berde.
Culture is king.	Çand padîşah e.
The skin should be smooth.	Divê çerm bi hêsanî bikişîne.
I will lose my mind.	Ez ê hişê xwe winda bikim.
So my question is here.	Ji ber vê yekê pirsa min li vir e.
It is beautiful both inside and out.	Li derve û hundir jî xweş e.
A long time, it seems.	Demek dirêj, xuya dike.
There were more books in the school than they were.	Di dibistanê de ji wan bêtir pirtûk hebûn.
Diagnosis can be difficult when clinical signs do not disappear.	Dema ku nîşanên klînîkî winda nebin dibe ku teşhîs dijwar be.
People look to the past, to the future.	Mirov li berê dinêre, li paşerojê dinêre.
This is my room.	Ev odeya min e.
It's big, it's heavy, but you have it.	Ew mezin e, giran e, lê we heye.
I had to get a business head on it.	Diviyabû ku min serê karsaziyek li ser wê bigirta.
It feels like songs, thank God.	Ev mîna stranan hîs dikin, spas ji Xwedê re.
She just didn’t want responsibility.	Wê tenê berpirsiyarî nexwest.
Sleep with him tonight.	Îşev pê re razê.
I need to find a way to tell him what is happening.	Divê ez rêyek bibînim ku ez jê re bibêjim ka çi diqewime.
This is absolutely true.	Ev bi tevahî rast e.
You need to be up to date.	Divê hûn nûjen bin.
Do not give me this look.	Ma hûn vî awirê nedin min.
Twenty years we are apart.	Bîst sal em ji hev dûr in.
I can say that it is sad.	Ez dikarim bibêjim ku ew xemgîn e.
Maybe this will just save you a day.	Dibe ku ev tenê rojekê we xilas bike.
Some were filled with sick calm.	Hinek bi aramiyeke nexweş dagirtî bûn.
She will never say yes to a date.	Wê tu carî ji hevdîtekê re nebêje erê.
Sometimes I find it hard to see.	Carinan min dît ku zehmetî dibînim.
Eat to live, not to eat.	Bixwin ji bo bijîn, nejîn ji bo xwarinê.
The girls stopped.	Keç rawestiyabûn.
If you do not like my comments then do not read them.	Heke hûn ji şîroveyên min hez nakin, wê hingê wan nexwendin.
I was sick for two years.	Ez du salan nexweş bûm.
Powerful enough to help her.	Têra xwe hêzdar e ku alîkariya wê bike.
I wondered what it was driving.	Min meraq kir ku ev çi ajot.
Go, he says.	Biçe, dibêje.
On the other hand, right means much more and goes much further.	Ji aliyek din ve, rast pir bêtir tê wateya û pir pêşdetir diçe.
I stated that he should stop.	Min diyar kir ku divê ew raweste.
Hope we stay together forever.	Xwezî em heta hetayê bi hev re bimînin.
The values ​​are shown in the table.	Nirxên di tabloyê de têne nîşandan.
Most of these reports are single or open studies.	Piraniya van raporên yekane an lêkolînên vekirî ne.
All participants gave their written consent.	Hemû beşdaran bi nivîskî razîbûna xwe dan.
But no one is there.	Lê kes li wir tune.
To the best of my knowledge.	Li gorî zanîna min.
The police help us and do not shoot at us.	Polîs alîkariya me dikin û guleyan li me nadin.
I'm alone here.	Ez li vir tenê me.
Otherwise, none of this information is required.	Wekî din, yek ji van agahdarî ne hewce ye.
It's a strategy that has never worked well.	Ew stratejiyek e ku tu carî baş nekiriye.
You can come back.	Hûn dikarin vegerin.
They were just kids.	Ew tenê zarok bûn.
Even if we start we will not go far.	Ger ku em dest pê bikin jî em ê dûr neçin.
Her husband left her last year.	Mêrê wê par ew berda.
The only other variable included in the model was gender.	Tekane guhêrbara din a ku di modelê de tê de cîns bû.
The march is good for the soul.	Meş ji bo giyan baş e.
Sit for a while without speaking.	Demekê bêyî axaftin rûniştin.
New participants are always welcome.	Beşdarên nû her dem bi xêr hatî.
However, the underlying mechanisms are not fully understood.	Lêbelê, mekanîzmayên bingehîn bi tevahî nayê fêm kirin.
I am the right person.	Ez mirovê rast im.
He weighed heavily.	Wî giran kiriye.
We have ways to go.	Rêyên me hene ku em biçin.
And as before, report it directly to me.	Û wekî berê, rasterast ji min re rapor bikin.
Start reading here.	Li vir dest bi xwendinê bikin.
However, this picture is too good to be true.	Lêbelê, ev wêne pir baş e ku rast be.
There were three.	Sê bûn.
He was asleep.	Ew di xew de bû.
Data is money.	Daneyên pere ye.
You have been preparing for this for years.	We bi salan ji bo vê yekê amade kir.
So, if you are not annoyed, let us finish it.	Ji ber vê yekê, heke hûn aciz nebin, bila em vê yekê biqedînin.
I want my rates to be as low as possible.	Ez rêjeyên xwe bi qasî ku gengaz kêm dixwazim.
Everyone is equal to her.	Bi wê re her kes wekhev e.
See if you can pick the difference.	Binêrin ka hûn dikarin cûdahiyê hilbijêrin.
Everything was very clean.	Her tişt pir paqij bû.
Every day is a battle against death.	Her roj şerê li dijî mirinê ye.
They work for you and not the insurance companies.	Ew ji we re dixebitin û ne pargîdaniyên bîmeyê.
There are many children there.	Li wir gelek zarok hene.
You will buy it now because then the price will be higher.	Hûn wê niha bikirin ji ber ku paşê wê bihayek wê bilindtir be.
I returned to my hometown.	Vegeriyam bajarê xwe.
There is no one out of a thousand.	Ji hezarî yek nabe.
Of course they will see him too.	Bê guman ew ê wî jî bibînin.
Her period came a week ago.	Heyama wê hefteyek berê hatibû.
Yes, I did too.	Belê, ya min her weha kir.
The example of man is modern.	Mesela mirovê nûjen e.
I drove it there.	Min ew ajot wir.
I spent years, and tears, and thousands of dollars.	Min sal, û hêsir, û bi hezaran dolar derbas kirin.
Their customers will have to come to the restaurant again and again.	Dê xerîdarên wan hebin ku dîsa û dîsa werin ser xwarinê.
They did not look at white people.	Li mirovên spî negeriyan.
I'm a little tired.	Ez hinekî westiyayî me.
When you plant your tree, start training.	Gava ku hûn dara xwe çandin, dest bi perwerdehiyê bikin.
It will take you so long, so far.	Ew ê we ewqas, heya niha bigire.
That may change.	Dibe ku ew biguhere.
You should have heard.	Divê te bihîstibe.
It was then tossed for a good measure.	Dûv re ji bo pîvanek baş hate avêtin.
I did not answer the phone.	Min tu telefon negirt.
We each learned things about each other and about ourselves.	Em her yek li ser yên din û li ser xwe fêrî tiştan bûn.
Often, the symptoms progress slowly.	Pir caran, nîşanên hêdî hêdî pêşve diçin.
A very little known man.	Mirovek pir kêm tê zanîn.
And me.	Û ez.
I'm crying.	Ez digirîm.
Now, the real numbers are coming out.	Niha, hejmarên rastîn derdikevin holê.
This was a double whammy for politics.	Ev ji bo siyasetê du qat bû.
The game is played intelligently.	Lîstik bi aqil dilîze.
He got a little involved and left.	Ew hinekî têkil bû û çû.
Do not set yourself up for it.	Xwe ji bo wê saz nekin.
He went back to his papers.	Ew vegeriya ser kaxezên xwe.
It was in a corner.	Li quncikekî bû.
This is a great thing.	Ev tiştek mezin e.
Now let’s talk a little more about the details of your argument.	Naha em hinekî bêtir li ser hûrguliyên argumana we biaxivin.
A moment later, her hands clasped directly over her head.	Demek şûnda, destên wê rasterast li ser serê wê kişandin.
Look at self-driving cars as you drive a truck.	Li otomobîlên xwe-ajotinê binerin ku hûn qemyonek ajotinê dikin.
You have made me very happy dear.	Te ez pir kêfxweş kirim evîndar.
There he studied law with an established firm.	Li wir bi fîrmayeke sazkirî re qanûn xwend.
Or let it stay.	An jî bila bimîne.
The report should only show me data from the actual day.	Divê rapor tenê daneyên ji roja rastîn nîşanî min bide.
The things we do can give hope to other people.	Tiştên ku em çêdikin dikarin hêviyê bidin mirovên din.
Maybe this story is about that.	Dibe ku ev çîrok li ser vê yekê ye.
I wonder what drew them to work.	Ez dipirsim ka çi wan kişand ser xebatê.
I ring their bell and tell them the price.	Ez zengila wan digirim û qîmetê ji wan re dibêjim.
He saw no light in any window.	Wî di tu pencereyê de ronahî nedît.
My son is strong.	Kurê min xurt e.
Enlarge the brain.	Mejî mezin bikin.
She could not wait to understand both.	Wê nikarîbû li bendê be ku her du jî fêm bikin.
The rooms are medium sized.	Odeyên navîn in.
I just have a question.	Tenê pirsek min heye.
The bottom line is that no one really knows.	Ya jêrîn ev e ku kes bi rastî nizane.
They will be back.	Ew ê vegerin.
As long as he is the only man who has her full attention.	Heya ku ew tenê merivek e ku bala wê ya tevahî heye.
He just stared.	Wî tenê nêrî.
Enjoy the rest of your trip.	Ji rêwîtiya xwe ya mayî kêfxweş bibin.
I asked what it was.	Min pirsî ka ew çi ye.
Education comes first, especially growth.	Perwerde berî her tiştî tê, nemaze mezinbûn.
I had never seen anything like it.	Min tiştek wisa nedîtibû.
However, many of my friends do.	Lêbelê, gelek hevalên min dikin.
If she had not been there, she would not have come to see her.	Ger ew ne li wir bûya, ew ê nehata wê bibîne.
And it's totally crazy.	Û ew bi tevahî dîn e.
I believe in what they believe.	Ez ji tiştên ku wan bawer dikirin bawer dikim.
Someone with money and organization.	Kesekî xwedî pere û rêxistin.
He will see this.	Ew ê vê yekê bibîne.
Make the language look nice.	Ziman xweş xuya bike.
We really can’t stop it completely.	Bi rastî em nikarin ew bi tevahî raweste.
The general problem is organization.	Pirsgirêka giştî ya rêxistinbûnê ye.
Draw a few feet on another piece of paper to connect.	Li ser kaxezek din çend lingên ku werin girêdan xêz bikin.
We need to know what food does.	Pêdivî ye ku em zanibin ku xwarin çi dike.
It's your hand.	Destê te ye.
Return to your apartment.	Vegere apartmana xwe.
There is hope, however.	Lêbelê hêviyek heye.
Look at the picture.	Li wêneyê binêrin.
This is the first time it has been shown.	Cara yekem e ku tê nîşandan.
There was so much to get out of him.	Gelek tişt hebû ku ji wî derkeve.
We really have a great relationship.	Bi rastî têkiliyek me ya mezin heye.
But it is not enough.	Lê têr nake.
Now we are in a different situation.	Niha em di rewşeke cuda de ne.
What they saw was different from the picture.	Tiştê ku wan dît ji wêneyê cûdatir bû.
You do not know that it is much worse than you imagine.	Hûn nizanin ku ew ji ya ku hûn xeyal dikin pir xirabtir e.
I thought we were going.	Min digot qey em ê biçin.
But it is much better.	Lê ew pir çêtir e.
The reason was his legs remained.	Sedem lingên wî man.
It is the same technology.	Ew heman teknolojî ye.
A time of joy and peace.	Demek şahî û aştiyê.
Except we never learn to accept it as a force.	Ji xeynî em qet fêrî qebûl kirina wê wek hêzê nabin.
He stayed on his feet.	Li ser piyan ma.
They see her and take her to the hospital.	Ew wê dibînin û ew rakirin nexweşxaneyê.
Given the truth of this case, that topic is irrelevant.	Li gorî rastiya vê dozê, ew mijar ne eleqedar e.
In the same way.	Bi heman awayî.
Sick, but not very sick.	Nexweş e, lê ne pir nexweş.
There was no movement in the room, no sound.	Li odê ne liv û tevger hebû, ne jî deng.
Maybe they will be right.	Dibe ku ew ê rast bibin.
You are my wife, not his.	Tu jina min î, ne ya wî.
The solid lines show the calculated results.	Xêzên hişk encamên hesabkirî nîşan dide.
The model would have helped the film a lot.	Wê modelê gelek alîkariya fîlmê bikira.
So memorable.	Ewqas bîranîn.
In the general dry condition.	Di rewşa giştî ya hişk de.
I was not in school yet.	Ez di dibistanê de hîn nebûm.
I ran around that window and saw his back again.	Ez li dora wê pencerê bezîm û dîsa pişta wî dît.
Powerful magic to protect men from what is out there.	Sêrbaziya bihêz ji bo parastina mêran ji tiştê ku li wê derê ye.
That's the worst call of my career.	Ew banga herî xirab a kariyera min e.
I wondered why he asked me.	Min meraq kir çima wî ji min pirsî.
Then with my other hand he pulled me towards him.	Paşê bi milê xwe yê din ez kişandim cem xwe.
So that number is even higher.	Ji ber vê yekê ew hejmar hîn zêdetir e.
It should not be taken with the body background.	Divê bi paşxaneya laş re neyê girtin.
The response will be tonight.	Bertek wê îşev be.
And so it was.	Û bi vî awayî bû.
Only a few of us are left and it will not be long.	Tenê çend kes ji me mane û ew ê dirêj nebe.
It will even out the playing field.	Ew ê qada lîstikê wekhev bike.
However there were significant differences in birth outcomes.	Lêbelê cûdahiyên girîng ên encamên jidayikbûnê hebûn.
But, this is her journey.	Lê, ev rêwîtiya wê ye.
I can not say if this is so.	Ez nikarim bibêjim ka ev wisa ye.
I bought it.	Min ew kirî.
Only the three of us sleep for the first time.	Tenê em sê, cara yekem radizin.
While still learning.	Dema ku hîn hîn dibe.
Also, note that there is a slight difference between the numbers of users.	Di heman demê de, bala xwe bidin ku di navbera hejmarên bikarhêneran de cûdahiyek piçûk heye.
They are fast, easy and very fun too.	Ew zû, hêsan û pir kêfxweş in jî.
I can not do that.	Ez nikarim wiya bikim.
We broke you.	Me hûn şikandin.
We did just that.	Me tam wisa kir.
Like a real system.	Mîna pergalek rastîn.
For her she really needed someone who was closer to her size and weight.	Ji bo wê bi rastî hewceyê kesek ku ji mezinahî û giraniya wê nêzîktir bû.
That's right.	Rast ket.
She opened her eyes and looked at them.	Wê çavên xwe vekirin û li wan nerî.
No attack has been made on his previous record.	Li ser qeyda wî ya berê tu êrîş nehatiye kirin.
Because it will have an impact.	Ji ber ku ew ê bandorek hebe.
A moment later they had lost their light.	Demek şûnda wan ronahiyê winda kiribûn.
Maybe he doesn’t like it.	Dibe ku ew jê hez neke.
The light was bright and strong and only slightly yellow.	Ronahî zelal û xurt û tenê pir hindik zer bû.
We realized we both love the same thing.	Me fêm kir ku em herdu jî ji heman tiştî hez dikin.
She took my husband.	Wê mêrê min bir.
And the disease can get worse or worse over time.	Û nexweşî dikare bi demê re xirabtir an baştir bibe.
Or should have known.	An jî divê bizanibûya.
Must remain in the building.	Divê di avahiyê de bimîne.
She felt bad.	Wê xwe xerab hîs kir.
He was obviously from another country.	Ew eşkere ji welatekî din bû.
They need training and tools to recover complex data.	Ew perwerdehî û amûrên ji bo vegerandina daneya tevlihev hewce ne.
It makes itself a ball.	Ew xwe dike topek.
We have another problem.	Pirsgirêkek me ya din heye.
There are many pieces that are not yet in place.	Gelek perçe hene ku hê ne li cihê xwe ne.
Think about the purpose of those questions.	Li ser armanca wan pirsan bifikirin.
But there is nothing personal in his reply letter.	Lê di nameya wî ya bersivdayînê de tiştek şexsî tune.
It can be divided into several main areas.	Ew dikare li çend deverên sereke were dabeş kirin.
I read everything.	Min hemû tişt xwendiye.
She pulled him back.	Wê ew paşde kişand.
I'm doing windows.	Ez pencereyan dikim.
Put each round on the ball.	Her dor li golekê bixin.
She was suddenly a little scared.	Wê ji nişka ve hinekî tirsiya.
You will never see it before you are taken.	Wê tu carî tu nedîtî berî ku tu were birin.
I speak the language.	Ez bi ziman diaxivim.
It's high enough of everything to go completely out of the way.	Ew ji her tiştî têra xwe bilind e ku bi tevahî ji rê derkeve.
You read online.	Hûn online bixwînin.
Because of the way of life we ​​are fat, sick and tired.	Ji ber awayê jiyanê em qelew, nexweş û westayî ne.
Of course this person will help.	Bê guman ev mirov dê alîkariyê bike.
And he wanted it with him.	Û wî ew bi wî re dixwest.
He felt very loved.	Wî pir hezkirin hîs kir.
To spend my time with you.	Ji bo ku wextê xwe bi we re derbas bikim.
I had to go back and get it right away.	Diviyabû ku ez vegerim û yekser wê bigirim.
And she did not want to be the one who broke the silence.	Û wê nedixwest bibe ya ku bêdengiyê şikand.
Apparently they knew about these things.	Xuya ye ku wan bi van tiştan dizanibû.
But not in the way you think.	Lê ne bi awayê ku hûn difikirin.
His car crashed into a tree and he was killed.	Otomobîla wî li darekê ket û hat kuştin.
There were only two names.	Tenê du nav hebûn.
Just remember and you will be amazed by what you see.	Tenê bi bîr bînin û hûn ê ji tiştê ku hûn bibînin şaş bimînin.
That topic is not in front of us.	Ew mijar ne li pêşiya me ye.
In the dark.	Di tariyê de.
There is no dog right.	Mafê kûçik tune.
Therefore, better results were obtained as the learning period increased.	Ji ber vê yekê, her ku heyama hînbûnê zêde bû encamên baştir hatin bidestxistin.
They called the local police.	Wan gazî polîsê herêmê kir.
He started at once.	Wî bi carekê dest pê kir.
We really are not.	Em bi rastî ne.
Loved him.	Ji wî hez dikir.
In her last speech she turned around.	Di axaftina wê ya dawî de ew li dora xwe zivirî.
Here, we are not interested in such a local description.	Li vir, em ne eleqedar in bi wesifek wusa herêmî.
I will sleep better.	Ez ê çêtir razêm.
They did not notice that he was shaking his lips completely.	Wan nedîtibû ku ew lêvên xwe tam dihejîne.
Because she did not want him to smile at her like that.	Ji ber ku wê nedixwest ku ew wisa bi wê bişirîne.
He should have recorded their conversation in some way.	Divê wî sohbeta wan bi awayekî tomar kiriba.
I have never lost a team member before.	Berê min tu carî endamek tîmê winda nekiriye.
This was not a dream.	Ev ne xewn bû.
I'm at it again.	Ez dîsa li wê me.
Most of the killings happened here.	Piraniya kuştinan li vir qewimîn.
Comes with a good balance of food, water and air too.	Tewra bi balansek baş a xwarin, av û hewayê jî.
We are starting to build a space vehicle.	Em dest bi çêkirina wesayîta fezayê dikin.
I will call you with what happens.	Ez ê bi çi diqewime gazî te bikim.
It was a whole new feeling to me.	Ew ji min re hestek bi tevahî nû bû.
They are still friends and trying to help.	Ew hîn jî heval in û hewl didin ku alîkariyê bikin.
I love you so much.	Ez te pir dixwazim.
He did not know the exact location of that area.	Wî cihê wê herêmê tam nizanibû.
However his day was better.	Lêbelê roja wî çêtir bû.
You do not think clearly.	Hûn ne zelal difikirin.
Come on people.	Werin gel.
He had not seen anything.	Wî tiştek nedîtibû.
However, the problem goes even further.	Lêbelê, pirsgirêk hîn bêtir diçe.
She said she made the experience more special.	Wê got ku wê ezmûnê taybetîtir kir.
In fact, she could not care less.	Bi rastî, wê nikarîbû kêm xem bike.
Everything runs at the speed of light, without comfort.	Her tişt bi leza ronahiyê, bê rihetiyê dimeşe.
However, they should definitely be on the table for further discussion.	Lêbelê, divê ew bê guman li ser masê ji bo nîqaşên din bin.
The measurements were taken at the same time in the morning.	Serê sibê di heman saetê de pîvan hatin kirin.
I'm not sure where to look.	Ez bawer nakim ku li ku derê binêrim.
There are solutions that do this.	Çareseriyên ku vê dikin hene.
She did not know much.	Wê gelek tişt nizanibû.
I'm behind my work.	Ez li paş karê xwe me.
It seemed too much.	Pir zêde xuya bû.
He recognized the look.	Wî awir nas kir.
Or as they think they want to.	An jî wekî ku ew difikirin ku ew dixwazin.
This time he is tired.	Vê carê ew westiyaye.
Tell me about your mother.	Ji min re behsa diya xwe bike.
Not better, not better.	Ne çêtir e, ne çêtir e.
Such a process is usually costly and may take years to complete.	Pêvajoyek wusa bi gelemperî biha ye û ji bo pêkanîna salan dikare hewce bike.
We have a great voice.	Dengekî me yê mezin heye.
The really sad thing is how many kids are watching this show.	Tişta bi rastî xemgîn ev e ku çend zarok li vê pêşandanê temaşe dikin.
It had to be somewhere here.	Diviyabû li derekê li vir bûya.
Movement is life.	Tevger jiyan e.
I tried to walk away.	Min hewl da ku dûr biçim.
They may be able to operate through a third school.	Dibe ku ew karibin bi navgîniya dibistanek sêyemîn ve tevbigerin.
They had almost nothing to do.	Hema bêje tiştekî wan tune bû ku bikin.
Meaning he was on the right track.	Wateya ku ew li ser riya rast bû.
In small groups, define the following words.	Di komên piçûk de, ji bo peyvên jêrîn pênase bikin.
You can ask someone you trust to tell you about some of the people.	Hûn dikarin ji kesekî ku hûn pê bawer in bipirsin ku ji bo we ji hin kesan re bêje.
I do not believe he changed his clothes.	Ez bawer nakim ku wî cilên xwe guhertiye.
I was still half asleep.	Ez hîn di xew de nîvco bûm.
I can take him.	Ez dikarim wî bigirim.
From the beginning.	Ji destpêkê ve.
They are tough but good for kids.	Ew dijwar in lê ji bo zarokan baş in.
It may be used by another process.	Dibe ku ew ji hêla pêvajoyek din ve tê bikar anîn.
For the second time in a week.	Di hefteyekê de cara duyemîn.
Try to close your eyes.	Biceribînin ku çavên xwe xwar bikin.
This issue is still open.	Ev pirsgirêk hê jî vekirî ye.
But he was not the only example.	Lê ew ne tenê nimûne bû.
And things were not going well.	Û tişt ne baş bûn.
Yes, it is not.	Belê, ne wisa ye.
I no longer allowed myself to eat that day.	Min wê rojê êdî nehişt ku bixwe.
She wanted to get out of here.	Wê dixwest ji vir derkeve.
She tried to move, but was not fast enough.	Wê hewl da ku hereket bike, lê têra xwe bilez nebû.
Not dead, but old.	Ne mirî, lê pîr.
No one could get close to her.	Kesî nikarîbû nêzî wê bibe.
Yes, it is your loss.	Belê, windabûna te ye.
Good luck to someone who is there.	Bextê te xweş bî ji kesekî ku li wir e.
Well, do not even give me your fire.	Îcar baş e, tu ji agirê xwe jî nede min.
He is not like other children.	Ew ne wek zarokên din e.
I'm behind you.	Ez li pişt te me.
Animals can also feel things.	Heywan jî dikarin tiştan hîs bikin.
He also loved architecture, so they got into business together.	Wî ji avahîsaziyê jî hez dikir, ji ber vê yekê ew bi hev re ketin karsaziyê.
You have become stronger.	Hûn bi hêztir bûne.
There was both an important initiative and an important need.	Hem pêşengiyek girîng û hem jî hewcedariyek girîng hebû.
As the young guard said, it is clear that they are fighting with men.	Wekî ku cerdevanê ciwan gotibû, eşkere ye ku ew bi mêran re şer dikin.
These are real dollars.	Ev dolarên rastîn in.
Add to the story as the days and weeks go by.	Her ku roj û hefte derbas dibin li çîrokê zêde bikin.
It is in our blood.	Di xwîna me de ye.
But a few things.	Lê çend tişt.
What will they do.	Ew ê çi bikin.
There was still back pain and a slight infection.	Dîsa jî êşa piştê û enfeksiyonek piçûk hebû.
Things that will be on the table but really do nothing.	Tiştên ku dê li ser masê bin lê bi rastî tiştek nakin.
It may or may not.	Ew dikare, an jî nabe.
Your marriage needed this.	Zewaca te ev hewce bû.
He tried many times and in many ways, but refused.	Wî gelek caran û bi gelek awayan hewl da, lê wê red kir.
There is nothing more to be said.	Tiştek zêde tune ku bê gotin.
She talked to him and us.	Wê ji wî û me re peyivî.
I stopped there and I left for no real reason.	Ez li wir rawestiyam û ez bê sedemek rast hiştim.
Admission is free.	Gihîştin belaş e.
There is a very strong connection there.	Têkiliyek pir xurt li wir heye.
And cell culture.	Û çanda hucreyê.
The football guys, despite my brother, they were so simple.	Xortên fûtbolê, tevî birayê min, ew qas hêsan bûn.
No evidence of such features can be found.	Tu delîlên taybetiyên wiha nayên dîtin.
Yes, she really did.	Erê, wê bi rastî kir.
There are no weapons yet, but it may just be a matter of time.	Hê çek tune, lê dibe ku ew tenê meseleyek demê be.
Like all over the world.	Mîna li hemû cîhanê.
No information was available on previous injuries.	Dîsa derbarê birîndarên berê de tu agahî nehatin bidestxistin.
Maybe the court.	Dibe ku dadgeh e.
The first is a man.	Ya yekem mêr e.
His injury is getting worse than he thought.	Birîna wî ji ya ku wî difikirî girantir dibe.
I do not remember the team.	Ez tîm nayê bîra min.
And it didn’t have to hit anyone.	Û ne diviyabû ku li kesî bixista.
Because you did a service to us too.	Ji ber ku we xizmetek ji me re jî kir.
They were never for war.	Ew tu carî ji bo şer nebûn.
Many of you have asked for a specific example.	Gelek ji we mînakek taybetî pirsî.
Both were very sexual in the early years of their relationship.	Her du jî di salên destpêkê yên têkiliya xwe de pir cinsî bûn.
He is arrested.	Ew tê girtin.
They said ‘we know something you don’t see’ looking at them.	Wan got ku 'em tiştek dizanin ku hûn nabînin' li ser wan dinihêrin.
Everything has a tip.	Hemû tişt xwedî tîpek in.
From that moment on, our lives will never be the same.	Ji wê gavê û pê ve, jiyana me dê tu carî wekî hev nebe.
That can be important.	Ew dikare girîng be.
When they think of your product, they will think of you.	Dema ku ew hilbera we difikirin, ew ê li we bifikirin.
On the right device you can not.	Li ser cîhaza rastîn hûn nekarin.
It was a really enjoyable experience.	Ew bi rastî ezmûnek kêfxweş bû.
After that setting things up was very easy.	Piştî vê yekê sazkirina tiştan pir hêsan bû.
And just be a great woman to listen to.	Û tenê dibe jineke mezin ku mirov guh bide wê.
He is a valuable guide for us.	Ew ji bo me rêberek hêja ye.
And there were parents.	Û dêûbav hebûn.
She was thin.	Ew nazik bûbû.
A few things came out.	Çend tişt derketin holê.
Find animal food.	Xwarina heywanan bibînin.
Done with it.	Bi wê re kirin.
Soon you will be shown both doors.	Di nêzîk de hûn ê her du derî nîşanî we bidin.
Open, so that everything reaches her heart directly.	Vekirî, da ku her tişt rasterast bigihîje dilê wê.
Patients were provided with written consent information.	Nexweşan bi agahdarî razîbûna nivîskî pêşkêş kirin.
They just do their job and do it well.	Ew tenê karê xwe dikin û baş dikin.
I saw nothing from the windows.	Min ji pencereyan tiştek nedît.
This phase starts right at the end of a phase.	Ev qonax rast di dawiya qonaxek de dest pê dike.
The case went to court.	Doz çû dadgehê.
It was not such a hot thing.	Ew ne tiştekî wisa germ bû.
I asked him if it was his.	Min jê pirsî gelo ya wî ye.
She did not care.	Ne xema wê bû.
I can not do more.	Ez nikarim zêdetir bikim.
There were no buildings, no houses.	Ne avahî, ne mal hebûn.
Blood can come from several sources.	Xwîn dikare ji çend çavkaniyan were.
It's alright.	Baş e.
He was less afraid of them, more confident.	Ew kêmtir ji wan ditirsiya, bêtir ji xwe bawer bû.
It really is the same show.	Bi rastî jî heman pêşandan e.
And then he seemed to pull back and drive.	Û paşê xuya bû ku paşde vekişiya û ajot.
It took him an hour to calm down and prepare a story.	Ji wî re saetek lazim bû ku aram bibe û çîrokek amade bike.
Just a few more questions.	Tenê çend pirsên din.
Thank you for your great service.	Spas ji bo xizmeta we ya mezin.
They do not know what is coming.	Ew nizanin çi tê.
We must use common sense here.	Divê em li vir aqilê hevpar bikar bînin.
There is a simple reason for this.	Ji bo vê sedemek hêsan heye.
So it may be time to restart the organization.	Ji ber vê yekê dibe ku dem were ku rêxistin ji nû ve dest pê bike.
I did not like to wait until they hit something.	Min hez nedikir ku ez li bendê bimînim heya ku ew li tiştekî bixin.
The deal was over.	Peyman bi dawî bû.
It was a time of growth.	Dem dema mezinbûnê bû.
Now here looked a really nice kid, maybe middle school age.	Naha li vir zarokek bi rastî xweş xuya bû, dibe ku temenê dibistana navîn.
I want him to see me.	Ez dixwazim ku ew min bibîne.
He also did not know that he had reached his mouth.	Wî jî nizanibû ku ew gihîştiye devê xwe.
That is their starting point.	Ew helwesta wan a destpêkê ye.
Went to the hospital.	Çû nexweşxaneyê.
Get up in the sun and do it again.	Bi tavê rabin û dîsa bikin.
Something obvious was wrong with him.	Tiştek eşkere bi wî re xelet bû.
I guess I was not clear.	Ez texmîn dikim ku ez ne zelal bûm.
When there was no answer I went inside.	Dema ku bersiv nehat ez ketim hundur.
I wanted to watch what you do.	Min dixwest ez temaşe bikim ku hûn çi dikin.
Music is better.	Muzîk çêtir e.
This was her face of years past.	Ev rûyê wê yê salên berê bû.
This is what you will fight for.	Ya ku hûn ê şer bikin ev e.
It's a terrible business.	Ew karsaziyek tirsnak e.
It had such a strange smell that we could not get through it.	Ev bêhna ecêb hebû ku me nedikarî bi cih bianiya.
They do not see.	Ew nabînin.
I need to rest.	Pêdiviya min bi bêhnvedanê heye.
She intended to restrain him.	Wê niyet kiribû ku wî berteng bike.
And they are good places to be strong.	Û ew cihên baş in ku bi hêz bibin.
It was one of the few things he enjoyed about me.	Ew yek ji kêm tiştan bû ku wî li ser min kêfxweş kir.
He had not beaten them before.	Wî pêşî li wan nexistibû.
The code is not designed.	Kod ne sêwirandin e.
I looked at her and she smiled.	Min li wê nêrî û ew keniya.
He will be happy with your business.	Ew ê ji pargîdaniya we kêfxweş bibe.
I thought for exactly a minute.	Ez tam deqeyekê fikirîm.
The heat.	Germahî.
I hit something four times.	Min cara çaran li tiştekî xist.
Let one person share their difficulty with three other group members.	Bihêlin yek kes dijwariya xwe bi sê endamên koma din re parve bike.
See what they think of me now.	Binêrin ka ew niha li ser min çi difikirin.
He would have to hold his hand.	Ew ê neçar bû ku destê xwe bigire.
That is not the whole defense.	Ew ne tevahiya parastinê ye.
But with that comes very little time to update this blog.	Lê bi wê re demek pir hindik tê ku vê blogê nûve bike.
Five years later, he caught her in bed with another woman.	Pênc sal şûnda, wê ew bi jineke din re di nav nivînan de girt.
There is no photo book.	Pirtûka wêneyan tune.
Except that he is different from her, because she created him.	Ji bilî ku ew ji wê cuda ye, ji ber ku wê ew afirandiye.
About six months he had known her.	Nêzîkî şeş mehan wî ew nas kiribû.
The test results are calculated as the most representative values.	Encamên ceribandinê wekî nirxên nûneriya pirê têne hesibandin.
You do not know how it is.	Hûn nizanin ew çawa ye.
But otherwise it was very similar.	Lê wekî din ew pir heman bû.
Because we can see him.	Ji ber ku em dikarin wî bibînin.
It gives her body a chance to start the healing process.	Ew şansek dide laşê wê ku dest bi pêvajoya başbûnê bike.
He did not expect to be hit back, and it would hit him so hard.	Wî hêvî nedikir ku paşve were lêdan, û wê ew qas dijwar lêxist.
Be sure to watch the video above to get a better idea.	Bê guman vîdyoya li jor temaşe bikin da ku hûn ramanek çêtir bistînin.
Then things happen very quickly.	Paşê bûyer pir bi lez dimeşin.
He, or he was lost.	Ew, an ew winda bû.
It is especially difficult to look at things you do not understand.	Bi taybetî bi dijwarî li tiştên ku we fêm nekirine dinêrin.
Errors can occur for a variety of reasons.	Dibe ku xeletî ji ber sedemên cûda çêbibin.
Take a few seconds to get life right again.	Pir saniyeyan bikirtînin da ku jiyan dîsa rast were.
This is not what comes here.	Ya ku li vir tê de ne ev e.
There is no desire in my heart either.	Di dilê min de jî tu daxwazek tune.
That was something else.	Ew tiştek din bû.
I think men are much tougher on each other.	Ez difikirim ku mêr li hember hev pir dijwartir in.
This will only work if you have a popular website.	Ev ê tenê bixebite heke we malperek populer hebe.
But you have better options.	Lê hûn vebijarkên çêtir hene.
They were serious working tools.	Ew amûrên xebatê yên cidî bûn.
We want two of them.	Em du ji wan dixwazin.
This is the same feeling.	Ev heman hest e.
A little space is left on the panel for test points.	Cihê hindik li ser panelê ji bo xalên ceribandinê tê hiştin.
This technique allows for better alignment with the target distribution.	Ev teknîk rê dide lihevhatina çêtir a bi belavkirina armancê re.
A hard copy is available upon request.	Li ser daxwazê ​​kopiyek hişk heye.
And he was smart.	Û ew jîr bû.
He knew at this point that he should be here.	Wî di vê gavê de dizanibû ku divê ew li vir bûya.
Maybe this is in its nature.	Dibe ku ev di cewherê xwe de ye.
Therefore, they are not birds that get angry.	Ji ber vê yekê, ew ne çûk in ku hêrs dibin.
I also felt like a third heart attack.	Min jî wek lêdana sisiyan a dil hîs kir.
The people were mostly young, and had a good energy.	Gel bi piranî ciwan bûn, û enerjiyek xweş hebû.
Then he went back to the radio.	Paşê ew vegeriya radyoyê.
They want to be warm.	Ew dixwazin germ bibin.
There was very little.	Pir hindik bû.
No one knows for sure, it is impossible to know.	Kes bi teqez nizane, ne mimkûn e ku bizane.
And from there everything changes.	Û ji wir her tişt diguhere.
It will never change that general way.	Wê tu carî ji wê riya giştî neguhere.
Oh how meaningful these words are and we love to hear them.	Ax ev gotin çiqas watedar in û em hez dikin ku wan bibihîzin.
This is not a criminal trial.	Ev ne darizandineke sûc e.
I put on a test shirt and I had to change something.	Min kirasek ceribandinê kir û ez neçar mam ku tiştek biguherim.
So we are the ones who have to decide what value we get.	Ji ber vê yekê em in yên ku divê biryar bidin ka em kîjan nirxê digirin.
We will come for you.	Em ê ji bo we werin.
But clarify your point.	Lê nêrîna xwe zelal bike.
This is what came to my mind.	Ya ku hat serê min ev e.
The government will work for it.	Hikûmet ji bo wê bixebite.
Stand inside.	Di hundurê xwe de rawestin.
For example, peace begins within each of us.	Ji bo nimûne, aştî di nav her yekî ji me de dest pê dike.
These simple tools will help in daily life.	Van amûrên hêsan dê di jiyana rojane de bibin alîkar.
For soft tissue, the average value is given to both men and women.	Ji bo tevna nerm, nirxa navîn ji bo jin û mêr tê dayîn.
There are no definite things.	Tiştên teqez tune ne.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Û dîsa, dê heta nuha daxwazek wan hebûya.
And because of that nature, you do something, you know.	Û ji ber vê cewherê, hûn tiştek dikin, hûn dizanin.
A key point to consider is the role of water.	Xaleke sereke ya ku divê were hesibandin rola avê ye.
His face was as dark and determined as mine.	Rûyê wî jî wek rûyê min tarî û bi biryar bû.
Many things the group needed to hear.	Gelek tiştên ku grûp hewce bû ku bibihîzin.
What will happen.	Wê çi be.
And it's great.	Û ew mezin e.
Very well received.	Pir baş hatiye pêşwazîkirin.
Released the next day for digital download.	Dotira rojê ji bo dakêşana dîjîtal hate berdan.
We hear.	Em dibihîzin.
You should feel that way.	Divê hûn wisa hîs bikin.
Obviously, you have to learn numbers.	Eşkere ye, divê hûn hejmaran fêr bibin.
Totally with me.	Temam bi min.
I dropped my bag and walked over to her.	Min çentê xwe avêt û ber bi wê ve çûm.
And they took up a lot of space.	Û wan pir cîh girt.
She will only give herself to the right man once before.	Wê tenê carek berê xwe bide zilamê rast.
Inside and out.	Li hundir û derve.
Short hair, like a boy's.	Porê kurte, mîna yê kur.
We knew from the beginning that this was the real deal.	Me ji destpêkê ve dizanibû ku ew peymana rastîn e.
He does not breathe.	Ew nefes nagire.
They start a relationship and agree to take it slowly.	Ew têkiliyek dest pê dikin û qebûl dikin ku hêdî hêdî bigirin.
There was no protection available to players these days.	Parastina ku van rojan ji bo lîstikvanan heye tune bû.
I sent almost all my patients to physical therapy.	Min hema hema her nexweşên xwe şandibû terapiya fizîkî.
Hour by hour.	Saet bi saet.
I did not have time to go back and look at it.	Wextê min tunebû ku ez vegerim û lê binihêrim.
And third, look at the hands.	Û sêyemîn, li destan binêrin.
Listen to me for this.	Ji bo min guh bidin vê yekê.
She was taken from a room she had not seen.	Ji jûreyek ku wê nedîtibû hat girtin.
Members have a vested interest.	Endam berjewendiya gumanê.
Now his face was angry.	Êdî rûyê wî hêrs bûbû.
The entire system was shut down for three months.	Tevahiya sîstemê ji bo sê mehan hat girtin.
So really, in a definite way, the form will follow the experience.	Ji ber vê yekê bi rastî, bi rengek diyarkirî, form dê ezmûnê bişopîne.
At the last moment.	Di kêliya dawî de.
Say something worthwhile that you have.	Tiştek hêja ku we heye bêje.
We serve white people first.	Em pêşî xizmeta mirovên spî dikin.
There is more available than demand.	Ji daxwazê ​​pirtir peyda heye.
I must live, your sister must live too.	Divê ez bijîm, divê xwişka te jî bijî.
It has a large screen but medium screen quality.	Ew xwedan ekranek mezin e, lê kalîteya ekrana navîn.
One has just completed primary education.	Yekî tenê xwendina seretayî qedandiye.
It's just a species.	Ew tenê celebek e.
A significant cost difference should not be seen.	Cûdahiya lêçûnek girîng divê neyê dîtin.
The first is called a private company.	Yekem jê re şirketek taybet tê gotin.
Another day does not matter.	Rojek din ferq nake.
It is therefore important.	Ji ber vê yekê girîng e.
People should not leave out too many words.	Divê mirov pir peyvan nehêle.
Friends and family will be staying there.	Heval û malbat dê li wir bisekinin.
Darkness was still there, but he could see perfectly.	Tarî hê jî li wir bû, lê wî dikaribû bêkêmasî bibîne.
Or something like that.	An jî mîna wê.
It was too late though.	Herçî dereng bû.
He was your guard that got you involved.	Ew cerdevanê we bû ku hûn tevlihev kirin.
They really need to earn at home.	Ew bi rastî hewce ne ku li malê qezenc bikin.
His real life started after that.	Jiyana wî ya rastîn piştî wê dest pê kir.
It works that way.	Bi vî awayî dixebite.
The control animals received the drug vehicle.	Heywanên kontrolê wesayîta tiryakê wergirtin.
Walked with a big step.	Bi pêngaveke mezintir meşiyan.
She was lying on her back, her mouth open.	Li ser pişta xwe razayî bû, devê wê vekirî bû.
Perhaps her brother had given her such advice before her death.	Dibe ku birayê wê beriya mirina xwe şîreteke wisa li wê kiribû.
It was a wonderful time.	Demeke xweş bû.
You can no longer do this.	Êdî hûn nikarin vê yekê bikin.
We both have a reason to care.	Sedema me herduyan jî ji bo lênêrînê heye.
Tomorrow is a competition.	Sibe pêşbirk e.
I felt like a child.	Min xwe wek zarokek hîs kir.
Turn off the main road.	Ji riya sereke zivirîn.
What can one of them say about this? 	Yek ji wan dikare ji bo vê yekê çi bibêje?
she thought.	wê fikirî.
In the future, the condition will determine the level of service.	Di pêşerojê de, şert dê asta xizmetê diyar bike.
I will explain when we meet.	Dema ku em hev bibînin ez ê vebêjim.
Leave it to me.	Ji min re bihêle.
For a few years we found ourselves very comfortable.	Çend salan me xwe pir rehet girt.
Ask your child to identify something they really want.	Ji zarokê xwe bipirsin ku tiştek ku ew bi rastî dixwazin nas bike.
I have no interest in a book.	Tu eleqeya min bi pirtûkekê re nîne.
To show what we say.	Ji bo ku em nîşan bidin ku em çi dibêjin,.
And if you were out there, you would be one of those things.	Û eger hûn li derve bûna, hûn ê yek ji wan tiştan bûna.
As a rule, they will wait until you come to them.	Wekî qaîdeyek, ew ê li bendê bimînin heya ku hûn werin ba wan.
It should be fun.	Divê kêf were kirin.
So art is a bit out of place.	Ji ber vê yekê huner hinekî ji mêj ve ye.
You are the ones who send the message.	Yên ku peyamê bişînin hûn in.
Take them when they are small and the work will look easier.	Dema ku ew piçûk in wan bigirin û kar dê hêsantir xuya bike.
I had no plans to visit her this evening.	Min plan nedikir ku vê êvarê serdana wê bikim.
He had taken it ever deeper into dreams.	Wî ew her gav kûrtir ber bi xewnan ve biribû.
We decided on these questions.	Me biryar daye van pirsan.
Everyone to their liking.	Her kes li gor kêfa xwe.
I say get your evidence together and get out to the public.	Ez dibêjim delîlên xwe bigihînin hev û derkevin raya giştî.
Now is a big deal.	Niha peymanek mezin e.
I can not describe its appearance.	Ez nikarim awira wê vebêjim.
There were no clinical complications with this procedure in any of the patients.	Di tu nexweşan de bi vê pêvajoyê re tevliheviyên klînîkî tune bûn.
We will be there in time for breakfast.	Em ê di wextê xwe de ji bo firavînê li wir bin.
So he mobilized his people.	Ji ber vê yekê wî gelê xwe bi tevger kir.
I can not run.	Ez nikarim birevim.
This will affect what it does in your body.	Ev ê bandorê li tiştê ku ew di laşê we de dike.
You will know how to handle it.	Hûn ê zanibin ka meriv wê çawa hilde.
Nobody benefits.	Kes feyde nake.
Pay attention to those who did not go.	Bala xwe bidin wan ên ku neçûne.
I have to spend time with my love.	Divê ez bi evîna xwe re wext derbas bikim.
Music was the lost leader.	Muzîk rêberê winda bû.
I think everyone has things that, look back, we will change.	Ez difikirim ku her kes xwedî tiştên ku, li paş xwe mêze bikin, em ê biguherin.
Even though I am.	Heçî ez im.
The older child was the last.	Zarokê mezin herî dawî bû.
You have this.	Te ev heye.
It’s like hard work.	Mîna xebata dijwar e.
When he does something wrong, he gets angry with himself.	Gava ku wî neheqî kir, ew ji xwe hêrs dibe.
It is white bone.	Ew hestî spî ye.
I'm thinking here.	Ez li vir difikirim.
I also did not know what to say.	Min jî nizanibû ku ez çi bibêjim.
For me, this was the right choice.	Ji bo min, ev vebijarka rast bû.
I feel like it's a good accident.	Ez hest dikim ku ew qezencek baş e.
The task was accomplished.	Wezîfe pêk hat.
I only say that because you write once a year.	Ez tenê dibêjim ji ber ku hûn salê carekê dinivîsin.
Either way, the text ends in a file.	Bi her awayî, nivîs di pelê de diqede.
About half an hour later, it arrived.	Nêzîkî nîv saet şûnda, hat.
A ship was written.	Keştîyek hate nivîsandin.
They killed both.	Ew herdu kuştin.
The child was on his back.	Zarok li ser pişta xwe bû.
Walk with the family shortly after dinner.	Demek kin piştî şîvê bi malbatî bimeşin.
I know we did not do that.	Ez dizanim me ev nekir.
She did not work on reading.	Wê li ser xwendinê nexebitî.
Maybe they killed him, or not, but hit them.	Belkî ew kuştine, yan na, lê li wan xistiye.
I'm going by myself.	Ez bi xwe diçim.
He had no plan.	Plana wî tune bû.
Because we hope to be.	Ji ber ku em hêvî dikin ku em bibin.
In some cases, this is not possible.	Di hin rewşan de, ew ne gengaz e.
But my career was going by itself.	Lê kariyera min bi xwe jî diçû.
This hotel was just amazing.	Ev hotel tenê ecêb bû.
At least it will not be with adults.	Qe nebe ew ê bi mezinan re nebe.
So two things.	Ji ber vê yekê du tişt.
He had used it to get what he wanted.	Ew ji bo bidestxistina tiştê ku wî dixwest bikar anîbû.
But her husband did not let her.	Lê mêrê wê nehişt.
They are poor young men.	Ew xortên belengaz.
Or not, and make things even worse.	An na, û tiştan hîn xirabtir bike.
Because no one had to write both of these and no one wrote.	Ji ber ku diviyabû kesek van herduyan binivîsanda û kes nedinivîse.
So, this means working harder than anyone else.	Ji ber vê yekê, ev tê vê wateyê ku ji kesê din bêtir bixebitin.
I do not think this is true.	Ez nafikirim ku ev rast e.
Which helped a lot to my character to come to terms with himself.	Ya ku pir alîkariya karaktera min kir ku were ser xwe.
Breakfast was very good and there was a good selection of things.	Taştê pir baş bû û hilbijarkek baş a tiştan hebû.
He never sent them so far ahead of his main force.	Wî tu carî wan ew qas li pêş hêza xwe ya sereke neşand.
Maybe better than a man who can lead them.	Dibe ku ji zilamek ku bikaribe wan bi rê ve bibe çêtir e.
And he could often control himself.	Û pirê caran dikaribû xwe kontrol bike.
I mean people in general.	Mebesta min bi giştî mirovan e.
School is the first step towards your future.	Dibistan gava yekem berbi pêşeroja we ye.
They can be safe and private.	Ew dikarin ewle û taybet bin.
My previous sexual history was also recounted.	Tewra dîroka min a cinsî ya berê jî hate vegotin.
I want to select the table and run the code.	Ez dixwazim tabloyê hilbijêre û kodê bimeşîne.
I'm sleeping outside.	Ez li derve radizêm.
Their father is missing.	Bavê wan winda ye.
A very serious situation.	Rewşeke pir giran.
I do not feel the need here.	Ez li vir hewcedariya xwe hîs nakim.
And for the most part, we did.	Û bi piranî, me kir.
Others can.	Yên din jî dikarin.
The examples of analyzes that are done in this article are just examples.	Mînakên analîzên ku di vê gotarê de têne kirin tenê mînak in.
People get angry.	Mirov hêrs dibin.
And so yes.	Û wisa erê.
And they are.	Û ew in.
No writing is ever done.	Qet tu nivîs nayê kirin.
You have no right to do that.	Mafê we tune ku hûn wiya bikin.
Too much stress will kill you.	Zêde stres dê we bikuje.
Okay, let's go.	Baş e, em herin.
Everyone hopes to go to university.	Hemî hêvî dikin ku biçin zanîngehê.
This is what can shake the world.	Ya ku dikare dinyayê bihejîne ev e.
There is nothing but bad luck this year.	Di vê salê de ji bilî şansê xirab tiştek tune.
You are lucky to get two out of three.	Tu bi şens î ku tu ji sêyan duyan bistînî.
Will bring the phone to me.	Wê telefonê ji min re bîne.
You were fired.	Hûn ji kar hatin avêtin.
She will leave you.	Wê te berda.
We stand by that ownership.	Em li ser wê xwedîderketinê radiwestin.
This was at a very early stage and he was not really interested.	Ev di qonaxek pir zû de bû û ew bi rastî ne eleqedar bû.
Everything seems to be getting closer.	Her tişt mîna ku ew nêzîktir dibe.
I once again took the station on the steps.	Min carek din li ser gavan qereqol girt.
This is your time to be creative.	Ev dema we ye ku hûn afirîner bin.
Communication is used for two purposes.	Danûstandin ji bo du armancan tê bikaranîn.
However, it gets harder with each shot.	Lêbelê, ew bi her guleyek zêde dijwartir dibe.
But beautiful too.	Lê bedewî jî.
He said he would talk to them himself.	Wî got ku ew ê bixwe bi wan re biaxive.
That they think they know everything.	Ku ew difikirin ku ew her tiştî dizanin.
You can create an event.	Hûn dikarin bûyerek çêbikin.
I can not breathe.	Ez bêhna xwe nagirim.
It is legal.	Yasayî ye.
Just a little more.	Tenê hinekî din.
Rejected in the requested form.	Di forma ku hat xwestin de hatin redkirin.
But reaching the truth is not an easy task.	Lê gihandina rastiyê ne karekî hêsan e.
But there were some bad years there.	Lê li wir çend salên xerab hebûn.
But they did not succeed.	Lê bi ser neketin.
Tonight was really no different.	Îşev bi rastî ne cuda bû.
I have to call.	Divê ez telefonê bikim.
The activity is free and open to the public.	Çalakî ji gel re belaş û vekirî ye.
Nine thousand meters.	Neh hezar metre.
Whether you like it or not, you have to get involved.	Hûn bixwazin nexwazin, divê hûn tevlê bibin.
That's your job.	Ew karê we ye.
Even better.	Ya çêtir jî.
However I will never tell him.	Lêbelê ez ê tu carî ji wî re nebêjim.
If it was, it would come back.	Ger bû, dê vegere.
You never think about it but it does.	Hûn qet carî nafikirin lê ew dike.
The member point is made.	Xalê endam tê kirin.
I do not believe in myself.	Ez bi vê yekê ji xwe bawer nakim.
That is my case.	Ew doza min e.
We hope you enjoy it too !.	Em hêvî dikin ku hûn jî wê kêfê bikin!.
Those clothes could not be changed in a few seconds.	Ew cil di çend saniyeyan de nedihatin guhertin.
Before it's too late, will think about getting the address.	Beriya ku ew dereng be, dê bifikiriya ku navnîşan bigire.
In fact, it can not be.	Bi rastî, ew nikare bibe.
Maybe you do not like this.	Dibe ku hûn ji vê yekê hez nakin.
He looked you in the eye as he spoke.	Dema ku dipeyivî, wî li çavê te dinêrî.
I have never told anyone.	Min tu carî ji kesî re negotiye.
Drink this tea.	Vê çayê vexwin.
All you have to do is go straight, or a little straight.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku rasterast, an hinekî rasterast biçin.
This is probably the most important issue ahead.	Dibe ku ev kêşeya herî girîng a li pêş e.
This study was limited by the number of cases.	Ev lêkolîn ji hêla hejmara bûyeran ve sînorkirî bû.
I can not say enough.	Ez nikarim bibêjim bes e.
Was upset with his friend.	Ji hevalê xwe re xemgîn bû.
Not with your ears.	Ne bi guhên xwe.
Or use it regularly.	An jî wê bi rêkûpêk bikar bînin.
This is a new year.	Ev salek nû ye.
The women there do not know if she is shooting the video or not.	Jinên li wir nizanin ew vîdeoyê dikişîne yan na.
This is especially true on the third day.	Ev bi taybetî di roja sêyemîn de rast e.
Both of them, the windows go down, the branches come out.	Herdu jî, pencere dadikevin xwarê, çeng derdikevin.
My life, his life.	Jiyana min, jiyana wî.
We knew their system as well as theirs.	Me sîstema wan jî wek wan nas dikir.
Somehow make them part of it.	Bi awayekî wan bikin beşek ji wê.
Big data collection.	Komkirina daneyên mezin.
It will take a few days.	Ew ê çend rojan bigire.
Maybe they just didn’t get along.	Dibe ku ew bi tenê li hev nekirin.
Really, no, it still does.	Bi rastî, na, ew hîn jî dike.
I believe this to be true, for better or for worse.	Ez bawer dikim ku ev rast e, ji bo baş an xerab.
But this is what has happened lately.	Lê ya ku vê dawiyê qewimî ev e.
My father was born in the area.	Bavê min li herêmê hatiye dinyayê.
It is short, sweet and sad.	Kurt e, şîrîn û xemgîn e.
One is very small with the other.	Yek bi yê din re pir hindik e.
Or feel close to the ground.	An jî xwe nêzî erdê hîs bikin.
I lost world credit.	Min krediya dinyayê winda kir.
Show people that we are together.	Ji mirovan re nîşan bidin ku em bi hev re ne.
In order not to take the ball from him.	Ji bo ku top ji wî negirtin.
It really depends on how you really define progress.	Bi rastî ve girêdayî ye ku hûn bi rastî pêşveçûnê çawa diyar dikin.
Go check them out !.	Herin wan kontrol bikin!.
Plus, it feels great in your hand.	Wekî din, ew di destê we de pir xweş hîs dike.
It just needs to be true.	Tenê pêdivî ye ku rast be.
I do not agree with such a conclusion for the following reasons.	Ez ji ber van sedemên jêrîn bi encamnameyek weha re napejirînim.
We only know that.	Em tenê pê dizanin.
Do not use in children under ten years of age.	Li zarokên di bin deh salî de neyê bikaranîn.
Maybe you can help.	Dibe ku hûn dikarin alîkariyê bikin.
Good for her we say.	Ji bo wê baş e em dibêjin.
Most recently died there.	Herî dawî li wir mir.
Money makes noise.	Pere deng çêdibe.
I just have a very bad feeling about this.	Li ser vê yekê ez tenê hestek pir xirab heye.
His fear was real.	Tirsa wî rast bû.
For some reason the numbers and prices fluctuate.	Ji ber hin sedeman hejmûn û biha diherike.
Both did not work.	Herdu jî nexebitî.
You can better run the ball.	Hûn çêtir dikarin topê bimeşînin.
No differences were found between the second and third studies.	Di navbera lêkolînên duyemîn û sêyemîn de tu guhertin nehatin dîtin.
It totally works for this kind of book.	Ew bi tevahî ji bo vî rengî pirtûkê dixebite.
No amount is too small.	No mîqdara pir hindik e.
No one helped him.	Kesî alîkariya wî nekir.
You have to let me run things.	Divê tu bihêlî ku ez tiştan bimeşînim.
And this is a place to enjoy.	Û ev cihê ku meriv jê kêfê bike ye.
That night the fire broke out again.	Wê şevê dîsa agir pêxist.
They knew it.	Wan ev yek dizanibû.
But she laughed.	Lê wê keniyabû.
This is simply not necessary.	Ev bi tenê ne pêwîst e.
We lost it.	Me ew winda kir.
They refused to believe him.	Wan qebûl nekir ku bi wî bawer bikin.
That memory remained very clear to me.	Ew bîranîn bi min re pir zelal ma.
I'm just excited to be here and getting better.	Ez tenê bi heyecan im ku li vir im û çêtir dibim.
Then you make it.	Hingê hûn wê çêkin.
She knew the door.	Wê ew derî dizanibû.
I felt myself in constant fear.	Min xwe di tirsa domdar de hîs kir.
But she could not increase herself beyond that.	Lê wê nikarîbû xwe ji vê zêdetir bike.
Life is full of choices.	Jiyan tijî hilbijartinan e.
We will both hear from this.	Em ê her du jî ji vê yekê bibihîzin.
Most programs are offered in the summer, however.	Pir bername di havînê de têne pêşkêş kirin, lê.
Before we even did the party, we decided.	Beriya ku em partiyê jî bikin, me biryar da.
Not a new man.	Ne mirovekî nû ye.
Maybe my idea is just bad.	Dibe ku fikra min tenê xirab be.
It clearly affected her as well as the way it affected him.	Ew eşkere bandor li ser wê jî kir ku ew bandor li wî kir.
Learned because he was scared.	Fêr bû ji ber ku ew ditirsiya.
We never mention him to them either.	Em qet behsa wî ji wan re jî nakin.
Not with common ideas.	Ne bi ramanên hevpar.
He does not listen.	Ew guh nade.
He did everything he could to copy it.	Wî her tiştê xwe kir ku wê kopî bike.
I should not have thought about that.	Diviyabû ez li ser vê yekê nefikirim.
I wanted to kill myself.	Min xwest xwe bikujim.
Cheat on our special teams.	Tîmên me yên taybet bixapînin.
They are prepared and researched once every six years.	Ew şeş salan carekê têne amadekirin û lêkolîn kirin.
As a stranger it is my thing.	Weke xerîb tişta min e.
Gas was something else.	Gaz tiştekî din bû.
It is a kind of double vision of her.	Ew celebek ducar dîtina wê ye.
She tried the left door.	Wê deriyê çepê ceriband.
He can play 'six', 'eight' and 'two'.	Ew dikare 'şeş', 'heşt' û 'du' bilîze.
Still a few houses that show light.	Dîsa jî çend malên ku ronî nîşan didin.
Politics says so.	Siyaset wiha dibêje.
It is your turn to give me the news.	Dora te ye ku tu xeberan bidî min.
You know, they know.	Hûn dizanin, ew dizanin.
I think he did something wrong.	Ez difikirim ku wî tiştek xirab kir.
Of course it will.	Helbet wê.
We assure you that you know how to use your system.	Em ji we bawer dikin ku hûn zanibin ka meriv çawa pergala xwe bikar tîne.
You wanted me to bring them here.	Te dixwest ez wan bînim vir.
A place we could never go with our parents.	Cihê ku em çu carî nekarin bi dêûbavên xwe re biçin.
History changes over time.	Dîrok bi demê re diguhere.
However this is an exception.	Lêbelê ev îstîsnayek e.
The code above does not give me the correct result.	Koda li jor encama rast nade min.
I put them to work.	Min wan danî ser kar.
I am starting to think of my life as a way.	Ez dest pê dikim ku jiyana xwe wekî rêyek bifikirim.
But the answer came to my mind immediately.	Lê bersiva wê bi xwe di cih de hat bîra min.
But this year is a little different.	Lê îsal hinekî cuda ye.
It is neither here nor there.	Ew ne li vir û ne jî li wir e.
But the mistake of giving it up.	Lê xeletiya dayîna wê.
It must have been hard.	Divê ew zehmet bû.
It had now been about four hours.	Niha dora çar saetan derbas bû.
At least, not yet.	Bi kêmanî, hê ne.
He just couldn’t.	Ew tenê nikaribû.
He loves her.	Ew ji wê hez dike.
However, there was no evidence of her injuries.	Lêbelê, tu delîlên wê yên birîndar tune bûn.
The first floor is the road.	Qata yekem rê ye.
And the people had a say in everything.	Û gel di her tiştî de xwedî gotin bû.
Shake your hand straight and strong.	Destê xwe rast û xurt lêxist.
You may have other rights under the laws of your home country.	Dibe ku hûn li gorî qanûnên welatê xwe xwedî mafên din bin.
You will see.	Hûn ê bibînin.
The results were similar.	Encamên bi heman rengî dîtin.
They do not like risk.	Ew ji rîskê hez nakin.
I think it depends on the way they behave.	Ez difikirim ku ew bi awayê ku ew xwe hildigirin ve girêdayî ye.
This is not nice but it works well.	Ev ne xweşik e lê baş dixebite.
Today was the last day of the season.	Îro roja dawî ya demsalê bû.
Your sister has to keep her breath.	Xwişka te divê bêhna xwe biparêze.
He has to make a decision.	Pêdivî ye ku ew biryarek bide.
However, it is too late.	Lêbelê, ew pir dereng e.
And at breakfast.	Û di taştê de.
Except for files of course.	Ji bilî pelan bê guman.
Cultural experiments were conducted and the results discussed.	Ezmûnên çandê pêk anîn û encam nîqaş kirin.
I'm just happy with you.	Ez tenê bi we re kêfxweş im.
Yet that woman can only be herself.	Lê dîsa jî ew jin tenê dikare bi xwe be.
If you use state, you must use class.	Ger hûn dewletê bikar bînin, divê hûn polê bikar bînin.
Such topics begin to reflect the culture of work.	Van mijarên wiha dest bi ramana çanda xebatê dikin.
The money came quickly.	Pere bi lez hat.
He was in a bad situation.	Ew di rewşek xirab de bû.
At this point my voice disappears.	Vê gavê dengê min winda dibe.
Both sides of the cards must have the same appearance.	Divê her du aliyên qertan xwedî heman xuyangê bin.
She sleeps with them, as she did last night.	Ew bi wan re radiza, wek ku wê şeva borî.
You have seen over the years how the media has dealt with me.	We bi salan dît ku medya çawa bi min re mijûl bû.
I am looking to become the leader of this team.	Ez digerim ku bibim serokê vê tîmê.
Would not have known.	Dê nizanibûya.
Remember that people get angry when they lose control.	Bînin bîra xwe ku mirov dema ku kontrola xwe winda dikin hêrs dibin.
The walls of your city will fall.	Dîwarên bajarê we wê bikevin.
But we could not get out.	Lê me nikarîbû derkevin.
That film was a work of art.	Ew fîlm karekî hunerî bû.
Written informed consent was obtained from each research topic.	Ji her mijara lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
Society needs to win it by marriage.	Civak hewce dike ku ew bi zewacê qezenc bike.
And for whatever reason, you may not be ready to break up with them.	Û ji ber çi sedemê be, dibe ku ne amade bin ku bi wan re veqetin.
He has a daughter.	Keçeke wî heye.
That was good news.	Ew nûçeyek baş bû.
It can really hurt you or hurt you.	Ew bi rastî dikare we bike an we bişkîne.
I'm glad for you on that number.	Ez ji bo we li ser wê hejmarê kêfxweş im.
He decided to go without wanting more hot water.	Wî biryar da ku bêyî ku bêtir ava germ bixwaze biçe.
I know that sounds like it, but it's not true.	Ez dizanim ku wusa xuya dike, lê ew ne rast e.
My father was among them.	Bavê min jî di nav wan de bû.
Please note, this means that it is only software and nothing else.	Ji kerema xwe not bikin, ev tê vê wateyê ku tenê nermalavê û ne tiştek din e.
He loved to be big and strong.	Wî hez dikir ku mezin û bi hêz bû.
Other than here, it was closer.	Ji bilî vir, ew nêzîktir bû.
By all means the only way out.	Bi her awayî yekane rêya derketinê ye.
The part is dark and gloomy.	Parçeyek tarî û tarî ye.
He tried, and she made her position clear.	Wî hewl da, û wê helwesta xwe eşkere kir.
I think that’s the number.	Ez difikirim ku ew hejmar e.
Or else, this was his first fight.	An na, ev şerê wî yê yekem bû.
They have the following steps.	Ew gavên jêrîn hene.
Another time nothing happened.	Demeke din tiştek neqewimî.
Four out of five deal with tool installation.	Ji pêncan çar bi sazkirina amûran mijûl dibin.
I simply could not believe it.	Min bi hêsanî bawer nedikir.
I looked at him, then at the room.	Min li wî nêrî, paşê li odê nihêrî.
Yes, we failed there.	Belê, em li wir têk çûn.
He picked it up and shook it.	Wî hilda û hejand.
For me, growing up, it was normal.	Ji bo min, mezinbûna, ew normal bû.
Yes, what happened here is bad.	Erê, tiştê ku li vir qewimî xirab e.
And we do too.	Û em jî dikin.
And we needed a very good digital double.	Û ji me re ducarek dîjîtalek pir baş hewce bû.
In most cases, this is a good thing.	Di pir rewşan de, ev tiştek baş e.
I was just trying to save myself.	Min tenê hewl da ku xwe xilas bikim.
This brought tears to her eyes.	Vê yekê bi awayekî hêsir ji çavên wê anîn.
But two others were beaten.	Lê du kesên din hatin derbkirin.
They made a new game plan and came back strong.	Wan plansaziyek lîstikek nû çêkir û bi hêz vegeriyan.
We had very little time left.	Wextê me pir hindik mabû.
I could not think of such money.	Min nedikarî pereyekî wisa bifikirim.
And it was a very crazy weekend.	Û ew dawiya hefteyê pir dîn bû.
But wait, just a few more seconds.	Lê bisekinin, tenê çend saniyeyên din.
It entered media mode.	Ew ket moda medyayê.
This is not a new area of ​​law.	Ev ne qadeke nû ya qanûnê ye.
Look at the weapon.	Li çekê binêrin.
And used in practice.	Û di pratîkê de tê bikaranîn.
If he gets angry, he will kill us.	Ger hêrs bibe, dê me bikuje.
More than anything.	Ji her tiştî zêdetir.
His foot caught the last table.	Lingê wî maseya dawî girt.
Instead, here we focus on some basic points.	Di şûna wê de, li vir em li ser hin xalên bingehîn bisekinin.
I personally found nine dead.	Min bi xwe neh mirî dîtin.
Maybe something to do with it.	Dibe ku tiştek pê re hebe.
He was young.	Ew ciwan bû.
Take your time listening to what people are saying.	Wextê xwe bigirin ku guhdariya tiştên ku mirov dibêjin.
Their faith was born in me.	Baweriya wan bi min çêbû.
I go back to my tea table to drink.	Ez vedigerim ser masê çaya xwe vexwim.
You will definitely read them heart attack.	Hûn ê bê guman kirîza dil bixwînin wan.
Went to take a closer look.	Ji bo ku ji nêz ve lê binêre çû.
I love methods that fail quickly.	Ez ji rêbazên ku zû têk diçin hez dikim.
The main idea of ​​the proof is as follows.	Fikra sereke ya îsbatê wiha ye.
And no one has to tell me.	Û kes neçar e ku ji min re bêje.
She will not let that happen.	Wê nehêle ku ew bibe.
The material is very light and does not withstand the wind.	Materyal pir sivik e û li ber bayê namîne.
But then there are often good things.	Lê hingê tiştên baş pir caran hene.
Her life is a waiting one.	Jiyana wê ya bendewariyê ye.
This time he agreed to go with me.	Vê carê qebûl kir ku bi min re here.
I keep it simple and let the picture tell the story.	Ez wê hêsan diparêzim û dihêlim ku wêne çîrokê vebêjin.
Hearing the sound of footsteps behind him, he turned around.	Bi bihîstina dengê gavên li pişt xwe, zivirî.
It also contains as much metal as you can.	Ew jî bi qasî te metal tê de heye.
Fruits will be provided.	Dê fêkî bên dayîn.
My father came back.	Bavê min vegeriya.
Play your games for hours.	Bi saetan lîstikên xwe bilîzin.
It seemed that his confidence in her progress was greater than hers.	Xuya bû ku baweriya wî bi pêşketina wê ji wê zêdetir bû.
I did not go with anyone.	Ez bi kesî re neçûm.
Find an interesting topic and start writing about it.	Mijarek balkêş bibînin û li ser wê dest bi nivîsandinê bikin.
Then he heard it again.	Paşê dîsa ew bihîst.
Evidence is directly in front and can be found here.	Delîl rasterast li pêş e û dikare li vir were dîtin.
I am happy for these things.	Ez ji bo van tiştan kêfxweş im.
So their sleep test is great.	Ji ber vê yekê ceribandina xewa wan pir mezin e.
I did not catch it.	Min ew negirt.
I did not cry, my heart did not hurt.	Ez negirîm, dilê min ne êşiya.
But if you listen carefully you will still hear something about it.	Lê heke hûn bi baldarî guhdarî bikin hûn ê dîsa jî tiştek li ser wê bibihîzin.
The place was lived.	Cih dihat jiyîn.
We lost the game.	Me lîstik winda kir.
Believe me on this.	Li ser vê yekê ji min bawer bikin.
I did not sit in the car and read the book.	Ez di tirimbêlê de rûneniştim û pirtûk nexwendim.
Putting the short end of the tree.	Danîna dawiya kurt a darikê.
Our home, our rules.	Mala me, qaîdeyên me.
I tried this.	Min ev ceriband.
We list the relevant papers in the relevant fields.	Em kaxezên têkildar di warên têkildar de navnîş dikin.
To the right and left someone was standing on the same line.	Li rastê û çepê kesek li ser heman xetê rawesta bû.
It will serve you for true lies.	Ew ê ji bo derewan rast ji we re xizmetê bike.
There is a knife.	Kêr heye.
But now it is too late to return.	Lê niha ji bo vegerê pir dereng e.
Store in a cool, dry place.	Li cîhek sar û zuha hilînin.
I could not leave him.	Min nedikarî wî bihêlim.
They do not want to be injured or die.	Naxwazin ku ew birîndar bibin an jî bimirin.
There was no going back though.	Tevî vê yekê jî veger tunebû.
But it can not hurt.	Lê ew nikare zirarê bide.
Obviously if you are in pain then you need medical attention.	Eşkere ye ku heke hûn diêşînin wê hingê hûn hewceyê lênihêrîna bijîşkî ne.
The picture stays with me.	Wêne bi min re dimîne.
He was a big kid.	Ew zarokek mezin bû.
They killed him, but did not eat.	Ew dikuştin, lê nedixwar.
However, all the differences were small.	Lêbelê, hemî cûdahî piçûk bûn.
For love and a sense of connection.	Ji bo hezkirin û hestek girêdanê.
It is so.	Bi vî awayî ye.
Why don’t we pay a little more attention to them ?.	Çima em hinekî zêdetir bala xwe nedin wan?.
Medical education system.	Sîstema perwerdehiya bijîşkî.
The team under him was younger and better.	Tîm di bin wî de ciwantir û çêtir bû.
Basically, everything worked, although nothing worked perfectly.	Di bingeh de, her tişt xebitî, her çend tiştek bêkêmasî nexebitî.
And they are right.	Û ew rast in.
The machine was as designed.	Makîne wekî ku hatî destnîşan kirin bû.
It was definitely an attack on people like us.	Bê guman êrîş li dijî kesên wekî me bû.
Not exactly those things.	Ne wan tiştan tam.
It may be raining a little.	Dibe ku piçek baran bibare.
It did not develop.	Ew pêş neket.
No one could beat me.	Kesî nikarîbû min bixista.
Maybe he thinks he’s going through the course.	Dibe ku ew difikirin ku ew bi qursê re derbas dibe.
I see that you are protecting things from me.	Ez dibînim ku te tiştan ji min diparêze.
I wonder what they mean to you.	Ez meraq dikim gelo ew ji we re çi watedar in.
The difference is amazing.	Cûdahî ecêb e.
I feel for you.	Ez ji te re hest dikim.
High numbers mean rapid growth.	Hejmarên bilind tê wateya pêşkeftina bilez.
The line is completely silent.	Rêz bi tevahî bêdeng e.
His hair was short.	Porê wî kurt bû.
The complexity of the situation we are in.	Tevlihevî rewşa ku em tê de ne.
She had to stop this.	Diviyabû ku wê vê yekê rawestanda.
Now we need to prove the second connection.	Naha pêdivî ye ku em girêdana duyemîn îspat bikin.
It was below the block from the church.	Ew li jêr blokê ji dêrê bû.
Following a short speech.	Li dûv axaftinek kurt.
We are already giving ourselves new faith.	Em berê xwe didin baweriya nû.
It was the only safe option.	Ew yekane vebijarka ewle bû.
No, not my arm.	Na, ne milê min.
The results were compared with our previously published data.	Encam bi daneyên me yên berê hatine weşandin re hatin berhev kirin.
Participants provided written informed consent.	Beşdaran razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
He had achieved what many had not achieved.	Wî bi dest xistibû ya ku gelekan bi dest nexistibû.
Some of them came out crying.	Hin ji wan bi girî derketin.
If it happens, then let it.	Ger ew çêbibe, wê hingê bila.
Take the body for example.	Ji bo nimûne bedenê bigirin.
They cost twice as much, but last three times longer.	Mesrefa wan du caran biha ye, lê sê qat dirêjtir dom dike.
It will not come out.	Dê dernediket.
Here are some key details about the contract.	Li vir hin hûrguliyên sereke yên li ser peymanê hene.
Not even his room.	Ne odeya wî jî.
He said he could not understand me.	Wî got ku ew nikare min fêm bike.
The higher the number, the sooner it is said.	Hejmar çiqas zêde be, ew qas zû tê gotin.
But he does not see this for himself either.	Lê ew vê yekê jî ji xwe re nabîne.
What changes is the scale and time frame.	Tiştê ku diguhere pîvan û çarçoweya demê ye.
When you think about it, they understand.	Dema ku hûn li ser wê difikirin, ew têgihîştin.
It can leave you in financial trouble.	Ew dikare we di tengasiyek darayî de bihêle.
His eyes were calm, his voice light.	Çavên wî aram, dengê wî sivik.
Just get down here.	Tenê li vir dakevin.
You can stop there on your way.	Hûn dikarin li wir li ser riya xwe rawestin.
I love this beautiful story.	Ez ji vê çîroka xweş hez dikim.
He was his own family.	Ew malbata wî bi xwe bû.
I went to college and did everything I wanted.	Ez çûm zanîngehê her tiştê ku min dixwest kir.
His only true friend.	Yekane hevalê wî yê rast.
A warm relationship developed.	Têkiliyeke germ pêş ket.
There was a time in those last days when we just weren’t sleeping.	Di van demên dawîn de demek hebû ku em tenê xew nedibûn.
No left window.	Ne pencereya çepê.
The air is warm and cool.	Hewa germ û hênik e.
If you use these, you support the site.	Ger hûn van bikar bînin, hûn malperê piştgirî dikin.
It's for the best.	Ew ji bo çêtirîn e.
But there was a different world.	Lê cîhanek cûda jî hebû.
Like they used me.	Mîna ku wan min bikar anî.
The man running the database found the problem.	Zilamê ku databasê dimeşîne pirsgirêk dît.
There are two ways in which such a system can be installed.	Du rê hene ku dikare sîstemek weha were saz kirin.
There are things in mind that you can lose.	Tiştên hişê ku hûn winda bibin hene.
The colors used should be the same.	Divê rengên ku têne bikar anîn wekhev bin.
Once taught as part of a good training.	Carekê wekî beşek ji perwerdehiyek baş hatine fêr kirin.
Here, we will look at two of these.	Li vir, em ê li du ji van binêrin.
Things were not perfect.	Tiştên bêkêmasî nebûn.
I noticed that you are now talking to those students.	Min bala xwe dayê ku tu niha bi wan xwendekaran re dipeyivî.
And that doesn’t mean we won’t, and we’re totally ready.	Û ev nayê wê wateyê ku em ê nekin, û em bi tevahî amade ne.
But nothing else stopped him from speaking.	Lê tiştekî din ew ji axaftinê negirt.
That's right, av.	Rast e, av.
I will never give up.	Ez qet dev jê bernadim.
He just needs to put himself back in place.	Ew tenê hewce dike ku xwe dîsa bi cîh bike.
My writing difficulties are good, not great.	Zehmetiyên min ên nivîsandinê baş in, ne mezin in.
We do not know what.	Em nizanin çi.
Published four times a year.	Salê çar caran tê weşandin.
I did not want to be one.	Min nexwest bibim yek.
Crossed the autumn line.	Ji xeta payîzê derbas bûn.
Now, usually that is an advantage.	Naha, bi gelemperî ew avantajek e.
There is nothing I can do.	Tiştekî ku ez bikim nemaye.
But today is the day.	Lê îro roj e.
Even now it goes on and on.	Niha jî her diçe û diçe.
He then realized that they were too far to go.	Wî hingê fêm kir ku ew pir dûr in ku biçin.
A few men did not listen more.	Çend zilaman guh nedan zêdetir.
This is really unbelievable.	Ev bi rastî nebawer e.
This effect was significantly greater with the combination of treatments.	Ev bandor bi tevlihevkirina dermankirinê girîngtir bû.
I think you have a problem.	Ez difikirim ku hûn pirsgirêkek heye.
Good music is not so random.	Muzîka baş ne ew qas rasthatî ye.
Death played with her hand and held the high card.	Mirinê bi destê wê lîstibû û karta bilind girtibû.
He is not dead yet.	Hîn nemiriye.
I'm reading it now.	Ez niha wê dixwînim.
Never has been, never will be.	Qet nebûye, dê nebe.
We made it.	Me ew çêkir.
You can not hide your soul.	Hûn nikarin giyanê xwe veşêrin.
Side note, there are two ways to test a valid website.	Nîşeya alî, du awayên ceribandina malperek derbasdar hene.
If you take that position, of course it is.	Ger hûn wê helwestê bigirin, bê guman ew e.
You will not eat.	Hûn ê nexwarin.
And he was age around him.	Û ew li dora wî temenî bû.
And he came.	Û ew hat.
That was the last word.	Ew gotina dawî bû.
Do you have any of the following medical conditions ?.	Ma we yek ji wan şertên bijîjkî yên jêrîn heye?.
If they have no choice.	Ger bijartina wan hebe nabe.
It was just awesome.	Ew tenê bi heybet bû.
Not everyone, exactly.	Ne her kes, tam.
Nothing on the parking lot told him to look there.	Tiştek li ser cîhê parkkirinê jê re negot ku li wir binêre.
Therefore, he died before he fell to the ground.	Ji ber vê yekê, ew berî ku li erdê bikeve mirî bû.
I have to say every meal, really.	Divê ez her xwarinê bibêjim, bi rastî.
We will go for it.	Em ê ji bo wê biçin.
No windows recognized.	Tu pace nehatin naskirin.
Do not hold for more than a second or two.	Ji saniyeyek an du saniyeyan zedetir negirin.
I pause for a moment to catch my breath.	Ji bo ku bêhna xwe bistînim kêliyekê disekinim.
Less than direct value.	Kêm ji nirxê yekser.
Eat and eat more.	Xwarin û bêtir xwarin.
The door should open wide.	Divê derî fireh veke.
It will hit young people hard, not fast.	Ew ê bi hêz, ne bi lez, xortan bixe.
He held on tight.	Ew hişk girt.
I do not know why this should be so.	Ez nizanim çima divê wisa be.
But this experiment did not end here.	Lê ev ceribandin li vir bi dawî nebû.
Says he can not do it easily.	Dibêje ku ew bi hêsanî nikare bike.
It is very unusual.	Ew pir neasayî ye.
I went to the door and looked at him up and down.	Ez çûm ber derî û li jor û jêr li wî nêrî.
The cook was not far away.	Aşpêj ne dûr bû.
She did not want to hear herself.	Wê nedixwest xwe bibihîze.
It is no longer a thing.	Ew êdî ne tiştek e.
It would have been almost impossible to do that.	Dê hema hema ne mumkun bû ku meriv wiya bike.
I wonder what it will cost him this time.	Ez meraq dikim ku dê vê carê çi lêçûna wî bike.
We are there today.	Em îro li wê derê ne.
I still do not believe it.	Hîn jî bawer nakim.
There was not much there.	Li wir pir zêde tune bû.
And without that.	Û bêyî ku.
I'm an old woman, but stay in touch.	Ez pîrejinek im, lê di têkiliyê de bimîne.
It is ten o'clock and the city is dead.	Saet piştî deh e û bajar mirî ye.
World War II won.	Şerê cîhanê bi ser ket.
I do not know if it was black.	Ez nizanim ka ew reş bû.
She did not love you.	Wê ji te hez nekir.
However, more research is needed.	Lêbelê, lêkolînek bêtir hewce ye.
There were very few on the weekends.	Di dawiya hefteyê de pir kêm bûn.
Clean up after me.	Li dû min paqij bike.
Thus a perfect balance between form and function appears.	Bi vî rengî hevsengiyek bêkêmasî di navbera form û fonksiyonê de xuya dike.
As mentioned above.	Wekî ku li jor hatî destnîşan kirin.
He wanted to reach her, not to reach her.	Dixwest ku xwe bigihîne wê, ne ku ew bigihêje wî.
There are many different ways to do this.	Ji bo vê yekê gelek awayên cûda hene.
I do not want this to be alone.	Ez naxwazim ev yek tenê be.
Everything looks normal.	Her tişt normal xuya dike.
In six years we have come out like this.	Di şeş salan de em bi vî awayî derketin.
I had a great show early in the morning.	Min serê sibê pêşandanek mezin hebû.
The course begins.	Kurs dest pê dike.
No return option is better.	Ne vebijarka vegerê çêtir e.
She knows him well too.	Ew wî jî baş nas dike.
A young man passed me and went the other way.	Xortek ji min re derbas bû û diçû rêya din.
The result was very good.	Encam pir baş bû.
The only person who knew him.	Yekane kesê ku wî nas dikir.
Help will be provided.	Wê alîkariya wê bê kirin.
The car is small so there is no problem.	Otomobîl piçûk e ji ber vê yekê pirsgirêk tune.
So that was a bit of a difficult part.	Ji ber vê yekê ew beş hinekî dijwar bû.
Maybe he should look at it and read about it too.	Dibe ku wî lê nihêrî û li ser wê jî bixwîne.
Tell us more about it.	Ji me re bêtir li ser wê bêje.
The difference can be related to several factors.	Cûdahî dikare bi çend faktoran ve girêdayî be.
Opening the door on the wrong season.	Deriyek vekirina li ser demsala xelet.
Went for dinner.	Ji bo xwarinê çû.
In my opinion, this is more of a show vote by them.	Bi ya min, ev ji aliyê wan ve bêtir dengdanek nîşanî ye.
Music was not his first choice.	Muzîk ne hilbijartina wî ya yekem bû.
I have technical support at my school.	Di dibistana min de piştgiriya teknîkî ya min heye.
You are a man.	Tu mêr î.
Most in this business are men.	Di vê bazirganiyê de herî zêde mêr in.
It does a great job even in the cold winter.	Di zivistanek sar de jî karekî mezin dike.
But it is not perfect.	Lê ew ne bêkêmasî ye.
You will run twice.	Hûn ê du caran bimeşînin.
I could not think about it.	Min nedikarî li ser vê yekê bifikirim.
When he opened it, he could draw attention.	Dema ku wî ew vekir, ew dikaribû balê bikişîne.
Because it's too code to go back to.	Ji ber ku ew pir kod e ku meriv bi paş ve vegere.
He somehow surprised her.	Ew bi rengek wê şaş kir.
I deeply understand how you love all people.	Ez ji kûr fam dikim ku hûn çawa ji tevahî mirov hez dikin.
Putting his head on his knees, he tried to pull them out.	Serê xwe danî ser çokên xwe, hewl da ku wan derxe.
There were two reasons for this as well.	Ji bo vê jî du sedem hebûn.
I can not imagine what.	Ez nikarim bifikirim çi.
These stories are usually told a few hundred years into the future.	Ev çîrok bi gelemperî çend sed sal di pêşerojê de têne danîn.
You can see which position works for you.	Hûn dikarin bibînin ka kîjan pozîsyonê ji we re dixebite.
This can be for a number of reasons.	Ev dikare ji ber çend sedeman be.
Tomorrow we have a day off.	Sibe rojek bêhna me heye.
He was asleep before he got out of bed.	Berî ku ew ji razana xwe derkeve, ew di xew de bû.
They just don’t own it.	Ew tenê xwediyê wê ne.
Continuous training is required for this.	Ji bo vê perwerdehiya domdar hewce ye.
I didn’t fully understand the feeling myself, really.	Min bi xwe hest bi tevahî fêm nekir, bi rastî.
It needs to show that it really hurts.	Pêdivî ye ku ew xuya bike ku ew bi rastî diêşe.
They are both comfortable enough at camp.	Ew her du jî têra xwe li kampê xweş in.
Thoughts are simple, vision is hard.	Fikr hêsan in, dîtin dijwar e.
You will never get out of it.	Hûn ê tu carî jê dernekevin.
Where we want to get out of them.	Li cihê ku em dixwazin li wan xwedî derkevin.
In nature dry lines are rarely formed.	Di xwezayê de xetên hişk kêm kêm çêdibin.
I will be in the product.	Ez ê di nav hilberê de.
I want to go out more.	Ez dixwazim bêtir derkevim derve.
Others take a tougher approach.	Yên din nêzîkatiyek tundtir digirin.
Its reality is less than ideal.	Rastiya wê ji îdeal kêmtir e.
However, these functions only target the user to the pages of the website.	Lêbelê, van karûbaran tenê bikarhênerek berbi rûpelên malperê ve dikin.
Very, very wet.	Pir, pir şil.
Sell ​​one car.	Yek erebe bifroşin.
It really wasn’t hard to know.	Bi rastî jî ne zehmet bû ku meriv bizane.
I came back for seconds.	Ez ji bo çirkeyan vegeriyam.
I get like that sometimes.	Ez carinan wisa dibim.
He had not thought about death but now he was.	Ew li mirinê nefikirîbû lê niha ew bû.
In fact, we are proving a much stronger result.	Bi rastî, em encamek pir bihêztir îsbat dikin.
The basic mechanisms are not fully understood.	Mekanîzmayên bingehîn bi tevahî nayê zanîn.
He said he has evidence.	Wî got ku delîlên wî hene.
More air to deal with.	Zêdetir hewa ku meriv pê re mijûl bibe.
You take place.	Hûn cîh digirin.
Other than that, the activity was less visible this week.	Ji xeynî wê, çalakî vê hefteyê kêm kêm xuya bû.
At least it will give them a way.	Bi kêmanî wê rêyek bide wan.
We will miss him forever.	Em ê her û her bêriya wî bikin.
I learned to use my strength and focus.	Ez fêr bûm ku hêza xwe bikar bînim û baldar bikim.
It takes time to think about your future, not just about tomorrow.	Wê demê hewce dike ku li ser paşeroja xwe bifikire, ne tenê li ser sibê.
She recognized a man, she said.	Wê zilamek nas kir, wê got.
I can finish now.	Ez dikarim niha biqedînim.
In both cases.	Di herdu rewşan de.
We are here and we have work to do.	Em li vir in û karê me heye ku em bikin.
In fact, they are as bad as ever.	Bi rastî, ew wekî berê xirab in.
Most of the birds were able to get away from him.	Piraniya çûkan karîbûn ji wî dûr bikevin.
Some things had changed.	Hin tişt hatibûn guhertin.
Some say we are not like before.	Hinek dibêjin em ne wek berê ne.
Finally the day came for me to start.	Di dawiyê de roja ku ez dest pê bikim hat.
They can cause side effects.	Ew dikarin bibin sedema bandorên alî.
Well, she thought.	Baş e, wê fikirî.
And tomorrow evening, we're out again.	Û sibê êvarê, em vegerin derve.
However, these differences are too small to be taken seriously.	Lêbelê, ev cûdahî pir piçûk in ku meriv bi ciddî bêne girtin.
And he was serious about his rules.	Û ew li ser qaîdeyên xwe cidî bû.
This is what he was doing on the road.	Ya ku wî li ser rê dikir ev e.
We decided to stop.	Em biryara rawestandinê didin.
He lives a new life.	Ew jiyanek nû dijî.
This could not help but be curious.	Ev nikaribû alîkariya lê meraq.
Nothing was out of place.	Tiştek ne li cihê xwe bû.
He knew the number and allowed us to pass without incident.	Wî hejmar dizanibû û hişt ku em bêyî bûyer derbas bibin.
These values ​​have not been previously reported.	Ev nirx berê nehatine ragihandin.
They are the communication of one mind to another.	Ew danûstendina yek hişê din in.
What do you think about it ?.	Ma hûn li ser wê çawa difikirin?.
The control plants were free from infection.	Nebatên kontrolê ji enfeksiyonê bêpar bûn.
It is a problem.	Pirsgirêk e.
Her line.	Rêzeya wê.
He loved it.	Wî jê hez dikir.
But you have to name the time and place.	Lê divê hûn dem û cîh bi nav bikin.
The third argument is this.	Argumana sêyemîn jî ev e.
Tell him the same thing.	Heman tişt jê re bêje.
A man she had never seen before stepped forward.	Zilamek ku wê berê nedîtibû derket pêş.
It was good for the audience.	Ji bo temaşevanan baş bû.
He is very professional.	Ew pir profesyonel e.
Bank on it.	Bank li ser wê.
They have no energy.	Enerjiya wan tune.
As far as this concept design goes it's too much.	Bi qasî ku ev sêwirana konseptê derbas dibe ev pir zêde ye.
He put his father down.	Wî bavê xwe danî.
The pain was very real.	Êş pir rast bû.
But when things went wrong, she had no plan.	Lê gava ku tişt xelet derketin, wê planek tune bû.
There was blood.	Xwîn hebû.
But it looks very sweet.	Lê ew pir şîrîn xuya dike.
Was able to use the shower within a week.	Di nava hefteyekê de karibû serşokê bikar bîne.
Some might say healing skills.	Hin kes dikarin bibêjin jêhatîbûna saxbûnê.
There is little chance that her life will change in the near future.	Ihtimalek hindik heye ku jiyana wê di demek nêzîk de biguheze.
If he is at home he will tell you the military news.	Ger li malê be ew ê xeberên leşkerî ji we re bibêje.
The background voice on the phone.	Dengê paşnavê li ser têlefonê.
Then the sound of small feet flowing.	Dûv re dengê lingên piçûk diherikin.
We will never really know, now.	Em ê tu carî bi rastî nizanin, niha.
He was more around than my brother.	Ew ji birayê min pirtir li dora xwe bû.
We have to use it from now on.	Divê em ji niha ve bi kar bînin.
Do it with your tax.	Bi baca xwe re bikin.
I started to forget myself.	Min dest bi xwe ji bîr kir.
This was a problem.	Ev pirsgirêk bû.
I'm still working on it.	Ez hê jî li ser wê dixebitim.
Sorry, she said.	Bibore, wê got.
However, they reduced the number to be more responsible.	Lêbelê, wan hêjmar kêm kir ku bêtir berpirsiyar bin.
So make them tough.	Ji ber vê yekê wan dijwar bikin.
But when the door is opened he sees nothing.	Lê gava ku derî tê derxistin tiştek nabîne.
Looking for someone.	Li kesî digeriya.
See what is happening in the world today.	Bibînin ka îro li dinyayê çi diqewime.
It just gets better.	Ew tenê çêtirîn e.
This morning he felt better.	Vê sibê wî xwe çêtir hîs kir.
Do not return.	Nevegerin.
I would love to see you outside.	Ez hez dikim ku te li derve bibînim.
Cut the paper as much as possible.	Kaxezê bi qasî ku pêkan kêm bikin.
I got up at their wedding, so there is no doubt about it.	Ez di daweta wan de rabûm, ji vê yekê guman tune.
They both share some common processes.	Ew her du jî hin pêvajoyên hevpar dikin.
We can not stay.	Em nikarin bimînin.
This agreement has been reached.	Ev peymanek pêk hatiye.
Both crew members died in the accident.	Di qezayê de her du endamên ekîban mirin.
Car when peace returned.	Car dema ku aştî vegeriya.
Wait two very long hours.	Du saetan pir dirêj li bendê.
My blood sugar should have been a little lower.	Divê şekirê xwîna min hinekî kêm bûya.
They go to the light, believe me.	Ew diçin ronahiyê, ji min bawer bikin.
Then you choose the first three colors that attract your attention the most.	Dûv re hûn sê rengên yekem ên ku hûn herî zêde bala we dikişînin hilbijêrin.
Their word was their word.	Gotina wan gotina wan bû.
But we will run to the ground there.	Lê em ê li wir birevin erdê.
Of course it worked.	Helbet kar kir.
The child may be with them.	Dibe ku zarok bi wan re be.
But you are a beautiful young woman.	Lê tu jineke ciwan a xweş î.
I do not want to see him again.	Ez naxwazim dîsa wî bibînim.
It was not like that here.	Li vir ne wisa bû.
They meant something from a certain point.	Wan ji xalek diyarkirî watedar kirin.
Only close and personal people were not with them.	Tenê ji nêzik û kesane bi wan re nebûn.
You would not think it was summer.	Hûn ê nefikirin ku havîn bû.
I just work here.	Ez tenê li vir dixebitim.
This is in the same local church.	Ev li heman dêrê herêmî ye.
But nothing came of the idea.	Lê tiştek ji ramanê nehat.
Much progress had been made in strengthening his country.	Di xurtkirina welatê xwe de gelek pêş ketibû.
I'm sorry for you.	Ez ji bo te xemgîn im.
He has points in three straight games.	Di sê lîstikên yekser de xalên wî hene.
They stand in a definite shape.	Ew bi rengek diyarkirî radiwestin.
But she now saw it for herself.	Lê wê niha bi xwe wê yekê didît.
In many ways it is not about content.	Bi gelek awayan ew ne li ser naverokê ye.
But this seemed very impossible.	Lê ev gelek ne mumkun xuya dikir.
To go to work.	Ji bo çûyîna kar.
You might get an error.	Dibe ku hûn xeletiyek bistînin.
This is what most men respond to.	Ya ku herî zêde mêr jê re bersivê didin ev e.
I want to fight.	Ez dixwazim şer bikim.
Remove from bag.	Ji çenteyê derxistin.
Hit hard.	Bi zor lêxin.
The patient smiled.	Nexweş keniya.
Not for people at this station.	Ne ji bo kesên li ser vê qereqolê.
Take a light snack.	Şîva sivik bistînin.
I'm sure you know about it.	Ez bawer im ku hûn li ser wê dizanin.
Her place was needed.	Cihê wê hewce bû.
She took a deep breath.	Wê bêhna xwe kişand.
As far as it started, it was over.	Bi qasî ku dest pê kir, bi dawî bû.
I did not know you were here, at home.	Min nizanibû ku tu li vir, li malê yî.
Using weapons.	Bi karanîna çekan.
Everything that happened the day before is happening again.	Her tiştê ku rojek berê qewimî dîsa dibe.
At first, those letters scared me.	Di destpêkê de, wan nameyan ez tirsandim.
I went to him for personal, not political reasons.	Ez ji ber sedemên şexsî, ne siyasî çûm cem wî.
This was for many reasons.	Ev ji ber gelek sedeman bû.
This is useful if you need to transfer really large files.	Heke hûn hewce ne ku pelên bi rastî mezin veguhezînin ev bikêr e.
Was treated and released.	Hat dermankirin û berdan.
Just do what you want to do.	Tenê tiştê ku hûn dixwazin bikin bikin.
He wanted to make sure it didn’t happen again.	Wî dixwest piştrast bike ku ew careke din neqewime.
There were more kids than us who wanted to play.	Ji alavên me zêdetir zarokên ku dixwestin bilîzin hebûn.
They could look back.	Dikaribûn li paş xwe binerin.
For example, we are not responsible to others.	Ji bo nimûne, em ji kesên din re ne berpirsiyar in.
When we worked with him, words just came.	Gava ku me jê re xebitî, gotin tenê dihatin.
He wanted to think more about this topic.	Wî dixwest ku vê mijarê bêtir bifikire.
He works hard for his money.	Ew ji bo pereyê xwe pir dixebite.
A perfect life with you.	Jiyanek bêkêmasî bi we re.
He will not talk about it.	Ew ê li ser wê neaxive.
And he will give it to her.	Û ew ê ku wê bide wê.
However this was not because he had chosen the side.	Lêbelê ev ne ji ber ku wî alî hilbijartibû.
The best part was an hour passed.	Beşa baştir a saetekê derbas bû.
He knew then that his life was over.	Wê demê dizanibû ku jiyana wî bi dawî bûye.
The environment is very clean and professional.	Jîngeh pir paqij û profesyonel e.
She loved to see him very excited, very happy.	Wê ji dîtina wî pir bi heyecan, pir kêfxweş hez dikir.
They came close.	Nêzîk hatin.
Some weeks are not like that.	Hin hefte wisa ne.
Everything in my upper body hurt.	Di laşê min ê jorîn de her tişt êşiya.
Name, date of birth, national insurance number. 	Nav, dîroka jidayikbûnê, hejmara sîgorteya neteweyî. 
often, they will share something new with you.	pir caran, ew ê tiştek nû bi we re parve bikin.
We try to live in faith in a bad time.	Em hewl didin ku di demek xirab de baweriyê bijîn.
Use return and empty instead.	Di şûna vegerê de veger û vala bikar bînin.
My job was very simple.	Karê min pir hêsan bû.
No one held senior political positions.	Kesekî xwedî postên siyasî yên bilind nebû.
We sit at the table and do not eat.	Em li ser sifrê rûnên û naxwin.
He is a man, or close enough to him.	Ew mirovek e, an jî têra xwe nêzîkî wî ye.
You will fill out the form.	Hûn ê formê dagirin.
I have to think about it.	Divê ez li ser wê yekê bifikirim.
I find that very interesting.	Ez wê yekê pir balkêş dibînim.
Then the time came.	Piştre dem hat.
And then she started to leave.	Û paşê wê dest pê kir ku derkeve.
Follow me through this.	Li pey min bi rêya vê.
It seemed that it was not possible.	Xuya bû ku ew ne gengaz bû.
We must not be afraid.	Divê em netirsin.
I do not want to think about how much it cost.	Ez naxwazim bifikirim ka çiqas lêçû.
He was ready to go.	Ew amade bû ku here.
What you think you need to talk about and ask for.	Tiştê ku hûn difikirin ku hûn hewce ne bipeyivin û daxwaz bikin.
The next day we went to school as usual.	Roja din em wek her carê çûn dibistanê.
So this is going to be very short.	Ji ber vê yekê ev dê pir kurt be.
My thoughts are with the people who were arrested in the incident.	Fikirên min bi kesên ku di bûyerê de hatine girtin re ne.
What we do not understand, we fear.	Tiştê ku em jê fam nakin, em ditirsin.
We used two methods for this.	Ji bo vê yekê me du rêbaz bikar anîn.
He expected the same from his employees.	Wî ji xebatkarên xwe jî heman hêvî dikir.
The book will go into print earlier this month.	Pirtûk di destpêka vê mehê de biçe çapê.
So you start planning them.	Ji ber vê yekê hûn dest bi plansazkirina wan dikin.
It covers two topics at once.	Ew yek carek du mijaran digire.
I somehow.	Ez bi awayekî.
I saw it up close.	Min ew nêzîk dît.
But there was no court.	Lê dadgeh tune bû.
There is a different way to do this.	Ji bo vê yekê rêyek cûda heye.
More details are discussed below.	Agahiyên bêtir li jêr têne nîqaş kirin.
That's the age ratio of most people here.	Ew rêjeya temenê piraniya mirovan li vir e.
But something went wrong in a very wrong place.	Lê tiştek li cihekî pir xelet çûye.
But tell me what you think !.	Lê ji min re bêje tu çi difikirî!.
Please sign your comment with at least one first name.	Ji kerema xwe şîroveya xwe bi kêmanî bi navek yekem îmze bikin.
It had to be something.	Diviyabû ku ew tiştek bûya.
They do it fast.	Ew zû dikin.
We do not accept new orders these days.	Em di van rojan de fermanên nû napejirînin.
And there are also groups of patients.	Û her weha komên nexweşan in.
She lost her father at the age of ten.	Di deh saliya xwe de bavê xwe winda kir.
A really big house.	Xaniyek bi rastî mezin.
I came to write a few letters.	Ez hatime çend nameyan binivîsim.
Not just them.	Ne tenê wan.
My best so far is that.	Heya nuha ya min çêtirîn ew e.
Sometimes simple stories are the best.	Carinan çîrokên hêsan ên çêtirîn in.
It's for him.	Ew ji bo wî ye.
Eyes searched for her.	Çav li wê geriyan.
But he has to watch the woman.	Lê divê ew li jinê temaşe bike.
You know better than to sit on a patient bed.	Hûn çêtir dizanin ku hûn li ser nivînên nexweşek rûniştin.
Moreover, he has only two years left on his contract.	Wekî din, ew tenê du sal li ser peymana wî maye.
The situation was getting dangerous.	Rewş xeter dibû.
Furthermore, there are many options within each of these tools.	Wekî din, di hundurê her yek ji van amûran de gelek vebijark hene.
It is large enough to hold a large number of people.	Ew têra xwe mezin e ku hejmareke mezin ji mirovan bigire.
But in no way could he sleep.	Lê bi tu awayî nikarîbû razê.
If you ask me, you will not take a minute to correct it.	Ger hûn ji min bixwazin, hûn ê deqeyek negirin ku rast bikin.
I held her hand.	Min destê wê girt.
It was the right place to start.	Ew cîhê rast bû ku dest pê bike.
I thought you wanted to know.	Min fikir kir ku hûn dixwazin bizanin.
No one eats anymore.	Êdî kes naxwe.
Plenty refused to leave.	Plenty red kir ku derkeve.
I'm tired of it.	Ez ji wê yekê bêzar dibim.
Her only son died in a traffic accident.	Kurê wê yê tekane di qezaya trafîkê de miribû.
It is not easy, and there are many things to learn.	Ew ne hêsan e, û gelek tişt hene ku fêr bibin.
They are arrested.	Ew tên girtin.
Women fight, they can not help, it is in their blood.	Jin şer dikin, nikarin bibin alîkar, ev di xwîna wan de ye.
This is war.	Ev ceng e.
Two options are initially suggested.	Du vebijark di destpêkê de xwe pêşniyar dikin.
That was the rule of his game.	Ew qaîdeya lîstika wî bû.
Their remains were never found.	Bermahiyên wan qet nehatin dîtin.
But that is not fair.	Lê ew ne adil e.
It can help you to be better prepared to speak.	Ew dikare ji we re bibe alîkar ku hûn ji bo axaftinê çêtir amade bibin.
I have seen them before.	Min berê wan dît.
No one recognized him today.	Îro tu kesî ew nas nekir.
The parts are critical.	Parçeyên krîtîk in.
Every step and thought was the same.	Her gav û fikir wek hev bû.
And here are some guys who helped me get out.	Û li vir ew xort hene ku alîkariya min derxistin derve.
Long again for her low back and left leg pain.	Dîsa dirêj ji bo êşa wê ya nizm û lingê çepê.
It will continue with other options.	Ew ê bi vebijarkên din re berdewam bike.
I feel like he does.	Ez hest dikim ku ew dike.
Someone who can help us get the idea.	Kesê ku ji me re bibe alîkar ku em ramanê bi dest bixin.
He spoke quickly and swiftly.	Bi lez û bez dipeyivî.
It was your time, in life.	Dem ya te bû, di jiyanê de.
Heavy, metal, black and made for killing people.	Giran, metal, reş û ji bo kuştina mirovan hatiye çêkirin.
I see it happening around me.	Ez dibînim ku ew li dora min diqewime.
People sometimes get cut off.	Mirov carinan qut dibin.
But this talk is for another time.	Lê ev axaftin ji bo demeke din e.
People need to know that there are places to go.	Divê mirov bizane ku cîhên ku biçin hene.
He is no longer going there.	Ew êdî naçe wir.
There is no obvious right or wrong here.	Li vir rast an xeletiyek zelal tune.
That is her way.	Ew riya wê ye.
Of course the subject was in his mind.	Bê guman mijar di hişê wî de bû.
He heard no news.	Wî tu xeber nebihîst.
There is usually not much there.	Bi gelemperî li wir pir tune.
But that day my response changed.	Lê wê rojê bersiva min guherî.
It is in difficult days now.	Niha di rojên dijwar de ye.
Had to explain to his wife.	Diviyabû ji jina xwe re rave bike.
How about that.	Çawa li ser ku.
The night continued in the following weeks.	Di hefteyên paş de şev bi şev berdewam kir.
He will be forced to listen.	Ew ê neçar bimîne ku guhdarî bike.
He was trying to get something broken and put it together.	Wî hewl dida ku tiştek şikestî bigire û tevde bike.
I have never seen such a movement.	Min qet tevgerek bi vî rengî nedîtiye.
She saw it last night too.	Wê şeva borî jî ew dîtin.
Really great listening !.	Bi rastî guhdarîkirina mezin!.
First saw the smoke.	Pêşî dûman dît.
They know how to use it.	Ew dizanin ku ew çawa bikar bînin.
The love of my life.	Evîna jiyana min.
They go because they are stupid.	Ew diçin ji ber ku ew bêaqil in.
Inside me.	Di hundurê min de.
He thinks things through.	Ew tiştan bi rê ve difikirî.
Shared knowledge benefits our students.	Zanîna hevpar sûdê dide xwendekarên me.
It was a beautiful call.	Ew bangek xweş bû.
It's a bit of a trial and error.	Ew piçek ceribandin û xeletiyek e.
I'm working on it.	Ez li ser dixebitim.
It was a good book.	Pirtûkek baş bû.
Do not agree to search for your property under any circumstances.	Di bin tu şert û mercan de razî nebin lêgerîna milkê xwe.
Most of them are middle class products.	Piraniya wan berhemên çîna navîn in.
It was not clear on that.	Li ser wê ne zelal bû.
A second too late.	A saniye pir dereng.
And my hand comes.	Û destê min tê.
But the images were too important to be left behind.	Lê wêne pir girîng bûn ku paşde bimînin.
They were just there, ready to look at them.	Ew tenê li wir bûn, amade bûn ku li wan binêrin.
If you are interested, you can read more about me here.	Ger bala we dikişîne, hûn dikarin li vir bêtir li ser min bixwînin.
I can stop lying.	Ez dikarim dev ji derewan berdim.
She would not clean her clothes and did not know what to buy.	Dê cil û bergên xwe paqij nedikir û nedizanî çi bikire.
This is my guess this morning.	Vê sibê texmîna min ev e.
However, if your customers are not there, it is lost.	Lêbelê, heke xerîdarên we ne li wir in, ew winda ye.
Then she heard a voice.	Paşê wê dengek bihîst.
Therefore, it does not approach itself.	Ji ber vê yekê, ew nêzîkî xwe nake.
To make her face.	Ji bo ku rûyê wê bike.
The light has come from outside us.	Ronahî ji derveyê me hatiye.
Instead, we chose to eliminate the problem in two steps.	Di şûna wê de, me hilbijart ku pirsgirêk di du gavan de hilweşînin.
He started towards her and would have gone straight ahead.	Wî ber bi wê ve dest pê kir û dê rasterast berê xwe bidaya.
But there is so much more to it.	Lê pir zêde wê heye.
You have to improve.	Divê hûn çêtir bikin.
Such a feature is critical for real-time applications.	Taybetmendiyek wusa ji bo serîlêdanên dema rast krîtîk e.
He must be angry.	Divê ew hêrs bibe.
As big as it was.	Çawa ku ew mezin bû.
It comes from a simple argument.	Ew ji argumanek hêsan derdikeve.
They work for a company.	Ew ji bo pargîdaniyek dixebitin.
Something that stands for change.	Tiştek ku ji bo guhertinê radiweste.
It turned out that he was really having fun.	Derket holê ku ew bi rastî kêf bû.
It really helps to get more done on the site.	Ew bi rastî dibe alîkar ku meriv li ser malperê bêtir were kirin.
Take a look at the data needed to support each major opportunity.	Awirek li daneyên ku ji bo piştgirîkirina her fersendek mezin hewce ne, binihêrin.
Raised his hands.	Destên xwe bilind kir.
Now she knew it would not happen.	Niha wê dizanibû ku ev ê nebe.
I have not come across such things.	Ez bi tiştên wiha ne hatibim.
They are very happy to listen to the stories.	Ew ji bo guhdarîkirina çîrokan pir kêfxweş in.
I started talking and his eyes never left my face.	Min dest bi axaftinê kir û çavên wî qet ji rûyê min derneketin.
The book does not require people to get out of their cars.	Pirtûk daxwaz nake ku mirov ji erebeyên xwe dakevin.
I will publish it below.	Ez ê li jêr biweşînim.
It takes longer than you think.	Ew ji ya ku hûn difikirin dirêjtir digire.
However, for both cases, the outcome may have been very different.	Lêbelê, ji bo her du bûyeran, dibe ku encam pir cûda bûya.
But he knew nothing at all.	Lê tiştek bi tu awayî nas nedikir.
The case was judged on that theory.	Doz li ser wê teoriyê hat darizandin.
Just come here and go.	Tenê vir û çû.
And this is only in the last two days.	Û ev tenê di du rojên borî de ye.
They know him very well and love him.	Ew wî pir baş nas dikin û jê hez dikin.
All sample conditions were repeated three times.	Hemî şertên nimûne sê caran dubare kirin.
I can not really speak now.	Ez niha nikarim bi rastî bipeyivim.
You give up.	Tu li ber xwe bide.
You need information.	Hûn hewceyê agahdariyê.
Secondary sexual characteristics were normal in both cases.	Taybetmendiyên cinsî yên duyemîn di her du rewşan de normal bûn.
The beautiful children died.	Zarokên xweş mirin.
I really loved it.	Bi rastî min jê hez kir.
I knew he would not give up.	Min dizanibû ku ew ê dev jê bernede.
Maybe he'll shoot her too.	Dibe ku ew jî wê gulebaran bike.
Or you can try it for yourself.	An jî hûn dikarin bi xwe biceribînin.
This is known as a head-on attack.	Ev wekî êrîşa serhêl tê zanîn.
This is obviously not possible.	Ev eşkere ne mumkin e.
I can not get you out of my mind.	Ez nikarim te ji hişê xwe derxim.
The same is true on the left side.	Li milê çepê jî heman tişt e.
I did not know he was married.	Min nizanibû ku ew zewicî ye.
His hand was on her.	Destê xwe li wê kiribû.
Usually this will require you to make some phone calls, or do some research.	Bi gelemperî ev ê hewce bike ku hin têlefonên têlefonê çêbikin, an lêkolînek bikin.
I do not want to hear.	Ez naxwazim bibihîzim.
He left without getting a degree.	Bêyî ku derece bigire derket.
Your face told you.	Rûyê te ji te re got.
She will get into that car.	Wê bikeve wê otomobîlê.
I love loud music.	Ez ji muzîka bilind hez dikim.
The people could no longer look the other way.	Gel êdî nikarîbû li aliyekî din binêre.
The lines between the points are intended for eye guidance only.	Xêzên di navbera xalan de tenê ji bo rêberiya çavan têne armanc kirin.
Boy, are you good at it?	Kuro, tu di wê de baş î?
People are busy.	Mirov mijûl in.
Social Services protect you.	Xizmetên Civakî hûn parastin.
Just get up, do not raise your voice.	Tenê rabe, dengê xwe bilind neke.
Unfortunately, many problems arise from such use.	Mixabin, gelek pirsgirêk ji karanîna weha derdikevin.
I called a few friends.	Min gazî çend hevalan kir.
She told him.	Wê jê re got.
May come by air.	Dibe ku bi hewa werin.
It is a world that changes even before it is sent.	Ew cîhanek e ku berî ku ew were şandin jî diguherî.
How you want to watch.	Hûn çawa dixwazin temaşe bikin.
Everything has been mostly very positive.	Her tişt bi piranî pir erênî bûye.
She shook violently.	Bi zorê ew dihejand.
You have to choose one or the other and be united.	Divê hûn yek an ya din hilbijêrin û hevgirtî bin.
There is nothing for you here.	Li vir tiştek ji bo we tune.
It was about the size of a small room.	Bi qasî jûreyek piçûk bû.
Maybe a few here and there.	Dibe ku çend vir û wir.
I let it run for more than twenty minutes and saw no progress.	Min hişt ku ew zêdetirî bîst hûrdeman bimeşe û tu pêşkeftin nedît.
They are creative.	Ew afirîner in.
There is a story behind each photo.	Li pişt her wêneyekî çîrokek heye.
The analysis was based on three independent groups of experiments.	Analîz li ser sê komên serbixwe yên ceribandinan bû.
The problem is you.	Pirsgirêk tu yî.
Please share with your friends.	Ji kerema xwe bi hevalên xwe re parve bikin.
I was very tired, all of a sudden.	Ez pir westiyayî bûm, ji nişka ve.
I was not very happy.	Ez ne pir kêfxweş bûm.
Assume you were wrong in everything.	Texmîn bikin ku hûn di her tiştî de xelet bûn.
We are finally on to something.	Em di dawiyê de li ser tiştek.
But no sound came out today.	Lê îro deng derneket.
It is bright and beautiful for autumn.	Ji bo payîzê geş û xweşik e.
They opened their doors and welcomed us.	Deriyên xwe vekirin û xêrhatina me kirin.
He knew what was happening and did nothing.	Wî dizanibû ku çi diqewime û tiştek nekir.
Children and adults.	Zarok û mezinan.
And, you know, stay strong.	Û, hûn dizanin, bi hêz bimînin.
However, we must address these first for practical reasons.	Digel vê yekê, divê em vana berî ji sedemên pratîkî vebigirin.
That and maybe spring is weak.	Ku û belkî bihar qels e.
Instead it was a business.	Di şûna wê de ew bazirganiyek bû.
We had never met.	Me qet hev nedîtibû.
I knew there was.	Min dizanibû ku hebû.
See you soon!.	Demek nêzik te bibînim!.
You caught up with an old friend.	Te bi hevalekî kevn re girt.
I knew he would not return.	Min dizanibû ku ew ê venegere.
Look around you.	Li dora xwe binêre.
There was only one sign, but he saw three.	Tenê yek nîşanek hebû, lê wî sê dît.
Children often get angry.	Zarok gelek caran hêrs dibin.
It works really well for these products.	Ew ji bo van hilberan bi rastî baş dixebite.
This is made worse by some weird design decisions.	Ev ji hêla hin biryarên sêwirana xerîb xirabtir dibe.
I want him to walk with us.	Ez dixwazim ku ew bi me re bi rê ve bibe.
Call us if you have any questions.	Ger pirsên we hebin telefonî me bikin.
It may be too late for me on this but it may help others.	Dibe ku ji bo min li ser vê yekê pir dereng be lê dibe ku alîkariya kesên din bike.
They pushed a man against a car.	Wan zilamek li hember otomobîlekê dehf dan.
Well do not be afraid.	Baş e netirsin.
The big question is how protective he is.	Pirsa mezin ev e ku çiqas parastina wî ye.
They will have a plan.	Dê planek wan hebe.
It says something.	Ew tiştek dibêje.
She had no interest in me.	Tu eleqeya wê bi min re tune bû.
And after we were together for a year, it happened.	Û piştî ku em salek bi hev re bûn, ew çêbû.
This is not complicated.	Ev ne tevlihev e.
Except for the things he did.	Ji bilî tiştên ku wî kir.
Next, really think about what kind of place you need.	Dûv re, bi rastî li ser kîjan celeb cîhê ku hûn hewce ne bifikirin.
Then we went to dinner.	Paşê em çûn şîvê.
No one really knows.	Kes bi rastî nizane.
Some even more independent.	Hinek ji serbixwe jî zêdetir.
I love you as much as you do.	Ez wek te ji te hez dikim.
I needed to clean up.	Min hewce kir ku paqij bikim.
Things like that.	Tiştên bi vî rengî.
The fact is, no one really knows.	Rastî ev e, kes bi rastî nizane.
I try to look ahead and forget about it.	Ez hewl didim ku li pêş çavan bigerim û wê ji bîr bikim.
The process is usually something like the following.	Pêvajo bi gelemperî tiştek wekî jêrîn e.
It was almost six o'clock in the morning.	Saet hema şeşê sibê bû.
Assist in day-to-day care.	Di lênêrîna rojane de bibin alîkar.
Thus, the same plane represents different websites for different steps.	Bi vî rengî, heman balafir ji bo gavên cûda malperên cihêreng temsîl dike.
You will love them very much.	Hûn ê wan pir xweş bixwazin.
We will make the work easier.	Em ê xebatê hêsantir bikin.
I paused for a moment.	Ez hinekî sekinîm.
Hardly knew this man.	Bi zorê vî mirovî nas dikir.
We will need two groups.	Em ê du koman hewce bikin.
You should know.	Divê hûn ê bizanibin.
But he has something of mine.	Lê tiştekî wî yê min heye.
This never happened.	Ev yek qet nebû.
The power to create a city in your vision.	Hêza ku di vîzyona we de bajar çêbike.
The procedure was not complicated and the operation time was short.	Rêbaz ne tevlihev bû û dema operasyonê kurt bû.
In control until the end.	Di kontrolê de heta dawî.
Each email is answered.	Her e-nameyek bersiv tê dayîn.
Child, good.	Zarok, baş e.
It was a very evening.	Êvarek pir bû.
Please be here.	Ji kerema xwe li vir bin.
I can not answer it.	Ez nikarim bersiva wê bidim.
You click on it.	Tu li ser wê bitikîne.
It was like that, so sometimes people still resisted.	Ew wisa bû, ji ber vê yekê dîsa jî carinan mirov li ber xwe dixist.
As long as you are working with this system.	Heya ku hûn bi vê pergalê re dixebitin.
They will not know how you look.	Ew ê nizanin hûn çawa xuya dikin.
Because it looks like a sack that encloses with a drawstring.	Ji ber ku ew mîna pêçek pêdivî ye ku ew vegere.
A randomly selected world.	Cîhanek ku bi rasthatinî hatî hilbijartin.
You are the one who did it.	Yê ku ev kiriye tu yî.
Joy raised her head and looked straight into his eyes.	Şahî serê xwe hilda û rasterast li çavên wî mêze kir.
He can be very professional.	Ew dikare pir profesyonel be.
However, the fact of their existence has long been acknowledged.	Lêbelê, rastiya hebûna wan demek dirêj tête pejirandin.
A social experience.	Ezmûnek civakî.
We can totally do that !.	Em bi tevahî dikarin vê yekê bikin!.
This is the best way to make a successful video purchase.	Ev awayê çêtirîn e ku meriv kirrûbirra vîdyoyê serketî bike.
And it was totally good.	Û bi tevahî baş bû.
It gives you information on many countries.	Ew agahdarî li ser gelek welatan dide we.
Mom was so wrong, she thought.	Mom pir xelet bû, ew difikirî.
He had never seen one before.	Berê wî qet yek nedîtibû.
We were curious about that.	Em li ser vê yekê meraq kirin.
But not only that, it just comes with a curse !.	Lê ne tenê ew, ew tenê bi naletê xweş tê!.
Loved it or not.	Ji wê hez dikir an na.
You met this man.	We bi vî mirovî re hevdîtin kir.
It was already raining.	Êdî dest bi baranê kiribû.
In my opinion they were the best.	Bi ya min ew yên herî baş bûn.
Look, you went out with me one night.	Binêre, tu şevekê bi min re derkevî.
Trust me, work on this game.	Ji min bawer bike, li ser vê lîstikê bixebite.
But his struggle is strong because he is human.	Lê têkoşîna wî ji ber ku mirovî ye bi hêz e.
The war there is still going on.	Şerê li wir hê jî didome.
We thought of four feature groups.	Me çar komên taybetmendiyê fikirîn.
Maybe we are not a threat.	Belkî em ne tehdîd in.
You will respect me in no time.	Hûn ê di kêliyekê de ji min re rêz bigirin.
This is a normal example.	Ev nimûneya normal e.
A man in city clothes stood beside him.	Zilamek bi kincên bajêr li kêleka wî rawesta.
And besides, the horse's legs are strong, you know.	Û ji bilî vê, lingên hespê xurt in, hûn dizanin.
Patients were monitored for complications.	Ji bo komplîkasyonên nexweş hatin şopandin.
However, one of the claims is not true.	Lêbelê, yek ji îdîayan ne rast in.
All participants provided informed consent after the interview.	Hemî beşdaran piştî hevpeyivînê razîbûna agahdar pêşkêş kirin.
We tried everything until we found something that just felt right.	Me her tişt ceriband heya ku me tiştek dît ku tenê rast hîs kir.
This is very important to be done.	Ev pir girîng e ku were kirin.
They will be delivered in the next few days.	Ew ê di çend rojên pêş de werin hilanîn.
It’s so big, they said, that you can’t see where it ends.	Ew qas mezin, wan got, ku hûn nekarin bibînin ku ew li ku diqede.
I had mine.	Ya min hebû.
And it brought even more good news.	Û wê hê bêtir nûçeyên baş anîn.
At least write them down.	Bi kêmanî wan binivîsin.
A cold mother is coming.	Diyayek sar tê.
I will have to forget about it again.	Divê ez ê ji bo carek din bîr bikim.
Post in the comments, or link to your blog.	Di şîroveyan de bişînin, an li ser bloga xwe pê ve girêdin.
My words end.	Gotinên min diqedin.
You can die like you never see him again.	Mîna ku hûn careke din wî nebînin hûn dikarin bimirin.
It is very special.	Ew pir taybet e.
He seems to have used both throughout his career.	Wusa dixuye ku di seranserê kariyera xwe de wî her du jî bikar aniye.
This was for two reasons.	Ev ji ber du sedeman bû.
I did not want to be part of a show.	Min nexwest bibim beşek ji nîşanekê.
But he was wrong.	Lê ew xelet bû.
I have been there a few times lately.	Ez vê dawiyê çend caran li wir bûm.
I'm not so afraid of you.	Ez ewqas ji te natirsim.
It was a constant thing.	Ew tiştek berdewam bû.
Father and child.	Bav û zarok.
So what is it.	Ji ber vê yekê çi ye.
Therefore, one cannot use the above result.	Ji ber vê yekê, meriv nikare encama jorîn bikar bîne.
They are something in another room.	Ew tiştek li odeya din in.
Parts one, three and five are here.	Beşên yek, sê û pênc li vir in.
Of course I remember him from school.	Bê guman ez wî ji dibistanê bi bîr tînim.
You know that there is no point in reasoning with them.	Hûn dizanin ku tu wateya ku hûn bi wan re sedem bikin tune.
This technique has not been well described.	Ev teknîk baş nehatiye vegotin.
In a dream.	Di xewnê de.
I do not believe him.	Ez ji wî bawer nakim.
This is what makes me happy.	Ya ku min kêfxweş dike ev e.
It is almost time to leave.	Nêzîkî dema derketinê ye.
They learn not to trust anyone.	Ew fêr dibin ku bi tu kesî bawer nekin.
I would say to show this love for a family member.	Ez ê bibêjim ku ev hezkirina ji bo endamê malbata xwe nîşan bide.
I am very happy to be here.	Ez pir kêfxweş im ku li vir im.
The last game was like that.	Lîstika dawî jî wisa bû.
I put my hand on his arm.	Min destê xwe xiste destê wî.
I can walk around and do most of everything on my own.	Ez dikarim li dora xwe bimeşim û piraniya her tiştî bi tena serê xwe bikim.
He knew something.	Wî tiştek dizanibû.
But this also cannot be entirely true.	Lê ev jî nikare bi tevahî rast be.
I want to do something amazing.	Ez dixwazim tiştek ecêb bikim.
It's one way to get to know you better.	Ew yek awayek e ku hûn we çêtir nas bikin.
They tried to shoot me too, only they did not come out.	Hewl dan min jî gulebaran bikin, tenê ew derneketin.
Now energy weapons.	Niha çekên enerjiyê.
He is one of the two people who has the key to safety.	Ew yek ji wan du kesan e ku mifteya sefayê heye.
I know this will not happen.	Ez dizanim ev ê nebe.
In the near future this will be our goal.	Di demeke nêz de ev dê bibe armanca me.
He immediately offers his hand.	Ew yekser destê xwe pêşkêş dike.
I can not be like them.	Ez nikarim wek wan bim.
The reference is missing.	Referans wenda ye.
And we are here to help.	Û em ji bo alîkariyê li vir in.
Solving these problems will lead to the opposite results.	Çareserkirina van pirsgirêkan dê bibe sedema encamên berevajî.
We can track it from bank to bank.	Em dikarin wê ji bank bo bank bişopînin.
She knew what kind of women turned on me.	Wê dizanibû ku çi celeb jin li min zivirandin.
But still very smart.	Lê dîsa jî pir jîr e.
When people use water the level drops.	Dema mirov avê bi kar tîne ast dadikeve.
I never hit you.	Min qet li te nexist.
No shots were fired.	Guleyek jî nehat avêtin.
We make tea.	Em çayê çêdikin.
The benefits of group life are lost, and personal insurance is not taken away.	Feydeyên jiyana komê winda dibin, û bîmeya kesane nayê girtin.
The box is completely empty.	Sindoq bi tevahî vala ye.
He did everything we needed to do.	Wî her tiştê ku me hewce dikir kir.
For now.	Ji bo niha.
That money should be used to better support the community.	Divê ew drav ji bo piştgirîkirina civakê çêtir were bikar anîn.
It was a nice lie, but it was such a lie.	Ew derewek xweş bû, lê derewek wusa bû.
They broke, ”he said.	Ew şikestin," wî got.
That is not a good word.	Ew ne gotinek baş e.
We are not here to start a body war on fat and fat.	Em ne li vir in ku dest bi şerê laş li ser qelew û rûn bikin.
I went to my mother to let her live.	Ez çûm cem diya xwe da ku ew bijî.
A man earned too much to catch this mistake.	Zilamek pir zêde qezenc kir ku vê xeletiyê bigire.
We went through a tough battle.	Me şerekî dijwar derbas kir.
I had to do that to myself.	Ez neçar bûm ku li ser min wiya bikim.
The season is now.	Serdema niha ye.
Must be made.	Divê bê çêkirin.
He loved his mother in a very unusual way.	Wî bi rengekî pir neasayî ji diya xwe hez dikir.
I can not tell anyone.	Ez nikarim ji kesî re bibêjim.
Our office is friendly and honest.	Ofîsa me dostane û durust e.
Maybe he will kill him.	Dibe ku ew ê wî bikuje.
Have enough on hand for a month.	Ji bo mehekê têra xwe li ber destan hebe.
I hope you loved my card and you will try it.	Ez hêvî dikim ku we ji karta min hez kir û hûn ê wê biceribînin.
Cover and remove from the heat immediately.	Dûv re veşêrin û tavilê ji tavê derkevin.
He runs away from there.	Ew ji wir direve.
There are a variety of options.	Vebijarkên cûrbecûr hene.
I know this is not a real solution.	Ez dizanim ew ne çareseriyek rastîn e.
Sorry you have a problem.	Mixabin pirsgirêkek we heye.
Then the fish is in front of the boat.	Paşê masî li ber qeyikê ye.
Please try to compare that number with the title of this product.	Ji kerema xwe hewl bidin ku wê hejmarê bi sernavê vê hilberê re hevber bikin.
We have to go to it.	Divê em biçin cem wê.
In the end this was a very big problem.	Di dawiyê de ev yek bû pirsgirêkek pir mezin.
Talk about how badly they are being used.	Bipeyivin ka ew çiqas xirab têne bikar anîn.
Now you will be.	Niha hûn ê bibin.
It says so as it is, whether from real experience or not.	Ew wiya mîna ku ye dibêje, gelo ji ezmûna rastîn an na.
But let’s say you just opened the water.	Lê em bêjin te tenê avê vekir.
No, not for us.	Na, ne ji bo me.
Seriously no more.	Cidî êdî nema.
You need to be more creative.	Divê hûn bêtir afirîner bin.
This is not practical.	Ev ne pratîk e.
Yes, she could say her name to this man.	Erê, wê dikaribû navê xwe ji vî mirovî re bibêje.
It will release fat.	Ew ê qelew berdin.
That's enough.	Û bes e.
Not more than one.	Ne ji yekê zêdetir.
It gives confidence to young players.	Ew bawerî dide lîstikvanên ciwan.
I did not leave a message.	Min xeberek nehişt.
Carry it for those you love.	Ji bo yên ku hûn jê hez dikin wê hilgirin.
The court cannot accept this conclusion.	Dadgeh nikare vê encamê qebûl bike.
I finished the whole part for myself.	Min ji xwe re beşek tevde qedand.
I loved these men.	Min ji van mêran hez kir.
I make no difference in the same situation.	Ez di heman rewşê de tu cûdahiyek tune.
They are looking forward to everything going well in the coming days.	Ew li bendê ne ku her tişt di rojên pêş de bi rê ve bibe.
The story here, the report here, the press release here.	Çîrok li vir, rapor li vir, daxuyaniya çapemeniyê li vir.
It's a nice place to leave.	Cihek xweşik e ku meriv meriv bihêle.
He had gone too far to understand anything.	Ew pir dûr ketibû ku êdî tiştek fam bike.
So, get back to the good role.	Ji ber vê yekê, vegerin ser rola baş.
There is something wrong with your life, you know.	Di jiyana we de tiştek xelet heye, hûn dizanin.
I can find a solution for you.	Ez dikarim çareyek ji we re bibînim.
It depends on many factors.	Ew bi gelek faktoran ve girêdayî ye.
Please listen to me.	Ji kerema xwe li min guhdarî bike.
It gives them a better idea of ​​their character than ever before.	Ew ji ya berê çêtir ramanek karaktera wan dide.
We consider it as a work in progress.	Em wê weke xebateke li pêş dihesibînin.
However, it is in the future.	Lêbelê, ew di paşerojê de ye.
What? 	Çi?
when we lose driving.	dema ku em ajotinê winda dikin.
She knew what she was doing.	Wê dizanibû ku ew çi dike.
This means.	Ev tê wateya.
I had my own small shop, and it was kind of nice.	Min dikana xweya piçûk hebû, û ew cûreyek xweş bû.
Still, a very interesting thought experience.	Dîsa jî, ezmûnek ramanek pir balkêş.
I never went to ask you.	Min qet neçû ku ji te bipirsim.
I needed my sweet coffee early in the morning.	Min serê sibê qehweya xweya şîrîn lazim bû.
They see a future for their family.	Ew ji bo malbata xwe paşerojê dibînin.
Then her husband and children left the house.	Piştre mêr û zarokên wê ji mal derketin.
Neither house has ever heard of such.	Ne jî xaniyek weha bihîstiye.
Nothing really comes out.	Tiştek bi rastî dernakeve.
Cleaner.	Paqijtir.
The soldiers brought you there.	Leşker hûn anîn wir.
So they want you to come here.	Ji ber vê yekê ew dixwazin hûn werin vir.
I can tell.	Ez dikarim bibêjim.
But he has.	Lê wî heye.
What was needed.	Çi hewce bû.
Easier control.	Kontrolkirina hêsantir.
Keep up the good work.	Karê hêja ku hûn dikin berdewam bikin.
Then he got up and left the room.	Paşê rabû û ji odeyê derket.
He was angry when the doctor finally arrived.	Dema ku doktor hat dawiyê hêrs bû.
Which is a few mistakes.	Ya ku ew çend xelet e.
Which is a great reason to work with other women.	Ku sedemek mezin e ku meriv bi jinên din re bixebite.
To solve this problem will require a comprehensive time course experiment.	Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê dê ceribandinek qursa demê ya berfireh hewce bike.
You have paid a lot, paid a price.	Te gelek berdêl kiriye, bedel daye.
Smaller than that, but not much.	Ji wê biçûktir, lê ne pir.
The right point.	Xala rast.
Not a safe place.	Ne cihekî ewle ye.
It makes the transition easier.	Ew derbasbûna hêsantir dike.
We discussed music and art.	Me li ser muzîk û hunerê nîqaş kir.
It was light and cold.	Ew sivik û sar bû.
Many things are still to be discovered.	Hîn gelek tişt têne kifş kirin.
These are fifteen years that are not in such a good condition.	Ev panzdeh sal in ku ne di rewşek wusa baş de ne.
It could still be a day.	Ew hîn jî dikare rojek bibe.
Gone today.	Îro çûye.
You will see your parents soon.	Hûn ê di demek nêzîk de dêûbavên xwe bibînin.
I have known him for seven years.	Heft sal in ez wî nas dikim.
Feels more comfortable in a routine.	Di rûtînekê de rehettir hîs dike.
Society, nenas vs.	Civak, nenas vs.
I have no problem with arming.	Tu pirsgirêkek min bi çek kirinê re nîne.
On hearing his voice in different ways.	Li ser bihîstina dengê wî bi awayên cuda.
I am trying to understand a specific answer to this question.	Ez hewl didim ku bersivek taybetî ya vê pirsê fam bikim.
She said so herself.	Wê bi xwe jî weha got.
I think that is the most important.	Ez difikirim ku ew herî girîng e.
If there is no moral law, there is no good.	Ger qanûnek exlaqî tune be, xêr jî tune.
A man got up and came and pushed me.	Zilamek rabû ser xwe û hat û dehf da min.
Write something new, write something interesting.	Tiştek nû binivîse, tiştek balkêş binivîse.
The results of its clinical application are presented.	Encamên serîlêdana wê ya klînîkî têne pêşkêş kirin.
Information, rates and schedules are changed without prior notice.	Agahdarî, rêje û bername bêyî agahdariya pêşîn têne guhertin.
I gave her everything.	Min her tişt da wê.
The others did not move.	Yên din neliviyan.
Every time you get close to someone, he will try to kill you.	Her gava ku hûn nêzî yekê bibin, ew ê hewl bide we bikuje.
I am determined to make a decision.	Ez bi biryar im ku biryarekê bidim.
It is very expensive.	Pir buha ye.
I believe there was.	Ez bawer dikim ku hebû.
I agree.	Ez razî me.
He had asked the man.	Wî zilamî jê xwestibû.
They taught me to be smart with my money and save.	Wan fêrî min kirin ku bi pereyên xwe jîr bim û teserûfê bikim.
They want to get a huge benefit in a short period of time.	Ew dixwazin di demek kurt de feydeyek pir mezin bistînin.
In fact, it will get worse.	Bi rastî, ew ê xirabtir bibe.
Not even my first day of work.	Ne jî roja min a yekem a xebatê.
I thought this article might be useful for you.	Min fikir kir ku ev gotar dibe ku ji bo we bikêr be.
They have no resources.	Çavkaniyên wan tune ne.
You can stay there as long as you want.	Heta ku hûn bixwazin hûn dikarin li wir bimînin.
She drove by sea.	Wê ji riya deryayê ajot.
But this is not so new.	Lê ev ne ewqas nû ye.
The other boys laughed.	Xortên din keniyan.
I was sitting at a table in the kitchen.	Ez li metbexê li ser masê rûniştibûm.
It has to go by itself.	Divê ew bi xwe here.
Try to understand.	Biceribînin ku hûn fêm bikin.
We used research methods together.	Me bi hev re rêbazên lêkolînê bikar anîn.
I pay you.	Ez heqê te didim.
I went home and my parents were very happy.	Ez çûm mala xwe û dê û bavê min pir kêfxweş bûn.
The reality is very different.	Rastî pir cuda ye.
The school has a student population.	Dibistanek nifûsa xwendekaran heye.
Protect their food from them, they can not live without it.	Xwarina xwe ji wan diparêzin, bêyî wê nikarin bijîn.
It does not make you a good or bad person.	Ew te nake mirovekî baş û xerab.
Until it's too late you never know what her words mean.	Heya ku pir dereng be hûn qet nizanin wateya gotinên wê çi ne.
Unfortunately, he was following us here.	Mixabin, ew li vir li pey me bû.
Experimented.	Ezmûn kir.
No need for me to drink.	Ne hewce ye ez vexwim.
Something difficult.	Tiştekî dijwar e.
I do not want to see them on the streets.	Ez naxwazim wan li kolanan bibînim.
But still not cheap.	Lê dîsa jî ne erzan in.
He takes a step back.	Ew gavekê paşde diavêje.
There is no way out.	Rê tune ku derkeve.
This is a problem.	Ev pirsgirêkek e.
You need to keep that in mind.	Pêdivî ye ku hûn li ser hişê xwe bimînin.
Increased sevenfold.	Heft qat zêde bûn.
But, we must choose to work hard to make that change.	Lê, divê em hilbijêrin ku em bi dijwarî bixebitin da ku wê guhartinê bikin.
Tell people more than the people you usually want and the door will open.	Ji mirovên ku hûn bi gelemperî dixwazin bêtir kesan bêjin û derî dê vebin.
I can not change the future.	Ez nikarim paşerojê biguherim.
There can be no middle ground.	Rêya navîn nikare hebe.
It is their turn to bring their child.	Dewrê wan e ku zarokê xwe bînin.
Love should be a problem, not a fear.	Evîn divê pirsgirêk be, ne tirs.
And know where it comes from.	Û dizanin ku ew ji ku derê tê.
We will be back soon.	Em ê di zûtirîn dem de vegerin.
I did not notice him enough.	Min têra wî ferq nekir.
Performed statistical analysis.	Analîza îstatîstîkî kir.
Now she understood.	Niha wê fêm kir.
It could not be used.	Ew nedikarî were bikar anîn.
The exact opposite has happened.	Bi rastî jî berovajî vê yekê bûye.
If you are there, then you are not dead.	Ger hûn li wir bin, wê hingê mirin ne.
I evaluated the need and business strategy with them.	Min hewcedarî û stratejiya karsaziyê bi wan re nirxand.
He hoped he would be saved.	Wî hêvî kir ku ew xilas bibe.
Consider your options.	Vebijêrkên xwe bifikirin.
Many years.	Gelek sal.
We are really trying to grow.	Em bi rastî hewl didin ku bibin mezin.
At least two things emerge from this result.	Bi kêmanî du tişt ji vê encamê derdikevin.
My husband is not here.	Mêrê min ne li vir e.
In fact, it often happens.	Bi rastî, ew pir caran dibe.
It should be interesting to see how he plays.	Divê balkêş be ku hûn bibînin ka ew çawa dilîze.
The method remained the same.	Rêbaz wek xwe ma.
All are moral, right and true.	Hemû jî exlaqî, rast û rast in.
I will love it more.	Ez ê bêtir hez bikim.
Think.	Bifikirin.
They are probably just trying to make a point and make it worse.	Ew belkî tenê hewl didin ku xalek çêbikin û wê xirab dikin.
She had to buy it.	Diviya bû ku wê jê bikira.
Marriage and children were no longer one.	Zewac û zarok êdî nebûn yek.
God knows what will happen to them.	Xwedê dizane ka dê çi bê serê wan.
Bodies were everywhere.	Laş li her derê mabûn.
Well no more.	Baş e êdî nema.
Now she saw the truth.	Niha wê rastiyê dît.
Very good though.	Lêbelê pir baş.
He could not get over it.	Wî nikarîbû vê yekê derbas bike.
And that I put a lot of time into them.	Û ku min gelek kêlî li wan daniye.
In the end you did not say anything.	Di dawiyê de jî te tiştek negot.
At that moment, you took my hand.	Wê demê, te destê min girt.
It was time, or the past tense.	Dem bû, an jî dema borî.
We spent a long day.	Me rojek dirêj derbas kir.
Click on the link below for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li ser lînka jêrîn bikirtînin.
Which of course was out of character, but seemed to suit the situation.	Ya ku bê guman ji karakterê xwe der bû, lê xuya bû ku li gorî rewşê.
You have to change their style.	Divê hûn şêwaza wan biguherînin.
I was never part of a normal group.	Ez qet nebe beşek ji koma normal bû.
The president was moving fast.	Serok zû diçû.
I started to wonder what came over your head.	Min dest bi meraq kir ka çi hatiye serê te.
Before they could enter the main hall, she spoke.	Berî ku ew bikevin salona sereke, wê peyivî.
I used to dream of getting a job like this.	Berê min xeyal dikir ku karekî bi vî rengî bistînim.
But you are softer than anything.	Lê tu ji her tiştî nerm î.
Of course it was stone.	Bê guman ew kevir bû.
And she tried everything.	Û wê her tişt ceriband.
I will not go to work for another two weeks.	Ez du hefte din naçim ser kar.
And now the season is over.	Û niha demsal qediya.
Few things shake people’s hearts so much.	Kêm tişt dilê gel ewqas dihejîne.
We can also read to our children at home.	Em dikarin zarokên xwe jî li malê bixwînin.
You could neither see nor smell it.	Te ne dikarî wê bidîta û ne jî bîhn bikira.
The real world was involved.	Cîhana rastîn tevlî bû.
Also, as I said.	Her weha, wekî ku min got.
It is a deserted and beautiful place.	Cihekî çolê û xweş e.
Let’s make a deal.	Werin em peymanek bikin.
It seemed like he wanted to be me, but better.	Xuya bû ku wî dixwest bibe ez, lê çêtir.
It looks good to me.	Ji min re xweş xuya dike.
We have so much to talk about.	Em gelek zêde hene ku em li ser biaxivin.
Most of the community is aware of their efforts.	Piraniya civakê ji hewldanên wan agahdar e.
He is a young man.	Ew xortek e.
I mentioned this topic in a previous post.	Min di nivîseke berê de behsa vê mijarê kir.
I walk in a dark way.	Ez di rêyeke tarî re dimeşim.
Maybe we will do it without being arrested.	Dibe ku em ê bêyî ku werin girtin bikin.
He spoke loudly and the men spoke to him as well.	Ew bi dengekî bilind dipeyivî û zilamên pê re jî digotin.
When we choose fear over hope, we know the way.	Dema ku em tirsê li ser hêviyê hildibijêrin, em rê dizanin.
I did not hear you.	Min te nebihîst.
There is no such happiness here.	Li vir bextewariyek wisa tune.
Study participants provided written informed consent.	Beşdarên lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
I just wanted to know what was going on.	Min tenê dixwest bizanim ka çi diqewime.
A version of this article appeared in the issue.	Guhertoyek vê gotarê di jimare de derket.
Both the mother and the child appeared to be in distress.	Xuya bû ku hem dê û hem jî zarok ketine tengasiyê.
He would pass later, when he was alone.	Ew ê paşê derbas bike, gava ku ew bi xwe bû.
So if you need more performance.	Ji ber vê yekê heke hûn hewceyê performansa zêde hebe.
I feel like it must be crazy.	Ez hest dikim ku divê ew dîn be.
However it was not a complete loss.	Lêbelê ew ne windahiyek tevahî bû.
Look at their movement.	Li tevgera wan binêrin.
Some are planned, some are surprises.	Hinek plankirî ne, hinek jî surprîz in.
Below is a city full of people.	Li jêr bajarek bi mirovan tijî ye.
That is not true.	Ew ne rast e.
All the elements that are there.	Hemû hêmanên ku li wir hene.
The pain in my back was more severe.	Êşa pişta min girantir bû.
They were not surprised.	Ne şaş bûn.
I hope to definitely do it again.	Ez hêvî dikim ku bê guman dîsa wê bikim.
In general, it worked as follows.	Bi gelemperî, ew bi awayê jêrîn xebitî.
Let there be understanding.	Bila feraset hebe.
Technology was white air in the air.	Teknolojî li hewayê xirabiya spî bû.
Then go with the wind.	Dûv re bi ber bayê ve diçin.
What to see? 	Çi bibînin?
my father said.	bavê min got.
Or not enough.	An jî têrê nake.
I see that there are patterns to it.	Ez dibînim ku qalibên wê hene.
But we had our own perfect world.	Lê me dinyaya xwe ya bêkêmasî hebû.
But he may not have clearly understood.	Lê dibe ku wî bi zelalî fêm nekiribe.
It has now been around him two or three times.	Niha du-sê caran li dora wî bûye.
Add salt and pepper if necessary.	Ger hewce bike xwê û îsotê bixin.
There was no need for him to see them.	Ne hewce bû ku wî wan bibîne.
Clearly this murder was political.	Bi awayekî eşkere ev kuştin siyasî bû.
If so, we do not need to do anything.	Ger wisa be, hewce nake em tiştekî bikin.
You love the game so much.	Hûn ji lîstikê pir hez dikin.
The problem is time and energy required.	Pirsgirêk dem û enerjiya pêwîst e.
He was the man who offered you the weapon.	Ew zilamê ku çek pêşkêşî we kir ew bû.
Sometimes, it’s not so bad.	Carinan, ew qas ne xirab e.
Everyone else in the country wanted to be inside that building.	Her kesê din li welêt dixwest ku di hundurê wê avahiyê de be.
It's his responsibility, it's his opportunity.	Berpirsiyarî jî yê wî ye, firsend jî.
I really do not care.	Bi rastî ez eleqedar nakim.
You have a good future ahead of you.	Pêşerojeke baş li pêşiya we heye.
We learn this in the first three months of marriage.	Em vê yekê di sê mehên pêşîn ên zewacê de fêr dibin.
What he had to do for his family.	Ji bo malbata xwe çi diviyabû bike.
I can not miss it.	Ez nikarim bêriya.
I will look at his voice, and he will respond.	Ez ê li wî dengî binerim, û ew ê bersivê bide.
He was watching his new cases from the window of his office.	Wî ji pencereya nivîsgeha xwe çavdêriya dozên xwe yên nû dikir.
Each of them, of course, you can and should do.	Her yek ji wan, bê guman, hûn dikarin û divê bikin.
It must be reasonable to expect them.	Divê ew maqûl be ku meriv li hêviya wan be.
You can only believe in what you have seen.	Hûn dikarin tenê bi tiştên ku we dîtiye bawer bikin.
I have a lot of time for that.	Min gelek wext ji bo wê heye.
But this is just the beginning.	Lê ev tenê destpêk e.
Other than that, she was looking at him and could not see my expression.	Ji xeynî wê, wê li wî dinihêrî û nedikarî îfadeya min bibîne.
A big part of my job was watching these kids.	Beşeke mezin a karê min bi van zarokan re temaşekirin bû.
I can take you too.	Ez dikarim te jî bigirim.
There were many stars.	Gelek stêrk hebûn.
Every other method failed.	Her rêbazek din têk çû.
In the same year.	Di heman salê de.
Thus,.	Bi vî awayî,.
Don’t ask why I need to see it, I just do.	Nepirsin çima ez hewce dikim ku wê bibînim, ez tenê dikim.
Of course there are other business benefits as well.	Bê guman feydeyên karsaziyê yên din jî hene.
There is something for her.	Tiştek ji bo wê heye.
Please do your research on this.	Ji kerema xwe li ser vê yekê lêkolîna xwe bikin.
So we’re done.	Ji ber vê yekê em qediyan.
But, never lie to me.	Lê, tu carî derewan li min neke.
They succeeded.	Ew bi ser ketin.
We will see what needs to be done.	Em ê bibînin ka çi divê bê kirin.
Let it be so and.	Bila wisa be û.
We have a common sense.	Aqilê me yê hevpar heye.
Every day, you get black.	Her roj, hûn reş dikin.
Remember, you have work to do.	Bînin bîra xwe, karê we heye ku hûn bikin.
He wanted me to see what had happened to his father.	Wî dixwest ku ez bibînim ka çi hatiye serê bavê wî.
Everything pointed to it.	Her tişt îşaret pê kir.
But still death was very near.	Lê dîsa jî mirin pir nêzîk bû.
Send the model.	Modelê bişînin.
There were many things here that interested him.	Li vir gelek tişt hebû ku wî eleqedar bike.
But maybe they don’t need to be there every time we go to sleep.	Lê dibe ku ew ne hewce ne ku her carê ku em di xew de diçin.
He makes a good effort.	Ew hewldanek baş dike.
Ideally, they went about their normal business as you describe.	Ya çêtirîn, ew li ser karsaziya xwe ya normal ku hûn diyar dikin çû.
Then after the value has been selected, the option option name appears.	Dûv re piştî ku nirx hate hilbijartin, navnîşa vebijarkê ya baş xuya dike.
We must increase knowledge.	Divê em zanebûnê mezin bikin.
Seeing how proud he was.	Bi dîtina wî çiqas serbilind bû.
We found a perfect home at a great price.	Me xaniyek bêkêmasî bi bihayek mezin dît.
Remember that everyone is unique and unique.	Bînin bîra xwe ku her kes yekta û yekta ye.
All his will arose and he took it.	Tevahiya vîna wî rabû û ew girt.
You will not see me again.	Tu careke din min nabînî.
It starts with how she dresses, her words and her actions.	Ji çawaniya lixwekirinê, gotinên wê û tevgera wê dest pê dike.
Many of them are gone.	Gelek ji wan çûne.
I’m not saying you are, of course.	Ez nabêjim tu yî, helbet.
Not until last night.	Ne heta vê şeva dawî.
But few refer to the president in six words.	Lê hindik kes di şeş gotinên xwe de bi navê serok binav dikin.
We will need to do something.	Em ê hewce bikin ku tiştek bikin.
It looked so hot up close.	Ew ji nêzîk ve ew qas germ xuya dikir.
What is your vision that you receive.	Vîzyona we çi ye ku hûn distînin.
We can sit under the tree and talk a little.	Em dikarin li bin darê rûnin û hinekî biaxivin.
But the difficulties remain.	Lê dijwarî dimînin.
Or it will be worth it to you.	An jî ji we re hêjayî wê be.
You better come too.	Baştir e tu jî were.
The work had somehow taken on a life of its own.	Xebat bi rengekî ji xwe re jiyanek girtibû.
Just a nice long.	Tenê dirêjek xweş.
Furthermore, we asked the age of first use.	Wekî din, me temenê karanîna yekem pirsî.
This is not clear.	Ev ne diyar e.
There is mind and matter.	Hiş û madde heye.
Everyone had a hand on a mile, a mile, a hand.	Her kesî destek li ser milek, milek, destek hebû.
They did not want to take anything out of it.	Wan nedixwest ku tiştek ji wê derxînin.
His shirt was gone.	Kirasê wî çûbû.
However, this technique is not taught.	Lêbelê, ev teknîk nayê hîn kirin.
Man, did we know we needed each other.	Û mêro, ma me dizanibû ku em hewceyê hevdu ne.
The clothes matched very well.	Cilûberg pir baş li hev kir.
We are the best.	Em çêtirîn in.
Sometimes it lasted a week, rarely more than two weeks.	Carinan ew hefteyek diçû, kêm caran ji du hefte zêdetir diçû.
We have no chance in the long run.	Di demeke dirêj de şansê me tune.
Yes, it did.	Belê, ew pêk hat.
It really is not my style to give advice.	Bi rastî ne şêwazê min e ku ez şîretan bikim.
All study participants provided informed consent.	Hemî beşdarên lêkolînê razîbûna agahdar pêşkêş kirin.
Name and total.	Nav û tevahî.
It was a part of his life.	Ew beşek ji jiyana wî derbas bû.
As we discussed earlier, you need to build the trust of the participants.	Wekî ku me berê jî nîqaş kir, hûn hewce ne ku baweriya beşdaran ava bikin.
We must do that.	Divê em wiya bikin.
But no, that is not it.	Lê na, ew ne ew e.
That's right.	Ew rast e.
As if it will last forever.	Mîna ku wê her û her bidome.
He sat down constantly and looked at her.	Ew berdewam rûnişt û li wê mêze kir.
This is my side of the story.	Ev aliyê min ê çîrokê ye.
Then we work together to produce the ultimate revival.	Piştre em bi hev re dixebitin ku zindîbûna dawîn hilberînin.
It does not look right.	Ew rast xuya nake.
Minutes seem to pass.	Deqe xuya dike ku derbas dibin.
But it made no sense.	Lê ti wateya wê nebû.
But the truth is this.	Lê ya rast ev e.
As it were.	Wekî ku ew bû.
It was like that a few days later.	Piştî çend rojan wisa bû.
Plan something, and when something happens, plan something else.	Tiştek plan bikin, û gava ku ew tiştek diqewime, tiştek din plan bikin.
Now two of my friends are getting married.	Niha du hevalên min dizewicin.
After work with the boys go to the beer.	Piştî kar bi xortan re diçin bîrayê.
It can cause a lot of pressure on the legs.	Ew dikare bibe sedema gelek zextê li ser lingan.
But as time went on, it was in place.	Lê her ku dem derbas bû, ew bi cih bû.
You know, your wife loved you.	Tu dizanî, jina te ji te hez dikir.
Let me go home.	Min bibe malê.
So far nothing works.	Heya niha tiştek kar nake.
Clean, quiet, comfortable.	Paqij, bêdeng, rehet.
The main point is the parameters obtained by the function.	Xala sereke pîvanên ku ji hêla fonksiyonê ve têne wergirtin e.
And then, some of the old magic.	Û paşê, hinekî ji sêrbaziya kevn.
It has been a month since her eye was on him.	Ev mehek e çavê wê li wî ye.
It is closer to it than anything else.	Ji her tiştî bêtir nêzîkî wê ye.
They continue their run.	Ew bazdana xwe berdewam dikin.
But no one succeeded.	Lê tu kes bi ser neket.
The long answer is below.	Bersiva dirêj li jêr e.
I will take it a step further.	Ez ê gavek pêş de biavêjim.
But there is data.	Lê dane hene.
No charges have been filed in connection with the attack.	Têkildarî êrîşê tu sûc nehatin vekirin.
Wrestling, today, was not a beauty treatment thing.	Werhasilî kelam, îro ne tişta dermankirina bedewiyê bû.
For a sister or brother.	Ji bo xwişk an birayek.
The car proved itself to be the opposite.	Otomobîl bi xwe berevajî îspat kir.
That is her right.	Ew mafê wê ye.
His response is missing from the account.	Bersiva wî ji hesabê wenda ye.
Pain in the lower back, arm pain disappears.	Êşa binê piştê, êşa milê ji holê radibe.
So the second word comes out of the first.	Ji ber vê yekê gotina duyemîn ji ya yekem derdikeve.
They were cold and wet and dry.	Ew sar û rût û hişk bûn.
The symptoms disappeared during sleep.	Nîşan di dema xewê de winda bûn.
This was his second trip the day before.	Ev rêwîtiya wî ya duyemîn di roja jorîn de bû.
Listen not with your ears but with your mind.	Ne bi guhên xwe lê bi hişê xwe guhdarî bikin.
I think it is time for me to change my sovereignty.	Ez difikirim ku ew dem e ku ez serweriya xwe biguherim.
My chest hurts.	Sînga min dişewitî.
Will be.	Dê bibe.
He did not say a word.	Gotinek jî negot.
Secondly it was her amazing mind.	Ya duyemîn ew hişê wê yê ecêb bû.
Maybe they were right.	Dibe ku ew rast bûn.
You know those salespeople.	Hûn wan kesên firoşkar nas dikin.
His development has reached a new level.	Pêşketina wî derketiye asteke nû.
Not a finger moved.	Tilîyek jî neliviyabû.
I want to know how and why and when.	Ez dixwazim bizanim ka çawa û çima û kengê.
And no, that's not it either.	Û na, ew jî ne ew e.
It looks perfect.	Ew bêkêmasî xuya dike.
I saw great growth in the characters.	Min di karakteran de mezinbûna mezin dît.
And with his head.	Û bi serê xwe.
Married to someone a few years later.	Piştî çend salan bi kesekî re zewicî.
The accused left the apartment and returned two minutes later.	Bersûc ji apartmanê derket û piştî du deqeyan vegeriya.
I want to know how one does this best.	Ez dixwazim bizanim ka meriv çawa çêtirîn vê yekê dike.
Separate them for good.	Ew ji bo baş ji hev veqetînin.
This is my wedding.	Ev daweta min e.
Probably not the most accurate name.	Dibe ku ne navê herî rast be.
Or did not want to say.	An jî nedixwest bêje.
However, data storage and management can be very costly.	Lêbelê, hilanîn û rêveberiya daneyê dikare pir biha be.
You really need one in each room.	Hûn bi rastî li her jûreyê yek hewce ne.
In his view, it is the desire of another.	Bi dîtina wî, xwesteka yekî din e.
It is on fire.	Di agir de ye.
He will do what is right.	Ew ê tiştê ku rast e bike.
At least.	Qet nebe.
You can see it in his hands.	Hûn dikarin wê di destên wî de bibînin.
I am neither saved nor out.	Ez ne xilas im, ne jî li derve.
Do not be interested in women.	Xwe bi jinên pê re eleqedar nekin.
Both models present the available test data very well.	Her du model daneyên ceribandinê yên berdest pir baş diyar dikin.
He would not use force again.	Ew ê careke din hêzê bikar neanî.
Not too much, either.	Ne pir zêde, her weha.
In this way, different functions of the treatment device can be selected.	Bi vî rengî, fonksiyonên cihêreng ên amûra dermankirinê dikare were hilbijartin.
She was never comfortable anymore.	Wê êdî qet rehet nedibû.
Take it out of your mind.	Wê ji hişê xwe derxe.
The theory is as follows.	Teorî wiha ye.
And of course they hate to be imprisoned.	Û bê guman ew nefret dikin ku girtî bin.
You go out, you kill her.	Tu derkevî, tu wê bikujî.
It was an amazing picture.	Ew wêneyek ecêb bû.
For most of us this is our favorite art form.	Ji bo piraniya me ev forma hunera meya bijare ye.
One is that it is impossible to distance oneself from anyone.	Yek ew e ku ne mimkûn e ku meriv xwe ji kesî dûr bixe.
8 team members died.	8 endamên tîmê mirin.
You have no blood, or at least no human blood.	Xwîna we jî tune ye, an jî qet nebe xwîna mirovan heye.
Thus, ya.	Bi vî awayî, ya.
I had heard this story before.	Min berê ev çîrok bihîstibû.
The character does not change with political views.	Karaktera bi nêrînên siyasî naguhere.
Music has a powerful effect on the soul.	Muzîk li ser giyanê bandorek hêzdar e.
No cooking.	No pijandinê.
i get up.	ez radibim.
I did not speak either.	Min jî neaxivî.
I was in shock.	Ez di şokê de bûm.
There were more than enough characters to go around.	Ji têra xwe bêtir karakterên ku li dora xwe diçûn hebûn.
There was something bad and dark there.	Tiştekî xerab û tarî li wir bû.
I asked if she understood.	Min pirsî ka wê fêm kir.
So I will know that you are most likely a real person.	Ji ber vê yekê ez ê bizanim ku hûn bi îhtîmalek mezin mirovek rastîn in.
He needs to protect them.	Pêdivî ye ku ew wan biparêze.
For a moment, she saw nothing.	Ji bo bîskekê, wê tiştek nedît.
The stress was gone.	Stres çûbû.
At great personal risk.	Di rîskek mezin a kesane de.
She will know for sure in four months.	Wê di nav çar mehan de bê guman bizane.
Not with that either.	Ne bi vê jî.
I myself am not right.	Ez bi xwe ne rast im.
It will be completely safe.	Ew ê bi tevahî ewledar be.
He wants to see you.	Ew dixwaze te bibîne.
Deng, deng, deng.	Deng, deng, deng.
It was very nice for me, I was in a relationship with him.	Ji bo min pir xweş bû, ez bi wî re têkildar bûm.
This could have come to me.	Ev dikaribû bi min re bihata.
The first experimental data of both dogs were included in the analysis.	Daneyên ceribandina yekem ên her du kûçikan di analîzê de hatin girtin.
I had no expectation that I would say anything about it.	Hêviya min tune bû ku ez tiştekî li ser xwe jê re bibêjim.
The confusion was just so tight that they would not go back.	Tevlihevî tenê têra xwe teng bû ku ew ê paşde venegerin.
There was no lost data.	Daneyên winda tune bûn.
He has a son.	Kurekî wî heye.
Extends your breath.	Bêhna xwe dirêj dike.
This one cut his throat to his ear.	Ev yekî qirika wî guh bi guhê wî biriye.
I'm really hard at it.	Ez bi rastî zehmetî dimeşim.
Write a book.	Pirtûkek binivîse.
You have been changed.	Hûn hatine guhertin.
Numbers and words are white.	Hejmar û peyv spî ne.
It was too heavy for a second.	Ew ji bo bîskek pir giran bû.
Stop and turn.	Rawestiya û zivirî.
Better and better.	Baştir û baştir.
There was never a compromise.	Ti carî lihevkirinek çênebû.
More, more, he said.	Zêdetir, bêtir, wî got.
In history.	Di dîrokê de.
It fights more.	Ew bêtir şer dike.
But it was not a difficult task for me.	Lê ji bo min ne karekî dijwar bû.
So we have a choice on this planet.	Ji ber vê yekê li ser vê gerstêrkê bijartina me heye.
However it is not a dead heat.	Lêbelê ew ne germek mirî ye.
Love this city.	Ji vî bajarî hez bikin.
So you know you can trust your team.	Ji ber vê yekê hûn dizanin ku hûn dikarin tîmê xwe bawer bikin.
He later became friends with her.	Paşê bi wê re bû heval.
An hour and a half passed like this.	Saet û nîvek bi vî awayî derbas bû.
I will give my life for her.	Ez ê ji bo wê canê xwe bidim.
Critical thinking is a thing of the past.	Ramana rexneyî tiştekî berê ye.
We have no time to discuss it.	Wextê me tune ku em wê nîqaş bikin.
I will report with the results.	Ez ê bi encaman re rapor bikim.
This is consistent with the result.	Ev bi encamê re hevaheng e.
He was not there to be a student.	Ew ne ji bo ku xwendekar bû li wir bû.
He was upset, and he had no choice but to do anything about it.	Ew xemgîn bû, û ew neçar bû ku tiştek li ser vê yekê bike.
I think we saw it coming.	Ez difikirim ku me dît ku ew tê.
Still did not speak.	Dîsa jî neaxivî.
We had seen death.	Me mirin dîtibû.
I will tell you about it on the way back.	Ez ê di rêya vegerê de ji we re qala wê bikim.
Great with adults.	Bi mezinan re mezin.
Do not judge me.	Min dadbar neke.
That way you know it's best.	Bi vî awayî hûn dizanin ku ew çêtirîn e.
So she continued with this.	Ji ber vê yekê wê bi vê yekê berdewam kir.
Police arrived at the scene and shot him.	Polîs hatin cihê bûyerê û gule berdan wî.
But sometimes we need a new project.	Lê ji me re car caran projeyek nû hewce dike.
He needed strong support.	Pêdiviya wî bi piştgiriyeke xurt hebû.
Please get out of this.	Ji kerema xwe ji vê yekê derkevin.
The girls do not listen.	Keç guh nadin.
No one knew anything, no one had seen it.	Kesî tiştek nizanibû, kesî ew nedîtibû.
Similar results were obtained in three independent experiments.	Encamên bi vî rengî di sê ceribandinên serbixwe de hatin bidestxistin.
That ended quickly.	Ku bi lez qediya.
Prepared tea.	Çay amade kir.
Now they just smell like bad fish.	Niha ew tenê mîna masiyên xirab bîhnxweş in.
Put it under her control.	Bixin bin destê wê.
The place of pleasure is what people see.	Cihê kêfxweşiyê ew e ku mirov dibîne.
Some other conditions are a little less helpful.	Hin şertên din hinekî kêmtir alîkar in.
It may be so.	Dibe ku wisa be.
If she saw that thing, she would just kill him.	Ger ew tişt wê bidîta, wê bi tenê ew bikuşta.
Thanks for the special friends you are.	Spas ji bo hevalên taybetî yên ku hûn in.
Read your list instead.	Li şûna lîsteya xwe bixwînin.
More and more people are trying to reach him.	Zêdetir kes hewl didin ku xwe bigihînin wî.
His freedom must be guaranteed.	Divê azadiya wî bê dayîn.
See this discussion for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vê gotûbêjê binêrin.
I hated myself then.	Min wê demê ji xwe nefret kir.
Any comments or questions, just click on me !.	Her şîrove an pirsek, tenê li min bixin!.
In some cases, this is easy.	Di hin rewşan de, ev hêsan e.
If this happens once, it may happen again.	Ger ev yek carek çêbibe, dibe ku ew dîsa bibe.
He had said the exact opposite.	Wî tam berevajî gotibû.
Watch him play this year.	Temaşe bike ku wî îsal bilîze.
Only the first two children had free education.	Tenê her du zarokên pêşî xwedî perwerdehiya belaş bûn.
I wanted money anyway.	Min bi her awayî pere dixwest.
You never had to sweat.	Tu carî neçar ma ku ter bike.
There we were taken to a night camp.	Li wir em birin kampa şevê.
We added light to this place.	Me li ser vê cîhê ronahiyê zêde kir.
I have brought a copy of my records with me.	Min kopiyek qeydên xwe bi xwe re aniye.
He told her he had a gun.	Wî jê re got ku çekek wî heye.
A friend suggested that his blood was no longer in his brain.	Hevalekî pêşniyar kir ku êdî xwîna wî di mejiyê wî de nemaye.
An angry woman's voice.	Dengek jinek bi hêrs.
I have to tell him.	Divê ez jê re bibêjim.
He had left for rest, and that was one of his faults.	Ew ji bo bêhnvedanê vekişiyabû, û ew yek xeletiya wî bû.
They are trying.	Ew hewl didin.
Or leave it again.	An jî dîsa bihêle.
Only a weapon was found on one of them.	Li ser yek ji wan tenê çek hat dîtin.
But either he did not listen, or did not listen to her.	Lê yan wî nebihîst, yan jî guh neda wê.
The past in the present tense.	Rabirdû di dema niha de.
I'm not interested anymore.	Ez êdî eleqedar nabim.
We had to find someone to take part in this request.	Diviyabû me kesekî ku di nava vê daxwazê ​​de cih bigire bidîta.
Discussion is not acceptable.	Nîqaş nayê qebûlkirin.
Nothing else can be expected.	Tiştekî din namîne ku bê hêvî kirin.
This makes them easier to read.	Ev yek xwendina wan hêsantir dike.
They also said.	Her wiha digotin.
I really knew where they were.	Min bi rastî dizanibû ku ew li ku ne.
Also, pay attention to breathing.	Di heman demê de, bala xwe bidin nefesê.
You are loved and needed and wanted.	Hûn têne hezkirin û hewce ne û xwestin.
But not at the same time.	Lêbelê ne di heman demê de.
Time does not work the way you think.	Dem bi awayê ku hûn difikirin naxebite.
An argument could be the following.	Argumentek dikare jêrîn be.
I left the water where it was.	Min av li ku bû hişt.
I will leave it to you immediately.	Ez ê wê gavê ji we re bihêlim.
Everyone was very friendly.	Her kes pir dostane bû.
Certainly not her father.	Bê guman ne bavê wê.
He knew his way around.	Wî riya xwe dizanibû.
And no one changes them too much.	Û kes zêde wan naguherîne.
As a result we changed the culture again.	Di encama vê de me dîsa çand guhert.
But you can do things about it.	Lê hûn dikarin li ser vê yekê tiştan bikin.
It is just an expression.	Ew tenê îfade ye.
And what a young man he was.	Û ew çi xort bû.
Does that define you ?.	Ma ev te diyar dike?.
Now, she did.	Niha, wê kir.
That way we can look at it.	Bi vî awayî em dikarin lê digerin.
With a smile he left.	Bi bişirînekê ew berda.
She could not die.	Wê nikaribû bimire.
Still, there are limits.	Dîsa jî, sînor hene.
It is a valid entry that may be the wrong answer.	Ew têketina derbasdar e ku dibe bersivek xelet.
Around someone else.	Li dora kesekî din jî.
They finish the bottle between them.	Ew şûşeya di navbera xwe de diqedînin.
She looked at him.	Wê li wî nêrî.
Even better is the absence.	Hîn çêtir ew e ku tunebûn e.
And introduced himself.	Û xwe da naskirin.
It was an unfortunate situation.	Ew rewşek bê qezenc bû.
Program without you taking extra lessons.	Bername bêyî ku hûn dersên zêde bistînin.
Most of them will never make another movie.	Piraniya wan dê carek din fîlmek din çênekin.
It only seemed like a small topic for a movie.	Ew tenê wekî mijarek piçûk ji bo fîlimek xuya bû.
Because you are lying to us right now.	Ji ber ku hûn niha li me derewan dikin.
There were many there.	Li wir gelek hebûn.
You can get something more.	Hûn dikarin tiştek bêtir bibin.
It will weaken you.	Ew ê we qels bike.
By the hand of my people.	Bi destê gelê min.
Someone moved to the far side.	Kesek li aliyê dûr bar kir.
He looked at her.	Wî li ser nêrî.
But in practice, this never happens.	Lê di pratîkê de, ev yek carî nabe.
Neither women nor men spoke.	Ne jin û ne jî mêr axivîn.
If you need anything, call me.	Ger tiştek hewce bike, hûn bang li min bikin.
It just goes on.	Ew tenê berdewam dike.
In fact there is no language.	Di rastiyê de ziman tune.
For a report of a vehicle that had crashed into a street sign.	Ji bo raporek wesayîtek ku li tabelaya kolanê ketibû.
And that's not a good thing.	Û ji vê yekê tiştek baş nayê.
A minute later two birds arose and twenty others followed them.	Deqeyek şûnda du çûk rabûn û li pey wan bîstên din jî rabûn.
No one was home at the time of the fire.	Di dema şewatê de kes li malê nebû.
Talking to him is like talking to someone else.	Axaftina bi wî re mîna axaftina bi yekî din re ye.
You have to answer me.	Divê tu bersiva min bidî.
They can’t get you here.	Ew nikarin li vir dest li we bikin.
So we stopped.	Ji ber vê yekê em radiwestin.
I sent a follow-up email and did not respond.	Min e-nameyek şopandinê şand û bersiv neda.
But even if someone saw me I do not remember him.	Lê eger kesek min dîtibe jî nayê bîra wî.
This made me even more annoyed.	Vê yekê ez bêtir aciz kirim.
This procedure is repeated for each card.	Ev prosedur ji bo her kartê tê dubare kirin.
It also depends on the type of dog.	Her weha bi celebê kûçikê ve girêdayî ye.
But they needed more sleep.	Lê ji wan re bêtir xew hewce bû.
You are just looking for another job here.	Hûn tenê li vir li karekî din digerin.
Maybe we never know.	Dibe ku em qet nizanin.
It is a legal community.	Civaka hiqûqê ye.
Very nice !.	Pir xweş kiriye!.
Again, one of these is not new.	Dîsa, yek ji van ne nû ye.
A solution that was not four feet away.	Çareseriyek ku ne çar lingan dûr bû.
I am one of them.	Ez jî di nav wan de me.
Will be injured.	Dê birîndar bibin.
Go for the break.	Ji bo şikandina biçin.
First came a couple of soldiers, then another.	Pêşî cotek leşker hatin, dû re ya din.
He was not surprised by the question.	Ew ji pirsê şaş nebû.
I'm not sure this might help you.	Ez ne bawer im ku ev ji we re dibe alîkar.
Tewra does not need to be asked, he just does it.	Tewra ne hewce ye ku hûn jê bipirsin, ew tenê wiya dike.
Now let me defend myself.	Niha bila ez xwe biparêzim.
Sometimes they have never really told anyone before.	Carinan wan berê bi rastî ji kesî re negotiye.
Some say ice.	Hinek dibêjin qeşa.
Everyone has a different and unique situation.	Her kes xwedî rewşek cûda û bêhempa ye.
Because her husband was at work.	Ji ber ku mêrê wê li ser kar bû.
The girls went to the table.	Keç diçûn ber sifrê.
I think she was at her house.	Ez difikirim ku ew li mala wê bû.
Have you ever seen her in real life like that.	Ma hûn qet wê jiyana rastîn mîna wê dibînin.
I just couldn’t get it.	Min tenê nikarîbû bibim.
His old wounds and feet are major concerns.	Birîn û lingên wî yên kevin xemên sereke ne.
Here comes something difficult.	Li vir tiştek dijwar tê.
It is spacious and empty.	Fireh û vala ye.
But there are limits.	Lê sînor hene.
Each line contains the whole.	Her rêzek tevahî tê de heye.
War plan.	Plana şer.
He did a lot of things.	Wî gelek kes kir.
Their purpose is neither necessary nor has such resources.	Armanca wan ne hewce ye û ne jî xwedî çavkaniyên weha ye.
I did the same thing myself.	Min bi xwe jî heman tişt kiribû.
There was a beating that night.	Wê şevê lêdanek çêbû.
There was no one else in the waiting room.	Di oda bendewariyê de kesekî din tune bû.
Yes there is.	Belê, heye.
And this is something you just can’t pass up.	Û ev yek e ku hûn tenê nekarin derbas bibin.
It seems to make a big difference.	Wusa dixuye ku ew cûdahiyek mezin dike.
Helped me to sleep.	Alîkariya min kir ku razêm.
I looked at them.	Min li wan nêrî.
I give them.	Ez wan didim.
There are better ways to be safe.	Rêyên çêtir hene ku meriv pê ewle bibe.
Many are homeowners.	Gelek xwedî mal in.
Probably neither one nor the other.	Belkî ne yek û ne yê din.
Finally, evidence tests are performed.	Di dawiyê de, ceribandinên delîl têne kirin.
They want pain.	Êşê dixwazin.
There was something unusual in the silence.	Di bêdengiyê de tiştekî neasayî hebû.
But no question.	Lê ne pirs.
Can you get out of the video game any time soon ?.	Hûn dikarin di demek nêzîk de ji lîstika vîdyoyê derkevin?.
I loved mine.	Min ji ya xwe hez kir.
Their comments entered his head.	Şîroveyên wan ketin serê wî.
You must be a member in good condition to be tested.	Ji bo ceribandinê divê hûn endamek di rewşek baş de bin.
Their response is an unusual one.	Bersiva wan yekî neasayî ye.
There are not many colors.	Rengdêr pir nîn in.
Different parts of a plant require different growth methods.	Parçeyên cûda yên nebatê rêbazên mezinbûnê yên cûda hewce dike.
I think that's so telling.	Ez difikirim ku ew ew qas vegotin e.
In other words, the training mode must be included.	Bi gotineke din, divê moda perwerdehiyê tê de hebe.
And now we are looking at them.	Û niha êdî em li wan digerin.
Do it right this time.	Vê carê rast bikin.
You need to find another system to use.	Pêdivî ye ku hûn pergalek din bibînin ku bikar bînin.
We started talking.	Me dest bi axaftinê kir.
Straight line method.	Rêbaza xeta rast.
He tried to learn not to worry, but with a little success.	Wî hewl da ku fêr bibe ku ne xem e, lê bi serfiraziyek piçûk.
He wanted to leave the house again.	Dixwest dîsa ji malê derkeve.
Like, every day.	Wekî, her roj.
Enjoyed the fight.	Ji şer kêfxweş bû.
She did not see a body.	Wê laşek nedît.
See above, per.	Li jor binêre, per.
But please do not tell my mother.	Lê ji kerema xwe ji diya min re nebêje.
And children can be perfect.	Û zarok dikarin temam bibin.
Otherwise you will need to buy a new map.	Wekî din hûn ê hewce ne ku nexşeyek nû bikirin.
There is nothing to add but to add.	Tiştekî zêde lê zêde bike tune ye.
These are my two plans.	Ev du planên min in.
The current facts do not show such a situation.	Rastiyên heyî rewşeke bi vî rengî nîşan nadin.
It will be a great day, it will be a great day tomorrow.	Ew ê rojek mezin be, ew ê sibê bibe rojek mezin.
If you work a great product.	Ger hûn bixebitin hilberek mezin.
However, there are some limitations.	Lêbelê, çend sînor hene.
He told me you could write like that.	Wî ji min re got ku hûn dikarin weha binivîsin.
Damn, he just loved looking at her.	Lanet, wî tenê jê hez dikir ku li wî binêre.
I would suggest you play what you love.	Ez ê ji we re pêşniyar bikim ku hûn tiştê ku hûn jê hez dikin bilîzin.
She slowly opened the door and returned to her bar work.	Wê hêdîka derî vekir û vegeriya ser karê xwe yê bar.
He should have checked them out earlier.	Diviyabû wî berê wan kontrol kiribûya.
Children are already aware of social differences.	Zarok ji zû de ji cudahiyên civakî hay dibin.
I have no fear for my son’s safety.	Ti tirsa min ji ewlehiya kurê min tune.
It is short, and totally optional.	Ew kurt e, û bi tevahî bijartî ye.
And to see them.	Û ji bo dîtina wan.
That everything happened for a reason.	Ku her tişt ji ber sedemek çêbû.
I forget the rest.	Ez yên mayî ji bîr dikim.
My mother's mother.	Diya diya min.
Something to do.	Tiştekî ku bikene.
And in the end his learning of the story did not help his mother.	Û di dawiyê de hînbûna wî ya çîrokê alîkariya diya wî nekir.
More than fear.	Zêdetir ji tirsê.
But we have to.	Lê em mecbûr in.
It was the same.	Heman tişt bû.
Lost when the connection is closed.	Dema ku girêdan girtî ye winda dibe.
They wanted to kill me too.	Xwestin min jî bikujin.
I had you from my father and he already had.	Min tu ji bavê xwe û wî ji berê de hebû.
It really is great.	Ew bi rastî pir mezin e.
I do not know if I am wrong.	Nizanim ku ez xelet diçim.
Other lives run from one course to another.	Jiyanên din ji yekem qursek din dimeşin.
Really the opposite.	Bi rastî berevajî vê yekê.
Image is shown for reference only.	Wêne tenê ji bo referansê tê nîşandan.
You need to send.	Pêdivî ye ku hûn bişînin.
So, she will listen and get his attention.	Ji ber vê yekê, wê bibihîze û bala wî bikişîne.
Your death is not enough.	Mirina te ne bes e.
My peace.	Aştiya min.
His family soon joined him.	Malbata wî zû tevlî wî bû.
There is no one in the place you want him to be.	Tu kes li cihê ku hûn wî dixwazin tune ye.
He closed the door behind him and knocked on the door.	Derî li pişt xwe girt û xwe da ser derî.
I really knew.	Min rastî dizanibû.
This leads to a lack of statistical power.	Ev dibe sedema nebûna hêza statîstîkî.
I just needed to add more sound.	Min tenê pêdivî bû ku deng lê zêde bikim.
One of the known causes of this condition is high blood pressure.	Yek ji sedemên naskirî yên vê rewşê tansiyona bilind e.
Please do it yourself again.	Ji kerema xwe carek din wê bixwe bikin.
There is no reason to smoke.	Sedema cixareyê tune ye.
Tell us when to come.	Ji me re bêje kengê werin.
You can not fight them like that.	Hûn nikarin bi wan re bi vî rengî şer bikin.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Pir ji me hay ji pîvan û bandora wê ya tevahî tune.
I gave her everything in return.	Min di berdêla wê de her tişt da wê.
No, lying is not very pleasant.	Na, derew ne pir xweş e.
I do not see this feeling in music.	Ez vê hestê bi muzîkê nabînim.
Two questions need to be answered.	Du pirsan divê bên bersivandin.
After that he drove from somewhere.	Piştî vê yekê ew ji cihekî ajot.
No, she did not think it was part of her image.	Na, wê nefikirî ku ew beşek ji wêneya wê ya xwe ye.
No one ever did.	Kesî qet nekir.
Both are excited to be part of the project.	Herdu jî kêfxweş in ku bibin beşek ji projeyê.
A few for homework.	Çend ji bo karê malê.
I got mine today.	Min îro ya xwe girt.
You never know who might actually learn something.	Hûn qet nizanin kî dibe ku bi rastî tiştek fêr bibe.
The views are amazing and straightforward.	Dîtinên ecêb û yekser in.
Just look at the economy.	Tenê li aboriyê binêrin.
No one followed her.	Kes li pey wê nediçû.
I hope that is true.	Ez hêvî dikim ku ew rast e.
But you are too far away to love it, just stop reading.	Lê hûn pir dûr in ku hûn jê hez bikin, tenê dev ji xwendinê berdin.
Their life was not easy.	Jiyana wan ne hêsan bû.
This is in no way acceptable.	Ev bi ti awayî nayê qebûlkirin.
And leave it to me.	Û min ji xwe re bihêle.
Now we are here.	Niha em li vir in.
He also did not have the opportunity to explain.	Derfeta wî jî tunebû ku rave bike.
They do not cost much.	Ew zêde berdêl nakin.
It was not so close.	Ew qas nêzîk nebû.
But no, sorry, not so interesting.	Lê na, bibore, ne ewqas eleqedar e.
It was clear to him that he was not interested.	Ji wî re diyar bû ku ew ne eleqedar bû.
If they wanted me.	Ger wan min bixwesta.
Read on to learn how to change help.	Li ser bixwînin da ku hûn fêr bibin ka meriv çawa alîkariyê biguherîne.
He was really active.	Ew bi rastî çalak bû.
He looked at me again.	Wî dîsa li min nêrî.
You have to make him see it.	Divê hûn wî bikin ku ew wê bibîne.
We had a great experience.	Tecrûbeyek me ya mezin hebû.
Or you get new signs that you have never had before.	An jî hûn nîşanên nû distînin ku hûn berê qet nebûne.
But he was not angry.	Lê ew hêrs nebû.
He is tired.	Ew westiyaye.
One picked up the phone and called.	Yekî telefonek girt û telefon kir.
I love working around the house.	Ez hez dikim li dora malê bixebitim.
I believed so.	Min wisa bawer kir.
We will no longer need to use a computer.	Em ê ji vê gavê pê ve ne hewce ne ku komputerê bikar bînin.
All authors participated and evaluated the manuscript.	Hemû nivîskaran ji bo destnivîsê beşdar bûn û nirxandin.
We caught him close, but he really is one of my people.	Me ew nêzîk girtiye, lê ew bi rastî yek ji mirovên min e.
My last request.	Daxwaza min a dawî.
He was like a little brother to her.	Ew ji wê re mîna birayekî biçûk bû.
Your books are precious.	Pirtûkên te hêja ne.
It was a beautiful spring.	Bihareke xweş bû.
His voice was loud.	Dengê wî bi dengekî bilind bû.
You need to do two more things.	Pêdivî ye ku hûn du tiştan bêtir bikin.
She looked at his hand, then at his eyes.	Wê li destê wî mêze kir, paşê li çavên wî.
I was looking and feeling good.	Ez xweş digeriyam û hest dikim.
It would seem to be in question.	Dê xuya bike ku di pirsê de be.
We love to excel in our work.	Em hez dikin ku di karê xwe de xwe xweş bikin.
That's an important question to answer.	Ew pirsek girîng e ku bersiv bide.
I am an outgoing and proud person.	Ez mirovekî der û serbilind im.
It is difficult to look at him.	Zehmet e ku meriv li wî binêre.
I was in tears again.	Ez dîsa hêsir bûm.
This is what you need to do right away.	Ya ku divê hûn di cih de bikin ev e.
They do not know we are coming for them.	Ew nizanin ku em ji bo wan tên.
He had a bad day and tried to relieve the pain.	Ew rojek xirab derbas bû û hewl da ku êşê bibire.
None of the other.	Yek ji yê din tune.
The trial goes bad.	Dadgeh xirab derbas dibe.
I did not like and did not believe in the political world.	Min ji cîhana siyasî hez nedikir û bawer nedikir.
It is very amazing here.	Li vir pir ecêb e.
Life just wasn’t fair.	Jiyan bi tenê ne adil bû.
A few people had money, and most did not.	Çend kesan pere hebûn, û piran jî nebûn.
He called again.	Wî dîsa bang kir.
However, there were many other groups as well.	Lêbelê, gelek komên din jî hebûn.
We can not promise anyone, but everyone will respond.	Em nikarin sozê bidin kesî, lê her kes dê bersivê bide.
It was very simple and sweet.	Pir sade û şîrîn bû.
Errors are currently being detected on the progress display.	Çewtiyên niha li ser pêşandana pêşkeftinê têne destnîşan kirin.
Everything was going slowly.	Her tişt hêdî hêdî diçû.
I wanted to try to help on a trial basis.	Min xwest ez hewl bidim ku li ser bingehek ceribandinê alîkariyê bikim.
However, her thinking was no longer useful.	Lêbelê, fikirîna wê êdî ne feyde bû.
There is no traffic in front of me.	Li pêşiya min trafîk tune.
Go girl power.	Go hêza keçikê.
If anything was obvious, it was.	Ger tiştek eşkere bû, ew bû.
I do not blame the trials, so do not ask.	Ez darizandinên sûcdar nakim, ji ber vê yekê jî nepirsin.
There are many ways to do this.	Gelek awayên ku vê yekê bikin hene.
And the reason is not clear at first glance.	Û sedem di nihêrîna pêşîn de ne diyar e.
Proje berda.	Proje berda.
The corpse is found.	Cesed tê dîtin.
And how, in the end, they got married and did not succeed.	Û çawa, di dawiyê de, ew zewicî bûn û bi ser neketin.
The whole system and its components are described in detail.	Pergala tevahî û pêkhateyên wê bi berfirehî têne vegotin.
And still being published.	Û hê jî tê weşandin.
If you are interested just leave it to me.	Heger tu eleqedar î tenê ji min re bihêle.
She was amazing, and she loved it.	Ew ecêb bû, û wê jê hez dikir.
Then we bought this little house.	Paşê me ev mala biçûk kirî.
White was a real big deal.	Spî mezinek rastîn bû.
The other reasons are simply who they will leave you behind.	Sedemên din bi tenê ew in ku ew ê we li pişt kê bihêle.
Away from me.	Ji min dûr.
But it was a good party, and he did well.	Lê ew partiyek baş bû, û wî baş kir.
What is the meaning of half.	Wateya nîvê çi ye.
It will be very dangerous.	Dê pir xeternak be.
You understand things.	Hûn tiştan fêm dikin.
There is no place to live.	Cihê jiyanê nîne.
My views on this topic are mixed.	Nêrînên min li ser vê mijarê tevlihev in.
I will not resist.	Ez ê li ber xwe nekim.
I'm taking a tour.	Ez tûrekê digirim.
Here is the reason.	Li vir sedem e.
Otherwise you are walking or you are waiting.	Wekî din hûn dimeşin an hûn li bendê ne.
He did not want to be left behind.	Wî nedixwest ku paşde bimîne.
The clock struck at two in the morning.	Saet di duyê sibê de girt.
Not just for me.	Ne tenê ji bo min.
And now this.	Û niha ev.
You will still want to check that your symptoms are correct.	Hûn ê dîsa jî bixwazin ku kontrol bikin ku nîşanên we rast in.
All because of a young child.	Hemî ji ber zarokek ciwan.
It came out of my personal account.	Ew ji hesabê min ê kesane derket.
If in doubt, beware.	Ger guman hebe, hay jê hebe.
Gently apply to the affected area.	Bi nermî li devera bandorkirî bicîh bikin.
I could not find the article.	Min nikarî gotarê bibînim.
We learn about the world around us.	Em li ser cîhana li dora xwe hîn dibin.
So in other words.	Ji ber vê yekê bi gotineke din.
So these different groups have different problems.	Ji ber vê yekê ew celeb kom pirsgirêkên cûda hene.
I will spread the word that he has.	Ez ê gotina ku ew heye belav bikim.
It was the complete opposite.	Ew bi tevahî berevajî bû.
You know, like normal people.	Hûn dizanin, wekî mirovên normal.
Two things inside.	Di hundurê de du tişt.
However this is only on the surface of the earth.	Lêbelê ev tenê li ser rûyê erdê ye.
Eating on one trip.	Di yek rêwîtiyê de xwarinê.
We stopped to check.	Em sekinîn ku kontrol bikin.
This is your decision.	Ev biryara we ye.
Earth movement was observed against this area.	Li hemberî vê herêmê tevgera erdê hat dîtin.
I know he can.	Ez dizanim ku ew dikare.
Otherwise.	Wekî din.
The man looks happy with the question.	Mêrik ji pirsê kêfxweş dixuye.
Forget the game plan.	Plana lîstikê ji bîr bikin.
I look at music in the same way.	Ez bi heman awayî li muzîkê dinêrim.
Immediate responsibility was not taken.	Berpirsiyariya tavilê nehatibû girtin.
I think the following two officers will come down.	Ez difikirim ku her du efserên jêrîn dê dakevin.
Stronger and stiffer hands lifted him.	Destên bihêztir û hişktir ew rakirin.
He taught her everything she knew.	Wî her tiştê ku dizanibû hînî wê kir.
But you can do them.	Lê hûn dikarin wan bikin.
I knew it would be like that.	Min dizanibû ku dê wisa be.
I will do things from here on out.	Ez ê ji vir û pê ve tiştan bikim.
My father had many plans.	Gelek planên bavê min hebûn.
With respect to its internal pressure.	Bi rêzgirtina zexta wê ya navxweyî.
I do not want to and I will leave you.	Ez naxwazim û ez ê te bihêlim.
It was a lot of fun to read.	Ev ji bo xwendina pir kêfxweş bû.
And what a great message about the view.	Û di derbarê dîtinê de çi peyamek mezin e.
I know the law.	Ez qanûnê dizanim.
And thus he ended up in the exhibition.	Û bi vî awayî ew di pêşangehê de bi dawî bû.
He can not stand it.	Ew nikare bisekine.
And, yes, her car was in it.	Û, erê, otomobîla wê tê de bû.
However they did more.	Lêbelê wan bêtir jî kir.
We must resolve this as soon as possible.	Divê em di zûtirîn demê de vê yekê çareser bikin.
I made it for dry soil.	Min ji bo axa hişk çêkir.
God knows what someone else's name is.	Xwedê dizane ku navê yekî din çi ye.
Maybe this way is better.	Dibe ku bi vî awayî çêtir e.
You are safe now.	Tu niha ewle yî.
I missed the show.	Min bêriya nîşanê kir.
The solution is simple.	Çareserî hêsan e.
All other parameters remained the same.	Hemî pîvanên din di xwerû de man.
The longer, the better.	Çiqas dirêj, baştir.
You have to make one.	Divê hûn yek çêbikin.
You wanted it safe.	We ew ewlehî dixwest.
I will try again next week to do this.	Ez ê hefteya bê dîsa biceribînim ku vê yekê pêk bînim.
If a tree is good, its fruit is also good.	Ger darek baş be, fêkiya wê jî baş e.
I will leave it to the people who played with me.	Ez ê wê ji kesên ku bi min re lîstine bihêlim.
The world needs to know what is really going on.	Divê cîhan bizane ka bi rastî çi diqewime.
Many activities are related to this special day.	Gelek çalakî bi vê roja taybet ve girêdayî ne.
These passages usually detail the research process and their findings.	Van perçeyan bi gelemperî pêvajoya lêkolînê û dîtinên wan hûrgulî dikin.
Cancer line no.	Rêzeya penceşêrê no.
There is no stress on clothes.	Li ser cilan stres tune.
Without saying a word he turned and walked out.	Bêyî ku peyvekê bibêje zivirî û derket derve.
Those in the room looked at each other.	Yên di odeyê de li hev dinêrîn.
Show me my body.	Laşê min nîşan bide.
The poor stay poor, the rich get rich.	Feqîr feqîr dimînin, dewlemend dewlemend dibin.
We still need your help.	Hîn jî pêdiviya me bi alîkariya we heye.
This is good news and bad news.	Ev nûçeyên baş û nûçeyên xirab e.
Of course it will make sense.	Bê guman wê watedar be.
Only darkness behind us.	Li pişt me tenê tarî.
I am sure it will be good.	Ez bawer im ewê baş be.
There are many ways to correct this.	Gelek rê hene ku vê yekê rast bikin.
I listen to him play and everything is fine.	Ez dilîze wî dibihîzim û her tişt baş e.
Be a short one though.	Yekî kurt be jî.
But everything else seems to be good news.	Lê her tiştê din xuya dike ku nûçeyek baş e.
The pattern of cell culture changes every three days.	Mînaka çanda şaneyê her sê roja tê guhertin.
Let us mention some related results.	Ka em behsa hin encamên têkildar bikin.
But his voice was no longer low and heavy.	Lê dengê wî êdî nizm û giran bû.
We finally found where we were.	Em di dawiyê de li ku derê bûn, me dît.
They walked down the hall for two minutes.	Du deqeyan daketin salonê.
She must also have bought clothes for them.	Divê wê jî cil û berg ji wan re kirî.
We will somehow get past this.	Em ê bi awayekî vê yekê derbas bikin.
It makes us who we are.	Ew me dike ku em in.
It is clean.	Ew paqij e.
All of our terms and conditions apply.	Hemî şert û mercên me yên birêkûpêk derbas dibin.
There are no materials that have been applied to any of your items.	Tu materyalên ku li ser yek ji tiştên we hatine sepandin tune.
I did not have many examples.	Gelek nimûneyên min tune bûn.
They are so good, they stand the test of time.	Ew pir baş in, ew ceribandina demê radiwestin.
And, two, it is presented as something new.	Û, du, ew wekî tiştek nû tê pêşkêş kirin.
This happens everywhere he looks.	Li her derê ku wî lê dinihêrî ev yek diqewime.
Extended with both hands.	Bi herdu destên xwe dirêj kir.
God will appear.	Xwedê dê xuya bibe.
But the blue is closer to you.	Lê şînek ji we re nêzîktir e.
You really are not that angry.	Bi rastî tu ne ew qas hêrs î.
But the next job will take weeks.	Lê karê paşîn dê hefteyan bigire.
Now drive on the road too.	Êdî li ser rê jî ajotin.
That has changed a bit.	Ew hinekî hat guhertin.
That's a strong case.	Ew dozek xurt e.
I will go see her.	Ez ê herim wê bibînim.
God does not kill children, period.	Xwedê zarokan nakuje, dewr.
I was once a shared box user.	Ez carekê bikarhênerek qutiyek hevpar bûm.
His effort was costly.	Hewldana wî lêçû.
It means exactly what you think it means.	Wateya wê tam ya ku hûn difikirin tê wê wateyê.
Suddenly we were hit everywhere.	Ji nişka ve me li her derê xist.
Of course, different people have different ways of doing this.	Bê guman, mirovên cihêreng ji bo vê yekê rêyên cihêreng hene.
For personal use only.	Tenê ji bo karanîna kesane.
I sat in my car.	Ez li otomobîla xwe rûniştim.
I do not know you either.	Ez te jî nas nakim.
But he was just a nice man, a very good man.	Lê ew tenê merivek xweş bû, merivek pir baş bû.
We learned about the value of space.	Em li ser nirxa cîhê fêr bûn.
Find yourself here in the next ten minutes.	Di deh deqîqeyên pêş de xwe li vir bigerin.
I felt stupid.	Min xwe bêaqil hîs kir.
Everyone loves to have someone who is interested in their opinion.	Her kes hez dike ku kesek ku bi raya xwe re eleqedar dibe hebe.
I wrote my first short stories around my tenth birthday.	Min kurteçîrokên xwe yên yekem di dor deh saliya xwe de nivîsî.
If it was good.	Ger ew baş bûya.
It was really cold here.	Li vir bi rastî sar bûye.
But he said nothing about it.	Lê wî tiştek li ser vê yekê negot.
They only look at time.	Wan tenê li demê dinêrî.
I have never seen so many cars here.	Min tu carî li vir ewqas otomobîl nedîtine.
Then the pain he felt was another in itself.	Dûv re ew êşa ku wî hîs kir bixwe yeka din bû.
I use this example.	Ez vê nimûneyê bikar tînim.
But if you do wrong, then be afraid.	Lê heger hûn neheqiyê bikin, hingê bitirsin.
Think we are on the same page.	Difikirîn ku em di heman rûpelê de ne.
However I believe he was on the ground.	Lêbelê ez bawer dikim ku ew li erdê bû.
So we did.	Ji ber vê yekê me kir.
And those people will be surprised.	Û ew kes dê şaş bibin.
They look good.	Ew baş xuya dikin.
He left for work and did not come home until late at night.	Ji bo kar derket û heta derengiya şevê nehat malê.
He will live a long time without others.	Ew ê bêyî yên din demek dirêj bijî.
The song was evaluated from positive to negative.	Stran ji pozîtîf heta neyînî nirxandin.
It just means so much to us.	Ew tenê ji bo me pir tê wateya.
If people are forced to work, many will not want to.	Ger mirov neçar bin ku bixebitin, dê gelek kes nexwazin.
For your own good, of course.	Ji bo qenciya xwe, bê guman.
I laugh more and smile not to get annoyed.	Ez bêtir dikenim û dibişirim ne ku ez aciz bibim.
His room was often dark.	Odeya wî gelek caran tarî bû.
We talked about it a lot.	Me gelek qala wê kir.
We believe this method has good clinical value.	Em bawer dikin ku ev rêbaz xwedî nirxek klînîkî ya baş e.
And he is almost a good example of male species.	Û ew hema hema nimûneyeke baş a cureyên nêr e.
But it does not seem to work.	Lê ew xuya nake ku kar dike.
I really enjoyed that period.	Ez bi rastî ji wê heyamê kêfxweş bûm.
I just couldn’t get over it.	Min tenê nikarîbû bi ser bixim.
But she could not turn her back on them to save herself.	Lê wê nikarîbû pişta xwe bide wan da ku xwe xilas bike.
Think of it taking.	Bifikirin ku ew digire.
Not part of it.	Ne beşek ji wê ye.
As soon as he was inside, he locked it again.	Hema ku ew li hundur bû, wî dîsa kilît kir.
Things started to get as bad as they could.	Tiştên ku bi qasî ku ji destê wan hat xirab dest pê kir.
Sounds good to me.	Baş xuyadike.
Watch your step.	Li pêngava xwe temaşe bikin.
I decided to fix it.	Min biryar da ku ez wê rast bikim.
It is young for its age.	Ji bo temenê xwe ciwan e.
Without clean water we die.	Bê ava paqij em dimirin.
He somehow tries to make them special.	Ew bi awayê xwe hewl dide ku ji wan re taybetî bike.
To achieve it.	Ji bo bidestxistina wê.
Sometimes welcome and sometimes not really.	Carinan bi xêr hatî û carinan jî bi rastî nayê.
What they did was a poor research.	Ya ku wan kir lêkolînek nebaş bû.
She held on there until his face was blue.	Wê li wir girt heta ku rûyê wî şîn bû.
Everything around him was perfect.	Her tişt li dora wî temam bû.
He said he wanted to show me something.	Wî got ku ew dixwaze tiştek nîşanî min bide.
Then another pair is corrected.	Dûv re cotek din jî tê rast kirin.
This is possible with the support of our customers.	Ev bi piştgiriya xerîdarên me mimkun e.
And there are many factors.	Û gelek faktor hene.
It was not like our day.	Ne wek roja me bû.
You did not know your place.	Te cihê xwe nizanîbû.
Also share your thoughts and experiences after using it.	Her weha piştî karanîna wê nêrîn û ezmûna xwe parve bikin.
Her eyes were bright and her mind sharp.	Çavên wê geş û hişê wê tûj bû.
He did nothing of the sort.	Wî tiştek ji vê yekê nekir.
And they have faith too.	Û baweriya wan jî heye.
The teacher decided it would be a fun game.	Mamoste biryar da ku ew ê lîstikek xweş be.
But really it is not that complicated.	Lê bi rastî ne ew qas tevlihev e.
We are proud to be born.	Em bi serbilindî ji dayik dibin.
I will have the opportunity to understand their plans.	Ez ê derfet hebe ku ez planên wan fêm bikim.
He lived very, very long.	Ew pir dirêj, pir dirêj jiya.
It kills people all over the country.	Ew li seranserê welêt mirovan dikuje.
Her love, her life, the promise of her future.	Evîna wê, jiyana wê, soza paşeroja wê.
They are completely wrong.	Ew bi tevahî xelet in.
You can find yourself going with him for a memory.	Hûn dikarin xwe bibînin ku bi wî re ji bo bîrekê diçin.
There may be mistakes in your perspective.	Dibe ku xeletî di perspektîfa we de be.
Yes, but that was the first time.	Belê, lê gava yekem jî wisa bû.
You show them what you can do.	Hûn nîşanî wan didin ku hûn dikarin çi bikin.
Talked to her about her life.	Li ser jiyana wê pê re axivî.
However, the content of the course is not relevant to this topic.	Lêbelê, naveroka qursê bi vê mijarê re ne girêdayî ye.
Who does not want to ?.	Kî nexwaze?.
The sky is the limit.	Ezman sînor e.
It is part of our history.	Ew beşek ji dîroka me ye.
We had never met before we started working together.	Berî ku em bi hev re dest bi xebatê bikin, me qet hev nedîtibû.
I wanted to get my hands on the game.	Min xwest ez destê xwe di lîstikê de bigirim.
We, like everyone else, are members of the people.	Em jî wek her kesî endamên gel in.
She could not process it quickly enough.	Wê nikarîbû bi têra xwe zû pêvajo bike.
Including remote games.	Di nav de lîstikên dûr.
The human environment is a garden.	Jîngeha mirovan baxçeyek e.
These results were in good agreement with those previous studies.	Ev encam bi wan lêkolînên berê re lihevhatinek baş bûn.
We hope you enjoy it !.	Em hêvî dikin ku hûn jê kêfxweş bibin!.
Early in the morning it looked good.	Serê sibê ew baş xuya bû.
The company wanted to thank its employees for their hard work.	Şirket xwest ku spasiya xebatkarên xwe ji bo keda wan bike.
What do you throw at us.	Hûn çi bavêjin ser me.
We can add another picture here.	Em dikarin li vir wêneyek din lê zêde bikin.
Protect your goggles with your hands and body.	Bi destê xwe û laşê xwe gogê biparêzin.
We eat it and love it and take it.	Em wê dixwin û jê hez dikin û wê digirin.
I like the normal human type.	Ez celebê mirovê normal dixwazim.
Please update if the data indicates that this number is incorrect.	Ji kerema xwe nûve bikin ger dane nîşan bidin ku ev hejmar xelet e.
They shy away from the love of their thoughts.	Ew ji hezkirina ramanên xwe dûr dikevin.
And we had no chance of support within the family.	Û di nav malbatê de tu derfetên me yên piştgiriyê tune bûn.
Of course I was not like other big girls.	Bê guman ez mîna keçikên din ên mezin nebûm.
Other bad things too.	Tiştên din ên xirab jî.
All players are new players to me.	Hemû lîstikvan ji bo min lîstikvanên nû ne.
Let us say so.	Werin em wisa bibêjin.
Okay, then come on.	Baş e, paşê werin.
We played hard.	Me dijwar lîst.
So, what images do you have that will fit these pages ?.	Ji ber vê yekê, çi wêneyên we hene ku dê van rûpelan bicîh bikin?.
A history of the mind.	Dîrokek hişê.
He said it would not hit my head.	Wî got ku ew ê neyê serê min.
The payment date was more than a month.	Dîroka dayina wê ji mehekê zêdetir bû.
The mind plays with the mind.	Hiş bi aqil dileyizin.
They wanted his life.	Wan jiyana wî dixwest.
His shoulders hurt when he came home.	Wexta ku were malê, milên wî jî diêşe.
Little is known of his life.	Ji jiyana wî hindik tê zanîn.
So you need to try.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku hewl bidin.
A small town.	Bajarekî piçûk.
However, side effects do occur.	Lêbelê, bandorên alî çêdibin.
There was no point.	Ti xal tune bû.
He watched as he tried to move forward again, and again he failed.	Wî temaşe kir ku ew hewl dide ku dîsa pêşde biçe, û dîsa ew têk çû.
So next season we can go.	Ji ber vê yekê demsala bê em dikarin biçînin.
But after a short break.	Lê piştî navberek kurt.
I know it is not much.	Ez dizanim ew ne pir e.
You can do whatever you want with it.	Hûn dikarin bi wê re tiştê ku hûn dixwazin bikin.
He shook his head once more.	Careke din serê xwe hejand.
Will you change your mind.	Ma hûn ê fikra xwe biguherînin.
Please tell your friends to register.	Ji kerema xwe ji hevalên xwe re bêje ku qeyd bikin.
There is no other way around it other than practice.	Ji bilî pratîkê ti rêyeke din li dora wê nîne.
It is not useful.	Ne feyde ye.
Coffee was never made.	Qehwe qet çênebû.
Data are presented from five independent experiments.	Daneyên ji pênc ceribandinên serbixwe têne pêşkêş kirin.
There are no secrets.	Ti veşartî tune.
Only five recorded activities took place.	Tenê pênc çalakiyên qeydkirî pêk hatin.
But our costs are real.	Lê lêçûnên me rast in.
The average reading quality score was five and the mod averaged seven.	Pûana kalîteya xwendinê ya navîn pênc û mod jî heft bû.
She did not go to change her mind.	Wê neçû ku fikra xwe biguhere.
I did not like it.	Ji min hez nedikirin.
Nature does not perfect.	Xweza kamil nake.
We wanted to do this.	Me xwest em vî karî bikin.
I will prove it wrong.	Min ê îspat bikim ku ew xelet e.
Yet it is also a beautiful species.	Lêbelê di heman demê de celebek xweş e.
At the same time there was nothing like it.	Di heman demê de tiştek wekî hev nebû.
He gave no reason for the move.	Wî ti sedemek ji bo tevgerê negot.
I did not try to get too close to the team.	Min hewl neda ku ez bi rastî nêzî ekîbê bibim.
These are interesting results.	Ev encamên balkêş hene.
She would give her life for him.	Wê jiyana xwe ji bo wî bidaya.
Because they sent it and we sent it back.	Ji ber ku wan ew şandibû û me ew vegerand.
Next time.	Ez nakim.
It was a very bad move.	Çûnek pir xerab bû.
Or maybe a war action.	An jî dibe ku çalakiyek şer.
The music is also great.	Di heman demê de muzîk jî mezin e.
I did not know better.	Min çêtir nizanibû.
It was a very different time for public health.	Ji bo tenduristiya gelemperî demek pir cûda bû.
There is work now.	Niha kar heye.
There was no one name.	Navê kesî tunebû.
Now you have the opportunity to research it.	Niha derfeta we heye ku hûn wê lêkolînê bikin.
My mother was a teacher, you know.	Diya min mamoste bû, tu dizanî.
You never go home.	Tu qet naçî malê.
I just learned from it.	Ez tenê ji wê fêr bûm.
Photos and information of my family were published.	Wêne û agahiyên malbata min hatin weşandin.
I can not stand it.	Ez nikarim wê bisekinim.
These are topics that we know very little about.	Ev mijarên ku em pir hindik pê dizanin ne.
I have a good job.	Min karekî baş heye.
I came here, a little below.	Ez hatim vir, hinekî jêre.
We take steps to not be late.	Em gavan davêjin ku dereng nemînin.
Be the first, add your own and be seen !.	Yekem bin, yên xwe zêde bikin û werin dîtin!.
You had to be careful.	Diviyabû tu hay ji xwe hebe.
The great advantage of this is long.	Avantaja mezin a vê yekê dirêj e.
I was surprised to see how much he still wanted it.	Ez şaş bûm ku min dît ku ew hîn jî çiqas daxwaz e.
Maybe it was love too.	Dibe ku ev hezkirin jî bû.
I want to try again by holding her hand.	Ez dixwazim bi girtina destê wê dîsa ceribandinê bikim.
Overall, we are happy with the purchase.	Bi tevahî, em ji kirînê kêfxweş in.
And we need to know this.	Û divê em vê yekê bizanibin.
The people who live there are the people who do things.	Mirovên ku li wir dijîn mirovên ku tiştan dikin.
Other facts suggest.	Rastiyên din pêşniyar dikin.
But it was not so.	Lê ne bi vî awayî bû.
The reason was not that.	Sedem ne ew bû.
He started with the apartment they shared.	Wî bi daîreya ku wan parve kiribû dest pê kir.
They are completely out of the system.	Ew ji pergalê re bi tevahî hewce ne.
Look at the magic to continue.	Li efsûnê bigerin ku berdewam bikin.
I rinse my throat with cold water.	Bi ava sar qirika xwe şil dikim.
I talked to him.	Ez bi wî re axivîm.
She knew for the first time.	Wê cara yekem dizanibû.
She knew a lot and had told him little.	Wê gelek tişt zanibû û hindik jê re gotibû.
It was obvious.	Ew eşkere bû.
You can put the whole business in a tight spot.	Hûn dikarin tevahiya pargîdaniyê bixe tengasiyê.
You can only imagine.	Hûn dikarin tenê xeyal bikin.
It is about private money.	Ew li ser dravê taybet e.
I feel like my face is getting hot.	Ez hest dikim ku rûyê min germ dibe.
However he did not have much choice.	Digel vê yekê zêde bijartina wî tune bû.
Page of seven employees injured.	Rûpel ji heft karmendan birîndar e.
It is therefore difficult to be sure of anything.	Ji ber vê yekê zehmet e ku meriv ji tiştek piştrast be.
He was the sweet one.	Ew yê şêrîn bû.
They stopped there.	Li wir rawestiyan.
Our city has never been and never will be.	Bajarê me qet nebûye û dê nebe jî.
It would make no difference if you did.	Heger wisa bikira dê tu ferq tune be.
So at least we can have fun tonight.	Ji ber vê yekê bi kêmanî em dikarin îşev kêfê bikin.
He will go where and he does well.	Ew ê biçe ku derê û ew baş dike.
Here, we can see how it works.	Li vir, em dikarin bibînin ka ew çawa dixebite.
Let him go to his address and answer his questions.	Bila ew li ser navnîşa xwe biçe û pirsên wî bibersivîne.
The real problem is here.	Pirsgirêka rastîn li vir e.
We had to load.	Diviyabû em bar bikin.
I needed money.	Pêdiviya min bi pere hebû.
No explanation required.	No ravekirin pêwîst.
It could not have been easier.	Nikaribû hêsantir be.
So, instead, she changed the subject.	Ji ber vê yekê, li şûna wê, wê mijar guhert.
He was not a customer.	Ew ne mişterek bû.
Then move on to the other person and the other.	Dûv re derbasî kesê din û yê din bibin.
The above works well.	Ya jorîn baş dixebite.
That is who he says he is.	Ew yê ku dibêje ew e.
He caught it in the first week.	Wî ew di hefteya yekem de girt.
Many people live with such a deep box.	Pir kes bi qutiyeke ewçend kûr dijîn.
It is not a good way to treat your people.	Ew ne awayek baş e ku meriv gelê xwe derman bike.
You know they can’t get along.	Hûn dizanin ku ew nikarin li hev bikin.
And sometimes, boys will become girls.	Û carinan, kurik dê bibin keç.
Last night was the first.	Şeva borî ya yekem bû.
I remember my wife and children.	Hevjîn û zarokên min tên bîra min.
There is a lot to like.	Pir ecibandin heye.
There was controversy surrounding the fire.	Li derdora şewatê nîqaş derket.
It may take a few days at best.	Dibe ku ya herî baş çend rojan bigire.
My explanation may be completely wrong.	Dibe ku ravekirina min bi tevahî xelet be.
I want to ask you to talk to them.	Ez dixwazim bipirsim ku hûn bi wan re biaxivin.
We saw everything the ship had to offer.	Me her tiştê ku keştî pêşkêşî dikir dît.
A bad idea.	Ramanek xirab.
And I will never know if I will sleep again.	Û ez ê qet nizanim ka ez ê dîsa razêm.
Many people believed that it was their best song.	Pir kes bawer kir ku ew strana wan a çêtirîn e.
You are the only person he met hours later.	Hûn tenê kesê ku wî piştî saetan hevdîtin kir.
May the force be with you.	Qewet be.
All on the account that I entered into his account.	Hemî li ser hesabê ku ez ketim navnîşa wî.
Our lives are in question.	Jiyana me dikeve bin pirsê.
He examined the figures in his hand.	Wî fîgurên di destê xwe de lêkolîn kir.
Age did not have a significant effect on the number of eggs produced.	Temen bandorek girîng li ser hejmara hêkên hilber nekir.
I was saved too.	Ez jî xilas bûm.
However, the war changed.	Lêbelê, şer guherî.
The reason for this huge difference is still unclear.	Sedema vê cudahiya mezin hîn ne diyar e.
Learn how computer games can help us.	Çawa lîstikên komputer dikarin alîkariya me hîn bibin.
It was in a room near the old church.	Ew li odeyek nêzîkî dêra kevn bû.
Wherever we go and be safe.	Cihê ku em tê de biçin û ewle bin.
You need to worry more about your master.	Divê hûn bêtir li ser axayê xwe xem bikin.
He was not there to show any kind.	Ew ne li wir bû ku tu celeb nîşan bide.
Nice how your base price is so much higher than mine.	Xweş e ku çawa bihayê weya bingehîn ji ya min pir bilindtir e.
You carry out your plans to harm others.	Hûn planên xwe yên ku zirarê bidin yên din pêk tînin.
In order to continue I had to force myself.	Ji bo ku ez bidomînim neçar bûm ku xwe bi zorê bixim.
This means making educational decisions at the local level.	Ev tê wateya girtina biryarên perwerdehiyê li ser asta herêmî.
I went so far as to say that it was impossible.	Ez gelek caran jê dûr ketim, min got ku ne mimkûn e.
Nothing has changed, by the way.	Tiştek nehatiye guhertin, bi awayê.
When she walked towards him, she turned around.	Dema ku ew ber bi wî ve çû, ew zivirî.
It is easier in this respect.	Di vî warî de hêsantir e.
It is difficult to breathe.	Nefes girtin zehmet e.
They were asked to bring some clothes.	Ji wan hat xwestin ku hinek cilan jê re bînin.
I thought so much of it.	Min ew qas fikir kir.
I no longer believed her.	Êdî min ji wê bawer nedikir.
You expect less than that.	Hûn ji vê yekê hindiktir hêvî dikin.
Although, for some reason, it was different this time.	Her çend, ji ber hin sedeman, vê carê cûda bû.
Maybe not such a good idea to think about right now.	Dibe ku ne fikrek wusa baş e ku niha li ser wê difikire.
And yet, perhaps, this was not really a war.	Û tewra, dibe ku, ev bi rastî ne şerek bû.
I do not believe a single word.	Ez ji yek gotinê jî bawer nakim.
He thought it would pass.	Wî difikirî ku ew ê derbas bibe.
Some five major families control one country.	Hin pênc malbatên sereke yek welatek kontrol dikin.
In fact, they loved it in a different way.	Bi rastî, wan ji riya cûda hez kir.
30 healthy individuals were used as a control group.	30 kesên saxlem wek koma kontrolê hatin bikaranîn.
I have not changed my position on this.	Min helwesta xwe li ser vê yekê neguherandiye.
She was just looking at him.	Wê tenê li wî mêze dikir.
Not that it was that bad.	Ne ew qas xirab bûya.
Throw yourself, throw yourself to the ground.	Xwe davêje, xwe davêje erdê.
A new story begins.	Çîrok nû dest pê dike.
I definitely feel that way.	Ez bê guman wisa hîs dikim.
Live life.	Bijî jiyanê.
Didn't know it was a few months.	Nizanibû ku ew çend meh e.
Four things but not two against.	Çar tişt lê ne du li hember.
But it does not work.	Lê ev kar nake.
Very very close.	Pir pir nêzîk.
But most of them do not know.	Lê piraniya wan nizanin.
Let people get very close.	Dihişt ku mirov pir nêz bibin.
It was clear to the judge that he had been paid.	Ev dadger eşkere bû ku heqê wî hat dayîn.
I will talk to them.	Ez ê bi wan re bipeyivim.
Better progress means faster attack.	Pêşkeftina çêtir tê wateya êrîşek zûtir.
I meant it.	Mebesta min bû.
By the way, not experimenting in the first place is not an option.	Bi awayek, di rêza yekem de neceribandin ne vebijarkek e.
Then a few more.	Paşê çendên din.
But many did.	Lê gelek kirin.
However, it goes beyond that.	Lê belê, ew ji wêdetir diçe.
I was happy with that.	Ez bi vê yekê kêfxweş bûm.
Such effects are explained later.	Bandorên weha paşê têne şirove kirin.
Yes, you can learn something new and need to change.	Erê, dibe ku hûn tiştek nû fêr bibin û pêdivî ye ku hûn biguhezînin.
So he knows what the game plan is.	Ji ber vê yekê ew dizane ku plana lîstikê çi ye.
I refused to have anything.	Min red kir ku tiştek hebe.
We can talk about anything.	Em dikarin li ser her tiştî biaxivin.
I do not understand what is happening.	Ez fam nakim çi diqewime.
Many people want to believe that it was so.	Gelek kes dixwazin bawer bikin ku ew wusa bû.
The film received mostly negative reviews.	Fîlm bi piranî rexneyên neyînî wergirt.
In this case, cooking was definitely helpful.	Di vê yekê de, pijandinê bê guman alîkar bû.
I will give a few more examples.	Ez çend mînakên din jî bidim.
But this meaning does not appear clearly in the text.	Lê ev wate di nivîsê de bi zelalî xuya nake.
On each book, buy one by one twice.	Li ser her pirtûkê, yek bi yek du caran bikirtînin.
Right we do.	Rast em dikin.
The eyes of a man.	Çavên mirovekî.
This brought back a storm.	Vê yekê bahozeke vegerê anî.
Stop near the height.	Nêzîkî bilindbûnê sekinîn.
And that is our mission.	Û wezîfeya me ev e.
We ate breakfast there.	Me firavînê li wir xwar.
Run on the road.	Di rê de bezî.
But there is one here that just might be worth it.	Lê li vir yek heye ku tenê dibe ku hêja be.
I'm not afraid of anything.	Ez ji tiştekî natirsim.
Experiments and data analysis were performed.	Ceribandin û analîzên daneyan kirin.
It happens, now.	Ew diqewime, niha.
I talked to you that day.	Min wê rojê bi te re axivî.
Representative data from three independent experiments.	Daneyên nûnerê ji sê ceribandinên serbixwe.
I know a man who really uses wood.	Ez zilamek nas dikim ku bi rastî dar bikar tîne.
The night he was killed.	Şeva ku ew hat kuştin.
We have to watch it at school.	Divê em li dibistanê temaşe bikin.
And the effects.	Û bandorên.
It is difficult for me to agree with that argument.	Zehmet e ku ez bi wê argumana razî bibim.
This issue has been on the agenda before.	Berê jî ev mijar hatibû rojevê.
I was another black kid on the block.	Ez zarokekî din ê reş li ser blokê bûm.
He was one of the first on the scene.	Ew yek ji yekemên li ser dîmenê bû.
More than what we have seen from injury.	Zêdetir ji ya ku me ji birîndariyê dîtiye.
Overall my stay was good.	Bi giştî rûniştina min baş bû.
A correct statement is given as follows.	Daxuyanek rast wekî jêrîn tê dayîn.
Love is power.	Evîn hêz e.
Tell him to leave.	Ji wî re bêje ku derkeve.
And it worked for them.	Û ew ji wan re xebitî.
However, if the code is run, it will have no effect.	Lêbelê, ger ji kodê were xebitandin, ew ê ti bandorek neke.
The stars on it are really a nice touch.	Stêrên li ser wê bi rastî têkiliyek xweş in.
I needed someone to tell me it was going to be good.	Min hewce kir ku kesek ji min re bêje ku ew ê baş be.
That’s a real line.	Ew rêzek rastîn e.
Similar results were obtained in two independent experiments.	Di du ceribandinên serbixwe de encamên heman rengî hatin bidestxistin.
You are very smart.	Tu pir jîr î.
You can see the goggle flowing, you can feel it.	Hûn dikarin gogê diherikin bibînin, hûn dikarin wê hîs bikin.
Anyway, he left it to us.	Bi her awayî, wî ev ji me re hişt.
Things can easily get out of control.	Tişt dikarin bi hêsanî ji kontrolê derkevin.
We accept that things are moving much faster than we expected.	Em qebûl dikin ku tişt ji ya ku me hêvî dikir pir zûtir dimeşin.
As he approached, he stopped, apparently waiting for his speech.	Gava ku ew nêzîk bû, ew rawestiya, xuya ye ku li benda axaftina wî bû.
My older children have been my life.	Zarokên min ên mezin bûne jiyana min.
You are glad you are the one who reviews this book.	Tu şa yî ku tu yî yê ku vê pirtûkê binirxîne.
It will kill you if it does not.	Ew ê te bikuje ku ew nebe.
There is content in this blog that may indicate a conflict of interest.	Di vê blogê de naverokek heye ku dibe ku pevçûnek berjewendiyê nîşan bide.
We are strong.	Em hêz in.
My friends were telling me to go back there.	Hevalên min ji min re digotin ku ez vegerim wir.
Some considered him a character.	Hinekan ew ji karakterê xwe dihesiband.
Maybe it wasn’t her party type.	Dibe ku ew ne celebê partiya wê bû.
I want to know that it will be good.	Ez dixwazim bizanim ku ew ê baş bibe.
Running for his life in his hometown.	Ji bo jiyana xwe li bajarê xwe bez dikir.
There was no time.	Wext tunebû.
Choose an event to find out why !.	Bûyerek hilbijêrin ku hûn bizanin ka çima!.
I can get things from here.	Ez dikarim tiştan ji vir bigirim.
Or anywhere near you.	An jî li her derê nêzîkî we.
And finally they turned around.	Û di dawiyê de ew zivirandin.
And the other, and the other.	Û ya din, û ya din.
But just a few days before him.	Lê tenê çend roj berî wî.
She wanted everyone, everything to be happy.	Wê dixwest ku her kes, her tişt bextewar be.
But these men were not set up to acquire those kinds of qualities.	Lê ev zilam ji bo wergirtina wan celeb taybetmendiyan nehat saz kirin.
I turned around and saw nothing.	Min li xwe zivirî û tiştek nedît.
So you will stay together.	Ji ber vê yekê hûn ê bi hev re bimînin.
Some dates may not show up.	Dibe ku hin tarîx nîşan nedin.
Do not think for a short time.	Di demeke kurt de nefikirin.
It is difficult to explain that feeling.	Zehmet e ku meriv wê hestê rave bike.
Just a tough one.	Tenê yek dijwar.
Cold, snow and ice can be severe on your engine.	Serma, berf û qeşa dikare li ser motora we dijwar be.
Each card is played once.	Her kart carekê tê lîstin.
But it can be beaten or lost.	Lê ew dikare were lêdan an jî winda bibe.
After the shock, you know.	Piştî şokê, hûn dizanin.
All working now.	Hemî niha dixebite.
What a laugh.	Çi kenê.
The more you add, the more beautiful it will look.	Her ku hûn lê zêde bikin, hûn ê bêtir wê xweşik bibînin.
No one in their life wants this.	Di jiyana xwe de kes vê yekê naxwaze.
These groups often live beyond their means.	Ev kom gelek caran ji îmkanên xwe zêdetir dijîn.
There is no advantage to this.	Tu avantaja vê yekê tune.
I do not believe that money has changed here either.	Ez bawer nakim ku pere li vir jî dest guhertiye.
The meaning of the circle is this.	Wateya çemberê ev e.
Increasing the quality and focus of professional development for teachers.	Zêdekirina kalîte û baldariya pêşkeftina pîşeyî ji bo mamosteyan.
He looked small according to him.	Ew li gorî wî piçûk xuya bû.
So maybe.	Ji ber vê yekê dibe ku.
But he did not let go.	Lê ew nehişt.
And it is far from a dirty piece.	Û ew ji perçeyek qirêj dûr e.
The last thing he expected to be able to do was laugh.	Tişta dawî ku wî li bendê bû ku bikaribe bike ken bû.
A written agreement was prepared.	Peymaneke nivîskî hat amadekirin.
We are not here until death.	Em heta mirinê ne li vir in.
We are never broken.	Em qet şikestî nabin.
But this was more than those who had not seen before.	Lê ev ji yên ku berê nedîtibûn zêdetir bû.
There is only one place directly in front of me.	Tenê cîhek rasterast li pêşiya min heye.
The number went on and on, apparently.	Hejmar her û çû, xuya ye.
However, the devices they are working on seem to be well supported.	Lêbelê, cîhazên ku ew li ser dixebitin xuya dikin ku baş têne piştgirî kirin.
Make sure the line gives them a strong enough starting point.	Piştrast bikin ku xet xalek destpêkek têra xwe xurt dide wan.
The feeling was out of this world.	Hest ji vê dinyayê bû.
He was very happy with the turn of events.	Ew ji zivirîna bûyeran pir kêfxweş bû.
I wanted to get to know you better.	Min xwest ez te baştir nas bikim.
The pain returned.	Êş vegeriya.
We may not know anything about its contents.	Dibe ku em li ser naveroka wê tiştek nizanin.
He turned from the screen.	Ew ji ekranê zivirî.
I will give you an initial version.	Ez ê guhertoyek destpêkê bidim we.
And now he was about to leave.	Û niha ew li ber çûyînê bû.
I had a way to go.	Rêyek min hebû ku ez biçim.
I just did.	Min tenê kir.
This change should not affect the average person.	Divê ev guhertin bandorê li mirovê navîn neke.
Couldn't wait.	Nikaribû li bendê bimîne.
Members work three weekends a week.	Endam dawiya hefteyê sê sêyan dixebitin.
That way, you found the best deal.	Bi vî rengî, we peymana çêtirîn dît.
Three more years.	Sê salên din.
It needs to be.	Pêdivî ye ku bibe.
She and her men quickly returned downstairs.	Ew û zilamên xwe bi lez vegeriyan xwarê.
Her age was impossible to say.	Temenê wê ne mimkûn bû ku bêje.
I can show you.	Ez dikarim nîşanî we bidim.
Factors that were completely out of their control almost cost their family.	Faktorên ku bi tevahî ji kontrola wan derketine, hema hema malbata wan lêçû.
Every moment of her life.	Her kêliya jiyana wê.
Yes, we still eat there, because the food is delicious.	Erê, em hîn jî li wir dixwin, ji ber ku xwarin xweş e.
Within minutes he was in the apartment, closing the door behind him.	Di nav çend kêliyan de ew di apartmanê de bû, derî li pişt wî girt.
It was not possible to know where the sound came from.	Ne mimkûn bû ku were zanîn ku deng ji ku derketiye.
First the story of the future.	Pêşî çîroka paşerojê.
In another life.	Di jiyanek din de.
You can not believe them.	Hûn nikarin ji wan bawer bikin.
We really have.	Bi rastî me heye.
But then, so was her father.	Lê paşê, bavê wê jî bû.
I wanted to know my options.	Min dixwest ku vebijarkên xwe bizanim.
Nothing was the same as before.	Tiştek wekî berê nebû.
It is personally a beautiful car.	Ew bi kesane otomobîlek xweşik e.
There may be many reasons for this.	Dibe ku gelek sedemên vê yekê hebin.
It will be like that half the time.	Wê nîvê wextê wiha be.
The game received generally positive reviews after its release.	Lîstik piştî serbestberdanê bi gelemperî nirxandinên erênî wergirt.
Not good.	Ne baş e.
It is no longer called.	Êdî nayê gazîkirin.
I checked it out.	Min ew kontrol kir.
So there is progress.	Ji ber vê yekê pêşveçûn heye.
We’ll see how it works.	Em ê bibînin ka ew çawa dixebite.
You really will not pay attention to him.	Bi rastî hûn ê bala xwe nedin wî.
And yet you will give me your back.	Û dîsa jî tu yê pişta xwe bidî min.
He waited, listening to his reaction.	Ew li bendê bû, li berteka xwe guhdarî dikir.
At least with me.	Bi kêmanî bi min re.
As soon as you want to know the truth, forcibly made it.	Hema ku hûn dixwazin rastiyê zanibin, bi zorê ew çêkir.
The song was captured at the end of the song.	Di dawiya stranekê de di axaftinê de hat girtin.
There must be a few hundred people here.	Divê li vir çend sed kes hebin.
But only if you consider your duty towards me.	Lê tenê eger hûn erka xwe ya li hember min bifikire.
I have to correct myself.	Divê ez xwe rast bikim.
For me it was a very good situation so far.	Ji bo min ew rewşek heya nuha pir baş bû.
Life will change whether we like it or not.	Jiyan dê biguhere ka em bixwazin an nexwazin.
There are multiple options.	Vebijarkên pirjimar hene.
He has been in it ever since.	Ew ji wê demê ve di wê de ye.
You stay at home.	Hûn li malê bimînin.
I'm glad I let that happen.	Ez kêfxweş im ku ez dihêlim ku ew pêşve bibe.
It may not be the last.	Dibe ku ew ne ya dawî be.
I did not see it coming.	Min nedît ku tê.
We are a market.	Em bazarek in.
No, our next step is to define a treatment plan.	Na, gava meya paşîn ev e ku em plansaziyek dermankirinê diyar bikin.
You do not do that because you think it will be fun.	Hûn wiya nakin ji ber ku hûn difikirin ku ew ê xweş be.
They will do it for our food.	Ew ê ji bo xwarinê me bikin.
We provide detailed evidence below.	Em li jêr delîlek berfireh pêşkêş dikin.
I can feel the pressure building up.	Ez dikarim avakirina zextê hîs bikim.
Yes, this is my happy day.	Erê, ev roja min a bextewar e.
Watch the video below to watch the event !.	Ji bo temaşekirina bûyerê vîdyoya jêrîn temaşe bikin!.
It’s just amazing.	Ew tenê ecêb e.
None of them interest me.	Yek ji wan min eleqedar nake.
In fact, it was not her job.	Bi rastî, ew ne karê wê bû.
But he must have wondered about the reason.	Lê divê ew li ser sedemê meraq kiribe.
It was not water.	Ew ne av bû.
First time, last time.	Cara yekem, cara dawî.
Or they still are.	An jî ew hê jî.
I have seen many times that it comes through my news.	Min gelek caran dît ku ew bi riya nûçeyên min ve tê.
Thanks for my call.	Spas ji bo banga min.
After work, forget about work and give time to your family.	Piştî kargehê, karê xwe ji bîr bikin û dem bidin malbata xwe.
These parameters may vary from center to center.	Dibe ku ev pîvan ji navendê heya navendê cûda bibin.
It is about to be done.	Li ser kirinê ye.
The most plausible reference materials used are the subject of discussion.	Materyalên referansê yên herî maqûl ên ku têne bikar anîn mijarek nîqaşê ye.
It was so quiet.	Ewqas bêdeng bû.
Following their testing procedure, we average our tests in three ways.	Li dû prosedûra ceribandina wan, em ceribandinên xwe li ser sê rêdan navînî dikin.
Love is no different.	Evîn ne cuda ye.
Certainly not her style.	Bê guman ne şêwaza wê bû.
I said your name.	Min navê te got.
Fill it tomorrow.	Sibe wê tijî bikin.
However, they have some limitations.	Lêbelê, ew çend sînor hene.
Summers were hot and winters were cold.	Havînê germ bû û zivistanê jî sar bû.
To do this, I removed the following program.	Ji bo vê yekê, min bernameya jêrîn derxist.
I have tried them many times.	Min gelek caran wan ceriband.
I hate running.	Ez ji bezê nefret dikim.
Maybe on a smaller scale.	Dibe ku li ser pîvanek piçûk.
This is consistent with other studies that have been done on adults.	Ev bi lêkolînên din ên ku li ser mezinan hatine kirin re lihevhatî ye.
See the page above.	Berga jorîn bibînin.
He was not regular but was certainly familiar.	Ew ne birêkûpêk bû lê bê guman nas bû.
There is worse.	Xirabtir heye.
Obviously that was the other thing.	Eşkere ye ku ew tiştê din bû.
I put it next to him.	Min ew danî kêleka wî.
I struggled a lot with this.	Ez bi vê yekê re gelek zehmetî kişandim.
This can only be done once in a game.	Ev dikare di lîstikê de tenê carekê were kirin.
So just keep the room closed.	Ji ber vê yekê tenê odeyê girtî bimîne.
Suddenly look up and catch him doing it.	Ji nişka ve li jor mêze bike û wî bigire ku wiya dike.
Really love it.	Bi rastî jê hez dikin.
But another part of it took a back seat.	Lê beşeke din a wê paşde girt.
Only in slow motion.	Tenê di tevgera hêdî de.
Other than that, who knows ?.	Ji bilî wê, kî dizane?.
Wherever possible the rules of evidence should be followed.	Li ku derê dibe bila bibe divê qaîdeyên delîlan werin şopandin.
I will read it.	Ez ê wê bixwînim.
You have the same rights as everyone else.	We bi qasî her kesî mafê we heye.
They look forward to being here tonight.	Ew hêvî dikin ku ew vê êvarê li vir bin.
We have never seen him.	Me qet ew nedîtiye.
Do what you have to do.	Tiştê ku divê hûn bikin bikin.
If you are direct, that's fine with me.	Ger hûn rasterast in, ew bi min re baş e.
They could not agree on a price.	Wan nikaribû li ser bihayê li hev bikin.
Maybe you think he's right for me, and maybe he is.	Dibe ku hûn difikirin ku ew ez rast e, û dibe ku ew be.
Like the rest of the human population.	Mîna nifûsa mirovî ya mayî.
This page tells you more about what this panel will do.	Ev rûpel bêtir li ser tiştê ku ev panel dê bike vedibêje.
Didn't know anyone really did that anymore.	Nizanibû êdî kesek bi rastî wisa kiriye.
Not fast enough.	Ne bes bi lez.
He did not lead like the others.	Wî wekî yên din rêberî nekir.
We must live with numbers.	Divê em bi hejmaran bijîn.
His attention was good.	Balkêşiya wî baş bû.
I just do not want you to worry about me.	Ez tenê naxwazim ku hûn li ser min xemgîn bibin.
The place where you work also makes a difference.	Cihê ku hûn dixebitin jî cûdahiyek çêdike.
Many car dealerships go inside.	Gelek pargîdaniyên otomobîlan diçin hundur.
The only question is how fast.	Pirsa tenê ew e ku çiqas zû ye.
But it needs interpretation.	Lê ew hewceyê şîrovekirinê ye.
Construction is fast, with the return of instant traffic.	Avakirin zû ye, bi vegera trafîkê ya tavilê.
It depends on what you do.	Ew li ser tiştê ku hûn dikin.
He added to it over time.	Wî bi demê re li wê zêde kir.
Not so good with people.	Bi mirovan re ne ewqas baş e.
He identifies and uses this site.	Ew vê malperê destnîşan dike û bikar tîne.
The blood was warm in her.	Xwîn di wê de germ bû.
It’s just me.	Ew tenê ez im.
It was definitely new.	Ew bê guman nû bû.
But the only thing needed is to make it perfect.	Lê tenê tiştek hewce ye ku ew bêkêmasî bike.
Then, he thought.	Paşê, ew fikirî.
If you select this option.	Heke hûn vê vebijarkê hilbijêrin.
The same goes for fun.	Heman tişt ji bo şahiyê jî derbas dibe.
I do not know if he is still there.	Ez nizanim ka ew hîn jî li wir e.
Really moving forward and rising.	Bi rastî ber bi pêş ve diçin û bilind dibin.
That’s why he does it with everyone else.	Ji ber vê yekê ew bi her kesê din re dike.
Ma em nabin du du ?.	Ma em nabin du du?.
Wherever you are today, someone helped you get there.	Îro tu li ku derê yî, kesek alîkariya te kir ku hûn biçin wir.
None of them were born like us.	Yek ji wan wekî me nehatine dinyayê.
It’s so dark, it’s so quiet.	Ew qas tarî ye, ew qas bêdeng e.
That we accept as the end.	Ku em wekî dawî qebûl bikin.
Going back to her was nothing.	Ji nû ve çûyîna wê ne tiştek bû.
The days on which each test was performed are marked on the line.	Rojên ku her ceribandinek hate kirin li ser rêzê têne destnîşan kirin.
Cars kill people.	Otomobîl mirovan dikujin.
He wanted to include girls.	Wî dixwest keçan jî tê de bike.
And yet he did not choose one of them.	Û dîsa jî wî yek ji wan nebijart.
With that decision the period of prohibitions began.	Bi wê biryarê re heyama qedexeyan dest pê kir.
At that time, we were the only human species around.	Di wê serdemê de, em tenê celebên mirovan ên li derdorê bûn.
Faced with reality.	Bi rastiyê re rû bi rû mane.
I can work more traveling and love working from home.	Min karî zêdetir rêwîtiyê bikim û ji malê hez dikim ji xebatê hez bikim.
I have another drink, close my eyes, try not to think.	Min vexwarinek din heye, çavên xwe bigirim, hewl bidim ku nefikirim.
He thought he was happy.	Wî difikirî ku ew kêfxweş bû.
But only almost.	Lê tenê hema hema.
It is no surprise.	Ew ne surprîz e.
The information is false.	Agahiyên derew in.
You will hardly know that he exists.	Hûn ê bi zorê zanibin ku wî heye.
Therefore, its degree is completely outside of science.	Ji ber vê yekê, dereceya wê bi tevahî li derveyî zanistê ye.
We do a lot of things together.	Em bi hev re gelek tiştan dikin.
I'm just walking.	Ez tenê dimeşim.
However, others have seen similar effects.	Lêbelê, yên din bandorên weha dîtine.
He was sick and was on his deathbed.	Ew nexweş bû û li ser nivîna mirinê bû.
Magic is an amazing gift.	Magic diyariyek ecêb e.
I did not say that.	Min ev negot.
This is a good sign.	Ev nîşanek baş e.
Most live in rural areas, and have little access to advanced education.	Piranî li deveran dijîn, û kêm gihîştina perwerdehiya pêşkeftî heye.
I get used to things.	Ez bi tiþtan re adet dibim.
Instead he was confused.	Di şûna wî de ew tevlihev bû.
There will be a hidden closure in a low location.	Dê li cîhek nizm girtina veşartî hebe.
I did that one again a day later.	Min ew yek dîsa rojek şûnda.
But as the soldiers passed we entered difficult days.	Lê dema leşker derbas bûn em ketin rojên dijwar.
It was not offered.	Ew nehat pêşkêş kirin.
She hoped they would buy his pictures.	Wê hêvî dikir ku ew wêneyên wî bikirin.
Nothing else can do that.	Tiştekî din nikare bike.
This is a different place.	Ev cihê cihê ye.
I knew this, but this time it was something different.	Min ev yek dizanibû, lê vê carê tiştek cûda bû.
He got up right.	Ew rast rabû.
She tried for years, man.	Wê bi salan hewl da, mêr.
Very rarely can you do that.	Pir kêm caran hûn dikarin wiya bikin.
The full list is here.	Lîsteya tevahî li vir e.
I am not the one who revealed it.	Ez ne yê ku ew eşkere kir.
You need to use the medium.	Pêdivî ye ku hûn navîn bikar bînin.
Everyone followed in her footsteps.	Herkesî li pey şopa wê çû.
However, there are limitations to this study.	Lêbelê, vê lêkolînê sînor hene.
Remove from the water.	Ji ser avê derxistin.
I wanted to feel young and like everything was fine.	Min dixwest ku xwe ciwan hîs bikim û mîna ku her tişt baş bû.
At least in this school.	Bi kêmanî li vê dibistanê.
There really is no time to do that.	Bi rastî wext tune ku wiya bike.
Time was running out.	Wext kêm dibû.
When he reached her, he knew why.	Dema ku ew gihîşt wê, wî dizanibû ku çima.
The court for the case.	Dadgeh ji bo dozê.
They help them.	Ew alîkariya wan dikin.
But it probably didn’t.	Lê îhtimal nedihat.
You are tired.	Tu westiyayî.
They have been doing this for a long time.	Demek dirêj ev yek kirine.
We had not seen each other for several months.	Çend meh bû me hevdu nedîtibû.
The nice thing about this is.	Tişta xweş a vê yekê ye.
No, not much.	Na, ne gelek.
But the dead are gone.	Lê mirî çûn.
But it was a dream.	Lê ev xewnek bû.
Do not think that people want to hear about the last two.	Nefikirin ku mirov dixwazin li ser du yên dawî bibihîzin.
I gave up drugs and became active with my children.	Min dev ji tiryakê berda û bi zarokên xwe re çalak bûm.
He does not notice it for a while.	Ew hinekî hay jê dernakeve.
He seemed unaware that he had to.	Xuya bû ku nizanibû ku ew diviya bû.
And if they set it on fire, you may be killed.	Û eger ew agir berdin wê, dibe ku hûn bên kuştin.
The one that no one wanted.	Yê ku kesî nedixwest.
It's very sad.	Pir xemgîn e.
There were few things he enjoyed more than that.	Kêm tişt hebûn ku jê zêdetir kêfa wî dihat.
No significant difference was observed during the treatment period.	Di heyama dermankirinê de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
She still did not know herself well enough to suspect.	Wê hîna xwe bi têra xwe baş nizanibû ku guman bike.
The event will be great for kids.	Bûyer dê ji bo zarokan pir mezin be.
Maybe he was sleeping.	Dibe ku ew razayî bû.
The numbers were less significant.	Hejmar kêm girîng bûn.
It was a bad idea.	Ev fikreke xerab bû.
They take in six hundred patients every day.	Ew her roj şeşsed nexweşan digirin.
This is what many old men and women do.	Ya ku gelek kal û pîr dikin jî ev e.
This is an appeal of that decision.	Ev îtîraz ji wê biryarê ye.
I had trouble putting them on.	Min tengasiya danîna wan hebû.
I know his older sister, who is really a very loving person.	Ez xwişka wî ya mezin nas dikim, ku bi rastî kesek pir delal e.
Seen as a lost battle.	Weke şerekî windakirî hat dîtin.
For the worse.	Ji bo xerabtir.
So it goes.	Ji ber vê yekê diçe.
There is nothing to hide.	Tiştek ku veşêre nema.
Side effects were recorded if any.	Ger hebe bandorên alî hatin tomar kirin.
I can not wait to see you with me.	Ez nikarim li bendê bim ku hûn bi xwe re bibînim.
Do not attack the enemy until he is dead.	Heya ku ew mirî nebe, dijmin neke.
We again noticed the beauty in the red dress.	Me dîsa bala xwe da bedewiya di cilê sor de.
At the same time, the operation of this machine requires only three to four people.	Di heman demê de, xebitandina vê makîneyê tenê sê-çar kesan hewce dike.
It was a picture of her in the corner.	Ew wêneyê wê yê li quncikê bû.
Men do it often.	Mêr pir caran dikin.
Important.	Girîn.
This is not just an app.	Ev ne tenê sepanê ye.
Make mobile sales.	Firotina mobîl bikin.
We had fun.	Me kêf dikir.
This means that the other was forced to turn around.	Ev tê vê wateyê ku yê din neçar bû ku xwe bizivirîne.
Loved the horses.	Ji hespan hez dikir.
You work very hard.	Hûn pir zehmet dixebitin.
Read, read, read.	Bixwînin, bixwînin, bixwînin.
Really, something amazing.	Bi rastî, tiştek ecêb.
He just didn’t want to.	Wî tenê nexwest.
However, do not overdo it.	Lêbelê, zêde xwe negirin.
Think about it and come back to us.	Li ser wê bifikire û li me vegere.
You will never hit me.	Hûn ê tu carî min nexin.
God help this country when you get rid of this country.	Xwedê alîkariya vî welatî bike gava ku hûn bi vî welatî xilas bibin.
To most people I take a smaller approach than content purchasing.	Ez ji pir kesan re nêzîkatiyek piçûktir ji kirrûbirra naverokê digire.
Use it.	Wê bikar bînin.
But he had nothing.	Lê tiştekî wî tune bû.
Or maybe he’s really interested.	An jî dibe ku ew bi rastî eleqedar bibe.
I'm not worried about the performance, really.	Ez ji performansê ne xema me, bi rastî.
He looked deep into the horse's dark eyes.	Wî kûr li çavên tarî yên hespê nêrî.
They go back to university.	Ew vedigerin zanîngehê.
This means that they can change it as they wish.	Ev tê wê wateyê ku ew dikarin wê wekî ku dixwazin biguhezînin.
I went straight back here.	Ez rasterast vegeriyam vir.
As if they could not turn around completely.	Mîna ku ew nikanin bi tevahî bizivirin.
Oh what a beautiful place.	Ax çi cihekî xweş e.
We were never close.	Em qet nêzî hev nebûn.
The only way we can do this is with dollars.	Tenê riya ku em vê yekê bikin bi dolaran e.
As the years go by, the answer becomes clearer.	Her ku sal derbas dibin, bersiv zelaltir dibe.
Therefore, the exact status of the search is not clear.	Ji ber vê yekê, rewşa rastî ya lêgerînê ne diyar e.
I love this organization.	Ez ji vê rêxistinê hez dikim.
He gave a detailed account of his physical characteristics.	Wî bi berfirehî li ser taybetmendiyên xwe yên laşî da.
Yes, it was there.	Erê, li wir bû.
The more money you had, the more pressure you put on yourself.	Pereyê we çiqas zêde bû, ew qas zext li we jî zêde bû.
This result is new compared to previous results.	Ev encam li gorî encamên berê nû ye.
This solved the problem.	Vê pirsgirêkê çareser kir.
Those two changes will make a big difference.	Ew du guhertin dê cûdahiyek mezin çêbikin.
But this day was completely lost.	Lê ev roj bi tevahî winda bû.
This is a two part question.	Ev pirsek du beş e.
One square with red.	Yek qonaxa bi sor.
There was no surprise.	Li wir ne şaş ma.
You will have to wait.	Hûn ê li benda bisekinin.
He starts running.	Ew dest bi bazdanê dike.
Wisa bin.	Wisa bin.
I have been fighting for this country for seven years.	Ez heft salan ji bo vî welatî şer dikim.
A call to the office.	Bangek li ofîsê.
Never make a sound when running.	Dema ku diherikin qet deng dernaxin.
The team is still together, as strong as ever.	Tîm hîn bi hev re ye, wekî berê xurt e.
Choose from a variety of colors.	Ji cûrbecûr rengan hilbijêrin.
And this is the case.	Û ev rewş e.
He will give everything he has.	Ew ê her tiştê ku wî hebe bide.
I needed a life outside of therapy.	Ji min re jiyanek derveyî terapiyê lazim bû.
As if there was only one book.	Mîna ku tenê pirtûkek hebe.
You can just enjoy the ride.	Hûn tenê dikarin ji siwarbûnê kêf bikin.
It’s not scary anyway but it really isn’t that much of a joke.	Bi her awayî ne tirsnak e lê bi rastî ne ew qas jî henek e.
It was clear that there was difficulty in walking.	Ew eşkere bû ku di rêveçûnê de tengahiyê bû.
Far from perfect.	Dûr ji teqez.
However, more complex situations are possible.	Lêbelê, rewşên tevlihevtir gengaz in.
Women’s issues allow women to choose what is right for them.	Pirsgirêkên jinan ji jinan re bihêlin ku çi ji bo wan rast e hilbijêrin.
It makes me very angry and upset.	Ew min pir hêrs û xemgîn dike.
This is the bottom !.	Ev e binî!.
I agreed with him.	Min bi wî re li hev kir.
The three groups served as controls, see below.	Sê kom wekî kontrolê xizmet kirin, li jêr binêrin.
I did very well and learned a lot.	Min pir baş kir û gelek tişt fêr bûm.
This is a bad world.	Ev dinya xerab e.
However, she said, she simply did not feel the need to return.	Lêbelê, wê got, wê bi tenê hewcedariya vegerê hîs nekiribû.
I really told you.	Min rastî ji we re got.
Maybe everything was over and maybe it would have been better.	Dibe ku hemû tişt qediya û belkî jî çêtir bûya.
I have proof.	Min delîl heye.
There it is, it will not go, it is there.	Li wir e, wê neçe, li wir e.
Bring him inside.	Wî bînin hundur.
Think of your dog.	Kûçikê xwe bifikirin.
I am a part of him, he is also a part of me.	Ez parçeyek ji wî me, ew jî parçeyek ji min e.
It's been sitting there for a while.	Ev demek e li wir rûniştiye.
She knew better than to give him a discussion about it.	Wê çêtir dizanibû ku ji wî re nîqaşek li ser wê bide.
I'm not sure another case will be sent here.	Ez ne bawer im ku dozek din were şandin vir.
Because they are still children, even if they do not want to, it will hurt.	Ji ber ku hîn zarok in, her çend nexwazin jî dê zirarê bidin.
Obviously he is not their husband.	Diyar e ku ew ne zilamê wan e.
But now, he is my best friend.	Lê niha, ew hevala min a herî baş e.
I was on my own.	Ez li ber xwe bûm.
Everything has been asked before.	Berê her tişt hatiye pirsîn.
And then think about it.	Û paşê li ser wê bifikirin.
We were following her early in the morning.	Em serê sibê li pey wê bûn.
We live in a time.	Em demekê dijîn.
The results today are clear from previous actions.	Encamên îro bi kirinên berê diyar dibin.
This question remains open.	Ev pirs vekirî dimîne.
But my background in social work helps me to maintain that perspective.	Lê paşxaneya min a xebata civakî ji min re dibe alîkar ku wê perspektîfê bidomînim.
Maybe it’s just something left by someone else.	Dibe ku ew tenê tiştek e ku ji hêla kesek din ve li wir maye.
Wiha? 	Wiha?
only means that other jobs will be open from the time they leave.	tenê tê vê wateyê ku ji dema ku ew derketin dê karên din vebin.
The thing that was out there was not even that.	Tiştê ku li derve bû jî ne ew bû.
And it will be three.	Û ew ê bibe sê.
I'm just trying to be myself.	Ez tenê hewl didim ku bi xwe bim.
But now it is getting stronger.	Lê niha ew bi hêztir dibe.
It says a lot about them.	Li ser wan gelek tişt dibêje.
She would follow him everywhere.	Wê li her derê li pey wî bihata.
Black isotope.	Îsota reş.
He keeps coming back '.	Ew berdewam vedigere'.
Their armies were growing every day.	Leşkerên wan her roj mezin dibûn.
That you need this or that.	Ku ji we re ev an ew hewce ye.
Define the terms of the contract and its parties.	Mercên peymanê û aliyên wê diyar bikin.
The animal fell.	Heywan ket.
A child can understand it.	Zarokek dikare wê fêm bike.
But it turned out to be just that.	Lê derket holê ku tenê ev bû.
But these errors occur for a reason.	Lê ev xeletî ji ber sedemek çêdibin.
The shirt was identified in the evidence.	Kiras di delîlan de hate destnîşan kirin.
The product of her work was wonderful.	Berhema xebata wê ya hêja bû.
It is a long story.	Çîrokek dirêj e.
Much of this depends on time.	Gelek ji vê yekê bi demê ve girêdayî ye.
With this command.	Bi vê fermanê.
As long as the war has the same purpose.	Heya ku şer bi heman armancê be.
It was as if we both knew we had it alone.	Mîna ku me her duyan jî dizanibû ku me ew tenê hebû.
You must be able to give evidence.	Divê hûn karibin delîlan bidin.
Could not get the right color.	Nikarîbûn reng rast bistînin.
We met a few months ago.	Em çend meh berê li hev ketin.
It only takes a long time.	Ew tenê demek dirêj digire.
So the question of woman is meaningful.	Ji ber vê yekê pirsa jinê watedar e.
This is the opposite of what happens.	Ev berovajî ya ku diqewime ye.
This job is not intended to provide medical, financial, or legal advice.	Ev karûbar ne armanc e ku şêwirmendiya bijîjkî, darayî, an qanûnî peyda bike.
Tewra it seems wrong to me.	Tewra ew ji min re xelet xuya dike.
Then paint them the right color.	Dûv re wan bi rengê guncan reng bikin.
We went to the same high school.	Em çûn heman lîseyê.
Look at the side of the car.	Li kêleka erebeyê nêrî.
Use them or lose them.	Wan bikar bînin an jî winda bikin.
This does not seem right.	Ev ne rast xuya dike.
For reasons different from yours.	Ji ber sedemên cuda ji yên te.
You can name the method whatever you want.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin navê rêbazê bikin.
The woman loves her tea.	Jin ji çaya xwe hez dike.
I'm still a little on the block.	Ez hîn jî hinekî li ser blokê me.
Still, we can work on it.	Dîsa jî, em dikarin li ser wê bixebitin.
And sell beer too.	Û bîrayê jî difiroşin.
And they could not.	Û wan nikaribû.
However, in real practice.	Lêbelê, di pratîka rastîn de.
Somehow he was back.	Bi awayekî vegerîbû.
Set aside to cool the room temperature.	Ji bo sarbûna germahiya odeyê bidin aliyekî.
Seen by sight.	Ji ber çavan tê dîtin.
Old, new, real friends.	Hevalên kevn, nû, rast.
The letter box, as it were.	Qutiya nameyê, wekî ku bû.
Could have had it.	Dikaribû wê hebe.
But basically the rules are the same.	Lê di esasê xwe de qaîde yek in.
Just take some that are not square.	Tenê hinekan bigirin ku ne çargoşe ye.
All the way out.	Hemî rê derketin.
Furthermore, we really have a universal existence.	Wekî din, em bi rastî hebûna gerdûnî heye.
I need to find a way to make this happen.	Divê ez rêyekê bibînim ku ev yek pêk were.
Make a small, small, small amount now.	Mîqdarek piçûk, piçûk, piçûk naha bikin.
You have a right to this.	Mafê we yê vê heye.
Learning not only about the game of football, but your own learning as well.	Fêrbûna ne tenê li ser lîstika futbolê, lê fêrbûna xwe jî.
I was a woman.	Ez jinek bûm.
Like a failure.	Wek têkçûn.
However I do not believe it.	Lêbelê ez jê bawer nakim.
Add the portion.	Parçeyê zêde bikin.
They are not expensive to buy new, but will last forever.	Ew biha ne ku nû bikirin, lê dê herheyî bimînin.
Run your work.	Karê xwe dimeşînin.
There was only one young man on the plane.	Di balafirê de tenê bi xortekî re rûneniştibû.
Mom was on the phone again.	Mom dîsa li ser telefonê bû.
It should be a chance to do different things.	Divê ew şansek be ku tiştên cûda bikin.
Almost kill me.	Hema hema ez bikujim.
But there was a risk.	Lê rîsk hebû.
middle-aged single man.	mêr single temenê navîn.
So they do not need to hide themselves.	Ji ber vê yekê ew ne hewce ne ku xwe veşêrin.
But you get out of there.	Lê hûn ji wir derdikevin.
Everything about this movie is first class.	Her tişt li ser vê fîlmê çîna yekem e.
No cross, no valid result.	Ne xaç, ne encamek derbasdar.
All authors are responsible for the writing of the manuscript.	Hemû nivîskar ji nivîsandina destnivîsê berpirsiyar in.
A surprise attack.	Êrîşek surprîz.
Or a great option.	An vebijarkek mezin e.
You know the problem.	Hûn bi pirsgirêkê dizanin.
Just fold the book and spread it out over it.	Tenê pirtûkê xweş bikin û li ser wê belav bikin.
As long as you do not want to talk about who you are.	Heya ku hûn nexwazin li ser we bipeyivin, hûn kî ne.
It is a specific definition or understanding of the process.	Ew pênase an têgihiştinek taybetî ya pêvajoyê ye.
That was bad news.	Ew xebera xirab bû.
You can count on it.	Hûn dikarin li ser wê hesab bikin.
He walked to the door.	Ber bi derî ve meşiya.
Get another one.	Yekî din bistînin.
Life stays good.	Jiyan baş dimîne.
Exactly the same thing.	Tam heman tişt e.
So he really is there and he is right.	Ji ber vê yekê ew bi rastî li wir e û ew rast e.
But for us, we do not want to miss any opportunity.	Lê ji bo me, em naxwazin tu fersendê winda bikin.
Great quality and finish.	Qalîteya mezin û qedandinê.
In general, the results were the same.	Bi gelemperî, encam wekhev bûn.
At least she didn't look old anymore.	Qe nebe wê êdî pîr xuya nedikir.
Still can be done.	Dîsa jî dikare were kirin.
The state group looks excited.	Koma dewletê ya bi heyecan xuya dike.
Knows how to reach an audience.	Dizane ku meriv çawa temaşevanan bi dest bixe.
I can do that in any kind of film.	Ez dikarim di her cûre fîlimê de wiya bikim.
This situation will continue.	Wê ev rewş berdewam bike.
And learn what it means to you.	Û fêr bibin ka ew ji we re tê çi wateyê.
It gets better.	Ew baştir dibe.
I will walk and talk, talk and walk.	Ez ê bimeşim û bipeyivim, bipeyivim û bimeşim.
At the same time it slows down the clock a bit.	Di heman demê de ew demjimêr hinekî hêdî dike.
When he finished he took it again.	Dema ku qediya wî dîsa girt.
This is my line of thinking.	Rêza ramana min ev e.
Personal training can help the whole body work.	Perwerdehiya kesane dikare bibe alîkar ku tevahiya laş bixebite.
This means that one simply cannot stand in the way.	Ev tê vê wateyê ku meriv bi tenê nikare rê li ber xwe bide.
Everyone will grab their little drink and smoke.	Her kes dê vexwarina xwe ya piçûk bigire û cixare bike.
I was delighted to meet you through your blog.	Ez ji nasîna te bi rêya bloga te kêfxweş bûm.
There are many examples of this kind of thing happening.	Gelek mînakên ku ev cûre tişt diqewime hene.
Good credit leads to low interest rates.	Krediya baş dibe sedema rêjeyên faîzê kêm.
Which is not enough on a daily basis.	Ya ku têra xwe ne rojane ye.
The first two worked very well for several years.	Du yekem çend salan pir baş xebitîn.
They need to focus on building a team.	Pêdivî ye ku ew li ser avakirina tîmek bisekinin.
Things had to be done according to the terms and conditions.	Li gorî şert û mercan divê tişt bihata kirin.
Such people.	Mirovên wisa.
Enough of us are few.	Têra me hindik in.
And you do not have any of those features.	Û tu yek ji wan taybetmendiyan tune.
I hit him with everything.	Min bi her tiştî li wî xist.
My hands looked great in a recent photo.	Destên min di wêneyek vê dawiyê de mezin xuya dikirin.
However, it is far from home.	Lêbelê, ew ji malê dûr e.
Manuscript entry followed.	Ketina destnivîsê peyda kir.
We wrote little.	Me kêm nivîsand.
She did it three times.	Wê sê caran kir.
The outcome of this case does not matter.	Encama vê dozê ferq nake.
Yet the employee just looks away as if nothing had happened.	Lê dîsa jî karmend tenê dûr dinêre mîna ku tiştek nebûye.
I already regret it.	Ez ji berê poşman im.
That was his intention.	Mebesta wî wisa bû.
But do not forget your reality.	Lê rastiya xwe ji bîr nekin.
I could not see clearly.	Min nedikarî bi zelalî bibînim.
She knew she did not want to.	Wê dizanibû ku ew naxwaze.
You will receive an email with more information about the next steps.	Hûn ê e-nameyek bi bêtir agahdarî li ser gavên pêşeroj bistînin.
People come every day.	Mirov her roj tên.
I know my parents see it that way.	Ez dizanim dêûbavên min bi vî rengî dibînin.
There is nothing surprising in this.	Di vê yekê de tiştek ecêb tune.
If you did, you would be fine.	Ger we wusa kir, hûn baş bûn.
It seems the same for the community.	Ji bo civakê jî wisa xuya dike.
We never lost sight of each other.	Em qet ji çavê hev derneketin.
As in the table.	Wek di sifirê de.
I can not just let him die.	Ez nikarim tenê bihêlim ku ew bimire.
He had no language to speak with.	Zimanê wî tune bû ku pê re biaxive.
We will.	Em ê bikin.
She did not listen to her.	Wê guh neda wê.
Children, family, what is its benefit.	Zarok, malbat, feydeya wê çi ye.
My family is great and uses it too.	Malbata min mezin e û wê jî bikar tîne.
It is not alone.	Ne tenê ye.
Somewhat understandable.	Hinekî têgihiştin.
In fact, it clearly plays a useful role.	Bi rastî, ew pir eşkere rolek kêrhatî dilîze.
These models are currently applied to a variety of systems.	Ev model niha li ser pergalên cûrbecûr têne sepandin.
I find it necessary to explain this to everyone.	Ez hewce dibînim ku vê yekê ji her kesî re vebêjim.
The question is whether you need to create one yourself.	Pirs ev e ku gelo hûn hewce ne ku yek bi xwe biafirînin.
We talked about her before she was born.	Beriya ku ew ji dayik bibe, me qala wê kiribû.
I just wanted to stay in a hotel room.	Min tenê dixwest ku ez di odeya otêlê de bimînim.
They really wanted each other.	Bi rastî wan ji hev dixwestin.
It should be easy.	Divê ew hêsan be.
I was six years old, my friend was seven years old.	Ez şeş salî bûm, hevalê min heft salî bû.
I do not know what the connection is.	Ez nizanim çi girêdan e.
What.	Çi.
He was later released.	Paşê hat berdan.
He checked her record.	Wî qeyda wê kontrol kir.
The window was open.	Pencere vekirî bû.
In this case, it's fine.	Di vê rewşê de, ew baş e.
No need to be on the beach.	Ji bo ku li ser qeraxê bûyîn tune.
All standards remain.	Hemî standard mayî.
The couple looked beautiful, and they had kids with them.	Cotek xweşik xuya dikir, û ew zarok bi wan re hebû.
How do you say.	Tu çawa dibêjî.
He left her behind.	Wî ew li dû xwe hiştiye.
What a man to be.	Mirovek çawa be.
There are many mechanisms that do this.	Gelek mekanîzmayên ku bi vê yekê pêk tê hene.
They are very, very different.	Ew pir, pir cûda ne.
The bank refused.	Bank red kir.
However, that is certainly not true.	Lêbelê, ew bê guman ne rast e.
No sex driving.	No ajotina seksê.
I tried a lot of things online.	Min li serhêl gelek tişt ceriband.
And it was fun.	Û kêf bû.
I knew his mother well.	Min diya wî baş nas kir.
The music was warm.	Muzîk germ bû.
Slow people down and look around.	Mirovan hêdî bikin û li dora xwe binêrin.
Tonight, she will take that opportunity.	Îşev, ew ê wê derfetê bigire.
He knew everything and everything.	Wî her tişt û tiştek dizanibû.
That would not make it better.	Ku wê çêtir neke.
I know it looks great.	Ez dizanim ku ew pir xuya dike.
But at least his feet spoke for him.	Lê qet nebe lingên wî ji bo wî dipeyivî.
Sounds like the others in the same boat.	Dengên wekî yên din di heman qeyikê de ne.
However, this may not be true.	Lêbelê, ev nikare rast be.
But, for the game class, there are two teams.	Lê, ji bo pola lîstikê, du tîm hene.
I could not think of anything else.	Min nikaribû tiştek din bifikirim.
But it is always low.	Lê her carê kêm e.
And there is still much more to be said on this subject.	Û li ser vê mijarê hê gelek tiştên din hene ku bêne gotin.
Society will be afraid of poor people.	Wê civak ji mirovên xizan bitirse.
There is only one way for me, he said.	Ji min re tenê rêyek heye, got.
Of course there was no sign.	Bê guman nîşanek tune bû.
Some stories were too crazy to actually happen.	Hin çîrok pir dîn bûn ku bi rastî qewimîn.
There is no such thing.	Tiştekî wisa tune.
Many times we tried not to.	Pir caran me hewl dida ku nebin.
Usually, more observations are received during the wet season.	Bi gelemperî, di demsala şil de bêtir çavdêrî têne wergirtin.
Of course you can do better than that.	Bê guman hûn dikarin ji wê çêtir bikin.
You may have more than one policy claim.	Dibe ku hûn ji yek siyasetê zêdetir îdiayên we hebin.
It is a great pleasure.	Kêfxweşiyeke mezin e.
Another country, another language, another education system.	Welatekî din, zimanekî din, sîstemeke din a perwerdeyê.
Your other two comments still remain and remain.	Du şîroveyên we yên din jî hîn mane û mane.
However, the mechanisms are well understood.	Lêbelê, mekanîzmayên baş têne fêm kirin.
Your specific questions.	Pirsên we yên taybetî.
He had not done this either.	Wî ev jî nekiribû.
She wanted action tomorrow.	Wê sibê çalakî xwest.
They were never without each other.	Ew qet bê hevûdu nebûn.
It has been her dream, to get into this program, forever.	Ev xewnek wê bûye, ketina nav vê bernameyê, her û her.
However, a house.	Lê belê, xaniyek.
Apart from this there were no serious problems.	Ji xeynî vê tu aloziyên cidî çênebûn.
The plan was complete.	Plan temam bû.
The most interesting feature of the combat system is the lighting system.	Taybetmendiya herî balkêş a pergala şer pergala ronahiyê ye.
This is a different definition of hard to go.	Ev pênaseyeke cuda ya dijwar çûna ye.
I will consider some help here.	Ez ê li vir çend alîkariyê binirxînim.
If so it goes right back.	Ger wusa be ew rast vedigere.
That worked great.	Ku mezin xebitî.
There was a number on her back.	Li ser pişta wê hejmarek hebû.
Here are two things to keep in mind.	Li vir du tişt hene ku meriv balê bikişîne.
Life was hell for him.	Jiyan jê re bûbû dojeh.
A view surprised us.	Vedîtinek me şaş kir.
The soul must also be captured.	Divê ruh jî lê bê girtin.
She could not bear it.	Wê nikarîbû vê yekê ragire.
We have covered a lot of land, there is little left.	Me gelek erd nixumandine, hindik maye.
As a group we are one.	Wek kom em yekta ne.
It is expensive and not easily available.	Biha ye û bi hêsanî peyda nabe.
Keep us away.	Me dûr bixe.
For me, they are both.	Ji bo min, ew herdu jî.
I look forward to one day changing your mind about me.	Ez li bendê me ku rojekê fikra te li ser min biguhere.
Look at a lot of ideas.	Li gelek ramanan binêrin.
He will kill you as he speaks to you.	Ew ê te bikuje wek ku bi te re biaxive.
So it's nice to hear that.	Ji ber vê yekê bihîstina wê xweş e.
I'm not sorry for any of them.	Ez ji yekî ji wan re ne xemgîn im.
I started listening to her and I couldn’t stop.	Min dest bi guhdarîkirina wê kir û min nekarî bisekinim.
Everyone who has worked for it.	Her kesê ku ji bo wê xebitî ye.
I had a few questions last night about one of your customers.	Min şeva borî li ser yek ji xerîdarên we çend pirs hene.
This time it's just me.	Vê carê tenê ez im.
Maybe take a day off on a weekend weekend.	Dibe ku sibehekê dawiya hefteyê rojî bigire.
And its value was more than that.	Û qîmeta wê ji vê zêdetir bû.
In the end, the chain may provide little and no value.	Di dawiyê de, dibe ku zencîre hindik û bê nirx peyda bike.
However, the deep tissue is usually much larger than the facial tissue.	Lêbelê, tevna kûr bi gelemperî ji tevna rûvî pir mezintir e.
I got to my feet.	Ez rabûm ser piyan.
But he returned.	Lê vegeriya.
For the first time, she wondered if she would see snow again.	Cara yekem, wê meraq kir gelo wê carek din berfê bibîne.
Warm up.	Germ bikin.
In fact much less.	Di rastiyê de pir kêmtir.
Please call with my comments.	Ji kerema xwe bi şîroveyên min re telefon bikin.
Did a good job during the event.	Di dema bûyerê de karekî baş kir.
She just hoped, with him, she could be different.	Wê tenê hêvî dikir, bi wî re, ew dikare cûda bibe.
The wind was silent.	Ba bê deng bû.
And that was my current wife's meeting.	Û ew hevdîtina jina min a niha bû.
Maybe online, for a website.	Dibe ku serhêl, ji bo malperek.
Do not look ahead.	Li pêşiya xwe nanêre.
It can last for hours, and it can be hell.	Ew dikare bi saetan bidome, û ew dikare bibe dojeh.
I was proud of her.	Ez bi wê serbilind bûm.
This book is really, really good.	Ev pirtûkek bi rastî, pir baş e.
Impossible.	Nemimkûn.
The others waited.	Yên din li bendê man.
You are each responsible for different issues in different measures.	Hûn her yek ji bo mijarên cihê di tedbîrên cihê de berpirsiyar in.
Helped my mother, my sister, my brother.	Alîkariya diya min, xwişka min, birayê min kir.
There are just so many details to work on.	Tenê gelek hûrgulî hene ku werin xebitandin.
Functions of general members.	Fonksiyonên endamên giştî.
It simply cannot be read.	Ew bi tenê nayê xwendin.
Well, you know how it is.	Welê, hûn dizanin ew çawa ye.
Their children are our children.	Zarokên wan zarokên me ne.
They have the power.	Hêza wan heye.
And of course you will stay away from trouble.	Û bê guman hûn ê ji tengahiyê dûr bimînin.
Maybe they are not important.	Dibe ku ew ne girîng in.
Repeat this as desired.	Bi qasî ku tê xwestin vê yekê dubare bikin.
He looked scared.	Ew bi tirs xuya bû.
Let them hear from the horse's mouth.	Bila ji devê hespê bibihîzin.
Purpose and peace.	Armanc û aştî.
I can tell you about the development and the process.	Ez dikarim ji pêşveçûn û pêvajoyê ji we re vebêjim.
It sounded harsh, dead.	Ew dengê hişk, mirî.
But the following evidence is not helpful.	Lê di delîlên jêrîn de bi kêr nayê.
This is basic knowledge.	Ev zanîna bingehîn e.
Do not attack me.	Êrîşî min neke.
We do not accept that he presented a false topic.	Em qebûl nakin ku ew mijarek derewîn pêşkêş kir.
That alone is not enough.	Ew tenê ne bes e.
They thought it might be one.	Wan fikirîn ku dibe ku ew yek be.
If so, advice was not taken.	Ger wusa be, şîret nehat girtin.
If it's sad, then it must be a bad thing.	Ger ew xemgîn e, wê hingê divê ew tiştek xirab be.
Me wisa got.	Me wisa got.
Click on it to add a new note.	Li ser wê bikirtînin da ku têbînîyek nû lê zêde bikin.
My parents would never leave her when we were not at home.	Dema ku em ne li malê ne dê û bavê min tu carî wê nehêlin.
Very nice, really.	Pir xweş, bi rastî.
She said she would talk to him and sort things out.	Wê got ku ew ê bi wî re biaxive û tiştan ji hev derxe.
Because he is there.	Ji ber ku ew li wir e.
We want to try.	Em dixwazin hewl bidin.
It was about a true story.	Ew li ser çîrokek rastîn bû.
If not yours, it's time to dump her and move on.	Ger ya we nebe, ew dem e ku hûn yekî nû bibînin.
She made another note.	Wê notek din kir.
They do not limit you to what you are now.	Ew we bi ku hûn niha ne sînor nakin.
Then the police came and beat everyone with a block.	Paşê polîs hatin û her kes bi blokê dûr xistin.
But open a window, think of one of the windows open.	Lê pencereyek veke, yek ji pencereyên vekirî bifikire.
His door was locked.	Deriyê wî girtî bû.
He left them no choice.	Wî tu vebijark ji wan re nehiştibû.
I did not share it with anyone.	Min bi tu kesî re parve nekir.
Keep your mouth shut.	Devê xwe girtî bin.
You can change it, or you may not need it.	Hûn dikarin wê biguherînin, an jî dibe ku hûn hewce nebin.
My kitchen, and the new third floor look amazing.	Metbexa min, û qata sêyemîn a nû ecêb xuya dike.
So if you want to see him, you can find him here.	Ji ber vê yekê eger hûn dixwazin wî bibînin, hûn dikarin wî li vir bibînin.
Read more.	Zêdetir bixwînin.
They see me.	Wan ez bibînim.
In fact, it is certainly very full.	Bi rastî, bê guman pir tije ye.
He could understand as much as she could.	Wî dikaribû bi qasî wê têgihîştî bike.
Years ago showed this.	Salên borî ev yek nîşan da.
I saw the picture and of course he is a child.	Min wêne dîtin û bê guman ew zarokek e.
But they are not as good as humans.	Lê ew bi qasî mirovekî ne baş in.
It was like the damn thing was waiting for us.	Mîna ku tiştê lanet li benda me bû.
If you need a cheap cheap place, this is it.	Heke hûn hewceyê cîhek erzan a bilez be, ev ew e.
The second step.	Pêngava duyemîn.
I am happy to be out in front of the public.	Ez kêfxweş im ku derketim pêşberî raya giştî.
Dollars in three hours.	Dolar di sê saetan de.
It gets harder every year.	Her sal dijwartir dibe.
Works against them.	Li dijî wan kar dike.
It has nothing to do with business choices.	Ew bi hilbijartinên karsaziyê re ne tiştek e.
I found a room that was far from the main living area.	Min jûreyek dît ku ji qada rûniştinê ya sereke dûr bû.
Bill too, for that matter.	Bill jî, ji bo vê mijarê.
And they passed.	Û ew derbas bûn.
Until then I did not know much about the tears of joy.	Heta wê demê min pir tişt bi girîna hêsirên şahiyê nizanibû.
The plan included a hotel as well as an office building.	Di planan de otelek û hem jî avahiyek ofîsê hebû.
What is happening today is not a girl.	Tiştê ku îro tê de ye, ne keçik e.
Ready for a game.	Ji bo lîstikek amade ye.
I set up conflicts with the people around me.	Min bi kesên li dora xwe re nakokî saz kir.
If no result is available, you may want to do something else.	Ger encamek peyda nebe, dibe ku hûn dixwazin tiştek din bikin.
The key turned.	Miftê zivirî.
Wait and watch.	Bisekine û temaşe bike.
That way, everyone knows where he and she stand.	Bi vî awayî, her kes dizane ku ew û ew li ku derê radiwestin.
They look at one and it ends.	Ew yek mêze dikin û ew diqede.
She opened her eyes, and he raised his eyes.	Wê çavên xwe vekirin, û wî çavên xwe rakir.
Sometimes it is a struggle to keep up with these changes.	Carinan ev têkoşînek e ku meriv van guhertinan bidomîne.
That was the only way.	Tenê ew rê bû.
Her hair was fine.	Porê wê baş bû.
He had not seen or heard of gunfire.	Wî agirê çekan nedîtibû û nebihîstibû.
Do you not agree ?.	Ma hûn razî nabin?.
And they wanted it.	Û wan ev dixwest.
Luckily they had someone to really come back to me.	Xwezî wan kesek hebûya ku bi rastî bi min re vegere.
They are big green.	Mezin kesk in.
I am a child of the family.	Ez zarokê malbatê me.
I want him to do that.	Ez dixwazim ku ew wiya bike.
I feel like he’s looking at me.	Ez hest dikim ku ew li min dinêre.
I can not reach the other.	Ez nikarim xwe bigihînim yê din.
There is a different theory about what happens.	Li ser tiştê ku diqewime teoriyek cûda heye.
Either way, no one wants them.	Bi her awayî, kes wan naxwaze.
It is taken only for the purpose of carrying out reasonable care.	Ew tenê ji bo pêkanîna lênihêrîna maqûl tê girtin.
I know a lot of people.	Ez gelek kesan nas dikim.
Decide what you want and be ready to throw it away.	Biryarê bidin ka hûn çi dixwazin û amade bin ku hûn bavêjin.
He should know that.	Divê ew bizanibe ku.
But he left it to himself.	Lê wî ew ji xwe re hiştin.
I locked myself in the bathroom.	Min xwe di hemamê de kilît kir.
So one is not more special than the other.	Ji ber vê yekê yek ji ya din ne taybetîtir e.
Simple war plans were better war plans.	Planên şer ên hêsan planên şer ên çêtirîn bûn.
I really did nothing.	Bi rastî min tiştek nekir.
The numbers will follow the same pattern.	Hejmar dê heman şêweyê bişopînin.
It can move around.	Ev dikare li derdora xwe bigere.
See.	Binêre.
In his four years.	Di çar saliya xwe de.
It was a study.	Ew lêkolînek bû.
These results should not change.	Divê ev encaman neguherîne.
I will go without his home address.	Ez ê bêyî navnîşana wî ya malê biçim.
I think they are.	Ez difikirim ku ew in.
It is possible that things did not turn out as we wanted.	Mimkun e ku tişt ne wekî ku me dixwest derkeve holê.
I still smell.	Ez hîna jî bîhn dikim.
You arrived on time.	Tu di wextê xwe de hatî.
In the next section, we describe the results of the analysis and analysis of the data.	Di beşa paşîn de, em encamên analîz û analîzê yên daneyan diyar dikin.
Of course, you need to pay with your real money.	Bê guman, hûn hewce ne ku bi dravê xweya rastîn bidin.
This he discovered.	Ev ew kifş kiriye.
My work is done below.	Karê min ê jêrîn pêk tê.
If there is one I will focus more on the theory behind it.	Ger ew hebe jî ez bêtir li ser teoriya li pişt xwe disekinim.
It looks like it will last forever, just like that.	Wusa dixuye ku ew ê her û her bidome, tenê wusa.
Maybe they are really, really good.	Dibe ku ew bi rastî, pir baş bin.
It was a joke, of course, yes.	Ew henek bû, bê guman, erê.
Don’t worry about loading them now.	Xem neke ku niha wan bar bike.
Yes, not you.	Belê, ne tu.
He chose the time.	Wî dem hilbijart.
But she could not get out of there with only her hand.	Lê wê nikarîbû bi tenê di destê wê de derkeve wir.
That’s why we never.	Ji ber vê yekê em tu carî.
I hope this helps to answer your question.	Ez hêvî dikim ku ev alîkarî ji bo bersiva pirsa we.
Absolutely not, it is not.	Bi rastî na, ne wisa ye.
This can be anything.	Ev dikare her tişt be.
People got worse.	Mirov xerabtir xilas bûn.
They are basically brothers.	Di esasê xwe de birayên hev in.
It's a pain.	Ew derd e.
You can only live without water for three days.	Hûn dikarin tenê sê rojan bêyî avê bijîn.
Workers build houses.	Karkeran mal çêkirin.
And we really can’t go anywhere.	Û bi rastî em nikarin herin cihekî.
I was probably gone before it ended.	Ez belkî berî ku ew bi dawî bibe ez ji ser xwe çûm.
I never showed you my little shop.	Min tu carî dikana xweya piçûk nîşanî we nedaye.
My dad asked if there was a way to make it faster.	Bavê min pirsî gelo rêyek heye ku ew bileztir bike.
It is easy to make and does not require any special tools.	Çêkirina wê hêsan e û ne hewceyê amûrek taybetî ye.
And he shot you.	Û wî te gulebaran kir.
This is their job and they both do well.	Ev karê wan e û herdu jî baş dikin.
We had a wonderful time.	Me demeke xweş derbas kir.
Will take the horse.	Wê hespê bigirin.
I quickly walk into the basic facts.	Ez bi lez di nav rastiyên bingehîn de dimeşim.
She loves playing with horses.	Ew ji lîstina bi hespan hez dike.
I think that's it.	Ez difikirim ku ew ew e.
This form was said to have been obtained.	Ji vê formê dihat gotin ku hatine bidestxistin.
And they got a good player.	Û wan lîstikvanek baş girt.
These two are fighting together.	Ev her du bi hev re şer dikin.
She needed a job, and she needed a job with health insurance.	Pêdiviya wê bi karekî hebû, û pêdiviya wê bi karekî bi bîmeya tenduristiyê hebû.
The truth can make them faster.	Rast dikare wan zûtir bike.
They were offered food but there was little talk.	Ji wan re xwarin hat pêşkêş kirin lê kêm axaftin bû.
We have to play with the things that exist.	Divê em bi tiştên ku hene bilîzin.
Sit next to the bed.	Li kêleka nivînê rûniştin.
And he was not even ready to discuss it.	Û ew jî ne amade bû ku wê nîqaş bike.
Still, he will wait.	Dîsa jî, ew ê li bendê bimîne.
What is really true, according to this view, are only moments.	Ya ku bi rastî rast e, li gorî vê dîtinê, tenê kêlîk in.
I run again.	Ez dîsa bezîm.
Many applications are built around it.	Li dora wê gelek sepan têne çêkirin.
Your phone basically works like your credit card.	Telefona we bi bingehîn wekî qerta weya krediyê dixebite.
Five plants were used in each treatment.	Di her dermankirinê de pênc nebat hatin bikar anîn.
She does not want to be born.	Ew naxwaze ji dayik bibe.
We fight when we are afraid.	Dema ku em ditirsin em şer dikin.
It is on page one.	Di rûpela yekê de ye.
The white kids were calling me.	Zarokên spî ji min re digotin.
It is so.	Ew wisa ye.
He loves power.	Ew ji hêzê hez dike.
He had finally found one.	Wî di dawiyê de yek dîtibû.
There was no need to see where they were going.	Ne hewce bû ku bibîne ka ew li ku dimeşin.
I can do that, no problem.	Ez dikarim wiya bikim, pirsgirêk nîne.
And given to the government.	Û dane hikûmetê.
She said she has done minimal work for the bank.	Wê got ku wê ji bo bankê karê hindiktirîn kiriye.
The exams never failed.	Îmtîhan tu carî têk neçû.
I just find art really important.	Ez tenê hunerê bi rastî girîng dibînim.
The rest of the time I'm fine.	Dema mayî ez baş im.
No eye contact.	Têkiliya çavê tune.
Of course, you know me.	Bê guman, hûn min nas dikin.
On the other hand.	Ji alîyek dî.
It was a scary thought.	Ew ramanek tirsnak bû.
In return I never asked for money for electricity or anything else.	Di berdêla wê de min qet pereyê ceyranê û ne jî tiştekî din jê nexwest.
Let’s forget this and move on to the next one.	Em vê yekê ji bîr bikin û derbasî ya din bibin.
Or maybe you don’t.	An jî dibe ku hûn nekin.
The light came from a room he was locked in.	Ronahî ji jûreyek ku wî girtî digirt.
It was a shared meal.	Ew xwarinek hevpar bû.
For a time he withdrew from the war.	Demekê ew ji şer dûr ket.
All he has to do is tell the truth.	Tiştê ku divê bike ew e ku rastiyê bibêje.
In other words, you can have your own power.	Bi gotineke din, hûn dikarin bibin xwediyê hêza xwe.
Well, he did not tell anyone.	Baş e, ji kesî re negot.
The cities are shaking, the springs are not moving.	Bajêr dihejînin, kanî nagerin.
And he is still young and cold.	Û ew hîn jî ciwan û sar e.
Yes, it was a game, and it was a worthwhile game.	Erê, ew lîstikek bû, û ew yek hêjayî lîstikê bû.
He will follow me.	Ew ê li pey min were.
The car broke down twice while on the road.	Otomobîl dema li ser rê bû du caran şikest.
But now you know it's not that simple.	Lê niha hûn dizanin ku ew ne ew çend hêsan e.
Now that you know, you should feel better than last night.	Naha ku hûn dizanin, divê hûn ji şeva çûyî çêtir hîs bikin.
I was also in bed, but not asleep.	Ez jî di nav nivînan de bûm, lê ne xew bûm.
These words feel comfortable.	Van gotinan rehet hîs dikin.
A military man.	Mirovek leşkerî.
Day by day.	Roj bi roj.
Still, the region can see a significant number of projects.	Dîsa jî, herêm dikare hejmareke girîng a projeyan bibîne.
I will work harder.	Ez ê bêtir bixebitim.
Examples of signs are identified in the figure.	Nimûneyên nîşanan, di wêneyê de têne naskirin.
This is why people run away and hide in dreams.	Ji ber vê yekê mirov di xewnan de direvin û vedişêrin.
The first thing they learn to write is their name.	Yekem tiştê ku ew fêrî nivîsandinê dibin navê wan e.
T looks more like a value.	T bêtir mîna nirxê xuya dike.
For video games.	Ji bo lîstikên vîdyoyê.
Do not take my word for it, sing to yourself.	Gotina min negirin, stran ji xwe re dibêjin.
It can not be different.	Ew nikare cûda be.
You had to do what you did.	Diviya bû ku hûn çi kirine bikin.
Everywhere only darkness and ice and rocks.	Li her derê tenê tarî û qeşa û kevir.
I did not like to tell you.	Min hez nekir ji te re bêjim.
We no longer have the right to talk to these people.	Êdî mafê me nîne ku em bi van kesan re biaxivin.
But she did not listen.	Lê wê guh neda.
The others had started a fire.	Yên din agir pêxistibûn.
Therefore, new processes are being developed.	Ji ber vê yekê, pêvajoyên nû têne pêşxistin.
But we will be waiting for you, as before.	Lê em ê li benda we bin, mîna berê.
The difference between men and women.	Cûdahiya di navbera mêr û mêran de.
We talk to our players about it.	Em bi lîstikvanên xwe re li ser wê diaxivin.
But well, you do not need everyone.	Lê baş e, hûn ne hewceyê her kesî ne.
Three years ago he had known this country.	Sê sal berê wî ev welat nas kiribû.
I have no such thing in this house.	Tiştekî wisa li vê malê min tune.
You will just watch and see.	Hûn ê tenê temaşe bikin û bibînin.
But we have and we can.	Lê em hene û em dikarin.
Let's get out.	Em derkevin.
That's something we do.	Ew tiştek e ku em dikin.
While writing this book I decided to write a little differently.	Dema ku vê pirtûkê dinivîsim min biryar da ku ez hinekî cûda binivîsim.
They will not accept the service.	Ew ê xizmetê qebûl nekin.
Students have increased confidence in the use of libraries and information resources.	Xwendekaran di karanîna pirtûkxane û çavkaniyên agahdariyê de bawerî zêde kirin.
They say they have not received any response so far.	Dibêjin heta niha tu bersiv negirtine.
I like it!.	Ez jê hez dikim!.
I used to work hard.	Ez bi karê dijwar re bi kar mam.
This problem has three main reasons.	Ev pirsgirêk ji ber sê sedemên sereke ye.
This is the subject of the second section.	Ev mijara beşa duyemîn e.
Winning is just a matter of practice.	Fitandin tenê meseleyek pratîkê ye.
Try us before you buy.	Berî ku hûn bikirin, me biceribînin.
For three hours. 	Ji bo sê saetan. 
however, the problem becomes apparent when they grow up.	lê belê, dema ku ew mezin dibin pirsgirêk diyar dibe.
This draft was specifically discussed at the time of the attack.	Di dema êrîşê de ev pêşnûme bi taybetî dihat nîqaşkirin.
Maybe a good deal.	Belkî mijûliyek baş e.
Doing so is also dangerous.	Kirina vê yekê jî xeternak e.
Everything else disappears.	Her tiştê din ji holê radibe.
Your wife is right stay positive, she will pass.	Jina te rast e erênî bimîne, ew ê derbas bibe.
And with that, an average of six other people are affected.	Û bi wê re, bi navînî şeş mirovên din bandor dibin.
I go to her room and call.	Ez diçim odeya wê û bang dikim.
The children laughed again.	Dîsa zarokan pê keniyan.
He did not add.	Ew lê zêde nekir.
The industry has lost a true leader and a great friend.	Pîşesazî rêberek rastîn û hevalek mezin winda kir.
Her legs are tired, but not too tired.	Lingên wê westiyayî ne, lê zêde newestiyane.
It was an amazing tour and we were really well received.	Ew gerokek ecêb bû û em bi rastî jî baş hatin pêşwazî kirin.
Be wood and medicine.	Dar û derman bin.
In both cases, the focus is on the applications and systems of the computer.	Di her du rewşan de, bal kişand ser sepan û pergalên komputerê.
This made me feel weird, but in a good way.	Vê yekê min xwe xerîb hîs kir, lê bi awayek baş.
Very close to the sign.	Pir nêzîkî nîşanê.
Another important issue is the animal model used in the present study.	Pirsgirêkek din a girîng modela heywanan e ku di lêkolîna heyî de tê bikar anîn.
During the morning coffee.	Di dema qehweya sibê de.
His hands were lost.	Destên wî winda bûn.
Wants to change that.	Dixwaze vê biguherîne.
And many people get the deal.	Û gelek kes peymanê digirin.
I do not find myself particularly excited about this.	Ez xwe bi vê yekê bi taybetî bi heyecan nabînim.
Some are talented, but others leave a lot to be desired.	Hin jêhatî ne, lê yên din jî gelek tiştan dihêlin.
She could not tell.	Wê nikarîbû bigota.
When they work on you.	Dema ku ew li ser we dixebitin.
But this should not make us too surprised and dangerous.	Lê divê ev me zêde matmayî û metirsîdar neke.
People can not love them.	Mirov nikare ji wan hez neke.
Was really looking forward to it.	Bi rastî li hêviya wê bû.
This makes it difficult for the drug to reach the tumor.	Ev yek ji bo ku derman bigihîjin tumorê dijwar dike.
He knows he is wrong.	Ew dizane ku ew xelet dike.
I can tell them why.	Ez dikarim ji wan re bibêjim çima.
Even he did.	Heta wî kir.
I had never seen anything like it before.	Berê tiştekî wiha nedîtibû.
A few more hours passed.	Çend saetên din jî derbas bûn.
To make her job more difficult in communication.	Ji bo ku karê wê di ragihandinê de dijwartir bike.
Apparently the court had the same concern.	Xuyaye ku dadgehê jî heman xema wî hebû.
You say yes.	Tu dibêjî erê.
I did not know if I would bring it to him or not.	Min nizanibû ku ez wê ji wî re bînim an na.
Take care carefully and use a little at a time.	Bi baldarî hilînin û her carê piçek bikar bînin.
He raised his hands.	Wî destên xwe hilda.
That is why we are called.	Ji ber vê yekê ji me re tê gotin.
Other times, you can hit a wall and something comes in.	Carên din, hûn dikarin li dîwarek bixin û tiştek tê hundur.
Then get up to get him out.	Paşê rabin ku wî derxin derve.
As a result, there is limited data available for these individuals.	Wekî encamek, ji bo van kesan daneyên sînorkirî hene.
He answered your question.	Wî bersiva pirsa we da.
He slept.	Ew xew.
I will do something different.	Ez ê tiştek cûda bikim.
There are many treatments that can help you.	Gelek dermankirin hene ku dikarin ji we re bibin alîkar.
We must prepare for the changes to come.	Divê em ji bo guhertinên ku bên amade bikin.
Point of use.	Xala bikaranîna.
That leaves me with only one at home.	Ku ez bi tenê yek li malê dihêle.
His face was covered.	Rûyê wî girtibû.
So, slowly.	Ji ber vê yekê, hêdî hêdî.
But then, it could be a good thing.	Lê paşê, ew dikare tiştek baş be.
Keep your voice low.	Dengê te kêm be.
For a moment, they both grabbed it.	Ji bo bîskekê, wan herduyan ew girt.
I know it will be cheap.	Ez dizanim ew ê erzan be.
Build up.	Ez ê te bibînim.
At first glance, this looks very strange.	Di nihêrîna pêşîn de, ev pir ecêb xuya dike.
They go together.	Ew bi hev re diçin.
I was still in a state of loss.	Ez hîn jî di tiştek windabûnê de bûm.
Not that she knew them.	Ne ku wê bi wan dizanibû.
Still can't say anything.	Hîn nikare tiştekî bêje.
This has happened in many cases.	Ev di gelek rewşan de pêk hatiye.
If it continues after you get home, it's even better.	Ger ew piştî ku hûn gihîştin malê berdewam bike, ew hîn çêtir e.
Share the meaning of the pictures with you.	Wateya wêneyan ji we re parve bikin.
Its increase is meaningless.	Zêdebûna wê bê wate ye.
Thanks for your visit.	Spas ji bo serdana we.
We grew up with our heads.	Me bi serê xwe mezin kir.
He called, but got no answer.	Wî telefon kir, lê tu bersiv negirt.
Treat it like a regular season game.	Wê wekî lîstikek demsala birêkûpêk derman bikin.
For more information, please see this blog post.	Ji bo bêtir agahdarî, ji kerema xwe vê posta blogê binihêrin.
I know this well.	Ez vê yekê baş dizanim.
However the third rule will not apply.	Lêbelê qaîdeya sêyemîn dê neyê sepandin.
This has turned out to be more difficult.	Ev dijwartir derketiye holê.
Your information is never shared with third parties.	Agahdariya we tu carî bi aliyên sêyemîn re nayê parve kirin.
However, the experience is not for everyone on board.	Lêbelê, ezmûn ne ji bo her kesê li ser gemiyê ye.
He could not lift her off the ground.	Wî nikarîbû wê ji erdê rake.
He knew her, and he loved her.	Wî ew dizanibû, û wî ji wê hez dikir.
These are two different topics.	Ev du mijarên cuda ne.
Amazing things out there.	Tiştên ecêb li wir.
I really believe he meant it.	Ez bi rastî bawer dikim ku wî wateya wê bû.
This may be the subject of further research.	Ev dikare bibe mijara lêkolînên din.
Said he or did not have to call, whatever it may be.	Got wî an jî neçar ma ku bang bike, çi dibe bila bibe.
You can use one of them as you wish.	Hûn dikarin yek ji wan ku hûn dixwazin bikar bînin.
No other symptoms were reported.	Nîşaneyên din nehatin ragihandin.
Not in the beginning, at least.	Ne di destpêkê de, bi kêmanî.
It is very wide.	Pir fireh e.
The information came from the target itself.	Agahî ji hedefê bixwe hatibû.
You know you are not here.	Hûn dizanin ku hûn ne li vir bin.
For many, avoiding meat and other animal products is difficult.	Ji bo gelekan, dev ji goşt û hilberên din ên heywanan zehmet e.
But it was just a game.	Lê ew tenê lîstik bû.
I really think we missed the opportunity window.	Bi rastî ez difikirim ku me pencereya fersendê winda kir.
This street has a building.	Vê kolanê avahî heye.
Things like that can only be pulled.	Tiştên weha tenê dikarin werin kişandin.
This is out of stock.	Ev ji stock.
But what he does in those minutes is amazing.	Lê ya ku ew di wan deqeyan de dike ecêb e.
Eat my daughter.	Keça min bixwe.
But one must be careful with the interpretation of this result.	Lê divê ku mirov bi şîrovekirina vê encamê re hişyar be.
I welcome your comments !.	Ez bi xêrhatina şîroveyên we dikim!.
I do not think it will be much more complicated.	Ez nafikirim ku ew ê pir tevlihevtir be.
We now have four children, but at that time we only had one.	Niha çar zarokên me hene, lê wê demê tenê yek me hebû.
There can only be one head of this investigation, you know that.	Tenê yek serokê vê lêpirsînê dikare hebe, hûn vê yekê dizanin.
I think it was the worst time.	Ez difikirim ku ew dema herî xirab bû.
But mostly me.	Lê bi piranî ez.
You try harder and better every day.	Hûn her roj bêtir hewl didin û çêtir dibin.
She loves it from here.	Ew ji vir hez dike.
Then he saw that he was looking for her.	Hingê wî dît ku ew lê digere.
We have found only four such lesions as previously reported in the literature.	Me tenê çar birînên weha ku berê di wêjeyê de hatine ragihandin dîtin.
A new command is generated by the wind of chance.	Fermanek nû ji hêla bayê şansê ve tê hilberandin.
Your eyes give your hand.	Çavên te dide destê te.
There is nothing wrong with that.	Ji bo vê yekê tiştek tune.
Wrestling was the cat, you see.	Werhasilî kelam bû, hûn dibînin.
Someone was calling her.	Kesekî gazî wê dikir.
Now, if you just do.	Niha, eger hûn tenê bikin.
He did not report any problems with that control sample.	Wî rapor nekir ku di wê nimûneya kontrolê de pirsgirêkek heye.
I know the damage done has not been repaired.	Ez dizanim zirara ku hatiye kirin nayê çareserkirin.
Her words are not.	Gotinên wê nîn in.
But he heard me.	Lê wî min bihîst.
For example, it is the first in mobile.	Mînakî, ew di mobîl de yekem e.
No one was near him.	Kes nêzîkî wî nebû.
I no longer heard.	Min êdî nebihîst.
I loaded a hand.	Min destek bar kir.
About nine thousand dollars came.	Nêzîkî neh hezar dolar hatin.
There is no chance for him.	Bi tu awayî şansê wî tune.
All parameters were collected from case records.	Hemî parametre ji qeydên dozê hatin berhev kirin.
Only one proposal can be approved.	Tenê yek pêşniyar dikare were pejirandin.
Therefore, it ensures that everything is in the right order.	Ji ber vê yekê, ew piştrast dike ku her tişt di rêza rast de ye.
Everything was done, as if he was going out somewhere.	Hemû tişt kirin, mîna ku ew derkeve derekê.
It just fell on me, it was my first dream.	Tenê li min ket, ev xewna yekem bû.
The fear of being seen from the air was a constant anxiety.	Tirsa dîtina ji hewayê xemgîniyek domdar bû.
We want the kids back.	Em dixwazin zarok vegerin.
It's too much stress for me.	Ji bo min stresek pir zêde ye.
He was white.	Ew spî bû.
But we had a great time.	Lê me demek xweş derbas kir.
But now it does not seem so.	Lê niha wisa xuya nake.
Focus on the next task at hand.	Li ser peywira paşîn a di dest de bisekinin.
Next time we expect to stay a month.	Cara din em hêvî dikin ku mehekê bimînin.
Will you listen ?.	Ma hûn ê guhdarî bikin?.
She had chosen to go through that door and make her request.	Wê hilbijartibû ku di wî derî re derbas bibe û wê daxwazê ​​bike.
Four different conditions were considered for treatment.	Çar şertên cuda ji bo dermankirinê hatin binçavkirin.
I can live in peace.	Ez dikarim di aştiyê de bijîm.
Construction began immediately.	Avakirin yekser dest pê kir.
If married, maybe make each other happy.	Heger zewicîn, belkî hevdu bextewar bikin.
It hit hard.	Bi zor lêxist.
I recommend this game to everyone from adults to children.	Ez vê lîstikê ji mezinan bigire heya zarokan ji her kesê re pêşniyar dikim.
I wondered when she had such dreams.	Min meraq kir kengê wê xewnên weha dîtibûn.
It was awesome.	Ew bi heybet bû.
No wonder your rich have power.	Ne ecêb e ku dewlemendên we xwedî hêz in.
It just wasn’t very easy to find other people doing interesting things.	Tenê ne pir hêsan bû ku meriv mirovên din ên ku tiştên balkêş dikin bibînin.
So, she grabbed her knife and watched.	Ji ber vê yekê, wê kêra xwe hişk girt û temaşe kir.
The management team was professional, experienced and skilled to deal with.	Tîma rêveberiyê pispor, bi tecrube û jêhatî bû ku pê re mijûl bibe.
Crazy because they played well.	Crazy ji ber ku ew baş dilîstin.
Various local research groups meet at other times.	Cûrbecûr komên lêkolînê yên herêmî di demên din de dicivin.
His eyes were closed, but not fully.	Çavên wî girtî bûn, lê ne tam.
I put on my clothes and went down to the street.	Min cil li xwe kir û daketim kolanê.
Only you, as the parent can know for sure.	Tenê tu yî ku nikarîbû.
Bring some wine.	Were şerabê bîne.
He will give her, he will give her whatever he wants.	Ew ê wê bide wê, ew ê çi bixwaze wê bide wê.
We examined the record carefully.	Me qeyda bi baldarî lêkolîn kir.
Of course, there were wild differences.	Bê guman, cûdahiyên hov hebûn.
And it should have serious consequences.	Û divê ew encamên giran bigire.
Look, he's only half of me, but he's right.	Binêre, ew tenê nîvê min e, lê ew rast e.
Many shared their memories.	Gelek bîranînên xwe anîn ziman.
Yes, they can set their own hours.	Erê, ew dikarin demjimêrên xwe saz bikin.
In a moment, it will happen.	Di demekê de, ew ê biqewime.
It does not matter if the evidence is positive.	Ne girîng e ku rastî bi delîlên erênî werin destnîşankirin.
That should be fine.	Divê ev baş be.
I'm sure that young man was injured.	Ez bawer im ew xort birîndar bûye.
He heard a gunshot and went forward and was arrested.	Fîşek bihîst û ber bi pêş ve çû û hat girtin.
Of course it would have been nice to see more of her.	Bê guman dê xweş bûya ku bêtir wê bidîta.
But everyone has.	Lê her kes heye.
We report on two experimental studies in healthy participants.	Em li ser du lêkolînên ceribandinê yên di beşdarên saxlem de radigihînin.
And don’t forget to listen to your breath.	Û ji bîr mekin ku hûn guh bidin nefesa xwe.
The main things go.	Tiştên sereke diçin.
In the old days, you would buy a box and run your applications.	Di rojên berê de, hûn qutiyek dikirin û serîlêdanên xwe dimeşînin.
I wanted more.	Min bêtir dixwest.
She had left it somewhere on the floor of her office.	Wê ew li cihekî li ser erdê ofîsa xwe hiştibû.
I know there is nothing behind it.	Ez dizanim ku tiştek li paş wê tune.
Thanks for the wide selection of music and for its style !.	Spas ji bo hilbijartina berfireh a muzîkê û ji bo şêwaza wê!.
Twenty years ago.	Bîst sal berê.
This is but some of the things you need to understand.	Ev e lê hin ji yên ku divê hûn fêm bikin.
Despite that, he went straight to the hospital, where he called the police.	Tevî wê yekê, ew rasterast çû nexweşxaneyê, li wir gazî polîs kirin.
That connection was wrong.	Ew girêdana xelet bû.
There had to be a few hundred.	Diviyabû çend sed hebin.
For what it does, we will be totally unsure.	Ji bo ku ew çi dike, em ê bi tevahî nebawer bin.
However, they are personal results and the results vary.	Lêbelê, ew encamên kesane ne û encam cûda dibin.
The next day he began his mission.	Roja din dest bi wezîfeyê kir.
Just the way.	Tenê rê.
The overall design is great.	Sêwirana tevahî mezin e.
I will see him.	Ez ê wî bibînim.
The room was suddenly warm.	Od ji nişka ve germ bû.
You have to look at how street names are made.	Divê hûn li ber çavan bigirin ku navên kolanan çawa têne çêkirin.
You need to protect yourself better.	Hûn hewce ne ku hûn çêtir xwe biparêzin.
Do not tell me peace.	Ji min re aştiyê nebêje.
Those lessons are not so difficult.	Ew ders ne ew qas dijwar in.
For many nothing was really clear.	Ji bo gelekan tiştek bi rastî zelal nebû.
Two next to each other, one on top of the other.	Du li kêleka hev, yek jî li ser hev.
I did that and ran very well.	Min wiya kir û pir baş bezî.
This can be a fun way to play.	Ev dikare bibe awayek kêfa lîstikê.
They are the only reason he can not satisfy the wall.	Ew tenê sedem in ku ew nikare dîwarê razî bike.
There are two reasons for seeing him.	Ji bo dîtina wî du sedem hene.
With my mother and sister and me.	Bi diya xwe û xwişka xwe û min re.
These services are then provided to the customer at no cost.	Dûv re van karûbaran bêyî lêçûn ji xerîdar re têne peyda kirin.
Change its values.	Nirxên wê biguherînin.
We want to show that this map is on.	Em dixwazin nîşan bidin ku ev nexşe li ser e.
Maybe there was some comfort in that.	Belkî hinek rehetî tê de hebûya.
She was scared.	Wê bitirsiya.
Only, his time was not enough.	Tenê, wextê wî têr nedikir.
Really loves the blanket.	Bi rastî jî ji bergê hez dike.
Will she need surgery or not.	Pêdiviya wê bi emeliyatê heye an na.
And just on that wall.	Û tenê li ser wî dîwarî.
However, as an option, it often comes to the fore.	Lêbelê, wekî bijare, ew pir caran derdikeve pêş.
He has a future beyond this, beyond this life.	Pêşerojek wî ji vê derê, ji vê jiyanê wêdetir heye.
Every day is different.	Her roj cuda ye.
You want to protect the character.	Hûn dixwazin karakterê biparêzin.
Because he was definitely unique.	Ji ber ku ew guman yekta bû.
The issue did not end here.	Mesele li vir bi dawî nebû.
Most likely you will.	Bi îhtîmaleke mezin hûn ê.
Afraid of doing the right thing.	Ji kirina ya rast ditirsin.
The looks on their faces were not known.	Awirên rûyên wan nedihat zanîn.
In the area.	Li herêmê.
Poor man, he just wanted to serve.	Mirovê belengaz, wî tenê dixwest ku xizmetê bike.
They hate the wrong person, or love the wrong person.	Ew ji kesê xelet nefret dikin, an ji yê xelet hez dikin.
Add water and brown sugar.	Av û şekirê qehweyî lê zêde bikin.
This is perfectly normal.	Ev bi tevahî normal e.
You will change the line with your data variable with this.	Hûn ê rêza bi guhêrbara daneya xwe bi vê biguhezînin.
I rarely do one file.	Ez pir kêm yek pelê dikim.
Life is easy.	Jiyan hêsan e.
That circle was very big in my life.	Ew çember di jiyana min de pir mezin bû.
So far I have never really used it.	Heya nuha bi rastî min tu carî karanîna wê nekiriye.
Play more together.	Zêdetir bi hev re dilîzin.
Remember that simple does not need to be less powerful.	Bînin bîra xwe ku sade ne hewce ye ku kêm hêzdar be.
He lost that one.	Wî ew yek winda kir.
I think it is weak.	Ez difikirim ku ew qels e.
And it is not so.	Û ne wisa ye.
Those of us who use words understand the world through them.	Yên me yên ku peyvan bi kar tînin dinyayê bi wan fam dikin.
The ground there was soft, so they did a good job of removing it.	Erd li wê derê nerm bû, lema jî wan karekî baş jê kir.
So they ask.	Ji ber vê yekê ew dipirsin.
Then you say yes to one, no to the other.	Paşê tu ji yekî re dibêjî erê, ji yên din re na.
They see you, your true self, and accept you for it.	Ew te, te ya rastîn dibînin û ji bo wê te qebûl dikin.
My advice is to go after noon more than evening.	Şîreta min ev e ku hûn ji êvarê bêtir piştî nîvro biçin.
Our society should value more than the box.	Divê civaka me ji sindoqê zêdetir qîmetê bide.
It could be the same for you.	Ew dikare ji bo we heman be.
He did not seem so interested.	Ew qas eleqedar nedixuya.
This meant there was more to the story.	Wateya vê yekê bêtir çîrok hebû.
I will see it.	Ez ê wê bibînim.
We just had to go from bad to worse.	Divê em tenê ji xerabiyê ber bi xerabtir ve biçûya.
But the most precious thing you gave me tonight.	Lê tiştê herî biha ku te îşev da min.
You still have a chance at life.	Hûn hîn jî şansê jiyanê heye.
I think you should definitely get in touch with them.	Ez difikirim ku hûn bê guman bi wan re têkilî daynin.
Because there is doubt within it, not belief.	Ji ber ku di hundurê wê de guman heye, ne bawerî.
We still do not know what the reason is.	Em hîn nizanin sedem çi ye.
He is my big brother.	Ew birayê min ê mezin e.
Visited the site.	Li malperê mêze kir.
I have no doubt that it is, literally, the same.	Gumana min tune ku ew, peyv bi peyv, eynî ye.
She did a really great job.	Wê bi rastî karekî mezin kir.
Both speak, opening each other deeply.	Herdu dipeyivin, bi kûr ve ji hev re vedikin.
Things that are in that role themselves.	Tiştên ku bi xwe di wê rolê de ne.
I would suggest you go to dinner now.	Ez ê ji we re pêşniyar bikim ku hûn niha biçin xwarinê.
May shake your arm slightly.	Dikare milê xwe piçekî bilivîne.
Do what you can for him.	Ji bo wî çi ji destê we tê bikin.
All of the techniques outlined above are different.	Hemî teknîkên ku li jor hatine destnîşan kirin ji hev cuda ne.
You will be too late today to drive anywhere.	Hûn ê îro pir dereng bibin ku hûn li her deverê ajotin.
I had the same experience.	Min jî heman serpêhatî hebû.
So the user can not work without my application.	Ji ber vê yekê bikarhêner bêyî sepana min nikare kar bike.
They did not offer anything.	Wan tiştek pêşniyar nekir.
Young girls are with those people and with the children.	Keçên ciwan bi wan kesan re û bi zarokan re ne.
If you think about it, it is perfectly understood.	Ger hûn li ser wê bifikirin, ew bêkêmasî tê fêm kirin.
I lived a good life there.	Min li wir jiyaneke xweş jiyan dikir.
I hit be shared now.	Min lêdan niha parvekirî be.
The latter is used in this article as a target variable.	Ya paşîn di vê gotarê de wekî guhêrbarek armanc hatî bikar anîn.
He will become a father and look after me.	Ew ê bibe bav û li min binêre.
Then you have a different court.	Wê hingê dadgeha we ya cuda heye.
She did not want anything for herself.	Wê ji bo xwe tiştek nexwestibû.
But the party goes around every night.	Lê partî her şev li dora xwe digerin.
Not by itself.	Ne bi serê xwe.
Nothing was moving except his arm, not even his arm.	Ji bilî milê wî tiştek neliviyabû, ne jî milê wî.
If anything had happened it would have happened now.	Ger tiştek bibûya dê niha bibûya.
Don’t worry about your beautiful head from this.	Ma hûn serê xwe yê xweşik ji vê yekê xemgîn nekin.
However something seemed to help.	Lêbelê tiştek xuya bû ku alîkariyê bike.
If he did, you will know.	Ger wî kiribe, hûn ê zanibin.
Yes, we are looking.	Belê, em lêbigerin.
You can buy them.	Hûn dikarin wan bikirin.
Let the church rise and be righteous.	Bila dêr rabe û rast be.
In both.	Di herduyan de.
Neliviya, did not answer.	Neliviya, bersiv neda.
Just to answer these few questions.	Tenê ji bo bersiva van çend pirsan.
In the history of science.	Di dîroka zanistê de.
I wonder if it happens in the family.	Ez meraq dikim gelo ew di malbatê de derbas dibe.
The sky was the limit.	Ezman sînor bû.
I was suddenly scared.	Ez ji nişka ve tirsiyam.
Please believe.	Ji kerema xwe bawer bikin.
Ownership was of great importance in the interpretation of the data.	Di şirovekirina daneyan de xwedan girîngiyek mezin bû.
But you wonder.	Lê hûn meraq dikin.
Because of running.	Ji ber bezî.
it was a great evening.	êvareke mezin bû.
Eventually he was no longer waiting.	Di dawiyê de wî nema li bendê bû.
I started losing the baby and there was some bleeding.	Min dest bi windakirina pitikê kir û hinek xwîn hebû.
Interesting design selection.	Hilbijartina sêwirana balkêş.
Couldn't let her go.	Nikaribû wê berde.
You know what, hit.	Tu dizanî çi, lêxe.
Even fat right.	Even qelew rast.
Finally, the door opened.	Di dawiyê de, derî vebû.
Nothing is shared and only unique to you.	Tiştek nayên parve kirin û tenê ji we re taybet in.
Man, he was crazy.	Mirov, ew dîn bû.
This is an interesting article.	Ev gotara balkêş e.
It seemed then that everyone else was laughing a little more.	Wê demê xuya bû ku her kesê din hinekî bêtir dikeniya.
Art was not something that really interested her.	Huner ne tiştekî ku bi rastî wê eleqedar bû bû.
Getting hours away from your state and family is hard.	Çûyîna saetan ji dewlet û malbata we dijwar e.
It may come out soon.	Dibe ku zû derkeve holê.
I will do it a hundred times.	Ez ê sed carî bikim.
There was nothing to overcome.	Tiştekî ku bi ser bikeve nemabû.
See here and here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vê û vê yekê bibînin.
Extra points for making it when you go.	Xalên Zêde ji bo çêkirina wê gava ku hûn diçin.
The friend makes two points.	Heval du xalan dike.
It does not start suddenly.	Ji nişka ve dest pê nake.
And the word is that you are really close.	Û peyv ev e ku hûn rast nêzîk in.
Because it might come from a deeper feeling.	Ji ber ku dibe ku ev ji hestek kûrtir werin.
Like he was in hell.	Mîna ku ew di dojehê de bû.
This will usually mean that they need to stay in a hotel.	Ev ê bi gelemperî tê vê wateyê ku ew hewce ne ku li otêlekê bimînin.
You just know what can happen.	Hûn tenê dizanin ku çi dibe bila bibe.
I think we should have believed in each other even more.	Ez difikirim ku diviyabû me jî zêdetir ji hev bawer bikira.
It takes one day a year.	Salê rojek perçe digire.
If you are looking for peace in life this place has everything.	Ger li aştiyê di jiyanê de digerin ev cîh her tişt heye.
I do not believe in myself.	Ez bi xwe bawer nakim.
Come if you want.	Ger hûn bixwazin werin.
I will not go down without a fight.	Ez bê şer naçim jêr.
While we were there, we were lucky in terms of violence.	Dema ku em li wir bûn, di warê tundûtûjiyê de bi şens bûn.
It is a gift from above.	Ew diyariyek ji jor e.
She still did not fully understand, but what she saw was clear.	Wê hîn jî bi tevahî fêm nekir, lê tiştê ku wê dît zelal bû.
I enjoy it.	Ez jê kêfxweş im.
Now one of them is not important.	Niha yek ji wan ne girîng e.
The best is yet to come!.	Ya baştirîn hîna nehatiye!.
This created a very unusual scene.	Vê yekê dîmenek pir neasayî afirand.
There were connections to it, of course.	Têkiliyên wê hebûn, bê guman.
I do not know how many, but how many.	Nizanim çend, lê çend.
He was the enemy in battle.	Di şer de dijmin bû.
The song was a critical success.	Stran serkeftinek krîtîk bû.
He will come with us.	Ew ê bi me re were.
This makes me laugh.	Ev min dikene.
No other world is home.	Tu cîhanek din ne mal e.
He did not want to be asked what he thought.	Wî nedixwest ku jê bê pirsîn ka ew çi difikire.
Mal mal e.	Mal mal e.
Reference ideas are very strong.	Fikrên referansê pir xurt in.
This is a serious mistake.	Ev xeletiyek cidî ye.
Maybe saying too much will bring bad luck.	Dibe ku meriv tiştekî zêde bêje dê şansê xirab bîne.
Just because she was in my car, would not be mine.	Tenê ji ber ku ew di gerîdeya min de bû, wê neke ya min.
Things get complicated.	Tişt tevlihev dibin.
But then it was still in my blood and that scared me.	Lê hingê ew hîn di xwîna min de bû û vê yekê ez ditirsandim.
Eight studies were selected.	Heşt lêkolîn hatin hilbijartin.
I prefer the former rather than the latter.	Ez tercîh dikim ya berê û ne ya paşîn bikim.
But, it offers us a very unique opportunity.	Lê, ew derfetek pir bêhempa pêşkêşî me dike.
I am not for them.	Ez ne ji bo wan im.
This is not the case today.	Ev yek, îro jî ne wisa ye.
He drove the other ball four times into the net.	Wî topa din ji çaran re di nav qapaxê de ajot.
These can be shared.	Ev dikarin bên parvekirin.
State for business.	Dewlet ji bo karsaziyê.
However, they can cause significant side effects.	Lêbelê, ew dikarin bibin sedema bandorên alîgir ên girîng.
Good news for me.	Ji bo min nûçeyên baş.
A sign of a safety effect.	Nîşanek ji bandora ewlehiyê.
To her left, or before her, is the world.	Li çepê wê, an jî berî wê, cîhan heye.
Meaning better sound and more sound using less power.	Wateya dengek çêtir û dengek bêtir bi karanîna hêza kêmtir.
We do not have this.	Me ev nîne.
We sat together like the days before.	Em wek rojên berê li hev rûniştin.
In any case there is nothing dead.	Bi her awayî tiştek mirî tune.
So we can now order the result.	Ji ber vê yekê em niha dikarin encamê ferman bikin.
The date and circumstances of her death are unknown.	Dîrok û rewşên mirina wê ne diyar in.
They took us.	Wan em birin.
But all over the world.	Lê li seranserê cîhanê.
How can you beat him.	Çawa hûn dikarin wî bixin.
We provide information based on what is available to us.	Em li gorî tiştên ku li ber destê me hene, agahdarî didin.
One seemed to block his view.	Xuya bû ku meriv nerîna wî asteng bike.
You can not fight with them.	Hûn nikarin bi wan re şer bikin.
It is not a fun part of this job.	Ew ne beşek kêfê ya vî karî ye.
Hope you will have a good time here.	Hêvî dikim ku hûn ê li vir demek xweş derbas bikin.
I do not know who first said it.	Nizanim kê pêşî ew got.
This is done only with other men in particular.	Ev bi tenê bi mêrên din re bi taybetî tê kirin.
And finally worked.	Û di dawiyê de xebitî.
For others, it may take a day or two.	Ji bo yên din, ew ê rojek an du rojan bigire.
It has a name.	Navekî wê heye.
I'm on my way.	Ez di rê de me.
Maybe someone knows more.	Dibe ku kesek bêtir dizane.
It's time to do what is right.	Wext e ku meriv tiştê ku rast e bike.
We do not go outside the law.	Em dernakevin derveyî qanûnê.
New price for the product.	Buhayê nû ji bo hilberê.
I see no error, just no data.	Ez ti xeletî nabînim, tenê dane tune.
Study at home, live in their schools.	Li malên xwe dixwînin, li dibistanên xwe dijîn.
You know you are beautiful.	Hûn dizanin ku hûn xweşik in.
Our homicide rate is much lower.	Rêjeya kuştina me pir kêmtir e.
Even, a failed woman.	Heta, jineke têkçûyî.
The whole music took them by surprise.	Tevahiya mûzîkê wan bi surprîz girt.
It was a close competition.	Ew pêşbaziyek nêzîk bû.
It's their right.	Mafê wan e.
One hundred dollars a week.	Hefteyê sed dolar.
But there are several other treatment goals as well.	Lê çend armancên din ên dermankirinê jî hene.
You will especially appreciate my communication skills.	Hûn ê bi taybetî jêhatîbûna danûstendina min binirxînin.
I started to think he didn’t want to.	Min dest pê kir ku ez bifikirim ku ew naxwaze.
Ne hilmek.	Ne hilmek.
Young players may want to name each type.	Dibe ku lîstikvanên ciwan bixwazin ku her tîpek nav bikin.
There is some measure of well-being.	Hin pîvanek başbûnê heye.
They were strong there.	Ew li wir bi hêz bûn.
The legs are blue and relatively long.	Lingên şîn û nisbeten dirêj in.
He decided he would not be forced to.	Wî biryar da ku ew ê neçar bimîne.
I have never seen it before.	Min berê qet nedît.
Like a dream.	Wek xewnekê.
Or click for a memory.	An jî ji bo bîrekê bişkînin.
Maybe it was more or less.	Dibe ku ew pir an hindik bû.
Spread the word, let everyone know.	Belav bikin, bila her kes bizanibe.
We think we can prove they did.	Em difikirin ku em dikarin îsbat bikin ku wan kir.
It takes some effort.	Ew hinekî hewldan hewce dike.
I'm totally ready to watch you eat each other.	Ez bi tevahî amade me ku temaşe bikim ku hûn hevûdu dixwin.
Avoid wanting to show more than you need.	Ji xwestina ku ji hewcedariyê zêdetir nîşan bidin dûr bisekinin.
How they use it.	Çawa ew bi kar tînin.
This made him a better man in many ways.	Vê yekê ew di gelek waran de mirovek çêtir kir.
I have never been on such a horse in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî li hespekî wiha nebûme.
On top of that we have something to prepare.	Di ser de jî tiştekî me heye ku em amade bikin.
They look more like they are not from your skin.	Ew bêtir mîna ku ew ji çermê we ne.
Avoid doing this, and you put him under stress.	Vê yekê ji wî dûr bixin, û hûn wî têxin bin stresê.
The weapon is gone.	Çek çû.
There was no one to stop them.	Kesek tunebû ku wan bisekinîne.
I think the whole year gave us confidence.	Ez difikirim ku tevahiya salê bawerî da me.
I was afraid to move.	Ez ditirsiyam ku hereket bikim.
I am legal, everyone says.	Ez qanûnî me, her kes dibêje.
Because there is none.	Ji ber tune ye.
And for a long time there was nothing.	Û ji bo demeke dirêj tiştek nebû.
You just have a bad infection, 'says the doctor.	Hûn tenê enfeksiyonek xirab heye, 'doktor dibêje.
Part of me just doesn’t want to get married now.	Beşek ji min bi tenê naxwaze niha bizewice.
In fact it seems to be getting worse.	Bi rastî ew xuya dike ku xirabtir dibe.
She said.	Wê gotibû.
I think it's a good fit for our program.	Ez difikirim ku ew ji bo bernameya me guncanek baş e.
Man owns his side.	Mirov xwediyê wî aliyê xwe ye.
Sometimes we could not stop talking, about killing.	Carinan me nedikarî dev ji axaftinê berdin, li ser kuştinê.
They must accept this.	Divê ew vê yekê qebûl bikin.
I do it every day.	Ez her roj dikim.
Two patients who had previously survived died of the infection.	Du nexweşên ku berê sax bûn, ji ber enfeksiyonê mirin.
If her mother is not there, you will not go.	Ger diya wê ne li wir be, hûn naçin.
Thank you, you are so my people.	Spas dikim, hûn ewqas gelê min in.
Nothing prevents us.	Tiştek me nahêle.
I caught it.	Min ew girt.
We need to eliminate this error.	Pêdivî ye ku em vê xeletiyê ji holê rakin.
I was doubly safe.	Ez bi ducar ewle bûm.
I love your office.	Ez ji ofîsa we hez dikim.
It is in his nature.	Di cewhera wî de ye.
It has to be somewhere.	Divê ew li derekê be.
A light rain begins.	Baraneke sivik dest pê dike.
And they both know they can't stay here.	Û herdu jî dizanin ku ew nikarin li vir bimînin.
We will have no fear when we know the future.	Dema ku em pêşerojê bizanibin dê tirsa me tune be.
Everything can hurt you, everything can hurt you, it can hurt you.	Her tişt dikare zirarê bide te, her tişt dikare zirarê bide te, ew dikare zirarê bide te.
No services provided.	Xizmetên pêşkêşkirî tune.
He was home for a few years.	Ew çend sal mal bû.
Clear your mind and rest on the rock.	Hişê xwe paqij bikin û li ser kevir bisekinin.
He is there.	Ew li wir e.
In order for you to get along with yourself.	Ji bo ku hûn bi xwe re hev bikin.
He does not want to talk about it.	Ew naxwaze li ser vê yekê biaxive.
It takes more effort, and therefore time.	Ew bêtir hewldan digire, û ji ber vê yekê dem.
He was gone and he was left behind.	Ew çûbû û ew li paş ma.
I wanted to just sit on my bed and get up.	Min dixwest ez tenê li ser nivînên xwe rûnim û bigirim.
I was not in the building at the time.	Ez wê demê ne li avahiyê bûm.
What is the minimum common denominator.	Ya herî kêm pirjimara hevpar çi ye.
I could not leave him.	Min nedikarî wî bihêlim.
A wolf fell on his shoulder and entered his heart.	Gurek li milê wî ketibû û ketibû dilê wî.
One red, one yellow, one green.	Yek sor, yek zer, yek kesk.
Animal sounds are many, but animals are very few.	Dengên heywanan pir in, lê heywan pir hindik in.
A possible story.	Çîrokek gengaz.
The next day he does not contact.	Roja din jî ew têkilî nake.
This also does not make sense.	Ev jî ne wate ye.
Applications in the year of the young vocational class.	Serlêdan di nav sala pola pîşeyî ya ciwan de.
The thought had saved her day.	Fikra wê roj xilas kiribû.
There is something in my eye.	Di çavê min de tiştek heye.
He was caught in front of the last line.	Ew li ber çavê rêza dawî hat girtin.
I want to work on a bigger ship.	Ez dixwazim li ser keştiyek mezintir bixebitim.
It's enough to get paid, believe me.	Ew têra xwe heqê xwe distîne, bawer bike.
What a great idea.	Çi fikreke mezin.
Stay away from this hotel.	Ji vê otêlê dûr bimînin.
Nothing important.	Ne tiştek girîng e.
Apparently it was a lie.	Xuyaye ku ew derew bû.
See anything that can happen.	Her tişt dikare biqewime binêrin.
And like the tree, it was also the last.	Û wek darê, ew jî yê dawî bû.
He said he was out of the question.	Wî got ku ew ji pirsê bû.
Then there is not much between the two.	Wê demê di navbera herduyan de pir zêde tune.
He looked injured, but maybe he was shocked.	Ew birîndar xuya bû, lê dibe ku ew şok bû.
Tell me what you can do.	Ji min re bêje tu dikarî çi bikî.
You can see me now.	Hûn dikarin min niha bibînin.
We are still brothers.	Em hîn bira ne.
We do not ask for anything.	Em tiştekî napirsin.
The injuries of the other 2 people are serious.	Birînên 2 kesên din giran in.
We say life on the little things that make it.	Li ser tiştên piçûk ên ku ev tişt çêkiriye em dibêjin jiyan.
It continues.	Ew berdewam dike.
This also applies to teachers.	Ev ji bo mamosteyan jî derbas dibe.
Our method was actually designed with this difficulty in mind.	Rêbaza me di rastiyê de bi vê dijwariyê di hişê xwe de hate sêwirandin.
It was too late, really.	Ew dereng mabû, bi rastî.
However, they are responsible for their actions.	Lêbelê, ew ji kiryarên xwe berpirsiyar in.
The line was dead or he would have pointed out her mistake.	Rêz mirî bû an jî wî ê xeletiya wê îşaret bikira.
There is no same history behind him here.	Li vir jî heman dîrok li pişt wî nîne.
That’s something you want to work on.	Ew tiştek e ku hûn dixwazin li ser bixebitin.
They worked together for many years.	Ew gelek salên dirêj bi hev re xebitîn.
Now we take this as a basis.	Niha em vê yekê ji xwe re esas digirin.
You are strong enough to defend yourself.	Tu têra xwe bi hêz î ku tu xwe biparêzî.
She is tired, and not well.	Ew westiyayî ye, û ne baş e.
You feel good points about people.	Hûn li ser mirovan xalên xweş dihesin.
It is history.	Ew dîrok e.
So here we go.	Ji ber vê yekê em diçin.
Of course, you can get injured.	Bê guman, hûn dikarin birîndar bibin.
I'm busy, man.	Ez mijûl dimînim, mêro.
I am very interested in this news.	Ez ji bo vê nûçeyê pir eleqedar im.
Business users should not use anything that is difficult to use.	Bikarhênerên karsaziyê bi tenê tiştek ku karanîna wê dijwar e bikar neynin.
Because what is inside you makes you beautiful.	Çimkî ya ku di hundurê we de ye we xweşik dike.
Let’s see how this happens.	Ka em bibînin ka ev çawa dibe.
The picture looks very nice and sharp.	Wêne pir xweş û tûj derdikeve.
I may not come for years.	Dibe ku bi salan neyêm.
Over and over and over and over.	Li ser û li ser û li ser û li ser.
And so they found it.	Û bi vî awayî wan ew dît.
There is money in the bank.	Di bankê de pere hene.
Everything is so dead.	Her tişt ewqas mirî ye.
Maybe it's better if he didn't say anything.	Dibe ku çêtir be ku wî tiştek negot.
With ice, it decreases.	Bi qeşayê re, ev kêm dibe.
The woman told him that someone would correct him.	Jinikê jê re got ku kesek dê rast bike.
He proved it tonight.	Wî ev îşev îspat kir.
The ring did not change my name.	Zengila navê min neguherî.
You are about half the length of it.	Hûn nêzîkî nîvê dirêjahiya wê nêzîk dibin.
My heart sank in my throat.	Dilê min di qirika min de girt.
So nothing has changed, but this network is working.	Ji ber vê yekê tiştek neguherî, lê ev tora xebatê disekine.
We don’t either.	Em jî nakin.
Keep the cold facts hard in your mind.	Rastiyên sar ên dijwar di hişê xwe de bigirin.
When we get out of this command, we get into trouble.	Dema ku em ji vê fermanê derkevin, em dikevin tengasiyê.
I'm proud of it.	Ez pê serbilind im.
Some breakfasts are not so healthy.	Hin firavîna ne ewqas saxlem.
It will give confidence to the crowd.	Ew ê bawerî bide girseyê.
As long as you can get out.	Heta ku hûn dikarin derkevin.
I have no hope of bringing those connections back to life.	Hêviya min tune ku ez wan girêdanan vegerînim jiyanê.
Thus, the model is complete.	Bi vî awayî, modela temam e.
I hope you will achieve everything you want in the future.	Ez hêvî dikim ku hûn ê di pêşerojê de her tiştê ku hûn dixwazin bigihîjin.
I killed him.	Min ew kuştin.
That was done.	Ku ew hat kirin.
Bring them now.	Niha wan bînin.
I want to give it a chance.	Ez dixwazim şansek bidim.
Many other evaluations were more positive.	Gelek nirxandinên din erênîtir bûn.
In the other half, it does not.	Di nîvê din de, ew nabe.
Fifteen incidents and controls were captured in the last sample.	Di nimûneya dawîn de panzdeh bûyer û kontrol hatin girtin.
Military presence in the area.	Hebûna leşkerî li herêmê.
I think you can take my word for it.	Ez difikirim ku hûn dikarin gotina min ji bo wê bigirin.
Another will not hurt.	Yekî din dê zirarê neke.
You have not read the section yet.	Te hîn beş nexwendiye.
Or it is likely that there will be some hard feelings, and more respect.	An jî îhtîmal e ku dê hin hestên dijwar, û bêtir rêzdar hebin.
Not so much.	Ne ewqas zêde.
Enter your details below for a chance of success.	Ji bo şansê serketinê hûrguliyên xwe li jêr binivîse.
I still can't control them.	Ez hîn jî nikarim wan kontrol bikim.
Pictures of him with his brother and sister's family.	Wêneyên wî ligel malbata birayê xwe û birayê xwe.
There are not many people like her.	Kesên wekî wê ne zêde ne.
It is no longer used.	Êdî nayê bikaranîn.
Maybe a year.	Dibe ku salek.
Human beings will definitely have the right to know.	Mafê mirovan ê teqez heye ku bizane.
We are very happy with the system.	Em ji pergalê pir kêfxweş in.
She loved the short trip.	Wê ji rêwîtiya kurt hez dikir.
The first reason has to do with safety.	Sedema yekem bi ewlehiyê ve girêdayî ye.
On your left side they are on the right side.	Li milê çepê we ew li milê rastê hene.
It’s like love.	Mîna evîndarbûnê ye.
Before you remove it, be sure to remove it from the water of the house.	Berî ku hûn jê bikin, pê ewle bin ku hûn ji ava xênî derxînin.
This forced the project to restart.	Vê yekê neçar kir ku proje ji nû ve dest pê bike.
It can be seen as a social experiment.	Dikare weke ceribandineke civakî were dîtin.
The truth lives in us.	Rastî di nav me de dijî.
It may take me weeks, or even years, to open it.	Dibe ku ji min re hefte, an tewra sal jî bigre, da ku ez wê vekim.
I hadn’t done much work with him yet.	Min hîn zêde kar bi wî re nekiribû.
He came back after a while.	Piştî demekê dîsa vegeriya.
I worked a lot, developed a lot of relationships.	Min gelek xebat kir, gelek têkilî pêşxist.
He turned to the two young men.	Ew vegeriya ser herdu xortan.
I think he laughed a little.	Ez difikirim ku ew hinekî keniya.
What a great afternoon.	Çi piştî nîvro mezin.
I love the party.	Ez ji partiyê hez dikim.
She was not the only one who remembered her.	Ew ne tenê kesê ku wê bi bîr anî bû.
Before a sex party.	Berî partiyek seksê.
He broke down and told me everything.	Ew şikest û her tişt ji min re got.
There is no solution.	Tu çare nîne.
So you could not change it.	Ji ber vê yekê we nikaribû hûn wê biguherînin.
That's good advice from an old man.	Ew şîretek baş e ji merivek pîr.
Once he was naked, and now, he is around.	Demek ew rût bû, û niha, ew dor e.
He was an urban young man.	Ew xortekî bajarî bû.
So your use was good.	Ji ber vê yekê karanîna we baş bû.
It was the first time he had touched her.	Ew cara yekem bû ku wî dest diavêt wê.
It's too late now.	Niha êdî dereng e.
That would be great.	Ew ê pir baş be.
Experimented and collected data.	Ezmûn kirin û dane berhev kirin.
The movement is over for now.	Tevger ji bo niha qediya.
But maybe you can help me.	Lê dibe ku hûn alîkariya min bikin.
I'm sure you have more and better ideas.	Ez bawer im ku hûn ramanên bêtir û çêtir hene.
Think ahead, just think back.	Berê bifikirin, tenê paşde bifikirin.
Think it's not empty.	Bifikirin ku ew ne vala ye.
It is enough to distinguish between ice and snow.	Tenê bes e ku meriv ferqa qeşa û berfê bike.
One was a young girl.	Yek keçek ciwan bû.
There are many other small students.	Gelek xwendekarên din ên piçûk hene.
The best gift he received was his life.	Diyariya herî baş ku wî wergirt jiyana wî bû.
Thanks for taking the time to read this post.	Spas ji bo ku we wext wenda kir ku hûn vê postê bixwînin.
I finally gave up.	Di dawiyê de min dev jê berda.
I heard you opened a door on the way to my house.	Min bihîst ku te deriyek li ser riya mala min vekir.
At first we did not see much of each other.	Di destpêkê de me zêde hevdu nedît.
Other than that it was good.	Ji bilî wê ew baş bû.
You must submit your request in writing.	Divê hûn daxwaza xwe bi nivîskî bişînin.
He thought he was asleep, but then he realized he was gone.	Wî fikirî ku ew di xew de ye, lê paşê wî fêm kir ku ew çûye.
It was a perfect day.	Ev rojek bêkêmasî bû.
This shows a clear contradiction with science.	Ev bi zanistî re nakokiyek eşkere xuya dike.
Yes, yes, of course they will.	Erê, erê, bê guman ew ê bibin.
We do not offer any of those items.	Em yek ji wan tiştan pêşkêş nakin.
One feels the warmth, the warm air and the bright sun.	Meriv germê, hewaya germ û tava geş hîs dike.
Let's do it now.	Werin em niha wiya bikin.
This time it was especially bad.	Vê carê bi taybetî xirab bû.
And so it happens.	Û wisa dibe.
These were my child's two favorite characters.	Ev du karakterên bijare yên zarokê min bûn.
If you can go to the desert.	Ger ku hûn dikarin bi çolê biçin.
There is no one to protect you.	Kes tune ku te biparêze.
We can either receive a voice call or a message.	Em dikarin an bangek dengek an jî peyamek bistînin.
It holds up well to the little boy.	Ew baş li kurê piçûk digire.
This helps to avoid possible damage to the machine.	Ev dibe alîkar ku ji zirara gengaz a makîneyê dûr bikevin.
Please let him know if I do.	Ji kerema xwe wî agahdar bikin ka ez.
Your blog is definitely worth reading if anyone comes across it.	Bloga we bê guman hêjayî xwendinê ye ger kesek li seranserê wê were.
I feel like a child.	Ez xwe wek zarokekî hîs dikim.
Oh, and something else.	Oh, û tiştek din.
We were in the country of coffee.	Em li welatê qehweyê bûn.
A safe environment where your daughter can be herself.	Jîngehek ewledar ku keça we dikare bi xwe be.
In the world.	Di cîhanê de.
And he will get it right.	Û ew ê wê rast bigire.
Not only good for us, but also for the planet.	Ne tenê ji bo me, ji bo gerstêrkê jî baş e.
I was anxious to go to the world in time.	Ez xemgîn bûm ku di wextê xwe de biçim cîhan.
I saved his life.	Min jiyana wî xilas kir.
Remember, it needs to have a basic beginning, middle and end.	Bînin bîra xwe, ew pêdivî ye ku destpêkek bingehîn, navîn û dawiya wê hebe.
And so it has remained ever since.	Û bi vî awayî ji wê demê de maye.
I was ready to accept everything that fell into my hands.	Ez amade bûm ku ez her tiştê ku ketibû destê min qebûl bikim.
You will not take any responsibility.	Hûn ê ti berpirsiyariyê negirin ser xwe.
Those who can move.	Kesên ku dikarin bilivînin.
Bless you !!.	Xwezî tu!!.
He fell for a moment.	Ew ji bo bîskekê ket.
They are quickly caught in cars, and night comes.	Ew zû di otomobîlan de têne girtin, û şev tê.
It should also work in both ways.	Her weha divê ew bi her du awayan bixebite.
Total water use is per year.	Tevahiya bikaranîna avê di salê de ye.
This would have been very unusual.	Ev dê pir neasayî bûya.
He told her everything he knew.	Wî her tiştê ku dizanibû jê re got.
I will try to face them in this regard.	Ez ê hewl bidim ku di vî warî de bi wan re rû bi rû bimînin.
Gone, almost like that.	Çû, hema wisa.
He did not go.	Ew neçûye.
Thus, the result follows.	Bi vî awayî, encam li pey.
However, their prices are on the high side.	Lêbelê, bihayên wan di aliyek bilind de ne.
I have to go home.	Divê ez biçim malê.
Get better.	Baştir bibin.
To his sister.	Ji xwişka xwe re.
The reason for this is not fully understood.	Sedema vê bi tevahî nayê fêm kirin.
This is not a new description of human nature.	Ev ne wesfeke nû ya xwezaya mirovan e.
I wish you had not seen me.	Xwezî tu min nedîtiba.
But this little baby has a new sign.	Lê ev pitika piçûk nîşanek nû heye.
It was as if something was wrong with me.	Mîna ku tiştek bi min re xelet bû.
I can not do anything like a security test.	Ez nikarim tiştek wekî ceribandina ewlehiyê bikim.
And to some extent, it is.	Û heta radeyekê, ew e.
It's nice to see someone with some original ideas on this topic.	Pir xweş e ku meriv li ser vê mijarê kesek bi hin ramanên orjînal bibîne.
Then they see which part of the body is moving.	Paşê ew dibînin ku kîjan perçeyê laş dimeşe.
Sharing types can be created as public and private.	Cûreyên parvekirinê dikarin wekî gelemperî û taybet werin afirandin.
We were not perfect, but we loved each other.	Em ne bêkêmasî bûn, lê me ji hev hez dikir.
For this day.	Ji bo vê rojê.
He suspected that they were looking at him more than anyone was facing.	Wî guman kir ku ew ji rûbirûbûna her kesê bêtir li wî binêre.
There are more than you can imagine or need.	Ji yên ku hûn dikarin xeyal bikin an jî dibe ku hewcedariya we hebe zêdetir hene.
I already gave it to her.	Min berê xwe da wê.
Now, let me do my job.	Niha, min bihêle karê min.
It just is not enough time.	Ew bi tenê dem têrê nake.
Not to go to escape his sight.	Nabe ku biçe ku ji çavê wî bireve.
And the pain returned.	Û êş vegeriya.
He felt his effects begin to subside.	Wî hîs kir ku bandorên wî jî dest pê dikin.
And, together, it was the perfect amount of food.	Û, bi hev re, ew mîqdara bêkêmasî ya xwarinê bû.
I ask him if he can please.	Ez jê dipirsim ka ew dikare ji kerema xwe were.
I thought it should be there, even so small.	Min digot qey divê ew li wir be, bi vî awayî piçûk jî.
I do not know what to do now.	Nizanim niha çi bikim.
I had no idea what it was.	Min nizanibû ku ew çi bû.
Last read.	Dawî nexwend.
She was healthy and had no significant medical, surgical or family history.	Ew saxlem bû û dîrokek bijîjkî, neştergerî an malbatî ya girîng tune bû.
A company to be proud of.	Şirketek ku pê serbilind be.
For safety in the wind.	Ji bo ewlehiyê di bahozê de.
Fêde.	Fêde.
It was completely different.	Ew bi tevahî cûda bû.
They had faith in me.	Baweriya wan bi min hebû.
Then press the home button.	Dûv re bişkoja malê bikirtînin.
And again it shows how complex history is in each era.	Û dîsa nîşan dide ku dîrok di her serdemê de çiqas tevlihev e.
That was where it ended.	Ku li wir bi dawî bû.
If he can not help you now, he will in the future.	Ger ew niha nikaribe alîkariya we bike, dê di pêşerojê de.
We have an excellent medical history, despite high blood pressure.	Em dîrokek bijîjkî ya bêkêmasî digirin, tevî tansiyona xwînê.
No one asked.	Kesî nepirsî.
This is what drives her bad ways.	Ya ku rêyên wê yên xerab ajot ev e.
Sometimes, the best thing for your business is to fire someone.	Carinan, ya çêtirîn ji bo karsaziya we ew e ku kesek ji kar derxînin.
The ode was good.	Ode baş bû.
It was deep.	Kûr bû.
Her daughter provided interview data.	Keça wê daneyên hevpeyvînê pêşkêş kir.
They are not the people of the past.	Ew ne gelê berê ne.
All players love it.	Hemî lîstikvan jê hez dikin.
However we had two problems.	Lêbelê du pirsgirêkên me hebûn.
Her mind and body are broken.	Hiş û laşê wê hatiye şikandin.
He felt it.	Wî ew hîs kir.
Must do once.	Carekê divê bike.
You will be better followed.	Hûn ê çêtir werin şopandin.
He had a daughter.	Ji wî re keçek ma.
It's all yours.	Hemî ya we ye.
Now they can go to the bank.	Niha dikarin wê bibin bankê.
The decision was in their hands.	Biryar di destê wan de bû.
As he did so, the window opened.	Çawa ku wî wisa kir, pencere vebû.
It was the first meeting of both teams.	Hevdîtina yekem a her du tîman bû.
Okay, understood.	Okay, fêm kir.
I'm sorry to hear that.	Ez xemgîn bûm ku min ev bihîst.
I want to create things for my community.	Ez dixwazim ji bo civaka xwe tiştan çêbikin.
He will die.	Dê bimira.
I am not sure if my stopping works right or wrong.	Ez ne bawer im ku rawestana min rast an xelet kar dike.
On the same screen I added a button to create other rooms.	Di heman ekranê de min bişkojk lê zêde kir ku jûreyên din biafirînim.
But she had begun to think.	Lê wê dest bi ramana xwe kiribû.
However, you should not get caught up in this.	Lêbelê, divê hûn bi vê yekê negirin.
Either way you do not understand.	Bi her awayî hûn fêm nakin.
It looks a lot like me.	Ew pir dişibihe min.
Help me to love others with the same love.	Ji min re bibe alîkar ku ez bi heman hezkirinê ji yên din hez bikim.
He was just a guard.	Ew tenê cerdevanek bû.
Everyone can see him here.	Li vir her kes dikare wî bibîne.
There are many companies that tend to give up on this.	Gelek pargîdanî hene ku bi gelemperî meyl dikin ku dev ji vî alî berdin.
Well, it's the most complex game in the world.	Welê, ew lîstika herî tevlihev a cîhanê ye.
They can go to classes late in the morning.	Ew dikarin serê sibê dereng biçin dersan.
I had to start taking notes.	Diviya bû ku min dest bi girtina notan bikim.
I had to do everything myself.	Diviyabû ez her tiştî bi xwe bikim.
And before you get the treatment, ask if you can come back for more or not.	Û berî ku hûn dermankirinê bigirin, bipirsin gelo hûn dikarin ji bo bêtir vegerin an na.
Because we are a very poor planet.	Ji ber ku em gerstêrkek pir feqîr in.
She had taken care of herself.	Wê li xwe miqate kiribû.
Here too we really need more variety.	Li vir jî em bi rastî hewceyê cûrbecûrtir in.
People cry for different reasons.	Mirov ji ber sedemên cûda digirin.
Four days, and no way around it.	Çar roj, û tu rê li dora wê.
Not worth its weight in the paper.	Ne hêjayî giraniya wê ya di kaxezê de ye.
There is no hospital within the city limits.	Di nav sînorên bajêr de nexweşxaneyek tune.
There are many potential reasons for how you feel.	Gelek sedemên potansiyel hene ku hûn çawa hest dikin.
It was an amazing sight.	Ew dîmenek ecêb bû.
He did not say much and it was not necessary.	Wî zêde tiştek negot û ne hewce bû.
It all depends on your business and your customers.	Her tişt bi karsaziya we û xerîdarên we ve girêdayî ye.
Government these days.	Hikûmet van rojan.
A very amazing application.	Serlêdanek pir ecêb.
She must come back for him.	Divê ew ji bo wî vegere.
People had their way.	Mirov riya xwe hebû.
He never laughed.	Ew qet nedikeniya.
They perform great.	Ew mezin pêk tînin.
I doubt it.	Ez ji vê guman dikim.
It didn’t seem like much interest.	Pir eleqeyek mezin xuya nedikir.
We did very well.	Me pir baş kir.
Let him tell you how much fun he has.	Bila ew ji we re bêje ku ew çiqas kêfê dike.
He seemed to be waiting for him to act.	Ew xuya bû ku ew li benda wî ye ku tevbigere.
Everything seemed too big to him.	Hemû tişt ji wî re pir mezin xuya bû.
Her eyes are shocked.	Çavên wê şok in.
She felt very good, better than anything she had ever lived before.	Ew pir baş hîs kir, ji her tiştê ku wê berê jiyaye çêtir bû.
You can get your brain back.	Hûn dikarin mêjiyê xwe paşde vegerînin.
She and her voices make me dream even more.	Ew û dengên wê min hê bêtir xewnan dike.
We will become great parents.	Em ê bibin dêûbavên mezin.
It was actually reported how and when it happened.	Bi rastî jî hat ragihandin ku çawa û kengî qewimî.
It turned out that the people really loved him.	Derket holê ku gel bi rastî jê hez kir.
But it is not dangerous.	Lê ew ne xeter e.
Its function is to recognize the emotional experience.	Fonksiyona wê naskirina ezmûna hestî ye.
The process will not be as bad as death.	Pêvajo dê wekî mirinê ne xirab be.
You will not be able to transfer it from device to device.	Hûn ê nikaribin wê ji cîhazê veguhezînin cîhazê.
It was to focus on the future.	Ew bû ku li ser pêşerojê bisekinin.
And it works really well.	Û ew bi rastî baş dixebite.
They had seen each other a lot in those days.	Di wan rojan de wan gelek hevdu dîtibûn.
The results are mixed.	Encam tevlihev in.
But the results will be the same.	Lê encam dê heman bin.
To tell him how things were at home.	Ji bo ku jê re bêje ka tiştên li malê çawa bûn.
My words are no longer for you.	Êdî gotinên min ji bo te nînin.
And there are varieties of them.	Û celebên wan hene.
If you misunderstand, it is not fun.	Ger hûn xelet fam bikin, ew ne kêfxweş e.
However, the number reported for each was variable.	Lêbelê, hejmara ku ji bo her kesek hate ragihandin guherbar bû.
Thick black metal bars covered the window.	Barên metal ên reş ên qalind pencerê girtibûn.
A year passed.	Salek derbas bû.
If there is I will drink.	Ger hebe ezê vexwim.
People with people.	Mirov bi mirov re.
In any case, he should try.	Di her rewşê de, divê ew hewl bide.
Very soon, it will show.	Pir zû, ew ê nîşan bide.
And get the taste of it.	Û tama wê distînin.
I had it physically.	Bi awayekî fizîkî min hebû.
He died two years later.	Piştî du salan mir.
You know the place.	Tu cih dizanî.
But he had a real chance.	Lê wî şansek rastîn hebû.
I talked to a lot of real people.	Min bi gelek kesên rast re axivî.
Fresh and green.	Teze û kesk.
Failure in the process of doing great things is just one step.	Di pêvajoya kirina tiştên mezin de têkçûn tenê gavek e.
I have fond memories of all three of us.	Bîranînên min yên pir xweş ji me hersêyan re hene.
Maybe you are different.	Dibe ku hûn celeb in.
The officer asked me a few questions.	Zabit çend pirs ji min kirin.
Two cases are presented.	Du doz têne pêşkêş kirin.
Obviously that is not possible right now.	Eşkere ye ku ew niha ne gengaz e.
But you have.	Lê te heye.
Only then did the police clear them from the streets.	Tenê wê demê polîsan ew ji kolanan paqij kirin.
But this is a very long way.	Lê ev rê pir dirêj e.
That was his job.	Ew karê wî bû.
Now we can see that his real family is starting to develop.	Naha em dikarin bibînin ku malbata wî ya rastîn dest bi pêşveçûnê dike.
Sadness gave everything.	Xemgîniyê her tiştî da.
In case you need that extra supplement.	Di rewşê de ku hûn hewcedariya wê pêveka zêde hebe.
I could never forget you.	Min tu carî nikarîbû te ji bîr bikim.
We are talking about five months or more.	Em behsa pênc mehan an jî zêdetir dikin.
Something was coming to his head.	Tiştek dihat serê wî.
In the end, a computer could, but not anyone.	Di dawiyê de, komputerek dikaribû, lê ne kesek.
Nothing respects me.	Tiştek li ser min rêz nake.
Go inside.	Çû nava xwe.
Have fun! 	Baş derbas be!
kenn.	kenn.
They were behind us.	Li pişt me bûn.
It was a connection between us.	Ew girêdanek di navbera me de bû.
I just came to say fun to him, everyone.	Ez tenê hatim ku bêjim kêfê jê re, her kes.
A moment when their eyes meet.	Demek ku çavên wan li hev dikevin.
His eyes never went out of hers.	Çavên wî qet ji çavên wê neçûn.
Everything is in your hands.	Her tişt di destê we de ye.
We only have it today.	Tenê îro me heye.
He will say that he will change but he will lie.	Ew ê bêje ku ew ê biguhere lê ew ê derew be.
It is natural to go with one’s kind.	Xwezayî ye ku meriv bi celebê xwe re biçe.
He had no friends, his money was scarce and he rarely left his room.	Hevalên wî tune bûn, pereyê wî kêm bû û kêm caran ji odeya xwe derdiket.
An equal problem.	Pirsgirêkek wekhev.
Serrast.	Serrast.
Two false negative results emerged.	Du encamên neyînî yên derewîn derketin.
I took the box to my room.	Min sindoq hilda oda xwe.
I saw that man a few times.	Min çend caran ew zilam dît.
But still he stood up and did nothing.	Lê dîsa jî ew li ber xwe sekinîn û tiştek nekir.
We somehow took that life for granted.	Me bi awayekî ew jiyan ji xwe re esas girt.
The truth must be clear.	Ya rast divê zelal be.
By the time we got home, everyone was still in the field.	Dema em hatin malê, her kes hê li qadan bû.
Some of them are bigger than others.	Hin ji wan ji yên din mezintir in.
The parties fulfilled their agreement.	Aliyan peymana xwe pêk anîn.
I do not know where it came from.	Ez nizanim ji ku bû.
I wanted to say.	Min xwest bêjim.
He entered the hall directly.	Ew rasterast ketibû salonê.
Proper research needs to be done.	Pêdivî ye ku lêkolînek rast were kirin.
There had to be a way out of here.	Diviyabû rêyek ji vir bihata.
It looks like he did it and then did it himself.	Wusa dixuye ku wî ew kir û paşê bi xwe kir.
This is nothing new.	Ev ne tiştekî nû ye.
It also makes a good breakfast choice.	Di heman demê de hilbijarkek taştê ya baş jî dike.
It is not difficult to see why.	Ne zehmet e ku meriv bibîne ka çima.
None of the above techniques can be considered without complications.	Yek ji teknîkên navborî bêyî tevliheviyan nayê hesibandin.
The second time he has a name.	Cara diduyan navê wî heye.
Some of them sat down.	Hinek ji wan rûniştin.
But they really are not.	Lê ew bi rastî ne.
You have to get out.	Divê hûn derkevin derve.
The solution can be used for several months.	Çareserî dikare çend mehan were bikar anîn.
So worth it.	Ji ber vê yekê hêjayî wê ye.
We will never share your details with third parties.	Em tu carî hûrguliyên we bi aliyên sêyemîn re parve nakin.
Which was bad.	Kîjan xerab bû.
This is one of those moments.	Ev yek ji wan kêliyan e.
I was in the wrong place at the wrong time.	Ez di wextê xelet de li cîhê xelet bûm.
That was never true.	Ew tu carî rast nebûye.
Comparison between groups was performed by t test.	Berawirdkirina di navbera koman de bi testa t hat kirin.
I can not say that it did not come out.	Ez nikarim bibêjim ku ew derneket.
Soon everyone is gone and it is bedtime.	Zû zû her kes çû û dema razanê ye.
I recognized one of them, and asked him to hide it from me.	Min yek ji wan nas kir, û jê xwest ku min veşêre.
I thought you would understand.	Min digot qey hûn ê fêm bikin.
I'm better.	Ez çêtir im.
It really smells good.	Ew bi rastî bêhn xweş dike.
Yes, that's what you call it.	Erê, ya ku hûn jê re dibêjin ev e.
But about my friend here.	Lê li ser hevalê min li vir.
But you should not think too well of me.	Lê divê hûn ji min re pir baş nefikirin.
Children do the same.	Zarok jî wisa dikin.
We just want to be on top of our music.	Em tenê dixwazin ku li ser muzîka xwe bin.
No patients were examined or monitored directly.	Tu nexweş nehatin muayenekirin an jî rasterast çavdêrîkirin.
It was six this year.	Îsal şeş bû.
A bad hole too.	Kunek xirab jî.
I want us to be ready in every area of ​​education.	Ez dixwazim ku em di her qada perwerdehiyê de amade bin.
Memories usually seem like a dream.	Bîranîn bi gelemperî wekî xewnek xuya dikin.
I feel comfortable around them.	Ez li dora wan rehet hîs dikim.
He sat across from me.	Ew li hember min rûnişt.
There were many views.	Gelek dîtin hebû.
It would have been easier to remain silent.	Dê rehettir bûya ku bêdeng bima.
It was only eight.	Tenê heşt bû.
I was waiting for it to start.	Ez li bendê bûm ku ew dest pê bike.
However it seems a bit too heavy for our taste.	Lêbelê ji bo tama me hinekî pir giran xuya dike.
My message is clear, we are stronger than you.	Peyama min zelal e, em ji we bi hêztir in.
However, this error is somewhat different.	Lêbelê, ev xeletî hinekî cûda ye.
We have captured their most important player.	Me lîstikvanê wan ê herî girîng girtiye.
However, there are a few problems.	Lêbelê, çend pirsgirêk hene.
Because people have so many things to choose from.	Ji ber ku mirov gelek tişt hene ku ji wan hilbijêrin.
He could understand why.	Wî dikaribû fêm bike çima.
There is nothing more than that.	Ji wê pêve tiştekî din nîne.
They are often forced.	Gelek caran zorê didin wan.
Success is our way, because we take matters into our own hands.	Serkeftin riya me ye, ji ber ku em tiştan di destên xwe de digirin.
She thinks of us girls world.	Ew dinya me keçan difikirî.
No weapons yet.	Hê çek tune.
This experiment was very important for the other side.	Ev ceribandin ji bo aliyekî din pir girîng bû.
This should come as no surprise.	Divê ev ne surprîz be.
He is a very clever bear.	Ew hirçek pir jîr e.
Please send me more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî ji min re bişînin.
You look at his family.	Tu li malbata wî dinêrî.
A product in a city saves a lot of money.	Hilberînek li bajarekî gelek pere dihêle.
He, as it were, was cut off.	Ew, wekî ku bû, qut bû.
This step is great.	Vê gavê mezin e.
Otherwise, you can not control when this method will be called.	Wekî din, hûn nekarin kontrol bikin ka kengê dê ev rêbaz were gazî kirin.
He was obviously dead, and he was a few days old.	Ew bi eşkere mirî bû, û ew çend roj bû.
It's just not natural.	Ew tenê ne xwezayî ye.
He told me he loves me and he went to work.	Wî ji min re got ku ew ji min hez dike û ew çûye kar.
She said or read the words.	Wê gotinan got an xwend.
There may be a long time ahead.	Demek dirêj dibe ku demek dirêj li pêş be.
This added support to our data.	Vê yekê ji daneyên me re piştgirî zêde kir.
They stopped my death.	Ew mirina min rawestandin.
Going forward.	Ber bi pêş ve diçe.
Just in your shower.	Bi tenê li serşokê xwe.
But so far, we have not received accurate sound health values.	Lê heya nuha, me nirxên tenduristiyê yên deng rast negirtiye.
But there is human life but not individual.	Lê jiyana mirov heye lê ne ferd.
The human thing.	Tiştê mirovî.
This is what a match turns out to be.	Ev çi maçeke derdikeve holê.
Give it to the man.	Bidin mêrik.
It works very well and it is free.	Ew pir baş dixebite û ew belaş e.
Many thanks for the dinner.	Gelek spas ji bo şîvê.
Don’t see that happen.	Nabînin ku diqewime.
Instead of facing history, commit suicide.	Li şûna ku bi dîrokê re rû bi rû bimîne, xwe kuşt.
In fact worse.	Di rastiyê de xerabtir.
He can not find a job.	Ew nikare karekî peyda bike.
It's another thing.	Tiştekî din e.
Finally, the vehicle stopped.	Di dawiyê de, wesayît rawestandin.
Says now he is coming to kill us.	Dibêje êdî ew tê me bikuje.
Some may be small, and others may take up more space.	Dibe ku hin piçûk bin, û yên din dikarin cîhê zêdetir bigirin.
Good things are really good.	Tiştên baş bi rastî baş in.
Very hot all of a sudden.	Pir germ ji nişka ve.
I know what he wants.	Ez dizanim ew çi dixwaze.
For us it really is enough that we are gone.	Ji bo me ev rastî bes e ku em çûn.
She looked scared.	Wê tirsnak xuya bû.
In this case, it does not.	Di vê rewşê de, ew nabe.
Does anyone have any advice on how to deal with this ?.	Ma kesek şîretek heye ku meriv çawa bi vê yekê re mijûl bibe?.
You can eat whenever you want.	Hûn dikarin her wextê ku hûn bixwazin bixwin.
I will not be happy with it.	Ez ê pê kêfxweş nebim.
So, it was fun.	Ji ber vê yekê, ew xweş bû.
Then you can use them.	Hingê hûn dikarin wan bikar bînin.
It was difficult, for other reasons.	Ew dijwar bû, ji ber sedemên din.
It's a different kind of explanation than the one you use.	Ew celebek ravekirinek ji ya ku hûn bikar tînin cûda ye.
Half was empty.	Nîv vala bû.
I have a question if you are not annoyed.	Pirsek min heye heke hûn aciz nebin.
I added a picture for you to understand.	Min wêneyek pêve kir da ku hûn fêhm bikin.
I have been there many times.	Ez gelek caran hatim wir.
He walked fast and fast until he lost his way completely.	Bi lez û bez diçû heta ku riya xwe bi tevahî winda kir.
I love them.	Ez ji wan hez dikim.
After that I can not understand anything.	Piştî vê yekê ez nikarim tiştek fêm bikim.
Not every animal can be human.	Her heywanek nikare bibe mirov.
He shook his head and raised his hands.	Serê xwe hejand û destên xwe hilda.
Then things are different.	Wê demê tişt cuda ne.
They took their time to get well.	Wan wextê xwe girt ku baş bibin.
The delay was great.	Dereng mezin bû.
Taken to work as a machine.	Ji bo xebatê wekî makîneyek tê girtin.
Both actors also lost their lives.	Her du lîstikvan jî jiyana xwe ji dest dabûn.
Other than any other crime.	Ji bilî tu sûcekî din.
You can live with her pain less than anyone.	Hûn dikarin wê bi êşa wê kêmtir ji her kesê dijî.
I know you will not give up until you find a way.	Ez dizanim heta tu rêyekê nebînî tu dev jê bernade.
They need my knowledge, but they think it's bigger than that.	Ew hewceyê zanîna min in, lê ew difikirin ku ew ji wê mezintir e.
Because he is here.	Ji ber ku ew li vir e.
They also do not see her as human.	Ew jî wê weke mirov nabînin.
I will have one of them.	Ez ê yek ji wan hebe.
No one knows there is no access code.	Tu kes nizane ku tu kodek gihîştinê tune.
Few studies have been published in this area.	Di vî warî de kêm lêkolîn hatine weşandin.
I don't think.	Ez nafikirim.
Call me when you are clear and confident.	Dema ku hûn zelal û ewleh bin, gazî min bikin.
It makes me feel in control.	Ew ji min re di bin kontrola xwe de hîs dike.
I have a name.	Navekî min heye.
Please deal with it.	Ji kerema xwe bi wê re mijûl bibin.
Anyone can buy a weapon and carry it around.	Her kes dikare çekê bikire û li dora xwe hilgire.
This woman was not one of those things.	Ev jin ne ji wan tiştan bû.
That's a very new problem.	Ew pirsgirêkek pir nû ye.
This is just a fact.	Ev tenê rastiyek e.
Her eyes widened.	Çavên wê şewitîn.
So when you are born, you are in this basic situation.	Ji ber vê yekê gava ku hûn ji dayik dibin, hûn di vê rewşa bingehîn de ne.
I wish he never lost this.	Ez dixwazim ku ew tu carî vê winda neke.
At least this time it is mostly black.	Bi kêmanî vê carê bi piranî reş e.
There is nothing else to lose, it seems.	Tiştek din tune ku winda bike, wusa dixuye.
They were just following orders.	Ew tenê li pey fermanan bûn.
That's right, even though they weren't looking around.	Ev rast e, her çend ew li dora xwe negeriyane.
Yes, not much.	Belê, ne pir.
The more friends you have, the more friends you have.	Her ku hûn pê re têkilî daynin ew qas hevalên we hene.
But the story does not stop here.	Lê çîrok li vir nesekinî.
He has amazing advice on how to live in many situations.	Ew şîretek ecêb heye ku meriv çawa di gelek rewşan de bijî.
This was until today morning.	Ev heta îro serê sibê bû.
She could no longer run away from him.	Êdî wê nikarîbû ji wî bireve.
Get involved and have fun !.	Tevlî bibin û kêfê bikin!.
This is the most important thing in the world.	Di dinyayê de ya herî girîng ev e.
I wanted to give you my son renewal.	Min xwest ku ez ji we re nûvekirina kurê xwe bidim.
And, there is real hope.	Û, hêviyek rastîn heye.
Nobody told me it would be like that.	Kesî ji min re negot dê wisa be.
I hope you have at least learned from the experience.	Ez hêvî dikim ku hûn bi kêmanî ji ezmûnê fêr bûne.
Leave the person safe and wait.	Kesê ewledar bihêlin û li bendê bimînin.
There will never be another.	Dê qet nebe yê din.
I have to make a decision soon.	Divê ez zû biryarekê bidim.
Then you will not be able to turn people away.	Wê hingê hûn ê nikaribin mirovan dûr bixin.
It was great.	Ew pir mezin bû.
I want to get a great answer.	Ez dixwazim bersivek mezin bibim.
Like he said, he can’t be younger.	Mîna ku wî got, ew ciwantir nabe.
Another whole problem.	Pirsgirêkek tevahî din.
It was the first time and we had a drink.	Cara yekem bû û me vexwaribû.
There was not much left.	Zêde jê nemabû.
His plans to become a doctor also failed.	Planên wî yên ku bibe doktor jî têk çû.
But enough talking.	Lê bes axaftin.
Which, again, does not agree with my experience.	Ya ku, dîsa, bi ezmûna min re napejirîne.
Give her more stars if possible.	Ger gengaz be dê bêtir stêran bide wê.
We just have to go inside and show it.	Tenê divê em biçin hundur û wê nîşan bidin.
Bring the people.	Gelî bînin.
I was convinced that the soldiers were behind us.	Ez bawer bûm ku leşker li pişt me ne.
I will be right.	Ez ê rast bibêjim.
Things grow on everything, even people.	Tişt li ser her tiştî zêde dibe, tevî mirovan.
He was weak in his stomach, sick.	Di zikê xwe de qels, nexweş bû.
We were in his bed.	Em di razana wî de bûn.
And love it.	Û jê hez bike.
I will have one of them soon.	Ez ê di zûtirîn dem de yek ji wan re hebe.
Did any of you have such an experience ?.	Ma yekî ji we ezmûnek wusa hebû?.
Pain is bad, not trying anything is neither bad nor good.	Êş xerab e, neceribandina tiştekî ne xerab e û ne jî baş e.
He wondered how long it would last.	Wî bala xwe da ku ew ê çiqas dirêj bimîne.
You have never seen anything like me.	Te qet tiştek wek min nedîtiye.
Summer could no longer take hold.	Havînê êdî nedikarî bigre.
Her right eye was closed.	Çavê wê yê rastê girtî bû.
Try to stay warm.	Biceribînin ku germ bimînin.
I've been here for five minutes.	Ji pênc deqeyan ez ji vir im.
I was super hit.	Ez super lêdan bûm.
All right, in my book.	Hemî baş, di pirtûka min de.
Most of them need a daily commute from each.	Piraniya wan ji her yekê rêwîtiyek rojane hewce dikin.
It really is amazing.	Bi rastî jî ecêb e.
Listen to the voices closely.	Li dengên ji nêz ve guhdarî bikin.
But in her heart, she was satisfied with everything she said.	Lê di dilê xwe de, ew bi her tiştê ku wê digot razî bû.
His hand rested on hers.	Destê wî li ser destê wê.
They saved my life.	Wan jiyana min xilas kirin.
Her report is here.	Rapora wê li vir e.
I have to act fast.	Divê ez bi lez tevbigerim.
The father made reasonable comments about how beautiful both of his daughters look tonight.	Bav şîroveyên maqûl kir ku îşev herdu keçên wî çiqas xweş xuya dikin.
You know your way around the house.	Hûn riya xwe li dora malê dizanin.
You make it big.	Hûn wê mezin bikin.
This idea has been repeated many times in recent years.	Ev raman di salên paşerojê de gelek caran hate dubare kirin.
I do not know what comes to me.	Ez nizanim çi bi min tê.
Nothing more is said.	Tiştekî zêde nayê gotin.
That is why his taste is so sensitive.	Loma jî tama wî pir hestiyar e.
Yes, sometimes.	Belê, hin caran jî.
The beauty is this, you will not know it.	Bedew ev e, hûn ê pê nizanin.
Was married.	Zewicî bû.
But keep men in your heart.	Lê mêran di dilê xwe de bihêle.
Design and installation.	Sêwirandin û sazkirin.
I just wanted you to be bad to me.	Min tenê dixwest ku hûn ji min re xirab bibin.
Well, that's just amazing.	Welê, ew tenê ecêb e.
I do not know why and how to look around it.	Nizanim çima û çawa li dora wê bigerin.
There is not much time.	Zêde wext nîne.
He longed for breakfast and lunch.	Wî bêriya taştê û firavînê kiribû.
The boy went home, after a while he went inside.	Kurik çû malê, piştî demekê kete hundir.
The medicine hit me.	Derman li min xist.
Each row has a bar inside it.	Her rêzek di hundurê wê de barek heye.
Each card represents a man.	Her kartek zilamek temsîl dike.
Many events focus on a particular day, release, or project.	Gelek bûyer li ser rojek, serbestberdan, an projeyek taybetî hûr dibin.
This apartment looked like that.	Ev apartman wisa xuya dikir.
If the leaves are large, cut them in half.	Ger pel mezin bin, wan di nîvî de bibirrin.
What will we do first.	Em ê berê çi bikin.
Freedom of will.	Azadiya îradeyê.
He opened it again.	Wî ew dîsa vekir.
Hope it helps, and thanks again !.	Hêvî dikim ku ew alîkarî dike, û dîsa spas!.
I ate myself and I saw that the situation was like that.	Min xwe xwar kir û min dît ku rewş wisa ye.
Oh, old lady.	Ax, pîrejin.
This should be done differently.	Divê ev bi awayekî cuda bê kirin.
Their relationship is in place.	Têkiliya wan di cih de ye.
The answer was as clear as his nose.	Bersiv wek pozê wî zelal bû.
It was one of those things that made him a great officer.	Ew yek ji wan tiştan bû ku wî kir efserekî hêja.
It gave him another two minutes.	Du deqîqeyên din jî da wî.
I chose the man who created this whole world.	Mirovê ku ev cîhan tev afirand ez hilbijartim.
It sounds simple, but it's not.	Ev hêsan xuya dike, lê ne wusa ye.
You want to thank everyone.	Hûn dixwazin spasiya her kesî bikin.
He put it on the table and looked at the title.	Wî ew danî ser masê û wê li sernivîsê nêrî.
More work can be achieved than any of us.	Ji her yek ji me bêtir kar dikare bi dest bixe.
Answer in the comments section.	Di beşa şîroveyê de bersiv bidin.
The beginning can be one of the most difficult parts of speech.	Destpêk dikare yek ji beşên herî dijwar ên axaftinê be.
These groups consist of only a few individuals.	Van koman tenê ji çend kesan pêk tên.
On working for them.	Li ser xebata ji bo wan.
My father told me that knowing the enemy is half the battle.	Bavê min ji min re got ku zanîna dijmin nîvê şer e.
Stop it and have fun !.	Asteng bike û kêfê bike!.
It came from above.	Ji jor dihat.
Within seconds, he announced back.	Di nav çirkeyan de, ew paşve ragihand.
Like your security systems can keep me out.	Mîna pergalên ewlehiyê yên we dikarin min li derve bihêlin.
Maybe, of course, he would claim it himself.	Dibe ku, bê guman, ew bixwe wê îdîa bike.
The truth says something else.	Rastî tiştekî din dibêje.
But she felt there was nothing to fear, not really.	Lê wê hîs kir ku tiştek tune ku jê bitirse, ne bi rastî.
The yellow line indicates the chance level.	Xeta zer asta şansê nîşan dide.
Instantly missed her.	Di cih de bêriya wê kir.
I’m glad he’s not in it.	Ez kêfxweş im ku ew ne di wê de ye.
The place where you sent many others.	Cihê ku we gelekên din şandiye.
That's my whole point.	Tevahiya mebesta min ev e.
The problem does not solve itself over time.	Pirsgirêk bi demê re xwe çareser nake.
I wanted enough to arm twenty men in one year.	Min têra xwe dixwest ku di nava salekê de bîst mêran bi çek bikim.
I certainly do not know where this idea came from.	Ez bê guman nizanim ku wê ev fikir ji ku derê anî.
Get more jobs.	Ji bo bêtir karan bikişînin.
But it made no difference.	Lê belê ev ti ferq nekir.
Yes, he could not buy anything.	Belê, wî nikarîbû tiştekî bikira.
Work is no different from our reality, from our lives.	Kar ji rastbûna xwe, ji jîyana me cuda nîne.
Wants to leave the hospital and return home.	Dixwaze ji nexweşxaneyê derkeve û vegere malê.
There is everything in this story.	Di vê çîrokê de her tişt heye.
I think that's really it.	Ez difikirim ku ev bi rastî ew e.
I have not seen anything from them.	Min tiştek ji wan nedîtiye.
The scene should have been worse, but they could not.	Diviyabû ku dîmen xerabtir be, lê wan nikarîbû bikin.
Maybe he was lost in his own world.	Dibe ku ew di cîhana xwe de winda bû.
Experience is low in children.	Di zarokan de ezmûn kêm e.
He was not there.	Ew ne li wir bû.
Don’t stop there to ask me how much.	Li wir nesekinin ji min bipirsin ka çiqas.
It provides financial plans for its customers.	Ew ji bo xerîdarên xwe plansaziyên darayî peyda dike.
Continue to have fun, without interruption in the fun.	Berdewam bi kêf, bê navber di kêfê de.
More like it was with a group.	Zêdetir mîna ku ew bi komeke re bû.
I stand by these a lot.	Ez pir bi van disekinim.
For a day.	Ji bo rojekê.
He was ready.	Ew amade hatibû.
I do not fully explain to you what is happening here.	Ez bi tevahî ravekirina we ya ku li vir diqewime nakim.
I got it on a three year contract.	Min ew li ser peymanek sê salan girt.
So, here are three methods to use in the discussions.	Ji ber vê yekê, li vir sê rêbaz hene ku di nîqaşan de bikar bînin.
Values, on the other hand, are not internal.	Li aliyê din nirx, navxweyî ne.
Getting started is not difficult.	Destpêkirina wê ne dijwar e.
Again very happy with it.	Dîsa bi wê pir kêfxweş e.
I decided to shorten my visit.	Min biryar da ku serdana xwe kurt bikim.
There are many good people who do the same thing.	Gelek mirovên baş hene ku heman tiştî dikin.
There is no sign of rain.	Nîşana baranê tune.
He will be forced to speak.	Ew ê bi zorê biaxive.
I will not ask if anyone will love anything or not.	Ez ê nepirsim gelo dê kesek tiştek jê hez bike an na.
He will be in business tomorrow.	Ew ê sibê di karsaziyê de be.
I do not think so.	Ez li ser vê yekê nefikirîm.
I felt the eyes of the other girls on me.	Min çavên keçên din li min hîs kir.
I have friends on both sides.	Li herdu aliyan jî hevalên min hene.
Burned for three days.	Sê rojan şewitî.
Problems that are usually related to human management.	Pirsgirêkên ku bi gelemperî bi rêveberiya mirovan ve girêdayî ne.
Really nice green eyes.	Bi rastî çavên kesk xweş.
These are not original studies.	Ev ne lêkolînên orîjînal in.
You have a beautiful new girl.	Te keçikeke nû ya bedew heye.
He was really smart.	Ew bi rastî jîr bû.
According to your interests.	Li gorî berjewendiyên xwe.
She did not think about him.	Ew li wî nedifikirî.
But some elements of the form will need to be explained.	Lê hin hêmanên formê dê hewce ne ku bêne vegotin.
Everything you can get.	Her tiştê ku hûn dikarin bistînin.
Social systems do the same.	Sîstemên civakî jî wisa dikin.
The performance is great.	Performansa mezin e.
There is so much dead here and no one ever.	Li vir pir mirî ye û tu carî kes nayê.
But seriously, thank you.	Lê bi giranî, spas.
Few people look at it.	Kêm kes lê dinêrin.
It was a good idea.	Ev ramanek baş bû.
I want to hear from you.	Ez dixwazim ji we bibihîzim.
And he really changed the game.	Û wî bi rastî lîstik guhert.
However, it does give patients a way that can only make a difference.	Lêbelê, ew rêgezek dide nexweşan ku tenê dibe ku cûdahiyê bike.
They are right.	Ew rast in.
Is there a way to deal with this problem.	Ma rêyek heye ku meriv vê pirsgirêkê bigire.
The poor man looked as tired as she could.	Mêrikê belengaz bi qasî wê westiyayî xuya dikir.
They are limited by air, water and food.	Ew bi hewa, av û xwarinê ve têne sînor kirin.
She looks very beautiful with only her head.	Ew bi tena serê xwe jî pir xweş xuya dike.
She watched every sign of surprise, but there was none.	Wê li her nîşanek surprîz temaşe kir, lê tune bû.
I like her.	Ez ji wê hez dikim.
You forget every detail.	Hûn her hûrgulî bîr dikin.
This is not race.	Ev ne nîjad e.
And her eyes are as green as mine.	Û çavên wê jî mîna yên min kesk in.
That book is this book.	Ew pirtûk ev pirtûk e.
But he needs the adults around him to play a role as well.	Lê ew hewce dike ku mezinên li dora wî jî rola xwe bikin.
He did not know how much he needed to trust anyone, anyone, him.	Wî nizanibû ku ew çiqas hewce dike ku kesek, kesek, wî bawer bike.
It does not rain on them.	Li ser wan baran nabare.
Trying to sleep.	Hewl didin razên.
That is what I need.	Ew hewceyê min e.
Go, soon.	Biçe, zû.
We return.	Em vedigerin.
Half of the studies were of high quality.	Nîvê lêkolînan bi kalîteya bilind bûn.
Our people were getting bigger as we went.	Gelê me her ku diçû zêdetir dihat.
So you are married, you told us about high school, university.	Yanî tu zewicî yî, te ji me re behsa lîse, zanîngehê kir.
However, the mechanism is not yet fully understood.	Lêbelê, mekanîzma hêj bi tevahî nehatiye fêm kirin.
For example, a dead child.	Ji bo nimûne, zarokek mirî.
I love great women.	Ez ji jinên mezin hez dikim.
Glad you got your fun from it !.	Kêfxweşim ku te kêfa te jê hat!.
Others just burned themselves.	Yên din tenê xwe şewitandin.
Almost everyone laughed.	Hema hema her kes keniyan.
One of the women came out.	Yek ji jinan derket derve.
I now need a quarterly book.	Ez niha ji bo pirtûkek sê mehan hewce dikim.
And decided to take everything.	Û biryar da ku her tiştî bigire.
You look at the end of your hands.	Tu li dawiya destên xwe binêrî.
It is very difficult to stop.	Ragirtin pir zor e.
But there was almost nothing of it.	Lê hema tiştek ji vê yekê hebû.
It is an ongoing process, constantly changing.	Ew pêvajoyek berdewam e, her dem diguhere.
That is something that will stay with us.	Ew tiştek e ku dê bi me re bimîne.
At this point.	Di vê xalê de.
He went out the door and stopped.	Ji derî derket û sekinî.
When it comes to money, things often get weird.	Dema ku drav tê de ye, pir caran tişt xerîb dibin.
I will look for him.	Ez ê li wî bigerim.
He picked it up and threw it on the bed.	Wî ew rakir û avêt ser nivînê.
When he thought about his words, he continued.	Gava ku ew li ser gotinên wî difikirî, ew berdewam kir.
However, many things did not work out for me.	Lêbelê, gelek tişt ji min re nekir.
He took his time and did it.	Wî wextê xwe girt û kir.
It is a strange place.	Cihekî xerîb e.
I used emotion.	Min hest bi kar anî.
My job was lost.	Karê min winda bû.
I turned and looked around.	Min zivirî û li derdorê mêze kir.
He must follow the path, it is natural.	Divê ew rê bişopîne, ev xwezayî ye.
The first three elements in the list above.	Di lîsteya jorîn de sê hêmanên pêşîn.
The simple fact was, he was easily exhausted.	Rastiya hêsan ev bû, ew bi hêsanî westiyayî bû.
That's why he never had a chance.	Loma jî tu carî şansê wî tunebû.
I personally was not here seven years ago.	Ez bi xwe ne li vir bûm, berî te heft salan.
My pain saved me.	Derdê min ez xilas kirim.
Again there are many things to be done.	Dîsa gelek tişt hene ku bêne kirin.
You are just looking busy.	Tu bi tenê mijûl digerî.
Run on the train tracks and go from one bus to another.	Li ser gerîdeyên trênê birevin û ji yekê berbi ya din ve biçin.
I am trying to sample a random word from my text file.	Ez hewl didim ku ji pelê nivîsa xwe peyvek rasthatî nimûne bikim.
Maybe she loves her voice or voice.	Dibe ku ew ji deng an dengê wê hez dike.
We are the same age, we were as old as children.	Em di heman temenî de ne, em bi qasî zarokan bûn.
I do not believe.	Ez bawer nakim.
And we did well.	Û me baş kir.
For example, sex.	Ji bo nimûne, cinsî.
I see that well.	Ez wê yekê baş dibînim.
I told this to your father.	Min ev yek ji bavê te re got.
But your body cannot lie.	Lê laşê we nikare derewan bike.
She is so careful.	Evqas haydar e.
She really defended her place.	Wê bi rastî cihê xwe parast.
Thanks first.	Pêşî spas.
Let the record show, please.	Bila qeyd nîşan bide, ji kerema xwe.
It is still a risk.	Hîn jî rîsk e.
The contradiction seems greater.	Nakokî mezintir xuya dike.
That way, you can save money when you do not use it.	Bi vî awayî, dema ku hûn wê bikar neynin hûn dikarin drav bidin hev.
Of course, the staff will take it.	Bê guman, karmend wê wê bistînin.
But it is not easy to put knowledge aside.	Lê ne hêsan e ku meriv zanînê bide aliyekî.
These general characteristics were not captured in our study.	Van taybetmendiyên gelemperî di lêkolîna me de nehatin girtin.
If so, it cannot be ignored.	Ger hebe, ew nayê paşguh kirin.
Please let us return home.	Ji kerema xwe em vegerin malê.
For food or business, she said.	Ji bo xwarinê an bazirganiyê, wê got.
He will not return.	Ew ê venegere.
He was on his way to the office.	Ew li ser rêya buroyê bû.
You do not need to go to church to see it.	Ji bo dîtina wê ne hewce ye ku hûn biçin dêrê.
I know what they expect from me.	Ez dizanim ku ew ji min çi hêvî dikin.
I want her to lose her beauty.	Ez dixwazim ku ew bedewiya xwe winda bike.
Oh and gave us things for the baby too.	Ax û ji bo zarokê jî tiştên me dan.
You can take advantage of this unique shopping opportunity.	Hûn dikarin ji vê derfeta kirrûbirrê ya bêhempa sûd werbigirin.
I went back to school the first day.	Ez roja yekem vegeriyam dibistanê.
Yes, one thing is for sure.	Belê, tiştek guman e.
Communicating with him was not easy.	Têkiliya bi wî re ne hêsan bû.
Loved his presence with us.	Ji hebûna wî bi me re hez dikir.
A big shot, he thought.	Guleyek mezin, wî fikirî.
With this book.	Bi vê pirtûkê.
Too much, maybe.	Pir zêde, dibe.
I will not prolong you.	Ez te dirêj nakim.
They came over.	Bi ser de hatin.
I really miss them, believe me.	Bi rastî ez bêriya wan dikim, ji min bawer bikin.
We know this is not true.	Em dizanin ku ev ne rast e.
Women were older than men.	Jin ji mêran mezintir bûn.
That is, he is human.	Yanî ew mirov e.
The hard part, it's.	Cihê dijwar, ew.
Then he stopped and started turning to the other side.	Paşê rawestiya û dest bi zivirîna aliyê din kir.
Now you will never see me again.	Niha tu carî nayên dîtina min.
I remember.	Tê bîra min.
Really, it's a good place.	Bi rastî, ew cîhek baş e.
Work must be done in that area.	Divê di wî warî de xebat bên kirin.
He knew who was talking.	Wî dizanibû ku kî diaxive.
It is best to try not to pick up the phone while driving.	Baş e ku hûn di dema ajotinê de hewl bidin ku têlefonê negirin.
This is what we do.	Ya ku em dikin ev e.
Some of his ways with the world are now my ways too.	Hin riyên wî yên bi dinyayê re êdî rêyên min in jî.
Nothing to think about.	Tiştek jê nedifikirîn.
I'm glad you came.	Ez kêfxweş im ku hûn hatin.
Therefore, we will continue to make progress.	Ji ber vê yekê, em ê berdewam bikin ku pêşveçûnê.
See how it feels to you.	Binêrin ka ew çawa we hîs dike.
At the same time the sense of time was unbelievable.	Di heman demê de hesta demê nebawer bû.
People were really sure they were on to something.	Mirov bi rastî piştrast bûn ku ew li ser tiştek bûn.
This is my group.	Ev koma min e.
That is not my area.	Ew ne warê min e.
The work is great for him.	Kar ji wî re mezin e.
He just smiled.	Ew bi tenê keniya.
Meet hot girls.	Bi keçikên germ re hevdîtin bikin.
You read that right, only eight men own it.	We rast xwend, tenê heşt mêr xwediyê wê yekê ne.
Defendants have been given every opportunity to be prepared.	Ji bersûcan re her derfet hatiye dayîn ku amade bibe.
He needed to find something.	Ew hewce bû ku tiştek bibîne.
Once it is a clean bowl, you can prepare for it.	Dema ku ew paqijek paqij e, hûn dikarin ji bo wê amade bikin.
We can say.	Em dikarin bêjin.
It has never been worse before, nor has it been since.	Berê qet xerabtir nebû, û ne jî ji wê demê de bû.
He will kill them first.	Ew ê pêşî wan bikuje.
Enough to support children.	Ji bo piştgirîkirina zarokan bes e.
You are in accordance with the law.	Hûn li gorî qanûnê ne.
Everything happens in art.	Her tişt di hunerê de derbas dibe.
Wherever he goes, someone in my line follows.	Cihê ku ew diçe, kesek di rêza min de dişopîne.
Because there was no future no one cared.	Ji ber ku pêşeroj tunebû xema tu tiştî û kesî nedidît.
After falling in love with the city, she decided to stay.	Piştî ku evîna bajêr bû, wê biryar da ku bimîne.
If they catch me again.	Ger ew dîsa min bigirin.
Thank you so much for coming.	Gelek spas ji bo hatina we.
In any case we may be able to follow him vigorously.	Bi her awayî dibe ku em karibin wî bi hêz bişopînin.
He just looked a little different from the others.	Ew tenê ji yên din hinekî cûda xuya bû.
It will put you in a safe room.	Ew ê te bixe odeyeke ewle.
It seemed like it must be someone else.	Wisa xuya bû ku divê ew kesek din be.
Our training model may guide the development of future programs.	Modela perwerdehiya me dibe ku rêberiya pêşveçûna bernameyên pêşerojê bike.
, not me.	, ne ez.
I want to have sex with you.	Ez dixwazim bi te re seksê bikim.
Leave the cut face wet.	Rûyê jêkirî şil bihêlin.
If it happened.	Ger çêbû.
It took a special effort and some great material and understanding.	Hewildanek taybetî û hin materyal û têgihiştinek mezin girt.
And they are very good at it.	Û ew di wê de pir baş in.
I like to think you will come to court to support me.	Ez dixwazim bifikirim ku hûn ê werin dadgehê da ku piştgiriyê bidin min.
They had no idea what was going on anywhere.	Wan li tu derê nizanîbû çi diqewime.
Only a normal guard, it is possible to be one of the people on the court.	Tenê cerdevanek normal, gengaz e ku yek ji mirovên dadgehê.
Answer us.	Bersiva me bidin.
A few class samples are as good as the original samples.	Çend nimûneyên polê bi qasî nimûneyên orîjînal baş in.
But worse.	Lê xerabtir.
Experiments were performed in addition to where otherwise indicated.	Ji bilî cihê ku wekî din hate destnîşan kirin ceribandin pêk anîn.
I felt responsible.	Min xwe berpirsiyar hîs kiribû.
You can sit down.	Hûn dikarin rûnin.
This sound is not the worst for the ship.	Ev deng ji bo keştiyê ne ya herî xirab e.
Either he was or he cried.	Yan ew bû yan jî giriya.
It just gives me this message.	Ew tenê vê peyamê dide min.
Due to the same monitoring condition, all monitoring weights are set equal.	Ji ber heman şerta çavdêriyê, her giraniya çavdêriyan wekhev tê danîn.
It just seemed very obvious.	Ew tenê pir eşkere xuya bû.
The photos take a lot of storage.	Wêne gelek hilanînê digirin.
Then we have to deal with something less.	Wê demê divê em bi tiştek kêmtir re mijûl bibin.
I did not make that statement.	Min ew daxuyanî neda.
Consider the following example.	Mînaka jêrîn bifikirin.
It's time to get to a place where there was not so much open space.	Wext e ku meriv bigihîje cihê ku ew qas cîhê vekirî tunebû.
Others may have made a mistake.	Dibe ku yên din xeletiyek kiribin.
Do not let that happen.	Nehêlin wisa bibe.
I just want to show them.	Ez tenê dixwazim nîşanî wan bidim.
It is a real race.	Ew nijadek rastîn e.
That support for your choice will never hurt you.	Ew piştgiriya ji bo bijareya we dê tu carî zirarê nede we.
I am waiting for the right time and the time is now.	Ez li benda dema rast mam û dem niha ye.
Not as much as it should be.	Ne bi qasî ku divê be.
Very random and proud.	Pir random û pê serbilind.
It has changed.	Ew hatiye guhertin.
It creates the perfect balance.	Ew hevsengiya bêkêmasî diafirîne.
We do not start anything with anyone.	Em bi tu kesî dest bi tiştekî nakin.
Quietly and forcefully.	Bêdeng û bi hêz.
There was a firm half-smile on her lips.	Li ser lêvên wê nîvbişireke sabît hebû.
It was on his mind.	Ew li ser hişê xwe bû.
I told him to stop and go.	Min jê re got ku bisekine û here.
A circle of life around the amazing glass table.	Li dora maseya camê ya ecêb çemberek jiyanê.
A little slow, but it is an older technology.	Piçek hêdî, lê ew teknolojiya kevntir e.
He sent me to get help.	Wî ez şandim ku alîkariyê bistînim.
But that was not very true.	Lê ew ne pir rast bû.
Everyone in the community has a valid solution to the problem.	Di nav gel de her kes ji bo pirsgirêkê çareseriyek derbasdar e.
Ne erebe.	Ne erebe.
You have not done this before.	Te berê ev yek nekiriye.
Let us wait and see.	Ku em li bendê bin û bibînin.
The stupid game is over.	Lîstika ehmeqî qediya.
He was not yet ready to sit down with the others for breakfast.	Ew hîn ne amade bû ku bi yên din re taştê rûne.
At that time there was no balance to finish the job.	Wê demê hevsengiyek ku kar biqedîne nemabû.
Children will become children, the way of the world.	Zarok dê bibin zarok, riya dinyayê.
She fell in love with him.	Ew di hezkirinê de bi wî ket.
If not, the facts must be clarified.	Ger wiha nebûya, divê rastî bên eşkerekirin.
Do not repeat the code.	Kodê dubare neke.
It only takes time to learn balance.	Ji bo fêrbûna hevsengiyê tenê dem digire.
The only difference was that everything hurt.	Cûdahiya tenê ew bû ku her tişt êşand.
Projects can be shared with other users.	Proje dikarin bi bikarhênerên din re bêne parve kirin.
Written informed consent was obtained from parents prior to each study.	Berî her lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî ji dêûbavan hate wergirtin.
I know how this movie ends.	Ez dizanim ev fîlm çawa bi dawî dibe.
You heard me.	Te ez bihîstim.
A good copy.	Kopiyek baş.
Still happening.	Hîn jî pêk tê.
Continue on with the game.	Li ser lîstikê berdewam bikin.
He will still receive many offers.	Ew ê hîn jî gelek pêşniyaran bistîne.
If only they would remember the events of that evening vividly.	Heger tenê ew bûyerên wê êvarê bi zelalî bibîr bîne.
When a person dies, he dies forever.	Dema ku mirov bimire, ew her û her dimire.
Hair was a popular expression of love and identity.	Por gotineke populer a hezkirin û nasnameyê bû.
The green card came in a few months.	Karta kesk di çend mehan de hat.
This is no longer the case today.	Ev îro êdî ne tiştekî wisa teqez e.
Everyone is fine.	Her kes baş e.
Homes were built for his workers and the district began to grow.	Ji karkerên wî re mal hatin çêkirin û navçe dest pê kir mezin bû.
It was for other people.	Ew ji bo mirovên din bû.
It is drawn in two ways.	Ew bi du awayan tê kişandin.
I wanted it so much.	Min ew pir dixwest.
It needs to be used for storage and even in times of peace.	Pêdivî ye ku ew ji bo hilanînê û di demên aştiyê de jî bikêr be.
They had to leave the dog in the storm.	Diviya bûn ku kûçik di bahozê de bihêlin.
Loudly.	Bi dengê bilind.
The second level is said to have attracted attention.	Asta duyemîn jê re tê gotin ku bal kişand.
Until next week, it will protect the good people of the internet !.	Heya hefteya pêş, wê mirovên baş ên înternetê biparêzin!.
I thought it would make an interesting shot.	Min fikirîn ku ew ê fîşekek balkêş çêbike.
It's not bad.	Ew ne xirab e.
She did not try to force words on emotional emotions.	Wê hewl neda ku bi zorê peyvan li ser hestên hestiyar bike.
However, this is generally not true.	Lêbelê, ew bi gelemperî ne rast e.
There were many times when I could no longer enjoy it.	Gelek caran hebûn ku êdî kêfa min nedihat.
I planned in five days.	Min di pênc rojan de plan kir.
The weather was very harsh, and most of the party went home.	Hewa pir dijwar bû, û piraniya partiyê çûn malê.
This listing includes, but is not limited to, the following services.	Di vê navnîşê de, lê ne tenê, xizmetên jêrîn hene.
I know where everyone in the family is.	Ez dizanim ku her kes di malbatê de li ku derê ye.
We will protect it.	Em ê parastina wê bikin.
You should be happy.	Divê hûn bextewar bin.
Because we are good at it.	Ji ber ku em di vê yekê de baş in.
They work mostly.	Ew bi piranî dixebitin.
We need water to work.	Ji bo xebitandina me pêdivî bi avê heye.
Is the game fair, cohesive.	Ma lîstik adil, hevgirtî ye.
We need something new, something new.	Pêdiviya me bi tiştek nû, tiştek nû heye.
The reality was different.	Rastî cuda bû.
One final note.	Yek nota dawî.
Very well, most likely.	Pir pir baş, bi îhtîmalek mezin.
That plan was good enough.	Ew planek têra xwe baş bû.
Look for one that is soft and heavy.	Li yekî ku nerm û giran e bigerin.
But there are options and ways.	Lê vebijark û rê hene.
I am very strong and independent.	Ez pir bi hêz û serbixwe me.
I know this country.	Ez vî welatî nas dikim.
Their cells are just so big that they rotate around.	Hucreyên wan tenê ew qas mezin in ku ew li dora xwe bizivirin.
It was never a struggle.	Ev qet têkoşînek bû,.
Now he is afraid to work.	Niha ew ditirse ku kar bike.
She had never known another bank.	Wê qet bankek din nas nekiribû.
So you can make such a call only once.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bangek weha tenê carekê bikin.
There is no doubt in its existence.	Di hebûna wê de guman tune.
So sit down.	Ji ber vê yekê rûniştin.
They use every method.	Ew her rêbazê bikar tînin.
A minute went by.	Deqeyekê çû.
Relationships and families need your attention.	Têkilî û malbat hewce ne ku bala we bikin.
Numbers indicate the magnitude of the problem.	Hejmar nîşana mezinahiya pirsgirêkê didin.
When he asked her name, she gave him a lie.	Dema ku wî navê wê pirsî, wê yekî derewîn da wî.
They were really right about that.	Ew bi rastî li ser vê yekê rast bûn.
That caught my attention.	Ku bala min kişand.
So he was very annoyed.	Ji ber vê yekê ew pir aciz bû.
She wants a boy to play with.	Ew dixwaze kurek ku pê re bilîze.
You have to get your hands on it, like this.	Divê hûn destên xwe li vir, bi vî rengî bigirin.
Half the people left.	Nîvê xelkê derketin.
In the case of television news, ask for clothes.	Di mijara nûçeyên televîzyonê de, kincan bipirsin.
By doing this I separated them even more.	Bi kirina vê yekê min hê bêtir wan ji hev cuda kir.
Look at each other.	Li hev nerî.
Life was still amazing.	Jiyan hê jî ecêb bû.
He uses money to make things better.	Ew drav bikar tîne da ku tiştan xweş bike.
They really look great.	Ew bi rastî xuya dibin.
Keep the product key with you.	Mifteya hilberê bi we re ewle bimînin.
Therefore, it is often difficult to separate these.	Ji ber vê yekê, pir caran zehmet e ku van ji hev veqetînin.
I want to explain this to his mother as well.	Ez dixwazim vê yekê jî ji dayika wî re vebêjim.
So this is the bottom line, it needed to be stopped.	Yanî ev xala jêrîn e, ew hewce bû ku were sekinandin.
He said it would not work.	Wî got ku ew ê nexebite.
Maybe he thought he was crazy.	Dibe ku wî difikirî ku ew dîn bû.
See below.	Li jêr binêre.
She has built a large army.	Wê artêşek mezin kiriye.
Get to where you said you would be.	Bibin cihê ku we gotiye hûn ê bibin.
I think he will be a man who can protect a lot of players.	Ez difikirim ku ew ê bibe zilamek ku dikare gelek lîstikvanan biparêze.
Turn on the light at all times and watch what it does.	Di her carê de ronahiyek vêxin û temaşe bikin ka ew çi dike.
He is better than me today.	Ew îro ji min çêtir e.
Then he killed himself.	Piştre xwe kuşt.
They were both very young and friendly.	Ew herdu jî pir ciwan û heval bûn.
Like most events, small things make a big difference.	Mîna pir bûyeran, tiştên piçûk cûdahiyek mezin çêdikin.
These were wild animals.	Ev heywanên kovî bûn.
Sit down and think.	Rûnişt û fikirî.
Yellow.	Zêr.
We saw the scale piece by piece.	Me pîvan perçe perçe dît.
Many examples of these approaches can be found in the literature.	Di wêjeyê de gelek mînakên van nêzîkatiyan dikarin bên dîtin.
The young doctor was upset, and he could see it on her face.	Doktorê ciwan xemgîn bû, û ew li ser rûyê wê xuya bû.
Please let me know if there is a way around this.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ger rêyek li dora vê yekê heye.
His legs were working.	Lingên wî dixebitîn.
I want it to be true in lies.	Ez dixwazim ku ew di derewan de rast be.
Continue taking pictures as much as possible.	Ji bo ku bi qasî ku gengaz be kişandina wêneyan berdewam bike.
I hope you enjoy the art.	Ez hêvî dikim ku hûn ji hunerê kêfxweş bibin.
People need to understand that you need to be fair in this.	Divê mirov fêhm bike ku divê hûn di vê yekê de adil bin.
I was there the other day.	Ez roja din li wir bûm.
I saw my city change and I was with it.	Min dît ku bajarê min guherî û ez pê re bûm.
Just finished by yourself.	Tenê bi xwe qedand.
Politics is this.	Siyaset ev e.
His remaining claims are denied.	Îdîayên wî yên mayî têne red kirin.
This happens in the fall of the year.	Ev di payîza salê de dibe.
On the way home from school, it started to rain, really raining.	Di rêveçûna malê de ji dibistanê, baran dest pê kir, bi rastî baran.
S may have been like s in the sun.	S dibe ku mîna s di tavê de bûye.
Everyone in everyone.	Her kes di her kesî de.
Three high school girls were sent to this dead city.	Sê keçên lîseyê şandine vî bajarê mirî.
A human voice.	Dengekî mirovî.
In this case, there is no right.	Di vê rewşê de, tu maf tune ye.
It will be more meaningful.	Ew ê bêtir watedar be.
The state of nature was determined by moral law.	Rewşa xwezayê bi zagona ehlaqî dihat diyarkirin.
I threw myself on the ground.	Min xwe avêt erdê.
Think enough and you want it.	Bi têra xwe bifikire û hûn jê dixwazin.
And there was no soul in sight.	Û giyanek li ber çavan tune bû.
Other than that, there was something about it.	Wekî din, tiştek li ser wê hebû.
From their procedure.	Ji prosedûra wan.
Do the back first.	Pêşî piştê bikin.
The entire room, except the open area, was darkened during the test.	Tevahiya odeyê, ji bilî qada vekirî di dema ceribandinê de tarî hate girtin.
Continues for several months.	Ji bo çend mehan berdewam dike.
And every success was a great feeling.	Û her serkeftin hestek mezin bû.
Then there was silence, and for a moment he was frightened.	Paşê bêdengî çêbû, û bîskekê ew tirsiya.
Use a broad base for balance.	Ji bo hevsengiyê bingehek berfireh bikar bînin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Pêdivî ye ku hûn bi tenê li wê bimînin.
It really becomes very easy for a lot of characters.	Ew bi rastî ji bo pir karakteran pir hêsan dibe.
But the closer he gets the farther he gets from him.	Lê her ku nêzîk dibe ew ji wî dûr dikeve.
Such a difficult topic !.	Mijareke wisa dijwar!.
And yet this was not the end of the story.	Û dîsa jî ev ne dawiya meselê bû.
I felt like that every day.	Min her roj wisa hîs dikir.
With you, or stop.	Bi te re, an raweste.
You know how to win over a customer.	Hûn dizanin ka meriv çawa xerîdar qezenc dike.
She has no interest in this.	Tu eleqeya wê bi vê re nîne.
Every night is different.	Her şev cuda ye.
Things took much longer than he wanted.	Tişt ji ya ku wî dixwest pir dirêjtir girtibû.
All of these stories are based on fact.	Hemî van çîrokan li ser bingeha rastiyê ne.
The defendant refused and closed the door.	Bersûc qebûl nekir û derî girt.
It is no longer a place of experimentation.	Ew êdî ne cîhek ceribandinê ye.
It will make your job much easier.	Ew ê karê we pir hêsantir bike.
She gave it her all.	Wê her tişt da.
I really have.	Bi rastî ez heye.
But these are my last days.	Lê ev rojên min ên dawî ne.
Unfortunately, one of my friends is on it.	Mixabin, yek ji hevalên min li ser wê ne.
His main concern was not to cause any problems to white people.	Xema wî ya sereke ew bû ku tu pirsgirêkan nede mirovên spî.
You cannot share the same dream.	Hûn nikarin heman xewnê jî parve bikin.
The time of the next death is near.	Wextê mirina din nêzîkê wê ye.
The things that people threw away was amazing.	Tiştên ku mirovan avêtibûn ecêb bû.
The people were still there.	Gel hê li wir bû.
The two children slowly speak sign language.	Du zarok hêdî hêdî bi zimanê îşaretan diaxivin.
Instead, he decided to choose topics with a national appeal.	Di şûna wê de, wî biryar da ku mijarên bi banga neteweyî hilbijêrin.
But of course it will pass in the near future.	Lê bê guman ew ê di demek nêzîk de derbas bibe.
You will too.	Hûn ê jî bibin.
Finally, there are not many people at the highest levels.	Werhasil, di astên herî bilind de ne pir kes in.
He will not return.	Ew ê venegere.
She could not feel anything.	Wê nikaribû tiştek hîs bike.
Then came a great defeat.	Dûv re şikestinek mezin hat.
The defendant is currently in the process of changing his name.	Bersûc niha di pêvajoya guhertina navê xwe de ye.
Only then can we truly find peace within ourselves.	Tenê wê demê em dikarin bi rastî aştiya di hundurê xwe de bibînin.
Oh, that sounds great.	Oh, ev yek deng dike.
We have to put ourselves on the line.	Divê em xwe li ser xetê deynin.
The witch did the rest of it.	Sêrbaziya wê ya mayî kir.
He was really surprised by the number of people here.	Ew bi rastî ji hejmara mirovên li vir ecêbmayî ma.
The worst kind.	Cureya herî xirab.
It was more like it, there was gold everywhere.	Ev bêtir mîna wê bû, li her derê zêr bû.
Doses vary.	Doz cuda cuda vedibin.
Starts for the first time this week.	Ji bo cara yekem vê hefteyê dest pê dike.
And he was a good man to you.	Û ew ji we re mêrekî baş bû.
More than a thousand people worked on the production.	Zêdeyî hezar kes li ser hilberînê xebitîn.
Obviously he did not like the way she made it.	Eşkere ye ku wî ji awayê ku wê çêkir hez nekir.
She had not really asked why.	Wê bi rastî nepirsîbû çima.
But they work.	Lê ew dixebitin.
However he was very good at it.	Lêbelê ew di wê de pir baş bû.
Now look at what you have left.	Niha binere çi ji te maye.
All we have to do is start an education war.	Tişta ku divê em bikin ev e ku şerê perwerdehiyê bidin destpêkirin.
I think the hair also looks very nice.	Ez difikirim ku por jî pir xweş xuya dike.
If you feel like doing this in another easy way.	Ger hûn hîs dikin ku vê yekê bi rêyek din a hêsantir bikin.
This also happens in the summer.	Ev yek di havînê de jî dibe.
I walked a lot.	Ez gelek meşiyam.
I cut the ones at the base.	Min yên li bingehê qut kirin.
The selection takes a string of words to indicate as an option.	Hilbijartin rêzek peyvan digire ku wekî vebijark nîşan bide.
Her parents really did.	Dê û bavê wê bi rastî ew kiribû.
He died suddenly.	Ew ji nişka ve mir.
Of course there was no need to ask her.	Bê guman ne hewce bû ku wê bipirse.
Let's take a look.	Ka em lê binêrin.
He knows wine.	Ew şerabê dizane.
But maybe.	Lê dibe.
His calm voice caught everyone's eye.	Dengê wî yê aram her kesî dixist ber çavan.
If there is not enough space around, we fight.	Ger têra dorhêlê nebe, em şer dikin.
The time is near this year.	Dema nêzîk îsal e.
Worse than that.	Ji wê jî xerabtir.
I know they see me.	Ez dizanim ku ew min dibînin.
The rooms are small but comfortable.	Odeyên piçûk lê rehet in.
I had no team.	Tîmek min tune bû.
For me that evening was a complete waste of time.	Ji bo min ew êvar bi tevahî windakirina demê bû.
With me you know where you are going.	Bi min re hûn dizanin ku hûn diçin ku derê.
I have seen many married men with such problems.	Min gelek mêrên zewicî bi pirsgirêkên wiha hatin cem min.
He looked down.	Wî li jêr nêrî.
Good choices.	Hilbijartinên baş.
I was ready to do anything.	Ez amade bûm ku tiştek bikim.
One of them is as simple as it looks.	Yek ji wan ew qas hêsan e ku ew xuya dike.
If you have anything, tell me.	Ger tiştekî te hebe, ji min re bêje.
I suspect there are many.	Ez guman dikim ku gelek kes hene.
Boys and girls can dream of becoming whatever they want to be.	Xort û keç dikarin xeyal bikin ku bibin her tiştê ku ew dixwazin bibin.
Or there was, just recently.	An jî hebû, hema vê dawiyê.
It's too soon.	Ew pir zû ye.
Extinguishing the fire with a fire will not be possible.	Bi agir vemirandina agir dê nekare.
There is nothing to lose.	Tiştekî wendakirinê nemaye.
Maybe, just maybe.	Belkî, tenê dibe.
You have to make him a movie.	Divê hûn wî fîlmî çêbikin.
The important thing is to deal with simple words.	Tişta girîng ew e ku meriv bi peyvên hêsan ve mijûl bibe.
She did not look at her book.	Wê ji pirtûka xwe mêze nekir.
This item according to Kurdipedia's Standards is not finalized yet!	Ev babete ji layê.
Other than that, none of them had anything to do with you.	Ji bilî, yek ji wan tiştek bi we re tune bû.
You do not face the truth.	Hûn bi rastiyê re rû bi rû nabin.
We did not need to.	Hewcedariya me nebû.
This is not a new problem.	Ew ne pirsgirêkek nû ye.
I was very quiet, and kept to myself.	Ez pir bêdeng bûm, û ji xwe re mam.
That's the least we can do.	Ya herî hindik e ku em dikarin bikin.
The music had stopped.	Muzîk rawestiya bû.
This is their story too.	Çîroka wan jî ev e.
This third is the main aspect of his thinking.	Ev sêyem aliyê sereke yê ramana wî ye.
Even when you are trying to share sad feelings, you really can not.	Tewra gava ku hûn hewl didin ku hestên xemgîn parve bikin, hûn bi rastî nekarin.
There is snow in the air.	Li hewa berf heye.
They will say you were bad, or that you were tough.	Ew ê bêjin ku hûn xerab bûn, an ku hûn dijwar bûn.
Neither I, nor my daughter.	Ne ez, ne keça me.
It was tempting, crazy and amazing.	Ew ceribandin, dîn û ecêb bû.
So a single force law would not be reasonable.	Ji ber vê yekê qanûnek yek hêzê dê ne maqûl be.
We have played hard so far this year.	Me îsal heta niha bi dijwarî lîst.
I will follow you.	Ezê te bişopînim.
It will be easy to build, but it is advanced, it will be built the way you want.	Wê hêsan ava bikin, lê ew pêşkeftî ye, wê çawa ku hûn dixwazin ava bikin.
Ask them how far they can go.	Ji wan bipirsin ka ew çiqas dikarin dakevin.
For the time being.	Ji bo demê.
In fact, it should not.	Bi rastî, divê ew neke.
The world is named after us.	Dinya bi navê me ye.
I only have two minutes.	Min tenê du deqe hene.
He showed this with some new weapons.	Wî ev yek bi hin çekên nû nîşan da.
A comfort in your existence.	Di hebûna xwe de rehetiyek.
If it has not been checked, then put a button in the box.	Ger ew nehatibe kontrol kirin, wê hingê pişkek li qutîkê bixin.
Not completely, at least.	Ne bi tevahî, bi kêmanî.
It is too far away.	Ew pir dûr e.
I have never really seen anything like it.	Bi rastî min qet tiştek wusa nedîtiye.
Despite the success in my career, my personal life was on fire.	Tevî serkeftina di kariyera min de, jiyana min a kesane di agir de bû.
But he's not here now, and you are.	Lê ew niha ne li vir e, û tu yî.
Children have learned to hate us as much as we hate them.	Zarok bi qasî ku em ji wan nefret dikin fêr bûne ku ji me nefret bikin.
He was not open to speech.	Ew ji axaftinê re vekirî nebû.
I was not out of balance.	Ez ne ji hevsengiyê bûm.
Welcome back for another fun group exploration.	Bi xêr hatî vegerê ji bo vekolînek din a komek kêfê.
We miss them.	Em bêriya wan dikin.
That means five days on the road.	Ev tê wateya pênc rojan li ser rê.
He could not laugh in front of her.	Wî nikarîbû li ber dikeniyan.
I was poor he was rich too.	Ez feqîr bûm ew jî dewlemend bû.
We should all be in pain.	Divê em hemû bi êş bin.
I will take your secret.	Ezê sira te bigirim.
He realized he had failed the experiment.	Wî fêm kir ku ew ceribandinê têk çû.
There you will get to know yourself.	Li wê derê hûn ê xwe nas bikin.
Ask them some questions.	Hin pirsan ji wan bipirsin.
That was very negative.	Ku ew pir neyînî bû.
The next day they left again.	Roja din dîsa derketin rê.
Everything is exactly the opposite of what you have been told.	Her tişt tam berevajî ya ku ji we re hatî gotin e.
I look at her with the biggest smile on my face.	Ez bi kenê herî mezin li ser rûyê xwe li wê temaşe dikim.
He killed them right too.	Wî ew jî rast kuştin.
I started this company.	Min dest bi vê şirketê kir.
I do not know why he was in the program.	Ez nizanim çima ew di bernameyê de bû.
Does not tolerate silence.	Tehemûl nake ku bêdengiyê bike.
The method of doing this is obvious.	Rêbaza vê yekê eşkere ye.
Then look at your watch.	Paşê li saeta xwe nêrî.
He was definitely responsible.	Ew teqez berpirsiyar bû.
I also read that book a while ago and loved it.	Min ew pirtûk jî berî demekê xwend û jê hez kir.
Learning.	Fêrbûn.
This is not enough.	Ev têrê nake.
No one was open to report.	Tu kes li vekirî nejiya ku rapor bike.
No one has heard of them.	Kesî li ser wan nebihîstiye.
The call to action is really quickly lost.	Di bangawaziya hestan de rastî zû winda dibin.
In days past, he would have become his disciple.	Di rojên borî de, ew ê bibûya şagirtê wî.
I try to change my kids, make them better.	Ez dixebitim ku ez zarokên xwe biguherim, wan çêtir bikim.
She is excited, man.	Ew heyecan e, mêro.
We have other songs as well.	Stranên me yên din jî hene.
They took him to court.	Wan ew derxistin dadgehê.
I'm going fast.	Ez bi lez diçim.
I have schools and things.	Dibistan û tiştên min hene.
I'm just stuck on one topic.	Ez tenê di mijarekê de mam.
But the decision came from above, from the government.	Lê biryar ji jor ve, ji hikûmetê hat.
The woman wanted to see.	Jina xwest ku bibîne.
Many of them were not made.	Gelek ji wan nehatin çêkirin.
Impact and clinical event data are generated on these patients.	Daneyên bandor û bûyera klînîkî li ser van nexweşan têne çêkirin.
I should not have said.	Diviyabû min negota.
But at least they got to the city.	Lê bi kêmanî wan ew gihandin bajêr.
But there is no need to decide on this question.	Lê ne hewce ye ku meriv li ser vê pirsê biryar bide.
For me, the one who could stay home to look after his family.	Ji bo min, yê ku dikaribû li malê bimîne ku li malbata xwe binêre.
These were busy weeks.	Ev çend hefte mijûl bûn.
This means that but it can not stay inside the box.	Ev tê vê wateyê ku lê ew nikare di hundurê qutikê de bimîne.
We ran fast and furiously until we reached the familiar house.	Em bi lez û bez beziyan heta ku em gihîştin malek nas.
I immediately went to the doctor and was treated.	Ez tavilê çûm cem doktor û hatim dermankirin.
We completely removed the tumor in all four patients.	Me di her çar nexweşan de tumor bi tevahî derxist.
Country of blood and fire, thought.	Welatê xwîn û agir, fikirî.
Take a break.	Bêhna xwe bidin.
Your bank is a good place to start your search.	Banka we cîhek baş e ku hûn lêgerîna xwe dest pê bikin.
I was in love and so was he.	Ez evîndar bûm û ew jî.
You read every file.	Hûn her pelê dixwînin.
You know where the evidence is stored.	Hûn dizanin ku delîl li ku derê têne parastin.
One night on the water, and the next morning you were there.	Şevek li ser avê, û sibê hûn li wir bûn.
According to some these items are more valuable than gold.	Li gor hinekan ev hêman ji zêr biqîmettir e.
He continued his friendship.	Wî hevaltiya xwe berdewam kir.
Please see our terms of use.	Ji kerema xwe şertên karanîna me bibînin.
Please help me.	Ji kerema xwe alîkariya min bike.
I will start from the beginning in my report.	Ez ê di rapora xwe de ji serî de dest pê bikim.
As a result we can not discuss specific topics.	Di encamê de em nikarin li ser mijarên taybet nîqaş bikin.
He had a big question.	Pirsek wî ya mezin hebû.
That was all he needed.	Ya ku jê re lazim bû ev bû.
They come from everywhere.	Ji her derê tên.
This is my phone.	Telefona min e.
It was not dangerous.	Ew ne xeter bû.
You were very right.	Tu pir rast bû.
This is my approach.	Ev nêzîkatiya min e.
She had seen four families living in a neighboring house.	Wê dîtibû ku çar malbat di mala cînar de dijîn.
And then it no longer came.	Û paşê ew nema hat.
This is not done.	Ev nayê kirin.
The level remained within normal limits.	Asta di nav sînorên normal de ma.
Going.	Diçûn.
Now it is the size of an average family.	Niha ew qebareya malbateke navîn e.
I could never see that.	Min tu carî nikarîbû wê yekê bibînim.
Eventually we could not see him anymore.	Di dawiyê de me nikaribû ew êdî bibînin.
I do not know if he was right.	Ez nizanim ka ew rastgo bû.
However, this was not important.	Lêbelê, ev ne girîng bû.
Read more at the bottom of the picture.	Li binê wêneyê bêtir bixwînin.
The way we deal with them.	Awayê ku em bi wan re dikin.
Naturally our conversation came later in the family.	Bi awayekî xwezayî axaftina me piştre li malbatê hat.
I live in a middle town.	Ez li bajarekî navîn dijîm.
Mean results are obtained from three independent experiments.	Encamên navîn ji sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
However, there are a few factors you may want to consider.	Lêbelê, çend faktor hene ku hûn dixwazin bifikirin.
You created an amazing experience.	We ezmûnek ecêb ava kir.
In a developed country.	Li welatekî pêşketî.
But maybe that has changed.	Lê dibe ku ew hatiye guhertin.
So it is.	Ji ber vê yekê ew e.
It means having a hospital where you can be born.	Wateya wê heye ku nexweşxaneyek ku hûn tê de dikarin ji dayik bibin.
I think we play well in it.	Ez difikirim ku em di wê de baş dilîzin.
And they are very kind to me.	Û ew ji min re pir dilovan in.
It can not help the way it is.	Ew nikare bi awayê ku ew e alîkariyê bike.
It weakens the man to work in the fields.	Ew merivê qels dike ku li zeviyan bixebite.
Her parents could not understand what the matter was.	Dê û bavê wê nikarîbûn fêm bikin ka mesele çi ye.
I had no model for that.	Ji bo wê modela min tune bû.
It does not interest me.	Ew min eleqedar nake.
But now they were both lost.	Lê niha ew herdu jî winda bûbûn.
Each experimental group was repeated three times.	Her grûpek ceribandinê sê caran hate dubare kirin.
So, let's try to break some things down.	Ji ber vê yekê, bila ez hewl bidim ku hin tiştan bişkînim.
The last door is on the right side.	Deriyê dawî li milê rastê.
There are many wonderful times here.	Li vir gelek demên xweş hene.
I did not know where they went, but returned.	Min nizanibû ew çûn ku derê, lê vegeriyan.
So you have to grow your business to the end of your mind.	Ji ber vê yekê hûn neçar in ku karsaziya xwe bi dawiya hişê xwe pêşve bibin.
Maybe it was a plant.	Dibe ku ew nebat bû.
And spread it among people like you.	Û di nav kesên wek te de belav bike.
Position on the main topics in the news.	Li ser mijarên sereke di nûçeyan de helwest.
He will not try to take over the world.	Ew ê hewl nede ku cîhanê bigire.
There are no soldiers now.	Niha leşker nemane.
I could not have become such an officer.	Ez nedibûm bibim efserekî wisa.
Signs.	Nîşan.
I lost touch with her.	Min têkiliya xwe bi wê re winda kir.
The program was a new testing program and was in the testing phase.	Bername bernameyek nû ya ceribandinê bû û di qonaxa ceribandinê de bû.
We really liked how much their house character had.	Me gelek eciband ku çiqas karaktera mala wan hebû.
I do not believe both are necessary.	Ez bawer nakim ku her du jî hewce bikin.
Those who are interested in the consequences of political decisions.	Kesên ku bi encamên biryarên siyasî re eleqedar in.
They continue to turn the country music industry on its head.	Ew berdewam dikin ku pîşesaziya muzîka welat li ser serê xwe bizivirînin.
You have a start-up phone.	Têlefonek we ya destpêkê heye.
I heard the track.	Min track bihîst.
This is when love comes.	Ev gava evîn tê.
They free up our time for more important topics.	Ew dema me ji bo mijarên girîngtir di dest de azad dikin.
If that doesn’t help, there is something I can do.	Ger ew ne alîkar be, tiştek ku ez dikarim bikim.
Only empty space was left in front of me.	Tenê cîhê vala li ber min mabû.
But today my dad was especially happy.	Lê îro bavê min bi taybetî kêfxweş bû.
It should be easy.	Divê ew hêsan be.
You have to live it.	Divê hûn wê bijîn.
Went, but found only empty space.	Diçû, lê tenê cîhê vala dît.
One leg in front of the other.	Lingek li ber yê din.
We had shoes.	Pêlavên me hebûn.
Carefully source new parts.	Parçeyên nû bi baldarî çavkaniyê bikin.
You really make your eyes water.	Hûn bi rastî çavên xweş dikin.
It will be amazing.	Ew ê ecêb be.
However what you eat is as important as what you eat.	Lêbelê tiştê ku hûn dixwin, bi qasî ku hûn dixwin girîng e.
They make their language interesting and enjoyable.	Ew zimanê xwe balkêş û kêfxweş dikin.
His name was a natural choice.	Navê wî hilbijartinek xwezayî bû.
Hell, those voices were in his head.	Cehenem, ew deng di serê wî de bûn.
Of course, things do not need to go this way.	Bê guman, tişt ne hewce ye ku bi vî rengî biçin.
Do not look at him either.	Li wî jî nenihêrî.
But it turned out that this came at a price.	Lê belê derket holê ku ev yek bi buhayek hat.
As you can see, we are very busy today.	Wek hûn jî dibînin, îro em pir mijûl in.
Both of his friends were married to a powerful woman.	Herdu hevalên wî bi jineke bi hêz re zewicî bûn.
He refused to take it himself.	Wî red kir ku ew bixwe hilde.
I have to collect these values ​​by class name.	Divê ez van nirxan bi navê polê kom bikim.
There were more than death.	Ji mirinê wêdetir bûn.
The unit that was told to stop would stop and stop.	Yekîneyek ku jê re gotine raweste dê raweste û raweste.
She does not see it.	Wê nabîne.
I went to see him.	Ez çûm temaşekirina wî.
This sleeplessness does amazing things to my head.	Ev bêxew tiştên ecêb bi serê min dike.
If you want him, you can get him right.	Heke hûn wî dixwazin, hûn dikarin wî rast bikin.
This time a girl.	Vê carê keçek.
No, it was simply not possible.	Na, ew bi tenê ne gengaz bû.
It will be the last.	Ew ê ya dawî be.
When he looked behind him, he left.	Gava ku wî li paş xwe nêrî, ew çû.
Force at least seven.	Bi kêmanî heft zorê bikin.
Find out who he is.	Fêr bibe ka ew kî ye.
Things went from bad to worse.	Tişt ji xerabiyê ber bi xirabiyê ve çû.
She is lovely, brother.	Ew delal e, bira.
Identify yourself in high school in a way that is impossible.	Di lîseyê de bi awayekî ku ne mimkun e xwe nas bikin.
I will be able to return when this war is over.	Dema ku ev şer xilas bû ez ê bikaribim vegerim.
Make sure it is a smooth one.	Piştrast bikin ku ew yek şikil e.
The problem is that it is not serious.	Mesele ew e ku ne cidî ye.
The temperature may increase.	Germ dibe ku zêde bibe.
My skin is very soft.	Çermê min pir nerm heye.
That's not true, it's not there.	Ew ne rast e, ew ne li wir e.
And then you will leave.	Û paşê hûn ê xwe bihêlin.
They have cool shoes.	Pêlavên wan ên sar hene.
Or have fun, who knows.	An jî kêfê bike, kî dizane.
He does it for our show.	Ew ji bo pêşandana me dike.
People are afraid of what they do not know.	Mirov ji tiştê ku nizanin ditirsin.
This posed a problem for the site users.	Vê yekê ji bo bikarhênerên malperê pirsgirêk derxist.
Some things are just out of our control.	Hin tişt bi tenê ji kontrola me ne.
If anything happened to them, it was.	Ger tiştek hat serê wan, ew bû.
Wearing smart clothes.	Cilên zîrek li xwe dikirin.
I had a lot of damage from the day.	Gelek zirara min ji rojê hebû.
As in previous studies, our results show the following.	Wekî di lêkolînên berê de, encamên me yên jêrîn nîşan didin.
I'm trying to light a fire.	Ez hewl didim ku agir pêxim.
I'm sure you've seen this before.	Ez bawer im we berê jî ev yek dîtiye.
I really agree with him.	Bi rastî ez bi wî re dipejirînim.
She did it for him.	Wê ji bo wî kir.
Discussions took place over six weeks.	Nîqaş di şeş hefteyan de pêk hatin.
Let’s call it a resource.	Ka em jê re bibêjin çavkanî.
Now, that’s not quiet.	Niha, ew ne bêdeng e.
Which is very simple.	Ya ku pir hêsan e.
But the dog is yours.	Lê kûçik yê te ye.
The tax code is very complex.	Koda bacê pir tevlihev e.
You are not eligible for this type.	Hûn ji bo vî rengî ne guncan in.
These studies have not been done before.	Van lêkolînan berê nehatine kirin.
Try with care.	Bi lênêrîn biceribînin.
And go home safely.	Û bi ewle bigerin malê.
Members of one family.	Endamên yek malbatê.
Two were fifteen.	Du bûn panzdeh.
If the model is correct, then this advice is really wrong.	Ger model rast e, wê hingê ev şîret bi rastî xelet e.
Do not divide us.	Me perçe nekin.
It is much easier than usual.	Ew ji gelemperî pir hêsantir e.
Each experiment with the same results was repeated twice.	Her ceribandinek bi encamên wekhev du caran hate dubare kirin.
It looks unique.	Ew bêhempa xuya dike.
You can stop this.	Hûn dikarin vê yekê rawestînin.
I could see it now.	Min niha dikaribû bibînim.
We very easily go back to the old patterns of movement.	Em pir bi hêsanî vedigerin nav qalibên kevin ên tevgerê.
In some cases, there is only an initial reaction.	Di hin rewşan de, tenê reaksiyonek destpêkê heye.
She hated that model.	Wê ji wê modelê nefret dikir.
Only music is played, no source.	Tenê muzîk tê lêxistin, bê çavkanî.
Everyone is looking.	Her kes digere.
We almost no longer think about it.	Em êdî hema hema li ser wê nafikirin.
Blood, sweat and tears.	Xwîn, xwel û hêsir.
You know, people who want someone to work six days a week.	Hûn dizanin, kesên ku dixwazin kesek şeş rojên hefteyê bixebitin.
We broke the ice.	Me qeşa şikand.
So ask him again if the door is closed.	Ji ber vê yekê dîsa jê pirsîn ka derî girtî ye.
I'm too late.	Ez pir dereng im.
Many times the tears came suddenly.	Gelek caran rondik ji nişka ve dihatin.
Never spoke.	Qet nepeyivîn.
Someone had put it in front of him.	Kesekî ew li ber xwe dabû.
He wanted to really hurt her.	Wî dixwest ku ew bi rastî zirarê bide wê.
I wanted him to start school on his own.	Min dixwest ku ew bi tena serê xwe dest bi dibistanê bike.
I loved that she cared so well about herself.	Min jê hez kir ku wê ew qas baş li xwe miqate bû.
She tried to get out of bed and fell.	Wê hewl da ku ji nav nivînan derkeve û ket.
I'm not trying to be the first.	Ez hewl nadim ku bibim yekem.
However, it will be an important factor in his life.	Lêbelê, ew ê di jiyana wî de faktorek girîng be.
The following question is often asked.	Pirsa jêrîn pir caran tête kirin.
Nothing like this can continue.     	Tiştek bi vî rengî nikare berdewam bike.     
at the.	li.
Everyone saw it.	Her kesî ew dît.
The meeting between them was friendly.	Hevdîtina di navbera wan de dostane bû.
Some issues continue.	Hin çend mijaran didomînin.
This has never been a problem for us.	Ev ji bo me qet pirsgirêk nebû.
Think about your life in a new home or a new job.	Jiyana xwe li xaniyek nû an li karek nû bifikirin.
She said it was great news.	Wê got ku ew nûçeyek mezin bû.
Look at this why.	Li vê yekê binêrin çima.
It is usually very busy.	Bi gelemperî pir mijûl e.
I'm not good by myself.	Ez bi serê xwe ne baş im.
I miss it.	Bîra min diçe.
This was an easy choice to make.	Ev hilbijarkek hêsan bû ku were çêkirin.
You are in a perfect little place to finish the job.	Hûn li cîhek bêkêmasî ya hindik in ku hûn kar biqedînin.
I will check and correct.	Ez ê kontrol bikim û rast bikim.
But the worst part will be the hidden things.	Lê ya herî xirab dê tiştên veşartî bin.
This was a terrible mistake that we have now corrected.	Ev xeletiyek tirsnak bû ku me niha rast kiriye.
He will be a wonderful father.	Ew ê bibe bavek hêja.
It is too short and the woman will die.	Pir kurt e û jin wê bimire.
Government support universal return.	Hikûmet piştgirî bide vegerandina gerdûnî.
Maybe it will make it more useful.	Dibe ku ew ê wê bikêrtir bike.
And, we are here to help you get the job you want.	Û, em li vir in ku hûn bi awayê ku hûn dixwazin karûbaran peyda bikin.
I heard your call, and I added things.	Min banga te bihîst, û min tişt zêde kir.
He who does not go out to the other side will be terrified.	Yê ku dernakeve aliyê din ê wê tirsnak.
Welcome to my new blog.	Hûn bi xêr hatin bloga min a nû.
I know how you should feel, but this is the job of the police.	Ez dizanim divê hûn çawa hîs bikin, lê ev karê polîs e.
I do not know what to do at all.	Ez nizanim çi bikim bi tevahî.
Then her face opened.	Paşê rûyê wê vebû.
Maybe it's nothing but one that needs to be looked at.	Dibe ku ew ne tiştek e lê pêdivî ye ku meriv lê binêre.
When the research was done.	Dema ku lêkolîn hate kirin.
I take a deep breath.	Ez nefesek tûj distînim.
Sounds similar, but feels different.	Dişibe hev, lê cuda hîs dike.
But it still comes back.	Lê dîsa jî vedigere.
A nice big shower.	Serşokê mezin a xweş.
So it is very rich.	Ji ber vê yekê ew pir dewlemend e.
I thought we would leave this behind.	Min digot qey em ê vê yekê li dû xwe bihêlin.
Really a nice idea of ​​mine.	Bi rastî ramana min a demek xweş.
Ka gelo.	Ka gelo.
After a while he found recovery.	Piştî demekê wî başbûn dît.
I did not know how to say the right thing.	Min nizanibû ku ez çawa tiştek rastîn bibêjim.
You know some of them.	Hûn hinek ji wan dizanin.
My reasons are closed.	Sedemên min girtin.
I wondered how he got up this way.	Min meraq kir ku ew çawa bi vî awayî rabû.
It comes to me.	Ew ber bi min ve tê.
We can be sure that they will not succeed.	Em dikarin piştrast bikin ku ew bi ser nekevin.
Maybe somewhere in her head, there was the thought that we had defeated her.	Dibe ku li derekê di serê wê de, ev fikir hebe ku me ew têk bir.
I hope you find it helpful !.	Ez hêvî dikim ku hûn wê arîkar bibînin!.
But there is a good reason for us to think that reason has evolved.	Lê sedemek baş heye ku em bifikirin ku ew sedem pêşketiye.
Her last clear thought was not to be afraid.	Ramana wê ya dawîn a zelal ew bû ku netirse.
Such an election may not be valid these days.	Dibe ku van rojan hilbijartinek wusa derbasdar nebe.
I say it was the best.	Ez dibêm ew çêtirîn bû.
It will get out of this.	Wê ji vê derkeve.
They needed me.	Pêdiviya wan bi min hebû.
However, the situation is not as simple as expected.	Lêbelê, rewş ne ew qas hêsan e ku tê hêvî kirin.
Pick up a bar.	Barekî hildin.
I was known as my own field.	Ez wek meydana xwe dihatim naskirin.
War, she said, 'Never end war.	Şer, wê got, 'Tu carî şer naqede.
I just can’t risk another incident.	Ez bi tenê nikarim bûyerek din xeter bikim.
In fact, they probably are both.	Bi rastî, dibe ku ew herdu jî ne.
The limitations of the current study can be seen in the following studies.	Sînorên lêkolîna heyî dikare di lêkolînên tê de têne dîtin.
He will find his way home.	Ew ê riya xwe ya malê bibîne.
This food should have made you bigger and stronger.	Diviyabû ku ev xwarin we mezin û xurt bike.
It just happens.	Ew tenê dibe.
This is a lot of work.	Ev gelek kar e.
All my belongings were also brought to my car.	Tewra tiştên min jî ji bo min anîn ber otomobîla min.
It's just a show and we know it and they know it too.	Ew tenê pêşandanek e û em pê dizanin û ew jî pê dizanin.
Good day then.	Wê demê roj baş.
Put the fish in a large bowl.	Masî bixin taseke mezin.
How much energy.	Çiqas enerjî.
It seems like one person is right and the other is talking.	Wisa dixuye ku kesekî rast û yê din diaxive.
And we will come to your house too.	Û em ê jî werin ber mala we.
In fact, the weapon could have been in many places.	Bi rastî, çek dikaribû li gelek deveran bûya.
worth reading.	hêjayî xwendinê ye.
This turns them into men.	Ev wan vedigerîne nav mêran.
He was also young.	Ew jî ciwan bû.
And that kid.	Û ew zarok.
It works sometimes.	Ew carinan carinan dixebite.
The air was not clear.	Hewa nedihat.
And usually requires different data.	Û bi gelemperî daneyên cûda hewce dike.
I was completely broken.	Ez bi tevahî şikestî bûm.
The key to the plan was mistake.	Mifteya planê şaş bû.
Things are slow at work.	Tişt di xebatê de hêdî ne.
I do not have a name.	Navê min tune ye.
Finally, a kind of answer.	Di dawiyê de, cûreyek bersiv.
Maybe we will spend a lot of our lives together.	Dibe ku em ê gelek jiyana xwe bi hev re derbas bikin.
They do not promise anything.	Tiştekî soz nadin.
Some are in some memories.	Hinek di bîranînên hinekan de hene.
I hope you get this soon.	Ez hêvî dikim ku hûn vê di demek nêzîk de bistînin.
You were there for most of it.	Hûn ji bo piraniya wê li wir bûn.
Maybe the third.	Dibe ku ya sêyemîn.
Did not find anything.	Tiştek nedîtin.
But, it is a very bad business.	Lê, ew karsaziyek pir xirab e.
I can not come like me and be someone else.	Ez nikarim werim mîna min û bibim kesek din.
I looked at my father.	Min li bavê xwe nêrî.
It was as bad as he expected, which was very bad.	Ew bi qasî ku wî hêvî dikir xirab bû, ku pir xirab bû.
So we can move on now.	Ji ber vê yekê em dikarin niha bidomînin.
We learn to believe in ourselves.	Em fêr dibin ku xwe bi xwe bawer bikin.
Such a beautiful movie !!.	Fîlmeke wisa xweş!!.
They will get stronger over time.	Ew ê bi demê re xurt bibin.
Plenty depot.	Plenty depo.
But he comes to terms with it.	Lê ew bi wê re dihêne ser ziman.
Programs are based on evidence.	Bername li ser bingeha delîlan in.
But nature is not so simple.	Lê xweza ne ewqas hêsan e.
You should see.	Divê hûn bibînin.
A larger unit of time, perhaps a week, seemed to pass very quickly.	Yekîneyek dem mezintir, dibe ku hefteyek, xuya bû ku pir zû derbas bû.
I can bring you clothes.	Ez dikarim cilan ji te re bînim.
They did everything right to get better.	Wan her tişt rast kir ku çêtir bibin.
However, it does not matter.	Lêbelê, ew ne girîng e.
Let's do the right thing.	Werin em tiştê rast bikin.
Neither more nor less.	Ne zêde ne jî kêm.
We will be stronger for our journey.	Em ê ji bo rêwîtiya xwe bi hêztir bin.
What a dream for my husband.	Çi xewnek ji bo mêrê min.
You have never seen anything like it.	We qet tiştekî wiha nedîtiye.
Not the neck, though.	Ne stûyê, lê belê.
Some errors occurred, please try again later.	Hin xeletî derketin, ji kerema xwe paşê dîsa biceribîne.
Or they could have been made some time ago.	An jî ew dikaribûn demek berê hatibûn çêkirin.
There are a lot of things that happen, all situations.	Gelek tiştên ku diqewimin hene, hemî rewş.
Going home, however, was easier said than done.	Lêbelê, çûyîna malê, gotinê hêsantir bû.
I know how it feels.	Ez dizanim ew çawa hest dike.
Their memory is cohesive and good and clearly made with care.	Bîra wan hevgirtî û baş e û bi zelalî bi baldarî hatî çêkirin.
And this was not the worst.	Û ev ne ya herî xirab bû.
Come on, you know what happens.	De were, tu dizanî çi diqewime.
I did not know what else to do.	Min nizanibû wekî din çi bikim.
A long time ago.	Demek dirêj berê.
This is crazy.	Ev dîn e.
At least for her.	Bi kêmanî ji bo wê.
So it goes.	Ji ber vê yekê ew diçe.
My shoulders hurt.	Milên min diêşin.
He took my camera and took a picture.	Kamera min girt û wêne kişand.
I really enjoyed it.	Ez bi rastî kêfa min jê re hat.
And certainly not sexual.	Û bê guman ne cinsî.
Success requires a lot of blood, sweat and tears.	Serkeftin gelek xwîn, xwel û hêstiran dixwaze.
His eye was clear.	Çavê wî paqij bû.
The nature of the claim is this.	Xwezaya îdiayê ev e.
This shows the main result of the paper.	Ev encama sereke ya kaxezê nîşan dide.
Hope you have a good day.	Bi hêviya ku roja we baş derbas bibe.
Of the others, some are average but some are really bad.	Ji yên din, hin navîn in lê hin jî bi rastî xirab in.
He shook his head and continued walking.	Serê xwe hejand û bi gavan berdewam kir.
I should have been able to stop him.	Diviyabû ku min karîbûya wî rawestanda.
I'm silent.	Ez bêdeng mam.
The man had to call his son.	Mêrik mecbûr ma ku gazî kurê xwe bike.
Fixed cells were kept in the dark until used.	Hucreyên sabît heta bikar anîn di tariyê de hatin girtin.
My daughter, you know, is an art teacher in high school.	Keça min, hûn dizanin, li lîseyê mamosteya hunerê ye.
He could have stopped them, but he did not.	Dikaribû wan rawestanda, lê nekir.
We provide a direct proof of this statement below.	Em li jêr delîlek rasterast a vê gotinê pêşkêş dikin.
I'm going to be their voice.	Ez diçim ku bibim dengê wan.
Started laughing.	Dest bi kenê kir.
It was the world to me.	Wê ji min re dinya bû.
Definitely not designed for too much of a garden.	Bi rastî ne ji bo hewqas baxçeyek hatî çêkirin.
worth sleeping.	hêjayî xewê.
This operation is repeated.	Ev operasyon tê dubarekirin.
The whole collection.	Tevahiya berhevokê.
But it is too weak to really do it.	Lê pir qels e ku meriv wê bi rastî bike.
And there is a lot of milk in giving them.	Û di nav de dayîna wan gelek şîr heye.
It is self-taught through books and the internet.	Ew bixwe bi rêya pirtûk û înternetê tê hînkirin.
However, these limits do not apply to questions of law.	Lêbelê, ev sînor ji bo pirsên qanûnê ne derbas dibin.
Now he is sick.	Niha ew nexweş e.
Actually I just got a call.	Bi rastî min tenê bangek wergirt.
I saw that she did.	Min dît ku wê kir.
The first time they put together almost half of the things.	Carên pêşîn wan hema hema hema nîvê tiştan li hev civiyan.
He has worked with glass throughout his career.	Di tevahiya kariyera xwe de bi camê dixebitî.
Try and see.	Biceribînin û bibînin.
May you stay healthy and live long.	Bila hûn sax bimînin û dirêj bijîn.
Being around other children gives her a world of goodness.	Hebûna li dora zarokên din cîhanek qenciyê jê re dike.
You love your home.	Tu ji mala xwe hez dikî.
He was at school.	Li dibistanê bû.
Bring cards or other games.	Kartên an lîstikên din bînin.
You expect it to come in soon.	Hûn hêvî dikin ku ew di demek nêzîk de bikeve.
However, on the night of their wedding, her heart changes.	Lêbelê, di şeva zewaca wan de, dilê wê diguhezîne.
I will not be a problem.	Ez ê ne pirsgirêk be.
Does anyone remember this ?.	Ev tê bîra kesî?.
Things they believe in.	Tiştên ku ew bawer dikin.
A career in law is one of these.	Kariyera di hiqûqê de yek ji van e.
The leader took a few steps forward with the machine gun.	Serkêşê bi mîtralyozê çend gavan ber bi pêş de avêt.
And they do not know who we are.	Û ew nizanin em kî ne.
Pay particular attention to cases that are not like yours.	Bi taybetî bala xwe bidin dozên ku mîna yên we ne.
In some states there is a lower limit.	Li hin dewletan sînorek jêrîn heye.
It depends on him.	Ew bi wî ve girêdayî ye.
I'm glad you enjoyed your stay with us.	Ez kêfxweş im ku hûn ji rûniştina xwe ya bi me re kêfxweş bûn.
Thus he was with the child.	Bi vî awayî ew bi zarok bû.
Or dead bodies.	An jî laşên mirî.
It left only precious things.	Wê tenê tiştên hêja hiştin.
And not just the size of the load, but the taste.	Û ne tenê mezinahiya barkirinê, lê tama.
It came from a doctor.	Ew ji doktorek hat.
That works well.	Ku baş dixebite.
There must have been a political reason.	Diviyabû sedemek siyasetê hebûya.
When she told me, I did not believe her.	Dema ku wê ji min re got, min bawer nedikir.
And the second week, he said he still didn’t say anything.	Û hefteya duyemîn, wî got ku ew hîn jî tiştek nabêjin.
That way she will not have to feel around it.	Bi vî awayî ew ê neçar bimîne ku li dora wê hest bike.
It should have been off the table.	Divê ji ser sifrê bûya.
Some of them would have found it difficult to read themselves.	Hin ji wan wê zehmetî kişandibû ku xwe bixwîne.
Try them for growth.	Ji bo mezinbûnê wan biceribînin.
There is a sitting area to enjoy the view.	Rûniştinek heye ku meriv jê dîmenê xweş bike.
An old war.	Şerekî kevn.
From patients and their families.	Ji nexweş û malbatên wan.
Now, for something more powerful.	Niha, ji bo tiştek bihêztir.
You can always stay locked in this house.	Hûn dikarin her dem di vê malê de girtî bimînin.
All his life he tried to be special.	Hemû jiyana xwe hewl da ku taybet be.
It was not a nice car anyway.	Bi her awayî ne erebek xweş bû.
I will be afraid of your people.	Ez ê ji gelê we bitirsim.
I'm looking for the back seat in the front seat.	Ez li ser kursiyê pêşiyê li kursiya paşîn digerim.
But I have never used it before.	Lê ez çu carî berê bikar naynim.
And you can find them in your store.	Û hûn dikarin wan li firotgeha xwe bibînin.
was built.	hat avakirin.
And the longer you stay out of breath, the worse you will behave.	Û her ku hûn bêyî nefesê bimînin, hûn ê xirabtir tevbigerin.
I really got it.	Bi rastî min ew girt.
On opening it.	Li ser vekirina wê.
As if nothing had ever happened.	Mîna ku qet tiştek nebûye.
And often it is.	Û pir caran ew e.
His hands began to ache.	Destên wî dest bi êşiyan kirin.
In my books, it doesn’t get any better than that.	Di pirtûkên min de, ew ji wê çêtir nabe.
When she looked at a man, she knew what it meant.	Dema ku wê li mêrekî dinêrî, wê dizanibû ku wateya wê çi ye.
None of them survived.	Yek ji wan nediliviyan.
In the same year indeed.	Di heman salê de bi rastî.
Be careful on your back when you are away from each other.	Gava ku hûn ji hev dûr dikevin, li ser pişta xwe baldar bimînin.
I would greatly appreciate it.	Ez ê pir binirxînim.
This is also true in the physical world.	Ev di cîhana fizîkî de jî rast e.
Turned to it for that too.	Ji bo vê yekê jî li xwe zivirî.
And did not speak like them.	Û wek wan nedipeyivî.
We never spoke the same language.	Em qet bi heman zimanî nepeyivîn.
Then you have something to go for or for.	Wê hingê hûn tiştek heye ku hûn jê biçin an ji bo.
Call today for four out of nine.	Gazî îro ji bo çar ji neh.
No need to call first.	Ne hewce ye ku pêşî bang bikin.
The woman was he.	Jin ew bû.
Must be completed within a few years.	Divê di nav çend salan de temam bibe.
I do not believe this to happen today.	Ez bawer nakim ku îro ev yek bibe.
Well let it be.	Baş e bila jê re hebe.
However, it was for the better.	Lêbelê, ew ji bo çêtirîn bû.
For example, these.	Ji bo nimûne, van.
She will look below.	Wê li jêr nêrî.
Furthermore, their relationship does not change in any way.	Wekî din, têkiliya wan bi ti awayî nayê guhertin.
Others followed him.	Yên din li pey wî ketin.
You are an amazing person.	Tu mirovekî ecêb î.
The first one is cost.	Yekem yek ji lêçûn e.
But as far as he was concerned with his feelings.	Lê bi qasî ku ew bi hestên xwe digihîşt.
You left it with me.	Te ew bi min re hişt.
It will not be thrown away.	Ew ê neyê avêtin.
The first one was about to fall into place, and the dead stood still.	Nêzîkî bû ku yê pêşî li cîhê xwe bixista, û mirî sekinî.
I hope you feel somehow in pain.	Ez hêvî dikim ku hûn bi awayek êşê hîs bikin.
A book like this might need them.	Pirtûkek bi vî rengî dibe ku hewcedariya wan hebe.
A few weeks here can do you some good.	Çend hefteyên li vir dikarin ji we re hindek baş bikin.
I do not believe it is a system for doing it.	Ez bawer nakim ku ew sîstemek ji bo kirina wê ye.
So three days.	Ji ber vê yekê sê roj.
The third tower.	Kulek sêyemîn.
If they have not read it, read it to them.	Ger ew nexwendin, ji wan re bixwînin.
You have been very kind.	Tu pir dilovan bûyî.
I hear what you are saying.	Ez dibihîzim ka tu çi dibêjî.
He stands with his back to me, looking at the tree.	Ew bi pişta xwe li min radiweste, li darê dinêre.
This means that it is not for production use.	Ev tê wê wateyê ku ew ne ji bo karanîna hilberînê ye.
Many people do not remember.	Gelek kes nayên bîra xwe.
I could not go because of the time.	Ji ber wextê min nekarî biçim.
So he waited for you with us.	Ji ber vê yekê ew bi me re li benda te ma.
It takes from those who do not have.	Ew ji yên ku tune ne digire.
There was nothing else from here.	Ji vir pê ve tiştekî din tune bû.
I will try a smile too.	Ez bişirînek jî biceribînim.
But then he decided to just tell the truth.	Lê paşê wî biryar da ku tenê rastiyê bêje.
Once he did, you will be glad you did.	Dema ku ew kir, hûn ê kêfxweş bibin ku we ew kir.
His magic did not seem easy.	Sêrbaziya wî ne hêsan xuya dikir.
You may have heard of him.	Dibe ku we li ser wî bihîstibe.
I was convinced that women had not laughed like that for years.	Ez bawer bûm ku jin bi salan wisa nedikeniya.
I looked at my phone.	Min li telefona xwe nêrî.
She said so.	Wê weha got.
We just want to make sure you do not make a mistake.	Em tenê dixwazin piştrast bikin ku hûn xeletiyek nakin.
They eat food.	Ew xwarinê dixwin.
But we were too busy to continue the film.	Lê em pir mijûl bûn ku em fîlm berdewam bikin.
For months I have not even thought about young people.	Bi mehan e ez li ser xortan jî nefikirîm.
He wants his money back.	Ew pereyê xwe paşde dixwaze.
And finally, we were taken into custody.	Û di dawiyê de, em hatin binçavkirin.
Its construction is expected to take four years.	Tê çaverêkirin ku avakirina wê çar salan bidome.
Obviously, he is sick.	Diyar e, ew nexweş e.
In their area.	Li qada wan.
I think sometimes games like this make you feel that way.	Ez difikirim ku carinan lîstikên bi vî rengî ji we re wiya dikin.
I saw him do that.	Min dît ku ew wiya dike.
Share the good times and the bad times.	Demên baş û demên xerab parve bikin.
The church is a painful community.	Civîn civakek êşkêş e.
The address was taken.	Navnîşan girt.
It can be treated with medication and physical therapy.	Ew dikare bi derman û terapiya fizîkî were derman kirin.
The record is completely silent on how many times, when and which ones.	Qeyd li ser çend caran, kengê û kîjanan bi tevahî bêdeng e.
Nice words, nice words.	Gotinên xweş, gotinên xweş.
What they do best is to run it.	Ya ku ew çêtirîn dikin ev e ku wê bimeşînin.
A direct approach.	Nêzîkatiyek rasterast.
I miss him every day.	Ez her roj bêriya wî dikim.
That means you are really ready.	Yanî hûn bi rastî amade ne.
What you give and what you receive.	Tu çi didî û çi distînî.
We found two possible reasons for this.	Me ji bo vê yekê du sedemên muhtemel dîtin.
Like twenty tools that have been put together.	Mîna bîst hacetên ku li hev hatine gêrkirin.
I can not wait for another book.	Ez nikarim li benda pirtûka din bimînim.
He did what most people can only imagine.	Wî tiştê ku pir kes tenê dikarin xeyal bikin kir.
Take votes for example.	Ji bo nimûne deng bigirin.
We accepted this request.	Me ev daxwaz qebûl kir.
It hit me.	Wê li min xist.
I think about it for a few moments and call out.	Ez çend kêliyan li ser difikirim û bang dikim.
Or just send me some funny stuff.	An jî tenê tiştên henek ji min re bişînin.
I know how dangerous it was for you.	Ez dizanim ew ji bo we çiqas xeternak bû.
There is someone to protect, he thinks.	Kesek heye ku biparêze, ew difikire.
We are not expecting anything.	Em li hêviya tiştekî ne.
It's really easy.	Ew bi rastî hêsan e.
But it never really came together.	Lê tu carî rastî hev nehat.
And they play hard.	Û ew dijwar dilîzin.
But let's put this aside for a while.	Lê em vê yekê demekê bidin aliyekî.
There are no details at this point.	Di vê nuqteyê de hûrgulî tune.
She denied the final journey.	Wê rêwîtiya dawî înkar kir.
I think there is a perfect price.	Ez difikirim ku bihayek bêkêmasî heye.
I do not have to go into clinical details.	Nabe ku ez biçim nav hûrguliyên klînîkî.
Results may vary.	Encam dikarin cûda bibin.
I see two reasons.	Ez du sedeman dibînim.
It's really cool.	Ew bi rastî xweş e.
This is what they are paid to do.	Tiştê ku heqê wan tê dayîn ev e.
I love that hot !.	Ez ji wê germ hez dikim!.
For me, it worked differently.	Ji bo min, ew bi awayekî din xebitîn.
Then he died.	Piştre ew mirin.
Just those two things.	Tenê wan du tiştan.
Not popular enough.	Ne têra xwe populer e.
He was very professional and listened to our situation.	Ew pir profesyonel bû û rewşa me bihîst.
It's hard to say what you're talking about.	Zehmet e ku meriv bêje ku hûn li ser çi dipeyivin.
Needs to be used.	Pêdivî bi kar heye.
I love the summer rain.	Ez ji barana havînê hez dikim.
It seemed to stop suddenly.	Xuya bû ku ji nişka ve rawestiya.
It requires bones.	Ew hestî hewce dike.
Nobody wants that.	Kes vê naxwaze.
Six months ago she knew nothing of my existence.	Şeş meh berê wê ji hebûna min tiştek nizanibû.
But we want our students.	Lê em xwendekarên xwe dixwazin.
At that time, there was a lot of noise and relatively little data.	Wê gavê, pir deng û daneya nisbeten hindik hebû.
I get more and more excited about college every time I go.	Ez ji zanîngehê her ku diçe zêdetir heyecan dibim.
However, it started to change.	Lêbelê, ew dest bi guhertinê kir.
By comparison, cancer research increases more than sixfold.	Bi berhevdanê, lêkolîna penceşêrê ji şeş qatan zêdetir dibe.
But it was not resolved.	Lê nehat çareserkirin.
It's my fault.	Ew hêjayî min e.
Page was among them.	Page di nav wan de bû.
I told her it was better not to be curious.	Min ji wê re got ku çêtir e ku meriv meraq neke.
This is not possible, by the way.	Ev ne mumkin e, ji aliyê.
And it's very hard, man.	Û ew pir zor e, mêro.
I think that means something.	Ez difikirim ku ev tê wateya tiştek.
6 people were found dead in an apartment.	Di apartmanekê de 6 kes mirî hatin dîtin.
And when the day comes, we will fight without hatred, without anger.	Û gava roj hat, em ê bê kîn, bê hêrs şer bikin.
They feel safe, because they only have a dream.	Ew xwe ewle hîs dikin, ji ber ku tenê xewna wan heye.
We should not have done that.	Divê me wisa nekira.
I knew he would.	Min dizanibû ku ew dê.
That started things.	Wê tiştan dest pê kir.
I only live in the city for about eight months.	Ez tenê bi qasî heşt mehan li bajêr dijîm.
I could not be more interested in horses.	Min nikaribû zêde bi hespan re eleqedar bibim.
This continues until the list is empty.	Ev berdewam dike heta ku lîsteya vala.
Their eyes were on me.	Çavên wan li min bûn.
Many people died along the way.	Gelek kes di rê de mirin.
She will not lose them.	Wê wan winda neke.
In fact, it costs them more.	Bi rastî, ew mesrefa wan zêdetir e.
Law writing.	Qanûn nivîsandin.
I really could not use it.	Bi rastî min nikarîbû bi kar bînim.
There is nothing else we can think about.	Tiştek din tune ku em li ser bifikirin.
I could not form a clear idea.	Min nikarî ramanek zelal çêbikim.
That night, but that is his last proof.	Wê şevê, lê ew delîla paşîn a wî ye.
His success was immense.	Serkeftina wî pir mezin bû.
It is dark and certainly looks closed.	Ew tarî ye û bê guman girtî xuya dike.
But that is just the point.	Lê ev tenê xal e.
I sent it to the doctor.	Min şandiye doktor.
And take it.	Û wê bigirin.
One of two things will happen now.	Yek ji du tiştan dê niha bibe.
There was someone else in the house.	Di malê de kesekî din hebû.
Everyone has their own tips.	Her kes şîretên xwe hene.
You can not be both right.	Hûn nikarin herdu jî rast bin.
See the site for the rest of the year.	Ji bo mayî ya salê malperê bibînin.
That’s something he wants to show me.	Ew tiştek e ku ew dixwaze nîşanî min bide.
People have been asking me for months.	Mirov bi mehan e ji min dipirsin.
I always kept it short and to the point.	Min her gav kurt û bi xal girtiye.
Either way, it was a lie.	Bi her awayî, ew derew bû.
It is made by many people.	Ew ji hêla gelek kesan ve tê çêkirin.
I would love it a little more than what was there.	Ez ê ji tiştê ku li wir hebû piçekî zêdetir hez bikim.
We go to dinner.	Em diçin şîvê.
Of course this means she could.	Bê guman ev tê vê wateyê ku wê dikaribû.
It is better to stay with one or the other.	Çêtir e ku meriv bi yek an ya din re bimîne.
And you want them to be the best they can be.	Û hûn dixwazin ku ew çêtirîn ku ew dikarin bibin.
I can see the problem.	Ez dikarim pirsgirêkê bibînim.
They are seen.	Ew têne dîtin.
Note the existence of two groups.	Bala xwe bidin hebûna du koman.
This is a damn time.	Ev demeka lanet e.
He could open his eyes.	Dikaribû çavê xwe veke.
You will have the same rooms as before you left.	Hûn ê heman odeyên ku berî ku hûn derketin hebin.
Everyone agreed it was.	Her kesî qebûl kir ku ev bû.
I will be at the table if you need me.	Ez ê li ser maseyê bim ger ku hûn ji min re hewce bikin.
The relationship went really well.	Têkilî bi rastî baş diçû.
If you know someone who is looking for love, send it to us.	Ger hûn yekî ku li evînê digere nas dikin, riya me bişînin.
Nothing works here.	Li vir tiştek kar nake.
It is a true technology and is used today more than ever.	Ew teknolojiya rastîn e û îro ji her demê bêtir tê bikar anîn.
And yet his idea was to bring them here.	Û dîsa jî fikra wî bû ku wan bîne vir.
You never know.	Hûn qet nizanin.
I can not think too much.	Nikarim pir zêde bifikirim.
You have to ask.	Divê hûn bipirsin.
There were 9 men and seven women in the group.	Di komê de 9 mêr û heft jin hebûn.
I keep wondering if it really matters.	Ez berdewam dikim meraq dikim gelo ew bi rastî girîng e.
I feel like now we can really start making progress.	Ez hest dikim ku êdî em dikarin bi rastî dest bi pêşdeçûnê bikin.
But it can be used for research.	Lê ew dikare ji bo lêkolînê were bikar anîn.
The game is almost over.	Lîstik hema hema qediya.
I really need to get out of a room.	Bi rastî divê ez ji odeyekê derkevim.
Five minutes passed.	Pênc deqe derbas bûn.
Two were built.	Du hatin avakirin.
I did not want it to be a sad place.	Min nexwest ku ew cîhek xemgîn be.
But his natural position was undoubtedly an advanced force.	Lê pozîsyona wî ya xwezayî bê guman hêza pêşkeftî bû.
Its characters are original and interesting.	Karakterên wê yên orîjînal û balkêş hene.
Ten to fifteen years to do this.	Deh-panzdeh sal ji bo vê bikin.
One would like this material.	Dê yek ji vê materyalê bixwaze.
Product key contact is not required.	Têkiliya mifteya hilberê ne hewce ye.
His hand was warm when I held it against him.	Destê wî germ bû dema ku min li hember wî girt.
There was no army in peace.	Ne artêşeke di nava aramiyê de bû.
After that he pulled her body over his body.	Piştî vê yekê wî laşê wê kişand ser bedena xwe.
Well worth the effort.	Baş hêjayî hewldana.
I met here.	Min li vir li hev kir.
Look at us.	Li me binêre.
The next step is simple.	Pêngava paşîn hêsan e.
We found the result.	Me encam dît.
There is only one here.	Li vir tenê heye.
Or from here.	An jî ji vir.
You only pay for tasks that solve your security problems.	Hûn tenê ji bo karûbarên ku pirsgirêkên ewlehiya we çareser dikin didin.
Some love it.	Hinek jê hez dikin.
He did not talk to anyone about how it was there.	Wî bi kesî re nepeyivî li ser wê derê çawa bû.
She knew she could not.	Wê dizanibû ku ew nikare.
A better person might be looking for that truth.	Mirovek çêtir dibe ku li wê rastiyê bigere.
Those with reduced overall physical activity had two negative outcomes.	Yên ku bi tevayî çalakiya laşî kêmtir bûn du encamên neyînî hebûn.
Field notes were also made during and after the interview.	Di heman demê de, di dema hevpeyivînê û piştî hevpeyivînê de notên zeviyê hatin çêkirin.
Take care of your feet.	Xwe lênêrîna lingan.
I had hit there before.	Min berê li wir xistibû.
I had information in my hand.	Di destê min de agahî hebûn.
Many people we saw.	Gelek kesan em dîtin.
I recognized three of them from the class.	Min sê ji wan ji polê nas kir.
From your city.	Ji bajarê xwe.
It may take a lot of them, but they will eventually kill him.	Dibe ku ew gelek ji wan bigire, lê ew ê di dawiyê de wî bikujin.
I had to tell her about it.	Diviyabû ez ji wan re behsa wê bikim.
Especially since water comes only in the living space.	Bi taybetî ku av tenê li qada jiyanê tê.
It appeared he had fired.	Wusa xuya bû ku ew gulebaran kiriye.
Just see the goal, something else.	Tenê armancê bibînin, tiştek din.
What is sir ?.	Sir çi ye?.
However he does his small chores.	Lêbelê ew karên xwe yên piçûk dike.
I never really knew that part of her life.	Min qet bi rastî ew beşa jiyana wê nizanibû.
I believe there is a sense of relief as well.	Ez bawer im ku hestek rehetiyê jî heye.
And suddenly he was free.	Û ji nişka ve ew azad bû.
It’s a start, you know.	Ew destpêkek e, hûn dizanin.
I need them to start talking to me.	Ez hewce dikim ku ew bi min re dest bi axaftinê bikin.
Three patients were excluded due to young age.	Sê nexweş ji ber temenê biçûk hatin derxistin.
Unfortunately, that is not true.	Mixabin, ew ne rast e.
Failure means less buyers.	Têkçû tê wateya kêm xerîdar.
I thought it was very clear.	Min fikirîn ku ew pir zelal bû.
Will never return.	Dê qet venegere.
His place in this team is definitely not there.	Cihê wî di vê tîmê de bê guman tune.
Go back to yourself.	Vegere ser xwe.
Not an ideal world.	Ne cîhanek îdeal.
The money that was spent.	Pereyê ku lêçû.
Would not do such a thing.	Dê tiştekî wiha nekira.
However, there are significant differences between the two.	Lêbelê, di navbera herduyan de cûdahiyên girîng hene.
I do not want a video background.	Ez paşnavek vîdyoyê naxwazim.
It did not go the way he wanted.	Ev bi awayê ku wî dixwest bi rê ve neçû.
Parameters still need to be selected by trial and error.	Pêdivî ye ku hê jî parametre bi ceribandin û xeletiyê bêne hilbijartin.
It is completely soft and beautiful.	Ew bi tevahî nerm û xweşik e.
This is what they play with day and night.	Ya ku bi şev û roj pê dilîzin ev e.
He was, and still is, very much a part of it.	Ew bû, û hê jî, pir beşek wî bû.
The same is true in other countries.	Li welatên din jî heman tişt heye.
Then the effect is very good.	Wê demê bandor pir baş e.
For each course we went to a different house.	Ji bo her kursê em diçûn malek cûda.
I picked up a stone, and the other young men did the same.	Min kevirek hilda, û xortên din jî wisa kirin.
In the fall.	Di payîzê de.
Animal rights case.	Doza mafên heywanan.
Stand.	Stendin.
We cannot tell a community how it is changing.	Em nikarin ji civakekê re bibêjin ka çawa diguhere.
And the symptoms can show up very quickly.	Û nîşanan dikarin pir zû zû diyar bibin.
Learn from the differences.	Ji cudahiyan fêr bibin.
As a man gives hope.	Wek mirovekî hêviyê dide.
I put it on the table and opened it.	Min ew danî ser masê û vekir.
And that means something.	Û ev tê wateya tiştek.
I saw it, but not today.	Min ew dîtin, lê ne îro.
Her green eyes were the color of smoke.	Çavên wê yên kesk bûne rengê dûmanê.
The increase in risk in our study is lower than previous reports.	Di lêkolîna me de zêdebûna xetereyê ji raporên berê kêmtir e.
As you can see, it worked very well.	Wekî ku hûn dibînin, ew pir baş xebitî.
Next, just add the food and wait.	Dûv re, tenê xwarinê zêde bikin û li bendê bin.
Suddenly he had a plan.	Ji nişka ve planek wî hebû.
The number of products increased with time.	Hejmara hilberan bi demê re zêde bû.
Only when there is no such problem is the movement properly approved.	Tenê dema ku pirsgirêkek weha tune be, tevger bi rêkûpêk tê pejirandin.
You will, that is, if you have come for it.	Hûn ê, ev e, heke hûn ji bo vê yekê hatine.
This is where the magic of life happens to me.	Li vir sêhra ku jiyan e ji bo min diqewime.
It's just a.	Ew tenê a.
It was cold outside.	Li derve hewa sar bû.
And there is no way they can escape.	Û tu rê tune ku ew birevin.
You must follow my instructions.	Divê hûn talîmatên min bigirin.
We present four main results.	Em çar encamên sereke radigihînin.
Still very clear, the little one has some plans for his brother.	Hîn jî pir eşkere ye, ya piçûk ji bo birayê xwe hin plan hene.
But this is only true.	Lê ev tenê rast e.
You will never leave the game.	Hûn çu carî ji lîstikê dernakevin.
From the moment we learn to read, we can.	Ji dema ku em fêrî xwendinê dibin, em dikarin.
You go down again.	Hûn dîsa dakevin jêr.
I look around the room.	Ez li dora odeyê dinêrim.
Great things were going on for them.	Tiştên mezin ji bo wan diçû.
Just needed.	Tenê pêdivî ye.
The most important thing is to get started !.	Ya herî girîng ew e ku meriv dest pê bike!.
There may be no end to it.	Dibe ku dawiya wê tune be.
A turning point in his life.	Di jiyana wî de xaleke zivirînê.
He was smart.	Ew jîr bû.
I have never seen anyone like her.	Min kesek wek wê nedîtiye.
However, the basic systems of the film are under certain limits.	Lêbelê, pergalên bingehîn ên fîlimê di bin hin sînoran de ne.
There are no questions in my mind.	Di hişê min de pirs tune.
It started.	Wê dest pê kir.
Current research evidence is weak and design problems are significant.	Delîlên lêkolînê yên heyî qels in û pirsgirêkên sêwiranê girîng in.
The pressure has decreased, they said.	Zext kêm bûye, wan got.
Most of the rooms were empty.	Piraniya ode vala bûn.
Most of them just look.	Piraniya wan tenê xuya dikin.
He just looked weird.	Ew tenê xerîb xuya bû.
Thank you, everyone.	Spas dikim, her kesî.
Sometimes it can be in the beginning.	Carinan ew dikare di destpêkê de be.
I know you are trying to help.	Ez dizanim ku hûn hewl didin ku alîkariyê bikin.
The judge called him and told him to throw the stone.	Dadger gazî wî kir û jê re got bila kevir bavêje.
You need to take advantage of the numbers.	Pêdivî ye ku hûn ji hejmaran sûd werbigirin.
His eyes ached, his head ached.	Çavên wî diêşiyan, serê wî diêşiyan.
She just seems to love to please her friends.	Ew tenê dixuye ku hez dike ku hevalên xwe xweş bike.
He can shoot the ball well.	Ew dikare topê baş biteqîne.
But that is not my magic.	Lê ne sêhra min e.
For me he was looking at every stage of the competition.	Ji bo min ew li her qonaxa pêşbaziyê digeriya.
We think there is.	Em difikirin ku heye.
They speak with difficulty.	Ew bi zorê dipeyivin.
But talk to them.	Lê bi wan re bipeyivin.
Because you spend most of your time at home.	Ji ber ku hûn piraniya dema xwe li malê derbas dikin.
This means that the lines are not so bad.	Ev tê vê wateyê ku xet ne ewqas xirab in.
Or you can do it.	An jî tu karî bikî.
I did not want any part of them.	Min tu beşek ji wan nedixwest.
Having fun with her.	Hebûna bi wê re kêf e.
I can not play with anyone else.	Ez nikarim bi kesekî din re bilîzim.
You can get a mobile site there.	Hûn dikarin malperek mobîl li wir bistînin.
I think about the difference in colors.	Ez li ser cûdahiya rengan difikirîm.
He killed the engine, watching to see if she heard the car.	Wî motor kuşt, temaşe kir ku ka wê otomobîlê bihîstiye.
Here we talk about our experience.	Li vir ji tecrûbeya xwe dipeyivin.
His mistakes must be acknowledged because he complicates things.	Divê xeletiyên wî bêne pejirandin ji ber ku ew tiştên tevlihev dike.
There were only so many people.	Tenê gelek kes hebûn.
Then the process got dirty.	Piştre pêvajo qirêj bû.
Loved you so much.	Pir ji te hez dikirin.
He has the same father.	Heman bav heye.
His feet gave way in game three.	Lingên wî di lîstika sê de dan.
Still, it was best to work for her.	Dîsa jî, ew çêtirîn bû ku ji bo wê xebitîbû.
Help the country to put itself back on its feet.	Alîkariya welat bikin ku xwe dîsa li ser lingan bihêlin.
Of course Kenya.	Helbet keniya.
I do not allow you to drive.	Ez nahêlim hûn ajotinê bikin.
He got off his boat.	Ji qeyika xwe ket.
However, practice is needed to correct this technique.	Lêbelê, ji bo rastkirina vê teknîkê pratîk hewce dike.
It might be a good idea to attend.	Dibe ku ev yek baş be ku beşdarî bibin.
But you limited it where you could.	Lê we ew li ku derê dikaribû sînordar kir.
When you love it, people will treat it better.	Gava ku hûn jê hez bikin, mirov wê çêtir derman bikin.
After six hours I leave work, but I get paid for eight hours.	Piştî şeş saetan ez ji kar derdikevim, lê heşt saetan heqdestê xwe distînim.
The evidence was similar.	Delîl jî wisa bûn.
I was told you know her husband.	Ji min re gotine tu mêrê wê nas dikî.
Well, sometimes you forced my hand.	Welê, carinan te bi zorê destê min da.
It is the old religion they follow.	Ew ola kevn a ku ew dişopînin.
The pictures above show this.	Wêneyên jorîn vê yekê nîşan didin.
Things have changed a bit since then.	Ji wê demê ve tişt hinekî guherî.
Here you will enjoy your second family stay.	Li vir hûn ê ji rûniştina malbata duyemîn a gera xwe kêf bikin.
I did not know her hand number.	Min hejmara wê ya desta nizanibû.
This is not just a phone.	Ev ne tenê têlefonek e.
Many of the houses were covered with furniture.	Gelek xaniyan bi eşyayên nixumandî bûn.
Let’s make a friendly deal.	Werin em peymanek dostane bikin.
Mistakes that we see right.	Çewtiyên ku em rast dibînin.
It is a fact that he was very nice.	Ev rastiyek e ku ew pir xweş bû.
No longer had to deal with the religion that really came to her heart.	Êdî divê ku bi olê re ku di dilê wê de rastî wê hatîya.
What it's called is good to look at and quickly capture critical information.	Tiştê ku jê re tê gotin li pêş çavan baş e û zû agahdariya krîtîk digirin heye.
Harder than it seems at first.	Zehmettir ji ya ku di destpêkê de xuya dike.
The main party of interest in this matter.	Di vê mijarê de partiya sereke ya berjewendiyê ye.
Analyzed data and handwritten.	Daneyên analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
She knows her husband.	Ew mêrê xwe nas dike.
Exit the current game.	Ji lîstika heyî derkeve.
I do not have time to look at others.	Wextê min tune ku ez li yên din binihêrim.
She was a strong woman.	Jineke bi hêz bû.
Fast and furious, as if she had taught her students.	Bi lez û bez, mîna ku wê hînî xwendekarên xwe kir.
It is simply not possible for them to do so.	Tenê ne mimkûn e ku ew ê bi vî rengî bikin.
There were still heavy losses of life.	Hîn jî windahiyên giran ên jiyanê hebûn.
Only then can the option be set.	Wê hingê tenê vebijark dikare were danîn.
And the smell of it.	Û bêhna wê.
And he was sad.	Û ew xemgîn bû.
It was a regular thing.	Ew tiştek bi rêkûpêk bû.
I was glad he never saw him.	Ez kêfxweş bûm ku wî qet ew nedît.
In some ways, this is the key.	Di hin awayan de, ev kilît e.
The old man who lives with you.	Kalê ku bi te re dijî.
As a national organization.	Wek rêxistineke neteweyî.
That's not the case.	Mesele ne ev e.
And in a rich way.	Û bi awayekî dewlemend.
It was big, it was heavy.	Ew mezin bû, giran bû.
This often makes it difficult for patients to plan activities.	Ev pir caran ji bo nexweşan dijwar dike ku çalakiyan plan bikin.
Each of the given numbers is an average of eight test samples.	Her yek ji hejmarên hatî dayîn navînî heşt nimûneyên ceribandinê ye.
You may be presented with a series of questions.	Dibe ku hûn bi rêzek pirsan werin pêşkêş kirin.
He did not answer my question about the crime scene photos.	Wî bersiva pirsa min li ser wêneyên cihê sûcê neda.
I hope you do not wait.	Ez hêvî dikim ku hûn li bendê nebin.
The doctor ran after me.	Doktor li pey min bezî.
It is the secret of your success.	Ew sira serkeftina we ye.
But again, this is not a normal time.	Lê dîsa, ev ne demek normal e.
He was released to die at home within a few months.	Ew hat berdan ku di nav çend mehan de li malê bimire.
Like everyone.	Mîna her kesî.
Ordered from home.	Ji malê emir da min.
These cars were stored in different places.	Ev erebe li cihên cuda dihatin parastin.
They had not done so before.	Wan heta niha wisa nekiribû.
Her college life was no different.	Jiyana wê ya zanîngehê ne cuda bû.
There may be another problem.	Dibe ku pirsgirêkek din hebe.
Studies that have been done.	Lêkolînên ku kirine.
The thing is that they are here in many cases.	Tiştê ku ew di gelek rewşan de li vir hene.
Let's learn how to read a function outside the body of a function.	Ka em fêr bibin ka meriv çawa fonksiyonê li derveyî laşê fonksiyonê vedixwîne.
But very good.	Lê pir baş.
The last one that many are not aware of.	Ya dawî ya ku pir jê hay jê tune ye.
They felt scared.	Wan tirs hîs kir.
I lie according to my needs.	Ez derewan dikim li gorî hewcedariyên xwe.
He never went more than that.	Ew tu carî ji wê zêdetir neçû.
There is a way that schools can set aside for use.	Li wir rêçek heye ku dibistan dikarin ji bo karanîna veqetînin.
Then you just have to wait, and eventually a cat will appear.	Dûv re hûn tenê li bendê bin, û di dawiyê de dê pisîkek xuya bibe.
This is one of those reasons that makes proof difficult.	Ev yek ji wan sedeman e ku îspatkirinê dijwar dike.
We were fine.	Em baş bûn.
Consider the case of the human brain.	Mesela mejiyê mirovan bidin ber çavan.
There were no products like it.	Berhemên wekî wê tune bûn.
Many of my friends live there.	Gelek hevalên min li wir dijîn.
I never asked him about his love life or his sex life.	Min qet li ser jiyana hezkirina wî an jî jiyana wî ya seksî nepirsî.
The tree is dry.	Dar hişk e.
He was ready to give up his life.	Ew amade bû ku dev ji jiyana xwe berde.
It will not be reasonable for anyone other than me.	Dê ji min pê ve ji kesî re maqûl nebe.
Please let this work.	Ji kerema xwe bila ev kar bike.
It could never have happened.	Qet nedikarî biqewime.
Very, very much to come.	Pir, pir zêde ku werin.
There were no two ways to do it, he said.	Du awayên kirina wê tune bûn, wî got.
The important thing is that you get quality training.	Ya girîng ev e ku hûn perwerdehiyek bi kalîte digirin.
Look for them and read on.	Li wan bigerin û bixwînin.
She did not want to pay attention.	Wê nedixwest bala xwe bide.
There was no need to go slow anymore, because everyone was inside.	Êdî ne hewce bû ku hêdî hêdî biçûya, ji ber ku her kes li hundur bû.
Then we will be in front of them.	Wê demê em ê li pêşiya wan bin.
I can not go far from here.	Ez nikarim ji vir dûr biçim.
But it was not.	Lê nebû.
You will hear each other.	Hûn ê hevdu bibihîzin.
No one could say.	Kesî nikarîbû bigota.
But what we do know is that we agree on this.	Lê ya ku em dizanin ev e ku em li ser vê yekê li hev dikin.
There had to be a way.	Diviyabû rêyek hebûya.
Of course, she was watching them.	Bê guman, wê li wan temaşe dikir.
The woman looked at me.	Jinekê li min nihêrî.
We want to help her.	Em dixwazin alîkariya wê bikin.
This work is important for several reasons.	Ev xebat ji ber çend sedeman girîng e.
I think this is the most important factor.	Ez difikirim ku ev faktora herî girîng e.
Now, we must listen.	Niha, divê em guhdarî bikin.
It was very nice.	Pir xweş bû.
All of this work does not seem to have an impact on the products of either side.	Hemî ev kar xuya nake ku bandorê li hilberên her du aliyan bike.
Food is a human need.	Xwarin hewcedariya mirovan e.
Target will also have some valuable items in storage.	Target dê hin tiştên hêja jî di hilanînê de hebe.
I have a choice.	Hilbijartina min heye.
Some of their music still looks really new.	Hin muzîka wan hîn jî bi rastî nû dixuye.
Not everyone is the same.	Her kes ne wek hev e.
We met some of our best friends there.	Me li wir çend hevalên xwe yên herî baş nas kir.
But in due course he could not do so.	Lê di dema xwe de nikarîbû vê yekê pêk bîne.
You are solely responsible for the content you submit.	Hûn bi tevahî ji naveroka ku hûn dişînin berpirsiyar in.
She thought it was.	Wê difikirî ku ew bû.
Neither of them even made their way through the camp.	Herdu ji wan jî di rêya kampê de nelivîn.
I did not know how and when we would return.	Min nizanibû em ê çawa û kengî vegerin.
His job provided everything he needed.	Karê wî her tiştê ku wî hewce dikir peyda kir.
God, he must hate me.	Xwedê, divê ew ji min nefret bike.
I was fired once.	Ez carekê ji kar hatim avêtin.
Go right and get ready for battle.	Rast biçin û ji bo şer amade bibin.
He was waiting for her to leave.	Ew li benda wê bû ku derkeve.
You get a break.	Tu navberekê distînî.
What his weapons really are is not clear.	Çi çekên wî bi rastî ne diyar e.
All over the world.	Seranserî dinyayê.
You have to work.	Divê hûn kar bikin.
That morning.	Wê sibê.
Produce them as animals, not as humans should.	Ew wekî heywanan hildiberînin, ne wekî ku divê mirov.
Having them is better.	Xwedîkirina wan çêtir e.
I have one now.	Ez niha yek heye.
It will not leave.	Ew ê nehêle.
Confusion or something, and you left.	Tevlihevî an tiştek din, û hûn derketin.
What you bring to them is familiar land.	Tiştê ku hûn ji wan re tînin, axa nas e.
I just know it is right in my heart.	Ez tenê dizanim ku ew di dilê min de rast e.
I did not style myself after that.	Min xwe li pey wê şêwaz nekir.
Do good by all means.	Bi her awayî qenciyê bikin.
This they did not expect.	Vê yekê wan hêvî nedikir.
We will ride on horses.	Em ê li hespan bimeşin.
It should be said, but it exists.	Ev divê bê gotin, lê ew heye.
And no, they do not care about me.	Û na, ew ji min ne xem in.
We spent seven days together.	Me heft roj bi hev re derbas kir.
I have not changed, so that's really amazing.	Ez nehatime guhertin, ji ber vê yekê ew bi rastî ecêb e.
I am naturally a dark brown.	Ez xwezayî qehweyîyekî tarî me.
It seemed so.	Wisa xuya bû.
We have the power.	Hêza me heye.
Like you said, it works somewhere, not somewhere else.	Mîna ku we got, ew li cihekî dixebite, ne li cîhek din.
Only the best results are reported in this issue.	Tenê encamên çêtirîn di vê hejmarê de têne destnîşan kirin.
Not everyone is happy with the opening of the store.	Her kes ji vekirina dikanê ne kêfxweş e.
You can change the reply options to be text or image.	Hûn dikarin vebijarkên bersivê biguhezînin ku bibin nivîs an wêne.
That's great, compared to my last one.	Ew mezin e, li gorî ya min a paşîn.
However, we believe that our results are of independent interest.	Lêbelê, em bawer dikin ku encamên me berjewendiyek serbixwe ne.
A valuable agreement was reached between these two methods.	Di navbera van her du rêbazan de peymanek hêja hate bidestxistin.
You will need to.	Hûn ê hewce bikin.
This was different.	Ev yek cuda bû.
He needs a code of values ​​to guide his actions.	Ew hewceyê kodek nirxan e ku tevgerên wî rêber bike.
And that's good for them, but do not count on their support.	Û ev ji bo wan baş e, lê li ser piştgiriya wan nehesibînin.
There were now three times the target of the woman.	Niha sê qatan hedefa jinê hebû.
One of those dreams that comes at night.	Yek ji wan xewnên ku şev bi şev tê.
And it was not because of me.	Û ev ne ji ber min bû.
Not that he neglected the subject.	Ne ku wî mijar paşguh kiriye.
Looking for a place where it will fit.	Li kuna ku ew ê tê de bi cih bibe digere.
It was negative.	Neyînî bû.
He runs away.	Ew direve.
In words, the movement can be described in this way.	Bi gotinan, tevger dikare bi vî rengî were vegotin.
Let's get back to family and friends.	Werin em vegerin malbat û hevalên xwe.
And helped them.	Û alîkariya wan kir.
Will die without it.	Dê bêyî wê bimire.
However I hit the wall below.	Lêbelê min li dîwarê jêrîn xistiye.
After a few seconds he turned and came back.	Piştî çend saniyan zivirî û vegeriya.
Establish an action plan.	Plana çalakiyê saz bikin.
They will think you are paying them for the game.	Ew ê bifikirin ku hûn dravê lîstikê didin wan.
For that moment, we feel much better.	Ji bo wê gavê, em xwe pir çêtir hîs dikin.
Everyone in the audience was in his group.	Her kesê li temaşevanan di koma wî de bû.
I approached him and he stepped back.	Ez nêzîkî wî bûm û ew paşde gav avêt.
There was also the visit of a real good friend.	Di heman demê de serdana hevalek baş a rast jî hebû.
Like oil and water.	Mîna rûn û avê.
We were very happy with his friendship.	Em ji hevalbendiya wî pir kêfxweş bûn.
The child would just throw himself behind the lake.	Zarokê wê tenê xwe avêt pişt golê.
He takes a breath.	Ew nefes digire.
But after an hour everything was quiet.	Lê piştî saetekê her der aram bû.
Your phone will go off in a few seconds.	Têlefona we dê piştî çend saniyan lê biçe.
At that point you have to make a decision.	Di wê demê de divê hûn biryarek bidin.
But he was my master.	Lê ew axayê min bû.
From now on, he can no longer be seen on the garden wall.	Ji vir û pê de, ew êdî li ser dîwarê baxçe nabîne.
4 people were detained in the incident.	Di bûyerê de 4 kes hatin binçavkirin.
I'm not the one to worry about.	Ez ne yê ku divê hûn pê xemgîn bibin im.
It feels great to play.	Ev hesteke mezin to play.
She loves it and loves her look.	Ew jê hez dike û ji awira wê hez dike.
She is really happy there.	Ew li wir bi rastî kêfxweş e.
But where they were, their hands stood beside them.	Lê ew li cihê ku lê bûn, destên wan li kêleka wan rawestiyan.
He rolled the word in his head.	Wî peyv di serê xwe de gêr kir.
You do everything in the terms and conditions.	Hûn di şert û mercan de her tiştî dikin.
The memory looks good.	Bîra baş dixuye.
But it is not just sex.	Lê ne tenê seks e.
It makes everyone's life hell.	Ew jiyana her kesî dike dojeh.
Social anxiety, however, did not play a significant role.	Xemgîniya civakî, lêbelê, rolek girîng nelîst.
Of these eight 7 patients were female.	Ji van heştan 7 nexweşên jin bûn.
You can see his skin, and it's not just visible.	Hûn dikarin çermê wî bibînin, û ew ne tenê xuyang e.
Began to look worried.	Dest pê kir ku bi fikar xuya bike.
Sometimes it's good.	Carinan baş e.
We were not married and she did not care what other people thought.	Em ne zewicî bûn û wê ferq nedikir ku kesên din çi difikirin.
He will no longer drive anything.	Ew ê êdî tiştek ajotinê neke.
I was so tired of running away from him tonight.	Ez pir westiyabûm ku êdî îşev ji wî bireve.
I found it easier to start with the link above first.	Min hêsantir dît ku pêşî bi girêdana jorîn dest pê bikim.
Repeat these as dinner or finger food.	Vana wekî şîv an xwarina tilikê dubare dikin.
She had already felt tired.	Wê berê xwe westiyayî hîs kiribû.
The whole crowd was mine.	Tevahiya girseya min bû.
Most took place in the first two years.	Piranî di du salên pêşîn de pêk hat.
I would never have done that today, of course.	Min ê îro qet carî vê yekê nekira, bê guman.
This is the last article in this series.	Ev nivîsa dawî ya vê rêzê ye.
But we can end the silence.	Lê em dikarin bêdengiyê biqedînin.
Afraid not to see and not to understand and not to know.	Ditirsim ku nebînim û fêm nekim û nezanim.
Now they are on the other side.	Niha jî li aliyê din in.
Two days, she thought, were worth the years of waiting.	Du roj, wê difikirî, hêjayî salên li bendê bûn.
He looks up.	Ew li jor dinêre.
Things they want to do with their lives.	Tiştê ku dixwazin bi jiyana xwe bikin.
It is a building that we really have in countries right now.	Ew avahiyek e ku em bi rastî niha li welatan hene.
These thoughts guide the way we talk about the world.	Van ramanan awayê ku em li ser cîhanê diaxivin rê didin.
You do not want to be harmed.	Tu naxwazî ​​zirarê bidî.
Get it right the first time, and the next time it should be easier.	Cara yekem rast bistînin, û gava din divê hêsantir be.
They can not afford them.	Nikarin wan bidin.
He was not afraid.	Ew ne ditirsiya.
I do not think one is easier than the other.	Ez nafikirim ku yek ji ya din hêsantir e.
But he started fifteen years behind the rest of the company.	Lê wî panzdeh salan li pişt pargîdaniya mayî dest pê kir.
And used emotion.	Û hest bi kar anîn.
I had no breath to speak.	Bêhna min tune bû ku bipeyivim.
You fight well, like before.	Hûn şerê baş dikin, mîna berê.
I was very full of myself in those days.	Ez di wan rojan de pir bi xwe tije bûm.
I'm going to get them to come around the corner.	Ez ê wan biçim ku li dora quncikê werin.
If it were not, we would have it too.	Ger nebûya, dê me jî hebûya.
She did not understand that she was crying.	Wê fêm nekiribû ku ew digiriya.
He was the love of the king and lived in a great state.	Ew hezkiriyê padîşah bû û di dewletek mezin de dijiya.
Boat and boy.	Qeyik û lawik.
Some parents are tired, some are not.	Hin dêûbav westiya ne, hin jî ne.
Remember yourself here.	Li vir xwe bi bîr bîne.
The job needs to speak for itself.	Pêdivî ye ku kar ji xwe re biaxive.
And there is an added benefit.	Û feydeyek zêde heye.
And the ease of communication with my hand.	Û rehetiya têkiliya bi destê min.
And this room was no different.	Û ev odeyê ne cuda bû.
It is right in the same building with me.	Ew bi min re di heman avahiyê de rast e.
She will work some more, and she will think.	Wê hinekî din bixebite, û wê bifikire.
Maybe it will help your case.	Dibe ku ew ji doza xwe re bibe alîkar.
This is why so many people need help and support.	Ji ber vê yekê gelek kes hewcedarê alîkarî û piştgirîyê ne.
I did not know what to do with my hands.	Min nizanîbû bi destên xwe çi bikim.
Tears streamed down her face.	Hêsir li ser rûyê wê herikîn.
This was known.	Ev dihat zanîn.
It seems like it is a low cost and has minimal side effects.	Wusa dixuye ku ew lêçûnek kêm e û bi bandorên alîgir ên hindiktirîn re heye.
It may take some time.	Ew dikare hinekî dem bigire.
Nothing else.	Tiştek din nabe.
The only problem is in seeing the role of these figures.	Pirsgirêk tenê di dîtina rola van fîguran de ye.
Then leave it.	Paşê wê bihêle.
And this morning you were not here yet.	Û vê sibê hûn hîn ne li vir bûn.
First year.	Yekem salê.
I thought of my options.	Min vebijarkên xwe fikirî.
But that obviously was not the case.	Lê ew eşkere ne wusa bû.
You were a stranger and unhappy.	Tu xerîb û nerazî bûyî.
The main risk factors for complications were identified.	Faktorên xetereya sereke yên tevliheviyan hatin destnîşankirin.
And, maybe they will be back this year.	Û, dibe ku ew îsal dîsa bibin.
He just shook his head.	Ew tenê serê xwe baş kir.
Her simple solution was for me to apply for a credit card.	Çareseriya wê ya hêsan ew bû ku ez serlêdana qerta krediyê bikim.
Everyone looked surprised.	Her kesî matmayî nêrî.
And so you are not ready.	Û ji ber vê yekê hûn ne amade ne.
I will not give it either.	Ez jî nadim wê.
It took her a second to pull herself together.	Wê saniyeyekê girt ku xwe li hev bikşîne.
This takes some time.	Ev hinek dem digire.
But he was just like the others in it.	Lê ew jî wek yên din di nav wê de bû.
Her hair fell out again, but this time it fell back on her.	Porê wê dîsa ket, lê vê carê li pişta wê ket.
I do not believe most of us will.	Ez bawer nakim ku piraniya me dê bikin.
However it is not very important.	Lêbelê ne pir girîng e.
Although they were still relatively new, they were really good.	Her çend ew hîn jî bi nisbet nû bûn, ew bi rastî baş bûn.
They want and need you to be by their side as well.	Ew dixwazin û hewce ne ku hûn jî li kêleka wan bin.
Not everyone who comes here.	Her kesê ku tê de nayên vir.
It is still a good law.	Ew hîn jî qanûnek baş e.
You can do this a few times, at least.	Hûn dikarin vê yekê çend caran bikin, bi kêmanî.
Live in better homes.	Di xaniyên çêtirîn de bijîn.
And we are very confident that it will happen.	Û em pir bawer in ku ew ê bibe.
It just came to my mind.	Ev tenê hat bîra min.
Repeat as needed.	Wekî ku pêwîst be dubare bikin.
Under such conditions nothing can grow.	Di şert û mercên wiha de tu tişt nikare mezin bibe.
But we give the players.	Lê em didin lîstikvanan.
Then continue your journey.	Paşê rêwîtiya xwe domandin.
He thinks otherwise.	Ew wekî din difikirî.
The time to be interested is to have no one else.	Wextê ku meriv eleqedar bibe ew e ku kesek din nebe.
It was good for things like that.	Ew ji bo tiştên weha baş bû.
I will watch more tonight though.	Ez ê îşev bêtir lê temaşe bikim.
When this happened, I did not feel it either.	Dema ku ev yek bû, min jî hîs nekir.
He brought up many topics.	Wî gelek mijar anîn ziman.
Everyone knows how important evaluations are.	Her kes dizane ku nirxandinên çiqas girîng in.
That one.	Ew.
I will give you credit for a quick change of plans.	Ez ê ji bo guhertinek bilez a planan krediya we bidim.
He was the most important player on the team this season.	Ew di vê sezonê de lîstikvanê herî girîng ê tîmê bû.
It was like a sick game to him.	Ji wî re mîna lîstikek nexweş bû.
I am very tired.	Ez pir westiyayî me.
I love my wine.	Ez ji şeraba xwe hez dikim.
And it grows fast.	Û bi lez mezin dibe.
He did not leave a message.	Wî xeberek nehişt.
We just forget a few things.	Em tenê hin tiştan ji bîr nakin.
Ten men ran and lined up in front of her.	Deh mêr bazdan û li ber wê rêz çêkirin.
There are many of them.	Ji wan gelek hene.
One gave them his toy shoes.	Yekî pêlavên xwe yên lîstikê da wan.
It really came out.	Ew bi rastî derket holê.
This time, he is by far the creator of the business.	Vê carê, ew ji hêla afirîner a karsaziyê ye.
And now some people receive as little as a day.	Û niha hinek kes rojê bi qasî yekî hindik distînin.
This is what it feels like.	Tiştê ku hest dike ev e.
I'm not in the meeting rooms with him.	Ez bi wî re ne li odeyên hevdîtinê me.
However, this is different.	Lêbelê, ev cûda ye.
It is very important that you love and enjoy the way of sports.	Pir girîng e ku hûn ji awayê werzîşê hez bikin û kêfê bikin.
It's been a long time coming.	Ew demek dirêj e.
He knows where the ball is going.	Ew dizane ku top diçe ku derê.
If it does not, it is a real problem.	Ger ew nebe, ew pirsgirêkek rastîn e.
But since then she had heard nothing.	Lê ji hingê ve wê tiştek nebihîstibû.
And clear water is no longer free.	Û ava zelal êdî ne belaş e.
However, there is no food.	Lêbelê, xwarin tune.
The bed was large and comfortable.	Nivîn mezin û rehet bû.
She is our mother.	Ew diya me ye.
She said she sold it very cheaply.	Wê got ku wê ew pir erzan firotiye.
Again, we do not see a clear error.	Dîsa, em xeletiyek eşkere nabînin.
Ours is included.	Ya me jî tê de.
You watch it.	Hûn lê temaşe bikin.
But it was only three days ago.	Lê tenê sê roj berê bû.
But it is true.	Lê ew rastî ye.
My baby town.	Bajarê zarokê min.
Be careful of your body.	Hay ji laşê xwe hebe.
There was a standard letter for this.	Ji bo vê yekê nameyek standard hebû.
I hope to see you there.	Ez hêvî dikim ku hûn li wir bibînin.
The soft sell.	The nerm firotin.
Of course we do not learn anything from it either.	Helbet em jî jê fêrî tiştekî nabin.
They know themselves.	Ew bi xwe dizanin.
Both have four legs, but they are very different animals.	Her du jî çar ling hene, lê ew heywanên pir cuda ne.
They chose to bring the end here and now.	Wan hilbijart ku dawî li vir û niha bînin.
He needs a good wife to keep him in line.	Pêwîstiya wî bi jineke baş heye ku wî di rêzê de bihêle.
He wanted to do this alone.	Wî dixwest vê yekê bi tena serê xwe bike.
I joined a new project two months ago.	Ez du meh berê tevlî projeyek nû bûm.
It holds up very well.	Pir baş xwe radigire.
I will recommend him for any judicial job he needs !.	Ez ê wî ji bo her karûbarê dadrêsî ku hewce bike pêşniyar bikim!.
It will make life easier.	Ew ê jiyanê hêsantir bike.
And in a few days.	Û di nav çend rojan de.
Not music, but something.	Ne muzîk, lê tiştek.
It was a harsh winter.	Zivistanek dijwar bû.
The situation was unique.	Rewş yekane bû.
It is more common in men.	Ew di mêran de pirtir e.
Mine is the first on the list with four other girls.	Ya min bi çar keçên din re di lîsteyê de yekem e.
And then another, and another, and another.	Û paşê yekî din, û yê din, û yê din.
Music has to deal with time.	Muzîk divê bi demê re mijûl bibe.
I am a man of tomorrow.	Ez mirovekî sibê me.
Will he lose some, of course.	Ma ew ê hin winda bike, bê guman.
There is a definite economy to this process.	Di vê pêvajoyê de aborîyek diyar heye.
The first name in the address we gave it.	Navê yekem di navnîşa ku me dabû wê de.
All they need is someone to get them started.	Tiştê ku ew hewce ne kesek e ku wan dest pê bike.
It is about real human speech.	Ew li ser axaftina rastîn a mirovî ye.
God, it's so full.	Xwedêyo, ew pir tije ye.
You no longer listen to most of them.	Tu êdî guh nadî piraniya wan.
They understand.	Ew fêm dikin.
It can be used anywhere that such a thing is useful.	Ew dikare li her deverê ku tiştek weha kêrhatî be were bikar anîn.
No injuries were reported.	Der barê birîndaran de agahî nehatin bidestxistin.
Thus, current experiences are related to the future.	Bi vî awayî, tecrubeyên heyî bi paşerojê ve girêdayî ne.
We’ve seen a few different players do this.	Me dît ku çend lîstikvanên cûda vê yekê dikin.
His luck.	Bextê wî.
A sick feeling was sitting under my throat.	Hestek nexweş di binya qirika min de rûniştibû.
It may be a weak or strong foundation.	Dibe ku ew bingehek qels an bihêz be.
I watched how people use our products.	Min temaşe kir ku mirov çawa hilberên me bikar tînin.
It really has a lot of energy.	Ew bi rastî enerjiyek mezin heye.
That is to date.	Yanî heta îro.
It is at this point that we do not know exactly what happened.	Di vê nuqteyê de ye ku em nizanin bi rastî çi qewimî.
I want that.	Ez wiya dixwazim.
Imagine being able to make a few calls.	Bifikirin ku hûn dikarin çend bangan bikin.
They did not have much contact with other children.	Bi zarokên din re zêde têkiliya wan tunebû.
He loves you more than his life.	Ew ji jiyana xwe bêtir ji te hez dike.
Now he is dead too.	Niha ew jî miriye.
But this was my home.	Lê ev der mala min bû.
However I understand the problem, I think.	Lêbelê ez pirsgirêkê fam dikim, ez difikirim.
You never create anything.	Tu carî tiştek diafirîne.
I never knew any of them.	Min qet ji wan nizanibû.
His voice was no better than last time.	Dengê wî ji cara dawî ne çêtir bû.
The cause was thoroughly tested.	Sedem bi tevahî hate ceribandin.
Killing people is our best strength.	Qirkirina mirovan hêza herî baş a me ye.
The colors are not light.	Reng vekirî ne.
You seemed to have saved my life.	We xuya bû ku we jiyana min xilas kir.
I never was and never will be.	Ez qet nebûm û dê nebe jî.
You may have heard of it.	Dibe ku we li ser wê bihîstibe.
And you want to take advantage of wherever you are.	Û hûn dixwazin ji her cîhê ku we heye sûd werbigirin.
The structure of the article is as follows.	Struktura gotara niha wiha ye.
The next day he took it back.	Dotira rojê ew paşde bir.
I can save something this time.	Ez dikarim vê carê tiştek xilas bikim.
In short, everyone expected us to do great things.	Bi kurtasî, her kes ji me hêvî dikir ku em tiştên mezin bikin.
You were right.	Tu rast bû.
He wanted to drive.	Wî dixwest ajotinê bike.
I checked you.	Min te kontrol kir.
They will do it with us.	Ew ê bi me bikenin.
Maybe he ended up behind one of the doors here.	Dibe ku ew li pişt yek ji deriyên vir bi dawî bû.
This beer looks bad.	Ev birra xerab xuya dike.
There is no other explanation.	Îzahateke din nîne.
Not the beginning of any story.	Ne destpêka tu çîrokê ye.
We achieved some success.	Me hinek serkeftin bi dest xist.
Sometimes balanced, but this page.	Carinan hevseng, lê ev rûpel.
In the present situation we have to deal with two major complications.	Di rewşa heyî de divê em bi du tevliheviyên mezin re mijûl bibin.
The following studies will be conducted.	Lêkolînên jêrîn dê bêne kirin.
Many children are here.	Gelek zarok li vir in.
These products have many amazing benefits for your health.	Van hilberan ji bo tenduristiya we gelek feydeyên ecêb hene.
We will stay the rest of the day.	Em ê roja mayî bimînin.
No teeth required.	No diran pêwîst.
Politics in the region.	Polîtîkaya li herêmê.
This is sometimes very difficult or impossible to do.	Ev carinan pir dijwar an ne gengaz e ku were kirin.
I feel better.	Ez xwe baştir hîs dikim.
That's why he's there.	Ji ber vê yekê ew li wir e.
If not completely in the beginning.	Ger di destpêkê de bi tevahî ne.
It is fun to drive and very comfortable.	Ew ajotinê kêfxweş e û pir rehet e.
I should not do this.	Divê ez vê yekê nekim.
That is, still wait.	Ew e, hê jî bisekine.
Other than what I wanted, I did nothing.	Ji bilî tiştê ku min dixwest, min tiştek nekir.
The location will appear on the map.	Cih dê li ser nexşeyê xuya bibe.
This is a positive law effect.	Ev bandora qanûna erênî ye.
He was dead.	Ew miribû.
You can tell they were.	Hûn dikarin bêjin ku ew bûn.
But it lasted a while.	Lê ew demekê berdewam kir.
When you dress better, people naturally think you are better.	Gava ku hûn çêtir cilê li xwe dikin, mirov bi xwezayî difikirin ku hûn çêtir in.
This also causes the engine speed to rise and fall.	Ev jî dibe sedem ku leza motorê bilind bibe û dakeve.
Be unique, be yourself, be original.	Yekane bin, xwe bin, orjînal bin.
Eventually it will start.	Di dawiyê de ew ê dest pê bike.
It’s great to be doing something so creative.	Pir xweş e ku hûn tiştek wusa afirîner dikin.
Can not help you.	Nikare alîkariya te bike.
It is in your blood.	Di xwîna we de ev heye.
I found it very interesting that it grows over time.	Min pir balkêş dît ku ew bi demê re mezin dibe.
There are signs of progress.	Nîşaneyên pêşketinê hene.
You are her husband.	Tu mêrê wê yî.
But he says that in the end people accepted this.	Lê ew dibêje ku di dawiyê de mirov vê yekê qebûl kirin.
A real house in the country.	Xaniyek rast li welêt.
I'm trying to get away from it.	Ez hewl didim ku jê birevim.
Yes, there is a problem.	Belê, mesele heye.
I never know when it will appear.	Ez qet nizanim ew ê kengî xuya bibe.
Maybe we were closer than we knew.	Dibe ku em ji ya ku me dizanî nêzîktir bû.
Within an hour, we reached the top.	Di nav saetekê de, em gihîştin jor.
But it only makes the relationship worse.	Lê ew tenê pêwendiyê xirabtir dike.
Of course, I did not.	Bê guman, min nekir.
Marriage can look very beautiful.	Zewicandin dikare pir xweşik xuya bike.
It just is not possible.	Ew bi tenê ne gengaz e.
We are made with it, we are not made of it.	Em bi wê hatine çêkirin, em ji wê ne.
However, it just happens.	Lê belê, tenê dibe.
It's just a way of life.	Ew tenê awayê jiyanê ye.
We have to fight as much as we can.	Divê em çiqas ji destê me tê şer bikin.
Therefore,.	Ji ber vê yekê,.
I hope it is still full.	Ez hêvî dikim ku ew hîn jî tije ye.
I could not allow that to happen.	Min nedikarî bihêlim ku wisa bibe.
But you were not here at that time.	Lê hûn di wê demê de ne li vir bûn.
If they tell you again, it's very nice.	Ger ew dîsa ji we re bêjin, ew pir xweş e.
He recognized the leader.	Wî rêber nas kir.
And students are asked what they want to do every day.	Û ji xwendekaran tê pirsîn ku ew dixwazin her roj çi bikin.
Of course, that means.	Bê guman, ku wateya.
And that was a smart thing to do.	Û ev tiştek jîr bû.
I can find my way now.	Ez niha dikarim riya xwe bibînim.
The two girls who were waiting for the opportunity to speak were listened to.	Du keçên ku li benda fersenda axaftinê bûn guhdarî kirin.
The third was closed.	Ya sêyemîn girtî bû.
They are working class people.	Ew mirovên çîna karker in.
Only the section is displayed next to the wall.	Tenê beşa li kêleka dîwêr tê nîşandan.
We have been broken.	Em hatine şikandin.
Our approach can be described in this way.	Nêzîkatiya me dikare bi vî rengî were vegotin.
These challenges are not just for our research.	Ev dijwarî ne tenê ji bo lêkolîna me ne.
I shook my head again.	Min dîsa serê xwe hejand.
My whole life has never worked.	Tevahiya jiyana min qet kar nekir.
He expected to finish in the top five.	Wî hêvî dikir ku di nav pênc pêşîn de biqedîne.
But I could not.	Lê min nikarîbû.
I started very young.	Min pir ciwan dest pê kir.
Such incidents can lead to bad luck.	Bûyerên weha dikarin guncanek xirab derxînin.
Think about something else.	Li ser tiştek din bifikirin.
This is a private site.	Ev malperek taybet e.
Or you can keep it inside.	An jî hûn dikarin wê di hundurê xwe de biparêzin.
And they killed him.	Û ew kuştin.
Whatever the terms and conditions required, she met with them.	Şert û merc çi hewce dike, wê bi wan re hevdîtin kir.
She is sick.	Ew nexweş e.
A very thin wall.	Dîwarekî pir tenik.
You can find more photos of the event here.	Hûn dikarin zêdetir wêneyên bûyerê li vir bibînin.
If you look around him.	Ger hûn li dora wî binêrin.
The ode was very nice and comfortable with a lovely shower.	Ode bi serşokek delal pir xweş û rehet bû.
That is four to five times more than previous studies that have been found.	Ew li gorî lêkolînên berê yên ku hatine dîtin çar-pênc carî zêdetir e.
I think you need at least a little salt.	Ez difikirim ku hûn bi kêmanî piçek xwê hewce ne.
There was no dirt in front.	Li pêş ax tune bû.
My father was his best friend.	Bavê min hevalê wî yê herî baş bû.
When he was on top, it would make him very sad.	Dema ku ew top bû, ew ê wî pir xemgîn bike.
My word is valid.	Gotina min derbasdar e.
For the world.	Ji bo cîhanê.
I no longer felt so strong.	Min êdî xwe ewqas bi hêz hîs nedikir.
I just checked that the environment is in order.	Min tenê kontrol kir ku jîngeh bi rêkûpêk e.
It is full of great information.	Ew bi agahdariya mezin tije ye.
But the food is plentiful.	Lê xwarin pir e.
The woman gives us the finger.	Jin tiliyê dide me.
Think of it as a first night.	Wê wekî şevek yekem bifikirin.
Everything we wanted to know and there is no way we can learn.	Her tiştê ku me dixwest ku em zanibin û rê tune ku em fêr bibin.
He was not alone.	Ew tenê nebû.
Doing something.	Tiştekî dikin.
Must read another.	Divê yekî din bixwîne.
Every moment is a new beginning.	Her kêliyek destpêkek nû ye.
I'm going to sleep now.	Ez niha diçim xew.
And put his hand on his shoulder.	Û destê xwe danî ser milê xwe.
That was enough, I thought.	Bes bû, fikirî.
She received three war stars for her service.	Wê ji bo xizmeta xwe sê stêrkên şer wergirtin.
If a war breaks out, so be it.	Ger şer çêbibe, wisa be.
And if something went wrong.	Û heger tiştek xelet bû.
In the dark everything can wait.	Di tariyê de her tişt dikare li bendê be.
But he had other plans.	Lê planên wî yên din hebûn.
Tell him in bed.	Di nav nivînan de jê re bêje.
She would hear it clearly.	Wê ew bi eşkere bihîstin.
She will write things down.	Wê tiştan binivîsin.
Really good things from both teams.	Bi rastî tiştên baş ji herdu tîman.
I have to protect myself from these things.	Divê ez xwe ji van tiştan biparêzin.
Or maybe it's just not for you.	An jî dibe ku ew tenê ne ji bo we ye.
Thoughts are things and can have an impact on future events.	Raman tişt in û dikarin bandorê li bûyerên pêşerojê bikin.
Early games, however, if you pay attention to the wrong things.	Lêbelê lîstikên destpêkê, heke li ser tiştên xelet bala xwe bidin.
We felt we could play in it.	Me hîs kir ku em dikarin tê de bilîzin.
I did not give up my photo rights.	Min dev ji mafên wêneyan berneda.
Still a voice, and still a voice he knew.	Hîn deng, û hîn jî dengê ku wî dizanibû.
He gave me the responsibility.	Berpirsiyarî da min.
But it shows nothing.	Lê tiştek nîşan nade.
Find someone to care for you.	Kesek bibînin ku ji we re xem bike.
He was free.	Ew azad bû.
They wanted his soul.	Wan ruhê wî dixwest.
Today we have a credit card system.	Îro pergala me ya pereyê krediyê heye.
However, there were some limitations to the current study.	Digel vê yekê, çend sînorên lêkolîna heyî hebûn.
Leave one side of the box open.	Aliyek qutiyê vekirî bihêlin.
Think of two people who play a key role in your life.	Du kesên ku di jiyana we de rolek sereke dilîzin bifikirin.
We do not eat just one meal.	Em tenê yek xwarinê naxwin.
Like any man.	Wek her zilamî.
Another time you caught up with me.	Careke din te bi min girt.
We strive to keep prices under control and increase growth.	Em dixebitin ku bihayên di bin kontrolê de bimînin û pêşveçûnê zêde bikin.
It was fun for my friend.	Ji bo hevalê xwe kêfxweş bû.
Standing high on today's buildings.	Li ser avahiyên îroyîn bilind radiwestin.
He took it from the beginning.	Wî ew ji destpêkê ve girt.
We reached the end of the road.	Em gihîştin dawiya rê.
Still push yourself, but do it with feeling.	Dîsa jî xwe bikişîne, lê bi hîskirinê bike.
I do not know how long he will stay away this time.	Nizanim ew ê vê carê heta kengî dûr bimîne.
But they never made a deal with us.	Lê qet peyman nedan me.
I gave her our changes.	Min guhertinên me da wê.
There, somewhere.	Li wir, li derekê.
There was no word from you for a while.	Demek ji we xeber nehat.
They no longer wore their clothes like police.	Êdî cil û bergên wan wek polîs li xwe kiribûn.
She knew what to say.	Wê dizanibû ku wê çi bibêje.
However not from my team.	Lêbelê ne ji tîmê min e.
He laughed.	Ew dikeniya.
Demand more for yourself.	Daxwaza zêdetir ji bo xwe.
There is only one way to never.	Tenê rêyek ku qet nebe tune.
Make sure the correct values ​​are filled.	Bawer bikin ku nirxên rast têne dagirtin.
So there was before that.	Ji ber vê yekê berî wê yekê hebû.
And someone has to pay.	Û divê kesek pere bide.
Not everyone listened to me.	Her kesî guh neda min.
He grabbed the boy.	Wî lawik girt.
They are comfortable and convenient to work with.	Ew qas rehet û rehet in ku bi wan re bixebitin.
I see it as an art.	Ez wek hunerekê dibînim.
It makes things easier.	Ew tiştan hêsantir dike.
How he knew my name.	Navê min çawa dizanibû.
We have new things to worry about right now.	Tiştên me yên nû hene ku em aniha xem bikin.
This topic is local in nature.	Ev mijar di xwezaya xwe de herêmî ye.
And serve this page to the local network.	Û vê rûpelê ji tora herêmî re xizmetê bikin.
The whole story may be somewhere on the internet.	Tevahiya çîrok dibe ku li cîhek li ser înternetê ye.
It was not too late for them to become friends again.	Ne dereng bû ku ew dîsa bibin heval.
I could not fish again.	Min nikarîbû masî dîsa bixista.
And I'm fine.	Û ez xweş im.
Some programs cost more than others.	Hin bername ji yên din bêtir xerc dikin.
This year is a similar feeling.	Îsal jî hestek wisa ye.
My father had a heart attack last year.	Bavê min sala borî krîza dil derbas kiribû.
It annoyed me a bit.	Ew hinekî min aciz kir.
On the management side, of course.	Di aliyê rêveberiyê de, bê guman.
Or the way they dress and talk.	An jî awayê kinc û axaftinê.
Not together, of course.	Ne bi hev re, bê guman.
If anyone tries to stop her, she will take care of them.	Ger kesek hewl bide ku wê bisekine, wê lênêrîna wan bike.
Simple, easy to understand.	Hêsan, hêsan tê fêm kirin.
Tell a story.	Çîrokekê bêje.
That was the right way to go.	Ew bi awayek rast bû.
Improve them.	Wan çêtir bikin.
But it is definitely a lie.	Lê bêguman derew e.
As long as you are an actor we love.	Heya ku hûn lîstikvanek ku em jê hez dikin ne.
I can hardly go to the store anymore.	Ez êdî bi zor diçim dikanê.
This has been done before.	Berê jî ev yek hatiye kirin.
Some played a lot of games, some played very few games.	Hinekan gelek lîstik lîstin, hinekan jî pir kêm lîstik lîstin.
It just doesn’t exist at this age.	Ew bi tenê di vê temenê de tune.
I do not like them to look at me like that.	Ez hez nakim ku ew bi vî rengî li min binêre.
About once a month.	Nêzîkî mehê carekê.
So it must have hurt a lot.	Ji ber vê yekê divê ew pir zêde êşiya.
Why children mean so much.	Çima zarok pir wateya.
This may be due to the small number of patients in this study.	Dibe ku ev ji ber hejmarên piçûk ên nexweşan di vê lêkolînê de be.
Something inside was trying to get out.	Tiştek li hundur hewl dida ku derkeve.
Death may occur if breathing becomes too weak.	Ger nefes pir qels bibe dibe ku mirin çêbibe.
He did not know that his brother had suffered a heart attack.	Wî nizanibû ku birayê wî krîza dil derbas kiriye.
What you wanted was the attention of other people.	Ya ku we dixwest bala mirovên din bû.
I used emotion.	Min hest bi kar anî.
I love listening.	Ez ji guhdarîkirinê hez dikim.
There is no explanation.	Ti îzah tune.
In your question.	Di pirsa we de.
That was something else he was not thinking about.	Ew tiştek din bû ku ew li ser nefikirî bû.
The truth can never be lost no matter how much one wants to.	Rastî tu carî ji holê ranabe ku meriv çiqas bixwaze jî.
I shook my head.	Min serê xwe hejand.
Look, I have a son.	Binêre, kurê min heye.
He only had black shoes.	Tenê pêlavên wî yên reş hebûn.
Pick up the book you are interested in and start reading.	Pirtûka ku hûn jê re eleqedar in hildin û dest bi xwendinê bikin.
I should not go.	Divê ez negerim.
We must fight as religions.	Divê em wek dînan şer bikin.
Instead they are just features on the history tree.	Di şûna wan de ew tenê taybetmendiyên li ser dara dîrokê ne.
I know a lot of people want to send them.	Ez dizanim ku gelek kes dixwazin wan bişînin.
I will try, but let me taste it first.	Ez ê biceribînim, lê bila pêşî tama wê bikim.
Because that's what it means to me.	Ji ber ku wateya wê ji bo min ev e.
And it was hard for her.	Û ew ji bo wê zehmet bû.
All of these processes force the air to rise.	Hemî van pêvajoyên hewayê neçar dikin ku rabe.
Relevant data were collected from each patient and stored on a special form.	Daneyên têkildar ji her nexweşek hatine girtin û li ser formek taybetî hatine tomar kirin.
It just isn’t like that.	Tenê ne wisa ye.
Just as much as was taken from her hand.	Tenê bi qasî ku ji destê wê hat girtin.
They are on their way, for different reasons.	Ew li ser rêwîtiya xwe ne, ji ber sedemên cuda.
It is a serious crime.	Sûcek giran e.
But was it that simple.	Lê gelo ew qas hêsan bû.
But it changes things, and there is no need to get better.	Lê ew tiştan diguhezîne, û ne hewce ye ji bo baştir.
But this does not happen.	Lê ev nabe.
Then the character of the plain changed as he stood on it.	Dûv re karakterê deşta ku ew li ser rawestiyan guherî.
Of course I do not want to be that man.	Bê guman ez naxwazim bibim ew zilam.
Nice, nice stuff.	Tiştên xweş, xweş.
I will call him after the game.	Ez ê piştî lîstikê telefonî wî bikim.
We learn really quickly that we have to get out together.	Em bi rastî zû fêr dibin ku em li hev xwedî derkevin.
Read the morning newspaper.	Rojnameya sibê bixwînin.
Here, the company was trying to connect with students.	Li vir, pargîdanî hewl dida ku bi xwendekaran re têkildar bibe.
I see snow.	Ez dibînim berf dibare.
Maybe take it for a while and then decide.	Dibe ku ew ji bo demekê bikişîne û paşê biryar da.
And you passed the exam.	Û te îmtîhanê derbas kir.
If it was up to me, you would have gone from here.	Ger li ser min bûya, tu yê ji vir biçûya.
Before he got home, he saw the flower.	Berî ku ew bigihê malê, wî kulîlk dîtin.
You are a beautiful flower.	Tu çîçekê qeşeng.
He also makes his own words.	Ew jî bi xwe gotinên xwe dike.
The land here is cheap.	Erdê vir erzan e.
His speech and his thoughts and writing are one piece.	Axaftina wî û fikir û nivîsandina wî yek perçe ye.
Everyone else was like that.	Her kesê din jî wisa bû.
It turned out to be the worst in me.	Di min de ya herî xirab derxist holê.
Extracted from their teeth.	Ji diranên wan derxistin.
I depend on how it looks.	Ez girêdayî ye ku ew çawa xuya dike.
It was not difficult for him.	Ji bo wî ne zehmet bû.
I do not know how he got the number.	Nizanim ew hejmar çawa girtiye.
That's right, who he is.	Rast e, ew kî ye.
The map does not show climate change over time.	Nexşe guherîna hewayê bi demê re nîşan nade.
It was a long journey but it was worth it.	Rêwîtiyek dirêj bû lê hêja bû.
And it is very dangerous to ask anyone.	Û pir xeter e ku meriv ji kesî bipirse.
Whoever goes against the stone will be destroyed.	Yê ku li dijî kevir derkeve, wê were tunekirin.
That is beyond.	Yanî wêdetir e.
I caught you, poor love.	Min tu girt, evîna belengaz.
He was sick and could not eat.	Nexweş bû û nikaribû xwarinê bixwe.
I loved the way he looked at me.	Min ji awayê ku ew li min dinihêrî hez dikir.
The nature of the mind.	Xwezaya hiş.
Work and work.	Kar û xebat.
I have to check.	Divê ez kontrol bikim.
Feature was captured.	Taybetmendî hate girtin.
I want the meaning of my life.	Ez wateya jiyana xwe dixwazim.
I am the only child born in the city.	Ez tenê zarokek im ku li bajêr ji dayik bûye.
Does he even know it.	Ma ew jî pê dizane.
You will find something useful.	Hûn ê tiştek kêrhatî bibînin.
His word is law.	Gotina wî qanûn e.
It is a question that has been asked many times.	Ew pirsek e ku gelek caran hatiye pirsîn.
You are an example to many of us.	Tu ji bo me gelekan nimûneyek î.
Other than that we have no data and therefore we can not say what happens.	Ji bilî vê tu daneyên me tune ne û ji ber vê yekê em nikarin bibêjin ka çi dibe.
Do whatever it takes.	Her çi dibe bila bibe didin wê.
Best of luck!.	Şansa herî baş!.
The question is where the rest of the team is.	Pirs ev e ku ekîba mayî ne.
Never, never seen.	Qet, qet nayê dîtin.
Read them again quickly the next day.	Dotira rojê dîsa bi lez wan bixwînin.
It allows them to stay open.	Ew dihêle ku ew vekirî bimînin.
Can you feel it ?.	Hûn dikarin wê hîs bikin?.
It's very simple, really.	Ew pir hêsan e, bi rastî.
I was around, but it was really more than yellow.	Ez li dora xwe bûm, lê ev bi rastî ji zeriyê wêdetir bû.
The horse came back again.	Li hespê dîsa vegeriya.
They will kill us.	Dê me bikujin.
And so there is another moral to this story.	Û ji ber vê jî moraleke din a vê çîrokê heye.
If others would like to join us, welcome.	Ger yên din jî bixwastin tevlî me bibin, bi xêr hatin.
He had never seen anything worse in his life.	Di jiyana xwe de tu carî xwe xirabtir nedîtibû.
It meant finding the right place.	Wateya dîtina cîhê rast bû.
The body could only come to him on the line that way.	Laş tenê dikaribû bi wî awayî bihata ser xetê.
Make some friends in the team.	Di ekîbê de hin hevalan çêbikin.
I am your brother.	Ez birayê te me.
We would buy it any other time.	Di her demek din de me dê wisa bikira.
Although they are few and far between.	Her çend ew çend hindik û dûr in.
But no one tried to do it.	Lê kesî hewl neda ku wê bike.
I can go.	Ez dikarim biçim.
The final shopping list will load.	Lîsteya kirîna dawî dê bar bike.
I lay down on the table.	Ez davêjim ser maseyê.
It is very clear.	Ew pir zelal e.
And he was scared every second of this time.	Û ew her saniyeya vê demê ditirsiya.
I'm still in charge.	Ez hîn jî berpirsiyar im.
She was angry and hurt now, but she would soon understand.	Ew niha hêrs û birîndar bû, lê wê zû fêm bike.
But the light was wrong.	Lê ronahî xelet bû.
Like his father.	Mîna bavê xwe.
This song is about what you want to be.	Ev stran li ser wê yekê ye ku hûn dixwazin bibin.
It was also very small.	Ew jî pir piçûk bû.
What we call the world events that happen there.	Tiştên ku em jê re dibêjin bûyerên cîhanê hene ku li wir diqewimin.
Let me know if you find anything missing here.	Ger hûn ê li vir tiştek winda bibînin ji min re agahdar bikin.
We will look at the two missing girls.	Em ê li her du keçên winda bigerin.
I love what my students learn.	Ez hez dikim ku xwendekarên min fêr bibin.
We mostly drink water.	Em bi piranî avê vedixwin.
They are scared.	Ew ditirsin.
My eyes opened.	Çavên min vebûn.
We read it to explain life.	Me ew xwend da ku jiyan were ravekirin.
I work at home.	Ez li malê dixebitim.
Each email was a strong thought.	Her e-nameyek ramanek xurt bû.
Dinner is good.	Xwarina şîvê baş e.
There are women out there who wish they had never been.	Li wir jin hene ku dixwazin wan qet nebûna.
I was annoyed because I was here like this.	Ji ber ku ez li vir bi vî rengî bûm aciz bûm.
He loved her now.	Ew niha ji wê hez dikir.
A very amazing program overall.	Bernameyek pir ecêb bi tevahî.
Make it easy for people to reach out to you and do business.	Ji mirovan re hêsan bikin ku bigihîjin we û karsaziyê bikin.
It will stay simple, or maybe easier.	Ew ê hêsan bimîne, an jî dibe ku hêsantir.
However, as we know, it was widespread.	Lêbelê, wekî ku em dizanin, ew belav bû.
Some last a season, some longer.	Hin demsalek dom dikin, hin jî dirêjtir.
Anyway, he shook his head.	Her wusa, wî serê xwe hejand.
I do not want any trouble.	Ez tu tengahiyê naxwazim.
Your face is so flawless.	Rûyê te pir bêkêmasî ye.
When we got there, he stopped, how nice it was.	Dema ku em gihîştin wir, ew sekinî, çiqas xweş bû.
It has everything you need, and more, in a very good reading.	Ew her tiştê pêdivî ye, û bêtir, di xwendinek pir baş de.
Each must be decided according to its own facts.	Divê her yek li gorî rastiyên xwe biryar were girtin.
Information provided.	Agahiyên ku hatine dayîn.
That, in the head.	Ew, di serî de.
I just asked.	Min tenê pirsî.
Speak for yourself.	Ji bo xwe bipeyivin.
The mechanisms of this action are unclear.	Mekanîzmayên vê çalakiyê ne diyar in.
But there is a big hole in that theory.	Lê di wê teoriyê de qulek mezin heye.
Therefore, it is necessary to create an account.	Ji ber vê yekê, pêdivî ye ku hesabek çêbikin.
Independent of the ground.	Ji erdê serbixwe.
But there really was a need for more than that.	Lê bi rastî hewcedarî ji vê zêdetir bû.
Sex.	Cinsî.
Those guys out there are energy people.	Ew xort li wir mirovên enerjiyê ne.
So far, the technique has been evaluated in two animals.	Heya nuha, teknîk di du heywanan de hate nirxandin.
It would complete him, as it were unwise.	Ew ê wî temam bike, wekî ku aqil nebûya.
It's about who cares.	Ew li ser kê eleqedar e.
But not just sex.	Lê ne tenê seks.
It still works.	Ew hîn jî dixebite.
i see.	ez dibînim.
We work at the table, lying in bed.	Em li ser maseyê dixebitin, di nav nivînan de radizin.
It is the attention to detail that makes this collection truly unique.	Ev baldariya li ser hûrguliyê ye ku vê berhevokê bi rastî bêhempa dike.
At the same time, the new team was tested during training.	Di heman demê de, ekîba nû di dema perwerdeyê de hate ceribandin.
He thought he would ask her something, but she did not.	Wî fikirî ku ew ê tiştek jê bipirse, lê wê nekir.
The individual pieces will last up to two months.	Perçeyên ferdî dê heya du mehan bidomînin.
That is, we did not go into it for money.	Yanî em ji bo pere neçûn nav vê yekê.
Man is never free from his past.	Meriv tu carî ji rabirdûya xwe azad nabe.
Some just get closer than others.	Hin tenê ji yên din zûtir nêzîk dibin.
Negative uses it.	Neyînî wê bikar tîne.
They will watch every move you make.	Ew ê li her tevgera ku hûn dikin temaşe bikin.
He came after the shirt.	Li dû kirasê hat.
And a lot of work has been done on this.	Û di vê yekê de gelek xebat kirin.
He said he needs a lot of time.	Wî got ku wî pir dem hewce dike.
This is how the series was made.	Bi vî rengî rêzefîlm çêbû.
Maybe someone else will try and talk to him.	Dibe ku kesek din hewl bide û bi wî re biaxive.
Maybe he was slowly getting there.	Dibe ku ew hêdî hêdî di gihîştina wir de bû.
Others were clearly not waiting for the train to run.	Yên din eşkere li bendê nebûn ku trên bimeşe.
Just look at the ground.	Tenê li erdê binêre.
I did not want to talk to him.	Min nexwest bi wî re bipeyivim.
I will try very hard to find my own.	Ez ê gelek hewl bidim ku ya xwe bibînim.
In this article, we present our technique and experience.	Di vê gotarê de, em teknîk û ezmûna xwe radigihînin.
She almost killed a man.	Wê hema zilamek kuştiye.
She looked around them.	Wê li dora wan nêrî.
Soon your anger starts to get fun.	Zû zû hêrsa we dest bi kêfê dike.
He had to say nothing.	Diviyabû tiştek negota.
I will kill him in real life.	Ez ê di jiyana rast de wî bikujim.
To understand this you needed to meet a man.	Ji bo ku hûn vê yekê fêm bikin hewce bû ku hûn bi zilam re hevdîtin bikin.
He drives.	Ew ajotinê dike.
She did not even have a bed to sleep on.	Nivîneke wê jî tunebû ku razê.
Health outcomes were better.	Encamên tenduristiyê baştir bûn.
Everything that could not have happened happened.	Hemû tiştên ku nedihatin biqewimin qewimîn.
He is from my world.	Ew ji dinyaya min e.
Eventually, they were returned.	Di dawiyê de, ew hatin vegerandin.
At first, she did not believe it.	Di destpêkê de, wê bawer nedikir.
That's what he thought.	Ya ku wî difikirî ev bû.
They may make the skin condition worse in some patients.	Dibe ku ew di hin nexweşan de rewşa çerm xirabtir bikin.
Distribute.	Belav bikin.
I never understood.	Min qet fêm nekir.
They were not like rock stars.	Ew ne wek stêrên rockê bûn.
But he will be fine with it.	Lê ew ê bi wê re baş be.
He saw that it worked and he wondered how.	Wî dît ku ew dixebite û wî meraq kir ku çawa.
She told them she was going to die, she told us too.	Wê ji wan re got ku ew ê bimire, wê ji me re jî got.
He is a member.	Endam e.
Violence has since spread to other areas.	Ji wê demê ve tundûtûjî li deverên din belav bû.
He will play the game.	Ew ê lîstikê bilîze.
Your analysis.	Analîzkirina xwe.
Three minutes, twenty seconds.	Sê deqe, bîst saniye.
Students are responsible for their own work.	Xwendekar ji karê xwe berpirsiyar in.
Okay, he can take it.	Okay, ew dikare wiya bigire.
They then produced three options for developing the work.	Dûv re wan sê vebijark ji bo pêşdebirina xebatê hilberandin.
It really is not meant to be.	Ew bi rastî ne armanc e ku bibe.
Remove and check again.	Rakin û dîsa kontrol bikin.
It was a very pleasant stay.	Ew rûniştinek pir xweş bû.
He really was not convinced until now.	Ew bi rastî heta nuha ne bawer bû.
The element of danger is real.	Hêmana xetereyê rast e.
Thanks for coming.	Spas ji bo hatinê.
Set up a row if necessary.	Ger hewce be rêzek saz bikin.
I have a way.	Rêya min heye.
On the run and quickly in the dark.	Li ser revê û zû di tariyê de.
As it were.	Wekî ku ew bû.
He would only be lucky for the first time.	Ew ê tenê cara yekem bi şens bû.
Let your words and deeds speak to me.	Bila gotin û kirinên te bi min bipeyivin.
Think about how to think of a name for it.	Difikirî ku çu navek jê re bifikire.
I did not start like that, you know.	Min wisa dest pê nekir, tu dizanî.
The night is no longer dark.	Şev êdî tarî nabe.
It was not easy for both of us.	Ev ji bo me her duyan ne hêsan bû.
Votes everywhere, but still no pieces.	Li her derê deng dide, lê dîsa jî perçe tune.
However, other than that, there really isn’t much interest here.	Lêbelê, ji bilî vê yekê, bi rastî li vir pir balkêş tune.
That is the judge's comment.	Ew şîroveya dadger e.
I pay money every month.	Ez meh bi meh pere didim.
Brown as a son.	Brown wek kur.
We do this every day.	Em her roj vî karî dikin.
I used a lot of power.	Min gelek hêz bi kar aniye.
I love that he just wants to work.	Ez hez dikim ku ew tenê dixwaze bixebite.
He tried to remember when he felt so tired and defeated.	Wî hewl da ku bîne bîra xwe kengê wî hest bi vê westiyayî û têkçûyî kir.
I chose it.	Min ew hilbijart.
You are looking at your mind instead of looking at the truth.	Hûn li şûna ku li rastiyê binêrin li hişê xwe digerin.
Large parts will make your home look small.	Parçeyên mezin dê xaniyê we piçûk xuya bikin.
I will die.	Ez ê bimirim.
I can not let him die.	Ez nikarim bihêlim ku ew bimire.
It came a few minutes later.	Piştî çend deqeyan hat.
Love of all kinds.	Hezkirina her cûre.
I used to tell old stories.	Min çîrokên berê digotin.
The issue has not been resolved yet.	Pirsgirêk hêj nehatiye çareserkirin.
If they die, we die.	Ger ew bimirin, em bimirin.
You think.	Hûn difikirin.
The other was a young man who was studying.	Yê din xortê ku xwendinê dikir bû.
Upper arm, leg.	Destek jorîn, lingek.
And I need to hide it from the audience.	Û ez hewce dikim ku ew ji hêla xwerû veşêre.
Then it is no longer difficult.	Wê hingê ew êdî ne dijwar e.
God shows the way to His people.	Xwedê rê nîşanî gelê xwe dide.
Of course, blood will be proof.	Bê guman, xwîn dê bibe delîl.
We can only move forward.	Em tenê dikarin pêşde biçin.
I have to remember.	Divê ez bi bîr bînim.
Maybe it will help.	Dibe ku ew ê alîkariyê bike.
The team did not work this week because there was a problem.	Ekîb vê hefteyê nexebitî ji ber ku pirsgirêkek hebû.
He could not go home if he wanted to.	Ger wan bixwesta jî biçûya malê nikarîbû bikira.
And they will die.	Û ew ê bimirin.
But then the difference came out.	Lê paşê cudahî derket.
She had done herself to find every need of his.	Wê ji xwe re kiribû ku her hewcedariya wî bibîne.
It was not the end of the world.	Ew ne dawiya dinyayê bû.
Promise each other to continue their relationship.	Soz didin hev ku têkiliya xwe bidomînin.
One of them is when you get married.	Yek ji wan gava ku hûn dizewicin e.
It is measured in thousands.	Bi hezaran tê pîvan.
If you are lucky, your program works just as expected.	Heke hûn bi şens in, bernameya we tenê wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
Take the first fish you catch and look inside its mouth.	Masiyê pêşî yê ku hûn digirin bigirin û li hundurê devê wî binêrin.
Her pleasure was a dog.	Kêfa wê kûçik bû.
Te gotinek negot.	Te gotinek negot.
And loved ones.	Û yên hezkirî.
No, we did not.	Na, me nekir.
Cooking takes a lot of time.	Pijandin pir wext digire.
So we got there and nothing was said.	Bi vî awayî em gihîştin wir û tiştek nehat gotin.
And another one under it.	Û yekî din li binê wê.
We see things in unique ways.	Em tiştan bi awayên bêhempa dibînin.
Sometimes it is quiet.	Carinan bêdeng e.
And we go there.	Û em diçin wir.
Take lessons outside of your core.	Dersên li derveyî sereke xwe bigirin.
Whatever may happen, will happen.	Çi dibe bila bibe, dê bibe.
You will need to upload the image to your application.	Pêdivî ye ku hûn wê wêneyê di bernameya xwe de bar bikin.
Then there were the phone records.	Piştre qeydên telefonê hebûn.
We can not wait.	Em nikarin li bendê bin.
Another brain for me.	Mejîyek din ji bo min.
When you get there, lie down and stay down.	Dema ku hûn gihîştin wir, razin û li jêr bimînin.
This did not happen.	Ev yek pêk nehat.
There really is a lot of material to work with.	Bi rastî jî pir materyal heye ku meriv pê re bixebite.
Good thing, such a pain.	Tiştek baş, êşek wusa.
The house is home.	Xanî malek e.
Soft round lips.	Lêvên dora nerm.
They were false, simple and straightforward.	Ew derew, sade û sade bûn.
Although it is of the best quality.	Her çend ew ji kalîteya herî baş be jî.
Think about what you actually eat each week.	Bifikirin ku hûn bi rastî her hefte çi dixwin.
We will not be either.	Em ê jî nebin.
There is no such option.	Vebijêrkek wisa tune.
Ya min.	Ya min.
I have no soul.	Canê min tune.
They feel that there are not enough city officers to do the police properly.	Ew hîs dikin ku têra efserên bajêr nîn in ku bi rêkûpêk polîs bikin.
The place where it most often happens is in the work environment.	Cihê ku ew pir caran diqewime li hawîrdora xebatê ye.
There was little damage to the country.	Li welêt zirareke kêm çêbû.
The first will be our family.	Ya yekem dê malbata me be.
My voices and words will carry that day.	Deng û gotinên min wê rojê hilgirin.
You want to be rich.	Hûn dixwazin bibin dewlemend.
And then in the next row the comments of your call on it.	Û dûv re di rêza paşîn de şîroveyên banga we li ser wê.
Nothing was a problem before our big day.	Di pêşiya roja me ya mezin de tiştek pirsgirêk nebû.
Here are some sample stories for you to decide for yourself.	Li vir çend çîrokên nimûne hene, da ku hûn bi xwe biryar bidin.
Applications generate large amounts of data.	Serlêdan hejmareke mezin a daneyan hildiberîne.
Run away quickly.	Zû zû direve.
I turn up the radio loudly, it is too loud for me to make a speech.	Ez radyoyê bi dengekî bilind bilind dikim, pir bi deng e ku ez axaftinek bikim.
By day, sleep, sound and sweetness.	Bi roj, xew, deng û şîrîn.
Then the other three.	Piştre sêyên din.
Or they could have run away.	An jî dikaribûn birevin.
I did not look below.	Min li jêr nenêrî.
There are now a lot of questions to ask here.	Niha gelek pirs hene ku li vir bipirsin.
I know it's not easy.	Ez dizanim ku ew ne hêsan e.
In eight years, he did not create a single job.	Di heşt salan de, wî yek karek neafirand.
That was their third and final discussion.	Ew nîqaşa wan a sêyemîn û dawî bû.
He was very interested in the lives of others.	Ew bi jiyana kesên din re pir eleqedar bû.
It was not a matter of knowledge.	Ne meseleya zanînê bû.
He does not speak business.	Ew bi karsaziyê napeyive.
It was necessary when we took out our first record.	Dema ku me qeyda xwe ya yekem derxist, pêdivî bû.
By the way, you played awesome your last time.	Bi awayê, we dema xweya paşîn bi heybet lîst.
That is very true.	Ew pir rast e.
It went a long way.	Ew pir çû.
I'm in the wrong business.	Ez di karsaziyek xelet de me.
Do not be afraid of difference.	Ji cudabûnê netirsiyan.
You were a real friend.	Tu hevalek rast bûyî.
A week of travel will be hard to say.	Hefteyek rêwîtiyek dê dijwar be ku bêje.
His hands were cold.	Destên wî sar bûn.
I want to show you the map.	Ez dixwazim nexşeyê nîşanî we bidim.
I never know.	Ez qet nizanim.
Put your foot on the ground and hold it tight, and yes it goes.	Bi lingê xwe bidin erdê û hişk bigirin, û erê ew diçe.
I did not even close his eyes.	Min çavên wî jî nexistibû.
At this point, the numbers appear next to the point.	Di vê xalê de, hejmar li kêleka xalê xuya dikin.
Nothing is clear, everything is in the air.	Tiştek ne diyar e, her tişt li hewa ye.
She does not care.	Wê xem nake.
Man this thing is hot.	Mirov ev tişt germ e.
Soon, it would have started again.	Zû zû, dê dîsa dest pê kir.
The car crashed.	Otomobîl daket.
But others see him.	Lê yên din wî dibînin.
Everything else is a letter to us.	Her tiştê din ji me re name ne.
For one, the story had no definite purpose in mind.	Ji bo yekê, çîrok di hişê xwe de ne armancek diyarkirî bû.
He believed before everyone else.	Wî beriya her kesî bawer dikir.
Basically for love.	Esas ji bo evînê.
I know enough.	Ez têra xwe dizanim.
They will be completely filled.	Ew ê bi tevahî tije bibin.
The number indicates this.	Hejmar vê yekê nîşan dide.
Maybe the whole week.	Dibe ku tevahiya hefteya wê.
I feel very happy to be here.	Ez xwe pir bextewar hîs dikim ku li vir im.
Do everything right.	Her tiştî rast bikin.
Throughout our trip we felt very comfortable.	Li seranserê gera xwe me xwe pir rehet hîs kir.
It is important that you share your progress with the team.	Girîng e ku hûn pêşkeftina xwe bi tîmê re parve bikin.
That's not a small number.	Ew ne hejmareke piçûk e.
Patients were analyzed both as a group and by individual stage.	Nexweş hem wekî kom û hem jî ji hêla qonaxa kesane ve hatine analîz kirin.
There are several options for achieving a level of security.	Ji bo peydakirina astek ewlehiyê, çend vebijark hene.
And that's why we're here.	Û ji ber vê yekê em li vir in.
The signal stopped.	Sînyal sekinî.
It will be weird.	Ew ê xerîb be.
It fulfills my responsibility.	Ew berpirsiyariya min diqede.
He did not expect this.	Wî ev hêvî nedikir.
I mean he was in my face to tell me.	Yanî ew di rûyê min de bû ku ji min re bêje.
His father's medical team returned.	Tîma bijîjkî ya bavê wî vegeriya.
Could not get in touch.	Nikarîbû têkeve têkiliyê.
This is me.	Ev ez im.
This is very interesting.	Ev pir balkêş e.
We just want to hear what we want to hear.	Em tenê dixwazin tiştê ku em dixwazin bibihîzin bibihîzin.
Some people think it's safe at a certain level, but others do not.	Hin kes difikirin ku ew di astek diyarkirî de ewle ye, lê yên din na.
There was no place for her.	Cihê wê nemabû.
My friends were killed and my daughter was also taken away.	Hevalên min kuştin û keça min jî birin.
To the best of our knowledge, there are no such reports.	Li gorî zanyariyên me, tu raporên wiha tune ne.
I really want to make a movie right now.	Bi rastî ez dixwazim di dema niha de fîlmek çêbikim.
I will not go through it.	Ez ê derbazî wê nekim.
Responsibility sat well on him.	Berpirsiyarî baş li ser wî rûnişt.
However, they do not come to me.	Lêbelê, ew li min nayên.
He did it because he could.	Wî ew kir ji ber ku wî dikaribû.
You want it to produce, you know it will produce.	Hûn dixwazin ku ew hilberîne, hûn dizanin ku ew ê hilberîne.
We should be really good at doing this.	Divê em bi rastî ji kirina vê yekê baş bin.
Neither cries nor makes another sound.	Ne digirî û ne jî dengekî din derdixe.
Today is school day and work day.	Îro roja dibistanê û roja kar e.
That’s how we won the game.	Bi vî awayî me lîstik qezenc kir.
He lived here day and night.	Li vir şev û roj jiya.
You have to make the best decision for the team.	Divê hûn ji bo tîmê biryara çêtirîn bidin.
I need her heart, just for a moment.	Ez dilê wê hewce dikim, tenê ji bo bîskekê.
Everything you need is there.	Her tiştê ku hûn hewce ne li wir e.
Then it hit me.	Paşê li min xist.
It is not something that came from outside.	Ew ne tiştekî ku ji derve hatiye.
She seemed to have done it a hundred times.	Wê xuya bû ku wê sed carî kiriye.
Their smell is bad.	Bêhna wan nebaş e.
I took him on a country walk.	Min ew bir meşa welat.
Everything is up to you.	Her tişt li ser te.
Then, something funny happened.	Paşê, tiştekî henek qewimî.
There is no way.	Rêgez tune.
I said die.	Min got mir.
Everyone was looking at me.	Her kesî li min dinêrî.
He had a room, but he closed it.	Odeya wî hebû, lê wî ew girtî girt.
I love her more than her looks.	Ez ji wî bêtir bi awirên wê.
A half-empty cup and a half-full cup were both right.	Qedehek nîv vala û qedehek nîv tije her du jî rast bûn.
Not that it will make a difference at this point.	Ne ku ew ê di vê xalê de cûdahiyek çêbike.
Not in front, behind them.	Ne li pêş, li pişt wan.
I gave an example that worked for me.	Min mînakek da ku ji min re xebitî.
Do not shy away from yourself.	Ji xwe dûr nakevin.
I was good to you.	Ez ji te re baş bûm.
It is a different world.	Ew cîhanek cûda ye.
No sex ever again, period.	No cinsîyet qet dîsa, dewra.
It is the best feeling in the world.	Ew hesta herî baş a cîhanê ye.
If so, then we are not fair.	Ger wisa be, wê demê em ne adil in.
Today both are back and better than before.	Îro her du jî vegeriyane û ji berê çêtir in.
Anything and everything was still possible.	Her tişt û her tişt hîn jî gengaz bû.
We want to learn and grow.	Em dixwazin hîn bibin û mezin bibin.
Then the contract failed.	Dûre peyman têk çû.
We needed it at the right price.	Pêdiviya me bi bihayê rast hebû.
But he said the performance was not the only test.	Lê wî got ku performans ne ceribandina tenê bû.
I'm still scared.	Ez hê jî ditirsim.
Nothing has changed in five years.	Di pênc salan de tiştek neguherî.
I accepted and started writing.	Min qebûl kir û dest bi nivîsandinê kir.
Well, it was just dinner and it was in the crowd.	Welê, ew tenê şîv bû û di nav gel de bû.
I have a life of my own and it is more than enough.	Jiyana min bi xwe heye û ew ji têrtir e.
He wants to know that we do not suffer from fire.	Ew dixwaze bizane ku em ji agir zirarê nabînin.
He was a kind of water policeman.	Ew celebek polîsê avê bû.
It was a very beautiful day.	Rojek pir xweş bû.
For most, it may not be.	Ji bo piran, dibe ku ne.
Sorry for that.	Bibore ji bo ku.
Post them on their social media sites.	Wan li ser malperên xwe yên medyaya civakî bişînin.
Yes, this is a political society.	Belê, ev civakek siyasî ye.
It really isn’t perfect but maybe today is the day.	Bi rastî jî ne temam bûye lê dibe ku îro roj be.
I am ready to give up.	Ez amade me ku dev jê berde.
More food was given that evening.	Wê êvarê bêtir xwarin hat dayîn.
I did a lot of work for him here.	Min li vir ji bo wî gelek kar kir.
It is not like a side project that has made itself.	Ew ne wekî projeya alîgir e ku xwe çêkiriye.
Women sometimes do that.	Jin carinan wisa dikin.
That way you learn.	Bi vî awayî hûn fêr dibin.
Therefore, the emotional data are valid in this study.	Ji ber vê yekê, daneyên hestyarî yên di vê lêkolînê de derbasdar in.
He will not even own his car.	Ew ê otomobîla xwe jî negire.
People lost their tools.	Mirov amûrên xwe winda kirin.
Very, very much.	Pir, pir.
The connection is too much.	Têkilî pir zêde ye.
Do not be in that group.	Di wê komê de nebin.
Special silent setting.	Mîhenga bêdeng a taybet.
In the long run.	Di demeke dirêj de.
They do this.	Vê yekê dikin.
This church has a long and rich history.	Ev dêr xwedî dîrokek dirêj û dewlemend e.
He will tell you.	Ew ê ji we re bêje.
Of course it saves more money and staff.	Bê guman ew drav û karmendên zêde digire.
Super speed, super power.	Leza super, hêza super.
I think it's hot.	Ez difikirim ku ew germ e.
His sister, really.	Xwişka wî, bi rastî.
He never realized that he was not important to me.	Wî qet fêm nekir ku ew ji min re ne girîng e.
For a more modern one, go with what is recommended.	Ji bo yek nûjentir, bi ya ku tê pêşniyar kirin biçin.
I will make sure you are well.	Ez ê piştrast bikim ku hûn baş in.
He had called me recently.	Di van demên dawî de wî gazî min kiribû.
I never saw either of them.	Min tu carî wan herduyan jî nedît.
To understand him.	Ji bo ku wî fêm bikin.
He is under a lot of pressure.	Ew di bin zextek mezin de ye.
I was five here.	Ez li vir pênc bûm.
It really wasn’t rocky.	Bi rastî ne kevir bû.
And he believed it.	Û wî jê bawer kir.
Said he nodded.	Got ew nixumandî.
No one expected him to survive.	Kesî hêvî nedikir ku ew sax bimîne.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
It was entirely possible.	Ew bi tevahî gengaz bû.
You tell yourself.	Tu ji xwe re bêje.
Beat the sugar and beat well.	Şekirê lêxin û baş lêxin.
He just loved the game.	Wî tenê ji lîstikê hez dikir.
They are everywhere, it seems they have no sex.	Ew li her derê ne, dixuye ku cinsê wan tune.
In the discussion of what to do.	Di nîqaşê de ku çi bikin.
Something more is happening.	Tiştek zêde diqewime.
He could not help it.	Wî nikaribû alîkariya wê bike.
The most important thing was to fight.	Ya herî girîng ew bû ku şer dikirin.
Still, that’s not just what it shows.	Dîsa jî, ew ne tenê tiştê ku ew nîşan dide ye.
The more you try, the better your results will definitely be.	Her ku hûn bêtir ceribandinê bikin, bê guman dê encamên we çêtir bibin.
I can imagine why.	Ez dikarim xeyal bikim çima.
There are two sets of fixed points.	Du rêzên xalên sabît hene.
Go to your room and catch your breath.	Biçe oda xwe û bêhna xwe bigire.
His biggest problem comes.	Pirsgirêka wî ya herî mezin tê.
There is no need to put a name on it.	Ne hewce ye ku navek li ser were danîn.
There will never be that much travel.	Dê tu carî ew qas seyrûsefer tune be.
The whole scene ended in about a second.	Tevahiya dîmen bi qasî yek saniyeyê qediya.
No company can.	Tu şirket nikare.
It is relatively painless.	Ew nisbeten bê êş e.
I know exactly where you are going.	Ez tam dizanim tu diçî ku derê.
But I look forward to the day when it is completely over.	Lê ez li bendê me ku roja ku ew bi tevahî derbas bibe.
For loss of power.	Ji bo windakirina hêzê.
Before us there was a covered bridge.	Beriya me pireke sergirtî hebû.
But it's a bigger job.	Lê ew karekî mezintir e.
Fear rose behind my throat.	Tirs li pişta qirika min rabû.
With children.	Bi zarokan re.
Maybe he was crying.	Dibe ku ew digiriya.
I do not have one of them.	Min yek ji wan tune.
I want to know which of my men killed him.	Ez dixwazim bizanim kîjan zilamê min ew kuştiye.
They gave me a bed.	Nivînek dan min.
The ones below are doing what they can to make a living.	Yên li jêr ji bo bijîn çi ji destê wan tê dikin.
All authors discussed the results and participated in the writing of the manuscript.	Hemû nivîskaran li ser encaman nîqaş kirin û beşdarî nivîsandina destnivîsê bûn.
It was a delicious meal.	Ew xwarinek xweş bû.
We really need to learn what we can see.	Bi rastî divê em fêr bibin ka em dikarin çi bibînin.
Her hair is long enough and her face is green.	Porê wê têra xwe dirêj û rûyê wê kesk e.
Together, in the end, forever.	Bi hev re, di dawiyê de, her û her.
Nobody broke here and left.	Li vir kes neşikest û neçû.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
If he runs.	Ger ew bezî.
They give me so much more freedom than other children.	Ew ji zarokên din pir zêdetir azadiyê didin min.
They may link to other websites as well.	Dibe ku ew bi malperên din ve jî girêdin.
Two results were studied in different models.	Du encam di modelên cuda de hatin lêkolîn kirin.
They will take care of her.	Ew ê lênêrîna wê bikin.
But we really wanted to get a live sound.	Lê me pir dixwest ku em dengek zindî bistînin.
They are something else.	Ew tiştekî din in.
Military.	Leşkerî.
It just seems very silly.	Ew tenê pir bêaqil xuya dike.
So I asked.	Ji ber vê yekê min pirsî.
Something you need to know.	Tiştek ku divê hûn zanibin.
I asked a few friends but their luck did not increase either.	Min ji çend hevalan pirs kir lê bextê wan jî zêde nebû.
Maybe he just closed his eyes.	Dibe ku wî tenê çavên xwe girtin.
Social situations clearly influence and guide our movement, sometimes for the worst.	Rewşên civakî bi eşkere bandor û rêwerziya tevgera me dike, carinan ji bo ya herî xirab.
I would love the opportunity to win a mixed media group.	Ez ê ji fersendê hez bikim ku koma medyaya tevlihev qezenc bikim.
He will play by himself.	Ew ê bi xwe bilîze.
Brown gives a smile when the figures are produced.	Brown dema ku fîgur têne hilberandin bişirînek dide.
I got sick.	Ez nexweş ketim.
And now there was a gun to her face.	Û niha çekek li ser rûyê wê hebû.
Each player in the group tells their stories in turn.	Her lîstikvanek di komê de bi dorê çîrokên xwe vedibêje.
As soon as we got inside.	Hema ku em ketin hundur.
And the purpose is money.	Û mebest pere ye.
The man lied in the same way.	Mêrik jî bi heman awayî derewan dikir.
Then he goes back and does it.	Paşê vedigere û dike.
You may want to try this set.	Dibe ku hûn bixwazin vê setê biceribînin.
In fact, she has a child.	Bi rastî, zarokek wê heye.
I do not believe we can always remain silent.	Ez bawer nakim ku em her dem bêdeng bimînin.
The importance of number four is interesting.	Girîngiya hejmara çar balkêş e.
In my hands.	Di destên min de.
The note was sharp and clear that he called them to fight.	Têbînî tûj û zelal bû ku wî gazî wan kir ku şer bikin.
That’s when he recognized her.	Wê kengê ew nas kir.
I just want to pass the time.	Ez tenê dixwim ku wext derbas bikim.
And during the war, she used it against me.	Û di dema şer de, wê ew li dijî min bikar anî.
I never understood.	Min qet fêm nekir.
That is a very funny thing.	Tiştê ku pir henek e.
You can do this your way.	Hûn dikarin vê yekê bi awayê xwe bikin.
She says you should let her go.	Ew dibêje divê hûn wê berdin.
My parents and a few of my friends were there to welcome me.	Dê û bavê min û çend hevalên min ji bo pêşwazîkirina min li wir bûn.
I have another one.	Min yekî din heye.
But there will no longer be sex between them.	Lê wê êdî di navbera wan de seks tune be.
Return to full screen.	Vegere ekrana tevahî.
You know, flowers.	Hûn dizanin, kulîlk.
Really very busy.	Bi rastî pir mijûl.
Maybe women talk, maybe men talk.	Dibe ku jin biaxivin, belkî bi mêran re biaxivin.
Thousands of roads.	Bi hezaran rê.
It looked beautiful.	Ew xweşik xuya bû.
You just need to start wisely.	Hûn tenê hewce ne ku bi aqil dest pê bikin.
This song is about her.	Ev stranek li ser wê ye.
You were helpful.	Tu arîkar bûyî.
It was an expression of truth.	Ew îfadeya rastiyê bû.
He would not find any help there.	Ew ê li wir tu alîkariyê nedît.
I wanted it to last forever.	Min dixwest ku ew herheyî bimîne.
She did not believe him until he finally told her.	Wê bawer nekir heta ku wî di dawiyê de ji xwe re got.
I had done something terrible.	Min tiştek tirsnak kiribû.
Check out the link here.	Li vir lînka kontrol bikin.
But the time had come for him to leave.	Lê dema çûyîna wî hatibû.
Talk about measured, measured things.	Li ser tiştên pîvayî, pîvayî peyivîn.
So you were right.	Ewqas te rast got.
Each of them is unique.	Her yek ji wan yekta ye.
From here, you can enter fields for your database table.	Ji vir, hûn ji bo tabloya databasa xwe têkevin zeviyan.
They have complicated their days.	Ew rojên xwe tevlihev kirine.
It was just the thing on the screen other than the black background.	Ew tenê tiştê li ser ekranê ji bilî paşnavê reş bû.
It seemed to go better.	Xuya bû ku çûyîn çêtir bû.
You wanted to be with them.	Te dixwest bi wan re bî.
The product works well.	Hilbera baş baş dixebite.
All meaning is emotional and is set in an emotional context.	Hemî wate hestî ye û di çarçoveyek hestyarî de tê saz kirin.
I find those people very nice, interesting.	Ez wan mirovên pir xweş, balkêş dibînim.
Ask questions, ask if you can come see the parents.	Pirs bipirsin, bipirsin gelo hûn dikarin werin dêûbav bibînin.
Technology is more than that.	Teknolojî ji wan pirtir e.
I really enjoyed elementary school.	Bi rastî ez ji dibistana seretayî pir kêfxweş bûm.
The year started like no other.	Salek mîna yên din dest pê kir.
You will not listen.	Hûn ê guhdarî nekin.
Somehow he managed to stay in his chair.	Bi awayekî wî karî li ser kursiya xwe bisekine.
At first I did not believe in myself.	Di destpêkê de min bi xwe bawer nekir.
That's right, probably because it's new.	Rast e, dibe ku ji ber ku ev nû ye.
He had me.	Wî ez hebû.
A drink may help.	Dibe ku vexwarinek alîkariyê bike.
Not for another week.	Ne ji bo hefteyek din.
He can not control himself.	Ew nikare xwe kontrol bike.
I have to change.	Divê ez biguherim.
He did not listen to his food.	Wî guh neda xwarina xwe.
I tried several times.	Min çend caran hewl da.
I do not smell snow though.	Herçî bêhna berfê nakim.
I reach the final, and then my mind wanders.	Ez digihim fînalê, û paşê hişê min dide.
And my problem is there.	Û pirsgirêka min li wir e.
They did not call.	Wan gazî nekir.
That was another mistake on my part.	Ew ji aliyê min ve xeletiyek din bû.
Here, anyone can make themselves your master.	Li vir, her kesê ku bixwaze dikare xwe bike mîrê we.
These are just my top five, so there are still more to come.	Ev tenê pêncên min ên pêşîn in, ji ber vê yekê hê bêtir hene ku werin.
And then it came to my face.	Û paşê ew hat rûyê min.
I did not go to the police.	Ez neçûm polîs.
But I do not.	Lê belê ez nakim.
It does not say.	Nabêje.
I have to represent them.	Divê ez wan temsîl bikim.
He was very kind to me.	Ew ji min re pir dilovan bû.
I’m not really sure what he’s waiting for.	Ez bi rastî ne bawer im ku ew li benda çi ye.
Those who change us are others.	Yên ku me diguherînin kesên din in.
It was different.	Ew cûda bû.
Maybe even better.	Belkî jî çêtir be.
With the maximum number of parameters.	Bi hejmara herî zêde ya parametreyan.
Furthermore, the audience has no right to their freedom.	Wekî din, mafê temaşevanan ê azadiya xwe tune.
He closed his eyes and put the memories aside.	Çavên xwe girt û bîranînan li aliyekê da.
She is sick.	Nexweş e.
We have no control, we have no treatment plan.	Kontrola me tune, bernameya me ya dermankirinê tune.
It really took a lot of pain and suffering to bring this song to us.	Wê rastî êş û azarê hat ku vê stranê ji me re bîne.
Be sure to set a good example.	Bawer bikin ku hûn mînakek baş bidin.
He was convinced he had not listened to this.	Ew bawer bû ku ew guh neda vê yekê.
Obviously the rest of the world loves it.	Eşkere ye ku cîhana mayî jê hez dike.
He can be a very tough man.	Ew dikare mirovek pir dijwar be.
She was not so sure of herself.	Ew qas ji xwe ne ewle bû.
I play more music.	Ez bêtir muzîkê dixim.
I want you to come home immediately.	Ez dixwazim ku hûn tavilê werin ser malê.
It is not possible to do other things.	Ne mimkûn e ku meriv tiştên din bike.
It does not matter who they are or where they are.	Kî ne û li ku ne ferq nake.
A hundred years would not have passed.	Dê sed sal derbas nebûya.
However, the service requires a valid email address.	Lêbelê, karûbar navnîşek e-nameyek derbasdar hewce dike.
Both will be explained later.	Her du jî dê paşê bêne ravekirin.
It was never worth it.	Qet qîmeta wê tune bû.
It takes a lot of training to do the perfect job.	Ew gelek perwerdehiyê hewce dike ku karek bêkêmasî bike.
I have no money to pay for help either.	Pereyê min tune ku ez ji bo alîkariyê jî bidim.
We have no health service.	Tu xizmeta me ya tenduristiyê tune.
He did not know himself.	Bi serê xwe nizanibû.
This does not happen.	Ev nabe.
You just have to watch.	Divê hûn tenê lê temaşe bikin.
Still, it was better than level one.	Dîsa jî, ew ji asta yek çêtir bû.
There was a closed door at the end of it.	Di dawiya wê de deriyekî girtî hebû.
I'll just give it a pass.	Ez ê tenê pasekê bidim wê.
No need to kill them.	Ne hewce ye ku wan bikujin.
The ground attack was not planned.	Êrîşa bejayî nehat plankirin.
I rarely play games.	Ez kêm caran lîstikan dilîzim.
But none of us want to be friends with her again.	Lê tu yek ji me jî naxwaze dîsa bi wê re bibe heval.
The hole appeared to be slightly smaller.	Xuya bû ku qul hinekî piçûk bû.
I know where her mother is.	Ez dizanim diya wê li ku ye.
Three, make a plan to move from the present to the future.	Sê, plansaziyek çêbikin ku ji niha ve berbi pêşerojê ve biçin.
Dry water, maybe.	Ava hişk, dibe.
There were no weapons next to them.	Li kêleka wan çek tunebûn.
Something inside me.	Tiştek di hundurê min de.
Fresh eyebrows.	Çêçek çavên teze.
I began to see how these things would come together.	Min dest pê kir ku bibînim ka ev tişt dê çawa bigihîje hev.
We need someone to put the gun inside.	Ji me re kesek hewce ye ku çekan têxe hundur.
Now they have to change their previous ideas, training plans.	Niha divê ew fikrên xwe yên berê, planên perwerdehiyê biguherînin.
Whatever its name may be, it's hard.	Navê wê çi dibe bila bibe, zehmet e.
Why not do it again ?.	Çima dîsa wisa nakin?.
But today is not easy.	Lê îro ne hêsan e.
This causes women to be more than men.	Ev dibe sedem ku jin ji mêran zêdetir bin.
I will see you soon.	Ez ê te zû bibînim.
Well, money is not everything.	Welê, pere ne her tişt e.
Let yourself feel that you are living with purpose.	Bila xwe hîs bikin ku xwe bi armancê dijîn.
This worked very well for me.	Ev ji bo min pir xebitî.
I think it was.	Ez difikirim ku ew bû.
His eyes are full of tears.	Çavên wî tijî hêstir in.
I saw this a lot.	Min ev pir dît.
There is too much food in life.	Di jiyanê de ji xwarinê pir zêde heye.
Many people have children.	Gelek kes xwedî zarok in.
She did the same.	Wê her weha kir.
You should never need to provide bank account details.	Divê tu carî hewce nebe ku hûrguliyên hesabê bankê peyda bikin.
Other members of the government were not so sure.	Endamên din ên hikûmetê ne ew qas piştrast bûn.
Put these aside.	Vana bidin aliyekî.
Overall, the students reported that using mobile devices was a positive experience.	Bi tevayî, xwendekaran ragihandin ku karanîna cîhazên mobîl ezmûnek erênî bû.
This will allow the user to really know what the problem is.	Ev ê dihêle bikarhêner bi rastî bizanibe ku pirsgirêk çi ye.
I do not believe anyone can help.	Ez bawer nakim ku kes alîkariyê neke.
And he was a good friend.	Û ew hevalek baş bû.
That the benefit of the real world to me is zero.	Ku fêdeya cîhana rastîn ji min re sifir e.
But the night was harder.	Lê şev dijwartir bû.
It will be bad.	Ew ê xirab be.
He still wanted it so much, so much, in spite of everything.	Wî dîsa jî ew qas, pir, tevî her tiştî dixwest.
This is between me and you.	Ev di navbera min û te de ye.
The fourth was empty.	Ya çaran vala bû.
I could feel myself changing color.	Min dikaribû xwe bi reng guhertina xwe hîs bikim.
He decided to return it.	Wî biryar da ku ew vegere.
No wonder he was angry at me.	Ne ecêb e ku ew li min hêrs bû.
Then, a day later, my wife came back from work.	Dûv re, piştî rojekê, jina min ji kar vegeriya.
Then we use that data to challenge some ideas.	Dûv re em wan daneyan bikar tînin da ku hin ramana dijwar bikin.
Or for that matter.	An jî ji bo vê mijarê.
It was a scene.	Dîmenek bû.
He reads it.	Ew wê dixwîne.
Sales have been very low.	Firotan pir kêm bûye.
As a result, it also shows above average.	Wekî encamek, ew li jorê navîn jî nîşan dide.
Everything was different, though.	Her tişt cuda bû, tevî wê.
We now return to the main findings of the present study.	Em niha li ser encamên sereke yên lêkolîna heyî vedigerin.
This is my father.	Ev bavê min e.
They speak through us.	Ew bi rêya me diaxivin.
But it will take time and effort.	Lê ew ê ked û dem bigire.
He often goes to the line.	Ew gelek caran diçe rêzê.
It does not matter when love comes.	Dema ku evîn tê de ne girîng e.
tell him.	jê re bêje.
Come back, please.	Vegere, ji kerema xwe.
We can go inside, things can get out.	Em dikarin herin hundur, tişt dikarin derkevin holê.
These are difficult situations.	Ev rewşên dijwar in.
This section will not go into detail.	Ev beş dê bi hûrgulî neçe.
I have never done so.	Min tu carî ewqas kirî.
But think for a minute.	Lê ji bo deqeyekê bifikire.
It is not such a big shock.	Ew ne şokeke wisa mezin e.
You asked me.	Te ji min xwest.
In our defense, between us, we got married six times.	Di parastina me de, di navbera me de, em şeş caran zewicîn.
I came up with the story.	Ez bi çîrokê hatim.
May be in groups.	Dibe ku di koman de be.
Seriously avoid it.	Bi giranî ji wê yekê dûr bikevin.
But you know.	Lê hûn dizanin.
Think about luck.	Li ser bextê difikirin.
After the boy ran inside, he stayed outside.	Piştî ku kur bazdan hundir, ew li derve ma.
It just has no taste.	Tenê tama wê tune.
Pass the thick end in front of the thin end.	Dawiya stûr li ber dawiya tenik derbas bikin.
You know why you are like that.	Tu dizanî çima tu wisa yî.
She was very happy to have you as a parent.	Ew pir bextewar bû ku hûn wek dêûbavên xwe hene.
To me, it's about the nature of love.	Bi ya min, ew li ser xwezaya evînê ye.
Reading design, literature review, data collection and manuscript analysis and writing.	Sêwirana xwendinê, vekolîna wêjeyê, berhevkirina daneyan û analîzkirin û nivîsandina destnivîsê.
Maybe they go inside and go straight back out.	Dibe ku ew dikevin hundur û rasterast vedigerin derve.
You look at them.	Tu li wan binêre.
Then there was the bear.	Paşê hirçek hebû.
Talk and walk.	Dipeyivin û diçin.
They take the middle way.	Ew rêyek navîn digirin.
Maybe you have seen this.	Belkî we ev dîtine.
Only limited opportunity.	Tenê derfeta kêm.
A voice told them to come inside.	Dengek ji wan re got ku werin hundur.
It might be better if you heard this from them.	Dibe ku çêtirîn be ku we ev ji wan bihîstibe.
They do not know there is a little more.	Ew nizanin piçekî din jî heye.
The crowd was ready for the action.	Gel ji bo çalakiyê amade bû.
Wait and start and stop again.	Bisekine û dest pê bike û dîsa raweste.
It is easy to forget to show the final answer.	Hêsan e ku meriv ji bîr bike ku bersiva dawî nîşan bide.
Just a few more steps.	Tenê çend gavên din.
Existing work should move towards it.	Divê xebatên heyî ber bi wê ve biçe.
It seemed very simple but hell, it was not.	Ew pir hêsan xuya bû lê dojeh, ne wusa bû.
That was just a problem.	Ew tenê pirsgirêkek bû.
You can increase its size, but its size is still correct.	Hûn dikarin mezinahiya wê zêde bikin, lê mezinahiya wê hîn jî rast be.
The books did nothing.	Pirtûkan tiştek nekir.
Maybe he wouldn’t have made it inside.	Belkî ew ê di hundurê xwe de çênekira.
There you will have the opportunity to warm up.	Li wir hûn ê îmkana germbûnê hebin.
The time is clear.	Dem diyar e.
My heart pounded as our eyes met.	Gava çavên me li hev ketin, dilê min bi lez lêdixist.
This is done in this section.	Ev di vê beşê de pêk tê.
I knew you had to work as a rule with some speed.	Min zanibû ku divê hûn wekî qaîdeyek bi rengek zû zû bixebitin.
I really did not mean that it was the last part.	Bi rastî mebesta min ne ew beşa dawî bû.
It was my first, and it was a gift.	Ew yekem min bû, û ew diyariyek bû.
Not that you believe this story.	Ne ku hûn vê çîrokê bawer bikin.
She saw him, and asked me what was going on.	Wê ew dîtibû, û ji min pirsî ka çi diqewime.
To their credit, my parents did not bother me.	Bi rûmeta wan, dê û bavê min zehmetî nedan min.
He can not protect me, and he will not.	Ew nikare min biparêze, û ew ê nebe.
But it was not so.	Lê ne bi vî rengî bû.
The score does not really change.	Pûan bi rastî nayê guhertin.
This takes the cost of capturing things to a deeper level.	Ev bihayê girtina tiştan ber bi astek kûrtir e.
There was no sense in lying.	Tu wateya derewan tune bû.
Therefore, this family finds them who may never own it.	Ji ber vê yekê, ev malbat ji wan re peyda dike ku dibe ku qet nebe xwediyê xwe.
However it is stupid.	Lêbelê ew ehmeq e.
They can be written in the form.	Ew dikarin di formê de bêne nivîsandin.
Buy computer tools quickly and learn how to use it.	Amûrên komputerê zû bikirin û fêrî karanîna wê bibin.
I understand where many of you come from.	Ez fêm dikim ku gelek ji we ji ku têne.
Always, I was waiting there.	Her dem, ez li wir li bendê bûm.
They will not be paid until we make a decision.	Heta ku em biryarekê nedin, heqê wan nayê dayîn.
It will only take a few minutes.	Ew ê tenê çend deqeyan bigire.
But never let that take the last word.	Lê tu carî nehêlin ku ew gotina dawî bigire.
Every bone within this area was counted as new bone.	Her hestî di hundurê vê herêmê de wekî hestiyê nû dihat hesibandin.
I wondered why it was so hard for me.	Ez şaş bûm ka çima ji min re ew qas dijwar bû.
He could not say yes and did not want to say no.	Nikaribû bigota erê û nedixwest bêje na.
We no longer need you.	Niha êdî hewcedariya me bi we nemaye.
However it did not come out in place.	Lêbelê ew di cih de derneket.
I will succeed.	Ez ê bi ser bixim.
He had lost two hundred men.	Wî du sed mêr winda kiribû.
But they have to.	Lê ew mecbûr in.
They care about our people, they care about us.	Ew ji bo gelê me dixebitin, pir girîngiyê didin me.
Think far and wide.	Dûr û dirêj bifikire.
The total workforce over the years is no bigger than that.	Tevahiya hêza xebatê ya bi salan ji wê mezintir nîne.
Join his crowd center.	Tevlî navenda wî ya girseyî bibin.
Bad planning by me.	Plansaziya xerab ji aliyê min ve.
She closed her eyes and felt that she had filled the space around her.	Wê çavên xwe girtin û hest kir ku ew cîhê dora xwe tije kir.
I am not annoyed by most of the things he wants to do.	Ez ji piraniya tiştên ku ew dixwaze bike aciz nabim.
It was his city.	Bajarê wî bû.
I do not know how to get started.	Nizanim ka meriv wê çawa dest pê bike.
Put your fingers under their ears.	Tiliyên xwe xistin bin guhên wan.
A good car with clean lines.	Otomobîleke baş a bi xetên paqij.
I open the mouth of the glass.	Ez devê camê vedikim.
He was so determined to defeat cancer.	Ew qas bi biryar bû ku kanserê têk bibe.
Things were simple with a few words.	Tiştên hêsan bi çend peyvan bûn.
He comes out in possession of his people.	Ew li gelê xwe xwedî derdikeve.
He wanted to have something to say when he saw it.	Wî dixwest ku gava ku ew dît ku tiştek bêje hebe.
She stopped as much as she could.	Bi qasî ku ji destê wê hat rawestiya.
And the answers were these.	Û bersiv ev bûn.
His speech was sad.	Axaftina wî xemgîn bû.
I see my last pictures and have to look away.	Ez wêneyên xwe yên dawîn dibînim û neçar im ku dûr bibînim.
Its logic was unreasonable and not clear.	Mantiqê wê ne maqûl bû û ne zelal difikirî.
Be confident.	Ji xwe bawer bin.
He kept other things away from the plant.	Ew tiştên din ji nebatê dûr dixist.
I once shared that view.	Min carekê ew nêrîn parve kir.
Do not get out in the cold.	Di sermayê de dernekevin.
Your eye of beauty, appears in the pieces you create.	Çavê we yê bedewiyê, di perçeyên ku hûn diafirînin de xuya dike.
You say you did not want this to happen.	Tu dibêjî qey te nexwest ev yek bibe.
I think he is old.	Ez difikirim ku ew pîr e.
Arrested.	Tê girtin.
Hotel and its address.	Otel û navnîşana wê.
You can buy wine here.	Hûn dikarin li vir şerab bikirin.
This time, continue straight, one block another.	Vê carê, rasterast berdewam bikin, yek blokek din.
Its stone was wide, but the crowd could no longer attack.	Kevirê wê fireh bû, lê girse êdî karîbû êrîş bike.
There were several other policemen between her and the train.	Di navbera wê û trênê de gelek polîsên din hebûn.
Most people are not aware of this simple fact.	Pir kes ji vê rastiya hêsan nizanin.
Now you see adults doing those jobs.	Naha hûn mezinan dibînin ku wan karan dixebitin.
It is not natural.	Ew ne xwezayî ye.
You should have found me.	Divê te ez peyde kiriba.
I can become a teacher.	Ez dikarim bibim mamoste.
It was a good season for me.	Ji bo min serdemek baş bû.
It does not look like you remember.	Wekî ku tê bîra te xuya nake.
The beaten people are here.	Kesên lêdan li vir in.
The last few minutes were nothing more than a game of waiting.	Çend deqîqeyên borî ji bilî lîstikek li bendê ne tiştek din bû.
Thinking about you.	Li we difikirîn.
When it came to me I was scared to death.	Dema hat ba min ji mirinê tirsiya.
Things changed after a few months.	Piştî çend mehan tişt guherî.
We want to help you.	Em dixwazin alîkariya we bikin.
No, they do not really know each other, but they know each other.	Na, ew bi rastî hev nas nakin, lê ew hevûdu nas dikin.
You mentioned a feature, a good story.	Te behsa taybetmendiyek, çîrokek baş kir.
It flows fast.	Bi lez diherike.
I tried to read some.	Min hewl da ku hin bixwînin.
Although they used harsh and soft speech, nothing worked.	Her çend wan axaftina hişk û axaftina nerm bikar anîn jî, tiştek bi ser neket.
When he heard me, he looked up.	Gava wî min bihîst, li jor nihêrî.
We are three of them.	Em sê ji wan in.
The command number is even up.	Hejmara fermanê jî heta ye.
Usually nice.	Bi gelemperî xweş.
It will show them what it is made of.	Ew ê nîşanî wan bide ku ew ji çi hatî çêkirin.
I look forward to working with you.	Ez li bendê me ku bi we re bixebitim.
I will take the child to the hospital myself.	Ezê bi xwe zarok bibirim nexweşxaneyê.
Maybe my presence was there, maybe they were real stars.	Dibe ku hebûna min li wir bû, dibe ku ew stêrk rast bûn.
Youth education is well provided.	Perwerdehiya ciwanan baş tê dayîn.
It was a competition.	Ew pêşbaziyek bû.
We’ve seen some, but it’s hard.	Me hin dîtin, lê ew dijwar e.
The police had arrived.	Polîs hatibûn.
This or that.	Ev an tiştek e.
Take the measurements.	Pîvanan bigirin.
There were three people in front of me.	Li hemberî min sê kes hebûn.
I could not call yet.	Min heta niha nedikarî telefon bikim.
My heart pounded hard on me.	Dilê min pir zor li min kir.
And that too was never clear.	Û ev jî qet ne diyar bû.
Second, it is much faster.	Ya duyemîn, ew pir zûtir e.
Yes, for us.	Erê, ji bo me.
She thought the door was small and everything was really nice.	Wê difikirî ku deriyê piçûk û her tişt bi rastî xweş bû.
There was nothing in front of the man.	Li ber mêrik tiştek tune bû.
Going to be.	Wê bibe.
But more left behind, so he stayed on the ground.	Lê bêtir li pey xwe hişt, ji ber vê yekê ew li erdê ma.
Higher than both of them would kill her instantly.	Ji her duyan bilindtir wê di cih de wê bikuşta.
But people are accustomed to it.	Lê mirov jê re adetî.
I'm going there.	Ez diçim wir.
When this happened, the business now has a lead.	Dema ku ev pêk hat, karsazî nuha pêşengiyek heye.
We called for help but received no response.	Me banga alîkariyê kir lê tu bersiv nedan.
They were underground.	Ew di bin erdê de bûn.
Life can return to normal.	Jiyan dikare vegere rewşa normal.
Because of the look.	Ji ber çavan.
They just see the kind of men who knew them.	Ew tenê celebê zilamên ku wan nas dikirin, hûn dibînin.
This has affected his relationships with his family.	Vê yekê bandor li têkiliyên wî yên bi malbata wî re kiriye.
They do not want you to know anything about them.	Ew hez nakin ku hûn li ser wan tiştek bizanibin.
We both lost.	Me herduyan jî winda kir.
His silence was the final message.	Bêdengiya wî peyama dawî bû.
It was so much better than the worry of just being there.	Ew ji xema ku tenê li wir bû pir çêtir bû.
And discuss.	Û gengeşî bike.
Vehicle prices are subject to change without notice.	Bihayên wesayîtan bêyî agahdarî têne guhertin.
The situation is changing.	Rewş diguhere.
The cause was heart failure.	Sedem têkçûna dil bû.
It is free and easy to use.	Ew belaş û karanîna wê hêsan e.
Some of their products are beautiful.	Hin hilberên wan ên xweşik hene.
It takes a long time to make these decisions.	Ji bo girtina van biryaran demek dirêj lazim e.
Admiration happens with wonderful people.	Heyran bi mirovên hêja re çêdibe.
Like teenagers my age is not one in itself.	Mîna xortên temenê min bi xwe ne yek in.
If they did not like his son, they could leave.	Ger ji kurê wî hez nedikirin, dikaribûn biterikînin.
The whole stand is too small for our purpose.	Tevahiya stand ji bo mebesta me pir piçûk e.
The truth is never to kill.	Ya rast qet nekujin e.
A second decision was made on the identity of the vehicle.	Biryara duyemîn li ser nasnameya wesayîtê hat dayîn.
But he used me until he no longer wanted to use me.	Lê wî ez bi kar anîm heta ku êdî nexwest min bi kar bîne.
He had to just say it.	Diviyabû ku ew tenê bigota.
Bake until half reduced, remove from heat and set aside.	Heta ku nîvî kêm bibe bikelînin, ji agir derxin û bidin aliyekî.
Or you can relax at home.	An jî hûn dikarin li malê rihet bibin.
However, it is something you have to create yourself.	Lêbelê, ew tiştek e ku hûn neçar in ku xwe biafirînin.
Some of us would go inside as a group.	Hin ji me dê wekî kom biçûya hundur.
The rate drops.	Rêje dadikeve.
Both of you.	Hûn herdu.
The type of driver listed above is specified by each state.	Cûreya ajokarê ku li jor hatî destnîşan kirin ku ji hêla her dewletê ve têne destnîşan kirin.
He has been here a long time.	Ew demeke dirêj li vir bû.
An kevirek.	An kevirek.
If you want other items faster, please give two different orders.	Heke hûn tiştên xweyên din zûtir dixwazin, ji kerema xwe du fermanên cihêreng bidin.
Let him miss, let the birds run away.	Bila bêriya wî bike, bila çûk birevin.
There was enough time to go.	Ji bo çûyînê wext bes hebû.
I believe he is a good friend.	Ez bawer im hevalekî baş e.
They do not give instructions on how to choose the elements.	Ew talîmatan nadin ka meriv çawa hêmanan hildibijêre.
Participants and their parents were informed about the details of the study.	Beşdar û dêûbavên wan li ser hûrguliyên lêkolînê hatin agahdar kirin.
I was very tired, but it was worth it.	Ez pir westiyayî bûm, lê hêja bû.
We were buying flowers and planting.	Em kulîlkan dikirin û diçînin.
The house was clean and comfortable.	Xanî paqij û rehet bû.
But actions like this put them into free entry.	Lê çalakiyên bi vî rengî ew xistine nava ketina azad.
It was a long time.	Demek dirêj bû.
I went back to work.	Ez vegeriyam ser kar.
One was next to her and she was dead in the back.	Yek li kêleka wê û ew li piştê mirî bû.
T they need them, a personal blog post about the release.	T ji wan re hewce ne, posta bloga kesane ya di derbarê berdanê de.
Then she took his arm.	Paşê wê milê wî girt.
The project is ready and working.	Proje amade ye û dixebite.
One must know.	Divê kesek bizane.
He is a good man.	Ew mirovek baş e.
Too much added.	Pir zêde kirin.
Some children did not understand what the evening was like.	Hin zarok hebûn ku êvarê çi bû, fêm nedikirin.
And you won.	Û hûn bi ser ketin.
Even if there is ice on her head.	Li serê wê qeşa hebe jî.
Photos to come soon.	Wêne di demek nêzîk de werin.
The day was approaching when he was forced to answer these questions.	Roj nêzîk bû ku ew neçar bû ku bersiva van pirsan bide.
But the closer we got, the more scared she became.	Lê her ku em nêzîk dibûn, ew bêtir wê ditirsand.
Everyone in the office was very friendly and helpful.	Her kesê li nivîsgehê pir heval û alîkar bû.
It's very good.	Di wê de pir baş e.
It’s hard to be around you.	Zehmet e ku li dora we bin.
We just ran, ran, ran.	Em tenê bazdan, bazdan, bazdan.
You will love this phone case when you get it.	Gava ku hûn wê bistînin hûn ê ji vê doza têlefonê hez bikin.
Previously identified complexity factors were checked in the analysis.	Faktorên tevliheviyê yên berê hatine nas kirin di analîzê de hatin kontrol kirin.
His little daughter, he would come home and tell his mother everything.	Keça wî ya piçûk, ew ê hat malê û her tişt ji diya xwe re got.
He wants to help them.	Ew dixwaze alîkariya wan bike.
I try to do the impossible.	Ez hewl didim ku nemmkun mimkun bikim.
Some had heard the news.	Hinekan xeber bihîstibû.
Lots more money.	Gelek dravê bêtir.
State power and the rule of law were abolished.	Desthilatdariya dewletê û dewleta hiqûqê ji holê rabû.
There was really nothing to do with him.	Bi rastî jî tiştekî ku ji wî re bikin tune bû.
Your life has been very safe.	Jiyana we pir ewle bûye.
One of them is not a problem.	Yek ji wan ne pirsgirêk e.
Every move is easy to learn.	Her tevger fêrbûna hêsan e.
Looks like we did it wrong.	Wusa dixuye ku me ew xelet kiriye.
Well, the answer is very simple.	Welê, bersiv pir hêsan e.
I hope it will not last too long.	Ez hêvî dikim ku ew ê pir dirêj neke.
I heard traffic beyond the trees.	Min ji daran wêdetir trafîkê bihîst.
It was.	Ev bû.
Or wait until tomorrow.	An jî heta sibê bisekine.
They were very big.	Ew pir mezin bûn.
This should not be a problem.	Divê ev nebe pirsgirêk.
However, something remains.	Lêbelê, tiştek maye.
However, there is no evidence of a research database.	Lêbelê, delîlek databasa lêkolîna lêkolînê tune.
Like you, he looks angry.	Mîna we, ew bi hêrs xuya dike.
A different study has achieved slightly different results.	Lêkolînek cuda encamên hinekî cuda bi dest xistiye.
Soldiers fired from a building.	Leşker ji avahiyek gulebaran kirin.
Now he had to stay on the car.	Niha ew neçar ma ku li ser otomobîlê bimîne.
Many women left.	Gelek jin çûn.
And damage.	Û zirarê.
Searching for her was like searching for something that was not there.	Lêgerîna wê mîna lêgerîna tiştekî ku tune bû bû.
Better for success.	Ji bo serkeftinê çêtirîn.
I still remember that first morning.	Ez hîn jî wê sibeha yekem bi bîr tînim.
No more.	Êdî nabe.
The audience could do or think whatever they wanted.	Temaşevan dikaribûn her tiştê ku dixwestin bikin an bifikirin.
If you have any problems, go to me.	Ger pirsgirêkên we hebin, hûn biçin cem min.
I lived as if I loved him, but as if I did not.	Min mîna ku min jê hez kir, lê mîna ku ez nebe jiyam.
He looked at her too.	Wî jî lê nêrî.
Not a moment of rest.	Ne kêliyek bêhnvedanê.
Then he left.	Paşê ew çû.
There will be a better time.	Dê demek çêtir hebe.
You better come to our side.	Baştir e ku hûn werin aliyê me.
And try not to laugh.	Û hewl bidin ku nekenin.
This time it was not bad.	Vê carê ne xerab bû.
In the bigger picture they may be part of something smaller.	Di wêneya mezintir de dibe ku ew bibin beşek tiştek piçûk.
We can even say that you no longer drive a car.	Heta em dikarin bibêjin ku hûn êdî erebeyê jî naajotin.
This list was published the next day.	Ev lîste roja din hat weşandin.
This is a topic we are secretly dealing with.	Ev mijarek e ku em bi rengekî nepenî li ser bin.
You better get started thinking.	Hûn çêtir e ku hûn dest bi ramanê bikin.
Everyone also wants to make their child happy.	Hemû jî dixwazin zaroka xwe şa bikin.
Especially the bottom two in the center.	Bi taybetî du jêrîn di navendê de.
Going to parties together.	Bi hev re diçin partiyan.
You said you could not break our marriage.	Te digot qey tu nikarî zewaca me bişkînî.
It doesn't work.	Ev naxebite.
That would be the signal.	Ew dê bibe sînyala.
No one really could help me.	Kesek bi rastî nekariye alîkariya min bike.
Because he can not warm his feet.	Ji ber ku ew nikare lingên xwe germ bike.
It's the best way to sell books, especially today.	Ji bo firotina pirtûkan, bi taybetî îro, baştirîn rê ye.
I have seen a lot of shit.	Min gelek şêt dîtine.
And this obviously can be in our best interest.	Û ev eşkere dikare di berjewendiya me de be.
If you prolong it too long, people will not stop here.	Ger hûn demek dirêj dirêj bikin, mirov ê li vir nesekinin.
Please do not share your information with anyone.	Ji kerema xwe agahdariya xwe bi kesî re parve nekin.
I guess his plan fit together.	Bi texmîna min plana wî li hev dihat.
I am very sad about this.	Ez ji ber vê yekê pir xemgîn im.
Food and culture.	Xwarin û çand.
He left those thoughts to himself.	Wî ew raman ji xwe re hişt.
You need so much.	Hûn pir hewce ne.
His hair is black and his eyes are blue.	Porê wî yê reş û çavên wî şîn e.
However this is not interesting to you.	Lêbelê ev ji we re ne balkêş e.
Something like that.	Tiştek bi vî rengî.
This will be useful in the future.	Ev di pêşerojê de kêrhatî ye.
Such a claim is not supported by evidence.	Îdîayeke wiha bi delîlan nayê piştgirîkirin.
We could also go to the same church.	Me jî dikaribû herin heman dêrê.
Feel free to visit our blog for more information.	Ji bo bêtir agahdarî ji bloga me re belaş hîs bikin.
At least in the sense that it is only discussed.	Bi kêmanî di wateya ku tenê nîqaş kirin.
Maybe not for long.	Dibe ku ne ji bo demeke dirêj.
And more power to them.	Û bêtir hêz ji wan re.
There are people who will make the comparison.	Kesên ku dê hevberdanê bikin hene.
Now is a good time to start work.	Niha dema destpêkirina karê baş e.
And then does something stupid that should not be important.	Û paşê tiştek ehmeqî ku divê ne girîng be dike.
You never need to work with her like any other.	Hûn qet hewce ne ku bi wê re wekî din bixebitin.
I stand by my story.	Ez li ser çîroka xwe radiwestim.
My father stood there, looked at me, no longer talking.	Bavê min li wir rawesta, li min temaşe kir, nema diaxivî.
I'm burnt.	Ez şewitîm.
Tell them that their professional career has started from day one.	Ji wan re bêjin ku ji roja yekem ve kariyera wan a pîşeyî dest pê kiriye.
Product quality parameters were taken as response variables.	Parametreyên kalîteyê yên hilberan wekî guhêrbarên bersivê hatin girtin.
But this means that the rich cannot live without the poor.	Lê ev tê wê wateyê ku dewlemend bêyî xizan nikarin bijîn.
There is nothing to eat.	Tiştekî xwarinê tune.
It only breathes, does not move or speak.	Tenê nefes dikişîne, ne livîne û ne jî diaxive.
This argument has conclusive proof.	Ev arguman xwedan îspatek rûkal e.
They often take defensive defenses for the next game.	Ew pir caran ji bo lîstika paşîn bergiriya parastinê digirin.
Beautiful red hair.	Porê sor xweş.
No one came to see what was happening.	Kes nehat ku bibîne ka çi diqewime.
Because, one, we have nothing.	Ji ber ku, yek, tiştek me tune.
Your guess is just as good as mine.	Texmîna te jî wek ya min baş e.
He can help here.	Ew dikare li vir alîkariyê bike.
We know each other well.	Em hevdu baş nas dikin.
Many of us love this way.	Gelek ji me bi vî awayî hez dikin.
You may not.	Dibe ku hûn nekin.
So beautiful and varied.	Bi vî rengî bedewî û cûrbecûr.
Yes, but no one is in the office at that time.	Belê, lê tu kes wê demê li ofîsê nîne.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ji wî bipirsin ka wateya wî çi ye.
If you have to fight your way around it then so be it.	Ger pêdivî ye ku hûn riya xwe li seranserê şer bikin wê hingê wusa be.
She had left him no note, no explanation.	Wê ji wî re notek, ravekirinek jî nehiştibû.
I could clearly see where the book was going.	Min eşkere dît ku pirtûk diçe ku derê.
It all sounded like good news.	Hemî ev mîna nûçeyek baş xuya dikir.
The couple has three children.	Sê zarokên hevjînê hene.
However, so far, this has never happened.	Lêbelê, heya nuha, ev yek carî nebûye.
I was very cold.	Ez pir sar bûm.
Over and over and over.	Li ser û li ser û li ser.
Family friend, by definition.	Hevalê malbatê, bi wateyekê.
He was tall, but no bigger than his apartment.	Ew bilind bû, lê ji daîreya wî ne mezintir bû.
Let me give you another, not a little interesting.	Ez yekî din bidim, ne hindik balkêş.
This evidence is in front of people’s eyes.	Ev delîl li ber çavên mirov e.
When his eyes finally opened again, they were a bright yellow.	Dema ku çavên wî di dawiyê de dîsa vebûn, ew bûn zeriyek geş.
Because we know they are black, we are not annoyed by their content.	Ji ber ku em dizanin ku ew reş in, em ji naveroka wan aciz nabin.
We learn to enjoy traveling.	Em fêrî kêfa rêwîtiyê dibin.
The other is experience.	Ya din ezmûn e.
There is a much more plausible explanation.	Ravekirinek pir maqûltir heye.
There is often a war going on.	Li wir pir caran şer diqewime.
Do not let them succeed.	Nahêlin ew bi ser bikevin.
This is just a mistake.	Ev tenê xelet e.
The base station can then measure everything else there is.	Dûv re îstasyona bingehîn dikare her tiştê din li wir hebe bipîve.
People are afraid to ask for help.	Mirov ditirsin ku alîkariyê bixwazin.
As a result, the impact area will be reduced.	Wekî encamek, qada bandor dê kêm bibe.
I had to get out of here immediately.	Diviya bû ez tavilê ji vir derkevim.
He was looking forward to finishing it by the end of the month.	Wî li bendê bû ku wê di dawiya mehê de biqedîne.
The two big issues are cost and are easy to look at.	Du pirsgirêkên mezin lêçûn in û li ber çavan hêsan in.
I know where everyone lives.	Ez dizanim ku her kes li ku dijî.
That was the last one.	Ew ya paşîn bû.
You can mix one of the colors with the other.	Hûn dikarin yek ji rengan bi ya din re li hundur bikin.
Then he started talking about design.	Paşê wî dest bi axaftinê li ser sêwiranê kir.
So if you ever want to call them that, go ahead.	Ji ber vê yekê heke hûn carî bixwazin wan bangan bikin, pêşde biçin.
And he himself had an idea or two.	Û ji xwe fikrek an du fikrên wî hebûn.
I believe in my life every hour.	Ez her saet bi jiyana xwe bawer dikim.
Eventually, each of those users will pass.	Di dawiyê de, her yek ji wan bikarhêneran dê derbas bibin.
If you wish you are very welcome to stay.	Ger hûn bixwazin hûn pir bi xêr hatine ku hûn bimînin.
Well, that's not the case anymore.	Belê, êdî wisa nabe.
It was a beautiful evening.	Êvareke xweş bû.
Buy though.	Her çiqas bikire.
So technology is changing wherever it goes and they are making it better and better.	Ji ber vê yekê teknolojî her ku diçe diguhere û ew wê çêtir û çêtir çêdikin.
Last week we followed.	Hefteya çûyî me şopand.
I will do more.	Ez ê bêtir bikim.
I got into other things.	Ez ketim tiştên din.
Everything is really nice and simple and easy.	Her tişt bi rastî xweş û hêsan û hêsan e.
He owns his own business.	Ew xwediyê pargîdaniya xwe ye.
Only you can decide if the job is worth the effort.	Ma kar hêjayî hewildana tevlêbûnê ye, tenê hûn dikarin biryar bidin.
It is a release of pressure.	Ew serbestberdana zextê ye.
What you say is true.	Tu çi dibêjî rast e.
But it was not fast enough.	Lê ew bi têra xwe bilez nebû.
It is completely normal.	Bi tevahî normal e.
The king will have it too.	Padîşahê wê jî heye.
This model has two effects.	Ev modela du bandor hene.
It happened on my watch.	Li ser saeta min çêbû.
The other options are custom values.	Vebijarkên din nirxên xwerû ne.
He was just sitting there.	Ew tenê li wir rûniştibû.
The data are one of three independent experiments.	Daneyên yek ji sê ceribandinên serbixwe ne.
It made me happy and I worked on the spot.	Wê ji min re dilxweş kir û ez di cih de xebitim.
I just wasn’t ready.	Ez tenê ne amade bûm.
So you have some tips.	Ji ber vê yekê hûn hinek şîret hene.
And we need more around that.	Û em li dora wê bêtir hewce ne.
Everything you think.	Her tiştê ku hûn difikirin.
I still can't go inside.	Ez hê nikarim biçim hundur.
Then turn it so that it is round.	Dûv re ew dizivirînin da ku ew dor bibe.
Nothing is so amazing around the world.	Tiştek li seranserê cîhanê bi qasî ecêb tune.
Green evaluation.	Nirxandina kesk.
She sometimes comforted their hearts with this sight.	Wê carinan bi vê dîtinê re dilê wan teselî dikir.
There is a connection, however.	Lêbelê têkiliyek heye.
Sit next to each other.	Li kêleka hev rûniştin.
Have a child.	Zarokek hebe.
His blood was also full.	Xwîna wî jî tijî bû.
Of course, feel free to be independent.	Bê guman, xwe azad hîs bikin ku serbixwe bin.
This is intended to support your problem through legal means.	Ev ji bo piştgirîkirina pirsgirêka we ji aliyên qanûnî ve tê armanc kirin.
The ground shook.	Erd hejand.
Both waited for the others to enter the building.	Herdu li bendê man ku yên din ketin hundurê avahiyê.
It got better but still needed more time.	Ew çêtir bû lê dîsa jî hewcedariya bêtir dem hebû.
Many were removed.	Gelek jê hatin dûrxistin.
And the other is these three days that this is happening.	Û ya din jî ev sê roj in ku ev yek diqewime.
You just have to see what you want.	Hûn bi tenê tiştê ku hûn dixwazin bibînin.
And no, he would not give her an interview on the ground.	Û na, ew ê li erdê hevpeyivînek jê re nede.
Still many questions were reasonable.	Dîsa jî gelek pirs maqûl bûn.
Attacking your leaders is not good.	Êrîşkirina ser serokên xwe ne baş e.
There was sadness about her.	Li ser wê xemgîn bû.
So he had to pay a higher interest rate.	Ji ber vê yekê ew neçar bû ku rêjeyek faîzek bilindtir bide.
She was unsure what she would do.	Wê nebawer bû ku ew ê çi bike.
And they have a lot of space to work with them.	Û gelek cîhê wan heye ku bi wan re bixebitin.
We left before the end.	Em beriya qedandinê derketin.
I thought he seemed familiar.	Min digot qey ew nas xuya bû.
Welcome back we thought.	Bi xêr hatî vegerê me fikirî.
He had a small black body bag.	Çenteyek laşê reş ê piçûk jê re hebû.
I look up at the sky and lose my breath.	Ez li ezmên dinêrim û bêhna xwe winda dikim.
The right does not recognize any parties by mistake.	Rast ji xelet tu partiyan nas nake.
The experiment was performed three times.	Ezmûn sê caran hat kirin.
Once upon a time he never believed that this was possible.	Carekê wî çu carî bawer nedikir ku ev gengaz e.
I know you were very close to him.	Ez dizanim ku tu pir nêzîkî wî bûyî.
We will eat together.	Em ê bi hev re xwarinê bixwin.
I will succeed right away.	Ez ê rast bi ser bixim.
I was photographing him.	Ez wî wêneyî dikirim.
Sometimes people and other things appear.	Carinan mirov û tiştên din jî xuya dikin.
Naturally, we had no map.	Bi awayekî xwezayî, nexşeyek me tune bû.
Not enough from the old crowd.	Ji qelebalixa kevin têr nekir.
I can tell from your voice.	Ez dikarim ji dengê te bibêjim.
We have work to do.	Karê me heye.
That's a healthy decision.	Ew biryarek saxlem e.
That is, it is considered a valuable risk.	Yanî, ew xetereyek hêja tête hesibandin.
I had seen this before but it was years ago.	Min ev yek berê dîtibû lê sal berê bû.
It will come around to us.	Dê dora me were.
There was no such permission.	Destûreke wiha tunebû.
Next time, he told himself.	Cara din, wî ji xwe re got.
But now it's too late.	Lê êdî dereng dibe.
She told me about her relationship.	Wê pêwendiya xwe bi min re got.
Hell, he justifies it.	Dojeh, ew wê rastdar dike.
But do not waste my time.	Lê wextê min winda neke.
I think it will be fun.	Ez difikirim ku ew ê xweş be.
I think it is an interesting area.	Ez difikirim ku ew herêmek balkêş e.
Now that person is not in the post.	Niha ew kes ne di postê de ye.
He had no doubt of this.	Tu gumana wî ji vê yekê tune bû.
That was the biggest challenge.	Ew dijwariya herî mezin bû.
If you only show events it will not be so.	Ger we tenê bûyeran nîşan bida ew ê ne wusa be.
Well, you can, but you will not like the results.	Welê, hûn dikarin, lê hûn ê ji encaman hez nekin.
It seems clear to us that there is.	Ji me re zelal xuya dike ku heye.
This is what he basically says.	Ya ku ew di bingeh de dibêje ev e.
Builds a block against it.	Li hemberî wê blokê çêdike.
It works slowly, it takes time.	Ew hêdî dixebite, wextê xwe digire.
We are still a very small organization, with about fifteen people.	Em hîn jî rêxistinek pir piçûk in, bi qasî panzdeh kes hene.
Again, no points.	Dîsa, no xalên.
It is no longer useful to do so.	Êdî ne feyde ye ku wisa bike.
Pick up the phone.	Telefonê hilde.
I had some thoughts.	Fikrên min hebûn.
He opened it wide.	Wî ew fireh vekirin.
Sometimes it helps a little.	Carinan ew hinekî alîkariyê dike.
My goals are different.	Armancên min cuda ne.
They are similar to those used in browser windows.	Ew dişibin yên ku di pencereyên gerîdeyê de têne bikar anîn.
I do not know what will happen.	Ez nizanim dê çi bibe.
The body was strong.	Beden xurt bû.
According to that view, people do not respond to anything on their own.	Li gorî wê nêrînê, mirov ji xwe re bersiva tiştekî nade.
We will not be able to identify you from this data.	Em ê nikaribin we ji van daneyan nas bikin.
His eyes saw nothing.	Çavên wî tiştek nedîtî nedîtin.
I'm not saying there is anything wrong with that.	Ez nabêjim ku di vê yekê de tiştek xelet heye.
I did not mention it.	Min behs nekir.
We do not know what they want.	Em nizanin ew çi dixwazin.
Flowers do something special in the relationship between a man and a woman.	Kulîlk di têkiliyên di navbera jin û mêr de tiştek taybetî didin.
The longer we waited, the more we waited.	Em çiqasî li bendê bûn, em ewqasî li bendê bûn.
I was there you know.	Ez li wir bûm hûn dizanin.
It will never be for sure.	Ew ê qet nebe bê guman.
If you have not heard, you can see it.	Ger hûn nebihîzin, hûn dikarin wê bibînin.
He decided to go back and fight as long as he could.	Wî biryar da ku bizivire û şer bike heta ku ew hîn jî dikare.
You look at his numbers.	Hûn li hejmarên wî binêrin.
Definitely worth the effort.	Helbet hêjayî hewldanê ye.
So he really is not part of our family.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ne beşek ji malbata me ye.
Judicial students are something of a different kind.	Xwendekarên dadrêsî tiştek celebek cûda ne.
She reached over to the table and wrapped his arms around her to calm her down.	Wê xwe gîhand ser masê û destê wî pêça ku ew hênik bike.
Don’t worry, this is the way it was made to work.	Xem neke, ew awayê ku ji bo xebatê hatî çêkirin ev e.
They did not speak, or at least did not seem so.	Ew ne dipeyivîn, an bi kêmanî wusa xuya nedikir.
These are important things to know.	Ev tiştên girîng in ku hûn bizanin.
We own them.	Em xwediyê wan in.
No one.	Kes nake.
The results were compared with those of a healthy control group.	Encam bi yên komeke kontrolê ya saxlem re hatin berhev kirin.
Together there are five good friends on and off the game.	Bi hev re li ser û derveyî lîstikê pênc hevalên baş in.
If she could, she would never want to feel that way with him again.	Ger wê bikariba, wê qet nedixwest ku careke din bi wî rengî hîs bike.
I am one of those large number of people.	Ez yek ji wan hejmara zêde ya mirovan im.
Somehow he was upset with her.	Bi awayekî wî ji wê re xemgîn bû.
This is true, but beyond the point.	Ev rast e, lê ji bilî xalê.
Some of them may not be immediately apparent.	Dibe ku hin ji wan tavilê ne diyar bin.
Drinking from the river is really not healthy.	Bi rastî vexwarina ji çem ne tendurist e.
And there is no body.	Û laş tune.
He did not drag me inside as he usually did.	Wî ez nekişandim hundur mîna ku ew gelemperî dikir.
That she had helped him, she could not easily remember.	Ku wê alîkariya wî kiribû, bi hêsanî nedihat bîra wê.
But in many states, an application can cost thousands of dollars.	Lê li gelek dewletan, serîlêdanek dikare bi hezaran dolar lêçû.
The rules change every time we talk to someone.	Her cara ku em bi kesekî re dipeyivîn qaîdeyên diguherin.
They were with the team you killed.	Ew bi tîma ku we kuşt re bûn.
Sometimes the picture may answer, sometimes the question.	Carinan dibe ku wêne bersivan, carinan jî pirsê bidin.
This is not enough to curse them.	Ev têra lanetkirina wan nake.
In general, such solutions are interesting for applications.	Bi gelemperî, çareseriyên weha ji bo serîlêdanan balkêş in.
Your husband loved you, yes.	Mêrê te ji te hez dikir, erê.
I would cut the television.	Min ê televizyonê qut bikira.
But for me it was just right.	Lê ji bo min ew tenê rast bû.
I can definitely see that he decided not to answer me.	Bi rastî ez dikarim bibînim ku wî biryar da ku bersivê nede min.
Will try.	Dê biceribîne.
We thank you for what you are telling us now.	Ya ku hûn niha ji me re dibêjin em spas dikin.
They should have had some way of thinking about the future, it seems.	Diviyabû ku ji bo pêşerojê hin rêgezek wan hebe, wusa dixuye.
We then use these new results to prove it.	Dûv re em van encamên nû bikar tînin da ku îsbat bikin.
But horses are animals with great status.	Lê hesp heywanên xwedî statuyeke mezin in.
She wanted an answer.	Wê bersivek dixwest.
Weren't they so funny?	Ma ne ew qas jî henek bûn.
This will take you a few minutes.	Ev ê ji we re çend deqeyan bigire.
It's broken, and it's too soon.	Ew şikestî ye, û ew pir zû ye.
It certainly makes sense.	Ew bê guman watedar e.
My mother cut my meat on the dinner table.	Dayê goştê min li ser sifra xwarinê birî.
I had not heard it.	Min ew nebihîstibû.
I do not have time to get sick.	Wextê min tune ku ez nexweş bibim.
He found himself falling down.	Wî xwe dît ku daket jêr.
He focused on the work at hand.	Wî bala xwe da ser karê ku di dest de bû.
There is no power of states.	Hêza dewletan tune ye.
Please select your history row with the button that appears on the table.	Ji kerema xwe bi bişkoja ku li ser sifrê tê dîtin rêza dîroka xwe hilbijêrin.
We were doing something that no group had done before.	Me tiştek dikir ku tu komê berê nekiribû.
No, we will be leaving soon.	Na, em ê di demeke kurt de derkevin.
A lot has happened.	Pir tişt derbas bû.
However this is not the case.	Lêbelê di vê rewşê de nabe.
No one paid much attention to him.	Kesî zêde hişê wî nedianî.
You met him.	Hûn bi wî re hevdîtin.
There is great comfort in associating with others.	Di hevalbendiya kesên din de rehetiyek mezin heye.
Which of course has a benefit to my presence in court.	Ku bê guman sûdek ji bûna min a li dadgehê re hebe.
Now we got it.	Niha me ew girt.
Don’t get lost if they hate it.	Ger ku ew jê nefret dikin winda nebe.
You will not pay attention to us.	Hûn ê balê nekşînin ser me.
One sample of gas was needed to obtain a stable result.	Yek nimûneya gazê hewce bû ku encamek stabîl bigire.
For starters, it should be safe.	Ji bo destpêkê, divê ew di ewlehiyê de be.
They also had a trade.	Bazirganiya wan jî hebû.
One is never enough.	Yek qet têrê nake.
It can be proven quickly.	Ew zû dikare were îsbat kirin.
More than a thousand times.	Ji hezar carî zêdetir.
I am happy to stay.	Ez kêfxweş im ku bimînim.
She has been tested and is ready to go.	Ew hatiye ceribandin û amade ye ku biçe.
He was a perfect man.	Ew mirovê kamil bû.
We were about two hundred people.	Em nêzîkî dused kes bûn.
Came to the action and went downstairs.	Hatibû çalekê û diçû xwarê.
Responding to pressure.	Bersiva zextan didin.
Done.	Tê kirin.
Let's go back to the room and get ready.	Ka em vegerin odê û xwe amade bikin.
He would not have made the same mistake.	Ew ê heman xeletiyê nekira.
It was long.	Ew dirêj bû.
I sit down and check my phone.	Ez rûnim û têlefona xwe kontrol dikim.
There is nothing we can do about it.	Tiştekî ku me her duyan bikira tune.
I never heard an angry word from him.	Min tu carî peyvek hêrs ji wî nebihîst.
Things that are just around the corner.	Tiştên ku tenê li dora tiştan in.
You have helped many people without anything.	We ji gelek kesan re bê tiştek alîkarî kir.
When this picture appeared in my head, I went to bed.	Dema ku ev wêne di serê min de xuya bû, çû ku razê.
However the basic look makes the player very easy to use.	Lêbelê xuyangê bingehîn lîstikvan karanîna pir hêsan dike.
They fill my world with joy.	Ew cîhana min bi şahiyê tije dikin.
It is strange that man has created such a concept.	Ecêb e ku mirov têgîneke wiha afirandiye.
It was never tested.	Qet nehat ceribandin.
Ready for your collection or use.	Ji bo berhevkirin an karanîna we amade ye.
, for his care.	, ji bo lênêrîna wî.
I was.	Ez bûm.
a big surprise there.	surprîzek mezin li wir.
Clinical data including gender, age, and health were obtained from medical records.	Daneyên klînîkî tevî zayend, temen, û saxbûnê ji tomarên bijîjkî hatine wergirtin.
I have seen his things.	Min tiştên wî dîtiye.
It is also not a secret.	Ew jî ne veşartî ye.
Without the information of the fundamental change that has taken place.	Bêyî ku agahiya guhertina bingehîn a ku pêk hatiye.
The corpses they left were to be cleaned by birds.	Cenazeyên ku wan hiştibûn ji aliyê çûkan ve bên paqijkirin.
He could not identify the source.	Wî nikarîbû çavkaniyê diyar bike.
She does not know what her contract is.	Ew nizane ku peymana wê çi ye.
Small children too.	Zarokên piçûk jî.
We must strive to do the same.	Divê em bixebitin ku heman tiştî bikin.
I will order again.	Ez ê dîsa emir bikim.
Then decide what you want to do.	Piştre biryar bidin ku hûn dixwazin çi bikin.
We asked for our vote.	Me dengê xwe xwest.
You people are amazing to me.	Hûn mirov ji min re ecêb in.
On the other hand respect for the dead is the same.	Li aliyê din rêzgirtina ji bo miriyan jî wisa ye.
I was not looking to go.	Min ne digeriya ku ez biçim.
Choose your best photo and send it.	Wêneya xweya çêtirîn hilbijêrin û wê bişînin.
To do this, simply reach for the foot of the area.	Ji bo vê yekê, bi tenê li ser lingê deverê bi dest bixin.
On the back, he says to change the world.	Li ser piştê, ew dibêje ku cîhanê biguherînin.
He had no idea who she was.	Ew ne guman bû ku ew kî ye.
The place is for bad people to hide.	Cihê mirovên xerab e ku lê vedişêrin.
They do not pay enough for it.	Bi têra xwe heqê wê nadin.
So, in general, they look more fun.	Ji ber vê yekê, bi gelemperî, ew bêtir kêfê xuya dikin.
Claims cannot continue on two or more pages.	Îdîa nikarin du an zêdetir rûpelan berdewam bikin.
That’s where they’ve met for the last few weeks.	Ew cihê ku ew çend hefteyên dawîn li hev civiyane.
But it was hot and cold, hot and cold.	Lê germ û sar, germ û sar bû.
Surface features have not been published.	Taybetmendiyên rûyê erdê nehatine weşandin.
You have to be good to it.	Divê hûn jê re baş bin.
I really wanted to shake your hand.	Min pir dixwest ku destê xwe bidim te.
He will not just surrender.	Ew ê tenê teslîm nebe.
This is not a good political process.	Ev ne pêvajoyeke siyasî ya xweş e.
Is there a place for error, really.	Ma li wir cîhê xeletiyê heye, bi rastî.
Neither event occurred.	Her du bûyer jî pêk nehat.
In the video, the wall is finally demolished.	Di vîdyoyê de, dîwar di dawiyê de tê hilweşandin.
Stood in front of her.	Li ber wê sekinîbû.
Negot, many women rule.	Negot, pir jin hukum dikin.
If you did a good job, they would try to fire you.	Ger karekî we baş hebûya, ew ê hewl bidin ku we ji kar derxin.
He has never been too cold under pressure.	Ew tu carî di bin zextê de pir sar nebûye.
You are still here for a reason.	Hûn hîn jî ji ber sedemek li vir in.
was over.	qediya bû.
Think it might be related to her.	Bifikirin ku dibe ku ew bi wê re têkildar be.
Strong throughout the air.	Li seranserê hewayê bi hêz.
However, two still remain.	Lêbelê, du hîn jî mane.
That is, people do not believe.	Yanî mirov ne bawer in.
Just program a few details and test the code immediately.	Tenê çend hûrdeman bername bikin û tavilê kodê test bikin.
Please complete the form using the link provided below.	Ji kerema xwe forma bi karanîna lînka ku li jêr hatî peyda kirin tije bikin.
Even though they are shot from behind.	Tevî ku ji paş ve gule li wan tê kirin.
All of those moments will disappear in time, like raindrops.	Hemî ew kêlî dê di nav demê de winda bibin, mîna rondikên baranê.
Education, discussion, action.	Perwerde, nîqaş, çalakî.
I did something wrong.	Min tiştek xelet kiriye.
The key is to be safe.	Ya sereke ev e ku hûn ewle bin.
The master process is done here.	Pêvajoya masterê li vir tê kirin.
He did a show.	Wî pêşandanek kir.
Or so she thinks.	An jî wê wisa difikirî.
I do not want him to run away.	Ez naxwazim ku ew bireve.
Maybe you will win.	Dibe ku hûn ê qezenc bikin.
In return, we receive.	Di vegerê de, em distînin.
The descriptions and features of both are very similar.	Danasîn û taybetmendiyên her duyan pir dişibin hev.
About a year we saw it coming.	Nêzîkî salekê me dît ku ew tê.
And his proposal would have been different.	Û pêşniyara wî dê cûda bûya.
He had not been gone for several years.	Ew çend sal neçûbû.
My stomach turned.	Zikê min zivirî.
But you see, if they are still looking for it, then they are not safe.	Lê hûn dibînin, heke ew hîn jî lê digerin, wê hingê ew ne ewle ne.
You can not avoid failure.	Hûn nikarin ji têkçûnê dûr bixin.
There was no one name.	Navê kesî tunebû.
Write the book.	Pirtûkê binivîse.
It is unlikely that I will be recognized.	Kêm îhtîmal e ku ez bêm naskirin.
White!.	Spî!.
However, we saw different results.	Lêbelê, me encamên cûda dît.
The list goes on and on and on.	Lîsteyek dirêj e û her roj dirêjtir dibe.
Let them talk about themselves or something they love.	Bila ew li ser xwe an tiştek ku ew hez dikin biaxivin.
But new technology is starting to change things.	Lê teknolojiya nû dest bi guhertina tiştan dike.
We are a busy but friendly school, where a lot of things happen.	Em dibistanek mijûl, lê heval in, ku gelek tişt diqewimin.
The quality level has improved a lot.	Asta kalîteyê pir çêtir bûye.
Time to be a leader.	Dem dema ku bibe rêber.
Stop trading with your enemy.	Bi dijminê xwe re bazirganiyê rawestînin.
That's important.	Ew girîng e.
I wanted to understand what drew him to that kind of life.	Min dixwest ez fam bikim ka çi wî ber bi wî rengî ya jiyanê ve kişand.
Do not want to share.	Nexwestin parve bikin.
Stronger than before.	Ji berê bihêztir.
The other two followed her.	Herduyên din li pey wê ketin.
My arm hurts.	Milê min diêşe.
We still have the last days of winter.	Rojên dawî yên zivistanê hîna me hene.
He scared my mother, but he did it to protect her.	Ew diya min ditirsand, lê wî ji bo parastina wê kir.
If she got help, it would not be from him.	Ger wê alîkarî bigirta, ew ê ne ji wî be.
Productivity is important at this level.	Hilber di vê astê de girîng e.
There will not be even five.	Wê pênc jî nebin.
A lesser variety.	Cûreyek kêm kêm.
The reading is very enjoyable.	Xewndan pir kêfxweş e.
For instance? 	Bo nimûne?
you ask.	tu dipirsî.
I have many male friends.	Gelek hevalên min ên mêr hene.
He is imprisoned.	Ew girtî ye.
Their two children were together.	Du zarokên wan bi hev re bûn.
My luck is over.	Bextê min qediya.
But he was determined to work.	Lê bi biryar bû ku bixebite.
You are such a good person to talk about everything.	Tu merivekî ew qas baş î ku meriv li ser her tiştî biaxive.
Afterwards, they recognize her by her taste and appreciate her true taste.	Dûv re, ew bi tama wê nas dikin û tama wê ya rastîn teqdîr dikin.
I do not remember exactly.	Tam nayê bîra min.
We turned our attention and we pulled it out.	Me bala xwe kişand û me ew derxist.
There is no snow this time.	Vê carê berf tune.
At length.	Bi dirêjahî.
It needs to be thrown away.	Pêdivî ye ku ew were avêtin.
That's a bad sign.	Ew nîşanek xirab e.
Finding a teacher who is right for you is your responsibility.	Dîtina mamosteyek ku ji bo we rast e berpirsiyariya we ye.
This is usually often free.	Ev bi gelemperî pir caran belaş e.
You start to wait for him and look for him.	Hûn dest pê dikin ku li benda wî bisekinin û li wî bigerin.
Let this be the total number.	Bila ev hejmara giştî be.
T test events followed.	Bûyerên testa T li pey.
Things like that.	Tiştên wisa.
Experiments were designed and data analyzed.	Ezmûnan dîzayn kir û daneyan analîz kir.
In fact, she could not believe it was three days.	Bi rastî, wê ne bawer bû ku sê roj bûn.
But the truth is that everything gets worse.	Lê ya rast ev e ku her tişt xirab dibe.
In most other countries the cost is less than half.	Li piraniya welatên din lêçûn ji nîvê kêmtir e.
He told his son to let go of the horses.	Ji kurê xwe re got, bila li hespan xwedî derkeve.
This was a lie.	Ev derew bû.
In this context everyone got what they wanted.	Di vê çerçoveyê de herkes tişta ku dixwest bidest xist.
Table top.	Ser masê.
Take that picture and do as you are told.	Wê wêneyê bînin û wekî ku ji we re tê gotin bikin.
We corrected that mistake and now things have to work out properly.	Me ew xeletî rast kir û divê êdî tişt bi rêkûpêk bixebitin.
Your job is to represent your country.	Karê we nûnertiya welatê xwe ye.
It needs to be worth it.	Pêdivî ye ku hêjayî wê be.
But his voice remained soft and sharp.	Lê dengê wî nerm û hişk ma.
Worst of all, they know absolutely nothing about the unit.	Ya herî xirab, ew bi tevahî tiştek ji yekîneyê nizanin.
She was an industrial model.	Ew modela pîşesaziyê bû.
They are just beautiful.	Ew tenê xweşik in.
Where? 	Bicî?
he says.	ew dibêje.
He gave up his dream.	Ew dev ji xeyala xwe berda.
He had to ask twice for the way back there.	Ew neçar ma ku du caran riya vegerê li wir bipirse.
It is completely safe.	Ew bi temamî ewle ye.
Both did not take place here.	Her du jî li vir pêk nehat.
It fell into his hands and he was trying to catch his breath.	Kete ser destên wî û hewl dida bêhna xwe bigire.
Everything is much less natural.	Her tişt pir kêmtir xwezayî ye.
Think of his views on human movement.	Nêrîna wî ya li ser tevgera mirovan bifikire.
The more you hate him the more he loves you.	Her ku hûn ji wî nefret dikin ew bêtir jê hez dike.
For many methods.	Ji bo gelek rêbazan.
I will look for him.	Ez ê li wî bigerim.
Release, then repeat on the opposite side.	Berdin, paşê li aliyê dijberî dubare bikin.
It worked, but it increased time in the production process.	Ew kar kir, lê ew dem li pêvajoya hilberînê zêde kir.
I broke my first bone.	Min hestiyê xwe yê yekem şikand.
And there really is nothing wrong with that.	Û bi rastî tiştek xelet tune.
If you want to post a comment, you can click on this link.	Heke hûn dixwazin şîroveyek bişînin, hûn li ser vê lînkê bikirtînin.
I knew that was right.	Min dizanibû ku ew rast bû.
However, this loss has raised some serious questions.	Lê, vê windabûnê hin pirsên cidî derxistiye holê.
I could not wait.	Min nikaribû bisekinim.
I hated myself for that quick thought.	Min xwe ji bo wê ramanê tavilê nefret kir.
Couldn't get out.	Nikarîbû derkeve.
That would be a very big thing.	Ew ê tiştek pir mezin be.
Her clothes were generally liked.	Cilên wê bi giştî dihatin ecibandin.
But last night everything changed.	Lê şeva borî her tişt guherî.
It represents a wide variety.	Ew cûrbecûr cûrbecûr temsîl dike.
I do not feel so bad.	Ez xwe ewqas xerab jî nakim.
Look at the state of the world.	Li rewşa cîhanê binêrin.
I know what people do.	Ez dizanim ku mirov dikin.
He is in the hospital.	Ew li nexweşxaneyê ye.
They have been in this for a very long time.	Ew demek pir dirêj di vê yekê de ne.
When this happens, the customer relationship with this error is lost.	Dema ku ev diqewime, pêwendiya xerîdar bi vê xeletiyê winda dibe.
Participants may change their response movement.	Dibe ku beşdaran tevgera bersiva xwe guheztin.
They have only one meal a day.	Rojê tenê yek xwarina wan heye.
But my view was heavy.	Lê nêrîna min giran bû.
But there was a difference.	Lê ferqek hebû.
His son was on the other side of the world.	Kurê wî li aliyê din ê dinyayê bû.
There was a picture on the soft surface of the skin.	Li ser rûxara nerm a çerm wêneyek hebû.
Other than that, it gets dark now.	Ji bilî vê, êdî tarî dibe.
It will be fun.	Ew ê xweş be.
His body was taken for cremation.	Ji bo şewitandinê termê wî birin.
Silence is very important to her.	Bêdengî ji bo wê pir girîng e.
It is very strong.	Pir xurt e.
Their contract was not just a contract as evidence.	Peymana wan ne tenê peymanek wekî delîl bû.
It will drive you crazy.	Ew ê we dîn bike.
Of course, education will play a role.	Bê guman, perwerde dê rolek bilîze.
On the morning of the wedding the king lost his daughter.	Sibeha dawetê padîşah keça xwe winda bû.
This is natural.	Ev xwezayî ye.
There is no road around it.	Li dora wê rê tune.
I can not report.	Ez nikarim rapor nekim.
However, times have changed.	Lêbelê, dem hatine guhertin.
You decide to lie a little more.	Hûn biryar didin ku hin bêtir derewan bikin.
Really going day by day.	Bi rastî roj bi roj diçin.
She found the right place and pressed.	Wê cîhê rast dît û zext kir.
It only took years for him to get over it.	Tenê sal derbas bûn ku wî bi ser de bihêle.
Such a pleasure that she will never know again.	Kêfxweşiyek wisa ku wê careke din nizanibe.
Each signed for two years.	Her yek ji bo du salan îmze kir.
If you do not trust people you will forget that shit.	Ger we ji mirovan bawer nekira hûn ê wê şêt ji bîr bikin.
Her parents will find a way to give her money to fix it.	Dêûbavên wê ji wê re rêyek bibînin ku drav bide ku wê rast bike.
Or the second time or the third time.	Yan cara duyem yan cara sêyem.
You are right, it is your decision.	Tu rast dibêjî, biryar ya te ye.
He knew immediately that he was at home.	Wî yekser dizanibû ku ew li malê ye.
Pay attention to her closed eyes.	Bala xwe bidin çavên wê yên nixumandî.
She took my third contest and gave her her fourth contest.	Wê pêşbaziya min a sêyemîn girt û pêşbaziya xwe ya çaremîn da wî.
And then took a picture of himself.	Û paşê wêneyê xwe kişand.
This can really hurt.	Dibe ku ev bi rastî zirarê bike.
And we continue, and we will never stop.	Û em berdewam dikin, û em ê tu carî nesekinin.
It's great to give a gift to someone you care about.	Pir xweş e ku meriv diyariyek bide kesê ku hûn jê re eleqedar dibin.
Fans love it.	Fans jê hez dikin.
I called around and got the dead air time back no.	Min gazî li dora xwe kir û wextê hewaya mirî distînim paşê na.
Maybe someone else will find it useful.	Dibe ku kesek din wê kêrhatî bibîne.
There was a phone number.	Hejmarek têlefonê bû.
I just love to play and be on the field, make games.	Ez tenê hez dikim bileyzim û li qadê bim, lîstikan çêkim.
However, there are its drawbacks.	Lêbelê, tevliheviyên wê hene.
They looked stiff.	Ew hişk dîtin.
You can usually read it as an article.	Hûn dikarin bi gelemperî wekî gotarek bixwînin.
A little boy ran beside him.	Li kêleka wî kurekî biçûk bezî.
But only to myself.	Lê tenê ji xwe re.
I tried, you know.	Min hewl da, hûn dizanin.
A seat was waiting for him.	Seatek li benda wî bû.
It's not going to be his last, but he still doesn't know.	Ew ê ne ya wî ya dawî be, lê ew hîn nizane.
It was completely built.	Ew bi tevahî ava bû.
That is, the effects were greater for adults than for younger children.	Ango, bandor ji bo mezinan li gorî zarokên piçûk mezintir bûn.
There are no problems of any kind.	Pirsgirêkên her cûre tune.
You are an amazing father.	Tu bavekî ecêb î.
No, no it will not.	Na, na ew ê nebe.
I try to sit up and shake my head.	Ez hewl didim ku rûnim û serê xwe bigerim.
Let’s do some now and say some later.	Em niha hinekî bikin û hinekî paşê jî bêjin.
First time without children.	Cara yekem bêyî zarokan.
Acceptance will only get you so far.	Qebîlbûn dê tenê we heya niha bigire.
I did not understand how.	Min çawa fêm nekir.
I can taste it on your air.	Ez dikarim li ser hewayê te tam bikim.
Then I have a basic framework and a future framework.	Wê demê min çarçoveyek bingehîn û çarçoveyek paşerojê heye.
Still had not said his last words to the family.	Hê jî gotinên xwe yên dawî ji malbatê re negotibûn.
He taught his disciples three things.	Wî sê tişt hînî şagirtên xwe kiribû.
And own those characters.	Û xwediyê wan karakteran bin.
Her music will live on forever, but not enough.	Muzîka wê her û her bijî, lê ne bes e.
That's just the way things are.	Ew bi tenê awayê tiştan e.
However, there are many complications here as well.	Lê belê, li vir jî gelek tevlihevî hene.
You hide behind your camera.	Hûn li pişt kamera xwe vedişêrin.
But this is not material.	Lê ev ne madî ye.
I don’t feel like it had much of an impact on things.	Ez hest nakim ku ew zêde bandor li ser tiştan kir.
But it is not complete.	Lê ne temam e.
Yes, because you are right.	Erê, ji ber ku hûn rast in.
He is part of our family.	Ew beşek ji malbata me ye.
I do not feel right.	Ez bi awayekî rast hest nakim.
They decided to do it.	Wan biryar da ku vê yekê bikin.
I really do not understand this saying.	Bi rastî ez vê gotinê fam nakim.
Two people who knew the game was up.	Du kesên ku dizanibû ku lîstik rabû.
At least for my case it is.	Bi kêmanî ji bo doza min ew e.
Or maybe not for you.	An jî dibe ku ne ji bo we.
That's a mistake.	Ew şaş e.
He did not say that.	Wî ew negot.
So he told them.	Ji ber vê yekê wî ji wan re got.
We will continue our work as long as we can.	Em ê xebata xwe bidomînin heya ku em karibin wê bidomînin.
Therefore, the tests took much longer than they should have completed.	Ji ber vê yekê, ceribandinan ji ya ku divê biqede pir dirêjtir girt.
I saw no one around.	Min kes li der û dora xwe nedît.
But this must be tested.	Lê divê ev yek were ceribandin.
Please log in to rate this comment.	Ji kerema xwe têkevinê da ku vê şîroveyê binirxînin.
I wanted the most from the last few days.	Min ji rojên dawî herî zêde xwest.
I should be friends, he decided.	Divê ez dost bim, wî biryar da.
And not just a second chance.	Û ne tenê şansek duyemîn.
Have your current state.	Xwedî dewleta xwe ya niha bin.
Pere control e.	Pere kontrol e.
None of us can.	Kesek ji me nikare.
Yes, the record must be fully accounted for.	Belê, divê tomar bi tevahî were hesibandin.
So we played our parts as much as we could.	Ji ber vê yekê me beşên xwe bi qasî ku ji destê me dihat lîstin.
No one mentioned it.	Kesî behsa wê nekir.
He died for us.	Ew ji me re miriye.
Obesity is not an issue.	Qelewî ne mesele ye.
We no longer love each other.	Em êdî ji hev hez nakin.
Except no one knew when it would happen.	Ji xeynî kesî nizanibû ku ew ê kengê bibe.
Many of us were going to die.	Gelek ji me diçûn mirinê.
Everything is free for users.	Her tişt ji bo bikarhêneran belaş e.
The mean data of the three experiments are independent.	Daneyên navînî yên sê ceribandinên serbixwe ne.
All signs of fire are by nature hot and dry.	Hemû nîşaneyên agir bi xwezaya xwe germ û hişk in.
The fact was, he didn’t even come with me.	Rastî ev bû, ku ew bi min re jî nehatibû.
The next week I was asked to return to the office.	Hefteya din ji min xwestin ku ez vegerim ofîsê.
Life seemed to return to him.	Xuya bû ku jiyan li wî vegeriya.
Not for me.	Ne ji min re.
I found myself talking.	Min dît ku ez dipeyivim.
That is, when there is an attempt to access memory.	Wate, dema ku hewldanek ji bo gihîştina bîranînê heye.
Pay for them.	Ji bo wan bi pere bidin.
Nothing was shown but not enough.	Tiştek nîşan da lê têr nekir.
It was definitely on time.	Ew bê guman di wextê de bû.
It seems right to me.	Ji min re rast xuya dike.
The king himself is one of those people under the law.	Padîşah bi xwe jî yek ji wan mirovên di bin qanûnê de ye.
Things are different now, or generally believed.	Tiştên nuha cuda ne, an jî bi gelemperî tê bawer kirin.
Nothing really changed where we feared change.	Tiştek bi rastî neguherî cihê ku em ji guherînê ditirsin.
Some knew it really well.	Hin bi rastî jî pir baş dizanibûn.
She knew how to talk to her.	Wê dizanibû ku çawa bi wê re biaxive.
I love variety.	Ez ji cûrbecûr hez dikim.
I rarely had that much fun with it.	Min kêm caran ew qas kêfa min jê re hat.
Food has meaning.	Xwarin xwedî wateyek e.
We have a beginning and then we have it forever.	Destpêkek me heye û paşê em her û her hene.
Ask yourself what makes you think this.	Ji xwe bipirsin ka çi dihêle hûn vê ramanê bifikirin.
And what they found is that it brought people much closer.	Û ya ku wan dît ev e ku ew mirovan pir nêziktir kir.
Sometimes you can not even explain them to yourself.	Carinan hûn nikarin wan ji xwe re jî rave bikin.
It has two ends.	Du dawiya wê heye.
They were completely different about something.	Ew li ser tiştek bi tevahî cûda bûn.
I mean, he's the best in the world, maybe.	Ez dibêjim, ew di cîhanê de çêtirîn e, belkî.
He soon falls in love with her.	Ew zû di hezkirina wê de dikeve.
It's really very simple.	Ew bi rastî pir hêsan e.
You need to get your hands dirty on this.	Hûn hewce ne ku destên xwe li ser vê yekê qirêj bikin.
Reach out to one another and connect with each other.	Bi vê yekê re xwe bigihînin yekî û bi hev re têkilî daynin.
So fail.	Ji ber vê yekê têk diçin.
She will be forced to marry the man her father has chosen.	Ew ê neçar bimîne ku bi zilamê ku bavê wê hilbijartiye re bizewice.
They were my friends.	Ew hevalên min bûn.
So she and her husband came.	Ji ber vê yekê ew û mêrê xwe hatin.
He has become like us and more.	Ew bûye wek me û bêtir.
Work hard, make big dreams come true.	Zehf bixebitin, xeyalên mezin bikin.
They already do not like it much.	Jixwe ew zêde jê hez nakin.
I want it to be amazing.	Ez dixwazim ku ew ecêb be.
There are just so many different parts that we have.	Tenê gelek beşên cûda yên ku me hene.
When he was here, we did not forget him.	Dema ku ew li vir bû, me ew bîr nekir.
They do not exist and will never exist.	Ew tune ne û dê qet nebe.
This is bad and will be difficult for us.	Ev xerab e û dê ji bo me dijwar be.
Studies were conducted without data on the results.	Lêkolînên bêyî daneyên li ser encaman hatin derxistin.
Every day that passed was forgotten like another day.	Her roja ku derbas dibû, mîna rojek din ji bîr dibû.
Nothing special so far.	Tiştek taybetî heya niha tune.
Don’t get too familiar with them.	Zêde bi wan re neyên naskirin.
See what happens.	Binêrin çi diqewime.
This is consistent with previous views on the subject.	Ev bi dîtinên berê yên li ser mijarê re hevaheng e.
I could not take my eyes off him.	Min nedikarî çavên xwe jê bigirim.
We change as we grow and as we go.	Her ku em mezin dibin û her ku diçin em diguherin.
Gender was considered as a variable in initial investigations.	Di vekolînên destpêkê de cins wekî guhêrbar hat girtin.
But, just for the record, it's not me.	Lê, tenê ji bo qeydkirinê, ew ê ne ez bim.
Price will be a factor as before.	Biha dê wekî berê faktorek be.
More on trees.	Zêdetir li ser daran.
I think it turns out very well.	Ez difikirim ku ew pir xweş derdikeve.
When you find yourself.	Dema ku hûn xwe bibînin.
Creative writing within us is something that needs to be let go.	Nivîsandina afirîner di hundurê me de tiştek e ku divê were berdan.
Everyone has been here.	Her kes li vir bûye.
If they get me what they want, they will have to go a different way.	Ger ew ez bibim ew dixwazin, ew ê neçar bimînin ku bi rengek cûda biçin.
Her resources were significant.	Çavkaniyên wê girîng bûn.
Transfer to and from mobile devices.	Veguheztin û ji cîhazên mobîl.
Could not give him what he wanted.	Nikarîbû tiştê ku jê xwestibû bide wî.
Of course he was right.	Bê guman ew rast bû.
There was some truth to that.	Li wir hinek rastî hebû.
Of course, most of us are lucky.	Bê guman, piraniya me bi şens in.
You must accept the offer.	Divê hûn pêşniyarê bistînin.
Horses were divided into three different groups according to their diagnosis.	Hesp li gor teşhîsa xwe di nav sê komên cuda de hatin dabeşkirin.
It is beyond evil.	Ew ji xerabiyê wêdetir e.
Not too easy either.	Ne jî pir hêsan e.
It should not be done.	Divê neyê kirin.
You can eat well all over the city.	Hûn dikarin li seranserê bajêr baş bixwin.
All responsibility is on me.	Hemû berpirsiyarî li ser min e.
It made her very confused.	Wê ew pir tevlihev kir.
Now it's hard for him to go.	Niha ji bo wî zehmet e ku ew biçe.
The people of our state know me.	Xelkê dewleta me min nas dikin.
They can never go out for a day.	Ew çu carî nekarin derkevin rojekê.
Of course you were responsible.	Bê guman dibe ku hûn berpirsiyar bûn.
We rarely see him as he is.	Em kêm caran wî wekî ku ye dibînin.
The former is better.	Ya berê çêtirîn e.
Your wellcome.	Tu bi xêr hatî.
There was only one chance left.	Tenê derfetek mabû.
It was a wonderful time here.	Li vir demek xweş derbas bû.
She ordered me to open the vehicle.	Wê emir da min ku ez wesayîtê vekim.
There my strength will be.	Li wê derê hêza min dê bibe.
The Arabs did not stop.	Ereban dest neda.
I could understand him very well.	Min dikaribû wî pir baş fam bikim.
A design career is a long and often difficult job.	Kariyera sêwiranê karekî dirêj û pir caran dijwar e.
It takes all the time.	Ev hemû dem digire.
I will of course recommend your name to your relatives as well.	Ez ê bê guman navê te jî ji nêzikên xwe re pêşniyar bikim.
No news yet.	Hîn xeber tune.
But there is a reason they are no longer there.	Lê sedemek heye ku ew êdî ne li wir in.
Here, not much has changed.	Li vir, pir tişt nehatiye guhertin.
It was not kind.	Ew ne celeb bû.
Once again, they were clearly right.	Careke din, ew eşkere rast bûn.
It gives him a better view.	Ew nêrînek çêtir dide wî.
Cards came from there.	Ji wê derê kart hatin.
There is a good deal to be learned.	Ji bo zanînê peymanek baş heye.
They want it again, through a clean and young girl.	Ew dîsa dixwazin, bi riya keçikek pak û ciwan.
We do the left one first, then the other.	Em yekem çepê dikin, paşê yê din.
They just stay behind.	Ew tenê li paş dimînin.
He did it.	Wî ew kiriye.
You have to show up for work.	Divê hûn ji bo xebatê nîşan bidin.
He could never get into it.	Qet nikarîbû têkeve wê.
She started crying.	Wê dest bi girînê kir.
But this time the mother was ready.	Lê vê carê dayik amade bû.
The characters in the game are very subtle even though they are small.	Karakterên di lîstikê de her çend piçûk bin jî pir hûrgulî ne.
Now you say this other girl is in the same position.	Niha tu dibêjî ev keçika din jî di heman pozîsyonê de ye.
I was proud to see how hard our members worked.	Ez şanaz bûm ku dît ku endamên me çiqas zehmet dixebitin.
No one in our history has ruined a job.	Di dîroka me de kesî kar xera nekir.
I could not think of how to beat it.	Min nedikarî bifikirim ka ez çawa lê bixim.
We will return to that style.	Em ê vegerin ser wê şêwazê.
I hope for good things.	Ez ji bo tiştên baş hêvî dikim.
Bear, she thought.	Hirç, wê fikirî.
She had done so.	Wê wisa kiribû.
I do my part, thank you.	Ez ya xwe dikim, spas.
I had them both.	Min ew herdu jî hebûn.
The audience was very impressed with the music, as the king.	Temaşevan bi muzîkê re, wekî padîşah pir bi heybet bûn.
Otherwise, we are not serious.	Wekî din, em ne ciddî ne.
I often wonder what it will be like.	Ez gelek caran fikirîm ku ew ê çawa be.
Patient response can have an impact on medical performance.	Bersiva nexweş dikare bandorek li ser performansa bijîjkî bike.
How you want to behave, not how others want you to be.	Çawa hûn dixwazin li xwe bikin, ne ku yên din hûn çawa dixwazin.
Very easy to use.	Bikaranîna pir hêsan.
The series will be very close.	Rêzefîlm dê pir nêzîk be.
And laughed again.	Û dîsa keniya.
The day is over.	Roj qediya.
She held out a hand, and the smoke rose from her hand.	Wê destê xwe da girêdanek, û dûman ji destê wê rabû.
Of course this is not true.	Helbet ev ne rast e.
It was a unique opportunity to get unique data.	Ew firsendek bêhempa bû ku meriv daneyên bêhempa bistîne.
It was better with her.	Bi wê re ji xweştir bû.
But there was a ball.	Lê belê topek hebû.
She was afraid it might not be.	Ew ditirsiya ku nebe.
That really was it.	Ev bi rastî bû.
I hope to reach out to that technology in time.	Ez hêvî dikim ku di wextê de bi wê teknolojiyê re bigihîjim.
Shape, definition, power.	Şikl, pênase, hêz.
Her mind could not process.	Hişê wê nikarîbû pêvajo bike.
There is a battle for your attention.	Ji bo bala we şerek heye.
I have to do this with you.	Divê ez vê yekê bi we re bikim.
Maybe it would be better without him.	Dibe ku ew bêyî wî çêtir be.
Comfort and convenience are very good.	Rehetî û guncan pir baş in.
Will you love him or not.	Hûn ê ji wî hez bikin an na.
But very few people gave up.	Lê pir kêm kesan dan.
I felt the same way.	Min jî wisa hîs kir.
It’s not like a full level game.	Ew ne mîna lîstina astek tevahî ye.
In every window, it was perfect, and so modern.	Di nav her pencereyê de, ew bêkêmasî, û ewqas nûjen bû.
Both are signs of a woman’s life.	Herdu nîşaneyên jiyanê jin in.
Perfect death, may not occur.	Mirina bêkêmasî, dibe ku nebe.
But wait.	Lê bisekinin.
You have to think about it yourself.	Divê hûn bi serê xwe li ser vê yekê bifikirin.
So take care.	Ji ber vê yekê lênêrîn.
That energy goes to something else.	Ku ew enerjî diçe tiştek din e.
Each term is defined at one point.	Her termek li ser xalek yek tête diyar kirin.
An old friend was shot.	Hevalekî kevn hat gulebarankirin.
I make active choices.	Ez hilbijartinên çalak dikim.
I miss you too and your sweet face.	Ez jî bêriya te dikim û rûyê te yê şîrîn.
Like now, really, come to think of it.	Mîna niha, bi rastî, werin ser wê bifikirin.
The application of technology in business leads to new changes.	Serîlêdana teknolojiyê di karsaziyê de bi guhertinên nû ve dibe.
Very much stated.	Pir zêde diyar kir.
He did not last long.	Wê demê wî dirêj nekir.
The two friends talked a little.	Her du heval hindik axivîn.
In the throat.	Di qirikê de.
It brings continuity.	Ew bi berdewamî tîne.
Although they know better.	Tevî ku çêtir dizanin.
You think it's a game.	Hûn difikirin ku ew lîstikek e.
This is the research that has been done in this study.	Ev lêkolîna ku di vê xebatê de hatiye kirin.
The source can be controlled from the screen.	Çavkanî dikare ji dîmenderê were kontrol kirin.
I'm less than that.	Ez ji vê kêmtir im.
Still, apart from a few good dresses, not many others.	Dîsa jî, ji bilî çend cilên baş, ne pir din.
I can not do that.	Ez nikarim vê bikim.
They are points in themselves.	Ew bi xwe xal in.
And before the fear his blood cooled.	Û berî tirsê xwîna wî sar kir.
There it is.	Li wir e.
I did not request this.	Min ev daxwaz nekiribû.
That is the beginning of the end.	Ew destpêka dawiyê ye.
However it appeared that the place was not open.	Lêbelê xuya bû ku cîhek vekirî nebû.
His bodies were not found.	Cenazeyên wî nehatine dîtin.
If he turns away from her, he turns away from her.	Heger ew ji xwe dûr bikeve, ew ji wê dûr dikeve.
And sold out a lot to the general public.	Û ji pirê ji raya giştî re firot.
Ya watedar.	Ya watedar.
Yes, a few times.	Belê, çend caran.
It really comes back to respect.	Ew bi rastî vedigere rêzgirtinê.
Each point represents an individual state.	Her xal dewleteke takekesî temsîl dike.
And not as a natural person.	Û ne wek kesek xwezayî.
Hard work.	Karê dijwar kirin.
There was nothing wrong with that.	Tiştek jê tune bû.
It seemed he did not want to talk about it.	Xuya bû ku wî nedixwest li ser biaxive.
We will cut it in half.	Em ê nîvî parçe bikin.
No more than two minutes.	Ji du deqeyan zêdetir nabe.
From there everything changed.	Ji wir her tişt guherî.
The walls are really very thick.	Dîwar bi rastî pir stûr in.
Everyone can see it.	Her kes dikare wê bibîne.
Very friendly and loves attention.	Pir dostane û ji balê hez dike.
This was not the case.	Ev yek tune bû.
It’s a fun job, but a bad business.	Ew karek kêfxweş e, lê karsaziyek xirab e.
Football is a great form of physical activity.	Futbol formek mezin a çalakiya laşî ye.
No need to think too much.	Zêde fikirîn hewce nake.
We can not be caught in a weak moment.	Em nikarin di demek qels de werin girtin.
In the circumstances, the obvious answer may have been correct.	Di şert û mercan de, bersiva eşkere dibe ku rast bû.
I turned the key and waited for it to become magical.	Min miftê zivirî û li benda ku sêrbaz bibe.
I could not begin to guess their true color.	Min nikarîbû dest bi texmînkirina rengê wan ê rastîn bikim.
Fear of not being seen.	Tirsa ji nedîtî.
Those are not his words.	Ew gotinên wî ne.
Nor will it change the parties.	Ne jî ew ê partiyan biguherîne.
They knew something he did not know, something about himself.	Wan tiştek dizanibû ku wî nizanibû, tiştek li ser xwe.
With sugar on.	Bi şekir li ser.
For several hours he was not at home when he offered himself.	Gelek saetan ew li malê nebûn, dema ku wî xwe pêşkêş kir.
But he was very delicate.	Lê ew pir nazik bû.
But nothing new happened.	Lê tiştek nû çênebû.
Watch it now.	Niha li jêr temaşe bikin.
But you are among friends.	Lê hûn di nav hevalan de ne.
Do us a favor or we will kill you or your family.	Vîna me bikin an em ê we û an jî malbata we bikujin.
We want to reach more people together.	Em dixwazin zêdetir mirovan bigihînin hev.
There is no need to pursue violence in your future.	Ne hewce ye ku şîdet li paşeroja we bişopîne.
We are not sure what the real reason for this is.	Em ne bawer in ku sedema rast a vê yekê çi be.
It was dry only when it was needed.	Ew tenê gava ku ew hewce bû hişk bû.
It was not so good.	Ew qas ne baş bû.
There is someone to protect and support.	Kesek heye ku biparêze û piştgirî bike.
In fact, it makes us a little taller too.	Bi rastî, ew me hinekî bilind jî dike.
I have two small children and my wife does not work.	Du zarokên min ên biçûk hene û jina min naxebite.
Both are turned on at work in my rest room.	Her du jî di jûreya meya bêhnvedanê de li ser kar têne zivirandin.
Then you are six years old.	Wê demê tu şeş salî yî.
You know, the one about high blood pressure and heart problems.	Hûn dizanin, ya li ser tansiyona bilind û pirsgirêkên dil.
And he saw what he expected.	Û dît ku ew çi hêvî dikir.
Only one thing is missing.	Tenê tiştek winda ye.
But it will be fun.	Lê ew ê xweş be.
But it is in a bad situation.	Lê di rewşeke xirab de ye.
I love your choice of colors.	Ez ji hilbijartina we di rengan de hez dikim.
I know you are looking for it.	Ez dizanim tu li wê digerî.
All this has proved that it cannot be ignored.	Ev hemû tişt îspat kir ku ew nayê paşguh kirin.
That part just went over my head.	Ew beş tenê çû ser serê min.
It looked like it was original, as old as the house itself.	Xuya bû ku orîjînal bû, bi qasî malê kevn bû.
I have to look at the number twice.	Divê ez du caran li hejmarê binerim.
Buy gold, buy it.	Zêr bikirin, bikirin.
And think.	Û bifikire.
We have really given our heart and soul to this.	Bi rastî jî me dil û can daye ber vê yekê.
You go for your health, only three summer months.	Hûn ji bo tenduristiya xwe diçin, tenê sê mehên havînê.
With this he followed the child out of the room.	Bi vê yekê re ji odê li pey zarokê ket.
I felt really great.	Min xwe bi rastî mezin hîs kir.
Those he knew would die tonight.	Kesên ku wî dizanibû dê îşev bimirin.
Some work better than others.	Hin ji yên din çêtir dixebitin.
The more often, the more words you cut, the better.	Pir caran, hûn bêtir peyvan bibirrin, çêtir e.
It will not be a normal rain like you expect.	Ew ê ne baranek normal be mîna ku hûn hêvî dikin.
Of course she never said that when my father was around.	Bê guman wê qet negot ku gava bavê min li dora xwe bû.
Working with a small team, you will definitely take more responsibility.	Bi tîmek piçûk re bixebitin, hûn ê bê guman bêtir berpirsiyariyê bigirin.
And we were on a crazy street.	Û em li kolana şêt bûn.
Just talked to his mother.	Tenê bi diya xwe re axivî.
She was a little close to him.	Ew hinekî nêzîkî wî bû.
Please, we'll talk about that later.	Ji kerema xwe, em paşê li ser wê bipeyivin.
We will take one with a view.	Em ê yek bi nêrînek bistînin.
Well, you are trying to have fun there.	Welê, hûn hewl didin ku xwe li wir kêfê bikin.
The father also offered to pay the damages.	Bav jî pêşniyar kir ku para zirarê bide.
That is my job.	Ew karê min e.
Yes, that's amazing but it's true.	Erê, ew ecêb e lê rast e.
Experience yourself and enjoy the new experiences you have.	Xwe biceribînin û ji ezmûnên nû yên ku we hene kêf bikin.
I want to say something.	Ez dixwazim tiştekî bibêjim.
But this was not the promise.	Lê ev ne ji sozê bû.
And she could not do anything for him.	Û wê nikaribû tiştekî ji bo wî bike.
Then they went and distributed.	Dû re ew diçûn û belav dikirin.
Maybe, maybe we can.	Belkî, dibe ku em bikarin.
People are not very friendly.	Gel pir dostane ne.
This happened at the beginning of spring this year.	Ev di destpêka bihara îsal de qewimî.
They want nothing more than the best for you.	Ew ji bo we ji bilî çêtirîn tiştek naxwazin.
If you look at this case, right.	Ger hûn li vê dozê binêrin, rast.
But it was too deep for them.	Lê ji bo wan pir kûr bû.
They no longer meant anything, but he knew it was not over.	Êdî wateya wan nemabû, lê wî dizanibû ku ew neqediyabû.
Please stop when you visit.	Ji kerema xwe gava ku hûn serdanê rawestînin.
This is what it looks like.	Ev e ku ew xuya dike.
And looks at each life as a unique story.	Û li her jiyanê wekî çîrokek yekta dinêre.
What did they do to sell the things they could sell.	Ji bo firotina tiştên ku dikaribûn bifroşin, wan çi kir.
Eventually he had to wait, he had to bring it to an end.	Di dawiyê de neçar ma ku bisekine, neçar bû ku dawî lê bîne.
Clearly this is an area of ​​debate.	Eşkere ye ku ev qada nîqaşê ye.
He was still very injured.	Ew hîn jî pir birîndar bû.
He could not fully name himself.	Wî nikarîbû bi tevahî navê xwe bikira.
So he left early this morning.	Ji ber vê yekê ew vê sibê zû çû.
I'm the only one who knew where he was, you see.	Ez tenê yê ku dizanibû ew li ku ye, hûn dibînin.
People know these things when they hear them, he says.	Mirov dema ku dibihîzin van tiştan dizanin, ew dibêje.
Leaving home at night is often a problem.	Bi şev derketina ji malê pir caran pirsgirêkek e.
He has no time either.	Wextê wî jî tune.
At least you saw something.	Bi kêmanî we tiştek dît.
One representative of two independent experiments is shown.	Yek nûnerê du ceribandinên serbixwe tê nîşandan.
Showing that they live together will be even harder.	Nîşandana ku ew bi hev re dijîn dê hîn dijwartir be.
That is, it is a cat.	Yanî ew pisîk e.
A voice over everything.	Dengek li ser her tiştî.
He had some of his most amazing weapons.	Çekên wî yên herî ecêb hebûn.
By.	Ji hêla.
Made for speed, control and convenience.	Ji bo bilez, kontrol û rehetiyê hatî çêkirin.
Accuracy was even more important.	Rastbûn hîn girîngtir bû.
Read these pages before them.	Van rûpelan li ber wan dane xwendin.
It may not be anything, but at least we have a place to start.	Dibe ku ew ne tiştek be, lê bi kêmanî cîhek me heye ku em dest pê bikin.
I hear things.	Ez tiştan dibihîzim.
There was no damage in that attack.	Di wê êrîşê de tu ziyan çênebû.
Without you you could not do this job.	Bê te nikarîbû vî karî bikira.
Instead in a crazy country like this.	Li şûna li welatekî dîn bi vî rengî.
I go to him.	Ez diçim cem wî.
She paid for her silence.	Ji bo bêdengiya wê pereyê wê da.
The basic thing is to really define one.	Tişta bingehîn ew e ku meriv bi rastî yek diyar bike.
It is a smart move.	Tevgereke jîr e.
These results have implications for the structure of the information flow network.	Ev encamên ji bo avahiya tora herikîna agahdariyê heye.
Took them to take it back and put another one in it.	Ji wan re kir ku ew paşde bigirin û yekî din têxin wê.
He checked it and found it.	Wî ew kontrol kir û ew dît.
But now we must miss it.	Lê niha divê em bêriya wê bikin.
He should never have succeeded and he knows it.	Diviyabû tu carî bi ser nexista û ew vê yekê dizane.
They were told up to a week.	Heta hefteyekê ji wan re hatibû gotin.
We got married within six months.	Em di nava şeş mehan de zewicîn.
The last is from the test control.	Ya dawî ji kontrola ceribandinê ye.
Negot bi ku ve.	Negot bi ku ve.
If there are things we need to add let us know.	Ger tişt hebin divê em lê zêde bikin bila em bizanibin.
I'm not going.	Ez naçim.
It was very comprehensive.	Ew pir berfireh bû.
That is what he says.	Ew e ku ew dibêje.
The air was full of sun.	Hewa tijî roj bû.
The experiment was performed twice with the same result.	Ezmûn du caran bi encamek wekhev hate kirin.
Not everyone follows the end of their contract.	Ne her kes dawiya peymana xwe dişopîne.
Comment if you have any.	Heke we hebe şîrove bikin.
But the film is for her.	Lê fîlim ji bo wê ye.
And shoes.	Û pêlav.
This can be done in several ways.	Ev dikare bi çend awayan were kirin.
In fact, there is no bank.	Bi rastî, bankek tune.
It seems like everyone is welcome to comment.	Wusa dixuye ku her kes ji bo şîrovekirinê bi xêr hatî.
Just live.	Tenê bijîn.
In fact, he could probably play anything.	Bi rastî, ew belkî dikare her tiştî bilîze.
But this room is not done.	Lê ev ode nayê kirin.
We have no insurance.	Sîgorta me tune.
Visit our website.	Li ser malpera me bigerin.
It works.	Ew kar digire.
We wrote an initial version of some of this material for her.	Me guhertoyek destpêkê ya hin ji vê materyalê ji bo wê nivîsand.
Just started.	Tenê dest pê kir.
My work can be seen here and here.	Karê min li vir û vir tê dîtin.
Personal growth with the death of another.	Mezinbûna kesane bi mirina yekî din.
So, implement them in hard text instead.	Ji ber vê yekê, di şûna wan de di nivîsa dijwar de bicîh bikin.
The lines were very large.	Rêz pir mezin bûn.
Nothing was planned.	Tiştek nehatiye plankirin.
A half-open door stood directly in front of us.	Deriyek nîv vebû yekser li ber me sekinî.
I remember the first one very well.	Ya yekem pir baş tê bîra min.
First described.	Pêşî tê vegotin.
You never came back to me.	Tu carî li min venegeriya.
Most of them believe they are.	Piraniya wan bawer dikin ku ew in.
Do it.	Wê bike.
However, the argument does not carry much weight.	Lêbelê, arguman giraniyek mezin nagire.
The problem is that living body parts are complex.	Pirsgirêk ev e ku parçeyên laşê zindî tevlihev in.
On every call.	Li ser her bangê.
He will be waiting for me on the water line.	Ew ê li ser xeta avê li benda min bimîne.
There were four animals in each group.	Di her komê de çar heywan hebûn.
Save data if appropriate.	Heke guncan be daneyan hilînin.
The river did not catch him, so he had not tried.	Çem ew negirt, ji ber vê yekê ew tecrube nekiribû.
I saw it go over.	Min dît ku ew çû ser.
I believe this topic has been discussed many times.	Ez bawer im ev mijar gelek caran hatiye niqaşkirin.
I will be interested to know if the latter was ever conceived.	Ez ê eleqedar bibim ku zanibim gelo ya paşîn çu carî hate fikirîn.
There is no need to worry, and there is no cause for concern.	Ne hewce ye ku xwe bikişîne, û ne sedemek xemgîniyê ye.
We see that now such situations are changing.	Em dibînin ku niha rewşên weha guherî hene.
There was something for everyone in all weather conditions.	Di her şert û mercên hewayê de ji bo her kesî tiştek hebû.
All the works and thoughts of old and lost loves were put aside.	Hemî kar û ramanên evînên kevin û windakirî dan aliyekî.
It may serve as a base station for a cell.	Dibe ku stasyonek bingehîn ji hucreyekê re xizmetê bike.
I looked at the chair but my guard was gone.	Min li kursiyê nêrî lê nobedarê min nema.
You should definitely know it.	Divê hûn bê guman wê zanibin.
For better or worse.	Ji bo baştir an xerab.
He had not eaten since he arrived.	Ji dema ku ew hat hîna wî xwarin nexwaribû.
She decided to return to the camp as well.	Wê biryar da ku ew jî vegere kampê.
This new king has closed everything.	Ev padîşahê nû her tişt girtî ye.
Maybe it's bad.	Dibe ku ew xirab e.
Please see attached photos.	Ji kerema xwe wêneyên pêvekirî bibînin.
Life does not have to end if you do not want to.	Ger hûn nexwazin ne hewce ye ku jiyan bi dawî bibe.
I will go in a week or so.	Ez ê hefteyek an bêtir biçim.
The colored bars indicate the values ​​of t.	Barên rengîn nirxên t nîşan dide.
All cases were more common in men than women.	Hemî bûyer di mêran de ji jinan pirtir bûn.
In this he was not unique.	Di vê yekê de ew ne yekta bû.
Now it does not.	Niha nake.
What do you have.	Çi bi we re heye.
Older people are at the highest risk of complications.	Kesên pîr di xetereya herî zêde ya tevliheviyan de ne.
She loves to be in her room.	Ew hez dike ku di odeya xwe de be.
Court.	Dadgeha.
He should know.	Divê ew bizane.
In fact, we found this to be unnecessary.	Di rastiyê de, me dît ku ev ne hewce ye.
Just let me die.	Tenê bila ez bimirim.
It can improve performance in three ways.	Ew dikare bi sê awayan performansê baştir bike.
Has done things like this before.	Berê jî tiştên wisa kiriye.
To do this, click on the specific tips below these guidelines.	Ji bo vê yekê, li ser tîpên taybetî yên li binê van rêwerzan bikirtînin.
And look here.	Û li vê derê binêrin.
Talk to him first.	Pêşî pê re bipeyivin.
So we were on the face of the earth.	Ji ber vê yekê em li ser rûyê erdê bûn.
Beyond love.	Ji bilî evînê.
My husband does not like me to do that either.	Mêrê min jî hez nake ez wisa bikim.
Short entry she did not see or hear.	Short ketina wê nedît û nebihîst.
We choose to support our children.	Em hildibijêrin ka piştgiriya zarokên xwe bikin.
Return to legs.	Vegere ser lingan.
Neither were in education nor were they now.	Ne di perwerdeyê de bûn û ne jî niha bûn.
But not like before.	Lê ne wek berê.
Yet these results were not significantly different.	Lê dîsa jî ev encam bi girîngî cuda nebûn.
He made it clear that he wanted me to sit on it.	Wî eşkere kir ku ew dixwaze ez li ser rûnim.
They try, but they do not work.	Ew hewl didin, lê ew ne dixebitin.
Like most dogs, it needed to have a great sense of smell.	Mîna pir kûçikan, pêdivî bû ku bîhnek mezin hebe.
Put them in a bowl.	Wan bixin tasekê.
Something most of us do every day.	Tiştekî ku pir ji me her roj dikin dikin.
But run it carefully.	Lê bi baldarî wê bimeşînin.
One of these is not my concern.	Ji van yek ne xema min e.
And the love in her was beautiful.	Û evîn di wê de xweş bû.
I pulled them out of my boat, showed them around.	Min ew di keştiya xwe de derxistin, dora xwe nîşanî wan da.
The earth will remain in the wilderness forever.	Erd wê her û her çolê bimîne.
We can do this when we correct a data error.	Em dikarin vê yekê bikin dema ku em xeletiyek daneyê rast bikin.
I want you to be quiet with the male camera.	Ez dixwazim ku hûn bi kamerayê zilamê bêdeng bin.
In addition, you should check for race.	Wekî din, divê hûn ji bo nijadê kontrol bikin.
Everything was fine, everything was fine.	Her tişt baş bû, her tişt baş bû.
She was wearing green that day.	Wê rojê kesk li xwe kiribû.
I doubt they would want to if they could.	Ez guman dikim ku ew ê bixwazin ger ku karibin.
And when he did, he was dangerous.	Û gava ku ew kir, ew xeter bû.
It is about building a relationship with another living being.	Ew li ser avakirina têkiliyek bi zindîyek din re ye.
Take a picture for a better look.	Ji bo awirek çêtir wêneyê bikirtînin.
The bigger the enemy, the better.	Dijmin çiqas mezin be, ewqas baştir e.
Like, the same kind of reason.	Wekî, heman celeb sedem.
People are fighting over it.	Mirov li ser wê şer dikin.
You need to agree on the rules.	Hûn hewce ne ku li ser qaîdeyên lihevhatî.
Your new family, your interests.	Malbatek we ya nû, berjewendîyên we hene.
Who knows what they’re calling me for, she said to herself.	Kî dizane ji bo çi min digirin, wê ji xwe re got.
This is just the beginning, not the end.	Ev tenê destpêkek e, ne dawî ye.
I do not know how and when but it was bad.	Nizanim çawa û kengî lê xirab bû.
Hate your best friend.	Ji hevalê herî baş nefret bike.
I made a point.	Min xalek kir.
But for him it did not matter.	Lê ji bo wî ev ne girîng bû.
It starts inside him until he can take it.	Ew di hundurê wî de dest pê dike heya ku ew nikare wê bigire.
Let me try another color.	Bihêle ez bi rengek din biceribînim.
But our time is running out.	Lê wextê me diqede.
For location cells, the situation seems more complicated.	Ji bo şaneyên cihan, rewş aloztir xuya dike.
It was cold, and it hurt.	Ew sar bû, û ew diêşand.
Nothing can be seen from the main building.	Ji avahiya sereke tiştek nayê dîtin.
Then he died.	Paşê mir.
In many cases, due to production costs, this is simply not true.	Di pir rewşan de, ji ber lêçûnên hilberînê, ev bi tenê ne rast e.
The man's voice spoke again.	Dengê mêrik dîsa axivî.
Many times, unfortunately.	Gelek caran, mixabin.
You are trying to protect them.	Hûn hewl didin ku wan biparêzin.
They provide a very professional job.	Ew karûbarê pir profesyonel peyda dikin.
Obviously the child can see them, but still he does not cry.	Eşkere ye ku zarok dikare wan bibîne, lê dîsa jî ew nagirî.
I say this to my daughters too.	Ez vê yekê ji keçên xwe re jî dibêjim.
There are no rules in this work.	Di vî karî de tu qaîde tune.
You know there is a very good reason for this.	Hûn dizanin ji bo vê sedemek pir baş heye.
It completely changed my life.	Ew bi tevahî jiyana min guhert.
Are you covered?	Ma te nixumandiye.
But for the movement there was no need to wait.	Lê ji bo tevgerê ne hewce bû ku hûn bisekinin.
Enjoy a field of flowers together.	Bi hev re kêfa zeviya kulîlkan.
Anyway, the second time was better.	Her wusa, cara duyem baştir bû.
The process described here works with every tree.	Pêvajoya ku li vir hatî destnîşan kirin bi her darê re dixebite.
Entrepreneurship is much harder than before.	Karsaz ji berê pir dijwartir e.
You have to work too.	Divê hûn jî bixebitin.
I have to see him.	Divê ez wî bibînim.
Because it is not normal, some people get a misconception about him.	Ji ber ku ew ne asayî ye, hin kes di derbarê wî de ramanek xelet digirin.
This is what the country is doing.	Tiştê ku welat dikin ev e.
People can use different words to describe something.	Mirov dikare ji bo ravekirina tiştekî peyvên cuda bikar bîne.
We could not wait.	Me nikarîbû bisekine.
It looks strange.	Ew şaş xuya dike.
Four years old.	Çar salî.
So, it was a challenge, and it was really interesting.	Ji ber vê yekê, ew dijwariyek bû, û ew bi rastî balkêş bû.
It was a simple hand.	Ew destek hêsan bû.
You can do as much as you want.	Hûn dikarin bi qasî ku hûn dixwazin.
I do not want to do that.	Ez naxwazim wiya bikim.
Let’s look at your second example.	Ka em li mînaka weya duyemîn binêrin.
But it feels different from a bank.	Lê ew ji bankek cûda hîs dike.
No one wants to miss the event.	Kes naxwaze bûyerê winda bike.
From start to finish, these are ten minutes.	Ji destpêkê heya dawiyê, ev deh deqe ne.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Karê we ye ku hûn amade bibin.
And you are right, there were not many.	Û hûn rast dibêjin, ne pir bûn.
I'm going there tonight.	Ez ê vê êvarê biçim wir.
And not in a useful way either.	Û ne di awayê kêrhatî de jî.
The murder was something for a reason.	Kuştina ji bo sedemek tiştek bû.
At the time of writing it was her treatment.	Dema nivîsandin tedawiya wê bû.
Some of the people were crying in unison.	Hin ji mirovan di hembêza hev de digiriyan.
We missed the first box.	Me bêriya qutiya yekem kir.
It heats up on the radio.	Ew li ser radyoyê germ dike.
I did not answer.	Min tu bersiv neda.
I have no one in the world to go to.	Li dinyayê kesek min tune ku ez biçim cem.
I don’t know how it happened, but it was.	Nizanim ew çawa çêbû, lê wusa bû.
It was beautiful tonight.	Ew îşev bedew bû.
So they tested me and decided to pick me up.	Ji ber vê yekê wan ez ceribandin û biryar da ku min hilbijêrin.
The two girls fell asleep at the table.	Herdu keçik li ser sifrê ketin xew.
They will send me to another school soon.	Ew ê di demek nêzîk de min bişînin dibistana min a din.
And eat something.	Û tiştek bixwin.
Maybe we should stay there.	Dibe ku em li wir bimînin.
Animals are more likely.	Animals îhtîmala zêdetir.
But he is right.	Lê ew rast dibêje.
The road call came to you again.	Banga rê dîsa li te hat.
I think it's time to change again.	Ez difikirim ku ew dem e ku ji nû ve biguhere.
Another woman had pulled herself into the field next to me.	Jineke din xwe kişandibû qada li kêleka min.
It was a bad weekend for him.	Ji bo wî dawiya heftiyek xirab bû.
Oh, how he tried.	Oh, wî çawa hewl da.
Again, what they are, and not what they are.	Dîsa, ew çi ne, û ne ku ew ne.
This last move will create the perfect amount of head.	Ev tevgera paşîn dê mîqdara bêkêmasî ya serê xwe biafirîne.
Call first or have any questions by email.	Pêşî telefon bikin an jî bi e-nameyê re pirsên we hebin.
They are not related to birth but to death.	Ew bi zayînê re ne bi mirinê re têkildar in.
Imagine that the whole book business is under stress.	Bifikirin ku tevahiya karsaziya pirtûkê di bin stresê de ye.
I was definitely arrested.	Ez bê guman hatim girtin.
We became good friends.	Em çûn hevalên baş.
Maybe he just removed it from his system.	Dibe ku wî ew tenê ji pergala xwe derxist.
It does today.	Îro dike.
She should not have said anything.	Divê wê tiştek negota.
He will remember.	Ew ê bîr bîne.
Either pass or go my way.	Yan derbas bibe yan jî bi rê ve biçe rêya min.
You said you believe it.	Te got tu jê bawer dikî.
But they were not for me.	Lê ew ne ji bo min bûn.
Of course, he hated school.	Bê guman, wî ji dibistanê nefret dikir.
Like my friend.	Wek hevalê min.
Therefore, they better stay away.	Ji ber vê yekê, ew çêtir dûr bimînin.
We never say that.	Em qet vê nabêjin.
Please do not use this for any other purpose.	Ji kerema xwe vê yekê ji bo armancek din bikar neynin.
There was a note on the kitchen table.	Notek li ser maseya metbexê bû.
You hear things.	Hûn tiştan dibihîzin.
You will learn more when we are safe.	Dema ku em ewle bin hûn ê bêtir jê fêr bibin.
Knowledge of the process model is not required.	Zanîna modela pêvajoyê ne hewce ye.
She will not have a child.	Zarokê wê tune.
Or it may not be his.	An jî dibe ku ne ya wî be.
He tried to call him at the hospital.	Wî hewl dabû ku li nexweşxaneyê gazî wî bike.
We see it in political parties.	Em di partiyên siyasî de dibînin.
Of course lived, ate.	Bê guman jiyan kirin, xwarin.
There were lights, which means that his parents were inside.	Çira bûn, ku tê vê wateyê ku dê û bavê wî li hundur bûn.
We will separate them and check.	Em ê wan ji hev veqetînin û kontrol bikin.
Looks away and long.	Dûr û dirêj li xwe dinêre.
Most people are just interested.	Pir kes tenê eleqedar in.
I wondered what the problem was.	Min meraq kir ku pirsgirêk çi bû.
There is nothing you can do about it.	Tiştek ku hûn li ser vê yekê bikin tune.
There should be more to it.	Divê bêtir wê hebe.
Yes, you can see people who can do it.	Erê, hûn dikarin mirovên ku dikarin wê bikin bibînin.
All or nothing, he said.	Hemî an tiştek, wî got.
It smelled like a scent.	Mîna bêhnekê bi ser de diherikî.
I did not know what to think.	Min nizanibû ku ez çi bifikirim.
His breath is gone.	Bêhna wî nema.
Not much pain.	Ne gelek êş.
He knows you are not who he wants you to be.	Ew dizane ku tu ne yê ku ew dixwaze yî.
See what happened.	Binêre çi bûye.
If others succeed then you will die.	Ger yên din bi ser bikevin wê demê hûn ê bimirin.
Maybe it's not the religion you love.	Dibe ku ew ne ola ku hûn jê hez dikin be.
At our factory he fell to the ground and broke his neck.	Li kargeha me ket erdê û stûyê xwe şikand.
Manager.	Rêvebir.
Not just his legs but his heart as well.	Ne tenê lingên wî lê dilê wî jî.
It was written as if he had been growing up for at least ten years.	Ew wekî ku bi kêmî ve deh sal mezin bû hatî nivîsandin.
He, and threw.	Ew, û avêtin.
Also don’t forget to share and recommend it with your friends.	Her weha ji bîr nekin ku hûn bi hevalên xwe re parve bikin û pêşniyar bikin.
If necessary, write to their senior management.	Ger hewce be, ji rêveberiya wan a bilind re binivîsin.
You should send information about this work if you have the opportunity.	Ger derfeta we hebe li ser vê xebatê divê hûn agahdarî bişînin.
She still did not understand who she was now.	Wê hîn jî fêm nekiribû ku ew niha kî ye.
I sat down again and the tears started.	Ez dîsa rûniştim û hêsiran dest pê kir.
There seemed to be no need to bring more.	Ne hewce xuya bû ku bêtir bînin.
By the way, he took a few steps to the door forever.	Bi awayekî, ew çend gavên ber derî her û her avêtin.
I believe he is waiting for me.	Ez bawer dikim ku ew li benda min e.
I wait for my friends to go inside, then follow.	Ez li bendê me ku hevalên min herin hundur, paşê dişopînim.
Someone had to tell you before.	Diviyabû kesekî beriya min ji te re bigota.
There are many things to do.	Gelek tişt hene ku bikin.
Terrible things were lived.	Tiştên tirsnak jiyan kirin.
I will hit.	Ez ê lêxim.
There was no need to go down that way.	Ne hewce bû ku bi vî awayî biçûya jêr.
He did not even close the door behind him.	Heta derî li pişt xwe negirt.
When my kids saw me, they went straight into them.	Dema ku zarokên min ez dîtim, ​​rasterast ketin nav wan.
For my role here.	Ji bo rola min li vir.
A significant amount of energy is required in this process.	Di vê pêvajoyê de hejmareke girîng a enerjiyê hewce ye.
However the crowd was very quiet.	Lêbelê girse pir bêdeng bû.
Which of course there was.	Ya ku bê guman hebû.
The complexity of the material is also not normal.	Tevliheviya materyalê jî ne asayî ye.
The morning is better.	Serê sibê çêtirîn e.
But this was not the worst that could have happened.	Lê ev ne ya herî xirab bû ku dikaribû biqewime.
In the end love and life are stronger than death.	Di dawiyê de evîn û jiyan ji mirinê bihêztir e.
But as history tells us, this is becoming less and less common.	Lê wekî ku dîrok ji me re dibêje, ev kêm kêm dibe.
The mother's voice could not be heard in this room.	Dengê dayikê li vê odeyê nedihat bihîstin.
He pulled his head out of the window.	Serê xwe ji pencereyê derxist.
If there was a defense.	Ger parastinek hebûya.
His voice is very calm.	Dengê wî pir aram e.
And you are a terrible driver.	Û tu ajokerek tirsnak î.
When my trial began, he went to the military.	Dema dadgehkirina min dest pê kir, ew çûbû leşkeriyê.
Intended for use by video game players.	Ji bo karanîna ji hêla lîstikvanên lîstika vîdyoyê ve hatî armanc kirin.
He could not sleep at night.	Bi şev jî xew nedihat.
I looked closer.	Min nêzîktir nêrî.
The person who knew him was surprised.	Kesê ku ew nas dikir, şaş ma.
This can be very rewarding for her.	Ev dikare ji bo wê pir xweş be.
Meet the right players.	Hevdîtinek bi lîstikvanên rast re.
Tells a story with the movement of his hands and arms.	Bi tevgera dest û milê xwe çîrokekê vedibêje.
But please just do it for me.	Lê ji kerema xwe tenê vê yekê ji bo min bikin.
But he thought they would be his.	Lê wî difikirî ku ew ê yên wî bin.
Natural gas is expensive.	Gaza xwezayî biha ye.
He did not want to come here.	Wî nedixwest were vir.
There was no discussion.	Li wir nîqaş tune bû.
My quality of life is not good.	Kalîteya jiyana min ne baş e.
The metal had burned badly.	Metal bi awayekî xirab şewitîbû.
Bring me a bottle for this little one.	Ji bo vê biçûkê şûşeyek ji min re bîne.
He saw what had happened.	Wî dît ku çi bûye.
I'm sorry.	Ez poşman dibim.
They couldn’t send a real wedding gift, oh, no.	Wan nikaribû diyariyek dawetek rastîn bişînin, oh, na.
On the shoulder.	Li ser milê.
We had a family.	Malbata me hebû.
So, he shook his head.	Ji ber vê yekê, wî serê xwe kir.
She was close to her age, maybe a little older.	Ew nêzîkî temenê wê bû, dibe ku hinekî mezin bû.
They cannot see beyond what they believe to be true.	Ew nikarin ji ya ku ew bawer dikin ku rast e wêdetir bibînin.
You do not tell him.	Tu jê re nebêjî.
Maybe he hadn’t come.	Dibe ku ew nehatibûya.
Family is a very big part of my life.	Malbat beşek pir mezin a jiyana min e.
Give it in a glass.	Di qedehekê de bide wî.
Your only defense is to try to stay calm and attentive.	Parastina we tenê ev e ku hûn hewl bidin ku aram û baldar bimînin.
Others would follow.	Yên din dê li dû xwe biçûna.
And as the title says, it failed.	Û mîna ku sernav dibêje, ew têk çû.
I do, you laugh.	Ez dikenim, hûn dikenin.
Let it be fun.	Bila ew kêfxweş be.
It's really good to see.	Ew bi rastî baş e ku meriv bibîne.
I knew enough to keep it a secret.	Min têra xwe dizanibû ku ew veşartî bimîne.
He was on the team, he was told.	Ew di tîmê de bû, jê re hat gotin.
No changes were found in the results.	Di encaman de tu guhertin nehatin dîtin.
He was there.	Ew li wir bû.
Maybe love you so much.	Dibe ku ji te pir hez bike.
They are very beautiful.	Ew pir xweşik in.
The process is only to make you better.	Pêvajo tenê ew e ku hûn çêtirîn bikin.
And so he accepted.	Û weha wî qebûl kir.
I found two common rules.	Min du qaîdeyên hevpar dîtin.
Other than that, it was more than that.	Ji bilî vê, ji wê zêdetir bû.
Then, return to the starting position.	Piştre, vegerin rewşa destpêkê.
You need value for money.	Hûn hewceyê nirxa drav in.
Both officers did not draw his weapon.	Herdu efseran çeka wî nekişandibû.
As close as my father and I are to each other.	Bi qasî ez û bavê xwe nêzî hev in.
Maybe they have a point, and you can work on that.	Dibe ku xalek wan hebe, û hûn dikarin li ser vê yekê bixebitin.
She had a right to be angry.	Mafê wê hebû ku hêrs bibe.
That is my picture.	Ew wêneyê min e.
Everything else, including breakfast after breakfast.	Her tiştê din, di nav de taştê piştî tê.
Nothing but nothing changes.	Ji bilî tiştekî tiştek nayê guhertin.
She confused the words and could not think.	Wê peyvan tevlihev kir û nedikarî bifikire.
He is right, of course.	Ew rast dibêje, bê guman.
I have a lot of anxiety.	Xemgîniya min pir zêde heye.
We provide the following statements and evidence.	Em beyan û delîlên jêrîn didin.
A weight was lifted from them.	Giraniyek ji ser wan hat rakirin.
We are friends.	Em hevalên hev in.
Please tell me.	Ji kerema xwe ji min re bêje.
It meant less to think about.	Wateya wê tiştek kêmtir bû ku ew li ser bifikire.
Here, many people still have a sense of comfort and security.	Li vir, gelek kes hîn jî hestek rehetî û ewlehiyê heye.
I did something in return.	Ez tiştekî di berdêla.
It is known to affect the head and neck area.	Tê zanîn ku bandor li ser serê û stûyê herêmê dike.
Take notes in the meeting.	Di civînê de notan bigirin.
The report said no vote was heard on the law.	Di raporê de tê gotin ku li ser qanûnê deng nehatiye bihîstin.
We are just as bad as the people we talked about before.	Em jî wek kesên ku me berê qala wan dikir xerab in.
I used the following code for that.	Min ji bo wê koda jêrîn bikar anî.
If the world abandons them, do not the church.	Ger dinya dev ji wan berde, dêrê neke.
I want to live this reality.	Ez dixwazim vê rastiyê bijîm.
Mass media and special interest groups.	Çapemeniya girseyî û komên berjewendiyên taybet.
I do not want you to deceive me and this case.	Ez naxwazim ku hûn min û vê dozê bixapînin.
This is not true in my view.	Ev bi dîtina min ne rast e.
Not many people think it is worth trying.	Ne pir kes difikirin ku ew hêjayî ceribandinê ye.
I feel what it feels like.	Ez hest dikim ku ew çi hîs dike.
I no longer have time for this discussion.	Êdî wextê min ji bo vê nîqaşê nemaye.
Most of them were children.	Piraniya wan zarok bûn.
He looks at the things on the wall.	Ew li tiştên li ser dîwêr dinêre.
Drop on your knees and everything.	Li ser çokên xwe û her tiştî daket.
In the end though, it works that way.	Di dawiyê de her çend, ew wusa dixebite.
He had seen it by chance, and had lost it to the design tonight.	Wî ew bi şens dîtibû, û îşev bi sêwiranê winda kiribû.
Put everything together.	Her tişt li hev bikin.
The lip came with its own.	Lêv bi yên xwe re hat.
Both use the same test environment.	Her du jî heman hawîrdora testê bikar tînin.
However, body weight was normal at birth.	Lêbelê, giraniya laş di dema zayînê de normal bû.
It was so quiet.	Ew qas bêdeng bû.
Tears welled up in his eyes.	Hêsir ji çavên wî dibarin.
It will be difficult.	Ew ê dijwar be.
They didn’t either.	Ew jî nekirin.
Look, this is a problem when you love to travel.	Binêrin, gava ku hûn ji rêwîtiyê hez dikin ev pirsgirêk e.
I have strong legs.	Lingên min ên bi hêz hene.
Some even prepared.	Hinekî jî amade kirin.
I should have done the right thing.	Divê min tiştek rast kiriba.
Here are some very interesting comments.	Li vir çend şîroveyên pir balkêş.
Who is he?	Ew kî yî.
Sorry you left.	Bibore ku tu çûyî.
My opportunity is special.	Derfeta min taybet e.
If he was not there, this sense of family would not exist.	Ger ew ne li wir bûya, dê ev hesta malbatê tune bûya.
I found that no one was talking to me anymore.	Min dît ku êdî kes bi min re napeyive.
There are interests of friends.	Berjewendiyên hevalan hene.
The court cannot find such a dispute.	Dadgeh nikare nakokiyek weha bibîne.
Maybe he can get the group interested.	Dibe ku ew bikaribe komek eleqedar bike.
This is not easy to achieve.	Ev ne hêsan e ku bigihîje.
You do not want anything.	Tu tiştekî naxwazî.
One of the children in the caste was not admitted to the school.	Yek ji zarokan di kastê de li dibistanê nehat qebûlkirin.
It should have been a hundred good.	Divê sed baş bûya.
Especially if they are deficient in their health.	Bi taybetî jî heke ew di tenduristiya wan de kêm in.
There it is again, yes.	Li wir dîsa ye, erê.
However, many will need more than that.	Lêbelê, gelek dê ji wê pirtir hewce ne.
At the specified time.	Di dema diyarkirî de.
Description of this file above.	Ravekirina vê pelê li jor.
Transfer to a saucepan and let cool completely.	Veguhezînin talek û bila bi tevahî sar bibe.
This is my first return game.	Ev yekem lîstika min a vegerê ye.
Yet there was another reason for his disbelief.	Lê dîsa jî sedemeke din a bêbaweriya wî hebû.
Then he returned to business.	Piştre ew vegeriya karsaziyê.
He could not lift his legs while sleeping.	Dema razayî nikarîbû lingên xwe rake.
I have to try again.	Divê ez dîsa biceribînim.
It should be able to grow easily anywhere in our country.	Divê şiyana wê hebe ku li her derê welatê me bi hêsanî mezin bibe.
I was worried in my mind that you.	Ez ji ser hişê xwe bi fikar bûm ku tu.
And sexual desire is natural.	Û daxwaza cinsî xwezayî ye.
Going far, a new world, with new worries.	Çûna dûr, cîhanek nû, bi xemên nû.
If he does not return, others will be shot.	Ger ew venegere, yên din dê werin gulebarankirin.
And not just books.	Û ne tenê pirtûk.
Without them he could not have gone far.	Bêyî wan nikarîbû dûr biçûya.
One or more may die soon.	Dibe ku yek an jî zêdetir zû bimirin.
My house is full of life.	Mala min tijî jiyan e.
History is definitely one of them.	Dîrok bêguman yek ji wan e.
It is a simple and natural part of life.	Ew beşek hêsan û xwezayî ya jiyanê ye.
Their first child is later than the previous one.	Zaroka wan a yekem ji ya berê derengtir dibe.
We are getting out of the way.	Em ji rê derdikevin.
I do not care about them.	Ez xema wan nakim.
I was very involved.	Ez pir tevlî bûm.
I want to go.	Ez dixwazim biçim.
My life felt broken.	Jiyana min şikestî hîs kir.
But his salary was not paid.	Lê heqê wî nehat dayîn.
I know you do not.	Ez dizanim tu nayê.
You may want to read the above again.	Dibe ku hûn bixwazin ku li jor dîsa bixwînin.
They just don’t look like you.	Ew bi tenê mîna we xuya nakin.
Love planting trees.	Ji çandina daran hez dikin.
I was already on side projects that didn’t feel that way.	Ez berê di projeyên alîgir de bûm ku bi vî rengî hest nedikir.
No, it just comes out.	Na, ew bi tenê derdikeve.
From a distance the group started beating.	Ji dûr ve komek dest bi lêdanê kir.
This is a very simple process.	Ev pêvajoyek pir hêsan e.
Please bring your best move.	Ji kerema xwe tevgera xwe ya çêtirîn bînin.
Another day.	Roja din.
It is time to release your energy.	Ew dem e ku hûn enerjiya xwe azad bikin.
You are too.	Tu jî yî.
What to do now ?.	Niha çi çêbikin?.
Not exactly together, because we were on opposing teams.	Ne tam bi hev re, ji ber ku em li ser tîmên dijber bûn.
Let me know how it goes with the new doctor.	Bihêle ez zanibim ka ew bi doktorê nû re çawa derbas dibe.
I am your mother's friend.	Ez hevala diya te me.
One of his parents was lying on the floor next to him.	Yek ji dê û bavê wî li kêleka wî li erdê raza.
But everyone around her is really positive about everything.	Lê her kes li dora wê bi rastî li ser hemî tiştî erênî ye.
Examples in particular can be helpful.	Mînakên bi taybetî dikarin bibin alîkar.
Here is a selection.	Li vir ji we re hilbijartinek tê pêşkêş kirin.
He has control over my hand.	Ew kontrola destê min heye.
Turns to his side.	Dizivire aliyê xwe.
This jeopardizes the good work of the internal market.	Ev yek xebata xweş a bazara navxweyî dixe xeterê.
This year’s opening would have been huge for him.	Vekirina îsal dê ji bo wî pir mezin bûya.
I could not reach him.	Min nikarîbû xwe bigihînim wî.
He did not catch it.	Wî ew negirtibû.
There are ways to get paid for your ideas in advance.	Rêbaz hene ku hûn di pêş de ji bo ramanên xwe drav bistînin.
We can take this now.	Em niha dikarin vê yekê bigrin.
This type of seriousness is often referred to as professionalism.	Bi gelemperî ji vî awayê ciddîbûnê re profesyonelî tê gotin.
It felt a little strange to see her.	Bi dîtina wê hinekî ecêb hîs kir.
I try.	Ez hewl didim.
It felt like the right thing for him.	Ji bo wî tiştek rast hîs dikir.
I hate to see him succeed.	Ez nefret dikim ku wî serketî bibînim.
Continue whatever food is given to them that is healthy.	Her çi xwarina wan tê dayîn ku ew saxlem e, bidomînin.
I have already passed the driving test on this site.	Min ji ber vê malperê testa ajotinê derbas kir.
looks beautiful.	xweşik xuya dike.
He could hardly speak.	Bi zor dikaribû biaxive.
She hit the panel.	Wê li panelê xist.
The button is red.	Bişkokek sor e.
Can throw a three-tiered bear at him without effort.	Dikare hirçekî sê qatê wî bê hewildanek bavêje.
He was angry with her, angry for a while.	Ew ji wê hêrs bû, ji bo demekê hêrs bû.
But, it still did not work.	Lê, dîsa jî nexebitî.
Adults have money and energy but no time.	Pere û enerjiya mezinan heye lê wext tune.
Now that’s all.	Niha her tişt e.
He tried his best to get his life back to normal.	Wî bi hemû hêza xwe hewl dida ku jiyana xwe vegerîne rewşa normal.
This is far from the truth.	Ev ji rastiyê dûr e.
And she refused to come.	Û wê red kir ku were.
Decided to resolve the situation.	Biryar da ku rewşê çareser bike.
I have never heard them discussed.	Min qet nebihîstiye ku ew nîqaş kirin.
The past is too much for me.	Rabirdû bi min re pir zêde ye.
He shook his head and began to lower himself.	Serê xwe hejand û dest bi xwarê kir.
That summer it sometimes seemed like everything was going to die.	Di wê havînê de carinan xuya bû ku dê her tişt bimire.
I love it deeply.	Ez ji kûr hez dikim.
But we need to discuss more here.	Lê divê em li vir bêtir nîqaşan bikin.
They had to do research to find out.	Diviyabû ku wan lêkolînan bikirana da ku vê yekê zanibin.
Would not have passed them.	Dê ji wan derbas nebûya.
This was the basic file protection method.	Ev rêbaza parastina pelê bingehîn bû.
Can find the jobs you need.	Dikarin karûbarên ku hûn hewce ne peyda bikin.
I will be waiting for your last article in the series.	Ez ê li benda gotara weya dawî ya di rêzê de bim.
However, using this data is a difficult task.	Lêbelê, karanîna van daneyan karekî dijwar e.
That's all it takes.	Hemû tişt ev e.
And look at it.	Û li wê binêre.
The love was beautiful.	Evîndarbûn xweş bû.
I tried to go to sleep, but could not.	Min hewl da ku biçim xew, lê nekarî.
There may be many names for it.	Dibe ku gelek navên wê hebin.
But we did not listen.	Lê me guh neda.
Most people like that help.	Gel herî zêde wiha dibe alîkar.
So they looked at other countries.	Ji ber vê yekê wan li welatên din nêrî.
It will be perfect to work with.	Ew ê bêkêmasî be ku pê re bixebite.
It was never a waste.	Qet îsraf nebû.
They added activities to help them do just that.	Wan çalakî zêde kirin da ku ji wan re bibin alîkar ku vê yekê bikin.
I gave up trying.	Ez dev ji hewldanê berdidim.
I never feel tired after noon.	Ez çu carî piştî nîvro xwe westiyayî hîs nakim.
We have many reasons not to take this step.	Gelek sedemên me hene ku em vê gavê nekin.
I did not understand.	Ji min re fêhm nedikir.
I went through the same feelings with you.	Ez jî bi heman hestên we re derbas bûm.
It will be so full of madness.	Ew ê ewqas tijî şêt be.
You can feel the wind around you.	Hûn dikarin bayê li dora xwe hîs bikin.
However, you are right about following other leaders.	Lêbelê, hûn li ser şopandina rêberên din rast in.
But you got out of control.	Lê tu ji kontrolê derketî.
He had a wealthy friend to pay for it.	Hevalekî wî yê dewlemend hebû ku heqê wê bide.
I was angry with myself.	Ez ji xwe hêrs bûm.
I have a lot of things.	Gelek tiştên min hene.
Please be quiet.	Ji kerema xwe bêdeng bin.
I decided to go back and go.	Min biryar da ku ez vegerim û biçim.
But it is not useful.	Lê ne feyde ye.
These next two days will be our hotel.	Ev du rojên pêş me dê bibe otêla me.
She is happy, though.	Ew bextewar e, lê belê.
And the demand to stop him was not very strong.	Û daxwaza rawestandina wî ne pir xurt bû.
I would love to go.	Ez pir hez dikim biçim.
It will never go away.	Ew tu carî ji holê ranabe.
But this is only part of the story.	Lê ev tenê beşek çîrokê ye.
And anyway, you drank enough for breakfast.	Û bi her awayî, we têr bi taştê vexwar.
Of course there is no need to worry.	Helbet hewcedariya we bi tengasiyê tune ye.
That he asked.	Ku wî jê xwest.
Accordingly, control over the data is managed by the client device.	Li gorî vê yekê, kontrola li ser daneyan ji hêla cîhaza xerîdar ve tê rêve kirin.
It causes one to lose perspective.	Ew dihêle ku meriv perspektîfê winda bike.
Eventually, you will have to deal with this.	Di dawiyê de, hûn ê neçar bibin ku bi vê yekê re rûbirû bibin.
I think it's a mistake in itself.	Ez difikirim ku ew bi xwe şaş e.
I knew in that moment that she was the same woman.	Min di cih de zanibû ku ew heman jin e.
I went crazy.	Min dîn kir.
It is good to pass that match.	Baş e ku meriv wê maçê derbas bike.
Good ideas, maybe.	Fikrên baş, dibe.
A page turned, lost in his reading.	Rûpelek zivirî, di xwendina xwe de winda bû.
He remembered that he was falling.	Hate bîra wî ku ew dikeve.
And this was no small thing.	Û ev ne tiştek piçûk bû.
She did not understand.	Wê fêm nekir.
I like it.	Min jê hez kir.
I think they do not.	Ez difikirim ku ew nakin.
They must be collected.	Divê ew bên komkirin.
Stress is defined as the force per unit area.	Stres wekî hêza per yekîneya herêmê tê pênase kirin.
The press worked perfectly.	Çapemeniya tam xebitî.
In his mother's milk.	Di şîrê diya xwe de.
You saw that poor girl and.	Te ew keçika belengaz dît û.
It is power and darkness.	Ew hêz û tarî ye.
This has made me proud to be in the show business.	Vê yekê ez serbilind kirim ku di karsaziya pêşandanê de me.
Go over it.	Biçe ser wê.
That cannot be true.	Ew nikare rast be.
There are no resources.	Çavkanî tune.
This is not a small thing because, let’s face it, you are busy.	Ev ne tiştek piçûk e ji ber ku, em vê yekê rast bikin, hûn mijûl in.
She tried several times, but to no avail.	Wê çend caran hewl da, lê tiştek nebû.
Finally, there is hope.	Di dawiyê de, hêvî heye.
She could see it in him.	Wê dikaribû wê di wî de bibîne.
God, he hated man.	Xwedêyo, wî ji wî mirovî nefret kir.
But with that, it was different.	Lê bi vê yekê re, ew cûda bû.
I am also friends with you this season.	Ez jî di vê demsalê de bi te re me heval.
I'm running.	Ez direvim.
I did not know that you would come.	Min nizanibû ku hûn ê werin.
I hope this makes sense.	Ez hêvî dikim ku ev watedar e.
To be honest, there is certainly nothing to start with.	Bi awayekî rast bipeyivin, bê guman tiştek tune ku ew dest pê bike.
He was annoyed and wanted to drive them by himself.	Ew aciz bû û tewra dixwest ku bi xwe wan ajot bike.
And we have work to do.	Û karê me heye ku em bikin.
No one was interested.	Kesî eleqedar nebû.
There was no evidence of struggle.	Ti delîlên têkoşînê tune bûn.
These topics are of no interest to me.	Ev mijar ji bo min tu eleqedar in.
They saw him and talked to him.	Wan ew dît û pê re axivîn.
Many years of difficult times.	Gelek salên demên dijwar.
If I could go back that day.	Ger min bikaribûya wê rojê vegere.
That's right, you are exactly where you need to be.	Rast e, hûn tam cihê ku divê hûn lê bin in.
To build it.	Ji bo avakirina wê.
He drank another large glass of beer.	Wî vexwarinek din a mezin ji bîrayê vexwar.
He was also an actor himself.	Ew bi xwe jî lîstikvanek bû.
Too bad it is not reported as news.	Pir xerab e ku wekî nûçe nayê ragihandin.
He said to believe him.	Wî got ku ji wî bawer bikin.
One brought a chair.	Yekî kursiyek anî.
We have two teeth in our lives.	Di jiyana me de du diranên me hene.
The method of missing evidence does not go that far.	Rêbaza delîlên wenda ew qas dûr naçe.
This will help them find out what they know.	Ev ê ji wan re bibe alîkar ku ew çi dizanin.
Transfer to a bowl and allow to cool completely.	Veguhezînin tasek û bihêlin bi tevahî sar bibe.
The paper is still in its eighties.	Kaxez hîn di heştê sibê de ye.
My little goal is gone.	Armanca min a piçûk çû.
That second seemed like an age to him.	Ew duyemîn ji wî re temenek xuya bû.
Maybe your time and mine is still long.	Dibe ku dema we û ya min hîn dirêj be.
They looked like the kind of men who knew the right cup.	Ew celeb zilamên ku bi qasekî rast dizanibûn xuya dikirin.
Then return home.	Paşê vegeriya malê.
You say he's wrong.	Tu dibêjî qey wî xeletî kiriye.
Now their job was to protect it.	Êdî karê wan parastina wê bû.
His entire left arm was cold.	Tevahiya milê wî yê çepê sar bû.
The guides were very nice with pictures.	Rêbernameyên bi wêneyan pir xweş bûn.
However I want to kill her a lot.	Lêbelê ez dixwazim wê pirê bikujim.
Thank you so much for making my day to eat a delicious meal.	Gelek spas dikim ku roja min kir ku xwarinek xweş bixwim.
Fear what he will feel, or what he can feel.	Ditirse ku ew çi hîs bike, an jî çi dikare wî hîs bike.
If possible.	Ger gengaz be.
She was going to help find her father.	Ew diçû alîkariya dîtina bavê xwe.
I can do this work for you.	Ez dikarim vê xebatê ji we re bikim.
The other parts went.	Parçeyên din çûn.
I waited every night.	Ez her êvar li bendê bûm.
I was under a lot of pressure to get on the subject.	Ji bo ku ez li ser mijarê bigerim zextên giran li min hatin kirin.
Went and went.	Diçû û diçû.
If it goes wrong, you know it's completely out of sight.	Ger ew xelet vegere, hûn dizanin ku ew bi tevahî ji ber çavan e.
Until then, there is nothing you can do.	Heta wê demê, tiştek ku hûn dikarin bikin tune.
You can decide that you will do different things.	Hûn dikarin biryar bidin ku hûn ê tiştan cûda bikin.
Basically they were empty words.	Di bingeh de ew peyvên vala bûn.
So when we see people doing what we do, we value it a lot.	Ji ber vê yekê dema ku em mirovên ku dikin bibînin, em pir qîmet dikin.
He did not return this time.	Vê carê jî venegeriya.
But the look in his eyes.	Lê awira çavên wî.
And my heart is broken.	Û dilê min şikestiye.
The door closed behind him.	Derî li pişt wî girt.
Peace is coming.	Aştî tê.
It looked sweet.	Ew şîrîn xuya bû.
I know that's right.	Ez dizanim ku ew rast e.
The only difficulty is the lack of resources.	Zehmetiya tenê di nebûna çavkaniyan de ye.
I lost the will to live at a stage.	Min îradeya jiyanê di qonaxekê de winda kir.
It was very perfect.	Ew pir bêkêmasî bû.
Right now.	Niha rast.
It takes a lot more than one step.	Gelek ji yek gavê bêtir hewce dike.
It is difficult to do everything.	Zehmet e ku meriv her tiştî bike.
There will be plans to retire.	Dê planên ku paşde vekişin hebin.
There is no word on psychology.	Li ser derûnî gotin tune.
No doubt he was great enough to be kind to everyone.	Bê şik ew mezin bû ku ji her kesî re dilovan be.
Mesele ne rast e vs.	Mesele ne rast e vs.
May go beyond our history and background.	Dibe ku ji dîrok û paşxaneya me derkeve.
I can not win this.	Ez nikarim vê qezenc bikim.
There was no mistake.	Ne xelet bû.
Those are the things that are important to this team.	Ew tiştên ku ji bo vê tîmê girîng in.
She had a very good bottle.	Wê şûşeyek pir baş hebû.
I also saw this page.	Min ev rûpel jî dît.
He checked it out.	Wî ew kontrol kir.
Hold the paper.	Kaxez girtin.
I removed that one for safe protection.	Min ew yek ji bo parastina ewle derxist.
The office door was open.	Deriyê buroyê vekirî bû.
This is a message to our customers.	Ev ji mişteriyên me re peyamek e.
It does not matter what they do in the field.	Tiştê ku ew li qadê dikin ne girîng e.
Her words came harder.	Gotinên wê bi zehmettir hatin.
There was a girl in college who 'talked' to men.	Li zanîngehê keçek hebû ku bi mêran re 'dipeyivî'.
The mother, however, made little progress during this time.	Dayik, di vê demê de hindik pêşde çû.
I was there with my whole family.	Min tevahiya malbata xwe li wir bû.
In a different world and time.	Di cîhan û demek cûda de.
My love lives for you.	Evîna min ji bo te dijî.
As bad as the beginning of this book is.	Bi qasî destpêka vê pirtûkê xirab e.
Things are not right, there is no perfect solution.	Tiştên rast nînin, çareseriyek bêkêmasî tune.
There are really few.	Bi rastî hindik in.
New every day.	Her roj yên nû.
This is the way we want it.	Ev awayê ku em dixwazin.
The strange thing that some people will think, time is like that.	Tiştê ecêb ku hin kes wê bifikirin, dem wusa ye.
He asked where they were.	Wî pirsî ku ew li ku ne.
If you have the chance, sign up with her for dog training.	Ger şansê we hebe, bi wê re ji bo perwerdehiya kûçikê qeyd bikin.
Only consent is required.	Tenê razîbûn pêwîst e.
I have none of them.	Min ji wan tune.
I was not ready for that.	Ez ji vê re ne amade bûm.
She still could not believe me.	Wê dîsa jî ji min bawer nekir.
Pain is something to carry, like radio.	Êş tiştekî hilgirtinê ye, mîna radyoyê.
That is the last rest.	Ew mayîna dawî ye.
Keep it on a custom setting.	Wê li ser mîhenga xwerû biparêzin.
Tried but did not know how to help us.	Hewl da lê nizanibû çawa alîkariya me bike.
It was not just a way to help me and the baby.	Ew ne tenê rêyek bû ku alîkariya min û zarokê bike.
Join to learn and play for fun.	Tevlê bibin ku fêr bibin û ji bo kêfê bilîzin.
They should not be.	Divê ew nebin.
When online you can find everything you need for a smaller amount.	Dema ku serhêl hûn dikarin her tiştê ku ji bo mîqdarek piçûktir hewce dike bibînin.
In fact, she was very scared of him.	Bi rastî, ew ji wî pir ditirsiya.
All were rejected.	Hemû hatin redkirin.
So no other application can accept it.	Ji ber vê yekê tu serlêdanek din nikare wê bistîne.
So correct your facts.	Ji ber vê yekê rastiyên xwe rast bikin.
The reason is this.	Sedem ev e.
Internet control.	Kontrola înternetê.
In the days that followed it became my home.	Di rojên pêş de ew bû mala min.
There is someone else next to you.	Li kêleka we kesekî din heye.
This distribution is not explained by age distribution.	Ev belavbûn bi belavbûna temenê nayê ravekirin.
Or her skin.	An jî çermê wê.
There is no way around it.	Tu rê li dora wê tune.
We will have to pull it off and start again.	Em ê neçar bin ku wê bikişîne û ji nû ve dest pê bike.
Show, do not say.	Nîşan bide, nebêje.
This last step is very important.	Ev pileya dawî pir girîng e.
And now at the end of the week.	Û niha di dawiyê de hefteyek.
They protect it well.	Ew wê xweş diparêzin.
It is not mentioned there either.	Li wir jî behsa wê nayê kirin.
There are many programs and services.	Gelek bername û xizmet hene.
People were having fun.	Mirov kêfa xwe dikir.
This is a method that has been widely used in recent years.	Ev rêyek e ku di salên dawî de pir tê bikar anîn.
Anyway, he knows.	Her wusa, ew dizane.
Together they had six children.	Bi hev re şeş zarokên wan hebûn.
And you probably know his name.	Û dibe ku hûn navê wî dizanin.
I changed my mind and lowered my position.	Min fikra xwe guhert û pozîsyona xwe daxist.
They wanted to go straight to a game.	Wan dixwest ku rasterast biçin lîstikek.
This is the only way to prepare for your next move.	Ev riya yekane ye ku hûn ji bo tevgera weya paşîn amade bikin.
This is not very common.	Ev ne pir gelemperî ye.
You told me we met the first day.	Te ji min re got ku roja yekem me hev dît.
We start small.	Em piçûk dest pê dikin.
No closing it.	Na girtina wê.
This will still be small, which will not have an impact on the university experience.	Ev dê hîn hindik be, ku bandorek li ser ezmûna zanîngehê nebe.
However, she knew what he was going to say.	Lêbelê, wê dizanibû ku ew ê çi bigota.
You can do this in two ways.	Hûn dikarin vê yekê bi du awayan bikin.
And they will make that day even more special.	Û ew ê wê rojê hê bêtir taybet bikin.
A function needs to do just one thing.	Pêdivî ye ku fonksiyonek tenê tiştek bike.
Each square has a base station.	Her çargoşe stasyonek bingehîn heye.
You know the rules.	Hûn qaîdeyan dizanin.
I looked away to hide them.	Min li dûr nihêrî da ku wan veşêrim.
The apartment was generally very dirty.	Apartman bi giştî pir qirêj bû.
This is also not half the point.	Ev jî ne nîvê xalê ye.
And the sky.	Û ezman.
He completed it.	Wî ew temam kir.
Do not enter the house.	Neket hundirê malê.
They went to school.	Ew ketin dibistanê.
Often they do not get here.	Pir caran wan negirin vir.
It was not.	Ew nebû.
Then an idea came to me.	Paşê fikirek ji min re hat.
I'm the only one who can talk about it.	Ez tenê yê ku ew dikare li ser vê yekê biaxive.
But that was only when the teacher was not around.	Lê ev tenê dema ku mamoste ne li dora xwe bû.
This is what we do.	Tiştekî ku em dikin ev e.
To see.	Ji bo dîtin.
I needed a frame.	Pêdiviya min bi çarçove hebû.
Will not be affected.	Dê bandor nebe.
It's a long read, but it's worth it.	Ew xwendinek dirêjtir e, lê hêja ye ku meriv wiya bike.
I no longer worry about getting her together.	Ez êdî ne xema ku wê bi hev re bigirim.
You have high friends.	Hevalên we yên bilind hene.
Definitely this would be a better place.	Bê guman ev dê bibe cîhek çêtir.
Used in comparison.	Di berhevdanê de tê bikaranîn.
Yet, our situation is not like that.	Lê dîsa jî, rewşa me ne wisa ye.
When we release those features for great training.	Gava ku em wan taybetmendiyan berdidin ji bo perwerdehiyê mezin.
Sleep and pain.	Xew û êş.
So appearance is very important.	Ji ber vê yekê xuyang pir girîng e.
They did not want me.	Wan ez nexwestin.
But you are here again.	Lê hûn dîsa li vir in.
Written informed consent was obtained from each patient.	Ji her yek ji nexweşan razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
We just had a chance.	Tenê derfeta me hebû.
Yes, not me.	Erê, ne ez.
I was surprised she was carrying a gun.	Ez şaş bûm ku wê çek hilgirtibû.
A long time before you.	Demek dirêj berî we.
I'm not sure if it is used or not.	Ez ne bawer im ku ew tê bikar anîn an na.
Both parts of him.	Herdu beşên wî.
This procedure has not previously been described in the literature.	Ev prosedur berê di wêjeyê de nehatiye diyar kirin.
He went out immediately.	Di cih de derket derve.
Some aspects are, in fact, really dangerous.	Hin alî, bi rastî, bi rastî xeternak in.
No matter what happens, the big test is over.	Bi rastî çi dibe bila bibe, ceribandina mezin bi dawî bû.
The ground plan is very open.	Plana erdê pir vekirî ye.
Your friends were talking about it.	Hevalên te qala wê dikirin.
Drew closed his eyes.	Drew çavê wî girt.
It does not seem to feel like time is moving forward.	Wusa dixuye ku ew dem bi pêş ve diçe hîs nake.
It's in your making.	Ew di çêkirina we de ye.
Riding is the first in the world.	Siwar di cîhanê de ya yekem e.
The issue of reciprocity was not even on the agenda.	Mijara vegerandina hev jî nehat rojevê.
I do this and that every day.	Ez her roj vî û wê dikim.
Wants to give it a go.	Dixwaze ku ew li ber xwe bidin.
Whatever its name may be.	Navê wê çi dibe bila bibe.
They told him he was no longer wanted.	Wan jê re got ku ew êdî nayê xwestin.
We do not know what your real problem is.	Em nizanin pirsgirêka we ya rastî kîjan e.
Free private parking is available on site.	Parka taybet a belaş li ser malperê tê peyda kirin.
And that's just a big story.	Û ew tenê çîrokek mezin e.
We use the right one.	Em ya rast bikar tînin.
That you can create things like that.	Ku hûn dikarin tiştên weha biafirînin.
Do not let yourself know anything about it.	Nehêlin ku hûn li ser vê yekê tiştek dizanin.
It was a great time.	Ev demek mezin bû.
He walked, but not in beautiful places.	Ew meşiyabû, lê ne li cihên xweş.
Try to get things right.	Hewl bidin ku tiştan rast bikin.
We will prove this with a series of results.	Em ê vê yekê bi rêzek encaman îspat bikin.
Everything we needed and more.	Her tiştê ku me hewce dikir û bêtir hebû.
I want to say that time is moving forward.	Ez dixwazim bibêjim ku dem ber bi pêş ve diçe.
Instead, his letters talk about it.	Di şûna wê de, nameyên wî li ser wê dipeyivîn.
Fields are covered immediately.	Zeviyên yekser têne veşartin.
The birth of the first son.	Bûyîna kurê yekem.
I have not used it much myself.	Min bi xwe pir bi kar neaniye.
Everyone enjoys it.	Her kes kêfê dike.
This shit really eats him.	Ev şêt bi rastî wî dixwe.
There was no strength or feeling in her legs.	Di lingên wê de ne hêz hebû, ne jî hest.
Has its current impact.	Bandora xwe ya niha heye.
And he knew the game.	Û wî lîstik dizanibû.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Kêmbûna giranî heke hebe ne pirsgirêkek mezin e.
The other man took his light on me.	Zilamê din ronahiya xwe li min girt.
Instead they just play a good game and keep going.	Di şûna wê de ew tenê lîstikek baş diaxivin û berdewam dikin.
He went to his room but was in the wrong one.	Ew çû oda xwe lê di yekî xelet de bû.
My face has never really been seen.	Rûyê min ê rastî qet nehatiye dîtin.
His mother was like that too.	Diya wî jî wisa bû.
We are people.	Em gel in.
There is no reason to remove it from the table as a possibility.	Ti sedem tune ku meriv wê ji maseyê wekî îhtîmalek derxîne.
She talked about perspective, form, function.	Wê behsa perspektîf, form, fonksiyonê kir.
The spirit is gone.	Ruh jê derketiye.
This is a game.	Ev lîstikek e.
We do not have much time.	Wextê me zêde nîne.
His fear was there, right under the ground.	Tirsa wî li wir bû, tam li binê erdê.
And maybe they are.	Û dibe ku ew in.
It was better to say that never happened.	Çêtir bû ku mirov bibêje ku qet nebû.
I entered without judgment.	Ez bêyî dîwanê ketim hundir.
I do not want any more trouble.	Ez bêtir tengahiyê naxwazim.
The football team does that.	Tîma fûtbolê wisa dike.
I will talk to you later.	Ez ê paşê bi te re bipeyivim.
You are more human than you know.	Hûn ji ku hûn dizanin bêtir mirov in.
Obviously that was not the case.	Eşkere ye ku ne wisa bû.
It gets complicated 'because there is love there.	Ew tevlihev dibe 'ji ber ku li wir evîn heye.
Prices are variable.	Biha guherbar in.
No group members were found in the video.	Di vîdyoyê de tu endamên komê nehatin dîtin.
There was a long love affair between them.	Di navbera wan de hezkirineke dirêj hebû.
Also, eat my heart out.	Her weha, dilê min bixwe.
However, it is really difficult.	Lêbelê, rastî dijwar e.
This seems to be just the beginning.	Ev xuya dike ku tenê destpêkê.
He had been gone for three years.	Ew sê sal bû çûbû.
That's the whole team together.	Ew tevahiya tîm bi hev re ye.
I had to tell my kids.	Divê min ji zarokên xwe re bigota.
This increases the cost and time to get results.	Ev lêçûn û dema ku encam bigire zêde dike.
There may be a way.	Dibe ku rêyek hebe.
One of them is not new.	Yek ji wan ne nû ye.
And the presence of soldiers.	Û hebûna leşkeran.
That was what she was going to come for.	Ya ku ew ê ji bo wê were ev bû.
I do not remember many things from that time.	Ji wê demê gelek tişt nayên bîra min.
Then it got dark when he passed again.	Paşê dema ku ew dîsa derbas bû tarî ket.
Completely gave up.	Bi tevahî dev jê berda.
Or at least, help me not to make it so important anymore.	An jî bi kêmanî, ji min re bibin alîkar ku ez êdî ew qas girîng nekim.
Then it happened again.	Paşê dîsa qewimî.
It is just the language you speak.	Ew tenê zimanê ku hûn dipeyivin e.
I know from experience that we were created to make each other happy.	Ez ji ezmûnê dizanim ku em ji bo ku hev şad bikin hatine damezrandin.
So they removed it.	Ji ber vê yekê wan ew derxistin.
I will continue the war.	Ez ê şer bidomînim.
Try it sometimes.	Carinan biceribînin.
He claims they are tough.	Ew îdîa dike ku ew hişk in.
There is in fact a third.	Di rastiyê de sêyemîn heye.
To stand on your own.	Ji bo ku li ser xwe raweste.
But maybe it was.	Lê dibe ku ew bû.
I ask each of you.	Ez ji her yek ji we dipirsim.
Children do not have the right to play in the streets.	Mafê zarokan nîne ku li kolanan bilîze.
I certainly hope it will be one of those options.	Ez bê guman hêvî dikim ku ew yek ji van vebijarkan be.
They did not go as fast as they could.	Bi qasî ku ji destê wan dihat bi lez nediçûn.
Enough, actually see her twice today.	Bes, bi rastî îro du caran wê bibînin.
I made really good money, but it cost me.	Min bi rastî pereyên baş qezenç kir, lê ew min diwestand.
There is no time to lose.	Wextê windakirinê tune ye.
I was still doing a lot, but less and less.	Min hîn jî pir dikir, lê kêm û kêm.
You need to learn to detach yourself from the mechanism.	Pêdivî ye ku hûn fêr bibin ku xwe ji mekanîzmayê veqetînin.
She looked around the room.	Wê li dora odeyê nêrî.
I have not seen you in four years.	Ev çar sal in min tu nedîtiye.
There is a degree of truth in this.	Di vê yekê de dereceyek rastiyê heye.
We will have breakfast together.	Em ê bi hev re firavînê bixwin.
It must completely end this.	Divê bi temamî dawî li vê yekê bîne.
Few people came in and survived.	Kêm kes ketine hundir û sax mane.
There is another problem.	Pirsgirêk din e.
Early in the morning the war began.	Serê sibê şer dest pê kir.
Hardly a start.	Bi zor destpêkek.
Well, of course they do not hide it.	Belê, bê guman wan ew venaşêrin.
Once again, welcome.	Careke din, bi xêr hatî.
Many movies go on a beautiful day.	Gelek fîlm di rojeke xweş de derbas dibe.
It was a weird trip from the office.	Ew ji ofîsê rêwîtiyek xerîb bû.
There is more emotional concern and attention.	Zêdetir xem û baldariya hestan heye.
I waited for him to fall asleep, then returned to his house.	Ez li bendê bûm ku ew di xew de çû, paşê vegeriyam xaniyê xwe.
I heard the phone message.	Min peyama telefonê bihîst.
On foot, it may take a week.	Li ser piyan, dibe ku hefteyek bigire.
I'm sorry that things ended this way.	Ez xemgîn im ku tişt bi vî awayî qediyan.
There are real solutions at the community level.	Di asta civakê de çareseriyên rast hene.
Because you never asked them.	Ji ber ku tu carî ji wan nepirsî.
I will continue to save.	Ez ê xilaskirinê bidomînim.
You must be worried about me.	Divê hûn li min xemgîn bibin.
Only twice in his career did he have to drop his weapon.	Di kariyera xwe de tenê du caran neçar ma ku çeka xwe biteqîne.
Never has a man like him been able to speak.	Tu carî mirovek wekî wî nekiriye û nikare biaxive.
Let's take one of these.	Ka em van yeko yeko bigrin.
I respect women.	Ez ji jinan re rêz digirim.
They loved not to work.	Wan hez dikir ku nexebitin.
I loved the story too.	Min ji çîrokê jî hez kir.
Several methods for this will be suggested in the specific applications below.	Gelek rêbaz ji bo vê yekê dê li jêr di serîlêdanên taybetî de bêne pêşniyar kirin.
I asked for help.	Min alîkarî xwest.
I just wanted to believe it.	Min tenê dixwest ku ez bawer bikim.
The two men went to a quiet place to talk.	Her du mêr ji bo axaftinê çûn cihekî bêdeng.
The lost era was rebuilt.	Serdema winda hate avakirin.
I knew what that meant.	Min dizanibû ku ev tê çi wateyê.
Positive results were evident in the first month.	Encamên erênî di meha yekem de diyar bûn.
Anyone who wants to.	Her kesê ku dixwaze.
His face was square and brown.	Rûyê wî çargoşe û qehweyî bû.
I really think this is the only way.	Bi rastî ez difikirim ku ev yekane rê ye.
The result was still not perfect.	Encam hîn jî ne bêkêmasî bû.
Yes, the interview goes very well.	Erê, hevpeyvîn pir baş derbas dibe.
Tomorrow, prices may change with changes in supply and demand.	Sibe, dibe ku bihayên bi guhertina dabîn û daxwazê ​​biguherînin.
I do not know what has changed.	Nizanim ka çi guherî.
I grabbed him and held him in my arms.	Min li wî girt û wî bi destên min girt.
From good soil.	Ji axa baş.
Your style is great.	Şêweya te pir e.
She was worried.	Di xema wê de bû.
Nothing different and strange.	Ne tiştek ji hev cuda û xerîb.
She could not read anything with his closed mouth.	Wê nikarîbû tiştek bi gotina wî ya girtî bixwîne.
Sometimes it takes a long time.	Carinan demek dirêj digire.
The ground did not measure for minutes.	Erd bi deqeyan nedipîvî.
And it feels like it is.	Û wisa hîs dike ku ev e.
Ya rast, ne.	Ya rast, ne.
My message is clear.	Peyama min zelal e.
It will pass.	Wê derbas bibe.
Not a hair was left all night.	Tevahiya şevê mûyek jî neliviya.
Both did not respond.	Herduyan jî bersiv nedan.
I know that's right.	Ez dizanim ew rast e.
They can not pay the players from the sale.	Ew nikarin ji firotanê bidin lîstikvanan.
Temperature or time.	Germahiya an dem.
Times that change the course of our lives, forever.	Demên ku riya jiyana me diguherînin, her û her.
They were not born there.	Ew li wir nehatibûn dinyayê.
Now, that's very important.	Niha, pir girîng e.
Information that tells us who we are, where we are, and why.	Agahiyên ku ji me re dibêjin em kî ne, em li ku ne, û çima.
I was just doing it to pass the time.	Min ew tenê dikir ku ew dem derbas bibe.
I have to do some research.	Divê ez lêkolînê bikim.
What a lovely actor, darling.	Çi lîstikvanek delal, delal.
It was like listening to his voice.	Mîna guhdana dengê wî bû.
I missed him.	Min bêriya wî kir.
Here is a closer look at what players will see.	Li vir nêzîkek lîstikvan heye ku dê bibînin.
In a minute, they grow as big as people.	Di nav deqîqeyek de, ew bi qasî mirovên mezin dibin.
It is not necessary.	Ew ne hewce ye.
More on the code.	Zêdetir ji bo kodê.
His last game was a great game.	Lîstikek wî ya paşîn lîstikek mezin bû.
Spoken without much interest.	Bê eleqeyekî zêde peyivî.
This is very amazing.	Ev pir ecêb e.
He pushed himself around many times.	Wî xwe gelek caran li dora xwe dehf kir.
I do not know how this happened.	Ez nizanim ev çawa çêbû.
That one for happiness.	Ew yek ji bo bextewariyê.
She is one of the few women to become a technology leader.	Ew yek ji kêm jinan e ku dibe serokê teknolojiyê.
Your mother thought it was too heavy for a child.	Diya te difikirî ku ew ji bo zarokek pir giran bû.
And you know it kills inside him.	Û hûn dizanin ku ew di hundurê wî de dikuje.
Which measure is used depends on the purpose of the test.	Kîjan pîvan tê bikar anîn bi armanca ceribandinê ve girêdayî ye.
This result consists of two factors.	Ev encam ji du faktoran pêk tê.
Now everyone was satisfied.	Êdî herkes razî bû.
The text is also beautiful.	Nivîs jî xweş e.
You can not continue like this.	Hûn nikarin bi vî awayî berdewam bikin.
You can apply for the new policy.	Hûn dikarin ji bo polîtîkaya nû serlêdan bikin.
He told me to go slow so as to go fast.	Wî ji min re got ez hêdî biçim da ku zû biçim.
We did not speak.	Em neaxivîn.
He was riding.	Ew siwar bûye.
However, it will save her for later.	Lêbelê, ew ê wê ji bo paşê xilas bike.
It started working like the next day.	Mîna roja din dest bi xebatê kir.
And it will not stop.	Û ew ê neyê rawestandin.
Sometimes it can seem difficult to get attention.	Carinan dibe ku dijwar xuya bike ku meriv balê bikişîne.
This usually happens once every seven years.	Ev bi gelemperî her heft salan carekê pêk tê.
It takes time to get it in place.	Dem hewce dike ku ew tê de bi cih bibe.
It was already morning.	Êdî bû sibe.
For the customer, they have made their choice.	Ji xerîdar re, wan hilbijartina xwe kiriye.
Our little party took a breath and waited.	Partiya me ya biçûk bêhna xwe girt û li bendê ma.
It’s not just me.	Ew tenê ne ez im.
He can be ready with you in time.	Ew dikare di wextê de bi we re amade be.
Or if you really like them.	An jî heke hûn wan bi rastî digirin.
This was finally the beginning of her political career.	Ev di dawiyê de destpêka kariyera wê ya siyasî bû.
Her arms were back.	Milên wê paşde bûn.
Load one of them with everything.	Yek ji wan bi her tiştî li ser bar bikin.
I do not need you to change and become the one you are.	Ez ne hewce me ku hûn biguherin û bibin yekî ku hûn ne.
We play games together.	Em bi hev re lîstikan dilîzin.
But the environment is in jeopardy.	Lê derdor dikeve bin xetereyê.
And think about going first in next year’s season.	Û li ser çûna pêşîn di demsala sala pêş de bifikirin.
The changes are not huge.	Guhertin ne mezin in.
You can listen back.	Hûn dikarin li paş guhdarî bikin.
That standard was adopted to be applied in criminal cases.	Ew standard hate girtin ku di dozên sûc de were sepandin.
Her anger was gone.	Hêrsa wê çûbû.
He was already very happy to kill someone.	Wî ji xwe niha pir kêfxweş bû ku kesek bikuje.
It started slowly.	Bi hêdî hêdî dest pê kir.
Anyway, never mind that.	Herçi jî, qet bala ku.
They want money.	Ew pere dixwazin.
It was here in this office.	Li vir di vê nivîsgehê de bû.
Three options are available.	Sê vebijark dikarin peyda bibin.
I was never the one to sit around.	Ez tu carî nebûme yê ku li dora xwe rûnim.
Both are poor.	Herdu jî feqîr in.
At some point, the war was over.	Di demekê de, şer bi dawî bû.
That's the best way we know how to learn.	Ew riya çêtirîn e ku em dizanin ka meriv çawa fêr dibe.
That being said, we have to see where it goes.	Ev tê gotin, divê em bibînin ku ew diçe.
Or, at least they should be.	An jî, bi kêmanî divê ew bibin.
Nature itself is a good example.	Xweza bi xwe mînakeke baş e.
She knew he wanted her too.	Wê dizanibû ku ew jî wê dixwest.
It was like that.	Wisa bû.
This is usually done in one of two ways.	Ev bi gelemperî bi yek ji du awayan tê kirin.
He could have died, easily.	Ew dikaribû bimira, bi hêsanî.
I told him he didn’t need to do anything.	Min jê re got ku ew ne hewce ye ku tiştek bike.
Remove the mixture from the heat.	Têkelê ji germê derxînin.
It seems to be above.	Xuya ye ku li jor e.
Its presence is always there.	Hebûna wê her dem heye.
The photo was taken a few hours ago.	Wêne berî çend saetan hat rakirin.
Shoot one, then the other.	Yek gulebaran bike, paşê yê din.
Concerned with the soil.	Bi axê re eleqedar dibin.
These two games were difficult for me.	Ev her du lîstik ji bo min dijwar bûn.
Not exactly a career choice that would make her parents happy.	Ne tam bijartinek kariyerê ku dê dêûbavên wê dilxweş bikira.
Not looking bad, either.	Ne xirab xuya dike, jî.
Well, at least that's what we're dreaming of.	Welê, bi kêmanî tiştê ku em xeyal dikin ev e.
But there is a limit to this.	Lê sînorek di na de heye.
She hoped it wasn’t because he saw her crying.	Wê hêvî dikir ku ew ne ji ber ku wî dît ku ew digiriya.
Nothing tried.	Tiştek neceribandiye.
I responded in much the same way.	Min pir bi heman rengî bersiv da.
So sad, but still not lost.	Ewqas xemgîn, lê hîn winda nebûye.
Nice friendly family environment.	Jîngeha malbatê ya dostane xweş.
Both died instantly.	Her du di cih de mirin.
All fat.	Hemû qelew.
He was reading near the window.	Wî li nêzî pencereyê dixwend.
The music was what brought us together.	Muzîk bû ya ku me gihand hev.
We were poor with the ball.	Em bi topê feqîr bûn.
City of love.	Bajarê evînê.
Her record is still standing.	Rekora wê hîna rawestiyaye.
Seeing it is full of beautiful life.	Bi dîtina wê tijî jiyan xweş e.
That is, of course they planned to pay me.	Yanî, bê guman wan plan kir ku heqê min bidin.
I had room service last night.	Min şeva borî xizmeta odeyê hebû.
He gave valuable advice.	Wî şîretên giranbuha da.
If you buy smaller, the size of the text will be harder to read.	Heke hûn piçûktir bikirin, mezinahiya nivîsê dê dijwar be ku were xwendin.
Lots of pictures.	Gelek wêne.
That belief in itself is wrong.	Ew bawerî bi xwe xelet e.
I feel that moment before the results hit me.	Ez wê gavê hîs dikim berî ku encam li min bikevin.
It was worth the try.	Ev hêjayî ceribandinê bû.
It was very possible that the man's life was in danger.	Pir mimkun bû ku jiyana mêrik di xetereyê de bûya.
Define your terms.	Mercên xwe diyar bikin.
If you want to get there soon, we will go soon.	Ger tu bixwazî ​​zû bigirî, em ê zû herin.
When we need it.	Dema ku em hewce ne.
Really do not give up your religion.	Bi rastî jî dev ji ola xwe bernadin.
I am not a gaming person.	Ez ne mirovekî lîstikan im.
I have two really short questions.	Du pirsên min bi rastî kurt hene.
Like within two days.	Mîna di nava du rojan de.
I'm looking forward to the season.	Ez li benda demsalê me.
Both have an impact on what you can bring and what you need to bring.	Her du jî bandorê li tiştên ku hûn dikarin bînin û ya ku hûn hewce ne bînin bandor dikin.
There is no real view in the forest.	Di daristanê de dîmenek rastîn tune.
We never saw anything we could do to pick them both.	Me tu carî tiştek nedît ku em bikarin wan her duyan hilbijêrin.
the chances are not high.	şansê wê zêde nîne.
I love sitting here.	Ez hez dikim li vir rûnim.
I'm sure you believe everything you say.	Ez bawer im ku hûn ji her tiştê ku hûn dibêjin bawer dikin.
There is no way in the world.	Li dinyayê rê tune.
I respect him.	Ez ji bo wî rêz dikim.
They may never focus on their true feelings.	Dibe ku ew tu carî li ser hestên xwe yên rastîn tevnegerin.
Of course there was something.	Bê guman tiştek hebû.
He said he wanted to buy.	Wî got ku ew dixwaze bikire.
I was waiting for a relationship to show up.	Ez li bendê bûm ku têkiliyek xuya bike.
A terrible mistake.	Çewtiyek tirsnak.
But you have.	Lê hûn hene.
The second day was no better.	Roja duduyan ne çêtir bû.
You can help us in this work.	Hûn dikarin di vî karî de alîkariya me bikin.
Like everyone else, she just wanted to go home.	Mîna her kesî, wê jî tenê dixwest biçe malê.
This is a middle class area.	Ev qadeke çîna navîn e.
I need to think quickly about what to do.	Divê ez bi lez bifikirim ka çi bikim.
Violence against children is wrong.	Tundiya li ser zarokan xelet e.
She will go inside, but not at the last minute.	Wê bikeve hundir, lê di kêliya dawî de nakeve.
One never values ​​anything that does not pay off.	Meriv qet qîmetê nade tiştekî ku heqê xwe nede.
Soon it was good to send a letter.	Zû zû ew baş bû ku nameyek bişîne.
I came back every day.	Ez her roj vedigeriyam.
The sun shines in his mind.	Di hişê wî de roj rêz dibin.
We were innovative and experienced.	Em nûjen û ceribandî bûn.
I'm in pain.	Ez pir diêşim.
You are worried.	Hûn xemgîn in.
But, you have to do it really well.	Lê, divê hûn bi rastî baş bikin.
It contains more than just emotions.	Ew ji hestan zêdetir dihewîne.
I just have to keep going.	Tenê divê ez berdewam bikim.
Another, and he was once again his normal size.	Yekî din, û ew careke din mezinahiya wî ya normal bû.
I turn around and look at my watch.	Dikişînim ser û li saeta xwe dinêrim.
This increases time, effort and cost.	Ev dem, hewldan û lêçûn zêde dike.
But there are others who can shoot.	Lê yên din hene ku dikarin gulebaran bikin.
That was not entirely true, of course.	Ew bi tevahî ne rast bû, bê guman.
They are now by his side.	Ew niha li kêleka wî ne.
The weather is changing.	Hewa diguhere.
Of course it was not so.	Helbet ne wisa bû.
The fourth is better.	Ya çaremîn çêtirîn e.
You will see your sister.	Tu ê xwişka xwe bibînî.
However I really do not care.	Lêbelê ez bi rastî ne xema min e.
They saw something bad.	Wan tiştek xirab dît.
We do this every day.	Em vê yekê her roj dikin.
The voice also loved it.	Deng jî jê hez kiriye.
One is too much, but it never reached thousands.	Yek pir pir e, lê ew qet negihîştin hezaran.
My husband caught you with this and called the law.	Mêrê min tu bi vê yekê girt û gazî qanûnê kir.
Well, it did not work so well.	Belê, ew qas baş nexebitî.
Afterwards, he allows them to return to get the rest they need.	Dûv re, ew dihêle ku ew vegerin da ku mayî yên ku hewce ne bigirin.
Only the main bedroom was too small.	Tenê nivîna razanê ya sereke pir piçûk bû.
I often put these in a form and then remove them.	Ez gelek caran van di formekê de diavêjim û paşê radikim.
At the present time.	Di dema niha de.
The analysis should be the opposite.	Divê analîz berevajî vê yekê be.
It will be a chance to bring the group together again.	Ew ê bibe şansek ku komê dîsa li hev bîne.
Orderly list of values.	Lîsteya rêzkirî ya nirxan.
It will continue.	Wê berdewam bike.
The woman looked at her husband to answer.	Jinikê li mêrê xwe nêrî ku bersivê bide.
I do not know what they will become.	Nizanim ku ew ê çi bibin.
He was my friend.	Ew hevala min bû.
I will tell you.	ezê ji te re bêjim.
Everything is clearer to you than others.	Her tişt ji we re ji yên din zelaltir e.
But it was not a bad dream.	Lê ne xewnek xirab bû.
He was a general, you said no.	Generalek general bû, te negot na.
But he could not get there either.	Lê wî nikarîbû wê derê jî bigihîne.
The way things are.	Rêya tiştan.
They are also used as they are known.	Her çend ew tê zanîn jî têne bikar anîn.
But my father no longer looked out of our window.	Lê bavê min êdî li dervayê pencereya me nenêrî.
It would be a great help if you could send a sample code.	Ger hûn bikarin kodek nimûne bişînin dê alîkariyek mezin be.
Let me tell you, this thing works.	Bila ez ji we re bibêjim, ev tişt dixebite.
You can change clothes.	Hûn dikarin cilan biguherînin.
She did not know what else to do.	Wê nizanîbû wekî din çi bike.
Hot or cold, sun or rain, this is the rule.	Germ an sar, tav an baran, ev qayde ye.
Yes, they are here.	Erê, ew li vir in.
Apparently he can not drive.	Xuya ye ku ew nikare ajotinê bike.
He both sent messages.	Wî herdu jî peyam şandin.
There is more space now than ever before.	Niha ji berê zêdetir cih heye.
The order also makes no law.	Ferman jî tu qanûnê nake.
Not that we really believe what we think we are.	Ne ku em bi rastî ji tiştê ku em difikirin bawer dikin ku em in.
We still can not go home.	Em niha jî nikarin biçin malê.
For ten minutes, she took nothing.	Deh deqeyan, wê tiştek negirt.
He really had my back, especially this week.	Wî bi rastî pişta min hebû, bi taybetî vê hefteyê.
I called my mother.	Min gazî diya xwe kir.
If you have anything to correct, contact me.	Ger tiştek we hebe ku hûn rast bikin, bi min re têkilî daynin.
The most basic group is the file name.	Koma herî bingehîn navnîşa pelan e.
Analyzed.	Analîz kirin.
And here is another important link between peace and the environment.	Û li vir girêdanek din a girîng a di navbera aştî û jîngehê de heye.
All products became one.	Hemû berhem bûne yek.
We must help respect.	Divê em alîkariyê bidin rêzgirtinê.
We were planning to get married there.	Me plan dikir ku em li wir bizewicin.
This assumption turns out to be correct.	Ev texmîn rast derdikeve holê.
The film received mixed reviews.	Fîlm bertekên tevlihev wergirt.
Manuscript evaluated.	Destnivîsê nirxand.
No one.	Kes nayê.
It made us fall in love.	Wê em kirin evîndar.
What you see is what you have.	Ya ku hûn dibînin ew e ku we heye.
Focus on them.	Li ser wan bisekinin.
I love that it will be on me.	Ez hez dikim ku wê li ser min hebe.
Naturally, she had chosen the latter.	Bi xwezayî, wê ya paşîn hilbijartibû.
This part is as sold.	Ev parçe wekî ku tê firotin.
Technology was tight.	Teknolojî zexm bû.
That is more than my future.	Ew bêtir ji paşeroja min e.
I thought he was there forever.	Min digot qey ew her û her li wir bû.
There is no safety net for water activities.	Ji bo çalakiyên avê ewlehiya ewlehiyê tune.
His life, the lives of his children, where they were and where they were going.	Jiyana wî, jiyana zarokên wî, ew li ku bûne û ew diçin ku derê.
However, I'm not sure what the right way to use it is.	Lêbelê, ez ne bawer im ku riya rast a karanîna wê çi ye.
The writers received little attention from the media.	Nivîskaran ji medyayê kêm bal kişand.
They were young and so loving.	Ew ciwan û ewqas evîndar bûn.
In particular, it can be a sustainable map.	Bi taybetî, ew dikare nexşeyek domdar be.
From my ‘better’ days.	Ji rojên min ên 'çêtir'.
Not all are ready for what might happen.	Hemî ji tiştê ku dibe bila bibe ne amade ne.
Both attempts failed.	Her du hewldan jî bi ser neketin.
It was clear that something was happening.	Eşkere bû ku tiştek diqewime.
She stopped and came to him.	Ew rawesta û hat ba wî.
For the most part, network security systems have been successfully routed.	Bi piranî, pergalên ewlehiya torê bi rêkûpêk serfiraz bûne.
Or maybe just because it was cheap.	An jî dibe ku tenê ji ber ku ew erzan bû.
But you loved him.	Lê te ji wî hez kir.
They brought the game to many series.	Wan lîstik gelek rêzefîlm birin.
And no one can tell you where.	Û kes nikare ji we re bêje ku derê.
Think about it because you do not see us as a family.	Li ser vê yekê bifikirin ku hûn me wekî malbatek nabînin.
As if he needed to force a woman to take it.	Mîna ku ew hewce bike ku jinek bi zorê bigire.
I never felt like it was over.	Min qet hîs nekir ku ew qediya.
But this is not the only answer.	Lê ev ne tenê bersiv e.
I think it will not make sleep worse because she is watching over him.	Ez difikirîm ku ew ê ji ber ku ew li ser wî temaşe dike ne xew xirabtir bike.
Prepare your clothes for the next day before going to bed.	Beriya razanê cilên xwe ji bo roja din amade bikin.
From the main road.	Ji riya sereke.
The staff were helpful and friendly.	Karmend alîkar û dost bûn.
The court gave two reasons for this arrest.	Dadgehê ji bo vê girtinê du sedem nîşan da.
So of course we both chose it.	Ji ber vê yekê bê guman me herduyan jî ew hilbijart.
The air hurt by itself.	Hewa bi xwe êşiya.
Life was like that.	Jiyan wisa bû.
Parking requirements hide the cost of parking in the development cost.	Pêdiviyên parkkirinê lêçûna parkkirinê di lêçûna pêşveçûnê de vedişêrin.
A wrong move can eat you up.	Tevgerek xelet dikare we bike xwar.
I have no idea what the problem is here.	Haya min jê tune ku pirsgirêk li vir çi ye.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî hatin kirin.
She looked him in the eye.	Wê li çavê wî nerî.
They reached the place he had in mind until the end of the day.	Ew gihîştin cihê ku wî di hişê xwe de heya dawiya rojê.
Can't live without it.	Nikare bêyî wê bijî.
He was very kind to me.	Ew pir dilovan bû ku ew da min.
I heard her voice.	Min dengê wê bihîst.
You both need to learn.	Pêdivî ye ku hûn herdu fêr bibin.
I do not want to lose you before the trip.	Ez naxwazim te berî rêwîtiyê winda bikim.
In a way it was different.	Bi awayekî ew cûda bû.
They said he saw less than half of his share.	Wan got, wî ji nîvê para xwe kêmtir dît.
There were no other complications.	Tu aloziyên din tune bûn.
If you love them they will love you.	Heke hûn ji wan hez bikin ew ji we hez dikin.
The court refused.	Dadgehê red kir.
What he did not expect was that he would be so taken by its beauty.	Tiştê ku wî hêvî nedikir ew bû ku ew qas ji bedewiya wê were girtin.
Copying things that others find true is easier.	Kopîkirina tiştên ku yên din rast digirin hêsantir e.
For this he must give all his thoughts.	Ji bo vê yekê divê ew hemî ramana xwe bide.
The temperature of his body.	Germa laşê wî.
They just never looked very good.	Ew tenê qet pir baş xuya nedikirin.
He was aware of his position and acted with purpose.	Haya wî ji pozîsyona xwe hebû û bi armancekê tevgeriya.
But there was a big problem.	Lê pirsgirêkek mezin hebû.
They are memories.	Ew bîranîn in.
Yes, there were many of them inside.	Belê, di hundir de gelek ji wan hebûn.
Each set of characters is unique to a single individual user.	Her komek tîpan ji bo bikarhênerek kesane yekta ye.
I checked in a room there, and she said you would be here.	Min li jûreyek li wir kontrol kir, û wê got ku hûn ê li vir bin.
His eyes were still closed.	Çavên wî hê girtî bûn.
The only way out is.	Yekane rêya derketinê ye.
This new guy knows nothing about database management.	Ev zilamê nû di derbarê rêveberiya databasê de tiştek nizane.
It all came out of nowhere.	Ev hemû tişt jê derketin.
I remember he died.	Tê bîra min ku ew vemirand.
Calm pressure.	Zextek aram.
I want to give everyone something to remember.	Ez dixwazim ji her yekê re tiştek bidim ku min bi bîr bîne.
This approach has a significant advantage over other models.	Ev nêzîkatî li gorî modelên din xwedî avantajek girîng e.
The logic is sound.	Mantiq saxlem e.
We do not take this away.	Em vê yekê jê nagirin.
But what money do you spend is gone forever.	Lê çi pereyê ku hûn derxînin her û her çûye.
They really should pay the money together.	Bi rastî divê ew drav bidin hev.
They brought me back to the world.	Wan ez vegeriyam dinyayê.
It is a very clean and quiet place.	Ew cihekî pir paqij û bêdeng e.
But they want the key.	Lê mifteyê dixwazin.
We are going very far back.	Em pir paşde diçin.
I had the opportunity to watch this man's performance a few times.	Min derfet dît ku ez çend caran li performansa vî zilamî temaşe bikim.
He had lost his old knowledge and old skills.	Wî zanîna kevn û jêhatîbûna kevn winda kiribû.
Actually, part one.	Rastî, beşa yekê.
But he's a cat.	Lê ew pisîk.
This may not sound like much.	Ev dibe ku wek pir deng ne.
I have years of management experience.	Ez bi salan ezmûna rêveberiyê heye.
If it hurts you, it's negative.	Heke ew we xirab dike, ew neyînî ye.
And there are other changes we are still learning to understand.	Û guhertinên din hene ku em hîn hîn dikin ku fêm bikin.
I was not just fighting to get my job back.	Min ne tenê ji bo vegerandina karê xwe şer dikir.
This is my fourth account.	Ev hesabê min ê çaremîn e.
Something showed up, of course.	Tiştek nîşan da, bê guman.
Season with salt if necessary.	Ger hewce bike bi xwê çêjê bikin û bixin.
They never die.	Ew qet namirin.
Even a small number can have a huge impact.	Hejmarek hindik be jî, bandorek mezin e.
More than anything she wanted it to go away.	Ji her tiştî bêtir wê dixwest ku ew biçe.
They seem to just not care.	Ew xuya dikin ku tenê ne xem e.
It is a gift to be found in the future for a variety of reasons.	Ew diyariyek e ku meriv li pêşerojê ji ber sedemên cihêreng bibîne.
Maybe if she had started there, things would have been different.	Dibe ku ger wê li wir dest pê bikira, dê tişt cûda bûya.
There is no such thing.	Tiştekî wiha tune.
Some more details.	Hin hûrdeman bêtir.
And, you felt something.	Û, we tiştek hîs kir.
Write down your purpose in great detail.	Armanca xwe bi gelek hûrguliyan binivîsin.
The person who is broken does not do this.	Mirovê ku şikestî ye vê yekê nake.
This will work.	Ev dê bixebite.
I know your lies.	Ez derewên te dizanim.
It was about eight years ago.	Nêzîkî heşt sal berê bû.
At least more fit than the one he saw returning home.	Bi kêmanî ji ya ku wî vegeriya malê dît bêtir fit.
Body deficiency was recorded.	Kêmasiya laş hate tomar kirin.
However, he could not hide himself from the truth, no matter what.	Digel vê yekê, wî nikarîbû xwe ji rastiyê veşêre, çi dibe bila bibe.
We can not accept that this is such a law.	Em nikarin bipejirînin ku ev wekî qanûnek wusa ye.
Either in this life or in the next life, they will return.	Yan di vê jiyanê de yan jî di jiyana bê de, ew ê vegerin.
Sad as hell.	Xemgîn wek dojehê.
Well we know how it turned out.	Baş e em dizanin ku ew çawa derket.
He has the right to decide how he wants to price his products.	Mafê wî heye ku bi çi awayî bixwaze berhemên xwe biha bike.
He follows her again.	Ew dîsa li pey wê diçe.
It makes true and genuine love.	Ew evînek rast û rast dike.
So we go there and support.	Ji ber vê yekê em diçin wir û piştgirî dikin.
I have never tried it.	Min qet hewl nekiriye.
See how beautiful our country is.	Binêrin welatê me çiqas xweş e.
So we just decided that was enough.	Ji ber vê yekê me tenê biryar da ku bes e.
No, it is not necessary, no.	Na, ne hewce ye, na.
And then there’s the fact that he didn’t show up this morning.	Û dû re ev rastî heye ku ew vê sibê xuya nekir.
Now he uses a tree.	Niha ew darek bikar tîne.
Season the chicken with salt and pepper.	Mirîşka bi xwê û îsotê bixin.
It’s fun, but it can be a lot.	Kêfxweş e, lê dibe ku pir be.
Do not confuse me with this.	Tu vê xirecirê nede min.
He did not know what.	Wî nizanîbû çi.
The building is behind a school.	Avahiya li piştê dibistanek e.
I know my religion.	Ez ola xwe dizanim.
Let us briefly review some of them.	Em bi kurtî hin ji wan binirxînin.
Drive on it.	Li wê ajot.
You can not forget that he was a rich kid.	Hûn nikarin ji bîr bikin ku ew zarokek dewlemend bû.
That one there.	Ew yek li wir.
The earth works the same way.	Erd jî bi heman awayî dixebite.
Neither my mother nor my brother.	Ne diya min, ne jî birayê min.
However, this problem has not been investigated directly with testing equipment.	Lêbelê, ev pirsgirêk rasterast bi amûrên ceribandinê nehatiye lêkolîn kirin.
Wrong, good versus.	Çewt, baş li hember.
I still could not believe this was happening.	Min hîn jî bawer nedikir ku ev yek diqewime.
There is no easy solution.	Çareserkirina hêsan tune.
There was no one else.	Kesek din tune bû.
Because that was my mother.	Ji ber ku diya min ev bû.
If you have any questions, ask.	Ger pirsên we hebin, bipirsin.
In the smoke.	Di dûmanê de.
Do not leave everything at once.	Her tiştî bi yek gavê bernadin.
Well, there's what's new.	Baş e, li wir çi nû ye.
Air, food, water.	Hewa, xwarin, av.
My parents were like that too.	Dê û bavê min jî wisa bûn.
Yes, not too much.	Belê, ne zêde jî.
He went the other way and was basically lost.	Ew çû rêyek din û di bingeh de winda bû.
We can still support each other and fight for the right.	Em hîn jî dikarin piştgirî bidin hev û ji bo ya rast şer bikin.
This does not mean that there will be no problems in the future.	Ev nayê wê wateyê ku dê di pêşerojê de pirsgirêk neyên dîtin.
Just sit down and maybe hold your hand.	Tenê rûnin û dibe ku destê xwe bigirin.
Write the truth about yourself.	Rastiya li ser xwe nivîsand.
You have no job.	Karê te tune.
He does not like loss.	Ew ji windakirinê hez nake.
You need to plan what you need to show and how.	Pêdivî ye ku hûn plan bikin ku hûn çi hewce ne ku nîşan bidin û çawa.
He died half an hour later.	Ew nîv saetê miriye.
This turned out to be no exception.	Ev derket holê ku ne îstîsna ye.
Of course it will not break my heart to stand in your way.	Bê guman ew ê dilê min neşkîne ku ez ji riya te bisekinim.
Unfortunately, he also loved her in a special way.	Mixabin, wî jî bi rengekî taybetî jê hez kir.
Everyone heard it.	Her kesî ew bihîst.
I find them really useful !.	Ez wan bi rastî kêrhatî dibînim!.
We loved this cat so much.	Me ji vê pisîkê pir hez dikir.
This snow has closed the school.	Vê berfê dibistan girtiye.
Only I am here.	Tenê ez li vir im.
I killed her baby.	Min zarokê wê kuştibû.
Communication is important.	Ragihandin girîng e.
Easy, fast and fast installation for both of you.	Sazkirina hêsan, bi lez û bez ji bo we herduyan.
It went beyond that.	Ji wê wêdetir çûbû.
However, he never did that.	Lêbelê, wî qet carî wusa nekir.
Obviously, the value should be as small as possible.	Eşkere ye, divê nirx bi qasî ku pêkan piçûk be.
There is no dispute about the facts.	Di derbarê rastiyan de ti nakokiyek nîne.
There is a nice warm feeling to it.	Li ser vê yekê hestek germ a xweş heye.
The court did not accept such.	Dadgehê wisa qebûl nekir.
They have well preserved buildings and streets.	Wan avahî û kolan baş parastine.
So in the beginning, you will most likely feel some pressure.	Ji ber vê yekê di destpêkê de, hûn ê bi îhtîmalek mezin hin zext hîs bikin.
Then go down.	Paşê diçûn jêr.
I could not open it.	Min nekarî vekim.
Here, we present two new cases.	Li vir, em du dozên nû pêşkêş dikin.
There was no more blood.	Êdî xwîn nemabû.
Or you can send that letter yourself.	An jî hûn dikarin wê nameyê bi xwe bişînin.
He comes home.	Ew tê malê.
She told him he was leaving.	Wê jê re got ku ew diçe.
Each has different limits.	Her yek sînorên cuda hene.
I do not want to suggest anything else.	Ez naxwazim tiştekî din pêşniyar bikim.
Even people can say it is recommended.	Heta mirov dikare bibêje tê pêşniyarkirin.
I'm an old woman.	Ez pîrek im.
He will do everything he can to get back with her, even playing sick.	Ew ê her tiştî bike ku bi wê re vegere, tewra nexweş jî bilîze.
I was very sure everyone knew.	Ez pir guman bûm ku her kes dizanibû.
Not everything is new either.	Ne jî her tişt nû ye.
Ask if he will see you.	Bipirse ka ew ê te bibîne.
Instead, we waited and waited and got out of small talk.	Di şûna wê de, em li bendê bûn û li bendê bûn û ji axaftinên piçûk derketin.
However, these methods are not common.	Lêbelê, ev rêbaz gelemperî ne.
Let me first go over my breakfast experience.	Bihêle ez pêşî li serpêhatiya meya taştê derbas bikim.
I can't wait tonight.	Nikarim îşev li bendê bimînim.
I already gave myself to the girls and asked them if it was okay.	Min berê xwe da keçan û ji wan pirsî ka baş e.
The most common place to do this is on a website.	Cihê herî gelemperî ku meriv vê yekê bike li ser malperek e.
He was alive, and he was only slightly injured.	Ew dijiya, û ew tenê sivik birîndar bû.
They left early.	Ew ji zû ve çûne.
School should be a place where we can learn things.	Divê dibistan bibe cîhek ku em fêrî tiştan bibin.
It was time to decide.	Dem dema biryarê bû.
It was just as complicated as that.	Ew jî wekî wê tevlihev bû.
I was more surprised.	Zêdetir matmayî man.
Police say it appears the gun was fired.	Polîs dibêje ku dixuye ku çek hatiye teqandin.
This should be the driving style.	Divê şêwaza ajotinê ev be.
Working hours are given in days, hours, or seconds.	Demên xebitandinê bi roj, demjimêr, an çirkeyan têne dayîn.
This is where the magic happens.	Cihê ku sêrbaz çêdibe ew e.
It didn’t have to be a happy one.	Ne hewce bû ku ew yek dilxweş be.
Simple color scheme.	Tebeqeya rengîn a sade.
His picture was in the newspaper last year.	Wêneyê wî par di rojnameyê de bû.
It will never change.	Wê tu carî neyê guhertin.
To pour into that student who continues his activity.	Ji bo rijandina nav wî xwendekarê ku çalakiya xwe berdewam dike.
Then he was beheaded for lying.	Paşê ji ber derewan serê wî jêkirin.
And we will eat it tonight.	Û em îşev wê dixwin.
In the frame of my hands.	Di çarçoveya destên min de.
But it is a beautiful thing.	Lê tiştekî xweş e.
See what people really think of the characters.	Mîna ku mirov bi rastî karekteran difikire bibîne.
And it may be normal for that particular child.	Û dibe ku ji wê zarokê taybetî re normal be.
And there is a gift.	Û diyariyek heye.
One hundred years ago, few women worked outside their homes.	Sed sal berê, kêm jin li derveyî malên xwe dixebitîn.
We just went out a little flat.	Em tenê hinekî daîre derketin.
This, unfortunately, is not ours.	Ev, mixabin, ne ya me ye.
It turned out to be a great one.	Derket holê ku yekî mezin e.
Arrested the next day.	Roja din hat girtin.
It is a transfer of money without actually changing it.	Ew veguhestina drav bêyî ku bi rastî biguhezîne ye.
Then he turns right, until there is a way to walk.	Dûv re ew li rastê dizivire, heya ku rêyek ji bo meşê peyda bibe.
The car was still on the streets a few years later.	Otomobîl piştî çend salan hîn li kolanan bû.
Which is good for me.	Ya ku ji min re baş e.
His place is not here.	Cihê wî li vir nemaye.
Many experimental approaches have been developed to achieve this goal.	Ji bo ku bigihîjin vê armancê gelek nêzîkatiyên ezmûnî hatine pêşve xistin.
Many people love to run.	Gelek kes hez dikin ku birevin.
Now he has his rules.	Niha qaîdeyên wî hene.
I went through the front door and everything was different.	Ez di deriyê pêşiyê re derbas bûm û her tişt cûda bû.
There is a link to it here.	Li vir girêdanek wê heye.
She had none.	Wê tune bû.
Not that it matters now.	Ne ku ew niha girîng e.
Give your name.	Navê heqê xwe bidin.
Let us not hate each other.	Bila em ji hev nefret nekin.
But not the others.	Lê ne yên din.
I love the way the characters play.	Ez ji awayê ku karakteran digire hez dikim.
It is either open or open.	Ew an vekirî ye an jî vekirî ye.
His hands dropped from his head.	Destên wî ji serê wî berdan.
I can hardly open my eyes.	Ez bi zor nikarim çavên xwe vekim.
It’s time to find a new company and phone.	Wext e ku hûn pargîdaniyek û têlefonek nû bibînin.
Without them this is not possible.	Bêyî wan ev ne mimkûn e.
Dark times will come.	Demên tarî wê werin.
He was not out of touch.	Ew ne ji destdanê bû.
I praise her for one.	Ez ji bo yek pesnê wê dikim.
He is a friend of a few of my friends.	Ew hevala çend hevalên min e.
In many ways, it goes back to the source.	Bi gelek awayan, ew vedigere ser çavkaniyê.
And thus my existence is necessary for the full realization of the truth.	Û bi vî awayî hebûna min ji bo danasîna tevahî ya rastiyê pêwîst e.
You were so determined.	Hûn ewqas bi biryar bûn.
Yours looks awesome.	Ya te bi heybet xuya dike.
But he was a little unsure.	Lê ew ew çend ne ewle bû.
She knew her father would not.	Wê dizanibû ku bavê wê nayê.
In our early days we did not think about security.	Di rojên xwe yên destpêkê de em li ewlehiyê nedifikirîn.
The light had not yet been turned on.	Çira hê nehatibû pêxistin.
Experimental control of plant growth.	Kontrola ezmûnî ya mezinbûna nebatan.
The main thing is that there are a number of different types.	Ya sereke ev e ku hejmarek celebên cûda hene.
But it is in a good place.	Lê ew li cihekî baş e.
A little surprise in this day and age.	Di vê roj û temenê de surprîzek kêm kêm.
Shown on the left side of the door.	Li aliyê çepê yê derî nîşan da.
I did a good thing.	Min tiştek baş kir.
Not going to work.	Naçe ser kar.
This has a huge impact on your overall health.	Ev bandorek mezin li ser tenduristiya weya giştî heye.
Over the months we grew bigger and bigger than each other.	Di nav mehan de em ji hev bêtir û bêtir mezin bûn.
My pleasure was complete.	Kêfa min bi temamî bû.
But I am serious.	Lê belê ez cidî me.
A person in love is not very new.	Di hezkirinê de kesek ne pir teze ye.
They were on time and very professional.	Ew di wextê xwe de û pir profesyonel bûn.
I was not the one to walk in life.	Ez ne ew kes bûm ku di jiyanê de bimeşim.
We do not need to be perfect.	Ne hewce ye ku em bêkêmasî bin.
We can see how it goes.	Em dikarin bibînin ka ew çawa diçe.
Maybe you are the one who can help them.	Dibe ku hûn ew kes in ku dikarin alîkariya wan bikin.
Because it will definitely happen.	Çimkî ew ê bê guman bibe.
God plans.	Xwedê planan dike.
There really is nothing wrong with this set.	Bi rastî di vê setê de tiştek xirab tune.
He knew where to look.	Wî dizanibû ku li ku lê bigere.
Come for sex.	Ji bo seksê werin.
He was ten years older and lived.	Ew deh sal mezintir bû û jiyabû.
At least that’s what employees are told.	Bi kêmanî ji karmendan re wiha tê gotin.
The idea is very simple.	Fikir pir hêsan e.
Their bodies were then cremated.	Piştre cenazeyên wan hatin şewitandin.
Let's look for that code.	Ka em ji bo wê kodê binêrin.
I think he tried to attack me but he had no power.	Ez difikirim ku wî hewl da ku êrîşî min bike lê hêza wî tune bû.
Do not turn.	Nezivirin.
It is currently in development.	Niha di pêşveçûnê de ye.
You will know when you do.	Dema ku hûn bikin hûn ê bizanibin.
Do not light a fire.	Heya ku agir bernedin.
Even after months and months.	Piştî meh û mehan jî.
He is human to me.	Ew ji bo min mirov e.
Get on top of her, and run fast.	Rabin ser serê wê, û bazdanek bezê bikin.
So many women, so little time.	Ewqas jin, ewqas kêm dem.
Your email address will not be published.	Navnîşana e-nameya we nayê weşandin.
I looked like a child.	Min dişibiya zarokekî.
Better for general use.	Ji bo karanîna gelemperî çêtirîn e.
However, the site speed and production rate is still very low.	Lêbelê, leza malperê û rêjeya hilberînê hîn jî pir kêm e.
In the eyes of the government, we are just one race here.	Li ber çavê hikûmetê, em li vir tenê yek nîjad in.
But important new interests also began to emerge.	Lê belê berjewendiyên nû yên girîng jî dest pê kirin.
No need to be in one place.	Ne hewce ye ku li yek cîhek.
His picture is in the book.	Wêneyê wî di pirtûkê de ye.
However what is currently going on in my mind is more important.	Lêbelê ya ku niha di hişê min de derbas dibe ya girîngtir e.
The doctor was also very annoyed.	Doktor jî pir aciz bû.
You may spend more time at a stage than you expect.	Dibe ku hûn di qonaxekê de ji ya ku hûn hêvî dikin zêdetir wext derbas bikin.
I'm comfortable with it.	Ez pê rehet im.
We bought it.	Me ew kirî.
The next few weeks will see what happens.	Çend hefteyên pêş me dê diyar bike ka çi dibe.
She could not endanger her tonight.	Wê nikarîbû îşev wê xeterê bike.
We should enjoy it.	Divê em pê kêfê bikin.
Belief in literature, can make its own laws.	Baweriya bi edebiyatê, dikare zagonên xwe çêbike.
Many more will follow.	Dê gelekên din bişopînin.
It is also a city of music.	Ew jî bajarê muzîkê ye.
Really smart power.	Bi rastî hêza smart.
That was the first thing we tried.	Ew yekem tiştê ku me hewl da bû.
Many of us have life insurance.	Gelek ji me sîgorteya jiyanê heye.
Maybe I could have done better to feel that way.	Dibe ku min çêtir kiriba ku ji xwe re wisa bifikirîm.
He has many admirers, considered sweet and very popular.	Gelek heyranên wî hene, wekî şêrîn û pir populer tê hesibandin.
This is expected to increase in the coming years.	Tê payîn ku ev di salên pêş de zêdetir bibe.
Had not completed his service plan.	Plana xwe ya xizmetê temam nekiribû.
The third time only hit the guys who want another one.	Cara sêyemîn tenê li xortên ku yekî din dixwazin lêdan.
She held it together and somehow succeeded.	Wê ew li hev girt û bi rengekî bi ser ket.
Watch it and think about your life.	Li wê temaşe bikin û li ser jiyana xwe bifikirin.
Stop today or contact us for more information !.	Îro rawestin an ji bo bêtir agahdarî bi me re têkilî daynin!.
There are two different classes of these products.	Du çînên cûda yên van hilberan hene.
I wanted to make him regret it.	Min xwest ez wî poşman bikim.
Will kill himself to not get away with it.	Dê xwe bikuje da ku xwe jê negire.
The house itself had to be a tangible expression of these values.	Xanî bi xwe diviyabû bibûya îfadeya berçav a van nirxan.
It works too.	Ew jî dixebite.
It was too far away.	Ew pir dûr bû.
They never do.	Ew qet nakin.
The water must stop.	Divê av raweste.
They gain their trust.	Ew baweriya xwe distînin.
I often wonder what others think of us.	Ez gelek caran meraq dikim ku yên din li ser me çi difikirin.
And good for business too.	Û ji bo karsaziyê jî baş e.
For any questions, please contact us.	Ji bo her pirsê, ji kerema xwe bi me re têkilî daynin.
Maybe I should send it to him.	Dibe ku ez jê re bişînim.
Warm and friendly.	Germ û dostane.
If so, there is no judgment from him.	Eger wisa be, tu dîwan ji wî nayê.
He is now our president.	Niha serokê me ye.
National average.	Navîniya neteweyî.
I can not move.	Ez nikarim veguhezînim.
He turned his back.	Pişta xwe da.
There may be violence against them at home.	Dibe ku li malê li dijî wan şîdet be.
I was a little surprised that they did not listen to her.	Ez hinekî jî ecêbmayî mam ku wan guh neda wê.
That is good news and bad news.	Ew xebera baş û xebera xirab e.
It does not exist.	Ew tune ye.
That is who we are.	Yanî em in.
Current contract status.	Rewşa peymana heyî.
But this does not mean that men are more guilty.	Lê ev nayê wê wateyê ku mêr sûcdartir in.
And right through him.	Û rast bi rêya wî.
We can go with whatever story he wanted.	Em dikarin bi çi çîroka ku wî bixwesta re herin.
Let’s stay simple.	Werin em sade bimînin.
They vary in situation.	Ew di rewşê de cûda dibin.
I do not see you being asked to offer more.	Ez nabînim ku ji we tê xwestin ku hûn bêtir pêşkêş bikin.
I tried the following steps but not by chance.	Min van gavên jêrîn ceriband lê ne bi şens.
We do not lead the horse to the water.	Em hespê ber bi avê nadin.
Here are a few factors.	Li vir çend faktor hene.
He knows something.	Ew tiştek dizane.
He will tell me.	Ew ê ji min re bêje.
Our options were very limited.	Vebijarkên me pir kêm bûn.
He could feel her coming.	Wî dikaribû bihatina wê hîs bike.
I am not afraid of disease.	Ez ji nexweşiyê natirsim.
There is so much beauty in this world.	Di vê dinyayê de gelek bedewî heye.
Two years later, the deal seems to have been completely reversed.	Du sal şûnda, peyman xuya dike ku tam berevajî kiriye.
Not breakfast.	Ne taştê ye.
I think they did it their way.	Ez difikirim ku wan bi awayê xwe kir.
There was power here.	Li vê derê hêz hebû.
Participated in the discussion.	Beşdarî nîqaşê bû.
Learning recent work was a great experience.	Fêrbûna xebatên dawîn ezmûnek mezin bû.
Because making these great games, the basics are really expensive.	Ji ber ku çêkirina van lîstikên mezin, bingehîn bi rastî biha ye.
Digere.	Digere.
I did not want them to take it.	Min hez nedikir ku ew wê bibirin.
Collection plus but not required.	Kolek plusek lê ne hewce ye.
You will be here with us.	Hûn ê li vir bi me re bin.
Repeat with the remaining eggs.	Bi hêkên mayî re dubare bikin.
Patient samples were provided.	Nimûneyên nexweşan pêşkêş kirin.
Learning was more open.	Hînbûna bêtir vekirî bû.
But it was still a very important time for me.	Lê dîsa jî ji bo min demek pir girîng bû.
I'm not that good at this.	Ez di vê yekê de ne ewqas baş im.
Before you feel better, you may feel worse.	Berî ku hûn xwe çêtir hîs bikin, dibe ku hûn xwe xirabtir bikin.
One also went.	Yek jî çû.
Until the next day no one noticed.	Heta roja din kesî ferq nekir.
There is no third option.	Vebijêrkek sêyemîn tune.
They told you that you need to be bold and beautiful.	Wan ji we re got ku hûn hewce ne ku hûn zirav û bedew bin.
There is technology.	Teknolojî heye.
This makes me want to run away from you, not to work with you.	Ev dihêle ku ez dixwazim ji we birevim, ne ku bi we re bixebitim.
We saw today that it is far from perfect.	Me îro dît ku ew ji bêkêmasî dûr e.
That would have been a very interesting story.	Ew ê çîrokek pir xweş bûya.
Looking forward to hearing from you.	Bi hêviya ku hûn ji we bibihîzin.
That is wrong.	Ew xelet e.
Family friends joined.	Hevalên malbatê tevlî bûn.
Many of us died, and more than that.	Gelek ji me mirin, û ji wan zêdetir.
The list went on.	Lîsteyê berdewam kir.
You get something new out of everyone you give your life to.	Hûn ji her kesê ku hûn rê didin jiyana xwe tiştek nû werdigirin.
However, some limitations need to be set.	Lêbelê, divê hin sînor bêne destnîşan kirin.
Increased knowledge was a welcome issue.	Zêdebûna zanînê pirsgirêkek xweş bû.
He could not hear what it was.	Wî nikarîbû bibihîze ew çi bû.
Tell me something else.	Ji min re tiştekî din bêje.
In other words, it is exactly like a credit card.	Bi gotineke din, ew tam mîna qerta krediyê ye.
The management is not very fair.	Rêvebir ne pir adîl.
I am the one who will lead this.	Yê ku vê yekê bi rê ve bibe ez im.
They give us a message.	Ji bo me peyamê didin.
Couldn't think of anything to say.	Nikaribû tiştek bifikire ku bêje.
Apparently that person did not have insurance on them.	Xuya ye ku ew kes sîgorta wan li ser wan nebû.
Just take a few minutes.	Tenê çend deqeyan bigirin.
I will not be there.	Ez ê ne li wir bim.
If it sounds like fun, give it a try.	Ger ew wekî kêfê xuya dike, wê biceribînin.
There is not enough blood to tell that someone was seriously injured.	Xwîn têr nîne ku mirov bibêje ku kesek bi giranî birîndar bûye.
They have no heart or soul.	Dil û canê wan tune.
The fire around her talked for hours.	Li dora wê agir bi saetan axivîn.
Many false reports were made.	Gelek raporên derew hatin kirin.
It is to take care of yourself and your child.	Ew e ku hûn ji xwe û zarokê xwe haydar bibin.
This has been an amazing experience so far.	Ev heta niha ezmûnek ecêb bû.
Each shape you draw helps you to fit the other shape.	Her şeklê ku hûn xêz dikin ji we re dibe alîkar ku hûn şeklê din bi cîh bikin.
And maybe they will.	Û dibe ku ew bibin.
Your picture will take mine.	Wêneyê te dê yê min bigire.
Maybe send them a blog post, a video link to an email.	Dibe ku hûn ji wan re postek blogê, girêdanek vîdyoyek e-nameyê bişînin.
There will be two different groups of casualties.	Dê du komên cuda yên birîndaran hebin.
Stay with him.	Bi wî re bimîne.
However, it really does not do anything.	Lêbelê, ew bi rastî tiştek nake.
Step by step.	Wê gav bi gav bavêje.
However, the big difference was the food choice.	Lêbelê, cûdahiyek mezin bijartina xwarinê bû.
The pressure was on.	Zext li ser bû.
With a crowd like this, money had to be made.	Bi girseyek bi vî rengî, pere hebû ku were çêkirin.
Social anxiety has not changed over time.	Xemgîniya civakî bi demê re neguherî.
She has a cat for every day of the year.	Ji bo her rojên salê pisîkek wê heye.
You can get it in the end.	Hûn dikarin wê di dawiyê de bigirin.
Maybe you love it from behind.	Dibe ku hûn ji pişta wê hez dikin.
That show was incredible.	Ew nîşan nebawer bû.
What the topic was, did not matter.	Çi mijar bû, ne girîng bû.
And she still did.	Û wê dîsa jî wisa kir.
The pressure is off.	Zext jê tê.
And the week after that.	Û hefteya piştî wê.
And it does not take weeks and months.	Û ew hefte û mehan nake.
I will try another.	Ez ê yê din biceribînim.
Then the rest of us started searching the house.	Paşê me yên mayî dest bi lêgerîna malê kirin.
Everyone is safe.	Her kes ewle ye.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
We spent a lot of time together.	Me bi hev re gelek tişt derbas kirin.
It will look like that.	Dê wisa xuya bike.
I have no interest in recognizing any of them.	Tu eleqeya min bi naskirina yekî ji wan tune.
He suggested that I get out of the situation.	Wî pêşniyar kir ku min ji rewşê derxîne.
Change affects their sides.	Guhertin bandorê li aliyên wan dike.
Someone who says we can have both is lying to you.	Kesê ku dibêje em dikarin herduyan jî hebin, li we derewan dike.
We have to go calm her down.	Divê em herin wê aram bikin.
From the plant.	Ji nebatê.
Share news and ideas from your stories, both good and bad.	Nûçe û ramanên çîrokên xwe, hem baş û hem jî xirab parve bikin.
It is sad to see her.	Bi dîtina wê xemgîn e.
Now, give us the money.	Niha, pereyan bidin me.
It should feel heavy because of its size.	Divê ji ber mezinahiya xwe giran hîs bike.
There were many things to which there was no answer.	Gelek tişt hebûn ku bersiva wê tunebû.
This phone changes my mind about what a smart phone is.	Ev têlefon ramana min diguhezîne ka têlefonek jîr çi ye.
I have no idea.	Haya min jê tune.
This was a man he loved.	Ev zilamek ku jê dihat hezkirin bû.
In the promise in them.	Li soza di wan de.
I am aware once again.	Ez careke din haydar im.
We will stay here again.	Em ê dîsa li vir bimînin.
We may not have clarified this point as much as we would have liked.	Dibe ku me ev xal bi qasî ku tê xwestin eşkere nekiribe.
It just feels right in the moment.	Ew tenê di gavê de rast hîs dike.
I know, a scary thought.	Ez dizanim, ramanek tirsnak.
As your authority.	Wek desthilatdariya xwe.
A door will open.	Dê deriyekî vebe.
Children are among them.	Zarok di nav wan de ne.
I think it was a mistake.	Ez difikirim ku ew xelet bû.
I use the high setting for that.	Ez ji bo wê mîhenga bilind bikar tînim.
The end result is the same, however.	Encama dawî heman e, lê belê.
Be a part of nature.	Beşek ji xwezayê bin.
Others found work and improved their situation.	Yên din kar dîtin û rewşa xwe baştir kirin.
Û ya.	Û ya.
There is something real in that too.	Di wê de jî tiştek rast heye.
She thought it was good.	Wê difikirî ku ew baş bû.
But there were those who expected him to learn about the job.	Lê yên ku hêvî dikirin ku ew li ser kar fêr bibe hebûn.
These are two systems with high mass components, mentioned earlier.	Ev du pergalên bi pêkhateyên girseyî yên bilind in, ku berê hatine behs kirin.
In the right eye others were standing behind the woman.	Di çavê rastê de kesên din li pişt jinikê radiwestin.
Sometimes these things happen.	Carinan ev tişt dibin.
At the hospital, you can smell the blood.	Li nexweşxaneyê, hûn dikarin bêhnê xwînê bikin.
What a waste of time.	Çi windakirina demê.
Three months before they left, but their plan failed.	Sê meh beriya ku ew biçin, lê plana wan têk çû.
But it was personal again.	Lê dîsa şexsî bû.
He pulled himself up a bit and looked at her.	Wî hinekî xwe kişand û li wê nerî.
Have been.	Bûye.
Welcome to my site.	Bi xêr hatî malpera min.
Neither have you been there, nor the little boys.	Ne tu li wir bûyî, ne jî xortên biçûk.
Those who know what is happening and can tell me.	Yên ku dizanin çi diqewime û dikarin ji min re bibêjin.
There is no freedom of decision under the tree of action.	Di bin dara çalakiyan de azadiya biryaran nîne.
It was about the church.	Ev li ser dêrê bû.
But no one asks us.	Lê kes ji me napirse.
The view is inside, the view is from below.	Nêrîna hundir e, dîtina ji jêr ve ye.
There are two of them.	Du ji wan hene.
The bearing is behind the church.	Hilgirtin li pişt dêrê ye.
On, and on, and on.	Li ser, û li ser, û li ser.
They could taste it, feel it and get it.	Dikaribûn wê tahm bikin, hîs bikin û bi dest bixin.
I love sex with guys.	Ez ji seksê bi xortan re hez dikim.
Do not hurt children.	Zarokan neêşînin.
We know there is a relationship.	Em dizanin ku têkiliyek heye.
Now on to the program.	Niha li ser bernameyê.
I can not wait to spend my time reading every word.	Ez nikarim li bendê bimînim ku wextê xwe bi xwendina her peyvê derbas bike.
And because of this, we were never able to match everything he was doing.	Û ji ber vê yekê, me çu carî nikarîbû her tiştê ku wî dikir li hev bikin.
It just feels good.	Ew tenê baş hîs dike.
When we go to bed we think about problems.	Dema ku em dikevin nav nivînan em li ser pirsgirêkan difikirin.
You are the best.	Tu yê herî baş î.
And they came looking for her.	Û hatin li wê geriyan.
That way, it will be very slow with big data.	Bi vî rengî, ev ê bi daneyên daneyên mezin re pir hêdî be.
The phone was not one of those things.	Têlefon ne ji van tiştan bû.
Explore history, read about our history, learn what really went wrong.	Dîrokê lêkolîn bikin, li ser dîroka me bixwînin, fêr bibin ka bi rastî çi çû.
They really guide me.	Ew bi rastî min rêber dikin.
It's a tight one.	Ew yek teng e.
Either way you will stay in fear.	Di her du awayan de hûn ê di tirsê de bimînin.
They are one of five original teams.	Ew yek ji pênc tîmên orîjînal in.
Of course there is one in our mind.	Bê guman yek di hişê me de heye.
They are not love letters.	Ew nameyên evînê ne.
So far, everything is working as expected.	Heya nuha, her tişt wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
And it is by no means obvious.	Û ew bi tu awayî ne diyar e.
I believe in a fair tax.	Ez bi baceke adil bawer dikim.
I will be a general again.	Ez ê dîsa bibim general.
I have your cell numbers.	Hejmarên te yên hucreyê min hene.
It worked well, but there was a lot of work.	Ew baş xebitî, lê gelek kar bû.
I will not say.	Ez ê nebêjim.
The tool can tell you many things.	Amûr dikare gelek tiştan ji we re bêje.
But that is enough.	Lê bes e.
Their last meeting went badly.	Hevdîtina wan a dawî xerab derbas bû.
They grew up.	Ew mezin bûn.
On the right is the new version of these bars below.	Li milê rastê guhertoya nû ya van barên jêrîn.
Not the same as playing that position.	Ne heman lîstina wê pozîsyonê ye.
Satisfaction is very good.	Têrbûn pir baş e.
We talked business.	Em karsaziyê axivîn.
I fall in love very easily.	Ez pir bi hêsanî evîndar dibim.
And the other, if necessary.	Û ya din, heke hewce bike.
Otherwise, nothing changes.	Wekî din, tiştek nayê guhertin.
One of us may not be fully aware of what the other person is doing.	Yek ji me nikare bi tevahî zanibe ku kesek din çi dike.
So it does not help much.	Ji ber vê yekê ew pir ne alîkar e.
It gives the following error.	Ew xeletiya jêrîn dide.
You pick up and drop your things.	Hûn tiştên xwe hildigirin û radikin.
It will continue like this for a few weeks.	Ew ê çend hefteyan bi vî rengî bidomînin.
Can't figure out what's wrong.	Nikarin fêm bikin ka çi xelet e.
He ate himself and opened the meat to his dogs.	Wî xwe xwar kir û goşt ji kûçikên xwe re vekir.
He will defend himself in many ways.	Ew ê bi gelek awayan xwe biparêze.
Neither in the room, nor outside it.	Ne li odeyê, ne jî li derveyî wê.
The couple has four children.	Çar zarokên hevjînê hene.
He decided to take that risk.	Wî biryar da ku ew rîsk bike.
The information process takes place.	Pêvajoya agahdariyê pêk tê.
I guess it was his heart.	Bi texmîna min ew dilê wî bû.
In two hours she held her meeting.	Di du saetan de wê civîna xwe pêk anî.
The prosecutor did not respond to this argument.	Dozger bersiv neda vê argumana.
Blood samples were immediately placed on ice.	Nimûneyên xwînê tavilê danîn ser cemedê.
His father beat him.	Bavê wî lê xist.
In the end, it was too little, too late.	Di dawiyê de, ew pir hindik bû, pir dereng bû.
Everyone loved it.	Her kesî jê hez dikir.
Of course it is wrong.	Helbet xelet e.
The story will contain important events.	Çîrok dê bûyerên girîng hebin.
I knew exactly what that meant.	Min tam dizanibû ku wateya wê çi ye.
We must value each other.	Divê em qîmetê bidin hev.
Demand remains the same, supply has increased.	Daxwaz wek xwe dimîne, dabîn zêde bûye.
I guess that was because we had to get off the train.	Ez texmîn dikim ji ber ku diviyabû em ji trênê dernekevin.
I got the same problem.	Min heman pirsgirêk girt.
They are certainly effective, based on the numbers we see.	Ew bê guman bandor in, li ser bingeha hejmarên ku em dibînin.
I'm coming back.	Ez vedigerim.
It seemed that the government did not pay attention to the world opinion.	Xuya bû ku hukûmet bala xwe nedaye raya cîhanê.
However in her case it did not seem so.	Lêbelê di rewşa wê de wisa xuya nedikir.
Good hair will help you to be well informed.	Porê baş dê ji we re bibe alîkar ku hûn baş agahdar bibin.
I never wanted to go.	Min qet nexwest ez biçim.
However, this party was short-lived.	Lê belê, ev partiyê jiyana kurt bû.
There is something you need to know.	Tiştek heye ku divê hûn zanibin.
You should have sold it.	Divê te ew firotibû.
And children.	Û zarok.
I was lost here too.	Ez jî li vir winda bûm.
His hands and feet were no longer tied.	Êdî dest û lingên wî nehatibûn girêdan.
As you know, those times have passed many years.	Wekî ku hûn dizanin, ew dem gelek sal derbas bûne.
There are many benefits to this.	Gelek feydeyên vê hene.
Definitely one of them.	Bê guman yek ji wan herduyan.
Carefully navigate it.	Bi hûrgulî gerîdeya wê.
I wonder if he has ever been here.	Ez meraq dikim gelo ew qet li vir bûye.
There was nothing else to do here.	Li vir tiştekî din tunebû ku wan bikin.
It's easy.	Ew hêsan e.
There have been other people here in recent times.	Di van demên dawî de kesên din jî li vir hebûn.
I thought it was something like that.	Min fikirîn ku ew tiştek wusa bû.
I have opened this free project for personal use only.	Min ev proje belaş tenê ji bo karanîna kesane vekiriye.
Some good stuff.	Hin tiştên baş.
We have the evidence.	Delîlên me hene.
See if you can break the computer.	Binêrin ka hûn dikarin komputerê bişkînin.
The list is long.	Lîsteya dirêj e.
I supported it, but with some terms and conditions.	Min piştgirî da wê, lê hin şert û merc di nav de.
Thanks for your continued support.	Spas ji bo piştgiriya we ya berdewam.
See full job description.	Danasîna karûbarê tevahî bibînin.
If not, the services will still be available at no cost.	Ger na, dê karûbar hîn jî bê mesref bêne peyda kirin.
Two patients require more than one surgical procedure.	Du nexweşan ji yekê zêdetir pêvajoyek neştergerî hewce dike.
It took me five minutes to get the wind back.	Pênc deqe ji min re derbas bû ku bayê xwe vegerînim.
They saw an important race through the relationship of duty.	Wan ji hêla peywendiya peywirê ve nijadek girîng dîtin.
Family dinner can be very expensive.	Şîva malbatê dikare pir zêde be.
Many thanks to him for such good care.	Gelek spas ji bo lênêrîna wusa baş ji wî re.
It really is a beautiful place.	Ew bi rastî cîhek xweşik e.
He died within minutes.	Di nav çend deqeyan de mir.
Mix in equal parts of water.	Di beşek wekhev a avê de tevlihev bikin.
And god.	Û xwedê.
She tried, but still somehow could not look away.	Wê hewl da, lê dîsa jî bi rengekî nikarîbû li dûr binêre.
Phone number.	Hejmarek têlefonê.
I totally understand.	Ez bi tevahî fêm dikim.
I say just they will not come to sea.	Ez dibêjim tenê ew ê bi behrê neyên.
I'm losing my place.	Cihê xwe winda dikim.
Everything you need, you will get it.	Her tiştê ku hûn hewce ne, hûn wê bistînin.
However, data from two individuals were missing.	Lêbelê, daneyên du kesan tune bûn.
But at that time, the secondary sexual characteristics were not yet known.	Lê di wê demê de, taybetmendiyên zayendî yên duyemîn hîn nehatibûn.
Let us finally take a closer look at these good men.	Werin em di dawiyê de ji nêz ve li van zilaman baş binihêrin.
She spent her life in the midst of war.	Wê jiyana xwe di nava şer de derbas kir.
I will return to this later.	Ez ê paşê vegerim ser vê yekê.
Trying to get out of the way.	Hewl dide ku riya xwe derxe.
It is the same here.	Li vir jî wisa ye.
Not bad, easy to use, and good enough for this guy.	Ne xirab e, karanîna wê hêsan e, û ji bo vî zilamî têra xwe baş e.
It did not move immediately.	Di cih de neliviya.
They say human nature.	Dibêjin xwezaya mirovan.
The plant seems to grow very well.	Nebat xuya dike ku pir baş mezin dibe.
For help in the search.	Ji bo alîkariyê di lêgerînê de.
Soon they are paying their bill and are on their way.	Di demeke nêzîk de ew fatûreya xwe didin û di rê de ne.
There was a regular night light and it would carry everywhere.	Bû ronahiya şevê ya birêkûpêk û wê li her derê hildin.
The weather changed.	Hewa guherî.
It looks amazing and very useful.	Ev ecêb û pir bikêr xuya dike.
But they could hear other voices.	Lê wan dikaribû dengên din bibihîze.
A discussion like this here and here can help you.	Nîqaşek wusa li vir û vir dikare ji we re bibe alîkar.
I love that she just tells him or someone close to him.	Ez hez dikim ku ew tenê ji wî re bêje an nêzîkê wî.
If you are not, please contact me.	Ger hûn nebin, ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
We killed their operation.	Me operasyona wan kuştin.
It is only for my personal interest.	Ew tenê ji bo berjewendiya min a kesane ye.
That's it, of course, but it's more than that.	Ew ew e, bê guman, lê ew ji wê pirtir e.
Not in my case, though.	Ne di doza min de, lê belê.
And we will let the world listen.	Û em ê bihêlin ku cîhanê guhdarî bike.
Drew raised his eight children on the property.	Drew, heşt zarokên xwe li ser milk mezin kir.
However this may or may not be true.	Lêbelê ev dibe ku rast be an ne rast be.
Her life seemed completely normal.	Jiyana wê bi tevahî normal xuya dikir.
No one really knows what to do.	Kes bi rastî nizane çi bike.
It is clean.	Ew paqij e.
Now, you can imagine that we are finished.	Naha, hûn dikarin bifikirin ku em qediyan.
And that's the last place you think.	Û ew cîhê paşîn e ku hûn difikirin.
It was very hot.	Ew pir germ bû.
He really had to go.	Ew bi rastî neçar bû ku biçe.
Or you made your family.	An jî we malbata xwe çêkir.
Don’t think it’s a bad one, however.	Nefikirin ku ew yek xirab e, lêbelê.
You fear for your life, but you are not alone.	Hûn ji jiyana xwe ditirsin, lê hûn ne tenê ne.
Only this, do not meet with the young man again.	Tenê ev e, carek din bi xort re nacivin.
We went out on our own.	Em bi xwe derketin.
Trust me, you will need to.	Ji min bawer bike, hûn ê hewce bikin.
I think we have made good progress.	Ez difikirim ku me pêşveçûnek baş çêkir.
I put it on.	Min ew danî.
I was just trying to see if it would spread.	Min tenê hewl da ku bibînim ka ew ê belav bibe.
And maybe she did.	Û dibe ku wê kir.
He put on the shirt he wanted.	Kirasê ku dixwest li xwe kir.
I will do.	Ez ê bikim.
It finally goes away.	Ew di dawiyê de diçe.
You can have both.	Hûn nikarin her du awayan jî hebin.
She refused to start crying.	Wê red kir ku dest bi girînê bike.
Nothing like that happened.	Tiştekî wisa çênebû.
So go and get it.	Ji ber vê yekê herin û bigirîn.
There was no war.	Şer tune bû.
It was not big.	Ew ne mezin bû.
Nor will you go so far as to eat your enemy.	Ne jî hûn ê herin tengahiyek wusa ku hûn dijminê xwe bixwin.
Good quality writing paper.	Kaxeza nivîsandinê ya bi kalîte baş.
Man, it was so hot I wanted to take it.	Zilam, ew ewqas germ bû ku ez dixwazim bigirim.
Other than that, it's really in bad shape, and you have to go.	Wekî din, ew bi rastî di rewşek xirab de ye, û hûn neçar in ku biçin.
Some meanings, and loved it.	Hin wateyan, û jê hez kir.
I only know their names.	Ez tenê navên wan dizanim.
You were absolutely right to ask these things.	Hûn bi tevahî rast bûn ku hûn van tiştan bipirsin.
But not this.	Lê ne ev.
There is a gap in my life.	Di jiyana min de navberek heye.
But this does not fully explain their success.	Lê ev yek nikare serkeftina wan bi tevahî rave bike.
My teaching job was lost.	Karê min ê mamostetiyê winda bû.
However these are small points.	Lêbelê ev xalên piçûk in.
It is the plan that provides the solutions.	Ew plana ku çareseriyan dide.
This works for me should respect the country in which we live.	Ev ji bo min kar dike divê ji welatê ku em lê dijîn re rêz bigire.
For an example, see here.	Ji bo nimûne, li vir bibînin.
This also does not cut and dry.	Ev jî qut û zuwa nabe.
There was no other chance.	Tu derfetek din tune bû.
This world is in a dire situation.	Ev dinya di rewşeke giran de ye.
But what we do not want is media attention at this time.	Lê ya ku em naxwazin di vê demê de bala çapemeniyê ye.
Hit the bar.	Li bar xistin.
My mother went crazy.	Diya min dîn kir.
But it was a way of eating.	Belê ew rêyek xwarinê bû.
We just talked about ourselves and our relationships.	Me tenê behsa xwe û têkiliyên xwe kir.
We think we are so beautiful.	Em wisa difikirin ku em bi vî rengî xweş in.
So we can not say that it is nothing.	Ji ber vê yekê em nikarin bêjin ku ew ne tiştek e.
She seems to love your mother, and is comfortable with her.	Wusa dixuye ku ew ji diya te hez dike, û bi wê re xweş tê.
We just talked about being away from our families.	Me tenê behsa dûrbûna ji malbatên xwe kir.
The results obtained are interrelated.	Encamên ku hatine bidestxistin bi hev ve girêdayî ne.
Values ​​are calculated from individual measurements of body weight.	Nirx ji pîvandinên kesane yên giraniya laş têne hesibandin.
I continued as always.	Min wek hercar berdewam kir.
Start with what they know.	Bi tiştên ku ew dizanin dest pê bikin.
I do not oppose him.	Ez li hember wî nagirim.
They have nothing to show for it.	Tiştek wan tune ku nîşan bidin.
He was a beautiful child.	Ew zarokek xweş bû.
It seems like a big deal to me.	Ji min re tiştek mezin xuya dike.
It’s not just that you try to play the last game.	Ew ne tenê ye ku hûn hewl bidin ku lîstika paşîn bilîzin.
The heavier it is, the more important the word.	Giraniya wê çiqasî zêde be, peyv ewqas girîngtir e.
She had never seen such a scene before.	Wê berê dîmenek wusa nedîtibû.
The girl is arrested.	Keçik tê girtin.
They got it right enough.	Wan ew têra xwe rast girt.
8 articles were included in the study.	Di lêkolînê de 8 gotar hatin girtin.
Which was.	Kîjan bu.
As long as you do not count the amount of money they can spend.	Heya ku hûn mîqdara dravê ku ew dikarin xerc bikin nehesibînin.
I thought it was a strange word for me to do.	Min fikirîn ku ew gotinek xerîb bû ku ez bikim.
But you are also on your own.	Lê hûn jî di ya xwe de.
Their faces made it so clear.	Rûyê wan ew qas zelal kir.
You should have seen me, though.	Diviyabû te ez bidîta, lê.
If anything this weekend of competition I wanted to train again !.	Ger tiştek vê dawiya hefteyê ya pêşbaziyê min xwest ez dîsa perwerde bikim!.
What was new did not work for the audience as they followed.	Tiştê ku nû bû ji bo temaşevanên ku ew li dû xwe diçûn ne xebitî.
The enemy is not the people.	Dijmin ne gel e.
We sat for a minute.	Em deqeyekê rûniştin.
I love food.	Ez ji xwarinê hez dikim.
When she opened her eyes, she thought of him.	Gava wê çavên xwe vekirin, ew li wî fikirî.
How hard do you want it to be?	Çiqas zehmet e ku hûn dixwazin ku ew were dîtin.
At least he was not smart enough to go back twice.	Qe nebe ew têra xwe jîr nebû ku ducarî paşde biçe.
I loved being on stage.	Min ji li ser sehnê hez kir.
He had never known pain like this.	Wî tu carî êşên bi vî rengî nas nekiribû.
I thought it was funny.	Min digot qey ev funny bû.
And you should be like that.	Û divê hûn wisa bin.
I never liked that term, but the simple answer was yes.	Min qet ji wê termê hez nekir, lê bersiva hêsan erê bû.
Almost ideal, but he was determined to make ends meet.	Hema hema îdeal e, lê ew bi biryar bû ku debara xwe bike.
At this stage, there are pages.	Di vê qonaxê de, rûpel hene.
Their relationship was as complicated as he could remember.	Têkiliya wan heya ku tê bîra wî tevlihev bû.
I was more emotional than seeing them and with them.	Ez ji dîtina wan û bi wan re bêtir hestiyar bûm.
I have a lot of things to fill.	Gelek tiştên min hene ku ez tijî bikim.
I thank you for all the help on this.	Ez ji her alîkariyê li ser vê yekê spas dikim.
No need for another tool for extra clothes.	Ji bo kincên zêde amûrek din hewce nake.
Fight the clutter that they need you to get it.	Werhasilî kelam ku ew ji we hewce dikin ku hûn wiya bistînin.
And it was there again.	Û dîsa li wir bû.
He closed the door, even though he knew he shouldn’t.	Wî deriyê xwe girt, tevî ku wî dizanibû ku ew ne diviya bû.
Let us take some rest.	Ka em hinekî bêhna xwe bidin.
This dichotomy must be stopped.	Divê ev dubendî bê rawestandin.
Maybe if he left, they would just forget him.	Dibe ku ger ew biçûya, ew tenê wî ji bîr bikin.
Decreased sea level.	Di asta deryayê de kêm kirin.
I have seen it before.	Min ew berê dît.
From your place.	Ji cîhê we.
We really enjoyed everything in the old market.	Em bi rastî ji her tiştî di sûka kevn de kêfa xwe dikirin.
The moral war was won.	Şerê exlaqî bi ser ket.
But it is very important.	Lê ew pir girîng e.
Other than that, it is still too early to give up hope.	Ji xeynî vê, hîn zû ye ku ew ê hêviya xwe qut neke.
I did not see much.	Min zêde nedît.
Well, he did everything they could to get it out.	Welê, her tiştê ku wan derdixistin kir.
Other than that table.	Ji bilî wê sifrê.
However, this was not just an experience.	Lêbelê, ev ne tenê ezmûn bû.
Mostly it is remotely connected.	Bi piranî ew bi dûr ve girêdayî ye.
She grabbed the table on the other side of me.	Wê maseya li aliyê din ê min girt.
Hit twice.	Du caran xistin.
Second hand.	Destê duyemîn.
Get out of the way.	Ji rê derxistin.
In one sense, it is clearly true.	Di yek wateyê de, ew eşkere rast e.
She was amazed at how comfortable she felt outside.	Ew şaş ma ku ew li derve çiqas xweş hîs dike.
The light was still coming from behind him.	Ronahî hê jî ji pişta wî dihat.
But the government will not lag behind.	Lê belê hikûmet wê li paş nemîne.
I knew something was wrong.	Min dizanibû ku tiştek ne rast bû.
We wondered what they were doing.	Me meraq dikir ka ew çi dikin.
You looked at my darkness and saw my light there.	Te li tarîtiya min nêrî û li wir ronahiya min dît.
Many want to completely avoid private health insurance.	Gelek dixwazin ku bi tevahî bîmeya tenduristiyê ya taybet dûr bixin.
This complicates treatment planning.	Ev plankirina dermankirinê dijwar dike.
I was too scared to do anything.	Ez pir ditirsiyam ku tiştek bikim.
It has meaning.	Wateya wê heye.
Love does that.	Evîn wisa dike.
This is not a bad thing for art.	Ev yek ji bo hunerê ne xerab e.
They just see.	Ew tenê dibînin.
She had never seen him.	Wê tu carî wî nedîtiye.
Neither stopped nor looked at anything.	Ne sekinî û ne jî li tiştekî dinêrî.
We describe what we have seen.	Em tiştên ku me dîtine vedibêjin.
It’s not just what you do, it’s your methods.	Ew ne tenê ya ku hûn dikin, ew rêbazên we ne.
For a long time I did not laugh so much.	Demek dirêj e ez ewqasî ne keniyam.
Oh yes, it is.	Oh erê, ew e.
Blood pressure was stable.	Tansiyona xwînê stabîl bû.
Raise your head and keep your eyes off the ground.	Serê te rabe û çavên xwe ji erdê bihêle.
Learning to relax often.	Fêrbûna pir caran bêhnvedanê.
Four years later, most of them believe he has taken their share.	Piştî çar salan, piraniya wan bawer dikin ku wî para wan girtiye.
These are just some of the pictures of these seven short stories.	Ev tenê hinek ji wêneyên van heft kurteçîrokan in.
Yet we still have thirty seconds to vote for our countries.	Lê dîsa jî sî saniye me heye ku em dengê xwe bidin welatên xwe.
It may make things difficult for you.	Dibe ku ew tiştên we pirsgirêk bike.
I love being at home.	Ez ji li malê hez dikim.
The benefit of men is obvious.	Feydeya mêran diyar e.
The product is as good as it gets.	Hilber wekî ku baş e.
You two were made just for each other.	Hûn du tenê ji bo hev hatine çêkirin.
One sign of no other vehicle that has passed this route.	Yek nîşana ti wesayiteke din a ku ji vê rêyê derbas nebûye.
One of her brothers did not go.	Yek ji birayên wê neçûbû.
The physical construction of a blog will take months to get right.	Avakirina fizîkî ya blogek dê mehan bidomîne da ku rast bibe.
If special requirements are required for your gift please send it.	Ger ji bo diyariya we pîvanên taybetî hewce ne ji kerema xwe re bişînin.
What gives him the strength to lead the way ?.	Çi hêzê dide wî ku wê bi rê ve bibe?.
And below that level it starts to cool down.	Û di bin wê astê de dest bi sarbûnê dike.
The dogs will no longer be released.	Dê êdî kûçik bên berdan.
Some aspects are out of sight and others out of mind.	Hin aliyan ji xuyangê û aliyên din jî ji hiş digire.
And only those who were there knew the whole truth.	Û tenê yên ku li wir bûn bi tevahî rastiyê dizanibûn.
It was in his mouth.	Di devê wî de bû.
But this morning there is no sign of it.	Lê vê sibê tu nîşanek wê tune.
Maybe not so good.	Dibe ku ne ewqas baş.
I was just doing it for love.	Min tenê ji bo hezkirina wê dikir.
I try like a follower.	Ez mîna şopandinê hewl didim.
Agreement from.	Peymana ji.
But that does not change anything.	Lê ew tiştek nayê guhertin.
The questions were few.	Pirs hindik bûn.
There was enough time for her later.	Dem ji bo wê paşê jî bes bû.
They stay together.	Ew bi hev re dimînin.
There the error occurred.	Li wê derê xelet derket.
These are my people.	Ev gelê min in.
Then you can stick the paper on the windows and doors.	Dûv re hûn dikarin kaxezê li ser pencere û derî xweş bikin.
You don’t want to understand your story as you tell it.	Hûn naxwazin çîroka xwe wekî ku hûn jê re vedibêjin fêm bikin.
That is the other half.	Ew nîvê din e.
To be alone.	Ku bi tenê be.
Sign up for daily updates.	Ji bo nûvekirina rojane qeyd bikin.
Some of them cry while telling their stories.	Hin ji wan dema ku çîrokên xwe vedibêjin digirîn.
The first day they turned it on, they really started low.	Roja yekem ku wan ew zivirî, wan bi rastî kêm dest pê kir.
Remove and heat.	Rakin û germ bikin.
Yes, they were for life, he told me.	Erê, ew ji bo jiyanê bûn, wî ji min re got.
We will now get one for the team.	Em ê êdî yekî ji bo tîmê bigirin.
Thus, the differences between are not large.	Bi vî awayî, cudahiyên di navbera ne mezin in.
Color is not very important.	Reng zêde ne girîng e.
But the government did not respond to us.	Lê hikûmetê bersiv neda me.
But we were all three together.	Lê em hersêyan li ser hev bûn.
All error bars indicate the average standard error.	Hemî barên xeletiyê xeletiya standard ya navîn destnîşan dikin.
It is clean enough.	Têra xwe paqij e.
There were families with children.	Malbatên bi zarok hebûn.
But it needs to be just that, part of our history.	Lê pêwîst e ku ew tenê bibe, beşek ji dîroka me.
Women do not know why in this world women cannot be regular.	Jin nizane çima li vê dinyayê nikare jin bi rêkûpêk be.
No one came or went from home.	Kes ne dihat û ne jî ji malê derdiket.
The job obviously felt good about that.	Kar bi eşkere ji wê yekê baş hîs kir.
Outside of him.	Li derveyî wî.
4 patients died from the disease.	Ji nexweşiyê 4 nexweş mirin.
It offers it for free.	Ew wê belaş pêşkêşî dike.
It was your mother.	Diya te bû.
We have plants to own.	Nebatên me hene ku em lê xwedî bikin.
Only he has so much success, not so much, especially in politics.	Tenê ew qas serkeftin heye, ne wusa, nemaze di siyasetê de.
The door is close, but the road is dangerous.	Derî nêzîk e, lê rê xeter e.
I will never live without it.	Ez ê tu carî bêyî wê bijîm.
If she had not had a child, she still would have.	Heger zarokê wê nebûya, wê hîna jî hebûya.
All these false claims were found.	Ev hemû îdîa derew hatin dîtin.
And that's what they did.	Û tiştê ku wan kir ev e.
It is often felt in the second period.	Ew pir caran di dema duyemîn de tê hîs kirin.
I love that show.	Ez ji wê pêşandanê hez dikim.
I am currently working on the same thing.	Ez niha li ser heman tiştî dixebitim.
Nothing about my life had to be gentle and good.	Tiştek di derbarê jiyana min de ne diviya bû ku nerm û baş be.
Lived in his own world.	Di cîhana xwe de dijiya.
There is no reason to waste time.	Sedema windakirina demê tune.
It was beautiful now.	Ew niha xweşik bû.
Learn their specific characteristics and choose the right tools for the job.	Taybetmendiyên wan ên taybetî fêr bibin û ji bo kar amûrên rast hilbijêrin.
I think you are one of the good guys.	Ez difikirim ku hûn yek ji xortên baş in.
Could not stop.	Nikarîbûn rawestin.
Total deaths eventually reached nine.	Bi tevahî mirin di dawiyê de gihîşt neh.
I wanted us to come up with something new.	Min xwest ku em tiştekî nû derxin holê.
I do not do it now.	Ez niha nakim.
Okay, let it rain.	Baş e, bila baran bibare.
These were the only rules.	Tenê ev qaîdeyên bûn.
This will not surprise you at this point.	Ev ê di vê nuqteyê de we şaş neke.
I couldn’t get enough of it, from her.	Min jê têr nedikir, ji wê.
Let us not be annoyed yet.	Bila em hê aciz nebin.
You have to be nice to me, not the other way around.	Divê hûn bi min re xweş bin, ne berevajî.
Maybe I was a little annoyed.	Dibe ku min hinekî aciz kir.
Conversely, if any.	Berevajî vê yekê, heke hebe.
I am very confident.	Ez pir pê bawer im.
Implement a feature view.	Dîmenek taybetmendiyê bicîh bikin.
It is difficult to know.	Zehmet e ku meriv bizane.
His pleasure came from every minute of it.	Kêfa wî ji her deqeya wê dihat.
He was in the crowd.	Ew di nav gel de bû.
This seemed very strange to me.	Ev ji min re pir xerîb xuya bû.
But you just don’t know, until you know.	Lê hûn tenê nizanin, heta ku hûn nizanin.
She told everyone that she was fine, but no one believed her.	Wê ji her kesî re digot ku ew baş e, lê kesî jê bawer nedikir.
Even when she was so sick she would never give up.	Dema ku ew qas nexweş bû jî wê tu carî dev jê bernede.
He was not the only one who made a mistake here.	Ew ne tenê bû ku li vir xelet kir.
That would be great.	Ew ê pir baş be.
He lost his family.	Malbata xwe winda kir.
This may be a somewhat harsh example, accepted.	Dibe ku ev mînakek hinekî tund be, hatî pejirandin.
Hell, you know.	Dojeh, hûn dizanin.
It does not look like a computer.	Li ber çavan komputerek xuya nake.
I think they start early in that family.	Ez difikirim ku ew di wê malbatê de zû dest pê dikin.
And of course they are.	Û bê guman ew in.
And they defeated us.	Û wan me têk bir.
These guidelines have not been followed.	Ev rêgez nehatine şopandin.
There was no need to know her.	Ne hewce bû ku wê bizane.
It was a new religion.	Ew ola nû bû.
I have changed since then and here.	Ez ji wê demê û vir ve hatim guhertin.
He knows this sound better than his own voice.	Ew vî dengî ji dengê xwe çêtir dizane.
But, again, maybe not.	Lê, dîsa, dibe ku ne.
I had seen it.	Min ew dîtibû.
He was told that the choice is entirely his.	Ji wî re hat gotin ku hilbijartin bi tevahî ya wî ye.
I will be here at least another hour.	Ez ê bi kêmanî saetek din li vir bim.
Wisa ye.	Wisa ye.
This is a condition for the existence of the state.	Ji bo hebûna dewletê ev şert e.
Drink at the bar.	Li bar vexwar.
As if he says nothing of the sort.	Wusa ku ew bi vê yekê tiştek nabêje.
looked cold.	sar xuya dikir.
It did not appear to be significant.	Bi awayekî girîng xuya nedikir.
Na, ne tu.	Na, ne tu.
It was clear that he had no experience in this position.	Eşkere bû ku ezmûna wî di vê pozîsyonê de tune bû.
It will be released early next year.	Ew ê di destpêka sala pêş de derkeve holê.
But it continues.	Lê berdewam dike.
He had a calm demeanor.	Awirek aram li xwe kiribû.
I can not go out because we can now talk every day.	Ez nikarim derkevim ji ber ku em niha her roj dikarin xeber bidin.
Nothing was captured.	Tiştek nehat girtin.
It conducts general research.	Ew lêkolînê gelemperî dike.
I started to feel pain.	Min dest bi êşê kir.
If not, who knows.	Ger na, kî dizane.
An election had to be made.	Diviyabû hilbijartinek bihata kirin.
I just didn’t want you to get in the way.	Min tenê nexwest ku hûn rê li ber we bigirin.
The mother had not survived the accident.	Dayik ji qezayê xelas nebûbû.
And he drove with a different goal.	Û ew bi armancek cûda ajotiye.
She believed him.	Wê jê bawer kir.
He was exhausted, conflicted within himself.	Ew westiya, pevçûn di xwe de.
It was the most comfortable chair he had ever known.	Ew kursiya herî rehet bû ku wî nas kiribû.
I went to the window to look outside.	Ez çûm ber pencereyê ku li derve binerim.
It needs to be.	Pêdivî ye ku pêdivî ye.
It has been human and dog for thousands of years.	Bi hezaran sal in mirov û kûçik e.
I saw it the other day.	Min ew roja din dît.
They made significant changes in the process.	Di vê pêvajoyê de wan guhertinên girîng kirin.
Remember who started it.	Bînin bîra xwe kê dest pê kir.
The court rejected each in turn.	Dadgehê her yek bi dorê red kir.
Now it was a wonderful relationship.	Niha ew têkiliyek xweş bû.
When it happens on the ground, it is even more stressful.	Dema ku ew li ser bingehê dibe, ew hîn bêtir tengahiyê ye.
The wall was solid.	Dîwar saxlem bû.
And tell them how special they are.	Û ji wan re bêje ku ew çiqas taybetî ne.
And this book is definitely fun.	Û ev pirtûk bê guman kêfxweş e.
Their car was stuck in the water.	Otomobîla wan di nav avê de asê mabû.
I look into his eyes.	Ez li çavên wî dinêrim.
He was different from the others because he was great.	Ew ji yên din cuda bû ji ber ku ew mezin bû.
Check instead.	Li şûna wê kontrol bikin.
He had known her most of his life.	Wî piraniya jiyana xwe ew nas kiribû.
It was a long, long journey.	Ew rêwîtiyek dûr û dirêj bû.
So I will check it out.	Ji ber vê yekê ez ê wê kontrol bikim.
He shook himself.	Xwe hejand.
We were shaking together.	Em bi hev re dihejiyan.
You have been asleep for more than three days.	Tu ji sê rojan zêdetir di xew de yî.
For some reason, this book was different.	Ji ber hin sedeman, bi vê pirtûkê cuda bû.
You will immediately have something in common.	Hûn ê yekser tiştek hevpar hebe.
These two seem to work together.	Ev her du xuya dikin ku her du jî dixebitin.
We had such a wonderful time.	Me demeke wisa xweş derbas kir.
She had to run or she would really kill her again.	Diviya bû ku ew bireve an wê carek din bi rastî wê bikujin.
There is a lot of work and hand care in every area.	Di her perçeyekî de xebat û lênêrîna destan gelek e.
He did not want to come to the hospital.	Wî nexwest ku were nexweşxaneyê.
So, it was a really easy sale for me.	Ji ber vê yekê, ev ji bo min firotek bi rastî hêsan bû.
You do not know the meaning of the word.	Tu wateya peyvê nizanî.
He asked them if there was anything they did not like.	Wî ji wan pirsî ka tiştek heye ku ew jê hez nakin.
Each data point represents an individual patient.	Her xala daneyê nexweşek kesane temsîl dike.
There are good reasons for this rule.	Sedemên baş ên vê qaîdeyê hene.
There seemed to be no difference.	Xuya bû ku ferqek çênebû.
He said police entered very quickly.	Wî got ku polîs pir zû ketine hundur.
I think those are the best things.	Ez difikirim ku ew tiştên çêtirîn in.
I recognized you.	Min tu nas kir.
Never show emotions, people will use them against you.	Tu carî hestan nîşan nedin, mirov dê wan li dijî we bikar bînin.
It can also cause damage.	Ew jî dibe sedema zirarê jî.
We will work harder to correct this.	Ji bo ku em vê rast bikin em ê bêtir bixebitin.
By the time we finally got to the recording, we were ready.	Dema ku em di dawiyê de ketin tomarkirinê, em amade bûn.
The city has changed.	Bajar hatiye guhertin.
But he did not tell anyone why.	Lê wî ji kesî re negot çima.
That's the way it is.	Ew rê ye.
For some, that dream is far away in a quiet country.	Ji bo hinekan, ew xewn li welatê bêdeng dûr e.
Her plan failed.	Plana wê bi ser neket.
It was not like that before.	Berê ne wisa bû.
We have to stop it.	Divê em wê bidin sekinandin.
We just didn’t want anything from ourselves.	Me tenê ji xwe tiştek nedixwest.
Things changed a bit in college.	Di zanîngehê de tişt hinekî guherî.
He was lying in the snow.	Ew di nav berfê de rûvî bû.
People ask us if we know who they are.	Mirovan ji me pirsîn ka em dizanin ew kî ne.
The failure was death.	Têkçû mirin bû.
Do not ask.	Wê nepirse.
He moved more loudly this time.	Wî vê carê bi dengekî zêdetir tevgeriya.
Sounds like a success to me.	Ji min re mîna serketinekê xuya dike.
There was no help needed.	Alîkariya pêwîst tune bû.
The world was taken by storm.	Dinya bi bahoz girt.
Free games are awesome.	Lîstikên belaş bi heybet in.
Especially hard hit.	Bi taybetî bi dijwarî xistin.
He was very busy.	Xwe pir mijûl dikir.
He made it for himself.	Ew ji xwe re çêkiriye.
And it meant a lot to me to do that.	Û ji bo min gelek wate bû ku ez vê bikim.
I do not know what this error says.	Ez nizanim ev xeletî çi dibêje.
Her request for this was unreasonable and was rightly rejected.	Daxwaza wê ya vê yekê ne maqûl bû û bi awayekî rast hat redkirin.
However this step is never specified in the manuscript.	Lêbelê ev gav tu carî di destnivîsê de nehatiye diyarkirin.
Such a waste of time.	Wusa windakirina demê.
It's only six.	Ew tenê şeş ​​e.
They are described below.	Ew li jêr têne şirove kirin.
Maybe according to a larger audience ?.	Dibe ku li gorî temaşevanek mezintir?.
Wants to somehow get out of them.	Dixwaze bi rengekî ji wan re derbikeve.
But if you have anything to add let me know.	Lê eger tiştek we heye ku lê zêde bikin ji min re îşaret bikin.
However, some need to be said.	Lêbelê, pêdivî ye ku meriv hinekî were gotin.
I want to do what is right.	Ez dixwazim tiştê ku rast e bikim.
He was too old and too poor to work on it.	Ew pir pîr û pir feqîr bû ku nikaribû li ser bixebite.
The number of that section is the answer.	Hejmara wê beşê bersiv e.
But this book seems like a good thing to me.	Lê ev pirtûk ji min re tiştek baş xuya dike.
You do it because it's your blood.	Hûn wiya dikin ji ber ku ew xwîna we ye.
See below.	Li jêr binêre.
I do not want to bother you any more.	Ez naxwazim ku ji we re bêtir tengahiyê bikim.
The initial phase of the study is over.	Qonaxa destpêkê ya lêkolînê qediya.
You do not need to set the temperature.	Hûn ne hewce ne ku germê saz bikin.
And so it is with money.	Û bi pereyan jî wisa ye.
Human resources is a process.	Çavkaniyên mirovî pêvajoyek e.
I recognized him too.	Min ew jî nas kir.
My discussion takes place in two steps.	Nîqaşa min di du gavan de pêk tê.
That's a pretty shot.	Ew fîşekek hêja ye.
Black will stand much longer.	Reş dê pir bêtir rawesta.
That's how they found it.	Bi vî awayî wan ew dît.
Let me try to fill one.	Bila ez hewl bidim ku yek tije bikim.
I want to dream.	Ez dixwazim xeyal bikim.
But you are right.	Lê tu rast dibêjî.
Your water can now run dry every day.	Ava we niha her roj dikane bişkê.
The one that usually comes down to it is the customer service.	Ya ku bi gelemperî tê xwarê karûbarê xerîdar e.
Let me start with that.	Bila ez bi wê dest pê bikim.
Two measurements were performed.	Du pîvandin hatin kirin.
Anyone reading this is very free to comment.	Kesê ku vê dixwîne pir azad e ku şîroveyan bike.
Exercise plays an important role in this process.	Exercise di vê pêvajoyê de rolek girîng dilîze.
It was for his life.	Ew ji bo jiyana wî bû.
Who and more.	Kî û bêtir.
This is not a child's job, she did not tell anyone.	Ev ne karê zarokan e, wê ji kesî re negot.
Our schools are in trouble.	Dibistanên me di tengasiyê de ne.
Anyway, it was nothing.	Her wusa, ew ne tiştek bû.
He said others were forced to watch his weight.	Wî got ku yên din neçar bûn ku li giraniya wî temaşe bikin.
Clearly going up.	Diyar e ku ber bi jor ve diçe.
It looks like you.	Ew dişibe te.
And some of the rules work well, and some do not.	Û hinek qaîdeyên baş dixebitin, û hinek ne.
The people will not succeed anymore.	Êdî gel wê bi ser nakeve.
They refused to enter.	Wan red kir ku têkevinê.
Maybe he was taught at a young age to be afraid of the dark.	Dibe ku ew di temenek piçûk de hat fêr kirin ku ji tarîtiyê bitirse.
This book has been used before but is in good and solid condition.	Ev pirtûk berê hatiye bikaranîn lê di rewşek baş û hişk de ye.
Over time, they may come to that conclusion.	Bi demê re, dibe ku ew werin wê encamê.
Inside is outside, without inside is.	Di hundurê de der e, bê hundur e.
So the air force is still looking for reasons.	Ji ber vê yekê hêza hewayî hîn jî li sedeman digere.
Turn right there.	Li wir rast bizivire.
There will be only one stop for relaxation along the way.	Dê di rêwîtiyê de tenê rawestgehek ji bo bêhnvedanê hebe.
It was very wet.	Ew bi zor şil bû.
Want to stop.	Xwestin rawestin.
The other important thing you want to do is this.	Tişta din a girîng a ku hûn dixwazin ev e.
They felt that they needed no one but themselves.	Wan pê hesiya ku ji bilî hev hewcedariya wan bi tu kesî tune.
Everything is ok.	Her tişt baş e.
It happens every week.	Her hefte diqewime.
Finally he reached for a kitchen chair and left.	Di dawiyê de wî rahişt kursiyek mitbaxê û çû.
I just used it.	Ez bi tenê jê re tê bikaranîn.
An employee later told him it was the plate.	Dûv re karmendek jê re got ku ew plakaya bû.
After taking a few steps, it turns and gets close to the camera.	Piştî ku çend gavan diavêje, dizivire û nêzî kamerayê dibe.
But we do not.	Lê em nakin.
But they are not.	Lê ew ne.
They can do damage.	Ew dikarin zirarê bikin.
I can not get him to pay attention.	Ez nikarim wî bikim ku balê bikişîne.
This is wrong for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman xelet e.
But many other characters made this decision.	Lê gelek karakterên din ev biryar dan.
Or maybe my husband carried me.	An jî dibe ku mêrê min ez hilgirtim.
That is not normal.	Ew ne normal e.
Do not add too much.	Pir zêde nakin.
Previously, the problem was that you just loved the game.	Berê, pirsgirêk ev bû ku we ji lîstikê tenê hez dikir.
That he does not need too much bad press.	Ku wî ne hewceyî çapemeniyek xirab a zêde ye.
You were learning something else.	Hûn hînî tiştekî din bûn.
But the results are coming as expected.	Lê encam wekî ku tê hêvî kirin têne.
I hope the blog helps me find my way.	Ez hêvî dikim ku blog ji min re bibe alîkar ku ez rê bibînim.
I have not found this in a simple rescue job.	Min ev di karê xilaskirina hêsan de nedîtiye.
His hands move twice as fast as other children.	Destên wî ji zarokên din du qat zûtir diçin.
And maybe only two in it.	Û dibe ku di wê de tenê du.
Sometimes you can tell where a piece came from, but not often.	Carinan hûn dikarin bibêjin ku perçeyek ji ku hatî, lê pir caran na.
Today he appeared twenty-one strong.	Îro ew bîst û yek zexm xuya bû.
So, success.	Ji ber vê yekê, serkeftin.
And I'm not sure you can help with either of these issues.	Û ne bawer im ku hûn dikarin ji van her du pirsgirêkan re bibin alîkar.
Use only positive solution.	Tenê çareseriya erênî bikar bînin.
This has happened everywhere, by the way.	Ev li her derê bûye, bi awayê.
People will stop giving for free.	Dê mirov dev ji dayîna belaş berdin.
Very clean mix.	Miksek pir paqij.
We call on them to do more.	Em bang li wan dikin ku zêdetir bikin.
Well it didn’t last very long.	Baş e ku pir dirêj nekir.
In the end, you look sad.	Di dawiyê de, hûn xemgîn xuya dikin.
The finished product is really my own vision for my work.	Hilbera qediyayî bi rastî ji bo xebata min vîzyona min bixwe ye.
This is what his father wanted to tell him.	Tiştê ku bavê wî xwest jê re bibêje ev e.
The man helped him to his feet.	Mêrik alîkariya wî kir ku rabe ser piyan.
He was very proud of his public service.	Ew bi xizmeta xwe ya gelemperî pir serbilind bû.
There is something for everyone here.	Li vir ji bo her kesî tiştek heye.
Different mechanisms may be working here.	Dibe ku mekanîzmayên cihêreng li vir dixebitin.
There is no power of this court.	Hêza vê dadgehê nîne.
It was his nose.	Pozê wî bû.
Still, something very strange is happening.	Dîsa jî, tiştek pir ecêb diqewime.
It seems that I feel his presence warm on me.	Wusa dixuye ku ez hebûna wî li ser min germ hîs dikim.
All different places.	Hemû cihên cuda.
He said he never really understood what it was.	Wî got ku wî qet bi rastî fêm nekir ku ew çi ye.
I looked at the dog.	Min li kûçikê nêrî.
Maybe they thought he was weak because of it.	Belkî wan difikirîn ku ew ji ber wê qels bû.
Or buy it from us.	An jî ji me re bikirin.
Of course he is less old than he looks.	Bê guman ew ji ya ku xuya dike kêmtir pîr e.
It might work.	Dibe ku kar bike.
We go home from work.	Em ji kar diçin malê.
Or they were, for someone, somewhere.	An jî ew bûn, ji bo kesekî, li cihekî.
I enjoy their work.	Ez ji karê wan kêfxweş im.
He did not receive a response.	Wî bersivek negirt.
Many people do not know how powerful it is.	Gelek kes nizanin ku ew çiqas hêzdar e.
I can not wait to get into them !.	Ez nikarim li bendê bim ku ez têkevim nav wan!.
He says what he knows.	Ew çi dizane dibêje.
It's really nice to be back here.	Bi rastî pir xweş e ku vegerî vir.
Only his parents and brother remained.	Tenê dê û bav û birayê wî jê re mane.
The question is when.	Pirs ew e ku kengê.
New fields are added.	Zeviyên nû têne zêdekirin.
Whatever it was, it was not food.	Her çi bû, ew ne xwarin bû.
At home.	Di malê da.
In the latter case, both commands are positive.	Di rewşa paşîn de, her du fermanên reaksiyonê erênî ne.
The material was strong.	Materyal xurt dibû.
However, there are some limitations to our approach.	Lêbelê, hin hûrgelên nêzîkatiya me hene.
It's a very long study.	Ew xwendinek pir dirêj e.
His heart was in the right place.	Dilê wî li cihê rast bû.
I can not remove the panel.	Ez nikarim panelê derxim.
A warm and strong feeling emerged for her.	Hestek germ û xurt ji bo wê derket holê.
I will tell you what we do here.	Ez ê ji we re bibêjim ka em li vir çi dikin.
This has been going on for a long time.	Ev demeke dirêj e berdewam dike.
But they did nothing for him.	Lê wan tiştek jê re nekir.
It was not a warm smile.	Ne bişirîneke germ bû.
All were free of heart disease at the start of the study.	Hemî di destpêka lêkolînê de ji nexweşiya dil bêpar bûn.
This will take a very long time.	Ev dê demek pir dirêj bigire.
Before they know what is happening inside and out.	Berî ku ew bizanin ka çi diqewime li hundur û derve.
It is being done now.	Niha tê kirin.
We divided this into three parts.	Me ev beş kir sê beş.
I'm in pain.	Ez bi êş dibim.
And maybe not look at it.	Û belkî li wê negerin.
This is not my job.	Ev ne karê min e.
She was not who she wanted to be.	Ew ne yê ku wê dixwest bibe bû.
I know what he will do.	Ez dizanim ew ê çi bike.
I moved here.	Ez li vir bar kirim.
You are about things.	Hûn li ser tiştan in.
They look a bit like windows.	Ew hinek mîna pencereyan xuya dikin.
But then he makes the following mistake.	Lê paşê ew xeletiya jêrîn dide.
You have to stay.	Divê hûn bimînin.
Things happen, life happens.	Tişt diqewimin, jiyan dibe.
Your mother's attitude seemed to be the ideal solution.	Helwesta diya te çareya îdeal xuya dikir.
He decided against the question.	Wî li dijî pirsê biryar da.
On that argument,.	Li ser wê argumana,.
We are family.	Em malbat in.
And he did not report it.	Û wî ew rapor nekir.
Up to ten repeat measurements were taken for each sample.	Ji bo her nimûneyê heta deh pîvandinên dubare hatin girtin.
Thirty minutes later he was no longer breathless.	Piştî sî deqeyan êdî bêhna wî nema.
Then add a little more.	Paşê piçekî din lê zêde bike.
What was the experience and what was the real life.	Ezmûn çi bû û jiyana rast çi bû.
We believe the same can be said here.	Em bawer dikin ku li vir jî heman tişt dikare were gotin.
There is no chance for our army another day.	Ji bo artêşa me rojek din fersend çênabe.
A very familiar picture of him is on the wall.	Wêneyek wî ya pir nas li ser dîwêr e.
It is not enough.	Têr nake.
The environment is closed.	Derdor girtiye.
This is a two-step process.	Ev pêvajoyek du qonaxan e.
But we still have a lot of room to grow.	Lê hê gelek cîhê me heye ku em mezin bibin.
Something unbelievable, something you can not explain.	Tiştek nebawer e, tiştek ku hûn nikarin vebêjin.
She asked him to go anyway.	Wê jê xwest ku bi her awayî here.
Because his dream was immortal.	Ji ber ku xewna wî nemir bû.
And it will be.	Û ew ê bibe.
New shows are published every week so there is something for everyone.	Pêşandanên nû her hefte têne weşandin ji ber vê yekê ji bo her kesî tiştek heye.
Now on to that weapon.	Niha li ser wê çekê.
The changes are huge.	Guhertin pir mezin in.
Couldn't even stand it right.	Nikarîbû jî rast bisekine.
We will support each other.	Em ê piştgiriyê bidin hev.
Remove from the heat and transfer the mixture to a large bowl.	Ji germê derxînin û tevliheviyê veguherînin tasek mezin.
I liked this.	Min ev eciband.
And you have no right to appeal.	Û mafê te yê îtirazê tune ye.
He is clearly afraid of his safety.	Ew eşkere ji ewlehiya xwe ditirse.
I do not know.	Min nehêle ez bikim.
I thought he was dead.	Min digot qey ew miriye.
I'm sure you understand why.	Ez bawer im hûn fêm dikin çima.
I'm sleeping.	Ez razêm.
However, in a recent study, this goal often becomes much more complex.	Lêbelê, di lêkolînek nêzîk de, ev armanc pir caran pir tevlihevtir dibe.
But at this time their importance is not great.	Lê di vê demê de girîngiya wan a mezin nîne.
They only hear the negative.	Ew tenê neyînî dibihîzin.
But you tend to have a bigger field.	Lê hûn mêldarê zeviyek mezintir in.
But the default rate seems low.	Lê rêjeya default kêm xuya dike.
I never believed how I would get him.	Ez qet bawer nakim çawa wî bigirim.
Then again, maybe it was hard.	Hingê dîsa, dibe ku ew zehmet bû.
If it was common.	Ger ew gelemperî bû.
In addition the tool used in the two studies is different.	Wekî din navgîna ku di du lêkolînan de hatî bikar anîn cûda ye.
They have a wide variety.	Ew cûrbecûr cûrbecûr hene.
The economy is hardly in jeopardy.	Aborî bi zehmetî di xetereyê de ye.
I can not run this store.	Ez nikarim vê dikanê bimeşînim.
The action, the one he loved was the action.	Çalakî, ya ku jê hez dikir ev bû, çalakî.
She had never seen him clean like this.	Wê qet nedîtibû ku ew bi vî rengî paqij bike.
Do not run anywhere.	Li tu derê nerevin.
Nothing happened for a few seconds.	Çend saniyeyan tiştek neqewimî.
A long time ago, her request was granted.	Berî demek dirêj, daxwaza wê pêk tê.
And many benefits can still be used today.	Û gelek feydeyên îro jî dikarin bêne bikar anîn.
They should not be others and then themselves.	Divê ne yên din û paşê jî xwe bin.
There is no rain problem.	Pirsgirêka baranê tune.
Here the couple remained and formed a large family.	Li vir hevjîn mabûn û malbatek mezin ava kirin.
The same as you do not spend much on human life.	Heman ku hûn ji jiyana mirovan re pir debar nakin.
She saw him as a man.	Wê wî wek zilamek dît.
Can not be pulled or pulled.	Nabe ku were kişandin an jî were kişandin.
It hit us like dogs.	Mîna kûçikan li me xist.
Do not tell anyone you are leaving.	Ji kesî re nebêjin hûn diçin.
The place is good.	Cih baş e.
She did not agree.	Wê razî nebû.
This is our mother.	Ev dayika me ye.
And if I tried to stop it, it would collapse.	Û ger min hewl da ku wê bisekine, ew ê hilweşe.
I do not do politics.	Ez siyasetê nakim.
This is a great opportunity.	Ev derfetek mezin e.
She did not say much.	Wê pir negot.
This is a great way to get paid online.	Ev rêgezek mezin e ku meriv bi serhêl drav bide.
Everyone said I have a face.	Her kesî got rûyê min heye.
From these values.	Ji van nirxan.
Do something else.	Tiştekî din bikin.
Kuro I am very proud of you.	Kuro ez bi te pir serbilind im.
I loved it anyway.	Bi her awayî min jê hez kir.
Four-fifths of us will put it inside.	Ji me çar ji pêncan wê têxin hundir.
Then it did not.	Paşê ev nekir.
Please can anyone help me with this.	Ji kerema xwe kesek dikare bi vê yekê alîkariya min bike.
But there was only one man she ever wanted.	Lê tenê zilamek hebû ku wê carî dixwest.
Pain is a very personal experience.	Êş ezmûnek pir kesane ye.
Send us your comments.	Şîroveyên xwe ji me re bişînin.
Something is known about men.	Tiştek di derbarê zilam de naskirî ye.
I still hate that book.	Ez hîn jî ji wê pirtûkê nefret dikim.
They can trade against you in the market.	Ew dikarin li sûkê li dijî we bazirganiyê bikin.
You can call him happy.	Hûn dikarin jê re bêjin bextewar.
But we did not.	Lê me nekir.
For now, it is.	Ji bo niha, ew e.
I want to show it.	Ez dixwazim ku ew nîşan bide.
Here is my code, but it does not work.	Li vir koda min e, lê ew nexebite.
It was definitely the most interesting.	Ew bê guman ya herî balkêş bû.
My lips parted.	Lêvên min geriyan.
It was really an important interview.	Ew bi rastî hevpeyvînek girîng bû.
Find the beauty and love that stands in front of you.	Bedew û evîna ku li ber we radiweste bibînin.
Let cool, then serve.	Bila sar bibe, paşê xizmetê bikin.
I looked at the side of his face.	Min li kêleka rûyê wî nêrî.
Let nature stand in your way.	Bila xweza rê li ber xwe bigire.
I have nothing for you.	Tiştekî min ji bo te tune.
He will be here in two weeks.	Ew ê di du hefteyan de li vir be.
We will do it every day.	Em ê her roj bikin.
It is less obvious to them to do so.	Ji bo wan kêm eşkere ye ku ew bikin.
I can tell by his voice that he is behind me.	Ez dikarim bi dengê wî bibêjim ku ew li pişt min e.
A deep look caught his eye.	Awirek kûr li çavên wî girt.
He was in distress.	Ew di tengahiyê de bû.
He raised his hands to the ground, spreading his hands in shock.	Wî destên xwe li ser rûyê erdê rakir, destên xwe di şokê de belav kirin.
It's a good place.	Ew cihekî baş e.
But we will be wrong.	Lê em ê xelet bibin.
I will leave the room and you will vote.	Ez ê ji odeyê derkevim û hûn deng bidin.
You are half right.	Tu nîv rast dibêjî.
Based on these observations.	Li ser van çavdêriyan.
Over time, more content will be added.	Bi demê re, dê bêtir naverok were zêdekirin.
I pointed to the other table chair.	Min kursiya maseya din nîşan da.
I turn around and look at him.	Ez li xwe dizivirim û li wî dinêrim.
Then again, and again, until she took her breath under tight control.	Dûv re dîsa, û dîsa, heya ku wê nefesa xwe xist bin kontrola hişk.
But the half was not over yet.	Lê nîvco hîn neqediyabû.
It is a tool with the most features.	Ew amûra xwedan taybetmendiyên herî zêde ye.
And some people will be scared to be here.	Û hin kes dê ditirsin ku li vir bin.
It feels good when someone thanks you for a good job.	Gava ku kesek ji bo karek baş spas dike, xweş hîs dike.
He was in line.	Ew di rêzê de bû.
Click on it and you will get the video.	Li ser wê bikirtînin û hûn ê vîdyoyê bistînin.
The following results can be seen.	Ji encamên jêrîn dikare were dîtin.
But her husband did.	Lê mêrê wê kir.
I have not seen the ground for three and a half days.	Sê roj û nîv e min erd nedît.
We never talked about our real parents.	Me qet qala dêûbavên xwe yên rastîn nekir.
You are the target.	Tu hedef î.
You can learn more here.	Hûn dikarin li vir bêtir fêr bibin.
He sits there every day.	Ew her roj li wir rûniştiye.
Neither has happened.	Ne jî bûye.
I have something important to tell you.	Min tiştek girîng heye ku ji we re bibêjim.
Look around as commanded.	Wekî ku emir li dora xwe binêrin.
So you need to be right about that.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku li ser wê rast bin.
It's been a long time coming.	Demek dirêj e.
It could have been a mistake in logic.	Ew dikaribû di mantiqê de xeletiyek bûya.
I looked at both hands, but they were very clean.	Min li herdu destên xwe nêrî, lê ew pir paqij bûn.
By no means, not at all.	Ne bi tu awayî, ne di her kêliyê de.
No need to act.	Ne hewce ye ku hûn tevbigerin.
You must add at least one.	Divê hûn bi kêmanî yek lê zêde bikin.
They saw it a lot.	Wan gelek ew dît.
We soon realized we had a big conflict.	Me zû fêm kir ku me pevçûnek mezin heye.
But the opposite had happened.	Lê berevajî vê yekê çêbûbû.
You will hurt her.	Tu ê wê biêşînî.
It is our medium.	Ew navgîna me ye.
This can be seen as below.	Ev dikare wekî jêrîn were dîtin.
I'm really excited to give it to her.	Bi rastî ez bi heyecan im ku wê bidim wê.
That's one, no matter which way you choose.	Ew yek e, bêyî ku hûn kîjan rê hilbijêrin.
But library books are something else.	Lêbelê pirtûkên pirtûkxaneyê tiştek din e.
This week will be tough.	Ev hefte dê dijwar be.
We call it this.	Em jê re dibêjin ev e.
You do not get many of them in your career.	Hûn di kariyera xwe de pir ji wan nagirin.
We are a community of people.	Em civata mirovan in.
Then there was the learning curve.	Paşê fêrî dîtinê bû.
I fear for their safety.	Ez ji bo ewlehiya wan ditirsim.
Army life was no longer in front of her.	Jiyana artêşê êdî li ber wê bû.
That was one of the main reasons we loved our home.	Ew yek ji sedemên sereke bû ku me ji mala xwe hez kir.
Both patients are recovering, the hospital confirmed.	Herdu nexweş baş dibin, nexweşxaneyê piştrast kir.
Not her either, really.	Ne wê jî, bi rastî.
Instantly, the energy in the room changes.	Di cih de, enerjiya li odeyê diguhere.
Yet something else had caught his attention in those words.	Dîsa jî di van gotinan de tiştekî din bala wî kişandibû.
Everyone is successful.	Her kes serketî ye.
This is not just about world leaders.	Ev ne tenê li ser rêberên cîhanê ye.
There are five of them in the city center.	Li navenda bajêr pênc ji wan hene.
Her eyes began to water.	Çavên wê dest bi avdanê kirin.
These memories do not have such power.	Ev bîranîn xwedî hêzeke wisa ne.
Again, just my opinion.	Dîsa, tenê nêrîna min.
Live in the moment and change now.	Di kêliyê de bijîn û niha biguherînin.
Game theory and water resources.	Teoriya lîstikê û çavkaniyên avê.
It made a huge impact on my day.	Pir bandor li roja min kir.
No question has ever come out of it.	Tu carî pirsek jê derneketiye.
Your influence there was huge in a short time.	Bandora we li wir di demeke kurt de pir mezin bû.
The answer is yes.	Bersiv erê ye.
At least it seems so.	Bi kêmanî wisa xuya dike.
Thank God he helped her.	Şikir ji Xwedê re ew alîkarî kir.
Medicine is not our job.	Derman ne karê me ye.
Just stay in front of it.	Tenê li pêşiya wê bimînin.
He obviously failed.	Ew eşkere têk çû.
And that's sad.	Û ew xemgîn e.
It's a young and young group, but there are some really good football players.	Ew komek ciwan û ciwan e, lê hin lîstikvanên futbolê yên bi rastî jî baş hene.
We can not do anything big by ourselves.	Em bi xwe nikarin tiştekî mezin bikin.
In no way is it different from lying.	Bi tu awayî ew ji derewan cuda nabe.
You might even say that it turns information into knowledge.	Dibe ku hûn jî bibêjin ku ew agahdarî vediguhere zanînê.
I wrote about this step again.	Min carek din li ser vê gavê nivîsî.
If not, you get the opposite results, and that's what happens.	Heke ne, hûn encamên berevajî bistînin, û ya ku diqewime ev e.
That you hurt me just like you.	Ku te ez jî wek te êşand.
Yet women act in large numbers.	Lê dîsa jî jin bi hejmareke mezin tevdigerin.
He did so three times.	Wî sê caran wisa kir.
I love you, boy.	Ez ji te hez dikim, kuro.
She felt like she was a child again.	Wê hest kir ku ew dîsa zarok bû.
He felt proud of himself.	Wî bi xwe serbilind hîs kir.
But there are still many differences.	Lê dîsa jî gelek cûdahî hene.
You live or die on your own.	Hûn bi serê xwe dijîn an jî dimirin.
They gave him a piece of paper and asked him to read it.	Kaxezek dan wî û jê xwestin ku bixwîne.
Not a box of anything but a box of just being.	Ne qutiyeke tu tiştî lê qutiya bi tenê bûyînê.
Still, he needed a map.	Dîsa jî, wî hewceyê nexşeyê bû.
The important thing is what you do about the problem.	Ya girîng ev e ku hûn di derbarê pirsgirêkê de çi dikin.
And this is, perhaps, a fair question to ask.	Û ev e, belkî, pirseke adil ku bipirsin.
I looked over and drove a girl.	Min li ser nêrî û keçek ajot.
Then eat with salt and sugar.	Paşê bi xwê û şekirê bixwin.
I no longer wanted to talk to her.	Min êdî nexwest bi wê re bipeyivim.
Yet she was not human, and like me, she could not feel pain.	Lêbelê ew ne mirov bû, û mîna min, wê nikaribû êşê hîs bike.
I did not know what the thing was until it hit.	Min nizanibû ku tişt çi ye heta ku ew lêxist.
I found that my progress was very slow.	Min dît ku pêşveçûna min pir hêdî bû.
Wanted to be on the right side of history.	Dixwest li aliyê rast ê dîrokê be.
I had to see her.	Ez neçar bûm ku wê bibînim.
She was his friend, it seemed.	Ew hevalê wî bû, xuya bû.
You often do not get them.	Hûn pir caran wan nagirin.
Find the highest number before time runs out.	Berî ku dem derbas bibe, hejmara herî bilind bibînin.
From that position the cat was still on his head.	Ji wê pozîsyonê pisîk hîn li ser serê wî bû.
It is not weak.	Ew ne qels e.
You never know when things might change.	Hûn qet nizanin kengê her tişt dikare biguhere.
It was not just sex.	Ev ne tenê seks bû.
Now they are normal again.	Niha ew dîsa normal in.
I think it is a desire to make myself difficult.	Ez difikirim ku ew xwestekek e ku ez xwe dijwar bikim.
They wanted a lot of change, which was good for me.	Wan gelek guhertin dixwestin, ku ji hêla min ve baş bû.
Just turn it over again to light it up.	Tenê wê dîsa bixin da ku ronî bibe.
I could not say what most of these things are.	Min nikarîbû bibêjim ku piraniya van tiştan çi ne.
This was just before the big war.	Ev tenê beriya şerekî mezin bû.
You can log in and win a ride.	Hûn dikarin têkevin û rêwîtiyek qezenc bikin.
Do not try to decide anything.	Hewl nedin ku tiştekî biryar bidin.
Oh, and some sugar.	Oh, û hinekî şekir.
Nothing can enter from the outside.	Ji derve tu tişt nikare bikeve hundir.
At her age, she was twenty years old.	Di temenê wê de, ew bîst salî bû.
That was not enough for me, ever.	Ev têra min nedikir, qet.
He also did not understand this and continued with his story.	Wî jî ev yek fêm nekir û bi çîroka xwe berdewam kir.
Their friends were like brothers and sisters.	Hevalên wan wek xwişk û bira bûn.
Not from the crowd.	Ne ji elaletê.
However, things got better when she started going to school.	Lêbelê, gava ku wê dest bi çûna dibistanê kir, tişt çêtir bûn.
Perfect for setting.	Ji bo mîhengê bêkêmasî.
We just don’t work that way.	Em tenê bi vî awayî kar nakin.
Information was dangerous these days.	Agahî van rojan xeternak bû.
You had a wonderful time.	We demeke xweş derbas kir.
The stars appeared only as dots of darkness in white.	Stêrk tenê wekî xalên tariyê di spî de xuya bûn.
On the first page a more informative consent appeared again.	Di rûpela yekem de razîbûnek agahdar a zêde dîsa xuya bû.
He came back again.	Ew dîsa vegeriya.
For some reason we were going on a road trip together.	Ji ber hin sedeman em bi hev re rêwîtiyek rêwîtiyê dikirin.
I will spend some time with her.	Ez ê hinekî bi wê re derbas bikim.
They are arguments.	Ew arguman in.
How beautiful it was.	Ew çiqas bedew bû.
I had to protect her.	Diviyabû ez wê biparêzim.
And call the police.	Û bang li polîsan bike.
Economic development in these areas is slow.	Pêşveçûna aborî li van deveran bi hêdî hêdî ye.
Your experiences around money are a direct result of this mindset.	Tecrûbeyên we yên li dora drav encamek rasterast a vê hişê ne.
I drop the idea.	Ez ramanê davêjim.
However, public opinion does not understand.	Lêbelê, raya giştî fam nake.
He lifted it, held it to his lips.	Wî hilda, hilda ber lêvên xwe.
A word I learned is true.	Gotinek ku ez hîn bûm rast e.
Better yet not to layer.	Dîsa çêtir bikin ku hûn qatekê nekin.
They meant something.	Wateya wan tiştek bû.
It works now.	Niha dixebite.
They want to get in touch with you.	Ew dixwazin bi we re têkilî daynin.
If they opened her eyes to her, she would follow their instructions.	Ger wan çavên wê jê re vekira, wê talîmatên wan bişopand.
Think about your experience.	Serpêhatiya xwe bifikirin.
Had to think ahead.	Diviyabû berê bifikiriya.
She could not meet him.	Wê nikaribû bi wî re hevdîtin.
What software can I use?	Ez dikarim çi nermalavê bikar bînim.
Of course, he will not tell you anything bad.	Bê guman, ew ê ji we re tiştek xirab nebêje.
People will love you very much.	Gel dê ji te pir hez bike.
The thing I created for months.	Tiştê ku ez bi mehan afirandim.
Someone else did it.	Kesek din ev yek kir.
I tried most of it.	Min piraniya wê ceriband.
Please pay attention to the old red.	Ji kerema xwe bala xwe bidin sorê kevn.
But this spring.	Lê vê biharê.
Hold hands on the table.	Li ser masê destên hev girtin.
Yes, they are more expensive.	Erê, ew bihatir in.
I usually start building things before the book is finished.	Ez bi gelemperî berî ku pirtûk xilas bibe dest bi avakirina tiştan dikim.
I really like reading this blog.	Bi rastî ez dixwazim vê blogê bixwînim.
Big, big business.	Bazirganiya mezin, mezin.
How 'came'.	Çawa 'hatin'.
Seven animals from each group.	Ji her komê heft heywan.
I want a very bad little dog.	Ez kûçikek piçûk pir xirab dixwazim.
If not, well, start reading.	Heke ne, baş e, dest bi xwendinê bikin.
In most cases, a small amount of water is required.	Di pir rewşan de, pêdivî ye ku mîqdarek piçûk av hewce bike.
We will see about that.	Em ê li ser wê bibînin.
Everything he did was right.	Her çi kir jî rast bû.
There was no need for me to research it.	Ne hewce bû ku ez ji bo wê lêkolîn bikim.
It was clear that he was dead.	Diyar bû ku ew miriye.
We will talk to the parents.	Em ê bi dêûbavan re biaxivin.
Look how yellow it is.	Binêrin ew çiqas zer e.
However, this increased costs in the system.	Lêbelê, ev lêçûn li pergalê zêde kir.
The ship was its defense.	Keştî parastina wê bû.
I remember a lot of talk about it at the time.	Tê bîra min wê demê gelek behsa wê dihat kirin.
But we have to start somewhere.	Lê divê em ji cihekî dest pê bikin.
It's really personal.	Ew bi rastî kesane ye.
We will now talk about football.	Em ê niha li ser futbolê biaxivin.
It's hard to get attention.	Ew zehmet e ku balê bikişînin.
Many people today do not even know you have books.	Îro gelek kes jî nizanin pirtûkên we hene.
Details are important.	Detayên girîng in.
Maybe he can not see anything.	Dibe ku ew nikare tiştekî bibîne.
Still the game continued.	Dîsa jî lîstik berdewam kir.
Its meaning is currently unclear.	Wateya wê tam niha ne diyar e.
Hide me, you say.	Min veşêre, tu dibêjî.
It was ten steps away.	Ew deh gavan dûr bû.
Most made news.	Herî zêde nûçe çêkiriye.
The problem is that she asked me.	Mesele ew e ku wê ji min xwest.
It was well received by the metal community.	Ew ji hêla civaka metal ve baş hate pêşwazî kirin.
I was probably three or four years old.	Dibe ku ez sê-çar salî bûm.
I knew that.	Min wisa dizanibû.
The life he knew would end.	Jiyana ku wî dizanibû wê biqede.
True peace was possible.	Aştiya rast gengaz bû.
Your friend needs a lot of bad smoke.	Hevalê we pêdivî bi dûmanek pir xirab heye.
I have no one else to help me.	Min kesek din tune ku alîkariya min bike.
And so on.	Û her weha.
I will never forget that night.	Ez wê şevê qet ji bîr nakim.
We were expecting to make four here.	Me li bendê bû ku çar li vir çêbikin.
It seems that is not the case.	Wisa xuya dike ku ne wusa ye.
We will return to this point again.	Em ê dîsa vegerin ser vê xalê.
The product is milk.	Berhem milk e.
You may need to add more water, so check them often.	Dibe ku hûn hewce ne ku bêtir avê zêde bikin, ji ber vê yekê wan pir caran kontrol bikin.
There were places that were new to me.	Cihên ku ji bo min nû bûn hebûn.
Seven years later.	Piştî heft salan.
The story was the first trial in this game, however.	Çîrok di vê lîstikê de dadgeha pêşîn bû, lêbelê.
But this, too, as the examples above show, is false.	Lê ev jî, wekî mînakên jorîn diyar dikin, derew e.
I'm sure you will.	Ez bawer dikim hûn ê.
There is a lot of football left to be played.	Gelek futbol maye ku were lîstin.
I was four years old.	Ez çar salî bûm.
This is why the diagnosis is usually never made.	Ji ber vê yekê teşhîs bi gelemperî qet nayê kirin.
That we must go.	Ku divê em herin.
And part of me feels bad.	Û beşek ji min xwe xerab hîs dike.
We do it only in the following situation.	Em wê tenê di rewşa jêrîn de dikin.
This goes on afterwards, at risk.	Ev berdewam dike paşê, li ser xeter.
And woman, it was not.	Û jin, ew nebû.
Our families never learn the truth.	Malbatên me tu carî rastiyê hîn nakin.
Everything is selected from a database.	Hemî tişt ji databasek tomar têne hilbijartin.
But the situation is so complicated.	Lê rewş ewqas tevlihev e.
This is especially important with the loss of an engine.	Ev bi taybetî bi windabûna motorek girîng dibe.
It did not have enough air.	Wê têr hewayê nedikir.
His face looks much longer.	Rûyê wî pir dirêjtir xuya dike.
It was literature.	Wêje bû.
So we have different levels of trust for our box.	Ji ber vê yekê me ji bo qutiyê xwe astên pêbaweriyê yên cihêreng hene.
It was sad that you never knew yourself.	Ew xemgîn bû ku we qet xwe nas nekir.
Now let's change the subject.	Niha em mijarê biguherînin.
And there is someone to guide us to improve.	Û kesek heye ku rêberiya me bike ku em çêtir bikin.
A table is set.	Maseyek tê danîn.
The main obvious reason for the decrease in medical failure rate is this.	Sedema sereke ya eşkere kêmbûna rêjeya têkçûna bijîjkî ev e.
Maybe they decide to go do something nice for people to do.	Dibe ku ew biryar bidin ku biçin tiştek xweş ku mirovan bikenin.
He thinks we can be friends.	Wî difikirî ku em dikarin bibin heval.
I order you to finish at once.	Ez emir dikim ku hûn bi carekê biqedînin.
He did not fall into the river because of the storm.	Ji ber bahozê ew neketibû çem.
I had never been in a war before.	Min berê qet neketibû şer.
Maybe someone else didn’t care.	Belkî yekî din ferq nekira.
This will take a few hours.	Ev ê çend demjimêran bigire.
It’s a big bag.	Çentek mezin e.
She knew he had seen something of what was going on in her head.	Wê dizanibû ku wî tiştek ji tiştê ku di serê wê de derbas bû dît.
You really see very little.	Bi rastî hûn pir hindik dibînin.
It was a sweet deal.	Ew peymanek şîrîn bû.
The question is whether that quality can be restored again.	Pirsgirêk ev e ku gelo ew kalîteyê dîsa dikare were hilanîn.
Then, if you did not shoot, you could not score.	Dûv re, ger we gule nexist, we nikarîbû gol biavêje.
But still she will eventually look after her brother at work.	Lê dîsa jî wê di dawiyê de karî li birayê xwe binêre.
Some of these questions are as follows.	Hin ji van pirsan ev in.
But the other man.	Lê zilamê din.
Maybe a little lucky.	Dibe ku hinekî bi şens.
He was at the head of the world.	Ew li serê dinyayê bû.
I thought about getting up and working on something.	Ez fikirîm ku rabim û li ser tiştekî bixebitim.
As you said this is a good country.	Weke ku te jî got ev welatekî baş e.
But they were still important.	Lê dîsa jî girîng bûn.
He left her, she knew it.	Wî ew hişt, wê ew dizanibû.
Unfortunately, there was no improvement.	Mixabin, başbûnek çênebû.
And when it works, it works.	Û gava ku ew dixebite, ew dixebite.
I do not know how else to define it.	Nizanim wekî din çawa pênase bikim.
Politics has changed.	Siyaset guhertiye.
His son was ill.	Kurê wî nexweş bû.
I thought it was beautiful.	Min digot qey ew xweş bû.
But don’t forget we also have great players.	Lê ji bîr nekin lîstikvanên me yên mezin jî hene.
Each user has a personal message from each other.	Her bikarhêner ji bikarhênerên hev re peyamek kesane heye.
Turn around, they said.	Bizivire, wan got.
They were really upset with her, you know.	Ew rast ji wê xemgîn bûn, hûn dizanin.
Family was identified as a random factor.	Malbat wekî faktorek rasthatî hate destnîşan kirin.
However, it continued to appear.	Lêbelê, ew berdewam xuya kir.
This is what should be grouped.	Tiştê ku divê kom bibe ev e.
The quality is good for this level of car.	Qalîteya ji bo vê asta otomobîlê baş e.
I never thought of anything like that.	Min qet tiştek jê nefikirî.
I see it happening more and more.	Ez dibînim ku ew bêtir û bêtir dibe.
Finding the right place for this event was a challenge.	Dîtina cîhê rast ji bo vê bûyerê dijwariyek bû.
I know the president of the bank.	Ez serokê bankê nas dikim.
The result is below.	Encam li jêr e.
The actual design is much more complex.	Sêwirana rastîn pir tevlihevtir e.
Just be happy!.	Hema bextiyar bin!.
We do not see each other much these days.	Em van rojan zêde hevdu nabînin.
Enough to see him.	Ji bo dîtina wî bes e.
I'm sitting on the bed.	Ez li ser nivînê rûdinim.
Actions have consequences.	Çalakî encamên xwe hene.
I threw up again.	Min dîsa avêt.
That was a big change.	Ew pir guhertinek bû.
It always worked.	Her gav kar bû.
In particular I am caught with one.	Bi taybetî ez bi yek tê girtin.
I do not know how it will turn out.	Ez nizanim ew ê çawa bibe.
You should see the files.	Divê hûn pelan bibînin.
I do not know.	Ez nizanim.
He opened his mouth, then closed it again.	Devê xwe vekir, paşê dîsa girt.
Looking forward to seeing everyone on the road !.	Bi hêviya dîtina her kesî li ser rê!.
Like any child.	Mîna her zarokekî.
Like a lake in the field.	Mîna golê zeviyê.
However, there are some words that only bring out the tension.	Lêbelê, hin peyv hene ku tenê tengasiyê derdixin.
It was the same with most of the others.	Bi piraniya yên din re heman tişt bû.
I can not take any more risk.	Ez nikarim rîskek din bigirim.
There has to be more than that.	Divê ji vê zêdetir be.
Tu, kuro.	Tu, kuro.
But even if it is true.	Lê heke rast be jî.
The beginning of spring is in its natural state.	Destpêkê bihar di rewşa xwe ya xwezayî de ye.
You can have one without the other.	Hûn dikarin yek bêyî ya din hebe.
It was special.	Ew taybetî bû.
I will walk, thanks.	Ez ê bimeşim, spas.
Cannot go into safe mode.	Nikare biçe moda ewle.
He has a plan.	Planek wî heye.
And it was a little.	Û hindik bû.
It seemed that he was right in this too.	Xuya bû ku ew di vê yekê de jî rast bû.
You shoot as much as possible in as much time as you can.	Hûn di nav çiqas wextê we de bi qasî ku gengaz gulebaran dikin.
, who despite being an unknown group, have signed them.	, ê ku tevî komê nenas in, wan îmze kirine.
There is no need to stress or demand logic at every stage.	Di her qonaxê de ne hewce ye ku meriv mentiqê stres bike an daxwaz bike.
It was not possible to sit there and do nothing.	Ne mimkûn bû ku li wir rûnin û tiştek nekirin.
I have a responsibility not to lose sight of them.	Berpirsiyariya min heye ku ez wan ji ber çavên xwe nehêlim.
Just have to get out of it.	Tenê xwedî li wê derkevin.
It is not connected to any of the buildings on the surface of the earth.	Ew bi yek ji avahiyên li ser rûyê erdê ve ne girêdayî ye.
Something has changed.	Tiştek hatiye guhertin.
Have your feelings.	Xwedî hestên xwe bin.
I do not know how you let him get back into the truck.	Ez nizanim hûn çawa wî dihêlin ku vegere kamyonê.
He caught her movement in the air.	Wî tevgera wê li hewayê girt.
All you have to do is look at the results.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku li encaman binêre.
So, yes, they have higher confusion rates.	Ji ber vê yekê, erê, ew rêjeyên tevliheviyên bilindtir in.
When the time came she was gone.	Dema wextê wê hat wê biçûya.
So everyone else needs a new place to sit.	Ji ber vê yekê her kesê din jî hewceyê cîhek nû ye ku rûniştin.
So for freedom of speech.	Ji ber vê yekê ji bo azadiya axaftinê.
I thank her for that.	Ez ji bo wê spas dikim.
It can mean anything.	Ew dikare wateya tiştek.
You have to ask her.	Divê tu ji wê bipirsî.
The fire seemed to be on fire.	Xuya bû ku agir pê ket.
Some may be.	Hin dikarin bibin.
full of energy.	tijî enerjî.
The threat was real.	Gef rastî bû.
Both had never known anyone as the other.	Herduyan jî tu carî kesek wekî yê din nas nekiribû.
But maybe he succeeded.	Lê dibe ku ew bi ser ket.
About the time of the month.	Nêzîkî dema mehê.
She tried to free himself, but he would not let her go.	Wê hewl da ku azad bibe, lê wî nehişt ku ew biçe.
I looked well at the ball.	Min baş li topê nêrî.
They did little damage in the beginning.	Wan di destpêkê de zirarek piçûk kir.
Nothing, just shows the whole model.	Tiştek nake, tenê modela tevahî nîşan dide.
It was a good career move.	Ew tevgerek kariyerê baş bû.
My husband took it too.	Mêrê min jî ew girt.
It was a wonderful thing.	Tiştekî ecêb bû.
But we will buy it.	Lê em wê bikirin.
I went back to school today.	Ez îro vegeriyam dibistanê.
The rest of the city is not paid as much as he's.	Bajarê mayî jî bi qasî wî nayê dayîn.
We left the fire.	We agir berda.
You will call for them here.	Hûn ê ji bo wan li vir bang bikin.
There was a time when she thought she had heard of war.	Demek hebû ku wê difikirî ku şer bihîstiye.
Photos removed from the site.	Wêne ji malperê hatin rakirin.
We must welcome this.	Divê em vê yekê pêşwazî bikin.
At first he looked at me as if he did not know me.	Di destpêkê de mîna ku min nas neke li min nêrî.
Some of them should be visible, and some are not.	Hin ji wan divê xuya bibin, û hin ne.
I do not need your help.	Hewcedariya min bi alîkariya te nîne.
Do not apply your designs because anything can happen.	Serlêdana xwe sêwiran nekin ji ber ku tiştek dikare bibe.
These are the real things of life.	Ev tiştên rastîn ên jiyanê ne.
I do not drink or smoke.	Ez vexwim û cixarê nadim.
Like everyone with a man or a woman.	Mîna bi her kesî re mêr an jin.
Yes, not here, boy.	Erê, ne li vir, xorto.
Now they run.	Niha ew birevin.
They have each other.	Ew hevdu hene.
This was really good use of our dollars.	Ev yek bi rastî karanîna dolarên me baş bû.
However, I had never seen anything from those people.	Lêbelê, min qet tiştek ji wan kesan nedîtibû.
They must be eliminated.	Divê ew ji holê rabin.
There was no guard, but there was no need.	Nobedar tune bû, lê ne hewce bû.
If he does not go.	Ku ew neçe.
Block for safety.	Ji bo ewlehiyê asteng bikin.
You really are my choice.	Bi rastî tu bijareya min î.
I was scared of him.	Ez jê ditirsiyam.
However I do not really understand why.	Lêbelê ez bi rastî fêm nakim çima.
They left the court and went home.	Ji dadgehê derketin û çûn malê.
That's why they don't get the help they need. "	Ji ber vê yekê jî alîkariya ku pêwîstiya wan pê heye nagirin."
A better one than me.	Li gorî min yekî çêtir.
You need to get out of there, man.	Pêdivî ye ku hûn ji wir derkevin, mêro.
I have to go back to my post.	Divê ez vegerim ser posta xwe.
She had a job early in the morning.	Serê sibê karê wê hebû.
It is written in a very heavy sea.	Ev di deryayek pir giran de hatiye nivîsandin.
Her eyes widened and she looked into his eyes.	Çavên wê mezin bûn û li çavên wî mêze kirin.
But it's more than that.	Lê ev ji vê zêdetir e.
And that may be true.	Û dibe ku ew rast be.
It passed over his eyes.	Ew ji serê çavên wî derbas bû.
Be as big and powerful as possible.	Bi qasî ku pêkan mezin û bi hêz bibin.
Must stop.	Divê raweste.
Her lips were thin.	Lêvên wê zirav bûn.
They are not clean, but dry.	Ew ne paqij in, lê hişk in.
The goal is success.	Armanc serkeftin e.
And it also left him cold.	Û ew jî sar hişt.
What is my dream.	Xeylê min çi ye.
Of course, he came.	Bê guman, ew hat.
That night is gone.	Wê şevê çû.
A lot has happened in the last week and a half.	Di hefteyek û nîvê borî de pir tişt qewimîn.
He did it several times.	Ew çend caran kir.
It is their main company.	Ew şirketa wan a sereke ye.
Turn, start on one of the long sides.	Bizivirin, li yek ji aliyên dirêj dest pê bikin.
It was created for this page.	Ew ji bo vê rûpelê hate çêkirin.
In this section we describe how this relationship is constructed between and.	Di vê beşê de em diyar dikin ka ev pêwendiya di navbera û-yê de çawa çêdike.
We need to do a better job.	Divê em karekî baştir bikin.
Apparently his heart was on other things.	Xuya bû dilê wî li ser tiştên din bû.
We want to hear from you.	Em dixwazin ji we bibihîzin.
Come here, take our jobs.	Hatin vir, karên me digirin.
He ordered his father to be removed from the war.	Wî emir da ku bavê wî ji şer rakin.
That's right, brother.	Rast e, bira.
For human injury.	Ji bo birîna mirov.
I really do not think so.	Bi rastî ez wisa nafikirim.
He took nothing.	Wî tiştek negirt.
Two different approaches to this problem are explored.	Ji bo vê pirsgirêkê du rêgezên cûda têne lêkolîn kirin.
You gave them one.	Te yek da wan.
Often you can do this yourself.	Pir caran hûn dikarin vê yekê bi xwe bikin.
You did that.	Te wisa kir.
It is up to you.	Girêdayî te ye.
No protection losses.	No parastinê de windahiyên.
You are a very good man.	Tu zilamekî pir baş î.
This will not happen, lads.	Ev ê nebe, lawo.
It was basically a buying move.	Ew bi bingehîn tevgerek kirrûbirrê bû.
Let's talk about what worked.	Ka em bipeyivin ka çi kar dikir.
This they could not do.	Vê yekê ew nekarîn bikin.
This story has been told since time immemorial.	Ev çîrok ji mêj ve hatiye gotin.
Something amazing is happening.	Tiştekî ecêb diqewime.
Vote for the people who did your work.	Deng bidin kesên ku karên we kirine.
Our approach is completely different and more direct.	Nêzîkatiya me bi tevahî cûda û rasterasttir e.
Heads appeared in front of the windows above and below the streets.	Serî li ber pencereyên jor û jêr li kolanan xuya bûn.
Hope you come back again.	Xwezî tu dîsa vegerî.
She may not know it yet, but she needs her mother.	Dibe ku ew hîn jî nizane, lê ew hewceyê diya xwe ye.
You can go deeper if you want.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin kûrtir biçin.
When this happened, the business now has a lead.	Dema ku ev pêk hat, karsazî nuha pêşengiyek heye.
You can hold your nose while drinking it.	Dema ku hûn wê vedixwin hûn dikarin pozê xwe bigirin.
We have to clean the house.	Divê em malê paqij bikin.
There are a number of steps that need to be taken.	Komek gavan hene ku divê werin xebitandin.
Think about how you make things different from others.	Bifikirin ka hûn çawa tiştan ji yên din cûda dikin.
This is not really the case for at least two reasons.	Ev bi rastî ji ber kêmanî du sedeman ne wusa ye.
Without it we can not buy and sell anything.	Bêyî wê em nikarin tiştekî bikirin û bifroşin.
I can only imagine what they do.	Ez tenê dikarim xeyal bikim ka ew çi dikin.
I'm going from point to point.	Ez ji xalê diçim.
We do not know where we are going and the windows, they are down.	Em nizanin em diçin ku derê û pencere, ew xwar in.
What we have said is entirely about the records before us.	Tişta ku me got, bi tevahî li ser qeydên li pêş me ye.
Makes it very easy for the government.	Ji hikûmetê re pir hêsan dike.
I knew you had to go back.	Min zanibû ku divê tu vegerî.
It makes it easy for me to get back into the game.	Ew ji min re hêsan dike ku ez lîstika xwe vegerim.
Many weeks later, he returned unharmed.	Gelek hefte, ew bê nêçîr vegeriya.
There were four and twenty.	Çar û bîst bûn.
My heart was heavy.	Dilê min giran bû.
However, the others are complex.	Lêbelê, yên din tevlihev in.
It is hard to accept, hard to believe.	Qebûlkirina wê dijwar e, pêbawerkirina wê dijwar e.
Here in hell with you.	Li vir di dojehê de bi we re.
Wait for a while.	Ji bo demekê bisekinin.
Someone came out of the darkness to catch them.	Kesek ji tariyê derket ku ji wan re bikişîne.
I have to eat.	Divê ez bixwim.
I will send this information to him.	Ez ê vê agahiyê jê re bişînim.
Improve if you can.	Heke hûn dikarin çêtir bikin.
Now, this is meaningless to me.	Naha, ev ji min re bê wate ye.
His eyes were that soft look.	Çavên wî ew awira nerm bû.
I had such a wonderful time.	Min demeke wisa xweş derbas kir.
In the end, he reciprocated.	Di dawiyê de, ew berdêl kir.
Process functions to transform people into food.	Karûbarên pêvajoyê dikin ku mirovan veguherînin xwarinê.
The head of the bridge was held in his hands.	Serê pirê di destên xwe de girtibû.
I can’t wait to see what you do this week.	Ez nikarim li bendê bimînim ku hûn vê hefteyê çi bikin.
He is waiting.	Ew li bendê ye.
There was a book under her arm.	Di bin çengê wê de pirtûkek hebû.
Had to control himself.	Diviyabû ku xwe kontrol bike.
There was no such thing in me.	Li cem min tiştekî wisa tunebû.
I could feel her warmth.	Min dikaribû germahiya wê hîs bikim.
We will get you back home soon.	Em ê we di demeke kurt de vegerînin malê.
The boy, if any, will be fine.	Kuro, heke hebe, dê xweş be.
I do not believe for a minute.	Ez yek deqîqe jî bawer nakim.
It is better not to say anything.	Çêtir e ku tiştek nebêjin.
Of course we do not want you to go.	Helbet em naxwazin hûn herin.
Everything showed him.	Her tişt nîşanî wî da.
If he does not give up.	Ger ew dev jê bernede.
And thus, he never returned.	Û bi vî awayî, ew tu carî venegeriya.
A law site.	Malperek qanûnê.
Even when you are not in the present, you are in the present.	Dema ku hûn ne di nuha de bin jî, hûn di nuha de ne.
Most of the features are completely unique.	Piraniya taybetmendiyan bi tevahî bêhempa ne.
At least, he tried not to.	Bi kêmanî, wî hewl da ku neke.
At the.	Li.
This is a very good idea.	Ev fikreke pir baş e.
He knew he did not need to do that.	Wî dizanibû ku ew ne hewce ye ku wiya bike.
More information is available here.	Zêdetir agahdarî li vir heye.
Now another girl is missing, in very similar circumstances.	Niha keçek din jî winda ye, di rewşên pir bi heman rengî de.
Water from a dry well.	Av ji bîrek hişk.
He did nothing.	Wî tiştek nekir.
But maybe it wasn’t serious.	Lê dibe ku ew ne cidî bû.
There are more plants and animals.	Zêdetir nebat û heywan in.
Just turn it in your mind.	Tenê wê di hişê xwe de bizivirînin.
It should be.	Divê ew be.
Developed reading concept and design.	Têgîn û sêwirana xwendinê pêş xist.
We made a family together.	Me bi hev re malbat çêkirin.
She did not forget.	Wê ji bîr nekira.
I had a great time.	Min wextek pir xweş derbas kir.
But that day went better than expected.	Lê ew roj ji ya ku hêvî dikir çêtir derbas kiribû.
That's why we give it to you.	Ji ber vê yekê em wî didin we.
His father died in his youth.	Bavê wî di ciwaniya xwe de mir.
I could not leave her.	Min nedikarî wê bihêlim.
But he listens.	Lê ew guhdarî dike.
Work to achieve.	Ji bo bidestxistinê bixebitin.
Other than that, it was too complicated for her.	Ji bilî vê, ew ji bo wê pir tevlihev bû.
No police and no sign.	No polîs û bê nîşan.
However, future problems will arise in time.	Lêbelê, pirsgirêkên pêşerojê dê di wextê de bibin.
Of course, the family looked to me for care.	Bê guman, malbatê li min nihêrî ku lênêrînê peyda bikim.
I know exactly what he was saying.	Ez tam dizanim ku wî çi digot.
At first we were unsure of what we were really looking for.	Di destpêkê de em nebawer bûn ku em bi rastî li çi digerin.
As his freedom came.	Çawa ku azadiya wî hat.
You can use any service.	Hûn dikarin her xizmetê bikar bînin.
Could have bought.	Dikaribû bikira.
There are times when.	Dem hene ku.
Take pictures instantly, and in a variety of light.	Wêneyan tavilê, û di cûrbecûr ronahiyê de bigirin.
We think that is not necessary.	Em difikirin ku ne hewce ye.
There is still no luck.	Hîn jî bext nîne.
She had three lovely children.	Sê zarokên wê yên delal hebûn.
So take this, and you can leave it out.	Ji ber vê yekê vê yekê bistînin, û hûn dikarin wê li derve bihêlin.
Most teams will lose the game.	Piraniya tîm wê lîstikê winda dikin.
He saw people coming down from heaven.	Wî dît ku mirovên ji ezmên daketin.
No, it did not make sense.	Na, wateyek nedikir.
This is not what it was made for.	Ya ku ji bo wê hatî çêkirin ne ev e.
I set the brother against the brother and the father against the son.	Min bira li hember bira û bav li hember kur danî.
I'm sorry he got this wound.	Ez xemgîn im ku wî ev birîn girt.
Forget your original idea.	Fikra xweya orîjînal ji bîr bike.
To us, money seems to be something special.	Ji bo me, wusa dixuye ku drav tiştek taybetî ye.
Now get up and go.	Niha rabe û here.
Very independent for her.	Ji bo wê pir serbixwe.
Women alone are no longer enough.	Êdî tenê jinbûn têrê nake.
Black from the show forever.	Reş ji show her û her.
So I did not get a job.	Ji ber vê yekê min kar negirt.
What we know now is this, everyone.	Ya ku em niha dizanin ev e, her kes.
We have some quality players that he can play with.	Hin lîstikvanên me yên bi kalîte hene ku ew dikare pê re bilîze.
That is, what it is.	Ew e, ew çi ye.
Take a break if you need to.	Heger pêdiviya we hebe, bêhna xwe bidin.
Few of these are.	Ji van hindik in.
I made contact.	Min têkilî çêkir.
It was for other days.	Ew ji bo rojên din bû.
The key word here is speech.	Peyva sereke li vir axaftin e.
The man's face worked.	Rûyê mêrik dixebitî.
Maybe write your own.	Dibe ku ya xwe binivîse.
It is even better after dark.	Piştî tarîbûnê jî çêtir e.
One job at a time.	Yek kar di demekê de.
There was some ice we were dealing with.	Hin cemed hebû ku em pê re mijûl dibûn.
Three children were missing.	Sê zarok winda bûn.
We are just very important to you.	Em tenê ji we re pir girîng e.
I was surprised to see him.	Bi dîtina wî matmayî ma.
So lately, we've been trying something different.	Ji ber vê yekê vê dawiyê, em tiştek din hewl didin.
His anger made it difficult for him to attract attention.	Hêrsa wî ji wî re zehmet kir ku balê bikişîne.
It was impossible to lose her.	Ne mimkun bû ku meriv wiya winda bike.
You love your pure culture.	Hûn ji çanda xwe paqij hez dikin.
You get him.	Tu wî bigirî.
The situation under the tree is not clear.	Rewşa li binê darê ne diyar e.
We could not be dry.	Em nekarîn hişk bibin.
That must be true.	Divê ew rast be.
This is one of those elements.	Ev yek ji van hêmanan e.
My poor baby.	Pitika min a belengaz.
Fill your heart and set your eyes on the target.	Bi dilê xwe tije û çavên xwe li hedefê danî.
It was a planned meeting.	Ew hevdîtinek plankirî bû.
For it was born, it was.	Ji bo wê çêbûn, ew bûn.
That is, according to the new terms and conditions.	Yanî li gorî şert û mercên nû.
Both files will then play in the background.	Wê hingê her du pel dê li paşnavê bilîzin.
This new world is moving very fast.	Ev cîhana nû pir zûtir dimeşe.
The old man wondered how this would work out.	Pîremêrd meraq kir ku ev tişt dê çawa çêbike.
They are really strong.	Ew bi rastî xurt in.
She is happy, even though she says she is not.	Ew bextewar e, tevî ku ew dibêje ku ew ne.
And every company has different goals, which change over time.	Û her pargîdanî armancên cûda hene, ku bi demê re guhertin.
Most people are interested in doing serious political work.	Bi piranî mirov eleqedar in ku karê siyasî yê giran bikin.
The bill was rejected by 6 votes to 5.	Pêşnûme bi 6 dengên ber 5an hat redkirin.
But without seeing the other side it is impossible to tell.	Lê bêyî dîtina aliyê din ne gengaz e ku meriv bêje.
Bring it if you have a friend '.	Heger hevalekî te hebe bîne'.
Just be sure to buy one of the metal ones.	Tenê bawer bin ku hûn yek ji metalê bikirin.
I thought we'd better get you there, then.	Min guman kir ku em ê baştirîn te bigihînin wir, wê hingê.
It's all about how beautiful things can be between a married couple.	Ew li ser wê yekê ye ku meriv dikare di navbera zewacek zewicî de tişt çawa pir xweş be.
That was good the day before.	Ew rojek berê baş bû.
This, so far, was the best decision he could make.	Ev, heta niha, biryara herî baş bû ku wî dikaribû bidaya.
But he did not respond.	Lê wî bersiv neda.
At the same time it might just make it a game show.	Di heman demê de dibe ku tenê wê bike pêşangehek lîstikê.
I did not take it from him.	Min ew ji wî negirt.
This is up to you.	Ev li ser we ye.
But the big one is this.	Lê ya mezin ev e.
Global trade was strong.	Bazirganiya gerdûnî xurt bû.
You can understand these things.	Hûn dikarin van tiştan fêm bikin.
You love me.	Min hez dikin.
See where it is placed.	Binêre cihê ku ew lê danî.
If the mixture becomes too thick, add milk as needed.	Ger têkel pir stûr bibe, li gorî hewcedariyê şîr zêde bikin.
I never thought this would happen.	Ez qet nafikirim ku ev ê bibe.
Not just any water.	Ne tenê her av.
An actor is sent out of the room.	Lîstikvanek ji odeyê tê şandin.
There is a beautiful view of the sea.	Li ber deryayê dîmenek xweş heye.
Or at least there may be.	An jî bi kêmanî dibe ku hebe.
As long as you stay away from people, there is no problem.	Heya ku hûn ji mirovan dûr bisekinin, tu pirsgirêk tune.
They are quick and really easy.	Ew zû û bi rastî hêsan in.
Yes, we need to.	Erê, em hewce ne.
I am a young girl, I am a young girl.	Ez keça ciwan im, keça ciwan ez im.
Death is not the worst thing that can happen to a person.	Mirin ne tişta herî xerab e ku tê serê mirov.
We had a wonderful day.	Me rojek xweş derbas kir.
And they treated me like a man and not a child.	Û wan wek mêrekî û ne zarokekî li min kirin.
What she could read in those deep brown eyes was worry.	Tiştê ku wê dikarîbû di wan çavên qehweyî yên kûr de bixwîne xem bû.
There were two or three entrepreneurs.	Du-sê karsaz hebûn.
There was never a diagnosis and there was none.	Qet teşhîsek çênebûye û tunebû.
As before.	Wek berê.
You know better how to deal with it.	Hûn çêtirîn dizanin ku hûn bi wê re çawa radiwestin.
But little was left.	Lê hindik mabû.
They can do things.	Ew dikarin tiştan bikin.
One of the worst days of train use.	Yek ji xirabtirîn rojên karanîna trênê.
Some of them were in love, and then they left.	Hin ji wan evîndar bûn, û paşê ew hiştin.
Poor play will not affect him.	Lîstika belengaz dê bandorê li wî neke.
We only did what we wanted when we wanted to.	Me tenê dema ku me dixwest, tiştê ku me dixwest kir.
He thought he was great too.	Wî difikirî ku ew jî mezin bû.
She looked at the table again.	Wê dîsa li masê nêrî.
This is usually true in options.	Ew bi gelemperî di vebijarkan de rast e.
It is common sense.	Ew aqilê hevpar e.
The bank showed sound performance only after six months in operation.	Bank tenê piştî şeş mehan di xebitandinê de performansa saxlem nîşan da.
I can not move because of their weight.	Ji ber giraniya wan nikarim bilivim.
We will not accept.	Em ê qebûl nekin.
I do not want you to help him either.	Ez ji we jî naxwazim ku hûn alîkariya wî bikin.
That is the only important one.	Ew yek tenê girîng e.
Maybe our homes are safe.	Dibe ku malên me ewle bin.
It saved my life.	Jiyana min xilas kir.
Just start making things up and see what happens.	Tenê dest bi çêkirina tiştan bikin û bibînin ka çi dibe.
Control was his thing.	Kontrol tişta wî bû.
There were tears in their eyes, but they raised their heads.	Hêsir di çavên wan de bûn, lê serê xwe bilind kirin.
She loves to create things with and for our children as well.	Ew hez dike ku bi û ji bo zarokên me jî tiştan çêbike.
Whatever we needed or wanted was never a problem.	Tiştê ku me hewce kir an jê xwest, qet pirsgirêk nebû.
Think of food as an example.	Xwarinê wekî mînakek bifikirin.
We expected to reach her in time for the next orders.	Me hêvî dikir ku em di wextê de ji bo fermanên paşîn bigihîjin wê.
Just think about it.	Tenê li ser wê bifikirin.
It is not science.	Ew ne zanistî ye.
Better yet let it be an accident.	Çêtir e ku bila ew qeza be.
Yes, some families are helpless.	Belê, hinek malbat neçar in.
I will miss the wonderful community.	Ez ê bêriya civaka hêja bikim.
These stories are familiar but seem new.	Van çîrokan nas lê nû xuya dikin.
Trying to see if this agreement will work.	Hewl didin ku bibînin ka ev peyman dê kar bike.
You will find four options.	Hûn ê çar vebijarkan bibînin.
He returned the phone.	Ew bi telefonê vegeriya.
It still is.	Hîn e.
I looked in the rest of the room.	Min li odê mayî nêrî.
This is a known situation for more than half of the population.	Ev rewşek naskirî ye ji bo zêdetirî nîvê nifûsê.
The sun lives another day.	Roj rojek din dijî.
Display the name of the selected image.	Navê wêneya hilbijartî nîşan bide.
He left after a few minutes.	Piştî çend deqeyan dev jê berda.
If you are not annoyed you can throw me there.	Heger tu aciz nebe tu dikarî min bavêje wir.
But think about starting with it, and why think about it.	Lê bifikirin ku bi wê re dest pê bikin, û çima xwe bifikirin.
Think before you open your mouth.	Berî ku devê xwe veke, hinekî fikirî.
Therefore, it is not explained in detail here.	Ji ber vê yekê, li vir bi hûrgulî nehatiye vegotin.
I could not see where they were, whether they were out, or what.	Min nedikarî bibînim ku ew li ku ne, gelo ew derketine, an çi.
This time it is very close.	Vê carê pir nêzîk e.
You can try and see if it works.	Hûn dikarin biceribînin û bibînin ka ew kar dike.
As long as they are there, no one can get out of this land.	Heta ku ew li wir bin, kes nikare derkeve ser vê axê.
Here we see a difference compared to the others.	Li vir em cûdahiyek li gorî yên din dibînin.
They are files, obviously.	Ew pel in, eşkere.
He broke down behind the door.	Ew li paş derî şikandin.
Find him and you will be free.	Wî bibînin û hûn ê azad bibin.
After that my husband goes to his car.	Piştî vê yekê mêrê min bi otomobîla xwe diçe.
I do not mean that.	Mebesta min ew nîne.
For them many things depend on the wind.	Ji bo wan gelek tişt bi bayê ve girêdayî ye.
I want to know what happens next.	Ez dixwazim bizanim ka paşê çi dibe.
In some ways, they are.	Di hin awayan de, ew in.
Think of this as the case.	Bifikirin ku ev rewş e.
I still think it's a dress.	Ez hîn jî difikirim ku ew cil e.
I looked scared in it.	Min tê de tirsnak xuya kir.
Developed the research design, analyzed the data and prepared the article.	Sêwirana lêkolînê pêş xist, analîza daneyan kir û gotar amade kir.
It's totally worth it.	Ew bi tevahî hêja ye.
After that the two old men and women shook hands.	Piştî wê du kal û pîr, destên hev derketin.
The place is beautiful and quiet.	Cihê xweş û bêdeng e.
Thanks for the reply.	Spas ji bo bersivê.
See my answer here.	Li vir li bersiva min binêrin.
He never received a response.	Wî qet bersivek negirt.
But this time it will be difficult.	Lê vê carê ew ê dijwar be.
We value the quality of our parts.	Em girîngiyê didin kalîteya parçeyên xwe.
Get it right.	Rast bistînin.
I will agree with that idea.	Ez ê bi wê ramanê re bipejirînim.
I know, because of what came over my head.	Ez dizanim, ji ber ku tiştê ku hat serê min.
Glad to see something a little unfamiliar.	Kêfxweş e ku meriv tiştek piçûkek nenas dît.
We were able to break this.	Me karîbû vê yekê bişkînin.
There were significant differences between men and women.	Di navbera mêr û jinan de cudahiyên girîng hebûn.
I love being born.	Ez ji dayikbûnê hez dikim.
I want to know if there is a way around this.	Ez dixwazim bizanim ka rêyek li dora vê yekê heye.
On the ground, his clothes and coats are thrown in no particular order.	Li erdê, cil û bergên wî bi tu rêzek taybetî têne avêtin.
He looks up and down at me.	Ew li min jor û jêr dinêre.
Choose the style you like best.	Şêwazek ku hûn çêtirîn jê hez dikin hilbijêrin.
He tried to get up.	Wî hewl da ku rabe.
Other adults should respect and help you.	Divê mezinên din rêz û alîkariya we bikin.
The rest is not that simple.	Ya mayî ne ew qas hêsan e.
I will stay at the hotel.	Ez ê li otêlê bimînim.
He was really on it.	Ew bi rastî li ser wê bû.
The shot was perfect.	Gule tekûz bû.
Good word.	Gotina baş.
Let's stay here for the rest of our time.	Werin em li vê cîhê mayî bisekinin.
But we will get into this one more time.	Lê em ê careke din têkevin vê yekê.
Someone there is upset.	Kesek li wir xemgîn e.
It will not be.	Ew ê nebe.
I loved reading court cases.	Min ji xwendina dozên dadgehê hez kir.
In the end, life can be difficult.	Di dawiyê de, jiyan dikare dijwar be.
It will be amazing to come here and play.	Wê ecêb be ku werin vir û bilîzin.
Not the end of life but the end of pain.	Ne dawiya jiyanê lê dawiya êşê ye.
Mom will be different.	Mom dê cûda be.
This is a short example.	Ev mînakek kurt e.
There is no sign of error or missing fields.	Nîşanek xeletî an zeviyên wenda tune.
This area is closed for public health and safety.	Ev herêm ji bo tenduristî û ewlehiya gel girtî ye.
You found love, a family.	We evîn, malbatek dît.
You can not do that.	Hûn nikarin bi vê yekê.
He went where.	Ew çû ku derê.
It will provide you with an extra level of security and protection.	Ew ê asta ewlehî û parastinê ya zêde pêşkêşî we bike.
You download them, you try them.	Hûn wan dakêşînin, hûn wan biceribînin.
I was their first day.	Ez roja ewil bûm wan.
No one spoke.	Kesî nediaxivî.
It was good for her and someone.	Ew ji bo wê û kesek baş bû.
The choice is war or peace.	Hilbijartina şer an aştî ye.
You could say that everyone listens to her words.	Tu dikarî bibêjî ku her kes guh dide gotinên wê.
That's what you do.	Ya ku hûn dikin ew e.
This issue is getting worse day by day.	Ev mijar roj bi roj girantir dibe.
Open it and stop at the first building on it.	Wê vekin û li avahiya yekem a li ser wê rawestin.
I took his death very badly.	Min mirina wî pir xerab girt.
He also had to leave the room.	Ew jî neçar ma ku ji odeyê derkeve.
There is no direct option.	Vebijêrkek rasterast tune.
It should not be pleasant in any case.	Divê di her rewşê de ne xweş be.
I only saw him alive twice.	Min tenê du caran ew zindî dîtin.
When he heard it, he then grabbed it.	Dema ku wî bihîst, paşê wî girt.
I just didn’t seem to stop crying.	Tenê min nedixuya ku ez ji giriyê xwe bisekinim.
The first half of that movie is very interesting.	Nîvê yekem ê wê fîlmê pir xweş e.
Children who learn to travel will look for learning.	Zarokên ku fêrî seyahetê dibin dê ji bo fêrbûnê bigerin.
Overall this was a simple lesson too.	Bi tevayî ev dersa hêsan jî bû.
Trying to help them look better.	Hewl didin ku alîkariya wan bikin ku ew çêtir xuya bikin.
Using the brain is not that difficult.	Bikaranîna mejî ne ew qas dijwar e.
The cup is not half empty here.	Qedeh li vir nîv vala nîn e.
The final battle between good and evil.	Şerê dawî yê di navbera qencî û xerabiyê de.
I know his character.	Ez karakterê wî dizanim.
Something else he was asked to do.	Tiştekî din jî jê hatibû xwestin ku bike.
It did not give him the strength.	Wê wê hêzê neda wî.
I will go by myself.	Ez ê bi xwe herim.
No photos were saved.	Tu wêne nehatine tomarkirin.
Don’t worry, this post is not dead.	Xem neke, ev post nemiriye.
Apparently, they are taking a midday break.	Xuya ye, ew betlaneya nîvroyê digirin.
This is the number one good decision.	Ev biryara hejmar yek baş e.
Still, you need to know if there is a future here.	Dîsa jî, divê hûn zanibin ka pêşerojek li vir heye.
Of course he had a lot of time to think about things.	Bê guman gelek wextê wî hebû ku li ser tiştan bifikire.
Now he is very rich.	Niha ew pir dewlemend e.
Training needs to come only from you.	Pêdivî ye ku perwerde tenê ji we were.
It requires a lot more.	Ew pir bêtir hewce dike.
This is their trade and commerce.	Ev esnaf û bazirganiya wan e.
It was mine.	Ew yê min bû.
I have never lost that much in my life.	Min di jiyana xwe de tu carî ew qas winda nekiribû.
At first he worked in silence.	Di destpêkê de ew di bêdengiyê de xebitî.
People are sometimes seen as unable to help her.	Meriv carinan wekî ku nikaribin alîkariya wê bikin têne dîtin.
I love the concept and the feel.	Ez ji têgeh û hestê hez dikim.
At least the sides were drawn, he thought.	Bi kêmanî alî hatibûn kişandin, wî fikirî.
He could not allow himself to think so.	Wî nedikarî bihêle xwe wisa bifikire.
Getting points is easy, but there are a variety of ways.	Ragirtina pûan hêsan e, lê cûrbecûr rêbaz hene.
You destroyed me.	Te ez hilweşandim.
I put my money in my mouth.	Ez perê xwe didim devê min.
I missed what it was before.	Min bêriya tiştê ku berê bû.
The situation is really worse than that.	Bi rastî jî rewş ji vê xerabtir e.
Employees will continue the business.	Karmend wê karsaziyê berdewam dikin.
Go calmly.	Bi aramî biçin.
Patients whose data were lost were excluded.	Nexweşên ku daneyên wenda bûne hatin derxistin.
They could go inside and try the game during their lunch break.	Ew dikaribûn di dema bêhnvedana xweya nîvroyê de biçin hundur û lîstikê biceribînin.
I'm still under contract.	Ez hîn di bin peymanê de me.
Because someone should.	Ji ber ku divê kesek.
My focus has been on the journey of this program.	Bala min li ser rêwîtiya vê bernameyê bûye.
But it can only go beyond what is offered.	Lê ew tenê dikare li ser tiştê ku tê pêşkêş kirin biçe.
The reason is, where is he today.	Sedem ev e, ew îro li ku ye.
I let the group move forward.	Min hişt ku kom biçe pêş.
We did it.	Me ew kar kir.
It will be very bad.	Ew ê pir xirab be.
I take a step closer.	Ez gavekê nêzîktir dikim.
She loved all kinds of music there.	Wê ji her cûre muzîka ku heye hez dikir.
Not a man.	Ne mêr e.
At most a few hundred dollars.	Herî zêde çend sed dolar.
We have weapons.	Çekên me hene.
He had kept his promise.	Wî soza xwe girtibû.
I was scared.	Min tirsandibû.
They are as thick as a man's arm.	Bi qasî milê mêrik stûr in.
We were busy and had a lot of fun.	Em mijûl bûn û pir kêfxweş bû.
It has grown so much on me.	Ew li ser min pir mezin bûye.
We have no explanation available for this diagnosis.	Ji bo vê tesbîtê ti îzahateke me ya amade nîne.
I ordered him to look at me.	Min emir kir ku li min binêre.
He had seen it too and had done nothing.	Wî jî wisa dîtibû û tiştek nekiribû.
First.	Yekem.
Do not worry about good food being spoiled.	Xem neke ku xwarina baş berba bibe.
Her parents accept it no less.	Dê û bavê wê ne kêm qebûl dikin.
I do not know what many others will do.	Ez nizanim ku gelek kesên din jî dê bikin.
I can speak from there.	Ez dikarim ji wir axaftina xwe bikim.
Technology is different now.	Teknolojî niha cuda ye.
We are going on a small trip.	Em diçin rêwîtiyek piçûk.
I just need to know what it is.	Tenê divê ez bizanim ew çi ye.
Please see our key terms here.	Ji kerema xwe şertên me yên girîng li vir bibînin.
Anyone can make a hot dog.	Her kes dikare kûçikek germ çêbike.
Submit your questions using this form.	Pirsên xwe bi karanîna vê formê bişînin.
Will shoot guns.	Dê çekan biteqînin.
She was not born that way.	Ew ne bi vî rengî ji dayik bû.
It is very easy to see why.	Pir hêsan e ku meriv bibîne ka çima.
We felt right at home, and had everything we needed.	Em xwe li malê xwe rast hîs dikirin, û her tiştê pêwîst hebû.
Focus on your current and future jobs.	Bala xwe bidin karên xwe yên niha û pêşeroja xwe.
Be prepared that you do not know where you are.	Amade bibin ku hûn nizanin hûn li ku ne.
And then her.	Û paşê wê.
There was no longer a need for close attention.	Êdî hewcedarî bi baldariyek nêzîk nebû.
The basic elements are introduced in this talk.	Di vê axaftinê de hêmanên bingehîn hatine destnîşankirin.
And it was still late.	Û hîn jî dereng bû.
And, as a result, it is trying to focus on the future.	Û, di encamê de, ew hewl dide ku li ser pêşerojê bisekine.
I will not tell you how it was done.	Ez ê ji we re nebêjim ka ew çawa hate kirin.
She was a beautiful girl.	Ew keçek bedew bû.
It is very basic.	Ew pir bingehîn e.
Particular attention is paid to a critical case.	Bi taybetî balê dikişîne ser dozek krîtîk.
No birth control.	No kontrola jidayikbûnê.
Since then, we have always been asked to recreate it.	Ji hingê ve, her dem ji me tê xwestin ku em wê dîsa çêbikin.
It is a difficult word, strong.	Gotineke dijwar e, xurt e.
However I will pay his debt.	Lêbelê ez ê deynê wî bidim.
And it hurts me.	Û ew min xirab dike.
The other doctor was reading from books and looking at the notes.	Doktorê din ji pirtûkan dixwend û li notan digeriya.
She resigned within a few months.	Wê di nava çend mehan de dev ji kar berda.
A small success can sometimes be a dangerous thing.	Serkeftinek piçûk carinan dikare bibe tiştek xeternak.
He can still read his copy.	Ew hîn jî dikare kopiya xwe bixwîne.
We do not want it to be entirely up to you.	Em naxwazin ku bi tevahî li ser we be.
Early signs suggest that it will, though.	Nîşanên destpêkê pêşniyar dikin ku ew ê, her çend.
It only existed now.	Tenê niha hebû.
Grow up a couple and be tough.	Cotek mezin bikin û dijwar bibin.
I have to walk.	Divê ez bimeşim.
This is consistent with some recent experimental findings.	Ev bi hin vedîtinên ezmûnî yên dawî re lihevhatî ye.
The third war.	Şerê sêyemîn.
I wanted to go there, and look at it.	Min dixwest ez biçim wir, û li wê bigerim.
He never went to art school.	Ew qet neçûbû dibistana hunerî.
I had never felt anything like that.	Min qet tiştek wisa hîs nekiribû.
They can give the names they want.	Ew dikarin navên ku dixwazin bidin.
Sit on your back.	Pişta xwe rûniştin.
So we have to get out.	Ji ber vê yekê divê em derkevin.
Not just for me, though.	Ne tenê ji bo min, lê belê.
The defendant was later arrested.	Paşê bersûc ji paş ve girt.
Maybe I'm in serious danger.	Dibe ku ez di xeterek cidî de bim.
Receipt time is short.	Demjimêra vegirtinê hindik e.
It needs to be different.	Pêdivî ye ku ew cûda be.
Often less oil is used than you think.	Pir caran ji ya ku hûn difikirin kêmtir rûn tê bikar anîn.
It seems very obvious to me.	Ji min re pir eşkere xuya dike.
There is a situation in this result.	Di vê encamê de rewşek jî heye.
In fact, we are still talking on the phone.	Bi rastî, em hîn jî bi telefonê dipeyivin.
Be the first to review the product !.	Bibin yê yekem ku hûn hilberê binirxînin!.
The performance really received strong media reactions.	Performans rastî bertekên tund ên medyayê hat.
It's very beer.	Ew pir birra.
I was returning from a friend's house late at night.	Ez şevekê dereng ji mala hevalekî xwe vedigeriyam.
If you have any questions, please let me know.	Ger pirsên we hebin, ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
His eyes widened.	Çavên wî geş bûn.
They have a deep job.	Karê wan yê kûr heye.
I can not explain what is happening here.	Ez nikarim rave bikim ka li vir çi diqewime.
This is not a rule to prove further.	Ev ne qaîdeyek e ku bêtir îspat bike.
My mind is gone.	Hişê min çûye.
It was a dream.	Xewnek bû.
Once again, he said.	Careke din, wî got.
There was no basis for this.	Ji bo vê tu bingehek wê tune bû.
You get the smallest thing out of everything.	Hûn ji her tiştî tiştek piçûk digirin.
Both are trying to get you.	Herdu jî hewl didin ku we bikenin.
I guess running is not just for me.	Ez texmîn dikim ku bazdan tenê ne ji bo min e.
Do not look at people and figures.	Li kes û reqeman nenêrin.
The video is right here.	Vîdyo rast li vir e.
Her voice is still low.	Dengê wê hîn kêm e.
Every little advantage they can get will get people away.	Her avantajek piçûk a ku ew dikarin bi dest bixin, dê mirov jê bistînin.
He wondered about it.	Ew li ser vê yekê meraq kir.
With this example you can.	Bi vê nimûneyê hûn dikarin.
Small things, in the beginning.	Tiştên piçûk, di destpêkê de.
I could not find an error.	Min nekarî xeletiyek bibînim.
I think the easier it is the better.	Ez difikirim ku ew çiqas hêsan be ew ê çêtir be.
If you were in that situation, what would you feel.	Heger hûn di wê rewşê de bûna, hûnê çi hîs bikin.
We still do.	Em hîn jî dikin.
This technique is a concept of a pure body layer.	Ev teknîk têgehek qatek laşî ya paqij e.
He did all this in a matter of short weeks.	Wî ev tişt di çend hefteyên kurt de tevlihev kir.
The same results.	Heman encam dibe.
It seemed he wanted to help her.	Xuya bû ku wî dixwest alîkariya wê bike.
They had no heart to continue.	Dilê wan tunebû ku berdewam bikin.
We have five grown children.	Pênc zarokên me yên mezin hene.
Limit one to each.	Ji her kesî yek sînor bikin.
Run under the table.	Di bin sifrê de bezî.
Your soul is made up of your mind, your will and your senses.	Ruhê we ji hiş, vîn û hestên we pêk tê.
He's in the car.	Ew di erebeyê de.
The whole thing the guy was weird at first.	Tevahiya tiştê guy di destpêkê de xerîb bû.
My parents took it too.	Dê û bavê min jî ew girt.
This has been a very emotional year.	Ev salek pir hestyarî bû.
Many people were very happy.	Gelek kes pir kêfxweş bûn.
We started early in the morning.	Me serê sibê dest pê kir.
And it's important to get it right for the shot.	Û girîng e ku meriv wiya rast ji bo kişandinê bigire.
That is, he is also a friend.	Yanî ew jî heval e.
It was a dead place as soon as we started.	Hema ku me dest pê kir cihê mirî bû.
Meal time.	Wextê xwarinê.
This is the second part of this very long video, enjoy.	Ev beşa duyemîn a vê vîdyoya pir dirêj e, kêfê bikin.
The test will come today.	Test dê îro were.
However, this aspect may change.	Lêbelê, ev alî dibe ku biguhere.
But they should not have been.	Lê divê ew nebûna.
You don’t just sit there and drink it.	Hûn ne tenê li wir rûnin û wê vexwin.
However, when he plays seriously he can be a real danger.	Lêbelê, dema ku ew bi ciddî dilîze ew dikare bibe xeterek rastîn.
He threw it in the oven.	Wî ew avêtin tenûrê.
They should remain completely calm and quiet.	Divê ew bi tevahî bêdeng û bêdeng bimînin.
Lots of fun things.	Gelek tiştên kêfê.
I will be happy for everything.	Ez ê ji bo her tiştî kêfxweş bibim.
Not a sky she had never seen.	Ne ezmanek ku wê qet nedîtibû.
The other foot was just on the ground.	Piyê din tenê li erdê bû.
The look made her.	Awira wê kir.
He is a worthless man.	Mirovekî bê qîmet e.
Like most of us, if we are right.	Mîna piraniya me, heke em rast bin.
Nothing heard.	Tiştek nebihîst.
The page looks good.	Rûpel baş xuya dike.
He was not looking for anything special.	Ew li tiştek taybetî ne digeriya.
There was no sign of it.	Tu nîşana wê tune bû.
Each of them has only one button on the screen.	Her yek ji wan tenê bişkokek li ser ekranê heye.
He will kill me.	Ew ê min bikuje.
I would have been stuck if it hadn’t been for him.	Ez ê asê bimaya ku ew nebûya.
But in this critique, it is.	Lê di vê krîtîk de, ew e.
She had sex.	Wê seks kiribû.
People are stupid.	Mirov bêaqil in.
We have to work out how to get out of here.	Divê em kar bikin ka meriv çawa ji vir derkeve.
I have never seen you play, so young.	Min tu carî nedîtiye ku tu dilîze, pir ciwan.
However, he may have been a different man.	Lêbelê, dibe ku ew merivek cûda bûya.
This is done in two ways.	Ev bi du awayan tê kirin.
It is my choice.	Hilbijartina min e.
And working with another woman, she comes out more and more.	Û bi jineke din re dixebitin, ew bêtir derdikeve pêş.
But both will push you down.	Lê her du jî dê we ber bi binî ve bibin.
In the case of the king, he joined the army.	Li ser mesela padîşah, ew tevlî artêşê bû.
I really believe in you.	Ez bi rastî bi te bawer im.
A good problem to have.	Pirsgirêkek baş e ku hebe.
I have never seen anything like it.	Min qet tiştek wisa nedîtiye.
I'm teaching.	Ez mamostetiyê dikim.
The body is almost perfect.	Laş hema hema hema hema bêkêmasî ye.
Case report.	Rapora dozê.
I can draw a crowd.	Ez dikarim girseyek bikişînim.
Not perfect yet.	Hîn ne tam.
This goal is what I am moving forward with.	Ev armanc ew e ku ez bi pêş ve diçim.
He was not the majority of the people.	Ew ne piraniya mirovan bû.
By the next night, sleep will be a bit cramped and lost.	Bi şeva ku tê, xew dê piçek lêdan û winda bibe.
I would recommend this company.	Ez ê vê pargîdaniyê pêşniyar bikim.
This will be my last purchase.	Ev kirîna min dê bibe ya dawî.
No one could hear her.	Kesî nedikarî wê bibihîze.
It was the last day of spring.	Roja dawî ya biharê bû.
First, we enjoyed the weather.	Pêşîn, me ji hewayê re xweş bû.
Then there was something.	Piştre tiştek hebû.
You can not see the end of it.	Hûn nikarin dawiya wê bibînin.
It is a stone that you can stand on.	Ew kevirek e, ku hûn dikarin li ser bisekinin.
So I'm doing some good things here.	Yanî ez li vir hin tiştên baş çêdikin.
Not too bad for some but not too bad for others.	Ji bo hinan xweş ji bo yên din ne pir xirab.
Being in motion means taking to the streets.	Di nava tevgerê de bûyîn tê wateya derketina kolanan.
Not small.	Ne biçûkan.
Once the president, not his wife, became the center of attention.	Carekê serok, ne jina wî, bû navenda balê.
The press is here, or will be.	Çapemenî li vir e, an dê bibe.
This result is a good agreement with the experiment.	Ev encam bi ceribandinê re lihevhatinek baş e.
Instead, do your job of finding the right position this summer.	Di şûna wê de, dîtina pozîsyona rast vê havînê karê xwe bikin.
Doctor e.	Doktor e.
That is the way of life.	Ew riya jiyanê ye.
Minor complications occurred in four patients.	Di çar nexweşan de tevliheviyên piçûk çêbûn.
This must stop.	Divê ev raweste.
For example, think of a picture of a cat.	Mînakî, wêneyek pisîkê bifikirin.
We also had one of them.	Me jî yek ji wan hebû.
From now on the enemy is stronger than you.	Ji niha û pê de dijmin ji we bi hêztir e.
The phone lay in front of her ear.	Bi telefonê li ber guhê wê radiza.
Both parties fired shots at each other here.	Herdu partiyan li vir gule berdan hev.
No statistical difference was found.	Ferqa îstatîstîkî nehat dîtin.
I will not elaborate, but that's the point.	Ez ê bi berfirehî rave nekim, lê mesele ev e.
No party is opposed to that outcome.	Ti partî li hember wê encamê nerazî ne.
I tried to kill her.	Min hewl da ku wê bikujim.
When you look at it.	Dema ku hûn lê binêrin.
There is no demand for free speech.	Daxwaza axaftina azad tune.
I was initially very, very angry and frustrated for a while.	Ez di destpêkê de, ji bo demekê, pir hêrs û şikestî bûm.
I think she should be told what is happening.	Ez difikirim ku divê ji wê re were gotin ka çi diqewime.
She could not take his eyes off him.	Wê çavên wî nedihat.
Only caught once.	Tenê yek car girt.
He was wild.	Ew hov bû.
They are also fresh.	Ew jî teze ne.
I really did not know what that might be.	Bi rastî min nizanibû ku ew çi dibe bila bibe.
We will easily overcome.	Em ê bi hêsanî bi ser bikevin.
I plan to write more about it later.	Ez plan dikim ku paşê li ser wê pir zêde binivîsim.
For his first show he thought he did very well.	Ji bo pêşandana xwe ya yekem ew difikirî ku ew pir baş kir.
Then he explained to me.	Paşê ji min re rave kir.
Makes an interesting life.	Jiyanek balkêş dike.
Do not rush to yourself.	Bi lez ranebin ser xwe.
Sometimes they will not face the way you want everything you do.	Carinan ew ê bi riya ku hûn dixwazin her tiştê ku hûn dikin re rû bi rû nemînin.
After the first point, the line of sight does not matter.	Piştî xala yekem, rêza xuyangê ne girîng e.
One of the horses was completely finished.	Yek ji hespan bi temamî qedand.
This movement is not found anywhere else in the game.	Ev tevger di lîstikê de li cîhek din nayê dîtin.
I put it on a bit.	Min ew hinekî li xwe kir.
But now no steps have been taken for this.	Lê niha ji bo vê yekê tu gav neavêt.
Told our representative that it would be.	Ji nûnerê me re got ku ew ê bibe.
They can not face the world.	Nikarin bi dinyayê re rû bi rû bimînin.
The deep green leaves are long and broad.	Pelên kesk ên kûr bi dirêjî û fireh in.
He says time too.	Ew dem jî dibêje.
Rules are made by humans, and one of us is not perfect.	Rêgez ji hêla mirovan ve têne çêkirin, û yek ji me ne bêkêmasî ye.
They become fragmented.	Parçe perçe perçe dibin.
I want you now.	Ez te dixwazim niha.
But like the rest.	Lê wekî yên mayîn.
Please let me know what I can do.	Ji kerema xwe ji min re bihêle ku ez çi bikim.
But feeling like you are nothing is not part of the process.	Lê hesta wekî ku hûn ne tiştek ne beşek pêvajoyê ye.
It's fast enough.	Ew têra xwe zû ye.
Remove from panel.	Ji panelê were derxistin.
It is a very difficult job.	Karekî pir dijwar e.
If you are interested please send us an email.	Ger bala we dikişîne ji kerema xwe re e-nameyê bişînin.
This is the ‘command of communication’.	Ev 'fermana ragihandinê' ev e.
They made a good meal, but the food was no longer important.	Wan xwarinek baş kir, lê xwarin êdî ne girîng bû.
Good day, whatever happens.	Roj baş, çi dibe bila bibe.
I thought maybe he would give more information about the incident.	Min fikirîn ku dibe ku ew bêtir agahdarî li ser bûyerê bide.
I hate it when it happens.	Ez nefret dikim dema ku ew diqewime.
Leaving college meant taking to the streets.	Terikandina zanîngehê dihat wateya derketina wê kolanê.
They had no time.	Wextê wan tunebû.
I was convinced.	Ez pê bawer bûm.
Still, one had to make ends meet.	Dîsa jî, diviya bû ku meriv debara xwe bike.
He will guide you and get you to where he wants you to be.	Ew ê we rêber bike û we bigihîne cihê ku ew we bixwaze.
I tell you, it was heavy.	Ez ji we re dibêjim, giran bû.
If you can respond, please do so.	Ger hûn dikarin bersivan bidin, ji kerema xwe wiya bikin.
I wondered where he might go at this time of night.	Min meraq kir ku dibe ku ew di vê wextê şevê de biçe ku derê.
It was a week.	Ev hefteyek bû.
They have tests.	Testên wan hene.
Shock him tonight.	Îşev şokê bide wî.
And yes, it was.	Û erê, ew bû.
He walked over to me and looked me in the eyes.	Ber bi min ve çû û li çavên min nerî.
Killed by another woman.	Ji aliyê jineke din ve hatiye kuştin.
However, they have three main limitations.	Lêbelê, ew sê sînorên sereke hene.
Your parents and teachers do not have to learn.	Divê dêûbav û mamosteyên we ne mecbûr in ku hûn fêr bibin.
He knew he had to keep his distance.	Wî dizanibû ku divê ew dûriya xwe biparêze.
We can talk about everything together.	Em dikarin bi hev re li ser her tiştî biaxivin.
But it was worth it.	Lê hêjayî wê bû.
How hard it is to really tell this to someone else.	Çiqas zehmet e ku meriv bi rastî vê yekê ji kesek din re bêje.
He is considered a friendly business person.	Ew wekî kesek karsaziyek dost tê hesibandin.
I rush to answer.	Ez bezîm ku bersivê bidim.
He is the face and voice of the government.	Ew rû û dengê hikûmetê ye.
But now is not the problem.	Lê niha ne pirsgirêk e.
You are my stone.	Tu kevirê min î.
Building a better environment for everyone to do business really works.	Avakirina jîngehek çêtir ji bo ku her kes karsaziyê bike bi rastî dixebite.
It is something you can see with your own eyes.	Ew tiştek e ku hûn dikarin bi çavên xwe bibînin.
It all looks like an old style.	Hemî ev şêwazek kevn xuya dike.
The snow is falling less than before.	Berf ji berê kêmtir dibare.
Afraid of laughing, of being turned away.	Ji kenandinê, ji dûrxistinê ditirsin.
We are still talking to each other.	Em hîn jî bi hev re diaxivin.
It was very important to us.	Ew ji bo me pir girîng bû.
It was green and healthy.	Ew kesk û saxlem bû.
A very nice idea that we felt.	Ramanek zêde ya xweş ku me hîs kir.
I picked up the knife that held her together.	Min kêra ku wê li hev girtibû rakir.
She felt very big.	Wê xwe pir mezin hîs dikir.
Or is it bad.	An jî xerab e.
I'm good with it.	Ez bi wê re baş im.
That's the argument that it's time for big changes.	Ew argumana ku ew dem ji bo guhertinên mezin e.
She raised her voice.	Wê dengê xwe bilind kir.
It does not help, she says.	Bi kêrî wê nayê, ew dibêje.
It was really sweet.	Ew bi rastî şîrîn bû.
And, yes, that's a real story.	Û, erê, ew dîrokek rastîn e.
I appreciate your story.	Ez çîroka te teqdîr dikim.
O holy day, little ones.	Ey roja pîroz, biçûkan.
To me, she is amazing and so are her friends.	Bi min, ew ecêb e û hevalên wê jî ne.
In the case of the previous method, high cost becomes a problem.	Di doza rêbaza berê de, lêçûna bilind dibe pirsgirêk.
Must watch it.	Divê li wê temaşe bikin.
I will wear a black shirt.	Kirasê min ê reş li xwe bike.
That is different.	Ku cuda ye.
These women are great.	Ev jin mezin in.
Talk about customer service.	Li ser karûbarê xerîdar bipeyivin.
And those like.	Û yên wekî.
I wonder what will happen in two months.	Ez difikirîm ku dê di du mehan de çi bibe.
They have to go.	Divê ew biçin.
It has occurred to me many times to do this.	Gelek caran hatiye serê min ku ez vê bikim.
One of them is a picture of my son.	Yek ji wan wêneyê kurê min e.
It was time to get back to work.	Dem dema vegerê bû ser karê xwe.
It was like that.	Wisa bû.
In fact, there were many teachers.	Bi rastî, gelek mamoste bûn.
However, they were now at most two years old.	Her çend, ew niha herî zêde du salî bûn.
However, this house has been the subject of controversy in recent times.	Lêbelê, ev xanî di demên dawî de bûye mijara nîqaşê.
This is a serious suggestion.	Ev pêşniyarek cidî ye.
So far, as the record shows, this has never happened.	Heya nuha, wekî qeyd nîşan dide, ev yek carî nebûye.
No problem.	Pirsgirêk tune.
You can not wear it.	Hûn nikarin wê bixin.
She did not do anything like that.	Wê tiştek bi vî rengî nekir.
This will not be done.	Ev ê neyê kirin.
But be aware that this can cause some design problems.	Lê hay ji xwe hebin ku ev dibe sedema hin pirsgirêkên sêwiranê.
Then we can sit down and have a nice breakfast.	Paşê em dikarin rûnin û taştêyek xweş bixwin.
I'm not on their map.	Ez ne li ser nexşeya wan im.
We are afraid of not getting enough or of what we can get more of.	Em ditirsin ku têr nebin an ji ya ku em dikarin zêdetir bi dest bixin.
The views are beautiful.	Dîtin xweş in.
Really did not give up.	Bi rastî dev jê berneda.
They were our best players.	Ew bûn lîstikvanên me yên herî baş.
It was a great time.	Demeke mezin bû.
Each day will end before meals.	Her roj dê berî xwarinê biqede.
Thanks for the bug report.	Spas ji bo rapora xeletiyê.
His face changed.	Rûyê wî diguherî.
He came in once, about three months after they fired him.	Ew carekê hat hundur, bi qasî sê mehan piştî ku wan ew ji kar derxistin.
Well, guide me through it.	Welê, min di nav wê de rêve bike.
It is the exact opposite of responsibility.	Tam berovajiyê berpirsyaran e.
We will be on you day and night.	Em ê bi şev û roj li ser we bin.
We have been using it for a long time, even before.	Em ji bo demek dirêj, berê jî, bi wê re bikar anîn.
I know that's not good.	Ez dizanim ku ne baş e.
I do not think it is a physical fear.	Ez nafikirim ku ew tirsek fîzîkî ye.
I think they want to make peace.	Ez difikirim ku ew dixwazin aştiyê bikin.
And it's not like we're out there.	Û ne wisa ye ku em li derekê ne.
I'm not sure what the first is.	Ez ne bawer im ya yekem çi ye.
It looks like it will make a big bowl.	Ev xuya dike ku ew ê tasek mezin çêbike.
In a few moments they are their disappearance.	Di nav çend hûrdeman de ew windabûna wan in.
Our days were filled with sex, days and fun.	Rojên me bi seks, roj û kêf tije bûn.
This was a big mistake.	Ev xeletiyek mezin bû.
Body measurements are taken to track your progress over time, if necessary.	Pîvandinên laş têne girtin da ku pêşkeftina we bi demê re bişopînin, heke pêwîst be.
Keep your body away from the road.	Bi laşê xwe ji rê dûr bimînin.
The band's music is usually recorded during the show.	Di dema pêşandanê de bi gelemperî muzîka wê komê tê tomar kirin.
There is never enough money at the end of the month.	Di dawiya mehê de qet pere têr nabe.
More were arrested in the next few months.	Di çend mehên pêş de bêtir hatin girtin.
We want to know what happened.	Em dixwazin bizanin ka çi bûye.
But then he felt something.	Lê paşê wî tiştek hîs kir.
Anyway.	Herçi jî.
It will never be so bad.	Dê tu carî ew qas xirab nebe.
She will not say either.	Wê jî nebêje.
It is a responsibility.	Ew berpirsiyariyek e.
A sad look entered her eyes.	Awirek xemgîn ket çavên wê.
Can anyone help me with this.	Ma kes dikare bi vê yekê alîkariya min bike.
If he was free from the effects.	Ger ew ji bandorê xilas bû.
We are so close.	Em ewqas nêzîk in.
Humanity is lost.	Mirovbûn windabûn e.
Listen, my child.	Bibihîze, zarokê min.
Your numbers are increasing.	Hejmarên we zêde dibin.
They need to know where he is from.	Divê ew bizanibin ku ew ji ku derê ye.
Stop showing anything.	Dev ji nîşandayîna tiştekî berdin.
It can not help.	Ew nikare bibe alîkar.
But he did not leave the dog.	Lê ew kûçik nehişt.
His history laughed.	Dîroka wî keniya.
He fled and fled.	Reviya û reviya.
I thought about it for a moment in my mind.	Ez di hişê xwe de bîskekê li ser wê fikirîm.
Nice and soft.	Xweş û nerm.
All visible tumors are completely removed by surgery.	Hemî tîmora xuya bi tevahî bi emeliyatê tê rakirin.
State of security.	Dewleta ewlehiyê.
Usually, you create them.	Bi gelemperî, hûn wan diafirînin.
But he got up in his car.	Lê ew bi otomobîla xwe rabû.
Every man would buy it with all his heart.	Her mirovek bi dil wê bikira.
Each man was for himself.	Her mirovek ji bo xwe bû.
The individual must be left in peace.	Divê ferd di nava aştiyê de bê hiştin.
This means that we do not have an office.	Ev tê wê wateyê ku me nivîsgehek tune.
Close your nose.	Pozê xwe bigire.
Read the history and try to explain it.	Dîrokê bixwînin û hewl bidin ku wê rave bikin.
I was in the kitchen.	Ez li metbexê bûm.
But still when she saw who she was her face changed.	Lê dîsa jî dema dît ku ew kî ye rûyê wê guherî.
I will pursue my goals more.	Ez ê bêtir armancên xwe bişopînim.
Also as others have said you should really learn programming.	Her weha wekî ku yên din jî gotine divê hûn bi rastî fêrî bernamekirinê bibin.
Key decided not to stay on the list.	Key biryar da ku di lîsteyê de nemîne.
I tell them about the players, and their concerns about it.	Ez ji wan re ji lîstikvanan re dibêjim, û fikarên xwe yên li ser vê yekê.
I did not show him your work, of course.	Min karê te nîşanî wî neda, helbet.
This is the first sign that says he did.	Ev nîşana yekem e ku dibêje ku ew kir.
The overall agreement is very good.	Peymana giştî pir baş e.
Then everything will be known.	Wê demê her tişt wê were zanîn.
Definitely not the place I was supposed to be.	Bê guman ne cihê ku min digot qey ew bûn.
Let me put it another way.	Bihêle ez bi awayekî din bibêjim.
He grabbed me right on the neck.	Wî ez rast girtim ser stûyê.
Her love was simple.	Heskirina wê hêsan bû.
You have to ask, and fill out a form.	Divê hûn bipirsin, û formek tije bikin.
Absolutely not true.	Bi tevahî ne rast e.
We have done this before.	Me berê jî wisa kiriye.
Student, they come out like every weekend.	Xwendekar, ew mîna her dawiya hefteyê derdikevin.
Their family was placed in dangerous situations.	Malbata wan di nava rewşên xeternak de hatin bicihkirin.
As if you are not part of it or anything.	Mîna ku hûn beşek ji wê ne an tiştek.
So he stayed at home with the doors and windows closed.	Ji ber vê yekê ew li malê bi derî û paceyên girtî ma.
I personally do not want to do anything with them.	Ez bi xwe jî naxwazim tiştekî bi wan re bikim.
He is still standing there.	Ew hîn jî li wir radiweste.
Therefore, not everyone is treated fairly.	Ji ber vê yekê, her kes bi dadperwerî nayê kirin.
But let us be clear.	Lê em zelal bin.
For the first few weeks, it was an easy task.	Ji bo çend hefteyên pêşîn, ew karê hêsan bû.
The key is to learn before history what they love.	Ya sereke ev e ku berî dîrokê fêr bibin ka ew çi hez dikin.
It was good, but not great.	Ew baş bû, lê ne mezin bû.
The important thing is to keep the functions short and to the point.	Ya girîng ev e ku fonksiyonên kurt û li ser xalê bimînin.
Think.	Bifikirin.
You are my guide and friend.	Tu rêber û hevalê min î.
They were upset.	Ew xemgîn bûn.
Some parents are single parents.	Hin dêûbav dêûbavên tenê ne.
Straighten your hair.	Porê xwe rast bikin.
However, both children and mothers are normal.	Lêbelê, hem zarok û hem jî dê normal in.
He wanted people to work less because the job was bad for them.	Wî dixwest ku mirov kêm bixebitin ji ber ku kar ji bo wan xirab bû.
My parents were gone.	Dê û bavê min çûbûn.
Calm down, he said to himself.	Xwe bêdeng bike, ji xwe re got.
He laughed with her and joined her singing.	Bi wê re keniya û tevlî strana wê bû.
The boys were on the left and the girls were on the right.	Xort li çepê bûn û keç jî li rastê bûn.
It can not be.	Ew nikare bibe.
There is no confusion.	Li wir tevlihevî tune.
But you can do it directly.	Lê hûn dikarin wê rasterast bikin.
Many records of the music industry have been available since then.	Ji hingê ve gelek tomarên pîşesaziya muzîkê peyda bûne.
In fact, it really could be that bad.	Bi rastî, ew bi rastî dibe ku ew qas xirab be.
His family could not have been more proud.	Malbata wî nikaribû bêtir serbilind be.
Please do not increase his freedom either.	Ji kerema xwe re azadiya wî jî zêde nekin.
I needed an approach.	Pêdiviya min bi nêzîkatiyek hebû.
Because there is none.	Ji ber ku tune.
The findings were compiled by the normal side.	Vedîtin bi aliyê normal re hatin berhev kirin.
Maybe that’s about it.	Dibe ku ev li ser vê yekê ye.
There is only one, you see.	Tenê yek heye, hûn dibînin.
I read about it.	Min li ser wê xwend.
That was the only thing she could think of.	Ew tenê tiştê ku wê dikaribû bifikire bû.
In fact, the tears were very close.	Bi rastî, hêsir pir nêzîk bûn.
It had to be.	Wê hiştibû ku bibe.
It is at the end.	Di dawiyê de ye.
They were just worried he would get the secret.	Ew tenê fikar bûn ku ew sirê bigire.
This is what we are fighting for.	Ya ku em ji bo vê têdikoşin ev e.
I thought something must be ‘wrong’ with me.	Min fikir kir ku divê tiştek bi min re 'xelet' be.
Our situation is unclear.	Rewşa me ne diyar e.
I love them so much and want them to be happy.	Ez ji wan pir hez dikim û dixwazim ku ew kêfxweş bibin.
He knows how to evaluate good things but uses his money.	Ew dizane ku meriv tiştên xweş binirxîne lê dravê xwe bikar tîne.
On the other hand, they are small.	Ji aliyê din ve, ew piçûk in.
How impossible it seemed.	Çiqas ne gengaz xuya dikir.
I drove there and sat in my car and waited.	Ez li wir ajotim û li otomobîla xwe rûniştim û li bendê mam.
The reaction of the audience was great.	Reaksiyona temaşevanan mezin bû.
That way you can not hide anything.	Bi vî awayî hûn nikarin tiştek veşêrin.
There are no cats.	Pisîk tune.
A few days ago.	Berî çend rojan.
Each map is of a different type.	Her nexşeya cûda celebên cûda ne.
I have to look at them and see what they are.	Divê ez li wan bigerim û bibînim ka ew çi ne.
At least for the first few months.	Bi kêmanî ji bo çend mehên pêşîn.
It really does not matter to them.	Bi rastî ji wan re ne girîng e.
I mean I look out of this window.	Yanî ez ji vê pencereyê binêrim.
This development took place over a period of several months.	Ev pêşveçûn di heyama çend mehan de pêk hat.
I can only recommend.	Ez tenê dikarim pêşniyar bikim.
This book is designed to show you how.	Ev pirtûk hatiye dîzaynkirin ku çawa nîşanî we bide.
The procedure is as follows.	Prosedûra wiha ye.
I love a boat.	Ez ji qeyikekê hez dikim.
This is what they tell me.	Ya ku ew ji min re dibêjin ev e.
This is often a problem.	Ev heke pir caran pirsgirêkek e.
It may not be possible, really.	Dibe ku ne gengaz be, bi rastî.
There are different characters.	Karakterên cuda hene.
And you should be too.	Û divê hûn jî bibin.
Lots of turning points where everything can be different.	Pir xalên zivirînê ku her tişt dikare cûda bibe.
Some people are forced to pay when they go to the doctor.	Hin kes dema diçin doktor neçar in ku pere bidin.
The need for this was not discussed.	Li ser pêwîstiya vê yekê nîqaş nehat kirin.
You want to learn something and they also want to learn something.	Hûn dixwazin tiştek fêr bibin û ew jî dixwazin tiştek fêr bibin.
It is very exciting.	Pir bi heyecan e.
Our blood, our religion, our language is there.	Xwîna me, ola me, zimanê me li wir e.
In the long run, the truth will come out.	Di demeke dirêj de, dê rastî derkeve holê.
The theme of war never came up in the food.	Di xwarinê de mijara şer qet derneket.
The court will make a new decision in the near future.	Dadgeh dê di dema pêş de biryara nû bide.
This is a bad practice.	Ev pratîka xerab e.
She knows the man better than anyone.	Ew mêrik ji her kesî çêtir nas dike.
His help comes at a cost.	Alîkariya wî bi mesref tê.
So that's how it is.	Ji ber vê yekê ew çawa ye.
When they are asleep.	Dema ku ew di xew de ne.
As they passed us, we watched with our eyes.	Dema ku ew ji ber me re derbas dibûn, em bi çavên xwe dişopandin.
And this is not the way.	Û ev ne rê ye.
And now you can not even see my ring.	Û niha hûn nikarin zengila min jî bibînin.
Many soldiers did not listen, and the consequences were dire.	Gelek leşkeran guh nedan, û encamên wê kêşan.
She knew my existence then.	Wê hingê hebûna min dizanibû.
That was never true.	Ew qet rast nebû.
I want you to be able to stand in your corner.	Ez dixwazim ku hûn bikaribin li quncika xwe bisekinin.
I love the show business.	Ez ji karsaziya pêşandanê hez dikim.
And so the shit works here.	Û bi vî awayî şit li vir dixebite.
The old man who was living opposite was standing outside his house.	Pîremêrd ku li hember dijiya, li derveyê mala xwe rawesta bû.
You are light.	Tu ronî yî.
Or at least they were put up with other women.	An jî bi kêmanî ew bi jinên din re hatin danîn.
I took a breath and put it on.	Min bêhna xwe kişand û pê da.
This is written and it is a big piece.	Ev nivîsand û ew perçeyek mezin e.
The police are not here.	Polîs nayê vir.
At the same time, she did not sleep all night.	Di heman demê de, wê tevahiya şevê xew nekir.
It practically disappeared.	Ew pratîk ji holê rabû.
I could feel it in my lips and chest.	Min di lêv û sînga xwe de hîs dikir.
However, she has since resigned from this post.	Lêbelê, wê ji wê demê ve ji vê wezîfeyê îstifa kir.
It was not something we thought was appropriate.	Ew ne tiştek bû ku em difikirin ku guncan e.
I could not control things like that.	Min nikarîbû tiştên wiha kontrol bikim.
When something fell to the ground it made little noise.	Ku gava tiştek li erdê ket kêm deng derdixist.
Find someone to take care of.	Kesek peyda bikin ku hûn lênêrîn bikin.
Politics is not politics of identity.	Siyaset ne siyaseta nasnameyê ye.
All old, now.	Hemû pîr, niha.
The audience also appears in the picture.	Temaşevan jî di wêneyê de xuya dikin.
Don't care.	Hûn baş in.
It will be there too, but not for long.	Wê ew jî hebe, lê ne ji bo dirêj.
He thought of nothing else.	Ew li tiştekî din nefikirî.
The children stayed there for a minute or two.	Zarok yek-du deqe li wir man.
For a long time I did not look at our old photos.	Demek dirêj e min li wêneyên me yên kevn nenihêrî.
These days will remain without name and place and time.	Van rojan dê bê nav û cîh û dem bimînin.
This annoys me.	Ev min aciz dike.
He hated the feeling.	Wî ji hestê nefret kir.
About half of the students were interested in general practice.	Nêzîkî nîvê xwendekaran bi pratîka gelemperî re eleqedar bûn.
She also completed a written statement.	Wê jî daxuyaniyeke nivîskî temam kir.
I never paid attention when it happened.	Min qet qet bala xwe neda dema ku ew diqewime.
Then there was another group.	Piştre komeke din hebû.
I was suddenly very busy.	Ez ji nişka ve pir mijûl bûm.
Not much is known at this time.	Di vê demê de gelek tişt nayên zanîn.
We could not see them, and apparently there are no other pictures.	Me nekarî wan bibînin, û xuya ye ku wêneyên din tune ne.
The government may want this step.	Hikûmet dibe ku vê gavê bixwaze.
And in that line.	Û di wê rêzê de.
Other members then assisted in completing the song.	Piştre endamên din ji bo temamkirina stranê alîkarî kirin.
There was no bright spot in either of our days.	Di herdu rojên me de tu xala geş bû.
In fact, he laughed.	Bi rastî, ew keniya.
Oh, if only he were dead.	Oh, heke tenê ew mirî bûya.
The game can be a struggle between you and the computer.	Lîstik di navbera we û komputerê de dibe têkoşîn.
And he took me.	Û wî ez birim.
We have no other statement.	Daxuyaniyek me ya din tune.
Then he saw his face.	Paşê wî rûyê xwe dît.
Take one.	Yek bigirin.
It is an open and real relationship.	Ew têkiliyek vekirî û rast e.
Maybe this was the right thing to do, according to his family.	Dibe ku ev tişt rast bû, li gorî malbata wî.
When he fully recovers his memory, he will return home.	Dema ku ew bi tevahî bîranîna xwe vegere, ew ê vegere malê.
Do not worry about time.	Ne xema demê nebin.
I think it's very sad.	Ez difikirim ku ew pir xemgîn e.
She felt she would make at least some progress.	Wê hîs kir ku wê bi kêmanî hin pêşkeftinek çêbike.
This was our mistake.	Ev xeletiya me bû.
Afterwards, they can spend a whole year with one.	Dûv re, ew dikarin salek tevahî bi yekê re derbas bikin.
She just does what she does, and enjoys it.	Ew tenê tiştê ku dike dike, û kêfa wê dike.
Prosecutors paid to start and continue the business.	Dozger drav dan destpêkirin û domandina karsaziyê.
You have never seen such happy children.	Te tu carî zarokên wisa bextewar nedîtiye.
It is a small world, he says.	Ew dibêje, cîhanek piçûk e.
It seemed to say.	Wusa xuya bû ku bêje.
They worked hard, and enjoyed spending time with their children.	Ew gelek xebitîn, û ji dema ku bi zarokên xwe re derbas kirin kêfxweş bûn.
We are afraid of fear.	Em ji tirsê ditirsin.
A handsome young man.	Xortekî xweş.
I will not leave it to him.	Ez ê wê ji wî re nehêlim.
She certainly did not feel like hell.	Wê guman wekî dojehê nekir.
The case was eventually settled out of court.	Di dawiyê de doz li derveyî dadgehê hate çareser kirin.
His mouth opened, shaking his head.	Devê wî vebû, serê xwe hejand.
It benefits us because we have cheap things.	Ji ber ku tiştên me yên erzan hene ji me re feydeyê dide.
He still has work to do.	Hîn karê wî heye ku bike.
Every season is different.	Her demsal cuda ye.
Do not limit yourself to politics.	Xwe bi siyasetê sînordar nekin.
They showed me the way out.	Wan riya derketinê nîşanî min dan.
In the beginning, you want to deceive her.	Di destpêkê de, hûn dixwazin wê bixapînin.
But that has somehow changed.	Lê ew bi awayekî guherî.
It's up to you for now.	Ji bo vê gavê li ser we ye.
One observation in the exhibition area was enough to prove that statement.	Ji bo îsbatkirina wê gotinê yek nihêrînek li qada pêşandanê bes bû.
Your death is nothing to them.	Mirina we ji wan re ne tiştek e.
She now wondered if it showed.	Wê niha meraq kir gelo ew nîşan da.
I will kill myself.	Ezê xwe bikujim.
I did not want to escalate the war.	Min nexwest şer zêdetir bike.
But, we agreed, we could both picture it.	Lê, me li hev kir, me herduyan jî dikarî wê wêne bikin.
Freedom of speech.	Azadiya axiftinê.
Thanks for reading !!.	Spas ji bo xwendinê!!.
The bar was quiet at the time.	Wê demê bar bêdeng bû.
We are concerned when we are told.	Dema ku ji me re dibêjin xema me heye.
It's not my problem.	Ne derdê min e.
I do not like milk.	Ez ji şîr hez nakim.
Many people point out that data can lie.	Gelek kes diyar dikin ku dane dikarin derewan bikin.
Of course, the kids are behind.	Bê guman, zarok li paş in.
I have a question.	Pirsek min heye.
When you did it, the reaction from the crowd was huge.	Dema ku we ew kir, ji elaletê reaksiyonê pir mezin bû.
Not that it was really a request.	Ne ku ew bi rastî daxwazek bû.
They had a reason.	Sedemek wan hebû.
I'm tired.	Ez westiyam.
I would make beautiful children with him.	Min ê bi wî re zarokên bedew çêbikira.
Next, send the email to yourself.	Dûv re, navnîşê ji xwe re bi e-nameyê bişînin.
With respect to your office library or regular workplace.	Bi rêzgirtina pirtûkxaneya nivîsgeha we an cîhê xebatê yê adetî.
I'm waiting for him to come back.	Ez li bendê me ku ew vegere.
But the thought could not make her smile.	Lê fikir nekarî wê bişirîne.
Here is the real story.	Li vir çîroka rastîn e.
He was married twice and had five children.	Du caran zewicî bû û pênc zarokên wî hebûn.
It is in the best interest of the users.	Ew ji bo berjewendiya bikarhêneran e.
A few minutes.	Çend deqîqe.
Especially since he had a chance to become something completely different.	Bi taybetî ji ber ku wî şansek hebû ku bibe tiştek bi tevahî cûda.
They can share the same cell.	Ew dikarin heman hucreyê parve bikin.
If he had a cold, everyone would say he had a cold.	Ger sermaya wî hebûya, her kesî digot ku ew serma heye.
But it was much, much bigger.	Lê ew pir û pir mezintir bû.
Many different attempts have been made to solve this problem.	Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê gelek hewldanên cuda hatin kirin.
We can ask him.	Em dikarin ji wî bipirsin.
A smaller bear.	Hirçek piçûktir.
Many other things as well.	Gelek tiştên din jî.
They speak more than listening.	Ew ji guhdarîkirinê bêtir diaxivin.
I thought it might be yours.	Min digot qey ew dibe ya te.
At least, that was the theory.	Bi kêmanî, ev teorî bû.
So the data on many social issues were captured.	Ji ber vê yekê daneyên li ser gelek pirsgirêkên civakî hatin girtin.
No statistical differences were found.	Tu cudahiyên îstatîstîkî nehatin dîtin.
People do not think clearly.	Mirov zelal nafikire.
That, without it, we could not have learned.	Ku, bêyî wê, me nikarîbû hîn bibûya.
Quite the opposite.	Pir berevajî.
We will not send anyone.	Em ê kesî neşînin.
However, its true mode of action is unclear.	Lêbelê, awayê çalakiya wê ya rastîn ne diyar e.
As defined as the time between operation and death.	Weke dema di navbera operasyon û mirinê de hate diyarkirin.
Eventually they broke up.	Di dawiyê de ew ji hev veqetiyan.
Wait a minute.	Deqeyekê bisekine.
Okay, let me answer the first question.	Baş e, bila ez bersiva pirsa yekem bidim.
Doer dojeh e.	Şer dojeh e.
This is not a man.	Ev zilam tune ye.
I will be there and.	Ez ê li wir bim û.
He goes and goes.	Ew diçe û diçe.
Time is not on your side.	Dem ne li aliyê we ye.
They really work.	Ew bi rastî jî dixebitin.
Then this option does nothing.	Hingê ev vebijêrk tiştek nake.
Extract more of the energy that was used to create it.	Zêdetir enerjiya ku ji bo afirandina wê hatî bikar anîn derxistin.
I spent my time in the service.	Min wextê xwe di xizmetê de kir.
They love to get themselves.	Ew hez dikin ku xwe bi dest bixin.
We started waiting.	Me dest bi bendê kir.
A man raised both his hands.	Zilamekî herdu destên xwe bilind kirin.
This was not possible.	Ev yek ne mumkun bû.
People go places.	Mirov diçin cihan.
I cry a lot.	Ez gelek digirîm.
They need to carry more bar with the kids.	Pêdivî ye ku ew bêtir bar bi zarokan re hilgire.
Tewra still makes it very practical to get it right.	Tewra hîn jî çêkirina wê pir pratîk hewce dike ku meriv rast bi dest bixe.
The more you look at it, the more you will see.	Her ku hûn lê binêrin, hûn ê bêtir bibînin.
He wanted to be carried away.	Wî dixwest ku were hilgirtin.
You never knew that life would get in your way.	We qet nizanibû ku jiyan dê rê li ber we bigire.
Now, he is definitely gone.	Niha, ew bê guman çû.
He had heard this name somewhere.	Wî ev nav li derekê bihîstibû.
I think in that frame of reference it would be more meaningful.	Ez difikirim ku di wê çarçoweya rêzê de ew ê bêtir watedar be.
I think it took four months to write it.	Ez difikirim ku ji bo nivîsandina wî çar meh girt.
I found it really quickly.	Min ew bi rastî zû dît.
The fact is that we see them around us.	Rastî ev e ku em wan li dora xwe dibînin.
Nothing more happens than that, however.	Tiştek ji wê zêdetir diqewime, lêbelê.
But also women.	Lê her weha jin.
Je t'aime.	Ez ji te hez dikim.
The game seemed to change from that moment.	Lîstik ji wê gavê ve xuya bû ku diguhere.
There are no police reports.	Raporên polîsan tune.
This is my view.	Ev dîtina min e.
Plus summer.	Plus havînê.
Not only do you see them, they affect you.	Ne tenê hûn wan dibînin, ew bandorê li we dikin.
There was no difference in body weight growth.	Di mezinbûna giraniya laş de ferq tune bû.
Pain, not emotion.	Êş, ne hest.
You have the number to include.	Hûn jimar in ku wê tê de hebe.
He pointed to a chair.	Wî nîşanî kursiyek da.
However, getting the right support is important.	Lêbelê, wergirtina piştevaniya rast girîng e.
I have to go to work.	Divê ez biçim kar.
I'm looking for my eternal home.	Ez li mala xwe ya herheyî digerim.
However, it is not so simple.	Lêbelê, ew qas ne hêsan e.
She did not say why.	Wê negot çima.
Risk and trust make a couple.	Rîsk û bawerî cotek çêdikin.
I was lost for words.	Ez ji bo peyvan winda bûm.
I think what they are doing to you is wrong.	Ez difikirim ku tiştê ku ew ji we re dikin xelet e.
It was no secret to anyone.	Ji kesî re ne veşartî bû.
How long they will be stuck there, no one knows.	Dê heta kengî li wir asê bimînin, kesî nizane.
Maybe I should run in the rain.	Dibe ku ez di bin baranê de birevim.
I could not work in those conditions.	Di wan şert û mercan de min nikarîbû bixebitim.
For example, he only had one eye and one ear.	Mesela, tenê çavekî wî û guhekî wî hebû.
I just want to live.	Ez tenê dixwazim bijîm.
To achieve his dream, he had to work hard.	Ji bo ku bigihije xewna xwe, diviyabû gelek bixebite.
Pain in the neck, face and head.	Êş di stû, rû û serî de.
Or you can go to the vigil station.	An jî hûn dikarin herin qereqola nobetê.
But the judiciary must be included.	Lê divê darazê tev lê be.
No one other than children is found in the text.	Di nivîsê de ji bilî zarokan qet kesek nayê dîtin.
Another day, a few hours.	Rojek din, çend demjimêr.
I love this project because of the people who worked on it.	Ez ji vê projeyê hez dikim ji ber kesên ku li ser wê dixebitin.
Life was beautiful, life was beautiful.	Jiyan xweş bû, jiyan xweş bû.
She had only served more than a year.	Wê tenê salek zêdetir xizmet kiribû.
Those who were removed from office.	Kesên ku ji peywirê hatibûn dûrxistin.
Time moves so slowly that it weighs heavily on him.	Dem ewqas hêdî dimeşe ku li ser wî giran dibe.
I mean, it doesn’t look very good.	Ez dibêjim, ev pir baş xuya nake.
If he wants to.	Ger ew bixwaze.
What a great accident.	Çi qezayeke mezin.
I know this sounded crazy but it was the one that happened.	Ez dizanim ku ev deng dîn bû lê ew bû ya ku qewimî.
Or maybe there was something else in her mind.	An jî dibe ku di hişê wê de tiştek din hebû.
Let him do what he needs to do.	Bila çi hewce bike bila bike.
She is a woman.	Ew jin e.
Really, very bad.	Bi rastî, pir xirab.
No one walks on the water.	Kes li ser avê nameşe.
Strange, you say.	Ecêb e, tu dibêjî.
Nothing less will satisfy us.	Tiştek kêm dê me têr bike.
No country is loved more by its people.	Ti welat ji aliyê gelê xwe ve zêde nayê hezkirin.
You need a better book.	Hûn hewceyê pirtûkek çêtir e.
It will work perfectly for the party.	Ew ê ji bo partiyê bêkêmasî bixebite.
A four-factor solution was identified for this example.	Ji bo vê nimûneyê çareseriyek çar faktor hate nas kirin.
Families also learned from each other.	Malbat jî ji hev fêr bûn.
It is about pain.	Ew li ser êşê ye.
I just want to make a better decision.	Ez tenê dixwazim biryara çêtirîn bidim.
He knew how to stay calm and enjoy his food.	Wî dizanibû ku çawa bêdeng bimîne û ji xwarina xwe kêfê bike.
We grew up together.	Em ji hev mezin bûne.
I control the clock.	Ez demjimêrê kontrol dikim.
I'm sure you want to protect it.	Ez bawer im ku hûn dixwazin wê biparêzin.
You must come to court.	Divê tu bihata dadgehê.
His time was a competition record.	Wextê wî rekora pêşbaziyê bû.
They would find it here.	Wan ê ev der bidîta.
To make big changes.	Ji bo guhertinên mezin çêbikin.
Then, it's time to fight the traffic.	Wê gavê, dema şerkirina trafîkê ye.
Had to see it for herself.	Diviyabû wê bi xwe bibîne.
I didn’t care that much.	Min ew qas xem nedikir.
But that is not the point.	Lê mesele ne ev e.
It was two years ago.	Ev du sal bû.
Others begin in late spring or summer and last until autumn.	Yên din di dawiya biharê an havînê de dest pê dikin û heya payizê dimeşin.
Do the same for the latter end.	Ji bo dawiya paşîn jî heman tiştî bikin.
One must learn to live the problem.	Divê mirov fêrî jiyîna pirsgirêkê bibe.
You can visit their website to learn more.	Hûn dikarin li ser malpera wan bigerin ku hûn fêr bibin.
You saw that you came out and took his chance.	We dît ku hûn derketin û şansê wî girt.
Maybe they want to put some ideas into it.	Dibe ku ew dixwazin hin ramanan têxin nav wê.
The dog that was lying next to her chair followed her.	Kûçikê ku li kêleka kursiyê wê razayî bû, li pey wê çû.
He could push a car into the corner as deep as anyone.	Wî dikaribû erebeyek bi qasî her kesî kûr bikeve quncikê.
These are just possible consequences.	Ev tenê encamên gengaz in.
He gave her something back.	Wî tiştek paşde da wê.
Out of control.	Ji kontrolê derketiye.
The king needed to wait.	Padîşah hewce bû ku li bendê bimîne.
There was nothing else he could do.	Tiştek din tune bû ku wî bike.
I did my research.	Min lêkolîna xwe kir.
But we are dead.	Lê em mirine.
We have to consider two cases.	Divê em du dozan bifikirin.
A music video has been released for the title.	Ji bo sernavê klîba muzîkê hat weşandin.
Here is his answer.	Li vir bersiva wî ye.
This has gone too far.	Ev pir zêde çûye.
They have to go out every month.	Divê her meh derkevin derve.
He was just as distant as him.	Ew jî wek wî dûr bû.
Talk to him.	Bi wî re bipeyivin.
You are very busy and want to know what is next.	Hûn pir mijûl in û dixwazin zanibin bê çi ye.
She is a great woman.	Ew jinek mezin e.
No one was saved.	Kes xilas nebû.
Or a vehicle of some kind.	An jî wesayîtek celebek.
It rained faster, heavier than last night.	Baran ji şeva borî zûtir, dijwartir bariya.
You talked to me, paid attention to me.	Te bi min re axivî, bala min dayê.
Let’s just do our jobs well and prove it.	Werin em tenê karên xwe baş bimeşînin û îsbat bikin.
This is a new one.	Ev yek nû ye.
It is not possible to walk the whole trip in two months.	Ne mimkûn e ku du mehan tevahiya rêwîtiyê bimeşin.
A very special watch.	Saetek pir taybetî ye.
He wants to make changes.	Ew dixwaze guhertinan bike.
I knew exactly what he wanted.	Min tam dizanibû ku ew çi dixwaze.
It was fun and interesting.	Kêf û balkêş bû.
The proposal was rejected.	Tezkere hat redkirin.
He’s part of the line, but he’s just a cook.	Ew beşek ji rêzê ye, lê ew tenê xwarinçêker e.
He was just a child.	Ew tenê zarokek bû.
But that is not what happened.	Lê ya ku bûye ne wisa ye.
Each experiment was performed four times.	Her ceribandinek çar caran hate kirin.
I went downstairs.	Ez ketim xwarê.
There is nothing wrong with that.	Tiştek wê tune.
There was no more danger.	Êdî ti xeterî tunebû.
Then we can show you friends around us, or whatever.	Wê hingê em dikarin hevalan li dora xwe nîşanî we bidin, an her tiştê.
You tell him what to do and he does too.	Tu jê re dibêjî ka çi bike û ew jî dike.
At the time, it was routine.	Wê demê, ew rûtîn bû.
Not my gift.	Ne diyariya min.
This report represents only one step in this direction.	Ev rapor tenê gavek di vî alî de temsîl dike.
Have faith in what you know and what you remember.	Baweriya we bi tiştên ku hûn dizanin û yên ku hûn têne bîra we hene.
There really are.	Bi rastî hene.
There is a process.	Pêvajoyek heye.
See what you feel.	Binêrin ku hûn çi hîs dikin.
The trial court denied the request.	Heyeta dadgehê ev daxwaz red kir.
Everything was slowing down and he felt stronger than before.	Her tişt hêdî hêdî bû û wî ji berê bihêztir hîs dikir.
Too bad.	Pir xerab e.
It was hard to know what he was talking about.	Zehmet bû ku meriv zanibe ku ew li ser çi ye.
And sold its entire edition in a short time.	Û di demek kurt de çapa xwe ya tevahî firot.
Was their child.	Zarokê wan bû.
I will basically write this.	Ez ê di bingeh de vê yekê binivîsim.
She did not say what they did, or why.	Wê negot ka wan çi kiriye, an çima.
We also took this for a long time.	Me jî demek dirêj vê yekê girt.
But there were other things.	Lêbelê tiştên din jî hebûn.
But there are no hard feelings.	Lêbelê hestên dijwar tune.
For the following reasons, we agree.	Ji ber sedemên jêrîn, em li hev dikin.
The study population includes only human subjects.	Nifûsa lêkolînê tenê mijarên mirovî vedihewîne.
She will be joining the community soon.	Wê di demeke nêzîk de bikeve nava civakê.
For the price.	Ji bo bihayê.
She looked at him now.	Wê niha li wî nêrî.
But my father corrected it.	Lê bavê min ew rast kirin.
But every time, we make big ones.	Lê her carê, em yên mezin çêdikin.
Loved playing football.	Ji lîstika futbolê hez dikir.
It was not wrong with him.	Ew li ser wî ne xelet bû.
Who really loves you for who you are.	Kî bi rastî ji te hez dike ji bo ku tu yî.
He wanted to get over the things that were coming to his head.	Wî dixwest bigirî li ser tiştên ku dihatin serê wî.
I did not want to be arrested.	Min nexwest bêm girtin.
Slowly close the distance.	Hêdî mesafe girtin.
Some of their members can help you.	Hin endamên wan dikarin ji we re bibin alîkar.
Either open a problem or contact me directly.	An pirsgirêkek vekin an rasterast bi min re têkilî daynin.
I have to work on it at least a little bit.	Divê ez bi kêmanî piçek li ser kar bixebitim.
And his advance team and ground operation arrived here late.	Û ekîba wî ya pêşwext û operasyona bejayî dereng gihîştin vir.
To me, that has everything.	Ji min re, ku her tişt heye.
What you started with was crazy.	Tiştê ku we dest lê kiriye, bûye şêt.
You have to get out.	Divê hûn derkevin derve.
You were in the news, you are now too hot to use.	Hûn di nûçeyan de bûn, hûn niha pir germ in ku hûn bikar bînin.
Their character was just different.	Karaktera wan tenê cuda bû.
Yes, there is for you.	Erê, ji bo we heye.
I hope you can free yourself too.	Ez hêvî dikim ku hûn jî bikarin xwe azad bikin.
He says he was afraid of them.	Ew dibêje ku ew ji wan ditirsiya.
His services are of great value to us.	Xizmetên wî ji bo me nirxek mezin e.
But my concern is this.	Lê xema min ev e.
She made up her mind, after that.	Wê aqil kir, piştî ku.
I'm afraid your number is wrong.	Ez ditirsim ku hejmara we xelet e.
The evening will end.	Êvar dê biqede.
Absolutely fine.	Bi tevahî baş e.
It looked beautiful that evening.	Wê êvarê xweşik xuya bû.
I hope you do too !.	Ez hêvî dikim ku hûn jî wusa bikin!.
So, be careful not to drop it as it will break.	Ji ber vê yekê, hişyar bimînin ku ew neavêjin ji ber ku ew ê bişkîne.
Give a good mix.	Tevliheviyek baş bidin.
There will be few.	Dê hindik bin.
They are very happy with the descent from the pass.	Ew bi daketina ji pasê pir kêfxweş dibin.
It could not have been better for him.	Ji bo wî çêtir nedibû.
She could not die.	Wê nikaribû vemirîne.
We use this to enhance your customer experience.	Em vê yekê bikar tînin da ku ezmûna xerîdariya we baştir bikin.
Then look around the room.	Paşê li odê nêrî.
On the floor.	Li ser qatek.
The cost of parking for everything else is hidden in the high prices.	Mesrefa parkkirinê ji bo her tiştê din di bihayên bilind de veşartî ye.
And your mother had just died. 	Û diya te nû miribû. 
as you can see, the distance to the map is different.	wek ku hûn dibînin, dûrahiya nexşeyê cûda ye.
It was really slow and very fast.	Ew bi rastî hêdî û pir zû bû.
For existing purposes we leave this out.	Ji bo mebestên heyî em vê yekê ji alîkî ve dihêlin.
That was what he loved.	Ya ku jê hez dikir ev bû.
Waited but no one answered.	Li bendê ma lê kesî bersiv neda.
What you say is an important thing.	Tiştê ku hûn dibêjin tiştek girîng e.
I know how it works.	Ez dizanim ev çawa dixebite.
It was so clear enough.	Ewqas bi têra xwe zelal bû.
She leaned back in her chair, her eyes closed.	Ew li pişta kursiyê, çavên wê girtî.
Both sides are neither wrong nor entirely right.	Her du alî jî ne xelet in û ne jî bi tevahî rast in.
You need a lot, but you should have two or three.	Ji we re gelek hewce ne, lê divê hûn du-sê hebin.
Just don’t lie to me.	Tenê derewan li min neke.
I really do not know what was in her mind.	Bi rastî ez nizanim di hişê wê de çi hebû.
You can just take the first job and do it.	Hûn dikarin tenê karekî yekem bigirin û wê bikin.
The case was heard in court.	Doz li dadgehê hat dîtin.
He sat in silence for a minute, perhaps to process everything.	Ew ji bo deqeyek bêdeng rûnişt, dibe ku her tiştî pêvajoyê bike.
It must be a pleasure to see it.	Pêdivî ye ku kêfxweşiyek be ku meriv wê bibîne.
He took a breath.	Bêhna xwe girt.
There was no movement in the windows, although the lights were on.	Di pencereyan de liv û tevger tunebû, her çend çira jî pêxistîbûn.
But on mobile, you need to open something on the screen.	Lê li ser mobîl, hûn hewce ne ku tiştek li ser ekranê vekin.
You get a lot of help.	Hûn gelek alîkariyê digirin.
He's a good man, she thought.	Ew merivek baş e, wê fikir kir.
She was crying too of course.	Ew jî digiriya helbet.
We are happy to share part of our culture with you.	Em kêfxweş dibin ku beşek ji çanda xwe bi we re parve dikin.
They never think that everyone knows what is expected of them.	Ew qet nafikirin ku her kes dizane ku çi ji wan tê hêvî kirin.
It does not map a list of books.	Ew lîsteyek pirtûkan nexşe nake.
She was not aware of it.	Haya wê jê tune bû.
They rode.	Siwar bûn.
No matter what we did, the cars could not be moved.	Me çi bikira jî, tirimbêl nedihatin gerandin.
Move forward.	Bi pêş ve bimeşin.
Just an amazing trip !.	Bi tenê rêwîtiyek ecêb!.
She has clothes and everything.	Wê cil û her tişt heye.
They are not the views of another organization, legal or otherwise.	Ew ne nêrînên rêxistineke din in, qanûnî an wekî din.
They do not want to be recognized.	Naxwazin bên naskirin.
There is no good choice.	Hilbijartinek baş tune.
Tell him he needs medical attention.	Ji wî re bêje ku ew hewceyê lênihêrîna bijîşkî ye.
I was in the room.	Ez li odeyê bûm.
Yes world.	Erê dinya.
He was not expected to think about everything.	Ji wî nedihat hêvîkirin ku li ser her tiştî bifikire.
The brain, you see, is there for explanation.	Mêjî, hûn dibînin, ji bo ravekirinê heye.
Instead, she looked out the window.	Di şûna wê de, wê ji pencereyê li derve nêrî.
Darkness grew around her.	Tarî li dora wê mezin bû.
We really want to make this work.	Em bi rastî dixwazin vê xebatê bikin.
Yes, there are.	Belê, hene.
He just went.	Ew tenê çûye.
We were very happy with our stay and we will be back again.	Em ji rûniştina xwe pir kêfxweş bûn û em ê dîsa vegerin.
Customer service experience.	tecrubeya xizmeta Mişterî.
We will take this responsibility on our shoulders.	Em ê vê berpirsyariyê bigirin ser milê xwe.
For her it was just as true then as it was then.	Ji bo wê niha jî wek wê demê rast bû.
Walk with hope, never be afraid.	Bi hêviyê rêve bibin, qet netirsin.
All we did was practice and drug.	Tiştê ku me kir pratîk û tiryakê bû.
He will never see us in the dark.	Ew ê tu carî me di tariyê de nebîne.
There is one here for each of us and they should fit together well.	Li vir ji bo her yek ji me yek heye û divê ew baş li hev bikin.
These things were in the air.	Ev tişt li hewa bûn.
Dead is dead, dead is cheap.	Mirî mirî ye, mirî erzan e.
He will not say how.	Ew ê nebêje çawa.
She took her last breath.	Wê nefesa dawî bidaya.
Until the end of the year.	Heta dawiya salê.
So double.	Ji ber vê yekê ducar.
She sat on her horse, watching him go.	Wê li hespê xwe rûnişt, li çûyîna wî temaşe kir.
Lack of education is another problem.	Nebûna perwerdehiyê pirsgirêkek din e.
Within twenty minutes, the little ones are ready.	Di nav bîst hûrdeman de, yên piçûk amade ne.
In fact, we tend to build relationships with other people.	Bi rastî, em wiya dikin ku bi mirovên din re têkiliyek çêbikin.
Statistical analysis is required.	Analîza statîstîkî pêwîst e.
That means we are too old.	Yanî em pir pîr in.
Blue lights in the window.	Çirayên şîn di pencerê re.
There is no news at all.	Qet xeber tune.
This year is nothing new.	Îsal ne tiştekî nû ye.
My whole body was different.	Tevahiya laşê min cuda bû.
The result is clear.	Encam diyar e.
I do not do that.	Ez wiya nakim.
But still did not score a goal.	Lê dîsa jî gol dernexistin.
So it's not like fun.	Ji ber vê yekê ew ne wekî kêfê ye.
I will wait until then.	Ez ê heta wê demê bisekinim.
He could not go further.	Wî nikarîbû bêtir biçe.
We become one with anger.	Em bi hêrsê re dibin yek.
We have to put this in our heads.	Divê em vê yekê bixin serê xwe.
Moreover, it is such a long journey.	Wekî din, ew rêwîtiyek wusa dirêj e.
No one, whether free or not, has ever been truly free.	Tu kes, çi serbest be yan ne, bi rastî azad nebûye.
It was a smart move.	Ev tevgerek jîr bû.
I did this for all the house and shop.	Min ev yek ji bo hemû mal û dikanê kir.
We accept everyone.	Em her kesî qebûl dikin.
Some of them had flowers for the eyes.	Hin ji wan ji bo çavan gul hebûn.
He does not know what is happening.	Ew nizane çi diqewime.
Heavy rain starts again as they walk on.	Gava ku ew li ser dimeşin barana dijwar dîsa dest pê dike.
We do not want that.	Em vê yekê naxwazin.
They also need to have a real and safe home like humans.	Pêdivî ye ku ew jî mîna mirovan xwediyê xaniyek rast û ewledar bin.
He will keep quiet about it.	Ew ê li ser vê yekê bêdengiya xwe bigire.
You will lose him very soon.	Hûn ê wî pir zû winda bikin.
Strong hands would hold her under her arms.	Destên xurt wê di bin çengan de girtin.
Or at least it was before.	An jî bi kêmanî berê bû.
It is a tool, it is a method.	Amûrek e, rêbazek e.
I have feelings too.	Hestên min jî hene.
Then he came back and started his dogs.	Paşê vegeriya û dest bi kûçikên xwe kir.
It was three hundred meters.	Ew sêsed metre bû.
We need to let you have what you want right now.	Divê em bihêlin ku hûn niha tiştê ku hûn dixwazin hebe.
A pure chance game.	Lîstikek şansê pak e.
At any time, it can be calculated.	Di her demê de, ew dikare were hesibandin.
I was there for her.	Ez ji bo wê li wir bûm.
That operation was not difficult.	Ew operasyon ne dijwar bû.
Do exactly the same with the left and right areas.	Bi herêmên çep û rast re tam heman tiştî bikin.
I breathe, but my chest neither rises nor falls.	Ez bêhna xwe distînim, lê sînga min ne bilind dibe ne jî dadikeve.
I will not take the risk.	Ez ê nekim rîskê.
Both sides are for blood.	Her du alî jî ji bo xwînê ne.
She was the third of four children.	Ew ji çar zarokan sêyemîn bû.
I killed him in the end.	Min ew di dawiyê de kuşt.
We saw the same thing in our series.	Me di rêzefîlmên xwe de jî heman tişt dît.
But the way you do it is important.	Lê awayê ku hûn wiya dikin girîng e.
And die.	Û mirin.
Yet he found himself in a very difficult situation.	Lê dîsa jî xwe di rewşeke pir dijwar de dîtiye.
I was stressed.	Min zext anî.
It was an easy goal.	Ew armancek hêsan bû.
He will bring me back.	Ew ê min vegerîne.
I already gave it to him and he was lost.	Min berê xwe da wî û ew winda bû.
He will not kill, but he can be killed.	Ew ê nekuje, lê ew dikare were kuştin.
Highly recommend it !.	Pir wê pêşniyar dikin!.
My hands were high in front of my face.	Destên min li ber rûyê min bilind bûn.
It's not just the country we grew up in.	Ew tenê ne welatê ku em lê mezin bûne ye.
My eyes are open with every attitude on this team.	Çavên min bi her helwesta li ser vê tîmê vekirî ne.
It is not known where the report came from.	Nayê zanîn ku rapor ji ku hatiye.
Whether it was wanted or not, it was not created.	Ji bo ku ew hat xwestin an na, ew nehat afirandin.
We plan for that.	Em ji bo wê plan dikin.
Thanks for your support.	Spas ji bo piştgiriya we.
You can get what you want there.	Hûn dikarin li wir tiştê ku hûn dixwazin bistînin.
Maybe this is a good thing.	Dibe ku ev tiştekî baş e.
I'm going to see.	Ez diçim ku bibînim.
I do not want this to end.	Ez naxwazim ev bi dawî bibe.
You put your hand on your face.	Tu destê xwe didî rûyê xwe.
It was something that was familiar and safe to me.	Ew tiştek ku ji min re nas û ewleh bû.
Instead, it was this.	Di şûna wê de, ev yek bû.
But still no one could buy it.	Lê hîna tu kesî nikarîbû bikira.
Last night, his father called.	Şeva berê, bavê wî telefon kir.
It was like.	Ew mîna bû.
They were one solution, of course.	Ew yek çareserî bûn, bê guman.
Most people will just assume that you are very happy.	Pir kes dê tenê texmîn bikin ku hûn pir kêfxweş in.
In fact, they have so much to lose.	Di rastiyê de, ew gelek tişt hene ku winda bikin.
Even if you feel comfortable, you should make it easy.	Her çend hûn xwe xweş hîs bikin jî, divê hûn wê hêsan bikin.
But he will not believe them either, until there is evidence.	Lê ew ê ji wan jî bawer neke, heta ku delîl hebe.
But not so much.	Lê ne ewqas.
This is just an option.	Ev tenê hilbijartinek e.
I know this team.	Ez vê ekîbê nas dikim.
Her mouth is slightly open with small teeth.	Devê wê hinekî vekirî bi diranên piçûk hene.
I know, but the question is why.	Ez dizanim, lê pirs ev e ku çima.
So will definitely be back here.	Ji ber vê yekê bê guman dê vegere vir.
They have a word for people our age.	Gotinek wan ji bo mirovên temenê me hene.
Only you can do this for me.	Tenê te dikarî vê ji bo min bikî.
Not just from the perspective of the human race, but really.	Ne tenê ji perspektîfa nijada mirovî, lê bi rastî jî.
The sound quality is very good.	Qalîteya deng pir baş e.
It may be worth the care.	Dibe ku hêjayî lênihêrînê be.
Then the talk went to football.	Dûre axaftin derbasî futbolê bû.
And let’s not forget the window period during the test.	Û em di dema ceribandinê de serdema pencereyê ji bîr nekin.
So look at this man.	Yanî li vî mirovî binêre.
A short time later he died.	Demek şûnda ew mir.
Find her website for a more professional background.	Malpera wê ji bo paşnavê profesyoneltir bibînin.
He was such a sweet man.	Ew mirovek wusa şîrîn bû.
In particular we do not provide any solution in this article.	Bi taybetî em di vê nivîsê de tu çareseriyê nadin.
But don’t tell me.	Lê ji min re nebêje.
He could not buy her a solution.	Wî nikarîbû çareyekê jê re bikira.
The main place.	Cihê sereke.
Not a new example of it.	Ne mînakeke wê ya nû ye.
She spoke.	Wê axivîbû.
Or, at least not yet.	An jî, qet nebe hîn.
If you will, there was a good general purpose for it.	Ger hûn bixwazin, ji bo wê armancek gelemperî ya baş hebû.
That is the way of the world.	Ew awayê dinya ye.
I will just go with the flow.	Ez ê tenê bi herikînê biçim.
You have to explain what it is.	Divê hûn rave bikin ka ew çi ye.
And the press.	Û çapemenî.
In the show, it becomes more of a love affair.	Di pêşandanê de, ew bêtir têkiliyek evînê dibe.
Of course, he will go out and play, for fun.	Bê guman, ew ê derkeve û bilîze, ji bo kêfê.
She closed his eyes and shook his head.	Wê çavê wî girt û serê wî hejand.
He looked at her.	Wî li ser nêrî.
In one of your photos she is wearing a white dress.	Di yek ji wêneyên we de cil û bergek spî li xwe kiriye.
Everything is done in detail.	Her tişt bi hûrgulî tê kirin.
We have no rights.	Tu mafên me nînin.
Our position is that this is a human rights issue.	Helwesta me ev e ku ev mijareke mafên mirovan e.
All we have to do is open ourselves up to it.	Tiştê ku em bikin ev e ku em xwe jê re vekin.
I can not leave you here.	Ez nikarim te li vir bihêlim.
I drove for the first time.	Min cara ewil ajot.
Maybe I didn’t play that third game either.	Dibe ku min ew lîstika sêyemîn jî neleyîstibe.
Works with level.	Bi astê re kar dike.
Not when he is back now.	Ne dema ku ew niha vegeriya.
Do a thorough chore.	Karek hûrgulî ya tevahî bikin.
The selection of patients was random.	Hilbijartina nexweşan rasthatî bû.
Wait for it until it is.	Heta ku ew be, li ser xwe bisekinin.
But there must be time.	Lê divê wextê wê hebe.
He did not want to know.	Wî nedixwest ku ew bizane.
Your life, your life, depends on what you are called to do.	Jiyana we, jiyana we, bi kirina we ve girêdayî ye ku ji we re tê gotin.
We increased the price and he also said no.	Me biha zêde dikir û wî jî digot na.
Eat the same, live the same.	Bi heman awayî bixwin, bi heman rengî bijîn.
The rest are also students.	Yên mayî jî xwendekar in.
I enjoy the rest.	Ez ji bêhnvedanê kêfxweş dibim.
But to this day there is no more work.	Lê di vê rojê de êdî kar tune.
It will not add much.	Ew ê pir zêde neke.
We tried everything the most.	Me herî zêde her tişt ceriband.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Niha em werin ser mijarên dijwartir ên mijarê.
I struggle every day and there are good and bad days.	Ez her roj têkoşîn dikim û rojên xweş û xirab hene.
They said it was not a problem.	Wan got ku ew pirsgirêk nîne.
There were two other children of the marriage.	Du zarokên din ên zewacê hebûn.
At least what is left of them.	Qe nebe çi ji wan maye.
Names and personal information about the participants were not disclosed.	Nav û agahdariya kesane ya der barê beşdaran de nehat girtin.
He ate on it.	Xwe li ser wê xwar kir.
No general complications were found.	Tevliheviyên gelemperî nehatin dîtin.
Not watching with everyone.	Ne bi her kesî re temaşe dike.
The less you know, the more you guess.	Kêm zanibin, zêde texmîn bikin.
I found myself in that situation.	Min xwe di wê rewşê de dît.
But she did not give up.	Lê wê dev jê berneda.
There is no better way to explain it to people.	Ji vê çêtir tu rê tune ku mirov rave bike.
They are available in four colors, as well as white.	Ew di çar rengan de, û hem jî spî hene.
It was wonderful to work with these wonderful people.	Ev hêja bû ku bi van mirovên hêja re xebitîn.
Sometimes we run into people we should not be.	Carinan em dikevin ber kesên ku divê em nebin.
Cover and keep warm.	Veşêrin û germ bimînin.
But oh no.	Lê ax na.
My stomach.	Zikê min.
The movies only had a lot of people to consider them as good.	Fîlm tenê pir mirov hebûn ku ew wekî baş bihesibînin.
This has been a long time coming.	Ev demek dirêj bû.
I think there are some power and security issues involved.	Ez difikirim ku hin pirsgirêkên hêz û ewlehiyê tê de hene.
You can find another pair at the top of this post.	Hûn dikarin cotek din li serê vê postê bibînin.
In practice, it is possible.	Di pratîkê de, dibe.
I can remember them.	Ez dikarim wan bi bîr bînim.
The will was read today morning.	Wesiyet îro danê sibê hat xwendin.
You can see what you love.	Hûn dikarin bibînin ku hûn çi hez dikin.
He had no idea how long he could wait.	Haya wî jê tunebû ku heta kengê dikaribû bisekine.
I went around the back and tried again.	Ez li dora piştê çûm û dîsa hewl da.
Sign up at the front desk !.	Sign up li ser maseya pêşiyê!.
There is no book that can do it for you.	Pirtûkek ku bikaribe ji we re bike tune.
Yes, well, that's not true.	Erê, baş e, ew ne rast e.
You will take it to the place you want to go or take it.	Hûn wê li cîhê ku hûn dixwazin biçin an dikişînin.
Do not try to guess who.	Hewl nedin ku texmîn bikin kî.
But it helps.	Lê ew alîkarî dike.
I have not seen it yet.	Min hê nedîtiye.
You can find them here.	Hûn dikarin wan li vir bibînin.
However, that is not the only reasonable explanation.	Lêbelê, ew ne tenê şiroveya maqûl e.
This time we did so.	Vê saetê em wisa kirin.
Follow me and kill me.	Li pey min were û min bikuje.
At least six feet eight.	Bi kêmanî şeş ling heşt.
Somehow he had lost something.	Bi awayekî wî tiştek winda kiribû.
Pick two and we’ll talk.	Du hilbijêrin û em ê biaxivin.
For obvious reasons.	Ji ber sedemên diyar.
They pointed out that this is not their normal practice.	Wan diyar kir ku ev ne pratîka wan a asayî ye.
It may be so.	Dibe ku ev wisa be.
But it showed no effect.	Lê tu bandorek xwe nîşan neda.
My soul left my body.	Canê min ji bedena min derket.
The biggest problem here is dangerous for you.	Pirsgirêka herî mezin li vir ji bo we xeter e.
Conditions are working well.	Rewş baş têne xebitandin.
The short one comes.	Kurte yek tê.
And many times he did.	Û pir caran ew kir.
The idea is not so bad.	Fikrêk ew qas ne xerab e.
She found that it was not a simple matter of hours.	Wê dît ku ew ne meseleyek hêsan a saetan e.
He can not trust anyone.	Ew nikare kesek jê bawer bike.
The experimental work was carried out.	Xebata ceribandinê meşand.
You should have been free to go or stay.	Diviyabû tu azad bûya ku biçûyî an bimînî.
Only when the children turned it.	Tenê ku zarokan ew zivirî.
To some extent they were right.	Heta radeyekê ew rast bûn.
The bar is high.	Bar bilind e.
A bunch of these search terms were used.	Komek ji van peyvên lêgerînê hate bikar anîn.
You should not tell anyone.	Divê tu ji kesî re nebêjî.
I heard it's very good.	Min bihîst ku ew pir baş e.
After a while he became a man.	Piştî demekê bû mêr.
In the application.	Di sepanê de.
You get my team.	Tu ekîba min distînî.
We want height.	Em bilindbûnê dixwazin.
I prefer to succeed.	Ez tercîh dikim bi ser bikevin.
There should be people like us in the city.	Divê li bajêr yên wekî me hebin.
This trip was really fun for both of us.	Ev rêwîtî ji bo me herduyan jî bi rastî kêfek bû.
Different solutions have been proposed and used.	Çareseriyên cuda hatine pêşniyarkirin û bikaranîn.
He did not tell himself.	Wî xwe negot.
He was a really good man and had big hands.	Ew bi rastî merivek baş bû û destên wî yên mezin hebûn.
And open on to that too.	Û li ser wê jî vekin.
Both of you.	Hûn herdu.
You knew that because it would not be possible.	We dizanibû ku ji ber ku ew ê ne gengaz be.
All you have to do is build it.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn wê ava bikin.
I want to come back soon.	Ez dixwazim di zûtirîn dem de vegerim.
This was not a good sign.	Ev ne nîşanek baş bû.
It will not be easy.	Ew ê bi hêsanî nebe.
But you know how it is.	Lê hûn dizanin ka ew çawa ye.
You never hear about it.	Hûn qet li ser wê nabihîzin.
I think he does this to get closer to him.	Ez difikirim ku ew vê yekê dike da ku xwe nêzî wî bike.
Usually you have to be in the army for this.	Bi gelemperî divê hûn ji bo vê yekê bibin artêş.
You will only suffer more.	Hûn ê tenê bêtir tengahiyê bikişînin.
So he will wait another week, or at least another day.	Ji ber vê yekê ew ê hefteyek din, an bi kêmanî rojek din li bendê bimîne.
The interview went very well.	Hevpeyvîn pir baş derbas bû.
I still have a lot of work to do.	Hîn gelek karê min heye ku ez bikim.
They do not make clothes.	Cilan çê nakin.
It will be too late to change your mind and take him.	Dê pir dereng be ku hûn fikra xwe biguherînin û wî bistînin.
However I am not quite sure how to do that.	Lêbelê ez tam ne bawer im ku meriv wiya çawa bikim.
You begin to see life on a different plane.	Hûn dest pê dikin ku jiyanê li ser balafirek cûda bibînin.
And how they did it.	Û tewra wan çawa kir.
It was not for me.	Ew ne ji bo min bû.
Now, before he changed his mind.	Niha, berî ku ew hişê xwe guhert.
It was your son.	Kurê te bû.
If you have no answer, you are building something.	Ger bersivek we tune be, hûn tiştek ava dikin.
In other words, balance.	Bi gotineke din, hevseng.
And that's good information, it's useful information.	Û ew agahdariya baş e, ew agahdariya kêrhatî ye.
Please see the text for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî nivîsê bibînin.
The same is true in the case of step.	Heman tişt di rewşa gavê de jî rast e.
They need two weeks off.	Ji wan re du hefte betlane lazim in.
After that, they were together.	Piştî wê, ew bi hev re bûn.
It has a real form.	Ew formek rastîn heye.
Oh and yes, wine.	Ax û erê, şerab.
The blue light behind it was like a wall of death.	Ronahiya şîn li dû wê mîna dîwarê mirinê bû.
The name of the original city is not known.	Navê bajêr yê orîjînal nayê zanîn.
This is the way of the line, she said.	Ev rê ji rêzê ye, wê got.
She would not speak anymore.	Wê êdî nepeyivî.
In make.	Di nav de make.
It turned out that their effects are very small.	Derket holê ku bandorên wan pir hindik in.
I am trying to update the claim on a new user.	Ez hewl didim ku îdîaya li ser bikarhênerek nûve bikim.
I have to check with my family first.	Divê ez pêşî bi malbata xwe re kontrol bikim.
Put the piece in place.	Parçe li cihê xwe bixin.
Evaluate the information, he told himself.	Agahiyê binirxînin, wî ji xwe re got.
And that is the end.	Û ew dawî ye.
He says he is making good progress.	Ew dibêje ku ew pêşveçûnek baş dike.
Social media helps to get a direct response from the audience.	Medyaya civakî dibe alîkar ku rasterast ji temaşevanan bertek were girtin.
It will make sure there is a war.	Ew ê piştrast bike ku şer heye.
I had difficulties and they could use them.	Zehmetiyên min hebûn û wan dikaribû wan bikar bînim.
You got me right back to work again.	Te ez rast vegerim ser kar dîsa.
It is clear that the model results are consistent with the test data.	Eşkere ye ku encamên modelê bi daneyên ceribandinê re hevaheng in.
There is a lot of truth about it.	Gelek rastî li ser heye.
No one saw it, they never returned.	Tu kes nedîtin, ew qet venegeriyan.
Really nice stuff.	Bi rastî tiştên xweş e.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
Politics is tough.	Polîtîka dijwar e.
Most users forget where they are registering and what their file names are.	Pir bikarhêner ji bîr dikin ku ew li ku tomar dikin û navê pelên xwe çi dikin.
Plants and animals are both living.	Nebat û ajal her du jîndar in.
Twenty minutes later they were back.	Piştî bîst deqîqeyan ew vegeriyan.
Do not drop weapons.	Tu çekan neavêjin.
The agreement between the model and the data is good.	Peymana di navbera model û daneyê de baş e.
The kitchen was another big addition for us.	Metbex ji bo me zêdebûnek din a mezin bû.
You have to be the judge of it, my mother said.	Divê tu hakimê wê bî, diya min got.
More than anything is needed.	Ji her tiştî bêtir hewce ne.
In this book we call these little front legs 'swells'.	Di vê pirtûkê de em ji van lingên pêş ên piçûk re dibêjin 'sûl'.
Manuscript writing.	Nivîsandina destnivîsê.
Something he will never do.	Tiştekî ku ew ê tu carî neke.
It is nearing the end of summer.	Nêzîkî dawiya havînê ye.
It is new to me, but I am very happy to have discovered his books.	Ji min re nû ye, lê pir kêfxweş im ku pirtûkên wî keşif kiriye.
Home education and treatment program.	Bernameya perwerdehî û dermankirinê ya malê.
Subsequently, the complexity of the infection was removed, and the medium of the new culture was added.	Dûv re, tevliheviya enfeksiyonê hate rakirin, û navgîniya çanda nû hate zêdekirin.
Stories like these are heard about them, in the basement of the city.	Çîrokên weha li ser wan dibihîzin, li jêrzemîna bajêr.
Her head falls in front of her chest.	Serê wê li ber sînga wê dikeve.
He played that card every chance he had.	Wî her şansê wî ew qerta lîst.
Returns the sample code.	Nimûneya kodê vedigire.
Participated in data analysis and interpretation.	Beşdarî analîz û şirovekirina daneyan bû.
I saw someone burnt.	Min dît ku kesek şewitî.
We can do this in two ways.	Em dikarin vê bi du awayan bikin.
And it was very nice and useful.	Û ew pir xweş û kêrhatî bû.
I really like the current state of the music business.	Ez bi rastî ji rewşa heyî ya karsaziya muzîkê hez dikim.
It does not matter so much.	Ew qas xem neke.
Something that is precious can never be completely destroyed.	Tiştek ku hêja ye qet bi tevahî ji holê ranebe.
All authors participated in the writing of the manuscript.	Hemû nivîskar beşdarî nivîsandina destnivîsê bûne.
But still always fighting.	Lê dîsa jî her tim şer dikirin.
Neither get paid nor anything like that.	Ne pere werdigirin ne jî tiştekî wisa.
This volume is no exception.	Ev cild ne îstîsna ye.
The player who won the most first choice.	Lîstikvanê ku yekem bijartî herî zêde bi dest xist.
However, there is more.	Lê belê, bêtir heye.
I cried.	Ez giriyam.
However, they do have some limitations.	Lêbelê, ew hinek sînor hene.
I decided to leave the beautiful baby.	Min biryar dabû ku zaroka bedew bihêlim.
They were everywhere when we were aware of them.	Dema haya me ji wan hebû ew li her derê bûn.
But she could not go back now.	Lê wê nikarîbû niha paşde biçe.
Fill in the factor.	Faktora dagirtin.
But still a new life entered their lives.	Lê dîsa jî jiyaneke nû ket jiyana wan.
I just thought he could wait.	Min tenê difikirî ku ew dikare li bendê bimîne.
He pulls her out of the room.	Ew wê ji odeyê derdixe.
You want to talk to me a little bit more.	Hûn dixwazin bi min re hinekî jî biaxivin.
I think he loves the idea.	Ez difikirim ku ew ji ramanê hez dike.
This time there were threats.	Vê carê bûn gef.
I put my hands on the sides of my mouth.	Min destên xwe dan aliyên devê xwe.
Business people showed up.	Kesên karsazên nîşanî hatin.
Murder is wrong.	Kuştin xelet e.
I am very happy and hope you can see it.	Ez pir kêfxweş im û hêvî dikim ku hûn dikarin wê bibînin.
She knew their type.	Wê celebê wan dizanibû.
But physical activity was natural to me.	Lê çalakiya laşî ji min re xwezayî bû.
The main task is ahead of us.	Erka sereke li pêşiya me ye.
But we will see what happens.	Lê em ê bibînin ka çi dibe.
Did not claim too much for this.	Ji bo vê yekê zêde îddîa nekir.
She did not want to be responsible for her illness.	Wê nedixwest ku bibe berpirsiyarê nexweşkirina wê.
And some of the insiders are killed.	Û hinek ji hundur têne kuştin.
Or as everyone said.	An jî her kesî got.
I still just fell asleep.	Ez dîsa jî bi tenê di xew de ketim.
He wondered how far he would reach.	Wî meraq kir ku ew ê çiqas bigihîje.
So far not bad.	Heta niha ne xerab e.
Him one old dream.	Him yek xew pîr.
She was a girl, and she was crying hard.	Ew keçek bû, û bi dijwarî digiriya.
Existing methods are simpler and easier.	Rêbazên heyî hêsantir û nastir in.
I miss my life.	Ez bêriya jiyana xwe dikim.
Unfortunately, none of that happened.	Mixabin, yek ji wan pêk nehat.
None of us survived.	Yek ji me jî neliviya.
The body is a source of data, to be collected and analyzed.	Laş çavkaniyek daneyê ye, ku were berhev kirin û analîz kirin.
He waited and tried again.	Ew li bendê ma û dîsa hewl da.
Anyway, how did he drive.	Her wusa, ew çawa ajot.
And they did not.	Û wan nekir.
And there are many things about it.	Û di derbarê wê de gelek tişt hene.
More time passed.	Zêdetir dem derbas bû.
These rules exist for a reason.	Ev qaîdeyên ji bo sedemek hene.
The other three also live.	Hersêyên din jî dijîn.
Twice, in the same way.	Du caran, di heman rê de.
Wind and rain are still going on.	Ba û baran hê jî didome.
If you buy you will find your error soon.	Ger we bikira hûn ê di demek nêzîk de xeletiya xwe bibînin.
It is therefore important to ask the public what people eat.	Ji ber vê yekê girîng e ku meriv bi gelemperî bipirse ka mirov çi dixwin.
They did not.	Wan nekir.
He walked away from us a few times.	Çend caran ji me dûr ket.
I knew there had to be other options.	Min dizanibû ku divê vebijarkên din hebin.
He was looking at something.	Wî li tiştekî dinêrî.
Maybe one of them will know.	Dibe ku yek ji wan wê bizanibe.
It's worth three points.	Ew hêjayî sê xalan e.
As per the law for each download.	Wekî ku ji bo her dakêşandinê qanûna were.
See the text for more details.	Ji bo hûrguliyên bêtir, li nivîsê binêre.
In his hand, no less.	Di destê wî de, ne kêm.
Do it all.	Her wusa bikin.
It all happened under his nose.	Ev hemû di bin pozê wî de qewimîn.
This finding is not new.	Ev tespît ne nû ye.
Check it out on the internet.	Li ser înternetê kontrol bikin.
Law School there after that.	Dibistana Hiqûqê li wir piştî wê.
There are no real jobs there.	Li wir karên rast tune.
It is stronger than ever.	Ew ji berê bihêztir e.
Turn heads looking at us.	Serî dizivirin li me dinêrin.
I put my head on him.	Min serê xwe danî ser wî.
He grabbed my arm and pulled me towards him.	Wî milê min girt û ez ber bi xwe ve kişandim.
I recognize this sound.	Ez vî dengî nas dikim.
My horse was sniffing.	Hespê min xweş dikir.
In any case, it was too late.	Di her rewşê de, pir dereng bû.
I feel his pain.	Ez êşa wî hîs dikim.
I can come back tonight.	Ez dikarim îşev vegerim.
You sit here and talk.	Tu li vir rûniştî û dipeyivî.
This means now.	Ev tê wateya niha.
One of them is the existence of various unknown objects and forces.	Yek ji wan jî hebûna tişt û hêzên cuda yên nenas e.
She will do anything to help a student, even have sex.	Ew ê her tiştî bike ku alîkariya xwendekarek bike, heta ku seksê bike.
He did not die for months.	Heta bi mehan nemir.
It was just a necessary opportunity.	Ew tenê derfetek hewce bû.
My first choice.	Hilbijartina min a yekem.
Her father only calls her when he is particularly annoyed.	Bavê wê tenê dema ku ew bi taybetî aciz dibe jê re gazî dike.
These include the following.	Di nav van de evên jêrîn hene.
All you need is a basic camera, a desire to learn and practice.	Tişta ku hûn hewce ne kamerayek bingehîn e, xwestek fêrbûn û pratîkê ye.
No additional data were recorded for research purposes.	Ji bo armancên lêkolînê tu daneyên zêde nehatine tomar kirin.
He died two years ago.	Ev du sal mir.
And so they say.	Û wisa dibêjin.
She could not make things happier.	Wê nikaribû tiştê dilşad bike.
This finding is consistent with the results of the current study.	Ev vedîtin bi encamên lêkolîna heyî re lihevhatî ye.
After that, each key is in a different element.	Piştî wê, her key di hêmanek cuda de ye.
One eye looked at me, the other tried to see me.	Çavekî li min nêrî, yê din jî hewl da ku min bibîne.
He died for his rights.	Ew ji bo mafên xwe miriye.
They have not been for years.	Bi salan nebûn.
I never wanted to hurt you.	Min qet nexwest ez êşa te bikim.
All of the following observations come from the second system.	Hemî çavdêriyên jêrîn ji pergala duyemîn têne.
I had to bring him to my head.	Diviya bû ez wî bi serê xwe bînim.
Or maybe they were friends before.	An jî dibe ku ew ji berê de hevalên hev bûn.
It is so much fun and enjoyable.	Bi vê yekê pir kêfxweş û kêfxweş e.
It needs to be evaluated.	Pêdivî ye ku meriv binirxîne.
No databases required.	No databas hewce ye.
Can be passed with the remaining steps.	Dikare bi gavên mayî re derbas bibe.
In fact, they are too complex to understand.	Di rastiyê de, ew ji bo fêmkirinê pir tevlihev in.
We imagine that if he feels right, he might be right.	Em xeyal dikin ku heke ew rast hîs bike, dibe ku rast be.
In fact, he was right.	Bi rastî, ew rast bû.
Nor was he able to restrain himself against media comments.	Ne jî wî nikarîbû xwe li hember şîroveyên medyayê bigire.
It was super fun for me.	Ew ji bo min super kêfxweş bû.
Nor can he really play a second base anymore.	Ne jî ew bi rastî êdî dikare bingeha duyemîn bilîze.
She now knew very well what she was feeling.	Wê niha pir baş dizanibû ku ew çi hîs dike.
They were on my side, they were my team.	Ew aliyê min bûn, tîma min bûn.
We are a family, son.	Em malbat, kur.
They use it as a tool.	Ew wekî amûrek bikar tînin.
No vision, no future, no point.	Ne dîtin, ne pêşeroj, ne xalek.
Think about your plan.	Li ser plansaziya xwe bifikirin.
I got a piece of it from the internet.	Min perçeyek wê ji înternetê girt.
Then this is our definition.	Wê demê ev pênaseya me ye.
Each time they were together they strengthened their bond.	Her cara ku bi hev re bûn girêdana xwe xurtir dikir.
However, some studies have found it useful.	Lêbelê, hin lêkolînan ew kêrhatî dîtin.
This is what you do best.	Ya ku hûn çêtirîn dikin ev e.
Obviously they are not positive in the beginning.	Eşkere ye ku ew di destpêkê de erênî ne.
I will help you get it.	Ez ê alîkariya te bikim ku wê bigire.
He was a football player.	Ew lîstikvanek futbolê bû.
Cross on the wall.	Xaç li ser dîwêr.
Here are some of your other books.	Li vir pirtûkên we yên din hene.
Will not want me to waste money.	Dê naxwaze ku ez drav bavêjim.
Everything was normal.	Her tişt normal bû.
The defendant alleges that the prosecutor did nothing in response to these letters.	Bersûc îdia dike ku dozger di bersiva van nameyan de tiştek nekiriye.
It took a lot of effort for him too.	Ji bo wî jî hewildanek pir lazim bû.
A former student died.	Xwendekarek berê mir.
Values ​​are defined as mean left and right.	Nirx wekî navînî çep û rast hatine destnîşan kirin.
Our last home is our body.	Mala me ya dawî bedena me ye.
And after a while the hair suddenly rises on my shoulder.	Û piştî demekê ji nişka ve porê li ser milê min radibe.
You can create your own history.	Hûn dikarin dîrokê bi xwe ava bikin.
Maybe there is.	Dibe ku hebe.
This is not the case now.	Niha mesele ne ev e.
And the one we called was not at home.	Û yê ku me gazî kir ne li mal bû.
Will release him the next day.	Dê roja din wî berdin.
I appreciate that.	Ez vê yekê teqdîr dikim.
There is no better word.	Gotinek çêtir tune.
We do the truth ourselves.	Em rastiya xwe bi xwe dikin.
We must stop this now.	Divê em êdî dev ji vê berdin.
Depending on the taste and the season.	Li gorî wê çêj û demsalê çêdikin.
We could not discuss it.	Me nikarîbû em li ser nîqaş bikin.
But they could not help it.	Lê nikari bûn alikariyê bikin.
It shows that you are interested.	Ew nîşanî wê dide ku hûn eleqedar dibin.
Maybe it does from their current perspective.	Dibe ku ew ji perspektîfa wan a niha dike.
She loves everything about the snow.	Ew ji her tiştî li ser berfê hez dike.
As a result I will definitely run the lesson a little differently.	Di encamê de ez ê bê guman dersê hinekî cûda bimeşînim.
He does not ask for anything.	Ew tiştek napirse.
Eight other children heard crying.	Heşt zarokên din girî bihîstin.
I suggest you try these reasons.	Ez pêşniyar dikim ku hûn van sedeman biceribînin.
In fact, use only the approved answer.	Bi rastî, tenê bersiva pejirandî bikar bînin.
But this certainly stops the use of the concept.	Lê ev bê guman karanîna têgînê rawestîne.
This was definitely right for me.	Ev bê guman ji bo min rast bû.
And that's good.	Û ev baş e.
The whole city reached the same conclusion.	Tevahiya bajar di heman demê de gihişt encamê.
He was just there.	Ew tenê li wir bû.
So they are needed.	Ji ber vê yekê ew hewce ne.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me li ser gelek karkeran wisa hîs dikin.
Just sitting there will not benefit him.	Tenê ku li wir rûne wê tu feydeyê nede wî.
That is, of course it was.	Yanî, bê guman wê hebû.
She loves cleaning the house.	Ew ji paqijkirina malê hez dike.
He had trouble sleeping.	Di xew de tengasiya wî hebû.
So people fight and create problems.	Ji ber vê yekê mirov şer dikin û pirsgirêkan diafirînin.
However, this is not necessary.	Lêbelê, ev yek ne hewce ye.
Better yet, other states.	Hê çêtir, dewletên din.
Of course, he somehow got me back.	Bê guman, wî bi rengekî min vegerand.
Then the opportunity arose and the book was opened.	Paşê firsend çêbû û pirtûk vekirin.
I can write a full article on this topic.	Ez dikarim li ser vê mijarê gotarek tevahî binivîsim.
They can be as many cards as you want.	Dikarin bi qasî ku hûn bixwazin kart bin.
It’s perfect for me.	Ji bo min temam e.
I fully understand your fears.	Ez tirsa te bi tevahî fêm dikim.
He did not even want a body.	Wî laş jî nedixwest.
And they can keep us busy.	Û ew dikarin me mijûl bikin.
We did not create it.	Me ew neafirand.
In a few hours.	Di çend saetan de.
Just give us a call.	Tenê telefonê bidin me.
Enjoy your meal.	Xwarina xwe xweş bikin.
The electricity tax is for this.	Baca ceyranê ji bo vê ye.
People pay attention to you.	Mirov bala xwe bidin we.
His mouth opens.	Devê wî vedibe.
Made for its continuity.	Ji bo domandina wê hatiye çêkirin.
We did not do that, man.	Me ev nekir, mêro.
Some got up just a few hours ago.	Hin tenê çend demjimêran berê rabûn.
The four of us walked silently in our thoughts.	Em her çar di nav ramanên xwe de bê deng meşiyan.
I will definitely stay in this apartment again.	Ez ê bê guman dîsa li vê apartmanê bimînim.
One of them.	Yek ji wan.
And then he came back, sleeping in his bed again.	Û paşê ew vegeriya, dîsa di razana xwe de radizê.
I paid.	Min pere kir.
It was a serious effort.	Ew hewldanek cidî bû.
Then only we.	Wê demê tenê em.
Something bad had happened.	Tiştekî xerab qewimîbû.
Unfortunately, no body responded the way I wanted.	Mixabin, tu laş bi awayê ku ez dixwazim bersiv neda.
I could not, not in the way he could.	Min nekarî, ne bi awayê ku wî dikaribû.
They said he would be back tonight.	Wan got ku ew ê îşev vegere.
She looked at the picture.	Wê li wêneyê nêrî.
Just make it.	Tenê wê çêbike.
I read a lot about me in the newspapers, he said.	Di rojnameyan de gelek tişt li ser min xwendin, wî got.
Playing in manhood again.	Dîsa li mêrbûnê dileyizin.
I told my friends to be careful if they were planning to call.	Min ji hevalan re got bila hay ji xwe hebin ka ew plan dikin ku telefon bikin.
Several factors were recorded, most of which showed no effect.	Gelek faktor hatine tomar kirin, ku piraniya wan ti bandor nîşan nedan.
We are connected to the world around us.	Em bi cîhana li dora xwe re têkildar in.
Everything changes over time.	Her tişt bi demê re diguhere.
Together, they became stronger.	Bi hev re, ew bihêztir bûn.
We become different.	Em cûda dibin.
The internet is very free, the camera is also very free.	Înternet pir belaş e, kamera jî pir belaş e.
We know when we are angry, or sad, or happy.	Em dizanin dema ku em hêrs in, an xemgîn in, an jî kêfxweş in.
His advice was good.	Şîreta wî baş bû.
Failed.	Bi ser neket.
When the oil was hot, reduce the heat.	Dema ku rûn germ bû, germê kêm bikin.
Remove the pan from the heat.	Tepsiyê ji germê derxînin.
He was waiting.	Ew li bendê bû.
We had our dreams together.	Me bi hev re xeyalên xwe hebûn.
Then you should ask patient questions.	Piştre divê hûn pirsên nexweş bipirsin.
It does so in the last month.	Di meha dawî de wisa dike.
Everyone and everything was quiet.	Her kes û her tişt bêdeng bû.
Cut her sitting on the bed.	Li ser nivînê rûniştina wê birrîn.
Stay at home to get dinner.	Ji bo ku şîvê bigire li malê dimîne.
I miss my father, you miss your sister.	Ez bêriya bavê xwe dikim, tu bêriya xwişka xwe kiriye.
What if.	Çi eger.
but lovely riding.	lê siwarbûna delal.
Must be.	Pêdivî be.
I highly recommend it.	Ez wê pir pir pêşniyar dikim.
This is what I mean.	Mebesta min ev e.
The library appeared with great probability.	Pirtûkxane bi îhtîmalek mezin xuya bû.
These women were really sick and had no idea about their condition.	Ev jin bi rastî nexweş bûn û li ser rewşa wan tunebûn.
Safety analyzes were performed for the population.	Ji bo nifûsa ewlehiyê analîzên ewlehiyê hatin kirin.
You will hear from him soon.	Hûn ê di demek nêzîk de ji wî bibihîzin.
We love that it ends soon.	Em hez dikin ku ew bi zûtirîn dem bi dawî bibe.
Maybe she will have time to read and research things like that.	Belkî wextê wê heye ku tiştên weha bixwîne û lêkolîn bike.
It seemed to be loaded.	Xuya bû ku hat barkirin.
I think we both know which one to choose.	Ez difikirim ku em herdu jî dizanin ku hûn ê kîjan hilbijêrin.
But it is on the way to a distant country.	Belê ew li ser rêya welatekî dûr e.
Tell me about your case.	Ji min re behsa doza xwe bike.
For some reason they both decided not to tell him this.	Ji ber hin sedeman wan herduyan biryar da ku vê yekê jê re nebêjin.
Not as possible.	Ne wekî ku dibe.
She had fingers.	Tiliyên wê hebûn.
We are angry.	Em hêrs in.
But he had left for the day.	Lê ew ji bo rojê hiştibû.
Because we were tough people.	Ji ber ku em mirovên dijwar bûn.
Unfortunately many people never get past this point.	Mixabin gelek kes qet ji vê xalê derbas nabin.
This man was strong.	Ev mirov bi hêz bû.
Luckily he was still here.	Xwezî ew hîn li vir bûya.
This is our midday holiday.	Ev betlaneya me ya nîvro ye.
Have some confidence.	Hinekî bawerî hebe.
Divide each length in half.	Her dirêjahî di nîvê nîvê de parçe bikin.
Look at your dog, who is taking his orders seriously.	Li kûçikê xwe nihêrî, yê ku emirên wî cidî digirt.
His work has found popular application in education.	Xebata wî di perwerdehiyê de serlêdana populer dît.
There is no way out of this.	Tu rê li ber vê yekê nîne.
We believe these comments are very valid.	Em bawer dikin ku ev şîrove pir derbasdar in.
For those who have children you know him.	Ji bo yên ku zarokên wan hene hûn wî nas dikin.
I think that's just part of the story.	Ez difikirim ku ew tenê beşek çîrokê ye.
It took a long time.	Demek dirêj girt.
Planet your home, before you go to the stars.	Gerstêrka mala we, berî ku hûn berbi stêrkan ve biçin.
It will be easy to give up.	Dê hêsan be ku dev jê berde.
Others pulled behind him when they were ready.	Yên din jî dema ku amade bûn li pişt wî kişandin.
I want my kids to be the best at what they do.	Ez dixwazim zarokên min di tiştê ku dikin de çêtirîn bin.
You see what has not changed for us so far.	Hûn dibînin ku heta niha çi ji me jî ferq nekiriye.
And it made our dreams come true.	Û wê xewnên me pêk anî.
As a guide, you control the air.	Wekî rêber, hûn hewayê kontrol dikin.
Instantly she felt a little better.	Di cih de wê hinekî çêtir hîs kir.
The call did not go well.	Bang baş derbas nebû.
Let's make something.	Bila tiştek çêbikin.
It just means that people did not write one.	Tenê tê vê wateyê ku mirovan yek nenivîsandiye.
So it is a unique place.	Ji ber vê yekê ew cîhek bêhempa ye.
I think that's their talk.	Ez difikirim ku ew axaftina wan e.
First select which image you want to color.	Pêşî kîjan wêneyê ku hûn dixwazin rengî bikin hilbijêrin.
I see a lot of people taking pictures, putting them everywhere.	Ez gelek kesên ku wêneyan dikişînin dibînim, ku ew li her derê datînin.
The woman looked at him.	Jinikê li wî mêze kir.
Do not dwell on the view.	Li ser dîtinê nesekinin.
Finished the season with two goals in nine games.	Di neh lîstikan de sezon bi du golan qedand.
There was a horse for her.	Ji bo wê hespek hebû.
I try to find myself in the crowd.	Ez hewl didim ku xwe di nav girseyê de bibînim.
It is hard to believe.	Zehmet e ku meriv bawer bike.
We announced this.	Me ev yek ragihand.
His sister will be looking for him.	Xwişka wî dê li wî bigere.
And how to follow it.	Û çawa wê bişopîne.
But do not stop here.	Lê li vir nesekinin.
That returns for the next two series this year.	Ku îsal ji bo du rêzikên din vedigere.
Others said they were not satisfied.	Yên din gotin ku wan têr nekir.
They are not life itself, they are not things of life.	Ew ne jiyan bi xwe ne, ne tiştên jiyanê ne.
And take him back to his hotel.	Û wî vegerînin otêla xwe.
I put it on a very thick piece.	Min ew li ser piçek pir stûr daniye.
They can be frustrating.	Ew dikarin xemgîn bibin.
Her work has done nothing but bad things.	Karê wê ji bilî tiştên xerab tiştek nekiriye.
But we felt it was a good thing.	Lê me hîs kir ku ev tiştekî baş e.
It will be crazy.	Ew ê dîn be.
We love that song.	Em ji wê stranê hez dikin.
He was far from it.	Ew ji wê dûr bû.
There was nothing more than these details.	Ji bilî van hûrguliyan tiştek din tune bû.
These conditions were generally used for other measurements.	Van şertan li seranserê ji bo pîvandinên din hatin bikar anîn.
I need her help.	Ez alîkariya wê hewce dikim.
Loved his money.	Ji pereyên xwe hez dikir.
It would be very sad to lose them from the world.	Dê pir xemgîn be ku meriv wan ji dinyayê winda bike.
I do not know when or if that stock will rise.	Ez nizanim kengê an gelo ew stok dê bilind bibe.
It was still light when we got there.	Dema ku em gihîştin wir hîn ronahî bû.
We have a lot of fun.	Em gelek kêfa xwe dikin.
These stories are common and are interesting for discussion.	Ev çîrok hevpar in û ji bo nîqaşên balkêş in.
A large decrease in air pressure leads to a lower heat transfer.	Daxistina zexta hewayê ya mezin dibe sedema veguheztina germê kêmtir.
You can not find anything missing from it.	Hûn nekarin wiya tiştek winda bibînin.
And they just keep going.	Û ew tenê berdewam dikin.
I think he killed himself.	Ez difikirim ku wî xwe kuştiye.
One of two ways.	Yek ji du awayan.
If we do not see him first they will see him.	Ger em pêşî wî nebînin ew ê wî bibînin.
But she did not.	Lê wê nekir.
Then to me.	Paşê li cem min.
Come back soon.	Bi zûtirîn dem vegere.
Nice situation, nice sound.	Rewşa xweş, dengek hêja.
Okay, he could fish.	Okay, ew dikaribû masiyan.
I could not ask for more.	Min nikarîbû zêde bixwazim.
That is, we receive that message over and over again.	Yanî em wê peyamê car û car car din distînin.
She had a call.	Bangek wê hebû.
Thanks again friends for today.	Ji bo îro dîsa spas heval.
I can see that the records are stored in the same table.	Ez dikarim bibînim ku tomar di heman tabloyê de têne tomar kirin.
His father was killed.	Bavê wî kuştin.
The pressure is still on.	Zext hê jî didome.
No one is in the class.	Kes ne li polê ye.
Hated black people.	Ji mirovên reş nefret dikir.
So the view is totally the same.	Ji ber vê yekê nêrîn bi tevahî yek e.
Some states offer more jobs.	Hin dewlet karûbarên zêde pêşkêşî dikin.
I am trying to run the unit tests that were given in the exercise.	Ez hewl didim ku ceribandinên yekîneyê yên ku di temrînê de hatine dayîn bimeşînim.
Is the difference you see within that normal range.	Ma cûdahiya ku hûn dibînin di nav wê rêza normal de ye.
I put on my clothes.	Min cil li xwe kir.
I guess he just decided to get involved.	Ez texmîn dikim ku wî tenê biryar da ku tevlê bibe.
To be aware of my words.	Ji bo ku ji gotinên min hişyar be.
On her shoulders.	Li ser milên wê.
So it is definitely the best.	Ji ber vê yekê ew bê guman ya herî baş e.
Another possibility is to reverse both.	Îhtîmaleke din jî ev e ku meriv herduyan berevajî biguherîne.
I am new to this.	Ez di vê yekê de nû me.
This problem can not be solved outside of testing.	Ev pirsgirêk li derveyî ceribandinan çênabe.
Give it to me, let me know how much you love it.	Dûv re bide min, bihêle ez zanibim ka hûn çawa jê hez dikin.
My only point is this.	Tenê xala min ev e.
A unique mission designed to be played with a group of players.	Mîsyonek yekane hatî çêkirin ku bi komek lîstikvanan re were lîstin.
Whatever you choose.	Her tiştê ku hûn hilbijêrin.
Only if you want to of course.	Tenê heke hûn dixwazin bê guman.
That was an understanding of what it was.	Ew têgihiştinek çi bû.
He was ready to go and start.	Ew amade bû ku here û dest pê bike.
Some look better with high flow, but others do not.	Hin bi herikîna bilind çêtir xuya dikin, lê yên din na.
But it did not happen again.	Lê careke din nehat.
But not over and over and over.	Lê ne li ser û li ser û li ser.
The results of this section are for reference only.	Encamên vê beşê ji ber vê referansê ne.
I did not take the opportunity.	Min firsend negirt.
She looked around for help.	Wê ji bo alîkariyê li dora xwe nêrî.
It is more of a process than an event.	Ew ji bûyerek bêtir pêvajoyek e.
I hope you do not think to shorten the discussion.	Ez hêvî dikim ku hûn nafikirin ku nîqaşê kurt bikin.
He was treated for his injuries and released.	Ji ber birînên xwe hat dermankirin û hat berdan.
He was a boy.	Ew kur bû.
The question then is not whether, but when and where it is.	Wê demê pirs ne ew e ka, lê kengî û li ku ye.
This takes us to the deeper sides.	Ev me digihîne aliyên kûrtir.
He was very confident that there was none.	Ew pir bawer bû ku tune bû.
Or maybe you just don’t know what to do next.	An jî dibe ku hûn tenê nizanin ka paşê çi bikin.
And now is the time to have more social life.	Û niha dem hatiye ku hûn jiyana civakî ya bêtir hebe.
And it's just water.	Û ew tenê av e.
They can not be used in the long run.	Ew nikarin di demek dirêj de bêne bikar anîn.
Check multiple cards and make sure they are in the same class.	Gelek qertan kontrol bikin û pê ewle bibin ku ew di heman polê de cih digirin.
Anyway, check out my blog.	Herçi jî, li bloga min binêrin.
He sat down and looked.	Ew rûnişt û nêrî.
But first things first.	Lê pêşî tiştên pêşîn.
None of us knew what was going on.	Kesek ji me nizanibû ku çi diqewime.
But he must be able to throw.	Lê divê ew bikaribe bavêje.
According to the news.	Li gorî nûçeyan.
They may not be happy with my view either.	Dibe ku ew ji dîtina min jî kêfxweş nebin.
However, I do not see this.	Lêbelê, ez vê yekê nabînim.
They will not know where you are, and we will not tell them.	Ew ê nizanin hûn li ku ne, û em ê ji wan re nebêjin.
You said you have the answers.	We got bersivên we hene.
Therefore, we must first approve the draft.	Ji ber vê yekê, divê em pêşî pêşnûme bipejirînin.
I told you this afternoon.	Min îro nîvro ji te re got.
Rock with her.	Rock bi wê.
The friend lived together for four years.	Heval çar salan bi hev re jiya.
Work is being done on this.	Li ser vê xebat tê kirin.
Of course I would not take one instead of a light column.	Bê guman ez ê li şûna stûnek sivik yekî negirim.
His window to the world.	Pencereya wî li dinyayê.
And some of you were like that.	Û hinek ji we jî wisa bûn.
A few minutes pass.	Çend deqîqe derbas dibin.
However, this time, it feels different.	Lêbelê, vê carê, ew cûda hîs dike.
Go play it.	Herin wê bilîzin.
It will fit her.	Ew ê ji wê re fit.
He is looking for you.	Ew li we digere.
Usually he did not.	Bi gelemperî ew nekir.
Near my age.	Nêzîkî temenê min.
You never let others see the sadness in you.	We qet nehişt ku yên din di we de xemgîniyê bibînin.
The flowers are yellow.	Kulîlk zer in.
So in a very real way he is a single spectator.	Ji ber vê yekê bi awayek pir rast ew temaşevanek yek e.
Couldn't have guessed at that.	Nikaribû li ser wê texmîn.
As it is now it is perfect.	Wek ku niha ye bêkêmasî ye.
I do not know how everything changes.	Nizanim ka her tişt çawa tê guhertin.
At home it is easy.	Li malê ew hêsan e.
I think it will work.	Ez difikirim ku ew ê bixebite.
Keep doing this.	Vê yekê berdewam bikin.
Hot curse, it was fun.	Naletê germ, ev kêfxweş bû.
As it stands, his daughter is now taking power.	Weke ku heye, keça wî niha desthilatdariyê digire.
They are setting me on fire.	Agir li min dikin.
Then move to the side.	Dûv re derbasî alîkî bibin.
Add wine and stock.	Şerab û stok zêde bikin.
It makes it difficult to clean.	Ew paqijkirina wê dijwar dike.
My daughter is very sick.	Keça min pir nexweş e.
Her father said he was very excited, but that was not true.	Bavê wê got ku ew pir bi heyecan bû, lê ew ne rast bû.
Please.	Ji kerema xwe bikin.
She is better than me at that.	Ew di wê de ji min çêtir e.
And it worked perfectly well from the start.	Û ew ji destpêkê ve bi tevahî baş xebitî.
I do not receive any special treatment for being his son.	Ji bo ku ez kurê wî me tu muameleya taybetî wernagirim.
I do the same thing with all the books and shows.	Ez bi tevahî pirtûk û pêşandan jî heman tiştî dikim.
God knows where you are and what you are doing.	Xwedê dizane ku hûn li ku ne û hûn çi dikin.
This is my house now.	Ev mala min niha ye.
She points to the chair, then shows the boy.	Ew îşaret bi kursiyê dike, paşê jî nîşanî kurik dide.
No one would notice.	Dê kesî ferq nekira.
My father was a really bad man.	Bavê min bi rastî merivekî nebaş bû.
This support is in addition to supporting the cost of living of the government.	Ev piştgirî ji bilî piştgiriya lêçûnên jiyanê ya hikûmetê heye.
I did not care how big it was.	Ne xema min bû ku ew çiqas bû.
So you get to know these characters very quickly.	Ji ber vê yekê hûn van karakteran pir zû nas dikin.
She holds her hand, and there is a moment of truth.	Ew destê wê digire, û demek rastiyê heye.
The women waited longer than enough.	Jin ji têra xwe zêdetir li bendê man.
Watch the last minute of each video.	Deqeya paşîn a her vîdyoyê temaşe bikin.
I say for those who can not speak for themselves.	Ez ji bo kesên ku nikarin ji bo xwe biaxivin dibêjim.
Stay close to him.	Nêzîkî wî bimînin.
I am a mother now.	Ez niha dayikek im.
But appearance is not the real problem.	Lê xuyang ne pirsgirêka rastîn e.
To build understanding, talk more than us.	Ji bo avakirina têgihîştinê, bêtir ji me diaxivin.
This is not something about the future, the future is the present.	Ev ne tiştek li ser pêşerojê ye, paşeroj niha ye.
He turned around to face me.	Ew li dora min zivirî ku rû bi rû.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
If you want to send me an email.	Ger hûn wiya dixwazin ji min re bi e-nameyê bişînin.
And yes you can.	Û erê hûn dikarin.
I hope you caught me.	Ez hêvî dikim ku we min girt.
By listening to our most specific thoughts.	Bi bihîstina ramanên me yên herî taybet.
Her child was different, different.	Zaroka wê cuda bû, cuda bû.
It happens.	Ew diqewime.
So we can live without fear.	Ji ber vê yekê em dikarin bê tirs bijîn.
We do not end up in trouble.	Ji me re dawî li tengasiyê dernakeve.
This is not by price.	Ev bi bihayê ne.
There are more details here.	Li vir bêtir hûrgulî heye.
It has to be.	Ew mecbûr e ku bibe.
Both do not work.	Her du jî kar nakin.
She did not understand how.	Wê çawa fêm nedikir.
The other forces are very similar.	Hêzên din jî pir dişibin hev.
She had done more.	Wê bêtir kiribû.
If so, please leave a comment.	Ger wusa be, ji kerema xwe şîroveyek bihêle.
Then the crowd continued.	Piştre girse berdewam kir.
It was easier than expected.	Ev ji hêviyê hêsantir bû.
It is not difficult when you have experience.	Dema ku ezmûnek we hebe ne dijwar e.
It works perfectly for files that come with a single command.	Ew ji bo pelên ku bi yek fermanê tê de bêkêmasî dixebite.
Live with dogs.	Bi kûçikan re dijîn.
As if they were the only two people on the face of the earth.	Mîna ku ew du mirovên li ser rûyê erdê tenê bin.
So many times we miss the release part.	Ji ber vê yekê gelek caran em bêriya beşê berdanê dikin.
He was a person.	Ew kesek bû.
He smiled again.	Wî dîsa keniya.
What you are after is the basis of sensitivity.	Ya ku hûn li dû ne, bingeha hestiyariyê ye.
There was no chance of it.	Derfeta wê tune bû.
This is an example of both.	Ev mînaka herduyan e.
People get married in it.	Mirov tê de dizewicin.
But try to look for good things too.	Lê hewl bidin ku li tiştên baş jî bigerin.
This storm was not natural.	Ev bahoz ne xwezayî bû.
Bad times were hidden.	Demên xerab hatin veşartin.
He leaves very early and comes home late.	Ew pir zû derdikeve û dereng tê malê.
They refused.	Ew red kirin.
I found it interesting.	Min ew balkêş dîtin.
I just wish it was all over the panel.	Ez tenê dixwazim ku ew li seranserê panelê bû.
I must not die.	Divê ez nemirim.
Not for one second.	Ne ji bo yek saniye.
If nothing else, it's something else.	Ger ne tiştek be, ew tiştek din e.
There was only one option.	Tenê vebijarkek hebû.
Clearly, clearly.	Diyar e, diyar e.
She was convinced of it.	Wê jê piştrast bû.
I do not know how it will turn out.	Ez nizanim wê çawa derkeve.
It is very popular.	Ew pir populer e.
He felt something heavy around him to arm himself with.	Wî li dora xwe hest bi tiştekî giran kir ku pê xwe bi çek bike.
We did not.	Me nekir.
However he is ready to see you.	Lêbelê ew amade ye ku te bibîne.
On a baby.	Li ser pitikek.
Several other officers joined him.	Çend efserên din jî tevlî wî bûn.
And its lack.	Û kêmbûna wê.
Move slowly if necessary, but do not stop.	Ger hewce be hêdî hêdî tevbigerin, lê nesekinin.
He never knew who his real parents were.	Wî qet nizanibû ku dêûbavên wî yên rastîn kî ne.
I was still not annoyed by it.	Ez hîna jê aciz nebûme.
God has been good to me.	Xwedê ji min re qencî kir.
She heard nothing.	Wê tiştek nebihîst.
You would kill some of them, and then you would kill them.	Te ê hinek ji wan bikuşta, dû re jî te bikuştana.
Then he shows something very big on the ground.	Dûv re ew li ser erdê tiştek pir mezin nîşan dide.
It is much worse.	Pir xerabtir e.
We started this topic ten years ago.	Me deh sal berê dest bi vê mijarê kir.
Which is not bad, but not good either.	Ku ne xerab e, lê ne baş e jî.
It requires a head and four legs.	Jê re serî û çar ling hewce dike.
That day was never really over.	Ew roj bi rastî qet nebû.
They returned to the camp.	Ber bi kampê ve vegeriyan.
It was so close and it was only the first of four fast races.	Ewqas nêzîk û ew tenê yekem ji çar bezên bilez bû.
By the way.	Birastî.
So we end up at the place where we started, the source of power.	Ji ber vê yekê em li cihê ku me dest pê kir bi dawî dibin, çavkanî hêz e.
You will be out by the end of the day.	Hûn ê heta dawiya rojê derkevin.
I finally got this thing.	Di dawiyê de min ev tişt bi dest xist.
That was his idea, just for the record.	Ev fikra wî bû, tenê ji bo qeydkirinê.
I laughed, and I said it was going to be the worst.	Ez keniyam, û min got ku ew ê bibe ya herî xirab.
During this time, you will work out every day.	Di vê demê de, hûn ê her roj bixebitin.
Yes, there are two issues.	Erê, li wir du pirsgirêk hene.
They do really well.	Ew bi rastî baş dikin.
I'm really tired today.	Ez îro bi rastî westiyayî me.
But there !!!.	Lê li !!!.
And the opposite mistake can be made.	Û xeletiya berevajî dikare bibe.
Expect to be safe.	Li bendê bin ku hûn ewle bin.
I told them to happen.	Min ji wan re got ku biqewimin.
He grew up with us.	Bi me re mezin bû.
It was good to really know who would come after me.	Baş bû ku ez bi rastî bizanim ka dê kî were piştî min.
They do not pay you enough.	Ew bes heqê we nadin.
I found that they just do that.	Min dît ku ew tenê wiya dikin.
My point is that when you hold something in your hand vs.	Mebesta min ew e ku gava hûn tiştek di destê xwe de digirin vs.
On top of that, internet response times are very random.	Li ser vê yekê, demên bersiva înternetê pir random in.
And you should find it here.	Û divê hûn wê li vir bibînin.
She explained how she got around this issue.	Wê diyar kir ku ew çawa li dora vê pirsgirêkê rabû.
You know more than that.	Hûn ji wan bêtir dizanin.
Job did not know what he was talking about.	Eyûb nizanibû ku ew li ser çi dipeyivî.
She has three brothers.	Sê birayên wê hene.
Maybe he has too.	Dibe ku ew jî hebe.
We introduced them that way.	Me wan wiha destnîşan kir.
This is something to discuss and stay warm.	Ev tiştek e ku meriv nîqaş bike û germ bimîne.
Looks like you're taking your chance.	Wusa dixuye ku hûn şansê xwe digirin.
His true nature is hidden from her, despite their years of marriage.	Cewhera wî ya rastîn ji wê veşartî ye, tevî salên zewaca wan.
The trial court should have this exception.	Divê dadgeha dadwerî ev îstîsna hebe.
His light brown eyes were also different.	Çavên wî yên qehweyî yên sivik jî cuda bûn.
But he had removed it.	Lê wî ew ji holê rakiribû.
We continued our relationship for years.	Me bi salan têkiliya xwe domand.
You can check it for yourself in the resource chain below.	Hûn dikarin wê ji bo xwe di zencîreya çavkaniyê ya jêrîn de kontrol bikin.
Nothing will be perfect again.	Tiştek dê dîsa bêkêmasî nebe.
He will try harder to overcome it.	Ew ê bêtir hewl bide ku wê bi ser keve.
She was now behind him.	Ew niha li pişt wî bû.
We do professional development.	Em pêşveçûna pîşeyî dikin.
He is dragged to hell.	Ew ber bi dojehê ve tê kişandin.
It's not a scary place.	Ew ne cihekî tirsnak e.
And he answered their call.	Û wî bersîva banga wan da.
They had to clean up.	Diviya bûn paqij bikin.
Let’s get the word out.	Ka em gotinê derxin holê.
Just makes money.	Tenê pere dike.
There are thousands of such examples around the world.	Li seranserê cîhanê bi hezaran mînakên bi vî rengî hene.
He did not believe he said that.	Wî bawer nedikir ku wî weha got.
Police case.	Doza polîsan.
It's something different.	Ew tiştek cûda ye.
Books on trees are just as important.	Pirtûkên li ser daran jî ewqas girîng in.
Repeat, until the entire ball is broken.	Dubare bike, heta ku tevahiya ball parçe ye.
He walked one and hit four.	Ew yek meşiya û çaran lêxist.
And before that she would be a woman's voice.	Û berî wê jî ew ê bibe dengê jinekê.
Nothing came inside.	Tiştek nedihat hundur.
Definitely thought.	Bê guman fikirî.
It will be interesting to see.	Ew ê balkêş be ku bibînin.
Not this time.	Ne vê carê.
Not a sign of hell.	Ne nîşanek ji dojehê.
What’s even more funny.	Çi hê bêtir funny.
He set it up very well.	Wî ew pir baş saz kir.
But this time they are my dreams.	Lê vê carê xeyalên min in.
Now comes the worst part.	Niha beşa herî xirab tê.
Things can be, as he might say, great.	Tişt dikare bibe, wekî ku ew dikare bêje, mezin.
His mother did not want him to play the game.	Diya wî nexwest ku ew lîstikê bilîze.
Choose one of the options.	Yek ji vebijarkan hilbijêrin.
That is absolutely true.	Ew bi tevahî rast e.
That is what you do.	Yanî tu dikî.
Remove from the oven and set aside.	Ji tenûrê derxin û bidin aliyekî.
However, the whole story may be less simple.	Lêbelê, çîroka tevahî dibe ku kêmtir hêsan be.
Nothing comes back to me.	Tiştekî li min venagerîne.
Now as a boy.	Niha wekî kurik.
There were more important things to deal with immediately.	Tiştên girîngtir hebûn ku meriv yekser bi wan re mijûl bibe.
No worries, they said.	Ne xem bû, digotin.
But she could go to any university she loved.	Lê wê dikaribû biçûya her zanîngehê ku jê hez dikir.
It has proven to be the most popular yet.	Ew hîna herî populer îsbat kir.
This will help you to understand what you are playing.	Ev ê ji we re bibe alîkar ku hûn fêm bikin ka hûn çi dilîzin.
Politics will only reach us so far.	Siyaset tenê wê heta niha me bigihîne.
It was hard for me.	Ji min re dijwar bû.
I learned a lot from reading it.	Ez ji xwendina wê gelek fêr bûm.
Too much heat is really lost around the windows, not in them.	Pir germ bi rastî li dora pencereyan winda dibe, ne di nav wan de.
But it is better than grief.	Lê ji xemgîniyê çêtir e.
Nothing significant will happen.	Tiştek girîng dê nebe.
But the problem remains.	Lê pirsgirêk dimîne.
That's one way of telling the story.	Ew yek awayê vegotina çîrokê ye.
He had it, and you took it from me.	Ew hebû, û te ew ji min birin.
He was with two friends.	Bi du hevalên xwe re bû.
I'm really looking forward to it.	Bi rastî ez li benda vê yekê me.
His part was played.	Beşa wî hat lîstin.
She could not stand against him.	Wê nikarîbû li hember wî bisekine.
He was here before.	Ew berê li vir bû.
So that makes sense.	Ji ber vê yekê wateya.
They realized that a student had been shot.	Wan fêm kir ku xwendekarek hatiye gulebarankirin.
He quickly left the city.	Bi lez ji bajêr derket.
But the crimes were fully proven.	Lê sûc bi tevahî hatin îspat kirin.
Call him if you see him.	Ger hûn wî bibînin bang bikin.
It ended here.	Li vir qediya.
In any case.	Di her rewşê de.
I know life is short, so don’t waste time anymore.	Ez dizanim jiyan kurt e, ji ber vê yekê êdî dem winda nekin.
He told them he wanted to have a son.	Wî ji wan re got ku ew dixwaze kurek hebe.
Nobody knows.	Kes nizane.
Its location is known.	Cihê wê tê zanîn.
Two weeks ago it was not possible.	Du hefteyên berê ne mimkun bûn.
Both are just one thing, of course.	Her du bi tenê yek tişt in, bê guman.
They are great at it.	Ew di wê de mezin in.
The whole town stopped to listen.	Tevahiya bajêr rawestiya ku guhdarî bike.
Not that you plan to live.	Ne ku hûn bijîn plan dikin.
He shook his fingers slightly.	Wî tiliyên xwe hinekî hejand.
This continued for half a day.	Ji bo nîv rojê ev berdewam kir.
But you waited two weeks.	Lê hûn du hefte li bendê man.
His mother took over my house and my children.	Diya wî dest danî ser mal û zarokên min.
He wanted to change it.	Wî dixwest ku wê biguherîne.
We love science.	Em ji zanistê hez dikin.
They were strangers.	Ew xerîb bûne.
As if the outside world was not made of anything other than light.	Mîna ku dinyaya derve ji ronahiyê pê ve ji tiştekî din nehatibe çêkirin.
You will not have fun.	Hûn ê kêfê nekin.
Probably not one of them.	Dibe ku yek ji wan nebûya.
He taught a short lesson.	Wî dersa kurt hîn kir.
Our new plan is the same.	Plana me ya nû jî wisa ye.
Write it in your little book.	Wê di pirtûka xweya piçûk de binivîsin.
Take a quick look.	Bi lez nihêrî.
Or maybe you do not need to search.	An jî dibe ku hûn ne hewce ne ku lêgerînê bikin.
You have to be double.	Divê hûn ducar bin.
The change continues rapidly.	Bi lez guhertin berdewam dike.
They were there when the students cried.	Dema xwendekar digirîn li wir bûn.
It's just a personal issue.	Ew tenê pirsgirêkek kesane ye.
And so, we will continue this train of thought next week.	Û ji ber vê yekê, em ê vê trêna ramanê di hefteya pêş de bidomînin.
There are many options and most will be of high quality.	Gelek vebijark hene û piranî dê xwedî kalîteyek bilind bin.
In fact, he did not even understand the question.	Bi rastî, wî pirs jî fêm nekir.
My stomach is a small, tight ball.	Zikê min topek piçûk û hişk e.
They seem to work and look great.	Ew xuya dikin ku dixebitin û mezin dibînin.
Exit the room.	Ji odeyê derketin.
He also did not believe he wanted to marry her.	Ew jî ne bawer bû ku ew dixwaze bi wê re bizewice.
The war was over.	Şer bi dawî bû.
His parents are very sick.	Dê û bavê wî pir nexweş in.
Lots of fighting.	Pir şer kirin.
He was at work for four years.	Çar salan li ser kar bû.
Lots on the plate.	Gelek li ser plakaya.
I think of nothing but him.	Min ji bilî wî tiştek bifikirim.
It was fast and should be fast.	Lez bû û divê bilez be.
We thank you today for your health and protection.	Em îro ji bo tenduristî û parastina xwe spas dikin.
Room by room, more dead.	Ode bi ode, bêtir mirî.
That's probably fast enough.	Ew belkî têra xwe zû ye.
In this new existence he struggled in the storage of things.	Di vê hebûna nû de wî di hilanîna tiştan de zehmetî dikişand.
But she could not, she knew.	Lê wê nikarîbû, wê dizanibû.
But obviously you are also a nice person.	Lê eşkere ye ku hûn jî mirovek xweşik in.
In this way they live and go out into the world.	Bi vî awayî jîn dibin û derdikevin dinyayê.
Be positive.	Bikin erênî.
That's just true.	Ew tenê rastî ye.
I hope yours does too !.	Ez hêvî dikim ya te jî bike!.
The government knows.	Hikûmet dizane.
They had a need for their parents.	Pêdiviya wan bi dê û bavên wan hebû.
So we made this experiment.	Ji ber vê yekê me ev ceribandin çêkir.
As if they wanted it.	Mîna ku wan jê xwestibe.
I really love it.	Bi rastî ez jê hez dikim.
She could not allow that to happen.	Wê nedikarî bihêle ku wisa bibe.
It all depends on your level of comfort and sleeping position.	Her tişt bi asta rehetiya we û pozîsyona xewê ve girêdayî ye.
But this work was over.	Lê ev kar bi dawî bû.
And there is nothing to worry about anyway.	Û bi her awayî tiştek xemgîniyê tune.
Undergo the same examination.	Di heman muayeneyê de bin.
This is a gift.	Ev diyariyek e.
I was the man who made this happen.	Ez zilamê ku ev yek çêkir ez bûm.
The staff could not have been better.	Karmend nikaribû çêtir bûya.
First, really decide what you want.	Pêşîn, bi rastî biryar bidin ku hûn çi dixwazin.
I'm leaving early in the morning.	Ez serê sibê diçim.
Every day is better than the last.	Her rojek ji ya paşîn çêtir e.
I want someone to solve it.	Ez dixwazim ku kesek wê çareser bike.
Again, passion really works here.	Dîsa, hewes bi rastî li vir dixebite.
I help young people do the things that work for them.	Ez alîkariya xortan dikim ku tiştên ku ji wan re dixebitin bikin.
That number is increasing every day.	Ew hejmar her ku diçe zêde dibe.
When he said that, it seemed simple.	Dema ku wî weha got, ew hêsan xuya bû.
No wonder she did not mention them.	Ne ecêb e ku wê behsa wan nekiribû.
But it was not clear why.	Lê ew ne diyar bû çima.
I stepped back.	Min gav paşde avêt.
The three children said nothing.	Sê zarokan tu gotinek negot.
Me too, man.	Ez jî, mêro.
It is on display.	Ew li pêşangehê ye.
Now go to bed and come back soon.	Niha here razanê û zû vegere.
We really didn’t have much in common.	Bi rastî jî zêde tiştên me yên hevpar tunebûn.
Her mouth was still half open, but it was no longer quiet.	Devê wê hîn nîv vekirî bû, lê êdî bêdeng bû.
What now looks like this is getting closer every day.	Ya ku niha pir dişibe vê yekê, her roj nêzîktir dibe.
He loved the way he ran his business.	Wî ji awayê ku karsaziya xwe dimeşîne hez dikir.
It does not belong to me.	Ew li min nayê.
I hope for a good year for him.	Ez ji bo wî salek baş hêvî dikim.
The people here are very friendly.	Mirovên li vir pir dostane ne.
Other than that, people caught my attention a lot.	Wekî din, mirovan pir zêde bala min kişand.
She will have it.	Ew ê wê hebe.
I had to go see her.	Diviyabû ez biçûma ku wê bibînim.
It just took a lot of work.	Bi tenê gelek xebat digirt.
He wanted to send me and there was no question about it.	Wî dixwest ku min biêşîne û pirsek li ser vê yekê tune bû.
I have problems.	Pirsgirêkên min hene.
It means a lot.	Wateya wê gelek e.
You go with him.	Hûn bi wî re biçin.
I shot four in the last nine and lost.	Min çar li ser neh dawîn gulebaran kir û winda kir.
We just wanted to play for the people.	Me tenê dixwest ji bo gel bilîzin.
We wanted to do the task.	Me dixwest em peywirê bikin.
I will go on the road to see her father.	Ez ê di rê de biçim ku bavê wê bibînim.
Not to be too aware of it.	Ne ku pir jê haydar bin.
My throat is burning.	Qirika min şewitî.
No matter how hard you try, you should not shy away from these things.	Çiqas zor be jî divê hûn ji van tiştan dûr nekevin.
Do not step out of the door.	Ji ber derî gavekê jî dernekeve.
One can follow its mental processes.	Mirov dikare pêvajoyên wê yên derûnî, bişopîne.
Two hundred patients were present.	Du sed nexweş tê de bûn.
You do not remember your wife either.	Jina te jî nayê bîra te.
Most of us are career officers.	Piraniya me efserên kariyerê ne.
Do not spend your energy on it.	Hêza xwe li ser wê xerc neke.
His voice was low.	Dengê wî kêm bû.
Everything out there looks both old and new at the same time.	Her tişt li wir di heman demê de hem kevn û hem nû xuya dike.
A detail he had never noticed before.	Detayek ku wî berê qet ferq nekiribû.
I had to watch them.	Diviyabû li wan temaşe bikirana.
She would not have missed it by chance.	Wê ew ji şansê xwe re nehiştibû.
He should have gone to his little house.	Divê ew çûbûya mala xwe ya piçûk.
Will definitely stay there again.	Dê bê guman dîsa li wir bimîne.
It took me three times longer than usual.	Ew ji min re sê caran ji ya gelemperî dirêj kir.
I was talking then.	Ez wê demê axivîm.
I will wait here for five minutes.	Ez ê li vir pênc deqeyan bisekinim.
It is the nature of the world.	Xwezaya dinyayê ye.
At least for a small first step.	Bi kêmanî ji bo gava yekem piçûk.
It's not just practical, it's not just a game.	Ew ne tenê pratîk e, ne tenê lîstik e.
That is true now.	Ew niha rast e.
The biggest impact on our health is the environment and our physical movement.	Bandora herî mezin li ser tenduristiya me jîngeh û tevgera meya laşî ye.
But you need to deal with big, heavy men.	Lê hûn hewce ne ku hûn bi merivên mezin û giran re mijûl bibin.
The two men who stayed together will fight.	Du mêrên ku bi hev re mane dê şer bikin.
I remember meeting his mother once in my childhood.	Tê bîra min di zarokatiya xwe de carekê bi diya wî re hevdîtin pêk anîbû.
But somehow, he was right.	Lê bi awayekî, ew rast bû.
I really know a man.	Bi rastî ez zilamek nas dikim.
Life, then something.	Jiyan, paşê tiştek.
They can stop the whole world, it will prevent further research.	Ew dikarin tevahiya cîhanê rawestînin, wê ji lêkolînên din re asteng bikin.
All you have to do is sit there.	Tiştê ku hûn bikin ev e ku hûn li wir rûnin.
Researchers designed, analyzed data, and wrote the manuscript section.	Lêkolînan sêwirand, daneyan analîz kir, û beşa destnivîsê nivîsand.
It makes you think these people know what they are doing.	Ew dihêle hûn difikirin ku ev mirov dizanin ku ew çi dikin.
I will definitely do more of that in the near future.	Ez ê bê guman di demek nêzîk de wiya bêtir bikim.
We have nine gift books, one for each type.	Neh pirtûkên me yên diyariyê hene, yek ji bo her cûreyê.
It was half past nine.	Saet neh û nîv bû.
I can not go by myself, not really.	Ez nikarim bi serê xwe biçim, ne bi rastî.
And they are not sleeping.	Û ew ne xew in.
Not this kid.	Ne ev zarok.
Nor did they see it.	Ne jî wan ew dîtin.
Neither you nor anyone else will get out of here.	Ne tu û ne jî kesekî din ji vir dernakeve.
This decision has been taken.	Ev biryar hatiye girtin.
I found you safe and sound.	Min tu sax û silamet dîtî.
But it will change your bill.	Lê ew ê fatûreya we biguhere.
You will think of something.	Hûn ê tiştek bifikirin.
She looks healthy and active.	Ew saxlem û çalak xuya dike.
Crime was relatively unknown in the world.	Sûc li cîhanê bi nisbî nenas bû.
You can tell them as much as you want or a little.	Hûn dikarin ji wan re bi qasî ku hûn dixwazin an hindik bibêjin.
There is nothing in appearance.	Di xuyangê de tiştek tune.
His hands were tight on her shoulders.	Destên wî li ser milên wê teng bûn.
It is still a lie.	Hîn jî derew e.
Some things can not but be learned.	Hin tişt nikarin lê hîn bibin.
There were those who simply did not like my style.	Yên ku bi tenê ji şêwaza min hez nedikirin hebûn.
I do not want you.	Ez te naxwazim.
There is no crowd at this time.	Di vê demê de girse nemaye.
I did not know that one could read.	Min nizanibû ku meriv dikare bixwîne.
This means that some in the same length of time.	Ev tê wê wateyê ku di heman dirêjahiya demê de hin.
It was nice to smile at something.	Xweş bû ku tiştek bişirî.
Both sides made his approach particularly important.	Du aliyan nêzîkatiya wî bi taybetî girîng kir.
They laughed.	Bi wan keniya.
That's exactly what happened.	Tiştê ku qewimî tam wisa bû.
Hope it gets better.	Hêvî dikin ku ew çêtir dibe.
The jury therefore considered reasonable efforts.	Ji ber vê yekê heyeta dadgehê hewldanên maqûl nirxand.
This is exactly the same thing.	Ev tam heman tişt e.
No one tried to stop them.	Kesî hewl neda wan bisekinîne.
You are one.	Tu yek î.
Check it if you want to have a doctor.	Ger tu bixwazî ​​doktorek te heye wê kontrol bike.
I take pictures.	Ez wêneyan digirim.
The ending is beautiful.	Dawiya wê xweş e.
There is a picture and a button on the screen.	Li ser ekranê wêneyek û bişkokek heye.
For some it is never enough when they get the taste.	Ji hinekan re gava ku tama wê bistînin qet têr nake.
I can really go and continue.	Bi rastî ez dikarim herim û bidomînim.
I pushed for ideas.	Min ji bo ramanan dehf da.
A different kind is expected.	Cûreyek cûda tê hêvîkirin.
It was too early for that.	Ji bo vê hê zû bû.
In a dream.	Di xewnekê de.
The goal was the last game of the game.	Gol lîstika dawî ya lîstikê bû.
His face looked amazing.	Di rûyê wî de bi awayekî ecêb xuya bû.
The mother is right.	Dayê rast dibêje.
Green, blue and yellow still dominate the sun.	Kesk, şîn û zer hîna jî rojê desthilatdar dikin.
She had none, and so she did not know what to say.	Wê tune bû, û ji ber vê yekê wê nizanibû ku çi bêje.
All the leaves were found on the trees.	Hemû pel li ser daran dihatin dîtin.
We had a wonderful time.	Me demeke xweş derbas kir.
Just a dark green.	Tenê tarîyek kesk.
Welcome to free online hidden object games.	Hûn bi xêr hatin lîstikên tiştên veşartî yên serhêl ên belaş, bê dakêşandin.
Slowly, we started doing other things.	Hêdî hêdî, me dest bi tiştên din kir.
In addition, they aim to serve the public interest.	Wekî din, ew armanc dikin ku xizmeta berjewendiya gelemperî bikin.
Only one has arrived.	Tenê yek hatiye.
Fresh blood appeared in his fingers.	Xwîna teze di nav tiliyên wî de xuya bû.
She is a white girl.	Ew keçikek spî ye.
I was a little more upset.	Ez ji piçek bêtir xemgîn bûm.
School left, children left, then teachers left.	Dibistan derket, zarok derketin, piştre mamoste derketin.
You can not transfer your account data to another account.	Hûn nikarin daneyên hesabê xwe veguherînin hesabek din.
There was no risk of violence.	Metirsiya tundiyê tune bû.
Writing, over and over.	Nivîsandin, li ser û li ser.
I tried to strengthen our relationship.	Min hewl da ku têkiliya me saxlem bikim.
Just laughed at me.	Tenê bi min keniyan.
We can start again.	Em dikarin ji nû ve dest pê bikin.
Pain is both the fear of leaving the body and the proof of life.	Êş hem tirsa derketina ji laş e û hem jî îspata jiyanê ye.
He never defeated me.	Wî tu carî min têk nebir.
I have not seen him in months.	Bi mehan e min ew nedîtiye.
Then he saw something else.	Paşê wî tiştek din dît.
It can be a great help to us.	Ew dikare ji me re bibe alîkariyek mezin.
I looked at my friends face.	Min li rûyê hevalên xwe nêrî.
On the face of it, it looks like a modern system.	Li ser rûyê wê, ev wekî sîstemek nûjen xuya dike.
He wanted to know why.	Wî dixwest bizane çima.
The feature was exactly as described and was very clean.	Taybetmendî tam wekî ku hatî destnîşan kirin û pir paqij bû.
It makes no sense.	Ti wateya wê nîne.
They will probably try.	Ew ê belkî hewl bikin.
But everything was shocking.	Lê hemû tişt şok bûye.
Just low, but good.	Tenê kêm e, lê baş e.
In a sense it is like a dream.	Di wateyekê de mîna xewê ye.
As long as it comes straight.	Heya ku ew rasterast tê.
I think you have the attitude to find freedom for those people.	Ez difikirim ku helwesta we heye ku hûn ji wan kesan re azadî peyda bikin.
We went straight to her room to look at the note.	Em rasterast çûn jûreya wê ku li notayê binêre.
Never heard from him.	Qet ji wî nebihîstiye.
However, the second result is correct.	Lêbelê, encama duyemîn rast e.
His command is to follow and be connected to the car.	Emrê wî ew e ku bişopîne û bi erebeyê ve girêdayî be.
I especially love shoes.	Ez bi taybetî ji pêlavan hez dikim.
The man says it was very meaningful for the boy.	Mêrik dibêje ji bo lawik pir watedar bû.
That means you do not need to say anything.	Yanî ne hewce ye tu tiştekî bibêjî.
You will never go out of your way to work on time.	Hûn ê tu carî ji derî dernekevin ku di wextê xwe de bixebitin.
It was a dirty smile.	Ew bişirîneke pîs bû.
An enemy was killed.	Dijminek hate kuştin.
The reality of order is controlled by the reality of politics.	Rastiya rêzê ji hêla rastiya siyasetê ve tê kontrol kirin.
It's very difficult.	Pir zor e.
We as a family will get into the liv and movement.	Em ê weke malbat bikevin nava liv û tevgerê.
Now everyone knows.	Êdî her kes dizane.
Of course you look like one now.	Bê guman hûn niha mîna yekê xuya dikin.
You better learn.	Çêtir e hûn hîn bibin.
You can not live outside of this camp.	Hûn nikarin li derveyî vê kampê bijîn.
I would never travel without it.	Ez tu carî bêyî wê naçim rêwîtiyê.
Want to try many new things !.	Dixwazin gelek tiştên nû biceribînin!.
But one area that needs to be brought together is protection.	Lê yek qada ku divê wê li hev bicivîne parastin e.
It really, really is great.	Ew bi rastî, bi rastî pir mezin e.
A long time ago now.	Demek dirêj berê niha.
However, there are many things that would be seen as common.	Lêbelê, pir tişt heye ku dê wekî hevpar were dîtin.
It's a little better experiment.	Ew ceribandinek kêmtir çêtir e.
I do not know how to describe it.	Nizanim çawa wesif bikim.
But no one really wants it.	Lê tu kes bi rastî wê naxwaze.
I shook it again.	Min ew dîsa hejand.
I still drive my race.	Ez hîn jî nijada xwe ajot.
He really did not care about her nor about her.	Ew bi rastî ne xema wê û ne jî li ser wê bû.
That said, it's a unique piece of music in its own right.	Wê got, ew bi serê xwe muzîkek bêhempa ye.
She ate breakfast there and met and made friends with many people.	Wê li wir firavînê xwar û bi gelek kesan re hevdîtin û hevaltî kir.
Your head is a little high.	Serê te hinekî bilind e.
Tips should only be for fields, not for forms.	Divê tîp tenê ji bo qadan bin, ne ji bo forman.
Use what you can find.	Tiştê ku hûn dikarin bibînin bikar bînin.
To make it bigger.	Ji bo ku ew mezintir bikin.
So, we're looking at something basic.	Ji ber vê yekê, em li tiştek bingehîn digerin.
Very natural learning, which was really fun.	Fêrbûna xwezayî ya pir xweş, ku bi rastî xweş bû.
Say you have customers, companies and employees.	Dibêjin ku we xerîdar, pargîdan û karmend hene.
There are two ways to remove them.	Du awayên rakirina wan hene.
This leads to a decrease in the overall value of the step.	Ev dibe sedema daketina nirxa giştî ya vê gavê.
No one was close to him, not even his wife.	Qet kesek nêzîkî wî nebû, heta jina wî jî.
Pay if you need it.	Ger pere lazim be, bidin.
Men have been arrested for more than four years.	Zêdetirî çar sal in mêr têne girtin.
My heart ached.	Dilê min nexweş kir.
It is a very popular product and low price.	Ew hilberek pir populer û bihayê kêm e.
You caught me.	Te ez girtim.
I had not known him for a long time.	Min demek dirêj ew nas nekiribû.
She really loved my body, just like you.	Wê bi rastî ji bedena min hez kir, mîna te.
Can't miss it.	Nikare bêriya wê bike.
If he wants to talk, he can go ahead.	Ger bixwaze biaxive, dikare pêşî here.
The more, especially in relation to her case, the more helpful she is.	Zêdetir, bi taybetî bi doza wê re têkildar, ew bêtir alîkar e.
Two employees were sent there.	Du karmend şandin wir.
If you know how one does this, please send me an email.	Heke hûn dizanin ka meriv çawa vê yekê dike, ji kerema xwe ji min re e-nameyek bişîne.
However, each word file has a new line on it.	Lêbelê, pelê her peyva li ser rêzek nû heye.
Above right, the results are from patients who have only been tested once.	Rastê jorîn, encamên ji nexweşên ku tenê carekê hatine ceribandin.
I do not want you to do anything for me.	Ez naxwazim tu tiştekî ji min re bikî.
A lot of people have been appearing on the site lately for facts.	Pir kes di demên dawî de ji bo rastiyan li ser malperê xuya dikin.
We could not leave for a while.	Me nikarîbû hênik bihêlin.
It was never on me.	Qet li ser min nebû.
You have to think about the type of water in its place.	Divê hûn celebê avê li cîhê xwe bifikirin.
I heard them.	Min wan bihîst.
I stand with him.	Ez bi wî re radibim.
There is a private key to this address.	Mifteya taybet a vê navnîşanê heye.
Most participants thought it was.	Piraniya beşdaran fikirîn ku ew bû.
But back to business.	Lê dîsa vegere karsaziyê.
There is no power to anything.	Ne hêz tiştek nîne.
Finally closed the door.	Di dawiyê de derî girt.
making it easy.	kirina wê hêsan e.
You know nothing of life and death.	Hûn ji jiyan û mirinê tiştek nizanin.
They know, or think they know, who committed the crime.	Ew dizanin, an jî difikirin ku ew dizanin, kê sûc kiriye.
This is what you need to use.	Ya ku hûn hewce ne ku bikar bînin ev e.
We are our own best and worst.	Em ji xwe yên herî baş û yên herî xirab in.
I love the dog too.	Ez ji kûçikê jî hez dikim.
In general, the speed of the gear also increases.	Bi gelemperî, leza gerîdeyê jî zêde dibe.
I do not believe she did this to me.	Ez bawer nakim ku wê ev yek li min kiriye.
Image changed.	Wêne hatibû guhertin.
We tried to look from a distance.	Me hewl da ku ji dûr ve binihêrin.
So it serves.	Ji ber vê yekê xizmetê dike.
The other is that support services can be difficult to identify and access.	Ya din jî ev e ku karûbarên piştgirîyê dikare dijwar be ku meriv nas bike û bigihîje.
I got to know his clients.	Min mişteriyên wî nas kir.
We will never live as a species without them.	Em ê tu carî wekî celeb bêyî wan bijîn.
That we loved it.	Ku me jê hez kir.
They usually take their mother's name.	Bi gelemperî navê diya xwe digirin.
We find no evidence of this in the record.	Em ji bo vê yekê di qeydê de tu delîlan nabînin.
We see them less and less.	Em wan kêm kêm dibînin.
You give a good performance.	We performansek baş datîne.
I have to tell your mother the truth.	Divê ez rastiyê bêjim diya te.
Many times I have trouble sleeping.	Gelek caran ez di xew de tengahiyê dikim.
She looked at him from her shoulder.	Wê ji ser milê xwe li wî nêrî.
I will die.	Ez wê bimirim.
Its use causes health problems.	Bikaranîna wê dibe sedema pirsgirêkên tenduristiyê.
Some of them seemed to sometimes show genuine concern for her.	Hin ji wan dixuya ku carinan xema rastîn ji bo wê nîşan didin.
Of course, they hoped it would last forever.	Bê guman, wan hêvî dikir ku ew ê her dem bidome.
But they will know what happens.	Lê ew ê bizanin ka çi diqewime.
History is against us.	Dîrok li dijî me ye.
They were good people.	Ew mirovên baş bûn.
It was the same with me.	Bi min re jî wisa bû.
Turned towards the city.	Ber bi bajêr ve zivirî.
He had been here for more than a year.	Ji salekê zêdetir ew li vir mabû.
I will not leave you.	Ez te bernadim.
However, the real danger is from all the other devices on the network.	Lêbelê, metirsiya rastîn ji her cîhazên din ên li ser torê re ye.
And the best connection is possible.	Û girêdana çêtirîn gengaz e.
It seemed that the road was going three times longer in this way.	Xûya bû ku rê sê qat dirêjtir di vê rê de diçû.
It was not family.	Ew ne malbatî bû.
And pay attention to my technique.	Û balê bikişîne ser teknîka min.
Which he certainly did not.	Ya ku wî bê guman nekir.
In fact, it was just a problem.	Bi rastî, tenê pirsgirêk bû.
My God it was beautiful.	Xwedayê min ew xweş bû.
To build a house.	Ji bo avakirina xanî.
But for some reason we did not use emotion.	Lê ji ber hin sedeman em hest bi kar nedikirin.
I was fine with it.	Ez jê re baş bûm.
Except for the weird eyes.	Ji bilî çavên xerîb.
That was many years ago, and things could have changed.	Ew gelek sal berê bû, û tişt dikaribû bihata guhertin.
Eye round.	Çavê dor.
It filled.	Ew tije kir.
He went to his room and turned on the light.	Çû jûreya xwe û çira vêxist.
I can use some sleep.	Ez dikarim hin xew bikar bînim.
Yes i agree.	Erê rast e.
Now separate them.	Niha wan ji hev dûr bixin.
You talk to him and his wife at his house.	Tu xwe di mala wî de, bi wî û jina wî re dipeyivî.
We believe this choice is reasonable.	Em bawer dikin ku ev hilbijartin maqûl e.
You still are.	Tu hê tu yî.
From that time on, he made little progress.	Ji wê demê û pê de, wî kêm pêşketin.
Take the papers with you.	Kaxezan jê re bibin.
But this is what you get with a free job.	Lê ya ku hûn bi karûbarek belaş distînin ev e.
She loved her beautiful little gun.	Wê ji çeka xweya piçûk a xweşik hez kir.
However, it could have come sooner.	Lêbelê, ew dikaribû zûtir were.
I had this.	Min ev hebû.
Unfortunately this message is not passed to the general public.	Mixabin ev peyam ji raya giştî re derbas nabe.
Each side of it was more complex than it initially seemed.	Her aliyek wê ji ya ku di destpêkê de xuya dikir tevlihevtir bû.
So, both of these.	Ji ber vê yekê, ev herdu jî.
You just don’t give up.	Tu tenê dev jê bernade.
Said to take a shit with sugar.	Got ku bi şekir re şit bigre.
However, in the function field setting, this may not be the case.	Lêbelê, di mîhenga qada fonksiyonê de, dibe ku ev nemîne.
However, there are many problems with this method.	Lêbelê, bi vê rêbazê re gelek pirsgirêk hene.
One reason for this may be a lack of resources.	Sedemek vê yekê dibe ku kêmbûna çavkaniyan be.
There is no discussion anymore.	Êdî nîqaş nemaye.
Or the track itself.	An jî track bi xwe.
I do not know if they were terrible.	Ez nizanim ka ew tirsnak bûn.
Many buildings are under construction.	Gelek avahî didomin.
No tears, please.	Ti hêsir tune, kerem bike.
The other three thought, now is the end of it.	Sê kesên din fikirîn, êdî dawiya vê yekê ye.
After a moment she shook her head and her eyes opened.	Piştî bîskekê serê xwe hejand û çavên wê vebûn.
It was such an amazing sight.	Dîmenek wusa ecêb bû.
Sometimes by me.	Carinan ji aliyê min ve.
It makes no claim on their feelings.	Li ser hestên wan ti îdîayê nake.
You are not in the middle.	Hûn ne li ser navîn in.
It's not something you can avoid.	Ew ne tiştek e ku hûn dikarin jê dûr bixin.
Something you have already said about understanding its nature.	Tiştek ku we berê li ser têgihîştina cewhera wê got.
Also the ice of the field.	Her weha qeşa zeviyê.
In other words, the two are just eye to eye.	Bi gotineke din, van herduyan tenê çavê hevdu ne.
Take someone you trust with you.	Bi xwe re kesek ku hûn jê bawer dikin bigirin.
There was no problem with the original phone, he said.	Bi têlefonê orjînal re pirsgirêk tunebû, wî got.
I have never done that.	Min tu carî wusa nekir.
It's less difficult than you think.	Ji dîtina te kêmtir zehmet e.
Also, a great review.	Di heman demê de, nirxandinek mezin.
Especially for a device, we will use it every day.	Bi taybetî ji bo amûrekê, em ê her roj bikar bînin.
A big mistake, really what he did for the people.	Şaşitiyeke mezin, bi rastî ji bo gel çi kiriye.
Everything is at the end of the table.	Her tişt di dawiya sifrê de ye.
No one gave up too much power.	Kesî zêde dest ji hêza xwe berneda.
However, you can only program it very slowly.	Lêbelê, hûn tenê dikarin wê pir hêdî bername bikin.
There were several reasons for this.	Çend sedemên vê yekê hebûn.
This was better for me.	Ev ji bo min çêtir bû.
Each of us wrote a request for next year.	Her yek ji me ji bo sala bê daxwazek nivîsand.
If you can shoot some video.	Heke hûn dikarin hin vîdyoyê bikişînin.
This must stop.	Divê ev raweste.
Has done it before.	Berê jî kiriye.
Most of my work was in the kitchen.	Piraniya karê min di mitbaxê de bû.
Only time will tell.	Tenê dem dê bêje.
There will be no change if we think and act as individuals.	Ger em wek kesan bifikirin û tevbigerin dê ti guhertin çênebe.
I was definitely a happy kid.	Ez bê guman zarokek kêfxweş bûm.
Tears welled up in his eyes and his throat burned in his throat.	Hêsir li pişt çavên wî rijandin û firavîna wî li qirika wî şewitî.
Glad to have a woman like her who is so involved.	Kêfxweş e ku jineke mîna wê ya ku ew qas tevlê ye.
I can not wait to give them a taste test.	Ez nikarim li bendê bim ku ez testa tamê bidim wan.
The pattern is usually one of increased control.	Nimûne bi gelemperî yek ji zêdebûna kontrolê ye.
Get up on the bed, find a comfortable position and close your eyes.	Rabe ser nivînan, pozîsyonek rehet bibîne û çavên xwe bigire.
He did not wait long.	Demek dirêj li benda wî nebû.
This trip was no exception.	Ev rêwîtî jî ne îstîsna bû.
She had taken out an extra cup.	Wê qedehek zêde derxistibû.
Again the court panel rejected this request.	Dîsa heyeta dadgehê ev daxwaz red kir.
The same house will look great according to the theme of the people.	Heman xanî dê li gorî mijara mirovan mezin xuya bike.
They all wrote it.	Hemî ew nivîsandin.
Our results are consistent with most experiments.	Encamên me bi piraniya ceribandinan re hevaheng in.
We can start where we lead the school.	Em dikarin li cihê ku rêberiya dibistanê dikin dest pê bikin.
You need to keep it under control.	Pêdivî ye ku hûn wê bikin bin kontrolê.
They have done well so far.	Wan heta niha baş kiriye.
The door was closed for a minute and things were fine.	Deqeyek derî hat girtin û tişt baş bûn.
The tour was good.	Tewra baş bû.
Thanks for the link.	Spas ji bo girêdanê.
The entire aspect of the scene was also changed.	Tevahiya aliyê dîmenê jî hat guhertin.
It never does.	Qet nake.
If you leave them.	Ger hûn wan bihêlin.
We looked at him and wondered together.	Me bi hev re li wî nêrî û meraq kir.
I will be closer.	Ez ê nêzîk bibim.
You made me sad there.	Te ez li wir xemgîn kiribûm.
More photos coming soon.	Wêneyên bêtir di demek nêzîk de.
The best results are obtained when treatment is started early.	Encamên herî baş têne wergirtin dema ku dermankirinê zû dest pê dike.
I have some problems.	Ez hinek pirsgirêkên min hene.
Late than normal hours, but not that bad.	Dereng ji demjimêrên normal, lê ne ew qas xirab.
We can no longer speak a common language.	Êdî em nikarin bi zimanê hevpar biaxivin.
You play to win the game.	Hûn dilîzin ku hûn lîstikê qezenc bikin.
I do not like it when men talk like that.	Ez hez nakim dema mêr bi vî rengî diaxivin.
That's my boy.	Ew kurê min e.
Go ahead, try it right away.	Pêşde biçin, wê gavê biceribînin.
She is very young.	Ew pir ciwan e.
My brain started.	Mejiyê min dest pê kir.
And so it is worth mentioning in his book.	Û ji ber vê yekê hêja ye ku di pirtûka wî de behsa behsa.
Function on beauty.	Fonksiyon li ser bedewiyê.
I repeat, this is not my investigation.	Ez dubare dikim, ev ne lêpirsîna min e.
He very much wants to give her a hand.	Ew pir dixwaze ku destê xwe bide wê.
Other than that, making it very easy.	Wekî din, çêkirina wê pir hêsan e.
Find another story.	Çîrokek din bibînin.
It defeated me.	Wê min têk bir.
But age was not in it.	Lê temen ne di wê de bû.
closed.	girtî tê girtin.
And yes, the story is meaningless.	Û erê, çîrok bê wate ye.
Since then his numbers have only decreased.	Ji wê hingê ve hêjmarên wî tenê kêm bûne.
On a busy night.	Di şeveke mijûl.
In an instant it changed.	Di bîskekê de ew hat guhertin.
It is in the shape of a heart.	Ew di şiklê dil de ye.
We want to make a better game.	Em dixwazin lîstikek çêtir çêbikin.
Do not eat bad food.	Xwarina xerab nexwin.
He was also generally well received.	Ew jî bi gelemperî baş hate pêşwazî kirin.
One-way connection.	Girêdana yek alî.
I will look at myself.	Ez ê li xwe binerim.
He seemed to be lost in thought.	Ew xuya bû ku di ramanê de winda bû.
However, they had to wait a long time.	Lêbelê, ew neçar bûn ku demek dirêjtir bisekinin.
This is a hopeful move.	Ev tevgerek hêvîdar e.
I thought we were there.	Min digot qey em hebûn.
Call the police.	Gazî polîs bike.
The acting in this movie is amazing.	Lîstik di vê fîlmê de ecêb e.
A chair, a table, a glass of water.	Kursiyek, maseyek, qedehek av.
Also stay anywhere for an hour or so.	Her weha wekî her derê saetek an jî li wir bimîne.
Do not give up on it.	Dest ji wê bernedin.
Take a long perspective.	Perspektîfek dirêj bistînin.
The last reason may be the price of medicines.	Sedema dawî dibe ku bihayê dermanan be.
No injuries were reported.	Birîndar çênebûn.
His house is still there.	Mala wî hîn jî li wir heye.
And it makes me weird.	Û ew min xerîb dike.
It is still a surprise party, with only a week left.	Ew hîn jî partiyek surprîz e, bi tenê hefteyek maye.
Hard service.	Xizmeta hişk.
There are some new aspects to our work.	Di xebata me de hin aliyên nû hene.
Something is so scary that you can not go beyond it.	Tiştek ew qas tirsnak heye ku hûn nikaribin ji wê zêdetir biçin.
Most likely everything they could have wanted or needed came to an end.	Bi îhtîmaleke mezin her tiştê ku ew dikaribûn bixwazin an hewce bikin di dawiyê de hat.
So we know what is being taken from us.	Ji ber vê yekê em dizanin ku çi ji me tê girtin.
Unfortunately, that does not seem to be the case.	Mixabin, ew qas alîkar xuya nake.
So it was very interesting.	Ji ber vê yekê ew pir balkêş bû.
I did not know if I would be sad or happy.	Min nizanîbû ez xemgîn bibim yan kêfxweş bibim.
Put it on, and put it on thick.	Li ser xwe deynin, û li ser stûr bikin.
All that war is over.	Hemî ew şerê tevahî.
They had an open door that no one could close.	Ku deriyekî wan ê vekirî hebû ku tu kesî nikarîbû bigirta.
So, get ready.	Ji ber vê yekê, amade bibin.
No worries, baby.	Ne xem e, zarok.
Just sit around.	Tenê li dora rûniştin.
You have been around for a long time.	Tu demeke dirêj li dora xwe yî.
Others died, many wounded.	Yên din jî mirin, gelek birîndar bûn.
No, not exactly.	Na, ne tam.
Cool and quiet.	Cool û bêdeng.
Thanks to everyone who helped me in this long search.	Spas ji her kesê ku di vê lêgerîna dirêj de alîkariya min kir.
I should never have gone to see him.	Divê ez qet neçûma dîtina wî.
I make those two pieces a week.	Ez wan her du perçeyan hefteyekê çêdikim.
Therefore, their identity must be confirmed.	Ji ber vê yekê, divê nasnameya wan were piştrast kirin.
He seemed familiar.	Ew nas xuya bû.
Whenever he had a chance, he would take it.	Her cara ku derfetek wî hebû, wî ew digirt.
Or another financial account.	An jî hesabê aborî yê din.
But when you answer him, you will be right.	Lê gava ku hûn bersîva wî bidin, hûn ê rastdar bin.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	Carinan ew kar dike, carinan ew nake.
He had left her very much behind.	Wî ew pir li dû xwe hiştibû.
You should come here immediately and tell us everything.	Divê hûn tavilê werin vir û her tiştî ji me re bibêjin.
This year may be different.	Ev sal dikare cûda be.
I try and try and it fails.	Ez hewl didim û hewl didim û ew bi ser nakeve.
Your name.	Navê te.
I feel the same desire.	Ez jî heman daxwaziyê hîs dikim.
That was just my reaction.	Ew tenê reaksiyona min bû.
There is no need for me to work too hard, which is good for me.	Ne hewce ye ku ez hewqas dijwar bikim, ku ji hêla min ve baş e.
The husband was a doctor.	Mêrê doktor bû.
She looked at him, and put her hand on his chest.	Wê li wî nihêrî, û milê xwe da ser sînga wî.
My mind was very active.	Hişê min pir çalak bû.
We have not seen such a relationship in women.	Me di jinan de têkiliyek bi vî rengî nedît.
Less.	Kêmtir.
So we prove the first word.	Ji ber vê yekê em gotina yekem îspat dikin.
I have been bad since it happened.	Ji dema ku ew çêbû ez xerab bûm.
Many things can happen in two months.	Di du mehan de gelek tişt dikarin biqewimin.
She had no specific medical history.	Dîroka wê ya bijîjkî ya taybetî tune bû.
It never works.	Ew qet kar nake.
It clearly shows the customer what they promise to pay for.	Ew bi eşkere nîşanî xerîdar dide ka ew çi karûbar soz didin ku bidin.
The problem now is that there is no such thing as a clear world.	Niha mesele ev e ku cîhanek wusa eşkere tune.
Again this is not what we expected.	Dîsa ev ne ya ku me li bendê bû.
They will not give up.	Ew ê dev jê bernedin.
Oh, and he has speed.	Oh, û leza wî heye.
It was very quiet.	Pir aram bû.
She heard it in the kitchen.	Wê ew di mitbaxê de bihîst.
It is there on display.	Ew li wir li ser pêşangehê ye.
He sat there for a long time, thinking about the night before.	Demek dirêj li wir rûnişt, li şeva berê difikirî.
Fun to solve for the whole family, if you can !.	Fun ji bo çareserkirina hemû malbatê, eger hûn dikarin!.
Outside the church.	Derveyî dêrê.
So make one.	Ji ber vê yekê yek çêbikin.
Just building them.	Tenê avakirina wan.
It was a cold morning to sit around and do nothing.	Sibehek sar bû ku li dora xwe rûniştî û tiştek nekir.
But in the war society began to disintegrate.	Lê di şer de civak dest bi perçebûnê kir.
I hope you enjoy your time here and please come back again.	Ez hêvî dikim ku hûn dema xwe li vir xweş bikin û ji kerema xwe dîsa vegerin.
I give my version below for reference.	Ez guhertoya xwe ya jêrîn ji bo referansê didim.
However, the requirements have changed.	Lêbelê, hewcedarî hatine guhertin.
He took a deep breath.	Nefesek kûr jê kişand.
Maybe they don’t.	Dibe ku ew nakin.
All available data were used for each comparison.	Hemî daneyên berdest ji bo her berhevdanê hatine bikar anîn.
Students learn the basic political ideas and styles of government throughout history.	Xwendekar di dîrokê de ramanên sereke yên siyasî û şêwazên hukûmetê fêr dibin.
My voice is beautiful.	Dengê min xweş e.
And maybe there is.	Û dibe ku hebe.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Bi vê yekê re jî, ew li hev hatina kirin.
It was very clear.	Ew pir zelal bû.
It was part of the question therapy after the ordeal.	Ew piştî dijwariyê beşek ji terapiya pirsê bû.
We need that.	Pêwîstiya me bi wê yekê heye.
His throat is tight.	Kuna wî teng e.
This means that we have different needs.	Ev tê wê wateyê ku pêdiviyên me yên cuda hene.
Term of the contract.	Şertê peymanê.
He said he did not want to return.	Wî got ku ew naxwaze vegere.
It is not possible.	Ne mimkûn e.
He did not share his experiences at the camp.	Serpêhatiyên xwe yên li kampê negot.
Sometimes a little smaller.	Carinan ji piçek piçûktir.
My heart ached for her.	Dilê min ji bo wê êşiya.
We had to do it again.	Diviyabû em dîsa bikin.
We do not accept this result.	Em vê encamê qebûl nakin.
Information materials available.	Materyalên agahdariya berdest.
We will now go down.	Em ê niha dakevin jêr.
Exactly as described.	Tam wekî ku hatî diyar kirin.
She had no choice but to run.	Ji bilî bireve ti çareya wê nemabû.
This man had injured her friend and now her sister.	Vî zilamî hevala wê û niha jî xwişka wê birîndar kiribû.
Both are available in black or white.	Her du jî di reş an spî de hene.
But he was also kind.	Lê ew jî dilovan bû.
I saw the city from my home.	Min ji mala xwe bajar dît.
Can anyone please advise.	Ji kerema xwe kesek dikare şîret bike.
I believe it is.	Ez bawer im ku ew e.
In such a long and long time you are the first.	Di demeke wisa dirêj û dirêj de hûn yekem in.
I’m going to get down to it and put myself in it.	Ez ê li ser vê yekê dakevim û xwe li wê bixim.
Once the call is installed, it is easily accessible on the network.	Dema ku bang hate saz kirin, ew li ser torê bi hêsanî hêsan e.
The one that caught my attention the most was this.	Ya ku herî zêde bala min kişand ev bû.
After a few minutes he was completely gone.	Piştî çend deqeyan ew bi tevahî çû.
You have gone too far.	Tu pir dûr çûyî.
He always wanted to throw people out of balance.	Wî tim dixwest ku mirovan ji hevsengiyê bavêje.
There are no papers, no effects.	Ne kaxez hene, ne jî bandor hene.
But do not let it hold you back.	Lê nehêlin ku ew we paşde bigire.
It doesn’t hurt me or anything.	Ev ji min re xerab an tiştek din nake.
Next, add water to the neck of the bottle.	Dûv re, heya stûyê şûşeyê avê zêde bikin.
But that was the message.	Lê ev peyam bû.
Be with you now.	Niha bi te re be.
The knife on the right.	Kêr li rastê.
The things you see are not the same.	Tiştên ku hûn dibînin jî ne.
The dirty business continues as always.	Karsaziya qirêj wekî her car berdewam dike.
It was me.	Ew ji min re bû.
I am his son.	Ez kurê wî me.
Pictures of their visit are here.	Wêneyên serdana wan li vir in.
People could have been killed.	Mirov dikaribû bihatana kuştin.
That is my limit.	Ew sînorê min e.
The action was performed.	Çalakî hate kirin.
And that's perfect.	Û ev temam e.
It is not very light.	Ew ne pir ronahî ye.
Well, that's what you think, and's what you got tonight.	Welê, tiştê ku hûn difikirin ev e, û îşev tiştê ku we girtiye ev e.
When this happens when it leaves.	Dema ku ev pêk tê dema ku derkeve.
I did not tell anyone.	Min ji kesî re negotiye.
We went down there.	Em daketin wir.
She called the boy.	Wê gazî kurik kir.
It was never long enough.	Ew tu carî têra xwe dirêj nebû.
Follow your heart, child.	Li pey dilê xwe, zarok.
Then this is the point.	Wê demê ev xal e.
It didn’t really matter.	Jixwe ne girîng bû.
And bring you food.	Û ji we re xwarinê bînin.
I'm not so sure that 's true.	Ez ne ewqas bawer im ku rast e.
They let out a sigh.	Bêhna wan berda.
From personal causes and events to projects and much more.	Ji sedem û bûyerên kesane bigire heya projeyan û hêj bêtir.
The memory captures the scene, capturing what the eye has shown.	Bîr sehneyê digire, tiştê ku çavan nîşan daye digire.
The entire page layout may contain only a few words.	Tevahiya rûpela pelê dibe ku tenê çend peyvan hebe.
This does not mean that they feel it is the end.	Ev nayê vê wateyê ku ew hîs dikin ku ev dawî ye.
It usually is not too much.	Ew bi gelemperî ne pir zêde ye.
You usually keep your card number anonymous.	Hûn bi gelemperî jimara qerta xwe nepenî digirin.
The room was cold but dry.	Od sar bû lê zuwa bû.
Good lighting too.	Ronahiya baş jî.
He did so.	Wî wisa kiriye.
The brain itself is a kind of computer.	Mejî bi xwe cureyekî kompîturê ye.
Anyone interested.	Her kesê eleqedar.
No, there is nothing at eye level.	Na, tiştek di asta çavan de tune.
It was the last day of class for this group.	Ji bo vê komê roja dawî ya dersê bû.
All information is open.	Hemî agahdarî vekirî ye.
I wonder if he believed him.	Ez meraq dikim gelo wî jê bawer kir.
The difference is how you solve these problems.	Cûdahî ev e ku hûn çawa van pirsgirêkan hildibijêrin.
They waited long enough.	Ew têra xwe li bendê man.
She says her students are with her too.	Ew dibêje, xwendekarên wê jî bi wê re ne.
There are many points and benefits of this technology.	Gelek xal û feydeyên vê teknolojiyê hene.
Or maybe longer than that.	An jî dibe ku ji wê dirêjtir.
What an amazing gift.	Çi diyariyek ecêb.
Now it is our turn.	Niha dora me ye.
But until they do, we do not know.	Lê heta ku ew nekin, em nizanin.
They are not there.	Tê de ne.
Two ways of seeing the world.	Du awayên dîtina cîhanê.
Bone on bone.	Hestî li ser hestî.
I have played some of them about five times.	Min bi qasî pênc caran hin ji wan lîstiye.
The tests were wrong.	Test xelet bûn.
You certainly do not know.	Hûn bi guman nizanin.
The king was doing business.	Padîşah karê karsaziyê dikir.
The experiment is over.	Ceribandin qediya.
They planned for every opportunity.	Wan ji bo her derfetê plan kirin.
And there is not only what one can say, but also what one can say.	Û ne tenê tişta ku meriv bibêje, gava meriv bibêje jî heye.
Then a nice, big bottle.	Dûv re şûşeyek xweşik û mezin.
Start slowly and take it easy.	Hêdî hêdî dest pê bikin û bi hêsanî bigirin.
Now he needs money.	Niha pêdiviya wî bi pere heye.
But maybe it doesn’t matter.	Lê dibe ku ew ferq nake.
I'm against it.	Ez li dijî wê me.
I can send you to your friends.	Ez dikarim te bişînim nav hevalên te.
There are some factors that the court can look at.	Hin faktor hene ku dadgeh dikare lê binêre.
The control group was not treated with drugs.	Koma kontrolê bi dermanan nehat dermankirin.
Not very helpful.	Ne pir alîkar.
They have a book and believe it.	Pirtûkek wan heye û jê bawer dikin.
Maybe his luck would come.	Belkî bextê wî bihata.
Why, she did not know.	Çima, wê nizanibû.
You can use one color or two or three mixed colors.	Hûn dikarin yek reng an du an sê rengên tevlihev bikar bînin.
For the last four to five days, there has been no such pain.	Ji bo çar-pênc rojên dawîn, tu êşek wusa tune.
I have to do it in a dress.	Divê ez di nav cilekê de bikim.
And that's why it was so useful.	Û ji ber vê yekê ew bi vî awayî kêrhatî bû.
The time is near.	Dem nêzîk e.
Prepare now, prepare now, do not wait.	Niha xwe amade bikin, niha xwe amade bikin, nesekinin.
It is unlikely that they will become even more so.	Ne îhtîmal e ku ew hîn zêdetir bibin.
I have very little of everything.	Min ji her tiştî pir hindik e.
Then he could not hold himself back.	Paşê nikarîbû xwe bigire.
Find your interest.	Berjewendiya xwe bibînin.
She looked at the length of the car, and she was there.	Wê li dirêjahiya otomobîlê nêrî, û ew li wir bû.
She tried too.	Wê jî hewl da.
They were really old.	Ew bi rastî pîr bûn.
For this purpose, any suitable processing techniques can be applied.	Ji bo vê armancê, her teknîkên pêvajoyê yên guncan dikarin werin sepandin.
They look useful.	Ew kêrhatî xuya dikin.
We need your feedback.	Pêdiviya me bi nêrîna we heye.
We have this game called life games.	Ev lîstika me ya bi navê lîstikên jiyanê heye.
He told his friends he would be back, but he came back.	Wî ji hevalên xwe re got ku ew ê vegere, lê ew vegerî.
This in itself does not mean that.	Ev bi serê xwe nayê wê wateyê.
There are a lot of scary people.	Gelek mirovên tirsnak hene.
There you go again.	Li wir hûn dîsa diçin.
You feel responsible for it.	Hûn ji bo wê berpirsiyar hîs dikin.
Leave the background simple.	Paşnavê sade bihêlin.
It takes so long to work.	Demek wusa dirêj digire ku meriv kar bike.
If you ever need a room, let me know.	Heger tu carî jûreyek hewce bike, bila min agahdar bike.
From work.	Ji cihê kar.
It looks dead to me.	Ew ji min re mirî xuya dike.
You are silent.	Hûn bêdeng in.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
That is, there is a response.	Yanî bertek heye.
There are a few days though.	Her çend roj hene.
He is the second of four children in his family.	Ew ji çar kurên malbata xwe yê duyemîn e.
It is better to stay away from each other.	Çêtir e ku hûn ji hev dûr bikevin.
The man opened the door.	Mêrik derî vekir.
Of course he had a mind of his own.	Bê guman hişê wî bi xwe hebû.
If it was soft, then it would be mostly soft.	Ger ew nerm bûye, wê hingê ew ê bi piranî nerm be.
Children played everywhere.	Zarokan li her derê dilîstin.
Because of the fear he was breathing in that way.	Ji ber ku ditirsiya bi wî awayî nefes digirt.
This is definitely planning for a very, very long time !.	Ev bê guman ji bo demek pir pir dirêj plansaz dike!.
I can never fully understand how you did it.	Min çu carî nikarî bi tevahî fêm bikim ku te çawa kir.
But maybe now things are really different.	Lê dibe ku niha tişt bi rastî cûda bin.
Here everyone wants to pay.	Li vir her kes dixwaze bi drav bide.
They had mentioned it once.	Wan carekê behsa wê kiribû.
For viewing.	Ji bo dîtinê.
They were taken inside.	Ew birin hundir.
Your ear is changing.	Guhê te diguhere.
Bila eger.	Bila eger.
Somehow tonight was better.	Bi awayekî îşev çêtir bû.
All usually continue at the same time.	Hemî bi gelemperî di heman demê de dom dikin.
Everything falls in front of you.	Her tişt dikeve ber te.
This was not normal at that time.	Ev di wê demê de ne asayî bû.
It certainly should define good and evil in the world.	Ew bê guman divê di cîhanê de qencî û xerabiyê diyar bike.
It can still change.	Ew hîn jî dikare biguhere.
If it had, we would have loved it.	Ger bibûya, me ê jê hez bikira.
They sound friendly.	Ew dengên dostane.
Why the general sent after me.	Çima general şandin pey min.
You may or may not agree with this.	Dibe ku hûn bi vê yekê razî nebin an na.
She knew what was there.	Wê dizanibû ku li wir çi heye.
Still no difference.	Dîsa jî tu ferq nekir.
For public service.	Ji bo xizmeta giştî.
But he is very much looking around.	Lê ew pir li dora xwe digere.
Now, this is what we understand.	Naha, ya ku me fêm kiriye ev e.
I was sold.	Ez hatim firotin.
The businessman was also involved.	Karsaz jî tevlî bû.
But the letters sent from the war are never the whole truth.	Lê nameyên ku ji şer hatine şandin qet rastîya tevahî ne.
I rolled my eyes and shook my head as she continued.	Min çavên xwe gerand û dema ku wê berdewam kir serê xwe hejand.
They did not say why they were doing this.	Negotin çima vê yekê dikin.
It may be removed.	Ew dibe ku jê bibe.
This is a question of how.	Ev pirseke çawa ye.
But he could not.	Lê nekarî.
I can not talk to him.	Ez nikarim pê re bipeyivim.
All were set up for rights.	Hemî ji bo mafan hate danîn.
After a few minutes he realized he had fallen asleep.	Piştî çend deqeyan fêm kir ku ew ketiye xewê.
People need to hear these things, but it is necessary.	Pêdivî ye ku mirov van tiştan bibihîzin, lêbelê pêwîst e.
But another small piece of history is obvious.	Lê parçeyek din a piçûk a dîrokê xuya ye.
Again, there are two main points.	Dîsa, du xalên sereke hene.
You have to let them go.	Divê hûn wan bihêlin.
Does not seem to correct it.	Xuya nake ku wê rast bike.
As long as the air train runs fast, it still does not run fast enough.	Her ku trêna hewayê zû dimeşe, ew dîsa jî têra xwe zû nake.
Raise your right hand.	Destê xwe yê rastê rakir.
The paper evaluated.	Kaxez nirxand.
We must let them get close.	Divê em bihêlin ku ew nêzîk bibin.
And when he said that, he looked really upset.	Û gava ku ew got, ew bi rastî xemgîn xuya bû.
Let’s start with different treatments.	Dest pê bikin ku em cûda derman bikin.
It keeps you busy.	Ew we mijûl dike.
The body responds less frequently.	Bersiva laşî kêm kêm çêdibe.
If there are one or two people in the vehicle, you pay more.	Ger di wesayîtê de yek an du kes bin, hûn bêtir didin.
Only basic research studies were considered.	Tenê lêkolînên lêkolînê yên bingehîn hatin binçavkirin.
That thing is very much his part.	Ew tişt pir beşek wî ye.
He needs to start saying that things will get easier.	Pêdivî ye ku ew dest pê bike bêje ku tişt dê hêsan bibin.
But that scene was never written.	Lê ew dîmen qet nehate nivîsandin.
Anyone can be great.	Her kes dikare mezin be.
Magic is very useful in battle and on the road.	Magic di şer û li ser rê de pir bikêr e.
This is it, a hospital.	Ev der ew e, nexweşxaneyek.
Am I? 	Ma ez im?
he wondered.	wî meraq kir.
Many people are forced to work for a living.	Pir kes neçar in ji bo debara xwe bixebitin.
Before that, everyone's eyes were brown.	Berî wê, çavên her kesî qehweyî bûn.
Our time of awakening.	Dema me ya rabûna.
This is a completely different story.	Ev çîrokek bi tevahî cûda ye.
But not only that.	Lê ne tenê ev.
But like my life was put on screen by your music.	Lê mîna ku jiyana min li ser mûzîka te danîbû ser ekranê.
But we were never big enough to do it.	Lê em tu carî ewqas mezin nebûn ku em bikin.
Back to our families, back to my family.	Vegerim malbatên me, vegerim malbata xwe.
Thoughts and feelings are not soft.	Raman û hest nermalava ne.
But I could not do that.	Lê min nikarîbû wiya bikim.
That's the first step before you leave.	Ew gava yekem e ku berî ku hûn derbikevin.
Now there are reading problems on their own.	Niha pirsgirêkên xwendinê bi xwe hene.
Free speech will not be implemented.	Wê axaftina azad neyê pêkanîn.
He is not a man.	Ew ne mêr e.
I will not tell anyone who you are.	Ez ê ji kesî re nebêjim tu kî yî.
I feel sorry for them too.	Ez ji wan re jî xemgîn dibim.
She held her hands before she let go.	Berî ku ew xwe biêşîne, destên wê girt.
All elements need to be grouped on a smaller scale.	Pêdivî ye ku hemî hêman li ser pîvanek piçûktir werin berhev kirin.
Sometimes it’s just different.	Carinan ew tenê cûda ye.
My goal was just to serve her.	Armanca min tenê xizmetkirina wê bû.
Our research has several limitations.	Lêkolîna me çend sînor hene.
I can not imagine who he is.	Ez nikarim xeyal bikim ku ew kî ye.
Other mechanisms are possible.	Mekanîzmayên din gengaz in.
Needless to say who he was calling.	Ne hewce ye ku meriv bêje ku ew gazî kê dikir.
A small window of opportunity.	Pencereyek piçûk a derfetê.
The latter we liked.	Ya dawî me eciband.
Oh you can not do that, do that.	Oh hûn nikarin vê yekê bikin, vê yekê bikin.
And with the best customer service in the business.	Û bi karûbarê xerîdar a çêtirîn di karsaziyê de.
And he went.	Û ew çû.
The main door was out of question.	Deriyê sereke ji pirsê bû.
Runs right according to size.	Li gorî mezinbûnê rast dimeşe.
If so, to find a way to explain it.	Ger wusa be, ji bo ku hûn vê awayê vegotinê bibînin.
Now is not the time.	Niha dem nemaye.
The map was correct.	Nexşe rast bû.
He had some difficulty finding me as a useful person.	Wî hinek zehmetî kişand ku min wekî kesek kêrhatî bihesibîne.
I wonder what they will find in his house.	Ez meraq dikim ew ê li mala wî çi bibînin.
This growth is due to two factors.	Ev mezinbûn ji ber du faktoran pêk tê.
Not just dead, but something else.	Ne tenê mirî, lê tiştek din.
When you catch it it will kill you.	Dema te bigrin wê te bikujin.
I love writing.	Ez ji nivîsandinê hez dikim.
She once wrote a book about what she saw.	Wê carekê pirtûkek li ser tiştên ku dîtiye nivîsî.
Something that made her happy.	Tiştekî ku wê jê re bextewar bû.
The answer is this.	Bersiva wê ev e.
For my sister to say so.	Ji bo ku xwişka min wisa bibêje.
I love to look at me.	Ez hez dikim li min mêze bikin.
Just look at this picture.	Tenê li vê wêneyê binêre.
In twenty steps he can be free.	Di bîst gavan de ew dikare azad bibe.
And it will be like hell in code management.	Û dê di rêveberiya kodê de wekî dojehê be.
The power is still good.	Hêz hîn jî baş e.
It shows that you care about your life, and that's very important.	Ew nîşan dide ku hûn li ser jiyana xwe eleqedar dibin, û ew pir girîng e.
I will usually read the section one day.	Ez ê bi gelemperî rojek beşê bixwînim.
Only small people do.	Tenê mirovên piçûk didin.
It was a very interesting discussion.	Gotûbêjeke pir balkêş bû.
And no time like now.	Û tu dem wek niha.
At first everyone feels that way.	Di destpêkê de her kes wisa hîs dike.
The lights are dimming.	Ronahî kêm dibin.
And he was just sitting there.	Û ew tenê li wir rûniştibû.
Until that day she cut herself.	Heta wê rojê wê xwe birî.
The whole picture was gold, not just the head.	Hemî wêne zêr bû, ne tenê serê.
It is necessary for the economic development of space.	Ji bo pêşveçûna aborî ya fezayê pêwîst e.
It is a very important topic for us.	Ji bo me mijarek pir girîng e.
As we looked at each other, our breath was both heavy.	Gava ku me li hev dinêrî, bêhna me herduyan jî giran dibû.
He still has a face and both hands.	Hê jî rû û herdu destên wî hene.
Less runs around without a plan.	Kêmtir bêyî plansaziyek li dora xwe diherike.
And they forget the basic reason for the investigation.	Û ew sedema bingehîn ya lêpirsînê ji bîr dikin.
What will you do.	Hûnê çi bikin.
You are wrong about him.	Tu li ser wî şaş î.
So he runs away.	Ji ber vê yekê ew direve.
And maybe he was angry too.	Û dibe ku ew jî hêrs bû.
Your country is better.	Welatê we çêtir e.
This is what will happen to us.	Ya ku wê were serê me jî ev e.
People act with purpose.	Gel bi armancê tevdigere.
This is definitely a site, somewhere out there, waiting to be found.	Ev bê guman malperek e, li cîhek li wir, li bendê ye ku were dîtin.
It was just such an effect.	Ew tenê bandorek wusa bû.
Knowing that respect is also good for future purposes.	Dizanin ku ew rêz ji bo mebestên pêşerojê jî baş e.
A big dog.	Kûçikek mezin.
There would be no other place like him.	Cihê din ê wekî wî tune bû.
All this before she gets married.	Ev hemû berî ku ew bizewice.
Somehow they were right.	Bi awayekî ew rast bûn.
I had to point it out.	Diviyabû ku ez wê îşaret bikim.
The other ten are published for the first time.	Deh yên din cara yekem têne weşandin.
Maybe she married me before, but not since then.	Dibe ku berî wê bi min re zewicî, ​​lê ne ji wê demê de.
History leaves us with no other choice.	Dîrok ti çareyek din ji me re nahêle.
For example, a local high school may be helpful.	Mînakî, dibistana navîn a herêmî dikare bibe alîkar.
But that is not true, anymore.	Lê ew ne rast e, êdî ne.
His thoughts were slow and stubborn.	Ramanên wî hêdî û stûr bûn.
You can kill yourself because of such a speech.	Ji ber axaftineke wiha hûn dikarin xwe bikujin.
They really watched each other grow.	Wan bi rastî temaşe kir ku hev û din mezin dibin.
They become the main center of attention.	Ew dibin navenda sereke ya balê.
I wanted to do it regularly.	Min xwest ku ez wî bi rêkûpêk bikim.
I'm trying to map.	Ez hewl didim ku nexşeyê bikim.
There was no benefit to beating him.	Tu feydeya lêxistina wî tune bû.
The other children sat down.	Zarokên din jî rûniştin.
Just for one thing.	Tenê ji bo yek tiştî.
Your dad will be free in a few hours.	Bavê te dê di nav çend saetan de azad bibe.
They are not the questions we ask, but how we answer them limits them.	Ew ne pirsên ku em dipirsin, lê em çawa bersiv didin wan sînordar dike.
Where others could no longer perform, he went inside.	Cihê ku yên din êdî nikaribin performansê bikin, ew ket hundur.
Thanks for your help.	Spas ji bo alîkariya we.
He had done nothing wrong to see her.	Wî tiştek xelet nekiribû, ku wê bibîne.
No news, nothing to say.	Ne nûçe, ne tiştek ku bêjim.
Write it as your central thought.	Wê wekî ramana xweya navendî binivîsin.
Maybe he understood too.	Dibe ku wî jî fêm kir.
We needed to work to build a better future.	Ji bo avakirina pêşerojeke baştir ji me re pêdivî bi kar hebû.
We did not harm him in any way.	Me bi tu awayî zirar neda wî.
I'm stuck at this point.	Ez di vê gavê de asê me.
Just a flow.	Tenê herikînek.
A few more days and maybe we’ll go on the trip again.	Çend rojên din û dibe ku em ji nû ve biçin rêwîtiyê.
Please be the judge between us.	Ji kerema xwe di navbera me de dadger bin.
He grabbed himself and never came out again.	Xwe girt û careke din derneket derve.
A few of them laughed at him.	Çend ji wan bi wî keniyan.
She said this person has not been seen again.	Wê got ku ev kes careke din nehatiye dîtin.
He uses his size but not in a physical way.	Ew mezinahiya xwe bikar tîne lê ne bi rengek fîzîkî.
There is no message loss.	Tu windabûna peyamê tune.
It was only dused steps, maybe less.	Ew tenê dused gav bû, dibe ku kêmtir.
That you have never seen.	Ku we qet nedîtiye.
At first he could burn down his house.	Pêşî dikaribû mala xwe bişewitîne.
There are two different parts to this story.	Du beşên cuda yên vê çîrokê hene.
This one works.	Ev yek dixebite.
Give me another line.	Xeteke din bide min.
The people were very friendly.	Gel gelek dostane bûn.
I could not do that.	Min nekarî wiya bikim.
It will go.	Dê biçe.
Some states will pay more, some less.	Hin dewlet dê bêtir bidin, hin jî kêmtir.
Just do a physical examination.	Tenê muayeneyek laşî bikin.
We want you back.	Em dixwazin ku hûn vegerin.
Something of the way he thinks he is in service.	Tiştek ji awayê wî ew difikirî ku ew di xizmetê de ye.
However, this in no way affects the reviews of my book.	Lêbelê, ev bi tu awayî bandorê li nirxandinên pirtûka min nake.
That's good, by the way.	Ev baş e, bi awayê.
There was something hidden there.	Li wir tiştek veşartî hebû.
That day it was especially beautiful.	Wê rojê ew bi taybetî xweşik bû.
Many claims have been resolved.	Gelek îddîa hatine çareserkirin.
The largest is a good measure.	Ya herî mezin pîvanek baş e.
But why the following did not work.	Lê çima jêrîn nexebitî.
He was good with her.	Ew bi wê re baş bû.
I lost my chance.	Min şansê xwe ji dest da.
To tell him how meaningful it is to me.	Ji bo ku jê re bibêjim ka ew ji bo min çiqas watedar e.
If only he could see.	Ger ew tenê bidîta.
We define the change we need.	Em guhertina ku em hewce ne diyar dikin.
No one wanted to do that.	Kesî nexwest wisa bike.
The world was crazy.	Dinya dîn bû.
We know how seriously this issue should be taken.	Em dizanin ku divê ev mijar çiqasî cidî bê girtin.
The story goes on and on.	Çîrok her diçe û diçe.
Friends for job placement.	Heval ji bo girtina kar.
Let's go inside.	Ka em herin hundur.
I know many others who have done it.	Ez gelek kesên din ên ku ew kirine nas dikim.
The guidelines are the guide to the truth.	Rêgezên rêbazê rêberiya rastiyê ne.
Many ask because they want to plan for the future.	Pir kes dipirsin ji ber ku ew dixwazin ji bo pêşerojê plan bikin.
It was a game.	Ew lîstik bû.
I have performed them many times before.	Berê jî min gelek caran wan îcra kiribû.
People move.	Mirov tevdigerin.
Turned around but I did not notice.	Zivirî lê min ferq nekir.
No need for us to talk.	Ne hewce ye ku em biaxivin.
But now we know how it worked.	Lê niha em dizanin ku ew çawa xebitî.
It’s more like that.	Ew bêtir mîna wê ye.
I had to.	Ez mecbûr bûm.
Not only that, but he has no regrets.	Ne tenê ew, lê ew ne poşman e.
I have an email.	E-nameya min heye.
Everyone needs help.	Pêdiviya her kesî bi alîkariyê heye.
Not really, she said.	Ne bi rastî, wê got.
At first it was very quiet.	Di destpêkê de ew pir bêdeng bû.
After receiving no response, the officers entered the house.	Piştî ku tu bersiv negirtin, efser ketin hundirê malê.
I hope they learned a thing or two from watching us.	Ez hêvî dikim ku ew ji temaşekirina me tiştek an du tişt fêr bûne.
He knew what he was doing.	Wî dizanibû ku ew çi dike.
It seemed impossible.	Ew ne mumkun xuya dikir.
I took the other one and did the same.	Min yê din hilda û heman tişt kir.
Tewra turned to hers.	Tewra xwe ber bi ya xwe ve kir.
The third factor is numerical properties.	Faktora sêyemîn taybetmendiyên hejmar e.
I look forward to seeing some of you online.	Ez li bendê me ku hin ji we bi serhêl bibînim.
I half smiled and nodded.	Min nîvî pê keniya û danî.
The silence seemed to surprise him.	Xuya bû ku bêdengî wî şaş kir.
You have to change.	Divê hûn biguherînin.
Music has a high emotional temperature.	Muzîk xwedî germahiya hestyarî ya bilind e.
I still can not believe he went to bed with her.	Ez hîn jî nikarim bawer bikim ku ew bi wê re ket nav nivînan.
I am one of a kind, and very complex.	Ez yek ji celeb im, û pir tevlihev im.
She does this with the help of her family.	Bi alîkariya malbata xwe vî karî dike.
Nonetheless, the short answer is in fact a lie.	Digel vê yekê, lêbelê, bersiva kurt di rastiyê de derewek e.
It was also so round and clean.	Ew jî wusa dora û paqij bû.
Any comments or tips would be great.	Her şîrove an şîret dê pir baş be.
No birds, no wind.	Ne çûk, ne ba.
Hide from your parents.	Ji dêûbavên xwe veşêre.
I had to become something else.	Diviyabû ez bibim tiştekî din.
There are no plans.	Planek tune.
He felt healthy.	Wî xwe saxlem hîs dikir.
There was no bullet.	Guleyek tunebû.
There were no bad things.	Tiştên xerab tune bûn.
But for those who can afford it, credit is cheap.	Lê ji bo yên ku dikarin wê bistînin, kredî erzan e.
Or maybe they were.	An jî dibe ku ew hebûn.
It is difficult to photograph because it is so far away.	Zehmet e ku meriv wêne bike ji ber ku ew qas dûr e.
Then she tried the door.	Paşê wê derî ceriband.
All authors are responsible for writing the article.	Hemû nivîskar ji nivîsandina gotarê berpirsiyar in.
It was very rainy.	Baraneke pir şil bû.
There, now you know.	Li wir, niha hûn dizanin.
We here do not need his kind.	Em li vir ne hewcedarê celebê wî ne.
We divide them into five sections.	Em wan wek pênc beşan veqetînin.
She would have gotten rid of this.	Wê ji vê xilas bibûya.
You can do many things.	Hûn dikarin gelek tiştan bikin.
I will be back with the police.	Ez ê bi polîsan re vegerim.
But, as often happens, a collapse occurred.	Lê, wekî ku pir caran diqewime, hilweşînek çêbû.
So you are very right to focus on the results.	Ji ber vê yekê hûn pir rast in ku hûn li ser encaman bisekinin.
The information should not be combined at different levels.	Pêdivî ye ku agahdariya di astên cûda de hevgirtî nebe.
But don’t tell me.	Lê ji min re nebêje.
I told him so then.	Min wê demê wisa jê re got.
It is not white.	Ew ne spî ye.
Everything was suddenly reasonable.	Her tişt ji nişka ve maqûl bû.
The way he perceived things, no one else listened to them.	Awayê ku wî tiştan ferq dikir, kesek din guh neda wan.
Definitely an amazing story.	Bê guman çîrokek ecêb e.
He was shot twice.	Du caran gule berdan wî.
There was a lot of water under this bridge, he thought.	Di binê vê pirê de gelek av hebûye, wî fikirî.
I believe it is a website application project.	Ez bawer dikim ku ew projeyek serîlêdana malperê ye.
Life comes with death.	Jiyan bi mirinê tê.
The star is gone.	Stêrk nema.
Or the days to come.	An rojên paşerojê yên paşerojê.
I feel like the world is a heavy place.	Ez hest dikim ku cîhan cîhek giran e.
Then, suddenly, he understood.	Paşê, ji nişka ve, ew fêhm kir.
Now the government can watch from a distance.	Niha hikûmet dikare ji dûr ve temaşe bike.
They were not.	Nebûn.
I wonder what they ate for dinner.	Ez meraq dikim ku wan ji bo şîvê çi xwarine.
I look normal.	Ez normal xuya dikim.
The friend makes a very good point.	Heval nuqteyek pir baş tîne ziman.
This letter is just a method.	Ev name tenê rêbazek e.
These are tough models.	Ev modelên dijwar in.
I'm in a hurry.	Ez halekî me.
I think the audience was in it.	Ez difikirim ku temaşevan di nav wê de bûn.
It had to be my choice.	Diviya bû hilbijartina min bûya.
Not the right side.	Aliyê rast nîne.
You will not save them.	Hûn ê wan xilas nekin.
They are good music.	Ew muzîkek baş in.
There are other people’s problems.	Pirsgirêkên mirovên din hene.
He loved to do things with her in the kitchen.	Wî hez dikir ku bi wê re di metbexê de tiştan bike.
Play as long as you have something you love.	Heya ku hûn tiştek ku hûn jê hez dikin hebe, dilîze.
Demek vala maye.	Demek vala maye.
In the cold light of day.	Di ronahiya sar a rojê de.
This is what gets me to the snow.	Ya ku min digihîne berfê ev e.
Because you have a lot of work to do.	Ji ber ku we karekî zêde heye.
It was no longer quiet outside.	Êdî li derve bêdeng bû.
All participants signed a written consent form.	Hemû beşdaran forma razîbûna nivîskî îmze kirin.
There is no plural.	Pirjimar tune.
She never tried to make him play with tears.	Wê çu carî hewl neda ku wî bi hêsiran bilîze.
He was interested in almost everything.	Hema hema bi her tiştî re eleqedar bû.
I will not answer that either.	Ez ê bersiva wê jî nekim.
Very late compared to previous years.	Li gorî salên borî gelek dereng.
But that was not it.	Lê ne ev bû.
It was summer.	Havîn bû.
It is very linear.	Ew pir rêzek e.
There is really no doubt about it.	Bi rastî tu gumanek li ser wê tune.
Raise your heat and bring to a boil.	Germê xwe bilind bikin û bikin kelandin.
We learned the hard way.	Em hîn bûn ku riya dijwar.
But it never speaks.	Lê qet naaxive.
Then the journey continues.	Paşê gera xwe berdewam dike.
A kind of catch.	Cûreyek girtin.
I tried to bring something to everyone.	Min hewl da ku ji bo her kesî tiştek tiştek bînim.
He was very friendly and we talked a bit.	Ew pir dostane bû û em hinekî axivîn.
We will return to this condition below.	Em ê li ser vê şertê li jêr vegerin.
However, the information contains the wrong unit number.	Lêbelê, agahdarî jimareya yekîneya xelet dihewîne.
You will be happy, no problem.	Hûn ê kêfxweş bibin, pirsgirêk nîne.
And it does not take anything away from you.	Û ev tiştek ji we dûr nake.
They were girls, all together under the lower back.	Ew keçik bûn, li binê pişta jêrîn tev li hev bûn.
The reason for this is very obvious.	Sedema vê yekê pir eşkere ye.
I have friends.	Hevalên min hene.
Their only job was to read the numbers aloud.	Karê wan tenê xwendina jimareyan bi dengekî bilind bû.
But it was meaningful.	Lê watedar bû.
He tries with all his might to become his own man.	Ew bi hemû hêza xwe hewl dide ku bibe mirovê xwe.
It just doesn’t need to be close to the children’s era.	Ew tenê ne hewce ye ku nêzîkî heyama zarokan be.
It was a failure of my will.	Ev têkçûna îradeya min bû.
Not that it would stop her from trying.	Ne ku ew wê ji hewldana dûrbûnê rawestand.
Young children were drunk.	Zarokên ciwan hatin vexwarin.
Needless to say, they travel on light lines.	Bê wate ye ku meriv bêje ku ew di ser xetên sivik re rêwîtiyê dikin.
Yes, they did a great job.	Belê, wan karê mezin kir.
I am very happy to have found this site.	Ez pir bextewar im ku min vê malperê dît.
With someone else.	Bi kesekî din re.
Two others were found.	Du kesên din dîtin.
Some results were positive and some were not.	Hin encamên erênî hebûn û hin jî nebûn.
If not enough, you can use water.	Ger têr nebe, hûn dikarin avê bikar bînin.
However the problem is open and needs further investigation.	Lêbelê pirsgirêk vekirî ye û lêkolînek din hewce dike.
Want them to be in metal.	Dixwazin wan di metal de hebin.
But there are some places where my strength is absolute.	Lê hin dever hene ku hêza min mutleq e.
He is now on his feet.	Ew niha li ser piyan e.
However, in the evening light, it was beautiful.	Lêbelê, di ronahiya êvarê de, ew xweşik bû.
He could not begin to comb her hair, as if to say nothing.	Wî nedikarî dest bi porê wê bikira, wekî ku ew tiştek nebêje.
I had to play it.	Ez neçar bûm ku wê bileyzim.
She was open and loyal to him in the future.	Di paşerojê de bi wî re vekirî û dilsoz bû.
My job is to know.	Karê min e ku ez bizanim.
He won the battle.	Wî şer bi ser ket.
This is what we miss.	Tiştê ku em bêriya wê dikin ev e.
The law is always changing.	Qanûn her tim diguhere.
Said she would not.	Got ku wê nebû.
Wait a minute.	Deqeyekê bisekine.
He did this many times during times of stress.	Wî gelek caran di demên stresê de vê yekê dikir.
A change is made, but removed from the stage.	Guhertinek tê kirin, lê ji qonaxê tê derxistin.
We will refer to this definition as a data record.	Em ê ji vê danasînê re wekî tomarek daneyê bi nav bikin.
We wandered the streets of the city.	Em di nava kolanên bajêr de geriyan.
Only then can they stay in business.	Tenê bi vê yekê ew dikarin di karsaziyê de bimînin.
Inside the page.	Di nav rûpelê de.
The resistance is real.	Berxwedan rast e.
They are not equal before the law.	Li pêşberî qanûnê ne wekhev in.
second season.	demsala duyemîn.
Written informed consent from patients was not required.	Ji nexweşan razîbûna agahdar a nivîskî ne hewce bû.
Then he turns and looks around the room again.	Paşê dizivire û careke din li odê dinêre.
And at the end of that paragraph, something.	Û di dawiya wê bendê de, tiştek.
Nobody said anything good.	Kesî tiştekî baş negot.
Yes, we know that.	Erê, em pê dizanin.
We now have the following results.	Niha em encamên jêrîn hene.
He opened his mouth to speak but nothing came out.	Devê xwe vekir ku biaxive lê tiştek jê derneket.
My box was open.	Qutiya min vekirî bû.
No need to know.	Ne hewce ye ku bizanibin.
You are a great man.	Tu mirovekî mezin î.
I watched and watched.	Min temaşe kir û temaşe kir.
So do not drive yourself crazy.	Loma xwe dîn neke.
They love his attention.	Ew ji bala wî hez dikin.
My management policy is tied to a role.	Siyasetek min a rêvebirinê bi rolek ve girêdayî ye.
It will have to.	Ew ê mecbûr be.
We looked at pictures of parents and children.	Me li wêneyên dê û bav û zarokan mêze kir.
Most of them were from the brain.	Piraniya wan ji mêj ve bûn.
The relationship can be physical or mental.	Têkilî dikare fizîkî an jî derûnî be.
Run a little further.	Hin bêtir birevin.
Her speech was pleasant.	Axaftina wê xweş bû.
But even that is not enough.	Lê ev jî têrê nake.
I never got out of it.	Ez qet ji wê derneketim.
Thank you !.	Spas dikim !.
We need to find better control in some sense.	Pêdivî ye ku em di hin wateyê de kontrola çêtirîn bibînin.
Except maybe a nice laugh.	Ji bilî belkî kenê xweş.
In this movement I will need your support.	Di vê tevgerê de ez ê hewceyê piştgiriya we bim.
What you lack is a guilty conscience.	Tişta ku hûn kêm in, hişmendiyek sûcdar e.
The point is valid.	Xala derbasdar e.
Continue and do not stop.	Berdewam bike û nesekine.
The process is not that difficult.	Pêvajo ne ew qas dijwar e.
He played very well.	Wî pir baş lîst.
The underlying mechanisms of this distinction, however, are not fully understood.	Lêbelê, mekanîzmayên bingehîn ên vê cûdahiyê, bi tevahî têne fêm kirin.
Pick up the small child.	Zarokê piçûk hilde.
I neglected my needs.	Min hewcedariyên xwe paşguh kir.
I will not do anything stupid.	Ez ê tiştekî ehmeqî nekim.
It just doesn’t look right to me.	Ew tenê ji min re rast nabîne.
You can do it again.	Hûn dikarin dîsa bikin.
We played.	Me lêxistibû.
There were many mistakes.	Gelek caran xeletî bûn.
This is just one.	Ev tenê yek e.
I do not do it in front of my children.	Ez li ber çavên zarokên xwe nakim.
Let us prove the second.	Ka em ya duyemîn îsbat bikin.
I filled out my application and submitted it.	Min serlêdana xwe tijî kir û berê xwe da.
If you can post some here, love it.	Heke hûn dikarin hin li vir bişînin, hez dikin.
Look for lies.	Li derewan bigerin.
Some were new and their homes were large and expensive.	Hin nû bûn û xaniyên wan mezin û biha bûn.
He was older than me.	Ji min mezintir bû.
I get out of the building and get into the car.	Ez ji avahiyê derdikevim û dikevim otomobîlê.
Married for five years, two children.	Pênc sal zewicî, ​​du zarok.
The accused also came to the scene.	Di heman demê de bersûc hat cihê bûyerê.
Or much less than that.	An jî ji wê pir kêmtir.
He should not have been here.	Diviyabû ku ew ne li vir bûya.
He was not ready to wait.	Ew ne amade bû ku ew bisekine.
This is true, to some extent.	Ev rast e, heta cihekî.
Add salt, oil and remaining water.	Xwê, rûn û ava mayî têxin nav xwe.
We could not pass.	Me nikarîbû derbas bibin.
We will trade stories.	Em ê çîrokan bazirganî bikin.
He had to buy it.	Diviyabû ku wî bikira.
These styles appear for a specific type.	Ev şêweyên hanê ji bo celebek diyarkirî xuya dikin.
Their eyes meet his.	Çavên wan dikevin çavên wî.
Or at least, felt like that for about a week.	An jî qet nebe, bi qasî hefteyekê wisa hîs kir.
I told him not to worry and have fun.	Min jê re got xem neke û kêfê bike.
He also failed.	Ew jî bi ser neket.
The same reason for others.	Heman sedem ji bo yên din.
You need to be prepared for things that you do not expect.	Divê hûn ji bo tiştên ku hûn ne li bendê ne amade bibin.
Do not imagine that you can buy and play some cards.	Xeyal nekin ku hûn dikarin hin qertan bikirin û bilîzin.
So you know, let’s be completely clear.	Yanî hûn dizanin, bila em bi tevahî zelal bin.
Think he can know anything.	Difikirî ku ew dikare tiştek bizane.
And it seems that this year there is only too much interest.	Û dixuye ku îsal tenê eleqeyek zêde heye.
This is what is left of their father.	Ya ku ji bavê wan maye ev e.
And they do not see the buyer.	Û ew xerîdar nabînin.
It looks simple.	Ew hêsan xuya dike.
And my choice here.	Û hilbijartina min li vir.
Seen from the life of this city, you can not imagine how fair it looks.	Ji jiyana vî bajarî tê dîtin, hûn nekarin bifikirin ka ew çiqas adil xuya dike.
Stay in the room.	Li odeyê bimîne.
He put his foot on her belly and pulled.	Lingê xwe danî ser zikê wê û kişand.
Wear from use.	Wear ji bikaranîna.
Check in there too.	Li wir jî kontrol bikin.
He had seen the worst.	Wî ya herî xirab dîtibû.
Too many eyes.	Çavên pir zêde.
I do not need to.	Ez hewce nakim.
I went inside and sat down.	Ez ketim hundur û rûniştim.
Comments to the discussion group.	Comments to koma nîqaşê.
It does too.	Ew jî dike.
I want to select only the existing form on my page.	Ez dixwazim di rûpela xwe de tenê forma heyî hilbijêrin.
His love for her was impeccable in his own way.	Evîna wî ya ji bo wê di riya xwe de bêkêmasî bû.
There is no one to hit here.	Li vir kes tune ku lêxe.
He walked back.	Ew paş ve meşiya.
Learning when not working.	Fêrbûna dema ku nexebitin.
They will be better than nothing.	Ew ê ji tiştekî çêtir bin.
Two in the chest, three between the eyes.	Du di sîngê de, sê di navbera çavan de.
Of course you can learn to ride.	Bê guman hûn dikarin fêrî siwarbûnê bibin.
He was gone with the rest.	Ew bi yên mayî re çûbû.
But then, they realized.	Lê paşê, wan fêm kir.
But, of course, we have a long way to go.	Lê, bê guman, rêyên me yên dirêj hene.
He worked hard and was in good condition.	Ew gelek xebitî û di rewşek baş de bû.
Of course the lines are not clear.	Bê guman xetên zelal nîn in.
He went back to bed and had breakfast.	Ew vegeriya nav nivîn û taştê.
Bring us to the end of his war.	Me heta dawîya wî şerî bînin.
I love this kind of research and work.	Ez ji vî rengî lêkolîn û kar hez dikim.
It was night and the sky was full of stars.	Şev bû û ezman tijî stêrk bû.
People can’t tell.	Mirov nikare bêje.
He will be able to have a normal relationship.	Ew ê bikaribe têkiliyek normal hebe.
Evidence is not disclosed.	Delîl nayê ragihandin.
You wanted to be good to him.	Te dixwest bi wî re baş bî.
He was determined to speak for himself and be heard.	Wî bi biryar bû ku ji bo xwe biaxive û were bihîstin.
It took me about three months before this cast came out.	Nêzîkî sê meh ji min re derbas bû berî ku ev kast derket holê.
He told me that over and over again.	Wî ji min re got ku car û car.
There will be no one more powerful on the face of the earth.	Li ser rûyê erdê hêzdartir kes wê tunebe.
How he used to.	Çawa ew bikar anîbû.
For a long time she had bad dreams.	Demek dirêj wê xewnên xerab dît.
So we went there for a year.	Ji ber vê yekê em salekê çûn wir.
Of course, there was something he could do to save the man.	Bê guman, tiştek hebû ku wî dikaribû ku meriv xilas bike.
It was just one family, one story.	Ev tenê yek malbat, yek çîrok bû.
Simple and straightforward are not obvious.	Hêsan û rasterast ne diyar in.
And, for another important reason.	Û, ji ber sedemek din girîng e.
Recorded two years ago.	Qeyda du sal berê.
There is something here.	Li vir tiştek heye.
It was finally dark and we went to my place.	Di dawiyê de tarî bû û em çûn cihê min.
He remained number one for three weeks.	Ew sê hefte di hejmara yekê de ma.
Give them at least three times as much as the teachers.	Bi kêmanî sê qatan ji mamosteyan re bidin wan.
Do not fight with hatred.	Bi nefretê re şer nekin.
He was calm and completely in control.	Ew aram û bi tevahî di bin kontrolê de bû.
This is my concern.	Ev xema min e.
Now the real fun begins.	Niha kêfa rastîn dest pê dike.
But the real changes were inside.	Lê guhertinên rastîn di hundurê de bûn.
This process was repeated three times.	Ev pêvajo sê caran hate dubare kirin.
He had no problem.	Ew pirsgirêk tune bû.
It is ready one hour before the function starts.	Ew saetek beriya ku fonksiyonê dest pê dike amade ye.
Free tax software is bad.	Nermalava bacê ya belaş xirab e.
So the issue was resolved.	Yanî mesele çareser bû.
Nothing else showed that my mother was crazy.	Tiştek din nîşan nedikir ku diya min dîn bûye.
Just clean it and save it for future use.	Tenê paqij bikin û ji bo karanîna pêşerojê hilînin.
But maybe the world misses him more.	Lê dibe ku dinya bêtir bêriya wî bike.
I was never in it.	Ez qet tê de nebûm.
Or should not be.	An jî divê nebin.
Some very strong tea.	Hin çayek pir xurt.
This is for me, the end.	Ev ji bo min e, dawî.
I understand your feelings.	Ez hestên te fêm dikim.
It was nice to see the expression on their faces.	Bi dîtina îfadeya rûyê wan xweş bû.
But this is a bit special.	Lê ev hinekî taybetî ye.
She initially thought it was a dream.	Wê di destpêkê de fikirî ku ew xewnek bû.
I found another interesting video on the internet.	Min vîdyoyek din a balkêş li ser înternetê dît.
My daughter loved wearing them.	Keça min ji lixwekirina wan hez dikir.
Have fun and have fun !!!.	Kêfxweş bin û kêf bikin!!!.
You will see, it works.	Hûn ê bibînin, ew dixebite.
If it gets too hot, reduce the heat.	Ger pir germ bibe, germê kêm bikin.
I want it to be true.	Ez dixwazim ku ew rast be.
Well you learn something new every day.	Welê hûn her roj tiştek nû fêr dibin.
That was not what he needed to hear.	Tiştê ku ew hewce bû bibihîze ne ev bû.
He did not file this.	Wî ev dosya nekir.
I have not played cards since.	Ji hingê ve min qert neleyîst.
Not another murder.	Ne kuştinek din.
And he loves his job.	Û ew ji karê xwe hez dike.
It happened about a week ago.	Nêzîkî hefteyek berê qewimî.
Loss of space in these.	Di van de windakirina cih.
Before you go into a production environment, you need to remove them.	Berî ku hûn biçin hawîrdorek hilberînê, divê hûn wan jê bikin.
I turned to him for support.	Min ji bo piştgiriyê li wî zivirî.
Really, really good.	Bi rastî, bi rastî baş.
Mix together and set aside.	Bi hev re tevlihev bikin û bidin aliyekî.
According to that definition, this is really not possible.	Li gorî wê pênaseyê, ev bi rastî jî ne mimkûn e.
I can remember my worst days as if they were nothing.	Ez dikarim rojên xwe yên herî xirab bi bîr bînim mîna ku ew ne tiştek in.
It is called the church.	Jê re dibêjin dêrê.
It was a good company.	Şirketek baş bû.
She will not see me.	Wê min nebîne.
God knows the heart of man.	Xwedê bi dilê mirov dizane.
He is decisive about it.	Ew di derbarê wê de bi biryar e.
I make another sound, it's a completely different sound and language too.	Ez dengekî din dikim, ew deng û zimanek bi tevahî cûda ye jî.
Here are my notes from the class.	Li vir notên min ên ji polê hene.
She tried to be the mother she needed.	Wê hewl da ku bibe dayika ku ew hewce dike.
If you think it is necessary, add salt and add it.	Heke hûn difikirin ku pêdivî ye, xwê bixwin û lê zêde bikin.
Live like this without weapons.	Bi vî awayî bêyî çek bijîn.
When there is peace within themselves, they are freed from evil.	Gava ku di hundurê xwe de aşitî ne, ew ji xirabiyê azad dibin.
Constantly running across the panel.	Berdewam li seranserê panelê diherike.
Instead, he was commanded, commanded.	Di şûna wê de, ew ferman bû, ferman bû.
Wondering why it's in the papers.	Meraq dike çima ew di kaxezan de ye.
I have the power to do that.	Hêza min heye ku ez wiya bikim.
I like some of the comments but not much of it.	Ez ji hin şiroveyan hez dikim lê ne pir jê.
Other changes are on the way.	Guhertinên din jî di rê de ne.
One block is at a higher temperature than the other.	Yek blok li germahiyek ji ya din bilindtir e.
Make sure as many people as possible see her picture.	Piştrast bike ku bi qasî ku pêkan gelek kes wêneyê wê bibînin.
Clarify this as well.	Vê jî zelal bike.
A new car.	Otomobîleke nû.
If you've never tried it, now is the time.	Ger we qet hewl nekiriye, niha dem e.
I do not like people to see me fail.	Ez hez nakim ku mirov min têkçûyî bibînin.
I hope you knew that kind of thing.	Ez hêvî dikim ku we bi rengek wusa dizanibû.
Many lands and things lost value.	Gelek erd û tişt nirx winda kirin.
Then the young man gives me this laugh.	Paşê xort vê kenê dide min.
They do not differ from personal life.	Ji jiyana kesane re ferq nakin.
And, indeed, they did.	Û, bi rastî, wan wusa kir.
I can not change the sound either.	Ez nikarim deng jî biguherim.
Games are forced to collide.	Lîstik neçar in ku li ser hev bikevin.
But you can not blame him.	Lê hûn nikarin wî sûcdar bikin.
She said it's yours.	Wê got ew ya te ye.
Take your time too.	Demê xwe jî bigirin.
The window overlooks the street.	Pencere li kolanê dinêrî.
Plan how you will account for everyone.	Plan bikin ka hûn ê çawa ji bo her kesî hesab bikin.
You are our friends, you are our brothers.	Hûn hevalên me ne, hûn birayên me ne.
The city will remain half empty.	Bajar dê nîv vala bimîne.
The success of your business depends on it.	Serkeftina karsaziya we bi wê ve girêdayî ye.
It will be attended by thousands of people.	Wê bi hezaran kes bimeşin.
You hurt me so deeply.	Te ez pir kûr êşandim.
To download and try.	Ji bo dakêşanê û biceribînin.
Or so they think.	An jî wisa difikirin.
And do not lie to me.	Û li min derewan neke.
Okay, let’s get them out.	Baş e, em wan derxin.
It even reached my ear.	Heta guhê min jî hatiye.
So let’s see how the event might have turned out.	Ji ber vê yekê em bibînin ka bûyer çawa dibe ku derketin.
However, in our case there is no such model.	Lêbelê, di rewşa me de modelek wusa tune.
I know very little about such things.	Ez ji tiştên weha pir hindik dizanim.
If you do not, we will find another way.	Ger hûn nebin, em ê rêyek din bibînin.
I took an unfamiliar step.	Min gavek avêt nenas.
I'm sure he felt something then.	Ez bawer im ku wî hingî tiştek hîs kir.
I remember his name.	Navê wî tê bîra min.
The other did the same.	Yê din jî wisa kir.
It had been two hours since they had come in because of the rain.	Du saet derbas bûn ku ew ji ber baranê hatibûn hundir.
My enemy was nothing and went away in an instant.	Dijminê min ne tu tişt bû û di kêlîkekê de çû.
He answered questions from the audience.	Wî bersiva pirsên temaşevanan da.
The data points represent the medium of at least three independent tests.	Xalên daneyan navgîniya herî kêm sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
Write for more details.	Ji bo hûrguliyên bêtir nivîsê.
I tried to go.	Min hewl da ku ez biçim.
He was good at it.	Ew di wê de baş bû.
It's just a thing.	Tenê tiştek e.
Little private school girl.	Keça dibistana taybet a piçûk.
Living in a small house is a perfect example for others.	Jiyana di xaniyek piçûk de ji bo yên din jî mînakek bêkêmasî ye.
But they will also say this.	Lê ew ê her weha vê yekê bibêjin.
If there is no object, it creates something new.	Ger obje tune be, ev tişta nû diafirîne.
There was nothing wrong with him.	Tiştek jê re nemabû.
And hurry up.	Û zû bikin.
We continued.	Me berdewam kir.
Or someone else.	An kesek din.
Therefore, data may be available on reasonable request.	Ji ber vê yekê, li ser daxwazek maqûl dibe ku dane peyda bibin.
It still hurts to talk about a wild girl.	Hîn jî diêşe ku meriv qala keçika hov bike.
This is not about me.	Ev ne li ser min e.
Not that it matters to me.	Ne ku ji min re girîng e.
Or something will go wrong.	An jî dê tiştek xelet bibe.
The more he carried, the more they increased.	Her ku wî hilgirt, ew qas zêde bûn.
Just to add a little more information.	Tenê ji bo zêdekirina agahdariya piçûktir.
Maybe I have two legs on my left.	Dibe ku du lingên min ên çepê hene.
However, it seems that they will not be.	Lêbelê, wusa dixuye ku ew ê nebin.
His first thought about it was completely true.	Fikra wî ya yekem li ser wê bi tevahî rast bû.
There are some good things out there.	Li wir hin tiştên baş hene.
I remember being like that with my dad.	Tê bîra min ku ez bi bavê xwe re jî wisa bûm.
Then the belief takes place.	Piştre bawerî pêk tê.
I wanted him to know that someone had seen him.	Min dixwest ku ew bizane ku kesek ew dîtiye.
You can do it or you can not.	Hûn dikarin bikin an jî hûn nikarin.
And conversationally revolves around this law of memory.	Û bi awayekî sohbet dizivire vê qanûna bîrê.
This also does not mean that every known fact can be repeated.	Ev jî nayê wê wateyê ku her rastiya ku tê zanîn dikare dubare bibe.
It was still unclear what she would say.	Hîn jî ne diyar bû ku wê çi bêje.
We have not seen anyone use this method.	Me kesek nedît ku vê rêbazê bikar bîne.
I wanted something more.	Min tiştek bêtir dixwest.
After a while, the accused entered the bedroom.	Piştî demekê, bersûc ket odeya razanê.
But no one wants him on their team.	Lê kes wî di tîma xwe de naxwaze.
I hope there is nothing wrong.	Ez hêvî dikim ku tiştek xelet tune.
She had left her old life without thinking about the consequences.	Bêyî ku li encamên wê bifikire jiyana xwe ya kevn terikandibû.
This pattern seemed very representative of the entire population.	Ev nimûne ji tevahiya nifûsê re pir nûner xuya bû.
I wish.	Hêvîdarim.
And you are not the same person.	Û tu jî ne eynî meriv î.
That is a powerful thing.	Ew tiştek bihêz e.
It was a great relief for me.	Ew ji bo min rehetiyek mezin bû.
Life goes on for these people.	Jiyan ji bo van mirovan didome.
When the animal was calm, they threw it away.	Dema ku heywan aram bû, ew avêtin.
I started my first blog that day.	Min wê rojê dest bi bloga xwe ya yekem kir.
The first is infection.	Ya yekem enfeksiyon e.
A failure has occurred.	Têkçûnek çêbûye.
But in the end, nothing changes.	Lê di dawiyê de, tiştek nayê guhertin.
I am starting to see it better.	Ez dest pê dikim ku wê çêtir bibînim.
So the regulations need to be changed.	Ji ber ku divê rêzikname bên guhertin.
Come and clarify many things.	Hûn werin û gelek tiştan zelal bikin.
If he could not fight, he needed the power to hide.	Ger wî nikarîbû şer bike, pêdivî bi hêza wî heye ku veşêre.
At the specified temperature.	Li germahiya destnîşankirî.
But questions remain.	Lê pirs dimînin.
No one heard them.	Kesî wan nebihîst.
So, we were ready for them.	Ji ber vê yekê, em ji wan re amade bûn.
So far no answers have been given to those questions.	Heya niha bersiva wan pirsan nehatiye dayîn.
It has now been over eight hours.	Niha ji heşt saetan derbas bûye.
And she knew how to hide.	Û wê dizanibû ku meriv çawa veşartiye.
The car door was open.	Deriyê erebeyê vekirî bû.
You may feel weak, scared and confused.	Hûn dikarin xwe qels, tirs û tevlihev hîs bikin.
Your hair should turn the right color.	Divê ku porê we rengê rast bizivirîne.
The first example would work well.	Mînaka yekem dê baş bixebite.
But don’t tell me what you can do.	Lê ji min re nebêje tu dikarî çi bikî.
However, this does not mean that he will not get sick.	Lêbelê, ev nayê wê wateyê ku ew ê nexweş nekeve.
All religion is magic.	Hemû ol sêhr e.
Or maybe it's personal.	An jî dibe ku ew kesane ye.
But they could not go that far.	Lê nekarîn ewqas dûr bikevin.
It shows that one person thinks about him even when others do not.	Ew nîşan dide ku kesek li ser wî difikire jî dema ku yên din ne difikirin.
Your parents seemed to have the most ideal marriage.	Dê û bavê te dixuya ku zewaca herî îdeal heye.
All that was taken from him.	Hemû tiştên ku ji wî hatibûn standin.
If so, we’re done for ourselves.	Ger wusa be, em ji bo xwe qedandin.
It really wasn’t fair to him.	Bi rastî li ser wî ne adil bû.
He was spotted by several young men in his three years.	Ew ji hêla çend xortan ve di sê saliya xwe de hate dîtin.
Well, you like a.	Welê, hûn mîna a.
We have not solved the problem yet.	Me hêj mesele çareser nekiriye.
He put his hand on my shoulder.	Wî destê xwe danî ser milê min.
We are very close to the end.	Em pir nêzîkê dawiyê ne.
Don’t ask what your country can do for you.	Nepirsin ku welatê we dikare ji we re çi bike.
Little time left to see something else.	Wexta hindik ma ku tiştek din bibînin.
Oh, and that’s the thing with sound.	Oh, û ev tişt bi deng e.
These increases were not significantly different between treatments.	Ev zêdebûn di navbera dermankirinê de bi girîngî ne cûda bûn.
I have never seen anything like it in my life.	Min di jiyana xwe de tiştek wusa nedîtiye.
Nor will he ever know.	Ne jî ew ê qet bizanibe.
I have dreams like that too.	Xewnên min ên weha jî hene.
If it had been a few hours ago.	Ger ev çend demjimêr berê bûya.
It does not need to be built for the future.	Ji bo pêşerojê ne hewce ye ku were avakirin.
You may have to work out the cell size yourself.	Dibe ku hûn bi xwe mezinahiya hucreyê bixebitin.
His hands did not come forward to help him rise.	Destên wî nedihatin pêş ku alîkariya wî rabe.
Missed her and missed her family.	Bêriya wê kir û bêriya malbata xwe kir.
Even her hair was curled.	Heta porê xwe pêça bû.
She is beautiful in everything.	Ew bi her tiştî xweş e.
He also appeared to be involved during his trial.	Ew di dema darizandina xwe de jî tevlihev xuya bû.
I felt scared of him.	Min ji wî tirsnak hîs kir.
His face was something black, too black to look at.	Rûyê wî tiştek reş bû, pir reş bû ku meriv lê binêre.
I do not know what the driver thinks.	Ez nizanim ajokar çi difikire.
It will take some time.	Ew ê hinek dem bigire.
At least for now, this afternoon.	Bi kêmanî niha, vê gavê piştî nîvro.
What happens to our children is our job.	Tişta ku tê serê zarokên me, karê me ye.
Of course there is a difference in the quality of performance.	Bê guman di kalîteya performansê de cûdahiyek heye.
Which they did later.	Ya ku wan paşê kir.
The word was that someone had made a deal on it a year ago.	Peyv ev bû ku kesek salek berê li ser wê peymanek çêkir.
I'm not good at this.	Ez di vê yekê de ne baş im.
Walking around the school.	Li dibistanê li dora xwe digere.
I loved the need.	Min ji hewcedariyê hez kir.
You may remember them.	Dibe ku hûn wan bi bîr bînin.
I have nine children.	Neh zarokên min hene.
Some of these things were true later.	Hin ji van tiştan paşê rast bûn.
We were surprised that participants reported some poor results.	Em matmayî man ku beşdaran çend encamên nebaş ragihandin.
The boys were fine.	Xort baş bûn.
We will have more on that later.	Em ê paşê bêtir li ser wê hebin.
Like phone or email support there is no waiting time.	Mîna piştgiriya têlefonê an e-nameyê demek li bendê tune.
However, there are some things that look good.	Lêbelê, hin tişt hene ku baş xuya dikin.
Includes system processes and user processes.	Pêvajoyên pergalê û pêvajoyên bikarhêneran vedihewîne.
Let me tell you something about myself.	Bihêle ez ji te re tiştekî li ser xwe bibêjim.
This was the only moment when this would happen or not.	Ev kêliya yekta bû ku dê ev yek biqewime an na.
How life has changed must be told.	Jiyan çawa hatiye guhertin divê bê gotin.
Did they meet there? 	Ma ew li wir li hev civiyan?
he wondered.	wî meraq kir.
It was like a daily dinner.	Mîna xwarina şîvê ya rojane bû.
Have a nice meeting.	Hevdîtina we xweş.
What you can get but really nothing else.	Tiştê ku hûn dikarin bistînin lê bi rastî tiştek din negirin.
If this is against the rules I'm sorry.	Eger ev li dijî qaîdeyan be ez poşman im.
He definitely does not want a dinner day.	Ew bê guman rojek şîvê naxwaze.
Well, it may not be popular.	Welê, dibe ku ne populer be.
They really tried.	Wan bi rastî hewl da.
I was not so upset.	Ez bi vî rengî ne xemgîn bûm.
One and then he had one.	Yek û dû re yekî wî hebû.
Maybe it really shocks everyone out there.	Dibe ku ew bi rastî her kesê li wir şok bike.
And she could not lie.	Û wê nikaribû derewan bike.
Yes, whatever you want to say.	Erê, her tiştê ku hûn dixwazin bêjin.
It was very nice to see her and catch her.	Dîtina wê û girtina wê pir xweş bû.
He opened his heart to me.	Wî dilê xwe ji min re vekir.
Long, beautiful, large hair.	Porê dirêj, bedew, mezin.
When no one came, he continued.	Gava tu kes nehat, berdewam kir.
It notes the room number.	Ew jimara jûreyê not dike.
Heaven will never be able to stay with us.	Ezman dê çu carî nikaribe bi me re bimîne.
Indeed young patients tend to report more pain.	Bi rastî nexweşên ciwan mêldarê êşa bêtir rapor dikin.
I can take him home now.	Ez dikarim wî niha bibim malê.
It's better to go and see.	Baştir e ku em herin lê binêre.
But then, he loved horses.	Lê paşê, wî ji hespan hez kir.
You are walking down the street.	Tu li kolanê dimeşî.
The two selection lines follow very similar response styles.	Du rêzikên hilbijartinê li pey şêwazên bersivê yên pir dişibin hev.
The girl is not what she seems.	Keçik ne ew e ku ew xuya dike.
He just smiled and looked at her.	Ew tenê keniya û lê nêrî.
Our current goal is this.	Armanca me ya niha ev e.
You did not want a guide.	Te rêberek nexwest.
However, he was no better at stopping.	Lêbelê, ew di şiyana rawestanê de çêtir nebû.
I had to be asleep.	Diviyabû ku ez di xew de bim.
Maybe it was because it was late and we were tired.	Dibe ku ji ber ku dereng bû û em westiya bûn.
One of these is no secret.	Yek ji van ne veşartî ye.
They seem to think they will be happy to use it.	Ew xuya dikin ku ew ê kêfxweş bibin ku bikar bînin.
However, in a short time, things start to get complicated.	Lêbelê, di demek kurt de, tişt dest pê dikin tevlihev dibin.
And the baby was also with his head on his arm.	Û pitik jî bi serê xwe li ser destê wî bû.
For a whole week.	Ji bo hefteyek tevahî.
Women are expressing their thoughts these days.	Jin di van rojan de fikra xwe tînin ziman.
She frowned.	Wê rûyek kişand.
Not even my father.	Ne bavê min jî.
More answers found.	Bersivên zêde peyda kirin.
During this time, she discovered her love for sales and people.	Di vê demê de, wê hezkirina xwe ya ji bo firotanê û mirovan kifş kir.
When that happens, you start to create pressure.	Dema ku ew diqewime, hûn dest pê dikin ku zextê çêbikin.
He loved to look at them.	Wî hez dikir ku li wan binêre.
He always laughs at me.	Ew her gav min dikene.
But questions can be raised about each link in the argument.	Lê pirs dikarin li ser her girêdanek di argumanê de bêne raber kirin.
It's a beautiful night.	Ew şevek xweş e.
Both are very good.	Her du jî pir baş in.
But no one asked him.	Lê kesî jê nepirsî.
It was short, but it was good enough for me.	Ew kurt bû, lê ew ji bo min têra xwe baş bû.
My mom played it sweet and let me take my time.	Diya min ew şêrîn lîst û hişt ku ez wextê xwe bistînim.
Must make some.	Divê hinek çêbikin.
It will not show.	Ew ê nîşan nede.
They need to make more difficult decisions, perhaps.	Pêdivî ye ku ew biryarên dijwartir bidin, dibe ku.
Just stand outside for a few moments.	Tenê çend kêliyan li derve bisekinin.
They are active when the snow is on the ground.	Dema berf li erdê be ew çalak in.
There needs to be a clear car.	Pêdivî ye ku otomobîlek eşkere hebe.
The mind then creates the same answer without foundation.	Wê demê hizir bê bingeh heman bersivê diafirîne.
It, to me, means that the building will block the wind.	Ew, bi min, tê vê wateyê ku avahî dê bayê asteng bike.
It seems that he carries a very nice song.	Wusa dixuye ku ew stranê pir xweş hildigire.
My daughter is too young for such words.	Keça min ji bo gotinên wiha pir biçûk e.
It was in her best interest to stay with us.	Di berjewendiya wê de bû ku bi me re bimîne.
It is impossible to imagine, it is impossible to believe.	Ne mimkûn e ku meriv xeyal bike, ne gengaz e ku meriv bawer bike.
He was no longer there.	Ew nema li wir bû.
But there was no band for him.	Lê belê band ji bo wî tune bû.
You should find it here.	Divê hûn li vir bibînin.
It was on television.	Di televîzyonê de bû.
No they are not.	Na ew ne.
It was better for us.	Ji me re bestir bû.
In many ways it still was.	Ji gelek aliyan ve ew hîn jî bû.
It was not an easy sale.	Ew ne firotek hêsan bû.
Your goal is your gift to the body.	Armanca we diyariya we ji bedenê re ye.
And implement these for single people.	Û van ji bo mirovên yekane bicîh bikin.
There it will need to be selective.	Li wê derê ew ê hewceyê hilbijêrê be.
Instead he seems to hate her for it.	Di şûna wê de ew xuya dike ku ji bo wê nefret dike.
He has to go back to now.	Divê ew heta niha vegere.
For a while, it seemed like it would never end.	Ji bo demekê, wusa dixuye ku ew ê qet biqede.
We know these rights from the heart.	Em van mafan ji dil dizanin.
You are better than that.	Tu ji vê çêtir î.
Measures must be taken.	Divê tevdîr bên girtin.
That, too, he said at first.	Ew jî, gava yekem got.
Help the team get started quickly.	Alîkariya tîmê bikin ku dest bi destpêkek bilez bike.
Do not believe this man.	Ji vî mirovî bawer nekin.
My legs move without telling me they are tired.	Lingên min bêyî ku ji min re bêje westiyaye tevdigerin.
She did not want to be upset, but he was not attached to her.	Wê nedixwest ku ew xemgîn bibe, lê ew ne girêdayî wê bû.
She could taste it.	Wê dikaribû tama wê bike.
Not so much.	Ne ewqas.
Do what you want.	Çi dixwazî ​​bike.
It is better to prepare a new one.	Çêtir e ku meriv yekî nû amade bike.
I was walking down the street and getting lost in the crowd.	Ez diçûm kolanê û di nav girseyê de winda dibûm.
However, it is important to remember that there are other models.	Lêbelê, girîng e ku ji bîr mekin ku modelên din hene.
If there was anything she could say, she said.	Ger tiştek hebûya ku wê bigota, wê got.
Remove a sample, and distribute it.	Nimûneyek jêbirin, û belav bikin.
Really if you are available you can be in another movie.	Bi rastî heke hûn berdest bin hûn dikarin di fîlima din de bibin.
That's a thing.	Ew tiştek e.
No one can start.	Kes nikare dest pê bike.
He did not live with us.	Bi me re nejiya.
In addition to anger.	Ji bilî hêrsê.
But you can not.	Lê hûn nikarin.
A beautiful dream.	Xewneke xweş.
As stocks fall faster, so do others.	Gava ku pargîdan zû dikevin, yên din jî bilind dibin.
They will, in fact, be elected against because they are paying.	Ew ê, bi rastî, li hember bêne hilbijartin ji ber ku ew drav didin.
Turned out.	Derket.
We believe the answer lies in design.	Em bawer dikin ku bersiv di sêwiranê de ye.
I can love you.	Ez dikarim ji te hez bikim.
Think of my weapon.	Li çeka min bifikire.
There will be no war this time.	Wê vê carê nebe şer.
This position is not correct.	Ev helwest ne rast e.
Like he was waiting.	Mîna ku li bendê bû.
The problem of the mind is the problem of life.	Pirsgirêka aqil pirsgirêka jiyanê ye.
So you hire an unknown person to protect her.	Ji ber vê yekê hûn kesek nenas digirin ku wê biparêze.
In fact, sometimes it is never achieved.	Bi rastî, carinan carî nayê bidestxistin.
His efforts have come out in two ways.	Hewldanên wî bi du awayan derketine.
And look at the other side.	Û li aliyê din binêrin.
This is not what happens when money laundering times change.	Dema ku demên girtina drav diguhezin ne ya ku diqewime.
Differences were found in the calls of both types.	Cûdahî di bangên her du celeban de hatine dîtin.
But in the same way, it is played directly.	Lê bi heman awayî, ew rasterast tê lîstin.
The movement was not heard.	Tevger nehat bihîstin.
Furthermore, there was a general topic he wanted to discuss.	Wekî din, mijarek gelemperî hebû ku wî dixwest ku nîqaş bike.
Standing aside for a moment.	Demekê li aliyekî sekinî.
They had a social base.	Bingeheke wan a civakî hebû.
Definitely something that requires a key.	Bê guman tiştek ku mifteyek hewce dike.
The injury was real.	Birîndar rast bûye.
Well, what the hell do you think.	Belê, dojehê bi çi difikirî.
Then we can take advantage of it.	Wê demê em dikarin jê sûd werbigirin.
I want us to have a good policy.	Ez dixwazim ku em bibin xwedî siyasetek baş.
There is nothing else to talk about.	Tiştek din tune ku meriv li ser biaxive.
It is very important.	Pir girîng e.
You work hard.	Hûn zehmet dixebitin.
Did the opposite.	Berovajî vê yekê kir.
He got even more points needed.	Wî hê bêtir xalên pêwîst.
They were falling apart.	Ji hev diqetiyan.
She loved the party.	Wê ji partiyê hez dikir.
If you are white, the same is true.	Heke hûn spî ne, heman rast e.
I really love it.	Ez bi rastî jê hez dikim.
Everything goes faster.	Her tişt bi leztir diçe.
They usually have two to five little ones.	Bi gelemperî du pênc piçûkên wan hene.
However in this case.	Lêbelê di vê rewşê de.
I was in the unit.	Ez di yekîneyê de bûm.
He would finish his work first.	Dê pêşî karê xwe biqediya.
I thank you for the final comments.	Ez ji nirxandinên dawîn re spas dikim.
Same with me.	Bi min re heman.
Remove from heat and cook after cooking.	Piştî pijandinê jê derxin û germ bikin.
The least he could buy was respect from her life.	Ya herî kêm ku wî dikaribû bikira rêzgirtina ji jiyana wê bû.
I have been here for a month.	Ez mehekê li vir im.
They do not think and think as well as before.	Ew wek berê baş nafikirin û nafikirin.
I'm tired of sex and shoes.	Ez ji seks û pêlavan bêzar im.
Get your hair out of the way.	Porê xwe ji rê derxe.
To get out of the way to work.	Ji bo ku bihêle bixebite ji rê derket.
Maybe because you are away from home.	Dibe ku ji ber ku hûn ji malê dûr in.
But they have gone too far.	Lê ew pir dûr ketine.
I look.	Ez binêrim.
With me it is possible.	Bi min mumkin e.
I no longer walk alone in the dark.	Ez êdî di tariyê de bi tena serê xwe naçim.
We sold it last year.	Me sala borî ew firot.
Two years ago.	Berî du salan.
If it leads to character growth, great.	Ger ew bibe sedema mezinbûna karakterê, mezin e.
The same thing happened last weekend at home.	Heman tişt dawiya hefteya borî li malê.
True means a complex state.	Rast tê wateya dewleta tevlihev.
The important thing is to believe that they have been taught.	Tiştê ku girîng e baweriya ku ew hatine hîn kirin e.
Each topic has some defined steps.	Her babetek hin gavên diyarkirî hene.
That he knew where he was.	Ku wî dizanibû ku ew li ku bû.
The school was reopened despite damage in the area.	Tevî xisarên li herêmê jî dibistan vebû.
No they are not.	Na ew ne.
But the important thing is what we learn from the stories.	Lê ya girîng ew e ku em ji çîrokan çi hîn dibin.
And he took her home.	Û ew bir mala xwe.
I will definitely be on her good side because of this.	Ez ê bi rastî ji ber vê yekê li aliyê wê yê baş bibim.
He had a sense of right and wrong.	Hestiya wî ya rast û xelet hebû.
It works for everyone.	Ew ji bo her kesî dixebite.
There was no claim of surprise.	Îdîaya sosretiyê tune bû.
You can use any combination of options.	Hûn dikarin her kombînasyona vebijarkan bikar bînin.
Well, not in the beginning.	Belê, ne di destpêkê de.
I lost my balance and fell to the ground.	Min hevsengiya xwe winda kir û ketim erdê.
I expected him to work on everything he had.	Min hêvî kir ku ew li ser her tiştê ku ew bû dixebitin.
You loved me.	Te ji min hez kir.
If it's too good to be true, it probably is.	Ger ew pir baş be ku rast be, ew îhtîmal e.
Permission was not granted for treatment.	Ji bo dermankirinê destûr nehat dayîn.
I am her third husband.	Ez mêrê wê yê sêyemîn im.
This may be due to two factors.	Ev dibe ku ji ber du faktoran be.
All seem to be working well here as before.	Hemî dixuye ku li vir wekî berê baş dixebitin.
Interpreting the data was easy.	Şîrovekirina daneyan hêsan bû.
Everyone's eyes turned to me.	Çavên hemûyan li ber min zivirî.
Something a little more modern.	Tiştek hinekî nûjentir.
For this we work as follows.	Ji bo vê yekê em wekî jêrîn dixebitin.
There are many places to get help.	Gelek cih hene ku alîkariyê bistînin.
There was an opportunity.	Derfet hebû.
They had a close relationship with their natural environment.	Têkiliya wan a nêzîk bi jîngeha xwe ya xwezayî re hebû.
They say he was remorseful.	Dibêjin ew poşman bû.
It was a great comfort for us.	Ev ji bo me rehetiyek mezin bû.
At the same time, more attention was paid to clinical applications in humans.	Di heman demê de, zêde bal kişand ser serîlêdanên klînîkî yên di mirovan de.
These methods are not a means to an end.	Ev rêbaz navgînek ji bo armancê ne.
But we have to do it.	Lê divê em vê yekê bikin.
He went down again, trying to be safe.	Dîsa daket xwarê, hewl da ku pê ewle bibe.
It only changed a little.	Ew tenê piçek guhertin.
Of course, you only use something like this once.	Bê guman, hûn tenê carekê tiştek wusa bikar tînin.
The party must decide.	Divê partî biryarê bide.
So there is no need to throw it away.	Ji ber vê yekê ne hewceyî avêtinê ye.
We can always do that.	Em dikarin her dem wiya bikin.
It seemed like he was having a tough night.	Ew xuya bû ku wî şevek dijwar derbas kir.
Feeling is the thing.	Hest tişt e.
Just think they are colorful people.	Tenê bifikirin ku ew mirovên rengîn in.
We will do this in turn.	Em ê bi dorê vê yekê bikin.
It will not be.	Ew ê nebe.
My parents know us both well.	Dê û bavê min me herduyan jî baş nas dikin.
It is a simple question with a complex answer.	Ew pirsek hêsan bi bersivek tevlihev e.
It was kind of sticky.	Ew cûreyek asê bû.
In nature, both laws also help living species.	Di xwezayê de, her du qanûn jî alîkariya cureyên zindî dikin.
Believe me, no one can think like you.	Ji min bawer bike, kes nikare wekî te bifikire.
She tried to figure out where her research was.	Wê hewl da ku bifikire ku lêkolîna wê li ku ye.
You were waiting for me at my door.	Hûn li ber deriyê min li benda min bûn.
Then there is style.	Paşê şêwaz heye.
They have good and bad effects.	Ew bandorên baş û xirab hene.
His condition may change in a month or two.	Dibe ku di mehek an du mehan de rewşa wî biguhere.
My phone rings.	Telefona min lêdixe.
Some are against it.	Hinek li dijî wê ne.
Another hand clean.	Din dora paqij.
Parents are often caught in the middle.	Dêûbav pir caran di navîn de têne girtin.
The above results should be reported in comprehensive studies.	Encamên jorîn divê di lêkolînên tevlîhev de bêne rapor kirin.
This says nothing worth saying about race.	Ev dibêje tiştekî hêjayî gotinê li ser nijad.
He also became a better, more patient teacher.	Ew jî dibû mamosteyek çêtir, bi sebirtir.
They will not be left there.	Ew ê li wir neyên hiştin.
Just after that the door will open and we will enter.	Hema piştî wê derî dê vebin û em ê têkevin hundur.
Mostly very cute.	Bi piranî pir delal.
But only men.	Lê tenê mêran.
Or me, for example.	An jî ez, bo nimûne.
People turned around.	Mirov zivirî.
If so, it will add up.	Ger hebe, ew ê zêde bike.
Yes, it's easy, then.	Erê, ew hêsan e, hingê.
It was never sold.	Ew qet nehat firotin.
The human mind is a mine.	Aqilê meriv kanî ye.
See you again !.	Cara din bibînin!.
Definitely not as a real answer, but still fun.	Bê guman ne wekî bersivek rast, lê dîsa jî kêfxweş e.
But still you did not.	Lê dîsa jî we nekir.
They said they had not seen you.	Gotin wan tu nedîtiye.
This is its reality.	Ev rastiya wê ye.
Now this is not a bad idea.	Niha ev ne fikreke xerab e.
He knew there was something different about him.	Wî dizanibû ku di derheqê wî de tiştek cûda heye.
So look at the thing !.	Yanî li tiştê binêre!.
Now, we do.	Niha, em dikin.
The weather is closed again.	Rewşa hewayê dîsa girtî.
What was happening was nothing more.	Tiştê ku diqewime tiştek zêdetir bû.
And then go and do it.	Û paşê herin û wê bikin.
He was angry.	Ew hêrs bû.
It also commands to be kept out of sight.	Di heman demê de ferman dide ku ji ber çavan bê girtin.
Make new friends.	Hevalên nû çêbikin.
I needed him to be closer to the wall and me.	Pêdiviya min bi wî hebû ku ew bêtir nêzî dîwar û min bibe.
It has been done accordingly.	Li gorî wê hatiye kirin.
He is not seen and is not expected to present himself.	Ew nayê dîtin û nayê hêvî kirin ku xwe pêşkêş bike.
We continued what we now had a struggle to place in our material.	Me ya ku niha têkoşînek bû ku em di materyalê xwe de bi cih bînin berdewam kirin.
I will surprise you a lot.	Ez ê te gelek şaş bikim.
Two studies did not report group size.	Du lêkolînan mezinahiya komê rapor nekir.
I can not wait to read this series.	Ez nikarim li benda xwendina vê rêzê bisekinim.
I can't do it.	Ez nikanim wê bikim.
The price was also great.	Biha jî mezin bû.
We need a change.	Pêdiviya me bi guhertinekê heye.
And everything seemed strange to me.	Û her tişt ji min re xerîb xuya bû.
I was glad he was doing it and not me.	Ez kêfxweş bûm ku ew wiya dikir û ne ez.
Here, last night, in my bedroom.	Li vir, şeva borî, di razana min de.
If not, we are just failing here.	Ger ne wusa be, em li vir bi tenê têk diçin.
For most people, this is not their concern.	Ji bo pir kesan, ew ne xema wan e.
You can go through this, you can live a normal, happy life.	Hûn dikarin vê yekê derbas bikin, hûn dikarin jiyanek normal, bextewar bin.
Your job is to make it easy.	Karê we ew e ku hûn wiya hêsan bikin.
I was forcibly watching the children.	Min bi zorê li zarokan mêze dikir.
Entered the room.	Kete odeyê.
Technology Industry.	Pîşesaziya Teknolojiyê.
Planned and designed experiments.	Ezmûnên plankirî û sêwirandî.
We hope this app helps children to speak easily.	Em hêvî dikin ku ev sepan ji zarokan re dibe alîkar ku bi hêsanî biaxivin.
I once thought we were alike.	Carekê min wisa fikirî ku em dişibin hev.
And we know it will work for me.	Û em dizanin ku ew ji bo min bigire.
We had an agreement.	Peymana me hebû.
Eat my system.	Sîstema min bixwe.
And they quickly hated me.	Û wan zû ji min nefret kir.
Some appeared a few years later.	Hin çend sal bi sal xuya bûn.
I will see everyone at the bar.	Ez ê her kesî li bar bibînim.
Life is good!.	Jiyan xweş e!.
The first taste, not so good.	Tama yekem, ne ewqas baş.
That is only one day.	Yanî tenê rojek e.
I'm fine myself.	Ez bi xwe baş im.
You will find many dogs.	Hûn ê gelek kûçikan bibînin.
The story went on for days and then came out again.	Çîrok bi rojan dinivîsand û dû re dîsa derket.
We were not ready for that.	Em ji vê re ne amade bûn.
This effect was not found in the data.	Ev bandor di daneyan de nehatiye dîtin.
They laugh at me every day.	Ew her roj min dikenin.
Your big words do not look smart.	Gotinên mezin te zîrek nabînin.
We are moving away from early morning.	Em ji serê sibê dûr dikevin.
Instead of showing respect, others put him before him.	Li şûna ku hurmetê nîşan bidin, yên din danîn ber wî.
There were no reports of injuries or severe damage to the windows.	Tevî gelek camên şikestî jî ti birîndarên giran çênebûn.
Everyone was trying to keep up with the things other companies were doing.	Her kes hewl dida ku bi tiştên ku pargîdaniyên din dikirin bidomîne.
You run, and that's it.	Hûn direvin, û ew e.
Don’t you know why you say it doesn’t.	Ma hûn nizanin çima hûn dibêjin ew nabe.
I was too young to stand up for myself.	Ez pir ciwan bûm ku ji bo xwe bisekinim.
I should not use it.	Divê ez bikar nekim.
These are offered for special rates and so on.	Ev ji bo rêjeyên taybetî û hwd têne pêşkêş kirin.
The dog showed many teeth when smiling.	Kûçik dema dibişirîn gelek diranan nîşan didin.
When you get home, now.	Dema ku hûn vegerin malê, niha.
After that, the rate of increase began.	Piştî vê yekê, rêjeya zêdebûna dest pê kir.
Maybe it wasn’t.	Dibe ku ew ne bû.
It's about that.	Li ser vê yekê ye.
Not a single woman.	Ne yek jinek.
Build your network.	Tora xwe çêbikin.
It is easy enough to put together what happened the next day.	Têra xwe hêsan e ku meriv tiştên ku roja din qewimiye li hev bicivîne.
On the floor.	Li ser erdê.
He was not so thick that he did not know why.	Ew qas qalind nebû ku nizane çima.
Unfortunately, neither of these bodies has emerged.	Mixabin ji van herdu cenazeyan jî derneketiye holê.
I was one of the last to go out.	Ez yek ji yên dawîn bûm ku derketim derve.
He was too scared to move.	Ew pir ditirsiya ku tevbigere.
Seeing the group raised his face.	Bi dîtina komê rûyê xwe hilda.
Second, the production areas themselves were lost.	Ya duyemîn, qadên hilberînê bi xwe winda bûn.
He just used it.	Wî tenê ew bikar anî.
Then be ready.	Wê demê amade bin.
We are one.	Em yek in.
But they understand each other when they write.	Lê gava ku dinivîsin ji hev fam dikin.
This is what the law did for him.	Ya ku qanûn ji bo wî kir ev e.
No less on record.	Li ser tomar ne kêmtir.
We are in the belief that it will be different again.	Em di wê baweriyê de ne ku dê carek din cûda be.
Or under contract,.	An jî di bin peymanê de,.
However, the present study did not show similar results.	Lêbelê, lêkolîna heyî encamên wekhev nîşan neda.
It comes down to safety.	Ew ji bo ewlehiyê tê.
It has value.	Qîmeta wê heye.
They had to shoot.	Diviyabû ew gulebaran bikin.
But her physical condition worried me.	Lê rewşa wê ya fizîkî ez xemgîn kirim.
I still do not understand what happened.	Ez hîn jî fam nakim çi bûye.
This man is very much liked by the national media.	Ev zilam ji aliyê çapemeniya neteweyî ve pir tê ecibandin.
Again the memory of reading and writing is different.	Dîsa bîra xwendin û nivîsandinê cuda ye.
This is a very difficult situation to deal with.	Ev rewşek pir dijwar e ku meriv meriv bike.
We need to see your sister.	Divê em xwişka te bibînin.
They have a great character.	Ew xwedî karakterek mezin in.
He wanted to take her again.	Wî dixwest ku wê dîsa bigirî.
You come back later to see the results, and tell others.	Hûn paşê vegerin ku encaman bibînin, û hinekên din bêjin.
It appeared to represent a series of human bodies.	Xuya bû ku ew rêzek laşên mirovan temsîl dike.
I wanted him to be happy.	Min dixwest ku ew bextewar be.
Obviously, he failed.	Eşkere ye, ew têk çû.
You never know when they will become.	Hûn qet nizanin ka ew ê kengê bibin.
Still, this is just a theory.	Lê dîsa jî, ev tenê teoriyek e.
You can hardly believe you are going to such a beautiful place.	Hûn bi zor dikarin bawer bikin ku hûn biçin cîhek wusa xweş.
It just starts.	Ew tenê dest pê dike.
Their minds are closed.	Hişê wan girtî ye.
What a normal life they were deprived of.	Wan çi jiyanek normal ji destê wan dihat girtin.
Learned how to make a film based on its image.	Fêr bû ku meriv çawa fîlimek li gorî wêneya wê çêbike.
I'm pretty sure it was him.	Ez pir bawer im ku ew ew bû.
You have to think a lot.	Divê hûn pir zêde bifikirin.
Instead, it seems that their focus may be on the latter end.	Di şûna wê de, wusa dixuye ku bala wan dibe ku li dawiya paşîn be.
It's my head and my stomach.	Serê min û zikê min e.
They need to be part of the system.	Pêdivî ye ku ew bibin beşek pergalê.
I needed to remind him that we had more good times than bad.	Min hewce kir ku ew bi bîr bîne ku me ji xirab bêtir demên xweş derbas kir.
And you feel it.	Û hûn wê hîs dikin.
I was never tested.	Ez qet nehatim ceribandin.
Let’s start with the one you can answer.	Ka em bi yeka ku hûn dikarin bersiv bidin dest pê bikin.
My sex life, if possible.	Jiyana min a cinsî, heke gengaz be.
I hope they help you too.	Ez hêvî dikim ku ew jî ji we re bibin alîkar.
But nothing is ever so simple.	Lê tiştek qet ne ewqas hêsan e.
He himself did not have much.	Wî bi xwe jî pir tişt tune bû.
She was afraid it might happen, but she would not hold back anymore.	Ditirsiya ku ew bibe, lê ew ê êdî xwe negire.
Pick him up now.	Niha wî hilde.
No problem.	Pirsgirêk tune.
They are both valuable companies that are a valuable product.	Ew her du pargîdaniyên hêja ne ku hilberek hêja ne.
Were in nature.	Di xwezayê de bûn.
Just wanted him to know she knew.	Tenê dixwest ku ew bizane ku wê dizanibû.
You know this very well.	Tu vê yekê baş dizanî.
Do the same with the rest of the meat.	Goştê mayî jî bi heman awayî tevbigerin.
Really, not one.	Bi rastî, ne yek.
Single top handle.	Single top handle.
Very small, very sharp, very sharp.	Pir piçûk, pir tûj, pir pir.
We have to run these things.	Divê em van tiştan bimeşînin.
This was never discussed.	Ev qet nehat nîqaşkirin.
I do not lie.	Ez derewan nedikirim.
He has a shop not far from here.	Dikaneke wî ya ne dûr ji vir heye.
Four days ago I decided to really work on it.	Çar roj berê min biryar da ku bi rastî li ser wê bixebitim.
Not a comfortable position.	Ne helwestek rehet.
The media will love it.	Medya dê jê hez bike.
Probably because there was no wine.	Dibe ku ji ber ku şerab tune bû.
It was a test of that hope.	Ew ceribandina wê hêviyê bû.
Remember how he felt.	Bînin bîra xwe ku ew çawa hîs kir.
Her answers remained very few.	Bersivên wê pir hindik mane.
All systems are running.	Hemû sîstem diçin.
We walk through the walls.	Em bi dîwaran ve diçin.
He would come in a few days and then go again.	Ew ê çend rojan bihata hundur û paşê dîsa biçûya.
Everyone owns a unique ship.	Her kes xwedan keştiyek yekem e.
They hardly hear what he is saying.	Wan bi zorê dibihîzin ku ew çi dibêje.
Let’s say you are a very safe driver.	Ka em bibêjin ku hûn ajokarek pir ewledar in.
It felt good to lose.	Ji destdanê xweş hîs dikir.
Do what you can to make the pieces unique.	Tiştê ku hûn dikarin bikin bikin da ku perçeyan yekta bikin.
He hated it and did not want them to do that.	Wî jê nefret dikir û nexwest ku ew wiya bikin.
I also passed easily without much effort.	Ez jî bêyî ku zêde hewl bidim bi hêsanî derbas bûm.
I was with her too soon, for the opposite reason.	Ez bi wê re jî zû bûm, ji ber sedemek berevajî.
Twice, he did not succeed.	Du caran, ew bi ser neket.
Mine from the time of your birth.	Ya min ji saeta jidayikbûna te.
We talk to people who are not with this person.	Em bi kesên ku bi vî kesî re ne re diaxivin.
The company is not that big.	Pargîdanî ew qas mezin nabe.
There is no ideal or perfect system.	Pergalek îdeal an bêkêmasî tune.
What he saw was not true.	Tiştê ku wî didît ne rast bû.
She recognized your father.	Wê bavê te nas kir.
The rest of the time, you won’t even know he’s there.	Dema mayî, hûn ê jî nizanin ku ew li wir e.
I also just stood there and never said a word.	Ez jî tenê li wir sekinîm û qet gotinek negot.
What he started did well.	Tiştê ku wî dest pê kir, baş kir.
But, that really is not much.	Lê, ew bi rastî ne pir tişt e.
Take your first steps.	Gavên xwe yên ewil avêtin.
Behind him, a second figure, a man dressed in black.	Li pişt wî, fîgurek duyemîn, zilamek cil û bergên reş.
Yes, that's not true.	Erê, ne rast e.
If he knows, he should.	Ger ku ew nas nas dike, divê.
All have grown up now.	Hemû êdî mezin bûne.
I just hope it pays off a lot in the short term.	Ez tenê hêvî dikim ku ew di demek kurt de gelek drav bide.
He tried to calm his voice.	Bi hewldanekê dengê xwe hênik dikir.
This is their job.	Ev karê wan e.
It sounds complicated, but it really isn’t.	Ew tevlihev xuya dike, lê ew bi rastî ne.
He is on a business trip out of town.	Ew li derveyî bajêr li ser rêwîtiyek karsaziyê ye.
It's like the best part of five months.	Ew wekî beşa çêtirîn ya pênc mehan e.
Maybe he will always remain his best song to me.	Dibe ku ew her û her ji min re strana wî ya çêtirîn bimîne.
I don’t want to get paid for not working.	Ez naxwazim ji bo ku ez nexebitim pere bistînim.
Enjoy this day.	Vê rojê xweş bikin.
The answer can be based on thought.	Bersiv dikare li ser bingeha ramanê be.
Used to indicate voting.	Ji bo nîşandana dengdanê tê bikaranîn.
They were more than that.	Ew ji wê zêdetir bûn.
It was really crazy about it.	Bi rastî li ser wê dîn bû.
It was a way of remembering my past.	Ew rêyek ji bîranîna rabirdûya min bû.
It is not easy.	Ew ne hêsan e.
Finally we brought it here.	Di dawiyê de me ew anî vir.
I did not want to lose my friends.	Min nexwest hevalên xwe winda bikim.
But in some areas the screen is not a blank screen.	Lê di hin waran de ekran ne perdeyek rût e.
Neither looked at her, nor heard what she said.	Ne li wê nihêrî, ne jî bihîst ku wê çi got.
It was never intended.	Qet mebest jê nebû.
Forget science.	Zanistê ji bîr bike.
He was bigger now.	Ew niha mezintir bû.
Do not stress on which building, which floor, which room.	Li ser kîjan avahî, kîjan qatê, kîjan jûreyê tengahiyê nedin.
I have to go dark.	Divê ez biçim tarî.
She thought he might have changed his mind.	Wê difikirî ku dibe ku wî fikra xwe guhertiye.
We discuss race.	Em nijadê nîqaş dikin.
Forced into the tree.	Bi darê zorê ket hundir.
Then open it.	Paşê vekin.
Like, really fast.	Wekî, bi rastî zû.
Make sure we have the right correction for it.	Bawer bikin ku me ji bo wê rastkirina rast heye.
This is a great operation that is done daily by our laws.	Ev operasyona mezin e ku rojane bi qanûnên me tê kirin.
However, the numbers were too small for a result.	Lêbelê, hejmar ji bo encamek pir hindik bûn.
You can find that link here.	Hûn dikarin wê girêdanê li vir bibînin.
Those who do not move.	Yên ku nelivînin.
He must have been like me for about three years.	Divê ew jî mîna min li dora sê salî bûya.
As the quality of the video increases, so do the prices.	Her ku kalîteya vîdyoyê zêde dibe, biha jî zêde dibin.
I did not know what the situation was.	Min nizanîbû rewş çi ye.
He puts himself forward again.	Ew dîsa berê xwe dide pêş.
We will restart the engine shortly.	Em ê di demek kurt de motorê dîsa rakin.
It does not move up and down and does not move around.	Ew jor û jêr nagere û li dora xwe nagere.
You are not going to me.	Tu naçî min.
That's not your best feature.	Ew ne taybetmendiya weya çêtirîn e.
I could see so much progress in him.	Min dikaribû ewqas pêşkeftin di wî de bibînim.
You know in your heart.	Hûn di dilê xwe de dizanin.
It will be the first new piece to be heard.	Ew ê bibe yekem perçeya nû ya ku tê bihîstin.
This will result in a nice open source code.	Ev ê di kodek çavkaniyek vekirî ya xweş de encam bide.
We have the best fans.	Fansên me yên herî baş hene.
The relationship between working conditions and sound is analyzed.	Têkiliya di navbera şert û mercên xebatê û deng de tê analîz kirin.
But you are asking some unusual questions.	Lê te hin pirsên ne asayî dipirsî.
Also consider room temperature.	Di heman demê de germahiya odeyê jî bifikirin.
All land features have been changed.	Tevahiya taybetmendiyên erdê hatine guhertin.
No one showed their weapon.	Çeka xwe nîşanî kesî nedabû.
But this is my money we are talking about.	Lê ev pereyê min e ku em li ser dipeyivin.
Glad you came.	Kêfxweş im ku tu hatî.
In the next section you have an expression.	Di beşa din de we ji bo îfadekirinê heye.
You have to look at people.	Divê hûn li mirovan binêrin.
I heard close by.	Min nêzîk bihîst.
You can not do things.	Hûn nikarin tiştan bikin.
Fear of something.	Tirsa ji tiştekî.
My intention was to thank you.	Mebesta min spasiya min bû.
But they know he lives.	Lê ew dizanin ku ew dijî.
One and done.	Yek û kirin.
This is even worse.	Ev jî xerabtir e.
The pictures showed him.	Wêne nîşanî wî dabûn.
It must have been great.	Divê ev mezin bûya.
My coffee is cold.	Qehweya min sar e.
Then we used it.	Dûre em bi kar anîn.
Some believed it was a lack of sex.	Hinekan bawer kir ku ew nebûna cinsî ye.
True love wants this from us.	Evîna rastîn vê yekê ji me dixwaze.
It should not be so.	Divê ne wisa be.
Use carefully.	Bi baldarî bikar bînin.
But of course she did not have time.	Lê helbet wextê wê tunebû.
He had identified the culprit because of their military service.	Wî tawanbar ji ber karê wan yê leşkerî nas kiribû.
There is strong evidence for this idea.	Ji bo vê ramanê delîlên zexm hene.
I had no idea where he was.	Min nizanibû ew li ku ye.
But there was no escape.	Lê xilas nebû.
He was still holding himself in front of her.	Wî hîn jî xwe li ber wê digirt.
It had no beginning and it will have an end.	Destpêkek wê tunebû û dê dawiya wê jî hebe.
She used the power of her mind to succeed once again.	Wê hêza hişê xwe bikar anî da ku careke din bi ser bikeve.
But the value is not available.	Lê nirx peyda nabe.
He was still throwing supply orders.	Wî hîn jî fermanên tedarikê avêtin.
Then a day and a half of riding.	Dû re rojek û nîvek din siwarbûn.
Something that, when touched, did not in any case cause such severe pain.	Tiştek ku dema ku dest lê dixist, di her rewşê de nebû sedema êşek wusa tûj.
It is very strong.	Ew pir xurt e.
Watched in the water of the sun.	Li ava rojê temaşe kir.
But he will carry out his orders.	Lê ew ê fermanên xwe pêk bîne.
People know who you are.	Mirov bizanibe tu kî yî.
More than ever she needs the support of her friends.	Ji her demê bêhtir pêwîstiya wê bi piştgiriya hevalên xwe heye.
But maybe it will get worse.	Lê dibe ku ew ê xirabtir be.
Things have not progressed much since then.	Ji hingê ve tişt zêde pêş neketin.
We left with our heads down.	Em bi serê xwe hiştin.
It just doesn’t happen.	Tenê nabe.
I am learning my business.	Ez fêrî karsaziya xwe dibim.
Let simmer for a few minutes without stirring until the bottom is brown.	Bila çend hûrdeman bêyî ku tevbigerin bipije ku binî qehweyî bibe.
I think he believed us.	Ez difikirim ku wî ji me bawer kir.
Believe it or not, you are really getting old.	Bawer bikin an na, hûn bi rastî pîr dibin.
You can clearly see that this part is broken.	Hûn dikarin bi zelalî bibînin ku ev beş şikestiye.
The more you practice, the higher you get in it.	Zêdetir hûn pratîkê dikin, hûn di wê de bilindtir dibin.
His mother too.	Diya wî jî.
It hurts more.	Zêdetir diêşin.
To force character mode.	Ji bo zorê moda karakterê.
Listening is by hand.	Guhdarîkirin bi destan e.
Two, yes, but not three.	Du, erê, lê ne sê.
He took it upon himself and never looked back.	Wî ew erk girt ser xwe û qet li paş xwe nenêrî.
Maybe it was.	Dibe ku ew bûya.
But her art was lost to modern actors.	Lê hunera wê bi lîstikvanên nûjen re winda bû.
Just because it is a special mission, does not mean it should not be considered.	Tenê ji ber ku ew mîsyonek taybetî ye, nayê vê wateyê ku divê neyê hesibandin.
I am very happy to watch it.	Ez ji temaşekirina wê gelek kêfxweş dibim.
Security on such a limited database.	Ewlehî li ser bingehek wusa sînorkirî ya daneyan.
Yes, that's good enough.	Belê, bes baş e.
Nothing interesting came out.	Tiştekî balkêş derneket.
The unknown had finally caught him.	Nenas di dawiyê de ew girtibû.
Watch when your thoughts come out.	Dema ku ramanên xwe derdikevin temaşe bikin.
Having such a relationship is amazing.	Hebûna bi vî rengî têkiliyek ecêb e.
Of course there is no such authority here.	Helbet li vir desthilatdariyeke wiha tune.
Makes it easy.	Hêsan dike.
But your needs may be different from mine.	Lê dibe ku hewcedariyên we ji yên min cuda bin.
Distribution rights.	Mafên belavkirinê.
It is good to have a plan.	Baş e ku planek hebe.
If you do not do one you will do the other.	Ger hûn yek nekin hûn ê din dikin.
The only problem is how to do it.	Tenê pirsgirêk ev e ku meriv wê çawa bike.
Of course we loved the house we lived in.	Helbet me evîndara mala ku tê de dijîn kir.
There it is guys.	Li wir e guys.
And make sure you are not being tracked.	Û piştrast bikin ku hûn neyên şopandin.
I have been doing this for a long time.	Ez demeke dirêj vî karî dikim.
He was obviously dead.	Ew eşkere mirî bû.
So you have to get out at once.	Ji ber vê yekê divê hûn bi yekcarî derkevin.
We need it.	Pêdiviya me bi wê heye.
All good reasons to confirm.	Hemî sedemên baş ji bo piştrast.
If only it were that simple.	Ger tenê ew qas hêsan bûya.
In the.	Di.
Buy one and get one for free.	Yek bikirin yek belaş bistînin.
He agreed to be there.	Wî qebûl kir ku li wir be.
She reached out to him and shook his shoulders.	Wê gihîşte wî û milên wî hejand.
Someone comes this way.	Kesek bi vî awayî tê.
It will give you exactly what you need.	Ew ê tam tiştê ku hûn hewce ne bide we.
He is also outside the home.	Ew jî li derveyî malê.
He put it on the front seat.	Wî ew danî ser kursiya pêşiyê.
We are ready to go.	Em amade ne ku bimeşin.
Maybe their class difference could buy him a little time.	Dibe ku cudahiya çîna wan bikaribe wî demek piçûk bikire.
The process is not cheap.	Pêvajo ne erzan e.
Therefore, most key points are discussed at least four times.	Ji ber vê yekê, pir xalên sereke bi kêmanî çar caran têne nîqaş kirin.
It was like hatred.	Mîna nefretê bû.
I hoped no one heard.	Min hêvî dikir ku kesek nebihîst.
After that, it doesn’t.	Piştî vê yekê, ew nabe.
When you can do them, you will never understand why you could not.	Gava ku hûn bikarin wan bikin, hûn ê çu carî fam nekin çima we nikarîbû.
The facts are clear and simple.	Rastî zelal û hêsan in.
The men who did this may come back.	Zilamên ku ev kirin dibe ku dîsa vegerin.
More than fair.	Ji adil zêdetir.
Only an hour had passed, but it seemed much longer.	Tenê saetek derbas bû, lê ew pir dirêjtir xuya bû.
I can only mention them.	Ez tenê dikarim behsa wan bikim.
Tells a family their son died in the war.	Ji malbatekê re dibêje kurê wan di şer de miriye.
He had a good spirit.	Ruhekî baş hebû.
I was not thinking about anything.	Ez li tiştekî nefikirîm.
But that was her project, really.	Lê ew projeya wê bû, bi rastî.
But still it seemed that there was no wall.	Lê dîsa jî xuya bû ku dîwar tune bû.
As a system, it works very well.	Wekî sîstemek, ew pir baş dixebite.
No need to buy a judge.	Nabe ku hakim bikire.
You were dead.	Tu mirî bûyî.
Seeing things.	Dîtina tiştan.
And soft and light weight.	Û giraniya nerm û sivik.
There is more to it than that.	Ji wê jî zêdetir e.
He was calm and completely corrected everything.	Ew aram bû û bi tevahî her tişt rast kir.
They are very complex.	Ew pir tevlihev in.
This is her second year.	Ew ji wê salê ya duyemîn e.
We were free to write the things we loved.	Em azad bûn ku em tiştên ku em hez dikin binivîsin.
Great for kids and played on computer.	Ji bo zarokan mezin e û li ser komputerê tê lîstin.
If you do not succeed, stay away and try another time or another day.	Ger hûn bi ser nekevin, dûr bikevin û demek an rojek din biceribînin.
I was made for.	Ez ji bo hatim kirin.
They will still be.	Ew ê hîn jî bibin.
But no information on how this happened.	Lê tu agahî li ser çawa ev çêbû.
We were really pleased with the response.	Em bi rastî bi bersivê kêfxweş bûn.
Question but no answer.	Pirs lê bê bersiv.
Everything was done to the highest standard.	Her tişt bi standarda herî bilind hate kirin.
He needed it this weekend.	Di dawiya vê hefteyê de hewceyê wî bû.
This was confirmed in two children.	Ev di du zarokan de hatiye tespîtkirin.
This was done in this small village.	Li vî gundê biçûk bi vî awayî dihat kirin.
I think they are wrong.	Ez difikirim ku ew xelet in.
And special effects.	Û bandorên taybet.
I do not know.	Min venagere mêro.
Every life, really.	Her jiyanek, bi rastî.
His back is broken.	Pişta wî şikestiye.
Look at me.	Li ber min nêrî.
Maybe you don’t care what you do.	Dibe ku hûn ferq nakin ku hûn wê bikin.
I am very happy to be in a show again.	Ez pir kêfxweş im ku dîsa di pêşandanekê de bim.
Each takes half the time.	Her yek nîvê demê pêk tê.
One side of it is that we will not see soon.	Aliyek wê derdixe ku em ê zû nebînin.
Winter will not leave you and is not necessary.	Zivistan dê we nehêle û ne hewce ye.
But my mind goes back to my previous conversation.	Lê hişê min vedigere ser sohbeta meya berê.
There are a lot of experienced players in the middle.	Di navîn de gelek lîstikvanên wan ên bi tecrûbe hene.
No one is really sure how they work, or why.	Kes bi rastî nebawer e ka ew çawa dixebitin, an çima.
We will hear about it for days, forever, again and again.	Em ê bi rojan li ser wê bibihîzin, her û her, dîsa û dîsa.
Who stood against this.	Kî li dijî vê rawestiya.
I looked at the little boy.	Min li kurê biçûk nêrî.
Sometimes playing some good defense.	Carinan hin berevaniya hêja lîstin.
The day was about ten o'clock.	Roj li dora deh bi dawî bû.
Now people forget about it.	Êdî mirov vê yekê ji bîr dike.
Really not interested in going with someone else.	Bi rastî jî ne eleqedar in ku bi kesek din re biçin.
I'm not sure he wants to go home !.	Ez bawer nakim ku ew dixwaze here malê!.
You say it was ten years ago.	Tu dibêjî deh sal berê bû.
Maybe it will be fun.	Dibe ku ew kêfxweş be.
It is different from belief.	Ew ji baweriyê cuda ye.
She had no hearing and no decision to act.	Hêza wê ya bihîstinê û biryara çalakiyê tune bû.
They can get people into motion.	Dikarin mirovan bixin nava tevgerê.
They think you are better.	Ew difikirin ku hûn çêtir in.
At least it will be called something else.	Bi kêmanî ew ê tiştek din tê gotin.
He had a lot of food on his side.	Li wî alî gelek xwarina wî hebû.
Most of the soldiers never returned.	Piraniya leşkeran qet venegeriyan.
We ordered coffee.	Me qehwe emir kir.
Well, more of a bunch of people who want to make games.	Welê, bêtir komek mirovên ku dixwazin lîstikan çêbikin.
It is not enough to learn only what we do not know.	Ger em bi tenê tiştên ku em nizanin hîn bibin, ne bes e.
Lots of bodies around.	Gelek laş li dora.
The day her friend died and the day her father saw her.	Roja ku hevalê wê mir û roja ku bavê wê ew dît.
Press release after the shooting.	Daxuyaniya çapemeniyê piştî avêtinê.
She loves you.	Ew ji te hez dike.
Just standing there.	Tenê li wir radiweste.
Of course these decisions will be made in the future.	Helbet dê di pêşerojê de ev biryar bên dayîn.
I do not like planning.	Ez ji plansaziyê hez nakim.
Turned to his mother.	Li diya xwe zivirî.
This really came to me today.	Ev bi rastî îro bi min re hat.
In the current situation there should be even more.	Di rewşa heyî de divê hîn zêdetir be.
Then back to her mouth.	Paşê vegeriya devê wê.
But this does not mean that there is no value in the death threat.	Lê ev nayê wê wateyê ku qîmeta tehdîda mirinê tune ye.
I just believe you are very wrong about that.	Ez tenê bawer dikim ku hûn di derheqê pir xelet de ne.
With your arm still around her, turn to look behind you.	Bi milê xwe yê hîn li dora wê, zivirî ku li paş xwe binêre.
Keep making changes.	Guhertin bidomînin.
They just want it to work as it is.	Ew tenê dixwazin ku wê wekî ku ye bixebitin.
God is king, make no mistake.	Xwedê padîşah e, ​​xelet neke.
You told them, they took it out of balance.	Te ji wan re got, ew ji hevsengiyê derxistin.
It was just part of growing up.	Ew tenê beşek mezinbûna mezin bû.
To summarize a long story, it was a baby thing.	Ji bo kurtkirina çîrokek dirêj, ew tiştek pitik bû.
There are many other things to be done and said.	Gelek tiştên din hene ku bêne kirin û gotin.
She said you are in trouble.	Wê got ku hûn di tengahiyê de ne.
We were looking around a lot.	Em gelek li dora xwe digeriyan.
This is what we expected.	Ya ku me hêvî dikir ev e.
Not interesting enough.	Têra xwe balkêş nîne.
Other than that, nothing really.	Ji bilî wê, tiştek bi rastî.
She wants that boy to be with him.	Ew dixwaze ku ew kur bi wî re bibe.
The results of the present study are similar.	Encamên lêkolîna heyî dişibin hev.
I am probably her best client.	Ez belkî mişteriyê wê yê herî baş im.
I think it is, somewhat.	Ez difikirim ku ew e, hinekî.
It was a story that had to be told.	Çîrokek bû ku divê were vegotin.
I told him he was dead.	Min jê re got ku ew mir.
I have to be with you.	Divê ez bi te re bim.
Teachers hate it.	Mamoste jê nefret dikin.
Here it is.	Li vir ew e.
That's really good, of course.	Ew bi rastî baş e, bê guman.
It is not far behind the house.	Ew ne dûr e li pişt malê.
It just came out.	Ew tenê derket.
We first evaluate the relevant works.	Em pêşî xebatên têkildar dinirxînin.
Many studies remain to be done.	Gelek lêkolîn mane ku bêne kirin.
I needed to feel it.	Min hewce kir ku hest bikim.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
Before we got married, it looked normal.	Berî ku em bizewicin, ew normal xuya dikir.
Oh, great time.	Oh, wextê mezin.
You will see a big difference.	Hûn ê cûdahiyek mezin bibînin.
My life is not in danger.	Jiyana min ne di bin tehdîdê de ye.
So, in total, the children were given four tests.	Ji ber vê yekê, bi tevahî, zarok çar ceribandin hatin dayîn.
I loved my parents.	Min ji dê û bavê xwe hez kiribû.
Love it, and thank you !!!!.	Ji wê hez bikin, û spas !!!!.
Its windows were too small to sit in.	Pencereyên wê pir piçûk bûn ku tê de rûne.
I tried to stay calm.	Min hewl da ku aram bimînim.
Possibly.	Bi îmkan.
Who was he.	Ew kî bû.
He gave a great performance tonight.	Îşev performansek mezin da.
She never knew the answer.	Wê çu carî bersiv nedizanî.
Do not think that they are the same.	Nefikirin ku ew wek hev in.
The other girls gave up on her.	Keçên din dev ji wê berdabûn.
Your cancer has been cut off from society.	Penceşêra we ji civakê hatiye qutkirin.
It worked quickly but probably not for long.	Ew zû xebitî lê dibe ku ne ji bo dirêj.
One lit the lamp.	Yek çira pêxist.
It would have been difficult.	Dê zehmet bûya.
Look at them.	Li wan nêrî.
I only use what you have given me.	Ez tenê tiştê ku te daye min bikar tînim.
Tell me what he said.	Ji min re bêje ka çi gotiye.
The family is running.	Malbatê dimeşînin.
And there can be no war.	Û şer jî çênabe.
Some projects require such planning.	Hin proje plansaziyek bi vî rengî hewce dikin.
It got better that way, she thought.	Bi vî awayî çêtir bû, wê difikirî.
But it is still nice to look at that knowledge.	Lê dîsa jî xweş e ku meriv li wê zanînê bigere.
Worked with a few tasks that need to be done.	Bi çend karên ku divê bên kirin re xebitî.
It's over now.	Êdî qediya.
There will be an error in this post.	Dê di vê postê de xeletî hebe.
I can tell you what it is.	Ez dikarim ji we re bibêjim ku ew çi be.
There will still be work.	Wê hîn jî kar hebe.
That day my life changed again.	Wê rojê jiyana min dîsa hat guhertin.
When life goes well, little is made of it.	Dema ku jiyan xweş derbas dibe, hindik jê tê çêkirin.
But in reality it was super effective.	Lê di rastiyê de ew super bi bandor bû.
Experiments and analysis of experimental data were performed.	Ezmûn û analîzên daneyên ceribandinê pêk anîn.
It's one chance break.	Ew yek şikandina şansê.
He was tired and said he did not like to play.	Ew westiyayî bû û got ku ew hez nake ku bilîze.
Then, suddenly it was morning.	Paşê, ji nişka ve bû sibe.
One thing, it will only deepen you in distress.	Yek tişt, ew ê tenê we di tengasiyê de kûrtir bike.
What he did was also good.	Ya ku wî kir jî baş bû.
You should know this.	Divê hûn vê yekê bizanibin.
I think it will put good people under it.	Ez difikirim ku ew ê mirovên baş bixe binê xwe.
Apart from this group there are many people behind them.	Ji bilî vê komê gelek kes li pişt wan hene.
Some of the ones you ask.	Hin ji yên ku hûn dipirsin.
Base with the same name.	Bingeha bi heman navî.
I see that some things do not change.	Ez dibînim ku hin tişt nayên guhertin.
Although still in development.	Her çend hîn jî di pêşveçûnê de ye.
It still is.	Hîn jî wisa ye.
They were lucky last time.	Wan cara dawî bi şens bûn.
However, a few are bigger like the one we went into.	Lêbelê, çend mîna ya ku em tê de çûn, mezintir in.
We and he were there.	Em û ew hebûn.
I have to get myself out of the way.	Divê ez xwe ji rê dûr bixim.
This woman will be his death.	Ev jin dê bibe mirina wî.
It was a wonderful time of year.	Demeke xweş a salê bû.
You must have pressed the wrong button.	Divê te bişkojka çewt pêxist.
It will take time to get through this event.	Ji bo derbaskirina vê bûyerê dê dem bigire.
Maybe you should talk to her.	Dibe ku hûn bi wê re bipeyivin.
But that will change.	Lê ew ê biguherînin.
Then I came to the conclusion that no one else does.	Dûv re ez gihîştim wê encamê ku kesek din jî nake.
Your story.	Çîroka xwe.
He also did a tough job on tight lanes.	Wî li ser pêlên teng jî karekî zexm kir.
The following were probably.	Yên jêrîn belkî bûn.
He does not want to be stopped.	Ew naxwaze ku were rawestandin.
Of course it was.	Bê guman ew bû.
I will make my own decision.	Ez ê bi xwe biryara xwe bidim.
But maybe that’s the wrong way to look.	Lê dibe ku ew awayê xelet nihêrîn e.
You do it out of love.	Hûn ji evînê dikin.
Now, the city has taken it as its own.	Niha, bajar ew wek yek ji xwe girtiye.
Eventually the drugs need to be discarded.	Di dawiyê de pêdivî ye ku narkotîk bêne avêtin.
Memories you shared.	Bîranînên ku we parve kirin.
It was not possible to recognize anyone who was watching me.	Ne mimkûn bû ku kesek ku li min temaşe bike nas bike.
She loves a lot of things.	Ew ji gelek tiştan hez dike.
The physical meaning of the results obtained are investigated.	Wateya fizîkî ya encamên ku hatine bidestxistin têne lêkolîn kirin.
I was stronger.	Ez bihêztir bûm.
And sex was the second.	Û seksê duyemîn bû.
Not that much.	Ne ew çend e.
But this is to get the wrong end of the tree.	Lê ev e ku meriv dawiya xelet a darikê bigire.
They looked at each other like strange animals.	Wek heywanên xerîb li hev dinêrîn.
Obviously, he knew where they were.	Diyar e, wî dizanibû ku ew li ku ne.
Over and over.	Ser û ser.
Not with politics either.	Ne bi siyasetê ye jî.
My mother told me last year.	Diya min par ji min re got.
Half the time look around and he is on the phone.	Nîvê wextê li dora xwe binêre û ew li ser têlefonê ye.
He returned home a few months later to prepare himself.	Çend mehan vegeriya malê da ku xwe amade bike.
Leave in the oven and serve at room temperature when needed.	Di sergirtî de bihêlin û dema ku hewce bike di germahiya odeyê de xizmetê bikin.
She was then placed on medical leave.	Dûvre wê li betlaneya bijîşkî hate danîn.
It is the best gift she has left behind.	Ew diyariya çêtirîn e ku wê li dû xwe hiştiye.
I do not know what to say to such claims.	Nizanim ji îdiayên wiha re çi bêjim.
Sometimes they fall asleep and miss their stop.	Carinan di xew re dikevin û bêriya rawestgeha xwe dikin.
This one looked like the original.	Ev yek wekî orîjînal xuya dikir.
That was one side.	Ew yek aliyek bû.
He sometimes worked, and sometimes acted completely dead.	Ew carinan kar dikir, û carinan jî bi tevahî mirî tevdigere.
With the cold, she began to thirst.	Digel sermayê, wê dest bi teriyê kir.
I will be back to you in a few hours.	Ez ê di nav çend demjimêran de vegerim ba we.
We hated to see her sad.	Me nefret kir ku wê xemgîn bibînin.
Will run away and get married.	Dê birevin û bizewicin.
Who is in mind.	Kî di hişê xwe de ye.
Well, the little girl he saw for the first time was calling to him.	Welê, keçika piçûk a ku yekem car dît, jê re digot.
But she shows very little interest in sex.	Lê ew pir kêm eleqe nîşanî seksê dide.
Only, not the best.	Tenê, ne ya çêtirîn.
I really love the concept.	Ez bi rastî ji têgehê hez dikim.
Our parents could be called that.	Dê û bavên me dikaribû bi vî rengî were binavkirin.
But they can do it.	Lê ew dikarin bikin.
There is nothing like it.	Li wir ne wek tiştekî din e.
As teachers we are tired.	Weke mamoste em westiyane.
Before we meet.	Berî ku em hev bibînin.
Always, she never took her eyes off my eyes.	Her dem, wê qet çavên xwe ji çavên min nebir.
I mean its impeccable detail.	Mebesta min hûrguliya wê ya bêkêmasî ye.
Maybe we are not as advanced as we think.	Dibe ku em bi qasî ku em difikirin ne pêşkeftî ne.
It is so easy and difficult.	Ew qas hêsan û dijwar e.
And since then it looks smaller.	Û ji hingê ve ew piçûktir xuya dike.
All they had to do was wait for him to leave.	Tiştê ku divê wan bikin ev bû ku li benda wî derkevin.
She had heard him say it a thousand times.	Wê hezar carî bihîstibû ku wî got.
One hand, one foot, one eye.	Destê yekî, lingê yekî, çavê yekî.
He got closer.	Wî nêzîktir kir.
You will not believe that he just wanted to see how he is.	Hûn ê bawer nekin ku wî tenê dixwest bibîne ka ew çawa ye.
There were two ways you could open one.	Du awayên we hebûn ku hûn dikarin yekê vekin.
With that, you may be saved.	Bi wê yekê, dibe ku hûn xilas bibin.
We lead ourselves.	Em xwe bi rê ve dibin.
Just give your time to your goals.	Tenê wextê xwe bidin armancên xwe.
Her eyes were open, but she had nothing to see.	Çavên wê vekirî bûn, lê tiştekî ku bibîne tune bû.
This does not happen.	Ev nabe.
His eyes were wide and cold.	Çavên wî yên zirav û sar bûn.
He chooses to work hard at work.	Ew hildibijêre ku di xebatê de dijwar bixebite.
So life has gone through a full cycle.	Ji ber vê yekê jiyan dorvegerek tije derbas bûye.
She realized that her throat was dry.	Wê fêm kir ku qirika wê zuwa bûye.
He did not even see the action.	Heya wî çalekiyê jî nedît.
He was eating hard at the time.	Wî di wê demê de bi zorê dixwar.
Not hard again.	Ne zehmet dîsa.
But it is based on certain elements.	Lê ew li ser hin hêmanan hatiye danîn.
That brings out the fun.	Ku kêfê jê derdixe.
Like you don’t want to be here.	Mîna ku hûn naxwazin li vir bin.
He laughed out loud.	Ew bi dengekî bilind keniya.
My husband did not tell me anything.	Mêrê min ji min re tiştek negotibû.
And authority in the specific area you are looking for.	Û desthilatdarî li qada taybetî ya ku hûn lêbigere lê digerin.
Let’s take a chance.	Werin em firsendê bigirin.
It was a great year.	Salek pir bû.
Do not ask anyone, do not answer anything.	Ji kesî nepirse, tu tiştî bersiv nede.
There are few good things in this game.	Tiştên baş di vê lîstikê de hindik in.
I walk next to the building to the parking lot.	Ez li kêleka avahiyê dimeşim heta parkkirinê.
Let’s go sit there.	Em herin li wir rûnin.
I have never seen it.	Min qet ew nedîtiye.
That is, if he did not, it was a risky situation.	Yanî eger ew nekira, ew celebek rîsk bû.
If you link to my blog you can use my pictures.	Heke hûn bloga min girêdin hûn dikarin wêneyên min bikar bînin.
I did not want to be the target of the world.	Min nexwest bibim hedefa dinyayê.
It was wonderful to see how the experience began.	Pir xweş bû ku ezmûn çiqas dest pê kir.
Be even more detailed in your planning.	Di plansaziyê de hîn berfirehtir bibin.
The story may also have strong sexual content or extreme tension.	Dibe ku çîrok naverokek zayendî ya xurt an tewra tund jî hebe.
Religion is taught.	Ol tê hînkirin.
I'm really excited for this.	Ez bi rastî ji bo vê yekê heyecan im.
I think this is a bad thing.	Ez difikirim ku ev tiştek xirab e.
He hid there until noon.	Ew heta nîvro li wir veşartibû.
I think watching will kill me.	Difikirîm ku nihêrîn dê min bikuje.
Maybe we call it a day.	Dibe ku em jê re dibêjin rojek.
He was gone suddenly.	Ew ji nişka ve çûbû.
You have to practice it yourself, and watch over your failure.	Divê hûn bi xwe wê pratîkê bikin, û li ser têkçûna xwe temaşe bikin.
Yet, this has never been a major problem.	Lê dîsa jî, ev tu carî nebûye pirsgirêka sereke.
But a driver can only pay attention to a few people.	Lê ajokarek dikare bala xwe bide tenê çend kesan.
I was here before, in my first week, and saw nothing.	Ez berê li vir bûm, di hefteya xweya yekem de, û tiştek nedît.
The same distance gives two different measures.	Heman dûrahiya du tedbîrên cûda dide.
So that caught my attention.	Ji ber vê yekê bala min kişand ser.
I was fired at the age of four.	Ez di çar saliya xwe de ji kar hatim derxistin.
One was young and clear, and he had known her once.	Yek ciwan û zelal bû, û wî ew yek carî nas kir.
Good food too.	Xwarina baş jî.
Attendance was not difficult.	Amadebûn ne zehmet bû.
I'm absolutely not sure.	Ez tam ne bawer im.
Only family this year.	Tenê malbat îsal.
There is no place.	Cih tune.
Here we tell them.	Li vir em ji wan re dibêjin.
He needs his brothers.	Pêdiviya birayên wî heye.
Because it has been done now.	Ji ber ku niha hatiye kirin.
But for women the issue was more complicated.	Lê ji bo jinan mesele aloztir bû.
An amazing story unfolds around us.	Çîrokek ecêb li dora xwe diqewime.
These are good things for a boy to spend time learning.	Ev tiştên baş in ji bo ku kur wextê xwe hînbûnê derbas bike.
Let it.	Dev jê berde.
Music was our relationship.	Muzîk pêwendiya me bû.
While it only answers minor questions, it is still very helpful.	Dema ku ew tenê pirsên kêmbûyî bersiv dide, ew hîn jî pir alîkar e.
Worry about it another time.	Demek din li ser wê xemgîn bibin.
We talked on the phone every day.	Em her roj bi telefonê axivîn.
He was a little older than me.	Ew ji min piçekî mezintir bû.
Both were not ready to surrender.	Her du jî amade nebûn ku teslîm bibin.
On what he saw a little over a month ago.	Li ser tiştê ku wî hinekî zêdeyî mehek berê dît.
But it will take speech, and worse.	Lê ew ê axaftinê bigire, û xirabtir.
Search for thousands of beautiful and random facts.	Bi hezaran rastiyên xweş û rasthatî bigerin.
With your head on the floor.	Bi serê te re li ser keviya.
He shook his head as he nodded.	Wî wek mebesta wî serê xwe hejand.
Let me think about it.	Bila ez li ser wê bifikirim.
I do not understand it.	Ez jê fam nakim.
I'm checking my phone.	Ez telefona xwe kontrol dikim.
I’m not sure they really got somewhere or said much.	Ez ne bawer im ku ew bi rastî gihîştine cîhek an jî pir gotine.
Said it was my fault, the party started from scratch.	Got xeletiya min bû, partiyê ji yekê dest pê kir.
You and I, it still happens.	Tu û ez, ew hîn jî dibe.
I turned on her and grabbed her by the throat.	Min zivirî ser wê û bi qirika wê girt.
For him it is best to walk on his own.	Ji bo wî ya herî baş ew e ku bi xwe bimeşe.
Our total water use has decreased.	Tevahiya bikaranîna avê ya me kêm bûye.
When everyone is talking, not only am I hiding things.	Dema ku her kes diaxive, ne tenê ez tiştan vedişêrim.
Do your job as far as you can get away.	Karê xwe bikin mîna ku hûn dikarin dûr bikevin.
The young man so far could only buy his fortune.	Xortek heya nuha tenê dikaribû bextê xwe bikira.
I am learning even more.	Ez hê bêtir fêr dibim.
Yet he was convinced that there would be no storm here.	Lê dîsa jî ew bawer bû ku dê li vir bager çênebe.
Continued after a few seconds.	Piştî çend saniyan berdewam kir.
Everyone could feel it.	Her kes dikaribû wê hîs bike.
It is a new record by far.	Ew ji dûr ve rekorek nû ye.
It was so long.	Ewqas dirêj bû.
I read books.	Ez pirtûkan dixwînim.
You can do many things there without opening any application.	Hûn dikarin li wir gelek tiştan bikin bêyî vekirina her sepanê.
They hated each other since they were each other.	Wan ji hevdu nefret kir ji gava ku ew hevdu.
Otherwise, you will want to.	Wekî din, hûn ê bixwazin.
She looked at him as the girl entered.	Gava ku keçik ketin hundurê wî nihêrî.
Must have seen it.	Divê wê bidîta.
Let there be a place for it.	Bila cihê wê hebe.
Mostly we talked about our lives before the experiment.	Bi piranî me beriya ceribandinê behsa jiyana xwe kir.
Show and say.	Nîşan bide û bêje.
They never deserve it.	Ew qet heq nakin.
This is not what the audience wants to hear.	Ya ku temaşevan dixwazin bibihîzin ne ev e.
Her skin was blue.	Çermê wê şîn bû.
Sorry you did not enter.	Bibore tu ne tê de.
For the new movie.	Ji bo fîlma nû.
I am free to decide not to participate in the study.	Ez azad im ku biryarê bidim ku beşdarî lêkolînê nebim.
They start making their calls.	Ew dest bi bangên xwe dikin.
This continued for several hours, until we reached a river.	Ev çend saetan berdewam kir, heta ku em gihîştin çemek.
This was not a man who often did not tell his wife.	Ev ne zilamek bû ku pir caran ji jina xwe re nabêje.
The claims are therefore different in type, variety and character.	Ji ber vê yekê îddîa di celeb, celeb û karakterê de cûda ne.
What they understand is obvious.	Ya ku ew fêm dikin ev eşkere ye.
Just the same.	Tenê heman.
I think maybe with a fresh start, we can make some progress.	Ez difikirim ku dibe ku bi destpêkek nû, em dikarin hin pêşkeftinan bikin.
If he had, he would have existed and he would not have been there.	Ger ew hebûya, ew ê hebûya û ew ê ne li wir bûya.
Then a voice came upstairs.	Paşê dengek li jor hat.
They had done nothing.	Wan tiştek nekiribû.
Take a second and take a deep breath.	Nefesek kûr a duyemîn û bigire.
I told him again.	Min dîsa jê re got.
There is little reason to believe that this will be effective.	Sedemek hindik heye ku em bawer bikin ku ev ê bandorker bibe.
The only way out of space.	Yekane rêya derketina fezayê.
He once told me that would not be a problem.	Wî ji min re yek carî got ku dê pirsgirêk nebe.
You should see the download service without learning.	Divê hûn xizmeta dakêşanê bêyî fêrbûnê bibînin.
It's different about doing it.	Ew li ser kirina wê cûda ye.
Mix both if necessary.	Ger hewce be, tevliheviya herduyan.
In this business, you have to prepare yourself to lose people.	Di vê karsaziyê de, divê hûn xwe amade bikin ku mirovan winda bikin.
Birds use their songs for a variety of reasons.	Çûk stranên xwe ji ber sedemên cuda bikar tînin.
Are equal in our ability to work.	Di şiyana me ya xebatê de wekhev in.
There is oil or gas where you see them.	Neft an gaz li cîhê ku hûn wan dibînin hene.
Everyone wants to feel good.	Her kes dixwaze xwe baş hîs bike.
I'm looking for the right way to build this.	Ez digerim ka riya rast a avakirina vê çi ye.
The higher the number, the higher the blood sugar.	Hejmar çiqas zêde be, şekirê xwînê jî zêde dibe.
Everything would be fine now.	Dê êdî her tişt baş bûya.
Experiment to see what you love and what works best for you.	Ezmûn bikin ku hûn bibînin ka hûn çi hez dikin û çi ji we re çêtirîn dixebite.
And you stayed late.	Û tu dereng mayî.
This part of the story has been played over and over again.	Ev beşa çîrokê tim û tim hatiye lîstin.
And be with you.	Û bi we re be.
Start working on your goals today.	Îro li ser armancên xwe dest bi xebatê bikin.
I hope they will see my situation and my vision when.	Ez hêvî dikim ku ew ê gava ku rewşa min û dîtina min bibînin.
Most in the language of this world.	Herî bi zimanê vê dinyayê.
Maybe there is a chance.	Dibe ku şansek li wir hebe.
However, people have a good memory.	Lêbelê, mirov xwedî bîranînek baş e.
I want people to go for it.	Ez dixwazim ku mirov ji bo wê biçin.
In fact, this is not the case.	Di rastiyê de, ev ne wisa ye.
Her voice trembled as she spoke.	Dema ku dipeyivî dengê wê dihejiya.
I do not know how to start.	Ez nizanim çawa dest pê bikim.
The name is bad.	Navê xerab e.
Then he called to the ground.	Paşê gazî erdê kir.
The guards once said no.	Gardiyan careke din got na.
I was totally shocked.	Ez bi tevahî şok bûm.
She had no source, but they would find him.	Çavkaniyek wê tune bû, lê ew ê wî bibînin.
As these grew in frequency, his confidence also increased.	Her ku ev bi frekansa mezin dibûn, pêbaweriya wî jî zêde bû.
You think he will do one thing and he will do another.	Hûn difikirin ku ew ê tiştek bike û ew ê yê din bike.
I played it safe too.	Min ew jî ewle lîst.
I was twice that woman.	Ez du caran ji wê jinê bûm.
You should know this too.	Divê hûn jî vê yekê bizanibin.
We talked about everything.	Me li ser her tiştî axivî.
She should try to think like her mother.	Divê ew hewl bide ku mîna diya xwe bifikire.
It was and no actor could explain how he got there.	Ew bû û ne lîstikvanek nikarîbû rave bike ka ew çawa gihîşt wir.
I read parts of it and it was not very good.	Min beşên wê xwend û ne pir baş bû.
But that was the end of her concern for women.	Lê li wir xema wê ya ji bo jinan bi dawî bû.
He started writing.	Wî dest bi nivîsandinê kir.
It was hard at first at school, he says.	Di destpêkê de li dibistanê dijwar bû, ew dibêje.
However, this is a question of fact.	Lêbelê, ev pirsek rastiyê ye.
I had dreams.	Xewnên min hebûn.
I have been told this by many men over the years.	Min bi salan gelek zilam ji min re weha digotin.
Example of a business report.	Nimûneya raportek karsaziyê.
However, there were some limitations.	Lêbelê, hin sînor hebûn.
We must return to the middle.	Divê em vegerin naverastê.
I will tell you a story that most people do not know.	Ez ê ji we re çîrokek ku pir kes pê nizanin bêjim.
He had mentioned this in his mind.	Behsa wî ev yek anîbû hişê xwe.
Not my dream of another city.	Ne xeyala min a bajarekî din e.
Die.	Bimirin.
Has not worked for years.	Bi salan e nexebitî.
That was the goal last night.	Armanca şeva borî ev bû.
Report to our page.	Ji rûpela me re ragihandin.
They were sent on a garden path.	Ew li ser riyeke bexçe hatine şandin.
A man did not take part in her plans.	Zilamek di planên wê de cih negirt.
We hope they reach out to him.	Em hêvî dikin ku ew bigihîjin wî.
He was, in some ways, stronger.	Ew, bi hin awayan, bi hêztir bû.
The school was not the same.	Dibistan ne wek hev bû.
I also played with it a few times.	Min jî çend caran bi wê lîstiye.
But we learned to pull ourselves together and watch.	Lê em fêr bûne ku xwe bikşînin û temaşe bikin.
Stops with the traffic center.	Bi navenda trafîkê re radiweste.
Housing projects seem to be taking over my entire summer.	Projeyên xanî dixuye ku tevahiya havîna min digire.
You think you are bad.	Difikirî ku meriv neqenc e.
Before you start traveling, find out where you are going.	Berî ku hûn dest bi rêwîtiyê bikin, fêr bibin ku hûn li ku derê bistînin.
Once standing outside, he took a deep breath.	Carekê li derve rawestiya, nefesek kûr kişand.
Less than that.	Ji wê kêmtir.
Probably his big hands, which made him look so strong.	Dibe ku destên wî yên mezin, ku ew qas bi hêz xuya dikirin.
I really love you.	Ez bi rastî ji te hez dikim.
I have to say, she did a good job.	Divê ez bibêjim, wê çalakiyek baş kir.
There is an idea here.	Li vir ramanek heye.
Eventually he stopped.	Di dawiyê de ew rawestiya.
True or false.	Rast an xelet.
This may be due to a lack of accurate information and knowledge.	Dibe ku ev ji ber nebûna agahdarî û zanîna rast be.
Nothing went wrong.	Tiştek xelet derneket.
Two children died in each group.	Di her komê de du zarok mirin.
Yet it is also gentle.	Lêbelê ew di heman demê de nerm e.
Evaluate project and effort.	Proje û hewldanê binirxînin.
I can live on interest.	Ez dikarim li ser berjewendiyê bijîm.
The lifting of these terms is not a condition of purchase.	Rabûna van şertan ne şertê kirînê ye.
As you can guess, we do it our way.	Wekî ku hûn texmîn dikin, em bi awayê xwe dikin.
And they are somehow in the middle.	Û ew bi rengekî di navîn de ne.
He could not, whether this place was right or not.	Wî nikarîbû, gelo ev der rast bû yan na.
Once it started, it would be very difficult to stop.	Dema ku ew dest pê kir, ew ê pir dijwar be ku raweste.
It would be tight.	Ew ê teng bû.
This left some participants unable to tell anyone about their decision.	Vê yekê hişt ku hin beşdar ji biryara xwe ji kesî re nebêjin.
And as they say, what can be measured can be managed.	Û wek ku ew dibêjin, ya ku dikare were pîvandin dikare were rêvebirin.
I was scared.	Ez tirsyam.
I had to make a video for this song.	Diviyabû ez ji bo vê stranê vîdyoyek çêbikim.
But this does not seem to be the whole truth.	Lê ev yek wekî tevahî rastiyê nabîne.
I am happy to report that my mother is doing much better.	Ez kêfxweş im ku rapor dikim ku diya min pir çêtir dike.
God is, we are not.	Xwedê ye, em ne.
Her house was clean and really nice.	Mala wê paqij û bi rastî xweşik bû.
Still, she didn't really believe it for a second.	Dîsa jî, wê ji bo bîskekê bi rastî ji vê yekê bawer nekir.
This is one of your best.	Ev yek ji baştirînên we ye.
You should still try to find some time for exercise.	Divê hûn hîn jî hewl bidin ku ji bo werzîşê hin dem bibînin.
Do not work long hours because you are away from home.	Ji ber ku hûn ji malê dûr in saetên zêde nexebitin.
Today, it is different.	Îro, ew bi awayekî din e.
I appreciate it.	Ez teqdîr dikim.
Like, it just doesn’t exist.	Wekî, ew tenê tune.
It does not do what it says.	Tiştê ku dibêje nake.
He was and is very serious in his speech.	Ew di axaftinê de pir ciddî bû û kir.
I wanted to start with my wish list.	Min xwest ez dest bi lîsteya daxwazên xwe bikim.
I don’t know if it was or not.	Nizanim ew bû yan ne.
Even now they are not big.	Niha jî ne mezin in.
Many men forgot.	Gelek mêr ji bîr kirin.
They were told when to work and what to do.	Ji wan re hat gotin ku kengê bixebitin û çi bikin.
Use their words, not yours.	Gotinên wan bikar bînin, ne yên we.
I do not lose my shirt on this.	Ez li ser vê kirasê xwe winda nakim.
The engine will produce the maximum speed from.	Motora wê leza herî zêde ya ji hilberand.
They have to go.	Divê ew biçin.
Maybe a connection.	Dibe ku têkeliyek.
When you find yourself really stuck, think about it.	Dema ku hûn xwe bi rastî asê dibînin, li ser wê bifikirin.
Every part of the skin's face can be involved.	Her perçeyek rûyê çerm dikare tevlê bibe.
However, the prosecutor did not object to the instructions in court.	Lêbelê, dozger li dijî talîmatên di dadgehê de nerazî bû.
I had no plans.	Tu planên min tune bûn.
Many men do.	Gelek mêr dikin.
She wanted that life.	Wê ew jiyan dixwest.
The car is not locked.	Otomobîl ne girtî ye.
But in the general case, you really do.	Lê di rewşa gelemperî de, hûn bi rastî dikin.
As the plan looked good, simple is usually the best.	Wekî planek baş xuya bû, hêsan bi gelemperî çêtirîn e.
She also wants to have breakfast with you.	Ew jî dixwaze bi te re firavînê bixwe.
I will not sign the orders.	Ez ê li ser fermanan îmze nekim.
They are a great team.	Ew tîmek mezin in.
I just want things to work out well and sound good.	Ez tenê dixwazim ku tişt baş bixebitin û xweş deng bikin.
We therefore highly recommend start-up applications.	Ji ber vê yekê em serîlêdanên destpêkê pir pêşniyar dikin.
Then, when you are out, you can warm yourself up again.	Dûv re, gava ku hûn derketin, hûn dikarin xwe ji nû ve germ bikin.
You do not know how much.	Tu nizanî çiqas.
Come, work with me on this.	Werin, bi min re li ser vê yekê bixebitin.
He is quickly on his feet but he is trying to get out.	Ew bi lez li ser lingan e lê ew dihêle ku derkeve.
But they can only change what they want to change.	Lê ew tenê dikarin biguherînin ku ew dixwazin biguherînin.
You are just worried.	Hûn tenê xemgîn in.
So he works when he goes to school.	Ji ber vê yekê ew dema ku diçe dibistanê dixebite.
I can see them coming.	Ez dikarim wan bibînim ku tên.
She loved sex.	Wê ji seksê hez dikir.
Until he wanted them to know who he was.	Heya ku wî dixwest ku ew bizanin ku ew kî ye.
We go out for breakfast.	Em ji bo firavînê derdikevin.
I loved the first one, no story was nice to me.	Min ji ya yekem hez kir, tu çîrok bi min re ne xweş bû.
Get what you call education.	Tiştê ku jê re dibêjin perwerde distînin.
They can be written after the code has been generated.	Ew dikarin piştî ku kod hatî çêkirin bêne nivîsandin.
The smell was not pleasant.	Bêhn ne xweş bû.
A man died at his hands, and now more will die.	Mirovek bi destên xwe mir, û niha dê bêtir bimirin.
They are just not familiar with it.	Ew tenê bi wê re ne nas in.
Women naturally trust men, and look to them for protection.	Jin bi xwezayî ji mêran bawer dikin, û ji bo parastinê li wan digerin.
The series has taken on a life of its own.	Rêzefîlmê ji xwe re jiyanek girtiye.
I am a young woman.	Ez jineke ciwan im.
Or did not believe it.	An jî jê bawer nedikir.
I have not finished yet.	Min hîn neqedandiye.
Really, look at this.	Bi rastî, li vê yekê binêrin.
I have to close that door, buy it for us for a while.	Divê ez wî derî bigirim, demekê ji me re bikirim.
Reached the row of trees.	Gihiştibûn rêza daran.
Food and water will become a problem in the near future.	Xwarin û av dê di demek nêzîk de bibe pirsgirêk.
Open your mind and feel it.	Hişê xwe vekin û vê hîs bikin.
Every girl wants to be her.	Her keçik dixwaze bibe wê.
White as if he did not fully understand what he was saying.	Spî mîna ku wî bi tevahî ji tiştên ku digotin fam nekiribû.
Like, she didn’t believe it.	Mîna, wê bawer nedikir.
Thanks to the whole family.	Spas ji tevahiya malbatê re.
He did not have the key.	Kilîta wî tunebû.
We had to be in the conditions of life.	Diviyabû em di şert û mercên jiyanê de bin.
They look at your age.	Wan li temenê te nêrî.
I can do it with high school.	Ez dikarim bi xwendina lîseyê bikim.
Especially since he was right.	Bi taybetî ji ber ku ew rast bû.
I do not know who it is from.	Nizanim ji kê ye.
With teeth and gold objects, it is so beautiful.	Bi diran û tiştên zêr re, ew qas xweş e.
I looked at him.	Min li wî nêrî.
Besides, it was not perfect.	Ji bilî, ew ne bêkêmasî bû.
Either it was a stop, or it was.	Yan rawestiya bû, yan jî ew bû.
It looked perfect.	Ew bêkêmasî xuya bû.
First, a data set is obtained.	Pêşîn, komek daneyê tê peyda kirin.
Nobody shows up.	Kesek xuya nake.
This came from a special friend.	Ev ji hevalek taybet hat.
Of course there will be an election process.	Helbet dê pêvajoyek hilbijartinê hebe.
I knew mine was cold.	Min dizanibû ya min sar bû.
She wondered at him.	Ew li wî meraq kir.
I will definitely try this.	Ez ê bê guman vê biceribînim.
As she spoke, she closed her eyes and closed them.	Gava ku wê dipeyivî, çavên xwe girtin û ew girtin.
The friendship was established two months ago.	Têkiliya hevaltiyê du meh berê hatibû avakirin.
School was over an hour ago.	Dibistan beriya saetekê zêdetir bi dawî bûbû.
It does not feel.	Ew hest nake.
A few heads turned towards us.	Çend seran ber bi me ve zivirîn.
However this function only shows me the first in the entry.	Lêbelê ev fonksiyonê di navnîşê de tenê yekem nîşanî min dide.
It can do some amazing things.	Ew dikare hin tiştên ecêb bike.
This study examined the relevant factors on this model.	Vê lêkolînê faktorên têkildar li ser vê modelê lêkolîn kirin.
On the mind and its place in nature.	Li ser hiş û cihê wê di xwezayê de.
You should bring it here to see this.	Divê hûn wê bînin vir da ku vê yekê bibînin.
I wrote songs along the way.	Min li ser rê stranan dinivîsand.
Each bell represents a year in the life of the tree.	Her zengil salek di jiyana darê de temsîl dike.
Tonight you are very careful with him again.	Îşev hûn dîsa bi wî re pir hişyar in.
If you can sell your product, then sell it.	Heke hûn dikarin hilberê xwe bifroşin, paşê bifroşin.
See if you can get people out of here.	Binêrin ka hûn dikarin mirovan ji vir derxînin.
The call was recorded.	Bang hat qeydkirin.
However, film has a role to play in social shopping.	Lêbelê, fîlim di kirrûbirra civakî de xwedî rolek e.
But there is more to it.	Lê ji bo wê bêtir heye.
I vote, but as far as it goes this is it.	Ez deng didim, lê bi qasî ku diçe ev e.
They are part of a criminal network.	Ew beşek ji tora sûc in.
Add pepper to taste.	Bîbera bi tama xwe têxin.
That was the point we reached.	Ew xala ku em gihîştin bû.
I was upset that I broke my machine.	Ez xemgîn bûm ku min makîneya xwe şikand.
At least not very likely.	Bi kêmanî ne pir îhtîmal e.
They also made the right business decisions.	Wan biryarên karsaziya rast jî girtin.
The sound was coming from there.	Deng ji wir dihat.
There was a glass of water on the table, mostly full.	Li ser masê qedehek av, bi piranî tijî bû.
Having a dream is our goal.	Xwedîkirina xeyalek armanca me ye.
We had to get as much as we could.	Pêwîst bû ku me bi qasî ku ji destê me dihat em bi dest bixin.
I do not want to go.	Ez naxwazim biçim.
This was repeated several times.	Ev çend caran hate dubare kirin.
We did not believe it.	Me bawer nedikir.
It came from outside.	Ji derve hat.
It was a great secret.	Ew raza mezin bû.
I caught you.	Min te girt.
We focus on the former at the beginning, the latter is easily found.	Em di destpêkê de bala xwe didin ser ya berê, ya paşîn bi hêsanî peyda dibe.
I did not know him either.	Min ew jî nizanîbû.
She loves it.	Ew jê hez dike.
You know, I'm the real one.	Hûn dizanin, ez ya rastîn.
We can see that the fit remains very good in most cases.	Em dikarin bibînin ku fit di pir rewşan de pir baş dimîne.
The friends were suddenly very yellow.	Heval ji nişka ve pir zer bûbûn.
Tell everyone to go ahead and set up camp.	Ji her kesî re bêjin ku pêş de biçin û kampê çêbikin.
Not much else.	Ne pir din.
On the field, as always, there are some great players.	Li qadê, wekî her car, hin lîstikvanên mezin hene.
They enjoy the best physical training.	Ew ji perwerdehiya laş bi baştirîn fîzîkî kêfê digirin.
They will have it anyway.	Ew ê bi her awayî wê hebin.
The fat had gone from his face.	Qelewî ji rûyê wî çûbû.
But it is more, much more.	Lê ew bêtir, pir zêde ye.
Now comes the big surprise.	Niha surprîzek mezin tê.
So we did the current research.	Ji ber vê yekê me lêkolîna heyî kir.
He looks angry.	Ew bi hêrs xuya dike.
Not so true on the side.	Li aliyê ne ewqas rast.
How hard it is.	Çiqas zor e ev e.
But then, he had to.	Lê paşê, ew neçar bû.
His legs are attractive.	Lingên wî balkêş in.
Think she has a lot to do with it.	Bifikirin ku wê bi wê re gelek tişt heye.
This argument is simply wrong.	Ev arguman bi tenê xelet e.
Now, we take a different course.	Niha, em qursek cûda digirin.
Finding that s.	Dîtina ku s.
However I will not worry about them.	Lêbelê ez ê xema wan nekim.
We passed through a canyon field.	Em di nav zeviyeke kaniyê re derbas bûn.
Obviously, these are just average numbers.	Eşkere ye, ev tenê hejmarên navîn in.
How she wanted him.	Çawa ew wî dixwest.
Here it is.	Va ye.
The more we went the more we talked about literature.	Her ku em diçûn me zêdetir qala edebiyatê dikir.
The same thing applies here.	Heman tişt li vir jî derbas dibe.
More than one set of legs.	Zêdetir ji yek set lingên.
It was a wonderful time.	Demek xweş derbas bû.
Jobs in the next two to three years.	Karên di du sê salên pêş de.
One was land use policy, the other was health care.	Yek polîtîkaya bikaranîna axê bû, ya din jî lênerîna tenduristiyê bû.
We know where to look.	Em dizanin ku li ku binêrin.
The test was performed twice.	Test du caran hate kirin.
He carefully placed his bottle between his legs and waited.	Wî şûşeya xwe bi baldarî xiste navbera lingên xwe û li bendê ma.
Not used in this way.	Ne bi vî rengî bikar anîn.
I do not know what will happen.	Ez nizanim wê çi be.
He will become a doctor.	Ew ê bibe doktor.
Finally on the side.	Dawî li aliyekî.
It does not take from anyone.	Ew ji tu kesî nagire.
Performed some biological experiments and participated in their analysis.	Hin ceribandinên biyolojîkî kir û beşdarî analîza wan kir.
About a year and a half ago we got paid.	Nêzî sal û nîv berê me pere girt.
Think about what your target customers and your business is doing.	Li ser xerîdarên xwe yên armanc û karsaziya we çi dike bifikirin.
So there are still a lot of things.	Ji ber vê yekê hê gelek tişt hene.
The white color does not indicate a difference between the reference face and the collected face.	Rengê spî di navbera rûyê referansê û rûyê berhevkirî de cûdahiyek diyar nake.
Oh no, he left me in that other world.	Oh na, wî ez berda wê dinyaya din.
But again, this makes me cold.	Lê dîsa, ev min sar dihêle.
Still, the type of response you give does not help much.	Dîsa jî, celebê bersivê ku hûn didin, pir alîkariyê nake.
So far everything is working fine.	Heta niha her tişt baş dixebite.
The child is only half of me.	Zarok tenê nîvê min e.
I will not.	Ez ê nekim.
I knew better than accepting real money.	Min ji pejirandina dravê rastîn çêtir dizanibû.
This article focuses on model development.	Di vê gotarê de balê dikişîne ser pêşveçûna modelê.
His meaning is good.	Wateya wî baş e.
It is worse than capital.	Ji sermayê xerabtir e.
God must be tested, and not explained, or really known.	Xwedê divê bê azmûnkirin, û nayê ravekirin, an bi rastî nasîn.
That's a small thing.	Ew tiştek piçûk e.
Unleash your power.	Hêza xwe vekin.
Five firm teeth remove the work.	Pênc diranên qayîm kar jê derdixin.
Everything still looked good.	Her tişt dîsa jî baş xuya dikir.
The ground is dry and wet.	Erd hişk û şil e.
President, he knows how to protect himself.	Serokatî, dizane xwe biparêze.
It just seemed too much.	Ew tenê pir xuya bû.
There is nothing sick about him.	Tiştek nexweş li ser wî tune.
Sometimes it helped to have things on paper.	Carinan ew alîkarî kir ku tiştên li ser kaxezê hene.
He tried to say something.	Wî hewl da ku tiştek bêje.
The people want salvation from war.	Gel ji şer rizgariyê dixwaze.
The real ones were ordered back.	Yên rastîn paşve hatine ferman kirin.
The speed that comes out is both good and bad.	Leza ku derdikeve hem baş hem jî xirab e.
But she could not bear it and the success that came with it.	Lê wê nikarîbû wê û serkeftina ku bi wê re hat.
We had a very frustrating conversation.	Me sohbetek pir xemgîn kir.
I will explain.	Ez ê rave bikim.
For months, this seemed completely impossible.	Bi mehan, ev bi tevahî ne gengaz xuya bû.
We will focus on that later.	Em ê paşê li ser vê yekê bisekinin.
The effect was immediate and amazing.	Bandora yekser û ecêb bû.
She knew better now.	Wê êdî çêtir dizanibû.
And, of course, he is still very young.	Û, bê guman, ew hîn pir ciwan e.
I can not think higher.	Ez nikarim bilindtir bifikirim.
They can just show it and anyone can take it.	Ew tenê dikarin nîşan bidin û her kes dikare wê bigire.
Another area of ​​interest was.	Qadeke din a balê bû.
Again, there are several ways to do this.	Dîsa, çend awayên kirina vê yekê hene.
Then, some new approaches are introduced.	Piştre, hin nêzîkatiyên nû têne pêşkêş kirin.
You looked at me.	Te li min nihêrî.
But there are many other things to do.	Lê gelek tiştên din hene ku dikin.
A city that seems to get rid of is a difficult thing to do.	Bajarek ku meriv jê xilas bibe tiştek dijwar xuya dike.
Her mother is one of my mother's best friends.	Diya wê yek ji baştirîn hevalên diya min e.
Your contact with the outside world is limited.	Têkiliya we bi cîhana derve re sînorkirî ye.
You will succeed.	Hûn ê bi ser bikevin.
I had never spent that much time outside.	Min tu carî ew qas wext li derve derbas nekiribû.
The easier you can get your money, the lower the interest rate.	Çiqas hêsantir hûn dikarin dravê xwe bistînin, rêjeya faîzê kêm dibe.
It is not intended to add anything.	Ew ne armanc e ku tiştek zêde bike.
You will never.	Hûn ê qet carî nekin.
And this is what you will see.	Û ev e ku hûn ê bibînin.
Not against good teams either.	Ne li dijî tîmên baş jî.
I was working on my computer in the afternoon.	Ez piştî nîvro li ser kompîtura xwe dixebitim.
What a woman lives.	Çi jin dijî.
They can't stop you, man.	Ew nikarin te bidin sekinandin, mêro.
Everything needs to move forward.	Pêdivî ye ku her tişt pêşve biçe.
They have no problem.	Pirsgirêka wan tune.
Check it out and see if it works.	Wê kontrol bikin û bibînin ka ew baş e.
Someone logged in to our account in the first test.	Kesek di ceribandina yekem de ket hesabê me.
This is the biggest mistake people make.	Ev xeletiya herî mezin e ku mirov dikin.
But let us be honest with ourselves.	Lê em ji xwe re rastgo bin.
Instead, you may want to make it public.	Di şûna wê de, dibe ku hûn bixwazin wê gelemperî bikin.
But only you can do it.	Lê tenê hûn dikarin wê bikin.
She could not maintain a proper track record.	Wê nikarîbû peydakek rast bidomîne.
You should try to mix it up.	Divê hûn hewl bidin ku wê tevlihev bikin.
The first time we are free.	Cara yekem em azad in.
The difference is due to the combination of several factors.	Cûdahî ji ber tevliheviya çend faktoran e.
What you want someone to do is show that they are interested.	Tiştê ku hûn dixwazin kesek e ku nîşan bide ku ew eleqedar in.
The king has to take a special name.	Padîşah e ku navekî taybet bigire.
Not that you don’t want to.	Ne ku hûn nexwazin.
This site has been very helpful.	Ev malper pir alîkar bûye.
The guy was amazing.	The guy ecêb bû.
Next time she changed her strategy.	Cara din wê stratejiya xwe guhert.
It 'is like that'.	Ew 'bi xwe wisa ye'.
If not, you will find yourself looking for another solution.	Heke ne, hûn ê xwe bibînin ku li çareseriyek din digerin.
I am very satisfied.	Ez pir razî me.
Or maybe red.	An jî dibe ku sor.
At home too.	Li malê jî.
Evidence plays the right man in this dual action.	Delîl di vê çalakiya dualî de zilamê rast dilîze.
We give the same command to start.	Em heman fermanê didin ku dest pê bikin.
This is very complicated.	Ev pir tevlîhev e.
Almost like that, too.	Hema hema bi vî rengî, her weha.
He is ready to be shot before he is shot.	Ew amade ye ku berî ku ew were gulebaran kirin.
I tried it but it had to work.	Min ew ceriband lê diviya ku ew bixebite.
His voice was harsh.	Dengê wî hişk bû.
This really is not enough.	Bi rastî ev ne bes e.
We will finish them all over the world.	Em ê wan biqedînin heta serê dinyayê.
The interests of the heart.	Berjewendiyên dil.
Some claim that their radio has stopped.	Hinek îdia dikin ku radyoya wan rawestiyaye.
I had to use my common sense.	Diviyabû min aqilê xwe yê hevpar bi kar anîba.
Next, go online and check them out.	Dûv re, biçin serhêl û wan kontrol bikin.
I had a tumor removed.	Tumorek min rakirin.
Everyone except us.	Ji bilî me her kes.
Take what they give you.	Tiştê ku didin we bistînin.
But he replied that I would be or no one.	Lê wî bersiv da ku ez ê bim an tu kes.
I no longer wanted to thank this man.	Min nexwest êdî spasiya vî mirovî bikim.
Read that first line again.	Wê rêza yekem dîsa bixwînin.
Everyone receives four numbers each year.	Her kes her sal çar hejmar distîne.
It is not possible to find another job in this city.	Li vî bajarî peydakirina karekî din ne mimkun e.
Ten for eight.	Deh ji bo heşt.
We need to learn exactly how much he knows, and quickly.	Pêdivî ye ku em tam fêr bibin ka ew çiqas dizane, û bilez.
He watched until the last wind blew on him.	Heya ku bayê dawî li wî ket, wî mêze kir.
He knew someone.	Wî kesek nas kiribû.
And not everyone can be arrested at work.	Û her kes nikare li ser kar jî were girtin.
One needs to reach him quickly.	Pêdivî ye ku meriv zû bigihîje wî.
Go further and learn what they enjoy about their job.	Dûrdetir biçin û fêr bibin ka ew ji karê xwe çi kêfê digirin.
He neither pulled himself nor walked towards me, he was just walking.	Ew ne xwe kişand û ne jî ber bi min ve çû, ew tenê dimeşiya.
How great it was.	Çi qas mezin bû.
Add a little weight to the bar every week.	Her hefte giraniyek piçûk li bar zêde bikin.
Do not add salt.	Xweyê zêde nekin.
I realized how heavy it was.	Min fêm kir ku ew çiqas giran bû.
People feel and laugh when someone comes out.	Dema ku yekî qeşeng derdikeve mirov pê dihese û dikene.
Not for their child.	Ne ji bo zarokê wan.
Unable to return it.	Nikarîbûn wê vegerînin.
I love him.	Ez ji bo wî hez dikim.
The place seemed smaller than that.	Cihê ku ji wê piçûktir xuya dikir.
She told me the story of what went wrong.	Wê ji min re çîroka ku çi xelet bû got.
You can save a little time this way.	Hûn dikarin bi vî rengî demek piçûk xilas bikin.
The main bedroom has a sea view.	Odeya razanê ya sereke dîmena deryayê heye.
I felt very proud of myself.	Min bi xwe pir serbilind hîs kir.
Public policy works this way.	Siyaseta giştî bi vî rengî dixebite.
I broke things.	Min tişt şikandin.
My breath hurt.	Bêhna min bi êş hat.
It was a difficult one.	Ew yek dijwar bû.
For drinking real milk.	Ji bo vexwarina şîrê rastîn.
Nothing remains of it.	Tiştek jê namîne.
Or, at least, most of them were.	An jî, bi kêmanî, piraniya wan hebûn.
He stayed with me forever.	Ew her û her bi min re ma.
He could not raise her.	Wî nikarîbû wê mezin bike.
The energy between us was even stronger than before.	Enerjiya di navbera me de ji ya berê hîn xurtir bû.
This put us in a very bad situation.	Vê yekê me xiste rewşeke pir xirab.
But he could not buy it.	Lê nikarîbû bikira.
Implemented some time ago.	Demek berê hatiye bicihkirin.
I need some advice.	Ez hinek şîretan divê.
I dream of just trying too often.	Ez xewn dikim ku tenê pir caran hewl didim.
You will only carry that much money to go there and return.	Hûn ê tenê ew qas dravê hilgirin ku hûn biçin wir û vegerin.
I'm tired of it.	Ez jê westiyame.
From that he was convinced.	Ji wê yekê ew piştrast bû.
We threw away a piece of everything we had in our hands.	Me parçeyek ji her tiştê ku di destê me de hebû, avêtin.
Now he needed to turn on the light.	Niha ew hewce bû ku ronahiyê vekin.
He believed he was dead.	Wî bawer kir ku ew miriye.
Sitting too long now.	Niha pir dirêj rûniştin.
He tried to figure out where he was going.	Wî hewl da ku bifikire ku ew li ku derê dibe.
I really was.	Bi rastî ez bûm.
It is changing faster than we can imagine.	Ew ji ya ku em dikarin xeyal bikin zûtir diguhere.
You did that.	We wisa kiriye.
Language can take over our lives and make us not see things.	Ziman dikare jiyana me bigire û bike ku em tiştan nebînin.
Our room was very clean, but showed clothes and blankets.	Odeya me pir paqij bû, lê cil û berg nîşan da.
The man grabbed her from all sides.	Mêrik ji her alî ve girt.
But you just can not.	Lê hûn tenê nikarin.
He knows his responsibility.	Ew berpirsiyariya xwe dizane.
However, thanks for your kind words.	Lêbelê, spas ji bo peyvên we yên hêja.
Many of them had been destroyed.	Gelek ji wan hilweşandibû.
For the weak.	Ji bo qelsan.
This can take up to three days.	Ev dikare heta sê rojan bidome.
Without some calm and healing there is no power anymore.	Bêyî hin aramî û başbûnê êdî hêz nema.
Here we went for two days.	Li vir em du roj derketin.
He has the tools to be a good face.	Amûrên wî hene ku bibe rûyekî baş.
Let the meat cool to room temperature.	Bila goşt heta germahiya odeyê sar bibe.
Some are powerful.	Hin bi hêz in.
Do not worry about tomorrow.	Xwe bi sibê re meraq nekin.
He helped me a lot.	Wî gelek alîkarî dida min.
We do not use this feature in this note.	Em vê taybetmendiyê di vê notê de bikar naynin.
That’s why we want our homes.	Ji ber vê yekê em xaniyên xwe dixwazin.
It cannot be pushed back.	Ew paşve nayê xistin.
But this time he did not really care.	Lê vê carê bi rastî xem nedikir.
The picture is not necessary, but ideal.	Wêne ne hewce ye, lê îdeal e.
Even pushed too far.	Heta ku pir dûr xistin.
There is only one way in business.	Di karsaziyê de tenê rêgezek heye.
She looked at him in surprise, then he slowly smiled.	Wê bi sosret li wî nihêrî, paşê ew hêdîka keniya.
The situation is more complicated than that.	Rewş ji vê aloztir e.
He does not need to be a friend.	Ne hewce ye ku ew heval be.
It will then pay good attention.	Wê hingê baş bala xwe bidin.
Then our second.	Piştre me ya duyemîn.
It was too soon.	Ew pir zû bû.
You will be amazed at the things that will come to your head.	Hûn ê ji tiştên ku dê werin serê we şaş bimînin.
All we have is a chicken game.	Ya ku me heye lîstika mirîşkê ye.
It looked very old.	Ew pir kevn xuya bû.
We do well.	Em baş dikin.
I chose my family.	Min malbata xwe hilbijart.
No more code required.	No code zêdetir pêwîst e.
It will be a great day for the whole family.	Ew ê ji bo tevahiya malbatê bibe rojek mezin.
Maybe he will read some.	Dibe ku ew ê hinekî bixwîne.
My growing up.	Ya min mezin dibe.
He leaned back in his chair.	Li pişta kursiyê da.
Turn right down a side road and cross the bridge.	Rast bizivire xwarê rêyek alî û pirê derbas bike.
Do not ask me who.	Ji min nepirse kî.
I'm waiting for the phone call from the ship.	Ez li benda telefonê ji keştiyê me.
We will see next year.	Em ê sala bê bibînin.
They can catch us.	Dikarin me bigirîn.
But he was not there.	Lê ew ne li wir bû.
That's all we hear.	Tiştê ku me bihîst tenê ev e.
Maybe it was set.	Dibe ku ew mîheng bû.
Later, we fell in love as a man and a woman.	Paşê, me wek jin û mêr evîn kir.
Naturally my kids want to know why they ask.	Bi xwezayî zarokên min dixwazin zanibin çima ew dipirsin.
It is very different and very similar.	Ew pir cûda û pir heman e.
Difficult conditions for meeting.	Şertên dijwar ji bo hevdîtinê.
However this is not the case.	Lêbelê ne wisa ye.
This man is not one.	Ev zilam ne yek e.
All that was left was to learn it regularly.	Tiştê ku mabû fêrbûna wê bi rêkûpêk bû.
There was one of every kind he could think of.	Ji her cûreyê yek hebû ku ew dikare bifikire.
Take care of your business.	Hişyariya karsaziya xwe bikin.
At least, he was not running now.	Bi kêmanî, ew niha ne bez bû.
Sit back and relax.	Rûniþtin û bêhna xwe bidin.
They have little left to pay.	Ji wan re hindik maye ku li ber xwe bidin.
I had never seen anything like it.	Min qet tiştekî wisa nedîtibû.
You know, they do a lot of things right now.	Hûn dizanin, ew niha gelek tiştan dikin.
They can take jobs to grow their business.	Ew dikarin ji bo mezinkirina pargîdaniya xwe karûbaran bistînin.
I'm not ready to deal with him yet.	Ez hê xwe amade nabînim ku bi wî re mijûl bibim.
Or the ones that are the best and the top ones are very popular.	An jî yên ku çêtirîn in û serhêl pir populer in.
It will taste bad, but it will make you feel better.	Ew ê tama xirab bike, lê ew ê we çêtir hîs bike.
One small thing, then another.	Tiştek piçûk, paşê ya din.
But still we could not wait.	Lê dîsa jî me nikarîbû bisekine.
I worked really hard.	Ez bi rastî zehmet xebitîm.
I call for these activities.	Ez bang li van çalakiyan dikim.
The more we are told, the less we believe.	Her ku ji me re tê gotin, em kêmtir bawer dikin.
Many people find it difficult.	Gelek kes zehmet e.
A character’s perception of their relationship can change.	Têgihîştina karakterek ji têkiliyên wan dikare biguhere.
And what he did is a unique proposition.	Û ya ku wî kir, pêşniyarek bêhempa ye.
She had done everything wrong.	Wê her tişt xemgîn kiribû.
Had to wait.	Diviya bû ku li bendê bimîne.
My son survived.	Kurê min sax ma.
But it was not a car.	Lê ew ne otomobîl bû.
You need time to evaluate your work with the client.	Ji we re dem hewce ye ku hûn xebata bi xerîdar re binirxînin.
The levels are very high.	Asta pir bilind in.
That's what I want to say.	Tiştê ku ez dixwazim bêjim dibêjim.
Speaking is an important thing.	Axaftin tiştek girîng e.
He was a businessman and a brother.	Ew karsazek ​​û birayek bû.
I will not hurt her.	Ez ê neêşînim wê.
And in the very long run it means a smaller country.	Û di demeke pir dirêj de tê wateya welatek piçûktir.
Participated in the development of concepts and handwriting.	Beşdarî pêşxistina têgîn û nivîsandina destnivîsê bûye.
Maybe he was right.	Dibe ku ew rast bû.
I got the news.	Min xeber girt.
Old country.	Welatê kevin.
The room was warm.	Ode germ bû.
My vision is being shot.	Dîtina min tê gulebarankirin.
Find a place here.	Meriv li vir cîhek bibîne.
We did the same last year.	Me sala borî jî ev yek kir.
Love is a matter of the soul.	Evîn meseleya ruh e.
In other words it is the exact difference between the two.	Bi gotinek din ew cûdahiya tam di navbera her duyan de.
There were no maps, no instructions to follow.	Ne nexşe, ne talîmatên ku bihata peywirdarkirin hebû.
Seeing a white version of myself was a shock to my system.	Dîtina guhertoyek spî ya xwe ji pergala min re şokek bû.
You can only explain it in my opinion.	Hûn dikarin tenê bi dîtina min vebêjin.
Or if you are not in this city, love someone else.	An jî heke hûn ne li vî bajarî bin, yekî din jê hez bike.
War is my life.	Şer jiyana min e.
Show that this negative change cannot continue.	Nîşan bidin ku ev guhertina neyînî nikare berdewam bike.
She did not like the rain either, when it was coming right.	Wê ji baranê jî hez nedikir, dema ku rast dihat.
He can not do without it.	Ew bêyî wê nikare.
They are meaningful in a particular context.	Ew di çarçoveyek taybetî de watedar in.
One ate, one left.	Yek xwar, yek çû.
Follow the result.	Encam dişopîne.
She had small ears.	Guhên wê yên piçûk hebûn.
I had never seen anyone play like this.	Min nedîtibû ku kesek bi vî rengî bilîze.
He told her a little about his family.	Wî jê re hinekî behsa malbata xwe kir.
My attempt is a journey.	Hewldana min seyahet e.
I can not see clearly.	Ez nikarim bi zelalî bibînim.
I hope you have the will to see it.	Ez hêvî dikim ku we îradeya dîtina wê hebe.
Six thousand men.	Şeş hezar mêr.
His performance is amazing.	Pêşandana wî ecêb e.
I'm not close to the phone right now.	Ez niha ne nêzîkî telefonê me.
So far, he has had to pay.	Heya nuha, ew neçar bûye ku heqê xwe bide.
Because it was weird.	Ji ber ku xerîb bû.
Going.	Diçûn.
I grew up in a large family.	Ez di malbateke mezin de mezin bûm.
But unfortunately the previous government could not do that.	Lê mixabin hikûmetê berê nekarî vê yekê bike.
But the name of the little baby who died was not known.	Lê navê pitika biçûk a ku miribû nehat zanîn.
Everything will be the mind of the main character.	Her tişt dê hişê karakterê sereke be.
Form not only follows function, form is function.	Form ne tenê li pey fonksiyonê tê, form fonksiyon e.
Lots of time in front of a screen.	Pir dem li ber ekranek.
It happened right after that speech.	Hema piştî vê axaftinê qewimî.
But he could not, not yet.	Lê wî nikarîbû, hê ne.
We used two methods.	Me du rêbaz bikar anîn.
We must stop them now.	Divê êdî em wan bidin sekinandin.
One hundred dollars, some shit.	Sed dolar, hinek şit.
This is a local issue.	Ev pirsgirêkek herêmî ye.
Tell them that you are researching with them.	Ji wan re bibêjin ku hûn bi wan re lêkolînê dikin.
Wrong thinking leads to wrong actions.	Ramana çewt dibe sedema tevgerên çewt.
I want to know what the score is.	Ez dixwazim bizanim ku pûan çi ye.
Looked at his hand.	Li destê wî nêrî.
I need your attention.	Ez hewceyê bala we dikim.
The fourth weapon contains random elements.	Çekên çaremîn hêmanên random hene.
Item	Ya babete.
The focus is on the exercise of physical strength.	Balkêş li ser pêkanîna hêza fîzîkî ye.
It was my whole life.	Tevahiya jiyana min bû.
This means that it is next to the window.	Ev tê vê wateyê ku ew li tenişta pencereyê heye.
But in a short time it took over the whole house.	Lê di demeke kurt de tevahiya malê girt.
They will not expect much.	Ew ê pir hêvî nakin.
If we do not make progress.	Ger em pêşkeftinê nekin.
They decided they could not do it alone.	Wan biryar da ku ew nikare vê yekê bi tena serê xwe bike.
This is very similar to the previous point.	Ev pir dişibe xala berê.
So, it was a sad download.	Ji ber vê yekê, dakêşînek xemgîn bû.
Then open it and tell me to go home.	Paşê wê bikene û bêje ez herim malê.
I just have to see what happens.	Tenê divê ez bibînim ka çi diqewime.
We accept.	Em qebûl dikin.
In the field of food technology.	Di warê teknolojiya xwarinê de.
I do not want to live this way.	Ez naxwazim bi vî awayî bijîm.
It was the subject of discussion in another room.	Ew di jûreya din de bû mijara nîqaşê.
There will be other weapon systems behind it.	Li dûv wê pergalên çekan ên din jî hebin.
They just looked, to learn the nature of looking at someone else.	Wan bi tenê nihêrîbûn, da ku fêrî cewherê nihêrîna yekî din bibin.
You both think of me.	Hûn herdu min difikirîn.
They gave their signal and started moving.	Sinyala xwe dan û dest bi tevgerê kirin.
You know how those things go.	Hûn dizanin ew tişt çawa diçin.
Suddenly, he fired.	Ji nişka ve, ew gulebaran kir.
And of course there is something in your mind.	Û bê guman tiştek di hişê we de heye.
It’s as simple and as complex as it gets.	Ew qas hêsan û bi qasî ku tevlihev e.
It is a poor house plant.	Ew nebatê xaniyê feqîr.
All the others.	Hemû yên din.
He should have called ten separate houses with the same result.	Divê wî bi heman encamê gazî deh malên cihê kiribe.
However, they are not.	Lêbelê, ew ne.
It was a good game.	Lîstikek baş bû.
I am only fifteen years old.	Ez tenê panzdeh salî me.
It is never easy.	Ew qet ne hêsan e.
That he wanted to live again.	Ku wî dixwest dîsa bijî.
I am very happy to have seen it.	Ez pir bextewar im ku min ew dît.
For her it looks so beautiful.	Ji bo wê xuyangek wusa xweş e.
Even though he was sitting higher than her, their eyes were almost together.	Her çend ew ji wê bilindtir rûniþtibû jî, çavên wan hema hema li hev bûn.
Tonight was no exception.	Îşev ne îstîsna bû.
I do not know what to think.	Ez nizanim çi bifikirim.
Did not find a name enough.	Navekî têra xwe nedîtî.
Unique with a very different color.	Bi tixûbdar bi rengek pir cûda yekane.
Nothing had worked before.	Tiştek berê kar nekiribû.
Then he checked it himself.	Paşê ew bi xwe kontrol kir.
Even if they do not save their time they can not appeal the decision.	Heta ku dema xwe xilas nekin jî nikarin îtîrazê li biryarê bikin.
If you are asked this is your explanation.	Ger ji we were pirsîn ev ravekirina we ye.
This book only had a sign on both sides.	Vê pirtûkê tenê nîşanek li her du aliyan hebû.
Our image is everything.	Wêneyê me her tişt e.
But it was more than great.	Lê ev ji mezin zêdetir bû.
We do this work as part of our lives.	Em vî karî wek beşek ji jiyana xwe dikin.
However, the current study had some limitations.	Lêbelê, lêkolîna heyî çend sînor hebûn.
Research will continue.	Lêkolîn dê berdewam bike.
Eventually she gave up.	Di dawiyê de wê dev jê berda.
Do not worry about it.	Li ser vê yekê xemgîn nebe.
Listen to me.	Li min guhdarî bike.
I see the number, but not the name.	Ez hejmar dibînim, lê ne nav.
In one group, trading was done fairly.	Di yek komê de, bazirganî bi dad û meydan dihat kirin.
It was like watching a movie in a frame.	Mîna temaşekirina fîlimek çarçoveyek bû.
Your faces are kind of important.	Rûyên we cûreyek girîng in.
She loves to get her hands dirty.	Ew hez dike ku destên xwe qirêj bike.
This river was a living path.	Ev çem rêyeke zindî bû.
I have never done that, and I never will.	Min çu carî wusa nekir, û qet nakim.
Prove this soon.	Dibe ku ev zû zû îsbat bikin.
So he had not.	Ji ber vê yekê wî nekiribû.
The word takes on a new meaning.	Peyv wateyek nû digire.
There should be and talk about this.	Divê li ser vê yekê hebin û biaxivin.
The change in this man was incredible.	Guhertina vî mirovî nebawer bû.
On the project.	Li ser projeyê.
These people.	Van mirovan.
It probably wouldn’t have happened.	Dibe ku wê nebûya.
The crime rate is below the city average.	Asta sûcan li jêr navînî ya bajêr e.
There are rarely more than nine.	Kêm caran ji neh zêdetir hene.
Yet we see that he did not elect a woman.	Lê dîsa jî em dibînin ku wî jin hilnebijartiye.
I caught my first small fish but left it.	Min yekem masiyê xwe yê piçûk girt lê ew berda.
If I am right then it is referred to as the drawing model.	Ger ez rast bibêjim wê hingê ew wekî modela kişandinê tê gotin.
There was a great scene.	Dîmenek mezin hebû.
Sounds of fear like glass.	Dengên tirsê mîna camê.
It is expected to have its biggest names.	Tê payîn ku navên wê yên herî mezin hene.
I collected it from there last month.	Min ew meha borî ji wir berhev kir.
We do not want to go back there.	Em naxwazin vegerin wir.
For example, if you.	Mînakî, heke hûn.
Head over to help you think clearly.	Serî da ku ji we re bibe alîkar ku hûn zelal bifikirin.
And we can look at it.	Û em dikarin li wê binêrin.
I have to tell you again.	Divê ez dîsa ji we re bêjim.
It seems to have opened up more space in my mind.	Wusa dixuye ku di hişê xwe de bêtir cîh vekiriye.
This section works well.	Ev beş baş dixebite.
I should not have recommended it.	Divê min ew pêşniyar nekira.
But if she did not.	Lê eger wê nekira.
The size of the position is small.	Mezinahiya pozîsyonê piçûk e.
It’s not nearly as beautiful either.	Ew ne nêzîkî xweşik e jî.
I really found it used.	Min bi rastî dît ku ew tê bikar anîn.
Something was going on near him.	Tiştek nêzîkî wî diçû.
It was hot.	Ew germ bû.
I worked from memory.	Ez ji bîrê xebitîm.
Pay attention to tracking.	Qîmetê bidin şopandinê.
Water was flowing somewhere.	Li derekê av diherikî.
It was very good.	Ew pir baş bû.
In the summer.	Di havînê de.
I have not seen it.	Min ew nedîtiye.
Or, not so much.	An jî, ne ewqas.
At least that’s how he saw it.	Bi kêmanî wî ew çawa dît.
Dogs are not seriously injured.	Birînên giran ên kûçikan ne.
You are confident that one day you will succeed.	Hûn bawer in ku rojekê hûn ê bi ser bikevin.
I am really happy to meet new people and talk to participants.	Ez bi rastî kêfxweş im ku mirovên nû nas dikim û bi beşdaran re diaxivim.
This is out there.	Ev der derve ye.
Most of the production team returned from the first two rows.	Piraniya ekîba hilberînê ji du rêzikên pêşîn vegeriyan.
Then, another cold night.	Piştre, şevek din sar.
I do not know how it works, but it works.	Ez nizanim ew çawa dixebite, lê ew dixebite.
He could only hear her speech.	Wî tenê dikaribû axaftina wê bibihîze.
He wants to be friends with everyone and everything we do.	Ew dixwaze bi her kesî re û bi her tiştê ku em pê re dibin re heval be.
The first world after this.	Piştî vê yekê cîhana yekem.
He told her, many times.	Wî jê re got, pir caran.
Let everyone know.	Bila her kes bizanibe.
I do not know who you are.	Nizanim tu kî yî.
She tried to pull them away, but he caught them quickly.	Wê hewl da ku wan bikişîne, lê wî ew bi lez girt.
Language and culture go hand in hand.	Ziman û çand bi hev re dimeşin.
I checked our books.	Min pirtûkên me kontrol kirin.
The disappearance appears.	Wenda xuya dike.
It is a beautiful hospital and everyone is very kind to me.	Ew nexweşxaneyek xweş e û her kes ji min re pir dilovan e.
Who knows what will happen the next day ?.	Kî dizane roja din wê çi bibe?.
But he stopped.	Lê ew rawestiya bû.
For our part, we just waited for orders.	Ji aliyê xwe ve, me tenê li benda fermanan ma.
But it is strange.	Lê ecêb e.
Working here today.	Îro li vir kar dikin.
And it just started from there.	Û tenê ji wir dest pê kir.
He still believed him.	Wî hîn jî jê bawer dikir.
I treated her like crazy.	Min bi wê re wek şêt kir.
Loved his job.	Ji karê xwe hez dikir.
However, experience in the treatment of children is limited.	Lêbelê, ezmûna di dermankirina zarokan de kêm e.
And then again there was nothing.	Û paşê dîsa tiştek tune bû.
They really are two great characters.	Bi rastî ew du karakterên mezin in.
The study is divided into two parts.	Lêkolîn li du beşan hatiye dabeşkirin.
She did, and they had sex, police say.	Wê kir, û wan seks kir, polîs dibêjin.
I guess he finally gave up the room.	Ez texmîn dikim ku ew di dawiyê de odê da.
The one who brought it into the country.	Yê ku ew anîne welêt.
And this was the problem from beginning to end.	Û ev pirsgirêk ji serî heta dawiyê bû.
And when their eyes met, he smiled.	Û gava çavên wan li hev ketin, ew keniya.
He wanted to get the news.	Wî dixwest ku nûçeyan bigire.
Until something happened in the near future, it would hit the ground running.	Heya ku di demek nêzîk de tiştek neqewime, wê li erdê bixista.
We are ahead.	Em li pêş in.
Eventually they will get us out of there.	Di dawiyê de ew ê me ji wir derxînin.
Not much, but some.	Ne pir, lê hinek.
Say no.	Dibêjin na.
He made sure everyone knew where he was standing.	Wî piştrast dikir ku her kes dizane ku ew li ku derê radiweste.
Going fast and furious.	Bi lez û bez diçûn.
Lost in the rain.	Di bin baranê de winda bûye.
It is easy to clean.	Lixwekirina wê hêsan e.
Discuss the issue.	Pirsgirêka nîqaş bikin.
Every time you get something you have to give it away.	Her gava ku we tiştek distîne divê hûn wê bidin dest.
Some changes had taken place in her body.	Hin guhertin di laşê wê de hatibû.
Everyone is aware of them.	Haya her kesî ji wan heye.
I will not bother anymore.	Ez ê êdî tengasiyê nekim.
These guys had them.	Ev xortên wan hebûn.
That's a big deal, but not enough.	Ew tiştek mezin e, lê ne bes e.
Not just the season, but my career.	Ne tenê demsal, lê kariyera min.
There is usually a small fee for this.	Bi gelemperî ji bo vê yekê dravê piçûkek piçûk heye.
However, they saw that a light was coming from a closed door.	Lêbelê, wan dît ku ronahiyek ji deriyek girtî tê.
But this seems like an easy thing to do right.	Lê ev wekî tiştek hêsan xuya dike ku rast bikin.
Life gets in the way.	Jiyan rê li ber digire.
Look at your mother.	Li diya xwe nêrî.
What a shock it is.	Çi şokeke wisa ye.
Things are much easier now.	Tişt niha pir hêsantir in.
The control group received normal practice.	Koma kontrolê pratîka asayî wergirt.
Unfortunately, she was tired of waiting and was married to someone else.	Mixabin, ew ji bendewariyê bêzar bûbû û bi kesekî din re zewicî bû.
Running a very short table in the machine can be very bad.	Rêvekirina tabloyek pir kurt di nav makîneyê de dikare pir xirab be.
I do not know what will happen tomorrow.	Nizanim sibê dê çi bibe.
But this, it is different.	Lê ev, ev cuda ye.
It was time to put your cards on the table.	Wext bû ku qertên xwe deynin ser masê.
If you are looking at the main body part.	Heke hûn li beşa laşê sereke digerin.
It should come as no surprise that the film set was no different.	Divê ew şaş nebe ku setek fîlimek ne cûda bû.
I thought we would never get here.	Min digot qey em ê tu carî negihin vir.
You have to go right.	Divê hûn rast biçin.
Are they stupid or just meek.	Ma ew ehmeq in an tenê nerm in.
The party was new.	Partî nû bû.
An image can have the same effect.	Wêneyek dikare heman bandorê hebe.
She looks at the last text she sent him.	Ew li nivîsa dawî ya ku wê jê re şandiye dinêre.
They really get away from each other.	Bi rastî ji hev dûr dikevin.
My mother saved my life with my soul.	Dayika min bi canê min jiyana min xilas kir.
Many people wanted to talk to me on my site.	Gelek kesan dixwest ku li ser malpera min bi min re biaxivin.
This is for you.	Ev yek ji bo we ye.
At least he believed it to be the same.	Bi kêmanî wî bawer dikir ku ew eynî ye.
He was not particularly interested in her.	Ew bi taybetî wê eleqedar nedikir.
I want to read them.	Ez dixwazim wan bixwînim.
No, you people do a good job, but a limited job.	Na, hûn mirov karekî baş, lê karekî bisînor dikin.
Leadership periods may last eight months or more.	Dibe ku demên rêberiyê heşt meh an jî zêdetir bidomînin.
How it relates.	Bi çi rengî ve girêdayî ye.
We were lucky we escaped.	Bextê me bû ku em reviyan.
Well, not exactly, of course.	Belê, ne tam, bê guman.
If you ever lose it.	Ger tu carî wê winda bike.
I will be very happy to find her a house.	Ez ê pir kêfxweş bibim ku wê xaniyek bibînim.
He told me he would not be home for a while.	Wî ji min re got ku ew ê demekê ne li malê be.
Those types of games can change the order.	Ew celeb lîstik dikarin rêzê biguherînin.
It had no effect on the crowd.	Tu bandorek li ser girseyê nekir.
But we are generally happier than anything.	Lê em bi gelemperî ji her tiştî kêfxweş in.
It works great, believe me.	Ev pir dixebite, ji min bawer bikin.
Today, you will either love it or hate it.	Îro, hûn ê yan jê hez bikin an jî jê nefret bikin.
If they want to do it, fine.	Ger ew dixwazin bikin, baş e.
I broke my button twice without using that much power.	Min bişkoja xwe du caran şikand bêyî ku ew qas hêz bikar bîne.
Many of those programs are running in the future.	Gelek ji wan bernameyan di paşerojê de têne xebitandin.
The colors and types of dots represent different starting points.	Reng û celebên xalên cihêreng pîvanên destpêkê yên cihêreng temsîl dikin.
So we assume there is at least one bad pair.	Ji ber vê yekê em texmîn dikin ku bi kêmanî cotek xirab heye.
She loved her business.	Wê ji pargîdaniya xwe hez dikir.
People of stones.	Gelî keviran.
It probably was.	Ew dibe ku hebû.
This, it was especially good.	Ev, ew bi taybetî baş bû.
If you look at him, it is clear that he has improved.	Ger hûn wî temaşe bikin, diyar e ku ew çêtir bûye.
It was just a small experiment.	Ew tenê ceribandinek piçûk bû.
Random trees and applications.	daran Random û sepanên.
Many parents are afraid of technology.	Gelek dêûbav ji teknolojî ditirsin.
I hope this is what you are looking for.	Ez hêvî dikim ev e ya ku hûn lê digerin.
And so have I done for the mission.	Û bi heman awayî min ji bo wezîfeyê kiriye.
These look awesome.	Ev bi heybet xuya dikin.
Then the truck driver died.	Piştre ajokarê kamyonê mir.
In the control group, only gender and age were determined.	Di koma kontrolê de, tenê zayend û temen hate destnîşan kirin.
As a woman, you should respect your husband.	Wek jin, divê hûn ji mêrê xwe re rêz bigirin.
Defines many small age differences.	Pir cudahiyên temenî yên piçûk diyar dikin.
He wrote a lot.	Wî gelek nivîsand.
At this point you have two options.	Di vê nuqteyê de du vebijarkên we hene.
It says you have nothing to do with the way you are built.	Ew dibêje ku hûn li ser awayê ku hûn hatine avakirin tiştek tune.
But it at least represents our social values.	Lê ew bi kêmasî nirxên me yên civakî temsîl dike.
The father entered the room.	Bav ket hundurê odeyê.
She was taken to a local hospital and her baby was taken away.	Ew rakirin nexweşxaneya herêmê û zarokê wê rakirin.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Karê we ye ku hûn bişopînin.
Understanding is the key word here.	Têgihiştin li vir peyva sereke ye.
But there was no need for them to trust and love each other.	Lê ne hewce bû ku wan ji hev bawer bikin û ji hev hez bikin.
And we are few.	Û em kêm in.
But what kind, what size, and where you get it from.	Lê çi celeb, çi pîvan, û hûn ji ku derê digirin.
They are not waiting for her to change.	Ew li hêviya guhertina wê ne.
I will not be late.	Ez ê dereng nebim.
It does not have to be a real deal.	Ne hewce ye ku ew lihevhatinek rastîn be.
There are several ways around this.	Li dora vê çend rê hene.
Story, they sound like you.	Çîrok, ew we wisa deng dikin.
He lost his voice in the war.	Di şer de dengê xwe winda kir.
It is very positive.	Ew pir erênî ye.
Here is the science.	Li vir zanist e.
I did not feel well.	Min xwe baş hîs nekir.
I buy and sell.	Ez dikirim û difiroşim.
The smell of the mouth was something else.	Bêhna dev tiştekî din bû.
Could have been arrested.	Dikaribûn bihatana girtin.
The other two could have cared less, and we were new spectators.	Herduyên din dikaribûn kêmtir xem bikin, û em temaşevanên nû bûn.
I can not fully explain.	Ez nikarim bi tevahî vebêjim.
But not too close, of course.	Lê ne nêzîk jî, bê guman.
And that’s something we didn’t have last year.	Û ev tiştek ku sala borî, me tune bû.
No matter if she wants anything more than that.	Ne xem e ku ew ji wê tiştek bêtir bixwaze.
They just don’t do anything.	Ew tenê tiştek nakin.
We told her parents that this was a reasonable decision.	Me ji dê û bavê wê re got ku ev biryarek maqûl bû.
I decided not to do it in person.	Min biryar da ku ez di şexsê xwe de nekim.
There are no more characters in my life story.	Di çîroka jiyana min de êdî karakter nemane.
This is no longer politics.	Ev êdî ne siyaset e.
Control is harder every time.	Kontrolkirina her carê dijwartir e.
So she can not sleep.	Ji ber wê nikare razê.
Then the competition was over.	Piştre pêşbirk li ser bû.
I'm funny.	Ez henek im.
He turned and drew attention to the situation that is now being displayed on the screen.	Wî zivirî û bal kişand ser rewşa ku niha li ser ekranê tê xuyang kirin.
Marriage and family are the main things in their lives.	Zewac û malbat di jiyana wan de tiştên sereke ne.
But something was missing.	Lê tiştek kêm bû.
A lot of things will happen before that.	Berê wê gelek tişt diqewimin.
He prepared for the end.	Wî ji bo dawiyê amade kir.
I did it for a year.	Min salek kir.
I will leave my emotional thoughts for later.	Ez ê ramanên xwe yên hestyarî ji bo paşê bihêlim.
Let’s start over.	Ka em ji nû ve dest pê bikin.
The reason for this difference is not known.	Sedema vê cudahiyê nayê zanîn.
And color does the same.	Û reng jî wisa dike.
Both women were ready for bed.	Herdu jin ji bo razanê amade bûn.
I can live anywhere.	Ez dikarim li her derê bijîm.
It does not stay there.	Li wir namîne.
I can say that.	Ez dikarim ewqas bibêjim.
Everything was interesting.	Her tişt balkêş bû.
Was there to help him.	Li wir bû ku alîkariya wî bike.
The controls are simple.	Kontrol sade ne.
They can be found here.	Ew dikarin li vir werin dîtin.
I have never killed anyone in my life.	Min di jiyana xwe de tu kes nekuştiye.
This is an attempt to impose the problem on the public and the business.	Ev hewldanek e ku pirsgirêkê li ser gel û karsaziyê ferz bike.
It was a perfect day.	Ew rojek bêkêmasî bû.
She informed me that my mother had just passed away.	Wê ji min re da zanîn ku diya min nû koça dawî kiriye.
No one wanted to know anything.	Kesî nedixwest tiştekî bizane.
Do not confuse too much.	Zêde tevlihev nekin.
Thank you for everything you have given me.	Spas ji bo her tiştê ku we daye min.
New ideas are introduced.	Fikrên nû têne destnîşan kirin.
Of course, you can make it great for writing.	Bê guman, hûn dikarin wê ji bo nivîsek mezin mezin bikin.
Heavy snowfall.	Barîna berfê giran.
And not only that.	Û ne tenê ew.
I will be waiting for you.	Ez ê li benda te bim.
Sometimes you start your life over again quickly.	Carinan hûn jiyana xwe ji nû ve bi lez diçin.
In order for it to really work, you have to love people.	Ji bo ku ew bi rastî bixebite, divê hûn ji mirovan hez bikin.
We will have a small literary table.	Em ê tabloyeke edebî ya piçûk hebin.
She does it because she loves it.	Ew wiya dike ji ber ku ew jê hez dike.
He got up.	Ew rabû.
He shot again and again.	Wî dîsa û paşê dîsa gule.
Unfortunately they are now too low.	Mixabin ew niha pir li jêr in.
As long as you can afford it.	Heta ku hûn dikarin xwe bidin.
The problem is that every question must have a random answer option.	Pirsgirêk ev e ku divê her pirs vebijarka bersivek rasthatî hebe.
So our bodies carry a somewhat positive charge on the surface of the earth.	Ji ber vê yekê laşên me barek hinekî erênî li ser rûyê erdê hildigirin.
A small scene.	Dîmenek piçûk.
Look out the small square in the window.	Di pencerê de li çargoşeyekî biçûk dinêrî.
The drugs remain.	Derman dimînin.
Things happen, people talk, words come out.	Tişt diqewimin, mirov dipeyive, gotin derdikeve.
And so we made four for the cards.	Û bi vî awayî me çar ji bo kartên çêkirin.
I can not let that happen, as you can not.	Ez nikarim bihêlim ku ew bibe, wekî ku hûn nekarin.
There were few complications, one of them not important.	Kêm tevlihevî hebûn, yek ji wan ne girîng e.
It is usually about a very specific type of activity.	Ew bi gelemperî li ser celebek çalakiyek pir taybetî ye.
Details of the time will be next to the date.	Agahiyên demê dê li kêleka dîrokê bin.
There were no other visible personal effects with the body.	Bi laş re ti bandorên kesane yên din xuya nedikir.
We need to get better.	Divê em baştir bibin.
He was such an amazing young man.	Ew xortekî wisa ecêb bû.
This can be a challenge.	Dibe ku ev dijwariyek be.
I remember when I was ready to go out with my husband and baby.	Tê bîra min ku ez amade bûm ku bi mêrê xwe û pitika xwe re derkevim derve.
It is very beautiful and very beautiful.	Ew pir xweş û pir xweşik e.
Their hands are full.	Destên wan tijî ne.
He loves you, he loves you like you can not even imagine.	Ew ji te hez dike, ew ji te hez dike mîna ku tu nikarî xeyal jî bikî.
I turned and the two men stood side by side.	Ez zivirîm û du zilam li kêleka hev rawestiyan.
See a sample image below.	Nimûneya wêneyê li jêr binêrin.
It is thought he will die.	Tê fikirîn ku ew ê bimire.
The level of physical activity of the subject was underestimated.	Asta çalakiya laşî ya mijaran kêm hate binavkirin.
Each is used differently by the body.	Her yek ji hêla laş ve cûda tê bikar anîn.
You want to ride on it forever.	Hûn dixwazin her û her li ser siwar bibin.
It is a building with many rooms.	Ew avahiyek bi gelek jûreyan e.
Mostly men, most of them young.	Bi piranî mêr, piraniya wan ciwan.
However, this will not happen.	Lêbelê, ev ê nebe.
Men too, though.	Mêr jî, lê.
I disappointed everyone.	Min her kes bêhêvî kir.
He is a dog.	Ew kûçik e.
All of these will be tracked.	Dê ev hemû bên şopandin.
It was necessary.	Ew hewce bû.
They wanted to see if it was possible for anyone to learn.	Wan dixwest ku bibînin ka gelo gengaz e ku kesek fêr bibe.
Everything was getting freer.	Her tişt azadtir dibû.
For the level you are at.	Ji bo asta ku hûn in.
They have loved each other since childhood.	Ji zarokatiya xwe ve ji hev hez kiribûn.
The best brain, the best heart.	Mejiyê herî baş, dilê herî baş.
But it happened again.	Lê dubare bû.
It can help you to see your thoughts more clearly.	Ew dikare ji we re bibe alîkar ku hûn ramanên xwe zelaltir bibînin.
That's how we completed the project.	Bi vî awayî me projeyek bi dawî anî.
Put down your phone.	Telefona xwe danî.
She did a great job.	Wê karekî mezin kir.
But he already played second.	Lê wî berê duyemîn lîstiye.
We know that now.	Em niha pê dizanin.
See you then !.	Wê demê te bibînin!.
I have no feelings for him that way.	Hestên min bi wî awayî tune.
We will leave them a clear signal to follow.	Em ê ji wan re îşaretek zelal bihêlin ku ew bişopînin.
The police investigation was expected to continue for days.	Li bendê bû ku lêpirsîna polîsan bi rojan dewam bike.
Also, these can be changed at some levels.	Her weha, ev dikarin di hin astan de bêne guhertin.
There is no shop near me that sells these things.	Nêzîkî min dikaneke ku van tiştan bifiroşe tune.
The place where your body feels like a dead weight.	Cihê ku laşê we mîna giraniyek mirî hîs dike.
But maybe it's natural.	Lê dibe ku ew xwezayî ye.
As if he rarely lost a chance to do the same.	Mîna ku wî kêm caran şansek ji dest da ku heman tiştî bike.
We have many goals in this transition and we are both happy.	Di vê veguheztinê de gelek armancên me hene û em herdu jî kêfxweş in.
Schools were closed across the state.	Li seranserê eyaletê dibistan hatin girtin.
We always ask what the problem is.	Me her tim dipirsî pirsgirêk çi ye.
Then, it was his night.	Paşê, şeva wî bû.
The crowd got closer.	Girseyê zêdetir nêzî xwe kir.
Now come on, give yourself a break, we have work to do.	Niha werin, xwe bidin hev, karê me heye ku em bikin.
I started getting more blog comments, after that.	Min dest bi wergirtina bêtir şîroveyên blogê kir, piştî wê.
You can reach below.	Hûn dikarin bigihîjin jêrîn.
So it was a fun post to be done.	Ji ber vê yekê ew postek kêfxweş bû ku were kirin.
, as and when necessary.	, wek û dema ku pêwîst be.
He did not shoot.	Wî gule nekiriye.
From beginning to end we were very happy.	Ji serî heta dawiyê em gelekî kêfxweş bûn.
It is completely different.	Ew bi tevahî cûda ye.
I can not be sure.	Ez nikarim piştrast bim.
It made me happy.	Wê ez kêfxweş kirim.
In fact, it is even less calm.	Di rastiyê de, ew hê kêmtir aram e.
I was scared and so were we, but we were scared together.	Ez tirsiyam û ew jî, lê em bi hev re ditirsiyan.
Two others passed over.	Du kesên din jî di ser re derbas bûne.
Both of his legs were missing under the knees.	Herdu lingên wî di binê çongan de winda bûn.
It seemed that he was not in harmony with the rest.	Wusa xuya bû ku ew bi yên mayî re ne li hev e.
Get your sports equipment online.	Amûrên werzîşê yên xwe bi serhêl bistînin.
They hate the government.	Ew ji hikûmetê nefret dikin.
It is difficult to get the right picture.	Zehmet e ku meriv wêneyê rastîn bigire.
We have advanced science.	Em xwedî zanista pêşketî ne.
This view has done us a great service.	Vê dîtinê ji me re xizmetek baş kir.
The rich man asked for relief from his pain.	Zilamê dewlemend ji derdê xwe rehetî xwest.
See the code below for a better way to get it.	Ji bo rêgezek çêtir ji bo bidestxistina wê koda jêrîn bibînin.
The children are not here.	Zarok ne li vir in.
Much worse.	Pir pir xirabtir.
You know this is for the better.	Hûn dizanin ku ev ji bo çêtirîn e.
And we sit in a big circle and read the play.	Û em di xeleka mezin de rûdinin û şanoyê dixwînin.
It plays the role of someone else.	Ew rola kesek din dilîze.
I do not think it's good.	Ez nafikirim ku ew baş e.
The other three sections look at these three words.	Sê beşên din li van her sê peyvan dinêrin.
His mother wanted him to do something.	Diya wî dixwest ku ew tiştek bike.
I let fear overcome.	Min hişt ku tirs bi ser bikeve.
A dream in a dream is just a dream in a dream.	Xewna di xew de tenê xewnek di nav xewnê de ye.
Instead, he shook his head.	Li şûna wê, wî serê xwe hejand.
Maybe he is lying.	Dibe ku ew derewan dike.
But he could not stand in the way.	Lê nikaribû rê li ber xwe bigire.
We are the human race.	Em nijada mirovan in.
But we are definitely working hard on what is called marriage.	Lê em bê guman li ser vê tiştê ku jê re zewac tê gotin zehf dixebitin.
There is nothing particularly new in this.	Di vê yekê de bi taybetî tiştek nû tune.
However, be very careful with this stage.	Lêbelê, bi vê qonaxê re pir baldar bin.
Besides, apparently, when he was around the woman he loved.	Ji bilî, xuya ye, dema ku ew li dora jina ku jê hez dikir bû.
He can not say anything to hurt you.	Ew nikare tiştek bêje ku hûn zirarê bikin.
Think about this for a few minutes.	Çend deqeyan li ser vê yekê bifikirin.
I have not done this before and it was really interesting.	Min berê ev yek nekiriye û ew bi rastî balkêş bû.
If she tells them, they will change it.	Ger ew ji wan re bêje, ew ê wê biguhezînin.
It was a wild ride.	Ew siwariyek hov bûye.
I didn’t even know it was coming.	Min jî nizanibû ku ew tê.
Friends know these things about each other.	Heval van tiştan li ser hev dizanin.
So maybe he really hadn’t seen anything.	Ji ber vê yekê dibe ku wî bi rastî tiştek nedîtibû.
It was easier.	Ew hêsantir bû.
Nothing has changed.	Tiştek neguhert.
The latter is too small to be considered reasonable.	Ya paşîn pir pir piçûk e ku meriv maqûl were hesibandin.
It was good but it could have been better.	Baş bû lê dikaribû çêtir bûya.
But maybe we should not have been so surprised.	Lêbelê belkî diviyabû em ew qas şaş nebûna.
Certainly not here.	Bê guman ne li vir bû.
You can solve your real problems.	Hûn dikarin pirsgirêkên xwe yên rastîn çareser bikin.
Everyone does it.	Her kes ew.
Another letter came out.	Nameyeke din jî derket.
I like the heat.	Ez germê dixwazim.
If not, on the ground.	Heke ne, li ser rûyê erdê.
Loaded at least once, maybe twice.	Bi kêmanî carek, belkî du caran hatiye barkirin.
So wait for me.	Loma li benda min bin.
So it can do some damage.	Ji ber vê yekê ew dikare hin zirarê bike.
However, there is a significant difference.	Lêbelê, cûdahiyek girîng heye.
No one likes to sell.	Kes ji firotinê hez nake.
A lot can happen tonight.	Dibe ku îşev gelek tişt biqewimin.
When he felt better, time was enough.	Gava ku wî çêtir hîs kir, dem bes bû.
Because the writing is so good.	Ji ber ku nivîsandin ew qas baş e.
Remove the oil.	Rûnê jêkin.
I can definitely use anything to fill my stomach.	Ez bê guman dikarim tiştek bikar bînim ku zikê min tije bike.
However, that is changing.	Lêbelê, ew diguhere.
This means doing things the right way, whatever it may be.	Ev tê vê wateyê ku kirina tiştan bi awayê rast, çi dibe bila bibe.
Going to the market was one of our favorite things.	Çûna sûkê yek ji tiştên me yên hezkirî bû.
I have to go for help.	Divê ez ji bo alîkariyê biçim.
It has no future and no future.	Paşeroj û paşerojeke wê tune.
Examples of how their work is conducted were provided.	Nimûneyên ku karê wan çawa tê meşandin hatin pêşkêş kirin.
And although his sister spoke harshly, he was indeed a child.	Û her çend xwişka wî dijwar dipeyivî, ew bi rastî zarokek bû.
Under normal pressure.	Di bin zexta normal de.
In such cases men do not need more expression.	Di rewşên wiha de mêr ne hewceyî zêde îfadekirinê ne.
The elements could no longer kill me.	Elementan êdî nikaribûn min bikujin.
I'm at every home game.	Ez li her lîstika malê me.
He tried to speak again quickly.	Wî hewl da ku dîsa zû zû biaxive.
Head for it.	Serî ji bo wê.
It does not need to be much.	Ne hewce ye ku pir be.
So we are going to have a real discussion about that.	Ji ber vê yekê em ê li ser wê nîqaşek rastîn bikin.
He wants the world to be a better place.	Ew dixwaze ku cîhan bibe cîhek çêtir.
Of course, this requires a careful balance.	Bê guman, ev hewceyê balansek baldar e.
Traffic noises are closer.	Dengên trafîkê nêzîktir in.
All four had daughters and three sons.	Her çar keç û sê kurên din hebûn.
Not like an old woman in heaven.	Ne wek pîrek li ezmên.
Voluntarily click on them to see them better.	Bi dilxwazî ​​li ser wan bikirtînin da ku wan çêtir bibînin.
This is a mistake.	Ev xeletiyek e.
It has to be.	Divê ew bibe.
Of course it was very important to my family.	Bê guman ew ji bo malbata min pir girîng bû.
We will help make it a new life.	Em ê alîkariyê bikin ku wê jiyana nû xweş bikin.
Now you can.	Niha hûn dikarin.
White snow.	Berfa spî.
There was no point.	Ne xal bû.
Before you say anything, think about it, because it will not be clear.	Berî ku hûn tiştek bibêjin, li ser wê bifikirin, ji ber ku ew ê ne diyar be.
There is no need to prove anything guilty.	Ne hewce ye ku bersûc tiştekî îspat bike.
This is not an original work.	Ev ne karê orîjînal e.
It may be the best solution.	Dibe ku ew çareseriya herî baş be.
Give me that time.	Wê demê bide min.
His calls were heeded, his advice accepted.	Bangên wî hatin girtin, şîretên wî qebûl kirin.
However, this question is not fully answered.	Lêbelê, ev pirs bi tevahî bersiv nake.
They want to deceive me.	Dixwazin min bixapînin.
They hate free speech.	Ew ji axaftina azad nefret dikin.
It does not matter.	Ew ne xem e.
Thanks again for taking the time to talk to us.	Careke din spas ji bo ku we wext girt û bi me re axivî.
You expect something to come out of it.	Hûn hêvî dikin ku tiştek wê derkeve.
People think more about other things.	Mirov bêtir li tiştên din difikirin.
Thanks for the effort, anyway.	Spas ji bo hewildanê, her wusa.
It is under a tree full of birds.	Li bin dareke tijî çivîk e.
He was a great man everywhere.	Ew li her derê mirovekî pir mezin bû.
It didn’t look too much.	Zêde xuya nedikir.
Maybe it will move from one stage to another.	Dibe ku ew ê di qonaxekê de derbasî qonaxek din bibe.
It must be a new experience.	Divê ev ezmûnek nû be.
The reason is good, believe me.	Sedem baş e, ji min bawer bikin.
It was much longer now.	Ew êdî pir dirêjtir bû.
We are talking about your law.	Em behsa qanûna we dikin.
The more he could deal with it, the more it was like that.	Vê yekê ku wî dikaribû pê re mijûl bibe, ev bêtir mîna wê bû.
I was not ready to tell him everything.	Ez ne amade bûm ku her tiştî jê re bibêjim.
Security is our main concern.	Ewlekarî xema me ya sereke ye.
I just want to thank her and every other teacher.	Ez tenê dixwazim spasiya wê û her mamosteyek din bikim.
In that connection the idea creates an image.	Di wê pêwendiyê de fikir wêneyekî diafirîne.
All levels have their own hidden areas.	Hemî astan deverên xwe yên veşartî dihewîne.
According to.	Li gorî.
In short, it did not go well.	Bi kurtasî, ew baş neçû.
Instead, he asked questions.	Di şûna wê de, wî pirsan dipirsî.
Anything we can say to each other cannot get out of this little box.	Tiştê ku em ji hev re bibêjin nikare ji vê qutiya piçûk derkeve.
He then signed the form.	Paşê ew form îmze kir.
Speak loudly and clearly.	Bi dengekî bilind û zelal biaxive.
No need to say more.	Ne hewce ye ku ew bêtir bêje.
Afterwards, this name was for the whole city.	Dûv re, ev nav ji bo tevahiya bajêr bû.
No need to go to a place to buy anything.	Ne hewce ye ku em herin deverek ku tiştek bikirin.
He needed to be careful.	Ew hewce bû ku baldar bimîne.
I leave that thought to myself.	Ez wê ramanê ji xwe re dihêlim.
However I will say this.	Lêbelê ez ê vê yekê bibêjim.
He must remember what he was here for.	Divê ew bi bîr bîne ku ew li vir çi bû.
It was so beautiful that he was afraid of her.	Pir xweş bû ku ew ji wê ditirsiya.
This is what they use.	Ya ku ew bikar tînin ev e.
The legal consequence is not difficult.	Encama qanûnî ne dijwar e.
Why should you.	Çima divê hûn.
That night we spent there.	Wê şevê me li wê derê derbas kir.
I will try to see how one can correct it.	Ez ê hewl bidim ku bibînim ka meriv wê çawa rast bike.
For a whole day.	Ji bo rojek tevahî.
At the time it did not matter.	Wê demê ew ne girîng bû.
No more direct.	Êdî rasterast.
Want to win, fight.	Dixwazin bi ser bikevin, şer bikin.
I eat three times a day.	Ez rojê sê caran dixwim.
We made faces.	Me rûyên xwe çêkir.
A green place.	Cihek kesk.
So a much longer chance for a refund.	Ji ber vê yekê derfetek pir dirêjtir ji bo vegerandina drav.
Death of a judge.	Mirina hakimekî.
I can not be silent, although this is my policy.	Ez nikarim bêdeng bim, her çend ev yek siyaseta min e.
None of them are here with you.	Yek ji wan li vir bi we re nîn e.
But he could not, it was still not enough.	Lê wî nikarîbû, hîna ne bes bû.
He chose the wrong back.	Wî pişta xelet hilbijart.
Think about everything you take for granted.	Li ser her tiştê ku hûn ji xwe re digirin bifikirin.
There was no regrets, and he did it again.	Li wir xemgîniyek tune, û wî careke din kir.
Nobody knows.	Kes nizane.
Then her husband learned about it.	Piştre mêrê wê li ser vê yekê fêr bû.
I have to assume that you are on your way.	Divê ez bihesibînim ku hûn ji bo rêça xwe bi rê ve diçin.
Upload data to the appropriate table in the database.	Daneyên li ser tabloya guncan a databasê bar bikin.
The big dog he carried but what he could do.	Kûçikê mezin ku hilgirtiye lê wî dikaribû çi bike.
There were many of them.	Gelek ji wan hebûn.
It takes three days to die.	Ji mirinê re sê roj lazim e.
This is helpful if you do not want to write it down.	Heke hûn nexwazin wê binivîsin ev alîkar e.
They lost their creative opportunity by not returning.	Wan firsenda xwe ya afirîner bi venegerandina xwe ji dest da.
Please contact us for prices.	Ji kerema xwe ji bo bihayên bi me re têkilî daynin.
Do this.	Vê bike.
I want to talk business.	Ez dixwazim karsaziyê biaxivim.
We have to do the right things in the field.	Divê em li qadê tiştên rast bikin.
But she understood that there was no meaning to it.	Lê wê fehm kir ku tu wateya wê tune bû.
It is not difficult to do this.	Ne zehmet e ku meriv vê yekê bike.
He could not have a day off, he said.	Ew nikare rojek bêhnvedanê hebe, wî got.
The rest is yours.	Ya mayî ya te ye.
Indeed, there is.	Bi rastî, heye.
I should have been around eight.	Divê ez nêzîkî heştê bûm.
The general health of the patient is also very important.	Tenduristiya gelemperî ya nexweş jî pir girîng e.
Whether we return to the city or something.	Ka em vegerin bajêr an tiştek.
Oil prices were low.	Bihayên petrolê kêm bûn.
She helped him.	Wê alîkariya wî kir.
Would anyone please help me ?.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariya min bike?.
Expect the same.	Bi heman awayî hêvî dikin.
That judgment is not before us.	Ew dîwan ne li ber me ye.
So far the costs will not practice.	Heya nuha lêçûn wê pratîk nakin.
I doubt he will return.	Ez guman dikim ku ew ê vegere.
I know him better than you do.	Ez wî ji te çêtir nas dikim.
Both are recommended by the proponent.	Her du jî ji hêla pêşniyarê ve têne pêşniyar kirin.
He was a teacher.	Ew mamoste bû.
And never forget that people are talking about what is really wanted.	Û tu carî ji bîr nekin ku mirov ji tiştê ku bi rastî tê xwestin diaxivin.
But do not get into trouble.	Lê nekevin tengasiyê.
So that's really not a single point of failure.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ne yek xalek têkçûn e.
All a few years older than you, but not much.	Hemî çend sal ji we mezintir, lê ne pir.
If you buy it, you do not own it.	Ger hûn wê bikirin, hûn xwediyê wê ne.
Please let me know your suggestion.	Ji kerema xwe ji min re pêşniyara xwe agahdar bikin.
They do things that are difficult for adults to understand.	Ew tiştên ku ji bo mezinan zehmet e ku fêm bikin dikin.
There are good people in my corner who really care about me.	Di quncikê min de mirovên baş hene ku bi rastî ji min re eleqedar dibin.
The quality of my vision changed a lot after my surgery.	Qalîteya dîtina min piştî emeliyata min gelek guherî.
But here comes a lot.	Lê li vir pir zêde tê.
There is a simple physical explanation for this fact.	Vê rastiyê ravekek fîzîkî ya hêsan heye.
It is only for seeing time and place.	Ew tenê ji bo dîtina dem û cîh e.
They had no other interest in the service.	Tu eleqeya wan a din a xizmetê tune bû.
Again, and again.	Dîsa, û dîsa.
That is to die.	Yanî bimire.
Tips as well as vs.	Tîp û hem jî vs.
Not a power march.	Ne meşa hêzê ye.
And, of course, a great blog.	Û, bê guman, blogek mezin.
And the other one around.	Û yê din jî li dora xwe.
He made no mistake.	Wî xeletî nekir.
Strangely, this had not happened to me before.	Xerîb, ev yek berê bi min re nehatibû.
I peeled the skin off his back.	Min çermê pişta wî vekir.
Years later my mother was talking about you.	Piştî salan diya min behsa te dikir.
He took some air.	Wî hinek hewa girt.
Yet they had the will to fight.	Lê dîsa jî îradeya wan a têkoşînê hebû.
I have heard very little on this subject.	Min li ser vê mijarê pir hindik bihîstiye.
A larger list.	Lîsteyek mezintir.
You look younger every day.	Hûn her roj ciwantir xuya dikin.
You are just trying to help.	Hûn tenê hewl didin ku alîkariyê bikin.
Once was enough.	Carekê bes bû.
Again, you don’t learn, you were born with it.	Dîsa, hûn hîn nakin, hûn pê re çêbûn.
A whole new experience.	Tecrûbeyek tevahî nû.
His teeth were bad.	Diranên wî xerab bûn.
And today is your first day.	Û îro roja te ya yekem e.
At least for the audience.	Bi kêmanî ji temaşevanan re.
Tewra seemed to be putting on some weight.	Tewra dixuya ku wê hinekî giraniya xwe datîne.
However, Fit is beyond measure.	Lêbelê, Fit ji pîvanê wêdetir e.
See how beautiful everyone looks.	Binêrin her kes çiqas xweşik xuya dike.
He went to work.	Ew çû ser kar.
If they are, great.	Ger ew in, mezin.
They still make money from their games today.	Ew îro jî ji lîstikên xwe drav didin.
It's too big for me.	Ew ji bo min pir mezin e.
I love children and I am thinking of becoming a teacher.	Ez ji zarokan hez dikim û ez difikirim ku bibim mamoste.
I wanted to see the finished article.	Min dixwest ku gotara qedandî bibînim.
First applied to the panel.	Pêşî li panelê tê sepandin.
It appeared he was in a serious accident.	Wusa xuya bû ku ew di qezayek xedar de bû.
It is a great work that we have taken on.	Karekî mezin e ku me hildaye ser milê xwe.
And there is a dog.	Û kûçikek heye.
I think you will become a good father.	Ez difikirim ku hûn ê bibin bavek baş.
She should have known.	Diviyabû ku wê bizanibûya.
That was the end of it.	Dawiya wê bû.
I probably should.	Ez belkî divê.
Man is the one who follows another.	Mirov bi xwe ye ku li pey yekî din tê.
I did not expect anything like that.	Min hêviya tiştekî wiha nedikir.
But no one.	Lê kes tune.
I love you for doing that.	Ez ji we hez dikim ku hûn wiya bikin.
We went a long way.	Em gelek bi rê ketin.
I will be back in a few years, of course.	Ez ê çend salan vegerim, bê guman.
I'm really glad you were able to do that.	Ez bi rastî kêfxweş im ku we karîbû wiya bike.
If you say so.	Ger tu wisa dibêjî.
But we have never threatened to kill.	Lê me tu carî gefa kuştinê nekiriye.
Statistical analyzes were performed as follows.	Analîzên îstatîstîkî bi vî rengî hatin kirin.
If you can send money.	Heke hûn dikarin pereyan bişînin.
Watch him run away from the hospital.	Binêrin wî ji nexweşxaneyê direve.
This is still a big deal.	Ev hê jî tiştekî mezin e.
I'm sure it was completely removed.	Ez bawer im ku ew bi tevahî hate derxistin.
They get mixed up over time or place.	Ew li ser dem an cîhê tevlihev dibin.
We were women and men.	Em jin û mêr bûn.
Certainly not scary.	Bê guman ne tirs bû.
And we’ll talk about it in just a second.	Û em ê li ser wê bi tenê di saniyeyekê de biaxivin.
It does not pass the eye test.	Ew testa çavan derbas nake.
Separate the place you are looking from where you are passing.	Cihê ku hûn lê dinêrin ji cihê ku hûn derbas dibin veqetînin.
We better get it right.	Çêtir e ku em vê yekê rast bikin.
What might have been that game was that game.	Çi dibe bila bibe ew lîstik ew lîstik bû.
Give me another day before you act.	Berî ku tu tevdîr bikî rojek din bide min.
Yes, drinking is so easy.	Erê, vexwarin ewqas hêsan e.
Hours passed very, very slowly.	Saet pir û pir hêdî derbas bûn.
I think it might be easy to get lost here.	Difikirîm ku dibe ku hêsan be ku we li vir winda bike.
I knew we could count on you.	Min dizanibû ku em dikarin li ser we bisekinin.
After the session.	Piştî rûniştinê.
But not the same.	Lê ne yên wekhev.
That would be a very long answer.	Ew ê bersivek pir dirêj be.
And talk to your families.	Û bi malbatên xwe re bipeyivin.
Spring is good.	Bihar baş e.
One of the others has never been tested again.	Yek ji yên din çu carî dîsa neceribandiye.
It captures an effective mix of people, processes and technology.	Ew tevliheviyek bi bandor a mirovan, pêvajo û teknolojiyê digire.
Deal with any mistakes.	Bi her xeletiyan re mijûl bibin.
Hey there !.	Hay jê hebe!.
The fear of falling is real.	Tirsa ketinê rast e.
This place is good.	Ev der baş e.
I did not fight because it would bring more trouble.	Min şer nekir ji ber ku ew ê bêtir tengahiyê bîne.
It’s been over a week since I played.	Ev hefteyek zêdetir e ku min nelîstiye.
I did not know where to find her, how.	Min nizanibû ku wê li ku bibînim, çawa.
Let us assume that the problem was a memory problem.	Ka em bihesibînin ku pirsgirêk pirsgirêkek bîranînê bû.
Unfortunately, there is nothing else to look forward to.	Mixabin, tiştek din tune ku meriv lê binêre.
Keep your mind on which one you think is best.	Hûn hişê xwe li ser kîjan ku hûn difikirin çêtirîn e.
Their technology was more than ours.	Teknolojiya wan ji ya me pirtir bû.
Especially the entry behind their third line is beyond me.	Bi taybetî ketina pişt xeta wan a sêyemîn li derveyî min e.
There are two major problems with this carrying.	Du pirsgirêkên girîng ên vê hilgirtinê hene.
Because it is time to plan.	Ji ber ku dem dema plansaziyê ye.
Lots of power.	Gelek hêz.
I just didn’t want to go too far.	Min tenê nexwest pir dûr bixim.
If he stays angry things will happen.	Ger ew bi hêrs bimîne dê tişt biqewimin.
The song is the same.	Stran jî ev e.
I will not last long, at most a week.	Ez ê dirêj nekim, herî zêde hefteyek.
But I love to live my love.	Lê ez hez dikim evîna xwe bijîm.
Loves hitting with a bang.	Digel lêdana lêdanê hez dike.
In your research.	Di lêkolîna we de.
As if nothing had happened, we started from where we left off.	Mîna ku tiştek nebûbe, me ji cihê ku me lê hiştibû dest pê kir.
It was just basic.	Ew tenê bingehîn bû.
There is no embarrassment for my things.	Ji bo tiştên min embar tune.
Light years are better now.	Salên ronahiyê niha çêtir e.
Many were out of focus.	Gelek ji balê bûn.
Or not by me.	An ne ji aliyê min ve.
He caught himself.	Xwe girt.
Here we can, as it were, see ourselves.	Li vir em dikarin, wekî ku bû, xwe bibînin.
One leaves, one falls.	Yek berdide, dikeve.
You have to believe me again.	Divê hûn dîsa dîsa ji min bawer bikin.
The attack failed.	Êrîş têk çû.
But for now.	Lê ji bo niha.
For example, that photo.	Ji bo nimûne, ew wêne.
Music is my art.	Muzîk hunera min e.
We have everything.	Her tiştê me heye.
Who let you do your job.	Kî hişt ku hûn karê xwe bikin.
We could not go with him.	Me nikarîbû bi wî re biçûya.
This is my illness.	Ev nexweşiya min e.
And his teeth were.	Û diranên wî bûn.
There are two topics here.	Li vir du mijar hene.
He was now going through this.	Ew niha bi vê yekê re derbas bû.
They can see this.	Ew dikarin vê yekê bibînin.
, but was later released in other countries.	, lê paşê li welatên din hat berdan.
Had to go, clean his head.	Diviya bû ku biçe, serê xwe paqij bike.
So grow up.	Ji ber vê yekê mezin bibin.
I could not deal with the fact that he was no more.	Min nikarîbû bi rastiya ku ew nema bû re mijûl bibim.
It did not look good.	Ew baş xuya nedikir.
Maybe tonight, maybe in the next five seconds.	Dibe ku îşev, belkî di pênc saniyeyên pêş de.
Now they don’t seem to matter.	Niha ew ne girîng xuya dikin.
He is one of those people.	Ew yek ji wan kesan e.
What should I do.	Divê ez çi bikim.
Hope it was a little helpful.	Hêvîdarim ku ew çend alîkar bû.
It's not that pretty.	Ew ne ew qas xweşik e.
With a large opening in the wall and beyond.	Bi vebûnek mezin a di dîwêr de û li jûreyek wêdetir.
When he got home he wanted the house to be quiet.	Dema ku ew hat malê wî dixwest ku xanî bêdeng be.
It has been very rare.	Ew pir kêm bûye.
Why not try it for a game.	Çima wê ji bo lîstikek biceribînin.
It takes over the heavens.	Ew li ezmên digire.
There was a smell of sweat and fear.	Bêhna ter û tirsê bû.
It wasn’t that big.	Ew ne ew qas mezin bû.
What a pity you did not bring your clothes.	Çi heyf ku te cilê xwe neanî.
I told myself the worst was over.	Min ji xwe re gotibû ya herî xirab qediya.
And a lot is lost.	Û gelek winda dibe.
Then a hand grabbed his arm.	Dû re destek ji milê wî girt.
And it worked really well.	Û ew bi rastî jî baş xebitî.
I spent an hour and a half with the doctor.	Min saet û nîv bi doktor re derbas kir.
I wonder if he knows this woman, if he is a mother.	Ez dipirsim gelo ew vê jinê nas dike, gelo ew dayik e.
There is nothing but waiting.	Ji bilî li bendê tiştek tune.
He spoke quickly.	Ew bi lez peyivî.
Let's discuss it.	Werin em wê nîqaş bikin.
I did not recognize them.	Min wan nas nedikir.
And support her decision.	Û piştgiriya biryara wê bikin.
Increased knowledge.	Zêdebûna zanînê.
This is not being discussed.	Li ser vê yekê nîqaş nayê kirin.
I tried so hard to say something but could not get my voice out.	Min gelek hewl da ku ez tiştekî bibêjim lê nikarim dengê xwe derxim.
It was too much to be caught.	Ew qas zêde bû ku were girtin.
A gun in his hand.	Di destê wî de çekek.
That is not my record.	Ew ne qeyda min e.
I understand you.	Ez te fêm dikim.
Some love it badly.	Hin jê xirab hez dikin.
These two children survived.	Ev her du zarok sax man.
I can not understand what it is.	Nikarim fêm bikim ka ew çi ye.
It was a great idea.	Ramanek mezin bû.
I put it into his model as it goes further.	Min ew xiste nav modelek wî ya her ku diçe berfirehtir.
Learn more about them.	Di derbarê wan de bêtir fêr bibin.
Shot again.	Dîsa gulebaran kir.
Not as if his goal was too difficult.	Ne wekî ku armanca wî pir dijwar bû.
And you know it.	Û hûn vê yekê dizanin.
However, the real situation is much more complicated.	Lêbelê, rewşa rastîn pir tevlihevtir e.
There was no response in the apartment.	Li apartmanê tu bersiv nehat.
Yes, and yes and yes.	Erê, û erê û erê.
Sometimes when the network is slow it will always shut down.	Carinan gava ku tora hêdî ye ev ê her dem bigire.
One is stopped.	Yek tê rawestandin.
Friends who are working on it.	Hevalên ku li ser vê dixebitin.
Somehow, she doesn’t feel like the end is coming.	Bi rengekî, ew hîs nake ku dawiya wê tê.
There is no need to control the resource.	Li wir ne hewceyî kontrolkirina çavkaniyê ye.
Because its code did not work at that time.	Ji ber ku koda wê di wê demê de ne xebitî.
From the second floor there are great views over the river.	Ji qata duyemîn li ser çem dîmenên mezin hene.
It is in some of them.	Ew di hin ji wan de ye.
You will come back later.	Hûn ê paşê vegerin.
Now, everyone knows it.	Niha, her kes wê dizane.
Wisa believed.	Wisa bawer dikir.
Some things are just meant to go together.	Hin tişt tenê têne mebesta ku bi hev re biçin.
I did not know how.	Min nizanîbû çawa.
Earn more money this way.	Bi vî awayî bêtir pere bi dest bixin.
Release yourself.	Xwe berdin.
The language comes to you very soon after this.	Ziman piştî vê pir zû bi we re tê.
A dog died in the fire.	Di şewatê de kûçikek mir.
That was the good part.	Ew beşa baş bû.
The man was stronger.	Zilamê bihêztir bû.
These people need a lot of help, and we’ll get to that.	Ji van kesan re gelek alîkarî lazim e, û em ê bi ku ve biçin.
No one really could care about anyone else.	Kesek bi rastî nikarîbû xema kesekî din bike.
Think about what you are doing here.	Bifikirin ka hûn li vir çi dikin.
When you meet, she will see yours.	Wê gava ku we hev dît, wê ya we bidîta.
I saw people crying.	Min dît ku mirov digirîn.
I finished it with my tongue.	Min ew bi zimanê xwe qedand.
God makes wine.	Xwedê şerabê çêdike.
Everyone was afraid of me.	Her kes ji min ditirsiya.
It comes from all of their existence.	Ew ji tevahiya hebûna wan tê.
And we know you have none.	Û em dizanin ku we tune.
If a man was killed over her, she did it.	Ger zilamek li ser wê bihata kuştin, wê ev yek kir.
Come on, he said to himself.	Were, ji xwe re got.
Terms and conditions.	Şert û mercên.
But do you think that somewhere there will be someone who knows them?	Lê hûn difikirin ku li cîhek dê kesek ku wan nas dike hebe.
It was only for a moment.	Ew tenê ji bo bîskekê bû.
In others, it was not.	Di yên din de, ew nebû.
Nor will it be difficult for him to tell his story.	Ne jî wê zehmet be ku ew çîroka xwe bêje.
These results have rarely been reported in previous series.	Van encaman kêm caran di rêzikên berê de hatine ragihandin.
Or at least it will slow down.	An jî bi kêmanî wê hêdî hêdî.
In the end, there is nothing left to do.	Di dawiyê de, tiştek nema ku bike.
I was too far away to breathe.	Ez pir dûr bûm ku ez bêhn bikim.
It makes you unable to act or speak.	Ew wiya dike ku hûn nekarin tevbigerin an biaxivin.
However, the patterns found were mixed.	Lêbelê, qalibên hatine dîtin tevlihev bûn.
But it was about the girls.	Lê ev li ser keçan bû.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de tiştek tune.
Just show the reaction to this.	Tenê bertek nîşanî vê yekê didin.
Die and return.	Dimirin û vedigerin.
That’s a big thing, as we think.	Ew tiştek mezin e, mîna ku em difikirin.
But leave the matter to me.	Lê mesele ji min re bihêle.
We will have both parts to play.	Em ê herdu jî beşên ku bilîzin hebin.
She had a small smile that could not lighten her face.	Wê bişirînek piçûk ku nekaribû rûyê wê ronî bike.
I have not seen you for months.	Bi mehan e min tu nedîtiye.
But violence is also common.	Lê tundî jî hevpar e.
I wondered how he did it.	Min meraq kir ku wî çawa kir.
When he lived in the village.	Dema ku ew li gund dijiya.
I enjoyed watching you tonight.	Min îşev bi temaşekirina te kêfxweş bû.
Which really worked kind of for the story.	Ya ku bi rastî cûreyek ji bo çîrokê xebitî.
Will got out of bed.	Will ji wê, ji nivînê dûr ketibû.
The staff were excellent.	Karmendên hêja bûn.
Only we can change ourselves.	Tenê em dikarin xwe biguherînin.
It just means high power.	Ew tenê tê wateya hêzek bilind.
From behind me.	Ji pişta min.
Now my job is done.	Niha karê min qediyaye.
The number of children has increased all over the world.	Hejmara zarokan li tevahiya cîhanê zêde bûye.
He did not listen to those girls.	Wî guh neda wan keçan.
They chose not to take it.	Wan hilbijart ku wê negirin.
All data were collected from three independent experiments.	Hemî daneyên ji sê ceribandinên serbixwe hatin berhev kirin.
It was as if the sky had turned inside out.	Mîna ku ezman li hundir zivirîbû.
And of course it was.	Û bê guman ew bû.
There is clean hair.	Li wir por paqij e.
The road model was tested and supported.	Modelek rê hate ceribandin û piştgirî kirin.
You protect yourself.	Tu xwe diparêzî.
He wanted to work with people who would make him look good.	Wî dixwest bi kesên ku dê wî xweş xuya bikin re bixebite.
Many of the things they did affected many people.	Pir tiştên ku wan kirin bandor li gelek kesan kir.
That makes a difference.	Ew ferq e.
Fingers are made of love.	Tilî ji evînê hatine çêkirin.
God, how it did not work.	Xwedêyo, çawa nexebitî.
And it may still not be good.	Û dibe ku ew hîn jî ne baş be.
History.	Dîrok.
In the end, he won the game.	Di dawiyê de, wî lîstik qezenc kir.
And even now it is not spoken.	Û niha jî nayê axaftin.
The officer got stuck in the vehicle.	Efser di wesayîtê de asê ma.
I was happy with the life he had.	Ez bi jiyana xwe ya ku ew bû kêfxweş bûm.
Spring came late.	Bihar bi derengî ket.
She is in her office with an old man.	Ew bi zilamekî pîr re li ofîsa xwe ye.
Our population was about four thousand.	Nifûsa me nêzî çar hezar bû.
One way to achieve this is with new content.	Yek rê ji bo gihîştina vê yekê bi naverokek nû ye.
I will go do it now.	Ez ê niha herim wiya bikim.
Provided you stick to the plan.	Bi şertê ku hûn li gorî planê bisekinin.
You have seen it.	Te ew dîtiye.
I could not see my car.	Min nekarî otomobîla xwe bibînim.
Everything was possible.	Her tişt mimkun bûn.
There was some money.	Hinek pere hebû.
You can make it a universal event.	Hûn dikarin wê bikin bûyerek gerdûnî.
He has no bag to watch.	Çentê wî tune ku temaşe bike.
He was sure it would not happen.	Ew piştrast bû ku ew ê nebe.
The school could also use a lot of attention.	Dibistan jî dikaribû baldariyek pir zêde bikar bîne.
You can’t talk your way out of it.	Hûn nikarin riya xwe ji vê yekê bipeyivin.
Eventually things started.	Di dawiyê de tiştan dest pê kir.
I want to go back to the game.	Ez dixwazim vegerim lîstikê.
I wanted to thank you.	Min xwest spasiya te bikim.
Although I was more aware of them.	Digel ku ez bêtir hişmendiya wan hebû.
This was my first visit to his shop in years.	Di van salan de ev yekem serdana min a dikana wî bû.
But there must be something.	Lê divê tiştek hebe.
And he will follow you like a dog in the heat.	Û ew ê wek kûçikê di germê de li pey te biçe.
She could not care less about him.	Ew nikare xema wî jê re nebe.
I was bleeding.	Ez bi xwîn bûm.
Things are different, now.	Tiştên cuda ne, niha.
You brought this to your head.	Te ev yek anî serê xwe.
Then there was silence.	Paşê bêdeng bû.
Must leave within a month.	Divê di mehekê de derkeve.
This is what we love.	Ya ku em jê hez dikin ev e.
But like any team, the other player is waiting.	Lê mîna her tîmek, lîstikvanê din li bendê ye.
You will follow, but it is gone.	Hûnê jî bişopînin, lê ew çûye.
It must be said.	Divê bê gotin.
This has come to me a lot.	Ev yek pir bi min hatiye.
We will rescue you in this sea.	Em ê we di vê deryayê de birevînin.
Love them with an open heart.	Bi dilekî vekirî ji wan hez bikin.
So she has me to thank her for her wonderful control.	Ji ber vê yekê ew ji min re heye ku ji bo kontrola wê ya hêja spas bikim.
A great horse.	Hespekî mezin e.
An interesting problem that you have identified.	Pirsgirêkek balkêş a ku we ji xwe re destnîşan kir.
We can not completely save ourselves.	Em bi temamî nikarin xwe rizgar bikin.
You are the light of my life when darkness enters.	Tu ronahiya jiyana min î dema ku tarî dikeve hundir.
I looked at his face.	Min li rûyê wî nêrî.
Nothing matters anymore.	Êdî tiştek ne girîng e.
All you have to do is register, buy and save.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku xwe qeyd bikin, bikirin û xilas bikin.
I can do it differently.	Ez dikarim wê cûda bikim.
There was not much to say.	Ew qas tişt tune bû ku were gotin.
Unfortunately, they did not.	Mixabin, wan nekir.
It was still light, in any case.	Hîn jî sivik bû, di her rewşê de.
Most are just dissatisfied.	Piranîya tenê nerazî ne.
This work will be described in detail in the next section.	Ev xebat dê di beşa pêş de bi berfirehî were vegotin.
Now I have some basic music.	Niha hinek muzîka min a bingehîn heye.
He wants to do it again, he wants another chance.	Ew dixwaze dîsa bike, ew şansek din dixwaze.
She did not know a different life.	Wê jiyanek cûda nizanibû.
It can tell us something.	Ew dikare tiştek ji me re bêje.
They denied this.	Wan ev yek red kir.
However, this program is not just about economic and physical needs.	Lêbelê, ev bername ne tenê hewcedariyên aborî û laşî ye.
I gave them some information.	Min ji wan re hin agahî dan.
I have had mixed results before.	Berê min encamên tevlihev hebûn.
It has speed.	Leza wê heye.
Has done us a great service.	Ji me re xizmetek baş kir.
It was really a great encouragement and support.	Ev bi rastî jî handaneke mezin û piştgiriyeke mezin bû.
No photos yet.	Hîn wêne nînin.
I do not think it's important in any way.	Ez nafikirim ku ew bi rengekî an din girîng e.
She suggested surgery to correct the three conditions.	Wê emeliyat pêşniyar kir ku sê şertan rast bike.
This is clearly not a good solution.	Ev eşkere ne çareseriyek baş e.
It does not matter what he wants.	Ew çi dixwaze ne girîng e.
And so it was and it really is.	Û wisa bû û ew rastî ye.
Do something nice for yourself every day.	Her roj ji xwe re tiştekî xweş bikin.
It just needs to be good.	Ew tenê pêdiviya baş heye.
I hope it was a useful tool for others.	Ez hêvî dikim ku ew ji bo yên din amûrek kêrhatî bû.
I will consider three of these interests in detail.	Ez sê ji van berjewendiyan bi hûrgulî dinirxînim.
And others agree.	Û yên din qebûl dikin.
It was something, or something, with the ability to respond.	Ew tiştek, an hin tişt, bi şiyana bersivdayînê bû.
You can complete this journey.	Hûn dikarin vê rêwîtiyê biqedînin.
Another question.	Pirsek din.
You never think you know everything or enough.	Tu carî nefikirin ku hûn her tiştî an jî têra xwe dizanin.
Which in a way makes him more dangerous to people.	Ku bi awayekî wî ji mirovan re xetertir dike.
Data collection, data analysis and data interpretation were performed.	Komkirina daneyan, analîzkirina daneyan û şîrovekirina daneyan pêk anîn.
And they, you know, they have now appeared.	Û ew, hûn dizanin, ew niha xuya bûne.
Your relationships are out of fear.	Têkiliyên we ji tirsê ne.
Furthermore, relevant training is one of these key tools.	Wekî din, perwerdehiya têkildar yek ji van amûrên sereke ye.
I finally opened it.	Di dawiyê de min ew vekir.
One half was used for training and the other half for testing.	Nîvê yek ji bo perwerdeyê û nîvê din ji bo ceribandinê hate bikar anîn.
We would not really know what we were going to ask.	Me ê bi rastî nizanibûya ku em ê çi bipirsin.
They were young and that was it.	Ew xort bûn û ev bû.
Or the tortoise seems to know about the things they have lost.	An tewra dixuye ku di derbarê tiştên ku ew winda kirine de dizanin.
Of course it is.	Bê guman ew e.
I am very happy to practice new techniques.	Ez pir kêfxweş im ku teknîkên nû pratîk bikim.
Not your body.	Ne laşê we.
He wants me to come and talk to him.	Ew dixwaze ku ez bêm û pê re biaxivim.
Love hearing from him.	Ji bihîstina wî hez dikin.
But you are not crazy.	Lê hûn dîn nabin.
They had to leave me then.	Diviyabû wan hingê ez bihêlim.
But he did not have time to read more.	Lê wextê wî nemabû ku bêtir bixwîne.
They have a rise.	Rabûna wan heye.
We tried to let you know.	Me hewl da hûn dizanin.
I know how it ends.	Ez dizanim ew çawa bi dawî dibe.
There is nothing free.	Tiştek belaş nîne.
The management of these patients is complex.	Rêveberiya van nexweşan tevlihev e.
He was satisfied with his unique lifestyle.	Ew bi şêwaza jiyana xwe ya yekane razî bû.
It is best to stay connected until the update is complete.	Çêtir e ku hûn girêdayî bimînin heya ku nûvekirin pêk were.
It will probably throw a bug or two but it should work.	Ew ê îhtîmalek an du xeletiyek bavêje lê divê ew bixebite.
The corpses of both sides are falling.	Cenazeyên herdu aliyan dikevin.
Two years later, a text.	Piştî du salan, nivîsek.
Standing in the wet darkness.	Di tariya şil de radiweste.
He is generally playing very well this season.	Ew bi giştî di vê demsalê de pir baş dilîze.
Having an action plan made me feel so much better.	Hebûna plansaziyek çalakiyê ji min re pir çêtir hîs kir.
It should help the ground team to be set up.	Pêdivî ye ku ew alîkariya ekîba bejayî bike ku were saz kirin.
I went through them to the bedrooms.	Ez di nav wan re derbasî odeyên razanê bûm.
I haven’t played on this music yet but will this evening.	Min hîn li ser vê muzîkê nexistiye lê dê vê êvarê.
In fact, there was a deeper reason.	Bi rastî, sedemek kûrtir hebû.
Ask lots of questions.	Pir pirsan bipirsin.
I could not bring my mother back.	Min nikarîbû diya xwe vegerînim.
And the higher it goes, the harder the collapse becomes.	Û her ku bilind dibe, hilweşîn dijwartir dibe.
For the first time, he scared her.	Ji bo cara yekem, wî ew ditirsand.
The next month will be twenty years.	Dê meha bê bîst sal be.
Something is broken.	Tiştek şikestiye.
Sleep was not easy for him.	Xew jê re ne hêsan bû.
The part is well made throughout.	Parçe li seranserê baş tête çêkirin.
Only if both players are successful can they drive the car home.	Tenê heke her du lîstikvan serketî bin ew dikarin otomobîlê li malê bigerin.
In fact, important things are happening here.	Bi rastî, tiştên girîng li vir diqewimin.
It’s about something that happened to me.	Ew li ser tiştek ku ji min re qewimî ye.
Form was in the sound.	Form di deng de bû.
She started listening.	Wê dest bi guhdarkirinê kir.
They are worth the effort.	Ew hêjayî hewldanê ne.
Each session is also eight hours.	Her dewreyek jî heşt saet e.
The mind and body are interconnected.	Hiş û laş bi hev ve girêdayî ne.
All patients gave their written consent.	Hemî nexweşan razîbûna xwe ya bi nivîskî dane.
It was not, nor did it look sad.	Ne bû, ne jî xemgîn xuya dikir.
I briefly shared the story and he wanted to see the manuscript.	Min bi kurtî çîrok parve kir û wî xwest ku destnivîsê bibîne.
I felt a bit of a line here.	Min li vir hinekî xêzek hîs kir.
There will be liability claims.	Dê îdiayên berpirsiyariyê hebin.
He took it out too.	Wî ew jî derxistin.
But you can not send them by name.	Lê hûn nikarin wan bi navê xwe bişînin.
The problem is that.	Pirsgirêk ew e.
And maybe they can’t.	Û dibe ku ew nikarin.
I will definitely listen to you.	Ez bê guman te dibihîzim.
This approach has several limitations.	Ev nêzîkatî çend sînor hene.
I looked at my wife.	Min li jina xwe nêrî.
I have heard the story.	Min çîrok bihîstine.
They should be simple, but at the same time look good.	Divê ew sade bin, lê di heman demê de baş xuya bikin.
But it just never seemed like an opportunity.	Lê tenê tu carî derfet xuya nedikir.
If something breaks, oh, fine.	Ger tiştek şikest, oh, baş.
You will be what we expected from the beginning.	Hûn ê bibin ya ku me ji destpêkê ve hêvî dikir.
He took one of the pictures and looked at it.	Wî yek ji wêneyan hilda û li wê nêrî.
I can not even repeat what she said about him.	Ez nikarim tiştên ku wê li ser wî got jî dubare bikim.
Interested in design.	Bi dîzaynê re eleqedar bûne.
The distance between those characters will not change.	Dûrahiya di navbera wan karakteran de wê naguhere.
Also your business.	Her weha karsaziya we.
It went on for about a week.	Nêzîkî hefteyekê çû.
He seemed to be a very interesting character.	Ew xuya bû ku karakterek pir balkêş e.
It should only take into account the interest of the people and what the people want.	Divê tenê berjewendiya gel û ya ku gel dixwaze bihesibîne.
Our equipment is safe and clean.	Amûrên me ewle û paqij in.
We will be out soon.	Em ê di zûtirîn dem de derkevin derve.
Here says you will judge an accident.	Li vir dibêje hûn ê qezayek hukum bikin.
She really loved it better now.	Bi rastî wê niha çêtir jê hez dikir.
One killed and the other wounded.	Yek ji wan kuşt û yê din jî birîndar kir.
And you have to do it.	Û divê hûn wê bikin.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
Or maybe there is a different reason.	An jî dibe ku sedemek cûda heye.
I look after them well.	Ez baş li wan dinêrim.
I'm not stupid.	Ez ne bêaqil im.
Death must have meaning in a story.	Divê mirin di çîrokekê de xwedî wate be.
But somehow more than that.	Lê bi awayekî ji vê zêdetir e.
Unfortunately, this approach does not work for the critical case.	Mixabin, ev nêzîkatî ji bo doza krîtîk kar nake.
entering this competition was a difficult decision.	ketina nav vê pêşbaziyê biryarek dijwar bû.
Her last few days were calm, happy.	Çend rojên wê yên dawî aram, bextewar bûn.
Both drugs were stable under the relevant storage conditions.	Her du derman di bin şert û mercên hilanînê yên têkildar de domdar bûn.
But somehow they did.	Lê bi awayekî wan kir.
There is only one word.	Tenê yek peyv e.
Not for everyone.	Na ji her yekê re.
I wanted to know what he felt.	Min dixwest bizanim ku ew çi hîs dike.
That was a good question.	Pirseke baş bû.
Behind me stood a tall, tall young man.	Li pişt min xortekî bejinbilind û dirêj sekinîbû.
Come inside, baby.	Were hundur, zarok.
A child died because of an illness.	Zarokek ji ber ku bêyî nexweşî mir mir.
I hope people give us a chance.	Ez hêvî dikim ku gel şansê bide me.
You know there, you know what is right and what is wrong.	Hûn li wê derê dizanin, hûn dizanin ka çi rast e û çi xelet e.
I can not say where his thoughts went.	Ez nikarim bibêjim ku fikrên wî li ku derê çûn.
Neither caught my attention.	Ne jî bala min kişand.
Here, too, came the real obstacles.	Li vir jî rastî astengiyan hatin.
Total resistance everywhere.	Li her derê berxwedana tevahî.
Weapons come with walls and weapons also cause war.	Bi dîwaran re çek tên û çek jî dibin sedema şer.
In fact, this lower limit is narrow.	Bi rastî, ev sînorê jêrîn teng e.
Now let us prove the first part.	Niha em beşa yekem îspat bikin.
This is not up to us.	Ev ne girêdayî me ye.
See how short his legs are.	Binêre lingên wî çiqas kurt in.
Then two things happened.	Paşê du tişt qewimîn.
I looked at them as they approached me.	Min li wan mêze kir ku ew nêzîkî min bû.
The real danger is nothing more than life.	Xetereya rastîn ji jiyankirinê pêve ne tiştek din e.
I have never said this to anyone.	Min ev yek qet ji kesî re negotiye.
There was also no peace.	Her wiha aştî jî çênebû.
Do not talk like that.	Wisa nepeyivin.
Did he ever.	Ma wî qet.
For mixing too.	Ji bo tevlihevkirinê jî.
I sent my son home.	Min kurê xwe şand malê.
If it weren’t for you, there would have been someone else.	Heger ne tu bûya, dê yekî din bûya.
Just not so fast.	Tenê ne ewqas bi lez.
People pay attention first.	Pêşî mirov bala xwe bidinê.
Yes, air.	Erê, hewa.
There was no significant difference between the years.	Di navbera salan de cudahiyek girîng tune bû.
And talk to him.	Û bi wî re bipeyivin.
Those visits made it very quick and easy for both of us.	Wan serdan ji bo me herduyan pir zû û hêsan kir.
That's why it's important for me to write about it again.	Loma jî ji bo min girîng bû ku ez dîsa jê re binivîsim.
This is something completely different.	Ev tiştek bi tevahî cûda ye.
You may also want to buy a copy right away.	Dibe ku hûn jî dixwazin tavilê kopiyek bikirin.
That was good for me.	Ew ji min re baş bû.
I really wanted a girl.	Min bi rastî keçek dixwest.
They saw something wrong and so they corrected it.	Wan tiştek xelet dît û ji ber vê yekê ew rast kirin.
Nothing could move.	Tiştek nikaribû bilive.
Besides, it is their home.	Wekî din, ew mala wan e.
The difference came from responsibility.	Cûdahî ket ber berpirsiyariyê.
This goes back to my previous answer about sports.	Ev vedigere bersiva min a berê ya di derbarê werzîşê de.
If you can only help us here, we can solve this.	Ger hûn tenê li vir alîkariya me bikin, em dikarin vê yekê çareser bikin.
I stopped and looked at me.	Ez sekinîm û min nêrî.
Do something to help improve the game, and get something for it.	Tiştek bikin ku ji bo baştirkirina lîstikê bibin alîkar, û ji bo wê tiştek bistînin.
They passed laws that made it easier to fire teachers.	Wan qanûnên ku ji kar avêtina mamosteyan hêsantir kiriye derxistin.
There is nothing we can sell.	Tiştekî em bifroşin tune.
But nothing happened.	Lê tiştek neliviya.
Just slow down.	Tenê hêdî hêdî.
And things like that.	Û tiştên wiha.
When asked about your favorite season of the year, most people choose fall.	Dema ku ji demsala weya bijare ya salê tê pirsîn, pir kes payîzê hildibijêrin.
He was her only son.	Ew tenê kurê wê bû.
If you do not have the options of the game, it is difficult.	Ger vebijarkên we yên lîstikê tune ne, ew dijwar e.
We are looking for friends who can work with us.	Em li hevalên ku karibin bi me re bixebitin digerin.
My professional guess is that he went through pain.	Texmîna min a profesyonel ev e ku ew ji êşê derbas bû.
That is a floor close to a thousand people.	Yanî qatekî nêzî hezar kesî ye.
They understand.	Ew fêm dikin.
You killed my father.	Te bavê min kuşt.
If we do not succeed, you will not pay.	Ger em bi ser nekevin, hûn pereyan nadin.
Know the law.	Hiqûq dizanin.
Maybe none of them tried.	Dibe ku yek ji wan hewl nekiriye.
The secret is gone forever.	Veşartî her û her çûye.
Others should know this.	Divê yên din vê yekê bizanibin.
Another thing is lacking.	Tiştekî din jî kêm e.
I was very, very tired from the disease.	Ez ji nexweşiyê pir, pir westiyam.
Spring helped him a little.	Biharê hinekî alîkariya wî kir.
It will no longer be most of what it used to be.	Ew ê êdî nebe piraniya tiştên ku berê bû.
Many needed to shock her, but she did it.	Gelek hewce bû ku wê şok bike, lê vê yekê kiribû.
Without further ado, he appeared to know exactly what had happened.	Bêyî agahdariya bêtir, wî xuya bû ku bi rastî dizanibû ku çi qewimî.
And the fun of growing up with people.	Û kêfa mezinbûna bi mirovan re.
I will not take this chance.	Ez ê vê şansê negirim.
But life is not according to plan.	Lê jiyan ne li gorî planê ye.
I could not control my weak stomach.	Min nikarî zikê xwe yê qels kontrol bikim.
It has been on my mind for a month now.	Ew ji bo mehekê yekser li ser hişê min e.
This reason brought them even closer.	Vê yekê sedem hîn zêdetir nêzî wan kir.
Only your body goes.	Tenê laşê weya laşî diçe.
Its potential is huge.	Potansiyela wê mezin e.
If they wanted, they could eat some fruit.	Ger wan bixwesta, dikaribûn piçek fêkî bixwe.
This should come as no surprise.	Divê ev ne surprîz be.
There are some things that are relevant in one entry.	Hin tişt hene ku di ketina yek de têkildar in.
This point is clearly related to the last point.	Ev xal eşkere bi xala dawîn ve girêdayî ye.
However, there is no common solution to prove the above property.	Lêbelê, çareseriyek gelemperî tune ku milkê jorîn îspat bike.
It does not decide which theory is correct.	Ev biryar nade ku kîjan teoriyê rast e.
But eventually our government changed.	Lê di dawiyê de hikûmeta me guherî.
I have very little experience in terms of video production.	Di aliyê hilberîna vîdyoyê de ezmûna min pir hindik heye.
And she knew how it could be otherwise.	Û wê dizanibû ku ew çawa dikare wekî din be.
The two are together in the other room.	Herdu bi hev re li jûreya din in.
He thinks he does exactly what he needs to do.	Wî difikirî ku ew tam tiştê ku hewce dike dike.
And we still have a long, long way to go.	Û hê jî rêyeke me ya dûr û dirêj heye.
Our only chance is to be ahead.	Tenê şansê me ew e ku em li pêş bin.
You are not one of us.	Tu ne ji me yî.
They do not know what to do.	Nizanin çi bikin.
I saw the boy grow up in front of my eyes.	Min dîtibû ku kur li ber çavên min mezin bû.
After the movie ended, they were not ready for sleep.	Piştî ku fîlm qediya, ew ji bo xewê ne amade bûn.
It will not throw you off.	Ew ê we neavêje.
It's for me.	Ew ji bo min e.
You do not need to do any of these things.	Hûn ne hewce ne ku hûn yek ji van tiştan bikin.
My knees were weak.	Çokên min qels bûne.
If you have a form field it's even easier.	Ger qada formê we hebe ew hê hêsantir e.
You want to add something to it.	Hûn dixwazin tiştek têxin nav wê.
One hand did not reach the other.	Destê kesî nedigihîşt kesê din.
Apparently, they left the device in the car overnight.	Xuya ye, wan bi şev alav di erebeyê de hiştine.
This is nothing particularly new.	Ev ne tiştek bi taybetî nû ye.
You must have it.	Divê hûn wê hebin.
Because life is like a book.	Ji ber ku jiyan wek pirtûkekê ye.
The one who will throw everything for her.	Yê ku dê her tiştî ji bo wê bavêje.
See that it comes out and does not get into trouble.	Binêre ku ew derdikeve derve û nakeve tengasiyê.
I love her every second.	Ez ji her saniyeya wê hez dikim.
But you are not here to talk about my family.	Lê hûn ne li vir in ku hûn behsa malbata min bikin.
He will have a fight, and his family will be safe.	Wê şerê wî hebe, û malbata wî dê sax be.
He, as always, was carefully dressed and clothed.	Ew, wekî her car, bi baldarî cil û berg li xwe kiribû.
It is not the measure of women and men.	Ew ne pîvana jin û mêran e.
They also stopped.	Ew jî rawestiyan.
And it is a meaningful story from a perspective.	Û ew ji perspektîfek çîrokek watedar e.
We will be back no.	Em ê vegerin no.
I'm looking forward to entering the season and going again.	Ez li bendê me ku têkevim sezonê û dîsa biçim.
Stuck in things that others thought about me and planned for me.	Di tiştên ku yên din li ser min difikirin û ji bo min plan kirine de asê mane.
This of course ruined it.	Vê yekê bê guman hilweşand.
It was not this and it was not, it was not a class or another.	Ew ne ev bû û ne ew bû, ne çînek an ya din bû.
There are different ways of seeing it.	Awayên cuda yên dîtina wê hene.
I'm skeptical about that.	Ez li ser vê yekê dubendî me.
You can take a lesson and learn to control your stress.	Hûn dikarin dersek bistînin û fêr bibin ku hûn stresa xwe kontrol bikin.
The weapon systems that caused this are still in use.	Sîstemên çekan ên ku bûne sedema vê yekê hîn jî têne bikar anîn.
That is very true.	Ew pir rast e.
Everything has a job.	Her tişt karek heye.
You do not see that a man has often done it so well.	Hûn nabînin ku zilamek pir caran ew qas baş li hev kiriye.
I felt like a small child.	Min xwe wek zarokek piçûk hîs kir.
He followed her.	Ew li pey wê çû.
It was a big shock.	Şokeke mezin bû.
She has no identity.	Nasnameya wê tune.
He has a very significant impact on other aspects of the game.	Di aliyên din ên lîstikê de bandorek wî ya pir girîng heye.
The result should look like this.	Divê encam bi vî rengî xuya bike.
Why, why, why.	Çima, çima, çima.
I will think about it.	Ez ê li ser bifikirim.
You have to be the one to make things happen.	Divê hûn bibin yê ku tiştan biqewimin.
A basic tool for many results is the measurement function.	Amûrek bingehîn ji bo gelek encaman fonksiyona pîvanê ye.
It's like a city, in a beautiful way.	Ew mîna bajarokek e, bi rengek xweş.
It then creates and returns the function.	Dûv re fonksiyonê diafirîne û vedigerîne.
Please share the request and edit it as well.	Ji kerema xwe daxwazê ​​parve bikin û her weha biguherînin.
It was big and strong.	Mezin û xurt bû.
I better call them.	Çêtir e ez telefonê wan bikim.
You may think that is not possible.	Dibe ku hûn difikirin ku ne gengaz e.
Lessons are based on when a sport can be created.	Ders li ser bingeha kengê dibe ku werzîşeyek çêbibe.
No one was injured in the incident.	Di bûyerê de ti kes birîndar nebû.
Call us today.	Îro telefona me bike.
However, he will stay behind you on this.	Lêbelê, ew ê li ser vê yekê li pişt we bimîne.
She walked away from him, taking a deep breath.	Ew ji wî dûr ket, nefesek kûr kişand.
I am not afraid of what comes at the end of life.	Ez ji tiştê ku di dawiya jiyanê de tê natirsim.
They know you love them.	Ew dizanin ku hûn ji wan hez dikin.
Head down.	Serê xwe berdin.
He wants them to go.	Ew dixwaze ku ew biçin.
Think, do not you know.	Bifikire, ma tu nizanî.
And the worst part was that he was very quiet.	Û ya herî xirab ew bû ku ew pir bêdeng bû.
I was able to solve it but then the problem came out.	Min karîbû çareser bikim lê paşê pirsgirêk derket.
And they took the law to change it to make it legal.	Û wan qanûn girt ku biguherînin da ku ew qanûnî bikin.
It was just fair.	Ev tenê adil bû.
Just don’t use it, you don’t need to.	Tenê wê bikar neynin, hûn ne hewce ne.
The first system was an open box thing for a good price.	Pergala yekem ji bo bihayek baş tiştek qutiyek vekirî bû.
Things we do not know do not matter much.	Tiştên ku em pê nizanin zêde eleqedar nake.
As a child he camped there with his family.	Di zarokatiya xwe de bi malbata xwe re li wir kampê digirt.
You can tell it is very true.	Hûn dikarin jê re bêjin ku ew pir rast e.
Must be a fun driver by all means.	Divê bi her awayî ajokerek kêfxweş be.
A high overall score indicates a high level of mental health problems.	Pûanek giştî ya bilind astek bilind a pirsgirêkên tenduristiya giyanî nîşan dide.
This will not be a problem for me.	Ev ê ji bo min ne pirsgirêk be.
It was heard.	Ew hat bihîstin.
They wanted it.	Wan ew dixwest.
Maybe this is another reason why it took so long, to be right.	Dibe ku ev sedemek din e ku çima evqas dirêj girt, rast be.
Place and way to go.	Cih û rêyek ku diçin.
Other models are possible.	Modelên din gengaz in.
This is what causes my pain, my feeling of inadequacy.	Ya ku dibe sedema êşa min, hesta kêmbûna min ev e.
They may or may not be true.	Dibe ku ew rast bin an ne rast bin.
The problem with my hotel was this.	Pirsgirêka otêla min ev bû.
He wanted.	Wî dixwest.
I do.	Ez dikim.
We needed both.	Pêdiviya me herduyan jî hebû.
Three of them died.	Sê ji wan mirine.
Take a few days off from work and take a break.	Çend rojan ji kar derbikevin û bêhna xwe bidin.
We just want you to feel happy.	Em tenê dixwazin ku hûn xwe bextewar hîs bikin.
Nothing she did seemed right.	Tiştek ku wê kir rast xuya nedikir.
But an important factor is cost.	Lê faktorek girîng lêçûn e.
This is an important thing.	Ev tiştekî girîng e.
Really fun talking to you.	Bi rastî axaftina bi we re kêfxweş e.
On another land,.	Li ser axa yekî din,.
The ship that was guiding us had not arrived.	Keştiya ku ji me re rêberî dikir nehatibû.
She had a daughter.	Keçek wê hebû.
I was wrong there.	Ez li wir xelet bûm.
A killing weapon.	Çekek kuştinê.
I do not take any threat from them.	Ez tu wateya gefê ji wan nagirim.
It changed my mind.	Ew nêrîna min guhert.
Card service can be free.	Xizmeta qertê dikare bêpere be.
It gives me nothing.	Ew tiştek nade min.
In fact, it was just the opposite.	Di rastiyê de, ew tenê berevajî bû.
This is not for me.	Ji bo min ne ev e.
What is written is important.	Ya ku hatiye nivîsandin girîng e.
Even though your mind tells you, your body can continue.	Tevî ku hişê we dibêje, laşê we dikare berdewam bike.
This story was telling me, my mother was crying a little.	Ev çîrok ji min re digot, diya min hinekî digiriya.
It simply does not happen.	Ew bi hêsanî nabe.
I tell you we are in the same boat.	Ez ji we re dibêjim em di heman qeyikê de ne.
My use was undoubtedly a side effect of working on it.	Bikaranîna min bê guman bandorek alîgir a xebata li ser wê bû.
However, it is not necessary in your case.	Lêbelê, ew di doza we de ne hewce ye.
Feelings change.	Bi hestan diguhere.
All treatments showed improvement in plant growth.	Hemî dermankirin di mezinbûna nebatan de çêtirbûn nîşan didin.
We are no longer with them.	Em êdî bi wan re ne.
It was ken.	Ew ken bû.
I was there too.	Ez jî li wir bûm.
Very interesting reading.	Xwendina pir balkêş.
No, not just yet.	Na, ne tenê hîn.
They have the media.	Medyaya wan heye.
Look for it in the coming weeks and months.	Di hefte û mehên pêş de li wê bigerin.
That time we also stood up.	Wê demê jî me li ber xwe da.
Money could not be bought.	Pere nikaribû bikira.
So their characteristics are different.	Ji ber vê yekê taybetmendiyên wan cuda ne.
Both want respect.	Herdu jî rêz dixwazin.
There may be more than one useful way to do this.	Dibe ku ji yekê zêdetir awayên kêrhatî yên kirina vê yekê hebin.
The movement is great.	Tevger mezin e.
My mother told me.	Diya min ji min re got.
They took my needs into consideration.	Wan hewcedariyên min li ber çavan girtin.
I spent some time in the kitchen with her.	Ez demekê bi wê re li metbexê mam.
Not just in economic terms.	Ne tenê di warê aborî de.
Stay for a while.	Demek bimîne.
Remember that you are both on the same team.	Bînin bîra xwe ku hûn her du jî di heman tîmê de ne.
Everything is fine except the last one.	Ji bilî ya dawîn her tişt baş e.
Really the way people remember them.	Bi rastî bi awayê ku mirov wan bi bîr tîne.
I want him to be healthy but I do not want to shock him.	Ez dixwazim ku ew sax be lê naxwazim wî şok bikim.
But, these are not very effective.	Lê, ev ne pir bi bandor in.
What worked for me was that I did everything except the last time.	Ya ku ji bo min xebitî ev bû ku ji bilî gava paşîn her tiştî dikim.
It is so different from the dark eyes of her children.	Ewqas ji çavên tarî yên zarokên wê cuda ye.
No one can take this away from me.	Kes nikare vê yekê ji min bigire.
By our construction, none of these groups are good groups.	Ji hêla avakirina me ve, yek ji van koman ne komên baş in.
The meat was in sight when the car door opened.	Dema ku deriyê erebeyê vebû goşt li ber çavan bû.
I will talk to your teachers.	Ez ê bi mamosteyên we re biaxivim.
I have brought it to this day.	Min ew heta roja îro anîn.
Please let me go.	Ji kerema xwe ez biçim.
One by one they came out of here and there.	Yek li pey yek ji vir û şûnde derketin.
Yes, you need the framework.	Erê, hûn hewceyê çarçoveyê.
We continue to receive some good reports.	Em berdewam dikin ku hin raporên baş bistînin.
I did not identify myself.	Ji xwe min xwe neda naskirin.
But they are not objects.	Lê ew obje ne.
We had to travel.	Em neçar man ku rêwîtî bikin.
Apparently not much.	Xuyaye ne zêde.
She seems to appreciate it.	Wusa dixuye ku wê teqdîr dike.
And so on at night.	Û bi vî awayî bi şev.
There is no mention of art in this view.	Di vê ramanê de behsa hunerê nayê kirin.
With that in mind, we were unsure of what to do about school.	Di hişê vê yekê de, em nebawer bûn ku em li ser dibistanê çi bikin.
Known for his great will.	Bi vîna xwe ya mezin tê naskirin.
Add a title to your site.	Sernavek li malpera xwe zêde bikin.
But he had to repeat it.	Lê ew neçar bû ku wê dubare bike.
They will fight over it forever.	Ew ê her û her li ser wê şer bikin.
Let me be now.	Bihêle ez niha bibim.
I lost someone here last year.	Min sal berê li vir kesek winda kir.
Sorry for the water.	Bibore ji bo avê.
I was playing in the heat with my family.	Ez bi malbata xwe re di nav germê de li lîstikê bûm.
She told herself early on that she did not care.	Wê ji xwe re ji zû de got ku ew ne xem e.
He pulled her by the neck and wrapped her around her neck.	Wî ew ji stûyê xwe kişand û li dora stûyê wê da.
I do not know what this address means.	Ez nizanim ev navnîşan tê çi wateyê.
I think that's right.	Ez difikirim ku ew rast e.
Prosecutors acquitted her.	Dozger bersûc ji wê serbest berdan.
Because these girls want control.	Ji ber ku ev keç kontrola xwe dixwazin.
He can help you.	Ew dikare ji we re bibe alîkar.
The price needs to break the level at the end.	Pêdivî ye ku bihayê di dawiyê de astê bişkîne.
The key is to work smart, not hard.	Ya sereke ev e ku meriv biaqil bixebite, ne hewce ne dijwar.
If someone else fires a double shot.	Ger kesek din guleyek ducar bavêje.
It was very hot.	Pir germ bû.
There were no guides.	Rêbertî tunebûn.
The exact terms and conditions of the injury are not known.	Şert û mercên rast ên birîndarbûnê ne diyar in.
I loved it there and decided to stay.	Min li wir jê hez kir û biryar da ku bimînim.
I heard the ones found.	Min yên hatin dîtin bihîst.
I can certainly understand it.	Ez bê guman dikarim wê fêm bikim.
Man is a whole process.	Mirov pêvajoyek tevahî ye.
You are there to be loved.	Tu li wir î ku jê were hezkirin.
The old man began to cry.	Pîrê dest bi girî kir.
And that was a mistake.	Û ew xelet bû.
It’s a start again.	Dîsa destpêk e.
However, they were fine without him.	Lê belê, bêyî wî baş bûn.
I just hoped the night was not over with my use.	Min tenê hêvî dikir ku şev bi karanîna min bi dawî nebû.
Little reasonable evidence remained on this incident.	Li ser vê bûyerê delîlên hindik maqûl mane.
I can not stand the man.	Ez nikarim mêrik bisekinim.
The important thing is that you just practice !.	Ya girîng ew e ku hûn tenê pratîk bikin!.
I will not spend a lot of money on it.	Ez ê gelek pere li ser nekim.
He wanted his wife.	Wî jina xwe dixwest.
I tried to do my duty with everyone.	Min hewl da ku bi her kesî re erka xwe pêk bînim.
That should have been good news.	Divê ev nûçeyek baş bûya.
I started talking.	Min dest bi axaftinê kir.
Eat and eat until done.	Bixwin û bixin heta ku bihûne.
It was not his game.	Ew ne lîstika wî bû.
Today its government is doing the opposite through construction.	Îro hikumeta wê bi rêya avakirinê berovajî vê yekê dike.
This is very relevant information that they forget.	Ev agahdariya pir têkildar e ku ew ji bîr dikin.
Here is such a situation.	Li vir rewşek wisa ye.
It appeared on their faces.	Li rûyê wan xuya bû.
You are on the verge of murder.	Hûn li ber kuştinê ne.
The user is definitely there.	Bikarhêner bê guman heye.
I offer help, and he gives me the cup.	Ez alîkariyê pêşkêşî dikim, û ew tasê dide min.
This is not your ship.	Ev ne keştiya we ye.
His body waited a few minutes.	Cenazeyê wî çend deqeyan sekinî.
When he repeated her words, he was really hurt.	Gava ku wî gotina wê dubare kir, bi rastî ew êş kişand.
You have to go to work.	Divê hûn biçin ser kar.
She said nothing to them.	Wê tiştek ji wan re negot.
It's still up to me to do it.	Ew hîn jî di navnîşa min de ye ku bikim.
Good value, because of the quality.	Nirxa baş, ji ber kalîteyê.
Respond to personal details and then return from the application.	Bersiva hûrguliyên kesane bidin û dûv re ji serîlêdanê vegerin.
Products, including cars.	Berhemên, di nav de cars.
Maybe I should research, get some more information.	Dibe ku ez lêkolîn bikim, hin bêtir agahdarî bistînim.
Not all applications are public.	Hemî serîlêdana gelemperî ne.
And somehow caught fire.	Û bi awayekî agir ji xwe re girt.
And who are we to judge what people want.	Û em kî ne ku mirov çi dixwazin dadbar bikin.
It really is not like anything else.	Ew bi rastî ne mîna tiştek din e.
Many others were walking around.	Gelek kesên din jî li dora xwe diçûn.
He lived a life of failure.	Wî têkçûn jiyan kir.
Before you change your child.	Berî ku hûn zarokê xwe biguherînin.
The journey does not last forever.	Rêwîtî her û her dom nake.
My husband stayed with me and was at church many years later.	Mêrê min tevî min ma û gelek sal şûnda tev li dêrê bû.
His money was scarce.	Perê wî kêm bû.
What really matters is this.	Ya ku bi rastî girîng e ev e.
Worse, how few they really said.	Ya xerabtir, ew çiqas hindik bi rastî gotin.
The idea was to reduce the overall risk to safety.	Fikir ew bû ku xetera giştî ya di ewlehiyê de kêm bike.
Click here to search for the perfect sound for your project.	Ji bo lêgerîna dengê bêkêmasî ya projeya xwe li vir bikirtînin.
He said he played badly and generally ‘failed’.	Wî got, ew xirab dilîst û bi gelemperî 'bi ser neket'.
But mostly funny.	Lê bi piranî funny.
They found that the rest of the team was working the old-fashioned way.	Wan dît ku tîmê mayî bi awayê kevn dixebitin.
That we would be better off on the other hand.	Ku em ê li aliyê din ê vê çêtir bin.
Maybe even at home.	Belkî jî li malê.
I hope everyone is well.	Ez hêvî dikim ku her kes baş be.
Then hit him.	Paşê li wî xist.
So there were a lot of eyes on me every day.	Ji ber vê yekê her roj gelek çav li min bûn.
It never came out of this cell.	Ji vê hucreyê qet derneket.
Oh, wait, that's not the end of the movie yet.	Oh, bisekine, hîn ne dawiya fîlimê ye.
This is a strange title.	Ev sernavek xerîb e.
We are trying to focus on that.	Em hewl didin ku li ser vê yekê bisekinin.
Lying next to each other on a cold snow bed.	Li ser nivîna berfê ya sar, li kêleka hev razabûn.
Please let me know as soon as possible.	Ji kerema xwe zû min agahdar bikin.
Both methods of data transfer can be used.	Dibe ku her du awayên veguheztina daneyê werin bikar anîn.
They are often too good to do this on their own without our help.	Ew pir caran pir baş in ku vê yekê bixwe bêyî alîkariya me bikin.
I can see that you have feelings for my brother.	Ez dikarim bibînim ku hestên te ji birayê min re hene.
Instead he continued to watch her.	Li şûna wê ew berdewam kir ku wê temaşe bike.
I plan to see her tomorrow.	Ez plan dikim ku sibê wê bibînim.
It’s war time and she didn’t feel like making a difference.	Demên şer e û wê hîs nekir ku cûda bike.
Me also.	Ez jî.
I think of him as my father.	Ez wî wek bavê xwe difikirim.
She wondered how cold it would be.	Wê meraq kir ku ew ê çiqas sar bibe.
The numbers are very small.	Hejmar pir hindik in.
But they are afraid of his age.	Lê ew ji temenê wî ditirsin.
Lots of time.	Gelek dem.
Its name has a reason.	Navê wê ji ber sedemek heye.
Right back to the legal days.	Rast vegeriya rojên qanûnî.
He would not have done that.	Ew ê vê yekê nekir.
Thirty heads.	Serê sî.
It is generally not available for use by workers.	Ew bi gelemperî ji bo karanîna karkeran peyda nabe.
I was waiting for her.	Ez li benda wê bûm.
The next day, they did nothing but wait.	Dotira rojê, wan ji bilî bendê tiştek nekir.
This is too much for humans.	Ev ji bo mirovan pir zêde ye.
It was an important moment and we knew it.	Demek girîng bû û me ew dizanibû.
It was totally a good experience.	Ew bi tevahî ezmûnek baş bû.
They do not want to be around you.	Ew naxwazin li dora we bin.
You do not need to be connected.	Hûn ne hewce ne ku girêdayî bibin.
I was worried about the procedure.	Ez ji prosedurê fikar bûm.
There was something else.	Tiştekî din jî hebû.
And even not so good.	Û heta ku ne baş e.
Many people killed themselves.	Gelek kes xwe kuştin.
The rooms are very comfortable and very clean.	Odeyên pir rehet û pir paqij in.
Things were changing.	Tişt dihatin guhertin.
You go to places and people are afraid of you.	Hûn diçin cihan û mirov ji we ditirsin.
I don’t think, for a free event, that’s something we’re going to do.	Ez nafikirim, ji bo bûyerek belaş, ew tiştek ku em ê bikin.
I am ready to try a new environment and a new culture.	Ez amade me ku ez jîngehek nû û çandek nû biceribînim.
Just doing their job.	Tenê karê xwe dikin.
You do not keep your promise.	Hûn soza xwe nadin.
Eventually it increases a lot for me.	Di dawiyê de ew ji bo min pir zêde dibe.
He understood everything.	Wî her tişt fêm kir.
That small movement, from sitting to standing, felt like a danger.	Ew tevgera piçûk, ji rûniştinê heya rawestanê, wekî xetereyek hîs dikir.
Before morning we would see rain.	Beriya sibehê me dê baran bidîta.
The walls were very close together.	Dîwar pir nêzî hev bûn.
If it appears in your place and it is.	Ger ew li cîhê we xuya bibe û ew e.
For example.	Wek nimûne.
You only get one chance.	Hûn tenê yek derfetê digirin.
With medication, it is.	Bi dermanan, ew e.
You know what a school looks like.	Hûn dizanin ku dibistanek çawa xuya dike.
I was the one who was in the state mental hospital.	Yê ku li nexweşxaneya derûnî ya dewletê bû ez bûm.
He was alive.	Dijiyabû.
If you have not already done so, please try them out.	Ger we wusa nekiriye, ji kerema xwe wan biceribînin.
I really do not believe he was in a car accident, he said.	Bi rastî ez bawer nakim ku ew di qezayek otomobîlê de bû, wî got.
Another room on or something.	Odeya din li ser an tiştek.
That was three thousand years ago.	Ew sê hezar sal berê bû.
An important day for them.	Ji bo wan rojek girîng e.
These results are the result of three independent experiments.	Ev encam navgîniya sê ceribandinên serbixwe ne.
Or, in this case, you are me.	An jî, di vê rewşê de, hûn ji min re.
I will work late.	Ez ê dereng bixebitim.
However, surgical treatment is needed in other cases.	Lêbelê, dermankirina cerahî di rewşên din de pêdivî ye.
I certainly do not want it to be with you.	Ez bê guman naxwazim ku ew bi we re bibe.
He basically put that team on his back.	Wî di bingeh de ew tîm danî ser pişta xwe.
Everyone had their own strategy.	Her kesî stratejiya xwe hebû.
Some card features are as follows.	Hin taybetmendiyên qertan wiha ne.
The truth is this.	Rastî ev e.
And then my mother.	Û paşê diya min.
Plant samples were collected and prepared.	Nimûneyên nebatan berhev kirin û amade kirin.
How to stay inside.	Meriv çawa di hundurê xwe de bimîne.
How their smell and taste comes.	Çawa bîhn û tama wan tê.
This was obvious.	Ev eşkere bû.
It feels like the opposite of it.	Ev wek berevajiyê wê hîs dike.
This book is just a few thoughts of someone who does not know.	Ev pirtûk tenê çend ramanên yekî ku nizane ye.
It was unbelievable.	Ev nebawer bû.
Turn gently.	Bi nermî bizivirin.
We can make one this afternoon.	Em dikarin vê nîvro yek çêkin.
Says it might be doubled overall.	Dibêje dibe ku bi giştî du qat be.
Taking care of your skin is important.	Lênêrîna çermê xwe girîng e.
Of course you have the right to do so.	Bê guman mafê we ye ku hûn wiya bikin.
Yet many things have changed and many things have changed.	Lê dîsa jî gelek tişt guherîbûn û gelek tişt dihatin guhertin.
There were no churches, no buildings, no streets.	Ne dêr, ne avahî, ne jî kolan hebûn.
You have to pay attention to the task at hand.	Divê hûn hişê xwe bidin ser peywira ku di dest de ye.
The solution was changed once a week.	Çareserî hefteyê carekê dihate guhertin.
This also does not work.	Ev jî naxebite.
I know a lot about it, but certainly not everything.	Ez li ser wê gelek tişt dizanim, lê bê guman ne her tişt.
So, you need to clean it again and again.	Ji ber vê yekê, hûn hewce ne ku wê dîsa û dîsa paqij bikin.
It's a business for us as a whole.	Ew ji bo me karsaziyek wekî gelemperî ye.
And that's a nice thing.	Û ev tişta xweş e.
Now everyone has one.	Niha her kes yek heye.
This last statement should come as no surprise.	Divê ev îfadeya dawî ne surprîz be.
Or more than two.	An jî ji du zêdetir.
Look ahead and look ahead.	Li pêş bigerin û li pêş binêrin.
They were not there.	Ew ne li wir bûn.
He does not want you to know that.	Ew naxwaze ku hûn wiya zanibin.
It is a saloon station, long and only deep.	Ew qereqolek salonê ye, dirêj û tenê kûr e.
That fear is unknown.	Ew tirsa nenas e.
This article discusses issues related to the latter.	Di vê gotarê de pirsgirêkên ku bi vê paşîn ve girêdayî ne têne nîqaş kirin.
You can do this easily here.	Hûn dikarin vê yekê bi hêsanî li vir bikin.
They spent a lot of time together.	Wan gelek bi hev re derbas kiribûn.
You will become a father.	Hûnê bibin bav.
We will definitely look into it though.	Em ê bê guman lê binêrin.
I do not know why it is not so possible.	Ez nizanim çima ew qas ne gengaz e.
Here we will try to make a case for both of them.	Li vir em ê hewl bidin ku doza wan herduyan bikin.
It was a part of her inner life.	Ew beşek ji jiyana wê ya hundur bû.
Maybe he will live another ten or twenty years.	Dibe ku ew deh an bîst salên din bijî.
We changed our plans.	Me planên xwe guhert.
Maybe he fell.	Dibe ku ew ket.
But the game was too close to ever be released.	Lê lîstik pir nêzîk bû ku qet neyê berdan.
Your baby is unique and beautiful.	Zarokê we bêhempa û bedew e.
Until a few days ago I was not aware of it.	Heta çend rojên borî haya min jê tunebû.
This was for science.	Ev ji bo zanistê bû.
You have to walk fast, but you do not know where.	Divê tu bi lez bimeşî, lê tu nizanî li ku derê.
But can not be sure.	Lê nikare piştrast be.
This is a topic for staff training.	Ev mijarek ji bo perwerdekirina karmendan e.
They have nothing to do with each other.	Ti eleqeya wan bi hev re nîne.
Read on to learn more.	Li ser bixwînin ku hûn bêtir fêr bibin.
It may not have really come back.	Dibe ku bi rastî venegeriyabe.
Not in this room, in this house, in this life.	Ne li vê odeyê, li vê malê, li vê jiyanê.
He went very quietly, and remained so.	Ew pir bêdeng çû, û wusa ma.
A better approach is to complete your map before you start writing.	Nêzîkatiyek çêtir ev e ku hûn nexşeya xwe temam bikin berî ku hûn dest bi nivîsandinê bikin.
But everything he got, he had the power.	Lê her tiştê ku wî digirt, hêza wî hebû.
This is not the third world.	Ev ne cîhana sêyemîn e.
It's a name.	Navek e.
Just a little longer.	Tenê hinekî dirêjtir.
Most people think that football is out of the question.	Piran difikirîn ku futbol ji pirsê dernakeve.
My mind will not process the things that happened.	Hişê min ê tiştên ku qewimîne pêvajo neke.
She is now too sick to stay at home.	Ew niha pir nexweş e ku li malê bimîne.
If the line is one, it will do nothing.	Ger xet yek be, ew ê tiştek neke.
The record is silent on the reason for this change.	Qeyd li ser sedema vê guherînê bêdeng e.
We will trade with other countries when it suits us.	Dema ku bi kêrî me were em ê bi welatên din re bazirganiyê bikin.
Not on a daily basis, anyway.	Ne bi awayekî rojane, bi her awayî.
Season to taste and season with salt and pepper.	Bidin tama xwe û bi xwê û îsotê bixin.
That one is just the first.	Ew yek tenê yekem e.
If they are, the argument stands.	Ger ew in, arguman radiweste.
Every light in every room.	Her ronahî li her odeyê.
Ask people if they are interested in how tired you are.	Ji mirovan bipirsin ka ew eleqedar dibin ka hûn çiqas westiyayî ne.
As he knew they would be.	Çawa ku wî dizanibû ku ew ê bibin.
They were just sleeping there.	Ew tenê li wir razayî bûn.
They are killing us now.	Niha me dikujin.
Probably the biggest mistake of my life.	Dibe ku xeletiya herî mezin a jiyana min.
Maybe they come from inside my heart too.	Dibe ku ew ji hundurê dilê min jî werin.
This usually occurs on both sides of the body.	Ev bi gelemperî li her du aliyên laş pêk tê.
Good cheap, not bad cheap.	Baş erzan, ne xerab erzan.
I had a family.	Malbata min hebû.
I work in the kitchen.	Ez di mitbaxê de dixebitim.
It was only available to humans at certain points of access.	Ew tenê ji mirovan re li hin xalên gihîştinê peyda bû.
But he got his hands on the political game.	Lê wî destê xwe di lîstika siyasî de girt.
They may be on us, but we will be on a high level.	Dibe ku ew li ser me bin, lê em ê li ser asta bilind bin.
And over and over.	Û li ser û li ser.
Throughout your life.	Di tevahiya jiyana xwe de.
I would suggest not taking one.	Ez ê pêşniyar bikim ku yek negirim.
But he could not go fast enough.	Lê wî nikarîbû bi têra xwe zû biçe.
I feel like a god.	Ez xwe wek xwedê hîs dikim.
That water is nothing to them.	Ew av ji wan re ne tiştek e.
No matter what university you play at.	Ne xem e tu li kîjan zanîngehê dilîzî.
Things are definitely loading.	Tiştên bê guman bar dikin.
Some of them need to share the ball more.	Hin ji wan pêdivî ye ku topa bêtir parve bikin.
This change caused the code to die.	Ev guhertin bû sedema koda mirî.
That was what she wanted to tell you.	Ya ku wê dixwest ji we re bêje ev bû.
Students need to pay close attention to the smallest details.	Pêdivî ye ku xwendekar pir zêde bala xwe bidin hûrguliyên piçûk.
Skills are special.	Skills taybet in.
There were consequences.	Encamên wê hebûn.
Will not leave until after the war.	Dê heta piştî şer bihêlin.
I hope it is over by now.	Ez hêvî dikim ku ew heya nuha qediyaye.
I am open to all ages.	Ez ji her temenî re vekirî me.
My family is not big enough to try new places.	Malbata min ne mezin e ku cîhên nû biceribîne.
You spend less.	Hûn kêm xerc dikin.
Now, when everything starts slowly, the sound gets louder.	Naha, ku her tişt hêdî hêdî dest pê dike, deng bilind dibe.
Sick political leaders.	Serokên siyasî yên nexweş.
I looked at my watch, and it was about nine o'clock.	Min li saeta xwe nêrî, û saet nêzî neh bû.
Of course we said yes.	Helbet me got erê.
I had an idea it might work.	Fikra min hebû ku dibe ku bixebite.
It was evident in the second stage.	Ew di qonaxa duyemîn de diyar bû.
They spread the soil well tonight.	Wan îşev erdê baş belav kirin.
Of course in these last two years he has gained weight.	Bê guman di van du salên dawî de wî giraniya xwe zêde kir.
Time, this is a problem.	Dem, ev pirsgirêk e.
This happens when you have a great program.	Dema ku we bernameyek mezin hebe ev yek dibe.
It gives it a really nice effect.	Ew bandorek bi rastî xweş dide wê.
Two measurements were made for each product.	Ji bo her hilberek du pîvandin hatin kirin.
I will put everything into action as soon as possible.	Ez ê di zûtirîn dem de her tiştî bixe tevgerê.
I felt, the relationship we shared.	Min hest, pêwendiya ku me parve dikir hîs kir.
One who will speak or die.	Yê ku dê biaxive an bimire.
I am very happy with the purchase.	Ez ji kirînê pir kêfxweş im.
This made a lot of sense to me.	Vê yekê ji min re pir watedartir kir.
All the children watched him.	Hemû zarokan li wî temaşe kirin.
But it was dark and hidden.	Lê tarî û veşartî bû.
First there will be an idea of ​​where to go.	Pêşî dê ramanek be ku biçe ku derê.
I try very hard not to lie.	Ez gelek hewl didim ku derewan nekim.
They hit him in the car, and took him away.	Wan ew xistin otomobîlan, û ew birin.
I now see six more children.	Ez niha şeş zarokên din dibînim.
We love playing there.	Em ji lîstina li wir hez dikin.
I looked at the girl.	Min li keçikê nêrî.
Avoiding weight gain is just as important.	Ji zêdebûna giraniyê dûr bixin jî ew qas girîng e.
I called him.	Min gazî wî kir.
Something amazing.	Tiştekî ecêb e.
Before the war I made it myself.	Beriya şer min bi xwe çêkir.
This in turn allows us to find more purpose in life.	Ev di encamê de dihêle ku em di jiyana xwe de bêtir armanc bibînin.
But my evening was far from over.	Lê êvara min dûrî dawî bû.
It seems like it's too small of course for her.	Wusa dixuye ku ev pir piçûk bê guman ji bo wê ye.
I know what this game is about.	Ez dizanim ev lîstik li ser çi ye.
Not that they want to live.	Ne ku ew dixwazin bijîn.
Did not seem to be going.	Xuya nedibû ku diçû.
It seemed that he was often in his world.	Xuya bû ku ew pir caran di cîhana xwe de bû.
He just looks like a normal father, seeing his lost son.	Ew tenê mîna bavek normal xuya dike, kurê xwe yê winda dibîne.
And below, and most importantly, is the date.	Û li jêr, û ya herî girîng, tarîx e.
And none of them were completely interesting.	Û yek ji wan tam balkêş nebû.
The latter option was selected and surgery was planned.	Vebijarka paşîn hate hilbijartin û emeliyat hate plan kirin.
The poor animal was injured.	Heywanê belengaz birîndar bûbû.
More than twenty, women, maybe less.	Ji bîst zêdetir, jin, belkî kêmtir.
And they will be, they will not be stupid.	Û ew ê bibin, ew ê ehmeqî nebin.
One of the two-three doors stood open.	Ji her du-sê deriyan yek vekirî radiwestiya.
Connected to the outside world.	Bi cîhana derve ve girêdayî ye.
Opportunity is not the cause.	Derfet ne sedem e.
It's worth the three points, like in football.	Ew nirxê sê xalan e, mîna di futbolê de.
Still, she did not believe them.	Dîsa jî, wê ji wan bawer nekir.
And maybe they also had a good time.	Û dibe ku wan jî demeke xweş derbas kiribin.
I had lost.	Min winda kiribû.
They could never fix it.	Wan tu carî nikarîbûn wê sererast bikin.
Experiences' s as a young offender.	Tecrûbeyên 's wek sûcdarek ciwan.
These are some of the most effective tools you can use.	Vana hin amûrên herî bi bandor in ku hûn dikarin bikar bînin.
After that, you have to download it from the app store.	Piştî wê, divê hûn wê ji dikana sepanê dakêşin.
So he fled.	Loma ew reviya.
I do not believe how to answer this question.	Ez bawer nakim çawa bersiva vê pirsê bidim.
To join them.	Ji bo tevlî wan bibin.
I do not know if anyone has refused this money before.	Nizanim kesek berê ev pere red kiribû yan na.
You can be a person or do something in this world.	Hûn dikarin li vê dinyayê bibin kesek an jî tiştek bikin.
The unit was clean and had everything we needed.	Yekîneya paqij bû û her tiştê ku em hewce ne.
We had to play hard first and believe second.	Pêwîst bû ku em pêşî dijwar bilîzin û duyemîn bawer bikin.
The tests were performed three times, and the representative images are displayed.	Ceribandin sê caran hatin kirin, û wêneyên nûner têne xuyang kirin.
In this case, some suggest using it.	Di vê rewşê de, hin li dijî karanîna wê pêşniyar dikin.
But saw nothing.	Lê tiştek nedît.
However, it may not be clear what he did.	Lêbelê, dibe ku ne diyar be ku wî çi kiriye.
They are not here either.	Li vir jî ne.
We do our best to spread our knowledge around.	Em çi ji destê xwe tê dikin ku zanyariyên xwe li derdorê belav bikin.
Their dreams have become their reality.	Xeyalên wan bûye rastiya wan.
He did not want to die.	Wî nedixwest ku bimire.
You deal with me from so many different people.	Tu ji gelek kesan cuda bi min re mijûl dibî.
How true.	Çiqas rast e.
He was the head of his kitchen and cared for his books.	Ew serê aşpêjê wî bû û xema pirtûkên wî dikir.
I did not care about either outcome.	Ez ji herdu encaman jî xem nedikir.
I come.	Ez têm.
We just stayed with it.	Em tenê pê re man.
If you need me before that, just call.	Heger tu berî wê ji min re lazim be, tenê telefon bike.
A story is being sold to us.	Çîrokek ji me re tê firotin.
For her benefit.	Ji bo berjewendiya wê.
Spring is my only hope.	Bihar tenê hêviya min e.
People can be lucky and succeed.	Mirov dikare bibe şens û bi ser keve.
Or someone else has seen it completely.	An jî kesek din bi tevahî dîtiye.
I did not go for a long time.	Min demek dirêj negeriya.
With dead eyes, of course on it.	Bi çavên mirî, bê guman li ser wê.
Slowly extend your left arm.	Hêdî hêdî destê xwe yê çepê dirêj kir.
Of course we do not.	Helbet em nakin.
I told them.	Min ji wan re got.
Believe that your future can be better on your future.	Bawer bikin ku pêşeroja we dikare li ser paşeroja we çêtir bibe.
It never hurts you and can only help you.	Ev tu carî zirarê nade we û tenê dikare alîkariya we bike.
People can make you feel at home.	Mirov dikare we bike ku hûn xwe wekî malê hîs bikin.
Each will serve a slightly different purpose.	Her yek dê armancek hinekî cûda xizmet bike.
And their knees were nothing but skin and bones.	Û çokên wan ji çerm û hestî pê ve tiştek nebûn.
Before us.	Ji me berê.
There is no opening from the inside.	Ji hundur vekirina wê tune.
But there is no system to introduce such a solution.	Lê ti sîstemeke ku çareseriyeke wiha bide nasîn nîne.
Our value is in line with the larger one.	Nirxa me bi ya mezintir re hevaheng e.
Much longer than an average city block.	Ji bloka bajarekî navînî pir dirêjtir.
She would have been a good mother from now on.	Wê ji niha û pê ve bibûya dayikeke baş.
You could say that something was seriously wrong.	Hûn dikarin bêjin ku tiştek bi giranî xelet bû.
i got up.	ez rabûm.
I think it will not happen.	Ez difikirim ku ew ê nebe.
She could hear him on his phone.	Wê dikaribû li ser têlefona wî pê bihese.
However, I'm not sure why it worked.	Lêbelê, ez ne bawer im çima ew xebitî.
Let us clarify further.	Bila em bêtir diyar bikin.
But that was the last thing he was worried about.	Lê ev tişta dawî bû ku ew pê xemgîn bû.
Their hatred for you is there now.	Nefreta wan ji we re niha heye.
A kind of light.	Cûreyek ronahiyê.
People will understand.	Mirov wê fahm bike.
A video camera has been created for video capture.	Ji bo kişandina vîdyoyê kamerayek vîdyoyê hatî çêkirin.
Now put on guard again.	Niha dîsa nobedar danî.
But now people want a very different experience.	Lê niha mirov ezmûnek pir cûda dixwazin.
Your father was a wonderful man.	Bavê te mirovekî hêja bû.
There were many tears.	Gelek hêsir bûn.
A white dream.	Xewneke spî.
A piece of good software by itself is a valuable thing.	Parçeyek nermalava baş bi serê xwe tiştek hêja ye.
I did not think you would go that far.	Min nedifikirî ku hûn ê heya vê yekê biçin.
I expect the same.	Ez hêvî dikim heman.
He did not speak.	Wî neaxivî.
I made my way to the front door.	Min riya xwe da ber deriyê pêşiyê.
It is said to be hidden.	Ji bo ku jê re veşartî tê gotin.
You do not.	Tu nakî.
They took me to my sister and sister.	Wan ez bi xwişk û xwişka min re birin.
Your behavior is visible.	Reftara we tê dîtin.
But activities must be monitored.	Lê divê çalakî bên şopandin.
And it really went.	Û bi rastî jî diçû.
Again, you were wrong.	Dîsa, hûn xelet bûn.
The effect was the opposite.	Bandora wê berevajî bû.
This may be a cheap but very effective solution to your problem.	Dibe ku ev ji pirsgirêka we re çareseriyek erzan lê pir bi bandor be.
Then she spoke.	Paşê wê peyivî.
Join them as they begin to speak.	Dema ku ew dest bi axaftinê bikin, beşdarî wan bibin.
No, it will not be so.	Na, ew ê ne wusa be.
The movement did not come out in the end.	Tevger di dawiyê de derneket.
It turns out that things like this have happened before.	Derket holê ku berê jî tiştên wiha qewimîne.
It was so hard.	Ew qas dijwar bû.
Can you inform me to take a second.	Ma hûn dikarin ji min re agahdar bikin ku hûn duyemîn bistînin.
Her first discussion.	Nîqaşa wê ya yekem.
A good, strong child.	Zarokek baş, hêzdar.
Must prove himself.	Divê ku xwe îspat bike.
Have a go at everyone.	Li her kesî xwedî derkevin.
But nothing happens.	Lê tiştek nabe.
Surprising you but look to see if they exist anymore.	Ecêb e ku we lê nihêrî ku hûn bibînin ka êdî hene.
Now we can replace it in a day or two.	Niha em dikarin wê di rojek an du rojan de veguherînin.
There was more money to be spent than that.	Ji xerckirina wê zêdetir pere hebû.
They usually just go.	Ew bi gelemperî tenê diçin.
It is the only measure that does this.	Ew pîvana yekane ye ku vê yekê dike.
And the guns need to be very good too.	Û pêdivî ye ku guncan jî pir baş be.
You are a great man.	Tu mirovekî mezin î.
The best music was made then.	Wê demê muzîka herî baş hat çêkirin.
Many things happened.	Gelek tişt qewimîn.
Many stories are connected in place.	Gelek çîrok di cih de têne girêdan.
Except for a few things.	Ji bilî çend tiştan.
What of course people thought was this.	Ya ku bê guman mirov difikirî ev bû.
They want to know when it starts.	Ew dixwazin zanibin kengê dest pê dike.
At least he hit me like that.	Bi kêmanî ew bi vî rengî li min xist.
He arrived on time and started working.	Ew di wextê xwe de hat û dest bi kar kir.
We can fight in two different ways at the same time.	Em dikarin di heman demê de bi du awayên cuda şer bikin.
We hope you enjoy the download !.	Em hêvî dikin ku hûn kêfa daketinê bikin!.
The window was never closed.	Pencere qet nehat girtin.
I know many of us are in the same boat.	Ez dizanim ku gelek ji me di heman keştiyê de ne.
When it was over, it was over.	Dema ku ew derbas bû, ew derbas bû.
However, the topics can be very different.	Lêbelê, mijar dikarin pir cûda bin.
Except for more water.	Ji bilî avê zêde ne.
And our time is running out.	Û wextê me diqede.
In fact, they never listen to their testing.	Di rastiyê de, qet guh nadin ceribandina wan.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Û carek din tune, tenê dem heye.
You never got this.	Tu carî ev yek negirt.
I eat fruit from my mother's food.	Ez ji xwarinên diya xwe fêkî bixwim.
The thing he is waiting for is not hope.	Tişta ku ew li bendê ne hêvî ye.
Miles miles !.	Milên milan!.
You work two jobs.	Tu du karan dixebitî.
Hated that he thought of them too.	Nefret dikir ku ew jî wan difikirî.
He does not know what this means and why he should give it.	Ew nizane ku ev tê çi wateyê û çima divê ew bide.
All he wants to do is put his foot down on the street.	Tiştê ku dixwaze ew e ku lingê xwe deyne ser kolanê.
I do not want to live like this until the end of my life.	Ez naxwazim heta dawiya jiyana xwe wisa bijîm.
It is meaningful and obvious.	Ew watedar e û eşkere ye.
Then break the songs.	Dûv re stranan dişkînin.
You did them.	Te wan kir.
For a good reason.	Bi sedemek baş.
It was easy for me.	Ew ji min re hêsan bû.
He knew this very well.	Wî ev yek baş dizanibû.
I will not wait any longer.	Ez ê êdî li bendê nemînim.
I would hit on myself.	Min ê li xwe bixista.
All history is at our feet.	Hemû dîrok li ber lingên me ye.
Of course there were.	Helbet hebûn.
It may not matter to you how knowing this happens.	Dibe ku zanibin ev çawa diqewime ji we re ne girîng e.
However, our view of the course is more than just learning techniques.	Lêbelê, dîtina me ya qursê ji fêrbûna teknîkan wêdetir e.
I asked what had happened to her head.	Min pirsî ka çi hatiye serê wê.
I'm looking for that good.	Ez li wê başiyê digerim.
A procedure may be performed.	Dibe ku prosedurek çêbibe.
You need to work on it in a short time.	Pêdivî ye ku hûn wê di demek piçûk de bixebitin.
It is my most experienced team on the football team.	Di tîma meya futbolê de koma meya herî bi tecrube ye.
I can help.	Ez dikarim alîkariyê bikim.
A camera movement must have a purpose.	Divê tevgerek kamerayê xwedî armancek be.
But they are out there.	Lê ew li derve ne.
Therefore, we must take responsibility for the events that happen in our lives.	Ji ber vê yekê, divê em berpirsiyariya bûyerên ku di jiyana me de diqewimin bigirin.
I was just tired.	Ez tenê westiyayî bûm.
It will not bother me.	Ew ê min xemgîn neke.
There is quality, but can we take advantage of it ?.	Kalîte heye, lê em dikarin jê sûd werbigirin?.
We are not digital.	Em ne dîjîtal in.
Thus a year passed.	Bi vî awayî salek derbas bû.
Not big enough to escape.	Ji bo revê têra xwe mezin nîne.
Gaz dan min.	Gaz dan min.
Results are given.	Encam têne dayîn.
I tried it last night.	Min ev şeva çûyî ceriband.
He knows no boundaries in place and time.	Ew di cih û demê de ti sînoran nas nake.
This may be your best choice.	Dibe ku ev bijareya weya çêtirîn e.
They often seem to obey the law.	Ew gelek caran xuya dikin ku qanûn li gorî xwe bicîh dikin.
We were very into it.	Em pir tê de bûn.
Still no one was visible.	Dîsa jî kes xuya nebû.
Write to them what they think each one is.	Ji wan re binivîsin ku ew difikirin ku her yek çi ye.
This is clearly true.	Ev eşkere rast e.
We are not talking about some.	Em behsa hinekan nakin.
And maybe that's why it's so hard.	Û dibe ku ji ber vê yekê ew qas dijwar e.
White paper on food safety.	Pirtûka spî li ser ewlehiya xwarinê.
She had never used religion much.	Wê çu carî ji olê re pir karanîn nekiribû.
The door opened three days before the season began.	Sê roj beriya ku demsal dest pê bike derî vekirin.
For a few reasons, no.	Ji ber çend sedeman, na.
She could not wait until she had the strength.	Wê nekarî li bendê bimîne heya ku hêza wê hebe.
No experience required for this class.	Ji bo vê polê ezmûnek hewce ne hewce ye.
The overall damage was minimal.	Ziyana giştî kêm bû.
Something to help my son.	Tiştek ku alîkariya kurê min bike.
The report is about this activity.	Rapora li ser vê çalakiyê ye.
It was fast for a man, but not enough.	Ew ji bo mirovek bilez bû, lê ne bes be.
They are definitely not for everyone.	Ew bê guman ne ji bo her kesî ne.
Guess we should have checked on that.	Texmîn bikin ku divê me li ser wê kontrol kiriba.
Here we go.	Li vir vegere.
He did not do much.	Gelek nekiriye.
I'm not sure you need to, you know.	Ez bawer nakim ku hûn hewce ne, hûn dizanin.
Turn around when it's worth your work.	Tewra dema ku ew karê we biha ye.
Do not waste my time.	Wextê min winda neke.
It was very lovely.	Pir delal bû.
It is too early to tell.	Hê zû ye ku mirov bêje.
Both of you.	Ji we herduyan.
The stage of clinical tumor was very low in the study group.	Qonaxa tumora klînîkî di koma lêkolînê de pir kêm bû.
So, we'll see.	Ji ber vê yekê, em ê bibînin.
I could feel the ground moving.	Min hest dikir ku erd diherike.
Good thing on your part.	Ji aliyê te ve tiştekî baş e.
I can say that he wanted to say something else to me.	Ez dikarim bibêjim ku wî dixwest tiştek din ji min re bêje.
It is not a collection of songs.	Ew ne berhevoka stranan e.
Sometimes he wanted to die.	Carinan dixwest ku bimire.
That’s how we love it.	Bi vî awayî em jê hez dikin.
Well, you could hear it rising, at least.	Welê, we dikaribû bibihîzin ku ew bilind dibe, bi kêmanî.
Drop your tuna, cool and refrigerate.	Tonê xwe davêjin, sar dikin û paşde vedigerin.
We will be fine.	Em ê baş bibin.
She can smell the coffee she has started.	Ew dikare bêhna qehweya ku wê dest pê kiriye bêhn bike.
The first thing he did was change the oil.	Yekemîn tiştê ku wî kir rûn guherand.
See you again today and you are ready to hear him say yes.	Hûn îro dîsa hev bibînin û hûn amade ne ku wî bibihîzin ku dibêje erê.
Looking at her.	Li wê dinêre.
However, that can change.	Lêbelê, ew dikare biguhere.
The opening in the main body is connected to a panel.	Vekirina di laşê sereke de bi panelek ve girêdayî ye.
Why, you are a good person at home too.	Çima, hûn li malê jî mirovek baş in.
The post itself is fruitless.	Post bi xwe bê encam e.
I opened your eyes a little.	Min çavên te hinekî vekir.
It is very well made.	Ew pir baş hatî çêkirin.
You will not see anything damn about me.	Hûn ê li ser min tiştekî naletê nebînin.
That is never mentioned.	Ku qet behsa wê nayê kirin.
Still, he ran for his life.	Lê dîsa jî, ew ji bo jiyana xwe direviya.
I am the only person in a position to pay my dues.	Ez tenê kesê ku di pozîsyonê de ye ku heqê xwe deynim.
I felt like a new person.	Min xwe wek mirovekî nû hîs kir.
People do not die.	Mirov namirin.
These were his stories.	Ev çîrokên wî bûn.
They did not know and it's so easy.	Wan nizanibû û ew qas hêsan e.
But he found a new way to speak.	Lê wî rêyek nû ji bo gotinê dît.
The two do not fit together.	Her du jî bi hev re nabin.
Apparently many of you.	Xuyaye gelek ji we.
I was very proud of them.	Ez bi wan gelek serbilind bûm.
It was like a real shit.	Ew wekî şêt rast bû.
Also not ready in such a situation.	Herwiha di rewşeke wiha de ne amade ye.
But at the end of the day we need data.	Lê di dawiya rojê de em hewceyê daneyê ne.
So, let's come.	Ji ber vê yekê, bila werin.
The street was no longer familiar.	Kuçe êdî nas bû.
I can not say for sure.	Min nikarî teqez bibêjim.
She is very kind.	Ew pir dilovan e.
She took it too.	Wê ew jî girt.
There are many materials to cover.	Gelek materyal hene ku ji bo veşartinê.
And he will bring that team back together.	Û ew ê wê tîmê vegere hev.
So we have to be simple.	Ji ber vê yekê divê em bi hêsanî.
I had no personal contact with these terms.	Tu têkiliya min a şexsî bi van şertan re tune bû.
Applications must be made in person.	Serlêdan divê bi kesane were kirin.
Your energy is like money.	Enerjiya we wek pere ye.
There may be several reasons for such an example.	Dibe ku çend sedem ji bo nimûneyek weha hebin.
Some lines he could remember himself.	Hin rêzikên ku wî dikaribû xwe bi bîr bîne.
I brought you into the world.	Min te anî dinyayê.
This country no longer works like this.	Êdî ev welat bi vî awayî naxebite.
The truth was that.	Ya rast ew bû.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
It also has as much as you have here.	Ew jî bi qasî te li vir heye.
But that is not the case.	Lê ew ne wisa ye.
One of them is not needed.	Yek ji wan ne hewce ye.
In other words, a story is told when a project fails.	Bi gotineke din, dema ku proje têk diçin çîrokek tê vegotin.
You get it.	Tu bigirî.
Get down here and turn to his side.	Li vir dakeve û li wî alî bizivire.
Her children were divided on the subject.	Zarokên wê li ser mijarê dubendî bûn.
What information he gives you is not free.	Çi agahdariya ku ew dide we, ew ne belaş e.
It seems like we’ve been working together for years.	Wusa dixuye ku em bi salan bi hev re dixebitin.
So we had at least some heat, if not water.	Ji ber vê yekê bi kêmanî germahiya me hebû, heke ne av be.
He wondered if that was true.	Wî meraq kir ku ew rast e.
We will release them and then they will go crazy.	Em ê wan berdin û paşê ew ê dîn bibin.
But in general, more than that, people are human beings.	Lê bi giştî, ji wê zêdetir, mirov mirov in.
If we split up, then maybe form a team.	Ger em ji hev veqetin, wê hingê dibe ku tîmek çêbike.
The men were silent.	Mêr bêdeng bûn.
An active investigation is underway.	Der barê mijarê de lêpirsîneke aktîf tê meşandin.
I, probably more than anyone, knew how much he loved her.	Min, belkî ji her kesî bêtir, dizanibû ku ew çiqas jê hez dike.
There seems to be no laws against it in the books.	Wusa dixuye ku li ser pirtûkan qanûnên li dijî wê tune.
Now take out the paper.	Niha kaxezê derxe.
They were half right.	Ew nîv rast bûn.
Then he had an idea.	Paşê fikirek wî hebû.
We let this happen.	Em hişt ku ev bibe.
But they are not obvious.	Lê eşkere ne.
He had learned to listen to sound a while ago.	Ew demek berê fêrî guhdarkirina deng bû.
Just an example.	Tenê mînakek e.
It does not require technical knowledge.	Ew hewce ne zanîna teknîkî ye.
I'm really glad we did that.	Ez bi rastî kêfxweş im ku me ew kir.
We do not want them.	Em wan naxwazin.
You can at least try this.	Hûn dikarin bi kêmanî vê yekê biceribînin.
Service needs to be available to everyone.	Pêdivî ye ku xizmet ji her kesî re peyda bibe.
It can be related to work or family.	Ew dikare bi kar an malbatê ve girêdayî be.
Many people are somewhere in between, trying to draw the right line.	Pir kes li cîhek di navberê de ne, hewl didin ku xeta rast bikêşin.
Nature was in motion.	Xweza di nav tevgerê de bû.
Someone loved it.	Kesek jê hez kir.
Of these, the first two are very close to each other.	Ji wan, her du yên pêşîn pir nêzîkî hev in.
Now, close your eyes.	Niha, çavên xwe bigire.
My voice is mine, we were saying.	Dengê mê ye, me digot.
Live deeply, and love more deeply.	Kûr bijîn, û kûrtir hez bikin.
Even then, we have to decide to do something about it.	Wê demê jî, divê em biryar bidin ku li ser vê yekê tiştek bikin.
It was no longer possible to tell who was on which side.	Êdî ne pêkan bû ku mirov bibêje kî li kîjan alî ye.
After discussion the following committee accepted the applications.	Piştî niqaşê heyeta jêrîn serlêdan qebûl kir.
The father was one of ten children.	Bav yek ji deh zarokan bû.
Just my view.	Tenê dîtina min.
The couple then went on to focus solely on their daily existence.	Dûv re hevjîn bi tenê li ser hebûna xwe ya rojane çûn.
When he signed the letter, he understood.	Dema ku wî name îmze kir, ew fêm kir.
It was a true story.	Çîrokek rast bû.
It must be completely finished.	Divê ew bi tevahî were qedandin.
Then you somehow get through it and move on.	Dûv re hûn bi rengekî jê re derbas dibin û diçin.
But you are right.	Lê tu rast dibêjî.
Without it, your business is much like a safe fire.	Bêyî wê, pargîdaniya we pir mîna agirê ewle ye.
But he was in so much pain that he felt right.	Lê ew pir di êşê de bû ku ew rast bifikire.
I want to give them a hand.	Ez dixwazim destê xwe bidim wan.
Its source is broken down by state, species and year.	Wê çavkaniyê ew ji hêla dewlet, celeb û sal veqetandî ye.
More on that in a moment.	Zêdetir li ser wê di bîskekê de.
He really loved me, you know.	Wî bi rastî ji min hez kir, hûn dizanin.
Then we will identify its class.	Piştre em ê çîna wê nas bikin.
What matters is the overall advantage.	Ya girîng avantaja giştî ye.
You are fine, if you have not, you have brought it with you.	Tu baş î, eger tu nebî, te ew bi xwe re anî.
I take a deep breath again.	Ez dîsa bêhna xwe digirim.
She then went inside, after the man left.	Ew paşê çû hundur, piştî ku mêrik çû.
I could not say what.	Min nikarîbû bigota çi.
There is no light answer.	Li wir bersivek ronahiyê tune.
The two of them could not agree on anything.	Ji wan du kes nikarin li ser tiştekî li hev bikin.
I accepted that this would no longer be my life.	Min qebûl kir ku êdî ev ê jiyana min be.
Thanks for the stuff with great quality and functionality !.	Spas ji bo tiştên bi kalîte û karûbarê mezin!.
This is definitely not something that anyone wants to live forever.	Ev bê guman ne tiştek e ku kesek bixwaze her û her bijî.
The decision was made quickly.	Bi lez biryar hat girtin.
Small sample size and lack of control group.	Mezinahiya nimûneya piçûk û nebûna koma kontrolê.
It gives us no solution.	Ew tu çare nade me.
We think he can do it.	Em difikirin ku ew dikare wê bike.
This could happen with music, or something else.	Ev dibe ku bi muzîkê, an tiştek din re çêbibe.
It is usually busy.	Bi gelemperî mijûl e.
His glass was gone.	Şûşa wî çûbû.
Nothing came out.	Tiştek derneket.
Use them at your own risk.	Wan bi rîska xwe bikar bînin.
Finally, count the plants on your list.	Dawî, nebatên li ser navnîşa xwe hejmar bikin.
We will present the status of the development program.	Em ê rewşa bernameya pêşveçûnê pêşkêş bikin.
First we made some big and some small trees.	Pêşî me darên hin mezin û hin jî piçûk çêkirin.
I played with the idea for a while.	Min demekê bi ramanê re lîst.
There is such a dog.	Kûçikek wisa heye.
This situation can be explained by several possible mechanisms.	Ev rewş dikare bi çend mekanîzmayên gengaz ve were ravekirin.
A new scene.	Dîmenek nû.
It's an important way to build team work skills !.	Ew rêyek girîng e ku meriv jêhatîbûna xebata tîmê ava bike!.
He is not a cute dog.	Ew ne kûçikek xweş e.
It should not fail.	Divê têkçû nebe.
It was therefore not possible to warn about that situation.	Ji ber vê yekê hişyarkirina li ser wê rewşê ne pêkan bû.
It has no market price.	Bihayê wê yê bazarê tune.
Maybe it will get better.	Dibe ku ew baştir bibe.
And then don’t really use it.	Û paşê wê bi rastî bikar neynin.
They were good friends of my parents.	Ew hevalên baş ên dê û bavê min bûn.
You may have left your home.	Dibe ku tu ji mala xwe derketî.
He was not much older than me.	Ew ji min ne pir mezintir bû.
I no longer want to do this.	Ez êdî naxwazim vî karî bikim.
Then he struggled for it.	Paşê ji bo wê têkoşîna xwe kir.
Let Demildest know them.	Demildest bila wan bizanibin.
This is what you get.	Tiştê ku hûn pê distînin ev e.
Did she make him.	Ma wê wî çêdikir.
I'm curious about that.	Ez wiya meraq dikim.
The only information they have is the fields of the earth.	Tenê agahdariya ku ew digihîjin zeviyên erdê ye.
I believe.	Li enîya.
We hold hands.	Em destê hev digirin.
There are no children for me.	Ji bo min zarok nînin.
We need more than love.	Em ji hezkirinê bêtir hewce ne.
As you were.	Wekî ku hûn bûn.
Silence at first.	Di destpêkê de bêdengî.
It's cold.	Serma ye.
Side effects and complications were observed.	Bandorên alî û tevlihevî hatin dîtin.
I will just go outside.	Ez ê tenê derkevim derve.
There are still many things to do.	Hê gelek tişt hene ku bikin.
Not by yourself, but the customer.	Ne bi xwe kar, lê xerîdar.
Most of them try to be different.	Piraniya wan hewl didin ku cûda bin.
He could not have done it so well there.	Wî nikarîbû ew qas baş li wê derê bihata.
Much better idea.	Fikra pir çêtir.
So if you have not really seen it yet stop reading.	Ji ber vê yekê heke we bi rastî hîn nedîtiye êdî dev ji xwendinê berde.
I just want to write great songs.	Ez tenê dixwazim stranên mezin binivîsim.
Against his will, he looked back.	Li dijî vîna xwe, li paş xwe nêrî.
Follow each guide immediately to get them started together.	Tavilê her rêberan bişopînin da ku ew bi hev re dest pê bikin.
Yes, love was a sign.	Erê, evîn nîşanek bû.
I wanted a woman.	Min jinek dixwest.
I did not take your job.	Min karê te negirt.
The pleasure of watching too.	Kêfxweşiya temaşekirinê jî.
He could not hide anywhere.	Wî nikarîbû li tu derê veşêre.
Tomorrow, we will break up.	Sibe, em ê ji hev veqetin.
We can not change them.	Em nikarin wan biguherînin.
Very quiet in the living room and public area.	Di jûreyê û cîhê giştî de pir bêdeng.
This does not lie to me, except when they are my parents.	Ev ji min re derewan nake, ji bilî dema ku ew dê û bavê min in.
You need to make it so bad that nothing else matters.	Pêdivî ye ku hûn wiya ew qas xirab bixwazin ku tiştek din ne girîng be.
I needed to set some goals for myself.	Min hewce kir ku hin armanc ji xwe re destnîşan bikim.
I had the last cup.	Min tasa dawî hebû.
This made this guide easy to read and easy to understand.	Vê yekê ev rênîşander bi hêsanî xwendin û hêsan fêm kir.
Only two measurements were reported.	Tenê du pîvandin hatine ragihandin.
There was no need to create a new one.	Ne hewce bû ku yekî nû biafirîne.
My call was this.	Banga min ev bû.
He wanted money.	Wî pere dixwest.
Write about it.	Li ser wê binivîse.
This is not about me and less about my wife.	Ev ne li ser min û kêmtir jî li ser jina min e.
She also did not tell me where she was born.	Wê jî ji min re negotibû ku ew li ku ji dayik bû.
She only once tried to be helpful and nice.	Ew tenê carî hewl da ku bibe alîkar û xweş.
Go find a beautiful girl your age.	Herin keçikek xweş ji temenê xwe bibînin.
So we are to lead the struggle.	Ji ber vê yekê em in ku têkoşînê bimeşînin.
And then he has to close his eyes.	Û paşê ew neçar e ku çavên xwe bigire.
It is bigger now.	Ew niha mezintir e.
No one could see his eye.	Kesî nikarîbû çavê wî bihata dîtin.
That is the first level.	Ew asta yekem e.
I was in private practice at the time.	Ez wê demê di pratîka taybet de bûm.
Everything worked as expected.	Her tişt wekî ku dihat hêvî kirin xebitî.
The story is good.	Çîrok baş e.
But, make sure you have some networking.	Lê, pê ewle bine ku we hin tevnek heye.
You can have a child and a family.	Hûn dikarin bibin xwedî zarok û malbatek.
They did not come.	Ew nehatin.
I do not like it.	Ez jê hez nakim.
It’s not nearly as good.	Ew hema hema hema hema hema baş nîne.
All also failed.	Hemû jî têk çûye.
However this right is not absolute.	Lêbelê ev maf ne mutleq e.
Well, she said, and nothing else.	Baş e, wê got, û ne tiştek din.
If you were there, you would do it.	Ger hûn li wir bûna, hûnê bikin.
The mixture will be thick.	Mixture dê stûr be.
Each of the days he made.	Her yek ji rojên ku wî çêkiriye.
Each round, one team member can move.	Her dor, yek endamê tîmê dikare tevbigere.
Maybe I should just shoot the dogs. 	Dibê ez tenê guleyan bikşînim kûçikan. 
you can follow the example below.	hûn dikarin mînaka jêrîn bimeşînin.
He was in severe pain.	Ew di êşên giran de bû.
I was in love with everything you showed us in the pictures.	Ez evîndar bûm ji her tiştê ku we di wêneyan de nîşanî me da.
However they did share some personal history and, more importantly, some common goals.	Lêbelê wan hin dîroka kesane û, ya girîngtir, hin armancên gelemperî parve kirin.
In addition to these complications, high costs is another important point.	Ji bilî van tevliheviyan, lêçûnên bilind xalek din a girîng e.
It gave me another dirty look.	Awirekî din ê qirêj da min.
I do not need any further details.	Ji min re hûrguliyên din ne hewce ne.
Both elements are known from the physical model.	Her du hêman ji modela fîzîkî re têne zanîn.
And if a man was open, he would hold the ball to him.	Û ger zilamek vekirî bû, wî top jê re digirt.
Well hidden, somewhat.	Baş veşartî, hinekî.
He knew a lot about dogs and how to work with them.	Wî li ser kûçikan û çawa bi wan re kar dike pir tişt dizanibû.
But it was worse.	Lê xirabtir bû.
A complex idea.	Ramanek tevlihev.
Wish everyone to see this post.	Xwezî her kes vê postê bibîne.
It has never been high.	Ti carî bilind nebûye.
Forget the one who says ‘more the first voice’.	Yê ku dibêje 'bêtir dengê yekem' ji bîr bike.
My throat burned.	Gewrê min şewitand.
They lay eggs inside plants.	Di hundirê nebatan de hêkan dikin.
He was even more upset now.	Ew niha hê bêtir xemgîn bû.
He closed his eyes as he moved forward.	Dema ku ew ber bi pêş ve çû çavên wî girtin.
She played fair.	Wê adil lîstibû.
There are two sides to it.	Li wir du alî hene.
It is beyond his comprehension.	Ew li derveyî têgihîştina wî ye.
He was now in my room, standing over my head.	Ew niha li odeya min bû, li ser serê min rawesta.
She looked away from me, at the dogs.	Wê ji min dûr, li kûçikan nêrî.
However, you now have no choice but to go it alone.	Lêbelê, we niha vebijarka ku hûn serbixwe biçin tune.
But here are a few more important things to keep in mind.	Lê li vir çend tiştên girîngtir hene ku meriv bala xwe bidinê.
It was full of questions.	Ew tijî pirs bû.
If appropriate, they can be connected from there.	Ger guncan be, ew dikarin ji wir ve girêdin.
Proud men, proud women.	Mêrên serbilind, jinên serbilind.
But there is no one here.	Lê li vir kes tune.
I do well under pressure and generally get very good.	Ez di bin zextê de baş dikim û bi gelemperî pir baş distînim.
Which was kind of right.	Ya ku bi awayek rast bû.
A full room.	Odeyek dagirtî.
Prepared as much as he could.	Bi qasî ku ji destê wî dihat amade kir.
There are so many things to be proud of this season.	Di vê demsalê de gelek tişt hene ku meriv pê serbilind be.
If you want to represent yourself, that's fine too.	Ger hûn dixwazin xwe temsîl bikin, ew jî baş e.
The first time worked well and since then I have not left.	Cara yekem baş xebitî û ji wê demê ve ez nehiştim.
But twenty years ago that was not the case.	Lê berî bîst salan ne wisa bû.
It means sounds, but what we are creating here is an analysis, not an improved code.	Wateya dengan e, lê ya ku em li vir diafirînin vekolîn e, ne koda çêtirkirî.
You can not get your bank account.	Hûn nikarin hesabê banka xwe bigirin.
Well, that's not love, exactly.	Belê, ew ne evîn e, tam.
You can take your long position until you receive a sell signal.	Hûn dikarin pozîsyona xweya dirêj bigirin heya ku hûn sînyala firotanê bistînin.
They wanted his advice on what to bring with them.	Wan şîreta wî dixwest ku çi bi xwe re bibin.
Is this also human ?.	Ma ev jî mirov e?.
I can not ask myself what he knows.	Ez nikarim ji xwe bipirsim ka ew çi dizane.
This is not just the case for many people.	Ev tenê ji bo gelek kesan ne wusa ye.
Games can run or exit at any time.	Lîstik dikarin di her kêliyê de bimeşin an derkevin derve.
I thought he was trying to make people forget him.	Min digot qey ew dike ku mirov wî ji bîr nekin.
Or if he did he did nothing.	An jî ger kiribe jî tu tişt nekiriye.
I can not die here.	Ez nikarim li vir bimirim.
Please anyone can help.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariyê bike.
An important way to start this great game.	Rêbazek girîng a destpêkirina vê lîstika mezin.
Not like he's a part of me.	Ne mîna ku ew beşek min e.
Not in your search.	Di lêgerîna we de ne.
Love is good.	Evîn baş e.
But the previous techniques required very special terms and conditions.	Lê teknîkên berê şert û mercên pir taybetî hewce dikirin.
Her eyes hurt a little.	Çavên wê hinekî diêşiyan.
Another morning on the computer.	Sibehek din li ser komputerê.
It was worse than she expected.	Ew ji ya ku wê hêvî dikir xirabtir bû.
There is no talking code.	Bi kodê axaftin tune.
Shot yes, but not in the head.	Gule erê, lê ne di serî de.
He was very quiet, calm, ready.	Ew pir bêdeng, aram, amade bû.
It is the key to the whole human condition of that time.	Ew mifteya tevahiya rewşa mirovî ya wê demê ye.
We take less of our history into our future.	Em kêmtir ji dîroka xwe di paşeroja xwe de digirin.
We basically let them die.	Em di bingeh de hişt ku ew bimirin.
It was more private than the office.	Ji ofîsê taybettir bû.
But there were times when some young men were beaten and played.	Lê demên ku hin xort hatin lêdan û lîstin.
I think it should be a part of every player’s development.	Ez difikirim ku divê ew bibe beşek ji pêşveçûna her lîstikvanek.
He did not write it.	Wî ew nenivîsand.
It has been going on in the city for about ten years.	Nêzîkî deh salan li bajêr berdewam dike.
I just needed to get it out of my chest.	Min tenê hewce kir ku ez wê ji sînga xwe derxim.
I am only talking about the general question.	Ez tenê behsa pirsa giştî dikim.
We are very happy that they are gone.	Em pir kêfxweş in ku ew çûn.
And the action continues.	Û çalakî dewam dike.
It made him think about the march.	Ew kir ku ew li ser meşê bifikire.
We see that he is preparing for his death.	Em dibînin ku ew ji bo mirina xwe amade dike.
I'm talking to the card.	Ez bi kartê diaxivim.
On paper, the system is simple.	Li ser kaxezê, pergal bi hêsanî hêsan e.
You will find that this is definitely not my message.	Hûn ê bibînin ku ew bê guman ne peyama min e.
There is a long, long way to go in front of us.	Li pêşiya me rêyeke dûr û dirêj li ser piyan heye.
Blood on the walls like before, but a different light.	Xwîn li ser dîwaran mîna berê, lê ronahiyek cûda.
A red card does not help either.	Qerta sor a mebest jî alîkarî nake.
Personal results will vary.	Encamên kesane dê cûda bibin.
I believe there is every reason to report it.	Ez bawer dikim ji ber vê yekê her sedem heye ku ew rapor bikin.
Every reading he has taken has improved.	Her xwendina ku wî girtiye çêtir bûye.
She had a camera.	Kamerayek wê hebû.
Read some code now.	Niha hinek kodê bixwînin.
You see, there are several reasons why this is so important.	Hûn her kesî dibînin, çend sedem bi qasî vê yekê girîng in.
But then we made things a little more interesting.	Lê paşê me tişt hinekî balkêştir kirin.
She finally found it.	Wê di dawiyê de ew dît.
The pain was obviously severe, but he remained attentive and in control.	Êş eşkere giran bû, lê ew baldar û di bin kontrolê de ma.
Please keep away from children.	Ji kerema xwe ji zarokan dûr bixin.
But that was a big reason.	Lê ew egerek mezin bû.
He could often be seen outside.	Ew pir caran dikaribû li derve were dîtin.
I have no right to get involved in anything.	Mafê min tune ku ez di tiştekî de tevlihev bibim.
So there is no one to remember it.	Ji ber vê yekê kes tune ku ew bi bîr bîne.
A map of each hit is available here.	Nexşeya her lêdanê li vir heye.
The music is good.	Muzîk baş e.
The exact solution was what it was.	Çareseriyek tam ya ku ew bû bû.
Next, he looks away.	Paşê, ew dûr dinêre.
But in reality, the dead are talking to them.	Lê di rastiyê de, mirî bi wan re dipeyivin.
It was very cold, and it was very heavy.	Ew pir sar bû, û ew pir giran bû.
They ran a lot there.	Ew li wir pir beziyan.
The plan was in place.	Plan di cih de bû.
That she could buy.	Ku wê dikaribû bikira.
I think the film is good in its current form.	Ez difikirim ku fîlm di şiklê xwe yê niha de baş e.
Already after hearing who I am or what I am, he became friends.	Jixwe piştî ku bihîst ez kî me an jî ez çi me, ew heval ma.
Talked to girls like me before.	Berê bi keçên wek min re axivî.
His game is being played.	Lîstika wî tê lîstin.
Most of me have between three and five songs.	Piraniya min di navbera sê û pênc stranan de hene.
Occurs when they are not in use.	Dema ku ew neyên bikar anîn çêdibe.
Of course it was not his health concern that brought me here.	Bê guman ne xema tenduristiya wî bû ku ez anîbûm vir.
You should not ask too much.	Divê pir zêde nepirse.
I will never let that happen.	Ez ê tu carî nehêlim ku ew bibe.
I was waiting for them.	Ez li benda wan bûm.
We gave some money to the bank, but not much.	Me hinek pere dan bankê, lê ne pir.
Don't tell me.	Ji min re nebêje.
Just an idea.	Tenê ramanek.
It is simple and most people are right in their views.	Ew hêsan e û pir kes di dîtinên xwe de rast in.
Maybe there was still hope.	Dibe ku hê jî hêviyek hebû.
Silent in her voice.	Di dengê wê de bêdeng.
Maybe we arrived early in the year.	Dibe ku em di salê de zû hatin.
No way out.	Çı ré nine.
He was gone, somewhere on the left side of the house.	Ew çûbû, li derekê li aliyê çepê yê malê.
Leave less.	Kêm bihêlin.
They are presented in the second part of the study.	Ew di beşa duyemîn a lêkolînê de têne pêşkêş kirin.
Only you do not know yet.	Tenê hûn hîn nizanin.
As you are men, so are they men.	Çawa ku hûn mêr in, ew jî mêr in.
And only when something happens.	Û tenê gava ku tiştek diqewime.
Everything was not possible and his stomach ached.	Her tişt ne mimkun bû û zikê wî diêşiya.
People get injured, they may die.	Mirov birîndar dibin, dibe ku bimirin.
All participants signed an informed consent.	Hemû beşdaran razîbûna agahdar îmze kirin.
Really really weird.	Bi rastî bi rastî xerîb.
Select the desired game.	Lîstika xwestî hilbijêrin.
It was a wonderful endeavor.	Ew hewldanek xweş bû.
I hated the room.	Min ji odeyê nefret kir.
This is the first time the two families have seen each other.	Her du malbat cara yekem e ku hevdu dibînin.
I have to run away from you somehow.	Divê ez bi awayekî te birevim.
A little weak and beautiful.	Piçek qels û xweş.
That is to say choose a policy based on the action taken.	Ango li ser çalakiya hatî dayîn siyasetê bijartin.
But then it comes around and you fall apart.	Lê paşê ew li dora xwe tê û hûn perçe perçe dibin.
They just know who they hate.	Ew tenê dizanin ku ew ji kê nefret dikin.
I had mixed feelings about writing that part.	Di derbarê nivîsandina wê beşê de min hestên tevlihev hebûn.
He was only seven years old from university.	Ew tenê heft sal ji zanîngehê bû.
There was no one in the world like me.	Li dinyayê kesek wekî min tune bû.
My son loves the system.	Kurê min ji pergalê hez dike.
This was a training in itself.	Ev bi serê xwe perwerdeyek bû.
I'm too cold like you.	Ez jî wek te pir sar im.
They really need it.	Ew bi rastî hewce ne.
I want something to take care of.	Ez tiştek ji bo lênêrînê dixwazim.
What you really need is advice that suits your situation.	Ya ku hûn bi rastî hewce ne şîret e ku li gorî rewşa we ye.
Business that is done right is a good force.	Karsaziya ku rast tê kirin hêzek baş e.
During that period, more cases with the same course of the disease were reported.	Di wê heyamê de, zêdetir bûyerên bi heman qursa nexweşiyê hatine ragihandin.
But there are big ones.	Lê yên mezin hene.
You were only there for less than five minutes.	Hûn tenê ji pênc deqeyan kêmtir li wir bûn.
I will get the answers.	Ez ê bersivan bistînim.
It sounds crazy and it was.	Ev dengên dîn û ew bû.
I once asked him why he needed to introduce himself.	Min carekê jê pirsî ka çima hewce ye ku xwe bide naskirin.
Against a great danger.	Li hember xetereke mezin.
I do not know how this will happen.	Ez nizanim ev ê çawa bibe.
I did not know what he was talking about and said so.	Min nizanibû ew qala çi dike û wiha got.
Please note that she makes up her face by looking at the camera.	Ji kerema xwe bala xwe bidin ku wê bi dîtina kamerayê rûyê xwe çêdike.
Or, they should have been.	An jî, diviyabû ku ew bibûna.
I hoped this would tell me.	Min hêvî kir ku ev ê ji min re bêje.
It was really beautiful.	Bi rastî pir xweşik bû.
I really loved it.	Min bi rastî jê hez kir.
Customer care was at its best.	Lênêrîna xerîdar di çêtirîn xwe de bû.
Saying it makes no difference.	Digot tu ferq nîne.
His mother got up.	Diya wî rabû.
Nice guy.	Xortê xweş.
More like their parents.	Bêtir mîna dê û bavên xwe.
It seems to have risen over a day.	Wusa dixuye ku li ser rojek rabûye.
Sex is more than up and down.	Cinsîyet ji ser û bin zêdetir e.
He brought her here to visit me.	Wî ew anî vir da ku serdana min bike.
He knew about it.	Wî li ser wê dizanibû.
Everyone will be equal at that point.	Her kes dê di wê gavê de wekhev be.
You heard right.	We rast bihîst.
It was just fun, just real fun.	Ew tenê kêfxweş bû, tenê kêfa rastîn.
They had never sat so long.	Ew çu carî jî ev qas dirêj rûniþtibûn.
The most beautiful moment later he died.	Demek şûnda ya herî bedew ew mir.
The window was closed.	Pencere hat girtin.
There are examples there.	Mînakên li wir hene.
Of course, there is an upper limit.	Bê guman, tixûbek jorîn heye.
She was very gentle and kind.	Ew pir nerm û xweş bû.
See which ones come out a few times.	Binêrin ka kîjan çend caran derdikevin.
I want more comfort from her than anything.	Ez ji her tiştî zêdetir rehetiyê ji wê re dixwazim.
The group was active for two to three years.	Kom du-sê salan çalak bû.
Because family members can be very angry with her.	Ji ber ku endamên malbatê dikarin ji wê pir hêrs bibin.
A new world opened up for me.	Dinyayek nû ji min re vebû.
Look at her fingers.	Li tiliyên wê nihêrî.
From the beginning, none of this was ever meaningful.	Ji destpêkê ve, yek ji van ti carî watedar nebû.
Even though you are distracted.	Her çendî ku hûn bala we dikişînin.
Your book is like that too.	Pirtûka we jî wisa ye.
I saw it now.	Min ew niha dît.
These are the problems we need to solve.	Pirsgirêkên ku divê em çareser bikin ev in.
His hand is behind my neck, his skin is warm.	Destê wî li pişt stûyê min e, çermê wî germ e.
In line of sight.	Di rêza çavan de.
I suspect you are missing something.	Ez guman dikim ku hûn tiştek winda dikin.
It is a matter of comment.	Ew mijara şîroveyê ye.
And this quality in buildings alone is not enough.	Û ev kalîteya di avahiyan de bi serê xwe ne bes e.
Around, below.	Li dor, li bin.
And some time with old friends.	Û hinek dem bi hevalên kevn re.
She threw her legs out, and began to squirm.	Wê lingên xwe avêtin derve, û dest bi gêrkirinê kir.
I'm sure you will understand this one day.	Ez bawer im hûn ê rojekê vê yekê ji xwe re fêhm bikin.
We try to understand the lives that come before us.	Em hewl didin jiyanên ku hatine pêşiya me fêm bikin.
Your love is strong.	Evîna te xurt e.
Anything can happen at any moment.	Di her kêliyê de her tişt dikare biqewime.
He and his family stayed at home with some others.	Ew û malbata xwe tevî hinekên din di malê de man.
I do not remember my name.	Navê min nayê bîra min.
Sometimes it becomes medicinal.	Carinan ew derman dibe.
The boys worked hard to keep him together and succeeded.	Xortan ji bo ku wî bi hev re bihêlin gelek xebitîbûn û bi ser ket.
We gave up a lot of great games.	Me dev ji gelek lîstikên mezin berda.
The lights are low.	Ronahî kêm in.
If you used a weapon, you can tell me about it.	Ger we çek bikar anî, hûn dikarin li ser vê yekê ji min re bibêjin.
Patient records were reviewed.	Qeydên nexweşan hatin lêkolîn kirin.
I don’t think she loves him either.	Ez nafikirim ku ew jî ji wî hez dike.
It was a hot summer.	Havîneke germ bû.
I will share.	Ez ê parve bikim.
We strongly recommend that you avoid them by running.	Em tewra pêşniyar dikin ku wan ji rêça bezê li xwe bikin.
That is my war decision.	Yanî biryara şer ya min e.
He wants to help you keep an eye on public figures.	Ew alîkariya we dixwaze ku çavê xwe li kesayetiyên giştî bigire.
Learn as much as you can about your audience.	Bi qasî ku hûn dikarin li ser temaşevanên xwe fêr bibin.
And do not look back.	Û li paş xwe nenêre.
I will not give it up.	Ez ê ne bidim wê.
The door to the salon was open.	Deriyê salonê vekirî bû.
It is very fast and very technical.	Ew pir bilez û pir teknîkî ye.
Patients and procedures.	Nexweş û rêbazên.
Every second she was expecting a challenge, but it never came.	Her saniye wê li hêviya dijwariyekê bû, lê ew qet nehat.
From then on he grew up and his strength grew with him.	Ji hingê ve ew mezin bû û hêza wî bi wî re mezin bû.
But a few steps later, she understood why.	Lê çend gavan paşê, wê fêm kir ku çima.
I want to reach out to everyone.	Ez dixwazim xwe bigihînim her kesî.
Eventually the same will be true for computer code.	Di dawiyê de heman tişt dê ji bo koda komputerê rast be.
Two types are shown as examples.	Du celeb wek nimûne têne nîşandan.
But then, think about the other side for a moment.	Lê paşê, ji bo bîskekê li ser aliyê din bifikirin.
Thank you for bothering me to ring my bell.	Spas dikim ji bo ku hûn tengahiyê didin min ku hûn zengilê min bikin.
There is no time to do anything about it.	Wext nîne ku meriv li ser vê yekê tiştek bike.
But this does not mean that we do not have stories to tell.	Lê ev nayê wê wateyê ku em çîrokên ku em bibêjin tune ne.
So, a year off.	Ji ber vê yekê, salek betlaneyê.
Ask if you can meet some of these people.	Bipirsin gelo hûn dikarin bi çendek ji van kesan re hevdîtin bikin.
I need your help here.	Ez li vir hewceyê alîkariya we dikim.
The interesting thing is this.	Ya balkêş ev e.
What is happening in the world ?.	Li dinyayê çi diqewime?.
They do not even exist as a product.	Ew wekî hilber jî tune ne.
It goes away because you allow it.	Ew ji ber ku hûn destûrê didin wê bi dûr dikeve.
In a short time you will.	Di demeke kurt de hûn ê.
But over time trust developed and with it came a huge impact.	Lê bi demê re bawerî ava bû û bi wê re bandorek mezin çêbû.
I do !.	Ez dikenim!.
There is no cost to it.	Mesrefa wê tune.
But when she was young, she was a very beautiful girl.	Lê dema ku ew ciwan bû, ew keçek pir xweşik bû.
I will definitely say it again.	Ez ê bê guman dîsa bibêjim.
I tried it before.	Berê min ew ceriband.
That is not the answer.	Ew ne bersiv e.
Right and left.	Rast û çep.
These men I saw on the way I came here.	Van zilaman ez li ser rêya ku dihatim vir dîtim.
Take full care of yourself.	Bi tevahî li xwe miqate bin.
The sound design is crazy.	Sêwirana deng dîn e.
You really know how to get the right face !.	Hûn bi rastî dizanin ka meriv çawa rûyan rast digire!.
They ran after him.	Li ser pişta wî bazdan.
Except they are not.	Ji bilî ku ew ne.
She was born for this.	Ew ji bo vê ji dayik bû.
Let's see what we think.	Ka em bibînin ka em çi difikirin.
It is a very responsible decision.	Ew biryarek pir berpirsiyar e.
Defend, and he did well.	Parastin, û wî baş kir.
However, these relationships have not yet been studied in a single study.	Lêbelê, ev têkilî hêj di lêkolînek yekane de nehatine lêkolîn kirin.
And that was exactly my view of the show.	Û nêrîna min ya pêşandanê tam ev bû.
This is the law of nature.	Ev qanûna xwezayî ye.
But, you can see that it was not.	Lê, hûn dikarin bibînin ku ew nebû.
You are not a law enforcement officer.	Tu ne karmendê qanûnê yî.
There was none.	Yek jê tunebû.
You do not go to bed while driving.	Dema yekî din ajotîne hûn naçin razanê.
No significant differences were found for the second measurements.	Ji bo pîvandinên duyemîn cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
Or it would have been, if the lights had worked.	An jî ew ê bûya, eger çirayan kar kiribû.
If that's really important to you, then you can go for it.	Ger ew bi rastî ji we re ew qas girîng e, wê hingê hûn dikarin biçin.
Unfortunately, he left the cancer before he finished.	Mixabin, ew ji pençeşêrê çû berî ku ew biqedîne.
But those times have passed.	Lê ew dem derbas bûne.
I followed her look out onto the road in front of us.	Ez li dû awira wê derketim ser rêya li ber me.
This is how you build players.	Bi vî awayî hûn lîstikvanan çêdikin.
By catching me here you do not know what you are doing.	Bi girtina min li vir tu nizanî tu çi dikî.
That is the speed of the march from door to door.	Ku leza meşê ji derî bi derî ye.
But you have to try it on your side as well.	Lê divê hûn li aliyê xwe jî biceribînin.
It is important to think about how much promise they see in the child.	Bifikirin girîng e ka ew çiqas sozê di zarok de dibînin.
I can not say how strange this case is.	Ez nikarim bibêjim ka ev doz çiqas ecêb e.
Cells treated by culture medium are used only as controls.	Hucreyên ku bi navgîniya çandê têne derman kirin tenê wekî kontrol têne xebitandin.
Oh, and we’re shooting cars.	Oh, û em bi otomobîlan şit dikin.
That may not be entirely true.	Dibe ku ew bi tevahî ne rast be.
So that's probably what happened.	Ji ber vê yekê dibe ku ew çi bûye.
Then she looked at him again.	Paşê wê dîsa li wî nêrî.
There is a door on one side.	Li aliyekî deriyek heye.
And then it will be up to you to read.	Û paşê ew ê ya we be ku hûn bixwînin.
And because he had learned.	Û ji ber ku ew hîn bû.
It would have been a different story.	Ew ê çîrokek cûda bûya.
I think there was something else in your safety.	Ez difikirim ku tiştek din di wê ewlekariya we de hebû.
The woman looked at her leg in shock.	Jinekê bi şok li lingê xwe nêrî.
He paused for another fifteen seconds.	Ew panzdeh saniyeyên din sekinî.
A life other than an open mind with something else.	Jiyanek ji xeynî hişê vekirî bi tiştek din.
I really live it.	Ez bi rastî wê dijîm.
He will not use his people.	Ew ê gelê xwe bikar neyîne.
As if he had heard something.	Mîna ku wî tiştek bihîstibe.
Because learning money is different from most other things.	Ji ber ku fêrbûna drav ji piraniya tiştên din cuda ye.
The songs are great.	Stran mezin in.
I'm on my window box right now.	Ez vê gavê li ser qutiya pencereyên xwe me.
She did not turn her back.	Wê pişta xwe neda.
One hundred years is a long time.	Sed sal demeke dirêj e.
I do not need it.	Ji min re ne hewce ye.
Great job friends.	Karên mezin heval.
The project should not be done.	Divê proje neyê kirin.
Most use existing literature and research as sources of information.	Piranî wêje û lêkolînên heyî wekî çavkaniyên agahdariyê bikar tînin.
It is not one.	Ew ne yek e.
The animal had lost its weight.	Heywan giraniya xwe winda kiribû.
I wonder what their escape plan is for their children.	Ez meraq dikim plana reva wan ji bo zarokên wan çi ye.
Click on the image for a larger view.	Ji bo dîtina mezintir wêneyê bikirtînin.
The police were not after me.	Polîs li dû min nebûn.
It is standard but it can be changed.	Ew standard e lê ew dikare were guhertin.
We had injuries.	Birînên me hebûn.
Many people did that.	Gelek kesan wisa kir.
In this reaction, temperature is particularly important.	Di vê reaksiyonê de, germ bi taybetî girîng e.
It does not matter now.	Niha xem nake.
The tips are usually correct on some points.	Tîp bi gelemperî li ser hin xalan rast in.
However, he can be seen on screen with his mother.	Lêbelê, ew dikare bi diya xwe re li ser ekranê were dîtin.
Only six or seven.	Tenê şeş ​​an heft.
Please think about it in the future.	Ji kerema xwe wê di pêşerojê de bifikirin.
Don’t look at me, he says, and he does it.	Li min nenêre, ew dibêje, û ew vê yekê dike.
We talk about what we will do in the field.	Em li qadan behsa tiştên ku em ê bikin dikin.
There is a simple answer to this question.	Vê pirsê bersivek hêsan heye.
Such relationships are complex.	Têkiliyên wisa tevlîhev.
Now that building is burning or not.	Niha ew avahî dişewite yan jî nebe.
But, next week is a special hour.	Lê, hefteya pêş saetek taybetî ye.
Try to understand failure.	Hewl bidin ku têkçûnê fam bikin.
Yes why not.	Erê çima na.
There was someone at the door.	Li ber derî kesek hebû.
To make people happy.	Ji bo ku mirov kêfxweş bibin.
We are a community of friends.	Em civata hevalan in.
Only if someone has the same problem.	Tenê heke kesek heman pirsgirêk hebe.
And they have touched you.	Û wan dest avêtiye te.
The answer is obvious to me.	Bersiv ji min re eşkere ye.
Only then did he look down.	Tenê hingê wî li jêr nêrî.
Only this time it was not.	Tenê vê carê nebû.
You want to do everything you can to support him or her.	Hûn dixwazin her tiştî bikin ku hûn piştgiriya wî an wê bikin.
They do not want to give anything to the other side to attack.	Naxwazin tiştekî bidin aliyê din ku êrîş bike.
Better content takes more time.	Naveroka çêtirîn bêtir dem hewce dike.
But, we did not.	Lê, me nekir.
Some do not.	Hinek jê nagirin.
In a short time, my throat was very dry.	Di demeke kurt de, qirika min pir hişk bû.
I felt scared because of something that might still stay on display.	Min hest bi tirsê kir ku ji ber tiştê ku dibe ku hê jî li pêşangehê bimîne.
Never let your place stop you from working.	Qet nehêlin cîh we ji kar rawestîne.
Everyone has learned from everyone.	Her kes ji her kesî fêr bûye.
One of your main concerns, of course, will be weight gain.	Yek ji fikarên weya sereke, bê guman, dê zêdebûna giraniyê be.
I call the small group.	Ez bang li koma piçûk dikim.
You need to stay away.	Pêdivî ye ku hûn dûr bibin.
The boy is dead.	Lawik miriye.
They can also look good in the open.	Ew dikarin di vekirî de jî baş xuya bikin.
Your search has sent a usage that this time is likely to be.	Lêgerîna we karanînek şand ku vê carê hîn dibe ku bibe.
This is what made it so easy to find.	Ya ku ew qas hêsan peyda kir ev e.
Something went wrong, some small details.	Tiştek xelet bû, hin hûrguliyên piçûk.
With the failure of love.	Bi têkçûna evînê.
This clearly raised the issue.	Ev eşkere pirsgirêk derxist.
I still wanted to know more about the boy.	Min hê jî dixwest ku ez li ser kurê bêtir bizanim.
He could not take too long.	Wî nikarîbû zêde dirêj bigirta.
He helped me put a lot of it into perspective.	Wî alîkariya min kir ku ez gelek wê di perspektîfê de bikim.
Please someone help her.	Ji kerema xwe kesek alîkariya wê bike.
I just got home.	Ez tenê ketim malê.
But that should not be your goal.	Lê divê ev ne armanca we be.
I just need another time.	Ez tenê demek din hewce dikim.
The accident of my life changed completely.	Qezayê jiyana min bi tevahî guhert.
But it must be so.	Lê divê wisa be.
There seemed to be a need.	Xuya bû ku divê hebe.
They survived for twenty years and were cut in the afternoon.	Bîst sal in sax mane û piştî nîvro hatine birîn.
There must be some evidence that he left.	Divê hin delîlên ku ew çûye hebin.
They were happy.	Ew kêfxweş bûn.
We thank them for their six years of service to the community.	Em spasiya wan dikin ji bo xizmeta wan a şeş salan ji bo civakê.
Hope you enjoy.	Xwezî tu kêfê dikî.
I do not plan to do this.	Ez plana vê yekê nakim.
And not very natural.	Û ne pir xwezayî ye.
It will break your heart and then reunite.	Ew ê dilê we bişkîne û dûv re dîsa li hev bike.
It just doesn’t matter.	Ew tenê xem nake.
The water was warm, the sky was blue.	Av germ bû, ezman şîn bû.
The eyes are large and medium.	Çavên gir û navîn in.
I can not speak either.	Ez nikarim biaxivim jî.
If you stop working, you stop moving.	Ger tu dest ji xebatê berde, tu dev ji tevgerê berdidî.
Most everyone had it.	Piraniya her kesî hebû.
We have looked at it before.	Me berê lê nihêrî.
From there.	Ji wir.
I love these colors together and will probably use them again.	Ez ji van rengan bi hev re hez dikim û belkî dê dîsa wan bikar bînim.
They had systems.	Sîstemên wan hebûn.
In thirty days you will not hear anything about it.	Di sî rojan de hûn ê tiştek li ser wê nebihîzin.
He was twenty years old and he was five years old.	Ew bîst salî bû û ew pênc salî bû.
As you can see, this job is perfect.	Wekî ku hûn dikarin bibînin, ev kar bêkêmasî ye.
That's your way.	Ew riya we ye.
You are a lucky man.	Tu mirovekî bi şens î.
Really very interesting.	Bi rastî pir balkêş.
To save time, let everyone tell.	Ji bo ku wext xilas bike, bila her kes bêje.
There is a door.	Derî heye.
I can hide you and the girl from the car.	Ez dikarim te û keçikê ji otomobîlê veşêrim.
However this is far from easy.	Lêbelê ev ji hêsan dûr e.
He saw me.	Wî ez dîtim.
People should try to stay with the first one.	Divê mirov hewl bide ku bi ya yekem re bimîne.
I feel very strange.	Ez xwe pir xerîb hîs dikim.
Thirty seconds later he is next to me again.	Piştî sî çirkeyan ew dîsa li kêleka min e.
In the last nine months, that has changed a lot.	Di neh mehên borî de, wê gelek guherî.
He was always in the lead.	Ew her û her di pêşengiyê de bû.
But she just did not take her husband's place.	Lê ew tenê nediket cihê mêrê.
Finally my father spoke.	Di dawiyê de bavê min axivî.
Fear for me.	Ji bo min ditirsin.
I have known such a man.	Min zilamek wisa nas kir.
I'm thinking of repeating it for tonight.	Ez difikirim ku ji bo îşev dubare bikim.
We would think that is the case.	Em ê bifikirin ku ev rewş e.
Incidents like this will happen in our research sample.	Bûyerên bi vî rengî dê di nimûneya lêkolîna me de qewimîn.
You need to log in.	Pêdivî ye ku hûn têkevinê.
But then they decide to bring a new life to the world.	Lê paşê ew biryar didin ku jiyanek nû bînin dinyayê.
This type of error should be minimal, but correcting it is easy.	Divê ev celeb xelet kêm kêm be, lê rastkirina wê hêsan e.
There was no view.	Dîtin tune bû.
I was very surprised.	Ez pir şaş bûm.
I think he will be a great leader.	Ez difikirim ku ew ê bibe serokek mezin.
I did not understand what was happening.	Min fêm nekir ku çi diqewime.
Then again it may be windy.	Hingê dîsa dibe ku ba.
I never thought it would be you.	Min qet nedifikirî ku ew ê tu bî.
We want it until the beginning of the year.	Em dixwazin heta serê salê.
I know what you do.	Ez dizanim tu çi dikî.
It was a special day.	Ew rojek taybetî bû.
We knew full well how many people were being killed.	Me baş dizanibû ku çend kes têne kuştin.
Time relations.	Têkiliyên demê.
There are no term limits for either position.	Ji bo herdu pozîsyonan ti sînorên termê tune.
This is detailed below.	Ev li jêr bi berfirehî ye.
A rare occurrence of character development that is central.	Bûyerek kêm a pêşkeftina karakterê ku di navendê de ye.
I believe special attention should be paid to this.	Bi baweriya min divê girîngiyeke taybet li ser vê bê dayîn.
This is a place where you will be challenged.	Ev cîhek e ku hûn ê bibin dijwariyek.
My parents were growing up a bit.	Dê û bavê min piçekî mezin dibûn.
He actually died there.	Bi rastî ew li wir miribû.
He was ready to accept a different answer.	Ew amade bû ku bersivek cûda qebûl bike.
The sky seems to be the limit.	Ezman dixuye ku sînor e.
Custom weapons are powerful enough.	Çekên xwerû bi têra xwe bi hêz in.
I won.	Min bi ser ket.
You have to accept that.	Divê hûn vê yekê qebûl bikin.
It really was a time of change.	Bi rastî dema guhertinê bû.
I gave you freedom.	Min azadî da te.
She did not know what it was for.	Wê nizanibû ku ew ji bo çi bû.
This is the complete opposite of man himself.	Ev bi tevahî berevajiyê mêr bi xwe ye.
These green eyes were not deep.	Ev çavên kesk ne kûr bûn.
Come on, friends, we better go.	Werin, hevalno, çêtir e ku em herin.
The meaning is very simple.	Wateya pir hêsan e.
So that was three, four years ago.	Ji ber vê yekê sê, çar sal berê bû.
From that time onwards, it was never like before.	Ji wê demê û vir ve, ew qet carî wekî berê nebû.
We do not ask anyone to just take our word for it.	Em ji tu kesî napirsin ku tenê gotina me bigire.
The world was over.	Cîhanek bi dawî bû.
I do not see a mistake.	Ez xeletiyek nabînim.
Both failed.	Herdu jî têk çûn.
So there will be a very big war going on.	Ji ber vê yekê dê şerek pir mezin derkeve.
The current model does not apply directly.	Modela heyî rasterast nayê sepandin.
But some of them are very, very expensive.	Lê hinek ji wan pir û pir biha ne.
It will not be long anymore.	Dê êdî ne dirêj be.
Although they were very close.	Her çendî ew pir nêzik bûbûn.
You felt like you were at home.	We hîs kir ku hûn li malê ne.
Of course not.	Helbet nikare.
This was very unusual for the season.	Ev ji bo heyamê pir neasayî bû.
They really do not.	Ew bi rastî nakin.
Or, to be able to see if anyone is there.	An jî, ji bo ku ew karibin bibînin ka kesek li wir heye.
But still he was not safe.	Lê dîsa jî ew ne ewle bû.
It looks like he can run that time forever.	Wusa dixuye ku ew dikare wê demê her û her bimeşîne.
Take another step back.	Gaveke din paşde.
Again, more details on that later, unfortunately.	Dîsa, hûrguliyên bêtir li ser wê paşê, mixabin.
I do not know this man.	Ez vî zilamî nas nakim.
But if there is such a thing, it is.	Lê eger tiştekî wisa hebe, ev e.
You will be happy when you return to your people.	Dema ku hûn vegerin nav gelê xwe hûn ê kêfxweş bibin.
This was the basic thing that was missing from the concept.	Ev tişta bingehîn bû ku ji konseptê winda bû.
You were very angry.	Hûn pir hêrs bûn.
She thought to me.	Wê ji min re fikir kir.
Maybe there is more.	Dibe ku bêtir heye.
This is one of the others.	Ev yek ji yên din e.
Have fun with them.	Bi wan re kêf bikin.
I guess it probably never was.	Ez texmîn dikim ku dibe ku ew çu carî nebûya.
It feels right.	Ew rast hîs dike.
He knew that if he did not break the other man, he would end up.	Dizanibû ku ger wî zilamê din neşikanda, ew ê biqede.
You have to try it.	Divê hûn wê biceribînin.
But, that's me.	Lê belê, ew ez im.
You spend a lot of time thinking about it.	Hûn pir wextê xwe li ser wê difikirin.
To be honest, maybe it worked for me.	Rast bê gotin, belkî wê ji min re xebitî.
But this interpretation is still very simple.	Lê ev şirove hîn jî pir hêsan e.
Events begin this weekend.	Bûyer dawiya vê hefteyê dest pê dikin.
But after you comes his teacher.	Lê piştî te mamosteyê wî tê.
Usually not for the better.	Bi gelemperî ne ji bo çêtirîn.
It was after hours, maybe ten thirty.	Piştî saetan bû, dibe deh sî.
All information and data are available and published on the internet.	Hemî agahdarî û dane hene û li ser înternetê têne weşandin.
The first one to speak was.	Yê pêşî yê ku axivî bû.
We started eating.	Me dest bi xwarinê kir.
The government does not have its own money.	Hikûmetê ji xwe pereyê xwe nîne.
It will no longer respond to anything other than this.	Wê êdî ji vê pêve bersiva tiştekî din nede.
It is only by itself.	Ew tenê bi xwe ye.
Although it is not so.	Her çend ne wusa ye.
Which is.	Kîjan e.
I can follow every thought in your mind.	Ez dikarim her ramana di hişê we de bişopînim.
At the end of the film, they both fall to the bottom.	Di dawiya fîlimê de, ew her du jî ketin binê jêrîn.
Nothing may be done at this time.	Dibe ku di vê demê de tiştek neyê kirin.
Sometimes it felt like we gave and gave and gave.	Carinan wisa hîs dikir ku me da û da û da.
It was in my bones, it was in the stars.	Di hestiyên min de bû, di stêran de bû.
Something else was happening here.	Tiştekî din li vir dibû.
However, its use is generally limited by its effects.	Lêbelê, karanîna wê bi gelemperî ji hêla bandorên wê ve sînorkirî ye.
Mechanisms have been put in place to explain the reported incident.	Mekanîzmayên hatine destnîşan kirin, bûyera hatî ragihandin rave dikin.
For data obtained from a specified number of tests.	Ji bo daneyên ku ji hejmara ceribandinên destnîşankirî hatine wergirtin.
The interest there is historical.	Eleqeya li wir tarîx e.
I had good cases.	Dozên min ên baş hebûn.
It was in that moment.	Di wê kêliyê de bû.
It's yours and you command it.	Ew ya we ye û hûn ferman dikin.
In fact, this has been the case for months.	Di rastiyê de, bi mehan e ku ev rewş e.
I'm an old man.	Ez zilamekî pîr im.
You have to do the same thing over and over again.	Divê hûn dîsa û dîsa heman tiştî bikin.
She is a good girl.	Ew keçek baş e.
We loved it because you took the time and forgot about it.	Me ji vê yekê hez kir ji ber ku we dem destnîşan kir û wê ji bîr kir.
If not, leave it for a long time.	Heke na, wê demek dirêj bihêle.
But his money was gone.	Lê perê wî çû.
Sometimes only two.	Carinan tenê du.
He examined my face.	Wî rûyê min lêkolîn kir.
See you there.	Hûn li wir bibînin.
Sitting together, waiting for the call.	Bi hev re rûniştin, li benda gazîkirinê bûn.
Some men never passed it.	Hin mêr qet jê derbas nebûn.
But I have something to tell you.	Lêbelê ez tiştek ji we re dibêjim.
It started there.	Wê li wir dest pê kir.
I have been in it for a long time.	Ez demek dirêj di nav de me.
I will never see more.	Ez ê tu carî zêde nebînim.
There is never an easy answer to that.	Qet bersivek hêsan ji wê yekê re nabe.
It's not something you can buy.	Ew ne tiştek e ku hûn dikarin bikirin.
Now we knew we were right.	Niha me dizanibû ku em rast in.
Do you do this yourself? 	Hûn bi xwe vê yekê dikin?
şik.	şik.
Thus.	Bi vî awayî.
Two officers sat across from me at a small table.	Du zabit li hember min li ser maseyeke piçûk rûniştin.
It meant a lot to me too.	Ji bo min jî gelek wate bû.
All night sometimes.	Tevahiya şevê carinan.
See where they are right now in their lives.	Binêrin ku ew niha di jiyana xwe de li ku ne.
But he is a very proud man.	Lê ew mirovekî pir serbilind e.
It was wonderful to be close to someone once.	Pir xweş bû ku meriv carekê nêzî kesekî bibe.
I can not say that it had no effect at all.	Ez nikarim bibêjim ku bi tevahî bandorek wê nebû.
And then he got married too.	Û paşê ew jî zewicî.
Start slowly, with your knees together.	Hêdî hêdî dest pê bikin, bi çokên xwe bi hev re.
It's very hard for me to do.	Ji bo min pir dijwar e ku ez bikim.
Find him and go to him and go to him many times.	Wî bibîne û here ba wî û gelek caran here ba wî.
This is not who he was.	Ev ne yê ku ew bû.
Do not tell others again.	Dîsa ji kesên din re nebêjin.
I have nothing to give.	Tiştekî min tune ku bidim.
However, usually it does not make much difference.	Lêbelê, bi gelemperî ew pir cûdahiyek nake.
But that was in the future.	Lê ew di pêşerojê de bû.
Process until the mixture becomes thick and soft.	Pêvajoya heta ku têkel stûr û nerm bibe.
Maybe they did it for the rest of us.	Dibe ku wan ew ji bo me yên mayî kir.
That was exactly it.	Ev tam ew bû.
It looked like a game changer.	Ew mîna lîstikek lîstikek xuya bû.
But my son is a real character.	Lê kurê min karakterek rast e.
I left nothing to myself.	Min tiştek ji min re nehişt.
And no matter how many trees were cut down, men rarely died.	Û çiqas darên ku dihatin birîn, mêr kêm dimirin.
And then they started dying.	Û paşê wan dest bi mirinê kir.
I will relax there.	Ez ê li wir rihet bibim.
It makes their use really easy.	Ew karanîna wan bi rastî hêsan dike.
She has experience too.	Tecrubeya wê jî heye.
Everyone agreed on this.	Li ser vê yekê herkesî li hev kir.
There are pictures of him.	Wêneyên wî hene.
Add salt and white pepper to taste.	Xwê û îsota spî bi tama xwe têxin.
Of course I do not look at myself differently from anyone else.	Bê guman ez ji kesekî din cudatir li xwe nanêrim.
Loves one, loves the other.	Ji yekî hez dike, ji yê din hez dike.
I had never thought in that light before.	Min berê di wê ronahiyê de nefikiribû.
We buy our thoughts at this point.	Em ramanên xwe yên vê gavê bikirin.
All the patients died in their homes.	Hemû nexweş li malên xwe mirin.
And neither.	Û ne jî.
Other parameters showed no effect on survival.	Parametreyên din tu bandorek li ser zindîbûnê nîşan nedan.
A cash event more than what has been taught before.	Bûyerek drav ji ya ku berê hîn kiriye bêtir.
Maybe a little earlier.	Dibe ku hinekî berê.
They are cheap and will prevent them from getting fat first.	Ew erzan in û dê pêşî li qelewbûna wan bigire.
They laugh and laugh.	Ew dikenin û dikenin.
The low power indicates a lot of stars here.	Hêza kêm li vir gelek stêran nîşan dide.
The ears shake silently.	Guh bi bêdengiyê dihejînin.
His memory should be lost for at least a few months.	Divê bîranîna wî bi kêmanî çend mehan winda bibe.
Then there was someone else they needed during breakfast.	Dûv re kesê din ku ji wan re lazim bû dema firavînê bû.
I want a file from every user.	Ez ji her bikarhênerek pelek dixwazim.
And it will start after the movement.	Û ew ê piştî tevgerê dest pê bike.
I can do this.	Ez dikarim vê bikim.
Do not fight with your friends.	Bi hevalên xwe re şer nake.
But still asked him.	Lê dîsa jî jê pirsî.
Here is a child that the world cares about.	Li vir zarokek ku dinya jê re eleqedar e.
I walked over to him.	Ez ber bi wî ve çûm.
I read my notes.	Ez notên xwe dixwînim.
It seems that humans are the only animals that can ask 'why'.	Xuya ye ku mirov tenê heywan in ku dikarin bipirsin 'çima'.
But we did not stop.	Lê em nesekinîn.
Be calm now.	Niha aram bin.
So far, no response.	Heya niha, tu bersiv.
Pay attention to market news.	Bala xwe bidin nûçeyên bazarê.
Music surrounds my world.	Muzîk dinyaya min dike dor.
The reason is very simple, those things are not real life.	Sedem pir hêsan e, ew tişt ne jiyana rast in.
This means that there is no soul to be loved.	Ev tê wê wateyê ku giyanek ku evîndar bibe tune.
I think everyone is just beautiful.	Ez difikirim ku her kes tenê xweş e.
I say good morning to him every day.	Ez her roj ji wî re sibe baş dibêjim.
Please tell me they never do this with children.	Ji kerema xwe ji min re bêje ku ew tu carî vê yekê bi zarokan re nakin.
This will be too much to warm him up.	Ev ê pir be ku wî germ bike.
It is good to bring your dog.	Baş e kûçikê xwe bîne.
For me there are no more personal problems.	Ji bo min êdî ti pirsgirêkên kesane çênabin.
I know what you think.	Ez dizanim tu çi difikirî.
Not matter.	Ne girîng e.
It's not very good.	Ew ne pir baş e.
There is definitely no problem with its use.	Di dema karanîna wê de bê guman pirsgirêkek wê tune.
My initial reaction was yes, of course it is.	Reaksiyona min a destpêkê erê bû, bê guman ew e.
I have never seen her do that with anyone.	Min tu carî nedîtiye ku wê bi yekî re wiya bike.
I got a job.	Min kar girtiye.
He set aside six books from years ago.	Wî şeş pirtûkên salên berê avêtin aliyekê.
Let's go there.	Em herin wir.
A copy of these guidelines will be provided to you.	Kopiyek ji van rêwerzan dê ji we re were peyda kirin.
Up to half the value of army points.	Heta nîvê nirxê xalên artêşê.
We need it to have a great year.	Em hewce ne ku ew salek mezin hebe.
I will tell you what you want to know.	Ez ê ji te re bibêjim ku hûn çi dixwazin bizanin.
I would have done it twice without him.	Dê min du caran bêyî wî bigirta.
I have to ask.	Yê ku divê bipirse ez im.
They decided to see him.	Wan biryar da ku wî bibînin.
Still she said nothing.	Dîsa jî wê tiştek negot.
Everything was in place.	Her tişt li cihê xwe bû.
Secured by legalizing it.	Bi qanûnîkirina wê ewle kir.
That's the day the draft is presented regularly.	Ew roja ku pêşnûme bi rêkûpêk tê pêşkêş kirin e.
It's getting late.	Dereng dibe.
So far not gone.	Heya niha hê neçûne.
Nice and nice.	Xweş û xweş.
Sometimes we will use the stock for the next day.	Carinan em ê stokê ji bo roja din bikar bînin.
Truth be told, at least for a while, the drugs worked.	Rastî bê gotin, bi kêmanî ji bo demekê, dermanan xebitîn.
Garbage was the enemy.	Çop bû dijmin.
These animals have discovered the tool.	Van heywanan amûr keşf kirine.
There is no building on foot.	Avahiyek li ser piyan nema.
And those are not the only things we can control.	Û ew tenê tiştên ku em dikarin kontrol bikin ne.
Yes, save it.	Erê, wê xilas bike.
It just might be my personal religion.	Ew tenê dibe ku ola min a kesane ye.
I hear the good times are over.	Ez dibihîzim demên xweş qediyane.
Its problems in the way it is made.	Pirsgirêkên wê di awayê ku hatî çêkirin de.
No one showed up.	Kes xuya nekir.
Death is death.	Mirin mirin e.
That’s how it came to be.	Bi vî awayî hat.
There is such an experience.	Tecrûbeyek wiha heye.
And still dark.	Û hê jî tarî.
But you are too big and too strong for them.	Lê tu ji bo wan jî pir mezin û bi hêz î.
No one really knew.	Bi rastî tu kes bi rastî nizanibû.
He could not balance properly.	Wî nikarîbû bi rêkûpêk hevsengiyê bike.
I ask his name again.	Ez dîsa navê wî dipirsim.
It is my responsibility.	Berpirsiyariya min e.
None of us can choose these things.	Kesek ji me nikare van tiştan hilbijêre.
But it was also part of the magic.	Lê ew jî beşek ji sêrbaziyê bû.
This is for me.	Ev yek ji bo min e.
Food does not cost much.	Xwarin zêde mesref nake.
I go to a few people and it gets easier.	Ez diçim çend kesan û ew hêsantir dibe.
I did not expect everyone to be that fast.	Min texmîn nedikir ku her kes ew qas bilez be.
I will leave the steps.	Ez ê gavan bihêlim.
And a new scent.	Û bêhnek nû.
However I am not too worried.	Lêbelê ez zêde ne xemgîn im.
Do not count on it.	Li ser wê nehesibînin.
I will ask him to ride us.	Ez ê jê bixwazim ku me siwar bike.
We can talk to you about the process.	Em dikarin li ser pêvajoyê bi we re biaxivin.
You will fight for it.	Hûn ê ji bo wê şer bikin.
Not many people.	Gelek kes ne.
Maybe she had too.	Dibe ku wê jî hebûya.
I took a deep breath and I followed him in the opening.	Min nefesek kûr kişand û min di vebûnê de li dû wî ket.
He just gets older.	Ew tenê pîr dibe.
This research could lead to future research, and then another research.	Ev lêkolîn dikare bibe sedema lêkolîna pêşerojê, û paşê lêkolînek din.
A representative image is displayed below the image.	Wêneyek nûner li binê wêneyê tê xuyang kirin.
You broke the rules.	Te qayde şikand.
Then there is a time.	Piştre demek heye.
I was told that the competition was part of a series.	Ji min re hat gotin ku pêşbazî beşek ji rêzek bû.
Demonstration options are really useful.	Vebijarkên pêşandanê bi rastî bikêr in.
First, last and everything in between.	Yekem, dawîn û her tişt di navbera.
Do not fill the bottom of the bowl with water.	Bila binê tasê bi avê ve neyê.
Talk about social issues.	Li ser pirsgirêkên civakî diaxivin.
She extended her hand.	Wê destê xwe dirêj kir.
But sometimes, that’s enough.	Lê carinan, bes e.
As a result, a very soft face can hardly be achieved.	Wekî encamek, rûyek pir nermik bi zor dikare were bidestxistin.
Take out his stuff.	Tiştên wî derxe.
Let’s wait and see.	Em li bendê bin û bibînin.
When we came here, there were a lot of people here as well.	Dema em hatin vir, li vir jî gelek kes hebûn.
Help them live their faith every day.	Alîkariya wan bikin ku her roj baweriya xwe bijîn.
It did not take very long.	Ev demeke pir dirêj negirt.
I know, because it happened to me.	Ez dizanim, ji ber ku ew bi min re çêbû.
The same, to make it easier.	Heman yek, ji bo ku hêsantir bike.
I had some good games.	Hin lîstikên min ên baş hebûn.
So far, so good.	Heya nuha, ew baş hîs dike.
Really the only things he can do is move and kill.	Bi rastî tenê tiştên ku ew dikare bike tevger û kuştin e.
It would not have been easy.	Ew ê ne hêsan bûya.
Your year begins when you say it does.	Sala we gava ku hûn dibêjin ew dike dest pê dike.
From then on he never ran again.	Ji wê gavê ew careke din ranebû.
It was just a chicken.	Ew tenê mirîşkek bû.
The biggest problem is his age.	Pirsgirêka herî mezin temenê wî ye.
I really was a foot man.	Bi rastî ez mirovekî ling bûm.
I was just very sad about what happened.	Ez tenê ji tiştê ku qewimî pir xemgîn bûm.
I saw what you saw, and we both saw a lot.	Min tiştê ku we dît dît, û me herduyan jî pir zêde dît.
And it will go away soon.	Û ew ê zû biçe.
We are going on a mission.	Em diçin mîsyonê.
No problem to date.	Ti pirsgirêk heta îro.
Neither on land nor on water.	Ne li ser erdê û ne jî li ser avê.
You are very special to us.	Tu ji bo me pir taybet î.
He must make the last effort.	Divê ew hewldana dawîn bike.
But he just did not speak.	Lê ew tenê nepeyivî.
It looks designed.	Ew sêwirandî xuya dike.
She was really lucky !.	Bi rastî jî bextê wê hat!.
He left it on you.	Wî ew li ser we hişt.
Two pictures of you were waiting for me on her computer.	Li ser kompîtura wê du wêneyên te li benda min bûn.
You know there is no other way.	Hûn dizanin rêyek din tune.
Art is not the only thing he has shared with his parents.	Huner ne tenê tiştê ku wî bi dêûbavên xwe re parve kiriye.
And let me just tell you something.	Û bihêle ez tenê tiştekî ji te re bibêjim.
After a few moments it was not so bad.	Piştî çend hûrdeman ew qas ne xirab bû.
I am not going to run and hide.	Ez naçim birevim û veşêrim.
It was still a little early, but it was just beginning to get dark.	Hîn hinekî zû bû, lê hê nû dest bi tarîbûnê kiribû.
Her life was ahead of her.	Jiyana wê li pêş wê bû.
Love, hard work and great thoughts dominate the day.	Hezkirin, ked û ramanên mezin rojê serwer dikin.
But sometimes he feels he has it.	Lê carinan ew hest dike ku ew heye.
But could not find anything wrong with my code.	Lê nekarî bi koda min re çi xelet bibîne.
But you did the opposite.	Lê te berevajî kir.
A real home away from home.	Xaniyek rastîn ji malê.
You can not control your thoughts, it is not possible.	Hûn nikarin ramanên xwe kontrol bikin, ew ne gengaz e.
I spent two, maybe three hours there, and an hour later.	Ez du, belkî sê saetan li wir, û saetekê jî paş.
It's not the way, it's the place.	Ew ne rê ye, cîh e.
This is for kids.	Ev ji zarokan e.
This will be my reality next year.	Ev dê bibe rastiya min sala bê.
I repeat everything you said.	Ez her tiştê ku we got dûbare dikim.
The government will find you a less obvious place to live.	Hikûmet dê ji we re cîhek kêmtir eşkere ya jiyanê bibîne.
I never care about a complete solution.	Ez qet xema çareseriyeke tam nakim.
Our role in society today is more valuable than some people believe.	Rola me ya îro di civakê de ji ya ku hin kes bawer dikin bi qîmettir e.
Think this might be useful for you too.	Difikirî ku ev dibe ku ji bo we jî bikêr be.
This has been going on for months.	Ev yek bi mehan e ku tê çêkirin.
He came home several times a week.	Heftê çend caran dihat malê.
We will ask them many questions in this meeting.	Em ê di vê civînê de gelek pirsan ji wan bikin.
There are more water bars than you can count here.	Ji qasê ku hûn li vir bijmêrin pirtir barên avê hene.
And that before the cost is calculated.	Û ew berî ku lêçûn were hesibandin.
That was our great justice.	Ew edaleta me ya mezin bû.
Thanks for living your life the way you have.	Spas ji bo jiyana xwe bi awayê ku we heye.
I can not believe he is looking at me this time.	Ez nikarim bawer bikim ku ew vê demê li min digere.
Stayed there three days.	Li wir sê rojan man.
The pain will leave him sharp.	Êş dê wî tûj bihêle.
And this is an ideal chance to learn about people.	Û ev şansek îdeal e ku meriv li ser mirovan fêr bibe.
It takes up a lot of space.	Ew cîhê pir zêde digire.
Well, not exactly.	Baş e, ne tam.
Be patient and remember your first steps in sports training.	Bi bîhnfireh bin û gavên xwe yên yekem ên di perwerdehiya werzîşê de bi bîr bînin.
How can I correct this.	Ez çawa dikarim vê rast bikim.
I hope you feel good that you came and talked to me.	Ez hêvî dikim ku hûn xwe xweş hîs bikin ku hûn hatin û bi min re axivî.
I must say that we need to have a direct discussion on this.	Divê ez bibêjim ku divê em li ser vê yekê gotûbêjek serhêl bikin.
You are more than that.	Tu ji wê zêdetir î.
However, the definition above will not be changed using a smaller space.	Lêbelê, pênase li jor dê bi karanîna cîhê piçûktir neyê guheztin.
Let's look at an example.	Ka em li mînakekê binêrin.
He does not love you.	Ew ji te hez nake.
What do you say we only give a moment.	Tu çi dibêjî em tenê demekê bidin.
The process is difficult, but not complicated.	Pêvajo dijwar e, lê ne tevlihev e.
You can use a simple technique to overcome this.	Hûn dikarin teknîkek hêsan bikar bînin ku hûn vê yekê serdest bikin.
We are working on the details ourselves.	Em bi xwe hûrguliyên kar in.
You will both be here many times.	Hûn ê her du jî pir caran li vir bin.
It could have been worse.	Dikaribû xerabtir bûya.
This is how fear works.	Bi vî rengî tirs kar dike.
I just believe in myself.	Ez tenê ji min bawer dikim.
However, the real world is complex.	Lêbelê, cîhana rastîn tevlihev e.
Went to school and class.	Çû dibistanê û dersê.
And then she said more.	Û paşê wê bêtir got.
Look at it this way.	Bi vî awayî binêrin.
Then you should sit down and write one.	Hingê divê hûn rûnin û yek binivîsin.
These characters were loved by those who created the world in which they lived.	Van karakteran ji hêla kesên ku cîhana ku lê dijiyan çêdikin ve dihatin hezkirin.
Bira bira bibire.	Bira bira bibire.
For the most part, the store was clean.	Bi piranî, dikan paqij bû.
He cannot die.	Ew nikare bimire.
He will be the one to continue my family line.	Ew ê bibe yê ku rêza malbata min bidomîne.
It was like that.	Ew wisa bû.
I never saw his face.	Min qet rûyê xwe nedît.
And they are also cheap.	Û ew jî erzan in.
She said she would do everything right.	Wê got ku ew ê her tiştî rast bike.
Okay, you move on.	Baş e, hûn pêşde biçin.
And none of that could be sweeter.	Û yek ji wê nedibû xweş be.
Night is coming, now.	Şev tê, êdî.
It was like that from culture to culture.	Ji çandê heta çandê jî wisa bû.
However, it will not make sense.	Lêbelê, ew ê ne watedar be.
I hope you find love.	Ez hêvî dikim ku hûn evînê bibînin.
It is high time we took this issue to the next level.	Dem dema borî ye ku em vê pirsgirêkê bigihînin astek din.
When her father was like this, no one was safe.	Dema ku bavê wê bi vî rengî bû, kes ewle nebû.
The other is the size of a small car.	Ya din jî qebareya erebeyeke biçûk e.
A new small TV and a new digital camera.	Televizyonek piçûk a nû û kamerayek dîjîtal a nû.
It's a go.	Çûnek e.
I am sure it will be natural and real.	Ez bawer im ku ew ê xwezayî û rast be.
Do not be afraid of me !.	Ji min netirse!.
Could not escape.	Nikarîbû bireviya.
Everything was so quiet.	Her tişt ewqas bêdeng bû.
Her application was rejected both at the outset and on appeal.	Serlêdana wê hem di destpêkê de hem jî li ser îtîrazê hat redkirin.
He stood long and straight.	Ew dirêj û rast rawesta bû.
You never named your father after him, never.	Tu carî navê bavê xwe bi navê wî nedikir, tu carî.
Customer service is another important factor.	Karûbarê xerîdar faktorek din a girîng e.
Now all dead.	Niha hemû mirin.
So there were a lot of business people.	Ji ber vê yekê gelek karsaz bûn.
It never happened.	Qet nebûye.
As you can see, there is a big difference.	Wekî ku hûn dibînin, cûdahiyek mezin e.
Only when he did, no sound came out of it.	Tenê gava wî kir, deng jê derneket.
My friend learned something before he died.	Hevalê min berî ku bimire tiştek fêr bû.
However, such treatment is associated with a high cost.	Lêbelê, dermankirina weha bi lêçûnek bilind ve girêdayî ye.
Now there is silence.	Niha li wir bêdeng e.
Let me know if you like the details of it.	Bila ji min re bizanin ka hûn hûrguliyên wê dixwazin.
So far so good, and they are so good.	Heya nuha pir baş e, û ew pir xweş in.
I tell him to look inside.	Ez jê re dibêjim li hundir binêre.
Maybe she said or did something.	Dibe ku wê tiştek gotibe an jî kiribe.
He also helped.	Wî jî alîkarî kir.
Some people may use it more than others, depending on their background.	Hin kes dikarin wê ji yên din bêtir bikar bînin, li gorî paşxaneya xwe.
I never expected to take that role.	Min qet hêvî nedikir ku ez wê rolê bistînim.
It was too late to stop them.	Ji bo rawestandina wan pir dereng bû.
I never go to a store.	Ez qet naçim dikanekê.
We do not speak the same language.	Em bi heman zimanî napeyivin.
People help each other, work together.	Mirov alîkariya hev dikin, bi hev re dixebitin.
That is my job.	Ew karê min e.
The problem is now real, please try it.	Pirsgirêk niha rast e, ji kerema xwe wê biceribînin.
I love reading war.	Ez ji xwendina şer hez dikim.
They do not think so.	Ew nafikirin.
Not a good read.	Ne xwendinek baş e.
They were kind.	Ew dilovan bûn.
With her, she was probably safe.	Bi wê re, ew belkî ewle bû.
Very nice details on each of them.	Li ser her yek ji wan hûrguliyên pir xweş.
This is a very creative idea.	Ev ramanek pir afirîner e.
He was there to study.	Ew ji bo xwendinê li wir bû.
And there was something new for me.	Û li wir ji bo min nû bû.
I just can’t put my finger on what.	Tenê nikarim tiliya xwe deynim ser çi.
There soft music is played.	Li wir muzîka nerm tê lîstin.
Remember him too.	Wî jî bînin bîra xwe.
This girl was responsible for what she did here.	Ev keç li vir çi dikir, berpirsiyar bû.
So glad I got to know you.	Ji ber vê yekê kêfxweş bûm ku we nas kir.
In many places, he thought, he would have gone different.	Li gelek cihan, wî difikirî, ku ew ê cûda biçûya.
How fun.	Çiqas kêfxweş e.
Only these days does one need a friend.	Tenê di van rojan de meriv hewceyê hevalek e.
At this time, neither he nor his mother brought it.	Di vê demê de, ne ew anî, ne diya wî anî.
She shook her sister's head.	Serê xwîşka xwe kir.
He had to return to the store.	Ew neçar bû ku vegere dikanê.
Ask someone who lives on the street.	Ji kesekî ku li kolanê dijî bipirse.
It scares me a little bit what the other one is.	Ew ji min re hinekî ditirsîne ka ya din çi ye.
If there is no connection, walk away.	Ger pêwendiyek tune, bimeşin.
They wanted to say what they saw.	Dixwestin tiştên ku dîtine bibêjin.
They don’t take it as seriously as we do.	Ew jî wek me cidî nagirin.
I first fell in love with design.	Ez yekem evîndarê sêwiranê ketim.
And of course that's a good thing.	Û bê guman ew tiştek baş e.
There is no political change that will save us.	Guhertinek polîtîk tune ku dê me xilas bike.
This can be interesting.	Ev dikare balkêş bibe.
It progresses with each attack.	Bi her êrîşan re pêşdetir dibe.
A natural history of human thought.	Dîrokek xwezayî ya ramana mirovan.
I want to see him alive and be with him again.	Ez dixwazim wî sax bibînim û dîsa bi wî re bim.
There is really nothing for our baby either.	Ji bo zarokê me jî tiştek bi rastî tune.
Oh, how he felt.	Oh, wî ew çawa hîs kir.
So, you really know them.	Ji ber vê yekê, we bi rastî wan nas kir.
Wounds that we can reduce.	Birînên ku em dikarin kêm bikin.
But it was too late.	Lê ew tavilê dereng mabû.
But nothing seems to matter.	Lê tiştek xuya nake.
Tell me where to look.	Ji min re bêje ez li ku bigerim.
Or so the story went.	An jî çîrok wisa çû.
If one achieves his freedom, others will have ideas.	Ger yek bigihîje azadiya xwe, yên din dê bibin xwediyê ramanan.
But this is definitely not a book.	Lê ev bi rastî ne pirtûkek e.
For them as he loves.	Ji bo wan wekî ku jê hez dike.
Waiting for explanation, but did not come.	Li benda ravekirinê ma, lê nehat.
Maybe he was talking to you.	Dibe ku ew bi we re dipeyivî.
Treatment and outcome data were available for some patients.	Daneyên dermankirin û encamê ji bo hin nexweşan peyda bûn.
It can take many forms.	Ew dikare gelek awayan bigire.
They are nice people.	Ew mirovên xweş in.
Participants were not told their diagnosis.	Ji beşdaran re teşhîsa xwe nehate gotin.
All participants provided written, informed consent.	Hemî beşdaran bi nivîskî, razîbûna agahdar pêşkêş kirin.
This should not be a bad system.	Pêdivî ye ku ev ne sîstemek xirab be.
It was a program.	Ew bername bû.
He has not yet reported.	Wî hîna rapor nekiriye.
We got together.	Me hev girt.
Listening leads to an understanding of facts and ideas.	Guhdarkirin dibe sedema têgihîştina rastiyan û ramanan.
He was eating.	Ew xwar bû.
More than that, it was not over.	Ji wê zêdetir, ew bi dawî nebû.
The cases were eventually dismissed.	Di dawiyê de doz hatin berdan.
Not that it's a bit doubtful.	Ne ew çend guman e.
Everything that was there.	Her tiştê ku li wir bû.
You can not do that.	Hûn nikarin bi vî rengî bikin.
You can not just change.	Hûn nikarin tenê biguherînin.
I knew it wasn’t like that outside the room.	Min dizanibû ku ew li derveyî odeyê ne bi vî rengî ye.
If her music is good, her music is good.	Ger muzîka wê baş be, muzîka wê baş e.
Tewra could not read the sides on the first few that failed.	Tewra nikarîbû aliyên li ser çend yekemên ku têkçûn bixwînin.
These are the terms and conditions agreed upon by the parties.	Ev şert û mercên ku ji aliyê partiyan ve li ser hatine lihevkirin in.
I see no other way.	Ez rêyeke din nabînim.
This is a very common situation.	Ev rewşek pir gelemperî ye.
God will accomplish this.	Xwedê wê vê yekê pêk bîne.
It does not matter to us what happens here.	Li vir çi diqewime ji bo me tu ferq nake.
I started and then ran the rest of the season.	Min dest pê kir û paşê wê demsala mayî bezî.
More than you think you know.	Ji we bêtir ku hûn difikirin ku hûn dizanin.
One person’s actions can have an impact on the whole culture of the company.	Kiryarên yek kes dikare bandorê li tevahiya çanda pargîdanî bike.
Written permission was not obtained.	Destûra nivîskî nehat bidestxistin.
They put color into my world.	Wan reng di nava cîhana min de danîn.
Unfortunately, it is not clear who the intended audience is.	Mixabin, ne diyar e ku temaşevanên mebest kî ne.
Our study was designed to test this relationship.	Lêkolîna me ji bo ceribandina vê têkiliyê hate çêkirin.
It will not happen again.	Ew ê careke din dubare nebe.
These days it is so lost.	Van rojan ew qas winda ye.
He hoped that when he came in, he would not feel that way.	Wî hêvî kir ku gava ku ew tê de ye, ew wusa hîs nake.
You know what we do.	Hûn dizanin em çi dikin.
Buy for the map.	Ji bo nexşeyê bikirtînin.
They never took it out.	Wan qet ew dernexist.
The girl you knew died last year.	Keça ku te nas dikir sal berê mir.
She found that she was not working on her science project.	Wê dît ku ew li ser projeya xwe ya zanistî nexebite.
This is often good.	Ev pir caran baş e.
8 patients were brought here.	8 nexweş anîn vir.
But, in a sense, that was not the point.	Lê, di wateyekê de, ew ne xal bû.
I was just asking about the values ​​of our country.	Min tenê li nirxên welatê me dipirsî.
I hope my words do not hurt you.	Ez hêvî dikim ku gotina min zirarê nede we.
The move is accepted.	Tevger tê qebûlkirin.
I thank people many, many times.	Gelek caran û gelek caran spasiya mirovan dikim.
I give them a holiday weekend.	Ez dawiya hefteyê betlaneyê didim wan.
Let’s say you work in the field of financial affairs.	Em bêjin ku hûn di warê karûbarên darayî de dixebitin.
If this happens, slow down.	Ger ev yek bibe, hêdî hêdî.
Production assistance provided some results.	Alîkariya hilberîna hin encamên pêşkêşkirî kir.
And somehow it is there again.	Û bi awayekî dîsa li wir e.
Not much to see.	Ne pir ji bo dîtina.
However, in your case the critical part only works.	Lêbelê, di doza we de beşek krîtîk tenê karûbar dimeşîne.
Be careful not to confuse too much.	Hişyar bimînin ku zêde tevlihev nekin.
I was immediately happy to see such positive people.	Bi dîtina mirovên wisa erênî ez tavilê kêfxweş bûm.
The clothes did not work, not exactly.	Cilan nexebitî, ne tam.
It gets as heavy as it gets.	Ew bi giranî bi qasî ku tevlihev dibe.
It is important to keep these points in mind.	Girîng e ku meriv van xalan li ber çavan bigire.
Can anyone help me ?.	Ma kes dikare alîkariya min bike?.
And he will accept it and try harder and learn more.	Û ew ê wê qebûl bike û bêtir hewl bide û bêtir fêr bibe.
They are both great with lots of windows.	Ew her du jî bi gelek pencereyan mezin in.
He was taken to hospital.	Ew rakirin nexweşxaneyê.
The place was everywhere, and there is a place in the songs.	Cih li her derê bû, û di stranan de cîh heye.
I just love the title.	Ez tenê ji sernavê hez dikim.
They entered without water, without food.	Bê av ketin hundir, bê xwarin ketin hundir.
Maybe she thought there would be no meaning to war.	Dibe ku wê difikirî ku dê ti wateya şer tune be.
That's all we have to do.	Tiştek ku divê em bikin ew e.
I need to know what is going on here.	Divê ez bizanim li vir çi diqewime.
You go to bed.	Tu biçî razanê.
I was that young.	Ez ew xort bûm.
There was so much to learn.	Ji bo fêrbûna wê gelek tişt hebû.
I have full and impeccable support.	Piştgiriya min a tevahî û bêkêmasî heye.
Continue until the point is removed.	Berdewam bikin heta ku deq bê rakirin.
They can escape.	Dikarin birevin.
I was just a human house.	Ez tenê mala mirovan bûm.
You are the best.	Hûn yên herî baş in.
I will not share it, but maybe some.	Ez wê parve nakim, lê dibe ku hin.
Black ordered and they matched perfectly.	Reş emir kir û ew bêkêmasî li hev kir.
It may be the only option for some patients.	Dibe ku ew ji bo hin nexweşan vebijarka yekane be.
Walk ten thousand steps a day.	Rojê deh hezar gavan bimeşin.
I wanted.	Min xwest.
Try to think about your purpose and life.	Hewl bidin ku li ser armanc û jiyana xwe bifikirin.
We were told to come in immediately.	Ji me re gotin ku demildest werin hundir.
So he must die.	Ji ber vê yekê divê ew bimire.
This seems more critical than expected.	Ev ji ya ku tê xwestin rexnetir xuya dike.
He needed to get her hands on her, he needed to be close to her.	Pêdiviya wî hebû ku dest li wê bikira, hewce bû ku nêzîkî wê bûya.
I had never seen a dark water spirit so strong before.	Berê min ruhek ava tarî ew qas xurt nedîtibû.
If people get away from you, studying for a job will be very difficult.	Ger mirov ji we dûr bikevin, xwendina kar dê pir dijwar be.
I found that I was eating it.	Min dît ku min ew dixwar.
I thought he was a bear.	Min digot qey ew hirç e.
He could have it.	Ew dikare wê hebe.
We must take this seriously.	Divê em vê yekê cidî bigirin.
There was a hole in the ground in one of the rooms.	Li yek ji jûreyan qulikek li erdê hebû.
We treat children at eye level.	Em zarokan di asta çavan de derman dikin.
You can check the full address here.	Hûn dikarin navnîşa tevahî li vir kontrol bikin.
Go with the rest.	Bi yên mayî re biçin.
Those on the streets are on the left.	Yên ku li kolanan in çep in.
His goals are clearly stated.	Armancên wî bi zelalî diyar kirine.
But in some places it is.	Lê li hin deveran ew e.
Maybe three or four.	Dibe ku sê-çar.
There seemed to be little chance he could succeed.	Derfetek hindik xuya bû ku ew karibe bi ser bikeve.
Theory is concerned with what remains.	Teorî bi tiştê ku dimîne re eleqedar e.
Look at your brother.	Li birayê xwe nêrî.
But after that, no problem.	Lê piştî wê, pirsgirêk tune.
I never use them.	Ez qet wan bikar naynim.
It really happens.	Ew bi rastî dibe.
We have the evidence.	Delîlên me hene.
He had a job and did it.	Karekî wî hebû û kir.
Only one game.	Tenê yek lîstik.
As he read my thoughts, he turned and looked at me.	Mîna ku ramanên min bixwîne, zivirî û li min nêrî.
He sparted himself against the wall.	Wî xwe spart dîwêr.
But whatever you feel, own it.	Lê hûn çi hîs dikin, xwediyê wê bin.
Everything is led to a specific door, where one communicates.	Her tişt ber bi deriyekî diyar ve tê birin, ku yek pêwendiyê pêk tîne.
You just need to contact us.	Hûn tenê hewce ne ku bi me re têkilî daynin.
This is a strange place.	Ev cihê xerîb.
I can not take them from you.	Ez nikarim wan ji we bigirim.
She is very much like her friends in her third year.	Ew di sala xwe ya sêyemîn de pir mîna hevalên xwe ye.
You must come back with us.	Divê hûn bi me re vegerin.
I think there is something wrong with his head.	Ez difikirim ku tiştek xirab di serê wî de heye.
They were having a bad time.	Ew demek xirab bûn.
Her eye was on books, just books.	Çavê wê li pirtûkan bû, tenê pirtûkan.
Follow the instructions and check your email.	Talîmatan bişopînin û e-nameya xwe kontrol bikin.
Maybe he is watching from a distance, or listening.	Dibe ku ew ji dûr ve temaşe dike, an jî guhdarî dike.
Let me explain better.	Bila ez baştir rave bikim.
They work in awesome places and solve interesting problems.	Ew li cîhên bi heybet dixebitin û pirsgirêkên balkêş çareser dikin.
I could not take my eyes off this picture.	Min nikarîbû çavên xwe ji vî wêneyî bigirim.
It's gone from you.	Ew ji te çûye.
I do not know what to do next.	Ez bawer nakim ku paşê çi bikim.
Not so much on.	Ne ewqas zêde li ser.
No it is a complete machine.	No makîneyeke temam e.
In my opinion it should not be used.	Li gorî min divê neyê bikaranîn.
In more ways than one.	Bi awayên bêtir ji yekê.
I will make a note.	Ez ê notekê bikim.
Please come and participate in the competition.	Ji kerema xwe werin û beşdarî pêşbaziyê bibin.
The software returned to work release.	Nermalava berbi serbestberdana xebatê vegerî.
I got up to open the door.	Ez rabûm derî vekim.
But the industry needs to take over.	Lê pêdivî ye ku pîşesazî bigire.
He was comfortable there.	Ew li wir rehet bû.
That was the part he did not like.	Ew beşa ku jê hez nedikir ev bû.
Views do not lie.	Dîtin derewan nakin.
Show and say.	Nîşan bide û bêje.
Our blog is no exception to this rule.	Bloga me ji vê qaîdeyê ne îstîsna ye.
Several people did so at once, then more and more.	Çend kes bi yekcarî wisa kirin, paşê bêtir û bêtir.
Luckily my brain was like a computer.	Xwezî mejiyê min wek kompîturê bûya.
We begin with the following question.	Em bi pirsa jêrîn dest pê dikin.
Think about how he looks in each situation.	Bifikirin ka ew çawa li her rewşê dinêre.
This is just a new fact.	Ev tenê rastiyek nû ye.
She tried again soon.	Wê di demek nêzîk de dîsa hewl da.
I could not help it.	Min nikaribû alîkariya wî bikim.
We love to listen though.	Em hez dikin ku lê guhdarî bikin.
The pieces were thrown at the last minute.	Parçe di deqeya dawî de hatin avêtin.
But it will get worse.	Lê ew ê xirab bibe.
In general, not all men and women, of course.	Bi gelemperî, ne her mêr û jin, bê guman.
I will wait first and see if it passed.	Ez ê pêşî li bendê bim û bibînim ka ew derbas bû.
Murder is by contract.	Kuştina bi peyman e.
So you have two problems.	Ji ber vê yekê du pirsgirêkên we hene.
I wanted to be healthy and happy again.	Min dixwest ez dîsa sax û bextewar bim.
They basically just want to live.	Ew di bingeh de tenê dixwazin bijîn.
They are not for the future.	Ew ji bo pêşerojê ne.
He had green eyes.	Çavên wî yên kesk hebûn.
But it stopped there.	Lê li wir rawestiya.
Typically, every mobile device has its own database.	Bi gelemperî, her amûrek mobîl databasa xwe heye.
She could hardly see him.	Wê bi zorê nikaribû wî bibîne.
Apparently they are both in the making of the basic things of a video game.	Xuya ye ku ew herdu jî di çêkirina tiştên bingehîn ên lîstika vîdyoyê de ne.
More teams are welcome.	Tîmên bêtir bi xêr hatin.
My line is limited.	Rêza min sînordar e.
It is time to get up.	Dem dema rabûnê ye.
The air is fresh and clear.	Hewa teze û zelal e.
Not a bit bad.	Ne piçek xirav.
My father or me.	Bavê min an ez.
This is sometimes called a contract.	Ji vê re carinan peyman tê gotin.
The effort is among the most difficult.	Hewldan di nav yên herî dijwar de ye.
I really do not want to do anything other than that.	Bi rastî ez naxwazim tiştekî ji bilî vê bikim.
Failed in his mission.	Di peywira xwe de têk çûbû.
Because being a part of this perfect community is worth it.	Ji ber ku bûyîna beşek ji vê civaka bêkêmasî bi nirxek e.
This means that you must ask the right question, in the text.	Ev tê vê wateyê ku divê hûn pirsek rastîn, di nivîsê de bipirsin.
It usually appears around the face, neck, chest and shoulders.	Bi gelemperî li dora rû, stû, sîng û milan xuya dike.
Happy because you will see everything in front of you.	Kêfxweş e ji ber ku hûn ê her tiştî li pêşiya xwe bibînin.
When you have a problem, we have a problem.	Dema ku hûn pirsgirêkek we hebe, em pirsgirêk hene.
It can not end.	Ew nikare bi dawî bibe.
Make sure they are happy.	Bawer bikin ku ew kêfxweş in.
A key feature of the treatment they receive is medication.	Taybetmendiyek sereke ya dermankirina ku ew digirin dermankirina bi dermanan e.
Hope it helps.	Hêvî dikin ku ew ê alîkariyê bike.
At least that was my experience.	Bi kêmanî ew ezmûna min bû.
Kids, do you really think it would be that easy.	Zarok, bi rastî hûn difikirin ku ew ê ew qas hêsan be.
However, studies only forget for a second.	Lêbelê, lêkolînan tenê ji bo duyemîn ji bîr bikin.
She turned to the man and tried to explain.	Ew li mêrik vegeriya û hewl da ku şirove bike.
But we learned to understand each other.	Lê em hîn bûn ku hevdu fam bikin.
The trees described above have been obtained.	Darên ku li jor hatine diyarkirin hatine bidestxistin.
We knew he was there.	Me dizanibû ku ew li wir e.
The young couple had been married for four years and had one child.	Hevjîna ciwan çar sal zewicî bûn û zarokek wan hebû.
When I chose the video card option.	Dema ku min vebijarka karta vîdyoyê hilbijart.
My children.	Zarokên min.
Select the images you want to display.	Wêneyên ku hûn dixwazin nîşan bidin hilbijêrin.
We care about your equipment.	Em bala xwe didin alavên we.
My head was light.	Serê min sivik bû.
That's great news.	Ew nûçeyek mezin e.
Not for both.	Ne ji herduyan re.
I was just good at making pictures.	Ez tenê di çêkirina wêneyan de baş bûm.
All other parameters are the same as in the main figure.	Hemî pîvanên din wekî di jimareya sereke de ne.
We need people like him to work for and in government.	Pêdiviya me bi kesên mîna wî heye ku ji bo hikûmetê û di hikûmetê de bixebitin.
If by chance you need more, you should let me know.	Ger bi şansê we bêtir hewce bike, divê hûn min agahdar bikin.
You can call.	Hûn dikarin bang bikin.
The music you play.	Muzîka ku hûn lêdixin.
I was very tired and my head hurt.	Ez pir westiyam û serê min diêþiya.
The case went to court.	Doz çû dadgehê.
Who knows what else is on display ?.	Kî dizane din çi li pêşangehê ye?.
See the answer here for more on that.	Ji bo bêtir li ser wê bersivê li vir bibînin.
your bill will help to achieve this goal.	fatûreya we dê bibe alîkar ku berbi vê armancê ve biçin.
My sister looked at me, put everything inside her.	Xwişka min li min mêze kir, her tişt xiste nava xwe.
I was broken.	Ez şikestî bûm.
All real help is needed.	Hemî alîkariya rastîn hewce ye.
Difficulty also increases.	Zehmetî jî zêde dibe.
That might have been the article.	Ku dibe ku ev gotar bûya.
We need data.	Pêdiviya me bi daneyan heye.
After a moment, he saw that they were tied behind his back.	Piştî bîskekê, wî dît ku ew li pişta wî hatine girêdan.
What he saw on the paper fell like gas.	Tiştê ku li ser kaxezê dît, mîna gazê lê ket.
In fact, you should not be.	Bi rastî, divê hûn nebin.
But they say their client is ready to take their time.	Lê ew dibêjin muwekîlê wan amade ye ku wextê xwe bike.
And then write an idea.	Û paşê ramanek binivîse.
It takes place in many constructions.	Di gelek çêkirinê de cih digire.
I do not see you with that disease.	Ez te bi wê nexweşiyê nabînim.
I had finally found my place.	Di dawiyê de min cihê xwe dîtibû.
It is usually not just a simple thing.	Ew bi gelemperî ne tenê tiştek hêsan e.
I just have to learn from it.	Divê ez tenê jê fêr bibim.
Even though they were not like them, he knew what they were.	Digel ku ew ne mîna wan bûn jî, wî dizanibû ku ew çi ne.
Yes we can.	Belê em dikarin.
I do not know what they were.	Ez nizanim ew çi bûn.
I will come there myself.	Ez ê bi xwe werim wir.
Everyone will be happy.	Her kes dê kêfxweş bibe.
It happens a lot in the game.	Di lîstikê de gelek caran diqewime.
He becomes a man.	Ew dibe mêr.
Everyone is trying to achieve success in their struggle.	Her yek hewl dide ku di têkoşîna xwe de destkeftiyê bi dest bixe.
But the numbers were right.	Lê hejmar rast bûn.
I could not take it anymore.	Êdî min nikaribû bigirim.
I was very scared, annoyed and excited.	Ez pir tirsiyam, aciz û bi heyecan bûm.
Last but not least, we design our games for fun.	Dawî, lê bê guman ne hindik, em lîstikên xwe ji bo kêfê dîzayn dikin.
I was never told how it would work.	Ji min re qet nehat gotin ku ew ê çawa bixebite,.
He knew his father wanted to take him away from us.	Wî dizanibû ku bavê wî dixwest wî ji me dûr bixe.
But my hands knew what to do.	Lê destên min dizanibû ku çi bikim.
This is very easy to do.	Karkirina vê yekê pir hêsan e.
There is only one member of the opposite sex.	Tenê yek ji endamên cinsê dijber tune.
He could not be sure of either of these memories.	Ew nikarîbû li ser van herdu bîranînan jî piştrast be.
Neither thanked nor said anything.	Ne spas û ne jî tiştek got.
It is unknown at this time what he meant by this.	Heya niha ne diyar e ku ev yek bûye sedema çi.
They are very beautiful, "she said.	Ew pir pir xweş in," wê got.
He knew who he was and why he came.	Wî dizanibû ku ew kî ye û çima hat.
They had a son and a daughter.	Kur û keçek wan hebû.
Drop the knife.	Kêr davêjin.
You really need to read what is on the page.	Hûn bi rastî hewce ne ku bixwînin ka çi li ser rûpelê ye.
I actually have two teams.	Bi rastî du tîmên min hene.
And have a nice taste.	Û tama xweş hebe.
But if it were true.	Lê eger rast bûya.
Many methods are used.	Gelek rêbaz têne bikaranîn.
Finally, she pressed the button to burn her computer.	Di dawiyê de, wê pêl bişkojkê kir ku komputera xwe bişewitîne.
The phone number of the call center could not be called back.	Numreya têlefonê ya navenda bangê paşde nehate gazî kirin.
If anything, it gets difficult.	Ger tiştek hebe, ew dijwar dibe.
However, there are a few points that can cause concern.	Lêbelê, çend xal hene ku dibe sedema xemgîniyê.
All the members of the film are very excited.	Hemû endamên fîlmê pir bi heyecan in.
However, the car company is definitely trying to build sustainable cars.	Lêbelê, pargîdaniya gerîdeyê bê guman hewl dide ku otomobîlên domdar ava bike.
They will get better.	Ew ê çêtir bibin.
Those that are still in operation today.	Yên ku îro jî di operasyonê de ne.
A success, of course.	Serkeftinek, bê guman.
Please note that it is critical.	Ji kerema xwe temaşe bikin ku ew krîtîk e.
Data were obtained from two independent experiments.	Daneyên ji du ceribandinên serbixwe hatin girtin.
There was no time to explain why.	Wext tune bû ku çima were vegotin.
They do not want to know better.	Naxwazin çêtir bizanibin.
Then he can think of a plan.	Wê hingê ew dikare planek bifikire.
However, it does more than that.	Lêbelê, ew ji wê zêdetir dike.
She did not need to tell him the truth.	Wê hewce nedît ku rastiyê jê re bêje.
There is something to be interested in.	Tiştekî ku jê re eleqedar dibe heye.
This is seen for a wider scale.	Ev ji bo pîvanek pirfireh tê dîtin.
It is silent.	Ew bêdeng e.
Sometimes take part of a bedroom.	Carinan beşek ji jûreyek razanê digirin.
I'm trying to make her live at the right time.	Ez hewl didim ku wê di demek rast de bijîm.
I leave it to him.	Ez ji wî re dihêlim.
Listen to this song now.	Niha vê stranê bibihîzin.
He would love to.	Wî ê ji vê yekê hez bikira.
Not that he would see anything.	Ne ku ew ê tiştek bibîne.
My hours also increased.	Saetên min jî zêde bûn.
I am a person who has many answers.	Ez kesek im ku gelek bersiv hene.
If this were possible, just think about the consequences.	Ger ev gengaz bûya, tenê li encamên bifikire.
I will show you life.	Ez ê jiyanê nîşanî we bidim.
I will share your blog with others.	Ez ê bloga we bi yên din re parve bikim.
You keep a track record.	Hûn qeydek rêgezê digirin.
He can not fight and has never taken up arms in his life.	Nikare şer bike û di jiyana xwe de ti carî çek neavêtiye.
This can be a useful tool.	Ev dikare bibe amûrek kêrhatî.
The types of components did not change with the season.	Cureyên pêkhateyan bi demsalê re neguherî.
He must have wondered what the real thing would be like.	Divê ew meraq kiriba ku tiştê rast dê çawa be.
So that was the last stage of the game.	Ji ber vê yekê qonaxa paşîn a lîstikê bû.
One hundred lives.	Sed jiyan.
Therefore, it should be good for construction.	Ji ber vê yekê, divê ji bo avakirinê baş be.
And it is not.	Û ne ew e.
When we got inside.	Dema ku em ketin hundur.
Money and resources are not alone.	Pere û çavkanî bi tenê nînin.
She is not afraid to get her hands dirty.	Ew natirse ku destên xwe qirêj bike.
I doubt I do not make money with games.	Ez guman dikim ku bi lîstikan drav nakim.
She went to university again to complete her degree.	Ji bo qedandina bawernameya xwe dîsa çûye zanîngehê.
They see us a few new users.	Ew çend bikarhênerên nû me dibînin.
I recognized him by chance.	Min ew bi tesadufî nas kir.
Everyone knows just that.	Her kes tenê bi vî rengî dizane.
My order is that you act immediately.	Fermana min ev e ku hûn tavilê tevbigerin.
They could not even bear his name.	Nikarîbûn navê wî jî hilgirin.
She saved us when no one else could.	Wê me xilas kir dema ku kesek din nikaribû.
Or, you know.	An jî, hûn dizanin.
There will be nothing to satisfy her.	Tiştek wê tune ku jê re têr bike.
She loved the light.	Wê ji ronahiyê hez dikir.
He now knows what will happen, and he knows what he wants.	Ew niha dizane ku dê çi bibe, û dizane ku ew dixwaze.
But often it was not possible.	Lê pir caran ew ne gengaz bû.
This is an interesting business.	Ev karsaziyek balkêş e.
I could not see the feeling.	Min nekarî hestê bibînim.
This is best learned quickly, when they can walk.	Ev çêtirîn zû tê fêr kirin, gava ku ew dikarin bimeşin.
I have a plan in my head.	Di serê min de planek heye.
Maybe it's our luck and my dad will be there too.	Belkî bextê me be û bavê min jî li wir be.
It offers something.	Ew tiştek pêşkêş dike.
No, not people.	Na, ne mirov.
Thank you friends.	Spas ji we hevalan.
Understanding the scene was a complete dream.	Fêmkirina dîmenek xeyalek tevahî bû.
Of course, you just set it up to come after you.	Bê guman, hûn tenê wê saz dikin ku li dû we were.
Then his hands.	Piştre destên wî.
Be more informed of your thoughts.	Ji ramanên xwe bêtir agahdar bibin.
At the age of five his love of reading was born.	Di pênc saliya xwe de hezkirina wî ji xwendinê re çêbû.
Once worked.	Carekê kar kiribû.
If we did not exist, we would not be fully human.	Ger em nebûna, em ê bi tevahî nebin mirov.
The paper standard is simple.	Standarda kaxezê hêsan e.
Let's go ahead and do it.	Bila pêş de biçin û wiya bikin.
There were no children in the marriage.	Di zewacê de zarok çênebûn.
They also do not need to be big problems.	Ew jî ne hewce ne ku bibin pirsgirêkên mezin.
Otherwise, we do nothing.	Wekî din, em tiştek nakin.
You can take your time.	Hûn dikarin wextê xwe bigirin.
Let me see who you want to see me with.	Bila ez bi kê re bibînim ku hûn dixwazin ez bibînim.
I pay attention to old friends who still call me friends.	Ez bala xwe didim hevalên kevn ên ku hîn jî ji min re dibêjin heval.
So we have to get to this case first.	Ji ber vê yekê divê em pêşî li vê dozê bigirin.
Patient monitoring continues.	Şopandina nexweşan berdewam dike.
It started with small functions.	Wê bi fonksiyonên piçûk dest pê kir.
From everyone,.	Ji her kesî,.
He runs his own computer business, or has done, at least.	Ew pargîdaniya xwe ya komputerê dimeşîne, an jî kir, bi kêmanî.
The president is no longer the president of the free world.	Serok êdî ne serokê cîhana azad e.
I was waiting for her response.	Ez li benda berteka wê bûm.
I am too young to feel so old.	Ez pir ciwan im ku ez xwe ewqas pîr hîs bikim.
I think it will go very well.	Ez difikirim ku ew ê pir baş biçe.
Let me see.	Bila min bibînin.
Maybe he had hit her too.	Dibe ku wî jî li wê xistiba.
Several breakfast options.	Çend vebijarkên taştê.
No stupid questions.	Pirsên ehmeqî tune.
There was no reason to listen to him.	Tu sedem tunebû ku wî bibihîze.
They will be sent to you immediately.	Ew ê di cih de ji we re bêne şandin.
Get things right now.	Niha tiştan rast bikin.
At least that's what he was told.	Bi kêmanî ev tişt jê re hatibû gotin.
Which is not very nice.	Ku ne pir xweş e.
There is just nothing like it.	Tenê tiştek mîna wê tune.
We should be back in eight hours.	Divê em di nav heşt saetan de vegerin.
Just a guess.	Tenê texmînek.
Don't forget.	Gelek baş.
They really love the animals they care for.	Ew bi rastî ji heywanên ku ew lênihêrin hez dikin.
People loved them.	Mirov ji wan hez dikir.
This really makes sense.	Bi rastî ev yek watedar e.
Your heart shows the love that is within you.	Dilê we evîna ku di hundurê we de ye nîşan dide.
You say you turned everything upside down.	Tu dibêjî qey te her tişt zivirî.
That means she spent most of her time there.	Wateya wê piraniya dema xwe li wir derbas kir.
Sometimes, we just need to work.	Carinan, em tenê hewce ne ku em bixebitin.
I say this because it is true.	Ez vê dibêjim ji ber ku rast e.
Now they can not do that.	Niha nikarin wisa bikin.
It will feel like home insurance.	Wê mîna bîmeya malê bifikirin.
Without it we will not be able to live.	Bêyî wê em ê nikaribin bijîn.
Sign up for free.	Sign up for free.
My attention comes and goes.	Bala min tê û diçe.
Both games came on the road.	Herdu lîstik hatin ser rê.
Then everyone shared that this particular relationship brought her.	Dûv re her kesî parve kir ku ev pêwendiya taybetî jê re anî.
And blood.	Û xwînê.
I know this because science tells me it's true.	Ez vê yekê dizanim, ji ber ku zanist ji min re dibêje ku ew wusa ye.
My goal is to protect my children.	Armanca min parastina zarokên xwe ye.
I feel that this is what we need to move forward.	Ez hest dikim ku ew e ku em hewce ne ku pêşve bibin.
It tells us what to do.	Ew me dike ku em çi bikin.
Time for new ones.	Dem ji bo yên nû.
It was his body.	Ew laşê wî bû.
Thirty tests a month.	Di mehekê de sî test.
I did not accept immediately.	Min yekser qebûl nekir.
The questions were very routine.	Pirs pir rûtîn bûn.
We did most of our work at night.	Me piraniya karê xwe bi şev dikir.
He received negative reviews.	Ew nirxandinên neyînî wergirt.
We went further.	Em ji wêdetir çûn.
Read your list often.	Lîsteya xwe pir caran bixwînin.
There is no law.	Hiqûq nîne.
She is waiting for me to leave.	Ew li benda çûyîna min e.
We know a lot about life.	Em pir ji jiyanê dizanin.
Their instructions were to stay inside the cell as long as they could.	Telîmatên wan ew bû ku heta ku ji destê wan tê di hundurê hucreyê de bimînin.
Our study has several other limitations.	Lêkolîna me çend sînorên din hene.
I'm afraid to be seen as sad forever.	Ez ditirsim ku her û her wekî xemgîn were dîtin.
We create an environment.	Em hawirdorek ava dikin.
Sometimes people make bad art.	Carinan mirov hunera xerab çêdikin.
He still does not know.	Ew hîna pê nizane.
The finger looks better to me.	Tilî ji min re çêtirîn xuya dike.
She asked if she could call again.	Wê pirsî ka ew dikare dîsa telefon bike.
From a distance it seemed the best option.	Ji dûr ve bijareya çêtirîn xuya bû.
There is nothing to worry about.	Tiştekî ku meriv xemgîn bike tune.
Fights against the pressure to become a church itself.	Li dijî zexta ku bi xwe bibe dêrê şer dike.
You said stop sign.	Te nîşana rawestanê got.
Much was still unclear.	Pir zêde hîn ne diyar bû.
She is a happy mother.	Ew dayikek bextewar e.
It was a very simple task as far as technical issues were concerned.	Ew bi qasî kêşeyên teknîkî karek pir hêsan bû.
Here's what you need to know.	Li vir tiştê ku divê hûn zanibin ev e.
There is such a career in education.	Di perwerdehiyê de kariyerek wiha ye.
They were waiting for this man.	Ew li benda vî zilamî bûn.
Two basic observations can be made.	Du çavdêriyên bingehîn dikarin bêne kirin.
The purpose of this study was to solve this problem.	Armanca vê lêkolînê ew bû ku vê pirsgirêkê çareser bike.
We look at the place where you are on the map.	Me li cihê ku hûn li ser nexşeyê nihêrîn.
It is a large apartment.	Apartmanek mezin e.
I know what will happen there.	Ez dizanim dê li wir çi bibe.
But it took some work.	Belê hinek xebat digirt.
She said you did not come back last night to save the people.	Wê got ku hûn şeva borî ji bo rizgarkirina xelkê venegeriyan.
Now you speak.	Niha tu dipeyivî.
Not applicable in running.	Di bazdanê de bikêr nayê.
We just couldn’t believe these guys.	Me tenê ji van xortan bawer nedikir.
Engage everyone.	Her kesî mijûl bikin.
And they did.	Û wan kir.
Not just mine.	Ne tenê ya min.
It is known that in a difficult case there is no choice.	Ev tê zanîn ku di meseleya dijwar de bijarek tune.
This movie is highly recommended.	Ev fîlim pir tê pêşniyar kirin.
Second, personal fear is your enemy.	Ya duyemîn, tirsa kesane dijminê we ye.
For the second time.	Ji bo vê yekê duyemîn.
There is no death before death.	Berî mirinê mirin tune.
He decided to stay.	Wî biryar da ku bimîne.
The same can be true for you.	Heman tişt dikare ji bo we jî rast be.
She knew it was not.	Wê dizanibû ku ew ne bû.
What he did, of course.	Ya ku ew kir, bê guman.
You are not going inside now.	Tu niha naçî hundir.
I can not understand why it does not.	Ez nikarim fêm bikim çima ew nayê.
He was dead, he was dead.	Ew mirî bû, ew mirî bû.
If my mother was here she would comfort me.	Ger diya min li vir bûya dê min teselî bike.
I do not know how many times.	Nizanim çend caran.
I have not read and have not heard of any problems with them.	Min nexwendiye û tu pirsgirêkek bi wan re ne bihîstiye.
There are two things we need to pay attention to.	Du tişt hene ku divê em bala xwe bidin wan.
Identifying them is easy, but learning them is difficult.	Naskirina wan hêsan e, lê fêrbûna wan dijwar e.
But her support was changeable.	Lê piştgiriya wê guherbar bû.
A, my first daughter, was a baby at the time.	A, keça min a yekem, wê demê pitik bû.
It was taken.	Hat birin.
If they have nothing, it shows.	Heke tiştek wan tune, ew nîşan dide.
There is no risk anymore, so they bring the music back.	Êdî metirsî tune, ji ber vê yekê ew muzîkê dîsa vedigerînin.
Don't forget.	Gelek baş.
The exact opposite is true.	Tam berevajiyê vê rast e.
However, an additional variable is introduced when such a model is used.	Lêbelê, gava ku modelek weha tête bikar anîn guhêrbarek zêde tête destnîşan kirin.
Lie on the bed.	Li ser nivînê radizê.
We are safe for now.	Em ji bo niha ewle ne.
And I know about it.	Û ji min re li ser wê dizanim.
I had barely heard of it on the spot six months ago.	Min şeş meh berê bi zorê li cîhê bihîstibû.
We can not wait any longer.	Em nikarin hîn dirêj bisekinin.
But sometimes they do not work.	Lê carinan encam nadin.
She had never seen anyone so beautiful in her life.	Wê di jiyana xwe de kesek ewqas xweşik nedîtibû.
Each file row is considered as a unique option.	Her rêzek pelê wekî vebijarkek yekane tête hesibandin.
It was a successful thing.	Ew tiştek serkeftî bû.
He did not ask this.	Wî ev yek nepirsî.
Tried to shoot her, but failed.	Hewl didin wê gulebaran bikin, lê bi ser nakeve.
I did not want to be emotional about it.	Min nexwest li ser wê hestiyar bim.
I was unable to retrieve the remaining items from the language provided.	Min nikarîbû tiştên mayî ji zimanê pêşkêşkirî bigirim.
People were saying he was working for about an hour.	Mirovan digot ku ew li ser saetekê dixebitî.
Think about it carefully.	Li ser wê bi baldarî bifikirin.
In practice it will be much less.	Di pratîkê de ew ê pir kêmtir be.
So great.	Baş.
do not remember.	nayê bîra te.
Some horses run as they should.	Hin hesp wek ku divê dimeşin.
That was the reason for this.	Ew bû sedema vê yekê.
Then came a dark thought.	Paşê ramanek tarî hat.
Life expectancy has greatly increased over time, especially in the most recent period.	Zindî bi demê re, nemaze di heyama herî dawî de, pir zêde bû.
They try to direct traffic.	Ew hewl didin ku trafîkê rasterast bikin.
The journey takes about ten minutes.	Rêwî bi qasî deh deqeyan digire.
Mix a little or a lot.	Piçek an jî pir tevlihev bikin.
To do this, several methods have been proposed.	Ji bo vê yekê, gelek rêbaz hatine pêşniyar kirin.
Art in motion pictures.	Huner di wêneyên tevgerê de.
It is never mentioned in the paper.	Di kaxezê de qet behsa wê nayê kirin.
And then one day he starts to feel like a different person.	Û paşê rojekê ew dest pê dike ku xwe wekî kesek cuda hîs bike.
They are not just interconnected.	Ew ne tenê bi hev ve girêdayî ne.
You do not want them to see you.	Hûn naxwazin ku ew we bibînin.
I will just stay here.	Ez ê tenê li vir bimînim.
We pay a lot of attention to this.	Em pir bala xwe didin vê derê.
He reached out to her.	Ew gihîşt ber wê.
Free speech is required for communication.	Ji bo ragihandinê axaftineke azad pêwîst e.
You will become one of them.	Hûn ê bibin yek ji wan.
Nice to know.	Nice to know.
Very obviously not the same.	Pir eşkere ne heman.
I never talked about his parents, he never said anything about it.	Min qet qala dê û bavê wî nekir, tiştek li ser vê yekê negot.
But he was finally born, and he could not believe it.	Lê ew di dawiyê de çêbû, û wî nikaribû bawer bike.
He was very confident for her.	Ew ji bo wê pir bawer bû.
Each experiment was performed three times.	Her ceribandinek sê caran hate kirin.
One day a child appeared among them and he was.	Rojekê zarokek di nav van de xuya bû û ew bû.
At the end of the day, you recognize your daughter.	Di dawiya rojê de, hûn keça xwe nas dikin.
More than that, he no longer knew he had never loved her.	Ji wê zêdetir, wî êdî dizanibû ku wî qet jê hez nekiribû.
However, in many cases the cause is not known.	Lêbelê, di gelek rewşan de sedem nayê zanîn.
There is such a thing as alertness and caution.	Tiştek wekî hişyarî û hişyariyê heye.
Give it a try !.	Demek bide!.
Previously loved food and drink, especially wine.	Berê ji xwarin û vexwarinê, nemaze ji şerab hez dikir.
Here we introduce two different effects.	Li vir em du bandorên cûda destnîşan dikin.
As she would be talked to and said.	Weke ku wê bi wê re wê were axiftin û gotin.
We need to talk about your future.	Divê em behsa paşeroja we bikin.
When he did, another light was green.	Gava ku wî kir, ronahiyek din kesk bû.
Someone said he drank.	Kesek got ku ew vexwariye.
We were in a new place.	Em li cihekî nû bûn.
No business more.	No business more.
This is the only thing that has worked for me so far.	Ev yek tenê tiştek e ku heya nuha ji bo min dixebite.
We want to be there and give them a great game.	Em dixwazin li wir bin û lîstikek mezin bidin wan.
My education knew it was right.	Perwerdehiya min dizanibû ku ew rast bû.
Year after year, one was among the others.	Sal di nav salan de, yek di nav yên din de bûn.
If you change the course.	Ger ba biguhere kurs diguhere.
It is taken six days a day.	Şeş rojan rojî tê girtin.
I was thinking about it.	Ez li ser wê fikirîm.
He was injured and was walking slowly.	Ew birîndar bû û hêdî hêdî diçû.
There will be no place.	Dê cîh tune be.
The music played inside.	Muzîk li hundir lêdixist.
However, our analysis is only a start.	Lêbelê, analîza me tenê destpêkek e.
The first season was the best, so far.	Demsala yekem herî baş bû, heta niha.
That sounds fun.	Ku dengên fun.
Here are just two projects I have to share tonight.	Li vir tenê du projeyên min hene ku îşev parve bikim.
It was like that, but it was stronger.	Ev jî wisa bû, lê bi hêztir bû.
Every topic is stupid.	Her mijar ehmeq e.
It could not have happened.	Nikaribû biqewime.
I think you hit the topic points very well.	Ez difikirim ku we pir baş li xalên mijarê xist.
My mother is no longer a leader.	Diya min êdî ne rêber e.
What will the government do.	Hikûmet dê çi bike.
Hard to miss it.	Zehmet e ku bêriya wê bike.
You just have to work on the internet.	Pêdivî ye ku hûn tenê li ser înternetê bixebitin.
Just a little.	Tenê piçek.
I refused dinner.	Min şîv red kir.
We went everywhere together.	Em bi hev re çûn her derê.
These games are all important.	Van lîstikan hemî girîng in.
Engage him as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin wî tevlî bikin.
On the ice, out of the snow.	Li ser qeşayê, ji berfê.
Not bad, he thought.	Ne xirab bû, wî fikirî.
But it goes beyond that.	Lê ji vê wêdetir diçe.
Go ahead and look.	Biçe pêş û binêre.
It should be like that for everyone in education.	Divê di perwerdehiyê de ji bo her kesî wisa be.
The team accepted his request.	Ekîban daxwaza wî qebûl kir.
It was far from comfortable.	Dûr rehet bû.
No kids, no open nights, no bad reports.	Ne zarok, ne şev vekirî, ne raportek xirab.
All the children had new cars.	Hemû zarokan erebeyên nû hebûn.
I have worked with them for years and years.	Min bi salan ji wan re kar kir û bi salan.
Rest can mean different things to different people.	Bêhnvedan dikare ji bo mirovên cihêreng wateyên cûda bide.
And now they know there is none.	Û niha ew dizanin ku tune.
Six feet from everywhere, they said.	Şeş ling ji her derê, wan got.
Everyone else will get somewhere in between.	Her kesê din dê bikeve cihekî di navberê de.
Oh wait, is it me, or are you ?.	Ax bisekine, ew ez im, an tu yî?.
We get results !.	Em encam digirin!.
So when you do something, it gets better.	Ji ber vê yekê gava ku hûn tiştek bikin, çêtirîn be.
Do not mind me.	Hişê min nede min.
He was waiting for this.	Ew li benda vê yekê bû.
It had been sitting on his hands for years.	Bi salan li ser destên xwe rûniştibû.
As in two.	Wekî di du.
Unfortunately it was difficult to cut this hole regularly.	Mixabin bi rêkûpêk birîna vê qulê zehmet bû.
Yes, a hot curse.	Erê, naletê germ.
You can not take them.	Hûn nikarin wan bigirin.
No one has heard of me.	Kesî li ser min nebihîstiye.
It happened again.	Dîsa bûye.
I also don’t think anyone has noticed.	Ez jî nafikirim ku kesî ferq kiriye.
But they left me on the field, I played.	Lê wan ez li qadan hîştim, ez dilîstim.
You play weak cards and push them back more.	Hûn qertên qels dilîzin û wan bi bêtir paşde vedigirin.
Now let’s show.	Niha em nîşan bidin.
And then they add salt.	Û paşê ew xwê dikin.
They love black people if they behave white.	Ew ji kesên reşik hez dikin ger spî tevbigerin.
Everyone is dangerous.	Her kes xeternak e.
Out.	Derketiye.
We need to know who did it.	Divê em bizanibin kê ev kiriye.
I have added the necessary comments for understanding.	Ji bo têgihiştinê min şîroveyên pêwîst lê zêde kirine.
Children do not know everything.	Zarok her tiştî nizanin.
There can be no progress without struggle.	Ger têkoşîn nebe pêşketin jî çênabe.
I turned around and walked out the door.	Ez li xwe zivirîm û ji derî derketim.
Of course no one will see.	Bê guman kesek dê bibîne.
We were even smaller, but now it seemed like an advantage.	Em hîn piçûktir bûn, lê niha ev avantajek xuya dikir.
We know this is hard.	Em dizanin ku ev zehmet e.
There is something greater in you than fear.	Di te de ji tirsê mezintir tiştek heye.
The report is not just for team use.	Rapor ne tenê ji bo karanîna tîmê ye.
Drugs are administered by the mechanism of action.	Derman ji hêla mekanîzmaya çalakiyê ve têne rêve kirin.
He was a little boy.	Ew xortek piçûk bû.
It gave you pleasure.	Kêfxweşî dida te.
It may have been a magical thing, but it probably wasn't.	Dibe ku ew tiştek efsûnî bû, lê dibe ku ne wusa bû.
It is the only real production number in the film.	Ew di fîlimê de tenê hejmara hilberîna rastîn e.
There are three main criteria in this process.	Di vê pêvajoyê de sê pîvanên sereke hene.
Or maybe he is guilty.	An jî dibe ku ew sûcdar e.
The upper limit may change.	Dibe ku sînorê jorîn biguhere.
Buying one or the other, but not both, is not enough.	Kirina yek an ya din, lê ne herduyan, ne bes e.
Still looking at the village.	Hîn li gund digeriyan.
This was again something I had never heard before.	Ev dîsa tiştekî ku berê qet nehatibû bihîstin bû.
See if we can take another trip.	Binêrin ka em dikarin rêwîtiyek din bikin.
I love going to court.	Ez hez dikim ku derkevim dadgehê.
A job he knew he would hate, but needed to learn.	Karekî ku wî dizanibû ku wê nefret bike, lê hewce bû ku fêr bibe.
Most of the time.	Pir caran.
This is what we mean from now on.	Ji niha û pê ve mebesta me ev e.
The others followed quickly and swiftly.	Yên din jî bi lez û bez li pey xwe çûn.
You saw me.	Te ez dîtim.
Therefore, each experience will be different.	Ji ber vê yekê, her ezmûn dê cûda be.
We may not understand, but there is something we can do.	Dibe ku em fêm nekin, lê tiştek heye ku em dikarin bikin.
Yet my heart is in my mouth.	Lêbelê dilê min di devê min de ye.
But do not forget that you represent the law and this is a legal question.	Lê ji bîr mekin ku hûn qanûnê temsîl dikin û ev pirsek qanûnî ye.
I know it's hard to come by.	Ez dizanim ku ew tê de zehmet e.
With practice you will see progress in a short time.	Bi pratîkê hûn ê di demek kurt de pêşkeftinê bibînin.
And what we have is that missing element.	Û ya ku me heye ew hêmana wenda ye.
Your website is the most powerful marketing strategy for your companies.	Malpera we pargîdaniyên we stratejiya kirrûbirra herî hêzdar e.
I love him to death.	Ez ji wî heta mirinê hez dikim.
It is after a month.	Piştî mehekê ye.
She did and they said yes.	Wê kir û wan got erê.
Was it.	Ew bû.
They were told that their blood was bad.	Ji wan re hat gotin ku xwîna wan xerab bûye.
I do not know what you will do.	Ez nizanim hûn ê çi bikin.
One much older than the other.	Yek ji yê din pir kevntir.
Please prepare yourself.	Ji kerema xwe xwe amade bikin.
However, the prosecutor was out of the state for at least a month.	Lêbelê, dozger bi kêmî ve mehekê li derveyî dewletê bû.
The way you treat other people.	Awayê ku hûn kesên din dikin.
Gone this morning.	Vê sibê çû.
And everything in between.	Û her tişt di navbera.
And it sounded harsh.	Û dengek dijwar bû.
It was you.	Ew tu bû.
Their success rate is very similar.	Rêjeya serkeftina wan pir dişibihe.
It feels very real. 	Ew pir rast hîs dike. 
it's really simple.	ew bi rastî hêsan e.
When my parents learned, they did.	Dema ku dêûbavên min fêr bûn, ew.
Many people are not ready to get everything and it is good.	Gelek kes ne amade ne ku her tiştî bi dest bixin û ew baş e.
They are within easy reach.	Ew di nav gihîştina hêsan de ne.
no words.	gotin nîne.
Maybe someone else changed jobs.	Dibe ku kesek din kar biguheranda.
What you really need is some tea.	Ya ku hûn bi rastî hewce ne hin çay e.
And this process was repeated several times.	Û ev pêvajo çend caran dubare kir.
She laughed.	Wê pê keniya.
These men who stood by me supported me.	Van zilamên ku bi min re radiwestin piştgirî dane min.
The other spoke.	Yê din axivî.
And there was more to do each year.	Û her sal ji bo kirina bêtir hebû.
Milk production fell.	Hilberîna şîr ket.
This means that it is valid again.	Ev tê wê wateyê ku dîsa derbasdar e.
All because of me.	Hemû ji ber min.
He showed her how important it was to him.	Wî nîşanî wê dabû ku ew ji bo wî çiqas girîng e.
Wait, it was.	Bisekine, ew bû.
I can not help my nature.	Ez nikarim alîkariya xwezaya xwe bikim.
Because how never did I really let him want me.	Ji ber ku çu carî min bi rastî nehişt ku ez wî bixwazim.
It may not be like mine, it may not be like yours.	Dibe ku ne wek ya min be, ne wek ya te be.
I told him what came over my head.	Min ji wî re behsa tiştê ku hat serê min.
Sometimes magic works.	Carinan sêrbaz dixebite.
It was the perfect setting.	Ew mîhengê bêkêmasî bû.
But it did not help.	Lê ew alîkarî nekir.
For a while they are a city.	Ji bo demekê ew bajarek in.
She is bright, cheerful, independent.	Ew geş, dilşewat, serbixwe ye.
Maybe more than that.	Dibe ku ji wê zêdetir.
They had never existed before.	Berê wan qet tunebû.
Places like the quiet floor of the library are great places to read.	Cihên wekî qata bêdeng a pirtûkxaneyê cîhên hêja yên xwendinê ne.
Your code is still not clear enough.	Koda we hîn jî têra xwe ne zelal e.
They talk about the unrelenting violence of the world.	Ew behsa tundûtûjiya bêserûber a cîhanê dikin.
The rest is rubbish.	Ya mayî çopê ye.
A better solution can be found with responsible local government.	Çareseriyek çêtir bi rêveberiya herêmî ya berpirsiyar dikare were dîtin.
But it didn’t start.	Lê dest pê nekir.
So we see that there was no mistake.	Ji ber vê yekê em dibînin ku tu xeletiyek çênebûye.
He tried again and again, never giving up.	Wî dîsa û dîsa hewl da, tu carî dev jê berneda.
And it was three years ago.	Û nû sê sal bûn.
His voice hurt.	Dengê wî birîndar bû.
Only selected topics can be named.	Tenê mijarên hilbijartî dikarin bêne nav kirin.
But there is a more serious explanation.	Lê şîroveyek girantir heye.
His name was.	Navê wî bû.
The economy in the short and long term.	Aborî di demek kurt û dirêj de.
It will be so fun.	Ew ê wusa kêfê be.
But you know your father.	Lê tu bavê xwe nas dikî.
She did not want to play games with me.	Wê nedixwest bi min re lîstikan bilîze.
Here is the right one.	Li vir yek rast li vir e.
Our time has passed a lot.	Wextê me pir derbas bûye.
This man suggested killing each of you.	Vî zilamî kuştina her yek ji we pêşniyar kir.
But the church is not a church without people.	Lê dêr ne dêra bê mirov e.
Now slowly begin to pull the weight towards the starting position.	Naha hêdî hêdî dest pê bikin ku giraniyê ber bi pozîsyona destpêkê ve bikişîne.
At the same time, it requires two equal types.	Di heman demê de, ew hewceyê du celebên wekhev e.
Then look at the woman.	Paşê li jinikê nêrî.
Green stone at my feet.	Kevir kesk li ber lingên min.
In short, there is none.	Bi kurtasî, tune ye.
The result is this book.	Encam ev pirtûk e.
Not from their school days.	Ji rojên xwe yên dibistanê ne.
His eyes were open.	Çavên wî vekirî bûn.
It's worth a try.	Ew hêjayî ceribandinê ye.
I had gone through this in the book.	Min di pirtûkê de ev tişt derbas kiribû.
You show everything when you are done.	Dema ku hûn qedandin hûn hemî tiştan nîşan didin.
His parents had already left.	Dê û bavê wî ji zû ve çûne.
That was not our idea.	Ew ne fikra me bû.
He felt wrong.	Ew xelet hîs kir.
But he must leave it there.	Lê divê ew li wir bihêle.
He was there when he died.	Dema mir ew li wir bû.
Sometimes you forget how beautiful it was.	Carinan hûn ji bîr dikin ku ew çiqas xweş bû.
We will not achieve anything.	Em ê tiştekî bi dest nexin.
No matter what he tried, he could not keep his feet warm.	Çi hewl dida jî nikarîbû piyên xwe germ bikira.
Oh, no, she said.	Oh, na, wê got.
In the right light, in a different place, they will be very beautiful.	Di ronahiya rast de, di cîhek cûda de, ew ê pir xweşik bin.
This is the most complicated case.	Ev doza herî aloz e.
Maybe they won’t.	Dibe ku ew ê nekin.
You could not have a better time.	We nikarîbû wextê xweş derbas bike.
The person must be original.	Divê mirov orîjînal be.
I took that one tip in its original form.	Min ew yek tîp di forma wê ya orjînal de girt.
Or worry about what our friends or family will think.	An jî xemgîn bibin ku hevalên me an malbata me dê çi bifikirin.
We should have been a team but we are not.	Diviyabû ku em bibin tîm lê ne.
The solid line indicates the correct answer.	Xeta hişk bersiva rast nîşan dide.
Something happened to our army.	Tiştek hat serê artêşa me.
We caught it in the winter.	Me zivistanê ew girt.
I think the reasons for that are not clear enough.	Ez difikirim ku sedemên wê bi têra xwe eşkere ne.
There are only two things we must fight for.	Tenê du tişt hene ku divê em ji bo wan şer bikin.
But it does not need to be this way.	Lê ne hewce ye ku bi vî rengî be.
Watch here for an explanation or watch the video.	Ji bo ravekirinê li vir binêrin an vîdyoyê temaşe bikin.
And there are many benefits to doing this.	Û kirina vê yekê, gelek feydeyên ku pêşkêşî dike jî heye.
I heard the door open first, then close.	Min bihîst ku deriyê pêşîn vebû, paşê girtî.
Many of the men fell ill.	Gelek ji mêran nexweş ketin.
They will not receive medical care.	Ew ê lênihêrîna bijîşkî negirin.
We do not know what we are against.	Em nizanin em li dijî çi ne.
This is a news site of general interest.	Ev malpera nûçeyan a berjewendiya gelemperî ye.
Word, word, word.	Peyv, peyv, peyv.
It was just hell.	Ew tenê dojeh bû.
It does everything it says on the site.	Ew her tiştê ku li ser malperê dibêje dike.
This means that the performance of your mobile website is important.	Ev tê vê wateyê ku performansa malpera weya mobîl girîng e.
He does not listen.	Ew guhdarî nake.
I have not seen one anywhere.	Min li tu derê yek nedîtiye.
Consider the potential emotional state of your users.	Rewşa hestyarî ya muhtemel a bikarhênerên xwe bifikirin.
I am very confident.	Ez pir bawer im.
For a moment, she thought he had left the room.	Ji bo bîskekê, wê fikirî ku ew ji odeyê derketiye.
Instead, it was harder.	Di şûna wê de, ew dijwartir bû.
They love them too.	Ew jî ji wan hez dikin.
It works this way.	Ev bi vî awayî dixebite.
Load your project and unlock its features.	Projeya xwe bar bikin û taybetmendiyên wê vekin.
Everything else, it does very well.	Her tiştê din, ew pir baş dike.
He took it with him and it was over.	Wî ew bi xwe re digirt û ew dawî bû.
It helps build the camp.	Ew alîkariya avakirina kampê dike.
Special research groups will leave soon.	Komên lêkolînê yên taybet dê zû vekişin.
I'm proud of her.	Ez bi wê serbilind im.
Some are comfortable knowing her parents are good.	Hin rehet e ku dizane dê û bavê wê baş in.
The results we have achieved are local in some respects.	Encamên ku me bi dest xistin di hin waran de herêmî ne.
I put my hands on my head.	Min destên xwe avêtin ser serê xwe.
I do not go like that.	Ez wisa naçim.
The results of the representatives of the three independent experiments are shown.	Encamên nûnerên sê ceribandinên serbixwe têne xuyang kirin.
It could have been hidden.	Ew dikaribû bi veşartî bûya.
One of them recognized.	Yek ji wan nas kir.
There is a possibility of a response.	Îhtîmala bersivdayînê heye.
I could not drive anywhere, not a good time.	Min nikarîbû tu deverekê ajot, ne demekî baş.
Told me where to go.	Ji min re got ku ez biçim ku derê.
Someone picked it up on the first bell.	Kesek ew li ser zengila yekem hilda.
And just a little bit of oil.	Û tenê piçek piçûk rûn.
It feels so amazing.	Ew hestek pir ecêb e.
A message was left in the market.	Li sûkê peyamek hatibû hiştin.
That said, it is difficult to evaluate and difficult.	Ew gotin zehmet e ku meriv binirxîne û dijwar e.
In my opinion, there are two factors for return.	Bi ya min, du faktor ji bo vegerê hene.
And so you see it really differently.	Û ji ber vê yekê hûn wê bi rastî cûda dibînin.
It is amazing how your feelings change.	Ecêb e ku hestên we çawa diguhezin.
You will practice with her in time.	Hûn ê di wextê xwe de bi wê re pratîk bikin.
They did not say that the children hated her.	Wan negot ku zarok ji wê nefret dikin.
This does not mean that his ideas are not good.	Ev nayê wê wateyê ku fikrên wî ne baş in.
I wonder what his name will be.	Ez meraq dikim navê wî dê çi be.
The film ends.	Fîlm bi dawî dibe.
That's why he hates me.	Ji ber vê yekê ew ji min nefret dike.
Their senior commander told them they had had enough.	Serfermandariya wan a bilind ji wan re got, wan bes kiribû.
Your ex knew my son.	Kurê te berê yê min dizanibû.
There was nothing you could buy.	Tiştekî ku we bikira tune bû.
It meant a lot to me.	Ji min re gelek watedar bû.
I have two reasons.	Min du sedem hene.
Life was very rich for her.	Jiyan ji bo wê pir dewlemend bû.
In other words, when life returns to normal.	Bi gotineke din, dema ku jiyan vedigere rewşa normal.
Well, it really is not a new piece.	Belê, bi rastî ne perçeyek nû ye.
And the fourth time.	Û cara çaremîn.
He just caught it.	Wî tenê ew girt.
You have to think fast.	Divê hûn zû bifikirin.
He took my face in his hands and he was suddenly heavy.	Wî rûyê min di destên xwe de girt û ew ji nişka ve giran bû.
But it was going slowly.	Lê hêdî hêdî diçû.
The shoulders want to be split.	Şane dixwazin parçe bibin.
This pain was from the outside, not from the inside.	Ev êş ji derve bû, ne ji hundir.
In the end they do not fully understand.	Di dawiyê de ew bi tevahî fêm nakin.
If less is not available on your system, try more.	Ger kêmtir li ser pergala we peyda nebe, bêtir biceribînin.
A strange look came over his face.	Awirek ecêb hat rûyê wî.
I think it's normal for something like that.	Ez dibêm qey ji bo tiştekî wiha normal e.
It's a hot day.	Rojek germ e.
This will be a night to remember.	Ev dê bibe şevek ji bo bîranînê.
He could not think about it now.	Wî nikarîbû niha li ser vê bifikire.
This is not a new material.	Ev ne materyalek nû ye.
They are not there.	Ew ne li wir in.
It is a very common thing to do.	Tiştek pir gelemperî ye ku meriv bike.
That would also be wrong.	Ew jî dê xelet be.
However, you do not want to see it.	Lêbelê, hûn naxwazin wê bibînin.
However, the mechanism of its action is not known.	Lêbelê, mekanîzmaya çalakiya wê nayê zanîn.
In fact, it was very simple.	Bi rastî, ew pir hêsan bû.
I spoke very much, and very quickly.	Min pir zêde, û pir zû peyivî.
Before you mention that woman again, I'm on the phone.	Berî ku tu careke din behsa wê jinê bikî, ez têlefonê datînim.
At least not with that group.	Bi kêmanî ne bi wê komê re.
This is why such people usually choose the cheap business class.	Ji ber vê yekê kesên weha bi gelemperî çîna karsaziya erzan hilbijêrin.
And it was too late.	Û pir dereng bû.
There is no other change in the service.	Di xizmetê de guhertinek din tune.
I'm trying to find.	Ez hewl didim ku bibînim.
But it's over now.	Lê ev êdî qediya.
Thanks for coming again.	Spas ji bo hatina dîsa.
What matters is what exists in the modern world.	Ya girîng ew e ku di cîhana nûjen de çi heye.
Look at her again.	Dîsa li wê nêrî.
I was watching the road and I did not see it coming.	Min li rê temaşe dikir û min nedît ku tê.
In fact, his fear was gone.	Bi rastî, tirsa wî nema.
A long, long way down.	Rêyeke dûr û dirêj jêre.
But what you just said interests me.	Lê tiştê ku te tenê got min eleqedar dike.
There was never a chance of either.	Qet şensê herduyan jî nebû.
Take another small step back.	Pêngavek din a piçûk paşde.
I have come to respect you.	Ez hatime rêzdariya te bikim.
I did not, and never saw any of my programs.	Min nekir, û qet yek ji bernameyên xwe nedît.
I came.	Ez hatim.
These were the first few changes.	Ev çend guhertinên pêşîn bûn.
I put my hand on his shoulder.	Min destê xwe da ser milê wî.
Take a look here.	Binêrin li vir bibînin.
A minute passed, and even a minute later, there was no response.	Deqek derbas bû, û deqeyek jî, tu bersiv nehat.
Do not leave the house either.	Ji malê jî dernakeve.
We were divided by race.	Em ji aliyê nijadî ve hatin dabeşkirin.
Maybe I should do it around there.	Dibe ku ez li dora wiya bikim.
There was neither food nor heat in the area.	Li herêmê ne xwarin û ne jî germ hebû.
They go the upper way.	Ew riya jor dikin.
I will finish it in six months.	Ez ê di şeş mehan de wê xilas bikim.
Will not be released.	Dê neyê berdan.
It was too much to get into.	Ew pir zêde bû ku meriv tê de bigire.
I used to shed tears easily.	Berê min hêsir bi hêsanî dirijand.
I was really comfortable.	Ez bi rastî rehet bûm.
, and a few other names.	, û çend navên din.
At the same time, your boss needs to learn the words.	Di heman demê de, divê serokê we peyvan fêr bibe.
She was a small woman with tired eyes.	Ew jineke biçûk û bi çavên westiyayî bû.
The whole house fell on us.	Hemû mal bi ser me de ket.
I wanted to ask your opinion.	Min xwest nêrîna we bipirsim.
Please take care of yourself.	Ji kerema xwe li xwe miqate bin.
Look at your husband.	Li mêrê xwe nêrî.
I just feel that way.	Ez tenê wisa hîs dikim.
We build society.	Em civakê ava dikin.
We are no longer at war.	Em êdî ne di nava şer de ne.
That is a curse. 	Yanî lanet. 
it comes every morning.	ew her sibe tê.
It helps you a lot.	Ew alîkariya we pir dijwar dike.
One death has occurred.	Yek mirin çêbûye.
I just do not see it.	Ez tenê vê nabînim.
Por heya.	Por heya.
All characters have a voice and an action voice.	Hemî karakter xwedî dengek nav û dengek çalakiyê ne.
I need to do some research.	Divê ez hin lêkolînan bikim.
To pull them inside !.	Ji bo ku wan bikişîne hundir!.
Nothing has really changed.	Tiştek bi rastî nehatiye guhertin.
There are no real goals.	Armancên rast nînin.
We shared the story.	Me çîrok parve kirin.
But now he was gone too.	Lê niha ew jî çûbû.
Other groups supported these views.	Komên din piştgirî dan van dîtinan.
Now come to his office with me.	Niha bi min re were ofîsa wî.
Your head is your common sense.	Serê we aqilê we yê hevpar e.
But this time.	Lê vê carê.
It is highly recommended to take four years of one language.	Pir tê pêşniyar kirin ku meriv çar salan ji yek zimanî bigire.
It can be found at the bottom of the blog.	Ew dikare li binê blogê were dîtin.
I want them to live.	Ez dixwazim ku ew bijîn.
He wanted me to take the others and come back for him.	Wî dixwest ku ez yên din bigirim û ji bo wî vegerim.
This mistake lost his life.	Ev xeletî jiyana xwe ji dest da.
The engine was completely submerged.	Motor bi tevahî di bin avê de ma.
Faces on the water.	Rûyên li ser avê.
The children were injured.	Zarok birîndar dibûn.
Where have you been.	Tu li ku bûyî.
I remember when we had real cars.	Tê bîra min dema ku me erebeyên rastîn hebûn.
It seemed that we were doing the same in this regard.	Xuya bû ku me di vî warî de wisa dikir.
That is the demand of my game.	Yanî daxwaza lîstika min e.
As a result the initial costs are a higher value.	Di encamê de lêçûnên destpêkê nirxek bilindtir e.
You have to come overnight.	Divê hûn şevekê werin.
In recent stories he appears as a young teenager.	Di çîrokên herî dawî de ew wekî ciwanek mezin xuya dike.
Most important was his message.	Ya herî girîng jî peyama wî bû.
And side effects.	Û bandorên alî.
And where there is no view, there is no way.	Û cihê ku dîtinek tune be, rêgezek jî tune.
I think that's the right way to ask.	Ez difikirim ku ew awayê guncan e ku meriv pirs bike.
Who knows how many people.	Kî dizane çend kes.
I do not imagine my wedding.	Ez daweta xwe xeyal nakim.
It really is long.	Bi rastî dirêj e.
A free market system is the way to go.	Sîstema bazara azad rê ye.
Public trust is important for employee safety.	Baweriya gel ji bo ewlehiya karmendê girîng e.
There was a very high probability.	Îhtîmaleke pir zêde hebû.
It returns everything you say or do.	Ew her tiştê ku hûn dibêjin an dikin vedigerîne.
This, in particular, shows and.	Ev, bi taybetî nîşan dide û.
But it does not go far.	Lê dûr naçe.
Oh God, even worse.	Ya Xwedê, hîn xerabtir e.
One of them is not related on an emotional level.	Yek ji wan di asta hestyarî de ne girêdayî ye.
They took me to a room.	Wan ez birim odeyekê.
I do not remember anything about it.	Tiştek jê nayê bîra min.
Run to it.	Ber bi wê re bezî.
The path to a fearless world.	Rêya cîhanek bê tirs.
Just for viewing.	Tenê ji bo dîtinê.
I know he's somewhere in there.	Ez dizanim ku ew li cîhek li wir e.
Nothing could stop us.	Tiştek nikarîbû me rawestîne.
The process was familiar.	Pêvajo nas bû.
All data presented are representative of at least three independent experiments.	Hemî daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerên herî kêm sê ceribandinên serbixwe ne.
At this point, I'm in my apartment.	Li vê yekê, ez li daîreya xwe me.
One or one of you is on the road forever.	Yek an yekî ji we her û her di rê de ye.
But his head was clear again.	Lê serê wî dîsa zelal bû.
You will be able to lead.	Hûn ê bikaribin rêberiyê bikin.
Too much use is expected to fail.	Pir karanîna tê guman kirin ku têk biçin.
In a circle.	Di çemberekê de.
But before you can change your life, you need to change your mind.	Lê berî ku hûn jiyana xwe biguherînin, hûn hewce ne ku ramana xwe biguherînin.
You will be completely safe.	Hûn ê bi tevahî ewle bin.
Raised in his arms, carried to bed.	Di destên xwe de rakir, bir ser nivînê.
Your people are the ones who make your business grow.	Kesên we ew in ku karsaziya we pêşde diçin.
Maybe that’s why he didn’t feel he could tell anyone.	Dibe ku ji ber vê yekê wî hîs nedikir ku dikare ji kesî re bêje.
We were like wanted men.	Em wek zilamên xwestî bûn.
Could he do that? 	Ma ew dikaribû wiya bike?
he wondered.	wî meraq kir.
But most of them were not stupid.	Lê piraniya wan ne ehmeq bûn.
She said she had never been to such a beautiful place.	Wê got ku ew çu carî li cîhek wusa xweş nebûye.
We cannot predict the future as we live now.	Em nikarin paşerojê bidin pêş ku em niha bijîn.
His instructions were simple to them.	Telîmatên wî ji wan re hêsan bûn.
Her head was small, really small.	Serê wê piçûk bû, bi rastî piçûk bû.
We waited for people to come and pick me up.	Em li bendê bûn ku kesên werin min bigirin.
I had no interest in this.	Tu eleqeya min bi vê yekê re tune bû.
But fear can be a good thing.	Lê tirs dikare tiştek baş be.
I built a great company.	Min şirketek mezin ava kir.
Surprisingly took a step back.	Bi şaşwazî gavekê paşde avêt.
But we still had food.	Lê dîsa jî xwarina me hebû.
But it is not necessary.	Lê ne hewce ye.
But first he has to get inside.	Lê pêşî divê ew bikeve hundur.
Of course you have heard.	Helbet te bihîstiye.
In addition,.	Herwisa,.
So now is the time to get busy.	Ji ber vê yekê niha dema mijûlbûnê ye.
This must be true.	Divê ev rast be.
I sign and thank him.	Ez îmze dikim û spasiya wî dikim.
You should have known me.	Diviyabû tu min bizanîba.
And that's the case.	Û mesele ev e.
You could not easily catch them.	We nikarîbû bi hêsanî wan bigirta.
So we stayed with ourselves at that time.	Ji ber vê yekê em wê demê bi serê xwe man.
We neither started this war nor did we want to.	Me ne dest bi vî şerî kir û ne jî me xwest.
I can not take you and your men.	Nikarim te û zilamên te bigirim.
I love snow.	Ez ji berfê hez dikim.
You are not that big yet.	Tu hê ne ew qas mezin î.
It's a long shot.	Çêlek dirêj e.
I'm not sure you know me.	Ez bawer nakim ku hûn min nas dikin.
This did almost nothing to me.	Vê yekê hema tiştek ji min re nekir.
I do not know the answer.	Ez bersivê nizanim.
Bisekine, bisekine,.	Bisekine, bisekine,.
Talking on the radio is another matter.	Axaftina li ser radyoyê, mijarek din e.
With the help of the internet, that has changed.	Bi alîkariya înternetê, ew guherî.
The test scores are compared with four models.	Xalên ceribandinê bi çar modelan re têne berhev kirin.
Season with salt, add salt if necessary.	Xweyê tam bikin, ger hewce bike xwê lê zêde bikin.
As others say, there was no problem with the staff.	Wekî ku yên din dibêjin, bi karmendan re pirsgirêk nebû.
I did not feel proud.	Min xwe serbilind hîs nekir.
If it is.	Ger ew be.
They can really go anywhere you want.	Ew bi rastî dikarin herin her derê ku hûn dixwazin.
You could not see from space.	Te nikarîbû ji fezayê bidîta.
No surgery was performed on the control group.	Li ser koma kontrolê ti tedbîrek neştergerî nehat kirin.
But that has not changed.	Lê êdî nehat guhertin.
I say exactly what happened.	Ez tam dibêjim çi bûye.
It is a small planet.	Gerstêreke biçûk e.
It was an amazingly rewarding experience.	Ew ezmûnek bêkêmasî ya ecêb bû.
About two weeks before these observations.	Nêzîkî du hefte beriya van çavdêriyan.
I could feel and understand everything that was happening.	Min dikaribû her tiştê ku diqewime hîs bikim û fêm bikim.
It seems very difficult, but not impossible.	Ew pir dijwar xuya dike, lê ne gengaz e.
At least there are.	Bi kêmasî hene.
Nothing seemed right.	Tiştek rast xuya nedikir.
See but good !.	Dîtin lê baş e!.
That starts with i.	Ku bi i dest pê dike.
Her mouth opens.	Devê wê vedibe.
Now everything depends on their separation.	Niha her tişt bi veqetandina wan ve girêdayî ye.
That's great.	Ew mezin e.
However there are some major differences between the two situations.	Lêbelê di navbera her du rewşan de çend cûdahiyên sereke hene.
You are right.	Tu rast dibêjî.
I did not expect it to happen.	Min hêvî nedikir ku ew nebe.
Also many, many other such topics.	Her weha gelek, gelek mijarên din ên weha.
He was going up on the plane.	Ew li balafirê diçû jor.
I did not believe it.	Min jê bawer nekir.
He knew what he would say next.	Wî dizanibû ku ewê paşê çi bêje.
This is in the record, so everyone should know this.	Ev di qeydê de ye, ji ber vê yekê divê her kes vê yekê bizanibe.
I was not afraid of him.	Ez jê netirsiyam.
The longer he walked, the better he walked.	Çiqas dirêj dimeşiya, ewqas baştir dimeşiya.
God was talking to me and to me.	Xwedê bi min re û bi min re dipeyivî.
Looking into her eyes, you can tell that she badly wants sex.	Li çavên wê dinêrin, hûn dikarin bêjin ku ew bi xirabî seksê dixwaze.
The cook took it and put it in front of us.	Aşpêj jê re bir û danî ber me.
This makes you one of them.	Ev yek te dike yek ji wan.
This is a critical point.	Ev xala krîtîk e.
This is standard.	Ev bi awayekî standard e.
He has a special hand.	Destekî wî yê taybet heye.
So far this has not been possible.	Heta niha ev yek ne pêkan bû.
There is no time to look for more food.	Dem tune ku meriv bêtir xwarinê bigere.
Use or lose credit.	Krediyê bikar bînin an jî winda bikin.
That was a mistake.	Ew xelet bû.
They did a good job on it.	Wan karek baş li ser wê kir.
No one was ready.	Kes amade nebû.
Neither he cared nor we did at that moment.	Ne xema wî bû û ne jî me wê gavê.
But we need your support.	Lê pêwîstiya me bi piştgiriya we heye.
National security policy.	Siyaseta ewlehiya neteweyî.
Okay, no more talking about men.	Okay, êdî qala mêran nabe.
Class space is limited.	Cihê polê sînorkirî ye.
The story itself was very well thought out by me.	Çîrok bi xwe ji min re pir baş fikirîbû.
Well, something like war will really bring you home.	Welê, tiştek mîna şer bi rastî wê ji we re tîne malê.
He was dead, but only a few seconds ago.	Ew mirî bû, lê tenê çend saniye berê.
To build an army.	Ji bo avakirina artêşekê.
This area has been set up for the party.	Ev qad ji bo partiyê hatiye avakirin.
There is no place for anything like this.	Di tiştekî bi vî rengî de cîh tune.
Its remaining power comes mainly from natural gas.	Hêza wê ya mayî bi piranî ji gaza xwezayî tê.
We are interested, but not too much, not really.	Em eleqedar dibin, lê ne pir, ne bi rastî.
Shake your head in response.	Ji bo bersivê serê xwe hejand.
In a word, nothing.	Bi gotinek, tiştek.
On the other hand, the required scale is very large.	Ji aliyê din ve, pîvana pêwîst pir mezin e.
There is a car in front.	Li pêş otomobîlek heye.
It was not safe for them together.	Ji bo wan bi hev re ne ewle bû.
They were dressed and ready.	Li xwe kiribûn û amade bûn.
They will say it is not healthy.	Ew ê bibêjin ne saxlem e.
He had to die.	Diviya bû bimira.
He was found at the scene.	Ew li cihê bûyerê hat dîtin.
You are one of them.	Tu yek ji wan î.
Of course, but not something you choose.	Bê guman, lê ne tiştek ku hûn hilbijêrin.
Such problems must be corrected in the code.	Pirsgirêkên weha divê di kodê de bêne rast kirin.
They must be avoided.	Divê dûr bikevin.
I do not know this.	Ez vê nizanim.
If nothing else, you were happy.	Ger tiştek din nebe, hûn kêfxweş bûn.
Otherwise, they work as we have described.	Wekî din, ew mîna ku me diyar kiriye kar dikin.
It is completely different.	Ew bi tevahî cûda ye.
Many people kill people with gun violence.	Gelek kes bi tundiya çekan mirovan dikujin.
I knew he had a dream.	Min dizanibû ku ew xewnek dît.
Maybe you can clarify this for me.	Dibe ku hûn vê yekê ji min re zelal bikin.
All the noise came from around us.	Hemû deng ji derdora me derket.
Maybe this is a sign of our time.	Dibe ku ev nîşana dema me ye.
Of course it would be good.	Helbet wê baş be.
Shake a little.	Piçekî bihejînin.
Customers usually see an improvement in the next few days.	Xerîdar bi gelemperî di çend rojên pêş de çêtirbûnek dibînin.
She did not understand the child.	Ew ji zarokê fêm nekir.
The next month he was dead.	Meha din ew mirî bû.
So if you run a chance, do so.	Ji ber vê yekê heke hûn şansek birevin, wiya bikin.
First, the methods available for data analysis will be described.	Pêşîn, dê rêbazên ku ji bo analîzkirina daneyan hene werin vegotin.
They stood in the water.	Di nav avê de rawestiyan.
This was the first time we would share a bath.	Ev cara yekem bû ku em ê hemamê parve bikin.
Listen, we’re running here.	Bibihîzin, em li vir direvin.
The thing that was lacking in his performance was the goal.	Tişta ku ji performansa wî kêm bû gol bû.
His father was not interested in his reasons.	Bavê wî bi sedemên wî re eleqedar nedibû.
The last bullet hit me.	Guleyek dawî li min ket.
His mother took her head to their apartment.	Diya wî bi serê xwe birin daîreya wan.
Too far, too soon.	Pir dûr, pir zû.
For other countries, it will be removed in the near future.	Ji bo welatên din, ew ê di demek nêzîk de were derxistin.
No purchase required.	No kirîna pêwîst.
It is measured from.	Ew ji tê pîvandin.
Yes, we will be a part of this.	Erê, em ê bibin beşek ji vê yekê.
If something like that happens it will be on the way.	Ger tiştek weha bibe dê di rê de be.
You can buy everything there.	Hûn dikarin her tiştî li wir bikirin.
I get my best stuff this way.	Ez tiştên xwe yên çêtirîn bi vî rengî distînim.
Success with women, very fast.	Serkeftina pir bi jinan, pir zû.
And it means a lot that you will share it with someone like you.	Û ew pir tê wateya ku hûn wê bi kesek mîna we re parve bikin.
I do not know, of course.	Ez nizanim, helbet.
And indeed some mothers.	Û bi rastî jî hinek dê.
Look around you and pick a piece of technology.	Li dora xwe binêrin û perçeyek teknolojiyê hilbijêrin.
So happy to have football back.	Ji ber vê yekê kêfxweş e ku futbol vegeriya.
He was alone.	Ew bi tenê bû.
She had never had that experience before.	Berê wê qet nebûbû xwedî wê ezmûnê.
Wait until he is fifteen years old, when he thinks to himself.	Bisekine heta panzdeh saliya xwe, dema ku ew bi xwe bifikire.
I will be very happy about everything.	Ez ê li ser hemî tiştî pir xweş bim.
You need to remove this control.	Pêdivî ye ku hûn vê kontrolê rakin.
I took a few days off.	Min çend roj betlane girt.
It's a long shot.	Çêlek dirêj e.
The energy is the same from the time of the training camp until now.	Enerjî ji dema kampa perwerdeyê heta niha heman e.
It looks very good.	Ew pir baş xuya dike.
There was no longer a way for him to eat himself.	Êdî rê tunebû ku ew bixwe bixwe.
The answer to the question is no.	Bersiva pirsê na ye.
I agree with the first two without a doubt.	Ez bi du yekeman re bê şik razî me.
It is better that we do not.	Çêtir e ku em nekin.
This is a large and complex system.	Ev sîstemeke mezin û tevlihev e.
There are only more of them.	Tenê ji wan zêdetir hene.
This was never his job.	Ev qet karê wî nebû.
It is not just a matter of sex.	Ne tenê meseleya seksê ye.
It is wise.	Aqil e.
Or give it to someone else.	An jî bide kesekî din.
Not such a big surprise.	Ne surprîzek ewqas mezin.
All her eyes were gone.	Tevahiya çavên wê çûbûn.
It does not get better.	Baştir nabe.
And they watch.	Û ew temaşe dikin.
Also, try to pick a topic as soon as possible.	Di heman demê de, hewl bidin ku di demek zû de mijarê hilbijêrin.
design Pretty simple.	design Pretty sade.
For some, it's a.	Ji bo hin ji wan, ew a.
The living room was in front of him.	Odeya rûniştinê li ber wî bû.
A great team to work with.	Tîmek mezin a ku pê re bixebite.
She was convinced that months had passed.	Wê pê bawer bû ku meh derbas bûn.
I'm a big girl.	Ez keçeke mezin im.
The only tree.	Dara yekane.
However, the success of such efforts requires advanced knowledge in two areas.	Lêbelê, serkeftina hewildanên bi vî rengî di du waran de zanîna pêşkeftî hewce dike.
gets worse.	xerabtir dibe.
The exact opposite is true.	Tam berovajiyê wê ye.
I know you had to do that.	Ez dizanim ku hûn neçar bûn ku wiya bikin.
In real life things were not like that.	Di jiyana rast de tişt ne wisa bûn.
However, this must be done in context.	Lê belê, divê ev yek di çarçoveyê de bête kirin.
The house was sold during his time and was eventually destroyed.	Xanî di dema wî de hat firotin û di dawiyê de wêran bû.
Or at least felt the same way.	An jî bi kêmanî bi heman awayî hest dikir.
This topic is not about appeal.	Ev mijar ne li ser îtirazê ye.
There was a note in his voice that she had never heard before.	Di dengê wî de notek hebû ku wê berê qet nebihîstibû.
We will come back later.	Em ê ji paş ve werin.
And then one night, she saw him.	Û paşê şevekê, wê ew dît.
But the season is long.	Lê demsala dirêj e.
I am very happy that we are friends.	Pir kêfxweş im ku em hevalên hev in.
However, it was better to come soon.	Lêbelê, çêtir bû ku zû were.
But I will give it a chance.	Lê belê ez ê derfetê bidim.
You can not go there before winter starts.	Berî ku zivistan dest pê bike hûn nikarin biçin wir.
We have to get out of the truth.	Divê em xwedî li heqîqetê derkevin.
There really is no one to make it happen.	Bi rastî tu kes tune ku ew biqewime.
Yes, it can be difficult.	Erê, ew dikare dijwar be.
No matter how popular it is.	Çiqas populer be jî.
This season played a little different.	Vê dewrê hinekî cuda lîst.
Need to use most cases.	Pêdivî ye ku piraniya rewşên bikar bînin.
So there are a lot of good things.	Bi vî awayî gelek tiştên baş hene.
Then with a loud voice it was dark and silent.	Dû re bi dengek bilind tarî û bêdeng bû.
She will not fail in her first job.	Wê di karê xwe yê yekem de têk neçe.
I thought we were close friends.	Min digot qey em hevalên nêzîk in.
Not on this, its metal.	Ne li ser vê yekê, metalê wê.
Only three test conditions were met at a time.	Tenê sê şertên ceribandinê di demekê de hatin kirin.
The results obtained in different ways are a good match.	Encamên ku bi rêbazên cûda têne bidestxistin lihevhatinek baş in.
See how we spent together.	Binêrin me çiqasî bi hev re derbas kir.
I look white.	Ez spî xuya dikim.
Follow these people.	Li pey van kesan bisekine.
Nobody is there.	Kes li wir tune.
I spoke directly from the heart.	Min rasterast ji dilê xwe peyivî.
In front.	Li pêş.
You were right about a lot of things.	Te li ser gelek tiştan rast digot.
I love the connection between them.	Ez ji girêdana di navbera wan de hez dikim.
What they want to hear is really that.	Ya ku ew dixwazin bibihîzin bi rastî ew e.
It looks good enough as a feature, and it makes sense.	Wekî taybetmendiyek têra xwe xweş xuya dike, û ew watedar e.
I hope it works well.	Ez hêvî dikim ku ew baş dixebite.
These are things that really get out of style very quickly.	Ev tiştên ku bi rastî zû ji şêwazê derdikevin.
They can see in the dark.	Ew dikarin di tariyê de bibînin.
If the letter or e-mail does not work, go and contact them by phone.	Ger name an e-name nexebite, biçin bi têlefonê bi wan re têkilî daynin.
The building, at least the first salon, was safe.	Avahî, bi kêmanî salona pêşîn, ewle bû.
You do things together.	Hûn bi hev re tiştan dikin.
I walked beside her.	Ez li kêleka wê meşiyam.
One who loved him more than anyone.	Yê ku ji her kesî bêtir jê hez dikir.
The boy just stares.	Lawik tenê dinêre.
I will clarify something.	Ez ê tiştek zelal bikim.
It is a special relationship in action.	Ew têkiliyek taybetî di çalakiyê de ye.
I just go there and play gog.	Ez tenê diçim wir û gogê dilîzim.
It also did not shake me anymore.	Ew jî êdî min nehejand.
Enlightened, but no sound.	Ronahî kirin, lê deng nekirin.
It would kill me.	Dê min bikuşta.
It's really cool how you used it for this scene.	Bi rastî pir xweş e ku we ew ji bo vê dîmenê çawa bikar anî.
So, do something !.	Ji ber vê yekê, tiştek bikin!.
This means that the task is not linked to any application.	Ev tê vê wateyê ku peywir bi tu serîlêdanê ve nayê girêdan.
And the last argument is the source image.	Û argumana paşîn wêneya çavkaniyê ye.
This show was not a rigid one.	Vê pêşandanê rêgezek hişk nebû.
A very special place.	Cihek pir taybet.
That was his way.	Ew awayê wî bû.
This will be good for her.	Ev ê ji bo wê baş be.
No other court can do that.	Ti dadgeheke din nikare vê bike.
Round one.	Dor yek.
Very good condition.	Rewşa pir baş.
Just because they wrote the character around me.	Tenê ji ber ku wan karakter li dora min nivîsand.
As they continued on their way.	Çawa ku wan riya xwe berdewam kir.
Now take it out.	Niha ew derxistin.
My energy is not what it was at the beginning of the week.	Enerjiya min ne ya ku di destpêka hefteyê de bû ye.
You get the idea.	Hûn ramanê digirin.
They do not tell me anything.	Ew ji min re tiştek nabêjin.
His presence next to her on the bed was no longer enough.	Hebûna wî li kêleka wê li ser nivînê êdî têr nedikir.
We will start making plans.	Em ê dest bi çêkirina planan bikin.
This was another lie.	Ev dereweke din bû.
There is no way.	Rê tune ye.
Give as much time as needed.	Bi qasî ku hewce dike wextê bide.
Computer science is a scary name for this business.	Zanistiya kompîturê ji bo vê karsaziyê navek tirsnak e.
I can only get the message out on it.	Ez tenê dikarim peyama li ser wê derxim.
I turned around, and got out of there.	Ez li dora xwe zivirîm, û ji wê derê derketim.
Music has to deal with this.	Muzîk divê bi vê yekê re mijûl bibe.
Thanks for your great work.	Spas ji bo xebata we ya mezin.
The second argument goes like this.	Argumana duyemîn bi vî rengî dimeşe.
An example, now.	Nimûneyek, niha.
Image not changed.	Wêne neguherî.
I did not know what.	Min nizanibû çi.
I had seen it.	Min ew dîtibû.
You can no longer feel the pressure point.	Hûn êdî nikarin xala zextê hîs bikin.
There was no ring.	Zengila wê tune bû.
Lots of deaths and losses.	Gelek mirin û windakirin.
Whether we like it or not we live here.	Em bixwazin nexwazin em li vir dimînin.
And there is not much time.	Û pir dem tune.
Do not do this to yourself.	Vê yekê ji xwe re nekin.
Because he is four years old.	Ji ber ku çar salî ye.
This was critical, especially for challenging states.	Ev yek krîtîk bû, nemaze ji bo dewletên dijwar.
One organization or network of individuals cannot do everything.	Yek rêxistin an jî tevnek kesan nikare her tiştî bike.
Luck saved us more than trying.	Bextê me ji hewldanê bêtir xilas kir.
In real life.	Di jiyana rast de.
In the eyes of big business, we are this.	Li ber çavên karsaziya mezin, em ev e.
The room was small and dark.	Ode biçûk û tarî bû.
When the customer was happy with the product, he first established trust.	Gava ku xerîdar ji hilberê dilxweş bû, wî yekem pêbawer ava kir.
Of course there is a great deal of respect that goes both ways.	Bê guman rêzgirtinek mezin heye ku her du rê jî diçe.
He says sometimes until you are thirty.	Ew dibêje carinan heta ku tu sî bî.
Others go.	Kesên din diçin.
Now the situation is difficult.	Niha rewş zehmet e.
This was not school.	Ev ne dibistan bû.
This is a lot and not much.	Ev pir û ne zêde.
That’s just the way it is.	Ew bi tenê awayê ku ew e.
That discussion is not the purpose of this article.	Ew nîqaş ne armanca vê gotarê ye.
Maybe the blood of animals.	Dibe ku xwîna heywanan.
Yes, obviously, you do not need to say that.	Erê, diyar e, ne hewce ye ku hûn wiya bibêjin.
She loves to do it.	Ew hez dike ku wiya bike.
I saw him in the back of his office.	Min ew di selefê ya nivîsgeha wî de dît.
This policy is at its worst.	Ev polîtîka di asta herî xirab de ye.
I told him and asked my name.	Min jê re got û navê min pirsî.
It does not seem to be happening.	Ew xuya nake ku peyda dibe.
We want this to stop.	Em dixwazin ev raweste.
But this is the show.	Lê ev pêşandan ev e.
In the next few days, my classes started.	Di çend rojên pêş de, dersên min dest pê kir.
These are my feelings.	Ev hestên min in.
It was the best.	Ew çêtirîn bû.
In fact, it is not crazy.	Bi rastî, ew ne dîn e.
Oh I never felt big enough.	Ya min qet têra xwe mezin hîs nedikir.
By the way, it is a quadratic function.	Bi awayê, ew fonksiyonek çargoşe ye.
A high score indicates a high level of emotional state.	Pûanek bilind asta bilind a rewşa hestyarî nîşan dide.
Do not go to the office.	Neçe buroyê.
The story is what the brain does.	Çîrok ew e ku mêjî dike.
That is more than fair.	Yanî ji adil zêdetir e.
There must be a lot of presence here.	Divê li vir pir zêde hebûna xwe hebe.
Check the weapon.	Çek avêt.
I passed it.	Min ew derbas kir.
All that time and effort just to succeed.	Hemî ew dem û hewldan tenê ji bo serketinê.
I thought you were more than that.	Min digot qey hûn ji we bêtir in.
This might be a very good way.	Dibe ku ev rêyek pir baş be.
You will lose sleep.	Hûn ê xew winda bikin.
The woman opened her eyes.	Jinikê çavên xwe vekirin.
It's very frustrating for you.	Bi te re pir xemgîn e.
Not at work, not at home.	Ne li ser kar, ne li malê.
He goes after her, completely unaware of what he is doing.	Ew li pişt wê diçe, bi tevahî nizane ku ew çi dike.
After a few weeks we will measure the plants.	Piştî çend hefteyan em ê nebatan bipîvin.
She could not drive.	Wê nikaribû ajot.
Kuro tell me your version.	Kuro hûn guhertoya xwe ji min re bibêjin.
It is very, very special.	Ew pir, pir taybetî ye.
It was clear that he would miss her.	Diyar bû ku ew ê bêriya wê bike.
Maybe they should be careful.	Dibe ku ew baldar bin.
Hard work.	Karekî zor e.
Nothing less.	Tiştek kêm nîne.
If not, he creates it.	Heke ne, ew wê diafirîne.
You do not find love and affection.	Tu evîn û hezkirinê nabîne.
Let them see it as they wish.	Bila ew wek ku ew dixwazin bibînin.
We are deeply saddened by your loss.	Em ji ber windabûna we gelek xemgîn in.
Heavy political work.	Xebatên siyasî yên giran.
It should not have happened yet.	Divê hê nehatibe.
Do not leave me alone until you have a chance.	Heya ku tu fersend nedî min ji min dûr neke.
It is usually a cold expression on his face.	Ew bi gelemperî li ser rûyê wî vegotinek sar e.
They drank and promised me protection.	Wan vexwarin û soza parastinê da min.
I mean a child of my own.	Mebesta min zarokek ji xwe ye.
Check the map.	Nexşeyê kontrol bikin.
Eating comfort is the best.	Xwarina rehetiya herî baş e.
Serve at room temperature or cold.	Di germahiya odeyê an sar de xizmetê bikin.
Nice reading.	Xwendinek xweş.
As you might think, that was a mistake.	Wekî ku hûn difikirin, ew xeletiyek bû.
When were your eyes or ears last examined?	Çav an guhên we herî dawî kengê hatine muayenekirin.
I can ride them, drive them and get on the road.	Ez dikarim wan siwar bikim, ajotim û bi rê ve bibim.
You will not be able to prove anything to anyone.	Hûn ê nikaribin tiştekî ji kesî re îspat bikin.
You no longer have to wait for hours for items.	Hûn êdî bi saetan li benda hêmanan namînin.
A great.	A mezin.
The door was open, which was not so normal.	Derî vekirî bû, ku ew qas ne asayî bû.
And he put his arm around me.	Û wî milê xwe da dora min.
We prefer to love each other.	Em tercîh dikin ku ji hevdû hez bikin.
If he had given up on her now, there would have been no one.	Ger ew niha dev ji wê berda, wê kesek tune bûya.
A security camera helped police determine who had picked up the phone.	Kamerayek ewlehiyê alîkariya polîsan kir ku diyar bike kê telefon girtiye.
You see this.	Hûn vê yekê dibînin.
That was a year ago now.	Ew salek berî niha bû.
Now he asked her this.	Niha wî ev ji wê pirsî.
He was a sweet young man, really, if not very bright.	Ew xortek şîrîn bû, bi rastî, heke ne pir geş bû.
Add one and you're done.	Yek lê zêde bike û tu qediya.
The state really loves oil.	Dewlet bi rastî ji petrolê hez dike.
He needs to get out this time and get more involved.	Pêdivî ye ku ew vê carê derkeve û bêtir tevlê bibe.
He needed her.	Ew hewceyê wê bû.
It was quiet.	Ew bêdeng bû.
That should have been my primary goal.	Diviya bû armanca min a bingehîn ev bûya.
The whole process takes about two minutes.	Tevahiya pêvajoyê bi qasî du deqeyan digire.
Give me a sign.	Nîşanek bide min.
The model should be responsible only for maintaining communication.	Divê model berpirsiyar be ku tenê têkiliyê hilîne.
As an example feature or variable.	Wek taybetmendiyek an guherbarek nimûne.
And they were.	Û ew bûne.
It took a while to get our order.	Ji bo ku emrê me bigire demek girt.
It turned out badly.	Nebaş derket.
See what there is.	Binêre ka çi heye.
When it comes down to it, you don’t matter.	Dema ku ev nêzîk dibe, hûn ne girîng in.
Really wrote about many other things.	Rastî li ser gelek tiştên din nivîsî.
This made me feel better.	Vê yekê min çêtir hîs kir.
Everything is quiet.	Her tişt bêdeng e.
If you never.	Ger tu carî.
You just want to look.	Hûn tenê dixwazin lê binêrin.
He is a married man.	Ew zilamek zewicî ye.
What was there, he wanted.	Li wir çi hebû, wî dixwest.
She thought maybe she could do it.	Wê difikirî ku belkî ew dikare wiya bike.
This is different from your accident claim.	Ev ji îdîaya qezaya we cuda ye.
Not a gaming machine.	Ne makîneyek lîstikê ye.
Hope to see you there !.	Bi hêviya dîtina te li wir!.
There is no word from the stars.	Ji stêrkan gotinek tune.
But that is not my way.	Lê belê ev ne riya min e.
There is no way.	Rê tune ye.
I was just bad and upset for myself.	Ez ji bo min tenê xerab û xemgîn bûm.
Maybe it still is.	Dibe ku hîn jî wisa ye.
It can change your outlook on life.	Ew dikare nêrîna we li ser jiyanê biguhezîne.
It's unbelievable what is true.	Ew nebawer e ku çi rast e.
You do not want to change things.	Hûn naxwazin tişt biguherin.
I think there is still pressure to have children.	Ez wisa difikirim ku hîn jî zexta ji bo xwedîkirina zarokan heye.
As he walked his way, he could not think about it.	Gava ku ew riya xwe diçû, wî nikaribû li ser wê bifikire.
It always seemed easier than the last.	Her gav ji ya paşîn hêsantir xuya dikir.
The result is very nice.	Encam pir xweşik e.
Whatever happens, we can lead it.	Çi dibe bila bibe, em dikarin wê bi rê ve bibin.
The results of our study are similar to other published studies.	Encamên lêkolîna me mîna lêkolînên din ên çapkirî ne.
I was just convinced he needed my help.	Ez tenê piştrast bûm ku ew hewceyê alîkariya min bû.
It looks like a big plan.	Ew mîna planek mezin xuya dike.
Not that he ever said much.	Ne ku wî qet pir got.
As you can see he was very excited.	Wek ku hûn dibînin ew pir bi heyecan bû.
The human experience is very clear.	Ezmûna mirovan pir zelal e.
One can do nothing by force other than arrest.	Dibe ku meriv ji bilî girtina tiştek din bi zorê nikare bike.
At least for me.	Bi kêmanî ji min re.
Appreciate what is happening in this picture.	Tiştê ku di vê wêneyê de diqewime teqdîr bikin.
That is, my parents hated me last week.	Yanî dê û bavê min hefteya borî ji min nefret kirin.
And when he needed to, he could score a goal.	Û gava ku ew hewce bû, ew dikaribû golek avêt.
I was surprised at first that he thought he should ask.	Ez di destpêkê de ecêbmayî mam ku ew difikirî ku divê bipirse.
Most people agree with this.	Pir kes vê yekê qebûl dikin.
I was trying to keep you safe, to improve our lives.	Min hewl dida ku te ewle bihêlim, jiyana me bi pêş bixim.
I said we would start building the community here again.	Min got ku em ê dîsa li vir dest bi avakirina civatê bikin.
And that's a good story.	Û ew çîrokek baş e.
More than self-assured.	Ji xwe bêtir piştrast e.
I was released without seeing the judge.	Ez bêyî dîtina dadger hatim berdan.
Not the idea of ​​a single man.	Ne fikra merivek tenê ye.
Think about this for a moment.	Ji bo demekê li ser vê yekê bifikirin.
Now it works well.	Niha ew baş dixebite.
We will understand this.	Em ê vê yekê fêhm bikin.
But my teacher told me to do it.	Lê mamosteyê min wisa got ku ez bikim.
As the sun went down.	Gava roj diçû ava.
But still a little fast.	Lê dîsa jî hinekî bi lez.
Good luck in your journey here.	Bextê te xweş bî di rêwîtiya te ya vir de.
Once in a dream, your god appears to you.	Carekê di xewnekê de, xwedayê te ji te re xuya dike.
Any existing technology will work well.	Her teknolojiya heyî dê baş bixebite.
The lives saved could have been yours.	Jiyanên rizgarkirî dikaribû yên we bûn.
Diagnosis is made by looking at the area.	Teşhîs bi dîtina herêmê tê kirin.
I felt his power go out.	Min hîs kir ku hêza wî derkeve.
He dropped it but not without struggle.	Wî ew daxist lê ne bê têkoşîn.
I did not tell anyone what was happening.	Min ji kesî re negot ka çi diqewime.
But if food is not available, just bring your own.	Lê heke xwarin tê de tunebe, tenê ya xwe bînin.
Very clean car.	Otomobîla pir paqij.
I can not lose myself, not like on the ship.	Ez nikarim xwe winda bikim, ne wekî li ser gemiyê.
Stay up to date with your government.	Bi hukûmeta xwe re rojane bimînin.
It happened right in front of our eyes.	Li ber çavê me qewimî.
I have to tell you about them.	Divê ez ji we re behsa wan bikim.
They have never changed.	Ew qet nehatine guhertin.
We did not go into details.	Em neketin nav hûrguliyan.
The pain of living without your true love.	Êşa jiyana bê evîna xweya rast.
She just felt that way.	Wê tenê wisa hîs kir.
I forcefully open it.	Ez bi zorê vekim.
If there is a file it will not be changed.	Ger pel hebe ew ê neyê guhertin.
You have to go.	Divê hûn biçin.
I hope you have a nice weekend.	Ez hêvî dikim ku hûn dawiya hefteyek xweş derbas dikin.
The sun and the stars should have had enough for him.	Divê roj û stêrk têra wî bibûna.
Another tried to throw it.	Yekî din hewl da ku wê bavêje.
Not that night.	Ne wê şevê.
Very interesting stuff.	Tiştên pir balkêş.
She said she could no longer work here.	Wê got ku ew êdî nikare li vir bixebite.
Your children are having sex.	Zarokên we diçin seksê.
Make sure you control this person well.	Bawer bikin ku we vî mirovî baş kontrol kir.
Each of you will have two minutes to finish your argument.	Her yek ji we dê du deqeyan hebe ku argumana xweya dawî bike.
Break a leg.	Lingek bişkînin.
I do not know what to expect in this case.	Nizanim di vê rewşê de reftarek hêvîdar e.
I wanted to make it now.	Min dixwest ez niha çêkim.
It just might have been nice to have her inform me.	Tenê dibe ku xweş bûya ku wê min agahdar bikira.
I thought of nothing but them.	Min ji wan pê ve tiştek nefikirî.
The writing style was very nice.	Şêweya nivîsandinê pir xweş bû.
There were things he could do better than love.	Tiştên wî ji evîndariyê çêtir hebûn ku bike.
Maybe the man is sleeping here tonight.	Dibe ku mêr îşev li vir razên.
This is a good start to the new season.	Ji bo demsala nû destpêkek baş e.
There is a very good reason.	Sedemek pir baş heye.
We do not want any problem.	Em tu pirsgirêkê naxwazin.
Let me know about it.	Bila ez li ser wê dizanim.
It was not normal.	Ew ne asayî bû.
He sat up, confused.	Ew rûnişt, tevlihev.
They have not been in the heat for nine months.	Ew neh meh in di germahiyê de nemaye.
He was much younger than his age though.	Ew li ser temenê wî her çend pir piçûktir bû.
He had to hit his head on something.	Divê serê wî li tiştekî bixista.
Will not cut.	Dê qut neke.
In other cases there was a completely opposite reaction.	Di mijarên din de bertekek tam berevajî hebû.
One day went by to change the oil.	Rojek çû çû ku rûn biguherîne.
Worse, death may come slowly.	Ya xerabtir, dibe ku mirin hêdî hêdî derkeve.
Different methods do it differently.	Rêbazên cûda cûda cûda dikin.
I fall to the ground again, crying.	Ez dîsa xwe davêjim erdê, digirîm.
You can see that this broke him.	Hûn dikarin bibînin ku vê yekê ew şikand.
She wore simple clothes and lived simply.	Cilên sade li xwe dikir û sade dijiya.
The child did not know which apartment he came from.	Zarokê nizanibû ji kîjan apartmanê hatiye.
Once this decision has been made, writing it down is easier.	Dema ku ev biryar hat girtin, nivîsandina wê hêsantir e.
We had a wonderful day.	Me rojek xweş derbas kir.
He lost the war.	Ew şer winda bûye.
The other was a feeling of deep failure.	Ya din jî hestek têkçûnek kûr bû.
I wanted him to hate himself for killing me.	Min dixwest ku ew ji xwe nefret bike ku ez xwe bikujim.
Be happy, you only live once.	Bextewar be, tu tenê carekê dijî.
Day, mind you, not weeks or months.	Roj, bala we, ne hefte an meh.
If there is an agreement, the test will be passed.	Ger lihevhatinek hebe, dê test derbas bibe.
This agreement only gives you some rights to use the software.	Ev peyman tenê hin mafan dide we ku hûn nermalavê bikar bînin.
After that many teams started doing this work.	Piştî vê yekê gelek tîm dest bi vî karî kirin.
I'm looking at those reviews.	Ez li wan nirxandinan digerim.
Watch your balance.	Balansa xwe temaşe bikin.
This can only be achieved with a house with a garden.	Ev tenê bi xaniyek bi baxçe re dikare were bidestxistin.
What you believe is important.	Ya ku hûn bawer dikin girîng e.
But it hurts, to admit it.	Lê ew êş, ku ew qebûl bike.
It is the same company.	Ew heman şirket e.
And she said the letter to him.	Û wê nameyê jê re got.
Then I left.	Wê ez berdabûm.
Two years with his wife and young son.	Du sal bi jina xwe û kurê xwe yê biçûk re.
Tell us where you are, leave a comment.	Ji me re bêje ku hûn tê de ne, şîroveyek bihêlin.
The trial court saw such a relationship as a legal matter.	Heyeta dadgehê pêwendiya bi vî rengî wekî mijarek qanûnî dît.
He is an only child.	Ew zarokek tenê ye.
God will pass.	Xwedê dê derbas bibe.
When it was over, take the left and go straight.	Dema ku ew bi dawî bû, çepê bigirin û rasterast biçin.
He is young, his thoughts are full of energy and purpose.	Ew ciwan e, ramanên wî tije enerjî û armanc e.
i hurt you.	ez te êşandim.
Someone in her head.	Kesek di serê wê de.
I was too young to care.	Ez pir ciwan bûm ku ez lênihêrim jî.
This is not the time for training.	Ev dem ji bo perwerdehiyê ne.
But this time the spring tree did not return.	Lê vê carê dara biharê venegeriya.
The murder weapon was never found.	Çeka kuştinê qet nehat dîtin.
The components work together to represent the values ​​from the local storage.	Pêkhat bi hev re dixebitin ku nirxên ji hilanîna herêmî nîşan bidin.
It must be operated at the speed specified.	Pêdivî ye ku ew bi leza ku hatî destnîşan kirin were xebitandin.
Of course, we have done this before.	Bê guman, me ev yek berê kiriye.
The son is chosen.	Kurê bijartî ye.
Anyway, they are here.	Her wusa, ew li vir in.
But it takes hours of practice to make money.	Lê ji bo ku meriv jê pere qezenc bike bi saetan pratîkê digire.
We need to take the time to understand what this means.	Divê em wextê xwe bidin ku em fêhm bikin ka ev tê çi wateyê.
We did what we wanted.	Me çi dixwest kir.
Something to be proud of.	Tiştekî pê serbilind bû.
One of my wishes was to keep them safe.	Yek daxwaza min ew bû ku wan ewle bihêlim.
I did not remember for a long time.	Ji mêj ve nehat bîra min.
I am not responsible.	Ez ne berpirsiyar im.
You could not see the lines on the field.	We nikaribû hûn xetên li ser zeviyê bibînin.
You are too long 'he said.	Tu pir dirêj î' got.
It was still not completely on its own.	Ew hîna jî bi temamî li xwe nebûye.
Start calling.	Bangek dest pê bikin.
This argument diminishes.	Ev arguman kêm dibe.
I have to do something with it.	Divê ez bi wê re tiştek bikim.
Respect each other.	Ji hev re rêz digirin.
The two missing pieces were never found.	Du perçeyên winda qet nehatin dîtin.
If you do you will lose very well.	Ger hûn bikin hûn ê gelek baş winda bikin.
But you never gave up.	Lê we tu carî teslîm nedibû.
And she loved it so much.	Û wê pir jê hez kir.
No print order.	Fermana çapkirinê tune.
Face, mouth and heart.	Rû, dev û dil.
He was president for many, many years.	Ew gelek, gelek sal serok bû.
For the second, we use.	Ji bo ya duyemîn, em bikar tînin.
Will never again use the convenience store.	Dê çu carî careke din wê dikana hûrguliyê bikar neynin.
Why she did not know, and for now it did not matter.	Çima wê nizanibû, û ji bo niha ew ne girîng bû.
That was really her only option.	Ew bi rastî tenê vebijarka wê bû.
These findings are consistent with available research in this area.	Ev dîtin bi lêkolînên berdest ên di vî warî de hevaheng in.
I did them in a year.	Min wan di salekê de kir.
That’s right, it’s about someone.	Ew rastî ye, ew li ser kesek e.
Maybe it was the idea of ​​change that scared him.	Dibe ku ev fikra guhertinê bû ku ew ditirsand.
I have never used drugs.	Min qet tiryak nekiriye.
I understand that he has the most perfect power over me.	Ez fêm dikim ku ew li ser min xwedî hêza herî bêkêmasî ye.
I will go when he calls.	Dema ku ew gazî bike ez ê biçim.
This may be a mistake.	Dibe ku ev xelet be.
This is a reasonable comment.	Ev şîroveyeke maqûl e.
The child remained under the table.	Zarok di bin sifrê de ma.
It is training and practice, for hours, for months.	Ew perwerde û pratîk e, bi saetan, bi mehan e.
To do this let’s start with some observations.	Ji bo vê yekê em bi hin çavdêriyan dest pê bikin.
Books are different from each other.	Pirtûk ji hev cuda ne.
No casualties were reported.	Der barê mirî û birîndaran de hêj agahî nehatine bidestxistin.
It's a long process but it's worth it.	Ew pêvajoyek dirêj e lê ji ber vê yekê hêja ye.
There are two methods developed.	Li wir du rêbaz têne pêşxistin.
However, there is no such free system today.	Lê belê, îro sîstemeke wisa azad nîne.
No special training was provided for this role.	Ji bo vê rolê perwerdehiya taybetî nehat dayîn.
It needs to be the most tried of both.	Pêdivî ye ku ew ji her duyan herî hewldan be.
Just for your viewing.	Tenê ji bo temaşekirina te.
It remains something he uses rather than what he uses.	Ew tiştek dimîne ku ew bikar tîne ji bilî ku ew bikar tîne.
I just don’t take myself.	Ez tenê xwe nagirim.
But at least the government is trying.	Lê qet nebe hikûmet hewl dide.
Continue to support.	Piştgiriyê berdewam bikin.
I was newly made.	Ez nû hatime çêkirin.
The boy does not look like that.	Xortê wisa xuya nake.
I will take them longer.	Min ê dirêjtir wan bigirta.
The parents who were in the audience were from every section of that community.	Dê û bavên ku di temaşevanan de bûn ji her beşê wê civakê bûn.
Both studies are limited by small samples and design problems.	Her du lêkolîn ji hêla nimûneyên piçûk û pirsgirêkên sêwiranê ve têne sînor kirin.
Just try again.	Tenê dîsa biceribîne.
I have to pay attention to my game.	Divê ez balê bikişînim ser lîstika xwe.
Without you, it can not happen.	Bêyî te, ew nikare bibe.
The meal began.	Xwarin dest pê kir.
Be guided by your dreams.	Bi xeyalên xwe re bibin rêber.
He was very young, he was nine-ten.	Ew pir ciwan bû, neh-deh bû.
I will go too.	Ez ê jî biçim.
He does not like technology either.	Ew ji teknolojiyê jî hez nake.
It is their opinion.	Raya wan e.
Or his last name.	An jî paşnavê wî.
He paused.	Ew sekinî.
Maybe I miss the good points of the thing.	Dibe ku ez xalên xweş ên tiştê winda bikim.
You can be nice, but still stand up for yourself.	Hûn dikarin xweş bin, lê dîsa jî li ber xwe bisekinin.
Nothing was as bad as people said.	Tiştek bi qasî ku mirovan digot xirab nebû.
I did not look at the others.	Min li yên din nenêrî.
So we have to write in two steps.	Ji ber vê yekê divê em di du gavan de binivîsin.
If something went wrong someone had to check.	Ger tiştek xelet bibûya diviyabû ku kesek kontrol bike.
I needed someone to take me.	Ji min re kesek hewce bû ku ez bigirim.
I will read a little every day to reach my goal.	Ez ê her roj piçek bixwînim bigihîjim armanca xwe.
The talk was about work.	Axaftin li ser kar bû.
Weather conditions such as snow and rain were planned.	Şert û mercên hewayê yên wekî berf û baranê hatin plankirin.
He stood up.	Li ber xwe da.
And he, as he knew it to be, was very beautiful.	Û ew, wek ku wî dizanibû ku ew ê bibe, pir xweşik bû.
I do not lie to you.	Ez ji te re derewan nakim.
He was a male dog.	Ew kûçikê mêrik bû.
He wanted me to go.	Wî dixwest ez biçim.
I will explain everything later.	Ez ê paşê her tiştî vebêjim.
But she was able to get one over him again.	Lê wê karîbû careke din yekî bi ser wî de bigire.
I do not know where we are going.	Ez nizanim em ê bi ku ve diçin.
They both love to see it.	Her du jî pir dixwazin wê bibînin.
It was one of a bit confusing.	Ew yek ji tevliheviya şaş bû.
The family denied this.	Malbatê ev yek red kir.
Hence, the factor of happiness.	Ji ber vê yekê, faktora bextewariyê.
You really do not know.	Bi rastî hûn bi rastî nizanin.
It was definitely confusing.	Bê guman tevlihev bû.
First, there is no simple sound model.	Pêşîn, modelek dengek hêsan tune.
It started violently and ended violently.	Bi tundiyê dest pê kir û bi tundiyê bi dawî bû.
Some numbers have been used three times.	Hin hejmar sê caran hatine bikar anîn.
It is the ideal place for him.	Ew ji bo wî cîhê îdeal e.
We had a few of our own.	Em bi xwe çend hebûn.
There may be a population decline during this period.	Di vê serdemê de dibe ku kêmbûnek nifûsê hebe.
Quality is very important to me.	Qalîteyê ji bo min pir girîng e.
It does not capture data.	Ew daneyan nagire.
Then we too will have hope.	Wê demê jî dê hêviya me hebe.
Season with salt and pepper if necessary.	Ger hewce bike bi xwê û îsotê tam bikin û bixin.
Of course they will not be mine.	Bê guman ew ê ne yên min bin.
Fire is dead.	Agir mirin e.
It could not have happened.	Nikarîbû çêbibe.
We are not testing this case.	Em vê dozê naceribînin.
It’s a scary thing.	Tiştekî tirsnak e.
Out for you.	Ji bo we derketin.
You look so simple.	Hûn wiya wusa hêsan xuya dikin.
My school had the same approach.	Dibistana min jî heman rêgez hebû.
It is a quick and easy way.	Ew rêbazek bilez û hêsan e.
And he seemed to be trying to prepare them for his death.	Û ew xuya bû ku hewl dide ku wan ji bo mirina xwe amade bike.
She said that was his idea.	Wê got ku ev fikra wî bû.
We basically set up the class.	Em di bingeh de polê saz dikin.
Combination with test glass vs.	Kombînasyona bi şûşa testê re vs.
Tell the story of trying to change the world.	Çîroka li ser hewldana guhertina cîhanê vebêjin.
Which line it belongs to, of course.	Bi kîjan rêzê ve girêdayî ye, bê guman.
At first we thought this was a good idea.	Di destpêkê de me fikirîn ku ev ramanek baş e.
You have control over how you take care of your body.	Kontrola we heye ka hûn çawa lênêrîna laşê xwe digirin.
It was his anger.	Ew hêrsa wî bû.
I saw some great ones and missed some great ones.	Min hinekên mezin dîtin û bêriya hinekên mezin kir.
She heard the gun report when the gun exploded.	Dema ku çek teqiya wê rapora çekê bihîst.
But first you have to explain a few things.	Lê pêşî divê hûn çend tiştan şîrove bikin.
The initial idea was to do something that they would benefit from.	Fikra destpêkê ew bû ku tiştek bikin ku ew ê jê sûd werbigirin.
Please do not go this wrong way.	Ji kerema xwe vê riya xelet negirin.
I heard nothing else.	Min tiştek din nebihîst.
It is a risky business.	Ew karsaziyek xeternak e.
It seemed that it was the only language he really understood.	Xuya bû ku ew tenê zimanê ku wî bi rastî jê fam dikir bû.
This is an attack on our country.	Ev êrîş li dijî welatê me ye.
The former is about logic, and the latter is about flow.	Ya berê li ser mantiqê ye, û ya paşîn li ser herikînê ye.
Which did not happen.	Ya ku pêk nehat.
His eyes narrowed with difficulty.	Çavên xwe bi dijwarî girtin.
It is not that simple.	Ew ne ewqas hêsan e.
Enter the fun room with your choice.	Bi hilbijartina xwe re bikevin odeya kêfê.
You have killed the dead application.	Te sepana mirî kuştiye.
A button was missing from her shirt.	Bişkokek ji kirasê wê kêm bû.
The opportunity to manage it is amazing.	Derfeta rêveberiyê ew ecêb e.
They seemed to find more important things to do.	Xuya bû ku wan tiştên girîngtir dît ku bikin.
Without this, the two sides often already face each other.	Bêyî vê yekê, her du alî pir caran berê xwe didin hev.
Not since he left.	Ne ji dema ku ew çûye.
A race like this should be like that.	Nijadeke bi vî rengî divê wisa be.
A page appears with the search results.	Rûpelek bi encamên lêgerînê xuya dike.
They will never say you did a good job.	Ew ê çu carî nebêjin ku we karekî baş kiriye.
The ground was prepared with great care.	Erd bi baldariyeke mezin hatibû amadekirin.
For a fair number of people this is really an everyday fact.	Ji bo hejmareke dadperwer ev bi rastî rastiyek rojane ye.
A lot, really.	Gelek, bi rastî.
My job is to get my body out of shape.	Karê min wisa ye ku laşê min ji şiklê xwe derdikeve.
I will welcome the company.	Ez ê xêrhatina şirketê bikim.
Remember, the world is more than just a story.	Bînin bîra xwe, cîhan ji çîrokek pir zêdetir e.
I turned my head to look at him, and he stood there.	Min serê xwe zivirand ku lê binêrim, û ew li wir rawesta.
I really enjoyed the interview.	Ez bi rastî ji hevpeyvînê kêfxweş bûm.
This is the year I am in the waiting season.	Ev salek e ez di demsala bendewariyê de me.
And no one knows where he came from.	Û ew ji ku derê hat, kes nizane.
I smiled and accepted.	Ez keniya û qebûl kir.
You do not need to enter your score to do this.	Di kirina vê yekê de hûn ne hewce ne ku pûana xwe jî binivîsin.
Maybe the weather will get better.	Dibe ku hewa baştir bibe.
She had to wear her best dress which was a light blue.	Diviyabû wê cilê xwe yê herî baş ku şînek sivik bû li xwe bike.
The three of us needed it.	Ji me sê kes jê re lazim bû.
Can't stay here.	Nikare li vir bimîne.
She never went to war.	Wê qet carî nekete şer.
How long will we stay.	Em ê heta kengî bimînin.
The father has taken over his office.	Bav xwe li meqamê xwe girtiye.
I hope you found peace.	Ez hêvî dikim ku we aştiyê dît.
That method was tried and failed.	Ew rêbaz hat ceribandin û bi ser neket.
We officers return to the streets.	Me efserên li kolanan vedigerin.
Still, those events did not happen again.	Dîsa jî, ew bûyer dubare nebûn.
It will most likely make things worse.	Ew ê bi îhtîmalek zêdetir tiştan xirabtir bike.
Find a key.	Kuncekî bibînin.
Energy prices, when oil prices fell.	Bihayên enerjiyê, dema ku bihayê petrolê daket.
Something happened, something happened.	Tiştek çêbû, tiştek çêbû.
I have bad dreams.	Min xewnên xerab hene.
Read this article.	Vê gotarê bixwînin.
I am not against hope.	Ez ne li dijî hêviyê me.
It is not clear.	Ew ne diyar e.
It does not seem appropriate to me.	Ew ji min re guncan xuya nake.
I returned with his smile.	Ez bi kenê wî vegerîyam.
Go ahead.	Çû pêşiyê.
Who are they.	Ew kî ne.
We burn with heat.	Em bi germê dişewitin.
It would not be so bad if one simply ventilated the room.	Ger meriv bi hêsanî jûreyê hewa bike dê ne ewqas xirab be.
How much did it cost.	Çiqas lêçû.
He never thought to suspect them, not for a moment.	Ew qet nefikirî ku ji wan guman bike, ne ji bo bîskekê.
Or maybe it was gas.	An jî dibe ku gaz bûya.
We have two choices.	Du tercîhên me hene.
I wear them every day.	Ez wan her roj li xwe dikim.
Few incidents have been reported for this reason.	Ji ber vê sedemê kêm bûyer hatine ragihandin.
You make it so easy.	Hûn wiya wusa hêsan dikin.
Of these five are correct and the remaining ten are complex numbers.	Ji van pênc rast in û yên mayî jî deh jimareyên tevlihev in.
They do not write.	Ew nanivîsin.
On the other hand, there were fundamental differences in her character.	Ji aliyê din ve, di karakterê wê de cudahiyên bingehîn hebûn.
And there are two people.	Û du mirov in.
Join one another to build community, grow in faith, and serve others.	Tevlî yekî bibin da ku civatê ava bikin, di baweriyê de mezin bibin û ji yên din re xizmet bikin.
The woman lived.	Jin dijiya.
All of this must be taken into account.	Divê ev hemû li ber çavan bên girtin.
So I will visit that ship.	Ji ber vê yekê ez ê serdana wê keştiyê bikim.
This was only briefly reported in the media.	Ev tenê bi kurtasî di medyayê de hat ragihandin.
I tell them to double.	Ez ji wan re dibêjim ducar bikin.
But that does not escape the question.	Lê ev yek ji pirsê dernakeve.
Only I was a little shaken.	Tenê ez hinekî hejandim.
But because you do not fully appreciate my strength.	Lê ji ber ku hûn bi tevahî hêza min nirx nakin.
She wanted to stop him.	Wê dixwest wî rawestîne.
My family hated it.	Malbata min jê nefret dikir.
Some things have a family history.	Hin tişt xwedî dîrokek malbatê ne.
But we caught it soon.	Lê me ew zû girt.
The oil data is new.	Daneyên rûnê nû ye.
You get one.	Tu yek distînî.
Basically nothing you lost.	Di bingeh de tiştek we winda nebû.
This leads to an increased development cost.	Ev dibe sedema lêçûnek pêşveçûnê ya zêde.
Without discussion the chances of progress are slim.	Bêyî nîqaşê şansê pêşketinê hindik e.
The chef asked if they wanted some eggs.	Aşpêj pirsî çend hêk dixwazin.
We do not need to worry about anything and just enjoy our time.	Ne hewce ye ku em ji tiştekê xemgîn bibin û tenê ji wextê xwe kêfxweş bûn.
That's what you really need from such a design.	Ew e ku hûn bi rastî hewceyê sêwirana wusa ye.
But his move caught the attention of the guards.	Lê tevgera wî bala gardiyan kişand.
Because it is so cute and beautiful.	Ji ber ku ew pir xweş û xweş e.
Some will not.	Hin dê nebin.
Do not be good.	Qenc nebin.
We planted trees and cut down trees for houses.	Me daran diçandin û ji bo xaniyan daran dibirin.
I understand.	Ez dizanim.
One day life was getting a little better.	Rojekê jiyan hinekî baştir dibû.
Tears welled up in her eyes.	Hêsir ji çavên wê rabûn.
This is a beauty.	Ev bedewiyek e.
I think he needs someone to look after him.	Ez difikirim ku ew hewceyê kesek heye ku li wî binêre.
Write things down.	Tiştan binivîsin.
This worked for her.	Ev ji bo wê xebitiye.
She would buy it.	Wê bikira.
There was silence around us.	Li derdora me bêdengî hebû.
Young children do better when there are no more than three options.	Zarokên piçûk gava ku ji sê bijartinan bêtir tune bin çêtirîn çêtirîn dikin.
Everyone passed.	Her kes derbas bû.
It is a question of truth.	Pirsek rastiyê ye.
This is a real woman.	Ev jineke rast e.
Besides, they know me.	Wekî din, ew min nas dikin.
These terms and conditions are not here either.	Van şert û mercan jî li vir nînin.
After that she tried to find me a few times.	Piştî wê çend caran wê hewl da ku min bibîne.
That was what it was built for.	Ya ku ew ji bo wê hatibû avakirin ev bû.
God is good!.	Xwedê baş e!.
A line of men followed.	Rêzek ji mêran peyda bû.
Then this last thought came to me.	Wê demê ev fikra dawî li min hat.
Which helped me get back on track.	Ya ku alîkariya min kir ku ez vegerim ser rê.
To post comments on your page.	Ji bo şandina şîroveyan li ser rûpela xwe.
But it didn’t matter if he loved the movie or not.	Lê ne girîng bû ku wî ji fîlmê hez dikir an na.
It may work but it does not.	Dibe ku kar bike lê nabe.
This is hard work.	Ev karekî dijwar e.
Suggested another unknown world.	Cîhanek din a nenas pêşniyar kir.
You will save your life.	Hûn ê jiyana xwe xilas bikin.
He wanted to play.	Wî dixwest ku bilîze.
I hate bad hair days.	Ez ji rojên porê xirab nefret dikim.
Maybe we can choose to give it another shot in the future.	Dibe ku em hilbijêrin ku di pêşerojê de guleyek din bidin wê.
This may be a problem.	Ev dibe ku pirsgirêkek.
No one is ever exactly like the other.	Tu carî tu kes tam ne wekî yê din e.
I saw them last summer, and they were incredible.	Min ew havîna borî dît, û ew nebawer bûn.
In fact, these are still the most common.	Bi rastî, ev hîn jî yên herî gelemperî ne.
He is about the size of a white man.	Ew bi qasî zilamekî spî ye.
She could tell by his voice.	Wê dikaribû bi dengê wî bigota.
We could build a community.	Me dikaribû civakekê ava bikin.
Not an easy task.	Ne karekî hêsan e.
Read some valuable reviews on them.	Li ser wan hin nirxandinên hêja xwendiye.
I decided to leave him.	Min biryar da ku ez wî biterikînim.
Your interest is something different.	Balkêşiya we tiştek cûda ye.
I have nothing personal against him.	Tiştekî min ê şexsî li hember wî nîne.
Someone will be there on the spot.	Dê kesek di cih de li wir be.
His business was in deep trouble.	Karsaziya wî di tengasiyek kûr de bû.
And they went.	Û ew çûn.
What you want to get out of it.	Tiştê ku hûn dixwazin ji vê bistînin.
How you change the database does not matter.	Çawa hûn databasê biguherînin ne girîng e.
We understand each other well.	Em hevdu baş fam dikin.
Which you can do better.	Ya ku hûn dikarin çêtirîn bikin.
We have put a lot on him since he signed.	Ji dema ku îmze kiriye ve me gelek tişt daniye ser wî.
I had to go back to college rooms last year.	Divê ez sal berê vegerim odeyên zanîngehê.
You win when you get rid of your cards completely.	Dema ku hûn bi tevahî ji kartên xwe xilas bibin hûn qezenc dikin.
And people did not believe it then.	Û mirov wê demê bawer nedikir.
medical schools.	dibistanên tibî.
Prepare the things you need to remove.	Tiştên ku divê hûn jê bikin amade bikin.
It took me a while to evaluate this fact.	Demek girt ku ez vê rastiyê binirxînim.
The bank is playing hard to win.	Bank ji bo bidestxistina zehmet dilîze.
The more time, the farther away.	Zêdetir dem, bêtir dûr.
Just download and start playing.	Tenê dakêşin û dest bi lîstikê bikin.
I was on the train for three or four days.	Ez sê çar roj di trênê de bûm.
We were like that.	Em wisa bûn.
I sat down in front of him.	Ez li ber xwe rûniştim.
He wanted to shape history, not just write about it.	Wî dixwest ku dîrokê teşe bike, ne tenê li ser binivîsîne.
It has nothing to do with masculinity.	Ti eleqeya xwe bi mêrbûnê re nîne.
Our day could not have been more perfect than that.	Roja me nikarîbû ji wê bêkêmasîtir bûya.
The problem is not that.	Mesele ne ew e.
However, most of it.	Lêbelê, piranîya wê.
She could feel his dead look on her.	Wê awira wî ya mirî li ser wê hîs dikir.
It looks good.	Ew baş xuya dike.
Well below the line.	Baş li jêr rêzê.
She will have to make new friends.	Ew ê neçar e ku hevalên nû çêbike.
In this case they are using a non-list table.	Di vê gefê de ew tabloyek ne lîsteyek bikar tînin.
At least of the whole variety.	Bi kêmanî ji celebê tevahî.
And that's what it's going to do.	Û ya ku ew ê bike ev e.
If the title didn’t do well, it didn’t.	Ger sernavek baş nekiribe, ew baş nebû.
We never say children are bad.	Em tu carî nabêjin zarok xerab in.
This is a legal question, not a fact.	Ev pirsek hiqûqî ye, ne rastiyek.
Maybe that's what happened to the people who built it.	Belkî jî wisa hat serê kesên ku ev der ava kirin.
He certainly does not know.	Ew bê guman nizane.
This is football.	Ev futbol e.
Thus hair comes from what is not hair.	Bi vî awayî por ji tiştê ku ne mû ye tê.
Give yourself plenty of time to meet with your customers and give the right advice.	Gelek wext bidin ku hûn bi xerîdarên xwe re hevdîtin bikin û şîretên rast bidin.
So, I did not see her.	Ji ber vê yekê, wê ez nedîtim.
My thoughts are full.	Ramana min tam.
I never learned how to fight with anyone.	Min tu carî fêr nebû ku meriv çawa bi kesek re şer bike.
Maybe she did it for herself.	Dibe ku wê ji bo xwe kir.
He will not lose again.	Ew ê dîsa winda nekir.
There is a problem with this argument.	Pirsgirêka vê argumanê heye.
It seemed that one or the other was constantly in distress.	Wusa dixuye ku yek an ya din bi berdewamî di tengasiyê de bû.
That was exactly my correction.	Ew tam rastkirina min bû.
She let her arm slide back down, away, to her side.	Wê hişt ku milê xwe paşve dakeve jêr, dûr, li kêleka wê.
He has an illness.	Nexweşiya wî heye.
Of course, he said.	Bê guman, wî got.
I can do half of it.	Min karî nîvê wê bikim.
Some are bad.	Hinek xerab in.
Some other access issues are not so obvious.	Hin pirsgirêkên din ên gihîştinê ne ew qas eşkere ne.
So today we are going to show you a selection.	Ji ber vê yekê îro em ê hilbijarkek nîşanî we bidin.
Thank you again and good luck !.	Careke din spas û serkeftin ji we re dixwazim!.
He saw that we were going, but he did not know where we were.	Wî dît ku em diçin, lê ew nizane em li ku ne.
No one tried to stop him.	Kesî hewl neda ku wî rawestîne.
I know exactly what happened.	Ez tam dizanim çi qewimî.
That would be good for me.	Ew ê ji bo min baş be.
It should be easy.	Divê ew hêsan be.
Every day, more and more people want help.	Her roj, bêtir û bêtir mirov alîkariyê dixwazin.
Then they die.	Paşê dimirin.
He gets up and looks out the window.	Ew radibe û li pencereyê dinêre.
It was the car that won you over.	Ew erebe bû ku we çawa qezenc kir.
There was a door.	Deriyek bû.
I can control it better.	Ez dikarim wê çêtir kontrol bikim.
We do not know where we are now.	Em nizanin em niha li ku ne.
They are different words.	Ew peyvên cuda ne.
I won the match easily.	Min maç bi hêsanî qezenc kir.
It is mentioned in the book.	Di pirtûkê de hatiye gotin.
She said she has the right to exercise freedom of thought.	Wê got ku mafê wê heye ku azadiya ramanê bikar bîne.
It was really sweet.	Ew bi rastî şîrîn bû.
Surprisingly he never gets out of bed.	Ecêb e ku ew qet ji nav nivînan radibe.
This should be in the heart of everyone involved in the project.	Divê ev yek di dilê her kesê ku beşdarî projeyê ye be.
And the cost of real money.	Û mesrefa pereyê rastîn.
They used it for three reasons.	Wan ew ji ber sê sedeman bikar anîn.
It looked great.	Ew pir mezin xuya bû.
And this is what you want.	Û ya ku hûn dixwazin ev e.
I have a child.	Zarokek min heye.
It was hard.	Ew zehmet bû.
I showed up.	Min xuya kir.
I did well with this.	Min bi vê yekê baş kir.
If we want to get closer to the dogs.	Ger em dixwazin xwe nêzî kûçikan bikin.
Both are the same.	Herdu jî ew e.
In reason, of course.	Di nav sedemê de, bê guman.
Carefully looked around the body and quickly looked at the house.	Bi baldarî li dora laş geriya û bi lez li malê mêze kir.
I never noticed.	Min qet ferq nekir.
For a while we hated each other in silence.	Demekê em di bêdengiyê de ji hev nefret dikirin.
Here are some applications.	Li vir çend serîlêdan hene.
I have no use and I want to sell.	Tu feydeya min tune û ez dixwazim bifroşim.
But I got to know my mother.	Lê min diya xwe nas kir.
She was not dead, she could have said so.	Ew ne mirî bû, wê dikaribû ewqas bigota.
Tomorrow we will go.	Sibehê em ê herin.
Will talk and control himself.	Dê biaxive û xwe kontrol kir.
We need them.	Pêdiviya me bi wan heye.
I can not get anything in the way of children.	Ez nikarim tiştekî bi serê zarokan de bigirim.
I try every day.	Ez her roj hewl didim.
These results are not very consistent with the results of our study.	Ev encam bi encamên lêkolîna me re pir hevgirtî ne.
You are amazing !!.	Hûn heyran in!!.
However, it is associated with a number of complications.	Lêbelê, ew bi çend tevliheviyan ve girêdayî ye.
He could not read her statement.	Wî nikarî îfadeya wê bixwîne.
He is trying to reach you.	Ew hewl dide ku te bigihîne.
He can do difficult things too.	Ew dikare tiştên dijwar jî bike.
They know they really can’t afford to pay for the place.	Ew dizanin ku ew bi rastî nikarin ji bo cîhê bidin.
It took me a while to sort through my papers.	Demek wisa derbas bû ku ez kaxezên min rêz bikim.
I was waiting for you.	Ez li benda te bûm.
So let go of the people they are.	Ji ber vê yekê dev ji mirovan berdin ku ew in.
These are watching your church.	Van dêra we temaşe dikin.
If it was that simple, he would have been here before.	Ger ew qas hêsan bûya, ew ê berê li vir bûya.
All the love to you and your pets and family and friends.	Hemî hezkirin ji we û we heywanan û malbat û hevalan re.
You need to not worry about being, it's coming.	Pêdivî ye ku hûn ne xema bûyînê bin, ew tê.
The trade was good.	Bazirganî baş bû.
His feet were cold.	Lingên wî sar bûn.
That's something you call it.	Ew tiştek ku hûn jê re dibêjin.
Things seemed right, but they were not.	Tişt rast xuya dikirin, lê ne rast bûn.
You need to help them show up as real people.	Hûn hewce ne ku alîkariya wan bikin ku wekî mirovên rastîn nîşan bidin.
Give us your true opinion.	Raya xwe ya rast bi me bide.
I will call tomorrow.	Ez ê sibê telefon bikim.
No one went anywhere in the world.	Kes neçû tu derê dinyayê.
I just hate that thought.	Ez tenê ji wê ramanê nefret dikim.
Everything about this song is perfect.	Her tişt di derbarê vê stranê de bêkêmasî ye.
You have to be very quiet.	Divê hûn pir bêdeng bin.
He can not say.	Ew nikare bêje.
The situation was out of control.	Rewş ji kontrolê derketibû.
Every youngster is playing better this season than last season.	Her xort vê demsalê ji sezona borî çêtir dilîze.
Everyone is affected by it.	Her kes ji wê bandor dibe.
Pioneers with his actions.	Bi kirinên xwe pêşengiyê dike.
You can create your own as below.	Hûn dikarin xwe wekî jêrîn çêbikin.
We love young people who sweat.	Em ji xortên ku ter dikin hez dikin.
I somehow understand where you are coming from.	Ez bi awayekî fêm dikim ku hûn ji ku derê têne.
We will do the same.	Em ê jî wisa.
She could not take her to the hospital.	Wê nikarîbû wê biçe nexweşxaneyê.
Maybe I should continue eating fish.	Dibe ku ez xwarina masî bidomînim.
Stuck on the ground.	Li erdê asê mabû.
It does not require a device, but it does.	Ew ne hewceyê navgînek, lê bi dengê fîzîkî re ne wusa ye.
She will never know what it is.	Wê qet nizane ew çi ye.
Usually did not drink too much.	Bi gelemperî zêde venexwaribû.
It is played.	Ew tê lîstin.
I do not want to know things.	Ez naxwazim tiştan bizanim.
Wish they were on me.	Xwezî ew li min bibin.
They fall in love again.	Ew dîsa evîndar dibin.
I can not see how many there might be.	Ez nikarim bibînim ka çend dibe ku hebin.
Very very weak.	Pir pir qels.
No one spoke to him.	Kes pê re nepeyivî.
But something held him back.	Lê tiştek wî paşda girt.
Crying is very sad.	Bi girî pir xemgîn e.
Six feet straight.	Şeş lingan rast be.
Soldiers leave.	Leşker derdikevin.
Finally, we obtain the same stable result as described above.	Di dawiyê de, em heman encama stabîl a ku li jor hatî destnîşan kirin digirin.
Movement rates did not improve in both young and old patients.	Rêjeya tevgerê hem di nexweşên ciwan û hem jî di pîr de baştir nebû.
You can see them from space.	Hûn dikarin wan ji fezayê bibînin.
They are tough people, like everyone in this country.	Ew mirovên hişk in, mîna her kesê li vî welatî.
We have to get out now.	Divê em niha derkevin.
In and out.	Bi nav û ber.
That, in my book, is progress.	Ew, di pirtûka min de, pêşveçûn e.
I hated my life.	Min ji jiyana xwe nefret kir.
Depending on the day and hour it means different things.	Bi roj û saetê ve girêdayî ev tê wateya tiştên cûda.
Her blood pressure is low.	Tansiyona wê kêm e.
According to management,.	Li gorî rêveberiyê,.
Not everyone will love you, and that's good.	Dê her kes ji we hez neke, û ew baş e.
He could have worked this situation to his advantage.	Ew dikaribû vê rewşê tev li berjewendiya xwe bixebite.
For some reason it was declared as a main story.	Ji ber hin sedeman ev wekî çîrokek sereke hate ragihandin.
I was never in danger.	Ez tu carî ketibûm xeterê.
I'm looking for someone who will be good in the field.	Ez li yekî digerim ku dê di zeviyê de baş be.
I should never have told him.	Diviyabû min tu carî jê re negota.
Put it on your desk.	Li ser maseya xwe deyne.
You do not fully appreciate this.	Hûn vê yekê bi tevahî nirx nakin.
In fact, she did so even before drinking the wine.	Bi rastî, wê heta berî vexwarina şerabê jî wisa dikir.
Yet few, if any, local leaders seem to be concerned.	Lê dîsa jî hindik, heke hebe, serokên herêmî xuya dikin ku bi fikar in.
No one was around.	Kes nêzîk nebû.
I have to put the world aside and find myself again.	Divê ez dinyayê bidim aliyekî û dîsa xwe bibînim.
But he started us.	Lê wî me dest pê kir.
Both girls were high on life until the evening.	Herdu keç heta êvarê li ser jiyanê bilind bûn.
Then suddenly there was a shock that struck her heart.	Dû re ji nişka ve şokek wê çêbû ku dilê wê lêxist.
We must learn to fight for ourselves.	Divê em fêrî şer bikin ji bo xwe.
So for the main features.	Ji ber vê yekê ji bo taybetmendiyên sereke.
It is the body that is the main activity.	Ew laş e ku çalakiya sereke ye.
He was on his way, good or bad.	Ew li ser riya xwe bû, baş an xerab.
We are free from fear.	Em ji tirsê bêpar in.
The most important difference between the two, however, is the sound.	Cûdahiya herî girîng di navbera her duyan de, lêbelê, deng e.
Read more below.	Li jêr bêtir bixwînin.
It looks like he can go anyway.	Wusa dixuye ku ew dikare bi her awayî biçe.
If you do not think much about them, then you are not.	Ger hûn zêde li ser wan nefikirin, wê hingê hûn ne wusa ne.
And, he changes his will.	Û, ew îradeya xwe diguherîne.
Neither light nor sound.	Ne ronahî ne jî deng.
It must be so.	Divê wisa be.
It's been a year since you left without saying a word.	Salek derbas bû ku tu bê gotin derketî.
But it only makes things worse.	Lê ew tenê tiştan xirabtir dike.
All material here is for informational purposes only.	Hemî materyalê li vir tenê ji bo armancên agahdariyê ye.
Now let's do this for everyone across the country.	Naha werin em vê yekê ji bo her kesê li seranserê welêt pêk bînin.
, which runs a construction company.	, ku şirketek avahîsaziyê dimeşîne.
The thing that might look good on film is not necessarily what looks good.	Tiştê ku dibe ku li ser fîlimê xweş xuya bike ne hewce ye ku tiştê ku xweş xuya dike ye.
They will not open the door.	Dê derî venekin.
Near our battle was great.	Nêzîkî şerekî me yê mezin bû.
Seriously, there was nothing new.	Bi giranî, tiştek nû tune bû.
Still he laughed.	Dîsa jî ew keniya.
I want to make such records.	Ez dixwazim qeydên wisa çêkim.
And it's just unbelievable.	Û ew tenê nebawer e.
Pull this right from the back.	Vê rast ji paş ve bikişînin.
The one who was in control was me.	Yê ku di kontrolê de bû ez bûm.
It is inside me.	Ew di hundurê min de ye.
He was happy to hear that.	Ew bi bihîstina min kêfxweş bû.
And yet, it is.	Û dîsa jî, ew e.
I will only be able to do that again tonight.	Ez ê îşev tenê careke din bikaribim wiya bikim.
Click here to help implement it.	Li vir bikirtînin ku ji bo pêkanîna wê bibe alîkar.
It's fair enough that it is.	Ev têra xwe adil e ku ew e.
Enough has been said.	Têra xwe hatibû gotin.
As long as you please be loud, or quiet.	Bi qasî ku hûn ji kerema xwe bi dengekî bilind, an jî bêdeng bin.
A black man stopped him on the way.	Zilamekî reş ew li ser rê rawestandin.
This also happened to support staff.	Ev ji bo karmendên piştgirî jî çêbû.
It is not powerful.	Ew ne hêzdar e.
Only you can do that.	Tenê hûn dikarin vê yekê biqedînin.
Shared in things.	Di tiştan de parve kirin.
Those who stand in front of him are wrong, negative thoughts.	Yên ku li ber wî disekinin, ramanên xelet, neyînî em in.
But the transfer never took place.	Lê veguhestin qet pêk nehat.
It works very well.	Ev pir xweş dixebite.
Raised his head.	Serê xwe rakir.
Someone who knew a lot about you.	Kesê ku di derbarê we de pir dizanibû.
I did not like anything and wanted something.	Min ji tiştek hez nekir û tiştek xwest.
It is not light, and therefore cannot be the sun.	Ew ne sivik e, û ji ber vê yekê nikare bibe roj.
No, more than that.	Na, ji wê zêdetir.
He looked worse than him.	Ew ji wî xerabtir xuya bû.
I respect their decision.	Ez ji biryara wan re rêz digirim.
We really should.	Divê em bi rastî.
I'm going to visit him this afternoon.	Ez vê nîvroyê biçim serdana wî.
With my little help, of course.	Bi arîkariya min a biçûk, bê guman.
I never saw any of them.	Min qet yek ji wan nedît.
Funny, however, the way women do for him.	Funny, lê belê, rê jin ji bo wî.
It was dry, dry and empty.	Hişk, ziwa û vala bû.
He was so excited about his departure.	Ew di çûyîna xwe de ew qas bi kêf bû.
Code like this does not even exist.	Kodek bi vî rengî jî nabe ku hebe.
That way we play right.	Bi vî rengî em rast dilîzin.
There were some good and bad things.	Hin tiştên baş û yên nebaş hebûn.
Most people are friends and want to get help.	Pir kes dost in û dixwazin alîkariyê bistînin.
You could not see it.	We nikaribû hûn wê bibînin.
There really is only one word for it.	Bi rastî tenê gotinek ji bo wê heye.
Ready to drink immediately.	Ji bo vexwarinê yekser amade ye.
Do not be silent.	Bêdeng nemînin.
Let's deal with it and move on.	Werin em pê re mijûl bibin û pêşde biçin.
They say nothing is ever stoned.	Dibêjin qet tiştek bi kevir nayê danîn.
There are people who get angry.	Kesên ku hêrs dibin hebin.
Which brings me to this post.	Ya ku min digihîne vê postê.
You do what your heart gives you.	Tiştê ku dilê we rê dide we, hûn dikin.
Now this is your job.	Niha karê te ev e.
Traffic on the site started to grow again.	Trafîka li ser malperê dîsa dest pê kir ku mezin bibe.
I mean a large number.	Mebesta min hejmareke mezin e.
Ask your loved ones how they want to die.	Ji hezkiriyên xwe bipirsin ka ew çawa dixwazin bimirin.
Because you are rich.	Ji ber ku hûn dewlemend in.
We do not understand that from the point of view of the court.	Em ji raya dadgehê wisa fam nakin.
I want to report him.	Ez dixwazim wî rapor bikim.
My truck was damaged.	Kamyona min xera bû.
Someone brought it to me for a reason.	Kesekî ew ji ber sedemekê anî ba min.
I want to help you, you know, between us now.	Ez dixwazim alîkariya we bikim, hûn dizanin, di navbera me de niha.
If we can do good, we can do evil.	Ger em karibin qenciyê bikin, em dikarin xerabiyê jî bikin.
It was more than that.	Ew ji wê pirtir bû.
I mean I'm sorry he decided to kill himself.	Yanî ez xemgîn im ku wî biryar da ku xwe bikuje.
In fact, things are getting harder now.	Bi rastî, niha tişt dijwartir in.
I stopped at the meeting to learn, to listen.	Ez li ser civînê rawestiyam ku hîn bibim, bibihîzim.
They have a right to exist.	Mafê wan ê hebûnê heye.
She was absolutely happy, her mother was absolutely happy, until now.	Ew tam bextewar bû, diya wê tam bextewar bû, heta nuha.
So get our information, then go research on yourself.	Ji ber vê yekê agahdariya me bistînin, dûv re biçin lêkolînê li ser xwe.
He went to her.	Ew çû cem wê.
He threw me out.	Wî ez avêtim derve.
Things like that.	Tiştên wisa.
To see her, I personally do not pay anything.	Ji bo dîtina wê, ez bi xwe tiştek nadim.
Will stay again.	Dê dîsa bimîne.
Their eyes were gone, their fingers were gone.	Çavên wan winda bûn, tiliyên wan winda bûn.
He had nothing more to say.	Êdî tiştekî wî nemabû ku bigota.
We can be rich in one and poor in another.	Em dikarin di yekî de dewlemend û di yekî din de feqîr bin.
You come too.	Tu jî were.
It was calm before the storm.	Ew aramiya beriya bahozê bû.
You took the week.	We hefte girt.
I did not catch it.	Min ew negirt.
Everyone has a mind.	Her kes xwedî hişê xwe ye.
And people did.	Û mirovan kir.
I will be back soon.	Ez ê zû vegerim.
Will try a photo later.	Dê paşê wêneyek biceribînin.
I was my own worst enemy.	Ez bi xwe dijminê xwe yê herî xirab bûm.
I did not think so.	Min wisa nedifikirî.
This means never getting angry with each other in bed.	Ev tê wê wateyê ku tu carî ji hev hêrs nekevin nav nivînan.
An hour later, we are still talking.	Piştî saetekê, em hîn jî dipeyivin.
It never passes.	Ew qet derbas nabe.
A real concern for them.	Xemgîniyek rastîn ji bo wan.
It was very sweet.	Ew pir şîrîn bû.
I was not well.	Ez ne baş bûm.
These all need to be changed.	Divê ev hemû bên guhertin.
This is probably the case.	Ev yek belkî ye.
Was in surgery.	Di emeliyatê de bû.
Their lives depend on correcting this.	Jiyana wan bi rastkirina vê yekê ve girêdayî ye.
If you know one, please post it here.	Heke hûn yek dizanin, ji kerema xwe li vir bişînin.
It came from a large rock.	Ji kevirê mezin hat.
Why he does that is harder for people to say.	Çima wisa dike, zehmetir e ku mirov bibêje.
Maybe that's why.	Dibe ku ji ber vê yekê ye.
At least, not for long, and not today.	Bi kêmanî, ne ji bo demek dirêj, û ne îro.
Have a nice evening.	Êvareke xweş.
And the dog, if he had one.	Û kûçik, eger ew yek hebû.
I took the scene, go.	Min dîmen girt, here.
Start with the ball in the left corner.	Bi topek li quncikê çepê dest pê bikin.
It is in the context of words, only.	Ew di çarçoveya peyvan de ye, tenê.
Working together, we can help you maintain peace of mind.	Bi hev re dixebitin, em dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn aramiya hişê xwe bistînin.
It is safe to say that everything will be connected to the internet.	Bi ewle ye ku meriv bêje her tişt dê bi înternetê ve girêdayî be.
Alternatively, you can change the parameters.	Wekî din, hûn dikarin parameteran biguherînin.
This must first be captured.	Divê pêşî li vê yekê were girtin.
All of these studies are still in progress.	Hemî van lêkolînan hîn jî di pêşveçûnê de ne.
Let's use it as an example.	Ka em wê wekî mînakek bikar bînin.
I'm tough.	Ez dijwar im.
And many of them were very good.	Û gelek ji wan pir baş bûn.
We will evaluate both.	Em ê herduyan jî binirxînin.
Turn off the device.	Amûrê vemirînin.
That's something that will totally happen to me.	Ew tiştek e ku dê bi tevahî bi min re bibe.
It only offers one option, since there is no return.	Ew tenê vebijarkek pêşkêşî dike, ji ber ku veger tune.
Or just ask around town, at any bar.	An jî tenê li dora bajêr, li her barek bipirsin.
You know he watches you the way you look at him.	Hûn dizanin ku ew we çawa ku hûn lê temaşe dikin temaşe dike.
We tend to take pictures of what we love most.	Em mêl dikin ku wêneyên tiştê ku em herî zêde jê hez dikin bigirin.
The current application came after that.	Serlêdana heyî piştî wê hat.
This causes problems.	Ev dibe sedema pirsgirêkan.
I have to go home.	Divê ez herim malê.
We were in perfect condition.	Em di rewşa bêkêmasî de bûn.
I saw some of them crying.	Min dît ku hinek ji wan digirîn.
Is in the news.	Di nûçeyê de ye.
A dream come true.	Xewnek bi rastî.
The mother ran a few steps to the door and waited.	Dayik çend gavan ber bi derî bezî û li bendê ma.
That said, most people do not know how they work.	Wê got, pir kes nizanin ka ew çawa dixebitin.
Tomorrow you can come back to see her broken.	Sibe hûn dikarin vegerin da ku wê şikestî bibînin.
You have to save yourself.	Divê tu xwe xilas bikî.
There is something for a while and something for another time.	Ji bo demekê tiştek û ji bo carek din tiştek heye.
However, that evidence has a lower value.	Lêbelê, ew delîl nirxa hindiktirîn heye.
In fact, we did.	Bi rastî, me kir.
Wait again, and feel.	Dîsa li bendê bin, û hîs bikin.
It is far greater than anything the poor have achieved.	Ew ji her tiştê ku belengaz bi dest xistiye pir mezintir e.
Including how far you wanted to take it.	Tevlî çiqas dûrî ku we dixwest hûn wê bigirin.
People have been here for a long time before every horse.	Mirov beriya her hespan gelek dirêj li vir bûn.
If they were, the result would be the same.	Ger ew bûn, dê encam yek be.
We must take this work seriously.	Divê em vî karî cidî bigrin.
But we are succeeding.	Lê em bi ser dikevin.
Look, companies are taking it more today than six years ago.	Binêrin, pargîdanî îro ji şeş sal berê bêtir wê digirin.
He did not have one now, but will soon.	Niha yekî wî tune bû, lê di demek nêzîk de dê.
That was ten years ago, and unfortunately the number is increasing every day.	Ev deh sal berê bû, û mixabin hejmar her ku diçe zêde dibe.
You just wonder and help them to ask themselves.	Hûn tenê meraq dikin û alîkariya wan dikin ku ji xwe bipirsin.
There was a dog.	Kûçikek bû.
Something familiar was needed about her.	Di derbarê wê de tiştek nas hewce bû.
We never change, the basic energy that drives us will never change.	Em tu carî naguherin, enerjiya bingehîn ku me dimeşîne dê ti carî neguheze.
He did not open his eyes.	Çavê xwe venekir.
Her husband tells her he has a wife and four children.	Mêrê wê jê re dibêje jinek û çar zarokên wî hene.
It is a system.	Ew sîstem e.
However, the latter is possible.	Lêbelê, ya paşîn gengaz e.
I'm for it.	Ez ji bo wê me.
They just need to create one training plan.	Pêdivî ye ku ew tenê yek planek perwerdehiyê biafirînin.
Just be yourself and have fun.	Tenê xwe bin û kêf bikin.
There are men in front of our eyes.	Li ber çavên me ew zilam heye.
His mother was not at home.	Diya wî ne li malê bû.
There are those who see you as a threat.	Yên ku we wek tehdîd dibînin hene.
In the dry phase.	Di qonaxa hişk de.
And a sales video.	Û tewra vîdyoyek firotanê.
Universal variables are the fields inside the class.	Guherbarên gerdûnî zeviyên hundurê polê ne.
They really loved those things.	Wan bi rastî ji wan tiştan hez dikir.
However, we want to see a smile.	Lêbelê, em dixwazin bişirînek bibînin.
All of these tests were performed three times.	Hemî van ceribandinan sê caran hatin kirin.
Because of this fact, two more points of criminal history are added.	Ji ber vê rastiyê, du xalên din ên dîroka sûc têne zêdekirin.
I especially do not like light.	Ez bi taybetî ji ronahiyê hez nakim.
That one was not necessary.	Ew yek ne hewce bû.
This was the case before there were any cure for the disease.	Berî ku dermanên dermankirina nexweşiyê hebin ev bû.
Called me for some reason.	Ji ber hin sedeman gazî min kir.
He was not more than twenty years old.	Temenê wî ji bîst salî zêdetir nebû.
I also do not know what to say about this.	Ez jî nizanim li ser vê yekê çi bêjim.
I will share your comments with our team.	Ez ê şîroveyên we bi tîmê me re parve bikim.
She recognized him at the library where he worked.	Wê ew li cihê ku lê dixebitî, li pirtûkxaneyê nas kir.
It was the perfect marriage of art and function.	Ew zewaca bêkêmasî ya huner û fonksiyonê bû.
I was not made for this.	Ez ji bo vê nehatime çêkirin.
Now you are dead.	Niha tu miriyî.
We stayed in a hurricane for three weeks.	Sê hefte em di bahozekê de man.
More on them later.	Zêdetir li ser wan paşê.
You can definitely see their quality.	Hûn dikarin bê guman kalîteya wan bibînin.
There are now many creative ways to design green buildings.	Naha gelek awayên afirîner ên sêwirana avahiyên kesk hene.
There are some limits.	Hin sînor hene.
I went upstairs with great confidence.	Ez bi baweriyeke mezin derketim jor.
It would be gone soon.	Ew ê zû biçûya.
Works well, though it may be a little stronger.	Baş dixebite, her çend dibe ku hinekî bihêztir be.
Wanted to travel, see the world.	Dixwest seyahet bike, dinyayê bibîne.
This is their dream.	Ev xewna wan heye.
I'm glad they are new.	Ez kêfxweş im ku ew nû ne.
He had not met his brothers in the last five years.	Ev pênc salên dawîn bi birayên xwe re hevdîtin nekiribû.
A strong man sent me.	Mirovekî hêzdar ez şandim.
I want you to know this as soon as possible.	Ez dixwazim ku hûn di zûtirîn dem de vê yekê bizanibin.
I look forward to seeing her tonight.	Ez li bendê me ku îşev wê bibînim.
You did your part in the war.	We para xwe ya şer kir.
One second you are fine, the next second you are dead.	Çirkek tu baş î, saniye din tu mirî.
This last year too.	Ev sala dawî jî.
He himself says there is no equality.	Ew bi xwe jî dibêje wekheviya wê tune.
Oh, no, it's together.	Oh, na, ew bi hev re ye.
The fact is that if you read, you can make food.	Rastî ev e ku heke hûn bixwînin, hûn dikarin xwarinê çêkin.
His visit was not short.	Serdana wî ne kurt bû.
I was scared, but you came.	Ez tirsiyam, lê tu hatî.
How should such a person express his views on everyday issues.	Divê mirovekî wiha li ser mijarên rojane nêrînên xwe çawa pêk bîne.
You know what you are here for.	Hûn dizanin hûn ji bo çi li vir in.
I hope you love the look of it.	Ez hêvî dikim ku hûn ji xuyangê wê hez dikin.
Take the post office example.	Mînaka postexaneyê bigirin.
Students then sign and return the letters.	Dûv re xwendekar nameyan îmze dikin û vedigerînin.
Do not do it.	Wê neke.
Things we do not want to lose.	Tiştên ku em naxwazin winda bikin.
She gave up on him.	Wê dev ji wî berda.
Water and human remains look like a natural resource.	Av û bermahiyên mirovî mîna guncanek xwezayî xuya dikin.
It was really just a bad assessment.	Ew bi rastî tenê nirxandina xirab bû.
It comes right from the ground.	Rast ji erdê tê.
These results have been previously reported.	Ev encamên ku berê hatine ragihandin piştrast kirin.
He took the worst.	Wî ya herî xirab girt.
You do not know how to behave properly or anything.	Hûn nizanin ka meriv çawa bi rêkûpêk tevdigere an tiştek.
He began to show signs of narcotics.	Wî dest pê kir ku nîşanên narkotîkê nîşan bide.
He suggested.	Wî pêşniyar kir.
You will not need to upset him.	Hûn ê hewce nekin ku wî xemgîn bikin.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
I gave her breakfast in the bedroom.	Min taştêya wê li odeya razanê da.
How long it would take, she could not guess.	Dê çiqas dirêj bimeşe, wê nikarîbû texmîn bike.
Expect it in the next week or so.	Hêviya wê di hefteya pêş de an bêtir.
The results presented represent six independent analyzes.	Encamên ku hatine pêşkêş kirin nûnerê şeş ​​analîzên serbixwe ne.
Try different ones, mix several together.	Yên cûda biceribînin, çend bi hev re tevlihev bikin.
I mean give me a break.	Yanî ez bêhnekê bidim.
Then she held her hand.	Paşê destê wê girte destê xwe.
For four independent experiments.	Ji bo çar ceribandinên serbixwe.
Then his career is secure.	Wê hingê kariyera wî ewle ye.
We have one term for both death and time.	Hem ji bo mirinê û hem jî ji bo demê yek termek me heye.
It was not possible, he said.	Ne mimkun bû, wî got.
That's a big risk.	Ew rîskek mezin e.
Until we are too late.	Heya ku em pir dereng nebin.
Not a little bit.	Ne piçûkek piçûk.
Let's leave our government open.	Werin em hikûmeta xwe vekirî bihêlin.
I was married, once.	Ez zewicî bûm, carekê.
I have never seen you look at such a picture.	Min tu carî nedîtiye ku tu wêneyekî wiha binihêrî.
I'm been here a week.	Ez hefteyek li vir im.
And they will learn something no matter what.	Û ew ê tiştek fêr bibin ku çi dibe bila bibe.
It's really sad.	Ew bi rastî xemgîn e.
Not yet, never.	Hê ne, qet nebe.
Problems are getting worse.	Pirsgirêk girantir dibin.
I will not change it with the world.	Ez ê wê bi dinyayê re neguherim.
I watched my friend play his game.	Min temaşe kir ku hevalê xwe lîstika xwe dilîze.
His health was high.	Tenduristiya wî zêde hebû.
I am not saying against life.	Ez li dijî jiyanê nabêjim.
However, that is not the case.	Lêbelê, ew ne wusa ye.
For advanced features, you may have to pay.	Ji bo taybetmendiyên pêşkeftî, dibe ku hûn bidin.
Money is nothing to me.	Ji bo min pere ne tiştek e.
Were confirmed in the brain.	Di mejî de hatin pejirandin.
We returned later in the day to ride it.	Em piştî rojê vegeriyan ku wê siwar bikin.
I am your best friend.	Ez hevalê te yê herî baş im.
I gave you my word the next day.	Min roja din gotina xwe da te.
And this was nothing new.	Û ev ne tiştek nû bû.
Follow their journey as they prepare for the big competition.	Dema ku ew ji bo pêşbaziya mezin amade dikin rêwîtiya wan bişopînin.
Some of those people had familiar faces.	Hinek ji wan kesan rûyên nas hebûn.
That is the way of life.	Ew rê jiyan e.
Show me.	Nîşanî min bide.
That is the knowledge of the content of our experience.	Ango zanîna naveroka ezmûna me ye.
If she is calm now, please let us take her home.	Ger ew niha aram e, ji kerema xwe bila em wê bibin malê.
Do this for me.	Vê yekê ji bo min bikin.
And that contest was decided unanimously.	Û ew pêşbirk bi yek dengî hate biryardan.
Gets stronger.	Bi hêztir dibe.
Mistakes can be associated with any type of movement.	Çewtî dikarin bi her celeb tevgerê re têkildar bibin.
Less chance of making such a mistake.	Kêm şansê ku meriv bi vî rengî xeletiyek bike.
Here, I find myself lost in words.	Li vir, ez xwe ji bo peyvan di nav windabûnê de dibînim.
That’s what you use to watch them.	Ew tiştê ku hûn bikar tînin ku wan temaşe bikin.
His family may also be interested.	Dibe ku malbata wî jî eleqedar bibe.
This was of course the exception.	Ev yek bê guman îstîsna bû.
You can live forever, but no longer as a human being.	Hûn dikarin herheyî bijîn, lê êdî ne wekî mirovek.
I know why you are here.	Ez dizanim tu çima li vir î.
I saw the need for them with my gift.	Min hewcedariya wan bi diyariya min dît.
The use of a logic motor therefore provides significant technical benefits.	Ji ber vê yekê karanîna motorek mentiqî feydeyên teknîkî yên girîng peyda dike.
However, such analyzes take a long time.	Lêbelê, analîzên weha pir dem digire.
He made no attempt to be found.	Wî tu hewil neda ku neyê dîtin.
I was not going to shake his hand.	Min nediçû destê xwe bidim wî.
I definitely feel for you.	Ez bê guman ji we re hest dikim.
He knew we were there.	Dizanibû ku em li wir in.
Now use the same power again.	Niha dîsa heman hêzê bi kar bînin.
Everyone was looking at him.	Her kesî li wî dinêrî.
Her mother knew it too.	Diya wê jî dizanibû.
We evaluated each report separately as an independent study.	Me her raporek cuda wekî lêkolînek serbixwe nirxand.
However, I will wait for my father.	Lêbelê, ez ê li benda bavê xwe bimînim.
She asked the question to her husband.	Wê pirs bi mêrê xwe re kir.
So he was able to reach her.	Ji ber vê yekê wî karîbû bigihêje wê.
He loved this team.	Wî ji vê tîmê hez kir.
Let's move on to another topic.	Em herin mijareke din.
You are made for each other.	Hûn ji bo hev hatine çêkirin.
Do not use that function.	Wê fonksiyonê bikar neynin.
Can win, can not lose.	Dikare qezenc bike, nikare winda bike.
But now he has no time for that.	Lê niha wextê wî ji bo vê yekê tune.
And listening to music.	Û guhdarîkirina muzîkê.
Music is something that is directly related to the heart.	Muzîk tiştek e ku rasterast bi dil ve girêdayî ye.
And they are not.	Û ew tune ne.
Nothing counts except the score.	Ji xeynî skorê tiştekî din nahesibîne.
Not fat, not old.	Ne qelew, ne pîr.
Apart from those two expected elements, the sky is the limit.	Ji bilî wan her du hêmanên çaverêkirî, ezman sînor e.
There is a lot more to this area than wine, though.	Li vê herêmê ji şerabê pir zêdetir heye, her çend.
Her name will tell me again, first and last.	Navê wê dîsa ji min re bêje, pêşî û dawî.
So use it.	Ji ber vê yekê bikar tîne.
Work and wine.	Kar û şerab.
We thought we would get rich.	Me digot qey em ê dewlemend bibin.
Information was added.	Agahdarî hatin zêdekirin.
Below, we can see the water.	Di binê de, em dikarin avê bibînin.
Check out last year’s photos here !.	Wêneyên sala borî li vir binihêrin!.
I was not excited.	Ez ne bi heyecan bûm.
My husband was gone.	Mêrê min çûbû.
I did not think there was.	Min nefikirî ku hebû.
I just can’t appreciate nature here.	Ez li vir tenê nikarim xwezayê binirxînim.
It is difficult to think about.	Zehmet e ku meriv li ser bifikire.
The cause of the whole curse sign was lost.	Sedema tevahiya nîşana lanet winda bû.
Around the corner.	Dora goşe.
It was not like that.	Ne wisa bû.
Many times we do this.	Gelek caran em vê yekê dikin.
Her face changed.	Rûyê wê guherî.
There are many other processes that involve salt.	Gelek pêvajoyên din ên ku xwê tê de hene hene.
Nothing seems to change this interpretation.	Tiştek xuya nake ku vê şiroveyê biguherîne.
We will stay close to each other.	Em ê nêzî hev bimînin.
When you stop, you can not go back.	Dema ku hûn rawestin, hûn nikarin vegerin.
The initial attempt may seem too much.	Hewldana destpêkê dibe ku pir zêde xuya bike.
Start with him.	Bi wî re dest pê bike.
All other numbers are based on three.	Hemî hejmarên din bingeha sê ne.
Mountain design is both a science and an art.	Sêwirana bergê hem zanistek e hem jî huner.
No significant difference was found for the average skin temperature during the study.	Di dema xebatê de ji bo germahiya navîn a çerm cûdahiyek girîng nehat dîtin.
The woman is sleeping there.	Jinik li wir radizê.
Well, maybe it's open to discussion.	Welê, dibe ku ew ji nîqaşê re vekirî be.
No one, not even another common method can change it.	Tu kes, tewra rêbazek din a hevpar jî nikare wê guhêrbar bike.
He claims he got it in a dream.	Ew îdîa dike ku wî ew di xewnekê de wergirtiye.
I do not want you here in that situation.	Ez naxwazim tu li vir di wê rewşê de.
A personal opinion is one thing.	Ramanek kesane yek tişt e.
We will increase your bill as soon as possible.	Em ê di zûtirîn dem de fatûreya we zêde bikin.
Must be seen first.	Divê pêşî were dîtin.
Some are destroyed by food.	Hin bi xwarinê têne hilweşandin.
Never heard of it.	Qet jê nebihîstiye.
You want to talk, move on.	Hûn dixwazin biaxivin, pêşde biçin.
The paper is usually beautifully written.	Kaxez bi gelemperî xweş tê nivîsandin.
This price is higher than last year models.	Ev biha ji modelên sala borî pirtir e.
You are far more than a good doctor.	Tu ji doktorekî baş pir wêdetir î.
Her right is right.	Mafê wê rast e.
I really started this way.	Bi rastî min di vê rê de dest pê kir.
Be the best version of yourself that you can be.	Bibin guhertoya çêtirîn ya xwe ku hûn dikarin bibin.
A new language.	Zimanek nû.
If you do not, give up.	Ger hûn nekin, dev jê berdin.
Suddenly, the company began to raise strange personal concerns.	Ji nişkê ve, pargîdanî dest pê kir ku fikarên kesane yên ecêb bilind bike.
On your past.	Li ser rabirdûya xwe.
You can watch our video.	Hûn dikarin vîdyoya me temaşe bikin.
Not wrong.	Ne xelet e.
She looked around.	Wê li dora xwe nêrî.
I decided we should have a second look.	Min biryar da ku divê em xwedî nêrînek duyemîn bin.
We will return to this topic below.	Em ê li jêr vegerin ser vê mijarê.
Could have been there for years.	Dikaribû bi salan li wir bûya.
Before he can file his appeal.	Berî ku ew îtiraznameya xwe ya îtirazê bike.
I really can not.	Bi rastî ez nikarim.
Sexual problems do not have to be a natural aspect of aging.	Pirsgirêkên cinsî ne hewce ne ku aliyek xwezayî ya pîrbûnê ye.
Road, very hard.	Rê, pir dijwar.
This is another great title.	Ev sernavek din a mezin e.
Before that some flour had to reach the city.	Beriya vê yekê divê hin ardû bigihaştiya bajêr.
I should not be.	Divê ez nebim.
We should not look so much at the future.	Divê em ewqasî li paşerojê nenêrin.
It is said that the condition of 6 people is serious.	Tê gotin ku rewşa 6 kesan giran e.
Please visit it and enjoy.	Bi dilxwazî ​​serdana wê bikin û kêfê bikin.
Not much is said.	Zêde nayê axaftin.
First, it increases the amount of traffic.	Pêşîn, ew mîqdara trafîkê zêde dike.
I know the young man is lying.	Ez dizanim ku xort derewan dike.
I'm sure they will say the same about me.	Ez bawer dikim ku ew ê heman tiştî li ser min bibêjin.
This argument is first presented here.	Ev arguman cara yekem li vir tê raberkirin.
And the next day, we went to war.	Û roja din, em ketin şer.
Life is good.	Jiyan xweş e.
Wood prices can also change.	Bihayên dar jî dikarin biguhezin.
In addition we have a policy.	Ji bilî vê siyasetek me heye.
Well, we need to learn soon.	Ya baş, divê em zû fêr bibin.
Do not salt water.	Avê xwê nekin.
She is a good girl.	Ew keçek baş e.
And boy, it works.	Û kur, ew kar dike.
Until this book.	Heta vê pirtûkê.
Cover, and cool completely to room temperature.	Veşêrin, û bi tevahî li germahiya odeyê sar bikin.
Carry on.	Berdewam bike.
God knows my mind, enough.	Xwedê hişê min dizane, bes e.
Waiting is hard.	Bendewarî zehmet e.
That image in her head was not necessary.	Ew wêne di serê wê de ne hewce bû.
Of course there was no answer.	Bê guman bersiv tune bû.
He could go.	Ew dikaribû biçe.
For each program class, there is only one class structure.	Ji bo her pola bernameyekê, tenê avahiyek polê heye.
The service is not available yet.	Xizmet hîna nîne.
However, nothing about it.	Lêbelê, tiştek li ser wê.
Helped them get dressed.	Alîkariya wan kir ku cilan bistînin.
Sometimes it takes two to three weeks.	Carinan ev du sê hefte digire.
I can sleep for a few days.	Ez dikarim çend rojan razêm.
This activity can be easily measured.	Ev çalakî bi hêsanî dikare were pîvandin.
The second level is based on the second character and so on.	Asta duyemîn li ser karaktera duyemîn û hwd.
You are here, the important thing is this.	Tu li vir î, ya girîng ev e.
Run right through the dead glass wall.	Rast mirî di dîwarê camê de birevin.
See her smile up close.	Bişirîna wê ji nêz ve bibînin.
He was also a professional criminal.	Ew jî sûcdarekî profesyonel bû.
Share posts.	Postek parve bikin.
However, it is difficult to correct it.	Lêbelê, zehmet e ku meriv wê rast bike.
In any case, we will do our best for you.	Di her rewşê de, em ê ji bo we çêtirîn bikin.
Find anyone who wants to go with me.	Tu kesê ku bixwaze bi min re here, bibîne.
I have not tried this yet.	Min ev hîn ceribandin nekiriye.
Now some tea.	Niha hinek çay.
Again, maybe it is.	Dîsa, dibe ku ew e.
Ne bi ya.	Ne bi ya.
I hope that is the case.	Ez hêvî dikim ku ew rewş be.
These people have to tell a story.	Van kesan divê çîrokek bêje.
What really caught my attention was their voice.	Ya ku bi rastî bala min kişand dengê wan bû.
Healing needs to be simple, quick and easy.	Pêdivî ye ku başbûn bêaqil, zû û hêsan be.
The metal chair was cold against her skin.	Kursiya metal li hember çermê wê sar bû.
For the value of the property.	Ji bo nirxê milk.
Other types may have different phase relationships.	Cûreyên din dikarin têkiliyên qonaxên cûda hebin.
I rolled my eyes and said nothing.	Min çavên xwe gerand û tiştek negot.
She took a deep breath and let go.	Wê nefesek kûr kişand û berda.
He is a handsome young man.	Ew xortekî xweş e.
In the beginning, you are confused.	Di destpêkê de, hûn tevlihev in.
But the smaller lines had to deal with the things they had.	Lê xêzên piçûktir neçar bûn ku bi tiştên ku wan re hebûn bikin.
They wanted more.	Wan bêtir dixwest.
There is no money in this.	Di vê de pere tune.
That's a very long part of you playing now.	Ew beşek pir dirêj e ku hûn niha dilîzin.
Look at the time.	Li demê binêrin.
They do not involve psychological communication between people with different thought processes.	Ew di navbera mirovên bi pêvajoyên ramana cihêreng de danûstandinek derûnî nakin.
I was right behind the guides and it was good.	Ez rast li pişt rêberan bûm û ew baş bû.
The food is good.	Xwarin baş e.
He did not know if the old man would think such things.	Wî nizanîbû ka pîrê dê tiştên weha bifikire.
He needed to have those eyes.	Hewcedariya wî bi wan çavan hebû.
It is not a time of pride for any of us.	Ji bo yek ji me ne demek serbilindî ye.
Lijne does not know his father.	Lijne ji bavê xwe nizane.
His basic results have been confirmed in many other studies.	Encamên wî yên bingehîn di gelek lêkolînên din de hatine pejirandin.
Few people paint him.	Kêm kes ji wî rengî dikin.
But he had experience with both.	Lê ezmûna wî bi herduyan re hebû.
Some general research has been done in the literature.	Di edebiyatê de hin lêkolînên giştî hatine kirin.
It took me a long time to find the right books.	Demek dirêj girt ku ez pirtûkên rast bibînim.
This process is known as 'fit testing'.	Ev pêvajo wekî 'ceribandina fitê' tê zanîn.
I have a family and a school to support me.	Malbat û dibistanek min heye ku ez piştgirî bikim.
Do what you love and change your routine.	Tiştek ku hûn jê hez dikin bikin û rûtîniya xwe biguhezînin.
Give him a place.	Cihê wî bidin.
That songs should be written like this.	Ku stranên bi vî rengî werin nivîsandin.
He made a suggestion.	Wî pêşniyarek kir.
This time we came to the same place at the same time.	Vê carê em di heman demê de hatin heman cihî.
And he is determined to stay that way.	Û ew bi biryar e ku ew bi vî awayî bimîne.
Come on, this title is far from the truth.	Werin, ev sernav ji rastiyê pir dûr e.
We were delighted to hear this.	Em bi bihîstina vê yekê kêfxweş bûn.
He stands on it.	Ew li ser wê radiweste.
It really was.	Bi rastî jî ew bû.
But still the power was not over.	Lê dîsa jî hêz bi dawî nebû.
The best suggestion was to communicate and be clear.	Pêşniyara çêtirîn ev bû ku meriv xwe ragihîne û zelal bibe.
He will not fail in this.	Ew ê di vê yekê de têk neçe.
Seven hundred dollars.	Heft sed dolar dan.
It has been thirty years.	Ev sî sal bûn.
For a while I wanted to do this.	Ji bo demekê ez dixwazim vê bikim.
We use this water for drinking and eating.	Em vê avê ji bo vexwarin û xwarinê bikar tînin.
So the church picked up a collection.	Ji ber vê yekê dêrê berhevokek hilda.
We follow them.	Em wan dişopînin.
They want to do the right thing but can not.	Dixwazin tiştê rast bikin lê nikarin.
You will not need extra parking.	Hûn ê hewceyê parkkirinê zêde nebin.
They try to make you talk about your love life.	Ew hewl didin ku hûn li ser jiyana evîna xwe bipeyivin.
She is aware of it.	Haya wê jê heye.
Leave it to us.	Vê ji me re bihêle.
But forget it.	Lê ji bîr bike.
I hadn’t hit it yet.	Min hê lê nexistibû.
Start the journey.	Rêwîtiyê dest pê bikin.
New capacity.	Kapasîteya nû.
You have logic.	Mantiqê te heye.
As a result he lost three weeks of play.	Di encamê de wî sê hefteyên lîstikê winda kir.
I'm sick of it.	Ez ji ber vê yekê nexweş im.
It probably works from books.	Ew belkî ji pirtûkan dixebite.
Just be prepared.	Tenê amade bibin.
Remember the bigger plan.	Plana mezintir bîr bînin.
Changing one component can easily break another.	Guhertina pêkhateyek bi hêsanî dibe ku yekî din bişkîne.
I'm going to the shell.	Ez diçim şêlê.
Now think about the difficulty.	Niha li ser zehmetiyê bifikirin.
Talking but never.	Dipeyivî lê qet.
Now let’s enjoy this moment.	Niha em ji vê gavê kêfxweş bibin.
Look at it up and down.	Li jor û jêr li wê nerî.
Of course the groups we saw in the two events are different.	Bê guman komên ku me di her du bûyeran de dîtine cûda ne.
I had a hard time in school.	Min di dibistanê de bi zor derbas kir.
Thank you very much.	Gelek spas.
It was on its own.	Ew bi xwe bû.
I will not leave her mouth.	Ez devê wê nahêlim.
The best thing that can be done with a nice game.	Tiştê çêtirîn ku dibe ku bi lîstika xweşik re çêbibe.
Fine thank you.	Baş spas.
It was more than anything.	Ew ji her tiştî pir zêde bû.
I only see the options with options.	Ez tenê hilbijartî bi vebijarkan dibînim.
You have a community.	Civaka we heye.
Something is either needed, or not needed.	Tiştek an hewce ye, an jî ne hewce ye.
Thank you and will use you again.	Spas dikim û dê we dîsa bikar bînin.
She was mixed with emotions.	Wê bi hestên tevlihev kir.
Add the butter and mix well.	Bûkê lê zêde bikin û baş tevlihev bikin.
You actually played a show in another city that night.	We bi rastî wê şevê li bajarekî din pêşandanek dilîst.
It seemed that one was in front of the other two-three.	Xuya bû ku yek li pêşiya du-sê yên din bû.
I was just a contract to him.	Ez ji wî re tenê peymanek bûm.
We are here to help.	Em ji bo alîkariyê li vir in.
She will go there today.	Wê îro biçe wê derê.
I do not know how, but it was true.	Ez nizanim çawa, lê ew rast bû.
It never happens.	Ew çu carî nabe.
I tried to open my eyes.	Min hewl da ku çavên xwe vekim.
And the problem is that it really is in the game.	Û pirsgirêka ku bi rastî di lîstikê de ye.
Your own special place.	Cihê xweya taybet.
Please hope this works for you.	Ji kerema xwe hêvî dikim ku ev ji bo we kar e.
But the truth is obvious.	Lê rastî eşkere ye.
She thinks the environment will be better for her.	Wê difikirî ku jîngeh dê ji bo wê çêtir be.
It is not like that.	Ew ne wisa ye.
You know your enemy, but he does not know you.	Tu dijminê xwe nas dikî, lê ew te nas nake.
He could have killed me if he had wanted to.	Ger bixwesta dikaribû min bikuje.
We start here and now.	Em dest pê dikin vir û niha.
It will not be clear.	Ew ê ne diyar be.
Get out there and do it yourself.	Li wir derkeve û bi xwe bike.
Make sure everything is set according to what you want.	Bawer bikin ku her tişt li gorî tiştê ku hûn dixwazin hatine danîn.
There are no moving parts.	Parçeyên livîn nînin.
There was a connection in both cases.	Di her du rewşan de jî pêwendiyek hebû.
It is very stable.	Ew pir stabîl e.
The president saw this, took the man's left hand.	Serokatî ev yek dît, destê xwe yê çepê yê mêrik girt.
However, I removed it from the discussion here.	Lêbelê, min ew li vir ji nîqaşê derxistin.
It will only be a few weeks before he is there.	Ev dê tenê hefteyên ku ew li wir be.
This can mean a variety of things.	Ev dikare wateya cûrbecûr tiştan bide.
I look away.	Ez dûr dinêrim.
It can be difficult.	Dibe ku ew dijwar be.
The above type is called.	Ji tîpa jorîn re tê gotin.
Red pulled out a gun and pointed it.	Red çekek derxist û nîşanî wê kir.
That is not a problem.	Ew ne pirsgirêk e.
It was believed that it would bring about a balance of power.	Dihat bawerkirin ku ew ê hevsengiya hêzê bîne.
You hear a lot.	Hûn pir dibihîzin.
We thought it was for you.	Em difikirin ku ew ji bo we bû.
Those are weird dreams.	Ew xewnên xerîb.
But you have to check the terms and conditions.	Lê divê hûn şert û mercan kontrol bikin.
Other than that, the house is full of light and space.	Ji xeynî wê, xanî tijî ronahî û cîh e.
All he wants to do is get in and play.	Tiştê ku ew dixwaze bike ev e ku bikeve û bilîze.
Art can be a whole life.	Huner dikare bibe tevahiya jiyanê.
The street is empty.	Kolan vala ye.
It really wasn’t like that.	Bi rastî ne wisa bû.
There is nothing for him.	Ji bo wî tiştek tune.
Of course someone should listen.	Bê guman divê kesek bibihîze.
I do not see why you do.	Ez nabînim çima tu dikî.
It turned out that he was the only one.	Derket holê ku ew tenê yek bû.
And that's why it exists now.	Û ji ber vê yekê ew niha heye.
I had died wrong before.	Ez berê şaş miribûm.
Looked at them.	Li wan mêze kir.
Not here, not anywhere.	Ne li vir, ne li tu derê.
Grid models are nothing special, but they look tough.	Modelên gerîdeyê ne tiştek taybetî ne, lê ew dijwar xuya dikin.
As you can imagine, it occupied me.	Wekî ku hûn difikirin, wê ez mijûl kirim.
Food is available for purchase.	Xwarin ji bo kirînê heye.
That was her last post.	Ew nivîsa wê ya dawî bû.
But still he walked a few steps before stopping.	Lê dîsa jî ew çend gavan meşiya berî ku raweste.
Everything is not good.	Her tişt ne baş e.
You have to be, like, your best.	Divê hûn bibin, wekî, çêtirîn xwe.
Our site now has pictures of some quality works.	Malpera me niha wêneyên hin karên bi kalîte hene.
We can not talk about it.	Em nikarin li ser vê yekê biaxivin.
Features like this show attention to detail.	Taybetmendiyên bi vî rengî baldariya li ser hûrguliyê nîşan dide.
If they call you, you say you love the girl.	Ger ew gazî we bikin, hûn dibêjin ku hûn ji keçikê hez dikin.
My bed looks very small.	Nivîna min pir piçûk xuya dike.
He has a house in the country.	Li welêt xaniyek wî heye.
You can no longer make decisions.	Êdî hûn nikarin biryaran bidin.
I started offering someone else but he showed no.	Min dest bi pêşkêşkirina yekî din kir lê wî nîşan da na.
It is not dangerous.	Ew ne xeter e.
I find it beautiful.	Ez dibînim ku ew xweşik e.
For this step we need to power the device.	Ji bo vê gavê em hewce ne ku amûrê bi hêz bikin.
However, you can create your own functions.	Lêbelê, hûn dikarin fonksiyonên xwe çêbikin.
Yes, let me answer.	Erê, bila ez bersivê bidim.
I love a white that clarifies itself.	Ez ji spîyek ku xwe zelal dike hez dikim.
Growing the group was also their responsibility.	Mezinkirina komê jî bû berpirsiyariya wan.
I picked up the paper.	Min kaxiz hilda.
The room was small.	Ode biçûk bû.
Not really close.	Bi rastî jî ne nêzîk.
The key is to sell expensive items.	Ya sereke ew e ku tiştên biha bifroşin.
She felt she had little choice but to wait.	Wê hîs kir ku bijardeya wê hindik maye lê bisekine.
I was not one of her.	Ez ne yê wê bûm.
Show your true colors in front of the latest crowd.	Rengên xwe yên rastîn li pêşberî gel herî dawî nîşan dan.
Remember how we did it before.	Bînin bîra xwe ku me çawa berê dikir.
Couldn't stop himself.	Nikarîbû xwe bisekine.
It starts normally.	Ew normal dest pê dike.
And it is better to start young.	Û çêtir e ku meriv ciwan dest pê bike.
looked directly at me.	rasterast li min nêrî.
Let your dog find the most comfortable position for him.	Bila kûçikê we pozîsyona herî rehet ji wî re bibîne.
It was a wonderful time.	Demek pir xweş bû.
Have a nice dinner after a long day trip.	Piştî rojek rêwîtiyek dirêj şîvek xweş.
But he loves college games.	Lê ew ji lîstikên zanîngehê hez dike.
We don't.	Em nakin.
She sat in front of her bed, read to him, talked to him for hours.	Li ber nivîna wê rûnişt, jê re xwend, bi saetan pê re axivî.
That he has nothing to do with your family.	Ku ew bi malbata we re tune ye.
Did a lot of small experiments.	Gelek ceribandinên piçûk kir.
I earn more money than him.	Ez ji wî zêdetir pere qezenc dikim.
But then she realized.	Lê paşê wê fêm kir.
Come on, get up.	Were, rabe.
I drove up to the building in front.	Min ajot heta avahiya li pêş.
She has now heard so much that she fell in love with them again.	Wê nuha pir pir bihîstiye ku dîsa bi wan ket.
I had a better idea, too.	Min fikrek çêtir hebû, her weha.
He had to have it.	Diviyabû ku wî hebe.
I did not want to do anything special.	Min nexwest tiştekî taybet bikim.
Hence for the rule of law.	Ji ber vê yekê ji bo serweriya hiqûqê.
He gets up.	Ew radibe.
They say they are waiting.	Dibêjin ew li bendê ne.
None of them came up with anything.	Yek ji wan jî bi tiştekî nehat.
However, many questions remain.	Lêbelê, gelek pirs dimînin.
You see the story never ends.	Hûn dibînin ku çîrok qet naqede.
But she used it.	Lê wê ew bikar anî.
Turn to look at the street.	Zivirî ku li kolanê binêre.
Two men in her life.	Du mêr di jiyana wê de.
He thought he heard the other dogs.	Wî fikirî ku wî kûçikên din bihîstin.
Everyone had sex outside of marriage.	Li derveyî zewacê her kesî seks kir.
This time he took it.	Vê carê ew girt.
As a man.	Wek mêrekî.
He decided to check it out.	Wî biryar da ku wê kontrol bike.
Shot with cold blood.	Bi xwîneke sar hat gulebarankirin.
So please, share this with your friends.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe, vê yekê bi hevalên xwe re parve bikin.
A few examples will make it clearer.	Çend mînak jî wê zelaltir bikin.
If you own it, we can sell it.	Ger hûn xwediyê wê bin, em dikarin wê bifroşin.
Now this was making peace.	Niha bi vê yekê aştiyê çêdikir.
Tewra is very good when guncan.	Tewra dema ku guncan pir baş e.
Local customer numbers are four and eight numbers long.	Hejmarên xerîdarên herêmî çar û heşt jimar dirêj in.
But this work is not done.	Lê ev kar nayê kirin.
Then a pain hit him in the chest.	Dû re êşek li sînga wî ket.
Of course you will come back to us.	Bê guman hûn ê li me vegerin.
He played the best game of his life.	Wî lîstika herî baş a jiyana xwe lîst.
He wanted to throw.	Wî dixwest ku bavêje.
No one knew how to save them.	Kesî nizanibû ku wan xilas bike.
See if you can guess this correctly.	Binêrin ka hûn dikarin vê rast texmîn bikin.
You are just scared.	Hûn tenê ji we re ditirsin.
And then they came.	Û paşê ew hatin.
You do it for escape.	Tu dikî ji bo revînê.
We love everything.	Em ji her tiştî hez dikin.
Her death was the most horrific shock.	Mirina wê şoka herî tirsnak bû.
So the pictures they sent were really vivid.	Ji ber vê yekê wêneyên ku wan şandibûn bi rastî bi rengek zindî bûn.
Reviews were negative.	Reviews neyînî bûn.
We did not go to a specific place.	Em neçûn cihekî taybet.
And do not worry we will be back home soon.	Û xem neke ku em zû vegerin malê.
It was far away.	Dûr bû.
It will not attract any attention.	Wê tu balê nekişîne.
They did not want to end up working on the line.	Wan nedixwest ku dawî li xebata li ser xetê bînin.
At least not from him.	Qe nebe ne ji wî.
You act like a king.	Tu wek padîşahekî didî.
First, do not add too much to the soil.	Ya yekem, ji bo erdê pir zêde nedin.
Everything seemed to be going well.	Her tişt xuya bû ku baş diçû.
What they did.	Ya ku wan kir.
You run your first statistical models.	Hûn modelên xwe yên îstatîstîkî yên yekem dimeşînin.
I was just taking my son to school.	Min tenê kurê xwe dibir dibistanê.
They were unaware that they were being watched almost every minute.	Haya wan jê tunebû ku hema hema her deqe li wan dihatin temaşekirin.
Just stop thinking and it will come.	Tenê ramanê rawestînin û ew ê were.
Then the words start in my throat.	Paşê gotin di qirika min de dest pê dikin.
This is not safe.	Ev ne ewle ye.
Weapons and training.	Çek û perwerde.
This time, it was different.	Vê carê, ew cûda bû.
Thank you everyone can help.	Ji kerema xwe her kes dikare alîkariyê bike.
It was very interesting.	Pir balkêş bû.
She pulled him to her side.	Wê ew kişand aliyê xwe.
The reason is simple.	Sedem hêsan e.
People are born into a family, whether they like it or not.	Mirov bixwaze an nexwaze di malbatekê de ji dayik dibe.
It will only happen in certain cases.	Ew ê tenê di hin rewşan de bibe.
There is nothing but you.	Ji bilî te tiştek tune.
This is really a modern issue.	Bi rastî ev pirsgirêkek nûjen e.
It is the same law.	Heman qanûn e.
We also have some limitations.	Çend sînorên me jî hene.
I sat in the dark.	Ez di tariyê de rûniştim.
There was no sign below.	Ne jî nîşanek binî hebû.
I only had one minute left.	Tenê deqîqeyek min mabû.
I see your eyes getting heavy.	Dibînim çavên te giran dibin.
He picked it up and carried it to the table.	Wî ew hilda û bir ser masê.
The game is to stay free until the dream is over.	Lîstik ew e ku heya ku xewn biqede belaş bimîne.
I will explain this concern further.	Ez ê vê xemgîniyê bêtir şirove bikim.
The rest were just wild dogs.	Yên mayî tenê kûçikên hov bûn.
He needed to correct her.	Ew hewce bû ku wê rast bike.
It is an unparalleled happiness that it goes through us.	Bextewariyek bêhempa ye ku ew bi riya me ve diçe.
She was his enemy.	Ew dijminê wî bû.
But there may be a solution.	Lê dibe ku çareseriyek hebe.
There was no response from them, so it helped them a bit.	Bersiva wan tune bû, lema jî hinek alîkarî da wan.
There were a few songs and some parts of the speech.	Çend stran û hin beşên axaftinê hebûn.
These are the people who are close to her right now.	Ev kesên ku niha nêzî wê ne.
That was not the plan.	Ew ne planek bû.
I hope someone can guide me in the right way.	Ez hêvî dikim ku kesek bikaribe min di riya rast de destnîşan bike.
And that way you make money.	Û bi vî awayî hûn pereyan dikin.
Remove the pepper mixture from the oven.	Tevliheviya bîberê ji tenûrê derxînin.
Representative data are derived from three independent experiments.	Daneyên nûnerê ji sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
Just not enough to go around.	Tenê têra çûna li dora xwe nake.
Use to walk around, because you do not want to stay here yet.	Bikar bînin li dora xwe bigerin, ji ber ku hûn naxwazin li vir hîn bimînin.
It was a great interview.	Ew hevpeyvînek mezin bû.
This is the last one.	Ev ya dawî ye.
It was likely, they sometimes did so when the problem started.	Ew îhtîmal bû, wan carinan gava ku pirsgirêk dest pê dikir wiya dikirin.
I could not imagine who this man was.	Min nedikarî bifikirim ku ev zilam kî ye.
In other words, finish before you start.	Bi awayekî din, berî ku dest pê bike qediya.
Prove that this should not be possible.	Îspat bikin ku gerek weha ne gengaz e.
Most of them fell into the error described in this answer.	Piraniya wan ketin bin xeletiya ku di vê bersivê de hatî diyar kirin.
But you have to remember, he was just a kid.	Lê divê hûn bîr bînin, ew tenê zarokek bû.
The thing that made the stomach hard was this.	Tiştê ku zikê zehmet bû ev bû.
I think he is seriously open to suspicion.	Ez difikirim ku ew bi ciddî ji gumanan re vekirî ye.
Your friend will send you a new pair.	Hevalê we dê cotek nû ji we re bişîne.
It's not football.	Ew ne futbol e.
No samples were taken during data analysis.	Di dema analîzkirina daneyan de tu nimûne nehatin derxistin.
The students first tasted the memory.	Xwendevan pêşî bîrê tam dikirin.
Please help us to do what we have to do from the beginning.	Ji kerema xwe ji me re bibin alîkar ku em ji destpêkê ve tiştê ku divê em bikin bikin.
And it was next to the bed, not exactly in it.	Û li kêleka nivînê bû, ne tam di wê de.
It is a crime.	Sûc e.
If that means.	Ger ku wateya.
The door opens.	Derî vedibe.
Soon the school will start giving money.	Zû zû dibistan dê dest bi dayîna pereyan bike.
They do not believe my mother killed him.	Ew bawer nakin diya min ew kuştiye.
There is a form.	Form heye.
You recognize them, you have seen them, you have lost others of them.	Hûn wan nas dikin, we ew dîtine, we yên din ji wan winda kirine.
It already seemed completely confused.	Ew ji niha ve bi tevahî tevlihev xuya dikir.
Seriously, it is not said what might happen.	Bi giranî, nayê gotin ku çi dibe bila bibe.
In fact, it may be fair to assume that you are not.	Bi rastî, dibe ku rastdar be ku hûn texmîn bikin ku hûn ne ne.
Maybe I should take a week or so.	Dibe ku ez hefteyek an jî wusa bigirta.
I have to work on myself.	Divê ez li ser xwe bixebitim.
There is no other way to say it.	Ji bo gotinê rêyeke din nîne.
The king is dead, long live the king.	Qral mir, bijî padîşah.
I believe he loves me too.	Ez bawer dikim ku ew jî ji min hez dike.
These are not generally considered in the literature.	Ev bi gelemperî di edebiyatê de nayên hesibandin.
I can do nothing about it.	Ez nikarim ji bo vê yekê tiştek bikim.
She immediately burned it.	Wê yekser ew şewitandin.
There were five women and one man.	Pênc jin û yek jî mêr bûn.
You and your type.	Tu û celebê xwe.
He told me a lot about himself.	Li ser xwe gelek tişt ji min re got.
It will be good for the new man.	Ew ê ji bo zilamê nû xweş be.
A good man.	Mirovek baş.
Repeat this process several times.	Vê pêvajoyê çend caran dubare bikin.
Every day you can go to the website and shop on the date.	Her roj hûn dikarin biçin malperê û li ser tarîxê bikirtînin.
Most everyone does, from time to time.	Herî her kes dike, dem bi dem.
I can't wait for it.	Ez nikarim li benda wê bibim.
Often, one is the negative value of the other.	Gelek caran, yek nirxa neyînî ya din e.
Even in the office and outside.	Heta li meqamê û li derve.
It is believed to be married here.	Tê bawer kirin ku li vir zewicîn.
He was no longer in his room.	Ew êdî ne di oda xwe de bû.
Your real enemy.	Dijminê te yê rast.
They are probably the best player.	Ew dibe ku ew lîstikvanê çêtirîn in.
As we get older we become different people.	Her ku em kal dibin em nabin mirovên cuda.
No woman has listened to me before.	Berê tu jinekê guh nedaye min.
Stay in the moment.	Di dema niha de bimînin.
Like a simple day.	Wek rojê sade.
We need to make plans for our future.	Divê em ji bo pêşeroja xwe planan çêbikin.
It was there.	Li wir bû.
We love them.	Em ji wan hez dikin.
When we become stronger.	Dema ku em bihêztir bibin.
We could go and continue.	Em dikaribûn herin û bidomînin.
Maybe they were both not big enough to want too much.	Dibe ku ew herdu jî têra xwe ne mezin bûn ku pir zêde bixwazin.
The patient experiences their results immediately during the first visit.	Nexweş di dema serdana yekem de yekser encamên xwe tecrûbir dike.
The pictures below speak for themselves.	Wêneyên jêrîn ji bo xwe dipeyivin.
That he will be able to show his face on the screen.	Ku ew ê bikaribe rûyê xwe li ser ekranek nîşan bide.
But it was not necessary.	Lê ew ne hewce bû.
But it is beautiful.	Lê xweş e.
She wants to sleep.	Ew dixwaze razê.
Name was never returned.	Name qet nehat vegerandin.
I have no weight class either.	Çîna giraniya min jî tune.
Other tests were performed on the daily lives of eight women.	Testên din di jiyana rojane ya heşt jinan de hatin kirin.
In a political party it is the highest office of the presidency.	Di partiyeke siyasî de meqama herî bilind ya serokatiyê ye.
Definitely coming back at the end.	Bê guman di dawiyê de vedigere.
Your intention is good.	Mebesta te baş e.
First came there.	Pêşî hat wir.
He runs his business from his office in their home.	Ew karsaziya xwe ji ofîsa xwe ya li mala wan dimeşîne.
Now they are free.	Niha ew azad in.
And a great name too.	Û navekî mezin jî.
And by chance.	Û bi şens.
Do not throw anything away.	Tiştekî dûr nexin.
Law ma wate nade.	Law ma wate nade.
He would not run away this time.	Ew ê vê carê nereviya.
Share your experience with the same challenges they face.	Tecrûbeya xwe bi heman dijwariyên ku ew pê re rû bi rû dimînin re parve bikin.
And so will your mother.	Û bi vî awayî dê ya te.
Very few of them have even recorded.	Pir hindik ji wan jî tomar kirine.
You see the ball better.	Hûn topê çêtir dibînin.
She was scared.	Ew ditirsiya.
That data never changes.	Ew dane qet naguhere.
Oh my God, he was so close.	Ya Xwedayê min, ew pir nêzîk bû.
And things have changed a lot in this economy.	Û tişt di vê aboriyê de gelek guhertin.
At least, not completely.	Bi kêmanî, ne bi tevahî.
I'm just asking you to properly support your argument, that is.	Ez tenê dipirsim ku hûn bi rêkûpêk argûmana xwe piştgirî bikin, ew e.
Previous members were shown.	Endamên berê hatin nîşandan.
There was just nothing around it.	Tenê li dora wê tune bû.
Value will be their best friend.	Nirx dê bibe hevalê wan yê herî baş.
Not that anyone asked my opinion.	Ne ku kesek nêrîna min pirsî.
My brother was very angry.	Birayê min pir hêrs bû.
The son is seen as the future supporter of the family.	Kur wekî piştgira paşerojê ya malbatê tê dîtin.
It will help her to get a good night’s sleep and comfort.	Ew ê alîkariya wê bike ku razê û rihetiyek baş bistîne.
It continued to our day.	Heta roja me jî berdewam kir.
I see an element.	Ez hêmanek dibînim.
But this time it felt different.	Lê vê carê cuda hîs kir.
The window ran the length of the room.	Pencere bi dirêjahiya odeyê diçû.
Up to four characters can be in battle.	Heya çar karakter dikarin di şer de hebin.
They did not run away.	Ew nedireviyan.
They believe they have the answers.	Ew bawer dikin ku bersivên wan hene.
My number is.	Hejmara min e.
Be safe outside.	Li derve ewle bin.
I guess we were too late for that.	Ez texmîn dikim ku em ji bo wê pir dereng bûn.
And the film is just about that.	Û fîlm tenê li ser wê ye.
More are coming.	Zêdetir tên.
Maybe the line of work you are in is no longer of interest to you.	Dibe ku rêza xebata ku hûn tê de ne êdî we eleqedar nake.
A black eye.	Çavekî reş.
The same goes for the second one.	Heman tişt ji bo ya duyemîn jî derbas dibe.
And every day will come.	Û her roj bê.
That's my boy.	Ew kurê min e.
Let things know that he is here.	Bila tiştan bizanibin ku ew li vir e.
The complex ones.	Yên tevlihev.
And I have a way on something.	Û riya min li ser tiştek heye.
These people are there to help others.	Ev kes ji bo ku alîkariya kesên din bikin.
The next winter they killed him.	Zivistana din ew kuştin.
Still scary.	Hîn jî tirsnak e.
The individual tests that are used are described in the results.	Testên kesane yên ku têne bikar anîn di encaman de têne diyar kirin.
So it comes to work like every day.	Ji ber vê yekê ew mîna her roj tê ser kar.
Hurry up, understand! 	Zû zû bike, fêm kir!
which was close.	ku nêzîk bû.
I sat in the same chair as last night.	Ez wek şeva berê li heman kursiyê rûniştim.
They were wrong, you know.	Ew şaş bûn, hûn dizanin.
They really need not think too much.	Ew bi rastî hewce ne pir zêde difikirin.
Maybe at some level he did.	Dibe ku di hin astan de wî kir.
People, those were the days.	Mirov, ew roj bûn.
The first class will start in two weeks.	Dersa yekem dê du hefteyan dest pê bike.
Many of them had to fight with them.	Gelekî wan hebû ku bi wan re şer bikin.
free private parking.	belaş parkkirinê taybet.
You will need the right tools to play any kind of movie you have.	Hûn ê hewceyê amûrên guncan bin da ku hûn her cûre fîlimê ku we heye bilîzin.
You have the most important job.	Karê we yê herî girîng heye.
A third did not flow.	Sêyek nerijand.
First, we never say that this is the case.	Ya yekem, em tu carî nabêjin ku ev rewş e.
It was not like that.	Ne wisa bû.
But little progress was visible.	Lê hindik pêşkeftinek xuya bû.
I really liked the idea of ​​her using that position.	Min pir ji ramana wê hez kir ku wê pozîsyonê bikar bîne.
It should be fun.	Divê kêf be.
Things move fast.	Tişt bi lez dimeşin.
She wondered why there were two.	Wê meraq kir ku çima du bûn.
I love the way my life has gone.	Ez ji awayê ku jiyana min çûye hez dikim.
She helped our son learn to love and appreciate music.	Ew alîkariya kurê me kir ku hînî muzîkê hez bike û binirxîne.
This was not in my mind of my future.	Ev ne di fikra min a pêşeroja min de bû.
From now on they must be very calm and attentive.	Ji vê gavê û pê ve divê ew pir bêdeng û baldar bin.
For a true good cause against injustice.	Ji bo doza baş a rast li dijî neheqiyê.
Then he disappeared.	Piştre ew winda bû.
She just needed to learn to answer it.	Ew tenê hewce bû ku fêr bibe ku bersiva wê bide.
So look at what started.	Ji ber ku binêrin çi dest pê kir.
The other is with the army.	Wekî din bi artêşê re ye.
Please come back to me soon.	Ji kerema xwe zû vegere min.
All this and science too !.	Ev hemû û zanist jî!.
They were not nice people.	Ew ne mirovên xweş bûn.
It is bad for your body, for your soul.	Ji bo bedena we, ji bo giyanê we xerab e.
The results were similar for male students.	Encam ji bo xwendekarên mêr wekhev bûn.
I watch them.	Ez li wan temaşe dikim.
Wind light and changeable.	Ronahiya bayê û guherbar.
Yet now we are slowly beginning to see a change in her heart.	Lêbelê naha em hêdî hêdî dest bi dîtina guherînek di dilê wê de dikin.
And no one.	Û kes tune.
You also do not see what killed.	Hûn jî nabînin ka çi kuştine.
He then made the breakfast show.	Wî paşê pêşandana taştê çêkir.
It is on a mission to change the world.	Ew li ser mîsyonek e ku cîhanê biguherîne.
It can never be removed and is not surprising.	Ew çu carî nayê derxistin û şaş nabe.
One of the rooms turned into a chicken house.	Yek ji odan veguherand xaniyek mirîşkan.
I did not care that I had killed the animals.	Ne xema min bû ku min heywan kuştibû.
But we must be careful.	Lê divê em hişyar bin.
They will not live with the results of your choices.	Ew ê bi encamên hilbijartinên we re nejîn.
The need for an advanced search mechanism.	Pêdiviya mekanîzmayek lêgerînê ya pêşkeftî.
However, potential loss is a much more serious problem.	Lêbelê, windabûna potansiyel pirsgirêkek pir girantir e.
It took me so long to see my voice.	Ewqas dirêj bû ku ez dengê xwe bibînim.
Better than all of us.	Ji her tiştê me çêtir e.
He did not talk to us, he did not discuss his problems.	Bi me re nediaxivî, pirsgirêkên xwe nîqaş nedikir.
I sat on a low wall to wait.	Ez li ser dîwarekî nizm rûniştim ku li bendê bim.
That's all we have to do.	Ya ku divê em bikin ew tenê ye.
You have to try.	Divê hûn biceribînin.
Helps us to continue the project.	Ji bo berdewamkirina projeyê alîkariya me dike.
There he hid with his eyes open.	Li wir li ber çavê vekirî veşartî.
I am sure he will be with you in the near future.	Ez bawer im ku ew ê di demek nêzîk de bi we re be.
Now, come on.	Niha, werin.
And then came a request.	Û paşê daxwazek hat.
There was no cleaning time.	Wextê paqijkirinê tune bû.
What happened, we do not know.	Çi bû, em nizanin.
Not a bad thing.	Ne tiştekî xerab e.
We want a safe place.	Em cihekî ewle dixwazin.
Each other.	Yek û du.
If the weather is nice, get out and walk.	Ger hewa xweş be, derkevin derve û bimeşin.
He quickly sat down in the water and looked around.	Ew bi lez di nav avê de rûnişt û li dora xwe nêrî.
Nothing happened.	Tiştek çênebû.
You were close.	Tu nêzîk bû.
I think we were successful until we left.	Ez wisa difikirim ku em heta ku em çûn serketî bûn.
I can show her my things.	Ez dikarim tiştên xwe nîşanî wê bidim.
These people are few and far between.	Ev kes hindik in û pir in.
Sometimes they even carry large sports equipment.	Carinan ew alavên werzîşê yên mezinan jî vedigirin.
I need to check accident reports.	Divê ez raporên qezayê kontrol bikim.
They only need three things.	Ew tenê sê tiştan hewce ne.
Until recently it was not known how this happened.	Heta van demên dawî nedihat zanîn ka ev çawa pêk hatiye.
Try not to put them together.	Biceribînin ku ew bi hev re nekevin.
Access applications directly.	Rasterast bikevin nav sepanan.
However, at least you will get closer to where you work.	Lêbelê, bi kêmanî hûn ê nêzî cihê ku hûn dixebitin bibin.
We live in strange times, he thought.	Em di demên xerîb de dijîn, wî fikir kir.
All for a chance at sex.	Hemî ji bo şansê cinsî.
Who really knows.	Kî bi rastî dizane.
That I should call this.	Ku divê ez vê bangê bikim.
They have two different effects.	Ew du bandorên cuda hene.
We grow up.	Em mezin dibin.
And it did not hurt anyone.	Û wê zirar neda tu kesî.
My mother was not well.	Diya min ne baş bû.
See what is in the place where you live.	Binêrin ka li cîhê ku hûn lê dijîn çi heye.
Stories lead to action.	Çîrok ber bi çalakiyê ve diçin.
I will get to him first.	Ez ê pêşî li wî bigirim.
When we return.	Dema me vedigere.
I learned more about them.	Min li ser wan bêtir fêr kir.
You can easily get it in the market.	Hûn dikarin wê bi hêsanî li sûkê bistînin.
He did not come home.	Ew nehat malê.
However, this simple fact may not have an effect on your husband.	Lêbelê, ev rastiya hêsan dibe ku bandorek li mêrê we neke.
You do not have to pay this amount.	Hûn neçar in ku vê mîqdarê bidin.
There are no approved photos yet but the set is coming.	Hîn wêneyên pejirandî nînin lê set tê.
Learn about your wife.	Li ser jina xwe fêr bibin.
He could only walk on the back bridge, and we were there.	Ew tenê dikaribû li ser pira paşîn bimeşe, û em li wir bûn.
I can not answer.	Ez nikarim bersiv bidim.
I think he will change his mind and stay in it.	Ez difikirim ku ew ê fikra xwe biguhere û tê de bimîne.
Empty your brain of thoughts, and just think about your breathing.	Mejiyê xwe ji ramanan vala bikin, û tenê li ser nefesa xwe bifikirin.
The taste is great and deep mixed.	Tama mezin û kûr tevlihev e.
Bill did a very good job.	Bill karekî pir baş kir.
When leaders take safety seriously, other employees will take it too seriously.	Gava ku rêber ewlehiyê ciddî digirin, dê karmendên din jî ciddî bibin.
It is long and deep.	Ew dirêj û kûr e.
I have no strength.	Hêza min nîne.
This does not mean that they will always be.	Ev nayê wê wateyê ku ew ê her dem bibin.
You will lose everything in your time.	Hûn ê di wextê xwe de her tiştî winda bikin.
And he just went on his way.	Û ew tenê bi rê ve çû.
That is pay.	Yanî paye.
However, you usually did not need it.	Lêbelê, we bi piranî ne hewce bû.
Allow students to do things and get out of the room.	Tiştên xwendekaran bihêlin ku bikin û pêdivî ye ku ji odeyê derkevin.
Will not be paid like this again.	Dê careke din bi vî awayî neyê dayîn.
You seem to be very scared of everything.	Dixuye ku hûn ji her tiştî pir ditirsin.
He never had a chance to learn from one.	Tu carî şensê wî nebû ku ji yekê fêr bibe.
The debate has been going on for years.	Nîqaş bi salan e didome.
But there are those who do and will pay for it.	Lê yên ku dikin û dê bidin ber vê yekê hene.
A peace that can only come with good things.	Aştiyek ku tenê bi tiştên baş dikare were.
The horse was also out.	Hesp jî der bû.
The outside line goes to the street.	Xeta derve diçe kolanê.
This is the first time they have done so.	Cara yekem e ku ew dikin.
I still am.	Ez hîn jî wisa me.
Here is an analysis of the general situation.	Li vir ji bo rewşek gelemperî analîzek heye.
God is close enough to heal the wounds of our lives too.	Xwedê ew qas nêzik e ku birînên jiyana me jî bi dest bixe.
You can also go there by boat by nature.	Hûn dikarin bi xwezayî bi qeyikê jî biçin wir.
It was close to the front.	Nêzîkî pêşiyê bû.
It makes you young.	Ew te ciwan dike.
But you live with it.	Lê tu pê re jiyan.
For obvious reasons it will go down in history.	Ji ber sedemên diyar wê bikeve dîrokê.
For installation.	Ji bo sazkirinê.
I wanted some kids.	Min çend zarok dixwest.
He was arraigned in a court of law.	Ew li dadgeha dadweriyê hate raber kirin.
This is important because those people are passing by me on the road.	Ev girîng e ji ber ku ew kes di rê de ji min re derbas dibin.
And now for the big test.	Û niha ji bo ceribandina mezin.
Everything in this article is definitely true.	Her tişt ev gotar bê guman rast e.
Prior experience is not required.	Tecrûbeya pêşîn ne hewce ye.
These are not strange things.	Ev ne tiştên seyr e.
Again, you have to hit it.	Dîsa, divê hûn lê bixin.
We had to learn.	Diviyabû ku em fêr bibin.
This is the reason for your mistake.	Sedema xeletiya we ev e.
Ten, get out.	Deh, derkevin.
Women have learned to be more like men.	Jin hîn bûne ku bêtir bibin mîna mêran.
Your personal items are not used for anything beyond the ordering process.	Tiştên weyên kesane ji pêvajoya fermanê wêdetir ji bo tiştek nayê bikar anîn.
Looking into each other's eyes.	Li çavên hev mêze kirin.
I did not expect that to be the case.	Min texmîn nedikir ku wisa be.
Studying at school.	Li dibistanê dixwînin.
The same should be said with pictures.	Divê bi wêneyan re jî heman tişt were gotin.
A high school student.	Xwendekarek lîseyê.
An exception was made on her behalf.	Li ser navê wê îstîsna hatibû girtin.
We do not spend too much time on small talk.	Em zêde wextê xwe bi axaftinên piçûk derbas nakin.
So I have to be.	Ji ber vê yekê divê ez bibim.
Two minutes in total.	Du deqe bi tevahî.
It was a book that was heavy.	Ew pirtûka ku giran bû.
So you need to tell a story.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku çîrokek bibêjin.
What they did to a child.	Wan çi bi zarokekî kir.
And that is just the beginning.	Û ew tenê destpêk e.
Something to look forward to.	Tiştek ku meriv lê binêre.
But number two, back to the question of the process.	Lê hejmara du, vegere pirsa pêvajoyê.
I can make a perfect record in five or six weeks.	Ez dikarim di nav pênc an şeş hefteyan de tomarek bêkêmasî derxim.
And you will eventually find out more after a while.	Û hûn ê di dawiyê de piştî demekê bêtir peyda bibin.
And we start with politics at this hour.	Û em vê saetê bi siyasetê dest pê dikin.
He needed something to live on.	Ji wî re tiştek hewce bû ku ji bo bijî.
This did not occur to me.	Ev bi min nedihat.
Good job.	Baş bû.
If anyone can do it, he can.	Ger kesek dikare bike, ew dikare.
I hope you can drive.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin ajotinê bikin.
She was told so.	Ji wê re weha hatibû gotin.
I do not know how he got there.	Nizanim wî çawa bi rê ve bir.
I can see why people did not like it.	Ez dikarim bibînim ka çima mirovan jê hez nekir.
I'm going to put my heart on it.	Ez wiya dikim ku dilê xwe li ser wê bikim.
In this study we could not find such cells.	Di vê lêkolînê de me nekarî şaneyên bi vî rengî bibînin.
Let him know what the old men want.	Bila ji wî re çi kevin dixwazin.
Take the baby steps.	Gavên zarokê bavêjin.
They will fight among the youth.	Ew ê di nav xortan de şer bikin.
I had drawn a slightly longer line.	Min xêzek hinekî dirêj kişandibû.
You thus know who it will be.	Hûn bi vî rengî dizanin ku wê kî hebe.
Yes, she did not believe it.	Belê, wê jê bawer nekir.
If you become or.	Ger hûn bibin an.
There was no one to talk to.	Kesek ku pê re biaxive tune bû.
Here a new future began.	Li vir pêşerojek nû dest pê kir.
And then he left.	Û paşê ew çû.
On the face of it, this is evidence for long-distance transportation.	Li rûyê wê, ev delîl ji bo veguheztina dûr e.
I will go and get my property.	Ez ê herim û milkê xwe bistînim.
Oh wait, but he did.	Oh bisekine, lê wî kir.
There are problems with such devices.	Pirsgirêkên cîhazên weha hene.
I was here to learn, not to make friends.	Ez li vir bûm ku fêr bibim, ne ku hevaltiyê bikim.
Which they set up.	Ya ku ew saz dikin.
But it was clear that he would also think about the ground.	Lê diyar bû ku ew ê li ser axê jî difikirî.
I have not seen him in two years.	Ev du sal in min ew nedîtine.
He did it tonight.	Wî ev îşev kir.
Of course I did not feel that way anymore.	Bê guman min êdî wisa hîs nedikir.
She could not use anything.	Wê nikaribû tiştek bikar bîne.
But I did not wait.	Lê min li bendê nehêle.
I lead with an example.	Ez bi mînakek rêber dikim.
Please enter your name, place of purchase, and order number.	Ji kerema xwe navê xwe, cîhê kirînê, û hejmara fermanê binivîsin.
I said if you get that phone, it's over now.	Min got ger hûn wê telefonê bigirin, êdî qediya.
We deal with the previous case first.	Em pêşî bi doza berê re mijûl dibin.
Behsa ku.	Behsa ku.
I did not know what to do.	Min nizanîbû çi bikim.
My situation.	Rewşa min.
The place is a research center.	Cih navendek lêkolînê ye.
Especially now that he was less annoyed, less scared.	Bi taybetî jî niha ku ew kêmtir aciz bû, kêmtir ditirsiya.
Tewra it was saved from one front panel switch.	Tewra ew ji yek guheztina panela pêşiyê xilas bû.
They continued, only the little things that would be said.	Wan berdewam kir, tenê tiştên piçûk ên ku dê bêne gotin.
We truly, truly believe in you.	Em bi rastî, bi rastî ji we bawer dikin.
This feature is important for two main reasons.	Ev taybetmendî ji ber du sedemên sereke girîng e.
I just drink here.	Ez li vir tenê vexwim.
Only simple text is possible.	Tenê nivîsa sade mimkun e.
They did it and thus saved themselves.	Wan ev kir û bi vî awayî xwe xilas kirin.
People wore their everyday clothes.	Mirov cil û bergên xwe yên rojane li xwe kiribûn.
There he stood.	Li wir ew rawesta.
The accused was arrested with a murder weapon.	Bersûc bi çeka kuştinê hat girtin.
Gone are the days of peace and love.	Rojên aştî û hezkirinê derbas bûn.
She looked at the girl from girl to girl.	Wê ji keçekê li keçekê dinêrî.
Limits what you can do.	Tiştê ku hûn dikarin bikin sînor dike.
They are magnified in every other speech.	Ew di her axaftinek din de têne mezin kirin.
It was his first experience.	Serpêhatiya wî ya yekem bû.
However, the real thing was not the point.	Lêbelê, tiştê rastîn ne xal bû.
Tomorrow we are waiting for the hospital.	Sibe em li bendê ne nexweşxaneyê.
But nothing is connected.	Lê tiştek ne girêdayî ye.
But he has a history of emotional problems.	Lê dîrokek wî ya pirsgirêkên hestyarî heye.
I believe it was created in the six days that we know them.	Ez bawer dikim ku ew di şeş rojan de hate afirandin ku em wan nas dikin.
However, a small thing.	Lêbelê, tiştek piçûk.
There is relatively little literature on adults.	Li ser mezinan edebiyata nisbeten hindik heye.
One game and then bed.	Yek lîstik û paşê nivîn.
There is no good print.	Çapeke baş tune.
You make your own fortune.	Tu bi xwe bextê xwe dikî.
I talk to everyone very well.	Ez bi her kesî re pir baş diaxivim.
And there is great power.	Û hêzek mezin heye.
Welcome to my journey !.	Bi xêr hatî rêwîtiya min!.
That was all we needed.	Ew tenê tiştê ku me hewce dikir bû.
I should not say ‘vision’ because with our constant struggle we got it right.	Divê ez nebêjim 'vîzyon' ji ber ku bi têkoşîneke domdar me ew rast kir.
It should make his big emotional space a big goal.	Divê ew qada hestyarî ya mezin wî bike armancek mezin.
Only valid on online and telephone commands.	Tenê li ser fermanên serhêl û têlefonê derbasdar e.
Everyone except the audience.	Ji bilî temaşevanan her kes.
However, the evidence for these benefits was generally based on single studies.	Lêbelê, delîlên ji bo van feydeyan bi gelemperî li ser lêkolînên yekane bûn.
He will laugh.	Ew ê keniya.
His plans will only kill more jobs.	Planên wî dê tenê karên bêtir bikujin.
The most beautiful boys in the world, no bar.	The boys herî bedew di cîhanê de, bar tune.
Very soon, they will be looking for you here too.	Pir zû, ew ê li vir jî li we bigerin.
I was very injured.	Ez pir birîn bûm.
Its location is ideal for this purpose.	Cihê wê ji bo vê armancê îdeal dike.
He has a gift.	Diyariyek wî heye.
When we met, this love was at first sight.	Dema ku me hev dît, ev evîn di nihêrîna pêşîn de bû.
I have been trying to work with them for years.	Min bi salan hewl dida ku bi wan re bixebitim.
I was just crying and crying.	Ez tenê digiriyam û digiriyam.
It went really well.	Ew bi rastî pir baş çû.
But we are good at the job we do.	Lê em di karê ku em dikin de baş in.
Reported.	Hat ragihandin.
Identify examples in songs.	Nimûneyên di stranan de destnîşan bikin.
At least that seems to me.	Bi kêmanî ji min re wisa xuya dike.
I could not change things and improve myself.	Min nekarî tiştan biguherim û xwe baş bikim.
I love that first week of school.	Ez ji wê hefteya yekem a dibistanê hez dikim.
Second, large physical space is often associated with higher prices.	Ya duyemîn, qada fizîkî ya mezin bi gelemperî bi bihayên bilindtirîn ve girêdayî ye.
I have to wait.	Divê ez li bendê bim.
Their elders were young women.	Kalên wan jinên ciwan hebûn.
Water was my favorite drink.	Av vexwarina min a bijarte bû.
We can start it and feel our freedom immediately.	Em dikarin dest bidin wê û tavilê azadiya xwe hîs bikin.
Progress was slow in wet and cold weather.	Di hewaya şil û sar de pêşveçûn hêdî bû.
During that time, many things changed.	Di wê demê de, gelek tişt guherî.
Of course there were many good people too.  	Helbet gelek kesên baş jî hebûn.  
vs.	vs.
The result is damage to our health, the environment, or both.	Encam zirarê dide tenduristiya me, jîngehê, an jî herduyan.
These things require training.	Van tiştan perwerdehiyê hewce dike.
Three types of experiments were performed.	Sê celeb ceribandin hatin kirin.
They are fast, medium and late.	Ew zû, navîn û dereng in.
She listens to my needs.	Ew guh dide hewcedariyên min.
I watched from inside it.	Min ji hundurê wê temaşe kir.
Yours is what it needs.	Ya we ew e ku ew hewce ye.
A feeling came.	Hestek hatin.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
We will continue our history together until now.	Em ê bi hev re dîroka xwe wekî heta niha bidomînin.
Everyone was scared.	Her kes tirsiya.
I believe there is so much more for me to do.	Ez bawer dikim ku ji bo min pir zêde heye ku ez bikim.
Our results are a good match with both of these features.	Encamên me bi van herdu taybetmendiyan re lihevhatinek hêja ne.
They needed more information.	Ji wan re bêtir agahdarî hewce bûn.
Or at least he thought he had.	An jî bi kêmanî wî difikirî ku ew hebû.
The meaning of knowledge is light.	Wateya zanînê ronahî ye.
I paused too.	Ez jî sekinîm.
And without effort he stopped.	Û bêyî hewldan ew sekinî.
And it makes a sound.	Û dengek dike.
They did not see him.	Wan ew nedîtiye.
I'm tasting one.	Ez yek tahm dikim.
Two analyzes were performed.	Du analîz hatin kirin.
With a still firm smile, she opened the door.	Bi bişirîna hê sabît, wê derî vekir.
I only had seconds.	Tenê saniyeyên min hebûn.
There were five minutes lost.	Li wir pênc deqe winda bûn.
Please can anyone explain what the reason is.	Ji kerema xwe kes dikare ji kerema xwe sedem çi be.
The parents of such children are proud.	Dê û bavên zarokên wiha serbilind in.
The rate and success of the management was defined.	Danasîna rêje û serkeftina rêveberiyê hate kirin.
I can not do now.	Ez niha nikarim bikim.
Experience many things.	Ezmûna gelek tiştan.
I'm very scared of it.	Ez pir jê ditirsim.
Now that they are, both still have a lot to offer.	Naha ku ew ne, her du hîn jî pir tişt hene ku pêşkêş bikin.
The longing for this is the loss of everything.	Bêriya vê yekê windakirina her tiştî ye.
Maybe I was expecting this to happen every day since then.	Dibe ku li bendê bû ku ji hingê ve her roj ev yek çêbibe.
For example, against your children.	Ji bo nimûne, li hember zarokên xwe.
Apparently they were doing a lot of killing tonight.	Diyar e ku wan îşev gelek kuştin dikirin.
For that you go to a big city.	Ji bo wê hûn diçin bajarekî mezin.
This can be cut short for the audience.	Ev dikare ji bo temaşevanan tavilê were qut kirin.
Thanks for reading my post.	Spas ji bo xwendina posta min.
Nothing about this pattern is set in stone, of course.	Tiştek di derbarê vê nimûneyê de bi kevir nehatiye danîn, bê guman.
I have a story to share.	Çîrokek min heye ku ez parve bikim.
Three tests were performed on each child on the same day.	Sê test li ser her zarokek di heman rojê de hatin kirin.
But it was hard to say.	Belê gotin zehmet bû.
The story is at least new and fresh to me.	Çîrok bi kêmanî bi min nû û teze ye.
And what is your name ?.	Û navê te ye?.
Things of different classes should never be the same.	Tiştên çînên cûda divê qet nebe hev.
If you do not like it, go and learn something useful.	Heke hûn jê hez nakin, biçin û tiştek kêrhatî fêr bibin.
This is the era of trade.	Ev serdema bazirganiyê ye.
It was his own design and he was very proud of it.	Ew sêwirana wî bi xwe bû û bi vê yekê pir serbilind bû.
On the face of it it makes no sense.	Li ser rûyê vê yekê tu wateya.
It is part of our family history.	Ew beşek ji dîroka malbata me ye.
All life is precious to us.	Hemû jiyan ji bo me bi qîmet e.
He is the most important person in the place.	Ew di cîh de kesê herî girîng e.
When we see them we can tell them.	Dema ku em wan dibînin em dikarin ji wan re bibêjin.
Only then does he get up to speak.	Tenê hingê ew radibe ku biaxive.
It is still a loss-making company.	Ew hîn jî pargîdaniyek zirarê ye.
However, there are other possible mechanisms.	Lêbelê, mekanîzmayên din ên gengaz hene.
That's enough for him.	Ji wî re bes e.
I never judge.	Ez qet dadbar nakim.
You have to stop.	Divê hûn werin rawestandin.
Reaching the peak of elevation.	Digihin lûtkeya bilindbûnê.
But that is not the case.	Lê mesele ewçend naçe.
I was very cold.	Ez pir sar bûm.
You can not stay.	Tu nikarî bimînî.
But it may be your actions.	Lê dibe ku kirinên we bibin.
I had never seen him perform, but he knew his recordings.	Min qet nedîtibû ku ew performans bike, lê tomarên wî dizanibû.
Instead, he took a step towards them, in the first instance.	Di şûna wê de, wî gavek ber bi wan ve, di gava yekem de avêt.
Your blood work is amazing.	Xebata xwîna we ecêb e.
We do not have to go to court.	Em ne mecbûr in biçin dadgehê.
And then her heart burns.	Û paşê dilê wê dişewite.
There are so many things in my life right now.	Niha di jiyana min de gelek tişt hene.
I was not a good mother.	Ez nedibûm dayikek baş.
This has been the case for the last two weeks.	Ev du hefteyên dawîn wisa ye.
I see different things that I love.	Ez tiştên cihêreng dibînim ku ji wan hez dikim.
Both men did not last long.	Her du kes jî dirêj neman.
Maybe they did.	Belkî jî kirine.
But we lost it.	Lê me ev winda kir.
Now this house.	Niha ev xanî.
They are usually divided into three other classes.	Bi gelemperî ew li sê çînên din têne dabeş kirin.
That was the goal.	Ev armanc bû.
Look for the dead start in the last game.	Li lîstika destpêka paşîn a mirî bigerin.
The driver was found to be negatively affected due to driving under the influence.	Ajokar ji ber ajotina di bin bandore de neyînî hat dîtin.
She did not see the person who fired the shot.	Wê yê ku gule berdan nedît.
The place did not increase either.	Cih jî zêde nebû.
I drop down again.	Ez dîsa davêjim xwarê.
I stand with my other head.	Ez bi serê xwe yên din radiwestim.
No wonder you are a Windows user.	Ne ecêb e ku hûn bikarhênerek Windows-ê ne.
Write some content for these sites as well.	Ji bo van malperan jî hin naverok nivîsandin.
Smile and shake your head.	Bişirîn û serê xwe hejandin.
The results were unbelievable.	Encamên nebawer bûne.
No one is against it.	Kesek li hemberî wê tune.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
Unable to escape in front of a customer.	Nikarîbûn pêşiya mişterek birevin.
I was hoping it was, too.	Min hêvî dikir ku ew bû, her weha.
There was no power.	Hêz nebû.
I think they will stay for at least another year.	Ez difikirim ku ew ê bi kêmanî salek din bimînin.
Just thought I would throw it there.	Tenê fikirîm ku ez ê wê bavêjim wir.
I got it the other day.	Min ew roja din wergirt.
God is not helping you right now.	Xwedê niha alîkariya te nake.
Then again, he only really knows me for a week.	Dûv re dîsa, ew tenê hefteyek bi rastî min nas dike.
I can not let you pass.	Ez nikarim bihêlim ku hûn derbas bibin.
He was an important man.	Mirovekî girîng bû.
We need to address these questions.	Divê em van pirsan çareser bikin.
A total of ten different samples were examined.	Bi tevahî deh nimûneyên cuda hatine lêkolîn kirin.
I talked to the kids who read my stories.	Ez bi zarokên ku çîrokên min xwendine re axivîm.
You do the same with your software.	Hûn bi nermalava xwe re heman tiştî dikin.
Of course, we ask different questions.	Bê guman, em pirsan cuda cuda dikin.
Everything should be very simple.	Divê her tişt pir hêsan be.
Yes, this winter is really hard.	Belê, ev zivistan bi rastî jî dijwar e.
Games and records will not be counted.	Lîstik û tomarên wê nayên hesibandin.
But this does not make people.	Lê ev mirov nake.
By its very nature.	Bi cewherê xwe.
He was certainly not a positive person.	Ew bê guman ne mirovekî erê bû.
The woman on the horse said nothing.	Jina li hespê tiştek negot.
It passed through her.	Di wê re derbas bû.
You have to shape it.	Divê hûn wiya şikilê bikin.
Share with me how you did it, and how it worked.	Bi min re parve bikin ka we ew çawa kir, û ew çawa xebitî.
It will be hard to get out when he gets up.	Dema ku ew rabû dê zehmet be ku derkeve.
Sometimes he had to stay there for an hour.	Carinan diviyabû saetekê li wir bimîne.
The government is moving slowly.	Hikûmet di tevgerê de hêdî dimîne.
They returned.	Ew vegeriyan.
Only after dark.	Tenê piştî tarî.
Military stance, though not excessive.	Helwesta leşkerî, her çend ne zêde be.
Which really takes place in the film.	Ya ku bi rastî di fîlimê de cîh digire.
So we’re done.	Ji ber vê yekê em qediyan.
Another move, in the end, is worth it.	Tevgerek din, di dawiyê de hêja ye.
I had a window seat.	Min kursiyek pencereyê hebû.
I did not go out of my way to attack my family.	Ez bi awayê wî li dijî malbata xwe derneketim.
I'm good at getting bad things out of my mind.	Ez baş im ku tiştên xerab ji hişê xwe derxim.
It was quite the opposite.	Ev tam berovajî bû.
No one is allowed to enter or leave.	Nabe ku kes ne bikeve hundur û ne jî derkeve.
Very high quality and available at a fair price.	Qalîteya pir bilind û bi bihayek adil peyda dibe.
Now that I have learned a few things about it.	Niha ku min li ser wê çend tiştan fêr kir.
His nose told him that there was someone else here.	Pozê wî jê re got ku li vir kesek din heye.
The best clean point in the game.	Di lîstikê de xala paqij a çêtirîn.
They can not return.	Ew nikarin vegerin.
Ours was the first.	Ya min yekem bû.
More people are seeing the truth.	Zêdetir mirov rastiyê dibînin.
You will not understand the city until you first understand the village.	Heya ku hûn pêşî ji gund fêm nekin hûn ê ji bajêr fam nekin.
And it just started.	Û ew tenê dest pê kir.
Well, no it is not.	Xwezî, na ne ew e.
Samples from two subjects were removed for analysis for technical reasons.	Nimûneyên ji du mijaran ji ber sedemên teknîkî ji bo analîzê hatin derxistin.
Each is one hundred percent powerful.	Her yek ji sed bi hêz in.
Friend makes a very good discussion.	Heval nîqaşek pir baş dike.
They did not, but still.	Wan nekir, lê dîsa jî.
The results are seen as similar to the other two effects.	Encamên mîna du bandorên din têne dîtin.
His mother died the following year.	Diya wî sala din mir.
We love them, and they love us.	Em ji wan hez dikin, û ew ji me hez dikin.
Maybe me too.	Dibe ku ez jî.
Maybe she had seen him around the streets.	Dibe ku wê ew li dora kolanan dîtibû.
You were serious.	Tu cidî bû.
Two other facts add to this overall picture.	Du rastiyên din li vê wêneya giştî zêde dikin.
This was done with great success.	Ev yek bi serkeftineke mezin pêk anîn.
Then do not let him forget.	Wê gavê nehêle ku ew ji bîr bike.
However, today, the user has made a mistake once again.	Lêbelê, îro, bikarhêner careke din xeletî kir.
Bill called me after each diagnosis to inform me of the course of action.	Bill piştî her teşhîsê gazî min kir ku ez rêça çalakiyê agahdar bikim.
This is a great vehicle.	Ev wesayîtek mezin e.
From above he once again turned to the old woman.	Ji jor de careke din berê xwe da pîrejinê.
You stand there in bed.	Hûn li wir di nav nivînan de radiwestin.
You may have heard it once or twice before.	Dibe ku we berê carekê an du caran bihîstibe.
Cold War.	Şerê sar.
At least in this way, you train and become stronger.	Bi kêmanî bi vî rengî, hûn perwerde dikin û bi hêz dibin.
One is recommended.	Yek tê pêşniyar kirin.
Bad days, good days.	Rojên xerab, rojên xweş.
The most important thing is what the president has done himself.	Ya herî girîng ew e ku serok bi xwe çi kiriye.
It's going well today.	Îro baş derdiket.
So we have a curiosity.	Ji ber vê yekê meraqa me heye.
Summer smiled more.	Havîn bêtir keniya.
Worse, because she missed him.	Ya xerabtir, ji ber ku wê bêriya wî kiriye.
Once you have said that, there is no need to say anything else.	Dema ku we got, ne hewce ye ku hûn tiştek din bibêjin.
Something happened, however.	Tiştek çêbû, lêbelê.
Open some windows.	Hin pencereyan vekin.
But when the free game ended, they learned some things.	Lê dema lîstika belaş qediya, ew hînî hin tiştan bûn.
Twice he wanted to kill me.	Du caran xwest min bikuje.
Talk a little about it.	Li ser vê yekê hinekî axivî.
It is his decision.	Biryara wî ye.
It was not a fun work experience, especially that first season.	Ew ne ezmûnek karekî kêfxweş bû, nemaze wê demsala yekem.
His eyes are wide.	Çavên wî fireh in.
I have nothing against it, but it does not bother me.	Tiştekî min li dijî wê nîne, lê ew ji min re nagere.
No significant differences were found.	Cudahiyên girîng nehatin dîtin.
It was more than that.	Ji wê zêdetir bû.
It was a time of mass media.	Serdemek medyaya girseyî bû.
If he bought a credit card, we would know where and when.	Ger wî kirîna qerta krediyê bikira, em ê zanibin li ku û kengê.
The system was broken very easily.	Sîstem pir bi hêsanî hate şikandin.
I run until you feel like you can no longer run.	Ez direvim heta ku hûn hest bikin ku hûn êdî nikarin birevin.
The garden is beautiful to look at.	Baxçeyê ku lê dinêre xweş e.
Something that makes sense to people.	Tiştek ku ji bo mirovan wateya xwe heye.
Contrary to the above.	Berevajî ya jorîn.
In our study, there were many things to try.	Di lêkolîna me de, gelek tiştên ku bêne ceribandin hebûn.
It is very far from the line.	Ew pir dûrî rêzê ye.
I do not want to make this more difficult than necessary.	Ez naxwazim vê yekê ji ya ku hewce dike dijwartir bikim.
A better option is to choose the right one the first time.	Vebijarkek çêtir ev e ku meriv cara yekem rast hilbijêrin.
It was probably straightforward.	Ew belkî rasterast bû.
Everyone tries to work with my mind.	Her kes hewl dide ku bi hişê min re bixebite.
From each group, four people were selected for further analysis.	Ji her komê, çar kes ji bo analîzkirina bêtir hatin hilbijartin.
Thank you for your support during this difficult time.	Spas dikim ji bo piştgirî di vê dema dijwar de.
I think it is very clear what is out there.	Ez difikirim ku ew pir eşkere ye ku li wir çi heye.
Exactly five years are different.	Tam pênc sal ji hev cuda ye.
They are different, too different to work between them.	Ew cûda ne, pir cûda ne ku ew di navbera wan de bixebite.
Some are dirty, some are clean.	Hinek qirêj in, hinek paqij in.
It works in another way.	Ew bi awayek din jî dixebite.
And your number was low.	Û hejmara we kêm bû.
But you do not have to.	Lê hûn ne mecbûr in.
It's cool.	Ew başe.
Do not listen to her.	Ma tu guh nade wê.
Some suggest that systems are only aware of the components.	Hin kes pêşniyar dikin ku pergal tenê ji pêkhateyan haydar in.
The business is moving fast.	Karsaz zû dimeşe.
It is very new compared to what we usually see.	Li gorî ya ku em bi gelemperî dibînin pir nû ye.
This signal is used as a reference.	Ev sînyala wek referans tê bikaranîn.
I recommend this for a start.	Ez vê yekê ji bo destpêkirinê pêşniyar dikim.
I hit him.	Min li wî xist.
Her father sent money every month to help.	Bavê wê ji bo alîkariyê her meh dirav dişand.
Well, well, that was good.	Baş, baş, ev baş bû.
You do not allow me to ask.	Tu nahêlî ez pirsê bikim.
No one will object, he says.	Kes ê îtîraz neke, dibêje.
I'm working on it.	Ez li ser wî dixebitim.
It was just too much.	Tenê pir zêde bû.
They are rare in adults.	Ew di mezinan de kêm in.
Looks more like men.	Zêdetir xuya dike, ji mêran.
Were connected together.	Bi hev re hatin girêdan.
Thank you for your service.	Spas ji bo xizmeta we.
Open to discussion, yes.	Ji nîqaşê re vekirî ye, erê.
They do not understand what is happening, because they can not hear me.	Ew fêm nakin ka çi diqewime, ji ber ku ew nikarin min bibihîzin.
Signs of true heart failure are commonly described.	Nîşanên têkçûna dilê rast bi gelemperî têne vegotin.
We were learning together.	Em bi hev re fêr dibûn.
These years and years.	Van sal û salan.
The difficulty is this.	Zehmetî ev e.
We must explain them in simple and clear language.	Divê em wan bi zimanekî sade û zelal vebêjin.
It was never published.	Ew qet nehat weşandin.
I'm sure they will speed things up in the end.	Ez bawer im ku ew ê di dawiyê de tiştan bilezînin.
We went to the room together.	Em bi hev re çûn odê.
Make a difference.	Cûdahiyek çêbikin.
A unique design for the front.	Sêwiranek bêhempa ji bo pêşiyê.
The food was great for the second money and value.	Xwarin ji bo pereyê duyemîn û nirxek mezin bû.
Therefore, love is one element that you need for healing.	Ji ber vê yekê, hezkirin yek hêmanek e ku hûn ji bo saxbûnê hewce ne.
It is my nature.	Xwezaya min e.
I smiled again.	Ez dîsa bişirî.
If it was an accident, it happens a lot.	Ger ew qeza bû, ew pir diqewime.
I really mean that.	Ez bi rastî wateya ku.
The number was unknown.	Hejmarek nenas bû.
It will be just a matter of learning what it is.	Ew ê bi tenê mijarek be ku meriv fêr bibe ka çi ye.
Mostly in dreams.	Herî zêde di xewnan de.
This must have been a little strange for her.	Divê ev ji bo wê hinekî xerîb be.
Which, of course, it will not be.	Ya ku, bê guman, ew ê nebe.
You need to record the sound on a separate device such as your camera.	Divê hûn deng li ser amûrek cihê wekî kameraya xwe tomar bikin.
A blue color will develop.	Rengek şîn dê pêş bikeve.
We played great.	Me mezin lîst.
There was a street view from the wide picture window.	Ji pencereya wêneya fireh dîmenek kolanê hebû.
I completed it and sent it to them.	Min temam kir û ji wan re şand.
I think one of them came in.	Ez difikirim ku yek ji wan ket hundur.
We found a lot of problems doing that on this site.	Me li ser vê malperê kirina wê gelek pirsgirêk dîtin.
First, the data for this study came from a government report.	Pêşî, daneyên vê lêkolînê ji rapora hikûmetê hat.
We will know who they are.	Em ê bizanibin ew kî ne.
She should go now, she thought.	Divê ew niha here, wê fikirî.
Yes, he was there.	Belê, ew li wir bû.
Some are good at school.	Hin di dibistanê de baş in.
Please tell us a little more about your background.	Ji kerema xwe ji me re hinekî bêtir li ser paşnavê xwe bêje.
We had to respect them.	Diviyabû em wan rêz bikirana.
I moved here five years ago.	Ez pênc sal berê li vir bar kirim.
But some things do not fit together.	Lê hin tişt li hev nayên.
The government's words lie to them about something.	Gotinên hikûmetê li ser tiştekî ji wan re derewan dike.
Will run well on it.	Dê li ser wê baş bimeşe.
I knew this thought was my test.	Min dizanibû ku ev fikar ceribandina min bû.
I usually love a job that is very different from mine.	Ez bi gelemperî ji karê ku ji ya min pir cûda ye hez dikim.
Live as a great human being.	Wekî ku hûn mirovek mezin in bijîn.
I can not recommend him and his team enough.	Ez nikarim wî û tîmê wî têra xwe pêşniyar bikim.
He barely said anything on my special days.	Wî bi zorê di rojên min ên taybetî de tiştek negot.
Read his word every day.	Her roj gotina wî bixwînin.
Get up with me !.	Bi min rabe!.
Some wondered if there was a future for our party.	Hinekan meraq dikirin gelo paşeroja partiya me jî heye.
We will not let you go.	Em te bernadin.
If so, please guide me in the right direction.	Ger wusa be, ji kerema xwe min di riya rast de destnîşan bike.
Much more needs to be learned.	Gelek bêtir hewce ye ku hîn bibin.
So identity means.	Ji ber vê yekê nasname tê wateya.
But when you give the order you still get a general idea.	Lê gava ku hûn fermanê didin hûn hîn jî ramanek gelemperî digirin.
People mean for example what they say.	Mirov ji bo nimûne tiştên ku ew dibêjin tê wateya.
They say it happens much less often than before.	Ew dibêjin ku ew ji berê pir kêmtir caran dibe.
Working solutions were developed prior to treatment.	Berî dermankirinê çareseriyên xebatê hatin çêkirin.
So you do not know how we really feel.	Ji ber vê yekê hûn nizanin ka em bi rastî çawa hîs dikin.
I just collected it.	Min nû berhev kir.
Or more, which can damage the device.	An jî bêtir, ku dikare amûrê zirarê bike.
Learn how to use it to your advantage.	Fêr bibe ka meriv çawa di berjewendiya xwe de bikar tîne.
My children were very scared.	Zarokên min pir tirsiyan.
I have to try this theory.	Divê ez vê teoriyê biceribînim.
It took a very long time.	Demek dirêj pir dirêj dirêj kir.
Looked at her, but researched.	Li wê mêze kir, lê lêkolîn kir.
It was a time of manhood.	Dem dema mêrbûnê bû.
I really want this to be explained once again.	Ez pir dixwazim ku ev yek careke din were vegotin.
I planned to go back one day and live there '.	Min plan kir ku rojekê vegerim û li wir bijîm'.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyên analîz kirin.
He also lowered himself like his brother, though his eyes remained more open.	Ew jî mîna birayê xwe daket xwarê, her çend çavên wî bêtir vekirî man.
See this link for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vê girêdanê binêrin.
We present four main results.	Em çar encamên sereke pêşkêş dikin.
It takes more air.	Ew bêtir hewayê digire.
I recognized the voice of one of them.	Min dengê yekî ji wan nas kir.
Or were killed.	An jî hatine kuştin.
And women were also men.	Û jin jî mêr bûn.
Try it and love it, or pay back your money.	Wê biceribînin û jê hez bikin, an jî dravê we paşde bidin.
I was sick and ready for surgery.	Ez nexweş bûm û ji bo emeliyatê amade bûm.
Each comment is linked to a cell.	Her şîrove bi şaneyek ve girêdayî ye.
A fun story.	Çîrokek kêfxweş.
He could not believe how easy the road on the other side was.	Wî bawer nedikir ku riya li aliyê din çiqas hêsan bû.
Sometimes, but not often.	Carinan, lê ne pir caran.
There is something behind him.	Li pişt wî tiştek heye.
Where is it.	Çira.
This brings me to my first technique.	Ev min tîne teknîka min a yekem.
I was surprised but very happy with my departure.	Ez matmayî mam lê ji çûyîna min pir kêfxweş bûm.
I read that one too.	Min ew yek jî xwend.
In the middle of the night I had trouble meeting her.	Di nîvê şevê de min tengasiya hevdîtina wê kir.
Nothing has changed on that front.	Di wê eniyê de tiştek neguheriye.
Twice taken out of us, you see.	Du caran ji nav me tên derxistin, hûn dibînin.
Maybe less.	Dibe ku kêmtir.
No other reason is valid.	Ti sedemek din ne derbasdar e.
It was difficult but not impossible.	Zehmet bû lê ne mimkûn bû.
Everything makes me wonder how effective the title is.	Hemî tişt min meraq dike ka navnîş çiqas bandorker e.
Play, play, play.	Dilîstin, lîstin, lîstin.
Here and everywhere.	Li vir û li her derê.
She now lives at home.	Ew niha li malê dijî.
It was more dangerous than that.	Ew ji xeternaktir bû.
Violence increased.	Şîdet zêde bû.
But these discussions lost something big.	Lê van nîqaşan tiştek mezin winda kir.
It just looked so different.	Ew tenê pir cûda xuya dikir.
He looked happy.	Ew kêfxweş xuya bû.
And those are hard words to write, accepted as true.	Û ew peyvên dijwar in ku bêne nivîsandin, wekî rast qebûl kirin.
They only work differently in the field of media.	Ew tenê di warê navgînên ragihandinê de cûda kar dikin.
You can not leave.	Hûn nikarin derkevin.
Most of the color is lost.	Piraniya reng winda bûye.
I paid to not deal with it.	Min pere da ku ez bi wê re mijûl nebim.
And if we get sick, we can buy insurance then.	Û heke em nexweş bibin, em dikarin wê hingê bîme bikirin.
He wanted to make life better.	Wî xwest ku çi jiyanê xweş bike.
If he has any information for me he will contact me.	Ger agahdariya wî ji min re hebe ew ê bi min re têkilî daynin.
And that was it now.	Û ev niha bû.
It does not explain.	Ew rave nake.
You have been here.	Tu li vir bûyî.
But these were real men, on real horses.	Lê ev zilamên rast bûn, li ser hespên rastîn.
We see something completely different.	Em tiştek bi tevahî cûda dibînin.
I love my life as it is.	Ez ji jiyana xwe hez dikim ku ew e.
Some are strong and some are weak.	Hinek bi hêz û hinek jî qels in.
Something tight to show your chest.	Tiştek teng ku sîngê xwe nîşan bide.
For some reason he just doesn’t care right now.	Ji ber hin sedeman ew tenê niha xem nake.
You really have to keep doing what you did.	Bi rastî divê hûn ya ku we kiriye berdewam bikin.
I put my hand on her back, trying to calm her down.	Min destek da ser pişta wê, hewl da ku wê aram bikim.
But it is a book that we need.	Lê ew pirtûkek e ku em hewce ne.
Most of them are.	Piraniya wan in.
But it is no longer blue.	Lê êdî ne şîn e.
And remove that weapon.	Û wê çekê ji holê rakin.
Must be connected to what works.	Divê bi ya ku dixebite ve girêdayî bimîne.
Then not in every case, but in some special cases.	Wê demê ne di her rewşê de, lê di hin rewşên taybetî de.
Never made.	Qet çêkirine.
I try to choose the right ones.	Ez hewl didim ku yên rast hilbijêrin.
Not his job.	Ne karê wî ye.
His voice was soft and gentle.	Dengê wî hênik û hênik bû.
That way she loved it best.	Bi vî awayî wê herî baş jê hez dikir.
It happens from time to time.	Dem bi dem dibe.
You are made for more.	Hûn ji bo bêtir hatine çêkirin.
In addition, he created products that are made by nature.	Herweha, wî berhemên ku ji hêla xwezayê ve têne çêkirin çêkir.
But really, the only place that matters.	Lê bi rastî, tenê cîhê ku ev têkildar e.
Hopefully things will work out this time.	Hêvî dikim ku tişt wê vê carê rast bimeşin.
I am in the dark like you.	Ez jî wek te di tariyê de me.
I took it to mean something.	Min ew wateya tiştek girt.
Go back to bed.	Vegere razê.
All she knew now was pain.	Tiştê ku wê niha dizanibû êş bû.
He did not know which side.	Wî nizanîbû di kîjan alî de.
I say yes to both comments.	Ez ji herdu şîroveyan re dibêjim erê.
A week later they were killed and samples of the assault were taken.	Piştî hefteyekê ew hatin kuştin û nimûneyên tevdanê hatin girtin.
We’re not really talking about mutual customers.	Em bi rastî qala mişteriyên hev nakin.
His speech was sad.	Axaftina wî xemgîn bû.
Hopefully they have a list of effects.	Xwezî wan lîsteyek ji bandoran hebe.
It needs to be paid again and again.	Pêdivî ye ku ew dîsa û dîsa were dayîn.
Not that they left it to themselves.	Ne ku wan ji xwe re hişt.
It was about my age.	Ew li ser temenê min bû.
Far from it.	Dûr ji wê.
Very surprising though.	Lêbelê pir ecêb.
It will not let anyone think that he has won.	Ew ê nehêle ku kesek bifikire ku ew bi dest xistiye.
If the truth is to be told, it must be told in full.	Ger rastî were gotin, divê bi tevahî were gotin.
Damn hell, thought.	Lanet bike dojehê, fikirî.
But he just walks in the door.	Lê ew tenê li ber derî diçe.
This makes a significant difference.	Ev cûdahiyek girîng dike.
Where does he see time ?.	Ew wextê li ku dibîne?.
And things have gotten better since then.	Û ji hingê ve tişt çêtir bûne.
A tough woman.	Jineke dijwar.
He is really smart.	Ew bi rastî jîr e.
They just do.	Ew tenê dikin.
Because the culture of the community wants the church to shut up.	Ji ber ku çanda civakê dixwaze dêr devê xwe bigire.
My husband had no support.	Mêrê min tune bû ku piştgiriya min bike.
She looks at him through that window.	Wê ji wê pencereyê li wî temaşe dike.
There was some blood, but not much.	Çend xwîn hebû, lê ne zêde.
Not much has changed.	Ne pir guhertin.
The city storage system takes water.	Sîstema depokirina bajêr avê digire.
But there is a big difference.	Lê ferqeke mezin heye.
He thinks.	Ew difikirî.
In fact, he stopped himself.	Bi rastî, wî xwe rawestand.
No research has been done on.	Lêkolînek li ser nehat kirin.
There is fear there, and it is associated with a problem of trust.	Li wir tirsek heye, û ew bi pirsgirêkek pêbaweriyê ve girêdayî ye.
Send it to me.	Ji bo min bişîne.
This is going to be sweet.	Ev dê bibe şîrîn.
It is a way of showing us what we do not believe.	Ew rêbaz e ku tiştê ku em bawer nakin nîşanî me dide.
I told him to wait.	Min jê re got bila bisekine.
I did this year.	Min îsal kir.
Does this help ?.	Ma ev alîkarî dike?.
She did not and asked if it was necessary.	Wê nekiribû û jê pirsî ka gelo hewce ye.
I do not care.	Ez ne xema me.
I love those eyes.	Ez ji wan çavan hez dikim.
This was a very important achievement for us.	Ev ji bo me serkeftinek pir girîng bû.
Probably everything.	Dibe ku her tişt.
No other examples have been found to date.	Mînakên din heta îro nehatine dîtin.
There were traffic lights, but no one listened to them.	Lampeyên trafîkê hebûn, lê kesî guh neda wan.
I was used to my poverty.	Ez bi feqîrbûna xwe bi kar bûm.
I had my room and my beds and what happened, happened.	Min odeya xwe û nivînên xwe hebûn û çi qewimî, qewimî.
Unfortunately, many of us did not succeed.	Mixabin, gelek ji me bi ser neketin.
The same is true for stock.	Heman tişt ji bo stock jî rast e.
There was nothing she could do.	Tiştê ku wê bike tune bû.
Another man was like that.	Mirovekî din jî wisa bû.
However, this difference was lost in later times.	Lêbelê, ev cûdahî di demên paşerojê de winda bû.
Wanted to ride here.	Xwest ku li vir siwar bibe.
This is a lie.	Ev derew e.
Looking at her, he felt that he could never leave her.	Li wê mêze kir, wî hîs kir ku ew çu carî nikare wê berde.
A locked room.	Odeyek girtî.
It happened about a year ago.	Ew nêzîkî salek berê çêbû.
The driver goes on business.	Ajokar li ser karsaziyê diçe.
This is not mine.	Ev ne ya min e.
In what is seen, let there be only what is seen.	Di tiştê ku tê dîtin de, bila tenê ya dîtin hebe.
It will be very difficult to walk on that kind of ice.	Dê pir zor be ku meriv li ser wî celebê qeşayê bimeşe.
This is the last one.	Ev ya dawî.
As he walked through the window, he loved to look at his body.	Dema ku di pencerê re derbas dibû, wî hez dikir ku li laşê xwe binêre.
And a week or so later, it came out.	Û hefteyek an paşê, ew derket holê.
Nothing inside her has changed.	Tiştek di hundurê wê de neguheriye.
I do not know if he will survive.	Ez nizanim ka ew ê sax bimîne.
This news was a full-fledged sales report.	Di vê nûçeyê de vegotinek firotanê ya tevahî pêşkeftî bû.
What happened is what happened.	Çi bûye çi bûye.
I do not understand what this code is wrong.	Ez fam nakim ka ev kod çi xelet e.
So feel free to point out any mistakes.	Ji ber vê yekê bi dilxwazî ​​hûn xeletiyan destnîşan bikin.
Anyway, they have some very good times.	Bi her awayî, ew çend demên pir xweş hene.
I think the question now is this.	Ez difikirim ku niha pirs ev e.
Of course, his friends see him in a very different way.	Bê guman, hevalên wî wî bi rengek pir cûda dibînin.
All these other crazy things.	Hemû ev tiştên din ên dîn.
I should have known you better.	Diviyabû min te çêtir nas bikira.
But keep in touch with our team.	Lê bi tîma me re têkilî daynin.
I have never done anything like that.	Min qet tiştekî wiha nekir.
We will create the world.	Em ê dinyayê çêbikin.
I got out of there an hour and a half.	Ez saet û nîvekê ji wir derketim.
From your face.	Ji rûyê te.
Not that following these pages was easy, because they were not.	Ne ku şopandina van rûpelan hêsan bû, ji ber ku ne wusa bûn.
Middle school, of course, is free.	Dibistana navîn, bê guman, belaş e.
But dreams are not a big deal.	Lê xewn ne tiştek mezin in.
The offer is only available for online commands.	Pêşniyar tenê ji bo fermanên serhêl heye.
My feelings are mixed.	Hestên min tevlihev in.
Just do the same.	Tenê heman tiştî bikin.
It is dangerous.	Ew xeternak e.
They pulled it out.	Ew derxistin derve.
Then throw the remaining food at her feet.	Dûv re xwarinên mayî avêtin ber lingên wê.
Obviously, when the character said this is nothing.	Eşkere ye, dema ku karakter got ev ne tişt e.
I waited, but he never showed up.	Ez li bendê bûm, lê wî qet nîşan neda.
They did not expect anything good.	Wan tiştek baş hêvî nedikir.
This is perfectly reasonable.	Ev bi temamî maqûl e.
This will give you insurance.	Ev ê sîgorteyê bide we.
Not a knife.	Ne kêr.
You can choose the movement or you can choose the comfort.	Hûn dikarin tevgerê hilbijêrin an hûn dikarin rihetiyê hilbijêrin.
They have done a wonderful job of getting to this point.	Wan karekî hêja kirine ku gihîştine vê nuqteyê.
It had beautiful colors.	Rengên wê yên xweş hebûn.
But with him the value was worth seeing.	Lê bi wî nirxî hêjayî dîtinê bû.
And this is one of those times.	Û ev yek ji wan deman e.
Each of these friends is different.	Her yek ji van hevalan ji hev cuda ye.
Okay, let’s get back to that.	Baş e, em vegerin ser wê.
Everything and everyone in my life was material.	Her tişt û her kes di jiyana min de madî bû.
Let's look at a few numbers.	Ka em li çend jimareyan binêrin.
I do not know why he was so upset.	Nizanim çima ew qas xemgîn bû.
Everything looked very different now.	Her tişt niha pir cûda xuya dikir.
Died before the transfer was complete.	Berî ku veguheztin temam bibe mir.
Not so smart for me.	Ji bo min ne ewqas jîr.
The user will enter as many numbers as they want to download.	Bikarhêner dê çend hejmarên ku ew dixwazin dakêşin binivîse.
Eventually they will have six children.	Di dawiyê de dê şeş ​​zarokên wan çêbibin.
Personal questions are developed independently of the quality management system.	Pirsên kesane ji pergala rêveberiya kalîteyê serbixwe hatine pêşve xistin.
You can not open them.	Hûn nikarin wan vekin.
Still no change.	Hîn jî tu guhertin.
I told him everything, and he saw the real fear on my face.	Min her tişt jê re got, û wî tirsa rastîn li ser rûyê min dît.
Indicates an error when using the code below.	Dema ku koda jêrîn bikar bînin yek xeletiyek nîşan dide.
On the table, under the table.	Li ser masê, li bin masê.
Do not mix with people who do not play football.	Bi kesên ku futbolê naleyizin re tevlihev nekin.
The line can easily capture even a small business building.	Rêze dikare bi hêsanî avahiya karsaziya piçûk jî bigire.
Set aside.	Li aliyekî danîn.
I go for my comfort.	Ez diçim rihetiya xwe.
She saw a man walking in front of her window.	Wê dît ku zilamek li ber pencereya wê dimeşe.
We need an experienced soldier '.	Pêdiviya me bi leşkerekî bi tecrûbe heye'.
It was four-thirty in the morning.	Saet çar û û nîvê sibê bû.
He was sitting on the steps of the hotel and waiting.	Li ser pêlên otêlê rûniştibû û li bendê bû.
Everything changed.	Her tişt guhert.
It was his heart, his life, his existence.	Ew dilê wî, jiyana wî, hebûna wî bû.
We can never talk about these things in front of her eyes.	Em qet nikarin li ber çavê wê behsa van tiştan bikin.
And it is not negative.	Û ne neyînî ye.
But most parents do not have very successful parents.	Lê pir kes ji dêûbavên pir serfiraz çênabin.
If you want to buy, you have come to the right place.	Ger hûn dixwazin bikirin, hûn hatine cîhê rast.
Drinking water will also be provided.	Her wiha wê ava vexwarinê jî bê dayîn.
And that was not my job.	Û ew ne karê min bû.
If we do not find a place, we are against it.	Ger em cih nebînin, em li dijî wê ne.
Of course it was.	Helbet bû.
This is the problem.	Mesele ev e.
After many weeks, the thought of his love made him happy.	Piştî hefteyên dirêj, ramana evîna wî ew kêfxweş kir.
Blood culture is usually only positive in half of the cases.	Çanda xwînê bi gelemperî tenê di nîvê bûyeran de erênî ye.
Another time writing saved me.	Careke din nivîsandinê ez xilas kirim.
She does not want people to make fun of her.	Naxwaze xelk henekê xwe bi wê bikin.
We accepted the assessment.	Me nirxandin qebûl kir.
I can not find anything to support this claim.	Ez nikarim tiştek ku vê îdîayê piştgirî bike bibînim.
Our only request is this.	Tenê daxwaza me ev e.
This was heavy on his mind.	Ev li ser hişê wî giran bû.
Too weak for movement.	Ji bo tevgerê pir qels e.
It is a sign.	Ew nîşanek e.
There are no political parties.	Partiyên siyasî nînin.
All work well with this system.	Hemî bi vê pergalê re baş dixebitin.
It has been three days since the body was found.	Ev sê roj in ku cenaze hatiye dîtin.
I want to talk to you a little bit.	Ez dixwazim piçekî bi te re biaxivim.
He wants me to go too.	Dixwaze ez jî biçim.
I wonder what kind of information you would like to see.	Ez meraq dikim ka hûn dixwazin çi celeb agahdarî bibînin.
It was a beautiful evening.	Êvareke xweş bû.
This may be different in other countries.	Ev dikare li welatên din cuda be.
I do not know what happened to our group.	Nizanim bi koma me re çi dibû.
It would have been a small price.	Ew ê bihayek piçûk bûya.
Drawn in a row.	Di rêzê de tê kişandin.
There are two types of such claims.	Du celeb îdîayên wiha hene.
In the long run, you will do well and make progress.	Berî demek dirêj, hûn ê baş bikin û pêşveçûnê bikin.
He paid the price.	Wî bedel da.
I also had a wonderful night.	Min jî şevek xweş derbas kir.
I will deal with this.	Ez ê bi vê yekê re mijûl bibim.
You have to believe that change is really possible for you.	Divê hûn bawer bikin ku guhertin bi rastî ji we re gengaz e.
He taught me differently.	Wî ez cûda fêr kirim.
Yes, really something.	Erê, bi rastî tiştek.
We both know it won’t work.	Em herdu jî dizanin ku ew ê nexebite.
I want to buy things that will stay.	Ez dixwazim tiştên ku dê bimîne bikirim.
Just sitting there, saying nothing, was strange.	Tenê li wir rûniştî, tiştek negot, xerîb bû.
He walked with a roll and roll.	Ew bi lîsteyek û roll meşiya.
It did not look right.	Ew rast xuya nedikir.
They just took my word for it.	Wan tenê gotina min girt.
The hot metal of the outside world is just there.	Metala germ a cîhana derve tenê li wê derê ye.
He leaned back in his chair.	Xwe li pişta kursiya xwe da.
She did not hear.	Wê nebihîst.
Her eyes were closed and her chest was not moving.	Çavên wê girtî bûn û sînga wê nediliviya.
The animals were divided into four groups.	Heywan li çar koman hatin dabeşkirin.
No need to explain further.	Ne hewce bû ku bêtir ravekirin.
Check out the street fair.	Fûara kolanê kontrol bikin.
They were leaving the conversation.	Ew ji sohbetê diçûn.
Oil on the panel.	Petrolê li ser panelê.
It will be like the times before.	Dê bibe wek demên berê.
We have both for you.	Em her du tişt ji bo we hene.
They were not included in this study.	Ew di vê lêkolînê de nebûn.
Then he went to my room or his room.	Dû re ew diçû oda min an odeya xwe.
He wants to leave, and he still wants to.	Ew dixwaze derkeve, û ew niha jî dixwaze.
But it is very important on the move.	Lê ew li ser tevgerê pir girîng e.
If not, it is too late for that.	Ger ne wisa be, ji bo vê yekê pir dereng e.
He was too big for himself.	Ew ji xwe re pir mezin bû.
They seem to be selling more or less the same thing.	Dixuye ku ew kêm-zêde heman tiştî difiroşin.
I hope they are.	Ez hêvî dikim ku ew in.
He was waiting for me to ask.	Ew li benda min bû ku ez bipirsim.
It did not appear to have been tracked.	Ew xuya nedikir ku hatibe şopandin.
The dream did not come true.	Xewna ku pêk nehat.
I live for those moments.	Ez ji bo wan kêliyan dijîm.
Not that it was too much, for the fish thing.	Ne ku ew gelek bû, ji bo tiştê masî.
It is very amazing.	Pir ecêb e.
I threw it away.	Min ew avêtin.
We think we are not doing too little.	Em difikirin ku em pir kêm kêm nakin.
I had to destroy it.	Diviyabû min ew hilweşanda.
I believe he should be in the army.	Ez bawer im ku divê ew di artêşê de be.
Finally he told me.	Di dawiyê de wî ji min re got.
It turned out amazing.	Ew ecêb derket.
I could smell it.	Min bêhna wê dibihîst.
But the bear is still active.	Lê hirç hê jî çalak e.
The facts of the case were simple.	Rastiyên dozê hêsan bûn.
You may have heard it.	Dibe ku we ew bihîstibe.
We will end with open-ended questions about the use of this model.	Em ê bi pirsên vekirî yên li ser karanîna vê modelê bi dawî bikin.
The dose is complete.	Doza temam.
I came.	Ez hatim.
Now, one last chance.	Niha, derfetek dawîn.
All were involved.	Hemû jî tevlî bûn.
But no one can say what other factors will do.	Lê kes nikare bêje ku faktorên din dê çi bikin.
Do not allow yourself to be left around.	Destûr nedin ku xwe li dora xwe bihêlin.
She has no other identity.	Nasnameya wê ya din nîne.
This fact was easily overlooked by some writers.	Ev rastî ji hêla hin nivîskaran ve bi hêsanî hate paşguh kirin.
We live across the city from the hospital.	Em li hemberê bajêr ji nexweşxaneyê dijîn.
All ideas are welcome and you appreciate the points.	Hemî raman bi xêr hatî û hûn xalên pir derbasdar dikin.
Sometimes they are killed.	Carinan têne kuştin.
You have to get an important job.	Divê hûn karekî girîng bigirin.
He was asleep because he did not know how to move.	Ew razayî bû ji ber ku nizanibû bê ku çiqasî hereket bike.
I included a friend in this.	Min hevalek tevlî vê yekê kir.
You see, without killing me, now can only do so many things.	Hûn dibînin, bêyî ku min bikujin, niha tenê dikarin ewqas tiştan bikin.
Sex and everything.	Seks û her tişt.
So far, this has been probably her most enjoyable experience.	Heya nuha, ev belkî kêfa herî kêfa wê bû.
It was a quick ride, but it was a success.	Ew rêwîtiyek bilez bû, lê serketî bû.
I want to see the end before and after.	Ez dixwazim dawiya pêş û paşiya paşîn bibînim.
It was sweet.	Ew şîrîn bû.
Maybe it’s a necessary evil.	Dibe ku ew xirabiyek pêdivî ye.
There was no buying pressure.	Zexta kirînê tune bû.
God does not think so.	Xwedê wisa nafikire.
Do what you know is good for it, and enjoy making it.	Tiştê ku hûn dizanin çêbikin, jê re baş in, û ji çêkirina kêfê re kêf bikin.
Looking through the eyes of death.	Bi çavên mirinê dinêre.
I think it is the source of the disease.	Ez difikirim ku ew çavkaniya nexweşiyê ye.
Killed a man.	Mirovek kuşt.
This article is very close to my heart.	Ev nivîs pir nêzîkî dilê min e.
And do not sweat.	Û ter neke.
Not only that, you need to be just as close to education.	Ne tenê ew, divê hûn bi heman rengî nêzî perwerdehiyê bibin.
So, it makes me dangerous.	Ji ber vê yekê, ew min xeternak dike.
Not here, not from her.	Ne li vir, ne ji wê.
I do not know if it will be helpful to your student.	Ez nizanim ka ew ê ji xwendekarê we re bibe alîkar.
I buy a lot of books.	Ez gelek pirtûkan dikirim.
And they are people.	Û mirov in.
That means it is still in danger.	Wateya wê hîn jî di xetereyê de ye.
We have to read it.	Divê em wê bixwînin.
We talked about the topic for a while.	Em demekê li ser mijarê axivîn.
The eyes will be bright.	Çav dê ronî bibin.
You can do that as long as we have you.	Hûn dikarin wiya bikin heya ku em we hene.
Take a step towards your work.	Ber bi karê xwe ve gav avêt.
And don't talk about it too much.	Û zêde qala wê nakin.
It’s kind of bad you never knew before.	Ew ji celebê ku we berê nizanibû xirab e.
And they will be arrested soon.	Û di demek nêzîk de ew ê werin girtin.
He would not talk to me, he almost looked at me.	Ew ê bi min re nepeyivî, hema hema li min nerî.
The expected values ​​set in this way say nothing about unique situations.	Nirxên bendewar ên ku bi vî rengî hatine destnîşan kirin di derheqê rewşên yekane de tiştek nabêjin.
But mostly she loved her medications.	Lê bi piranî wê ji dermanên xwe hez dikir.
And yet they stay in your life.	Û dîsa jî ew di jiyana we de bimînin.
These thoughts take us back to the whole circle.	Van ramanan me vedigerînin dora tevahî.
A player guesses about the next game of the game.	Lîstikvanek li ser lîstika paşîn ya lîstikê texmîn dike.
If it had been his face, he might have died now.	Ger rûyê wî bûya, dibe ku niha miribûya.
I needed him to be with me.	Min hewce kir ku ew li cem min be.
Children feel special.	Zarok hîskirina taybet.
I evaluated my position.	Min helwesta xwe nirxand.
But the voice died, and this time it was not repeated.	Lê deng mir, û vê carê dubare nebû.
However only under one condition.	Lêbelê tenê di bin şertek de.
I can only give you a head start.	Ez tenê dikarim serê we bidim.
This is an amazing topic.	Ev mijareke ecêb e.
I'm glad to hear that the rules at your bank have changed.	Ez kêfxweş im ku dibihîzim ku qaîdeyên li banka we hatine guhertin.
It was like a very technical and complex option.	Ew wekî vebijarkek pir teknîkî û tevlihev bû.
The end result is still the same.	Encama dawî hîn jî heman e.
For two weeks.	Ji bo du hefteyan.
But her lips remained against mine, and then opened.	Lê lêvên wê li hember lêvên min man, û paşê vebûn.
The back is strong, short and straight.	Pişta xurt, kurt û rast e.
Now, everything has changed.	Niha, her tişt hatiye guhertin.
He was old, probably dead.	Ew pîr bû, belkî miriye.
I will continue their struggle here.	Ez ê li vê derê têkoşîna wan bidomînim.
But the government is once again blocking the way to this.	Lê hikûmet careke din rê li ber vê yekê digire.
We saw a lot going on in high school, but especially in college.	Me gelek tişt dît ku di lîseyê de derbas dibin, lê bi taybetî zanîngehê.
At first there was not much noise.	Di destpêkê de zêde deng nedihat.
I need it first.	Ez pêşiyê hewce dikim.
We could not push him away.	Me nikarîbû wî dûr bixista.
However, everyone is different and may try something different.	Lêbelê, her kes cûda ye û dibe ku tiştek cûda biceribîne.
It is difficult to see anything in the dark.	Zehmet e ku meriv di tariyê de tiştek bibîne.
He feels he is too fast.	Ew hest dike ku ew pir zû ye.
Take me into the crowd scene.	Min bixin nav sehneya girseyê.
Sometimes the same room, was still the same, but changed.	Carinan heman jûr, hîn jî berê bû, lê guherî.
Two, three times a week.	Di hefteyê de du, sê caran.
The last few months have been very difficult for both of us.	Çend mehên dawî ji bo me herduyan jî pir dijwar bûn.
Please keep up the good work on and off the field.	Ji kerema xwe li meydanê û li derveyî qadê xebatên baş bidomînin.
Because freedom of speech is a good thing in itself.	Ji ber ku azadiya axaftinê bi xwe tiştekî baş e.
We were especially afraid of children.	Bi taybetî em ji zarokan ditirsiyan.
This process took nine minutes.	Ev pêvajo neh deqe girt.
Come what may.	Were çi dibe bila bibe.
We were never forced to choose and suddenly we were forced to.	Em çu carî neçar bûn ku hilbijêrin û ji nişkê ve neçar man.
This was another natural step.	Ev pêngava xwezayî ya din bû.
You want change now.	Hûn niha guhertin dixwazin.
I show that it is not so.	Ez nîşan didim ku ew ne wusa ye.
They enjoy what they see and laugh.	Ji tiştên ku dibînin kêfa wan tê û dikenin.
She told me she would have gone through the same thing.	Wê ji min re got ku ew ê heman tişt derbas kiriye.
Suddenly everything was so close again.	Ji nişka ve her tişt dîsa ew qas nêzik bû.
Things came out for us today, but we worked on it.	Tiştên îro ji bo me derketin, lê me li ser xebitîn.
I found a website that had a lot of information.	Min malperek dît ku gelek agahdarî hebû.
Maybe he was more upset than losing her.	Dibe ku ew ji windakirina wê bêtir hêrs bû.
You agree with them.	Hûn tiştan bi wan re dipejirînin.
I could have left her with something better.	Min dikaribû wê bi tiştek çêtir bihêlim.
Fill the bowl and water well.	Kulê tije bikin û baş av bidin.
I wanted to continue the book.	Min dixwest ez pirtûkê bidomînim.
It is a statistical fact.	Ew rastiyek îstatîstîkî ye.
His head hurt.	Serê wî êşiya.
It is about our future.	Ew li ser pêşeroja me ye.
Mine was one of them both.	Yê min yek ji wan herduyan bû.
You can not go out against the machine.	Hûn nikarin li dijî makîneyê dernekevin.
So we knew this day was coming.	Ji ber vê yekê me dizanibû ku ev roj tê.
He was normal to us.	Ew normalê me bû.
New name, new surname, everything new.	Navê nû, paşnavê nû, her tiştê nû.
However, it is a game.	Lê belê, lîstik e.
A great way to write songs.	Ji bo nivîsandina stranan rêyek pir baş e.
It makes you think it works magic.	Ew dihêle hûn difikirin ku ew sêrbaz dike.
No, he's gone.	Na, ew çû.
It looked so bright, so full of life.	Ew pir geş, ewqas tije jiyan xuya dikir.
Families will get together to share the joy of the season.	Malbat ji bo ku şahiya demsalê parve bikin dê li hev bicivin.
Mom had a small accident on the street.	Mom li kolanê qezayek piçûk kir.
You were right about me.	Tu li ser min rast bû.
I wonder when it will start.	Ez meraq dikim ew ê kengê dest pê bike.
To keep him away.	Ji bo ku wî dûr bixin.
But it turned out that this is not possible.	Lê derket holê ku ev ne mumkin e.
Conditions are calculated in the same order.	Şert di heman rêzê de têne hesibandin.
I'm still not myself.	Ez hîn jî ne bi xwe me.
So it is never said.	Ji ber vê yekê qet nayê gotin.
On the water.	Li ser avê.
They look very stupid.	Ew pir bêaqil xuya dikin.
Two hours later, a solution was found.	Piştî du saetan, çareserî hat dîtin.
The code may be as long as needed.	Dibe ku kod heta ku hewce be.
The only things that did not change were them.	Tiştê ku neguherî tenê ew bûn.
I'm tired.	Ez westiyayî me.
They walk.	Ew dimeşin.
It will be very clear.	Ew ê pir eşkere be.
Let it hit.	Bila wê lêxe.
He was a college student with an advanced taste in music.	Ew xwendekarek zanîngehê bi çêja pêşkeftî ya muzîkê bû.
Two windows that were very dark looked out onto the street.	Du pencereyên ku pir tarî bûn, li kolanê dinêrîn.
Before we got married, she had no problem with these things.	Beriya ku em bizewicin, bi van tiştan re pirsgirêkek wê tune bû.
They think magic is a gift.	Ew difikirin ku sêrbaz diyariyek e.
There is no peace with such a thing.	Bi tiştekî wiha aştî çênabe.
Based on the customer.	Bi bingeha xerîdar.
It was his first project in the company.	Ew projeya wî ya yekem li pargîdaniyê bû.
The real truth is that people play games.	Rastiya rast ev e ku mirov lîstikan dilîzin.
Science could be less worrying.	Zanist dikaribû kêm xem bike.
I feel like I am getting a little, in short, out of my chair.	Ez hest dikim ku ez hinekî, bi kurtî, ji ser kursiya xwe radibim.
You know, it’s as simple as that.	Hûn dizanin, ew bi qasî ku hêsan e.
They were not stupid.	Ew ne ehmeq bûn.
I still had them.	Min hîn jî ew hebûn.
This was definitely a record.	Ev yek bê guman rekorek bû.
And you have to help me.	Û divê hûn alîkariya min bikin.
Her heart was pounding fast.	Dilê wê bi lez û bez lêdixist.
Therefore, this may seem like a technical solution that was needed.	Ji ber vê yekê, dibe ku ev wekî çareseriya teknîkî ya ku hewce bû xuya bike.
Use or not.	Bikaranîn an jî bikar bînin.
Large, i.e. according to the number of their employees.	Mezin, yanî li gorî hejmara xebatkarên wan.
My dogs eat the right foods.	Kûçikên min xwarinên rast dixwin.
Not a family friend.	Ne dostê malbatê ye.
But they had no choice but to speak.	Lê ew neçar man ku biaxivin.
I sorted it out and found the error.	Min ew rêz bi rêz kir û xeletî peyda kir.
Turned to her husband.	Li mêrê xwe zivirî.
This was another development.	Ev pêşkeftina din bû.
Definitely not a problem.	Bi rastî ne pirsgirêk e.
Asked for water, but did not ask.	Av xwest, lê nepirsî.
What he is talking about.	Ew behsa çi dike.
Controlling this was much more difficult.	Kontrolkirina vê pir dijwartir bû.
This works best if they can 'feel' the characters.	Ger ew karibin tîpan 'his bikin' ev çêtirîn kar dike.
He examined his left arm.	Wî milê xwe yê çepê lêkolîn kir.
Their number is expected to increase at a high rate.	Tê payîn ku hejmara wan bi rêjeyek bilind zêde bibe.
I pay attention to problems.	Ez bala xwe didim pirsgirêkan.
However, if we go there we need your help.	Lêbelê, ger em biçin wir hewceyê alîkariya we ne.
Let him who shakes the world shake himself first.	Bila yê ku dê dinyayê bihejîne, pêşî xwe bihejîne.
The problem is six small words.	Pirsgirêk şeş peyvên piçûk in.
Chatting with a woman.	Bi jinekê re sohbet dikir.
It was scary, whatever it may be.	Ew tirsnak bû, çi dibe bila bibe.
It is no longer an easy task to pick things up.	Ew êdî ne karekî hêsan e ku meriv tiştan hilde.
It seems that he has a difficulty in clear vision.	Wusa dixuye ku ew di dîtina zelal de tengasiyek heye.
War is change.	Şer guhertin e.
But it should be possible.	Lê divê mimkun be.
That's going to happen.	Ew ê tiştek biqewime.
Command the cards to change the world.	Ferman bidin kartên ku cîhan biguhezînin.
Try it, then let us know.	Wê biceribînin, paşê me agahdar bikin.
I know what he wants me to say.	Ez dizanim ew çi dixwaze ku ez bêjim.
One very sweet one.	Yek pir şîrîn.
You affect your children in many ways and very deeply.	Hûn bi gelek awayan û pir kûr bandorê li zarokên xwe dikin.
We will never see her, for one thing.	Em ê tu carî wê bibînin, ji bo yek tişt.
Life is so much easier.	Jiyan pir hêsantir e.
Next, she looked up to see his face.	Dûv re, wê li jor nihêrî da ku bi awira wî re bibîne.
I'm glad he's here.	Ez kêfxweş im ku ew li vir e.
What we choose to say is, at the very least, interesting to us.	Ya ku em hilbijêrin ku bibêjin, bi kêmanî, ji me re balkêş e.
Maybe he saved it too.	Dibe ku ew xilas kiribe jî.
We are amazed.	Em heyran in.
Shots were fired at her four times from a distance.	Ji dûr ve çar caran gule li wê reşandin.
I started again.	Min dîsa dest da.
I have a lot to lose.	Min gelek tişt hene ku winda bikim.
Then learn the warm things, after your shop skills have developed.	Dûv re tiştên germ fêr bibin, piştî ku jêhatîbûnên dikana we pêş ketin.
Now, for starters.	Niha, ji bo destpêkirinê.
Terms were easily met.	Şert bi hêsanî li hev hatin.
Using different variables.	Bi bikaranîna guherbarên cuda.
Then he can not wait for the world to sign for us.	Hingê ew nikare li bendê bimîne ku cîhan ji me re îmze bike.
And it was a year ago.	Û sal berê bû.
Stay on the phone, talk to me while you walk.	Li ser têlefonê bimîne, dema ku hûn dimeşin bi min re bipeyivin.
It was the first recorded use of such.	Ew yekem karanîna weha tomarkirî bû.
Read them carefully.	Bi baldarî wan bixwînin.
There are still some of those beautiful pieces.	Hîn jî hinek ji wan perçeyên bedew hene.
I just said it doesn’t.	Min tenê got ku ew nabe.
It looks wrong.	Ew xelet xuya dike.
But you just can’t imagine how it was.	Lê hûn tenê nikarin xeyal bikin ka ew çawa bû.
They were just lucky.	Ew tenê bi şens bûn.
See what was said there.	Binêrin ka li wir çi hate gotin.
It is so.	Bi vî rengî ye.
You will get yes.	Hûn ê erê bistînin.
Then he repeated his word.	Paşê gotina xwe dubare kir.
Meet them wherever they are.	Li ku derê ne bi wan re hevdîtin bikin.
They are out of control.	Ew ji kontrolê derketine.
I was very scared of him.	Ez pir jê ditirsiyam.
I hope and believe that it will not happen.	Ez hêvî û bawer im ku ew ê nebe.
The light of the stars.	Ronahiya stêran.
We talked about.	Em li ser axivîn.
He killed my wife.	Wî jina min kuşt.
No one knew when the war would continue.	Kesî nizanibû ku şer wê kengî bidome.
It will just turn around.	Wê bi tenê xwe bizivirîne.
We needed ten men to finish the job on time, maybe fifteen people.	Ji me re deh mêr lazim bûn ku kar di wextê xwe de biqedînin, dibe ku panzdeh kes.
I did not know what to do, but you showed it to me.	Min nizanibû ez çi bikim, lê te nîşanî min da.
School is over.	Dibistan qediya.
That story is still completely free.	Ew çîrok hîn jî bi tevahî belaş e.
That was three years ago.	Ew sê sal berê ye.
More than eyes or feet.	Ji çav an lingan bêtir.
The girls are very happy with this activity.	Keç ji vê çalakiyê pir kêfxweş dibin.
There is no such language in my hand.	Di destê min de zimanekî wiha tune.
His mother laughed.	Diya wî keniya.
Continue for a short distance and reach another bridge.	Dûreyek kurt berdewam bike û bigihîje pirek din.
But the choice of memory is amazing.	Lê hilbijartina bîrê ecêb e.
Against the specified sound speed.	Leza dengê destnîşankirî li hember.
The doctor is looking at him now.	Doktor niha li wî dinêre.
He does not want to hurt me.	Ew naxwaze min biêşîne.
Tried to know if they could reach their goal.	Hewl dan ku bizanin ka ew dikarin bigihîjin armanca xwe.
Just a little complicated.	Tenê hinekî tevlihev.
It will not pass through your country.	Ew ê di welatê we re derbas nebe.
The accommodation is perfect.	Cihê xanî temam e.
Fair enough, though no explanation is given for what.	Têra xwe adil e, her çend ravekirinek ji bo çi nayê dayîn.
This list is just the beginning.	Ev lîste tenê destpêkek e.
Please let me know if it is available on any website.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ka ew li ser her malperê heye.
Something else is happening in the app.	Di sepanê de tiştek din diqewime.
The girls are unbelievably beautiful.	Keç bê gotin bedew in.
It is never too late for happiness.	Ji bo bextewariyê qet ne dereng e.
Show in time.	Di wextê xwe de nîşan bide.
In either case, the risk of bodily harm to another becomes close to zero.	Di her du rewşan de, xetera zirara laşî ya yekî din nêzî sifirê dibe.
I tell myself this was a mistake.	Ez ji xwe re dibêjim ev xelet bû.
I now know that one of these is not true.	Ez niha dizanim ku yek ji van ne rast e.
He later died of brain damage.	Paşê ji ber zerara mejî mir.
But it also takes years.	Lê ev jî bi salan digire.
The other group did not do any of those things.	Koma din yek ji wan tiştan nekir.
We are in the water.	Em di avê de ne.
Thus, the process of imagining a false positive is extremely difficult.	Bi vî rengî, pêvajoyek wêneyek derewîn a bêkêmasî dijwar e.
Both of them were a good couple.	Her du ji wan cotek baş bûn.
You are a wonderful person.	Tu mirovekî hêja yî.
The law, of course, is well implemented.	Yasa, bê guman, baş hatî bicîh kirin.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên wê hene.
Of course, that could be wrong.	Bê guman, ew dikare xelet be.
We have no chance of leaving him alive.	Em nikarin şansê ku ew ê sax bihêlin.
It really is light and playful to many people.	Ew bi rastî ji gelek kesan re ronî û lîstik e.
It hurt, but he loved to start with it.	Ew diêşand, lê wî hez dikir ku ew bi wî re dest pê bike.
This is when we drink dinner which is usually light.	Ev dema ku em şîva ku bi gelemperî sivik e vedixwin.
Now you can develop it for free.	Naha hûn dikarin wê bi belaş pêşve bibin.
Remember that it is true.	Bînin bîra xwe ku ew rast e.
Signed like this, you see xorto.	Bi vî awayî hatine îmzekirin, tu dibînî xorto.
She was dead to him.	Ew ji wî mirî bû.
We are a very close family.	Em malbatek pir nêzik in.
Try to think about what it is that increases the number.	Biceribînin ku bifikirin ka ew çi ye ku hejmar zêde dibe.
To improve everything.	Ji bo baştirkirina her tiştî.
People stopped me on the street.	Xelkê ez li kolanê sekinandim.
Looking forward to reading it every morning.	Li hêviya xwendina wê her sibe bin.
However, it can happen to anyone.	Lêbelê, ew dikare bi her kesî re bibe.
Otherwise, as a control.	Wekî din, wekî kontrol.
It was bad enough.	Ew têra xwe xirab bû.
He expected this.	Wî ev hêvî kir.
They make such a sound.	Ew dengek wusa dikin.
I have been involved in a variety of great men’s games.	Min ji bo cûrbecûr lîstikên mêran ên mezin tevlî kir.
Everything looks exactly the way the picture shows.	Her tişt tam bi awayê ku wêne nîşan didin xuya dike.
Got to take a seat.	Gotin kursiyê bigirin.
But there is danger in your life.	Lê metirsî li ser jiyana we heye.
That’s why they love the dark.	Ji ber vê yekê ew ji tariyê hez dikin.
File number.	Hejmara pelê.
But they seem to love it.	Lê xuya ye ku ew jê hez dikin.
The second ball remained low.	Topa duyemîn kêm ma.
And added like the guides say to do it.	Û pêvekirî mîna rêwerzan dibêjin ku wê bikin.
Talk about the value of taking notes and where these notes should come from.	Li ser qîmeta girtina notan û ya ku divê van notan tê de bipeyivin.
There seems to be a different variable that has its own address.	Wusa dixuye ku guhêrbarek cûda ye ku navnîşana xwe heye.
This section works.	Ev beş dixebite.
Sometimes those two things do not go together.	Carinan ew du tişt bi hev re naçin.
We did not do that again.	Me careke din wisa nekir.
It was very natural for him.	Ji bo wî pir xwezayî bû.
But this night was different.	Lê ev şev cuda bû.
I know he’s gone too.	Ez dizanim ew jî çûye.
So no, in fact it requires more violence and sex.	Ji ber vê yekê na, di rastiyê de bêtir şîdet û seks hewce dike.
The head is in the morning.	Serê sibê ye.
Probably too little.	Dibe ku pir hindik.
Four men entered.	Çar mêr ketin hundir.
It was a personal business.	Ew karsaziyek kesane bû.
You were both very nice people.	Hûn herdu jî mirovên pir xweş bûn.
However, to the best of our knowledge, this idea has not yet been further developed.	Lêbelê, li gorî zanyariyên me, ev raman hîn zêde nehatiye pêşve xistin.
It is my desire and my duty too.	Daxwaza min û erka min e jî.
She burst into tears.	Ew bi hêsir ket.
Of course it will not pass from our children.	Bê guman ew ê ji zarokên me re derbas nebe.
From the city.	Ji bajêr.
No more.	Êdî nema.
He knows how to feel special.	Ew dizane ku meriv meriv çawa xwe taybetî hîs bike.
I did not think so.	Min wisa nedifikirî.
Do not turn your back on danger.	Pişta xwe nede xeterê.
There were signs of struggle inside the store.	Di hundirê dikanê de nîşaneyên têkoşînê hebûn.
This means that one of the rules of evidence does not apply here.	Ev tê wê wateyê ku yek ji qaîdeyên delîlan li vir derbas nabe.
It was not that he could not put the tools together again, he said.	Ne ew bû ku wî nikarîbû amûran dîsa li hev bixista, wî got.
It was very interesting.	Pir balkêş bû.
For the quiet trees around me.	Ji bo darên bêdeng ên li dora min.
It comes, and it's totally in my name.	Ew tê, û ew bi tevahî di navnîşa min de ye.
We are moving forward.	Em pêşve diçin.
Call for details !.	Ji bo hûragahiyan telefon bikin!.
It is something very different.	Ew tiştek pir cuda ye.
It was too small.	Ew pir piçûk bû.
He rules that many of.	Ew hukum dike ku gelek ji.
But it's easy.	Lê ew hêsan e.
Happiness is usually like a few years.	Kêfxweşbûn bi piranî wekî çend sal in.
But they are gone now.	Lê ew niha çûne.
We join him.	Em tevlî wî dibin.
But first, let’s get you straight.	Lê pêşî, em we hişk bikin.
I want everyone to see it exactly as it seemed.	Ez dixwazim ku her kes wê tam wekî ku xuya bû bibîne.
Very often.	Pir caran pir.
He has no hair.	Porê wî tune.
Again the same thing happened as the first storm.	Dîsa heman tişt wek bahoz yekem qewimî.
There is no guide for them.	Ji bo wan tu rêber tune.
In the afternoon it is so hot that one can hardly work.	Piştî nîvro ew qas germ e ku meriv bi zor dikare bixebite.
I was just too tired to go out so much at first.	Ez tenê pir westiyayî bûm ku di destpêkê de pir derkevim derve.
Neither his wife nor the value of his house or property is mentioned.	Ne behsa jina wî tê kirin, ne jî nirxê mal û milkê wî.
The answer was right.	Bersiva rast hebû.
A detailed discussion of how this can be done is provided.	Nîqaşek berfireh a ku ev çawa dikare were kirin tê pêşkêş kirin.
Tell the story of the fruit.	Çîroka fêkî bêje.
Without it, they will not survive the winter.	Bêyî wê, ew ê zivistanê xilas nebin.
I knew this was going to happen.	Min dizanibû ku ev ber bi ku ve diçe.
The findings are not specific to the test shoes.	Vedîtin ji bo pêlavên ceribandin taybetî ne.
Many more bridges have been discovered since then.	Ji hingê ve gelek pirên din hatine vedîtin.
The video went ahead.	Vîdyo bi pêş ve çûbû.
Also, duplicate applications are needed because only files are killed.	Di heman demê de, serîlêdanên dubare hewce ne ji ber ku tenê pel têne kuştin.
Do something about it.	Ji bo vê yekê tiştek bikin.
Let’s make sure this is something that shouldn’t fall into place.	Werin em pê ewle bin ku ev yek tiştek e ku nekeve.
The order of future books is changing.	Rêzkirina pirtûkên paşerojê diguhere.
Experiments were performed.	Ezmûnan pêk anîn.
All he did was go home from school.	Tiştê ku wî dikir ji dibistanê diçû malê.
But we do not value them too much.	Lê em zêde qîmeta wan nedin wan.
Use this message panel to talk to others in this area.	Vê panela peyamê bikar bînin da ku di vê qadê de bi kesên din re biaxivin.
I heard them talking.	Min axaftina wan bihîst.
I got into contract management.	Ez ketim nav rêveberiya peymanê.
Applications are therefore rejected.	Li gorî vê yekê serlêdan tê redkirin.
Of course this happy situation can not last forever.	Helbet ev rewşa dilgeş nikare heta hetayê bidome.
Her hand was still extending the book to him.	Destê wê hîna pirtûk ji wî re dirêj kiribû.
There is a need for them in another way.	Pêdiviya wan bi rêyek din heye.
That was the time, a long time ago now.	Ev dema bû, demeke dirêj berê niha.
His new system is starting to calm down.	Pergala wî nû dest pê dike ku aram bibe.
This is what we do.	Ya ku em dikin ev e.
You felt free.	We xwe azad hîs kir.
My poor mother.	Diya min a belengaz.
In fact, life in the deep sea is slowly growing.	Bi rastî, jiyana di deryaya kûr de hêdî hêdî mezin dibe.
For some it comes easily, with others it does not.	Ji bo hinekan ew bi hêsanî tê, bi yên din re ne wusa.
He never married my mother.	Ew qet nezewicî diya min.
But it makes for a dead story series.	Lê ew ji bo rêzek çîrokek mirî çêdike.
That's just true.	Ew tenê rastî ye.
I needed him to look at me.	Min hewce kir ku ew li min binêre.
I try to give up thinking.	Ez hewl didim ku dev ji ramanê berdim.
He also did an amazing job.	Wî jî karekî ecêb kir.
I just mentioned their names.	Min tenê navê wan anî ziman.
If you are not one of them, then so be it.	Ger hûn ne yek ji wan in, wê hingê wusa be.
We have to do this every year.	Divê em her sal vê yekê bikin.
Children play in the back of the car.	Li pişta erebeyê zarok dilîzin.
I asked my mother what happened, but she did not say.	Min ji diya xwe pirsî ka çi bûye, lê wê negot.
This will be a process of several hundred years.	Ev dê bibe pêvajoyek çend sed salan.
It can be changed.	Ew dikare were guhertin.
It gets better and better.	Ew çêtir û çêtir dibe.
We do not understand them.	Em wan fêm nakin.
Apparently this system was not previously thought of.	Xuya ye ku ev pergal berê nehatiye fikirîn.
I plan to do this ball again.	Ez plan dikim ku dîsa vê topê bikim.
I have him locked up now, but I can not leave him there forever.	Min ew niha girtî ye, lê ez nikarim wî her û her li wir bihêlim.
It's not a real job.	Ew ne xebatek rastîn e.
So you learn to pay attention to personal relationships.	Ji ber vê yekê hûn fêr dibin ku bala xwe bidin têkiliyên kesane.
There is no reason to think that these are not from an animal.	Sedem tune ku meriv bifikire ku ev ne ji heywanek in.
It will not be cut either.	Ew ê jî qut nebe.
She decided she was different from the others.	Wê biryar da ku ew ji yên din cuda ye.
It was wonderful.	Ew hêja bû.
A few important comments are in line.	Çend şîroveyên girîng di rêzê de ne.
He was much younger than us.	Ew ji me pir biçûktir bû.
This test is very simple.	Ev test pir hêsan e.
Check for salt.	Ji bo xwê kontrol bikin.
Nothing.	Tiştek tune.
Only the strong survived.	Tenê yên xurt sax man.
It should not have gone that way.	Ne diviya bû ku bi vî rengî biçûya.
The control is amazing.	Kontrol ecêb e.
Yes, the main room.	Belê, jûreya sereke.
Not under the worst of circumstances.	Ne di bin şert û mercên herî xirab de.
I did not know anyone.	Min kesek nas nekir.
I just didn’t know.	Min tenê nizanîbû.
Think about a text message.	Li ser peyamek nivîsê bifikirin.
Because explanation is needed in both cases.	Ji ber ku di her du rewşan de jî şirove hewce ye.
I have never heard of her, 'he said.	Qet qala wê nebihîstiye,' wî digot.
I need something from him, something personal.	Ji min re tiştek wî, tiştek kesane hewce dike.
This is complex.	Ev tevlihev e.
Call them after noon.	Piştî nîvro gazî wan bikin.
The sound path becomes silent.	Rêça deng bêdeng dibe.
We found this technique to be very effective for work.	Me dît ku ev teknîk ji bo xebatê pir bi bandor e.
I will perform everywhere and everywhere.	Ez ê li her derê û li her derê performans bikim.
And it will.	Û ew dê.
Do not do this.	Vê yekê nekin.
Please fill out the response form at the back of this book.	Ji kerema xwe forma bersivê ya li paşiya vê pirtûkê dagirin.
However, sometimes it is necessary.	Lêbelê, carinan ew hewce ye.
I can run.	Ez dikarim birevim.
One of these is not true.	Yek ji van ne rast e.
Did they cut her back, standing in front of them.	Ma wan pişta wê birî, li ber wan sekinî.
The bridge became a danger to river traffic.	Pira ji bo trafîka çem bibû metirsî.
Say point eight.	Dibêjin xala heşt.
They deal with it this way.	Ew bi vî rengî re mijûl dibin.
Something beautiful happened to us.	Tiştekî me yê xweş derbas bû.
But the man turns my belly.	Lê mêrik zikê min dizivirîne.
We are still moving forward and we are still working on it.	Em hê jî ber bi pêş ve diçin û em hîn jî li ser hev dixebitin.
In the beginning he never wanted to fight with her.	Di serî de wî qet nexwest ku bi wê re şer bike.
I do bad things.	Ez tiştên xerab dikim.
A new name for your new life.	Navekî nû ji bo jiyana xwe ya nû.
Our results are in this context.	Encamên me di vê çarçoveyê de ne.
I know his old family.	Ez malbata wî ya kevn nas dikim.
That was the thing they did.	Ew tiştek ku wan kir bû.
All those years.	Hemû wan salan.
The software was very helpful and easy to understand.	Nermalava pir arîkar û hêsan tê fêm kirin bû.
Her friend had to buy it.	Diviyabû hevalê wê bikira.
Just pay attention.	Tenê ku bala xwe bidin.
Smaller than me.	Ji min biçûktir.
I claim that there is no such attitude.	Ez îdîa dikim ku helwestek wiha tune.
However, his children were very different.	Lêbelê, zarokên wî pir cûda bûn.
The free market does not matter if you are a man or a woman.	Piyaseya azad ferq nake tu mêr bî yan jin.
It had nothing to do with color.	Tu têkiliya vê bi rengê re tune bû.
Tax is not included.	Bac tê de nîne.
Must be in one row.	Divê di yek rêzê de be.
And, well, it was very close.	Û, bixêr, ew pir nêzîk bû.
In this article.	Di vê nivîsê de.
I share my thoughts with you because you will understand them.	Ez ramanên xwe bi we re parve dikim ji ber ku hûn ê wan fêm bikin.
It also creates power and allows your first date to happen.	Di heman demê de hêzdar diafirîne û dihêle ku dîroka weya yekem dikare bibe.
Added at the end of each row.	Li dawiya her rêzê tê zêdekirin.
Just to know what they are saying.	Tenê ji bo ku bizanin ka ew çi dibêjin.
I am a good friend of your president.	Ez hevalê serokê we baş im.
I was asked to add my thoughts as well.	Ji min hat xwestin ku ez ramanên xwe jî zêde bikim.
And come back again.	Û dîsa vegere.
He just wanted to slow him down.	Wî dixwest ku tenê wî hêdî bike.
You took us together.	We em bi hev re hildan.
This is more than telling someone to sleep on it.	Ev zêdetir ji kesekî re dibêjim ku li ser wê razê.
The police were also aware of it.	Polîs jî pê hesiyabû.
The theme is this.	Mijar ev e.
But only for a moment.	Lê tenê ji bo bîskekê.
I want nothing more than sex.	Ez ji seksê wêdetir tiştekî naxwazim.
The reality was the opposite.	Rastî berevajî bû.
We continued.	Me berdewam kir.
Studied the literature.	Lêkolîna wêjeyê kir.
Make things for those in need.	Ji kesên hewcedar re tiştan çêkin.
He knows you want nothing more than to kill him.	Ew dizane ku hûn ji kuştina wî pêve tiştekî din naxwazin.
It takes time.	Nêzîkî demê dibe.
You will see the new name there and a few other changes.	Hûn ê navê nû li wir û çend guhertinên din bibînin.
Maybe I can learn something from you.	Dibe ku ez tiştekî ji te fêr bibim.
For a long time I had sex without passion.	Demek dirêj min bê azwerî seks kiribû.
I helped you sit down.	Min alîkariya te kir ku hûn rûnin.
She knew someone was there and was following her, for whatever reason.	Wê dizanibû ku kesek li wir bû û li pey bû, ji ber çi sedemê.
There is a reason for that.	Sedema wê heye.
This is something that was not possible before.	Ev tiştek e ku berê ne gengaz bû.
Oh, look, the main character is fun.	Oh, binêrin, karakterê sereke kêfxweş e.
It will then have the best line so far.	Wê hingê wê baştirîn rêza heya niha heye.
Hopefully changing jobs was so easy.	Xwezî ku guhertina karan ev qas hêsan bûya.
She continued her studies.	Wê xwendina xwe domand.
There is a letter that no one has seen.	Nameyek heye ku kesî nedîtiye.
All very tight.	Hemî pir teng.
The water reached the castle.	Av gihabû kelekê.
It seemed that her pleasure had come to him.	Wisa xuya bû ku wê kêfa wê jê re hatibe.
Your child will discover many new things and new people.	Zarokê we dê gelek tiştên nû û mirovên nû bibîne.
I just can’t think of how to explain it.	Ez tenê nikarim bifikirim ku ez çawa şirove bikim.
You do not need to.	Hûn ne hewce ne.
I like it.	Ez jê hez dikim.
I think he is an important part of the team.	Ez difikirim ku ew perçeyek girîng a tîmê ye.
I have a cell.	Hucreya min heye.
Suddenly, the right hand of the figure stretched upwards and pulled his face.	Ji nişka ve, destê rastê yê fîgurê xwe dirêjî jor kir û rûyê xwe kişand.
He can crucify a man.	Ew dikare merivek xaçê bike.
You add a new account and a new button appears.	Hûn hesabek nû lê zêde dikin û bişkokek nû xuya dike.
It seemed more to him than to him.	Ji wî re ji wî bêtir xuya bû.
If he brought one.	Ger wî yek anî.
Because a few members of our family actually died.	Ji ber ku ji malbata me çend kes rastî wefat bûne.
While with him in the audience.	Dema ku bi wî re di temaşevanan de bû.
You never denied me.	Te carek jî min înkar nekir.
They were not good.	Ew ne baş bûn.
Here are some of the most common ones.	Li vir hinek ji yên herî gelemperî hene.
The most important aspect is our knowledge.	Aliyê herî girîng zanîna me ye.
Only you can protect your marriage.	Tenê hûn dikarin zewaca xwe biparêzin.
You know, it’s been five months since we finished our production.	Hûn dizanin, ev pênc meh in ku me hilberîna xwe qedandiye.
He did not believe me.	Wî ji min bawer nekir.
Those who have something want more.	Yên ku tiştek hene, bêtir dixwazin.
Maybe he will change his mind.	Dibe ku ew ê fikra xwe biguherîne.
You can do this for me.	Hûn dikarin vê yekê ji bo min bikin.
After you arrive, we start.	Piştî ku hûn hatin, em dest pê dikin.
His body was severely burned.	Laşê wî bi giranî şewitî.
We will be back next summer.	Em ê havîna din dîsa vegerin.
Participated in discussions of the results.	Beşdarî nîqaşên encaman bû.
The help was real.	Alîkarî rast bû.
It will not end.	Dê dawî nebe.
He knew his smile and his strength.	Ew keniya û hêza xwe dizanibû.
Read on to find out how well the combination works.	Li ser bixwînin da ku hûn fêr bibin ka tevlihev çiqas baş dixebite.
We see this more as a game of art than a game.	Em vê yekê ji lîstikek bêtir wekî gotinek hunerî dibînin.
In this case, each block either becomes more complex or moves faster.	Di vê rewşê de, her blok an tevlihevtir dibe an zûtir dimeşîne.
It was not a tree.	Ew ne dar bû.
Maybe it was a good thing, she had succeeded.	Belkî ev tiştekî baş bû, wê bi ser ketibû.
It simply came out.	Ew bi hêsanî derket holê.
I really think they will win the war.	Bi rastî ez difikirim ku ew ê şer bi ser bikevin.
We did things.	Me tişt kirin.
No one else appears.	Kesek din xuya nake.
None of us are accidentally here.	Yek ji me bi tesadufî li vir nîn e.
Distance no object.	Distance no object.
What we had to do.	Me çi diviya kir.
This is also not easy on its own.	Ev jî bi serê xwe ne hêsan e.
What looked from his face looked very yellow.	Tiştê ku ji rûyê wî xuya dikir pir zer xuya dikir.
Both men laugh too.	Herdu mêr jî dikenin.
It was no more money.	Ew ne bêtir pere bû.
I'm not sure if that's a good idea or not.	Ez ne bawer im ku ew ramanek baş e an na.
Well, what do you say to them.	Welê, hûn ji wan re çi dibêjin.
I could not recognize her.	Min nikarî wê nas bikim.
I could not have imagined a better place to do so.	Ez nikarim cîhek çêtir xeyal bikim ku wiya bikim.
I have a problem at first.	Ez di destpêkê de tengasiyek heye.
In moments it disappears completely.	Di kêliyan de ew bi tevahî winda dibe.
Thus we return to our main example.	Bi vî awayî em vegerin ser mînaka xwe ya sereke.
He changed the plan a few hours ago.	Wî çend saet berê plan guhert.
She closed his eyes.	Wê çavê wî girt.
This seems to be a light side product.	Ev xuya dike ku hilberek aliyek sivik be.
I really feel like we are at that point.	Ez bi rastî hîs dikim ku em di wê nuqteyê de hene.
Great long ones.	Yên dirêj ên mezin.
Really in place.	Bi rastî di cih de.
Or you met someone who changed your life with a casual meeting.	An jî we bi yekî ku jiyana we bi civînek rasthatî guhezand nas kir.
And now our kids are playing together in high school.	Û niha zarokên me di lîseyê de bi hev re dilîzin.
But other tests can be done.	Lê testên din dikarin bêne kirin.
Please stand with me, if it comes.	Ji kerema xwe bi min re raweste, eger ew tê de.
I want to read the book.	Ez dixwazim pirtûkê bixwînim.
It was version three.	Ew guhertoya sê bû.
You see this from your perspective.	Hûn vê ji perspektîfa xwe dibînin.
I did not look at the others.	Min li yên din jî nenêrî.
Be strong and in balance.	Bi hêz bin û di hevsengiyê de bin.
But this is not the same thing.	Lê ev ne heman tişt e.
We are here.	Em li vir in.
We used your login to prepare this plan.	Me têketina we bikar anî da ku em vê plansaziyê amade bikin.
He did not like her, and wondered if she was right.	Wî jê hez nekir, û meraq kir ku ew rast e.
I do not know where my particular one is.	Ez nizanim ya min taybet li ku ye.
Great, did not like to come home empty.	Mezin, hez nedikir ku were malek vala.
We both shook our heads.	Serê me herduyan hejand.
However, the next day things slowly returned to normal.	Lêbelê, roja din tişt hêdî hêdî vegeriyan rewşa normal.
If you have something to say, walk with it.	Ger tiştek we heye ku hûn bêjin, bi wê re bimeşin.
I remember.	Tê bîra min.
It is too much for a small child to carry.	Ji bo zarokê piçûk pir pir zêde ye ku meriv xwe bigire.
I have never seen this before.	Min qet ev yek jî nedîtiye.
She held the glass with both hands, like a child.	Wê cama xwe bi herdu destên xwe, mîna zarokekî girtibû.
Not much today.	Îro zêde negot.
I will sleep with my clothes on.	Ez ê bi kincên xwe raza.
Now we become them.	Niha em dibin wan.
I can go the other way.	Ez dikarim bi awayekî din biçim.
It is his job.	Karê wî ye.
However there is room for doubt.	Lêbelê cîhek ji bo gumanê heye.
She did not request it.	Wê ev daxwaz nekir.
I didn’t want them to be in the movie.	Min nexwest ew di fîlmê de bin.
A world in which nothing comes into being.	Dinyayeke ku tu tişt tê de nayê wateya.
The face is not really fat, just big.	Rû bi rastî ne qelew, tenê mezin e.
She needs hospitalization.	Ew hewceyê nexweşxaneyê ye.
She never wanted that.	Wê tu carî ev nexwest.
Her mother is six years old.	Diya wê şeş ​​salî ye.
There is no universal memory address space across them.	Cihê navnîşana bîranîna gerdûnî li seranserê wan tune.
She had somehow heard.	Wê bi awayekî bihîstibû.
I think this is the best way to do a lot of things.	Ez difikirim ku ev awayê çêtirîn e ku meriv pir tiştan bike.
Maybe it’s some combination of two factors.	Dibe ku ew hin hevberdana du faktoran e.
He loved you.	Wî ji te hez kir.
I have a technical question for everyone.	Ji bo her kesî pirsek teknîkî ya min heye.
I know it has happened in my country.	Ez dizanim ew li welatê min bûye.
If you do not drink, do not start drinking for health reasons.	Ger hûn venexwin, ji bo berjewendîyên tenduristiyê dest bi vexwarinê nekin.
Sex and legs, of course.	Cins û lingan, bê guman.
Whatever they are trying to do to you.	Tiştê ku ew hewl didin ji we re bikin.
The third group, people who have no goals.	Koma sêyem, kesên ku tu armancên wan tune ne.
I fought for them.	Min ji bo wan şer kir.
And do.	Û bikin.
The fundamental question is whether the defendant was a fair judge.	Pirsa bingehîn ev e ku gelo bersûc dadgehek adil bû.
I had a tax bill.	Ez fatûreya bacê hatibû.
However, this was not entirely the case.	Lêbelê, ev bi tevahî ne wusa bû.
Our circle is at the forefront of life.	Dora me li pêşiya jiyanê ye.
The best strategy should be done by you.	Stratejiya çêtirîn divê ji hêla we ve were kirin.
All our games need to be played on the road.	Pêdivî ye ku hemî lîstikên me li ser rê werin lîstin.
She will return to her room after a while and fix it.	Ew ê piştî demekê vegere odeya xwe û wê rast bike.
This crowd is young.	Ev girse ciwan e.
They do not know.	Ew nizanin.
Take one step at a time to do this.	Ji bo ku yek gavê gavê gavê gav bavêjin.
These contact numbers are available, if you need to contact us.	Van hejmarên têkiliyê hene, ger hewce be ku hûn me bigirin.
As he approached, he could see why.	Gava ku ew nêzîk bû, wî dikaribû çima bibîne.
But these new images are taking the world by storm.	Lê van wêneyên nû cîhan li ber xwe didin.
I'm looking at my old shoes.	Ez li pêlavên xwe yên kevn dinêrim.
But you have to believe me.	Lê divê hûn ji min bawer bikin.
I am a wild animal.	Ez heywanekî kovî me.
This will come from the record.	Ev dê ji qeydê bê.
Reconciliation of common interest and personal interest.	Lihevhatina berjewendiya hevpar û berjewendiya kesane.
The killings never stopped.	Kuştin qet nesekinî.
In fact he lived.	Bi rastî jî ew jiya.
It will be wild.	Dê hov bibe.
Share the same first name.	Heman navê yekem parve bikin.
Things he does not want any of us to hear.	Tiştên ku ew naxwaze yek ji me bibihîze.
Not in this case.	Di vê rewşê de nabe.
We want to know who did what.	Em dixwazin bizanibin kê çi kiriye.
This was repeated throughout the sample.	Ev di nav nimûneya tevahî de hate dubare kirin.
Your best friend is moving out of town.	Hevalê te yê herî baş ji bajêr bar dike.
And if he does it again, do not call for a week.	Û eger ew dîsa wê bike, hefteyek telefon nekin.
So many mistakes had to be made right.	Diviyabû ewqas xeletî rast bihata kirin.
Brown in motion from left to right.	Brown di tevgerê de ji çepê ber bi rastê.
Here the army will make its initial stage.	Li vir wê artêş sekna xwe ya destpêkê pêk bîne.
We know what happens when they start this process.	Em dizanin dema ku ew dest bi vê pêvajoyê dikin çi dibe.
I just can not tell you.	Ez tenê nikarim ji te re bibêjim.
It is no more than he will explain to another customer.	Ew ne bêtir e ku ew ê ji xerîdarek din re rave bike.
There is no one you know but me.	Ji min pê ve kesek nemaye ku hûn pê zanibin.
He had the same request.	Heman daxwaza wî jî hebû.
In a few moments.	Di çend kêliyan de.
You should never eat meat or eggs.	Divê tu carî goşt û hêk nexwin.
Thus being asked to work.	Bi vî awayî tê xwestin ku kar bike.
A few strong young men picked him up.	Çend xortên xurt ew hildan.
It is a very basic business model.	Ew modelek karsaziyek pir bingehîn e.
Something is happening.	Tiştek diqewime.
It felt different.	Ew cûda hîs dikir.
He told me that his son was dead.	Ji min re got ku kurê wî miriye.
If you need a change in jobs, go for it.	Ger hewcedariya we bi guhertinek di karan de hebe, wê biçin.
I think about it.	Ez li ser mijarê fikirîm.
The game was only a year in production.	Lîstik tenê salek di hilberînê de bû.
However, not many people are so lucky.	Lêbelê, pir kes ne ew qas bi şens in.
Strangers.	Yên xerîb.
Rivers and scenery were now open.	Çem û dîmen êdî vedibûn.
People look at me.	Mirov li min dinêre.
Just another fight, but it never ends.	Tenê şerek din, lê ew qet naqede.
Just go to the hotel.	Tenê biçin otêlê.
Reading is much easier now.	Niha xwendin pir hêsantir e.
They are both positive.	Ew herdu jî erênî ne.
Like how difficult it can be.	Mîna ku ew dikare çiqas dijwar be.
Listen to this song.	Li vê stranê guhdarî bikin.
But that was not enough.	Lê ev ne bes bû.
He remained completely right for the war.	Ew ji bo şer bi tevahî rast ma.
Makes life easier for women and children.	Jiyana jin û zarokan re hêsantir dike.
Whatever he could say to himself, he did everything.	Her tiştê ku bikaribe ji xwe re bêje, wî her tişt kir.
These can be.	Ev dikarin bibin.
This day is for you to spend it as you wish.	Ev roj ji bo we ye ku hûn wê wekî ku hûn dixwazin derbas bikin.
He came behind her and put his hand on her shoulder.	Li pişt wê hat û destek da ser milê wê.
He died three years ago.	Ew sê sal berê mir.
My father's face did not look like that.	Rûyê bavê min wisa nedixuya.
Your father was involved in the same way.	Bavê te jî bi vî rengî tevlî bû.
No one was injured.	Kesî birîndar nebû.
Throughout the discussion he was completely silent.	Di tevahiya gotûbêjê de ew bi tevahî bêdeng bû.
Now the stranger had caught up with him.	Êdî nenas bi wî awayî girtibû.
The thought never enters his mind.	Fikir jî qet nakeve hişê wî.
I was not left with a child.	Ji min re zarokek jî nehişt.
Sometimes it is nice to live in time.	Carinan xweş e ku meriv di wextê de bijî.
He waited, checking again.	Ew li bendê ma, dîsa kontrol kir.
So we stayed here.	Ji ber vê yekê em li vir man.
We looked up at the sky.	Me li ezmên temaşe kir.
They are not made of water.	Ew ji avê ne.
Meet with the team and check out the photos.	Bi tîmê re hevdîtin bikin û wêneyan kontrol bikin.
Money is something that is used to represent something else.	Pere tiştek e ku ji bo temsîlkirina tiştekî din tê bikar anîn.
Yet hot gas is clearly present in these things.	Dîsa jî gaza germ bi zelalî di van tiştan de heye.
Previously no one had to die.	Berê kes ne mecbûr bû bimire.
Today, he does almost everything except what he does.	Îro, hema hema her tişt ji bilî ya ku dike tiştek dike.
Do not look back when walking.	Gava ku diçû li paş xwe nedinihêrî.
It was really fun.	Ew bi rastî kêfek xweş bû.
Learning it made me pay even more attention.	Fêrbûna wê min hê bêtir baldar kir.
His test was negative for the drug.	Testa wî ji bo narkotîkê neyînî bû.
You should not be told t.	Divê tu bê t gotin.
I mean it was so cold.	Yanî ew qas sar bû.
I can not protect you.	Ez nikarim te biparêzim.
Go out in the garden to make it look beautiful for the summer.	Li baxçê derketine ku ew ji bo havînê xweş xuya dike.
Maybe I will not go there again.	Dibe ku ez careke din neçim wir.
Working with your people.	Bi gelê xwe re dixebite.
Finally the police arrived.	Herî dawî polîs hatin.
Whatever you enjoy, make time for it.	Her tiştê ku hûn kêfê dikin, wextê xwe jê re bikin.
We do this for two reasons.	Em ji ber du sedeman vê dikin.
Out there, among your soldiers.	Li der, di nav leşkerên we de.
He turned his back on her.	Pişta xwe da wê.
We really enjoyed our trip with him.	Em bi rastî ji gera xwe ya bi wî re kêfxweş bûn.
If we could do that here, it probably would.	Ger ku me li vir wisa bikira, belkî jî dê wisa be.
All your strength.	Hemû hêza te.
I do not want to go public.	Ez naxwazim biçim gel.
You look a little tired.	Hûn hinekî westiyayî xuya dikin.
These findings are helpful for diagnosis but are not consistent.	Van dîtinan ji bo teşhîsê alîkar in lê ne hevgirtî ne.
Neither did anyone else he spoke to.	Ne jî kesekî din ku ew pê re axivî.
There was no need for them to give up.	Ne hewce bû ku wan ji xwe re deynin.
Whatever the result we want to do.	Tiştê ku encam bigire em dixwazin bikin.
I turned the key and took a deep breath.	Min kilît zivirî û nefesek kûr kişand.
The third game passed in complete silence.	Lîstika sêyemîn di bêdengiya tevahî de derbas bû.
How dreams can lie.	Çawa xeyal dikarin derewan bikin.
She just loved people.	Wê tenê ji mirovan hez dikir.
Only reality really liberates people.	Tenê rastî mirov azad dike.
I felt a little sick.	Min xwe hinekî nexweş hîs kir.
Nothing was visible at that time.	Di wê demê de tiştek xuya nedikir.
I said it was super secret.	Min got ku ew super veşartî bû.
He could not hear as much as a door opened.	Bi qasî ku deriyekî vebû nedibihîst.
You know him much better than we do.	Hûn wî ji me pir çêtir nas dikin.
There is everything for him.	Ji bo wî her tişt heye.
There is someone out there who can help you.	Li wir kesek heye ku dikare alîkariya we bike.
The fruit is widely used for human consumption.	Fêkîya ku ji bo xwarina mirovan pir tê bikaranîn.
I found it growing.	Min dît ku ev mezin dibe.
So this is our position.	Ji ber vê yekê helwesta me ev e.
You will find here some people who are angry with her.	Hûn li vir çend kesên ku bi wê re diqehirin bibînin.
I could not be more interested.	Min nedikarî eleqedar bikim.
To get him there.	Ji bo ku wî li wir bigire.
However, the woman has come before.	Lê belê, jin berê hatiye.
Her plan was to come in in a week.	Plana wê ew bû ku di heftê heftê de were hundur.
After a day, only half the words were in his memory.	Piştî rojekê, tenê nîvê peyvan di bîra wî de bû.
Many people see it as a tool for distance learning.	Pir kes wê wekî amûrek ji bo fêrbûna dûr dibînin.
Part of the mind creates thought.	Beşek hiş ramanê diafirîne.
I was used to war.	Ez bi şer re bi kar bûm.
I saw this.	Min ev dît.
If you hate me, don't worry.	Heger tu ji min nefret bikî, ne xem e.
They did a good job, but it doesn’t help for a reason.	Wan karekî xweş kir, lê ew ji sedemê re alîkar nabe.
It is a complete command.	Ew fermanek tevahî ye.
Some of us have fled.	Hin ji me reviyane.
Because she is beautiful.	Ji ber ku ew bedew e.
Your body builds new skin cells.	Laşê we şaneyên çerm ên nû çêdike.
From your phone.	Ji telefona xwe.
We were free.	Em azad bûn.
The firm was eventually forced to withdraw from the contract.	Fîrma di dawiyê de neçar ma ku ji peymanê vekişe.
He really wanted to drive himself, but she refused.	Wî bi rastî dixwest ku xwe ajot bike, lê wê red kir.
Those words from my father were meaningless.	Ew gotinên ji bavê min re bê wate bûn.
He thinks too much of others.	Ew pir zêde li yên din difikirî.
We are really proud to be part of the team.	Em bi rastî serbilind in ku em beşek ji tîmê ne.
I know it could be worse.	Ez dizanim ew dikare xirabtir be.
The smoke rose.	Dûman hilda.
I was the one who broke the ice.	Yê ku cemed şikand ez bûm.
It may be possible.	Dibe ku gengaz be.
Look at these pictures.	Li van wêneyan binêrin.
There are situations.	Rewş hene.
Tell me.	Bi min re bêje.
But of course none of us will call the press.	Lê bê guman yek ji me dê gazî çapemeniyê neke.
He had met this white man before.	Wî berê bi vî zilamê spî re hevdîtin kiribû.
It was a picture of her son.	Ew wêne kurê wê bû.
The space program has begun.	Bernameya fezayê dest pê kir.
It is below, but not outside.	Ew li jêr e, lê ne li derve ye.
There was a police force.	Hêzeke polîsan hebû.
Ask a question if you get stuck.	Ger hûn asê bibin pirsek bihêlin.
Good to have you this morning.	Baş e ku hûn vê sibehê hene.
Sorry guys, you will not succeed.	Biborin hevalno, hûn ê bi ser nekevin.
We take them in turn.	Em wan bi dorê digirin.
You can’t trust people, she said.	Hûn nikarin ji mirovan bawer bikin, wê got.
Too much, maybe.	Pir zêde, dibe.
He made it completely clear in an interview last month.	Wî di hevpeyivînek meha borî de ew bi tevahî zelal kir.
Designed experiments, analyzed data, and wrote manuscripts.	Ceribandinên sêwirandî, daneyan analîz kirin, û destnivîs nivîsand.
It was not his concern.	Ne xema wî bû.
These two situations are completely different.	Ew du rewşên bi tevahî cûda ne.
If you really want to make a difference, contact support.	Heke hûn bi rastî dixwazin cûdahiyek çêbikin, bi piştgiriyê re têkilî daynin.
I'm sure you do not get any records of these words.	Ez teqez bawer im ku tu yek ji tomar van peyvan nagirin.
Here they are, ready to move into an institution still.	Li vir ew in, amade ne ku biçin nav sazûmanek hîn jî.
Everyone wants the best quality.	Her kes kalîteya herî baş dixwaze.
The sound appears calm and calm throughout the show.	Deng li seranserê pîvan û aram xuya dike.
It is in some cases an interesting legal black hole.	Ew di hin rewşan de qulikek reş a qanûnî ya balkêş e.
It was very difficult from start to finish.	Ji serî heta dawiyê pir zor bû.
This is not their job.	Ev ne karê wan e.
This will solve your problem.	Ev ê pirsgirêka we çareser bike.
I turned off the light and slept.	Min çira vemirand û raza.
I try too, but it happens.	Ez jî hewl didim, lê diqewime.
There is a difference.	Cûdahî heye.
Oh God how glad I am that he is gone.	Ya Xwedê ez çiqas kêfxweş im ku ew çûye.
For the first time in my life.	Ji bo cara yekem di jiyana min de.
Costs were calculated for each type of procedure.	Mesref ji bo her cûre prosedurê hatin hesibandin.
No bad sound.	Dengê xerab nayê.
We do not know what exactly is.	Em nizanin rastî çi ye.
Our results are consistent with such findings.	Encamên me bi vedîtinên bi vî rengî re li hev in.
However I do not know if this is true.	Lêbelê ez nizanim ka ev rast e.
However, it never went away.	Lêbelê, ew çu carî nebû.
The first is that these projects are universal.	Ya yekem ev e ku ev proje gerdûnî çêdibin.
We must help him.	Divê em alîkariya wî bikin.
We will reach out.	Em ê bigihêjin.
Fit was not successful.	Fit ne serkeftî bû.
She is for my sister.	Ew ji bo xwişka min e.
I hope he knows what he does.	Ez hêvî dikim ku ew dizane ku ew çi dike.
He really and truly loves me.	Ew bi rastî û bi rastî ji min hez dike.
And other big projects.	Û projeyên din ên mezin.
I was very happy for her.	Ez ji bo wê pir kêfxweş bûm.
So everyone has access to it.	Ji ber vê yekê her kes gihîştina wê heye.
He agreed and said he would in a few minutes.	Wî qebûl kir û got ku ew ê di çend deqeyan de.
They are not part of this story.	Ew beşek ji vê çîrokê ne.
That way they earn their money.	Bi vî awayî pereyên xwe qezenc dikin.
People will say whatever they want to say.	Mirov bi her awayî tiştên ku dixwazin bêjin wê bêjin.
Don’t really think about what you do but think about it.	Bi rastî nefikirin ku hûn dikin lê hûn difikirin.
I have a drop box library.	Pirtûkxaneyek min a drop box heye.
His high school had no windows.	Dibistana wî ya amadeyî pencereyên wî tune bûn.
That was the point.	Ev xal bû.
Measurements were taken on the same day and hour every week.	Pîvandin her hefte di heman roj û saetê de hatin kirin.
During the war everything was very difficult, more than before.	Di dema şer de her tişt pir dijwar bû, ji berê zêdetir.
Our mother asked.	Diya me pirsî.
Which is.	Kîjan e.
It is very effective.	Ew pir bi bandor e.
We know him.	Em wî nas dikin.
People may die.	Dibe ku mirov bimirin.
There were no lights.	Çira nebûn.
That, of course, is not good news.	Ew, bê guman, ne nûçeyek baş e.
I'm sorry your marriage fell apart.	Ez xemgîn im ku zewaca we hilweşiya.
One difference is their shape.	Yek cudahiya wan şiklê wan e.
My parents had five children.	Dê û bavê min pênc zarokên min hebûn.
This was more serious than he thought.	Ev ji ya ku wî difikirî girantir bû.
Otherwise, it is fire.	Wekî din, ew agir e.
I miss him so much old man.	Ez pir bêriya wî kalê dikim.
It is a responsible choice.	Hilbijartinek berpirsiyar e.
Seeing her makes me very happy.	Dîtina wê min pir kêfxweş dike.
Completely random and very fun.	Bi tevahî random û pir kêfê.
He decided to walk.	Wî biryar da ku bimeşe.
Coming and going in an apartment.	Di apartmanekê de dihatin û dihatin.
He pointed to the glass.	Wî nîşanî camê da.
This is very good information for you as well as for them.	Ev ji bo we û hem jî ji bo wan agahdariya pir baş e.
It was too dark to see her face.	Pir tarî bû ku rûyê wê bibîne.
I wanted to be a part of her world.	Min dixwest bibim beşek ji dinyaya wê.
I will not do it.	Ez wê nakim.
Maybe they have a point.	Dibe ku xalek wan heye.
This card is really the real deal.	Ev kart bi rastî peymana rastîn e.
See if you can leave me.	Binêre ka tu dikarî min bihêlî.
But he does not sleep at his best.	Lê ew di demên herî baş de xew nake.
He shook his head at me.	Serê xwe li min hejand.
This book is really much more serious than one imagines.	Ev pirtûk bi rastî ji ya ku mirov xeyal dike pir girantir e.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
We’ve talked about this before today.	Me îro berê li ser vê yekê dipeyivî.
Think of something difficult that you are going through.	Tiştek dijwar ku hûn tê re derbas dibin bifikirin.
More than your husband.	Ji mêrê te bêtir.
On the contrary they are full of good nature.	Li hemberî hev ew bi xwezaya baş tije ne.
This is done with violence and rhetoric.	Ev bi tundî û axaftinê tê kirin.
Those were her preferences.	Ew tercîhên wê bûn.
How so missed.	Çawa ewqas bêriya.
Often two people try to hit once.	Pir caran du kes hewl didin ku yekcar lêxin.
I saved some money.	Min hinek pere xilas kir.
They look cheap and are very durable.	Ew erzan xuya dikin û pir dirêj in.
He wants an environment where he can be responsible.	Ew hawirdorek ku ew berpirsiyar be dixwaze.
You cut it in half.	Te di nîvî de bişkîne.
They usually just defend themselves.	Ew bi gelemperî tenê xwe diparêzin.
Does everyone know his message.	Ma her kes peyama wî dizane.
I'm talking about it.	Ez qala wê dikim.
You wanted to do everything really well.	We dixwest ku hûn her tiştî bi rastî baş bikin.
Still needs to be completed by students.	Dîsa jî pêdivî ye ku ji hêla xwendekaran ve were temam kirin.
And many are personal friends.	Û gelek hevalên şexsî ne.
So we started visiting.	Ji ber vê yekê me dest bi serdanê kir.
The same is true, by the way, for deep sleep.	Heman tişt, bi awayê, ji bo xewa kûr ve girêdayî ye.
It was a very different place.	Cihekî pir cuda bû.
Let's wait a few months and see.	Ka em çend mehan bisekinin û bibînin.
I removed my watch.	Min saeta xwe jê kir.
One day asked about it.	Rojekê li ser wê pirs kir.
We help many customers and are successful in every business.	Em ji gelek xerîdaran re dibin alîkar û di her karsaziyê de serfiraz in.
You do not look old either.	Tu pîr jî xuya nakî.
It meant something to him.	Wateya wê ji wî re tiştek bû.
Could have moved but remained as it is.	Dikaribû hereket bike lê wek xwe ma.
We went back to the goggle once or twice.	Em carek-du caran vegeriyan gogê.
The smaller the space, the less dangerous it becomes.	Ew cîh her ku piçûktir be, xeternak jî kêm dibe.
Our animals are carefully and respectfully raised by hand.	Heywanên me bi baldarî û rêzdarî bi destan têne mezin kirin.
It is very important.	Ew pir girîng e.
But theory can never tell us how things turned out.	Lê teorî qet nikare ji me re bêje ka tişt çawa bûne.
The case before the court was of a complex nature.	Doza li pêşberî dadgehê karakterek tevlihev bû.
They say you have a good chance of running again.	Ew dibêjin ku hûn şansek baş heye ku hûn dîsa bimeşin.
A good start.	Destpêkek baş e.
It really is that people try to get into something.	Bi rastî ev e ku mirov di nav tiştek de hewl bidin.
You can expect similar performance.	Hûn dikarin performansa wekhev hêvî bikin.
I had to say something when things started to go wrong.	Diviyabû min tiştek bigota wê gavê ku tişt dest pê kirin xelet bûn.
Of course, you can not find anything on the exchanges.	Bê guman, hûn nikarin tiştek li ser berdêlan bibînin.
Maybe it was just a bad chance.	Dibe ku ew tenê şansê xirab bû.
He was skeptical.	Ew guman bû.
You have, of course.	Te heye, bê guman.
This is just an example.	Ev tenê û nimûne nimûne ye.
But no one really is.	Lê tu kes bi rastî ne.
A few days.	Çend roj.
In one room.	Li yek odeyê.
It was an immediate reaction.	Ew berteka yekser bû.
That is not entirely true.	Ew bi tevahî ne rast e.
Clear instructions were given on how to fill the box.	Talîmatên zelal hatin dayîn ka meriv çawa sindoqê tijî dike.
You saw it work.	We dît ku ew dixebite.
You are beautiful too.	Tu jî xweşik î.
I live here.	Ez li vir dimînim.
It makes a sharp sound.	Ew dengek tûj dike.
Her mother wrote the play.	Diya wê şano dinivîsand.
I would take his life.	Min ê jiyana wî bibira.
The march is good.	Meş baş e.
When you have a choice that you love, you can name it.	Gava ku we hilbijarkek ku hûn jê hez dikin hebe, hûn dikarin navê wê bikin.
One is not possible but it was.	Yek ne mimkûn e lê ew bû.
Now she was here and she had nothing left.	Niha ew li vir bû û tiştekî wê nemabû.
The test results are then displayed and discussed.	Dûv re encamên ceribandinê têne xuyang kirin û nîqaş kirin.
You have friends who.	Hevalên te hene ku.
Your website should of course not contain a user's credit card information.	Malpera we bê guman divê agahdariya qerta krediya bikarhênerek hilnegire.
You just can not expect to be successful this way.	Hûn bi tenê nikarin hêvî bikin ku bi vî rengî serketî bibin.
That was their special signal.	Ew sînyala wan a taybet bû.
Still working on it.	Hîn jî li ser dixebitin.
There are all areas of the course that are out of sight.	Tevahiya deverên qursê hene ku ji ber çavan in.
If we use the test group then it is low.	Ger em koma testê bikar bînin wê hingê ew kêm e.
Each record contains the patient's home address.	Di her qeydê de navnîşana malê ya nexweş heye.
Carefully remove the pieces of skin that remain on the fruit.	Parçeyên çermê ku li ser fêkî maye bi baldarî jê bikin.
She understood her son well.	Wê kurê xwe baş fêm kir.
We just listened in the car.	Me tenê di otomobîlê de guhdarî kir.
It works for me.	Ew ji bo min dixebite.
Mark is very, very good at this.	Mark di vê de pir, pir baş e.
If you are not close to these results, guess.	Ger hûn nêzî van encaman nebin, texmîn bikin.
You will receive your orders tomorrow.	Hûn ê sibê fermanên xwe bistînin.
If it was really true I would accept it more.	Ger ew bi rastî rast bûya ez ê bêtir bipejirînim.
That sounds reasonable.	Ew dengê maqûl.
It's really interesting.	Ew bi rastî balkêş e.
I will show you my turn.	Ez ê dora xwe nîşanî we bidim.
They have money and resources.	Pere û çavkaniyên wan hene.
Taste tests performed.	Tehlîlên tamê kirin.
They would die soon now, when summer was upon them.	Ew ê niha zû bimirin, gava havîn li ser wan bû.
She was not afraid, exactly.	Ew ne ditirsiya, tam.
It is not a secret.	Ew ne veşartî ye.
She left it at that.	Wê ev yek hiştiye.
I do not think that you can, in fact, think of one without the other.	Ez nafikirim ku hûn, bi rastî, hûn dikarin yek bêyî ya din bifikirin.
Things were getting smaller.	Tişt piçûktir bû.
Blood will come out, and in this case it did.	Xwîn dê derkeve, û di vê rewşê de kir.
Now he was personal.	Niha ew kesane bû.
For days after the baby was born my hands were killing me.	Piştî zayîna zarokê bi rojan destên min dikuştin.
I really like how they tell the story.	Ez bi rastî hez dikim ka ew çîrok çawa vedibêjin.
The main results obtained in this study are the following five.	Encamên sereke yên ku di vê lêkolînê de hatine bidestxistin pênc jêrîn in.
And they are just starting their elementary school.	Û ew nû dest bi dibistana xwe ya seretayî dikin.
What you really want is to be really clear.	Ya ku hûn bi rastî dixwazin dixwazin bi rastî zelal bibin.
They were moving slowly.	Ew hêdî diçûn.
Really a bad feeling.	Bi rastî hestek xirab.
He did not know himself.	Xwe nizanibû.
We got the result.	We encam derxist.
For me, that is the most important point.	Ji bo min, ew xala herî girîng e.
I'm really good with my feet.	Bi rastî ez bi lingên xwe baş im.
This is not our job.	Ev ne karê me ye.
It was a group of boys and two girls.	Ew koma xort û du keçan bû.
But now that is not mentioned.	Lê niha behsa wê yekê nayê kirin.
You just need to try it.	Hûn tenê hewce ne ku wê biceribînin.
Dereng.	Dereng.
We have information a thousand times more than we need.	Agahiyên me hezar carî zêdetir ji hewcedariya me hene.
He stopped.	Dest girt.
If anyone could tell me, it would be great.	Ger kesek bikaribe ji min re bêje, ew ê pir baş be.
More like the opposite.	Bêtir mîna berevajî.
Only after we rest, right ?.	Tenê em piştî bêhnvedanê, ne wusa?.
A day trip to the city.	Rojek rêwîtiya nav bajêr.
You pull out the gun.	Hûn çekan derxînin.
It was a good title, but it did not help me.	Ew navnîşek baş bû, lê ew alîkariya min nekir.
Maybe you are looking forward to growing up in the system.	Dibe ku hûn li bendê ne ku hûn di pergalê de mezin bibin.
I liked it.	Min ew eciband.
In fact, he was stronger.	Bi rastî, ew bihêztir bû.
It was the first and only start to his season.	Ew yekem û tenê destpêka sezona wî bû.
Others think the same.	Yên din jî wisa difikirin.
I think it will be very hot.	Ez difikirim ku ew ê pir germ bibe.
The others shook their heads.	Yên din serê xwe kirin.
Looks like we lost another child.	Wusa dixuye ku me zarokekî din ê wenda kiriye.
But it has nothing to do with cars.	Lê tu têkiliya wê bi otomobîlan re tune.
They broke the world.	Wan dinya şikand.
We need to talk.	Divê em biaxivin.
Will not be back for a while.	Dê ji bo demekê venegere.
And sometimes they come up with very good ideas.	Û carinan ew bi ramanên pir baş têne.
She opened the door.	Wê derî vekir.
It was their choice.	Hilbijartina wan bû.
That way he likes to think about himself.	Bi vî awayî ew hez dike ku li ser xwe bifikire.
One before the changes and one after the changes.	Yek beriya guhertinan û yek jî piştî guhertinan.
She did not want to know about the evidence.	Wê nexwest li ser delîlan bizanibe.
And it will work well.	Û ew ê baş bixebite.
Did not understand what he was going to fight.	Fêm nedikir ku ew ê çi şer bike.
He did not expect this either.	Wî jî ev hêvî nedikir.
Women are still used.	Jin hê jî tên bikaranîn.
It had five members.	Pênc endamên wê hebûn.
Such elements are not relevant for image analysis.	Hêmanên weha ji bo analîzkirina wêneyê ne eleqedar in.
It is only sometimes really true.	Ew tenê carinan bi rastî rast e.
In two years we will build a middle school.	Di du salan de em ê dibistana navîn ava bikin.
Things get worse, not better.	Mesele xirabtir dibin, ne baştir dibin.
We had not met before.	Me berê çavê hev negirtibû.
Is it a war? 	Ma ew şer e?
they ask.	ew dipirsin.
What we want now is why this is so.	Tiştê ku em niha dixwazin ev e ku çima wusa ye.
I should have learned about you before.	Diviyabû min berê li ser we fêr bibûma.
A kitchen knife.	Kêreke mitbaxê.
I used to love it.	Berê min jê hez dikir.
Until you strengthen it.	Heta ku hûn wê hêzdar bikin.
It was time to talk.	Dem dema axaftinê bû.
When she did not follow, she looked back.	Dema ku ew li pey xwe neçû, wê li paş xwe nêrî.
World class in every respect.	Di her warî de çîna cîhanê.
At one time a law was passed in which women could not vote.	Demekê qanûnek ku jin nikarin dengê xwe bidin, hatibû qebûlkirin.
We were born in this situation.	Em di vê rewşê de çêbûn.
At times when you trust a lot of people, you end up getting hurt.	Di demên ku hûn pir ji mirovan bawer dikin, di dawiyê de hûn birîndar dibin.
I believe this will solve your problem.	Ez bawer dikim ev ê pirsgirêka we çareser bike.
And it makes me happy.	Û min kêfxweş dike.
Now you need to finish the code.	Niha pêdivî ye ku kodê biqedînin.
Plus money.	Plus pere.
Not as white.	Wek spî ne.
Do not do anything serious.	Tiştekî cidî nakin.
I was stronger.	Ez bi hêztir bûm.
Everything in the story is about the exercise of power.	Di çîrokê de her tişt li ser pêkanîna desthilatdariyê ye.
Everything they had done to him.	Her tiştê ku wan jê re kiribû.
We can really go anywhere for a drink.	Bi rastî em dikarin ji bo vexwarinê herin her deverê.
They were too few to fight.	Ew pir hindik bûn ku şer bikin.
Maybe they lost something.	Dibe ku wan tiştek winda kir.
These are far from rigid.	Ev ji hişkbûnê dûr in.
I have never had physical symptoms like this.	Min tu carî nîşanên fizîkî yên bi vî rengî nebûn.
Just a little more.	Tenê hinekî din.
I will make their lives hell.	Ez ê jiyana wan bikim dojeh.
There is no friend either.	Hevalek jî tune.
I did not want to go.	Min nexwest ez herim herim.
You convey a few interesting points.	Hûn çend xalên balkêş radigihînin.
He was not a bad man, really.	Ew ne merivekî xirab bû, bi rastî.
I love reading aloud.	Ez ji xwendina bi dengekî bilind hez dikim.
The average of the three independent experiments is shown.	Navîniya sê ceribandinên serbixwe tê nîşandan.
He learns to love the state.	Ew fêrî hezkirina dewletê dibe.
Yes, it was good to know.	Belê, ew baş bû ku hûn zanibin.
He had no awareness of place and size.	Haya wî ji cîh û mezinbûnê tune bû.
I will love the way it looks.	Ez ê ji awayê ku xuya dike hez bikim.
If not, your hotel can help.	Heke ne, otêla we dikare bibe alîkar.
Increase your strength.	Hêza xwe zêde bikin.
If not, he will learn his first answer.	Ger nebe, ew ê bersiva xwe ya yekem fêr bibe.
Everyone was working on one thing.	Her kes li ser yek tiştî dixebitî.
I was there in a hurry.	Ez li wir di halekî de bûm.
There is no middle ground here.	Li vira naverast nabe.
That's not my thing either.	Ew jî ne mijara min e.
We will review it and get back to you.	Em ê wê binirxînin û li we vegerin.
Then go back again, then go back.	Dûv re dîsa paşde vegere, paşê vegere.
I still vividly remember the first time we met.	Ez hîn jî bi zelalî tê bîra min ku yekem car me hev dît.
I listen with all my being.	Ez bi hemû hebûna xwe guhdarî dikim.
Maybe they can be done so far.	Dibe ku ew heta niha bêne kirin.
Unfortunately that was not the case.	Mixabin ne wisa bû.
He confirmed the news.	Wî ev nûçe piştrast kir.
He did not go outside, he went inside.	Ew derneketibû derve, diçû hundir.
Let's continue.	Werin em berdewam bikin.
Lots of experimentation.	Gelek ceribandin.
They are of the best quality.	Ew kalîteya herî baş in.
If the system is never changed, it should not be broken.	Ger sîstem qet neyê guhertin, divê neyê şikandin.
There is no one who can afford the shirt.	Kesek ku heqê kirasê ku dikare li xwe bike tune.
All my strength is gone in an instant.	Tevahiya hêza min di kêliyekê de nema.
I know we can do it.	Ez dizanim ku em dikarin bikin.
The court panel did not respond.	Heyeta dadgehê tu bersiv neda.
We cannot represent ourselves.	Em nikarin xwe temsîl bikin.
Large and beautiful and rocky.	Mezin û bedew û kevir.
Right in front of us were three tall men.	Rasterast li pêşiya me sê zilamên dirêj hebûn.
This answers our first question.	Ev bersiva pirsa me ya yekem dide.
He has one week to accept the offer.	Hefteyek wî heye ku pêşniyarê qebûl bike.
This will be the last.	Ev dê bibe ya dawî.
The problem with these claims is that they have little evidence.	Pirsgirêka van îdîayan ew e ku ew delîl kêm in.
I love you man.	Ji te hez dikim mêro.
Of course it had to.	Helbet diviya bû.
They are usually done.	Ew bi gelemperî kirin.
In its features, it says space.	Di taybetmendiyên wê de, ew cîh dibêje.
The attached store sells a lot of things at reasonable prices.	Dikana pêvekirî pir tişt bi bihayên maqûl difroşin.
Every other value is the true value of that property.	Her nirxek din nirxek rastîn a wê milkê ye.
And that is just the beginning.	Û ew tenê destpêk e.
To never be a boy.	Ji bo ku kur bibe qet nabe.
There were tears.	Hêstir hêsir bûn.
There was nothing wrong with that.	Tiştekî wê tune bû.
The artistic status of the project subject should be investigated.	Divê rewşa hunerî ya mijara projeyê were lêkolîn kirin.
Every follow-up email should have a clear call to action.	Pêdivî ye ku her e-nameya şopandinê bangek zelal a çalakiyê hebe.
She did not live a good life, though it was short.	Wê jiyanek baş nejiya, her çend kurt bû.
Her quick speech died on her lips.	Axaftina wê ya bilez, li ser lêvên wê mir.
Hand tools are old and well known in the art.	Amûrên destan kevn in û di hunerê de baş têne zanîn.
Common memory is treated as local process memory.	Bîra hevpar wekî bîranîna pêvajoya herêmî tê derman kirin.
The first card is played.	Karta yekem dilîze.
You loved some of us.	Te ji hinekan ji me hez kir.
Pick up the phone, and call.	Têlefonê hilde, û bang bike.
Your goal is to have your ideal customers.	Armanca we ew e ku hûn xerîdarên xweyên îdeal hebin.
Walked towards the rear glass wall.	Ber bi dîwarê camê yê piştê ve meşiya.
The date is before the court.	Dîrok beriya dadgehê ye.
I brought other things to you.	Min tiştên din ji te re anî.
But no.	Lê tune.
He turned around and went to check on him.	Li xwe zivirî û çû ku wî kontrol bike.
Mind is important.	Hiş girîng e.
The details come true.	Di hûrguliyan de rast tê.
God loves us.	Xwedê ji me hez dike.
It went at the same speed and side by side.	Ev bi heman lezê û li kêleka hev diçûn.
However, in practice there is another limit to one’s thinking.	Lêbelê, di pratîkê de sînorek din heye ku meriv bifikirin.
Everything is going well.	Her tişt baş diçe.
The songs were recorded live.	Stran bi tevahî zindî hatine tomarkirin.
She did.	Wê kir.
The women were then asked to complete six questions.	Piştre ji jinan hat xwestin ku şeş pirsan temam bikin.
I do not like sugar.	Min şekir neke.
Give or take a year.	Salekê bidin an jî bigirin.
But never in the middle of the night like that.	Lê qet nîvê şevê bi vî rengî.
We run early in the morning instead of eating breakfast.	Em serê sibê li şûna ku taştê bixwin direvin.
It should be this year.	Divê ev sal bibe.
Do not look at the above either.	Li jor jî nenihêrîn.
However, this does not work.	Lêbelê, ev kar nake.
They are only available for a while.	Ew tenê ji bo demekê têne peyda kirin.
These views are supported by the record.	Van dîtinan ji hêla tomar ve têne piştgirî kirin.
The old man gives him a deliberate smile.	Zilamê pîr bişirînek bi zanîn dide wî.
First our mother was shot.	Pêşî diya me gulebaran kirin.
Then he sat down in the corner of the table, saying nothing.	Paşê ew li quncikê maseyê rûnişt, tiştek negot.
A great written explanation can only go so far.	Ravekirinek nivîskî ya mezin tenê dikare ewqas dûr biçe.
You do not need to create anything.	Hûn ne hewce ne ku tiştek çêbikin.
Become a doctor easily.	Bibin doktor hêsantir bikin.
I'm not working.	Ez ne bi kar im.
Yes, part of it.	Belê, beşek ji wê.
We hope to have some important news by the end of this year.	Em hêvî dikin ku di dawiya vê salê de nûçeyên girîng hebin.
Without these works we are unlucky.	Bêyî van karan em bê şens in.
The value must be unique for each message.	Divê nirx ji bo her peyamê yekta be.
This came at a high price.	Ev bi bihayekî bilind hat.
This is my case.	Ev doza min e.
This station could not be in a better place.	Ev qereqol nikare li cihekî çêtir be.
I can not change it.	Ez nikarim wê biguherim.
It really matters to me.	Ew bi rastî ji bo min girîng e.
But maybe my pain is more than yours.	Lê dibe ku ev derdê min ji ya te zêdetir be.
If these are important to you, check first.	Ger ev ji bo we girîng in, pêşî kontrol bikin.
It will be really useful.	Ew ê bi rastî kêrhatî be.
He wrote a film.	Wî fîlmek nivîsand.
I can not give them now.	Ez niha nikarim bidim wan.
I continued to read the board with great interest.	Bi eleqeyeke mezin xwendina lijneyê domand.
When he arrived, he wanted to bring dinner.	Gava hat, xwest ku şîvê bînin.
But like his father, every gift he had was for years.	Lê mîna bavê xwe, her diyariya wî lê dirêjiya salan bû.
With the right attention.	Bi baldariya rast.
Neither he broke nor anything, but he pulled it back.	Ne ew şikand û ne jî tiştek, lê wî ew paşve kişand.
Everything here seemed bigger than life.	Li vir her tişt ji jiyanê mezintir xuya dikir.
Sorry, but you have.	Bibore, lê te heye.
My point was exactly in the same place as before.	Xalê min tam li heman cihê berê bû.
She knew he did.	Wê dizanibû ku wî kir.
However, in most cases, this relationship can become very complicated.	Lêbelê, di pir rewşan de, ev têkilî dibe ku pir tevlihev bibe.
It was time for me to be myself.	Dem hatibû ku ez bi xwe bim.
Then he knocked on the door.	Paşê wî li derî kişand.
According to you child is nothing to me.	Li gorî te zarok ji min re ne tiştek e.
You have this for a long time.	Te ev demek dirêj e.
That is the real answer.	Ew bersiva rastîn e.
He called her a woman.	Wî jê re digot jin.
The days are warm and bright.	Roj germ û geş in.
You are the best.	Tu yê herî baş î.
And the kids went.	Û zarok çûn.
Had to follow the lines.	Diviya bûn ku rêzan bişopînin.
They are rarely white and red.	Ew bi kêm kêm spî û sorê geş têne.
The other was old.	Yê din pîr bû.
Mark was the last to die.	Mark yê dawî bû ku mir.
He thinks it's because of a blow to his shoulder.	Wî difikirî ku ew ji ber lêdanek li milê wî ye.
Your body can no longer exist at the present time.	Niha laşê we nikare di dema niha de hebe.
It does not require both.	Ew herdu hewce nake.
He wants to be part of the world again.	Ew dixwaze dîsa bibe beşek ji dinyayê.
My family may be human, but we were strong once.	Dibe ku malbata min mirov be, lê em carekê hêzdar bûn.
At your age you think you do not need anyone or anything.	Di temenê xwe de hûn difikirin ku hûn ne hewce ne kesek an tiştek.
Economic development clearly brings benefits.	Pêşkeftina aborî eşkere feydeyên peyda dike.
I could not get out because of the rain.	Ji ber baranê min nikarîbû derkevim derve.
It is very hot.	Ew pir germ e.
You just can’t win.	Hûn tenê nikarin qezenc bikin.
This is a very obvious mechanism.	Ev mekanîzmayek pir eşkere ye.
There was nothing to say between us.	Di navbera me de tiştekî ku em bibêjin tune bû.
We also got a book to use.	Me pirtûkek jî stand ku em bikar bînin.
At the end of a beautiful day.	Di dawiya rojek xweş de.
His work began.	Karê wî dest pê kir.
And finish quickly and easily.	Û bi lez û bez biqede.
Not everyone knows every language.	Her kes bi her zimanî nizane.
It is a hope that I feel for myself and my world.	Ew hêviyek e ku ez ji xwe û cîhana xwe re hîs dikim.
A method or technique that makes things easier for the user.	Rêbaz an teknîka ku tiştan ji bikarhêner re hêsantir dike.
I love our home.	Ez ji mala me hez dikim.
The problem did not appear.	Pirsgirêk xuya nedikirin.
They needed help to clean it.	Ji bo paqijkirina wê hewceyê alîkariyê bûn.
Often, a combination of these techniques is used.	Pir caran, bihevhatina van teknîkan têne bikaranîn.
The experiments were repeated three times with the same results.	Ceribandin sê caran bi encamên wekhev hatin dubare kirin.
Stu is probably my favorite feature.	Dibe ku stû taybetmendiya min a bijare ye.
As you know, the process becomes easier, and more.	Her ku hûn dizanin, pêvajo hêsantir dibe, û bêtir.
Follow her to the house.	Li pey wê heya malê.
Going to have a dog.	Diçûn xwedîkirina kûçikekî.
In this way we learn and get better and better.	Bi vî awayî em hîn dibin û çêtir dibin û hêja dibin.
It looks right.	Ew rast xuya dike.
I can not take it.	Ez nikarim wê bigirim.
You may need a middle step.	Dibe ku hûn gavek navîn hewce ne.
It is self-righteous.	Ew bi xwe re rastdar e.
The news was not reasonable to me.	Xeber ji min re ne maqûl bû.
I used it for a while.	Min ew demekê bikar anî.
Well, that's just wrong, my friend.	Welê, ew tenê xelet e, hevalê min.
This is not a quick fix.	Ev ne çareseriyek bilez e.
They do not know how difficult your life really is.	Ew nizanin ka bi rastî jiyana we çiqas dijwar e.
It should be easy.	Divê hêsan be.
Nothing new anymore.	Êdî tiştek nû nîne.
He did not catch it.	Wî ew negirt.
And really enjoy it.	Û bi rastî jê kêfê dikin.
This brings me to the second point.	Ev min ber bi xala duyemîn ve dibe.
The effort takes a lot of time according to me.	Hewldan li gorî min gelek dem digire.
That morning, it was just the three of us.	Wê sibê, ew tenê em sê kes bûn.
She could neither speak nor hear properly.	Wê ne dikaribû rast biaxive û ne jî bibihîse.
Three people.	Sê kes.
This is a common mistake.	Ev xeletiyek hevpar e.
Ten in the morning.	Deh sibê.
That is my constant goal.	Ew armanca min a sabît e.
It should show up to the three of you.	Divê ew ji we sêyan re nîşan da.
Chicken food becomes expensive.	Xwarina mirîşkan biha dibe.
They know the place and the team.	Ew cih û tîm dizanin.
At this point, it does not.	Di vê demê de, ew nabe.
You might be happy to hear it.	Dibe ku hûn bi bihîstina wê kêfxweş bibin.
It has a political basis.	Bingeheke wê ya siyasî heye.
I will live within my means.	Ez ê di bin derfetên xwe de bijîm.
This is your first film.	Ev fîlma te ya yekem e.
I love this machine.	Ez ji vê makîneyê hez dikim.
It interests me.	Ew min eleqedar dike.
No one seemed to listen to them.	Xuya bû ku kesî guh neda wan.
Everything else as it should be.	Her tiştê din wekî ku divê be.
We lost it a few times.	Me ew çend caran winda kir.
Get in touch and get feedback.	Têkilî û bersivê bistînin.
I can not explain why.	Ez nikarim rave bikim çima.
It looks a lot, what they have.	Ew pir zêde xuya dike, tiştê ku ew hene.
The is.	Ew e.
I said we can start our lives from here.	Min got em dikarin jiyana xwe ji vir dest pê bikin.
I showed you my letter this evening to prove it.	Min vê êvarê nameya xwe nîşanî we da ku wê îsbat bikim.
I cut it.	Min ew jê biriye.
Of course he will go in the end.	Bê guman ew ê di dawiyê de biçe.
That left only one.	Ku tenê yek ma.
Still not true.	Dîsa jî ne rast e.
And he was alone.	Û ew bi tenê bû.
That seems safe enough.	Ku têra xwe ewle xuya dike.
The mile is good.	Mil baş e.
I totally believe you were hurt.	Ez bi tevahî bawer dikim ku hûn birîndar bûne.
He had never been so badly wounded.	Ew çu carî ew qas xirab nehatibû birîn.
They had another ten minutes left.	Deh deqeyên din mabûn wan.
We had to go out and change.	Diviyabû em derkevin û biguherin.
What's his name.	Navê wî çi ye.
They are right on the surface of the earth.	Ew rast li ser rûyê erdê ne.
She shook his hand and his lips tightened.	Wê destê wî dûr xist û lêvên wî teng bûn.
Error bars were obtained from three measurements.	Barên çewtiyê ji sê pîvandinan hatin bidestxistin.
I will read for a clear idea.	Ez ê ji bo ramana paqij bixwînim.
We wanted to see where they took us.	Me xwest em bibînin ku ew me birine ku derê.
Another important change in my life.	Guhertinek din a girîng di jiyana min de.
However, the real stars here are the students.	Lêbelê, stêrkên rastîn li vir xwendekar in.
Maybe I didn’t want to know.	Belkî min nexwest bizanim.
That was my original idea.	Ew ramana min a orîjînal bû.
I do not believe he wanted to do that either.	Ez bawer nakim ku wî jî xwestiye vê yekê bike.
Not very safe about other guys.	Di derbarê xortên din de pir ne ewle ne.
Now he is confident in that.	Niha ew ji xwe di vê yekê de piştrast e.
Not much either.	Ne piranî jî.
There is no deep breathing.	Nefesa kûr tune.
The engine started on the first try.	Motor di hewldana yekem de dest pê kir.
Some seem to have too many weapons or heads.	Hin xuya dikin ku pir çek an serê zêde hene.
I just had to see who.	Ez tenê mecbûr bûm ku bibînim kî.
That time was definitely something to pay attention to.	Ew qat bê guman tiştek ku meriv bala xwe dayê bû.
But there are definitely some major differences.	Lê bi rastî hin cûdahiyên sereke hene.
We do not need them.	Em ne hewceyî wan in.
Work clothes were on again.	Cilên kar dîsa li xwe bûn.
There was food next to it.	Li kêleka wê xwarin hebû.
Best performances all the time and lots of hot water.	Pêşandanên çêtirîn her dem û pir ava germ.
But that is wrong.	Lê ew xelet e.
I felt for him.	Min hest bi wî kir.
It was completed in less than fifteen minutes.	Ew di kêmtirî panzdeh deqeyan de qedand.
Nothing was more important than that.	Tiştekî ji vê pir girîngtir bû.
We will return to this topic in future work.	Em ê di xebatên pêşerojê de vegerin ser vê mijarê.
The court must specify two issues in the draft.	Di pêşnûmeyê de divê dadgeh du mijaran diyar bike.
But did not want to stay in the room forever.	Lê nexwest heta hetayê di odê de bimîne.
In a word, scary.	Bi gotinek, tirsnak.
We are not afraid.	Em natirsin.
Everyone who stood in her way.	Her kesê ku rê li ber wê girt.
There is simply no way to tell what is going on in that area.	Bi tenê rêyek tune ku meriv bibêje ka di wê deverê de çi diqewime.
Accordingly, all three employees are treated together.	Li gorî vê yekê, ev her sê karmend bi hev re têne derman kirin.
The first time my dad hit me at this house.	Cara yekem bavê min li vê malê li min xist.
The problem lies in the lies.	Pirsgirêk di nav derewan de ye.
Then he let himself go.	Dû re ew xwe berda ber xwe.
The results of our study support the results of the experiments.	Encamên lêkolîna me encamên ceribandinan piştgirî dikin.
The latter is shown as a reference.	Ya paşîn wekî referans tê nîşandan.
We will see which guide is better.	Em ê bibînin ka kîjan rêberê çêtir e.
If a component does not fit properly it will become a problem.	Ger pêkhateyek bi rêkûpêk li hev neke dê bibe pirsgirêk.
Money was needed.	Dirav hewce bû.
Again, this means planning again and again.	Dîsa, ev tê wateya plansazkirina dîsa û dîsa.
It felt like society.	Ew mîna civakê hîs dikir.
The social world is a very complex environment.	Cîhana civakî jîngeheke pir tevlîhev e.
It would not have made sense.	Wê watedar nebûya.
The children nodded and laughed.	Zarokan îşaret kirin û keniyan.
There is no one in their head.	Li wir kesek ne di serê wan de ye.
Within two hours, they were out of stock.	Di nav du saetan de, ew ji stokê bûn.
Positive cash flow experience.	Tecrubeya herikîna drav erênî.
If he wants to, he will be fine.	Ger bixwaze, ew ê hêja be.
Think of a garden with lots of flowers.	Baxçeyek ku gelek kulîlk lê hene bifikirin.
No, we get their lives.	Na, em jiyana wan distînin.
I pay attention to you like the first time.	Ez te bala xwe didim wek cara yekem.
If and when we get too much, we are fine.	Ger û gava ku em pir bigirin, em baş in.
For most jobs, this is too early.	Ji bo pir karûbaran, ev pir zû ye.
The results were discussed and the manuscript was written.	Encam nîqaş kirin û destnivîsa nivîsê nivîsandin.
It was more than enough for each president.	Ji bo her serokekî ji têra xwe zêdetir bû.
She slowly opened her eyes and looked at him.	Çavên xwe hêdîka vekir û li wî nêrî.
It is very difficult to explain this to the family.	Pir zehmet e ku meriv vê yekê ji malbatê re rave bike.
But basically, he turned his life around.	Lê di bingeh de, wî jiyana xwe zivirî.
At once the plane began to move.	Bi carekê re balafir dest bi tevgerê kir.
It can be done as follows.	Ew dikare wekî jêrîn were kirin.
I really thank you for taking the time to read.	Ez bi rastî spasiya we dikim ku we wextê xwe dixwîne.
She had no comfort.	Rehetiya wê tune bû.
The cases were eventually dismissed.	Di dawiyê de doz hatin berdan.
Every time he closed his eyes, he was there.	Her cara ku wî çavên xwe digirt, ew li wir bû.
This has happened several times now.	Niha çend caran ev yek bûye.
Nor did he ever ask her to play with him.	Ne jî wî qet jê xwest ku bi wî re bilîze.
He did not want to be angry.	Wî nedixwest ku hêrs bibe.
It is the true representative government.	Ew hikûmeta nûnerê rastîn e.
Much more comfortable, though water was included.	Pir rehettir, her çend av tê de bû.
I thought they were really funny.	Min digot qey ew bi rastî jî henek bûn.
Buy and enjoy.	Bikirin û kêfê bikin.
Rather it seems that the content has struck a nice balance.	Zêdetir wusa dixuye ku naverokek hevsengiyek xweş xistiye.
Can bi can.	Can bi can.
Promise me you will not believe a word.	Sozê bide min ku tu ji gotinekê bawer nakî.
Our sovereignty to help them.	Ji bo ku alîkariya wan bikin serweriya me.
He did not forget us.	Wî em ji bîr nekir.
This is the second part of his argument.	Ev beşa duyemîn a argumana wî ye.
Well, and it turns out that distribution does not work normally.	Welê, û derdikeve holê ku belavkirina normal nake.
It just gets better and better.	Ew tenê çêtir û çêtir dibe.
I started to worry.	Min dest bi fikaran kir.
I put it in a tree.	Min ew xiste darekê.
Enjoy your visit !.	Serdana xwe xweş bikin!.
Too much, even.	Pir zêde, heta.
I want the user to choose which game to play.	Ez dixwazim ku bikarhêner hilbijêrin ku lîstikek bilîze.
But the world is running out of oil.	Lê dinya ji petrolê derbas dibe.
He should not have brought it here.	Diviyabû wî ew neanîba vira.
I did well with him.	Min bi wî re baş kir.
The food industry is a different topic.	Pîşesaziya xwarinê mijarek cûda ye.
There are no other buildings here.	Li vir avahiyên din tune.
You want me to just open this door.	Tu dixwazî ​​ez tenê vî derî vekim.
They also do not go.	Her weha ew jî naçin.
I love the message of the song.	Ez ji peyama stranê hez dikim.
It is very clear.	Pir zelal e.
See, there is a cafe on the street.	Binêre, li ser kolanê qehwexaneyek heye.
Turn off the heat again and bring to a boil.	Germê dîsa vekin û bînin kelandin.
There are dead people in the streets.	Li kuçeyan mirovên mirî hene.
The book is in five parts.	Pirtûk pênc beş e.
Do you know.	Ma hûn dizanin.
My daughter is a very beautiful girl.	Keça min keçeke pir xweşik e.
Flowing with what is there.	Bi çi heye diherikin.
Other than that it's a good system.	Ji xeynî vê sîstemek baş e.
I never do anything with my hair.	Ez qet tiştekî bi porê xwe nakim.
I knew very well where everyone was.	Min baş dizanibû ku her kes li ku ye.
I have never been here.	Ez qet li vir nebûm.
He is afraid of you.	Ew ji te ditirse.
Vote and comment too.	Deng bidin û şîrove bikin jî.
You are never young enough to learn about starting a business.	Hûn qet ne ciwan in ku hûn li ser destpêkirina karsaziyek fêr bibin.
I really do not know how to say.	Bi rastî ez nizanim çawa bêjim.
Something important must happen in the near future.	Divê di demek nêzîk de tiştek girîng çêbibe.
It was also better to look at the university.	Ew jî çêtir bû ku li zanîngehê nihêrî.
The children had to go to school or do activities.	Zarok neçar bûn ku biçin dibistanê an jî çalakiyan bikin.
You somehow love it.	Tu bi rengekî jê hez dikî.
And many things surprised me.	Û gelek tiştan ez şaş kirim.
I like.	Ez hez dikim.
Here we propose another way.	Li vir em rêyek din pêşniyar dikin.
However, that is not the real question.	Lêbelê, ew ne pirsa rastîn e.
Like she used to be a woman.	Mîna ku berê jin bû.
He had said his word.	Wî gotina xwe gotibû.
I think that is fair.	Ez difikirim ku ew adil e.
No need to worry about it.	Ne hewce ye ku ew xemgîn bibe.
Most people are not lucky.	Pir kes ne bi şens in.
This is mostly done today.	Ev îro bi piranî tê kirin.
I wonder how confused people are at this point.	Ez ecêb dibînim ka meriv di vê xalê de çiqasî tevlihev in.
They call me crazy.	Ji min re dibêjin dîn.
I did not look at the pictures.	Min li wêneyan mêze nekir.
Neither say so, nor agree with it.	Ne wisa dibêjin, ne jî pê razî ne.
And they just say, drop their hands and go back.	Û ew tenê dibêjin, destên xwe davêjin û vedigerin.
And maybe it needed to be zero.	Û dibe ku ew hewce bû ku sifir be.
He still had a large family and really, anything was possible.	Ew niha jî xwediyê malbatek mezin bû û bi rastî, her tişt gengaz bû.
By the time he got back into bed.	Wexta ku ew vegeriya nav nivînan.
Not just until late at night.	Ne tenê heta derengiya şevê.
Let them hear.	Bila wan bibihîzin.
The phone rang again.	Telefon dîsa bêdeng bû.
On a competitive path.	Li ser rêyek pêşbaziyê.
It is something we never understood.	Ew e ku tu carî me fêm nekir.
The work was a simple visit of a connection.	Kar serdanek hêsan a girêdanek bû.
So that’s what I brought here.	Ji ber vê yekê tiştê ku ez anîme vir.
I will definitely listen.	Ez ê teqez lê guhdarî bikim.
As mentioned, the size of the study sample was relatively small.	Wekî ku hate gotin, mezinahiya nimûneya lêkolînê bi rêkûpêk piçûk bû.
Typically, one source on the left and one source on the right.	Bi gelemperî, çavkaniyek yek li milê çepê û çavkaniya du li rastê.
My heart is only connected to him.	Dilê min tenê bi wî ve girêdayî ye.
Now my fear is this.	Niha tirsa min ev e.
He was very young.	Ew pir ciwan bû.
I really love this feeling.	Ez bi rastî ji vê hestê hez dikim.
Leave overnight.	Bi şev bihêlin.
Let the mixture sit for ten minutes.	Bihêlin ku tevlihev deh deqeyan rûniştin.
I no longer feel that way.	Ez êdî wisa hîs nakim.
Only two.	Tenê du.
Do not load until you have time.	Heya ku hûn gava ku wext hat hûn bar nekin.
It is very positive.	Ew pir erênî ye.
So he will watch and wait for another chance.	Ji ber vê yekê ew ê temaşe bike û li benda şansek din bimîne.
We both knew where we were going.	Me herduyan jî dizanibû ku divê em biçin ku derê.
We must not forget.	Divê em ji bîr nekin.
Add this and more.	Tewra ev û hê bêtir.
I am not like that.	Ez ne bi vî rengî me.
Done this time.	Vê carê kirin.
The problem is what is right.	Pirsgirêk ev e ku çi rast e.
I will be in touch.	Ez ê di têkiliyê de bim.
Maybe someone your reaction will love it exactly as you wrote it.	Dibe ku kesê berteka we wê tam wekî ku we nivîsandiye jê hez bike.
Next, we will try a better estimate.	Wekî din, em ê texmîna çêtir biceribînin.
There was no one there.	Li wir kes tune bû.
Your local network.	Tora weya herêmî.
A hand shook his head.	Destekî bi serê xwe da.
I was immortal enough, it seems.	Ez têr nemir bûm, wisa dixuye.
We never gave up trying.	Me tu carî dest ji hewldana xwe berneda.
You can definitely get him with face value.	Hûn dikarin bê guman wî bi nirxê rûyê xwe bigirin.
There were two other people there.	Li wê derê du kesên din jî hebûn.
You are doing well with me.	Hûn bi min re baş dikin.
'map'.	'nexşe'.
He loved that we knew him.	Wî hez dikir ku em wî nas dikin.
He was also clearly annoyed.	Ew jî diyar bû ku aciz bû.
There is something wrong with this picture.	Di vê wêneyê de tiştek xelet e.
Children produce even more heat than adults.	Zarok ji mezinan hê bêtir germê hildiberînin.
He never learned to read or write, let alone speak.	Ew qet fêrî xwendin û nivîsandinê, pir kêm jî axaftinê nebû.
Watch what it looks like.	Temaşe bikin ka çi xuya dike.
This makes it the most meaningful.	Ev yeka herî watedar dike.
So now is not enough time for me.	Ji ber vê yekê niha wextê min têrê nake.
Overall this is a good product that makes many tasks easier.	Bi tevayî ev hilberek baş e ku gelek karan hêsantir dike.
You know, as a way to know what to do next.	Hûn dizanin, wekî rêyek ku hûn zanibin ka paşê çi bikin.
We travel well together.	Em bi hev re baş rêwîtiyê dikin.
This report is complete.	Ev rapor bi temamî ye.
Make things easy for him to start with.	Tiştên ku ji wî re dest pê dike hêsan bikin.
Technology is just a tool to express our thoughts.	Teknolojî tenê amûrek e ku ramanên me nîşan bide.
It will come, every few weeks or months or years.	Ew ê were, her çend hefte an meh an sal digire.
Girl, go back to bed.	Keç, vegere nav nivînan.
I put a new train to that station and it was empty.	Min trênek nû danî wê stasyonê û ew vala ma.
Other than that, you told us things we didn't know before.	Ji xeynî vê, te tiştên ku me berê nedizanîn ji me re gotin.
We know who we are talking about.	Em dizanin ku em behsa kê dikin.
But of course I got caught.	Lê bê guman min girt.
My favorite painting was empty.	Tabloya min a hezkirî vala bû.
We must respect it.	Divê em rêz lê bigirin.
Really interesting.	Bi rastî balkêş e.
For example this is for you.	Mînak ev ji bo we ye.
But it was something.	Lê ew tiştek bû.
Money is nothing.	Pere ne tiştek e.
The length of the stories varies from half a page to five pages.	Dirêjahiya çîrokan ji nîv rûpelî heya pênc rûpelan diguhere.
But none of these things are true.	Lê yek ji van tiştan ne rast in.
Yes, it was.	Belê, bû.
My hand does not move.	Destê min nagere.
I got it.	Min ev girt.
Meaning a good thing.	Wateya tiştek baş e.
It didn’t go too far.	Ew zêde neçû.
But not with her.	Lê ne bi wê re.
Breakfast is included in the price.	Taştê di nav nirxan de ye.
But we must take our chances.	Lê divê em şansê xwe bigirin.
Things can go wrong.	Tişt dikarin xelet biçin.
I have some understanding of the tools available and so on.	Hin têgihîştina min a amûrên berdest heye û hwd.
Small.	Biçike.
I thought it would be really hard, but it was not so.	Min difikirî ku ew ê bi rastî dijwar be, lê ne wusa bû.
The latter represents the event of death.	Ya dawîn bûyera mirinê temsîl dike.
Another incident occurred.	Bûyerek din jî çêbû.
We each took a taste until it was gone.	Me her yekî tahmek girt heya ku çû.
It is therefore entirely appropriate to give back to the past.	Ji ber vê yekê bi tevahî guncan e ku meriv berê xwe bide paş.
I killed him.	Min ew kuştin.
They are good kids.	Ew zarokên baş in.
We are only evaluating the statistical error here.	Em li vir tenê xeletiya îstatîstîkî dinirxînin.
And so we have to ask you another question.	Û bi vî awayî divê em pirseke din ji we bikin.
He recognizes her.	Ew wê nas dike.
Just a little longer.	Tenê hinekî dirêjtir.
It's not me anymore.	Ew êdî ne ez im.
Says the time has come.	Dibêje dem hatiye.
She worked herself in a small pool.	Wê xwe di golek piçûk a piçûk de xebitî.
That is murder.	Ku ew kuştin e.
I was sorry for you.	Ez ji bo te xemgîn bûm.
Not just a copy, but the original.	Ne tenê kopiyek, lê ya orîjînal.
Never pay attention to me.	Qet bala min neke.
Sweet skin.	Çermê şîrîn.
He will not come to you.	Ew ê neyê ba we.
I want to hear what it was, not what it was.	Ez dixwazim bibihîzim ka ew çi bû, ne çi bû.
I just wanted to wait for you.	Min dixwest tenê li benda te bimînim.
It seemed strange to me.	Ew ji min re xerîb xuya bû.
All men are weak.	Hemû mêr qels in.
There is something to compare.	Ji bo berhevdanê tiştek heye.
Oh well, I can not do much for this.	Oh, baş e, ez nikarim ji bo vê yekê pir bikim.
Something fast though.	Lêbelê tiştek bilez.
Just give up.	Tenê dev jê berde.
It wasn’t worth it, she thought.	Ne hêja bû, wê fikirî.
The dog was too fast for him.	Kûçik ji bo wî pir zû bû.
She was trying to save herself from it.	Wê hewil dida ku xwe ji wê xilas bike.
It will only be open to local travelers.	Ew ê tenê ji seyrûsefera herêmî re vekirî be.
Still, people change.	Dîsa jî, mirov diguherin.
I loved hearing his manly speech.	Min ji bihîstina axaftina wî zilamî hez kir.
Enter a few useful things.	Çend tiştên bikêr têkevin.
And yet not much of one.	Û dîsa jî ne pir yek.
Today was crowd control.	Îro kontrola girseyê bû.
We are beyond pain.	Em ji êşê wêdetir in.
Of course it can be.	Bê guman ew dikare bibe.
Watching the bear.	Li hirçê temaşe dike.
She could not wait to return home.	Wê nikaribû li bendê bimîne ku vegere malê.
He meant what he had said before.	Wateya wî ya ku berê gotibû digot.
Tears streamed down her face.	Hêsir li ser rûyê wê herikîn.
I guess you were there.	Ez texmîn dikim ku hûn li wir bûn.
His mother's hands were missing under the edge of the table.	Destên diya wî di bin qiraxa masê de winda bûbûn.
There is something very special about these people.	Li ser van kesan tiştek pir taybet heye.
If you want more performance, pay more.	Heke hûn bêtir performansê dixwazin, hûn bêtir bidin.
I do not think we will ask for more.	Ez nafikirim ku em ê bêtir daxwaz bikin.
We go a long way, me and him.	Em bi rêyeke dûr ve diçin, ez û ew.
Life gets a lot better.	Jiyan pir çêtir dibe.
Bill and driving a truck for college money.	Bill û ajotina kamyonekê ji bo zanîngehê pere.
It is impossible to hate what you understand.	Ne mimkûn e ku hûn ji tiştê ku hûn fêm dikin nefret bikin.
So this joy of mine is now complete.	Loma ev şahiya min êdî temam bûye.
Nothing makes a difference.	Tiştek jî ferq nake.
Wait and turn it over.	Bisekine û wê bizivirîne.
I do the opposite.	Ez berovajî vê dikim.
Put your hands down and say what is happening.	Destên xwe deyne xwarê û bêje çi diqewime.
Just because they want to, it will not happen.	Tenê ji ber ku ew dixwazin, ew ê pêk neyê.
I guess we were right about that.	Ez texmîn dikim ku em li ser vê yekê rast bûn.
The process is the result.	Pêvajo encam e.
It is defined in this way.	Bi vî awayî tê pênasekirin.
Then you put the tails together again and again.	Dûv re hûn dûvikan dîsa didin hev û dubare dikin.
The effects have not been known for more than a year.	Bandorên ji salek zêdetir nayên zanîn.
Make changes.	Guhertinan destnîşan bikin.
It has never happened before.	Berê qet çênebûye.
It may be the same with you.	Dibe ku bi we re jî wisa be.
He is a great man and an even better friend.	Ew zilamek mezin û hevalek hîn çêtir e.
If you ask me, the boy has a future in politics.	Ger hûn ji min bipirsin, lawik di siyasetê de paşeroja wî heye.
I also went through situations like this with me.	Min jî rewşên bi vî rengî bi min re derbas bûn.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
No one wants to hear it.	Kes naxwaze bibihîze.
Her parents are very worried but will see her soon.	Dêûbavên wê pir bi fikar in lê di demek nêzîk de wê dibînin.
But others are scared.	Lê yên din ditirsin.
I knew something was wrong.	Min dizanibû ku tiştek xelet bû.
There is no position for this.	Ji bo vê yekê helwestek tune.
Like, a lot.	Wekî, pir zêde.
Teeth opened his arm.	Diranan milê xwe vekir.
He will arrive at the same station today at noon or tomorrow, at the same time.	Ew ê îro nîvro an sibê, heman saetê, heman qereqolê were.
This time it was very different.	Vê carê pir cuda bûye.
This guy is no longer with you, either.	Ev zilam êdî li te nemaye, ne jî.
Remember to ask and you will receive.	Bînin bîra xwe ku hûn bipirsin û hûn ê bistînin.
They are on the sidelines in literature, as it were.	Ew di edebiyatê de li alîkî ne, wekî ku bû.
He was obviously excited about going for a ride.	Ew eşkere bi heyecana çûyîna siwarbûnê bû.
The working structure is as follows.	Avahiya xebatê wiha ye.
Choose something and master it.	Tiştek hilbijêrin û serwer bikin.
Because it was expected of me.	Ji ber ku ji min dihat hêvîkirin.
There needed to be a break in order to think about your last move.	Ji bo ku li tevgera xwe ya paşîn bifikire pêdivî bi navberek hebû.
Yes, it is the enemy.	Belê, dijmin e.
Each shot got closer and closer.	Her fîşek nêzîktir û nêzîktir dibû.
We have to do this.	Divê em vê yekê pêk bînin.
He will do everything he can to spread the word to others.	Ew ê her tiştî bike ku ji bo kesên din belav bike.
This was my home.	Ev der mala min bû.
A good discussion, a serious discussion.	Nîqaşek baş, nîqaşek cidî.
His father played football.	Bavê wî futbolê lîstibû.
We were just going out together because we weren’t going out with anyone else.	Em tenê bi hev re diçûn ji ber ku em bi kesekî din re nediçûn.
There were men in front of him.	Li pêşiya wî zilam hebûn.
In the beginning he did not block so many goals.	Di destpêkê de ew qas gol asteng nekir.
The cost of production is not high.	Lêçûna hilberînê ne zêde ye.
It works just fine on a stock engine.	Ew li ser motorek pargîdanê bi tenê baş dixebite.
This technology is no longer a fair scientific project.	Ev teknolojî êdî ne projeyek adil a zanistî ye.
But he gave up.	Lê wî dev jê berda.
For example, a meeting with the president of the company in five minutes.	Mînakî, di pênc hûrdeman de hevdîtinek bi serokê pargîdaniyê re.
After that, the position of the movement section is checked.	Piştî vê yekê, pozîsyona beşa tevgerê tê kontrol kirin.
Of course, some is lost.	Bê guman, hinekî winda ye.
I just did what I needed to do.	Min tenê tiştê ku hewce kir ku ez bikim kir.
I only caught a few of them.	Min tenê çend ji wan girt.
I think there were a lot of people.	Ez difikirim ku gelek kes bûn.
We knew we could do better.	Me dizanibû ku em dikarin çêtir bikin.
One year was enough.	Salek bes bû.
We do not need to.	Em ne hewce ne.
Is this possible.	Ma ev gengaz e.
And, we can give life.	Û, em dikarin jiyanê bidin.
They both get married.	Herdu dizewicin.
Man, that's very good.	Mirov, ew pir baş e.
No one else does for them.	Kesek din ji bo wan nake.
Few people love change of any kind, good or bad.	Kêm kes ji her cûre guhertin, baş an xirab hez dikin.
The sound effects were on target, but they missed something.	Bandorên deng li ser armancê bûn, lê wan tiştek wenda kir.
His will must not be strong.	Divê îradeya wî ne xurt be.
Most of my advice will be based on this.	Piraniya şîretên min dê li ser vê bingehê bin.
All three sites need to look different in them, and of high quality.	Pêdivî ye ku her sê malper di nav wan de cihêreng xuya bikin, û kalîteya bilind.
But it can happen.	Lê dibe ku ew biqewime.
Some even before.	Hin jî berê.
No background music has been heard since the plane crashed.	Ji dema ku balafir dikeve xwarê, tu muzîka paşîn nayê bihîstin.
It could easily have been a garbage control plant.	Ew bi hêsanî dikaribû santrala kontrolkirina çopê bûya.
It really is not my decision.	Bi rastî ew ne biryara min e.
And they paid the price for the enemy.	Û heqê dijmin jî didin.
Sex companies he loves to watch people.	Pargîdaniyên seksê ew hez dike ku mirovan temaşe bike.
All lights were turned off.	Hemî çira hatin vemirandin.
A line was added to the local working copy.	Xetek li kopiya xebatê ya herêmî hat zêdekirin.
I am interested in cash management, and software development.	Ez bi rêveberiya drav, û pêşkeftina nermalavê re eleqedar im.
You saw that you write.	We dît ku hûn binivîsin.
But he had nowhere to go.	Lê cihê wî tunebû ku biçe.
One table contains the comments and the other is the user table.	Tabloyek şîroveyan vedihewîne û ya din jî tabloya bikarhêner e.
There was nothing there, of course.	Tiştek li wir tune bû, helbet.
Black trees.	Darên reş.
Tewra could not enter the production section.	Tewra nekarî têkeve beşa hilberînê.
It was a great investigation.	Lêpirsînek mezin bû.
His eyes were open and he looked at us.	Çavên wî vekirî bûn û li me nerî.
Now she was trying to kill him.	Niha wê hewl dida ku wî bikuje.
Maybe it will be better.	Dibe ku ew ê çêtirîn be.
We can not live together.	Em nikarin bi hev re bijîn.
Decide on it.	Li ser wê biryar bidin.
I think our current location is good.	Ez difikirim ku devera me ya niha baş e.
They will tell you he is your father.	Ew ê ji te re bêjin bavê te ye.
She will love it.	Ew ê ji vê yekê hez bike.
We think we are half sick.	Em difikirin ku nîv nexweş in.
People look at me and judge me, including my parents.	Mirov li min dinêrin û min dadbar dikin, dê û bavê min jî.
We had breakfast and we headed back to the hotel.	Me firavand û me vegerandin otêlê.
Worry, he decided.	Xem bike, wî biryar da.
Get out of here and get some sleep.	Ji vir derkeve û hinekî razê.
It was clear that he was very quickly connected with this young man.	Eşkere bû ku ew pir zû bi vî xortî ve girêdayî bû.
This is only because of the shape of this meat cut.	Ev tenê ji ber şiklê vê birrîna goşt e.
Maybe this idea was too far ahead of its time.	Dibe ku ev fikir pir li pêş dema xwe bû.
I see us with a lot of animal friends.	Ez bi gelek hevalên heywanan re me dibînim.
He was also moving slowly.	Ew jî hêdî hêdî diçû.
It does not help us much.	Ev zêde alîkariya me nake.
Before dinner we walked inside.	Berî xwarinê em li hundur geriyan.
We are very happy that we did.	Em pir kêfxweş in ku me kir.
So you will have memories, like that.	Ji ber vê yekê hûn ê bîranînên we hebin, mîna wê.
Thanks for being a great role model for kids.	Spas ji bo ku hûn ji bo zarokan modelek mezin in.
He died while still on duty.	Dema ku hîn li ser wezîfeyê bû mir.
The lights are now off.	Ronahî niha vemirî ne.
One day was very similar to the other.	Rojek pir mîna ya din bû.
Wall to wall.	Dîwar bi dîwêr e.
A piece of paper lies on the bed.	Kaxezek li ser nivînê radizê.
Selected image.	Wêne hilbijart.
They have goals.	Armancên wan hene.
They do not need to be paid well or work full time.	Ne hewce ye ku ew baş werin dayîn an jî bi tevahî demjimêr bixebitin.
We do not need to fight.	Ne hewce ye ku em şer bikin.
Wisa ye.	Wisa ye.
It's a movie, but it's true.	Ew fîlimek e, lê ew rast e.
I do my name.	Ez navê xwe dikim.
In the hands of those who give, the gift is given.	Di destê kesên ku didin de, diyarî tê dayîn.
The general study was designed.	Lêkolîna giştî sêwirand.
After the victory, they return to the present.	Piştî serketinê, ew vedigerin heya niha.
I understand that this is her first book.	Ez fêm dikim ku ev pirtûka wê ya yekem e.
However there are some important differences.	Lêbelê hin cûdahiyên girîng hene.
One of these is not true.	Yek ji van ne rast e.
You will be happy friends.	Hûn ê kêfxweş bibin heval.
When a song can do that, it looks so amazing.	Gava ku stranek dikare wiya bike, pir ecêb xuya dike.
I never intentionally missed it.	Min qet bi mebest bêriya.
He had a few friends.	Çend hevalên wî hebûn.
He had no choice, he would buy it.	Çareya wî tune bû, ew ê bikira.
You hide from her when she comes to play with you.	Dema ku ew tê bi we re bilîze hûn ji wê vedişêrin.
But this is the last chance.	Lê ev derfeta dawî ye.
I will not need it.	Ez ê hewce nekim.
You will never know why.	Hûn ê qet nizanin çima.
It was just good at first.	Di destpêkê de tenê baş bû.
Or what he does with other things, or what he does.	An ew bi tiştên din re çi dike, an jî çi dike.
Suspect your country.	Ji welatê xwe guman dikin.
Now they are back in the kitchen.	Niha ew vegeriyan mitbaxê.
We couldn’t believe how cheap and easy it was.	Me bawer nedikir ku ew çiqas erzan û hêsan bû.
And then do it with your head.	Û paşê bi serê xwe bikin.
They designed it that way.	Ew bi vî rengî sêwirandin.
But there is.	Lê heye.
Then he just stood there, looking at me for a long time.	Dûv re ew tenê li wir rawesta, demek dirêj li min nihêrî.
See what you can see.	Binêrin ka hûn dikarin çi bibînin.
It's not so bad.	Ew qas ne xirab e.
A little over five hundred returned.	Ji pênc sed piçekî zêdetir vegeriyan.
It is probably the most popular social network in the world.	Dibe ku ew tora civakî ya herî populer a cîhanê ye.
But he does not understand.	Lê ew fêm nake.
It was just my chance.	Tenê derfeta min bû.
Go buy your mother a house.	Herin diya xwe xanî bikire.
The answer, of course, is white clothes.	Bersiv, bê guman, cilên spî ye.
I came to the first houses.	Ez hatim malên pêşîn.
I hope he gets it.	Ez hêvî dikim ku ew wê bigire.
I will stay.	Ez ê bimînim.
Each of them contains valuable information.	Her yek ji wan agahdariya hêja dihewîne.
The first definite result is in place.	Encama diyar a yekem li ser cîhê ye.
Will finish in a moment.	Dê di bîskekê de biqede.
Think about what we can achieve together.	Bifikirin ku em dikarin bi hev re çi bi dest bixin.
It can set up some interesting challenges.	Ew dikare hin dijwariyên balkêş saz bike.
But there may be many of them.	Lê dibe ku pir ji wan hebin.
And so the analysis will continue.	Û ji ber vê yekê analîz dê berdewam bike.
Permission is not required to purchase.	Ji bo kirîna kirînê destûr ne hewce ye.
However, there are some limitations.	Lêbelê, hin sînor hene.
Do them at your own risk.	Wan bi rîska xwe bikin.
I can be there for you.	Ez dikarim ji bo we li wir bim.
Ten thousand times, no.	Deh hezar carî, na.
We will discuss it directly below.	Em wê yekser li jêr nîqaş bikin.
He has done even better than we expected.	Wî ji ya ku me hêvî dikir hîn çêtir kiriye.
Other news sites.	Malperên din ên nûçeyan.
He would go with you.	Ew ê bi te re biçûya.
He had to walk again.	Divê ew dîsa meşiya.
I felt sick to my stomach.	Min nexweşiya zikê xwe hîs kir.
I know you.	Ez te nas dikim.
It seems like today is one of those times.	Dixuye ku îro yek ji wan deman e.
Only he did not of course.	Tenê wî nekir helbet.
She was aware of how she could scream.	Haya wê jê hebû ku çawa dikare biqîre.
Nothing works.	Tiştek nayê xebitandin.
I just wanted to be ‘normal’ like everyone in college.	Min tenê dixwest ku wekî her kesê li zanîngehê 'normal' bim.
But it was the opposite.	Lê berovajî bû.
And there was a smell in the air of the fish.	Û di hewaya masiyan de bîhnek hebû.
I heard it was something special.	Min bihîst ku ew tiştek taybetî bû.
You look at me.	Tu li min dinêrî.
Farther, but not better.	Dûrtir, lê ne çêtir.
It's just a unique reading.	Ew tenê xwendinek bêhempa ye.
Everyone loved him and the way he played.	Her kesî ji wî û awayê lîstika wî hez dikir.
Someone did, of course.	Kesek kir, ew bê guman.
That would be one.	Ku dê bibe yek.
Easy sharing.	Parvekirina hêsan.
Blood saturation.	Têrkirina xwînê.
We both know what happens when you try to read guides.	Em herdu jî dizanin dema ku hûn hewl didin ku rêwerzan bixwînin çi diqewime.
A moment later the first door opened.	Demek şûnda deriyê yekem vebû.
I am successful.	Ez serketî me.
So far, so good.	Heta niha, ew e.
It has been frustrating.	Ew xemgîn bûye.
Now we can live it.	Niha em dikarin wê bijîn.
I have a rule about this.	Li ser vê yekê qaîdeyek min heye.
It all seemed small together.	Hemî bi hev re piçûk xuya bû.
We are called to build a new kind of people.	Em ji bo avakirina celebek nû ya gel têne gazî kirin.
I had never heard of it before.	Min berê nebihîstibû.
He just knew how to score.	Wî tenê dizanibû ku meriv çawa gol bike.
They were very annoyed with him.	Ew ji wî pir aciz bûn.
Equal distribution may not represent actual cases.	Dibe ku dabeşkirina wekhevî dozên rastîn temsîl neke.
So he was very proud.	Bi vê yekê ew pir serbilind bû.
I take a breath.	Ez bêhnekê digirim.
His eyes went to her face and to her face.	Çavên wî li ser rûyê wê û li ser rûyê wê çûn.
Love wedding shoes.	Ji pêlavên dawetê hez bikin.
I will give you a big black, ask you.	Ez ê reşeke mezin bidim we, ji we bipirsin.
Yes we did.	Belê me kir.
Not to save herself, but to save her.	Ne ji bo ku xwe xilas bike, lê ji bo ku wê xilas bike.
Money is nothing to us.	Pere ji bo me tiştekî naye.
The show is never the same twice.	Pêşandan qet carî du caran heman e.
The first month is just that.	Meha yekem tenê ew e.
So there was a lot of blood, sweat and tears on me.	Ji ber vê yekê gelek xwîn, xwel û hêsir li min bûye.
The two components are in phase.	Du pêkhate di qonaxê de ne.
I got out of my thoughts.	Ez ji fikrên xwe derketim.
He could not get those black eyes out of his mind.	Nikarîbû wan çavên reş ji hişê xwe derxîne.
In light of its application to the facts of the case.	Di ronahiya sepana wê ya ji bo rastiyên dozê.
In short, it is no more.	Bi kurtasî, ew e ku êdî nema ye.
Again, using water to clean one’s face is done.	Dîsa, bi karanîna avê ji bo paqijkirina rûyê yek tê kirin.
Then some technical and price data.	Piştre hin daneyên teknîkî û bihayê.
It's at home for you.	Ew ji bo we li ser malê ye.
Goes together.	Bi hev re diçe.
Note that below.	Têbînî ku di jêrîn de.
My voice was small and weak.	Dengê min piçûk û qels bû.
The mission of using resources like this is currently being planned.	Mîsyona bikaranîna çavkaniyên bi vî rengî niha tê plankirin.
His murder is.	Kuştina wî ye.
This may be imposed by the general government.	Dibe ku ev yek ji aliyê hikûmeta giştî ve were danîn.
It can sometimes be very long, its a specific definition.	Ew carinan dikare pir dirêj be, pênaseya wê ya taybetî.
Some will be ready immediately, and some will be ready later.	Hin dê yekser amade bibin, û hin dê paşê amade bibin.
I took it to heart.	Min bi dilê xwe girt.
I ordered him not to close his eyes under the threat of death.	Min emir kir ku, di bin gefa kuştinê de, çavên xwe negire.
The body is a machine.	Beden makîneyek e.
But sleep never came.	Lê xew qet nehat.
One of them was sold before the first game started.	Berî ku lîstika yekem dest pê bike yek ji wan hat firotin.
Check this and return the lie.	Vê kontrol bikin û derewîn vegerînin.
Open it and you will be fine.	Vê vekin û hûn ê baş bibin.
It was about a little girl.	Li ser keçikek piçûk bû.
The promise of making darkness lies on the edge of the film.	Soza çêkirina tariyê li ser qiraxa fîlimê serhêl.
But during the game, it is very important.	Lê di dema lîstikê de, ew pir girîng e.
I could not very well tell him that, however.	Min nikarîbû pir baş jê re bibêjim ku, lêbelê.
Her legs were getting worse.	Lingên wê xerabtir bûn.
I have a lot of learning to do.	Gelek fêrbûna min heye ku bikim.
From work.	Ji kar.
They just have to sit there and hate it.	Ew tenê neçar in ku li wir rûnin û jê nefret bikin.
We have records after an hour.	Piştî saetekê qeydên me hene.
Let me go! 	Bihêle ez biçim!
he thought.	ew fikirî.
He was tall and thin, with a pair of sick shoulders.	Ew dirêj û zirav, bi cotek milên nexweş bû.
They run a little outside.	Ew hinekî li derve direvin.
I hate this game.	Ez ji vê lîstikê nefret dikim.
After that it is ready to use.	Piştî vê yekê ew amade ye ku bikar bîne.
People who show themselves are people who hate something.	Kesên ku xwe nîşan didin ew mirovên ku ji tiştek nefret dikin.
Maybe he did.	Dibe ku wî kir.
It was dark.	Ew tarî bû.
The selected event has been removed.	Bûyera hilbijartî hate derxistin.
Submit the required instructions and elements.	Rêgez û hêmanên pêwîst bişînin.
I'm proud of you for what you did.	Ez bi we serbilind im ji bo ku we kir.
We slept there for a while and we fell asleep.	Em demekê li wir razan û me xew veda.
Na na na na na.	Na na na na na.
He will come home tomorrow evening.	Ew ê sibê êvarê were malê.
He still has something to prove.	Ew hîn tiştek heye ku îspat bike.
The little ears are round and black.	Guhên piçûk dor û reş in.
But, no, it had no quality.	Lê, na, ew kalîteya wê tune bû.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
It is not a defense.	Ew ne parastinek e.
We will get it later.	Em ê paşê wê bistînin.
And then.	And then.
However, there is no standard gold standard.	Lêbelê, rêbazek standardek zêrîn tune.
But his story is not an escape from the law.	Lê çîroka wî ne rev ji qanûnê ye.
And the problem is below.	Û pirsgirêk li jêr e.
But he did not like to listen to advice.	Lê wî hez nedikir guh bide şîretan.
Our sister was just complicating matters.	Xwişka me tenê meseleyan tevlihev dikir.
Show that you can get the job done.	Nîşan bidin ku hûn dikarin kar bi dest bixin.
On your own.	Li ser xwe.
I think it started in middle school.	Ez difikirim ku di dibistana navîn de dest pê kir.
There is not a single false note.	Yek notek derewîn tune.
If you want I will sign with blood.	Ger tu bixwazî ​​ez ê bi xwînê îmze bikim.
I already gave it to my sister, holding her face between her two hands.	Min berê xwe da xwişka xwe, rûyê wê di navbera herdu destên xwe de girt.
But you know what happened.	Lê hûn dizanin çi bûye.
Be careful not to cut yourself.	Hay ji xwe hebin ku xwe qut nekin.
No one could leave this curse in the air.	Kesî nikarîbû vê lanetê li hewa bihêle.
But now we wanted to learn by doing.	Lê niha me dixwest em bi kirinê hîn bibin.
For example, it looks good for guides.	Mînakî, ji bo rêberan xweş xuya dike.
Which is only used for good.	Ya ku tenê ji bo başiyê tê bikar anîn.
You have to work on communication.	Divê hûn li ser ragihandinê bixebitin.
Not to go to dinner either.	Ne ku biçim şîvê jî.
But the words never came easily to him.	Lê gotin qet bi hêsanî jê re nehatibûn.
They could not.	Nikarîbûn.
We are made for movement.	Em ji bo tevgerê hatine çêkirin.
Gives hope to everyone.	Hêviyê dide her kesî.
I love the new neat neckline.	Ez ji xeta stûyê birêkûpêk a nû hez dikim.
This is true for most practical problems.	Ev ji bo piraniya pirsgirêkên pratîkî yên rastîn rast e.
And to clean him from here.	Û ji bo ku wî ji vê derê paqij bike.
So thank you both for being here.	Ji ber vê yekê spas ji we herduyan re ji bo ku hûn li vir in.
You put two cases on the front seat.	Te du dozan danî ser kursiya pêşiyê.
I know my support will not be anything, but you have it.	Ez dizanim ku piştgiriya min wê ne tiştek be, lê hûn wê heye.
In their first season together, the team won two events.	Di sezona xwe ya yekem de bi hev re, tîmê du bûyer bi ser ketin.
It really felt like he was just asleep.	Ew bi rastî mîna ku ew tenê di xew de bû.
Three days passed before he was found again.	Sê roj derbas bûn ku ew dîsa hat dîtin.
Now, usually that would not be a problem.	Naha, bi gelemperî ew ê ne pirsgirêk be.
Twenty years next month.	Bîst sal meha din.
I felt him walk away.	Min hîs kir ku ew dûr dikeve.
You are beautiful.	Tu xweş î.
Just call on what people want to believe.	Tenê bang li tiştê ku mirov dixwazin bawer bikin.
Like what we did this morning.	Mîna tiştê ku me vê sibehê kir.
Not problem.	Ne pirsgirêk e.
See results below.	Encamên jêrîn bibînin.
It's crazy about me.	Ew li min şêt e.
A new returnee.	Paşvegerek nû.
.Il.	Şil.
Her luck is drawing sometimes.	Bextê wê yê kişandinê carinan e.
Now on the first page.	Niha li ser rûpela pêşîn.
I heard my brother calling me from a distance.	Min bihîst ku birayê min ji dûr ve gazî min dikir.
It does itself well.	Ew ji xwe re baş dike.
This means that there is no evidence.	Ev tê wê wateyê ku tu delîl tune.
And then you connect with the rest of the group.	Û dûv re hûn bi koma mayî re têkiliyê deynin.
Something great is coming from me.	Tiştekî mezin ji min tê.
Hope to the end.	Hêvî heta dawiyê.
Maybe you are wrong.	Dibe ku hûn xelet in.
Play with children.	Bi zarokan re bilîzin.
This group was easy to manage.	Ev grûp hêsan bû ku bi rêve bike.
Light years ahead.	Salên ronahiyê li pêş.
He will die anyway.	Ew ê bi her awayî bimire.
But it was a calculated risk.	Lê ew rîskek hesabkirî bû.
I make my living with pictures.	Ez debara xwe bi wêneyan dikim.
Use your head.	Serê xwe bikar bînin.
You may remember him when you were growing up.	Dibe ku hûn wî bînin bîra xwe dema ku hûn mezin bûn.
Said his throat hurts too.	Got qirika wî jî diêşe.
I can no longer identify my student.	Êdî ez nikarim nasnameya xwendekarê xwe bidim nasîn.
I do not trust any of them.	Baweriya min bi yek ji wan nayê.
There is no answer yet.	Hîn bersiv tune.
There is an example for you.	Ji bo we mînakek heye.
The situation is very serious.	Rewş pir giran e.
Obviously this was not easy.	Eşkere bû ku ev ne hêsan bû.
Please inform us accordingly.	Ji kerema xwe me bi vî awayî agahdar bikin.
That is my heart.	Ew dilê min e.
Not wanting to think about it.	Nexwestin li ser vê yekê bifikirin.
We take every threat to our city seriously.	Em her gefên li ser bajarê xwe cidî digirin.
Not every possible action is in the law.	Ne her kiryarek gengaz di qanûnê de ye.
He has to do it whether he wants to or not.	Ew bixwaze an nexwaze divê wiya bike.
This forced us to reduce trade volume and risk.	Vê yekê me neçar kir ku qebareya bazirganî û xetereyê kêm bikin.
It did not rise too high.	Ew pir bilind ranebû.
There was nothing he wanted more than that.	Tiştek ku wî bêtir jê bixwaze tune bû.
Think about race.	Li ser nijadê bifikirin.
You will not achieve anything.	Hûn ê tiştek bi dest nexin.
She saw her mother.	Wê diya xwe dît.
I read it for over a month.	Wê zêdetirî mehekê min xwend.
We are good together.	Em bi hev re baş in.
God this is a long time.	Xwedêyo ev demeke dirêj e.
Great one, and you did well.	Yek mezin, û we baş kir.
The family was black.	Malbat reş bû.
Yes, going for breakfast the next afternoon.	Erê, rojekê piştî nîvro ji bo firavînê diçin.
But, take heart.	Lê, dilê xwe bigire.
I came very slowly.	Ez pir hêdî hatim.
Everyone’s passing is not normal.	Derbasbûna her kesî ne asayî ye.
However, in our particular problem there are no such criteria.	Lêbelê, di pirsgirêka me ya taybetî de pîvanên weha tune.
It works perfectly.	Ew bi temamî dixebite.
You are all old young men.	Hûn hemû xortên pîr.
Maybe you pay attention.	Dibe ku hûn bala xwe bidin.
God, he was tired.	Xwedêyo, ew westiyayî bû.
She said they were both.	Wê got ku ew herdu jî bûn.
The stock company gave credit until it could no longer.	Firoşgeha pargîdaniyê kredî da heya ku êdî nekarî.
It is clear that it will rain.	Diyar e ku dê baran bibare.
He knows the girl is telling the truth.	Ew dizane ku keç rastiyê dibêje.
It was as bad as people say.	Ew bi qasî ku mirov dibêje xerab bû.
And when you think you are one, you become one.	Û gava ku hûn difikirin ku hûn yek in, hûn dibin yek.
I asked and he accepted.	Min pirsî û wî qebûl kir.
So she ran, as far as she could.	Ji ber vê yekê ew bezî, bi qasî ku ji destê wê hat.
He put his hand there, under her arm.	Wî destê xwe li wir, di bin destê wê de ma.
I do not smoke either.	Ez cixarê jî nadim.
Reading between the lines, the picture may indicate something bigger.	Xwendina di navbera rêzan de, dibe ku wêne tiştek mezintir diyar bikin.
Luckily they didn’t.	Xwezî wan nebûya.
I remember you at the same age.	Ez te di heman temenî de bi bîr tînim.
To you, it may seem like you are starting a new discussion.	Ji we re, dibe ku wusa xuya bike ku hûn nîqaşek nû dest pê dikin.
Nice work.	Karekî xweş e.
Must be a free space.	Divê azad bibe cihekî.
I do everything on my own.	Ez tiþtê li xwe dikim.
That information could have come from an external source.	Ew agahdarî dikaribû ji çavkaniyek derveyî were.
These people, it turned out, were a sign.	Ev kes, derket holê ku nîşanek bûn.
And then not only that, but they do not need any other code.	Û dûv re ne tenê ew, lê ew hewceyê kodek din jî nakin.
I really did not.	Bi rastî min nekiriye.
But let’s better say why it was chosen.	Lê em baştir bibêjin çima ev hatiye hilbijartin.
We have no one who can finish the game.	Kesekî me yê ku nikaribe lîstikê biqedîne tune.
This is really bad.	Ev bi rastî pir xirab e.
This effect is called cross speech.	Ji vê bandorê re axaftina xaç tê gotin.
Keep in mind that prices and choices change frequently and without notice.	Bi bîr bînin ku bihayên û hilbijartinê pir caran û bêyî hişyariyê diguherînin.
I'm not looking at a library.	Ez li pirtûkxaneyekê nagerim.
You can tell the news every spring.	Hûn dikarin her biharê bi nûçeyan re bibêjin.
He got to his feet.	Rabû ser piyan.
When they close the door behind you, you are on your own.	Gava ku ew derî li pişt we girtin, hûn bi xwe ne.
Approximately uses many websites that perform different functions.	Nêzîkatî gelek malperên ku fonksiyonên cûda pêk tînin bikar tîne.
It was neither male nor female.	Ne nêr û ne jî mê bû.
The dream drives him away.	Xewn ji wî dûr dikeve.
There will be no going back.	Wê veger tune be.
Their faith was great and we made mistakes.	Baweriya wan mezin bû û me xeletî kir.
The results were very consistent in both studies.	Encam di her du lêkolînan de pir hevgirtî bûn.
The game is totally like this.	Lîstik bi tevahî bi vî rengî ye.
Could not describe him.	Nikarîbûn wî teswîr bikin.
The practice completes perfectly.	Pratîka bêkêmasî temam dike.
It is the first day after the end of the regular season.	Piştî bidawîbûna demsala asayî roja yekem e.
I hope you enjoyed reading it.	Ez hêvî dikim ku we bi xwendina wê kêfê kir.
It was more than her crime.	Ji sûcê wê zêdetir bû.
By the man who loved her.	Ji hêla zilamê ku jê hez dikir.
You know, we have the support of our family and friends.	Hûn dizanin, ji malbat û hevalên me piştgirîya me heye.
Their thing is money.	Tiştê wan pere ye.
Or, one does not follow a system that one has created.	An jî, meriv li pey pergala ku ji xwe re çêkirine naçe.
I pulled myself out.	Min ji xwe derxist.
I will take another train.	Ez ê li trêna din bigirim.
We will never be defeated.	Wê tu carî me têk neçû.
Obviously it was not for the money.	Eşkere ye ku ew ne ji bo pereyan tê de bû.
Just stand outside each window of a store and look inside.	Tenê li derveyî her pencereya dikanekê rawestin û li hundur binêrin.
You pay taxes for a community.	Hûn ji bo civakekê bacê didin.
And so they think.	Û ji ber vê yekê ew difikirin.
If you can not succeed, at least be in it.	Ger hûn nikaribin bi ser bikevin, bi kêmanî di nav wê de bin.
And he had a bed.	Û nivîna wî hebû.
We find our results in full in the manuscript.	Em encamên xwe bi tevahî di destnivîsê de peyda dikin.
But before his son could leave, he saw her.	Lê berî ku kurê xwe biçe, wî dît.
Be a part of it !.	Bibin beşek ji vê!.
The hotel was comfortable, clean, quiet and the staff friendly.	Hotel rehet bû, paqij, bêdeng û karmendên dostane bû.
The problem still exists.	Pirsgirêk hîn jî heye.
But it looks very weak.	Lê pir qels xuya dike.
She wants him to come home.	Ew dixwaze ku ew were malê.
She must think of her mother.	Divê ew li diya xwe bifikire.
We made a difference.	Me ji hev cuda kir.
It’s like the ideal match, right there.	Ew mîna maça îdeal e, li wir.
Others will do the same.	Yên din jî wê bikin.
Tomorrow may be a possibility, but then again it may not be.	Sibe dibe ku îhtîmalek be, lê paşê dîsa dibe ku nebe.
And it is political, according to what you call it political.	Û ew siyasî ye, li gor ku hûn jê re dibêjin siyasî.
The words in the book are not evidence.	Peyvên di pirtûkê de ne delîl in.
It was their most flawless effort of the season.	Ew hewldana wan a herî bêkêmasî ya demsalê bû.
All of the beginnings are great.	Hemî yên destpêkê mezin in.
Schools have a lot of rules in their time, and a lot of students.	Dibistan di dema xwe de gelek qaîdeyên, û gelek xwendekar hene.
Six hundred people died.	Şeş sed kes mirin.
If the product is too expensive someone will buy it.	Ger hilber pir biha be kes wê bikire.
Against normal and cancer	Normal û penceşêrê li dijî
But you are a client.	Lê tu muwekîl î.
You must help us to help you.	Divê hûn alîkariya me bikin ku em alîkariya we bikin.
Bring the mixture to a boil.	Têkelê bînin ber kelandinê.
But our analysis above shows this to be false.	Lê analîza me ya li jor vê yekê derew nîşan dide.
She saw that he was in a state of shock.	Wê dît ku ew di rewşek şok de bû.
That is her party.	Ew partiya wê ye.
Still, the world sat and waited.	Dîsa jî, dinya rûnişt û li bendê bû.
I have two dogs and a cat.	Du kûçik û pisîkek min hene.
But still they saw this project differently.	Lê dîsa jî wan ev proje cuda dît.
It will be easier to do this a few times.	Vê çend caran kirina wê hêsantir be.
Why they did it.	Çima ew kirin.
Everyone just thinks he made up the story to get attention.	Her kes tenê difikirî ku wî çîrok çêkiriye ku balê bikişîne.
He has been there for a year now.	Ew salek niha li wir e.
We can remove that threat.	Em dikarin wê tehdîdê rakin.
The path you are on leads to your death.	Rêya ku hûn lê ne, ber bi mirina we ve diçe.
It was more and more frustrating.	Ew bêtir û bêtir xemgîn bû.
However, most states stop with the first post.	Lêbelê, piraniya dewletan bi yekem paşiya postê re disekinin.
Hardly more than a hand.	Bi zor bêtir ji dest.
I’ve been on one lately.	Ez vê dawiyê li ser yek bûm.
He held it close to his face.	Wî ew nêzîkî rûyê xwe girt.
We explain this below.	Em li jêr ravekirina vê yekê didin.
The move was agreed last month, he said.	Tevger meh berê hat lihevkirin, wî got.
The music was amazing.	Muzîk ecêb bû.
There is no place for anger either.	Cihê hêrsê jî tune.
This is not a matter of logic.	Ev ne pirseke mantiqê ye.
But it was also fun.	Lê ew jî xweş bû.
The time lost from work was a little longer for men.	Wextê ku ji kar hat windakirin ji bo mêran hinekî zêdetir bû.
But at the time, it was too late.	Lê wê demê, ew pir dereng bû.
We listen to those who say.	Em guh didin kesên ku dibêjin.
He could not take it.	Wî nikarîbû bigirta.
The security people are there to get us out.	Kesên ewlehiyê li wir in ku li me xwedî derkevin.
However, sorry for the inconvenience, everyone.	Lêbelê, ji bo tengahiyê bibore, her kes.
Unable to account for it.	Nikare hesabê wê bike.
The wine is nice though.	Her çend şeraba xweş e.
You saw it.	Te ew dît.
You can not make a girl.	Tu nikarî keçekê bikî.
My laugh will be really good it comes out personally.	Kenê min ê rast baş ew bi kesane derdikeve holê.
Things were moving very fast now.	Tiştên niha pir bi lez diçûn.
Clinical features were described and compared between the two groups.	Taybetmendiyên klînîkî di navbera her du koman de hatin vegotin û berhev kirin.
The court panel also did not reach the issue.	Heyeta dadgehê jî negihişt mijarê.
So it should not have taken place in this.	Ji ber vê yekê ne diviyabû ku di vê yekê de cih bigire.
Because that really is the problem here.	Ji ber ku bi rastî ev pirsgirêk li vir e.
He did not want to be arrested.	Wî nedixwest ku dest lê were girtin.
He says he is not being paid.	Ew dibêje ku ew heqê wî nayê dayîn.
I will stop here.	Ez ê li vir rawestim.
I learned a lot about it.	Ez li ser gelek fêr bûm.
As relevant as it is, no.	Wekî ku ji xwe re têkildar e, na.
It only appears in the music video.	Ew tenê di vîdyoya muzîkê de xuya dike.
But this is not her time.	Lê ev ne dema wê ye.
They are now part of his face.	Ew niha beşek ji rûyê wî ne.
Every time we finish a job, we want to finish another job.	Her cara ku em karekî biqedînin, em dixwazin karekî din biqedînin.
But it was clear enough.	Lê têra xwe zelal bû.
Of course this was not possible.	Helbet ev ne mimkûn bû.
I need advice, damn it.	Ji min re şîret divê, lanet.
Not the preferred one, however.	Ne ya bijartî, lêbelê.
They usually fail at that point, but sometimes they pass.	Ew bi gelemperî di wê xalê de têk diçin, lê carinan ew derbas dibin.
So they had to give way.	Ji ber vê yekê ew neçar bûn ku rê bidin tiştan.
Everything is just lies.	Hemû tişt tenê derew in.
Do what you want it to do for you.	Tiştê ku hûn ji xwe re dixwazin ji we re dixwaze.
He did not tell us to send you.	Ji me re negot em te biêşînin.
It was not fun.	Ji vê yekê ne kêfxweş bû.
Come on friends !.	Werin hevalno!.
I will let him see you.	Ez ê bihêlim ku ew te bibîne.
However, she realized she had seen the water.	Lêbelê, wê fêm kir ku wê av dîtiye.
I think this is what you are looking for.	Ez difikirim ku ev e ya ku hûn lê digerin.
But pass the knife to me.	Lê kêrê ji min re derbas bike.
After he was done, he sent me out.	Piştî ku ew bi dawî bû, wî ez şandim derve.
It went very well, you know.	Ew pir baş çûye, hûn dizanin.
But otherwise, the context of my life is very different.	Lê wekî din, çarçoweya jiyana min pir cûda ye.
They came for me.	Ew ji bo min hatin.
But not without difficulty.	Lê ne bê dijwarî ye.
She took it to see me.	Wê ew hilda ku ez bibînim.
I do not know the country.	Ez welat nizanim.
Stand slightly forward with your right foot.	Bi lingê xwe yê rastê hinekî li pêş bisekinin.
Eight teams are leading in two games.	Heşt tîm di nav du lîstikan de pêşeng in.
You just relax.	Tu tenê rehet bî.
It was a really good story.	Bi rastî çîrokek baş bû.
It was a performance.	Performans bû.
There was no need to rush anymore.	Êdî hewcedarî bi lez û bez nebû.
Maybe you are ready, maybe you are not ready.	Dibe ku hûn amade ne, dibe ku hûn ne amade bin.
It works regularly.	Ew bi rêkûpêk dixebite.
Maybe now was the time.	Belkî êdî dem bû.
The little knife is clean.	Kêrka piçûk paqij e.
There are some other economic benefits.	Hin berjewendiyên aborî yên din hene.
He said why not.	Wî got çima na.
And more traffic.	Û bêtir trafîkê.
His parents did not make him healthy.	Dê û bavê wî ew nekirin saxlem.
Then the blood sugar level rises.	Piştre asta şekirê xwînê bilind dibe.
You will change your mind.	Hûn ê fikra xwe biguherînin.
A large number tried to enter the building.	Gelek hejmarek ku hewl da ku têkevin avahiyê.
Do not look at the human side.	Li aliyê mirovî mêze nakin.
We recently moved.	Em vê dawiyê koç kirin.
I love success.	Ez ji serketinê hez dikim.
She could have stayed with us.	Wê dikaribû bi me re bimîne.
You have to make it.	Divê hûn wê çêbikin.
After graduating, he became a teacher at the school.	Piştî xwendina xwe qedand, li dibistanê bû mamoste.
We did not learn those words quickly and easily.	Em zû û bi hêsanî fêrî wan peyvan nebûn.
He told them not to worry about money, just finish.	Wî ji wan re got ku xema pereyan nekin, tenê biqedînin.
People are only interested in what she has to say.	Mirov tenê bi tiştên ku wê bêje ne eleqedar in.
Still, it was sleep.	Dîsa jî, xew bû.
Cook for about an hour.	Bi qasî saetekê bipije.
It was not heard or played by white people.	Ew ji hêla mirovên spî ve nehat bihîstin an lîstin.
At the same time, there is no doubt in my mind that he loves me.	Di heman demê de, di hişê min de guman tune ku ew ji min hez dike.
Look at the model of the year there.	Li modela salê li wir binêrin.
It was a great time for me.	Ew ji bo min demek mezin bû.
It only takes a matter of time before he leads a design team.	Berî ku ew rêberiya tîmek sêwiranê bike, tenê meseleyek dem e.
Even today many doors are rarely used in the country.	Heta îro jî gelek deriyên li welêt pir kêm têne bikar anîn.
However, we looked everywhere.	Lêbelê, me li her derê nihêrî.
Each team played twice with the others.	Her tîmek du caran bi yên din re lîst.
Killing her did not make it harder.	Kuştina wê dijwartir nedikir.
But then she suddenly started to pull something out.	Lê paşê wê ji nişka ve dest pê kir ku tiştek derxe.
It is not clear who the father of the child is.	Ne diyar e ku bavê zarokê kî ye.
They are my students who will do what it takes.	Ew xwendekarên min in ku wê dikin ku ew çi ye.
Getting away was an easy enough task.	Dûrketin karekî têra xwe hêsan bû.
They will bring tools.	Ew ê alavan bînin.
The whole man.	Tevahiya mêrik.
I will suggest my models for the event and name.	Ez ê modelên xwe ji bo bûyerê û navê pêşniyar pêşkêşî bikim.
He was just one of those people.	Ew tenê yek ji wan kesan bû.
He decided not to mention it.	Wî biryar da ku behsa wê neke.
This will also.	Ev jî dê.
Whatever it may be, do not tell me.	Çi dibe bila bibe, ji min re nebêje.
Instead, you can ask me for advice on how to spend money.	Li şûna wê, hûn dikarin ji min şîret bipirsin ka meriv çawa drav xerc dike.
I was not surprised by that.	Wê tam bi wê ez şaş nekirim.
He was stupid.	Ew bêaqil bû.
Another race against time.	Pêşbaziyek din a li dijî demê.
One run per game, plus a few more.	Yek run per game, plus hinekî din.
She could not decide which one loved her better.	Wê nikarîbû biryar bide ka kîjan çêtir jê hez dike.
Discussion might be a better term.	Nîqaş dibe ku termek çêtir be.
One less to go.	Yek kêm ji bo biçin.
Maybe next summer ?.	Dibe ku havîna bê?.
But there are good reasons to read about it.	Lê sedemên baş hene ku hûn li ser bixwînin.
But it does not.	Lê ew nabe.
It was a great economic opportunity.	Ew derfetek aborî ya mezin bû.
Nothing is done in this world with the meat that these animals make.	Li vê dinyayê bi goştê ku van heywanan çêdikin tiştek nayê kirin.
It really does not get lost in thoughts, or only for short periods of time.	Bi rastî di ramanan de winda nabe, an tenê ji bo demên kurt.
Take your order.	Emrê xwe hildin.
And seeing patients.	Û dîtina nexweşan.
Put half of the oil mixture aside.	Nîvê têkelê rûn bidin aliyekî.
Again, this is very much like a library.	Dîsa, ev pir mîna pirtûkxaneyê ye.
The sound filled her ears though it did not come out of her open neck.	Deng guhên wê tije kir her çend ji stûyê wê yê vekirî derneket.
But maybe it will cost you.	Lê dibe ku ew ê mesrefa we bike.
Now he dropped one.	Niha ew daket yek.
I felt a sharp pain in the back of my head.	Min êşek tûj li pişta serê xwe hîs kir.
We have no meaning to each other.	Wateya me ji hev re tune.
Finally turned on the end.	Dawî li ser dawiyê zivirî.
I know you are busy, please reply when you can.	Ez dizanim ku hûn mijûl in, ji kerema xwe gava ku hûn dikarin bersiv bidin.
I do not know what he thinks, what he knows and what he does not know.	Nizanim çi difikire, çi dizane û çi nizane.
Next, create a problem.	Piştre, pirsgirêkek çêbikin.
So this seems to be a problem.	Ji ber vê yekê ev pirsgirêk xuya dike.
Lost because.	Winda ji ber.
But there is more to it than that.	Lê ji vê zêdetir heye.
Here it was, it was so close.	Li vir bû, ew qas nêzîk bû.
The future of the tax system is less clear.	Pêşeroja sîstema bacê kêmtir zelal e.
That's very good.	Ew pir baş e.
Furthermore, we may think that a new factor is needed.	Wekî din, em dikarin bifikirin ku faktorek nû hewce ye.
Changes will occur in many areas.	Guhertin dê di gelek waran de çêbibin.
Comes from patients and talks about their sides.	Ji nexweşan tê û li ser aliyên xwe diaxivin.
Put your hand on his shoulder.	Destê xwe danî ser milê wî.
Each of these takes place before training.	Her yek ji van beriya perwerdehiyê pêk tê.
I have a lot.	Min gelek heye.
There was nothing else we could do.	Tiştekî din ê ku em bikin tune bû.
Probably because you were born that way.	Dibe ku ji ber ku hûn bi vî rengî ji dayik bûne.
Many people go crazy over it.	Gelek kes jê dîn dibin.
Maybe you know the reason.	Dibe ku hûn sedemê dizanin.
I took the cross.	Min xaçê girt.
It was very cold.	Pir sar bû.
I was saddened by this.	Ez ji vê yekê xemgîn bûm.
She made a bad choice after a bad election.	Wê piştî hilbijartina xirab hilbijartina xirab kir.
You know, he’s going to be six years old this month.	Hûn dizanin, ew ê vê mehê şeş ​​salî bibe.
She could not hold herself back.	Wê nikarîbû xwe bigirta.
It was directly visible from the heart.	Ew rasterast ji dil xuya bû.
I knew what that really meant.	Min dizanibû ku ew bi rastî tê çi wateyê.
The other night he had spent enough money on the bar.	Şevê din li barê têra xwe pere xerc kiribû.
Just think you need to know.	Tenê fikirîn ku divê hûn zanibin.
I can not imagine why he would want this.	Ez nikarim xeyal bikim çima ew ê vê yekê bixwaze.
Think about how people share the process you are going through.	Bifikirin ka meriv çawa pêvajoya ku hûn tê re derbas dibin parve bikin.
Something big is happening there.	Tiştek mezin li wir diqewime.
I do not know what is happening.	Ez nizanim çi diqewime.
She shook herself.	Wê xwe hejand.
Still, the bottom line was clear.	Dîsa jî, xeta jêrîn zelal bû.
More than that.	Bêtir ji wê.
Well, that gets interesting here.	Welê, li vir balkêş dibe.
It is everywhere now.	Niha li her derê ye.
In fact, the same can be said for video games.	Bi rastî, heman tişt dikare ji lîstikên vîdyoyê re were gotin.
Lots of blood.	Gelek xwîn.
Over a few years.	Pê li ser çend salan.
Use what you love.	Tiştê ku hûn jê hez dikin bikar bînin.
Something like that should work.	Tiştek weha divê bixebite.
I do not care.	Ne xema min e.
If you have any concerns, we got the answer.	Ger fikarên we hebin, me bersiv girt.
There is more to learn and see.	Zêdetir hînbûn û dîtin heye.
That must have been where he was.	Divê ew li ku bûya.
Really has a power that is like a river.	Rastî xwediyê desthilatdariyek e ku mîna çem e.
But he did not let that happen.	Lê wî ev yek nehişt.
I wanted to see how far you would go.	Min dixwest bibînim ka hûn ê çiqas dûr bikevin.
This was also reasonable.	Ev jî maqûl bû.
I thought he was a really nice guy.	Min fikirîn ku ew bi rastî zilamek xweşik bû.
Remove from the oven and allow to cool.	Ji tenûrê derxin û bihêlin sar bibe.
Ode was like a movie set.	Ode wek setek fîlm bû.
No such differences were found in the two groups of women.	Di her du komên jinan de cudahiyên wiha nehatin dîtin.
Told me a little.	Ji min re hindik got.
There is no environment around it.	Derdora wê tune ye.
Life was getting worse and worse as time went on.	Jiyan her ku diçû xirabtir û xirabtir dibû.
I was able to bring both sides together as a community.	Min kariye her du aliyan jî weke civakekê bigihînim hev.
One reason, of course, was that the road was quiet.	Sedemek, bê guman, ku rê bêdeng bû.
But this is not the only side.	Lê ev ne tenê alî ye.
He was suddenly old and very weak.	Ew ji nişka ve pîr û pir qels bû.
I listen to her songs sometimes.	Ez li stranên wê carcaran guhdarî dikim.
Here he ended his entire high school career.	Li vir ew ji bo tevahiya kariyera xwe ya lîseyê bi dawî bû.
Here are some good options to get you started.	Li vir hin vebijarkên baş hene ku hûn dest pê bikin.
She let herself in.	Wê xwe berda hundir.
Most of the people we talk to are very happy.	Piraniya kesên ku em bi wan re dipeyivin pir kêfxweş in.
However, in this case, it is not true.	Lêbelê, di vê rewşê de, ew ne rast e.
But it will not be so among you.	Lê wê di nav we de wisa nebe.
They will put a little effort and friends will help them.	Ew ê hindik zorê bide û heval dê alîkariya wan bikin.
We know everything, and we have friends everywhere.	Em her tiştî dizanin, û li her derê hevalên me hene.
I told them we would be there in thirty hours.	Min ji wan re got ku em ê saet di sih de li wir bin.
She never mentioned them.	Wê qet qala wan nekir.
He thought of it.	Wî ew fikir kir.
This is something you do for yourself.	Ev tiştek e ku hûn ji bo we dikin.
She knew she would see him soon.	Wê dizanibû ku ew ê di demek nêzîk de wî bibîne.
I just knew.	Min tenê dizanibû.
She loved him, and that was reason enough to dismiss her.	Wê jê hez kir, û ew sedemek bes bû ku wê dûr bixe.
But this created a problem.	Lê vê yekê pirsgirêk derxist holê.
He can not do that.	Ew nikare wiya bike.
Maybe along the way.	Dibe ku di rê de.
Or maybe less.	An jî dibe ku yên kêm.
Children against girls.	Zarok li dijî keçan.
She will look at you.	Wê li te nêrî.
It means that people have given up.	Wateya ku mirov dev jê berdaye.
Any failed relationship.	Her têkiliya têkçûyî.
I wanted to get inside without further ado.	Min xwest ez bêyî tengasiyek din têkevim hundur.
It is not on the same line.	Ew ne li ser heman xetê ye.
We will not go over one of them.	Em ê naxwazin biçin ser yek ji wan.
A few years ago I was close.	Çend sal berê ez nêzîk bûm.
Everything will happen at once and nothing will make sense.	Dê her tişt di carekê de biqewime û tiştek wê ne wate be.
Such shows are no longer good.	Êdî pêşandanên wisa baş nakin.
The first thing we did was very simple.	Yekem tiştê ku me kir pir hêsan bû.
We did not have it when we were born.	Dema ku em ji dayik bûne xwedî wê yekê ne.
Please try.	Ji kerema xwe biceribîne.
So it's worth it.	Ji ber vê yekê ew nirxa xwe ye.
It just happens.	Tenê wisa dibe.
The film remained in number one in its second week.	Fîlm di hefteya xwe ya duyemîn de di rêza yekê de ma.
But he could not say no to the children who were in pain.	Lê wî nikarîbû ji zarokên ku diêşiyan re bigota na.
There are tens of thousands of reasons that are very difficult to explain.	Ji ber deh hezar sedemên ku ravekirina wan pir dijwar e.
Another point for religion.	Ji bo olê xalek din jî.
Everything was perfect.	Her tişt bêkêmasî bû.
As everything happens very little happens.	Wekî ku her tişt diqewime pir hindik dibe.
Right, he did.	Rast, wî kir.
I was not sure he was dead but he looked at her.	Min ne bawer bû ku ew miriye lê wî lê nêrî.
We just can not escape the stupid rain.	Em tenê nikarin ji barana ehmeqî birevin.
I can still see that little girl.	Ez hîn jî dikarim wê keçika piçûk bibînim.
No one was looking at them.	Kesî li wan nedigeriya.
Her mind was somewhere else.	Hişê wê li cihekî din bû.
Let's see how we can benefit from this.	Ka em bibînin ka em çawa ji vê yekê sûd werdigirin.
In the beginning, nothing.	Di destpêkê de, tiştek.
They would tell him that he was not expected to understand.	Wan ê jê re bigota ku nedihat hêvîkirin ku ew fêm bike.
The second is the same.	Ya duyemîn jî heman.
There is no longer a personal future.	Êdî pêşerojeke kesî nîne.
We will be there with you soon.	Em ê di nêzîk de li wir bi we re bibin.
So it's both selfish and selfish.	Ji ber vê yekê hem xwebûn û hem jî cewhera xwe ye.
My house, my family.	Mala min, malbata min.
So, yes please with any questions.	Ji ber vê yekê, erê ji kerema xwe ji pirsan re.
He looks outside at me, at the boy.	Ew li derveyî min, li kurik dinêre.
Truth be told it was worth it again.	Rast e ku meriv bêje dîsa hêja bû.
The concept was proposed and researched.	Têgeh pêşniyar kir û lêkolîn kir.
There were many others.	Gelekên din jî hebûn.
No matter when I get a new one.	Bêyî ku ez ê kengê yekî nû bistînim.
But you make my working conditions very difficult.	Lê ku hûn şert û mercên karê min pir dijwar bikin.
I highly recommend reading it.	Ez xwendina wê bi tevahî pêşniyar dikim.
Then he turned around and went back home.	Paşê li xwe zivirî û vegeriya malê.
Maybe you read what you want.	Dibe ku hûn tê de bixwînin ku hûn dixwazin.
Find out more about them here.	Agahiyên bêtir li ser wan li vir bibînin.
But at least they are white.	Lê bi kêmanî ew spî ne.
There was only an hour left to finish it.	Tenê saetek mabû ku wê biqediya.
How small her arms and legs were.	Destên wê û lingên wê çiqas biçûk bûn.
Its adult length can reach or more.	Dirêjahiya wê ya mezinan dikare bigihîje an jî zêdetir.
Data points from individual patients.	xalên Daneyên ji nexweşên takekesî.
How fast can they go.	Çiqas zû dikarin biçin.
And that's a good thing.	Û ev tiştek baş e.
He spoke to her, not one of them understood the other.	Wî ji wê re peyivî, ne ji wan ji yê din fêm kir.
When we are pure spirit, we may see things differently.	Gava ku em ruhê pak in, dibe ku em tiştan cûda bibînin.
When several others rose to their feet.	Gava çend kesên din rabûn ser piyan.
He goes inside.	Ew diçe hundur.
My memories are few.	Bîranînên min hindik in.
No credit card required.	Ne qerta krediyê hewce ye.
It could easily fall off the table.	Dikaribû bi hêsanî ji ser sifrê dakeve.
In addition to the usual dishes, there were a few large, dark flowers.	Ji bilî xwarinên asayî, çend kulîlkên mezin û tarî hebûn.
The boys laughed at her and introduced themselves.	Xort bi wê keniyan û xwe dan nasîn.
It just starts.	Ew bi tenê dest pê dike.
It will pass, given the time, he told her.	Ew ê derbas bibe, wextê dayîn, wî jê re got.
However, most users do not need every feature you can offer.	Lêbelê, pir bikarhêneran ne hewceyê her taybetmendiya ku hûn dikarin pêşkêş bikin.
We really are like a family.	Bi rastî em wek malbatekê ne.
More complex, without result.	Bêhtir tevlihevî, bê encam.
I do not want to be you either.	Ez jî naxwazim bibim te.
The tears of the eyes are hidden.	Hêsirên çavan têne veşartin.
Then to me.	Paşê ji min re.
But he was not here.	Lê ew ne li vir bû.
Maybe add an example.	Dibe ku mînakek zêde bikin.
He looked around and took a deep breath.	Li dora xwe nihêrî û nefesek kûr kişand.
Slowly lifted, lifting the weight of his hands.	Hêdî hêdî hilda, giraniya destên xwe hilda.
Stir in the oil.	Di rûnê de xistin.
Maybe once a year or less.	Dibe ku salê carekê an kêmtir.
Let it just be covered, and easily done.	Bila ew tenê were nixumandin, û bi hêsanî were kirin.
He is a friend.	Ew hevalek e.
We explain this in detail.	Em vê yekê bi hûrgulî rave dikin.
Probably too much.	Dibe ku pir zêde.
Economic impact, perhaps.	Bandora aborî, dibe.
It was so obvious that he did not know what to do.	Ewqas eşkere bû ku wî nizanibû ku çi bike.
This shit has been going on for years.	Ev şêt bi salan e diqewime.
It has not rained yet.	Hîn neketiye baranê.
The experiment was repeated with the same results three times.	Ezmûn bi encamên heman sê caran hate dubare kirin.
When he goes.	Gava ku ew diçe.
He does not know what he is doing.	Nizane çi dike.
Have it there.	Li wê hebin.
I can go with him.	Ez dikarim bi wî re derbas bibim.
The tests pass by themselves without any problems, but nothing is recorded.	Test bi xwe bêyî pirsgirêk derbas dibin, lê tiştek nayê tomar kirin.
He understands that knowledge is the future.	Ew fêm dike ku zanîn pêşeroj e.
We will pass.	Em ê derbas bibin.
And we are at the end of it.	Û em di dawiya wê de ne.
The purpose of this article is this.	Mebesta vê gotarê ev e.
Is better.	Baştir e.
This particular section was a perfect match.	Ev beşa taybetî guncanek bêkêmasî bû.
Its army is the most powerful in the region.	Artêşa wê ya herî bi hêz li herêmê ye.
Year and year leaves and pain.	Sal û sal pel û êş.
And they get old.	Û pîr dibin.
This was what the college students were saying.	Ev bû ya ku xwendekarên zanîngehê digotin.
Pages and pages in the code.	Rûpel û rûpel di kodê de.
Stay out of the area.	Li derveyî herêmê bimînin.
Remove the oil and stir.	Rûn jê bikin û birijînin.
Do what it takes to get close to him.	Ji bo ku nêzî wî bibin çi hewce dike bikin.
It is unusual for such a teacher to mention it.	Tiştekî neasayî ye ku mamosteyekî weha behsa wê bike.
I did not listen to her.	Min guh neda wê.
It was great to do that.	Pir xweş bû ku meriv wiya bike.
Fell put his hand on each of us as he passed.	Fell gava ku derbas dibû, destê xwe li her yekî ji me da.
They were not told they were not a control group.	Ji wan re nehat gotin ku ew koma kontrolê ne.
And it gets rich.	Û ew dewlemend dibe.
But for them.	Lê ji bo wan.
And so much fun.	Û ji vê yekê pir kêfxweş e.
Then we need more playing time.	Wê hingê em hewceyê bêtir demên lîstikê ne.
I loved learning to ride.	Min ji fêrbûna siwarbûnê hez kir.
They should feel heavy in your hand.	Divê ew di destê we de giran hîs bikin.
It was cold.	Serma bû.
When added, it works as one would expect.	Dema ku were zêdekirin, ew wekî ku meriv hêvî dike dixebite.
Most of the time, we gave up on those late goals.	Pir caran, me dev ji wan armancên dereng berdabû.
Physical activity is an essential part of health.	Çalakiya laşî beşek bingehîn a tenduristiyê ye.
People have to leave themselves completely with them.	Divê mirov xwe bi temamî bi wan re bihêle.
Instead, he takes the picture to protect it.	Di şûna wê de, ew wêneyê digire da ku biparêze.
In order for me to do that, I need to know every note by heart.	Ji bo ku ez wiya bikim, pêdivî ye ku ez her notek bi dil bizanim.
That person is like a black hole.	Ew kes mîna kunek reş e.
We who are spectators miss it in different ways.	Em ku temaşevan in bi awayên cihê bêriya wê dikin.
Send us your comments, let us know what you think.	Şîroveyên xwe bişînin, ji me re bihêlin ka hûn çi difikirin.
Something must be changed to restore balance.	Ji bo vegerandina hevsengiyê divê tiştek were guhertin.
He did not let go.	Wî nehişt.
Not a small part of it.	Ne beşek piçûk ji wê.
We treat you as a family.	Em we wek malbatê digirin.
It's not just when you provide comfortable and supportive sleep.	Ew ne tenê dema ku hûn radizên rehet û piştgirî pêşkêş dikin.
They applied more and more, getting less and less.	Wan bêtir û bêtir serlêdan kirin, her ku diçe kêmtir û kêmtir dibe.
I want to help people.	Ez dixwazim alîkariya mirovan bikim.
His head and legs were missing.	Ser û lingên wî tune bûn.
And this time again.	Û vê carê din.
Then again, she lived more than a thousand years.	Hingê dîsa, wê ji hezar salan zêdetir jiya.
I know there is a lot of gold to be discovered.	Ez dizanim ku gelek zêr heye ku were kifş kirin.
But you should give yourself a chance here.	Lê divê hûn li vir derfetê bidin xwe.
One black, one white.	Yek reş, yek spî.
Bring it.	Wê bînin.
It had dropped from day one.	Ew ji roja ewil daketibû.
Found nothing in print.	Di çapê de tiştek nedît.
Error bars indicate standard errors.	Barên çewtiyê xeletiyên standard destnîşan dikin.
One way or another.	Bi yek awayî an bi awayekî din.
I started you.	Min te dest pê kir.
Give him the list.	Hûn lîsteyê bidin wî.
The other did not show up.	Yê din jî nîşan neda.
She could not say anything.	Wê nikaribû tiştek bigota.
The next day he lost his life due to some complications.	Roja din ji ber hin aloziyan jiyana xwe ji dest da.
There are two main effects.	Du bandorên sereke hene.
Work seemed impossible at the time.	Kar di wê demê de ne mumkun xuya dikir.
But he knows that soon.	Lê ew dizane ku zû ye.
I had no real choice.	Tu bijareya min a rast tune bû.
He was never released.	Ew qet nehat berdan.
Not that there is anything in it.	Ne ku tiştek di vê yekê de heye.
I'm sorry for her, she looks very sick and weak.	Ez ji bo wê xemgîn im, ew pir nexweş û qels xuya dike.
He had something to tell me.	Tiştekî wî hebû ku ji min re bigota.
For all media functions.	Ji bo her karûbarên medyayê.
That was not true, one of them.	Ew ne rast bû, yek jê.
Their support is also great.	Piştgiriya wan jî mezin e.
You did not turn your head on him.	Te serî li wî neda.
None of us are third world people.	Yek ji me mirovên cîhana sêyemîn tune.
It was amazing to go through that.	Ev ecêb bû ku bi riya ku derbas bû.
I'm very sick.	Ez pir nexweş im.
The truth is this.	Rastî ev e.
And in that practice there was error after error.	Û di wê pratîkê de xeletî li dû xeletiyê jî hebû.
I want to change the color of personal comments.	Ez dixwazim rengê şîroveyên kesane biguherim.
Support for the relationship was low.	Piştgiriyek ji bo têkiliyek kêm bû.
Luckily for her.	Bextê wê.
I still see it.	Ez hîn hîn dibînim.
Do not bleed yet.	Hîn xwîn nekişîne.
It can be a very powerful technology.	Dibe ku teknolojiyek pir hêzdar be.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
Get out now and stay outside.	Niha derkeve û li derve bimîne.
I can not believe it.	Ez nikarim bawer bikim.
Before her death neither I nor her name came to my mind.	Berî mirina wê ne ez hatim bîra min, ne jî navê wê.
It will be coming next week.	Ew ê di hefteya pêş de were.
So the war was never far from his mind.	Ji ber vê yekê şer qet ji hişê wî ne dûr bû.
As if everything was fine.	Mîna ku her tişt xweş bû.
If you do that, you control your life.	Ger hûn wiya bikin, hûn jiyana xwe kontrol dikin.
Read the full rules of the game here.	Li vir qaîdeyên tevahî yên lîstikê bixwînin.
When we were.	Dema ku em bûn.
I wrote about the way my father treated me.	Min li ser awayê ku bavê min li min derman kir nivîsî.
Please stay with me for just a few minutes.	Ji kerema xwe tenê çend deqeyan bi min re bimîne.
They do not pay attention to the little old man.	Ew bala min nadin pîrê biçûk.
She knew her sister was right about this.	Wê dizanibû ku di vê yekê de xwişka wê rast bû.
There is a much easier way to do it.	Rêyek pir hêsantir a kirina wê heye.
Everyone was so friendly and helpful.	Her kes ewqas heval û alîkar bû.
While you play, all other weapons are taken away.	Dema ku hûn dilîzin, hemî çekên din têne hildan.
So only me.	Ji ber vê yekê tenê ez.
Some color is still there, but not so much.	Hinek reng hê jî li wir e, lê ne ewqas.
And now they were dead.	Û niha ew mirî bûn.
There was light in my eyes.	Di çavên min de ronahî hebû.
The house is very dirty.	Xanî pir qirêj.
I have to see her.	Divê ez wê bibînim.
Other areas of the skin may later become involved.	Deverên din ên çerm dibe ku paşê tevlihev bibin.
Then you go.	Hingê hûn diçin.
The system is far from perfect but it works.	Pergal ji bêkêmasî dûr e lê ew dixebite.
The average of the two criteria was used in statistical analyzes.	Di vekolînên îstatîstîkî de navîniya du pîvanan hate bikar anîn.
Once they have done, they will return to the waiting area until the rain stops.	Gava ku wan kir, ew ê vegerin li bendê heya ku baran biqede.
She is a good dog.	Ew kûçikek baş e.
First, the conflict is huge.	Ya yekem, pevçûn pir mezin e.
And then move on.	Û paşê tevbigerin.
Now we have other problems.	Niha pirsgirêkên me yên din hene.
I said it's mine.	Min got ya min e.
I do not know what the children brought.	Nizanim zarokan çi anîn.
He ate a fish and lifted it out of the water.	Masîyekî xwar û ew ji avê rakir.
You look beautiful.	Tu xweşik xuya dikî.
This relationship may have been on her mother's side.	Dibe ku ev têkilî di aliyê diya wê de bûya.
And don’t forget that you were the target yourself.	Û ji bîr nekin ku hûn bi xwe bûne hedef.
Contact me today to get started !.	Îro bi min re têkilî daynin da ku dest pê bikin!.
I loved it, like her.	Min jê hez kir, wekî wê.
You may be happy to see me up close.	Dibe ku hûn bi dîtina min ji nêz ve kêfxweş bibin.
Unfortunately, this is not possible we will see.	Mixabin, ev ne gengaz e ku em ê bibînin.
Without it we would have had no choice.	Bêyî wê bijartina me tunebû.
He put himself on.	Xwe li xwe kir.
From the last.	Ji dawîn.
See how it works.	Binêrin ka ew çawa dixebite.
And I'm trying to print my report.	Û hewl didim ku rapora xwe çap bikim.
I have to pull them out, and that makes him scream.	Divê ez wan bikişînim, û ev yek wî dike qîrîn.
So they stopped their breakfast there.	Ji ber vê yekê wan taştêya xwe li wir rawesta.
That's why I'm getting old.	Ji ber vê yekê ez pîr dibim.
That was the answer to my question.	Ew bersiva pirsgirêka min bû.
You will not be able to allow this.	Hûn ê nikaribin rê bidin vê yekê.
Woman to woman.	Jin bi jin.
He finally shook his head.	Di dawiyê de serê xwe hejand.
However, never.	Lêbelê, qet nebe.
At least not on food.	Bi kêmanî ne li ser xwarinê.
They will open their doors to him.	Wê deriyên xwe jê re vekin.
We can tell when we are under its power.	Em dikarin bibêjin kengê em di bin hêza wê de ne.
In the last article.	Di gotara dawî de.
Yes, women too.	Belê, jin jî.
He sat next to me.	Li kêleka min rûnişt.
Until the final detail.	Heya hûrguliya dawî.
He was not quite sure what he wanted to do next.	Ew tam ne bawer bû ku ew dixwaze paşê çi bike.
You have been very helpful.	Tu pir bikêr bûyî.
I see this as a safe, peaceful place.	Ez vê yekê wekî cîhek ewle, aram dibînim.
They are full of shit.	Ew tije şêt in.
The first meeting will be held before surgery or after surgery.	Civîna yekem dê beriya emeliyatê an jî piştî operasyonê were kirin.
5 people were killed with light weapons.	5 kes bi çekên sivik hatin kuştin.
This could support the theory.	Ev dikare teoriyê piştgirî bike.
Neither 'we' nor 'them'.	Ne 'em' ne jî 'wan'.
So they are way, way, down.	Ji ber vê yekê ew rê, rê, jêr in.
But there was something in his voice.	Lêbelê tiştek di dengê wî de hebû.
You have to wait until the end.	Pêdivî ye ku hûn heta dawiyê bisekinin.
Then repeat the guard.	Hingê cerdevan ducar bikin.
Don't worry.	Xem neke.
How hard it is to make big changes that are felt.	Çiqas zehmet e ku meriv guhertinên mezin ên ku têne hîs kirin.
Good for the body, for the city, for the planet.	Ji bo bedenê, ji bo bajêr, ji bo gerstêrkê baş e.
I think they now have about a thousand of them.	Ez difikirim ku ew niha nêzîkî hezar ji wan hene.
It’s hard, really.	Zehmet e, bi rastî.
I know what my problem is.	Ez dizanim pirsgirêka min çi ye.
I felt a deep dig in them.	Min hest kir ku di nav wan de kûrtir kişand.
A couple came out of bed without much interest.	Cotek bê eleqeyekî zêde li ser nivînan derdiketin.
He spent a lot of time with us and was very helpful.	Wî gelek dem bi me re derbas kir û pir alîkar bû.
What you are saying is you are a failure.	Ya ku hûn tê de dibêjin hûn têkçûn in.
So, two things are needed.	Ji ber vê yekê, du tişt hewce ne.
They were cold for a while.	Demek sar bûne.
It's coming.	Ew tê.
It seems like other people want it.	Wusa xuya dike ku mirovên din çawa dixwazin.
And it was so easy to get things done right.	Û ew qas hêsan bû ku tişt bi rêkûpêk were kirin.
Maybe that was their problem.	Dibe ku pirsgirêka wan ev bû.
They can sue.	Ew dikarin dozê bikin.
In fact, those guys are no exception.	Bi rastî, ew xort îstîsna ne.
He did not want to tell her more.	Wî nexwest ku bêtir jê re bêje.
That is simply the reality of the situation.	Ew bi tenê rastiya rewşê ye.
So far it has never been in the court system.	Heya niha tu carî di pergala dadgehê de nebûye.
For the better, obviously.	Ji bo çêtir, eşkere.
I was a high school history teacher at the time.	Ez wê demê mamosteyê dîroka lîseyê bûm.
No demand was added to it.	Tu daxwaz jê re zêde nebû.
They do not absorb heat very well.	Ew germê pir baş nagirin.
He died because he did his job.	Ew mir ji ber ku wî karê xwe kir.
His second wife.	Jina wî ya duyemîn.
They will be removed in a future version.	Ew ê di guhertoyek pêşerojê de bêne rakirin.
I will put his criminal history on my computer.	Ez ê dîroka wî ya sûcdar li ser komputera xwe derxim.
Even at that time, it was not a very popular box until recently.	Tewra wê demê jî, ew heya van demên dawî ne bû qutiyek pir naskirî.
This includes everything, including war and peace.	Ev di her mijarê de, şer û aştiyê jî di nav de ye.
Just print them on the middle face.	Tenê wan li ser rûyê navîn çap bikin.
The original blog and link to the story is here.	Bloga orjînal û girêdana çîrokê li vir e.
That's a great theory.	Ew teoriyek mezin e.
We can still make each other happy.	Em hîna jî dikarin hev şad bikin.
She is sweeter than him.	Ew ji wî şîrîn e.
You just look into his eyes.	Hûn tenê li çavên wî binêrin.
The answer, it seems, is many.	Bersiv, xuya ye, pir e.
Unfortunately home life is going so well, unfortunately.	Mixabin jiyana malê ew qas baş diçe, mixabin.
And yes, look at that.	Û erê, li wê nêrî.
Do not sleep.	Xew nekeve.
Things are simple.	Tiştên hêsan in.
I will leave your life and never return.	Ez ê jiyana te biterikînim û venegerim.
Every move causes a reaction.	Her tevger dibe sedema reaksiyonê.
So, we used these five kids as a poor group.	Ji ber vê yekê, me ev pênc zarok wekî komek feqîr bikar anîn.
You were out of control, you were not smart.	Tu ji kontrolê derketî, tu aqil nedikir.
Acting right is like talking right.	Çalakiya rast mîna axaftina rast e.
There is no sound plan of solution.	Ne plansaziyek dengdar a çareseriyê tune.
Now, something else.	Niha, tiştek din.
If only it would go faster, it would end.	Ger tenê ew ê zûtir biçe, bi dawî bibe.
Everything was the same, but everything was different.	Her tişt wek hev bû, lê her tişt cuda bû.
He was forcibly taken to this position.	Ew bi zorê hatibû vê pozîsyonê.
Love, music and yourself.	Evîn, muzîk û xwe.
We return here on the left hand side.	Em li vir li milê çepê vedigerin.
Future research should carefully address these issues.	Lêkolînên pêşerojê divê bi baldarî van pirsgirêkan çareser bikin.
Loved talking to the man.	Ji axaftina bi mêrik re hez dikir.
This is again in line with the long history of this.	Ev dîsa li gorî dîrokek dirêj a vê yekê ye.
I do not know much about other girls.	Ez li ser keçên din pir nizanim.
He worked for the local government.	Ew ji bo hikûmeta herêmî kar kir.
He asked me a few questions, and evaluated my nose.	Wî çend pirs ji min kirin, û pozê min nirxand.
It will work.	Wê bixebite.
He was a dead man still breathing.	Ew mirovekî mirî bû ku hîna nefes digirt.
He looked at me and smiled briefly.	Wî awira min girt û bi kurtî keniya.
We may not enter that house again.	Dibe ku em careke din nekevin hundurê wê malê.
Telling himself that it was normal.	Ji xwe re digot ku ew normal bû.
She is a girl, by the way.	Ew keçek e, bi awayê.
And so now we have done our job together.	Û bi vî awayî niha me karê xwe bi hev re kir.
Here, her body quickly informed her of the difference.	Li vir, laşê wê zû ew ji cûdahiyê agahdar kir.
She needed something else to think about.	Ji wê re tiştek din hewce bû ku li ser bifikire.
Oh and look at that.	Oh û li wê binêre.
Now we break things down by age group.	Naha em tiştan li gorî koma temenan bişkînin.
Yes, it looks like a very interesting experiment.	Erê, ew ceribandinek pir balkêş xuya dike.
And they were inside the building behind him.	Û ew di hundurê avahiya li pişt wî de bûn.
I trust you.	Ez ji te bawer dikim.
We can hear them together.	Em bi hev re dikarin wan bibihîzin.
My concern is the same.	Xema min jî wisa ye.
Not so fast.	Ne ewqas bi lez.
This has happened at least twice in the last year.	Ev yek di sala dawî de herî kêm du caran bûye.
I see where you keep your knife.	Ez dibînim ku tu kêrê xwe li ku diparêzî.
University.	Zankoyî.
I'm losing numbers.	Ez hejmar winda dikim.
This man is good.	Ev zilam baş e.
So you get it right.	Ji ber vê yekê hûn rast bikin.
And no matter what you do, do not contact me again.	Û hûn çi bikin jî, careke din bi min re têkilî nekin.
It is for informational purposes only.	Ew tenê ji bo armancên agahdariyê ye.
Gun violence is within us.	Şîdeta çekan di nava me de ye.
It is a small mistake to look at it this way.	Gava meriv bi vî rengî lê dinêre xeletiyek piçûk e.
It does not matter, until you get up again.	Ne girîng e, heya ku hûn dîsa rabin.
One hundred is not normal.	Sed ne asayî ye.
We had a lot of fun.	Kêfa me pir hat.
It depends on what you want.	Ew girêdayî ye ku hûn çi dixwazin.
Never hand.	Qet nebe dest.
It was a long time.	Ew demek dirêj bû.
Her teeth were small and very regular.	Diranên wê yên piçûk û pir bi rêkûpêk hebûn.
People love to be seen.	Mirov hez dike ku were dîtin.
Her plans failed.	Planên wê têk çûbûn.
Then it can be very good.	Wê hingê ew dikare pir baş be.
Two questions are presented.	Du pirs têne pêşkêş kirin.
I know he's going to be there, sitting outside.	Ez dizanim ku ew ê li wir be, li derve rûne.
There is nothing here for me right now.	Niha tiştek li vir ji bo min tune.
They should not have missed anyone.	Diviyabû ku wan bêriya kesî nekira.
Still, people seem to love it.	Dîsa jî, xuya ye ku gel jê hez dike.
He called me.	Wî gazî min kir.
We would have completed seven years, that’s for sure.	Me ê heft salên xwe temam bikira, ev bê guman e.
His neck was broken.	Stûyê wî şikandibû.
There had to be another way.	Diviyabû rêyeke din hebûya.
From the soft stone plate above.	Ji plakaya kevirê nerm a jorîn.
This is consistent with other published studies.	Ev bi lêkolînên din ên çapkirî re hevaheng e.
This does not need to surprise us.	Ev hewce nake ku me şaş bike.
However, no model system fully represents the human condition.	Lê belê, tu sîstemeke model bi temamî rewşa mirovan temsîl nake.
All he knew.	Tiştê ku wî dizanibû.
There is no sign of him anywhere.	Li tu derê nîşanek wî tune.
Our current system is broken and needs to be fixed.	Sîstema me ya niha şikestiye û divê were sererastkirin.
She is my family.	Ew malbata min e.
We were divided.	Em parçe bûn.
I had never seen him move so fast.	Min çu carî nedîtibû ku ew bi lez tevbigere.
Totally brownish yellow.	Bi tevahî qehweyî ya zer.
They call it apparent, gradually changing.	Ew jê re dibêjin xuyang, gav bi gav diguhere.
We will basically go right back to where we started the day.	Em ê di bingeh de rast vegerin cihê ku me roja dest pê kir.
I guess we’ll see it better then.	Ez texmîn dikim ku em wê hingê wê çêtir bibînin.
Active information.	Agahiyên çalak.
But those memories put things in perspective.	Lê wan bîranînan tiştan di ber çavan re derbas kirin.
That's why he's so on foot.	Ji ber vê yekê ew ew qas li ser piyan e.
She was not afraid of him.	Ew ji wî neditirsiya.
Information consent was obtained prior to the commencement of the study.	Berî destpêkirina lêkolînê razîbûna agahdarî hate wergirtin.
They are both serious enough to leave me alone.	Ew herdu jî têra xwe ciddî ne ku min bêdeng bihêlin.
However, do not worry.	Lêbelê, hûn xemgîn nekin.
You no longer need to prove anything to anyone.	Êdî ne hewce ye ku tu tiştekî ji kesî re îspat bikî.
The team is ready to take action.	Tîm amade ye ku gav bavêje.
I was good for you.	Ez ji bo te baş bûm.
It is a beautiful and very short piece.	Ew perçeyek bedew û pir kurt e.
So now we can see and hear our signal.	Ji ber vê yekê niha em dikarin sînyala xwe bibînin û bibihîzin.
But there are costs.	Lê lêçûn hene.
Many of these sites build a free website.	Gelek ji van malperan malperek belaş ava dikin.
I cry over my wife's condition.	Ez li ser rewşa jina xwe digirîm.
Where right and wrong are obvious.	Li ku derê rast û xelet eşkere ye.
Making food may be one of the best life choices we make.	Dibe ku çêkirina xwarinê yek ji baştirîn vebijarkên jiyanê be ku em dikin.
They stand out very well, so that's a plus.	Ew pir baş disekinin, ji ber vê yekê ew plusek e.
He may have lost his mind.	Dibe ku ew hişê xwe winda kiriye.
Follow her.	Biçe pey wê.
It was only warm when the stage lights were turned on.	Tenê dema ku roniyên qonaxê hatin pêxistin germ bû.
The system continued this movement for another two days.	Sîstemê ev tevger du rojên din jî berdewam kir.
Still, the question is a real one.	Dîsa jî, pirs pirsek rast e.
Here, we present the missing test evidence.	Li vir, em delîlên ceribandinê yên wenda pêşkêş dikin.
The hotel is a bit far from the main area of ​​the city.	Otel hinekî dûrî qada sereke ya bajêr e.
There are many now.	Niha gelek in.
It looks like a credit card, which is a bit like cash.	Ew mîna qerta krediyê xuya dike, ku bi rengek mîna drav e.
No one could change it.	Kes nikarîbû biguherîne.
I tried not to get angry.	Min hewl dida ku hêrs nebim.
Let’s start with the real part.	Ka em ji beşa rastîn dest pê bikin.
Technology is nothing without people using it.	Teknolojî bêyî ku mirov wê bikar bînin ne tiştek e.
Police never arrested anyone.	Polîs qet kes negirt.
And he will, because he should.	Û ew dê, ji ber ku ew divê.
Go home.	Here malê.
It was clear that was not the case.	Eşkere bû ku ne wisa bû.
At first he was quiet and he was quiet too.	Di destpêkê de ew bêdeng bû û ew jî bêdeng bû.
Two specific changes are relevant from our point of view.	Du guhertinên taybetî ji nêrîna me ve têkildar in.
It is my passion and my past time.	Ew hewesa min û dema min a berê ye.
Defend yourself.	Xwe ji xwe re diparêze.
Trust the process.	Ji pêvajoyê bawer bikin.
Can't do it and run at the same time.	Nikare wiya bike û di heman demê de bimeşîne.
Other photos were added here.	Wêneyên din li vir hatin zêdekirin.
We wanted to bring him before him.	Me xwest ku em bînin pêşberî wî.
He was a family man.	Ew kesek malbatî bû.
She had pulled herself towards this young man.	Wê xwe ber bi vî xortî ve kişandibû.
He was sentenced for his life.	Ji ber jiyana xwe dihat darizandin.
That may be true.	Ew dikare rast be.
This is yours now.	Ev niha ya te ye.
This was a direct, humane treatment.	Ev rasterast, muameleya mirovî jê razî bû.
Its price is low and practical.	Bihayê wê hindik e û bikêr e.
She did not like the idea.	Wê ji vê ramanê hez nekir.
His friends were in competition with him over time.	Hevalên wî bi demê re di nava pêşbirkê de bûn.
They will be a key part of that team.	Ew ê bibin beşek sereke ya wê tîmê.
I think we went through the top three times throughout the game.	Ez difikirim ku me tevahiya lîstikê sê caran top derbas kir.
I have a job, damn it.	Karê min heye, lanet bike.
But more than that, the two men are old friends.	Lê ji wê zêdetir, her du zilam hevalên kevn in.
Pick up the phone.	Telefonê bistînin.
Maybe that will be my next reading.	Dibe ku ew ê xwendina min a paşîn be.
It exists in several ways.	Ew bi çend awayan heye.
This is just a fun accident.	Ev tenê qezayek kêfxweş e.
I think it's great.	Ez difikirim ku ew mezin e.
Yes, there is no question.	Erê, pirs tune.
Which means closing the class.	Ku tê wateya girtina polê.
The day had come.	Roj hatibû.
Today I am a proud mother and have a son.	Îro ez dayikek serbilind im û bi kur im.
Nothing else helped the process and its regulation.	Tiştek din alîkariya pêvajo û birêkûpêkkirina wê nekir.
The main problem is health.	Pirsgirêka sereke ya tenduristiyê ye.
It feels like it feels.	Ew hîs dike ku ew hîs dike.
No one will stay here.	Dê kes li vir nemîne.
You can and you will eat as delicious.	Hûn dikarin û hûn ê wekî xweş bixwin.
I stand behind him while the others come out behind him.	Dema ku yên din li pişt wî derdikevin ez li paş disekinim.
I do not care about the cold as much as the darkness.	Ez ji sermayê bi qasî tariyê xem nakim.
There still seems to be a contradiction between the two ideas.	Hîn dixuye ku di navbera her du ramanan de nakokî heye.
I never had a problem with finishing.	Min tu carî pirsgirêkek bi qedandinê re nebû.
It needs to happen.	Pêdivî ye ku ew çêbibe.
We provide health care to them.	Em xizmeta tenduristiyê didin wan.
Despite his age, he was a child, indeed.	Tevî temenê xwe, ew zarok bû, bi rastî.
Every time she was close to him.	Her cara ku ew nêzîkî wî bû.
To create a new database with a single table.	Ji bo afirandina databasek nû bi yek tabloyê.
I will definitely hear it.	Ez ê bê guman wê bibihîzim.
Let me know your thoughts.	Bila min ramanên xwe bizanim.
All of this had never been done before.	Ev hemû tişt berê qet nehatibûn kirin.
I gave them your name and address.	Min nav û navnîşana we da wan.
Talk to a friend.	Bi hevalek re bipeyivin.
But we had not seen him.	Lê me ew nedîtibû.
I saw more than enough today.	Min îro ji têra xwe pirtir dît.
This is a work in progress.	Ev xebatek li pêş e.
I will confirm it.	Ez ê jê piştrast bikim.
I mean I can tell you more than the facts.	Yanî ez ji rastiyan zêdetir dikare ji we re vebêje.
Because I have a heart.	Ji ber ku dilê min heye.
But they have so much more to offer.	Lê ew ji vê yekê pir zêdetir hene ku pêşkêş bikin.
I recorded the second part, but had not watched it yet.	Min beşa duduyan tomar kir, lê hê lê temaşe nekiribû.
It was not very light.	Ew pir ne ronahî bû.
That is, the path ahead is clear.	Yanî rê li pêş zelal e.
It's just too slow.	Ew tenê pir hêdî ye.
There is a wide hand near them.	Nêzîkî binê wan deştek fireh heye.
Three levels of existence.	Sê astên hebûnê.
His fight, for one.	Şerê wî, ji bo yek.
I cross my fingers.	Ez tiliyên xwe derbas dikim.
Maybe he could say he was sick that day.	Dibe ku ew dikare bêje ku ew wê rojê nexweş bû.
Did not leave his name.	Navê xwe nehişt.
After years of trying, we finally became a family.	Piştî hewldana salan, em di dawiyê de bûn malbatek.
He was in the hospital.	Ew li nexweşxaneyê bû.
Users, in general, are not.	Bikarhêner, bi gelemperî, ne.
Room service and special orders.	Xizmeta odeyê û fermanên taybetî.
Other games are difficult because you have to make decisions very quickly.	Lîstikên din dijwar in ji ber ku hûn neçar in ku pir zû biryaran bidin.
All authors analyzed.	Hemû nivîskaran analîz kirin.
This kept me away from red meat and meat in general.	Vê yekê ez ji goştê sor û bi giştî goşt dûr xistim.
Conducted experiments, analyzed data and wrote manuscripts.	Ezmûnan pêk anîn, daneyan analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
He must have stayed there a long time.	Pêdivî ye ku ew demek dirêj li wir rawesta.
Did things just get a little different.	Ma tişt tenê hinekî cûda bûn.
It was more or less.	Zêdetir an kêmtir bû.
Yet this is not the case.	Lê dîsa jî ev ne wisa ye.
It is very enjoyable for us when we do research.	Dema ku em lêkolînê dikin ji bo me pir xweş e.
Try to have a consistent view of the largest parts of the map.	Biceribînin ku bi domdarî dîtina beşên herî mezin ên nexşeyê hebe.
As it should and was very low.	Weke ku divê û pir kêm bû.
Let me help you.	Bihêle ez alîkariya te bikim.
The process is then repeated for the other colors.	Dûv re pêvajo ji bo rengên din tê dubare kirin.
Made a decision, stuck on it.	Biryarek girt, li ser wê asê ma.
Still you can never say never.	Dîsa jî hûn qet nikarin bibêjin qet.
It will not let anyone throw one of them.	Wê nehêle kes yekî ji wan bavêje.
My decision is to get out well.	Biryara min ew e ku ez baş derkevim.
She would have been there.	Wê li wir bûya.
I have a hateful love affair with this time of year.	Ez bi vê dema salê re têkiliyek nefretê ya hezkirinê heye.
And it is expected to grow this year this year.	Û tê çaverêkirin ku ev par îsal mezin bibe.
Do not do it.	Wê nekin.
I ask a lot of questions.	Ez gelek pirsan dikim.
There is less food and less money.	Kêm xwarin û kêm pere heye.
Sometimes this happens, there is nothing you can do about it.	Carinan ev tişt diqewimin, tiştek tune ku hûn jê re bikin.
Her eyes are behind him, of course now she is.	Çavên wê li pişta wî ne, bê guman niha ew e.
There may be much more damage than an action.	Dibe ku ji çalakiyek zirarê pir zêdetir be.
If you still have problems with the process, please contact us.	Ger di derbarê pêvajoyê de hîn jî pirsgirêkên we hebin, bi me re têkilî daynin.
She discovered my secret almost once.	Wê hema carekê sira min kifş kir.
I am on the results.	Ez li ser encaman im.
It is more of a routine than anything else.	Ji her tiştî bêtir rûtîn e.
Once again, somewhere else he thought.	Carek din, cîhek din ew fikirî.
Or, rather, the lack of active listening.	An jî, rasttir, nebûna guhdariya çalak.
I'm happy for you.	Ez ji bo te kêfxweş im.
Examples of common behavior are found in birds around the world.	Nimûneyên tevgerê yên hevpar li seranserê cîhanê di çûkan de hene.
First, you need to name a good, professional image of yourself.	Pêşîn, divê hûn wêneyek baş, profesyonel a xwe bi nav bikin.
It is a feeling that comes from deep inside.	Ew hestek ku ji hundurê kûr tê.
The police represent the risk of their core business.	Polîs rîska karsaziya xwe ya bingehîn temsîl dike.
He did not want to give up what he felt.	Wî nedixwest ku dev ji tiştên ku wî hîs dikir berde.
You know, that was right.	Hûn dizanin, ew rast bû.
And he never said a word.	Û tu carî yek gotinek negotibû.
I've seen that kind before.	Min berê ew celeb dît.
This is a great season for me.	Ev ji bo min demsalek mezin e.
That was the best way.	Ew riya herî baş bû.
Otherwise the costs are too high.	Wekî din lêçûn pir zêde ne.
The books were written so that they were more open to the public.	Pirtûk hatin nivîsandin ku ew bêtir ji raya giştî re vekir.
The female is yellow, the male is also red.	Jin zer e, nêr jî sor e.
It's not too late.	Ne ewqas dereng e.
By walking in the door, we say we want to cheat.	Bi rêveçûna di derî re, em dibêjin ku em dixwazin bixapînin.
Get away from me and continue their lives.	Ji min dûr bikevin û jiyana wan bidomînin.
The rule is that there is no rule.	Rêgez ew e ku tu rêgez tune.
We can do nothing else.	Em nikarin tiştekî din bikin.
His approach to us was very friendly and warm.	Nêzîkatiya wî ya bi me re gelekî dostane û germ bû.
Do not stop there.	Li wir nesekinin.
We take many measures of personal health status.	Em gelek tedbîrên rewşa tenduristiya kesane vedigirin.
On the ground, then looked at each other.	Li erdê, paşê li hev mêze kirin.
Not worked, not produced.	Nexebitî, ne hilberandin.
It is such a gift.	Ew diyariyek wusa ye.
They can only provide the material.	Ew tenê dikarin materyalê pêşkêş bikin.
Accordingly, the site engine is very new.	Li gorî vê yekê, motora malperê pir nû ye.
I want to see you.	Ez dixwazim wê bibînim.
Good in concept.	Di konseptê de baş e.
I hope you enjoyed the trip !.	Hêvîdarim ku hûn ji rêwîtiyê kêfê kir!.
The reduction rate runs for six months.	Rêjeya kêmkirinê ji bo şeş mehan dimeşîne.
We had no idea what was coming.	Haya me jê tunebû ku çi tê.
The results are amazing.	Encamên ecêb in.
Maybe I should drive later.	Dibe ku ez paşê ajotinê bikim.
To the best of our knowledge, no study has been reported on children.	Li gorî zanyariyên me, lêkolînek li ser zarokan nehatiye ragihandin.
You know, the house that is directly behind me.	Hûn dizanin, xaniyê ku rasterast li pişta min e.
So give me a number.	Ji ber vê yekê hejmareke bide min.
When he looked at me again, he was a young man.	Dema ku wî dîsa li min nêrî, ew xortek bû.
We talk about how important the team is.	Em dipeyivin ka tîm çiqas girîng e.
It was very awesome.	Ew pir bi heybet bû.
So we play a lot now.	Ji ber vê yekê em niha pir pê dileyizin.
At least that was it.	Bi kêmanî ev tiştek bû.
I lived with my father.	Ez bi bavê xwe re dijiyam.
I played a little but not at that level.	Min hindik dilîst lê ne di wê astê de.
However, you will be welcome here.	Lêbelê, hûn ê li vir bi xêr hatin.
It was not fun.	Ew ne kêfxweş bû.
They will need treatment.	Ew ê hewceyê dermankirinê bibin.
You can not ask him.	Hûn nikarin ji wî bipirsin.
Here are examples of both.	Li vir mînakên herduyan hene.
However he felt better.	Lêbelê wî çêtir hîs kir.
Then there was the question of language.	Piştre pirsa ziman bû.
Then there was.	Paşê bû.
Then a great light will appear.	Wê hingê ronahiya mezin dê xuya bibe.
To save myself.	Ji bo ku xwe xilas bikim.
My son says nothing.	Kurê min tiştekî nabêje.
Just look at the picture here and you will understand.	Tenê li wêneyê li vir binêrin û hûn ê fêm bikin.
It is clear that this debate will continue throughout the season.	Eşkere ye ku ev nîqaş dê di heyama demsalê de bidome.
Let the story be your guide, and pay attention to the details.	Bila çîrok bibe rêberê we, û bala xwe bidin hûrguliyan.
Now I do not know what happened to my head.	Niha çi hatiye serê min nizanim.
Here is the project download link.	Li vir lînka daxistina projeyê ye.
Some of the factors that can influence the results are discussed below.	Hin faktorên ku dikarin li ser encaman bandor bikin li jêr hatin nîqaş kirin.
Or maybe they did, and he just didn’t remember.	An jî dibe ku wan kir, û wî tenê nedianî bîra xwe.
The servants were kind.	Xizmetkar xweş bûn.
The door is closed to open.	Ji bo vekirina derî tê pêçan.
We have not been able to do that yet.	Me heta niha nekariye wiya bikin.
That's a very good success rate.	Ew rêjeyek serfiraziyek pir baş e.
I tell him this is a bad idea but not the worst idea.	Ez jê re dibêjim ev ramanek xirab e lê ne ramana herî xirab e.
Thanks to better surgery, many people are now alive.	Bi saya emeliyata çêtir, niha gelek kes sax man.
Of course you are not the one to tell the woman.	Bê guman tu ne yê ku ji jina re bêje.
The same goes for your network.	Heman tişt ji bo tora we jî derbas dibe.
I believe there is an easier solution.	Ez bawer im ku çareseriyek hêsantir heye.
Definitely effective.	Bê guman bandor bûye.
And you can take them.	Û hûn dikarin wan bigirin.
Now, we seem to be on the way.	Niha, em xuya dikin ku di rê de ne.
We are just resisting.	Em tenê li ber xwe didin.
I'm really interested in reading it.	Ez bi rastî eleqedar bi xwendina wê me.
But now we have another problem.	Lê niha kêşeyeke me ya din heye.
Whatever happens after that.	Piştî wê çi dibe bila bibe.
Overall this was a very active season.	Bi giştî ev serdemek pir çalak bû.
Very well, then.	Pir baş, hingê.
This time we will only take pictures with simple notes.	Vê carê em ê tenê bi notên hêsan wêneyan bikin.
It might be fun.	Dibe ku ev kêfxweş be.
I felt like he was sorry for her.	Min hest dikir ku ew ji bo wê xemgîn dibe.
He is super professional and took really good notes.	Ew super profesyonel e û notên bi rastî baş girtin.
Go together.	Biçe ser hev.
There was no judge.	Dadger tune bû.
So, of course, she did it right away.	Ji ber vê yekê, bê guman, wê yekser kir.
Somehow they got away, others said.	Bi rengekî dûr ketin, yên din gotin.
You told him you couldn’t resist.	Te jê re got tu nikarî li ber xwe bidî.
There is something you probably know.	Tiştek heye ku hûn belkî zanibin.
They do not know what to believe.	Ew nizanin ku çi bawer bikin.
See where you stand, and where everyone else stands.	Binêrin ku hûn li ku derê radiwestin, û her kesê din li ku derê radiweste.
I found this post and tried it out.	Min ev post dît û ceribandin.
But still it will not work.	Lê dîsa jî wê nexebite.
I just went and see you.	Ez tenê diçûm û te bibînim.
You pour me a glass of water.	Tu ji min re qedehek av birijîne.
He looked very broken.	Ew pir şikestî xuya bû.
In the next two weeks the activity was at normal levels.	Di du hefteyên pêş de çalakî di astên normal de bû.
He lost the match in three sets.	Ew maçê di sê setan de winda kir.
It was a tough age.	Temenek dijwar bû.
But he could not take the risk.	Lê wî nikarîbû rîsk bikira.
It feels very good.	Pir baş hîs dike.
I take another step inside.	Ez gavek din davêjim hundur.
So it will be a great test.	Ji ber vê yekê ew ê ceribandinek mezin be.
Obviously many of you are not satisfied.	Eşkere ye ku gelek ji we razî ne.
We hugged him.	Me ew anî himbêza xwe.
So that’s what it does.	Ji ber vê yekê ew çi dike.
We knew that.	Me wisa dizanibû.
Of course there are difficulties there.	Bê guman li wir dijwarî hene.
It's an easy task.	Ew û karek hêsan e.
But it does not work tonight.	Lê îşev naxebite.
I will open every part of you.	Ez ê her perçeyê te vekim.
It would be nice to have this feature for a smaller database.	Dê xweş be ku ev taybetmendî ji bo databasa piçûktir hebe.
The girl is far away for college.	Keçik ji bo gera zanîngehê dûr e.
It is your responsibility to protect yourself from such problems.	Berpirsiyariya we ye ku hûn xwe ji pirsgirêkên weha biparêzin.
She was telling the truth.	Wê rastiyê digot.
Each of them did.	Her yek ji wan kir.
The light of night lit up his face beside the bed.	Ronahiya şevê li kêleka nivînê rûyê wî rihet kir.
Anyway, it seems.	Her wusa, wusa xuya dike.
So it is a very difficult decision.	Ji ber vê yekê ew biryarek pir dijwar e.
All training will be provided.	Hemû perwerde dê bên dayîn.
Feeling something bigger than yourself.	Hestiya tiştekî ji xwe mezintir.
My sex dreams are not like that.	Xewnên min ên seksê wisa ne.
He has some influence.	Hin bandorek wî heye.
No more talking.	Êdî axaftin nema.
But he said something against the church.	Lê wî li dijî dêrê tiştek got.
She did not know how long she would stay here.	Wê nizanibû ku wê çendê li vir ma.
They very clearly say that they were right.	Ew pir eşkere dibêjin ku ew rast bûn.
They are oil and water.	Ew rûn û av in.
They were happy.	Bextewar bûn.
It is confirmed by repeated measurements of blood pressure over time.	Ew bi pîvandinên tansiyona xwînê ku bi demê re têne dubare kirin tê pejirandin.
Information can be of great value.	Agahdarî dikare nirxek mezin hebe.
I felt it.	Min pê hesiya.
I can not thank you enough for this.	Ez nikarim ji bo vê bes spasiya we bikim.
It is not possible to pass a law.	Ne mimkûn e ku qanûnek were danîn.
Outside the city was another topic.	Li derveyî bajêr mijarek din bû.
Money to buy things for the village.	Pere ji bo gund tiştan bikira.
I hope they will make you happy.	Ez hêvî dikim ku ew ê we xweş bikin.
Education status.	Rewşa perwerdehiyê.
A great deal of attention is paid to their unique features.	Balkêşek mezin li ser taybetmendiyên wan ên bêhempa sekinîn.
It took me months.	Bi mehan min girt.
Do not laugh with you at dinner.	Di şîvê de bi te re nakenin.
Most people recognize them in their two years.	Pir kes wan di du saliya xwe de nas dikin.
There should not be too much connected.	Pêdivî ye ku pir zêde neyê girêdan.
He just ordered.	Wî tenê emir kir.
The information obtained was used in the case.	Agahiyên ku hatin girtin di dozê de hatin bikaranîn.
They are not with me.	Ew bi min re ne.
It’s been almost a year that we don’t talk.	Nêzîkî salek e ku em nepeyivin.
Sitting still, he came to my chest or higher.	Tewra rûniştî jî, ew hat ber sînga min an jî bilindtir.
The engine stopped and he looked at the phone.	Motorê vemirand û li têlefonê nêrî.
No father can tell him what to do.	Tu bav nikare jê re bêje ka çi bike.
It is not a true science.	Ew ne zanistek rastîn e.
My perspective was like in a dream.	Perspektîfa min wekî di xewnê de bû.
Have fun and tell me what you think.	Kêfxweş be û ji min re bêje ka tu çi difikirî.
A little closer.	Piçek nêzîktir.
He hated it then and he hates it today.	Wê demê nefret dikir û îro jî jê nefret dikir.
It was just perfect.	Ew tenê bêkêmasî bû.
Look at my papers.	Li kaxizên min binêre.
He had too much to do.	Wî pir zêde hebû ku bike.
It follows that the remaining question is not a question of fact.	Ji vê yekê tê ku pirsa mayî ne pirsek rastiyê ye.
It is easy and fast to use in connection.	Di girêdanê de karanîna wê hêsan û bilez e.
Often, there may be no symptoms.	Gelek caran, dibe ku tu nîşanên hene.
But if so, we are the first to know about it.	Lê heke wusa be, em yekem in ku li ser wê dizanin.
I had not thought about it for years and years.	Bi salan û şûnde li ser vê yekê nefikirîbû.
Still, he had a job, and he did it.	Dîsa jî, karê wî hebû, û wî ew kir.
You must stay with me.	Divê hûn bi min re bimînin.
This, however, obviously, will not be done.	Lêbelê, ev eşkere, dê neyê kirin.
Maybe his mother loved him.	Dibe ku diya wî jê hez dikir.
Trust me, you will get it in the end.	Bawer bikin, hûn ê di dawiyê de wê bistînin.
Also of excellent quality at the end of the summer.	Di dawiya havînê de jî kalîteya hêja.
We look forward to seeing your work.	Li hêviya dîtina karê we me.
You want to stay there.	Hûn dixwazin li wir bimînin.
What he does not know is that your marriage is in danger.	Tiştê ku ew nizane ew e ku zewaca we di xetereyê de ye.
Or think.	An jî bifikirin.
I just made it.	Min tenê çêkir.
Many teams do not play games.	Gelek tîm nalîzin lîstikan.
No violence, no harm.	Ne şîdet, ne zirar.
Before he could tell, he left.	Berî ku ew bikaribe vebêje, ew çû.
And you can not change anything.	Û hûn nikarin tiştek biguherînin.
Just not safe.	Tenê ne ewle ne.
The first few months seemed to go well.	Di çend mehên pêşîn de xuya bû ku baş derbas bûn.
No one wrote him a gun.	Kesî jê re çeqe nenivîsand.
You go for the ones that are good but not.	Hûn diçin yên ku baş in lê ne.
Want to buy boys.	Dixwazin kuran bikirin.
Closed inside.	Li hundur girtin.
Shown on the right.	Li aliyê rastê tê nîşandan.
She started calling around.	Wê dest pê kir bang li dora xwe kir.
Box.	Qûtîk.
This idea became more prevalent at the state and local levels.	Ev fikir li ser asta dewletî û herêmî zêdetir bi ser ket.
The door to his office opened.	Deriyê nivîsgeha xwe vekir.
There was no comfort in sleeping.	Bi razan re tu rehetî peyda nedikir.
Somehow in the last twenty years, the job description has changed.	Bi rengekî di bîst salên borî de, şiroveya kar guherî.
And of course not the answer to this particular blog post.	Û bê guman ne bersiva vê posta blogê ya taybetî ye.
Some content will hide from you.	Hin naverok dê ji we veşêre.
Luckily we were not in town.	Xwezî em li bajêr nemaniyana.
I was very scared.	Ez pir tirsiyam.
I should have made it clear.	Divê min eşkere bikira.
Go correct them.	Herin wan rast bikin.
But now we are finally in a good place.	Lê niha em di dawiyê de li cîhek baş in.
But many may not be safe.	Lê dibe ku gelek ne ewle ne.
One night my father drove him out of the house.	Şevekê bavê min ew ji malê derxist.
Together.	Bi hev re.
From birth, we had many things to learn about parenting.	Ji dayik bû, me gelek tişt hebûn ku em li ser dêûbavbûnê fêr bibin.
Now go bring it back.	Niha here wê vegerîne.
But here we have no such situation.	Lê di vir de me rewşeke wiha tune.
The prosecutor reached the right conclusion in analyzing the evidence.	Dozger di analîzkirina delîlan de gihîştiye encama rast.
So much for this.	Ewqas ev.
I love to get down on the ground and play with my boys.	Ez hez dikim dakevim erdê û bi kurên xwe re bilîzim.
I have to plan.	Divê ez plan bikim.
I look around the small waiting room.	Ez li dora odeya bendewariyê ya piçûk dinêrim.
His love for you does not change.	Evîna wî li hember te nayê guhertin.
Now, take a break.	Niha, hinekî bêhna xwe bigirin.
He turned his head towards me.	Serê xwe ber bi min ve zivirand.
He took it out.	Wî ew derxistin.
He opened the door and went inside.	Wî derî vekir û çû hundur.
They are never fast.	Ew qet zû zû ne.
Which works for many men.	Ya ku ji bo gelek mêran dike.
These are the two consequences.	Ev du encam hene.
I had not thought of this before.	Min berê ev yek nefikiribû.
There are such areas, but staying inside is very difficult.	Deverên weha hene, lê mayîna li hundur pir dijwar e.
I imagine they can fill a few books.	Ez xeyal dikim ku ew dikarin çend pirtûkan dagirin.
After looking at it, come back to me.	Piştî ku lê binêre, li min vegere.
It was part of it, but it was not the whole thing.	Ew beşek ji wê bû, lê ew ne tevahî tişt bû.
It was about how the process went.	Li ser pêvajoyek çawa bû.
Her father was soon arrested.	Bavê wê zû hat girtin.
It lets you play for the audience.	Ew dihêle hûn ji bo temaşevanan bilîzin.
Something has happened to her hair.	Tiştek bi porê wê hatiye.
If you have made bad choices, change and make different choices.	Ger we bijarteyên xirab kiribe, biguhezînin û bijartinên cûda bikin.
I used it a lot.	Min ew pir bi kar anî.
All six activities were presented once in a random order.	Her şeş çalakiyan carekê bi rêzek rasthatî hate pêşkêş kirin.
There is nothing for inside.	Ji bo hundur tune.
This is my personal blog that takes place there.	Ev bloga min a kesane ye ku li wir çêdibe.
I know the way the course works that he has done twice.	Ez dizanim awayê ku qurs dimeşîne ku ew du caran kiriye.
Art saw nothing wrong.	Huner tiştekî xirab nedît.
God knows what they did to make them.	Xwedê dizane ku ew çi kirine ku wan bikin.
See, when you make up your mind, you can do it.	Binêrin, gava ku hûn hişê xwe bidin, hûn dikarin wiya bikin.
Everything went according to plan.	Her tişt li gorî planê diçû.
You need to keep it inside you.	Pêdivî ye ku hûn wê di hundurê xwe de biparêzin.
Don’t worry about crying, worry that you can’t feel anything.	Xem neke ji giriyê, xem bike ku tu nikarî tiştekî hîs bikî.
Before he left the hospital.	Berî ku ew ji nexweşxaneyê derkeve.
And he saw something else.	Û wî tiştek din dît.
For this it will take a whole book.	Ji bo vê yekê dê pirtûkek tevahî bigire.
But whether that happens this week is yet to be seen.	Lê gelo ew vê hefteyê diqewime hîna nayê dîtin.
And it was.	Û ew bû.
I will show myself.	Ez ê xwe nîşan bidim.
He was imprisoned, as he had hoped.	Ew girtî bû, wekî ku wî hêvî dikir.
You cut yourself.	Te xwe birrî.
But he was happy.	Lê ew kêfxweş bû.
I think this advice is very true and good.	Ez difikirim ku ev şîreta pir rast û baş e.
It runs anyway.	Ew bi her awayî dimeşîne.
I was never in it.	Ez qet ne di nav wê de bûm.
I had a discussion with him last week.	Min hefteya borî bi wî re gotûbêjek kir.
It was not sunny.	Ne roj bû.
I saw it daily.	Min ew rojane dît.
God in the human body.	Xwedayekî di laşê mirov de.
He thinks a lot.	Ew pir difikirî.
Send him inside.	Wî bişînin hundur.
There is nothing you can do to open the door.	Tiştek tune ku hûn li wir bikar bînin ku derî vekin.
That’s what keeps you going.	Ya ku we dihêle ew e.
I can do anything.	Ez dikarim her tiştî bikim.
It was hard, not a good time.	Zehmet bû, ne demek xweş bû.
I just don’t want to eat meat and fish.	Ez tenê naxwazim goşt û masî bixwim.
We will treat your information with respect.	Em ê agahdariya we bi rêzdarî bigirin.
It lasted a few minutes.	Çend deqîqe dewam kir.
Not just at home but especially at work.	Ne tenê li malê lê bi taybetî li ser kar.
I had a dream that the child is a girl.	Min xewnek dît ku zarok keçek e.
I can say that these things are really true to you.	Ez dikarim bibêjim ku ev tişt ji we re bi rastî rast in.
Because he knew.	Ji ber ku wî dizanibû.
The team sets up to implement the plan.	Tîm saz dike ku planê bixe meriyetê.
He's not just in the room, and then he is.	Ew tenê ne li odeyê ye, û paşê ew e.
This is used as a custom value.	Ev wekî nirxek xwerû tê bikar anîn.
A great loss for him and for the world.	Ji bo wî û ji bo cîhanê windahiyek mezin.
We were waiting.	Em li bendê bûn.
I will give as much as he has given me.	Ez ê bi qasî ku wî dabû min, ez ê li wî jî bidim.
The perfect gift for a man who has everything.	Diyariya bêkêmasî ji bo zilamê ku her tişt heye.
It says something.	Ew tiştek dibêje.
Have to wait weeks and months before they really give up.	Pêdivî ye ku hefte û meh li bendê bimîne berî ku ew bi rastî dev jê berde.
Also leave your comments at the bottom of the page.	Her weha şîroveyên xwe li binê rûpelê bihêlin.
But he also looked back.	Lê wî jî li paş xwe dinihêrî.
We worked hard and it was perfect.	Em pir xebitîn û ew bêkêmasî bû.
We love you !.	Em ji we hez dikin!.
You can tell me later.	Hûn dikarin paşê ji min re bêjin.
I want something else.	Ez tiştekî din dixwazim.
It really is great.	Ew bi rastî pir mezin e.
There was a small town in front.	Li pêş bajarekî biçûk hebû.
Now is the time to wear clothes and have breakfast.	Aniha wextê lixwekirina kincan û taştê ye.
None of these patients experienced clinical failure.	Yek ji van nexweşan tûşî têkçûna klînîkî nebû.
It plays right in the death of the post office.	Ev rast di mirina postexaneyê de dilîze.
This is more than one can achieve.	Ev ji ya ku meriv dikare bi dest bixe bêtir e.
But it has a huge impact on my project.	Lê ew di projeya min de pir bandor dike.
There was a dead man walking.	Mirovek mirî bû ku dimeşiya.
I was told no.	Ji min re gotin na.
When you speak, people will listen.	Dema ku hûn biaxivin, mirov dê guhdarî bikin.
That's enough.	Ne bes e.
Often, two or more methods are used together.	Pir caran, du an bêtir rêbazan bi hev re têne bikaranîn.
We will not see his love again for a long time.	Em ê ji bo demeke dirêj dîsa hezên wî nebînin.
But well, maybe that's not a problem.	Lê baş e, dibe ku ev ne pirsgirêkek e.
This means work, work and more work.	Ev tê wateya kar, xebat û bêtir kar.
He follows you from camp to camp.	Ew ji kampê bi kampê li pey we ye.
It is only a matter of time.	Ew tenê pirsek demê ye.
They are still there.	Ew hîn jî li wir in.
I just want it to end.	Ez tenê dixwazim ku ew bi dawî bibe.
She actually posted the news in that line.	Wê bi rastî di wê rêzê de nûçe belav kir.
You hated your life here.	Te ji jiyana xwe ya li vir nefret kir.
Other than that, it was very difficult.	Wekî din, ew pir dijwar bû.
We had lost our families, our friends, our homes.	Me malbatên xwe, hevalên xwe, malên xwe winda kiribû.
It makes you difficult.	Ew we dijwar dike.
Neither white nor colored woman.	Ne spî ne jî jineke rengîn.
I think about it a lot.	Ez li ser vê yekê gelek fikirîm.
You can imagine how this trip was.	Hûn dikarin bifikirin ka ev rêwîtî çawa bû.
You can make them very personal.	Hûn dikarin wan pir kesane bikin.
I really have no idea.	Bi rastî nerînek min tune.
Of course, he never deserves it.	Bê guman, wî qet heqê wî tune.
But it was a long time ago.	Lê ew demek dûr bû.
He lives in constant pain.	Ew di nav êşên berdewam de dijî.
But that is not true.	Lê ne rast e.
Think about what he can do with three things.	Bifikirin ku ew dikare bi sê tiştan çi bike.
And, indeed it is.	Û, bi rastî jî ew e.
There was something in his mind.	Di hişê wî de tiştek hebû.
There is no breakfast for you. 	Ji we re taştê tune. 
I will.	Ez dê.
My responsibility is to play the game myself, against others.	Berpirsiyariya min ji lîstikê bixwe, li hember yên din heye.
He shared it with me.	Wî ew bi min re parve kir.
However problems have been identified in the system.	Lêbelê di pergalê de pirsgirêk hatine destnîşan kirin.
It used to be that way.	Berê carekê wisa bû.
It depends on your role and purpose.	Ew bi rol û armanca we ve girêdayî ye.
Please wait !.	Ji kerema xwe li bendê bin!.
Consider a single car to calculate this.	Ji bo hesabkirina vê yekê otomobîlek yekane bifikirin.
learning I do not even remember.	hînbûn jî nayê bîra min.
One of them was also with a knife.	Yek ji wan jî bi kêr bû.
However, he was certainly surprised to have his best friend.	Lêbelê, ew bê guman şaş bû ku hevalê wî yê herî baş hebû.
And have been out of business ever since.	Û ji hingê ve ji karsaziyê derketin.
The dangerous day came and went.	Roja xedar hat û çû.
They have no parents.	Dê û bavên wan tune ne.
And obviously, it gets a lot more complicated than that.	Û eşkere ye, ew ji vê yekê pir tevlihevtir dibe.
I fill out forms.	Ez forman tijî dikim.
To us.	Bo me.
Both methods are important and provide natural results.	Her du rêbaz girîng in û encamên xwezayî peyda dikin.
I do not think that is the case.	Ez nafikirim ku ev rewş e.
It's kind of a small place.	Ew celebek cîhek piçûk e.
My life changed.	Jiyana min guherî.
We think that is the only way.	Em difikirin ku ew yekane rê ye.
Offer them a contract.	Ji wan re peymanek pêşkêş bikin.
They came in to load up a big and tough party.	Ew hatin hundur ku mezin û partiyek dijwar barkirin.
For some, it just happens.	Ji bo hinekan, ew tenê dibe.
I drink my coffee and make a plan for the day.	Ez qehweya xwe vedixwim û ji bo rojê plansaziyek çê dikim.
You need to learn to succeed.	Pêdivî ye ku hûn fêr bibin ku tiştan bi ser bixin.
The police did not tell us.	Polîsan ji me re negot.
It is a universal plant.	Nebatek gerdûnî ye.
Sounds like.	Deng wek.
All he has to do is walk around one by one.	Tiştê ku divê ew bike ev e ku li dora yek dor bimeşîne.
Please do it and write me what you saw.	Ji kerema xwe wê bikin û bi tiştê ku we dît ji min re binivîsin.
I just have to see it.	Tenê divê ez wê bibînim.
This is neither the time nor the place to repeat them.	Ev ne dem û ne cihê dubarekirina wan e.
That must be a real reason.	Divê ew sedemek rastîn be.
Not now is he gone.	Ne niha ew çûye.
No extensive damage was reported.	Ziyanek zêde çênebûye.
You do not need to make a phone call.	Hûn ne hewce ne ku têlefonek bikin.
But love.	Lê hezkirin.
By definition, if you are confident, you are careful.	Bi pênase, ger hûn pê ewle bin, hûn baldar in.
And that is one thing where everything goes wrong.	Û ew yek e ku her tişt xelet dibe.
As if it were created for their purpose.	Weke ku ew ji bo armanca wan hatî afirandin.
He came to the office and only looked for a moment.	Ew hat buroyê û tenê bîskekê mêze kir.
i will remember.	ezê bi bîr bînim.
She is there, with her friends in front.	Ew li wir e, bi hevalên xwe re li pêşiyê ye.
This was my great teacher's dream.	Ev xewna mamosteyê min ê mezin bû.
This is not surprising.	Ev ne sosret e.
She got well for her services, but then she left.	Wê ji bo xizmetên xwe baş stendin, lê paşê ew çû.
We can do it in two months.	Em dikarin di du mehan de bikin.
He wanted much, much more.	Wî pir, pir bêtir dixwest.
Then he did something he never did.	Dûv re wî tiştek kir ku ew qet carî nake.
They felt that they were made of metal.	Wan hest dikir ku ew ji metal hatine çêkirin.
Do not ask, order.	Nepirse, ferman bike.
In fact, he had two left legs.	Bi rastî, du lingên wî yên çepê hebûn.
But this is not the worst part.	Lê ev ne beşa herî xirab e.
He will learn with things.	Ew ê bi tiştan re fêr bibe.
Sample analyzes are shown.	Analîzên nimûne têne nîşandan.
Do not pay anything.	Heqê tiştekî nedin.
I only have the first thing.	Tenê tiştê min ê yekem heye.
Not that you stay there.	Ne ku hûn li wir bimînin.
He told the team that he would win.	Wî ji tîmê re got ku ew ê serbikeve.
The place is definitely no longer used, he thought.	Cîh bê guman êdî nayê bikaranîn, wî fikirî.
His practice was to run.	Pratîka wî hebû ku birevîne.
So the man he was working for came to me.	Ji ber vê yekê zilamê ku ew lê dixebitî hat li min geriya.
It was difficult.	Zehmet bû.
Oh well, fill it up.	Oh baş, wê tije bike.
It is never good to look at political struggle.	Tu carî ne baş e ku meriv li têkoşîna siyasî bigere.
And he tells you.	Û ew ji we re dibêje.
Wind and air reading.	Xwendina ba û hewayê.
The other half is gone.	Nîvê din çûye.
The operation went well.	Emeliyat baş derbas bû.
Accordingly, we evaluate this topic for an obvious error.	Li gorî vê yekê, em vê mijarê ji bo xeletiyek eşkere dinirxînin.
However this is what is needed, and can be.	Lêbelê ev tiştê ku hewce ye, û dikare bibe.
I only got one.	Min tenê yek girt.
It had to be done immediately.	Diviyabû demildest bihata kirin.
I want to see you there.	Ez dixwazim te li wir bibînim.
Most of this spring that has been my place.	Piraniya vê biharê ku bûye cihê min.
We will lose you for a while.	Em ê ji bo demekê we winda bikin.
Maybe a little more.	Dibe ku hinekî din jî.
If we want to correct it, it's one.	Ger em bixwazin wê rast bikin, ew yek e.
Or something like that.	An jî hinek wisa.
His face went through a two-way shift.	Rûyê wî di guheztinek-duyan re derbas bû.
Of course it is obvious that we both enjoy water.	Bê guman eşkere ye ku em herdu jî ji avê kêfxweş dibin.
This is as easy as it gets.	Ev hêsan e ku ew dibe.
People talk about it.	Mirov behsa wê dikin.
Many people try to use its light side.	Pir kes hewl didin ku aliyê wê yê sivik bikar bînin.
We want him to feel some control here.	Em dixwazin ku ew li vir hin kontrolê hîs bike.
Her apartment has been sold.	Apartmana wê hatiye firotin.
A calm came over me.	Aramiyek bi min ket.
I wish him the best there.	Ez li wir jê re çêtirîn dixwazim.
It was very meaningful.	Ew pir wate bû.
Listen to him without being told.	Bêyî ku jê re bê gotin guhdariya wî dikin.
By no means can it succeed.	Bi her awayî nikare bi ser bikeve.
Now it is once every hour.	Niha her saetek carekê ye.
It seems to me good people who spend their time with me.	Ji min re mirovên baş xuya dike ku wextê xwe bi min re derbas dikin.
I took your back.	Min pişta te girt.
Do not see how he could not.	Nabînin ku wî çawa nikaribû.
More than that one can not say.	Ji vê zêdetir mirov nikare bêje.
The best design will be selected for clinical trial.	Dê sêwirana çêtirîn ji bo ceribandina klînîkî were hilbijartin.
I wish my mother many things.	Ji dayika xwe re gelek tiştan dixwazim.
She saw people.	Wê mirov dît.
Before service.	Berî xizmetê.
The law is quite clear in this.	Hiqûq di vê yekê de bi tevahî zelal e.
I would not leave home without her.	Ez bêyî wê ji malê dernakevim.
He felt comfortable, caught up in the flowers.	Wî xwe xweş hîs kir, bi kulîlkan hat girtin.
She loves reading.	Ew ji xwendinê hez dike.
Share your thoughts with other customers.	Ramanên xwe bi xerîdarên din re parve bikin.
Every week, up and down the country.	Her hefte, ser û bin welat.
Pull yourself away, stay away, stay away.	Xwe dûr bixin, dûr bixin, dûr bixin.
His father helped him find a place in the hospital.	Bavê wî alîkariya wî kir ku di nexweşxaneyê de cîhek bibîne.
I knew better than to talk about it at school, though.	Min çêtir dizanibû ku li dibistanê li ser wê bipeyivim, lêbelê.
But because you ask.	Lê ji ber ku hûn dipirsin.
You are an important part of the treatment team.	Hûn beşek girîng a tîmê dermankirinê ne.
She wondered if they had done it on purpose.	Wê meraq kir gelo wan ew bi mebest kir.
What it is, is nothing else.	Ew çi ye, ne tiştek din e.
Whatever you do, make sure you get enough exercise.	Hûn çi bikin jî, pê ewle bin ku hûn têra xwe werzîşê dikin.
That's right, there are a lot of them.	Rast e, gelek ji wan hene.
He pointed it away from her and took her other hand.	Wî ew ji wê dûr nîşan da û destê xwe yê din hilda.
He can do nothing with us.	Ew nikare tiştekî bi me bike.
I was just a small child.	Ez tenê zarokek piçûk bûm.
Her memory of the sea.	Bîra wê ya deryayê.
And that's not as big a deal as you might think.	Û ew ne ew qas peymanek mezin e ku hûn difikirin.
It gets weird sometimes.	Ew carinan xerîb dibe.
It will be released next week.	Hefteya bê wê bê berdan.
She has a small house, not far away.	Xaniyek wê ya piçûk heye, ne dûr.
He knew his name.	Wî navê xwe dizanibû.
I would say to start easy and work your way up.	Ez ê bibêjim ku hêsan dest pê bikin û riya xwe bi pêş bixin.
We thank him for that.	Em ji bo wî spas dikin.
It was very relevant to me.	Ew ji min re pir têkildar bû.
Earn a few levels.	Çend astan qezenc bikin.
You can not do things right.	Hûn nikarin tiştan bi awayek rast bikin.
Enjoy reading.	Kêfa xwendinê.
Our lives are lost.	Jiyana me winda dibe.
Then, add it again.	Piştre, wê dîsa lê zêde bike.
Use some.	Hin jî bikar bînin.
It's a bit confusing to me.	Ew bi min re hinekî tevlihev e.
We could not let him out.	Me nikarîbû wî li derve bihêlin.
No one is responsible for that madness.	Kesek ji wê şêtiyê berpirsiyar e.
I love the song so much and it makes me want to take it.	Ez pir ji stranê hez dikim û ew min dike ku ez bigirim.
I'm really sad.	Ez bi rastî xemgîn im.
People wrote the source.	Mirovan çavkanî nivîsandin.
One example from many.	Yek nimûne ji gelek.
This is the way to do it.	Ev yek awayê kirina wê ye.
These methods may fail in some cases.	Dibe ku ev rêbaz di hin rewşan de têk biçin.
Definitely the biggest will be playing a whole tough season.	Bê guman ya herî mezin dê bi tevahî demsalek dijwar lîstin.
There was no press.	Çapemenî tune bû.
The room went quiet.	Ode bêdeng çû.
Because of his character inside and outside the ring.	Ji ber karaktera xwe ya li hundir û derveyî rîngê.
But everyone has something to say about him.	Lê her yek li ser wî tiştek heye ku bêje.
This paper reports on the first results of our observations.	Ev kaxez li ser encamên yekem ên çavdêriyên me radigihîne.
He went but stopped, holding his hand on the door handle.	Ew çû çû lê rawestiya, destê xwe li ser destikê derî girt.
I have faith in you and your men.	Baweriya min bi te û zilamên te heye.
That was just my reality.	Ew tenê rastiya min bû.
Please sit down.	Ji kerema xwe rûnê.
So still.	Ji ber vê yekê hê jî.
He can still get your number for later.	Ew hîn jî dikare ji bo paşê hejmara we bistîne.
Many women go through this.	Gelek jin vê yekê derbas dikin.
I just need your credit card.	Ez tenê qerta weya krediyê hewce dikim.
In this way the culture changes.	Bi vî awayî çand diguhere.
Make us proud.	Me serbilind bike.
I think it will last a few more weeks.	Ez difikirim ku ew ê çend hefteyên din bidome.
Things are too far out of control.	Tiştên pir dûrî kontrolê ne.
Change the law.	Qanûn biguherînin.
These are usually made up of two family groups.	Ev bi gelemperî ji du komên malbatê têne çêkirin.
Furthermore there were no significant differences in the result.	Wekî din di encamê de cûdahiyên berbiçav tune bûn.
Here we can see the law of perfect value.	Li vir em dikarin qanûna nirxê bêkêmasî bi hêz bibînin.
We want to continue our work.	Dixwazin em xebatên xwe bidomînin.
He only had one weapon.	Tenê çeka wî hebû.
If he returns.	Ger ew vegere.
God does not force you to change your ways.	Xwedê zorê nade we ku hûn riya xwe biguherînin.
If you get close go see it.	Ger hûn nêzîk bibin biçin wê bibînin.
Examples of such conditions are, but are not limited to, the following.	Nimûneyên şertên weha hene, lê ne bi sînorkirî ne, jêrîn.
That’s how he saw me.	Bi vî awayî wî ez dîtim.
This test was completed last year.	Ev ceribandin di sala borî de bi dawî bû.
Smiles and heartfelt hands gave me.	Bişirîn û destên dil dan min.
When we do that we kill ourselves.	Dema em wisa dikin em xwe dikujin.
We were never afraid to take on these problems.	Em çu carî netirsiyan ku em van pirsgirêkan bigirin.
The impact there was minimal.	Bandora li wir hindik bû.
All the while he was going and going to a wedding.	Tevahiya demê ew li ser dawetekê diçû û diçû.
The answer is, not much.	Bersiv e, ne pir.
We did it right.	Me ew rast dikir.
At some point, it started to rain.	Di demekê de, baran dest pê kir.
It really came.	Ew bi rastî hatî.
It includes a free employment contract for the first five years.	Ew ji bo pênc salên pêşîn peymana karûbarê belaş vedihewîne.
That way she could still enjoy her freedom.	Bi vî awayî wê hîna jî dikaribû ji azadiya xwe kêfxweş bibe.
I mean I have a lot to get into.	Yanî ez pir tişt e ku meriv tê de bigire.
Because we can no longer bear it, we brought it to you.	Ji ber ku em êdî nikarin wê ragirin, me ew anî cem we.
We loved it.	Me jê hez kir.
It's a clean business with both of them.	Ew bi herduyan re karsaziyek paqij e.
Well, if that was the case.	Baş e, ger wisa bû.
As they say, a picture is a thousand words.	Wekî ku dibêjin, wêneyek hezar peyvan e.
Evaluate each aid.	Ji her alîkariyê binirxînin.
Here is the interesting thing.	Li vir tiştê balkêş e.
Claims it was the love of his life.	Îdîa dike ku ew evîna jiyana wî bû.
I do not want to lose things.	Ez naxwazim tiştan winda bikim.
Never take them for granted.	Tu carî wan ji xwe re negirin.
Tomorrow after noon will be more.	Sibe piştî nîvro dê zêdetir be.
It took me a while to process.	Ji bo pêvajoyê ji min re dem lazim bû.
Think about it for a while.	Demekê li ser wê bifikire.
Of course I did not know it had a name.	Bê guman min nizanibû ku navek wê heye.
The photos were taken within an hour.	Di nava saetekê de wêne hatin kişandin.
Trying to deal with the fact that he is dead.	Hewl dide ku bi rastiya ku ew miriye re mijûl bibe.
It is a quick read, completely practical and pointless.	Ew xwendinek bilez e, bi tevahî pratîk û xalî ye.
And his poor wife.	Û jina wî ya belengaz.
It is a clinical diagnosis.	Ew teşhîsa klînîkî ye.
It feels great.	Ew pir mezin hîs dike.
I wanted a full training camp.	Min kampek perwerdehiyek tevahî dixwest.
The variables are as follows.	Guherbarên jêrîn in.
He should not worry.	Divê ew xem neke.
The presence of the kitchen was also nice.	Hebûna metbexê jî xweş bû.
If it was possible he would not be here.	Ger ew îmkan bûya ew ê ne li vir bûya.
My parents brought tea.	Dê û bavê min çay anîn.
Initially, the panel is empty.	Di destpêkê de, panel vala ye.
For some things, you might want to write down your progress each day.	Ji bo hin tiştan, dibe ku hûn her roj pêşveçûna xwe binivîsin.
Sets come from somewhere.	Set ji derekê tên.
Patients could not write on their plan that they wanted to die.	Nexweşan nikaribûn li ser plana xwe binivîsin ku ew dixwazin bimirin.
Maybe it was just a short statement for something.	Dibe ku ew ji bo tiştek tenê daxuyaniyek kurt bû.
Thank you very much!.	Gelek spas!.
It is a community.	Ew civakek e.
If needs are met, we stay alive.	Ger hewcedarî bên bicihanîn, em sax dimînin.
Well here it's late.	Baş e li vir dereng e.
It will not be strong in many local issues.	Ew ê di gelek pirsgirêkên herêmî de hêz nebe.
She knew the answer.	Wê bersiv dizanibû.
If anyone had come by boat for her.	Ger kesek ji bo wê bi qeyikê hatiba.
But he no longer knew that was not true.	Lê wî êdî dizanibû ku ew ne rast e.
But now it seemed that everyone knew about it.	Lê êdî xuya bû ku her kes pê dizane.
Both sides were happy.	Her du alî jî kêfxweş bûn.
It is important to know when to help.	Girîng e ku meriv zanibe kengê alîkariyê bide.
Definitely shows that.	Bê guman wisa nîşan dide.
My father researched this thing, experimenting with his fingers.	Bavê min ev tişt lêkolîn kir, bi tiliyên xwe ceriband.
If he has.	Heke wî hebe.
He grabbed me and threw me aside.	Wî ez girtim û ez avêtim aliyekî.
This is pure evil.	Ev xerabiya pak e.
But there are many drawbacks.	Lê gelek kêmasî hene.
It will be on us.	Ew ê li ser me be.
I never agreed with him on this.	Min qet li ser vê yekê bi wî re li hev nekir.
It might be worth a try for you.	Dibe ku ew ji bo we hêjayî ceribandinê be.
It is just science.	Ew tenê zanist e.
Yes, it's heavy and dark in places.	Erê, li cihan giran û tarî ye.
But when he did so, a vision appeared before his eyes.	Lê gava ku wî wisa kir, dîtiniyek li ber çavên wî derket.
It is a great danger for many reasons.	Ew ji ber gelek sedeman xeterek mezin e.
I think it's a team effort at the end of the day.	Ez difikirim ku ew di dawiya rojê de xebatek tîmê ye.
We will see that the day gets darker by the day.	Em ê bibînin ku roj di rojekê de tarî dibe.
To make it worse, I really enjoyed it.	Ji bo ku ew xirabtir bibe, bi rastî jê kêfa rast hat.
Which, as you know, did not succeed.	Ku, wekî ku hûn dizanin, bi ser neket.
I will do more later.	Ez ê paşê bêtir bikim.
So stay tuned to this page.	Ji ber vê yekê bi vê rûpelê re têkilî bimînin.
It was a very special moment.	Ew demek pir taybet bû.
Please plan your trip on time.	Ji kerema xwe rêwîtiya xwe di wextê xwe de plan bikin.
They have to make a decision.	Divê ew biryarek bidin.
I did not understand it, but stopped.	Min jê fêm nekir, lê sekinî.
He seemed to think very hard.	Xuya bû ku ew pir dijwar difikirî.
We must be strong, together.	Divê em bi hêz bin, bi hev re bin.
We are still married.	Em hîn zewicî ne.
Large enough to hold up to four people.	Têra xwe mezin e ku belkî heta çar kesan bigire.
Someone, you say to yourself.	Kesek, hûn ji xwe re dibêjin.
Some guys are different.	Hin xort cuda ne.
But for me, the diagnosis was quick.	Lê ji bo min, teşhîs zû bû.
See for yourself.	Ji bo xwe bibînin.
I did not want to leave a message.	Min nexwest peyamek bihêlim.
Makes a great baby gift.	Diyariyek mezin a zarokê dike.
The rules were simple.	Qaîdeyên hêsan bûn.
Even when they hate each other, they hate more than the police.	Dema ku ji hev nefret dikin jî, bêtir ji polîsan nefret dikin.
She still remained there and found peace.	Wê li wir hê mayîn û aramî dît.
It was something new.	Tiştekî nû bû.
But no action was taken on this proposal.	Lê belê li ser vê tezkereyê ti gav nehat avêtin.
Here the responsibility of learning falls on the shoulders of the students.	Li vir berpirsiyariya fêrbûnê dikeve ser milê xwendekaran.
It was a few years ago.	Çend sal berê bû.
You can also create your own if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin ya xwe jî ava bikin.
But now it's yours.	Lê niha ya te ye.
Sometimes they were torn to pieces.	Carinan perçe perçe dibûn.
Maybe he does but it is very unusual.	Dibe ku ew dike lê ew pir neasayî ye.
Watch this place.	Vê cîhê temaşe bikin.
She said she just couldn’t have another baby.	Wê got ku ew tenê nikare pitikek din bike.
Therefore, accurate data are not available.	Ji ber vê yekê, daneyên rast nayên bidestxistin.
In this work we have introduced only two practical examples of our theory.	Di vê xebatê de me tenê du mînakên sepanê yên teoriya xwe destnîşan kirin.
I had questions, yes.	Pirsên min hebûn, erê.
You need to really believe in the plan, buy it.	Pêdivî ye ku hûn bi rastî bi planê bawer bikin, wê bikirin.
The right thing to do is to stop.	Ya rast ew e ku were sekinandin.
Stay focused on those thoughts until you really reach them.	Li ser wan ramanan bişopînin heya ku hûn bi rastî bigihîjin wan.
I'm tired of winter.	Ez ji zivistanê bêzar im.
This has happened in many parts of the state.	Ev li gelek deverên derdora dewletê qewimî.
Nothing like that again, with some other men.	Ne tiştekî wisa dîsa, bi hinek zilamên din.
There was a time when he used it.	Demek bû ku wî ew bikar anîbû.
Now, that seemed like the right thing to do.	Naha, ew wekî tiştê rast xuya bû.
She could not get him there, no matter how fast he ran.	Wê nikarîbû wî li wir bixista, çiqas zû bezî.
Asked his friends with great interest.	Bi eleqeyek mezin li hevalên xwe pirsî.
Keep things in place.	Tiştan di cihê xwe de bihêlin.
This could be done in two ways.	Ev dikaribû bi du awayan bihata kirin.
There was no point in looking back.	Nêrînek li paş nedihat.
But she loved it.	Lê wê jê hez kir.
Keep up the good work.	Karê hêja berdewam bikin.
Take what you need and leave the rest behind.	Tiştê ku hûn hewce ne bistînin û yên mayî li dû xwe bihêlin.
Oh, that's good.	Oh, ew baş e.
What will he do next ?.	Dê paşê çi bike?.
True, but the authors have never claimed this.	Rast e, lê nivîskaran qet ev îdîa nekiriye.
However, the present results indicate that this was not a critical factor.	Lêbelê, encamên heyî destnîşan dikin ku ev ne faktora krîtîk bû.
Their home is paid.	Mala wan tê dayîn.
This window can be rotated around, just like the windows that were previously installed.	Ev pencere dikare li dora xwe were veguheztin, mîna pencereyên ku berê hatine destnîşan kirin.
Ber bi.	Ber bi.
I was wrong in my first guess and I was right in my second.	Ez di texmîna xweya yekem de xelet bûm û di ya duyemîn de jî rast bûm.
They had stopped our every move.	Wan her tevgera me girtibû.
They knew who they were.	Wan dizanibû ku ew kî ne.
To me but things are said in a few ways.	Bi ya min lê tişt bi çend awayan têne gotin.
Our staff is very friendly and helpful.	Staff me pir dostane û alîkar.
All authors participated in the discussion of the results.	Hemî nivîskar beşdarî nîqaşa encaman bûn.
However, in order for us to make this decision, we need to have the necessary information.	Lêbelê, ji bo ku em vê biryarê bidin, pêdivî ye ku agahdariya pêwîst hebe.
So they are there to do it.	Ji ber vê yekê ew li wir in ku wê bikin.
They are good decisions.	Ew biryarên baş in.
She must have felt that she had put some control over me.	Pêdivî ye ku wê hîs kir ku wê hindek kontrolê li ser min da.
And so that process is really straightforward.	Û ji ber vê yekê ew pêvajo bi rastî rast e.
Another thing to say is you can not go back.	Tiştek din e ku meriv bibêje hûn nikanin dîsa vegerînin.
That means you are wrong.	Yanî hûn xelet in.
It's only a day.	Tenê rojek e.
The video also received a positive response.	Vîdyoyê jî bersivek erênî wergirt.
It would be good to stay away from both in some way.	Dê baş be ku meriv ji herduyan bi rengekî dûr bisekine.
We think driving to the other side of town.	Em difikirîn ku ajotina berbi aliyê din ê bajêr.
Now let me ask you a question.	Niha ez pirsekê ji te bikim.
The animals responded to him.	Heywan bersiva wî didin.
She was not saved this time.	Wê vê carê xilas nebû.
He knew what it was.	Wî dizanibû ku ew çi ye.
Maybe because of his frustration.	Dibe ku ji ber xemgîniya wî be.
I went to be quiet.	Ez çûm ku bêdeng bim.
He fled.	Ew reviya.
The same day my father signed up for military service.	Di heman rojê de bavê min ji bo leşkeriyê îmze kir.
And we see a happy life outside of it.	Û em li derveyî wê jiyanek bextewar dibînin.
Various methods have been found.	Rêbazên cûrbecûr hatine dîtin.
Most target children.	Herî zêde zarokan dikin hedef.
This is kind of a sign.	Ev celebek nîşanek e.
Every animal and day.	Her heywan û roj.
I like to think of myself as fulfilling the desires of every man.	Ez dixwazim bifikirim ku xwe wekî xwestekên her zilamî pêk tê.
Experimental experiments, the opposite.	Ceribandinên ceribandinê, tewra li hember.
You ordered me to stay, but then called for help.	Te emir da min ku ez bimînim, lê paşê banga alîkariyê kir.
It worked both times without any problems.	Ew her du caran jî bêyî pirsgirêk xebitî.
To feel yourself inside it.	Ku xwe di hundurê wê de hîs bike.
Like many of us, this house may be what it should be.	Mîna gelekan ji me, ev mal çi dibe bila bibe.
But we have better.	Lê me çêtir heye.
Yes, we must take their concerns seriously.	Belê, divê em xemên wan cidî bigirin.
This has not changed.	Ev nehatiye guhertin.
However, he did not notice it.	Lêbelê, wî haya wî jê negirt.
It will be his last professional season.	Ew ê bibe sezona wî ya profesyonel a dawîn.
She was well enough to take herself to the hospital.	Ew têra xwe baş bû ku xwe bir nexweşxaneyê.
The mother's doctor was on the phone.	Doktorê dayika dayikê bi telefonê bû.
If we want to live, we must act.	Ger em dixwazin bijîn, divê em tevbigerin.
Like a proud father.	Mîna bavekî serbilind.
Your love goes deeper than normal.	Evîna we ji normalê kûrtir dibe.
This has given the company a chance to grow.	Vê yekê şansek mezinbûnê daye pargîdaniyê.
Or the walls should be loaded.	An jî divê dîwar bên barkirin.
But do not do anything until you talk to me first.	Lê heta ku hûn pêşî bi min re nepeyivin, tiştek nekin.
Don’t decide to change yourself to please someone.	Ji xeynî xwe biryarê nedin ku hûn biguhezin da ku kesek xweş bikin.
Feelings to take your time.	Hestên ku wextê xwe bistînin.
Friendly, clean office.	Ofîsa dostane, paqij.
It is time to talk.	Dem dema axaftinê ye.
It was a busy night.	Şevek mijûl bû.
There is a rich emotional language. 	Zimanek hestyarî ya dewlemend heye. 
for me too.	ji bo min jî.
People are born again, not words.	Mirov ji nû ve çêdibin, ne peyv.
I will fill out this card and send it to you directly.	Ez ê vê kartê tijî bikim û rasterast ji we re bişînim.
I noticed that his face was slowly rising above the camera.	Min dît ku rûyê wî bi xwe hêdî hêdî di ser kamerayê re radibe.
I have made a small application.	Min serlêdanek piçûk kiriye.
See our idea here.	Li vir ramana me bibînin.
I looked at him again.	Min dîsa li wî nêrî.
When we come.	Dema ku em werin.
It often happens with young players.	Gelek caran ku bi lîstikvanên ciwan re dibe.
And the name is great.	Û navê mezin e.
She spent most of her time in the center or at home.	Wê piraniya dema xwe li navendê an jî li malê derbas dikir.
I do not know what was wrong.	Ez nizanim çi xelet bû.
There are problems with both the sound level and the image quality.	Hem di asta deng û hem jî di qalîteya wêneyê de pirsgirêk hene.
Digeriya.	Digeriya.
I like to just get in the car and drive.	Ez hez dikim tenê li otomobîlê siwar bibim û ajotim.
The testing phase started the next day.	Qonaxa ceribandinê roja din dest pê kir.
If they get high, they are removed.	Ger ew bilind bibin, ew têne derxistin.
I do not think the following command is that complicated.	Ez nafikirim ku emrê jêrîn ew qas tevlihev e.
The things he painted.	Tiştên ku wî wêne kişandine.
Then I prepared myself.	Paşê min xwe amade kir.
I pulled his hand away.	Min destê wî dûr xist.
Conditions.	Şertên.
But it was also a failure.	Lê ew jî têkçûnek bû.
Examine yourself and see how strong your body and mind become.	Xwe biceribînin û bibînin ka laş û hişê we çiqasî bi hêz dibe.
You will find a pair of playing cards.	Hûn ê cotek kartên lîstikê bibînin.
It would never have been in this setting.	Wê tu carî di vê mîhengê de nebû.
They will be waiting.	Ew ê li bendê bin.
You can make it as beautiful as you want.	Hûn dikarin wê bi qasî ku hûn dixwazin xweş bikin.
And so of course, that's the name of the memory on it.	Û ji ber vê yekê bê guman, ew e ku navê bîrê li ser vê yekê dikin.
You can see virtually everything.	Hûn dikarin bi rastî her tiştî bibînin.
There was nothing to it but my respect.	Ji bilî hurmeta min tiştek ji vê re nemabû.
He had great company.	Şirketa wî ya mezin hebû.
At least they think they are.	Bi kêmanî ew difikirin ku ew in.
This is a real pain.	Ev êşek rast e.
But this is my daughter we are talking about.	Lê ev keça min e ku em behsa wê dikin.
If this is not done, a yellow card is issued.	Ger ev yek neyê kirin, qerta zer derdikeve.
But it was not easy.	Lê ne hêsan bû.
The materials are the same, whether the work is public or private.	Materyal yek in, çi kar giştî be yan taybet be.
We know what we want to do in the game.	Em dizanin ku em dixwazin di lîstikê de çi bikin.
She will know.	Wê bizane.
They took it.	Ew birin.
Our daughter just went to sleep, so bad you missed her.	Keça me tenê di xew re çû, pir xirab e ku we bêriya wê kiriye.
Two true and one false.	Du rast û yek jî derewîn.
If you are three years old it is much harder.	Ger hûn sê salî bin ew pir dijwartir e.
So this is a difficult point.	Ji ber vê yekê ev xalek zehmet e.
I know you as myself and can judge if you have changed.	Ez te wekî xwe nas dikim û dikarim dadbar bikim ka tu guherî.
Select the next button to continue.	Bişkojka paşîn hilbijêre ku berdewam bike.
Show them what happens, how it works.	Nîşanî wan bide ka çi diqewime, çawa dixebite.
It's easy for him.	Ji bo wî hêsan e.
We need to talk, and listen, and watch.	Divê em bipeyivin, û guhdarî bikin, û binêrin.
An hour must have passed.	Divê saetek derbas bûbe.
Click on her picture to read her story.	Ji bo xwendina çîroka wê li ser wêneya wê bikirtînin.
We are talking about the market as a whole.	Em behsa bazarê bi tevahî dikin.
Can someone please tell me what is wrong.	Ji kerema xwe kesek dikare ji min re bêje ka çi xelet e.
Mothers are made to love their children, not to judge them.	Dayik hatine çêkirin ku ji zarokên xwe hez bikin, ne ku wan dadbar bikin.
Each bed is full.	Her nivîn tijî ye.
I walk there with my dad or with my parents.	Bi bavê xwe re an bi dê û bavê xwe re li wir dimeşim.
It was so new he was here, and no one saw him.	Ew qas nû ew li vir bû, û kesî ew nedît.
Unfortunately this was not the case.	Mixabin di vê meselê de ne wisa bû.
Often, it means just the opposite.	Pir caran, ew tê wateya tenê berevajî.
These kids make a difference.	Ev zarok cudahiyê dikin.
The experiment was performed three times with the same results.	Ezmûn sê caran bi encamên wekhev pêk hat.
You are part of this.	Hûn beşek ji vê yekê ne.
Twice she was asked what was going on, but she could not answer.	Du caran jê pirsî ka çi diqewime, lê wê nikarîbû bersivê bide.
Maybe he was a previous customer he thought.	Dibe ku ew mişterek ji berê de bû ku wî difikirî.
We need to look deeper and not just accept the media.	Divê em kûrtir binerin û tenê medyayê qebûl nekin.
Most of them had some form of sexual activity.	Piraniya wan celebek çalakiya cinsî bû.
But it keeps me from doing this.	Lê ew min ji kirina vê yekê dûr dixe.
Just think and be safe.	Tenê bifikirin û ewle bin.
There is nothing to save.	Tiştekî xilaskirinê tune ye.
This does not end far and wide.	Ev tişt bi dûr û dirêj bi dawî nabe.
Apartment S was part of the working lunch break.	Apartmana S beşek ji betlaneya nîvro ya karker bû.
At the time it was really important.	Di wê demê de ew bi rastî girîng bû.
The government came late.	Hikûmet dereng hat.
There was a lot of pain between them.	Di navbera wan de gelek êş hebû.
This is a natural movement.	Ev tevgera xwerû ye.
It is said that the global fish industry is nothing but simple.	Tê gotin ku pîşesaziya masî ya gerdûnî tiştek lê hêsan e.
Remember they are normal.	Ji bîr nekin ku ew normal in.
I wondered how they could leave me like that.	Min meraq kir ku ew çawa dikarin min wisa bihêlin.
The song received very positive reviews after its release.	Stran piştî weşandina xwe rexneyên pir erênî wergirt.
I did not know anything else.	Min bi awayekî din tiştan nizanibû.
I only knew the previous things.	Min tenê tiştên berê dizanibû.
Try small ones.	Yên piçûk biceribînin.
If she dies tonight, she will die too.	Ger ew îşev bimire, wê jî bimire.
His foot hit something.	Lingê wî li tiştekî da.
Say five hundred is your price.	Dibêjin pênc sed bihayê te ye.
Boys and girls do these things.	Xort û keç li van tiştan.
I didn’t even make up the story.	Min çîrok jî çênekir.
He tried to reach him and failed.	Wî hewl dabû ku xwe bigihîne wî û bi ser neket.
I was like a small child.	Ez wek zarokekî biçûk bûm.
Not like he was upset or anything.	Ne mîna ku ew xemgîn bû an tiştek.
But he went very happy.	Lê ew pir kêfxweş çû.
He saw it as a way to achieve something.	Wî ew wekî rêyek ji bo bidestxistina tiştek dît.
But I want to reduce it.	Lê ez dixwazim kêm bikim.
At the same time, they avoid price controls.	Di heman demê de, ji kontrolên bihayê dûr dikevin.
I told him to leave.	Min jê re got ku derkeve.
And they both need to bring it this fall.	Û ew herdu jî hewce ne ku vê payîzê bînin.
I look forward to the good.	Ez li hêviya başiyê me.
The house was perfect for us, perfectly clean and quiet.  	Xanî ji bo me bêkêmasî bû, bêkêmasî paqij û bêdeng bû.  
v.	v.
As long as they are at sea.	Heya ku ew li deryayê dûr in.
There may still be one.	Dibe ku hîn jî yek hebe.
Please come back soon !.	Ji kerema xwe zû vegere!.
He had done it for her.	Wî ew ji bo wê kiribû.
I like to get out of bed and start working immediately.	Ez hez dikim ji nav nivînan derkevim û tavilê dest bi xebatê bikim.
I myself sometimes get sick of it.	Ez bixwe carinan ji wê nexweş dibim.
I will inform you.	Ez ê te agahdar bikim.
Bill wants to give peace a chance.	Bill dixwaze şansê aştiyê bide.
These are things that people cannot control.	Ev tiştên ku mirov nikarin kontrol bikin in.
Before anything or anyone else comes in between them, or stops them.	Berî ku tiştek an kesek din bikeve navbera wan, an wan rawestîne.
There will be no end to it.	Dê dawiya wê tune be.
It was wine.	Şerab bû.
It's impossible for me.	Ew ji min re çênabe.
This is not me, obviously.	Ev ne ez im, eşkere.
The solution appeared in the form of a system of comparing specific results.	Çareserî di forma pergala berhevdana encamên taybetî de xuya bû.
But I had to look at myself differently.	Lê min mecbûr kir ku bi awayekî din li xwe binerim.
I do not know.	Ez nizanim.
They took my baby.	Wan zarokê min birin.
They were a perfect size and looked really great.	Ew mezinahiyek bêkêmasî bûn û bi rastî jî mezin xuya dikirin.
There was no doubt that we needed it.	Şik tune bû ku em hewce ne.
Then, add another one.	Piştre, yekî din lê zêde bike.
They have been taken care of.	Ew lênêrîn hatine girtin.
Test yourself.	Xwe biceribînin.
You think one thing and take another.	Hûn tiştek difikirin û tiştek din digirin.
In addition to its unit it has one year.	Ji bilî yekîneya xwe salek wê heye.
Sorry, she said, but.	Bibore, wê got, lê.
So beautiful, and it was so easy in front of my ears.	Ewqas xweş, û ew qas hêsan li ber guhên min.
The center is the only position in which we were good.	Navend pozîsyona yekane ye ku em tê de baş bûn.
People love it.	Mirov jê hez dike.
No, not now.	Na, ne niha.
I can not help it.	Ez nikarim alîkariya wê bikim.
It was once the basic language for data science.	Ew yek carî ji bo zanistiya daneyê zimanê bingehîn bû.
There was no common food in such a family.	Di malbateke wiha de xwarina hevpar tunebû.
However, the appearance seems to be controlled by other mechanisms.	Lêbelê, xuyangê xuya dike ku ji hêla mekanîzmayên din ve têne kontrol kirin.
The woman lay in the place where he had left her.	Jin li cihê ku wî ew hiştibû raza.
Now that she could buy without seeing.	Niha ku wê dikaribû bêyî dîtinê bikira.
You are open.	Te vekir.
And we can no longer waste our time on games.	Û em êdî nikarin wextê xwe li ser lîstikan winda bikin.
Yes of course.	Balê helbat.
Please let me know if this does not make sense.	Ji kerema xwe ji min re bihêle ku eger ev nayê wateya.
In paper form.	Di forma kaxezê de.
You are empty too.	Tu jî vala.
He had fallen.	Ew ketibû.
As previously stated, this did not happen.	Wekî ku berê jî diyar kir, ev yek pêk nehat.
Tomorrow I will bring them with me.	Sibe ez ê wan jî bi xwe re bînim.
We live within our means.	Em di çarçoveya derfetên xwe de dijîn.
How we see ourselves as human beings.	Em xwe çawa wekî mirov dibînin.
It makes me sick.	Min nexweş dike.
Stayed there with his parents.	Bi dê û bavê xwe re li wir ma.
Written statement.	Daxuyaniya nivîskî.
After a while the thoughts went inside.	Piştî demekê fikir ketin hundir.
I'm in pain.	Ez diêşim.
We will be back.	Em ê vegerin.
And my word means a lot to me.	Û peyva min ji bo min pir wate ye.
So, just follow your instructions in this case.	Ji ber vê yekê, bi tenê di vê rewşê de rêgezên xwe bişopînin.
And more to come.	Û bêtir li bendê ma.
For me it was really a positive surprise.	Ji bo min ev rastî surprîzek erênî bû.
He is at his best on the biggest stage.	Ew li ser sehneya herî mezin di çêtirîn xwe de ye.
And, if it is so hot, the core is dry.	Û, eger ew qas germ be, core hişk e.
The motion was rejected by law enforcement.	Tezkere bi operasyona qanûnê hat redkirin.
He did too.	Wî jî kir.
Half the country did not know what the war was about.	Nîvê welat nizanibû şer ji bo çi ye.
All in one.	Hemû di yek.
I ordered my mind to think of something.	Min emir kir ku hişê xwe tiştek bifikire.
The next door is here.	Deriyê paşîn li vir.
Most people do that.	Pir kes wisa dikin.
But we do not have a solution like this war.	Lê mîna vî şerî çareya me nemaye.
Maybe hours too.	Dibe ku saetan jî.
Maybe something like that.	Dibe ku tiştekî wisa hebe.
Get away from there.	Ji wir dûr bikevin.
You can fight them.	Hûn dikarin wan şer bikin.
No appeal was lodged in that case.	Di wê dozê de îtîraz nehat kirin.
It is difficult to accept the truth.	Zehmet e ku meriv rastiyê qebûl bike.
Oh hell, yes.	Ax dojeh, erê.
We will do what we can.	Em ê çi ji destê me tê bikin.
And the number is increasing every day.	Û hejmar her ku diçe zêde dibe.
However, that is not a reason to be proud of your gender.	Lêbelê, ew ne sedemek e ku hûn bi zayenda xwe serbilind nebin.
A man was needed to grow up at work.	Zilamek ku di kar de mezin bibe hewce bû.
The thing that kept us together for so long, we finally broke up.	Tiştê ku em ewqas dirêj bi hev re girtin, di dawiyê de em ji hev veqetandin.
Our thoughts are with him.	Ramanên me bi wî re ne.
This one was foolish to her too.	Ev yek ji wê re jî bêaqil bû.
The lips are originally blue.	Lêv bi eslê xwe şîn in.
Eating out is a big deal for me.	Ji bo min xwarina li derve tiştekî mezin e.
Still looking at it.	Hîn li wê digeriyan.
Artistic ideas came later, if they were ever obvious.	Fikrên hunerî paşê hatin, ger ew carî eşkere bûn.
However, I want one.	Lêbelê, ez yek dixwazim.
The main issue is the user experience here.	Pirsgirêka sereke ezmûna bikarhêner li vir e.
Much like his father.	Pir mîna bavê xwe.
Both teams finished.	Her du tîm bi dawî bûn.
And they get it.	Û ew distînin.
Now he knew exactly where my mouth was.	Êdî wî tam dizanibû ku devê min li ku ye.
This is the problem.	Mesele ev e.
Silence and command there.	Bêdeng û ferman li wir.
It is your responsibility to know where you are.	Berpirsiyariya we ye ku hûn bizanibin hûn li ku ne.
You have to give it up.	Divê hûn dev jê berdin.
Very fast read and very well written.	Pir zû xwendin û pir xweş hatî nivîsandin.
This video is no longer available.	Ev vîdyo êdî tune ye.
If he had not been ill before, of course he would now.	Ger wî berê xwe nesax nekira, bê guman dê nuha.
There is only one answer and that too is easy.	Tenê bersivek heye û ew jî hêsan e.
A long time ago music dropped to a reasonable level.	Berî demek dirêj muzîk daket astek maqûl.
This was also seen as a work of war.	Ev jî weke karê şer dihat dîtin.
On one level.	Li yek astê.
She tried to write, but her right hand shook.	Hewl da ku binivîsîne, lê destê wê yê rastê lerizî.
To me, he just came out as a stranger.	Bi min, ew tenê wekî xerîb derket.
He is amazing with her.	Ew bi wê re ecêb e.
And also you have been for the most part.	Û her weha hûn bi piranî bûne.
We need to add and train people from time to time.	Divê em dem bi dem mirovan zêde bikin û perwerde bikin.
They grew up very quickly.	Ew pir zû mezin bûn.
Our story is our future.	Çîroka me pêşeroja me ye.
And did not explain.	Û rave nekir.
This task has been completed.	Ev peywira tam bûye.
The distance is between the two points.	Dûrahiya di navbera her du xalan de ye.
This was her basic life, the life she knew.	Ev jiyana wê ya bingehîn bû, jiyana ku dizanibû.
It scares you.	Ew te ditirsîne.
So the song could send anyone home.	Ji ber wê stranê dikaribû her kesî bişanda malê.
It was as if something was missing from the air itself.	Mîna ku tiştek ji hewayê bi xwe winda bû.
Many of them.	Gelek wan.
I should not have gone.	Divê ez neçûma.
When you get injured, it is the biggest job.	Dema ku hûn birîndar bibin, ew karê herî mezin e.
Couldn't look at him.	Nikaribû li wî mêze bikira.
I understand that.	Ez jê fêm dikim.
In any case, everything must have a beginning.	Di her rewşê de, her tişt divê destpêkek hebe.
We can understand why.	Em dikarin fêm bikin ka çima.
We do not like it.	Em jê hez nakin.
But it turned out that the meal was just an opening activity.	Lê derket holê ku xwarin tenê çalakiya vekirinê bû.
I do not believe it appeared.	Ez bawer nakim ku ew xuya bû.
This was not the time to retreat.	Ev ne dema paşvekişandinê bû.
Once again getting on the machine was a joy.	Careke din ketina ser makîneyê bû şahiyek.
Almost going to enter the water.	Hema diçûn bikevin avê.
Oh and something else.	Oh û tiştek din.
Unfortunately this is often not the case.	Mixabin gelek caran ne wisa ye.
It can measure.	Ew dikare pîvanê bike.
These companies may be looking for a long time.	Dibe ku ev pargîdan ji bo demek dirêj ve digerin.
But let’s get started.	Lê em dest pê bikin.
He calls you.	Ew gazî te dike.
Not his father.	Ne bavê wî.
You will have the largest car deal you have ever seen.	Hûn ê peymana otomobîlê ya herî mezin hebe ku we heya niha dîtiye.
The more you will be more comfortable.	Bihatir hûn ê bêtir rehet bibin.
Then there was a great deal of silence between them.	Paşê bêdengî di navbera wan de mezin bû.
I open my hands.	Ez destên xwe vedikim.
He decided it was bad, it changed.	Wî biryar da ku ev xirab bû, ev guhertin.
Not at your age.	Ne di temenê te de.
It became clear that we needed help.	Diyar bû ku pêwîstiya me bi alîkariyê heye.
He could go straight or turn left.	Ew dikaribû rasterast biçe an çepê bizivire.
Many aspects of this song naturally surprise us.	Gelek aliyên vê stranê bi xwezayî me şaş dikin.
The comfort was also very hard.	Rehetbûn jî pir zor bû.
And this is not new.	Û ev ne nû ye.
It never gets complicated.	Ew qet tevlihev nabe.
This decision may face some legal consequences.	Dibe ku ev biryar bi hin encamên qanûnî re rû bi rû bimîne.
There was nothing he could not say or do.	Tiştekî ku wî nedikarî bigota û bikira jî tunebû.
It is likely to affect the birth rate.	Ihtimal heye ku rêjeya zayînê bandor bibe.
The threat was very real, still.	Tehdîd pir rast bû, hê jî.
I'm not coming down.	Ez nayêm xwarê.
A few people just put you to sleep.	Çend kes tenê te di xew de dihêlin.
The man comes to mind.	Mêrik tê bîra min.
Bazi.	Bazî.
Yes, of course.	Belê, bê guman.
Her eyes were on my face.	Çavên wê li rûyê min bûn.
We heard it and we fell to the ground again.	Me ew bihîst û em dîsa li erdê ketin.
When there was no one around.	Dema ku kes li dora xwe tune bû.
Yet people are so kind.	Lêbelê mirov ew qas dilovan in.
They are like brothers who understand each other in every way.	Ew wek birayên ku bi her awayî ji hev fêm dikin.
My job description is to make people aware of the power.	Danasîna karê min ew e ku mirovan ji hêzê haydar bikim.
A good view of something interesting to change, besides.	A view baş ji tiştekî balkêş ji bo guhertina, ji bilî.
They do not exist.	Ew tune ne.
Return it in.	Vegerîna wê di nav de.
Looking at us.	Li me mêze dikir.
I can close my eyes again to relax a bit.	Ez dikarim dîsa çavên xwe bigirim da ku hinekî rihet bibim.
You may also have wondered how they work.	Dibe ku we jî fikirî ku ew çawa dixebitin.
Both employees participated at different levels.	Her du xebatkarên di astên cuda de beşdar bûn.
Minutes pass like seconds.	Deqe wek çirkeyan derbas dibin.
I really like the music you sent me.	Ez ji muzîka ku te ji min re şandî pir hez dikim.
Her speech made it right.	Axaftina wê ew rast kir.
I am currently sitting on one.	Ez niha li ser yek rûniştim.
We had calculated more.	Me zêdetir hesab kiribû.
She is wearing clothes.	Wê cil û berg li xwe kiriye.
So he has the upper hand.	Ji ber vê yekê destê wî yê jorîn heye.
You do not need to do this now.	Ne hewce ye ku hûn vê yekê niha bikin.
He knew a few people like him in his time.	Di dema xwe de çend kesên mîna wî nas kir.
Snow is expected to continue until tomorrow.	Tê pêşbînîkirin ku berf heta sibê jî berdewam bike.
He was the father of it all.	Ew bavê vê hemû tiştî bû.
The method has an added advantage.	Rêbaz xwedî avantajek zêde ye.
It was really amazing.	Bi rastî jî ecêb bû.
I have done as much for him as any father.	Min ji bo wî bi qasî her bavekî kiriye.
It was deep inside.	Ew di kûr de bû.
Send her the worst.	Wê ya herî xirab bişîne.
Come with me now.	Niha bi min re were.
You laugh naturally and often.	Hûn bi xwezayî û pir caran dikenin.
I would never have tried to kill him.	Min ê qet hewl neda ku wî bikujim.
I will never, under any circumstances, try to find my birth parents.	Ez ê tu carî, di bin ti şert û mercan de, hewl nekim ku dêûbavên jidayikbûna xwe bibînim.
I know he has questions, but he will not ask them.	Ez dizanim pirsên wî hene, lê ew ê ji wan nepirse.
Why he had not come to stand with them.	Çima ew nehatibû ku bi wan re bisekine.
The only right that is given is the right of association.	Tenê mafê ku tê dayîn mafê hevgirtinê ye.
It was cold and calm in the afternoon.	Piştî nîvro sar û aram bû.
However, the same argument.	Lêbelê, heman arguman.
Three fields were fired from all conditions.	Ji her şert û mercî sê zevî hatin gulebarankirin.
The boy followed him.	Xort da pey wî.
That way you will know that they are real.	Bi vî rengî hûn ê bizanibin ku ew rast in.
Tell her to do things.	Ji wê re bêje ku tiştan bike.
A kind of magic.	Cûreyek efsûnî.
I have nothing to offer anyone to ask for here.	Tiştek min tune ku ez pêşkêş bikim ku kesek li vir bixwaze.
The child was born with a hearing impairment.	Zarok bi kêmbûna bihîstinê ji dayik bû.
This is increasing.	Ev zêde dibe.
Birds in the garden.	Çûk li baxçe.
Avoid cheap tools.	Dûr amûrên erzan bibin.
I do not remember either.	Nayê bîra min jî.
There is no local church with that name.	Dêra herêmî ya bi wî navî tune.
There is no control over it.	Li ser vê tu kontrola wê tune.
Some more may be discovered in the future.	Dibe ku di pêşerojê de hin bêtir werin kifş kirin.
I never know what to buy.	Ez qet nizanim çi bikirim.
It is no longer clear.	Êdî ne zelal e.
Snow falls on the ground.	Berf li erdê dibare.
We stay in touch regularly.	Em di têkiliyê de bi rêkûpêk bimînin.
In her case the biggest problem seems to be her work.	Di rewşa wê de pirsgirêka herî mezin karê wê xuya dike.
It was so obvious.	Ewqas eşkere bû.
Data for each area are analyzed and collected.	Daneyên ji bo her deverê têne analîz kirin û berhev kirin.
There were so many things to add.	Gelek tiştên ku lê zêde dikirin hebûn.
Never mind that last bit.	Qet bala xwe nedin wê bitka dawî.
She became a woman again.	Ew dîsa bû jin.
We did not understand them before.	Me pêşî ji wan fêm nekir.
I wanted to hate her.	Min dixwest ku wê nefret bike.
I had planned to return it anyway.	Min plan kiribû ku bi her awayî wê vegerînim.
The flow of information was not rapid.	Herikîna agahî zuwa nebû.
Something was wrong here.	Li vir tiştek xelet bû.
It is a success for everyone.	Ji bo her kesî serkeftinek e.
She closed her eyes.	Wê çavên xwe girtin.
He pointed to the central window on the second floor.	Wî pencereya navendî ya li qata duyemîn nîşan da.
My dream is full, you can hardly walk in it.	Xewna min tije bûye, hûn bi zorê dikarin tê de bimeşin.
Tried to talk but could not.	Hewl da ku biaxive lê nekarî.
Most of the time.	Pir caran.
Either it gets into it, or it gets into it.	Yan dikeve nava wê, yan jî dikeve nava wê.
No need for a story.	Ne hewceyî çîrokê ye.
There was a light in the kitchen.	Di mitbaxê de çirayek pêxistibû.
He thought and finished and finished.	Ew difikirî û qediya û bi dawî bû.
That particular memory was lost.	Ew bîranîna taybetî winda bû.
Most of them, at least.	Piraniya wan, bi kêmanî.
I think that's a good one.	Ez difikirim ku yek baş e.
I did not think it was a good idea.	Min nefikir ku ew fikrek baş bû.
This should also account for something.	Ev jî divê ji bo tiştekî hesab.
It makes me miss their stuff.	Ew ji min re hesreta tiştên wan dike.
That would be great.	Ew ê pir baş be.
He had not yet released the scene from the night before.	Wî hê jî dîmenê şeva berê dernexistibû.
You should see it.	Divê hûn wê bibînin.
I thought it was kind of cool.	Min fikirîn ku ew celebek xweş bû.
Explain this to him.	Vê yekê ji wî re eşkere bikin.
It often did not happen.	Pir caran çênebû.
Just for a while.	Tenê ji bo demekê.
If you have a child there you want the best.	Ger li wir zarokek we hebe hûn çêtirîn dixwazin.
But this is not such an event.	Lê ev ne bûyerek wusa ye.
Only he could remember himself, put himself together again.	Ku tenê wî bikariba xwe bi bîr bixista, xwe dîsa li hev bikira.
I was always there.	Ez her gav li wir bûm.
I'm not comfortable, you know.	Ez ne rehet im, hûn dizanin.
Now the river was clear and blue.	Niha çem zelal û şîn bû.
We want their money.	Em pereyên wan dixwazin.
They had fun together.	Ew bi hev re kêfxweş bûne.
Yes, it is very hot.	Erê, ew pir germ e.
He told her that he wanted everything from her.	Wî jê re got ku ew her tiştî ji wê dixwaze.
Says you are a weak man.	Dibêje tu mirovekî qels î.
Thoughts are important.	Raman girîng in.
Hall was better than him.	Hall ji wî çêtir bû.
Every, one, day.	Her, yek, roj.
You can still find it in our store.	Hûn hîn jî dikarin wê li dikana me bibînin.
I will prepare a place for you.	Ez ê ji we re cihekî amade bikim.
It looked nice.	Xweş xuya bû.
Not even a voice of thanks.	Ne jî dengê spasiyê.
They are just people.	Ew tenê mirov in.
Some students felt the same way.	Hin xwendekar jî heman hest dikirin.
Tonight she will eat and rest.	Îşev wê bixwe û bêhna xwe bixwara.
Everything is true.	Her tişt rast e.
This is not easy.	Ev ne hêsan e.
It is not comfortable outside.	Li derve ne rehettir e.
Yes of course.	Balê helbat.
Those who are most in need of support.	Yên ku herî zêde pêdiviya wan bi piştgiriyê heye.
I know you know you want a piece of it.	Ez dizanim ku hûn dizanin ku hûn perçeyek ji wê dixwazin.
She could not believe her story that there was no work.	Wê ji çîroka wî bawer nedikir ku kar tune.
Another bullet hits her.	Guleyek din li wê tê.
Never doubt.	Qet gumanê nekin.
I saw him around.	Min ew li dora xwe dît.
Finally, the skills that are taught are intended to prepare children for working life.	Di dawiyê de, jêhatîbûnên ku têne fêr kirin armanc e ku zarokan ji jiyana xebatê re amade bikin.
I will read.	Ez ê bixwînim.
I continued and I realized that there are more houses out there.	Min berdewam kir û min fêm kir ku li wir bêtir xanî hene.
And it really wasn’t right.	Û bi rastî jî ne rast bû.
Things are very different in body shape.	Di forma laş de tişt pir cûda ne.
He can not pass it by the other.	Ew nikare wê ji hêla din ve derbas bike.
She had to win.	Diviyabû ku wê serbikeve.
You can not find out about this.	Hûn nikarin li ser vê yekê bibînin.
I was never able to run those things, however.	Min çu carî nikarîbû ku ew tiştên bezê bikim, lêbelê.
Some are made this way, some are made that way.	Hin bi vî rengî çêdibin, hin jî têne çêkirin.
We think that the lines between good and evil are clearly drawn.	Em difikirin ku xêzên di navbera qencî û xerabiyê de bi zelalî têne kişandin.
You do not ask these questions.	Hûn van pirsan napirsin.
Good luck.	Bextê te xweş bî.
I feel.	Ez hest dikim.
He did nothing by himself.	Wî bi xwe tu kar nekir.
Call me man.	Ji min re dibêjin mêr.
Or in a bad relationship.	An jî di têkiliyek xirab de.
We say.	Em dibêjin.
Halfway out the street.	Nîvê kolanê derket.
The original.	Ya orîjînal.
They could not trade with him for a year.	Ji bo salekê nikarin bi wî re bazirganiyê bikin.
It just kind of happened.	Ew tenê cûreyek çêbû.
They believe that a natural and clean product is the right of every consumer.	Ew bawer dikin ku hilberek xwezayî û paqij mafê her xerîdar e.
And then it was not.	Û paşê ew nebû.
I never heard from him again.	Min careke din ji wî nebihîst.
Give them some life.	Hinekî jîyana wan bide.
But there is plenty of evidence to suggest the opposite.	Lê gelek delîl hene ku berevajî vê yekê pêşniyar dikin.
Very soon, a child came.	Pir zû, zarokek hat.
In less than a week they got married.	Di kêmtirî hefteyekê de ew zewicîn.
This does not mean that you have to kill them every time.	Ev nayê wê wateyê ku hûn her carê wan bikujin.
Opinions increase some months and some months decrease.	Nêrînên hin mehan zêde dibin û hin meh jî kêm in.
For that there was still a connection between them.	Ji bo wê yekê hê jî girêdanek di navbera wan de hebû.
Once, when she is not around, they talk about it.	Carekê, dema ku ew ne li dora wê be, ew li ser wê diaxivin.
And that's really what most people choose to do.	Û ev bi rastî ya ku pir kes hilbijêrin ku bikin.
You told me yourself.	Te bi xwe ji min re got.
There are actually two modes of the gas model.	Bi rastî du awayên modela gazê hene.
Get into their minds.	Bikevin hişê wan.
It will never, ever fail.	Ew ê tu carî nehêle, qet nebe.
I was so excited about the plane.	Ez bi balafirê bi heyecan bûm.
Shots were fired while they were in bed.	Dema ku di nav nivînan de bûn gulebaran kirin.
I finally got everything.	Min di dawiyê de hemî tişt girt.
Let me honor my name and let them see me.	Bila ez navê xwe rêz bikim û bila min bibînin.
There, it's better.	Li wir, ew çêtir e.
Have a nice week !.	Hefteya we xweş be!.
We do it for each other.	Em ji bo hev dikin.
And so, basically, it seemed like nothing.	Û ji ber vê yekê, di bingeh de, ew bêyî tiştek xuya kir.
And other things like that you want to talk about.	Û tiştên din ên bi vî rengî ku hûn dixwazin behs bikin.
But I love your books.	Lê ez ji pirtûkên te hez dikim.
Previously, these methods would work continuously.	Berê, dê van rêbazan bi berdewamî bimeşînin.
The fact that it was good took its toll.	Rastiya ku baş bû berpirsiyariya xwe bi xwe re hilgirt.
Maybe she had done so before.	Dibe ku wê berê wisa kiriba.
In a way, you are what you are with.	Bi awayek, hûn çi ne ku hûn bi we re ne.
A good coffee place across the street is next to my shop.	Cihê qehweya baş li seranserê kolanê li tenişta pargîdaniya min e.
It just is like that.	Tenê wisa ye.
I wrote the second one.	Min ya duyemîn nivîsand.
Je t'aime.	Ez ji te hez dikim.
Nothing was done on the shoes.	Li ser pêlavan tiştek nedihat kirin.
I think of his world.	Ez dinyaya wî difikirim.
Going to see this again, of course.	Diçim vê yekê dîsa bibînim, bê guman.
At least, that’s what we think is best.	Bi kêmanî, ya ku em difikirin çêtirîn e.
The man who left me for another woman two years ago.	Zilamê ku du sal berê ez ji bo jineke din hiştim.
Their last song was also very nice.	Strana wan a dawîn jî pir xweş bû.
You are a fireball in business.	Hûn di karsaziyê de topek agir in.
There seemed to be problems at every turn.	Xuya bû ku di her gavê de pirsgirêk hebûn.
It is a social good.	Ew qenciyek civakî ye.
They also do not have a support site.	Malpera piştevaniya wan jî tune.
The work of these people can stand on the side of the people.	Karê van mirovan dikare li kêleka gel bisekine.
It is impossible to say that they were always there.	Ne mimkûn e ku mirov bibêje ku ew her dem li wir bûn.
He took more risk than he enjoyed.	Ew ji kêfa wî pirtir xeterek digirt.
To achieve it went by itself.	Ji bo bidestxistina wê bi xwe diçû.
Yes, it is close enough to it.	Belê, têra xwe nêzîkî wê ye.
My argument was put forward.	Argumana min hate danîn.
And it may not be necessary.	Û dibe ku ne hewce ye.
I started crying.	Min dest bi giriyê kir.
If I do that, it is usually sweet and delicious.	Ger ez wiya bikim, ew bi gelemperî şîrîn û kêfxweş e.
He did not hear the train coming.	Wî nebihîst ku trênê dihat.
However, this was my chance.	Lêbelê, ev şansê min bû.
We were right then.	Em wê demê rast bûn.
It is 'that'.	Ew 'ku' ye.
Each pointed a finger.	Her yekî tiliyek nîşan da.
I never understood why.	Min qet fêm nekir ji bo çi.
You know what happens.	Hûn dizanin çi diqewime.
I must listen to that call.	Divê ez guh bidim wê bangê.
The feeling was great.	Hest mezin bû.
I would love to go back and read it.	Ez hez dikim ku vegerim û wê bixwînim.
She had no idea where to start.	Wê ne guman bû ku ji ku dest pê bike.
The plants then returned to their previous growing conditions.	Dûv re nebat vegeriyan şert û mercên mezinbûna berê.
Let’s see what they can do.	Ka em bibînin ka ew dikarin çi bikin.
If you need anything, just call me.	Ger tiştek hewce bike, tenê ji min re telefon bikin.
Unfortunately, this does not mean that you can not complete the experiment.	Mixabin, ev tê vê wateyê ku hûn nekarin ezmûna tevahî bistînin.
You will find it in training.	Hûn ê di perwerdehiyê de bibînin.
You can not do it in front of everyone.	Tu nikarî pêşîya her kesî bikî.
Some dogs are better off leaving you alone to lie in the sun.	Hin kûçikan hûn çêtir e ku hûn tenê bihêlin ku li ber tavê derewan bikin.
Thanks for the support !.	Spas ji bo piştgiriyê!.
You will be who you are.	Hûn ê bibin ya ku hûn in.
I'm sorry this should happen.	Ez xemgîn im ku divê ev yek were.
Of course you are not very good.	Bê guman hûn ne pir baş in.
He cannot be president.	Ew nikare bibe serok.
In the pepper market.	Li sûka bîberan.
The village is but two years old.	Gund lê du salî ye.
Finally corrected.	Di dawiyê de tê rast kirin.
He remained quiet in the dark and listened.	Ew di tariyê de hênik mabû û guhdarî dikir.
You ask someone else in the family to help you remember.	Hûn ji yekî din di malbatê de daxwaz dikin ku ji we re bibe alîkar ku hûn bîr bînin.
We are looking at long answers that provide some explanation and framework.	Em li bersivên dirêj ên ku hin ravekirin û çarçoweyê peyda dikin digerin.
I took it as a challenge for printing.	Min ew ji bo çapkirinê wekî dijwariyek girt.
Now what about that live performance ?.	Niha li ser wê performansa zindî çi ye?.
The first time war broke out in their home.	Cara ewil şer anîne malê wan.
We hope others will believe that our personal growth is real.	Em hêvî dikin ku yên din dê bawer bikin ku mezinbûna kesane ya me rast e.
All in the same city.	Hemû li heman bajarî.
At the end of his first free week, he started.	Di dawiya hefteya xwe ya yekem a belaş de, wî dest pê kir.
It was fast to change.	Ev zû bû ku biguhere.
Still not alive, still not growing up.	Hîn ne dijî, hê jî mezin nabe.
He let her drink the sweet wine too.	Wî hişt ku ew jî şeraba şîrîn bixwe.
Be with your friends.	Bi hevalên xwe re bin.
Please open the doors for me.	Ji kerema xwe deriyan ji min re vekin.
Add a little salt.	Bi xwê hindik bixin.
Then the walls surround me.	Dûv re dîwar li dora min digirin.
Talk about it.	Li ser vê yekê axivîn.
She looked out the door.	Wê li derî nêrî.
She knew a lot about herself.	Wê gelek tişt li ser xwe dizanibû.
It really depends on how you go with your game.	Ew bi rastî girêdayî ye ka hûn çawa bi lîstika xwe re diçin.
Loss of sidewalk streets to get out.	Wendakirina kolanên kêlekê da ku derbikeve.
I was very happy that it was available.	Ez pir bextewar bûm ku ew berdest bû.
They will talk soon.	Ew ê nêzîk biaxivin.
She did not listen.	Wê guh neda.
He has the best hand.	Destê wî yê herî baş heye.
She was wearing her best dress.	Cilê xwe yê herî baş li xwe kiribû.
And you have a mother.	Û diya te heye.
By far my favorite game.	Bi dûr game favorite min.
Asks what happened.	Dipirse ka çi bûye.
I just looked at her.	Min tenê li wê nêrî.
Good things and bad things.	Tiştên baş û tiştên xerab.
I still recommend it.	Ez hîn jî wê pêşniyar dikim.
I know it will be as it was.	Ez dizanim ku ew ê wekî ku çêbû.
Just a lot of walking.	Tenê gelek meşîn.
Furthermore, further studies of the mechanism are needed.	Wekî din, bêtir lêkolînên mekanîzmayê hewce ne.
We understood each other.	Me ji hev fêm kir.
Not a good sign.	Ne nîşanek baş e.
But, he knew it was over.	Lê, wî dizanibû ku ew qediya.
We will continue to accept, print and send your orders.	Em ê bidomînin ku emrên we qebûl bikin, çap bikin û bişînin.
I have a few quick questions.	Çend pirsên min ên bilez hene.
There will be no more children.	Dê zarokek din tune be.
At least that’s what the law will tell you.	Bi kêmanî tiştê ku qanûn dê ji we re vebêjin.
Let us show that this situation is not possible.	Em nîşan bidin ku ev rewş ne mumkin e.
They were very popular.	Pir populer bûn.
And then wait again.	Û paşê dîsa li bendê.
And they looked around me, apparently.	Û wan di dora xwe de ez dîtim, ​​xuya ye.
I'm almost obsessed with almost everything.	Ez hema hema hema hema hema hema hema hema hema hema hema hema hema hema hema hema hebe.
Leave me a comment.	Ji min re şîroveyek bihêle.
Her face was warm.	Rûyê wê germ bû.
And that may have been good.	Û ev dibe ku baş bû.
Stay in it.	Bimînin di nav de.
I could feel them.	Min dikaribû wan hîs bikim.
I can still play.	Ez hîn jî dikarim bilîzim.
Three times a week.	Di hefteyê de sê caran.
The authority will have three very important functions.	Desthilatdar dê sê fonksiyonên pir girîng hebin.
But we can enjoy the things that are here and now.	Lê em dikarin ji tiştên ku li vir û niha hene kêfxweş bibin.
She is lovely, she is beautiful, but she will not be.	Ew delal e, ew bedew e, lê ew ê nebe.
Hair and hide.	Por û veşêrin.
Come on.	Werin piçekî.
Detachment, viewing and fun is easy.	Veqetandin, dîtin û kêfê hêsan e.
I clean everything from my other books.	Ez her tiştî ji pirtûkên xwe yên din paqij dikim.
This means that your decision is confidential.	Ev tê wê wateyê ku biryara we veşartî ye.
This was not the way for a man to live.	Ev rê ji bo mirovekî ne bû ku bijî.
It works for me.	Ji bo min dixebite.
He played well this season and last season was very good.	Wî vê demsalê baş lêxist û sezona borî pir baş bû.
I have to run and hide in court.	Divê ez birevim û dadgehê veşêrim.
You do not remember me.	Tu nayê bîra min.
So they left it there to fight as individuals without a guide.	Ji ber vê yekê ew li wir hiştin ku wekî kesan bêyî rêwerz şer bikin.
It's as big as you.	Ew bi qasî te mezin e.
It seems like a bad idea.	Ew ramanek xirab xuya dike.
I just laughed.	Ez tenê keniya.
This has worked well in recent times.	Di demek paşîn de ev baş xebitî.
I am new to website development and need a little advice.	Ez di pêşveçûna malperê de nû me û hewceyê şîretek piçûk im.
But only if you accept my offer.	Lê tenê heke hûn pêşniyara min qebûl bikin.
There are many reasons that can be behind this difference.	Gelek sedem hene ku dikarin li pişt vê cudahiyê bin.
Maybe even dangerous.	Dibe ku xetere jî.
They also removed.	Ew jî rakirin.
Look, she said, getting up to sit next to him.	Binêre, wê got, rabû ku li kêleka wî rûne.
I'm thinking about you.	Ez li ser te difikirim.
I had never seen a man before.	Berê min mêrik nedîtibû.
I stayed with him.	Ez pê re mam.
It was small white and just a river.	Ew spî piçûk û tenê çemek bû.
Then he did something nice.	Paşê tiştekî xweş kir.
This is your chance to find a solution instead of a problem.	Ev şansê we ye ku hûn li şûna pirsgirêkê bibin çareserî.
They will bring the body.	Ew ê cesedê bînin.
Things that will never go wrong for you.	Tiştên ku tu carî ji we re xelet nabin.
And he is a bad man.	Û ew mirovekî xerab e.
You learn how to deal with people.	Hûn fêr dibin ka meriv çawa bi mirovan re mijûl dibe.
The child looked amazing.	Zarok ecêb xuya bû.
She heard nothing but the wind.	Wê ji bayê pê ve tiştek nebihîst.
So we started our story again.	Bi vî awayî me dîsa dest bi çîroka xwe kir.
Not on me.	Ne li ser min.
I really missed the music.	Bi rastî ez bêriya muzîkê bûm.
The press is there.	Çapemenî li wir e.
The only difference is that the bag is bigger.	Tenê cûdahî ev e ku çent mezintir e.
The last article was much more interesting.	Gotara paşîn pir balkêştir bû.
Four hundred dollars, another sign.	Çarsed dolar, nîşaneke din.
That is a terrible deal.	Ku peymanek tirsnak e.
Share your story.	Çîroka xwe parve bikin.
There is no body anymore.	Êdî beden tune.
It can be difficult in life.	Dibe ku di jiyanê de dijwar be.
I do not speak.	Ez napeyivim.
I ask him where are you going.	Ez jê dipirsim tu diçî ku derê.
The accused then left the bedroom and went to the kitchen area.	Bersûc piştre ji odeya razanê derket û ber bi qada metbexê ve çû.
You can step back and look at the whole person.	Hûn dikarin paşde gav bavêjin û li tevahiya mirov binêrin.
It looks very wrong.	Ew pir xelet xuya dike.
They offered an opportunity to fight with pay.	Wan derfetek ji bo şerkirina bi paye pêşkêş kirin.
I love that moment in the capital.	Ez ji wê kêliya di sermayê de hez dikim.
The results showed the following important results.	Encam encamên girîng ên jêrîn nîşan dan.
The court accepted us.	Dadgeha me qebûl kir.
It was probably the least they could do.	Ew belkî ya herî hindik bû ya ku wan jê re kir.
But they were not a few years ago.	Lê ew ne çend sal berê bûn.
He is still very attentive.	Ew hîn jî pir baldar e.
It was like that.	Ev wisa bû.
Not in the car, not at home, not anywhere.	Ne di tirimbêlê de, ne li malekê, ne li derekê.
Everything has a positive moment and a negative moment.	Her tişt demek erênî û demek neyînî heye.
The laws of nature are absolute.	Zagonên xwezayê mutleq in.
Rain is a completely different component of snow.	Baran ji berfê pêkhateyek bi tevahî cûda ye.
I want to see.	Ez dixwazim bibînim.
Because they can see it.	Ji ber ku ew dikarin wê bibînin.
This, you see only for yourself.	Ev, hûn tenê ji bo xwe bibînin.
Their behavior changed.	Reftara wan guherî.
To be.	Ku ew bibe.
I just think it was a bad collection to make.	Ez tenê difikirim ku ew berhevokek xirab bû ku were çêkirin.
We thought it was perfect.	Em difikirin ku ew bêkêmasî bû.
Therefore starting day data were not used for other analyzes.	Ji ber vê yekê daneyên roja destpêkê ji bo analîzên din nehatine bikar anîn.
No, it was not possible.	Na, ne mimkûn bû.
Nothing serious, just different ways of doing the same thing.	Tiştek cidî tune, tenê awayên cûda yên pêkanîna heman karî.
Our job is to get it right.	Karê me ew e ku em rast bikin.
Not once, more than thirty years together.	Ne carekê, ji sî salan zêdetir bi hev re.
It gave me a great idea.	Wê fikrek mezin da min.
Like making beds for your kids.	Mîna ku ji zarokên xwe re nivînan çêdike.
You can do both.	Hûn nikarin her du awayan jî bikin.
I gave her time to catch her breath.	Min wext da wê ku bêhna xwe bigire.
Whether intentionally or automatically.	Çi bi mebest an jî bi xweber.
You were there.	Hûn li wir bûn.
Any method can be used to warm the hair.	Ji bo germkirina porê her rêbaz dikare were bikar anîn.
Just what is needed for this situation.	Tenê tiştê ku ji vê rewşê re hewce dike.
Did not like it very much.	Pir jê hez nedikir.
We did not have the money to look good.	Pereyê me tunebû ku em xweş xuya bikin.
Not good.	Ne baş e.
Because he controls people, he needs to be passionate about his way.	Ji ber ku ew mirov kontrol dike, pêdivî ye ku hewes riya xwe bimeşîne.
Another week is ahead of us.	Hefteyek din li pêşiya me ye.
I welcome your comments and respond to anyone you write to.	Ez pêşwaziya şîroveyên we dikim û bersivê didim her kesê ku hûn dinivîsin.
We have horses and we follow the path.	Hespên me hene û em li pey rêyê diçin.
However, there are some differences.	Lêbelê, hinek cudahî hene.
I'm lying.	Ez derewan dikim.
The new war was like a war that had never happened before.	Şerê nû mîna şerekî ku berê nebûbû bû.
For a few minutes we could not speak.	Çend deqeyan me nekarî biaxivin.
Before their last name.	Berî paşnavê wan.
And we really had no limits.	Û bi rastî jî ti sînorê me tunebû.
They stopped talking and followed her with their eyes.	Wan dev ji axaftinê berdan û bi çavên xwe li pey wê çûn.
I now hear them constantly.	Ez niha wan bi berdewamî dibihîzim.
She felt things deeper than the others.	Wê tiştan ji yên din kûrtir hîs kir.
I loved my father.	Min ji bavê xwe hez kir.
He loves her, and he loves me.	Ew jê hez dike, û ew ji min hez dike.
I want to see him later.	Ez dixwazim paşê wî bibînim.
You know, having sex.	Hûn dizanin, seksê dikin.
I never saw the mod.	Min qet mod nedît.
And now, it will not happen.	Û niha, ew ê nebe.
I have never been scared in my whole life.	Ez di tevahiya jiyana xwe de qet netirsiyam.
The high ones.	Yên bilind.
Represent the growth points of individuals.	Xalên mezinbûna kesan temsîl dikin.
I know you know things.	Ez dizanim ku hûn tiştan dizanin.
Could see the finish line.	Dikaribû xeta qedandinê bibîne.
But not for me and him.	Lê ne ji bo min û wî.
Not even with his sister.	Ne bi xwişka xwe re jî.
Now she is alive again.	Niha dîsa sax e.
The smell was stronger here.	Bêhn li vir xurtir bû.
His writing is so modern after more than a hundred years.	Nivîsara wî piştî zêdetirî sed salan ew qas nûjen e.
If your competition standard is last year.	Ger standarda berhevdana we sala borî ye.
Everyone is so nice.	Her kes pir xweş e.
We have love.	Evîna me heye.
I want to tell you something.	Ez dixwazim ji te re tiştekî bînim ziman.
Just for a few days.	Tenê ji bo çend rojan.
The lights were coming in.	Ronahî dihatin hundur.
I no longer think it's over.	Ez êdî fikirîm qediya.
There is no such model.	Modelek wisa tune.
And he will fight.	Û ew ê şer bike.
I try not to get involved.	Ez hewl didim ku tevlî nebim.
It can smell.	Ew dikare bîhnê bike.
I think the working class is something.	Ez difikirim ku çîna karker tiştek e.
Especially with men.	Bi taybetî bi mêran re.
It will only kill the business.	Ew ê tenê karsaziyê bikuje.
Divided bedroom plan.	Plana jûreya razanê ya dabeşkirî.
It really makes a difference.	Ew bi rastî cûdahiyek çêdike.
Otherwise, it will stop.	Wekî din, ew ê raweste.
We become more aware of ourselves, and of the life around us.	Em ji xwe, û ji jiyana li dora xwe bêtir agahdar dibin.
It is then closed.	Paşê tê girtin.
Our unit of analysis is the user community.	Yekîneya me ya analîzê civaka bikarhêneran e.
However, our analyzes did not show this relationship.	Lêbelê, analîzên me ev têkilî nîşan nedan.
Wait a few months to make sure she is not with your baby.	Çend mehan bisekinin da ku hûn pê ewle bibin ku ew ne bi zarokê xwe ye.
You are the key.	Tu kilît î.
I believe it, the guys next to me believe it.	Ez jê bawer dikim, xortên li kêleka min jê bawer dikin.
The details of that process will be presented in the next section.	Berfirehiya wê pêvajoyê dê di beşa pêş de were pêşkêş kirin.
But the name of the village was also known.	Lê navê gund jî nas bû.
It looks like he is working on some new materials.	Wusa dixuye ku ew li ser hin materyalên nû dixebite.
This was the way of living his career.	Ev bû awayê rûniştina kariyera wî.
Sleep now.	Niha razê.
I wanted to walk a little by the water.	Min xwest piçek li kêleka avê bimeşim.
I suggest we put our differences aside and resolve them.	Ez pêşniyar dikim ku em cudahiyên xwe bidin aliyekî û çareser bikin.
If someone hurts you, you are doing good in return.	Ger kesek xirab bike, hûn di berdêla wê de qenciyê dikin.
In fact, it does not affect me.	Di rastiyê de, ew bandor li min nake.
And the value is waiting.	Û hêjayî bendê ye.
This is just a bad chance.	Ev tenê şansê xerab e.
In fact, it comes naturally to most people.	Bi rastî, ew ji pir kesan re xwezayî tê.
The biggest factor in this was that.	Di vê yekê de faktora herî mezin ew bû.
Running through the city was awesome.	Di nav bajêr re bazdana bi heybet bû.
At least that was when it opened last year.	Bi kêmanî ew bû dema ku sala borî vebû.
It was good for both of us.	Ji me herduyan re jî baş bû.
The results speak for themselves.	Encamên wan bi xwe diaxivin.
River sounds fill the room.	Dengên çem ode tijî dikin.
This in itself should scare women.	Ev bi serê xwe divê jinan bitirsîne.
It will be interesting.	Ew ê balkêş be.
Now I think.	Niha ez bifikirim.
This will give you two points.	Ev ê du xalan bide we.
Wrong is wrong and writing is also writing.	Şaş xelet e û nivîsandin jî nivîsandin e.
Feel your love.	Evîna xwe hîs bikin.
So what are they.	Îcar wan çi ye.
The energy in the room stayed with me for a long time after the incident.	Enerjiya di odeyê de piştî bûyerê demek dirêj bi min re ma.
Gellek.	Gellek.
I can not stay in bed.	Ez nikarim di nav nivînan de bimînim.
Now that's not so bad.	Niha ew qas ne xerab e.
Very few build.	Pir hindik çêdikin.
It can protect against certain classes of security issues.	Ew dikare li hember hin çînên pirsgirêkên ewlehiyê biparêze.
I was going too.	Ez jî diçûm.
Here, you can take some pictures.	Li vir, hûn dikarin hin wêneyan hilînin.
Please read the terms, conditions, and how to play carefully.	Ji kerema xwe şert û mercên, qaîdeyên, û çawa to play bi baldarî bixwînin.
Be careful with the effects of the text.	Bi bandorên nivîsê re baldar bin.
Last year was a wonderful year.	Sala borî salek xweş derbas kir.
They are nothing and nothing at the same time.	Ew di heman demê de tiştek û tiştek ne.
I do not know because no one told me.	Ez nizanim ji ber ku kesî ji min re negot.
After that.	Piştî ku.
how are you.	te çawa ye.
He loved it.	Wî jê hez kir.
Die, like, forever.	Bimire, mîna, her û her.
Everything went according to plan.	Her tişt li gorî planê çû.
It was the first.	Ew ya yekem bû.
Start using them again.	Dîsa dest bi karanîna wan bikin.
It was definitely a turning point in my life.	Ew bê guman di jiyana min de xalek veguherînek bû.
One chance for everyone.	Yek şansê her kesî.
This piece was quickly removed.	Ev perçe bi lez hat veşartin.
Everything went really well.	Her tişt bi rastî xweş derbas bû.
He is right in his own way.	Ew di riya xwe de rast e.
Some things ask you to choose your price.	Hin tişt ji we dipirsin ku hûn bihayê xwe hilbijêrin.
But he did not believe it.	Lê wî jê bawer nekir.
This is not the improvement of the situation.	Ev ne başbûna rewşê ye.
He sent him somewhere else.	Wî ew şand cihekî din.
Several bones were found.	Çend hestî hatin dîtin.
I will be happy to do that.	Ez ê kêfxweş bibim ku wiya bikim.
I tried to solve this.	Min hewl da ku vê çareser bikim.
They forcibly started with it, really.	Wan bi zorê bi wê dest pê kir, bi rastî.
Worst of all, maybe someone wanted to get him out of the way.	Ya herî xirab, dibe ku kesek dixwest ku wî ji rê derxe.
He did it.	Wî ew kir.
For your protection.	Ji bo parastina te.
The hospital was closed, the bodies were left in place.	Nexweşxane girtî bû, cenaze li cihê lê bûn hiştin.
Hope this player works as well as it looks.	Hêvîdarim ku ev lîstikvan wekî ku xuya dike baş dixebite.
This war was lost.	Ev şer winda bû.
See if you can learn from it.	Binêrin ka hûn jê fêr dibin.
Do not shoot.	Teqe nekin.
It was such a week for me.	Ew ji bo min hefteyek wusa bû.
Something very, very difficult.	Tiştek pir û pir dijwar e.
Support the decision.	Piştgiriya biryarê bikin.
It started earlier.	Wê bi pêş de dest pê kir.
I think that's why we're in financial trouble.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê em di tengasiya aborî de ne.
You expect others to believe you.	Hûn hêvî dikin ku yên din ji we bawer bikin.
He was on his way to the river.	Ew li ser rêya çem bû.
There is no need to experiment to work on a real problem.	Ne hewce ye ku ceribandin li ser pirsgirêkek rastîn bixebitin.
Their lives must have been so hard and now mine was easy.	Divê jiyana wan ewqas dijwar bûya û êdî ya min hêsan bû.
I could not stand it anymore.	Min êdî nikaribû ragirim.
Experience makes you a better guide.	Ezmûn we dike rêberek çêtir.
It contains everyone, even those he does not really love.	Ew her kesek, hetta yên ku ew bi rastî jê hez nake jî dihewîne.
We will post again tomorrow.	Em ê sibe dîsa di postê de bidin.
I shake harder.	Ez dijwartir dihejînim.
It has its problems.	Pirsgirêkên wê hene.
You will see what you get.	Hûn ê bibînin ku hûn çi bistînin.
Then it will read the file back and check for errors.	Dûv re ew ê wê pelê paşde bixwîne û ji bo xeletiyan kontrol bike.
It is not clear exactly why.	Tam ne diyar e çima.
Each uses only a different method to allow air to flow between them.	Her yek bi tenê rêbazek cûda bikar tîne da ku hewa di nav wan de biherike.
Just one thought following the words.	Tenê yek ramanek li pey peyvan.
This is how they are raised by their parents.	Ev awayê ku ew ji hêla dêûbavên xwe ve têne mezin kirin.
He left the city.	Ew ji bajêr derket.
And now think of my father.	Û niha li bavê min bifikirin.
One by one, the little black man names them.	Yek bi yek, zilamê piçûk ê reş navên wan dike.
We were trying to make ourselves comfortable.	Me hewl dida ku em xwe xweş bikin.
And no one had seen him.	Û kesî ew nedîtibû.
Well, not so much.	Baş e, ne ewqas.
Could hear.	Dikaribû bibihîze.
The thought of distance kept him close to me.	Fikra dûrbûnê ew nêzîkî min dikir.
It will move in the near future.	Ew ê di demek nêzîk de hereket bike.
So the answer to this question depends on your culture.	Ji ber vê yekê bersiva vê pirsê bi çanda we ve girêdayî ye.
But it will be very good for his family.	Lê ew ê ji malbata wî re gelek baş be.
No less important here.	Li vir ne kêmtir girîng e.
A group of patients were selected and collected clinical data.	Komek nexweşan hilbijart û daneyên klînîkî berhev kir.
Apparently.	Wekî dîyare.
The real question is how to make it.	Pirsa rastîn ev e ku meriv wê çawa çêbike.
See what they do.	Binêrin ew dikin.
I was on the border.	Ez li ser sînor bûm.
Sometimes it is difficult to know how to get started.	Carinan dijwar e ku meriv zanibe meriv çawa dest pê dike.
None of us wants to experience pain.	Yek ji me naxwaze êşê biceribîne.
It's not yours anymore.	Êdî ne ya te ye.
But its current color is sweet in the sky, really.	Lê rengê wê yê niha li ezmên şîrîn e, bi rastî.
A mistake to sit too close to.	Çewtiyek ku pir nêzîk rûniştin.
There is a lot of heat in their system.	Di pergala wan de pir germ heye.
They respond to changes in pressure.	Ew ji bo guhertinên di zextê de bersiv dikin.
Not so black and white.	Ne ewqas reş û spî.
They want to know if they should stay away from them.	Ew dixwazin zanibin gelo divê ew ji wan dûr bikevin.
If not, basically male.	Ger na, di bingeh de nêr.
First of all thank you for the help that anyone can provide.	Pêşî spas ji bo arîkariya ku her kes dikare pêşkêşî bike.
I knew something was coming.	Min dizanibû ku tiştek tê.
An incident happened to them.	Bûyerek hat serê wan.
And there are men like you.	Û mêrên wek te hene.
And there is no basic example.	Û mînakek bingehîn tune.
Sell ​​health demands.	Daxwazên tenduristiyê difiroşin.
I'm afraid to do anything.	Ez ditirsim tiştekî bikim.
Error bars indicate standard errors of the medium.	Barên çewtiyê xeletiyên standard ên navgînê destnîşan dikin.
My face was black.	Rûyê min reş bû.
Secondly if you do not like it stop reading them.	Ya duyemîn heke hûn jê hez nakin dev ji xwendina wan berdin.
However the following code works well.	Lêbelê koda jêrîn baş dimeşe.
That must be a fact.	Divê ev rastiyek be.
My heart went through the deep and calm water.	Dilê min di nav ava kûr û bêdeng re derbas bû.
I can not think of doing it myself.	Ez nikarim bifikirim ku ez bi xwe bikim.
We both said the same thing.	Me herduyan di heman demê de got.
Unfortunately, he believed it.	Mixabin, wî jê bawer kir.
When he brought that topic to the agenda, he hit me hard.	Dema ku wî ew mijar anî rojevê, ew pir li min xist.
No matter how things change, they remain the same, however.	Tişt çiqas diguherin, ew qas wekî xwe dimînin, lêbelê.
All compensation must be fair and genuinely represent the costs involved.	Divê her berdêl adil be û bi rastî lêçûnên têkildar temsîl bike.
It was not very difficult.	Ew ne pir dijwar bû.
Both are good players.	Herdu jî lîstikvanên baş in.
Sometimes twice a day.	Carinan rojê du caran.
The smell of burning his tongue.	Wê bîhna şewitandina zimanê wî.
Previously, surgery was the mainstay of treatment.	Berê, emeliyat nêzîkatiya sereke ya dermankirinê bû.
They can not succeed.	Nikarin bi ser bikevin.
I called her once every three to four months.	Min sê-çar mehan carekê telefonî wê dikir.
I will tell you what will happen.	Ez ê ji we re bibêjim ka dê çi bibe.
You move forward right.	Hûn rast pêşde biçin.
I did not think so.	Min nedifikirî.
It was too late to return.	Êdî dereng bû ji bo vegerê.
It's hard for me to read.	Ji bo min xwendina wê zehmet e.
Politics was going its way.	Siyaset bi rê ve diçû.
She wanted to get out of this crowd one night.	Wê dixwest ku şevekê ji vê girseyê derkeve.
And it has it too.	Û ew jî heye.
He knows we are in the deep.	Ew dizane ku em di kûr de ne.
She just didn’t talk like that.	Wê tenê bi vî rengî neaxivî.
Very nice to hear now.	Pir xweş e ku niha bihîstim.
So there are many things we do not know.	Ji ber vê yekê gelek tişt hene ku em nizanin.
My job was just a matter of time.	Karê min tenê meseleya demê bû.
He entered her house.	Ew ketibû mala wê.
If things do not go your way, plan ahead for better times.	Ger tişt bi awayê we neçe, ji bo demên çêtir berê plansaz bikin.
I tried it and it works.	Min ceriband û ew dixebite.
The sound is her name.	Dengê navê wê ye.
Here come the girls.	Vaye keçik tên.
Stupid like you in another way.	Ehmeq wek te bi awayekî din.
We will make sure to inform others in the industry.	Em ê guman bikin ku kesên din ên di pîşesaziyê de agahdar bikin.
Get some fresh air.	Biçin hewaya paqij.
They work from home.	Ew ji malê dixebitin.
Only when you have something really valuable or helpful to say in the email.	Tenê gava ku we tiştek bi rastî hêja an alîkar heye ku hûn bibêjin e-nameyê.
The time of happiness is now.	Wextê bextewariyê niha ye.
We have a technology that increases the number of customers.	Teknolojiyek me heye ku karîneran zêdetir dike.
Try different applications and see which ones work best for you.	Serlêdanên cihêreng biceribînin û bibînin ka kîjan ji we re bikêr in.
With a broken heart.	Bi dilekî şikestî.
This was their mistake.	Ev xeletiya wan bû.
It does not say without pain.	Nabêje bê êş.
You may not think of doing small things like that.	Dibe ku hûn nefikirin ku tiştên piçûk tiştek wusa bikin.
We are going to sit down.	Em ê biçin rûniştinê.
It is caught between the truck and the ground or something else.	Ew di navbera kamyon û erdê an tiştek din de tê girtin.
Tell me how you viewed the game.	Ji min re bêje te lîstik çawa dît.
Most likely it is the best coffee you have ever drunk.	Bi îhtîmalek mezin ew qehweya çêtirîn e ku we berê vexwariye.
Anyway, back to the topic.	Her wusa, vegere ser mijarê.
She drove very slowly and carefully.	Wê pir hêdî û bi baldarî ajot.
Let sit for an hour.	Bila saetekê rûnin.
But the last third of the film comes back to us.	Lê sisiya dawî ya fîlmê li me vedigere.
Here we look at some of these issues from a general perspective.	Li vir em çend ji van mijaran bi perspektîfek giştî binirxînin.
But it was just music and life was not like that.	Lê ew tenê muzîk bû û jiyan ne wisa bû.
The sun was setting.	Roj dihat.
The sleep was not good.	Xew ne xweş bû.
Maybe he should succeed.	Dibe ku divê ew bi ser bikeve.
It depends on specific terms and conditions.	Ew bi şert û mercên taybetî ve girêdayî ye.
He grabbed her hands and lifted them over her head.	Wî destên wê girtin û li ser serê wê rakir.
Do not look at him.	Li wî nedinihêrîn.
Hard work in the heat.	Karê dijwar di germê de.
And when someone else put his hand on it, he did not stand up.	Û gava ku yekî din destê xwe li wê bikira, ew li ber xwe nedigirt.
I am no longer afraid of the dark.	Ez êdî ji tariyê natirsim.
We helped and supported each other.	Me alîkariya hev kir û piştgirî da hev.
I could feel her fingers on my teeth.	Min tiliyên wê li ser diranên xwe hîs dikir.
This may have strong consequences.	Ev dibe ku encamên xurt hene.
Here, we present a first analysis of this area.	Li vir, em analîzek yekem a vê herêmê pêşkêş dikin.
Practice with him a few times, then he is on his own.	Bi wî re çend caran pratîk bikin, paşê ew bi xwe ye.
The children were removed.	Zarokan derxistin.
It was a good left for me, however.	Ew ji bo min çepek baş bû, lêbelê.
A small one.	Yek piçûk.
Amazing game.	Lîstikek ecêb.
So far the measurement increase is only half that.	Heya niha zêdebûna pîvandinê tenê nîvê vê ye.
Finally can see.	Di dawiyê de dikarin bibînin.
And it grows.	Û ew mezin dibe.
Part of it all was there.	Beşek hemûyan hebû.
You can vote some.	Hûn dikarin hinek deng bikin.
This caught the attention of everyone in the room.	Vê yekê bala her kesê li odeyê kişand.
That was it.	Ew ew bû.
Seeing provides existence, not sound.	Dîtin hebûnek peyda dike, deng na.
Please do not allow me to comment in detail.	Ji kerema xwe re nehêle ku ez bi berfirehî şirove bikim.
Thus became a problem.	Bi vî awayî bûne pirsgirêk.
Because in carrying on, it is to show love.	Ji ber ku di hilgirtina to de, ev e ku meriv hezkirinê nîşan bide.
And it is necessary.	Û pêwîst e.
They are not the solution if you will.	Ger hûn bixwazin ew ne çareserî ne.
And he who claims to have done so is lying.	Û yê ku digot qey ew kirine derewan dike.
They did not give me the number.	Hejmar nedan min.
The first was the new silence.	Ya yekem bêdengiya nû bû.
The contract no longer exists.	Peyman êdî nemaye.
Do these amazing things you want to do.	Van tiştên ecêb ên ku hûn dixwazin bikin bikin.
My chest burned because my breath was forced out of me.	Ji ber ku bêhna min bi zorê ji min derket sînga min şewitî.
Every age is beautiful.	Her temen xweş e.
It was not difficult to imagine her thoughts.	Xeyalkirina ramanên wê ne dijwar bû.
Of course, as free as before.	Bê guman, wekî berê belaş.
No damage was found.	Ti ziyan nehat dîtin.
However, there are no photos.	Lêbelê, wêne tune.
All were sold out a week later.	Hemî hefteyek şûnda hatin firotin.
A look at the camera of the statement, or.	Vekolînek li kamerayê ya daxuyaniyê, an.
As he did so, he wondered about the conversation they had had.	Gava ku wî dikir, ew li ser sohbeta ku wan kiribûn meraq dikir.
This is a small change that only affects their land.	Ev guherînek piçûk e ku tenê bandorê li ser axa wan dike.
I want someone to share my life with.	Ez dixwazim kesek ku jiyana xwe pê re parve bikim.
Stay in the text.	Di nivîsê de bimîne.
Finding a job outside of college is difficult.	Dîtina karekî li derveyî zanîngehê zehmet e.
I missed another week when I came up with a new way.	Min hefteyek din winda kir ku ez bi rêgezek nû ve hatim.
I do not think it is a bad deal.	Ez nafikirim ku ew peymanek xirab e.
Maybe a claim they can leave.	Dibe ku îddîayek ku ew bikarin bihêlin.
It was like this at the time.	Di vê demê de bi vî rengî bû.
Hearing from inside his father, he heard that he was sick.	Ji hundurê bavê xwe dibihîst, dibihîst ku ew nexweş e.
Drive to the office.	Ber bi buroyê ajot.
I love watching people eat.	Ez ji temaşekirina mirovan hez dikim ku dixwin.
They are very common, especially among women.	Ew pir gelemperî ne, nemaze di nav jinan de.
This is no longer the world for us.	Ev êdî ji bo me ne dinya ye.
His head touched the bone of his hand.	Serê xwe da hestiyê destê wî.
And you can eat white flowers with it too.	Û hûn dikarin kulîlkên spî yên jê re jî bixwin.
The user can enter an area where the location cannot be specified.	Bikarhêner dikare bikeve deverek ku cîh nekare were destnîşankirin.
It was one way to keep her mind off her safety.	Ew yek rê bû ku hişê wê ji ewlehiya xwe dûr bixe.
If possible, please compare the picture as well.	Ger gengaz be, ji kerema xwe, wêneyê jî tê de hevber bikin.
Top and then bottom.	Ser û paşê jêr.
Second, there is no control group in this study.	Ya duyemîn, di vê lêkolînê de grûpek kontrolê tune.
And this is a fact.	Û ev rastiyek e.
Two, we go public and see what happens.	Du, em diçin gelemperî û bibînin ka çi dibe.
You do not have a problem.	Hûn pirsgirêkê nagirin.
But we do not see the situation we are in.	Lê em rewşa ku em tê de ne dibînin.
That's all he has.	Tevahiya wî ev e.
Our journey, we learned, will be late.	Gera me, em hîn bûn, dê dereng be.
Things we have not seen in our village.	Tiştên ku me li gundê xwe nedîtiye.
They are not trying to reduce traffic, but really the opposite.	Ew ne hewl didin ku trafîkê kêm bikin, lê bi rastî berevajî.
Not for another decade or more.	Ne ji bo deh salên din an jî zêdetir.
Very little pain.	Êşa pir hindik.
The camp was closed a few years ago.	Kampê çend sal berê hat girtin.
One is a strong culture and the other is a measure.	Yek çandek xurt e û ya din jî pîvan e.
A friend came to my house.	Hevalek hat mala min.
Are you ready to pay attention to body design issues.	Hûn amade ne ku bala xwe bidin ser pirsgirêkên sêwirana laşî.
It's worth the money for the look and sound.	Ji bo xuya û deng ew hêjayî drav e.
Again and again until the will to fight was over.	Dîsa û dîsa heta îradeya têkoşînê bi dawî bû.
I hope they understand.	Ez hêvî dikim ku ew fêm bikin.
He goes through his options in his head.	Ew di serê xwe de vebijarkên xwe derbas dike.
Think of this idea as violent.	Bifikirin ku vê ramanê berbi tundiyê ve bibin.
I am no different.	Ez ne cuda me.
Quickly cook and return the fish to the water.	Bi lez çêkin û wî masî vegerînin nav avê.
Experienced drug users.	Bikarhênerên narkotîkê yên bi tecrûbe.
The brown man sat on the tree and smiled.	Zilamê qehweyî li ser darê rûnişt û keniya.
We lost some too.	Me hinekî jî winda kir.
We will see how that happens.	Em ê bibînin ka ew çawa dibe.
Give yourself a break.	Berê xwe bidin.
They will make you drink on the spot.	Ew ê ji we re çêbikin ku hûn di cih de vexwin.
She drank him.	Wê wî vedixwar.
I will help guide you through this.	Ez ê alîkariya we bikim ku hûn di vê yekê de rêber bikin.
They are still back.	Ew hê jî vegeriyane.
The reason is that many people share those stories without reading them.	Sedem ev e ku gelek kes bêyî xwendina wan çîrokan parve dikin.
Bigger and better plans.	Planên mezintir û çêtir.
He can run and throw them for more distance.	Ew dikare bazde û wan ji bo dûr zêdetir bavêje.
Do it this way, not that way.	Bi vî awayî bikin, ne bi wî awayî.
For the future.	Ji bo pêşerojê.
Options were given to him.	Vebijêrk dane wî.
He researched it.	Wî ew lêkolîn kir.
Participated in project design and critical reading of the paper.	Beşdarî sêwirana projeyê û xwendina rexneyî ya kaxezê bû.
I heard what the villagers say to you.	Min bihîst ku xelkê gund ji te re çi dibêjin.
The first are very short notes.	Pêşî notên pir kurt in.
I try to be like you.	Ez hewl didim ku wekî te bim.
I was saying that we each get half of them.	Min digot qey em her yek nîvê wan digirin.
She told me that they could not take the heat.	Wê ji min re got ku ew nikarin germê bigirin.
She continued where she left off.	Wê li cihê ku lê hiştibû berdewam kir.
Surrounding the city were closed.	Derdorên bajêr hatin girtin.
Problems of body and humanity.	Pirsgirêkên laş û mirovbûnê.
I knew from the start that he would not be cut for the road.	Min ji destpêkê ve dizanibû ku ew ji bo rê nayê qut kirin.
And under the skin, he put another animal completely.	Û di bin çerm de, wî heywanek din bi tevahî danî.
There was a distribution similar to that of the tree species.	Dabeşkirinek bi rengek wekhev a celebê dar hebû.
They can cut deep inside.	Ew dikarin di hundurê kûr de qut bikin.
And, if you succeed, they will change the rules so that they succeed.	Û, ger hûn bi ser bikevin, ew ê qaîdeyan biguhezînin da ku ew bi ser bikevin.
They both knew the truth, but hearing the words was pleasant.	Wan her du jî rastiyê dizanibû, lê bihîstina peyvan xweş bû.
No, that was not good.	Na, ev ne baş bû.
I can not make an appointment.	Ez nikarim hevdîtina pêşiyê bikim.
Everyone let their hair down.	Her kesî porê xwe berda.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
People did it because it looked interesting.	Mirovan kir ji ber ku ew balkêş xuya bû.
People love it.	Mirov ji vê yekê hez dikin.
Yes, a voice.	Erê, dengek.
Do not empty your mind.	Derdê xwe vala nekin.
Success to them.	Serkeftin ji wan re.
Hacet.	Hacet.
Walked within a month.	Di nava mehekê de meşiya.
I will now talk to him in a different way.	Min ê niha bi awayekî din pê re bipeyivim.
It does the process.	Ew pêvajoyê dike.
If possible, return as soon as you can.	Ger gengaz be, heya ku hûn dikarin zû vegerin.
I tried but it was not possible.	Min hewl da lê ne pêkan bû.
So is mine.	Ya min jî wisa ye.
He got up and went to the window, but saw nothing.	Rabû çû ber pencerê, lê tiştek nedît.
I needed to hear that the answer was no.	Min hewce kir ku bibihîzim ku bersiv na bû.
Three things come out.	Sê tişt derdikevin.
In the most basic sense.	Di wateya herî bingehîn de.
Will be driving home today.	Wê îro ajotina malê.
Two days ago I had lunch with him.	Du roj berê min nîvro pê re xwar.
She had made tea.	Wê çay çêkiribû.
We see here that you have just moved to the city.	Em li vir dibînin ku hûn nû bar kirine bajêr.
Well, we'm sorry you left.	Welê, em xemgîn in ku hûn diçin.
I still own it.	Ez hîn jî xwediyê wê me.
Father's work was also there.	Karê bav jî li wir hebû.
People play with them, finish and forget.	Mirov bi wan dileyizin, diqedînin û ji bîr dikin.
We threw in some great games and that’s what we want to do.	Me hin lîstikên mezin avêtin û ya ku em dixwazin bikin ev e.
We talked to her about how beautiful she was.	Me behsa wê kir ku ew çiqas bedew bû.
With your people.	Bi gelê xwe re.
Do not think that anyone else has heard.	Nefikirin ku kesek din bihîstiye.
He will still be in bed.	Ew ê heta nuha di nav nivînan de be.
But there could have been.	Lê dikaribû hebe.
Self-expression is about feeling good.	Xwe xweş xuya kirin e ku meriv xwe baş hîs bike.
No one wanted to be the first to open the door.	Kesî nedixwest bibe yê pêşî ku derî veke.
The first was the taste.	Ya yekem tama bû.
The name was put later.	Nav paşê hate danîn.
I thought it best to go in the cold.	Min fikir kir ku çêtirîn e ku hûn di sar de çûn.
Being able to be removed means that it can be reversed.	Bikaribe were rakirin tê wateya ku dikare were zivirandin.
I look no further than my last match.	Ez ji maça meya paşîn wêdetir nanêrim.
Most likely eating drugs.	Bi îhtimaleke mezin tiryakê dixwarin.
The conversation was calm.	Axaftin aram bû.
Then again, once it started, it was hard to quit the game.	Dûv re dîsa, gava ku dest pê kir, dijwar e ku meriv dev ji lîstikê berde.
The wine, when used, was probably more often than white.	Şerab, dema ku dihat bikar anîn, dibe ku pir caran ji spî sor bû.
Yet it was really nice.	Lêbelê ew bi rastî xweş bû.
Read the full article.	Gotara tevahî bixwînin.
Many times it was just the line that ran through the city.	Gelek caran ew tenê xeta ku li bajêr dimeşiya bû.
When he came out, he was really good.	Dema ku ew derket, ew bi rastî baş bû.
Nothing will happen to your head.	Tiştek wê neyê serê we.
I never went with them.	Min tu carî bi wan re neçû.
Men do not understand these things and we should not ask them.	Mêr van tiştan fêm nakin û divê em ji wan nepirsin.
It is so soft.	Ewqas nerm e.
They will never forget.	Ew qet ji bîr nakin.
It gave him a reason to live.	Wê sedemek jiyanê da wî.
Neither side seems to us to be absolutely right.	Tu aliyek ji me re xuya nake ku ew tam rast e.
When finished, you should have something that looks like the following.	Dema ku qediya, divê hûn tiştek ku wekî jêrîn xuya dike hebe.
Not that we have a problem with girls who are nice people.	Ne ku pirsgirêka me bi keçên ku mirovên xweş in re heye.
The walk was five to ten minutes each time.	Meş her car pênc-deh deqe bû.
I have worked with him before.	Min berê bi wî re xebitî.
I had to reach out to more people.	Diviyabû min xwe bigihanda zêdetir mirovan.
Nothing was impossible.	Tiştek ne gengaz bû.
But, it was very easy to create.	Lê, ev pir hêsan bû ku were afirandin.
The background music makes every event great.	Muzîka paşîn her bûyerek mezin dike.
Then half turn your head and turn once more in place.	Paşê nîvê serê xwe zivirand û di cih de careke din zivirî.
He got up and ran.	Rabû bezî.
In fact, you never said a word.	Bi rastî, we qet peyvek negot.
We were in it, besides that.	Em di nav wê de bûn, ji bilî wê.
It had to.	Diviya bû.
Yet he did not live to see it complete.	Lê dîsa jî ew nejiya ku ew temam bibe.
It is also like the real thing.	Ew jî mîna ya rastîn e.
Telephone connections are not interrupted.	Têkiliyên têlefonê nayên sekinandin.
I just define things and people can take them or leave them.	Ez tenê tiştan diyar dikim û mirov dikarin wan bigirin an jî bihêlin.
It was wonderful.	Ew hêja bû.
He was sitting now.	Ew niha rûniştibû.
Some writers say it this way, and some say it differently.	Hin nivîskar vê yekê bi vî rengî, û hin jî ji hev cuda dibêjin.
, were born.	, çêbûn.
Where there is nothing.	Li ku derê tiştek tune.
I just looked behind the door.	Min tenê ji ber derî li paş xwe nêrî.
It works well with me.	Ew bi min re baş dixebite.
I'm glad you decided to start over.	Ez kêfxweş im ku we biryar da ku hûn ji nû ve dest pê bikin.
Whatever you tell me, call me on the cell.	Tiştê ku hûn ji min re bêjin, li ser hucreyê gazî min bikin.
I think I did very well with the fire.	Ez difikirim ku min bi agir re pir baş kir.
The one he hoped he would never do.	Yekî ku wî hêvî dikir ku ew ê çu carî neke.
You will find it in crime.	Hûn ê di sûc de bibînin.
She had a best friend.	Hevalê wê yê herî baş hebû.
I love him as a child.	Ez ji wî temenê zarokê hez dikim.
A few men heard it on the news.	Çend mêran ew li ser nûçeyan bihîstin.
Now we can not give it back.	Niha em nikarin wê paşde bidin.
Me tune.	Me tune.
He was one of the men he killed.	Ew yek ji zilamên wî bû ku ew kuşt.
Stories continue.	Çîrok berdewam dikin.
The effect was mixed.	Bandor tevlihev bû.
It is only open here today in reality.	Ew tenê îro li vir di rastiyê de vekirî ye.
She put it aside to look at our work.	Wê ew da aliyekî da ku li karê me binêre.
But this time it was impossible.	Lê vê carê neçar ma.
It was different even though things had changed with them.	Ew cûda bû her çend tişt bi wan ve hatî guhertin.
Life after this was never like before.	Jiyan piştî vê qet wek berê nebû.
He really wanted something more.	Wî bi rastî tiştek bêtir dixwest.
We will pay for it.	Em ê li ber xwe bidin.
Contact me if you have any questions.	Ger pirs hebin bi min re têkilî daynin.
I agree with that too.	Ez jî bi vê yekê razî me.
The food is bad.	Xwarin xerab e.
At first we liked it.	Di destpêkê de me ew eciband.
It was safe for them to do so at the time.	Wê demê ji bo wan ewle bû ku vê yekê bikin.
Life needs it.	Jiyan hewce dike.
We knew who they were.	Me zanî ew kî ne.
He’s not just interested in people, you know.	Ew tenê bi mirovan re eleqedar nabe, hûn dizanin.
Tomorrow was a great day for both of them.	Sibe ji bo herduyan jî rojeke mezin bû.
Though times have been difficult now, things will get better.	Her çend dem niha dijwar bûn, dê tişt çêtir bibin.
This must be done.	Divê ev bê kirin.
I can not believe he is here.	Ez nikarim bawer bikim ku ew li vir e.
About my mother.	Li ser diya min.
And then there was sex.	Û paşê cinsî bû.
It was just hot here.	Tenê li vir germ bû.
Already made a speech recording.	Berê qeyda axaftinê çêkir.
I was glad I could help.	Ez kêfxweş bûm ku ez dikarim alîkariyê bikim.
The exchange was possible because we were very close to each other.	Ji ber ku em pir nêzî hev bûn danûstandin pêkan bû.
They will lie to get inside, and they will lie to get out.	Ew ê derewan bikin ku diçin hundur, û ew ê derewan bikin ku derkevin.
For a while too.	Ji bo demekê jî.
For more information on it.	Ji bo bêtir agahdarî li ser wê.
I now receive the same type.	Ez niha heman celebê distînim.
I could not believe my ears.	Min ji guhên xwe bawer nedikir.
I thought it was good.	Min fikirîn ku ew baş bû.
I have to worry.	Divê ez xemgîn bikim.
Start your free trial.	Doza xweya belaş dest pê bikin.
She can not wait until she is old enough to feel her feelings about things.	Ew nikane li bendê bimîne heya ku ew têra xwe mezin bibe ku hestên xwe li ser tiştan hîs bike.
It will not shake.	Ew ê nehejand.
I read this in one sitting.	Min ev yek di rûniştinekê de xwend.
I called my husband.	Min gazî mêrê xwe kir.
People are starting to get out.	Mirov dest bi derketinê dikin.
Now the workers are sick.	Niha karker nexweş in.
She should no longer be afraid of her husband.	Divê êdî ji mêrê xwe netirse.
However, very quickly, young people can defend themselves.	Lêbelê, pir zû, ciwan dikarin xwe biparêzin.
The performance did not go well.	Performansa baş derbas nebû.
The number of his white blood cells returns.	Hejmara şaneyên xwîna wî yên spî vedigere.
It means a lot to you, and it did for him.	Ev ji we re pir tê wateya, û ji bo wî kir.
They know better.	Ew çêtir dizanin.
I am for law students, from law students and from law students.	Ez ji bo xwendekarên hiqûqê, ji xwendekarên hiqûqê û ji hêla xwendekarên hiqûqê re me.
I will not risk her life.	Ez ê jiyana wê nekim xeterê.
It seemed that her time was running low.	Xuya bû ku dema wê kêm bû.
But it is four.	Lê ew çar e.
It would be great if someone could help me.	Dê pir baş be heke kesek bikaribe bi min re bibe alîkar.
Didn't know what fun was.	Nizanibû kêfa çi ye.
I will not be able to catch him.	Ez ê nikaribim wî bigirim.
It's amazing and it looks so simple.	Ew ecêb e û wê wusa hêsan xuya dike.
His personal life has been difficult.	Jiyana wî ya şexsî zehmet bûye.
Tell your parents that you love them.	Ji dêûbavên xwe re bêje ku hûn ji wan hez dikin.
Says this time is good.	Dibêje vê carê baş e.
Set yourself daily goals.	Ji xwe re armancên rojane danî.
You will need to pay for one thing.	Hûn ê ji bo yek tiştî drav hewce bikin.
It was an amazing season.	Ew demsalek ecêb bû.
People help each other in creating health.	Mirovan alîkariya hevdû di afirandina tenduristiyê de.
This is not a competitive route here.	Ev ne rêgezek pêşbaziyê li vir e.
And in a few other places.	Û li çend cihên din.
I agree with you that the problem starts from those feelings.	Ez bi we re dipejirînim ku pirsgirêk ji wan hestan dest pê dike.
The most amazing place.	Cihê herî ecêb.
And, and it was measured in success.	Û, û ew di serkeftinê de hate pîvandin.
They do not count.	Ew nayên hesibandin.
So go and tell yourself we are different.	Ji ber vê yekê herin û ji xwe re bêjin em cûda ne.
Usually the left is harder, so it was a bit weird.	Bi gelemperî çepê dijwartir e, ji ber vê yekê ew hinekî xerîb bû.
They can not stand it.	Nikarin ragirin.
So some relationships only last for a very short time.	Ji ber vê yekê hin têkilî tenê ji bo demek pir kurt berdewam dikin.
Your environment is changing.	Jîngeha we diguhere.
Died at a young age.	Di temenê biçûk de mirî.
We held hands.	Me destê xwe girt.
I know these cases are not related.	Ez dizanim ev doz bi hev ve girêdayî ne.
It is built on shared values.	Li ser nirxên hevpar hatiye avakirin.
I am in such a situation.	Ez di rewşeke wiha de me.
It was an impossible shot, instantly he came back.	Ew fîşekek ne gengaz bû, di cih de ew vegeriya.
I have confirmed that the text is rich in high frequency words.	Min piştrast kir ku nivîs ji hêla peyvên frekansa bilind ve dewlemend e.
We found people who understood it.	Me kesên ku wê fêm kirin dîtin.
To know when and how it would be appropriate to break it.	Ji bo ku hûn bizanin kengê û çawa dê guncan be ku ew bişkînin.
He tried to sleep on a comfortable bed, but could not sleep.	Wî hewl dabû ku li ser nivîna rehet razê, lê nikarîbû razê.
More than good.	Bêtir ji baş.
While there, his friends denied information about him.	Dema ku li wir bû, hevalên wî agahî li ser wî red kirin.
At the same time, it can increase or decrease the size.	Di heman demê de, ew dikare mezinahiyê jî zêde bike an jî kêm bike.
If we can, we want to try to protect it.	Ger ji destê me were em dixwazin hewl bidin ku wê biparêzin.
We have a private park.	Parka me ya taybet heye.
You have to record everything that happens tonight.	Divê hûn her tiştê ku îşev diqewime tomar bikin.
There may be action, but not action.	Dibe ku çalakî hebe, lê ne çalakî.
He looked behind him.	Wî li pişt xwe nêrî.
He did not want to do that.	Wî nedixwest vê yekê bike.
He was the first to pay.	Ew yekem bû ku drav kir.
I just feel down.	Ez tenê hest bi xwarê.
For such a job maybe rain is better than sun.	Ji bo karekî weha belkî baran ji tav çêtir e.
This is a beautiful show.	Ev pêşandanek xweş e.
Maybe in another life.	Dibe ku di jiyana din de.
It was really easy.	Ew bi rastî hêsan bû.
Three is a magic number.	Sê hejmarek sêrbaz e.
Sometimes they came together.	Carinan li hev dihatin.
The actual time will then be close to the number below.	Demjimêra rastîn wê hingê dibe ku nêzî jimareya jêrîn be.
None of the major green groups seem to have caught on.	Tiştek ji komên kesk ên sereke xuya nake ku xwe negirtiye.
I can only imagine what these people are going through.	Ez tenê dikarim xeyal bikim ku ev mirov di çi re derbas dibin.
I thought you would be home by now.	Min digot qey tu ê heta niha li malê bî.
Many people we saw.	Gelek kesan em dîtin.
I was really happy that they did that.	Ez bi rastî kêfxweş bûm ku wan wiya kir.
I have a dog that is my baby.	Kûçikek min heye ku zarokê min e.
I have no idea.	Ez tu ramanê nadim.
She was afraid they would kill him.	Ew ditirsiya ku ew wî bikujin.
So we watched that you know carefully.	Ji ber vê yekê me temaşe kir ku hûn bi baldarî dizanin.
Remember that every case is unique.	Bînin bîra xwe ku her doz yekta ye.
Children do that.	Zarok wisa dikin.
But this is not the only card game that this government is playing.	Lê ev ne tenê lîstika qertaf e ku ev hukûmet dilîze.
Shortly after his second book was published.	Hema piştî ku pirtûka wî ya duyemîn çap bû.
Someone who is a white man.	Kesek ku merivek spî ye.
Tonight he will be saddened by this.	Şev bi şev ew ê ji vê yekê xemgîn bibe.
Currently being developed for natural gas.	Niha ji bo gaza xwezayî tê pêşxistin.
He was very calm.	Ew pir aram bû.
In that case, we find the best part.	Di wê rewşê de, em beşa çêtirîn peyda dikin.
This is an accident that is just waiting to happen.	Ev qezayek e ku tenê li bendê ye ku bibe.
There are many people who need to share what you have.	Gelek kes hene ku hewce ne ku hûn çi parve bikin.
I have numbers.	Hejmarên min hene.
Depending on the word or title.	Li ser peyva an sernavê.
People break up on a daily basis because of those problems.	Mirov ji ber wan pirsgirêkan rojane ji hev vediqetin.
I shortened it.	Min ew kurt kir.
However, events developed rapidly within two years.	Lêbelê, bûyer di nav du salan de zû pêş ketin.
He was going there.	Ew diçû wir.
I found that to be important to me as well.	Min dît ku ji bo min jî girîng e.
This is also one of them.	Ev jî yek ji wan e.
It works.	Ew dixebite.
Let me know when you get serious about this.	Dema ku hûn li ser vê mijarê ciddî bibin bila min agahdar bikin.
Everything goes on.	Her tişt berdewam dike.
And the latter understood.	Û ya paşîn fêm kir.
Listen carefully when they speak.	Dema ku ew dipeyivin baş guhdarî bikin.
Her eyes widened in fear.	Çavên wê ji tirsa gir û gir bûn.
Words cannot describe.	Peyv nikarin tarîf bikin.
There are only eight today.	Îro tenê heşt hene.
I still have pictures.	Hîn jî wêneyên min hene.
In my mother's room, really.	Di oda diya min de, bi rastî.
The school bag in front of his desk.	Çenteyê dibistanê li ber maseya wî.
All images are provided by third parties.	Hemî wêne ji hêla aliyên sêyemîn ve têne pêşkêş kirin.
We parted ways with this.	Me bi vê yekê veqetand.
I believe not.	Ez bawer im na.
He was ready and mine was mine.	Ew amade bû û ya min bû.
It is very special.	Ew pir taybetî ye.
She looked at the cars on her right and left arm.	Wê li erebeyên milê xwe yê rastê û çepê nêrî.
I made everything.	Min hemû tişt çêkir.
And a nice thing.	Û tiştekî xweş.
That would be a good solution.	Ew ê çareseriyek baş be.
A signal is received from the mobile phone.	Ji têlefona desta sînyalek tê wergirtin.
The officer, yellow and heavy, sat down at the table.	Zabit, zer û giran, li ser masê rûnişt.
In both cases also as defendants.	Di her du dozan de jî wek bersûc.
A kind of design.	Dîzamek cûreyek.
I tried to call him, but could not.	Min hewl da ku telefonî wî bikim, lê nekarî.
So they do not think of the unit as a whole as a whole.	Ji ber vê yekê wan wekî komek tevahî ceribandinên yekîneyê nefikirin.
How long it had been, she did not know.	Ew çend dirêj bû, wê nizanibû.
I no longer want to be that person.	Ez êdî naxwazim bibim ew kes.
Trade everything for it.	Ji bo wê her tiştî bazirganî bikin.
Which we have been for many years.	Ya ku em gelek salan bûn.
This is not the place for them to argue.	Ev der ne cihê nîqaşa wan e.
Her was soft.	Ya wê nerm bû.
And you will.	Û hûn ê.
Please click here for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî li vir bikirtînin.
Bad people are bad when they are bad, but they feel right.	Kesên xerab xerab in, dema ku ew xerab in, lê ew xwe rast hîs dikin.
Which is really the problem you are running into.	Ya ku bi rastî pirsgirêka ku hûn lê dimeşînin ev e.
Because these runs had stopped, he offered her a ride.	Ji ber ku van bazdanan rawestandibûn, wî siwariyek pêşkêşî wê kir.
She was not exactly sure how to do it.	Wê tam ne bawer bû ku meriv wê yekê çawa bike.
This assessment is divided into two parts.	Ev nirxandin ji du beşan tê dabeş kirin.
All birth control.	Hemî kontrolkirina zayînê.
It is time to start over.	Wext e ku meriv ji nû ve dest pê bike.
Many new problems have been created.	Gelek pirsgirêkên nû hatine avakirin.
We are not like each other.	Em ne wek hev in.
They are in a difficult period.	Ew di serdemek dijwar de ne.
You know the names and addresses.	Hûn nav û navnîşan dizanin.
Yes, that's good for her.	Erê, ji bo wê baş e.
They are now machine people.	Ew niha mirovên makîneyê ne.
But we just caught it too.	Lê me tenê ew jî girt.
There just had to be more to life.	Tenê diviyabû ku ji jiyanê zêdetir hebe.
Dark side.	Aliyê tarî.
So I keep my eyes on this.	Ji ber vê yekê ez çavên xwe li vê yekê digirim.
He never stopped working to improve the team.	Wî tu carî dest ji xebatê berneda ku tîmê baştir bike.
This is my origin.	Ev eslê min e.
Every last second of it.	Her bîskek wê ya dawî.
Then he got up and put on his clothes.	Paşê rabû cil û bergên xwe li xwe kir.
Two for the price of one.	Du bi bihayê yek.
Here is the file of the last car tour.	Va ye dosyaya gera dawî ya erebeyê.
You have to think first.	Divê hûn pêşî bifikirin.
This, too, will make it two parts of the brain.	Ev jî wê, du beşên mejî wê bikê.
Expected to be open to no problem.	Tê payîn ku vekirî nebe pirsgirêk.
Strange, and not for the reasons you think.	Xerîb, û ne ji ber sedemên ku hûn difikirin.
Did not know when you would be.	Nizanibû hûn ê kengî bibin.
A set has no meaning other than its relevant data set.	Komek ji berhevoka daneyên wê yên têkildar pê ve ti wateya xwe tune.
I could have loved him.	Min dikaribû ji wî hez bikira.
The beating was very quick.	Lêdan pir zû bû.
I'm not happy.	Ez ne kêfxweş im.
Someone else does.	Kesek din dike.
Those who believe it do not know why they do it.	Kesên ku jê bawer dikin nizanin çima dikin.
The more parts there are, the more likely they are to go wrong.	Çiqas bêtir beş hene, ew qas dibe ku xelet biçin.
And that's a good thing.	Û ev tiştek baş e.
And maybe you are right.	Û dibe ku hûn rast dibêjin.
I wanted to do art.	Min xwest ez hunerê bikim.
No one had such power.	Kesî xwedî hêzeke wiha nebû.
There are no soldiers behind us.	Li pişt me leşker nînin.
I want to reach the public address.	Ez dixwazim bigihîjim navnîşana giştî.
You made me live.	Te ez jiyan kirim.
Everything else is nice to have.	Her tiştê din xweş e ku hebe.
It was just me.	Ew tenê ez bûm.
Other companies will pay for a job that has been done well.	Pargîdaniyên din dê ji bo karekî ku baş hatî kirin bidin.
Both boys paused.	Herdu xort sekinîn.
Take action.	Çalakiyê dikin.
You click on it right and select copy.	Hûn li ser wê rast bikirtînin û kopî hilbijêrin.
A year ago, it was eight hours, sometimes less.	Salek berê, heşt saet bû, carinan jî kêm bû.
However they will be helpful from all sides.	Lêbelê ew ê ji her alî re bibin alîkar.
Sometimes, you have to take a chance.	Carinan, divê hûn şansek bigirin.
In fact, he wanted so much.	Bi rastî, wî pir dixwest.
The cause of death has not been determined.	Sedema mirinê nehatiye dayîn.
More risk, but we could have stopped it.	Metirsî zêdetir, lê me dikaribû wê ragirin.
Many people came and went.	Gelek kes hatin û çûn.
I will try to throw him, he will be very good.	Ez ê hewl bidim ku wî bavêjim, ew ê pir baş be.
But they were strong at first.	Lê ew pêşî xurt bûn.
But this also will not silence them.	Lê ev jî dê wan bêdeng neke.
I had to figure out who that guy was in that car.	Divê min fêhm bikira ku ew zilam di wê otomobîlê de kî ye.
Each round on this map represents a month in the game.	Her dor li ser vê nexşeyê mehekê di lîstikê de temsîl dike.
Maybe I should be arrested now.	Dibe ku ez niha bêm girtin.
Do more now.	Niha bêtir bikin.
I needed to know where the soldiers were coming from.	Diviyabû min bizaniya ku leşker tên.
He cut it.	Wî ew birî.
Of course, this will shock you.	Bê guman, ev ê we şok bike.
And with your panel.	Û bi panela xwe.
And then people go read it.	Û paşê jî mirov diçin wê bixwînin.
First, the study population was relatively small.	Ya yekem, nifûsa lêkolînê bi nisbeten piçûk bû.
But he may not try the place.	Lê dibe ku ew cîh neceribîne.
He will not be able to feel them again.	Ew ê nikaribe careke din wan hîs bike.
You know what this is.	Hûn dizanin ev çi ye.
He lay back.	Ew paşde raza.
All your people are dead.	Hemû mirovên we mirine.
What happens next is the way it is sought.	Ya ku paşê diqewime awayê ku tê xwestin e.
There was a common element in every speech.	Di her axaftinê de hêmanek hevpar hebû.
She had told herself she did not want to.	Wê ji xwe re gotibû ku ew naxwaze.
However, in my experience, this has never been a problem.	Lêbelê, di ezmûna min de, ev carî pirsgirêk nebû.
I do not know what he brought to your head.	Nizanim wî çi anî serê te.
They want it.	Ew vê dixwazin.
He had no interest in life in his new body.	Tu eleqeya wî bi jiyana di bedena xwe ya nû de tune bû.
So we have to use it right.	Ji ber vê yekê divê em wê rast bi kar bînin.
These are just clear examples from last year.	Vana tenê mînakên eşkere yên sala dawîn in.
I went to a local, state university.	Ez çûm zanîngeheke herêmî, dewletê.
You are to me like a boy.	Tu ji min re wek kur î.
Most of the time, they were successful.	Pir caran, ew serkeftî bûn.
He did it in a game.	Wî ew di lîstikek de kir.
It really was the last place they had in the lot.	Ew bi rastî cîhê paşîn bû ku wan di lotikê de hebû.
No charges are brought against him in his practice.	Ji pratîka wî ti doz nayên dayîn.
It does not tell you how serious the situation is.	Ew ji we re nabêje ku rewş çiqas giran e.
And his tears were not wet.	Û hêsirên wî şil nebûn.
Which was right enough.	Ya ku têra xwe rast bû.
We will understand this.	Em ê vê yekê fêhm bikin.
You know it comes, and it comes.	Hûn dizanin ew tê, û ew tê.
Accordingly, the air resistance is reduced as much as possible.	Li gorî vê yekê, berxwedana hewayê bi qasî ku gengaz dibe kêm dibe.
What a cool concept.	Çi konsepta cool.
This happens in two ways.	Ev bi du awayan dibe.
I know nothing about this.	Ez li ser vê yekê tiştek nizanim.
So he fired again.	Ji ber vê yekê wî dîsa gulebaran kir.
Right in time too.	Rast di wextê de jî.
His hands moved around her.	Destên wî li dora wê geriyan.
Eventually you get there and it was like before.	Di dawiyê de hûn digihîjin wir û ew mîna berê bû.
Things that seemed important two months ago are not so important now.	Tiştên ku du meh berê girîng xuya dikirin, niha ne ewqas girîng in.
In some ways it is a more complex stage.	Bi hin awayan ew qonaxek tevlihevtir e.
She was confident that the doctor would be happy to know that they would see each other.	Ew bawer bû ku bijîjk dê kêfxweş bibe ku zanibe ku ew ê hevûdu bibînin.
I do not care if I do it again.	Ne xema min e ku ez careke din wiya bikim.
He said he had never heard of one before.	Wî got ku wî berê ew yek nebihîstibû.
Maybe a lot of the time.	Dibe ku gelek dem.
The same will apply to the memory sections as well.	Heman tişt dê ji bo beşên bîranînê jî bimîne.
We make sure that older children help younger children.	Em piştrast dikin ku zarokên mezin alîkariya zarokên piçûk dikin.
My heart broke a little that failed today.	Dilê min piçekî şikest ku îro bi ser neket.
And there is such a deep respect between them.	Û di navbera wan de rêzgirtineke wisa kûr heye.
They have words.	Gotinên wan hene.
That such a reference was not made is certainly not a legal error.	Ku referansek wiha nehat kirin bê guman ne xeletiyek qanûnî ye.
I had never seen him go that way before.	Berê min qet nedît ku ew bi wî awayî biçe.
So, so long.	Ji ber vê yekê, ewqas dirêj.
Do not touch a hair on his head.	Dest nede mûyek serê wî.
Have been using it ever since.	Ji hingê ve wê bikar tînin.
Really mind and reality never meet.	Bi rastî jî hiş û rastî tu carî li hev nayên.
And that, my friends, was very, very good.	Û ev, hevalên min, pir pir baş bû.
She looks very young and looks very beautiful.	Ew pir ciwan xuya dike û pir xweş xuya dike.
I know you can.	Ez dizanim ku hûn dikarin.
Looks like a truck engine.	Dişibe motora kamyonê.
Yes, more or less.	Belê, kêm an zêde.
They do not care about people either.	Ew ne xema mirovan jî ne.
What it takes.	Çi hewce dike.
But very soon questions began to arise.	Lê pir zû dest bi pirsan kirin.
Sorry, sorry.	Bibore, bibore.
So it was taught.	Ji ber vê yekê hate hîn kirin.
But it may start to change.	Lê dibe ku ew dest bi guhertinê bike.
Come on, she thought.	Were, wê fikirî.
You have to worry.	Divê hûn xem bikin.
Everyone watches and listens.	Her kes lê dinêre û guhdarî dike.
In fact, they were the opposite in their poverty.	Bi rastî, ew di feqîrbûna xwe de berevajî vê yekê bûn.
People just want to believe.	Mirov bi tenê dixwazin bawer bikin.
I can not talk to you.	Ez nikarim bi te re bipeyivim.
I'm sorry it was him.	Ez xemgîn im ku ew ew bû.
They do not know how to get started.	Ew nizanin ka meriv çawa dest pê dike.
Especially with the high price.	Bi taybetî bi bihayê zêde.
They were points.	Ew xal bûn.
her best friend.	hevalê wê yê herî baş.
You are very new.	Tu pir nû yî.
You are not right.	Tu ne rast î.
Yes, it is about money.	Erê, li ser pere ye.
We do not have this color in our world.	Di cîhana me de ev rengê me tune.
I have never seen these people.	Min tu carî van kesan nedîtiye.
I now know enough to give words what it was.	Ez niha têra xwe dizanim ku peyvan bidim ka ew çi bû.
Didn't know what to do with it.	Nizanibû ku wê çi bike.
Work is a friend.	Kar heval e.
And sit down, sit down.	Û rûniştin, rûniştin.
It is a part of my heart.	Ew perçeyek ji dilê min e.
I will be even more with my daughter.	Ez ê hê bêtir bi keça xwe re bim.
Fear of not being loved.	Tirsa ku neyê hezkirin.
He has done just that in these last fifteen years.	Wî tam wisa kiribû di van panzdeh salên dawîn de.
The milk kept its promise.	Şîr li ser soza xwe ma.
Application programs work with data in the form of files.	Bernameyên serîlêdanê bi daneyan di forma pelan de dixebitin.
She wore a heavy gold wedding ring on her finger.	Li ser tiliya wê zengila zewacê ya zêr a giran li xwe kiribû.
But only here.	Lê tenê li vê derê.
In fact, it should come as no surprise.	Bi rastî, divê ev ne surprîzek wusa be.
I understand this better now.	Min ev yek niha baştir fêm kir.
He did not know how much he missed the woman.	Wî nizanibû ku çiqas bêriya jinikê kiriye.
Heat until the water starts to boil.	Germ bikin heta ku av dest bi kelandinê bike.
We have seen the writings on the wall this time.	Me nivîsên li ser dîwêr ev demek e dîtine.
For more information you can see here.	Ji bo bêtir agahdarî hûn dikarin li vir binêrin.
The variable has not yet been set.	Guherbar hîn jî nehatiye danîn.
Her tongue was still big.	Zimanê wê hê mezin bû.
They had five children who had four daughters and one son.	Pênc zarokên wan hebûn ku çar keç û yek kur hebûn.
In his particular thoughts.	Di ramanên xwe yên taybet de.
Remove from heat and allow to cool.	Ji germê derxînin û bihêlin ku sar bibe.
She walked over to him.	Ew ber bi wî ve çû.
I hope he never signs.	Ez hêvî dikim ku ew tu carî îmze neke.
I did not know this at the time.	Wê demê min ev yek nizanibû.
On the obvious side is money.	Li aliyê eşkere pere ye.
During spring practice, he broke his left leg.	Di dema pratîka biharê de, wî lingê xwe yê çepê dişikand.
The latter is by far my choice.	Ya paşîn bi dûr ve bijareya min e.
Control how much more value.	Kontrol çiqas bêtir nirx.
I tried very hard to explain something.	Min gelek hewl dida ku tiştekî rave bikim.
Both did not work.	Her du jî nexebitîn.
Or maybe one after.	An jî dibe ku yek piştî.
We have to defend our title this year.	Divê em îsal sernavê xwe biparêzin.
The day of his reign.	Roja desthilatdariya wî.
I did it for him.	Min ji bo wî kir.
He makes different music.	Ew muzîka cûda çêdike.
Of course, it will not be perfect.	Bê guman, ew ê ne bêkêmasî be.
He cut you off from the will.	Wî tu ji îradeyê birrî.
My dog ​​has zero in this race.	Di vê pêşbaziyê de kûçikê min sifir heye.
We must pass the same number of goggles.	Divê em bi heman hejmarê gogê derbas bikin.
They have a nice place.	Cihê wan xweş heye.
But they run.	Lê ew dimeşin.
Why people are like their parents.	Çima mirov dişibin dê û bavên xwe.
If there is no other city like ours.	Ger bajarekî din ê wekî me tune be.
She wondered if he really needed them.	Wê meraq kir gelo ew bi rastî jî hewcedariya wan bi wan heye.
Technical progress is being made.	Pêşveçûna teknîkî tê kirin.
The species of this family are sometimes difficult to distinguish.	Cûreyên vê malbatê carinan zehmet e ku meriv ji hev cuda bike.
These are people.	Ev mirov in.
There is no difference between treatments.	Di navbera dermankirinê de cûdahî tune.
Then we dropped it off at school with our book bag.	Wê demê me ew bi çenteyê kitêba xwe daxist dibistanê.
They have to go out and try a lot of things.	Divê ew derkevin derve û gelek tiştan biceribînin.
Closed for the season.	Ji bo demsalê girtî ye.
And, brother, you know they did it right.	Û, bira, hûn dizanin ku wan ew rast kiriye.
Sometimes it is corrected.	Carinan tê rast kirin.
I can’t wait to produce with it.	Ez nikarim li bendê bim ku bi wê re hilberînim.
There it is.	Li der e.
Otherwise, she could not get out.	Wekî din, wê nikaribû derkeve.
You look like him.	Hûn mîna wî xuya dikin.
I could hear that.	Min dikaribû ku bibihîzim.
I still have that problem.	Ez hîn jî ew pirsgirêk heye.
He had got it right.	Wî ew rast girtibû.
And followed for her.	Û ji bo wê peyda kir.
Our paths are different.	Rêyên me cuda ne.
And he had nothing better to do.	Û wî tiştek çêtir tune bû ku bike.
I will see you tomorrow evening.	Ez ê sibe êvarê bibînim.
They are not after small things.	Ew ne li pey tiştên piçûk in.
Definitely no problem.	Bêguman ti pirsgirêk.
The world changed that day.	Dinya wê rojê guherî.
You live too.	Tu jî bijî.
This was not said.	Ev nehat gotin.
There are thirty thousand people here.	Li vir sî hezar kes hene.
She told me that you called and she was looking for me.	Wê ji min re got ku te telefon kir û li min digeriya.
My job was not fun.	Karê min ne kêfkirin bû.
They were good men.	Ew merivên baş bûn.
Not to mention it was made to please everyone.	Nabêje ku ji bo ku her kesî kêfxweş bike hatî çêkirin.
This is a matter of public policy.	Ev pirsek siyaseta giştî ye.
But there are no weapons yet.	Lê hê çek jî tune ne.
Kids love them too.	Zarok jî ji wan hez dikin.
Whatever it is, succeed and let us know.	Her çi be, serkeftin û me agahdar bike.
More on that later.	Zêdetir li ser wê paşê.
Neither does the world.	Ne jî dinyayê wisa dike.
Designed material structure.	Struktura maddî dîzayn kir.
Looking at the trouble.	Li tengahiyê digerin.
Your answers, questions and comments are important.	Bersiv, pirs û şîroveyên we girîng in.
See how many are used around.	Binêrin çend ku li dora xwe têne bikar anîn.
Subsequently, the brothers were found and taken to court.	Dûv re, bira hatin dîtin û derxistin dadgehê.
Not all models are the same.	Hemû model ne wek hev in.
A little longer.	Hinekî dirêjtir.
I have done this before with other lessons.	Min ev yek berê bi dersên din re kiriye.
They live.	Ew dijîn.
My brother told me to leave the room and hide.	Birayê min ji min re got ku ez ji odeyê derkeve û veşêre.
I am not trying to put pressure on him or do anything like that.	Ez hewl nadim ku zextê li wî bikim yan jî tiştekî wisa bikim.
Wusa does not appear.	Wusa xuya nake.
I'll give you a signal on the radio when we get out in a minute.	Dema ku em yek deqîqe derkevin ezê bi radyoyê îşaretekê bidim te.
A little explanation is in line.	Piçek ravekirin di rêzê de ye.
When you are right, you are right.	Dema ku hûn rast in, hûn rast in.
Heard the wrong thing.	Tiştê xelet bihîstin.
These two are no exception.	Ev her du ne îstîsna ne.
But now I am happy.	Lê niha kêfxweş im.
Politics is this friends.	Siyaset ev e hevalno.
I joined a group of kids from the project.	Ez bi komek zarokên ji projeyan ketim.
You can start playing these games online.	Hûn dikarin dest bi lîstina van serhêl bikin.
He was one of those people.	Ew yek ji wan kesan bû.
He did not want to discuss his situation.	Wî nexwest li ser rewşa xwe nîqaş bike.
He does not ask any questions.	Ew tu pirsan napirse.
But you are something very different.	Lê hûn tiştek pir cûda ne.
She told me that her friend was waiting for her.	Wê ji min re got ku hevalê wê li benda wê ye.
The desire is to make people feel looking at it.	Daxwaz ew e ku mirov li wê dinihêre hîs dike.
Physical location is less relevant.	Cihê fizîkî kêmtir têkildar e.
There was no need to walk anymore.	Êdî ne hewce bû ku bimeşe.
I am a man of the word.	Ez mirovekî peyvê me.
Hence, the final point is calculated.	Ji wê yekê, xalek dawî tê hesibandin.
I was there again.	Ez dîsa li wê bûm.
Those who said do not report are them.	Yên ku gotin rapor nekin ew in.
With the end of the war again building was possible.	Bi dawîbûna şer re dîsa avahî mumkin bû.
That was the idea, too.	Ew fikir bû, her weha.
Therefore, the cost of production is very high.	Ji ber vê yekê, lêçûna hilberînê pir zêde ye.
I can not identify personal faces.	Ez nikarim rûyên kesane diyar bikim.
I highly recommend you read this topic before moving on.	Ez pir pêşniyar dikim ku hûn vê mijarê bixwînin berî ku pêşde biçin.
Again, he just felt scared and confused.	Dîsa, wî tenê tirs û tevlihev hîs kir.
The temperature was really amazing.	Germahiya bi rastî ecêb bû.
Important and not so much.	Ya girîng û ne ewqas jî.
The product works very well.	Hilber pir baş dixebite.
However, those previous studies were smaller in size.	Lêbelê, ew lêkolînên berê di mezinahiyê de piçûktir bûn.
And not in the sexual sense.	Û ne di wateya zayendî de.
This particular one is full of life.	Ev yeka taybetî tije jiyan e.
And the shell came.	Û şêl hat.
And anyone can do it.	Û her kes dikare wê bike.
No one knows the names we know.	Kes navên ku em dizanin nizane.
You had a bad day and everything changed.	Te rojek xirab derbas kir û her tişt guherî.
What will happen then, no one will know.	Wê demê dê çi biqewime, dê kes ne diyar be.
The crowd of children followed him as usual.	Girseya zarokan wek her car li pey wî çû.
Soon the rest of the crowd was also on their feet.	Pir zû girseya mayî jî li ser lingan bû.
We will clean up together soon.	Em ê di demeke kurt de bi hev re paqij bikin.
Food companies want to sell products.	Pargîdaniyên xwarinê dixwazin hilberan bifroşin.
To buy something.	Ji bo tiştek bikirin.
They will eat everything, even things that are not food.	Ew ê her tiştî bixwe, heta tiştên ku ne xwarin in.
There was no connection.	Têkiliyek tune bû.
I looked, but I had no luck.	Min nihêrî, lê bextê min tune bû.
There was a place everywhere.	Her der deverek bû.
Do whatever works.	Her çi karî dike bike.
From here they can escape, maybe even escape.	Ji vir dikarin birevin, belkî jî birevin.
I mean her mother.	Mebesta min diya wê ye.
You can not control their experience.	Hûn nikarin ezmûna wan kontrol bikin.
You should consider other options, as suggested in the comments.	Divê hûn vebijarkên din bifikirin, wekî ku di şîroveyan de têne pêşniyar kirin.
Think about what is most important to you.	Bifikirin ku ji we re ya herî girîng e.
We have people waiting here to return.	Mirovên me hene ku li vir li benda vegerê ne.
Busy is really just what people were saying.	Mijûl bi rastî tenê tiştê ku mirovan digot.
Look at your watch.	Li saeta xwe nêrî.
It depends on what services people provide.	Ew bi kîjan xizmetên ku mirov dide ve girêdayî ye.
This is very bright now !.	Ev niha pir geş e!.
Only he somehow left me behind.	Tenê ew bi rengekî ez li paş xwe hiştim.
Try it and make him safe.	Biceribînin û wî ewle bikin.
The hotel and staff were great and really friendly.	Hotel û karmendên mezin û bi rastî jî dostane bûn.
Didn't want to think about it.	Nedixwest li ser bifikire.
If there was anything there, he would find it.	Ger tiştek li wir hebûya, ew ê wê bibîne.
A few days later my mother gets the same diagnosis.	Piştî çend rojan diya min jî heman teşhîsê digire.
You put water in a bottle and it becomes a bottle.	Tu avê dikî şûşeyek û ew dibe şûşe.
There is plenty of time for me to tell the truth.	Gelek dem heye ku ez rastiyê ji min re vebêjim.
When they were in school, he and the things they went through.	Dema ku ew li dibistanê bûn, ew û tiştên ku wan derbas kirin.
Others come to pick her up.	Yên din tên wê hildin.
This practice continues to this day.	Ev sepandin heta roja me ya îro jî didome.
You grow as a person, and in my journey in this.	Hûn wekî kesek mezin dibin, û di rêwîtiya min de di vê yekê de.
But that did not stop him from seeing her.	Lê ev yek astengî ji dîtina wî negirt.
Just for this reason I do not do it regularly.	Tenê ji ber vê sedemê ez wê bi rêkûpêk nakim.
She was a dog lover.	Ew evîndarê kûçikekî bû.
A response here can help track that data.	Bersivek li vir dikare alîkariya peydakirina wê daneyê bike.
On the edge of the world, that seemed to end here.	Li qiraxa cîhanê, ku xuya bû ku li vir bi dawî bû.
He made a big circle.	Ew çemberek mezin çêkir.
He is a street man.	Mirovek kolan e.
We helped him start his own business.	Me alîkariya wî kir ku karsaziya xwe dest pê bike.
I called once and again.	Min carekê telefon kir û careke din.
The problem will be years, not dollars.	Pirsgirêk dê bi salan be, ne dolar.
That is a long shot.	Yanî gulek dirêj e.
He is lying at my feet.	Ew li ber lingên min radizê.
If there is no such ring, you are getting an error.	Ger zengilek wusa tune be, hûn xeletiyek digirin.
I can not say how amazing this place is.	Ez nikarim bêjim ku ev cîh çiqas ecêb e.
He was busy with pre-planning.	Ew bi plansaziya pêşiyê mijûl bû.
Like it will take me.	Mîna ku wê ji min bigire.
I can’t even do my show.	Ez nikarim pêşandana xwe jî bikim.
I love a variety of original music depending on which character you choose.	Ez ji muzîka orîjînal a cihêreng hez dikim li gorî kîjan karakterê hûn hilbijêrin.
Guess what the digital world needs me to do.	Texmîn bikin ku cîhana dîjîtal ji min re hewce dike.
This is a small mark on the side of the body road.	Ev nîşana piçûk a li kêlekê rêça laş e.
First asked the girls to lie in court.	Pêşî ji keçan xwest ku li dadgehê derewan bikin.
I want them to see it.	Ez dixwazim ku ew wê bibînin.
You need to be calm.	Pêdivî ye ku hûn aram bibin.
However, you see where this is going.	Lêbelê, hûn dibînin ku ev diçe ku derê.
We share many values.	Em gelek nirxan parve dikin.
There was no going.	Çûn tune bû.
Of course, we were closer once.	Bê guman, em carekê nêzîktir bûn.
All that was worth it.	Hemî ku hêja bû.
If you can play these cards, you will.	Heke hûn dikarin van qertan bilîzin, hûn ê bikin.
Turned in front of the others.	Li ber yên din zivirî.
Maybe you find the right one in them.	Dibe ku hûn di nav wan de rast bibînin.
She did not understand what was happening.	Wê fam nedikir ku çi diqewime.
I'm as sad as you.	Ez jî wek te xemgîn im.
I can ask you the same question.	Ez dikarim heman pirsê ji te bikim.
But there are other activities that can have a huge impact on you.	Lê çalakiyên din hene ku dibe ku bandorek mezin li ser we bikin.
We think the same.	Em bi heman awayî difikirin.
Responsible for testing and analyzing data.	Berpirsiyarê xebata ceribandinê û analîzkirina daneyan bû.
She loves this place because she can watch others without being seen.	Ew ji vê cîhê hez dike ji ber ku ew dikare bêyî ku were dîtin li yên din temaşe bike.
The reason for this is very simple.	Sedema vê pir hêsan e.
Then I had to take him.	Paşê neçar ma ku ez wî bigirim.
She has a letter from her school.	Nameyek ji dibistana wê heye.
This is especially important for community leaders to do.	Ev bi taybetî ji bo serokên civakê girîng e ku bikin.
Please help me to understand the problem.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez pirsgirêkê fam bikim.
I have to think fast.	Divê ez zû bifikirim.
I watched the building.	Min li avahiyê temaşe kir.
I will not stay at home.	Ez ê li mala xwe nemînim.
I said we are missing some important information.	Min got ku em çend agahiyên girîng winda ne.
If that happened to us.	Ger wisa bihata serê me.
However this was also not possible.	Lêbelê ev yek jî ne mimkûn bû.
They took a very direct look at each other for a moment.	Ji bo bîskekê pir rasterast awirek dan hev.
You are a dear friend, he will take such comfort in it.	Tu hevalek hêja yî, ew ê tê de rehetiyek weha bigire.
If what you are doing works for you, that's fine.	Ger tiştê ku hûn dikin ji we re dixebite, ew baş e.
Maybe it and more.	Dibe ku ew û bêtir.
Many young people do that.	Gelek xort wiya dikin.
The people he needed to see.	Mirovên ku ew hewce bû ku bibînin.
In fact, they did.	Di rastiyê de, wan kir.
Remember not only how it looks, but how it feels.	Bînin bîra xwe ne tenê ew çawa xuya dike, lê ew çawa hîs dike.
Its area is closed.	Qada wê ya girtî ye.
There is no one to protect her except me.	Ji bilî min tu kes tune ku wê biparêze.
I used a public telephone.	Min têlefonek gelemperî bikar anî.
It will not do so.	Wê wisa neke.
We can add some music to it.	Em dikarin hinekî muzîkê lê bikin.
So please leave it to me.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe ji min re bihêle.
There was no way he could save them.	Bi tu awayî nikaribû wan xilas bikira.
I just cut it.	Min bi tenê birî.
Both turned to him in surprise.	Herdu jî bi sosret li wî zivirîn.
Her words changed completely.	Gotina wê bi tevahî guherî.
Education was measured as the highest level of education achieved.	Perwerde weke asta herî bilind a perwerdehiya ku hatiye bidestxistin hate pîvan.
He went further and reached the door.	Ew bêtir çû û gihîşt ber derê.
The duty is a legal matter for the court.	Erk ji bo dadgehê pirsek qanûnî ye.
This is indeed the true explanation.	Ev bi rastî ravekirina rastîn e.
Learn if, if anything, something happens at the university.	Fêr bibin ka, heke tiştek, li zanîngehê diqewime.
He gets up.	Ew radibe.
There were six of them, three on either side.	Şeş ji wan hebûn, sê ji herdu alîyan.
Responsible and happy.	Berpirsiyar û bextewar.
But that is not a very special thing.	Lê ew ne tiştek pir taybetî ye.
And then two hours later he appears, with some stories.	Û dûv re du saet şûnda ew xuya dike, bi hin çîrok.
On the other side of the door there was no sound.	Ji aliyê din ê derî deng derneket.
Our arrest is very, very difficult.	Girtina me pir û pir dijwar e.
He passed the glass to me.	Wî cama ji min re derbas kir.
He wanted to grow up.	Wî dixwest ku mezin bibe.
To save women and the sick and the weak and the old.	Ji bo rizgarkirina jin û nexweş û lawaz û pîr.
Yes, so far.	Belê, heta niha.
However, a change in this perspective is expected in the near future.	Lêbelê, di demek nêzîk de guhertinek di vê perspektîfê de tête hêvî kirin.
Her thin skin is cold against him.	Çermê wê yê zirav li hember wî sar e.
He made this very clear with general comments.	Wî ew bi şîroveyên gelemperî pir zelal eşkere kir.
You never know our family the murdered child.	We zarokê kuşt malbata me qet nas nake.
I met many beautiful women there.	Min li wir gelek jinên bedew nas kir.
We are not heard.	Em nayên bihîstin.
Just the fact that you have to deal with it.	Tenê rastiyek ku divê hûn pê re mijûl bibin.
Our table was burned.	Tabelaya me hat şewitandin.
They were on the show everywhere.	Ew li her derê li ser nîşanan hebûn.
We come together on the battlefield of that great war.	Em li qada şerekî mezin ê wî şerî tên cem hev.
Except for the driver.	Ji bilî ajokar.
It should be the same all over the country.	Divê li seranserê welat jî wisa be.
Don’t throw anything away for now.	Ji bo niha tiştek neavêjin.
They found the things they wanted to see.	Wan tiştên ku dixwestin bibînin dîtin.
I already lived in this house and really love it.	Ez berê li vê xanî mam û bi rastî jê hez dikim.
I threw the ball.	Min top avêt.
Initially four patients were excluded.	Di destpêkê de çar nexweş hatin derxistin.
Look at your code.	Li koda xwe binêrin.
Maybe do it for a horse too.	Dibe ku ji bo hespê jî bike.
If he was fast enough and smart enough.	Ger ew têra xwe zû û biaqil bûya.
That's amazing.	Ew ecêb e.
Learning is not possible without a safe environment.	Fêrbûn bêyî hawîrdorek ewle nabe.
There had to be evidence, there had to be a sign.	Diviyabû ku delîl heba, diviya bû xwedî nîşanek.
I needed to hear him say that.	Min hewce kir ku wî bibihîzim ku ew dibêje.
He was rejected for the first few times he applied.	Ew ji bo çend yekemên ku ew serlêdan kir hate red kirin.
I stopped to help him.	Ez rawestiyam ku alîkariya wî bikim.
There really is no one else to represent me.	Bi rastî kesekî din tune ku min temsîl bike.
I pay out of five.	Ez ji pêncan pêncan didim.
Take a closer look at the numbers.	Nêzîk li jimareyan binêre.
Do not move.	Nelivîne.
I mean more than one way, of course.	Mebesta min ew e ku ji yekê zêdetir awayan, bê guman.
I really should.	Ez bi rastî divê.
It sounds amazing.	Ev dengên ecêb.
He died without a sound.	Bê deng mir.
It will leave the size as it is.	Ew ê mezinahiyê wekî xwe bihêle.
Only after three.	Tenê piştî sê ye.
This is someone who is interested in me for a special reason.	Ev kesek e ku ji ber sedemek taybetî bi min re eleqedar e.
Writing a title forces you to follow your thoughts over time.	Nivîsandina navnîşek we neçar dike ku hûn bi demê re ramanên xwe bişopînin.
Maybe tomorrow, maybe a year later.	Dibe sibe, dibe ku salek şûnde.
You killed him.	Te ew kuştin.
I never have.	Min qet tune.
It was too early for the others.	Ew ji bo yên din pir zû bû.
She tried to drink coffee, but it was not good.	Wê hewl da ku qehweyê vexwe, lê ew ne baş bû.
So they can be recognized again.	Ji ber vê yekê ew dikarin dîsa bêne naskirin.
It usually wasn’t like that for me.	Ew bi gelemperî ji bo min ne wusa bû.
It was a very enjoyable interview.	Ew hevpeyvînek pir kêfxweş bû.
Do it right.	Rast bikin.
He will not see anything he can do right.	Ew ê tiştek ku ew dikare rast bike nabîne.
When we go to college this fall we go.	Dema ku hûn vê payîzê biçin zanîngehê em diçin.
My app fill rates are pretty good.	Rêjeyên dagirtina sepana min pir xweş in.
There was no election.	Hilbijartin tune bû.
So it was commercial.	Ji ber vê yekê ew bazirganî bû.
His eyes were blue, blue cold.	Çavên wî şîn, şîn sar bûn.
To the best of our knowledge, only one study was available.	Li gorî zanyariyên me, tenê lêkolînek peyda bûye.
Just follow the signs from here.	Tenê nîşanên ji vir bişopînin.
People naturally go to their teams.	Mirov bi xwezayî diçin tîmên xwe.
Now we have mostly gone through this.	Niha em bi piranî ji vê yekê derbas bûne.
There was no landing issue.	Pirsgirêka daketinê nebû.
I do not see anyone else.	Ez kesekî din nabînim.
I can lift my head high and smile at the world.	Ez dikarim serê xwe bilind bigirim û ji dinyayê re bibişirim.
It looked like a big deal.	Ew mîna tiştek mezin xuya bû.
Probably very perfect.	Dibe ku pir bêkêmasî.
Think about the political leaders and personalities you have seen.	Li ser rêber û kesayetên siyasî yên ku we dîtine bifikirin.
I believe there are ways to improve it.	Ez bawer im ku rêyên çêtirkirina wê hene.
So we asked her first, but there was a problem with that.	Ji ber vê yekê me pêşî jê pirsî, lê di wê de pirsgirêkek hebû.
That's enough.	Ne bes e.
Sound quality often comes from ear training.	Qalîteya deng bi piranî ji perwerdehiya guh tê.
Can not forget that.	Nikare wiya ji bîr neke.
Let's look at it.	Ka em lê binêrin.
Click here to read the full letter.	Ji bo xwendina tevahiya nameyê li vir bikirtînin.
Glad to finally get to know you personally.	Kêfxweş e ku di dawiyê de we bi kesane nas dikim.
Only that it is difficult to do.	Tenê ku ew zehmet e ku ew bikin.
In other words, it is before and after the main code.	Bi şêwaza din, ew berî û piştî koda sereke ye.
Some of his best friends had small eyes.	Hin hevalên wî yên herî baş çavên piçûk bûn.
Please tell me if you can think of a better solution.	Ji kerema xwe ji min re bêje ka hûn dikarin çareseriyek çêtir bifikirin.
The same can be said for my family.	Heman tişt dikare ji malbata min re jî were gotin.
do not like it.	jê hez nakin.
But there is still a long way to go.	Lê hê gelek rê li pêşiya me maye.
I was talking about your discussion on the biological basis of love.	Min qala nîqaşa te ya li ser bingeha biyolojîk a evînê dikir.
This may provide a escape device from the tumor.	Ev dibe ku amûrek revê ji tumorê re peyda bike.
The rest, as they say, is history.	Ya mayî, wekî ku dibêjin, dîrok e.
And that's me.	Û ew ez im.
I caught it, one night.	Min ew girt, şevekê.
It has a modern style.	Ew şêwazek nûjen heye.
In the world of.	Li cîhanê ya.
You are amazing people.	Hûn meriv ecêb in.
They were not.	Nebûn.
Not on his poor wife.	Ne li ser jina wî ya belengaz e.
Did not believe it for a moment.	Ji bo kêliyekê bawer nedikir.
That right can only be granted by law.	Ew maf tenê bi qanûnê dikare were dayîn.
Therefore, a local error is not associated.	Ji ber vê yekê, xeletiyek herêmî nayê girêdan.
He takes a more active interest in his activities.	Ew bêtir eleqeyek çalak di çalakiyên wî de digire.
He really was not in the land of the dead.	Ew bi rastî ne li welatê miriyan bû.
They are displayed in the left pane.	Ew di navnîşa çepê de têne xuya kirin.
I am a mother and my daughter is in college.	Ez dayikek im û keçek min li zanîngehê ye.
If he loves them, he will come back to you.	Ger ew ji wan hez bike, ew ê li we vegere.
I took a lot of history.	Min pir zêde dîrok vegirt.
We managed the economy.	Me aborî bi rê ve bir.
It will take very little effort to fix it.	Ji bo sererastkirina wê dê hewildanek pir hindik bigire.
Another man appeared next to him.	Li kêleka wî zilamê din hat ber çavan.
These are the future leaders of your organization.	Ev rêberên pêşerojê yên rêxistina we ne.
I was denied medical care.	Lênerîna tibbî ji min re red kirin.
There had to be evidence here.	Diviyabû li vir delîl hebin.
So, complete your client's experience.	Ji ber vê yekê, ezmûna muwekîlê xwe temam bikin.
He has seven children.	Heft zarokên wî hene.
You will be there in ten minutes.	Hûn ê di nav deh deqeyan de bibin.
As can be seen, our results are somewhat larger.	Wekî ku tê dîtin, encamên me hinekî mezintir in.
But it works really well.	Lê ev yek bi rastî pir baş dixebite.
It was not the same room, nor was it the same bed.	Ew ne heman ode bû, ne jî heman nivîn bû.
Or start another way.	An jî ji riyeke din dest pê bikin.
He knew both.	Wî her du jî dizanibû.
He just did not know where to start.	Wî bi tenê nizanibû ku ji ku dest pê bike.
Maybe you write programs for screenshots.	Dibe ku hûn ji bo pêşandanên ekranê bernameyan binivîsin.
It makes sense to me.	Ji min re watedar dike.
So they are forced to flee their homes.	Ji ber vê yekê ew neçar in ku ji mala xwe birevin.
If not, then she suggests that she create it for you.	Ger ne wusa be, wê hingê ew pêşniyar dike ku wê ji we re biafirîne.
There are many ways to work on a problem.	Gelek awayên xebatê li ser pirsgirêkek hene.
They had come a long, long way and nothing could stop them.	Ew rêyeke dûr û dirêj derbas kiribûn û tu tişt nedikarî wan rawestîne.
It just seems like a simple text.	Ew tenê wekî nivîsek sade xuya dike.
Instructions can be found here and here.	Talîmat dikarin li vir û vir werin dîtin.
I was happy to be a part of it.	Ez bextewar bûm ku bibim beşek ji wê.
They are just so beautiful and amazing to watch.	Ew tenê pir xweş û ecêb in ku temaşe bikin.
They shook their heads as we put everything down.	Dema ku me her tişt danî holê wan serê xwe hejandin.
His voice is no longer calm.	Dengê wî êdî ne aram e.
So each is unique.	Ji ber vê yekê her yek yekta ye.
When she was fully grown, I took a lot out of it.	Dema ku ew bi tevahî mezin bû, min gelek ji wê girtin.
Her way was beautiful.	Awayê wê xweş bû.
The first goal is very important in such tough games.	Di lîstikên wisa dijwar de gola yekem pir girîng e.
Instead, ask questions.	Li şûna wê, pirsan bipirsin.
He was not there, but he knows it.	Ew ne li wir bû, lê ew dizane.
I can not say when.	Ez nikarim bêjim kengê.
I still have symptoms all the time.	Hîn jî tim û tim nîşanên min hene.
The result will be something like this.	Encama vê yekê dê tiştek bi vî rengî be.
The money you spend can help you get a better job faster.	Pereyên ku hûn xerc dikin dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn zûtir karekî çêtir bistînin.
Bless you.	Xwedê efû bike.
I wonder what made me imagine it.	Ez meraq dikim ku çi kir ku ez xeyala wê bikim.
In this article, we looked at some of the limitations of the current system.	Di vê gotarê de, me hin sînorên pergala heyî dîtin.
Even the main blue area.	Heta qada sereke ya şîn.
This year we can repeat these concerns.	Îsal em dikarin van fikaran ducar bikin.
But by the end of the week it will be.	Lê dawiya hefteyê ew ê bibe.
So far, so good luck.	Heya nuha, bextek wusa tune.
She only used it for drugs.	Wê tenê ew ji bo narkotîkê bikar anî.
Loved it better when our problems were hidden from them.	Dema ku pirsgirêkên me ji wan dihatin veşartin, çêtir jê hez dikirin.
Obviously, one exception.	Diyar e, yek îstîsna.
He just went inside.	Ew tenê ket hundur.
As he can not.	Çawa ku ew nikare.
Not what the mission organization is.	Ne kîjan rêxistina mîsyonê ye.
We announced back.	Me paş de ragihand.
Today was no exception.	Îro jî ne îstîsna bû.
Well, you saw what its worth was.	Welê, we dît ku hêjayî wê çi bû.
I will not participate.	Ez tevlî nabim.
Right behind the house plate.	Rast li pişt plakaya malê.
Sometimes the future is in the afterlife.	Carinan paşeroj di jiyana piştî vê jiyanê de ye.
Stop to catch your breath.	Ji bo ku bêhna xwe bigire rawestiya.
He needed to let go of some anger.	Ew hewce bû ku hinekî hêrsa xwe berde.
It is done.	Ew tê kirin.
But thanks for your other points.	Lê spas ji bo xalên we yên din.
They would see me, one way or another.	Wan ê min bidîta, bi vî awayî yan yekî din.
She has done many things for me.	Wê ji min re gelek tişt kiriye.
None of these differences were found in the control group.	Yek ji van cûdahiyan di koma kontrolê de nehat dîtin.
They had lost their point.	Wan xalê xwe winda kiribûn.
Religion was a major force.	Ol hêzeke sereke bû.
He has a beautiful face, does not look beautiful, just beautiful.	Rûyekî wî yê xweş heye, ne xweş xuya dike, tenê xweş e.
He had to give up.	Diviya bû ku dev jê berde.
I love your system.	Ez ji pergala te hez dikim.
He grew up there.	Ew der mezin bû.
I want to get rid of it.	Ez dixwazim ji wê xilas bibim.
They came from somewhere.	Ji cihekî hatin.
There was life and there is not.	Jiyan hebû û nema.
Believe us when we say we are sick.	Gava ku em dibêjin em nexweş in ji me bawer bikin.
Call me now.	Niha telefonê bide min.
Then this man appears.	Paşê ev zilam xuya dike.
He extended his hand.	Wî destek dirêj kir.
This may provide protection during the game.	Ev dibe ku di dema lîstikê de parastinê peyda bike.
No one could.	Kesî nikarîbû.
Tomorrow you will feel better.	Sibe hûn ê xwe baştir hîs bikin.
They just have sex and then it goes away.	Ew tenê seksê dikin û paşê ew diçe.
They are in, and they know they can not get out.	Ew di nav de ne, û ew dizanin ku ew nikarin derkevin.
But he said it would not be.	Lê wî got ku ew ê nebe.
If you are really annoyed by this, take it with them.	Ger hûn bi rastî ji vê yekê aciz in, wê bi wan re bigirin.
There really is no line in the property definition.	Bi rastî di pênaseya milkê rêzê de tune.
This time the problem is different.	Vê carê pirsgirêk cuda ye.
Because he will not know.	Ji ber ku ew ê nizane.
It seemed that he was right.	Xuya bû ku ew rast bû.
I want to feel good.	Ez dixwazim xwe baş hîs bikim.
I'm not sure if that's possible.	Ez ne bawer im ku ew jî gengaz e.
I'm a stranger, but my tea is safe.	Ez xerîb im, lê çaya min ewle ye.
They got the green light to run.	Wan ronahiya kesk girt ku birevin.
Many of these options have already been described in detail.	Gelek ji van vebijarkan berê bi berfirehî hatine vegotin.
These women and men are ready to follow you everywhere.	Ev jin û mêr amade ne ku hûn li her derê bişopînin.
Now the red bar will take place at the bottom of the blue.	Naha barika sor dê li binê ya şîn cih bigire.
However, experiments have shown that this is not entirely the case.	Lêbelê, ezmûnan destnîşan kir ku bi tevahî ne wusa ye.
He said nothing and looked away.	Tiştek negot û li dûr mêze kir.
He finally did.	Wî di dawiyê de kir.
There is an opportunity to track the numbers.	Derfetek heye ku jimareyan bişopîne.
If they had given up.	Ger ew dev jê berda bûn.
But still the movement.	Lê dîsa jî tevgeriya.
Whatever happens, you can leave it to yourself.	Çi dibe bila bibe, hûn dikarin wê ji xwe re bihêlin.
We got together for coffee and had a quick chat.	Em ji bo qehweyê li hev civiyan û tavilê lê xistin.
Unfortunately, this word is not commonly used.	Mixabin, ev peyv bi gelemperî nayê bikar anîn.
She pulled out a hand quickly.	Wê destek zû derxist.
Here is my problem.	Li vir pirsgirêka min e.
There was nothing else for him here.	Li vir tiştekî din ji bo wî tune bû.
This time he was like a different person.	Vê carê ew mîna mirovekî cuda bû.
It can be anything.	Ew dikare her tişt be.
We know very little about their journey.	Em di derbarê rêwîtiya wan de pir hindik dizanin.
In our cases the food we want the most.	Di rewşên me de xwarina ku em herî zêde dixwazin.
I'm sorry for last night.	Ez ji bo şeva çûyî xemgîn im.
But one day is not enough.	Lêbelê rojek ne bes e.
Call for any information.	Ji bo agahdariya her yekê bang bikin.
I hope this can continue throughout the year.	Ez hêvî dikim ku ev dikare di tevahiya salê de berdewam bike.
There is no connection beyond my help.	Tu têkilî ji alîkariya min wêdetir nîne.
In three hours not a word came out of her mouth.	Di sê saetan de gotinek ji devê wê derneketibû.
I will not go into everything again.	Ez ê careke din neçim ser her tiştî.
She does the same with her six other children.	Ew bi şeş zarokên xwe yên din re jî wisa dike.
Everything has movement.	Her tişt tevger heye.
The strategy is this, take your time.	Stratejî ev e, wextê xwe bigirin.
Her health was a challenge for this single mother.	Tenduristiya wê ji bo vê dayika yekane dijwariyek bû.
We must now continue our work.	Divê êdî em karê xwe bidomînin.
You can write.	Hûn dikarin binivîsin.
We checked immediately, and unfortunately found this to be true.	Me tavilê kontrol kir, û mixabin dît ku ev rast e.
But he called.	Lê wî gazî kir.
I want to have a family and raise children.	Ez dixwazim bibim xwedî malbat û zarokan mezin bikim.
You are on the wrong side.	Hûn li aliyê xelet in.
The relationship between the two was close.	Têkiliya herduyan nêzîk bû.
In contact with hot oil.	Bi têkiliya bi rûnê germ.
A few observations may be made here.	Dibe ku li vir çend çavdêrî bêne kirin.
He fell to the ground and looked up.	Ew daket erdê û nêrî.
The noise had a huge impact on the fish.	Deng pir zêde bandor li masiyan kir.
His poor wife and son.	Jin û kurê wî yê feqîr.
But time is not on their side.	Lê dem ne li aliyê wan e.
He made a sounding noise about it.	Wî li ser vê yekê dengê lêdanê kir.
As if it were the only blood on the planet.	Mîna ku ew xwîna yekane ye li ser gerstêrkê.
To keep your eyes open.	Ji bo ku çavên te vekirî bimînin.
He left that evening when work was finished.	Ew êvarê dema ku kar xilas bû çû.
I’m not even talking about power.	Ez behsa hêzê jî nakim.
A few more would be great.	Çend din jî dê pir baş be.
Lying there for a while, he struggled to catch his breath.	Bîstekê li wir raza, şer kir ku bêhna xwe bigire.
Medicine is another part.	Derman beşeke din e.
Not this quickly in the course.	Ne ev zû di qursê de.
Such a man would never be a cat man.	Zilamek weha dê qet nebe mirovek pisîk.
And behind him there will be another man with the length of your arm.	Û li pişt wî zilamekî din ê bi dirêjahiya milê we heye.
This ended his role and his life.	Bi vê yekê re rola wî û jiyana wî qediya.
Still mine.	Hîn jî ya min e.
I have seen their kitchen.	Min mitbaxa wan dîtiye.
Love that you can turn it off and on.	Hez bikin ku hûn dikarin wê vemirînin û vekin.
You can not believe the message.	Hûn nikarin peyamê bawer nakin.
Said he does not count himself among them.	Got ku ew xwe di nav wan de nahesibîne.
It is not made for weight loss.	Ew ji bo windakirina kîloyan nayê çêkirin.
Nor did it appear that the police did not know what they were looking for.	Ne jî xuya bû ku polîs nizanibû ku ew li çi digeriyan.
Heart rate is only part of the picture.	Rêjeya dil tenê beşek wêneyê ye.
And he is younger than you.	Û ew ji te biçûktir e.
That is, I fight for every breath.	Yanî ez ji bo her nefesê şer bikim.
He could not wait to see what he had done.	Wî nikarîbû bisekine ku bibîne ka wî çi kiriye.
Life stories do not just begin and end.	Çîrokên jiyanê ne tenê dest pê dikin û diqedin.
That way, you get something original and cheap.	Bi vî rengî, hûn tiştek orjînal û erzan distînin.
A few of them were seriously interested in me.	Çend ji wan bi giranî bi min re eleqedar bûn.
He then called for another weapon.	Dû re wî ji bo çekek din bang kir.
Here again the opposite is true.	Li vir dîsa rastî berevajî ye.
She did not try to stop him.	Wê hewl neda ku wî bisekinîne.
It is especially important to get out of the book and have a written word.	Bi taybetî girîng e ku meriv li pirtûk û peyva nivîskî xwedî derkeve.
At least twenty feet.	Bi kêmanî bîst metre.
If a person was caught drinking, he would be fired immediately.	Ger kesek bi vexwarina vexwarinê bihata girtin, dê di cih de ji kar bihata avêtin.
Our results were consistent with previous reports.	Encamên me bi raporên berê re hevaheng bûn.
I never wanted to.	Min qet nexwest.
However the recovery did not take place.	Lêbelê başbûn pêk nehat.
He lives somewhere and has a number.	Ew li cihekî dijî û hejmareke wî heye.
But he was talking anyway.	Lê wî bi her awayî dipeyivî.
They are just happy and proud of the finish.	Ew bi tenê bi qedandinê kêfxweş û serbilind in.
That’s where we started.	Li wir me dest pê kir.
Easy start.	Destpêkirina hêsan.
He saw no one.	Wî tu kes nedît.
He saw her staring at him.	Wî dît ku ew li wî temaşe dike.
The man finished his drink.	Mêrik vexwarina xwe qedand.
Over and over and over.	Li ser û li ser û li ser.
If he wanted to continue his work he had no choice.	Heger bixwaze karê xwe bidomîne tu çareya wî nemabû.
You look so far away tonight.	Tu îşev bi rengekî dûr xuya dikî.
They were like a second home to her.	Ew ji wê re wek malê duyemîn bûn.
But I still have the book.	Lê pirtûka min hîn jî heye.
But he still knew this was not true.	Lê wî dîsa dizanibû ku ev ne rast e.
It was such a relief to see him.	Bi dîtina wî rehetiyeke wisa bû.
They are not the kind of ways of thinking that support.	Ew ne celebê şêwazên ramanê ne ku piştgirî dikin.
Some people say it's just a movie.	Hin kes dibêjin ku ew tenê fîlmek e.
He also can not get water.	Ew jî nikare avê bigire.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de xeletiyek tune.
But still water has its mind, its way of having to take it.	Lê dîsa jî av hişê xwe heye, riya xwe ya ku divê bigre.
Not far.	Ne dûr e.
But be quick.	Lê bi lez be.
It was to be between people with people.	Ev bû ku di navbera wan de mirov bi mirov re be.
The fact was that this was a natural occurrence.	Rastî ev bû ku ev bûyerek xwezayî bû.
This is a good start.	Ev destpêkek baş e.
Bring me a letter to get it.	Ji min re name anîn ku ez bigirim.
There is a hidden garden.	Baxçeyek veşartî heye.
In the church, such things were never said.	Li dêrê, tiştên weha qet nehatin gotin.
He still did not know everything about her.	Wî hîn her tişt li ser wê nizanibû.
In fact, they were not even hot by hand.	Bi rastî, ew bi destan jî germ nebûn.
From these countries at this point.	Ji van welatan di vê xalê de.
But what comes into question is the will of the people.	Lê ya ku tê pirsê îradeya mirov e.
Afraid to fail.	Ditirsiyan ku têk biçin.
Not for us.	Ne ji me re.
We will play together.	Em ê bi hev re bilîzin.
His murder was a terrible mistake.	Kuştina wî xeletiyek tirsnak bû.
Previously completely could not.	Berê bi tevahî nedikarî.
I looked around and had to smile.	Min li dora xwe nêrî û neçar ma ku bişirî.
When he looked at me, I felt stupid.	Gava ku wî li min dinêrî, min xwe bêaqil hîs kir.
It would be strange but it could not have caused a scene.	Dê ecêb be lê wê nikarîbû bibe sedema dîmenek.
Which is what happened last season.	Ya ku di demsala borî de qewimî ye.
This is not a safe situation.	Ev ne rewşeke ewlehiyê ye.
Think of it that way.	Bifikirin ku wisa hîs bikin.
At first, he did not think about starting a relationship with one of them.	Di destpêkê de, ew li ser destpêkirina têkiliyek bi yek ji wan re nedifikirî.
We do not see any error in this action.	Em di vê çalakiyê de tu xeletiyê nabînin.
Went to the hospital for an examination.	Ji bo muayeneyê çû nexweşxaneyê.
And other things.	Û tiştên din jî.
No need to go back and look again.	Ne hewce ye ku vegere û dîsa bigere.
Ten years of thinking alike is not the experience of ten years.	Deh sal fikirîna bi heman rengî ne ezmûna deh salan e.
It really can’t be caught.	Ev bi rastî nayê girtin.
In the same way.	Bi heman awayî.
There are many different ways that affect society and the country.	Gelek rêyên cuda hene ku bandorê li civak û welat dikin.
The things that were said there were never recorded.	Tiştên ku li wir dihatin gotin qet nehatin tomarkirin.
But it depends on you how you frame the problem.	Lê ew bi we ve girêdayî ye ku hûn pirsgirêkê çawa çarçove dikin.
Dixin taseke metal.	Dixin taseke metal.
This was the best part of the night.	Ev beşa herî baş a şevê bû.
She closed her eyes, seemed to be struggling to measure her breathing.	Wê çavên xwe girtin, xuya bû ku ji bo pîvandina nefesa xwe têdikoşe.
We both said we wanted to live there in the trees.	Me herduyan jî got em dixwazin li wir di nav daran de bijîn.
Have a fun night.	Şeveke kêfê.
Live a happy long life.	Bijî jiyaneke dirêj bextewar.
, and is usually much lower.	, û bi gelemperî pir kêmtir e.
If you do not get it now, you will never get it.	Ger hûn heya nuha wiya negirin, hûn ê çu carî nebin.
But it was a very good article.	Lê gotarek pir baş bû.
Look at the two faces.	Li du rûyan dinêrî.
He was in distress.	Ew di tengahiyê de bû.
I believe the latter is a better general approach.	Ez bawer dikim ya paşîn nêzîkatiyek giştî çêtir e.
I hope he sits down this week.	Ez hêvî dikim ku ew vê hefteyê rûne.
My sister will be right.	Xwişka min dê rast be.
The world knows it.	Dinya pê dizane.
My ears were warm with reading it.	Guhên min bi xwendina wê germ bûn.
The same goes for a man, thank you.	Bi heman awayî zilamek dê, spas.
The family that supported him.	Malbata ku piştgirî da wî.
He said he wanted to try it on himself alone.	Wî got ku ew dixwaze bi tena serê xwe biceribîne.
Because he had hit her in the head in that situation.	Ji ber ku wî di serî de ew xistibû wê rewşê.
And the power that comes from common goals.	Û hêza ku ji armancên hevpar tê.
But he will do it very carefully.	Lê ew ê vê yekê pir bi baldarî bike.
I stayed there for the last half of the trip.	Ez nîvê rêwîtiyê yê dawî li wir mam.
I love to usually be a part of it.	Ez hez dikim ku bi gelemperî bibim beşek ji wê.
Just apply and go.	Tenê serlêdan bikin û biçin.
Of those of you though they are not so wonderful.	Ji yên we her çend ew qas ecêb nebin.
I will do something for you.	Ez ê ji bo we tiştek bikim.
But he knew what was going to happen.	Lê wî dizanibû ku dê çi bibe.
Some were sweet, but not many.	Hin şîrîn bûn, lê pir ne.
There were three of them.	Sê ji wan bûn.
I decided to do it on my blog as well.	Min biryar da ku ez wê di bloga xwe de jî bikim.
Maybe noon is over, thought.	Dibe ku nîvro qediya, fikirî.
Or she tried to ask.	An jî wê hewl da ku bipirse.
We had to take a break later.	Diviyabû ku em pişt re bêhna xwe bidin.
I'm really not sure what the course was.	Ez bi rastî jî ne bawer im ku qurs çi bû.
It is still the same.	Ew hîn jî heman e.
It looked perfect.	Ew bêkêmasî xuya bû.
I can not wait.	Nikarim li bendê bimînim.
I'm well prepared.	Ez baş amade me.
That was the answer.	Ew bersiv bû.
We now have two stories.	Niha du çîrokên me hene.
It means the same thing.	Ew heman wateyê ye.
He knew that the more the death of a young man came, the more likely it would be.	Wî dizanibû ku mirina ciwanek bêtir tê, dibe ku pir bêtir.
We know how to do it.	Em dizanin ku meriv wê çawa pêk bîne.
At that time I did not know what it was that scared me so much.	Wê demê min nizanibû ku ew çi bû ku ez ewqas ditirsandim.
It makes me feel at home.	Ew dihêle ku ez li malê hîs bikim.
I remember the first day of school very well.	Roja yekem a dibistanê pir baş tê bîra min.
I can use this, you think.	Ez dikarim vê yekê bikar bînim, hûn difikirin.
It was very natural and warm.	Ew pir xwezayî û germ bû.
Design and participants.	Design û beşdaran.
We had nothing in common.	Tiştekî me yê hevpar tunebû.
The four-button shirt is popular because of its comfort and style.	Kirasê çar bişkokî ji ber rehetî û şêwaza xwe populer e.
I think they are really two different things.	Ez difikirim ku ew bi rastî du tiştên cûda ne.
The government will repay the interest.	Hikûmet wê bi faîzê vegerîne.
We are not reaching anywhere.	Em nagihîjin tu cihî.
Simple but strong.	Hêsan lê xurt.
But do not take this as a suggestion.	Lê vê yekê wekî pêşniyarek negirin.
Last week a whole family spent time here.	Hefteya çûyî bi tevahî malbatek li vir derbas bû.
I'm wearing black.	Ez reş li xwe dikim.
We stood in front.	Em li pêş rawestiyan.
All the fighting got out of it.	Hemû şer ji wê derket.
I will miss him.	Ez ê bêriya wî bikim.
This made me think of my mother.	Vê yekê kir ku ez li diya xwe bifikirim.
This is a big, big deal.	Ev peymanek mezin, mezin e.
And you can only see it.	Û hûn tenê dikarin wê bibînin.
We share our data and answer our research questions.	Em daneyên xwe vedibêjin û pirsên xwe yên lêkolînê di nav de bersiv didin.
You threw it really hard.	Hûn bi rastî dijwar avêtin.
And again, this is a big event in the city this week.	Û dîsa, ev bûyerek mezin li bajêr vê hefteyê ye.
It could have happened three or four hours ago.	Dikaribû sê-çar saet berê qewimî.
He said fear is being sold to us every day.	Wî got ku her roj tirs li me tê firotin.
Just the truth.	Tenê rastiyê.
No problem that everyone who looks at it said.	Pirsgirêk tune ku her kesê ku lê binêre got.
Mothers and daughters were killed.	Dayik û keç hatin kuştin.
Some players are not like that.	Hin lîstikvan wisa ne.
I had a wonderful career.	Min kariyerek xweş hebû.
For the first time, they love it.	Cara yekem, ew jê hez dikin.
A time passed with him.	Demek pê re derbas kir.
I said normal things.	Min tiştên asayî got.
Five years of marriage.	Pênc sal zewaca.
What a day, I thought.	Çi roj e, fikirî.
I just can not imagine.	Ez tenê nikarim xeyal bikim.
But you never saw those sick pictures.	Lê we qet ew wêneyên nexweş nedîtin.
They can not even give you a real reason.	Ew nikarin sedemek rast jî bidin we.
He was like their father.	Ew mîna bavê wan bû.
I believe in his hands.	Ez bi destên wî bawer im.
At that time everything was clear to me.	Wê demê her tişt ji min re eşkere bû.
And, it's basically just the important property they have.	Û, ew bi bingehîn tenê milkê girîng e ku wan heye.
He later declined to comment.	Wî paşê kirina şîroveyan red kir.
He was alive.	Ew saxbûn bû.
Furthermore, you may find that some of us are incomplete.	Wekî din, hûn dikarin bibînin ku hin ji me ne tevahî ne.
They come out.	Ew derdikevin.
And if things go wrong.	Û eger tişt xelet diçin.
The more she wanted, the more she needed.	Wê bêtir dixwest, wê bêtir hewce dike.
There was another look in her eyes.	Di çavên wê de êdî awireke din hebû.
I do not know why he does not speak.	Nizanim çima napeyive.
As a field of resistance.	Weke qada berxwedanê.
Then you live another life.	Wê hingê hûn yek jiyanek din dijîn.
But no one was stuck.	Lê tu kes asê nebûbû.
But you could not have done it without me.	Lê te bêyî min jî nikarîbû li ber xwe bide.
I did not see where the drugs might be.	Min nedît ku narkotîk dikare li ku derê be.
I am talking about the feelings that are created around love.	Ez behsa hestên ku li dora evînê têne çêkirin dikim.
I'm trying to get a happy face.	Ez hewl didim ku rûyekî bextewar derxim.
Communication is still a problem.	Têkilî hîn jî pirsgirêkek e.
This was not in the pictures on the site.	Ev di wêneyên li ser malperê de tune bû.
The key to success is the presence of mental focus.	Mifteya serketinê hebûna baldariya derûnî ye.
She had lost her home.	Wê mala xwe winda kiribû.
Please talk about these old parties.	Xwezî van partiyên kevn biaxivin.
However, more research is needed.	Lêbelê, bêtir lêkolîn hewce ye.
Awesome.	Ecêb.
It was very nice.	Pir xweş bû.
This does not mean that they are obligatory, though.	Ev nayê wê wateyê ku ew neçar in, her çend.
It just worked.	Ew tenê dixebitî.
I think my function is flawed.	Ez difikirim ku fonksiyona min xelet e.
Some models can do it themselves.	Hin model dikarin wê bixwe bikin.
The one I still work on it looks really weird.	Ya min hîn jî dixebite ew bi rastî xerîb xuya dike.
Be the first to review this product !.	Bibin yê yekem ku hûn vê hilberê binirxînin!.
For me, that's the only way to get there.	Ji bo min, ew riya yekane ye ku meriv bigihîje wir.
However, in a short time, he could not shake himself and lay there near death.	Lê belê, di demeke kurt de, ew nikarîbû xwe bilivîne û li wir nêzîkî mirinê raza.
Let's move on to the second spread.	Ka em biçin ser belavbûna duyemîn.
They said they were trying to track you down and call you.	Wan got ku ew hewl didin we bişopînin û telefon bikin.
I had to stop more than once.	Ez neçar bûm ku ji carekê zêdetir rawestim.
Mix together and serve.	Bi hev re tevlihev bikin û servîs bikin.
Come and join our group.	Werin û beşdarî koma me bibin.
Three days passed on that day.	Di ser wê rojê re sê roj derbas bûn.
Just put it in the sun and forget about it.	Tenê wê bidin ber tavê û wê ji bîr bikin.
Two of them fired several shots from behind.	Du ji wan ji pişta xwe gelek gulebaran kirin.
Again, no need.	Dîsa, ne hewce ye.
But it does.	Lê dike.
I'm sure he did not.	Ez bawer im ku wî nekir.
He hated his parents and the kitchen table.	Ji dê û bavê xwe û ji maseya metbexê nefret dikir.
Send me your work link.	Ji min re lînka karê xwe bişîne.
I told him good job.	Min jê re got karekî baş.
He died two years ago.	Du sal berê mir.
She felt she had to get out of there.	Wê hîs kir ku divê ji wir derkeve.
Maybe just the freedom to say no.	Dibe ku tenê azadiya ku bêje na.
Sprinkle with salt and white pepper.	Bi xwê û îsotê spî bixin.
I do not know if he dreams or not.	Nizanim ka ew xewnan dibîne an na.
We must protect our rights.	Divê em mafên xwe biparêzin.
Then she put her tongue, crying, in front of her mouth.	Paşê wê zimanê xwe, bi giriyê, danî ber devê xwe.
It strengthens me.	Ew min hêzdar dike.
Must die.	Divê bimire.
But now, with the increase in numbers, the loss is getting bigger.	Lê niha, bi zêdebûna hejmaran re, windahî mezintir dibe.
It was like a message.	Mîna peyamekê bû.
I know you know that operation.	Ez dizanim ku hûn wê operasyonê dizanin.
There is no witch.	Sêrbaz tune.
A change in perspective is introduced.	Guhertinek di perspektîfê de tê destnîşan kirin.
We need as many of them as you can imagine.	Ji me re gelek ji wan hewce ne, wekî hûn dikarin bifikirin.
We had to see each other every weekend.	Diviyabû em her dawiya hefteyê hevdu bibînin.
Good football, good players, great success.	Futbola baş, lîstikvanên baş, serkeftinek mezin.
No, every technology that man can create, man can break.	Na, her teknolojî ku mirov dikare biafirîne, mirov dikare bişkîne.
If you want to discuss, fine and good.	Heke hûn dixwazin nîqaş bikin, baş e.
Just for fun of course.	Tenê ji bo kêfê bê guman.
Each of these approaches has significant limitations.	Her yek ji van nêzîkatiyan xwedan sînorên girîng in.
There is really nothing to get out of it.	Bi rastî tiştek ku meriv jê derkeve tune.
She knew something was wrong, but could not diagnose it.	Wê dizanibû ku tiştek pir xelet bû, lê nekaribû teşhîs bike.
Somehow you never thought it would happen to you, though.	Bi rengekî hûn qet nafikirin ku ew ê ji we re bibe, her çend.
It was hard, it was hard.	Zehmet bû, dijwar bû.
Works for his father but not by choice.	Ji bavê xwe re dixebite lê ne bi bijare.
At least then it will end.	Bi kêmanî wê hingê ew ê biqede.
My father wrote very difficult music.	Bavê min muzîkek pir dijwar nivîsandiye.
However I do not go to university.	Lêbelê ez naçim zanîngehê.
I just need you to sign it.	Ez tenê hewce dikim ku hûn wê îmze bikin.
I took it with me.	Min bi xwe re bir.
A few days ago it worked fine.	Berî çend rojan ew baş dixebitî.
Then another six hours.	Piştre şeş saetên din.
The one who promises.	Yê ku soz dide.
On this blog.	Li ser vê blogê.
Said he was already your regular person.	Got ku ew berê kesekî te yê nîzamî bû.
You do not drink anymore.	Tu êdî venaxwe.
I knew him for sure.	Min ew bi guman dizanibû.
Listen, we’re in a deep shit here.	Bibihîzin, em li vir di nav şêteke kûr de ne.
I did not hear.	Min nebihîst.
They made things better.	Ew tişt çêtir kirin.
The hour was getting worse by the hour.	Saet bi saetê xerabtir dibû.
We chose.	Me hilbijart.
Evidence.	Delîl.
At least until it was my little secret.	Bi kêmanî heya ku ew sira meya piçûk bû.
And everyone went.	Û her kes çû.
You will be.	Hûn ê bibin.
He never said why.	Wî qet negot çima.
Some of my favorite music of his was made at that time.	Hin muzîkên min ên hezkirî yên wî di wê demê de hatine çêkirin.
You are just waiting for them to happen.	Hûn tenê li bendê ne ku ew çêbibin.
He is popular at work.	Ew di xebatê de populer e.
He was very tired, and he just wanted to go home.	Ew pir westiyayî bû, û wî tenê dixwest ku here malê.
The idea was great.	Fikir mezin bû.
This ensured that sales in the app store were going strong.	Vê yekê piştrast kir ku firotana di firotgeha sepanê de bi hêz diçin.
No need to leave the city.	Ne hewce ye ku hûn ji bajêr derkevin.
She had the right to be ready.	Mafê wê hebû ku amade be.
Unable to reach together with three families.	Nekarîn bi sê malbatan re bigihêjin hev.
Of course no such orders were given here.	Helbet li vir fermanên wiha nehatine dayîn.
It had taken a good place in schools.	Di dibistanan de cihekî baş girtibû.
Additionally, each level can be applied to a higher level for assistance.	Wekî din, her astek dikare ji bo alîkariyê serî li asta bilindtir bike.
I'm looking for signs of how much time has passed.	Ez li nîşanên ku çiqas dem derbas bûye digerim.
One day, she took us to the football field.	Rojekê, wê em birin qada futbolê.
I could feel the heat of his body.	Min germa laşê wî hîs dikir.
Then a new idea came to her head.	Paşê fikireke nû hat serê wê.
Your sister is also welcome.	Xwişka te jî bi xêr hatî.
It works your mind.	Ew hişê we dixebite.
We discuss the specific evidence of the contract in the following section.	Em di beşa jêrîn de delîlên taybetî yên peymanê nîqaş dikin.
I can only describe my own experience of it.	Ez tenê dikarim serpêhatiya xwe ya wê vebêjim.
But what those examples were, is up for debate.	Lê ew nimûne çi bûn, ji bo nîqaşê ye.
I do not know the names.	Ez naçim navan.
Thus the jobs were created.	Bi vî awayî kar hatin vekirin.
I love our team.	Ez ji tîma me hez dikim.
Large demand will increase market value.	Daxwaza mezin dê nirxa bazarê bilind bike.
He will not listen to your rules.	Ew ê guh nede qaîdeyên we.
A video worth a thousand words.	Vîdyoyek hêjayî hezar peyvan e.
Many of those who stay are thinking of leaving.	Gelek ji yên ku dimînin difikirin ku derkevin.
That day no one on my street went to school.	Wê rojê kes li kolana min neçû dibistanê.
You will find that it was a very friendly and totally appropriate call.	Hûn ê bibînin ku ew bangek pir heval û bi tevahî guncan bû.
Just ready for a normal life.	Tenê ji bo jiyanek normal amade ye.
Especially at the beginner level.	Bi taybetî di asta destpêkê de.
Two more will follow.	Dê du kesên din jî bişopînin.
But how to buy.	Lê çawa bikirin.
There are so many things to learn and enjoy.	Gelek tişt hene ku meriv fêr bibe û kêfê bike.
Up to a point.	Heta xalekê.
Could do anything with the ball.	Dikaribû bi topê her tiştî bike.
I turned and I started crying.	Ez zivirîm û min dest bi giriyê kir.
Basically, it's my money.	Di bingeh de, ew pereyê min e.
He can only take your ship.	Ew dikare tenê keştiya we bigire.
There is a basis for life.	Ji bo jiyanê bingehek heye.
It is better to be on one or two floors.	Çêtir e ku meriv li ser yek an du qatan be.
It is not discussed in this discussion.	Di vê nîqaşê de nayê nîqaşkirin.
It will never be.	Wê qet nebe.
Finally opened the door and went inside.	Di dawiyê de derî vekir û ket hundur.
They gave me a very fair suggestion.	Pêşniyarek pir adil dan min.
We are really, really worried about this.	Em bi rastî, bi rastî ji vê yekê bi fikar in.
Only one worked.	Tenê yek kar dikir.
Generally, you do not care about this.	Bi gelemperî, hûn li ser vê yekê girîng nakin.
Everything you need.	Her tiştê ku hûn hewce ne.
Of course, if you want we can talk now.	Bê guman, heke hûn bixwazin em dikarin nuha biaxivin.
But he froze.	Lê wî sar kir.
We were kids and best friends together.	Em bi hev re zarok û hevalên herî baş bûn.
That was the word she was describing.	Ev gotina ku wê teswîr dikir bû.
But still they will take it no less seriously.	Lê dîsa jî ew wê ne kêmtir ciddî digirin.
Like never before.	Mîna ku qet nebe.
We have a good one.	Me yek baş heye.
I can save it until next year.	Ez dikarim wê heta sala bê xilas bikim.
The main problem is resistance.	Pirsgirêka sereke berxwedan e.
None of them did anything.	Yek ji wan tiştek nekir.
There are so many experiences we can have.	Gelek tecrûbeyên ku em dikarin bibin hene.
Then each is drawn by three to four people.	Dûv re her yek ji hêla sê-çar kesan ve tê kişandin.
It was a record, better than anything made by other research teams.	Ew tomarek bû, ji her tiştê ku ji hêla tîmên lêkolînê yên din ve hatî çêkirin çêtir bû.
Here we have a completely different situation.	Li vir rewşek me ya bi tevahî cûda heye.
She wanted to know, she had to know.	Wê dixwest bizane, diviya bizane.
This is a security issue.	Ev pirsgirêkek ewlehiyê ye.
Make something practical, it's so much of their weight.	Tiştek bikêr çêkin, ew qas giraniya dravê wan e.
Falling in love.	Dikevin evînê.
Votes at least in middle school.	Bi kêmanî di dibistana navîn de deng dide.
Take things in stride.	Tiştê bigirin.
I tried to get to her.	Min hewl da ku biçim cem wê.
I knew he believed.	Min dizanibû ku wî bawer kir.
It does not concern us.	Ew xema me nake.
And the last one is my version.	Û ya dawî guhertoya min e.
In short, he convinced me to write.	Bi kurtî, wî bawerî da min ku ez binivîsim.
Take steps against any difficulty.	Li hember her dijwariyekê gav diavêje.
I will list them.	Ez ê wan navnîş bikim.
The spectators behind the lake finally spoke to the action.	Temaşevanên li pişt golê di dawiyê de bi çalakiya xwe axivîn.
My parents refused to come.	Dê û bavê min qebûl nekirin ku werin.
I say from the bottom of my heart.	Ez ji kûrahiya dilê xwe dibêjim.
Those he loves continue to die.	Kesên ku ew jê hez dike berdewam dibin mirinê.
This scared me.	Vê yekê ez tirsandim.
Evidence was presented in this case.	Di vê dozê de delîl hatin derxistin.
I had a reason.	Sedemek min hebû.
I try the exact code that he showed in class.	Ez koda tam ya ku wî di polê de nîşan da diceribînim.
They will fall in love.	Ew ê di hezkirinê de bikevin.
However, they do not tell the whole story.	Lêbelê, ew hemî çîrok nabêjin.
If you stop at three it is over.	Ger hûn li sê rawestin ew qediya.
From a party.	Ji partiyek.
I had evidence and photos.	Min delîl û wêne hebûn.
These are not bad people.	Ev ne mirovên xerab in.
Well, it looks like we are losing something.	Baş e, dixuye ku em tiştek winda dikin.
So my friends be careful what choices you make.	Ji ber vê yekê hevalên min baldar bin ka hûn çi bijartinan dikin.
Not that you were.	Ne ku hûn bûn.
There is no other way.	Wekî din tune.
That’s why everyone knew my dad.	Ji ber vê yekê her kesî bavê min nas dikir.
Not even my little brother.	Ne birayê min ê biçûk jî.
I'm twice that age now, so be it.	Ez niha du qat ji wê temenê im, ew jî wisa ye.
When someone has the ability to fill it.	Dema ku kesek xwedî şiyana tijekirina wê ye.
A quiet, calm voice.	Dengek aram, bê hêrs.
In fact, our views suggest that they may not change much.	Bi rastî, dîtinên me destnîşan dikin ku dibe ku ew pir neguherin.
The movement is as simple as that.	Tevger bi qasî ku hêsan e.
No one spoke to me.	Kes bi min re nepeyivî.
Then came the tree.	Paşê dar hat.
The work was recorded with the permission of the video mother.	Kar bi destûra dayika vîdyoyê hate tomar kirin.
There was never much talk about love for each other.	Li ser hezkirina hev qet zêde axaftin nehatibû kirin.
Their first daughter she will name her mother.	Keça wan a yekem ew ê navê diya xwe lê bike.
Think on paper.	Li ser kaxezê bifikirin.
Will take it as part of a clinical trial.	Dê wê wekî beşek ceribandinek klînîkî bigire.
She later realized that he was not the only one who loved her.	Dûv re wê fêm kir ku ew tenê ne evîndarê wê bû.
They were only seven and five.	Ew tenê heft û pênc bûn.
The answers are unknown.	Bersivên nizanin.
Do not think that life with the baby will be the same.	Nefikirin ku jiyana bi pitikê re dê heman be.
We have a legal obligation to leave the land we own.	Erka me ya qanûnî heye ku em li erdê xwedî derkevin.
Add salt, stir and then set aside to cool.	Xwê lê bikin, bihejînin û paşê bidin aliyekî ku sar bibe.
I did not see her way either.	Min riya wê jî nedît.
The sun is hot.	Roj germ e.
God should be seen as the personal guide of everyone.	Divê Xwedê wekî rêberê kesane yê her kesî were dîtin.
Policy number.	Hejmara polîtîkayê.
Once his office was dark.	Carekê nivîsgeha wî tarî bû.
We knew then that it was a powerful technique.	Wê demê me dizanibû ku ew teknîkek hêzdar e.
And he could not feel the pain.	Û wî nikarîbû êşê hîs bike.
They are secondary feelings.	Ew hestên duyemîn in.
But again, that was my first visit.	Lê dîsa, ew serdana min a yekem bû.
The projects, at best, had mixed results.	Proje, herî baş, encamên tevlihev bûn.
She was born into a good family.	Ew di malbatek baş de ji dayik bû.
Do not forget to use a dark glass bottle.	Ji bîr mekin ku hûn şûşeyek cama tarî bikar bînin.
When the enemy is great.	Dema ku dijmin pir e.
But now things are getting worse.	Lê niha tişt têne girtin.
Everything depends.	Tevahiya her tiştî girêdayî ye.
Not that we get much of a chance to experiment.	Ne ku em pir şansê ceribandinê digirin.
But he could not say so.	Lê wî nikarîbû wisa bigota.
I want to see myself as a helpless woman.	Dixwazim xwe wek jinek bêkes bibînim.
There is no doubt about that.	Di derbarê vê yekê de guman tune.
And yes we have to focus on that.	Û erê divê em li ser wê bisekinin.
Here it is smaller.	Li vir piçûktir e.
Too much.	Pir zêde.
Hope you find the job.	Hêvî dikim ku hûn kar bistînin.
It was just when it hit me.	Dema ku li min xist tenê ew bû.
But he was surprised.	Lê ew şaş ma.
Terms and conditions were as follows.	Şert û mercên wek yên li jor bûn.
This made it look even more beautiful.	Vê yekê ew hê xweşiktir xuya dikir.
Turn on the light.	Ronahî pêxistin.
This will be the central mission.	Ev dê bibe mîsyona navendî.
Five items were removed.	Pênc hêman hatin derxistin.
Now add oil and salt and mix again.	Niha rûn û xwê lê zêde bikin û dîsa tev bikin.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
Wisa be.	Wisa be.
Give up politics.	Dest ji siyasetê berdin.
You don't know me.	Tu min nas nakî.
He did not cry.	Ew nagirî.
Other stories with higher numbers will appear below it.	Çîrokên din ên bi hejmarên bilindtir dê li binê wê xuya bibin.
I started to really enjoy it.	Min dest pê kir ku ez bi rastî jê kêfxweş bûm.
But this was not just a reaction story.	Lê ev ne tenê çîrokek reaksiyonê bû.
There is no opportunity to learn by trial and error.	Ne derfeta fêrbûna bi ceribandin û xeletiyê ye.
Therefore, the language of the primary source of the rule must be a single file.	Ji ber vê yekê, zimanê çavkaniya bingehîn ya qaîdeyê divê pelek yek be.
It turned into a very good movie.	Ew di filmek pir baş de zivirî.
He thinks the problem has been solved.	Wî difikirî ku pirsgirêk çareser bûye.
From there he first runs to one room and then to another room.	Ji wê derê ew pêşî direve odeyekê û paşê direve oda din.
I think no one is really bad.	Ez difikirim ku tu kes bi rastî ne xirab e.
I came to the faces.	Ez hatim ser rûyan.
After I was accepted I had nothing but problems.	Piştî ku ez hatim qebûlkirin ji bilî pirsgirêkên min tiştek tune.
There is no form to fill out.	Formek ji bo tijekirinê tune.
The whole text changes everything.	Nivîsa tevahî her tiştî diguherîne.
It does not cause many mental errors.	Ew gelek xeletiyên derûnî nake.
Leave and keep warm until you use it.	Bihêlin û germ bimînin heya ku hûn bikar bînin.
She had to put her feet under him again, as it were.	Diviyabû ku lingên xwe dîsa bixista bin wî, wekî ku bû.
But he knew.	Lê wî dizanibû.
You do not need to think to know this.	Ji bo ku hûn vê yekê bizanibin hûn ne hewce ne ku bifikirin.
I was in the test quickly.	Ez di testê de bi lez bûm.
Having it means a lot to me.	Ji bo min xwedîbûna wê wateyek mezin e.
Because she was stupid, her opinion was not good.	Ji ber ku ew bêaqil bû, ramana wê ne baş bû.
On a clear and cold night the stars were approaching.	Di şeva zelal û sar de stêrk nêzik bûn.
It is neither here nor there.	Ew ne li vir û ne jî li wir e.
And then thanks to science.	Û paşê spasiya zanistê.
The reasons behind this are less clear.	Sedemên li pişt vê kêm zelal in.
I need another way.	Ji min re rêyek din hewce ye.
There really is no specific reason.	Bi rastî sedemek taybetî tune.
This number only increases as it goes.	Ev hejmar tenê her ku diçe zêde dibe.
It was like a traffic accident.	Mîna qezayeke trafîkê bû.
That votes on the right.	Ku dengên li ser mafê.
And really everywhere.	Û bi rastî li her derê.
But it is about to change.	Lê ew li ber guhertinê ye.
And went to bed.	Û çû razanê.
The lights go out.	Ronahî vedimirin.
Thousands of people are on the streets.	Bi hezaran kes li kolanan in.
They give strength when they are far apart.	Dema ku ew ji hev dûr bibin hêzê didin.
It was not as bad as he first thought.	Ew ne ew qas xirab bû ku ew pêşî difikirî.
But today is different.	Lê îro cuda ye.
When a new word is coined, some new knowledge is gained.	Dema ku peyvek nû çêbibe, hin zanyariyên nû têne bidestxistin.
Everything is with the company.	Her tişt bi pargîdaniyê re ye.
What he wants.	Ya ku ew dixwaze.
He shook his head and tried again.	Serê xwe hejand û dîsa hewl da.
The image quality is good, if nothing special.	Qalîteya wêneyê baş e, heke tiştek taybetî nebe.
It records the date and time when each file was saved.	Ew dîrok û dema ku her pelê hatî tomar kirin tomar dike.
We had to be a little more creative with the materials we use.	Diviyabû ku em bi malzemeyên ku me bikar tînin hinekî afirîner bin.
He sat down again.	Ew dîsa rûnişt.
And it goes on.	Û bi ser de diçe.
More like before.	Zêdetir wekî berê.
Establish systems in every business function.	Di her fonksiyona karsaziyê de pergalên ava bikin.
My hand is not good.	Destê min ê baş nîne.
You can not choose to live with them.	Hûn nikarin hilbijêrin ku bi wan re bijîn.
Did not like the man.	Ji mêrik hez nedikir.
Once there, ask him what he will need to get back.	Carekê li wir, jê bipirsin ka dê çi hewce bike ku wî bizivirîne.
But it was wet.	Lê şil bû.
Hardened.	Zehmet kirin.
Place names.	Navên cihan.
You love it.	Tu jê hez dikî.
I can trust them.	Ez dikarim ji wan bawer bikim.
He pulled hard.	Ew bi zehmetî vekişand.
This was the law.	Ev qanûn bû.
The wind, not from the air, but from the spirit.	Bayekî, ne ji hewayê, lê ji ruhê.
The song was over, the place was going crazy.	Stran qediya, cih dîn dibû.
For example, the statement could not explain how the samples were collected.	Mînakî, daxuyanî nekariye rave bike ka nimûne çawa hatine berhev kirin.
You have been selected for this.	Hûn ji bo vê yekê hatine hilbijartin.
Remember this man ?.	Tê bîra vî zilamî?.
He denied you, so you left.	Wî tu înkar kir, ji ber vê yekê tu çûyî.
Let's start from the last.	Ka em ji ya paşîn dest pê bikin.
One box.	Yek qutiyek.
Bill was such a man.	Bill mirovekî wisa bû.
But it does show some improvement.	Lê ew di hinan de çêtirîn derdixe holê.
I have been living without insurance for several years.	Ev çend sal in bê sîgorta dijîm.
I tell you a lot of work.	Ez ji we re gelek karan dibêjim.
She knew the taste well.	Wê tama baş dizanibû.
You must be a girl.	Dibê tu keç bî.
I will not try to explain myself.	Ez ê hewl nekim ku xwe şirove bikim.
I just can not understand how to solve this.	Ez tenê nikarim fêm bikim ka meriv çawa vê yekê çareser bike.
The models are great, and the directions are really clear.	Model mezin in, û rêwerzan bi rastî zelal in.
And so it was with me.	Û pir bi vî awayî bi min re bû.
Her voice was weak.	Dengê wê qels bû.
Play with the form.	Bi formê bilîzin.
Then he can take different measurements to try and learn something.	Dûv re ew dikare pîvandinên cihêreng bike da ku hewl bide û tiştek fêr bibe.
The thought of the phone makes me annoyed and upset.	Fikra telefonê min aciz û xemgîn dike.
In other words.	Bi gotineke din.
jina '.	jina '.
That was not his way.	Ew ne riya wî bû.
The way you do not take these people.	Awayê ku hûn ji van kesane nagirin.
The same analysis should be applied here.	Divê heman analîz li vir jî were sepandin.
It started and became a gold table.	Dest da û bû maseyeke zêr.
However, in some countries, the highest rates are found among young people.	Lêbelê, li hin welatan, rêjeya herî bilind di nav ciwanan de têne dîtin.
There is a good reason for this.	Ji bo vê yekê sedemek baş heye.
It may seem familiar.	Dibe ku ew nas xuya bike.
My husband says let's go.	Mêrê min dibêje em herin.
It was never a problem.	Ew qet pirsgirêk nebû.
Want to make a party.	Dixwazin partiyek çêbikin.
I just think that's how it is.	Ez tenê difikirim ku ew çawa ye.
What you have left behind will not come back.	Tişta ku we li dû xwe hiştiye dê veger nebe.
And so on.	Wate ya vê çîye.
The second bedroom was set up as a workshop.	Odeya razanê ya duyemîn wekî kargehek hate saz kirin.
It is called war strategy.	Jê re tê gotin stratejiya şer.
I have pieces in many characters.	Di gelek karakteran de perçeyên min hene.
He is our first guard.	Ew cerdevanê me yê destpêkê ye.
This is ideal.	Ev îdeal e.
On the day in question.	Di roja ku di pirsa.
Her word is this.	Gotina wê ev e.
I can't either.	Ez jî nikarim.
Many people lost their jobs.	Gelek kes karên xwe winda kirin.
You have to read the signs.	Divê hûn nîşanan bixwînin.
That goal has been achieved.	Ew armanc pêk hatiye.
I have others.	Ez yên din hene.
It will tell you the meaning of life.	Ew ê wateya jiyanê ji we re bêje.
You can have them when we return.	Dema ku em vegerin hûn dikarin wan xwedî bikin.
Because you do not know.	Ji ber ku hûn nizanin.
Our challenge is to understand how to be successful.	Pirsgirêka me ya fêmkirina ka meriv çawa serketî ye.
Something is happening in this country.	Tiştek tê serê vî welatî.
What happened was really weird.	Tiştê ku qewimî bi rastî xerîb bû.
Until they are given, what they want.	Heya ku ew neyên dayîn, tiştê ku ew dixwazin dixwazin.
Their physical distribution.	Belavbûna wan a laşî.
I will wait for her.	Ez ê li benda wê bimînim.
That was not what caught her eye.	Tiştê ku çavê wê dikişand ne ev bû.
He threw a bowl away.	Wî tasek dûr xist.
Everything has its time.	Her tişt dema xwe heye.
Just upload the image to the hard disk and start the machine.	Tenê wêneyê li dîska hişk bar bikin û makîneyê dest pê bikin.
not worse.	xerabtir nabe.
In most cases this is what you want to do.	Di pir rewşan de tiştê ku hûn dixwazin bikin ev e.
Maybe you hit on something.	Dibe ku we li tiştekî xistibe.
Cost is another thing that one is involved in.	Mesref tiştek din e ku meriv di nav de ye.
In fact, it never was.	Di rastiyê de, ew qet carî nebû.
I guess it could be.	Ez texmîn dikim ku ew dikare bibe.
I will rise above him.	Ez ê li ser wî rabim.
She looked around and made sure there was enough room for her to run.	Wê li dora xwe mêze kir û piştrast kir ku têra wê cîhê bazdanê heye.
Love helps us to care for others and ourselves.	Evîn alî me dike ku em ji bo kesên din û xwe xem bikin.
He seemed very quiet.	Ew pir bêdeng xuya bû.
I showed one face to the world and my family.	Min yek rû nîşanî cîhanê û malbata xwe da.
You sit in it.	Hûn tê de rûnin.
This is a very nice development.	Ev pêşkeftinek pir xweş e.
Everything could end.	Her tişt dikaribû biqede.
At least with homes, they usually increase in value.	Bi kêmanî digel xaniyan, ew bi gelemperî nirx zêde dibin.
It is the other sex.	Cinsê din e.
It might not have been perfect, but it was with us.	Dibe ku ew ne bêkêmasî bûya, lê ew li cem me bû.
Songs are here, stories are there too.	Stran li vir in, çîrok jî hene.
There is nothing to fear.	Tiştekî tirsê tune.
It was very low.	Pir kêm bû.
Not painful, but I was upset.	Ne êşand, lê min xemgîn kir.
And one of them was over.	Û yek ji wan jî bi dawî bû.
It should have been an hour or more.	Divê saetek an jî bêtir bû.
Certainly not love.	Bê guman ne evîn bû.
This is called adult perception.	Ji ber vê yekê têgihîştina mezinan tê gotin.
We pull each other.	Em hevdu dikişînin.
What you know you can not explain, but you feel it.	Tiştê ku hûn dizanin hûn nikarin rave bikin, lê hûn wiya hîs dikin.
We accept this result, like the others, for now.	Em vê encamê, wekî yên din, ji bo niha qebûl dikin.
He promised he would return.	Wî destnîşan kir ku ew ê vegere.
It showed me how one imagines things.	Wê nîşanî min da ku meriv çawa tiştan xeyal dike.
That is rich.	Yanî dewlemend e.
Time is on their shoulders and they know it.	Dem li ser milê wan e û ew vê yekê dizanin.
I will never go back to my previous life.	Ez ê tu carî jiyana xwe ya berê nekim.
I knew it was an underground murder.	Min dizanibû ku ew kuştinek li jêr erdê ye.
Keep your eyes on your goal.	Çavên xwe li ser armanca xwe bigirin.
There was a bell and a crowd.	Li wir zengil û girseyek hebû.
They were in bed when he arrived.	Gava ew hat ew di nav nivînan de bûn.
What has made this country a great country, are the people.	Tiştê ku vî welatî kiriye welatekî mezin, kes in.
And, for the first time in my life, I really shunned them.	Û, ji bo cara yekem di jiyana min de, bi rastî ew ji wan dûr xistin.
She started laughing.	Wê dest bi kenê kir.
Everything looks right.	Her tişt rast xuya dike.
It makes me laugh that he loves my hair so much.	Ji min re dikene ku ew pir ji porê min hez dike.
I was removing his hair.	Min porê wî jê dikir.
Some things just take time.	Hin tişt tenê wext digire.
She was ready for bed.	Ew ji bo razanê amade bû.
But the problem is not the side effects.	Lê pirsgirêk bandorên alî ne.
He did not give it to her.	Wî ew neda wê.
Apply as soon as you find them.	Hema ku we wan kifş kir, serî lê bidin.
Sometimes you kill her.	Carinan hûn wê dikujin.
Together we can find a solution that suits you.	Bi hev re em dikarin li çareseriyek ku we xweş hîs dike bigerin.
Of course his friends, he had a family.	Bê guman hevalên wî, malbatek wî hebû.
Must be provided.	Pêdivî ye ku were pêşkêş kirin.
He is in distress.	Ew di tengahiyê de ye.
So he came up with the search for the record company.	Ji ber vê yekê ew bi lêgerîna pargîdaniya tomarê hat.
He took everything from me.	Wî her tişt ji min girt.
Neither has anyone else done that.	Ne jî kesekî din wisa kiriye.
A major problem.	Pirsgirêkek sereke.
Going forward, it will be a good test of the lines.	Diçe, ew ê bibe ceribandinek baş a rêzan.
Maybe I should leave you there.	Dibe ku ez te li wir bihêlim.
In some cases, a combination of both was found.	Di hin rewşan de, tevliheviya herduyan hate dîtin.
Another area is food.	Qadeke din jî xwarin e.
She loved it.	Wê jê hez kir.
Nor did he have time to think.	Ne jî wextê wî hebû ku bifikire.
We will want him to love us as we are.	Em ê bixwazin ku ew ji me hez bike wekî em in.
Do not take anything for granted.	Tiştekî ji xwe re negirtin.
You saw that he fought the next day.	We dît ku wî roja din şer kir.
Lunch was on the agenda between the two.	Di navbera herduyan de xwarina nîvro bû rojev.
And very seriously.	Û pir cidî.
He could make her follow him around the world.	Ew dikaribû wê bike ku wî li seranserê cîhanê bişopîne.
His wife knew me.	Jina wî li min zanî.
Well, that stuff might have a chance too.	Welê, ew tişt dibe ku şansê jî hebe.
A child will have to deal with it.	Zarokek wê heye ku pê re mijûl bibe.
Let me speak.	Bila ez axaftinê bikim.
But there was no time to wait any longer.	Lê dem nemabû ku li benda zêdetir be.
He went back inside the cell.	Ew dîsa çû hundurê hucreyê.
It should be yellow and interesting.	Divê zer û balkêş be.
The question must be clear, the answer must also answer the question.	Divê pirs zelal bin, bersiv jî bersiva pirsê bidin.
I did not put pressure on her.	Min zext li wê nekir.
Oh, thanks for the link.	Oh, spas ji bo girêdanê.
It was time for us to leave.	Dem dema çûyîna me bû.
But in the end he was there.	Lê di dawiyê de ew li wir bû.
You can even say that today is the day of judgment.	Heta hûn dikarin bêjin ku îro roja dadkirinê ye.
Return to normal.	Vegere normal.
It was reported that he was missing.	Hat ragihandin ku ew winda bûye.
Take a look at some of the services we offer.	Awirek li hin karûbarên ku em pêşkêş dikin binêrin.
It is definitely important for the project.	Ew ji bo projeyê bê guman girîng e.
Do not fight anymore.	Êdî şer nekin.
Make sure it is cohesive.	Bawer bikin ku ew hevgirtî ye.
The beginning of the day is not bad.	Destpêka rojê ne xirab e.
There was hell on the face of the earth.	Li ser rûyê erdê dojeh bû.
Best as far as expected.	Herî baş bi qasî ku tê texmîn kirin.
They provide the best possible solution for your case.	Ew ji bo doza we çareseriya çêtirîn gengaz peyda dikin.
If so, it would certainly have helped balance the books.	Ger wusa be, wê bê guman alîkariya balansa pirtûkan kiribû.
Offer your help.	Alîkariya xwe pêşkêş bikin.
And the people were angry.	Û gel hêrs bû.
He worked hard to get better every year.	Ew gelek xebitî ku her sal çêtir bibe.
She wanted to run again.	Wê xwest ku dîsa birevin.
Coming out.	Derketin.
I just returned the template to its original design !.	Min bi tenê şablonê vegerand sêwirana wê ya orjînal!.
We just didn’t make the games at the end of the game.	Me tenê di dawiya lîstikan de lîstikan çênekir.
It was nice to meet you.	Bi naskirina te xweş bû.
Stories change.	Çîrok diguherin.
We used a lot of them in the film.	Me di fîlmê de gelek ji wan bi kar anî.
I had to come up with something to give him.	Diviyabû min tiştek bihata ku ez bidim wî.
So you do not get the results you want.	Ji ber vê yekê hûn encamên ku hûn dixwazin nagirin.
But the door did not open.	Lê derî jî venebû.
I looked at his hand.	Min di destê xwe de nêrî.
No need for me to tell you this.	Ne hewce ye ku ez vê ji we re vebêjim.
This leads to major health concerns.	Ev dibe sedema fikarên tenduristiyê yên mezin.
I own several properties.	Ez xwediyê çend milkan im.
The particular way is a way that people usually do not accept it.	Rêya taybetî rêyek e ku mirov bi gelemperî wê nagirin.
Create your own songs with your class too !.	Bi pola xwe re jî stranên xwe biafirînin!.
However, this situation is clearly very strong.	Lêbelê, ev rewş eşkere pir xurt e.
But often this is not done.	Lê gelek caran ev nayê kirin.
You just have to deal with it.	Hûn tenê bi wê re mijûl bibin.
We wondered if it would ever be successful.	Me meraq dikir gelo ew ê qet serkeftî be.
We first present the population that participated in this study.	Em pêşî nifûsa ku beşdarî vê lêkolînê bûne pêşkêş dikin.
It was an important issue.	Pirsgirêkek girîng bû.
It makes perfect sense.	Wateya bêkêmasî dike.
She just doesn’t like to hear about it.	Ew tenê hez nake ku li ser wê bibihîze.
There seemed to be no further evidence.	Xuya bû ku delîlek din tune.
Written informed consent was obtained from patients.	Ji nexweşan razîbûna agahdar a nivîskî hate girtin.
No, you have to listen to the sitting, not pay attention.	Na, divê hûn li rûniştin guhdarî bikin, ne li ber xwe bidin.
They took one.	Wan yek girt.
So just watch.	Ji ber vê yekê tenê temaşe bikin.
You had to pay when you had the chance.	Dema ku şansê te hebûya diviyabû te pere bidaya.
Yes, our money is included.	Belê, para me jî di nav de ye.
Current situation.	Rewşa niha.
See list below.	Lîsteya jêrîn bibînin.
There was no time for such an idea.	Wextê wê ji bo ramanek weha tune bû.
Please have a nice time.	Ji kerema xwe dema we xweş be.
That one is mine.	Ew yek ya min e.
And the men stayed long.	Û mêr dirêj man.
The only problem was that he had already given himself up to war.	Pirsgirêk tenê ew bû ku ew rasterast berê xwe da şer.
It was a lot of fun.	Ew gelek kêfxweş bû.
The colors change.	Reng diguherin.
He became a child.	Ew bûye zarok.
There was a great competition between the three of us.	Di navbera me hersêyan de pêşbaziyek mezin bû.
It will not be.	Ew ê nebe.
I want him.	Ez dixwazim wî bixwazim.
It was so dark.	Ewqas tarî bû.
I found that these patterns could be broken.	Min dît ku ev nimûne dikarin werin şikandin.
The man was unknown there.	Mêr li wir nenas bû.
I did not want her parents to know about us.	Min nedixwest dê û bavê wê ji me zanibin.
Human nature is not two things, but one thing.	Xwezaya mirov ne du tişt, lê yek tişt e.
Well, of course, the guards did not allow me.	Belê, bê guman, gardiyan destûr neda min.
He looked at me and smiled.	Li min nêrî û keniya.
There was no firing of a murder weapon.	Ne şewitandina çeka kuştinê bû.
We can not get it back from her.	Em nikarin wê ji wê vegerînin.
It is not clear what role he actually played in this film.	Ne diyar e ku ew bi rastî di vê fîlmê de çi rol lîstiye.
They take their job seriously and listen to the details.	Ew karê xwe ciddî digirin û guh didin hûrguliyan.
They are not white-collar.	Ew mêldarê spî ne.
I saw our relationship as cause and effect.	Min têkiliya me wekî sedem û encamê dît.
They went too far.	Ew pir dûr ketin.
Now it turns out that my least problem is this.	Naha derket holê ku pirsgirêka min a herî kêm ev e.
We saw people with children.	Me kesên xwedî zarok dîtin.
Her mother never had the opportunity to go to university on her own.	Diya wê qet firsend nebû ku bixwe biçe zanîngehê.
I try to support my family.	Hewl didim debara malbata xwe bikim.
I have a medical interest.	Eleqeya min a bijîjkî heye.
Alternatively, grab the paper and share the chain on your class site.	Wekî din, kaxez hilînin û zencîreyê li ser malpera pola xwe parve bikin.
He loved us.	Wî ji me hez kir.
The answer is no.	Bersiva rast nîne.
He said everything that was in my heart.	Her tiştê ku di dilê min de bû got.
Four days later they got married.	Piştî çar rojan ew zewicîn.
But there should be no one here.	Lê divê tu kes li vir tune be.
Believe it.	Wê jê bawer bike.
The answer to the third question is obvious.	Bersiva pirsa sêyemîn eşkere ye.
Then he decided to just lift his button too.	Dûv re wî biryar da ku tenê bişkoka xwe jî rake.
And that’s the way it goes.	Û ew riya ku diçe.
Hope you like to stay here.	Hêvî dikim ku hûn dixwazin li vir bimînin.
Oh, that's right.	Oh, rast e.
I will tell you how bad the show was last night.	Ez ê ji we re bibêjim ku pêşandana şeva borî çiqas xirab bû.
This is what drives you crazy.	Ya ku we dike dînbûnê ev e.
Can anyone do that.	Ma kes dikare wiya bike.
Watch this live and free online game.	Vê lîstikê zindî û serhêl belaş temaşe bikin.
This is the main result used in the discussion.	Ev encama sereke ye ku di nîqaşê de tê bikaranîn.
He wondered if he would ever get there.	Wî meraq kir ku ew ê carî bigihîje wir.
They are the tools we use to think with them.	Ew amûrên ku em bikar tînin ku bi wan re bifikirin.
I will change the action.	Ez ê çalakiyê biguherim.
Too bad the interview didn’t last long.	Pir xirab e ku hevpeyvîn dirêjtir nebû.
God, his legs were weak.	Xwedêyo, lingên wî qels bûne.
But they get hurt.	Lê birîndar dibin.
She checked her cell again.	Wê carek din hucreya xwe kontrol kir.
They certainly do.	Ew bê guman dikin.
It will be a new beginning.	Wê bibe destpêkek nû.
The start date must come before the last day.	Dîroka destpêkê divê berî roja dawî were.
They are very calm and beautiful.	Ew pir aram û bedew in.
I do not know what is happening.	Nizanim çi diqewime.
This may be true.	Ev dikare rast be.
You can see right up to the bone.	Hûn dikarin rast heta hestî bibînin.
See the full story here.	Li vir çîroka tevahî bibînin.
She said she knows.	Wê got ku ew dizane.
However we can not go back.	Lêbelê em nikarin vegerin.
But when he tried them, they were not fast enough.	Lê gava ku wî ew ceribandin, ew têra xwe zû nebûn.
It takes place in the movie room and the heavy room.	Ew di odeya fîlimê û odeya giran de dibe.
Go ahead, write the check.	Pêşde biçin, kontrolê binivîsin.
He could not keep his hands to himself.	Nikarîbû destên xwe ji xwe re bihêle.
I was sold.	Ez hatim firotin.
We report 3 of the patients who were treated.	Em 3 ji nexweşên ku hatine dermankirin radigihînin.
a little easier to read.	xwendina hinekî hêsantir.
A tree before dark.	Darek berî tarî.
I laughed in fear.	Ez bi tirsa xwe keniya.
It was a move not to save her.	Ji bo rizgarkirina wê nekirin tevgerek bû.
And they understand us.	Û ew me fêm dikin.
And so we went ahead.	Û bi vî awayî em pêş de çûn.
This sleep is not pleasant.	Ev xew ne xweş e.
The tip is the same as the family name.	Tîp bi navê malbatê re wekhev e.
With a good day of weather, the foundation can be laid.	Bi rojek hewa baş, bingeh dikare were danîn.
The worst of them came out.	Di wan de ya herî xerab derdixistin.
It is somewhere in the sea.	Ew li cihekî di deryayê de ye.
Looks at the body.	Li bedenê dinêre.
Not everyone knew the answer.	Her kesî bersivan nizanibû.
Guess who came.	Texmîn bike kî hat.
There are many potential features.	Gelek taybetmendiyên potansiyel hene.
You can download the source code.	Hûn dikarin koda çavkaniyê dakêşin.
Shake it.	Wê bihejînin.
No second signal was found.	Tu sînyala duyemîn nehat dîtin.
We can protect our homes and cars.	Me karî mal û otomobîlên xwe biparêzin.
Hours of my life have passed.	Saetên jiyana min derbas bûne.
Mark did not allow me to help.	Mark destûr neda ku ez alîkariyê bikim.
I thought he was released at the same time last year.	Min fikirîn ku ew di heman demê de sala pêş de hate berdan.
The light will be dark.	Ronahî dê tarî bibin.
It has to go.	Divê ev biçe.
They stay on the computer and do not require much modification to the code.	Ew li ser komputerê dimînin û ji bo kodê gelek guhertin hewce nakin.
But he does not draw.	Lê ew xêz nake.
I felt like it was going through my head.	Min digot qey ew di serê min de diçû.
It is still the early days.	Hîn rojên destpêkê ye.
As you can see, there are limits to what a unit test can do.	Wekî ku hûn destnîşan dikin, sînorên ku ceribandina yekîneyê dikare bigire hene.
I can take orders.	Ez dikarim emir bigirim.
Glad to hear you just take it easy.	Kêfxweş e ku hûn dibihîzin ku hûn tenê hêsan digirin.
I love the sound of his voice.	Ez ji dengê dengê wî hez dikim.
Plan a family project that benefits your family.	Projeyek malbatê ku ji malbata we sûd werdigire plan bikin.
We will continue to monitor it closely until the evening.	Em ê heya êvarê çavdêriya wê ya nêzîk bidomînin.
Accessing them will be easy.	Gihîştina wan dê bi hêsanî hêsan be.
Give a good example.	Mînakek baş bidin.
One player does not form a team.	Yek lîstikvan tîmek çênake.
You distance yourself from some people.	Hûn xwe ji hin kesan dûr dixin.
And he understood something else.	Û wî tiştek din fêm kir.
Please be patient while we do this.	Ji kerema xwe dema ku em vê yekê dikin sebir bin.
Things got better and there weren’t.	Tişt çêtir bûn û nebûn.
We made a small enough country.	Me têra welatekî biçûk kir.
He came out of the door, took two steps and walked towards me.	Ew ji deriyan hat, bi du gavan daket û ber bi min ve çû.
Then, on this journey, he gave it up.	Dûv re, di vê rêwîtiyê de, wî ew dev jê berda.
Shown with solid lines.	Bi xetên zexm tê nîşandan.
That is changing now.	Ew niha diguhere.
She took one of the pictures, took it close.	Wê yek ji wêneyan hilda, ew nêzîk girt.
You may not have tried anything.	Dibe ku we tiştek ceribandin nekiriye.
Maybe someone will answer this, who knows ?.	Dibe ku kesek bersiva vê yekê bide, kî dizane?.
So we will pick this up on the way back.	Ji ber vê yekê em ê di rêwîtiya vegerê de vê yekê hilbijêrin.
He knew it.	Wî ew dizanibû.
I love the idea of ​​this process.	Ez ji ramana vê pêvajoyê hez dikim.
It does the same damage.	Heman zerarê dide.
It is the city that everyone comes to.	Ew bajarê ku her kes tê de ye.
She could not help it, she did not feel it coming.	Wê nikaribû alîkariya wê bike, tewra hîs nekiribû ku tê.
It was the worst.	Ya herî xirab bû.
Your laws require us to change our physical base.	Qanûnên we daxwaz dikin ku em bingeha xwe ya laşî biguherînin.
There was no progress.	Tu pêşketin çênebû.
It was a happy marriage.	Ew zewacek bextewar bû.
But maybe it lets him think that way, just to make it interesting.	Lê dibe ku ew bihêle ku ew wusa bifikire, tenê ku ew balkêş bike.
I am talking about this from personal experience.	Ez ji ezmûna kesane behsa vê dikim.
All she wanted was sleep now.	Tiştê ku wê dixwest niha xew bû.
It is an important character detail.	Ew hûrguliyek karakterek girîng e.
They had no resources or systems to make the necessary changes.	Tu çavkanî û pergalên wan tunebûn ku guheztinên hewce bikin.
A number of them are about his age.	Hejmarek ji wan li ser wî temenî ne.
These can be used together as appropriate.	Vana dikarin bi hev re li gorî minasib werin bikar anîn.
For us, every user is important.	Ji bo me, her bikarhêner girîng e.
It may come as a surprise.	Dibê ku surprîz be.
It was dark then.	Wê demê tarî bû.
I want to do it for you and make you interested.	Ez dixwazim ji bo we bikim û ji we re eleqedar bikim.
This attitude in itself is nothing new.	Ev helwest bi xwe ne tiştekî nû ye.
They refused, so did not add more money.	Wan red kir, ji ber vê yekê bêtir pere zêde nekir.
Many came here with their families.	Bi malbata xwe re gelek dihat vir.
Life will definitely get out of balance.	Jiyan bê guman dê ji hevsengiyê derkeve.
This latter process is not found in the present study.	Ev pêvajoya dawîn di lêkolîna heyî de nayê dîtin.
They will never do that.	Ew ê tu carî wiya nekin.
If there are plurals, there are problems in the methods.	Heke pirjimar hebe, di rêbazan de pirsgirêk hene.
I know the dual game.	Ez lîstika dualî dizanim.
Here are the details.	Li vir hûrgulî hene.
We were injured.	Em birîndar bûne.
You have to go and take a break.	Divê hûn biçin û bêhna xwe bidin.
If that is what it is.	Ger ew e ku ew e.
Need to increase.	Pêdivî ye ku ji bo zêdebûnê.
What might have been I pulled ahead.	Çi dibe bila bibe min pêş de kişand.
This was known in business as foreign trade.	Ev di karsaziyê de wekî bazirganiyek derveyî dihat zanîn.
This is my letter.	Nameya min ev e.
And then stopped.	Û paşê rawestandin.
Will then keep this in mind.	Wê hingê vê yekê di hişê xwe de bigirin.
You never asked me anything.	Te qet tiştek ji min nepirsî.
Finding what needs to be seen.	Dîtina tiştê ku divê were dîtin.
Every year.	Her sal.
Therefore, the use was expected.	Ji ber vê yekê jî, karanîna çaverêkirî bû.
Help is on the way.	Alîkarî di rê de ye.
Yes, there was.	Belê, wê hebû.
But we are here.	Lê em li vir in.
People in the past could have followed better.	Mirovên berê dikaribûn çêtir bişopînin.
I tried to speak.	Min hewl da ku biaxivim.
It is very important to him.	Ji bo wî pir girîng e.
Its meaning is without exception.	Wateya wê bê îstîsna ye.
Both people died.	Her du kes mirin.
No one ever says anything to me.	Kes ji min re qet tiştek nabêje.
Games with a purpose.	Lîstikên bi armancek.
He loved the way she would throw her head back to do it.	Wî ji awayê ku wê serê xwe bavêje paş da ku bikene hez dikir.
He practically broke into individual fields.	Wî pratîk li qadên takekesî şikand.
Making a difference.	Çêkirina cudahiyê.
I think it's just in the title, nothing serious.	Ez difikirim ku ev di navnîşê de tenê, cidî tune.
All participating subjects signed the informed consent.	Hemî mijarên beşdar erêkirina agahdar îmze kirin.
There should be a better word.	Divê gotinek çêtir hebe.
If done well, it really works.	Ger baş were kirin, ew bi rastî dixebite.
Immediately remove them from the heat.	Di cih de wan ji germê derxînin.
Things have to happen the way they do.	Divê tişt bi awayê ku diqewimin biqewimin.
We still get some good reports from last week.	Me hîn jî ji hefteya borî çend raporên baş wergirtin.
I understand where you come from and I want you to be happy.	Ez fêm dikim ku hûn ji ku derê tê û dixwazim ku hûn bextewar bin.
That was his comment.	Ev şîroveya wî bû.
And so they conducted an internal investigation.	Û ji ber vê yekê wan lêpirsînek navxweyî kir.
I love that girl.	Ez ji wê keçikê hez dikim.
However, this makes sense.	Lêbelê, ev yek bê guman dike.
There were no bars, no doors, no walls.	Ne bar, ne derî, ne dîwar hebûn.
I need to get home soon.	Divê ez bi zûtirîn dem vegerim malê.
The building is not burning.	Avahî ne dişewite.
The soul has more power than anything else.	Giyan ji her tiştî zêdetir xwedî hêz e.
They did not see each other again.	Careke din hevdu nedîtin.
Most teams start with their point guard.	Piraniya tîm bi cerdevanê xalê xwe dest pê dikin.
You say you serve me.	Tu dibêjî tu xizmetê ji min re dikî.
There was not much to be found there either.	Li wir jî zêde nehat dîtin.
They killed him.	Wan ew kuştin.
I think now that has changed a lot.	Ez difikirim ku niha ew pir guherî ye.
If we catch ourselves, he must attack us.	Ger em xwe bigrin, divê ew êrîşî me bike.
He had to trust her confidently.	Diviyabû wî bi ewlehiyê bawer bikira.
During the game, two other players knocked out the third player.	Di dema lîstikê de, du lîstikvanên din lîstikvanê sêyemîn derxistin.
She should get a dog from the baby.	Divê ew ji zarokê re kûçikek bigire.
If not, the data will not be analyzed.	Ger na, dane nayên analîz kirin.
For more information please see our terms and conditions.	Ji bo bêtir agahdarî ji kerema xwe li şert û mercên me binêre.
I can live without both of these.	Ez dikarim bêyî van herduyan bijîm.
He needed to succeed.	Pêdiviya wî bi serketinê hebû.
There was nothing these women could do to cook with them and feed their children.	Tiştekî van jinan tunebû ku bi wan re xwarinê çêkin û xwarinê bidin zarokên xwe.
One for the new season.	Yek ji bo demsala nû.
The key is to extend their growing season as much as possible.	Ya sereke ev e ku heya ku gengaz dibe demsala mezinbûna wan dirêj bikin.
Or eye parts.	An jî parçeyên çavan.
People do not understand how cold it is.	Mirov fêhm nake ka çiqas sar bûye.
I went back to her.	Ez vegeriyam wê.
No one was smart enough to get their attention.	Kesek têra xwe jîr nebû ku bala wan bikişîne.
For me, watching them is fun.	Ji bo min, temaşekirina wan kêfxweş e.
This will eventually soften the goggles.	Ev ê di dawiyê de gogê yekta û nerm bike.
He broke his nose during the match.	Di maçê de pozê xwe şikand.
And it's good that you need it.	Û baş e ku hûn hewce ne.
The war itself felt good and right.	Şer bi xwe, baş û rast hîs dikir.
We were very weak.	Em gelekî qels bûn.
They are forced to travel.	Ew bi zorê rêwîtiyê dikin.
Thirty seconds from that feeling.	Sî saniye ji wê hestê.
This market is not controlled.	Ev bazar nayê kontrol kirin.
Account.	Konto.
We thought maybe he was stuck on the other side.	Em difikirin ku dibe ku ew li aliyekî din asê mabû.
A tough match, as you would expect from both of these.	Maçek zexm, wekî ku hûn ji van herduyan hêvî dikin.
But the result was negative.	Lê encam neyînî bû.
We know this may seem crazy.	Em dizanin ku ev belkî dîn xuya dike.
Bleeding time was recorded.	Dema xwînrijandinê hat tomarkirin.
I think he is trying to get on the ship.	Ez difikirim ku ew hewl dide ku li keştiyê bikeve.
From there, nothing will be out of your control.	Ji wir, dê tiştek ji destê we neyê.
Now the way to peace is in front of them.	Niha rêya aştiyê li pêşiya wan hatiye danîn.
And sometimes he did not have the strength to live.	Û carna jî hêza wî tunebû ku bijî.
I just want a fair share.	Ez tenê pareyek adil dixwazim.
With a purpose.	Bi armancek.
See if it makes it easier for you to prove your point.	Binêrin ka ew ji we re hêsantir dike ku hûn encama xwe îsbat bikin.
He will never be able to prove anything wrong.	Ew ê çu carî nikaribe tiþtek felq îspat bike.
She lost something she could never get back.	Wê tiştek winda kir ku ew çu carî nikaribû vegere.
You have proved it.	We îspat kiriye.
These people are not interested in war.	Ev kes bi şer re eleqedar nabin.
I had hit the table.	Min li tabloyê xistibû.
It can be said.	Dikare were gotin.
There is some breathing space in the text.	Di nivîsê de hinek cîhê nefesê heye.
Bad weather limited outdoor activity for both groups.	Hewa xirab ji bo her du koman çalakiya derveyî sînordar kir.
Print as much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin çap bikin.
This update needs to be viewed.	Ev nûvekirin pêdivî ye ku were dîtin.
Then let cool and wait until cooked through.	Dûre bila sar bibe û berî ku bipije bisekine.
They saw my body.	Wan laşê min dît.
To leave him.	Ji bo ku wî bihêle.
Or her hair.	An porê wê.
She is currently sleeping in the hotel.	Ew niha li otêlê di xew de ye.
You are more than enough.	Tu ji têra xwe zêdetir î.
One returns naturally.	Yek bi xwezayî vedigere.
I know this is the same for many others.	Ez dizanim ku ev ji bo gelek kesên din jî heman e.
It was not.	Ew nebûbû.
In war.	Di şer de.
All or nothing.	Hemî an tiştek.
He did not get along well with either of us.	Wî ji me herduyan jî baş negirt.
But then it became a kind of creative gift.	Lê paşê ew bû celebek diyariyek afirîner.
Maybe I’m just a random target.	Dibe ku ez tenê armancek rasthatî bim.
There was a big difference in terms of personal appearance.	Di mijara xuyabûna kesane de, ferqek mezin hebû.
It was still standing.	Hîn jî rawestiya bû.
You will be safe by plane.	Hûn ê bi balafirê ewle bibin.
For now, it was safe.	Ji bo niha, ew ewle bû.
No, it was very quiet that day.	Na, ew wê rojê pir bêdeng bû.
All reasonable things.	Hemû tiştên maqûl.
That's a bad sign.	Ew nîşanek xirab e.
What he loved, no one cared about.	Tiştê ku jê hez dikir, kes jê re eleqedar nedibû.
Her hands moved around her and held her hands.	Destên wê li dora wê geriyan û destên wê girtin.
God, he is powerful.	Xwedê, ew hêz e.
Loves the twist.	Ji zivirandinê hez dike.
There are many technical problems in parking.	Di parkkirinê de gelek pirsgirêkên teknîkî hene.
It will be the most effective part of your treatment so far.	Ew ê heta nuha beşa herî bandorker a dermankirina we be.
You are constantly making a choice.	Hûn bi berdewamî hilbijartinek dikin.
And yet we start the night again.	Û dîsa jî em dîsa bi şevê dest pê dikin.
I was very surprised and I asked if he was really there.	Ez pir matmayî mam û min pirsî gelo ew bi rastî li wir bû.
He closed his eyes and decided to go to bed.	Çavên xwe girtin û biryar da ku razê.
His intention was to be somehow dominant.	Mebesta wî ew bû ku bi rengekî serwer be.
So that’s what it is.	Ji ber vê yekê ew çi ye.
We live here now.	Em niha li vir dijîn.
The long wait had made it different.	Benda dirêj ew cuda kiribû.
I keep running, fast and furious.	Ez bazdana xwe didomînim, bi lez û bez.
The pain and energy was no longer pleasant, just fighting.	Êş û enerjî êdî ne xweş bû, tenê şer kirin.
My follow-up is mostly made by young girls.	Li pey min bi piranî ji hêla keçên ciwan ve hatî çêkirin.
Each will give you a unique experience.	Her yek dê ezmûna xweya bêhempa bide we.
Growing up, eating out, even fast food, was a delicious meal.	Mezinbûn, xwarina li derve, hetta xwarina bilez, xwarinek xweş bû.
I went out to look.	Ez derketim ku lê binêrim.
But that's because they are.	Lê ew ji ber ku ew in.
She is very nice, friendly and helpful.	Ew pir xweş, heval û alîkar e.
I wanted to share these new ideas with him.	Min xwest van fikrên nû bi wî re parve bikim.
I would not have tolerated it if you had been killed.	Heger tu bihata kuştin min tehemûl nekir.
There was peace because there was no self.	Ji ber ku xwe tunebû aştî hebû.
Just give us choices which parts we want to use.	Tenê hilbijartinan bidin me ka kîjan beşan em dixwazin bikar bînin.
Instead in history.	Di dîrokê de li şûna.
There is no money.	Pere tune.
No one was in sight when they were in town.	Dema ku ew li ser bajêr bûn, kes li ber çavan nebû.
You have passed enough code for my comfort level.	Te ji bo asta rehetiya min têra kod derbas kir.
You do not need to hear it.	Ne hewce ye ku hûn wê bibihîzin.
We could have gotten a player.	Me dikaribû lîstikvanek bigirta.
However, no evidence was provided for this claim.	Lêbelê, li ser vê îdîayê tu delîl nehat dayîn.
He had a friend, it seemed.	Hevalekî wî hebû, xuya bû.
Please continue to hold.	Ji kerema xwe ragirtinê bidomînin.
Every move was low.	Her ku çû kêm bû.
She gave her best shot.	Wê guleya xwe ya herî baş da.
On the snow.	Li ser berfê.
Books will be sold.	Pirtûk dê bêne firotin.
This is a fact that no one wants to mention.	Ev rastiyeke ku kes naxwaze behsa wê bike.
But it seems very obvious.	Lê ew pir eşkere xuya dike.
I want to express our power in numbers.	Ez dixwazim hêza me bi hejmaran bînim ziman.
I keep getting the error message.	Ez berdewam peyama xeletiyê distînim.
Contains several lines of text.	Çend rêzên nivîsê dihewîne.
There is no middle ground.	Rêya navîn tune.
Take a deep breath and ask what you can do to help.	Nefesek kûr hildin û bipirsin ka hûn dikarin çi bikin ji bo alîkariyê.
I felt weak.	Min xwe qels hîs kir.
One thought you want to know.	Yek fikirîn ku hûn dixwazin bizanibin.
Everything went well for me.	Her tişt ji bo min baş derket.
I could hardly contain my anxiety.	Min bi zorê dikaribû xemgîniya xwe bigire.
Married to his country.	Bi welatê xwe re zewicî.
Just a small idea and that's it.	Tenê nêrînek piçûk û ew ew e.
But that is only the beginning.	Lê ew tenê destpêkek e.
Unfortunately, the reality is very different.	Mixabin, rastî pir cuda ye.
It had to end like that.	Diviyabû wisa biqede.
Let's go.	Ka em herin.
Was in the spotlight.	Di balê de bû.
Hands and feet are dark or black.	Dest û ling tarî an reş in.
Especially in the playground, a lower cost is required.	Bi taybetî di qada lîstikê de, lêçûnek kêmtir hewce ye.
He knew her well enough to see that she was scared.	Wî ew qas baş nas kir ku dît ku ew ditirse.
Thanks again, for everything.	Dîsa spas, ji bo her tiştî.
Because everyone has a different body and mind.	Ji ber ku her kes xwedî laş û hişê cûda ye.
Luck was one.	Bext yek bû.
We will provide better support and care to those who raise them.	Em ê ji kesên ku wan mezin dikin re piştgirî û lênêrîna çêtir bidin.
We felt very safe.	Me xwe pir ewle hîs kir.
I recognized him.	Min ew nas kirin.
If possible, treat yourself to something you enjoy doing.	Ger gengaz be, xwe bi tiştek ku hûn ji kirina kêfê digirin derman bikin.
I could have lost it.	Min dikaribû wê winda bikira.
It is the heart of the game itself.	Ew dilê lîstikê bixwe ye.
Do not ask me anything else.	Tiştekî din ji min nepirsin.
I'm ready now.	Ez niha amade me.
Then he started working, writing plays.	Paşê dest bi kar kir, şano dinivîsand.
In fact, they are a group of different cells.	Bi rastî, ew komek hucreyên cûda ne.
He is the only one who does not believe it.	Ew yek tenê ye ku jê bawer nake.
You both need to log in to use these.	Pêdivî ye ku hûn herdu jî têkevinê ku van bikar bînin.
There are no street names.	Navên kolanan tune.
System.	Sîstem.
This season looks unique in a few ways.	Ev demsal di çend awayan de bêhempa xuya dike.
Work continues.	Xebat dewam dikin.
A long fight broke out between him and her.	Di navbera wî û wê de şerekî dirêj derket.
It does not feel.	Ev hîs nake.
Please help me.	Ji kerema xwe alîkariya min bike.
In fact, it was his way of life.	Bi rastî, ew awayê jiyana wî bû.
She had no fear of him.	Tirsa wê ji wî tune bû.
And as it ended.	Û wekî ku ew dawî bû.
He did his best to keep our numbers low.	Wî her tiştê xwe kir ku jimara me kêm bimîne.
All that flows.	Hemî ku diherike.
It was very empty.	Pir vala bû.
My things are good enough for me to get them out.	Tiştên min têra xwe baş e ku ez wan derxim.
Just sitting there.	Tenê li wir rûniştin.
Your request is my order.	Daxwaza te emrê min e.
Let me clarify this.	Bila ez vê yekê zelal bikim.
It's not money.	Ew ne pere ye.
Tomorrow it will do more than today.	Sibe ew ê ji îro zêdetir bike.
I never liked garbage.	Min qet ji çopê hez nekir.
But if you want we can have dinner here tomorrow evening.	Lê heke hûn bixwazin em dikarin sibê êvarê li vir şîvê bixwin.
You know, it’s just in his brain.	Hûn dizanin, tenê di mejiyê wî de ye.
The places he was, the things he saw and did.	Cihên ku ew lê bûye, tiştên ku wî dîtiye û kiriye.
He saw her future.	Wî paşeroja wê dît.
I love sex.	Ez ji seksê hez dikim.
I write stories.	Ez çîrokan dinivîsim.
A few months ago I was thirty.	Çend meh berê ez bûbûm sî.
I can not work alone.	Ez nikarim bi tenê kar bikim.
He laughed at the group beating and said he certainly did.	Ji bo lêxistina komê keniya û got ku ew bê guman kir.
Another treatment.	Tedawiyek din.
We know he has been thinking this for years.	Em dizanin ku ew bi salan difikirin ev e.
Naturally you are upset.	Bi xwezayî hûn xemgîn in.
You surprised me before and you are still trying.	Te ez berê şaş kirim û hûn niha jî hewl didin.
And there is a reason.	Û sedemek heye.
Let me know what you think about it now.	Bila ez bizanim ku hûn niha li ser wê çi difikirin.
He went on with his life.	Ew di jiyana xwe de çû.
It was less important for the things they were not than they were.	Ji bo tiştên ku ew ne ji yên ku ew bûn kêmtir girîng bû.
Loss of a child.	Wendakirina zarokê.
No, you turn your back.	Na, hûn pişta xwe bidin.
You can see the map below.	Hûn dikarin nexşeya jêrîn bibînin.
And that's the most likely argument to spend that day with enough people.	Û ew argumana îhtîmal e ku wê rojê bi têra mirovan re derbas bike.
Both are strange.	Her du jî xerîb in.
But cost remains a problem.	Lê lêçûn pirsgirêkek dimîne.
Most of the lights were carried by men.	Piraniya roniyên zilaman hildigirtin.
So we decided to leave.	Ji ber vê yekê me biryar da ku em bihêlin.
But there is still true size.	Lê dîsa jî mezinahiya rastîn heye.
However, there are significant limitations.	Lêbelê, sînorên girîng hene.
He stepped back into the crowd.	Ew paşde gav avêt nav girseyê.
He did not say that.	Wî ev negot.
This means something to me.	Ev ji min re watedar e.
These systems are not as up-to-date as they should be.	Ev pergal bi qasî ku divê ne rojane ne.
I told him he did not live there.	Min jê re got ku ew ne li wir dijî.
He did not catch either.	Wî jî negirt.
Again his teacher shook his head.	Dîsa mamosteyê wî serê xwe hejand.
The sun is on my face, the wind is in my hair.	Roj li rûyê min e, ba di porê min de ye.
There is silence on the subject.	Li ser mijarê bêdeng e.
Maybe you are a little.	Belkî tu piçekî bî.
Now it's a bit late to see that.	Niha hinekî dereng e ku meriv wê yekê bibîne.
There are a few differences, of course.	Çend cudahî hene, bê guman.
They do not know the truth.	Rastiyê nizanin.
And returns after a few hours.	Û piştî çend saetan vedigere.
It's useful to me.	Ew ji min re kêrhatî ye.
The reason is this.	Sedem ev e.
The statement said.	Di daxuyaniyê de hat gotin.
In general, image data has a very large data size.	Bi gelemperî, daneyên wêneyê xwedan pîvanek daneya pir mezin e.
The room was otherwise empty, but it would serve well enough.	Od wekî din vala bû, lê ew ê têra xwe baş xizmet bike.
Û filan û bêvan.	Û filan û bêvan.
This is a free ride.	Ev rêwîtiyek belaş e.
Just sitting there made a lot of effort, it seems.	Tenê li wir rûniştî gelek hewil da, wusa dixuye.
Until they have to go there.	Heta ku divê biçin wir.
Know that there is nothing wrong with you.	Bizanin ku tiştek bi we re tune.
I'm not sure why this is so.	Ez ne bawer im çima wisa ye.
I'm just telling the truth.	Ez tenê rastiyê dibêjim.
For her credit, she turned to the final round.	Ji bo krediya wê, wê ji bo dora dawîn zivirî.
The error bars indicate the average standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard ya navîn nîşan dide.
Human behavior, in any society, is linked to past learning.	Reftara mirovan, di her civakê de, bi hînbûna berê ve girêdayî ye.
This is the first time this has happened.	Ew cara yekem e ku ev yek dibe.
This possibility is not particularly interesting.	Ev îmkan bi taybetî ne balkêş e.
Oh belengaz, belengaz.	Ax belengaz, belengaz.
He will be here in a while.	Ew ê di demekê de li vir be.
This is the time.	Ev dem e.
When focusing on work, one may forget.	Gava ku li ser xebatê hûr dibe, dibe ku meriv bi bîr bîne.
I could only see her as she walked away from me.	Min tenê dikaribû wê bibînim ku ew ji min dûr diçû.
It was not necessary.	Ew hewce nebû.
And it is not useful.	Û ne feyde ye.
Obviously, we got right back to where we started.	Eşkere ye, em rast vegeriyan cihê ku me dest pê kir.
The results of the representative are shown from repeated experiments.	Encamên nûnerê ji ceribandinên dubare têne xuyang kirin.
The frequency was initially low and then high.	Di destpêkê de frekansa kêm bû û paşê bilind bû.
I want to play with him that way.	Ez dixwazim bi wî awayî bilîzim.
Participated in the analysis of human sample data.	Di analîzkirina daneyên nimûneyên mirovan de beşdar bû.
But still he must be careful.	Lê dîsa jî divê ew hişyar be.
Until last night.	Heta şeva borî.
I told you this.	Min ev ji te re got.
And that is just the beginning.	Û ew tenê destpêk e.
After no.	Piştî no.
You learn something new every day.	Hûn her roj tiştek nû fêr dibin.
I think maybe it happened in his way.	Ez difikirim ku dibe ku ew di riya wî de çêbû.
Everything here is wet.	Li vir her tişt şel e.
I needed to talk.	Min hewce kir ku biaxivim.
I can not imagine going to a job in the community.	Ez nikarim xeyal bikim ku ez di nav civatê de biçim karekî.
There is only one way to solve this problem.	Tenê rêyek heye ku meriv vê pirsgirêkê çareser bike.
But there is a balance.	Lê hevsengiyek heye.
Let me know if it's not close enough to you.	Heger ew bi têra xwe nêzî ya te nebe bila min bizane.
But he really had no hand in us.	Lê bi rastî jî destê wî ji me tune bû.
Other countries have chosen different systems.	Welatên din sîstemên cuda hilbijartine.
That was what killed him.	Ya ku ew kuşt ev bû.
Which was good.	Kîjan baş bû.
Make sure you come see me tomorrow.	Piştrast bike ku hûn sibê werin min bibînin.
Why don’t some others look around? 	Çima hinekî din li dora xwe mêze nakin?
he thought.	ew fikirî.
I was satisfied with that.	Ez bi wê yekê razî bûm.
I love that they and their families feel better.	Ez hez dikim ku ew û malbatên wan çêtir hîs bikin.
We treat cases.	Em dozan derman dikin.
Fik male model.	Fik modela mêran.
I think there is fear.	Ez difikirim ku tirs heye.
I can not borrow his book.	Ez nikarim pirtûka wî deynim.
Personal devices on the network often have different security concerns.	Amûrên kesane yên li ser torê bi gelemperî fikarên ewlehiyê yên cihêreng hene.
Consider the concept of heat.	Têgîna germê bifikirin.
We have many options.	Gelek tercîhên me hene.
My heart goes back to life.	Dilê min vedigere jiyanê.
But that was not what you thought.	Lê ew ne ya ku hûn difikirin bû.
That was nothing.	Ku ew ne tiştek bû.
Instead, they have both as topics.	Di şûna wê de, ew her du jî wekî mijar hene.
I can not see any beauty in that music.	Ez dikarim wê muzîkê tu bedewiyê nabînim.
You can not answer this.	Hûn nikarin bersiva vê yekê bidin.
We have a professional team to do after sales service.	Tîmek me ya profesyonel heye ku karûbarê piştî firotanê bikin.
It is simple, easy to read and very fast.	Ew hêsan e, xwendin hêsan e û pir zû ye.
I want you to understand this.	Ez dixwazim ku hûn vê yekê fêm bikin.
I think he can help you.	Ez difikirim ku ew dikare alîkariya we bike.
It does not look like that here.	Li vir wisa xuya nake.
But they had no need for water.	Lê hewcedariya wan bi avê tunebû.
He was never seen or heard from again.	Ew careke din nehat dîtin û bihîstin.
She was a friendly young woman, and loved to talk.	Ew jineke ciwan a dost bû, û jê hez dikir ku biaxive.
Which it certainly will be in a short time.	Ya ku ew bê guman dê di demek kurt de.
I know you brother.	Ez te nas dikim bira.
Its age is a thousand years for me.	Temenê wê ji bo min hezar sal e.
Food has increased the value of our food.	Xwarin nirxê xwarinên me zêde kir.
Yes, someone asks.	Belê, kesek dipirse.
Many of those affected never appear sick.	Gelek ji wan kesên ku bandor bûne qet nexweş xuya nakin.
So far it does not work.	Heya niha ew kar nake.
Like it's really hot.	Mîna ku bi rastî germ e.
I wrote some.	Min hinek nivîsand.
They will be told what to say.	Dê ji wan re bê gotin ku çi bêjin.
He never mentioned his job.	Wî qet behsa karê xwe nekir.
He began to open up.	Wî dest bi vebûnê kir.
I was just like that with women.	Ez tenê bi jinan re wisa bûm.
It will be nice enough for a while.	Ew ê ji bo demekê têra xwe xweş be.
The next morning.	Sibeha çaran.
Think from their perspective.	Ji perspektîfa wan bifikirin.
These were the first men.	Ev zilamên pêşîn bûn.
Eventually we will buy our home and start a family.	Di dawiyê de em ê xaniyê xwe bikirin û malbata xwe dest pê bikin.
I will take the salon.	Ez ê salonê bigirim.
A winter scene under the glass.	Dîmenek zivistanê di bin camê de.
Forget the old ways.	Rêyên berê ji bîr dikin.
Like everything else, it is also a matter of measurement.	Mîna her tiştê din, ew jî meseleyek pîvanê ye.
We can not take this.	Em nikarin vê yekê bigirin.
He is afraid of the police.	Ew ji polîsan ditirse.
I hope we can do it next year.	Ez hêvî dikim ku em dikarin sala bê bikin.
But on top of that he returned home.	Lê li ser vê yekê ew vegeriya malê.
As a general rule, they begin by talking about the purposes of the cross.	Wekî gelemperî, ew bi axaftinê li ser armancên xaçê dest pê dikin.
There was no ground view.	Dîtina erd tune bû.
Very simple and easy to use.	Pir hêsan û karanîna hêsan e.
She did not understand better.	Wê çêtir fêm nekir.
You are not one of them.	Tu ne yek ji wan î.
To see what you are made of.	Ji bo ku hûn bibînin ka hûn ji çi hatine çêkirin.
I think this year will be bigger and better than last.	Ez difikirim ku îsal dê ji ya borî mezintir û çêtir be.
But it was more than just serious.	Lê ew ji tenê ciddî zêdetir bû.
Turn around and run with us.	Dizivirin û bi me re direvin.
Then make wedding plans.	Paşê planên zewacê çêdikin.
Oh, and your friend teacher.	Oh, û mamoste hevalê te.
The beginning and the end is their desire.	Destpêk û dawiya wan daxwaza wan e.
You need to listen more.	Divê hûn bêtir guhdarî bikin.
What have you done with your soul ?.	Te bi canê xwe çi kiriye?.
The kitchen was small.	Aşxane biçûk bû.
Have fun in the kitchen !.	Kêfa xwe li metbexê!.
You do not want me to win this case.	Tu naxwazî ​​ku ez vê dozê bi ser bixim.
And look where they are today.	Û binêrin ku ew îro li ku derê ne.
I am working on this project.	Ez li ser vê projeyê dimeşim.
There is nothing beyond them.	Tiştek ji wan wêdetir nîne.
This war continued even during the summer months.	Ev şer di mehên havînê de jî berdewam kir.
It really is impossible to break.	Ew bi rastî ne gengaz e ku were şikandin.
There are many wonderful moments in this book.	Di vê pirtûkê de gelek demên ecêb hene.
That is, we are not convinced.	Yanî em ne bawer in.
It hurt another time.	Demek din êşiya.
Another simple one.	Yek din hêsan.
I mean that.	Mebesta min ew e.
Or mention it.	An jî behsa wê dikin.
More choices, and more customers offered.	Hilbijartina bêtir, û bêtir xerîdar pêşkêşî kir.
Furthermore, it was said that the character is beautiful.	Wekî din, hate gotin ku karakter bedewî ye.
This is my busy day.	Ev roja min a mijûl e.
I agree, but for different reasons.	Ez razî me, lê ji ber sedemên cuda.
Still ear pain.	Hê jî êşa guhê.
We just have to keep going on the right track.	Tenê divê em li ser rêya rast berdewam bikin.
The identities were not known.	Kesên naskirî nehatin zanîn.
How it looks can not help.	Ew çawa xuya dike nikare alîkariyê bike.
So you can be like me.	Ji ber vê yekê hûn dikarin mîna min bin.
Look at those fingers.	Li wan tiliyan binêre.
In both cases, the old things were better.	Di her du rewşan de, tiştên kevn çêtir bûn.
Participants learn how to develop effective learning techniques.	Beşdar fêr dibin ka meriv çawa teknîkên fêrbûna bi bandor pêşve dixe.
It lasted nine years.	Ew neh salan berdewam kir.
He gets out there.	Ew derdikeve wir.
It is usually used when the test and reference images are the same.	Ew bi gelemperî dema ku wêneyên ceribandin û referansê wekhev in tê bikar anîn.
For her.	Jibo wÊ.
Yet their power was diminished.	Dîsa jî hêza wan kêm bû.
You need to read the rules first.	Pêdivî ye ku hûn pêşî qaîdeyan bixwînin.
The stories were true.	Çîrok rast bûn.
As long as he could see and hear, there was a chance.	Heya ku wî dikaribû bibîne û bibihîze, şansek hebû.
The best treatment strategy is not clear.	Stratejiya dermankirinê ya çêtirîn ne diyar e.
The problem is, big games take life.	Pirsgirêk ev e, lîstikên mezin jiyanê digirin.
I did not answer her.	Min bersiva wê neda.
You feel it.	Hûn wê hîs dikin.
And of course it is no different today than it was in the past.	Û bê guman ew îro ji ya berê ne cûda ye.
I do not trust the government.	Ez ji hikûmetê bawer nakim.
He is not the only one injured.	Ew ne tenê yê ku birîndar bûye.
It was not her soft smile.	Ew ne kenê wê yê nerm bû.
It is a kind of failure.	Ew celebek têkçûn e.
Her eyes were open.	Çavên wê vekirî bûn.
The project started and made some invisible progress.	Proje dest pê kir û hin pêşkeftinek nedîtbar kir.
Request a new withdrawal.	Daxwaza kişandina nû.
Get training.	Perwerdehiyê bistînin.
It seemed to no longer matter.	Xuya bû ku êdî ne girîng bû.
I know the guys are working on it.	Ez dizanim ku xort li ser wê dixebitin.
The staff could have been in the boat.	Karmend dikaribû di qeyikê de bûn.
Both pay interest.	Herdu jî faîzê didin.
We have our best officers on it.	Me efserên xwe yên herî baş li ser wê hene.
But he looked up.	Lê wî nêrî.
We are stronger than you.	Em ji we bi hêztir in.
It is a good place to have a lot of training related to the job.	Cihê baş e ku meriv gelek perwerdehiyê bi kar ve girêdayî ye.
Run to an open business or group of people.	Berbi karsaziyek vekirî an komek mirovan birevin.
She responded immediately.	Wê di cih de bersiv da.
But the old feeling had changed.	Lê hesta hestê kevn guherî bû.
I know him well.	Ez wî baş nas dikim.
Once, of course it felt very nice to have someone with me.	Carekê, bê guman pir xweş hîs kir ku kesek bi min re bû.
I can not return it.	Ez nikarim wê vegerînim.
Give me that box there.	Destê min bide wê sindoqê li wir.
But he did not go too far.	Lê ew zêde dûr neket.
Don’t wait, don’t talk, just do it.	Ne li bendê bin, ne biaxivin, tenê bikin.
Some did it well, others not so great.	Hinekan ew baş kirin, yên din ne ewqas mezin.
It really is an amazing place.	Ew bi rastî cîhek ecêb e.
It will only hurt her.	Ew ê tenê zirarê bide wê.
This can significantly slow down the process.	Ev dikare pêvajoyê bi girîngî hêdî bike.
There were no books.	Pirtûk tune bûn.
But she could not be completely sure.	Lê wê nikarîbû bi tevahî piştrast be.
There was a copy effect.	Bandora kopî hebû.
We will tell you what problems are directly ahead.	Em ê ji we re vebêjin ka çi pirsgirêk rasterast li pêş in.
It was very clear.	Ew pir zelal xuya bû.
Perform appropriate statistical analyzes on the data sets.	Li ser komên daneyan analîzên îstatîstîkî yên guncan bicîh bînin.
I wish there was someone else.	Xwezî kesek din hebûya.
A detailed table is provided in the manuscript.	Di destnivîsê de tabloyeke berfireh hatiye pêşkêşkirin.
And we did not know him before.	Û me ew ji berê de nas nekir.
It was soft against my skin.	Li hember çermê min nerm bû.
Treat yourself to the best.	Xwe bi ya herî baş derman bikin.
Eventually she ordered me to go.	Di dawiyê de wê emir da min ku ez herim.
She really wants me to see her.	Ew ji min re pir dixwazim ku wê bibînim.
He was standing outside and we brought him inside.	Ew li derve dima û me ew anî hundir.
I know, without asking, he thinks of his brother.	Ez dizanim, bêyî ku bipirsim, ew li birayê xwe difikire.
Dead cells and red cells also look green.	Xaneyên mirî sor û şaneyên zindî jî kesk xuya dikin.
I am a night watchman.	Ez nobedariya şevê me.
I do not understand what I am going to do now.	Ez fêm nakim ez niha çi biçim.
Changing position takes one turn.	Guhertina pozîsyonê yek dor digire.
Then there was her name.	Paşê navê wê bû.
The result shows the location and size of the active area.	Encam cih û mezinahiya herêma çalak nîşan dide.
People were standing around.	Mirov li dora xwe radiwestin.
I just want an experience.	Ez tenê ezmûnek dixwazim.
However, this does not mean that there is nothing wrong with it.	Lêbelê, ev nayê wê wateyê ku tiştek jê re tune.
He went in the first round.	Ew di tûra yekem de çû.
It will never be that.	Ew ê qet nebe ew.
They grow up.	Ew mezin dibin.
At one time they had more to gain.	Carekê ji wê pirtir sûdmendiya wan hebû.
Maybe for her.	Belkî ji wê re.
His whole life was planned for him.	Tevahiya jiyana wî ji bo wî hatibû plan kirin.
We are all family, really.	Em hemî malbat, bi rastî.
Her skin was soft and supple.	Çermê wê nerm û nerm bû.
Yes, you will not know what to do to get started.	Erê, hûn ê nizanin ku hûn çi dikin ku dest pê bikin.
Student t test was used to compare the two groups.	Ji bo berhevdana du koman testa t ya xwendekaran hat bikaranîn.
Then go back to your radio.	Paşê vegeriya radyoya xwe.
I turned around and he was there.	Min li xwe zivirî û ew li wir bû.
There will never be another like our son.	Dê tu carî yekî din ê mîna kurê me nebe.
Because of memory limitations we can not take another step.	Ji ber sînorên bîranînê em nekarin gavek din bimeşînin.
And he recognized me.	Û wî ez nas kirim.
It will not be done with the show after this season.	Ew bi nîşana piştî vê demsalê nayê kirin.
He had taken the girl to the river.	Wî keçik biribû ser çem.
Well, then, it was a different one every night.	Welê, hingê, ew her şev yek cûda bû.
He wants nothing to happen to me.	Ew dixwaze ku tiştek bi min re nebe.
More than enough ice to drink.	Zêdetir ji têra xwe qeşa vexwarina xwe.
Collected samples were identified.	Nimûneyên berhevkirî tesbît kirin.
They exist in the physical world.	Ew di cîhana fîzîkî de hene.
And here we see no one.	Û li vir em tu kesî nabînin.
They have ideas.	Nêrînên wan hene.
Set up the site.	Malperê saz bikin.
I can use your help in this.	Ez dikarim di vê yekê de alîkariya we bikar bînim.
I will call you tomorrow.	Ez ê sibê telefonî te bikim.
On my dead body.	Li ser bedena min a mirî.
But let’s get started.	Lê em dest pê bikin.
I heard your news.	Min xebera te bihîst.
Further construction took place within a few years.	Avakirina bêtir di nav çend salan de pêk hat.
He said he did not like her.	Wî got ku ew ji wê hez nake.
Just start building something.	Tenê dest bi avakirina tiştek bikin.
Bring the letter.	Nameyê bîne.
Do the same.	Wê wisa jî bike.
Snow is the most common problem.	Berf pirsgirêka herî gelemperî ye.
He can not wait to meet you.	Ew nikare li benda hevdîtina we bimîne.
The good news is only four hours away.	Mizgîniya baş tenê çar saetan dûr e.
Of course he got up on it.	Bê guman ew li ser wê rabû.
Welcome to them.	Ji wan re xêr be.
Love burned in his soul.	Hezkirin di canê wî de şewitî.
Someone raised his head.	Kesekî serê xwe hilda.
The hospital does not want you to sleep.	Nexweşxane naxwaze ku hûn xew bikevin.
I was on it twice.	Ez du caran li ser wê bûm.
It is better to get a higher rate without points.	Çêtir e ku meriv rêjeya bilindtir bêyî xalan bigire.
At that time he was very sick.	Wê demê ew pir nexweş bû.
Fruit is not provided.	Fêkî nayê pêşkêş kirin.
Someone has to stand between our society and the danger.	Divê kesek di navbera civaka me û xetereyê de bisekine.
looks nice to me.	ji min re xweş xuya dike.
I watch the news and read the newspapers.	Ez nûçeyan temaşe dikim û rojnameyan dixwînim.
Its elements are groups of potential situations of the system.	Hêmanên wê komên rewşên potansiyel ên pergalê ne.
They will not know about it.	Ew ê li ser vê yekê nizanin.
He is called the special man of war.	Jê re dibêjin mirovê taybet yê şer.
You have to protect that wall.	Divê hûn wî dîwarî biparêzin.
Diagnosis is difficult and is often made at a late stage.	Teşhîs zehmet e û pir caran di qonaxek dereng de tête kirin.
In these nearly twenty years, they have been very close.	Di van nêzîkê bîst salan de, ew pir nêzîk bûn.
He looked out the window again.	Wî dîsa ji pencereyê nêrî.
It changes everything.	Ew her tiştî diguherîne.
He did not know which way to go anymore.	Nizanîbû êdî bi kîjan rê ve biçe.
There were many words.	Gelek gotin hebû.
There may be other values ​​in the path variable.	Di guherbara rê de dibe ku nirxên din hebin.
That is, you can imagine how it is for them.	Yanî, hûn dikarin bifikirin ka ew ji bo wan çawa ye.
Ten and eight.	Deh û heşt.
I never believed it.	Min qet bawer nedikir.
He would have won.	Ew ê bi ser ketibûya.
He must stay with us.	Divê ew bi me re bimîne.
It would soon be dark.	Dê zû tarî bibûya.
I shook it again.	Min dîsa ew hejand.
On the other hand we had a lot of new ideas.	Ya din jî gelek fikrên me yên nû hebûn.
But we simply did not come to this election.	Lê em bi hêsanî nehatine vê hilbijartinê.
These are important consequences.	Ev encamên girîng hene.
I smiled at him.	Min li wî keniya.
You have to go further in the game.	Divê hûn di lîstikê de bêtir biçin.
You have to try it.	Divê hûn wê biceribînin.
I had the same problem.	Min heman pirsgirêk hebû.
Talking around.	Di dorê de axaftin.
Stay with me, he told her.	Bi min re bimîne, wî jê re got.
Was waiting for clothes when he died.	Dema ku ew mir li benda cilan bû.
No lessons found.	Ders nehat dîtin.
I did not watch when he did that.	Dema ku wî ev kir, min temaşe nekir.
His style shows strong signs of progress.	Şêweya wî nîşanên xurt ên pêşveçûnê nîşan dide.
He asked me what it was.	Wî ji min pirsî ku ew çi ye.
She had a strength.	Hêzeke wê hebû.
Also your left hand.	Wekî din destê te yê çepê.
The map is presented on the screen.	Nexşe li ser ekranê tê pêşkêş kirin.
It is completely different.	Ew bi tevahî cûda ye.
The other camp was nearby.	Kampa din nêzîk bû.
And this is not a technical rule.	Û ev ne qaîdeyek teknîkî ye.
We need to learn and grow together.	Divê em bi hev re hîn bibin û mezin bibin.
This is my only nature and approach.	Tenê cewher û nêzîkatiya min ev e.
Definitely more than him.	Bi rastî ji wî zêdetir.
Apply now and we can discuss more about the role !.	Naha serlêdan bikin û em dikarin li ser rola bêtir nîqaş bikin!.
The good ones too.	Yên baş jî.
This house needs.	Ev xanî hewce dike.
Of course this was something we did not think.	Bê guman ev tiştek bû ku me nefikirî bû.
We were talking about religion.	Me qala olê dikir.
I never wanted to forget one of her memories.	Min qet nexwest yek bîranîna wê ji bîr bikim.
Without his clothes, he was like a thin, yellow child.	Bê cil û bergên xwe, wek zarokekî nazik û zer bû.
He just walked in the dark.	Ew tenê di tariyê de meşiya.
Only she had no time.	Tenê wextê wê tune bû.
I have two variables.	Du guherbarên min hene.
Her parents are watching her on the computer screen.	Dê û bavê wê li ser ekrana kompîturê li wê temaşe dikin.
This is serious.	Ev cidî ye.
In the present analysis, we did not use a control group.	Di analîza heyî de, me komek kontrolê bikar neanî.
I know you are worried about that.	Ez dizanim ku hûn li ser wê xemgîn in.
We hate conflict.	Em ji pevçûnê nefret dikin.
He did so.	Wî wisa kiriye.
You got what you wanted, you got in touch.	We tiştê ku we xwest, we têkiliya xwe girt.
These entries were spotted by several white men.	Ev ketin ji hêla çend zilamên spî ve hatine dîtin.
Kani.	Kanî.
It really is the same song.	Bi rastî jî heman stran e.
What we asked for was never a problem.	Tiştê ku me jê xwest qet pirsgirêk nebû.
It is important that you really know what happened between us.	Girîng e ku hûn bi rastî dizanin ku di navbera me de çi qewimî.
It will not last that long.	Ew ê bi vî rengî dirêj neke.
She will think I am asleep.	Ew ê bifikire ku ez di xew de me.
The small green notes on my head mean nothing to me.	Notên kesk ên piçûk bi serê xwe ji min re tiştek nayê wateya.
To the best of my knowledge.	Li gorî zanîna min.
I lost my composure and lost control.	Min aramiya xwe winda kir û kontrola xwe winda kir.
He always goes to our house.	Ew her diçe ber mala me.
There was a man inside.	Di hundir de zilamek hebû.
Sweet, now dead, act for me.	Şîrîn, naha mirî, ji bo min tevbigerin.
Everything seemed normal.	Her tişt normal xuya dikir.
Still waiting for that.	Hê jî li benda wê yekê ne.
But that way he says nothing.	Lê bi vî awayî ew tiştek nabêje.
This is not true for me.	Ev ji min re rast nayê.
The whole circle.	Tevahiya çemberê.
We have to accept this and move on from there.	Divê em vê yekê qebûl bikin û ji wir bimeşin.
The story will just end and start all over again.	Çîrok dê tenê bi dawî bibe û di destpêkê de dîsa dest pê bike.
Well, do what you think is best.	Welê, ya ku hûn çêtirîn difikirin bikin.
He walks towards the trees.	Ew ber bi daran ve diçe.
There is one in every school.	Di her dibistanê de yek heye.
New to see and hear.	Nû dîtin û bihîstin.
So we have a few members of our cast of animals.	Ji ber vê yekê çend endamên kasta me heywan hene.
I did not even know anyone's name on my building.	Li avahiya xwe min navê kesî jî nizanibû.
Failed.	Bi ser neketin.
Both were three.	Herdu jî sisê bûn.
Someone will do this for you.	Dê kesek ji we re vê yekê bike.
If you use this approach they will start to believe in it.	Ger hûn vê nêzîkatiyê bikar bînin ew ê dest pê bikin ku pê bawer bikin.
Many had no physical contact for many months.	Gelekan bi gelek mehan tu têkiliya fizîkî nebûn.
It takes the first one point.	Ew yekem xala yek digire.
It was really a beautiful thing.	Ew bi rastî tiştek bedew bû.
Say it.	Bêje.
You can find one at any music store, or order one.	Hûn dikarin ji her firotgeha muzîkê yek bibînin, an jî ferman bidin.
But your point is good.	Lê xala te baş e.
Wish they were buying.	Xwezî wan bikirana.
Wait until the plant is flowering.	Bisekine heta ku nebat kulîlk bibe.
You have to be right.	Divê hûn rastdar bin.
One cannot exist without the other.	Yek bêyî yê din nabe.
I knew he was trying to find the right words.	Min dizanibû ku ew hewl dide ku peyvên rast bibîne.
We walked slowly and looked around.	Em hêdî hêdî meşiyan û li dora xwe mêze kirin.
There are two treatment hands.	Du destikên dermankirinê hene.
One of the soldiers fired several shots.	Yek ji leşkeran çend caran gule lê reşandin.
Do that a lot.	Wisa pir bikin.
Maybe a major driver or something.	Dibe ku ajokerek sereke an tiştek.
And it lives.	Û ev dijîn.
Now, the stars are in the hands of three women and three men.	Naha, stêrk di destê sê jin û sê mêran de ne.
Routine too.	Rûtîn jî.
He just hoped it wasn't him.	Wî tenê hêvî dikir ku ew ne ew bû.
Please help me with this.	Ji kerema xwe li ser vê yekê ji min re bibin alîkar.
Changing plans.	Guhertina planan.
You never know who you will end up with.	Hûn qet nizanin ku hûn ê bi kê re bikevin.
He took every element and made it better.	Wî her hêman girt û ew çêtir kir.
I have an article about this in my blog.	Li ser vê yekê di bloga xwe de nivîsek min heye.
Then use their feedback to improve your website.	Dûv re nerînên wan bikar bînin da ku malpera xwe çêtir bikin.
That was the thing for me.	Tiştê ku ji min re wisa bû.
I sit down and meet my college friends there.	Ez rûniştim û hevalên xwe yên zanîngehê li wir bi xwe re dibînim.
We are free today because we are a stronger party.	Em îro azad in ji ber ku em partiya bihêztir in.
I had to try to kill her.	Diviyabû min hewl da ku wê bikujim.
We had a plan to meet a year ago.	Plana me hebû ku em beriya salekê bicivin.
The first few months after their marriage, they were clearly happy.	Çend mehên pêşîn piştî zewaca wan, ew eşkere bextewar bûn.
I hope you will find it interesting.	Ez hêvî dikim ku hûn ê balkêş bibînin.
Animals did not previously have a significant medical history.	Animals berê xwedan dîrokek bijîjkî ya girîng nebû.
It looked like a lot of oil.	Wek gelek rûn xuya bû.
Accordingly, there are three requirements to control the production of these materials.	Li gorî vê yekê, sê pêdivî ye ku meriv hilberandina van materyalan kontrol bike.
Better throw the ball.	Baştir top avêtin.
More information is here, as well as more photos.	Agahiyên bêtir li vir in, û her weha bêtir wêne.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
And the great news is, you can get out of it.	Û nûçeya mezin ev e, hûn dikarin jê derkevin.
Super local support.	Piştgiriya herêmî ya super.
I did not pay for everything.	Min heqê her tiştî neda.
Follow this path to the point of access to the river, where there is parking.	Vê rêyê bişopînin heya xala gihîştina çem, ku lê parkkirin heye.
There is security in thought, there is danger in action.	Di ramanê de ewlekarî heye, di çalakiyê de xeterî heye.
Later in the film, however, we see that this is not the case.	Dûv re di fîlimê de, lêbelê, em dibînin ku ev ne wusa ye.
I wonder where he lives now.	Ez meraq dikim ku ew niha li ku dijî.
I will follow you to the station.	Ez ê heta qereqolê bişopînim.
Trust what he tells you.	Baweriya ku ew ji we re dibêje.
Most schools have physical structures.	Piraniya dibistanan avahiyên fîzîkî hene.
I think people forget.	Ez wisa difikirim ku mirov ji bîr dike.
He still has his health, his life, his future.	Hîn jî tenduristiya wî, jiyana wî, paşeroja wî heye.
For example, the whole city depends on your case.	Mînakî, tevahiya bajar li ser doza we disekine.
All children like you.	Hemû zarok wek te.
I saw you coming on the boat.	Min dît ku tu li qeyikê tê.
But we are not interested in these details.	Lê em bi van hûrguliyan re eleqedar nabin.
We feel that our world is the only world.	Em hîs dikin ku cîhana me cîhana tenê ye.
I will not be able to see them.	Ez ê nikaribim wan bibînim.
In both experiments, the test animals were trained, but much less than the control.	Di her du ceribandinan de, heywanên ceribandî fêr bûn, lê ji kontrolê pir kêmtir.
We protect the people.	Em parastina gel dikin.
The medicine is safe.	Derman ewle ye.
Their blood is mine forever.	Xwîna wan her û her ya min e.
Thanks, and have a nice week.	Spas, û hefteyek xweş hebe.
It was long, very long.	Ew dirêj bû, pir dirêj bû.
Already I am very old now.	Jixwe ez niha pir pîr im.
If you have done this thank you.	Ger we ev kiriye spas.
He saw this as a means to an end.	Wî ev yek wekî wesîleya wê dît.
I look forward to hearing from you soon.	Ez hêvî dikim ku di demek nêzîk de ji we bibihîzim.
We divided our patients into two groups.	Me nexweşên xwe kir du kom.
I turned towards the stage.	Ez ber bi qonaxê ve zivirîm.
He did not, although it was not clear why.	Wî nekir, her çend ew ne diyar bû çima.
Nothing looks too important.	Tiştek pir girîng xuya nake.
I can not get out.	Ez nikarim derkevim.
The weight of a different team leads to a different strategy.	Giraniya tîmê cûda dibe sedema stratejiyek cûda.
Ask them to vote on your photo.	Ji wan bipirsin ku li ser wêneya we deng bidin.
This may be due to the limited size of the training data.	Dibe ku ev ji ber mezinahiya tixûbdar a daneyên perwerdehiyê ye.
A long old journey, but what an actor.	Rêwîtiyek kevn dirêj, lê çi lîstikvanek.
We need financial help to save them.	Ji bo rizgarkirina wan pêwîstiya me bi alîkariya aborî heye.
I was more concerned with getting the dog inside me.	Ez bêtir bi ketina kûçik di hundurê xwe de mijûl bûm.
People were nice.	Mirov xweş bûn.
We were after you, how could it be.	Em li pey te bûn, çawa be.
He was still going to win it.	Ew hîn jî diçû ku wê qezenc bike.
It is a long season.	Ew demsala dirêj e.
Especially after children, you will hate them the most.	Bi taybetî piştî zarokan, hûn ê herî zêde ji wan nefret bikin.
And so the days passed.	Û wisa roj derbas bûn.
I did not take that approach.	Min ew nêzîkatî nehesiband.
This is really a small time.	Ev rastî demek piçûk e.
I think it adds a lot to him.	Ez difikirim ku ew ji wî pir zêde dike.
I can not tell you whether your husband has followed me here or not.	Ez nikarim ji te re bibêjim ka mêrê te li vir li pey min hatiye an na.
There will not be much work left.	Dê zêde kar nemîne.
Me nebat av neda.	Me nebat av neda.
However, note that this reference is positive.	Lêbelê, bala xwe bidin ku ev referans erênî ye.
I used to buy them but the cost is too high.	Min berê wan dikir lê lêçûn pir zêde ye.
Well, now they knew.	Belê, êdî wan dizanibû.
You need to have the money to get started.	Pêdivî ye ku hûn drav hebe ku hûn dest pê bikin.
Most want.	Pir dixwazin.
Both questions could be answered.	Dikaribû bersiva her du pirsan jî were dayîn.
Someone from the walls asked why.	Kesekî ji dîwaran dipirsî çima.
There was no list of his wishes.	Lîsteya daxwazên wî tune bû.
I'm going a little.	Ez hinekî biçim.
I had heard it by night.	Min bi şev ew bihîstibû.
Clinical and experimental evidence does not support these views.	Delîlên klînîkî û ezmûnî van nêrînan piştgirî nakin.
He was here.	Ew li vir bû.
And they are very, very friendly.	Û ew pir pir heval in.
When you can sell air, man, you made it.	Dema ku hûn dikarin hewayê bifroşin, mêro, we ew çêkir.
Therefore, resistance is lower in this state.	Ji ber vê yekê, berxwedana li vê dewletê kêmtir e.
You need to choose from the poor to the poor.	Pêdivî ye ku hûn ji hêja berbi xizan hilbijêrin.
So far so good luck, no one had seen it.	Heya nuha pir bi şens bûn, kesî ew nedîtibû.
I've been in this cell for a few weeks now.	Ev çend hefte ne ez di vê hucreyê de me.
It's very bad.	Ew pir xirab e.
They will lie to get something.	Ew ê derewan bikin ku tiştek bistînin.
They can tell you everything about him.	Ew dikarin her tiştî li ser wî ji we re bêjin.
There are many points and ways to get out of this situation.	Gelek xal û rêyên wan hene ku ji vê rewşê derxînin.
I want to make a play.	Ez dixwazim şanoyekê bikim.
Failure is a part of every life.	Têkçû parçeyek ji her jiyanê ye.
You can change your mind.	Hûn dikarin hişê xwe biguherînin.
Like a beer.	Wek bira.
But this movement takes us beyond science.	Lê ev tevger me ji zanistê wêdetir dike.
There was not enough space to sit properly.	Cihê têra rûniştina rast tunebû.
But then he knew what he had to do.	Lê paşê wî dizanibû ku divê ew çi bike.
She was released and has since returned with her husband.	Ew serbest hat berdan û ji hingê ve bi mêrê xwe re vegeriya.
The policy was then presented and removed.	Dûre polîtîka hat pêşkêşkirin û hat derxistin.
I have to protect you.	Divê ez te biparêzim.
I know what to do with my gift.	Ez dizanim bi diyariya xwe çi bikim.
This is a statement of drastic changes.	Ev daxuyaniya guhertinên tûj e.
Any idea why, please.	Her fikir çima, ji kerema xwe.
Give a good idea.	Nêrînek hêja bidin.
I brought it.	Min ew anî.
That way he controls everyone.	Bi vî awayî ew her kesî kontrol dike.
I read what you said.	Min tiştê ku te got xwend.
The role in the war will begin at that time.	Rola di şer de wê di wê demê de dest pê bike.
And it was kind of a job.	Û ew cûreyek kar bû.
I just know.	Ez tenê dizanim.
Water is only found in a few places.	Av tenê li çend deveran tê dîtin.
This project will take less than an hour.	Ev proje dê kêmtirî saetekê bidome.
He hated the description.	Wî ji wesfê nefret dikir.
You never did that.	Te qet wisa nekir.
They will do everything in their power to maintain power.	Ew ê bi tevahî her tiştê ku ji destê wan tê bikin da ku desthilatdariyê biparêzin.
I slowly got up and went to the salon.	Ez hêdîka rabûm û çûm salonê.
And not a minute later, in my opinion.	Û ne deqeyek zû, bi dîtina min.
The sun was shining well at that time.	Wê demê roj baş hilatibû.
I do not need a job.	Ez ne hewceyî kar im.
I just wondered how lucky he was to be rich.	Ez tenê fikirîm ku ew çiqas bextewar bû ku ew dewlemend bû.
I love this idea.	Ez ji vê ramanê hez dikim.
I choose to love others who are not different.	Ez hildibijêrim ku ji yên din ên ku cûda ne hez bikim.
He may also try to grow trees using his mind.	Her weha dibe ku ew hewl bide ku bi karanîna hişê xwe daran mezin bike.
Only for the pursuit of army horses.	Tenê ji bo peydakirina hespên artêşê.
I was hoping to continue this marriage together.	Min hêvî dikir ku ez vê zewacê bi hev re bidomînim.
I have to learn to keep my mouth shut.	Divê ez fêr bibim ku devê xwe girtî bihêlim.
He has too much speed.	Leza wî ya zêde heye.
Our hope is with you.	Hêviya me bi we ye.
What an amazing age. 	Çi temenek ecêb e. 
they were more friendly than friends.	ew ji hevalan bêtir dost bûn.
Maybe I played with it a bit too.	Dibe ku min hinekî pê re jî lîstibe.
Some of them are obvious.	Hin ji wan diyar in.
That he thought the film was a bad idea.	Ku wî difikirî ku fîlim ramanek xirab bû.
Definitely one of the best ways to fill a weekend.	Bê guman yek ji awayên çêtirîn e ku meriv dawiya hefteyê tijî bike.
Patients have actually experienced complications, severe pain and even death.	Nexweşan rastî tevliheviyan, êşên giran û heta mirinê jî hatine.
I better get it.	Ez wê bigirim çêtir e.
And now he wants their weapons.	Û niha ew çekên wan dixwaze.
We will just open the door and check.	Em ê tenê derî vekin û kontrol bikin.
That was what he wanted.	Ya ku wî dixwest ew bû.
In the evening we were able to make food in her kitchen.	Êvarê me karîbû li metbexa wê xwarinê çêkin.
You may lose sleep or feel sick.	Dibe ku hûn xew winda bikin an jî xwe nexweş hîs bikin.
There was actually a record store around my house.	Bi rastî li dora mala min dikanek qeydê hebû.
And it seemed to me that one of these had loaded.	Û ji min re xuya bû ku yek ji van bar kir.
I know it was weird but it was true.	Ez dizanim xerîb bû lê rast bû.
He tied his son and pulled out a heavy knife.	Kurê xwe girêda û kêrek giran kişand.
Please see my code below.	Ji kerema xwe koda min li jêr bibînin.
It was in place.	Bi cih bû.
I walked away, barely.	Ez dûr ketim, bi zor.
Someone else was in trouble.	Kesek din di tengahiyê de bû.
The one who will begin to remember.	Yê ku wê dest bi bîr bîne.
I'm not going to get off my horse.	Ez naçim ji hespê xwe dakevim.
I went inside.	Ez ketim hundir.
Well, that's what we want too.	Welê, tiştê ku em jî dixwazin ev e.
When they do, my team catches up.	Dema ku ew dikin, tîmê min digire.
It seems to me that today we really have an awesome car.	Ji min re xuya dike ku îro me bi rastî otomobîlek bi heybet heye.
I learned new skills.	Ez fêrî behreyên nû bûm.
Few men have seen more of the world.	Kêm mêran bêtir ji dinyayê dîtine.
My older brothers had never done that.	Birayên min ên mezin jî qet wisa nekiribûn.
I did not think they would carry this quality knife.	Min nedifikirî ku ew ê vê kalîteya kêrê hilgirin.
All said and then some.	Hemû got û paşê hinek.
I have been eating a bit these last two days.	Ez van du rojên dawîn hinekî xwar bûm.
It is therefore known in the world arena.	Ji ber vê yekê di qada cîhanê de tê zanîn.
Maybe she would never say what was in her heart.	Belkî wê tu carî tiştê ku di dilê wê de hebû nebêje.
I checked my phone for a while.	Min telefona xwe ji bo wextê kontrol kir.
Do your homework behind locked doors.	Li pişt deriyên kilîtkirî xwe avêt karê xwe.
It was very hot.	Pir germ bû.
Some of them were long and brown legs.	Hin ji wan lingên dirêj û qehweyî bûn.
Police at one point asked if he had the wrong man.	Polîs di yek xalê de pirsî ka ew zilamê xelet heye.
He was much older than those young men.	Ew ji wan xortan pir mezintir bû.
Furthermore, the concern must be reasonable.	Wekî din, fikar divê maqûl be.
I then go back to him and ask what happened.	Ez paşê bi wî re vedigerim û dipirsim ka çi bûye.
This should be the second row.	Divê ev rêza duyemîn be.
Because it was here again.	Ji ber ku li vir dîsa bû.
The man looked behind him.	Mêrik li paş xwe nêrî.
Here the point is outside.	Li vir xal li derve ye.
This is what made big companies.	Ya ku pargîdaniyên mezin çêkir ev e.
Just repeat with a light color.	Tenê bi rengê sivik dubare bikin.
I slowly turned my face to his side.	Min hêdîka rûyê xwe zivirî wî alî.
We have to get out.	Divê em derkevin.
They decided to live their lives as their master.	Wan biryar da ku jiyana xwe wek axayê xwe bijîn.
It takes so long.	Ewqas dirêj dibe.
And we did that.	Û me wisa dikir.
Read a book instead.	Li şûna wê pirtûkek bixwînin.
This is the plan we will do.	Plana ku em ê bikin ev e.
In fact, anger can be very good.	Bi rastî, hêrs dikare pir baş be.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
Look at each other and look deeper.	Li hev dinêrîn û kûrtir sekinîn.
If you think about it it makes sense.	Ger hûn li ser wê bifikirin ew têgihîştî ye.
Those who have responsibilities and authority are women and men.	Yên ku xwedî berpirsiyarî û desthilatdariyê ne, jin û mêr in.
I love it from there.	Ez ji wê derê hez dikim.
Everyone knows someone.	Her kes kesek nas dike.
This can never be completely achieved, but it can go a long way.	Ev tu carî bi tevahî nayê bidestxistin, lê ew dikare pir dûr biçe.
This time her expression was sad.	Vê carê îfadeya wê xemgîn bû.
Damn, his mouth was very dry.	Lanet, devê wî pir ziwa bû.
They are trying to cover their costs.	Ew hewl didin ku lêçûnên xwe bigirin.
The following general observations can be made.	Çavdêriyên gelemperî yên jêrîn dikarin bêne kirin.
They are against a dark background.	Ew li hember paşxaneyek tarî tarî ne.
I chose of my own free will.	Min bi vîna xwe ya azad hilbijart.
No one here will stand against him.	Li vir kes wê li dijî wî nesekine.
Of course, easy access to hot water is also very useful.	Bê guman, gihîştina hêsan a ava germ jî pir bikêr e.
I was with her and I did not see our speed.	Ez bi wê re bûm û min leza me nedît.
Once in the church a fight broke out.	Carekê di dêrê de şer derket.
The building must be completed without error.	Divê avahî bêyî xeletî biqede.
So think very progressively on them.	Ji ber vê yekê pir pêşkeftî li wan difikirî.
Like years ago, there was a big tree in front.	Mîna salên borî, li pêşiyê dareke mezin hebû.
The war had changed.	Şer guherî bû.
Hope not to hear it again until they have a few answers.	Hêvî dikir ku careke din nebihîse heta ku ew çend bersiv nebin.
Full information is available here.	Agahiyên tevahî li vir hene.
He will love you.	Ew ê ji te hez bike.
It was dark outside the windows.	Li derveyî pencereyan tarî bû.
It can work that way, in some specific areas it makes clear.	Ew dikare wusa bixebite, di hin deverên taybetî de ew eşkere dike.
By looking at it it is easier to evaluate the sample.	Bi dîtina wê re hêsantir e ku meriv nimûneyê binirxîne.
Every function you go to, every common shower you use.	Her fonksiyona ku hûn diçin, her serşokê gelemperî ku hûn bikar tînin.
You will not.	Hûn ê nexin.
There are fundamental problems with analysis and interpretation of analysis.	Pirsgirêkên bingehîn ên analîz û şirovekirina analîzê hene.
Often, a combination treatment with many different medications is needed.	Pir caran, tedawiyek tevlihev bi gelek dermanên cûda re hewce ye.
This game looks like something really familiar.	Ev lîstik tiştek bi rastî nas xuya dike.
I had seen my cases.	Min dozên xwe dîtibû.
The line indicates the meaning.	Rêz wateya nîşan dide.
Thanks to him.	Bi saya wî.
What they do to me does not matter.	Tiştê ku ew bi min re dikin ne girîng e.
Maybe more than once.	Dibe ku ji carekê zêdetir.
But, it was cold.	Lê, sar bû.
They asked him what should be done.	Wan jê pirsî ku divê çi were kirin.
I know you will feel free.	Ez dizanim hûn ê xwe azad hîs bikin.
That part of the story was really sad.	Ew beşa çîrokê bi rastî xemgîn bû.
Maybe you love it.	Dibe ku hûn jê hez bikin.
Nor did he want to have one.	Ne jî wî dixwest ku yek hebe.
There is no problem in the text message.	Di peyama nivîsê de pirsgirêk tune.
In my opinion this is not necessarily a problem of gender identity.	Bi ya min ev ne mecbûrî pirsgirêka nasnameya zayendî ye.
In fact the family was so cut off from the world.	Bi rastî malbat ewqas ji dinyayê qut bû.
I'm going to take you out of the glass.	Ezê werim te ji camê derxim.
Not in his body, completely, but not entirely in his mind.	Ne di laşê wî de, tam, lê ne bi tevahî di hişê wî de.
Everyone went home happily.	Her kes bi kêfxweşî çû malê.
Of course not, he thinks.	Bê guman ne, ew difikirî.
I miss those people who have been to me as a family.	Ez bêriya wan kesan dikim ku ji min re bûne wekî malbat.
The end was near.	Dawî nêzîk bû.
Usually this makes a big difference.	Bi gelemperî ev cûdahiyek mezin dike.
You are interesting.	Hûn balkêş in.
I walk to the bathroom.	Ez ber bi hemamê dimeşim.
The door to the back room was closed.	Deriyê oda piştê girtî bû.
The money was collected in six weeks.	Pere di şeş hefteyan de hat berhev kirin.
We are very hard !.	Me pir zor e!.
I have tried it.	Min ew tecrube kiriye.
The latter can be seen as follows.	Ya paşîn dikare wekî jêrîn were dîtin.
Put yourself in their shoes.	Xwe têxe nav pêlên wan.
But his passions were birds.	Lê hewesa wî çûk bûn.
Maybe it works just fine for the boys.	Dibe ku ew ji bo kuran tenê baş bixebite.
We need to follow the words of those who are not ready for action.	Pêdiviya me bi kesên ku amade ne bi çalakiyan li pey gotinên xwe bin.
Tired of the silence of others.	Ji bêdengiya kesên din bêzar bûne.
He did not have to be right, but he had never really gotten it before.	Ew ne mecbûr bû rast bû, lê rastî berê wî qet negirtibû.
She thought it would mean a little more to him.	Wê difikirî ku ew ê ji wî re hinekî zêdetir wate bide.
It was dark when they finished their discussions.	Dema ku wan nîqaşên xwe qedandin tarî bû.
But you live a long life with it.	Lê hûn bi wê re jiyanek dirêj dijîn.
I did not want to know for sure.	Min nexwest bi rastî bizanim.
They only take two feet.	Ew tenê du lingan digirin.
There must be an answer in your mind.	Divê di hişê we de bersivek hebe.
To this day no one has spoken to me about this.	Heta îro tu kesî li ser vê yekê bi min re neaxivî.
Then again, it was me who was old.	Hingê dîsa, ew bû ez pîr bû.
I do not know what to think.	Ez nizanim çi bifikirim.
If you do not want to be friends with me, fine and good.	Ger hûn naxwazin bi min re bibin heval, baş e.
We both go there at the same time.	Em herdu jî di heman demê de diçin wir.
That was a lie.	Ew derew bû.
Of course a woman's perspective will also help.	Bê guman nêrînek jinê jî dê bibe alîkar.
Everyone showed respect.	Her yekê hurmeta xwe nîşan da.
I just love it.	Ez tenê jê hez dikim.
We need to force the truth.	Pêdivî ye ku em rastiyê bi zorê bidin.
I do not know what it is and then look at people.	Nizanim ka ew çi ye û dûv re li mirovan temaşe dike.
Without holding hands, without pulling towards himself.	Bê dest girt, bê dest ber bi xwe ve kişand.
The soldiers did not answer me.	Leşkeran bersiv nedan min.
I can not say.	Ez nikarim bêjim.
But I am somewhat surprised by the result.	Lê ez ji encamê hinekî ecêbmayî me.
Then, in my first chat, he won me over.	Wê hingê, di sohbeta meya yekem de, wî ez bi ser ketim.
Or do a job.	An jî karekî bikin.
But there must be another way.	Lê divê rêyek din hebe.
He looks very angry.	Ew pir bi hêrs xuya dike.
Yes, just a few things.	Erê, tenê çend tişt.
However, they are considered less effective for this purpose.	Lêbelê, ew ji bo vê armancê kêmtir bandorker têne fikirîn.
It will be like that.	Dê wisa be.
It took the pressure off me.	Ew zext ji min girt.
Progress.	Pêşketin.
They are asked to cross again.	Ji wan tê xwestin ku careke din derbas bibin.
There was not much anyone to say.	Tiştekî zêde kesî tunebû ku bigota.
I really got into it.	Ez bi rastî ketim nav wê.
The whole point I was thinking.	Tevahiya mijarê ez fikirîm.
You have to get wet.	Divê hûn şil bibin.
Do not be one of them.	Nebin yek ji wan.
I hated it.	Min jê nefret kir.
He did what he could.	Tiştê ku dikaribû bike, kiribû.
We have been through this before.	Em berê jî di vê yekê de derbas bûne.
Worked on this for years.	Bi salan li ser vê yekê xebitî.
I was not so good at this.	Ez di vê yekê de ewqas ne baş bûm.
I didn’t get it out much.	Min ew zêde derneket derve.
I just believe in the movement of the ball and the involvement of everyone.	Ez tenê bi tevgera topê û tevlêkirina her kesî bawer dikim.
They must have seen something, but they would not tell me what.	Divê wan tiştek dîtibe, lê ew ê ji min re nebêjin çi.
Only then did he walk to the door.	Tenê paşê ew heta ber derî meşiya.
Something must remain.	Divê tiştek bimîne.
I drove the test and they felt good.	Min ceribandina wan ajot û wan xwe xweş hîs kir.
I will never forget who brought me into the world.	Ez ê tu carî ji bîr nekim ku kê min anîbû dinyayê.
Everyone believed him.	Her kesî jê bawer kir.
He knew what it looked like.	Wî dizanibû ku ew çawa xuya dike.
We had to leave him and that’s something we don’t understand.	Diviya bû ku em wî bihêlin û ev tiştê ku em fêm nakin.
One day is a thousand years.	Rojek hezar sal e.
This was a real situation for me.	Ev ji bo min rewşeke rast bû.
The room around me was back.	Odeya li dora min vegeriya.
The solution may be as simple as opening a window.	Dibe ku çareserî wekî vekirina pencereyê hêsan be.
With him, it was a turning point.	Bi wî re, ew xala zivirînê bû.
And we are.	Û em in.
His father sent everyone out of the house to see him.	Bavê wî hemû kesên li malê şandibûn derve da ku wî bibînin.
Instead, the war showed its limits.	Li şûna wê, şer sînorên xwe nîşan da.
Worst of all.	Ya herî xirab.
My views are my own.	Nêrînên min bi xwe ne.
The unit worked perfectly for a long time.	Yekîneya demeke dirêj bi awayekî bêkêmasî xebitî.
This was done by design.	Ev ji hêla sêwirînê ve hate çêkirin.
That's right.	Tiştê rast e.
What have you done that every human being can do.	Te çi kir ku her mirovek dikare bike.
Talk, of course, but not so much the real sex.	Nîqaş, bê guman, lê ne zêde cinsê rastîn.
She did not resist.	Wê li ber xwe neda.
I thought it was a little weird.	Min ew hinekî xerîb difikirî.
He was someone who tried to understand.	Ew kesek bû ku hewl dida fêm bike.
It is a powerful feeling.	Ew hestek hêzdar e.
The key to any successful journey begins with planning.	Mifteya her rêwîtiyek serfiraz bi plansaziyê dest pê dike.
But still something.	Lê dîsa jî tiştek.
We built a language very quickly.	Me zimanek pir zû ava kir.
Maybe he wanted to send her some news.	Dibe ku wî dixwest hin nûçeyan jê re bişîne.
Loved it so much.	Pir jê hez dikir.
So it might not work for me.	Ji ber vê yekê dibe ku ew ji bo min nexebite.
Overall, it looked very good.	Bi tevayî, ew pir baş xuya bû.
You will need him now more than ever.	Hûn ê niha ji her demê bêtir hewceyê wî bibin.
And she did not love him for no reason.	Û wê bê sedem jê hez nedikir.
You have a voice, so use it.	Dengek we heye, lewra wê bikar bînin.
We are not happy.	Em ne kêfxweş in.
From my experience, maybe it will be close to the top.	Ji ezmûna min, dibe ku ew ê nêzîkê jorê be.
The children grew up and had their own lives.	Zarok mezin bûn û jiyana xwe bi xwe hebûn.
And open source is a better way to get there.	Û çavkaniya vekirî rêyek çêtir e ku meriv bigihîje wir.
This is done in three main steps.	Ev di sê gavên sereke de pêk tê.
He was never so scared.	Ew çu carî evqas netirsiya.
I will take a different approach.	Ez ê nêzîkatiyeke cuda bigirim.
And with that said, here we go.	Û bi wê re got, em li vir diçin.
The actual shape of the cell can vary.	Şêweya rastîn a şaneyê dikare cûda bibe.
He walked away.	Ew dûr ket.
The news is not good.	Nûçe ne baş e.
Or get skin cancer.	An jî kansera çerm bikevin.
As much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin.
But he was still half the world away from home.	Lê ew hîn nîv dinyayê ji malê dûr bû.
He wondered what she would say.	Wî meraq kir ku wê çi bigota.
The best thing about this move was what he had hoped for.	Ji bo vê gavê ya herî baş ew bû ku ew hêvî dikir.
We recommend that you attend the meeting now.	Em pêşniyar dikin ku hûn niha beşdarî civînê bibin.
On my last trip.	Di rêwîtiya min a dawîn de.
Oh I never go.	Ya min qet naçe.
Now imagine what is really happening.	Niha bifikirin ku bi rastî diqewime.
Even if their names are not there, their faces will remain in the memory.	Navên wan nebe jî rûyê wan di bîranînê de dimîne.
Wanted to talk but thought better.	Dixwest biaxive lê çêtir difikirî.
He was somewhere, somewhere in front.	Ew li derekê, li derekê li pêş bû.
She had a smell.	Wê bîhna wî hebû.
Maybe he will.	Dibe ku ew dê.
I should be happy.	Divê ez kêfxweş bimînim.
The following score indicates an increased risk of entry.	Pûana jêrîn xetereya ketina zêde nîşan dide.
Wait a few seconds and the hair will come off.	Çend saniyan bisekine û por jê tê.
Just don’t know how to use user login.	Tenê nizanin meriv çawa têketina bikarhêner bikar tîne.
All experiments are repeated at least three times with the same results.	Hemî ceribandin bi kêmî ve sê caran bi encamên wekhev têne dubare kirin.
He was going.	Ew diçû.
People have to watch it though.	Divê mirov lê temaşe bike.
Strict.	Hişk.
A hand came to his mouth and hit him hard.	Destek anî ber devê xwe û bi zexm lêxist.
And then he did.	Û paşê ew kir.
Now they play an important role in business decisions.	Niha ew di biryarên karsaziyê de rolek girîng dileyzin.
This information may not be valid for the current year.	Dibe ku ev agahdarî ji bo sala heyî derbas nebe.
Suddenly, the face can be anyone.	Ji nişkê ve, rû dikare her kes be.
Maybe this woman will protect us.	Dibe ku ev jin me biparêze.
It happens everywhere.	Li her derê çêdibe.
Along the way, you have to show some characters.	Li ser rê, divê hûn hin karakteran nîşan bidin.
It was found that all three people left the area quickly and swiftly.	Hat dîtin ku hersê kes bi lez û bez ji herêmê derketin.
This means that the weekend starts in the morning after noon.	Ev tê wê wateyê ku dawiya hefteyê sibê piştî nîvro dest pê dike.
Why not do some real research.	Çima hin lêkolînên rastîn nakin.
I was suddenly sad for her.	Ez ji nişka ve ji bo wê xemgîn bûm.
This is very relevant.	Ev pir têkildar e.
This has a huge impact when you lose a third of your population.	Dema ku hûn sêyek nifûsa xwe winda bikin ev bandorek mezin e.
I will definitely look at the site you mentioned.	Ez ê bê guman malpera ku we behs kir binihêrim.
And not very good either.	Û ne pir baş e jî.
The results were the same.	Encam heman bûn.
He gave her everything he wanted.	Her tiştê ku wî xwestibû da wî.
It's my job to know.	Karê min e ku ez dizanim.
I do not know how to describe.	Nizanim çawa wesif bikim.
He will stay there for years.	Ew ê bi salan li wir bimîne.
Light and kind in communication.	Di ragihandinê de sivik û dilovan.
What a wonderful way to screw people over.	Çi ecêb e ku meriv li ser wê dema winda bifikire.
Not valid with a special breakfast holiday.	Bi betlaneya firavînê ya taybetî re derbasdar nabe.
Get to know each other.	Hevdu ​​nas bikin.
A little.	Kêm.
So sometimes it is better to give it a go.	Ji ber vê yekê carinan çêtir e ku meriv berê xwe bide wê.
They look good enough on him, not wrong.	Ew bi têra xwe baş li wî dinihêrîn, ne xeletî.
To change middle class politics, we must change politics.	Ji bo guhertina siyaseta çîna navîn, divê em siyasetê biguherînin.
I have nothing.	Ez xwediyê tiştekî ne.
These sounds perfect.	Ev dengên temam.
My wife, she loved it.	Jina min, wê jê hez kir.
I could not do it without the help of my family.	Min nekarî bêyî alîkariya malbata xwe bikim.
It was a very common story in his day.	Ew di roja xwe de çîrokek pir belav bû.
They fell back.	Ew paşde ketin.
Notice, there are only three people in our family.	Bala xwe bidinê, di malbata me de tenê sê kes hene.
A review of the relevant literature is included.	Vekolînek wêjeya têkildar tê de ye.
But you are not dead.	Lê hûn ne mirî ne.
I connected with him to find new ones.	Ez bi wî ve girêdayî me da ku yên nû peyda bikim.
Lots of room.	Gelek ode.
No wonder he looked tired.	Ne ecêb e ku ew westiyayî xuya dikir.
Like a book.	Mîna pirtûkê.
A few years are.	Çend sal in.
Either you walk the day, or the day walks you.	An hûn rojê dimeşînin, an roj we dimeşîne.
Do you want to take a picture like this easily.	Ma hûn dixwazin wêneyek bi vî rengî bi hêsanî bistînin.
Please consider giving such a good reason.	Ji kerema xwe dayîna sedemek wusa hêja bifikirin.
From their knowledge.	Ji zanîna wan.
We will play.	Me ê lêxist.
Pay with money.	Bi pere bidin.
Trust is about action.	Bawerî li ser çalakiyê ye.
I barely fired a shot.	Min bi zor guleyek berda.
I know it makes his memory possible for his children.	Ez dizanim ku ew bîranîna wî ji zarokên wî re gengaz dike.
But then he quickly changed his mind.	Lê paşê wî zû fikra xwe guhert.
He can do nothing.	Ew nikare tiştekî bike.
Each experiment was performed at least five times.	Her ceribandin herî kêm pênc caran hate kirin.
If the material is good enough, one of them is not needed.	Ger materyal têra xwe baş be, yek ji wan ne hewce ye.
I told my sister, she was crying.	Min ji xwişka xwe re got, ew digiriya.
This thing is starting to add up.	Ev tişt dest pê dike ku lê zêde bike.
Ready to go.	Amade ne ku biçin.
Slowly takes over.	Hêdî hêdî digire.
He felt so good, he was so beautiful.	Wî pir baş hîs kir, ew qas xweş.
I love to stay in my place.	Ez hez dikim ku di cîhê xwe de bimînim.
Finally he got up, he put on his clothes.	Di dawiyê de ew rabûn, wî cil li xwe kir.
The dead are dead.	Mirî mirî ye.
A door stood open.	Deriyek vekirî rawesta.
It will be a meeting of a good woman and a very wise communication.	Ew ê bibe civînek jinek baş û danûstendinek pir jîr.
Her smile lines look old.	Rêzên kenê wê wê pîr xuya dike.
Now let me tell you about this study.	Niha ez vê lêkolînê bibêjim.
Nothing can stop him.	Tiştek nikare wî paşde bigire.
We will see if there is an improvement.	Em ê bibînin ka çêtirbûnek heye.
Without history its coming makes it worse.	Bê dîrok hatina wê xirabtir dike.
He got to the place where we often talk on the phone.	Ew gihîşt cihê ku em pir caran bi têlefonê diaxivîn.
He also took care of me.	Wî jî xema min girt.
However, that was not his job.	Lêbelê, ew ne karê wî bû.
He was also obviously tired.	Ew jî eşkere westiyayî bû.
In this judgment it may or may not have been true.	Di vê dîwanê de dibe ku ew rast bû an jî ne rast bû.
I can see that one of you is a policeman.	Ez dikarim bibînim ku yek ji we polîsek e.
No need to thank me.	Ne hewce ye ku spasiya min bike.
However, she could feel their eyes on her.	Lêbelê, wê dikaribû çavên wan li ser wê hîs bike.
The last enemy to be destroyed is death.	Dijminê dawî yê ku were tunekirin mirin e.
It’s easy for me.	Ji min re hêsan e.
I still do not understand them.	Ez hîn jî ji wan fam nakim.
He was walking towards the river and then just stopped.	Ew ber bi çem ve diçû û paşê tenê sekinî.
Just travel by train from the air.	Tenê bi trênê ji hewayê rêwîtiyê bikin.
Life is good.	Jiyan xweş e.
Before we got married, Bill used it for about nine years.	Berî ku em zewicîn, Bill ew bi qasî neh salan bikar anî.
I believe you are.	Ez bawerim tu yî.
Applications will not be processed properly.	Serlêdan dê bi rêkûpêk neyê xebitandin.
He was three years old at the time.	Ew wê demê sê salî bû.
The struggle seemed short.	Têkoşîn lê kurt xuya dikir.
Then it is true.	Hingê ew rast e.
Sometimes a face disappears on our table.	Carinan rûyek li ser maseya me winda dibe.
I work with women.	Ez bi jinan re dixebitim.
And no team was safe.	Û tu tîm ne ewle bû.
We have to wait and see how this problem is played out.	Divê em li bendê bin û bibînin ka ev pirsgirêk çawa tê lîstin.
It’s been a full eight months since the set was actually released.	Ev heşt mehek tije ye berî ku set bi rastî hate berdan.
It's amazing how few people see it.	Ev ecêb e ku çend kes wê dibînin.
He is no longer here.	Ew êdî ne li vir e.
I shook my head but did not know who he was.	Min serê xwe hejand lê nizanibû ew kî ye.
The government of that time.	Hikûmeta wê demê.
You do not know what you did.	Hûn nizanin we çi kiriye.
You walk there.	Tu li wir dimeşî.
He is very open to comment.	Ew ji şîrovekirinê re pir vekirî ye.
I have no influence on him.	Tu bandora min li ser wî tune.
It had a beautiful sound.	Dengekî xweş hebû.
We take those moments and walk with them.	Em wan kêliyan digirin û bi wan re dizivirin.
I will call her.	Ez ê gazî wê bikim.
He never offered to pay for the food.	Wî qet pêşniyar nekir ku ji bo xwarinê bide.
So do the other three kids in this room.	Ji ber vê yekê sê zarokên din li vê odeyê dikin.
What girls do.	Çi keçik çêdikin.
That is the case of a missing person.	Ew doza kesek winda ye.
Therefore, their improvement by selection is necessary for at least two reasons.	Ji ber vê yekê, çêtirkirina wan ji hêla hilbijartinê ve bi kêmanî du sedeman hewce ye.
They were bleeding.	Bi xwîn bûn.
I do not feel anything.	Ez tiştekî hîs nakim.
I have to sleep.	Divê ez razêm.
Of course not.	Helbet bi ser neket.
It is an animal.	Ew heywanek e.
I love you with all my heart.	Ez bi hemû dilê xwe ji te hez dikim.
The main doors were open.	Deriyên sereke vekirî bûn.
But take a step back and think about it for a while.	Lê paşde gav bavêjin û demekê li ser wê bifikirin.
I felt much more comfortable.	Min pir rehettir hîs dikir.
I will probably know more about it later.	Ez ê din belkî li ser wê bêtir bizanim.
She walked over to him and they made their way in front of her.	Ew çû aliyê wî û wan rê li ber wê vekir.
This could easily be my favorite story in the book.	Ev bi hêsanî dikare di pirtûkê de çîroka min a bijare be.
However, it is not yet time to act directly.	Lêbelê, ew hîn ne dem e ku meriv rasterast tevbigere.
Changes continue.	Guhertin berdewam dibin.
But his success should not really come as a surprise.	Lê divê serkeftina wî bi rastî ne surprîz be.
My heart filled with joy.	Dilê min bi şahiyê tije kir.
We prefer our employees to run our business.	Em tercîh dikin ku karmendên me karsaziya me bimeşînin.
It was a great journey.	Ew rêwîtiyek mezin bû.
This does not mean that they were fat.	Ev nayê wê wateyê ku ew qalind bûn.
He was still asleep.	Hîn razayî bû.
And go into it.	Û biçe nav wê dike.
This is not necessarily true.	Ev ne pêwîst e rast e.
You could not.	Tu nikarîbûya.
I could no longer follow the new rules.	Min êdî nikaribû qaîdeyên nû bişopînim.
But the experience did not come empty.	Lê serpêhatî vala derneket.
Something really interesting happened to me.	Min tiştek bi rastî balkêş qewimî.
Bring back those things that are new to your business.	Bi gotina wan tiştên ku di karsaziya we de nû hene, wan vegerînin.
A promise that his government could not fulfill.	Sozek ku hikûmeta wî nikarîbû bi cih bîne.
Colors were everywhere.	Reng li her derê bûn.
Half of us were sick.	Nîvê me nexweş bûn.
Because you live outside.	Ji ber ku hûn ji derve de dijîn.
Breakfast is awaited.	Taştê li bendê ye.
But now you forcibly handed it to me.	Lê niha te bi zorê destê min da.
What she did was after the truth, if you will.	Ya ku wê kir piştî rastiyê bû, heke hûn bixwazin.
But there will be significant differences.	Lê dê cûdahiyên girîng hebin.
It might be a nice test.	Dibe ku ceribandina xweş be.
I checked and this should be just the right length.	Min kontrol kir û divê ev tenê dirêjahiya rast be.
I loved the good and bad characters.	Min ji karakterên baş û xerab hez kir.
There is no conflict.	Nakokî tune.
The last thing he needed was that.	Tişta herî dawî ku jê re lazim bû ew bû.
No one followed her, as she was safe.	Kes li pey wê nediçû, ku ew pê ewle bû.
No one was missing.	Kesek winda nebûbû.
He had a fair trial.	Dadbariya wî ya hêja hebû.
The heart is with him, everywhere.	Dil jê re ye, li her derê ye.
We can’t even walk around it.	Em jî nikarin li dora wê bigerin.
Or it will happen when they finish.	An jî dema ku ew biqedînin dê bibe.
The smoke from his clothes and body was gone.	Dûmana ku ji cil û berg û laşê wî dihat winda bû.
That's it.	Tenê ev e.
Now he was just waiting.	Niha tenê li bendê mabû.
No walls were built.	Tu dîwar nehatin çêkirin.
If they are not, it is not so.	Ger ew nebin, ne wisa ye.
And he could not understand how it happened.	Û wî nikarîbû fêm bike ka ew çawa çêbû.
So he had to wait.	Ji ber vê yekê ew neçar bû ku li bendê bimîne.
Read his blog.	Bloga wî bixwînin.
But otherwise they do not.	Lê bi awayekî din ew nakin.
He was their friend.	Ew hevala wan bû.
The air in the room was close and heavy.	Hewa odê nêzîk û giran bû.
Just a few different texts.	Tenê hin nivîsên cûda.
Then he fell down and died.	Paşê ket xwarê û mir.
Representative data were collected from at least two independent experiments.	Daneyên nûnerê herî kêm du ceribandinên serbixwe hatine destnîşan kirin.
I know a lot of amazing people.	Ez gelek mirovên ecêb nas dikim.
It may not even be three or six months.	Dibe ku ew sê û şeş mehan jî neyê.
I think it's the right time to stop.	Ez difikirim ku ew dem rast e ku meriv raweste.
It will not last a year.	Wê salê nemîne.
And the voice that does.	Û dengê ku dike.
A wealthy doctor wanted her for her son.	Doktorekî dewlemend ew ji bo kurê xwe dixwest.
You need to add to your regular eating plan.	Pêdivî ye ku meriv li plana xwarina xweya birêkûpêk zêde bike.
Everything was clear.	Her tişt zelal bû.
We had never met, but still we spent the afternoon talking.	Me qet hev nedîtibû, lê dîsa jî me nîvro bi axaftinê derbas kir.
His silence in these circumstances cannot be evidence against him.	Bêdengiya wî di van şert û mercan de nikare bibe delîl li dijî wî.
She tries to get him out.	Ew hewl dide ku wî derxe.
That feeling is very strong.	Ew hest pir xurt e.
Good to be back !.	Baş e ku vegerî!.
Over the last year they have slowly become closer and closer.	Di sala dawîn de hêdî hêdî ew nêzîk û nêzîktir bûn.
These and many others had a profound effect on me.	Van û gelekên din bandorek mezin li ser min kir.
There were a total of seven samples.	Bi tevahî heft nimûne hebûn.
As long as you were quiet, he did not care that I took you.	Heya ku hûn bêdeng bûn, wî xem nedikir ku ez te bigirim.
People are very friendly along the way and love this way.	Mirovên di rê de pir dost in û ji vê rêyê hez dikin.
And the line is still half and half.	Û serhêl hîn jî nîv û nîv e.
If he was somewhere inside he needed a plan.	Ger ew li cîhek di hundurê de bûya jê re planek hewce bû.
When one of their members was arrested, his legal expenses were reimbursed.	Dema yek ji endamên wan hat girtin, lêçûnên wî yên qanûnî hatin dayîn.
It finally came.	Di dawiyê de hat.
My books and my stories.	Pirtûkên min û çîrokên min.
However, it is here.	Lêbelê, ew li vir e.
Sometimes, this causes problems.	Carinan, ev dibe sedema pirsgirêkan.
Other values ​​were included.	Nirxên din jî tê de bûn.
I never wanted to do that.	Min qet nexwest vê yekê bikim.
It is not known if these were an original part of the bridge.	Nayê zanîn ka ev parçeyek orîjînal a pirê bûn.
The screen will change color for each game played.	Ji bo her lîstika ku tê lîstin dê ekran reng biguheze.
It was very clear that it is.	Pir eşkere bû ku ev e.
You have a problem now.	Niha pirsgirêkek we heye.
I see cut trees.	Ez dibînim darên birîn.
Informed consent was obtained after the study was fully explained.	Piştî ku lêkolîn bi tevahî hate ravekirin razîbûna agahdar hate wergirtin.
Those kids, she said, are really ready to learn.	Ew zarok, wê got, bi rastî amade ne ku fêr bibin.
It can be short or long.	Ew dikare kurt an dirêj be.
He was happy to be back.	Ew kêfxweş bû ku vegeriya.
As normal for normal distribution.	Wek normal ji bo belavkirina normal.
I will be interested to hear what the situation was.	Ez ê eleqedar bibim ku bibihîzim ka rewş çi bûn.
This is really a big challenge in my life.	Ev bi rastî di jiyana min de dijwariyek mezin e.
My city does not just offer online options.	Bajarê min tenê bijartina serhêl pêşkêşî nake.
It was really important to see it.	Bi rastî jî girîng bû ku meriv wê bibîne.
They are like brothers to me.	Ew ji min re wek bira ne.
Try new things.	Tiştên nû biceribîne.
You have to see the way they talk about you.	Divê hûn awayê ku ew li ser we diaxivin bibînin.
So you remove the difficulty.	Ji ber vê yekê hûn dijwariyê radikin.
He did not know.	Nizanibû.
But, at the same time, she showed signs of relief.	Lê, di heman demê de, wê nîşanên rehetiyê nîşan dan.
Other times his voice was angry.	Carên din dengê wî bi hêrs bû.
He said crazy things.	Wî tiştên dîn û har got.
And this is not the same thing.	Û ev ne heman tişt e.
I did not count.	Min hesab nekir.
For a private home.	Ji bo xaniyek taybet.
No one knows what to do.	Kes nizane çi bike.
I love capturing things.	Ez ji girtina tiştan hez dikim.
As much as you can leave little evidence.	Bi qasî ku hûn dikarin delîlên hindik bihêlin.
There are children.	Zarok hene.
Evidence was presented in the case.	Di dozê de delîl hatin pêşkêşkirin.
But he was still here.	Lê ew dîsa jî li vir bû.
This told him that he might not be crazy.	Vê yekê jê re got ku dibe ku ew ne dîn be.
This is important to me, baby.	Ev ji bo min girîng e, zarok.
This data is lost.	Ev dane winda dibin.
An option appeared.	Vebijêrkek xuya bû.
I can tell by seeing them.	Ez dikarim bi dîtina wan vebêjim.
It will be us for another ten years.	Ew ê deh salên din ji me re bibe.
I would like to read some more value after that.	Ez dixwazim piştî wê hin nirxek din bixwînim.
They were right in my face.	Ew rast li rûyê min bûn.
With the rights of the user who started the application.	Bi mafên wê bikarhênerê ku serîlêdanê dest pê kir.
Someone caught him.	Kesekî ew girt.
He was the kind of person who would do anything for you.	Ew celeb kesê ku dê ji we re her tiştî bike bû.
It just shows you where to look.	Ew tenê nîşanî we dide ku hûn li ku derê bigerin.
Limit yourself to adding these colors.	Xwe sînordar bikin ku van rengan zêde bikin.
Work in groups and respond.	Di koman de dixebitin û bersiv didin.
I can not say that I miss her a little.	Ez nikarim bibêjim ku ez piçekî jî bêriya wê dikim.
I leaned against the wall and I fell down.	Min ber bi dîwêr ve hejand û min daket jêr.
The nature of religion is like that.	Xwezaya olê wisa ye.
You come inside.	Tu têyî hundir.
He missed someone.	Bêriya wî kesî kiriye.
There were one animals.	Yek heywan bûn.
It was never bad.	Ew tu carî xerab nebû.
There is real fun.	Li wir kêfa rastîn e.
Therefore, it is considered as the basic system.	Ji ber vê yekê, ew wekî pergala bingehîn tê hesibandin.
I thought it was kind of interesting and interesting.	Min fikir kir ku ew celebek balkêş û balkêş bû.
Finally it was time for me to go to bed.	Di dawiyê de dema ku ez biçim nav nivînan hat.
You can no longer stand against this.	Êdî hûn nikarin li dijî vê yekê bisekinin.
Your mind is full of questions.	Hişê we tijî pirsan e.
Vote as if your future depends on it.	Deng bidin mîna ku pêşeroja we pê ve girêdayî be.
And yet they did.	Û dîsa jî wan kir.
He had never spoken to her before.	Berê tu carî dengê xwe bi wê re dernexistibû.
Crazy things, crazy things.	Tiştên dîn, tiştên dîn.
Her father's passing will be a chore.	Derbasbûna bavê wê dê bibe karekî kar.
What gives you freedom.	Çi azadî dide te.
This was the first time the group played in those countries.	Ev cara yekem bû ku kom li wan welatan dilîze.
I thought for a moment that he might be asleep.	Min demekê fikir kir ku dibe ku ew di xew de be.
However, he was consistent.	Lêbelê, ew lihevhatî bû.
Yet such studies are not to the best of our knowledge.	Lê dîsa jî lêkolînên wiha li gorî zanyariyên me nîn in.
It would not hurt to look around my house.	Dê ne zirarê be ku ez li dora mala xwe binêrim.
Protect your tongue.	Zimanê xwe biparêze.
Many of these views were related to things that defined themselves.	Gelek ji van dîtinan bi tiştên ku xwe pênase dikirin ve girêdayî bûn.
We have to find a way.	Divê em rêyekê bibînin.
He is left alone.	Ew tenê maye.
His sister was also killed.	Xwişka wî jî hat kuştin.
They had no intention of proving anything like that.	Mebesta wan tune bû ku tiştek mîna wê derkeve holê.
But it does not matter.	Lê ew ne girîng e.
He is one of us.	Ew yek ji me ye.
Until we understand each other.	Heya ku em ji hev fêm bikin.
Your desk is waiting.	Maseya we li bendê ye.
Understanding suffering is not easy.	Fêmkirina cefayê ne hêsan e.
She was not going to open herself up to be hurt again.	Wê nediçû xwe veke ku careke din biêşîne.
Love is kind.	Evîn dilovan e.
Too much happens.	Pir zêde diqewime.
More closed than open.	Ji vekirî bêtir girtî.
All four died within a year.	Her çar jî di nava salekê de mirin.
Of course it works too.	Bê guman ew jî dixebite.
I'm just in for a rude awakening.	Ez tenê ji bo ku ez dest pê bikim di windabûnê de me.
People have to be on top of something.	Divê mirov li ser tiştekî bin.
And it will never be like that again.	Û êdî tu carî wisa nabe.
The distance will not change.	Dûrbûn wê neguhere.
The color of his eyes was from green to yellow.	Rengê çavên wî ji kesk bû zer.
I knew that moment.	Min wê gavê dizanibû.
There is a right of appeal and there is no time limit.	Mafê îtirazê heye û ti sînorek dem heye.
What was happening, he could not control.	Tiştê ku dihat, nedikarî kontrol bike.
It was emotional.	Ew hestyarî bû.
Modern and warm.	Modern û germ.
Most of us have a laid back attitude when it comes to drinking.	Dibe ku piraniya me ji wê hêzê kêm in û pir vedixwin.
Maybe you are trying to divert your mind from other things.	Dibe ku hûn hewl didin ku hişê xwe ji tiştên din dûr bixin.
In many cases, two treatments are needed.	Di gelek rewşan de, du dermankirin hewce ne.
He loved where he was now.	Wî ji cihê ku ew niha bû hez dikir.
Our thoughts do not count for anything.	Ramanên me tu tişt nayên hesibandin.
Do not wait for the problem to disappear over time.	Li bendê nebin ku pirsgirêk bi demê re ji holê rabe.
She knows what you need and will provide it.	Ew dizane ku hûn çi hewce ne û dê wê peyda bike.
Other values ​​were more negative.	Nirxên din bêtir neyînî bûn.
He picked up the phone and held it to his ear.	Wî rakir, telefonek girt ber guhê xwe.
You know comfort.	Hûn rihetiyê dizanin.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
Some values ​​may be longer than what the field holds.	Dibe ku hin nirx ji ya ku zeviyê digire dirêjtir bin.
It is in good condition but needs testing.	Ew di rewşek baş de ye lê hewceyê ceribandinê ye.
It was two minutes late.	Ew du deqe dereng mabû.
However, five rows were identified with higher values.	Lêbelê, pênc rêzên bi nirxên bilindtir hatin nas kirin.
Provides such a bag.	Çenteyek wiha peyda dike.
Can receive calls, but can not make calls.	Dikare bangan werbigire, lê nikare bangekê bike.
There are plenty of rooms.	Gelek ode heye.
He was a summer man.	Ew mirovek havînê bû.
A universal conflict.	Pevçûnek gerdûnî.
It will hurt him.	Ew ê tengahiyê bide wî.
The thing that made people stand out was the laughter.	Tiştê ku mirov li ber xwe dixist, pêkenok bû.
They proposed a new trial.	Wan ji bo darizandinek nû pêşniyar kirin.
It is open all year round.	Ew li seranserê salê vekirî ye.
All study participants provided written informed consent.	Hemî beşdarên lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
Use activities in class or at home.	Çalakiyên di polê an malê de bikar bînin.
Eight players consists of two teams of four players.	Heşt lîstikvan du tîmên ji çar lîstikvanan pêk tê.
To have faith.	Ji bo ku bawerî hebe.
He resisted.	Wî li ber xwe da.
The officer's weapon was found next to her body.	Çeka efserî li kêleka laşê wê hat dîtin.
He knows our future, he knows our future.	Ew çawa paşeroja me dizane, paşeroja me jî dizane.
I will be successful.	Ez ê serkeftî bibim.
Water quality falls into this category for two reasons.	Qalîteya avê ji ber du sedeman di vê navnîşê de cih digire.
Nice to meet you.	Bi dîtina te xweş e.
There is no dream outside of us.	Xewnek ji derveyî me tune ye.
Bes.	Bes.
There is freedom in the country.	Li welat azadî heye.
We do not hurt each other too much.	Em zêde hevdu neêşînin.
And it was good.	Û ew baş bû.
New model for group selection.	Modela nû ya ji bo hilbijartina komê.
When your father left I threw it away.	Dema bavê te çû min ew avêt.
I stood in front of the living room door.	Ez li ber deriyê salonê rawestiyam.
If he had to walk home, he would walk.	Ger ew neçar bû ku bimeşe malê, ew ê bimeşe.
However, there are some differences.	Lêbelê, hin cûdahî hene.
We got a kiss now.	Me niha maçek girt.
Details of all types of money.	Hûrguliyên her cûreyê drav.
The value of the three criteria was used as the final value.	Nirxa sê pîvanan wekî nirxa dawîn hate bikar anîn.
He did not know that this thing would work.	Wî nizanibû ku ev tişt dê bixebite.
There were no words for him.	Gotinên wî tune bûn.
Write what you want.	Tiştê ku hûn dixwazin binivîsin.
Do what you want with us and we will still love you.	Ya ku hûn dixwazin ji me re bikin û em ê hîn jî ji we hez bikin.
I was not interested in that.	Ez bi vê re eleqedar nebûm.
Solve it and see what it tells you.	Çareser bikin û bibînin ka ev çi ji we re dibêje.
One of us is not as unique as we think.	Yek ji me bi qasî ku em difikirin yekta nîn e.
Look at your shoes.	Li pêlavên xwe nêrî.
This is what he wants.	Ya ku ew dixwaze ev e.
Yet it looked like another planet.	Lêbelê ew mîna gerstêrkek din xuya dikir.
We build our common reality together.	Em bi hev re rastiya xwe ya hevpar ava dikin.
I need so much.	Ez pir pir hewce dikim.
The parents were happy.	Dê û bav kêfxweş bûn.
And so it may be.	Û wusa dibe ku ew bibe.
It was a lot to learn.	Pir fêr bû.
You really do not want that to happen.	Hûn bi rastî naxwazin ku ew bibe.
The balance of these groups has changed over time.	Hevsengiya van koman bi demê re hatiye guhertin.
However, such a loss is not felt here.	Lê belê, li vir windahiyek wiha nayê hîskirin.
We read them differently.	Em wan cuda dixwînin.
Or if it's not over, at least be aware of it.	An jî heke ne dawî be, bi kêmanî haya wî jê hebe.
I should have taken one.	Divê min yek girt.
I do not know what to do with your money.	Nizanim bi pereyên xwe çi dike.
The landowners also know him by name.	Tewra karmendên erdê jî bi navê wî nas dikin.
He did not mind me.	Wî hişê min neda.
You are not talking about your party.	Tu li ser partiya xwe nabêjî.
Continue.	Bidomînin.
In charge.	Pir baş e.
She should have known better.	Diviyabû wê çêtir bizaniya.
However, starting the topic was not difficult.	Digel vê yekê, destpêkirina mijarê ne dijwar bû.
To me, it has been very clear in the last six months.	Bi min, di şeş mehên dawî de pir zelal bû.
He was now in great distress.	Ew niha di tengahiyek mezin de bû.
Thank you for your head that you are still in the world.	Spas ji bo serê xwe ku hûn hîn jî li cîhanê ne.
It was fresh and dark blood.	Ew xwîna tarî û tarî ya nû bû.
They did not want to and could not give up.	Nexwestin û nekarîn dev jê berdin.
Things just work and they just work well.	Tişt tenê dixebitin û ew tenê baş dixebitin.
Let's talk at the table so everyone can hear.	Werin em li ser masê biaxivin da ku her kes bibihîze.
My daughter really enjoyed playing with him every time we went inside.	Keça min her gava ku em diçûn hundur bi rastî ji lîstina pê re kêfa xwe digirt.
Nothing is further from the truth.	Tiştek ji rastiyê dûrtir nabe.
They are nothing.	Ew ne tiştek in.
Her father is important.	Bavê wê girîng e.
I'm sure it will be somewhere on our site.	Ez bawer im ku ew ê li cîhek li ser malpera me be.
Some cells in this address may be correct without it.	Dibe ku hin hucreyên vê navnîşanê bêyî wê rast bin.
I enjoyed reading it a lot.	Ji xwendina wê gelek kêfa min hat.
But now he had been arrested, ignored.	Lê niha ew hatibû girtin, paşguh kirin.
I just wanted it to be checked twice.	Min tenê dixwest ku ew du caran were kontrol kirin.
Not a great man.	Ne mirovekî mezin bû.
I felt like a little girl calling out.	Min wek keçikek piçûk bi bangê hîs kir.
For them it may be the only thing that makes sense.	Ji wan re dibe ku ew yekane tiştê ku watedar be.
Self-harm was her worst idea.	Xwe acizkirina wê fikra herî xirab bû.
Understanding why is easy.	Fêmkirina çima hêsan e.
Lose too much.	Pir zêde winda bike.
There needs to be a way to do this.	Pêdivî ye ku rêyek ji bo vê yekê hebe.
The mixture will fill most of the pan.	Tevlihev dê piraniya panê tije bike.
I hope you enjoyed our feature.	Hêvîdarim ku we ji taybetmendiya me kêf kir.
He seemed to be calling me.	Xuya bû ku gazî min dikir.
They showed me how to live.	Wan nîşanî min da ku ez çawa bijîm.
Then again, maybe they were.	Hingê dîsa, dibe ku ew bûn.
But this is not our job.	Lê ev ne erka me ye.
Of course it was natural for him to ask about my life.	Helbet bi xwezayî bû ku ew li ser jiyana min bipirse.
Is it? 	Em ciwanin?
he says.	ew dibêje.
And we listen.	Û em guhdarî dikin.
In my room.	Li odeya min.
My sister is in it too.	Xwişka min jî di nav de ye.
Write your text to fill in the blanks.	Nivîsara xwe binivîsin da ku qadê dagirin.
Nor is there a difference in what the patient is talking about.	Ne jî cûdahî di tiştê ku nexweş li ser dipeyivin de ye.
You will pass completely.	Hûn ê bi tevahî derbas bibin.
My father was so bad too.	Bavê min jî ewqas xerab bû.
Why this is really a stupid idea.	Çima ev bi rastî ramanek ehmeqî ye.
It seems like everything starts as another interview.	Wusa dixuye ku her tişt wekî hevpeyivînek din dest pê dike.
If you do not get off that train you will never see anything else.	Ger hûn ji wê trênê dernekevin hûn ê çu carî tiştek din nebînin.
Her teeth were very white.	Diranên wê pir spî bûn.
You ride well.	Hûn baş siwar dibin.
We can explain this result using two main factors.	Em dikarin vê encamê bi karanîna du faktorên sereke rave bikin.
Choose from both.	Wê ji herduyan hilbijêre.
They need to change quickly or die.	Pêdivî ye ku ew zû biguhezin an bimirin.
Maybe death wasn’t coming for me for a second.	Dibe ku mirin ji bo min ne ji bo xweya duyemîn dihat.
The direction of movement was determined by the location of the impact.	Arasteya tevgerê ji hêla cîhê bandorê ve hate destnîşankirin.
She really never thought about what this meant.	Wê bi rastî qet nefikirîbû ku ev tê çi wateyê.
There seemed to be no strong feelings.	Xuya bû ku hestên dijwar tune bûn.
Do not do everything so close to your heart.	Her tiştî ewqas nêzî dilê xwe nekin.
But we are no longer small.	Lê em êdî ne biçûk in.
The control was so simple that a child could follow it.	Kontrol ew qas hêsan bû ku zarokek dikaribû wê bişopîne.
Walk.	Bimeşe.
They are not around us.	Li dora me ne.
It is personal.	Ew kesane ye.
She thought the pain would pass.	Wê difikirî ku êş wê derbas bibe.
This is what will help him.	Ya ku dê ji wî re bibe alîkar ev e.
That is it.	Ew ew e.
It is no longer a threat to me.	Ew êdî ji bo min ne tehdîd e.
This procedure was repeated three times for each frame.	Ev prosedur ji bo her çarçoveyek sê caran hate dubare kirin.
They have done it for several years.	Ew çend sal in ew kirine.
Others on the ground watched the storm advance.	Yên din ên li ser erdê pêşveçûna bahozê temaşe kirin.
I took a group photo.	Min wêneyek komê kişand.
Obviously the boy did not want to go.	Eşkere ye ku lawik nexwest here.
And the circle continues.	Û çember berdewam dike.
But it provides very little comfort.	Lê ev rehetiyek pir hindik peyda dike.
I tried it, it worked well.	Min ew ceriband, baş xebitî.
I just wanted medicine.	Min tenê derman dixwest.
This has made me stronger as a person, especially as a single mother.	Vê yekê ez wekî kesek bi hêztir kirim, nemaze wekî dayikek tenê.
It is out of the question.	Li derveyî nîqaşê ye.
Use the light you need to work the image.	Ronahiya ku hûn hewce ne ku wêneyê bixebitin bikar bînin.
was never built.	qet nehat avakirin.
When you do that, they hate it.	Gava ku hûn wiya dikin, ew jê nefret dikin.
I can feel the power.	Ez dikarim hêzê hîs bikim.
Everyone read.	Her kes xwend.
These are my random thoughts.	Ev ramanên min ên rasthatî ne.
Hold on to him.	Li wî bigire.
Pay attention now and look again.	Bala xwe bidin niha û careke din binerin.
Suddenly a light rain falls.	Ji nişka ve baraneke sivik dibare.
But lad is it related to me.	Lê lawo ma ew bi min ve girêdayî ye.
He does not want you to be afraid of anything.	Ew naxwaze ku hûn ji tiştek bitirsin.
He is not aware of the address of his home and work.	Haya wî ji navnîşana mal û karê xwe nake.
In this study, we will do it.	Di vê lêkolînê de, em ê wê bikin.
But you look.	Lê hûn binêrin.
Change the path if you wish.	Ger hûn bixwazin rêyê biguherînin.
Of course, not by medical or technical means.	Bê guman, ne bi rêyên bijîjkî an teknîkî.
Maybe at any time of the day.	Dibe ku her kêliya her rojê.
The whole process was a joy from beginning to end.	Tevahiya pêvajo ji serî heta dawiyê şahiyek bû.
I did what you said.	Min tiştê ku te got kir.
And indeed, there is so much more.	Û bi rastî, pir zêde heye.
Death is not the same as before.	Mirin ne ya berê ye.
However, security was very good throughout the process.	Lêbelê, ewlehî li ser tevahiya pêvajoyê pir xweş bû.
You have been a professional player for a long time.	Ji bo demeke dirêj hûn lîstikvanek profesyonel in.
Taking pictures in their eyes was the biggest crime.	Di çavên wan de kişandina wêneyan sûcê herî mezin bû.
To build something new.	Ji bo avakirina tiştek nû.
Everyone who knew her loved her.	Her kesê ku wê nas dikir jê hez dikir.
Nothing he and the other could do.	Tiştekî wî û yê din nikaribû bike.
I asked her to come with me to the river, and she did.	Min jê xwest ku bi min re di çem de, û wê kir.
Nice high scores.	Xalên bilind ên xweş.
I have done the same myself.	Min bi xwe jî wisa kiriye.
On the ground line.	Li ser xeta erdê.
The man is sweet and ken.	Mêrik şêrîn û ken e.
Imagine where he could have been at that time.	Bifikirin ku ew wê demê dikaribû li ku bûya.
What he did not need was a problem.	Tiştê ku jê re ne lazim bû pirsgirêk bû.
As long as you kill them or kill you, they just come.	Heya ku hûn wan bikujin an jî we bikujin, ew tenê têne.
There is no charge for using the database.	Ji bo karanîna databasê lêçûnek tune.
But now it is five minutes.	Lê niha deqîqe pênc e.
The question may be on the subject.	Dibe ku pirs li ser mijarê be.
She knew exactly what she was doing.	Wê tam dizanibû ku ew çi dike.
What he needed was something heavy to use to protect himself.	Ya ku jê re lazim bû tiştek giran bû ku bikar bîne da ku xwe biparêze.
Maybe you weren’t wrong two years ago.	Dibe ku hûn du sal berê ne xelet bûn.
Looking around was much easier in this regard.	Nêrîna li dora xwe di vî alî de pir hêsantir bû.
there was no word.	gotin tune bû.
We left about a week early.	Em bi qasî hefteyekê zû çûn.
Oh, yes, they are perfect.	Oh, erê, ew temam in.
The wall said.	Dîwar digot.
Light has come into him.	Di wî de ronahî hatiye.
But there is no need to dwell on it for long.	Lê ne hewce ye ku meriv demek dirêj li ser wê bimîne.
I could not wonder how this man was so happy.	Min nedikarî meraq bikim ka ev zilam çawa ewqas bextewar bû.
Slowly, but surely.	Hêdî hêdî, lê bi guman.
Meaning that it usually needs to be a little bigger than what is really needed.	Wateya ku bi gelemperî pêdivî ye ku ew hinekî ji ya ku bi rastî hewce ye mezintir be.
Still, he knew he had to do it.	Dîsa jî, wî dizanibû ku divê ew wiya bike.
It is still dark outside.	Li derve hîn tarî ye.
You have to be tough.	Divê hûn dijwar bibin.
I just mean that no one listens or really cares.	Ez tenê tê vê wateyê ku kes guh nade an bi rastî eleqedar nabe.
They are not on the run.	Di revê de ne.
Do not return to the hotel at once.	Bi carekê venagere otêlê.
It will take your work away from the city.	Wê karî xwe ji bajêr dûr bixe.
In my country.	Li welatê min.
Nothing changes.	Tiştekî naguhere.
She seemed more ready for her departure.	Ew ji bo çûyîna wê bêtir amade xuya bû.
They paused there for a moment of silence.	Ew li wir bîskek bêdeng sekinîn.
Clean place only.	Cihê paqij tenê.
Com.	Kom.
Ever, forever.	Her, her û her.
Not too long ago.	Ne pir dirêj berê.
These are not our points.	Ev xalên me ne.
For four or five days, it was very close.	Ji bo çar-pênc rojan, ew pir nêzîk bû.
I asked you to go inside, this is your house now.	Min ji we xwest ku hûn biçin hundur, ev mala we niha ye.
I paused silently.	Ez bêdeng sekinîm.
It is very special.	Ew pir taybetî ye.
My voice is loud.	Dengê min bilind e.
She took my hand in hers and held it close to me.	Wê destê min di destê xwe de girt û nêzîkî min kir.
But she lost her ability.	Lê wê şiyana xwe ji dest daye.
His music will continue to rock !.	Muzîka wî dê berdewam bike rock!.
But it is difficult.	Lê dijwar e.
He can not go.	Ew nikare biçe.
The manager was very helpful at every stage of the planning process.	Rêvebir di her qonaxa pêvajoya plansaziyê de pir alîkar bû.
They say you are crazy.	Dibêjin tu dîn î.
Especially not yours.	Bi taybetî ne ya te.
Each house tells a story.	Her malek çîrokek vedibêje.
I have no problem with that.	Pirsgirêka min bi vê yekê re tune.
See examples here.	Nimûneyên li vir bibînin.
And of course, you are not.	Û bê guman, hûn ne.
But this is not clear.	Lê ev ne diyar e.
This is not a fun situation.	Ev ne rewşeke kêfê ye.
But he found that he likes to run a coffee shop.	Lê wî dît ku ew hez dike ku dikana qehweyê bimeşîne.
People learned this and did it.	Mirov hînî vê yekê bûn û wisa kirin.
You wanted to go first.	Te dixwest pêşî biçî.
They are ten years old.	Ew deh sal in.
Fans do not grow up in this country.	Fans li vî welatî mezin nabin.
There is nothing else interesting in the meeting.	Di civînê de tiştek din balkêş nîne.
And the crowd grows bigger as it goes.	Û elalet her ku diçe mezintir dibe.
Today that's not a job.	Îro ew ne kar e.
Win some, lose some, like this series.	Hin qezenc bikin, hinekan winda bikin, mîna vê rêzê.
Another thing you should take care of is this.	Yeka din a ku divê hûn lênihêrin ev e.
I have many friends who love me.	Gelek hevalên min hene ku ji min hez dikin.
There is a different version of the interview for parents.	Guhertoyek cûda ya hevpeyivînê ji bo dêûbavan heye.
This can take more than an hour.	Ev dikare ji saetekê zêdetir bigire.
In the beginning, he can not walk, does not want to walk.	Di destpêkê de, ew nikare bimeşe, naxwaze bimeşe.
At that time I knew what it was.	Wê demê min dizanibû ku ev çi ye.
That feels important.	Ku girîng hîs dike.
This is how things are done, you know.	Bi vî rengî ev tişt tê kirin, hûn dizanin.
It really depends on what is most important to your game.	Ew bi rastî bi tiştê ku ji bo lîstika we bêtir girîng e ve girêdayî ye.
This can damage internal components.	Ev dikare zirarê bide pêkhateyên navxweyî.
There are others you can train with.	Yên din hene ku hûn dikarin pê re perwerde bikin.
Now, that's very common.	Niha, ew pir gelemperî ye.
It is very clear from now on.	Ew ji nuha ve pir zelal e.
I am proud of my life.	Ez bi jiyana xwe serbilind im.
They want you to be better than them.	Ew dixwazin ku hûn ji we çêtir bin.
It is one of their chances.	Ew yek şansê wan e.
He lowered himself long enough to begin to cool the black metal.	Wî xwe dirêjî xwarê kir ku dest bi metala reş a sar bike.
They wanted him to do something.	Wan dixwest ku ew tiştek bike.
Inside and out.	Li hundir û derve.
She gently touched his arm.	Wê bi nermî dest da milê wî.
Depending on the usage case, you will use a different one.	Bi doza karanîna ve girêdayî, hûn ê yek cûda bikar bînin.
Bring me home.	Min bîne malê.
Shoot free throws with your eyes closed.	Bi çavên xwe girtî avêtina belaş gulebaran bikin.
Please continue with this person.	Ji kerema xwe hûn bi vî mirovî berdewam bikin.
She helped him get to his feet.	Wê alîkariya wî kir ku rabe ser piyan.
It had been turned on its own.	Ew li ser xwe hatibû veguhestin.
They both shed tears while riding in the car.	Wan herduyan jî di dema siwarbûna tirimbêlê de hêsir barandin.
Finally he could close the door.	Di dawiyê de wî dikarî derî bigire.
Here is everything he said.	Li vir her tiştê ku wî digot.
I was completely at sea.	Ez bi tevahî li deryayê bûm.
It will take enough power to stop it.	Ew ê hêzek bi qasî hêza xwe bigire ku wê rawestîne.
Worked design, model development and manuscript writing.	Xebatê sêwirand, model pêşxist û destnivîs nivîsand.
Do not clash.	Pevçûn li hev nekin.
We have to solve problems.	Divê em pirsgirêkan çareser bikin.
This process will be unique to you.	Ev pêvajo dê ji we re yekta be.
I do not know how common my experience is.	Ez nizanim ka ezmûna min çiqas hevpar e.
I can take you to them.	Ez dikarim te bibim cem wan.
Here and there.	Li vir û wir.
Think of a group of people with the power to create money.	Grûpek mirovan bi hêza afirandina drav bifikirin.
Lots of blood there.	Pir xwîn li wir.
Not in an animal, though.	Ne di heywanekî de, lê belê.
They are going to get to you really quickly for that.	Ew ji bo wê bi rastî zû bi ser we de diçin.
This work is below.	Ev kar li jêr e.
One step back.	Yek gav paşde.
I photograph every detail.	Ez her hûrgulî wêne dikim.
I will do something for you.	Ez ê ji bo te tiştek bikim.
Players like this are often not available commercially.	Lîstikvanên bi vî rengî pir caran bi bazirganiyê nayên peyda kirin.
We have only seen a few, but they are of excellent quality.	Me tenê çend kes dîtine, lê ew qalîteya hêja ne.
I recommend his services to anyone with military legal issues.	Ez xizmetên wî ji her kesê re bi mijarên qanûnî yên leşkerî re pêşniyar dikim.
I never fully understood this.	Min tu carî ev yek bi tevahî fêm nekir.
Pepper in a tin.	Biber di tenekeyê de.
Or just from aging.	An jî bi tenê ji pîrbûnê.
Both are stories about people.	Her du jî çîrokên li ser mirovan in.
Hell, the sound was not that bad.	Cehenem, deng ne ew qas xerab bû.
The others just stared at him through the windows.	Yên din tenê ji pencereyan li wî temaşe kirin.
I think you are one.	Ez difikirim ku hûn yek in.
This may explain the results of the present study.	Ev dikare encamên lêkolîna heyî rave bike.
Try to change the school system.	Hewl bidin ku pergala dibistanê biguherînin.
It makes perfect sense.	Ew bi tevahî wateya dike.
You can focus on the individual elements.	Hûn dikarin li ser hêmanên kesane bisekinin.
And that’s something you don’t see with blood types.	Û ew tiştek e ku hûn bi celebên xwînê nabînin.
Five days a week.	Pênc rojên hefteyê.
I am really proud of the end result.	Ez bi rastî bi encama dawîn serbilind im.
Oh, she loved it.	Oh, wê jê hez kir.
But if it will be ‘larger’ it simply means that their number is larger.	Lê ew ê heke 'mezintir be' bi tenê tê wateya ku hêjmara wan mezintir e.
This is obviously important.	Ev eşkere girîng e.
He went up and down to be with me.	Ew ji jor û pê ve çû ku li cem min be.
The police will look into it.	Polîs dê lê binêre.
There were three reasons to tell him.	Sê sedem tunebûn ku jê re bibêjin.
However, she was even more determined to finish her studies first.	Lêbelê, wê hîn bêtir bi biryar bû ku pêşî xwendina xwe biqedîne.
There was a variety.	Cûreyek hebû.
He then showed two lines on the map.	Dûv re wî du xetên li ser nexşeyê nîşan da.
Come on.	De werin.
You did not spare her.	Tu xêra wê nekir.
It put people in danger.	Wê mirovan xiste xeterê.
They could hardly do otherwise.	Bi zorê nikaribûn wekî din bikin.
Like we will never find anyone to love.	Mîna ku em ê tu carî kesek ku jê hez bikin nabînin.
I started to show him, then stopped.	Min dest pê kir ku wî nîşanî wî bikim, paşê rawestim.
Let cool to room temperature.	Bila bi germahiya odeyê sar bibe.
He had ten brothers and a sister.	Deh bira û xwişkek wî hebûn.
I feel that something like this could be in the works.	Ez hîs dikim ku tiştek wusa dikare di karan de be.
I really do not like to be alive.	Ez bi rastî hez nakim ku sax be.
He looked dead tired.	Ew mirî westiyayî xuya dikir.
But it may also be so.	Lê dibe ku ev jî wisa be.
I do it easily too.	Ez jî bi hêsanî dikenim.
It will still be an easy goal.	Ew ê hîn jî bibe armancek hêsan.
Today we take another step forward.	Îro em gavek din ber bi pêş ve bavêjin.
Give it to me now.	Niha bide min.
Contact the appropriate person below.	Bi kesê minasib li jêr re têkilî daynin.
It was a very busy day.	Ew rojek pir derbas bû.
I have thousands of other clients as well.	Bi hezaran mişteriyên min ên din jî hene.
An accident like this could have happened to anyone.	Qezayeke bi vî rengî dikaribû bihata serê her kesî.
And look at yourself.	Û li xwe dinêre.
They just had to show themselves.	Ew tenê mecbûr bûn ku xwe nîşan bidin.
Over the years it has been loaded between homes.	Bi salan ew di navbera malan de hate barkirin.
The reality is now the issue.	Rastî niha mesele ye.
I had heard it before.	Min berê ew nav bihîstibû.
Photos were taken at specified times.	Di demên diyarkirî de wêne hatin kişandin.
The frequency can range from very small to very large.	Frekansa dikare ji pir piçûk bigire heya pir mezin be.
It was, of course, easier said than done.	Ew, bê guman, ji kirin hêsantir bû.
Learning is fun.	Fêrbûna bi kêf.
I made a choice there again.	Min dîsa li wir hilbijartinek kir.
I had to be the biggest comeback.	Diviyabû ku ez bibim vegerê herî mezin.
He said nothing, did not shake his head.	Tiştek negot, serê xwe hejand na.
I have to go back.	Divê ez vegerim.
We are one now.	Em niha yek in.
One thing or another.	Tiştek an jî ya din e.
The key is clear.	Ya sereke zelal e.
I'm just telling you something.	Ez tenê tiştekî ji te re dibêjim.
He later died in the same year.	Ew paşê di heman salê de mir.
If you have any questions, send them to me.	Ger pirsên we hebin, wê ji min re bişînin.
That caught me.	Wê ez girtim.
Our child will be fine.	Zarokê me dê baş bibe.
And with that came the insurance race.	Û bi wê beza sîgorteyê re dîrok hat.
And get us out of the building.	Û me ji avahiyê derxînin.
We were not on alert at this time.	Em di vê demê de ne di bin nobetê de bûn.
There we stopped.	Li wir em rawestiyan.
maybe it doesn’t matter.	belkî ferq nake.
Of course this is not a new word.	Bê guman ev ne gotinek nû ye.
This is just for us.	Ev tenê ji bo me ye.
Still looking at it.	Dîsa jî li wê digere.
I'm talking to him.	Ez pê re diaxivim.
But these last two days are here.	Lê belê ev du rojên dawîn li vir in.
And he could get a better hotel.	Û ew dikare otêlek çêtir bistîne.
It was all no longer part of the sea.	Ev hemû êdî beşek ji deryayê bû.
Review of related literature.	Çavdêriya wêjeya têkildar.
Eventually, however, she forced herself to look up.	Lêbelê, di dawiyê de, wê xwe neçar kir ku li jor binêre.
I really know what you are going through.	Ez bi rastî dizanim ku hûn di çi de derbas dibin.
We are happy to provide you with a copy.	Em kêfxweş in ku kopiyek pêşkêşî we dikin.
The father was in the mine.	Bav li kanê bû.
We’ll talk about that later.	Em ê paşê li ser wê biaxivin.
He had no faith.	Baweriya wî tune bû.
Twenty minutes to kill.	Bîst deqe ji bo kuştinê.
Pour the oil from the oven over the fish.	Rûnê ji tenûrê bi ser masiyan de birijînin.
Only one child in it.	Di wê de zarokek tenê.
There are other games that have done this.	Lîstikên din hene ku vê yekê kirine.
The police asked me.	Polîs ji min pirsî.
I spent six days in the hole for this.	Min ji bo vê yekê şeş ​​roj di qulikê de kir.
That was my decision.	Ev biryara min bû.
Someone asked her if this was not her practice.	Kesekî jê pirsî ka ev ne pratîka wê ye.
He loves us and enlightens his way.	Ew ji me hez dike û riya wî ronî dike.
That sounds crazy.	Ku dengên dîn.
It's very fast.	Ew zehf bilez e.
Stayed at the station.	Li qereqolê man.
So read one.	Ji ber vê yekê yek bixwînin.
For this reason this word is often overlooked.	Ji ber vê sedemê ev peyv gelek caran tê paşguh kirin.
Something had changed in her life.	Tiştek di jiyana wê de hatibû guhertin.
But this was done very carefully.	Lê ev yek pir bi baldarî hatî çêkirin.
I know you can see them too.	Ez dizanim ku hûn jî dikarin wan bibînin.
And failure now means their end and their goals.	Û têkçûna niha tê wateya dawiya wan û armancên wan.
And in the short and medium term, they are right.	Û di demeke kurt û navîn de, ew rast in.
My mother never said a word.	Diya min qet gotinek negot.
I do not want to hear this.	Ez naxwazim vê bibihîzim.
She still did not understand that.	Wê hîna wê yekê fêm nekiribû.
Mix in the sugar.	Di şekirê de tevlihev bikin.
The truth is this.	Rastî ev e.
I know how it is.	Ez dizanim ew çawa ye.
He chose not to do so.	Wî hilbijartibû ku wisa neke.
But it was never an option.	Lê ew tu carî ne vebijarkek bû.
Give and you will receive really works.	Bidin û hûn ê bistînin bi rastî kar dike.
You loved it, of course.	Te jê hez kir, bê guman.
So, read the features, decide which one is perfect for you.	Ji ber vê yekê, taybetmendiyan bixwînin, biryar bidin ka kîjan ji we re bêkêmasî ye.
Let’s go have a fresh coffee.	Ka em herin qehweyek teze vexwin.
Call me.	Ji min re telefon bike.
You just want to get out.	Hûn tenê dixwazin derkevin.
Reach the right point.	Rast bigihîjin xalê.
It’s on me.	Li ser min e.
Representative images are provided.	Wêneyên nûner têne pêşkêş kirin.
Do it in their image.	Di sûretê wan de bikin.
So, head to the station, get a number and wait around.	Ji ber vê yekê, serî li qereqolê bidin, jimareyek bigirin û li benda dora xwe bisekinin.
Gives her a look she can read.	Awirek dide wê ku ew dikare bixwîne.
Not just a world.	Ne tenê cîhanek.
There were now three people.	Niha sê kes hebûn.
But they are not standard.	Lê ew ne standard in.
Guess right and you win.	Rast texmîn bikin û hûn qezenc bikin.
Or the day could pass.	An jî roj dikaribû derbas bibe.
We must pursue science, and design public policy around it.	Divê em zanistê bişopînin, û siyaseta giştî li dora wê sêwirînin.
I never walked around it.	Ez tu carî li dora wê negeriyam.
Walking without it would be dangerous.	Meşa bêyî wê dê xeternak be.
The building itself was kept clean and tidy.	Avahî bi xwe paqij û xweş dihate parastin.
We have no good explanation for this.	Ji bo vê yekê tu îzahateke me ya baş nîne.
If one can have it, walk in that direction.	Ger yek dikare hebe, di wî alî de bimeşin.
They go through things.	Ew bi tiştan re derbas dibin.
This is the first step of construction.	Ev gava yekem a avakirinê ye.
It will be very helpful for me to create my app.	Ew ê ji min re pir bibe alîkar ku ez sepana xwe biafirînim.
Looks like an old man.	Dişibiya zilamekî pîr.
Maybe nothing.	Dibe ku tiştek nebe.
A new day is coming.	Rojek nû çêdibe.
I had to fight for my rights.	Ez neçar bûm ku ji bo mafê min be şer bikim.
The top is in your yard.	Top li hewşa we ye.
This is out of my hands.	Ev ji destê min e.
He was six feet tall and probably ten years older than us.	Ew şeş ling dirêj û dibe ku deh sal ji me mezintir bû.
There are no psychological problems either.	Pirsgirêkên derûnî jî nîn in.
Except for three or four big things, everything has to go.	Ji bilî sê-çar tiştên mezin, divê her tişt biçe.
So it helps.	Ji ber vê yekê ev alîkarî dike.
There is only one way around it.	Tenê rêyek li dora wê tune.
We decided not to.	Me biryar da ku nekiriye.
Each experiment was repeated three times and the mean time was calculated.	Her ceribandin sê caran hate dubare kirin û dema navîn hate hesibandin.
Life needs to stay normal.	Pêdivî ye ku jiyan normal bimîne.
I brought him back to see him in his office.	Min ew paşda anî da ku wî li nivîsgeha wî bibînim.
Do not fight me.	Şerê min neke.
The answer is yes, it is possible.	Bersiv erê ye, gengaz e.
I had no idea I could do good to you.	Haya min jê tunebû ku ez ji we re baş bikim.
They know it's safe, they do not walk on snow.	Ew dizanin ku ew ewle ye, ew li ser berfê nameşin.
I can not understand how to correct the mistake.	Ez nikarim fêhm bikim ka meriv çawa xeletiyê rast bikim.
I cut my fingers on it.	Min tiliyên xwe li ser birîn.
This is just another layer of security.	Ev tenê qatek din a ewlehiyê ye.
Third, the sample size of this study was not large enough.	Ya sêyemîn, mezinahiya nimûneya vê lêkolînê têra xwe mezin nebû.
You go.	Tu biçe.
They are just deeper.	Ew tenê kûrtir in.
I said very little.	Min pir hindik got.
They will help me.	Ew ê alîkariya min bikin.
Not a hair out of place.	Ne mûyek ji cihê xwe.
Come on, girls.	Werin, keçan.
Her younger brother was thrown out.	Birayê wê yê biçûk hat avêtin.
His taste was still in her mouth.	Tama wî hîn di devê wê de bû.
No one has the right to judge her.	Mafê tu kesî tune ku ji bo wê dadbar bike.
It just isn’t necessary.	Ew tenê ne hewce ye.
They were torn to pieces.	Ew perçe perçe perçe kirin.
So you may need to change it a bit.	Ji ber vê yekê dibe ku hûn hewce ne ku piçek biguhezînin.
Her hand rose to her throat and fell again.	Destê wê ber bi qirika wê ve rabû û dîsa ket.
I will read.	Ez ê bixwînim.
He was good with numbers.	Ew bi hejmaran re baş bû.
I am no model.	Ez tu modelek im.
About five hours before him.	Nêzîkî pênc saet beriya wî mabûn.
Developing critical thinking skills is critical to success in the program.	Pêşxistina jêhatîbûnên ramîna rexneyî ji bo serketinê di bernameyê de girîng e.
She said who she is.	Wê got ku ew kî ye.
But so far we have not been able to do that.	Lê belê heta niha me nekariye vê yekê bikin.
I loved being comfortable with my clothes.	Min hez kir ku bi cilên xwe re hêsan bûm.
Maybe you can find out if they are together on social media.	Dibe ku hûn dikarin fêr bibin ka ew li ser medyaya civakî bi hev re ne.
It is very, very difficult to talk about it.	Pir, pir dijwar e ku meriv qala wê bike.
Definitely what you want.	Bi rastî tiştê ku hûn dixwazin.
Little was lost for those who lost something.	Ji kesên ku tiştekî winda bikin re hindik winda bû.
But you have something they will never be, no matter what.	Lê we tiştek heye ku ew ê ti carî nebin, çi bikin jî.
I hope you enjoy the book.	Ez hêvî dikim ku hûn ji pirtûkê kêfxweş bibin.
But at the end of the day you also have family.	Lê di dawiya rojê de hûn jî xwedî malbat in.
Remove the correct distance from the game.	Dûrbûna rast ji lîstikê derxistin.
I felt the weight of his length, weight and warmth.	Min giraniya dirêjahiya wî, giran û germ hîs dikir.
What will you use them for ?.	Hûn ê ji wan re çi bikar bînin?.
In particular, we prove that some of these solutions are stable.	Bi taybetî, em îsbat dikin ku hin ji van çareseriyan aram in.
He did not like to talk about magic in front of them.	Wî hez nedikir ku li ber wan behsa sêhrbaziyê bike.
This came to us from both sides.	Li ser vê yekê ji herdu aliyan ve hatin ser me.
Everyone was moving.	Her kes diçû.
I got some attention through your link.	Min bi riya girêdana we hinekî bala min kişand.
We want to try it out.	Em dixwazin ceribandinê biceribînin.
Exceed the value returned by the device location function.	Nirxa ku ji hêla karûbarê cîhê cîhazê ve hatî vegerandin derbas bikin.
The mother left.	Dayik derket.
The stories were about people.	Çîrok li ser mirovan bûn.
It could not have been much better on its own.	Ew bi xwe pir çêtir nedibû.
From an Arab person, viz.	Ji kesekî ereb, yanî.
I did very well.	Min pir baş kir.
I should never have gotten inside the mother ship.	Divê min tu carî hundurê keştiya dayikê nîşan nedaba.
I will find you a place to rest when someone brings a doctor.	Ez ê ji te re cîhekî bêhnvedanê bibînim dema ku kesek doktorek bîne.
It was, bike or die.	Ev bû, bike an bimire.
We were at her house.	Em li mala wê bûn.
But it still does not help.	Lê dîsa jî alîkarî nake.
Will take over from management.	Wê ji rêveberiyê re bigirin.
Some people want that shit, not me.	Hin kes wê şêt dixwazin, ne ez.
However this method does not work.	Lêbelê ev rêbaz bi kar nayê.
His writing style is good and a bit harsh.	Şêweya nivîsandina wî baş e û hinekî hişk e.
Of course that is no longer a theory.	Bê guman ew êdî ne teoriyek e.
I moved to a room just above the kitchen.	Wê ez rakirim jûreyek tenê li ser metbexê.
He felt surprised.	Wî xwe şaş hîs kir.
Ax na, na, na.	Ax na, na, na.
That is a lie.	Ew derew e.
For some specific research criteria, cut flowers were used overhead.	Ji bo hin pîvanên lêkolînê yên taybetî, kulîlkên birîn bi ser de hatine bikar anîn.
They really gave up.	Wan bi rastî dev jê berda.
But still no answer.	Lê dîsa jî bersiv tune.
Not so easy.	Ne ewqas hêsan e.
He needed a bunch of hands.	Pêdiviya wî bi komek destan hebû.
But he had a way of beating it.	Lê rêyek wî hebû ku ew lê bixista.
This could not be controlled.	Ev nehat kontrol kirin.
It does not exactly depend on one of them.	Ew tam li ser yek ji wan namîne.
This hurt him a lot.	Vê yekê ew gelek êşand.
The one.	The one.
I am not satisfied with this song.	Ez ji vê stranê têr nabim.
Share your thoughts to help improve our site !.	Nêrînên xwe parve bikin da ku alîkariya baştirkirina malpera me bikin!.
I was now under contract.	Ez niha di bin peymanê de bûm.
Our friend had heart surgery.	Hevalê me emeliyata dil bû.
His first book.	Pirtûka wî ya yekem.
Bold and thin, we are here.	Bi qalind û zirav, em li vir in.
Tell me again.	Dîsa ji min re bêje.
None of them spoke.	Yek ji wan jî nepeyivî.
We were just humans.	Em tenê mirov bûn.
But she did not pay me to get her there.	Lê wê heqê min neda ku ez wê bigihînim wir.
You will see that your image appears in the product image.	Hûn ê bibînin ku wêneyê we di wêneyê hilberê de xuya dike.
Especially using the whole framework.	Bi taybetî çarçoveyek tevahî bikar tînin.
The game stood in front of the audience.	Lîstik li ber rawesta, li pêşangehê temaşe kir.
He needs to find the right food for the soul.	Pêdivî ye ku ew xwarina rast ji bo giyan bibîne.
She did not want it to happen and kill someone by mistake.	Wê nexwest ku ew biqewime û kesek bi xeletî bikuje.
We will find ways of its existence.	Em ê rêyên hebûna xwe bibînin.
The results were discussed in the previous section.	Encam di beşa berê de hatin nîqaş kirin.
It was my first competition.	Ew pêşbaziya min a yekem bû.
I made a career out of it.	Min jê re kariyerek çêkir.
Race to the hospital, do not listen to reports.	Race ji bo nexweşxaneyê, ne guhdarî li raporan.
Never turn your back on your family.	Tu carî pişta xwe nedin malbata xwe.
In fact it was.	Di rastiyê de ev bû.
Some strong language.	Hin zimanekî xurt.
She is waiting for me.	Ew li benda min e.
Not your parents.	Ne dê û bavê te.
Here is the area where the language controls.	Li vir herêma ku ziman kontrol dike ye.
And we took it for granted.	Û me ew bi guman girt.
The amount of money that has been saved has increased even more.	Mîqdara pereyê ku hatiye teserûfkirin hê zêde bûye.
A very wet field to work with.	Zeviyek pir şil ji bo xebatê.
Everyone gets into the movement.	Her kes dikeve nava tevgerê.
It is from music.	Ew ji muzîkê ye.
I highly recommend this company.	Ez vê pargîdaniyê pir pêşniyar dikim.
Help me find her.	Alîkariya min bike ku ez wê bibînim.
is dry.	hişk e.
We must be open.	Divê em vekirî bin.
It helps in opening your mind to new people and new experiences.	Ew di vekirina hişê xwe de ji mirovên nû û ezmûnên nû re dibe alîkar.
But let there be no violence and no show of strength.	Lê bila tundî û nîşandana hêzê nebe.
I will guide, never force.	Ez ê rêber bikim, tu carî zorê nekim.
We will display a message for each error.	Em ê ji bo her xeletiyek peyamek nîşan bidin.
No, not just necessary.	Na, ne tenê pêdivî ye.
Here, we see lower values ​​in both cases.	Li vir, em di her du rewşan de nirxên kêmtir dibînin.
It was a difficult time for both of us.	Ji bo me herduyan jî demek zehmet bû.
They were just memories of things in the past.	Ew tenê bîranînên tiştên berê bûn.
However, the point is that there is no mistake.	Lêbelê, xal ew e ku xeletî tune.
He knew that feeling well.	Wî ew hest baş dizanibû.
Broken records sound better than you.	Qeydên şikestî ji we çêtir deng dikin.
But it served its purpose.	Lê ji armanca xwe re xizmet kir.
I also developed a voice.	Min dengek jî pêşxistiye.
Two studies are reported.	Du lêkolîn têne ragihandin.
If anyone calls I will tell you.	Ger kesek telefon bike ez ê ji we re bibêjim.
They were full of pain.	Bi êş tije bûn.
But there is some truth.	Lê hinek rastî heye.
I told my husband it was time to leave her.	Min ji mêrê xwe re got ku ew dem e ku wê bihêle.
This is compatible with adults.	Ev bi mezinan re hevaheng e.
The key to freedom is also in thinking.	Mifteya azadiyê jî di ramanan de ye.
This was an event of fundamental importance.	Ev bûyerek girîngiya bingehîn bû.
There was a long night ahead of him, but he did not care.	Şevek dirêj li pêşiya wî bû, lê xem nedikir.
The skin was examined from the upper side for control purposes.	Çermê ji milê jorîn ji bo armancên kontrolê hate lêkolîn kirin.
So maybe this is something else.	Ji ber vê yekê dibe ku ev yek din e.
No married life is complete without sex.	Tu jiyana zewicî bê seks temam nabe.
But that is not what is happening here.	Lê ya ku li vir diqewime ne ev e.
I had special needs.	Pêdiviyên min ên taybet hebûn.
But he stood firm.	Lê ew hişk sekinî.
We think we are doing things the right way.	Em difikirin ku em tiştan bi awayê rast dikin.
If it has come to me, it has come to others.	Ger bi min re hatibe, ji yên din re jî bûye.
She would go for a walk with him in the afternoon.	Wê piştî nîvro bi wî re biçûya meşê.
Talk about sources.	Li ser çavkaniyan bipeyivin.
It's totally up to you.	Ew bi tevahî li ser we ye.
We will not scare them.	Em ê wan netirsînin.
Just a family friend.	Tenê hevalek malbatê.
Credit that is available according to age and status.	Krediya ku li gorî temen û statûyê tê peyda kirin.
These rooms usually do not even have a shower or a kitchen.	Van jûreyan bi gelemperî serşok an metbexek pêvekirî jî tune.
Before he leaves, you have things or you have no things.	Berî ku ew biçe, tiştên we hene an jî tiştên we tune.
But of course, she found it in him.	Lê bê guman, wê ew di wî de dît.
They talked, standing very close together.	Ew dipeyivîn, pir nêzîkî hev rawestiyan.
The entire text was used by him in a one-year course.	Tevahiya nivîsê ji aliyê wî ve di kursa salekê de hatiye bikaranîn.
Show that natural causes are responsible.	Wisa xuya bikin ku sedemên xwezayî berpirsiyar in.
I will not sell on it.	Ez li ser wê nayêm firotin.
But again, the picture is the same.	Lê dîsa, wêne, wêne heman e.
Of course it is a good exercise and connects you with nature.	Bê guman ew temrînek baş e û we bi xwezayê re têkilî dike.
He will take precedence over everything else in his life.	Ew ê ji her tiştî re pêşî li jiyana xwe bigire.
Some of us were upset.	Hinekan em xemgîn kirin.
Cars stand beside him.	Otomobîl li tenişta wî radibin.
But those behind us are still there.	Lê yên li pişt me hê jî ne.
Then we sit down and wait for the insurance money.	Dûv re em rûnin û li benda pereyê bîmeyê ne.
Now, we return.	Niha, em vegerin.
Going from control was different from not going.	Çûnek ji kontrolê cuda bû ji neketinê.
So far so good.	Heta niha başe.
You will not set or return it at any value.	Hûn wê li ser nirxek saz nakin an vegerînin.
And when he left, he was out of here.	Û gava ku derket, ew ji vir bû.
We have to walk mile by mile.	Divê em mil bi mil bimeşin.
We want your help.	Em ji we alîkariyê dixwazin.
One goal, one victory, nothing else.	Yek gol, yek serkeftin, ne tiştek din.
There are four of us.	Çar em in.
Thanks for that info.	Spas ji bo wê agahiyê.
Make one.	Bikin yek.
No one knows what happens.	Tu kes nizane çi diqewime.
The light of her head is not the light of work.	Ronahiya serê wê ne ronahiya kar e.
It was something straightforward and natural.	Tiştek yekser û xwezayî bû.
That was another sign.	Ew nîşanek din bû.
It can be what you want.	Ew dikare bibe ya ku hûn dixwazin.
At the same time, it shows that you just don’t get it.	Di heman demê de, nîşan dide ku hûn tenê wê nagirin.
So he knew how to do it.	Ji ber vê yekê wî dizanibû ku meriv wê çawa bike.
However I was happy.	Lêbelê ez kêfxweş bûm.
A woman who knew dogs.	Jineke ku kûçikan nas dikir.
Leave some space between them, as they spread.	Di navbera wan de hin cîh bihêlin, ji ber ku ew belav dibin.
The same result came out in our work.	Di xebata me de jî heman encam derket.
It takes a big picture.	Ew wêneyê mezin digire.
Many beautiful things happened.	Gelek tiştên xweş qewimîn.
It must end now.	Divê êdî dawî bibe.
Other times the reasons are unclear.	Carên din sedem ne diyar in.
Of course, we went through some difficult times.	Bê guman, me çend demên dijwar derbas kirin.
It just gives you a head start.	Tenê serê we dide.
At the time of the question.	Di dema pirsê de.
To read the book files, you will probably need the appropriate application.	Ji bo xwendina pelên pirtûkê, belkî hûn ê hewceyê sepana guncan bin.
Your beauty is for your husband.	Bedewiya te ji bo mêrê te ye.
This happens often.	Ev pir caran dibe.
Not in college.	Ne li zanîngehê.
Things that stay with you.	Tiştên ku bi we re dimînin.
We got double the food money.	Me ducar pereyê xwarinê girt.
They give us a name but do not give us the address and phone number.	Navê me didin lê navnîşan û jimareya telefonê nadin me.
But that was not enough of an explanation.	Lê ev têra ravekirinê nekir.
Want to move forward.	Dixwazin pêşde biçin.
This is a helpful way to look at our thoughts.	Ev rêyek alîkar e ku meriv li ramanên me mêze bike.
A voice for her of course, but nothing else.	Dengek ji bo wê bê guman, lê ne tiştek din.
It will be on file here in the office.	Ew ê li vir di nivîsgehê de li ser pelê be.
Couldn't believe he could see.	Nikaribû bawer bike ku ew dikare bibîne.
They are not a means to an end.	Ew navgînek ji bo armancê ne.
You have to be careful.	Divê hûn hişyar bin.
The money went a certain way but it did not go that far.	Drav bi rêyek diyar çû lê ew qas dûr neçû.
It works really well.	Ew bi rastî baş dixebite.
In later life this can lead to skin cancer.	Di jiyana paşîn de ev dikare bibe sedema kansera çerm.
That’s the land they’re on.	Ew erdê ku ew li ser in.
They see that he, in general, has not been successful.	Ew dibînin ku ew, bi gelemperî, serketî nebûye.
We must be careful, we can not be caught.	Divê em hay ji xwe hebin, em nikarin bên girtin.
It was not long before he was arrested.	Demek dirêj derbas nebû ku ew hat girtin.
Players are better.	Players çêtir in.
And the last time they did it was during office hours after noon.	Û cara dawîn wan ew di saeta nivîsgehê de piştî nîvro kir.
A bullet went through his chest and he was wounded.	Çalek di sînga wî re derbas bû û hat birîn.
A good relationship will make your day easier.	Têkiliya baş dê roja we hêsantir bike.
Everyone came out great.	Her kesê mezin derket.
The number came out right enough.	Hêjmar têra xwe rast derket.
Glad to be dealing with it, will recommend and use it again.	Kêfxweş e ku meriv pê re mijûl bibe, dê dîsa pêşniyar bike û bikar bîne.
Tewra could not tell you how it starts.	Tewra nikaribû ji we re vebêjim ka ew çawa dest pê dike.
He turned it right around him.	Wî ew rast li dora xwe zivirî.
I never felt inferior in church.	Min tu carî xwe li dêrê kêm hîs nekir.
They share interests.	Berjewendiyên wan parve dikin.
There was no sound.	Deng jê derneket.
It could only have meant killing you.	Tenê dikaribû bihata mebesta kuştina te.
Our money was not saved.	Pereyên me nehatin teserûfkirin.
Many patients want to come back and get well soon.	Pir nexweş dixwazin vegerin û zûtir baş bibin.
She did not feel, did not understand, did not notice.	Wê hîs nedikir, fam nedikir, ferq nedikir.
He needed a wife.	Ji wî re jinek lazim bû.
I will be back soon again.	Ez ê carek din zûtir bim.
They lost three straight and lost four of their last five games.	Wan ji pênc lîstikên xwe yên paşîn sê rasterast û çar winda kirin.
It’s a writing style that does it well.	Ew şêweyek nivîsandinê ye ku ew baş dike.
Note the word perhaps.	Têbînî peyva belkî.
I take a few more breaths and get a sound.	Ez hinekî din bêhna xwe didim û dengek distînim.
While he was speaking, others were listening.	Dema ku ew dipeyivî, yên din guhdarî dikirin.
I will wear white shoes.	Ez ê bi pêlavên spî li xwe bikim.
There are better jobs.	Karên çêtir hene.
I just sat there, clicking on the wall to watch.	Ez tenê rûniştim, li klîk li dîwêr temaşe dikim.
So we went in search of them.	Ji ber vê yekê em ketin lêgerîna wan.
Grieving was not a big deal for my dad.	Girîn ji bo bavê min ne tiştekî mezin bû.
But maybe not.	Lê dibe ku ne.
Science is beyond me.	Zanist li dervayî min e.
So, let’s not play this game.	Ji ber vê yekê, bila em vê lîstikê nekin.
That's a different topic.	Ew mijarek cuda ye.
You should be able to play the file.	Divê hûn bikaribin pelê bilîzin.
Just know that it will be worth your time.	Tenê zanibin ku ew ê hêjayî dema we be.
It will cause a piece of crisp, crispy meat.	Ew ê bibe sedema perçeyek goştê hişk, hişk.
He was killed in the line of duty when he was fifteen years old.	Dema ku ew panzdeh salî bû, di rêza erkê de hat kuştin.
The government tried to make her life as easy as possible.	Hikûmetê hewl da ku jiyana wê bi qasî ku pêkan hêsan bike.
It seemed to be a natural fit for him.	Xuya bû ku ji bo wî guncanek xwezayî bû.
They just aren’t fun.	Ew bi tenê ne kêfxweş in.
It seems that whatever they decide, that decision is wrong.	Wusa dixuye ku ew çi biryar didin, ew biryar xelet e.
Leave in the desert.	Di nav çolê de berdan.
Do your best and don’t slow down on it.	Ya herî baş bikin û li ser wê hêdî nebin.
I was given a small room near the kitchen.	Li nêzî metbexê odeyek piçûk dan min.
I looked towards the house.	Min ber bi malê nêrî.
Played my last games.	Lîstikên min ên dawîn lîstin.
They do not care if you are a man.	Ne xema wan e ku tu mêr bî.
Our hearts are big.	Dilê me mezin e.
Even those who did not die in their sleep.	Yên ku di xewê de nekuştin jî.
In less than thirty seconds.	Di kêmtir ji sî seconds.
People had heard that something was happening and wanted to follow up.	Mirovan bihîstibû ku tiştek diqewime û dixwest ku şopandinê bişopînin.
In those years, there was no money to look around.	Di wan salan de, pereyên ku li dora xwe bigerin tune bûn.
What it does is not this.	Ya ku dike ne ev e.
I am not afraid of evil.	Ez ji xerabiyê natirsim.
But it will be ideal, it will be perfect.	Lê ew ê îdeal be, ew ê bêkêmasî be.
You do so much better.	Hûn pir çêtir dikin.
If you can try it, you should.	Heke hûn dikarin wê biceribînin, divê hûn.
Or that it is not safe.	An ku ew ne ewle ye.
Both sides are protesting.	Her du alî jî îtiraz dikin.
She was annoyed, but she knew what she saw.	Ew aciz bû, lê wê dizanibû ku wê çi dît.
He immediately returned to his former self.	Ew di cih de vegeriya ser xweya berê.
But this approach is not a complete proof.	Lê ev nêzîkatî ne delîlek tam e.
When it is done.	Dema ku tê kirin pêk tê.
We have no corner in terms of recovery.	Di warê vejenê de tu quncikekî me tune.
A friend lost his life a few days ago.	Çend roj berê hevalekî jiyana xwe ji dest da.
We are looking at what is best for the country.	Em lê dinêrin ku ji bo welat çi çêtirîn e.
We do not love each other.	Em ji hev hez nakin.
Just by saying your name.	Tenê bi gotina navê xwe.
Instead, he knew he had to talk.	Di şûna wê de, wî dizanibû ku divê ew biaxive.
It works well from a test application.	Ew ji sepana testê baş dixebite.
She later told him the book that changed her life.	Wê paşê jê re got pirtûka ku jiyana wê guhert.
It is closed under mains voltage.	Ew di bin volta sereke de girtî ye.
Good for the project, but what about the families.	Ji bo projeyê baş e, lê malbatan çi ye.
But it is.	Lê ew e.
More than a hundred thousand people would be there.	Zêdeyî sed hezar kes wê li wir bibûna.
There was no news for him.	Ji wî re ne nûçe bû.
You made me sad there for a moment.	Te ez li wir ji bo bîskekê xemgîn kirim.
For some people, too.	Ji bo hin kesan, her weha.
Or just me.	An jî tenê ez im.
Do not try to control it.	Hewl nedin ku wê kontrol bikin.
I do not remember how many.	Nayê bîra min çend.
Many of these same forces drive the current debate.	Gelek ji van heman hêzan nîqaşa heyî dimeşînin.
Then he stands over me.	Hingê ew li ser min radiweste.
It will be about your best move.	Ew ê li ser tevgera xwe ya çêtirîn be.
However, this is not the most effective way to pay.	Lêbelê, ev ne awayê herî bandorker e ku meriv drav bide.
But the same problem arises.	Lê heman pirsgirêk derdikeve.
You can definitely get more out of it.	Bi rastî hûn dikarin ji wê zêdetir bistînin.
We have a story to tell.	Çîrokek me heye ku em vedibêjin.
People saw it and they laughed.	Mirovan dît û ew keniyan.
She said it was nothing.	Wê got ku ew ne tiştek bû.
People are happy here.	Mirov li vir kêfxweş in.
She picked up the book.	Wê pirtûk girt.
There is a dream in the eye.	Bi xewnek di çavan de heye.
They say to themselves.	Ew ji xwe re dibêjin.
However both movements now seem impossible.	Lêbelê her du tevger niha ne mumkun xuya dikin.
Lots of questions.	Pir pirs dikirin.
First of all.	Yekem ji wî.
And the idea was a bit interesting.	Û fikra hinek balkêş bû.
It worked well.	Ew baş xebitî.
Problems are well understood.	Pirsgirêk baş têne fêm kirin.
I could not tell if it was one or ten places.	Min nikarîbû bibêjim ka ew yek an deh dever e.
Kill first.	Pêşî bikujin.
I just want you to know.	Ez tenê dixwazim ku hûn bizanin.
This business has been removed from the worksheet.	Ev karsazî ji berhevoka karûbaran hate rakirin.
And for the most part it was good.	Û bi piranî ew baş bû.
Time also stood by him.	Dem jî bi wî re sekinî.
We need to get you both out of here.	Divê em we duyan ji vir derxin.
I start again.	Ez dîsa dest pê dikim.
In a dream this morning.	Vê sibê di xewnê de.
Do not trade for his contract.	Ji bo peymana wî bazirganiyê nekin.
Why is not clear.	Çima ne diyar e.
Look behind you.	Li paş xwe nêrî.
At first glance it seems that this method does not hold any particular order.	Di nihêrîna pêşîn de xuya dike ku ev rêgez tu rêzek taybetî nagire.
And this is it.	Û ev e.
Here, we highlight the following important facts.	Li vir, em rastiyên girîng ên jêrîn destnîşan dikin.
But do not expect too much from home.	Lê ji malê zêde hêvî nekin.
I also did not see the officers coming.	Min jî nedît ku efser hatin.
Most of these girls are not repeated in front of the camera.	Piraniya van keçan li ber kamerayê nayên dubarekirin.
Focus on production and demand.	Li ser hilberîn û hewcedariyê bisekinin.
For more on the movie Vs.	Ji bo bêtir li ser film vs.
I love the style of police reports.	Ez ji şêwaza raporên polîsan hez dikim.
The first word.	Gotina yekem.
No significant difference was found between treatments for any measure.	Di navbera dermankirinên ji bo ti pîvanê de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
Participants must bring their own breakfast.	Divê beşdar firavîna xwe bînin.
This study is directly related to improving public health.	Ev lêkolîn rasterast bi başkirina tenduristiya gelemperî re têkildar e.
People stopped talking.	Mirov dev ji axaftinê berdidin.
Of course there are many other problems that each of these views creates.	Bê guman gelek pirsgirêkên din hene ku her yek ji van dîtinan diafirîne.
Many families.	Malbata gelek.
I can wait until you feel ready.	Ez dikarim bisekinim heya ku hûn hîs bikin ku hûn amade ne.
This will be difficult to explain.	Ev dê zehmet be ku ravekirin.
In that country, too, everyone wondered why fragmentation was so necessary.	Li wî welatî jî her kes meraq dikir ku çima perçebûn bi tevahî hewce ye.
My father did nothing.	Bavê min tiştek nekiriye.
She also did not try to sleep.	Wê jî hewl neda ku razê.
Was it.	Ew bû.
Everything was as it should be.	Her tişt wekî ku divê bû.
I felt his eyes on me.	Min çavên wî li min hîs kir.
This is a concern for several reasons.	Ev xemgîniyek ji ber çend sedeman e.
She took another thought.	Wê ramanek din girt.
I have to find something.	Divê ez tiştekî bibînim.
If it worked then the response should have been zero.	Ger ew kar kiriba wê demê divê bersiv sifir bûya.
The situation is very good.	Rewşa pir baş e.
I really couldn’t stand it anymore.	Bi rastî min êdî nikaribû ragirim.
It does not matter how you dress.	Ku ne girîng e tu çawa cilê li xwe kirî.
This is how it turns out.	Ev yek wisa derdikeve holê.
I want to love someone.	Ez dixwazim ji kesekî hez bikim.
He looked at the woman on the floor while talking.	Dema ku dipeyivî li jina li erdê mêze kir.
I had longed for her birth.	Min bêriya zayîna wê kiribû.
This made another busy but fun night.	Vê yekê şevek din a mijûl, lê kêfê çêkir.
Once again he was in tears.	Careke din ew hêsir bû.
He came down and stood in front of me and smiled.	Ew hat xwarê û li hemberî min rawesta û keniya.
I have to send it to your father.	Divê ez ji bavê te re bişînim.
A busy day, he says.	Roja mijûl, ew dibêje.
The manager says your area has done well.	Rêvebir dibêje herêmê we baş kiriye.
Very photo, it was.	Pir wêne, ew bû.
Someone who makes a difference.	Kesê ku cudahiyê dike.
You can give them to family, friends and interested people.	Hûn dikarin wan bidin malbat, heval û kesên eleqedar.
If it was smaller I would have killed it and would have bought it.	Ger piçûktir bûya diviya min bikuşta û dê bikira.
But, there seems to be a problem.	Lê, xuya ye ku pirsgirêkek heye.
You still have to be able to write well, yes.	Dîsa jî divê hûn karibin baş binivîsin, erê.
It was a very nice shop.	Dikaneke pir xweş bû.
Make sure your cat takes a deep breath.	Bawer bikin ku pisîka we pir bêhna xwe digire.
There are no signs of children.	Nîşana zarokan tune.
He never said a word on the way home.	Di riya malê de qet gotinek negot.
Not everything is on him.	Ne her tişt li ser wî ye.
There are three of them.	Sê ji wan hene.
But you are a busy person.	Lê tu mirovekî mijûl î.
Then it came clean.	Paşê ew paqij hat.
There is other music in me besides him.	Ji bilî wî muzîkeke din di min de heye.
I need to know from the beginning.	Divê ez ji destpêkê ve bizanim.
Never give up on people.	Tu carî dev ji mirovan bernedin.
Anyway, the soldiers went out and worked for my son.	Bi her awayî, leşker derketin derve û ji bo kurê min xebitîn.
Alternatively, you can do much better.	Wekî din, hûn dikarin pir çêtir bikin.
Not from your thing.	Ne ji tiştê xwe ye.
What if my grief overwhelmed my feelings forever.	Ku çi bibe eger xemgîniya min hestên min her û her bigirta.
However, there is little experimental research on this effect.	Lêbelê, lêkolînek ceribandinek hindik li ser vê bandorê heye.
They are young in unseen form.	Ew xort di şeklê nedîtî de ne.
Better yet, they play within themselves.	Hîn çêtir e, ew di nav xwe de dilîzin.
It looks like we might win it.	Wusa dixuye ku dibe ku em wê qezenc bikin.
The number needs to be placed in the frame.	Pêdivî ye ku hejmar di çarçovê de were danîn.
Your important one will leave you.	Yê we yê girîng dê we bihêle.
Well, who had the ability.	Baş e, kê xwedî şiyan bû.
And planned to continue his business as before.	Û plan kir ku karsaziya xwe wekî berê berdewam bike.
All trials ended as planned.	Hemûyan dadgeh wek ku hatibû plankirin qedandin.
This could be the end.	Ev dikare bibe dawî.
I agree with other users that it can be very expensive.	Ez bi bikarhênerên din re razî me ku ew dikare pir biha bibe.
You just sit there and eat.	Hûn tenê li wir rûnin û bixwin.
A well, that he had no desire to break.	A baş, ku tu daxwaza wî tunebû ku bişkîne.
However, they are not one and the same.	Lêbelê, ew ne yek û yek in.
I started to get a little injured.	Min piçekî dest pê kir birîndar bû.
Parents will find this book easy to use and teachers will find it too.	Dêûbav dê vê pirtûkê bi hêsanî bikar bînin û mamoste jî dê bibînin.
Decide how many cars the team that has drawn will have next year.	Biryarê bidin ka tîmê ku xêz kirine dê sala bê çend otomobîl hebin.
Do not drink water that is too hot.	Ava ku pir germ e nexwe.
I knew it had to be that way.	Min dizanibû ku ev divê ew bin.
I could see the scene so easily.	Min dikaribû dîmenê wisa bi hêsanî bibînim.
Naturally, my game is much better than before.	Bi xwezayî, lîstika min ji berê pir çêtir e.
Sit down now and wait for it to enter the market.	Niha rûniştin û li bendê ne ku ew bikeve bazarê.
It should have been about a week before the end of the period.	Divê ew bi qasî hefteyek beriya bidawîbûna dewreyê bûya.
I pass him.	Ez wî derbas dikim.
The code does what it wants.	Kod tiştê ku tê xwestin dike.
It really helps !.	Ew bi rastî dibe alîkar!.
If I see something it means it works.	Ger ez tiştek dibînim tê vê wateyê ku ew dixebite.
Here in my house it seems we do this every week.	Li vir di mala min de dixuye ku em her hefte vê yekê dikin.
Because when they die it will be too late to change anything.	Ji ber ku dema ew bimirin dê pir dereng be ku tiştek were guhertin.
They are not from the masses.	Ew ji qalikê girseyî ne.
This does not happen with central planning.	Ev bi plansaziya navendî pêk nayê.
You just wanted to see your daughter.	Te tenê dixwest keça xwe bibînî.
Give yourself a chance and choose now !.	Derfetek bidin xwe û niha hilbijêrin!.
Again, this method is common.	Dîsa, ev rêbaz gelemperî ye.
Even now it's so cold.	Niha jî ew qas sar.
It did me a lot of good.	Ji min re gelek baş kir.
Think that love also has a memory.	Difikirîn ku evînê bîranînek jî heye.
Many other things changed then.	Wê demê gelek tiştên din jî guherî.
Maybe they say we did a good job.	Dibe ku ew bibêjin me karekî baş kir.
I could not find any evidence that they listened to us.	Min nikarî delîlek bibînim ku wan guhên xwe li me dane.
You have to be close to that crowd.	Divê hûn nêzî wê girseyê bin.
The next moment it may fall somewhere else.	Di kêliya din de dibe ku ew li cîhek din dakeve.
She was talking, and she was laughing at everything she said.	Ew dipeyivî, û her tiştê ku wê digot ew dikeniya.
Unfortunately, this means getting even closer.	Mixabin, ev tê vê wateyê ku hîn nêzîktir dibe.
He knew this day was coming.	Wî dizanibû ku dê ev roj bê.
Whatever you want to improve, you can do it now.	Tiştê ku hûn dixwazin çêtir bikin, hûn dikarin wê nuha bikin.
Times change.	Dem diguherin.
However I now get an exception when I run it.	Lêbelê ez niha gava ku ez wiya dimeşînim îstîsnayek distînim.
You can walk around until you get the number.	Hûn dikarin dor û dor bigerin, heya ku we jimar negirin.
I am starting to understand myself much better.	Ez dest pê dikim ku xwe pir çêtir fam bikim.
I did it for your people too.	Min ji bo gelê we jî kir.
He could not do anything wrong and was never given more.	Wî nikarîbû tu xeletî bike û qet zêde jê re neyê dayîn.
You should definitely check them out !.	Divê hûn bê guman wan kontrol bikin!.
It soon began to find new customers.	Zû zû dest bi dîtina xerîdarên nû kir.
The child looks up.	Zarok li jor dinêre.
This is very nice.	Ev yek pir xweş e.
The energy of the group was low.	Enerjiya komê kêm bû.
Accordingly, in this article we only consider this method.	Li gorî vê yekê, di vê gotarê de em tenê vê rêbazê binirxînin.
And this is my friends, the one you want.	Û ev e hevalên min, ya ku hûn dixwazin.
Teeth that break.	Diranên ku dişkênin.
Therefore it is made of the same material as the supporting element.	Ji ber vê yekê ew ji heman materyalê wekî hêmana piştevaniyê tête çêkirin.
Everything was bad on all sides.	Hemû tişt ji her alî ve xerab bû.
Seeing her pain hurt me.	Bi dîtina êşa wê ez êşandim.
You can not use them on your own.	Hûn nikarin wan bi serê xwe bikar bînin.
With just your head, you can do very well.	Bi tena serê xwe, dibe ku hûn pir baş bikin.
Don't laugh anymore.	Êdî kenîn nakin.
These are some of the results his website has brought to him.	Ev hin encamên ku malpera wî jê re aniye.
Still worth it for his case.	Hîn jî ji bo doza xwe hêja bû.
Every major military operation involves careful planning, or thinking.	Her operasyoneke leşkerî ya mezin plansaziyek, an jî ramana baldar digire.
What is right for you is what you imagine and what you feel.	Ya ku ji we re rast e ew e ku hûn xeyal dikin û tiştê ku hûn hîs dikin.
Loved her hair.	Ji porê xwe hez dikir.
May not be included in the first group.	Dibe ku di koma yekem de neyê girtin.
I have a new idea and will be writing a new one.	Nêrînek min a nû heye û dê nivîsek nû binivîsim.
Whether to be arrested or not.	Ma tê girtin an na.
I had to go and do what they did.	Ez neçar bûm ku ez herim û tiştê ku wan kir, bikim.
Feel free to email me directly with any questions you may have.	Bi dilxwazî ​​​​ji min re rasterast bi e-nameyê re bi pirsên ku hûn dikarin hebin re bişînin.
Usually they are not reported when they fail.	Bi gelemperî gava ku ew têk diçin ew nayên ragihandin.
I expect something less.	Ez tiştek kêmtir hêvî dikim.
It may be too low.	Dibe ku ew pir kêmtir be.
However, this was not the case in my case.	Lêbelê, di doza min de ne wusa bû.
Just a father.	Tenê bavek.
The knife was not used.	Kêr bi kar neaniye.
I can not make a statement.	Ez nikarim daxuyaniyekê bidim.
And do not be afraid.	Û netirsin.
It needs treatment and care.	Ew hewceyê tedawî û lênêrînê ye.
There were problems with each option.	Di her vebijarkê de pirsgirêk hebûn.
I did not plan to share my story, no one believed me.	Min plan nekir ku çîroka xwe parve bikim, kes ji min bawer nedikir.
Focus on it.	Li ser wê bisekinin.
Women often succeed.	Jin gelek caran bi ser dikevin.
I know an impact has been made.	Ez dizanim ku bandorek çêbûye.
Let me.	Ji cûreya derew gotina te kêf min tê.
Look at your wife.	Li jina xwe nêrî.
Someone had to sign this.	Diviyabû ku kesek vê yekê îmze bike.
He was never heard from again.	Careke din ji wî nehat bihîstin.
I just laughed out loud.	Ez tenê bi dengekî bilind keniyam.
However, that problem is not directly in front of us.	Lêbelê, ew pirsgirêk rasterast ne li pêşiya me ye.
This is a matter of change.	Ev mijara guhertinê ye.
For example, many men hate the actual physical activity of sex.	Mînakî, gelek mêr ji çalakiya fîzîkî ya rastîn a seksê nefret dikin.
The problems had to be more serious.	Diviya bû ku pirsgirêkên cidîtir bûna.
So they go there, and they look for it.	Ji ber vê yekê ew diçin wir, û ew lê digerin.
I do not know what that means.	Nizanim ku ew ê tê çi wateyê.
A little over a year ago.	Berî salek piçûktir.
It does not hurt.	Ew ne diêşe.
It will neither stand nor lie.	Wê ne bisekine û ne jî raza.
Movement is better than standing.	Tevger ji rawestan çêtir e.
Everyone wants this attitude.	Her kes vê helwestê dixwaze.
We have to stand together.	Divê em bi hev re bisekinin.
Don't worry.	Xem neke.
I believe there is no such thing as luck.	Bi baweriya min tiştekî bi navê bextê tune ye.
I remember thinking how easy it would be to give up.	Tê bîra min ku difikirîm ku ew ê çiqas hêsan be ku dev jê berde.
And maybe we can reach them.	Û dibe ku em bigihîjin wan.
You have to help me.	Divê tu alîkariya min bikî.
He was still aware of the man.	Hê haya wî ji mêrik hebû.
The ball must hit the right side on each side.	Divê topek li her alî rast biqelişe.
But it was not from him.	Lêbelê ne ji wî bû.
Pain when you look up, double when you look down.	Dema ku hûn li jor dinêrin êş, dema ku hûn li jêr dinêrin ducar dîtin.
We waited six days.	Em şeş rojan li bendê man.
You love people.	Hûn ji mirovan hez dikin.
To a fish.	Ji masiyek re.
Get out of the real life experience.	Ji ezmûna jiyana rastîn derxînin.
The next evening was even worse.	Êvara din hê xerabtir bû.
Keep track of the numbers.	Ji xwe re hejmaran bimeşînin.
My husband works.	Mêrê min dixebite.
Looking through time.	Di nav demê de digerin.
And this is not as stupid as it seems.	Û ev ne ew qas ehmeq e ku ew dixuye.
It was all in front of the door.	Ev hemû li ber derî bû.
Below is my code for this.	Li jêr koda min ji bo vî tiştî ye.
Beautiful skin, good features, strong and attractive body.	Çermê xweşik, taybetmendiyên baş, xurt û laşek balkêş.
But there is never a problem.	Lê tu carî pirsgirêk dernakeve.
Do what we need to send you right and true.	Ma em çi hewce dikin ku hûn rast û rast bişînin.
Distribution equilibrium point.	Xala hevsengiya belavkirinê.
At a low level.	Di asta nizm de.
But he was not surprised either.	Lê ew jî şaş nebû.
I must have an enemy.	Divê dijminekî min hebe.
He was confused by what he saw.	Ew ji tiştên ku wî dît tevlihev bû.
It is not a real party.	Ew ne partiyek rast e.
And you got paid too.	Û te jî pere girt.
They just seemed to me that they should be a couple.	Ew tenê ji min re xuya bûn ku divê ew bibin cotek.
They were shot and burned.	Ew gulebaran kirin û şewitandin.
This complicates the design on this area.	Ev sêwirana li ser vê herêmê tevlihevtir dike.
He said it might help.	Wî got ku ew dibe alîkar.
She had to see him because she was upset with him.	Diviyabû ku ew wî bidîta ji ber ku ew ji wî xemgîn bû.
It’s such a wonderful little thing.	Ew tiştek piçûkek wusa ecêb e.
However it was true.	Lêbelê ew rast bû.
People were saying that maybe one day he will become president himself.	Xelkê digot dibe ku rojekê ew bixwe jî bibe serok.
But it will be provided as a reference for the test comparison.	Lê ew ê wekî referans ji bo berhevdana ceribandinê were peyda kirin.
I tried it once.	Min carekê ceriband.
But she never stopped writing.	Lê wê qet dev ji nivîsandinê berneda.
This madness must stop.	Divê ev şêt raweste.
People started making tools instead of stone from metal.	Mirovan li şûna kevir ji metal dest bi çêkirina amûran kirin.
I will pay for it.	Ez ê wiya bidim.
It is a powerful truck.	Kamyonek xurt e.
In the latter case.	Di rewşa dawî de.
Use my sample letter to help create your own.	Nameya meya nimûne bikar bînin ku dê alîkariya afirandina xweya xwe bike.
The wait was over.	Li bendê bi dawî bû.
He died today.	Ew îro mir.
We don’t even know, until we can only hope.	Em jî nizanin, heta em tenê dikarin hêvî bikin.
What she did not have was her husband.	Tiştê ku wê tunebû mêrê wê bû.
Someone left it here.	Kesek ew li vir hişt.
Died of cancer.	Ji ber pençeşêrê mir.
I also blog about him.	Ez jî li ser wî blogê dikim.
Therefore, there is no question about quality.	Ji ber vê yekê, di derheqê kalîteyê de pirsek namîne.
He got out of bed and got up.	Xwe bi nivînê rakir û rabû ser xwe.
I'm not trying to control you.	Ez hewl nakim ku we kontrol bikim.
I pay when they take the time to respond.	Ez drav didim dema ku ew wextê xwe didin ku bersiv bidin.
He tried everything, but his was clearly not enough.	Wî her tiştê xwe ceriband, lê ya wî eşkere ne bes bû.
I can add a little more and write.	Ez dikarim hinekî lê zêde bikim û binivîsim.
No need for him to say bad words.	Ne hewce ye ku ew gotinên xerab bibêje.
Lots of money, as a matter of fact.	Gelek pere, wekî rastî.
However, she could not name the issue.	Lêbelê, wê nikarîbû navê pirsgirêka xwe bîne ziman.
There is no reason to doubt that it is true.	Tu sedem tune ku guman bike ku ew rast e.
We can help each other.	Em dikarin alîkariya hev bikin.
We are worse.	Em xerabtir in.
Well, you enjoy it, then.	Welê, hûn kêfê dikin, hingê.
A scaled-down version of the table can be seen below.	Guhertoyek jêkirî ya tabloyê li jêr tê dîtin.
I can see this in two ways.	Ez dikarim vê yekê bi du awayan bibînim.
At birth.	Di dema zayînê de.
In the limit, as desired.	Di sînor de, wekî ku tê xwestin.
It comes to me.	Ew ji bo min tê.
We learned but in time.	Em hîn bûn lê di wextê de.
So be prepared.	Ji ber vê yekê amade bibin.
His phone showed us that he is out of breath.	Telefona wî nîşanî me da ku ew ji hewayê xemgîn e.
No day.	Ne roj.
It was just too long.	Ew tenê pir dirêj bû.
They see themselves as the only human race.	Ew xwe wekî yekane nijada mirovan dibînin.
Sometimes it will make a strange comment.	Carinan wê şîroveya xerîb bike.
Maybe the mother is right.	Dibe ku dayik rast dibêje.
Take a look at his remaining works.	Karên wî yên mayî binihêrin.
I could not do it anymore.	Êdî min nikarîbû bikim.
The group is so tight.	Komek wusa teng e.
Leave the door in the room, if not nice weather, oh good.	Derî li jûreyê bihêlin, ger na hewa xweş be, oh baş.
But the result was worth the wait.	Lê encam hêjayî bendê bû.
Gives them experience, gives them some confidence.	Tecrûbeyê dide wan, hinek baweriyê dide wan.
Maybe not before two-thirds, the way things are going.	Dibe ku ne berî du-sêyan, awayê ku tişt diçin.
After that there was only the question of the level of power against it.	Piştî wê tenê pirsek asta hêzê li hember bû.
Great for students at any level.	Ji bo xwendekaran di her astê de mezin e.
Important things happen.	Tiştên girîng diqewimin.
I am not an individual independent of the culture of our species.	Ez ne kesek ji çanda cureya me serbixwe ne.
Not for more experiences.	Ne ji bo ezmûnên bêtir.
He had a lot of time.	Gelek wextê wî hebû.
This body was not made for speech.	Ev laş ji bo axaftinê nehatiye çêkirin.
We are not just here for our families or for fun.	Em ne tenê ji bo malbatên xwe an jî kêfa xwe li vir in.
But it was three.	Lê sê bû.
We do not give you money.	Em pereyan nadin we.
People use them for good or bad purposes.	Mirov wan ji bo armancên baş an xirab bikar tînin.
Click here for more on what we do.	Ji bo bêtir li ser tiştên ku em dikin li vir bikirtînin.
We can go on about this.	Em dikarin li ser vê yekê herin.
If it was, it is a failure of the process.	Ger ew bû, ew têkçûna pêvajoyê ye.
Art is great, but people seem to have a strange source.	Huner mezin e, lê mirov çavkaniya çavkaniyê xerîb xuya dike.
Or in this case.	An jî di vê rewşê de.
But they go from the beginning.	Lê ew ji destpêkê ve diçin.
I could not sleep there.	Min nikarîbû li wir raza.
Do the right thing and good things happen.	Tiştê rast bikin û tiştên baş çêdibin.
As a result, the signal is stored in the correct location.	Wekî encamek, nîşan li cîhek rast tê tomar kirin.
The person outside takes a step back from the door.	Kesê li derve ji derî gavekê paşde diavêje.
I walked away.	Ez dûr ketim.
I got it for free.	Min ew belaş girt.
Looks like rain.	Dişibe baranê.
Maybe they wanted it.	Dibe ku wan ev dixwest.
His voice was just in my mind.	Dengê wî tenê di hişê min de bû.
Make flowers with your fingers and tools.	Bi tiliyên xwe û amûrên xwe pê re kulîlkan çêkin.
You are tough.	Hûn dijwar in.
I think about it.	Ez li ser vê yekê fikirîm.
Please do not say anything to him.	Ji kerema xwe tiştek jê re nebêjin.
This way you will give your name.	Bi vî awayî hûn ê navê xwe bidin.
That's something we know how to do.	Ew tiştek ku em dizanin çawa bikin.
I hope yours goes much better.	Ez hêvî dikim ku ya we pir çêtir derbas bibe.
And it ended exactly seven minutes later.	Û tam heft deqîqe şûnda qediya.
But it was too late.	Lê ew pir dereng bûn.
He could not do anything else.	Wî nikaribû tiştekî din bike.
They are superficial.	Ew serhêl in.
Time travel is possible.	Rêwîtiya demê gengaz e.
They are aware of the purpose they are.	Haya wan ji armancê heye ew in.
My father does not want to forget a sweet.	Bavê min naxwaze şîrîniyek ji bîr bike.
Will not say a word.	Dê gotinek nebêje.
I read the account.	Min hesab xwend.
But he feels like one is coming.	Lê ew hîs dike ku yek tê.
There is no reason why we should not be parents.	Tu sedem tune ku em nebin dê û bav.
It may then be worth listening to.	Wê hingê dibe ku ew hêjayî bihîstinê be.
She knew she was right.	Wê dizanibû ku ew rast bû.
But perhaps he had no need for either.	Lê belkî hewcedariya wî bi herduyan jî tunebû.
Just try and go.	Tenê biceribîne û biçe.
Half of her face and head were gone.	Nîvê rû û serê wê çûbûn.
The path of his neck turned.	Rê stûyê wî zivirî.
Everyone knew.	Her kesî dizanibû.
Talk about bad news.	Li ser nûçeyên xirab bipeyivin.
It still works.	Heta niha kar dike.
He had heard this before.	Wî ev berê bihîstiye.
Two out of three would be ideal.	Du ji sê dê pir îdeal be.
Don’t worry, this happens to everyone.	Xem neke, ev ji her kesî re dibe.
He changed his mind.	Wî fikra xwe guhert.
The press is a very important medium for us.	Çap ji bo me navgînek pir girîng e.
I got six hundred.	Min şeşsed girt.
People could not do their job.	Mirov nikarîbû karê xwe bike.
These men were far from good.	Ev zilam ji başbûnê dûr bûn.
She really needed to use my name.	Wê bi rastî hewce bû ku navê min bikar bîne.
Then we came to visit the university.	Paşê em hatin serdana zanîngehê.
To dream of him requires that he truly love him.	Ji bo xeyalkirina wî pêdivî ye ku ew bi rastî jê hez bike.
Use the form at the top of this page to get started.	Forma li serê vê rûpelê bikar bînin da ku dest pê bikin.
It's so important.	Ew qas girîng e.
When the camera suddenly turns off.	Dema ku kamera ji nişka ve vemirî.
Listening to people was clearly not the solution.	Guhdariya mirovan eşkere bû ku ne çareserî bû.
No one was listening.	Kesî guhdarî nedikir.
The game was greeted with mixed reviews after its release.	Lîstik piştî serbestberdanê bi nirxandinên tevlihev re hate pêşwazî kirin.
You should see them.	Divê hûn wan bibînin.
Take your gift and go.	Diyariya xwe bigire û here.
Let’s start with the laws of war.	Ka em bi qanûnên şer dest pê bikin.
What they see is what they receive.	Tiştê ku ew dibînin ew e ku ew distînin.
And then she gave him something.	Û paşê wê tiştek dabû wî.
I quickly looked behind me.	Min bi lez li paş xwe nêrî.
What they need to do is gain the trust of the people.	Ya ku divê bikin ew e ku baweriya gel bi dest bixin.
She would love to.	Wê ji wê hez bikira.
You had to see the music being done.	Diviyabû hûn muzîka ku tê kirin bibînin.
But not today.	Lê îro ne.
He was the one who needed the fire.	Ew bû yê ku hewceyê agir bû.
Only the first.	Tenê ya yekem.
From her position !? 	Ji helwesta wê!?
rather than be.	ji bilî bibe.
Then light a fire.	Piştre agir berdin.
It may be an easier option.	Ew dibe ku vebijarka hêsantir e.
An amazing life.	Jiyanek ecêb.
They look and sound good.	Ew baş xuya dikin û deng dikin.
Call or check the website for daily class times.	Ji bo demên dersa rojane telefon bikin an malperê kontrol bikin.
And if you have any questions, feel free to contact me !.	Û heke pirsên we hebin, belaş belaş bi min re têkilî daynin!.
It was the season of light, it was the season of darkness.	Demsala ronahiyê bû, demsala tarîtiyê bû.
The fathers knew best and did not run away.	Bav herî baş dizanibûn û nereviyan.
Then he fell ill from his stomach.	Dû re ji zikê xwe nexweş ket.
Now, get back to business.	Niha, vegerin karsaziyê.
If it's wrong, it does not show.	Ger ew şaş be, ew nîşan nade.
There is nothing more important than this.	Tiştek ji vê girîngtir nîne.
His attention was greater than the people around him.	Haya wî ji mirovên li dora xwe zêdetir bû.
Life was no longer easy.	Jiyan êdî ne hêsan bû.
The focus group data is on this article.	Daneyên grûpa fokusê li ser vê gotarê ye.
If there is a chance he will kill more.	Ger derfet hebe ew ê bêtir bikuje.
The look at the pictures makes me sad.	Nêrîna li wêneyan min xemgîn dike.
I fight this with everything that is in me.	Ez bi her tiştê ku di min de ye re vê şer dikim.
We know each other by name.	Em bi navê hev nas dikin.
Short but sweet, I want to see more.	Kurt lê şîrîn, ez dixwazim bêtir bibînim.
We look forward to seeing you too.	Li hêviya şopandina we jî me.
My part of this world is slowly coming to an end.	Beşa min a vê dinyayê hêdî hêdî ber bi dawî dibe.
She never really did.	Wê qet bi rastî nekir.
I will never leave you.	Ez tu carî te bernadim.
They have written a lot on this topic.	Wan li ser vê mijarê gelek nivîsandiye.
Witchcraft did not help me escape, science learned.	Sêrbazî alîkariya min nekir ku ez birevim, zanist kir.
This is really my first point.	Ev rastî xala min a yekem e.
It had to come.	Diviyabû bihata.
As he tells us a new ‘stability’.	Wek ku ew ji me re dibêje 'îstiqrar'ek nû.
It came two weeks before the end of the war.	Du hefte beriya bidawîbûna şer hat.
Bring to a high temperature over high heat.	Li ser germê bilind, tansiyona bilind bînin.
My arm hurts.	Milê min dişewite.
One is very broken and the other is not left alone.	Yek pir şikestî ye û ya din tenê namîne.
The whole game after that would have been very different.	Tevahiya lîstika piştî wê dê pir cûda bûya.
Everyone has the right to see everything there.	Mafê her kesî heye ku her tiştî li wir bibîne.
I did not talk to you.	Min bi te re nepeyivî.
It's your brain.	Mejiyê te ye.
I sat down a lot after he left.	Piştî çûyîna wî ez zêde rûniþtim.
But again, we are not here to take anything from anyone.	Lê dîsa, em ne li vir in ku tiştek ji kesî bistînin.
They naturally sat next to each other.	Bi awayekî xwezayî li kêleka hev rûniştibûn.
Of course there was a detached house.	Bê guman xaniyek dabeşkirî hebû.
However, this was not done by design.	Lêbelê, ev ji hêla sêwiranê ve nebûye.
They turned out very well.	Ew pir xweş derketin.
Because it is foolish to do so.	Ji ber ku ev ehmeqî ye ku meriv wiya bike.
The old command has failed.	Fermana kevin têk çûye.
In the end the sound was very close.	Di dawiyê de deng pir nêzîk bû.
If busy the work may be slow, but worth the wait.	Ger mijûl be karûbar dikare hêdî be, lê hêjayî bendê ye.
I told myself, it's done.	Min ji xwe re got, ew pêk tê.
We were full.	Em têr bûn.
Within a few seconds, the data transfer stopped.	Di nav çend hûrdeman de, veguhastina daneyê rawestiya.
The literature does not need to prove this point.	Edebiyat ne hewce ye ku vê xalê îspat bike.
Think about how much fun you will have.	Bifikirin ku hûn ê çiqas kêfxweş bibin.
Not that there was anything he could do about it.	Ne ku tiştek hebû ku ew li ser vê yekê bike.
They are one.	Ew yek in.
He made direct eye contact.	Wî rasterast têkiliya çavê çêkir.
But you will not see it in this life.	Lê hûn ê di vê jiyanê de nabînin.
We sat down, and we could do nothing else.	Em rûniştin, û em nikarin tiştekî din bikin.
There was no work if you did not have the materials.	Ger malzemeyên xwe neanîba kar tune bû.
I'm a man coming out and happy to be around.	Ez mirovek derdikevim û kêfxweş im ku li dora xwe me.
But now the city wants them.	Lê niha bajar ji wan dixwaze.
The most important thing is this.	Ya herî girîng ev e.
But watch out for them.	Lê li wan temaşe bikin.
The patient's general health condition was good.	Rewşa tenduristiya giştî ya nexweş baş bû.
They discussed some kind of business, but never got along.	Wan cûreyek karsaziyê nîqaş kirin, lê qet li hev nekirin.
They have rights.	Mafên wan hene.
And they made it different.	Û wan ew cuda kir.
Never showed more fire and spirit.	Tu carî zêdetir agir û ruh nîşan neda.
And unfortunately the population of that area is zero.	Û mixabin nifûsa wê herêmê sifir e.
It is now sometimes seen with the naked eye on the surface of the earth.	Niha li ser rûyê erdê carinan bi çavan tê dîtin.
I let him ask that question of anyone.	Min hişt ku ew pirsê ji wî kesî bikin.
They have remained different ever since.	Ji wê demê ve ji hev cuda man.
Again, this is true.	Dîsa, ev rast e.
You can close your eyes now.	Tu dikarî niha çavên xwe bigirî.
We better leave her here and give her time.	Çêtir e em wê li vir bihêlin û wextê bidin wê.
Just give me a try.	Tenê min biceribîne.
It will be a beautiful sight.	Ew ê xweşikek xweşik be.
My problem was where to start.	Pirsgirêka min ew bû ku ez ji ku dest pê bikim.
Note that only the characters from the main series are detailed here.	Bala xwe bidinê ku tenê karakterên ji rêzefîlmên sereke li vir bi hûrgulî ne.
It is very difficult to create a clean color.	Pir zehmet e ku meriv rengek paqij ava bike.
I remember everything.	Her tişt tê bîra min.
Enough is enough.	Êdî bes e.
And leave me alone.	Û dev ji min berde.
Love knows no parents, and certainly knows no religion.	Evîn dê û bav nas nake, û bê guman tu ol nas nake.
Take the time first to get the game out on your own.	Pêşî wext bigirin da ku lîstikê ji xwe re derxînin.
I just can’t go any further.	Ez bi tenê nikarim hinekî din biçim.
It was a rock.	Kevirek bû.
Later in the process, the model demonstrates how different aspects can work.	Dûv re di pêvajoyê de, model nîşan didin ka aliyên cihêreng çawa dikarin bixebitin.
There is no sound behind the door.	Dengê li pişt derî nayê.
As you can see, there are several options, which are explained below.	Wekî ku hûn dikarin bibînin, çend vebijark hene, ku li jêr têne ravekirin.
Easy money in game content.	Di naveroka lîstikê de dravê hêsan.
Run the experience for two years.	Ezmûnê du salan bimeşînin.
So we’re not done, let what anyone says happen.	Ji ber vê yekê me neqediya, kesek çi dibêje bila bibe.
It took a while for him to get out of his cage.	Ji bo ku ew ji qalikê xwe derkeve hinekî dem girt.
The process of events.	Pêvajoya bûyeran.
Just when we were so close.	Tam dema ku em ewqas nêzîk bûn.
The fourth stage of construction.	Qonaxa çaremîn a avakirinê.
What we need is a set of signs.	Ya ku ji me re lazim e komek nîşanan e.
It was just a waiting room.	Ew tenê odeya rawestanê bû.
You are still living in a mental structure.	Hûn hîn jî di nav avahiyek derûnî de dijîn.
I love him the best when he uses his hand.	Dema ku ew destê xwe bikar tîne ez çêtirîn jê hez dikim.
Great man.	Mirovê mezin.
He can do whatever he wants.	Çi bixwaze dikare bike.
We will do what we can.	Çi ji destê me tê em ê bigirin.
He should be proud to show his figure.	Divê ew serbilind bisekine ku fîgurê xwe nîşan bide.
Therefore, further research is needed to account for individual differences.	Ji ber vê yekê, lêkolînek bêtir hewce ye ku ji bo cûdahiyên kesane hesab bike.
The music continued.	Muzîk berdewam dikir.
For water testing.	Ji bo ceribandina avê.
I could not think.	Min nedikarî bifikirim.
So here we go.	Ji ber vê yekê em diçin.
Of course the way it is.	Helbet rê wisa ye.
They have to be there.	Ew neçar in ku li wir bin.
Just wanted to update for those of you who follow this blog.	Tenê dixwest ji bo we yên ku vê blogê dişopînin nûve bikim.
They just go out there and have fun.	Ew tenê diçin wir û kêfê dikin.
Maybe he should go home.	Dibe ku ew vegere malê.
I'm a week away and the place is falling apart.	Ez hefteyek dûr im û cîh ji hev dikeve.
The sky is the limit if you will.	Ger tu bixwazî ​​ezman sînor e.
There may have been a time before that.	Dibe ku demek berî wê yekê hebe.
This effect is generally regarded as a critical effect, i.	Ev bandor bi gelemperî wekî bandora krîtîk tête hesibandin, i.
And for her in a more beautiful way.	Û ji bo wê bi rengek xweşiktir.
The food was good.	Xwarin baş bû.
Yes it is another.	Erê ew din e.
It was lost when you first reported the crime.	Di dema ku we cara yekem sûc ragihand, wenda bû.
The other may go to war.	Ya din dibe ku biçe şer.
The police should see it.	Divê polîs wê bibîne.
But not my people.	Lê ne gelê min.
Change the function.	Guhertina fonksiyonê veguherîn.
He wants his company to be loved.	Ew dixwaze ku pargîdaniya wî were hezkirin.
The screen is.	Ekran e.
Things were quiet.	Tişt bêdeng bûn.
You may also get a better deal with your existing company.	Dibe ku hûn bi pargîdaniya xweya heyî re peymanek çêtir jî bistînin.
That cannot be true.	Ew nikare rast be.
Let it sit.	Bila rûne.
He still has a love of memory.	Hîn jî evîna wî ya bîrê heye.
This shows a lot more than anything.	Ev yek ji her tiştî pir zêde nîşan dide.
Eventually I could go to the hospital to talk to someone.	Di dawiyê de ez dikarim birevim nexweşxaneyê da ku bi yekî re biaxivim.
He entered with a wicked crowd.	Ew bi elaleteke xerab ket hundir.
It’s good that you can’t be friends with everyone.	Baş e ku hûn nikaribin bi her kesî re bibin heval.
He told me he would stay low until now.	Wî ji min re got ku ew ê heya niha nizm bimîne.
Do not look at the body.	Li bedenê nenêrin.
The streets were dirty.	Kolan qirêj bûn.
Or style.	An jî şêwazê.
All of it will take many days.	Hemî ew ê gelek rojan bigire.
She said she had never told anyone.	Wê got ku wê qet ji kesî re negotiye.
However, it will never be.	Lêbelê, ew ê qet nebe.
I will kill him.	Ezê wî bikujim.
However I really do not know how to do this.	Lêbelê ez bi rastî nizanim meriv vê yekê çawa bikim.
I do not know, I am not one.	Nizanim, ne yek im.
But this is just a personal view.	Lê ev tenê nerînek kesane ye.
It does nothing for me.	Ew ji bo min tiştek nake.
However, the working day was much longer.	Lêbelê, roja xebatê pir dirêjtir bû.
But it is about it.	Lê li ser wê ye.
Her recent medical history was irrelevant.	Dîroka wê ya bijîjkî ya paşîn ne têkildar bû.
It was a very, very important time.	Ew demek pir, pir girîng bû.
He made such a statement.	Daxuyaniyek wiha da.
In the voice we hear the mind behind it.	Di deng de em hişê li pişt wê dibihîzin.
That is the most important thing that has ever happened to me.	Ew tişta herî girîng e ku heya niha ji min re bûye.
These photos are free for your personal use.	Van wêneyan ji bo karanîna weya kesane belaş in.
Provided you are ready for work.	Bi şertê ku hûn ji bo xebatê amade bin.
I myself am for the first time in eight months.	Ez bi xwe di heşt mehan de cara yekem im.
The community has been set up.	Civat hatiye danîn.
The issue is not just with experience.	Mesele ne tenê bi jîrbûn e.
And then you will be free.	Û paşê hûn ê azad bibin.
However, this effect has not been reported in large animal models.	Lêbelê, ev bandor di modelên heywanên mezin de nehatiye ragihandin.
Parameters pass through the method.	Parametre ji rêbazê re derbas dibin.
I really did not think about it.	Bi rastî ew li ser nefikirîn.
Then listen to things from them.	Dûv re ji wan re guh bidin tiştan.
Could not stay here long.	Nikarîbû dirêj li vir bimîne.
The couple has a son and a daughter.	Hevjînê kurek û keçek heye.
You will no longer need to look at it.	Hûn ê zêde ne hewce ne ku li wê binêrin.
Do not give her anything.	Tiştekî nede wê.
The experiment was repeated three times.	Ezmûn sê caran hate dubare kirin.
I am happy with our team.	Ez ji tîmê me kêfxweş im.
They looked good.	Ew baş xuya bûn.
These are not government issues.	Ev meseleyên hikûmetê ne.
The growth of bone cells.	Mezinbûna şaneyên hestî.
He did not want me.	Wî ez nexwest.
Plus you will meet friendly young people from all over the world.	Zêdetir hûn ê bi ciwanên dostên ji çar aliyên cîhanê re hevdîtin bikin.
I do my job.	Ez karê xwe dikim.
I was now a married woman and had children.	Ez niha jineke zewicî û xwedî zarok bûm.
Not with him, of course.	Ne bi wî re, ew guman e.
These are the two main reasons for this.	Ev du sedemên sereke yên vê yekê ne.
Material is material, it is material.	Materyal materyal e, materyal e.
I needed to get myself in shape.	Min hewce kir ku ez xwe di şeklê xwe de bigirim.
I will not judge the weight by the bag.	Ez ê giraniyê bi çenteyê dadbar nekim.
We do it every day.	Em her roj dikin.
Now, promise me.	Niha, sozê bide min.
For more information, click here.	Ji bo bêtir agahdarî, li vir bikirtînin.
It's up to you.	Tê ji wê hez bikin.
I have a student model and topic that has many, many connections.	Min modelek xwendekar û mijarê heye ku bi gelek û pir pêwendiyan re heye.
I ran to the door but it was closed.	Ez ber bi derî reviyam lê girtî bû.
Of course it seemed likely.	Bê guman ew îhtîmal xuya dikir.
Rose was by far the best choice we could make.	Rose heta niha bijartina çêtirîn bû ku me dikaribû bikin.
We can not go tonight, nor tomorrow.	Em ne dikarin îşev, ne jî sibê biçin.
When the accused saw the officer, he left quickly.	Gava bersûc efser dît, bi lez çû.
Everything was interesting on this hot summer evening.	Di vê êvara germ a havînê de her tişt balkêş bû.
We will wait a few more minutes.	Em ê çend deqîqeyên din bisekinin.
Now, it doesn’t look too bad.	Naha, ew pir xirab xuya nake.
This game is made to be played against humans.	Ev lîstik ji bo li dijî mirovan were lîstin hatiye çêkirin.
So that’s a real surprise.	Ji ber vê yekê ecêbek rastîn.
This attitude is tied to power.	Ev helwest bi desthilatdariyê ve girêdayî ye.
I imagine it could be something you lose your eye on.	Ez xeyal dikim ku ew dikare tiştek be ku hûn çavê xwe winda bikin.
As if we have a choice.	Mîna ku bijartek me heye.
Maybe will come back to get more.	Dibe ku dê vegere ku bêtir bistînin.
The fit test was performed before the test.	Beriya ceribandinê ceribandina fitê hate kirin.
I see this as a sign.	Ez vê yekê wekî nîşanek dibînim.
He was a great example.	Ew mînakek mezin bû.
We loved it, but it was war.	Me jê hez kir, lê şer bû.
Or maybe you never loved your job, for starters.	An jî dibe ku we qet ji karê xwe hez nekir, ji bo destpêkê.
He fell next to me.	Ew li tenişta min ket.
All resistance was over.	Hemû berxwedan bi dawî bû.
We will buy whatever is needed in the city.	Li bajêr çi hewce bike em ê bikirin.
But maybe they know.	Lê dibe ku wan zanibe.
I'm amazed at him.	Ez li wî ecêbmayî me.
We want such a man.	Em mirovekî wisa dixwazin.
Based on her opinion.	Li ser bingeha ramana wê.
His face was thin and heavy.	Rûyê wî zirav û giran bû.
We must fight them.	Divê em şerê wan bikin.
When your best friend gets married their time is short for you.	Dema ku hevalê te yê herî baş dizewice wextê wan ji bo te kêm e.
I had already turned the corner and I saw myself for the first time.	Min berê xwe da quncikê û min cara yekem xwe dît.
Workers too.	Karker jî.
The men stayed down.	Mêr li jêr man.
If he had, he would have been put to life.	Ger wî hebûya, wê ji bo jiyanê bihata danîn.
I could not put my foot in front of anyone.	Min nikarîbû lingekî bidim ber yekî.
My life is over.	Jiyana min qediya.
Like many of them too.	Wekî gelek ji wan jî.
Is that even good.	Ma ev jî baş e.
I put my arm around her.	Min milê xwe avêt ser wê.
All samples were run together.	Hemî nimûne bi hev re hatin meşandin.
You never asked what happened.	We qet carî nepirsî ka çi bûye.
They are still dangerous.	Ew hîn xeternak in.
But this is not what history has shown.	Lê ev tişta ku dîrokê nîşan daye ne ev e.
I will buy it.	Ez ê wê bikirim.
Act like other students in a real classroom environment.	Mîna ku di derdorek pola rastîn de, bi xwendekarên din re tevbigerin.
The answer must stop with your head.	Divê bersiv bi serê xwe raweste.
It was still early.	Hîn zû bû.
For many, it just now clearly explains.	Ji bo gelekan, ew nuha tenê eşkere diyar dike.
I think most of them are people.	Ez difikirim ku piraniya wan mirov in.
At least, we will try.	Bi kêmanî, em ê hewl bikin.
It is very comfortable from top to bottom.	Ji serî heta binî pir rehet e.
He decided what he was going to do.	Wî biryar da ku ew ê çi bike.
All three men died on the street.	Her sê mêr li kuçeyê mirine.
He thought he was in bed.	Wî difikirî ku ew di nav nivînan de bû.
Build a house.	Xanî ava bike.
But I do not have that much information about the relevant experience.	Lê di derbarê ezmûna têkildar de ew qas agahdariya min tune.
There is no need to touch or pull until it comes on its own.	Ne hewce ye ku meriv bi dest bixe an bikişîne bila ew bixwe were.
From the next day.	Ji roja din.
Because he can take it.	Ji ber ku ew dikare wê bigire.
I see you after all.	Ez te piştî piştê dibînim.
Comes with water.	Bi avê re tên.
Nor does he seem to know who his friends are.	Ne jî xuya dike ku ew dizane ku hevalên wî kî ne.
No one receives ‘free’ money.	Kes pereyê 'belaş' nagire.
Now imagine that you are talking to your computer in the same terms.	Naha bifikirin ku hûn di heman şertan de bi komputera xwe re biaxivin.
She can understand what to do about it.	Ew dikare fêhm bike ku li ser wê çi bike.
He laughed loudly and often.	Ew bi dengekî bilind û gelek caran dikeniya.
They eat somewhere along the way.	Ew li cihekî li tenişta rê dixwarin.
We just need to evaluate a little bit.	Tenê pêdivî ye ku em hinekî binirxînin.
He looks like a handsome man.	Ew mîna zilamek xweşik xuya dike.
This man, this couple, meant a lot to many people.	Ev zilam, ev cot, ji bo gelek kesan pir wate bû.
She spoke eagerly.	Wê bi kelecan axivî.
He fell asleep while still planning the opening scene.	Ew di xew de çû ku hîn jî dîmena vekirinê plan dike.
It is still used for this purpose.	Niha jî ji bo vê armancê tê bikaranîn.
For a few days he had to sleep completely soundly.	Ji bo çend rojan ew neçar ma ku bi tevahî bêdeng raze.
Do not talk about it.	Li ser wê nepeyivin.
What is read is less important than how.	Çi tê xwendin ji çawaniyê kêmtir girîng e.
I stay on my feet if it sounds like calls for healing.	Ez li ser piyan dimînim heke ew mîna bangên saxbûnê be.
He wondered who they were, but decided it didn't matter.	Wî meraq kir ku ew kî ne, lê biryar da ku ew ne girîng e.
The product was good.	Berhem baş bû.
I assured you.	Min ji we re ewleh kir.
His head is very big.	Serê wî, pir mezin e.
I put this aside last year.	Min ev yek sala borî danî aliyekî.
The rest have very different lifestyles.	Yên mayî xwedî awayên jiyanê yên pir cihê ne.
Do not change your mind now.	Niha fikra xwe neguhere.
I can do that part.	Ez dikarim wê beşê bikim.
You have to be more careful.	Divê hûn bêtir baldar bin.
Be on their side.	Li aliyê wan bin.
I know you can not see everything.	Ez dizanim ku hûn nikarin her tiştî bibînin.
I was just particularly lucky with her.	Ez tenê bi wê re bi taybetî bi şens bûm.
Maybe at some point it was.	Dibe ku di demekê de ew bû.
Take advantage of other features in the ice as well.	Ji taybetmendiyên din ên di qeşayê de jî sûd werbigirin.
I'm your.	Ez ya te me.
Make things happen.	Tiştan çêkin.
They are mostly single men, regardless of family.	Ew bi piranî zilamên yek in, bêyî ku malbat li ber çavan bigirin.
We have access to some of the best products in the country.	Em gihîştina hin hilberên çêtirîn ên li welêt hene.
She wanted to turn her back more and move away.	Wê dixwest ku bêtir pişta xwe bigire û dûr bikeve.
You want to be a man.	Hûn dixwazin bibin mêr.
They were just friends, but they were in a group together.	Ew tenê heval bûn, lê ew bi hev re di komekê de bûn.
It's good to go like that.	Baş e ku meriv wek xwe biçe.
Let me ask around and see what you need to do.	Bila ez li dora xwe bipirsim û bibînim ku hûn hewce ne ku çi bikin.
We try to make a decision for the writers within ten weeks.	Em hewl didin ku di nav deh hefteyan de biryara xwe bidin nivîskaran.
Everyone hated this man.	Her kesî ji vî zilamî nefret kir.
I decided to act immediately.	Min biryar da ku di cih de tevbigerim.
I was not worried about them.	Ez ji wan ne xema bûm.
Each system needs to give the user a fixed price.	Her pergalek pêdivî ye ku bikarhêner bihayek sabît bide.
I played a good one that day.	Min wê rojê yekî baş lîst.
The other returns to him.	Yê din jê re vedigere.
I did not know he would be here.	Min nizanibû ku ew ê li vir be.
And it didn’t matter.	Û ne girîng bû.
He wants to live in a place called.	Ew dixwaze li cîhekî ku jê re tê gotin bijî.
I know the past few weeks have not been easy for you.	Ez dizanim hefteyên borî ji we re ne hêsan bûn.
Our camp was destroyed four or five times.	Çar-pênc caran kampa me şaş kirin.
Your site is very nice.	Malpera we pir xweş e.
But the point he made was valid.	Lê xala ku wî got derbasdar bû.
Watching the growth of a family is so wonderful !.	Temaşekirina mezinbûna malbatek pir xweş e!.
Another day.	Rojek din.
No need to see them.	Ne hewce ye ku ew bibînin.
Just show it.	Tenê nîşan bide.
They had to stay out of sight.	Diviyabû ku ew ji ber çavan bimînin.
It's not as hard as it should be.	Ew ne ew qas dijwar e ku divê be.
I know you're listening.	Ez dizanim ku hûn guhdarî dikin.
They are very kind and sweet.	Ew pir dilovan û şîrîn in.
At the same time, it looks very simple.	Di heman demê de, ew pir hêsan xuya dike.
He obviously did not want to talk about the box.	Ew eşkere nexwest ku li ser sindoqê biaxive.
I do not love you.	Ez ji te hez nakim.
This was not home.	Ev ne mal bû.
If he had heard of us before.	Heger wî bihîstibûya me yê berê jî bibihîsta.
Later, she met with her friends.	Piştre, wê bi hevalên xwe re hevdîtin kir.
A little too good.	Piçek pir baş.
Making a film is really, really hard.	Çêkirina fîlimek bi rastî, bi rastî pir zor e.
All eyes are on me.	Hemû çav li min in.
And as politics goes on it gets harder.	Û her ku diçe siyaset dijwartir dibe.
Come on, get out.	De were, derkeve.
For this experiment we see.	Ji bo vê ceribandinê em dibînin.
He had no idea where he was.	Qet hizra wî nedikir ku ew li ku bû.
A very active treatment with great results.	Tedawiyek pir çalak bi encamên mezin.
I watch and listen.	Ez temaşe dikim û guhdarî dikim.
First my mother, now you.	Pêşî diya min, niha tu.
People were called.	Mirov dihatin gotin.
These issues need to have a solid housing base within the organization.	Pêdivî ye ku van pirsgirêkan di nav rêxistinê de bingehek xanî ya zexm hebe.
The government can go to war.	Hikûmet dikare bikeve şer.
It was now completely different.	Ew niha bi tevahî cûda bû.
Usually this has been more than a technical perspective, though.	Bi gelemperî ev ji perspektîfek teknîkî bêtir bûye, her çend.
However, it must now be supplemented with new standards for biological tumors.	Lêbelê, divê ew nuha bi pîvanên nû yên tumora biyolojîkî were temam kirin.
The words have no effect.	Gotin tu bandorê nakin.
We worked there for about a year.	Bi qasî salekê em li wir xebitîn.
If a woman is talking, she should be talking about a man.	Ger jinek diaxive, divê li ser zilam be.
He tried to get himself together.	Wî hewl da ku xwe bigihîne hev.
Went to the last train.	Bi trêna dawî çûn.
For example, the proximity of your ship.	Mînakî, nêzîkbûna keştiya we.
We see each other only for the loss of each other.	Em hevdu tenê ji bo windakirina hev dibînin.
I hope someone can help.	Ez hêvî dikim ku kesek dikare alîkariyê bike.
She had never seen anyone drive in her life.	Wê di jiyana xwe de tu carî kesek ku ajot nekiriye nedîtibû.
I confirmed it.	Min jê piştrast kir.
Do not do this with the remaining stock.	Vê yekê bi stokê mayî nekin.
But he rejected it.	Lê wî ew red kir.
I really think we have something for them today.	Bi rastî ez difikirîm ku îro tiştek me ji wan re heye.
Any request we had could be granted.	Her daxwazeke me hebûya dikaribû bihata kirin.
Easy to remove and clean.	Rakirin û paqijkirin hêsan e.
Instructions were given to the three persons taking part in this appeal.	Telîmatên ku di nav de sê kesên ku di vê îtîrazê de cih digirin hatin dayîn.
And the one who talked a lot about society and social responsibility.	Û yê ku gelek behsa civak û berpirsiyariya civakî kir.
But they were limited in their impact.	Lê ew di bandorê de bi sînor bûn.
It is really important for safety.	Ew bi rastî ji bo ewlehiyê girîng e.
Child, you are not only my heart, you have my whole soul.	Zarok, tu ne tenê dilê min, te tevahiya giyanê min heye.
So far, the dinner has been amazing.	Heya nuha, şîv ecêb bû.
It gets better in a few weeks, of course.	Ew di çend hefteyan de baş dibe, bê guman.
How fun.	Çiqas kêf.
He picked it up and closed his mouth again.	Wî ew hilda û dîsa kişand devê xwe.
This is obviously not the case for this data.	Ev eşkere ji bo van daneyan ne.
Of course, this event is becoming more popular every year.	Bê guman, ev bûyer her sal bêtir populer dibe.
Increased with more real risk.	Bi xetereya bêtir rastîn zêde kirin.
The best leaders do the opposite.	Rêberên herî baş berevajî vê yekê dikin.
He is a man.	Ew mirovek e.
I went there and I had sex.	Ez çûm wir û min seks kir.
Give what you want to get.	Tiştê ku hûn dixwazin bistînin bidin.
There was nothing like it.	Tiştek ji vê yekê tunebû.
Please check the details below.	Ji kerema xwe hûrguliyên jêrîn kontrol bikin.
We will calculate.	Em ê bihesibînin.
It was completely dark, but the light was visible on the water.	Tarîyek tam daketibû, lê ronahî li ser avê xuya dibûn.
You know it will, because you feel connected to something bigger.	Hûn dizanin ku ew ê, ji ber ku hûn bi tiştek mezintir ve girêdayî hîs dikin.
I do not know where to start.	Ez nizanim ji ku dest pê bikim.
That’s where we need to be.	Li wê derê divê em lê bin.
You can do whatever you decide.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn biryar didin bikin.
Most of them look very old or very young.	Piraniya wan pir pîr an jî pir ciwan xuya dikin.
I could not hold myself back.	Min nikarîbû xwe bigirim.
There is only one record for each case on this table.	Li ser vê tabloyê her dozek tenê tomarek heye.
She was side by side with an old man.	Ew bi zilamekî pîr re mil bi mil bû.
It could only help me to see everything in perspective.	Ew tenê dikaribû ji min re bibe alîkar ku her tiştî di perspektîfê de bibînim.
He could not smile when he saw her.	Dema ku ew dît, nikaribû bişirî.
You need to do it.	Pêdivî ye ku hûn pêk bînin.
Things many people could not do.	Tiştê ku gelek kes nikarin bikin, kirin.
We are human beings.	Em mirov in.
But it starts and the boys pull up.	Lê ew dest pê dike û xort dikişînin.
But she knew that love was not enough.	Lê wê dizanibû ku evîn ne bes e.
Maximum two, three hours.	Herî zêde du, sê saetan.
Those guys know how hard it is.	Ew xort dizanin ku çiqas zehmet e.
If things go according to plan, everyone will.	Ger tişt li gorî plansaziyê bimeşin, her kes dê bibe.
This child is being arrested.	Ev zarok tê girtin.
There will be more tomorrow and tomorrow.	Dê sibe û sibe zêdetir be.
Second, a real question.	Ya duyemîn, pirsek rast.
Years have helped them in the past.	Salan di nav wan de alîkariya wan kir.
I love his stories.	Ez ji çîrokên wî hez dikim.
Wish you had loaded.	Xwezî ku tu bar kir.
This may not be the case.	Dibe ku di bûyerê de ne wusa be.
She loved the man.	Wê ji mêrikê hez dikir.
De rabin hevalno.	De rabin hevalno.
Be prepared to stand in line.	Amade bin ku li rêzê bisekinin.
All products are high quality products.	Hemî hilber hilberên kalîteya bilind in.
How he was ready to help in times of trouble.	Çawa ew di demên tengahiyê de alîkariyek amade bû.
If he uses it, it is his view on the evidence.	Ger ew wê bikar bîne, ew nêrîna wî li ser delîlan e.
There were white lines between the numbers.	Di navbera hejmaran de xetên spî hebûn.
Plus, he was surprised they wanted to ask.	Zêdetir, ew şaş bû ku wan dixwest jê bipirsin.
Most of these people need it more than I do.	Piraniya van mirovan ji min pirtir pêdiviya wê ne.
We understand each other very well.	Em ji hev jî baş fam dikin.
You, more than anyone else, want to live.	Hûn, ji yên din bêtir, dixwazin bijîn.
Act like an adult.	Wek mezinan tevbigerin.
So fast, he ran.	Ewqas zû, ew bezî.
Many people could not drink that much.	Gelek kes nikaribûn ewqasî vexwin.
They are deeply personal.	Ew kûr şexsî ne.
Again, let the pressure drop naturally.	Dîsa, bila zext bi xwezayî dakevin.
This could not have happened without serious discussion.	Ev bêyî nîqaşên cidî pêk nehat.
Her gaze was like looking at something inside him.	Nêrîna wê mîna ku li tiştekî di hundirê wî de binihêre bû.
Anyone can get one of them.	Her kes dikare yek ji wan bigire.
I got a lot of it back home, even from my family.	Min gelek ji wê vegeriya malê, hetta ji malbata xwe.
This is a serious mistake.	Ev xeletiyek cidî ye.
The things you forget are a joke.	Tiştên ku hûn ji bîr dikin henek e.
On that part I had the same reaction as you.	Li ser wê beşê min jî heman reaksiyonê wekî we hebû.
The doctor tells him to push.	Bijîjk jê re dibêje ku dehf bide.
Changing things for them.	Ji bo wan tiştan diguherîne.
I did not try.	Min hewl neda.
I was forced to resign for this situation.	Ez neçar bûm ku ji bo vê rewşê dev ji kar berdim.
The lovely room that it is, of course.	Odeya xweşik a ku ev e, bê guman.
The other teams tried this and failed.	Tîmên din ev yek ceribandin û bi ser neketin.
See id.	Binêre id.
The game is over.	Lîstik qediya.
No real job growth.	No mezinbûna kar rast.
I heard it too.	Min ew jî bihîst.
Officials returned fire each time a hand appeared.	Karbidest her cara ku dest xuya bû agir vegerandin.
Maybe it really was him.	Dibe ku ew bi rastî ew bû.
It tells you that you can treat digitally like old media.	Ew ji we re vedibêje ku hûn dikarin dîjîtal mîna medyaya kevn derman bikin.
They are much worse than you know or imagine.	Ji ya ku hûn dizanin an jî xeyal dikin pir xirabtir in.
It was different from everything that was published later.	Ew ji her tiştê ku paşê hatî çap kirin cûda bû.
There are few during the day.	Di nava rojê de hindik in.
However, he really has a point.	Digel vê yekê, bi rastî jî xalek wî heye.
Use this feature.	Ji bo vê taybetmendiyê bikar bînin.
About me and you.	Li ser min û te.
And that changed.	Û ew guhertin.
No one really knows how big the firm is.	Kes nizane fîrma bi rastî çiqas e.
All in search of something else.	Hemû di lêgerîna ku tiştekî din.
We enjoy getting to know families.	Em ji naskirina malbatan kêfxweş dibin.
But you were born stronger than others to do so.	Lê hûn ji yên din bi hêztir çêbûn ku hûn wiya bikin.
He had never felt anything before.	Berê wî qet tiştek hîs nekir.
Blood and hair samples were taken for analysis.	Ji bo analîzê nimûneyên xwîn û por hatin girtin.
However he does not want to go.	Lêbelê ew naxwaze biçe.
Yes, we can assume that the stump is part of a permanent, representative cross.	Belê, em dikarin texmîn bikin ku stû xwedan beşek xaça domdar, nûner e.
They experience a complete lack of control.	Ew kêmbûna tevahî kontrolê diceribînin.
So we talked.	Ji ber vê yekê em axivîn.
There is no human contact.	Têkiliya mirovî tune.
Change them quickly.	Bi lez nav wan biguherînin.
Any extra money should be paid by her.	Pêdivî ye ku her dravê zêde ji hêla wê ve were dayîn.
Clearly his chest is bad, he is a poor soul.	Eşkere ye ku sîngê wî xerab e, giyanek belengaz e.
Still a little weird to think about this, our daughter.	Hîn jî hinekî xerîb e ku meriv vê yekê bifikire, keça me.
Bav ajot.	Bav ajot.
His decision was based on quality of life later in life.	Biryara wî li ser kalîteya jiyanê ya paşê di jiyanê de bû.
That may be true.	Dibe ku ew rast be.
This has caused a great deal of controversy.	Ev yek bû sedema gelek nîqaşan.
In fact, it is only a sign of a general result.	Bi rastî, ev tenê nîşana encamek gelemperî ye.
I hear these things go wrong twenty-one times.	Ez dibihîzim ku ev tişt ji bîst yek xelet diçin.
It is meant as a surprise.	Ew wekî surprîz tê wateya.
This argument cannot be raised now.	Ev arguman niha nikare were raber kirin.
That he passed and somehow missed me.	Ku ew derbas bû û bi rengekî bêriya min kir.
You need to get out.	Pêdivî ye ku hûn derkevin.
We have talked about the subject many times.	Me gelek caran behsa mijarê kiribû.
These were just a few of them.	Ev tenê çend ji wan bûn.
I do not want to repeat that experience.	Ez naxwazim wê ezmûnê dubare bikim.
And that's really not the way to use it.	Û ew bi rastî ne awayê karanîna wê ye.
If not, then read it again and again until you get it.	Heke ne, wê hingê dîsa û dîsa bixwînin heya ku hûn wê bigirin.
We could have, he said.	Me dikaribû hebe, got.
I do not believe he does this to you.	Ez bawer nakim ku ew vê yekê bi te dike.
I am ready to meet only with them.	Ez amade me tenê bi wan re hevdîtinê bikim.
And it works.	Û kar dike.
It may have come from his last ship.	Dibe ku ji keştiya wî ya dawî hatibe.
They are difficult to solve for two reasons.	Ji ber du sedeman çareserkirina wan zehmet e.
Oh, he certainly does.	Oh, ew bê guman dike.
One possible setting is the initial interview.	Mîhengek gengaz hevpeyvîna destpêkê ye.
You can not be serious.	Tu nikarî ciddî bî.
Buy more time.	Demek bêtir bikirin.
I had a house there.	Li wir maleke min hebû.
The idea was to take action.	Fikir ew bû ku gav bavêjin.
Otherwise, it will be a nice place to live.	Wekî din, ew ê cîhek xweş hebe ku bijî.
Maybe for me to walk.	Belkî ji bo ku ez bimeşim.
There were no children of the marriage.	Zarokên zewacê tune bûn.
I am here for service and support.	Ez ji bo xizmet û piştgiriyê li vir im.
I wanted to go back to my life.	Min xwest ku jiyana xwe vegere.
I can’t wait to see her.	Ez nikarim li bendê bim ku hûn wê bibînin.
All of these choices are up to you.	Hemî van hilbijartinan li ser we ne.
The bridge was in front of her.	Pira li ber wê bû.
Not out there.	Ne li derve ye.
This difference has a huge impact on a child.	Ev cûdahî bandorek mezin li ser zarokek dike.
When you work, make sure that every stone is calm.	Gava ku hûn dixebitin, pê ewle bin ku her kevir aram e.
You will get stuck there as you walk along the road.	Dema ku hûn bi rê ve diçin hûn ê li wir asê bibin.
Books are not like that.	Pirtûk jî wisa ne.
I began to see light and not just darkness. 	Min dest pê kir ku ronahî û ne tenê tarî bibînim. 
and you can find them easy enough.	û hûn dikarin wan têra xwe hêsan bibînin.
We don’t even look back.	Em li pasê jî nanêrin.
However the project did not use the form upload event.	Lêbelê wê projeyê bûyera barkirina formê bikar neanî.
The project comes first.	Proje pêşî tê.
Were responsible for data collection.	Ji berhevkirina daneyan berpirsyar bûn.
It was a fun scene to write about.	Ji bo nivîsandinê dîmenek kêfxweş bû.
I do not want to see anyone.	Ez naxwazim kesî bibînim.
There is something else useful for the database inside this object.	Di hundurê vê objektê de ji bo databasê tiştek karûbarê din heye.
No extra cost.	No mesrefa zêde.
Stay safe at home.	Li mala xwe sax bimînin.
If you can help her, never go through an unknown door first.	Ger hûn dikarin jê re bibin alîkar, tu carî pêşî deriyek nenas derbas nekin.
Of course that's not the best news for us.	Bê guman ew ji bo me ne nûçeyên çêtirîn e.
These were the aspects he had complete control over.	Ev aliyên ku wî bi tevahî li ser kontrol dikir bûn.
And another test.	Û testek din.
It was a very strong presence.	Ew hebûnek pir xurt bû.
These issues are not right in front of us.	Ev mesele ne rast li ber me ne.
No one wants to weaken themselves.	Kes naxwaze xwe qels bike.
It worked for both of them.	Ew ji bo her duyan dixebitî.
And a man came up to you and slapped you in the face.	Û zilamek hat ba te û li rûyê te xist.
Unfortunately, it is not possible to give a general answer.	Mixabin, ne gengaz e ku meriv bersivek gelemperî bide.
Now that cold has fallen on the back of my head.	Niha ew sar li pişta serê min ketiye.
Unable to pay for it either.	Nekarîn ji bo wê jî bidin.
He made a decision.	Wî biryarek da.
The first time it appeared was six or eight years ago.	Cara yekem ku ew xuya bû şeş-heşt sal berê bû.
It came to my mind.	Hatibû bîra min.
Still, she did not think of death.	Lê dîsa jî, wê mirinê nedifikirî.
I can see, for example, when your son will die.	Ez dikarim bibînim, bo nimûne, kurê te dê kengê bimire.
Received an email today.	Îro e-nameyek wergirt.
The other was it.	Yê din ew bû.
They seemed to be lost.	Xuya bû ku winda bûne.
Some mothers attended up to six children.	Hin dayikan heta şeş zarokan beşdar kirin.
End of last year.	Dawiya sala borî.
Often patients come up with urgent problems to correct.	Pir caran nexweş bi pirsgirêkên bilez têne ku rast bikin.
It is really difficult to give general advice on this.	Bi rastî pir dijwar e ku meriv şîretên gelemperî li ser bide.
There was nothing but storytelling.	Ji vegotina çîrokan pê ve tiştek tune bû.
It is very dark.	Pir pir tarî ye.
Get our work done and this and that.	Karê me distînin û ev û ew.
Right from the blue.	Rast ji şîn.
It was very frustrating.	Pir xemgîn bû.
She was still in her show clothes.	Hîn di kincên xwe yên pêşandanê de bû.
Therefore, we must find a way to work together in peace.	Ji ber vê yekê, divê em rêyek ji bo xebata bi hev re di aştiyê de bibînin.
Li dar.	Li dar.
Click on a product below to learn more about it.	Li ser hilberek jêrîn bikirtînin da ku li ser wê bêtir fêr bibin.
And then, oh, let’s try this third thing.	Û paşê, oh, em vê tiştê sêyemîn biceribînin.
Let me talk.	Bihêle ez biaxivim.
It’s like cancer.	Mîna penceşêrê ye.
One man really feels good because he saw it.	Yek zilam bi rastî xwe xweş hîs dike ji ber ku wî ew dît.
He was never one and never intended.	Wî qet yekî nebû û qet niyet nedikir.
It makes an impact when she comes in every morning.	Dema ku ew her sibe tê hundur bandorek wê dike.
This was a development.	Ev pêşketin bû.
See you next week !.	Hefteya din bibînin!.
But it is really expensive.	Lêbelê bi rastî biha ye.
Your job is to play your role well.	Karê we ew e ku hûn rola xwe baş bilîzin.
He was lying on the ground.	Ew li erdê razayî bû.
Sitting with the family, she learned that he had left her nothing.	Bi malbatê re rûnişt, wê hîn bû ku wî tiştek jê re nehiştiye.
Tell them that your meal lasts longer.	Ji wan re bêjin ku xwarina we dirêj dibe.
Your daughter looks like my son.	Keça te dişibe kurê min.
It was a very difficult experience.	Ew ezmûnek pir dijwar bû.
When my life changes.	Dema ku jiyana min diguhere.
Like I was a kid again.	Mîna ku dîsa zarok bûm.
And the audience loved it.	Û temaşevan jê hez kir.
Form is the knowledge of existence.	Form zanîna hebûnê ye.
We now give the paper structure.	Em niha avahiya kaxezê bidin.
I love the real action of making food.	Ez ji çalakiya rastîn a çêkirina xwarinê hez dikim.
The world was a different place.	Dinya cihekî cuda bû.
As your question.	Wek pirsa te.
They need you to know.	Ew hewce ne ku hûn bizanin.
All experiments were repeated at least twice.	Hemî ceribandin herî kêm du caran hatin dubare kirin.
I got the working code to return a single value.	Min koda xebatê girt ku ez nirxek yekane vegerînim.
It is better to keep the conversation going.	Çêtir e ku meriv danûstandinê bidomîne.
We are.	Em li.
And when you ask it will just work.	Û gava ku hûn bipirsin ew ê tenê bixebite.
I don’t often but it has happened.	Ez pir caran nakim lê wusa bûye.
The sad smile comes again.	Kenê xemgîn dîsa tê.
He gave the right answer.	Wî bersivek rast da.
However I do not feel bad.	Lêbelê ez xwe xirab nakim.
I never expect that from you.	Ez tu carî ji we hêvî nakim.
They did not allow him.	Destûr nedan wî.
You have no interest in defense.	Tu eleqeya xwe bi parastinê re nîne.
She will fight.	Wê şer bike.
This is the first time I am building a website.	Ev cara yekem e ku ez malperek ava dikim.
These data provide challenges for analysis.	Van daneyan ji bo analîzê dijwariyan pêşkêş dikin.
Show others how to respect women.	Yên din nîşan bidin ku çawa rêzê li jinan digirin.
There is a good reason.	Sedemek baş heye.
But instead he finishes and finishes.	Lê di şûna wî de diqede û diqede.
You will enjoy the story.	Hûn ê ji çîrokê kêfxweş bibin.
It does not say that this is the case.	Nabêje ku rewş wiha ye.
The teachers did not want to discuss the problem with me.	Mamosteyan nexwest ku bi min re pirsgirêkê nîqaş bikin.
He should have never tried his plan.	Diviyabû ku wî tu carî plana xwe neceribandiye.
We have a common enemy.	Dijminekî me yê hevpar heye.
Better maybe they had.	Çêtir dibe ku ew hebûn.
The police have an explanation for you, and they will continue to do so.	Polîs raveyek we heye, û ew ê bidomînin.
We can not relax.	Em nikarin rehet bibin.
Strategy works.	Stratejî dixebite.
This will be your room.	Ev dê bibe odeya we.
They need to rest.	Pêdiviya wan bi bêhnvedanê heye.
We stayed there for a year and a half.	Em salek û nîv li wir man.
Stand up for your rights.	Ji bo mafê xwe bisekinin.
Start small and just try.	Piçûk dest pê bikin û tenê biceribînin.
Complex treatment will not be cheap.	Dermankirina tevlihev dê ne erzan be.
He was their leader, he was his watchman.	Ew serokê wan bû, ew nobedarê wî bû.
Of course, one should not expect a perfect deal.	Bê guman, divê meriv li hêviya peymanek bêkêmasî nebe.
Everyone knows how much we love it here.	Her kes dizane ku em çiqas ji vir hez dikin.
It took her time.	Wê wextê xwe girt.
As species species.	Wek cureyên cureyê.
It is four hundred meters long.	Çar sed metre dirêj e.
My mother is very busy right now.	Diya min niha pir mijûl e.
It's good and bad, very good for school.	Ew baş û xerab, ji bo dibistanê pir xweş e.
Your dreams are meant to be.	Xewnên we tê wateya ku bibin.
Gold was a kind of craft.	Zêr celebek çêkirî bû.
That was the place.	Ew cih bû.
I hope it was good for you too.	Ez hêvî dikim ku ew ji bo we jî baş bû.
Generally, this report will not affect your credit score.	Bi gelemperî, ev rapor dê bandorê li xala krediya we neke.
There is nothing we can both lose.	Tiştekî ku em her du winda bikin tune.
I will not forget this day until the end of my life.	Ez vê rojê heta dawiya jiyana xwe ji bîr nakim.
But we have to wait another while.	Lêbelê divê demek din li bendê bimîne.
It seemed that he was somehow angry.	Xuya bû ku ew bi rengekî din hêrs bû.
I think they tried, maybe tried too much.	Ez difikirim ku wan hewl da, belkî jî pir hewl da.
Progress has been made.	Pêşketin çêbûye.
Maybe more than usual.	Dibe ku ji gelemperî bêtir.
Lost time.	Wextê windakirin.
He wanted to fill his vision with them before she died.	Dixwest beriya mirina wê dîtiniya xwe bi wan tije bike.
Anyway, that's the job.	Her wusa, kar ew e.
I made it on time.	Min ew di wextê xwe de çêkir.
There was one failed list.	Yek lîsteyek têkçûyî hebû.
So this is very good for her.	Ji ber vê yekê ev ji bo wê pir baş e.
There was a door in the far wall.	Di dîwarê dûr de deriyek hebû.
I know you were just a good friend.	Ez dizanim ku hûn tenê hevalek baş bûn.
He examined the body.	Wî laş lêkolîn kir.
I better go now.	Ez niha biçim çêtir e.
He can wait, you think.	Ew dikare li bendê bimîne, hûn difikirin.
Each of us.	Her yek ji me.
No progress was found.	Pêşveçûn nehat dîtin.
Third room.	Odeya sêyemîn.
Other than that, it was another day.	Ji bilî wê, ew rojek din bû.
There is no evidence that such a decision was made.	Ti delîl tune ku biryarek wiha hatiye dayîn.
Kill them, and your right to more soldiers.	Wan bikujin, û mafê we ji bo bêtir leşkeran.
Blood pressure was measured.	Tansiyona xwînê hate pîvandin.
You said he talked to you.	Te got ku ew bi te re axivî.
You are solely responsible for their use.	Hûn bi tevahî ji karanîna wan berpirsiyar in.
So there is no need for you to be interested in me.	Ji ber vê yekê ne hewce ye ku hûn bi min re eleqedar bibin.
But I do not know what he said.	Lê nizanim çi got.
I will do some for us.	Ez ê hinekan ji me re bikim.
And it really looks really good.	Û bi rastî ew bi rastî rast xuya dike.
We provide an example that shows how prices are set.	Em mînakek pêşkêş dikin ku nîşan dide ka biha çawa têne destnîşankirin.
So the idea is that you say you are like that.	Ji ber vê yekê fikra ku hûn tê de dibêjin ku hûn wiya.
But still something that could not be done was done.	Lê dîsa jî tişta ku nedihat kirin, hatibû kirin.
Dinner, then storm.	Şîv, paşê bahoz.
I could not see very well.	Min nekarî pir baş bibînim.
Feel yourself growing in health.	Xwe di tenduristiyê de mezin dibin hîs bikin.
So this is another question you need to ask yourself.	Ji ber vê yekê pirsek din ku hûn hewce ne ku ji xwe re bikin.
Chef.	Aşbaz.
He scored three out of ten points.	Wî ji deh puana sisê da.
In short, it needs to get out of the store front.	Bi kurtasî, pêdivî ye ku ew ji pêşa dikanê derkeve.
But we believe in a different force.	Lê baweriya me bi hêzeke cuda heye.
She wanted to be away from him.	Wê dixwest ku ji wî dûr be.
I have to give you something for your trouble.	Divê ez ji bo tengahiya we tiştek bidim we.
All terms and conditions.	Her şert û merc.
In practice, this means eating as much fresh food as possible.	Di pratîkê de, ev tê wateya ku heya ku gengaz dibe xwarina nû.
Eventually it seems like other people are starting to use it.	Di dawiyê de wusa dixuye ku mirovên din dest bi karanîna wê dikin.
All one had to do was throw it away.	Tiştê ku diviya yekî bikira ew bû ku bavêje û biteqîne.
It will not be anything like real life.	Ew ê ne tiştek mîna jiyana rastîn be.
From this point of view.	Ji vê ramanê.
He was a wonderful man.	Ew mirovekî hêja bû.
I'm still winning.	Ez hê jî bi ser dixim.
And at a good rate too.	Û bi rêjeyek baş jî.
The result is something completely new and at the same time recognizable.	Encam tiştek bi tevahî nû û di heman demê de naskirî ye.
I like to think of this as marriage.	Ez dixwazim vê yekê wekî zewacê bifikirim.
He took my hand.	Wî destê min girt.
Not four hours.	Ne çar saetan.
Yes, it is very important that people learn this, it is very important.	Erê, pir girîng e ku mirov vê yekê fêr bibin, pir girîng e.
Feels on its own.	Li ser xwe hîs dike.
We have explained one of the reasons for this above.	Me yek ji sedemên vê yekê li jor diyar kir.
You really had to pull your way back.	Hûn bi rastî neçar bûn ku hûn riya xwe ya paşde vekişînin.
He saw very little.	Wî pir hindik dît.
Training can take many forms.	Perwerde dikare gelek awayan bigire.
So tired of his fight.	Ji ber vê yekê ji şerê wî westiyayî.
We changed how we work with our special teams.	Me guherand ka em çawa tîmên xwe yên taybetî dixebitin.
She wants another child, and she is.	Ew zarokek din dixwaze, û ew e.
Many horses were killed, and others were forced to come down.	Gelek hesp hatin kuştin, û yên din jî neçar bûn ku werin xwarê.
We use it, or a version of it, daily.	Em wê, an guhertoyek wê, rojane bikar tînin.
Four false negatives were found.	Çar neyînîyên derewîn hatin dîtin.
Offer choices, but limit them.	Hilbijartinan pêşkêş bikin, lê wan bi sînor bihêlin.
Just to make it clear to everyone.	Tenê ji bo ku wê ji her kesî re eşkere bike.
She is super fat.	Ew super qelew e.
Different, but one and the same.	Cûda, lê yek û yek.
You pay for it.	Hûn berdêla vê yekê didin.
Keep water away from the sun.	Avê ji rojê dûr bixin.
Not every player, perhaps, but many.	Ne her lîstikvan, dibe ku, lê pir.
However it seems that it is hidden.	Lêbelê xuya ye ku ew veşartî ye.
So this is out of the question.	Ji ber vê yekê ev ji pirsê ye.
Soon, the city changed hands again.	Zû zû, bajar dîsa dest guhert.
Change your name.	Navê xwe guhert.
Produce each other.	Hevdu ​​hildiberînin.
But at another time he was by her side.	Lê di demek din de ew li kêleka wê bû.
But nothing happened, of course, because the world did not look different.	Lê tiştek nebû, bê guman, ji ber ku dinya ne cûda xuya dikir.
Fuck knows when it was put.	Fuck dizane kengê hate danîn.
This business is like this.	Ev karsazî bi vî rengî ye.
I have done no good here.	Min li vir tu qencî nekiriye.
Three of them survived.	Sê ji wan sax man.
He had seen it in his dreams, but the dreams were safe.	Wî ew di xewnên xwe de dîtibû, lê xewn ewle bûn.
I just want you around.	Ez tenê te li dora xwe dixwazim.
He will do so.	Ew ê wisa bike.
I need to do more.	Divê ez bêtir bikim.
This has to do with weapons.	Têkiliya vê bi çekan re heye.
Growing fast within this limit.	Di vî sînorî de bi lez mezin dibin.
And it's very happy that we got married.	Û pir bextewar e ku em bi hev re zewicîn.
The horses were coming fast.	Hesp bi lez dihatin.
Believe me, politics is on your side.	Ji min bawer bike, siyaset li aliyê we ye.
Many are too young to run.	Gelek jî ciwan in ku birevin.
It will take less than thirty minutes.	Ew ê kêmtir ji sî deqeyan bigire.
Remember to follow the blog until you get back here !.	Bînin bîra xwe ku hûn dora blogê bişopînin heya ku hûn vegerin vir!.
And at the same time a deeper understanding.	Û di heman demê de têgihîştina kûrtir.
However, the exact opposite is likely to happen even more.	Lêbelê, berevajî rast dibe ku hê bêtir çêbibe.
We knew who we were.	Me dizanibû em kî ne.
He smiled and went to the bar.	Ew keniya û çû ber bar.
At least they stayed in the family.	Bi kêmanî ew di malbatê de man.
God is one plan, one people.	Xwedê yek plan, yek gel e.
Making it is easy and healthy too.	Çêkirina wê hêsan e û tendurist jî.
The results seemed to have improved with her.	Encam xuya bû ku bi wê re çêtir bûne.
His mouth was open.	Devê wî vekirî bû.
It really is an art form.	Ew bi rastî rengek hunerî ye.
It is general knowledge.	Ew zanîna gelemperî ye.
I got out of it a lot.	Ez ji wê gelekê derketim.
Still, it was worth it.	Dîsa jî, hêjayî wê bû.
I was like that.	Ez wisa bûm.
In it this is still in print.	Di nav de ev yek hîna çapkirî ye.
If you believe in your idea, go for it.	Heke hûn bi ramana xwe bawer dikin, wê biçin.
Things that have been done in the dark are brought to light.	Tiştên ku di tariyê de hatine kirin tîne ber ronahiyê.
The next thing they want for the screen.	Tiştê din ku ew dixwazin ji bo ekranê.
But this is not the worst problem to have.	Lê ev ne pirsgirêka herî xirab e ku hebe.
His death left me.	Mirina wî ez hiştim.
Other players may have joined him.	Dibe ku lîstikvanên din jî li wî ketine.
I wondered what she really said.	Min meraq kir ku wê bi rastî çi got.
I admit, there is no better way.	Ez qebûl dikim, rêyek çêtir tune.
Which brings us back to today, or more, tonight.	Ya ku me vedigerîne roja îro, an bêtir, vê şevê.
This complicates snow protection and, therefore, is expensive.	Ev parastina berfê tevlihev dike û, ji ber vê yekê, biha ye.
We can divide this country without violence.	Em dikarin vî welatî bê şîdet parve bikin.
Many data samples were used in this study.	Di vê lêkolînê de gelek nimûneyên daneyan hatin bikaranîn.
They had no fear of pain.	Tirsa wan ji êşê tune bû.
Initial results from the test system will be provided.	Encamên destpêkê yên ji pergala testê dê bêne pêşkêş kirin.
It can come tomorrow, or it can stay away.	Ew dikare sibê were, an jî dikare dûr bimîne.
While not every technology will succeed, many will.	Digel ku ne her teknolojî dê derbikeve, gelek dê derkevin.
See some more information.	Hin bêtir agahdarî bibînin.
She is just a girl.	Tenê keçek e.
But really it is not a big deal.	Lê bi rastî ew ne tiştek mezin e.
In speech they sound exactly the same.	Di axaftinê de ew tam heman deng dikin.
However, the reaction times in each case were days.	Lêbelê, demên reaksiyonê di her rewşê de rêza rojan bûn.
I do not believe it will succeed.	Ez bawer nakim ku wê bi ser bikeve.
Now, let’s run.	Niha, em birevin.
Not an easy task.	Ne karekî hêsan e.
There were two other people in the third room.	Di jûreya sêyemîn de du kesên din hebûn.
It was as if he had been sent on a mission and he had failed.	Mîna ku ew ji bo mîsyonê hat şandin û ew têk çû.
My very close friends supported me, but many others did not.	Hevalên min ên pir nêzîk piştgirî dan min, lê gelekên din piştgirî nedan.
Wanted to be the first five.	Tê xwestin ku bibe pênc yekem.
This took resources.	Vê çavkaniyan girt.
I like to save money.	Ez hez dikim ku peran teserûf bikim.
It usually works well.	Ew bi gelemperî baş dixebite.
I will throw it away.	Ez ê bavêjim.
And he flew.	Û ew balafir kir.
That is the best feature.	Ew taybetmendiya çêtirîn e.
It was a different world then.	Wê demê cîhanek cûda bû.
People think to be free.	Mirov difikirîn ku azad bibin.
Some stayed but maybe not in the way you think.	Hinek man lê dibe ku ne bi awayê ku hûn difikirin.
I do not know what they are.	Ez nizanim ew çi ne.
I love this story so much.	Ez ji vê çîrokê pir hez dikim.
This model has been the subject of extensive research in the literature.	Ev model di edebiyatê de bûye mijara lêkolîneke berfireh.
Want to do good, want to make good.	Dixwazin baş bikin, dixwazin xweş bikin.
But look deeper.	Lê kûrtir binêrin.
His relationship with his wife improved and she supported the application.	Têkiliya wî bi jina wî re çêtir bû û wê piştgirî da serîlêdanê.
And the show will continue.	Û pêşandan dê berdewam bike.
What remains is my own property.	Çi maye milkê min bi xwe ye.
Every woman will be.	Her jin dê bibe.
The key word was.	Peyva sereke bû.
I'm only on one.	Ez tenê li ser yek im.
I could not believe it.	Min nedikarî bawer bikim.
He removed a piece from his arm.	Wî perçeyek ji milê xwe derxist.
Neither did he, for that matter.	Ne wî hebû, ji bo vê yekê.
She was not married.	Ew ne zewicî bû.
He held his mouth and nose with his left hand.	Bi destê xwe yê çepê dev û pozê xwe girt.
Looks like you're running away from it.	Dixuye ku hûn jê dûr dikevin.
From the person or existence of another.	Ji kes an hebûna yekî din.
I recognized him once.	Min ew yekcar nas kir.
I hope you will agree with this.	Ez hêvî dikim hûn ê bi vê yekê razî bibin.
But they are no longer there.	Lê ew êdî ne li wir in.
It is your world.	Ew cîhana we ye.
They return.	Ew vedigerin.
Has anyone seen anything like this ?.	Ma kesî tiştekî wiha dîtiye?.
I can stop them.	Ez dikarim wan rawestim.
They only went to court at the last second.	Ew tenê di saniyeya dawî de daketin dadgehê.
Because of that, she lost everything.	Ji ber wê, wê her tişt winda kir.
Half a day may be enough.	Dibe ku nîv roj jî bes be.
This value page is the heart of finding what you need.	Ev rûpela nirxan dilê dîtina tiştê ku hûn hewce ne ye.
Well, maybe you can explain that.	Welê, dibe ku hûn vê yekê rave bikin.
We talked about it and agreed.	Me li ser wê peyivî û li hev kirin.
Not just my close family, but close friends too.	Ne tenê malbata min a nêzîk, lê hevalên nêzîk jî.
I give you a simple point.	Ez pûanek hêsan didim we.
He said well.	Wî got baş.
You may need a green card to stay.	Dibe ku ji bo mayînê qertek kesk hewce bike.
Obviously, for some the opposite is true.	Eşkere ye, ji bo hinekan berevajî rast e.
So they will protect us.	Ji ber vê yekê ew ê me biparêzin.
With mine.	Bi ya min re.
There are many of them.	Gelek ji wan hene.
It is very clear.	Pir zelal e.
With big changes comes the difficulty of change.	Bi guhertinên mezin re dijwariya guhertinê tê.
Strong went inside his bedroom.	Strong çû hundurê razana xwe.
The kids loved it.	Zarokan jê hez kir.
I do not know anything about this.	Ez tiştekî li ser vê nizanim.
We do not have the best defense in the world.	Parastina artêşa me ya herî baş a cîhanê tune.
Here are three options you have.	Li vir sê vebijarkên we hene.
Here we present the final report of this project.	Li vir em rapora dawî ya vê projeyê pêşkêş dikin.
I wanted to trade places with them.	Min dixwest bi wan re cihan bazirganiyê bikim.
And he told me he would look into it.	Û wî ji min re got ku ew ê lê binêre.
All we can do is hope.	Tiştê ku em dikarin bikin hêvî ye.
But it stopped, a long time ago.	Lê ew rawestiya, demek dirêj berê.
Both survived the production of the first film.	Her du jî ji hilberîna fîlma yekem xilas bûn.
No, nothing yet.	Na, hîn tiştek nîne.
And something seemed wrong about the meat.	Û di derbarê goşt de tiştek xelet xuya bû.
You do not have to talk to him until you have to.	Hûn neçar in ku bi wî re bipeyivin heya ku hûn neçar bibin.
His eyes closed again.	Çavên wî dîsa girtin.
You are looking for a great man.	Tu li zilamê mezin digerî.
He saw the child.	Wî zarok dît.
After going out with friends last night, they stayed there.	Piştî ku şeva berê bi hevalên xwe re derketin derve, ew li wir man.
Play perfectly with detail.	Bi berfirehî bêkêmasî lîstin.
He had to play as hard as the other side was playing.	Diviyabû ew bi qasî ku aliyê din dilîst bi dijwarî bilîze.
It will serve you well later.	Ew ê paşê baş ji we re xizmetê bike.
We can hide it here.	Em dikarin li vir veşêrin.
The other players were very advanced even then.	Lîstikvanên din heta wê demê jî gelek pêşkeftî bûn.
If anyone can get us out of here, they can.	Ger kesek bikaribe me ji vir derxe, dikare.
Consider the following.	Di çarçoveya jêrîn de bifikirin.
It was a bright wall but not white.	Bû dîwarekî geş lê ne spî.
The mouth should taste sweet.	Divê dev tama şîrîn bibîne.
It does not matter.	Ev ferq nake.
Great job, though.	Karê mezin, tevî.
But we will make them perfect at this point.	Lê em ê di vê gavê de wan bêkêmasî bikin.
The baby only survived for a few minutes.	Pitik tenê çend deqeyan sax ma.
She continued on with her intention, because of what she expected.	Wê ew bi mebesta xwe domand, ji ber tiştê ku ew hêvî dikir.
This is the first material in the world to do this.	Ev yekem materyal e ku di cîhanê de vê yekê dike.
Violence changes things and does nothing else.	Şîdet tiştan diguherîne û tiştekî din nake.
But he felt something more calling to him.	Lê wî hîs kir ku tiştek bêtir gazî wî dike.
The rest, if any, was on him.	Yên mayî, ger hebe, li ser wî bû.
It lets you be two and three.	Ew dihêle hûn bibin du û sê.
The problems on both sides of the ball were many.	Pirsgirêkên her du aliyên topê gelek bûn.
She could not think right.	Wê nikaribû rast bifikire.
There really is no need for us to send them.	Bi rastî ne hewce ye ku em wan bişînin.
Description of opening time details.	Danasîna hûrguliyên demjimêrên vekirinê.
He lived with us for years and years.	Bi sal û salan bi me re jiya.
It has definitely grown on me.	Ew bê guman li ser min mezin bûye.
I will also go home.	Ez ê jî herim malê.
The kind of money that will cost you your life.	Cureyê dravê ku dê jiyana we lê bide.
So where are we going to go ?.	Bi vê yekê emê bi ku ve biçin?.
So experimenting is a bit of an art.	Ji ber vê yekê ceribandin hinekî hunerek e.
On the water.	Li ser avê.
It does not.	Ew nayê.
I'm tired of lots.	Ez ji lotikan westiyame.
I have never seen it before.	Berê min qet nedîtiye.
We must win this.	Divê em vê yekê qezenc bikin.
Code and login.	Kod û têketinê.
But it was their home and they were impressed.	Lê ew mala wan bû û ew bandor bûn.
Personal social life begins with the family.	Jiyana civakî ya kesane ji malbatê dest pê dike.
I was surprised that he was so annoyed.	Ez matmayî mam ku ew ewqasî aciz bû.
You have zero value for them.	Tu ji wan re nirxa sifir heye.
I have dreams like this too.	Xewnên min ên bi vî rengî jî hene.
We walk longer and the sound is louder.	Em dirêj dimeşin û deng bi hêztir e.
It went broken a year ago.	Salek berê çû şikest.
Is she still waiting for him.	Ma ew niha jî li benda wî ye.
Seriously, madam, 'he continued.	Cidî, xanim,' wî berdewam kir.
On the client.	Li ser muwekîlê.
He stopped when he came to a simple door.	Gava ku hat ber deriyekî sade rawestiya.
But the rest of the line could not easily match his performance.	Lê rêza mayî bi hêsanî nikarîbû performansa wî bişibîne.
And I have never seen this.	Û tu carî ev yek nedîtiye.
All players accept the offer.	Hemî lîstikvan pêşniyarê qebûl dikin.
How sweet you are.	Tu çiqas şîrîn î.
Usually his family was on local aid.	Bi gelemperî malbata wî li ser arîkariya herêmî bû.
He was one of the security guards there.	Ew yek ji kesên ewlehiyê yên li wir bû.
The reality should be completely the same.	Rastî divê bi tevahî wekî din be.
Not that she wanted him anymore, she didn’t want him.	Ne ew bû ku wê êdî wî dixwest, wê nedixwest.
Even though she was not crazy she was his sister.	Her çiqas ew dîn nebûya jî ew xwişka wî bû.
Maybe it was just a political thing.	Dibe ku ew tenê tiştek siyasî bû.
Obviously I did not do this for the money.	Diyar e ku min ev ji bo pereyan nekiriye.
However, despite our best efforts, there may be some incorrect content.	Lêbelê, tevî hewildanên me yên çêtirîn, dibe ku hin naverok xeletî hebin.
This fall is quite the opposite.	Ev payîz tam berovajî ye.
He was excited.	Ew bi heyecan bû.
He recommended you to me.	Wî te ji min re pêşniyar kir.
Are you sick.	Tu nexweş î.
In front of his eyes.	Li ber çavên wî.
All participants reported their hearing as normal.	Hemî beşdaran bihîstina xwe wekî normal ragihandin.
I want to learn from you.	Ez dixwazim ji te hîn bibim.
The green field image shows the location of the cell.	Wêneya zeviyê geş cihê şaneyê nîşan dide.
He had a gun.	Çeka wî hebû.
Both went outside.	Herdu jî derketin derve.
I do not think she did.	Ez nafikirim ku wê kir.
It brings a lot of energy.	Ew gelek enerjiyê tîne.
He tried to keep the information under the door.	Wî hewl da ku agahiyê di bin derî de bihêle.
The most commonly observed is a lower tone.	Ya ku bi gelemperî lê tê nihêrtin tonek jêrîn e.
Return to the station.	Vegere qereqolê.
And if not known.	Û heke neyê zanîn.
Of course, this is not happy.	Bê guman, ev ne bextewar e.
Once you get into her routine, it becomes second nature.	Gava ku hûn têkevin nav rûtîniya wê, ew dibe xwezaya duyemîn.
In fact, some are not.	Bi rastî, hinek gelemperî ne.
No signs of aging were found in their routine.	Di rûtîniya wan de tu nîşaneyên temenî nedihatin dîtin.
He was in a difficult situation.	Ew di rewşeke dijwar de bû.
Participants are asked to respond positively.	Ji beşdaran tê xwestin ku bi rengek erênî bersivê bidin.
I felt it.	Min hest pê kir.
Biological evidence, in my opinion, is the best evidence.	Delîlên biyolojîkî, li gorî min, delîlên herî baş in.
Both men are easily identified.	Herdu mêr bi hêsanî têne naskirin.
Turn off the heat and remove the chicken.	Germê vemirînin û mirîşkê jê bikin.
His eyes wandered to the text.	Çavê xwe li ser nivîsê gerand.
This is half the pain of the world.	Ev nîvê derdê dinyayê ye.
We want to make the same thing easier for you.	Em dixwazin heman tiştî ji we re hêsan bikin.
There is no such situation in the literature.	Di edebiyatê de rewşek wiha tune.
We will be the light in the city.	Em ê li bajêr bibin ronahî.
You have to straighten your head.	Divê hûn serê xwe rast bikin.
This man was ten times that number.	Vî zilamî deh qatê wê jimarê bû.
Maybe ten.	Dibe ku deh.
The question is why he is not fired.	Pirs ew e ku çima ji kar nayê derxistin.
We are now on the day of the event.	Em niha li ber roja bûyerê ne.
You see friends it was not.	Hûn hevalan dibînin ku ev nebûn.
He follows me out with others.	Ew li derve bi yên din re li pey min tê.
It's important to my users that they do not need to do this.	Ji bo bikarhênerên min girîng e ku ew ne hewce ne ku vê yekê bikin.
You will see something.	Hûn ê tiştek bibînin.
But not a single house or building was demolished.	Lê yek xanî û avahî jî nehat hilweşandin.
I want to know about that person.	Ez dixwazim li ser wî kesî bizanim.
They are really sad.	Ew bi rastî xemgîn in.
Every system of your body is connected to water.	Her pergala laşê we bi avê ve girêdayî ye.
As a result, defense techniques have improved.	Wekî encamek, teknîkên parastinê çêtir bûne.
My client loved the cover of the cell phone.	Xerîdarê min ji qapaxa têlefona desta hez kir.
Now it will be ready for drinking.	Niha dê ji bo vexwarinê amade be.
We passed through the line very quickly.	Em di rêzê de pir bi lez derbas bûn.
Experiment performed.	Ezmûn pêk anîn.
While they were in the military, he was building.	Dema ku ew di leşkeriyê de bûn, wî çêdikir.
I think that's true, especially in the last point.	Ez difikirim ku ew rast e, nemaze di xala paşîn de.
It seems like some people are talking about serious things.	Wusa dixuye ku hin kes li ser tiştên giran diaxivin.
I will be happy to continue working until night.	Ez ê kêfxweş bibim ku heya şevê kar bidomînim.
I was talking.	Min dipeyivî.
The price may vary at our local store.	Dibe ku bihayê li firotgeha meya herêmî cûda be.
He was strong.	Ew xurt bû.
I'm not leaving.	Ez dernakevim.
You never were.	Tu qet nebû.
He lit a fire.	Agir pêxist.
Went to everything.	Ber bi her tiştî ve çû.
This will also pass.	Ev jî wê derbas bibin.
But others will.	Lê kesên din dê.
That was his job.	Ev peywira wî bû.
They can never accept the things that have happened.	Ew qet nikarin tiştên ku qewimîne qebûl bikin.
There is nothing we can do about it.	Tiştekî ku em jê re bikin tune.
Unfortunately, that's not true.	Mixabin, ew rastî ne.
They no longer have much fun.	Êdî zêde kêfa wan nema.
I made a choice not to make it that day.	Min hilbijartinek kir ku wê rojê nekim.
Say no.	Dibêjin na.
All he could do was pick it up.	Tiştê ku wî dikaribû bikira ew bû ku wê hilde.
He was right on his way.	Ew rast bi rê ketibû.
It will be slow.	Dê hêdî be.
The normal location appeared on the front screen, as if nothing had happened.	Cihê normal li ser ekrana pêş de xuya bû, mîna ku tiştek nebûbe.
We want their attention.	Em bala wan dixwazin.
There was little.	Li wir hindik bû.
The tree is beautiful and well made.	Dara rind e û baş hatiye çêkirin.
She did not want to cause a scene.	Wê nexwest ku bibe sedema dîmenek.
That page had to be numbered.	Diviya bû ku ew rûpel bi hejmaran be.
They are very complex.	Ew pir tevlihev in.
Do not use.	Bi kar neynin.
She is an amazing woman who still has a lot to offer.	Ew jinek ecêb e ku hîn jî pir tişt heye ku bide.
I think this woman is bad for these interests.	Ez difikirim ku ev jin ji bo van berjewendiyan xirab e.
She is my wife.	Ew jina min e.
No one should give up on me.	Divê tu kes ji bo min dev jê berde.
I could have told them before they started.	Min dikaribû ji wan re bigota berî ku ew dest pê bikin.
He had three children.	Sê zarokên wî hebûn.
This again enters the reality of pain.	Ev dîsa dikeve rastiya êşê.
I get zero results.	Ez sifir encaman distînim.
Government is the enemy of freedom.	Hikûmet dijminê azadiyê ye.
This is amazing for many reasons.	Ev ji ber gelek sedeman ecêb e.
We are still moving.	Em hê jî diçin.
And work hard, and are asked to do a good job.	Û bi dijwarî dixebitin, û tê xwestin ku karekî baş bikin.
She said her sons could be parked in the car.	Wê got ku kurên wê dikarin di otomobîlê de bisekinin.
Let's tear it apart and take one piece at a time.	Werin em wê ji hev biqetînin û yek perçeyek yeko yeko hildin.
It was their second child.	Ew zaroka wan a duyemîn bû.
And maybe he will miss me.	Û dibe ku ew bêriya min bike.
Click on that water.	Li ser wê avê bitikîne.
You were never forced to release them.	Tu carî neçar bûn ku wan serbest berdin.
Your life is busy.	Jiyana we mijûl e.
We gave up a lot and lost in the end.	Me gelek rê berda û di dawiyê de winda kir.
I'm sure she did not make a mistake.	Ez bawer im wê xeletî nekira.
We do not recommend it.	Em wê pêşniyar nakin.
My friend is in a better place now.	Hevalê min niha li cihekî çêtir e.
Now he needed to bring her home.	Niha hewce bû ku wê bîne malê.
And the girl.	Û keçikê.
I did not hear what she asked, but it does not matter.	Min nebihîst ku wê çi pirsî, lê ne girîng e.
But he was not and did not.	Lê ew nebû û nekir.
Yes, yes, it should be so.	Erê, erê, divê wisa be.
His children went further and saw fruit.	Zarokên wî zêdetir çûn û fêkî dîtin.
I stopped in my apartment.	Ez di apartmana xwe de rawestiyam.
Again no one answered.	Dîsa tu kesî bersiv neda.
There was a child on his back, another one at every turn.	Li ser pişta wî zarokek, di her milekî de yekî din hebû.
Not just her face.	Ne tenê rûyê wê.
No one wants to be called crazy and lose their job.	Kes naxwaze ku jê re dibêjin dîn û karê xwe winda bike.
Progress is being made.	Pêşketin tê kirin.
Choose your language.	Zimanê xwe hilbijêre.
And it lasted more than two hours.	Û zêdetirî du saetan berdewam kir.
These soldiers were really happy to see the destruction of the city.	Bi rastî ev leşker bi dîtina wêrankirina bajêr kêfxweş bûn.
It is a very quiet area.	Ew herêmek pir bêdeng e.
As much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin.
And finding it was easy.	Û dîtina wê hêsan bû.
Me and many others, took them upon themselves.	Min û gelekên din, wan hilda ser xwe.
Sometimes it was easier than other terms and conditions.	Carinan ji şert û mercên din hêsantir bû.
We prove in two different ways that this is not true.	Em bi du awayên cuda îsbat dikin ku ew ne rast e.
Brown saw the car, but did not see his son.	Brown erebe dît, lê kurê xwe nedît.
This is quite true.	Ev bes rast e.
Our study is consistent with the literature.	Lêkolîna me bi edebiyatê re hevaheng e.
We let it happen.	Me hişt ku bibe.
She caught the big girl's eye.	Wê çavê keça mezin girt.
They did not think their God would turn his face away from them.	Wan nedifikirî ku Xwedayê wan rûyê wî bizivirîne.
Never leave our screen.	Tu carî ji ekrana me dernekevin.
He looked around, quickly counting his men.	Wî li dora xwe mêze kir, bi lez jimartina merivên xwe kir.
Because there were none.	Ji ber ku tunebûn.
There are some limitations to this study.	Vê lêkolînê hin sînor hene.
I had a good night which was nice.	Min şevek baş derbas kir ku xweş bû.
When he is at home, things will stay the same.	Dema ku ew li malê be, dê tişt wek xwe bimînin.
I thought it was a stupid decision.	Min fikirîn ku ew biryarek ehmeqî bû.
I looked into his eyes, trying to feel him.	Min çavên wî dît, hewl da ku wî hest bikim.
We will return them at any time to complete.	Em ê di her kêliyê de wan vegerînin da ku temam bikin.
But there was no way for you to know that.	Lê tu rê tunebû ku tu bi vê yekê bizanibî.
He lived with his father.	Bi bavê xwe re dijiya.
Never went out for friendship.	Ji bo hevaltiyê qet derneket.
Here is my demo code that shows the text.	Li vir koda pêşandana min e ku nivîsê nîşan dide.
Hand tools, power tools.	Amûrên destan, amûrên hêzê.
And his throat.	Û qirika wî.
Their social media workers are still at work.	Xebatkarên wan ên medyaya civakî hê ne li ser kar in.
This is what you need to do.	Ya ku divê hûn bikin ev e.
If it works for you, then it works.	Ger ew ji we re dixebite, hingê ew dixebite.
I will try to be there soon.	Ez ê hewl bidim ku zû li wir bim.
So, in peace.	Ji ber vê yekê, di aştiyê de.
The issue of system boundaries.	Mijara sînorên pergalê.
If you do not add enough, you can add it next season.	Ger hûn têra xwe zêde nekin, hûn dikarin demsala pêş de lê zêde bikin.
You have to be right with it.	Divê hûn bi wê re rast bin.
There is no legal advice here.	Li vir tiştek şîreta qanûnî nîne.
I thank you for the reasons why you decided.	Ez ji sedemên we re spas dikim ku çima we biryar da.
No more pain.	Êdî êş nema.
He was like the first one.	Ew mîna yê pêşîn bû.
The memory card that came with the camera is missing.	Karta bîranînê ya ku bi kamerayê re hat nayê.
This is your new home.	Li vir mala weya nû ye.
Also each character definitely feels different.	Her weha her karakter bê guman cûda hîs dike.
There are some reasons for hope on that front.	Di wê eniyê de hin sedemên hêviyê hene.
Supply point.	Xala dabînkirinê.
And say kind words to people.	Û ji mirovan re gotinên xweş bêje.
I saw what was happening.	Min dît ku çi diqewime.
It was fun for me, but a little sad.	Ew ji bo min kêfxweş bû, lê hinekî xemgîn bû.
But we need you.	Lê em hewceyê we ne.
There is no good or bad, there is only a desire.	Başî û xerabî tune, tenê xwestek heye.
These were a few days ago.	Ev çend rojên borî bûn.
He can show my papers.	Ew dikare kaxezên min nîşan bide.
Unfortunately there are people in my life who do not share this goal.	Mixabin di jiyana min de kesên ku vê armancê parve nakin hene.
There was nothing sexual about the way he touched her.	Di awayê ku wî dest davêje wê tiştek cinsî tune bû.
Like this shit on the table here.	Mîna vê şitlê li ser maseya vir.
I had to make a clean break.	Diviyabû ku ez veqetînek paqij bikim.
Here we prove that this is so.	Li vir em îsbat dikin ku ev wisa ye.
Say they know your husband.	Dibêjin ew mêrê te nas dikin.
As others have said, many drove around them.	Wekî ku yên din jî gotine, gelek li dora wan ajotin.
You go back to that bed.	Hûn di wê nivînê de vedigerin.
And recognizing it is really very easy.	Û naskirina wê bi rastî pir hêsan e.
People will not look at me the same way.	Mirov wê bi heman awayî li min nenêre.
I wish it had been better.	Min dixwest ku ew çêtir bûya.
Other newspapers across the country later covered the incident.	Piştre rojnameyên din ên li seranserê welêt bûyer hildan.
We must use our tools for the benefit of others.	Divê em amûrên xwe ji bo berjewendiya kesên din bikar bînin.
I want to continue on this.	Ez dixwazim li ser vê yekê berdewam bikim.
I know exactly what you mean.	Ez tam dizanim mebesta te çi ye.
Many thanks for that.	Gelek spas ji bo wê.
I never knew my father.	Min bavê xwe qet nas nekir.
It does not hide the way you write.	Ew awayê nivîsandina xwe venaşêre.
My nose was red.	Pozê min sor dibû.
It will not be easy, believe me.	Ew ê ne hêsan be, ji min bawer bikin.
I hope you are satisfied.	Ez hêvî dikim ku hûn têr bibin.
Shake your hands and face.	Dest û rûyê xwe bikişînin.
Without the people below, there would be no books.	Bêyî mirovên li jêr, pirtûk tune.
It didn’t matter that much to me.	Ew qas ji min re ne girîng bû.
God has given me a mission on this planet.	Xwedê ez li ser vê gerstêrkê bi mîsyonek dame.
Stay here for now, until we understand this.	Ji bo niha li vir bimînin, heya ku em vê yekê fêm bikin.
The man did not give it to her in any way.	Mêrik bi ti awayî neda wê.
I guess they really loved the first reading.	Ez texmîn dikim ku wan bi rastî ji xwendina yekem hez kir.
All gone. 	Hemû çûbûn. 
something else must happen.	divê tiştekî din biqewime.
And he cries every time.	Û her car lingê xwe digirî.
This is the stage where the most controversy occurs.	Ev qonaxa ku herî zêde nakokî diqewime ev e.
It was something he had not felt in a long time.	Tiştek bû ku wî demek dirêj hîs nekiribû.
This sight often drove him away from our camp.	Vê dîtinê ew gelek caran ji kampa me dûr dixist.
Please take a look.	Ji kerema xwe binêre.
For nothing.	Ne ji bo tiştekî.
The offer may only be for a limited time.	Dibe ku pêşniyar tenê ji bo demek sînordar be.
Maybe it will continue for years.	Dibe ku ew ê bi salan berdewam bike.
Then he shook his head.	Paşê serê xwe hejand.
Whatever she wanted, she would give.	Wê çi bixwesta, ewê bidaya.
I called it the body part.	Min ew beşa laş got.
I am not a child.	Ez ne zarok im.
Usually the impact is not great.	Bi gelemperî bandor ne mezin e.
Telling me to keep quiet.	Ji min re digot ez bêdeng bikim.
He looked around to see what he could use.	Wî li dora xwe mêze kir ku bibîne ka ew dikare çi bikar bîne.
They will never tell us, of course.	Ew ê tu carî ji me re nebêjin, bê guman.
I was in such a dark place.	Ez li cihekî wisa tarî bûm.
This has been done for years.	Ev bi salan e tê kirin.
I have to take his car to his place.	Divê ez erebeya wî derxim cihê wî.
They took out food samples.	Ew nimûneyên xwarinê derxistin.
But it will take time and money.	Lê ew ê dem û drav bigire.
Military, but never sold to them.	Leşkerî, lê qet ji wan re nehat firotin.
Then what happens was on them.	Dû re çi diqewime li ser wan bû.
Therefore, they are at different levels.	Ji ber vê yekê, ew di asta cûda de ne.
They knew how to get really good votes.	Wan dizanibû ku meriv çawa dengên bi rastî xweş bistînin.
I wondered what they were watching.	Min meraq kir ku ew li çi temaşe dikin.
She was much older than him.	Ew ji wî pir mezintir bû.
We are another family.	Em malbatek din in.
It needed national security.	Pêwîstiya wê bi ewlehiya neteweyî hebû.
Two is good, one is better.	Du baş e, yek çêtir e.
This map was used in these experiments.	Ev nexşe di van ceribandinan de hat bikaranîn.
There have been many since then.	Ji hingê ve gelek bûne.
The children also missed their father.	Zarokan jî bêriya bavê xwe kiriye.
It was coming anyway, in the end.	Ev bi her awayî dihat, di dawiyê de.
He looked at the woman again.	Wî dîsa li jinikê nêrî.
Something was up.	Tiştek li ber bû.
They put it in a long glass.	Wan ew di şûşeyek dirêj de dixist.
If you have any questions please send me a message.	Ger pirsên we hebin ji kerema xwe ji min re peyamek bişînin.
They have access to other knowledge.	Ew gihîştina zanyariyên din hene.
I will let half of my wife stand out.	Ez ê bihêlim nîvê jina xwe li ber çavan derkeve.
One is practical and open.	Yek pratîk û vekirî ye.
I want to know how a game plays.	Ez dixwazim bizanim ka lîstikek çawa dilîze.
Even if they are dead.	Heçî mirî bin jî.
This had to end badly.	Diviyabû ku ev yek xirab bi dawî bibe.
Believe me, if you only see.	Baweriyek, heke hûn tenê bibînin.
Her hair was beautiful.	Porê wê xweş derketibû.
The most loved.	Yê herî zêde tê hezkirin.
You are lucky with that.	Tu bext bi ku.
Only the important comes.	Tenê ya girîng tê de.
If successful, no one will say a word.	Ger bi ser bikeve, kes peyvekê nabêje.
I bought a few headlines without a problem.	Min çend serhêl bê pirsgirêk kirî.
It was therefore chosen as the target.	Ji ber vê yekê weke hedef hat hilbijartin.
The officer went after the accused.	Zabit li pey bersûc ket.
In a way, this place on the surface of the earth seems to me like home.	Bi rengekî, ev yek cîhek li ser rûyê erdê ji min re wekî malê xuya dike.
So we have a nice place on that side.	Ji ber vê yekê me cihekî xweş di wî alî de heye.
These people must take action.	Divê ev mirov gav bavêje.
There is no such test.	Testek weha tune.
Parents or other family members become ill and die.	Dê û bav an endamên din ên malbatê nexweş dibin û dimirin.
I will be back soon.	Ez ê zû vegerim.
Focus on people, this is in the future.	Li ser mirovan tevbigerin, ev di paşerojê de ye.
Only it does not work, and it will not work.	Tenê ew ne kar dike, û ew ê nexebite.
Otherwise I did not tell him.	Wekî din min jê re negot.
He made his way outside.	Wî riya xwe li derve girt.
Maybe he will live from them.	Dibe ku ew ji wan bijî.
The culture of security was very different between married and single subjects.	Çanda ewlehiyê di nav mijarên zewicî û tenê de pir cûda bû.
Based on the above factors, this factor should be important.	Li gorî faktorên jorîn, ev faktor divê girîng be.
All children should be safe.	Divê hemû zarok ewle bin.
You have done this before.	Te berê jî wisa kiriye.
It will tell you the same thing.	Ew ê heman tiştî ji we re bêje.
Many family members said they would help when they could.	Gelek endamên malbatê gotine ku ew ê gava ku karibin bibin alîkar.
There are still many things you do not know.	Hîn gelek tişt hene ku hûn nizanin.
Her room looked very different from his.	Odeya wê ji odeya wî pir cuda xuya dikir.
The woman returned a few days later.	Jinik piştî çend rojan vegeriya.
Very much.	Pir pir.
It is difficult to maintain tools that you are not even aware of.	Zehmet e ku meriv amûrên ku hûn jî pê nizanin biparêzin.
The problem of this experiment was considered in the statistical literature.	Pirsgirêka vê ceribandinê di wêjeya statîstîkî de hate binçavkirin.
I wonder how long it has been there.	Ez meraq dikim ev çend dem li wir e.
Can anyone suggest something that might help.	Ma kes dikare tiştek ku dibe alîkar pêşniyar bike.
Most of them in fact.	Piraniya wan di rastiyê de.
I do not know where it happens.	Ez nizanim ew li ku derê dibe.
He had never seen a girl like her.	Wî tu carî keçek wekî wê nedîtibû.
He was no longer a free man.	Ew êdî mirovekî azad bû.
I found it difficult.	Min dijwariyek dît.
You see me every day.	Tu min her roj dibînî.
And it is not said how long it will last.	Û nayê gotin ku ew çiqas dirêj dibe.
Furthermore, it is better to think of a quick type.	Wekî din, çêtir e ku meriv celebek bilez bifikirin.
Seeing her more gave new meaning to everything she did.	Zêdetir dîtina wê wateyek nû da her tiştê ku wê dikir.
I have changed a lot in the last year.	Di sala dawî de ez gelek guherîme.
We will go there tomorrow.	Em ê sibê biçin wir.
You know, it doesn’t have to be that way.	Hûn dizanin, ne hewce ye ku bi vî rengî be.
So we needed to make sure everything was working properly.	Ji ber vê yekê me pêdivî bû ku em piştrast bikin ku her tişt bi rêkûpêk dixebite.
Her house was gone.	Mala wê çûbû.
Come on in, please.	Were hundur, ji kerema xwe.
Or he thinks he has.	An jî wî difikirî ku ew heye.
These views are consistent with studies reported by others.	Van dîtinan bi xebatên ku ji hêla kesên din ve hatine ragihandin re hevaheng in.
You took it like that.	We ew wek wan girt.
Confidence in the future.	Baweriya pêşerojê.
Yes, maybe school.	Belê, dibe ku dibistan.
The information is at the level of this book.	Agahiyên li ser asta vê pirtûkê ne.
I'm glad we will play outside the house first.	Ez kêfxweş im ku em ê pêşî li derveyî malê bilîzin.
Remove from heat.	Ji tenûrê derxin.
But still, the government.	Lê dîsa jî, hukûmetê.
And then, perhaps most importantly, you go.	Û paşê, dibe ku ya herî girîng, hûn diçin.
Seeing their white faces killed something inside him.	Bi dîtina rûyên wan ên spî tiştek di hundurê wî de mirin.
What would she do for her family.	Wê ji bo malbata xwe çi bikira.
I do not have much money.	Min zêde pere tune.
Then we will go to another village.	Paşê em ê herin gundê din.
There is a table on each page.	Li ser her rûpelê tabloyek heye.
Now he could not think.	Niha nikarîbû bifikiriya.
His hand touched part of the circle and pulled back in shock.	Destê xwe da beşek ji çemberê û li şokê paşve kişand.
She told me that she loves questions and enjoys it very much.	Wê ji min re got ku ew ji pirsan hez dike û pir kêfa wî tê.
However national projects are also approved.	Lêbelê di heman demê de projeyên neteweyî têne pejirandin.
The data represent five independent experiments.	Daneyên nûnerê pênc ceribandinên serbixwe ne.
Yes, there it is.	Belê, li wir e.
You see, that's a long story.	Hûn dibînin, ew çîrokek dirêj e.
Nothing is hidden from the media.	Tiştek ji medyayê nayê veşartin.
First with, and then with.	Cara yekem bi, û paşê bi.
Just to help them track the end of the work week.	Tenê ku ji wan re bibin alîkar ku dawiya hefteya xebatê bişopînin.
On top of that, they were afraid of him.	Bi ser de jî, ew ji wî ditirsiyan.
I need to work.	Pêdiviya min bi kar heye.
The old way took about twenty minutes to produce a plate.	Awayê kevin bi qasî bîst deqeyan ji bo hilberandina plakekê girt.
He did not think that if he tried he would open them again now.	Wî nedifikirî ku ger biceribîne dê aniha wan dîsa veke.
The process benefits both the community and the perpetrators.	Pêvajo hem civakê û hem jî bersûc baş dike.
Lots of eggs.	Gelek hêk.
The men of her city.	Mêrên bajarê wê.
They are just features, you know.	Ew tenê taybetmendî ne, hûn dizanin.
That was the case.	Ew rewş bû.
I thought my voice and their voice together would go crazy.	Min digot qey dengê min û dengê wan bi hev re dê dîn bibe.
I will never hear the end of it.	Ez ê qet dawiya wê nebihîzim.
Stay around as long as you want.	Heya ku hûn dixwazin li dora xwe bisekinin.
For me, throughout my experience so far, it really does work very well.	Ji bo min, li seranserê ezmûna min a heya niha, ew bi rastî pir baş dike.
How are we going to move forward ?.	Em ê çawa pêş de biçin?.
I loved her show and her game.	Min ji wê pêşandan û wê lîstikê pir hez kir.
Students become more aware of the feelings of others.	Xwendekar ji hestên kesên din bêtir agahdar dibin.
I knew it.	Min ew dizanî.
I'm still open to it.	Ez hîn jî jê re vekirî me.
How it would feel to take it again.	Çawa wê hîs bike ku wê dîsa bigire.
He took my arm.	Wî milê min girt.
This is great if you have children at home.	Ger zarokên we li malê hebin ev pir xweş e.
I am no different.	Ez ne cuda me.
These results are consistent with previous observations.	Ev encam bi çavdêriyên berê re li hev dikin.
He did not feel much apart from his family.	Ji xeynî malbata xwe zêde hestan nedikir.
There will be great fun tonight.	Îşev dê şahiyek mezin hebe.
Turn them over and repeat.	Wan bizivirînin û dubare bikin.
Buy with confidence.	Bi pêbawerî bikirin.
But we show up here in the third row.	Lê em li vir heya rêza sêyemîn nîşan didin.
The film proves this.	Fîlm vê yekê îspat dike.
Hours by night.	Şev bi saetan.
I can appreciate that.	Ez dikarim wê yekê binirxînim.
It was well worth the effort.	Ev baş hêjayî hewldana bû.
Continue to relax.	Berdewam bikin ku xwe xweş bihêlin.
I do not know why he died for me.	Nizanim çima ew min bimire.
But to some extent this is true in most games.	Lê di hin astê de ev di pir lîstikan de rast e.
Those are behind.	Yên li paş in.
No one else understood.	Kesek din fêm nekir.
That sounds a little weird, maybe.	Ku dengên hinekî xerîb, belkî.
This is my chance to grow.	Ev derfeta min a mezinbûnê ye.
Not in our current understanding, anyway.	Ne bi têgihiştina me ya heyî, her wusa.
It was important.	Ew girîng bû.
But it still makes its existence known.	Lê dîsa jî hebûna xwe dide zanîn.
He had a close relationship with her.	Têkiliyeke wî ya nêzîk bi wê re hebû.
This is what a normal person would feel.	Tiştê ku mirovek normal wê hîs bike ev e.
He has heavy hands.	Destên wî yên giran hene.
The measurements were repeated until excellent quality was achieved.	Pîvan hatin dubare kirin heya ku kalîteya hêja hate bidestxistin.
Abstain from voting and then not voting.	Ji bo dengdanê ji kar dûr bikevin û paşê dengê xwe nekin.
It is very helpful.	Ew zehf alîkar e.
Then again, they may not be.	Hingê dîsa, dibe ku ew nebin.
Yes, it was an initial impact.	Erê, ew bandorek destpêkê bû.
Mostly the first two.	Bi piranî du yekem.
However, this method has its limitations.	Lêbelê, vê rêbazê sînorên xwe hene.
None of this is certain.	Yek ji van ne piştrast e.
It's too early to tell.	Pir zû ye ku meriv bêje.
Thus.	Bi vî awayî.
I will not repeat them either.	Ez ê wan jî dubare nekim.
This was a serious problem.	Ev pirsgirêkek cidî bû.
I think it will be soon.	Ez difikirim ku ew ê zûtir be.
I still see that it is true.	Ez hîn jî dibînim ku ew rast e.
She had a decision.	Wê biryarek hebû.
But he was stupid.	Lê ew ehmeqî bû.
So he left.	Ji ber vê yekê ew çû.
There are two boys in the car with her.	Di erebeyê de bi wê re du xort hene.
He offered you coffee.	Wî qehwe pêşkêşî we kir.
I missed my daughter.	Min bêriya keça xwe kiriye.
Everything hurt in me.	Her tişt di min de êşand.
It works but it is very slow.	Ew dixebite lê ew pir hêdî ye.
It seemed like the wrong way to go.	Ew mîna rêgezek xelet xuya dikir.
I became a creative chef.	Ez bûm aşpêjvanek afirîner.
But it can be from anywhere.	Lê ew dikare ji her derê be.
This will make your job much, much easier.	Ev ê karê we pir û pir hêsantir bike.
I have been there before.	Ez berê li wir bûm.
Call.	Gazî bike.
I do not know what happened to me.	Nizanim çi bi min hat.
We did not want to offend him immediately.	Me nexwest em wî tavilê aciz bikin.
Now you have to find your own way of doing this.	Niha divê hûn riya xwe ya kirina vê yekê bigirin.
Dirty fingers too.	Tiliyên qirêj jî.
Keep up the good work!	Ya ku hûn dikin, berdewam bikin!.
He drove forward and waited.	Ew pêş de ajot û li bendê bû.
Okay, we thought.	Okay, em fikirîn.
A year before that we were in our third year.	Salek beriya wê em sêyemîn sêyemîn.
You did very well.	We pir baş kir.
Then you have to pay for them.	Wê hingê hûn neçar in ku heqê wan bidin.
Nothing in life.	Ne jî tiştek di jiyanê de.
The economy will see a big change.	Aborî dê guherînek mezin bibîne.
Your case will never go to court.	Doza we dê tu carî li dadgehê nemîne.
She did not mean to say the word out loud.	Mebesta wê tunebû ku wê peyvê bi dengekî bilind bibêje.
do not listen to him.	guh nede wî.
Everything you can remember about her life.	Her tiştê ku hûn dikarin li ser jiyana wê bi bîr bînin.
A large family of children grew up.	Malbateke mezin a zarokan mezin kirin.
They can get it right and get results.	Dikarin rast bi dest bixin û encam bigirin.
He looks very young.	Ew pir ciwan xuya dike.
Oh, no problem.	Oh, pirsgirêk tune.
In every room his mother felt.	Di her odeyê de diya xwe hîs dikir.
He was well known and loved in the community.	Ew di nav civakê de naskirî û hezkirî bû.
This is better than the others.	Ev ji yên din jî çêtir e.
I miss my fingers.	Tiliyên min bêriya.
You have to be fast, you have to think fast, be smart.	Divê hûn bilez bin, divê hûn bilez bifikirin, jîr bin.
It is clear that the man's nose had been broken for some time.	Diyar e ku pozê mêrik demekê şikestibû.
And among the people.	Û di nav gel de.
He wanted to live.	Wî dixwest bijî.
His place was clear on the table.	Cihê wî li ser masê diyar bû.
You must know me.	Divê hûn min nas bikin.
We really mean it.	Mebesta me bi rastî ye.
There is no kind of control.	Tu cûreyek kontrolê tune.
We are not.	Em ne.
All time steps are taken into account.	Hemî gavên demê têne hesibandin.
She had difficulty sleeping.	Di xew de tengasiya wê hebû.
No one could see him, but neither did he.	Kesî nikaribû wî bidîta, lê ne jî wî kesî dît.
I had two sexual experiences.	Min du serpêhatiyên cinsî hebûn.
Maybe he is here.	Dibe ku ew li vir e.
Hundreds more.	Sedên din.
But she did not know why.	Lê wê nizanibû çima.
He was expecting one.	Wî ji yekê hêvî dikir.
I can believe it or forget it.	Ez dikarim jê bawer bikim an jî ji bîr bikim.
But it is quite the opposite.	Lê ew tam berevajî ye.
This football team can not hide.	Ev tîma futbolê nikare veşêre.
We started to get angry.	Me dest bi hêrsbûnê kir.
There come men like you.	Li wir mêrên wek te tên.
He saw no action.	Wî tu çalakî nedît.
Û va ye.	Û va ye.
It does not need to be a good way of doing it.	Ew ne hewce ye ku rêyek baş a kirina wê ye.
Start with a book or two.	Bi pirtûkek an du dest pê bikin.
Below is an example table.	Li jêr tabloyek nimûne ye.
All were successful.	Hemû serkeftî bûn.
There is no right way to lead.	Rêyek rast a rêberiyê tune.
I do not believe it turned out very badly.	Ez bawer nakim ku ew pir xirab derket.
One big and one small.	Yek mezin û yek piçûk.
Maybe we talked once every three hours for the first few weeks.	Dibe ku me di çend hefteyên pêşîn de her sê demjimêran carekê axivî.
He had never seen anything like it.	Wî tu carî tiştek wusa nedîtibû.
It was a sad feeling but it was beautiful.	Ew hestek xemgîn bû lê xweş bû.
No wonder it had such a huge impact.	Ne ecêb e ku bandorek pir mezin hebû.
We had gone through a lot.	Me gelek tişt derbas kiribû.
Kenn.	Kenn.
Maybe there is a new one there.	Dibe ku yekî nû li wir hebe.
My customers are happy with their overall experience.	Xerîdarên min ji ezmûna xwe ya giştî kêfxweş in.
It is really close to completion.	Ew bi rastî nêzîkê qedandinê ye.
You know you need to let it go.	Hûn dizanin ku hûn hewce ne ku wê berdin.
They come for him, therefore.	Ji bo wî tên, ji ber vê yekê.
But then he never knows who he is.	Lê paşê wî qet nizane ew kî ye.
Not much time.	Ne pir dem.
Everything is ok.	Her tişt baş e.
We jumped in the snow.	Em di nav berfê de baz didin.
Although true, his experience is not personal.	Her çend rast be jî, serpêhatiya wî ne kesek e.
I do not know what I am doing wrong, please help.	Nizanim ka ez çi xelet dikim, ji kerema xwe alîkariyê bike.
But something went inside her.	Lê tiştek kete hundirê wê.
Tens of thousands of people were present.	Deh hezar kes amade bûn.
The father died recently.	Bav lê vê dawiyê mir.
I will start with the form first.	Ez ê pêşî bi formê dest pê bikim.
Or at least that’s what you say to yourself.	An jî bi kêmanî ev e ku hûn ji xwe re dibêjin.
But you will need to try.	Lê hûn ê hewce bikin ku biceribînin.
They needed help.	Pêdiviya wan bi alîkariyê hebû.
And still.	Û hê jî.
The window where he was sitting was open and the door was open.	Pencereya ku ew li ber rûniştibûn vekirî bû û derî vekirî bû.
Are you sick.	Tu nexweş î.
The world is big.	Dinya mezin e.
He is very hands-on and friendly, and he knew his stuff.	Ew pir dest û heval e, û wî tiştên xwe dizanibû.
Sometimes you have to force yourself to get out into the world.	Carinan divê hûn xwe bi zorê bikin ku derkevin dinyayê.
Now, repeat after me.	Niha, piştî min dubare bike.
No one is harmed.	Tu kes zirarê nade.
At first, he did not succeed.	Di destpêkê de, ew bi ser neket.
He was tired, very tired.	Ew westiya bû, pir westiya bû.
So, we took them as free criteria.	Ji ber vê yekê, me ew wekî pîvanên belaş girtin.
There was no need for him to be curious.	Ne hewce bû ku ew meraq bike.
It can hold one phone.	Ew dikare yek têlefonê bigire.
Maybe it goes a little further.	Dibe ku ew hinekî dûr diçe.
Sex was reported as male or female.	Cinsîyet wek nêr an mê hat ragihandin.
They have not come here yet.	Ew hê nehatine vir.
The mother says that some people have more than their own problem.	Dayik dibêje ku hin kes ji kêşeya wan zêdetir e.
Keep it short.	Keep it kurt.
Can be done.	Dikare were kirin.
You need to have some kind of example in mind.	Pêdivî ye ku hûn celebek nimûneyek di hişê xwe de hebe.
Feeling lost or too much.	Hestek winda an jî pir zêde.
The court accepted the appeal.	Dadgehê îtîraz qebûl kir.
We found that this window size was a good choice.	Me dît ku ev mezinahiya pencereyê hilbijartinek baş bû.
I do not think anyone will be offended.	Ez nafikirim ku kesek wê aciz bibe.
And sometimes there is no choice.	Û carinan tu bijartek tune.
Not as important as it sounds.	Ne wekî ku ew girîng e.
Usually they are not.	Bi gelemperî ew ne.
Yet he had very little change in the course of his life.	Lê dîsa jî ew di pêşveçûna xwe ya jiyanê de pir hindik guherî bû.
Both were used for two years but worked very well.	Her du salan karanîna dîtibûn lê pir baş xebitîn.
I'm glad you agreed.	Ez kêfxweş im ku hûn razî bûn.
I totally loved the game and somehow missed it.	Min bi tevahî ji lîstikê hez kir û bi rengekî bêriya wê kir.
I thought he would call.	Min fikirîn ku ew ê bang bike.
I really couldn’t have stretched so much.	Bi rastî min nikarîbû evqas zêde dirêj bikim.
Others laugh at him.	Yên din bi wî dikenin.
For a long time, most people did not know.	Demek dirêj, pir kesan nizanibû.
No interest is given in this note.	Di vê notê de eleqeyek nayê dayîn.
This was his nature.	Ev cewhera wî bû.
He stood about six feet from the shore.	Ew bi qasî şeş lingan ji qeraxê rawesta.
You hardly remember leaving the bar.	Bi zorê tê bîra te ku ji bar derketî.
Either there or not.	An li wir e an tune ye.
It will not work.	Ew ê kar neke.
But now, she decided, was not the time.	Lê niha, wê biryar da, ne wext bû.
We do the right thing for our customers and for each other.	Em ji bo xerîdarên xwe û ji bo hev tiştê rast dikin.
An old man stepped forward to accept, and then the others followed.	Zilamek kal derket pêş ku qebûl bike, û paşê yên din jî li pey hatin.
Treated badly with cat.	Bi pisîkê re xerab kirin.
Some children can succeed without a father.	Hin zarok bêyî bavê xwe dikarin serfiraz bibin.
Let me work.	Bihêle ez kar bikim.
I believe the state will pay without money.	Ez bawer im dewlet wê bê pere bide.
Fighting over me.	Li ser min şer dikirin.
I had seen a letter.	Min nameyek dîtibû.
In fact, this is not true.	Di rastiyê de, ev ne rast e.
Loss time is not too much.	Wextê wendakirinê zêde nîne.
But there is no pain.	Lê êş tune.
Hence.	Ji ber vê yekê.
It is the time of those people.	Dem dema wan kesan e.
You have to start somewhere.	Divê hûn ji cihekî dest pê bikin.
Listen to her, she is an animal.	Guh bide wê, ew heywan e.
My lifestyle is very healthy.	Şêweya jiyana min pir bi tendurist e.
He has been playing great lately.	Ew di demên dawî de mezin dilîze.
I only use this product.	Ez tenê vê hilberê bikar tînim.
That is as true as many years ago.	Ew wekî gelek sal berê rast e.
This was very rare.	Ev pir kêm bû.
We found some good and some not so good.	Me hinek baş û hinek jî ne baş dîtin.
But he remained on the course for a few moments.	Lê ew çend kêlî jî li ser kursê ma.
When your father never shared anything like that with me.	Dema ku bavê te tu carî tiştekî wiha bi min re parve nekir.
This is how we see the issue.	Bi vî awayî em meseleyê dibînin.
See the instructions at the end of the article for details.	Ji bo hûragahiyan li rêbazên di dawiya gotarê de binêrin.
And good for them.	Û ji bo wan baş e.
Totally worth the money.	Bi tevahî hêjayî pereyê.
Having a good fact about having young players.	Li ser lîstikvanên ciwan xwedan rastiyek baş e.
We will see where that happens to us.	Em ê bibînin ku ew me bi ku ve dibe.
It helps.	Ew dibe alîkar.
I never put my fingers in it.	Min tu carî tiliyên xwe di nav wê re nehişt.
Medical science is flawed.	Zanistiya bijîjkî xelet e.
I thought it would go away.	Min digot qey ew ê biçe.
Dogs can go crazy just like humans.	Kûçik jî mîna mirovan dikarin dîn bibin.
If you can, never mention it.	Ger hûn dikarin, qet behsa wê nekin.
Be on your way.	Di riya xwe de be.
Many of us will also start doing it.	Gelek ji me jî dê dest bi kirina wê bikin.
This is just the opening action, friends !.	Ev tenê çalakiya vekirinê ye, hevalno!.
Young people in particular are at risk.	Bi taybetî ciwan di bin xetereyê de ne.
I wanted to answer.	Min dixwest bersiv bidim.
The worst of the worst.	Ya herî xirab ya herî xirab.
Here the product will be.	Li vir hilber dê bibe.
Now everything has changed.	Niha her tişt guherî.
This time he went straight to me.	Vê carê ew rast ber bi min ve çû.
I can not stress enough that there is a difference.	Ez nikarim têra xwe tekez bikim ku cûdahî heye.
But when I try to get that value it shows me.	Lê gava ku ez hewl didim ku wê nirxê bistînim ew nîşanî min dide.
Maybe she wanted to know what to expect.	Dibe ku wê dixwest bizane ku li hêviya çi ye.
These sources have good names that are really well known in the industry.	Van çavkaniyan navên baş hene ku bi rastî di pîşesaziyê de têne zanîn.
We have never met.	Me qet hev nedîtiye.
I did not talk to him.	Min pê re neaxivî.
One factor for success.	Yek faktorek ji bo serkeftinê.
It brings back everything we loved about the series.	Ew her tiştê ku me di derbarê rêzê de jê hez dikir vedigerîne.
I was given a second chance.	Ji min re derfetek duyemîn hat dayîn.
Cut them right against each other.	Wan rast li hember hev qut bikin.
We have to go.	Divê em biçin.
It does not matter.	Ew xem nake.
It was worse than the last, much worse.	Ji ya dawî xerabtir bû, pir xerabtir bû.
No, it must be something else.	Na, divê tiştek din be.
This is not an easy task to think about.	Ev ne karekî hêsan e ku meriv difikire.
We see something big here.	Em li vir tiştek mezin xuya dikin.
The service was terrible.	Xizmet tirsnak bû.
You can not go through this to get your information.	Hûn nikarin ji vê yekê derbas bibin ku hûn agahdariya xwe bistînin.
Start on the first page, move slowly.	Di rûpela yekem de dest pê bikin, hêdî bikişîne.
However, not everyone is like that.	Lêbelê, ne her kes bi vî rengî ye.
Safety first.	Ewil ewlehî.
That's why we're here.	Ji bo vê em li vir in.
A few more minutes passed.	Çend deqîqeyên din jî derbas bûn.
I should never have told you.	Diviyabû min qet ji te re negota.
His sister got up in her car.	Xwişka wî bi otomobîla xwe rabû.
Now is the time to hear your thoughts.	Niha dem hatiye ku hûn nêrînên xwe bidin bihîstin.
A major source of confusion.	Çavkaniyek sereke ya tevliheviyê.
I will no longer have such memories.	Ez ê êdî bîranînên wiha nemînim.
This method performs the following steps.	Ev rêbaz gavên jêrîn pêk tîne.
His only request was to burn her.	Daxwaza wî tenê ya wê şewitand.
It will probably save the whole message.	Ew ê dibe ku peyama tevahî hilîne.
If you can find a chair, take it.	Heke hûn dikarin kursiyek bibînin, wê bigirin.
And you write to me every day.	Û her roj ji min re dinivîsî.
So far 6 people have died.	Heta niha 6 kes mirine.
You get the result you want.	Hûn ji encama ku hûn dixwazin vedigerin.
Every day was in danger.	Her roj di xeterê de bû.
I guess that’s why they eat.	Ez texmîn dikim ku ji ber vê yekê ew dixwin.
There were days like this.	Rojên bi vî rengî hebûn.
Think about your school days.	Li rojên xwe yên dibistanê bifikirin.
I know that, now.	Ez dizanim ku, niha.
It has obviously been carefully selected and everything is so flawless.	Ew eşkere bi baldarî hate bijartin û her tişt ew qas bêkêmasî ye.
Do not touch any fingers.	Ti tiliyên xwe nekirin.
Both of these are very good to me.	Ev her du jî li gorî min pir baş in.
I write in bed.	Ez di nav nivînan de dinivîsim.
The former is particularly interesting for our purposes.	Ya berê bi taybetî ji bo mebestên me balkêş e.
They wanted to know about it.	Wan dixwest ku li ser vê yekê bizanin.
The important thing is that he did a good job.	Ya girîng ew e ku wî karekî baş kir.
And he knows how happy he is.	Û ew dizane ku ew çiqas bextewar e.
Deep down, these are the things you want.	Di hundurê kûr de, ev tiştên ku hûn dixwazin in.
And the food also looks amazing.	Û xwarin jî ecêb xuya dike.
Some followed her from a distance.	Hinek ji dûr ve li pey wê çûn.
But it seems that such natural laws were not created.	Lê xuya ye ku zagonên xwezayî yên weha nehatine afirandin.
I mean that.	Mebesta min ew e.
Sleep is hard for me.	Ji bo min xew zehmet e.
To the police, that is.	Ji polîsan re, yanî.
I tried the following solution and it worked for me.	Ez çareseriya jêrîn biceribînim û ew ji min re xebitî.
He has to go at once.	Divê ew bi carekê here.
A little twist.	Tewra piçûkek.
They really benefit from doing and require a lot of physical activity.	Ew ji kirina bi rastî sûd werdigirin û gelek tevgera laşî hewce dikin.
He knew nothing.	Wî tiştek nizanibû.
I'm here and ready to go there and play hard.	Ez li vir im û amade me ku biçim wir û dijwar bilîzim.
I let things happen.	Min hişt ku tişt biqewimin.
One very small one.	Yek pir piçûk.
And so for the rest.	Û bi vî awayî ji bo yên mayî.
I definitely recommend it.	Ez bê guman wê pêşniyar dikim.
It is on the water.	Ew li ser avê ye.
I'm angry.	Ez hêrs dibim.
They really look very happy with the situation.	Bi rastî ew ji rewşê pir kêfxweş xuya dikin.
This was not to be.	Ev ne diviya bû.
These guys and this community really feel like my kids.	Ev xort û ev civak bi rastî mîna zarokên min hîs dikin.
Chance plays a role in some activities.	Di hin çalakiyan de şans rola xwe dilîze.
Seriously, let someone stand on it.	Bi ciddî, ​​kesek li ser wê bisekine.
But let us be fair.	Lê em adil bin.
If you have seen this you know this to be true.	Ger we ev yek dîtibe hûn dizanin ku ev rast e.
Their eyes were gouged out.	Çavên wan hatin avêtin.
Fear of the future.	Tirsa pêşerojê.
She did not want to tell them her version of events.	Wê nexwest guhertoya xwe ya bûyeran ji wan re bêje.
It's a drug talk.	Ew axaftina narkotîkê ye.
But still, we try to read it.	Lê dîsa jî, em hewl didin ku wê bixwînin.
That was what I needed.	Ew hewceyê min bû.
Things can be done better though.	Her çend tişt dikarin çêtir werin çêkirin.
Suddenly it hit him in the head.	Ji nişka ve li serê wî xistin.
He takes care of himself.	Ew li xwe miqate dibe.
Her father was a kind man who loved her very much.	Bavê wê mirovekî dilovan bû ku pir jê hez dikir.
I never thought it would be like that.	Qet nedihat bîra min ku ev ê wusa be.
They want to be healthy.	Ew dixwazin saxlem bin.
Leave as much space as possible between the large trees and your garden.	Di navbera darên mezin û baxçeyê xwe de bi qasî ku pêkan cîh bihêlin.
I want to start.	Ez dixwazim dest pê bikim.
He has thin skin.	Çermê wî yê zirav heye.
I just get my stuff on the net.	Ez tenê tiştên xwe li ser tevneyê distînim.
I do not believe this is possible.	Ez bawer nakim ku ev gengaz e.
Music.	Mûzîk.
Think of days, weeks and months.	Bi roj, hefte û mehan bifikirin.
This works, after a while.	Ev kar, piştî demekê.
But there is a chance that the storm has left new challenges behind.	Lê her şansek heye ku bahoz li dû xwe kêşeyên nû hiştibe.
Turned fat.	Zivirî qelew.
What I think is what he is trying to do.	Ya ku ez difikirim ew e ku ew hewl dide ku bike.
They did not look exactly like the picture.	Ew bi tevahî mîna wêneyê derneketin.
The images are in the memory of the camera.	Wêne di bîra kamerayê de ne.
This is a large class of states.	Ev çîneke mezin a dewletan e.
We can run.	Em dikarin birevin.
Live with it.	Bi wê re bijîn.
I had just signed a big contract.	Min nû peymanek mezin îmze kiribû.
And, it's about making long-term decisions.	Û, ew li ser girtina biryarên demdirêj e.
I see the reasons for that.	Ez sedemên wê dibînim.
Many parents said they had never seen a child laugh so much.	Gelek dêûbav digotin ku wan berê nedîtibû ku zarok ew qas kenê.
At least one.	Bi kêmanî yek.
We identified participants using a damage database.	Me beşdaran bi karanîna databasek zirarê nas kir.
Your date of birth.	Dîroka jidayikbûna we.
Which is very nice.	Ya ku pir xweş e.
Nothing does anything.	Tiştek tiştek nake.
Some things are black and white.	Hin tişt reş û spî ne.
Both patients were large.	Herdu nexweş jî mezin bûn.
Now they were back, and we knew how it would be.	Niha ew vegeriyan, û me dizanibû ku dê çawa be.
Working in silence.	Di bêdengiyê de dixebitin.
Of course, of course.	Helbet, helbet.
Bad luck.	Bextek xirab e.
Her anxiety increases as she goes.	Xemgîniya wê her ku diçe zêde dibe.
These values ​​appear to be correct.	Ev nirx rast xuya dikin.
This product was designed and handwritten on the notes.	Ev berhem sêwirandiye û li ser têbîniyan destnivîs nivîsiye.
Not a ball, head.	Ne topek, serê.
But he had a lot of fun.	Lê pir kêfa wî hat.
my team is well prepared.	ekîbeke min a baş amade ye.
She did not want him to go.	Wê nedixwest ku ew biçe.
I just do not look at things the way you do.	Ez tenê bi awayê ku hûn li tiştan nanêrim.
There is no solution.	Wê çare tune.
After that we will get to the important things.	Piştî wê em ê bigihin tiştên girîng.
No, he could not speak now.	Na, wî nikarîbû niha biaxive.
They look like any other wedding that goes to dinner.	Ew mîna her zewacên din ên ku diçin şîvê xuya dikin.
No related symptoms were found.	Nîşaneyên têkildar nehatin dîtin.
I do not know if he was on that tour.	Nizanim ka ew li ser wê gerê bû.
No one had rushed to take her place.	Kesek ji bo ku cihê wê bigire neliviyabû.
Try him.	Wî diceribînin.
I just want to win.	Ez tenê dixwazim serkevim.
Use duplicate text from previous season.	Bikaranîna nivîsa dubare ya ji demsala berê.
I want to see what you do next.	Ez dixwazim bibînim ku hûn paşê çi bikin.
The important thing is how we use it for good or for bad.	Ya girîng ev e ku em wê çawa ji bo başî an nexweşiyê bikar tînin.
I wanted to stop for a moment and take a closer look.	Min xwest hinekî bisekinim û ji nêz ve lê binêrim.
Others joined her.	Yên din tevlî wê bûn.
You see, there are living conditions.	Hûn dibînin, şert û mercên jiyanê hene.
Just give me the video.	Tenê vîdyoyê bide min.
I was with you every day when you were at home.	Ez her roj bi we re bûm ku hûn li malê bûn.
Think about this for a second.	Li ser vê yekê ji bo duyemîn bifikirin.
This is related to several reasons.	Ev ji ber çend sedeman têkildar e.
They just lost their best friends.	Wan tenê hevalên xwe yên herî baş winda kirin.
This is not for a few days.	Ev ne ji bo çend rojan.
This business was what I needed.	Vê karsaziyê hewceyê min bû.
You will get a call on them.	Hûn ê li ser wan bangek bistînin.
But bears do not come into the world at once.	Lê hirç bi carekê nayê dinyayê.
The man smiled.	Mêrik keniya.
I know there is no solution.	Ez dizanim tu çare tune.
Think about how to fix it.	Difikirî ku meriv wê çawa rast bike.
All smart young women should have a voice.	Divê hûn hemû jinên ciwan ên jîr xwedî deng bin.
It’s fun and it makes me happy to see things look.	Ew kêfxweş e û ev yek min kêfxweş dike ku tişt xuya dikin.
It's a cat.	Ew pisîk e.
This gives you some advantage.	Ev hinekî avantajê dide we.
But it no longer needs to be that way.	Lê êdî ne hewce ye wisa be.
His clothes were not worn like normal.	Cil û bergên wî mîna yên normal li xwe nedikirin.
This is also not legal, it is not.	Ev jî ne qanûnî ye, ne wisa ye.
I loved my country and thought he loved me.	Min ji welatê xwe hez kir û difikirîm ku ew ji min hez dike.
You two can not straighten your head.	Hûn du nikarin serê xwe rast bikin.
It is a big and big project that is waiting for us next year.	Ew projeyek mezin û mezin e ku sala bê li benda me ye.
You move forward.	Hûn pêşde biçin.
Soldiers as members of my team.	Leşker wek endamên tîma min.
A while ago a young man went home late.	Demek berê xortek dereng çû malê.
I wanted to see her.	Min dixwest wê bibînim.
Nothing comes close to such a system.	Tiştek jî nêzî sîstemeke wiha nabe.
She said she would be there until two in the afternoon.	Wê gotibû ku ew ê heta du piştî nîvro li wir be.
I love the band.	Ez ji komê hez dikim.
There are two main changes.	Du guhertinên sereke hene.
No one does that anymore.	Êdî kes wisa nake.
When they do not kill.	Dema ku ew nekujin.
Get out of the war.	Ji şer derkevin.
It was in my hands and I was breathing very quickly.	Ew di destên min de mabû û pir bi lez bêhna xwe dikişand.
However, not much is known in this regard.	Lêbelê, di vî warî de pir nayê zanîn.
If it is low, you will not perform well.	Ger ew kêm be, hûn ê ne baş performansê bikin.
I have no doubt.	Tu gumana min tune.
You do not see the species.	Tu cureyê nabînî.
I love your gift.	Ez ji diyariya xwe hez dikim.
She thinks so.	Wê wisa difikirî.
You’ve been on this since the beginning.	Hûn ji destpêkê ve li ser vê yekê bûn.
That may not be right for you.	Dibe ku ew ji bo we ne rast be.
Consider two situations.	Du rewşan binirxînin.
She seemed to enjoy it.	Wusa dixuye ku kêfa wê jê re dihat.
The same is true of those in your team, yes.	Heman tişt ji yên di ekîba we de jî rast be, erê.
I had previously seen men walking under.	Min berê dîtibû ku mêr di bin de diçin.
There was a lot of fun.	Gelekî kêfê hebû.
I have heard enough of your lies.	Min têra xwe derewên te bihîst.
They usually call it that.	Ew bi gelemperî jê re dibêjin.
Or she has a younger sister.	An jî xwişka wê ya biçûk heye.
They stood completely in the dark outside the door.	Ew di tariyê de li dervayê derî bi temamî sekinîn.
It was in sight.	Di çavan de bû.
I was close to her myself.	Ez bi xwe nêzî wê bûm.
When the game started he would stay on his feet for hours.	Dema ku lîstik dest pê kir ew ê bi saetan li ser lingan bimîne.
However, that was only the beginning.	Lêbelê, ew tenê destpêk bû.
Maybe next year.	Dibe ku sala bê.
Got a good job why they start too.	Ketin karekî baş çima ew jî dest pê bikin.
They also did not know what they were doing.	Wan jî nizanibû ku çi dikin.
I tried many ways to do this but to no avail.	Min gelek awayan ceriband ku vê yekê bikim lê tiştek nebû.
The final stage in the final home.	Qonaxa dawîn di mala dawî de.
You know what follows.	Hûn dizanin çi li pey.
We use the same techniques here.	Em li vir teknîkên wekhev bikar tînin.
I had to pay for it.	Min neçar ma ku wê bidim.
It was cool, but a drop of the owners could not be seen.	Ew hênik bû, lê dilopek xwêdan li ber çavan nedihat.
Then he went back to the front one more time.	Paşê ew careke din vegeriya pêşiyê.
It was usually summer.	Bi gelemperî havîn bû.
Your site is no different.	Malpera we ne cûda ye.
That is, over and over.	Yanî li ser û li ser.
Their children grew up and migrated.	Zarokên wan mezin bûn û koç kirin.
I have not thought more than that.	Min ji wê zêdetir hizir nekiriye.
But there is no reason for me to get involved in this.	Lê tu sedem tune ku ez tev li vê yekê bibim.
There is nothing to choose from.	Tiştek ku meriv hilbijêrin tune.
When he saw it, a sadness came over his face.	Dema ku ew dîtin, xemgîniyek li rûyê wî hat.
Furthermore, these location data are often not very specific.	Wekî din, ev daneyên cîhê pir caran ne pir taybetî ne.
I'm learning names.	Ez fêrî navan dibim.
He is there.	Ew li wir e.
This situation was observed in a group of employees.	Ev rewş di koma karmendan de hate dîtin.
Wisa closed.	Wisa girtiye.
I am tired and very busy.	Ez westiyam û pir mijûl im.
I hope this guide has been helpful to you as you set up your chair.	Ez hêvî dikim ku ev rêber ji we re bûye alîkar ku hûn kursiya xwe saz bikin.
He did well with everyone.	Wî bi her kesî re baş kir.
Received a good joint schooling.	Xwendina dibistana hevpar a baş wergirtiye.
Now he must share his attention.	Niha divê ew bala xwe parve bike.
But in reality, it is not valid.	Lê di rastiyê de, ne derbasdar e.
I'm not happy if this is what you are asking.	Ez ne bextewar im, eger ev e ya ku hûn dipirsin.
You will not make yourself comfortable.	Hûn ê xwe xweş nekin.
Still, the other men appear to have been involved in the company up to that date.	Dîsa jî, zilamên din xuya dikin ku heya wê tarîxê beşdarî pargîdaniyê bûne.
The phone was placed right on the ground.	Têlefon rast li erdê hate pêçandin.
You would not go after me.	Tu ê li pişt min neçûya.
She thought the sun had risen and went to her father.	Wê difikirî ku roj hilat û çû ser bavê xwe.
Her body until her mind wandered.	Bedena wê heta ku hişê wê bi rê ket.
They seem to be doing everything right.	Wusa dixuye ku ew her tiştî bi awayê rast dikin.
It makes the most difficult part of the game a lot easier.	Ew beşa herî dijwar a lîstikê pir hêsantir dike.
My question is whether this is the right approach for this?	Pirsa min ev e ku gelo ev nêzîkatiya guncan e ji bo vê yekê?
I called her, and got no response.	Min navê wê kir, û tu bersiv.
Learning with computer games.	Fêrbûna bi lîstikên kompîturê.
In the end, he did.	Di dawiyê de, wî kir.
I wanted to be tested.	Min xwest ez bibim ceribandinê.
This is not a military operation.	Ev ne operasyoneke leşkerî ye.
I lied all my life.	Min tevahiya jiyana xwe derewan kir.
Win or lose.	Serkeftin an winda bike.
Get rid of it.	Ji xwe rakin.
You may want to try it.	Dibe ku hûn bixwazin wê biceribînin.
And on an empty stomach it takes even less.	Û li ser zikê vala ew jî kêmtir digire.
He looked at the world and saw it differently.	Wî li dinyayê dinêrî û cuda dît.
But below is a surprise photo.	Lê li jêr wêneyek surprîz heye.
This is very true, he has a point.	Ev pir rast e, xalek wî heye.
The woman had not left for a minute.	Wê demê jinikê deqeyek jî derneketibû.
I look forward to seeing her !.	Ez li hêviya dîtina wê me!.
There was no significant difference between these groups.	Di navbera van koman de cudahiyek girîng tune bû.
Complete policy statement.	Daxuyaniya polîtîkaya tevahî.
People looked really beautiful.	Mirov bi rastî xweşik xuya dikirin.
I nodded to them to continue their work.	Min serê xwe da wan ku karê xwe bidomînin.
To mention just a few.	Ji bo ku behsa tenê çend.
For now, the question must remain closed.	Ji bo niha, divê pirs girtî bimîne.
Yes, you are here.	Erê, hûn li vir in.
The shock was real.	Şok rast bû.
I thought it would be great.	Min digot qey ew ê mezin be.
The code is too simple, maybe that's why it does not work.	Kod pir hêsan e, dibe ku ji ber vê yekê ew nexebite.
The proposal was accepted.	Tezkere hat qebûlkirin.
I almost wet myself.	Min hema xwe şil kir.
She looked at herself.	Wê bi xwe lê dinêrî.
Maybe I should extend the next section as a long page.	Dibe ku ez beşa din wekî rûpelek dirêj bikim.
Accidentally got there.	Bi tesadufî xwe li wir girt.
Yet another is education.	Dîsa yeka din jî perwerde ye.
It was dark outside.	Li derve tarî bû.
It makes me feel better that he has the evidence.	Ew ji min re çêtir hîs dike ku ew delîl heye.
She looked at the empty room.	Wê li oda vala nêrî.
We live with the things that existed in our local environment.	Em bi tiştên ku di hawîrdora xwe ya herêmî de hebûn dijîn.
In this case how does one avoid writing activity lessons.	Di vê rewşê de meriv çawa ji nivîsandina dersên çalakiyê dûr dikeve.
It will save a lot of time and money.	Ew ê gelek dem û drav xilas bike.
Making new friends at school.	Li dibistanê hevalên nû çêkirin.
I remember it very well.	Ez pir baş tê bîra min.
As you say, most of the time it did not look like that.	Wekî ku hûn dibêjin, pir caran ew ne wekî xuya bû.
Match had good times.	Match demên xweş hebûn.
Maybe they need it.	Dibe ku ew hewce ne.
There is very little discussion about its impact.	Li ser bandora wê pir kêm nîqaş heye.
It can take up to a month.	Dikare mehekê bigire.
Personal stories of our relationship.	Çîrokên kesane yên têkiliya me.
It was a personal decision to stand against it at that moment.	Di wê kêliyê de li dijî wê rawestin biryarek kesane bû.
Great, just what he needs.	Mezin, tenê ya ku wî hewce dike.
She did not tolerate it.	Wê tehemûl nekir.
But his words were different.	Lê gotinên wî cuda bûn.
And enjoy.	Û kêf dikin.
You can explain.	Hûn dikarin rave bikin.
It causes other problems that we may have in our relationship.	Ew dibe sedema pirsgirêkên din ên ku em dikarin di têkiliya me de hebin.
When a vehicle he went off the road.	Dema ku wesayitek ew ji rê derket.
Worse still put your finger on you.	Ya xerabtir jî tiliya xwe deyne ser te.
We love the big boy !!.	Em ji kurê mezin hez dikin!!.
And indeed it may or may not be.	Û bi rastî jî dibe ku bibe yan nebe.
But not in this case.	Lê ne di vê rewşê de.
It has therefore been delayed year by year.	Ji ber vê yekê sal bi sal hate paşxistin.
I have been thinking about this moment for a long time.	Ez demeke dirêj li ser vê kêliyê difikirim.
Do not hit the big one.	Li yê mezin nexistin.
There was only one phone.	Tenê telefonek hebû.
If you hit them, you get a point.	Ger hûn wan bixin, hûn xalek digirin.
We took a breath.	Me bêhna xwe girt.
We want to have our say.	Em dixwazin gotina xwe bêjin.
It is much harder to get rid of a woman.	Ji bo jinê ji holê rabike pir dijwartir e.
Their home life becomes a challenge.	Jiyana wan a malê dibe dijwariyek.
One must remember.	Divê kesek bîr bîne.
I had never seen them before.	Min berê wan qet nedît.
It feels so good.	Ew hestek wusa xweş e.
We are strong.	Em bi hêz in.
Not out yet.	Hîn derneketiye.
She was lifting weights, she knew.	Ew giraniya xwe dixist, wê dizanibû.
However it was not.	Lêbelê ew nebû.
Your download was an add-on that this file can do completely spring.	Dakêşana we pêvekek bû ku ev pel dikare bi tevahî biharê bike.
This is the biggest key for us.	Ji bo me mifteya herî mezin ev e.
No, five.	Na, pênc.
Something felt wrong about the day.	Tiştek di derbarê rojê de xelet hîs kir.
I will come here to pick up the kids.	Ez ê werim vir da ku zarokan bigirim.
The statement surprised me.	Daxuyaniyê ez şaş kirim.
Obviously, that comes a lot from our lives.	Eşkere ye, ku pir ji jiyana me tê.
Using it is a pleasure.	Bikaranîna wê kêfxweşiyek e.
If you expect this book to have one page, please let us know.	Ger hûn hêvî dikin ku ev pirtûkek rûpelek heye, ji kerema xwe me xwedî bikin.
We are not building an application.	Em sepanek ava nakin.
Maybe they eat some kind of small fish.	Dibe ku ew bi rengek masiyên piçûk dixwin.
At least, not by us.	Bi kêmanî, ne ji hêla me ve.
Check it out today !.	Vê îro kontrol bikin!.
No effect was found.	Tu bandorek nehat dîtin.
I'm not sure, really.	Ez ne bawer im, bi rastî.
I thought we were friends.	Min digot qey em heval in.
And then he.	Û paşê ew.
But not because of willlessness.	Lê ne ji ber bê îradeyê ye.
Since there are only three, the choice is not very difficult.	Ji ber ku tenê sê hene, hilbijartin ne pir dijwar e.
They had not had a relationship for three years.	Sê sal bûn ku têkiliya wan bi hev re çênebû.
Not with the bear.	Ne bi hirçê.
This is what he wanted.	Ya ku wî dixwest ev bû.
I love that we do something special.	Ez hez dikim ku em tiştek taybetî dikin.
There was another word.	Gotineke din jî hebû.
Crowd should not be a factor because they are not on the field.	Divê girse nebe faktor ji ber ku ew ne li qadan in.
I want to know my next steps.	Ez dixwazim gavên xwe yên paşerojê bizanim.
When full of salt, the leaves are discarded.	Dema tijî xwê dibe, pel têne rijandin.
You just smoke more here because it's easier.	Hûn tenê li vir bêtir cixarê dikişînin ji ber ku ew hêsantir e.
It was definitely ahead of its time.	Bê guman li pêşiya dema xwe bû.
The reason remains very simple.	Sedem pir hêsan dimîne.
It happened again and again.	Ew dîsa û dîsa qewimî.
You can go listen to live music.	Hûn dikarin biçin muzîka zindî guhdarî bikin.
Great talking.	Mezin dipeyivin.
No one went to bed on time.	Kes di wextê xwe de neçû razanê.
There are no internal lives.	Jiyanên navxweyî tune.
That's what he's lying about.	Ya ku ew li ser radizên jî ev e.
I can not recognize the mistake I made here.	Ez nikarim xeletiya ku min li vir kiriye nas bikim.
The door is half closed.	Derî nîv girtî ye.
Trading has increased the chances of success for peace of mind.	Bazirganî ji bo aramiya hişê şansê serkeftinê zêde kir.
I want the best for everyone '.	Ez ji her kesî re çêtirîn dixwazim'.
Really a little site.	Bi rastî malperek hindik.
This is such a volume.	Ev cildeke wisa ye.
But you will be amazed at how quickly the three hours fill up.	Lê hûn ê şaş bimînin ka çiqas zû sê demjimêr tije dibin.
Things to be captured.	Tiştên ku dê bêne girtin.
Sadness was in his voice again.	Xemgînî dîsa di dengê wî de bû.
That thought answered him.	Wê ramanê bersiva wî da.
However, be aware of the costs.	Lêbelê, ji lêçûn haydar bin.
Dinner last night and tonight from one.	Dinner şeva borî û îşev ji yek.
These are important for applications.	Ev ji bo sepanan girîng in.
You and only you will.	Hûn û tenê hûn ê.
There are horses on one side of the evening.	Li aliyekî êvarê hesp hene.
I have seen a message that says this.	Min mesajek dîtiye ku bi vî rengî dibêje.
It is just an explanation.	Tenê ravekirin e.
Now tell yourself that you never want to feel this way again.	Niha ji xwe re bêje ku hûn qet naxwazin careke din bi vî rengî hîs bikin.
It is understood.	Ew tê fêm kirin.
No one from the crew told you.	Ji ekîban kesî ji we re negot.
There is an end to it.	Dawiya wê heye.
Now all dead.	Niha hemû mirin.
I believe there was something to their survival.	Ez bawer im ku tiştek bi zindîbûna wan re hebû.
I knew him for sure.	Min ew bi rastî dizanibû.
Having worked hard for years.	Bi salan bi zehmetî kar peyda dikirin.
And this did not happen.	Û ev yek pêk nehat.
Who knows you are with us.	Kî dizane tu bi me re yî.
There is something to look forward to here too.	Li vir jî tiştek heye ku meriv lê binêre.
We live freely what we want to do.	Em bi azadî dijîn ku em dixwazin bikin.
And breath is life.	Û nefes jiyan e.
So this happens.	Ji ber vê yekê ev yek dibe.
Shows, movement scenes and stage shows.	Pêşandan, dîmenên tevger û pêşandanên sehnê.
Maybe they can take him for me.	Dibe ku ew ji bo min wî bigirin.
He did not care too much.	Ew zêde xem nedixuya.
They have to reunite their lives.	Divê jiyana xwe ji nû ve bidin hev.
I have not looked back since.	Ji hingê ve min li paş xwe nenihêrî.
Access record.	Qeyda gihîştinê.
Then talk.	Paşê peyivîn.
I just work.	Ez tenê dixebitim.
Everything will do.	Her tişt dê bikin.
We love it so much.	Em pir jê hez dikin.
I had a fever.	Germa min hebû.
Never feel that you need to prove anything to anyone.	Tu carî hîs nekin ku hûn hewce ne ku tiştek ji kesî re îsbat bikin.
I can wait to see what the answer is.	Ez dikarim li bendê bimînim ka bersiva vê yekê çi ye.
Fear of death.	Ji mirinê ditirsin.
And then the other room is music.	Û paşê odeya din muzîk e.
He asked you.	Wî ji te xwest.
Raise the heat.	Germê bilind bikin.
There is nothing we can do.	Tiştekî ku em bikin tune.
This means that the audience for this release may be small.	Ev tê vê wateyê ku temaşevanên ji bo vê serbestberdanê dibe ku hindik be.
They just make better sense.	Ew tenê hestek çêtir dikin.
Or maybe.	An jî dibe ku.
But there was no solution.	Lê çareya wê nemabû.
It felt like a living thing.	Weke zindiyekî hîs dikir.
If your problem is not being discussed, please create a new one.	Ger pirsgirêka we neyê nîqaş kirin, ji kerema xwe yekî nû biafirînin.
When you see him, you can ask about him.	Dema ku hûn wî bibînin, hûn dikarin li ser wî bipirsin.
Nothing more and nothing less.	Ne tiştek zêde û ne kêm.
You die a little bit every time.	Tu her carê hinekî dimirî.
Access is closed.	Gihîştin girtî ye.
Don’t know who to trust and where to hide.	Nizanin ji kê bawer bikin û li ku veşêrin.
The door closed silently behind him.	Derî li pişt wî bê deng girt.
In this way, the blood draws.	Bi vî rengî, xwînê dikişîne.
They really want to do it.	Ew bi rastî dixwazin wê bikin.
But it was too deep.	Lê pir kûr bû.
I know this from the heart.	Ez vê yekê ji dil dizanim.
I just remember the treatment.	Tenê dermankirinê tê bîra min.
There seemed to be no real life for him.	Xuya bû ku ji bo wî jiyanek rastîn tune.
Then we walked and came to her.	Paşê em meşiyan û hatin ber wê.
Where a user can create their own game and play it.	Li ku derê bikarhênerek dikare lîstika xwe biafirîne û wê bilîze.
Still among the people.	Di nav gel de hîn.
His back is broken.	Pişta wî şikestiye.
To name a few.	Ji bo navê çend.
He never showed her anything.	Wî qet tişt nîşanî wê neda.
What file does he have.	Çi dosyaya wî heye.
This made me gain even more respect from the general public.	Vê yekê kir ku ez hîn zêdetir rêzê ji raya giştî re bigirim.
It seemed that everyone was happy.	Xuya bû ku her kes kêfxweş bû.
I was saying that's what you mean.	Min digot qey mebesta te ev e.
Now one hundred and twenty ahead.	Niha sed û bîst li pêş.
There are still many things to do.	Hîn gelek tişt hene ku bikin.
I needed to be away for a while.	Hewce bû ku ez ji bo demekê tunebim.
It felt like it was not his hand.	Wisa hîs dikir ku ew ne destê wî bû.
She really wants to be a part of us.	Ew pir dixwaze ku bibe beşek ji me.
However he can.	Lêbelê ew dikare.
There were a lot of stones, holes and so on.	Gelek kevir, qul û hwd hebûn.
It wasn’t a movie, and so he didn’t.	Ew ne fîlm bû, û ji ber vê yekê wî nekir.
Put your foot down again.	Dîsa lingê xwe danî.
It's too big.	Ew pir mezin e.
She gave a soft smile.	Kenekî nerm da.
Use this rule option.	Vê vebijarka qaîdeyê bikar bînin.
Very little goes on each ball.	Li ser her topê pir hindik diçe.
Science was lost.	Zanist winda bû.
You need to check with us.	Pêdivî ye ku hûn bi me re kontrol bikin.
I love working.	Ez ji xebatê hez dikim.
That was something that just seemed very interesting.	Ew tiştek ku tenê pir balkêş xuya bû.
Lost in ways that most of us have never known.	Bi awayên ku piraniya me qet nas nekirine winda bûne.
I will get back to you.	Ez ê te vegerînim.
I have not seen it before.	Min berê nedîtiye.
A hand ran through her hair.	Destek di nav porê xwe re derbas kir.
I never thought you would pick me.	Min çu carî nedifikirî ku hûn min hilbijêrin.
Live and learn.	Bijî û fêr bibe.
It will be fun.	Ew ê kêfê bike.
Stay in bed if you feel better.	Ger ku we çêtir hîs bike di nav nivînan de bimînin.
I loved those things.	Min ji wan tiştan hez kir.
The course of the infection was analyzed at specified times.	Kursa enfeksiyonê di demên diyarkirî de hate analîz kirin.
There is a large table there for me to distribute a few papers.	Li wir maseyeke mezin heye ku ez çend kaxizan belav bikim.
The idea of ​​authority is also familiar to children.	Fikra desthilatdariyê bi zarokan re jî nas e.
I hope to see a nice game play.	Ez hêvî dikim ku lîstikek xweş a lîstikê bibînim.
The building there is very good.	Li wir avahî pir baş e.
You still have them.	Hûn hîn jî wan hene.
But what happened, happened.	Lê çi bûye, bûye.
See if you can get a better deal for yourself.	Binêrin ka hûn dikarin ji xwe re peymanek çêtir bistînin.
But take a moment and look.	Lê bîskekê bigire û binêre.
Both attempts are necessary.	Her du hewldan jî hewce ne.
I need a cat.	Pisik ji min re lazim e.
One patient is removed.	Yek nexweş tê derxistin.
Not just the rich signed.	Ne tenê dewlemendan îmze kirin.
I had to drink some here.	Li vir diviyabû hindik vexwin.
We will get out of here before he comes.	Em ê ji vir derkevin berî ku ew were.
Killing me did not solve their problems.	Bi kuştina min pirsgirêkên wan çareser nedikir.
He called his father and his father told him to come home.	Wî telefonî bavê xwe kiribû û bavê wî gotibû were malê.
She comes from a large family.	Ew ji malbatek mezin tê.
They just grew up.	Ew tenê mezin bûne.
But this new doctor scared him.	Lê ev doktorê nû ew ji xwe ditirsand.
We did our best.	Em heta ku ji destê me hat.
I love the picture so much.	Ez ji wêneyê pir hez dikim.
That is just wrong.	Ew tenê xelet e.
It gives us a purpose to pursue.	Ew armancek dide me ku em li dû xwe biçin.
Required by a user.	Ji hêla bikarhênerek pêdivî ye.
I pick students over adults every day.	Ez her roj xwendekaran li ser mezinan hildibijêrim.
And this is what we used to do.	Û ya ku me berê dikir ev e.
Totally in cash.	Bi tevahî di dravê de.
The other men pulled themselves closer together.	Zilamên din xwe nêzî hev kirin.
A black hole is not required.	Kunek reş ne ​​hewce ye.
Maybe that was a problem.	Dibe ku ev pirsgirêk bû.
After that my memory problems completely disappeared.	Piştî wê pirsgirêkên bîra min bi tevahî winda bûn.
It will have happened.	Ew ê bûye.
I went to the guard, got a present.	Ez çûm cem nobedar, diyarî girt.
I am a man, not a movement.	Ez mêr im, ne tevger im.
It is very important.	Ew bi zor girîng e.
It is only for a moment of success.	Ew tenê ji bo bîskekê serketî ye.
One day his daughter called him.	Rojekê qîza wî jê re gazî kir.
We will go to my house.	Em ê herin mala min.
Or now.	An jî niha.
They do not know each other.	Ew hevdu nas nakin.
Learn how to play.	Fêr bibe ka meriv çawa bilîze.
Death is a busy place.	Mirin cîhek mijûl.
That is the care of the infection.	Ango lênêrîna enfeksiyonê ye.
I thought they would go.	Min fikirîn ku ew ê biçin.
She smiled.	Wê bişirî.
The concept of isotope.	Têgeha îsotê.
It was cold again.	Dîsa sar bûbû.
Do not be afraid.	Ji xwe netirsin.
This one was also closed.	Ev yek jî girtî bû.
Not so.	Ne wisa ye.
He got up and went to her.	Ew rabû ser xwe û çû ba wê.
Beat in the eggs, then reduce the heat.	Di nav hêkan de birijînin, paşê germê kêm bikin.
The question does not come from the table.	Pirs ji ser sifrê nayê.
Except for something.	Ji bilî tiştekî.
I do not find him happy.	Ez wî kêfxweş nabînim.
A bunch of people come out for her blood.	Komek kes ji bo xwîna wê derdikevin.
Probably too light.	Dibe ku pir sivik.
Told me to eat them because the weather is hot.	Ji min re got ez wan bixwim ji ber ku hewa germ e.
Or at least that information was not disclosed to the public.	Yan bi kêmanî ew agahî ji raya giştî re nehatine belavkirin.
Do you think you can eat this way ?.	Ma hûn difikirin ku hûn dikarin bi vî rengî bixwin?.
He put his hands on the table and leaned on them.	Destên xwe danî ser masê û xwe da ser wan.
We have a user.	Bikarhênerek me heye.
Her body burned.	Laşê wê şewitî.
The wall is wide and high.	Dîwar fireh û bilind e.
I know what happened, and you know it too.	Ez dizanim çi qewimî, û hûn jî dizanin.
In the middle of winter, a unique and perfect red flower.	Di nîvê zivistanê de, gula sor a tekane û bêkêmasî.
See for more information.	Ji bo bêtir agahdarî, binêre.
But there were many avenues of pain.	Lê gelek rêyên êşandinê hebûn.
However, none of them claim to know much about it.	Lêbelê, yek ji wan îdîa nake ku bi rastî di derheqê wê de pir dizane.
I saw that.	Min ew dît.
I do not know.	Ez nizanim.
Get the answer, create the code and send it.	Bersiv bistînin, kodê ava bikin û bişînin.
Then you can see the importance of each variable.	Dûv re hûn dikarin girîngiya her guherbarê bibînin.
I only knew how to film in one way.	Min tenê dizanibû ku meriv bi yek awayê fîlm bikim.
It was hard to find work.	Zehmet bû ku li kar bigere.
The children are still out of school.	Zarok hîn ji dibistanê ne.
The sad thing is, you forget.	Ya xemgîn ev e, hûn ji bîr dikin.
Finally I told them they wanted to hear.	Di dawiyê de min ji wan re got ku ew dixwazin bibihîzin.
Treatment should continue until recovery.	Divê dermankirin heta başbûnê bidome.
His mind is weak, and even was not.	Hişê wî qels e, û heta ku ne bû.
I hope he will be happy.	Ez hêvî dikim ku ew ê kêfxweş be.
This was done easily without anyone noticing.	Vê yekê bi hêsanî bêyî ku kes bibîne kir.
You bring such fun to your music.	Hûn bi muzîka xwe kêfxweşiyek wisa tînin.
Yes, this is a long story.	Belê, ev çîrokek dirêj e.
I will not.	Ez ê nekim.
He was not home yet.	Ew hîn ne li malê bû.
It may be very different.	Dibe ku ew pir cûda be.
We need to know what is in our diet.	Divê em zanibin ku di xwarina me de çi heye.
If you are in shape all year round, you are working all year round.	Ger hûn li seranserê salê di şeklê xwe de ne, hûn li seranserê salê dixebitin.
A fun group, without special events.	Komek kêfê ya xweş, bêyî bûyerên taybetî.
You have great power to make a business trip.	Hêza we ya mezin heye ku hûn rêwîtiyek karsaziyê bikin.
Samples were analyzed during collection.	Nimûne di dema berhevkirinê de hatine analîz kirin.
Let's get back to the point.	Ka em vegerin ser meseleyê.
You have done a lot of work today.	Te îro gelek kar kirin.
Enough is enough.	Êdî bes e.
Watching each other die.	Li mirina hev temaşe dikin.
But this is what happens here.	Lê ya ku li vir diqewime ev e.
She wanted everyone to hear.	Wê dixwest ku her kesî bibihîze.
It makes sense to them.	Ji wan re watedar e.
On the function parameters.	Li ser parametreyên fonksiyonê.
I grew up in such a job.	Ez di karekî wiha de mezin bûm.
I told him no.	Min jê re got na.
She felt the light breeze of the morning sun.	Wê pêla sivik a tava sibê hîs kir.
So are you.	Tu jî wisa.
But he did not stop there.	Lê ew li wir nesekinî.
That way they can get back five hundred dollars.	Bi vî awayî ew dikarin pênc sed dolar paşde bistînin.
Take your place among the stars and watch us.	Di nav stêrkan de cihê xwe bigirin û li me temaşe bikin.
He is still at work.	Ew hîn jî li ser karê xwe ye.
There are different approaches to the problem.	Nêzîkatiyên cûda yên pirsgirêkê hene.
That was his only season.	Ew demsala wî tenê bû.
I do not remember how this support was.	Nayê bîra min ev piştgirî çawa bû.
I started to think about the future.	Min dest pê kir ku li ser pêşerojê bifikirim.
It seems to me that it is the same.	Ji min re xuya dike ku ew bi heman rengî ye.
I know everything.	Ez her tiştî dizanim.
Those who remain human are us.	Yên ku mirov mane em in.
As if it completely changes my voice.	Mîna ku ew bi tevahî dengê min diguhezîne.
He will be the last man.	Ew ê bibe zilamê dawîn.
I still, as they say.	Ez hîn jî, wekî ku ew dibêjin,.
When you see large groups, hide and let them pass you by.	Gava ku hûn komên mezin dibînin, veşêrin û bihêlin ku ew ji we re derbas bibin.
I really do this.	Bi rastî ez vî karî dikim.
Songs you do not know, songs that no one has heard before.	Stranên ku hûn nizanin, stranên ku berê tu kesî nebihîstiye.
Information is not broken.	Agahî nayê şikandin.
Turned to look at him, surprised.	Zivirîn ku li wî mêze kirin, şaş man.
We prove the part if.	Em beşa ger îspat dikin.
Media.	Medya.
Like we care about her.	Mîna ku em xema wê dikin.
We keep our eyes on the outside.	Em çavên xwe li derve digirin.
It will be a fun ride.	Dê bibe ride fun.
And so normal.	Û ewqas normal.
I have it now.	Min niha heye.
I ate breakfast for you.	Min taştê ji te re xwar.
All of these, and more.	Hemî van, û bêtir.
He can do better than that.	Ew dikare ji wê çêtir bike.
You don’t put them on stage.	Hûn wan dernaxin ser sehneyê.
Everyone had something to drink and a small meal.	Her kesî tiştek vexwarin û xwarinek piçûk.
So that number could be improved.	Ji ber vê yekê ew hejmar dikare baştir bibe.
Good times last more than a few months.	Demên xweş ji çend mehan zêdetir derbas dibin.
This may not be the case for you.	Dibe ku ev ji bo we ne wusa be.
I did the test.	Min di îmtîhanê de kir.
He went above and beyond the definition of his work.	Ew li jor û ji danasîna karê xwe çû.
If you stay late, you use force.	Ger hûn dereng bimînin, hûn hêz bikar tînin.
Personal things that were really fun.	Tiştên kesane yên ku bi rastî jêhatî bûn.
And she thinks she has done very well in them.	Û wê difikirî ku wê pir baş li wan kiriye.
Little things that they did not recognize hit me.	Tiştên piçûk ên ku wan nas nedikirin li min xist.
At least, not immediately.	Bi kêmanî, ne yekser.
It just happened by itself.	Ew tenê bi serê xwe çêbû.
All questions except the last one were very selective.	Hemî pirs ji bilî ya paşîn pir bijartî bûn.
Start the thought process quickly, before you run away.	Pêvajoya ramanê zû dest pê bikin, berî ku hûn birevin.
With her.	Bi wê re.
It was not about freedom of speech.	Ne li ser azadiya axaftinê bû.
There is enough evidence to act on it.	Têra xwe delîl hene ku li ser wê tevbigerin.
But there is something.	Lêbelê tiştek heye.
And he is dead.	Û ew mirî ye.
He just collected the data.	Ew tenê daneyên daneyan berhev kir.
Please, let someone tell us a new story.	Ji kerema xwe, kesek ji me re çîrokek nû vebêje.
They might have done that to others, but not me.	Dibe ku wan wisa li kesên din kiriba, lê ne min.
What he saw surprised him.	Tiştê ku wî dît ew şaş ma.
He was a really nice man.	Ew zilamek bi rastî xweş bû.
I should not have agreed to go out with them.	Divê ez razî nebûma ku ez bi wan re derkevim.
Tested for the first time last night.	Cara yekem şeva borî ceribandin.
With our company.	Bi şirketa me re.
It consists of one or more people.	Ew yek an çend kesan pêk tîne.
Nothing was saved in the war.	Di şer de tiştek xilas nebû.
As of now.	Wekî niha.
A fair field that takes life.	Zeviyek adil ku jiyanê digire.
It will be for the other.	Ew ê ji bo yê din be.
They broke the record that day.	Wan wê rojê rekor şikand.
A few minutes later I was back there.	Piştî çend deqeyan ez vegeriyam wir.
Tons are part of the meaning.	Ton beşek wateyê ye.
I open and close my emotions.	Ez hestên xwe vedikim û vedikim.
No one has so many friends in real life.	Di jiyana rast de tu kes ewqas heval tune.
Or maybe worse.	An jî dibe ku xerabtir.
I'm still a little dark here, but I'm going there.	Ez hîna li vir hinekî di tariyê de me, lê ez diçim wir.
Account area effectively.	Hesabê qada bi bandor.
We had lost.	Me winda kiribû.
Replace it if necessary.	Ger hewce be, wê biguhezînin.
But it scares me.	Lê ew tirsê dide min.
Do not look at me either.	Li min negerin jî.
You did that.	Te wisa kir.
They became part of the record.	Ew bûne beşek ji qeydê.
Do not ask me.	Li min nepirsî.
I offered you another way.	Min rêyek din pêşkêşî we kir.
There is no blood, he says.	Xwîn nabe, dibêje.
Without each other it just doesn’t work.	Bêyî hev ew tenê naxebite.
It's a tough place to be.	Ew cîhek dijwar e ku meriv tê de ye.
Now think that the claim was false.	Naha bifikirin ku îdîa derew bû.
We definitely win.	Em teqez qezenc dikin.
I noticed her while she was paying her bill.	Dema ku wê fatûreya xwe dida min bala wê kişand.
I just wanted someone else to know.	Min tenê dixwest ku kesek din bizane.
That they would go to schools.	Ku ew ê biçin dibistanan.
The old movement caught his eye.	Hereketa kalekî çavê wî ket.
Not to mention buying a device.	Ne ku behsa amûrek kirrûbirra wê bikin.
Other sources make it clear that the decision was made at the time of the call.	Çavkaniyên din dibêjin a di dema bangê de tê nirxandin.
And they laughed.	Û ew keniyan.
It was ten minutes after six.	Piştî şeşan deh deqe bû.
Now you have a decision.	Niha hûn biryarek heye.
There is nothing special about either.	Tiştekî taybet li ser herduyan jî tune.
I have not tried it on the table.	Min ew li ser sifrê neceribandiye.
Maybe you are still in the dark.	Dibe ku hûn hîn di tariyê de ne.
As a class we have identified new challenges that need to be addressed.	Wekî polê me dijwariyên nû yên ku divê ew temam bikin destnîşan kirin.
There is still no exchange of votes.	Hîn jî guheztina dengan tune.
What comes to our minds we do not have.	Tiştê ku tê serê me em nînin.
I'm buying a big bag.	Ez çenteyê mezin dikirim.
They met again twice in the next three days.	Wan di sê rojên pêş de du caran dîsa hevdîtin.
Then he left them.	Paşê ew dev ji wan berda.
But she gave up.	Lê wê dida der.
Values ​​take two forms.	Nirx du awayan digirin.
Which we somehow were.	Ya ku em bi rengekî bûn.
Well, let me ask you this.	Welê, bila ez bi vî rengî ji we bipirsim.
Por e.	Por e.
Before we meet.	Ji berî ku em hev bibînin.
Everything was who and where and how and why, why, why.	Her tişt kîjan û li ku û çawa û çima, çima, çima bû.
It had fruit.	Fêkiya wê hebû.
Stop trading with people who support your enemy.	Bi kesên ku piştgiriya dijminê we dikin re bazirganiyê rawestînin.
Maybe we are one of them.	Dibe ku em yek ji wan bin.
Five additional images were used for the training phase.	Ji bo qonaxek perwerdehiyê pênc wêneyên zêde hatin bikar anîn.
Yet he chose not to.	Lê dîsa jî wî hilbijart ku neke.
Could have given a false name.	Dikaribû navekî derewîn bidaya.
But that might not be a bad thing.	Lê dibe ku ew ne tiştek xirab be.
I like it.	Ez jê hez dikim.
Of course there were.	Bê guman hebûn.
But then he more or less sat back on his former style.	Lê paşê ew kêm-zêde dîsa li ser şêwaza xwe ya berê rûniştibû.
My son did not see me.	Kurê min nehat dîtina min.
Hope you will be back.	Hêvî dikim ku hûn ê vegerin.
It may not be dark, it may not be energy.	Dibe ku ne tarî be, dibe ku ne enerjî be.
A lot of success is coming.	Gelek serkeftin tê.
However, both steps are not necessary.	Lêbelê, her du gav ne hewce ne.
But he had reasons.	Lê sedemên wî hebûn.
That's really what I mean.	Ew bi rastî mebesta min e.
We will never return.	Em ê tu carî venegerin.
It was mostly wine.	Bi piranî şerab bû.
I do not know if this is a good thing.	Nizanim ka ev tiştek baş e.
All in the price.	Hemû di nav bihayê de.
It is not usually intentional, but it can be.	Ew bi gelemperî ne bi mebest e, lê ew dikare bibe.
It was a big run.	Ew bazdanek mezin bûye.
Name me because I'm totally friendly.	Navê min bike ji ber ku ez bi tevahî heval im.
He did not want to explain this.	Wî nedixwest ku ravekirina vê yekê bixwaze.
I'm afraid of the city.	Ez ji bajêr ditirsim.
The rest is technical.	Ya mayî teknîkî ye.
They need to be taken home.	Pêdivî ye ku ew birin malê.
Some are meant to be special.	Hin dem têne mebest kirin ku taybet bin.
No one could say why they were there.	Kesî nikarîbû bigota ew ji bo çi li wir bûn.
Respect the game.	Ji lîstikê re rêz digirin.
He knew the perfect person for him.	Wî kesê bêkêmasî ji bo wî nas dikir.
It is not too late for us.	Ji bo me ne dereng e.
Now, he thinks.	Niha, ew difikirî.
Other sources make it clear that the practice is a unique test method.	Çavkaniyên din îdia dikin ku doza ceribandinê rêbazek ceribandinek yekane ye.
You are in a relationship with people like today.	Hûn bi mirov re wek îro di nav têkiliyek de ne.
But that is it.	Lê ew ew e.
Music and social contract.	Muzîk û peymana civakî.
Because then the truth comes out.	Ji ber ku wê demê rastî derdikeve holê.
There are no schools in the city.	Li bajêr dibistan tune.
More goes to the rich and more to the poor.	Zêdetir diçe dewlemendan û ji feqîran tê.
She had not seen the point of the attempt.	Wê xala hewldanê nedîtibû.
The hand came down.	Dest hat xwarê.
I left my parents.	Min dev ji dê û bavê xwe berda.
I see no other thing we can do.	Ez êdî tiştekî din nabînim ku em dikarin bikin.
When you want to go over it, you point with your hand.	Dema ku hûn dixwazin di ser wê re derbas bibin, hûn bi destan îşaret dikin.
I hope your post will help them.	Ez hêvî dikim ku posta we dê alîkariya wan bike.
Today has been a great day.	Îro rojek pir mezin bû.
Be right to go this afternoon.	Rast be ku vê nîvro herin.
Now you know.	Niha hûn dizanin.
Do not let anyone choose the sides.	Nahêlin kes alîyan hilbijêre.
Our results suggest that this represents an area for future research.	Encamên me destnîşan dikin ku ev herêmek ji bo lêkolîna pêşerojê temsîl dike.
There is also an action on the form element.	Li ser hêmana formê jî çalakiyek heye.
I was very surprised.	Ez pir şaş bûm.
The same motion is seen for the second mode.	Heman tevger ji bo moda duyemîn tê dîtin.
I needed something to work on, for once.	Ji min re tiştek hewce bû ku kar bikim, ji bo carekê.
But he could not sleep.	Lê xew nedihat.
There needs to be a better balance.	Pêdivî ye ku hevsengiyek çêtir hebe.
She took her time on it.	Wê wextê xwe li ser wê girt.
I could see that coming from here.	Min dikaribû bibînim ku ji vir tê.
Just go out and make friends.	Tenê xwe bidin der û hevaltiyê bikin.
It was highly recommended by my wife.	Ew ji hêla jina min ve pir hate pêşniyar kirin.
No one knew what could be done.	Kesî nizanibû ku çi dikare were kirin.
However, this is no longer so true.	Lêbelê, ev êdî ne ewqas rast e.
They had a history.	Dîroka wan hebû.
I do not like the look of it above.	Ez ji awira wê ya li jor hez nakim.
This is because your brain is what makes you, well, you.	Ev ji ber ku mejiyê we ew e ku we dike, baş, hûn.
In short, the experiment was conducted in this way.	Bi kurtasî, ceribandin bi vî rengî hate kirin.
She chose last night as her time.	Wê şeva borî wekî kêliya xwe hilbijart.
He can not do that.	Ew nikare wiya bike.
They laugh a little at my music.	Ew ji muzîka min re hinekî dikenin.
I can see everything, hear everything.	Ez dikarim her tiştî bibînim, her tiştî bibihîzim.
I am really very happy to be here and getting better.	Ez bi rastî pir kêfxweş im ku li vir im û çêtir dibim.
So far I can not say anything.	Heta niha nikarim tiştekî bibêjim.
Let’s start with the isota we have drawn.	Ka em bi îsota ku me xêz kiriye dest pê bike.
How he learned from his brothers.	Ew çawa ji birayên xwe hîn bû.
I caught myself asking her number.	Min xwe ji pirsîna nimreya wê girt.
Now there were careful observations and solid data.	Niha çavdêriyên bi baldarî û daneyên hişk hebûn.
I was just amazed that he was among us.	Ez tenê şaş bûm ku ew di nav me de bû.
i was built.	ez hatim avakirin.
She had never said that and never said that.	Wê ewqasî negotibû û qet nedigot.
We will also give them a game.	Em ê jî lîstikekê bidin wan.
We have no advice for them.	Tu şîretên me ji wan re tune.
No business funny.	No business funny.
Like yes.	Mîna erê ye.
But it could not last forever.	Lê nikaribû heta hetayê bidome.
My stomach was bad.	Zikê min xerab bû.
It is very dangerous now.	Niha pir xeter e.
My will to power is strong.	Îradeya min a desthilatdariyê xurt e.
My children sleep at home.	Zarokên min li malê radizin.
In the same way she taught me not to judge people.	Bi heman awayî wê fêrî min kir ku ez mirovan dadbar nekim.
Today you will just get in the way.	Îro hûn ê tenê rê li ber bigirin.
I knew he was going.	Min dizanibû ku ew diçû.
Check your computer.	Komputera xwe kontrol bikin.
Slow them down.	Wan hêdî bikin.
Worth a watch for the money.	Ji bo dravê demjimêrek hêja.
He felt it was better that way.	Wî hîs kir ku ev çêtirîn wusa bû.
There is some truth to that.	Li wir hinek rastî heye.
He will be like your father.	Ew ê mîna bavê te be.
And yes, it may require an eye.	Û erê, dibe ku çavek hewce bike.
You are just trying to get better and play another game.	Hûn tenê hewl didin ku çêtir bibin û lîstika din bilîzin.
I do not know why anyone should struggle with this.	Ez nizanim çima divê kesek bi vê yekê re dijwar be.
Yes, we are part of the program.	Erê, em beşek bernameyê ne.
He is the common enemy.	Ew dijminê hevpar e.
He really didn’t.	Wî bi rastî nekir.
The best team will be shown above.	Tîma herî baş dê li jorê xuya bibe.
We have a room here.	Li vir odeyek me heye.
I went home, crying.	Ez çûm malê, giriyam.
Not for me.	Ne ji min re.
Ask why they describe things in a certain way.	Bipirsin ka çima ew tiştan bi rengekî diyar dikin.
Especially if it’s her first time with that person.	Nemaze ger ew cara yekem bi wî kesî re be.
You are my best friend.	Tu baştirîn hevalê min î.
If you feel you want to be arrested.	Ger hûn hest dikin ku hûn dixwazin werin girtin.
Remember the name.	Navê bîr bînin.
You came back with the first man you loved.	Hûn bi yekem zilamê ku we jê hez dikir vegeriya.
The number of unique values ​​that have been tested so far.	Hejmara nirxên bêhempa yên ku heya nuha hatine ceribandin.
Sorry for everything.	Bibore ji bo her tiştî.
The next night, it might take ten minutes to pull back.	Şevê din, dibe ku deh hûrdeman paşde bikişîne.
Maybe they’re having sex right now, like.	Dibe ku ew niha cinsî dikin, mîna.
That being said, it may be relevant in the future.	Tê gotin, dibe ku di pêşerojê de têkildar bibe.
I knew he knew that too.	Min dizanibû ku ew jî dizanibû.
We prefer high, high place instead of low.	Em li şûna yên nizm, cîhê bilind tercîh dikin.
Okay maybe correct this too.	Okay dibe ku vê yekê jî rast bike.
I have a daughter, I thought.	Keçek min heye, fikirî.
Furthermore, he had no police record.	Wekî din, qeyda wî ya polîs tune bû.
He will walk right with them.	Ew ê rast bi wan re bimeşe.
My brother, you remember.	Ya birayê min, tê bîra te.
Stand on your own ground and follow your orders.	Li ser axa xwe bisekinin û emrên xwe bişopînin.
Call it a game if you will.	Ger hûn bixwazin jê re dibêjin lîstikek.
Must stop.	Divê raweste.
We must go now.	Divê em niha herin.
We did not reduce stress, we changed the nature of stress.	Me stres kêm nekir, me xwezaya stresê guherand.
And it will happen.	Û ev dê bibe.
It does not matter.	Ew xem nake.
Only after your first step can you start the second throw.	Tenê piştî gava xweya yekem hûn dikarin dest bi avêtina duyemîn bikin.
We were able to design those lines.	Me karîbû wan rêzan dîzayn bikin.
When in doubt, there was hope.	Dema ku guman hebû, hêvî hebû.
Each place has a little different to offer.	Her cîhek piçûkek cûda heye ku pêşkêşî bike.
His action also surprised him.	Çalakiya wî jî xwe şaş kir.
But still this is what happened.	Lê dîsa jî tiştê ku qewimî ev e.
The inside of the house was small and dirty.	Hundirê malê biçûk û pîs bû.
So he was one of my favorite people.	Ji ber vê yekê ew yek ji mirovên min ên hezkirî bû.
Interesting.	Balkêş.
Do this before you start losing weight.	Berî ku hûn dest bi windakirina giran bikin, vê yekê bikin.
It helps.	Ew dibe alîkar.
Plants were the basis of life support.	Nebat bingeha piştgiriya jiyanê bûn.
If they can't reach my number, they call another file number.	Ger ew nikaribin bigihîjin numreya min, ew gazî hejmareke din a pelê dikin.
They had to go inside after they got home.	Divê piştî ku ew vegeriya malê, ew ketin hundur.
I just don’t know him as a man.	Ez tenê bi wî zilamî nizanim.
In fact, it has come to my head lately.	Di rastiyê de, ew di van demên dawî de hat serê min.
The most important thing for you is to stay fast and light.	Ji bo we ya herî girîng ew e ku hûn zû û sivik bimînin.
My father was never a happy man.	Bavê min tu carî mirovekî bextewar nebû.
But they stayed there for a while.	Lê ew demekê li wir man.
I cry when freedom is taken away from people.	Dema azadî ji destê mirovan tê standin digirîm.
So they have to find something to write about.	Ji ber vê yekê divê ew tiştek bibînin ku li ser binivîsin.
Have a few completely different groups of friends.	Ma çend komên bi temamî cuda yên hevalên.
He did not want to speak.	Wî nedixwest biaxive.
Change is good, you say.	Guhertin baş e, hûn dibêjin.
I love straight people too, but only if they are kids.	Ez ji mirovên rasterast jî hez dikim, lê tenê heke ew zarok bin.
Really amazing things.	Bi rastî tiştên ecêb.
It has to be a process.	Divê ev pêvajoyek be.
Experiments were designed and handwritten.	Ezmûnan sêwirandibû û destnivîs nivîsand.
On top of that I was very dead.	Li ser wê yekê ez pir mirî bûm.
They all have some truth to them.	Hemî wan hin rastiya wan heye.
That is part of the game.	Ew beşek lîstikê ye.
Yet this is it.	Lêbelê ev tişt ev e.
This is the definitive solution.	Ev çareseriya teqez e.
He must fight.	Divê ew şer bike.
I included time sections of my code.	Min beşên demê yên koda xwe tevlî kir.
There may be an easier way.	Dibe ku rêyek hêsantir heye.
God, he could have done without it.	Xwedêyo, wî dikaribû bêyî vê yekê bikira.
Because it's so loud.	Ji ber ku ew pir deng e.
What do you think.	Hûn çi difikirin.
He will not worry about fire now.	Ew ê aniha xema agir neke.
But unfortunately this did not happen.	Lê mixabin ev yek pêk nehat.
I completely understand.	Ez bi tevahî fêm dikim.
What happened to me.	Çi bi min kirin.
If we see children’s clothes, we take them.	Ger em cilên zarokan bibînin, em wan digirin.
I personally felt a bit like that too.	Min bi xwe jî hinekî wisa hîs kir.
Get out of the way, that way.	Ji rê derxistin, bi vî awayî.
But only now did it appear that the country was satisfied.	Lê tenê niha xuya bû ku welat razî bû.
It was one of the first things you noticed about it.	Ew yek ji yekem tiştên ku we li ser wê bala xwe dayê bû.
And the result was also liked by many people.	Û encam jî ji hêla gelek kesan ve hat ecibandin.
Someone did the same to me.	Kesekî wisa li min jî kir.
It was obvious.	Ew eşkere xuya bû.
It should not be like this.	Divê bi vî awayî nebe.
I paused for a few hours and then tried again.	Ez çend demjimêran sekinîm û paşê dîsa hewl da.
I had confirmed.	Min piştrast kiribû.
If this is music, then it is lost.	Ger ev muzîk be, wê hingê ew winda ye.
Look into my eyes.	Li çavên min binêre.
I was not in danger.	Ez ne di xeterê de bûm.
That was the beginning.	Ew destpêk bû.
No significant differences were found between the groups.	Di navbera koman de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
The nose is the same.	Pozê heman e.
It is a difficult subject for my family.	Ji bo malbata min mijarek dijwar e.
It is basically like the world is lost.	Di bingeh de mîna ku cîhan wenda bûye ye.
It does not need to be complicated.	Ne hewce ye ku ew tevlihev be.
However, they sometimes live as if on a different planet.	Lêbelê, ew carinan wekî ku li gerstêrkek cûda dijî.
Let’s start with red and green.	Ka em bi sor û kesk dest pê bikin.
This will be a big and full season for him.	Ev ê ji bo wî bibe demsalek mezin û tije.
I am really working on that.	Ez bi rastî li ser vê yekê dixebitim.
It does not want to cause a scene.	Ew naxwaze ku bibe sedema dîmenek.
I currently have four games on the phone.	Vê gavê çar lîstikên min li ser têlefonê hene.
A job group may stop at least one job.	Komek karûbar dibe ku bi kêmanî yek karûbar raweste.
We are interested in publishing two different features.	Em bi belavkirina du taybetmendiyên cûda re eleqedar in.
We tried to do something different.	Me hewl da ku tiştek cûda bikin.
Your body is used to it.	Laşê we jê re tê bikaranîn.
If he had escaped from this, he would not have driven tomorrow.	Ger ew ji vê yekê xilas bibûya, ew ê sibê ne ajot.
Help me, please.	Ji min re bibin alîkar, ji kerema xwe.
And yes, we need good jobs.	Û erê, em hewceyê karên baş in.
It would be nice to have him in our group.	Dê hêja be ku ew di koma me de hebe.
However, he never returned.	Lêbelê, ew qet venegeriya.
There are other things that need to be applied.	Tiştên din jî hene ku divê bêne sepandin.
Because he had an amazing time.	Ji ber ku ew xwedî ecêb bû.
I almost went inside.	Ez hema ketim hundur.
I did not like that he went by his words.	Min jê hez nedikir ku ew bi gotinên xwe diçû.
Established a process and process.	Pêvajo û pêvajoyek ava kir.
Then came the great day when the field was laid.	Dûv re roja mezin hat ku zevî hate danîn.
When you stop, you start dying.	Dema ku hûn disekinin, hûn dest bi mirinê dikin.
Life was easy for me.	Jiyan ji min re hêsan bû.
And really, he loved it.	Û bi rastî, wî jê hez kir.
Stand around in rows as well.	Di rêzan de jî li dora xwe sekinîn.
The driver was killed immediately.	Ajokar yekser hat kuştin.
God help me.	Xwedê alîkariya min bike.
The family thought it would be good for him.	Malbat fikirîn ku ew ê ji bo wî baş be.
In my head, there should be no problem.	Di serê min de, divê tu pirsgirêk tune.
I will tell you maybe.	Ez ê ji we re bibêjim ku dibe.
We can do this by increasing the sample size.	Em dikarin vê yekê bi zêdekirina pîvana nimûneyê bikin.
So it was a very busy place.	Ji ber vê yekê ew cihekî pir mijûl bû.
We are not good or bad at all.	Em bi tevahî ne baş an xirab in.
You are really getting younger every day.	Bi rastî hûn her roj ciwantir dibin.
She looked left and right.	Wê çep û rast nêrî.
Because it's nothing deeper than that one second.	Ji ber ku ew tiştek ji wê yek saniyeyê kûrtir e.
Now let's get back to work and do it.	Niha em vegerin ser karê xwe û wê pêk bînin.
Some popular options are listed below.	Hin vebijarkên populer li jêr têne destnîşan kirin.
Come on, everyone.	Werin, her kes.
Everything is over.	Her tişt qediya.
But this policy can change.	Lê ev polîtîka dikare biguhere.
His nose was not wide.	Pozê wî fireh nebû.
I'm here instead.	Li şûna wî ez li vir im.
But he could not sleep.	Lê xew nedihat.
He just wanted the man to go.	Wî tenê dixwest ku zilam biçe.
We are talking about role models for a reason.	Em ji ber sedemek behsa modelên rolê dikin.
His only job was to implement it.	Karê wî tenê sepandina wê bû.
Of course it was a joke.	Helbet ew henek bû.
Whatever it was, she did not know.	Çi dibe bila bibe, wê nizanibû.
I lived both ways.	Ez bi her du awayan jiyam.
That was a serious mistake.	Ew xeletiyek giran bû.
It works perfectly well.	Ew bi tevahî baş dixebite.
Many, many, many examples.	Gelek, gelek, gelek nimûne.
I reached out to him.	Min xwe gihand wî.
When you click on the screen, it will be cut off.	Dema ku hûn li ser ekranê bikirtînin, ew ê qut bibe.
It was history in making.	Ew dîrok di çêkirinê de bû.
Stand in front of the gun wall.	Li ber dîwarê çekan sekinî.
This is never useful.	Ev yek qet bi kêr nayê.
We have to do it.	Divê em pêk bînin.
Things are getting better between us again.	Tiştên di navbera me de dîsa baş dibin.
This is how it should be.	Ev awayê ku divê ew be.
For a while we didn’t talk to anyone.	Demekê me tu kesî nepeyivî.
This is for performance reasons.	Ev ji ber sedemên performansê ye.
It was hard until the end.	Heta dawiyê dijwar bû.
However, be aware that there are differences.	Lêbelê, hay jê hebin ku cûdahî hene.
You need to get over this.	Pêdivî ye ku hûn ji vê yekê derbas bibin.
You can turn off the lights.	Hûn dikarin çirayan vemirînin.
I could feel the increase in energy, but it felt good now.	Min dikaribû zêdebûna enerjiyê hîs bikim, lê ew nuha xweş hîs dikir.
No one tells him to shut up.	Kes jê re nabêje devê xwe bigire.
Defend your strength.	Hêza xwe parast.
Available only in brown color.	Tenê di rengê qehweyî de peyda dibe.
It did not develop.	Wê pêş neket.
Thanks to the efforts of his mother.	Bi saya hewildanên diya wî.
Small children also lived here.	Zarokên biçûk jî li vir dijiyan.
My legs felt comfortable and there were no physical problems.	Lingên min xweş hîs dikirin û tu pirsgirêkên laşî tune bûn.
Tried to remove the key.	Hewl dida ku mifteyê derxe.
No, we do not, that's good.	Na, em wiya nakin, baş e.
This leads to poor quality sleep.	Ev dibe sedema xewa ne kalîte.
I would not take anything else out of it.	Min ê tiştekî din ji wê dernexist.
But you are right.	Belê tu rast dibêjî.
Find the last action.	Çalakiya dawî bibînin.
The only answer is this.	Tenê bersiv ev e.
Maybe see some movement and he will be forced to kill.	Dibe ku hinek tevgerê bibînin û ew ê neçar bimîne ku bikuje.
A really good record.	Tomarek bi rastî baş.
And for her, they can live forever.	Û ji bo wê, ew dikarin her û her bijîn.
A week later, he lost his first job.	Hefteyek piştî wê, wî yekem karûbarê xwe winda kir.
Her breathing was getting worse.	Her nefesa wê xerabtir dikir.
We live in an information age.	Em di serdema agahdariyê de dijîn.
I'm really happy about this, and scared at the same time.	Ez bi rastî ji vê yekê pir kêfxweş im, û di heman demê de ditirsim.
Asked what the reason was.	Nepirsîbû sedem çi ye.
The end of the movie.	Dawiya fîlmê.
It was so long ago, you could not forget me.	Ew qas demek berê bû, hûn ne mimkun e ku ez ji bîr bikim.
Her window was open.	Pencereya wê vekirî bû.
And there were some who did not.	Û hinek jî hebûn ku nekirin.
I tried to chat.	Min hewl da ku sohbetê bikim.
As we move forward.	Her ku em pêşve diçin.
Another week took place in the top row.	Hefteyek din di rêza jorîn de girt.
I watched as he headed towards the city.	Min temaşe kir ku ew ber bi bajêr ve diçe.
Then he will pull one way or another.	Wê hingê ew ê bi rengekî an din bikişîne.
I really mentioned it.	Min bi rastî behs kir.
But it would not have been so easy.	Lê ew ê ne ewqas hêsan bûya.
Child, thought.	Zarok, fikirî.
I understand less about this business than he does.	Ez ji wî kêmtir ji vê karsaziyê fam dikim.
I think you will fall in love.	Ez difikirim ku hûn ê evîndar bibin.
Some of it falls to the ground.	Hin jê dikeve erdê.
It was a long day.	Rojek dirêj bû.
They were able to get on with their work.	Dikaribûn bi karê xwe bimeşin.
We are generally very kind and want to help.	Em bi gelemperî pir xweş in û dixwazin alîkariyê bikin.
Oh, yes, dog.	Oh, erê, kûçik.
So there is no need to worry.	Ji ber vê yekê hewce ne xem e.
How can you not feel really happy until you are really satisfied.	Çawa hûn nikarin bi rastî bextewar hîs bikin heya ku hûn bi rastî razî nebin.
When the opportunity arises for us to eat powerfully, we receive it.	Dema ku derfet tê ku em bi hêzdar re xwarinê bixwin, em wê distînin.
However, it gives you an interesting effect.	Lêbelê, ew bandorek balkêş dide we.
What they say in the case is not evidence.	Tiştên ku di dozê de dibêjin ne delîl e.
You must continue to learn new skills and tools.	Divê hûn hînbûna jêhatîbûn û amûrên nû bidomînin.
There was a quiet, controlled pain.	Li wir êşek bêdeng, kontrolkirî hebû.
Two bright lights.	Du roniyên geş.
Offer the face of evil.	Rûyê xerabiyê pêşkêş bikin.
Exodus to hell.	Derketina dojehê.
Read it here.	Li vir bixwînin.
We will definitely be back in the spring or summer.	Em ê bê guman di biharê an havînê de vegerin.
Similarly, the boundaries of each study are clearly defined.	Bi heman rengî, sînorên her lêkolînê bi zelalî hatine destnîşankirin.
I could not do everything during the baby care.	Di dema lênêrîna pitikê de min nekarî her tiştî bikim.
Religion was like everything men built.	Ol mîna her tiştê ku mêran çêdikirin bû.
The water will flow for a very short time.	Av dê ji bo demek pir kurt biherike.
We are not aware of an empirical solution to this problem.	Haya me ji çareseriyeke ezmûnî ya vê pirsgirêkê nîne.
I wanted to run away that moment.	Min dixwest wê gavê birevim.
So their disease was very advanced.	Ji ber vê yekê nexweşiya wan pir pêşketî bû.
No one really wants anyone to know who they really are.	Tu kes bi rastî naxwaze kes bizane ku ew bi rastî kî ne.
Only a few cases have been rectified.	Tenê hin dozan hatine sererast kirin.
It is more than politics.	Ji siyasetê wêdetir e.
Maybe it was just a good year for ideas.	Dibe ku ew tenê salek baş bû ji bo ramanan.
Again, simple and easy.	Dîsa, hêsan û hêsan.
His problem is not here.	Pirsgirêka wî ne li vir e.
He did not take his eyes off her.	Wî çavê xwe ji wê negirtiye.
Where? 	Bicî?
you said.	te got.
Technology has changed our lives.	Teknolojiyê jiyana me guhertiye.
I'm waiting, waiting and a little more.	Ez li bendê me, li bendê me û hinekî din jî li bendê me.
But the city is a city.	Lê bajar bajar e.
They knew the work we were doing.	Wan karê ku em dikin dizanibûn.
I'm sad, and no one comforts me.	Ez xemgîn im, û tu kes min teselî nake.
You want money in the bank and models in a row.	Hûn di bankê de drav û modelên di rêzê de dixwazin.
Will not just fight for control.	Dê ne tenê ji bo kontrolê şer bike.
In return he looked at him.	Di vegerê de li wî temaşe kir.
Once by chance, the second time with help.	Carek bi şens, cara duyemîn bi alîkariyê.
He is ready to let you in.	Ew amade ye ku hûn têkevin hundur.
Everyone goes from here.	Her kes ji vir diçe.
What he was doing was very simple.	Tiştê ku wî dikir pir hêsan bû.
It most likely seems that they did not get along very well.	Bi îhtimaleke mezin xuya dike ku wan pir baş li hev nekirine.
I loved the sound of the game.	Min ji dengê lîstikê hez kir.
He does not judge you.	Ew te dadbar nake.
But a little bit of music could not explain that idea to her.        	Lê tiştek hindik muzîkê nikaribû wê ramanê ji wê re rave bike.        
the third version.	guhertoya sêyemîn.
I'm worried about the political situation and I'm worried.	Ez ji rewşa siyasî bi fikar im û xemgîniya min derdikeve holê.
Love the bright colors in this !.	Di vê yekê de ji rengên geş hez bikin!.
I just loved everything about him.	Min tenê ji her tiştê wî hez dikir.
Face of Fun Vs.	Rûyê kêfê vs.
It was a very good trip.	Ew rêwîtiyek pir baş bû.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Tu naxwazî ​​bikevin tengasiyê.
These skills are not very well developed in most of us.	Van jêhatîbûn di piraniya me de pir baş pêşneketiye.
It hit me in the nose.	Wê li pozê min xist.
He is generally a lowly man from my point of view.	Ew bi gelemperî ji têgihîştina min zilamek nizm e.
Bad decisions were made, bad company continued.	Biryarên xirab hatin girtin, pargîdaniya xirab domandin.
Here are some details about the application itself.	Li vir hin hûrgulî di derbarê serîlêdanê bixwe de hene.
Maybe it was good.	Dibe ku ew baş bû.
No major complications were found.	Tevliheviyên mezin nehatin dîtin.
We have to talk to him as much as we can.	Divê em heta ku ji destê me tê bi wî re biaxivin.
I did not know that you can make a career out of design.	Min nizanibû ku hûn dikarin ji sêwiranê kariyerek çêbikin.
I reached out to her.	Ez gihîştim ya xwe.
Not much like that, maybe, but very close.	Ne pir mîna wê, dibe ku, lê pir nêzîk.
This does not mean anything to me.	Ev ji min re ne wate ye.
The laughter felt good again.	Ji nû ve kenîn xweş hîs dikir.
There was nothing to look forward to.	Tiştekî ku lê binêre tune bû.
Oh, look, don't catch fire.	Oh, binêre, agir nekeve.
I do not want to hear that.	Ez naxwazim viya bibihîzim.
But for some reason they will do anything to succeed.	Lê ji ber hin sedeman ew ê her tiştî bikin da ku bi ser bikevin.
But give it a try.	Lê biceribînin.
The next course starts in two weeks.	Kursa din di du hefteyan de dest pê dike.
The girls were not so hot either.	Keç jî ewqas germ nedibûn.
All that sugar is not good for you.	Hemî ew şekir ji bo we ne baş e.
You can not stay behind them.	Hûn nikarin li paş wan bimînin.
This is the second time the case has been brought before us.	Ev cara duyemîn e doz derdikeve pêşberî me.
Lots of work.	Gelek kar e.
I actually went there.	Bi rastî ez çûm wir.
I want to tell you even more.	Ez dixwazim hê bêtir ji we re bibêjim.
You were young.	Hûn ciwan bûn.
Try to learn from them.	Hewl bidin ku ji wan fêr bibin.
He must have hidden a lot of things.	Divê wî gelek tişt veşartibûya.
The states had to pay for their land and territory.	Diviyabû ku dewletan ji bo cih û warê xwe zevî bidin.
What is the problem if you meet your needs.	Ger hûn hewcedariyên xwe bicîh bînin pirsgirêk çi ye.
The next morning it was empty.	Serê sibê ew vala bû.
It starts in the middle.	Di navîn de dest pê dike.
Still you can send him a gift.	Dîsa jî hûn dikarin diyariyek jê re bişînin.
You can see them added in this post.	Hûn dikarin wan li vê postê hatine zêdekirin bibînin.
I changed my mind about the teacher.	Min fikra xwe li ser mamoste guhert.
But wait, you can attend that evening as well.	Lê bisekinin, hûn dikarin wê êvarê jî beşdar bibin.
These three days I have not spoken well to you.	Ev sê roj in ez bi we re baş neaxivim.
Almost every one of them did so.	Hema hema her yek ji wan wisa kir.
I guess for now it is.	Ez texmîn dikim ku ji bo niha ew e.
But her success was remarkable.	Lê serkeftina wê hêja bû.
I do not want to take the risk of returning.	Ez naxwazim rîska vegerê bikim.
I feel like it happens a little bit more every day.	Ez hîs dikim ku ew her roj hinekî din çêdibe.
We are crazy.	Em dîn in.
I ran my fingers through his hair.	Min tiliyên xwe di nav porê wî re derbas dikir.
I do not care about magic.	Ez xema sêrbaziyê nakim.
You will forget why you are there.	Hûn ê ji bîr bikin çima hûn li wir in.
Only one year left open.	Tenê salek vekirî ma.
It also works well.	Ew jî baş dike.
Whatever you want, you can get it.	Tiştê ku hûn dixwazin, hûn dikarin xwe bigirin.
At that moment, he told himself not to go back.	Wê demê, wî ji xwe re got ku paşde venegere.
Sometimes they even spent the night.	Carinan şev jî derbas dikirin.
Reduce heat to medium.	Germahiya navîn kêm bikin.
And a cold memory.	Û bîreke sar.
I'm still afraid they'll get up.	Ez hîn jî ditirsim ku ew ê rabin.
However, this is not the case.	Lêbelê, ne wusa ye.
I'm awake.	Ez nobedar im.
So that seems like a big problem.	Ji ber vê yekê ew pirsgirêkek mezin xuya dike.
Instead, focus on one step at a time.	Di şûna wê de, li ser gava yekê bisekinin.
Mom neither moved nor spoke.	Mom ne livîn û ne jî axivî.
The hospital there.	Nexweşxaneya li wê.
I pulled it out and released it.	Min ew derxist derve û azad kir.
A voice he could not buy at first.	Dengek ku di destpêkê de wî nikarîbû bikira.
They said they would do it.	Wan got ku ew ê vê yekê bikin.
I do not want to be late for work.	Ez naxwazim tu dereng ji bo kar.
Why should we stop today.	Çima divê îro rawestin.
When you first mentioned the boy, you said his fingers were burning.	Dema te cara yekem behsa kur kir, te got tiliyên wî şewitîne.
We do not judge by age, politics, race or face.	Em li gorî temen, siyaset, nijad û rû dadbar nakin.
There was no way for them.	Rêya wan tune bû.
Keep your eyes peeled.	Çavên xwe berdewam bin.
They will not pay to protect their safety.	Dê ji bo parastina ewlehiya wan pere nedin.
For a search engine as well.	Ji bo motorek lêgerînê her weha.
Do not speak during the meal.	Di dema xwarinê de neaxivî.
Oil time every day.	Demjimêra rûnê her roj.
I have to correct this.	Divê ez vê rast bikim.
During their hospital stay, both patients were active and mobile.	Di dema rûniştina xwe ya nexweşxaneyê de, her du nexweş çalak û gerok bûn.
I did not want to show it.	Min nexwest ku ew nîşan bide.
I hope it will solve this problem.	Ez hêvî dikim ku ew ê vê pirsgirêkê çareser bike.
What others do is not for you.	Tiştê ku yên din dikin ne ji ber we ye.
They think you are still inside.	Ew difikirin ku hûn hîn jî li hundur in.
He said the whole town was talking about it.	Wî got ku tevahiya bajêr li ser vê yekê dipeyivî.
It was my escape.	Ew reva min bû.
I ran away and got lost.	Ez reviyam û winda bûm.
She could not believe anything but words.	Wê ji gotinan pê ve tiştek bawer nedikir.
Everything seemed quiet.	Her tişt bêdeng xuya bû.
I’ve been feeling it lately.	Min di van demên dawî de pê hesiya.
I learned to love them more than myself.	Ez fêr bûm ku ji xwe bêtir ji wan hez bikim.
Suspicion for them is just like yours.	Şik ji bo wan jî wek we ye.
He lives in me.	Ew di min de dijî.
For many people, there is a lot more opportunity.	Ji bo gelek kesan, derfetek pir zêde heye.
Things were looking up.	Tişt digeriyan.
He was coming to save me.	Ew dihat ku min xilas bike.
I should not have given you that list of names.	Diviyabû min ew lîsteya navan nedaba we.
He was still wearing a black dress.	Hîn jî cilê reş li xwe kiribû.
Unfortunately it has come out of the physical print.	Mixabin ew ji çapa fîzîkî derketiye.
However, you can be very young.	Lêbelê, hûn dikarin pir ciwan bin.
They were full.	Ew têr bûne.
I will finally get that chance.	Ez ê di dawiyê de wê şansê bistînim.
But there was a problem with that.	Lê di vê yekê de pirsgirêkek hebû.
You were here to have children, but you were not.	Tu ji bo xwedîkirina zarokan li vir bûyî, lê tu nebûyî.
It was on its own.	Ew bi xwe bû.
I do not see any strength in this discussion.	Ez di vê nîqaşê de hêz nabînim.
He was a school teacher.	Ew mamosteya dibistanê bû.
Think and think.	Difikirî û difikirî.
It was completely removed.	Ew bi tevahî hate rakirin.
It seemed like she just thought she knew the pain before.	Wusa dixuye ku wê tenê difikirî ku berê êşê dizanibû.
I made a few changes to it.	Min çend guhertin li wê kir.
Four animals from each group were used.	Ji her komê çar heywan hatin bikaranîn.
However, this is up to you.	Lê belê, ev li ser we ye.
This brought us.	Ev ji me re anîn.
It was neither yellow nor black.	Ne zer bû û ne reş bû.
I can not say anything about that.	Ez nikarim li ser vê yekê tiştek bibêjim.
Maybe that’s just the way you think it should be.	Dibe ku ew tenê awayê ku hûn difikirin ku ew be.
So now he knew more about what his job was.	Ji ber vê yekê êdî wî bêtir dizanibû ku karê wî çi ye.
This can be for a number of reasons.	Ev dikare ji ber çend sedeman be.
He could not remember the names.	Navan nedihat bîra wî.
If they saw me I was lost.	Ger wan min dît ez winda bûm.
Nothing is the answer.	Tiştek ne bersiv e.
There really is freedom in understanding this.	Bi rastî di têgihiştina vê de azadî heye.
A very sad business, really very sad.	Karsaziyek pir xemgîn, bi rastî pir xemgîn.
His wife died the following year.	Jina wî sala din mir.
You know you are as crazy as I am.	Tu dizanî tu jî wek min dîn.
I have really taken a lot of steps towards it.	Bi rastî min ber bi wê ve gelek gav avêtine.
I will go into the details below.	Ez ê biçim hûrguliyên jêrîn.
For your own safety.	Ji bo ewlehiya xwe.
He was now confused in his feelings.	Ew niha di hestên xwe de tevlihev bû.
We could have run the ball late in the game.	Em dikaribûn di lîstikê de dereng topê bimeşînin.
But we tried to live a normal life.	Lê me hewl da ku em jiyanek normal bijîn.
Live for it.	Ji bo wê jiyaye.
There are no lights yet.	Hîn çira nayên.
They did not know it.	Wan ew nizanibû.
It looked like I was against others.	Wek min li hember kesên din dihat dîtin.
There is no money for them.	Ji bo wan pere tune.
You just want too bad for the baby.	Hûn tenê ji bo zarokê pir xirab dixwazin.
He has more free time.	Zêdetir wextê wî yê vala heye.
Things do not change.	Tiştan naguherîne.
But no longer is it.	Lê êdî ne ew e.
There is more to it than that.	Ji vê pirtir e.
Never thought it would be important.	Qet nedifikirî ku ew ê girîng be.
He waited and waited.	Ew li bendê bû û li bendê bû.
Keep up the good work.	Xebata xwe bidomînin.
Look outside for some questions.	Ji bo hin pirsan wan li derve dinihêrin.
I thought you might want a shot.	Min fikir kir ku dibe ku hûn guliyek bixwazin.
I have no one.	Kesê min tune.
This has been going on for a long time.	Ev demeke dirêj e berdewam dike.
Experiments planned and designed.	Ezmûnan plan kirin û sêwirandin.
And I have a part of it that makes me sad then.	Û beşek ji min heye ku wê hingê xemgîn dibe.
We have nothing else to discuss.	Tiştekî me yê din tune ku em nîqaş bikin.
There was not much.	Pir tune bû.
Maybe he loves you too.	Belkî jî ji te hez dike.
Not so with me.	Bi min re ne wisa ye.
And well, that was it for me.	Û baş, ew ji bo min bû.
We took that time.	Me ew dem girt.
Information for the general case is somewhat included.	Agahiyên ji bo doza giştî hinekî tê de ne.
Things have changed.	Tişt guherîbûn.
Remove the drive and check on the computer.	Ajokê jê derxin û li ser komputerê kontrol bikin.
He finally completed a law.	Di dawiyê de wî qanûnek temam kir.
He was remorseful but he was very tired.	Ew poşman bû lê ew pir westiyayî bû.
Not that he has much.	Ne ku wî pir heye.
And he knew many things.	Û wî bi gelek tiştan dizanibû.
Another day or two, maybe three.	Rojek din an du, dibe sê.
I had good reasons.	Sedemên min ên baş hebûn.
We know the family.	Em malbatê nas dikin.
I have chosen my section.	Min beşa xwe hilbijartiye.
Then, as you cook, it softens again.	Dûv re, gava ku hûn çêdikin, ew dîsa nerm dibe.
God help me, but part of me wants to see it happen.	Xwedê alîkariya min bike, lê beşek ji min dixwaze ku bibînim ku ew diqewime.
I will also go to a large panel.	Ez ê jî herim ser panelek mezin.
I told you, finished.	Min ji te re got, qediya.
Not a season we have been waiting for.	Ne demsalek ku em li bendê ne.
Here is a simpler example.	Li vir mînakek hêsantir e.
Return to the truck.	Vegere ser kamyonê.
But their skills of written communication are often lacking.	Lê behreyên wan ên ragihandinê yên nivîskî pir caran ne.
You are right.	Hûn rast dikin.
And he wrote many letters to his friends.	Û wî gelek name ji hevalên xwe re nivîsandin.
His heart broke.	Dilê wî şikest.
I can not read this either.	Ez nikarim vê jî bixwînim.
And it's very white.	Û ew pir spî ye.
Because you are his friend, as you say.	Ji ber ku tu hevalê wî yî, wekî tu dibêjî.
Not for myself either.	Ne ji bo xwe jî.
Of course there was an advantage to it.	Bê guman avantaja wê hebû.
A soul did not catch up with this.	Giyanek bi vê yekê negirt.
Let me go tell him we are here.	Bihêle ez herim jê re bêjim em li vir in.
Operation planning.	Plankirina operasyonê.
How one warms up.	Meriv çawa germ dike.
You hate its taste.	Hûn ji tama wê nefret dikin.
I think it was a good move.	Ez difikirim ku ew tevgerek baş bû.
They just want results.	Ew tenê encam dixwazin.
I will have a car waiting for them.	Ez ê erebeyek li benda wan bimînim.
She will die.	Wê bimire.
So far, things seem to be back to normal.	Heya nuha, tişt xuya dikin ku vedigerin rewşa normal.
He does well in his classes.	Ew di dersên xwe de baş dike.
Everything went well.	Her tişt baş derbas bûye.
That she did.	Ku wê kir.
A good example of this is running.	Mînaka vê ya baş bazdan e.
This will be my death.	Ev dê bibe mirina min.
He had a copy of a book in his hand.	Di destê wî de nusxeyek pirtûkek hebû.
He is a poor child.	Ew zarokê belengaz.
This is a dream.	Ev xewnek e.
When it comes to them, we do not know enough about them.	Wexta dor tê ser wan, em têra wan nizanin.
I'm afraid most of these people want to hate me.	Ez ditirsim ku piraniya van mirovan dixwazin ji min nefret bikin.
Social media, as you know, is a dangerous world.	Medyaya civakî, wekî hûn dizanin, cîhanek xeternak e.
Hopefully I can buy more, but they are not too expensive.	Xwezî ez dikarim bêtir bikirim, lê ew pir biha ne.
And there was a large line to enter the place.	Û rêzek mezin hebû ku bikeve nav cîh.
See details below.	Binêre hûragahiyan li jêr.
It was a decision that made her feel safe.	Ew biryarek bû ku ji wê re ewle hîs dikir.
Families die for water.	Malbat ji bo avê dimirin.
It took several years to change that.	Ji bo guhertina wê çend sal derbas bûn.
It exists and will exist.	Ew heye û dê bibe.
I highly recommend this tool.	Ez vê amûrê pir pêşniyar dikim.
I will work with this.	Ez ê bi vê yekê re bixebitim.
But my conditions are these.	Lê şertên min ev in.
The chip should work now.	Divê çîp êdî kar bike.
The main thing is this.	Ya sereke ev e.
In fact, it helped.	Bi rastî, ew alîkarî kir.
It filled me up.	Wê ez tijî kirim.
Young in my heart.	Di dilê min de xorto.
It was not cold.	Ew ne sar bû.
Memories are cheap though.	Bîranîn lê erzan in.
It’s like the lake itself, man.	Mîna golê bi xwe ye, mêro.
Life can lead people to anything.	Jiyan dikare mirov ber bi her tiştî ve bibe.
His knees gave out.	Çokên wî dan.
It looked like the thing in my dreams.	Ew mîna tiştê di xewnên min de dît.
We shared everything, nothing was hidden.	Me her tişt parve kir, tiştek veneşart.
These techniques do not require any training data.	Van teknîkan ti daneyên perwerdehiyê hewce nakin.
Belief is not human endeavor.	Bawerî ne hewldana mirovan e.
It is night and day.	Şev û roj e.
Wear good shoes.	Pêlavên baş li xwe bikin.
They should see the things we sell.	Divê ew tiştên ku em bifroşin bibînin.
I have my own car.	Min otomobîla xwe heye.
You have to live with it.	Divê hûn pê re bijîn.
Sometimes without the correct form.	Carinan bêyî forma rastîn.
As far as I know, they were created to protect workers.	Bi qasî ku ez dizanim, ew ji bo parastina karkeran hatine afirandin.
Sometimes we never even get our food.	Carinan em qet nagihîjin xwarina xwe jî.
More than six thousand people have signed up since then.	Ji wê demê ve zêdetirî şeş hezar kes îmze kirine.
It was perfect for his project.	Ew ji bo projeya wî bêkêmasî bû.
We want who and what has been taken from us to be returned.	Em dixwazin kî û çi ji destê me hatiye standin bê vegerandin.
I took a side photo with some measurements.	Min bi hin pîvanan wêneyek aliyek kişand.
It looked different.	Ew celeb xuya kir.
Sometimes it helps to talk to someone about my story.	Carinan dibe alîkar ku meriv bi yekî re li ser çîroka min biaxive.
I will not change a word.	Ez ê gotinekê neguherim.
There is a small birthmark under her left eye.	Di bin çavê wê yê çepê de piçek jidayikbûnê heye.
I want you to do what you want.	Ez dixwazim ku hûn tiştê ku hûn dixwazin bikin.
What a good woman she had made.	Çi jineke baş çêkiribû.
Nice setting for a nice game.	Mîhenga xweş ji bo lîstika xweş.
We need a bigger support team.	Ji me re tîmek piştgirî ya mezintir hewce ye.
They are not most of us.	Ew piraniya me ne.
And never about politics, for the reasons mentioned above.	Û tu carî li ser siyasetê, ji ber sedemên ku li jor hatine destnîşan kirin.
Sometimes you can force it.	Carinan hûn dikarin zorê bidin.
He had heard nothing.	Wî tiştek nebihîstibû.
Good job, if you can get it.	Karê baş e, heke hûn dikarin wê bigirin.
In fact, he uses this as a comparison.	Di rastiyê de, ew vê yekê wekî hevberdanê bikar tîne.
The initial manuscript was written.	Destnivîsa destpêkê nivîsandiye.
I came back.	Ez vegeriyam.
I'm sorry we did wrong to you.	Ez bibore ku me bi we re xerab kir.
We mean more than that.	Mebesta me ji vê zêdetir e.
I do not know where he is now.	Ez nizanim ew niha li ku ye.
Download the bar.	Barê dakêşin.
He just stopped there.	Ew tenê li wir rawesta.
The cat will hit the car.	Pisîk dê bi tirimbêlê biqelişe.
The man was in no shape.	Zilam di tu şiklê xwe de nebû.
These are best served within an hour.	Ev çêtirîn di nav saetekê de têne xizmet kirin.
I wondered how one would make it.	Min meraq kir ku meriv wê çawa çêbike.
Maybe they will be you too.	Dibe ku ew ê hûn jî bibin.
He did not look at her again.	Wî careke din li wê nenêrî.
I can stay for hours.	Ez dikarim bi saetan bimînim.
It runs right according to size.	Ew li gorî mezinbûnê rast dimeşe.
The basic mechanisms are not fully understood.	Mekanîzmayên bingehîn bi tevahî nayê fêm kirin.
I looked at it better this time.	Min vê carê baştir li wê nêrî.
He will be back late, three to four o'clock in the morning.	Ew ê dereng vegere, saet sê-çar sibê.
And they were not like glass.	Û ne wek camê bûn.
Think for some.	Ji bo hinekan bifikirin.
The sun was setting on another beautiful spring day.	Roj di rojeke din a biharê ya xweş de dihat.
But the situation is rarely so severe.	Lê rewş kêm caran ew qas tund e.
He stands here with you.	Ew li vir bi we re radiweste.
You are in the right place.	Tu li cihê rast î.
You need to work harder to give more to others.	Divê hûn bêtir bixebitin da ku hûn bêtir bidin kesên din.
It will be a beautiful day.	Wê rojek xweş be.
He loves you so much.	Ew ji te pir hez dike.
We started planning for this thirty-one years ago.	Me ji bo vê sî û yek sal berê dest bi plansaziyê kir.
He wanted information.	Wî agahdarî dixwest.
Mom did what she had to do.	Mom çi diviya bû kir.
I think there is still room for improvement.	Ez difikirim ku hîn jî cîhê pêşveçûnê heye.
You have to act like that.	Divê hûn wisa tevbigerin.
It must be a memory.	Divê ew bîranîn be.
I'm not sure.	Ez ne bawer im.
So far, so familiar.	Heya nuha, ewqas nas.
This was the beginning of many health problems for him.	Ev ji bo wî bû destpêka gelek pirsgirêkên tenduristiyê.
These things only happen to certain types of players.	Van tiştan tenê ji bo hin celeb lîstikvanan diqewimin.
In fact, it may not be necessary.	Bi rastî, dibe ku ew ne hewce be.
He tried not to think about anything.	Hewl dida ku xwe li tiştekî nefikire.
Like it or not.	Bixwazin an nexwazin.
He was getting sick all the time.	Her diçe nexweş dibû.
Others are for insurance.	Yên din ji bo sîgorteyê ne.
I can not sit.	Ez nikarim rûnim.
Belief is everything.	Bawerî her tişt e.
We are going through some very stupid things.	Em di nav hin tiştên pir ehmeqî re derbas dibin.
It's more about efficiency than anything else.	Ew ji her tiştî bêtir li ser jêhatîbûnê ye.
It was full of peace and hope.	Bi aştî û hêviyê tijî bû.
I do not know how anything works on my phone.	Nizanim ka tiştek li ser têlefona min çawa dixebite.
More of them are coming.	Ji wan zêdetir tên.
Transfer the mixture to a bowl and set aside to keep warm.	Têkelê veguhezînin tasekê û ji bo ku germ bimîne veşêrin.
But no, no one was like her.	Lê na, kes mîna wê nebû.
One in particular remained in my mind.	Bi taybetî yek di hişê min de ma.
Other terms and conditions apply.	Şert û mercên din derbas dibin.
Colors are helpful, but not necessary.	Reng alîkar in, lê ne hewce ne.
He loves us so much.	Ew ji me pir hez dike.
Choose and create the type, size and design of the book.	Cure, mezinahî û sêwirana pirtûkê hilbijêrin û çêbikin.
I do not help much.	Ez zêde alîkariya min nakim.
There was no snow at all.	Qe nebe berf nebariya.
One political group against another.	Komek siyasî li dijî yekî din.
Get to know your judge.	Hakimê xwe nas bikin.
I do not know if it is possible.	Nizanim gelo mimkûn e.
But there could be none.	Lê nikaribû tune be.
Think pressure.	Zextê bifikirin.
He lived just a block away from my house.	Ew tenê blokek dûrî mala min dijiya.
Once for each number.	Ji bo her hejmarê carekê.
It is not said what they will become when each one is fully formed.	Nayê gotin ku ew ê çi bibin dema ku her yek bi tevahî çêbibe.
Now the point is to hide the weapon in hell.	Niha mesele ew e ku di dojehê de çekê veşêre.
This is their fourth season together.	Ev demsala wan a çaremîn e bi hev re.
The game needs to be fun.	Pêdivî ye ku lîstina wê xweş be.
He went back three steps.	Sê gav paşde çû.
It is normal for them.	Ji bo wan normal e.
And we come to an empty room.	Û em tên odeyeke vala.
A guard stood behind me.	Nobedarek li pişt min rawestiya.
We are not the first people he talks to.	Em ne kesên yekem in ku ew pê re diaxive.
Then they left.	Paşê ew derketin.
Please tell us about the errors you see.	Ji kerema xwe li ser xeletiyên ku hûn dibînin ji me re bibêjin.
I do not know if this is a fact.	Ez nizanim ku ev rastiyek be.
I should have turned it off.	Divê min ew vemirand.
It was a bright day.	Rojeke geş bû.
Baby.	Bebek.
But he does not begin to elevate them.	Lê ew dest pê dike na ku wan bilind bike.
No one was to be killed.	Diviyabû kes nehata kuştin.
We are looking to find a product that meets the requirements of our customers.	Em lê digerin ku hilberek bibînin ku daxwazên xerîdarên me bicîh bîne.
Nothing more than two hours and six minutes.	Ji du saet û şeş deqîqeyan zêdetir tiştek tune.
Stories are dangerous.	Çîrok xeternak in.
Go on, find something here.	Biçe ser, tiştekî ku li vir bibînin.
What you need to add is music and people.	Ya ku hûn hewce ne ku hûn lê zêde bikin muzîk û mirov e.
What power does such an image have.	Wêneyekî wisa xwedî çi hêz be.
Direction of flow.	Arasteya herikînê.
We did a good job.	Me karê baş kir.
But they did not do that.	Lê wan ev nekir.
Several other authors have seen similar results.	Çend nivîskarên din jî encamên wiha dîtine.
Everything else could wait.	Her tiştê din dikaribû li bendê bimîne.
I lost sight of it for a few hours, but that's right.	Min çend demjimêran ji ber çavên xwe winda kir, lê ew rast e.
Hopefully we had more time.	Xwezî me zêdetir wext hebûya.
I have to let them land somewhere.	Divê ez bihêlim ku ew li cîhek dakêşin.
Next, a man is seen on the bridge.	Dûv re, merivek li ser pirê tê dîtin.
Talk about it.	Li ser wê bipeyivin.
He thinks about the role in a different way.	Ew bi rengekî din li ser rolê difikirî.
I totally plan to get this when we are there next week.	Ez bi tevahî plan dikim ku gava ku em hefteya pêş li wir bin, vê yekê bistînim.
This leads to a better overall environment.	Ev dibe sedema jîngehek çêtir a giştî.
There is no traffic.	Ti trafîk nayê.
My blog is open source.	Bloga min çavkaniya vekirî ye.
The bodies stood here and there.	Laş li vir û wir radiwestin.
He was unemployed for two days.	Ew du roj bê kar bû.
He felt he had shared some of their losses.	Wî hîs kir ku wî hin windahiyên wan parve kir.
I let it go.	Min ew berdabû.
There is no better weapon and its price is amazing.	Çek çêtir tune û bihayê wê ecêb e.
So the spirit was great.	Ji ber vê yekê ruh mezin bû.
That's the only right way to develop a community.	Ew yekane riya rast e ku civakê pêşve bibe.
Two questions are considered.	Du pirs têne nirxandin.
These people should recognize you and respect you.	Divê ev kes we nas bikin û hurmetê bidin we.
I do a lot.	Ez pir pir dikim.
The taste you go for.	Tama ku hûn diçin.
I was never his wife.	Ez tu carî nebûm jina wî.
He started to say something, then shook his head.	Wî dest pê kir ku tiştek bêje, paşê serê xwe kir.
This is the place she had chosen to return to.	Ev cihê ku wê hilbijartibû ku vegere.
This is true for many proud animals.	Ev ji bo gelek heywanên serbilind rast e.
I would think so.	Wê ez bifikirim.
Never, ever.	Qet, qet çênebûye.
I discovered it.	Min ew keşif kir.
I have never been so out of camp.	Di kampê de tu carî evqasî derneketiye.
Each is used to track different information.	Her yek ji bo peydakirina agahdariya cûda tê bikar anîn.
You just didn’t care how it would end.	We tenê xem nedikir ku ew ê çawa biqede.
We got up on our own.	Em rabûn ser xwe.
He was no longer afraid of his brother.	Êdî ji birayê xwe neditirsiya.
You can do the same.	Hûn dikarin heman tiştî bikin.
More than the day before.	Ji roja berê zêdetir.
Not from personal experience, but things happened in my family.	Ne ji ezmûna kesane, lê di malbata min de tişt qewimîn.
Breathing is the most important consideration in everything you do.	Nefes di her tiştê ku hûn dikin de baldariya herî girîng e.
I would love for you to come too.	Ez ê bixwazim ku hûn jî werin.
No one knows we made a deal.	Kes nizane ku me peymanek çêkir.
But do not wait for it.	Lê li benda wê nemînin.
In the city, in the eyes of the people, with his father.	Li bajêr, li ber çavê gel, bi bavê xwe re.
The other man pulled out a gun near the door.	Zilamê din li nêzî deriyan çek kişand.
The issue ended with giving me my room.	Mesele bi dayîna oda min qediya.
Could not talk about it.	Nikarîbûn li ser vê biaxivin.
The actual numbers are given in the text.	Di nivîsê de hejmarên rastîn têne dayîn.
It will bring a lot of fun.	Ew ê pir kêfxweşiyê bîne.
I finally understood.	Min di dawiyê de fêm kir.
He wanted something else, something personal from your father.	Wî tiştek din, tiştek kesane ji bavê we dixwest.
Add your feelings to me as a friend.	Hestê xwe ji min re wekî hevalek zêde bike.
She was just as upset as she is now.	Ew jî wekî wê niha xemgîn bû.
You just go ahead and cry.	Tu tenê biçî pêş û digirî.
When they grew up, they let go.	Gava ew mezin bûn, wan berdin.
Of course.	Ji xwe jî.
Not like she would recognize anyone.	Ne mîna ku wê kesek nas bike.
Let everyone put on their clothes.	Bila her kes cil û berg li xwe bike.
That was just the beginning of things.	Ew tenê destpêka tiştan bû.
You are here to risk your heart.	Hûn li vir in ku dilê xwe xeternak bikin.
It was clear that something was wrong.	Eşkere bû ku tiştek hebû.
It would be a very healthy option.	Ew ê vebijarkek pir tendurist be.
We worked hard to get here.	Ji bo em bigihin vê derê em gelek xebitîn.
Here is my phone number.	Li vir hejmara telefona min e.
They may be very advanced, but we have the advantage of a home space.	Dibe ku ew pir pêşkeftî bin, lê me avantaja qada malê heye.
Here, we work on what we most need to do to improve.	Li vir, em li ser tiştê ku herî zêde hewce dike ku em baştir bikin dixebitin.
People should not make fun of people who use free models.	Divê mirov henekê xwe bi kesên ku modelên belaş bi kar tînin, nekin.
He found a city to be lost in.	Wî bajarek dît ku tê de winda bibe.
They are beautiful.	Ew bedew in.
But there is a reward for such measures.	Lê berdêla tedbîrên wiha heye.
I was in love.	Ez evîndar bûm.
They are not the team they have been to most of the season.	Ew ne ew tîmê ne ku di piraniya demsalê de bûn.
She did not care what the video said.	Ne xema wê bû ku vîdyoyê çi got.
It occurs during sleep deprivation.	Ew di dema çûna xewê de çêdibe.
Do what they have to do.	Tişta ku divê bikin dikin.
I do not know where but somewhere.	Nizanim li ku derê lê li derekê.
Some action needs to be taken.	Pêdivî ye ku hin çalakî bêne kirin.
They will not want to do it.	Ew ê naxwazin wê bikin.
I loved the characters in this book so much.	Min pir ji karakterên vê pirtûkê hez kir.
The same I old, and the same old shit.	Eynî ez pîr, û heman şitlê pîr.
If you still want to read, go read it yourself.	Ger hûn dîsa jî dixwazin bixwînin, herin xwe bixûnin.
Try to continue your life.	Hewl bidin ku jiyana xwe bidomînin.
They brought us to a small room.	Wan em anîn odeyeke biçûk.
Red fire.	Agirê sor.
I am not a member of any church.	Ez ne endamê tu dêrê me.
An old woman and an old woman came in.	Pîrek û pîrek hat hundur.
Five minutes later, he was on his way.	Piştî pênc deqeyan, ew di rê de bû.
So it is dangerous to head alone.	Ji ber vê yekê ew bi tena serê xwe xeternak e.
No one can stop me.	Kes nikare min rawestîne.
I do not remember exactly.	Tam nayê bîra min.
Detailed information is as follows.	Agahiyên berfireh wiha ne.
Every business now focuses on doing online business.	Her karsazî naha li ser kirina karsaziya serhêl hûr dibe.
I had the same problem.	Min jî heman pirsgirêk hebû.
The way up is very nice.	Rêya jor pir xweş e.
Not all other methods are used.	Hemû rêbazên din nayên bikaranîn.
I will not say a word.	Ez ê gotinek nebêjim.
That claim is not supported by science alone.	Ew îdîa tenê ji hêla zanistî ve nayê piştgirî kirin.
It's nothing more than logic in the blood.	Ew tiştek di xwînê de ji mentiqê wêdetir e.
It was quiet inside the house.	Bi qasî hundirê malê bêdeng bû.
Let me walk very briefly here.	Bihêle ez li vir pir kurt bimeşim.
The score is based on a single data center.	Pûan li ser daneyên yek navendê ye.
You have to be a team player.	Divê hûn bibin lîstikvanek tîmê.
But this is neither here nor there.	Lê ev ne li vir û ne jî li wir e.
We were short of horses, and they guided me.	Em ji hespan kêm bûn, û wan ez bi rêve kirim.
He has a choice.	Hilbijartina wî heye.
Silence with a nice breakfast.	Bêdeng bi taştêya xweş.
There is no longer any time or demand for it.	Ji bo wê êdî dem û daxwazek tenê nemaye.
They are not trying to kill you.	Ew hewl nadin ku te bikujin.
Now, two things besides light.	Niha, du tişt ji bilî ronahiyê.
I decided I would listen to her in the back.	Min biryar da ku ez wê li pişt guh bikim.
But in doing so, we have lost information that could be useful.	Lê bi vî rengî, me agahdariya ku dikare bikêr be winda kir.
There has never been a woman like her.	Berê tu jin nebûye wek wê.
Wait, that voice says in my head.	Raweste, ew deng di nav serê min de dibêje.
On the project.	Li ser projeyê.
Research designed and led the analysis and writing.	Lêkolîn sêwirand û rêberiya analîz û nivîsandinê kir.
I made it very clear last time.	Min cara dawî ew pir zelal kir.
I do not feel my hands.	Ez destên xwe hîs nakim.
But more needs to be done.	Lê divê bêtir bê kirin.
This is not special enough.	Ev ne bes taybetî ye.
Private shower.	Serşokê taybet.
It is also very comfortable there.	Li wir jî pir rehet e.
These three possible mechanisms are discussed in this study.	Van sê mekanîzmayên gengaz di vê vekolînê de têne nîqaş kirin.
Tomorrow, we will both get better.	Sibe, em ê herdu jî çêtir bibin.
But it will protect you.	Lê ew ê we biparêze.
The boy knew better to do as he was told.	Xort çêtir dizanibû ku wekî ku jê re hatî gotin bike.
Real fans are still waiting.	Fansên rastîn hîn jî li bendê ne.
Aim for practice every weekend for two years.	Ji bo du salan her dawiya hefteyê pratîkê armanc bikin.
An area was drawn around each cell to be measured.	Li dora her şaneyê herêmek hat xêzkirin ku were pîvandin.
Maybe the first month is just that.	Dibe ku meha yekem tenê ew be.
Goes on the machine.	Diçe ser makîneyê.
It drove him crazy.	Ew dîn kir.
But it was too late to do anything about it.	Lê pir dereng bû ku tiştek li ser vê yekê bike.
The water felt hot.	Av germ hîs kir.
It just isn’t possible.	Ew bi tenê ne gengaz e.
The people have really worked hard to do this.	Gel bi rastî jî keda vê yekê daye.
Significant problems are still ahead.	Pirsgirêkên girîng hê jî li pêş in.
It is part of a brain injury.	Ew beşek ji birîna mêjî ye.
They should not be affected by brain injuries.	Divê ew birînên mêjî neyên bandor kirin.
was not lost.	winda nebû.
She could have hit him on it.	Wê dikaribû wî li wê bixista.
Generally, a similar movement is observed.	Bi gelemperî, tevgerek wekhev tê dîtin.
So you have to shoot the same movement twice.	Ji ber vê yekê divê hûn heman tevgerê du caran gulebaran bikin.
No one can say he does not love his children.	Kes nikare bêje ku ew ji zarokên xwe hez nake.
Before we got married, we didn’t go out much.	Berî ku em zewicîn, em zêde derneketin derve.
wants more people tonight.	îşev bêtir mirovan dixwaze.
Look at the relationship.	Têkiliya çavan bikin.
Not even that.	Ne ev jî.
Energy in particular will be different in both cases.	Bi taybetî enerjî dê di her du rewşan de cûda be.
Understand where it came from.	Fêm bikin ku ew ji ku hatî.
I had no plan.	Plana min tune bû.
In place, and a little easier access.	Li cîhê, û gihîştina hinekî hêsantir.
However, this can be difficult to do.	Lêbelê, ev dikare dijwar be ku were çêkirin.
That has changed.	Ew hat guhertin.
See this for yourself.	Vê ji bo xwe bibînin.
Anyway, maybe an hour tomorrow.	Herçi jî, belkî sibe saetekê li min bin.
He said nothing for a while.	Bîstekê tiştek negot.
I will tell your mother.	Ez ê ji diya te re vebêjim.
Usually you get something small from the girl.	Bi gelemperî hûn ji keçikê re tiştek piçûk digirin.
None of this seems right.	Tiştek ji van rast xuya nake.
Said he was a savage man.	Gotin ew mirovekî hov bû.
I take it hard.	Ez bi hêz digirim.
So if he still wanted a job, he had to stay around.	Ji ber vê yekê eger ew hîn jî karek dixwest, ew neçar bû ku li dora xwe bimîne.
From this group.	Ji vê komê.
You will be fine.	Hûn ê baş bibin.
She had recently lost weight, and her skin was peeling.	Wê van demên dawî giraniya xwe winda kiribû, û çermê wê kişandibû.
They were told it was not a chance.	Ji wan re hat gotin ku ne derfetek e.
But maybe we look at it that way.	Lê dibe ku em bi vî awayî lê binêrin.
Many of you need to get your back.	Ji we re gelek kes hewce ne ku pişta we bigirin.
That’s how we talk about soldiers.	Bi vî awayî em leşkeran dipeyivin.
Create again.	Dîsa biafirîne.
He checked it out.	Wî ew kontrol kir.
Anything is possible.	Her tişt gengaz e.
He planned to change it, but never thought of anything better.	Wî plan kir ku wê biguhezîne, lê qet tiştek çêtir nedifikirî.
My heart broke.	Dilê min şikand.
How can I solve the problem.	Ez çawa dikarim pirsgirêkê çareser bikim.
It really is a special place for fishing.	Ew bi rastî cîhek taybetî ye ji bo masîgirtinê.
Told us, I want to go a long, long way.	Ji me re got, ez dixwazim rêwîtiyek dûr û dirêj bikim.
I hope they can sleep through the night with their decisions.	Ez hêvî dikim ku ew dikarin bi biryarên xwe bi şev razên.
But she still did not know how, still did not understand its mechanism.	Lê wê dîsa jî nizanibû çawa, dîsa jî mekanîzmaya wê fêm nekiribû.
His character really came.	Karaktera wî bi rastî hat.
We will never.	Em ê tu carî.
She looked at his hands.	Wê li destên xwe nêrî.
In those areas.	Li wan deveran.
Of course it was a nice and very nice change.	Bê guman ew guhertinek xweş û pir xweş bû.
Will be sent.	Dê bê şandin.
There is nothing else to say.	Tiştek din tune ku bêje.
We did two experiments.	Me du ceribandin kirin.
The skin layer turns once every two weeks.	Tebeqeya rûyê çerm her du hefte carekê dizivire.
It does not require much.	Zêde hewce nake.
He could work with one hand.	Ew dikaribû bi yek destî kar bikira.
Stay tuned to my blog for more travel stories !.	Ji bo bêtir çîrokên rêwîtiyê çavên we li ser bloga min bin!.
It has happened to others before.	Berê ji bo yên din jî bûye.
Thank you to each and every one of you.	Spas ji we her yek ji we re.
He usually takes my word for it.	Ew bi gelemperî peyva min digire.
This woman will go very far.	Ev jin wê pir dûr biçe.
There was no comfort.	Rehetî nebû.
But let us not deprive ourselves of it.	Lê bila em xwe jê negirin.
Because before you know it, they will probably get back together.	Ji ber ku berî ku hûn pê zanibin, ew ê belkî vegerin hev.
Really knew.	Bi rastî dizanibû.
It happened on her eye.	Ev li ser çavê wê çêbûbû.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me nikarin vê yekê bibînin, ne jî em dikarin jê bawer bikin.
It was a good pleasure.	Ev kêfxweşiyek baş bû.
But he retracted his words.	Lê wî gotinên xwe paşda girtin.
But they will see.	Lê ew ê bibînin.
Many people live in small rooms.	Gelek kes di odeyên piçûk de dijîn.
In the near future, everyone is having a great time.	Di nêzîk de, her kes demek pir xweş derbas dike.
They got up before he could catch them.	Berî ku ew wan bigire, rabûn.
However, not too soon, really.	Lêbelê, ne zû zû, bi rastî.
I do not appreciate this and do not see any reason for it.	Ez vê yekê teqdîr nakim û ji bo wê sedemek xuya nakim.
Obviously, those teams have been together for a long time.	Eşkere ye, ew tîm demek dirêj bi hev re ne.
We chose the plan together.	Me bi hev re plan hilbijart.
Otherwise, the terms and conditions were almost impossible.	Wekî din, şert û merc hema hema ne gengaz bûn.
But it is definitely fun.	Lê bê guman kêfxweş e.
I, like you, heard the command clearly.	Min jî wek we emir bi zelalî bihîst.
Some things were added in the middle, and finally.	Hin tişt di naverastê de, û di dawiyê de hatin zêdekirin.
Now think of the second word.	Niha gotina duyemîn bifikirin.
I will be his father.	Ez ê bibim bavê wî.
They entered the darkness ahead.	Ew ketin tariya pêşiyê.
Lots of files.	Gelek pelan.
But still, here on the bottle, we have the sun.	Lê dîsa jî, li vir li ser şûşeyê, em roj hene.
It's one way to get to the dark side.	Ew yek rêyek e ku meriv derbasî aliyê tarî bibe.
Would go even higher.	Dê hîn bilindtir biçûya.
In fact, it is likely to take years to develop.	Bi rastî, ew îhtîmal e ku bi salan di pêşveçûnê de derbas bibin.
Neither the outcome nor the decision is made.	Ne encam nayê girtin, ne jî biryar tê girtin.
You should only do this once.	Divê hûn tenê carekê bikin.
Poor boy.	Xortê belengaz.
And let me tell you - it was not easy.	Û ez ji we re bibêjim, pêvajo ne hêsan bû.
The experience had a central impact on the new music.	Serpêhatî li ser muzîka nû bû bandorek navendî.
Everything in the name of our safety, of course.	Her tişt bi navê ewlehiya me, bê guman.
Recognizes rest and calls for light.	Bêhnvedanê nas nake û banga ronahiyê dike.
An extraordinary kind.	Cûreyek awarte.
Maybe played a role in it.	Dibe ku di wê de rolek lîstiye.
Let us not be mad.	Wele em dîn nebin.
There was no ship on them.	Li ser wan keştî tune bû.
I had to do the best thing for him.	Ez neçar bûm ku ji bo wî tiştê çêtirîn bikim.
We now have many stocks.	Niha gelek stokên me hene.
I can not go.	Ez nikarim biçim.
Like my sister.	Wek xwişka min.
I can not believe how fast the numbers grew.	Ez nikarim bawer bikim ku hejmar çiqas zû mezin bûne.
He did not name a company, had not seen a truck.	Wî navê pargîdaniyek nekiriye, kamyonek nedîtibû.
Maybe he needs to wait until he calls.	Dibe ku ew pêdivî ye ku li bendê bimîne heya ku ew bang bike.
I loved that movie.	Min ji wê fîlmê hez kir.
I will be the bad guy.	Ezê bibim yê xerab.
Since then, the emotional value of the home has diminished.	Ji hingê ve, nirxa hestyarî ya malê kêm bû.
We have known each other for a long time.	Me hevûdu demeke dirêj nas dikir.
They will not want this either.	Ew ê vê yekê jî naxwazin.
I was not very good in school.	Ez di dibistanê de ne pir baş bûm.
Take the time and keep these songs in your head forever.	Dem bidin û ev stran her û her di serê we de bin.
Contact is the first thing I got.	Têkilî yekem tiştê ku min girt.
Some decisions have greater consequences and impact than others.	Hin biryar ji yên din xwedî encam û bandorek mezintir in.
I will go.	Ez ê biçim.
Samples were divided into experimental group and control group.	Nimûne li koma ceribandin û koma kontrolê hatin dabeş kirin.
About three hundred of them must have been done.	Pêdivî ye ku nêzîkî sêsed ji wan hatine kirin.
We have seen it over and over again in recent years.	Me di van salên dawî de car û car dît.
Read more here.	Zêdetir xwendina li vir.
I can take some time, now.	Ez dikarim hinek dem bigirim, niha.
The patient is seen on the eye.	Nexweş e ku li ser çavan tê dîtin.
You know, people come and go.	Hûn dizanin, mirov tên û diçin.
And that too is what the struggle is about.	Û ev jî çi têkoşîn e.
If they are then the list should not change.	Ger ew bin wê demê divê lîste neguhere.
We have been trying for a long time to have children.	Me demek dirêj hewl da ku em xwedî zarok bin.
But one of my clients could not reach the outside world.	Lê yek ji muwekîlên min nikare xwe bigihîne cîhana derve.
I never felt like a woman.	Min tu carî xwe jin hîs nekir.
But it will not break.	Lê ew ê neşikand.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
A few other favorite words come out of my mouth.	Çend gotinên bijarte yên din ji devê min derdikevin.
It was really amazing.	Bi rastî jî ecêb bû.
Once, perhaps, she would put it down.	Carekê, dibe ku, wê ew danîba.
Now he had decided that was enough.	Êdî wî biryar dabû ku bes e.
Here we describe this face.	Li vir em vî rûyî vedibêjin.
Work, go to school, be practical.	Kar bikin, biçin dibistanê, bikêr bin.
I'm not in pain.	Ez piçekî ne êşiyam.
We spend our lives playing it.	Em jiyana xwe bi lîstina wê derbas dikin.
I recognized this relatively quickly and came back.	Min ev nisbeten zû nas kir û vegeriyam.
So she would have been a very good mother.	Ji ber vê yekê ew ê bibûya dayikek pir baş.
I was able to do things that were not possible.	Min karîbû tiştên ku ne mimkun be bikim.
We will miss this place.	Em ê bêriya vê derê bikin.
Everything went into the book.	Her tişt kete pirtûkê.
Your father left my concern for you.	Bavê te xema min ji te re hişt.
I knew how hard it was to look at that good place.	Min dizanibû ku çiqas zehmet e ku meriv li wî cîhî baş binêre.
But still not.	Lê dîsa jî ne.
You will have it too.	Hûn ê jî hebin.
Not because you have some research to do.	Ne ji ber ku hûn hin lêkolîn hene ku hûn bikin.
Glad to hear your word !.	Bi bihîstina gotina te kêfxweş dibim!.
The girl later filed a lawsuit.	Keçikê paşê doz berda.
Furthermore, the needs are high and the utilities are low.	Wekî din, hewcedarî mezin in û karûbar kêm in.
I do not hide.	Ez venaşêrim.
Take a deep breath.	Nefesek kûr bistînin.
It is very dangerous.	Pir xeternak e.
Hope you do well.	Hêvî dikim ku hûn baş dikin.
Some kind of level of success.	Hin cûreyek asta serkeftinê.
Her eyes were dry and dark and cold.	Çavên wê hişk û tarî û sar bûn.
My breakfast.	Taştêya min.
He had good hands.	Destên wî yên baş hebûn.
At least one.	Bi kêmanî yek.
Some of these are very meaningful, but some are not.	Hin ji van pir watedar in, lê hin na.
Will not be discussed.	Dê nîqaş neyê kirin.
I have access to resources that you do not have.	Ez gihîştim çavkaniyên ku hûn tune ne.
Someone else will send it.	Kesek din dê bişîne.
That was my challenge.	Ew dijwariya min bû.
I had a dream.	Min xewna xwe hebû.
It is content.	Ew naverok e.
We love success stories.	Em ji çîrokên serkeftinê hez dikin.
We agree with the jury.	Em bi heyeta dadgehê re li hev dikin.
She smiled, but he saw fear in her eyes.	Ew keniya, lê wî tirsa di çavên wê de dît.
I do not know how, but it's the connection.	Ez nizanim çawa, lê ew girêdan e.
Lunch on the forum.	Lunch li ser forumê.
Learn about it, and learn from it, of course.	Li ser wê fêr bibin, û jê fêr bibin, bê guman.
These are the views.	Ev dîtin in.
It was over.	Ew qediya bû.
Men will do that.	Mêr dê wiya bikin.
Now, long and until, long and until.	Niha, dirêj û heta, dirêj û heta.
And never.	Û qet nebe.
The third floor has three rooms including two large ones.	Qata sêyemîn sê jûreyên ku di nav wan de du yên mezin hene hene.
Because we need it for other purposes.	Ji ber ku em ji bo armancên din hewce ne.
But it was very much a political strategy.	Lê pir stratejiyeke siyasî bû.
He says everything will be fine.	Ew dibêje dê her tişt baş bibe.
I want him to have a better life.	Ez dixwazim ku ew jiyanek çêtir hebe.
It should be fun.	Divê ev kêfxweş be.
Could have dreamed.	Dikaribû xeyalan bike.
Under the king, society was divided into classes.	Li jêr padîşah, civak li ser çînan hate dabeş kirin.
Heart attack on his desk.	Krîza dil li ser maseya wî.
I made that one.	Min ew yek çêkir.
Now that the announcement was a little late, the damage was done.	Niha ew daxuyanî hinekî dereng mabû, zirar çêbû.
It is sold in many countries around the world.	Ew li gelek welatên cîhanê tê firotin.
Yet my investigation was by no means complete.	Lê dîsa jî lêpirsîna min bi tu awayî bi dawî nebû.
Mark went straight to him and put his hand on his face.	Mark rasterast çû ba wî û destê xwe da rûyê wî.
He did not know.	Wî nizanîbû.
Glad, very happy, you found it worthwhile to follow it.	Kêfxweş im, pir kêfxweş im, we minasib dît ku hûn wê bişopînin.
I mean it’s hard to see what’s left when they’re done.	Wateya min zehmet e ku meriv bibîne ku gava ew têne kirin çi maye.
Come on, he said.	Were, got.
Music is the future of sound.	Muzîk paşeroja dengbêjiyê ye.
However, there are many, and there may be many reasons for this.	Lêbelê, pir in, û dibe ku gelek sedemên vê yekê hene.
But in the end.	Lê di dawiyê de.
So that you do not see the damage.	Ji bo ku hûn zirarê nebînin.
A positive human outlook.	Nêrînek erênî ya mirovî.
I hated her too.	Ji wê jî nefret dikir.
Even in death they want to be a part of her life.	Di mirinê de jî dixwazin bibin parçeyek ji jiyana wê.
I shook my head, and he shook his head.	Min serê xwe hejand, û wî serê xwe hejand.
I had it.	Min ew hebû.
But they are not very safe.	Lê ew pir ewle ne.
Thanks for this good morning.	Spas ji bo vê sibê baş.
This did not help much.	Vê yekê pir alîkarî nekir.
If you get in this way you are far from politics.	Ger bi vî rengî bikeve hundir hûn ji siyasetê dûr in.
It is his city.	Ew bajarê wî ye.
It should not be in that situation.	Divê ne di wê rewşê de be.
I have no opportunity to use my creative ideas.	Tu derfeta min tune ku ez ramanên xwe yên afirîner bi kar bînim.
You will do this first.	Hûn ê pêşî vê yekê bikin.
I reached behind and put my hand over my ear.	Min xwe gîhand piştê û min destê xwe da ser guhê xwe.
Things are not as bad as they were twenty years ago.	Tişt ne bi qasî bîst sal berê xerab in.
Do it in person.	Di şexsê xwe de bikin.
He did not understand what the girl was saying.	Fêhm nedikir ku keçikê çi dibêje.
I do not know if it works or not.	Ez nizanim kar dike yan na.
In a support directory.	Di navnîşek piştgirî de.
There must be an obvious and existing threat from the outside.	Pêdivî ye ku xeterek eşkere û heyî ji derve ve hebe.
There was another man going inside, wanting my net.	Zilamek din hebû ku diçû hundur, tora min dixwest.
Some people just judge the setting and end up with it.	Hin kes tenê mîhengê dadbar dikin û bi wê re qediyane.
They upset your mother.	Ew diya te xemgîn dikin.
I want her there.	Ez wê li wir dixwazim.
None of them recognized him.	Yek ji wan ew nas nekir.
No, I do not think so.	Na, wisa nefikirin.
Finally she wanted to tell us everything.	Di dawiyê de wê xwest ku her tiştî ji me re bêje.
I think we need to be careful.	Ez difikirim ku divê em baldar bin.
Careful planning is required.	Plansazkirina baldarî pêdivî ye.
My name was.	Navê min bû.
Much like yourself.	Pir wek xwe jî.
It took me a while to learn to count to ten.	Demek girt ku ez fêrî jimartina deh bûm.
All patients who were treated reported that their condition had improved.	Hemî nexweşên ku hatine dermankirin ragihandin ku rewşa wan baştir bûye.
White was selected for a number of third teams.	White ji bo hejmarek tîmên sêyemîn hate hilbijartin.
Yet it was full of hope.	Lêbelê ew bi hêviyê tije bû.
Learn about your system.	Li ser pergala xwe fêr bibin.
And because it gets even better.	Û ji ber ku hê çêtir dibe.
Right at the bottom of the face.	Rast li binê rûyê.
Get out of my city.	Ji bajarê min derkeve.
It will take more time.	Wê bêtir dem hewce dike.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Ew mîna dravê hêsan li ser darek li vir xuya dike.
And can not sleep.	Û nikare razê.
I will do.	Ez ê bikim.
Give it up.	Dev jê berdin.
It’s like trying to light a fire.	Mîna hewldana pêxistina agir e.
This explanation complicates a very difficult process.	Ev ravekirinê pêvajoyek pir dijwar dike.
At the end of the series, he became an action figure.	Di dawiya rêzefîlmê de, ew bûye fîgurek çalakiyê.
She no longer believed without question.	Êdî wê bê pirs bawer kir.
I am currently working very hard for this.	Ez niha ji bo vê yekê pir dijwar dixebitim.
I opened the door.	Min derî vekir.
There was no security here.	Li vir ewlekarî tune bû.
But the rules are not proper.	Lê rêbazên xwerû ne.
So there is little we can do.	Ji ber vê yekê hindik e ku em dikarin bikin.
But she seemed proud, beautiful and true to me.	Lê ew ji min re serbilind, bedew û rast xuya bû.
And he realized how sad he was.	Û wî fêm kir ku ew çiqas xemgîn bû.
You need to tell them no.	Hûn hewce ne ku hûn ji wan re bêjin na.
I asked him where he was going.	Min jê pirsî ku ew diçe ku derê.
No one knows why and what happened.	Kes nizane çima û çi ev yek çêbû.
This is a new team.	Ev tîmek nû ye.
So they did.	Ji ber vê yekê wan kir.
We have a vision of what the future holds.	Vîzyonek me heye ka pêşerojê çawa dibe.
Their cries seemed bigger than they were.	Giriya wan ji wan mezintir xuya dikir.
We are both.	Em herdu jî ne.
I hope we can get a full version tomorrow !.	Ez hêvî dikim ku em sibê dikarin guhertoyek tevahî bistînin!.
His real life.	Jiyana wî ya rastîn.
She saw the kitchen knife and picked it up.	Wê kêrê mitbaxê dît û hilda.
I had seen others who wanted to run away.	Min kesên din dîtibû ku dixwestin birevin.
These were a few benefits.	Ev çend feydeyên bû.
Or at least feel with us.	An jî qet nebe bi me re hîs bikin.
The bad guys are here.	Xerab li vir in.
I wanted to be loved as much as I loved her.	Min dixwest ez wek ku ji wê dihat hezkirin bêm hezkirin.
It will become very important after the war.	Dê piştî şer pir girîng bibe.
You did that to me, boy.	Te wisa bi min kir, kur.
It has been easier since then.	Ji hingê ve hêsantir bû.
Apparently he realized his mistake and was right about it.	Xuya ye ku wî xeletiya xwe fêm kir û li ser wê rast bû.
Let me know if you come across a better number.	Ger hûn li hejmarek çêtir rast werin, ji min re agahdar bikin.
The responsibility is on the parents.	Berpirsiyarî li ser dê û bavan e.
Each one is good with me.	Her yek bi min re baş e.
Beat in the eggs.	Di hêkan de lêxin.
Has been arrested recently.	Di demên dawî de hat girtin.
And he lost his mind.	Û wî bala xwe winda kir.
Like you said, we really do not need you.	Weke ku te got, em bi rastî ne hewceyî te ne.
Fasting is healthy.	Rojîgirtin saxlem e.
There were too many people and too few of them.	Mirov pir bûn û ji wan jî kêm bûn.
One of them is not easy.	Yek ji wan ne hêsan e.
In the film they are used together.	Di fîlmê de ew bi hev re hatine bikaranîn.
Neither has succeeded.	Ne jî bi ser ketiye.
It was published in a book.	Di pirtûkekê de hatibû çapkirin.
It is important for science, he said.	Ji bo zanistê girîng e, wî got.
We have done a similar work in this article.	Me di vê nivîsê de xebateke wekhev kiriye.
And he would pay attention to her.	Û wî ê bala wê bikira.
I don't! 	Na!
you should be able to respond.	divê hûn bikaribin bersiv bidin.
Ask others if there is anything to be asked.	Ji yên din bipirsin ka tiştek heye ku were pirsîn.
It is something we cannot control.	Ew tiştek e ku em ne dikarin kontrol bikin.
I do not speak for fear of you.	Ez ji tirsa te re nabêjim.
Two sets were made.	Du set kirin.
Obviously this was new information to him.	Eşkere ye ku ev ji wî re agahdariya nû bû.
But it works well.	Lê ew baş dixebite.
The same thing here.	Li vir jî heman tişt.
I'm really glad to see you.	Ez bi rastî ji dîtina te kêfxweş im.
That was the plan.	Ew plan bû.
The woman returned.	Li jinikê vegeriya.
He smelled the food.	Wî bîhnê xwarinê digirt.
He lived only a few doors away.	Ew tenê çend deriyan dûr dijiya.
He said many things during these years.	Wî di van salan de gelek tişt got.
They come here and get started.	Ew di vir de têne û dest pê dikin.
Both were black.	Herdu jî reş bûn.
The finish line was empty and that too.	Xeta qedandinê vala bû û ew jî.
The mind will say her body is failing.	Hiş dê bêje laşê wê têkçûn e.
Come on, let’s start the march.	De were, em dest bi meşê bikin.
The results represent at least four independent experiments.	Encam herî kêm çar ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
You were not in the parking lot.	Hûn ne li parkkirinê bûn.
I had not seen him.	Min ew nedîtibû.
This place was not big.	Ev der mezin nebû.
Everything that looked and felt was comfortable.	Tiştê ku xuya dikir û hîs dikir, rehet bû.
More work is needed on this.	Li ser vê yekê xebatek din hewce ye.
There was blood, still flowing.	Xwîn hebû, hê diçû.
Usually I just came here with my head down.	Bi gelemperî ez bi tena serê xwe hatim vir.
I just couldn’t do it.	Min tenê nikarîbû bikim.
That day I learned a few things about myself.	Wê rojê ez li ser xwe fêrî çend tiştan bûm.
Enjoy the summer, enjoy now and stay healthy !.	Havînê xweş bikin, niha kêfê bikin û sax bimînin!.
You know he can't.	Hûn dizanin ku ew nikare.
It makes my voice sound good.	Ew dengê min xweş dike.
But the problem is that.	Lê mesele ew e.
Turn on the music.	Muzîkê vekin.
That's really a big deal.	Ew bi rastî tiştek mezin e.
I think we would have been lucky.	Ez difikirim ku em ê bi şens bûn.
So you sit down and think about it, talk to yourself about it.	Ji ber vê yekê hûn rûniştin û li ser wê difikirin, ji xwe re li ser vê yekê biaxivin.
We thought it was very good.	Me fikirîn ku ew pir baş bû.
I had a very close relationship.	Min gelek pêwendiyek nêzîk hebû.
Not to leave them third.	Ne ku ew sêyemîn bihêlin.
I was proud of it.	Ez pê serbilind bûm.
He did not see a face now.	Wî niha rûyek nedît.
Everything was one.	Hemû tişt bûn yek.
That's the only word.	Tenê gotina wê ev e.
Had to get out of there, and hurry.	Pêwîst bû ku ji wir derkevin, û bilez.
You know, you haven’t changed a bit.	Tu dizanî, tu piçek neguherî.
There are many dead.	Gelek mirî hene.
Very character.	Pir karakterek.
Often, this system works well.	Pir caran, ev sîstem baş dixebite.
And yet they were waiting.	Û dîsa jî ew li bendê bûn.
She also refused.	Wê yekê jî red kir.
What happened between us.	Ya ku di navbera me de qewimî.
This is against his entire career.	Ev li dijî tevahiya kariyera wî ye.
However, training can make things faster.	Lêbelê, perwerdehî dikare tiştan zûtir bike.
I waited for him, but he never came.	Ez li benda wî mam, lê ew qet nehat.
The ground is very soft.	Erd pir nerm e.
I watched a lot that year though.	Min wê salê gelek lê temaşe kir.
Their time the day before.	Dema wan roja berê.
My boy.	Xortê min.
Let me fill out the forms.	Bihêle ku ez formayan dagirim.
A six and zero.	A şeş û sifir.
It hurt, but it also helped.	Ew diêşand, lê ew jî alîkarî kir.
I was building something to fight it.	Min tiştek ava dikir ku wê şer bikim.
But her drink cost more than her wedding.	Lê vexwarina wê ji zewaca wê zêdetir lêçû.
I sat next to her.	Ez li kêleka wê rûniştim.
But it came at a very high price.	Lê bi buhayeke pir giran hatiye.
He had never heard anything like it.	Wî qet tiştek wisa nebihîstiye.
That is great information.	Ew agahiyek pir mezin e.
There are two things that need to happen.	Du tişt hene ku divê biqewimin.
He pulled his neck away from me.	Wî stûyê xwe ji min re kişandiye.
I did not do this to get into trouble.	Min ev nekir ku ez bikevim tengasiyê.
There is a way to go.	Rêyek heye ku biçe.
He created it.	Wî ew afirandin.
We could have bought it, but he refused.	Me dikarîbû bikira, lê wî qebûl nekir.
Cut the windows from the big ones and you have a fun house.	Pencereyan ji yên mezin qut bikin û hûn xwediyê xaniyek kêfê ne.
Most importantly.	Ya herî girîng.
Factor analysis supported eight factors.	Analîzkirina faktorê heşt faktor piştgirî kir.
Do not touch the hair.	Dest nede porê.
It really is amazing.	Bi rastî pir ecêb e.
That's a very good card.	Ew kartek pir baş e.
Otherwise it would have made the test much easier.	Wekî din ew ê ceribandinê pir hêsan kiriba.
That is my concern.	Ew xemgîniya min e.
It was a bit cold and calculated for me.	Ji bo min hinekî sar û hesabkirî bû.
They come as fast as they can.	Bi qasî ku berjêr dibin bi lez tên.
I will kill them myself.	Ez ê wan bi xwe bikujim.
We call them more people.	Em ji wan re dibêjin kesên zêde.
You listen to it.	Tu li wê guhdarî bikî.
Little is known about his life.	Li ser jiyana wî kêm agahî têne zanîn.
It will not be so easy.	Ew ê ne ewqas hêsan be.
Part of growing up is making a living.	Beşek ji mezinbûnê debara jiyanê ye.
I asked about her health and she also asked about mine.	Min tenduristiya wê pirsî û wê jî li ya min pirsî.
Five people were killed.	Pênc kes hatin kuştin.
I need you to count to a hundred.	Ez hewce dikim ku hûn heta sed bijmêrin.
And the point is this.	Û xal ev e.
We follow this approach.	Em vê nêzîkatiyê dişopînin.
Just came out.	Tenê derket holê.
For yourself.	Ji bo xwe.
Of course, it will get worse.	Bê guman, ew ê xirabtir bibe.
We had to make sure this did not happen.	Diviyabû em piştrast bikin ku ev yek pêk nehat.
She lost her mother soon after.	Diya xwe zû winda kir.
Quickly went to the door, opened it.	Bi lez çû ber derî, vekir.
I also changed my name.	Min jî navê xwe guhert.
Just what you want to do.	Tenê tiştê ku hûn dixwazin bikin.
The media has only one.	Medya tenê yek heye.
Someone made a mistake.	Kesekî xeletî kir.
But first there was something to come out of his chest.	Lê pêşî tiştek hebû ku ji sînga wî derkeve.
I hope you love your new job.	Ez hêvî dikim ku hûn ji karê nû hez dikin.
No need to ask twice.	Ne hewce bû ku du caran bipirse.
God is not an easy question friends.	Xwedê ne pirsek hêsan e hevalno.
And with that, you have done nothing.	Û bi vê yekê, we tiştek nekiriye.
You can tell him what you think.	Hûn dikarin ji wî re bêjin ka hûn çi difikirin.
Hit my brother.	Li birayê min xist.
I'm sure we can work on it.	Ez bawer im ku em dikarin lê bixebitin.
It’s an amazing time for writing.	Ji bo nivîsandinê demek ecêb e.
They killed several people.	Wan çend kes kuştin.
I finish my coffee.	Ez qehweya xwe diqedînim.
Immediately, he starts making plans.	Di cih de, ew dest bi çêkirina planan dike.
I'm glad I'm free from him.	Ez kêfxweş im ku ez ji wî azad im.
The blood will not go back.	Dê xwîn paşde neçe.
I can not be curious.	Ez nikarim meraq bikim.
Was in a trance.	Di nav tiryakê de bû.
I do not understand why you think of everything on a level.	Ez fêm nakim çima hûn her tiştî di astekê de difikirin.
Worse than that.	Ji wê xerabtir e.
Pay close attention when cooking the oil.	Dema ku rûnê çêdikin baldariyek mezin bidin.
That’s how it ended.	Ew çawa xilas bû.
You have your way with words.	Rêya te bi peyvan heye.
We will probably put it on our agenda this week.	Em ê belkî vê hefteyê wê têxin rojeva xwe.
Choose characters of a race and class.	Karakterên nijadek û çînek hilbijêrin.
The food was just good, but good enough to satisfy us.	Xwarin tenê baş bû, lê têra xwe baş bû ku me têr bike.
We can draw their attention to me.	Em dikarin bala wan bikşînin ser min.
We did not hear.	Me nebihîst.
Yet that was only half of it.	Lêbelê ew tenê nîvê wê bû.
Then there was nothing.	Paşê tiştek nebû.
Then we were in my place.	Paşê em li cihê min bûn.
He took the paper to sell.	Wî ew kaxiz hildan ku ew bifroşin.
Different types of relationships with many different people.	Cûreyên cûda yên têkiliyên bi gelek mirovên cûda re.
My sister was killed.	Xwişka min kuştibû.
We needed to.	Hewcedariya me hebû.
There is a whole book to write about this topic.	Pirtûkek tevahî heye ku li ser vê mijarê binivîsin.
Yes, summer is coming.	Belê, havîn tê.
I know the secret.	Ez razê dizanim.
No benefit has been found in people with other health problems.	Di kesên ku pirsgirêkên tenduristiyê yên din hene de tu feyde nehatiye dîtin.
But if you want to go somewhere you have no choice.	Lê eger tu bixwazî ​​biçî deverekê tu çareya te tune.
Your mother is not well.	Diya te ne baş e.
I love doing my job.	Ez hez dikim karê xwe bikim.
We answer this question in the affirmative.	Em bersiva erênî didin vê pirsê.
He saw that it was not a dream.	Wî dît ku ew ne xew e.
You understood each other even though they were so different.	We tevî ku ew qas cûda bûn jî hev fêm kir.
The tool is used in different ways.	Amûr bi awayên cûda tê bikar anîn.
Not much now.	Niha ne zêde.
And the important part is also in the word ‘composition’.	Û beşa girîng jî di peyva 'pêkhat' de ye.
Great experience, so happy to have something that finally captures everything.	Fêrhatiyek mezin, ji ber vê yekê kêfxweş im ku tiştek ku di dawiyê de her tiştî digire.
This sounds ideal.	Ev dengê îdeal.
To display photos.	Ji bo nîşandana wêneyan.
The number of children who attended was also recorded.	Her wiha hejmara zarokên ku amade bûn jî hat qeydkirin.
I can write to the machine without error.	Ez dikarim bêyî xeletiyek ji makîneyê re binivîsim.
Many things are reported but not as they seem.	Gelek tişt têne ragihandin lê ne wekî ku xuya dikin in.
I do not believe he has yet reached the highest level.	Ez bawer nakim ku ew hê negihîştiye asta herî jor.
Good for some change.	Ji bo hin guhertinek baş.
It is a love song.	Ew stranek evînê ye.
Let us bring back to you the joy you give us.	Werin em wê şahiya ku hûn didin me vegerînin.
They are like stars on the surface of the earth.	Ew mîna stêrkên li ser rûyê erdê ne.
This gave me the confidence to do more business with you.	Vê yekê pêbaweriya min da ku ez bi we re bêtir karsaziyê bikim.
And it is true that we have played our part.	Û rast e ku me rola xwe lîstiye.
She thinks this every time she saw him last year.	Ew her carê ku sala çûyî wî dîtiye ev yek difikire.
She had money and did not want to go out.	Sermaya wê hebû û nedixwest derkeve derve.
His hands and feet made me sad.	Dest û lingên wî ez xemgîn kirim.
Even when it makes me wet.	Dema ku ew min şil dike jî.
No one shot you.	Kes guleyan nede te.
It should have been what it should have been.	Diviyabû bibûya ya ku diviyabû bibûya.
Use that group for everything.	Wê komê ji bo her tiştî bikar bînin.
But then it didn’t get any harder.	Lê paşê ew dijwartir nebû.
But in some cases they can be.	Lê di hin rewşan de ew dikarin bibin.
We really started doing this.	Bi rastî me dest bi vê yekê kiribû.
He then asked another old school friend to eat.	Dûv re wî ji hevalekî din ê dibistanê yê kevn xwestibû ku xwarinê bixwin.
He is strong enough to stand on his own.	Ew têra xwe bi hêz e ku li ser xwe bisekine.
A young family.	Malbatek ciwan.
I made it easy for him.	Min ji wî re hêsan kir.
Not much, even, he thinks.	Ne pir, heta, ew difikirî.
I tried to get back on my feet.	Min hewl da ku vegerim ser lingan.
You wanted to go.	Te dixwest biçe.
It was such a wonderful time and I can not wait for next year.	Demek wusa xweş derbas bû û ez nikarim li benda sala pêş bibim.
Of course that was half their problem, they were making shoes.	Helbet ev nîvê derdê wan bû, wan pêlav çêkiribûn.
I forget what his name was.	Ez ji bîr dikim navê wî çi bû.
This is not so in short.	Ev bi kurtî wiha ne.
This is a great job.	Ev karekî mezin e.
It is very easy to shoot like this.	Pir hêsan e ku meriv bi vî rengî gulebaran bike.
Do not plan the war.	Plansaziya şer nakin.
Many thanks for the great service.	Gelek spas ji bo xizmeta mezin.
This is your last chance.	Ev şansê te yê dawî ye.
The bigger the better.	Berê mezintir çêtir bû.
And thus the name remained.	Û bi vî awayî navê xwe ma.
The man was gone.	Mêrik çûbû.
So emotional, so many wonderful times.	Ewqas hest, gelek demên ecêb.
This is something that can make people sick or die.	Ev tişt e ku dikare mirovan nexweş an jî bimire.
Vote for employees.	Deng dide xebatkaran.
Just one thing.	Tenê yek tişt.
No doubt you are right.	Bê şik tu rast dibêjî.
Additionally, you need to get feedback on your writing.	Wekî din, hûn hewce ne ku li ser nivîsandina xwe bertek bistînin.
This is quite true.	Ev bes rast e.
That’s when we really started looking around.	Wê demê me bi rastî dest bi nihêrîna li der û dora xwe kir.
If found you will be prompted to delete it.	Ger were dîtin dê ji we were xwestin ku hûn wê jêbirin.
There is no one here.	Li vir kes tune.
Everything that was taught came together.	Her tiştê ku dihat hîn kirin li hev dicivin.
No complications were reported in any of the patients.	Di tu nexweşan de tu komplîkasyon nehatin ragihandin.
I usually like it a lot.	Ez bi gelemperî pir jê hez dikim.
It had no government but the people were with it.	Hikûmeteke wê tunebû lê gel bi wê re bû.
You may need to consider eye protection on the first day.	Dibe ku hûn hewce ne ku roja yekem parastina çavan bikin.
However, he does not recognize anyone in the business.	Lêbelê, ew kesek di karsaziyê de nas nake.
But the new baby was rich.	Lê zarokê nû dewlemend bû.
Maybe someone out there knew it was just the beginning.	Dibe ku kesek li wir dizanibû ku ew tenê destpêkek bû.
The help she had received from the village women at work.	Alîkariya ku wê li jinên gund li ser kar temaşe kiribû.
Because of the possible options, I love the best of it all.	Ji ber vebijarkên gengaz, ez ji vê yekê ya çêtirîn hez dikim.
I really am not worried.	Bi rastî ez ne fikar im.
You do not want to know why someone did something.	Hûn naxwazin bizanibin çima kesek tiştek kir.
However I am not sure it is ‘true’.	Lêbelê ez ne bawer im ku ew 'rast' e.
Certainly not something that should happen often.	Bê guman ne tiştek ku divê pir caran bibe.
It is like another planet.	Ew mîna gerstêrka din e.
Jobs will be lost.	Kar dê winda bibin.
That person came to his rest room.	Ew kes aniye odeya xwe ya bêhnvedanê.
You have to produce.	Divê hûn hilberînin.
We have to register for a lot of students.	Divê em ji bo gelek xwendekaran tomar tomar bikin.
As you say.	Wek tu dibêjî.
The ease of recognition will be really sweet.	Rehetbûna naskirinê dê bi rastî şîrîn be.
It is a different building.	Ew avahiyek cûda ye.
There were no deaths.	Mirin tune bûn.
However, he did.	Lêbelê, wî ew kirin.
All patients included their written consent.	Hemî nexweşên tê de razîbûna xwe ya bi nivîskî dane.
And they just knew where to go.	Û wan tenê dizanibû ku biçin ku derê.
I just caught on to him.	Min tenê li wî girt.
However, that just is not the case.	Lêbelê, ew tenê ne wusa ye.
You need not be afraid.	Pêdivî ye ku hûn netirsin.
He said things he did not understand.	Tiştên ku wî jê re fêm nedikir, gotin.
But really.	Lê rastî.
All relevant clinical data were analyzed from medical records, such as survival time.	Hemî daneyên klînîkî yên têkildar ji tomarên bijîjkî, mîna dema zindîbûnê, hatin analîz kirin.
In more complex examples, other parameters are measured.	Di mînakên tevlihevtir de, pîvanên din têne pîvandin.
He did not see.	Wî nedît.
You really don’t.	Bi rastî tu nakî.
You are still in danger.	Tu hê jî di xetereyê de yî.
They did not expect this.	Wan ev hêvî nedikir.
Someone raised his hand.	Kesekî destê xwe bilind kir.
All the different ways you can learn.	Hemî awayên cûda yên ku hûn dikarin fêr bibin.
He must have been waiting for me.	Divê ew li benda min bûya.
Then do nothing.	Paşê tiştekî nekin.
There are several different ways this can happen.	Çend awayên cûda hene ku ev dikare bibe.
I am a very simple person, who wants very simple things.	Ez mirovekî pir sade me, ku tiştên pir hêsan dixwaze.
So be patient.	Ji ber vê yekê sebir bikin.
The water was still flowing.	Av hê jî diçû.
All five watched at the door.	Her pêncan li derî temaşe kirin.
I go in straight lines.	Ez di xetên rast de diçim.
The pressure is off.	Zext jê tê.
Four followed them.	Çar li pey wan ketin.
Analysis made.	Analîz çêkirine.
If they live that long.	Ger ew ewqas dirêj bijî.
Inside story.	Çîroka hundir.
Or maybe someone else will tell for him.	An jî dibe ku kesek din wê ji bo wî bêje.
That was her evil.	Ev xerabiya wê bû.
One court was concerned.	Yek dadgeh eleqedar ma.
The experiment was repeated several times with similar results.	Ezmûn bi encamên bi heman rengî gelek caran hate dubare kirin.
They just pick it up and go again.	Ew tenê hildigirin û dîsa diçin.
The brain is like all parts of the human body.	Mêjû wek hemû parçeyên laşê mirovan e.
You just want to get to know them.	Hûn tenê dixwazin wan nas bikin.
Of course the remaining distance can wait a few minutes.	Bê guman dûrahiya mayî dikare çend deqeyan li bendê bimîne.
Until he was.	Heta ku ew nebû.
True power comes from within.	Hêza rastîn ji hundur tê.
I think they did.	Ez difikirim ku wan kir.
I just have something for the two of you.	Ez tenê ji bo we duyan tiştek heye.
Two big names are on the list.	Du navên mezin di lîsteyê de ne.
Do not worry about special request.	Li ser daxwaza taybetî xem nekin.
Thanks to everyone who helped, the function works now.	Spas ji bo her kesê ku alîkarî kir, fonksiyon niha dixebite.
First, read the article.	Pêşîn, gotarê bixwînin.
If we buy the basic contract, the market should rise.	Ger em peymana bingehîn bikirin, divê bazar rabe.
You really need to get a little heavier.	Pêdivî ye ku hûn bi rastî hinekî giran bibin.
From a distance, that day both were white in front of her.	Ji dûr ve, wê rojê her du jî li ber wê spî bûn.
There is no single standard we should return to.	Standardek yekane tune ku divê em vegerin ser.
This is between the two.	Ev di navbera herduyan de ye.
They are out of style.	Ew ji şêwazê ne.
We try things out and repeat the parts that work.	Em tiştan diceribînin û beşên ku dixebitin dubare dikin.
I want you to know that they are not you.	Ez dixwazim ku hûn bizanin ku ew ne hûn in.
Your video showed the ground that this lot could hold enough.	Vîdyoya we erdek ku ev lotik têra xwe dikaribû werbigire, dît.
So long as you can still use it to the fullest.	Ji ber vê yekê, heya ku hûn hîn jî dikarin wê bi tevahî bikar bînin.
This is how it happened.	Ev çawa çêbû.
Let them own you.	Bila ew li we xwedî derkevin.
There are people who need you as a friend.	Mirov hene ku ji we re wekî hevalê xwe hewce ne.
How many ideas do you have.	Çiqas fikrên we hene.
Like me.	Wek min.
It was difficult to remove at first.	Di destpêkê de derxistina wê zehmet bû.
Do not leave it to chance.	Li bextê xwe nehêlin.
Also, the code is in black and white.	Di heman demê de, kod di reş û spî de ye.
This city was a burnt house.	Ev bajar xaniyek şewitî bû.
But, really, everything will.	Lê, bi rastî, her tişt wê.
I will look into this.	Ez ê li vê binêrim.
The boys become aware of the line.	Xort ji rêzê haydar dibin.
It was filled with peace and joy.	Ew bi aştî û şahî dagirtî bû.
He died two days ago.	Du roj berê mir.
The other direction is more interesting.	Arasteya din balkêştir e.
She is still very healthy.	Ew hê pir saxlem e.
We used this approach in the previous code example.	Me ev nêzîkatî di mînaka koda berê de bikar anî.
That question is not before us.	Ew pirs ne li ber me ye.
If not, you can sit in the kitchen.	Ger ew nebe, hûn dikarin li metbexê rûnin.
I had confirmed it from my sources.	Min ew ji çavkaniyên xwe piştrast kiribû.
But not too deep.	Lê ne pir kûr.
The earth is on him.	Erd li ser wî.
By your continued use of this site you agree to such use.	Bi karanîna weya domdar a vê malperê hûn karanîna weha qebûl dikin.
It is almost the exact same thing.	Ew hema hema heman tiştê rastîn e.
If yes, select your model using the download box.	Ger erê, modela xwe bi karanîna qutiya dakêşanê hilbijêrin.
I'm really happy about this.	Ez bi rastî ji vê yekê kêfxweş im.
I closed her eyes.	Min çavê wê girt.
And so, he went.	Û bi vî awayî, ew çû.
I certainly hope not.	Ez bê guman hêvî dikim ku ne wusa be.
'do not think that you are rich.	'neçe bifikire ku tu dewlemend î.
I started to get angry with him, without really understanding why.	Min dest bi hêrsbûna wî kir, bêyî ku ez bi rastî fêm bikim çima.
The patient can go home an hour later after the block.	Piştî astengkirinê nexweş dikare saetek şûnda here malê.
We spent every free moment together.	Me her kêliya azad bi hev re derbas kir.
Everything old is worn out.	Her tiştê kevn westiyayî ye.
Come on, let’s go.	De were, em herin.
I prefer to have dinner with one person rather than several people.	Ez tercîh dikim bi yek kesî re şîvê bixwim ji çend kesan re.
We find their production interesting here.	Em li vir hilberandina wan balkêş dibînin.
I wanted us.	Min me xwest.
It is also not under construction.	Ew jî ne di bin çêkirinê de ye.
I need to talk to you.	Divê ez bi we re bipeyivim.
Three weeks later, he was released from the hospital.	Piştî sê hefteyan, ew ji nexweşxaneyê derket.
Both sides are appealing this decision.	Her du alî îtîrazê vê biryarê dikin.
It only brings bad news.	Ew tenê nûçeyên xirab tîne.
I'm not so sure of the good stuff.	Ez ji tiştê baş ne ewqas bawer im.
It’s interesting, and we can send it what we did.	Ew balkêş e, û em dikarin wê bişînin ku me kir.
They captured the city tonight or died in their attempt.	Wan îşev bajar bi dest xistin an jî di hewldana xwe de mirin.
They threw it out.	Wan avêtin derve.
Life is precious.	Jiyan biha ye.
Further planning and construction can take up to ten years.	Plansazkirin û avakirina bêtir dikare heta deh salan bigire.
Two people he knew had died.	Du kesên ku wî nas kiribû mirine.
Everyone in our team gave me a dirty look.	Di ekîba me de her kesê awirek qirêj da min.
His voice too.	Dengê wî jî.
What we have been told does not seem very clear.	Tiştê ku ji me re gotine pir xuya nake.
Everything, and nothing.	Her tişt, û tiştek.
This does not mean that she has nothing valid to say.	Ev nayê wê wateyê ku wê tiştek derbasdar tune ku bêje.
In both cases changes are seen in the white matter.	Di her du rewşan de guhertinên di madeya spî de têne dîtin.
Reach directly from the street.	Bigihîjin rasterast ji kolanê.
People need housing.	Pêdiviya mirovan bi xaniyan heye.
If he had failed there, he would have ended things up in direct groups.	Ger wî li wir şikestibûya, ew tişt di komên rasterast de qediya.
I enjoyed the work because it was different.	Ez ji xebatê kêfxweş bûm ji ber ku ew cûda bû.
I thought they were very comfortable.	Min digot qey ew pir rehet bûn.
Sleep was not enough.	Xew têr nebû.
Throw yourself in my line.	Xwe ji min re rêzek bavêjin.
Because schools are forced to choose.	Ji ber ku dibistan neçar in ku hilbijêrin.
The room is full of strange men.	Od ji zilamên xerîb tije ye.
In fact, it was not.	Bi rastî, ew ne jî bû.
The food is sometimes very bad.	Xwarin carinan pir xirab e.
Yet in these last three years he has become a new person.	Lêbelê di van sê salên borî de ew bû kesek nû.
I can not know what the main one is.	Min nikarî bizanim ka ya sereke kîjan e.
I passed his book.	Min pirtûka wî derbas kir.
He actually looked better.	Ew di rastiyê de çêtir xuya bû.
I guess we grew up apart when we got away from each other.	Ez texmîn dikim ku gava em ji hev dûr ketin em ji hev mezin bûn.
My mother took me to the train.	Diya min ez birim trênê.
She tried not to think about it.	Wê hewl da ku li ser wê nefikire.
A really good design.	Dîzamek bi rastî baş.
Walk, win.	Bimeşin, bi ser bikevin.
When only actions are taken against individuals we miss the point.	Dema ku tenê li dijî kesan çalakî tên kirin em bêriya xalê dikin.
But he did not.	Lê nekir.
And that's good.	Û ew baş e.
She was very scared.	Ew pir ditirsiya.
This time he was skeptical.	Vê carê ew guman bû.
Will be in serious trouble.	Dê di nav tengasiyek giran de be.
The woman does that.	Jina wiya dike.
That was what the book said.	Tiştê ku pirtûkê gotibû ev bû.
He would take it on his shoulder or something.	Ew ê li ser milê wî bigirî an tiştek.
I think we are really creative.	Ez difikirim ku em bi rastî afirîner in.
He had no intention.	Mebesta wî tune bû.
That is not now.	Yanî ne niha.
Think a lot about it.	Pir li ser wê difikirî.
He had not said anything so far.	Wî heta niha tiştek negotibû.
The one who was with him was taken out but died.	Yê ku pê re bû hat derxistin lê mir.
If white people are happy we are happy.	Ger mirovên spî kêfxweş bibin em kêfxweş in.
Learning a true religion.	Fêrbûna oleke rast.
But his face is determined.	Lê rûyê wî bi biryar e.
The days of great men.	Rojên zilamên mezin.
But not from humans.	Lê ne ji mirovan.
Our name does not come out of your mouth.	Navê me ji devê we dernakeve.
I know this has been discussed.	Ez dizanim ku ev nîqaş kirin.
The businessman is dead in the water.	Karsaz di nav avê de mirî ye.
Finally, you come to rest.	Di dawiyê de, hûn werin rihetiyê.
They are not under this country.	Ew ne di bin vî welatî de ne.
Waiting will help.	Li bendê dê bibe alîkar.
I offered my hand to him.	Min destê xwe pêşkêşî wî kir.
They liked my work and loved that we worked together.	Wan ji karê min eciband û ji vê yekê hez kirin ku em bi hev re xebitîn.
She told them they were going on a trip together.	Wê ji wan re got ku ew bi hev re diçin seferê.
About fifteen inches, you guessed it.	Bi qasî panzdeh hûrdeman, hûn difikirin.
Very common.	Pir gelemperî.
Boy or girl, she did not know.	Xort an keçek, wê nizanibû.
We could not but the results are the same.	Me nikarîbû lê encam yek in.
He was tired of himself when he thought about it.	Ew bi xwe westiya bû, gava ku ew li ser vê yekê difikirî.
I'm not so surprised.	Ez ewqas ne şaş me.
She did not let him leave them.	Wê nehişt ku ew dev ji wan berde.
We do this before a single line of code is written.	Berî ku yek rêzek kodê were nivîsandin em wiya dikin.
Because of this, my feet were cold.	Ji ber vê yekê, lingên min sar bûn.
After these stories, he suggested we work out after dinner.	Piştî van çîrokan, wî pêşniyar kir ku em piştî xwarinê bixebitin.
Take a regular course in community business.	Kursek birêkûpêk bidin karsaziya civakê.
At least if my sense of leadership still stops.	Bi kêmanî heke hesta rêberiya min hîn jî raweste.
They were not there to hurt him and anyone.	Ew ne li wir bûn ku wî û kesekî biêşînin.
On a possible confusion.	Li ser tevliheviyek gengaz.
It was no secret.	Ew ne veşartî bû.
I took it with me too.	Min ew jî bi xwe re bir.
The discussion was about what our message should be.	Nîqaş li ser wê yekê bû ku divê peyama me çi be.
Next to no mesrefa.	Next to no mesrefa.
For travel on and off.	Ji bo gera li ser û derveyî.
When we started, it was early in the morning.	Dema me dest pê kir, serê sibê zû bû.
In fact, a man could not stand completely inside it.	Bi rastî, mirovek nikarîbû bi tevahî di hundurê wê de bisekine.
He stopped and went outside.	Rawestiyabû û derketibû derve.
Not only that, but the game looked even more beautiful.	Ne tenê ew, lê lîstik bi rengek xweşiktir xuya dikir.
Money has been paid for them.	Ji bo wan pere hatiye dayîn.
They just don’t believe it.	Ew tenê bawer nakin.
See you tomorrow.	Em ê sibê hev bibînin.
Their happiness was beautiful.	Kêfxweşiya wan xweş bû.
Glad my response helped me.	Kêfxweşim ku bersiva min alîkariya min kir.
But he will return.	Lê ew ê vegere.
My end is my beginning.	Di dawiya min de destpêka min e.
She picked it up, and picked it up to see it.	Wê ew hilda, û hilda ku ew bibînin.
Here, things are a little different.	Li vir, tişt hinekî cûda ne.
In fact, there is something for everyone.	Bi rastî, tiştek ji bo her kesî heye.
It seemed that both had not yet happened.	Xuya bû ku her du jî hê jî neqewimîbûn.
But they will succeed.	Lê ew ê bi ser bikevin.
It was changed for obvious reasons.	Ew ji ber sedemên eşkere hate guhertin.
In fact, they were lucky.	Bi rastî, ew bi şens bûn.
He should at least try to help them.	Divê ew bi kêmanî hewl bide ku alîkariya wan bike.
We wanted to enter the stage openly with ourselves.	Me xwest bi xwe re vekirî bikevin sehneyê.
I would recommend them to anyone.	Ez ê wan ji her kesî re pêşniyar bikim.
It was a bit of a fight, but things looked good.	Ew hinekî şer bû, lê tişt baş xuya bûn.
The silence was pleasant again.	Bêdengî dîsa xweş bû.
Her eyes quickly shifted from one to the other.	Çavên wê bi lez ji yekî çûn ser ya din.
Goes to yellow.	Ber bi zeriyê diçe.
But a simple song against our knowledge! 	Lê strana sade li dijî zanista me!
he lost, of course.	ew winda kir, bêguman.
It is close to home.	Nêzîkî malê ye.
Three weeks later.	Sê hefte, paşê.
There was no promise.	Soz tunebû.
I just couldn’t let that happen.	Min bi tenê nedikarî bihêlim ku ev bibe.
But damn, her eyes are green.	Lê lanet, çavên wê yên kesk.
Then add wine and oil.	Paşê şerab û rûn lê zêde bikin.
It does not have to.	Ew ne mecbûr e.
The actions of our will are made up of thoughts.	Çalakiyên îradeya me ji ramanan pêk tên.
Maybe there was.	Dibe ku hebûya.
I have to go back there.	Divê ez vegerim wir.
Well, by all means.	Baş e, bi her awayî.
We heard the sound of children crying.	Me dengê giriyê zarok bihîst.
The control process was very simple.	Pêvajoya kontrolê pir hêsan bû.
A little bit of it can kill your brain.	Piçek jê dikare mejiyê we bikuje.
This is my friend.	Ev hevalê min e.
This does not mean that less training results in better performance.	Ev nayê vê wateyê ku perwerdehiya kêm di performansa çêtir de encam dide.
I really do not know how parents just do that.	Bi rastî ez nizanim dê û bavên tenê çawa wiya dikin.
Did not claim today.	Îro îdia nekir.
He is alone.	Ew tenê ye.
He was neither dead nor wet.	Ew ne mirî bû, ne jî şil bû.
I was happy to see her.	Ez bi dîtina wê kêfxweş bûm.
It was an experiment.	Ev ceribandinek bû.
In fact, there is no one.	Bi rastî, yek tune.
Think about it, and ask the question.	Li ser wê bifikirin, û pirsê bipirsin.
Things pass like a season.	Tiştên wek demsalekê derbas dibin.
She smiled at him.	Wê xwe li ber wî bişirî.
She felt comfortable there, and it showed.	Wê li wir xwe xweş hîs kir, û ev nîşan da.
Her skin was cold.	Çermê wê sar bû.
It just looks very wrong.	Ew tenê pir xelet xuya dike.
It was black coffee, you understand.	Ew qehweya reş bû, hûn fêm dikin.
It's an easy task.	Ew karek hêsan e.
It does not work easily.	Ew bi hêsanî kar nake.
He fired one from the nose, not from the brain.	Wî yekî ji poz, ne ji mêj ve, gulebaran kir.
There are so many negative emotions in the world.	Li dinyayê gelek hestên neyînî hene.
This year is different.	Îsal cuda ye.
Everyone was excited.	Her kes bi heyecan bû.
It is their nature.	Xwezaya wan e.
She also felt he was close to her.	Wê jî hest dikir ku ew nêzîkî wê bû.
I think it depends on you.	Ez difikirim ku ew bi we ve girêdayî ye.
This must be received before the product can be returned.	Berî ku hilber paşve were şandin divê ev were bidestxistin.
So, you no longer see those things.	Ji ber vê yekê, hûn êdî wan tiştan nabînin.
We also live here.	Em jî li vir dijîn.
Now we would love to complete the road trip with another success.	Naha em hez dikin ku rêwîtiya rê bi serkeftinek din biqedînin.
But more than that.	Lê ji wê zêdetir.
Other features, however, appeared to be completely variable.	Lêbelê taybetmendiyên din bi tevahî guhêrbar xuya dikirin.
She would later learn that they had bought their lives on their own.	Wê paşê fêr bibe ku wan jiyana xwe bi ya xwe kirîn.
Part of you does it anyway.	Beşek ji we bi her awayî dike.
They tested them in changing the commands they received.	Wan ew di guheztinên fermanên ku werdigirin de ceribandin.
He was not particularly surprised.	Ew bi taybetî şaş nebû.
It only shows a black screen.	Ew tenê ekranek reş nîşan dide.
Demonstrations must continue, the game must be submitted.	Divê pêşandan bidome, lîstik divê were şandin.
In my opinion it is not that big.	Bi ya min ne ew qas mezin e.
Such a scene came to my mind.	Dîmenek wisa bi dîtina min re hat.
Pass a drop through the wall with your right hand.	Bi destê xwe yê rastê dilopek derbasî dîwêr bikin.
Which is a real point.	Ya ku xalek rastîn e.
Stop in the back so as not to get in the way.	Ji bo ku rê li ber xwe nekeve, paş de rawesta.
In fact, it played an important role.	Bi rastî, ew rolek girîng lîst.
The part is attached to the construction plate on which it was created.	Parçe bi plakaya avakirinê ve girêdayî ye ku ew hatî afirandin.
At least in the moment.	Bi kêmanî di hewesa vê gavê de.
Government is an important asset.	Hikûmetê pereyek girîng e.
Two hours later, the same.	Piştî du saetan, heman.
This way you keep things cohesive and fair.	Bi vî awayî hûn tiştan hevgirtî û dadperwer diparêzin.
Take an outside look if necessary.	Ger hewce be, nêrîna derve bistînin.
A beautiful thing is an eternal joy.	Tiştek bedew şahiyek herheyî ye.
Our only problem is this.	Tenê pirsgirêka me ev e.
As if they still had work to do.	Mîna ku hîna karê wan hebû.
Of course our parents were annoyed and sent her to her room.	Helbet dê û bavên me aciz bûn û ew şandin odeya wê.
No, they had not seen him yet.	Na, wan hê ew nedîtibû.
I was nothing to him.	Ez ji wî re ne tiştek bûm.
I am not loved, I am not accepted.	Ez nayêm hezkirin, nayêm qebûlkirin.
Starts your new job tomorrow.	Sibe dest bi karê xwe yê nû dike.
So that saved me.	Ji ber vê yekê ez xilas kirim.
I do not say.	Ez nabêjim.
The end will come soon.	Dawî wê zû were.
It was a dark time.	Demeke tarî bû.
My mom.	My mom.
One should only look at the actual data.	Pêdivî ye ku meriv tenê li daneyên rastîn binêre.
Every morning and every night.	Her sibe û her şev.
He was arrested, a man under every arm.	Ew girtin, di bin her milekî de zilamek.
I can put them together.	Ez dikarim wan bidim hev.
None of us could buy anything like that.	Tu kesî ji me nikaribû tiştekî wisa bikira.
Most of us have never looked at them carefully.	Piraniya wan me qet bi hûrgulî li wan nenihêrî.
Be happy with yourself.	Ji xwe re dilxweş bin.
Damn, he did it again.	Lanet, wî dîsa kir.
I do not know for sure.	Ez teqez nizanim.
There was no need for me to go first.	Ne hewce bû ku ez pêşî biçim.
I've seen it at least once before.	Min ew bi kêmanî carek berê dîtiye.
Under the pepper tree.	Li bin dara bîberê.
It was closer.	Ew nêzîktir bû.
Nobody moved and did not raise their voices while we waited.	Dema ku em li bendê bûn kes neliviya û dengê xwe dernexist.
They raised my blood pressure.	Wan tansiyona min bilind kir.
Those standing around them turned to look at him.	Yên li dora wan rawestiyan zivirîn ku li wî mêze bikin.
Each may begin by saying what is wrong with the other.	Her yek belkî dest bi gotina tiştê ku bi ya din re xelet e dest pê bike.
The answer is yes.	Bersiv ji bo ye.
And he could not sleep.	Û xew nedihat.
This way you can get their attention first, before anyone else.	Bi vî awayî hûn dikarin pêşî bala wan bikişînin, berî her kesê din.
Long-term complications are numerous.	Komplîkasyonên demdirêj gelek in.
I will give it to you.	Ez ê vê yekê bidim te.
She will sleep in that room behind the kitchen.	Ew ê li wê jûreya li pişt metbexê razê.
The scene made me sad.	Dîmenê ez çiqas xemgîn kirim.
I was somewhat familiar with this story.	Ez hinekî bi vê çîrokê nas bûm.
There were different types in each row.	Di her rêzekê de cureyên curbecur hebûn.
She could only do her best from now on.	Wê ji niha û pê ve tenê dikaribû ya herî baş bike.
I will not talk to you too much.	Ez ê zêde bi te re nepeyivim.
I will teach the lesson with a variable like the method.	Ez ê bi guhêrbarek mîna rêbazê bangî dersê bikim.
If you can work together.	Heke hûn dikarin bi hev re bixebitin.
We both think the same thing.	Em herdu jî heman tiştî difikirin.
On the other side.	Li aliyê din.
He does not want to talk to me.	Ew naxwaze bi min re biaxive.
Do they even have instructions.	Ma talîmatên wan jî hene.
Well, you know, it was never bad.	Welê, hûn dizanin, ew qet xirab nebû.
The important thing is change.	Ya girîng guhertin e.
Pay attention to the light.	Bala xwe bidin ronahiyê.
I sometimes looked inside them.	Min carinan li hundurê wan mêze dikir.
Please tell us a few more stories.	Ji kerema xwe em çend çîrokên din jî bibêjin.
The summer sun is awesome, amazing, basic.	Tava havînê bi heybet, ecêb, bingehîn e.
The bed is empty.	Nivîn vala ye.
Most of these systems are complex and expensive.	Piraniya van pergalan tevlihev û biha ne.
I do not eat this.	Ez vê naxwim.
Just gave her your life and everything.	Tenê jiyana xwe û her tiştê wê da we.
You must have met one of my programs.	Divê we yek ji bernameyên min hevdîtin kir.
The rooms were very, very clean and comfortable.	Odeyên pir, pir paqij û rehet bûn.
Go and do it.	Biçe û bike.
Both are true.	Herdu jî rast in.
Now we are told we can not get food.	Niha ji me re dibêjin ku em nikarin xwarinê bistînin.
I had never been behind a police car before.	Ez berê qet neketibûm pişt otomobîla polîsan.
And there is no one to stop it.	Û tu kes tune ye ku wê bisekine.
Very good, very good.	Pir baş, pir baş.
Support us.	Piştgiriya banga me bikin.
We stood in front of the door.	Em li ber derî rawestiyan.
I never really knew you.	Min tu carî bi rastî tu nas nekir.
She looked to see.	Wê nihêrî ku bibîne.
It was fun and loud.	Ew kêfxweş û bi deng bû.
Then we went halfway through the day.	Paşê em nîvê rojê çûn.
There were people who understood.	Ji kesên ku fêm dikirin bûn.
But there is a difficulty.	Lê dijwarî heye.
Music friends, by definition, listen to music.	Hevalên muzîkê, li gorî pênaseyê, li muzîkê guhdarî dikin.
Threatens public safety and health.	Metirsiya ewlekarî û tenduristiya gel dike.
No one has given way before.	Kesek berê rê nedaye.
I'm sure he does with you.	Ez bawer im ku ew bi we re dike.
Count me.	Min bihesibîne.
Outside every day is a new struggle of life.	Li derve her roj têkoşînek nû ya jiyanê ye.
She could not make up her mind.	Wê nikari bû aqil jê bikira.
The nose is bad.	Pozê xerab e.
You must leave children in the field.	Divê hûn zarokan li qadan bihêlin.
In any case, we can no longer go back.	Di her rewşê de, em êdî nikarin paşde vegerin.
All you know is they want to buy a car for them.	Tiştê ku hûn dizanin, ew dixwazin ji wan re otomobîlek bikirin.
She shows him where to sit and he goes.	Ew nîşanî wî dide ku derê rûne û ew diçe.
Do not do anything stupid.	Tiştekî ehmeqî neke.
You can not help it.	Hûn nikarin alîkarî bikin.
Maybe get into an engine or something.	Dibe ku bikeve motorek an tiştek.
I'm glad he's gone.	Ez kêfxweş im ku ew çûye.
I know what you are looking for and where it is.	Ez dizanim tu li çi digerî û li ku ye.
They are not worth the thought.	Ew hêjayî ramanê ne.
He fled that way.	Bi wî awayî reviya.
This book is my commentary.	Ev pirtûk şiroveya min e.
He had to own people.	Diviyabû ku ew xwediyê mirovan be.
The evidence shows that, unfortunately, both are true.	Delîl nîşan didin ku, mixabin, her du tişt jî rast in.
There was only one left.	Tenê yek mabû.
Maybe I can no longer feel anything.	Dibe ku êdî ez nikarim tiştekî hîs bikim.
The beer, in fact, was not effective.	Bîr, bi rastî, bandor nebû.
And it worked.	Û ew kar kir.
Yes, enough about him.	Belê, bes li ser wî.
Since then.	Ji hingê ve.
Leave him here.	Wî li vir bihêle.
They are no longer back at it.	Ew êdî li wê vegeriyan.
The same thing is happening in the latest news.	Di nûçeyên dawî de jî heman tişt derbas dibe.
I believe it will rain in the near future.	Ez bawer dikim ku em ê di demek nêzîk de baran bibarin.
It is out of control.	Ew bi kontrolê nayê.
Definitely better than before.	Bê guman ji berê çêtir bûye.
We live in different times.	Em di demên cuda de dijîn.
Read for yourself.	Ji bo xwe bixwînin.
I decided to give it up.	Min biryar da ku dev jê berdim.
I did the right thing.	Min tiştê rast kir.
This is a great place for shared awareness.	Ev pir cîhek ji bo hişmendiya hevpar a agahdar e.
But development cannot be at the expense of the environment.	Lê pêşveçûn nikare bi bihayê jîngehê be.
At that time everything can change.	Di wê demê de her tişt dikare biguhere.
That's the place you created it.	Ew cîhê ku we afirandiye ye.
Fick deceives him.	Fik ew bixapîne.
I barely understood what he was saying.	Min bi zor fêhm kir ku ew çi dibêje.
They very badly want to trust their best children.	Ew pir xirab dixwazin ku ji zarokên xwe yên çêtirîn bawer bikin.
Four years is enough time.	Çar sal dem bes e.
Everyone has to move forward.	Divê her kes bi pêş ve biçe.
People did not like to give things away.	Ji mirovan hez nedikir ku tiştan bidin.
This is consistent with previous research.	Ev bi lêkolîna berê re hevaheng e.
List of words.	Lîsteya peyvan.
How practical is this ?.	Ev çiqas pratîk e?.
We are one mind.	Em yek hiş in.
There is no way of life.	Rêya jiyanê nemaye.
Do not hate me for leaving you.	Ji min nefret neke ku ez ji te derketim.
A series of fun questions are asked.	Rêze pirsên kêfê têne pirsîn.
Each member of the family helped out when he arrived.	Her yek ji endamên malbatê dema ku ew hat alîkariya xwe kir.
I found a place on the internet.	Min li ser înternetê cîhek dît.
And not good either.	Û ne baş jî.
Listen to the history of last fall, I a.	Guh bide dîroka payîza borî, ez a.
It will be so.	Wê wisa be.
And it was just above the neck.	Û ew tenê ji stûyê jor bû.
Open your bag.	Çentê xwe veke.
He did not know why he would come.	Ew nizanibû çima ew ê were.
Some of them were just natural order of growth.	Hin ji wan tenê nîzama xwezayî ya mezinbûnê bû.
We never spent time together.	Me qet wext bi hev re dernexist.
I would have been like that in tears.	Ez ê mîna wê hêsir bibûma.
I can not answer for others here.	Ez nikarim li vê derê ji bo yên din bersiv bidim.
It had to be its lack of social practice.	Diviyabû nebûna wê ya pratîka civakî be.
My father was in the church.	Bavê min di civînê de bû.
So don’t worry yet.	Ji ber vê yekê hê xem neke.
Only it was not his.	Tenê ew ne ya wî bû.
More details will be released a week before the event.	Zêdetir hûrgulî dê hefteyek beriya bûyerê werin berdan.
All information on this site is subject to change.	Hemî agahdariya li ser vê malperê dikare were guhertin.
The same is true for women.	Heman tişt ji bo jinan jî tê gotin.
Click on both of these options and wait a while.	Li ser van herdu vebijarkan bikirtînin û demek bisekinin.
They said nothing.	Tiştek negotin.
This paper.	Ev kaxez.
And that's exactly the result of having sex.	Û tam ew encamên ku armanca seksê ne.
If you want.	Ev demê xwe be.
There is no gold.	Zêr tune.
But it was good, she thought.	Lê ew baş bû, wê fikirî.
All that is required is that you do your duty.	Tiştê ku tê xwestin ev e ku hûn peywira xwe bikin.
They looked cold.       	Ew sar xuya dikirin.       
.	.
Now, my wife will get you up and put you to bed.	Naha, jina min dê te rabe û te bixe nav nivînan.
Stir well and bring to a boil.	Baş tevdigerin û bînin ber kelandinê.
I am only starting to try it once.	Ez tenê dest pê dikim ku yek carî biceribînim.
Rinse thoroughly with cold water.	Bi tevahî bi ava sar vekin.
She had made her choices and brought them here.	Wê tercîhên xwe kiribûn û ew anîn vir.
Phone only.	Tenê telefonek.
What we are seeing here is a clear dual standard.	Ya ku em li vir dibînin standardek dualî ya eşkere ye.
And that was it, there was no going back.	Û ev bû, veger tune bû.
Let’s talk about your chair.	Ka em qala kursiya we bikin.
Run for a few seconds.	Ji bo çend saniyan birevin.
The other was an old man, tall and thin.	Yê din zilamekî pîr, dirêj û zirav bû.
And of course, in the beginning it will be limited but it is with every job.	Û bê guman, di destpêkê de ew ê sînordar be lê ew bi her karî re ye.
There is no shortage of violence in life.	Ji xeynî şîdeta li jiyanê ne hindik e.
You will regret one of these days.	Hûn ê yek ji van rojan poşman bibin.
The horse will be around again in a few minutes.	Hesp dê di çend deqeyan de dîsa li dora xwe bibin.
From the possibility that he had never seen a weapon.	Ji îhtîmala ku wî qet çek nedîtibû.
There was no need for anyone.	Ne hewce bû ku kesek.
You fulfill our hope.	Tu hêviya me biqedînî.
I checked, but only for one night.	Min kontrol kir, lê tenê ji bo şevekê.
The government has started to become such a problem in recent times.	Desthilatî di van demên dawî de dest pê kiriye ku bibe pirsgirêkek weha.
Tell me the truth.	Ji min re rastiyê bêje.
You gave me every part of it.	Te her beşek ji xwe da min.
If you think you are nothing special, look again.	Ger hûn difikirin ku hûn ne tiştek taybetî ne, dîsa binihêrin.
It was self-deprecating.	Ji xwe poşman bû.
I'm not trying to say anything like that.	Ez hewl nadim ku tiştekî bi vî rengî bibêjim.
I had to do what was right.	Diviyabû ez tiştê ku rast bû bikim.
The context of the answer is what your answer is.	Di çarçoveyê de armanca bersivê heye ku bersiva we ye.
He will not speak to them now.	Ew ê niha bi wan re neaxive.
What has been lost so far is what is at stake.	Tişta ku heta niha wenda bûye, mesele çi ye.
She would be as beautiful as her mother.	Ew ê wek diya xwe bedew bû.
I enjoyed it and took some great pictures with it too.	Kêfa min jê hat û bi wê re hin wêneyên hêja jî çêkirin.
That is why women should not be left in front of the camera.	Ji ber vê jî divê jin li ber kamerayê neyên hiştin.
Without love, we die.	Bê hezkirin, em dimirin.
It was very nice during the day when we got on the road.	Dema ku em bi rê ketin di nav rojê de pir xweş bû.
This method of analysis has not been reported in most other studies.	Ev şêwaza analîzê di piraniya lêkolînên din de nehatiye ragihandin.
But he is not the man of the moment.	Lê ew ne merivê vê gavê ye.
I say the words over and over again.	Ez peyvan dîsa û dîsa dibêjim.
Say it will be the last time.	Dibêjin ku ew ê bibe cara dawî.
The whole basis of this work is this.	Tevahiya bingeha vê xebatê ev e.
It happens on both sides.	Ew her du alî dibe.
There was only a dim light.	Tenê ronahiyek pêxistî bû.
Trust your product and keep your word.	Baweriya xwe bi hilbera xwe bikin û peyva xwe bidomînin.
You know the reason for the silence.	Hûn sedema bêdengiyê dizanin.
And there a terrible event happened.	Û li wir bûyerek tirsnak qewimî.
I could have taken the last shot.	Min dikaribû guleya dawî bigirta.
Many other types of hidden lines have been proposed in the literature.	Di wêjeyê de gelek cûreyên din ên rêzikên veşartî hatine pêşniyar kirin.
And do what you love even more on the sidelines.	Û tiştê ku hûn jê hez dikin hê bêtir li kêlekê bikin.
That's amazing.	Ew ecêb e.
I want you to be better than me.	Ez dixwazim tu ji min çêtir bî.
I sat down with a few friends.	Ez bi çend hevalan re rûniştim.
And do things.	Û tiştan bikin.
I will not be.	Ez ê nebim.
The match was canceled.	Maç hat kişandin.
As the first.	Wek yekem.
Had he started this? 	Ma wî ev dest pê kiribû?
he wondered.	wî meraq kir.
The windows of the truck were open.	Camên kamyonê vekirî bûn.
Wanted to go home.	Xwestin herin malê.
'members.	' endamên.
I knew those days were over.	Min dizanibû ku ew roj bi dawî bûne.
Obviously the variety may not be unique.	Eşkere dibe ku celeb ne yekta be.
Because I can.	Ji ber ku ez dikarim.
So it comes around to the whole thing.	Ji ber vê yekê ew dora tevahî tê.
I can not say that, exactly.	Ez nikarim bibêjim ku, tam.
I have time to blog but I am fighting to give myself energy.	Wextê min heye ku ez blogê bikim lê ji bo ku ez enerjiyê bidim şer dikim.
That request was denied.	Ew daxwaz hat redkirin.
We thank our customers for the support and trust they have shown us.	Em spasiya xerîdarên xwe dikin ji bo piştgirî û baweriya ku wan nîşanî me daye.
She looked away, but only for a moment.	Wê ji dûr ve nêrî, lê tenê ji bo bîskekê.
I hope public support changes.	Ez hêvî dikim ku piştgiriya gel biguhere.
Other parameters can be calculated.	Parametreyên din dikarin bêne hesibandin.
I do not remember more than that day.	Zêdetir ji wê rojê nayê bîra min.
Do not let go of her feet.	Wê bernedin lingên wê.
I will not take a hit from anyone without coming back.	Ez ji tu kesî derbê nagirim bêyî ku vegerim.
He should be more confident with his shot.	Divê ew bêtir bi guleya xwe bawer bike.
I do not care for the answer.	Ez na ji bo bersiv nagirim.
How stupid that can be.	Ew çiqas ehmeq dikare bibe.
Some knew her, others.	Hin wê dizanibû, yên din.
I wanted to see him, read like him.	Min dixwest wî bibînim, mîna wî bixwînim.
Come to the hotel tomorrow.	Sibe werin otêlê.
So he went and found it for himself.	Ji ber vê yekê çû û ew bi xwe dît.
However, what he says is false.	Lêbelê, tiştê ku ew dibêje derew e.
I will start again.	Ez ê jî dîsa dest pê bikim.
Or let him die.	An jî bila bimire.
We both know who he means.	Em herdu jî dizanin ku mebesta wî kî ye.
No one received the letter, no one wrote.	Kesî name negirt, kesî jî nenivîsand.
Her student lived.	Xwendekarê wê dijiya.
You work very hard for others.	Hûn ji bo yên din pir zehf dixebitin.
My job was my main focus at that time in my life.	Di jiyana min de wê demê karê min bala min a sereke bû.
You look at the problem.	Hûn li pirsgirêkê binêrin.
And we did.	Û me jî wisa kir.
His views on it were not the source of his action.	Nêrîna wî ya li ser wê ne çavkaniya çalakiya wî bû.
We will return to this case later.	Em ê paşê li vê dozê vegerin.
If not, he is safe, his fear is for his family.	Ger ne wilo be, ew ewlehî, tirsa wî ji bo malbata wî ye.
But immediate results can be obtained.	Lê encamên yekser dikarin bibin.
That's me.	Ew ez im.
You can, but not me.	Hûn dikarin, lê ne ez.
They could not decide what to do with you.	Wan nikarîbûn biryar bidin ku bi we re çi bikin.
And every day you want these after that.	Û her roj hûn piştî wê van dixwazin.
I just want to see.	Ez tenê dixwazim bibînim.
In space, no one can hear you breaking the law.	Li fezayê, kes nikare bibihîze ku hûn qanûnê binpê dikin.
It didn’t work for me even things close to the bottom.	Ew ji bo min tiştên nêzî binê jêrîn jî nexebitî.
I can wear coffee every day.	Ez dikarim her roj qehweyî li xwe bikim.
Of course, the exact opposite was true.	Helbet, tam berovajî vê yekê rast bû.
The people are silent.	Gel bêdeng e.
Someone makes this a real show.	Kesek vê yekê dike pêşandanek rastîn.
I have a phone when we get inside.	Dema ku em têkevin hundurê min telefonek heye.
They seem to be waiting for something.	Ew xuya dikin ku li benda tiştekî ne.
It can develop.	Ew dikare pêşve bibe.
As much as they say.	Bi qasî ku ew dibêjin.
Wounds on wounds, line by line.	Birîn li ser birîn, rêz bi rêz.
It was far enough away.	Têra xwe dûr bû.
Think with me.	Bi min re bifikire.
To be honest with you, we have no doubt how that might be.	Ji bo ku bi we re rast be, em ne guman in ku ew çawa dibe ku bibe.
Neither was going.	Yek jî ne diçû.
What's going on? 	Çi diqewime?
he wondered.	wî meraq kir.
I am not just saying this.	Ez ne tenê vê dibêjim.
Maybe he doesn’t want to either.	Dibe ku ew nexwaze jî.
We grew up quickly.	Em zû mezin bûn.
I do not know how true that is.	Nizanim ka ew çiqas rast e.
There was no reason to think that he really did not mean it.	Ti sedem tune bû ku meriv bifikire ku ew bi rastî mebesta wî nekiriye.
She could only assume that he had decided to respect her decision.	Wê tenê dikaribû bihesibîne ku wî biryar da ku rêz li biryara wê bigire.
It is double.	Ew ducar e.
I believe the decision should be in the hands of the states.	Bi baweriya min divê biryar di destê dewletan de be.
So we are either a part of the body or not.	Ji ber vê yekê em an parçeyek laş in an na.
They then offered two selected groups of men a meal.	Paşê wan du komên nêr xwarinek bijartî pêşkêş kirin.
It was so nice to have so many girls in my room.	Di jûreya min de hebûna ewqas keçan pir xweş bû.
She looked surprised.	Wê matmayî nihêrî.
I can feel your eyes on me every second of the day.	Ez dikarim her saniyeya rojê çavên te li min hîs bikim.
Our goal in this section is this.	Armanca me di vê beşê de ev e.
This works well.	Ev kar baş xuya dike.
A little girl in the corner.	Keçek piçûk di quncikê de.
They do not want to benefit from the people.	Naxwazin ji gel sûd werbigirin.
I have a trip this week.	Vê hefteyê rêwîtiya min heye.
Why they chose this work over something else is so interesting.	Çima wan ev kar li ser tiştekî din hilbijart ji ber ku ew balkêş e.
They go deeper than you can imagine.	Ew ji ya ku hûn dikarin xeyal bikin kûrtir diçin.
But at least you will be safe here.	Lê bi kêmanî hûn ê li vir ewle bin.
That was it, in front of me.	Ew ew bû, li pêş min.
She took a long breath, and then another.	Wê nefesek dirêj kişand, û dû re jî yekî din.
There is a lot of stress on your shoulders.	Li ser milên we gelek stres heye.
Every move decreases.	Her ku diçe kêm dibe.
Which she proved, naturally.	Ya ku wê îsbat kir, bi xwezayî.
These are common in the winter months.	Ev di mehên zivistanê de gelemperî ne.
Life seemed difficult for her.	Jiyan ji bo wê dijwar xuya dikir.
Input controls were collected at this time.	Kontrolên input di vê demê de hatin komkirin.
It was the heart of our family.	Ew dilê malbata me bû.
There is no customer either.	Tu muşterek jî nîn e.
The answer was immediately apparent.	Bersiv di cih de diyar bû.
The timer then tells you to wait to install.	Dûv re demjimêr ji we re vedibêje ku hûn bisekinin ku saz bikin.
A sick corpse.	Mirîyekî nexweş.
He lost his perspective.	Wî perspektîfa xwe winda kir.
The wait is not good.	Li bendê ne baş e.
But not so much that their companies will trust you.	Lê ne bi qasî ku pargîdaniyên wan dê we bawer bikin.
Not just by human rights.	Ne tenê ji aliyê mafên mirovan ve.
For some reason it does not work for me.	Ji ber hin sedeman ew ji min re naxebite.
We need to use them and do them often, without thinking.	Pêdivî ye ku em wan bikar bînin û pir caran, bêyî ku bifikirin, bikin.
You will see in this.	Hûn ê di vê yekê de bibînin.
He was ahead of his time.	Ew li pêş dema xwe bû.
Instead, he looked at his bowl again.	Li şûna wê, wî dîsa li tasa xwe nêrî.
The millennial history will come to an end.	Dîroka hezar salan wê bi dawî bibe.
To help other people.	Ji bo alîkariya mirovên din.
Nothing will change.	Tiştek wê neguhere.
Well, well.	Baş e, baş e.
This is the end result.	Ev encama dawî ye.
We love it that way.	Em wisa hez dikin.
Come see.	Were binêre.
For every negative word you must say one positive.	Ji bo her peyva neyînî divê hûn yek erênî bibêjin.
He sat down and examined the lid.	Ew rûnişt û li qapaxê lêkolîn kir.
He fell between the two.	Ew kete navbera herduyan.
Sounds like it can be fun.	Dengên ku ew dikare bibe fun.
The idea may have come from me.	Dibe ku fikra vê ji min hatibe.
Display of any color should be completed within this period.	Nîşandana her rengî divê di vê heyamê de were qedandin.
This was already clear.	Ev ji pêşî ve diyar bû.
Let her know that they still have options.	Bila wê zanibe ku ew hîn jî bijare hene.
People do not want to know him.	Mirov naxwaze wî nas bike.
His right foot was in front of his nose.	Lingê wî yê rastê li ber pozê wî bû.
In many cases it is only second.	Di gelek rewşan de ew tenê duyemîn e.
It needs to be just you.	Pêdivî ye ku ew tenê hûn bin.
The last question.	Pirsa dawî.
And I have more energy.	Û enerjiya min zêdetir e.
I recognized his spirit.	Min ruhê wî nas kir.
Other parts of the government want it.	Beşên hikûmetê yên din dixwazin.
There are still four matches left from the season.	Hîn çar maç ji sezonê re mane.
I'm tired of violence.	Ez ji tundiyê bêzar im.
None of them responded.	Yek ji wan bersiv neda.
She decided to stay.	Wê biryar da ku bimîne.
Happy Week, everyone.	Hefteya we pîroz be, her kes.
Yes, the time has come.	Erê, dem hatiye.
The city itself was devastated.	Bajar bi xwe wêran bû.
There were only two people now.	Niha tenê du kes bûn.
There may not be some.	Dibe ku hinek nebin.
But the president made this assessment.	Lê serok ev nirxandin kirin.
The outside world used to give him comfort and hope.	Berê cîhana derve rehetî û hêviyek jê re dida.
The doctor came in and shook my hands.	Doktor hat hundur û destên min hejand.
She had little time left to go to the market or make food.	Wextê wê hindik mabû ku biçe sûkê an xwarinê çêbike.
There was an increase in deaths in the country.	Li welêt mirinek zêde çêbû.
Hopefully it came.	Xwezî ew bihata.
I loved him.	Min ji wî alî hez kir.
He was injured in his other race and never ran again.	Ew di pêşbaziya xwe ya din de birîndar bû û careke din nereviya.
They may not stay.	Dibe ku ew nemînin.
Rarely is there a sign.	Kêm caran nîşanek zêde heye.
For them smell is the primary source of their information.	Ji wan re bîhn çavkaniya bingehîn a agahdariya wan e.
It was great to see the children with excitement and questions.	Bi dîtina zarokan bi heyecan û pirsan pir xweş bû.
No one knows you are white except to look at you.	Kes nizane tu ne spî yî ji bilî ku li te binêre.
They knew he had killed someone at the scene.	Wan dizanibû ku wî kesek li cihê ku derketiye kuştiye.
For example, they may make the necessary changes to the store.	Mînakî, dibe ku ew guheztinên pêwîst li firotgehê bicîh bîne.
Your couple.	Cotê te.
And kill more.	Û bêtir kuştin.
When we get there you will see where we are going.	Dema ku em gihîştin wê derê hûn ê bibînin ku em diçin ku derê.
All three models share the same model structure that our method uses.	Her sê model heman strukturek modelê parve dikin ku rêbaza me bikar tîne.
He lost this battle but won the battle.	Wî di vî şerî de winda kir lê di şer de bi ser ket.
There is another comment in the line here.	Li vir şîroveyek din li rêzê heye.
For a while it seemed that he was right.	Ji bo demekê xuya bû ku ew rast bû.
We may not take our step.	Dibe ku em gavê xwe negirin.
Be sure to cite the references as a whole.	Bawer bikin ku çavkaniyên bi tevahî referans bikin.
I hate it so much.	Ez pir nefret dikim.
Her words clearly surprised him, and she tried not to laugh.	Gotinên wê bi eşkere ew şaş kir, û wê hewl da ku nekene.
From now on, there is a new goal.	Ji niha ve dest pê dike, armancek nû heye.
But we did not think too much about it.	Lê em zêde li ser nefikirîn.
Definitely complex numbers.	Bê guman hejmarên tevlihev.
True nature does not matter.	Xwezaya rastîn ne girîng e.
It was quiet, until the killing began.	Bêdeng bû, heta ku kuştin dest pê kir.
We know they will not give up.	Em dizanin ku ew ê dev jê bernedin.
You should go see him.	Divê hûn herin wî bibînin.
If someone takes a photo of someone, they are the owner of the photo.	Ger kesek wêneyê kesek bigire, ew xwediyê wêneyê ye.
Husbands and wives grow old quickly.	Mêr û jina xwe zû pîr dibin.
This turned out to be true.	Ev rast derket holê.
For a long time we did not have time to do anything.	Demek dirêj wext nedihat ku em tiştekî bikin.
I came here.	Ez hatim vir.
Research is still limited.	Lêkolîn hîn jî sînorkirî ye.
New growth occurs in spring and early summer.	Mezinbûna nû di bihar û destpêka havînê de çêdibe.
I will love it.	Ez ê hez bikim.
Without us he has a chance.	Bêyî me şansê wî heye.
Make a list.	Lîsteyek çêbikin.
It was as cold as the ground.	Bi qasî erdê sar bû.
Too much access.	Pir zêde gihîştinê.
Season with salt.	Demildest bi xwê bixin.
But really he was making a deeper claim.	Lê bi rastî ew îdîayek kûrtir dikir.
Therefore, the rich are powerful.	Ji ber vê yekê, dewlemend bi hêz in.
The place was very nice.	Cihê pir xweş bû.
Find ideas to help you grow your business and personal growth.	Fikiran bibînin ku ji we re bibin alîkar ku hûn karsazî û pêşkeftina kesane ya xwe pêşve bibin.
And fights for survival.	Û ji bo saxbûnê şer dike.
Still did not work.	Dîsa jî nexebitî.
This is what your dad wants.	Ya ku bavê te dixwaze ev e.
My day is over.	Roja min qediya.
My father was a big part of my life.	Bavê min beşeke mezin ji jiyana min bû.
I tried to click it.	Min hewl da ku wê bitikîne.
It will only be months and years.	Ew ê tenê meh û sal be.
With two girls.	Bi du keçan re.
They were surprised at how loud they were.	Ew çiqas bi dengekî bilind bûn, şaş ma.
And some characters have other unique options.	Û hin karakteran vebijarkên din ên bêhempa hene.
For ourselves, for us, for others.	Ji bo xwe, ji bo me, ji bo yên din.
The game is fun without things too.	Lîstik bêyî tiştan jî kêf e.
We enjoyed it.	Kêfa me jê hat.
Specify the first high point.	Yekem xala bilind diyar bikin.
The direct response, on the other hand, wants to be personal.	Bersiva rasterast, ji hêla din ve, dixwaze kesane bibe.
If you want, you can read it.	Heke hûn bixwazin, hûn dikarin wê bixwînin.
I'm sorry they are real.	Ez xemgîn im ku ew rast in.
However, many of his best works were still to follow.	Lêbelê, gelek karên wî yên çêtirîn hîn jî li pey bûn.
This is not going to be fun.	Ev ne dê bibe kêfê.
We were on fire.	Me agir digirt.
It is not an action, it is an idea.	Ew ne kiryarek e, ramanek e.
They can not change the weather.	Ew nikarin hewayê biguherînin.
Ken said this.	Bi ken ev xeber da.
My eyes were irritated.	Çavên min bi hêrs bûn.
The same boy is found dead with two of his friends.	Heman kur bi du hevalên xwe re mirî tê dîtin.
That looks like a good thing.	Ew tiştek baş xuya dike.
It came out lucky.	Bi şens derket.
The street itself was a free place for wild dogs.	Kolan bi xwe ji bo kûçikên çolê cihekî belaş bû.
Like before my eyes were closed.	Mîna ku berê çavên min girtî bin.
He thought they were sent, at least.	Wî difikirî ku ew hatine şandin, bi kêmanî.
This is especially useful at the end of a fast break.	Ev bi taybetî di dawiya navberek bilez de bikêr e.
However, they must die for obvious reasons.	Lêbelê, divê ew ji ber sedemên diyar bimirin.
We go to breakfast together and spend our time doing things.	Em bi hev re diçin firavînê û wextê xwe bi kirina tiştan derbas dikin.
Really a great house.	Bi rastî xaniyek mezin.
She looks beautiful with the weight she has put on.	Ew bi giraniya ku li xwe kiriye xweş xuya dike.
It was very bad.	Ew pir xerab bû.
There is a spirit behind each story.	Li pişt her çîrokê ruhek heye.
As a practical topic.	Wekî mijarek pratîkî.
I want to go back to the old one.	Ez yê kevin vegerim dixwazim.
This original is offered at a different age.	Ev orîjînal temenek cûda tê pêşniyar kirin.
Never thought he was too much in sight.	Qet nedifikirî ku ew pir li ber çavan bû.
She shook his hand to take him by the arm.	Wê destê xwe hejand da ku li milê xwe bigire.
Of course she did not believe me.	Bê guman wê ji min bawer nekir.
It was a terrifying interview.	Ew hevpeyvînek tirsnak bû.
We see her when she is born.	Dema ku ji dayik dibe em wê dibînin.
And success.	Û serkeftin.
There are some worthwhile jobs.	Hin karên hêja hene.
I can not tomorrow.	Ez sibê nikarim.
It is your weapon.	Ew çeka te ye.
For today, or.	Ji bo îro, an.
Mostly on food.	Bi piranî li ser xwarinê.
But making it is very difficult.	Lê çêkirina wê pir dijwar e.
They did not know what the code statement was.	Wan nizanibû ku daxuyaniya kodê ye.
Do something with yourself.	Tiştek bi xwe re bikin.
The child was not here.	Zarok ne li vir bû.
Starts talking.	Dest bi axaftinê dike.
Power was the cause of it.	Hêz bi xwe sedemê wê bû.
But that feeling was something like that.	Lê ev hîs tiştekî wisa bû.
We want to be free.	Em dixwazin azad bibin.
Just thank him.	Tenê spasiya wî bikim.
She was silent for a few minutes and then started crying.	Çend deqîqeyan bêdeng ma û dû re dest bi girînê kir.
She had believed in him so much.	Wê ewqas bi wî bawer kiribû.
The other half will be the board, their family and friends.	Nîvê din jî dê lijne, malbat û hevalên wan bin.
He avoided doing anything stupid.	Ew ji kirina tiştekî ehmeqî dûr girt.
Their demonstrations did not begin until after noon.	Pêşandanên wan heta piştî nîvro dest pê nekir.
We must be careful.	Divê em baldar bin.
Turns around.	Li dora xwe dizivire.
You have him.	Tu wî heye.
I just know how to use my hand.	Ez tenê dizanim destê xwe çawa bikar bînim.
Most of us eat more meat than is healthy for us.	Piranîya me ji ya ku ji bo me saxlem e zêdetir goşt dixwin.
All for seeing them.	Hemî ji bo dîtina wan.
I pulled out a bottle of water for you.	Min ji te re şûşeyek av derxist.
Great people and great price.	Mirovên mezin û bihayek mezin.
Just read its papers for evidence.	Ji bo delîlan tenê kaxezên wê bixwînin.
Do not overheat or it will come out when cooked.	Zêde nehêlin an jî dema ku were pêxistin dê derkeve derve.
She had good ears.	Guhên wê yên baş hebûn.
Only, it was not.	Tenê, ew nebû.
The group is strong.	Kom bi hêz e.
Call me in your dreams when you are ready.	Dema ku hûn amade bin, di xewnên xwe de gazî min bikin.
A photo of these people may be important to have in the background.	Dibe ku wêneyek van kesan girîng be ku paşê paşê hebe.
I'm not going.	Ez naçim.
Problems over and under eating.	Pirsgirêkên ser û bin xwarinê.
They have a target age that they can expect.	Wan ew temenê armanc heye ku ew dikarin li bendê bin.
But he was dead.	Lê ew mirî bû.
There were no significant changes in the control group.	Di koma kontrolê de guhertinên girîng tune.
Contact, when necessary, may be made under heat application.	Têkilî, dema ku hewce be, dibe ku di bin serîlêdana germê de pêk were.
Money for anything, free content !.	Pere ji bo tiştekî, naverok belaş!.
No complications were recorded using this technique.	Bi karanîna vê teknîkê tu tevlihevî nehatine tomar kirin.
I love my common people the best.	Ez ji gelê xwe yê hevpar herî baş hez dikim.
I knew him now.	Min ew niha dizanibû.
I will see him.	Ez ê wî bibînim.
Until this cup is empty you will get something else from me.	Heta ku ev tas vala nebe hûn ê tiştekî din ji min bistînin.
I looked good.	Min baş dît.
I have never been so excited about anything in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî bi tiştekî bi heyecan nebûm.
We feel that it might happen too.	Em hest dikin ku dibe ku ew jî bibe.
Only they had a heart.	Tenê dilê wan hebû.
It should have kept you from coming here.	Diviyabû ku wê we ji hatina vê derê bihêle.
She loves writing, as you can see.	Ew ji nivîsandinê pir hez dike, wek ku hûn dibînin.
You read too much on my word.	Hûn pir zêde li gotina min dixwînin.
I do not know how many cases were opened that day.	Nizanim wê rojê çend doz hatin vekirin.
Maybe it was just a feeling and it really wasn’t a game.	Dibe ku ew tenê hestek bû û bi rastî ne lîstikek bû.
The government, in the dark on its other movement.	Hikûmet, di tariyê de li ser tevgera xwe ya din.
He really progressed faster than the others.	Ew bi rastî ji yên din zûtir pêşve çû.
I was very broken friends.	Ez pir şikestî bûm hevalno.
Our mission in this way is to succeed.	Wezîfeya me bi vî awayî ew e ku em bi ser bikevin.
His meaning was both.	Wateya wî her du caran bû.
Yes it is short.	Erê ew kurt e.
I just want to walk with her.	Ez tenê dixwazim bi wê re bimeşim.
Something we can not see either.	Tiştek ku em nikarin bibînin jî.
It just doesn’t.	Ew tenê nake.
We follow this path.	Em vê rêyê dişopînin.
Oh well, maybe another time.	Oh baş, dibe ku demek din.
I started to think about work.	Min dest pê kir ku li ser kar bifikirin.
It was complicated.	Ev tevlihev bû.
He was very angry.	Ew pir hêrs bû.
I love the show right now.	Ez niha ji pêşandanê hez dikim.
If we can not give you what you want, we will tell you.	Ger em nikaribin tiştê ku hûn dixwazin bidin we, em ê ji we re bibêjin.
I'm here with you.	Ez li vir bi te re me.
This was a completely new experience for him.	Ev ji bo wî ezmûnek bi tevahî nû bû.
And in between there was everything.	Û di navberê de her tişt hebû.
I think we need a big tape.	Ez difikirim ku em hewceyê kasetek mezinan in.
I think maybe I hear something.	Ez difikirim ku dibe ku ez tiştek dibihîzim.
Please do not count this as a closed case.	Ji kerema xwe, vê dozek girtî nehesibînin.
And she did not dream that she would not come home with a warm smile.	Û wê xeyal nedikir ku bi kenê germ ê diya xwe neyê malê.
Nothing felt right.	Tiştekî hîs nedikir.
She decided to continue her existence.	Wê biryar da ku hebûna xwe bidomîne.
But he still could not return to them.	Lê hê nikarîbû li wan vegere.
I do not prefer to spend my money this way.	Ez tercîh nakim ku debara xwe bi vî rengî bikim.
He got up, put on his clothes in the dark, and went outside.	Rabû, di tariyê de cil û berg li xwe kir û derket derve.
Of course there is power.	Helbet hêz heye.
Every shot is important.	Her guleyek girîng e.
This is especially true when it comes to children.	Ev bi taybetî dema ku ew ji bo zarokan tê.
One was black.	Yek reş bû.
Choose to wait.	Hilbijêre ku bisekinin.
I're the only one he gets angry with.	Ez tenê yê ku ew jê hêrs dibe.
But they are really slow to load.	Lê ew bi rastî hêdî hêdî bar dikin.
Let me tell you a story.	Bihêle ez ji te re çîrokekê bibêjim.
He immediately realized that something was not right.	Wî yekser fêm kir ku tiştek ne rast e.
She hoped he had not seen her.	Wê hêvî dikir ku wî ew nedîtibû.
She wanted to feel them.	Wê bixwesta ku wan hîs bike.
Look, be like water.	Digerin, bibin wek avê.
I do not like people.	Ez ji mirovan hez nakim.
I thank you for hearing your thoughts and hope we can change that.	Ez ji bihîstina ramana we spas dikim û hêvî dikim ku em dikarin vê biguhezînin.
Four or five years ago there was a big case.	Çar-pênc sal berê dozek mezin bû.
I will be able to say.	Ez ê bikaribim bibêjim.
I want to believe it.	Ez dixwazim wê bawer bikim.
He had killed her.	Wî ew kuştibû.
He could not let these people die.	Wî nedikarî bihêle ev mirov bimirin.
And it gets worse.	Û xirabtir dibe.
No one can take that freedom away from us.	Kes nikare wê azadiyê ji destê me bigire.
There are good areas, there are bad areas and there are bad areas.	Herêmên baş hene, herêmên ne baş û deverên xirab hene.
Finish quickly and get out of there.	Bi lez biqede û ji wir derkeve.
He came to kill us.	Ew hat ku me bikuje.
So it will give you an error.	Ji ber vê yekê ew ê xeletiyek bide we.
I did better than the others.	Min li yên din çêtir kir.
It is truly unique.	Ew bi rastî bêhempa ye.
People say it in many ways.	Mirov bi gelek awayan dibêje.
There are no cost methods you can get.	Rêbazên lêçûnê yên ku hûn dikarin bistînin tune.
Family arrests have failed separately or together.	Girtina malbatan ji hev cuda an bi hev re têk çûye.
Arrested soon after.	Zû zû hat girtin.
Everyone believed them, but then something amazing happened.	Her kesî ji wan bawer kir, lê paşê tiştek ecêb qewimî.
I have to make some progress in this life.	Divê ez di vê jiyanê de hin pêşkeftinan bikim.
Everything we did together.	Her tiştê ku me bi hev re kir.
Their every move is for their own interests.	Her tevgera wan ji bo berjewendiyên xwe ye.
As long as he is there.	Heta ku ew li wir e.
They have a lot in common.	Bi wan re gelek tiştên hevpar hene.
Only water passes through it.	Bi tenê av di nav wê re derbas dibe.
It is not fair to itself.	Ew ji xwe re ne adil e.
Then the question will come out of them again.	Wê hingê pirs dê dîsa ji wan derkeve.
I still remember the journey.	Hîn jî rêwîtî tê bîra min.
This was something his father once taught him.	Ev tiştek bû ku bavê wî carekê ew hîn kir.
They heard a voice as they pitched their tents that night.	Dema ku wan wê şevê kon vedan, wan dengek bihîst.
He is a friendly person and easy to talk to.	Ew kesek heval e û hêsan e ku meriv pê re biaxive.
There were amazing things he could do, especially with plants.	Tiştên ecêb hebûn ku wî dikaribû bike, nemaze bi nebatan.
There should be water underneath.	Divê li jêr av hebe.
The rest of the time was very short and interesting.	Dema mayî pir kurt û balkêş bû.
Someone else had called him before.	Kesek din berê li wî digere telefon kir.
Applications will be accepted in the order in which they are received.	Serlêdan bi rêza ku têne wergirtin dê bêne pejirandin.
Her voice trailed off.	Dengê wê girt.
No further details were given.	Zêdetir agahî nehatin dayîn.
Everyone has a job.	Karê her kesî heye.
This is bad news.	Ev nûçeyek xirab e.
His love was different.	Heskirina wî cuda bû.
This becomes easier with practice.	Ev bi pratîkê re hêsantir dibe.
Enough time to break his heart another day.	Wext bes e ku rojek din dilê wî bişkîne.
He was very popular, and he had a wonderful presence.	Ew pir populer bû, û hebûna wî ya hêja hebû.
Ask for the name of the selected card.	Navê qerta hilbijartî bipirsin.
Today is the place to buy shoes.	Îro ew cihê kirîna pêlavan e.
That he knew he would do when the offer was made.	Ku wî dizanibû ku ew ê gava ku pêşniyar hate kirin bike.
Anger strengthened him.	Hêrs hêz da wî.
I know better.	Ez çêtir dizanim.
From parents who fall somewhere in the middle.	Ji dê û bavên ku li cihekî di nîvê de dikevin.
We watched him, trying not to light another fire.	Me li wî temaşe dikir, hewl dida ku wî agirê din nexe.
So many said.	Ji ber vê yekê gelek gotin.
People expect them.	Mirov ji wan hêvî dikin.
Let him or her take notes on the key points of the hearing.	Bila wî an wê li ser xalên sereke yên bihîstinê notan bigire.
One sees things as they are.	Meriv tişta wekî wan dibîne.
I will never be with a man.	Ez ê tu carî bi mêrekî re nekim.
I go to his aid.	Ez diçim alîkariya wî.
People are looking at us.	Mirov li me digerin.
But we do it differently today.	Lê em îro bi awayekî din bikin.
It is not clear whether he is under investigation or not.	Ne diyar e ku ew di bin lêpirsînê de ye yan na.
I had the same choice.	Heman bijartina min hebû.
I have to do it on my own.	Divê ez li xwe bikim.
I say things, and people are forced to listen.	Ez tiştan dibêjim, û mirov neçar in ku guhdarî bikin.
There was no one on.	Kesek li ser tune bû.
In total, so that none of us dies.	Bi tevahî, da ku yek ji me nemire.
This was your plan.	Ev plana te bû.
Eat somewhere else.	Li cihekî din bixwin.
It also only gets worse.	Ew jî tenê xirabtir dibe.
I saw a report on it.	Min raporek li ser dît.
smart horses.	hespên zîrek.
I will tell the press and radio.	Ez ê ji çapemenî û radyoyê re bêjim.
He remembered that there might not be a time system there.	Hat bîra wî ku dibe ku li wir pergala demê tune be.
It will not just leave anyone open to see.	Ew ê ne tenê vekirî bihêle ku kes bibîne.
Instead they want more medicine.	Di şûna wan de ew bêtir derman dixwazin.
I came across a strange effect.	Ez bi bandorek xerîb hatim.
We offered help.	Me alîkarî pêşkêş kir.
Sit down again.	Dîsa rûniştin.
However, the exact mechanism behind this improvement is unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya rastîn a ku di binê vê çêtirbûnê de ye ne diyar e.
We learned that it just runs the relationship.	Em fêr bûn ku ew tenê têkilî dimeşe.
It really is fun too, it’s kind of, she said.	Bi rastî ew jî kêf e, celebek e, wê got.
Check it out and leave a comment on it.	Vê kontrol bikin û li ser wê şîroveyek bihêlin.
He could not still stay with those two women.	Nabe ku ew hîn bi wan herdu jinan re bimîne.
I am very happy to be here.	Ez pir kêfxweş im ku ez li vir im.
She saw a woman coming towards her.	Wê dît ku jinek ber bi wê ve tê.
The weapon is ken.	Çêkî ken e.
I watch TV.	Ez televîzyonê temaşe dikim.
Because it is political.	Ji ber ku siyasî ye.
Just be careful not to use them too much.	Tenê hişyar bimînin ku ew pir zêde bikar neynin.
The pain was significantly reduced.	Êş bi awayekî berbiçav kêm bû.
The building where a few friends lived.	Avahiya ku çend heval lê diman.
Bill has money.	Bill pere heye.
There is something for you throughout the contract.	Di tevahiya peymanê de ji bo we tiştek heye.
That would be a big shot.	Ew ê guleyek mezin be.
I had built a good career.	Min kariyerek xweş ava kiribû.
I am a friend of hers.	Ez hevalê hevalên wê me.
Good summer meat and better winter oil.	Goştê havînê baş û rûnê zivistanê çêtir e.
We have a chance.	Derfetek me heye.
I loved it so much and everyone said how lovely it is.	Min pir jê hez kir û her kesî got ku ew çiqas delal e.
When asking questions.	Dema ku pirsan dipirsin.
Otherwise a lower number seems appropriate.	Wekî din jimarek kêmtir guncan xuya dike.
Worse than that.	Ji wê xerabtir.
We found the same result in our study.	Me di lêkolîna xwe de heman encam dît.
I realized that we are social animals.	Min fêm kir ku em heywanên civakî ne.
My audience does not stay here.	Temaşevanên min li vir namîne.
He certainly looked at the part.	Wî bê guman li beşê nêrî.
It will show the sky for the present time and date.	Ew ê ezman ji bo dem û tarîxa niha nîşan bide.
This is the first morning of the world.	Ev sibeha yekem a cîhanê ye.
He took one of them.	Wî yek ji wan girt.
Training will be secondary.	Perwerde dê bibe duyemîn.
If you have not, you really just need to correct those two parts.	Ger hûn nebûn, hûn bi rastî tenê hewce ne ku wan du beşan rast bikin.
The room is in the dark.	Ode di tariyê de ye.
They know about the jobs available.	Ew li ser karûbarên berdest dizanin.
The new one.	Ya nû.
The diagnosis was confirmed only after the fact.	Teşhîs tenê piştî rastiyê hate piştrast kirin.
Let me read them to you.	Bila ez wan ji we re bixwînim.
Unless you give birth.	Ji xeynî ku we welidîne.
They took it out.	Ew derxistin.
I quickly fell asleep.	Ez zû ketim xewê.
A policy that could easily change in the future.	Siyaseta ku dikare di pêşerojê de bi hêsanî biguhere.
This is not a common approach.	Ev ne nêzîkatiyeke hevpar e.
Think of your family.	Malbata xwe bifikirin.
Which is good or bad depends on what you see.	Kîjan baş e an xirab e, li gorî dîtina we ve girêdayî ye.
But that was not what it was.	Lê ev nebû ya ku bû.
We can complicate this by using it.	Em dikarin vê yekê bi karanîna tevlîhev bikin.
This is just the nature of what we are now.	Ev tenê cewhera ku em niha lê ne.
I will only go for a while.	Ez ê tenê ji bo demekê biçim.
By nature it is absolutely true and correct.	Ji hêla xwezayê ve ew bi tevahî rast û rast e.
That he really loves her.	Ku ew bi rastî jê hez dike.
Things change over time.	Tişt bi demê re diguhere.
I never asked for anything else from him.	Min qet tiştekî din ji wî nexwest.
The team gave me the opportunity to be here for the first time.	Tîmê firsend da min ku ez cara ewil li vir bim.
She spoke in a deep and rich voice.	Wê bi dengekî kûr û dewlemend peyivî.
Really, then it will start to be fun.	Bi rastî, paşê wê dest bi kêfxweşiyê bike.
They both caught up with this group.	Wan her du jî bi vê komê girtin.
He returned soon, however, with another attack.	Ew zû vegeriya, lêbelê, bi êrîşek din.
This is your area.	Ev der herêma we ye.
It really makes it difficult to discuss such issues.	Ew bi rastî nîqaşkirina pirsgirêkên weha dijwar dike.
The things that look great around my house today are so much more.	Tiştên ku îro li derdora mala min xuya dikin, pir zêde ye.
He was running out of money.	Ew diçû pere.
But that was not the case.	Lê wisa nebû.
I just wanted size.	Min tenê mezinahî dixwest.
Not worth it.	Ne hêja ye.
Don’t be afraid to start small.	Netirsin ku piçûk dest pê bikin.
It depends on your data.	Ew bi daneyên we ve girêdayî ye.
Let me give you some advice.	Bihêle ez şîretan bidim te.
This means that some of you are losing interest in reading.	Ev tê vê wateyê ku hin ji we eleqeya xwendinê winda dikin.
At that time they were really best friends.	Wê demê ew bi rastî hevalên herî baş bûn.
I am here for you.	Ez ji bo we li vir im.
It is important, but first to go for balance.	Ew girîng e, lê pêşî ji bo hevsengiyê biçin.
He was one of the last players.	Ew yek ji lîstikvanên herî paşîn bû.
I do not own it.	Ez xwediyê wê nînim.
She would not cut her options.	Ew ê bijarteyên wê nebirî.
Check out this page for more examples.	Vê rûpelê ji bo nimûneyên bêtir kontrol bikin.
He is a great man.	Ew zilamek mezin e.
But in those days the police could not.	Lê di wan rojan de polîsan nikaribû.
They were not done with him.	Ew bi wî re nehatin kirin.
This is your decision.	Ev biryara we ye.
It gets worse as it goes on its people.	Her ku diçe ser gelê xwe xirabtir dibe.
It was his.	Ew ya wî bû.
It only takes a few seconds.	Ev tenê çend saniyeyan digire.
Here comes my question.	Li vir pirsa min tê.
Suffering hard in life on music.	Di jiyana li ser muzîkê de zehmetî kişand.
I'm looking at it today.	Ez îro li wê digerim.
It’s so obvious, and yet.	Ew qas eşkere ye, û hê jî.
I am very much looking forward to it.	Ez pir li benda wê me.
Here is the same logic.	Li vir heman mantiq.
Sometimes they felt more like a family to me.	Carinan ew ji min bêtir wek malbatek ji min hîs dikirin.
It was the first for us.	Ew ji bo me yekem bû.
There is nothing worse than the silence of death.	Ji bêdengiya mirinê xerabtir tiştek tune.
We were in a party for an hour when the call came.	Dema ku bang hat em saetekê li şahiyê bûn.
I think it makes sense.	Ez difikirim ku ew hest e.
I feel like we were a real team, we were close friends.	Ez hest dikim ku em tîmek rastîn bûn, em hevalên nêzîk bûn.
It would be great if you could help me.	Ger hûn alîkariya min bikin dê pir baş be.
Try to make the most of it.	Biceribînin ku ji vê yekê çêtirîn çêbikin.
Hands on my shoulder.	Dest li ser milê min.
These are the problems that affect the world and our daily lives.	Pirsgirêkên ku bandorê li cîhan û jiyana me ya rojane dikin ev in.
And we must work for this peace every day.	Û divê em her roj ji bo vê aştiyê bixebitin.
My dreams were no longer like mine.	Xeyalên min êdî mîna yên min nedihatin.
The relationships between all three species are unclear.	Têkiliyên di navbera her sê cureyan de ne diyar in.
There are at least two reasons for this.	Bi kêmanî du sedemên vê hene.
Ultimately it is a personal choice.	Di dawiyê de ew bijartinek kesane ye.
Never change, girls.	Qet naguherin, keçan.
Yes, that's my job.	Erê, ew karê min e.
Lots of credit history.	Pir dîroka krediyê.
And it may not work as well as expected.	Û dibe ku ew bi tevahî wekî ku tê hêvî kirin nexebite.
But that may not be my decision.	Lê dibe ku ew ne biryara min be.
We don’t work together, but they help me stay on track.	Em bi hev re naxebitin, lê ew alîkariya min dikin ku ez di rê de bimîne.
There were no two bright stars outside.	Li derveyî du stêrkên zelal tune bûn.
The report resonates once and for all.	Rapor careke din deng veda û nema.
There was no will.	Îradeya ku tunebû bû.
I could worry less.	Min dikaribû kêm xem bike.
For others, the goal is to really get through.	Ji bo yên din, armanc ew e ku bi rastî derbas bibin.
She wanted to join them.	Wê dixwest ku tevlî wan bibe.
A life to live.	Jiyanek ku bijî.
Below, there is no single answer.	Ya jêrîn, bersivek yek tune.
This door can be dangerous.	Ev derî dibe xeternak.
This is what happens in our experiment.	Ya ku di ceribandina me de diqewime ev e.
I have not received it yet.	Min hîn negirtiye.
Have not left the house yet.	Hîn ji mal derneketine.
It will only make it easier for us.	Ew ê tenê ji me re hêsantir bike.
I have to go as far as possible.	Divê ez bi qasî ku pêkan pêş de herim.
These are friends and members of your community.	Ev heval û endamên civata we ne.
Analyzed the data and wrote the manuscript.	Analîzên daneyan kir û destnivîs nivîsand.
At the same time people have to resist.	Di heman demê de divê mirov li ber xwe bide.
Cash in person or money order.	Cash di şexsê an fermana pere.
That's not fun.	Ya ku kêfê dike ne ev e.
But she did not want to think about it anymore.	Lê wê nexwest êdî li ser bifikire.
I was very busy.	Ez pir mijûl bûm.
Soon they will go inside and try with all their might to kill him.	Di demeke nêzîk de ew ê bikevin hundir û bi hemû hêza xwe hewl bidin ku wî bikujin.
Not so much mine.	Ne ewqas ya min.
Such a life also requires the support of your parents.	Jiyaneke wisa jî ji dê û bavê te piştgirî hewce dike.
She decided that she definitely needed to meet the man who wrote them.	Wê biryar da ku ew bê guman pêdivî ye ku merivê ku wan nivîsandiye re hevdîtin bike.
Practice this way.	Bi vî rengî temrîn bikin.
Reaches more than some.	Ji hinekan bêtir ji yên din digihîje.
You do not shy away from this.	Hûn ji vê yekê dûr nakevin.
It will not change shapes and colors.	Ew ê şekl û rengan neguherîne.
I hate those people.	Ez ji wan kesan nefret dikim.
Keep your hands on your hips.	Destên xwe li kêleka xwe bigirin.
Now he was leaving.	Niha ew diçû.
He had to live.	Diviyabû bijiya.
If you have any questions or need further assistance, please contact me.	Ger pirsên we hebin an jî hewceyê bêtir alîkariyê ne, ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
I would not be surprised if that is the case.	Ez ê matmayî nemînim ger wisa be.
She lifted it and turned it in her hands.	Wê rakir û di destên xwe de zivirî.
There they were caught.	Li wê derê ew digirtin.
He received no response.	Wî tu bersiv negirt.
The cost of living increases.	Buhayê jiyanê zêde dibe.
It will be faster and better.	Ew ê zûtir û çêtir be.
Just have to be careful.	Tenê divê baldar bin.
It will be a different place for everyone.	Dê ji bo her kesî li cîhek cûda be.
What to give, what to give.	Çi bidin, çi jî bidin.
We will call you when we are done.	Dema ku em xilas bibin em ê telefonê te bikin.
Not used with children under five fifty.	Bi zarokên di bin pênc pêncî de nayê bikar anîn.
Nice how he wanted her to stay and enjoy her business.	Xweş e ku wî çiqas dixwest ku bimîne û ji pargîdaniya wê kêfê bike.
They were very useful.	Ew pir kêrhatî bûn.
She left a message.	Wê peyamek hişt.
The age and sex of the deceased are not known.	Temen û zayenda kesê mirî nayê zanîn.
I do not want.	Ez naxwazim.
Definitely not what we had in mind.	Bi rastî ne tiştê ku me di hişê xwe de bû.
Your letter is in front of me.	Nameya te li ber min heye.
We are here again.	Em dîsa li vir in.
Things like that are few for me.	Tiştên wiha ji bo min hindik in.
Something funny happened today.	Tiştek pêkenok îro qewimî.
On the handle line.	Li ser destikê rêz.
Thank you for being here for us.	Spas ji bo ku hûn ji bo me li vir in.
I believe to ask the audience.	Ez bawer dikim ku ji temaşevanan bipirsim.
The food is here.	Xwarin li vir e.
Collect players in three or more teams.	Lîstikvanan di sê an zêdetir tîman de kom bikin.
Suddenly things start to get too fast for this blog.	Ji nişka ve tişt ji bo vê blogê pir zûtir dest pê dikin.
This feeling was very strong on me that night.	Ev hest wê şevê li ser min pir xurt bû.
I don’t like the feeling of just working for control.	Ez ji hestê ku tenê ji bo kontrolê dixebitim hez nakim.
What a great group of guys.	Çi komeke mezin ji guys.
This data appears to come from other sources.	Ev dane xuya dike ku ji çavkaniyên din tê.
Get to know me.	Min nas bike.
And he helped her find her feet again.	Û wî alîkariya wê kir ku dîsa lingên xwe bibîne.
A decision will be made in this case.	Di vê dozê de dê biryar bê dayîn.
But let’s go and see.	Lê em herin û binêrin.
I want to change that.	Ez dixwazim wê biguherim.
We must accept it.	Divê em wê qebûl bikin.
For the person in question, he should get his blog.	Ji bo kesê navborî, divê ew bloga xwe bigire.
One of the others stopped.	Yek ji yên din rawestiya.
The trial court did just that.	Heyeta dadgehê ev yek kir.
I stayed with the first one.	Ez bi ya yekem re mam.
Remember to never lower your camera.	Bînin bîra xwe ku hûn çu carî kameraya xwe nexin xwarê.
Again we agreed to walk together.	Dîsa me li hev kir ku em bi hev re bimeşin.
But it got harder as he went.	Lê her ku çû dijwartir bû.
I covered myself with food.	Min ez bi xwarinê veşartim.
It is highly recommended to be very careful in your work.	Pir tê pêşniyar kirin ku di xebata xwe de baldariyek mezin be.
This was really helpful.	Ev bi rastî alîkar bû.
You don’t want to be seen, he says.	Tu naxwazî ​​ku were dîtin, ew dibêje.
An enchanting moment.	Demek efsûnî.
As you can see, it has its very own display.	Wekî ku hûn dikarin bibînin, wê pêşandana wê ya pir xwe heye.
You can pull it off.	Hûn dikarin wê bikişînin.
No one can see me.	Kes nikare min bibîne.
Their love was real.	Evîna wan rast bû.
Oh, yes, it is.	Oh, erê, ew e.
Of course, details are only repeated, and they are repeated over and over again.	Bê guman, hûrgulî tenê têne dubare kirin, û ew her û her têne dubare kirin.
And her heart.	Û dilê wê.
Cats and they are.	Pisik û ew in.
My first stream of freedom went over my head.	Çêma min a azadiyê ya yekem bi serê min de çû.
I really love that he comes back.	Ez bi rastî hez dikim ku ew vegere.
That discussion is now over.	Ew niqaş êdî qediya.
She carefully researched them.	Wê bi baldarî wan lêkolîn kir.
How could she feel him pulling himself back.	Wê çawa dikaribû bihesiya ku wî xwe paşde digirt.
However, the mechanisms of this relationship are still unclear.	Lêbelê, mekanîzmayên vê têkiliyê hîn ne diyar in.
But reading is very difficult.	Lê xwendin pir zor e.
Eventually he came around to it.	Di dawiyê de ew li dora wê hatibû.
Something started in me.	Tiştekî dest li min kir.
Would be nice.	Wê baş be.
You have little time.	Wexta we hindik heye.
They should be taught by our parents.	Divê ew ji hêla dêûbavên me ve bêne hîn kirin.
Turn on the light.	Ronahî pêxistin.
But it is good that at least some people do it.	Lê baş e ku bi kêmanî hin kes vê yekê bikin.
The taste surprised me.	Tama min şaş kir.
If they do not like them they can leave the market.	Ger ji wan hez nekin dikarin ji bazarê derkevin.
She did everything right.	Wê her tişt rast kir.
This means you can create what you want to believe.	Ev tê vê wateyê ku hûn tiştê ku hûn dixwazin bawer bikin çêbikin.
You should not do that, but you just can not help it.	Divê hûn wiya nekin, lê hûn tenê nikarin alîkariyê bikin.
These measures brought positive results.	Van tevdîran encamên erênî bi xwe re anîn.
I will read and review it soon.	Ez ê di demek zû de wê bixwînim û binirxînim.
No sound came from inside.	Deng ji hundur derneket.
In fact, you should see this as an opportunity to grow.	Bi rastî, divê hûn vê yekê wekî derfetek mezinbûnê bibînin.
She filled my mind with her picture and pulled me out.	Wê hişê min bi wêneya xwe tije kir û ez derxistim derve.
No, you are totally following your mother.	Na, tu bi tevahî li dû diya xwe digirî.
My wife loved it because she still couldn’t throw it too far.	Jina min jê hez kir ji ber ku ew hîna nikare pir dûr bavêje.
One of the companies did not want part of it.	Yek ji pargîdaniyan beşek jê nedixwest.
I went to bed late last night.	Ez do êvarê dereng çûm razanê.
There were many options.	Gelek bijare hebûn.
There may be many uses for each user, every day.	Dibe ku ji her bikarhênerek, her roj gelek karanîn hebin.
The eye of all is on you.	Çavê hemûyan li te ye.
Think about the real world applications of the project.	Li ser serîlêdanên cîhana rastîn ên projeyê bifikirin.
We had a few schools there.	Li wir çend dibistanên me hebûn.
One point for the whole match.	Yek xal ji bo tevahiya maçê.
Maybe, at most, in a day.	Dibe ku, herî zêde, di rojekê de.
It was too small.	Ew pir piçûk bû.
Everyone was there.	Her kes li wir bû.
This is not fun.	Ev ne kêf e.
It is easy to say and remember.	Gotin û bîranîn hêsan e.
Now, if you just sign up, our time is almost up.	Naha, heke hûn tenê îmze bikin, wextê me hema hema qediya.
I do not know this person.	Ez vî kesî nas nakim.
No birth control is complete.	No kontrola jidayikbûnê temam e.
I do not know what we did.	Nizanim me çi kir.
What he wanted was his bear, which was completely lost.	Ya ku wî dixwest hirçê wî bû, ku bi tevahî winda bûbû.
They love him there.	Ew li wir ji wî hez dikin.
I think we will see some good things from this team.	Ez difikirim ku em ê hin tiştên baş ji vê tîmê bibînin.
Numbers do not seem to be enough.	Dixuye ku hejmar têrê nakin.
Something in front, something in return.	Tiştek li pêş, tiştek di vegerê de.
Things ask each other.	Tiştan ji hev dipirsin.
The properties of the cells entering this area were calculated.	Taybetmendiyên şaneyên ku dikevin vê qadê hatin hesabkirin.
They are essentially the same thing.	Ew di eslê xwe de heman tişt in.
It will be bad in distress.	Ew ê di tengahiyê de xirab be.
I feel that way.	Ez wisa hîs dikim.
They were beyond words.	Ew ji gotinan wêdetir bûn.
It consists of five different colors.	Ew ji pênc rengên cûda pêk tê.
A written and signed information permit was obtained.	Destûrnameya agahdarî ya nivîskî û îmzekirî hate girtin.
Look at him manly, people were saying.	Binêrin wî zilamî, mirovan digot.
I love the way they make my legs look.	Ez ji awayê ku ew lingên min xuya dikin hez dikim.
He asked us if we wanted women.	Wî ji me pirsî ka em jinan dixwazin.
It really is a matter of life and death.	Bi rastî mesele jiyan û mirin e.
But the performance was key.	Lê performansa sereke bû.
My hands were holding.	Destên min girtibûn.
She needs your help.	Ew hewceyê alîkariya we ye.
Yes, they did not.	Erê, wan ew nekirin.
The word took shape in my mind.	Peyv di hişê min de teşe girt.
I tried something different this time.	Min vê carê tiştek cûda ceriband.
Then it's just another currency not like that.	Wê hingê ew tenê pereyek din e ne wusa.
Which puts it right behind those low trees.	Ya ku ew rast li pişt wan darên nizm dike.
I had no idea how precious it is.	Min nizanibû çiqas hêja ye.
So my passion for writing started there.	Ji ber vê yekê hewesa min a nivîsandinê li wir dest pê kir.
Some visual effects do not occur in some of these models.	Hin bandorên dîtbar di hin ji van modelan de cih nagirin.
End of story.	Dawiya çîrokê.
The king's bed was taken.	Nivînek padîşah girt.
And it took them an hour to put out the fire.	Û ji bo vemirandina agir ji wan re saetek derbas bû.
If not then we will live differently.	Ger ne wisa be em ê ji hev cuda bijîn.
We are short enough.	Em têra xwe kurt in.
Now everything was quiet.	Êdî her tişt bêdeng bû.
So the two things are interconnected.	Ji ber vê yekê her du tişt bi hev ve girêdayî ne.
It seems to be changing.	Ew xuya dike ku tê guhertin.
It is something we are constantly fighting for.	Ew tiştek e ku em bi berdewamî ji bo şer bikin.
Five bullets were fired at him.	Pênc gule li wî reşandin.
It applies to your login address.	Ew ji bo navnîşana têketina we tê sepandin.
It is now a city in its own right.	Niha bi serê xwe bajarek e.
I can start over.	Ez dikarim ji nû ve dest pê bikim.
Try to see what this good thing is and say it.	Biceribînin ku hûn bibînin ka ev tiştê baş çi ye û bêje.
A month had passed.	Mehek derbas bû.
It was a perfect and quiet morning.	Ew sibehek bêkêmasî û bêdeng bû.
We said his treatment was very good.	Me got muameleya wî pir baş bû.
We lost badly.	Me xirab winda kir.
The five-fold increase in one step was insane.	Zêdekirina pênc qatan di yek gavê de dîn bû.
This is a risk to save any record.	Ev metirsî ye ku tu tomar biparêze.
He did not want to speak.	Wî nedixwest biaxive.
And so did he.	Û vî awayî wî.
Nothing is lost.	Tiştek winda nabe.
That was just the first thing.	Ew tenê yekem tişt bû.
Look at you and your husbands.	Li te û mêrên xwe binêre.
You may want to request a room with a window.	Dibe ku hûn bixwazin jûreyek bi pencereyê daxwaz bikin.
She had planned to tell this woman.	Wê plan kiribû ku ji vê jinê re bêje.
Eventually it passed.	Di dawiyê de ew derbas bû.
She gave me half the price.	Nîvê nirxê wê da min.
Went where and from where they came from.	Diçûn ku derê û ji ku hatibûn.
He walked long after dinner.	Ew meşa dirêj piştî şîvê.
But the weight of the image of the sun is very heavy.	Lê giraniya wêneya rojê pir giran e.
He could go to any class he wanted.	Ew dikaribû biçûya her dersa ku wî dixwest.
I do not like lies.	Ez ji derewan hez nakim.
And the fact that we did not say that means nothing.	Û rastiya ku me nedigot tê wateya ku tunebûn.
And they could.	Û wan dikaribû.
Humans could not live without animals.	Mirov bêyî ajalan nedima.
Do not try to explain the situation.	Hewl nedin ku rewşê rave bikin.
Suddenly he did not like her.	Ji nişka ve ew jê hez nekir.
We probably spent the best years there.	Dibe ku me salên herî baş li wir derbas kir.
You can ask them to create an address.	Hûn dikarin ji wan bipirsin ku navnîşek çêbikin.
We do not lie to you.	Em derewan li te nakin.
You go to a health office and see a doctor.	Hûn diçin nav nivîsgehek tenduristiyê û bi doktor re dibînin.
I could not ask another man.	Min nikarîbû ji zilamekî din bipirsim.
In this way we each shook his hand three times.	Bi vî awayî me her yekî sê caran destê xwe da wî.
Good luck.	Bextê we xweş be.
I have never heard of them.	Min qet ji wan nebihîst.
Then I will go soon.	Wê demê ez ê ji zû de biçim.
It was just too green.	Ew tenê pir kesk bû.
This does not mean that he is not there.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne li wir e.
But in the code it does not work.	Lê di kodê de ew ne kar dike.
He then tells her that he is going home.	Paşê jê re dibêje ku ew diçe malê.
What killed him was his heart.	Ya ku ew kuşt dilê wî bû.
Please be aware of this.	Ji kerema xwe hay ji vê yekê hebe.
It tells us very little.	Ew pir hindik ji me re vedibêje.
For the right weight, proper sleep is very important.	Ji bo giraniya rast, xewa rast pir girîng e.
This is an example of cultural difference.	Ev yek mînakek cudahiya çandê ye.
It has not changed.	Ew nehat guhertin.
So, we have different areas of ‘problem’.	Ji ber vê yekê, me deverên cuda yên 'pirsgirêk' hene.
You grew up because we bought it.	Ji ber ku me ew kirî hûn mezin bûne.
My own sister and brother.	Xwişk û birayê min bi xwe.
Furthermore, one of the signs looks positive.	Wekî din, yek ji nîşanan erênî xuya dike.
It's a little weird.	Ew hinekî xerîb e.
He measured them or something, we did not know exactly what.	Wî wan pîva yan jî tiştekî pîva, me tam nizanîbû çi.
Other things mean more to him than money.	Tiştên din ji bo wî ji drav bêtir watedar in.
It was cold.	Ew sar bû.
I have to leave others.	Divê ez kesên din bihêlim.
There was no one around.	Li der û dorê kes tune bû.
It turned out that in general it is not so.	Derket holê ku bi giştî ne wisa ye.
There is a great place for us.	Ji bo me cihekî mezin heye.
It was such a beautiful and simple project.	Ew projeyek wusa xweş û hêsan bû.
If there were no corpses, there would be no evidence.	Ger cenaze nebûna, delîl tunebûn.
That was it, he saw it now.	Ew bû, wî niha dît.
Some examples are given above.	Hin mînak li jor hatine diyar kirin.
It looks like they are back some time before the cold.	Wusa dixuye ku ew vedigerin demek berî sar.
This was when he really turned my life around.	Ev bû dema ku wî bi rastî jiyana min zivirî.
And as mentioned earlier, money can be tracked.	Û wekî ku berê hate destnîşan kirin, drav dikare were şopandin.
Not on the feet.	Ne li ser lingan.
Some days it really hurts a lot.	Hin rojan ew bi rastî pir xirab diêşe.
The science of diagnosis and treatment.	Zanistiya teşhîs û dermankirinê.
She smiled forcefully at the tree.	Wê bi darê zorê bişirîneke hûrik.
We will be.	Em ê bibin.
His behavior in the city was even better.	Tewra reftarên wî yên li bajêr jî baştir bû.
You will not need to.	Hûn ê hewce nekin.
If you need or want anything, let me know.	Heke hûn hewce ne an tiştek dixwazin, bila min agahdar bikin.
I think data is a way to measure it.	Ez difikirim ku dane rêyek e ku meriv wiya di pîvanê de bike.
But it should not be.	Lê divê nebe.
You are free to come at any time.	Di her kêliyê de hûn bi serbestî werin.
But he kept coming back.	Lê ew berdewam vegeriya.
His eyes were like yours.	Çavên wî jî wek yên te bûn.
My message is who you are.	Peyama min ev e ku tu kî yî.
But now, he wanted more.	Lê niha, wî bêtir dixwest.
It appeared at that time.	Di wê demê de xuya bû.
Estimate a useful life of seven years.	Jiyanek bikêr heft salan texmîn bikin.
By watching the word.	Bi temaşekirina peyvê.
He just doesn’t know what he’s about.	Ew tenê nizane ew li ser çi ye.
He knows where you live.	Ew dizane ku hûn li ku dijîn.
The first night was really cold.	Şeva yekem bi rastî sar bû.
The existing plant does not appear.	Nebata heyî xuya nake.
This film is very difficult to evaluate correctly.	Ev fîlim pir dijwar e ku meriv rast binirxîne.
It is a perfect airplane movie.	Ew fîlmek balafirê ya bêkêmasî ye.
It was a sign and a revelation.	Ev nîşan û vegotin bû.
Many people think their time has come.	Gelek kes difikirin ku dema wan hatiye.
But this is normal and natural.	Lê ev normal û xwezayî ye.
For some reason, the decrease in body temperature made him even more excited.	Ji ber hin sedeman, kêmbûna germahiya laşê wî ew bêtir heyecan kir.
Findings were normal in other patients.	Di nexweşên din de dîtin normal bûn.
That's not a big deal.	Ew ne tiştek mezin e.
But very expensive.	Lê belê pir biha.
You have done your research.	We lêkolîna xwe kiriye.
It was so scary !.	Ew qas tirsnak bû!.
Some people are like that.	Hin kes wisa ne.
But it was for a good reason.	Lê ew ji bo sedemek baş bû.
I feel like it's not me you really want.	Ez hest dikim ku ew ne ez im ku hûn bi rastî dixwazin.
Look at hell.	Li dojehê binêre.
The world is not the past, but is in our brains.	Dinya ne berê ye, lê di mejiyê me de ye.
They are amazing at every stage.	Ew di her qonaxê de ecêb in.
Other than that, it just came out today.	Wekî din, ev tenê îro derket holê.
He needed to be vigilant, running at this speed.	Ew hewce bû ku hişyar be, bi vê lezê dimeşîne.
I did not want to pay for it.	Min nexwest heqê wê bidim.
There were two men on the ground on their hands and knees.	Li erdê du mêr li ser dest û çokan hebûn.
Questioning games will be a big part.	Pirskirina lîstikan dê beşek mezin be.
If a theory is to be published.	Ger teoriyek were weşandin.
Fight evil, make a difference.	Li hember xerabiyê şer bikin, cûdahiyek çêbikin.
Not necessary in this case.	Di vê rewşê de hewce ne.
I quickly realized that the picture had something in common.	Min zû ferq kir ku wêne tiştek hevpar heye.
Most people may not like this.	Dibe ku pir kes ji vê yekê hez nekin.
He is a very tough kid.	Ew zarokek pir dijwar e.
We hope you will love this post.	Em hêvî dikin ku hûn ê vê postê hez bikin.
No need for other processes.	Di pêvajoyên din de ne hewce ye.
I do not know why it does not work.	Nizanim çima ew naxebite.
I was not responsible for them.	Ez ne berpirsiyarê wan bûm.
They had a long, long way to go.	Rêyeke wan a dûr û dirêj hebû.
They were at peace.	Di aştiyê de bûn.
This is the season of teamwork together.	Ev demsala xebata tîm bi hev re ye.
I tried to calm myself down.	Min hewl da ku xwe aram bikim.
We will return to this point in future work.	Em ê di xebatên pêşerojê de vegerin ser vê xalê.
We have to take some actions by force.	Divê em bi zorê hin çalakiyan bikin.
I saw some of him.	Min hinek ji wî dît.
Life can never die.	Jiyan qet nikare bimire.
If you do not know what they are.	Ger hûn nizanin ew çi ne.
Never in place.	Qet nebe di cih de.
Think you have little to offer anyone.	Difikirin ku we pir tişt tune ku hûn ji kesî re pêşkêş bikin.
I want to be with my friends.	Ez dixwazim bi hevalên xwe re bim.
I love modern technology.	Ez ji teknolojiya nûjen hez dikim.
We were worried.	Em bi fikar bûn.
I expected him to say something against it.	Min hêvî dikir ku ew li dijî wê tiştek bêje.
The idea of ​​a closed last week has gone off the table.	Fikra nizm a girtî ya hefteya borî ji ser sifrê derketiye.
There was nothing in the air.	Tiştek li hewayê tune bû.
One such connection may be knowledge.	Yek girêdanek weha dibe ku zanîn be.
I want to hear everything.	Ez dixwazim her tiştî bibihîzim.
I try to be good to my audience.	Ez hewl didim ku ji temaşevanên xwe re baş bim.
The leaves of the plant are long and sharp.	Pelên nebatê dirêj û tûj in.
It could only last for a few minutes.	Ew dikaribû tenê ji bo çend hûrdeman bidome.
Now the weapon was in his hand.	Êdî çek di destê wî de bû.
That's a tough one.	Ew yek zehmet e.
All the fun is in the dress.	Hemî kêf di kincê de ye.
Write to him.	Li wî binivîsin.
Now back to people.	Niha vegere mirov.
He was near his last home.	Ew nêzîkî mala xwe ya dawî bû.
Maybe nine years is better.	Dibe ku neh sal çêtir be.
But we worked on it and were incredibly successful.	Lê em li ser vê yekê xebitîn û bi rengek berbiçav serketî bûn.
I have never succeeded in my life.	Ez di jiyana xwe de her û her bi ser neketim.
We really never stop.	Em bi rastî tu carî nesekinîn.
It seemed he was somewhere else.	Xuya bû ku ew li cihekî din bû.
At least then you are on the move.	Bi kêmanî wê demê hûn li ser tevgerê ne.
He joined us directly from the hospital.	Ew rasterast ji nexweşxaneyê tevlî me bû.
He said it would be very important to him.	Wî got ku ew ê ji bo wî pir girîng e.
But do not prolong it.	Lê dirêj neke.
There is such a power over it.	Li ser wê hêzeke wisa heye.
If you can not defend a right, it has no value.	Ger hûn nikaribin mafekî biparêzin, tu qîmeta wî tune.
It is also important that you complete each task.	Di heman demê de girîng e ku hûn her peywirê bikin.
There was tea in the room.	Li odeyê çay hebû.
These things all add up to real power.	Van tiştan hemî hêza rastîn zêde dikin.
The latter condition is the most common.	Rewşa paşîn herî gelemperî ye.
It was not long before he was on my head.	Demek derbas nebû ku ew li ser serê min bû.
Claim the air you breathe and make your voice heard.	Îdîa bikin hewaya ku hûn nefes dikin û dengê xwe bidin bihîstin.
Sample samples and standard errors are reported.	Mînakên nimûne û xeletiyên standard têne ragihandin.
He no longer likes to drive at night.	Êdî ji ajotina şevê hez nake.
Three more steps.	Sê gavên din.
To stop production.	Ji bo rawestandina hilberînê.
This time found a different man.	Vê carê zilamek cûda peyda kir.
Particular attention is paid to possible causes and their treatment.	Hişmendiyek taybetî ji sedemên gengaz û dermankirina wan re tê dayîn.
All of this was evolving as we progressed.	Dema ku em bi pêş ve diçûn ev hemû dihatin pêşxistin.
If you do not, he will kill your mother.	Ger tu nekî, ewê diya te bikuje.
He avoids murder, as it were.	Ew ji kuştinê dûr dikeve, wekî ku be.
You have to get involved.	Divê hûn tevlî bibin.
I'm still fine, and my recovery plan is on track.	Ez hîn jî baş im, û plana min a başbûnê di rê de ye.
There are two under construction.	Di bin çêkirinê de du hene.
We wish we could name this.	Xwezî me ev nav bikira.
I was surprised to see him there.	Ez şaş bûm ku ew li wir dît.
Actually, he talked a lot.	Ya rast, ew pir dipeyivî.
She was not ready to give up her beauty.	Ew ne amade bû ku dev ji xweşikbûna xwe berde.
In general, travel can also be flawed.	Bi gelemperî, rêwerz jî dikare xelet be.
It continues for years.	Bi salan berdewam dike.
It will change.	Wê biguhere.
Everyone seems to love each other.	Her kes xuya dike ku ji hev hez dikin.
He is as happy as he can be.	Ew wekî ku dikare bextewar e.
Terms here.	Şertên vir.
Stir over low heat until clean.	Li ser germek kêm bihejînin heta ku paqij bibe.
But they had no followers.	Lê şopdarên wan tune bûn.
And the news does not make things any easier.	Û nûçe jî tiştan hêsantir nake.
Someone to give him strength and confidence.	Kesek ku hêz û baweriyê bide wî.
She could not give up.	Wê nikaribû dev jê berde.
We wanted to get married.	Me xwest em bizewicin.
He has seen me before.	Wî ez berê dîtim.
We talked about this recently.	Me li ser vê dawiyê axivî.
She refused to show them, saying it was not their job.	Wê red kir ku nîşanî wan bide, got ku ew ne karê wan e.
Be careful not to leave pieces of skin.	Hişyar bin ku perçeyên çermê nemînin.
But there are a few things you can do, especially in the summer.	Lê çend rewş hene ku hûn dikarin, nemaze di havînê de.
No, they have no right to judge.	Na, mafê wan tune ku dadbar bikin.
It was clear that he alone had no power.	Eşkere bû ku tenê hêza wî nemaye.
Well, you do not know the hard things.	Welê, hûn bi tiştên dijwar nizanin.
The way he creates makes you feel strong and powerful.	Rêça ku ew diafirîne we bi hêz û bi hêz hîs dike.
You are a good girl and a good professional.	Tu keçeke baş û profesyoneleke baş î.
The man had done his job well.	Mêrik karê xwe baş kiribû.
I did not believe them.	Min ji wan bawer nekir.
The last thing she wanted to do was kill him.	Tişta dawî ku wê dixwest bike ew bû ku wî bikuje.
Good or bad has its day.	Baş e yan xerab roja xwe heye.
But it was just a dream.	Lê ew tenê xewnek bû.
I feel bad for the man.	Ez ji mêrik re xerab dibim.
Then there is such a thing.	Wê demê wisa heye ku.
He died in my arms.	Di destên min de mir.
His tongue is also in the middle of his mouth.	Her weha zimanê wî di nîvê devê wî de ye.
War, that is.	Şer, yanî.
They were light, but came from a few people.	Ew sivik bûn, lê ji çend kesan dihatin.
It walked on four legs and was very large.	Li ser çar lingan diçû û pir mezin bû.
But of course, she was an amazing and beautiful woman.	Lê bê guman, ew jinek ecêb û xweşik bû.
Still, he was not afraid.	Dîsa jî, ew netirsiya.
In fact, it's just a movie.	Bi rastî, ew tenê fîlmek e.
Both I receive from the service.	Hem ez ji xizmetê distînim.
Fast and furious.	Bi lez û bez.
Little is known about its direct effects on tumor cells.	Li ser bandorên wê yên rasterast li ser hucreyên tumor kêm kêm têne zanîn.
I saw that picture this morning.	Min ew wêne vê sibê dît.
I think it had an impact on my health.	Ez difikirim ku ew bandor li tenduristiya min kir.
Third place is not our true position.	Cihê sêyemîn ne helwesta me ya rastîn e.
Remove and allow to cool completely.	Rakin û bihêlin bi tevahî sar bibe.
He did not know because he knew what it was.	Wî nedizanî ji ber ku dizanibû ew çi ye.
I took it with me everywhere.	Min ew li her derê bi xwe re bir.
Me and you, we can no longer sit around.	Ez û tu, em êdî nikarin li dora xwe rûnin.
His power of understanding has increased.	Hêza wî ya fêmkirinê zêde bûye.
His situation was no different.	Rewşa wî ne cuda bû.
I was able to get home, but went straight to bed.	Min karî xwe bigihînim malê, lê rasterast çûm nav nivînan.
She will be busy with everything.	Wê ji her tiştî re mijûl bibe.
Then there will be no people, it's so easy.	Wê demê dê mirov tunebin, ew qas hêsan e.
There are many issues with these existing devices.	Di derheqê van cîhazên heyî de gelek pirsgirêk hene.
I have not called him yet.	Min hê gazî wî nekiriye.
We must hold the government accountable.	Divê em ji hikûmetê hesab bipirsin.
But that was all they needed.	Lê ya ku ji wan re lazim bû ev bû.
When students see this, the discussion becomes less personal.	Dema ku xwendekar vê yekê dibînin, nîqaş kêmtir kesane dibe.
Or walk.	An jî bimeşin.
I was a child then.	Wê demê ez zarok bûm.
There were no other related symptoms.	Tu nîşanên din ên têkildar tune bûn.
This, unfortunately, can mean two things.	Ev, mixabin, dikare du tiştan wateya.
You have nothing.	Tiştekî we tune.
Just the right temperature.	Tenê germahiya rast.
I hope it will be helpful for others in the community.	Ez hêvî dikim ku ew ê ji bo kesên din ên di civakê de bibe alîkar.
Very nice to use.	Pir xweş e ku meriv bikar bîne.
Your body can go far beyond what you believe.	Laşê weya laşî dikare ji ya ku we pê bawer kiriye pir wêdetir here.
I just thought maybe he knows this dog.	Ez tenê fikirîm ku dibe ku ew vî kûçikî nas dike.
I look forward to having dinner with her.	Ez li bendê me ku ez bi wê re şîvê bixwim.
And it reads for style options.	Û ew ji bo vebijarkên şêwazê tê xwendin.
The data were stored in a computer database.	Daneyên li ser databasa komputerê hatin tomar kirin.
The larger the sample, the louder the sample sound will be.	Nimûne çiqas mezin be, dê dengê nimûneyê jî bilindtir be.
First, though, he denied any knowledge of the crime.	Yekem, her çend, wî ti zanîna sûc înkar kir.
Information is on the support page.	Agahdarî li ser rûpela piştgirîyê ne.
Thank you very much, thank you very much.	Gelek spas, gelek spas.
Talk again.	Dîsa axivîn.
There is a fact for you.	Ji bo we rastiyek heye.
Of course this means that there are no poor in spirit either.	Bê guman ev tê vê wateyê ku di ruh de jî belengaz tune.
Once or twice, once or twice against.	Yek an du caran, yek an du caran li hember.
I will write about it later.	Ez ê paşê li ser wê binivîsim.
Let's follow their path.	Bila rêya wan bişopînin.
Nothing but nothing.	Tiştek lê nema.
He also did not know what to do.	Wî jî nizanîbû çi bike.
Now they are returning to the same place after a completely different journey.	Niha ew piştî rêwîtiyek bi tevahî cûda vedigerin heman cîhê.
And we have nowhere near the corner in the market.	Û em li tu derê nêzîkî quncikekî li ser bazarê tune ne.
But for me it is not a game.	Lê ji bo min ne lîstikek e.
Can be produced.	Dikare were hilberandin.
But we had a real connection.	Lê pêwendiyeke me ya rast hebû.
And it really makes one part of it.	Û ew bi rastî yek dike beşek ji wê.
Let's just focus on that.	Ka em tenê li ser vê yekê bisekinin.
Neither could he.	Ne jî wî nikaribû.
But the only thing was that you could not show any light.	Lê tekane tişt ew bû ku te nikarîbû tu ronahiyê nîşan bidî.
Take the simple matter of sugar in her tea.	Mijara sade ya şekir di çaya wê de bigire.
He is young.	Ew xort e.
This has a huge impact on the taste of animal meat.	Ev yek bandorek mezin li ser tama goştê heywanan dike.
Really, really smart.	Bi rastî, bi rastî jîr.
If not, nothing big, just pull back.	Heke ne, tiştek mezin tune, tenê paşde vekişin.
But life is sometimes weird, complicated and even fun.	Lê jiyan carinan xerîb, tevlihev û hetta jî kêf e.
Five of the six topics typically performed on this task.	Pênc ji şeş mijaran bi gelemperî li ser vê peywirê pêk anîn.
And loves the walk.	Û ji meşê hez dike.
But they are being pushed back.	Lê ew paşde têne kişandin.
The house is, of course.	Xanî ye, helbet.
Then only one.	Wê demê tenê yek.
We have driven enough so far.	Me heta niha bi têra xwe ajotin kiriye.
And on.	Û li ser.
I actually got to know him through his father.	Bi rastî min ew bi rêya bavê wî nas kir.
Although they are beautiful in their own way.	Her çend bi awayê xwe xweşik in.
Any comments are welcome.	Her şîrove bi xêr hatî.
And not just clothes.	Û ne tenê cilê.
We live in modern times.	Em di demên nûjen de dijîn.
They are smart people, very smart.	Ew mirovên jîr in, pir jîr in.
Generally, you can not know for sure.	Bi gelemperî, hûn nikarin bi guman nizanin.
I forcibly took it out of the corner of my eye.	Min bi zorê ew ji quncika çavê xwe girt.
This call will work in the rain.	Ev bang dê di baranê de bixebite.
Maybe one more time.	Dibe ku carek din.
It feels light from the body, light from the heart.	Ew ji bedenê sivik, ji dil sivik hîs dike.
We live in darkness.	Em di tariyê de dijîn.
He serves in the army there.	Li wir leşkeriyê dike.
It looks like he took the boys off the street.	Wusa dixuye ku wî xortan ji kolanê derxistin.
Someone has to get up and start taking responsibility.	Divê kesek rabe û dest bi berpirsiyariyê bike.
It may be best not to get to know other people.	Dibe ku çêtirîn e ku meriv kesên din nas neke.
You start to wonder where you are going.	Hûn dest bi meraq dikin ku hûn diçin ku derê.
I also liked him as an actor.	Min ew jî wek lîstikvan eciband.
These patients were included as disease controls in this study.	Van nexweşan di vê lêkolînê de wekî kontrolên nexweşiyê hatin girtin.
Now something is happening, but we do not know what and where.	Niha tiştek diqewime, lê em nizanin çi û li ku.
She also stopped and came to the shore.	Ew jî rawesta û berbi wê beravê hat.
This problem certainly needs further investigation.	Ev pirsgirêk bê guman lêkolînek bêtir hewce dike.
People look at us like animals.	Mirov wek heywanan li me dinêrin.
I can go tomorrow if you want.	Ger tu bixwazî ​​ez dikarim sibê herim.
Stay in the game so as not to get sick.	Hê di lîstikê de bimînin da ku nexweş nebin.
Such problems are very difficult.	Pirsgirêkên weha pir dijwar in.
Yes, it was almost like that.	Erê, hema hema wisa bû.
As it is, time must be lost.	Wekî ku heye, divê dem winda bibe.
I think this is a perfect picture.	Ez difikirim ku ev wêneyek bêkêmasî ye.
I repeated this process for the third time.	Min ev pêvajo cara sêyemîn dubare kir.
But he saw that he needed to succeed.	Lê wî dît ku ew hewce dike ku bi serkeve.
I was not sleeping well.	Ez ewqas xweş razê nebûm.
Thousands more lived outside the city walls.	Bi hezaran kesên din li derveyî sûrên bajêr dijiyan.
Tini shook his head.	Tînî serê xwe hejand.
I have stated that this is not true.	Min diyar kir ku ev ne rast e.
He showed me the group and told me to choose.	Wî koman nîşanî min da û ji min re got ku ez hilbijêrin.
Of course he would buy the test.	Helbet ew ê testê bikira.
I could not think what to say.	Min nedikarî bifikirim çi bibêjim.
He was not very strong.	Ew ne pir xurt bû.
There is no need for this.	Ne hewceyî vê yekê ye.
Draw a line drawing in the middle of your page.	Li nîvê rûpela xwe xêzek hilgirtinê xêz bikin.
And he got out of the game.	Û ew derket lîstikê.
It seems so, too.	Wusa xuya dike, her weha.
Come to mind.	Hatin ser hişê xwe.
Another benefit of our methods is the speed of planning.	Feydeyek din a rêbazên me leza plansaziyê ye.
And very few will actually read it.	Û pir kêmtir wê bi rastî bixwîne.
We look forward to many happy years at our dream home.	Em li hêviya gelek salên bextewar li mala xewna xwe ne.
Someone else will use it.	Kesek din wê bikar tîne.
Cast to date.	Cast to date.
Well, we have to come here.	Welê, divê em werin vir.
Yes, it will.	Erê, ew ê wekî din jî bike.
So no one read it.	Ji ber vê yekê kesî nexwend.
And parts of her big daughter.	Û parçeyên keça wê ya mezin.
I returned quickly.	Ez bi lez vegeriyam.
Finally, he opened it.	Di dawiyê de, wî ew vekir.
See, for example.	Ji bo nimûne, bibînin.
I played with good faith.	Min bi baweriyek baş dilîst.
Work on this kind.	Li ser vî rengî kar.
He had a plan and he succeeded.	Planek wî hebû û ew bi ser ket.
The camera is just a tool.	Kamera tenê amûrek e.
We have no time at all.	Bi tevahî wextê me tune.
I help my daughter and she follows them.	Ez alîkariya keça xwe dikim û ew wan dişopîne.
He says he can breathe on me.	Ew dibêje ku ew dikare bêhnê li min bike.
These differences can have zero, negative or positive values.	Van cûdahî dikarin nirxên sifir, neyînî an erênî hebin.
I told them how to do it, and they did not listen.	Min ji wan re got ku çawa bikin, û wan guh neda.
One day everything will disappear.	Rojekê dê her tişt ji holê rabe.
And sometimes, that’s true.	Û carinan, ew rast e.
It took him a while to get there.	Demek jê re lazim bû ku bigihêje.
No differences were found between the groups.	Di navbera koman de ti cudahî nehat dîtin.
I met him on his first day of school this year.	Min îsal di roja yekem a dibistanê de wî nas kir.
But then take that step.	Lê paşê wê gavê gav bavêjin.
All children completed the study.	Hemû zarokan lêkolîn qedandin.
When it becomes clearer I will have to read it again.	Dema ku zelaltir bibe ez ê neçar bim ku wê dîsa bixwînim.
So what we needed was a new approach.	Ji ber vê yekê ya ku ji me re lazim bû rêgezek nû bû.
Further, interesting applications were proposed.	Zêdetir, serîlêdanên balkêş hatin pêşniyar kirin.
Maybe I missed a step or two.	Dibe ku min yek-du gav ji dest da.
She had killed a man.	Wê zilamek kuştibû.
It made me feel better.	Ew ji min re çêtir hîs kir.
You have been for years, from what we hear.	Hûn bi salan bûn, ji tiştên ku em dibihîzin.
Visit the library.	Serdana pirtûkxaneyê bikin.
There was no scientific connection.	Têkiliya zanistî tune bû.
I'm in college.	Ez li zanîngehê me.
There are two ways to share files.	Du awayên parvekirina pelan hene.
It should not be.	Divê ew nebe.
How to listen.	Çawa guhdarî bike.
Do not save them.	Wan xilas nekin.
There were many factors to this.	Gelek faktorên vê yekê hebûn.
She wanted to protect her child.	Wê dixwest ku zarokê xwe biparêze.
It will be held once every two months.	Ew ê her du mehan carekê çêbibe.
Answer the questions that people ask.	Bersiva pirsên ku mirov dipirsin bidin.
He meant it.	Mebesta wî ew bû.
They feel they can be pushed.	Ew hîs dikin ku ew dikare were dehfdan.
We need a website.	Pêwîstiya me bi malperek heye.
You are big, different.	Tu mezin, cuda.
It will not need to.	Ew ê hewce nake.
Well done.	Baş kir.
I have a camera.	Kamera min heye.
Stand by me.	Li kêleka min bisekine.
It is very large.	Ew pir mezin e.
Her mouth opened.	Devê wê vebû.
However, knowledge was not correlated with both outcome variables.	Lêbelê, zanîn bi herdu guherbarên encamê re têkildar nebû.
Wait and wait.	Li bendê ne û li bendê ne.
She goes to her window and looks out.	Ew diçe ber pencereya xwe û li derve dinêre.
The left is old, the right is new.	Ya çep kevn e, rast nû ye.
And this is the end of the match.	Û ev dawiya maçê ye.
It means a better chance of financial security and peace of mind.	Ew tê wateya şansek çêtir a ewlehiya darayî û aramiya hişê.
You know they were there for the trip.	Hûn dizanin ku ew ji bo rêwîtiyê li wir bûn.
This is what scared me the most.	Ya ku ez pir ditirsandim ev e.
Some of them knew things.	Hin ji wan tiştan dizanibûn.
He spent the rest of his life in a chair.	Wî jiyana xwe ya mayî li ser kursiyekê derbas kir.
The action itself was dangerous.	Çalakî bi xwe xeter bû.
And then go on a tour.	Û paşê diçin gerê.
The other two looked inside.	Du kesên din li hundurê xwe nêrî.
The woman did not drink.	Jinik venaxwe.
One patient never achieved access function.	Yek nexweş tu carî fonksiyona gihîştinê bi dest nexist.
Maybe I want to know where my first change is.	Dibe ku ez dixwazim bizanim ku guhertina min pêşî li ku ye.
I stayed in the kitchen until morning.	Ez heta sibê li metbexê rûniştim.
I would normally eat my lunch at one.	Ez ê di normalê de nîvroya xwe li yek bixwim.
I said he should buy one.	Min got divê ew yek bikire.
For him, it served as a chair.	Ji bo wî, ew wek kursiyek xizmet kir.
We are sure you will find others.	Em piştrast in ku hûn ê yên din bibînin.
After that I go to sleep.	Piştî wê ez diçim xew.
It is easy to take advantage of.	Ew hêsan e ku meriv jê sûd werbigire.
It is far, far away.	Dûr e, pir dûr e.
The nature of the claims.	Xwezaya îdîayan.
Some of them are right.	Hin ji wan rast dibêjin.
I just did a job.	Min tenê karek kir.
I designed it to do just that.	Min ew dîzayn kir ku tenê wiya bikim.
You know what’s out there.	Hûn dizanin li wir çi heye.
He had done the same thing himself the morning before.	Berê sibê bi xwe jî heman tişt kiribû.
You can also produce white.	Hûn dikarin spî jî hilberînin.
Below the left lounge you have a trading computer.	Li jêra salona çepê we komputerek bazirganî heye.
There are many themes in this film.	Di vê fîlmê de gelek mijar hene.
We just need to know its purpose and for what it is.	Em tenê hewce ne ku armanca wê û ji bo çi ye.
I fear.	Ez ditirsim.
Write down your goals and fight for them.	Armancên xwe binivîsin û ji bo wan şer bikin.
Do it for yourself.	Ji bo xwe bikin.
It felt like it was taking forever.	Wisa hîs dikir ku her û her girt.
This difference usually increases with increasing reading speed.	Ev cûdahî bi gelemperî bi zêdebûna leza xwendinê re zêde dibe.
They will eventually leave.	Ew ê di dawiyê de derkevin.
Sit next to him during breakfast.	Di dema firavînê de li kêleka wî rûniştin.
We were so close when I was there.	Di dema ku ez li wir bûm em ew qas nêzîk bûn.
I was there.	Ez li wir bûm.
It seems completely reasonable to me.	Ew ji min re bi tevahî maqûl xuya dike.
People walked instead of driving.	Mirov li şûna ajotinê meşiyan.
They just wanted to get involved.	Wan tenê dixwest ku tevlî bibin.
I know you want kids.	Ez dizanim ku hûn zarokan dixwazin.
Religion is not a matter of literature, it is a matter of life.	Ol ne meseleya edebiyatê ye, meseleya jiyanê ye.
I really do not need them.	Ez bi rastî ne hewceyê wan im.
Maybe that’s why they fail so often.	Dibe ku ji ber vê yekê ew pir caran têk diçin.
All the words that follow him are taken from different products.	Hemû peyvên li pey wî ne, ji berhemên cihêreng hatine kişandin.
Getting there and recording was a wonderful journey.	Çûyîna wê derê û tomarkirinê rêwîtiyek xweş bû.
I could never die.	Min qet nikaribû bimirim.
I will not.	Ez ê nekim.
This requires little explanation.	Ev ravekirina hindik hewce dike.
The worst is over now, please do not worry.	Ya herî xerab êdî qediya, ji kerema xwe xem neke.
You need to get rid of it.	Pêdivî ye ku hûn xilas bibin.
Let me explain this.	Bila ez vê rave bikim.
It really is.	Bi rastî jî ew e.
It's usually bad, but in this case it's really good.	Ew bi gelemperî xirab e, lê di vê rewşê de ew bi rastî baş e.
From what we understand, we can call, email, or write to you.	Tiştê ku me fêhm kir, em dikarin telefon bikin, e-name, an ji we re binivîsin.
Says we should forget each other.	Dibêje divê hevdu ji bîr bikin.
Five series of tests were performed.	Pênc rêze ceribandin hatin kirin.
Solve this problem though.	Her çend ev pirsgirêk çareser bike.
They went.	Ew çûn.
She could not see it, did not feel it.	Wê nedikarî wê bibîne, hîs nekir.
Physical science could not have been better.	Zanista fizîkî nikaribû çêtir bûya.
Then take a step back.	Paşê gavekê paşde avêt.
I'm a little annoyed at that.	Ez li ser wê hinekî aciz im.
I feel like it gets a little closer.	Ez hest dikim ku ew hinekî nêziktir dibe.
It is your right.	Mafê we ye.
It has an effect.	Ew bandorek heye.
Wait.	Rawestiyan.
We do not know how much he will fight.	Em nizanin ew ê çiqas şer bike.
The goals of public government are not of this nature.	Armancên hikûmeta giştî ne ji vê cewherê ne.
Long hours that never end.	Saetên dirêj ên ku qet naqedin.
Your game was not good enough.	Lîstika te têra xwe ne baş bû.
Fans will feel the same about each group of players.	Fans dê di derbarê her komek lîstikvanan de heman hîs bikin.
Cancer patients feel better when they are not in nature.	Nexweşên penceşêrê dema ku li xwezayê ne çêtir hîs dikin.
It always catches me.	Ew her gav min digire.
Well, maybe a little more scary.	Belê, belkî ji piçek bêtir ditirsin.
Young players are cheap.	Lîstikvanên ciwan erzan in.
You know, so you still look good in pictures and everything.	Hûn dizanin, ji ber vê yekê hûn hîn jî di wêneyan û her tiştî de baş xuya dikin.
All authors participated in the interpretation of the results, and the final manuscript.	Hemî nivîskar beşdarî şirovekirina encaman, û destnivîsa dawîn bûn.
I paused for a moment and listened.	Ez demekê rawestiyam û guhdarî dikim.
And it's not enough to just be clean.	Û ew ne bes e ku hûn tenê paqij bibin.
Now back, my daughter.	Niha em vegerin, keça min.
I hope you do not mind.	Ez hêvî dikim ku hûn xemgîn nakin.
Health seems to be a popular area.	Dixuye ku tenduristî herêmek populer e.
There was no need for her since her death.	Ji mirina wê pê ve ne hewce bû.
Of course it will never really end.	Bê guman ew ê tu carî bi rastî neqede.
Their lives are different.	Jiyana wan cuda ye.
They were better.	Ew çêtir bûn.
These were the three most common risk factors in the population.	Ev sê faktorên xetereyê yên herî gelemperî di nav nifûsê de bûn.
A long time had passed.	Demek dirêj derbas bû.
Great start experience.	Ezmûna destpêkê ya hêja.
Exactly thirty minutes, no more, no less.	Tam sî deqe, ne zêde, ne kêm.
Repeat the process twice.	Pêvajoyê du caran dubare bikin.
I know what you are up against here.	Ez dizanim ku hûn li vir li dijî çi ne.
Finally started to respect me.	Herî dawî dest bi rêzgirtina min kirin.
It does not even have a name.	Navê wê jî nîne.
He did not need to.	Hewce nedikir.
He usually left because he had entered the front office.	Ew bi gelemperî ji ber ku bi nivîsgeha pêşiyê ketibû çû.
She smiled wryly at him.	Wê bişirînek gemar ber bi wî ve zivirî.
Things went very well.	Tiştên pir baş derbas bûne.
Everyone would be rich from this big kid.	Dê her kes ji vî zarokê mezin dewlemend bibûya.
Suddenly a wild voice was heard from his mother.	Ji nişka ve dengek hov ji diya xwe bihîst.
They usually only think about themselves.	Ew bi gelemperî tenê li ser xwe difikirin.
I talked to you.	Ez bi te re axivîm.
I just want to run the function.	Ez tenê dixwazim fonksiyonê bimeşînim.
Somewhere out there.	Derdekî derekê.
The feature will be completed in a future update.	Taybet dê di nûvekirinek pêşerojê de biqede.
They think we are like them.	Ew difikirin ku em wekî wan in.
He mentioned you by name.	Bi navê te behsa te kir.
Your teacher will be your representative.	Mamosteyê we dê nûnerê we be.
It was a fun shot.	Ev gulebarana kêfê bû.
I had taken a quick mental picture of him.	Min wêneyek derûnî ya tavilê jê re kişandibû.
However, that is only my personal view.	Lêbelê, ew tenê nêrîna min a kesane ye.
But still there was a bad effect.	Lê dîsa jî bandorek xirab çêbû.
The more you fight the current one, the worse it gets.	Her ku hûn şerê heyî bikin, ew xirabtir dibe.
Kill them from a distance.	Ji dûr ve wan bikujin.
It was a very dangerous time.	Demeke pir xeter bû.
However, this should be considered as the lower limit.	Lêbelê, divê ev yek wekî sînorê jêrîn were hesibandin.
You can not copy it.	Hûn nikarin wê kopî bikin.
And its a stupid sign.	Û nîşana wê ya ehmeqî.
He was kind and friendly to everyone.	Ew ji her kesî re dilovan û heval bû.
However, there is still room for improvement in performance.	Lêbelê, hîn jî cîh ji bo çêtirkirina çalakiyê heye.
Experimented, analyzed data and wrote paper.	Ezmûnê dîzayn kir, daneyan analîz kir û kaxez nivîsand.
Although the tree did not hit me.	Herçî darê min nexist.
Nothing comes out of nothing.	Tu tişt ji tiştekî dernakeve.
Offer lessons when students are ready to close.	Dema ku xwendekar amade bin ji bo girtina wan dersan pêşkêş dikin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hûn tenê hewce ne ku wan bi rêkûpêk bi rê ve bibin.
Let me try to explain.	Bila ez hewl bidim ku şirove bikim.
I sat in my chair and my phone was in front of me.	Ez li ser kursiya xwe rûniştim û telefona min li ber min bû.
Fighting for peace.	Ji bo aramiyê şer dikin.
She could not talk to us.	Wê nikarîbû bi me re biaxive.
Then she recognized the man.	Paşê wê mêrik nas kiribû.
Simple, yet beautiful.	Hêsan, di heman demê de bedew.
Drinking.	Vexwarinê.
She never saw a chance.	Wê tu carî derfet nedît.
There is something amazing in the car.	Di otomobîlê de tiştek ecêb heye.
I turn around a few times.	Ez bi xwe çendan dizivirim.
I started writing about this.	Min li ser vê yekê dest bi nivîsandinê kir.
And get a close account.	Û hesabek nêzîk bigire.
We are lost, we can not rule with the sun or the stars.	Em wenda bûne, em nikarin bi tavê an stêran rêberiyê bikin.
Pale college child.	Zarokê zanîngehê Pale.
Many things are funny.	Gelek tişt henek in.
They just loved it.	Wan tenê jê hez kir.
This would take a lot of work.	Ev dê gelek kar bigirta.
I think his work did well.	Ez difikirim ku kar wî baş kir.
I will have such fun.	Ez ê wisa kêfê bikim.
Well, none of this is nice.	Welê, yek ji van ne xweş e.
This job is not ready.	Ev karûbar ne amade ye.
Now it happens every day.	Niha her roj diqewime.
People will no longer want the line.	Xelk wê êdî rêzê bixwaze.
I wonder what they did with it.	Ez meraq dikim ku wan bi wê re çi kir.
An open book, facing down, is on the floor next to it.	Pirtûkek vekirî, ber bi jêr, li kêleka wê li erdê ye.
He told himself to go.	Wî ji xwe re got ku here.
I want to see who did it.	Ez dixwazim bibînim kê ev kiriye.
I could never find enough time each week.	Min çu carî nedikarî hefte bi hefte demek têr bibînim.
I will let the rest of you agree with him.	Ez ê ji we re bihêlim ku hûn yên mayî bi wî re li hev bikin.
If so, brother, it is the end.	Ger wisa be, bira, dawiya dawîn e.
Someone else hit me for minutes.	Kesekî din bi deqeyan li min xist.
I am not your threat, they are.	Ez ne tehdîda te me, ew in.
It was not basic.	Ew ne bingehîn bû.
The data are the means of three independent experiments.	Daneyên navgîniya sê ceribandinên serbixwe ne.
Run, talk to yourself.	Direve, bi xwe re dipeyivî.
The staff was friendly.	The karmendên dostane bû.
That's as good as it gets.	Ew qasî ku baş e.
A lot of useful work is being done on the ship.	Gelek karên kêrhatî li ser gemiyê têne kirin.
The cost of food depends on where you eat.	Mesrefa xwarinê bi cihê ku hûn dixwin ve girêdayî ye.
Suddenly his eyes were on mine.	Ji nişka ve çavên wî li çavên min bûn.
Only the girl voted.	Tenê keçikê deng da.
It does not matter how you feel about your relationship with anyone.	Ne girîng e ku hûn çiqas pêwendiya xwe bi kesek re hîs dikin.
I did not hit it.	Min ew nexist.
There is heart failure in adults.	Di mezinan de têkçûna dil heye.
However he could not take it.	Lêbelê ew nikare wê bigire.
He could travel.	Ew dikaribû rêwîtiyê bike.
You try to copy and paste it there, but you can not.	Hûn hewl didin ku wê li wir kopî bikin û bixwînin, lê hûn nikarin.
For the first time in his life he felt completely at home.	Di tevahiya jiyana xwe de yekem car wî xwe bi tevahî hîs kir.
Participated in experimental studies.	Tevlî xebatên ceribandinê bûn.
This is not normal but should be noted.	Ev ne asayî ye lê divê were zanîn.
Everything goes slowly.	Her tişt hêdî hêdî dimeşe.
To the best of our knowledge, this is the second reported incident.	Li gorî zanyariyên me, ew duyemîn bûyera ragihandinê ye.
Her son is dead.	Kurê wê miriye.
However, the perception of the characters about their situation can change.	Digel vê yekê, têgihîştina karakteran li ser rewşa wan dikare biguhere.
There, individual components were identified.	Li wir, pêkhateyên takekesî hatin naskirin.
So what are you waiting for ?.	Îcar hûn li benda çi ne?.
I thought he was much better in position.	Min fikirîn ku ew di pozîsyonê de pir çêtir bû.
We want it to come out of our very bad industry.	Em dixwazin ku ew ji pîşesaziya me pir xirab derkeve.
It was not fair.	Ne adil bû.
And how to share it.	Û çawa wê parve bikin.
Now for business.	Niha ji bo karsaziyê.
For example, nothing on it just looks right.	Mînakî, tiştek li ser wê tenê rast xuya nake.
There were some smart people there.	Li wir hinek kesên jîr hebûn.
The others were asleep.	Yên din di xew de bûn.
He is in the village.	Ew li gund e.
Time will make you comfortable.	Wext dê te rehet bike.
He thought, hoping, in time he would give up on this.	Wî difikirî, hêvî dikir, bi demê re ew ê dev ji vê yekê berde.
No side effects were found during the study.	Di dema lêkolînê de ti bandorên alî nehatin dîtin.
In a few days, at most a week.	Di çend rojan de, herî zêde hefteyek.
They could not move their hands away for a moment.	Nekarîn kêliyekê destên xwe ji hev dûr bixin.
He had made an analysis on the issue.	Wî li ser pirsgirêkê analîzek çêkiribû.
The man came to the other boy and gave the same order.	Mêrik hat cem kurê din û heman emir da.
Maybe I'm not aware of it, maybe I'm aware of it.	Belkî haya min ji min tunebe, belkî jî haya min jê hebe.
I bought one of the televisions.	Min yek ji televizyonan kirî.
And that color.	Û ew reng.
It was in the context of art.	Di çarçoveya hunerê de bû.
All security really fails.	Hemû ewlekarî bi rastî têk diçe.
But then the police came and arrested the cheerleader.	Lê piştre polîs hatin û şahî girtin.
Download it immediately.	Wê yekser dakêşin.
There are two sides to it.	Du aliyên wê hene.
And he never saw it.	Û wî qet nedît.
I also do not know how I will handle it.	Ez jî nizanim ez ê çawa lê bigirim.
However, here too, there are significant differences between the products.	Lêbelê, li vir jî, cûdahiyên girîng di navbera hilberan de hene.
Finally away from our story.	Di dawiyê de ji çîroka me dûr.
You can learn a lot about what you do.	Hûn dikarin li ser tiştê ku hûn dikin pir fêr bibin.
Maybe once a year.	Dibe ku salê carekê be.
It was wrong from the beginning, he thought.	Ew ji destpêkê ve xelet bû, wî difikirî.
Waiting for people to find their own equipment.	Li bendê bû ku kes bi xwe alavên xwe peyda bikin.
In practice, we will see.	Di pratîkê de, em ê bibînin.
A political system must grow from within.	Divê sîstemeke siyasî ji hundir ve mezin bibe.
She knew she could not do it.	Wê dizanibû ku ew nikare wiya bike.
But it was over.	Lê bi dawî bû.
She would have to get her back too.	Ew ê neçar bû ku wê pişta xwe jî bi dest bixe.
I checked it out.	Min ew kontrol kir.
Their mission is life.	Erka wan jiyan e.
The distance between things is important.	Dûrahiya di navbera tiştan de girîng e.
Everything is now possible that was never possible.	Her tişt niha mimkûn e ku qet ne gengaz bû.
This usually happens the night before surgery or early in the morning.	Ev bi gelemperî şeva beriya emeliyatê an serê sibê pêk tê.
My question is one.	Pirsa min yek e.
If he does that, the team should be good.	Ger ew wiya bike, divê tîm baş be.
The car, driving, was heavy.	Di tirimbêlê de, ajotin, giran bû.
The culprit turned around after a few steps.	Bersûc piştî çend gavan zivirî.
My husband and many others died in the fire.	Mêrê min û gelek kesên din di şewatê de mirin.
I definitely hated the taste.	Min bê guman ji tama nefret kir.
We will get them here.	Em ê wan li vir bigirin.
Which gets worse at night.	Ku bi şev xirabtir dibe.
If it looks too good to be true, then so be it.	Ger ew pir baş xuya dike ku rast be, wê hingê dibe ku ew wusa be.
They did nothing.	Wan tiştek nekir.
It is up to you to decide if he will do so.	Ji we re ye ku hûn bibêjin ka ew ê wusa bike.
Give them a reason.	Sedemekê bidin wan.
You will be home soon.	Hûn ê di demek kurt de bibin malê.
He does not know what to think.	Ew nizane ku çi bifikire.
Most of the previously published papers were on healthy topics.	Piraniya kaxezên berê hatine weşandin li ser mijarên saxlem hatine kirin.
My concerns are basically two.	Fikarên min di bingeh de du ne.
In the book it is.	Di pirtûkê de ev e.
I need your guide.	Ez rêberê we hewce dikim.
He wanted a war.	Wî şer dixwest.
You can learn a lot about sex in a used bookstore.	Hûn dikarin di firotgehek pirtûkên bikar anîn de li ser seksê pir tiştan fêr bibin.
They are rare.	Ew kêm in.
Here he is with his parents.	Li vir ew bi dê û bavê xwe re ye.
There is no going out.	Tu derketina derve ye.
But it is legal.	Lê qanûnî ye.
It should not hurt.	Divê neêşe.
Draw a lot.	Pir xêz bikin.
They do not do that anymore.	Êdî wana wisa nakin.
Said he would help us land.	Got ku ew ê alîkariya me bike erdê.
When we met and we wrote a lot.	Dema ku me hev dît û me gelek nivîsand.
Thus the wall rises.	Bi vî awayî dîwar radibe.
It has been a long time since he thought of these things.	Demek dirêj e ku ew van tiştan difikire.
Participants gave written informed consent.	Beşdaran razîbûna agahdar a nivîskî dan.
Friends calling friends and so on.	Hevalan ji hevalan re digotin û hwd.
The program is easy to follow.	Bername hêsan e ku meriv bişopîne.
We are only here to see what problems we can report to you.	Em tenê li vir in ku bibînin ka em dikarin ji we re çi pirsgirêkan ragihînin.
It depends on the word yes or no.	Ew li ser gotina erê an na ye.
There was no market research.	Lêkolînek bazarê tune bû.
There was an initial idea of ​​reading.	Fikra destpêkê ya xwendinê hebû.
The story was very normal.	Çîrok pir normal bû.
Here you can start.	Li vir hûn dikarin dest pê bikin.
It depends on the application you are building and running.	Ew bi sepana ku hûn ava dikin û dimeşînin ve girêdayî ye.
Their meaning is clear.	Wateya wan eşkere ye.
The good thing is that you can start small and grow fast.	Ya baş ev e ku hûn dikarin piçûk dest pê bikin û zû mezin bibin.
We said it's nothing.	Me got ev ne tiştek e.
No need anymore.	Êdî ne hewce ye jî.
Those families get the things they need because you brought it.	Ew malbat tiştên ku ji wan re lazim e distînin ji ber ku we ew aniye.
Stand outside.	Li derve rawestin.
He is not going to shoot her.	Ew naçe wê gulebaran bike.
There is faith.	Bawerî heye.
It is a beautiful place for people to come.	Ji bo hatina mirovan cihekî xweş e.
Here we can go inside and help.	Li vir em dikarin têkevin hundur û alîkariyê bikin.
The life we ​​know will end.	Jiyana ku em dizanin wê biqede.
It was time to build the camp.	Dem dema çêkirina kampê bû.
Both soon learned that was not the case.	Herdu zû fêr bûn ku ne wusa ye.
It was slowly appearing.	Ew hêdî xuya bû.
It was difficult and sometimes dangerous.	Ew zehmet û carinan xeter bû.
No one plays like him.	Kesek wekî wî nalîze.
Then we knew the war was over.	Paşê me zanî ku şer bi dawî bûye.
But they completely lose the point.	Lê ew xalê bi tevahî winda dikin.
It would come in time.	Ew ê di wextê xwe de bihata.
It was part of her activity.	Ew beşek ji çalakiya wê bû.
Most of them are not designed to last very long.	Piraniya wan ji bo ku pir dirêj bimînin ne hatine sêwirandin.
I refused to be.	Min red kir ku bibe.
It is much better than what is given to it.	Ji ya ku jê re tê dayîn pir çêtir e.
It is very cheap.	Ew pir erzan e.
You will pay attention to his parents.	Hûn ê bala dêûbavên wî bikin.
His eyes were wide open.	Çavên wî bûn.
I know you have a job.	Ez dizanim ku karê we heye.
I took the baby.	Min zarok birin.
Now they must think they have conquered the world.	Naha divê ew bifikirin ku wan cîhan qezenc kir.
Beyond a reasonable doubt.	Li derveyî gumanek maqûl.
They will need a place to live.	Ew ê hewceyê cîhek ku bijîn.
But he was happy that he was getting paid.	Lê ew kêfxweş bû ku ew pere distîne.
But he did not say.	Lê wî negot.
We need to have a fair talk about everything.	Divê em li ser her tiştî axaftinek rast bikin.
It is for the audience.	Ew ji bo temaşevanan e.
So, what happened next.	Ji ber vê yekê, paşê çi bû.
The girls could not talk about anything else.	Keçan nikarîbûn qala tiştekî din bikin.
Yet one is better than stopping.	Lêbelê yek ji rawestanê çêtir e.
For example, it could be a build number.	Mînakî, ew dikare jimareyek çêkirinê be.
I can.	Ez dikarim.
Take responsibility.	Berpirsiyar bigirin.
Everyone else stay calm.	Her kesê din bêdeng bimîne.
Everything we have, you will have too.	Her tiştê me heye, hûnê jî hebin.
The snow was coming fast.	Berf bi lez dihat.
Increased blood pressure usually causes symptoms.	Zêdebûna tansiyona xwînê bi gelemperî dibe sedema nîşanan.
It will be the worst thing we can do.	Ew ê xirabtirîn tiştê ku em dikarin bikin.
Long time no see.	Ji zû de ye diyar nakî.
Maintain trust.	Baweriyê biparêzin.
I have to try this version.	Divê ez vê versiyonê tahm bikim.
It was dark outside and the stars came out.	Li derve tarî bû û stêrk derketin.
I was only with him a few times, but we were careful.	Ez tenê çend caran bi wî re bûm, lê em hişyar bûn.
Average of four experiments were performed.	Average of çar ceribandinên xuyang kirin.
I had seen this many times.	Min gelek caran ev yek dîtibû.
I have to own it.	Divê ez bibim xwedî.
I have never really been there before.	Ez bi rastî qet berê neçûm wir.
Families of all ages.	Malbatên her temenî.
That was the right way to go.	Ew bi awayek rast bû.
They were well prepared.	Ew baş amade bûn.
This was said last month.	Ev meh berê hate gotin.
His father held his hands together behind his back.	Bavê wî destên wî li pişta wî bi hev re girtin.
I was angry too.	Ez jî hêrs bûm.
You can read it here.	Hûn dikarin ji vir bixwînin.
Ten years was a very short time.	Deh sal demek pir kurt bû.
The street was hidden, everything was hidden, as he saw it.	Kolan veşartî bû, her tişt veşartî bû, wekî ku wî dît.
That scary place.	Ew cihê tirsnak.
But those are my comments on the facts.	Lê ew şîroveyên min ên li ser rastiyan in.
Naturally, it never came out the same way twice.	Bi xwezayî, ew carî du caran bi heman rengî derneket.
Unfortunately, this is often not possible.	Mixabin, ev pir caran ne gengaz e.
He told me to live for something.	Wî ji min re got ku ji bo tiştek bijî.
And then no one else could get into it.	Û paşê tu kesî din nikaribû bikeve nav wê.
However, things have changed, and this option is no longer used.	Lêbelê, tişt hatine guhertin, û ev vebijark êdî nayê bikar anîn.
I smiled with him for the first time in a few days, maybe weeks.	Ez di çend rojan de, dibe ku hefteyan cara yekem bi wî re bişirî.
Old and obviously sick.	Pîr û eşkere nexweş.
Price is entirely on supply and demand.	Biha bi tevahî li ser peyda û daxwazê ​​ye.
I was very young.	Ez pir ciwan bûm.
We will consider this.	Em ê vê yekê bifikirin.
However, she thought it was still the same night.	Lêbelê, wê difikirî ku ew hîn jî heman şev bû.
We do not have much information, but you may not.	Agahiyên me zêde nînin, lê dibe ku hûn jî nebin.
You can then save this file and use it.	Dûv re hûn dikarin vê pelê hilînin û wê bikar bînin.
But you know what, friends talk.	Lê hûn dizanin çi, heval biaxivin.
Most stands offer one or the other.	Piraniya standan yek an ya din pêşkêş dikin.
However, there are other approaches you can use.	Lêbelê, nêzîkatiyên din hene ku hûn dikarin bikar bînin.
The data was analyzed and the primary responsibility for the content was the latter.	Daneyên analîz kirin û berpirsiyariya bingehîn a naveroka paşîn bû.
Finally came the return form for next year.	Di dawiyê de forma vegerê ya sala bê hat.
It can take a few weeks and see where it goes.	Dikare çend hefteyan bigire û bibîne ku ew diçe.
Live behind.	Li piştê dijîn.
I brought it on us.	Min ew anî ser me.
There are differences, obviously.	Cûdahî hene, eşkere.
Click here to access my article.	Ji bo gihîştina gotara min li vir bikirtînin.
I wondered if he really believed it.	Min meraq kir gelo ew bi rastî jê bawer kir.
You own the business.	Hûn xwediyê pargîdaniyê ne.
That was seven years ago.	Ew heft sal berê bû.
That is not the right command.	Ew ne fermanek rast e.
Time goes really fast.	Dem bi rastî zû diçe.
Her children too.	Zarokên wê jî.
He knew his stuff well because he recognized the problem very quickly.	Wî tiştên xwe baş dizanibû ji ber ku wî pirsgirêk pir zû nas kir.
We never got paid.	Me tu carî mûçe negirt.
Furthermore, a control group was selected.	Wekî din, komek kontrolê hate hilbijartin.
We must not only see the negative things.	Divê em ne tenê tiştên neyînî bibînin.
Of course it was.	Bê guman, ew bû.
I am very excited to continue.	Ez pir bi heyecan im ku berdewam bikim.
Feel and see.	Hes bikin û bibînin.
The flow of analysis is as follows.	Herikîna analîzê wiha ye.
You do not like it.	Tu ji wê yekê hez nakî.
Maybe you just feel like you have fallen under a rock.	Dibe ku hûn tenê hîs bikin ku we ketiye binê kevirê.
Nothing seemed out of place.	Tiştek ji cihê xwe nedixuya.
He worked with her for three years.	Ew sê salan bi wê re xebitî.
However neither the school nor the parents take this seriously.	Lêbelê ne dibistan û ne jî dêûbav vê yekê ciddî nagirin.
Just go straight inside.	Tenê rasterast biçin hundur.
There was a man, that is, the remains of a man.	Mirovek bû, ango bermayiyên zilamek bû.
And saw that both the front and back doors were open.	Û dît ku herdu deriyên pêş û paş vekirî ne.
Came to sit next to us.	Hatin li kêleka me rûniştin.
I finally answered.	Min di dawiyê de bersiv da.
It was a voice to be heard.	Ew dengek ji bo bihîstinê bû.
I do not have to do things by force.	Ez neçar nabim ku ez bi zorê tiştan bikim.
To report that he was too ill to be able to come to work.	Ji bo rapor bikin ku ew pir nexweş bû ku nekare were ser kar.
Technically with a lot of watching, and learning even more.	Teknîkî bi gelek temaşekirinê, û hêj bêtir kirina fêr dibe.
Read on to see how well it works.	Li ser bixwînin da ku bibînin ka ew çiqas baş dixebite.
It was the same now.	Niha jî heman tişt bû.
From three experiments.	Ji sê ceribandinan.
If anyone can help, just call the police and ask for an answer.	Ger kesek dikare alîkariyê bike, tenê gazî polîs bike û bersivan bixwaze.
I catch my breath for a moment.	Ji bo bîskekê nefesê distînim.
And she.	Û wê.
Each has a specific function.	Her yek fonksiyonek taybetî heye.
The mother came in.	Dayik hat hundur.
And the amount of each must be linked.	Û mîqdara her yekê divê were girêdan.
It is the first time we have a physical existence.	Cara yekem e ku hebûna me ya fîzîkî heye.
It was impossible to say what he thought.	Ne mimkûn bû ku bigota ew çi difikirin.
One and beautiful.	Yek û bedew.
People are very practical with it.	Mirov bi wê re pir bikêr in.
This only happens after the war is completely over.	Ev tenê piştî ku şer bi tevahî qediya pêk tê.
They wanted the show to be different.	Wan dixwest ku pêşandan cûda be.
We made our fortune.	Me bextê xwe çêkir.
I love information.	Ez ji agahdariyê hez dikim.
All pain was gone.	Hemû êş winda bûn.
Yet he still has a strange power over me.	Lêbelê ew hîn jî li ser min hêzek xerîb heye.
Our results are consistent with the literature of other countries.	Encamên me bi edebiyata welatên din re li hev in.
For, at the same time.	Ji bo, di heman demê de.
She knew what that meant, though she had never seen it happen.	Wê dizanibû ku ev tê çi wateyê, her çend wê qet nedîtibûya ku ew çêbibe.
Or somewhere else, but we get there.	An jî cîhek din, lê em digihîjin wir.
The girls look at me as if they might be upset.	Keç li min dinêrin ku dibe ku ew xemgîn bibin.
This is a fall change.	Ev guhertina payîzê.
It was a machine that day.	Ew wê rojê makîneyek bû.
You stay here.	Hûn li vir bisekinin.
Bars represent standard errors.	Bars xeletiyên standard temsîl dikin.
I stopped and put a bit on the bar.	Ez rawestiyam û bîstek danî ser bar.
I once asked him why he loves me.	Min carekê jê pirsî ka çima ji min hez dike.
Personality could not attract their attention.	Kesayetî nedibû ku bala wan bikişîne.
Sometimes think about other things.	Carinan li ser tiştên din bifikire.
The average value of the three independent experiments.	Nirxa navîn ya sê ceribandinên serbixwe.
You should be very proud of the quality.	Divê hûn bi kalîteyê pir serbilind bin.
It will not happen again.	Dê dîsa neqewime.
I felt it was a good move for us.	Min hest kir ku ew ji bo me tevgerek baş bû.
All the rooms are also very awesome.	Hemî jûr jî pir bi heybet in.
Now stand open.	Niha vekirî rawesta.
I could not eat.	Min nedikarî bixwim.
I do not remember who told me.	Nayê bîra min kê ji min re gotiye.
I thank the people of my country and the media.	Ez spasiya gelê welatê xwe û medyayê dikim.
Remember why you started running in the first row.	Bînin bîra xwe çima we di rêza yekem de dest bi bazdanê kir.
You know we owe it to them.	Hûn dizanin ku em ew berpirsiyar in.
She had no nice clothes.	Cilên wê yên xweş tune bûn.
Watch on the street and you will be there.	Li kolanekê temaşe bikin û hûn bibin wê.
People like us should know this.	Divê kesên wek me vê yekê zanibin.
This is the left side of the house.	Ev aliyê çepê yê malê ye.
So they enter the first jobs they can see.	Ji ber vê yekê ew dikevin karên yekem ên ku dikarin bibînin.
Her story runs throughout the report.	Çîroka wê di tevahiya raporê de derbas dibe.
So, that's it then.	Ji ber vê yekê, wê hingê ew e.
But fight for as long as you can.	Lê ji bo wê demê bi qasî ku hûn dikarin şer bikin.
That is why he never sees the real truth.	Ji ber vê yekê ew tu carî rastiya rastîn nabîne.
Claim that God did it.	Îdîa bikin ku Xwedê ew kir.
Everything goes back to communicating with me.	Her tişt vedigere danûstendina bi min re.
It is for their protection.	Ji bo parastina wan e.
Bila s.	Bila s.
It had been five years since she had last seen him.	Ev pênc sal bûn ku wê cara dawî ew dîtibû.
When she said I did not laugh with the others.	Dema wê got ez bi yên din re ne keniyam.
There is no reason to believe that a dog made him shoot himself.	Sedemek tune ku em bawer bikin ku kûçikek ew kir ku xwe gulebaran bike.
She could not, did not take her time to rest.	Wê nikarîbû, wextê xwe ji bo bêhna xwe negirt.
From that time onwards death was thrown.	Ji wê demê û pê de mirin hate avêtin.
Lots of time.	Gelek dem.
The beginning of attention.	Destpêka balkişandinê.
Fifteen seconds of charging takes up to half an hour of use.	Pazdeh saniyeyên barkirinê heya nîv saetê karanîna peyda dike.
He saw it.	Wî ew dît.
The mean values ​​data represent three independent test series.	Daneyên nirxên navîn ji sê rêzikên ceribandinê yên serbixwe temsîl dikin.
He did not read the whole letter.	Wî name tev nexwend.
But it was a big city.	Lê ev bajarê mezin bû.
I now knew that he was leading them in battle.	Min niha dizanibû ku ew di şer de rêberiya wan dike.
There are some design issues.	Hin pirsgirêkên sêwiranê ne.
Finding wild animals was getting harder as time went on.	Dîtina ajalên kovî her ku diçû dijwar dibû.
He can see a lot.	Ew dikare pir zêde bibîne.
Blood on him.	Xwîn li ser wî.
All other factors that could affect the outcome were ignored.	Hemî faktorên din ên ku dikarin li ser encaman bandor bikin hatin paşguh kirin.
Social rights.	Mafên civakê.
I have not finished my work yet.	Min hîn karê xwe neqedandiye.
A man was sitting at the table.	Li ser maseyê zilamek rûniştibû.
He tried to throw me but could not.	Wî hewl da ku min bavêje lê nekarî.
The thought took over his heart and mind.	Fikra ku dilê wî û hişê wî girt.
It is better to start running.	Çêtir e ku dest bi bezê bikin.
His mother left him behind.	Diya wî li pey xwe hişt.
They wanted him to shut up and go.	Wan dixwest ku ew devê xwe bigire û here.
It really took my pleasure from working on my train set.	Ew bi rastî kêfa min ji xebata seta trêna min girt.
You have to inform yourself of this.	Divê hûn xwe bi vê yekê ragihînin.
Why you are special.	Çima tu taybet î.
We need to save, people often forget it.	Pêdivî ye ku em drav bikin, mirov pir caran wê ji bîr dikin.
It has been done before.	Berê jî hatiye kirin.
Must be very tired.	Divê pir westiyayî be.
She will no longer worry about anything.	Wê êdî ne xema tiştekî bike.
But I went crazy.	Lê min dîn kir.
Here, we describe the model, despite its limitations.	Li vir, em modelê, tevî sînorên wê, vedibêjin.
We understand this.	Em vê fêm dikin.
There were men’s jobs and women’s homes.	Karê mêran û malên jinan hebûn.
Obviously they exist.	Diyar e ku ew hene.
You have heard many stories of it.	We gelek çîrokên wê bihîstine.
He got up and then sat down.	Ew rabû û paşê rûnişt.
Some have human heads with human heads.	Hin bi serê mirovan laşê mirovan hene.
Our law office will work to protect these rights.	Buroya me ya hiqûqê dê ji bo parastina van mafan bixebite.
The job was not for everyone.	Kar ne ji bo her kesî bû.
Not the last time they laughed together.	Ne cara dawîn e ku ew bi hev re keniyan.
Search for her.	Lêgerîna wê.
You can not watch every game.	Hûn nikarin her lîstikê temaşe bikin.
I am his daughter and his mother.	Ez keça wî û diya wî me.
I love having.	Ez ji xwêdanê hez dikim.
I could understand that.	Min dikaribû wê yekê fêm bikim.
Not everyone can apply.	Ne tenê her kes dikare serlêdan bike.
We watched together for a few minutes.	Me çend deqeyan li hev temaşe kir.
Can be applied.	Dikare were sepandin.
The thing that you think will make the best taste is what you do.	Tiştê ku hûn difikirin ku dê tama çêtirîn çêbike ev e ya ku hûn bikin.
We were in the area of ​​the last battle.	Em li herêma şerê dawî yê şer bûn.
Definitely enough for his persistence.	Bê guman ji bo domandina wî bes e.
Nothing like before.	Tiştek berê tune.
Get both now.	Niha herduyan bistînin.
Or tried.	An jî hewl da.
It seemed that people could not fully understand it.	Xuya bû ku mirov nikarîbûn bi tevahî jê fam bikin.
Then he had to wait.	Paşê ew neçar ma ku li bendê bimîne.
I need you to do something.	Ez hewce dikim ku hûn tiştek bikin.
The results are representative of three independent experiments.	Encam nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
I work there.	Ez li wir dixebitim.
He also died as he wished.	Ew jî mîna ku dixwest mir.
And then they planned, and planned some more.	Û paşê wan plan kirin, û hinek bêtir plan kirin.
Her desk and computer.	Mase û komputera wê.
We must not forget it.	Divê em wê ji bîr nekin.
There was only one man there who could be.	Li wir tenê merivek hebû ku ew dikare bibe.
Like they say, that’s why they play the game.	Mîna ku ew dibêjin, ji ber vê yekê ew lîstikê dikin.
We did both and really enjoyed both of them.	Me her du jî kir û bi rastî ji herduyan jî kêfa xwe anî.
Many people lost their lives.	Gelek kesan jiyana xwe ji dest dan.
He ordered his officers to finish the job.	Wî ferman da efserên xwe ku kar biqedînin.
It was just so perfect.	Ew tenê pir bêkêmasî bû.
But for some it may not be enough.	Lê ji bo hinekan dibe ku ne bes be.
It was not yellow at all.	Qe nebe zer nebû.
And a small mistake can make a difference.	Û xeletiyek piçûk dikare cûdahî be.
In fact, the project went even better than we expected.	Bi rastî, proje hê çêtir çû ku me hêvî dikir.
I think he loves girls more than me.	Ez difikirim ku ew ji min bêtir ji keçan hez dike.
I do not know her last name.	Ez paşnavê wê nizanim.
The bed was comfortable and the room was dark and warm.	Nivîn rehet bû û ode tarî û germ bû.
It will be fine but it needs to catch your breath.	Ew ê baş bibe lê pêdivî ye ku bêhna xwe bigire.
There are many reasons to build a bank.	Ji ber ku gelek sedeman ew e ku meriv bankek çêbikin.
Within an hour, she knew more than anything about these.	Di nava saetekê de, wê ji her tiştî zêdetir li ser van dizanibû.
Let's see what we can create here.	Ka em bibînin ka em dikarin li vir çi biafirînin.
It has been defined at different times.	Di demên cuda de hate diyarkirin.
That was all he needed.	Ya ku jê re lazim bû ev bû.
It was a lovely place.	Cihekî delal bû.
He had a bear walking around.	Ew hirçek li dora xwe diçû.
But this is a joke.	Lê ev henek e.
It is a defense and a view of defense.	Ew berevanî û dîtina parastinê ye.
It does not have the same function.	Ew heman fonksiyonê nake.
Well, you know how people feel about their mothers.	Welê, hûn dizanin ku meriv çawa di derbarê dayikên xwe de ne.
What a young man.	Çi xort e.
The next day when they saw him, he was dead.	Roja din gava ku wan ew dît, ew mirî bû.
I hope to continue with this flow.	Hêvîdar im bi vê herikînê berdewam bike.
There are two main applications of the method.	Du serîlêdanên sereke yên rêbazê hene.
However, there are some important differences.	Lêbelê, hin cûdahiyên girîng hene.
There was nothing he wanted to stop.	Tiştekî ku dixwest bisekine tune bû.
Their parents will leave them.	Dê û bavên wan ê wan berdin.
I appreciate it !!.	Ez wê teqdîr dikim!!.
Here's some energy, come on.	Li vir hinekî enerjî, werin.
I already gave up.	Min berê xwe da.
You have to do some research yourself.	Divê hûn bi xwe hin lêkolînan bikin.
The crew wanted to go home.	Ekîban xwest biçe malê.
I want to play now.	Ez dixwazim vê gavê bilîzim.
I could choose.	Min dikaribû bibijêrim.
Four measurements were performed for each sample.	Ji bo her nimûneyê çar pîvandin hatin kirin.
However, in his work, he finds many points that he can agree on.	Lêbelê, di xebata wî de, gelek xalên ku ew dikarin li ser li hev bikin peyda dikin.
None of us want our tax dollars to be spent on this.	Tu kes ji me naxwaze ku dolarên baca me li ser vê were xerc kirin.
And the human race was considered a little better than animals.	Û nijada mirovan ji heywanan hindik çêtir dihesiband.
He loves them.	Ew ji wan hez dike.
Another went and another.	Yekî din çû û yê din.
A little sleep went with it.	Xewek piçûk bi wê re çû.
Below is the code from the first page.	Li jêr koda ji rûpela yekem e.
For a short time, the atmosphere was relaxed.	Ji bo demeke kurt, awirek rehet bû.
That means it will be awesome.	Yanî ew ê bi heybet be.
My feet are sore and now they are at my feet.	Piyên min dişewitin û naha di lingên min de ne.
The team consists of both health workers and social care workers.	Tîm hem xebatkarên tenduristiyê û hem jî xebatkarên lênêrîna civakî pêk tîne.
Something like memory.	Tiştek mîna bîranînê.
But now it is too late, because he will die.	Lê niha pir dereng e, ji ber ku ew ê bimire.
Let’s see how you get out.	Ka em bibînin ka hûn çawa derdikevin.
And who will go against it ?.	Û kî dê li dijî wê derkeve?.
The draft has many things to do with this reason.	Pêşnûme gelek tiştan bi vê sedemê ve girêdayî dike.
Keep going and you will do well.	Bidomînin û hûn ê baş bikin.
Why do people get sick.	Çima mirov nexweş dibin.
It was raised by people who were not really mine.	Ji aliyê kesên ku bi rastî ne yên min bûn hat mezinkirin.
Then, if successful, it runs the code through a series of tests.	Dûv re, heke serketî be, ew kodê bi rêzek ceribandinan dimeşîne.
But it may take longer.	Lê dibe ku ew dirêjtir bibe.
And I'm happy.	Û kêfxweş im.
He got up and left.	Rabû û çû.
There are so many things to do.	Gelek tişt hene ku bêne kirin.
No one is there either.	Kes li wir jî tune.
That is not like we are against the world.	Yanî ne wek me li hember dinyayê ye.
You know your room.	Hûn odeya xwe dizanin.
Went from there.	Ji wir çû.
An immortal child today.	Îro zarokek nemir.
We live in a special time.	Em di demek taybetî de dijîn.
The others laughed.	Yên din keniyan.
Be excited.	Bi heyecan bibin.
He never wanted to give it up.	Ew qet nejiya ku wê bide.
Confirm your message with theirs.	Peyama we bi peyama wan re bipejirînin.
Just a few more steps to complete the whole process.	Tenê çend gavên din ji bo temamkirina tevahiya pêvajoyê.
He thought about the heat.	Ew li ser germê fikirî.
The cat came out of the bag.	Pisîk ji çenteyê derketiye.
Patterns of activity in the community vary by gender and season.	Nimûneyên çalakiya di nav civakê de li gorî zayend û demsalê diguhere.
They had to be removed.	Diviyabû ew bên rakirin.
Take a break.	Bêhna xwe bidin.
Then, before you know it, it will be home.	Dûv re, berî ku hûn pê zanibin, ew ê bibe malê.
There is no other way.	Wekî din tune.
I did not want to tell him how nice it was for him.	Min nexwest jê re bibêjim ku ew ji bo wî çiqas xweş bû.
And maybe you are one.	Û dibe ku hûn yek in.
At first she thought they had succeeded.	Di destpêkê de wê difikirî ku ew bi ser ketin.
We hope to see you soon !.	Em hêvî dikin ku hûn di demek nêzîk de bibînin!.
I did not want anyone to see me.	Min nedixwest kes min bibîne.
I made these tonight and they turned out very well.	Min îşev van çêkir û ew pir xweş derketin.
No one knew them yet.	Hîn kesî wan nas nekiribû.
Not that most people saw it.	Ne ku piraniya mirovan ew dîtin.
I'm here with you.	Ez li vir bi te re me.
Oil often.	Gelek caran rûnê.
give up mothers.	dev ji dayikan berdin.
Many topics were covered in an hour.	Di saetekê de gelek mijar hatin girtin.
You will run a business.	Hûn ê karsaziyek bimeşînin.
But at least we know it's not a wall.	Lê qet nebe em dizanin ku ew ne dîwar e.
No, some things he could never say to another soul.	Na, hin tiştan wî qet nikarîbû ji giyanek din re bibêje.
Killing children for fun.	Zarok ji bo kêfê wan dikujin.
I'm not proud of that.	Ez pê serbilind nabim.
We will go to your old house too.	Em ê herin mala weya kevin jî.
It is about six o'clock.	Nêzîkî şeşê ye.
He was there for everything and people wanted him around him.	Ew ji bo her tiştî bû û mirovan ew li dora wî dixwest.
This never surprised me.	Vê yekê qet ez şaş nekirim.
Everyone in the room knew what was going to happen.	Her kesê li odeyê dizanibû ku divê çi biqewime.
They were not married.	Ew ne zewicî bûn.
There was nothing she particularly wanted, other than a letter.	Tiştek ku wê bi taybetî dixwest tune bû, ji bilî nameyekê.
Maybe just my mother.	Dibe ku tenê diya min.
Some buildings have been cut in half.	Hin avahî di nîvî de hatine birîn.
Girls and boys, women and men.	Keç û xort, jin û mêr.
Be sure to drink plenty of water before you start eating.	Berî ku dest bi xwarina xwe bikin, pê ewle bin ku hûn avê vexwin.
A clear image appears in front.	Nîgarek diyar li pêş xuya dike.
The dog must sleep.	Divê kûçik razê.
It is suddenly spring.	Ji nişka ve bihar e.
It gives you the lines.	Ew rêzan wê dide we.
And they need to be able to understand the problems.	Û divê ew bikaribin pirsgirêkan fêm bikin.
It happens in my room and in my hospital.	Ew li odeya min û nexweşxaneya min dibe.
The company was never established.	Kompanya qet ava nebû.
It was at least half a meter wide.	Bi kêmasî nîv metre fireh bû.
I consider myself one of them.	Ez xwe di nav wan de dihesibînim.
I think it is a step forward.	Ez wisa difikirim ku ew gavek pêş de ye.
He obviously just wanted to get out of there.	Ew eşkere tenê dixwest ku ji wir derkeve.
Think snow.	Li berfê bifikirin.
I know what he is asking.	Ez dizanim ew çi dipirse.
They were in it.	Ew tê de bûn.
I gave up.	Min dev jê berda.
This bill should not be new money.	Divê ev fatûre pereyê nû nebe.
Still, he had physical evidence that something had happened.	Lê dîsa jî, wî delîlek laşî hebû ku tiştek qewimî.
In his family.	Di nav de malbata xwe.
I wanted a big black bag to look professional.	Min çenteyek reş a mezin dixwest ku profesyonel xuya bike.
But so far it is a very interesting story.	Lê heta niha ew çîrokek pir balkêş e.
My research began as a personal search for meaning.	Lêkolîna min wekî lêgerînek kesane ya ji bo wateyê dest pê kir.
Great customer service is sometimes hard to come by these days.	Karûbarê xerîdar a mezin carinan carinan dijwar e ku meriv van rojan were.
I did not access the code in any way.	Min bi tu awayî dest nedaye kodê.
Informed consent forms for students and teachers.	Formên razîbûna agahdar ji bo xwendekar û mamosteyan.
The sun.	Roj.
Now put the book down and tell it completely from memory.	Niha pirtûkê deyne xwarê û bi temamî ji bîrê bêje.
Be your best friend '.	Xweya herî baş be'.
But nothing could make me happier than that.	Lê tu tişt nikarîbû kêfa min jê mezintir bikira.
But it does not matter, because they are ignored.	Lê ew ne girîng e, ji ber ku ew paşguh kirin.
However this interpretation is wrong.	Lêbelê ev şîrove xelet e.
There are no signs of recent violence.	Tu elametên tundiya vê dawiyê nîn in.
In this case there is no need to be a big problem.	Di vê rewşê de ne hewce ye ku pirsgirêkek mezin e.
I warned myself.	Min hişyariya xwe da.
I could not know why.	Min nikarîbû bizanim çima.
Both lines are relatively weak.	Herdu xet jî nisbeten qels in.
Look at his family information.	Li agahdariya malbata wî binêrin.
The meat is cold.	Goşt sar e.
Those nine countries will be very complex.	Ew neh welat dê pir tevlihev bin.
Do not see the full picture.	Wêne tevahî nabînin.
The lie came easily.	Derew bi hêsanî hat.
I had to stop on the other side of the road.	Diviyabû ez li aliyê din ê rê bisekinim.
You will take the time to make an informed decision.	Hûn ê wext bigirin ku biryarek agahdar bistînin.
It is cheap and safe.	Ew erzan û ewledar e.
He then asked him if he understood the crime.	Dûv re wî jê pirsî ka ew ji sûcê fêm dike.
I have done a very good job.	Min karekî pir baş kiriye.
He did not want to be separated.	Wî nedixwest ji hev veqete.
At the same time, they can remove anything from the frame.	Di heman demê de, ew dikarin tiştek ji çarçoveyê derxînin.
That was right, of course.	Ew rast bû, bê guman.
That's not how stupid it is !!.	Ew ne ew çend ehmeq e!!.
I just shook my head.	Min tenê serê xwe hejand.
Relation to politics.	Têkiliya bi siyasetê re.
Only you know.	Tenê hûn dizanin.
He was arrested.	Ew girtin.
One track per band.	Yek track per band.
Nothing is missing.	Tiştek kêm nabe.
It makes you comfortable and special.	Ew ji we rehet û taybetî dike.
Life is good.	Jiyan xweş e.
Three groups of dogs were studied.	Sê komên kûçikan lêkolîn kirin.
Be safe, have fun and enjoy your time with family and friends !.	Ewle bin, kêfê bikin û dema xwe bi malbat û hevalên xwe re xweş bikin!.
This thing or that thing is a concept.	Ev tişt an ew tişt têgehek e.
It is a very dangerous place.	Ew cîhek pir xeternak e.
It was dark and he could not see the hole.	Tarî bû û wî qul nedidît.
She will never be able to buy more bodies.	Wê çu carî nikaribe laşên zêde bikire.
Or process larger problems.	An jî pirsgirêkên mezintir pêvajoyê bikin.
It takes place in every family.	Ew di her malbatê de pêk tê.
The second situation, consider it as a general rule.	Rewşa duyemîn, wekî gelemperî gelemperî bifikirin.
But there are some out there.	Lê hinek li wir hene ku hene.
It was dark then.	Wê demê tarî bû.
But he was walking a little later.	Lê ew hinekî paşê dimeşiya.
Helps your brain !.	Alîkariya mêjiyê we dike!.
We may be wrong, but there is evidence to support the claim.	Dibe ku em şaş bin, lê delîl hene ku piştgiriyê didin îdiayê.
I have never read anything like this story.	Min tu carî tiştek mîna vê çîrokê nexwendiye.
There may be other reasons.	Dibe ku sedemên din hebin.
They accepted.	Ew qebûl kirin.
I do not know what the problem is.	Ez nizanim mesele çi ye.
I stepped down just to follow him.	Ez ji gavan daketim tenê ji bo ku wî bidim pey min.
Here are some medical reports for me and the kids.	Li vir ji bo min û zarokan raporên bijîjkî hene.
I had never seen eyes so golden before.	Min berê çavên ewqas zêrîn nedîtibûn.
I am very confident that everyone goes through it from time to time.	Ez pir bawer im ku her kes dem bi dem bi wê re derbas dibe.
But this is probably not the case here.	Lê ev ne muhtemelen li vir e.
He had wet skin.	Ew bi çerm şil bû.
We are getting smaller and smaller.	Em kêm û kêm dibin.
I'm new here.	Ez nû li vir im.
As he does, and we have met several times.	Wekî ku ew dike, û me çend caran hevdîtin kir.
I appreciate the fact that people have strong feelings on different topics.	Ez vê rastiyê dinirxînim ku mirov li ser mijarên cûda xwedî hestên xurt in.
I talked to her this morning.	Min vê sibê bi wê re axivî.
Worse situation, make friends with someone who owns a great driver.	Rewşa xirabtir, bi yê ku xwedan ajokerek mezin e re hevaltiyê bikin.
I look for it in my books.	Ez di pirtûkên xwe de li wê digerim.
You use less energy and you will not sweat more.	Hûn kêmtir enerjiyê bikar tînin û hûn ê zêde ter nekin.
Oh no, he thought.	Oh na, ew fikirî.
Each to his own.	Her yek ji xwe re.
Strange, when you knew something was wrong.	Xerîb, gava ku we dizanibû ku tiştek xelet bû.
I used the gun group as a tool to explain it to everyone else.	Min koma guncan wekî wesîleyek bikar anî da ku ji her kesê din re vebêjim.
You can really be the target.	Hûn dikarin bi rastî bibin hedef.
The answer is to treat it like any other disease.	Bersiv wekî her nexweşiyek din dermankirin e.
That is the central point.	Ew xala navendî ye.
Building is a success on many levels.	Avahî di gelek astan de serkeftinek e.
Would you please tell me about it.	Xwezî te li ser vê yekê ji min re bigota.
Of course the music industry has seen this.	Bê guman pîşesaziya muzîkê ev yek dîtiye.
In fact, the army sued.	Bi rastî, dozê artêş li dijî xwe darizand.
Ten years ago.	Deh sal berê.
Business relationships are complex, and it can be.	Têkiliyên karsaziyê tevlihev in, û ew dibe.
Sleep your beauty.	Bedewiya xwe xew bike.
And on many levels it had multiple responses.	Û di gelek astan de bersivên wê yên piralî hebûn.
Online is scary now.	Online niha tirsnak e.
Then a large bottle shook towards him.	Paşê şûşeyek mezin ber bi xwe ve hejand.
Severe illness is usually associated with a first or second infection.	Nexweşiya giran bi gelemperî bi enfeksiyona yekem an duyemîn re têkildar e.
Many employees will work harder if they get paid for it.	Gelek karmend dê dijwartir bixebitin ger ji bo wê mûçe bistînin.
I could not look anymore.	Êdî min nedikarî binerim.
They accepted the information provided and the plan submitted.	Wan agahdariya hatî dayîn û plansaziya pêşkêşkirî qebûl kirin.
She was crying and very emotional.	Ew digiriya û pir hestiyar bû.
It was a special night.	Şevek taybet bû.
Most say yes and end up not asking again.	Piranî dibêjin erê û diqedin dîsa napirsin.
It means nothing to me.	Ew ji min re tu wateya.
It was one.	Ew yek bû.
I do not want to die suddenly but to see that death comes slowly.	Ez naxwazim ji nişka ve bimirim lê bibînim ku mirin hêdî hêdî tê.
What you can get where you can get it.	Tişta ku hûn dikarin li ku derê dikarin bigirin, hûn digirin.
Very still active.	Pir hîn çalak e.
You do not need one of us.	Hûn ne hewce ne yek ji me.
This was clear enough.	Ev têra xwe zelal bû.
Beginning and end.	Destpêk û dawî.
Loved playing with food.	Ji lîstina bi xwarinê hez dikirin.
Credit card type.	Cureyê karta krediyê.
And they were not finished yet.	Û hê neqediyabûn.
But now every sleep is better than nothing.	Lê niha her xew ji tunebûnê çêtir e.
We thus circle the front.	Em bi vî rengî çembera li pêş.
Will be removed completely.	Dê bi tevahî were rakirin.
We expect more from them.	Em ji wan bêtir hêvî dikin.
Get there.	Li wir bigirin.
Another collection can be found here and here.	Berhevoka din dikare li vir û vir were dîtin.
Wanted to drink wine and drink.	Dixwest şerabê bixwe û vexwe.
Pull your head back.	Serê xwe paşve kişandin.
And indeed it is, how much more is better.	Û bi rastî jî ew e, çiqas bêtir çêtir e.
Each showed a room.	Her yekê jûreyek nişan da.
And you too.	Û hûn jî.
Drop the windows down.	Paceyan davêjin xwarê.
What should have happened.	Divê ev çi bûyer bûya.
But his voice had changed.	Lê dengê wî guherî bû.
There was no one in the building.	Di avahiyê de kes tune bû.
Give them time.	Demekê bidin wan.
Burning body fat.	Şewitandina rûnê laşê laşî.
I will write great books on that mourning.	Ez ê pirtûkên mezin li wê şînê binivîsim.
I called them too.	Min jî gazî wan kir.
Like the school thing.	Mîna tişta dibistanê.
Know that we can help and help each other.	Dizane ku dibe ku em alîkariya xwe bikin û alîkariya hev bikin.
And so the price goes to zero.	Û bi vî awayî biha diçe sifirê.
I can see it in her eyes.	Ez dikarim di çavên wê de bibînim.
It takes some time for everyone to develop a blog.	Ji bo pêşvebirina blogek ji her kesî re hinek dem digire.
The next year, he was back on his way.	Sala din, ew bi riya xwe vegeriya.
But there was something even better.	Lê tiştek hê çêtir hebû.
These are all policy questions we have to judge.	Ev hemû pirsên siyasetê ne ku em dadbar bikin.
It needs to be mobile.	Pêdivî ye ku ew mobîl be.
He looks me in the eye.	Ew li çavê min dinêre.
Things looked beautiful.	Tiştên xweş xuya dikirin.
At least I'm not the man of tomorrow.	Bi kêmanî ez ne mirovê sibê me.
I am sure there are such people in this hospital.	Ez bawer im ku di vê nexweşxaneyê de mirovên weha hene.
You will find us.	Hûn ê li me bigerin.
We now show that it is at least one.	Em niha nîşan didin ku ew bi kêmanî yek e.
This gives an idea of ​​the resources needed in the study.	Ev di derbarê çavkaniyên ku di lêkolînê de hewce ne de ramanek dide.
No need to be checked.	Ne hewce ye ku hûn werin kontrol kirin.
But it does not seem so to us either.	Lê ji me re jî wisa xuya nake.
Somehow his hands remind him of the road.	Bi awayekî destên wî rê tê bîra wî.
That is a good start.	Ku destpêkek baş e.
Not that there was one of them left.	Ne ku êdî yek ji wan mabû.
This is something you will try every day for thirty days.	Ev tiştek e ku hûn ê sî rojan her roj biceribînin.
He was very good at fighting.	Ew di şer de pir baş bû.
The price is under ten thousand.	Di binê bihayê de deh hezar e.
Her eyes fell on hers as she spoke.	Gava ku dipeyivî çavên wê li çavên wî ketin.
You should not touch this meat.	Divê dest nede vî goşt.
It is still in cold water, but the experience is very different.	Ew hîn jî di ava sar de ye, lê ezmûn pir cûda ye.
They are in history.	Ew di dîrokê de ne.
For me, that's something else.	Ji bo min, ew tiştek din e.
I just do not know what to get.	Ez tenê nizanim çi bistînim.
Violence is the only way to respond to violence.	Tundûtûjî yekane rêya bersiva tundiyê ye.
I will correct this.	Ez ê vê rast bikim.
A valid question.	Pirsek derbasdar.
Stress management and social support components are equally important.	Rêvebiriya stresê û pêkhateyên piştevaniya civakî bi heman rengî girîng in.
He was out of the picture with them.	Ew ji wan re li derveyî wêneyê bû.
The view here was much better.	Dîtina li vir pir çêtir bû.
It will not happen again.	Dê dîsa nebe.
Our approach consisted of four steps.	Nêzîkatiya me bi çar gavan pêk dihat.
She was unsure why.	Wê nebawer bû çima.
Eventually I will become part of a real family.	Di dawiyê de ez ê bibim beşek ji malbatek rastîn.
At least no one showed it.	Bi kêmanî kesî ev yek nîşan neda.
I just now understand something.	Min tenê niha tiştek fêm kir.
I was interested in food.	Ez bi xwarinê re eleqedar bûm.
Good or bad for the country.	Ji bo welêt baş e yan jî xerab e.
But no one told them.	Lê kesî ji wan re negot.
I fired another shot.	Min fîşekek din kişand.
Do not harm people.	Ji mirovan re xerab nekin.
Not on the boat but not new.	Ne li ser qeyikê ye lê ne nû ye.
All you need is a web connection and you are ready to go.	Tişta ku hûn hewce ne pêwendiyek webê ye û hûn amade ne ku biçin.
She said nothing to them.	Wê tiştek ji wan re negot.
So the inside room is as cold as the outside.	Ji ber vê yekê jûreya hundur jî wekî derve sar e.
Those who are not, are mine.	Yên ku ne, yên min in.
My father gave up trying a while ago.	Bav demek berê dev ji hewldana min berda.
In his fifth year.	Di pênc saliya xwe de.
I can see this happening one day.	Ez dikarim bibînim ku ev yek rojek dibe.
The picture I filled.	Wêne ez tijî kirim.
I say man.	Ez dibêjim mirov.
He found it easy there.	Wî ew li wir hêsan xuya kir.
Or both.	An jî herdu.
I have to go quickly.	Divê ez zû biçim.
What are you going to tell him about me.	Tu yê ji wî re li ser min çi bibêjî.
They were ready with their parents.	Bi dêûbavên xwe re amade bûn.
But nothing is ever lost.	Lê tu carî tiştek winda nabe.
The man has spent enough.	Mêrik têra xwe derbas kiriye.
I had a great time.	Min gelek demên xweş derbas kirin.
It was written without her knowledge.	Bêyî haya wê hatiye nivîsandin.
Says we can use.	Dibêje em dikarin bikar bînin.
People are looking for meaning and purpose.	Mirov li wate û armancê digere.
The deaths also continued.	Mirin jî berdewam kir.
But after a few moments his father would be at the door.	Lê piştî çend kêliyan dê bavê wî li ber derî bû.
She played with the dead, and the bear left the area.	Wê bi mirî lîst, û hirç ji herêmê derket.
His numbers were very low.	Hejmarên wî pir kêm bûn.
I have seen several such men in my day.	Min di roja xwe de çend zilamên weha dîtin.
At this point, there is no time for fear.	Di vê gavê de, wextê tirsê tune.
Your successful man of letters.	Mirovê we yê serkeftî yê nameyan.
Let's call it a headache, for no real reason.	Ka em jê re bibêjin serî, bê sedemek rast.
And it seems that those men were like beautiful rock stars.	Û xuya ye ku ew zilam mîna stêrên rockê yên qeşeng bûn.
No one knows what happened to them.	Kesî nizane çi li wan hatiye.
To a friend too.	Ji hevalekî re jî.
I can upload data by id or email.	Ez dikarim daneyan bi id an e-nameyê bar bikim.
That's what he himself said.	Tiştê ku wî bixwe gotibû.
A player cannot run with the ball.	Lîstikvanek nikare bi topê re bibeze.
Everything was covered with the weight of snow.	Her tişt bi giraniya berfê pêça bû.
We had to do something different.	Diviyabû em tiştekî cuda bikin.
It is the same in this war.	Di vî şerî de jî wisa ye.
I know what it looks like.	Ez dizanim ew çawa dixuye.
There were nice things.	Tiştên xweş hebûn.
I tend not to take more than one day off.	Ez meyldar im ku rojekê zêdetir rojî negirim.
Once again thinking about his dying friend.	Carekê jî li ser hevalê xwe yê mirinê difikirî.
We see the boy through his father's eyes.	Em kur bi çavên bavê xwe dibînin.
For education and community services.	Ji bo xizmetên perwerdehiyê û civakê.
There are very few things people can say about it.	Pir hindik tişt hene ku mirov li ser bêje.
It is less simple and has energy problems.	Kêm hêsan e û pirsgirêkên enerjiyê hene.
The pain was good.	Êş baş bû.
It will produce professional results for one, maybe two cars a year.	Ew ê salê ji bo yek, belkî du otomobîl encamên profesyonel derxîne.
It was possible then.	Wê demê gengaz bû.
My routine was broken.	Rûtîniya min xera bûbû.
There is some traffic noise in the front rooms.	Li odeyên pêşiyê hinekî dengê trafîkê tê.
I have no identity.	Nasnameya min tune.
It was necessary.	Ew hewce bû.
It's not good for her right now, so let 's separate.	Ew aniha ji bo wê ne baş e, ji ber vê yekê em veqetînin.
She wrote letters.	Wê nameyan dinivîsand.
This is critical to its success.	Ev ji bo serkeftina wê krîtîk e.
People did not apply for the games because the team did not win.	Ji ber ku tîm bi ser nakevin xelk serî li lîstikan nedane.
I know what bad fatigue is.	Ez dizanim westiya xerab jî çi ye.
It's not just a small number.	Ew ne tenê hejmarek piçûk e.
Then again, they do.	Hingê dîsa, ew dikin.
He did not want to be involved in their lives.	Wî nedixwest ku tev li jiyana wan bibe.
And if things change, don’t worry.	Û eger tişt biguhere, xem neke.
It drives me crazy.	Ew min dîn dike.
I think the evidence is consistent.	Ez difikirim ku delîl berdewam in.
Maybe he did, or maybe it was just a panic reaction.	Dibe ku ew kir, an jî dibe ku ew tenê reaksiyonek tirsê bû.
One reason may be the small sample in our study.	Yek sedem dibe ku di lêkolîna me de nimûneya piçûk be.
Make sure it comes from a source other than your application.	Tewra ku ew ji çavkaniyek ji bilî serlêdana we hatî.
Then the system becomes smaller.	Wê demê pergalek hindiktir dibe.
We will never lose anything, that's nice too.	Em ê tu carî tiştek ji dest nedin, ev jî xweş e.
But we did not hear anything more about them.	Lê me tiştekî zêde li ser wan nebihîst.
And he felt proud.	Û wî xwe serbilind hîs dikir.
Happy play times are spring and early fall.	Demên lîstika xweş bihar û destpêka payîzê ne.
Not once.	Carekê jî nekir.
It’s so much worse than when she asked me everything.	Ew ji dema ku wê her tiştî ji min dipirsî pir xerabtir e.
This is also true in other performance situations.	Ev di rewşên performansê yên din de jî rast e.
Not that it seems to matter.	Ne ku ew xuya dike ku girîng e.
It was one of those crazy success stories.	Ew yek ji wan çîrokên serfiraziya dîn bû.
Great job with space.	Karê mezin bi cîh.
Waiting for hours.	Saet bi saet li bendê ma.
I hope we never are like that.	Ez hêvî dikim ku em tu carî wisa nebin.
Having a family is an option.	Xwedîkirina malbatê vebijarkek e.
It's just another day, another year, another day.	Ew tenê rojek din, salek din, rojek din e.
That era is over.	Ew heyam qediya.
Just explain it.	Tenê wê vebêjin.
It would be nice to do that, really.	Dê xweş be ku hûn wiya bikin, bi rastî.
The product does not work.	Hilber kar nake.
Very good value for money, will probably stay there again.	Nirxa pir baş ji bo drav, belkî dê dîsa li wir bimîne.
I do not repeat the same thing over and over again.	Ez heman tiştî dubare û dubare nakim.
People love the show.	Mirov ji pêşandanê hez dikin.
Do not waste your time explaining things to people.	Wextê xwe winda nekin ku hûn tiştan ji mirovan re rave bikin.
It does not go to girls.	Ew naçe keçan.
Large buildings stand empty, and much goes to the desert.	Avahiyên mezin vala radiwestin, û pir tişt ber bi çolê diçe.
Seeing your doctor has no chance of you recovering.	Bi dîtina doktorê we şansê we yê başbûnê tune ye.
The little thing never breathed.	Tiştê piçûk qet nefes negirt.
Now she looked like an old woman.	Niha ew mîna pîrekan xuya dikir.
He knows it's not good for him.	Ew dizane ku ew ji bo wî ne baş e.
Another group of men came from the opposite side.	Ji aliyê dijber ve komeke din a mêran hat.
But it may go a little too far.	Lê dibe ku ew hinekî pir dûr biçe.
That's the way it is.	Rêya wê ev e.
Open one side with the stroke of your finger.	Bi lêdana tiliya xwe yek alî vekir.
Definitely a harder view to reach.	Bê guman dîtinek dijwartir e ku meriv bigihîje.
They have experience, sometimes years.	Tecrubeya wan heye, carinan bi salan.
You are mine, my daughter.	Tu yê min î, keça min.
At least the production costs were small and difficult to figure out.	Bi kêmanî lêçûnên hilberînê hûr û dijwar bûn ku bêne xuyang kirin.
And carry a big tree.	Û darek mezin hilgirin.
I think there is no room for comment on this.	Ez difikirim ku li ser vê yekê cîhê şirovekirinê tune.
I was feeling the use of printing on paper.	Min ew bû ku karanîna çapê li ser kaxezê hîs dikir.
I never want you to do anything else.	Ez qet naxwazim ku hûn tiştekî din bikin.
But sometimes these data are very small and sometimes they can be large.	Lê carinan ev dane pir piçûk in û carinan dibe ku mezin bin.
In any case those at the table did not help him.	Bi her awayî yên li ser masê nedihatin alîkariya wî.
It will return a map of the desired value.	Ew ê nexşeyek nirxa xwestî vegerîne.
And now this.	Û niha ev.
Their father does not allow it.	Bavê wan nahêle.
It seems to be working very well so far.	Wusa dixuye ku heya nuha pir baş dixebite.
Do it this way.	Bi vî rengî bikin.
I paused briefly, then turned around.	Ez kurt sekinîm, paşê li xwe zivirîm.
I never wanted to, you know.	Min qet nexwest, hûn dizanin.
I just want to go faster than they can continue.	Ez tenê dixwazim ji ya ku ew dikarin bidomînin zûtir biçim.
In addition to pain, several studies have examined other results in this setting.	Ji xeynî êşê, çend lêkolînan di vê mîhengê de encamên din lêkolîn kirine.
I thought a breath to buy myself would help.	Min fikirîn ku nefesek ku ji xwe re bikirim dê bibe alîkar.
Playing with other children with the same emotions.	Bi zarokên din re jî bi heman hestan dilîzin.
We went to high school together.	Em bi hev re çûn lîseyê.
There is no other purpose for such an existence on the face of the earth.	Ji bo hebûneke wiha li ser rûyê erdê tu armanceke din tune.
Find your goal and release.	Armanca xwe bibînin û azad bikin.
Most men do not go to church but some do.	Piraniya mêran naçin dêrê lê hin jî diçin.
We know the truth.	Em rastiyê dizanin.
But not from each other.	Lê ne ji hev re.
Had to take some time before reading it.	Pêwîst bû ku berî xwendina wê hinekî dem bide xwe.
It was eight-thirty.	Saet heşt û sî bû.
I myself have never tried it.	Min bi xwe qet hewl neda.
They are different, but difference does not mean death.	Ew cûda ne, lê cûdahî nayê wateya mirinê.
And it was lovely, because one saw so many interesting people.	Û ew delal bû, ji ber ku yekî gelek mirovên balkêş dît.
Each, they told him the same story.	Her yekî, wan heman çîrok jê re got.
Everyone you talk to will say it's very wrong.	Her kesê ku hûn pê re bipeyivin dê bêje ku ew pir xelet e.
They are very happy to have a father like you.	Ew pir bextewar in ku bavekî wan wek te heye.
She never had a choice between her or her contract.	Ew qet bijarteyek di navbera wê an peymana wê de nebû.
Their head came.	Serê wan hat.
I remember not having breakfast with him some time ago.	Tê bîra min ku ne demek berê bi wî re firavînê xwaribû.
He did not see where and how.	Wî li ku û çawa nedît.
Very different performance characteristics.	Taybetmendiyên performansa pir cûda.
Still, they were useful.	Dîsa jî, ew kêrhatî bûn.
Especially when it came to people.	Bi taybetî dema ku ew hat ser mirovan.
For, as it were, fun.	Ji bo, wekî, kêfê.
Maybe someone will find it useful.	Dibe ku kesek wê kêrhatî bibîne.
I ended up with everything behind me.	Ez bi her tiştê ku li pişt min heye qediya.
But you did.	Lê te kir.
I think the latter is better.	Ez difikirim ku ya paşîn çêtir e.
The cook knew what he was doing.	Aşpêj dizanibû ku ew çi dike.
It was getting dark.	Tarî dibû.
The jobs that have been created are for much less.	Karên ku hatine çêkirin ji bo gelek kêmtir in.
The next week my eyes could not pay attention.	Hefteya din çavên min nekarîn bala xwe bidinê.
She and her mother left and we never heard from them again.	Ew û diya xwe çûn û me careke din ji wan nebihîst.
I'm not going now.	Ez niha naçim.
This one is very nice and signed.	Ev yek pir xweş e û îmzekirî ye.
However, this is where things get a little more difficult.	Lêbelê, ev e ku tişt hinekî dijwartir dibe.
Kesk Vs.	Kesk vs.
In the end there was nothing to give.	Di dawiyê de tiştek hebû ku bide.
Take a step to avoid falling.	Ji bo ku nekeve gavekê avêt.
What will I do.	Ez ê çi bikim.
The church service was over.	Xizmeta dêrê bi dawî bû.
It is difficult to describe.	Teswîrkirin zehmet e.
I was showing myself.	Min xwe nîşan dikir.
At the hospital, I also had two sons.	Di nexweşxaneyê de, di heman demê de du kurên min hebûn.
The patient case is the unit of analysis.	Doza nexweş yekeya analîzê ye.
This way the product can enter production on time.	Bi vî awayî hilber di dema xwe de dikare bikeve hilberînê.
His face is white.	Rûyê wî spî ye.
We needed some extra work.	Pêdiviya me bi hin xebatên zêde hebû.
The same number of times a week for brain sharing.	Hefteya heman hejmarê ji bo parvekirina mêjiyê hebûnê.
Style politics.	Siyaseta şêwazê.
Life is a very different game.	Jiyan lîstikek pir cûda ye.
Like the position of these things is fixed.	Mîna pozîsyona van tiştan sabît e.
He is here.	Ew li vir e.
I think it is a common feeling.	Ez difikirim ku ew hestek hevpar e.
He was not going out.	Ew der nediçû.
He should have hated her.	Diviyabû wî nefret bikira.
With a child, he was poor.	Bi zarok bû, feqîr bû.
Someone will come.	Dê kesek were.
You get the feeling.	Hûn hestê distînin.
The father let them in, and their fight was loud and long.	Bav ew hişt hundir, û şerê wan bi deng û dirêj bû.
One thing is gone and something else is in its place.	Tiştek çûye û tiştek din li şûna wê heye.
Room rates vary depending on the view and the season.	Rêjeyên odeyê li gorî dîtin û demsalê diguhere.
She appeared at her house.	Ew li mala wê xuya bû.
Many did so very quickly.	Gelekan pir zû wisa kirin.
This has changed.	Ev hatiye guhertin.
I have no home either.	Mala min jî tune.
An education student.	Xwendekarek perwerdehiyê.
I see the world getting smaller.	Ez dibînim ku dinya piçûktir dibe.
Stay away from your mother.	Ji diya xwe dûr bikevin.
The quality and safety of the food is trustworthy.	Kalîte û ewlehiya xwarinê xwediyê pêbaweriyê ye.
Not to start.	Ne ku dest pê bike.
It felt like a weapon.	Weke çekekê hîs dikir.
There was a line in front of the door and below the block.	Li ber derî û jêra blokê xêzek hebû.
He took a deep breath and tried to calm himself down.	Bêhneke mezin kişand û hewl da xwe hênik bike.
I watched to see her joy.	Min temaşe kir ku wê şabûnê bibîne.
You decide to tell him about them.	Hûn biryar didin ku hûn li ser wan ji wî re bêjin.
And she will no longer allow him to do so.	Û wê hingê êdî wê nehêle ku wiya bike.
Many days passed before he received an answer.	Gelek roj derbas bûn berî ku wî bersivek werbigire.
He wants to see what is there.	Ew dixwaze bibîne ka çi li wê derê ye.
lost his life.	jiyana xwe ji dest da.
The good thing about this site is that people are finally talking.	Ya ku di derbarê vê malperê de baş e ev e ku mirov di dawiyê de diaxivin.
I get sick from eating once every two hours and never feel full.	Ez ji xwarina du saetan carekê nexweş dibim û qet xwe têr nabînim.
Remove and allow to cool.	Rakin û bihêlin sar bibe.
His father never signed them.	Bavê wî qet wan îmze nekir.
In fact, it was a while before he opened his eyes.	Bi rastî, demek berî ku wî çavên xwe vekir bû.
He is very personal.	Ew pir kesane ye.
Of course I had an explanation for that.	Helbet raveyek min jê re hebû.
I was not given food here.	Li vir xwarin nedan min.
Until everyone tells him, he does not know there is a problem.	Heya ku her kes jê re nebêje, ew nizane pirsgirêkek heye.
This sometimes works better than other times.	Ev carinan ji demên din çêtir dixebite.
He understands.	Ew fêm dike.
On the snow.	Li ser berfê.
At first, we understood.	Di destpêkê de, me fêm kir.
I still do it many times.	Ez hîn jî gelek caran dikim.
I do not expect you to be able to answer this question.	Ez hêvî nakim ku hûn bikaribin bersiva vê pirsê bidin.
We both wore nice clothes and everyone knew my dad.	Me herduyan jî kincên xweş li xwe kiribûn û her kesî bavê min nas dikir.
It turned out that this is related.	Derket holê ku ev girêdayî ye.
The connection is made from the first call during the second call.	Têkiliya ji banga yekem di dema banga duyemîn de pêk tê.
I want to work for you.	Ez dixwazim ji bo we bixebitim.
The point is not to know the true magnitude of the effect.	Mesele ne ew e ku meriv mezinahiya rast a bandorê nas bike.
We stopped by.	Em pê re sekinîn.
This time it was about experimentation.	Vê carê li ser ceribandinê bû.
However, the metal response is the same for both cases.	Lêbelê, bersiva metal ji bo her du rewşan jî wekhev e.
A reasonable man.	Mirovek maqûl.
I was a little upset with him.	Min hinekî ji wî re xemgîn bû.
So these systems are ideal to test our model.	Ji ber vê yekê ev pergalên îdeal in ku modela me biceribînin.
That's my favorite part about this.	Ew beşa min a bijare li ser vê yekê ye.
And phone numbers if you know them.	Û hejmarên têlefonê heke hûn wan dizanin.
Maybe do the opposite.	Dibe ku berevajî vê yekê bike.
There were six here.	Li vir şeş bûn.
It was very annoying.	Pir hêrs bû.
You can see the stars in the darkness of night.	Hûn dikarin stêran di tariya şevê de bibînin.
What you say can be used against you in court.	Tiştê ku hûn dibêjin dikare li dadgehê li dijî we were bikar anîn.
I think he will enjoy it.	Ez difikirim ku ew ê jê kêfê bike.
Different names, different people came and went.	Navên cuda, kesên cihê ketin û derketin.
But come to think of it.	Lê werin ser wê bifikirin.
And he will work on it immediately.	Û ew ê di cih de li ser wê bixebite.
And look at the ID papers we sent you.	Û li kaxizên nasnameyê yên ku me ji we re şandine, binêrin.
The number of eggs is in the thousands.	Hejmara hêkan bi hezaran e.
More than once, they bled.	Ji carekê zêdetir, wan xwîn kişand.
I turned out the window.	Ez ji paceyê zivirîm.
The city was not a big city.	Bajar ne bajarekî mezin bû.
He could not lift his head.	Nikarîbû serê xwe hilde.
Project requirements at a high level.	Pêdiviyên projeyê di asta bilind de.
It was news to me.	Ji min re nûçe bû.
I never saw him again.	Min careke din ew nedît.
He will not tell me no.	Ew ê ji min re nabêje na.
It is a group game.	Ew lîstikek komê ye.
Really a lot.	Bi rastî gelek.
Just stay away.	Tenê dûr bimînin.
Just to be clear and make a point.	Tenê ji bo zelal be û xalek bike.
They talk again.	Ew dîsa dipeyivin.
The result is a picture that stands out from the crowd.	Encam wêneyek e ku ji balê xuya dike.
It will not work, the numbers just do not match.	Ew ê nexebite, jimar bi tenê hev nakin.
He is the character of the future.	Ew karaktera paşerojê ye.
Vote for those of you who are in the primary states today.	Ji bo yên ku hûn îro li dewletên seretayî ne, biçin deng bidin.
He lives there.	Ew li wir li wir dijî.
Eventually he started to feel better.	Di dawiyê de ew dest pê kir ku çêtir hîs bike.
He was fired for political reasons.	Ji ber sedemên siyasî ji wezîfeyê hat girtin.
Of course it will be worth it.	Bê guman ew ê hêja be.
Better sound quality.	Kalîteya dengê çêtir.
He remained as he was.	Ew wekî xwe ma.
Nor the fact that he was in very real danger.	Ne jî rastiya ku ew di xeterek pir rast de bû.
She gave a start.	Wê destpêkek da.
The treatment results are good.	Encamên dermankirinê baş in.
Most of them will also work hard.	Piraniya wan jî dê pir bixebitin.
It takes effort to make that work.	Ji bo pêkanîna wê xebatê hewldan hewce dike.
And here begins a deep human truth.	Û li vir dest avêt heqîqeteke mirovî ya kûr.
Some of the questions were from the same students or teachers.	Hin pirs jî ji heman xwendekar an mamosteyan bûn.
I said one of us should do something.	Min got divê yek ji me tiştekî bike.
She accepted.	Wê qebûl kir.
Everything can be destroyed even the smallest and everything makes something big.	Her tişt dikare hê piçûktir jî were hilweşandin û her tişt tiştek mezin dike.
There was no child in it.	Zarok di wê de tune bû.
We will wait and see what happens in his career.	Em ê li bendê bin û bibînin ka di kariyera wî de çi diqewime.
I take away their worries.	Ez fikarên wan dibirim.
But there was no sign of it.	Lê tu nîşanek wê tune bû.
He succeeded.	Ew bi ser ket.
There should be no one.	Divê kes nebe.
But really he was the same person.	Lê bi rastî jî ew eynî mirov bû.
Otherwise there is no problem.	Wekî din pirsgirêk tune.
It takes time, clear thinking, and clean hands.	Ew dem, ramana zelal, û destên paqij digire.
The more people vote, the better.	Pir kes dengê xwe bidin, baştir.
We do not think that is true.	Em nafikirin ku ew rast e.
Write it down and it happens.	Wê binivîse û ew dibe.
This level has many options for building your home.	Vê astê pir vebijark ji bo avakirina xaniyê we heye.
Of course, it should also be nice and comfortable.	Bê guman, divê ew xweşik û rehet jî be.
I wrote to him and gave him an update.	Min jê re nivîsand û nûvekirinek da wî.
Consider the following story.	Çîroka jêrîn bifikirin.
Call and forget, do not wait.	Gazî bikin û ji bîr bikin, ne li bendê ne.
The girl looked tired and older than her years.	Keçik ji salên xwe westiyayî û mezintir xuya dikir.
It is a war.	Ew şer e.
That was our main concern.	Ew xema me ya sereke bû.
I was not like my sister.	Ez ne wek xwişka xwe bûm.
Something changed when he was away.	Dema ku ew dûr bû tiştek guherî.
He looked at his desk again.	Wî dîsa li maseya xwe nêrî.
They are consistent in the match.	Ew di maçê de berdewam in.
Do not let her sleep.	Nahêle wê razê.
I'm not sure how to achieve this.	Ez ne bawer im ka meriv çawa vê yekê bi dest dixe.
The site is easy to use.	Malper karanîna hêsan e.
The failed woman.	Jina têkçûyî.
There is no threat.	Li wir gef tune.
Just hurry up.	Tenê zû bikin.
She never felt right.	Wê qet xwe rast hîs nekir.
This result can be explained as follows.	Ev encam dikare wiha were ravekirin.
Everyone else saw it.	Her yekê yê din dît.
Look at two new examples.	Li du mînakên nû binêrin.
Make the season good.	Demsala wê baş bikin.
Maybe he will get married.	Dibe ku ew bizewice.
The reason is very simple.	Sedem pir hêsan e.
We were relaxed and satisfied.	Em rehet û razî bûn.
If you do not agree, please leave immediately.	Ger hûn razî nebin, ji kerema xwe tavilê derkevin.
The solution is natural gas.	Çareya wê gaza xwezayî ye.
I like it.	Min jê hez kir.
This is a man who knows how to do things.	Ev mirovek e ku dizane ku meriv tiştan çawa bike.
I love flowers.	Ez ji kulîlkan hez dikim.
He said he did not remember.	Wî got ku nayê bîra wî.
Usually votes with it.	Bi gelemperî bi wê re deng dide.
She was an independent woman with very little common sense.	Ew jinek serbixwe û bi aqilê hevbeş pir kêm bû.
I tried to just pass but could not.	Min hewl da ku ez bi tenê derbas bikim lê nekarî.
Kar.	Kar.
Or maybe it was just me.	An jî dibe ku ew tenê ez bûm.
Many children suffer because of the actions of their parents.	Gelek zarok ji ber kiryarên dê û bavên xwe diêşin.
You can not make a download today.	Hûn nekarin îro dakêşanek derxin.
I have no interest in him.	Tu eleqeya min bi wî re nemaye.
Now is your time.	Niha dema we ye.
The rest of the place is dark.	Cihê mayîn tarî ye.
There were two rooms.	Du ode hebûn.
It passed me by.	Wê ji min re derbas kir.
At least in the case of children.	Bi kêmanî di mijara zarokan de.
But the connection is a little different.	Lê girêdan hinekî cuda ye.
There are differences in age limits between all three countries.	Cûdahî di sînorên temen de di navbera her sê welatan de hene.
And you got up very quickly.	Û tu pir zû rabû.
Do not think that it can not be here.	Nefikirin ku ew li vir çênabe.
In this case, the page becomes a member of the group.	Di vê rewşê de, rûpel dibe endamê komê.
There was a strong connection between them.	Têkiliyeke xurt di navbera wan de hebû.
He can be with you after noon.	Ew dikare piştî nîvro bi we re be.
I'm terrified.	Ez bi ter ketim.
He will give it to you.	Ew ê bide we.
There should be storage space, just buy it then.	Divê cîhê hilanînê hebe, tenê wê hingê bikirin.
I lost weight.	Min kîlo winda kir.
We do not agree with that statement.	Em bi wê gotinê razî ne.
I did not wet anyone.	Min kesî şil nekir.
One or more functions may be selected at a time.	Dibe ku yek an çend fonksiyon di yek carî de bêne hilbijartin.
However, the following explanation is only for one stage.	Lêbelê, şiroveya jêrîn tenê ji bo qonaxek tête kirin.
I am here to save them.	Ez li vir im ji bo ku hûn wan xilas bikin.
We are very young.	Em pir ciwan in.
The wound is there.	Birîn li wir e.
In place they again became three species.	Di cih de ew dîsa bûn sê celeb.
You were absolutely right this time.	Hûn vê carê bi tevahî rast bûn.
And let us be honest.	Û em rastgo bin.
I love that part.	Ez ji wê beşê hez dikim.
Let me do it.	Bila ez bikim.
It was the first time.	Ew cara yekem bû.
She did not need an weather report to know that the storm was imminent.	Ji wê re ne hewce bû ku raporek hewayê bizane ku bahoza nêzîk bû.
Perhaps the best was yet to come.	Dibe ku ya herî baş hê li pêş bû.
So a lot of that pressure was coming.	Ji ber vê yekê gelek ji wê zextê dihat.
They were expecting to change a lot of products.	Wan li bendê bû ku gelek hilber biguhezînin.
But did not see.	Lê nedît.
He looks determined.	Ew bi biryar xuya dike.
We showed progress.	Me pêşkeftin nîşan da.
I created that moment.	Min ew kêlî afirand.
Most of them showed death.	Piraniya wan mirin nîşan didin.
And they go.	Û ew diçin.
Take a look at our changes.	Awirek li guhertinên me bigirin.
And every weekend people come in and they will drive.	Û her dawiya hefteyê xelk diherikin hundur û ew ê bi ajotin.
Like they try new shoes.	Mîna ku wan pêlavên nû biceribînin.
You just have to be sure that it is not easy for him.	Tenê divê hûn pê ewle bin ku ew ji bo wî ne hêsan e.
Her mother was at the door, so it ended.	Diya wê li ber derî bû, loma jî qediya.
The key is to identify a place before you start a business.	Ya sereke ev e ku meriv berî ku meriv karsaziyê bike cîhek nas bike.
He was not sure he had heard it, either.	Ew ne bawer bû ku wî ew bihîstibû, her weha.
Just to let people know he was still there.	Tenê ji bo ku mirov bizane ku ew hîn li wir bû.
It's not very fun.	Ew ne pir kêfxweş e.
He looked at one book, then at another.	Wî li pirtûkek, paşê li pirtûkek din nihêrî.
We did not use it.	Me na bi kar anî.
Come dress up in green and enjoy the party all night long.	Werin cil û bergên kesk li xwe bikin û tevahiya şevê ji partiyê kêf bikin.
That one was at least denied.	Ew yek bi kêmanî hate înkar kirin.
Now this question.	Niha ev pirs.
It is the same in every work.	Di her karî de jî wisa ye.
Then put.	Piştre danîn.
Food and drink.	Xwarin û vexwarin.
These elements are then called on a different page.	Dûv re ew hêman dûv re li ser rûpelek cûda têne gazî kirin.
It starts from the top and runs right here.	Ew ji jor dest pê dike û li vir rast dimeşe.
If it works for you, then stick with it.	Ger ew ji we re dixebite, wê hingê pê re bisekinin.
She should have wanted it so much.	Diviyabû ku wê ew qas xwestibûya.
I have no problem with them.	Pirsgirêka min bi wan re nîne.
The thought was in his head, because he talked about it.	Fikir di serê wî de bû, ji ber ku wî qala wê kir.
It is yellow.	Ew zer e.
Meaningless, obvious.	Bê wate, eşkere.
It can often attract viewers.	Ew pir caran dikare temaşevanan bikişîne.
The father is too old to go inside.	Bav pir pîr e ku nikare bikeve hundur.
To enter a product button.	Ji bo ku bişkojek hilberek têkevin.
We do not need to do something we do not want to do.	Ne hewce ye ku em tiştekî ku em naxwazin bikin.
My father is not happy.	Bavê min ne kêfxweş e.
But he saw this as a good sign.	Lê wî ev yek wekî nîşanek baş dît.
Then check the camera in front of the door.	Dûv re kamera li ber derî kontrol bikin.
He knew her smile.	Wî kenê wê dizanibû.
He noted that the target population has been discussed.	Wî diyar kir ku nifûsa hedef hatiye gotûbêj kirin.
He did not think he would have one by himself.	Wî nedifikirî ku ew ê bi xwe yek hebe.
These rights and powers must exist under all forms of society.	Ev maf û hêz divê di bin her rengê civakê de hebe.
There are many potential solutions.	Gelek çareseriyên potansiyel hene.
Of course no one does that.	Helbet kes vê yekê nake.
And for now, that's good.	Û ji bo niha, ew baş e.
Conclusion measures were not used in this study.	Di vê lêkolînê de tedbîrên encamnameyê nehatin bikar anîn.
Watching him is something else.	Temaşekirina wî tiştekî din e.
The high pressure sells instead of the buyer on the bottom line.	Firotina zexta bilind li şûna xerîdar li ser xeta jêrîn hûr dibe.
I never had a dog.	Qet kûçikê min tunebû.
You can not get application performance without database performance.	Hûn nikarin bêyî performansa databasê performansa serîlêdanê bistînin.
And he can’t even get away without his plane.	Û ew jî bêyî balafira xwe nikare dûr bikeve.
I hated to think it was true.	Min nefret kir ku ez bifikirim ku ew rast be.
The advantage of this method is that it can easily find solutions.	Avantaja vê rêbazê ew e ku bi hêsanî çareseriyan bibîne.
It looks strong, shows ten.	Ew bi hêz xuya dike, deh nîşan dide.
But doing so seems wrong in view.	Lê kirina vê yekê di dîtinê de xelet xuya dike.
It’s about just what works.	Ew li ser tenê tiştê ku dixebite ye.
I was just spending the rest of my life.	Min tenê dema jiyana xwe derbas dikir.
As she saw it, their goals were the same.	Çawa ku wê dît, armancên wan yek bûn.
But in the end she shook her head.	Lê di dawiyê de wê serê xwe hejand.
I like to be comfortable and mix everything up.	Ez hez dikim ku rehet bim û her tiştî tevlihev bikim.
It never makes sense.	Ew qet tu wateya.
Of the eight fields.	Ji heşt zeviyan.
I knew he would do it.	Min dizanibû ku ew ê wiya bike.
However, this does not seem to be the case.	Lêbelê, ev ne wusa xuya dike.
Continue throughout the day with a few moments of rest.	Di nava rojê de bi çend kêliyên bêhnvedanê berdewam kirin.
So everything is slowly moving towards health.	Ji ber vê yekê her tişt hêdî hêdî ber bi tenduristiyê ve diçe.
Here was an opportunity to rectify the situation.	Li vir derfetek ji bo rastkirina rewşê bû.
Read more !.	Zêdetir bixwînin!.
Here is an example.	Li vir mînakek e.
I could not be more satisfied.	Min nikaribû zêdetir razî bikim.
Your heart, he speaks to me.	Dilê te, ew ji min re dipeyive.
Then my brain took over.	Paşê mejiyê min girt.
Maybe just not soon.	Dibe ku tenê ne zû.
But they have something to tell us.	Lê tiştekî wan heye ku ji me re bibêjin.
tell him.	jê re bêje.
You are not wrong.	Hûn xelet nakin.
Let me ask you to do this.	Bila ez ji we bipirsim ku hûn vê yekê bikin.
I have a few ideas and they might work.	Çend ramanên min hene û dibe ku ew bixebitin.
Of course she was, or she would still be in the hospital.	Bê guman ew bû, an jî wê hîna li nexweşxaneyê bimîne.
I did not want to hear it anymore.	Min nexwest êdî bibihîzim.
So consider driving directly through your vehicle.	Ji ber vê yekê ajotina rasterast bi navgîniya xwe bihesibînin.
These past few weeks he had changed.	Van çend hefteyên borî ew guherandibû.
Thanks for the reply.	Spas ji bo bersivê.
It looks great.	Ew mezin xuya dike.
These numbers are discussed in detail in the article for each war.	Ev hejmar di gotarê de ji bo her şer bi tevahî têne nîqaş kirin.
The one that is on the snow every day.	Ya ku her roj li ser berfê ye.
I do not remember much.	Zêde ji bîra min nayê.
I'm looking at this.	Ez li vê dinêrim.
Enter the bedroom.	Ketin odeya razanê.
I do not know how it came about on my mobile.	Nizanim ka ew çawa hat ser mobîla min.
Then he would make us laugh until it was too late.	Dû re ew ê me dikenand heta ku pir dereng bû.
And yet everything changed.	Û dîsa jî her tişt hate guhertin.
This is the case in the current situation.	Di rewşa heyî de rewş wisa ye.
But they may have a right.	Lê dibe ku mafê wan hebe.
It is negative.	Negatîf e.
We need to talk about fun things.	Divê em li ser tiştên kêfê biaxivin.
There is still time for our friend to make a mistake.	Hîn dem heye ku hevalê me xeletiyek bike.
He can not continue.	Ew nikare berdewam bike.
I wanted to be clean.	Min dixwest ez paqij bim.
It has never been a part of my life.	Tu carî nebûye beşek ji jiyana min.
Do nothing else.	Tiştekî din nekin.
I wanted to buy two this year.	Min îsal du kirîn dixwest.
I will look into it now.	Ez ê niha lê binêrim.
This time, we found that he could use some love.	Vê carê, me dît ku ew dikare hin hezkirin bikar bîne.
No other right is granted.	Mafê din nayê dayîn.
Yet our core outcome structures will still remain.	Lê dîsa jî strukturên encamên me yên sereke dê hîn jî bimîne.
It must be done immediately.	Divê demildest pêk were.
I was too weak to go.	Ez pir lawaz bûm ku ez biçim.
This is far from the latest version.	Ev ji guhertoya dawîn dûr e.
I never knew so little of myself.	Min qet ji xwe ewqas hindik nas nedikir.
You saw the way people have lived for thousands of years.	We awayê ku mirov bi hezar salan jiyane, dît.
Then choose them as a daily practice.	Dûv re wan wekî pratîkek rojane hilbijêrin.
Keeping up is a game of confidence especially at his age.	Keepandin bi taybetî di temenê wî de lîstikek pêbaweriyê ye.
Not that their taste is less pleasant.	Ne ew e ku tama wan kêmtir xweş e.
We can make more members this way.	Em dikarin zêdetir endaman bi vî awayî pêk bînin.
He goes on to give a brief explanation of his argument.	Ew bi ravekek kurt a argumana xwe diçe.
Three men will defend.	Sê mêr dê biparêzin.
They just don’t think people will pay for it.	Wan tenê ne difikirî ku mirov ji bo vê yekê bidin.
But it was his fault.	Lê xeletiya wî bû.
Will try it for a few months.	Wê çend mehan biceribînin.
I do not want you to go.	Ez naxwazim tu biçî.
Will decide for your future.	Dê ji bo pêşeroja xwe biryar bide.
But it no longer matters.	Lê êdî ferq nake.
It really is a beautiful industry in this area.	Ew bi rastî di vî warî de pîşesaziyek xweş e.
We know that the above situation exists.	Em dizanin ku rewşa jorîn heye.
It should be everywhere.	Divê li her derê be.
And he knows nothing right now.	Û ew niha tiştek nizane.
The weekend becomes a week.	Dawiya hefteyê dibe hefteyek.
No changes were made to the discussion guide.	Di rêberê nîqaşê de tu guhertin nehatin kirin.
You can see a screen with different settings options.	Hûn dikarin ekranek bi vebijarkên mîhengên cihêreng bibînin.
I think you should buy it and read it.	Ez difikirim ku divê hûn wê bikirin û bixwînin.
It is a real village, and he can see it.	Ew gundek rastîn e, û ew dikare wê bibîne.
We were in a lot of trouble.	Em di gelek tengasiyan de bûn.
Most of them do not even do it themselves.	Piraniya wan bi xwe jî nakin.
Hope you are not on your own this evening.	Hêvî dikim ku hûn vê êvarê ne li ser xwe ne.
It’s kind of fragmented, which is very frustrating.	Ew bi rengekî hatî perçe kirin, ku pir xemgîn e.
It is a sign of strength, clear and simple.	Ew nîşanek hêzê ye, zelal û hêsan e.
Those days passed for me.	Ew roj ji min re derbas bûn.
So many years ago now.	Evqas sal berê niha.
A voice that is both sad and happy.	Dengek ku hem xemgîn û hem jî kêfxweş e.
We do not care who you are or what you believe.	Em ferq nakin tu kî yî û tu ji çi bawer dikî.
I never touched it.	Min qet dest neda wê.
It was too late for change.	Ji bo guhertinan pir dereng bû.
And did not trade in gold.	Û bi zêran bazirganî nedikirin.
Loved going out, seeing the world, seeing.	Ji çûna derve, dîtina dinyayê, dîtinê hez dikir.
I was not there.	Ez ne li wir bûm.
God we live in families for a reason.	Xwedê em ji bo sedemek di nav malbatan de bijîn.
Hope someone can help me.	Hêvî dikim ku kesek dikare alîkariya min bike.
Thanks for your comment.	Spas ji bo şîroveya we.
I will not go through this again.	Ez ê careke din vê yekê derbas nekim.
Terms and conditions are also different.	Şert û merc jî cuda ne.
But we never learn.	Lê em qet fêr nabin.
The real key is the right year and month.	Mifteya bingehîn a rast sal û meh e.
His voice filled my whole brain.	Dengê wî hemû mejiyê min dagirt.
I hope your daughters saw it.	Ez hêvî dikim ku keçên we ew dîtin.
But let people move in a safe area.	Lê bila mirov li herêmek ewle tevbigere.
I did nothing for my family.	Min tiştek ji malbata xwe re nekir.
Watched for a few moments.	Çend kêliyan mêze kir.
You can not go back.	Tu nikarî paşve bigerî.
It has been good.	Ew baş bûye.
I know the right man.	Ez zilamê rast nas dikim.
Yes, he is so good in this role.	Erê, ew di vê rolê de ew qas baş e.
Please use our search function to find your content.	Ji kerema xwe fonksiyona lêgerîna me bikar bînin da ku naveroka xwe bibînin.
But we must first check a few things.	Lê divê em pêşî çend tiştan kontrol bikin.
We sell the building every night.	Em her şev avahiyê difiroşin.
To be happy.	Kêfxewşbûn.
She has a home.	Mala wê heye.
None of them are in favor of this objection.	Yek ji wan ne alîgirê vê îtîrazê ne.
The kid who loves school wrote a beautiful piece.	Zarokê ku ji dibistana xwe hez dike, perçeyek hêja nivîsand.
She said she loved his head, how beautiful it was.	Wê got ku ew ji serê wî hez dike, ew çiqas xweş bû.
Somehow he felt bad.	Bi rengekî wî xerab hîs kir.
We will just wait for the disease to go away.	Em ê tenê li bendê bin ku nexweşî derbikeve.
Data are shared and collected.	Daneyên têne parve kirin û berhev kirin.
The first type of data takes precautions.	Daneyên celebê yekem tedbîran digire.
You are an important part of healing and healing your loved one.	Hûn beşek girîng a dermankirin û başbûna hezkiriya xwe ne.
When it is ready it will run !.	Dema hazir be dê bimeşe!.
The first night I enjoyed it, I was not surprised.	Şeva ewil kêfa min jê re tê, min şaş fam neke.
The other members of the group did not receive anything.	Endamên din ên komê tiştek negirtin.
A strange animal can be dangerous to you, others and yourself.	Heywanek sosret dikare ji we, yên din û ji xwe re xeternak be.
There was something for it, something serious.	Ji bo tiştek hebû, tiştek cidî.
She wore it everywhere.	Wê ew li her derê li xwe kirin.
It is not over.	Ne qediya ye.
The difference is that one has to pay attention.	Cûdahî ew e ku meriv balê bikişîne.
Let it change the world.	Bila ew dinyayê biguherîne.
We can not leave it like that.	Em nikarin wisa bihêlin.
We will do our work.	Em ê xebatên xwe pêk bînin.
They were a good couple.	Ew cotek baş bûn.
It was part of a photo of a large family.	Ew beşek ji wêneyek malbatek mezin bû.
My hair is thin enough.	Porê min bi têra xwe hindik e.
Another was a heavier one.	Yekî din yekî girantir bû.
And for a book like this they will also want a few pictures.	Û ji bo pirtûkek bi vî rengî ew ê çend wêneyan jî bixwazin.
What makes the biggest difference is that we decide to buy.	Ya ku herî zêde cûdahiyê dike ev e ku em biryar didin ku bikirin.
Marriage life was awesome.	Jiyana zewacê bi heybet bû.
But otherwise its design is very rigid.	Lê wekî din sêwirana wê pir zexm e.
One we can not even imagine sitting here.	Yek ku em li vir rûniştin jî nikarin xeyal bikin.
We are direct.	Em rasterast in.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
And you can stop it.	Û hûn dikarin wê rawestînin.
My camera could no longer see him.	Kamera min êdî nikaribû wî bibîne.
He did not accept the accepted ideas.	Wî fikrên pejirandî qebûl nekir.
They are good, but they grow old very quickly.	Ew baş in, lê ew pir zû pîr dibin.
No more than a few years.	Ji çend salan zêdetir nîne.
The perfect place to stay away from us for the weekend.	Cihek bêkêmasî ya ku ji bo dawiya hefteyê me dûr bimîne.
We do this for a number of reasons.	Em ji ber çend sedeman wiya dikin.
If they wait.	Ger ew lê bisekinin.
He sent it to me.	Wî ew ji bo min şand.
No money needed.	Ne pere hewce ne.
Treated me like animals.	Li min kirin wek heywanan.
And he put his finger on my face.	Û tiliya xwe xiste rûyê min.
I have been doing this for years.	Bi salan e ez vî karî dikim.
Not that she knew this, she does not know.	Ne ku wê bi vê yekê bizanibûya, wê nizane.
She saw me standing in the storm.	Wê dît ku ez di nav bahozê de radiwestim.
I could not believe it happened so quickly.	Min bawer nedikir ku ev qas zû qewimî.
She dropped the phone.	Wê dev ji telefonê berda.
It didn’t take long and the project was fun.	Zêde negirt û projeyek xweş bû.
Our society needs adults for survival.	Civaka me ji bo saxbûna mezinan hewce dike.
You did not even have a camera.	Te dest nedaye kamerayekê jî.
Skills are important.	Skills girîng in.
I called him a few times, but he never answered.	Min çend caran telefona wî kir, lê qet wî negirt.
All the other plants in the garden are beautiful.	Hemî nebatên din ên li baxçê xweş dikin.
Your speech was amazing.	Axaftina te ecêb bû.
We fight because we do when someone needs to be killed.	Em şer dikin ji ber ku gava ku kesek hewceyî kuştinê ye em dikin.
Now think of the shape of something physical.	Naha şeklê tiştek fîzîkî bifikirin.
She cried while talking to me.	Dema ku bi min re qala wê dikir digiriya.
And what the hell might be the third answer.	Û çi di dojehê de dibe ku bersiva sêyemîn be.
My point is obviously that it is much more critical.	Wateya min eşkere ye ku ev pir krîtîktir e.
Which is good with me.	Ya ku bi min re baş e.
Basically, it is the result of the law of value.	Di bingeh de, ew encama qanûna nirxê ye.
If you want, you can walk with me.	Ger bixwaze, hûn dikarin bi min re bimeşin.
My wife could not buy without it.	Jina min bêyî wê nikarîbû bikira.
He was very worried.	Ew pir bi fikar bû.
We have laws.	Qanûnên me hene.
But did not know how to put his face there.	Lê nizanibû meriv dê çawa rûyê xwe li wir bike.
Sometimes we decided on a key, but most of the time it was very random.	Carinan me li ser kilîtek biryar didan, lê bi piranî ew pir rasthatî bû.
So far, not a single horse has achieved a clean slate.	Heya nuha, yek hespek jî doreke paqij bi dest nexistibû.
Repeat the pattern three times.	Nimûne sê caran dubare bikin.
We do not need to solve this problem.	Ne hewce ye ku em vê pirsgirêkê çareser bikin.
Your friends still need you.	Hevalên te hîn jî hewceyê te ne.
But my father sent him here.	Lê bavê min ew şand vir.
You slept for him.	Tu ji bo wî razayî.
Now, maybe people out there are already using it.	Naha, belkî mirovên li wê derê ji nuha ve jê re bikar anîne.
Remove from heat and add sugar.	Ji germê derxînin û şekirê bixin.
Let no one tell you.	Bila kes ji we re nebêje.
But conditionally.	Lê bi şertekî.
Even then, he sometimes thinks about it.	Wê carê jî, ew carinan li ser wê difikirî.
He was the pioneer for the whole endeavor.	Ew pêşeng bû ji bo tevahiya hewldanê.
But sometimes.	Lê carinan.
He has been waiting for this moment for the last five months.	Ew pênc mehên dawî li benda vê kêliyê bû.
However I will not put pressure on her.	Lêbelê ez ê zextê li wê nekim.
You should not let someone you do not know well guide your children.	Divê hûn nehêlin kesek ku hûn baş nas nakin rêberiya zarokên xwe bikin.
Look at your father from a distance.	Ji dûr ve li bavê xwe nêrî.
That’s a big part.	Ew beşek mezin e.
Then, very slowly, we walked towards the door.	Paşê, pir hêdî, em ber bi derî ve meşiyan.
What happened made her worse.	Tiştê ku hat serê wê xerabtir kir.
There were things that were being done.	Tiştên ku dihatin kirin hebûn.
Art saved my life.	Huner jiyana min xilas kir.
From the current stage.	Ji qonaxa niha.
Obviously, many aspects of these cells are not fully understood.	Eşkere ye, gelek aliyên di derbarê van hucreyan de bi tevahî têne fam kirin.
But he could not take it.	Lê nikaribû bigirî.
You can smell it too.	Hûn dikarin bîhnê jî bidin.
However this is not the case with vehicles.	Lêbelê ev rewş ne ew wesayît e.
So you put your money in the bank.	Ji ber vê yekê hûn pereyê xwe deynin bankê.
He started beating.	Wî dest bi lêdanê kir.
The wall is completely on my property.	Dîwar bi tevahî li ser milkê min heye.
Many speeches were made.	Gelek axaftin hatibûn kirin.
You need some support.	Hûn hewceyê hin piştgirî ne.
Then an idea came to her.	Wê gavê fikrek li wê ket.
Changed his name, but not his thoughts.	Navê xwe guhertiye, lê ne fikrên xwe.
But no one there recognizes him.	Lê li wir kes wî nas nake.
You heard me.	Te min bihîst.
But he does not love her with all his heart.	Lê bi dil û can jê hez nake.
I should have given you more control.	Diviyabû min bêtir kontrol bida we.
Without it, he will not recognize fear.	Bêyî vê, ew ê tirsê nas neke.
I was wondering what that meant.	Ez wisa bûm ku mebest çi ye.
I want people to go see the movie and have fun.	Ez dixwazim ku mirov herin fîlmê bibînin û kêfê bikin.
And there are many reasons for this.	Û gelek sedemên vê yekê hene.
The one behind looked like a police car.	Yê li pişt xwe mîna erebeyeke polîsan dixuya.
In a way, they were.	Bi awayekî, ew hebûn.
It is an amazing place.	Ew cîhek ecêb e.
But no one does everything.	Lê kesek tune ku her tiştî dike.
The average person will not tolerate this.	Mirovê navîn dê vê yekê ranegire.
The two discussed their relationship path and decided to separate.	Herdu rêgeza têkiliya xwe nîqaş kirin û biryar da ku ji hev cuda bibin.
Many women were also murdered.	Gelek jin jî hatin qetilkirin.
But there is only one thing you do not explain.	Lê tenê tiştek heye ku hûn rave nakin.
As if unable to stand up to physical pain.	Mîna ku nikaribin li ber êşa fizîkî bisekinin.
He looked right behind.	Wî rast li paş nêrî.
It will be his last week.	Ew ê hefteya wî ya dawî be.
I took this to heart.	Min bi xwe vê yekê bi dilê xwe digirt.
His great thing is that he really wanted to learn.	Tişta wî ya mezin ev e ku wî bi rastî dixwest fêr bibe.
There were soldiers in front of them.	Li pêşiya wan leşker hebûn.
I took the situation into consideration.	Min rewş li ber çavan girt.
It was totally weird.	Bi tevahî xerîb bû.
And he was walking by himself.	Û ew bi xwe di rê de diçû.
Those were happy years.	Ew salên kêfxweş bûn.
This does it for us friends this week.	Ev ji bo me hevalan vê hefteyê dike.
That in my view is just wrong.	Ew bi dîtina min tenê xelet e.
Click on a note to update its contents.	Li ser notekê bikirtînin da ku naveroka wê nûve bikin.
He made a perfect mark.	Wî nîşanek bêkêmasî kir.
Many schools were closed due to dangerous conditions.	Ji ber şert û mercên xetere gelek dibistan hatin girtin.
And he plays right in their hands.	Û ew di destê wan de rast dileyze.
They both knew there was more to it than that.	Wan herduyan jî dizanibû ku mesele ji vê yekê wêdetir in.
But there is a condition.	Lê şertek heye.
I cut it, but it still won't come close to it.	Min ew qut kiriye, lê ew dîsa jî wê nêzikî wê nebe.
Unfortunately they misunderstood their design.	Mixabin wan sêwirana xwe şaş kir.
No one can break us.	Kes nikare me bişkîne.
Find something else to do and then come back.	Tiştek din bibînin ku bikin û paşê vegerin.
A few weeks later we did not see him.	Piştî wê çend hefteyan me ew nedît.
Still they came.	Dîsa jî ew hatin.
I feel very proud, full of myself.	Ez xwe pir serbilind hîs dikim, bi xwe tije.
He will find his way out.	Ew ê riya xwe ya derketinê bibîne.
That is, anything is possible.	Yanî her tişt mimkun e.
He has an older sister and a younger sister.	Xwişkek wî ya mezin û xwişkek wî ya piçûk heye.
That is, they had a deep purpose for their work.	Yanî armanceke kûr a xebata wan hebû.
It was summer season.	Demsala havînê bû.
This helps people to stay attentive and interested.	Ev ji mirovan re dibe alîkar ku baldar û eleqedar bimînin.
Well, it can not help and it may not matter.	Welê, ew nikare bibe alîkar û dibe ku ew ne girîng be.
Almost like that.	Hema bêje mîna ku ye.
He will die.	Ew ê bimire.
Bars are the mean values ​​of the three independent tests.	Bars nirxên navîn ên ji sê ceribandinên serbixwe ne.
That is it.	Ew ew e.
I was on a meeting with a lot of people who could.	Ez li ser hevdîtina bi gelek kesên ku pêkan bû.
Put in a large bowl.	Dixin taseke mezin.
But he knew little.	Lê wî hindik dizanibû.
But we knew water.	Lê me av dizanibû.
The version came back to me.	Versiyon ji min re vegeriyan.
She still did not expect one of them to run.	Wê hê jî hêvî nedikir ku yek ji wan bimeşîne.
I mean I just look at this view.	Yanî ez tenê li vê dîtinê binêre.
I grew as a human being.	Ez wek mirovekî zêde bûm.
No parking space was found.	Qada parkkirinê nehat dîtin.
She wrapped her arms around him.	Wê destê xwe bi destê xwe pêça.
It was truly an amazing night.	Ew bi rastî şevek ecêb bû.
It just didn’t go well enough.	Tenê bi têra xwe neçû.
But not about how one gets there.	Lê ne li ser wê yekê ku meriv çawa bigihîje wir.
Strange place.	Cihê xerîb.
Of course there was something that made them look at me.	Bê guman tiştek hebû ku wan li min nihêrî.
Unfortunately today was not our day.	Mixabin îro ne roja me bû.
Not too much.	Ne pir zêde.
It’s hard on your mind.	Di hişê we de dijwar e.
This is your nature.	Ev cewhera te ye.
I think this is what is coming.	Ez difikirim ku ev e ya ku tê.
Man has his own existence.	Mirov hebûna xwe heye.
So he is in a good position to evaluate them both.	Ji ber vê yekê ew di rewşek baş de ye ku wan herduyan binirxîne.
However, it was months ago.	Lêbelê, meh berê bû.
Return the mixture to the pan.	Tevliheviyê vegerînin panê.
Now that he’s here, however, he never leaves.	Niha ku ew li vir e, lê belê, ew qet dernakeve.
Your cards are very nice.	Kartên we pir xweş in.
He had to get out of here.	Diviya bû ku wî ji vir bibira.
Child, what are you.	Zarok, tu çi yî.
She looked at them herself.	Wê bi xwe li wan nêrî.
All we need is the love of women.	Tişta ku ji me re lazim e hezkirina jinan e.
It is still white, the color does not change in any way.	Hîn spî ye, reng bi tu awayî naguhere.
The game is about fighting on foot and has the ability to run.	Lîstik li ser piyan şer dikin û şiyana bazdanê heye.
I did not want to believe the dark magic he had captured.	Min nexwest bi sêhra tarî ya ku ew girtiye bawer bikim.
The present claim is such a claim.	Îdiaya heyî îddîayeke wiha ye.
They are big enough to walk around.	Ew têra xwe mezin in ku li dora xwe bimeşin.
I do not know how they see anything on their blog.	Ez nizanim ew çawa li ser bloga xwe tiştek dibînin.
In fact, they go together.	Bi rastî, ew bi hev re diçin.
He did not succeed.	Wî bi ser neket.
I did not.	Min nekir.
You should also keep your records.	Divê hûn qeydên xwe jî biparêzin.
A good change is that I consider myself a part of it.	Guhertinek baş e ku ez xwe beşek jê hesab bikim.
I want this better than anything.	Ez vê yekê ji her tiştî çêtir dixwazim.
So we chose this place.	Ji ber vê yekê me ev cîh hilbijart.
I didn’t start, she didn’t start.	Min dest pê nekir, wê dest pê nekir.
You caught me at a good time.	We di demek xweş de ez girtim.
I was not afraid of her, of her.	Ez ne ji xwe, ji wê tirsiyam.
Wish things were different.	Xwezî tişt cuda bin.
And things were lost.	Û tişt winda bûne.
It will only get worse.	Ew ê tenê xirabtir bibe.
There are two things to be said at this point.	Di vê xalê de du tişt hene ku bêne gotin.
When he returns, you will be able to plan how to go.	Dema ku ew vegere, hûn ê karibin plan bikin ka meriv çawa biçe.
We understand the cause, we understand its control.	Em sedemê fam dikin, em kontrola wê fam dikin.
To get better now.	Ji bo ku niha baştir bibe.
She immediately called the police.	Wê yekser gazî polîs kir.
But in some studies, this only applies to very young children.	Lê di hin lêkolînan de, ev tenê ji bo zarokên pir piçûk derbas dibe.
But it seems we are in it.	Lê dixuye ku em tê de ne.
I am not going to parties this year.	Ez îsal naçim partiyan.
God, you do not.	Xwedêyo, tu nakî.
Another crowd was waiting to come in for another show.	Elaleteke din li bendê bû ku ji bo pêşandana din were hundur.
Start a different line of reading.	Xetek cûda ya xwendinê dest pê bikin.
The man next door will do the same.	Zilamê cînar dê heman tiştî bike.
That was two years ago.	Ew du sal berê bû.
I was against it.	Ez li dijî wê bûm.
Get at least the facts before you offer your opinion.	Berî ku hûn nêrîna xwe pêşkêş bikin, bi kêmanî rastiyan bistînin.
And maybe a whole lot more.	Û dibe ku bi tevahî pir zêde.
Add salt and pepper if necessary.	Ger hewce bike, xwê û îsotê bixin.
So you don’t even know if this will work either.	Ji ber vê yekê hûn jî nizanin gelo ev ê jî bixebite.
Few people feel good about giving him their money.	Kêm kes xwe baş hîs dikin ku pereyên xwe bidin wî.
The system has become widely known in recent years.	Pergal di van salên dawî de bi berfirehî hate nas kirin.
They should try not to expose the images.	Divê ew hewl bidin ku wêneyan eşkere nekin.
Go back far enough.	Bi têra xwe dûr vegere.
Eventually the man died.	Di dawiyê de mirov miriye.
A list of changes is attached to this letter.	Lîsteya guhertinan bi vê nameyê ve girêdayî ye.
None of them worked.	Yek ji wan kar nekir.
I loved the language of food.	Min ji zimanê xwarinê hez kir.
This is the sole purpose of this letter.	Ev tenê armanca vê nameyê ye.
And it has never been able to help its species.	Û tu carî çu carî nekaribû alîkariya celebên xwe bike.
You can do this by running it under hot water.	Hûn dikarin vê yekê bi rêvekirina wê di bin ava germ de bikin.
The table below is a summary of these methods.	Tabloya jêrîn berhevoka van rêbazan e.
By color, you can show who you are.	Bi rengê, hûn dikarin nîşan bidin ku hûn kî ne.
I loved my time here.	Min ji dema xwe ya li vir hez kir.
Not that month.	Ne wê mehê.
Investigate their technology.	Teknolojiya wan lêkolîn bikin.
Previously, he had removed it within a few days.	Berê, wî ew di nav çend rojan de rakirin.
I saw sadness on their faces.	Min xemgîniya li ser rûyên wan dît.
Valid explained his income goal and what he expects to achieve.	Valid armanca xwe ya hatinê û tiştên ku ew hêvî dikin ku bi dest bixin vegot.
Sometimes much bigger.	Carinan pir mezintir.
I know my job is slowly killing me.	Ez dizanim karê min hêdî hêdî min dikuje.
The other took it with him.	Yê din jî bi xwe re bir.
However, this was only for the first month of the season.	Lêbelê, ev tenê ji bo kişandina meha yekem bû.
Print the key combination of your choice.	Kombînasyona mifteyê ya bijartina xwe çap bikin.
Not too high.	Ne pir bilind in.
Your research is years ahead of its time.	Lêkolîna we bi salan li pêş dema xwe ye.
Whatever happens, it will happen here.	Çi dibe bila bibe, dê li vir biqewime.
She rolled her eyes for a moment.	Ew ji bo bîskekê çavên wê.
His luck was complete.	Bextê wî temam bûbû.
Understanding and living the animals was much easier.	Fêmkirin û jiyîna heywanan pir hêsantir bû.
I agree with what many say.	Ez bi ya ku pir dibêjin qebûl dikim.
I know that doesn’t make sense.	Ez dizanim ku wateya wê nîne.
It was just the first leg.	Ew tenê lingê yekem bû.
Unfortunately this is less profitable when prices change.	Mixabin dema ku biha diguhezin ev kêm fêde ye.
But the path to that solution remained unclear.	Lê rêya wê çareseriyê ne diyar ma.
Says oh you know.	Dibêje ax tu dizanî.
We know that it can be done.	Em dizanin ku ew dikare were kirin.
That is my second problem.	Ew pirsgirêka min a duyemîn e.
I found that he is at home.	Min dît ku ew li malê ye.
His father was very distant.	Bavê wî pir dûr bû.
This was not a show.	Ev ne pêşandan bû.
She tried it tomorrow.	Wê sibê hewl da.
I do not know what the words are for such things.	Nizanim çi peyv ji bo tiştên wiha ne.
It will make you feel better.	Ew ê we çêtir hîs bike.
However, most single stage treatments do not work.	Digel vê yekê, piraniya dermankirinên qonaxa yek dernakeve.
Use only first names.	Tenê navên pêşîn bikar bînin.
Many people like me are lost.	Gelek kesên wek min winda dibin.
There is so much fun in the garden, she tells me.	Di bexçe de pir kêfa wê heye, ji min re dibêje.
See a few below.	Çend li jêr binêrin.
A large mixed crowd and the people there were great and friendly.	Elaletek mezin a tevlihev û mirovên li wir mezin û dostane bûn.
I think he's on to it.	Ez difikirim ku ew li ser vê yekê ye.
Try to remember that it went wrong.	Biceribînin ku bînin bîra xwe ku ew xelet çû.
They decided and got in the way.	Bi biryar bûn û ketin rê.
And there was none.	Û tune bû.
He raised his hand.	Destê xwe derxist.
Talking to you is what makes me sick.	Axaftina bi te re ye ku min nexweş dike.
But obviously, that is not true.	Lê diyar e, ew ne rast e.
She opened her hand, as if to say five thousand.	Wê destê xwe vekir, mîna ku bêje pênc hezar.
This court follows the latter view.	Ev dadgeh nêrîna paşîn dişopîne.
You have to educate yourself.	Divê xwe perwerde bikin.
Do as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin bikin.
This is not what we saw.	Ya ku me dît ne ev e.
It helped to tell people this was what happened.	Alîkar bû ku mirov bibêje ev bû ya ku qewimî.
They also have different features.	Di heman demê de taybetmendiyên wan ên cihêreng jî hene.
But they certainly knew this was happening.	Lê wan bê guman dizanibû ku ev tişt diqewimin.
This should be as close as they will go to the bottom.	Ev divê bi qasî ku ew ê biçin nêzî binê bin.
And there are many of them.	Û gelek ji wan hene.
It was something special.	Ew tiştek taybetî bû.
I was doing other things.	Min tiştên din dikir.
The clinical results are significant.	Encamên klînîkî girîng in.
Apparently they were ready.	Xuya ye ku ew amade bûn.
It gave her dirty looks.	Awirên wê yên qirêj dan.
If you do not, one of these animals will not survive.	Ger hûn wiya nekin, yek ji van heywanan xilas nabe.
All authors participated in the writing of the final manuscript.	Hemû nivîskar beşdarî nivîsandina destnivîsa dawîn bûne.
There was no sense of fear either.	Ti wateya tirsê jî tune bû.
I own my house.	Ez xwediyê mala xwe me.
The marriage was not successful.	Zewac ne serketî bû.
If you do not like it, start your own blog.	Heke hûn jê hez nakin, dest bi bloga xwe bikin.
I definitely take care of my body.	Ez teqez lênêrîna laşê xwe dikim.
Everyone is important in this set.	Her kes di vê setê de girîng e.
My legs were heavy.	Lingên min giran bûn.
On the same day.	Di heman rojê de.
Like, really stuck.	Weke, bi rastî asê maye.
Music to my ears.	Muzîk ber guhên min.
He told me he was tired.	Wî ji min re got ku ew westiyayî bû.
It just remained in my head.	Tenê di serê min de mabû.
She was doing a lot of things.	Wê gelek tişt dikir.
And he knew mine.	Û wî ya min dizanibû.
Od was quiet, except for his loud and heavy breathing.	Od bêdeng bû, ji bilî nefesa wî ya bi deng û giran.
From stress.	Ji stresê.
Differences in impact were minimal among men.	Cûdahî di bandorê de di nav mêran de hindik bûn.
But that may not be a step forward.	Lê dibe ku ew gavek pêşde neçe.
We were so close.	Em ewqas nêzîk bûn.
I just knew they were broken.	Min tenê dizanibû ku ew parçe bûn.
But you know, she probably didn’t value it or anything.	Lê hûn dizanin, wê belkî qîmet neda wê an tiştek.
This is not his way.	Ev ne awayê wî ye.
But we have heard it many times before.	Lê me berê jî gelek caran bihîstiye.
I saw that.	Min ew dît.
I only went to a few live games.	Ez tenê çûme çend lîstikên zindî.
However, it is not a software story.	Lêbelê, ew ne çîrokek nermalavê ye.
They had stories to tell.	Çîrokên wan hebûn ku bibêjin.
He was arrested only after the marriage.	Ew tenê piştî zewicîn hate girtin.
Often he has to stay home.	Gelek caran divê ew li malê bimîne.
She felt stupid.	Wê xwe bêaqil hîs kir.
As if one of them is not true.	Mîna ku yek ji wan ne rast e.
The harder these two ter get, the more useful they are.	Ew her du ter çiqas dijwartir bibin, ew qas bikêrtir in.
Give us a try.	Me biceribîne.
All those young things.	Hemî ew tiştên ciwan.
And that is what you do for a living as a client.	Û ew e ku hûn ji bo jiyanê bikin muwekîlê.
You have come to a new place.	Hûn hatin cihekî nû.
Of course he was waiting in the truck.	Bê guman ew di kamyonê de li bendê mabû.
I had to go inside and see him to catch them.	Ez neçar bûm ku ez biçim hundur û wî bibînim da ku wan bigirim.
Things will be great.	Tişt dê mezin be.
So it still works.	Ji ber vê yekê ew hîn jî dixebite.
Before and after two years.	Berî û piştî du salî.
Beer and wine only.	Bira û şerab tenê.
Based on real events.	Li ser bingeha bûyerên rastîn.
I was very happy making it.	Ez ji çêkirina wê pir kêfxweş bûm.
And so on throughout the garden.	Û bi vî awayî li seranserê baxçe.
We were just another couple there.	Em tenê cotek din li wir bûn.
They know we are here.	Ew dizanin ku em li vir in.
Thus a unit of work is not required.	Bi vî rengî yekîneyek kar nayê xwestin.
So it will not be in it. 	Ji ber vê yekê ew ê ne di wê de be. 
do not end with.	bi dawîn çênabin.
There is no way.	Tu rê tuneye.
Get out, get out.	Derkevin, derkevin.
At the end of those three months, we were done.	Di dawiya wan sê mehan de, em qediyan.
Decisions about how to get there are up to you.	Biryarên li ser çawa gihîştina wir li ser we ne.
Bad character reference.	Referansa karaktera xirab.
Therefore some values ​​must appear more than once.	Ji ber vê yekê divê hin nirx ji carekê zêdetir xuya bibin.
But the man is good.	Lê mêrik baş e.
Tomorrow church family.	Malbata dêrê sibê.
I did not know it in my childhood.	Min di zarokatiya xwe de nizanibû.
Not worth the shot.	Ne hêjayî gulebaranê ye.
Many white men are filled with their love.	Gelek zilamên spî bi hezkirina wan tije ne.
He was not asleep.	Ew ne xew bû.
This agreement does not need to be in writing.	Ev peyman ne hewce ye ku bi nivîskî be.
That was not my choice.	Ew ne bijareya min bû.
There is a very different situation ahead of us.	Li pêşiya me rewşeke pir cuda heye.
He speaks.	Ew dipeyive.
He wanted me to stay.	Wî dixwest ku ez bimînim.
I went deeper.	Ez kûrtir çûm.
No significant gender differences were found.	Cûdahiyên zayendî yên girîng nehatin dîtin.
She let him help her on the animal.	Wê hişt ku ew li ser heywanê alîkariya wê bike.
Just listening was fun.	Tenê guhdarîkirin xweş bû.
To see so many interesting things.	Ji bo dîtina gelek tiştên balkêş.
I would really appreciate any help or advice.	Ez ê bi rastî ji her alîkariyek an şîretek spas bikim.
You feel that you are completely right about yourself.	Hûn hîs dikin ku hûn bi tevahî ji xwe re rast in.
If you are unsure, do not.	Heke hûn nebawer in, nekin.
Please help me to explain it.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku wê şirove bikim.
I could be wrong about that.	Ez dikarim li ser wê xelet bim.
Do not play with him.	Bi wî re nelîzin.
That was all they needed.	Ya ku ji wan re lazim bû ev bû.
I think that may be the reason.	Ez difikirim ku dibe ku ev sedem be.
You do not care about these people.	Tu xema van mirovan nakî.
You want to take your time.	Hûn dixwazin wextê xwe bigirin.
In our view.	Bi dîtina me.
Her friends saw her about it and gave her advice.	Hevalên wê li barê ew dîtin û şîret li wê kirin.
Today is a chance to listen deeply without judgment.	Îro şansek e ku meriv kûr bêyî dadkirinê guhdarî bike.
It just came from her knees.	Bi tenê ji çokên wê hat.
No teeth.	Diran nînin.
It was a beautiful day.	Ew rojek xweş bû.
It is very clear.	Pir zelal e.
If that's the one you love it's a good idea.	Ger ew yek ku hûn jê hez dikin ramanek baş e.
That is a fact.	Ew rastiyek e.
He must continue what he started.	Divê ew tiştê ku dest pê kiriye berdewam bike.
Life may be difficult or almost impossible.	Dibe ku bijî zehmet an jî hema ne gengaz be.
I was here.	Ez li vir bûm.
We are best friends.	Em hevalên herî baş in.
Let’s move on.	Werin em tevbigerin.
I take that.	Ez wê yekê digirim.
No one knew where they were.	Kesî nizanibû ku ew li ku ne.
It was hard to spend time with friends.	Zehmet bû ku meriv wextê xwe bi hevalan re derbas bike.
Both companies open their books to employees.	Her du pargîdan pirtûkên xwe ji karmendan re vedikin.
His head was better closed with his mouth.	Serê wî bi devê xwe girtî çêtir bû.
I laughed and laughed and laughed.	Ez dikeniyam û dikeniyam û dikeniyam.
Meat for dogs.	Goşt ji bo kûçikan.
No one else has the knowledge.	Kesek din ne xwediyê zanînê ye.
And somehow they did not find a way to start over.	Û bi awayekî wan çu rê nedît ku ji nû ve dest pê bikin.
Suddenly, the street gave way.	Ji nişka ve, kolana xwe da.
It gave me half the price.	Nîvê qîmetê da min.
Now, he is a completely different player to me.	Naha, ew ji bo min lîstikvanek bi tevahî cûda ye.
Then we are around again.	Paşê dîsa dora me ye.
It makes economic sense.	Ew wateya aborî dike.
How to study at university.	Meriv çawa li zanîngehê dixwîne.
The book will be published in a few days.	Pirtûk di nava çend rojan de tê weşandin.
He lived with us, walked with us, talked to us.	Bi me re dijiya, bi me re dimeşiya, bi me re dipeyivî.
It cost a lot.	Ew pir lêçû.
But that is enough.	Lê bes e.
I do not want you to act.	Ez naxwazim tu hereket bikî.
I'm turning around.	Ez ji xwe dizivirim.
The experiment was performed twice with the same results.	Ezmûn du caran bi encamên wekhev pêk hat.
But she never did that by focusing on anyone.	Lê wê tu carî bi sekinîna li ser kesî ev yek nekir.
They are not difficult for you.	Ew ji bo we ne dijwar in.
This is a mistake that will not be repeated.	Ev xeletiyek e ku careke din dubare nabe.
I think we did.	Ez difikirim ku me kir.
Didn't feel great.	Xwe mezin hîs nekir.
Our identity is in danger.	Nasnameya me di xetereyê de ye.
Especially when he said he was alone.	Bi taybetî dema ku wî digot ku ew tenê ye.
Everything in them was sold.	Hemû tiştên di wan de hatibûn firotin.
I use them for potentially serious reasons.	Ez wan ji ber sedemên potansiyel giran bikar tînim.
He caught them first.	Ew pêşî wan girt.
Controlled anger.	Bi hêrsa kontrolkirî.
Not sure about what you are trying to achieve here.	Li ser tiştê ku hûn hewl didin ku li vir bi dest bixin ne ewle ne.
One of the many loves it.	Ji gelekan yek jê hez dike.
We had a wonderful walk.	Me meşeke xweş derbas kir.
So have a discussion about them.	Ji ber vê yekê nîqaşê li wan bikin.
Or what is left of it.	An jî çi jê maye.
Otherwise, bad will can not be a bad thing.	Wekî din, îradeya xerab nikare bibe tiştek xirab.
No business is bigger than its employees.	Ne karsaziyek ji karmendên xwe mezintir e.
She looked out the window.	Wê ji pencereyê nêrî.
Find the words to explain it.	Dîtina peyvan ku wê rave bike.
Getting out of bed for a few days does not make money.	Çend roj ji nav nivînan radibin pere nake.
To keep them dry, take them now.	Ji bo ku ew zuwa bimînin, heya nuha wan hildin.
But others died too.	Lê yên din jî mirine.
I am against the slow development of the country.	Ez li dijî hêdî pêşketina welat im.
Then he looked around and picked up the unit again.	Dûv re wî li dora xwe nihêrî û dîsa yekîne hilda.
Individual values ​​are the average values ​​of the three criteria.	Nirxên kesane nirxên navînî yên sê pîvanan in.
After a while we start to shake hands.	Piştî hinekan em dest pê dikin ku destê xwe bidin hev.
We need genuine volunteerism.	Pêdiviya me bi dilxwaziya rastîn heye.
So we knew nothing about them.	Ji ber vê yekê me tiştek li ser wan nizanibû.
Sexual violence against women a.	Şîdeta zayendî ya li ser jinê a.
My question is this.	Pirsa min ev e.
It was as if we had stepped back a season.	Mîna ku me demsalekê paşde gav avêtibû.
It shows the woman that you do not take the situation for granted.	Ew ji jinê re nîşan dide ku hûn rewşê ji xwe re nagirin.
I did not know the world without them.	Min dinya bê wan nas nedikir.
Maybe we should go.	Dibe ku em biçin.
When the figure is small.	Dema fîgurê biçûk.
It must be heard to be believed.	Divê were bihîstin ku were bawer kirin.
However, there are two special cases where this is not the case.	Lêbelê, du rewşên taybetî hene ku ev ne wusa ye.
Click here to vote now.	Ji bo dengdanê niha li vir bikirtînin.
Women only want to deceive you because they look at you.	Jin tenê ji ber ku li we dinêrin dixwazin we bixapînin.
Not good, but great.	Ne baş e, lê mezin.
This is too small.	Ev pir piçûk e.
I did not like the office too much.	Min zêde ji ofîsê hez nedikir.
Boys and girls.	Xort û keç.
Maybe they do not know how your day is.	Dibe ku ew nizanin ku roja we çawa ye.
And when you finish, you run back.	Û gava ku hûn biqedînin, hûn paşde direvin.
There is only one.	Tenê yek heye.
They give us so much chance to live this day.	Ew qas şansê me bidin ku em vê rojê bijîn.
You are not in your place, he says.	Tu ne di cihê xwe de yî, dibêje.
Feelings increased and there was violence.	Hest zêde bûn û şîdet hebû.
This was the home of my heart.	Ev der mala dilê min bû.
He is dangerous, and he will have achieved his goal.	Ew xeternak e, û ew ê armanca xwe kiribe.
It gets as cheap as the rest of us here.	Bi qasî erzan erzan dibe, mîna yên mayî yên vê derê.
But he could not do it himself.	Lê nekarî bi xwe bike.
Awaiting digital distribution.	Li benda belavkirina dîjîtal e.
There was a lot of media around that first week.	Li dora wê hefteya yekem gelek medya hebû.
There he sat and burned.	Li wir rûnişt û şewitandin.
The rules are simple.	Qaîdeyên hêsan in.
They just go and do what they want.	Ew tenê diçin û tiştê ku ew dixwazin dikin.
There are many things here.	Li vir gelek tişt.
Be honest with yourself about the future you want.	Di derbarê pêşeroja ku hûn dixwazin de bi xwe re rastgo bin.
I had never done this in my life.	Di jiyana xwe de tu carî ev yek nekiribû.
Let him.	Bila wî.
I had no luck finding anything there.	Bextê min tune bû ku ez li wir tiştek bibînim.
He had a feeling he had to worry about.	Hestê wî hebû ku divê bi fikar be.
He did not feel happy.	Wî şabûn hîs nekir.
That's amazing.	Ew ecêb e.
I have better health insurance than him.	Bîmeya tenduristiyê ya min ji wî çêtir heye.
Entry is usually a bad thing.	Ketin bi gelemperî tiştek xirab e.
She was asleep, her face was calm.	Di xew de bû, rûyê wê aram bû.
I could not control the air.	Min nikarî hewayê kontrol bikim.
In this case, it is wrong.	Di vê rewşê de, ew xelet e.
At a cost of several thousand dollars.	Bi bihayê çend hezar dolaran.
He would enjoy it as much as possible.	Ew ê heya ku gengaz be ji vê yekê kêfê bikira.
We must assume that he saw it.	Divê em bihesibînin ku wî ew dîtine.
I was not the first.	Ez pêşî ne bûm.
However, it is clear that they did not.	Lêbelê, eşkere ye ku wan nekir.
But still we chose again to have another one.	Lê dîsa jî me dîsa hilbijart ku em yekî din hebe.
I had never had one so big before.	Berê min yekî ewqas mezin nekiribû.
That's a simple fact.	Ew rastiyek hêsan e.
It was now the seventh volume.	Ew êdî qebareya heftan bû.
At the same time, the economy was better than before.	Di heman demê de, ku aborî ji berê çêtir bû.
And he knew it.	Û wî dizanibû.
You have been a great help.	Tu alîkariyek mezin bûyî.
From now on I will only direct them to this blog post.	Ji niha û pê ve ez ê wan tenê rêve bikim vê posta blogê.
The bones of the animals were examined.	Hestiyên milên ajalan hatin lêkolînkirin.
They are very large.	Ew pir mezin in.
The reason for this, he told himself.	Sedema vê yekê, wî ji xwe re got.
So we keep all the data here.	Ji ber vê yekê em daneyên tevahî li vir diparêzin.
But she did not lie.	Lê wê derewan nekir.
Something special happens every time he hits the ice.	Her cara ku ew li ser qeşayê dikeve tiştekî taybet diqewime.
Whatever this may be.	Ev çi dibe bila bibe.
But no, not really.	Lê na, ne bi rastî.
He was so weak he could not stand it.	Ew qas qels bû ku nikaribû bisekine.
It’s faster and easier.	Ev zûtir û hêsantir e.
We need to change that.	Divê em vê biguherînin.
Enter the front door of a modern open concept home.	Bikevin deriyê pêşiyê xaniyek têgehek vekirî ya nûjen.
However I can not stop him.	Lêbelê ez nikarim wî bisekinim.
His foreign business.	Karsaziya wî ya derveyî.
It will take some time.	Dê hinek dem bigire.
Then the answer came back.	Dûv re bersiv vegeriya.
Not valid for gift card purchases.	Ji bo kirîna qertên diyariyê ne derbasdar e.
And all of my ridiculous message fell apart.	Û tevahiya peyama min a rûreş ji hev ket.
I have a working method of doing that.	Min rêbazek karûbarek xwe heye ku wiya dike.
However, it is her decision.	Lêbelê, biryar ya wê ye.
I want to take it too.	Ez jî dixwazim bigirim.
No matter what you think.	Ne xema tu çi difikirî.
The camp was set up overnight.	Bi şev kamp hat çêkirin.
Men just want to spend time with beautiful women.	Mêr bi tenê dixwazin bi jinên bedew re wext derbas bikin.
I do not know why, exactly.	Ez nizanim çima, tam.
Drain as much water as possible.	Bi qasî ku gengaz dibe avê veşêrin.
There was no other possibility.	Îmkaneke din tune bû.
I doubt that would be a good thing.	Ez guman dikim ku ew ê tiştek baş be.
We thought you would like to see them again.	Me fikirîn ku hûn dixwazin careke din wan bibînin.
Therefore, the tool is not practical.	Ji ber vê yekê, amûr ne pratîkî ye.
This girl wants everything.	Ev keç her tiştî dixwaze.
You need to experiment to see what works for you.	Pêdivî ye ku hûn ceribandinê bikin da ku bibînin ka çi ji we re dixebite.
I think in the long run, it works against you.	Ez difikirim ku di demek dirêj de, ew li dijî we dixebite.
Help yourself with wine.	Alîkariya xwe bi şerabê.
The current one is expected to be longer than normal.	Tê payîn ku ya heyî ji ya normal dirêjtir be.
Some new projects.	Hin projeyek nû.
Du din.	Du din.
He was once someone else.	Ew carekê kesek din bû.
It would be three years before he appeared in another film.	Dê sê sal derbas bûn ku ew di fîlimek din de xuya bû.
Before they could sit there, they somehow came back.	Ji berî ku ew li wir rûdiniştin, bi awayekî vegeriyan.
The service did not provide information about the nature of the investigation.	Xizmetê der barê cewherê lêpirsînê de agahî neda.
She does not remember falling to her knees next to him.	Nayê bîra wê ku li kêleka wî ketibû ser çokan.
Her words live on.	Gotinên wê bijîn.
I think he gave a lot because of your past.	Ez difikirim ku wî ji ber rabirdûya we pir pir da.
Of course, memories remain.	Bê guman, bîranîn dimînin.
Their eyes are on the points.	Çavên wan li xalan tê.
A minute later, he was back.	Deqeyek şûnda, ew vegeriya.
She smiled to herself, hoping it would pass in her voice.	Wê xwe bişirî, hêvî kir ku ew di dengê wê de derbas bibe.
You have hated each other since you met.	We ji gava ku we hev dît ji hev nefret kir.
Look, here it is on another one.	Binêre, li vir li ser yekî din e.
It also does not stop easily.	Ew jî bi hêsanî nayê rawestandin.
It will kill him.	Wê wî bikuje.
I better not go.	Çêtir e ez neçim.
The first week went well.	Hefteya yekem baş derbas bû.
It will not sell another record.	Ew ê tomarek din nefiroşe.
If you want, the army will leave you both.	Ger hûn bixwazin, artêş dê we herduyan bihêle.
Communication does not work this way.	Bi vî rengî ragihandinê naxebite.
Write your business plan like this.	Plana karsaziya xwe bi vî rengî binivîsin.
I do not know what to believe anymore.	Nizanim êdî ji çi bawer bikim.
Our problem is that we use them to the fullest.	Pirsgirêka me ew e ku em wan bi tevahî bikar bînin.
He needs to prove that he can play against special teams first and foremost.	Pêdivî ye ku ew îspat bike ku ew dikare berî her tiştî tîmên taybetî bilîze.
They are very heavy.	Ew pir giran in.
But there is a different cell value.	Lê nirxek hucreyek cûda heye.
But there is a problem with it.	Lê pirsgirêkek wê heye.
Therefore, our method does not pass those controls.	Ji ber vê yekê, rêbaza me ji wan kontrolan re derbas nabe.
It was so much better.	Ew pir çêtir bû.
These things are just part of the picture.	Ev tişt tenê beşek wêneyê ne.
It finally never made it to the screen.	Ev di dawiyê de qet ew li ser ekranê.
Give her a hand, you might love it.	Destê xwe bidin, dibe ku hûn jê hez bikin.
Because he did.	Ji ber ku wî kir.
No one in the investigation was able to find out.	Di lêpirsînê de tu kesî nekarî vê yekê bizanibe.
None of these things are bad things at all.	Tiştek ji van tiştan bi tu awayî ne tiştên xirab in.
It was a little low.	Ew kêm kêm bû.
You know we can not print it.	Hûn dizanin em nikarin wê çap bikin.
It's totally beautiful.	Ew bi tevahî xweşik e.
We will be back to you in just a moment.	Em ê tenê di kêliyekê de vegerin ba we.
It is a topic to be discussed another day.	Ew mijarek e ku rojek din were nîqaş kirin.
But it is a familiar story.	Lê ew çîrokek nas e.
It meant nothing to me.	Ji min re tu wate nedikir.
I really did not understand why it costs so much.	Bi rastî min fêm nekir çima ew qas zêde xerc dike.
I guess it was never made.	Ez texmîn dikim ku ew qet nehatiye çêkirin.
I should have told you at dinner.	Diviyabû min di şîvê de ji te re bigota.
When there is only one element, you do not need to do anything.	Dema ku tenê hêmanek hebe, hûn ne hewce ne ku tiştek bikin.
No one had arrested him since.	Ji wê demê ve tu kesî ew girtibû.
That we be together and run.	Ku em bi hev re bin û birevin.
Like there are thousands of things that have never been heard of.	Mîna ku hezar tiştên ku qet nehatine bihîstin tunebin.
He loved them.	Wî ji wan hez kir.
Clear enough.	Têra xwe zelal e.
They will only be used against you.	Ew ê tenê li dijî we werin bikar anîn.
The population growth here is amazing.	Mezinbûna nifûsa li vir ecêb e.
You need less information.	Hûn hewceyê agahdariya kêmtir.
Some other limitations need to be introduced.	Pêdivî ye ku hin hûrgelên din bêne destnîşan kirin.
I did not know exactly what he was doing.	Min tam nizanibû ew çi dikir.
I do not want you to change your position.	Ez naxwazim ku hûn helwesta xwe biguherînin.
But it can not enter life on its own.	Lê bi tena serê xwe nikare bikeve jiyanê.
You have a good husband, a beautiful baby.	Te zilamek baş, pitikek bedew heye.
It turned out that he still is.	Derket holê ku ew hîn jî ye.
And then she heard it again.	Û paşê wê dîsa bihîst.
Maybe it was better that way.	Dibe ku bi vî rengî çêtir bû.
They understand the audience.	Ew ji temaşevanan fam dikin.
When one person is late, everyone is arrested.	Dema yek kes dereng dimîne, her kes tê girtin.
Your face is red.	Rûyê te sor e.
Maybe he did at one point.	Dibe ku wî di yek xalê de kir.
Struggling, overcoming, ending together.	Têdikoşin, bi ser dikevin, bi hev re diqedin.
Talk to close and personal people.	Ji nêzîk û kesane re bipeyivin.
Do some research and go get paid by people like me.	Hin lêkolînan bikin û biçin ji kesên wekî min drav bidin.
There was something different about it.	Li ser wê tiştek cûda hebû.
It is for your safety.	Ew ji bo ewlehiya we ye.
Many days came the wind.	Pir rojan ba dihat.
More importantly, it made me feel good about the whole project.	Ya girîngtir, ew ji min re li ser tevahiya projeyê xweş hîs kir.
Now, tell me.	Niha, ji min re bêje.
The right to your own home and property.	Mafê mal û milkê xwe.
It is a contract.	Ew peyman e.
He does the best he can.	Ew çêtirîn ku ji destê wî tê dike.
It just started for you.	Tenê wê ji bo we dest pê kir.
He followed his father.	Li dû bavê xwe girt.
The main problem is language.	Pirsgirêka sereke ziman e.
This number will be the outside length.	Ev hejmar dê dirêjahiya derve be.
I do not know where he is.	Ez nizanim ew li ku ye.
He put some of it in her mouth.	Wî hinekî xwe da devê wê.
That's what we need.	Ew tiştê ku em hewce ne.
Face is the key to security.	Rû mifteya ku ewlehiyê peyda dike ye.
I will speak up and let them hear.	Ez ê bipeyivim û wan bidim bihîstin.
It was a quiet time.	Demek bêdeng bû.
The car was no longer important.	Otomobîl êdî ne girîng bû.
We will tell them in the end.	Em ê di dawiyê de ji wan re bêjin.
But not mine.	Lê ne ya min.
His friends joined.	Hevalên wî tevlî bûn.
I started it on a lie and it works now.	Min ew li ser derewîn destnîşan kir û naha dixebite.
They can raise prices and people will still pay for them.	Dikarin buhayan bilind bikin û xelk dîsa jî dê bidin wan.
I have not finished university yet.	Min hîn zanîngeh jî neqedandiye.
Not too big.	Ne pir mezin.
We really do not know anything about girls.	Em bi rastî tiştek li ser keçan nizanin.
He had to come back by now.	Diviyabû ew heta niha vegerîyaya.
That's not a real talk.	Ew ne axaftinek rastîn e.
We talked to him.	Me ji wî re peyivî.
He stood next to me.	Ew li cem min sekinî.
You will regret it.	Hûn ê poşman bibin.
She could not lose it.	Wê nikarîbû vê yekê winda bike.
Until he was completely unsure of his findings.	Heya ku ew ji vedîtinên xwe bi tevahî piştrast nebû.
He is not a man of stories.	Ew ne mirovê çîrokan e.
It should have been our secret weapon.	Diviyabû ku ew çeka me ya veşartî bûya.
As shown in this image.	Wekî ku di vê wêneyê de tê nîşandan.
Decided to sweat it.	Biryar da ku wê ter bike.
Soon he ate the food the woman had given him in front of him.	Zû zû ew xwarina ku jina li ber wî dabû xwar.
He changed clothes, saw her.	Wî cil guherand, wê dît.
At least for tonight, they had each other.	Qe nebe ji bo îşev, wan hev û din hebûn.
It should be a pleasure.	Divê kêfxweşiyek be.
Details are here.	Agahiyên li vir in.
However, she used it well.	Lêbelê, wê ew baş bikar anî.
He never imagined she would say it out loud.	Wî qet xeyal nedikir ku wê bi dengekî bilind bibêje.
At least my kids weren’t around.	Qe nebe zarokên min li der û dora xwe nebûn.
Let's go to the garden.	Ka em herin nav baxçe.
Permission has been granted to you.	Destûr ji we re hat dayîn.
This gets worse as the devices get smaller.	Her ku cîhaz piçûk dibin ev pirsgirêk girantir dibe.
Many people were still asleep when the attack took place.	Dema êrîş pêk hat gelek kes hê di xew de bûn.
It requires two things.	Ev du tişt hewce dike.
Good luck with everything.	Bextê te xweş bî bi her tiştî.
Just a minute.	Tenê deqîqeyek.
Then they will lead the world on their own.	Wê demê ew ê cîhanê bi riya xwe bimeşînin.
Go fix it.	Diçin wê sererast bikin.
Bicî.	Bicî.
I'm going out.	Ez derdikevim derve.
I have experience.	Ezmûna min heye.
They were both newly lost.	Ew her du nû winda bûbûn.
That's perfect, thank you.	Ew bêkêmasî ye, spas.
Now we have to develop these guys.	Niha divê em van xortan pêş bixin.
It's a journey.	Ew rêwîtiyek e.
That woman was a different person.	Ew jin kesek cuda bû.
Maybe not until later.	Dibe ku heta paşê ne.
Many people can sell a book.	Gelek kes dikarin pirtûkekê bifroşin.
I can never get enough flowers.	Ez çu carî nikarim têra kulîlkan bikim.
They are very well satisfied with the test images.	Ew bi wêneyên ceribandinê re pir baş razî ne.
City staff prepare everything.	Xebatkarên şaredariyê her tişt amade dikin.
Using different processes.	Bikaranîna pêvajoyên cûda.
There is nothing harder than that.	Tiştek ji wê zexmtir nîne.
I can say that he was a bit in shock.	Ez dikarim bibêjim ku ew hinekî di şok de bû.
My death will not change anything.	Mirina min wê tiştek neguhere.
She believed him, he said.	Wê jê bawer dikir, digot.
It was more of an option to get my attention.	Ew bêtir bijarek bû ku bala min biguhezîne.
We had no place for him either.	Cihê me jê re jî tune bû.
Just believe me.	Tenê ji min bawer bike.
There was no way to know if it worked.	Rê tune bû ku meriv bizane ka ew kar kiriye.
I found myself in a room.	Min xwe di odeyekê de dît.
It is there at once and everywhere at once.	Ew li wir û li her derê bi yekcarî ye.
The child was born healthy.	Zarok saxlem çêbû.
The boys stood with their arms crossed.	Xort bi milên xwe ve li ser hev raxistibûn.
At least not as much as he could see.	Bi kêmanî ne ku ew dikaribû bibîne.
The trade is good.	Bazirganî baş e.
The tools he provides are very easy to use.	Amûrên ku ew peyda dike karanîna wan pir hêsan in.
As it should, he takes soldiers.	Çawa ku divê, ew leşker digire.
Every company is different.	Her şirket cuda ye.
As always if a player wins a pair he can continue.	Wekî her car ger lîstikvanek cotek bidest bixe ew dikare berdewam bike.
A man from the audience called him to take his time.	Zilamek ji temaşevanan gazî wî kir ku wextê xwe bigire.
Their nature has been like that for thousands of years.	Xwezaya wan a bi hezaran salan wisa ye.
No one knows what results are being sold.	Kes nizane çi encam têne firotin.
Especially not on words.	Bi taybetî ne li ser peyvan.
The older you get, the more you need to do it.	Her ku hûn mezintir bibin, hûn hewce ne ku wê bikin.
Great man like that.	Mirovê mezin wisa.
It is certainly very powerful, but time will tell if it is that good.	Ew bê guman pir bi hêz e, lê dem dê diyar bike ka ew ew qas baş e.
He wants to come back.	Ew dixwaze vegere.
The show was not over.	Pêşandan bi dawî nebû.
One hit and we died.	Yek lêdan û em mirin.
There had to be a strategy.	Divê stratejiyek hebûya.
The food was for me, of course.	Xwarin ji min re bû, helbet.
We have to go tonight.	Divê em îşev herin.
They wanted to change it.	Wan dixwest ku wê biguherînin.
He sees the world in a truly creative, free way.	Ew cîhanê bi rastî bi rengek afirîner, azad dinêre.
He grew up in fear, not understanding what he was.	Ew di nav tirsê de mezin bû, fêm nekir ku ew çi ye.
His first day when it is fast, but not fast enough.	Roja wî ya yekem gava ku zû ye, lê ne têra xwe zû.
The economic situation has caused this.	Rewşa aborî bûye sedema vê yekê.
A room without windows.	Odeyek bê pencere.
I have no doubt about that.	Di vê yekê de gumana min tune.
In the years to come our work will be cut short for us.	Di salên pêş de xebatên me ji bo me qut dibin.
He is a doctor here.	Ew li vir doktor e.
To increase the energy, the difference becomes smaller, as expected.	Ji bo zêdekirina enerjiyê, cûdahî piçûktir dibe, wekî ku tê hêvî kirin.
I guess anything is possible.	Ez texmîn dikim ku her tişt gengaz e.
It is used both for cooking and for making tea.	Hem ji bo pijandinê û hem jî ji bo çêkirina çayê tê bikaranîn.
I know this is a lie.	Ez dizanim ev derew e.
Beyond thoughts, style, stories.	Ji raman, şêwaz, çîrokan wêdetir.
These things were really popular.	Van tiştan rastî populer bûn.
Nor was he to see anything beautiful again.	Ne jî ew bû ku careke din tiştek xweşik bibîne.
When he looked at them, he cut himself short.	Gava ku çav li wan kir, wî xwe kurt kişand.
He added that he was tired of talking to the media.	Wî zêde kir ku ew ji axaftina bi çapemeniyê re westiyaye.
I did not ask him.	Min jê pirs nekir.
You have to kill them, then save her.	Divê hûn wan bikujin, paşê wê xilas bikin.
Nor did they come to town for any other reason.	Ne jî ji ber sedemeke din hatin bajêr.
I could not see the details.	Min nikarî hûrgilî bibînim.
His sight lifted us up.	Dîtina wî em bilind kirin.
I did not combine the two.	Min du û du li hev nekirin.
He was in a unique situation.	Ew di rewşek bêhempa de bû.
I tried to sleep that night but was not very happy.	Min hewl da ku wê şevê razêm lê zêde bextewar nebû.
Meaning that the child was born.	Wateya ku zarok ji dayik bû.
I walked down every street.	Ez li her kolanê geriyam.
I wanted to be careful.	Min dixwest ku baldar bimînim.
I saw him in the kitchen at four in the morning.	Min ew di çarê sibê de li metbexê dît.
Seeing them young men and women, shot.	Bi dîtina wan xort û jinan re, gulebaran kirin.
They returned to their first home and hers.	Ew vegeriyan mala xwe ya yekem û ya wê.
Became a great leader.	Bû rêberekî mezin.
After they are done, enter the room.	Piştî ku ew kirin, bikeve odeyê.
He will eventually be someone else.	Ew ê di dawiyê de kesek din be.
Of course, he does not know from this blog.	Bê guman, ew ji vê blogê nizane.
His social security number.	Hejmara ewlehiya wî ya civakî.
The effect of happiness is created.	Bandora dilxweşiyê tête çêkirin.
He knew the real danger lay in the power of their radio.	Wî dizanibû ku xetera rastîn di hêza radyoya wan de ye.
We don’t really think about them.	Em bi rastî li ser wan nafikirin.
Last year is a very, very long way to go.	Sala borî rêyek pir û pir dûr e.
He did it.	Wî ew kar kir.
I can hardly sleep.	Ez bi zor dikarim razêm.
There was a time when you had to name a force.	Demek ku diviyabû ku hûn bi hêz bin binav bikin.
Well, you can guess what she did.	Welê, hûn dikarin bifikirin ka wê çi kir.
I was just getting closer as I went.	Ez tenê her ku diçû nêzîk dibûm.
Then it will be the price at which it is sold.	Wê demê ew ê bihaya ku ew ji bo çi tê firotin.
Only now will not wait.	Tenê niha dê li bendê nemîne.
As a people they are rarely mentioned in history.	Wek gel di dîrokê de kêm behsa wan tê kirin.
Patients who can consent to it have signed their consent forms.	Nexweşên ku dikarin ji bo xwe razî bibin, formên razîbûna xwe îmze kirin.
This phone is specially designed for active users in the office environment.	Ev têlefon bi taybetî ji bo bikarhênerên çalak ên di hawîrdora nivîsgehê de hatî çêkirin.
Young men.	Xortên ciwan.
I had not seen her or her dog outside.	Min ne ew û ne jî kûçikê wê li derve nedîtibû.
This view is misleading.	Ev nêrîn şaş derdikeve holê.
In my experience, the answer is shocking.	Di ezmûna min de, bersiv şok e.
I doubt you will remember me.	Ez guman dikim ku hûn min bînin bîra xwe.
For use in summer, in dry and wet weather conditions.	Ji bo karanîna di havînê de, di şert û mercên hewaya hişk û şil de.
So this blog is there.	Ji ber vê yekê ev blog heye.
They are not going anywhere.	Ew naçin tu derê.
Sometimes it is true and sometimes it is.	Carinan rast e û carinan jî.
She was left to deal with its effects.	Ew hişt ku bi bandorên wê re mijûl bibe.
He was in a cursed state.	Ew di rewşeke lanet de bû.
We helped select that firm.	Me alîkariya hilbijartina wê fîrmayê kir.
It’s different when you see something for yourself.	Dema ku hûn tiştek ji xwe re dibînin cûda ye.
After he had taken a few steps, the officer ordered him to stop.	Piştî ku wî çend gavan avêtin, efser emir da ku raweste.
I choose the best.	Ez çêtirîn hildibijêrim.
Case in point.	Doza di xala.
But the economic situation of the parties is not known.	Lê rewşa aborî ya partiyan nayê zanîn.
I needed to know if he could influence that decision.	Min hewce kir ku bizanim gelo ew dikare bandorê li wê biryarê bike.
On our own street.	Li ser kolana me ya bi xwe.
There is someone out there who wants to talk to you.	Li wir kesek heye ku dixwaze bi te re biaxive.
A week later.	Piştî hefteyek.
But no one is as big as him.	Lê tu kes bi qasî wî mezin nîne.
I started wondering what was going on in her mind.	Min dest pê kir ku çi di hişê wê de derbas dibe.
But stopping here will never happen.	Lê li vir rawestin dê qet nebe.
We will be ready.	Em ê amade bin.
We had to start anew.	Pêwîst bû ku em nû dest pê bikin.
He listens.	Ew guhdarî dike.
But that may not be enough.	Lê dibe ku ev ne bes be.
We could have shaken our heads with this.	Me dikaribû bi vê yekê serê xwe bikeniya.
Then you just go to work.	Hingê hûn tenê diçin ser kar.
Maybe we had.	Dibe ku em hebûn.
This is just a bed.	Ev tenê razanê ye.
He let her go with the message bank.	Wî hişt ku ew bi banka peyamê ve biçe.
From the beginning he was on the side of the poor.	Ji pêşî ve ew li aliyê belengazan bû.
Look at the boy.	Li kurik nêrî.
So instead of the promise, the future is now dangerous.	Ji ber vê yekê li şûna sozê, paşeroj niha xeter e.
The group in front of them.	Kom li pêşiya wan.
You are right.	Te rast got.
Movement and flow path are related to several parameters.	Tevger û rêça herikînê bi çend parametreyan ve girêdayî ye.
If anything happens to them, it's sad.	Ger tiştek bi wan were, ew xemgîn e.
There was nothing to say.	Tiştekî ku bibêje tunebû.
So he is on his way again.	Ji ber vê yekê ew dîsa di rê de ye.
The film did not have much of an emotional impact on me.	Fîlm zêde bandoreke hestyarî li min nekir.
Here are a few brief reasons that came to mind today.	Li vir çend sedemên kurt hene ku îro hatin bîra min.
Just do not give up the game.	Tenê dev ji lîstikê bernedin.
They must learn to live right and be properly educated.	Divê ew hînî rast bijîn û rast perwerde bikin.
You want peace.	Hûn aştiyê dixwazin.
My problem this year has changed a bit.	Pirsgirêka min a îsal hinekî guherî.
The boy, because he knew nothing, would have nothing to say to anyone there.	Xort, ji ber ku tiştek nizanibû, dê tiştek tune ku li wir ji kesî re bêje.
I know he knew.	Ez dizanim ku wî dizanibû.
He did not complete the phone call.	Wî telefonê temam nekir.
I shot the film before the end.	Min fîlim beriya dawî girt.
This would also be wrong.	Ev jî dê xelet be.
Of course, this is a small change.	Bê guman, ev guhertinek piçûk e.
Sea level.	Asta deryayê.
Things look good, especially for next year.	Tişt xweş xuya dikin, nemaze ji bo sala bê.
They stayed there until the end of their lives.	Heta dawiya jiyana xwe li wir man.
She had no time.	Wextê wê tune bû.
I work, like this.	Ez kar dikim, bi vî rengî.
Everything was dark.	Her tişt tarî bû.
I want the exact opposite.	Ez tam berevajî dixwazim.
Yes, of course, very nice.	Erê, bê guman, pir xweş.
How do you know the officer was on duty.	Tu çawa dizanî efser li ser peywirê bû.
You did not mean to lie.	Tu wateya derewan nedikir.
I did not want to tell him.	Min nexwest jê re bêjim.
He did not break the code but he did not correct it either.	Ew kod neşikand lê ew jî rast nekir.
I will never forget that week.	Ez ê tu carî wê hefteyê ji bîr nekim.
It makes me look great !.	Ew dihêle ku ez pir xuya bikim!.
Many answers have been suggested.	Gelek bersiv hatine pêşniyar kirin.
Who should not have been here until later.	Kî diviyabû heta paşê li vir nebûya.
Two of them stayed behind.	Du ji wan li paş man.
It's worth it.	Ew hêja ye.
I knew what they were.	Min dizanibû ku ew çi ne.
In this case, no.	Di vê rewşê de, tune.
However, there are many limitations to this system.	Lêbelê, vê pergalê gelek sînor hene.
I did not want the child to spend time with him.	Min nexwest ku zarok bi wî re derbas bikim.
Now we do not know.	Niha em nizanin.
Just forget it.	Tenê wê ji bîr bikin.
The animals were divided into six groups.	Heywan li şeş koman hatin dabeşkirin.
I will be there shortly.	Ez ê di demek kurt de li wir bim.
How we listen to music.	Em çawa li muzîkê guhdarî dikin.
I know myself well enough.	Ez bi têra xwe baş dizanim.
This is not the case for parametric methods.	Ji bo rêbazên bi parametre ev nayê.
She tried another approach to follow her point.	Wê nêzîkatiyek din ceriband ku xala xwe bişopîne.
There were no second cases.	Dozên duyemîn çênebûne.
The walls are for the people.	Dîwar ji bo gel in.
We were good there for a while, but something happened last night.	Em ji bo demekê li wir baş bûn, lê şeva borî tiştek qewimî.
I seem to have perfect meaning.	Ez xuya dike ku wateya bêkêmasî.
She lets him work on his clothes later.	Ew dihêle ku ew paşê li ser cilên wî bixebite.
Many major findings have been made in recent times.	Di demên dawî de gelek tespîtên sereke hatine çêkirin.
You are out of the modern financial system.	Hûn ji pergala darayî ya nûjen derketin.
Check this out and tell us what you think.	Vê kontrol bikin û ji me re bêjin ka hûn çi difikirin.
Makes you successful.	Te dike serketî.
If you can help.	Heke hûn dikarin alîkariyê bikin.
I am trying to win the war we are in.	Ez hewl didim şerê ku em tê de bi ser bixim.
It goes well.	Baş diçe.
He was doing this to make money.	Ji bo ku pere qezenc bike ev dikir.
I completely understand what you are talking about.	Ez bi tevahî fêm dikim ku hûn li ser çi dipeyivin.
He had watched her.	Wî li wê temaşe kiribû.
She had never felt so sick.	Wê çu carî ew qas nexweş hîs nekiribû.
Maybe his one will come soon.	Dibe ku ya wî di demek nêzîk de were.
A year tried not to fix the future.	Salek hewl da ku paşerojê rast neke.
I was a little scared.	Ez hinekî tirsiyam.
It meant only one thing.	Wateya wê tenê yek tişt bû.
That is a real problem right now.	Ew niha pirsgirêkek rastîn e.
Well, my application for unpaid leave was rejected.	Welê, serlêdana min a ji bo betlaneya bê mûçe hate red kirin.
Go to his room and choose this option.	Herin odeya wî û vê vebijarkê hilbijêrin.
My father calls me.	Bavê min gazî min dike.
It is a band.	Ew band e.
It is after eight.	Piştî heştê ye.
Put it back.	Dîsa datîne.
My whole family.	Hemû malbata min.
It turned out that it was only a side effect of a bigger problem.	Derket holê ku ew tenê bandorek aliyek ji pirsgirêkek mezintir bû.
I can offer her a place.	Ez dikarim cihê wê pêşkêşî wê bikim.
There should have been more.	Diviyabû zêdetir hebûya.
We are both alive.	Em herdu jî sax in.
Now we can take it and take it as we wish.	Niha em dikarin wê bigirin û wekî ku em dixwazin bigirin.
It was forever.	Ew her û her bû.
We really had both sides.	Em bi rastî her du alî jî hebûn.
They did not care to mention the name of their business.	Ne xema wan bû ku navê karsaziya xwe bînin ziman.
Because the evil was so great.	Ji ber ku xerabî pir mezin bû.
I was not afraid of anything.	Ez ji tiştekî neditirsiyam.
We will not wait.	Em ê li bendê nemînin.
It was never taken too seriously.	Tu carî pir cidî nehat girtin.
He meant as a father and a husband.	Wateya wî wekî bav û mêr hebû.
No one has seen it.	Kesî ew nedîtiye.
He will tell me when he is ready.	Ew ê ji min re bêje dema ku ew amade ye.
It has been her approach ever since.	Ji wê demê ve nêzîkatiya wê ev bû.
It felt good to sit down and take it out.	Xwe baş hîs kir ku rûne û wê derxe.
No desire for the other has not been tested.	Ne xwestekek ji bo yê din nehatiye ceribandin.
Things brought my thoughts to my mind.	Tiştê dîmenên xwe yên ramanê xiste hişê min.
We must not do this.	Divê em vê yekê nekin.
Literature reveals our best and worst parts.	Edebiyat beşê me yê herî baş û yê herî xirab derdixe holê.
I start rocking.	Ez dest bi rokê dikim.
I really do not believe in things like this.	Bi rastî ez ji tiştên bi vî rengî bawer nakim.
There was a deep wound.	Birîneke kûr hebû.
It was planned to be published soon.	Di demek nêzîk de planek wê hebû ku were weşandin.
So far, so good.	Heya nuha, wî jî heye.
And it will take years to get through it.	Û bi salan bigire ku di nav wê de derbas bibe.
I remember I was tired.	Tê bîra min ku ez westiyayî bûm.
I wanted to show everyone.	Min xwest nîşanî her kesî bidim.
I can take it.	Ez dikarim wê bigirim.
Every day when we practice we try to get better.	Her roj dema em pratîkê dikin em hewl didin ku baştir bibin.
Just knowing it made me feel stronger.	Tenê zanîna wê min hîs hêzdar kir.
Because it happened to you, you know better.	Ji ber ku ew bi we re çêbû, hûn çêtir dizanin.
And the solution will work with a little more effort.	Û çareserî dê bi hewildanek piçûktir bixebite.
Or maybe it was something.	An jî dibe ku hin tişt bû.
He quickly stopped moving.	Ew zû livîn rawestiya.
No pain is a lie.	Ne êşandin derew e.
She killed her sister for no good reason.	Wê xwişka xwe bêyî sedemek baş kuşt.
Some serious emotional content in this scene.	Di vê dîmenê de hin naveroka hestyarî ya cidî.
They appear.	Ew xuya dikin.
I know how to control you now.	Ez dizanim çawa niha te kontrol bikim.
We asked them to read a scene together and they did.	Me ji wan xwest ku bi hev re dîmenekê bixwînin û wan jî kir.
Although it was not bad.	Her çend ew ne xerab bû.
Others less.	Yên din kêmtir.
Time has passed, in which time and reality happen.	Dem derbas bûn, ku tê de dem û rastî diqewime.
Do not be fooled.	Te jî bixapîne.
If you are interested, please contact me.	Ger eleqedar be, ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
Think for a moment.	Demekê bifikirin.
However, one can find other complex solutions for example.	Lêbelê, mirov dikare ji bo nimûne çareseriyên din ên tevlihev bibînin.
We will keep this meeting secret.	Em ê vê hevdîtinê veşartî bihêlin.
My friend saw the small bottle and asked me what it was.	Hevalê min şûşeya piçûk dît û ji min pirsî ka ew çi ye.
We can do something about it.	Em dikarin li ser vê yekê tiştek bikin.
Theory of functions.	Teoriya fonksiyonan.
We solve this and other problems.	Em vê û kêşeyên din çareser dikin.
I love this little tool, it's great for small business.	Ez ji vê amûra piçûk hez dikim, ew ji bo karsaziya piçûk mezin e.
I felt free, and then my mind began to wonder.	Min xwe azad hîs kir, û wê gavê hişê min dest bi meraq kir.
One of your own.	Yek ji xwe.
He will be back in an hour.	Ew ê di saetekê de dîsa vegere.
This seems to be the real deal.	Ev xuya dike ku peymana rastîn e.
I want to own this dress.	Ez dixwazim bibim xwediyê vê cilê.
It might have been nice to hear more of her.	Dibe ku xweş bûya ku bêtir wê bihîstibûya.
Let me learn more from her.	Bila ez ji wê bêtir fêr bibim.
I really can not understand how such a thing would happen.	Bi rastî ez nikarim fêm bikim ka dê tiştek weha çawa bibe.
And he never again saw the woman he had raised.	Û wî careke din ew jina ku ew mezin kir nedît.
She will find someone new.	Ew ê kesek nû bibîne.
Now that's a good example if you think about it.	Naha ew nimûneyek xweş e heke hûn li ser bifikirin.
This is not fun.	Ev ne kêfxweş e.
I had never done this but what it was.	Min çu carî ev nekiribû lê ev çi bû.
None of them waited or stopped.	Yek ji wan ne li bendê bûn û ne jî rawestandin.
They agree to stand outside and stand guard.	Ew qebûl dikin ku li derve bisekinin û nobedar bisekinin.
And not in a good way.	Û ne bi awayekî baş.
I do not know, I do not want to know.	Ez nizanim, naxwazim bizanim.
As adults, they maintained their relationship.	Weke mezinan, wan têkiliya xwe domandin.
It will compete.	Ew ê pêşbaziyê bike.
She met everyone with ken.	Wê her kes bi ken re hevdîtin kir.
I'm fine with that.	Ez bi vê yekê baş im.
So they fired.	Ji ber vê yekê ew gulebaran kirin.
We did a lot of good things.	Me gelek tiştên baş dikirin.
No you, obviously.	Ne tu, eşkere.
Couldn't go.	Nikaribû biçûya.
There is police.	Polîs heye.
Good food, healthy.	Xwarinek baş, tendurist.
I had nothing.	Tiştekî min tune bû.
Along the way, you have a joke or two.	Di rê de, hûn henek an du hene.
But the answer came quickly.	Lê bersiv zû hat.
These factors increase with the size of the system.	Van faktoran bi mezinahiya pergalê re zêde dibin.
This is nothing new.	Ev ne tiştekî nû ye.
There was no better way to put it.	Ji bo danîna wê çêtir rê tune bû.
Not everyone is, but the owners are many.	Ne her kes e, lê xwedê pir in.
He has a lot to learn, but it will come.	Wî gelek tişt hene ku fêr bibe, lê ew ê were.
There was a tree.	Dar hebû.
Talk to your doctor if you have any questions.	Ger pirsên we hebin bi doktorê xwe re bipeyivin.
Next, members of the research team discussed whether anything needed to be changed.	Dûv re, endamên tîmê lêkolînê nîqaş kirin ka gelo tiştek pêdivî ye ku were guhertin.
Still there, my luck.	Dîsa jî li wir bû, bextê min.
I did not imagine.	Min xeyal nedikir.
This has not been announced before.	Ev berê nehatiye ragihandin.
But she knew differently. 	Lê wê cuda dizanibû. 
depending on how many sets there are.	girêdayî ye ku çend set hene.
But it was open to the public.	Lê ew li ber vekirî bû.
And a library.	Û pirtûkxaneyek.
Here is an interested will.	Li vir îradeyek eleqedar dike.
Give me the details.	Detayan bide min.
Well, the two can play.	Welê, du dikarin bilîzin.
Not talking but just seeing.	Ne axaftin lê tenê dîtin.
They come inside.	Ew têne hundur.
I will come in later.	Ez ê paşê werim hundur.
Not only that, but we write software for people like us.	Ne tenê ew, lê em ji bo kesên wekî me nermalavê dinivîsin.
It will definitely be something that changes perspective.	Ew ê bê guman tiştek be ku perspektîfê diguhezîne.
It is clear that the land has not been completely destroyed.	Eşkere ye ku erd bi tevahî nehatiye hilweşandin.
He is constantly in search of a shower.	Ew bi berdewamî di lêgerîna serşokê de ye.
Looks like you want more.	Wusa dixuye ku hûn bêtir dixwazin.
He was just doing what he had to do.	Wî tenê tiştê ku hebû dikir dikir.
And in distress.	Û di tengahiyê de.
But you can find a few solutions.	Lê hûn dikarin çend çareseriyan peyda bikin.
It is a time of existence.	Demek hebûnê ye.
I'm not angry.	Ez hêrs nabim.
I want something big, something special.	Ez dixwazim tiştek mezin bibe, tiştek taybetî.
He says he will not go.	Ew dibêje ku ew ê neçe.
Can not go down.	Nabe ku biçe jêr.
The wine was very good.	Şeraba pir baş bû.
The army came and took this man.	Leşker hat û ev zilam bir.
I had not seen him before.	Min berê ew nedîtibû.
They are not waiting for us.	Li hêviya me ne.
But they need to break the corner and secure in the near future.	Lê ew hewce ne ku di demek nêzîk de li quncikê û ewlehiyê bişkînin.
I want to meet someone with a similar perspective.	Ez dixwazim bi yekî bi nêrînek wekhev re bibînim.
All three are completely on their own.	Her sê jî bi tevahî li ser xwe ne.
Or someone else, for that matter.	An jî kesek din, ji bo vê yekê.
This is how our story begins.	Bi vî awayî çîroka me dest pê dike.
Everything is expensive, but still no one has the right job.	Her tişt biha ye, lê dîsa jî tu kes xwedî karekî rast nîne.
It was very helpful to them in many ways.	Di gelek waran de ji wan re pir alîkar bû.
Let sit in front of the fire.	Werin li ber agir rûnin.
I use it a lot.	Ez pir bi kar tînim.
However, we found that this is not the case.	Lêbelê, me dît ku ew ne wusa ye.
Still in training.	Hîn di perwerdeyê de ye.
Also, this is for a school project.	Di heman demê de, ev ji bo projeyek dibistanê ye.
That is very true.	Ew pir rast e.
No information was available on injuries or damage.	Derbarê ziyan û ziyanan de ti agahî nehatin bidestxistin.
It only took a few minutes.	Ev tenê çend xulekan girt.
Same thoughts, really.	Heman raman, bi rastî.
The pain was back, but not as sharp as before.	Êş dîsa bû, lê ne wek berê tûj bû.
Then we will start now.	Wê demê em ê niha dest pê bikin.
And the girls did the same.	Û keçan jî wisa kirin.
I could no longer lose with that time.	Min nikarîbû êdî bi wê demê re winda bikim.
The decision on this question is not ours.	Biryara vê pirsê ne ya me ye.
Please do not lose them.	Ji kerema xwe wan winda nekin.
Try to escape, you die.	Biceribînin ku birevin, hûn bimirin.
For another two weeks.	Ji bo du hefteyên din.
There is a good chance that one day our society will fail.	Derfetek baş heye ku rojekê civaka me têk biçe.
You really can.	Hûn bi rastî dikarin.
This may or may not be a good thing.	Ev dibe ku tiştek baş be yan jî nebe.
The following code does not work, please help.	Koda jêrîn naxebite, ji kerema xwe alîkariyê bike.
Let us do something good.	Bila ji me re tiştekî baş bike.
It was not included.	Ew ne tê de bû.
Each level is linked to a salary line.	Her astek bi rêzek mûçeyê ve girêdayî ye.
Something unbelievable.	Tiştek nebawer e.
Which, as it turns out, are in great danger.	Ku, wek ku diqewime, di xetereke mezin de ne.
I know you will write soon.	Ez dizanim ku hûn ê di demek zû de binivîsin.
Ice and shit.	Qeşa û şit.
You can drop it and go.	Hûn dikarin wê bavêjin û biçin.
The work was not done properly.	Kar bi rêk û pêk nehat.
It gets worse every time.	Her ku diçe xirabtir dibe.
It is just a telling of the truth.	Ew tenê vegotina rastiyê ye.
I could not believe how many people were taking place in this small cell.	Min bawer nedikir ku çend kes di vê hucreya piçûk de cih digirin.
But here some room remains for error.	Lê li vir hinek cîh ji xeletiyê re dimîne.
I have no information or knowledge of anything.	Ti agahî û agahiya min ji tiştekî nîn e.
Still, late at night, it caused her curiosity.	Dîsa jî, derengiya şevê, ew bû sedema meraqa wê.
I walk fast.	Ez zûtir dimeşim.
But that relationship was minimal.	Lê ew têkilî kêm kêm bû.
He found it, and he never lost another pair.	Wî ew dîtin, û wî qet cotek din winda nekir.
The accident happened.	Qeza çêbû.
Besides, this time, it was not.	Ji bilî, vê carê, ew nebû.
Because you are.	Ji ber ku hûn in.
Our information comes from many sources.	Agahiyên me ji gelek çavkaniyan tê.
I just got involved to do something.	Ez tenê ji bo tiştek bikim tevlî bûm.
I just ask you to assess the political aspects of the situation.	Ez tenê ji we daxwaz dikim ku hûn aliyên siyasî yên rewşê binirxînin.
The experiments were repeated twice.	Ceribandin du caran hatin dubarekirin.
But they found the opposite view of things.	Lê wan li ser tiştan nêrînek berevajî dît.
The hidden life of the hours that follow.	Jiyana veşartî ya demjimêrên ku lê digerin.
Many people were surprised.	Gelek kes şaş man.
I saw that he was scared.	Min dît ku ew ditirse.
It is in their best interest.	Berjewendiya wê berjewendiya wan e.
I was not responsible for this.	Ez ne berpirsiyarê vê bûm.
But then.	Lê paşê.
He and the team share the same desire to succeed.	Ew û tîmê heman daxwaza serketinê parve dikin.
Make as little noise as possible.	Bi qasî ku pêkan dengek hindik be.
You had a hand on it from the beginning.	We ji destpêkê ve destek li ser wê hebû.
Please include them in the groups.	Ji kerema xwe wan bixin nav koman.
And think more about it.	Û bêtir li ser wê difikire.
We need to protect you for a while, at least.	Divê em we ji bo demekê biparêzin, bi kêmanî.
He still plays in the car to this day.	Ew heta îro jî di erebeyê de dilîze.
Those were my goals.	Ew armancên min bûn.
I turn it over and open a special door.	Ez wê dizivirînim û deriyekî taybetî vedikim.
There are ten questions that give you four options to answer.	Deh pirs hene ku çar vebijarkan didin we ku hûn bersiva wê bidin.
We knew him.	Me wî nas dikir.
You can not buy such a success.	Hûn nikarin serketinek wusa bikirin.
Unfortunately, there is no one else.	Mixabin, kesek din jî tune.
I felt it.	Min hest kir.
This showed up after a recent security update.	Vê yekê piştî nûvekirinek ewlehiyê ya dawî xwe nîşan da.
Maybe you think so.	Dibe ku hûn difikirin.
Will put the knife down.	Dê kêrê deyne xwarê.
Therefore, you need to increase your salt.	Ji ber vê yekê, hûn hewce ne ku xweya xwe zêde bikin.
The material on this point is specific information.	Li ser vê xala materyalê agahdarî taybetî ye.
I have no dog in this political war.	Di vî şerê siyasî de kûçikê min tune.
Last like last week.	Herî dawî wek hefteya borî.
But naturally there is so much more.	Lê bi xwezayî tiştek pir zêde heye.
I walked to her house.	Ez meşiyam mala wê.
We hope you enjoy the event.	Em hêvî dikin ku hûn ji bûyerê kêfxweş bibin.
It may take more than five years.	Dibe ku ji pênc salan zêdetir bigire.
They want to get out.	Ew dixwazin derkevin.
I started running with her.	Min bi wê re dest bi bezê kir.
I will run and catch them.	Ez ê birevim û wan bigirim.
This upset him and he left the table.	Vê yekê ew xemgîn kir û ew ji sifrê derket.
Her shock hit her hard.	Şoka wê bi dijwarî lê xist.
His words slowly came out.	Gotinên wî hêdî hêdî derketin.
Opposite him, his back was to me, someone else was sitting.	Li hemberî wî, pişta wî li min bû, kesek din rûniştibû.
I did not say but it was true.	Min negot lê ew rast bû.
The reference list is nice.	Lîsteya referansê xweş e.
Just because he can.	Tenê ji ber ku ew dikare.
And you have very good things.	Û we tiştên pir baş hene.
It started suddenly.	Ji nişka ve dest pê kir.
The toys are placed as in the picture.	Lîstik wekî di wêneyê de têne danîn.
At this point, you are told, that you are wrong.	Di vê demê de, ji we re tê gotin, ku hûn xelet dikin.
The physical process has also taken place.	Pêvajoya fizîkî jî çêbûye.
He had the same deep and personal thing.	Wî heman tiştê kûr û kesane hebû.
The children were shocked.	Zarok şaş bûn.
And when they hit me.	Û gava li min xistin.
He stopped and listened to her speech.	Ew rawesta û guhdariya axaftina wê kir.
All are players.	Hemû lîstikvan in.
Seeing his friend he was so interested was comfortable.	Bi dîtina hevalê wî ew qas eleqedar rehet bû.
The crowd began to disperse.	Girseyê dest bi veqetandinê kir.
You felt that they were too small.	We hest kir ku ew pir kêm bûn.
And we have them.	Û em wan hene.
It will not work.	Ew ê nexebitin.
Not when she finally made another friend.	Ne dema ku wê di dawiyê de hevalek din çêkir.
The answer is absolutely yes.	Bersiv bi tevahî erê ye.
For the future.	Ji bo hatina pêş.
I was saying you love it.	Min digot qey tu jê hez dikî.
So I know I can code.	Ji ber vê yekê ez dizanim ez dikarim kodê bikim.
He did not.	Wî nekir.
Can not eat food.	Nikarin xwarinê bixwin.
Come with me.	De were bi min re.
Testing was performed before each procedure.	Berî her prosedurek ceribandinê hate kirin.
Did not know what to do with small children.	Nizanibû ku bi zarokên piçûk re çi bike.
Try several groups until you find one that feels comfortable.	Çend koman biceribînin heya ku hûn yekî ku xwe rehet hîs dike bibînin.
That death will not change anything.	Ew mirin dê tiştek neguhere.
And for a few days he felt it.	Û çend rojan ew hest.
Nothing happened.	Tiştek çênebû.
The path of his former life was gone.	Rêya jiyana wî ya berê çûbû.
I did not tell anyone, not even the group.	Min ji kesî re negot, ne jî komê.
We found that the proposed amount provides the desired benefits.	Me dît ku mîqdara pêşniyarî feydeyên xwestî peyda dike.
It means what it looks like.	Wateya wê ya ku ew dişibe.
He was not alone.	Ew ne tenê çûbû.
Why were there everyone behind me.	Çima li dû min her kes hebûn.
Even better on the second and third days.	Di rojên duyemîn û sêyemîn de hîn çêtir kir.
They should see my pass.	Divê ew pasa min bibînin.
Yes, it is very dangerous, but it has its benefits.	Erê, ew pir xeternak e, lê feydeyên wê hene.
It was reported that the culprit has been arrested.	Hat zanîn ku bersûc hatiye girtin.
Until something surprised me, it could not surprise me.	Heta ku tiştek min şaş nekir, nekarî ez şaş bikim.
But some of those things are not in your hands.	Lê hin ji wan tiştan ne di destê we de ne.
His head hit the glass.	Serê xwe li camê xist.
With my husbands.	Bi mêrên min re.
No exit plans.	Ne planên derketinê ne.
It was clear to me before.	Berê ji min re zelal bû.
Do not try this.	Vê hewl nekin.
I do not care.	Ez bala xwe nadim.
I think that’s why so many older people are so happy.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê pir mirovên pîr ew qas kêfxweş in.
It finally seemed to be happening.	Di dawiyê de xuya bû ku diqewime.
We expect the most.	Em herî zêde hêvî dikin.
He went to town.	Ew çûye bajêr.
It can make you feel what you are going for.	Ew dikare hîs bike ku hûn ji bo çi diçin.
I wanted to surrender.	Min xwest ez teslîm bikim.
The positive element is clearly distinct from each other and is defined in contrast to its negative element.	Hêmana erênî bi zelalî ji hev cihê ye û li hember cihê wê yê neyînî tê pênasekirin.
There is nothing there.	Li wir tiştek tune.
Yes, there are some very good ones.	Erê, wê yên pir baş hene.
As you were.	Wekî ku hûn bûn.
It is the best choice you will ever make !.	Ew bijartina çêtirîn e ku hûn ê carî bikin!.
If you like anything here, please let me know.	Heke hûn li vir tiştek hez dikin, ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
It works well and has solid quality.	Ew baş dixebite û kalîteya zexm heye.
That was exactly right.	Ew tam rast bû.
She has to think about him.	Divê ew li ser wî bifikire.
He removed two.	Wî du jê kirin.
I can’t be creative ‘in a group’.	Ez nikarim 'di komê de' afirîner bim.
Independence comes first.	Serxwebûn pêşî tê.
These are my friends.	Hevalên min ev in.
The evidence was in conflict.	Delîl di pevçûnê de bûn.
Their interests were shared with music and horses.	Berjewendiyên wan bi muzîk û hespan re hevbeş bûn.
We try not to change what we do.	Em hewl didin ku tiştên ku em dikin neguherînin.
He just made the page turn again.	Wî tenê kir ku rûpel dîsa bizivirin.
Definition of ownership as well.	Tewra danasîna milkiyetê jî.
Eventually my mother left him with both my brothers and me.	Di dawiyê de dayê ew bi her du birayên min û min re hişt.
Good information was given to us and they did not help us enough.	Agahiyên baş ji me re hatin dayîn û bi têra xwe alîkariya me nekirin.
It stays that way.	Wisa dimîne.
It needs to get out of the way.	Pêdivî ye ku ew ji rê derkeve.
During the show.	Di dema pêşandanê de.
Some love it, some do not.	Hin jê hez dikin, hin na.
Time to play with it.	Dem bi wê re dilîst.
Both are full of detail and good detail.	Hem bi hûrgulî tije ne, hem jî hûrgulî baş e.
Let's go tomorrow.	Em sibe herin.
Make sure you eat here.	Bawer bikin ku hûn li vir bixwin.
He would never sell such a man.	Wî tu carî wê nefirota zilamek wusa.
There should have been no power here.	Diviyabû li vir tu hêz tunebûya.
This solution is well known and therefore not more interesting.	Ev çareserî baş tê zanîn û ji ber vê yekê bêtir eleqedar nabe.
They are also not common names.	Ew jî ne navên gelemperî ne.
On a paper card.	Li ser karta kaxezê.
You know, people go.	Hûn dizanin, mirov diçin.
Tea is known to be very good for health.	Tê zanîn ku çay ji bo tenduristiyê pir baş e.
Insight and observation at every possible moment helped me.	Nêrîn û nihêrîna li her gavê gengaz alîkariya min kir.
The current performance may be higher or lower than the performance data being displayed.	Dibe ku performansa heyî ji daneyên performansê yên ku têne xuyang kirin bilindtir an kêmtir be.
I had to do this.	Diviya bû ku ez vê yekê bikim.
It is under control.	Ew di bin kontrolê de ye.
We make this situation clear and explicit.	Em vê rewşê eşkere û eşkere dikin.
I will talk to you later.	Ez ê paşê bi te re bipeyivim.
Users want this feature.	Bikarhêner vê fonksiyonê dixwazin.
They are not really taught to respect others or their property.	Ew bi rastî nayên fêr kirin ku hurmeta kesên din an milkê xwe bidin.
And no one came to see her.	Û kes nehat ku wê bibîne.
They were all we wanted and we hit it off.	Ew her tiştê ku me dixwest em bûn û me ew xistin.
Like over the years, we tried everything.	Mîna bi salan, me her tişt ceriband.
Let’s start with the first one because it is very standard.	Ka em bi ya yekem dest pê bikin ji ber ku ew pir standard e.
And a lot of people.	Û gelek kes.
Maybe he was dead for a while.	Dibe ku ew ji bo demekê mirî bû.
, you get a very good idea of ​​what is happening.	, hûn ramanek pir baş distînin ka çi diqewime.
It was an amazing feeling.	Ew hestek ecêb bû.
There are other shows like this, but most shows are not like that.	Pêşandanên din ên bi vî rengî hene, lê pir pêşandan ne wusa ne.
I think we should prepare it.	Ez difikirim ku divê em wê amade bikin.
But it does happen.	Lê wisa dibe.
And it continued for several years.	Û ew çend salan berdewam kir.
We can appeal from the outside.	Em dikarin ji derve îtiraz bikin.
We quickly figured out what we wanted and how much it would cost.	Me zû nas kir ku em kîjan dixwazin û lêçûna wê çiqas e.
However, the current work has some potential drawbacks.	Lêbelê, xebata heyî çend kêmasiyên potansiyel hene.
So far, and if we should act.	Heya niha, û heke divê em tevbigerin.
Now he entered the room.	Niha ew ket odê.
Throughout his journey, he had his eyes fixed on him.	Di tevahiya rêwîtiya xwe de, wî çavên xwe li ser wî hîs kiribû.
Maybe be a cat.	Belkî pisîk be.
It should look really good.	Divê ew bi rastî baş xuya bike.
I can not wait any longer.	Ez nikarim bêtir li bendê bim.
Or enjoy it.	An jî kêfa wê tê.
The bed itself is very comfortable and easy to use.	Nivîn bixwe pir rehet e û karanîna wê hêsan e.
It does not work that way.	Bi vî awayî kar nake.
government buildings.	avahiyên hikûmetê.
She helped her father last year.	Wê sal berê alîkariya bavê xwe kir.
There was nothing I could say to him.	Tiştek tune bû ku ez jê re bibêjim.
However, boys ’relationship was stronger for girls.	Lêbelê, pêwendiya kuran ji bo keçan bihêztir bû.
These are the only people with whom you can discuss this mission.	Ev tenê mirovên ku hûn dikarin vê mîsyonê bi wan re nîqaş bikin ev in.
I would try it like hell, though.	Ez ê wekî dojehê biceribînim, lêbelê.
Work on it.	Li ser wê bixebitin.
It's easy.	Ew hêsan e.
I create new reports and forms.	Ez rapor û formên nû ava dikim.
Yet the police were not really late in responding.	Lê dîsa jî polîs bi rastî dereng neketiye ku bersivê bide.
You know a lot about me baby but it's not enough.	Tu li ser min pir dizanî zarok lê têr nake.
You should have seen it.	Diviyabû te ew bidîta.
It's hard to let it go.	Zehmet e ku meriv wiya bihêle.
No studies have reported negative results.	Ti lêkolînek encamên neyînî rapor nekir.
In addition, there is a ship.	Wekî din, keştî heye.
It is important that we maintain our strength.	Girîng e em hêza xwe bidomînin.
I will be a part of it.	Ez ê bibim beşek ji wê.
Forces on the ground.	Hêzên li ser erdê.
Please leave.	Ji kerema xwe derkevin.
I asked him if anyone else still knows this.	Min jê pirsî gelo yekî din hîn bi vê yekê dizane.
It was an election.	Ew hilbijartinek bû.
This is easy because they are associated with variable names.	Ev yek hêsan e ji ber ku ew bi navên guhêrbar ve girêdayî ne.
They were skeptical.	Ew guman bûn.
Buildings came by train and ship, in the form of materials.	Avahî bi trên û keştiyan, bi awayê malzemeyan hatin.
You have to win your first game.	Divê hûn lîstika xweya yekem qezenc bikin.
Production will be done for the year.	Hilberîn dê ji bo salê were kirin.
There are resources.	Çavkanî hene.
Nothing crazy, but a good season, especially after a loss of half a year.	Tiştek dîn tune, lê demsalek xweş, nemaze piştî wendakirina nîv sal.
There was a time, then another time, yet the two were not connected.	Demek bû, dû re demekek din, dîsa jî herdu ne girêdayî bûn.
Maybe talk sometimes, without feeling.	Dibe ku carinan carinan biaxivin, bêyî ku hîs bikin.
Several family members were involved.	Gelek endamên malbatê tevlî bûn.
They want to ask me.	Dixwazin ji min bipirsin.
It was in a public house.	Li maleke giştî bû.
This is a good place to remember that it is less expensive.	Ev cîhek baş e ku ji bîr mekin ku kêm zêde ye.
But we can get to work.	Lê em dikarin dest bi karê xwe bikin.
Maybe that was enough.	Belkî bes bû.
At that time, scientists thought that only humans use and build tools.	Di wê demê de, zanist difikirîn ku tenê mirov amûran bikar tînin û çêdikin.
Will do more of the things you love.	Dê bêtir tiştên ku hûn jê hez dikin bikin.
For this it may be necessary to have access to your property.	Ji bo vê yekê dibe ku ew hewceyê gihîştina milkê we be.
An attempt was made.	Hewl hat dayîn.
It is about three months old.	Nêzîkî sê mehî ye.
Could not find anyone.	Nikaribû kesî bibîne.
All part of the sample.	Hemî beşek nimûne.
We understand how to have fun.	Em fêm dikin ka meriv çawa kêfê dike.
The house is very comfortable.	Xanî pir rehet e.
I grew up in that world, but now it is completely different.	Ez li wê dinyayê mezin bûm, lê niha ew bi tevahî cûda ye.
The difference is significant.	Cûdahî girîng e.
But the light was coming from somewhere.	Lê ronahî ji derekê dihat.
He must be very careful.	Divê ew pir baldar be.
We asked the principal what your school needs.	Dibistana te çi lazim e, me ji serwer pirsî.
However it turned out that this is not the case.	Lêbelê ev derket holê ku ne wusa ye.
I feel some time pressure.	Ez hinek zexta wextê hîs dikim.
You have to talk to me.	Divê hûn bi min re bipeyivin.
It was a really good room.	Ew jûreyek bi rastî baş bû.
You have made a good world for me.	Te cîhanek qencî li min kir.
He used an image process to find good features.	Ew pêvajoyek wêneyê bikar anî da ku taybetmendiyên baş bibîne.
It is a great, important and very amazing story.	Çîrokek mezin, girîng û pir ecêb e.
Entered with questions.	Bi pirsan ket hundir.
It means business, and it's the right thing to do.	Ew wateya karsaziyê dike, û tiştek rast e ku meriv bike.
I changed and went back to the party.	Min guherand û vegeriyam partiyê.
Not that there is no free spirit in me.	Ne ew e ku ruhê azad di min de tune ye.
That is my style.	Ew şêwaza min e.
I tried another hour to open a fire without success.	Min saetek din hewl da ku agirek bê serketî vekim.
She did not think it would be enough.	Wê nefikirî ku ew ê bes be.
He had never seen his father so angry in his life.	Wî di jiyana xwe de bavê xwe ewqas hêrs nedîtibû.
See how things get better.	Binêrin ka tişt çêtir dibin.
Luck still smiled at me.	Bext hê jî li min keniya.
They are different from us.	Ew ji me cuda ne.
Thus, it was part of the record.	Bi vî awayî, ew beşek tomar bû.
You will remain silent.	Hûn ê bêdeng bimînin.
But then again, who knows.	Lê paşê dîsa, kî dizane.
He did nothing for her.	Ji bo wê tiştek nekir.
I will try.	Ez ê biceribînim.
The building can provide security.	Avahî dikare ewlehiyê peyda bike.
You know the people.	Hûn xelkê nas dikin.
The table was set for dinner.	Sifre ji bo xwarinê hat danîn.
I would greatly appreciate it.	Ez ê pir binirxînim.
And then the real purpose of the building struck me.	Û paşê armanca rastîn ya avahiyê li min xist.
This time things will be different.	Vê carê dê tişt cûda bibin.
There is a lesson to it.	Dersa wê heye.
The signal flow is from left to right.	Herikîna sînyalê ji çepê ber bi rastê ve ye.
Thanks for reading it.	Spas ji bo xwendina wê.
Here, we can do something new every day.	Li vir, em dikarin her roj tiştek nû bikin.
Search a good site and play games.	Li malperek baş bigerin û lîstikan bilîzin.
Two books a year.	Salê du pirtûk.
I picked them by hand.	Min wan bi destan hilbijart.
The army had fewer horses.	Leşker kêm hespan bû.
He came in, put his head down and went to work.	Hat hundir, serê xwe danî û çû ser kar.
Get involved in your school.	Di dibistana xwe de tevbigerin.
The scene will end this way.	Wê dîmen bi vî rengî bi dawî bibe.
This made me think about things.	Vê yekê kir ku ez li ser tiştan bifikirim.
The child appeared to be at least one year old.	Zarok bi kêmanî yek salî xuya dikir.
That will lead to longer games.	Ku dê bibe sedema lîstikên dirêjtir.
She did not want his money.	Wê pereyê wî nedixwest.
We are very interested in what you say.	Em bi tiştên ku hûn dibêjin pir eleqedar in.
There will be meat on the bones.	Li ser hestiyan dê goşt hebe.
Because he could.	Ji ber ku wî dikaribû.
She is different from other men she has known.	Ew ji zilamên din ên ku wê nas kiriye cuda ye.
It was only in the papers.	Ew tenê di kaxezan de bû.
I did not initially pursue these as my intention.	Min di destpêkê de wek mebesta min li pey van neçû.
I made some progress.	Min hinek pêşveçûn kir.
Like everyone else.	Wek her kesê din.
My belief turned into doubt.	Baweriya min veguherî gumanê.
It is not enough to just say that a living building is not produced.	Tenê mirov bêje ku avahiyek zindî nayê hilberandin ne bes e.
The patient had no other symptoms.	Nexweşê nîşanên din tune bûn.
There is no significant financial part.	Parçeyek darayî ya girîng tune.
But then he spoke again.	Lê paşê dîsa axivî.
Control groups receive only drinking water.	Komên kontrolê tenê ava vexwarinê distînin.
We have to try a human method.	Divê em rêbazek mirovî biceribînin.
It captures your color.	Ew bi rengek we digire.
When the money is gone, we will go back to the bottom of the bridge.	Dema pereyên wê qediyan, em ê vegerin binê pirê.
We have no way of knowing.	Rêya me ya zanînê nîne.
He did not understand.	Wî fêm nekir.
We can say that it was very popular.	Em dikarin bêjin ku ew pir populer bû.
For high performance.	Ji bo performansa bilind.
It's not about names.	Ne li ser navan e.
It seemed like an age for twenty seconds.	Ew bîst saniye wek temenekî xuya dikirin.
Anyone can save in their spare time.	Her kes dikare di dema vala de drav bike.
Anything that can lead me to it is worth watching.	Tiştê ku bikaribe min ber bi wê ve bibe hêjayî şopandinê ye.
Maybe it needed to be said.	Belkî hewce bû ku were gotin.
It was cold there.	Li wir sar bû.
And, you can give them the same in return.	Û, hûn dikarin di berdêlê de heman yekê bidin wan.
He needed her there and he will be there.	Wî li wir hewcedariya wê hebû û ew ê li wir hebe.
I was saying that we did some good things in our movement.	Min digot qey me di tevgera xwe de hin tiştên baş kirin.
Some of them will.	Hin ji wan wê bikenin.
I know he's there.	Ez dizanim ku ew li wir e.
It is very dark.	Pir tarî ye.
I really had to get out of bed this morning.	Ez bi rastî neçar bûm ku vê sibê xwe ji nav nivînan derxim.
Moved from place to place, the ground was low.	Ji cihê xwe bar kir, li erdê nizim bû.
Do not disclose your existence.	Hebûna xwe eşkere nekin.
I hear them.	Ez wan dibihîzim.
If you take the word.	Ger gotinê bigire.
I did not ask her.	Min ji wê nepirsî.
I control the visit.	Ez serdanê kontrol dikim.
We are proud of our daughter.	Em bi keça xwe serbilind in.
His wife did not stop there.	Jina wî li wir nesekinî.
You can not kill people on the streets and report.	Hûn nikarin li kolanan mirovan bikujin û ragihînin.
I just do not believe you are ready to give up on him.	Ez tenê bawer nakim ku hûn amade ne ku dev ji wî berdin.
Mine and others.	Yên min û yên din.
Developed reading design.	Sêwirana xwendinê pêş xist.
She goes home to spend time with her children.	Ew diçe malê da ku wextê xwe bi zarokên xwe re derbas bike.
I certainly was not.	Ez bê guman ne bûm.
Even then, he will not know where you went.	Wê hingê jî, ew ê nizane ku hûn li ku derê çûne.
She had every reason not to believe it.	Her sedemek wê hebû ku jê bawer neke.
We both have slightly longer hair.	Em herdu jî porê wî hinekî dirêjtir e.
The limitations and uses of this system are discussed.	Sînor û karanîna vê pergalê têne nîqaş kirin.
I felt like I was sharing an update.	Min hest pê kir ku ez nûvekirinek parve bikim.
Yet the world is moving forward.	Lê dîsa jî dinya bi pêş ve diçe.
What can be done to maintain a normal life.	Ji bo domandina jiyanek asayî çi ji destê wê tê kir.
I never say of my own.	Ez qet ji ya xwe nabêjim.
Others are familiar.	Yên din nas in.
The beginning of a.	Destpêka a.
If you love the new look, you are good to go.	Heke hûn ji xuyangê nû hez dikin, hûn baş in ku biçin.
But it can add new states.	Lê ew dikare dewletên nû lê zêde bike.
Women in particular have had a very bad time.	Bi taybetî jî jin demeke pir xerab derbas kirin.
It is not known how they were able to find the girl.	Nayê zanîn ka wan çawa kariye keçikê bibîne.
I went over to you very easily.	Ez pir bi hêsanî çûm ser te.
Really still remembers that day.	Bi rastî hîn jî wê rojê bi bîr tîne.
Not surprisingly, most women hate drinking.	Ne ecêb e, piraniya jinan ji vexwarinê nefret dikin.
He had finally found the love of his life.	Di dawiyê de wî evîna jiyana xwe dîtibû.
He was kind to us.	Ew ji me re dilovan bû.
There is no logic here.	Li vir mantiq tune.
It really is very simple.	Bi rastî ew pir hêsan e.
His speech is free and open to the public.	Axaftina wî ji raya giştî re azad û vekirî ye.
Perhaps most important and significant is the development of a valuable character.	Dibe ku ya herî girîng û girîng pêşkeftina karaktera hêja ye.
He knows we want him back.	Ew dizane ku em wî paşde dixwazin.
I will tell you what they did.	Ez ê ji we re bibêjim ku wan çi kir.
A little night work.	Karê şevê piçûk.
Some of these methods have actually been evaluated.	Hin ji van rêbazan bi rastî hatine nirxandin.
Just follow it.	Tenê wê bişopînin.
And no matter how hard it is to believe, it is true.	Û çiqas zehmet be ku ew bawer bike, ew rast e.
No witch in the world will bring them back.	Di dinyayê de tu sêrbaz dê wan vegerîne.
Needs changes.	Guhertinan hewce dike.
On impact these glass elements can break and damage the user.	Li ser bandorê ev hêmanên camê dikarin bişkînin û zirarê bidin bikarhêner.
In fact they paid very well too.	Bi rastî wan jî pir baş pere dan.
It was not used with this.	Ew bi vê yekê re nehatibû bikaranîn.
The two agreed on the concept.	Herduyan li ser konseptê li hev kirin.
There must be something scary, something scary.	Divê tiştek tirsnak, tiştek tirsnak hebe.
Please show me the right way.	Ji kerema xwe min di riya rast de nîşan bide.
And our source code is open source.	Û koda çavkaniya me vekirî ye.
The language is clear here.	Li vir ziman zelal e.
It is really beautiful and powerful.	Ew bi rastî jî xweş û hêzdar e.
Drink more.	Zêdetir vexwarinê vexwarin.
I do not return.	Ez venagerim.
I saw the last few songs.	Min çend stranên dawî dîtin.
I also do not like to think about.	Ez jî hez nakim li ser bifikirim.
But only so far.	Lê tenê heta niha.
I let this happen.	Min hişt ku ev bibe.
His mother was not married.	Diya wî ne zewicî bû.
Again, each hand went quickly.	Dîsa, her dest bi lez çû.
He was hospitalized for a full week of tests.	Ew ji bo hefteyek tam testan ket nexweşxaneyê.
He has never given up on protecting me.	Ew tu carî dev ji parastina min bernedaye.
Love that series.	Ji wê rêzefîlmê hez dikin.
Since then, it has sold me.	Ji hingê ve, wê ez firotim.
But he did not have a horse either.	Lê hespekî wî jî tunebû.
Neither before, nor after.	Ne berê, û ne jî piştî.
In this way we surprise them.	Bi vî awayî em wan şaş dikin.
I'll take it.	Ezê wê hilgirim.
It has one related component.	Ew yek pêkhateyek girêdayî heye.
This is different.	Ev cuda ye.
Preparing things.	Amadekirina tiştan.
He does not care.	Ew nizane xem nake.
It could have been.	Dikaribû bibûya.
He wanted us to have it.	Wî dixwest ku me hebe.
God, she was beautiful.	Xwedêyo, ew bedew bû.
No casualties were reported from the blaze.	Ji ber şewatê ti ziyanên canî çênebûne.
Bigger than them.	Ji wan mezintir.
She needs to learn more about it.	Divê ew bêtir li ser wê fêr bibe.
We are two hours apart.	Em du saetan di nav hev de ne.
But they also followed the others.	Lê ew li dû yên din jî ketin.
But it is too late for that.	Lê ji bo vê pir dereng e.
Many of the injured came to the hospital from magic.	Gelek birîndarên li nexweşxaneyê ji sêhr hatin.
They were clearly ready to fight with me.	Ew eşkere amade bûn ku bi min re şer bikin.
They will not miss you.	Ew ê bêriya te nekin.
My goals were different.	Armancên min cuda bûn.
was dirty, was noisy.	pîs bû, bi deng bû.
Less complications were reported.	Kêm tevlîhevî hatin ragihandin.
Applications meet the requirements that result in driving design.	Serlêdan hewcedariyên ku di encamê de sêwirana ajotinê dimeşînin.
He knows exactly what he is doing.	Ew bi tevahî baş dizane ku ew çi dike.
You need a new look.	Hûn hewceyê awirek nû ye.
In general.	Bi gelemperî.
Life changes.	Jiyan diguherin.
Maybe after his death.	Dibe ku piştî mirina wî.
This is a good example of what she has done.	Ev mînakek baş e ya ku wê kiriye.
Depending on your needs, the entry event may be more meaningful.	Bi hewcedariyên we ve girêdayî, dibe ku bûyera têketinê bêtir watedar be.
Had to get out.	Diviyabû derbiketa.
I thought at the time that it was a good idea.	Min di wê demê de fikirîn ku ew ramanek baş bû.
The girl watched.	Keçikê temaşe kir.
Here two different types of work are required.	Li vir du cûreyên cûda yên xebatê hewce ne.
He was no longer a soldier and had no command.	Êdî ne leşker bû û ne jî emrê wî hebû.
It is a very professional environment.	Jîngehek pir profesyonel e.
Thirty minutes passed.	Sîh deqe derbas bûn.
Evaluate for it.	Ji bo wê binirxînin.
They are nothing in the position they are in.	Ew di pozîsyona ku ew tê de ne tiştek in.
I want to know who he thinks did this.	Ez dixwazim bizanim ku ew difikirin ku kê ev kir.
Maybe I would love to.	Dibe ku ez ji vê yekê hez bikim.
And they wanted very little.	Û wan pir hindik dixwest.
So I create this method.	Ji ber vê yekê ez vê rêbazê diafirînim.
Or not by yourself.	An ne bi xwe.
His phone was then confiscated.	Piştî wê telefona wî hat girtin.
In short, no one knows your name.	Bi kurtî, kes navê te nizane.
Not fond memories.	Bîranînên ne xweş.
He pulled it back against him.	Wî ew li hember xwe paşde kişand.
And felt relatively safe doing so.	Û bi kirina nisbî xwe ewle hîs kirine.
This is what happens.	Ya ku diqewime ev e.
Thanks for having it.	Spas ji bo hebûna wê.
Unfortunately, time passed.	Mixabin, dem derbas bû.
All you need to do is identify them one by one.	Ya ku hûn hewce ne ev e ku hûn wan yek bi yek nas bikin.
She was the woman who owned the most beautiful garden in town.	Ew jina xwedan baxçeyê herî xweş ê bajêr bû.
This shook everyone in the head.	Vê yekê her kes bi serê xwe hejand.
You can help me here.	Hûn dikarin li vir alîkariya min bikin.
This time, it was my job to give me the right bit.	Vê carê, ew karê min bû ku piçek rast da min.
We will clean up anyway.	Em ê bi her awayî paqij bikin.
To be clear, that was not my point.	Ya ku zelal be, ne xala min bû.
One goal will overcome this.	Yek gol dê vê bi ser bikeve.
A person has the power to make decisions.	Kesek xwedî hêza biryargirtinê ye.
It is a crime.	Bersûc e.
No one spoke too much.	Kesî zêde neaxivî.
This is what made the game better.	Ya ku lîstik çêtir kir ev e.
The main point was to move towards that goal.	Xala sereke ew bû ku ber bi wê armancê ve bimeşin.
The man came again that night.	Mirov wê şevê dîsa hat.
Take it slowly but not too slowly.	Hêdî hêdî hildin lê ne pir hêdî.
Please help me find a solution to this.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez çareseriyek ji vê yekê derbas bikim.
He saw no one else.	Wî kesek din nedît.
She knows what's good for her.	Ew dizane çi ji bo wê baş e.
It was fast in the beginning.	Di destpêkê de bi lez bû.
The former is not easy.	Berê ne hêsan e.
Once again you understood.	Carek din te fêm kir.
Don’t worry, we will do everything on time.	Xem meke, em ê di wextê xwe de her tiştî bikin.
So it never worked for me.	Ji ber vê yekê qet ji min re nexebitî.
You play everything with your heart.	Hûn her tiştî bi dilê xwe dilîzin.
God is not finished with them yet.	Xwedê hîn bi wan neqedandiye.
Thanks for your help.	Spas ji bo alîkariya te.
Time points are given on the right.	Xalên demê li rastê têne dayîn.
And you are here.	Û tu li vir î.
They will be back in a while.	Ew ê di demekê de vegerin.
Eventually it throws us into hiding.	Di dawiyê de ew me dihêle nav veşartî.
Many of them are women and children.	Gelek ji wan jin û zarok in.
She did not want to leave him.	Wê nexwest dev ji wî berde.
Others did the same.	Hinekên din jî wisa kirin.
Your play in the first round was really fun.	Di tûra yekem de lîstina we bi rastî kêf bû.
He had not come out.	Ew derneketibû.
Contact us today.	Têkilî bi me re îro.
You saw the proof of it.	We îsbata wê dît.
Time can only be wasted.	Dem tenê dikare were xerc kirin.
She was still holding on.	Wê hîna jî hildabû.
Video games and stuff.	Vîdyo lîstik û tiştên.
It was perfect for this purpose.	Ji bo vê armancê bêkêmasî bû.
He put me in such amazing places.	Wî ez xistim cihên weha ecêb.
To ask him.	Ji bo ku ew jê bipirse.
And then they laughed out loud.	Û paşê ew bi zor keniyan.
It's about her name.	Li ser navê wê ye.
I can definitely see it.	Ez bê guman dikarim wê bibînim.
I have to stop.	Divê ez rawestim.
There was no killing.	Ne kuştin bû.
We have created a better world for better people.	Me ji xwe re cîhanek çêtir ji bo mirovên çêtir ava kir.
And now, let us not waste time.	Û niha, bila em wextê winda nekin.
A guide took us on a tour.	Rêberek em birin gerê.
And if they see you, expect them to play nice with you.	Û heke ew we bibînin, hêvî bikin ku ew bi we re xweş bilîzin.
It should have been so.	Diviyabû ku wisa bûya.
You need to be different.	Pêdivî ye ku hûn cûda bibin.
Now we were starting to damage the crews.	Niha me dest bi zirara ekîban dikir.
He goes and gets on the goggles.	Ew diçe û dikeve ser gogê.
I was her friend, but did not care.	Ez hevalê wê bûm, lê xem nedikir.
I have pictures with a lot of people.	Wêneyên min bi gelek kesan re hene.
One is a picture and one is a piece of text.	Yek wêne û yek jî perçeyek nivîsê ye.
The dog was examined and its weight was assessed.	Kûçik hat muayenekirin û giraniya wî hat nirxandin.
He saw me coming back out.	Wî dît ku ez vegerim derve.
Still, their lives will never be the same.	Dîsa jî, jiyana wan dê tu carî wekî hev nebe.
Their eyes met.	Çavên wan li hev ketin.
The key turned.	Kilîtê zivirî.
A small blow passed.	Lêdanek piçûk derbas bû.
He has no thoughts for tomorrow.	Fikrên wî yên sibê tune.
I could feel it inside me.	Min dikaribû wê di hundurê xwe de hîs bikim.
This, too, you must understand.	Ev jî, divê ku hûn fahm bikin.
Then he shook his head again.	Paşê dîsa serê xwe berda.
I did not know what would happen.	Min nizanibû ku dê çi bibe.
It's not fun.	Ew ne kêfxweş e.
Wants until the last day of his life.	Heta roja dawî ya jiyana xwe dixwaze.
I have never seen anything like it.	Min qet tiştek wusa nedît.
You have good friends here.	Li vir hevalên te yên baş hene.
And even if no one wants to, they can not grow old.	Û eger kes nexwaze jî nabe pîr bibe.
Support raised.	Destek rakir.
The results of our study tell a different story.	Encamên lêkolîna me çîrokek cûda vedibêje.
They just want free food.	Ew tenê xwarinê belaş dixwazin.
The hair on his chest was soft against her face.	Porê sînga wî li hember rûyê wê nerm bû.
It was only a year, you know.	Ew tenê salek bû, hûn dizanin.
Please do not wait now.	Ji kerema xwe, niha nesekinin.
Everyone on the list was black.	Di lîsteyê de her kes reş bû.
No one knew how to install it.	Kesî nizanibû çawa saz bike.
I can not remove the mind.	Ez nikarim aqil jê bikim.
I left everything to chance.	Min her tişt ji şansê xwe re hişt.
Still she could not do anything to stop her.	Dîsa jî wê nikarîbû tiştekî bike ku wê bisekinîne.
There are also good health benefits from stress.	Tewra ji stresê baş feydeyên tenduristiyê jî hene.
Power.	Hêza.
I get up from my chair.	Ez ji ser kursiya xwe radibim.
I guess the elements are together, and the others are not.	Ez texmîn dikim ku hêman li hev in, û yên din nabin.
The buyer can be an individual or a company.	Xerîdar dikare kesek an pargîdaniyek be.
There were a few movements that we loved.	Çend tevgerên ku me hez dikir hebûn.
This is where the problem begins.	Li vir pirsgirêk dest pê dikin.
I read that section before you came.	Beriya ku tu were min wê beşê xwend.
Stay calm now.	Niha hênik bimînin.
In memory, it will have a different, larger size.	Di bîranînê de, ew ê mezinahiya cûda, mezintir hebe.
There was no time for us to take our clothes off.	Wexta ku em cil û bergên xwe ji xwe bikin jî tune bû.
I wanted it on me more than anything.	Min ew ji her tiştî bêtir li ser min dixwest.
Hell, some of those wounds can be very serious.	Dojeh, hin ji wan birîn dikarin pir giran bin.
These features were not previously required.	Ev taybetmendiyên ku berê ne hewce bûn.
The environment was not good.	Jîngehek ne baş bû.
It was an amazing experience.	Ew ezmûnek ecêb bû.
Boy am I proud of you.	Kuro ez bi te serbilind im.
Nothing seems familiar.	Tiştek nas xuya nake.
He will not talk to you again.	Ew ê careke din bi te re nepeyive.
They saw me come in and hit my head.	Wan dît ku ez hatim hundur û serê min lêxist.
What you should do.	Çi divê hûn bikin.
I used the ground.	Min erdê bi kar anî.
That is true today.	Îro jî rast e.
I understand you were off duty after noon.	Ez fêm dikim ku hûn piştî nîvro ji peywirê bûn.
Maybe that was a problem.	Dibe ku ev pirsgirêk bû.
He grew up in that environment and eventually worked there.	Ew di wê hawîrdorê de mezin bû û di dawiyê de li wir xebitî.
Of course it seemed that he was not good.	Bê guman xuya bû ku ew ne baş bû.
Yes, more food photos.	Erê, bêtir wêneyên xwarinê.
Then he smiled and shook his head towards the door.	Paşê keniya û serê xwe ber bi derî hejand.
Remove from heat and allow to cool.	Ji germê derxînin û bihêlin sar bibe.
Numbers represent real people.	Hejmar mirovên rastîn temsîl dikin.
Other times, she enjoyed a good and challenging trip.	Carên din, wê ji rêwîtiyek baş û dijwar kêf dikir.
Still, he received no response.	Dîsa jî, wî tu bersiv negirt.
All the states we consider are one of three types.	Hemî dewletên ku em dihesibînin yek ji sê celeb in.
I was not aware of it and this annoyed me.	Haya min jê tune bû û vê yekê ez aciz kirim.
The horse went clean, then cleaned again.	Hesp paqij çû, paşê dîsa paqij kir.
Yes it should.	Erê divê ew.
There were soldiers everywhere.	Li her derê leşker hebûn.
He did not want her to leave him again.	Wî nexwest ku ew careke din ji wî veqete.
Just tell them you only need a few hours.	Tenê ji wan re bêjin ku hûn tenê çend demjimêran hewce ne.
I could not take it.	Min nikarîbû bigirim.
Buying this will be the main business of this article.	Kirîna vê yekê dê karsaziya sereke ya vê gotarê be.
He was healthy.	Ew saxlem bû.
Because society as a whole must die.	Ji ber ku divê civak tev bimire.
It was much bigger two months ago.	Ew du meh berê pir mezintir bû.
It seems that you are very interested in your friends.	Ji vê yekê xuya dike ku hûn pir bi hevalên xwe re eleqedar dibin.
I was after her.	Ez li pey wê bûm.
But dreams do not come true just because you make them come true.	Lê xewn bi tenê ji ber ku hûn wan xewnan dikin pêk nayên.
Your goal is to become the first with zero cards in hand.	Armanca we ew e ku hûn bibin yê yekem bi sifir kartên di dest de.
The most important thank you is you.	Spasiya herî girîng ji we re ye.
Includes both grade and primary.	Hem derece û hem jî seretayî tê de.
We passed each other on the second floor and we were shocked.	Me di qata duduyan de ji hev re derbas bû û me hejand.
I picked it up.	Min ew hilda.
Maybe time will come again in the future.	Dibe ku dem di pêşerojê de dîsa were.
That area was not good.	Ew herêm ne baş bû.
And you will find this great village.	Û hûn ê vî gundê mezin bibînin.
And I love the hidden button design.	Û ez ji sêwirana bişkojka veşartî hez dikim.
We will understand this.	Em ê vê yekê fêhm bikin.
You call them.	Tu gazî wan dikî.
Some of these ideas are great.	Hin ji van ramanan mezin in.
A beauty he could not take his eyes off.	Bedewek ku wî nikarîbû çavên xwe jê bigire.
Between them, we are waiting for the word every day.	Di navbera wan de, em her roj li hêviya peyvê ne.
That’s why we love ourselves.	Ji ber vê yekê em ji xwe hez dikin.
This was accepted.	Ev hat qebûlkirin.
It failed from the start.	Ew ji destpêkê ve têk çû.
Whatever it was, he was with us every minute.	Her çi be jî, ew her deqe bi me re bû.
Open for the first major of your career.	Ji bo yekem sereke ya kariyerê vekin.
She agreed to come to the office and did so.	Wê razî bû ku were ofîsê û wusa kir.
You never raised your weapon.	Tu carî çeka xwe ranekir.
We run on empty.	Em li ser vala direvin.
Two people are beyond.	Du mirov wêdetir in.
The policy has not changed.	Polîtîka neguheriye.
But he will not do it, because he will see it.	Lê ew ê neke, ji ber ku ew ê vê yekê bibînê.
The accused could not open the statement of material facts.	Bersûc nekarî îfadeya rastiyên madî veke.
So it will happen.	Ji ber vê yekê ew ê biqewime.
It was a whole group and it starts in the front office.	Ew grûpek tevde bû û ew di nivîsgeha pêşîn de dest pê dike.
They may be good things, but they are not easy to use.	Ew dikarin tiştên baş bin, lê karanîna wan ne hêsan in.
I can not wait to look at him.	Ez nikarim bisekinim ku li wî binêrim.
That is no longer true.	Ew êdî ne rast e.
It was the same, but still it was completely different.	Ew heman bû, lê dîsa jî ew bi tevahî cûda bû.
Not now, his face said.	Ne niha, rûyê wî got.
Of course there is ample evidence that this is happening now.	Bê guman delîlên zêde hene ku ev yek niha diqewime.
Don’t worry about us either.	Ji me re jî xem neke.
Now they were free.	Êdî ew azad bûn.
A ball game.	Lîstikek topê.
I will try the show.	Ez ê nîşanî biceribînim.
New on my arrest.	Nû li ser girtina min.
And now there is no food in the house.	Û niha di malê de xwarin tune.
I believe real magic in the world is practiced by humans.	Ez bawer dikim sêrbaziya rastîn a li dinyayê ji hêla mirovan ve tê kirin.
To support the program.	Ji bo piştgirîkirina bernameyê.
They are part of what makes a species.	Ew beşek in ji tiştê ku celebek celebek dike.
There is no choice here.	Li vir tu bijartek tune.
I want community.	Ez civatê dixwazim.
Five items were observed and analyzed for each cancer.	Ji bo her penceşêrê pênc tişt hatin binçavkirin û analîz kirin.
Again, no luck.	Dîsa, bê şens.
Try not to laugh.	Hewl bidin ku nekenin.
The man's thoughts were unmistakable.	Ramanên mêrik venebûn.
A material fact.	Rastiyek madî.
He has seen many things and gone through many.	Wî gelek tişt dîtiye û gelek derbas bûye.
Tonight was the fourth member of our small team.	Ev îşev endamê çaremîn ê tîma me ya piçûk bû.
There are many reasons to choose one technique over another.	Gelek sedem hene ku hûn teknîkek li ser ya din hilbijêrin.
I told my mind and myself with the food.	Min hişê xwe û xwe bi xwarinê re got.
On the side.	Li rex.
Stay away.	Hûn dûr bimînin.
In addition, the claim data contain little clinical information about each patient.	Wekî din, daneyên îdiayan li ser her nexweşek hindik agahdariya klînîkî vedihewîne.
It is very active now.	Niha pir çalak e.
Hell, my dad did it, and the one before him.	Dojeh, bavê min ew kir, û yê berî wî.
He said he had heard something.	Wî got ku wî tiştek bihîstiye.
Placed in a group home.	Di maleke komê de hat bicihkirin.
It should not be available for other needs.	Pêdivî ye ku ew ji bo hewcedariyên din peyda nebe.
Salt for taste.	Xwê ji bo tama.
If he could not have it.	Ger wî nikarîbûya wê hebe.
Then for the removal of the tree.	Paşê ji bo hilanîna darekê.
He was proud of how far he would go.	Ew bi wê yekê serbilind bû ku ew ê çiqas dûr bihata.
As he walked behind them.	Gava ku ew li pişt wan diçû.
Join the program !.	Bi bernameyê re bibin!.
So it will appear at first glance.	Ji ber vê yekê dê di nihêrîna pêşîn de xuya bibe.
The officer who took the report thought so too.	Efserê ku rapor girt jî wisa fikirî.
He was obviously a bad man and the conflict was obvious.	Ew eşkere merivek xirab bû û pevçûn eşkere bû.
They will never think of themselves.	Ew ê çu carî ji xwe re nefikirin.
It contains every post you write.	Ew her posta ku we nivîsandiye dihewîne.
There is no natural right of one race to rule over others.	Tu mafekî xwezayî yê nijadek tune ye ku li ser yên din hukum bike.
It's alright.	Baş e.
Its strategy is to reduce the base.	Stratejiya wê ew e ku di bingeh de kêm bike.
You are given a world, and left there.	Ji we re cîhanek tê dayîn, û li wir hiştin.
You need to have some confidence in judging others.	Pêdivî ye ku hûn hinekî baweriyê bi dadbarkirina yên din bikin.
But this was not a strange thing.	Lê ev ne tiştekî ecêb bû.
Continuing to work is more cost effective.	Berdewamkirina karûbarê bi awayek lêçûnek bikêrtir.
That's the only way to talk about these parts.	Ew tenê awayê axaftinê ye ku li van beşan hene.
He will come tomorrow to give the rest.	Ew ê sibe were ku ew ê mayî bide.
But this did not happen until the second day.	Lê belê ev yek heta roja duyemîn nebû.
You do the opposite.	Hûn berevajî vê yekê dikin.
The president lies in the state.	Serokatî di dewletê de derewan bike.
I picked it up.	Min ew hilda.
I have five minutes left before my meeting.	Berî hevdîtina min pênc deqe maye.
I just think he really did not believe it.	Ez tenê difikirim ku wî bi rastî jê bawer nedikir.
He will hear the word.	Ew ê peyvê bibihîze.
I did not follow him.	Ez li pey wî neçûm.
We are only five minutes from your hotel.	Em tenê pênc hûrdeman ji otêla we ne.
I do not go at all.	Ez bi tevahî neçim.
Only one gave an opinion.	Tenê yekî nêrînek da.
You need to try to know for sure.	Pêdivî ye ku hûn biceribînin da ku hûn pê ewle zanibin.
Not enough.	Têrê nakin.
To keep me quiet.	Ji bo ku ez bêdeng bimînim.
Five days a week.	Her hefte pênc roj.
You did it, he said.	Te ev kir, got.
It was arranged in such a way as to give a view from the window.	Ew bi vî rengî hate danîn ku ji pencereyê dîmenek bide.
But his basic ideas were not understood.	Lê fikrên wî yên bingehîn nehatin fêm kirin.
He wanted to let me go inside.	Wî dixwest ku ez bihêlim ku ez biçim hundur.
At least you will see what the plan should take.	Bi kêmanî hûn ê bibînin ka planek divê çi bigire.
It is part of their job.	Ew beşek ji karê wan e.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
It is a clever chicken.	Ew mirîşkek jîr e.
White on white on white.	Spî li ser spî li ser spî.
It will surprise you every day.	Ew ê her roj we şaş bike.
And we have to understand that.	Û divê em vê yekê fêm bikin.
Each example represents an image.	Her nimûne wêneyek temsîl dike.
That's my favorite post.	Ew posta min a bijare ye.
I wanted to understand.	Min dixwest fêm bikim.
We look forward to this work together.	Em li ser vî karî li hev dinêrin.
Do you not respond to the fair in this way ?.	Ma hûn bi vî rengî bersivê nadin fûarê?.
We can express the point in this way.	Em dikarin xalê bi vî awayî bînin ziman.
All four went inside.	Her çar ketin hundir.
No calls were made again.	Dîsa tu bang nehat kirin.
The good ones were the open ones.	Yên baş bûn, yên vekirî bûn.
Gone, gone.	Çû, çû.
Permission is not a condition of purchase.	Destûr ne şertê kirînê ye.
It is no longer played.	Êdî nayê lîstin.
We wonder why we have no influence on our children.	Em meraq dikin çima bandora me li ser zarokên me tune.
The contacts are shown in the following image.	Têkilî di wêneya paşîn de têne nîşandan.
It's our home.	Ji bo me mal e.
Everyone should be at the table.	Divê her kes li ser maseyê be.
You still have not answered my question.	Te hîn jî bersiva pirsa min nedaye.
Now there is no future, he can not see.	Niha pêşeroj tune, ew nikare bibîne.
It changed my life a lot.	Pir jiyana min guherand.
Obviously he did not know much about children.	Eşkere ye ku wî pir bi zarokan nizanibû.
I have seen it for myself.	Min bi xwe dîtiye.
And they have those rules for a reason.	Û ew ji ber sedemek wan rêbazan hene.
Will be seen or not, but here.	An dê were dîtin an na, lê li vir.
There was really no attempt at his life.	Bi rastî tu hewldana jiyana wî pêk nehat.
It is the worst feeling in the world.	Ew hesta herî xirab a cîhanê ye.
I really knew what was going on and there was no confusion.	Min bi rastî dizanibû ku çi diqewime û tevliheviyek tune.
Tears welled up in her eyes.	Hêsir di çavên wê de rawestiyan.
So the network can use this information.	Ji ber vê yekê tor dikare vê agahiyê bikar bîne.
It does not leave me in a perfect place.	Ev ji min re li cîhek bêkêmasî nahêle.
Is there a comment ?.	Ma şîroveyek heye?.
She knew this was going to be her test.	Wê dizanibû ku ev ê bibe ceribandina wê.
There are so many changes in our lives right now.	Di jiyana me de niha gelek guhertin hene.
It will not be possible.	Ew ê ne gengaz be.
Many questions, can not focus on just one.	Pir pirs, nikarin li ser yek tenê bisekinin.
Lots of time.	Gelek dem.
All patients signed an informed consent form.	Hemî nexweşan forma razîbûna agahdar îmze kirin.
But listen anyway.	Lê bi her awayî guhdarî bikin.
The manuscript was written and the data analyzed.	Destnivîsar nivîsand û dane analîz kirin.
It will only take half an hour.	Ew ê tenê nîv saetê bigire.
It is not worth it and your fear will become your life.	Ne hêja ye û tirsa we dê bibe jiyana we.
While some are small, others are very large.	Gava ku hin piçûk in, yên din pir mezin in.
See, there is a place for it.	Binêre, cihê ku ew lê danî heye.
They may feel different.	Dibe ku ew cûda hîs bikin.
We do not think this is the right procedure.	Em nafikirin ku ev prosedurek rast e.
Everyone looks at this and that.	Her kes li vê û wê dinêre.
Maybe he will finally deal with it.	Dibe ku ew di dawiyê de pê re mijûl bibe.
But more than half a page.	Lê nîv rûpel zêdetir.
My mother used to.	Diya min bi kar anî.
The state began to retreat.	Dewletê dest bi paşvekişandinê kir.
I could not buy her expression.	Min nikarî îfadeya wê bikira.
There has been some controversy over the name.	Li ser navê hinek nîqaş hatin kirin.
But the picture, the video shows you the cold reality.	Lê wêne, vîdyo rastiya sar nîşanî we dide.
A little normal, not very normal.	Piçek normal e, pir ne normal e.
It was the first for me.	Ew ji bo min yekem bû.
He needed to think and plan.	Ew hewce bû ku bifikire û plan bike.
I was surprised again.	Ez dîsa şaş bûm.
And you, too, as it seems.	Û hûn jî, wekî ku ew xuya dike.
They will not stay there forever.	Ew ê heta hetayê li wir nemînin.
The rules are not like that.	Rêgez wiha ne.
We knew then that he did not want us.	Wê demê me dizanibû ku ew me naxwaze.
The day that changed my whole life.	Roja ku tevahiya jiyana min guhert.
She would look at everyone else in the room.	Wê li her kesê din ê odeyê nihêrî.
He was good at what he did.	Ew di tiştê ku kir de baş bû.
He had made it.	Wî ew çêkiribû.
Make sure you leave a way for you to get in touch.	Bawer bikin ku hûn rêyek hiştin ku hûn bi we re têkilî daynin.
This has been my home for two years, my only one.	Ev du sal bû mala min, tenê ya min.
Many people were there.	Pir kes li wir bûne.
I am writing about those other things here.	Ez li vir li ser wan tiştên din dinivîsim.
His enemy was very large.	Dijminê wî pir mezin bû.
Tell her what we know so far.	Ji wê re bêje ku em heta niha dizanin.
Also, it was a very good fire.	Herweha, ew agirek pir baş bû.
But then they wait a while.	Lê paşê ew demekê disekinin.
Part of it too !.	Beşek jê jî!.
It protects them for years.	Ew bi salan wan diparêze.
Where he grew up.	Li ku ew mezin bû.
He knows you are coming.	Ew dizane ku tu tê.
He had confirmed, indeed.	Ew piştrast kiribû, bi rastî.
Very few people know this.	Pir hindik kes vê yekê dizanin.
All parties at home are now out of bounds.	Hemî partiyên li malê naha ji sînor in.
He said everything was very quiet.	Wî got ku her tişt pir bêdeng bû.
Was that the right decision.	Ma ew biryara rast bû.
That ship passed me a long time ago.	Ew keştî demek dirêj berê ji min re derbas bû.
The remaining half hour went on to find another ride.	Nîv saeta mayî ber bi dîtina siwariyeke din ve çû.
He held out his hand to me.	Wî dirêjî destê min kir.
It is a fact of life.	Ew rastiyek jiyanê ye.
And you are right.	Û tu rast dibêjî.
I pull it out and read my mother's message.	Ez jê derdixim û peyama diya xwe dixwînim.
I told her that something was wrong with her.	Min jê re got ku tiştek bi wê re xelet bû.
They do not really know each other.	Ew bi rastî hev nas nakin.
It's so hard to really get the type you want.	Ew qas dijwar e ku meriv bi rastî celebê ku ew dixwaze bigire.
We’re talking thousands of dollars in a few weeks.	Em di çend hefteyan de bi hezaran dolaran diaxivin.
Last night, we did not succeed.	Şeva borî, em bi ser neketin.
Well, something is missing.	Welê, tiştek winda ye.
Add water.	Avê zêde bikin.
I would highly recommend it for any kind of party planning.	Ez ê ji bo her cûre plansaziya partiyê wê pir pêşniyar bikim.
He is very good at what he does.	Ew di tiştê ku dike de pir baş e.
A person or thing that.	Mirovek an tiştek ku.
If you have a phone, the same goes for calls.	Ger têlefonek we hebe, heman tişt ji bo bangan jî derbas dibe.
You will never see her again, do not worry.	Tu carek din wê nabînî, xem neke.
They no longer happen.	Ewana êdî naqewimin.
Not one person.	Ne yek kes.
Then he started thinking about food.	Paşê dest pê kir li ser xwarinê difikirî.
Let us explain this in detail.	Ka em vê bi berfirehî rave bikin.
That is not the purpose of my life.	Armanca min a jiyanê ne ew e.
I want to work on it.	Ez dixwazim li ser bixebitim.
When they were old enough, he started killing them.	Gava ew têra xwe mezin bûn, wî dest bi kuştina wan kir.
People may die.	Dibe ku mirov bimirin.
If so, what are your symptoms.	Ger wusa be, nîşanên we çi ne.
Yes, it's over.	Erê, ew qediya.
On top of that, it was a big hit at the box office. 	Li ser vê yekê, ew bû hitek mezin a box office. 
that life was a duty.	ku jiyan erk bû.
I had to do it.	Diviya bû ku ez bikenim.
I saw a sign.	Min nîşanek dît.
There are no body parts that should not be in the diet.	Parçeyên laş ên ku divê di xwarinê de nebin tune.
So the house may be full soon.	Ji ber vê yekê dibe ku di demek nêzîk de xanî tijî bibe.
It should not be here, not behind, not somewhere.	Divê ew ne li vir be, ne li paş, ne li cîhek be.
There are give and take, maybe said, and maybe there is service.	Dayîn û destdan heye, belkî gotin, û belkî jî xizmet heye.
Both are not one and the same.	Herdu ne yek û yek in.
Eventually it was round and round.	Di dawiyê de gav û dor bû.
The city is a lot of things.	Bajar gelek tişt e.
Thousands a week.	Hefteyê hezar.
Short course.	Kursa kurt.
These data were collected in the available literature.	Van daneyan bi edebiyata berdest re hatin berhev kirin.
It was kind of funny.	Ev cûre funny bû.
They are not in the email.	Ew di nav e-nameyê de ne.
And many more out there of course.	Û gelekên din li wir bê guman.
It is the same for everyone.	Ji bo her kesî yek e.
So we do more than just change horses.	Ji ber vê yekê em ji bilî guhertina hespan dikin.
You lose, you pay.	Hûn winda bikin, hûn bidin.
This person is not the person who came in through the door.	Ev kes ne ew kes e ku ji derî ketiye hundir.
His baby was still fat and scared in his eyes.	Hîn jî zaroka wî qelew û tirs di çavên wî de bû.
You see, they got a result, and they are happy.	Hûn dibînin, wan encamek wergirt, û ew kêfxweş in.
Using this knowledge you will get the ball.	Bi karanîna vê zanînê hûn ê topê bistînin.
There is usually a decrease in growth.	Bi gelemperî kêmbûna mezinbûnê heye.
Some of them are very large.	Hin ji wan pir mezin in.
It took fifteen seconds to see them.	Ji bo dîtina wan panzdeh çirke girt.
In both groups most of the participants were able to walk.	Di her du koman de jî piraniya beşdaran karîbûn bimeşin.
She did not believe he was dead.	Wê bawer nedikir ku ew miriye.
He closed his eyes.	Wî çavên xwe xwar kir.
The man is mostly at work.	Mêr bi piranî li ser kar e.
The intention was not that.	Mebest ne ew bû.
I threw myself out.	Min xwe avêt derve.
The first crime was not his.	Sûcê yekem ne yê wî bû.
All details had to be included in the reports.	Pêdivî bû ku hemî hûrgulî di raporan de bêne danîn.
That’s a huge number.	Ew hejmareke mezin e.
He called again.	Wî dîsa gazî kir.
Completes the entire experience.	Tevahiya ezmûnê temam dike.
This is repeated until the appropriate number of parents is selected.	Ev yek tê dubare kirin heya ku jimareya guncan a dêûbavan were hilbijartin.
Just seeing her could say so much.	Tenê bi dîtina wê dikaribû ewqasî bêje.
The control group did not receive any treatment.	Koma kontrolê tu tedawî negirt.
Whatever happens, the witch is very powerful.	Çi dibe bila bibe, sêrbaz pir bi hêz e.
The line of sight is discussed in the next section.	Rêza dîtinê di beşa pêş de tê nîqaş kirin.
The game showed up and said this is my husband.	Lîstik xuya bû û got ev zilamê min e.
The incident happened overnight.	Ev bûyer bi şev qewimî.
Not here at the end of it all.	Ne li vir jî di dawiya her tiştî de.
He should have a warm place.	Divê cîhek wî ya germ hebe.
The problem is, we do this too often in our congregation.	Pirsgirêk ev e, em di civata xwe de pir caran vê yekê dikin.
He stayed out all day and played with his cards.	Ew tevahiya rojê li derve ma û bi qertên xwe lîst.
Talk a little.	Piçek axaftin.
This was the place where he hoped the enemy would become.	Ew cihê ku wî hêvî dikir ku dijmin dê bibe ev bû.
I will pay the price.	Ez ê berdêl bidim.
It is before they understand anything about the world.	Ew beriya ku tiştek li ser cîhanê fêm bike.
He tried to move and he found it impossible.	Wî hewl da ku hereket bike û ew ne gengaz dît.
After he became president, they did it.	Piştî ku ew bû serok, wan ev yek kir.
He was not ready.	Ew ne amade bû.
But of course there is a problem.	Lê helbet pirsgirêkek heye.
Few people had these skills.	Kêm kes xwedî van jêhatî bûn.
If it works I will drink.	Heger kar bike ez ê vexwim.
I can not understand how this should work.	Ez nikarim fêm bikim ka divê ev çawa bixebite.
In a way you.	Bi awayekî tu.
At university.	Li zanîngehê.
You can find it here.	Hûn dikarin ji vir bibînin.
But we will.	Lê em ê.
You may have understood, but again you may not have understood.	Dibe ku we fêm kiribe, lê dîsa dibe ku we fêm nekiribe.
Your problem must be something else.	Divê pirsgirêka we tiştek din be.
Again this is a series of short stories.	Dîsa ev rêze kurteçîrokan e.
Let's answer that.	Bila bersiva vê bide.
There is no right or wrong situation during a speedy trial.	Di dema dadbarek bilez de rewşek rast an xelet tune.
Currently, this number is under four months.	Niha, ev hejmar di bin çar mehan de ye.
He was not a happy man.	Ew ne mirovekî bextewar bû.
An opportunity that came with the element of surprise.	Derfetek ku bi hêmana surprîzê hat.
The prosecutor did not do so.	Dozger wisa nekiriye.
There were no significant future differences between the two groups.	Di navbera her du koman de cudahiyên paşerojê yên girîng tune bûn.
We find the relief from this court appropriate.	Em rehetiya ji vê dadgehê guncaw dibînin.
My father was such a tough man.	Bavê min mirovekî wisa dijwar bû.
In fact, this side of the plan is very old.	Bi rastî, ev aliyê planê pir kevn e.
It's the perfect place to do it.	Ew cîhê bêkêmasî ye ku meriv wê bike.
It needs to go away, and take with it a lot of potential skin.	Pêdivî ye ku ew biçe, û çermek zêde ya potansiyel bi xwe re bigire.
Something happened last night and they do not believe me.	Îşev berê tiştek qewimî û ew ji min bawer nakin.
The next day at the store I was in line after him.	Roja din li dikanê ez li dû wî di rêzê de bûm.
A strong man entered.	Zilamekî bi hêz ket hundir.
Here are the relevant numbers.	Li vir hejmarên têkildar hene.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
Then correct.	Paşê rast bikin.
There were many other times that she did something like that.	Gelek carên din jî hebûn ku wê tiştek wisa kir.
Learning is the only thing for you.	Fêrbûn ji bo we yekane tişt e.
Unable to overcome.	Nikarîbûn bi ser bikevin.
Why do you want to.	Çima hûn dixwazin.
We must be able to say no to ourselves.	Divê em karibin ji xwe re bibêjin na.
He closed the door because he did not want her to follow him.	Wî deriyê xwe girt, ji ber ku wî nedixwest ku ew li pey wî were.
But I must have.	Lê belê divê min hebe.
He was fired.	Ew ji kar hat avêtin.
It was theoretical in the beginning.	Di destpêkê de teorî bû.
It was time for salvation.	Dem dema xilasbûnê bû.
Life was better between them now.	Di navbera wan de êdî jiyan xweş bû.
That's amazing.	Ew ecêb e.
I guess I was.	Ez texmîn dikim ku ez bûm.
And we are only good at word.	Û em tenê di gotinê de baş in.
This is what he has to do.	Ya ku divê ew bike ev e.
He had no right to take her place.	Mafê wî tunebû ku cihê wê bigire.
Both reports were false.	Ev herdu rapor jî derew derketin.
The music is definitely amazing.	Muzîk bê guman ecêb e.
The interview was easy.	Hevpeyvîn hêsan bû.
She is a beautiful cat.	Ew pisîkek xweş e.
You know how you can.	Hûn dizanin hûn çawa dikarin.
He had one advantage.	Yek avantaja wî hebû.
And it still was.	Û hê jî bû.
No one should come out with that taste in their mouth.	Divê kes bi wê çêja di devê xwe de dernekeve.
I told him nothing.	Min jê re got tiştek nebû.
Increased training is very common and there is a risk of injury.	Zêdebûna perwerdehiyê pir zêde ye û xetera birîndarbûnê ye.
And it does.	Û ew dike.
But this does not mean that it is not seen.	Lê ev nayê wê wateyê ku ew nayê dîtin.
Comes from the door of my room.	Ji deriyê odeya min tê.
This can be very difficult.	Ev dikare pir dijwar be.
Never thought he would forget the horse.	Qet nedifikirî ku ew hespê ji bîr bike.
But before that, clarify your reasons.	Lê berî vê yekê, sedemên xwe zelal bikin.
Like her life, she thinks.	Mîna jiyana wê, ew difikirî.
There is no problem between the two of you.	Di navbera we herduyan de pirsgirêk tune.
Decide with your doctor.	Biryar bi doktorê xwe re.
Not by any measure.	Ne bi tu pîvanê.
Two men are looking at you this morning.	Du mêr vê sibê li te digerin.
You can learn something from it.	Hûn dikarin tiştek ji wê fêr bibin.
I'm less fortunate than you.	Ez ji we kêmtir bextewar im.
Don’t come for it.	Ji bo wê neyên.
Children grow up and have more children.	Zarok mezin dibin û bêtir zarokan çêdikin.
This was his great opportunity.	Ev derfeta wî ya mezin bû.
You have the soul.	Ruhê te heye.
I can make my own decisions here.	Ez dikarim li vir ji bo xwe biryaran bidim.
Now they know.	Niha ew dizanin.
In one case, they actually took that responsibility.	Di rewşekê de, wan ew peywir bi rastî girt.
We need to make them feel understood.	Pêdivî ye ku em wan hîs bikin ku têne fêm kirin.
It can also produce flowers in the middle of winter.	Di nîvê zivistanê de jî dikare kulîlkan bide.
Then, suddenly, it changed.	Paşê, ji nişka ve, ew guherî.
He did not listen to me.	Wî guh neda min.
He was very professional and explained the procedure in detail.	Ew pir profesyonel bû û prosedur bi hûrgulî rave kir.
They are usually held against a black background.	Ew bi gelemperî li dijî paşxaneyek reş têne girtin.
Both approaches are necessary.	Her du nêzîkatî jî pêwîst in.
Everything in your life will be new and fresh.	Her tişt di jiyana we de dê nû û nû bibe.
Sometimes the improvement is not recognized until a few days have passed.	Carinan çêtirbûn nayê nas kirin heya ku çend roj derbas nebin.
Especially if we are both at the same time among them.	Nemaze eger em her du jî bi yekcarî di nav wan de bin.
It can go further.	Ew dikare bêtir biçe.
Each one is different.	Her yek cuda ye.
I have the freedom to try another culture.	Azadiya min heye ku ez çandek din biceribînim.
But other than that, they are amazing.	Lê ji bilî wê, ew ecêb in.
Construction began immediately.	Avakirin yekser dest pê kir.
Next to him.	Li kêleka wî.
Because there was someone like her.	Ji ber ku kesek mîna wê hebû.
They can not move.	Nikarin tevbigerin.
All from the same service.	Hemû ji heman xizmetê.
Death is silent, because it has no mouth.	Mirin bêdeng e, ji ber ku devê wê tune.
Often they come first.	Pir caran ew yekem têne.
He is perfect, my God.	Ew bêkêmasî ye, xwedayê min.
There was nothing to be done.	Tiştekî bê kirin tune bû.
I did not want to suggest.	Min nedixwest ku pêşniyar bikim.
I loved the part where you knew you couldn’t act scared.	Min ji beşa ku we dizanibû ku hûn nekarin bitirs tevbigerin hez kir.
I will also try to accept the situation.	Ez ê jî hewl bidim ku rewşê qebûl bikim.
The most obvious project was that it would become a solid bar.	Projeya herî eşkere ew bû ku wê bibe barek hişk.
I sat in the back and waited for death.	Ez li paş rûniştim û li benda mirinê mam.
But this work was never finished.	Lê belê ev xebat qet bi dawî nebû.
Without knowing why they hated me.	Bêyî ku zanibin çima ji min nefret kirine.
It took her half an hour to get there.	Ji bo ku xwe bigihînin wê nîv saetê meşiyane.
Because he wants to do it.	Ji ber ku ew dixwaze vê yekê bike.
We try to prepare everything to make you feel at home.	Em hewl didin ku her tiştî amade bikin ku hûn xwe wekî malê hîs bikin.
There was no road around it.	Li dora wê rê tune bû.
This is generally not true.	Ev bi giştî ne rast e.
He is our only child.	Ew tenê zarokê me ye.
Standing next to each other.	Li kêleka hev radiwestin.
Well, here you need to get them.	Welê, li vir hewce ye ku hûn wan bigirin.
They did it.	Wan ev yek kir.
She leaned on them to test her strength.	Wê li ser wan kişand ku ji bo hêza xwe ceribandin.
It was on its air conditioning system.	Ew li ser pergala xweya hewayê bû.
They have a choice.	Hilbijartina wan heye.
However such a measure has not yet been announced.	Lêbelê tedbîrek weha hîn nehatiye ragihandin.
This afternoon he went out into the garden, behind the house.	Vê danê nîvro derketibû baxçeyê, li pişt malê.
They will not go.	Ew ê neçin.
It is currently in critical condition.	Niha di rewşeke krîtîk de ye.
But here it is very different.	Lê li vir pir cuda ye.
It had another.	Ev din hebû.
The proof of this is the same.	Îspata vê jî wiha ye.
Even war, anyway.	Heta şer, bi her awayî.
So the short answer is that you need to do nothing.	Ji ber vê yekê bersiva kurt ev e ku hûn hewce ne ku tiştek nekin.
Man's desire is and remains that everything depends on it.	Daxwaza mirov ew e û dimîne ku her tişt jê re girêdayî ye.
In any case, there was no difference here.	Di her rewşê de, li vir tu cûdahî nekir.
I went tonight.	Ez îşev çûm.
But he gave them no solution.	Lê wî tu çare neda wan.
This is a source of confusion.	Ev çavkaniya tevliheviyê ye.
I needed to see what the child could do.	Min hewce kir ku ez bibînim ku zarok dikare çi bike.
It is not of the true religion.	Ew ne ji dînê rast e.
Therefore, for comparison purposes, we can use one of them.	Ji ber vê yekê, ji bo mebestên berhevdanê, em dikarin yek ji wan bikar bînin.
She was now lost to him.	Ew niha ji wî re winda bû.
Sometimes they even want food.	Carinan xwarin jî dixwazin.
Let cool.	Bihêlin bila sar bibe.
That industry needs.	Ku pîşesaziyê hewce dike.
In this case the number of songs is two.	Di vê rewşê de hejmara stranan du ye.
It will last for months.	Ew ê bi mehan bimîne.
You have been very beautiful.	Tu pir xweşik bûyî.
You go to the door.	Hûn diçin ber derî.
Like shoes, or others.	Wek pêlav, an yên din.
His video is available for you to watch and share.	Vîdyoya wî ji bo temaşekirin û belavkirina we heye.
He shook his head once more in his hands.	Serê xwe careke din avêt destên xwe.
However, I question the legal aspects of this decision.	Lêbelê, ez ji aliyên qanûnî yên vê biryarê dipirsim.
Many times I got very sick.	Gelek caran ez pir nexweş ketim.
Pour water over them and bring to a boil.	Avê bi ser wan de birijînin û bidin kelandin.
We live in a time of increasing difficulty and change.	Em di demek ku dijwarî û guherînek zêde dibe de dijîn.
He knows exactly what to do.	Ew tam dizane ku çi bike.
It is very easy for them.	Ji wan re pir hêsan e.
We are still in the field.	Em hîn li qadan in.
Instead you want to click fast when you see it.	Di şûna wê de hûn dixwazin gava ku we ew dît zû bişkînin.
They are just trying to guide us.	Ew tenê hewl didin ku rêberiya me bikin.
It's nothing.	Ew ne tiştek e.
The film also proved a box office success.	Fîlm di heman demê de serketiyek box office jî îspat kir.
Yes, that's a good idea.	Erê, ev fikrek baş e.
Tell me what that means.	Ji min re bêje ka wateya wê çi ye.
Married for thirty years.	Sî sal zewicî.
Accept that things are happening.	Qebûl bikin ku tişt diqewimin.
Little dogs ran here and there.	Kûçikên piçûk vir û wir de beziyan.
Learn a lot more.	Gelek bêtir fêr bibin.
His friends speak well of him.	Hevalên wî baş behsa wî dikin.
I went and I did.	Ez çûm û min kir.
The whole country is mine.	Hemû welat yê min e.
Note that this does not affect the temperature.	Bala xwe bidinê ku ev bandorek germahiyê nake.
Calculate the presence of the part.	Hebûna beşê bihesibînin.
Here is an example.	Li vir mînakek e.
It seems that last night our parents were telling him what he could do.	Wusa dixuye ku êvara dêûbavan me jê re digot ka ew dikare çi bike.
Explained that he understood.	Diyar kir ku ew fêm kiriye.
Recognize or not, it will remain my favorite song.	Nasîn an na, ew ê strana min a bijare bimîne.
Wait and go.	Bisekine û here.
It’s nice how people change when they have money.	Dema ku pereyên wan hene mirov çawa diguhere, xweş e.
They do not need to ask questions.	Ew ne hewce ne ku pirsan bikin.
Death due to infection was observed in each treatment group.	Di her koma dermankirinê de mirinek ji ber enfeksiyonê hate dîtin.
Let them be deceived.	Bihêlin ew bixapînin.
It's better for you.	Ew ji bo we çêtir e.
He took my place on that cross.	Wî cihê min li ser wê xaçê girt.
The world is not under control.	Dinya ne di bin kontrolê de ye.
I could not easily control them.	Min bi hêsanî nikaribû wan kontrol bikim.
No answer, unfortunately no light on.	Tu bersiv, mixabin tu ronahiyê nade ser.
You can choose the house.	Hûn dikarin xanî hilbijêrin.
Good people are not enough.	Kesên baş têr nakin.
I hear someone take a deep breath through their nose.	Ez dibihîzim ku kesek nefesek tûj bi pozê xwe distîne.
I'm sure you want to be kind to us.	Ez bawer im ku hûn dixwazin ji me re dilovan bin.
I think the point should be clear.	Ez difikirim ku divê xal zelal be.
Yes, we do for the whole world.	Erê, em ji bo tevahiya cîhanê dikin.
Darkness begins.	Tarî dest pê dike.
He did not fight me.	Wî şerê min nekir.
There is still more to it than just being on the face of the earth.	Ji ya ku bi tenê li ser rûyê erdê ye hîn bêtir hîn heye.
Basically, something you need to pay more attention to.	Di bingeh de, tiştek ku divê hûn zêde bala xwe bidinê.
Want to go home.	Dixwazin herin malê.
She thought of going and getting some help.	Ew fikirî ku biçe û hin alîkariyê bistîne.
But well, she said to herself.	Lê baş e, wê ji xwe re got.
There is no time to think.	Wext tune ku meriv bifikire.
See things ahead of time.	Tiştên li pêş dema xwe dibînin.
We know where the oil is.	Em dizanin rûn li ku ye.
But he did not sleep.	Lê xew neket.
It was important to finish it.	Girîng bû ku ew biqede.
Look at their track record.	Li qeyda şopa wan binêrin.
But do not apply here.	Lê li vir serlêdan nakin.
I nodded.	Min poz girt.
An original computer program was created.	Bernameyek komputerê ya orîjînal hate afirandin.
It was very challenging and a real test.	Ew pir dijwar û ceribandinek rastîn bû.
He had to decide when to return to work.	Diviyabû wî biryar bida kengê vegere ser karê xwe.
This book is no different.	Ev pirtûk ne cuda ye.
I was amazed at how heavy the bag was.	Ez matmayî mam ku çente çiqas giran bû.
No less pain.	Kêm êş nîne.
We have reduced the following problem.	Me pirsgirêka jêrîn kêm kir.
And good food.	Û xwarinê baş.
Both her hands were tied around his neck.	Her du destên wê li stûyê wî girtî bûn.
In time you will become acquainted with every world.	Bi demê re hûn ê bi her cîhanê re bibin nas.
It can be achieved in many different ways.	Ew dikare bi gelek awayên cûda were destgirtin.
And the other three are free samples.	Û yên mayî sê nimûneyên belaş in.
But you know what these animals are called.	Lê hûn dizanin ku ji van heywanan re tê gotin.
Nor did they openly call for her return.	Ne jî wan eşkere banga vegera wê dikir.
Looked at some of the things she wanted to buy.	Li hin tiştên ku wê dixwest bikire geriya.
You can easily make this at home.	Hûn dikarin bi hêsanî vê yekê li malê çêbikin.
His way of thinking was correct.	Awayê ramana wî rast bû.
She had not even thought of escaping.	Wê ji revê jî nefikirîbû.
He got up.	Ew rabû.
Still, it was too late.	Dîsa jî, êdî pir dereng bû.
Kirin or mirin.	Kirin an mirin.
In some cases, this may be appropriate.	Di hin rewşan de, ev dibe ku guncan be.
We take turns.	Em dorê digirin.
My money is on ‘no’.	Pereyê min li ser 'na' ye.
I hate decisions.	Ez ji biryaran nefret dikim.
The one who is not the mother of the boy tells him to go ahead.	Yê ku ne diya lawik e, jê re dibêje here pêş.
He ran around the car and he shot the man.	Li dora erebeyê bezî û wî zilamî gulebaran kir.
Let me tell you the story from the beginning.	Bihêle ez ji destpêkê ve çîrokê ji we re vebêjim.
So he stops.	Ji ber vê yekê ew radiweste.
Change your body for yourself.	Ji bo xwe laşê xwe biguherînin.
We make different choices for different reasons.	Em ji ber sedemên cûda tercîhên cûda dikin.
Just looking at him annoyed me.	Tenê nihêrîna wî ez aciz kirim.
We will release them.	Em ê wan azad bikin.
You can not choose where you lose fat.	Hûn nikarin hilbijêrin ku hûn ji ku derê qelew winda dikin.
She wanted it so long.	Wê ewqas dirêj dixwest.
I want to go back to that mode a bit.	Ez dixwazim hinekî vegerim ser wê modê.
It does mean, however.	Lêbelê tê wateya.
Our team strives to provide you with rich information.	Tîma me hewl dide ku agahdariya dewlemend pêşkêşî we bike.
So let’s get to that.	Ji ber vê yekê em werin ser wê.
Although this may seem obvious, it is not often done.	Tevî ku ev eşkere xuya dike, ew pir caran nayê kirin.
Talk to him as you would me.	Bi wî re wek ku hûn ji min re bipeyivin.
For grief.	Ji bo xemgîniyê.
The view will remain because the view is correct.	Dîtin dê bimîne ji ber ku dîtin rast e.
The best we can do is try to get it out.	Ya çêtirîn ku em dikarin bikin ev e ku em hewl bidin ku wê derxin.
Everyone should know that this is not necessarily true.	Divê hemû kes bizane ku ev ne pêwîst e rast e.
It was fast.	Ew zû bû.
Raise your voice.	Dengê xwe bilind bikin.
Nothing curses.	Tiştekî lanet nake.
She uses her mind to learn the best course to take.	Ew aqil bikar tîne da ku qursa çêtirîn a ku bikişîne fêr bibe.
That was certainly true.	Ew bê guman rast bû.
This difference indicates the error bars.	Ev cûdahî barên xeletiyê nîşan dide.
Not for fear of your life either.	Ne ji tirsa jiyana we jî.
Very large, of course.	Pir mezin, bê guman.
So do not worry, everything is in our hands.	Ji ber vê yekê xem neke, her tişt li ber destê me ye.
I found a way to cut the meal in half.	Min rêyek dît ku dema xwarinê di nîvî de bibirim.
We sat opposite each other.	Em li hemberî hev rûniştin.
It is snowing outside the window.	Li dervayê pencerê berf dibare.
Bring it inside.	Wê bînin hundir.
Another would be perfectly fine.	Yekek din dê bi tevahî baş be.
Value for small groups.	Nirxa hêja ji bo komên piçûk.
Now please just trust me.	Niha ji kerema xwe tenê ji min bawer bikin.
I had to make it work.	Min neçar kir ku ew bixebitim.
Women and men died for her.	Jin û mêr ji bo wê mirin.
Everyone in this country knows everything.	Li vî welatî her kes bi her tiştî dizane.
Maybe that's what came over her head.	Dibe ku ev tişta ku hat serê wê.
Come out.	Werin derve.
These days it's very frustrating.	Di van rojan de ew gelek xemgîn e.
It was so expensive, it really lifted the whole room.	Ew pir bi qîmet bû, wê bi rastî tevahiya jûreyê rakir.
He can not approach people.	Ew nikare xwe nêzî mirovan bike.
He got up and took a step towards her.	Rabû ser xwe û gavekê ber bi wê ve avêt.
She stared at him and he was confused.	Wê awira xwe li ser wî ma û ew tevlihev bû.
But her parents agreed.	Lê dê û bavê wê razî bûn.
The pain is just there, and the movement will not make anything worse.	Êş tenê li wir e, û tevger dê tiştek xirabtir neke.
It has to do with real history.	Têkiliya wê bi dîroka rastîn re heye.
She turned to leave.	Wê zivirî ku derkeve.
But they just say no.	Lê ew tenê dibêjin na.
Or bad for you.	An jî ji bo we xerab e.
But he was unresponsive.	Lê ew bê bersiv bû.
She grabs him and he leads her to the bed.	Ew digire û ew wê ber bi nivînê ve dibe.
Just came to his father.	Tenê hat cem bavê xwe.
3 other women were detained because no information was obtained from them.	3 jinên din jî ji ber ku agahî jê nayê girtin hatin binçavkirin.
Not because she showed me to sit at the bar.	Ne ji ber ku wê nîşanî min da ku li bar rûniştim.
She did not know she could do that.	Wê nizanibû ku ew dikare wiya bike.
In others, this result took too long.	Li yên din, vê encamê pir dirêj girt.
Both did not move.	Her du jî tevgerek nekir.
I just remember playing that song everywhere.	Tenê tê bîra min ku ew stran li her derê lê dixist.
Then he came home and took it.	Paşê hat malê û ew bir.
I left the rest of it and went back to the river.	Min mayîna wê hişt û vegeriyam ber çem.
Almost there, now.	Hema hema li wir, niha.
All participants had given written informed consent before the test.	Hemî beşdaran beriya ceribandinê razîbûna agahdar a nivîskî dabûn.
She died that evening.	Wê êvarê paşê mir.
The first year was hard on my head.	Salek yekem bi serê min zehmet bû.
If children learn.	Ger zarok hîn bibin.
She has real art.	Hunereke wê ya rast heye.
I knew you were coming.	Min dizanibû ku hûn ê werin.
How amazing.	Çiqas pir ecêb.
The existence was complete.	Hebûn temam bû.
The feeling that something is being held back, something is not right.	Hestek ku tiştek paşde tê girtin, tiştek ne rast e.
The pain brought tears.	Êş hêsir kişandin.
He never said that to a woman who was not family before.	Qet ji jineke ku berê ne malbat bû re wiha negot.
He shook his head, and a determined expression settled on his face.	Wî xwe hejand, û îfadeyeke bi biryar li ser rûyê wî rûnişt.
But we do.	Lê em vê dikin.
It works for me.	Ew ji bo min dixebite.
This means that he demanded back what he paid for me.	Ev tê vê wateyê ku wî tiştê ku ji bo min drav daye paşde xwest.
Your personal protection system.	Pergala parastina we ya kesane.
You are changing the world.	Hûn cîhanê diguherînin.
Something bad was happening in the room with her.	Tiştekî xerab di odê de bi wê re bû.
There was no need for him to continue.	Ne hewce bû ku ew berdewam bike.
But we are a little ahead of ourselves.	Lê em piçekî li pêş xwe dibin.
Second, the sample size was limited.	Ya duyemîn, mezinahiya nimûne sînorkirî bû.
Other aspects of the economy were not included.	Aliyên din ên aboriyê tê de nebûn.
When you lose, it seems like you ate them.	Gava ku hûn winda dikin, wusa dixuye ku we wan xwar kiriye.
I have a break in an hour.	Di saetekê de bêhna min heye.
I had a small part.	Beşek min a piçûk hebû.
Further, look at the rest of the card.	Zêdetir, li ser kartê mayî binêre.
It's worth it to get lost for a crazy moment.	Pir hêja ye ku meriv ji bo demek dîn winda bibe.
Only autonomy is one.	Tenê xweserî yek e.
Some still have the wrong treatment.	Hin hîn jî tedawiya çewt heye.
Say there is a coffee table that has been there for eight years.	Dibêjin maseyeke qehweyê heye ku heşt sal e li wir e.
These are her dreams and goals.	Xewn û armancên wê ev in.
We will watch you.	Em ê li we temaşe bikin.
Now plans to open its tools to everyone.	Niha plan dike ku amûrên xwe ji her kesî re veke.
It seemed like it was not going to happen now.	Xuya bû ku ew ê niha neqewime.
There are no two ways about it.	Di derbarê wê de du rê tune.
But, it does not work for me.	Lê, ew ji min re ne kar dike.
Not that he said when he would be here.	Ne ku wî gotibû kengî ew ê li vir be.
He did everything.	Wî her tişt kir.
It turned out that the character behind the art is also very interesting.	Derket holê ku karaktera li pişt hunerê jî pir balkêş e.
I had an amazing feeling.	Min hestek ecêb hebû.
Most analyzes are black and white.	Piraniya analîzan reş û spî ne.
Definitely protect it.	Bê guman wê diparêzin.
There is no free market system.	Sîstema bazara azad nîne.
Once again, when we stopped, we looked at each other.	Careke din, gava em sekinîn, me li hev dinêrî.
He did not leave school one day.	Ew rojek ji dibistanê derneket.
Not your regular blog.	Ne bloga weya asayî ye.
He is a man who has already seen a way of competing.	Ew mirovek e ku berê rêgezek pêşbaziyê dîtiye.
This development is usually done through a special learning process.	Ev pêşkeftin bi gelemperî bi pêvajoyek fêrbûna taybetî tête kirin.
Go bring them still inside.	Herin wan hîna jî bînin hundir.
The things you use are very useful and helpful.	Tiştên ku hûn bikar tînin pir bikêr û alîkar in.
Not much, but a few.	Ne pir, lê çend.
I tell you it was very true.	Ez ji we re dibêjim ew pir rast bû.
It was a good time.	Ew demek baş bû.
It was clear that she had lost her will to fight.	Diyar bû ku wê îradeya şer winda kir.
I look forward to reading it.	Ez li benda xwendina wê me.
They were not old.	Ne pîr bûn.
Everyone else, get down to earth.	Her kesê din, dakevin erdê.
Play it every evening or morning time.	Her roj êvarê an sibê dema wê bilîzin.
We should have seen you.	Diviya me te bidîta.
I do not want to do anything else with this.	Ez naxwazim tiştekî din bi vê derê re bikim.
People were confused about the direction of the company.	Mirov li ser rêberiya pargîdaniyê tevlihev bûn.
I tried very hard to break the ice.	Min gelek hewl da ku ez qeşayê bişkînim.
I saw the bottle in my hand.	Min şûşeya di destê xwe de dît.
With her, it was definitely not like that.	Bi wê re, bi awayekî ne wusa bû.
You may also want to go for it.	Dibe ku hûn jî bixwazin wê biçînin.
And now here we are with its release next week.	Û niha li vir em bi serbestberdana wê ya hefteya pêş de ne.
Bad behavior, yes, but not guilt.	Reftara xirab, erê, lê ne sûcdar.
The problem was the same.	Pirsgirêk heman bû.
Only his voice was heard.	Tenê dengê wî bihîst.
Yes, they are a little crazy from the records.	Belê, ew ji tomaran hinekî dîn in.
I just have no desire to throw away her bones.	Tenê daxwaza min tune ku ez hestiyên wê bavêjim.
No judicial reasons were given.	Ti hincetên darazê nehatin dayîn.
I will look at my book again.	Ez ê dîsa li pirtûka xwe binêrim.
That is wrong.	Ku ew xelet e.
I know what he wants and what he needs.	Ez dizanim ew çi dixwaze û çi hewce dike.
First, solve the problem.	Pêşîn, pirsgirêk hilbijêrin.
She was talking about something that happened at school today.	Wê li ser tiştekî ku îro li dibistanê qewimîbû dipeyivî.
The plan could be for an organization of your choice.	Plan dikare ji bo rêxistinek bijartina we be.
Something is definitely wrong.	Tiştek bê guman xelet e.
But you think about it.	Lê hûn li ser wê difikirin.
Now he heard, lying in the snow.	Niha wî bihîst, di nav berfê de razayî.
We need answers.	Pêdiviya me bi bersivan heye.
She took the cup.	Wê tas hilda.
He could have been there for a while.	Ew dikaribû demekê li wir bûya.
A good general agreement was found with the data.	Bi daneyan re peymana baş a giştî hate dîtin.
As you can see, you are not doing anything dangerous.	Wekî ku hûn dikarin bibînin, hûn tiştek xeternak nakin.
He wondered what would happen to art now.	Wî meraq kir ku wê niha çi were serê hunerê.
I saw him alive before anyone you know.	Min ew zindî berî her kesê ku hûn nas dikin dît.
But they started out of fear of him.	Lê wan ji tirsa wî dest pê kir.
Click here to read about my new schedule.	Ji bo xwendina li ser rêzenivîsa meya nû li vir bikirtînin.
It really made a difference.	Bi rastî jî ferqek çêkir.
You can be a home mom or a working mom.	Hûn dikarin bibin dayikek li malê an dayikek karker.
The release order was prepared.	Fermana berdanê hat amadekirin.
This name change is significant.	Ev guhertina navî girîng e.
I did not add any code.	Min tu kod lê zêde nekir.
I should have been the one to speak.	Diviyabû ku ez bibûma ku axaftin kir.
, which is in a state.	, ku di dewletekê de ye.
She has been living with her family for several years.	Ev çend sal in bi malbatê re dijî.
They did not try to save five.	Wan hewl nedidan ku pêncan xilas bikin.
It becomes apparent for a moment.	Ji bo bîskekê eşkere dibe.
If it does not feel right then it may not.	Ger ew xwe rast hîs neke wê hingê dibe ku ne wusa be.
We had sex once.	Me carekê seks kir.
You really agreed with his comments.	Bi rastî hûn bi şîroveyên wî razî bûn.
It is a very powerful experience.	Ew ezmûnek pir hêzdar e.
I feel that way about you.	Ez ji we re wisa hîs dikim.
I love to use it on projects.	Ez hez dikim ku wê li ser projeyan bikar bînim.
We go through this every day on the way to class.	Em her roj li ser riya dersê di ber vê re derbas dibin.
We will not discuss this question further here.	Em li vir vê pirsê zêde nanirxînin.
They developed that thing.	Wan ew tişt pêşxist.
It seems possible in any setting.	Ew di her mîhengê de gengaz xuya dike.
Thankfully, we took the time to read your comments.	Bi kêfxweşî, me wext girt ku şîroveyên we bixwînin.
This site provides details.	Ev malper hûrguliyan dide.
Of course, you can choose not to return.	Bê guman, hûn dikarin hilbijêrin ku venegerin.
Kill yourself somehow.	Bi awayekî xwe kuştin.
It was the last such game to be played so far.	Ew lîstika paşîn a wusa bû ku heya niha lîstiye.
Thus he was taught.	Bi vî awayî ew hat hînkirin.
At least your claims will come true from the media.	Bi kêmanî wê îdiayên we ji medyayê re rast derkevin.
But he will not stay there.	Lê ew ê li wir nemîne.
Know enough to explain it.	Ji bo ravekirina wê têra xwe dizanin.
Such a process may never end.	Dibe ku pêvajoyek wiha qet bi dawî nebe.
About two minutes later, the child passed a square.	Nêzîkî du deqe şûnda, zarok çargoşeyekê derbas kir.
And so he is the right person to lead us now.	Û ji ber vê yekê ew kesê rast e ku niha me rêve bibe.
I can not produce.	Ez nikarim hilberînim.
There were other rooms, of course.	Odeyên din jî hebûn, bê guman.
He stayed there for ten days.	Deh rojan li wir ma.
I still ask myself questions of them.	Ez hîn jî ji xwe pirsan ji wan dikim.
Three years in the making.	Sê sal di çêkirina.
She took her hand and led her to the bed.	Destê wê girt û bir ber nivînê.
She saw them, so they were there.	Wê wan didît, ji ber vê yekê ew li wir bûn.
There were no baths or running water in the shop.	Di dikanê de hemam û ava herikîn tunebû.
Never wants to see them again.	Qet naxwaze wan careke din bibîne.
You will make many new friends.	Hûn ê gelek hevalên nû çêbikin.
I hear you.	Ez te dibihîsim.
I have to be right with you.	Divê ez bi te re rast bim.
He will never know again.	Ew ê êdî qet nizane.
No matter what we tried, it did not work out.	Me çi hewl da jî ew li hev nedihat.
They do not know.	Ew nizanin.
I want you to stay here with me.	Ez dixwazim ku hûn li vir bi min re bimînin.
He looked at her and told her to smile.	Li wê nêrî û jê re got ku bibişire.
When he arrived, he was in the bathroom.	Dema ku ew hat, ew di hemamê de bû.
I could not get rid of him.	Min nikarîbû wî dûr bixim.
Feel free to look at our previous customer reviews.	Hûn bi dilxwazî ​​li nirxandinên xerîdarên me yên berê bigerin.
Then again, no one said success would be easy.	Hingê dîsa, kesî negot serkeftin dê hêsan be.
But we can not let that get in the way.	Lê em nikarin bihêlin ku me ji rê derxe.
Every fear has a place of birth.	Her tirs cihê jidayikbûnê heye.
It took me a while to get over it.	Demek girt ku ez bi ser ketim.
Our initial results were on target.	Encamên me yên destpêkê li ser hedefê bûn.
Please show us now.	Ji kerema xwe, hûn niha nîşanî me bidin.
There is no difference in care and treatment.	Di lênêrînê û dermankirinê de cûdahî tune.
And it was a dark night.	Û şeveke tarî bû.
I had no idea how injured he was.	Min nizanibû ku ew çiqasî birîndar bû.
At one point, we hit the bottom of the bag.	Di demekê de, me li binê çenteyê xist.
He shook my head.	Wî serê min girt.
Other than that.	Ji bilî wê.
In fact, the limit can be obtained as follows.	Bi rastî, sînor dikare wekî jêrîn were wergirtin.
I'm usually cold.	Ez bi gelemperî sar im.
It has not been there.	Li wir nebûye.
But just do your normal work.	Lê tenê karê xweya normal bikin.
Again, start slowly.	Dîsa, hêdî hêdî dest pê bikin.
Of course she could not see me.	Bê guman wê nikaribû min bibîne.
We are precious.	Em hêja ne.
In my opinion it was.	Bi dîtina min ew bû.
This will correct the numbers.	Ev ê jimareyan rast bike.
Most of these women have very little education.	Piraniya van jinan xwedî perwerdehiya pir kêm in.
Look, we think we are like them, but we are not.	Binêrin, em difikirin ku em jî mîna wan in, lê em ne wusa ne.
The children also helped.	Zarokan jî alîkarî kirin.
I heard tears in his voice.	Min rondikên dengê wî dibihîstin.
I do not think it will take long.	Ez nafikirim ku ew ê demek dirêj bigire.
When you look at something, you look at it.	Dema ku hûn li tiştekî dinêrin, hûn jî lê dinêrin.
It was very good.	Ew pir baş bû.
There is nothing else.	Tiştek din tune.
Unfortunately, there is a price.	Mixabin, bihayek heye.
We were able to do that today and get some quick runs.	Me îro karîbû wiya bikin û hin bazdanên zû bi dest bixin.
Please suggest me the possible solution.	Ji kerema xwe çareseriya mimkun ji min re pêşniyar bikin.
It's a home team.	Ew tîma malê ye.
I could not think of the blood on their bodies.	Min nedikarî xwîna laşê wan li ser wan bifikirim.
Designed in this way.	Bi vî awayî hatiye dîzaynkirin.
Spend time with animals.	Demek bi heywanan re derbas bibin.
I'm not trying to answer that question, nor should you.	Ez ne hewl didim ku bersiva wê pirsê bidim, û ne jî divê hûn.
Don’t they need more money for food ?.	Ma ew ji bo xwarinê bêtir hewceyê pereyan nakin?.
Of course her teeth were complete.	Helbet diranên wê temam bûn.
I can not understand how to get started.	Ez nikarim fêm bikim ka meriv çawa dest pê bikim.
He had no contact.	Ew têkilî çênebû.
Of the six individual animals.	Ji şeş heywanên kesane.
Maybe you love it or hate it.	Dibe ku hûn jê hez bikin an nefret bikin.
But you are mine.	Lê tu yê min î.
By all means take it from me.	Bi her awayî wê ji min re digirt.
But he never really made a product.	Lê wî tu carî bi rastî hilberînek çêkir.
Focus on the target while shooting.	Dema ku hûn gulebaran dikin bala xwe li ser armancê bigirin.
And the war was near, very close, both in time and in place.	Û şer nêzîk bû, pir nêzîk bû, hem ji aliyê dem û hem jî di cih de.
This behavior is customizable for most other programs.	Ji bo piraniya bernameyên din ev tevgerê xwerû ye.
Hell, there was no window.	Cehenem, paceyek jî tunebû.
But it was successful.	Lê serkeftî bû.
The crew was found dead.	Ekîb mirî hat dîtin.
It is located in a park in front of a public market.	Ew li parkek li ber sûkek giştî ye.
Yes, but it was good with my hand.	Erê, lê ew bi destê min baş bû.
Hard to say.	Zehmet e ku bêje.
I will drink a lot of water.	Wê ez gelek av vexwim.
Lots of interesting places, as it turned out.	Gelek cihên balkêş, wekî ku derket holê.
There is no choice in the matter.	Di meselê de tu bijarde tune.
But know that we do not die.	Lê zanibin ku em namirin.
News market.	Bazara nûçeyan.
Now, there was someone.	Niha, kesek hebû.
No worry.	Bê xem.
It was really amazing how it made a difference.	Bi rastî ecêb bû ku çiqas cûdahiyek çêkir.
But of course she could take care of herself.	Lê bê guman wê dikaribû li xwe miqate be.
I loved that dream.	Min ji wê xewnê hez kir.
But there are a few things to worry about with him.	Lê çend tişt hene ku hûn bi wî re xemgîn bibin.
Something very big stopped me.	Tiştekî pir mezin min rawestand.
This task is at hand.	Ev peywira li ber dest e.
Seems like more to come.	Wekî bêtir li bendê xuya dike.
It feels amazing.	Ev hest ecêb.
It just means that it is different.	Ew tenê tê vê wateyê ku ew cûda ye.
Became a great teacher.	Bû mamosteyekî mezin.
This will be the focus of the second round of data collection.	Ev ê di tûra duyemîn a berhevkirina daneyan de balê bikişîne.
He speaks but does not open his mouth.	Dipeyive lê devê xwe venake.
It is free to the public.	Ji gel re belaş e.
The things he expected did not happen.	Tiştên ku wî hêvî dikir ne pêk dihat.
She turned here, then, too.	Wê li vir zivirî, piştre jî.
In the end it was two seconds, then five.	Di dawiyê de ew bû du saniye, paşê pênc.
It seems that at every difficult moment he can not get out of his mouth.	Wusa dixuye ku di her gavê dijwar de nikare ji devê xwe derbikeve.
I gave up and left.	Min dev jê berda û berda.
See details in the text.	Di nivîsê de hûrgulî bibînin.
He chose the latter, and a poor man died.	Wî ya paşîn hilbijart, û mirovekî belengaz mir.
In no way can this man represent me.	Bi tu awayî ev zilam nikare min temsîl bike.
He plays for the national team.	Ew ji bo tîma neteweyî dilîze.
It was an amazing performance.	Performansek ecêb bû.
Now some people will say that he is very kind.	Niha hinek kes dê bêjin ku ew pir pir dilovan e.
For services to religion and local government.	Ji bo xizmetên ji bo ol û hikûmeta herêmî.
She looked around the room.	Wê li odê nêrî.
The mother was white, of course.	Diya spî bû, helbet.
Some people had no experience.	Tecrubeya hin kesan tune bû.
Because now he can not get married soon.	Ji ber ku niha nikare zû bizewice.
It was well thought out.	Ew baş hatibû fikirîn.
But we think they make a difference.	Lê em difikirin ku ew cûdahiyek dikin.
I'm nothing right now.	Ez niha ne tiştek im.
And a competition.	Û pêşbaziyek.
If it is zero, then there is no limit.	Ger ev sifir be, wê demê sînor tune.
I know he is at peace.	Ez dizanim ew di aştiyê de ye.
If you are not happy, say so.	Heke hûn ne kêfxweş in, bêjin.
I do not want to enter, though.	Ez naxwazim têkevim, lê.
I did not plan this.	Min ev plan nekir.
I did not understand the request.	Min daxwaz fehm nekir.
And how to get it.	Û çawa wê bigirin.
Have a smile on your face when you speak or write.	Dema ku hûn dipeyivin an dinivîsin bişirînek li ser rûyê we be.
No matter what anyone said, he made that decision on his own.	Kî çi bigota jî, wî ew biryar tenê bi xwe girt.
Her mouth is perfect.	Devê wê kamil e.
I looked straight ahead.	Min rasterast li pêş xwe nêrî.
There is no time limit.	Ti sînorê demê tune.
Not so much something that makes you a very good person.	Ne ew qas tiştek ku hûn mirov pir başiyê li we dike.
They must choose carefully.	Divê ew bi baldarî hilbijêrin.
Keep it up!.	Baş xûya dike!.
Children under five are free.	Zarokên di bin pênc pêncan de belaş in.
Of course, they are no less.	Bê guman, ew ne kêmtir in.
You have to fight for it.	Divê hûn ji bo wê têkoşîn bikin.
He picked one up.	Wî yek hilda.
It certainly does not look good on you.	Ew bê guman we xweş xuya nake.
Must have ordered room service.	Pêdivî ye ku wê ferman da xizmeta odeyê.
No favor came to him.	Tu xêra wî nehat.
I hope he comes back soon.	Ez hêvî dikim ku ew zû vegere.
He did not ask because there was no solution.	Wî nepirsî ji ber ku wê çare tune bû.
The head was released early in the morning.	Serê sibê zû hat berdan.
Unfortunately, the concept is not so simple.	Mixabin, têgeh ne ewqas hêsan e.
I will try to update as often as possible.	Ez ê hewl bidim ku pir caran nûve bikim.
They know themselves.	Ew bi xwe dizanin.
No trouble came out.	Tu alozî derneket.
This is a terrible economic move.	Ev tevgerek aborî ya tirsnak e.
I was ready to lead the panel in the process.	Ez amade bûm ku di pêvajoyê de rêberiya panelê bikim.
Someone is talking about their father.	Kesek behsa bavê xwe dike.
Join our family, yes we mean family.	Tevlî malbata me bibin, erê mebesta me malbatê ye.
However it takes my interest.	Lêbelê ew berjewendiya min digire.
We are still fighting in the name.	Em hê jî li ser navê şer dikin.
The pictures are beautiful.	Wêneyên xweş in.
I think by all means it is one.	Ez difikirim ku bi her awayî ew yek e.
Changes that make the game different.	Guhertinên ku lîstikê cûda dikin.
For many questions.	Ji bo gelek pirsan.
The action was terrifying.	Çalakî tirsnak bû.
Go now, and leave me in peace.	Niha here, û min di aramiyê de bihêle.
There are many others.	Gelekên din hene.
He just wants you to be happy.	Ew tenê dixwaze ku hûn bextewar bin.
She was a very special woman.	Ew jinek pir taybet bû.
We never received an extra salary there.	Me li wir qet heqdestek zêde negirt.
One day, the games lost their focus.	Rojekê, lîstikan balkêşiya xwe winda kir.
Her meeting was enjoyable.	Hevdîtina wê kêfxweş bû.
Yes, it was.	Belê, ew bû.
I threw my mechanism on the table and looked a little closer.	Min mekanîzmaya xwe avêt ser masê û hinekî ji nêz ve nêrî.
She ran away from him.	Ji wî reviya.
Written informed consent was obtained prior to surgery.	Beriya emeliyatê razîbûna agahdar a nivîskî hate girtin.
Write them down.	Wan binivîsin.
Mean the day.	Wateya rojê bikin.
He is behind my heart.	Ew li dû dilê min e.
But this is your day.	Lê ev roja we ye.
He left immediately.	Ew di cih de derket.
I look forward to reading more.	Ez hêvî dikim ku bêtir bixwînin.
I have a lot of ground to build.	Gelek zemînên min hene ku ez çêbikin.
Really, a lot will help you but only up to a point.	Bi rastî, pir dê ji we re bibin alîkar lê tenê heya xalek.
It contains the code and its current activity.	Ew kod û çalakiya wê ya heyî dihewîne.
Women were harder.	Jin dijwartir bûn.
I give up and go to breakfast.	Ez dev ji xwe berdidim û diçim firavînê.
You can never tell.	Tu carî nikarî bibêjî.
And that's something else.	Û ev tiştekî din jî.
They have nothing to do with me.	Ti eleqeya wan bi min re nîne.
Must see meat.	Divê goşt bibîne.
He could not sleep.	Xew nedihat.
The issue was when.	Mesele kengî bû.
Someone has to produce things.	Divê kesek tiştan hilberîne.
No wonder they didn’t get along.	Ne ecêb e ku ew li hev nekirin.
Or, in all likelihood, closed.	An jî, bi îhtimaleke mezin, girtî ye.
I will add a line to it.	Ez ê rêzekê jê re bixim.
There is another option.	Vebijêrkek din heye.
In fact this is not necessary.	Di rastiyê de ev ne pêwîst e.
The money should still be there.	Divê drav hê jî hebe.
A must have.	Divê hebe.
The session was short.	Rûniştin kurt bû.
However, these systems are rarely developed in pure states.	Lêbelê, ev pergal kêm kêm di dewletên safî de têne amadekirin.
His hands dropped to his side.	Destên wî daketin aliyê wî.
There is access.	Gihîştin heye.
Come on, get it here.	Werin, li vir vê bigirin.
She talked about real life.	Wê behsa jiyana rast kir.
Cool and refrigerate before use.	Berî ku bikar bînin sar bikin û bihêlin.
It can be slow, fast or wild.	Ew dikare hêdî, bilez an hov be.
It can hold a large file or several small files.	Ew dikare pelek mezin an gelek pelên piçûk bigire.
Most of the time, we made it.	Pirî caran, me ew çêkirine.
We look forward to having you.	Em li hêviya hebûna we ne.
Yes, it can be an exception.	Erê, ew dikare bibe îstîsnayek.
I meet young people at the bar.	Ez bi xortan re li bar dicivim.
It was real, until it went away.	Ew rastî bû, heta ku çû.
Tell them winter is coming.	Ji wan re bêje zivistan tê.
They started to worry about my soul.	Wan dest bi xema canê min kir.
The framework of this table is very stable.	Çarçove vê tabloyê pir bi îstîqrar dike.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
They are waiting for their husband.	Li benda mêrê xwe ne.
For breakfast.	Ji bo xwarinê firavînê.
He knew what was to come.	Wî dizanibû ku dê çi bihata.
In fact, he looked beautiful with everything.	Bi rastî, ew bi her tiştî re xweş xuya dikir.
It does nothing.	Ew tiştek nake.
And if you want to see the show, there is still time.	Û heke hûn dixwazin pêşandanê bibînin, hîn dem heye.
He knew his job.	Wî karê xwe dizanibû.
There is no obstacle when it comes to love.	Dema ku dor tê hezkirinê tu astengî tune.
However, this should not be the case.	Lêbelê, divê ev nebe.
Our children do not see something we do not want to see.	Zarokên me tiştekî ku em naxwazin bibînin, nabînin.
Many people died on the front and others were seriously injured.	Gelek kes li eniyê mirine û yên din jî bi giranî birîndar bûne.
Whatever happens, it will be good.	Çi dibe bila bibe, wê baş be.
The one you never caught.	Yê ku we qet negirt.
If anything, they should expect to be approached to their advantage.	Ger tiştek hebe, divê ew li bendê be ku bi avantaj nêzikî wan bibe.
We have played before.	Me berê jî lîstiye.
Instead, a third option lawsuit was filed.	Di şûna wê de, doza vebijarka sêyemîn hate kirin.
And it makes no sense.	Û tu wateya wê tune.
Now she said she was five feet nine by six.	Niha wê got ku ew pênc lingên neh şeş şeş bû.
The same story was repeated in the second round.	Di dewreya duyemîn de jî heman çîrok dubare bû.
The flowers bloom from summer until the beginning of autumn.	Kulîlk ji havînê heya destpêka payîzê diçîne.
Well, that made things a lot easier.	Welê, wê tişt pir hêsantir kir.
Apparently this is her first video.	Xuya ye ev vîdyoya wê ya yekem e.
No one from the team asked why.	Kesek ji ekîbê çima nepirsî.
The general nature of them is one of the two reasons for the action.	Xwezaya giştî ya wan her du sedemên kiryarê yek e.
For example, night follows day, but not day.	Ji bo nimûne, şev li pey rojê tê, lê ji ber rojê nayê.
But still they were friends for years, years ago.	Lê dîsa jî ew bi salan, sal berê hevalên hev bûn.
If he does not know, try it together.	Ger ew nizane, bi hev re ceribandin.
They are easy to make and cheap to buy.	Ew bi hêsanî têne çêkirin û erzan in ku bikirin.
The church service was still empty today.	Xizmeta dêrê îro jî vala bû.
There must be something interesting.	Divê tiştek balkêş hebe.
Thank you very much !.	Bi rastî gelek spas!.
It seems to be moving towards a constant value.	Ew xuya dike ku berbi nirxek domdar ve diçe.
I will never learn.	Ez qet fêr nabim.
Samples of special applications are provided.	Nimûneyên serîlêdanên taybetî têne pêşkêş kirin.
You live better when you know better.	Dema ku hûn çêtir dizanin hûn çêtir dijîn.
She was a busy woman, he knew her.	Ew jinek mijûl bû, wî ew dizanibû.
Which is not a good thing.	Ku ne tiştekî baş e.
He understood me.	Wî ji min fêm kir.
Enjoy and learn this song for your leisure time.	Ji bo dema xweya bêdeng vê stranê xweş bikin û fêr bibin.
If not, we remove the block and wait.	Heke ne, em blokê hilînin û bisekinin.
It is more common among boys than girls.	Di nav xortan de ji keçan pirtir e.
I will change it.	Ez ê wê biguherim.
She did not believe me.	Wê ji min bawer nedikir.
It was something different.	Ew tiştek cûda bû.
People get excited with the image in their mind.	Mirov bi wêneyê di hişê xwe de bi heyecan dibin.
Then consider the same situation as above.	Wê hingê heman rewşê wekî li jor bifikirin.
In the first four vs.	Di çar destpêk de vs.
They are a value in themselves.	Ew bi xwe nirxek in.
Without.	Bêyî.
It was a ‘thought you should know’ communication.	Ew danûstendinek 'fikir ku divê hûn zanibin' bû.
Please let me know your opinion about it.	Ji kerema xwe ji min re nêrîna xwe di derbarê wê de agahdar bike.
Unfortunately another answer would not be correct.	Mixabin bersiveke din dê ne rast be.
I have no doubt that your experiences tell you so.	Ez guman nakim ku ezmûnên we yên weha ji we re dibêjin.
However, that is not the only possible story.	Lêbelê, ew ne tenê çîroka gengaz e.
We have to go somewhere.	Divê em biçin cihekî.
There was no telephone in her house.	Li mala wê telefon tune bû.
You follow there too !.	Hûn jî li wir bişopînin!.
The weapons were then removed.	Dûre çek hatin rakirin.
They were not just going to die.	Ew ne tenê diçûn ber mirinê.
The following address sets the country limits.	Navnîşa jêrîn li gorî welat sînoran dide.
No one may be aware of it.	Dibe ku kes hay jê nebe.
Had to tell him.	Diviyabû jê re bigota.
So she wanted to get down to this.	Ji ber vê yekê wê xwest dakeve jêr vê yekê bike.
That sounds very good.	Ew dengek pir baş e.
I ask her name.	Ez navê wê dipirsim.
Think of a number for the report and double it.	Ji bo raporê hejmarek bifikire û ducar bike.
But sometimes we have no choice.	Lê carna çareya me nemaye.
Maybe you will start here.	Dibe ku hûn ê li vir dest pê bikin.
However, you should do it immediately.	Lêbelê, divê hûn wê tavilê bikin.
If, indeed, they were there.	Ger, bi rastî, ew li wir bûn.
He will understand.	Ew ê fêm bike.
Soon, it will be.	Di nêzîk de, ew ê bibe.
These eight days I am very sick.	Ev heşt roj in ez pir nexweş im.
His wife and daughter came to me for help.	Jina wî û keça wî ji bo alîkariyê hatin cem min.
It is a tree, this number is three.	Ew darek e, ev hejmar sê ye.
I was not there to get this data.	Ji bo bidestxistina van daneyan ne ez bûm.
I know my dad was there.	Ez dizanim bavê min li wir bû.
But the moment gets better than him.	Lê gavê ji wî çêtirîn digire.
Her senior duties were normal.	Karên wê yên bilind normal bûn.
We will decide this time.	Em ê vê carê biryara xwe bidin.
They could have thrown me out.	Dikaribûn min bavêjin derve.
I did not know what was happening.	Min nizanîbû çi diqewime.
There was just no real time.	Tenê wextê rast tune bû.
It is a problem.	Pirsgirêk e.
I can not agree.	Ez nikarim bipejirînim.
I worked hard.	Ez pir xebitîm.
You did not see anything.	Te tiştek nedît.
I know you will welcome me back.	Ez dizanim ku hûn ê min bi hembêza vegerê pêşwazî bikin.
I say we should pay for parking directly.	Ez dibêjim divê em rasterast heqê parkkirinê bidin.
I could hardly eat and sleep.	Min bi zorê nedikarî bixwim û razêm.
Of course it was my choice in the series to say the least.	Bê guman ew di rêzefîlmê de bijareya min bû ku bi kêmanî bêjim.
Kids will love it.	Zarok dê jê hez bikin.
The second method gives a new expression for the degree.	Rêbaza duyemîn ji bo derecê îfadeyek nû dide.
He can take my friends.	Ew dikare hevalên min bigire.
You can talk to them without talking.	Hûn dikarin bêyî axaftin bi wan re biaxivin.
One of the complications does not require a repeat surgery.	Ji yek ji tevliheviyan neştergeriyek dubare hewce nake.
And, in the end, it was great for her.	Û, di dawiyê de, ew ji bo wê mezin bû.
And sometimes, this place is close to hell.	Û carinan, ev der nêzîkî dojehê ye.
You did well boy.	Te baş kir kuro.
There were a lot of series that we discussed.	Gelek rêzefîlm hebûn ku me nîqaş kir.
I could not leave her.	Min nekarî wê bihêlim.
Whether it is good or bad, decisions are very difficult.	Ger ew baş be an xirab be, biryardan pir dijwar e.
They may also have good reasons to work with food companies.	Dibe ku ew sedemên baş jî hebin ku bi pargîdaniyên xwarinê re bixebitin.
That is good news.	Ew nûçeyek baş e.
He is dead with a cold stone.	Ew bi kevirê sar mirî ye.
The ice was cold, but not dry.	Qeşa sar bû, lê ne hişk bû.
And there is something else.	Û tiştekî din jî heye.
So there is no pressure.	Ji ber vê yekê zext tune.
The two ways of love are not the same.	Du awayên evînê ne wek hev in.
Finish this so that he gets at least the news.	Vê yekê biqedînin da ku ew bi kêmanî nûçeyan bigire.
With whom death is better.	Bi kê re mirin çêtir e.
This informs your customers.	Ev xerîdarên we agahdar dike.
Ultimately it is your choice.	Di dawiyê de ew bijartina we ye.
His voice was not scary, full, but something close to it.	Dengê wî ne tirs bû, tam, lê tiştek nêzîkî wê bû.
The game is displayed on the display area.	Lîstik li ser qada pêşandanê tê pêşandan.
And there are some who believe as you wrote.	Û hinek hene ku wekî te nivîsî bawer dikin.
The rise of religion is better than the decline of religion.	Bilindbûna dîn ji kêmbûna dîn çêtir e.
He said the balance between coffee and milk was perfect.	Wî got ku hevsengiya di navbera qehwe û şîr de bêkêmasî bû.
These openings can be made anywhere with the right tools.	Ew vebûn dikare li her deverê bi alavên rast were çêkirin.
I looked into the crowd and did not see a dry eye.	Min li nav elaletê nêrî û çavê hişk nedît.
He rejected it.	Wî ew red kir.
Our results suggest that there are two robust solutions.	Encamên me destnîşan dikin ku du çareseriyên zexm hene.
I thought he was very happy.	Min digot qey ew pir bextewar bû.
As a result, your point is a big point.	Di encamê de, xala we xalek mezin e.
He could not have been more excited.	Wî nikarîbû zêdetir bi heyecan bûya.
The room was bright, and it could not be used with light.	Od ronî bû, û ew bi ronahiyê ve nehatibû bikar anîn.
I was sick of her lying to her father.	Ez nexweş bûm ku wê derewan li bavê xwe bike.
God continued.	Xwedê berdewam kir.
If you do something stupid, bad things happen to you.	Heger tu tiştekî ehmeqî bikî, tiştên xerab bi te diqewimin.
You were younger then.	Hûn wê demê ciwantir bûn.
And if anything, the job was a little easier.	Û heger tiştek hebe, kar hinekî hêsantir bû.
They say she has no interest in food.	Dibêjin tu eleqeya wê bi xwarinê çênabe.
Really like this fit.	Bi rastî mîna vê fitarê.
But then they let go.	Lê paşê ew berdan.
There are no pictures of my father by myself.	Bi xwe tu wêneyên bavê min tune ne.
I usually seemed to know just what was needed.	Ez bi gelemperî dixuya ku ez dizanim tenê çi hewce bû.
This is not just information, it is about communication.	Ev ne tenê agahdarî ye, di derbarê ragihandinê de ye.
It looked and sounded very different.	Ew pir cûda xuya û deng bû.
One thing, there are still a lot of good things happening.	Yek tişt, hê jî gelek tiştên baş diqewimin hene.
The image appears in motion.	Wêneyê di nav tevgerê de xuya dike.
The media is annoyed by two of them.	Medya ji du ji wan aciz in.
If you are familiar with one, then you know how the other works.	Heke hûn bi yekê nas dikin, wê hingê hûn dizanin ka ya din çawa dixebite.
Again we are not together.	Dîsa em li hev nakin.
It is a class feature.	Taybetmendiyek polê ye.
The only thing is that often we are not seen.	Tenê ew e ku pir caran em nayên dîtin.
My skin is burning.	Çermê min şewitî.
I tried.	Min hewl da.
But really it was more like that.	Lê bi rastî ew bêtir bi vî rengî bû.
But it seems to be the opposite.	Lê wisa dixuye ku ew berevajî ye.
The language is very powerful.	Ziman pir bi hêz e.
I really need your advice.	Ez bi rastî hewceyê şîreta we dikim.
If you do not have one, you do not know it until you get there.	Ger we tunebe, heya ku hûn negihîjin wir hûn nizanin.
It was two.	Ew du bû.
It is the work we do with others, for others.	Ew karê ku em bi yên din re, ji bo yên din dikin.
If you do not have these three things, do not go to university.	Ger hûn ne van sê tiştan bin, neçin zanîngehê.
Or it could be the whole story.	An jî ew dikare tevahiya çîrokê be.
And in it the “many” are very interesting.	Û di wê de "gelek" pir balkêş.
On the last view of them.	Li ser dîtina dawîn ji wan.
I am very tired of lying and you are hurt too.	Ez ji bo derewan pir westiyayî me û tu jî birîndar î.
Oh, they were still out of town.	Oh, ew hîn li derveyî bajêr bûn.
I saw what you were doing for them.	Min dît ku tu ji bo wan dikî.
That has been the way we work.	Ew bûye awayê ku em dixebitin.
Think of the power these people will have.	Bifikirin ku dê hêza van kesan hebe.
She never gave up.	Wê qet dev jê berneda.
I made two types.	Min du celeb çêkir.
But still it is not so.	Lê dîsa jî ne wisa ye.
He put his hand on her shoulder.	Destek li milê wê da.
For them, it is just a business.	Ji wan re, ew tenê karsaziyek e.
There is a long way to go.	Rêyek dirêj heye.
And we don’t either.	Û em jî nakin.
Some, they still did not know.	Çend, wan hê nizanibû.
On the system.	Li ser pergalê.
I do not know what happened.	Nizanim çi bû.
Indicates that this is a special letter.	Nîşan dide ku ev nameyek taybetî ye.
Tests were performed.	Test hatin kirin.
Mental and physical testing.	Testek derûnî û laşî.
Often, this time is too short.	Gelek caran, ev dem pir kurt e.
This made him part of me still available to me.	Vê yekê kir ku beşek wî hîn jî ji bo min heye.
No one will know this.	Dê tu kes bi vê yekê nizanibe.
I do not know why it does not work now.	Nizanim çima ew niha naxebite.
Follow everywhere.	Li her derê dişopînin.
I can walk with them anywhere and keep my feet dry.	Ez dikarim bi wan re li her derê bimeşim û lingên min hişk bimînin.
Completely out of control.	Bi tevahî ji kontrolê derketiye.
Well, he's going to somehow get in the way of that.	Welê, wî ê bi rengekî rê li ber vê yekê bigire.
You have to go at once.	Divê hûn bi carekê ve biçin.
Get it here.	Li vir bistînin.
In a split second, he was gone.	Di pariyek çirkeyê de, ew çû.
Every time someone does something, his awareness decreases.	Her ku kesek tiştekî bike, haya wî jê kêm dibe.
I helped raise them until they went to college.	Min alîkariya mezinkirina wan kir heta ku ew çûn zanîngehê.
Time success !.	Serkeftina demê!.
Guys are not good.	Xortên baş nînin.
I miss my first service.	Ez bêriya xizmeta xwe ya yekem dikim.
Subsequently, the children were divided into two groups based on the success of the treatment.	Dûv re, zarok li ser serkeftina dermankirinê li du koman hatin dabeş kirin.
In addition, both high and low limits are given.	Wekî din, hem sînorên bilind û yên nizm têne dayîn.
Maybe I was too low on him.	Dibe ku ez di wî de pir kêm bûm.
He sat somewhere inside his skin and watched the world go by.	Ew di hundurê çermê xwe de li cîhek rûnişt û li cîhanê temaşe kir.
I really wanted to finish my certification.	Min pir dixwest ku bawernameya xwe biqedînim.
He watched this.	Wî ev yek temaşe kir.
They were really good at it.	Ew bi rastî di wê de baş bûn.
was angry.	hêrs bû.
It took a few days.	Çend roj girt.
It helps you to be a little better prepared for it.	Ew ji we re dibe alîkar ku hûn hinekî çêtir jê re amade bibin.
Parents never win those games.	Dê û bav qet wan lîstikan qezenc nakin.
From the fees paid by the buyer.	Ji xercên ku ji hêla xerîdar ve têne dayîn.
People have hurt and loved it before.	Berê jî mirov êşandiye û jê hez kiriye.
Click here to get a copy.	Li vir bikirtînin ku kopiyek bistînin.
If anything, my last name makes it harder.	Ger tiştek hebe, paşnavê min wê dijwartir dike.
But they look so good, and you can use them.	Lê ev bi qasî baş xuya dikin, û hûn dikarin wan bikar bînin.
And you feel good.	Û hûn xwe xweş hîs dikin.
It was kind of a game we played in secret.	Ew celebek lîstikek bû ku me bi veşartî dilîst.
He paused briefly.	Ew kurt sekinî.
I never thought I would see it in the end.	Min qet nefikirî ku wê bi dawî bibînim.
So we started there and we are here.	Ji ber vê yekê me li wir dest pê kir û em li vir in.
This means that this case will be very expensive.	Ev tê wê wateyê ku ev doz dê pir biha bibe.
He was under the bed.	Di bin nivînê de bû.
But they should not be.	Lê divê ew nebin.
Other than that, it could have been a lot worse for me.	Wekî din, dikaribû ji bo min pir xirabtir bûya.
Values ​​were analyzed by t test.	Nirx bi testa t hatin analîz kirin.
For many women, it is the body.	Ji bo gelek jinan, ew laş e.
It was raining harder than ever.	Baran ji her demê dijwartir bariya.
Here is the same idea again.	Li vir dîsa heman fikir e.
Not exactly what you wanted, however.	Ne tam tiştê ku we dixwest, lêbelê.
This tool is designed for other purposes.	Ev amûr ji bo armancên din hatiye çêkirin.
It's fun.	Ew kêfxweş e.
But not cats.	Lê ne pisîk.
His mother thinks it's a bad chance, a bad birth.	Diya wî difikirî ku ew şansê xirab e, jidayikbûnek xirab e.
All information is for the underlying causes of death.	Hemî agahdarî ji bo sedemên bingehîn ên mirinê ne.
Failure to do so means failure.	Nexebitî tê wateya negirtinê.
They will ask a lot of questions and maybe send for the law.	Ew ê gelek pirsan bipirsin û dibe ku ji bo qanûnê bişînin.
So she called me.	Ji ber vê yekê wê gazî min kir.
It has hurt and affected many others.	Ew êş û bandor li gelek kesên din kir.
One, the article itself.	Yek, gotar bi xwe.
Love now, give now.	Niha hez bikin, niha bidin.
In both cases there is a complete digestive tract.	Di her du rewşan de jî, mirov xwe sar dike û di germbûna xwe de dijwar e.
This is one of those times when a video would be better.	Ev yek ji wan deman e ku vîdyoyek dê çêtir be.
All lines were busy.	Hemû xet mijûl bûn.
Something must come first, something last.	Tiştek divê pêşî were, tiştek dawî.
He is not a good man.	Ew ne mirovekî baş e.
She is my daughter.	Ew keça min e.
Some of them will be.	Hin ji wan dê bibin.
He raised his hand.	Wî destê xwe hilda.
There is something else instead.	Li şûna wê tiştek din heye.
Things like this happen several times a day in the store.	Tiştên weha her roj çend caran di dikanê de diqewimin.
In the basic case the prosecutor falls into such a category.	Di doza bingehîn de dozger dikeve nav çîna weha.
It makes some sense in some areas.	Ew di hin deveran de hin wateyê dide.
But they were not his people.	Lê ew ne gelê wî bûn.
The first is related to the selection of the control group.	Ya yekem bi hilbijartina koma kontrolê ve girêdayî ye.
I doubt anyone would want to.	Ez guman dikim ku kesek bixwaze.
We play games there.	Em li wir lîstikan dilîzin.
I heard what you did.	Min bihîst ku te çi kir.
If or when you change your mind, you can come back.	Ger an gava ku hûn ramana xwe biguherînin, hûn dikarin vegerin.
I still smell.	Niha jî bêhna min tê.
Cook with chicken pepper.	Bi bîbera mirîşkê bipije.
I shook my head too.	Min jî serê xwe hejand.
Hold for a minute.	Deqeyekê bidomînin.
Wrong way.	Rêya çewt.
See if anything comes of it.	Binêrin ka tiştek ji wê tê.
The line was growing again, ever so little.	Rêze dîsa zêde bû, her û her ew qas hindik.
Or maybe you can make friends and help each other stay healthy.	An jî dibe ku hûn dikarin hevaltiyê bikin û ji hev re bibin alîkar ku sax bimînin.
You are more skilled.	Hûn bêtir jêhatî ne.
A player cannot be more than one team.	Lîstikvanek nikare ji yek tîmek zêdetir be.
Below are the results of the study.	Li jêr encamên lêkolînê ne.
There is no end to it.	Li wê derê qut nabe.
But despite this comparison these lines are straight lines.	Lê tevî vê hevberdanê jî ev xet xetên rast in.
Run is the real challenge.	Run dijwariya rastîn e.
The way of law.	Rêya hiqûqê.
We want to make sure our family relationships are strong and healthy.	Em dixwazin pê ewle bin ku têkiliyên malbata me xurt û saxlem in.
We only had one thing.	Tenê tiştek me hebû.
He will see that money does not grow on trees.	Ew ê bibîne ku pere li ser daran şîn nabe.
The same goes for a book.	Heman tişt ji bo pirtûkekê jî derbas dibe.
Of course it will play on their minds.	Bê guman ew ê li ser hişê wan bilîze.
Then he learned another year how to live without eyes.	Dûv re wî salek din fêr kir ku meriv çawa bêyî çavan bijî.
Very sharp when stopped.	Dema ku tê rawestandin pir tûj.
Not on the internet or in the library.	Ne li ser înternetê an pirtûkxaneyê.
My hands were not dirty.	Destên min pîs nedikir.
I'm waiting for your second letter.	Ez li benda nameya te ya duyemîn im.
He was caught by his man with dark hair.	Ew ji aliyê wî zilamê bi porê tarî ve hatibû girtin.
If that's your opinion.	Ger ew nêrîna we xweş e.
She raised her head and looked behind her, her lips tight and determined.	Serê xwe rakir û li pişta xwe nêrî, lêvên hişk û bi biryar.
I had not been there for twenty minutes when we met.	Dema ku em hatin nasîn, bîst deqeyan ez neçûbûm wir.
Sometimes there is just too much work to be done.	Carinan tenê pir kar heye ku were kirin.
I took it after you and waited.	Min ew li dû te girt û li bendê mam.
Everything was ready.	Her tişt amade bû.
Like a man.	Mîna mêrekî.
Which is pretty amazing.	Ya ku pir ecêb e.
I would like to try it too but maybe on a larger scale.	Ez dixwazim wê jî biceribînim lê dibe ku li ser pîvanek mezintir.
We had sex with girls.	Me bi keçan re seks kir.
This argument makes no sense.	Ev arguman tu wate nade.
It works really well.	Ew bi rastî baş dixebite.
In one study, the approach was unclear.	Di lêkolînek de, nêzîkbûn ne diyar bû.
A clear benefit.	Feydeyek zelal.
Below you can find a small sample of my data.	Li jêr hûn dikarin nimûneyek piçûk a daneyên min bibînin.
I needed answers.	Pêdiviya min bi bersivan hebû.
That is, our work is not over yet.	Yanî karê me hîn neqediyaye.
It was a great experiment.	Ew ceribandinek mezin bû.
The family will be there.	Malbat dê li wir be.
His way, if you can take it, was the living word.	Riya wî, heke hûn dikarin wê bistînin, peyva zindî bû.
This looks totally amazing.	Ev bi tevahî ecêb xuya dike.
It was just one.	Ew tenê yek bû.
Her breath stopped.	Bêhna wê sekiniye.
He knew he had to get out of that water.	Wî dizanibû ku divê ji wê avê derkeve.
In fact, he was not happy with the idea.	Bi rastî, ew ji vê ramanê kêfxweş nedibû.
The contact was direct.	Têkilî yekser bû.
In this short time the officer could see the shell.	Di vê dema kurt de efser dikaribû şêlê bidîta.
I'm taking my knife out.	Ez kêra xwe derdixim.
The application for suspension was accepted.	Serlêdana ji bo rawestandinê hat qebûlkirin.
However, you can be careful.	Lêbelê, hûn dikarin hişyar bimînin.
Funny how we change.	Funny em çawa diguherin.
It went like everything, too.	Ew jî mîna her tiştî çû.
Together we see him.	Bi hev re em wî bibînin.
It is very long and rich and full of events.	Ew pir dirêj û dewlemend û tije bûyer e.
You can not stay where you are and move on.	Hûn nikarin li cihê ku lê ne bimînin û pêşde biçin.
Now he needed time for himself.	Niha ji bo xwe dem hewce bû.
It was just beautiful.	Ew tenê xweşik bû.
They play and you just feel how good they are.	Ew dilîzin û hûn tenê hîs dikin ku ew çiqas baş in.
So now you can see how big it is.	Ji ber vê yekê niha hûn dikarin bibînin ka ew çiqas mezin e.
I'm just asking you to see.	Ez tenê ji we dipirsim ku hûn bibînin.
You are different types.	Hûn celebên cûda ne.
Stomach and mouth cancer did not increase.	Penceşêra mîde û dev zêde nebû.
People ask how they can do that too.	Mirov dipirsin ka ew çawa dikarin bikin jî.
He should say no, but.	Divê ew bêje na, lê.
I am constantly looking for new ways to improve my game.	Ez berdewam dikim li rêyên nû digerim da ku lîstika xwe baştir bikim.
Get another one.	Yekî din bigirin.
Each of these elements is described in detail below.	Her yek ji van hêmanan bi berfirehî li jêr tê şirove kirin.
You are angry because he is dead.	Hûn hêrs in ji ber ku ew miriye.
He will hear much better about his day than his own argument.	Ew ji nîqaşkirina ya xwe pir çêtir dê li ser roja wî bibihîse.
Get the best out of your food.	Ji xwarina xwe ya herî baş digirin.
We can not decide that.	Em nikarin wisa biryar bidin.
I pay attention to the golden wedding group.	Ez bala xwe didim koma zewaca zêrîn.
It came to you, you know.	Ew ji we re hat, hûn dizanin.
Every market is different.	Her bazar cuda ye.
We are very nice and maybe we will say yes.	Em pir xweş in û belkî em ê bibêjin erê.
His house was built exactly as he wanted.	Mala wî tam wek ku wî dixwest ava kiribû.
Advances in technology will increase as time goes on.	Pêşveçûna teknolojiyê dê her ku diçe zêde bibe.
Others will work for me, including their children.	Yên din jî dê ji min re bixebitin, zarokên wan jî.
You can download anything you want.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin dakêşin.
This can be serious.	Ev dikare cidî be.
He had done this before.	Wî ev yek berê jî kiribû.
They just couldn’t keep him out.	Tenê nikaribûn wî li derve bihêlin.
We discuss this in detail below.	Em li jêr bi berfirehî li ser vê yekê nîqaş dikin.
You are not perfect, no one is.	Tu ne bêkêmasî yî, tu kes tune.
You need to ask yourself what you want from him.	Pêdivî ye ku hûn ji xwe bipirsin ka hûn ji wî çi dixwazin.
In fact, we almost knew each other.	Bi rastî, me hema hema hevdu nas dikir.
The truth is that you are.	Ya rastî ew e ku hûn in.
It looks very sweet.	Ew pir şîrîn xuya dike.
Each layer of the network represents a different environment.	Her qatek torê hawirdorek cûda temsîl dike.
I have not drunk my coffee yet.	Min hê qehweya xwe venexwariye.
Everything that was there was suddenly not there.	Her tiştê ku li wir bû ji nişka ve ne li wir bû.
All this written and not action.	Hemî ev nivîsandin û ne çalakî.
The latter end makes it possible.	Dawiya paşîn wê gengaz dike.
Remember the scariest pictures.	Wêneyên herî tirsnak bînin bîra xwe.
It no longer benefits us.	Ew êdî ji me re fêde nake.
The parties agree on this issue.	Di vê mijarê de alî li hev dikin.
Like, it’s really tough.	Wekî, ew bi rastî dijwar e.
The movement of the machine again quickly caught her eye.	Hereketa maşînê dîsa bi lez çavên wê girtin.
She could not keep her eyes on his face.	Wê nedikarî çavên xwe li rûyê wî bihêle.
Stand up straight and look ahead, not at the ground.	Li ber xwe rawestin û li pêş, ne li erdê binêre.
The animal torso looked the same.	Tewra heywanan jî wisa dixuya.
I hadn’t even thought about it so deeply in myself.	Min ew qas kûr di xwe de jî nefikirîbû.
Balance is healthy.	Hevsengî tenduristî ye.
And meeting them becomes a journey.	Û hevdîtina wan dibe rêwîtiyek.
The design of the film production took several years.	Sêwirana hilberîna fîlmê çend sal kişand.
Hours passed before they pulled him out.	Saet derbas bûn ku ew ew derxistin derve.
I need an answer for this.	Ji bo vê yekê min bersivek hewce dike.
Today is a country run and cross the end of the party season.	Îro a run û cross welat dawiya demsala partiyê de ye.
A very critical book, it seems.	Pirtûkek pir rexnegir, xuya ye.
They did not leave immediately, but they would have gone by now.	Ew di cih de derneketin, lê ew ê heya niha çûbin.
I remember now.	Niha tê bîra min.
They really, really did.	Wan bi rastî, bi rastî kir.
We are called not to be in the world.	Me gazî kir ku em ne li dinyayê bin.
In every shirt.	Di her kirasê de.
But she knew it anyway.	Lê wê bi her awayî dizanibû.
They are not asleep.	Ew di xew de ne.
You will love my place.	Hûn ê ji cîhê min hez bikin.
She's a girl thing.	Ew tiştên keçik e.
We can work.	Em dikarin kar bikin.
Such things are used in his city.	Tiştên wiha li bajarê wî tên bikaranîn.
The construction period should be three years.	Dema avakirinê divê sê sal be.
That, of course, was true.	Ew, bê guman, rast bû.
She knew him by the way he sometimes saw his hand.	Wê bi awayê ku wî carinan destê xwe didît nas dikir.
I personally have my own experience of such a case with a solution.	Ez bi xwe jî ezmûna xwe ya dozek weha bi çareseriyê re heye.
They are not on trial.	Di dadgeha nobedar de ne.
Give love and time to those who love.	Yên ku hez dikin dem û hewldanê bidin.
She tells him.	Ew jê re dibêje.
They spent more time fighting with each other.	Zêdetir dem bi hev re şer dikirin.
He goes back to his papers.	Ew vedigere ser kaxezên xwe.
She knew what she wanted.	Wê dizanibû ku ew çi dixwaze.
We were both not stupid.	Em her du jî ne ehmeq bûn.
One contains twice as much money as the other.	Yek du qat ji ya din zêdetir pere dihewîne.
You’re not going.	Tu na çî.
Continue this writing train.	Vê trêna nivîsandinê berdewam bike.
I can eat anything.	Ez dikarim her tiştî bixwim.
They wanted to be an example for us.	Dihatin xwestin ku ji bo me bibin nimûne.
Create a clean left part.	Parçeyek çepê ya paqij biafirînin.
I was in love with this child and his family.	Ez evîndarê vî zarokî û malbata wî bûm.
I liked you better when you did not speak.	Dema ku tu neaxivî min ji te çêtir eciband.
We talked about our bodies.	Me behsa laşên xwe kir.
Said the young man.	Xortekî got.
He loves you better by all means.	Ew bi her awayî ji we çêtir hez dike.
Her face was white and thin.	Rûyê wê spî û nazik bû.
What a thing for a child.	Çi tiştek ji bo zarokek.
There were no adults in the house at that time.	Wê demê tu kesên mezin li malê nebûn.
This book was awesome.	Ev pirtûk bi heybet bû.
I am here to try to make the team better.	Ez li vir im ku hewl bidim ku tîmê çêtir bikim.
However, a year later, you will be glad you started today.	Lêbelê, salek şûnda, hûn ê kêfxweş bibin ku we îro dest pê kir.
Therefore, the movement of participants in the current experiment was normal.	Ji ber vê yekê, tevgera beşdaran di ezmûna heyî de normal bû.
I just want to focus on that.	Ez tenê dixwazim li ser wê bisekinim.
Rising has two sides.	Rabûn du aliyên xwe hene.
What is the cost.	Xerca wê çi ye.
I do not think it has changed much.	Ez nafikirim ku wê pir zêde guhertiye.
Not much, but it's a start.	Ne pir, lê ew destpêkek e.
They are not common among health workers.	Ew di nav xebatkarên tenduristiyê de gelemperî ne.
This may not be possible.	Dibe ku ev ne gengaz be.
This is very reasonable and fair.	Ev pir maqûl û adil e.
These are just some of the goal setting shareware that you can use.	Ev çend ji wan tiştan in ku wê hestê didin min.
He can not finish.	Ew nikare biqede.
Here, of course, the culprit was at home.	Li vir, helbet, bersûc li malê bû.
I will sit it down.	Ez ê wê rûnim.
There was one thing he did not know he could do.	Tiştek bû, wî nizanibû ku ew dikare.
You showed them the same face you showed your subjects.	We heman rûyê ku hûn nîşanî mijarên xwe didin we nîşanî wan da.
He could not meet her more than once.	Ew nikare wê ji carekê zêdetir hevdîtin.
But what if he didn’t come to me, he thought.	Lê eger ew bi min re neyê çi, wî fikirî.
Other studies have reported relatively closer numbers.	Lêkolînên din hejmarên bi nisbet nêzîktir ragihandin.
And he never returned.	Û ew qet venegeriya.
He will be beaten.	Ew ê xistin.
There was no wine in his mouth tonight.	Îşev şerab li bêhna wî nemabû.
Then you need to find the right types.	Hingê hûn hewce ne ku celebên rast bibînin.
That part was successful.	Ew beş serketî bû.
He stands.	Ew radiweste.
Here we go to the second side of this.	Li vir em derbasî aliyê duyemîn ê vê yekê dibin.
Model parameters evaluated.	Parametreyên modelê nirxand.
At least that was her best guess.	Bi kêmanî ew texmîna wê ya çêtirîn bû.
I want that now.	Ez niha wiya dixwazim.
Then wait on that system for next month.	Dûv re ji bo meha bê li ser wê pergalê bisekinin.
Time was running out.	Dem teng dibû.
He was not surprised by my view.	Ew bi dîtina min şaş nebû.
It is fire.	Ew agir e.
Now, test that relationship.	Naha, wê pêwendiyê ceribandin.
A very slow ship.	Keştiyek pir hêdî.
I can not see normal.	Ez nikarim normal bibînim.
I do not think otherwise.	Ez wekî din nafikirim.
This is not necessarily a problem.	Ev ne mecbûrî pirsgirêk e.
It just didn’t work out.	Tenê bi ser neket.
For now it will stay.	Ji bo niha ew ê bimîne.
It is inside her.	Ew di hundurê wê de ye.
From the outside and from the inside.	Ji derve û ji hundir.
I will show you how to write it.	Ez ê nîşan bidim ka meriv wê çawa binivîse.
He was a very bright man.	Ew mirovekî pir geş bû.
It grows after the truth.	Piştî rastiyê mezin dike.
I could not believe my eyes.	Min ji çavên xwe bawer nedikir.
I sold some of my equipment.	Min hin alavên xwe firotiye.
I said bring it.	Min got bîne.
The screen glass may break due to the impact and cause serious injury.	Dibe ku cama ekranê ji ber bandorê bişike û bibe sedema birînek giran.
She could not get there fast enough.	Wê nikarîbû bi têra xwe zû bigihije wir.
Before he gets into bed.	Berî ku ew bikeve nav nivînan.
It was obvious that he said more.	Eşkere bû ku wî bêtir got.
I wanted to be like that tree.	Min dixwest bibim wek wê darê.
To expect young people to write down what they do.	Ji bo ku ji xortan hêvî bikin ku tiştên ku dikin binivîsin.
The main problem.	Pirsgirêka sereke.
It helps me to continue your life.	Ew ji min re dibe alîkar ku jiyana we bidomîne.
However, the main advantage is the effect on attention and memory.	Lêbelê, avantaja sereke bandora li ser baldarî û bîranînê ye.
For some people, finding a bear is easy.	Ji bo hin kesan, dîtina hirç hêsan e.
It may not be like that for a long time.	Dibe ku ew demek dirêj ne wusa be.
The contact died after the second.	Têkilî piştî duyemîn mir.
You will travel the world.	Hûn ê li cîhanê bigerin.
They only take one moment to breathe and the next to go.	Ew tenê kêliyekê nefesê digirin û gava din diçin.
There is a super long table at the back.	Dûv re li paş maseya super dirêj heye.
You see, so few women did.	Hûn dibînin, ewqas hindik jinan kir.
Just take it easy and see what happens.	Tenê wê hêsan bistînin û bibînin ka çi dibe.
The procedure was a major media event.	Prosedûr bûyerek mezin a medyayê bû.
It is not strong, it is not strong, it is not light.	Ne hêz e, ne hêz e, ne jî sivik e.
None of these pieces are particularly special or expensive.	Yek ji van perçeyan bi taybetî taybetî an biha ne.
She wanted to die on her own.	Wê dixwest bi xwe bimire.
Three steps below.	Sê gav jêre.
There are two ways to get rid of pain.	Du rê hene ku meriv ji êşê xilas bibe.
Add some of those features.	Hin ji wan taybetmendiyan zêde bikin.
The guy loves the game but especially loves the success.	Xort ji lîstikê hez dike lê bi taybetî jî ji serketinê hez dike.
She collected two thousand names.	Wê du hezar nav berhev kirin.
We must stop now.	Divê êdî em rawestin.
So, here it goes.	Ji ber vê yekê, li vir diçe.
Roll and run and play with the chip men.	Roll û bazdin û bi mêrên çîp re bilîzin.
However he could hardly play in the match.	Lêbelê wî bi zorê nikaribû di maçê de bilîze.
Among them was a man who cared a lot about his money.	Di nav wan de mirovek hebû ku pir bala xwe dida pereyên xwe.
Sometimes more, sometimes less.	Carinan zêde, carinan kêmtir.
Can you leave my church and go put on men's clothes.	Ma hûn dikarin ji dêra min derkevin û herin cilên mêran li xwe bikin.
Oil.	Rûn.
Be prepared for this.	Ji bo vê amade bûn.
With women, how beautiful it looks.	Bi jinan re, çiqas xweş xuya dike.
She hated to think about him and his case.	Wê nefret dikir ku li ser wî û doza wî bifikire.
I told you about those people, what they did.	Min ji we re behsa wan kesan kir, çi kirine.
It is not perfect, just be clear.	Ew ne bêkêmasî ye, tenê zelal be.
That is half of our lives.	Ew nîvê jiyana me ye.
Next, take off your clothes and put them to bed.	Paşê, cil û bergên xwe ji xwe dikin û li nivînan dixin.
None of his claims come out.	Ji tu îdiayên wî dernakeve.
The knife is nice, but it was too small for me.	Kêr xweş e, lê ji destê min pir piçûk bû.
A tree fell near me.	Darek jê ket nêzîkî min.
This is an interesting place if you love good beer too.	Ger hûn ji bîraya baş jî hez dikin cîhek balkêş e.
The competition was out of our hands.	Pêşbirk ji destê me hatibû derxistin.
But they are determined.	Lê bi biryar in.
They mean now and not next week.	Wateya wan niha û ne hefteya pêş.
It can light its way.	Ew dikare riya wê ronî bike.
Okay, good morning.	Baş e, sibê sibê.
And I went into the sea.	Û ez ketim deryayê.
Breakfast was much easier.	Taştê pir hêsantir bû.
A representative example is given here.	Mînakek nûner li vir tê dayîn.
Two observations should be added here.	Divê li vir du çavdêrî werin zêdekirin.
This is no secret.	Ev ne veşartî ye.
It goes to you and your panel.	Ew ber bi we û panela we ve diçe.
So we are talking about a small and new team.	Ji ber vê yekê em behsa tîmek piçûk û nû dikin.
I remember building it.	Avakirina wê tê bîra min.
You can make as much or as little as you want.	Hûn dikarin bi qasî ku hûn dixwazin pir an hindik çêbikin.
It could be a new entry.	Ew dikare navnîşek nû be.
Initial assessments were mixed.	Nirxandinên destpêkê tevlihev bûn.
It was time for everyone to start their work.	Dem dema ku her kes dest bi karê xwe bike bû.
I left the question.	Min dev ji pirsê berda.
I'm just waiting for the match to end.	Ez tenê li bendê me ku maç biqede.
I love working out.	Ez hez dikim li derve bixebitim.
The others did not find one.	Yên din yek nedîtin.
But crazy, man.	Lê şêt, mêro.
White and gold were considered to be of the highest quality.	Spî û zêr ji kalîteya herî bilind dihat hesibandin.
And when it comes to trees it matters.	Û gava ku dor tê ser daran ew girîng e.
I was doing some simple apps.	Min hin sepanên hêsan dikirin.
But they did not listen.	Lê guh nedan.
Many limitations of our research have to be noted.	Gelek sînorkirinên lêkolîna me divê bêne gotin.
But now there is no doubt.	Lê niha şik tune ye.
Participants bring home what they are preparing.	Beşdar tişta ku amade dikin tînin malê.
Like, really tough.	Wekî, bi rastî dijwar.
You feel like something is missing but you do not know what it is.	Hûn hest dikin ku tiştek winda ye lê hûn nizanin ew çi ye.
I got out of the way again.	Ez dîsa derketim rê.
Sometimes it gets confusing.	Carinan tevlihev dibe.
You have to take a week off.	Divê hûn hefteyekê bêhna xwe bidin.
I knew he knew me, but could not speak.	Min dizanibû ku wî ez nas kirim, lê nikaribû biaxive.
High quality finished case.	Doza qedandî ya bi kalîteya bilind.
However, it will be difficult to take first place.	Digel vê yekê, dê dijwar be ku meriv cîhê yekem bigire.
I have looked at questions like these, but they are not helpful.	Min li pirsên weha mêze kir, lê ew ne arîkar in.
Girls are known for long hours for wearing clothes.	Keç bi demjimêrên dirêj ji bo lixwekirina cilê têne zanîn.
He really fell into place, he told her.	Ew bi rastî li cîhê ket, wî jê re got.
I will pay for everything.	Ez ê heqê her tiştî bidim.
Do not let them reach you.	Nehêlin ku ew bigihîjin we.
We are so focused on this.	Em ewqas li ser vê yekê ne.
I'm here.	Ez li vir heye.
The results are from a single representative experiment.	Encam ji ceribandinek nûnerek yekane ne.
The wait is over.	Bendewarî qediya.
Its value is far from satisfactory.	Qîmeta wî ji cîbicîkirinê dûr e.
Go to the right side.	Biçe aliyê rastê.
This was not for him.	Ev ne ji bo wî bû.
I do not take anyone for granted.	Ez ji kesî re kurtasî nagirim.
I put my finger on him, he just smiled.	Min tiliya xwe da wî, ew tenê keniya.
We are very much related to a story, character or concept.	Em pir bi çîrok, karakter an têgînê re têkildar dibin.
He never found a friend.	Wî qet hevalek nedît.
Students will eventually find these resources.	Xwendekar dê di dawiyê de van çavkaniyan bibînin.
She is just worried about the witch and his control.	Ew tenê ji sêrbaz û kontrola wî ya wê xemgîn e.
I lost interest.	Min eleqeya xwe winda kir.
Then my brother did it.	Paşê birayê min ew kir.
Then he is glad he did not hear the names.	Paşê ew kêfxweş e ku wî navan nebihîstiye.
The final program and map are available for viewing.	Bername û nexşeya dawîn ji bo dîtinê hene.
Of course he was in our case.	Bê guman ew di doza me de bû.
And they may never understand.	Û dibe ku ew qet fêm nekin.
If you would like to know more, please ask !.	Heke hûn dixwazin bêtir zanibin, ji kerema xwe bipirsin!.
And so it went.	Û wisa çû.
We had the game in the bag, but now everything was different.	Me lîstik di çenteyê de hebû, lê niha her tişt cûda bû.
I have records and files.	Qeyd û dosyayên min hene.
And he could not sit here in the park forever.	Û wî nikarîbû heta hetayê li vir li parkê rûne.
He did not die for a long time.	Demek dirêj nemiribû.
Plus, being more active will help you to see and feel better.	Zêdetir, çalaktirbûn dê ji we re bibe alîkar ku hûn çêtirîn xwe bibînin û hîs bikin.
I can take you to a place where you are safe.	Ez dikarim we bibim cihekî ku hûn lê ewle bin.
Many have been recognized.	Gelek hatiye naskirin.
It is stated that such evidence should not be taken.	Tê diyarkirin ku divê delîlên wiha neyên wergirtin.
We want to build on that.	Em dixwazin li ser vê yekê ava bikin.
Heat the oil in a large deep frying pan.	Rûnê di taviyek kûr a mezin de germ bikin.
I was very happy with the price.	Ez ji bihayê pir kêfxweş bûm.
I really think you need to look at the example.	Bi rastî ez difikirim ku hûn hewce ne ku li nimûneyê binêrin.
It worked really well.	Ew bi rastî baş xebitî.
Contact the human resources office with questions.	Bi pirsan bi nivîsgeha çavkaniyên mirovî re têkilî daynin.
He was shocked.	Ew şaş bû.
We work on things.	Em li ser tiştan dixebitin.
You hate our freedom.	Hûn ji azadiya me nefret dikin.
Exactly nine times before.	Tam neh caran berê.
Neither will it be, until he proves himself successful.	Ne jî wê bibe, heta ku ew xwe bi serkeftî îspat bike.
It must of course be unknown.	Divê bê guman ew nenas be.
Advance work as much as possible.	Bi qasî ku pêkan karê pêşwext bikin.
I have many other things to give.	Min gelek tiştên din hene ku bidim.
However, a relationship between size and temperature can be observed.	Lêbelê, têkiliyek di navbera mezinahî û germahiyê de dikare were dîtin.
One for large dogs and one for small dogs.	Yek ji bo kûçikên mezin û yek jî ji bo kûçikên piçûk.
There is nothing local in them.	Di wan de tiştek herêmî tune.
You did it with your head.	Te bi serê xwe kir.
One of them did not come out due to side effects.	Ji ber bandorên alî yek jê derneket.
But for him, the whole world was his potential job.	Lê ji bo wî, tevahiya cîhan karê wî yê potansiyel bû.
With so much information on the screen it is so beautiful.	Ewqas agahdarî li ser ekranê ew pir xweş e.
You mentioned it on the phone.	Te di telefonê de behsa wê kir.
Mostly things people want, but don’t need.	Bi piranî tiştên ku mirov dixwazin, lê ne hewce ne.
A warm hand held my hand and helped me to lift myself to the ground.	Destekî germ bi destê min girt û alîkariya min kir ku ez rakim erdê.
So if you want to go.	Ji ber vê yekê heke hûn dixwazin biçin.
Apparently, his friend read it to him.	Diyar e, hevalê wî jê re xwendiye.
Identification is not possible.	Nasnameyek ne gengaz e.
What he heard in his head, no one would know.	Tiştê ku wî di serê xwe de bihîstiye, kes wê nizane.
Put a few in the house.	Di malê de çendan danîn.
I shake his hand.	Ez destê xwe didim wî.
I have added the one you gave to the main post.	Min ya ku we daye ser posta sereke zêde kiriye.
Right now.	Niha.
My eyes were closed.	Çavên min girtî bûn.
No one came forward.	Kes derneket pêş.
This is one of those stories that needs to be studied carefully.	Ev yek ji wan çîrokan e ku divê bi baldarî were lêkolîn kirin.
Because it feels, it is called feeling.	Ji ber ku hîs dike, jê re hîskirin tê gotin.
No one is harmed.	Ti kes zerarê nade.
He could not believe what he had done.	Wî bawer nedikir ku wî çi kiribû.
Give the audience a chance to laugh.	Ji temaşevanan re fersendê bide kenînê.
It’s just beautiful.	Ew tenê xweşik e.
You will never see him again.	Tu carî wî careke din nabînin.
In a press release.	Di daxuyaniyeke çapemeniyê de.
We need to know that the customer is totally happy.	Divê em zanibin ku xerîdar bi tevahî kêfxweş e.
They will live on it and protect it for the king.	Ew ê li ser wê bijîn û ji bo padîşah biparêzin.
An email with instructions will be sent.	E-nameyek bi rêwerzan dê were şandin.
Do not tell anyone what is really going on.	Ji kesî re nebêjin ka bi rastî çi diqewime.
I use yours as it is without any changes to my building.	Ez ya we wekî ku ye bêyî guhertinên li ser avahiya xwe bikar tînim.
Everyone ran around.	Her kes li dora xwe beziya.
Little bit.	Kêmek.
I know you can not do it yourself.	Ez dizanim tu nikarî xwe bikî.
The more you practice, the better.	Hûn çiqas bêtir pratîk bikin, hûn çêtir dibin.
And that's just the thing.	Û ev tenê tişt e.
Working on those cases was my decision, and things happened.	Karkirina li ser wan dozan biryara min bû, û tişt qewimîn.
We passed by the parking lot you mentioned.	Me ji cihê parka ku we behs kir derbas bû.
She gave him a son.	Wê kurek dida wî.
If you want him, you will have to come my way.	Ger hûn wî bixwazin, hûn ê neçar bibin ku bi riya min ve werin.
The number can be much larger.	Hejmar dikare pir mezintir be.
Hope these comments are useful.	Hêvî dikin ku ev şîrove bikêr bin.
Now this is a very difficult and very long command.	Niha ev fermanek pir dijwar û pir dirêj e.
It is signed.	Ew tê îmze kirin.
It will be cold here tonight.	Li vir îşev wê sar bibe.
It becomes part of everything you do.	Ew dibe beşek ji her tiştê ku hûn dikin.
He could no longer escape.	Êdî nikaribû bireviya.
Hope to see some of you there !.	Bi hêviya dîtina hinek ji we li wir!.
They should have been.	Diviyabû ew bibûna.
We are not the only species of animals that do this.	Em ne tenê cureyên heywanan in ku vî karî dikin.
We make our decisions that way.	Em bi vî awayî biryarên xwe didin.
I do not judge them for this.	Ez wan ji ber vê yekê dadbar nakim.
Something had to come out.	Divê tiştek derketiba.
Here bike.	Here bike.
I just seem to be asking more questions.	Ez tenê dixuye ku ez bêtir pirsan derdixim pêş.
And finally give her the ring.	Û di dawiyê de wê zengilê bide wî.
There are many parts to this story.	Gelek perçeyên vê çîrokê hene.
Water was everywhere.	Av li her derê bû.
Experience this.	Ezmûna vê.
Working with everyone is a lot of fun.	Karkirina bi her kesî re pir kêfxweş e.
Now we are in a different world.	Niha em di cîhanek cûda de ne.
It was hard to find your way forward.	Zehmet bû ku meriv riya xwe bi pêş ve bibîne.
But this only explains what needs to be explained.	Lê ev tenê tiştê ku divê were ravekirin diyar dike.
Three times more.	Sê caran zêde.
Thus working on the streets.	Bi vî awayî li kolanan kar dikir.
They ask you.	Ji te dipirsin.
Ten and two.	Deh û du.
And your field of vision gets smaller and smaller as you go.	Û qada dîtina we her ku diçe piçûktir û piçûktir dibe.
To parents.	Ji dêûbavan re.
This did not continue.	Ev berdewam nekir.
The way the food is prepared will affect its temperature.	Awayê amadekirina xwarinê dê bandorê li germahiya wê bike.
From there half the distance from the rest of the thing, and so on.	Ji wir nîvê dûrahiya ji tiştê mayî, û hwd.
Obviously it was a ‘foreign trade’ or a mistake.	Eşkere ye ku ew 'bazirganiyek derveyî' an xeletiyek bû.
It would never have left me.	Wê tu carî ji min derneketibû.
Families often ate it with every meal.	Malbatan pir caran bi her xwarinê re ew dixwar.
Which was good.	Kîjan baş bû.
A few people and a few animals.	Çend kes û çend heywan.
Especially in the spring months we can be very busy.	Bi taybetî di mehên biharê de em dikarin pir mijûl bibin.
I live my dream.	Ez xewna xwe dijîm.
And animals.	Û heywanan.
Another building falls.	Avahiyeke din dikeve.
Therefore the results are not displayed.	Ji ber vê yekê encam nayên nîşandan.
I fell on my face.	Ez bi rûyê xwe ketim.
Will anyone believe the evil power that lurks within us ?.	Ma kes dê bawer bike ku hêza xirab a ku di nav me de veşêre?.
I do not believe they loved it very much.	Ez bawer nakim ku wan pir jê hez kir.
Sure, it wasn’t a problem, but it lets me see it.	Bi rastî, ew ne pirsgirêk bû, lê ew dihêle ku ez wê bibînim.
We all have a role to play.	Rola me her yek heye.
This leads to different results and.	Ev dibe sedema encamên cûda û.
Really nice you should go.	Bi rastî xweş divê hûn biçin.
The pieces do not fit me perfectly.	Parçe ji min re tam li hev nakin.
It was just crazy how fast it happened.	Ew tenê dîn bû ku çiqas zû qewimî.
Let cool on a baking sheet and enjoy.	Bila li ser panê sar bibe û kêfê bistînin.
But hell many others like him.	Lê dojehê gelek kesên din jî mîna wî.
This is a much better way of life.	Ev rêyek ji bo jiyanê pir çêtir e.
It does not have a name yet.	Hîn navê wê tuneye.
Some left more marks than others.	Hin ji yên din bêtir nîşanek hiştin.
Just think you might love it too.	Tenê difikirîm ku dibe ku hûn jî jê hez bikin.
A place in a few things.	Cihê di tiştên hindik de.
Things happen and will happen.	Tişt diqewimin û dê biqewimin.
Interpretation of the analyzed data followed.	Şirovekirina daneyên analîzkirî peyda kir.
Until now, no one has taken responsibility for what happens.	Heya nuha, tu kes berpirsiyariya tiştên ku diqewimin nagire ser xwe.
It is really important to understand that this is not over yet.	Bi rastî girîng e ku meriv fêm bike ku ev hîn neqediyaye.
This is how things work.	Bi vî rengî tişt dixebitin.
They know exactly when the downfall occurs.	Ew tam dizanin kengê daketin çêdibe.
I loved it and I wanted to produce it.	Min jê hez kir û min xwest ku wê hilberînim.
I would have been better prepared.	Ez ê çêtir amade bibûma.
Pointed to the phone.	Bi telefonê îşaret kir.
Want to be strong.	Dixwazin bi hêz bin.
A man came to mind.	Zilamek hat ber çavan.
I wanted it bad.	Min ew xirab dixwest.
He underwent a thorough examination.	Wî muayeneyek tam kir.
We stay together and no one is left behind.	Em bi hev re dimînin û kes li dû xwe namîne.
What do you have in mind for me.	Tu ji min re çi di hişê te de be.
These were all in no way.	Ev hemû jî bi ti awayî nebûn.
Suddenly, the big man stopped and just looked at us.	Ji nişka ve, mêrê mezin rawestiya û tenê li me nêrî.
In fact it is possible to take action and do something.	Di rastiyê de dibe ku çalakiyek were kirin û tiştek were kirin.
And she was telling the story.	Û wê çîrok digotin.
Dollars and a few credit cards.	Dolar û çend kartên krediyê.
Then I tried without that class and it worked.	Dûv re min bêyî wê polê ceriband û ew xebitî.
After that, it had neither value nor meaning.	Piştî wê, ne nirx û ne jî wateyek wê hebû.
Which he could not.	Ya ku ew nikaribû.
However, he could have.	Lêbelê, wî dikaribû hebe.
Other investigations are ongoing.	Lêpirsînên din berdewam in.
And here a little, you know.	Û li vir piçûk, hûn dizanin.
A little chance music.	Muzîkek şansê piçûk.
As the number of features increases, the related model becomes more complex.	Her ku hejmara taybetmendiyan zêde dibe, modela têkildar tevlihevtir dibe.
All the differences are clear.	Hemû cudahiyên zelal.
We chatted, but he did not respect me.	Me sohbet kir, lê wî rêz negirt.
The purpose of this article is this.	Armanca vê gotarê ev e.
Maybe he will be too young for her.	Dibe ku ew ji bo wê pir ciwan be.
One hundred and ten.	Sed û deh.
It is the state exception.	Ew îstîsna dewlet e.
The knife fell from the man's fingers.	Kêr ji tiliyên mêrik ket.
Do not wait for the big event.	Li benda bûyera mezin nemînin.
We found a correlation between statistical errors.	Me lihevhatinek di nav xeletiyên îstatîstîkî de dît.
It is not effective training, in general.	Ew ne perwerdehiya bandorker e, bi gelemperî.
Everyone knew that.	Her kesî pê dizanibû.
I am very proud to be your wife.	Ez gelek şanaz im ku ez jina te me.
Will talk to men again.	Dê dîsa bi mêran re bipeyivî.
He had come.	Ew hatibû.
I know there is more to it than that.	Ez dizanim ku ji wê zêdetir heye.
Maybe it's a lot smaller than that.	Dibe ku ew ji wê pir piçûktir be.
He also did not ask where they were going.	Wî jî nepirsî ku ew diçin ku derê.
I have eyes.	Çavên min hene.
But this is not an easy process.	Lê ev pêvajoyek ne hêsan e.
Hope is not a strategy.	Hêvî ne stratejiyek e.
We will never do that.	Em ê qet carî nekin.
There is no help from anyone.	Alîkarî ji kesî nayê.
This time, the fish.	Vê carê, masî.
Red noon you came here.	Sorê nîvro tu hatî vir.
Waste of space.	Îsraf cîhê.
There was no warm smile.	Bişirîneke germ tunebû.
I will be the first to agree with this.	Ez ê yekem bibim ku bi vê yekê razî me.
This is simply the most common reaction.	Ev bi hêsanî reaksiyona herî gelemperî ye.
After the procedure is completed, another action begins.	Piştî ku rêbaz pêk tê, çalakiyek din dest pê dike.
I once loved it.	Min carekê jê hez kir.
But he did not pay.	Lê wî pere nekir.
That ten minute opening never gets old.	Ew vebûna deh deqeyan qet kevin nabe.
This has become my second home.	Ev der bûye mala min a duyemîn.
She was young and white and beautiful.	Ew ciwan û spî û bedew bû.
We kids loved them.	Me zarokan ji wan hez dikir.
See your doctor for a diagnosis.	Ji bo teşhîsê doktorê xwe bibînin.
And it has been so in the past.	Û di dema borî de jî wisa bûye.
Buy, download, play.	Bikirin, dakêşin, bilîzin.
And not just girls.	Û ne tenê keçan.
It just doesn’t come out much.	Ew tenê zêde dernakeve.
I can now enable this for others to follow.	Ez niha dikarim vê yekê destnîşan bikim da ku yên din bişopînin.
Rejected.	Hatin redkirin.
We will stay here and see what fear is.	Em ê li vir bimînin û bibînin ka tirs çi ye.
Have not spoken to each other since.	Ji hingê ve bi hev re neaxivîn.
We talk and sometimes we write.	Em dipeyivin û carinan jî nivîsan didin.
She may have killed her son, but we will never prove it.	Dibe ku wê kurê xwe kuştiye, lê em ê tu carî vê yekê îspat nekin.
We were from an old school.	Em ji dibistanek kevnar bûn.
You can trust me.	Hûn dikarin ji min bawer bikin.
I appreciate it.	Ez wê teqdîr dikim.
As far as she could tell, her life was complete.	Bi qasî ku jê dihat, jiyana wê temam bû.
He knew this and used it to his advantage.	Wî ev yek dizanibû û ji bo berjewendiya xwe bikar anî.
She will play music on her phone.	Wê li ser têlefona xwe muzîk lîst.
We had a plan in three minutes.	Di sê deqeyan de planek me hebû.
I was going the dark way.	Ez diçûm rêyeke tarî.
It was the same with his son.	Bi kurê wî re jî wisa bû.
And it's not hard to see who it is.	Û ne zehmet e ku hûn bibînin ku ew e.
All on your own.	Hemû li ser xwe.
That children may be different.	Ku dibe ku zarok cuda bin.
And it was a lot of fun.	Û pir kêfxweş bû.
I hear that your grace is with us.	Ez dibihîzim ku xêra te ji me re heye.
It worked very well and it took me a long time.	Ew pir baş xebitî û ew ji min re demek zêde girt.
It is also not in stone.	Ew jî ne di kevir de ye.
Here is a situation like this.	Li vir rewşek bi vî rengî ye.
A shot at the father.	A fîşek li ser bavê.
I never want to forget the stories you tell.	Ez qet naxwazim çîrokên ku hûn vedibêjin ji bîr bikim.
Soldiers are more.	Leşker zêdetir in.
Her dreams do not stop there.	Xeyalên wê li wir nesekinîn.
He is in the wrong place at the wrong time.	Ew di wextê xelet de li cîhê xelet e.
She did not know what to do and where to go.	Wê nizanîbû çi bike û biçe ku derê.
By construction, this should not be the case.	Ji hêla avakirinê ve, divê ev yek nebe.
I needed an idea and urgency.	Ji min re ramanek û bilez hewce bû.
That's not true, but it brings you very close.	Ew ne rast e, lê ew we pir nêzik dike.
It was a hot night.	Şevek germ bû.
If you have any questions, they will love to answer them.	Ger pirsên we hebin, ew ê hez bike ku bersiva wan bide.
Do not be afraid of him.	Ji wî netirse.
It will make it easier to leave.	Ew ê hiştina wê hêsantir bike.
She followed him out the screen door.	Ew li pey wî ji deriyê ekranê derket.
Maybe I should go outside.	Dibe ku ez biçim derve.
That is more true.	Ew bêtir rast e.
She did a wonderful job.	Wê karekî hêja kir.
Your husband set you up.	Mêrê te te saz kir.
He will know whether we should tell him or not.	Ew ê bizane ka divê em jê re bibêjin an na.
I did not know at first what it was.	Ez di destpêkê de nizanim ew ew e.
No one can say it was a bad death.	Kes nikare bêje ev mirinek xirab bû.
You can download this project and resource here.	Hûn dikarin vê projeyê û çavkaniyê ji vir dakêşin.
I sat on the steps forward.	Ez li ser gavên pêş rûniştim.
He has been a friend of my parents for years.	Ew bi salan hevalê dê û bavê min e.
Such a light relationship.	Têkiliyek wusa sivik.
And they confuse.	Û ew tevlihev dikin.
Stay here and keep your eyes open.	Li vir bimînin û çavên xwe vekirî bin.
The first letter.	Nameya yekem.
I can get warm.	Ez dikarim germ bibim.
This means that anger can be good or bad.	Ev tê vê wateyê ku hêrs dikare baş an xirab be.
The water around him was green with his blood.	Ava dora wî bi xwîna wî kesk bû.
We were safe.	Em ewle bûn.
Just started for it.	Tenê ji bo wê dest pê kir.
They came to a military hospital with barracks and soldiers.	Bi baregeh û leşkeran re hatin nexweşxaneyeke leşkerî.
A large number of them appear very sick this morning.	Hejmarek mezin ji wan vê sibê pir nexweş xuya dikin.
Working with me is not the first thing, but it is not hurting others.	Bi min re kar ne yekem e, lê ne êşandina kesên din e.
There were no other options.	Vebijarkên din tune bûn.
Heavy fighting is taking place in the streets.	Li kolanan şerên dijwar diqewimin.
We will not allow this to happen.	Em ê nehêlin ku ev pêk were.
They do not know until when.	Ew nizanin heta kengê.
It really was.	Bi rastî jî bû.
Not an easy decision by the long run.	Ne biryarek hêsan e ji hêla dirêj ve.
I told the woman you are.	Min ji jina re got tu yî.
I had never heard of him.	Min qet ji wî nebihîst.
The night air was cold on his face and body.	Şevê hewa li rû û laşê wî sar bû.
We wanted to play like them.	Me dixwest wekî wan bilîzin.
I really love him.	Ez bi rastî ji wî hez dikim.
A bright thought entered him.	Ramanek geş ketibû wî.
Maybe that's a good thing.	Dibe ku ew tiştek baş e.
Maybe you own it.	Dibe ku tu bi xwe.
But he could train for her like hell.	Lê ew dikaribû ji bo wê mîna dojehê perwerde bike.
There is something in my throat and it will not move.	Tiştek di qirika min de heye û ew ê nelive.
Do not forget it.	Wê ji bîr neke.
Kill her again.	Wê dîsa bikuje.
This means that something is wrong.	Ev tê wê wateyê ku tiştek xelet heye.
Everyone called it our learning management system.	Her kesî jê re digot pergala rêveberiya me ya fêrbûnê.
There were tears in his eyes.	Hêsir di çavên wî de bûn.
The user could click this form in two different places.	Bikarhêner dikaribû vê formê li du cihên cihê lêxe.
I bought another one.	Min yekî din kirî.
As it turned out, running was not an option.	Weke ku derket holê, bazdan ne vebijarkek bû.
All we could do was guess.	Tiştê ku me dikaribû bikira texmîn bû.
In fact, you are not broken, and it is impossible for you to get better.	Bi rastî, hûn ne şikestî ne, û ne gengaz e ku hûn çêtir bibin.
A little business there.	Piçek karsazî li wir.
I looked up and smiled at him in my usual way.	Min li jor nêrî û bi awayê xwe yê asayî bi wî keniya.
They were small things too.	Ew jî tiştên piçûk bûn.
Avoiding it will not help.	Dûrketin dê ne alîkar be.
Her nose was missing.	Kenê wê winda bû.
Sometimes people make it weird.	Carinan mirov wê xerîb dike.
And glad you did, like, normal and anything.	Û kêfxweş im ku hûn, wekî, normal û tiştek.
And now he was gone.	Û niha ew çûbû.
I think the audience was amazed.	Ez difikirim ku temaşevan matmayî man.
He was in a traffic accident.	Ew di qezayeke trafîkê de bû.
See above !.	Li jor binêre!.
I will call you later and tell you everything.	Ez ê paşê telefonî te bikim û her tiştî ji te re bibêjim.
No one knows his identity or whereabouts.	Kes nasname û cihê wî nizane.
Count to ten, thought.	Heta deh bijmêre, fikirî.
The concept is super simple.	Têgeha super sade ye.
They did not care, they just wanted to see her dead.	Ne xema wê bûn, tenê dixwestin wê mirî bibînin.
He will win seven.	Ew ê heftan bi dest bixe.
He will not turn it around.	Ew ê wê nezivirîne.
There was a gold title and control.	Sernav û kontrola zêr hebû.
No one wants to be ignored or fired.	Kes naxwaze bê paşguh kirin an jî were derxistin.
It is difficult to control.	Zehmet e ku meriv kontrol bike.
At least it was now.	Bi kêmanî ew niha bû.
This means you can spend more.	Ev tê vê wateyê ku hûn dikarin bêtir xerc bikin.
Afraid of her.	Ji wê ditirsin.
Against each other.	Li hember hev.
From our very own bed.	Ji nivîna me ya pir xwe.
However, this means that he will have to return.	Lêbelê, ev tê vê wateyê ku ew ê neçar bimîne ku vegere.
The correct date is taken.	Dîroka rast tê girtin.
Talk while you work.	Dema ku hûn dixebitin biaxivin.
Her voice.	Dengê wê.
I feel a responsibility towards it.	Ez li hember wê berpirsiyariyê hîs dikim.
Our dreams are our teachers.	Xeyalên me mamosteyên me ne.
And shake the old one down.	Û yê kevin bihejînin xwarê.
And even more so.	Û hê bêtir.
There are many other bones as well.	Li wir gelek hestiyên din jî hene.
But no details on things that were actually returned.	Lê ne hûrgulî li ser tiştên ku bi rastî hatine vegerandin.
Otherwise it does not make sense.	Wekî din ev nayê wateya.
Of course there is a meaning behind it.	Bê guman wateyek li pişt wê heye.
Each member church makes many decisions.	Her dêrê endam gelek biryarên xwe dide.
There were times when his whole life was still ahead of him.	Demên ku hê jî hemû jiyana xwe li pêşiya wî bû.
It is not because he wants to hurt himself or others.	Ew ne ji ber ku ew dixwaze xwe an jî kesên din biêşîne.
I think it was open to the public today.	Ez difikirim ku wê îro ew ji raya giştî re vekirî bû.
The idea was initially a show set in complete darkness.	Fikra destpêkê pêşandanek bû ku di tarîtiya tevahî de hatî danîn.
I'm not looking at him.	Ez li wî nagerim.
This is a situation that requires some immediate action.	Ev rewşek e ku hindek çalakiyek lezgîn hewce dike.
He quickly and naturally came to country music.	Ew zû û bi xwezayî hat muzîka welat.
Damage him.	Zirar bide wî.
But he was not there.	Lê ew ne li wir bû.
In this game you will run for the police.	Di vê lîstikê de hûn ê ji bo polîs birevin.
But they left empty-handed.	Lê vala derketin.
Removed.	Hat rakirin.
There is nothing wrong with getting your tongue wet.	Tiştekî xirab nîne ku zimanê we şil bibe.
You did it.	Te ew kir.
We begin to approach a critical mass.	Em dest bi nêzîkbûna girseyek krîtîk dikin.
I told him the food was delicious, to make him happy.	Min jê re got ku xwarin xweş e, da ku wî dilxweş bikim.
Experimental tests are also not acceptable in my current situation.	Ceribandinên ceribandinê jî di rewşa min a heyî de qebûl nakin.
It seems they love my fat black body.	Wusa dixuye ku ew ji laşê min ê reş ê qelew hez dikin.
I do not care about that.	Ez li ser vê ne xema.
That was just the beginning.	Ew tenê destpêk bû.
More than we can never give.	Ji destê me zêdetir tu carî nayê dayîn.
It looks like a small difference.	Ew li yek cûdahiyek piçûk xuya dike.
Usually this is what is used.	Bi gelemperî tiştê ku tê bikar anîn ev e.
Getting started is easy.	Destpêkirin hêsan e.
Come on in.	Were hundir.
Come to me tonight.	Were ba min, îşev.
It is a title with a very positive feeling.	Ew sernavek bi hestek pir erênî ye.
The food here was expensive, if you ask me it was very expensive.	Xwarina li vir biha bû, heke hûn ji min bipirsin pir biha bû.
Good so far.	Baş e heta niha.
You lived to a full age.	Te temenek temam jiya.
It has been about two hours with no traffic on it.	Ev nêzî du saetan e tu trafîk li ser wê nagere.
It was thus signed by him.	Bi vî awayî ji aliyê wî ve hat îmzekirin.
We still have a lot of disagreements in our views.	Di nêrînên me de hîn jî pir nakokiyên me hene.
People loved it.	Mirov jê hez dikir.
She needs a doctor.	Pêdiviya wê bi doktor heye.
Think about what they can plan.	Bifikirin ku ew dikarin çi plan bikin.
Movement and medium.	Tevger û navîn.
I knew he didn’t really see the scene.	Min dizanibû ku ew bi rastî dîmen nedît.
The status of the argument depends on itself.	Rewşa argumanê bi xwe ve girêdayî ye.
The same is true for politics.	Heman tişt ji bo siyasetê jî tê gotin.
Not just beauty.	Ne tenê bedewiyê.
I let the kids watch it too.	Min hişt ku zarok jî lê temaşe bikin.
While he was there, he turned, smiled.	Dema ku ew li wir bû, ew zivirî, keniya.
However, there are limitations to this study.	Lêbelê, vê lêkolînê sînor hene.
Military life was good for me.	Jiyana leşkeriyê ji bo min xweş bû.
You need to check out of this hotel.	Pêdivî ye ku hûn ji vê otêlê kontrol bikin.
Luckily for her.	Bextê wê.
One less drop.	Dilopek kêmtir.
When it comes to food, listen to your body.	Dema ku dor tê xwarinê, guh bidin laşê xwe.
But you better be right about that.	Lê çêtir e ku hûn di vê yekê de rast bin.
But maybe they will continue the game in the same way.	Lê dibe ku ew ê bi heman rengî lîstikê bidomînin.
Maybe not forever.	Dibe ku ne her û her.
The tower sat completely.	Tewra bi tevahî rûniştî.
What they meant.	Wateya wan çiqas bû.
We picked our bell from the window.	Me zengila xwe ji pencereyê hilbijartibû.
I am lying on a white metal bed.	Ez li ser nivînek metalî ya spî raza me.
Unfortunately there is not much you can do about it.	Mixabin gelek tişt tune ku hûn ji bo vê yekê bikin.
They are very good.	Ew pir baş in.
This judgment is obviously very serious.	Ev daraz eşkere ye ku pir giran e.
But she did not say.	Lê wê negot.
She had the power.	Hêza wê hebû.
Transfer to a bowl.	Veguheztin tasekê.
We do not know how to set goals or events, we can help.	Em nizanin ka meriv çawa armanc an bûyeran saz dike, em dikarin alîkariyê bikin.
There are some gender differences today.	Îro hin cudahiyên zayendî hene.
Another solution is needed or no progress will be made.	Çareseriyeke din lazim e yan jî dê pêşketin çênebin.
They arrived on time.	Ew di wextê xwe de hatine.
But she did not want to be free.	Lê wê nedixwest ku azad bibe.
You have now.	Tu niha tune.
I hope this makes at least some sense.	Ez hêvî dikim ku ev bi kêmanî hinekî watedar be.
I just want to enjoy some of my life.	Ez tenê dixwazim hinekî ji jiyana xwe kêfê bikim.
But not until then.	Lê ne heta wê demê.
Many interesting facts will be told by your guide.	Gelek rastiyên balkêş dê ji hêla rêberê we ve bêne gotin.
Estimating the speech was easy enough.	Texmînkirina axaftinê têra xwe hêsan bû.
Not once, of course.	Ne bi carekê, bê guman.
It looks like money.	Dişibe pere.
I did well.	Min baş kir.
As it turns out.	Wekî ku dibe.
I can not wait for this.	Ez li benda vê nabim.
I will become human.	Ez ê bibim însan.
My goal is to avoid this.	Armanca min ew e ku ez ji vê yekê dûr bixim.
It fell with a storm.	Bi bahozekê ket.
I will not.	Ez ê nekim.
Transfer to plate.	Veguheztin ser plakê.
Consider that there is a login process.	Bifikirin ku pêvajoyek têketinê heye.
Check the glass and check the table.	Camê kontrol bikin û maseyê kontrol bikin.
So economic freedom and personal freedom go hand in hand.	Ji ber vê yekê azadiya aborî û azadiya şexsî bi hev re dimeşin.
Sit at your desk and listen.	Li ser maseya xwe rûnin û guhdarî bikin.
Too crazy.	Zêde dîn.
You want to feel everything.	Hûn dixwazin her tiştî hîs bikin.
Something better, he knew, was there for him.	Tiştek çêtir, wî dizanibû, ji bo wî li wir bû.
Disrespecting adults is even worse.	Ji mezinan re hurmetê nagirin hê xerabtir e.
So that's a fact.	Ji ber vê yekê ew rastiyek e.
She seems to love the way she did it.	Wusa dixuye ku wî ji awayê ku wê kiriye hez dike.
But there was no solution in his defense.	Lê di parastina xwe de ti çareyek nemabû.
However, this does not work.	Lêbelê, ev kar nake.
It is better to use common sense.	Baştir e ku meriv aqilê hevpar bikar bîne.
The problem was just the way we lived.	Pirsgirêk tenê riya ku em lê dijîn bû.
It was meaningful, but it was far from what he would consider evidence.	Wusa watedar bû, lê ew ji tiştê ku ew ê delîl bihesibîne dûr bû.
You have to love it.	Divê hûn jê hez bikin.
The animals were divided into three groups of six animals.	Heywan di nav sê koman de ji şeş heywanan hatine dabeş kirin.
Some looked very young and green.	Hinek pir ciwan û kesk xuya dikirin.
I felt good to take care of myself.	Min xwe baş hîs kir ku lênihêrim.
People often say that they remember two things.	Mirov pir caran dibêje ku ew du tişt têne bîra wan.
But for a good reason.	Lê ji ber sedemek baş.
Let's do this together.	Werin em vê yekê bi hev re bikin.
All patients had improvement in follow-up after the procedure.	Hemî nexweşan di şopandina piştî prosedurê de çêtirbûna nîşanan hebûn.
Clean your ear when everything is working properly.	Dema ku her tişt bi rêkûpêk bixebite dê guh xwe paqij bike.
I really hate winter.	Ez bi rastî ji zivistanê nefret dikim.
This is a long time ahead.	Ev demeke dirêj li pêş e.
I can ride horses with him.	Ez dikarim pê re li hespan siwar bibim.
Things will go and stop once and for all.	Tişt dê carekê biçe û bisekine.
Otherwise you will get away with it.	Wekî din hûn ê ji xwe dûr bixin.
For a number of reasons I am very concerned.	Ji ber çend sedeman ez pir bi fikar im.
I will not say.	Ez ê nebêjim.
No one believes it.	Kes ne bawer e.
Cold and dark.	Sar û tarî.
Based on these two facts the rest is less-than-standard.	Li gorî van her du rastiyan ya mayî kêm-zêde standard e.
They are usually not of the same size.	Ew bi gelemperî ne ji heman mezinbûnê ne.
I am not a perfect human being and never will be.	Ez ne mirovek bêkêmasî me û dê qet nebe.
I was not close to sounding the roll well.	Ez nêzik nebûm ku roll xweş deng bikim.
If this was your only job, of course, work a few hours.	Ger ev karê we tenê bû, bê guman, xebata çend demjimêran.
Or another country.	An jî welatekî din.
For the gold color, well, one step at a time.	Ji bo rengê zêr, baş, yek gavê gavê.
His voice was loud and clear.	Dengê wî bilind û zelal bû.
Contact us if we can develop technical training for your organization.	Ger em dikarin ji bo rêxistina we perwerdehiya teknîkî pêşve bibin bi me re têkilî daynin.
I liked it.	Me eciband.
Play some video games, whatever that may be.	Hin lîstikên vîdyoyê bilîzin, çi dibe bila bibe.
Sometimes this puts him in trouble.	Carinan ev yek wî dixe tengasiyê.
And he was right.	Û ew rast bû.
People joined her.	Mirov tevlî wê bûn.
The company may approve.	Dibe ku pargîdanî bipejirîne.
If anyone can do it, he can.	Ger kesek dikare bike, ew dikare.
You can not see the white text on the image.	Hûn nikarin nivîsa spî li ser wêneyê bibînin.
And he made a difference.	Û ew guhertinek çêkir.
One day, he just left.	Rojekê, ew tenê çû.
There were significant differences between the two groups.	Di navbera her du koman de cudahiyên girîng hebûn.
I want to give up my feeling.	Ez dixwazim dev ji hestê xwe berdim.
Not after the last time he did so.	Ne piştî cara dawî ku wî wusa kir.
Everyone should hear this.	Divê her kes vê bibihîze.
On guard across the road.	Li ser cerdevan li seranserê rê.
His answers were very good.	Bersivên wî pir baş bûn.
The only place takes the plural.	Yekane cihê pirjimariyê digire.
Let the answer come from within, and accept it for a moment.	Bila bersiv ji hundur were, û wê ji bo gavê qebûl bikin.
They are still killing people.	Niha jî kesî dikujin.
I'm going home.	Ez dikevim malê.
He passed it on to her.	Wî ew ji wê re derbas kir.
Very, very big.	Pir, pir mezin.
Or maybe he can, but not tonight.	An jî dibe ku ew dikare, lê ne îşev.
He was seen as a man who could take the land from them.	Ew wekî zilamê ku dikaribû erdê ji wan re bigire hate dîtin.
There must be another mechanism at work.	Divê mekanîzmayek din di xebatê de be.
Too big for my bones.	Ji bo hestiyên min pir mezin e.
It forms the basis of trade.	Ew bingeha bazirganiyê pêk tîne.
This happened two or three times.	Ev du sê caran çêbû.
It certainly was not the best week he had.	Ew bê guman ne hefteya çêtirîn bû ku wî hebû.
And this post looked interesting.	Û ev postek balkêş dît.
But it's too white for you.	Lê ji we re pir spî ye.
This means that we are connected and honest with ourselves.	Ev tê wê wateyê ku em bi xwe re têkilî û rastgo bin.
This is not a game.	Ev ne lîstikek e.
We brought it inside.	Me ew anîn hundir.
I expect something from others.	Ez ji yên din tiştek hêvî dikim.
This made sense but I did not feel better.	Vê yekê watedar kir lê min xwe baştir hîs nekir.
He had an impact.	Bandora wî hebû.
After that it will return to the white background.	Piştî vê yekê ew ê vegere paşnavê spî.
There should have been some advantage there.	Diviyabû li wir hinek avantaj hebûya.
Inside the box, you will find a small object.	Di hundurê qutikê de, hûn ê tiştek piçûk bibînin.
Then you have a sense of how big this show is.	Wê hingê hûn têgehek heye ku ev pêşandan çiqas mezin e.
They spent the night at the hotel.	Ew şev li otêlê derbas kirin.
He knew a lot.	Wî pir dizanibû.
And today we left his activity.	Û îro em ji çalakiya wî derketin.
I turned to look at him on my shoulder.	Ez zivirîm ku li ser milê xwe li wî binêrim.
They are generally safe and quiet to work with.	Ew bi gelemperî ji bo xebatê ewle ne û aram in.
Gathered for breakfast.	Ji bo firavînê civiyan.
The day happens several times, sometimes at the same time.	Rojê çend caran dibe, carinan jî di heman saetê de.
The war was over.	Şer bi dawî bû.
His story is a journey.	Çîroka wî rêgezek e.
Eventually his vision returned to normal.	Di dawiyê de dîtina wî vegeriya normalê.
The time factor is added to this problem.	Ji vê pirsgirêkê re faktora demê tê zêdekirin.
What was seen was like nothing else.	Tiştê ku dihat dîtin mîna tiştekî din bû.
The same is done on the right side of the cases.	Heman tişt li milê rastê yê dozan jî tê kirin.
I left my first apartment.	Ez ji apartmana xwe ya yekem derketim.
It took four months to complete the registration.	Ji bo temamkirina qeydê çar meh girt.
The same was denied.	Heman tişt înkar kirin.
But you can not take it.	Lê hûn nikarin wê bigirin.
This just seems to have reached a high level.	Ev yek tenê dixuye ku derketiye asteke bilind.
He did not come.	Ew nehat.
That he succeeded.	Ku ew bi ser ket.
You know that too.	Hûn jî dizanin.
Good luck making the decision that is right for you.	Bextê te xweş bî ku biryara ku ji bo we rast e.
You have called for their power and you have made it your own.	We gazî hêza wan kiriye û we kiriye ya xwe.
I called him, but he left.	Min gazî wî kir, lê ew çû.
This is for a paid product.	Ev ji bo hilberek pere ye.
I did not need another client.	Ji min re muwekîlê din ne hewce bû.
That is a crime.	Ew sûc e.
A few years late, but still awesome.	Çend sal dereng, lê dîsa jî bi heybet.
I have to go back.	Divê ez vegerim.
I know your feelings.	Ez hestên te dizanim.
Eventually there was silence.	Di dawiyê de bêdengiyek çêbû.
I will give my life for her.	Ez ê ji bo wê canê xwe bidim.
This was not good.	Ev ne baş bû.
His wife's head may be paid.	Dibe ku serê jina wî bê dayîn.
Now the thing is, it is in its infancy.	Niha tişt ev e, ew di qonaxa xwe ya destpêkê de ye.
He was also arrested.	Ew jî girtî bû.
There are various other options for identifying.	Ji bo destnîşankirina vebijarkên cihêreng ên din hene.
You have been like this for four days.	Hûn çar roj in bi vî awayî ne.
Then it happened.	Paşê ew çêbû.
Can talk, but does not speak.	Dikare biaxive, lê napeyive.
And now he is here again.	Û niha ew dîsa li vir e.
Trust him, and he will help you.	Baweriya wî bînin, û ew ê alîkariya we bike.
If only he would return to class.	Ger tenê ew vegere polê.
People went to work early in the morning and came home at night.	Xelk serê sibê diçûn ser kar û bi şev dihatin malê.
A similar result may have emerged in our study.	Dibe ku di lêkolîna me de encamek bi heman rengî derketibe.
A critical study of the evidence.	Lêkolînek rexnegir a delîlan.
At this time the men are paying attention but the women are falling asleep.	Di vê demê de mêr bala xwe didinê lê jin di xew de dikevin.
There were no rules then.	Wê demê tu qaîde tune bûn.
I will never forget her eyes.	Ez qet çavên wê ji bîr nakim.
It would not have been possible without the help of so many people.	Bêyî alîkariya ewqas mirovan ne mimkun bû.
Even though he was older than me, he was simple.	Her çend ew ji min mezintir bû, ew hêsan bû.
We had to do the same.	Diviyabû me jî heman tişt bikira.
Use a throwing stop and be in balance.	Rawestek avêtinê bikar bînin û di hevsengiyê de bin.
It became the talk of the town.	Bû xeberdana bajêr.
She prepared herself well.	Wê xwe baş amade kir.
Play with fire, as they say.	Bi agir bilîzin, wekî dibêjin.
Understand each other.	Ji hev fam bikin.
If people saw it was not certain.	Ger mirov dît ne teqez bû.
In search of perfect answers to research questions.	Di lêgerîna bersivên bêkêmasî yên pirsên lêkolînê de.
I am against meeting you with such a man.	Ez li dijî hevdîtina we bi zilamekî wiha me.
Maybe he'll shoot.	Dibe ku ew gulebaran bike.
It is the action that tells you who the person is.	Ew kiryar e ku ji we re vedibêje ka meriv kî ye.
There is a fear of losing in the first round.	Tirsa windakirina di tûra yekem de heye.
His heart was very big.	Dilê wî pir mezin bû.
In fact, it is only the beginning.	Bi rastî, ew tenê destpêk e.
I have never done that.	Min qet wisa nekir.
I started writing that letter, but it never stopped.	Min dest bi wê nameyê kir, lê qet nesekinî.
He began his comment.	Wî dest bi şîroveya xwe kir.
I say, an animal.	Ez dibêjim, heywanek.
Jinek hilda.	Jinek hilda.
We help the children of such people.	Em alîkariya zarokên kesên wiha dikin.
Just my view on it.	Tenê dîtina min li ser wê.
What a day for both of them.	Çi roj ji bo wan herduyan.
They follow a small path and soon they are in front of the river.	Ew rêyek piçûk dişopînin û zû ew li ber çem in.
This returns the stop at the top of the video.	Ev vedigere rawestgeha li serê vîdyoyê.
That was a good thing, he doubted.	Ew tiştek baş bû, wî guman kir.
The sound remains.	Deng dimîne.
Unfortunately the situation is a bit more complicated than that.	Mixabin rewş ji vê çendê aloztir e.
We put everything like that in the corner there.	Me her tiştê wisa li wir di quncikê de datîne.
Human experience means a lot to me.	Tecrûbeya mirovî ji bo min tê wateya.
He was found responsible and as a result lost his command.	Ew berpirsiyar hat dîtin û di encamê de emrê xwe winda kir.
The people of your world often talk about good and evil.	Mirovên cîhana we gelek caran behsa qencî û xerabiyê dikin.
That was what people were doing in the books, and that was where it worked.	Tiştê ku kesên di pirtûkan de dikirin ev bû, û ew cihê ku xebitî bû.
a very good feeling.	hestek pir baş.
I can speak.	Ez dikarim biaxivim.
He refused to come.	Wî red kir ku were.
His men were forced to take him away.	Mirovên wî neçar bûn ku wî bibirin.
This section does not attempt to evaluate this literature.	Ev beş hewl nade ku vê edebiyatê binirxîne.
This time he had a choice, albeit a difficult one.	Vê carê bijarteyek wî hebû, her çend dijwar be.
A good move.	Tevgerek baş.
Sorry if that was not clear.	Bibore eger ew ne zelal bû.
It smells, it seems.	Ew bîhn e, xuya ye,.
That was all he needed.	Ew tenê tiştê ku wî hewce dikir bû.
About five weeks passed without a word.	Nêzîkî pênc hefte bê gotin derbas bûn.
Only you can tell.	Tenê tu yî ku dikare bêje.
He failed.	Ew têk çû.
We were deep in the battlefield.	Em di qada şer de kûr bûn.
I had never seen him so hurt and angry.	Min tu carî ew qas birîndar û hêrs nedîtibû.
A ball hit right between his legs.	Topek rast di navbera lingên wî de lêxist.
Thank you already.	Jixwe spas.
Please take it.	Ji kerema xwe, wê bigire.
And it seemed that the government was too scared to do anything.	Û xuya bû ku hukûmet jî pir ditirse ku tiştek bike.
Then you came.	Paşê hûn hatin.
No injuries have been reported so far.	Derbarê birîndaran de heta niha ti agahî nehatine bidestxistin.
We will take your word for it.	Em ê gotina te bigirin.
I find it difficult.	Ez zehmet dibînim.
The country is not free.	Welat azad nahêle.
These are fixed costs that kill us.	Ev lêçûnên sabît in ku me dikujin.
Something was a fair game.	Tiştek lîstikek adîl bû.
In addition to the press.	Ji bilî çapemeniyê.
I found this to be provided by not knowing what to use.	Min dît ku ev ji hêla nizane ka çi bikar bînin pêşkêş kirin.
I have been living here for over three years.	Zêdeyî sê sal in ez li vir dijîm.
There is data and a record in the data collection.	Di berhevoka daneyê de dane û tomarek heye.
I want to do the right thing.	Ez dixwazim tiştê rast bikim.
The front door had been opened.	Deriyê pêşiyê hatibû vekirin.
Can't do anything about it.	Nikare tiştekî ji vê yekê bike.
He could no longer explain.	Êdî nikarîbû rave bike.
Same thing in her former room.	Heman tişt li oda wê ya berê.
And they just keep going.	Û ew tenê berdewam dikin.
He did a very good job.	Wî karekî pir baş kir.
My heart was full.	Dilê min tijî bû.
The left will never give him the glory of his good work.	Çep dê tu carî rûmeta karê wî yê baş nede wî.
I know what love is.	Ez dizanim evîn çi ye.
He did it this morning.	Wî ev sibe kir.
If she saw anyone again.	Ger wê careke din kesek dît.
And now we are separated.	Û niha em ji hev veqetin.
We have two final suggestions.	Du pêşniyarên me yên dawî hene.
We need his power.	Pêdiviya me bi hêza wî heye.
He still could not fully prove it, but he knew it.	Wî hîna nikarîbû tam îspat bike, lê wî dizanibû.
Then she lost her husband.	Piştre mêrê xwe winda kir.
We will work.	Em ê kar bikin.
Read the previous statement again.	Daxuyaniya berê careke din bixwînin.
When this seems so obvious, it is no longer so in schools.	Dema ku ev ew qas eşkere xuya dike, ew êdî di dibistanan de ne wusa ye.
He said to pay attention to my breath.	Wî got ku bala xwe bide ser bêhna min.
In fact, it will not happen.	Di rastiyê de, ew ê nebe.
Home applications are good.	Serlêdanên malê baş in.
Everyone around him was enjoying himself.	Li dora wî herkesî kêfa wî dihat.
Of course, it was too late.	Bê guman, pir dereng bû.
Everything was possible, but not in a good way.	Her tişt gengaz bû, lê ne bi awayek baş.
I almost gave up.	Min hema dev jê berda.
I chose my choice.	Min bijareya xwe hilbijart.
Just love them.	Tenê ji wan hez bikin.
I had to start very late in life.	Ez neçar bûm ku di jiyanê de pir dereng dest pê bikim.
Maybe you can make him a man.	Dibe ku hûn ji wî zilamek çêbikin.
You just have to listen.	Divê hûn tenê guhdarî bikin.
I warmed up for two days.	Min du rojan pir germ kir.
These are children.	Ev zarok in.
Four to five minutes.	Çar pênc deqeyan.
Your bag is old.	Çentê te kevn e.
A tough guy.	Cûreyek dijwar.
Every action has its consequences.	Her kiryar encamên xwe hene.
She did not want to talk about anything more.	Wê nexwest zêdetir li ser tiştekî biaxive.
This decision was never a policy of the government.	Ev biryar tu carî nebû polîtîkaya hikûmetê.
I really hate it when it comes.	Ez bi rastî nefret dikim dema ku ev tê.
Its third component is much larger than the other two.	Pêkhateya wê ya sêyemîn ji her du yên din pir mezintir e.
Hands run through your hair.	Dest di nav porê te re derbas dibin.
I hope he comes back.	Ez hêvî dikim ku ew vegere.
We know what to see.	Em dizanin ku çi bibînin.
Failed and we will not return.	Bi ser neket û em venagerin.
I had never seen him drink before.	Min berê qet nedîtibû ku ew vexwe.
Yes, they can.	Belê, dibe ku ew bikin.
Could not tell anyone, could not turn to anyone.	Nikarîbû ji kesî re bigota, nikarîbû serî li kesî bide.
This is what memory management rules say to do.	Ya ku qaîdeyên rêveberiya bîranînê dibêjin ku bikin ev e.
Dirty hands.	Destên xwe pîs dike.
Her brain had made a connection that she did not have.	Mejiyê wê pêwendiyek çê kiribû ku wê tunebû.
Where there is a will there is a way.	Cihê ku îrade hebe rêyek jî heye.
I had seen it before in the building.	Min ew berê di avahiyê de dîtibû.
With them we grow and create jobs.	Bi wan re em mezin dibin û kar diafirînin.
It must be imposed on them.	Divê li ser wan bê ferzkirin.
This book tells a different story.	Ev pirtûk çîrokeke cuda vedibêje.
I work in a church.	Ez li dêrê dixebitim.
Or be healthy.	An jî sax be.
I'm running away from it now.	Ez niha jê direvim.
As if no one had passed them before.	Mîna ku yekî berê ji wan derbas nebûbû.
Of course there is no need for it anymore.	Bê guman hewcedarî wê bêtir hewce nake.
That is why they do not open the door to the truth.	Ji ber vê yekê ew deriyê ku ber bi rastiyê ve tê venakin.
I started with five other kids.	Min bi pênc zarokên din dest pê kir.
No one knew him.	Kesek wî nas nedikir.
I laughed to myself.	Min ji xwe re keniya.
The boy took the knife.	Kurik kêrê girt.
I see you coming and going.	Ez dibînim ku tu tê û diçî.
Things were not going well there.	Tiştên li wir baş nebûne.
It is very beautiful there.	Li wir pir xweşik e.
But the gasoline ran out.	Lê benzîn xilas bû.
Six out of ten people got scared and fled.	Ji deh kesan şeş kes tirsiyan û reviyan.
I really didn’t say much to my kids.	Bi rastî min zêde ji zarokên xwe re negot.
We hope they come up with something better in the future.	Em hêvî dikin ku ew di pêşerojê de bi tiştek çêtir derkevin.
The maximum is this.	Ya herî zêde ev e.
She saw everything at once.	Wê her tişt bi carekê dît.
No need to talk to me.	Ne hewce ye ku hûn qala min bikin.
She would never hear from him again.	Wê careke din ji wî nebihîst.
So you choose a door.	Ji ber vê yekê hûn derîyek hilbijêrin.
All we can do is run.	Tiştê ku em dikarin bikin ev e ku birevin.
It did not work, but we did not know it at the time.	Ew nexebitî, lê me wê demê nizanibû.
He did this because he had to.	Wî ev tişt kirin ji ber ku diviya bû.
What an interesting place you found.	Çi cihekî balkêş te dît.
She had a very medium face and young and soft skin.	Rûyekî wê yê pir navîn û çermê ciwan û nerm hebû.
He hated it.	Ew nefret kir.
This process is repeated until there is no further improvement.	Ev pêvajo tê dubare kirin heya ku çêtirbûnek din çênebe.
Lay down on the key once.	Carekê li ser mifteyê raza.
The second life is still fun.	Jiyana duyemîn hîn jî kêfxweş e.
The idea should reach as many people as possible.	Divê fikir bi qasî ku pêkan be bigihîje gelek kesan.
He had no home life.	Jiyana wî ya malê tune bû.
Worse than you can imagine.	Ji ya ku hûn nikarin xeyal bikin xirabtir.
Drink now, but it will go away forever.	Niha vedixwe, lê dê her û her biçe.
More than twenty years, this hard life together.	Zêdetirî bîst sal, ev jiyana dijwar bi hev re.
The mother had said to herself.	Dayê bi xwe gotibû.
I really love everything.	Ez bi rastî ji her tiştî hez dikim.
Just the way we are.	Tenê awayê ku em in.
And now, now she knew more.	Û niha, niha wê bêtir dizanibû.
Below is a selection of places worth visiting.	Li jêr bijartek cîhên ku hêjayî serdanê ye.
She was so proud that I showed it to my friend.	Ew serbilind bû ku min nîşanî hevalê xwe kir.
Not surprisingly.	Ne ecêb tê.
They can take anywhere inside and outside.	Ew dikarin li hundur û derve her cîhekî bigirin.
Participated in the interpretation and discussion of the results.	Beşdarî şirovekirin û nîqaşkirina encaman bû.
It's not too much, but we do not do it for the money.	Ew ne zêde ye, lê em ji bo pereyan vê yekê nakin.
But it really made me take a step back and think.	Lê ev yek bi rastî min kir ku paşde gav bavêjim û bifikirim.
I understand the general situation.	Ez rewşa giştî fam dikim.
Probably right.	Belkî rast dibêje.
I will lift my heart, if it is not like a liber.	Ez ê dilê xwe bilind bikim, eger ew ne mîna lîberê be.
Could understand this.	Dikaribû vê yekê fêm bike.
It is now clear that they will never be pushed back.	Niha eşkere ye ku ew ê ti carî paşde neyên paşde xistin.
It is clear that we can not continue as we are.	Eşkere ye ku em nikarin wekî xwe berdewam bikin.
She looked at me.	Wê li min nêrî.
It was weird.	Ew xerîb bû.
Managing an organization is easy.	Rêvekirina rêxistinek hêsan e.
All complete.	Hemû temam.
Rotation is difficult in place.	Tewra zivirîn di cîh de dijwar e.
With him on the ground on his knees.	Bi wî re li ser çokan li erdê.
Now, here it is.	Niha, li vir e.
I was so excited to learn to drive.	Ez pir bi heyecan bûm ku fêrî ajotinê bûm.
He just didn’t care.	Ew tenê xem nedikir.
Suddenly a fresh thought came.	Ji nişka ve ramanek geş hat.
Please believe, please believe.	Ji kerema xwe bawer bikin, ji kerema xwe bawer bikin.
Bought them an hour.	Ji wan re saetek kirî.
People will leave their homes, ready to face the sun.	Xelk dê ji malên xwe derkevin, ji bo rûbirûbûna rojê amade ne.
Here we draw weapons.	Li vir em çekan dikişînin.
Except we didn’t.	Ji bilî ku me nekir.
That's why he was here.	Ji ber vê yekê ew li vir bû.
While we were sitting, a family came.	Dema ku em rûniştin, malbatek hat.
I do not want this message to come.	Ez naxwazim ev peyam bê.
Making good beer, you see, costs money.	Çêkirina bîraya baş, hûn dibînin, mesref dike.
The effect was widespread.	Bandor belav bû.
I need this information.	Pêdiviya min bi vê agahiyê heye.
I'm just a person who has a job.	Ez bi tenê mirovek im ku karekî wî heye.
People want confidence that you know where this is going.	Mirov pêbaweriyê dixwazin ku hûn dizanin ku ev ber bi ku ve diçe.
Now they stood in front of her door.	Niha li ber deriyê wê rawestiyan.
This was very serious.	Ev pir cidî bû.
This time he did not listen to his friend.	Vê carê guh neda hevalê xwe.
I explained.	Min eşkere kir.
He will not be able to protect you from doing that.	Ew ê nikaribe te biparêze ku ew neke.
A lot of things happen here.	Li vir gelek tişt diqewimin.
Sometimes we looked at each other, but said nothing.	Carcaran me li hev dinêrî, lê tiştek negot.
Looking to my future.	Li paşeroja xwe dinêrim.
I just hope this never happens to me or anyone else.	Ez tenê hêvî dikim ku ev yek carî neyê serê min an kesek din.
A unique name.	Navekî bêhempa.
I believe there are still some who listen wisely.	Ez bawerim hîn jî hinek hene ku guh bidin aqil.
And more time to spend with your kids.	Û bi bêtir wextê ku hûn bi zarokên xwe re derbas bikin.
Get out of here.	Demek derkeve.
There are things we need.	Tiştên ku em hewce ne hene.
But it can be very difficult.	Lê ew dikare pir dijwar be.
We see ourselves as.	Em wek xwe dibînin.
There was no complete story in his mind.	Di hişê wî de çîrokek tam tune bû.
The comment is just a comment.	Şîrovekirin tenê şîroveyek e.
He wants to be free in his youth.	Di ciwaniya xwe de dixwaze azad bibe.
It gives strength and energy to mind, body and soul.	Ew hêz û enerjiyê dide hiş, laş û ruh.
I set up my camera.	Min kamera xwe amade kir.
There has been so much bloodshed, so much death in these last days.	Di van rojên dawî de ewqas xwîn, ewqas mirin hebû.
You gave me an idea for another of my videos.	Te ji bo vîdyoya min a din ramanek da min.
The risk was very high.	Rîsk pir zêde bû.
Life happens this way.	Jiyan bi vî rengî diqewime.
Once again, the guidelines did not achieve solid results.	Careke din, rênedan negihîştin encamên zexm.
It's just not too late.	Tenê ne dereng e.
He tried to hide the light with his hand.	Wî hewl da ku ronahiyê bi destê xwe veşêre.
Try to stay calm.	Biceribînin ku bêdeng bimînin.
There will be a drinking party after the meal.	Piştî xwarinê dê şahiyek vexwarinê hebe.
I check the inside information.	Ez agahdariya hundurê kontrol dikim.
Still working.	Hîn jî dixebite.
It is mostly about things in between.	Ew bi piranî li ser tiştên di navberê de ye.
I am a simple person.	Ez mirovekî sade me.
But what a time to choose.	Lê çi dem ji bo hilbijartina.
What a shot.	Çi fîşekek.
I was a cook.	Ez aşpêj bûm.
She looked at him again.	Wê dîsa li wî nêrî.
Not that it happened.	Ne wateya ku ew çêbû.
That's why they live.	Ji ber vê yekê ew dijîn.
At least that’s what it looked like.	Bi kêmanî ew e ku ew xuya bû.
No one could help you.	Tu kesî nikaribû alîkariya te bike.
Now the respect was coming to him.	Êdî rêz jê re dihat.
I have done everything I can to choose the joy.	Ji bo hilbijartina şahiyê min her tiştê xwe kiriye.
I did not need to know the details.	Ne hewce bû ku ez hûrguliyan bizanim.
She made everyone afraid of her.	Wê kir ku her kes jê bitirse.
Yes, that's right, he said.	Erê, rast e, got.
Here's another way to get this message out.	Li vir rêyek din heye ku meriv vê peyamê derxîne.
He did not say a word, just took his hand.	Gotinek negot, tenê destê wî girt.
I know it's for our safety.	Ez dizanim ku ew ji bo ewlehiya me ye.
There was a smile on my face.	Di rûyê min de keniya.
Therefore, we will evaluate both.	Ji ber vê yekê, em ê herduyan jî binirxînin.
Listen to me, do not return.	Guh bide min, venegere.
We can walk.	Em dikarin bimeşin.
You will be fair.	Hûn ê adil bin.
Hence the ratio against.	Ji ber vê yekê rêjeya li hemberî.
Because it should.	Ji ber ku divê.
I would love to hear what everyone has to say !.	Ez hez dikim bibihîzim ka her kes çi dibêje!.
It seemed he was really asking us.	Xuya bû ku ew bi rastî ji me dipirsî.
He enjoyed that part.	Ji wê beşê kêfa wî hat.
Each was placed here for a purpose.	Her yek ji bo armancekê li vir hate danîn.
We sell our land to the state as much as we can.	Heta ji destê me tê em erdê xwe dîsa difiroşin dewletê.
Write the truth in your own words.	Wê rastiyê bi gotinên xwe binivîsin.
However, this increase was not significant.	Lêbelê, ev zêdebûn ne girîng bû.
Cost patterns were consistent among firms.	Nimûneyên lêçûnê di nav pargîdaniyan de domdar bûn.
Both jobs did not come easily.	Her du kar jî bi hêsanî nehatin.
You should not either.	Divê tu jî nekî.
Unfortunately this is not the case.	Mixabin ev yek ne wisa ye.
You can feel that click.	Hûn dikarin wê klîk hîs bikin.
In his celebrations, each boy has three daughters.	Di şahiyên wî de, her xortek sê keç hene.
And the place in between.	Û cihê di navbera.
It will keep him away from his character forever.	Ew ê wî her û her ji celebê xwe dûr bixe.
Because when the people are divided.	Ji ber ku dema ku gel parçe bibe.
Because he could not choose, he could not.	Ji ber ku wî nikarîbû bibijêre, ew nedikir.
This is used to control the overall results.	Ev ji bo kontrolkirina encamên giştî tê bikaranîn.
This is a small place.	Ev der cihekî piçûk e.
Look at these two bones.	Li van her du hestiyan binêre.
You may be back in a few months.	Dibe ku hûn çend meh şûnda bibin.
To read the full article, click here.	Ji bo xwendina gotara tevahî, li vir bikirtînin.
Often not so.	Pir caran ne wisa ye.
I guess you will spend a lot of time when you come to it.	Ez texmîn dikim ku hûn wê pirê derbas bikin gava hûn werin ser wê.
You did not notice.	Tu ferq nekir.
My friend is here now.	Hevalê min niha li vir e.
Everyone uses their own products.	Her kes hilberên xwe bikar tîne.
He is still there.	Ew hîn jî li wir e.
But they learned slowly.	Lê ew hêdî hêdî hîn bûne.
Women are different.	Jin cuda ne.
And if they were.	Û eger ew bûn.
You need to have a place to walk.	Pêdivî ye ku cîhek we hebe ku meriv jê re rêve bibe.
It seems that it is still not possible.	Wusa dixuye ku ew hîn ne gengaz e.
His eyes were watering, or tears, or matter.	Çavên wî diherikî, yan hêsir, yan jî mesele.
It opened from positive public reviews.	Ew ji nirxandinên gelemperî erênî vekir.
To wait.	Ji bo bendê.
You have so much time.	Ewqas wextê te heye.
I gave up.	Ez dev jê berdim.
But it was too much.	Lê pir zêde bû.
It has to be a team effort.	Pêdivî ye ku ew hewldanek tîmê be.
You lost control.	Te kontrola xwe winda kir.
You will spend pleasant moments looking at their fresh bodies.	Hûn ê hûrdemên xweş derbas bikin ku li laşên wan ên teze mêze bikin.
It was nice to hear her laugh.	Bi bihîstina kenê wê xweş bû.
He was thrown out after the match.	Ew piştî maçê hat avêtin.
One text, then another.	Nivîsek, paşê ya din.
What he does means hidden.	Tiştê ku ew dike tê wateya veşartî.
We will evaluate the progress of this project in two weeks.	Em ê di nav du hefteyan de pêşveçûna vê projeyê binirxînin.
We have no children.	Zarokek me tune.
I am no longer afraid.	Êdî tirsa min nema.
There was no place for that value in me.	Di min de cihê wê nirxê tune bû.
Believe it.	Ji wê bawer bikin.
We tried to keep them away from our room.	Me hewl da ku wan ji odeya xwe dûr bixin.
Or no, just watch this video tens of thousands more times.	An na, tenê deh hezar carên din vê vîdyoyê temaşe bikin.
They were signed with a wrong contract.	Bi peymaneke şaş hatin îmzekirin.
There has never been conflict and war, and that is a fact.	Qet nakokî û şer çênebû, û ev rastiyek e.
Nothing was left on the ground.	Tiştek li erdê nehişt.
They do not want me to leave the car with her on anyone.	Ew naxwazin ku ez otomobîlê bi wê re li ser kesê xwe bihêlim.
However he did not know what he would decide.	Lêbelê wî nizanibû ku ew ê çi biryarê bide.
She returned with her camera.	Wê bi kameraya xwe vegerî.
I understand you are annoyed.	Ez fêm dikim ku hûn aciz in.
The good news is, you do not need to.	Mizgîn ev e, hûn ne hewce ne.
Not such a beautiful scene.	Ne dîmenek wusa xweş.
I have to help them get rid of the body.	Divê ez alîkariya wan bikim ku laş derxînin.
It was like a city within a city.	Mîna bajarekî di nava bajarekî de bû.
The songs ended on the last tour.	Di gera paşîn de stran bi dawî bûn.
I do not want to do anything about it.	Ez naxwazim li ser vê yekê tiştek bikim.
That one is harder.	Ew yek dijwartir e.
I could not just kill him.	Min nekarî tenê wî bikujim.
You are the former.	Tu yê berê yî.
Tonight will be his tour of duty, as it were.	Îşev wê bibe gera wî ya peywirê, wekî ku bû.
Check that the item is in the database.	Kontrol bikin ku tişt di databasê de heye.
It was a key part of his identity.	Ew beşek sereke ya nasnameya wî bû.
You will think.	Hûn ê bifikirin.
She had known.	Wê nas kiribû.
I'm so glad he fell.	Ez pir kêfxweş im ku ew ket.
Maybe he even went home.	Dibe ku ew jî vegeriya malê.
He smiled and asked you to kiss him.	Wî keniya û ji we xwest ku hûn wî bikenin.
Dar jor in.	Dar jor in.
Women can see you.	Jin dikarin te bibînin.
Because the next day there is people working or school.	Ji ber ku roja din kar an dibistanek mirovan heye.
He will now form his own opinion.	Ew ê niha ramana wî çêbike.
It's heavy.	Giran e.
Please go ahead.	Ji kerema xwe pêşde biçin.
Simple, but wrong.	Hêsan, lê xelet.
His parents laughed.	Dê û bavê wî keniyan.
There is a fire place in the living room.	Di salonê de cîhê agir heye.
It was very simple and straightforward.	Ew pir hêsan û rast bû.
We are just coming.	Em tenê tên.
I was used to her tears, and then one day they stopped.	Ez bi rondikên wê re adet bûm, û paşê rojekê ew rawestiyan.
The doors of the house are open.	Deriyên malê vekirî ne.
To stay calm.	Ji bo ku bêdeng bimîne.
Nothing ever happens.	Tiştek qet nabe.
He was not with me yet.	Ew hîn bi min re nebû.
More than you think.	Bêtir ji hûn difikirin.
Goes on and on.	Bi ser de diçe û diçe.
It took him another five minutes to put the team in place.	Ji wî re pênc deqeyên din hewce bû ku tîmê bi cih bike.
Just read his books.	Tenê pirtûkên wî bixwînin.
They really take you to a place filled with wonder and beauty.	Ew bi rastî we tînin cîhek bi ecêb û bedewiyê dagirtî.
I really did not understand the name.	Min bi rastî ji navekî fam nekir.
It is a lie.	Xwe derew e.
That gives me an idea.	Ku ramanek dide min.
Start by installing your system and get ready to go.	Bi sazkirina pergala xwe dest pê bikin û amade ne ku biçin.
This is not possible without society.	Ev yek bêyî civakê ne pêkan e.
But please.	Lê ji kerema xwe.
Above, for the progression of the disease.	Li jor, ji bo pêşveçûna nexweşiyê.
Location is a big factor.	Cih faktorek mezin e.
I also defended the scene in the film.	Min sehneya di fîlmê de jî parast.
Results like this were obtained from at least two independent experiments.	Encamên bi vî rengî bi kêmî ve ji du ceribandinên serbixwe hatin bidestxistin.
For good reason there are not many such characters.	Ji ber sedemeke baş gelek karakterên wisa nîn in.
Take action in your belief.	Di baweriya xwe de çalakiyan dianîn.
The stars were recognizable.	Stêrkan nas kiribûn.
I did not feel very well at that time.	Min wê demê zêde xwe baş hîs nekir.
They will stay that way for weeks.	Ew ê bi hefteyan bi vî rengî baş bimînin.
It was natural.	Ew xwezayî bû.
And there is a simple real reason.	Û sedemek rastînek hêsan heye.
He sat across from me and went straight to the point.	Ew li hemberî min rûnişt û rasterast çû ser xalê.
Well, you might think, his mother often could not see him.	Welê, hûn dikarin bifikirin, diya wî pir caran nikaribû wî bibîne.
That was not something he did much.	Ew ne tiştek bû ku wî pir kir.
He sent a child.	Wî zarokek şand.
Furthermore, when we are on the face of the earth, of course we will need to.	Wekî din, gava ku em li ser rûyê erdê ne, bê guman em ê hewce bikin.
Their result is that it is wrong.	Encama wan ew e ku xelet e.
We call this case a public case.	Em ji vê dozê re dibêjin doza giştî.
We never mentioned you.	Me qet behsa te nekir.
The friend turned and looked at me.	Heval zivirî û li min nihêrî.
Each band represents a unique animal from each group.	Her band ji her komê heywanek yekane temsîl dike.
The detailed process is described in this way.	Pêvajoya berfireh bi vî rengî tête diyar kirin.
In fact, everyone gets five.	Bi rastî, her kes pênc digire.
They will be with you, you know.	Ew ê bi we re bibin, hûn dizanin.
But this is also not the case.	Lê ev jî ne wisa ye.
Users are then asked to rate their support for the project.	Dûv re ji bikarhêneran tê xwestin ku piştgirîya xwe ji projeyê re bihejînin.
Two groups of analyzes are performed.	Du komên analîzan têne kirin.
It is not a secret.	Ew ne veşartî ye.
It matters.	Ew girîng dike.
He threw it against the wall and grabbed it.	Wî ew avêt dîwar û ew girt.
These things are necessary.	Ev tişt pêwîst in.
Then it is your land.	Wê demê axa we ye.
Eight years have passed since I went there.	Heşt sal derbas bûn ku ez çûm wir.
Does it do what you want it to do.	Ma ew çi dike ku hûn dixwazin bikin.
His father sent him to good schools.	Bavê wî ew şandibû dibistanên baş.
The same discussion was held here.	Li wir jî heman nîqaş li vir hate kirin.
You can just play with your color.	Hûn dikarin tenê rengê xwe bilîzin.
Just run the analysis.	Tenê analîzê bimeşînin.
In addition, storage costs are low.	Wekî din, lêçûnên hilanînê kêm in.
My education gave me the chance of a successful future.	Perwerdehiya min şansê pêşerojeke serkeftî da min.
At best he succeeds.	Ya herî baş ew bi ser bikeve.
Just hold yourself.	Tenê xwe girtin.
I hear you asking.	Ez dibihîzim ku tu dipirsî.
The people were dispersed according to their families.	Gel li gorî malbatên xwe belav bûne.
We also needed time and peace.	Ji me re jî dem û aştî lazim bû.
The results of our study should shed light on that.	Encamên ji lêkolîna me divê ronîkirina wê.
If you are interested you can check them out here.	Heke hûn bala we dikin hûn dikarin wan li vir kontrol bikin.
You can see some of them below.	Hûn dikarin hin ji wan li jêr bibînin.
The water would be fresh.	Av dê teze bibûya.
He is a handsome young man, and we love him.	Ew xortek xweş e, û em jê hez dikin.
In this way, the cost of production increases.	Bi vî rengî, lêçûna hilberînê zêde dibe.
The boy was outside, really threatening.	Lawik li derve bû, rastî tehdîd bû.
I hardly remember that much.	Ez bi zor tê bîra min ew qas.
Neither should.	Ne jî divê.
Talk to your men.	Bi zilamên xwe re bipeyivin.
They are my world.	Ew dunya min in.
We introduced ourselves as a band.	Me xwe wek band da nasandin.
It was a strong thing.	Tiştek xurt bû.
Each phone has its own back.	Her têlefonek pişta xwe heye.
God created me that way.	Xwedê ez wisa afirandim.
I walked forward until my nose was close to the wall.	Ez pêş de meşiyam heta ku pozê min nêzî dîwêr bû.
They had no idea.	Haya wan tune bû.
Men do things together.	Mêr bi hev re tiştan dikin.
Both her hair and eyes were medium brown.	Herdu por û çavên wê qehweyîyekî navîn bûn.
No complications were found.	Tu tevlîhevî nehatin dîtin.
The watch was so fast.	Nobedar ewqas bi lez bû.
These days different techniques are really being introduced.	Di van rojan de teknîkên cûda bi rastî têne destnîşan kirin.
For business only.	Tenê ji bo karsaziyê.
Fingers pointed.	Tilî nîşan kirin.
I will do one or two.	Ez ê yek an du bikim.
Something went wrong.	Tiştek xelet derketiye.
Never slept too much.	Qet zêde xew neket.
I can be with them.	Ez dikarim li cem wan bim.
I have almost everything you are looking for.	Min hema hema her tiştê ku hûn lê digerin hene.
It will make a good one.	Wê yekî baş bike.
He never did well.	Ew qet baş nekiriye.
Knowing things makes you weird, not empowering.	Zanîna tiştan we xerîb dike, ne hêzdar dike.
Many women think this is a difficult task to complete.	Gelek jin difikirin ku ev karekî dijwar e ku biqede.
I offer you.	Ez pêşkêşî we dikim.
They were upset and came back to inform me.	Ew xemgîn bûn û vegeriyan ku ez agahdar bikim.
This is his plan of war.	Plana wî ya şer ev e.
It will improve patient care and communication between team members.	Ew ê lênihêrîna nexweş û danûstendina di nav endamên tîmê de çêtir bike.
This was not found.	Ev yek nehat dîtin.
No show again.	No nîşan dîsa.
In the end, the stone really didn’t add anything.	Di dawiyê de, kevir bi rastî tiştek zêde nekir.
All right, get here.	Baş e, bikeve vir.
If you did not kill it was not rock and roll.	Ger te nekuşta ne rock and roll bû.
He used three words.	Wî sê peyvan bikar anîn.
You feel free, ready for war, ready for anything.	Hûn xwe azad hîs dikin, ji şer re amade ne, ji her tiştî re amade ne.
No restrictions were placed on the design of the study.	Di sêwirana lêkolînê de ti sînor nehatin danîn.
Now I am in a position.	Niha ez di meqamekê de girtim.
But the journey was so bad that we had to do something.	Lê seyrûsefer ew qas xirab bû ku em neçar bûn ku tiştek bikin.
Then he was stopped.	Paşê ew hatibû sekinandin.
I once thought of it as a career.	Ez carekê li ser wê wekî kariyera fikirîm.
You did some really good things.	We hin tiştên bi rastî baş diçû.
There is only physical now and then.	Tenê fizîkî niha û paşê heye.
It will work better if he spends time on a dry face.	Ger ew dem li ser rûyek hişk derbas bike dê çêtir bixebitin.
It is easy to start with confidence for children.	Hêsan e ku meriv bi baweriya xwe ji bo zarokan dest pê bike.
Contact names or information may be outdated.	Dibe ku navên têkiliyê an agahdarî kevnar bin.
Just hard work, attention and a dream.	Tenê xebata dijwar, baldarî û xewnek.
Every five times.	Her pênc caran.
It is a decision.	Ew biryarek e.
Keep a fair balance between care values ​​and cost values.	Di navbera nirxên lênêrînê û nirxên lêçûnê de hevsengiyek guncan bihêlin.
I was expecting some response, yes.	Min hin bertek hêvî dikir, erê.
There was no need to tell them what to do.	Ne hewce bû ku ji wan re bê gotin ku çi bikin.
It is better to get more people, more scenes, in front of it.	Çêtir e ku meriv bêtir mirovan, bêtir dîmen, li pêşiya wê bigire.
He will get his money, but only if he stays calm.	Ew ê pereyê xwe bigire, lê tenê heke ew bêdeng bimîne.
He really works there with them.	Ew bi rastî li wir li kêleka wan bi wan re dixebite.
We will be in touch.	Em ê di têkiliyê de bin.
Students love to hear this from teachers.	Xwendekar hez dikin ku vê yekê ji mamosteyan bibihîzin.
There was no doubt about the fact that he was broken.	Li ser rastiya ku ew şikestî bû, guman tune bû.
The present paper will focus on this model.	Kaxeza heyî dê li ser vê modelê bisekine.
I will be able to run for your money.	Ez ê bikaribim ji bo pereyê te birevim.
This is what we do.	Ya ku em dikin ev e.
Light and dark, light and dark.	Ronahî û tarî, ronahî û tarî.
I saw the same looks on my journey.	Min di rêwîtiya xwe de heman awiran bidîta.
Take this as an advantage.	Vê yekê wekî avantajê bigirin.
And nothing can.	Û tiştek nikare.
He mentions us.	Ew behsa me dike.
That was a great thing.	Ew tiştek mezin bû.
After that she will be home at meal time.	Piştî wê ew ê di wextê xwarinê de bibe malê.
Participants were taught that they are responsible for the consequences of their lives.	Beşdaran hîn kirin ku ew ji encamên jiyana xwe berpirsiyar in.
She never felt better.	Wê qet xwe baştir hîs nekir.
There are many levels of singing.	Gelek astên stranê hene.
One big one.	Yek mezin.
Two days later, he appears to have seen his death.	Du roj şûnda, ew xuya dike ku mirina xwe dîtiye.
You had complications from your surgery.	Ji emeliyata we komplîkasyonên we hebûn.
Of course, this has already been tested.	Bê guman, ev berê hatiye ceribandin.
There are many other ways.	Gelek rêyên din hene.
There is nothing but mistakes.	Ji bilî xeletiyan tiştek tune.
That is your right.	Ew mafê we ye.
But it is the best we can do.	Lê ew çêtirîn e ku em dikarin bikin.
I also know it was our last call of the day.	Ez jî dizanim ku ew banga me ya dawî ya rojê bû.
An example is shown at the end of this section.	Mînakek di dawiya vê beşê de tê nîşandan.
Blood like this.	Xwîn wek vê.
It can help you to get rid of all kinds of credit worries.	Ew ji we re dibe alîkar ku hûn her cûre fikarên krediyê bistînin.
Climb to another higher cliff, and continue upwards !.	Li ser zinarekî din ê bilindtir dakeve, û ber bi jor ve bidomîne!.
It is top notch.	Ew top e.
This is what has happened to other people.	Ya ku hatiye serê mirovên din ev e.
I knew where he was going so fast in the movie.	Min dizanibû ku ew qas zû di fîlimê de diçe ku derê.
My second week is here.	Hefteya min a duyemîn li vir e.
It works perfectly for families who are unable to agree on a dinner option.	Ew ji bo malbatên ku nikaribin li ser bijartinek şîvê li hev bikin, bêkêmasî dixebite.
And there is a red relation.	Û têkiliyek sor heye.
Every thought of doing something meaningful was over.	Her ramanên kirina tiştekî watedar bi dawî bû.
I am talking about physical pain.	Ez behsa êşa fizîkî dikim.
None of them work.	Yek ji wan kar nakin.
While they were waiting for their meal, they talked about something important.	Dema ku ew li benda xwarina xwe bûn, li ser tiştek girîng axivîn.
The name she uses is not hers.	Navê ku bi kar tîne ne yê wê ye.
It was the only vehicle on the road.	Ew tenê wesayîta li ser rê bû.
Let’s take a quick look at the data that is associated with each key.	Werin em bi lez li daneyên ku bi her bişkojê ve girêdayî ne biaxivin.
Writing was never a problem.	Nivîsandin qet pirsgirêk nebû.
Make a new bottle.	Şûşeyek nû çêkin.
He has the right to do so.	Mafê wî heye ku vê yekê bike.
He was on the verge of death due to an accident with a gun.	Ji ber qezaya bi çekê li ber mirinê bû.
A noon to forget him.	Nîvroyek ku wî ji bîr bike.
We did not know that we would really get up, of course.	Me nizanibû ku em ê bi rastî rabin, bê guman.
In books he is a complex character.	Di pirtûkan de ew karakterek tevlihev e.
It obviously took a much longer process than the one you used.	Ew pêvajo eşkere ji ya ku we bikar aniye pir dirêjtir girtiye.
Full network support.	Piştgiriya torê ya tevahî ye.
It then seems necessary.	Wê hingê pêdivî xuya dike.
Ultimately, it can help the dog achieve a longer life.	Di dawiyê de, ew dikare bibe alîkar ku kûçik jiyanek dirêjtir bi dest bixe.
If you want to change the route, it must be stopped first.	Ger tê xwestin ku rê biguhere, divê pêşî were sekinandin.
God created you for a purpose.	Xwedê hûn ji bo armancekê afirandin.
But it still remained in the back of my mind.	Lê dîsa jî di pişt hişê min de mabû.
This result is very common for tree species.	Ev encam ji bo celebên daran pir gelemperî ye.
He thought they did it like a stupid woman.	Wî difikirî ku wan ew kirin mîna jinek gêj.
The journey was three hours.	Rêwî sê saet bû.
However, only two of them are independent.	Lêbelê, tenê du ji wan serbixwe ne.
In fact, it is.	Bi rastî, ew e.
He will want something.	Ew ê tiştek bixwaze.
There was one goal in their work.	Di xebata wan de yek armanc hebû.
Everyone just looked.	Her kesî tenê nêrî.
Such an unprecedented increase was explained using a growth model.	Mezinbûnek wusa bêhempa bi karanîna modelek mezinbûnê ve hatî rave kirin.
But there it is.	Lê li wir e.
Stay where needed.	Cihê ku hewce bû bimîne.
This happens to a few people at any given time and place.	Ev yek ji bo çend kesan her carê û demekê dibe.
It does not matter what anyone says to you.	Tiştê ku kesek ji we re bêje ferq nake.
On the right side, you can see what the actual image looks like.	Li milê rastê, hûn dibînin ka wêneyê rastîn çawa xuya dike.
I love your style.	Ez ji şêwaza te hez dikim.
The rules were simple enough.	Qaîdeyên bes sade bûn.
My mother has been with him, and no one can be with her again.	Diya min jê re bûye, û kes nikare careke din jê re bibe.
You hear us.	Hûn me dibihîzin.
And you will enjoy it more than the customer.	Û hûn ji xerîdar bêtir kêfxweş bibin.
The first three rows are one.	Sê rêzên pêşîn yek in.
These rules are set with process and design restrictions.	Van qaîdeyan bi sînorkirinên pêvajoyê û sêwiranê têne danîn.
However, it does make a difference.	Lêbelê, ew tiştek ferq dike.
He felt good today.	Wî îro xwe baş hîs kir.
My wife was also close to death.	Jina min jî nêzî mirinê bû.
I learned by myself.	Ez bi xwe fêr bûm.
Add water and salt.	Av û xwê lê zêde bikin.
They will no longer be university staff.	Ew ê êdî ne bibin karmendên zanîngehê.
But everything is on time.	Lê her tişt di dema xwe de.
The house was quiet.	Mal bêdeng bû.
A word in your ear.	Gotinek di guhê te de.
My hearing went out.	Guhdariya min derket.
Every game is different.	Her lîstik cûda ye.
This was more than their job.	Ev ji karê wan zêdetir bû.
Unfortunately, this will not happen in the near future.	Mixabin, ev ê di demek nêzîk de nebe.
I was just sorry for you.	Ez tenê ji bo we xemgîn bûm.
I would like to start using such a building for my work.	Ez dixwazim dest bi karanîna avahiyek wusa ji bo xebata xwe bikim.
He finally saw her, with one eye closed.	Wî di dawiyê de ew dît, bi yek çavê girtî.
Just talk to me a little more.	Tenê bi min re hinekî din biaxive.
I do not listen to everyone.	Ez guh nadim her kesî.
I am glad that patients can have it at home.	Ez kêfxweş im ku nexweş dikarin wê li malê hebin.
What you want from me is a little action from now on.	Tiştê ku hûn ji min dixwazin, ji niha û şûn de çalakiyek piçûk e.
I only had some sad stories to tell.	Min tenê çîrokên xemgîn hebûn ku ez bêjim.
She left him.	Wê ew berda.
By phone in the middle of the night.	Bi telefonê di nîvê şevê de.
It is offered with different functions.	Ew bi fonksiyonên cûda ve hatî pêşniyar kirin.
It is produced, like everything else.	Ew tê hilberandin, wekî her tiştê din.
You gave her no chance.	Te tu şans nedaye wê.
Life gets in the way, work gets in the way.	Jiyan rê li ber digire, kar rê li ber digire.
For four days he had nothing to eat.	Çar rojan qet tiştekî wî tunebû ku bixwe.
I almost did not know him.	Min hema wî nas nekir.
He was obviously upset.	Ew eşkere xemgîn bû.
Not much to do, but nothing.	Ne pir tişt e ku bikin, lê tiştek.
The second answer is on the button light.	Bersiva duyemîn li ser ronahiya bişkojkê ye.
You are guilty.	Tu sûcdar î.
Go watch the video.	Here li vîdyoyê binêre.
The economy has not fallen from the sky.	Aborî ji ezman neketiye.
Said you need my help.	Got ku hûn hewceyê alîkariya min in.
He went inside, and it was clear that everyone knew who he was.	Ew diçû hundur, û eşkere ye ku her kesî dizanibû ku ew kî ye.
So you have.	Ji ber vê yekê hûn hene.
Very soon, very soon.	Zû zû, pir zû.
From the end of them.	Ji dawiya wan.
It was just a part of my life.	Ew tenê beşek ji jiyana min bû.
And maybe next month too.	Û dibe ku meha pêşîn jî.
On top of that it really is a joke.	Bi ser de ew bi rastî jî henek e.
It was so close, than it had been in a year.	Ew qas nêzîk, ji ya ku di salekê de bû.
Too much sun, too much sea.	Roj pir zêde, derya pir zêde.
So it does not apply to your situation.	Ji ber vê yekê ew ji rewşa we re derbas nabe.
Those who have economic power and those who have power.	Yên ku xwedî hêza aborî ne û yên ku xwedî hêz in.
With the above results it is easy.	Bi encamên jorîn ev hêsan e.
The woman I was driving told me not to tell my mother.	Jina ku min ajot got min nebêje diya min.
This process makes them white and dry.	Ev pêvajo wan spî û hişk dike.
Another student fell.	Li xwendekarek din ket.
It will allow us to stay together.	Ew ê bihêle ku em bi hev re bimînin.
It gets stronger every day, alone.	Her roj bi hêztir dibe, tenê.
We were not.	Em nebûn.
I'm so smart.	Ez ewqas jîr im.
Who is the animal of your soul ?.	Heywanê ruhê te kî ye?.
No special surface is required.	Rûyê erdê taybetî ne hewce ye.
There is no damage to his home.	Di mala wî de xisar tuneye.
But the problem is that this will be true for every answer.	Lê pirsgirêk ev e ku ev ê ji bo her bersivê rast be.
Let’s see if we can solve some things like this.	Ka em bibînin ka em dikarin hin tiştan bi vî rengî çareser bikin.
Some may not like it.	Dibe ku hin jê hez nekin.
The boy's voice will also deepen.	Dengê lawik jî dê kûrtir bibe.
Had stated that he wanted to stay at that house.	Diyar kiribû ku ew dixwaze li wê malê bimîne.
Let it be just your name, title and website.	Bila ew tenê nav, sernav û malpera we be.
Of course, everyone will have their own experiences.	Bê guman, her kes dê bibe xwedî ezmûnên xwe.
It just isn’t good.	Ew tenê ne baş e.
I ran away from home.	Ez ji malê reviyam.
I loved its presence.	Min ji hebûna wê hez kir.
And more than once.	Û ji carekê zêdetir.
He was doing some training with me.	Bi min re hin perwerdehiyê dikir.
Progress was slow, but it was progress.	Pêşveçûn hêdî bû, lê ew pêşveçûn bû.
I got on this train and sat in a corner.	Ez li vê trênê siwar bûm û li quncikekê rûniştim.
Now pull together.	Niha bi hev re bikişînin.
They will be unprofessional under the terms and conditions.	Ew ê di bin şert û mercan de ne profesyonel be.
But my daughter loved it.	Lê keça min jê hez kir.
Maybe it’s air travel, or getting home again.	Dibe ku ew guheztina hewayê ye, an dîsa gihîştina malê ye.
Her older brother is missing, probably dead.	Birayê wê yê mezin winda ye, belkî mirî ye.
There is no question about that.	Li ser wê pirsek tune.
It was as if he were a much younger man.	Mîna ku ew zilamek pir ciwantir bû.
It was very good before they made the system.	Beriya ku wan pergalê bikin pir baş bû.
Most reason to travel there.	Herî zêde sedem ji bo rêwîtiya li wir be.
I think she has a game to do really well.	Ez difikirim ku lîstikek wê heye ku bi rastî baş bike.
It seems you have to prove yourself to these people.	Wusa dixuye ku divê hûn xwe ji van kesan re îspat bikin.
I look forward to using these more.	Ez li bendê me ku van bêtir bikar bînim.
Their father has a window seat next to me.	Bavê wan li kêleka min kursiya pencereyê heye.
Not like a demolished building.	Ne wekî ku avahiyek hilweşandine.
Click here for full terms and conditions.	Ji bo şert û mercên tevahî li vir bikirtînin.
The problem is, it definitely works.	Pirsgirêk ev e, ew bê guman dixebite.
He was in a car.	Ew di otomobîlekê de bû.
But the weight of the box is measured.	Lê giraniya sindoqê tê pîvandin.
What will he choose ?.	Ew ê çi hilbijêre?.
The force gave the note to the police.	Hêzê note da polîsan.
He does not need to prove anything.	Ew ne hewce ye ku tiştek îspat bike.
It may be necessary as an evil.	Dibe ku wekî xirabiyek pêdivî be.
Many of them are just for the money and the money.	Gelek ji wan tenê ji bo pere û drav in.
I have to feed some kids.	Divê ez xwarinê bidim hinek zarokan.
It took time.	Ev dem girt.
Goodbye, this song was beautiful.	Bi xatirê te, ev stran xweş bû.
People like to slow down and look at the accident.	Mirov hez dike ku hêdî hêdî bike û li qezayê binêre.
Suddenly, she wanted to.	Ji nişkê ve, wê xwest.
Could not have been more than five feet away.	Nikaribû ji pênc metreyan zêdetir dûr bûya.
But this was normal.	Lê ev normal bû.
I watched the match many times.	Min gelek caran li maçê temaşe kir.
Then another and another.	Paşê yekî din û yê din.
Here is his master's relationship, though.	Li vir pêwendiya masterê wî ye, her çend.
She tried to sit up straight, but she could not.	Wê hewl da ku rast rûne, lê wê nikarîbû bike.
His eyes were secure on his hands.	Çavên wî li ser destên wî ewle bû.
But it is a moral proof.	Lê ew delîlek exlaqî ye.
In case of success, return to zero.	Di doza serketinê, vegere sifir.
It seems like autumn time.	Wusa dixuye ku dema payîzê ye.
Nobody ever does.	Kes qet nake.
I shook it.	Min ew hejandin.
It was fast.	Ew zû bû.
They never expected that.	Wan qet hêvî nedikir.
This path is not about building community and understanding.	Ev rê ne avakirina civak û têgihiştinê ye.
I do not like it.	Ez jê hez nakim.
These people are pure evils.	Ev kes xerabên paqij in.
She was looking at something in particular.	Wê bi taybetî li tiştekî dinêrî.
Yes, you heard right.	Erê, te rast bihîst.
There were two different approaches to the problem.	Ji bo pirsgirêkê du nêzîkatiyên cuda hebûn.
Of course, we are aware of many of the remaining open questions.	Bê guman, em ji gelek pirsên vekirî yên mayî agahdar in.
We finally have it.	Em di dawiyê de ew heye.
We must continue the journey in less than an hour.	Divê em rêwîtiya di binê saetekê de bidomînin.
However, it did seem to work.	Lêbelê, ew xuya bû ku kar dike.
The person requested that his real name not be used.	Kesê xwest ku navê wî yê rast neyê bikaranîn.
But life does not have to be that way.	Lê jiyan ne hewce ye ku wisa be.
Accordingly, the design of the experiment is very similar.	Li gorî vê yekê, sêwirana ceribandinê pir dişibihe.
No one tried to stop him.	Kesî hewl neda ku wî bisekinîne.
If you do, you know what you've done.	Ger hûn wiya bikin, hûn dizanin ku we çi kiriye.
I did not want to think anymore.	Min nexwest êdî bifikirim.
Thank you for who you are.	Spas ji bo ku tu yî.
It seemed like he was going to make the speech.	Wusa xuya bû ku ew ê axaftinê bike.
And they think they do it because they are not serious people.	Û ew difikirin ku ew wiya dikin ji ber ku ew mirovên ciddî ne.
Come out and let’s talk.	Derkevin û em biaxivin.
Help me please.	Ji kerema xwe alî min bike.
No one asked me to return the money.	Kesî ji min nexwestiye ku ez pereyan vegerînim.
Please see my full post below.	Ji kerema xwe posta min a rastîn, tevahî li jêr binihêrin.
He needed to solve organizational problems.	Ew hewce bû ku pirsgirêkên rêxistinê çareser bike.
I would recommend this session for any temperature.	Ez ê vê rûniştinê ji bo her germahiyê pêşniyar bikim.
Well and well, then.	Baş û baş, hingê.
And then twenty.	Û paşê bîst.
But other than that this book is perfect.	Lê ji bilî wê ev pirtûk bêkêmasî ye.
This summer will tell.	Ev havîn wê bêje.
His driving distance dropped.	Dûra ajotina wî daket.
He had come.	Ew hatibû.
It's slow, but it can get your attention.	Ew hêdî ye, lê ew dikare bala we bigire.
You have to listen to everything he says.	Divê hûn guh bidin her tiştê ku ew dibêje.
Had to wait.	Diviya bû ku li bendê bimîne.
If he was arrested, he was arrested for a good reason.	Ger girtî bûya, ji ber sedemek baş hatibû girtin.
About two thousand died.	Nêzîkî du hezarî mir.
That is just a fact.	Ew tenê rastiyek e.
Today, most of the software is for users.	Îro, piraniya nermalavê ji bo bikarhêneran e.
Not with tears.	Ne bi hêsiran.
No order.	No rêz.
However, the court was not required to assess the date of construction.	Lêbelê, dadgehê ne hewce bû ku dîroka avakirinê binirxîne.
This is where he first went to school.	Li vir ew cara yekem çû dibistanê.
They were waiting to hear the word of his condition.	Ew li benda bihîstina gotina rewşa wî bûn.
Usually a third party affiliated with the government.	Bi gelemperî partiyek sêyemîn ku bi hikûmetê re têkildar e.
But the people there, they know.	Lê ew mirovên li wir, ew dizanin.
No need to use this set.	Ne hewce ye ku meriv vê setê bikar bîne.
I thought he was crazy.	Min digot qey ew dîn bû.
Another girl was waiting for the phone.	Keçikek din li benda telefonê bû.
They are relatively healthy.	Ew nisbeten saxlem in.
You set the standard.	Te standard daniye.
It will be on its own again.	Ew ê dîsa bi xwe be.
No one knows how their lives have been affected.	Kes nizane ku jiyana wan bandor bûye.
I have a plan, and it might just work.	Min planek heye, û dibe ku ew tenê bixebite.
There is no point in regretting it.	Tu feyde tune ye ku ji xwe re poşman bibe.
It was just one picture.	Ew tenê yek wêne bû.
He looked the same.	Wî jî heman nêrî.
It makes you very emotional.	Ew we pir hestiyar dike.
I'm aware of it.	Ez hay jê dibim.
Everything was dark.	Her tişt tarî bû.
Your place is there for everything and as everything is in its place.	Cihê te ji bo her tiştî heye û wekî her tiştî di cihê xwe de ye.
One left, went and started eating the other.	Yek jê berda, çû û dest bi xwarina yê din kir.
They look good.	Ew baş xuya dikin.
The walls of the lower section are windowless.	Dîwarên beşa jêrîn bê pace ne.
I think she just wanted him around.	Ez difikirim ku wê tenê wî li dora wî dixwest.
Lots of fun.	Gelek kêf.
People may be active day or night.	Dibe ku kes roj an şev çalak bin.
Passes with work.	Bi kar re derbas dibe.
I had never seen them rise like this.	Min tu carî nedîtibû ku ew bi vî rengî rabin.
The sea does with men.	Derya bi mêran dike.
That is one.	Ew yek e.
Six months later.	Piştî şeş mehan.
We took tea with us.	Me çay bi xwe re bir.
And then take it from there.	Û paşê wê ji wir bistînin.
A father character.	Kesayetek bav.
She was dressed and dressed to meet him.	Wê cil û berg li xwe kiribû ku bi wî re hevdîtin pêk were.
His wife was missing.	Jina wî winda bû.
He has no interest in politics.	Tu eleqeya wî bi siyasetê re nîne.
Anyway, that was not the case.	Her wusa, ew ne wusa bû.
I am very tired.	Ez pir westiyayî me.
But each floor has only one computer.	Lê her qatê tenê komputerek heye.
There is death for dogs.	Ji bo kûçikan mirin heye.
Most of them are thrown away.	Piraniya wan têne avêtin.
It is a success for me.	Ew ji bo min serkeftin e.
And he is not alone.	Û ew ne tenê ye.
And in the end, you do not want to lose them both.	Û di dawiyê de, hûn naxwazin wan herduyan winda bikin.
It seems he never takes a long girl.	Wusa dixuye ku ew qet keçek dirêj nagire.
The world is great.	Dinya pir e.
No one gave us a chance but we won.	Kesî firsend neda me lê me bi dest xist.
He could not open the doors to others.	Wî deriyan vekir yên din nikaribû.
Not just any tree.	Ne tenê her darek.
But, we are only looking for men who can help this team.	Lê, em tenê li zilamên ku dikarin alîkariya vê tîmê bikin digerin.
The nearest road is now a private road leading to the house.	Rêya nêzîkbûnê naha rêwîtiyek taybet a berbi xanî ye.
An awesome idea.	Ramanek bi heybet.
True change begins in the heart.	Guhertina rastîn ji dil dest pê dike.
It uses no direct physical contact with humans.	Ew ti têkiliya laşî ya rasterast bi mirov re bikar tîne.
Other children no longer care.	Zarokên din jî êdî xem nakin.
All have big problems.	Hemû pirsgirêkên mezin hene.
That’s why they want more from you.	Ji ber vê yekê ew ji we bêtir ji we dixwazin.
I have things to do.	Tiştên min hene ku bikim.
But he saw nothing.	Lê wî tiştek nedît.
He looks me in the eye and he says sharply.	Ew li çavên min dinêre û ew hişktir dibêje.
I told you how it is.	Min ji we re got ku ew çawa ye.
And what he wanted to talk about was economics.	Û ya ku wî dixwest li ser biaxive aborî bû.
How calm they are.	Çiqas aram in.
No need to read books one after the other.	Ne hewce ye ku hûn pirtûkan li pey hev bixwînin.
Every part of the world that is fully seen is the world.	Her perçeyek dinyayê ku bi tevahî tê dîtin cîhan e.
This site, nationally.	Ev malper, neteweyî.
It is not clear how much money was collected.	Ne diyar e ka çiqas pere hatiye komkirin.
Out of this world.	Ji vê dinyayê derket.
Let me go open a window and let in some fresh air.	Bihêle ez herim pencereyekê vekim û hewaya teze bihêlim.
These special little cards can make your time machine very comfortable.	Van qertên piçûk ên taybetî dikarin makîneya weya wextê pir xwerû bin.
He immediately understood what was happening.	Wî di cih de fêm kir ku çi diqewime.
The face of the world has changed.	Rûyê dinyayê guherî.
This time it took even longer.	Vê carê ew hê dirêjtir girt.
Is that a risk worth you.	Ma ew rîsk hêjayî we ye.
His previous medical history was irrelevant.	Dîroka wî ya bijîjkî ya berê ne girîng bû.
This may be explained by differences in the properties of the sample.	Ev dibe ku bi cûdahiyên di taybetmendiyên nimûneyê de were ravekirin.
It can take several people too.	Ew dikare çend kesan jî bigire.
Both crying and dreaming.	Hem digirîn û hem jî xeyal dikin.
Based on these changes a review of current practice was initiated.	Li gorî van guhertinan vekolînek li ser pratîka heyî hate destnîşan kirin.
Now there is a world war.	Niha şerekî cîhanî ye.
When he is sitting in front of a red light.	Dema ku ew li ber ronahiya sor rûniştî ye.
The next day we killed five of them.	Roja din me pênc ji wan kuştin.
However, the vehicle and the basic concept will change.	Lêbelê, wesayît û konsepta bingehîn dê bêne guhertin.
However for most purposes this is not necessary.	Lêbelê ji bo piraniya armancan ev ne hewce ye.
It should not be seen.	Divê ew neyê dîtin.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
They had time.	Wextê wan hebû.
I want my things to go to the master bedroom.	Ez dixwazim ku tiştên min biçim odeya razanê ya sereke.
I want to tell her what will happen.	Ez dixwazim ji wê re bibêjim ka dê çi bibe.
They went on a tour.	Ew ketin gerê.
He is just as proud as us.	Ew jî wekî me serbilind e.
He had a great high school career.	Wî karîyera lîseyê ya mezin hebû.
They believed that things might change there.	Wan bawer dikir ku dibe ku tişt li wir biguhere.
This is worth a try.	Ev hêjayî ceribandinê ye.
It's just a joke.	Ew tenê henek e.
Now as another.	Niha wekî din.
But that is not the whole story.	Lê ew ne çîrokek temam e.
But perhaps the explanation was more complex.	Lê dibe ku ravekirin tevlihevtir bû.
Feel free to email any questions.	Ji her pirsê re bi e-nameyê re hîs bikin.
We get along very well.	Em pir baş li hev dikin.
On his wound.	Li ser birîna xwe.
It is not fair.	Ew ne adil e.
Despite such a large group of patients, no other complications were found.	Tevî komeke ewqas mezin a nexweşan, tu tevliheviyên din nehatin dîtin.
It is probably the fourth most important.	Ew dibe ku çaremîn ya herî girîng e.
He is called to take responsibility for his actions.	Jê re tê gotin ku berpirsiyariya kiryarên xwe.
And sometimes it has a good sharp point.	Û carinan wê xalek tûj a baş heye.
That was his style.	Ew şêwazê wî bû.
If your body is personal, or your home.	Ger laşê weya kesane be, an mala we be.
And the pain of his aching head.	Û jana serê wî yê gemar.
Now you can get back to work.	Niha hûn dikarin vegerin ser karê xwe.
Just please let us know in advance.	Tenê ji kerema xwe me berê agahdar bikin.
I can not imagine living anywhere else.	Ez nikarim xeyal bikim ku li cîhek din bijîm.
The present moment is the only moment.	Dema niha tekane kêlî ye.
The reading was interesting.	Xwendina balkêş bû.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Berpirsiyariya we ye ku hûn li ser tiştê ku hûn fêm nakin bipirsin.
I did not know what to feel, what to expect.	Min nizanibû ez çi hîs bikim, çi hêvî bikim.
Bring him inside.	Wî bînin hundur.
In any such place, you can take special action.	Li her cîhek wusa, hûn dikarin çalakiyek taybetî pêk bînin.
He just didn’t get it.	Ew tenê wê negirt.
But look at the numbers and you will not be so happy.	Lê li hejmaran binêrin û hûn ê ewqas xweş nebin.
Believe me, you do not want to know.	Ji min bawer bike, tu naxwazî ​​bizanibî.
She did not shake and her body was cold.	Xwe nehejand û laşê wê sar bû.
It was sold.	Ew hat firotin.
Work harder.	Zêdetir kar bikin.
In your opinion.	Bi dîtina te.
You do not know as much as you think.	Hûn bi qasî ku hûn difikirin nizanin.
They will not leave it either.	Ew jî wê nehêlin.
But the file is empty, without data.	Lê pelê vala, bê dane girtin.
There is nothing to prove it and make it work.	Tiştek ku îsbat bike û karek wê bike tune.
I made the mistake of just having a plan.	Min xeletî kir ku tenê planek hebû.
It's yours now.	Ew niha ya te ye.
Of course we do not know this.	Bêguman em vê nizanin.
In this case there were both.	Di vê rewşê de her du jî hebûn.
This is called the beginning of the weather.	Ji vê re destpêka hewayê tê gotin.
There are different breathing techniques around.	Li derdorê teknîkên cuda yên nefesê hene.
He is asleep.	Ew di xew de ye.
He wanted to hear more.	Wî dixwest ku bêtir bihîstin.
Suddenly it fell on him.	Ji nişka ve li wî ket.
Black people can win.	Kesên reş dikarin bi ser bikevin.
It is our choice.	Hilbijartina me ye.
Not long, but sharp.	Ne dirêj, lê hişk.
He was not going to take that risk.	Ew ne diçû ku ew rîsk bike.
But it was a lot of fun.	Lê belê gelek kêfxweş bû.
Nothing was said, nothing happened.	Tiştek nehat gotin, tiştek nebû.
Maybe he can get in, or he can get out.	Dibe ku ew bikeve hundur, an jî dikare derkeve.
Please do not try to claim them as your own.	Ji kerema xwe hewl nekin ku wan wekî yên xwe îdîa bikin.
They are still a new concept to me.	Ew ji bo min hîn jî têgehek nû ne.
The base station reports the calculated result to the user's devices.	Stasyona bingehîn encama hesabkirî ji alavên bikarhêner re radigihîne.
Maybe you watch this video.	Dibe ku hûn vê vîdyoyê temaşe bikin.
However it is green.	Lêbelê ew kesk e.
It was very cold.	Ew pir sar bû.
There is nothing better for these people.	Ji bo van kesan tiştek çêtir heye.
The process was repeated four times.	Pêvajo çar caran hate dubare kirin.
Nothing wanted him.	Tiştek jê re nedixwest.
It was a deal.	Ew peyman bû.
And it didn’t end there.	Û bi dawî nebûye.
We last met exactly a year ago.	Herî dawî em tam salek berê li hev civiyan.
Clearly it needs to be included.	Eşkere ye ku pêdivî ye ku ew tê de hebe.
But she did.	Lê wê kir.
And sending it takes a long time.	Û şandina wê demek dirêj digire.
You were young and had many years ahead of you.	Hûn ciwan bûn û gelek sal li pêşiya we bûn.
There is a limited amount that we can eat at once.	Rêjeyek sînorkirî heye ku em dikarin yekcar bixwin.
It is almost completely short.	Ew bi hûrgulî bi tevahî kurt e.
You are lucky to be working with him.	Hûn bi şens in ku hûn bi wî re dixebitin.
There are many ideas.	Gelek raman hene.
Our ride was good.	Siwariya me baş bû.
There is no doubt that it was her responsibility.	Guman tune ku ew berpirsiyariya wê bû.
I think it’s kind of a fun story.	Ez difikirim ku ew celebek çîrokek kêfxweş e.
Then close the bottom.	Dûv re ya jêrîn bigire.
I am really open to this even now.	Ez bi rastî ji vê yekê re jî niha vekirî me.
We can create a better future for ourselves.	Em dikarin ji bo xwe pêşerojek çêtir çêbikin.
Very well, you can come if you want.	Pir baş, heke hûn bixwazin hûn dikarin werin.
He gave you good advice.	Wî şîretek baş da we.
There is no sick child.	Zarokek nexweş tune.
You can use it for daily or for work.	Hûn dikarin wê ji bo rojane an jî ji bo xebatê bikar bînin.
It transforms the garden.	Ew baxçe diguherîne.
Has been done in thousands of other cases.	Di bi hezaran rewşên din de hatiye kirin.
Talk to each other.	Bi hev re axivîn.
Her leadership followed her on the ground.	Rêbertiya wê li erdê dişopand.
That part of it was great.	Ew beşa wê mezin bû.
He continues the conversation.	Ew axaftin berdewam dike.
I have a lot of things in my hands.	Di destên min de gelek tişt hene.
And you can talk less-than-naturally.	Û hûn dikarin kêm-zêde bi xwezayî biaxivin.
Evaluate your options.	Vebijêrkên xwe binirxînin.
I love her voice.	Ez ji dengê wê hez dikim.
How you feel is very little important.	Çawa ku hûn hîs dikin pir hindik girîng e.
They were real friends.	Ew hevalên rast bûn.
We had to do it.	Diviyabû em bikenin.
It's too early for that, but it had to be done.	Ji bo vê pir zû ye, lê diviya bû ku were kirin.
Try to remove it in some way.	Biceribînin ku ew bi rengek jêbirin.
She was waiting for him to decide to remarry.	Ew li bendê bû ku ew dîsa biryara zewacê bide.
The man in front of me decided to lead the way.	Zilamê li pêşberî min biryar da ku bi rê ve bibe.
However this is a good story, the danger is real.	Lêbelê ev çîrokek baş e, xetera rast e.
It was very difficult to find healthy options.	Pir dijwar bû ku meriv vebijarkên tendurist bibîne.
Games just don’t go well.	Lîstok tenê ne xweş dimeşin.
Generally, you can not drink much of it.	Bi gelemperî, hûn nikarin pir jê vexwin.
The city gives the introduction.	Bajêr danasînê dide.
Apparently he did not want to go there.	Diyar e ku wî nexwest bikeve wir.
Next, consider these.	Piştre, van bifikirin.
And it does it really well.	Û ew bi rastî jî baş dike.
We can hand you over to the police now.	Em dikarin niha te radestî polîs bikin.
He will give a message if we want.	Ger em bixwazin ew ê peyamek bide.
This should make an exception.	Ev divê îstîsnayekê bavêje.
I am very happy about this.	Ez ji vê yekê pir kêfxweş im.
He left the open books face down on the floor.	Wî pirtûkên vekirî bi rûyê xwarê li erdê hiştin.
No, her entry was just nice.	Na, ketina wê tenê xweş bû.
I want to be close to a friend.	Ez dixwazim nêzî hevalekî bim.
So we quickly understand this.	Ji ber vê yekê em bi lez vê yekê fêm bikin.
We are back on the road.	Em vegeriyan ser rê.
It didn’t take me long to think about it.	Demek dirêj nebû ku ez li ser bifikirim.
Still, enough of them are removed to control more than other measures.	Dîsa jî, têra xwe têne rakirin ku ji hêla tedbîrên din ve bêtir kontrol bikin.
The upper limit therefore gives us very powerful new information.	Ji ber vê yekê sînorê jorîn agahdariya nû ya pir hêzdar dide me.
I could never make that game right now.	Min çu carî nikarîbû wê lîstikê nuha çêkim.
No I do not say.	Na ez nabêjim.
The bigger the weight, the stronger the team.	Giraniya mezin, tîmê bihêztir e.
This is a real time strategy game.	Ev lîstikek stratejiya dema rast e.
More faces turned to him.	Zêdetir rû li wî zivirî.
We can choose to walk in his will next year.	Em dikarin hilbijêrin ku di wesiyeta wî ya sala pêş de bimeşin.
Nine incidents were male, and five incidents were female.	Neh bûyer mêr, û pênc bûyer jî jin bûn.
Or maybe someone.	An jî dibe ku kesek.
Maybe not.	Belkî jî nebû.
He was lost in the water.	Ew di nav avê de winda bû.
I was very focused on reading the screen.	Ez pir li ser xwendina ekranê hûr bûm.
There was no need for them to be.	Ne hewce bû ku ew bibin.
Still, it was a quiet, small time.	Lê dîsa jî, ew demek bêdeng, piçûk bû.
The process is simple, straightforward and the same, just a different website.	Pêvajoya hêsan, hêsan û heman, tenê malperek cûda.
Society does not want strong people.	Civak mirovên bi hêz naxwaze.
Couldn't say anything.	Nikarîbû tiştekî bibêjî.
It's just their side job.	Ew tenê karê wan yê alî ye.
For the dark hour will come.	Çimkî wê saeta tarî bê.
Were active in management.	Di rêveberiyê de çalak bûn.
And what happened.	Û tiştê ku çêbû.
Outside of this window, the signal is very stable.	Li derveyî vê pencereyê, sînyala pir bi îstîqrar e.
However, it can be done.	Lêbelê, ew dikare were kirin.
Her hand exploded and the other girl sat on her chair.	Destê wê teqand û keça din li ser kursiya xwe girt.
The growth medium was changed every other day.	Medya mezinbûnê her rojek din hate guheztin.
You others are young.	Hûn yên din ciwan in.
Will be coming home after our boys.	Dê li malê li pey xortên me bihatana.
This is just one of them.	Ev tenê yek ji wan e.
I found the stone.	Min kevir dît.
But it is not.	Lê ne ew e.
Now he could only wait.	Niha ew tenê dikaribû bisekine.
We were shocked when he told us his name.	Dema ku wî navê xwe ji me re got em şaş man.
A decision, at some point to load.	Biryarek, di hin xalan de ku bar bike.
A name is a name.	Navek navek e.
I was a little upset.	Ez hinekî xemgîn bûm.
I basically started from the bottom.	Min esas ji binî dest pê kir.
I will never do anything else.	Ez ê qet tiştek din nekim.
Big events are happening fast and furiously right now.	Bûyerên mezin vê gavê bi lez û bez diqewimin.
Something different.	Tiştek cûda ye.
It was one of the turning points in his life.	Ew yek ji xalên zivirîna jiyana wî bû.
So we work with examples.	Ji ber vê yekê em bi nimûneyan dixebitin.
And it changes everything.	Û ew her tiştî diguherîne.
The court did not make the signed decisions.	Dadgehê biryarên îmzekirî nedan.
I was very wrong.	Ez pir xelet bûm.
Train your body as your body needs it.	Laşê xwe wekî ku laşê we hewce dike perwerde bikin.
Yes, it may be so.	Belê, dibe ku wisa be.
Now, he just analyzed which things would win.	Naha, wî tenê analîz kir ku dê kîjan tiştan qezenc bike.
Someone had his shirt in his hand.	Di destê kesekî de kirasê wî hebû.
They are in front of us.	Ew li pêşiya me ne.
But he was able to overcome some, even though it was difficult.	Lê ew dikaribû hinekî bi ser bikeve, her çend ew dijwar bû.
Of course, where they were.	Bê guman, li ku derê bûn.
There are two ways.	Du rê hene.
However, the result may ultimately be positive.	Lêbelê, encam dibe ku di dawiyê de erênî be.
They were right.	Ew rast bûn.
Just look at me from a distance.	Tenê ji dûr ve li min temaşe bike.
From another box completely.	Ji qutiyek din bi tevahî.
Not the opposite !!!.	Ne berevajî !!!.
You made it now.	Te ew niha çêkir.
It’s just stupid.	Ew tenê bêaqil e.
I would tell him everything.	Min ê her tiştî jê re bigota.
He did his duty and served his country.	Wezîfeya xwe kir û xizmeta welatê xwe kir.
We are in your hands.	Em di destê we de ne.
The one who told me to do this is him.	Yê ku ji min re got ku ez vê bikim ew e.
Oil companies will operate on their own.	Şîrketên petrolê dê bi serê xwe tevbigerin.
From that line, you can not forget.	Ji wê rêzê, hûn nikarin ji bîr nekin.
Sometimes that just isn’t appropriate.	Carinan ew tenê ne guncaw e.
We searched for hours before she found it.	Em bi saetan lê geriyan berî ku wê wiya bibîne.
Those were good days, good days.	Ew rojên xweş, rojên xweş bûn.
I just ask them what they do before bed.	Ez tenê ji wan dipirsim ka ew çi dikin berî razanê.
Handle your cases.	Dozên xwe bi rê ve bibin.
The rules of the game have changed only slightly.	Qaîdeyên lîstikê tenê hinekî guherî.
She had lost time thinking.	Wê wextê fikirînê winda kiribû.
The pressure is on us.	Zext li ser me ye.
She never sold and maybe she had a chance.	Wê qet firot û dibe ku şansê wê hebû.
There is no comparison.	Muqayese tune ye.
A man was killed.	Mirovek kuştiye.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
No one is injured.	Kes birîndar nabe.
Once or twice they put people on it, but they did not succeed.	Carekê an du caran ew kes li ser wê dan, lê ew bi ser neketin.
They offer advanced technology systems, products and applications.	Ew pergalên teknolojiya pêşkeftî, hilber û karûbar pêşkêş dikin.
There was very little bad language.	Zimanek pir hindik a xerab hebû.
However they did not do any of this.	Lêbelê wan yek ji vê yekê nekir.
But first you have to get there.	Lê pêşî divê hûn biçin wir.
Not what fear is.	Ne tirsa çi ye.
We went for years without fully understanding what this thing is.	Em bi salan çûn bêyî ku bi tevahî fêm bikin ev tişt çi ye.
Because these other people just wanted, and tried.	Ji ber ku van mirovên din tenê xwestine, û hewl dane.
Maybe he is currently in the testing phase.	Dibe ku ew niha di qonaxa ceribandinê de be.
The issue is on your mind, you see.	Mesele li ser hişê xwe, hûn dibînin.
Their orders had not yet changed.	Fermanên wan hîn neguherîbûn.
They do not see him, but they blow him away.	Ew wî nabînin, lê wî ba dikin.
I have another job for you.	Ji bo we karekî din ê min heye.
All that is your last book.	Hemî ew pirtûka weya paşîn e.
If anyone could help him, of course she could.	Ger kesek dikaribû alîkariya wî bike, bê guman wê dikaribû.
They still pay heavy emotional costs.	Ew hîn jî bedelên hestyarî yên giran didin.
He could not be discharged from the army.	Nikarîbû ji leşkeriyê bê berdan.
They saw things, saw things.	Wan tiştan dît, tiştan dît.
And he made his life.	Û jiyana xwe kir.
I draw as a child.	Ez wek zarokekî xêz dikim.
I forget myself.	Ez xwe ji bîr dikim.
I have been using it ever since.	Ez ji wê hingê ve bikar tînim.
We do the same.	Em jî heman tiştî dikin.
I can not save the world.	Ez nikarim dinyayê xilas bikim.
This area was difficult.	Ev herêm dijwar bû.
I was shocked and delighted.	Ez şaş û kêfxweş bûm.
He looked proud.	Wî pê serbilind xuya dikir.
I could not find examples of such a thing.	Min nikarîbû mînakên tiştekî wiha bibînim.
Bad, but she tried to make them work.	Xerabî, lê wê hewl da ku wan bixebite.
I planned to spend a lot of quality time together.	Min plan kir ku em bi hev re gelek wextên bi kalîte derbas bikin.
Do them if you want.	Ger hûn bixwazin wan bikin.
I could not recognize this text.	Min nekarî vê nivîsê nas bikim.
He was a threat.	Ew tehdîd bû.
His biological parents later married and had other children.	Dê û bavên wî yên biyolojîk paşê bi hev re zewicîn û zarokên din çêbûn.
Easy, fast, warm comfort.	Hêsan, zû, rehetiyek germ.
I have not decided.	Min biryar nedaye.
Both were breathing.	Her du jî nefes digirtin.
I think it would be better if no one was there.	Ez difikirim ku heke kesek nebe dê çêtir be.
I hope a small gift will help.	Ez hêvî dikim ku diyariyek piçûk dê bibe alîkar.
So think about your interests, think about what you love.	Ji ber vê yekê li ser berjewendiyên xwe bifikirin, li ser tiştê ku hûn jê hez dikin bifikirin.
They live with me in the group house.	Ew bi min re li mala komê dijîn.
It will help to identify the source of the water.	Dê alîkar be ku meriv çavkaniya avê nas bike.
This objective model is related to the change in sample size.	Ev modela armanc bi guhertina mezinahiya nimûneyê ve girêdayî ye.
I have it.	Min ew heye.
He had lost a lot of weight.	Gelek giraniya xwe winda kiribû.
Told us he was going to kill us.	Ji me re got ku ew ê me bikuje.
I just knew we could run the ball on any team.	Min tenê dizanibû ku em dikarin li ser her tîmek topê bimeşînin.
Or download from here.	An jî ji vir bar bikin.
Everything took less than three minutes.	Hemû tişt kêmtir ji sê deqeyan girt.
They come out left and right.	Ew çep û rast derdikevin.
In the beginning everything was fine.	Di destpêkê de her tişt baş bû.
After the war no one had seen him in the city.	Piştî şer kesî ew li bajêr nedîtibû.
This patient is discussed in detail below.	Ev nexweş li jêr bi berfirehî tê nîqaş kirin.
This is what you would expect.	Ya ku hûn ê hêvî bikin ev e.
I would love to leave it easy, but do it well.	Ez hez dikim ku wê hêsan bihêlim, lê wê baş bikim.
It was like that in every war.	Di her şerî de wisa bû.
None of us said anything.	Kesekî ji me tiştek negot.
But we must try.	Lê divê em hewl bidin.
I believed that loving a particular person would make me happy.	Min bawer kir ku hezkirina kesek taybetî dê min kêfxweş bike.
Not just us.	Ne tenê me.
Lots of books, ideas, questions.	Pir pirtûk, raman, pirs.
Most people need between seven and nine hours.	Piraniya mirovan di navbera heft û neh demjimêran de hewce ne.
I let it see what would happen next.	Min hişt ku ez bibînim ka dê paşê çi bibe.
I want to make my way in this world.	Ez dixwazim di vê dinyayê de riya xwe bikim.
, '.	, '.
Explore the whole country.	Welat tev bigerin.
Even young men.	Heta xortan.
It would be so bad that there are some others.	Dê ew qas xirab be ku hin kesên din hene.
It was the end of the blue sky.	Ew dawiya ezmanê şîn bû.
As a result, different ways have been published to achieve this goal.	Di encamê de, ji bo gihîştina vê armancê rêyên cûda hatine weşandin.
This he was fully aware of.	Vê yekê ew tam jê haydar bû.
That alone.	Ew tenê.
And then he had a wonderful book.	Û paşê ew pirtûka hêja hebû.
I'm not sure you can take too much breath.	Ez bawer nakim ku hûn pir bêhna xwe bigirin.
We must live it.	Divê em wê bijîn.
Everyone tries to succeed on a daily basis.	Her kes hewl dide ku rojane bi ser bikeve.
On my way.	Li ser rêya min e.
You do not do everything you can.	Hûn her tiştê ku hûn dikarin bikin nakin.
This means you reduce the options for players.	Ev tê vê wateyê ku hûn vebijarkên ji bo lîstikvanan kêm dikin.
Red is not afraid of relationships.	Sor ji têkiliyan natirse.
The dress takes some time.	Cilê hinek dem digire.
It takes a personal journey to a place where responsibility comes naturally.	Ew rêwîtiyek kesane dike cîhek ku berpirsiyarî bi xwezayî tê.
I stayed there for a while, waiting.	Ez demekê li wir mam, li bendê bûm.
I get feedback.	Ez nêrînan distînim.
Or in religion.	An jî di olê de.
I just tried it and it seems to work.	Min tenê ew ceriband û ew xuya dike ku dixebite.
So let me answer the question in a different way.	Ji ber vê yekê bila ez pirsê bi rengek cûda bersiv bidim.
This is one reason we chose it.	Sedemek ku me ew hilbijart ev e.
I do not have children.	Zarokên min nînin.
It simplifies work practice.	Ew pratîka xebatê hêsantir dike.
It must have been the officer who took him.	Divê ev efserê ku ew biribû be.
I also could not stand in front.	Min jî nikarîbû li pêş bisekinim.
works.	karan çêdike.
One by one.	Yek bi yek.
Eat as much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin bixwin.
No late complications were found.	Tu tevliheviyên dereng nehatin dîtin.
Watch your words, they are done.	Li gotinên xwe temaşe bikin, ew dibin kirin.
Talk about the weather, or something.	Li ser hewa, an tiştek biaxivin.
That is, you look at his record.	Yanî tu li qeyda wî binêre.
There is nothing else for me.	Ji bo min tiştek din tune.
The pleasure of both situations, of course, can be enormous.	Kêfxweşiya her du rewşan, helbet dibe ku pir mezin be.
He did not know it was so bad.	Wî nizanibû ku ew qas xirab e.
Ne tu ez.	Ne tu ez.
I'm not sure he knew.	Ez bawer nakim ku ew dizanibû.
And my job is to make me happy with the results.	Û karê min ev e ku ez ji encaman kêfxweş bikim.
Not much was said.	Pir zêde nehat gotin.
Just knew she had a son.	Tenê dizanibû ku kurekî wê heye.
The people here are great.	Mirov li vir mezin e.
A good one is worth the money.	A baş hêjayî pere ye.
You need to be on top of that.	Pêdivî ye ku hûn li ser vê yekê hebin.
A year passed.	Salek derbas bû.
Give me your cell now.	Niha hucreya xwe bide min.
She asked him to come and visit her.	Xwe jê xwest ku were û serdana wê bike.
That is the rule we follow.	Ew qaîdeya ku em dişopînin ev e.
It was an easy test for him, no bar.	Ev ji bo wî ceribandina hêsan bû, bar tune.
This relationship is very complex and highly variable.	Ev têkilî pir tevlihev û pir guherbar e.
And best friends trust each other.	Û hevalên herî baş ji hev bawer dikin.
It should be well done and easy to follow.	Divê ev baş pêk were û şopandina wê hêsan e.
Each participated in significant ways.	Her yek bi awayên girîng beşdar bû.
But in my opinion, they look exactly as they should.	Lê li gorî min, ew tam wekî ku divê xuya dikin.
Almost everywhere she looked, she saw it.	Hema hema li her derê ku lê nihêrî, wê ew dît.
It just has to be.	Tenê divê bibe.
What could we do to better answer your question ?.	Me dikaribû çi bikira ku em baştir bersiva pirsa we bidin?.
You get high.	Tu bilind dibî.
I can not lie to you.	Ez nikarim ji te re derewan bikim.
They announced that it would work.	Wan ragihand ku ew ê kar bike.
But this time not far.	Lê vê carê ne dûr.
Then she picked up the glass and went inside behind the two men.	Dû re wê camê hilda û li dû herdu zilaman ket hundir.
You are bad.	Tu xerab î.
They come to you and they know who you are.	Ew tên cem te û ew dizanin tu kî yî.
Sometimes she did not know what she felt most.	Carinan wê nizanibû ku ew herî zêde çi hîs dike.
All because you could.	Hemî ji ber ku we dikaribû.
She barely knew where he was.	Wê bi zorê nas kir ku ew li ku ye.
Of course you do not want a part for yourself.	Bê guman tu beşek ji bo xwe naxwazin.
We humans also need the right oil.	Pêdiviya me mirov bi rûnê rast jî heye.
These are the first part of the work.	Vana beşa yekem a xebatê dikin.
You must speak quickly before the door can be closed.	Berî ku derî bê girtin divê hûn zû biaxivin.
I was not at home.	Ez ne li mal bûm.
It will take about three weeks to become a plant.	Ew ê bi qasî sê hefte bigire ku bibe nebat.
Last year proved this.	Sala borî ev yek îspat kir.
There was no one there to clean it.	Li wir kes tunebû ku wê paqij bike.
You have to thin.	Divê hûn tenik bikin.
This is a part of her life, a part of a woman.	Ev beşek ji jiyana wê ye, beşek ji jinê ye.
None of them know here.	Yek ji wan li vir nizanin.
I was just satisfied with the writing.	Ez tenê bi nivîsandinê razî bûm.
His office staff was friendly and helpful.	Karmendên nivîsgeha wî dostane û alîkar bû.
Quite simply, they are the best in their kind.	Pir bi hêsanî, ew di celebê xwe de çêtirîn in.
You look a bit like her.	Tu hinekî dişibî wê.
It was easy for him to stay in that environment, he says.	Ji bo wî hêsan bû ku di wê hawîrdorê de bisekine, ew dibêje.
The pain was much less now.	Êş êdî pir kêm bû.
Things were really interesting here.	Li vir tişt bi rastî balkêş bûn.
Then he raised his glass.	Paşê cama xwe rakir.
I knew how to work there.	Min dizanibû ku li wir çawa kar bikim.
Someone needs to.	Kesek hewce dike ku hewce bike.
Finding a place has been difficult.	Dîtina cihekî zehmet bûye.
It was clear that the cold had set in.	Diyar bû ku serma girtiye.
They are mine.	Ew yên min in.
This can not be stopped.	Ev nikare bisekine.
He grabbed her and broke her arm.	Ew girt û di destê wî de şikand.
But it never felt like an option to me.	Lê ew tu carî ji min re wekî bijarek hîs nekir.
The defendant was unhappy against this process.	Bersûc li dijî vê pêvajoyê nerazî bû.
The difference today was definitely the driver.	Cûdahiya îro teqez ajokar bû.
It is hard on the back and knees.	Li pişt û çokan zehmet e.
As a rule, the higher the speed the higher the wind speed.	Wekî qaîdeyek, her ku hûn bilind dibin leza bayê zêde dibe.
But still it still exists.	Lê dîsa jî ew hîn jî heye.
Same thing, really.	Heman tişt, bi rastî.
Hours, he thought.	Saet, ew fikirî.
This is a private property in a special location.	Ev milkek taybetî ye li cîhek taybetî.
Let the man explain.	Bila mêrik rave bike.
The viewing was good and the team played well.	Temaşekirin xweş bû û tîm baş lîstin.
At the time it did not matter what name you used.	Wê gavê ne girîng bû te çi navî bi kar anîbû.
Two samples from patient No.	Du nimûne ji nexweşê No.
However, people can not.	Lê belê, mirov nikare.
Some things were not clear and were only learned through trial and error.	Hin tişt ne diyar bûn û tenê bi ceribandin û xeletiyê hîn bûn.
There was something in them.	Tiştek di wan de hebû.
You can have them if you want them.	Ger hûn wan bixwazin hûn dikarin wan xwedî bikin.
He did not look at her.	Ew li wê nedinihêrî.
Bad money makes good money.	Pereyên xerab pereyên baş derdixistin.
However, her thoughts on peace do not pose such a threat.	Lêbelê, ramanên wê yên di derbarê aştiyê de xeterek wusa tune.
He was an only child.	Ew zarokek tenê bû.
You know this, but you do not know it well.	Hûn vê yekê dizanin, lê hûn bi qenciyê nizanin.
I told you not to worry.	Min ji we re got xem neke.
They have parents who gave them life.	Dê û bavên wan hene ku jiyan dane wan.
Fans have grown too.	Fans jî mezin bûne.
Get as much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin bistînin.
But let's get to it.	Lê em werin ser wê.
It's a crazy story.	Çîrokeke dîn e.
It came to my head while our friend was here.	Dema ku hevalê me li vir bû hat serê min.
Find a game.	Lîstikek bibînin.
Turn on the lights.	Çirayan vekin.
We take data science seriously.	Em zanistiya daneyan ciddî digirin.
I know the city well.	Ez bajêr baş nas dikim.
It was over now.	Êdî bi dawî bû.
Everyone knows that he was created for society.	Her kes dizane ku ew ji bo civakê hatiye afirandin.
It is difficult to see.	Dîtin zehmet e.
And there is no soul there.	Û li wir giyanek tune.
It is difficult to have evidence for this.	Zehmet e ku ji bo vê yekê belgeyek hebe.
I walked through the empty and dark village.	Ez di nav gundê vala û tarî re meşiyam.
I do not want you here.	Ez tu li vir naxwazim.
There is no technique behind it.	Li pişt wê teknîk tune ye.
Then look at the signs.	Piştre li nîşanan bigerin.
He seemed to have no pain.	Xuya bû ku êşa wî tunebû.
He asked.	Wî pirs kirin.
He thought they were open.	Wî fikirîn ku ew vekirî bûn.
I immediately started to feel comfortable in my head.	Min di cih de dest bi rihetiyê di serê xwe de kir.
There were elements.	Hêman hebûn.
And there is no sign that says it is legal.	Û tu nîşanek ku dibêje ew qanûnî ye tune.
Do your best.	Wê hêza xwe bikin.
It does not matter at this point either.	Di vê nuqteyê de jî ne girîng e.
had his skills.	jêhatiyên wî hebûn.
That was six years ago.	Yanî şeş sal berê.
We will see what we have really done wrong.	Em ê bibînin ku me bi rastî çi zirarê kiriye.
It’s just amazing and awesome.	Ew tenê ecêb û bi heybet.
Not before time runs out.	Ne berî ku dem biqede.
My husband wrote a nice letter to them.	Mêrê min nameyek xweş ji wan re nivîsî.
The final results in the diagnosis are evaluated here.	Encamên dawî yên di teşhîsê de li vir têne nirxandin.
Your meeting was enjoyable.	Hevdîtina we xweş bû.
A woman too.	Jinek jî.
The water is barely there on the front door.	Av bi zorê li ser deriyê pêşiyê li wir e.
Deep down, they want it and they want it bad.	Di binê kûr de, ew dixwazin û ew xirab dixwazin.
This is her page.	Ev berga wê ye.
No one will see anything wrong.	Dê kes tiştek xelet nebîne.
For the price you pay it is more than worth it.	Ji bo bihayê ku hûn didin ew ji hêja bêtir e.
Maybe some did.	Dibe ku hinekan kir.
I know it sounds silly, but it's true.	Ez dizanim ku ew bêaqil xuya dike, lê ew rastî ye.
He saw it through the corner of his eye.	Wî ew bi quncika çavê xwe dît.
He could have done it, he had to do it.	Dikaribû vê yekê bikira, diviyabû ku vê yekê bikira.
I did not try to take a picture of her.	Min hewl neda ku wêneyê wê bikişînim.
I run or work.	Ez direvim an dixebitim.
The thing was wise.	Tiştê biaqil bû.
The president is two.	Serok du ye.
This is what they did and the life is the same.	Wan çi ji destê wan hat kirin û jiyan jî ev e.
Come take it.	Were wê bigire.
Not so much putting it on film, but just making people listen.	Ne ew qas danîna wê li ser fîlimê, lê tenê mirov guhdarî dikin.
They are friends now.	Ew niha heval in.
You can learn faster.	Hûn dikarin zûtir hîn bibin.
However, it is somewhat unclear what it actually means.	Lêbelê, ew hinekî ne diyar e ku ew bi rastî tê çi wateyê.
She is happy to be around him.	Ew kêfxweş e ku li dora wî ye.
Great concept.	Konsepta mezin.
This is supported by experimental evidence.	Ev ji hêla delîlên ceribandinê ve têne piştgirî kirin.
You had a nice safe job.	Te karekî ewledar xweş hebû.
Think the worst will happen.	Bifikirin ya herî xirab dê bibe.
We can not fill orders quickly enough.	Em nikarin bi têra xwe zû fermanan dagirin.
He took his distance.	Dûrahiya xwe girt.
I found the problem.	Min pirsgirêk dît.
Start a movement.	Tevgerek dest pê bikin.
It's not politics.	Ne siyaset e.
It's not great, but it's better than rock.	Ew ne mezin e, lê ji rockê çêtir e.
No big surprises.	No surprîz mezin.
She knew the man who would bring us new life.	Wê zilamê ku dê me bigihîne jiyana nû dizanibû.
Their love is her love.	Evîna wan evîna wê ye.
He knew his father better than before.	Ji berê zêdetir bavê xwe nas dikir.
She loves to shake him, or at least try.	Ew hez dike ku wî bihejîne, an bi kêmanî biceribîne.
Just the memory of her dream made her feel good.	Tenê bîranîna xewna wê xweş hîs dikir.
For one, the process seemed like analysis.	Ji bo yekê, pêvajo wekî analîzê xuya dikir.
Testek celebek.	Testek celebek.
It is a serious discussion, the topics are very serious.	Gotûbêjek cidî ye, mijarên pir giran e.
However, at the same time, this is a clinical problem.	Lêbelê, di heman demê de, ev e ku pirsgirêka klînîkî ye.
That's why we're here.	Ji ber vê yekê em li vir in.
There is still very little water.	Hê av pir hindik e.
And as you say, he was never one to write too much.	Û wek ku tu dibêjî, ew tu carî ne yê pir nivîsandinê bû.
It would not help, he thought.	Ew ê ne alîkar be, wî fikirî.
I went crazy.	Ez dîn kirim.
This may change.	Dibe ku ev biguhere.
Words are not enough.	Gotin têrê nake.
If we give you advice, do not fight.	Ger em şîretan li we bikin, şer nekin.
Ask me what you need.	Ji min re çi hewce bike.
So, everything, at work, then at home, started to go wrong.	Ji ber vê yekê, her tişt, li ser kar, paşê li malê, dest pê kir xelet çû.
This view should be the cause of everything we do.	Divê ev dîtin bibe sedema her tiştê ku em dikin.
Not even for a second.	Ji bo bîskekê jî nabe.
Worked for about two hours.	Bi qasî du saetan xebitî.
I closed my eyes and tried to sleep.	Min çavên xwe girtin û hewl da ku razê.
The food is very cohesive.	Xwarin pir hevgirtî ye.
A really great watch !.	A watch bi rastî mezin!.
So far it has been so.	Heta niha wisa bûye.
I have to fix it.	Divê ez wê rast bikim.
All of our previous research was done in tree level order.	Tevahiya lêkolîna meya berê bi rêza asta darê hate kirin.
I will read to them.	Ez ê ji wan re bixwînim.
It was time for a test.	Dema ceribandinê hatibû.
But you will not see me again.	Lê hûn ê dîsa min nebînin.
And the soldier takes it too.	Û leşker jî digire.
I understand the people who are watching are from this world.	Ez fêm dikim kesên ku temaşe dikin ji vê dinyayê ne.
This is the only side that will help with the deal.	Ev tenê yek alî ye ku dê bi peymanê re bibe alîkar.
Has been ill for a very long time.	Demeke pir dirêj e nexweş e.
You need to know how to test the software.	Pêdivî ye ku hûn zanibin ka meriv çawa nermalava ceribandinê dike.
He no longer understood who his mind was connected to.	Wî êdî fehm kiribû ku hişê wî bi kê ve girêdayî ye.
Marriage was without problem.	Zewac bê pirsgirêk bû.
You may find it difficult to get another job.	Dibe ku hûn zehmet bibin ku hûn karekî din bistînin.
Maybe even more.	Dibe ku hê bêtir.
But now there are many things for him to do.	Lê niha gelek tişt hene ku wî bike.
Until then, he was very active and involved in life.	Heta wê gavê, ew pir çalak û tevlî jiyanê bû.
This should be expected.	Divê ev yek were hêvî kirin.
I remember one wanting it very badly.	Di bîra min de ye ku meriv wiya pir xirab dixwaze.
There is nothing but a small window, closure and wall.	Ji bilî pencereya piçûk, girtî û dîwar tiştek tune.
Here is the most interesting example.	Li vir mînaka herî balkêş e.
All the best!.	Nikarin me ragirin!.
Maybe go a little longer.	Dibe ku hinekî dirêjtir biçe.
I said as if he was angry at me.	Min digot qey ew li min hêrs bû.
He is dead.	Ew mirin e.
I put my ear to his chest.	Guhê xwe li ser sînga wî dihêlim.
Follow this link.	Vê girêdanê bişopînin.
It usually covers a longer area.	Ew bi gelemperî herêmek dirêjtir eleqedar dike.
We saw the enemy and they are us.	Me dijmin dît û ew em in.
It's not that easy.	Ew qas ne hêsan e.
He is from the village.	Ji gund e.
Luckily, sometimes, it was different.	Xwezî, carinan, ew cûda bûya.
Men did not serve as women.	Mêr wek jinan di xizmetê de neman.
This will show you the image and the button to download that image.	Ev ê wêne û bişkojka ji bo daxistina wê wêneyê nîşanî we bide.
I read some about him this week.	Min vê hefteyê li ser wî hin xwend.
I did not give up.	Min dev jê berneda.
Computer memory has limited the current research.	Bîra kompîturê lêkolîna heyî sînordar kir.
Directly in the air.	Rasterast li hewa.
Does not look good by design system.	Ji hêla pergala sêwiranê ve baş xuya nake.
This can have completely negative consequences.	Ev dikare bi tevahî encamên neyînî hebe.
This made it even less meaningful.	Vê yekê hê kêmtir watedar kir.
But there was no one to call but you.	Lê ji te pê ve kesek tunebû ku gazî bike.
It is important to ask about everything that one gets.	Girîng e ku meriv li ser her tiştê ku meriv digire bipirse.
Maybe the books are there.	Dibe ku pirtûk li wir bin.
The animals were then divided into three groups.	Paşê heywan li sê koman hatin dabeşkirin.
It helped me a lot.	Ew pir alîkariya min kir.
I gave them my best things.	Min tiştên xwe yên herî baş da wan.
He is eight and a half years old.	Ew heşt sal û nîv e.
I would like two.	Ez du jî dixwazim.
It will start and go for a while.	Ew ê ji bo demek hindik dest pê bike û biçe.
There was almost a policeman there at that time.	Wê demê hema hema polîsek li wir hebû.
There are other problems.	Pirsgirêkên din hene.
I had a lot to say.	Min gelek tişt hebûn ku bibêjim.
However, no one found a clinical application.	Lêbelê, kesek serîlêdana klînîkî nedît.
And it makes sense.	Û watedar e.
The light is too much.	Ronahî pir zêde ye.
This is what they think.	Ya ku ew difikirin ev e.
Then he waited.	Piştre li bendê bû.
It is necessary to look at yourself long and hard.	Pêdivî ye ku ew li xwe dirêj û hişk binêre.
Work on your health and the health of the people around you.	Li ser tenduristiya xwe û tenduristiya mirovên li dora xwe bixebitin.
Maybe it’s the beauty of the season that you love.	Dibe ku ew bedewiya demsalê ye ku hûn jê hez dikin.
It transforms what we have enough, and more.	Ew tiştê ku me heye têra xwe vediguherîne, û bêtir.
Both want security.	Herdu jî ewlehiyê dixwazin.
Has been successful even in the most difficult situations.	Di rewşên herî dijwar de jî serketî bûye.
Had to focus on the task ahead.	Diviyabû ku li ser erka li pêşiya xwe bisekinin.
And it is far, far away, easier to do.	Û ew dûr e, dûr e, ji kirinê hêsantir e.
That's right and you know it.	Ew rast e û hûn pê dizanin.
I know you can both go that far.	Ez dizanim ku hûn her du jî dikarin ewqas dirêj dûr bikevin.
And animal rights will also protect themselves.	Û mafên heywanan jî dê xwe bi xwe biparêze.
Sorry for the long post.	Bibore ji bo posta dirêj.
I felt like my heart was broken.	Min digot qey dilê min şikestiye.
They are just trying to help.	Ew tenê hewl didin ku alîkariyê bikin.
There was a difficulty in the model.	Di modelê de zehmetiyek bû.
He then goes out in search of his daughter.	Dû re li pey lêgerîna keça xwe derdikeve.
I do not know exactly how much we will see.	Ez tam nizanim ka em ê çiqas bibînin.
In fact, he had two.	Di rastiyê de, wî du hebûn.
I can give you a few names.	Ez dikarim çend navan bidim te.
She did not want to say these things to her child.	Wê nedixwest ku van tiştan ji zarokê xwe re bibêje.
But it's worth it.	Lê hêjayî wê ye.
Unfortunately it is not something that will come out.	Mixabin ew ne tiştek e ku dê derkeve.
This is discussed below.	Ev li jêr tê nîqaş kirin.
The heat should come out.	Divê germ derkeve.
Here, let me show you.	Li vir, bila ez nîşanî we bidim.
Yet it certainly does its job.	Lêbelê ew bê guman karê xwe dike.
I have been waiting for six thousand years.	Ez şeş hezar sal li benda min mam.
You are in a very, very long night.	Hûn di şevek pir û pir dirêj de ne.
Gone, this darkness.	Diçû, ev tarîtî.
One day there is nothing but reality.	Rojek ji rastiyê pê ve tiştek tune.
I love your opinion.	Ez ji nêrîna we hez dikim.
Keep up the good work.	Karê xwe bidomînin.
It is a show business.	Ew karsaziya nîşanî ye.
My mother was really nice.	Diya min bi rastî pir xweş bû.
Much war is still ahead.	Pir şer hîn li pêş e.
All of these books are burning.	Hemû ev pirtûk dişewite.
He looked at the phone, when his eyes were closed for a moment.	Wî li têlefonê mêze kir, gava çavên wî ji bo bîskekê girtî ne.
Not one group, but two.	Ne yek kom, lê du.
Little did one know that one could make it with leather.	Nizanibû ku meriv dikare wê bi çerm çêbike.
It was a completely clean job.	Ew karek bi tevahî paqij bû.
Things made him happy.	Tiştên wî kêfxweş kirin.
But this is not one thing in common.	Lê ev ne yek tişta hevpar e.
Or maybe it wasn’t.	An jî dibe ku ew ne bû.
I have never heard anything like that.	Min qet tiştek wisa nebihîstiye.
But still we can not see it.	Lê dîsa jî em nikarin wê bibînin.
His voice will be missed.	Dengê wî dê bêriya.
You are welcome to stay on the boat.	Hûn bi xêr hatin ku hûn li qeyikê bimînin.
I have to but thirty years is a long time.	Divê ez lê sî sal demeke dirêj e.
She wants to be helpful.	Ew dixwaze bibe alîkar.
But now it is not so.	Lê niha ne wisa ye.
But some states are starting to take action.	Lê hin dewlet dest bi çalakiyan dikin.
This is unbelievable.	Ev nebawer e.
My life is full of joy.	Jiyana min bi şahiyê tije ye.
The sound was friendly, but still.	Deng dostane bû, lê dîsa jî.
But then you are the other one.	Lê paşê tu yê din î.
Dogs only know where to lie so as not to get wet.	Kûçik tenê dizanin ku li ku derê derewan bikin ku şil nebin.
Things that need to change.	Tiştên ku divê werin guhertin.
No one knew exactly what would happen.	Kesî tam nizanibû wê çi bibe.
That means many people had that experience.	Yanî gelek kesan xwedî wê ezmûnê bûn.
These things made me very sad.	Van tiştan ji min re gelek xemgîniyek çêkir.
Comments or responses also play a big role.	Şîrove an bersiv jî rolek mezin dileyzin.
And my eyes were moving.	Û çavên min diçûn.
Finally, we show.	Di dawiyê de, em nîşan bidin.
Maybe he can.	Dibe ku ew dikare.
She was convinced it was short before, but no it was a few short.	Wê pê bawer bû ku berê kurt bû, lê ne ew çend kurt bû.
Everyone had their hearing.	Her kesî bihîstiya xwe hebû.
Let's stand together.	Werin em bi hev re bisekinin.
Smaller numbers indicate better model compatibility.	Hejmarên piçûktir lihevhatina modela çêtir destnîşan dikin.
The medicine took only the best of it.	Derman tenê ya herî baş ji wê girt.
Just do not listen to the content of his words.	Tenê naveroka gotinên wî nebihîzin.
Two weeks went well.	Du hefte baş derbas bûn.
Not for a long time now.	Ne ji bo demeke dirêj niha.
If you think you can play, you can play.	Heke hûn difikirin ku hûn dikarin bilîzin, hûn dikarin bilîzin.
Next week will be different.	Hefteya bê dê cuda be.
And one foot.	Û yek ling.
Just hard to enjoy listening to me.	Tenê ji bo kêfê guhdarîkirina min zehmet e.
If you do not, it may not work for you.	Ger hûn nekin, dibe ku ew ji we re nexebite.
Every building and everything.	Her avahî û her tişt.
He knows you.	Ew te nas dike.
All participants get something valuable.	Hemî beşdaran tiştek bi nirx digirin.
We gather for breakfast now and then, going to a cafe.	Em ji bo taştê ji niha û şûn de dicivin, diçin qehweyekê.
Tomorrow will be another.	Sibe sibe din be.
They tell us.	Ji me re dibêjin.
The defendant asked what was going on in the case.	Bersûc pirsî ka di dozê de çi diqewime.
Life is real.	Jiyan bi rastî ye.
Once your goals are in place, plan your training from there.	Gava ku mebestên we li cîh in, plansaziya perwerdehiya xwe ji wir ava bikin.
He wants an answer from us.	Ji me re bersivek dixwaze.
Death is the end of human life on the face of the earth.	Mirin dawiya jiyana mirov a li ser rûyê erdê ye.
It is not clear whether it is good for workers.	Ne diyar e ka ew ji bo karkeran baş e.
In time according to what has been reported.	Di demê de li gorî tiştên ku hatine ragihandin.
I really was.	Bi rastî ez bûm.
That's what they had to buy.	Tiştê ku diviya wan bikira jî ev bû.
At each stop, he refused.	Li her rawestgehê, wî red kir.
I do not know how it takes my silence.	Ez nizanim ew çawa bêdengiya min digire.
As it should be.	Wekî ku divê bibe.
To do these things, you must be in good health.	Ji bo kirina van tiştan, divê hûn di tenduristiya xwe de baş bin.
It's very minute.	Ew pir deqîqe ye.
No one is hurting you.	Kes zerarê nade te.
The days were full and difficult.	Roj tijî û dijwar bûn.
I know that's it.	Ez dizanim ew ew e.
A practical woman.	Jineke pratîk.
Never understood why either.	Qet fêm nekir çima jî.
Enjoy the rest of the weekend !.	Kêfa xwe ji dawiya hefteyê ya mayî xweş bikin!.
And things are likely to get worse before they get better.	Û îhtîmal e ku tişt berî ku baş bibin xirabtir bibin.
Home is the place of life.	Xanî cîhê jiyanê ye.
I love the future of this team.	Ez ji pêşeroja vê tîmê hez dikim.
Get out there and learn from the old men and women.	Li kal û pîran xwedî derkevin û ji wan fêr bibin.
However it is best to be prepared.	Lêbelê çêtirîn e ku meriv amade be.
So magical things are usually better.	Ji ber vê yekê tiştên sêrbaz bi gelemperî çêtir in.
These are not our values.	Ev nirxên me ne.
I have a copy of this book.	Min nusxeyek ji vê pirtûkê heye.
I never thought I would ask you to do what you did.	Min qet nedifikirî ku ez ji we bixwazim ku hûn tiştê ku we kiriye bikin.
It's hard and different for me that I'm not out there.	Ji bo min zehmet û cûda ye ku ez ne li derve me.
But he was not crazy.	Lê ew ne dîn bû.
It was the first time he had seen it.	Cara yekem bû ku wî ew didît.
I was annoyed by the movement.	Ez ji tevgerê aciz bûm.
But it was there.	Lê li wir bû.
The ball she had just caught fell out of her hands.	Topa ku wê nû girtibû ji destên wê ket.
So he will be ready to go.	Ji ber vê yekê ew ê amade be ku here.
I want to reduce it.	Ez dixwazim wê kêm bikim.
Your body is your responsibility, not mine.	Laşê we berpirsiyariya we ye, ne ya min.
It's not safe, either.	Ew ne ewle ye, her weha.
The law, usually after a period of public comment.	Qanûn, bi gelemperî piştî demek şîroveya gelemperî.
Even in her thirties and thirties, she still had her looks.	Tewra di pênc û sîh salî de jî, wê hê jî awirên wê hebûn.
Walking around and around, time and time again.	Li der û dora xwe, car û car diçûn.
It would then be better to buy a metal.	Wê hingê çêtir e ku meriv metalek bikire.
This is an attempt to be wise about crime.	Ev hewldanek e ku meriv li ser sûcê jîr be.
There is nothing further.	Tiştek wêdetir tune.
So far, they are sending a success message but not actually sending the email.	Heya nuha, ew peyama serkeftinê didin lê bi rastî e-nameyê naşînin.
Names of family members.	Navê endamên malbatê.
What a stupid question.	Çi pirseke ehmeqî.
You have to see that they look at each other.	Divê hûn bibînin ku ew li hev dinêrin.
His safety is your responsibility.	Ewlehiya wî berpirsiyariya we ye.
There was a very good line of logic for it.	Ji bo wê rêzek mantiqek pir baş hebû.
But we did not feel that way.	Lê me wisa hîs nekir.
As if it didn’t matter to her.	Mîna ku ew ji wê re ne girîng bû.
This was a task that could not be accomplished with words.	Ev peywira ku bi gotinan nedihat bi dest xistin ev bû.
Yes, I'm very happy to have a chat with my name.	Erê, pir kêfxweş im ku sohbeta me bi navê min heye.
Now imagine that you are a child, and meet someone like that.	Naha bifikirin ku hûn zarok bin, û bi yekî weha re hevdîtin bikin.
When you wake up it is time to go to sleep.	Dema ku hûn jê radikin dema ku hûn diçin xew e.
Maybe he knows.	Dibe ku ew bizane.
This means that you know what you want.	Ev tê vê wateyê ku hûn dizanin ku hûn çi dixwazin.
Then they looked at her together.	Paşê bi hev re li wê mêze kiribûn.
It's very cold.	Pir sar e.
The boat quickly took off on the plane.	Qeyik bi lez li balafirê rabû.
However, the study has some limitations.	Lêbelê, lêkolînê çend sînor hene.
You are the only one who understood before.	Tu yê tenê yî ku berê fêm kiribû.
The idea was right.	Fikir rast bû.
The best schools are private.	Dibistanên çêtirîn taybet in.
You are as strong as a man.	Tu bi qasî mêrekî bi hêz î.
First came for the other, should not be.	Pêşî ji bo yê din hat, divê nebe.
But so far no action has been taken in this regard.	Lê belê heta niha di derbarê vê mijarê de ti tedbîr nehatine girtin.
Your name came up in the speech today.	Navê te îro di axaftinê de derket.
Construction work has begun.	Xebatên înşaatê dest pê kir.
It is legal to let them succeed.	Ger bihêle ku ew bi ser bikevin, qanûnî ye.
Those who worked in business continued.	Yên ku di karsaziyê de dixebitin berdewam kirin.
Two of these got married.	Du ji van zewicîn.
She needed a way out.	Ji wê re rêyek pêdivî bû.
Tell us what the problem is and why.	Ji me re bêje ka pirsgirêk çi ne û çima.
Some are more creative in terms of language.	Hin kes di warê zimanî de bêtir afirîner in.
The apartment project was finally built as planned.	Projeya apartmanê di dawiyê de wekî ku hatî plansaz kirin hate çêkirin.
And it was fun.	Û kêfxweş bû.
They were so amazing.	Ew pir ecêb bûne.
Then try to understand it or just say the word to it.	Dûv re hewl bidin ku wê fêm bikin an jî bi tenê peyvê jê re bibêjin.
Others followed him.	Yên din li pey wî ketin.
Place taken.	Cihê girtin.
I really believe that now.	Ez bi rastî bawer dikim ku niha.
My skin is no longer clean.	Çermê min êdî paqij nabe.
Everything was moving towards winter preparations.	Her tişt ber bi amadekariya zivistanê ve diçû.
They needed to help me.	Ji wan re lazim bû ku alîkariya min bikin.
You do not need an internet connection to do this.	Ji bo vê yekê hûn ne hewceyî pêwendiya înternetê ne.
He did not have to leave school to accept a job.	Ne mecbûr bû ku dev ji dibistanê berde ku kar qebûl bike.
There was no difference between the groups.	Di navbera koman de ti cudahî tunebû.
They had no friends who could call me to find a job.	Hevalên wan tunebûn ku wan karibûya telefonî min bikira ku karekî peyda bikin.
I just watched you.	Min tenê te temaşe kir.
Deep brown eyes.	Çavên qehweyî yên kûr.
The price fell by half.	Biha bi nîvî ket.
I will miss her.	Ez ê bêriya wê bikim.
They treated me like a child.	Wan wek zarokekî li min kirin.
There was something complicated in her head.	Di serê wê de tiştekî tevlihev bû.
They left the scene.	Ji cihê bûyerê derketin.
He fell with eight runs still needed.	Ew ket bi heşt bazdana hê jî pêwîst.
It is a violent example of controlled violence.	Ew mînakek tund a tundûtûjiya kontrolkirî ye.
You know how important each game is.	Hûn dizanin ku her lîstik çiqas girîng e.
I am very happy here, I get more comfortable every year.	Ez li vir pir kêfxweş im, her sal rehettir dibim.
This caught my attention, shook my head.	Ev min bal kişand, serê min xwar.
The man had taken her inside.	Mêrik ew girtibû hundir.
And you should stop listening to outside voices.	Û divê hûn dev ji guhdarkirina dengên ji derve berdin.
These tables are different because they contain different information.	Ev tabloyên cuda ne ji ber ku ew xwedî agahdariya cûda ne.
They were good, but not how good they were.	Ew baş bûn, lê ne ew çend baş bûn.
Or someone poured a glass of water on him.	An jî kesekî qedehek av avêt ser wî.
His heart was pounding.	Dilê wî dixwar.
They just sound different.	Ew bi tenê dengên cuda.
I really do not want to understand this.	Bi rastî ez naxwazim vê yekê fam bikim.
I feel excited.	Ez xwe bi heyecan hîs dikim.
That was the place she wanted to be.	Ew cihê ku wê dixwest bibe ew bû.
Obviously, this machine was sick.	Diyar e, ev makîne nexweş bû.
I am very skeptical of this fact.	Ez ji vê rastiyê pir guman dikim.
Keep thinking about it.	Berdewam li ser wê difikirî.
The ship sank.	Keştî daket.
It's not my fault, it's really nothing new.	Ew xeletiyek nade min, ew bi rastî tiştek nûve nake.
He did not like it and fell into a sharp ball again.	Ew jê hez nedikir û dîsa ketibû nav topek tûj.
About my brother, he was saying some real things.	Li ser birayê min, ew hin tiştên rast dipeyivî.
He went straight to bed and lay down.	Ew rasterast çû ser nivînê û raza.
It was not an idea in his hand.	Ew ne fikrek li ber destê wî bû.
To talk to their “client” as much as possible.	Ji bo ku "muwekîlê" wan bi qasî ku gengaz biaxive.
If you are strong.	Heke hûn hêzdar in.
It took a much longer time.	Wê demek pir dirêjtir girt.
The results obtained for community building are similar to theirs.	Encamên ku ji bo avahiya civakê hatine bidestxistin dişibin wan.
Think with your family.	Bi malbata xwe re fikirî.
That thing was not my problem.	Ew tişt ne pirsgirêka min bû.
The war was lost, but the war was still going on.	Şer winda bû, lê şer hîna berdewam bû.
There was no need for a man even though many people offered.	Ne hewce bû mêrek tevî ku gelek kes pêşkêş dikirin.
It is the nature of human love.	Xwezaya evîna mirovan e.
I hope you do the same.	Hêvî dikim hûn jî heman tiştî bikin.
I'm pretty sure he does not.	Ez pir bawer im ku ew wiya nake.
That they missed me.	Ku wan bêriya min kiriye.
Stuck there.	Li wir asê bûye.
I paused on this issue for a while.	Ez ji bo demekê li ser vê pirsgirêkê rawestiyam.
Generally, there will be no more than one answer at a time.	Bi gelemperî, di heman demê de dê ji yekê bêtir bersiv tune be.
I have been there before.	Ez berê li wir bûm.
Negative effects on resistance and respiratory function were minimal.	Bandorên neyînî yên li ser berxwedan û xebata nefesê hindik xuya bûn.
I really am not here.	Bi rastî ez ne li vir im.
I do not ask her mother.	Ez ji diya wê napirsim.
Then he got up on his own.	Paşê rabû ser xwe.
I was finding information that was not available otherwise.	Min agahdariya ku wekî din nedibû peyda dibûm.
Still, we did what we could with the remaining homes.	Dîsa jî, me çi ji destê me hat bi malên mayî re kir.
I lost contact.	Min têkilî qut kir.
He was married three times, not just once.	Ew sê caran zewicî bû, ne tenê carekê.
I want the same for my child.	Ez ji bo zarokê xwe jî heman tiştî dixwazim.
It was a tough fight.	Şerekî dijwar bû.
I will be at the front.	Ez ê li pêşiyê bim.
They tend to be young, fit and healthy.	Ew mêldarê ciwan, fit û saxlem in.
Month and month.	Meh û meh.
And there is more in the way today.	Û îro di rê de bêtir heye.
He shot my father.	Ew bavê min gulebaran kirin.
It often happens.	Pir caran dibe.
The primary responsibility was the concept of research and the final content.	Berpirsiyariya bingehîn a têgeha lêkolînê û naveroka dawî bû.
I can give you a good deal on that.	Ez dikarim li ser wê peymanek baş bidim we.
S does not have a clear physical meaning.	S ne xwediyê wateya fîzîkî ya zelal e.
I ordered a summary of the case.	Min kurteya dozê emir kir.
Let’s start with the first one.	Ka em bi ya yekem dest pê bikin.
Cold summers and warm winters.	Havînê sar û zivistanê germ.
She went back to the bedroom to put on her clothes.	Ew vegeriya odeya razanê da ku cil û berg li xwe bike.
We are on our way to his release.	Em ji bo azadkirina wî di rê de ne.
I just wanted to run.	Min tenê xwest ku birevim.
She tells him very well.	Ew jê re pir baş dibêje.
At this point, he needed money more than anything else.	Di vê nuqteyê de, ji her tiştî bêtir pêdiviya wî bi pere hebû.
I will call her after church.	Ez ê piştî dêrê gazî wê bikim.
As a result, it provides better support.	Wekî encamek, ew piştgirî çêtir peyda dike.
Now there was no sign of what happened last year.	Niha ti nîşanek ji tiştên ku par qewimîn tune bû.
If we had seen it, they would not have spoken.	Heger me dîtiba, tu xeber nedan.
And the result, oh, the result.	Û encam, oh, encam.
There should be no doubt about it.	Divê tu şik jê tunebe.
It does not take long.	Demek dirêj nake.
But even scarier than before.	Lê ji berê jî tirsnaktir.
Qat hat.	Qat hat.
But he did not stop there.	Lê li ser vê yekê ranewestiya.
Apply on face.	Li ser rûyekî rût bixin.
But she closed her eyes and let herself down.	Lê wê çavên xwe girtin û xwe berda jêr.
But another part of it took a back seat, looking the other way.	Lê beşeke din a wê paşde girt, li rêyek din nihêrî.
You could not hear.	Te nikaribû bibihîsta.
From a young age he showed a special interest in music.	Ji biçûkatiya xwe ve eleqeyeke taybet nîşanî muzîkê da.
I lost her address.	Min navnîşana wê winda kir.
More violence, more pain, more death.	Zêdetir tundî, bêtir êş, bêtir mirin.
So it goes really well.	Ji ber vê yekê ew bi rastî pir baş diçe.
Often, these uses are done together.	Pir caran, ev karanîna bi hev re têne kirin.
Her actions were good and right.	Ev kirinên wê, baş û rast bûn.
I had such a great experience with her.	Min bi wê re ezmûnek wusa mezin bû.
It is poorly used and in good working condition.	Ew bi kêmasî hatî bikar anîn û di rewşek baş a xebatê de ye.
I love the performance.	Ez ji performansê hez dikim.
More importantly, it proved that there should be those like it.	Ya girîngtir jî, îspat kir ku divê yên wekî wê hebin.
Some are up, some are down.	Li hinekan jor e, hinekan jî daketiye.
Her friends believe her.	Hevalên wê jê bawer dikin.
There was usually only one telephone line in the whole area.	Bi gelemperî li tevahiya cîhê tenê yek xeta têlefonê hebû.
Then his world falls apart.	Paşê dinyaya wî ji hev dikeve.
It's a lot.	Gelek e.
She comes from a large family.	Ew ji malbatek mezin tê.
The war continues today.	Îro jî şer didome.
But it would be foolish to tell them that he could not help it.	Lê dê dîn be ku ji wan re bêje ku ew nikare alîkariyê bike.
It's an early day.	Ew rojek zû ye.
Our problem is this.	Pirsgirêka me ev e.
It is a comfort.	Ew rehetiyek e.
More evidence that their marriage could not work.	Zêdetir delîlek ku zewaca wan nekariye bixebite.
I have no hope of seeing this.	Hêviya min bi dîtina vê yekê tune.
I knew he came out ahead.	Min dizanibû ku ew derket pêş.
I met her the day before.	Min rojek berê wê nas kir.
I will stay here overnight but not much.	Ez ê şevekê li vir bimînim lê ne zêde.
We cry there.	Em li wir digirîn.
Signs of real life memories.	Nîşaneyên bîranînên jiyanek rastîn.
And through space.	Û bi rêya fezayê.
Send a report immediately.	Di cih de raporek bişînin.
Many thanks to both of you.	Gelek spas ji we herduyan re.
I do not want to be.	Ez naxwazim bibim.
But it is not a perfect performance.	Lê ew ne performansek bêkêmasî ye.
You are very good to us.	Tu ji me re pir baş î.
The other is a real service to the poor.	Ya din jî xizmeta rasteqîn a ji bo feqîran e.
Create stories together.	Bi hev re çîrokan diafirînin.
But he was so strong and powerful.	Lê ew qas bi hêz û bi hêz bû.
Our teeth are made that way.	Diranên me bi wî awayî hatine çêkirin.
Wait and give him a voice and a message.	Bisekine û deng û peyamek bide wî.
Just thinking that we should be clear about what it was.	Tenê fikirîn ku divê em li ser tiştê ku ew bû diyar bin.
Peace will never last.	Aşitî dê tu carî dirêj neke.
There has been, and will continue to be, a long chance.	Bûye, û dê berdewam be, şensekî dirêj.
Found by someone driving.	Ji hêla kesek ajotinê ve hat dîtin.
As a rule lie on the ground.	Wek qaîde li erdê radizin.
You can see him from it.	Hûn dikarin wî ji wê bibînin.
They are a lot of pictures, and they are very moving.	Ew gelek wêne ne, û ew pir tevger e.
I had no idea how far this road really went.	Bîra min tunebû ku ev rê bi rastî çiqasî çû.
However, both methods have many problems with them.	Lêbelê, her du rêbaz bi wan re gelek pirsgirêk hene.
Money is just a tool.	Pere tenê amûrek e.
As expected, the page will take years to load and that's good.	Wekî ku tê hêvî kirin, rûpel dê bi salan bigire ku bar bike û ew baş e.
Their school will create new ways to keep them safe.	Dibistana wan dê rêyên nû çêbike da ku wan ewle bihêle.
Each track has a different impact on your environment.	Her track bandorek cûda li ser hawîrdora we heye.
The mother is not well.	Diya ne baş e.
You had no worries before.	Berê tu xem nedikir.
Just a few, for starters.	Tenê çendek, ji bo destpêkê.
I do not care anymore.	Ez êdî xem nake.
Needs a place in the near future.	Di demek nêzîk de cîhek hewce dike.
The biggest exception to that statement is the first general election.	Îstîsnaya herî mezin a wê daxuyaniyê hilbijartina giştî ya yekem e.
Remember to get along well with him.	Hûn bîr bînin ku hûn bi wî re baş bibin.
Let me tell you something else.	Bihêle ez tiştekî din ji te re bibêjim.
And you are good.	Û hûn baş in.
He seemed to think so.	Xuya bû ku ew fikirîn.
There is no need for us to think that the ideal thing is perfect.	Ne hewce ye ku em nefikirin ku tişta îdeal bêkêmasî ye.
The people who place you in the target market.	Kesên ku di bazara mebesta we de cih digirin.
It was the shape of the city.	Forma bajêr bû.
I had no part in the security death.	Di mirina asayîşê de ti para min tune bû.
I will save you.	Ez ê te xilas bikim.
There really is no way it can happen.	Bi rastî tu rê tune ku ew bibe.
Something had changed for him.	Tiştekî wî guherandibû.
I have to finish the job.	Divê ez kar biqedînim.
A deep, long breath shook him.	Nefesek kûr û dirêj ew hejand.
But there is no complete security.	Lê ewlekariya tam tune ye.
Then look at the others.	Paşê li yên din nêrî.
There was blood everywhere.	Her der xwîn bû.
Once again, however, the record does not support this argument.	Careke din, lêbelê, tomar vê argumana piştgirî nake.
Remember what you have learned and live by it.	Tiştên ku we hîn bûne bînin bîra xwe û li gorî wê bijîn.
They have no way of fighting.	Rêya wan a şerkirinê nîne.
Please tell me what you do for a living.	Ji kerema xwe ji min re bêje ku tu ji bo debara xwe van tiştan çêdikî.
So he is at work in the first place.	Ji ber vê yekê ew di rêza yekem de li ser kar e.
Hit him.	Li wî xistin.
Your friend does not want it to be taken away from her.	Hevalê te naxwaze ew ji destê wê were girtin.
We have to tell the truth.	Divê em rastiyê bibêjin.
Or air.	An jî hewa.
I really feel strong.	Bi rastî ez xwe bi hêz hîs dikim.
It is time for the people to return to their country.	Dem hatiye ku gel welatê xwe vegerîne.
You should not let them help you lose money.	Divê hûn nehêlin ku ew ji we re bibin alîkar ku hûn drav winda bikin.
Not that those methods can not succeed.	Ne ku ew rêbaz nikarin biserkevin.
His medical records show continuous improvement.	Qeydên wî yên bijîjkî pêşveçûna berdewam nîşan didin.
So she asked for time.	Ji ber vê yekê wê wext xwest.
I went through the things you describe.	Ez di nav tiştên ku hûn diyar dikin re derbas bûn.
That was something.	Ew tiştek bû.
I will say it briefly.	Ez ê bi kurtî bibêjim.
That was a second problem.	Ew pirsgirêkek duyemîn bû.
We do it all the time.	Em bi tevahî wextê dikin.
Therefore, these values ​​change over time as interest rates.	Ji ber vê yekê, ev nirx bi demê re wekî rêjeyên faîzê diguhere.
Of course this is good.	Bê guman ev baş e.
Until nothing is done.	Heya ku tiştek neyê kirin.
Could see it.	Dikaribûn wê yekê bibînin.
If there was a story there would be a great story.	Ger çîrokek li wir hebûya dê çîrokek mezin bibûya.
That’s scary.	Ew tirsnak e.
It should be relevant to you and it will not be annoying.	Divê ew bi we re têkildar be û ew ê aciz nebe.
There must be trust.	Divê bawerî hebe.
He did exactly what he had to do.	Wî tam tiştê ku diviya bû kir.
When he did, he broke every rule.	Gava ku wî ew kir, wî her qaîdeyek şikand.
It will develop faces.	Wê rûyan pêş bixin.
However, you can open these.	Lêbelê, hûn dikarin van vekin.
They hold me in place.	Ew min di cih de digirin.
Participate in data interpretation.	Beşdariya şirovekirina daneyan.
Would not think to look at it.	Dê nefikirî ku li wê binêre.
There can never be anything out of fear.	Ti carî ji tirsê tiştek çênabe.
This is my practical experience.	Ev ezmûna meya pratîkî ye.
There is not only life, there is an individual soul.	Ne tenê jiyan, giyanek takekesî heye.
Or the price.	An jî bihayê.
It will be very pleasant for us for a long, long time.	Ew ê ji bo demek dirêj û dirêj ji me re pir xweş be.
No data, just views.	Daneyên tune, tenê nêrîn.
Your lips turned.	Lêvên te zivirî.
But never anything like that.	Lê qet tiştek bi vî rengî.
Over and over.	Ser û ser.
There are many ways to work around this.	Gelek awayên ku li dora vê yekê dixebitin hene.
Fix some changes that caused a lot of damage.	Hin guhertinên ku bûne sedema gelek zirarê saz bikin.
Like you, beautiful.	Mîna te, bedew.
He could have done it with pleasure.	Dikaribû bi kêfxweşî wiya bike.
But we can not stay in this situation.	Lê em nikarin di vê rewşê de bimînin.
Kind of good, of course.	Cûreya baş, bê guman.
The war was stopped below.	Şerê li jêr rawestiya bû.
Send me an email if you would like to meet.	Heke hûn dixwazin bi hev re bicivin ji min re e-nameyê bişînin.
There is no physical evidence that any crime has ever occurred.	Tu delîlên fizîkî yên ku qet sûcek qewimî tune ye.
What they needed was the kind of help we could give them.	Ya ku ji wan re lazim bû, cûreyek alîkarî bû ku em dikarin bidin wan.
Good communication is very helpful during the treatment process.	Têkiliya baş di dema pêvajoya dermankirinê de pir alîkar e.
This time, it was right, oh very true.	Vê carê, ew rast bû, oh pir rast.
I wish you were here to make my dream come true.	Xwezî tu li vir bûya da ku xewna min pêk were.
Red or green lines.	Xetên sor an kesk.
He wrapped her up.	Wî pêça wê kir.
Seems to at least answer the question for me.	Wusa dixuye ku bi kêmanî ji bo min bersiva pirsê dide.
You should not talk about negative things.	Nabe ku hûn li ser tiştên neyînî biaxivin.
It was good for everyone, including women and children.	Ji bo her kesî baş bû, jin û zarok jî tê de.
These letters are still coming.	Ev name hê jî tên.
I want to be published.	Ez dixwazim bêm weşandin.
The book was an immediate success.	Pirtûka yekser serkeftî bû.
Take it overnight for comfort.	Ji bo xemgîniyê bi şevê bigirin.
I did this with the help of this question.	Min ev bi alîkariya vê pirsê kir.
She had her own problems.	Pirsgirêkên wê bi xwe hebûn.
All it will do is look out the window.	Tiştê ku wê bike ev e ku li pencereyê binêre.
I am still trying to figure out why those few people died.	Ez hîn jî hewl didim ku pêvajo bikim ka çima ew çend kes mirin.
Growing up was hard.	Mezinbûn zehmet bû.
Then measure it and be sure it will happen.	Dûv re wê bipîvin û pê ewle bibin ku ew ê biqewime.
Then it starts to slow down.	Dûv re ew dest bi hêdîbûnê dike.
Three of our new members were welcomed to the meeting.	Di civînê de sê endamên me yên nû hatin pêşwazîkirin.
I wondered what he would do.	Min fikirîn ku ew ê çi bike.
This victory turned him into a top ten.	Vê serketinê ew vegerand nav deh top.
And took a picture.	Û wêneyek kişand.
The night was clear.	Şev zelal bû.
That led to another obvious question.	Ku bû sedema pirsa eşkere ya din.
Except for the expression everything looks the same.	Ji bilî îfadeyê her tişt dişibe hev.
We just want to do the right thing.	Em tenê dixwazin tiştê rast bikin.
I had to check this out.	Diviyabû ez vê kontrol bikim.
I'm not interested in such a question.	Ez eleqedar nabim pirsek wisa.
His eyes widen.	Çavên wî bel dibin.
You have to make it different.	Wateya we heye ku hûn wê cûda bikin.
The effect of sex was not observed.	Bandora seksê nehate dîtin.
I guess he’s busy doing the things the guide does.	Ez texmîn dikim ku ew bi kirina tiştên rêber mijûl e.
Nice place to go out to dinner with your friends.	Cihek xweş ku hûn bi hevalên xwe re ji bo şîvê biçin.
This land is their land.	Ev erd axa wan e.
You just didn’t give them a chance to make love.	We tenê şansê wan neda ku evînê bikin.
It is not a secret.	Ew ne veşartî ye.
There was no doubt that they would clean me up.	Guman tunebû ku ew ê min paqij bikin.
I'm getting a bigger bottle.	Ez şûşeyek mezintir distînim.
He also had a duty to them.	Li hemberî wan jî erka wî hebû.
It never hit a woman or a child.	Qet li jin û zarokekî nexist.
It leads you to another, the process continues.	Ew we ber bi yekî din ve dibe, pêvajo berdewam dike.
The man lives on the street and has no telephone.	Mêrik li kolanê dijî û telefona wî tune.
On the other hand, if they are really satisfied, they will not run away.	Wekî din, heke ew bi rastî jî razî bin, ew ê nerevin.
Something had to be said.	Diviyabû hin tişt bihatana gotin.
We will be around soon.	Di demeke nêzîk de dê dora me were.
In this context, it sounds bad and bad.	Di vê çerçoveyê de, dengek xirab û xirab e.
Today is no different from other days.	Îro ji rojên din ne cuda ye.
He made some great games for their team.	Wî ji bo tîmê wan hin lîstikên mezin çêkir.
You have to do these things.	Divê hûn van tiştan bikin.
Only those who saw it up close.	Tenê yên ji nêz ve ew dîtin.
I chose to support the community.	Ez hilbijartim ku piştgiriya civakê bikim.
I was seriously injured.	Ez bi giranî birîndar bûm.
Now he was inside me.	Niha ew di hundurê min de bû.
Last night, he told us about his disappearance.	Di şeva meya dawîn de, wî ji me re behsa windabûna xwe kir.
I recommend everyone to go online and read it.	Ez ji her kesî re pêşniyar dikim ku biçin serhêl û wê bixwînin.
The right eye served as a control.	Çavê rastê wekî kontrolê xizmet dikir.
I was saying that it means he was working at a radio station.	Min digot qey ew tê vê wateyê ku ew li stasyonek radyoyê dixebitî.
She panicked and did not go near the window.	Ew tirsiya û nêzîkî pencerê neçû.
I'm glad we did.	Ez kêfxweş im ku em wê dikin.
What is the third largest value ?.	Sêyem nirxa herî mezin kîjan e?.
And he took my hand under the table.	Û destê min di bin masê de girt.
We know the truth, just like the other world.	Em rastiyê dizanin, wekî dinya din.
He could not run the way he had before.	Wî nikarîbû bi awayê ku berê bazda.
But I have a solution.	Lê belê çareseriyek min heye.
The fact that it is not possible to have sex is not normal.	Rastiya ku ne mimkun e ku meriv seksê bike ne normal e.
Just lost, she said again.	Tenê winda bû, wê dîsa got.
Whatever else may happen.	Wekî din çi dibe bila bibe.
I was there to cry with her and feel her pain.	Ez li wir bûm ku bi wê re giriyam û êşa wê hîs bikim.
I took this from the customer sample sample data.	Min ev ji daneyên nimûneya nimûneya xerîdar a masî girt.
Well, because we knew he was not there.	Welê, ji ber ku me dizanibû ku ew ne li wir be.
He was right, of course.	Ew rast digot, bê guman.
The father thinks that nothing can go wrong.	Bav wisa difikirî ku tiştek nikare xelet bibe.
The rest of the ball is hidden.	Yên mayî top veşartî ye.
She loves animals, so this set was natural.	Ew ji heywanan hez dike, ji ber vê yekê ev set xwezayî bû.
It was a beautiful city.	Bajarekî xweş bû.
Of course he could not go back to the woman, not like that.	Bê guman wî nikaribû vegere cem jinê, ne bi vî rengî.
Then we got into bed.	Paşê em ketin nav nivînan.
The pain is completely gone.	Êş bi tevahî çû.
It was good, but not like yours, it was so light and soft.	Baş bû, lê ne wek ya te, ewqas sivik û nerm bû.
They say let him not die.	Dibêjin bila nemire.
For now.	Ji bo niha.
Her eyes did not want to pay attention.	Çavên wê nexwest bala xwe bide.
I see no difference.	Ez tu cudahiyê nabînim.
I was so excited that these two finally came together.	Ez pir bi heyecan bûm ku van her du di dawiyê de li hev hatin.
Completely simple and easy experience.	Bi tevahî ezmûnek hêsan û hêsan.
The problem is big and it's worth the work.	Pirsgirêk mezin e û ew ji bo karê xwe ye.
The best.	Ya herî baş.
There was nothing else to need.	Tiştekî din ê ku hewce bike tune bû.
My little sister finished my career.	Xwişka min a biçûk kariyera min qedand.
The security forces asked him to work for them.	Hêzên ewlehiyê xwest ku ew ji wan re kar bike.
Great changes were taking place.	Guhertinên mezin çêdibûn.
More than two hours and there was no sign of that truck.	Zêdetirî du saetan û tu nîşanek ji wê kamyonê tune bû.
You put the whole world on her ear.	Te hemû dinya danî ser guhê wê.
Your children are no different.	Zarokên we ne cuda ne.
The basic conclusion of this section is as follows.	Encama bingehîn a vê beşê li jêr e.
He will not be able to help her.	Ew ê nikaribe alîkariya wê bike.
I had a routine.	Rûtînek min hebû.
Only the rain saved me.	Tenê baranê ez xilas kirim.
It's scary.	Ew tirs e.
Does anyone still care about the result ?.	Ma kes hîn jî bala xwe dide encamê?.
This can never be true.	Ev tu carî nikare rast be.
I have no plans to do this.	Ti planên min tune ku ez vê bikim.
We have met before.	Me berê hev dît.
Maybe we will work late this evening.	Dibe ku em ê vê êvarê dereng bixebitin.
Welcome to this country.	Tu bi xêr hatî vî welatî.
An age had already appeared.	Temenek berê xuya bû.
Hope it helps someone.	Hêvî dikin ku ew ji kesek re dibe alîkar.
He needed to stop her.	Ew hewce bû ku wê rawestîne.
We have to think for a moment.	Divê em kêliyekê bifikirin.
You will then be prompted to turn off the phone.	Dûv re hûn ê ferman bidin ku têlefonê qut bike.
Well, maybe not at all.	Belê, dibe ku ne bi tevahî.
And what a beautiful lake it was.	Û ew jî çi goleke xweş bû.
His eyes closed hers.	Çavên wî çavên wê girtin.
There is no key around.	Li dora mifteyê tune.
Maybe he was ‘different’ with her.	Dibe ku ew bi wê re 'cuda' bû.
These findings are supported by our study.	Van dîtinan ji hêla lêkolîna me ve têne piştgirî kirin.
I fought in my job.	Min di karê xwe de şer kir.
Talk to your inner self.	Bi xweya hundurîn re bipeyivin.
There were three of them, big enough to sleep in.	Sê ji wan hebûn, bi qasî ku têra razanê mezin bûn.
Go out and buy a tree from each one to try out.	Derkevin û ji her yekê darek bikirin da ku hûn ceribandinê bikin.
Tested, one two three.	Testkirin, yek du sê.
Yes, he enjoyed his job.	Belê, kêfa wî ji karê xwe dihat.
He was the winner in the first race.	Ew di pêşbirka yekem de serketî bû.
Management is a process.	Rêveberî pêvajoyek e.
A bodily reaction occurs.	Reaksiyonek laşî çêdibe.
They are calm, friendly, and easily accessible.	Ew aram, dostane, û bi hêsanî bi dest in.
We can only hope that someone has heard.	Em tenê dikarin hêvî bikin ku kesek bihîstiye.
She had never seen anyone like him.	Wê qet kesek mîna wî nedîtibû.
Killing them is easy enough.	Kuştina wan bes hêsan e.
Some were small.	Hinek piçûk bûn.
However, it is definitely a fun watch.	Lêbelê, ew bê guman temaşekirina xweş e.
And he needed my help.	Û ew hewceyê alîkariya min bû.
But it did not work perfectly.	Lê ew tam nexebitî.
Several soldiers were on foot along the way.	Gelek leşkerên peya bûn li ser rê.
As much as you are mine I am yours too.	Bi qasî ku tu yê min î ez jî yê te me.
But in theory this is not the case.	Lê li gorî teoriyê ne wisa ye.
Two tests were performed.	Du ceribandin hatin kirin.
She called the related files.	Wê gazî dosyayên têkildar kir.
Business comes first, not art.	Pêşî karsazî tê, ne huner.
This is completely unbelievable.	Ev bi tevahî nebawer e.
Police action.	Çalakiya polîsan.
Not only us but also us.	Ne tenê em jî ne.
The smell was something stronger.	Bêhna tiştekî xurtir bû.
There is nothing he wants better.	Tiştek ku ew çêtir bixwaze tune.
Two different experiments are shown.	Du ceribandinên cuda têne nîşandan.
It just is not possible.	Tenê ne gengaz e.
My cat is just a cat.	Pisîka min tenê pisîk e.
But there will also be some moments and memories.	Lê dê hinek kêlî û bîranîn jî hebin.
Separate it then act as one.	Wê veqetînin paşê wekî yek tevbigerin.
She held her hand as she took her last breath.	Dema ku nefesa xwe ya dawî dikişand destê wê girt.
Therefore, the thin glass is easily broken.	Ji ber vê yekê, cama tenik bi hêsanî tê şikandin.
All patients were divided into two equal groups.	Hemî nexweş di du komên wekhev de hatin dabeş kirin.
This finding was not confirmed in our study.	Ev dîtin di lêkolîna me de nehat pejirandin.
There is no reason for me to repeat.	Sedemek ku ez dubare bikim tune.
We used to be close together.	Berê em nêzî hev bûn.
He was there.	Ew li wir bû.
From then on we became a couple.	Ji wê demê û pê de em bûn cotek.
In addition, they analyzed the results and wrote the paper together.	Bi ser de, wan encaman analîz kirin û kaxez bi hev re nivîsandin.
Then he would be on the lookout to drop them off and pick me up.	Dûv re ew ê li ser be ku wan bavêje û min hilde.
Whatever it takes.	Her çi digirt.
No problems.	Xem nake.
The reason for this difference is difficult to determine.	Sedema vê cudahiyê zehmet e ku were destnîşankirin.
He took it.	Wî ew girt.
Come back soon.	Zû zû vegere.
Or they may forget.	An jî ew dikarin ji bîr nekin.
Current time.	Dema niha.
Their phone number does not work.	Hejmara telefona wan naxebite.
I see this as a step towards recovery.	Ez vê yekê gavek ber bi başbûnê ve dibînim.
He was unsure of what his future should be like.	Ew nebawer bû ku gava wî ya pêşeroj divê çi be.
We performed the same analysis steps outlined above.	Me heman gavên analîzê yên ku li jor hatine destnîşan kirin bicîh anîn.
Parents need it, and many schools also need it.	Dêûbav wê hewce dike, û tewra pir dibistanan jî hewce dike.
Don’t worry if you weren’t sold on it.	Xem neke ku tu li ser wî nehatî firotin.
The patient should spread one foot apart.	Pêdivî ye ku nexweş yek lingê xwe li aliyekî ji hev belav bike.
I’m not just sitting here saying that.	Ez li vir rûniþtim ne tenê dibêjim.
If you feel that way.	Heke hûn wisa hîs dikin.
Everything went well.	Her tişt baş vegeriya.
And so it continues here.	Û bi vî awayî li vir berdewam dike.
What you see is God.	Ya ku hûn dibînin Xwedê ye.
We have many of the same feelings.	Gelek heman hestên me hene.
Meaning they were not at home.	Wateya ku ew ne li malê bûn.
They never stopped talking about the whole game.	Wan qet dev ji axaftina tevahiya lîstikê berneda.
This makes me a supporter of crime.	Ev min dike alîgirê sûc.
I doubt it will result in a serious confusion.	Ez guman dikim ku dê tevliheviyek cidî encam bide.
You will reach out to your community a lot.	Hûn ê pir zêde bigihîjin civaka xwe.
She is a tough kid and loves her relationship.	Ew zarokek dijwar e û ji têkiliya xwe hez dike.
Damn in a movie.	Lanet li fîlmekî.
It came slowly.	Hêdî hêdî hat.
The girl needs to slow down.	Pêdivî ye ku ew keç hêdî hêdî bike.
In this case, everything will be lost.	Di vê rewşê de, dê her tişt winda bibe.
We used custom login criteria.	Me pîvanên têketina xwerû bikar anî.
Sometimes he hardly knew himself.	Carinan bi zor xwe nas dikir.
Please do not reply to this message directly.	Ji kerema xwe rasterast bersiva vê peyamê nedin.
That's just the right thing to do.	Ew tenê tiştek rast e.
A life full of love.	Jiyanek tijî hezkirin.
A record analysis shows that the movement was routinely denied.	Vekolînek tomar nîşan dide ku tevger bi rêkûpêk hate red kirin.
I could not sleep.	Min nikarîbû razêm.
It is very dangerous.	Ew pir xeter e.
I ordered more quickly.	Min bi lez bêtir emir kir.
We talked about the garden and we talked about our situation.	Me behsa bexçe kir û me behsa rewşa xwe kir.
At the time, it was really tough.	Di wê demê de, ew bi rastî zehf bû.
They are very sweet.	Ew pir şîrîn in.
He knew now.	Ew niha dizanibû.
The first in the case that is really welcome.	Yekem di dozê de ku bi rastî bi xêr hatî.
It looked like a good system that would work well for me.	Ew mîna pergalek baş xuya bû ku dê ji min re baş bixebite.
Only the words you taught me made sense.	Tenê peyvên ku te hînî min kirin xwedî wate bûn.
On the big day, the staff and management were amazing.	Di roja mezin de, karmend û rêveberî ecêb bûn.
Three minutes later, the second signal sounded.	Piştî sê deqeyan, sînyala duyemîn hat lêdan.
Add more stock or water as needed, so everything is just taken.	Li gorî hewcedariyê bêtir stok an av lê zêde bikin, ji ber vê yekê her tişt tenê tê vegirtin.
It was a beautiful night.	Şevek xweş bû.
Said thanks for the help.	Got spas ji bo alîkariyê.
I was very annoyed.	Ez pir aciz bûm.
Those topics are still central to communication research today.	Ew mijar îro jî ji bo lêkolînên ragihandinê navendî ne.
The choice was clear in her mind.	Hilbijartina di hişê wê de eşkere bû.
The study is conducted using sound and care methods.	Lêkolîn bi rêbazên deng û lênêrînê tê kirin.
I did not say that.	Min ev negot.
We have to give them so much space.	Divê em ewqas cih bidin wan.
He took the job very seriously.	Wî kar pir cidî girt.
I want to use some of it to buy your building.	Ez dixwazim hin jê bikar bînim da ku avahiya we bikirim.
The pain in my legs and back was increasing every day.	Êşa ling û pişta min her roj zêde dibû.
Discuss which are true and which are not.	Nîqaş bikin ka kîjan rast in û kîjan ne.
With your hands.	Bi destên xwe.
It seemed that his attention was very much on him.	Xuya bû ku bala wî pir zêde li ser wî bû.
They would say that would have kept him away from the announcement.	Ew ê bibêjin ku wê ew ji ragihandinê dûr dixist.
A lot of people have said that a lot.	Gelek kesan ji gelek kesan re gotibû.
No music, no public places.	Ne muzîk, ne cihên giştî.
It seemed shocking that he was injured.	Ew şaş xuya bû ku ew birîndar bû.
Please kill each other now.	Ji kerema xwe niha hevdu bikujin.
How, we could never determine.	Bi çi awayî, me tu carî nekarî diyar bikin.
I wish someone was there with me right now, my God.	Xwezî kesek niha bi min re li wir bûya sedem, Xwedayê min.
We need to discuss this.	Divê em vê yekê nîqaş bikin.
Never used, local variable never read, etc.	Qet nayê bikaranîn, guherbara herêmî qet nayê xwendin û hwd.
We tend to imagine the worst.	Em mêl dikin ku ya herî xirab xeyal bikin.
Not a big problem right now.	Pirsgirêka mezin a niha ne.
People act like something bad when they lose a ship.	Mirov gava keştiyek wenda dikin mîna ku tiştek xirab be tevdigerin.
Go back inside and sit down.	Vegere hundir û rûne.
From their digital video source.	Ji çavkaniya vîdyoya wan a dîjîtal re.
They think about life.	Ew li ser jiyanê difikirin.
We sat on the floor around the coffee table.	Em li dora maseya qehweyê li erdê rûniştin.
I was close enough to hear.	Ez têra bihîstinê nêzîk bûm.
Let it be so.	De bila wisa be.
Many such friends were present last night.	Şeva borî gelek hevalên wiha amade bûn.
But in reality the opposite came out.	Lê di rastiyê de berovajî vê yekê derket.
Apparently they did not have many children.	Xuya ye ku zarokên wan ên zêde tunebûn.
It takes too long, and is often flawed.	Ew pir dirêj digire, û pir caran xelet e.
Not every program can say that.	Her bername nikare vê bêje.
The same man who had killed his people.	Heman zilamê ku mirovên xwe kuştibû.
Or maybe she made some bad moves.	An jî dibe ku wê hin tevgerên xirab kir.
So you feel both sad and cold.	Ji ber vê yekê hûn hem xemgîn û hem jî sar hîs dikin.
We reached the meeting place in the small school hall.	Em gihîştin cihê civînê li salona dibistanê ya piçûk.
In real life, this is not acceptable.	Di jiyana rast de, ev yek nayê pejirandin.
But there seems to be something wrong.	Lê xuya ye ku tiştek xelet heye.
He tried to place them, the way they were going.	Wî hewl da ku wan bi cîh bike, riya ku ew diçûn.
Just let me know when.	Tenê bila ez dizanim kengê.
That was a very good point.	Ew xalek pir baş bû.
Two negative controls and one positive control were prepared.	Du kontrolên neyînî û yek jî kontrola erênî hatin amadekirin.
Hence, increased performance and faster loading times.	Ji ber vê yekê, performansa zêde û demên barkirinê zûtir.
I enjoyed that show.	Ez ji wê pêşandanê kêfxweş bûm.
And the second time he did not love her better.	Û cara duyemîn jê çêtir jê hez nekir.
This afternoon, it will start !.	Vê nîvro, wê dest pê bike!.
No one else can write the book you can.	Kesek din nikare pirtûka ku hûn dikarin binivîsin.
There are many different ways to do this.	Ji bo vê yekê gelek awayên cûda hene.
He read more and thought about everything.	Ew bêtir xwendibû û li ser her tiştî difikirî.
And signed up for it.	Û ji bo vê yekê îmze kir.
We are often in touch with them, and yes, we love them.	Em pir caran bi wan re têkildar in, û erê, em ji wan hez dikin.
The same cannot be said here.	Li vir heman tişt nayê gotin.
Enough to stop my process.	Ji bo astengkirina pêvajoya min bes e.
It will not be the last time.	Ew ê ne cara dawî be.
Two patients died during the study.	Di dema lêkolînê de du nexweş mirin.
Either way, he needs your help.	Bi her awayî, ew hewceyê alîkariya we ye.
Throughout their speech he listened to only half of them.	Di tevahiya axaftina wan de wî tenê nîvê wan guhdarî dikir.
It's over now.	Niha li ser e.
You have to keep that term.	Divê hûn wê termê biparêzin.
They said it was more than scary.	Wan got, ew ji tirsnaktir bû.
I just asked myself a simple question.	Min tenê pirsek hêsan ji xwe kir.
I have reasons.	Sedemên min hene.
Be as wet as before.	Wek berê şil bin.
Basically, we are not out to use them.	Di bingeh de, em ne li derve ne ku wan bikar bînin.
The young woman was often an officer on the mind.	Jina ciwan gelek caran li ser hişê efser bû.
You tried to feel it and you could not.	We hewl da ku wê hîs bikin û hûn nekarin.
Customer service and him here.	Karûbarê xerîdar û wî li vir.
And of course on the computer too.	Û bê guman li ser komputerê jî.
Memory is experience.	Bîr tecrûbe ye.
The money was there.	Pere li wir bû.
I feel good about making healthy foods for kids.	Ez ji çêkirina xwarinên saxlem ji bo zarokan xwe xweş hîs dikim.
Let people see how big you stand there.	Hûn bihêlin ku mirov bibînin ka hûn çiqas mezin li wir sekinîne.
The thing is, we have to go a little bit apart.	Tişt ev e, ku divê em hinekî ji hev dûr derbas bikin.
When we started.	Dema ku me dest pê kir.
And ask him.	Û jê bipirsin.
It's a different worldview for me.	Ew ji bo min nihêrînek dinyayek din e.
Still, maybe he was right.	Dîsa jî, dibe ku ew rast bû.
Look in the right ear.	Li guhê rastê binêre.
The feeling of being caught is not pleasant.	Hest girtina ne xweş e.
So they sent a message.	Ji ber vê yekê wan peyamek şandin.
He wants success.	Ew serkeftinê dixwaze.
I can not think of anyone else.	Ez nikarim kesek din bifikirim.
Between mother and child they were mad.	Di navbera dê û zarokê de ew dîn dikirin.
Very little will change.	Pir hindik dê biguhere.
Drop your weapons.	Çekên xwe bavêjin.
However, my legs are getting lighter.	Lêbelê, lingên min sivik dibin.
But there are other ways we can help.	Lê riyên din jî hene ku em dikarin alîkariyê bikin.
It just seems less common now.	Ew tenê nuha kêmtir gelemperî xuya dike.
And prepares you.	Û we amade dike.
When he becomes king, he will have more power.	Dema ku ew padîşah be, ew ê bêtir hêza wî hebe.
They have bad credit.	Krediya wan a xerab heye.
Each card is associated with a different activity.	Her kart bi çalakiyek cûda ve girêdayî ye.
Students with special needs and behaviors can choose to live together.	Xwendekarên xwedî taybetmendî û tevgerên taybetî dikarin hilbijêrin ku bi hev re bijîn.
She wants her boyfriend to be with her.	Ew dixwaze ku hevalê wê bi wê re bibe.
That no problem can be solved.	Ku tu pirsgirêk bê çareserî nabe.
Build your website today.	Malpera xwe îro ava bikin.
Fat and happy.	Qelew û bextewar.
He did not let go of himself.	Ewî ji xwe re nehişt.
I was busy with job preparation.	Ez bi amadekariya kar ve mijûl bûm.
Wear can result at this point.	Wear dikare di vê xalê de encam bibe.
You will not be healthy.	Hûn ê ne sax bin.
It was a form of expression for me.	Ew ji bo min şêweyek îfadekirinê bû.
I know many other songs.	Ez gelek stranên din dizanim.
The data did not show that more women and children were killed.	Di daneyan de diyar nebû ku zêdetir jin û zarok hatine kuştin.
Use the correct water ratio.	Rêjeya avê ya rast bikar bînin.
Stay tuned.	Ji xwe re bimînin.
I'm so sorry you left me behind.	Ez gelek poşman im ku te li dû xwe hiştim.
He was outside that house.	Ew li derveyî wê malê bû.
You have to wait.	Divê hûn bisekinin.
The reason for this is still unclear.	Sedema vê yekê hê jî nayê diyarkirin.
This data will be important when the learning process is running.	Dema ku pêvajoya fêrbûnê were meşandin ev dane dê girîng be.
The three techniques gave similar results.	Sê teknîkan encamên wekhev dan.
We play a long game.	Em lîstikek dirêj dilîzin.
Remove from heat, cool slightly.	Ji germê derxînin, hinekî sar bikin.
Another very strong film for me.	Wekî din ji bo min fîlimek pir xurt.
Towards a row of trees in front.	Ber bi rêzek daran li pêş.
Give what you want to get.	Tiştê ku hûn dixwazin bistînin bidin.
He just thinks there.	Ew tenê li wir difikirî.
I'm totally into it.	Ez bi tevahî tê de me.
They were young, so death was a distant idea.	Ew ciwan bûn, ji ber vê yekê mirin fikrek dûr bû.
We kept an eye on them.	Me çavê xwe li wan girt.
You are looking at these rooms.	Hûn li van odeyan digerin.
Sad but true.	Xemgîn e lê rast e.
Near the place where his last battle took place.	Nêzîkî cihê ku şerê wî yê dawî lê qewimî.
I really enjoyed it.	Bi rastî kêfa min hat.
Show what can happen.	Nîşan bide ka çi dibe bila bibe.
She is a terrifying new woman.	Ew jina nû ya ecêb tirsnak e.
She realized she had missed her husband.	Wî fêm kir ku wê bêriya mêrê xwe kiriye.
Nice hour for our test topics.	Saet xweş ji bo mijarên ceribandina me.
Her bedroom door is fully open, her mouth is long.	Deriyê wê yê razanê bi tevahî vekirî ye, devê wê dirêj e.
They will only see what is true.	Ew ê tenê bibînin ka çi rast e.
My kids needed the best of me.	Zarokên min hewceyê herî baş ji min bûn.
It could easily have been the opposite.	Dikaribû bi hêsanî berevajiyê wê bûya.
So they live one day at a time.	Ji ber vê yekê ew rojek di demekê de dijîn.
Four meters away.	Çar metre dûr.
He died by his own hand.	Bi destê xwe mir.
She could not tell him what to do.	Wê nikaribû jê re bigota ku çi bike.
Slowly, of course, but the path is clear.	Hêdî hêdî, bê guman, lê rêgez zelal e.
Finally I can sleep.	Di dawiyê de ez dikarim razêm.
But he had a perfect living mechanism.	Lê ew xwediyê mekanîzmaya zindî ya bêkêmasî bû.
And still.	Û hê jî.
The model did not appear.	Model xuya nekir.
Definitely a good sign.	Bê guman nîşanek baş e.
We read and we laughed.	Me xwend û em keniyan.
He was looking for something new to listen to.	Ew li tiştekî nû digeriya ku lê guhdarî bike.
One ship can be an accident.	Yek gemiyek dikare bibe qeza.
Your hands hurt.	Destên te diêşin.
I love the rain.	Ez ji baranê hez dikim.
I did a production meeting in ten minutes.	Min di deh deqîqeyan de civînek hilberînê kir.
If it starts to move, you will too.	Ger ew dest bi tevgerê bike, hûn ê jî.
Life is now.	Jiyan niha ye.
With this volume, it usually takes about one or two minutes.	Bi vê cildê re, bi gelemperî bi qasî yek an du hûrdeman digire.
That day.	Ew roj e.
There was only one wish left.	Tenê xwestek mabû.
She had never done that before.	Wê berê qet wiya nekiribû.
It was almost ten years ago.	Ew hema berî deh bû.
This means that it is a serious choice.	Ev tê vê wateyê ku ew bijarek ciddî ye.
Of course we knew him.	Helbet me ew nas dikir.
I saw movement and movement from the corner of my eye.	Min liv û tevger ji quncika çavê xwe dît.
You did that.	Te wisa kiriye.
I still think we have it.	Ez hîn jî difikirim ku me ew heye.
I wonder if she saw anything that went wrong.	Ez meraq dikim gelo wê tiştek dît ku ew çûye.
You, in fact, are not that deep.	Hûn, di rastiyê de, ne ew qas kûr in.
I did not like war and was not interested in the stars.	Min ji şer hez nedikir û bi stêrkan re eleqedar nedibûm.
They offer a little more difficulty.	Ew hinekî bêtir dijwariyek pêşkêş dikin.
First to the right, then to the left.	Pêşî li rastê, paşê li çepê.
Of course he is interested.	Bê guman ew eleqedar e.
The subject is considered as a random variable.	Mijar wekî guhêrbarek rasthatî tê hesibandin.
Nine hundred thousand population, give or take.	Nehsed hezar nifûs, bidin an bistînin.
The relationship between the remaining families has been less clear.	Têkiliya di navbera malbatên mayî de kêmtir zelal bûye.
I recognized him at once from the narration of others.	Min ew bi carekê ji vegotina yên din nas kir.
And then she saw that it was over.	Û paşê wê dît ku ew derbas bûye.
And he can shoot.	Û ew dikare gulebaran bike.
This top is very comfortable and looks really nice.	Ev top pir rehet e û bi rastî jî xweş xuya dike.
You know better.	Hûn çêtirîn dizanin.
It is different from playing football.	Ew ji lîstina lîstika futbolê cûda ye.
I think there are two things there.	Ez difikirim ku li wir du tişt hene.
Maybe he was walking faster then.	Dibe ku wî hingê zûtir bimeşiya.
The people went out and did their duty.	Gel derket û erka xwe pêk anî.
But that was a different time.	Lê wê demê demeke cuda bû.
Examples are prepared as follows.	Nimûne wekî jêrîn hatine amadekirin.
And yet, very much the same.	Û dîsa jî, pir heman.
She did not want to introduce herself.	Wê nexwest ku ew xwe nas bike.
But something must happen.	Lê divê tiştek biqewime.
The worst thing was just sitting around doing nothing.	Tiştê herî xirab tenê rûniştina li dora xwe tiştek nekir.
I know everyone is busy.	Ez dizanim her kes mijûl e.
And you took one from me.	Û te yek ji min girt.
So it's better than no money at all.	Ji ber vê yekê ew bi hinek pereyan ji tunebûnê çêtir e.
And then you will do my end.	Û hingê hûn ê dawiya min bikin.
I think that's right.	Ez difikirim ku ew rast e.
The investigation can take several hours.	Lêpirsîn dikare çend saetan bidome.
Three studies collected clinical and health samples.	Sê lêkolîn nimûneyên klînîkî û tendurist berhev kirin.
So he destroyed it.	Ji ber vê yekê ew hilweşand.
He slowly returned to his desk.	Ew hêdî hêdî vegeriya ser maseya xwe.
They want me to call them.	Ew dixwazin ku ez gazî wan bikim.
It was fun on the boat.	Li ser qeyikê kêfxweş bû.
If you do not have it you can not understand.	Ger we tune be hûn nikarin fêm bikin.
However, go easy.	Lêbelê, bi hêsanî biçin.
That composition is very important.	Ew pêkhate pir girîng e.
It was not fun.	Ew ne kêfxweş bû.
And they started my new music.	Û wan dest bi muzîka nû ya min kirin.
Only after nine.	Tenê piştî neh.
I did not know why, but it did not matter.	Min nizanibû çima, lê ew ne girîng bû.
A talk about the future.	Axaftinek li ser pêşerojê.
But the voice was clear.	Lê deng zelal bû.
I could not find any solution.	Min nekarî tu çareyekê bibînim.
More than other people.	Ji mirovên din bêtir.
Children have dropped out of schools.	Zarok ji dibistanan dûr ketine.
Some whole bodies.	Hin bedenên tevahî.
I guess they can’t imagine a world without themselves.	Ez texmîn dikim ku ew nikarin cîhanek bêyî xwe xeyal bikin.
I did not mention them.	Min behsa wan nekiriye.
The latter was not possible.	Ya dawî ne mumkun bû.
You chose.	Te hilbijart.
Maybe he just has something to have.	Dibe ku ew bi tenê tiştek heye ku heye.
But too much is definitely not a good thing.	Lê pir zêde bê guman ne tiştek baş e.
This conversation was between the two of us.	Ev axaftin di navbera me herduyan de bû.
His parents are different on his decision.	Dêûbavên wî li ser biryara wî ji hev cuda ne.
But some great consequences of the war are evident.	Lê hin encamên mezin ên şer eşkere xuya dikin.
I was sick.	Ez nexweş bûm.
This was his reaction.	Ev berteka wî bû.
We are there these days.	Em van rojan li wê derê ne.
I hope it will improve him.	Ez hêvî dikim ku ew ê wî çêtir bike.
But of course not.	Lê bê guman, nake.
Create a community of people who are interested in your product.	Civakek mirovên ku bi hilbera we re eleqedar dibin biafirînin.
He never knew exactly what he was doing.	Wî qet nizanibû ku ew çi çêkir, tam.
The plan failed.	Plan têk çû.
It went well until the end.	Heta dawiyê baş diçû.
But it only allowed us to tell a great story.	Lê ev tenê li me da ku em çîrokek mezin vebêjin.
The problem is, they are not.	Pirsgirêk ev e, ew ne.
Two or more heads are better than one.	Du yan zêdetir serî ji yekê çêtir in.
Put a second thing in place.	Tiştek duyemîn bi cîh bikin.
He was ten.	Ew deh bû.
In this way, the errors of the reading attitude remain.	Bi vî rengî, xeletiyên helwesta xwendinê dimînin.
Stir in the butter.	Di pişkê de tevlihev bikin.
There were no comments.	Şîrove nebûn.
All also left the country.	Hemû jî ji welêt derketin.
I want them to know this.	Ez dixwazim ku ew vê yekê bizanibin.
Bone was tied.	Bone girêdayî bû.
If it does, it can succeed.	Ger wisa bike, dikare bi ser bikeve.
At this point, we have other concerns that want our attention.	Di vê demê de, me fikarên din hene ku bala me dixwazin.
But this technical approach is not taken up by the plaintiffs.	Lê ev nêzîkatiya teknîkî ji aliyê dozan ve nayê girtin.
I have to go with you in two days.	Divê ez di nav du rojan de bi we re bigerim.
So he had to move.	Ji ber vê yekê neçar ma ku hereket bike.
Maybe something like that happened here.	Dibe ku tiştekî wisa li vir qewimî.
We cannot accept that this is true.	Em nikarin qebûl bikin ku ev rast e.
Loved the light before the rain.	Beriya baranê ji ronahiyê hez dikir.
Tewra has helped me feel better.	Tewra ji min re bûye alîkar ku ez xwe baş hîs bikim.
It just may not mean you need help.	Tenê dibe ku ev neyê vê wateyê ku hûn hewce ne ku alîkariyê bikin.
The film may be lost.	Fîlm dibe ku winda bibe.
Long, long gone.	Dirêj, dirêj çû.
Many and one.	Gelek û yek.
The movement with the highest score is selected as the best movement.	Tevgera bi puana herî bilind wek tevgera herî baş tê hilbijartin.
He was a bit like himself.	Ew piçek ne wek xwe bû.
It was good, but still not enough.	Ew baş bû, lê dîsa jî ne bes bû.
He knows his share.	Ew para xwe dizane.
He went downstairs and turned around, but the door did not close.	Ew daxist xwarê û berê xwe da, lê derî nelivî.
One day, they found him dead in a tent.	Rojekê, wan ew mirî di stanê de dîtin.
I'm sure it will happen.	Ez bawer im wê bibe.
No one does, really.	Kes nake, bi rastî.
I knew the area well.	Min herêmê baş nas dikir.
They were the only things that were saved.	Ew tenê tiştên ku hatine xilas kirin bûn.
Or, he could understand that the first one was for her.	An jî, ew dikare fêm bike ku ya yekem ji bo wê bû.
That's very good.	Ew pir baş e.
Then a terrible silence ensued.	Paşê bêdengiyek tirsnak çêbû.
Living people serve you for technical support.	Mirovên zindî ji bo piştgiriya teknîkî ji we re xizmetê dikin.
That number, of course, does not exist.	Ew hejmar, bê guman, tune.
But in my case, the opposite is true.	Lê di rewşa min de, berevajî ye.
They keep you quiet.	Ew te bêdeng dikin.
We have no claim that the list is complete.	Îdiaya me tune ku lîste temam e.
And you can never know the truth.	Û hûn qet nikarin rastiyê bizanibin.
The larger the file the better.	Pelê mezintir ew qas çêtir e.
The results of this section are known.	Encamên vê beşê têne zanîn.
I didn’t get it again, so.	Min ew careke din negirt, ji ber vê yekê.
Tim loves it.	Tîm jê hez dike.
Well, here you go.	Welê, li vir hûn diçin.
I think he gets old for work.	Ez difikirim ku ew ji bo kar pîr dibe.
She told me to read it.	Wê ji min re got ku ez wê bixwînim.
He had been in the hospital for a month.	Mehek li nexweşxaneyê mabû.
We really can not do more than that.	Bi rastî em ji vê zêdetir nikarin bikin.
I do not know for sure, and you certainly do not know.	Ez teqez nizanim, û hûn jî bê guman nizanin.
Completely change clothes.	Guhertina cilên bi tevahî.
I asked if he did these.	Min pirsî ka wî van kir.
Must be controlled.	Divê bê kontrolkirin.
This block has neither a parameter nor a return value.	Vê blokê ne parameter û ne jî nirxek vegerê heye.
This was the second time he had been offered the post.	Ev cara duyemîn bû ku wî postî pêşkêşî wî kirin.
I know how to install it on one button.	Ez dizanim meriv wê çawa li yek bişkojkê saz bikim.
I can use some equipment, just a little bit.	Ez dikarim hin pargîdaniyek bikar bînim, tewra tenê hûrdemek.
Products must be available at the right time and place.	Divê hilber di wext û cîhê rast de peyda bibin.
You have decided that you want to work on your marriage.	We biryar da ku hûn dixwazin zewaca xwe bixebitin.
The issue was resolved out of court.	Pirsgirêk ji derveyî dadgehê hate çareser kirin.
Brown never went into the house he built for his purpose.	Brown çu carî neçû nav xaniyê ku ji bo armanca xwe çêkir.
The house next to it.	Xaniyê li kêleka wê.
A little is enough.	Piçek bes e.
But you should have a chance.	Lê divê hûn şansê we hebe.
I learned a lot there.	Ez li wir pir fêr bûm.
I think he was looking at books.	Ez difikirim ku ew li pirtûkan digeriya.
Like, really love it.	Wekî, bi rastî jê hez dikin.
You should talk to me about it.	Divê tu bi min re li ser biaxivî.
A few months later.	Çend meh şûnda.
And it is serious.	Û cidî ye.
It was an incredible challenge to stand on top.	Ew dijwariyek bêhempa bû ku li jorê rawesta.
I'd like to go inside, if you don't mind.	Ez dixwazim biçim hundir, eger hûn ne xem bin.
Generally, this means that something happened quickly.	Bi gelemperî, ev tê vê wateyê ku tiştek zû zû qewimî.
The user will enter such information into the database.	Bikarhêner dê agahdariya weha têxe databasê.
It is difficult to explain.	Zehmet e ku meriv rave bike.
Now the tea can be served either hot or cold.	Niha çay dikare hem germ an jî sar were servîs kirin.
To do this.	Ji bo vê yekê bikin.
I have two young children running around.	Du zarokên min ên ciwan hene ku li dora xwe direvin.
But this is not acceptable, of course.	Lê ev nayê pejirandin, bê guman.
As he leaned forward to speak, he looked at the driver.	Gava ku ew xwe ber bi pêş ve xwar da ku biaxive, wî nêrî li ser ajotinê.
The woman was his.	Jin ya wî bû.
She looked up quickly.	Wê bi lez û bez nihêrî.
One will be saved, but will be killed.	Dê yek xilas bibe, lê were kuştin.
He is looking for a new one for a while.	Ew ji bo demekê li dû yekî nû ye.
Since then, it has become easier.	Ji hingê ve, ew hêsan dibe.
They seem to have a truck for every taste.	Wusa dixuye ku ji bo her çêjekê kamyonek wan heye.
I expected that march to continue, but it still remained.	Min hêvî dikir ku ew meş bidome, lê ew hîn ma.
I believe this is possible.	Ez bawer dikim ku ev gengaz e.
It is among the best policies.	Di nav sîyaseta herî baş de ew e.
I will not do it anymore.	Ez ê êdî nekim.
It will work well.	Ew ê baş bixebite.
I can not see the mistake.	Ez nikarim xeletiyê bibînim.
I drank a bit.	Min bîstek avêt.
In the human race as well, we see people possessing these four aspects.	Di nijada mirovatiyê de jî, em mirovên xwedî van çar aliyan dibînin.
It was a good thing he did not need to know.	Tiştekî baş bû ku ew ne hewce bû ku bizane.
Things to start here.	Tiştên ku li vir dest pê dikin.
Thanks for my question.	Spas ji bo pirsa min.
Could not walk in the same way.	Nikaribû bi heman awayî bimeşe.
No more catching.	Êdî negirtin.
Wait for the old man to die.	Li benda mirina pîrê bisekinin.
It’s just how you feel.	Ew tenê çawa ku hûn hîs dikin.
Then this, then that.	Paşê ev, paşê ew.
Do the opposite.	Berovajî vê yekê bikin.
Because they do not grow, we claim that they are calm.	Ji ber ku ew mezin nabin, em îdîa dikin ku ew aram in.
Or they may find only what you know.	An jî ew dikarin tenê tiştên ku hûn dizanin bibînin.
She took the ball in the post.	Wê top di postê de girt.
Because it does not reduce the number of things we produce.	Ji ber ku ew hêjmara tiştên ku em derdixin kêm nake.
He also did not believe he could say anything.	Ew jî ne bawer bû ku ew dikare tiştek bêje.
He works on a variety of levels.	Ew li ser cûrbecûr astan dixebite.
I enjoy writing.	Ez bi nivîsandinê kêfxweş dibim.
The building is expected to be completed by the end of the summer.	Çêdibe ku avahî dawiya havînê biqede.
The injured do not remember the patient.	Birîndar nayê bîra nexweş.
She did not do that.	Wê wisa nekir.
So I did not want to put it into this.	Ji ber vê yekê min nexwest ez wê bikim nav vê yekê.
Take a look at this beautiful shell.	Li vê şêlê xweşik binêrin.
Only too long.	Tenê pir dirêj.
They did not smoke at that time.	Wê demê cixare jî nekişandin.
We will only be two hours on the road.	Em ê tenê du saetan di rê de bin.
Because when you die, your pain ends.	Ji ber ku gava hûn dimirin, êşa we diqede.
Promise me you will think about it.	Sozê bide min tu ê li ser bifikirî.
You start thinking.	Hûn dest bi ramanê dikin.
But he no longer went and arrested the teacher.	Lê ew êdî neçû û mamosta girt.
Glad you joined us.	Kêfxweş e ku hûn tevlî me bûne.
I am directly this.	Ez rasterast ev im.
Take the first door on the left side.	Deriyê yekem li milê çepê bigirin.
Which she suspected he had done.	Ya ku wê guman kir ku wî kir.
Let customer resources guide the work.	Bila çavkaniyên xerîdar wê xebatê bi rê ve bibin.
It is a global concern.	Ew xemgîniyek cîhanî ye.
Usually you will be running at half speed.	Bi gelemperî hûn ê bi nîv lezê bimeşin.
We want to return this.	Em dixwazin vê yekê vegerînin.
It was too long.	Pir dirêj bû.
At the same time.	Vê bigire.
None of you will repeat what you saw.	Yek ji we dê tiştek ku we dîtiye dubare neke.
He knew the language, albeit a little.	Wî ziman nas kir, her çend hindik be jî.
I gave him twenty dollars.	Min bîst dolar da wî.
It was very important.	Pir girîng bû.
She loves school and she goes.	Ew ji dibistanê hez dike û ew diçe.
He gets angry and does not give him breakfast.	Hêrs dibe û firavînê nade wî.
You said you could.	Te got tu dikarî.
Participated in data collection and analysis.	Di berhevkirin û analîzkirina daneyan de beşdar bûn.
It is more of an art.	Ew bêtir hunerek e.
Nice to meet you.	Bi dîtina te xweş e.
Not much, but a few.	Ne pir, lê çend.
Growing up from the inside.	Ji hundir ve mezinbûn.
I'm still young.	Ez hîn ciwan im.
So that's it.	Ji ber vê yekê ev e.
I left it, did not use it.	Min ew berda, bi kar neanî.
Data were collected before surgery and one year later.	Daneyên berî operasyonê û salek şûnda hatin berhev kirin.
I felt the energy change when he left.	Min hest kir ku enerjiyê diguhere gava ku ew berda.
But that's not me against the other man.	Lê ew ne ez li dijî zilamê din im.
Nine gave me a picture of the sky.	Neh ji ezmên re wêneyek dane min.
It may be so.	Dibe ku wisa be.
Looking straight into my eye.	Rast li çavê min dinêre.
I will never break my third rule to stay on the move.	Ez ê tu carî qaîdeya xweya sêyemîn neşikînim da ku li ser tevgerê bimînim.
Mostly it is carried by hand.	Bêtir ew bi destan tê birin.
Pain is a feeling.	Êş hestek e.
Our study was conducted in the same way.	Lêkolîna me jî bi heman awayî hat kirin.
She knew she could say no.	Wê dizanibû ku ew dikare bêje na.
We will discuss this in the near future.	Em ê di demek nêzîk de li ser vê yekê nîqaş bikin.
There is child education.	Perwerdehiya zarokan heye.
I saw you when you were away from them.	Dema tu ji wan dûr î min tu dîtî.
And it did not seem like he was getting a chance to run.	Û ne dixuya ku ew fersendek bi dest bixista ku bireve.
Too much of that is confusing.	Pir zêde ew şaş e.
Try different methods.	Rêbazên cûda biceribînin.
Written a month ago.	Beriya mehekê hatiye nivîsandin.
Both developed the ideas and models presented.	Her duyan jî fikr û modela pêşkêşkirî pêş xistine.
Yet she did not ask for more than he could give.	Lê dîsa jî wê ji ya ku wî dikaribû bide zêdetir daxwaz nekir.
Serious complications have been reported.	Tevliheviyên giran hatine ragihandin.
I can do something for you.	Ez dikarim ji bo we tiştek bikim.
The experiment was designed and the results discussed.	Ezmûnê dîzayn kir û encam nîqaş kir.
There seemed to be no way out of it.	Xuya bû ku tu rêyek jê tune bû.
I know people who helped.	Ez mirovan nas dikim ku ew alîkarî kir.
But her lips could not speak.	Lê lêvên wê nedihatin gotinan.
It was probably worth the wait.	Dibe ku hêjayî bendewariyê bû.
God has really cared about me.	Xwedê bi rastî li min xem kiriye.
We introduce some basic rules.	Em hin rêzikên bingehîn destnîşan dikin.
Can I use one on top of the other.	Ma ez dikarim yek li ser ya din bikar bînim.
I think it was about something else.	Ez difikirim ku ew li ser tiştek din bû.
You really do not.	Hûn bi rastî nakin.
Live a real life.	Jiyanek rast bijîn.
And you are still looking at movement on both sides.	Û hûn hîn jî li tevgera herdu aliyan digerin.
Run him, run him.	Wî birevînin, birevînin.
They themselves presented an interesting study.	Wan bi xwe lêkolînek balkêş pêşkêş kirin.
She does not know which of these is needed.	Wê nizane ku kîjan ji van hewce dike.
The point is to make money from it.	Mesele divê meriv jê pere qezenc bike.
Making it better will not be easy.	Çêkirina çêtir dê ne hêsan be.
It felt good to do physical things again.	Xwe baş hîs dikir ku meriv dîsa tiştên fizîkî çêbike.
Make sure you deal with the problem immediately.	Bawer bikin ku hûn di cih de bi pirsgirêkê re mijûl bibin.
But part of the responsibility is to take personal action.	Lê beşek ji berpirsiyariyê kirina çalakiyên kesane ye.
It was great.	Baş mezin bû.
Looks like I got a lot better.	Wusa dixuye ku ez pir çêtir bûye.
Looked at it for years.	Bi salan li wê nêrî.
Or so we think.	An jî em wisa difikirin.
Experiments show that this force is a very short ratio.	Ezmûnan diyar dikin ku ev hêz rêjeyek pir kurt e.
But we do not know who he is and where he is from.	Lê em nizanin ew kî ye û ji ku derê ye.
You did everything you could to make it perfect.	We her tişt kir da ku ew bêkêmasî bû.
Others may be very annoyed, especially if they saw it happen.	Dibe ku yên din pir aciz bibin, nemaze heke wan dît ku ew çêbû.
I look forward to hearing from you again.	Ez hêvî dikim ku dîsa ji we bibihîzim.
The car was close at hand.	Otomobîl nêzîkî dest bû.
Of course, when looking at the final decision.	Bê guman, dema ku li biryara dawîn digerin.
I tried to imagine how it could be.	Min hewl da ku xeyal bikim ka ew dikare çawa be.
More than that done.	Ji wê zêdetir kirin.
I know this is true.	Ez dizanim ev rast e.
I knew some too.	Min hinekan jî nas kir.
He could not understand what was happening.	Wî nikarîbû fêm bike ka çi diqewime.
But it did not spring.	Lê wê biharê nekir.
I knew this thing was fun.	Min dizanibû ku ev tişt bi kêf e.
Same thing as the previous three.	Heman tişt wekî sê yên berê.
There is no sign of the storm we have left here.	Tu nîşana bahoza ku em li vir hiştiye tune.
Take a step back and take another step.	Gavek avêt û gavek din.
That is a reason.	Ew sedemek e.
He turned around and looked behind them.	Li xwe zivirî û li paş wan nerî.
It does not work as custom works.	Ew wekî karên xwerû naxebite.
I want something long, but not too long.	Ez tiştekî dirêj dixwazim, lê ne pir dirêj.
He loved to lend a hand to people.	Wî hez dikir ku destê xwe bide mirovan.
The same goes for any building, inside or out.	Heman tişt bi her avahî re, li hundur an derveyî.
I know it's not easy, but you can make it fun.	Ez dizanim ku ew ne hêsan e, lê hûn dikarin wê xweş bikin.
Do not apply for multiple credit applications at once.	Di yek carî de gelek serîlêdanên krediyê nekin.
What, she did not know.	Çi, wê nizanibû.
Both do very nice things.	Her du jî tiştan pir xweş dikin.
There may be a few or many more.	Dibe ku çend an jî gelekên din hebin.
Well, if he had, he could have stayed there.	Baş e, eger ew bûya, ew dikaribû li wir bimîne.
At that time everything was different.	Wê demê her tişt cuda bû.
Maybe she had a weird desire to do something different.	Dibe ku wê xwestekek xerîb hebû ku tiştek cûda bike.
It does not look good.	Baş xuya nake.
He looked at me for a long time.	Demek dirêj li min nêrî.
We do not analyze further at this stage.	Em di vê qonaxê de bêtir analîz nakin.
For each ball you get game points.	Ji bo her topê hûn xalên lîstikê digirin.
This means that they are forced to keep their mouths all over the body.	Ev tê vê wateyê ku ew neçar in ku devê xwe li seranserê laş bigire.
This beer is not close.	Ev birra nêzîk nabe.
They come with a single entry.	Ew bi têketina xweya yekta têne.
You will see it.	Hûn ê wê bibînin.
Day or night.	Roj an şev.
It was too much, too deep to enjoy on a rugged level.	Ew pir zêde bû, pir kûr bû ku meriv li ser astek rûkal kêfê bike.
Your last meeting is fun.	Civîna we ya dawî kêfxweş e.
But just take it.	Lê tenê wê bigirin.
No need to run it.	Ne hewce ye ku ew bireve.
I was like that too.	Ez jî wisa bûm.
At most levels, it is possible to finish the game easily.	Di pir astan de, gengaz e ku meriv lîstikê bi hêsanî biqedîne.
You will still lose.	Hûn ê hîn jî winda bikin.
It was a long journey and the parts were difficult.	Ev rêwîtiyek dirêj bû û beşên dijwar bûn.
His speed was recorded.	Leza wî ya tomarkirî bû.
However, we do not need to do that.	Lêbelê, ne hewce ye ku em wiya bikin.
My teachers did not point to the school.	Mamosteyên min li dibistanê îşaret nekirin.
Neither the first nor the second way succeeded.	Ne riya yekem û ne jî ya duyemîn bi ser neket.
This is an amazing thing.	Ev tiştekî ecêb e.
Now that they were together, he did not know what to do.	Niha ku ew bi hev re bûn, wî nizanîbû çi bike.
I'm just trying to write for the song and from the heart.	Ez tenê hewl didim ku ji bo stranê û ji dil binivîsim.
I left a message, but still did not hear from him.	Min peyamek hişt, lê hîn ji wî nebihîst.
Parents can help as needed.	Dêûbav dikarin li gorî hewcedariyê bibin alîkar.
We will need to take some rest.	Em ê hewce ne ku hinekî bêhna xwe bigirin.
Very little said.	Pir kêm gotin.
Next, get in touch so we can work on our magic !.	Dûv re, têkilî daynin da ku em bi sêhrbaziya xwe bixebitin!.
When they are in the real world, hitting them is very difficult.	Dema ku di binavê rastîn de ne, lêdana wan pir dijwar e.
My stock may not have been well designed.	Dibe ku stoka min baş nehatibe sêwirandin.
Please help me to get a nice hotel.	Ji kerema xwe ji bo bidestxistina otêlek xweş ji min re bibin alîkar.
Too bad you hear so little when you actually play.	Pir xirab e ku hûn dema ku bi rastî dilîze hûn hindik jê dibihîzin.
Of course such a decision has its consequences.	Helbet biryareke wiha encamên xwe hene.
This can only mean that they were looking for personal information.	Ev tenê dikare were vê wateyê ku ew li agahdariya kesane digeriyan.
There is no work, only medicine.	Kar tune, tenê derman.
This has been normal for a long time.	Demek dirêj e ku ev yek normal bûye.
He dropped his book and went outside.	Pirtûka xwe avêt û derket derve.
So far, there was only one page.	Heya nuha, tenê rûpel hebû.
He could lie here and just think.	Ew dikaribû li vir derewan bike û bi tenê bifikire.
Maybe you woke up too late last night.	Dibe ku hûn şeva borî pir dereng rabûn.
The reality was more complex.	Rastiya rastîn tevlihevtir bû.
You have to stick to tried and tested methods.	Divê hûn bi rêbazên ceribandin û rastîn bisekinin.
Oh no, wait.	Oh na, bisekine.
They claim this is a legal matter.	Ew îdîa dikin ku ev meseleyek qanûnî ye.
This goes on and on for days.	Ev yek bi rojan berdewam dike, diçe û diçe.
There are many others to go.	Gelek kesên din jî hene ku divê biçin.
And these are much harder problems to solve together, head on.	Û ev pirsgirêkên pir dijwartir in ku bi hev re çareser bikin, serî.
News media.	Medya nûçeyan.
I use two.	Ez du bikar tînim.
I will find it for you.	Ez ê ji bo we bibînim.
The court can.	Dadgeh dikare.
And he is my friend.	Û ew hevalê min e.
I can understand how rock stars feel.	Ez dikarim fêm bikim ka stêrên rockê çawa hîs dikin.
People change.	Mirov diguherin.
This is very interesting.	Ev pir balkêş e.
They miss their hearts'.	Bêriya dilê wan dikin'.
It just should never be.	Tenê divê qet nebe.
He did not know who she was and where to find her again.	Wî nizanibû ew kî ye û li ku wê dîsa bibîne.
But so far, that’s just a guess.	Lê heya nuha, ew tenê texmînek e.
But still she could not be completely sure.	Lê dîsa jî wê nikarîbû tam piştrast be.
These findings were confirmed in the present study.	Ev dîtin di lêkolîna heyî de hatin piştrast kirin.
It will take a while.	Di demekê de wê perçeyek bigirin.
They go because they go.	Ew diçin ji ber ku ew diçin.
Thanks for coming up with some great book ideas !.	Spas ji bo hatina hin ramanên pirtûkên hêja!.
However, the lack of information is changing.	Lêbelê, kêmbûna agahdariyê tê guhertin.
She tries, but she has absolutely no access to her magic.	Ew hewl dide, lê ew bi tevahî gihîştina sêhra wê tune.
First written.	Yekem car hatine nivîsandin.
As he examined the picture, he walked slowly.	Gava ku wî wêneyê lêkolîn kir, ew hêdî hêdî diçû.
Men were significantly more likely to return than women.	Zilam ji jinan bi girîngî zêdetir îhtîmala vegerê bûn.
It was about feeling.	Ew li ser hest bû.
Probably too much.	Dibe ku pir zêde.
He knows me well too.	Ew min jî baş nas dike.
And it's worth it to have a problem in the system.	Û hêja ye ku di pergalê de pirsgirêkek hebe.
In fact, they are.	Bi rastî, ew in.
Head over to her shoulders.	Serî li ser milên wê.
If you know yourself well enough, you can become rich.	Ger we têra xwe bizaniya, hûn dikarin dewlemend bibin.
Looks down and becomes silent.	Li jêr dinêre û bêdeng dibe.
These last two weeks have been a time of freedom for us.	Ev du hefteyên dawî ji bo me bûn azadî.
It's not too late, you know.	Hê ne dereng e, tu dizanî.
That is a big risk.	Ew rîskek mezin e.
How she managed to get her smile almost broke.	Çawa wê kenê xwe bi rê ve birin hema ew şikand.
Answering is probably the hardest part of the problem.	Bersivgirtin belkî beşa dijwar a pirsgirêkê ye.
He was not a friend.	Ew ne heval bû.
He says they then went to the bar and stayed out late.	Ew dibêje ku ew paşê çûn barek û dereng li derve man.
Somewhere in the city.	Li bajarekî cihekî.
The second person leaves and the first returns.	Kesê duyem derdikeve û yê yekem vedigere.
It is important to us.	Ji bo me girîng e.
Just place the trade and run.	Tenê bazirganiyê bi cih bikin û bimeşin.
He did not know where this came from.	Wî nizanibû ku ev yek ji ku derê hatibû.
Arrested many years ago this I am at a party.	Gelek sal berê hat girtin ev ez di partiyek de me.
He looked very, very happy.	Ew pir, pir kêfxweş xuya bû.
This can hurt the business.	Ev dikare zirarê bide karsaziyê.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
The voice was cut off.	Deng jê qut bû.
The old man saw me.	Pîrê mê dît.
There was a movement where she started.	Cihê ku wê destnîşan kir, tevgerek hebû.
I take pictures for my own money.	Ez ji bo debara xwe wêneyan digirim.
I have never enjoyed food.	Min qet kêfa xwarinê çênebûye.
On his problems at school.	Li ser pirsgirêkên wî yên li dibistanê.
There comes the big brother thing.	Li wir tiştê birayê mezin tê.
After that she did not bring much with him.	Piştî vê yekê wê zêde bi wî re neanî.
In the next two years, the problem got worse.	Di du salên pêş de, pirsgirêk xirabtir bû.
The concept of ‘enemy’ was completely new to many people.	Têgîna 'dijmin' ji bo gelek kesan bi tevahî nû bû.
They were wearing cute little shoes.	Wan pêlavên qijik ên hêja li xwe kiribûn.
I know something will come out.	Ez dizanim tiştek dê derkeve.
We want everyone everywhere to build our future.	Em dixwazin her kes li her derê pêşeroja me ava bike.
I wonder if they ever had my experience.	Ez meraq dikim gelo wan carî ezmûna min hebû.
To get to where we are today, we searched like soldiers.	Ji bo ku em îro bigihêjin cihê ku lê ne, em wek leşkeran geriyan.
Our group does not have the answer to this problem.	Koma me bi bersivan nayê vê pirsgirêkê.
In the near future, he will try to kill both of them with his knife.	Di demeke nêzîk de, ew ê hewl bide ku herduyan bi kêrê xwe bikuje.
Nothing left.	Tiştek ma.
In other cases the decision may be different.	Di rewşên din de dibe ku biryar cûda be.
I did not see much either.	Min pir zêde dît ne jî.
I need a new approach.	Pêdiviya min bi rêgezek nû heye.
I learned a lot from you.	Ez gelek tişt ji te fêr bûm.
I will buy from your site again.	Ez ê dîsa ji malpera we bikirim.
Most likely, he just didn’t feel it.	Bi îhtîmaleke mezin, wî tenê pê hîs nekir.
He will no longer have to hide, he will have to run.	Ew ê êdî neçar bimîne ku xwe veşêre, neçar bimîne ku bireve.
He threw the knife at her again.	Wî kêr dîsa avêt aliyê wê.
You will get out of here.	Hûn ê ji vir derkevin.
It was only added to the frame.	Ew tenê li çarçoveyê hate zêdekirin.
So without one for the first time.	Ji ber vê yekê bêyî yek ji cara yekem.
Each photo was a movie in its own right, telling its own story.	Her wêne bi serê xwe fîlmek bû, çîroka xwe vedigot.
For her alone, they are a huge disappointment.	Ji bo wê tenê, ew xemgîniyek mezin in.
I have to be patient.	Divê ez sebir bim.
My only sister.	Xwişka min a yekane.
Sometimes just in their family, someone mentions this.	Carinan tenê di nav malbata wan de, kesek vê yekê tîne ziman.
They only opened at the beginning of that year.	Ew tenê di destpêka wê salê de vebûn.
The existence that could have stopped everything, but did not.	Hebûna ku dikaribû her tiştî rawestîne, lê nedikir.
This is our starting point.	Ev xala me ya destpêkê ye.
I knew you could not stay away.	Min zanibû ku tu nikarî dûr bî.
I only had one clear idea.	Min tenê yek ramanek zelal hebû.
At the basic human level how much we need music.	Di asta mirovî ya bingehîn de em çiqas hewceyê muzîkê ne.
After a while, he looked up.	Piştî demekê, wî li jor nihêrî.
We are only evaluating for a clear error.	Em tenê ji bo xeletiyek zelal dinirxînin.
However, the options we have are limited by our situation.	Digel vê yekê, bijarteyên ku me hene ji hêla rewşa me ve sînorkirî ye.
The process is briefly described below.	Pêvajo bi kurtî li jêr tê vegotin.
All children from these three schools participated in this study.	Hemû zarokên van hersê dibistanan tev li vê lêkolînê bûne.
But that is part of the explanation of a real event.	Lê ew beş ravekirina bûyereke rast e.
Some of its tools are specific to crime analysis.	Hin amûrên wê ji bo analîzkirina sûcê taybetî ne.
The rest of my family is the same.	Ji malbata min mayî jî wisa ye.
This was the real ball.	Ev topa rastîn bû.
I also followed suit.	Min jî li dû hev kir.
However, this study was not unlimited.	Lêbelê, ev lêkolîn ne bê sînor bû.
He is my type of actor.	Ew celebê lîstikvanê min e.
At least, that was the thing back home.	Bi kêmanî, ew tiştê ku vegeriya malê bû.
Will remain open.	Dê vekirî bimîne.
The light was coming out, it was changing people.	Ronahî jê derdiketin, ew diguherandin mirov.
I mean, the new cell phone is expensive.	Mebesta min ev e, telefona desta ya nû biha ye.
I can not play the game like this.	Ez nikarim bi vî rengî lîstikê bilîzim.
Other than that it is very small.	Ji bilî wê yekê ku ew pir piçûk e.
I do not want to be late.	Ez naxwazim dereng bim.
They were not even waiting for orders.	Li benda fermanan jî nemabûn.
Just a few details or a few.	Tenê çend hûrdeman an hindik.
It's mine, you know.	Ew ya min e, hûn dizanin.
Probably because of my age.	Dibe ku ji ber temenê min.
But be proud of it.	Lê bi vê serbilind e.
Some money is not very good.	Hinek pereyan pir baş nadin.
Listen well.	Baş bibihîse.
Both techniques gave similar values.	Her du teknîk jî nirxên wekhev dane.
There are some limitations in our study.	Di lêkolîna me de çend sînor hene.
We go with the flow of the game.	Em bi herikîna lîstikê diçin.
I do not like it here.	Ez ji vir hez nakim.
The old man fell down.	Pîrek daketin.
Good luck in the hospital.	Bextê te xweş bî li nexweşxaneyê.
There are two main issues in your question.	Di pirsa we de du mijarên sereke hene.
To my surprise, nothing.	Ji bo min şaş, tiştek.
The reaction of the audience was reported as mixed.	Reaksiyona temaşevanan wekî tevlihev hate ragihandin.
It was a beautiful day and a beautiful wedding.	Ew rojek xweş û dawetek xweş bû.
O your poor daughter.	Ey keça te ya belengaz.
Look for this if you want a lighter brother.	Heke hûn birayek sivik dixwazin li vê yekê bigerin.
You were alone.	Hûn tenê bûn.
Now to enlarge it.	Niha ji bo mezinkirina wê.
She did not want the conversation to go this way.	Wê nexwest ku sohbet bi vî awayî biçe.
I should not have let the match get so close.	Diviyabû min nehişta maç ewqas nêz bibe.
I was going through everything.	Ez ji her tiştî diçûm.
The only way to stop what is happening is to not go anywhere.	Yekane rêya rawestandina tiştê ku diqewime ew e ku meriv li cîhekî nejî.
This is a beautiful place that is in a beautiful location.	Ev cîhek xweşik e ku di cîhek bedew de ye.
And then they don’t either.	Û paşê ew jî nakin.
Could not stop the tears.	Nikaribû hêstiran bisekinîne.
No one has asked me this before.	Berê tu kesî ev tişt ji min nepirsîbû.
We are not a third world population.	Em ne nifûsa cîhana sêyemîn in.
No one had caught our eye.	Kesekî bi çavê me re neketibû.
It is difficult to see.	Dîtin zehmet e.
The small line stopped.	Xeta piçûk rawestiya.
I think we chose a good football man.	Ez difikirim ku me merivek futbolê baş hilbijart.
Who, as you know, is not normal.	Kî, wekî ku hûn dizanin, ne normal e.
He has big hands.	Destên wî yên mezin hene.
No one can throw it away in the same way.	Kes nikare wê bi heman rengî bavêje.
You find it hard too, try this.	Hûn vê jî dijwar dibînin, vê biceribînin.
I did not receive any phone calls for several days.	Çend rojan tu telefonek li min nehat.
Someone supported him with a smile.	Kesekî bi milekî piştgirî da wî.
He does not accept these other terms on appeal.	Ew li ser îtirazê van şertên din napejirîne.
Plan for them first.	Pêşî ji bo wan plan bikin.
His call, whatever it may be.	Banga wî, çi dibe bila bibe.
The process is slow.	Pêvajo hêdî ye.
Politics and business.	Siyaset û karsazî.
His service behavior is good.	Tevgera wî ya servîsê baş e.
He does not listen.	Ew guh nade.
The current stage does not last forever.	Qonaxa heyî heta hetayê namîne.
Mix together and add to taste.	Bi hev re tevlihev bikin û bi tama xwe bidin hev.
The night was passing.	Şev diçû.
He started at the front.	Wî li pêşiyê dest pê kir.
They did not even have a truck in the area.	Li herêmê kamyonek wan jî tunebû.
I looked around at the other children.	Min li der û dora zarokên din nêrî.
It changes everything about you.	Ew her tiştî li ser we diguherîne.
Both were lost.	Her du jî winda bûn.
Let his eyes be on him.	Bila çavê wî li wî bin.
This letter went further.	Ev name bêtir çû.
Afraid to use the money, his hand becomes dry.	Ditirse ku pere bi kar bîne, destê wî zuwa bibe.
We appreciate your feedback and respond to any request.	Em ji bertekên we teqdîr dikin û bersivê didin her daxwazê.
You are wrong.	Tu şaş dikî.
Never in our lives.	Qet nebe di jiyana me de.
I'm sure you understand what I mean.	Ez bawer dikim ku hûn wateya min fêm dikin.
I never thought it would come to my head.	Min qet nedifikirî ku ew ê were serê min.
There are only four now.	Niha tenê çar hene.
As a really good interest.	Wek balkêşek bi rastî baş.
They were in it.	Ew di wê de bûn.
It gave me strength.	Hêz dida min.
We do not want a speech store.	Em dikanek axaftinê naxwazin.
This is something we suggest you take advantage of.	Ev tiştek e ku em pêşniyar dikin ku hûn jê sûd werbigirin.
Of course it was not a sleeping train.	Bê guman ew ne trênek gerîdeya razanê bû.
Passing through the security I was annoyed.	Di nav ewlehiyê re derbasbûn ez aciz bûm.
Time passes very quickly.	Dem pir zû derbas dibe.
They made a big difference.	Wan cûdahiyek mezin çêkir.
I still felt like a child.	Min xwe hîn jî wek zarokekî hîs dikir.
Even when closed.	Dema girtî be jî.
In love you may find the other.	Di hezkirinê de dibe ku hûn ya din bibînin.
My hair stood on end.	Porê min li ser rawestiya.
We can not leave the ball.	Em nikarin topê bihêlin.
It all depends on the code you use.	Hemî bi koda ku hûn bikar tînin ve girêdayî ye.
What is wrong and not good.	Çi xelet e û ne baş e.
The defense came out great.	Parastin mezin derket.
I want him to give me his hand.	Ez dixwazim ku ew destê xwe bide min.
He is now stuck there.	Ew niha li wir asê maye.
We took the day off to just be together.	Me roja betlaneyê girt ku tenê bi hev re bin.
A few more minutes.	Çend deqîqeyên din.
It can be a matter of life and death.	Ew dikare bibe mijara jiyanê.
It was clear that the plan would not succeed.	Eşkere bû ku plan dê bi ser nekeve.
Apparently they had not done that.	Xuya ye ku wan ev nekiribû.
We pushed it away.	Me ew dûr xist.
His strategy is very simple.	Stratejiya wî pir hêsan e.
Do not move your legs.	Lingên te nalivin.
Put the birds aside.	Çûkan bidin aliyekî.
In this way, changes can be made to the lines.	Bi vî rengî, dibe ku guhertinên li ser rêzan çêbibin.
One green, one blue.	Yek kesk, yek şîn.
The organization still wants to play it, but it's too late.	Rêxistin hê jî dixwaze ku ew bilîze, lê pir dereng e.
I do not even know my own.	Ez ya xwe jî nizanim.
Consider public schools for example.	Mînakî dibistanên giştî binirxînin.
They become friends.	Ew dibin heval.
Reviews for adult writing.	Reviews ji bo nivîsandina mezinan.
We do not have a brain.	Mejiyê me nîne.
Then he drove home in his car.	Paşê ew bi otomobîla xwe ajot malê.
He looked at my face.	Wî li rûyê min nêrî.
And yet, we are here.	Û dîsa jî, em li vir in.
Both of these seem to pose a great danger to users.	Van herduyan ji bo bikarhêneran xeterek mezin xuya dikin.
In that case, then yes.	Di wê rewşê de, hingê erê.
Parents will watch.	Dêûbav dê temaşe bikin.
Maybe it's not you.	Dibe ku ew ne hûn bin.
She would now see his face clearer.	Wê êdî rûyê wî zelaltir bidîta.
That's right, that's right.	Rast e, rast e.
But maybe you showed me.	Lê dibe ku te nîşanî min da.
The system has been rigid outside of this problem.	Pergal li derveyî vê pirsgirêkê hişk bûye.
It will take us both.	Ew ê me herduyan bigire.
Looks like it made me a new man.	Wusa dixuye ku ji min zilamek nû çêkiriye.
Including your friends.	Hevalên xwe jî di nav de.
He is not seen, heard or touched.	Ew nayê dîtin, bihîstin û destdan.
And the reasons for that.	Û sedemên wê.
This can be done in several different ways.	Ev dikare bi çend awayên cuda were kirin.
Let him hear you talk to others.	Bila ew bibihîze ku hûn bi kesên din re dipeyivin.
Very happy with the purchase.	Ji kirînê pir kêfxweş e.
He gave no further details.	Wî tu hûrgiliyên din neda.
Still trying to correct this.	Hê jî hewl didin ku vê yekê rast bikin.
This approach is accepted throughout this study.	Ev nêzîkatî di tevahiya vê xebatê de tê qebûlkirin.
A small red light came on.	Çirayek sor a piçûk hat.
I accepted that he would never leave.	Min qebûl kir ku ew ê tu carî neçe.
He is here now.	Ew niha li vir e.
In fact, you can use anything you want.	Bi rastî, hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bikar bînin.
There should be, to explain what happened.	Divê hebe, ku rave bike ka çi bûye.
I really learned things.	Bi rastî ez fêrî tiştan bûm.
Remember that it is not just a house but a place.	Bînin bîra xwe ku ew ne tenê xanî lê cîh e.
And he does not know how long it will last.	Û ew nizane ka dê çiqas bidome.
Bring a friend because this event is open to the public.	Ji ber ku ev bûyer ji gel re vekirî ye hevalek xwe bînin.
How many times do we need to say this.	Ma çend caran hewce ye ku em vê yekê bibêjin.
Data are presented as mean values.	Daneyên wekî nirxên navîn têne pêşkêş kirin.
Just told me.	Tenê ji min re got.
No one dies if it does not come out perfectly.	Heger bêkêmasî dernekeve tu kes namire.
And lack of purpose is a goal.	Û nebûna armanc armancek e.
Suddenly it no longer feels so quiet.	Ji nişka ve êdî ew qas bêdeng nabe.
There is at least one element outside the ring that anyone can enjoy.	Bi kêmanî yek hêmanek li derveyî zengilê heye ku her kes dikare jê kêfê bike.
She just didn’t tell me.	Wê tenê ji min re negot.
I feel the ground with my hands.	Ez bi destên xwe erdê hîs dikim.
I look out the window.	Ez li pencereyê dinêrim.
It is on his poor face and hands.	Li ser rûyê wî û destên wî yê belengaz e.
Now that this really happened, he said nothing.	Niha ku ev rastî qewimî, wî tiştek negot.
Not that it came naturally to her.	Ne ku ew bi xwezayî ji wê re hat.
Most people do not take this chance.	Pir kes vê şansê nagirin.
And they were somewhat successful in the initial tests.	Û wan di ceribandinên destpêkê de hinek serketî bûn.
They lifted me up every time, and he started again.	Wan her carê ez bilind kirim, û wî dîsa dest pê kir.
I consider it a good practice to make my code as secure as possible.	Ez çêkirina koda xwe bi qasî ku pêkan ewledar dikim pratîkek baş dihesibînim.
As a result, the number of processes decreases.	Wekî encamek, hejmara pêvajoyan kêm dibe.
Five years after their book was published, the evidence seems even stronger.	Pênc sal piştî ku pirtûka wan hate weşandin, delîl hîn xurtir xuya dikin.
You will meet people you know everywhere you go.	Hûn ê li her derê ku hûn diçin nav mirovên ku hûn nas dikin re rûbirû bibin.
It is on the television screen.	Li ser ekrana televîzyonê ye.
We are starting a good start.	Em dest bi destpêkek baş dikin.
Will be explained later.	Dê paşê were ravekirin.
If you need a response, contact support.	Ger bersivek we hewce bike, bi piştevaniyê re têkilî daynin.
I see a few problems in this.	Ez di vê yekê de çend pirsgirêkan dibînim.
I felt their presence.	Min hebûna wan hîs dikir.
That changed two minutes ago.	Ew du deqîqe berê guherî.
Oh, yes, of course.	Oh, erê, bê guman.
The luck of some of us was greater.	Bextê hinekan ji me hinekan zêdetir bû.
The working class.	Çîna karker.
We need to hear what other people think and do.	Divê em bibihîzin ku mirovên din çi difikirin û çi dikin.
There is no single way.	Tenê rê tune.
It's a movie about a short life, go now.	Ew fîlimek e ku li ser jiyanek kurt e, niha biçin.
He does not miss her.	Ew bêriya wê nake.
It is a dual standard that does not hold itself back.	Ew standardek dualî ye ku xwe nagire.
He helped her inside.	Wî di hundir de alîkariya wê kir.
It is very dangerous.	Ew pir xeternak e.
Sometimes you just have to give up.	Carinan divê hûn tenê dev jê berdin.
Every important event is built on them.	Her bûyereke girîng li ser wan hatiye avakirin.
There was only one thing for her.	Ji bo wê tenê tiştek hebû.
But that was not enough.	Lê belê ev ne bes bû.
No differences were found between the groups.	Di navbera koman de cudahî nehatin dîtin.
We found significant differences by patient gender.	Me ji hêla zayenda nexweş ve cûdahiyên girîng dît.
The boy knew full well he had to be at school.	Kurik baş dizanibû ku divê li dibistanê be.
You are so perfect.	Tu bi vî awayî bêkêmahî yî.
I started to feel bad.	Min dest bi xerabiyê kir.
I know someone died.	Ez dizanim kesek mir.
And in my name too.	Û bi navê min jî.
For me, it was never a problem.	Ji bo min, ew qet pirsgirêk nebû.
There is nothing there.	Tiştek ku hebe tune.
This time, it is.	Vê carê, ew e.
We were not tracked.	Em nehatin şopandin.
He has written many books on this subject.	Li ser vê mijarê gelek pirtûk nivîsandine.
I only have one chance to look at this entry.	Min tenê şansek heye ku ez li vê navnîşê bigerim.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî hatin kirin.
They knew their only hope was to escape.	Wan dizanibû ku hêviya wan tenê revîn e.
Let’s talk first.	Em pêşî biaxivin.
You just need to do your research.	Hûn tenê hewce ne ku lêkolîna xwe bikin.
There is a need in white society that they can fill.	Di nav civaka spî de hewcedariya ku ew dikarin tijî bikin heye.
I really do not believe this is enough information.	Bi rastî ez bawer nakim ku ev têr agahdarî ye.
We enjoyed a delicious breakfast together.	Me bi hev re firavînek xweş kêf kir.
You have to be outside.	Divê hûn li derve bin.
Just take it in one piece.	Tenê wê di yek perçeyê de bigirin.
Lots of energy there.	Gelek enerjî li wir.
It was ten o'clock, and nothing had come of it.	Saet di deh de dihat, hê tiştek ji wê nehat.
However the leadership team also needs to give a break.	Lêbelê tewra rêber jî hewce ne ku navberê bidin.
He did not realize that he was holding his breath.	Wî fem nekiribû ku bêhna xwe girtiye.
Don’t expect to have perfect attention everywhere on the screen.	Li bendê nebin ku li her derê li ser ekranê baldariya bêkêmasî hebe.
He opens the car.	Ew otomobîlê vedike.
He must be dead.	Divê ew mirî be.
Was only interested in the military side.	Tenê bi aliyê leşkerî ve eleqedar bû.
Who and where, how and why, when and what.	Kî û li ku, çawa û çima, kengê û çi.
I did not come here to look for a mile.	Ez nehatim vir ji bo ku li milekî bigerim.
That is not a fact.	Ew ne rastiyek e.
Add the ice and serve immediately.	Bixin, qeşayê lê zêde bikin û tavilê servîs bikin.
I was most surprised.	Ez herî zêde matmayî mam.
This is true in both men and women.	Ev di mêr û jinan de rast e.
The world will not exist.	Dinya wê tune be.
The most important thing is for the team to win.	Ya herî girîng ew e ku tîm bi ser bikeve.
The economic recovery is over.	Vejandina aborî qediya.
This in itself is the subject of another book.	Ev bi serê xwe mijareke pirtûkeke din e.
The cane would bring fresh blood.	Kanê wê xwîna teze bihata.
However, in some of them, they start to grow.	Lêbelê, di hin ji wan de, ew dest bi mezinbûnê dikin.
You have freedom.	Azadiya we heye.
I am no longer young.	Ez êdî ne xort im.
There is a simple solution to this problem.	Ji bo vê pirsgirêkê çareseriyek hêsan heye.
Because he is a human being.	Ji ber ku ew mirovek e.
No elements are added to the main frame.	Tu hêman li çarçoweya sereke nayê zêdekirin.
We list some future jobs as follows.	Em çend karên pêşerojê wekî jêrîn navnîş dikin.
I just have a different perspective on myself.	Ez tenê ji bo xwe nêrînek cûda heye.
Others, only once every three years.	Yên din, tenê her sê salan carekê.
At other times she felt less.	Di demên din de wê kêm hîs dikir.
We had no orders, no experience.	Tu ferman, ne jî ezmûna me hebû.
She did not know what to do so she came to our room.	Wê nizanîbû çi bike lewma hat odeya me.
His parents had a small collection of ancient country music.	Dêûbavên wî berhevokek piçûk a muzîka welatê kevnar hebûn.
It's just an unusual name.	Ew tenê navekî neasayî ye.
You told me.	Te ji min re got.
A subsequent construction phase was built on this.	Li ser vê yekê qonaxek avakirina paşê hate çêkirin.
Closer to home.	Nêzîkî nêzîktir.
It's different from yours.	Ji ya te cuda ye.
I will be back tomorrow.	Ez ê sibê vegerim.
A man who has lost most of his head.	Zilamek ku piraniya serê wî winda ye.
Do not spend too much time on anything.	Zêde dirêj li ser tu tiştî xerc nekin.
Sorry for the late text.	Bibore, ji bo nivîsa dereng.
I suspect he will need to find another company.	Ez guman dikim ku ew ê pir hewce bike ku pargîdaniyek din bibîne.
At least two people were close at heart.	Bi kêmanî du kes nêzîkî dil bûn.
The human race.	Nijada mirovan.
You were the one who called me and asked for help.	Yê ku gazî min kir û alîkarî xwest tu bû.
One of them is public companies.	Yek ji wan şirketên gelemperî ne.
That's the only nature of things.	Tenê cewhera tiştan ev e.
This is not fair, you know.	Ev ne adil e, hûn dizanin.
You get paid to think out of the box, but not that far away.	Hûn heqê xwe didin ku hûn ji qutiyê bifikirin, lê ne ew çend dûr.
Two months went by for him.	Du mehan çû cem wî.
Love will be the answer here.	Evîn dê li vir bibe bersiv.
It makes absolutely no sense.	Ew bi tevahî ti wateya.
If you are using an older version, you may still be fine.	Heke hûn guhertoyek kevntir bikar tînin, dibe ku hûn hîn jî baş bin.
This is called sleep driving or sleep driving.	Ji vê re ajotina xewê an jî ajotina xewê tê gotin.
In the church.	Di dêrê de.
He wrote this code below.	Wî ev kod li jêr nivîsand.
The whole plan.	Tevahiya planê.
It was full of energy and it was very sweet to me.	Ew tijî enerjî bû û ew ji min re pir şîrîn bû.
Contact us if you have any questions.	Ger pirsek we hebe bi me re têkilî daynin.
Next, we are talking about life fifteen.	Wekî din, em ji jiyanê panzdeh re dipeyivin.
Everyone wants it, but most people do not.	Her kes wê dixwaze, lê pir kes wê yekê nagirin.
Look at him.	Li wî nêrî.
Still, more people means more cars.	Dîsa jî, bêtir mirov tê wateya bêtir otomobîlan.
Suddenly the dogs were silent.	Ji nişka ve kûçik bêdeng bûn.
And these life skills are not taught.	Û ev jîrektiyên jiyanê nayên hînkirin.
Blue is suddenly your favorite color.	Şîn ji nişka ve rengê weya bijare ye.
They gave us food.	Ji me re xwarin dan.
Say you should do ten of them.	Dibêjin divê hûn deh ji wan bikin.
First you need to know the demand of a player.	Pêşî hûn hewce ne ku daxwaziya lîstikvanek bizanibin.
It should definitely be positive.	Pêdivî ye ku ew bê guman erênî be.
On average a little over half a win. 	Bi navînî hinekî li ser nîv win. 
it does not mean meaning.	ew ne wateya wateya wateya.
It felt like an original idea.	Ew wekî ramanek orjînal hîs dikir.
An account now.	Hesabek niha.
Below is its code.	Li jêr koda wê ye.
But there are still positive aspects.	Lê dîsa jî aliyên erênî hene.
Be strong with them, but be strong.	Bi wan re bi hêz bin, lê bi hêz bin.
We will do our best to defeat this together.	Ji bo ku vê bi hev re têk bibin çi ji destê me bê em ê bikin.
I have a responsibility to the people.	Berpirsiyariya min li hember gel heye.
I love it so much.	Ez ji wê pir hez dikim.
I will return to this point in the next section.	Ez ê di beşa pêş de vegerim ser vê xalê.
This is exactly what he wants to do with it.	Ya ku ew dixwaze bi vê yekê bike tam ev e.
It has size.	Mezinahiya wê heye.
Wet, crazy.	Şil, şêt.
The original damage should have looked worse than that.	Divê zirara eslî ji ya wê xerabtir xuya bûya.
She will never understand how you can have both.	Wê çu carî nikarî fêhm bike ku hûn çawa dikarin herduyan jî hebin.
It is hard to believe.	Zehmet e ku bawerî.
Here we get the same treatment.	Li vir jî bi me re heman tedawî dibin.
He can not continue.	Ew nikare berdewam bike.
Three of them lived here.	Sê ji wan li vir dijiyan.
It depends a lot on which contract.	Ew pir girêdayî bi kîjan peymanê ve girêdayî ye.
In terms of page length it seemed too long.	Di warê dirêjahiya rûpelê de pir dirêj xuya bû.
They know they have every reason to be afraid.	Ew dizanin ku her sedemek wan heye ku bitirsin.
I made the wrong choice this time.	Min vê carê hilbijartineke şaş kir.
It has some great features, but it can certainly be used for some purposes.	Ew hin taybetmendiyên mezin hene, lê bê guman dikare hin karan bikar bîne.
It's a smart TV, and it comes with a real sound.	Ew televîzyonek jîr e, û bi dengek rastîn tê.
I want their opinion, I want to add their speech to mine.	Ez raya wan dixwazim, dixwazim axaftina wan li ya xwe zêde bikim.
This was also the reason for their meeting.	Sedema hevdîtina wan jî ev bû.
I am so glad you came to stay with me.	Ez pir kêfxweş im ku hûn hatine ku hûn bi min re bimînin.
We have enough.	Têra me heye.
This is a great event.	Ev bûyerek mezin e.
But her promise.	Lê soza wê.
It is time to forget to change the version number.	Ew dem e ku meriv ji bîr neke ku jimareya guhertoyê biguhezîne.
She was later married and had at least five children.	Paşê zewicî û herî kêm pênc zarokên wê hebûn.
I think to myself.	Ez xwe difikirîm.
You have to run.	Divê hûn birevin.
No one knows where he went.	Kes nizane ew çûye ku derê.
He looked at them with a friendly 'no' and did nothing.	Bi 'na'yeke dostane li wan mêze kir tiştek nekir.
We do that.	Em wiya dikin.
It was about what.	Ew li ser çi bû.
He brought us down.	Wî em daxistin.
Our game and theirs.	Lîstika me û wan.
No, you do not have to do everything yourself.	Na, ne hewce ye ku hûn her tiştî bi serê xwe bikin.
I held my gun tight.	Min çeka xwe hişk girt.
If this is not in your hands, please be honest with me.	Ger ev ne di destê we de ye, ji kerema xwe bi min re dilsoz be.
Yet we still lose a few things.	Lêbelê em hîn jî çend tiştan winda dikin.
We can say that he is lying.	Em dikarin bêjin ku ew derewan dike.
God will win.	Xwedê dê qezenc bike.
I do not know what will happen.	Nizanim dê çi bibe.
What you hear is not a story.	Ya ku hûn dibihîzin, ne çîrokek e.
He did not want to appear common.	Wî nexwest ku hevpar xuya bike.
I had to sleep.	Diviya bû ku ez razêm.
Sometimes they are the bodies of children.	Carinan cesedên zarokan in.
Like everything is dead.	Mîna her tiştî mirî.
I do not need to answer them.	Ne hewce ye ku ez bersiva wan xilas bikim.
This is the worst thing that could have happened.	Ev tişta herî xirab e ku dikaribû biqewime.
That should come back.	Ku divê vegere.
They were really, really smart.	Ew bi rastî, bi rastî jîr bûn.
So we went inside.	Ji ber vê yekê em ketin hundur.
And the client main data file needs to be opened only once.	Û pelê daneya sereke ya xerîdar pêdivî ye ku tenê carekê were vekirin.
He talks on his phone, and I do not see my approach.	Ew bi têlefona xwe dipeyive, û min nêzîkatiya min nabîne.
This may lead to some interesting interpretations.	Ev dikare bibe sedema hin ceribandinên balkêş ên şîrovekirinê.
It has been useless for a long time.	Ew ji bo demek dirêj bêpar çûye.
With that said it is not a bad thing.	Bi vê gotinê re ew ne tiştek xirab e.
Its existence is subject to state laws.	Hebûna wê bi qanûnên dewletê ve girêdayî ye.
You are less crazy because it is crazy.	Hûn kêmtir dîn in ji ber ku ew dîn e.
If you would like to do this, please contact us for assistance.	Heke hûn dixwazin vê yekê bikin, ji kerema xwe ji bo alîkariyê bi me re têkilî daynin.
He must not die here.	Nabe ku ew li vir bimire.
I saw his mouth flow.	Min dît ku devê wî diherike.
The tone of the speech is really nice.	Tewra axaftin bi rastî jî xweş derbas dibe.
Believe me, it really works.	Ji min bawer bike, ew bi rastî dixebite.
This relationship was confirmed using different approaches.	Ev têkilî bi karanîna nêzîkatiyên cûda hate pejirandin.
Look the other way.	Li aliyê din nêrî.
It is dangerous for them for me too.	Ji bo wan jî ji bo min xeternak e.
The data are independent of seven experiments.	Daneyên ji heft ceribandinên serbixwe ne.
The accused said the water was too hot.	Bersûc got ku av pir germ bû.
However, there are other reasons.	Lêbelê, sedemên din jî hene.
Decided to do some research on it.	Biryar da ku li ser wê lêkolînê bike.
He can run there with the best of them.	Ew dikare li wir bi ya herî baş ji wan birevin.
I have no teeth.	Diranên min tune ne.
We are getting closer.	Em nêzîktir dibin.
This is what he brings to his stories.	Ya ku ew tîne ser çîrokên xwe ev e.
He then stated that something was wrong.	Piştre wî diyar kir ku tiştek xelet bû.
Or there is nothing between the groups.	An jî di navbera koman de tiştek tune.
So check out our website.	Ji ber vê yekê li malpera me binêrin.
I was angry.	Ez hêrs bûm.
This one was bigger, bigger than the first bag.	Ev yek mezin bû, ji çenteyê yekem jî mezintir bû.
It was early in the morning, and everyone was asleep.	Serê sibê bû, û her kes razayî bû.
You need someone like me.	Ji te re kesek wek min divê.
This game has ten levels.	Ev lîstik deh astên xwe hene.
I really did.	Min bi rastî kir.
This is true.	Ev yek rast e.
Have your say.	Raya xwe hebe.
In most cases the latter combination will be the base value.	Di pir rewşan de kombînasyona paşîn dê nirxa bingehîn be.
Researcher designed, and wrote the manuscript.	Lêkolîn sêwirand, û destnivîs nivîsand.
Only for the presidency.	Tenê ji bo serokatiyê.
But we do what we can.	Lê em çi ji destê xwe tê dikin.
No wonder he did not tell me.	Ne ecêb e ku wî ji min re negot.
Come to think of it, what else needs to be said ?.	Werin hûn lê bifikirin, ma wekî din çi hewce ye ku were gotin?.
They will not know what has happened to them.	Ew ê nizanin çi li wan hatiye.
The difference remains between us.	Cûdahî di navbera me de dimîne.
I will get it soon.	Ez ê di demek nêzîk de bistînim.
Thanks for telling me it works better in the morning.	Spas ji bo ku ji min re got ku ew di sibehê de çêtir dixebite.
That is less true now.	Ew niha kêmtir rast e.
There is no movement yet.	Hîn tevger tune.
The child is the problem.	Zarok pirsgirêk e.
I did not want to be silent anymore.	Min nexwest êdî bêdeng bim.
Two young officers came after me.	Du zabitên ciwan li pişt min hatin.
It really didn’t matter.	Bi rastî ne girîng bû.
How this little man understood things.	Ev zilamê piçûk çawa tiştan fêm kir.
She wanted to live.	Wê dixwest bijî.
One will pull it forward and then the other.	Yek wê pêş de bikişîne û paşê yê din.
There were only four of us when we met.	Dema ku me hev dît em tenê çar bûn.
The main problem was the sky.	Pirsgirêka sereke ew esman bû.
If this is true, get involved.	Ger ev rast e, mijûl bibin.
Like every hour or so.	Mîna her saet an bêtir.
There was nothing but waiting.	Ji bilî bendê tiştek din tune bû.
It is a start.	Destpêkek e.
She grew up under her father's eye for many years.	Wê salên dirêj di bin çavê bavê xwe de mezin bû.
When he enters, he leaves behind a woman.	Gava dikeve hundur, li pişt jinekê derdikeve.
Your review should appear shortly.	Divê nirxandina we di demek nêzîk de xuya bibe.
She sent you.	Wê te şand.
That's really a simple question.	Ew bi rastî pirsek hêsan e.
Of course, they have the right to pay.	Bê guman, mafê wan heye ku drav bikin.
Better here than there.	Li vir ji wê derê çêtir e.
And he did not drink either.	Û wî jî venexwaribû.
Not out of love, beware of it.	Ne ji evînê ye, hay jê hebe.
This seems to be true.	Ev rast xuya dike.
You can avoid it.	Hûn dikarin ji wê dûr bikin.
But they live their own lives.	Lê ew jiyana xwe bi xwe dijîn.
It was really about something.	Ew bi rastî li ser tiştek bû.
Be real and of course the right man will see you.	Rast be û bê guman zilamê rast dê we bibîne.
Again, he heard nothing.	Dîsa, wî tiştek nebihîst.
I won the market.	Ez bi sûkê bi ser ketim.
To treat her.	Ji bo dermankirina wê.
Take one of my hands and pull it away.	Yek ji destên min bigire û jê dûr bike.
Or maybe not.	An jî dibe ku nekiriye.
It was late last night.	Ew şeva borî dereng bû.
You can tell me.	Hûn dikarin ji min re bêjin.
In the stillness of nature she felt part of something bigger.	Di bêdengiya xwezayê de wê hîs kir ku beşek ji tiştekî mezintir.
You know you do not need to sleep.	Hûn dizanin ku hûn ne hewce ne razin.
They certainly know how they work.	Ew bê guman dizanin ku çawa dixebitin.
We must act quickly.	Divê em bi lez tevbigerin.
So keep an eye on them.	Ji ber vê yekê çavê xwe li wan bigirin.
Not the way people think.	Ne bi awayê ku mirov difikire.
Wisa ye.	Wisa ye.
I loved having it on.	Min hez kir ku wê li ser hebe.
Of course they will bring their sons to go.	Bê guman dê kurên xwe bînin ku biçin.
The mother was young and beautiful.	Dayik ciwan û bedew bû.
Just be sure to turn it off first.	Tenê pê ewle bin ku pêşî wê vemirînin.
It actually ended a few days later.	Bi rastî çend roj şûnda bi dawî bû.
Because he is a dog.	Ji ber ku ew kûçik e.
I just want the best for the team.	Ez tenê ji bo tîmê tiştê çêtirîn dixwazim.
Are viewed on supported devices.	Li ser cîhazên piştgirî têne temaşe kirin.
We know everything.	Em her tiştî dizanin.
I give you time.	Ez dem didim te.
But there is no need for him to be upset.	Lê ne hewce ye ku ew xemgîn bibe.
The jury was of the same opinion.	Heyeta dadgehê jî di heman fikrê de bû.
We are.	Em hene.
The middle.	Ya navîn.
What happened.	Çi qewimî.
That way, no one will see you.	Bi vî rengî, kes we nabîne.
All have always been completely routine.	Hemî ji her dem bi tevahî rûtîn bûne.
Just take it.	Tenê wê digirin.
Yeah right.	Belê, rast e.
Let me die.	Bila ez vemirim.
Try again, grandpa. 	Dîsa biceribîne, kalo. 
the language in it is unbelievable.	zimanê tê de nebawer e.
I could drink a whole dose.	Min dikaribû bi tevahî dozek vexwim.
I heard his door while you were in the living room.	Dema ku hûn li salonê bûn min deriyê wî bihîst.
We start again.	Em dîsa dest pê dikin.
I never go to church either.	Ez qet qet naçim dêrê jî.
A lot happens.	Pir tişt diqewime.
This is certainly true to some degree.	Ev bê guman di hin astan de rast e.
They defined the city.	Wan bajar diyar kirin.
I told her how she could make it and she did.	Min jê re got ka ew çawa dikare çêbike û wê kir.
It should not be.	Divê nebe.
Let's read our books.	Ka em pirtûkên xwe bixwînin.
This will not be true.	Ev dê ne rast be.
Did not go to town for a long time.	Demek dirêj neçûbû bajêr.
He could not die.	Ew nikaribû bimire.
There was no time for anything.	Wextê tiştekî tune bû.
Children are the people of tomorrow.	Zarok mirovên sibê ne.
Of course he had to be a chef.	Bê guman divê ew aşpêj bûya.
We leave this for future research.	Em vê yekê ji bo lêkolîna pêşerojê dihêlin.
But they are not, they are not against it.	Lê ew ne, ew li dijî wê ne.
Anyway I enjoy writing, so it's not a big loss.	Bi her awayî ez ji nivîsandinê kêfxweş im, ji ber vê yekê ew windahiyek mezin nîne.
The man was great.	Mêrik mezin bû.
I never planned to.	Min qet plan nekir ku.
His eyes are so dark.	Çavên wî ewqas tarî ne.
They did not know he was still here.	Wan nizanibû ku ew hîn li vir e.
I completely forget what was done on the ship.	Ez tam ji bîr dikim ku li ser keştiyê çi hate kirin.
Young for years too.	Ji bo salên xwe jî ciwan.
This was not something that people could forget.	Tiştê ku mirov bikaribe ji bîr bike ne ev bû.
In fact, this is supported by previous published studies.	Bi rastî, ev ji hêla lêkolînên berê ve hatî weşandin piştgirî ye.
It will catch his attention.	Wê bala wî bikişîne.
It hurt a lot, but she made the most of every moment.	Wê gelek êş kişand, lê wê ji her kêliyê herî zêde bikar anî.
Clothes look good because they are tailored to your body.	Cilên baş baş xuya dikin ji ber ku ew li gorî laşê we hatine çêkirin.
If you have any questions please let me know.	Ger pirsên we hebin ji kerema xwe min agahdar bikin.
But he can not go back through them.	Lê ew nikare bi rêya wan vegere.
Returns tomorrow afternoon.	Sibe piştî nîvro vedigere.
But something bigger is happening.	Lêbelê tiştek mezintir diqewime.
I know you did not want to hurt anyone.	Ez dizanim ku te nexwest zirarê bide kesî.
They influence and influence the questions we ask.	Ew li ser pirsên ku em dipirsin bandor dikin û bandor dikin.
But not from this.	Lêbelê ne ji vê yekê.
She liked it.	Wê ev eciband.
It was the same risk.	Ew heman rîsk bû.
I understood the secret from your previous photo with the white dress.	Min sira ji wêneyê te yê berê yê bi cilê spî fêm kir.
However, it does not help.	Lêbelê, ew alîkarî nake.
We had no knowledge.	Zanista me tune bû.
But when I walked out the door, she said my name.	Lê gava ku ez ji derî derketim, wê navê min got.
This was especially true in the end.	Ev bi taybetî di dawiya dawiyê de rast bû.
Just sitting here, while we were driving, came over me.	Tenê li vir rûniştim, dema ku em ajotin, bi ser min de hat.
That was it.	Ew ew bû.
That was good news.	Ew nûçeyek baş bû.
So give it up.	Ji ber vê yekê dev ji vê berdin.
You know where you want to eat, just tell me.	Hûn dizanin ku hûn dixwazin li ku bixwin, tenê ji min re bêje.
I was five years old and my sister was three years old.	Ez pênc salî û xwişka min sê salî bû.
Pay at the same time.	Di heman demê de bidin.
Knowledge required.	Zanîn hewce dike.
He then orders the body to be moved to another room.	Dûv re ferman dide ku laş bibin odeyek din.
I just need a break.	Ez tenê bêhnvedanê hewce dikim.
Whether you win or lose, your free game is used.	Hûn bi serkevin an jî winda bikin, lîstika weya belaş tê bikar anîn.
Bars indicate standard vehicle defects.	Bars xeletiyên standard ên navgînan destnîşan dikin.
And they do not work.	Û ew kar nakin.
Still did.	Dîsa jî kir.
But the case was tense.	Lê doz tenik bû.
I listen to everything they say.	Ez li her tiştê ku ew dibêjin guhdarî dikim.
I have good friends.	Hevalên min ên baş hene.
He was sick and dead the week of the wedding.	Hefteya dawetê nexweş bû û mir.
The body was never found.	Cenaze qet nehat dîtin.
Beyond these facts there are stories to be told.	Ji derveyî van rastiyan çîrokên ku têne vegotin hene.
He was closer to listening to the discussion.	Ew nêzîktir bû ku guhdariya gotûbêjê bike.
But please do not return again.	Lê ji kerema xwe careke din venegere.
Then he walked towards the door.	Paşê ber bi derî ve meşiya.
I just need to know where you share it with.	Tenê divê ez bizanim ku hûn li ku derê ji wî re parve dikin.
The new setting was nice too.	Mîhenga nû jî xweş bû.
The others all died.	Yên din hemû mirin.
Culture is one thing.	Çand yek tişt e.
I love the dog.	Ez ji kûçikê hez dikim.
He seems to be a real person.	Wusa dixuye ku ew kesek rastîn e.
So great.	Baş.
The meeting is conducted without result.	Civîn bê encam tê kirin.
I tried many times to get into it and could not.	Min gelek caran hewl da ku têxim nav wê û nekarim.
The city is the most popular place for high school children.	Ji bo zarokên lîseyê cîhê herî populer ê bajêr e.
We discussed this in a row.	Me ev yek di rêzê de nîqaş kir.
But maybe it's just me.	Lê dibe ku ew tenê ez im.
If it is more than that, the problem mentioned above may occur.	Ger ji wê zêdetir be, pirsgirêka ku li jor hatî destnîşan kirin çêdibe.
She went.	Ew çû.
This is another game for them.	Ev ji wan re lîstikek din e.
The difference of the above conditions is related to the size.	Cûdahiya şertên jorîn bi mezinbûnê ve girêdayî ye.
Everything stays the same, the game is more important.	Her tişt wekhev bimîne, lîstik girîngtir e.
Value, see photos.	Nirx, wêneyan bibînin.
It annoyed me.	Ew min aciz dikir.
Visit the website for events.	Ji bo bûyeran malperê bibînin.
I used only what I was given.	Min tenê tiştê ku ji min re hat dayîn bikar anî.
No matter how much he cares.	Her çi qas ew xem nake.
Steps must be taken towards it.	Divê gavên ber bi wê ve bên avêtin.
The purpose is to show the way.	Mebest ew e ku rê nîşan bide.
Oh, sweet twenty-five.	Oh, şîrîn bîst û pênc.
Not that teachers are not good.	Ne ku mamoste ne baş in.
Everyone was quiet.	Her kes bêdeng bû.
And you have to sleep with me.	Û hûn neçar in ku bi min re razin.
If so, it was a mistake.	Ger wusa be, ew xelet bû.
Start with the basics.	Bi bingehîn dest pê bikin.
I hope they find one that helps.	Ez hêvî dikim ku ew yekî ku arîkar dike kifş bikin.
This was not true.	Ev ne rastî bû.
They were aware.	Haya wan hebû.
It was important.	Ew girîng bû.
The children also knew where the big man lived.	Zarokan jî dizanibûn ku zilamê mezin li ku dijî.
Is that a.	Ma ew a.
We see each other now, or we are forever separated.	Em niha hev dibînin, an jî em heta hetayê ji hev vediqetin.
We have a solution for you.	Çareya me ji we re heye.
A lot of research needs to be done to make them available to the general public.	Divê gelek lêkolîn bêne kirin da ku ew ji raya giştî re amade bibin.
I will make sure he has your name.	Ez ê piştrast bikim ku ew navê te heye.
Thanks again for your efforts.	Dîsa spas ji bo hewldanên we.
Only her nose looked bigger.	Tenê pozê wê mezintir xuya dikir.
I think it's a great service.	Ez difikirim ku ew xizmetek hêja ye.
Tired of the pain.	Ji derdê westiyayî.
Then and there.	Wê gavê û li wir.
I called her.	Min gazî wê kir.
I brought the book to the front and showed her my choices.	Min pirtûk anî pêşiyê û bijartinên xwe nîşanî wê da.
The air is filled with it.	Hewa pê tê dagirtin.
I left it.	Min ew berda.
That day, the defendant refused to take it.	Di wê rojê de, tawanbar red kir ku bigire.
However, there was a window.	Lêbelê, pencereyek hebû.
However, this is not for the faint of heart.	Lêbelê, ev yek ji bo meriv ne.
Everything was carefully planned.	Her tişt bi baldarî hatibû plan kirin.
He did not come down.	Ew nehat xwarê.
Then something happened.	Paşê tiştek qewimî.
As if that was not enough for us.	Mîna ku têra me nebû.
It is our system.	Ew pergala me ye.
Wait a minute.	Deqekê bisekine.
We wanted to know what happened and why.	Me xwest em bizanin ka çi bûye û çima.
Not like him.	Ne dişibiya wî.
Such models can then be explored from different perspectives.	Dûv re modelên weha dikarin ji nêrînên cihêreng werin lêkolîn kirin.
The matter is now in the hands of the police.	Niha mijar di destê polîsan de ye.
No one said we should take things.	Kesî negot ku divê em tiştan bigirin.
She looked at him again.	Wê dîsa li wî nêrî.
He is not your friend.	Ew ne hevala te ye.
The deal was as good as it got.	Peyman bi qasî ku hat kirin baş bû.
I do not see this.	Ez vê yekê nabînim.
People do this every day.	Mirov her roj vê yekê dikin.
It is really your job to discover what that is and to bring it about.	Bi rastî jî erka we ye ku hûn vê yekê bikin.
There was a wall.	Dîwarek hebû.
I reached out to her free hand.	Min xwe gihand destê wê yê azad.
So move where you sit.	Ji ber vê yekê cîhê ku hûn rûniştin tevbigerin.
Some way to save them.	Hin rê ji bo rizgarkirina wan.
Of course, she does not explain who is really guilty about it.	Bê guman, ew rave nake ku bi rastî di derheqê wê de sûcdar e.
No child will enjoy it.	Tu zarok wê kêfa xwe jê re neyê.
A few minutes later.	Çend deqîqe paşê.
I have the power of a second vision.	Hêza min a dîtina duyemîn heye.
My daughter's name is unique.	Navê keça min yekta ye.
Each breath is formed towards its end.	Her nefesek ber bi ya xwe ya dawî ve ava dibe.
At a time that was short.	Di demekê de ku hindik bû.
He already had a plan.	Ji xwe planek wî hebû.
It just makes sense.	Ew tenê hest dike.
He followed his father everywhere.	Li her derê li pey bavê xwe diçû.
He was in bed with a woman, apparently fighting.	Ew bi jinekê re di nav nivînan de bû, xuya bû ku şer dikin.
It does not damage the whole tree.	Ew dara tevahî xirab nake.
I have never heard of you taking it.	Min qet nebihîstiye ku tu bigirî.
Maybe he had sex the night before.	Dibe ku wî şeva berê seks kiribû.
This is what we have to play left.	Ya ku divê em çepê bilîzin ev e.
Risk of losing a real positive impact.	Rîska windabûna bandorek erênî ya rastîn.
Nor would she tell him that she was not with him.	Ne jî wê jê re bigota ku ew bi serê wî nayê.
Clear control returned.	Kontrol zelal vegeriya.
God knows what it was, but it really worked.	Xwedê dizane ew çi bû, lê ew bi rastî xebitî.
Instead she closed her eyes again and paused on her breath.	Li şûna wê dîsa çavên xwe girtin û li ser nefesa xwe sekinî.
I'll get something from your apartment.	Ez ê tiştekî ji daîreya te bistînim.
He was going to make a call.	Ew diçû ku bangekê bike.
According to what has been said, the contract is dead.	Li gorî tiştên ku hatine gotin, peyman mirine.
It just lets us hit the ball.	Ew tenê me dihêle ku em topê lêxin.
A voice did not answer him.	Dengek bersîva wî neda.
Everything is theoretical.	Her tişt teorî ye.
I do not like following plans.	Ez ji şopandina planan hez nakim.
The things that people hear they forget.	Tiştên ku mirov dibihîzin ew ji bîr dikin.
Year, month, day.	Sal, meh, roj.
We set our own hours.	Me saetên xwe bi xwe diyar kir.
Neither lives nor lives.	Ne jiyan dike ne jî jiyan e.
That's a terrible idea.	Ew ramanek tirsnak e.
We were so in love.	Em ewqas evîndar bûn.
But they harden.	Lê ew hişk dikin.
I love you now, and maybe forever.	Ez niha ji te hez dikim, û dibe ku her û her.
Cool until needed.	Heta ku hewce bike sar bibe.
So they can be the best choice for your hair.	Ji ber vê yekê ew dikarin ji bo porê we bijareya çêtirîn bin.
It was good and beautiful.	Ew baş û xweşik bû.
However the bottom line is good.	Lêbelê di binê de şer baş e.
I know for sure.	Ez rast dizanim.
They were people that everyone hated.	Ew mirovên ku her kes jê nefret dikir bûn.
In this way they showed their love for each other.	Bi vê yekê wan hezkirina xwe nîşanî hevdû dan.
But what a picture.	Lê çi wêne.
But it is not technical for the people.	Lê ji bo gel ne teknîkî ye.
I loved them even though they were so cool.	Min ji wan hez kir her çend ew pir sar bûn.
Someone gets in your way, knocking until they fall.	Kesek dikeve ser rêya we, lêxe heta ku ew dakevin.
I started making a list.	Min dest bi çêkirina lîsteyek kir.
We knew his staff saw a different side of him.	Me dizanibû ku xebatkarên wî aliyekî wî yê cuda dîtin.
I guess that weakens me.	Ez texmîn dikim ku ev min qels dike.
He needed to make food.	Ew hewce bû ku xwarinê çêbike.
Theory of planned motion.	Teoriya tevgera plankirî.
No one is watching.	Kes mêze nake.
The ground was filled with violence.	Erd bi tundiyê tije bû.
We ran away from the body.	Em ji bedenê reviyan.
Then check for a stroke.	Dûv re lêdanek kontrol bikin.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Tenê mafê we heye ku hûn jiyana xwe bixin nav pîvanê.
Not like before.	Ne wek berê bû.
And now it was hers.	Û niha ew yê wê bû.
Then he went back to work.	Paşê dîsa vegeriya ser kar.
Just go, you.	Tenê here, tu.
But it is not so easy to operate on the test.	Lê ne ew qas hêsan e ku meriv emeliyat bike ceribandinê.
That would be the best way to do things.	Ew ê ji bo kirina tiştan riya çêtirîn be.
Maybe next summer.	Dibe ku havîna bê.
However there are different days.	Lêbelê rojên cûda hene.
Have a nice dinner.	Şîveke xweş.
She too was gentle, perhaps the voice of a strong mother.	Ew jî nerm bû, belkî dengê dayikeke xurt bû.
By ship, of course.	Bi gemiyê, bê guman.
But now it has come to the fore more.	Lê niha ew bêtir ket ber çavan.
He walked away.	Ew pê de çû.
Justice took him.	Edalet ew girt.
Then it's too late.	Wê gavê ew pir dereng e.
They have increased their debt.	Wan ji deynê xwe zêdetir kirine.
So, you have to work on it full time.	Ji ber vê yekê, divê hûn li ser wê tam wextê bixebitin.
He spoke to her correctly.	Wî rast bi wê re peyivî.
And it was good for him.	Û ew ji wî re baş bû.
That was not the beginning solution.	Ew ne çareserî bû destpêkek.
Two of them came out and took her there.	Du ji wan derketin û wê di wir re birin.
I will drink for you.	Ez ê ji te re vexwim.
You saw us.	We em dîtin.
I love you, you were my brothers.	Ez ji we hez dikim, hûn birayên min bûn.
It has been mentioned in many places.	Li gelek cihan behsa wê hatiye kirin.
We have never heard of them.	Me qet ji wan nebihîst.
It looks awkward.	Ew bi rengek dijwar xuya dike.
And he doubted she would tell him.	Û wî guman kir ku ew ê jê re bêje.
Same size, on.	Heman mezinahî, li ser.
She said she brought something to school.	Wê got ku wê tiştek anî dibistanê.
You have to decide if you want these features.	Divê hûn biryar bidin ka hûn van taybetmendiyan dixwazin.
The following sources are of two types.	Çavkaniyên jêrîn du celeb in.
The team loves you.	Tîm ji te hez dike.
I have to say something.	Divê ez tiştekî bibêjim.
I wanted to make sure she understood me.	Min dixwest bawer bikim ku wê ji min fêm kir.
It is fun watching big dogs with her.	Bi wê re temaşekirina kûçikên mezin xweş e.
They took her boat, which had a light in front of it.	Wan keştiya wê hildan, ya ku li pêşiyê çirayek çêkirî bû.
This is my job.	Ev karê min e.
Usually not used.	Bi gelemperî nayê bikar anîn.
Then, when you do, you wish you had never wanted it so bad.	Dûv re, gava ku hûn dikin, hûn dixwazin ku we çu carî ew qas xirab nedixwest.
Had made a change in his heart and mind.	Di dil û mêjiyê xwe de guhertinek çêkiribû.
If you turn everything into motion, nothing is a motion.	Ger hûn her tiştî veguherînin tevgerê, tiştek ne tevgerek e.
We will go out on the face of the earth.	Em ê derkevin ser rûyê erdê.
In fact, content changes are expected.	Bi rastî, guhertinên naverokê têne hêvî kirin.
I'm very sad.	Ez gelek xemgîn im.
And the technology of the film now is so amazing.	Û teknolojiya fîlimê nuha ew qas ecêb e.
Look for the dead man.	Li zilamê mirî bigerin.
I hope it helps you to know better about the game.	Ez hêvî dikim ku ew ji we re dibe alîkar ku hûn di derbarê lîstikê de çêtir zanibin.
It is rich, but sometimes very delicate and therefore difficult to find.	Ew dewlemend e, lê carinan pir hûrgulî ye û ji ber vê yekê peydakirina wê dijwar e.
I have no interest in this case or the outcome.	Tu eleqeya min bi vê dozê û encamê re nîne.
Keep doing this.	Vê yekê berdewam bikin.
He was seriously injured.	Ew bi giranî birîndar bûye.
I'm still very excited about it.	Ez hîn jî ji wê yekê pir bi heyecan im.
No one in the medical community ever does.	Di civata bijîjkî de kes qet nake.
We can call it good or bad.	Em dikarin jê re bibêjin baş an xerab.
In fact, the camera may be part of my favorite phone.	Di rastiyê de, dibe ku kamera beşek têlefonê ya min a bijare be.
Worse, really.	Ya xerabtir, bi rastî.
I do not guess.	Ez texmîn nakim.
Just do not cross the river.	Tenê çem derbas nekin.
I was never angry about this disease.	Ji vê nexweşiyê qet hêrs nebû.
It was a warm night at the end of spring.	Di dawiya biharê de şeveke germ bû.
Well, well.	Baş e, baş e.
It gets a great response.	Ew bersivek mezin distîne.
If they gather, they will not gather.	Ger ew bicivin, ew ê necivin.
No one else has spoken about me.	Kesekî din li ser min negotiye.
Finally our friend came.	Herî dawî hevalê me hat.
There was little more here.	Li vir kêm zêde bû.
Knowledge easily entered her mind.	Zanîn bi hêsanî ket hişê wê.
And interesting, and paid.	Û balkêş, û dayîn.
Obviously it should not be there.	Diyar e ku divê ne li wir be.
Well you two are good.	Baş e hûn du baş.
I stayed there for six months.	Ez şeş mehan li wir mam.
That my hair was flowing.	Ku porê min diherikî.
But dark, very dark.	Lê tarî, pir tarî.
This is the round.	Ev dor e.
Or maybe 'neglect' is a way of expressing it better.	An jî dibe ku 'îhmalkirin' rêyek e ku meriv wê çêtir bilêv bike.
Until very late in the evening.	Heta êvarê pir dereng.
I can not wait to read too much from you.	Ez nikarim li bendê bim ku ez pir zêde ji we bixwînim.
Even when she said that, she knew the answer.	Dema ku wê got jî, wê bersiv dizanibû.
I can see that you feel better.	Ez dikarim bibînim ku hûn çêtir hîs dikin.
The whole process will be repeated three times.	Tevahiya pêvajoyê dê sê caran dubare bike.
We are more than just a cash flow or a stock option.	Em ji pîvana drav an vebijarka stokê bêtir in.
He seemed to know my sister.	Xuya bû ku wî bi xwişka min dizanibû.
You are not afraid.	Tu netirsî.
Track your progress.	Pêşkeftina xwe bişopînin.
We now sell thousands of cars a month.	Niha em mehê hezar otomobîlan difiroşin.
They live here.	Ew li vir dijîn.
This will make things more interesting for everyone.	Ev ê ji bo her yekê tiştan balkêştir bihêle.
It really is an amazing and unique learning experience.	Ew bi rastî ezmûnek fêrbûnê ya ecêb û bêhempa ye.
Yes, this group.	Erê, ev kom.
Or they will just guess.	An jî ew ê tenê texmîn bikin.
I have the content type and the content has been added to the content type.	Min cureya naverokê heye û naverok li cureya naverokê zêde kiriye.
Do your research.	Lêkolîna xwe bikin.
Do not be children.	Zarok nebin.
You can go online and learn more.	Hûn dikarin biçin serhêl û bêtir fêr bibin.
Get better at it.	Di wê de çêtir bibin.
This is called production.	Ji vê re hilberîn tê gotin.
Went down.	Ber bi jêr ve çû.
The meaning of reality also changes.	Wateya rastiyê jî diguhere.
They should be concerned.	Divê ew bi fikar bin.
The only difference is the technology used for this.	Cûdahiya tenê teknolojiya ku ji bo vê yekê tê bikar anîn e.
That's right.	Ew heq e.
To break their skin and taste their blood.	Ji bo ku çermê wan bişkênin û xwîna wan tam bikin.
I said it was nothing wrong.	Min got ku ew ne tiştek xelet bû.
I knew she was crying too.	Min dizanibû ku ew jî digiriya.
Good news, he says.	Mizgîniyek baş, ew dibêje.
This requires a lot of work.	Ji bo vê yekê gelek xebat lazim e.
Do not lose him.	Wî winda nekin.
I said nothing to him.	Min tiştek jê re negot.
Text, photo, and text again.	Nivîs, wêne, û dîsa nivîs.
One of them has to pay.	Yek ji wan herduyan divê bide.
Worked before today.	Îro berê kar dikir.
He never gave up.	Wî qet dev jê berneda.
I will do this job for you.	Ez ê vî karî ji bo we bikim.
Are you sure?.	Piştrastin?.
You need to put these people behind bars.	Pêdivî ye ku hûn van kesan bixin pişt hepsan.
For some reason we have these quiet times.	Ji ber sedemek me van demên bêdeng hene.
Find different stories.	Çîrokên cuda bibînin.
Technology is applications.	Teknolojî serîlêdan e.
You have made your god wise, indeed.	Te aqil kiriye xwedayê xwe, bi rastî.
I can read your voice.	Ez dikarim bi dengê te bixwînim.
You do not know what you are talking about.	Tu nizanî tu qala çi dikî.
This took everyone else off their account.	Vê yekê her kesê din ji hesabê xwe girt.
I really don’t have the reach to do that.	Ez bi rastî di asta ku ji bo ku ez wiya bikim de gihandina min tune.
It will be a great addition to our team.	Ew ê ji ekîba me re bibe pêvekek mezin.
See if your company gives him a break.	Binêrin ka pargîdaniya we wî dide sekinandin.
Then, eight days later, he returned the same way.	Paşê, heşt roj şûnda, bi heman rêyê vegeriya.
They can’t get it right.	Nikarin rast bikin.
It is a new life.	Ew jiyanek nû ye.
See for them what they are.	Ji wan re bibînin ku ew çi ne.
I will not change anything.	Ez ê tiştek neguherim.
These changes are measured over time.	Ev guhertin bi demê re têne pîvandin.
New member with a question.	Endamê nû bi pirsek.
In order to enjoy a healthy sex life, you need to be skilled.	Ji bo ku hûn ji jiyanek seksê ya tendurist kêfê bikin, pêdivî ye ku hûn jêhatî bin.
I do not hear, in normal communication, a word that is never used.	Ez nabihîzim, di danûstendina normal de, peyva ku qet tê bikar anîn.
They did not share my request.	Wan daxwaza min parve nekir.
In our city.	Li bajarê me.
So sorry, he says.	Ji ber vê yekê bibore, ew dibêje.
It brings back new elements and improves the original performance.	Ew hêmanên nû vedigire û performansa orîjînal çêtir kiriye.
All patients signed a written informed consent.	Hemî nexweşan destûrnameyek agahdarkirî ya nivîskî îmze kirin.
I feel that this will be the next one.	Ez hest dikim ku ev yek dê bibe ya din.
Not exactly, she said.	Ne tam, wê got.
But my mind was clear now.	Lê hişê min êdî zelal bû.
He had made his decision.	Wî biryara xwe dabû.
His voice was rich and deep.	Dengê wî dewlemend û kûr bû.
Hope you did not catch some of them.	Hêvîdarim ku we hin ji wan negirtiye.
Be smart about how you spend your buyer dollars.	Li ser ku hûn dolarên kirrûbirra xwe çawa xerc dikin jîr bin.
I'm trying to be funny.	Ez hewl didim ku bibim henek.
Her hand went down to her chest.	Destê wê ber bi sînga wê daket.
Not an easy task.	Ne karekî hêsan e.
I really wasn’t sure what that meant.	Ez bi rastî ne bawer bûm ku wateya wê çi ye.
Then the majority party has a lot of control.	Wê demê partiya piraniyê kontrola mezin heye.
Now, you are very dark.	Naha, we pir tarî maye.
A sad voice.	Dengekî xemgîn.
These will then be compiled with measured data.	Dê paşê ev bi daneyên pîvandî re bêne berhev kirin.
She said well she will put a note with the order.	Wê got baş e ew ê bi fermanê re notekê deyne.
Let cool, then eat with milk.	Bila sar bibe, paşê bi şîr bixwin.
I turned to go.	Ez zivirîm ku biçim.
He will no longer answer my phones.	Êdî ew ê bersivê nede telefonên min.
From my fear.	Ji tirsa min.
I hope this means both.	Ez hêvî dikim ku ev tê vê wateyê ku her du be.
But he understood his thoughts on how the world works.	Lê wî fikrên xwe yên li ser awayê xebata cîhanê fam kir.
Maybe he was smart, because of his life.	Dibe ku ew jîr bû, ji ber jiyana wî.
But he also does not want to help us.	Lê ew jî naxwaze alîkariya me bike.
It just isn’t safe.	Ew bi tenê ne ewle ye.
I did not bother to give them a hand.	Min zehmetî nekişand ku ez destê xwe bidim wan.
A major component of natural gas used in the home.	Parçeyek sereke ya gaza xwezayî ya ku di malê de tê bikar anîn.
This will have a negative impact on your relationships.	Ev ê bandorek neyînî li ser têkiliyên we bike.
Season with sea salt and pepper.	Bi xwêya behrê û îsotê bi tam bikin.
This form gives us our definition, shapes and boundaries.	Ev forma ravekirina me, şikil û sînorên me dide.
We are on high.	Em li ser bilind in.
The body should not rest on the cross.	Divê laş li ser xaçê nemînin.
I will provide the rest, at no cost to you.	Ez ê yên mayî, bê mesref ji we re peyda bikim.
No, that is not true.	Na, ew ne rast e.
Talking is cheap.	Axaftin erzan e.
I get up and see myself well.	Ez radibim xwe baş dibînim.
Everything they did not kill made them stronger.	Her tiştê ku wan nekuşt ew bihêztir kir.
The goal is this.	Armanc ev e.
We only have two.	Em tenê du hene.
Yes they did.	Belê wan kir.
Can be judged as an adult.	Dikare wekî mezinan were darizandin.
None of this changed the situation.	Ji van yek jî rewş neguhert.
My memory of numbers and facts will surely fail me.	Bîra min a jimar û rastiyan bê guman dê min têk biçe.
I'm still proud of him.	Ez hê jî bi wî serbilind im.
I would think he still stands there today.	Ez ê bifikirim ku ew îro jî li wir radiweste.
Good name.	Navekî baş e.
This is what is required.	Ya ku tê xwestin ev e.
What an amazing day and what an amazing experience !!!.	Çi rojek ecêb û çi ezmûnek ecêb!!!.
I rarely start to see what happens.	Ez kêm dest pê dikim ku bibînim ka çi diqewime.
But let me offer this.	Lê bila ez vê pêşkêş bikim.
They can taste them.	Dikarin tama wan bikin.
He ruined my mother, he is even worse now.	Wî diya min hilweşand, niha jî ji wî xerabtir e.
He raised his weapon towards me.	Wî çeka xwe ber bi min ve rakir.
At least he thought it was.	Bi kêmanî wî difikirî ku ew bû.
And helped her.	Û alîkariya wê kir.
It happened quickly.	Bi lez çêbû.
You never know what you will see.	Hûn qet nizanin hûn ê çi bibînin.
I really want to do that.	Ez bi rastî dixwazim vê yekê bikim.
To learn more about the team to work with everywhere.	Ji bo bêtir fêrbûna tîmê ku li her deverê bixebite.
They are a bit of an actor.	Ew hinekî lîstikvan in.
So yes, get ready for a big crowd.	Ji ber vê yekê erê, ji bo elaletek mezin amade bibin.
They saw it now in a new light.	Wan ew niha di ronahiyek nû de dît.
You can not do it alone.	Hûn nikarin tenê bikin.
Will wanted to shake her hand, but was not convinced she should.	Will dixwest ku destê xwe bide wê, lê ne bawer bû ku divê.
So the costs are too high.	Ji ber vê yekê lêçûn pir zêde ne.
They still have them, and one of them contains it.	Ew hîn jî wan heye, û yek ji wan ev yek dihewîne.
The patient had no other symptoms and was fine.	Nexweş tu nîşaneyên din tune bû û baş bû.
If you feel stuck, just keep writing.	Ger hûn xwe asê hîs bikin, tenê nivîsandinê bidomînin.
Take pictures of you taking your new friend around town.	Wêneyên ku hûn hevalê xwe yê nû li dora bajêr digirin bigirin.
He is my personal friend.	Ew hevalê min ê şexsî ye.
He has been sick for a long time.	Ew demeke dirêj nexweş e.
They just have different ways of going about it.	Ew tenê awayên cûda hene ku li ser wê diçin.
But it is also an action.	Lê ev jî kiryarek e.
I have not worked yet.	Min hê nexebitî.
People did not care.	Xelk ne xema wan bû.
They did not find one.	Wan yek nedît.
For a moment.	Ji bo bîskekê.
He looked me in the eyes.	Wî li çavên min nêrî.
At the time of his injury.	Di dema birîndarbûna wî de.
But you have to go change your clothes.	Lê divê hûn herin cilên xwe biguherînin.
After about eight hours the baby's breath stopped.	Piştî bi qasî heşt saetan bêhna zarokê rawestiya.
His front door led into the living room.	Deriyê wî yê pêşiyê diçû odeya rûniştinê.
She was able to put her foot on his shoulder.	Wê karî lingê xwe rabike ser milê wî.
They were not.	Ew nebûn.
There were no women.	Jin nebûn.
The sooner you get down, the faster you go.	Hûn çiqas zû dakevin, hûn zûtir diçin.
They should hide me really well.	Divê ew min bi rastî xweş veşêrin.
Your thoughts change.	Fikrên te diguherin.
Call a doctor.	Gazî doktor bike.
It really is the basis.	Bi rastî ew bingeh e.
However, this result is not available.	Lêbelê, ev encam nayê peyda kirin.
It was going fast.	Bi leztir diçû.
And the night was not early for me.	Û şev ji min re ne zû bû.
Nothing was said about it.	Tiştek ji vê yekê negot.
I loved it from there.	Min ji wir hez kir.
They can last until the end of their lives.	Ew dikarin heta dawiya jiyana xwe bigirîn.
Just close your mouth.	Tenê devê xwe bigire.
My breath came quickly.	Bêhna min zûtir hat.
These results are very similar to our views.	Ev encam pir dişibin dîtinên me.
Nothing happens after a long time.	Dûv re ji bo demek dirêj tiştek nabe.
I'm old enough to remember when the past was positive.	Ez têra xwe pîr im ku tê bîra min gava berê erênî bû.
Tell me one.	Ji min re yek bêje.
There may be reasons.	Dibe ku sedem hebin.
A state of hell.	Rewşeke dojehê.
And he still continued.	Û wî hîn jî berdewam kir.
A man is there, or was.	Mirovek li wir heye, an jî hebû.
That food gives you a sense of worth, presence and identity.	Ew xwarin hestek nirx, hebûn û nasnameyê dide we.
And some animals.	Û hinek heywan.
What they just did together changes everything.	Tiştê ku wan tenê bi hev re kirine her tiştî diguherîne.
Or send it to us.	An jî ji me re bişînin.
Everyone finds a comfortable place to sleep.	Her kes cihekî rehet dibîne û radizê.
And I'm trying to send an email form.	Û ez hewl didim ku forma e-nameyê bişînim.
Little is known of his personal history.	Ji dîroka wî ya kesane hindik tê zanîn.
He is just a boy.	Ew tenê kurê ye.
So I do not eat.	Ji ber vê yekê min nexwe.
Let you be comfortable.	Bila tu bi rihetî bî.
And my oil.	Û rûnê min.
The biggest reason is that they allow me.	Sedema herî mezin ew e ku ew destûr didin min.
One year my father was fired from his job.	Salek bavê min ji karê xwe hat avêtin.
The path if clear.	Rêya ger diyar e.
We knew we might do it somewhere in the winter.	Me dizanibû ku dibe ku em li cihekî zivistanê bikin.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
We need to change the policy for them.	Divê em siyasetê ji bo wan biguherînin.
She told me to stay in my business.	Wê ji min re got ku ez li karsaziya xwe bisekinim.
I could not say or know what might have happened.	Min nekarî bibêjim an jî bizanim ku çi dibe bila bibe.
This is for the protection of a family member who needs care.	Ev ji bo parastina endamê malbatê ye ku hewceyê lênêrînê ye.
But he may be smart enough not to share his views.	Lê dibe ku ew têra xwe jîr be ku nêrînên xwe parve neke.
He did not like the presence of women either.	Ji hebûna jinan jî hez nedikir.
I urge you to call on my name first.	Ez ji we dixwazim ku hûn bi navê min ê pêşî gazî min bikin.
We stayed a day late.	Em rojekê dereng man.
Light and truth.	Ronahî û rastî.
It is not in my current business.	Ew ne li pargîdaniya min a niha ye.
So they cut in half and run away.	Ji ber vê yekê ew nîvî dibin û direvin.
In different places.	Li cihên cuda.
And you grow from it.	Û hûn jê mezin dibin.
She showed me and explained some things on that camera.	Ew nîşanî min da û li ser wê kamerayê hin tişt îzah kirin.
When the boost button is pressed, the frequency increases.	Dema ku bişkojka zêdekirinê tê pêl kirin, frekansa zêde dibe.
It still does not facilitate space travel.	Ew hîn jî rêwîtiya fezayê hêsan nake.
In front of everyone.	Li ber çavê her kesî.
A cold beer.	Bîrek sar.
Okay, let him sleep.	Baş e, bila ew razê.
Tewra can get you back in time.	Tewra dikare we di wextê de vegerîne.
Clean and very well maintained.	Paqij û pir xweş tê parastin.
I tap my hand on his shoulder.	Bi destê xwe li milê xwe dixim.
When you say something, you say it.	Wexta ku tu tiştekî dipeyivî, tu wî didî.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
You have to choose.	Pêdivî ye ku hûn hilbijêrin.
You have to give it to them.	Divê hûn vê yekê bidin wan.
She is really lovely.	Ew bi rastî delal e.
That was the low point.	Ew xala kêm bû.
We can not continue on the path we are on.	Em nikarin rêya ku em tê de ne berdewam bikin.
Now, show us your style !.	Niha, şêwaza xwe nîşanî me bide!.
Can the player respond to the difficulty ?.	Ma lîstikvan dikare bersivê bide dijwariyê?.
Do not try that shit with me.	Bi min re wê şitlê neceribîne.
And young people.	Û xortan.
Daye said she could not answer that question.	Dayê got ku ew nikare bersiva vê pirsê bide.
Understand a program written by someone else.	Bernameyek ku ji hêla kesek din ve hatî nivîsandin fêm bikin.
Business and life.	Karsaz û jiyan.
It's very difficult because we almost do not see each other.	Ew pir dijwar e ji ber ku em hema hema hevûdu nabînin.
It's power, it's power.	Ev hêz e, ew hêz e.
Make a sound and they will come to check.	Dengek çêkin û ew ê werin kontrol bikin.
They are a business.	Ew karsaziyek in.
We just want the best for everyone.	Em tenê ji bo her kesî çêtirîn dixwazin.
However, he did not find the issue worth fighting for.	Lêbelê, wî ev mijar hêjayî têkoşînê nedidît.
Many of us care about family.	Gelek ji me xema malbatê dikin.
They just came here and played.	Ew tenê hatin vir û lîstin.
Enjoy these experiences.	Ji van serpêhatiyan kêfxweş bibin.
Great place, friendly and lovely.	Cihek mezin, heval û hêja.
And it was an idea that lived in my head.	Û ew ramanek bû ku di serê min de dijî.
It will come with his blocking power.	Ew ê bi hêza wî ya astengkirinê re were.
I have a history.	Dîrokek min heye.
They were there at the time.	Ew wê demê li wir bûn.
Be a man, a child.	Mêr be, zarok.
Let's go to the list.	Werin em biçin lîsteyê.
It will not be.	Ew ê nebe.
And so it was done.	Û bi vî awayî jî hat kirin.
But she made no other sound.	Lê wê dengekî din dernexist.
I watch everyone walk on stage.	Ez temaşe dikim ku her kes li ser sehneyê dimeşe.
All the people in town.	Hemû mirovên li bajêr.
They should have been here.	Diviyabû ku ew li vir bûna.
You are an amazing woman.	Tu jineke ecêb î.
They do not want answers.	Ew bersivan naxwazin.
Their children were not theirs.	Zarokên wan ne yên wan bûn.
This does not mean that making them is wrong.	Ev nayê wê wateyê ku çêkirina wan xelet e.
However there are problems in this approach.	Lêbelê di vê nêzîkbûnê de pirsgirêk hene.
I'm just getting this out of the way.	Ez tenê vê yekê ji rê derdixim.
The only place in the world where he ever felt at home.	Cihê yekane li cîhanê ku wî carî xwe wekî malê hîs kiriye.
I can not believe them.	Ez nikarim ji wan bawer bikim.
My legs just protrude from under me.	Lingên min tenê ji binê min derdikevin.
He picked a random room and went inside.	Wî jûreyek rasthatî hilbijart û ket hundur.
I can not wait to see what it is.	Ez nikarim li bendê bimînim ku ew çi ye.
On the other hand, this means that the boy may be safe.	Ji hêla din ve, ev tê vê wateyê ku kur dibe ku ewledar e.
Maybe stay here and work here.	Dibe ku li vir bimîne û li vir bixebite.
It was the first time that military service had succeeded in trials.	Cara yekem bû ku xizmeta leşkerî di darizandinan de bi ser ket.
I have never seen any evidence of harm from their use.	Min tu carî delîlek zirarê ji karanîna wan tune.
Nice relationship, really.	Têkiliyek xweş, bi rastî.
Treatment complications were minimal.	Tevliheviyên dermankirinê kêm bûn.
Everyone is there for a reason.	Her kes ji bo sedemek li wir e.
That's why I wanted to try it.	Ji ber vê sedemê min dixwest ez wê biceribînim.
And then he left.	Û paşê ew çûye.
As before, and this time a little different.	Wek berê, û vê carê jî hinekî cuda.
My breath went with him inside the house.	Bêhna min bi wî re diçû hundirê malê.
You just hope it will go away after a while.	Hûn bi tenê hêvî dikin ku ew ê piştî demekê biçin.
The door is open and you are welcome.	Derî vekirî ye û tu bi xêr hatî.
If this is what you mean, it certainly can be done.	Ger wateya we ev be, bê guman dikare were kirin.
In a city, just travel by train.	Li bajarekî, tenê bi trênê bigerin.
Click here for details.	Ji bo hûragahiyan, li vir bikirtînin.
The man in the video did not know what to hide.	Zilamê vîdyoyê nizanibû ku çi veşêre.
Get up or sit down while you work.	Dema ku hûn dixebitin rabin an rûnin.
They came to hear the writers on their books.	Ew hatibûn ku nivîskaran li ser pirtûkên xwe bibihîzin.
We ate a very nice meal.	Me xwarinek pir xweş xwar.
The ones that shook her the most were her eyes.	Ya ku herî zêde wê dihejand çavên wê bûn.
Whatever happens will help each other.	Çi dibe bila bibe dê alîkariya hev bikin.
I did not expect to do it.	Min hêvî nedikir ku wê bikim.
I do not know if it was against the law or not.	Nizanim li dijî qanûnê bû yan na.
Not like we weren’t in love yet.	Ne mîna ku em hîna jî evîndar nebûne.
Three patients grew up.	Sê nexweş mezin bûn.
I'm not angry anymore.	Êdî hêrsa min nema.
But they were a big shock to me at the time.	Lê ew wê demê ji min re şokeke mezin bûn.
He thinks to leave.	Ew difikirî ku derkeve.
He had two children.	Du zarokên wî hebûn.
Offers the best prices on your products.	Li ser hilberên xwe bihayên çêtirîn pêşkêşî dike.
The bedroom is very large.	Odeya razanê pir mezin e.
There is a difficulty, of course.	Zehmetiyek heye, bêguman.
You write things down and then ask what they mean.	Hûn tiştan dinivîsin û paşê dipirsin wateya wan çi ye.
Look at their homes again.	Dîsa li malên wan binêre.
Love it so much.	Ji vê yekê pir hez dikin.
So loved it.	Ji ber vê yekê ji wê hez kir.
It will fall.	Wê bikeve.
This causes problems for protection.	Ev ji bo parastinê dibe sedema pirsgirêkan.
It has never been so strong before.	Berê tu carî evqas xurt nebûbû.
Up to six people can play at the same time.	Heta şeş kes dikarin di heman demê de bilîzin.
But they may be some rare incidents.	Lê dibe ku ew hin bûyerên kêm kêm bin.
My food was delicious.	Xwarina min xweş bû.
It is a culture shock.	Ew şokek çandî ye.
I had to put him inside and warm him up.	Diviyabû ez wî bixim hundir û germ bikim.
As long as they live they learn new songs.	Heta ku dijîn hînî stranên nû dibin.
Stop.	Rawestiya.
We tried unsuccessfully to follow it.	Me bê serkeftin hewl da ku em wê bişopînin.
I volunteered to help and paid for the training.	Min bi serhêl alîkariya alîkariyê kir û ji bo perwerdehiyê drav da.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
There was a time when I was there.	Demek bû ku ez li wir bûm.
You can sell it if needed.	Ger hewce be hûn dikarin wê bifroşin.
I never want to go see another movie.	Ez qet naxwazim herim fîlmek din bibînim.
She was raised by a single mother, and it was very challenging.	Ew ji hêla dayikek tenê ve hat mezin kirin, û ew pir dijwar bû.
He just wanted to get closer to the girl of his dreams.	Wî tenê dixwest ku nêzîkî keçika xewna xwe bibe.
He left the room.	Ew ji odeyê derket.
He helped us to rise from the dead.	Wî alîkariya me kir ku em ji nav miriyan vegerin.
He then created an account so that he could track his movements.	Dûv re wî hesabek çêkir da ku ew tevgerên xwe bişopîne.
So it will not go away.	Ji ber vê yekê ew ê neçe.
And maybe you will.	Û dibe ku hûn ê bibin.
We avoid these.	Em ji van dûr dikevin.
Determine how much we can afford.	Tesbît bikin ka em çiqasî dikarin bînin ber xwe.
I do not feel like it is the other way around.	Ez hest nakim ku ew mîna ya din e.
If you are interested this may be a start.	Ger eleqedar bibin ev dibe destpêkek.
It hit me while he was talking.	Dema ku ew dipeyivî, li min ket.
It makes the company very good.	Ew şirket pir baş dike.
It was an amazing mix of both.	Ew tevliheviyek ecêb a herduyan bû.
I did not care about life.	Min xema jiyanê nedikir.
I walked towards the boat.	Ez ber bi qeyikê ve meşiyam.
Choosing the best foods can be easy and natural.	Hilbijartina xwarinên çêtirîn dikare hêsan û xwezayî bibe.
However, he had no previous known criminal record.	Lêbelê, wî tu qeyda sûcê naskirî ya berê tune bû.
Then he looks directly into my eyes.	Paşê ew rasterast li çavên min dinêre.
Usually they will call.	Bi gelemperî ew ê bang bikin.
But we will not give up.	Lê em ê dev jê bernedin.
That was her last chance.	Ku ev şansê wê yê dawî bû.
It's up to you.	Li ser te ye.
Whatever it is.	Her çi be.
Now nothing matters.	Niha tiştek ne girîng e.
One day this beautiful horse was lost.	Rojekê ev hespê bedew winda bû.
Enjoy the sound of your phone !.	Dengê têlefona xwe xweş bikin!.
She pulled herself towards us.	Wê xwe ber bi me ve kişand.
The place is perfect.	Cihê temam e.
Very good question.	Pirsek pir baş.
There was no question.	Ne pirsek bû.
I have not looked like that since.	Ji hingê ve ez hîn jî wisa xuya nekiriye.
But one thing is certain.	Lêbelê yek tiştek diyar e.
For more than a few people it has not been that easy.	Ji çend kesan zêdetir ew qas hêsan nebûye.
There was a moment of silence.	Hin kêliyan bêdengiyek hebû.
Very nice article.	Gotara pir xweş.
Data were obtained from three independent experiments.	Daneyên ji sê ceribandinên serbixwe hatine wergirtin.
I just know people are scared.	Ez tenê dizanim ku mirov ditirsin.
They are my orders.	Ew fermanên min in.
Having authority is not the same as having authority.	Xwedî otorîte ne wekî otorîtebûn e.
He quickly fell backwards.	Ew bi lez li paş ketibû.
He may not think so, but he is.	Dibe ku ew wusa nefikire, lê ew wusa ye.
They really are not.	Ew bi rastî ne.
I stopped it.	Min ew rawestandin.
He did not like to think about other children.	Wî hez nedikir ku li ser zarokên din bifikire.
That is one of the reasons why I started this project.	Ew yek ji sedemên ajotinê ya destpêkirina vê projeyê ye.
It will have the same movement as above.	Ew ê heman tevgera jorîn hebe.
I followed him.	Ez li pey wî ketim.
These seem like goals to me.	Ev ji min re wek armancan xuya dikin.
For the most part, we did not even have a common language.	Bi piranî, me zimanekî hevpar jî nekir.
We drink water.	Em avê vedixwin.
What they did, without me being there.	Ya ku wan kir, bêyî ku ez li wir bim.
Status, they said maybe five hours.	Rewş, wan got dibe ku pênc saet.
Not the person you want to go through.	Ne ew kesê ku hûn dixwazin derbas bibin.
This may happen once or twice a month.	Ev dibe ku mehê carekê an du caran bibe.
Again, it is not certain that people are aware of this.	Dîsa, ne teqez e ku haya mirov ji vê yekê heye.
I stood there, standing over the aching boy.	Ez li wir sekinîm, li ser kurê êşdar rawesta.
It meant more to him then than anything else.	Wê demê ji bo wî ji her tiştî bêtir dihat wateya.
Just goes through the door calling her son.	Hema di derî re derbas dibe gazî kurê xwe dike.
We are behind each other.	Em li pişt hev in.
He used it.	Ew jê bi kar anî.
It is possible and it should.	Mimkûn e û divê.
We spent a lot of time with her.	Me gelek wextê xwe da wê.
It would be great to hear from you.	Dê pir baş be ku hûn ji we bibihîzin.
We can both enjoy this now.	Em herdu dikarin niha ji vê yekê kêfxweş bibin.
We only eat breakfast.	Em tenê taştê dixwin.
If you can dream it, you can do it.	Heke hûn dikarin wê xewn bikin, hûn dikarin wê bikin.
With my watch.	Bi saeta min.
People may continue to play until old age.	Dibe ku mirov heta pîrbûnê lîstikê bidomînin.
Shake and bring to a boil.	Bihejînin û bînin kelandinê.
He has plans for her life.	Ji bo jiyana wê planên wî hene.
He had no beatings.	Ew lêdan tune bû.
It will always work.	Ew ê her dem bixebite.
I see your boat is out.	Ez dibînim qeyika te derketiye.
Food safety is a major and major issue.	Ewlehiya xwarinê pirsgirêkek girîng û mezin e.
It should not be.	Divê ew nebe.
No, more help will be needed.	Na, alîkariya din dê hewce be.
But the effort did not stop there.	Lê hewldan li vir nesekinî.
He did not know how long before that.	Wî nizanibû ku berî wê çendê.
Obviously, they were a team.	Diyar e, ew tîmek bûn.
This exception is one of the few people recognized by our cases.	Ev îstîsna yek ji wan çend kesan e ku ji hêla dozên me ve têne nas kirin.
He is not in this situation.	Ew ne di vê rewşê de ye.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
Most of the difference is between the former and the latter.	Piranî ferqa di navbera ya berê û ya paşîn de ye.
He did not touch her.	Dest nedabû wî.
This time it did not come easily.	Vê carê bi hêsanî nehat.
I know my nature.	Ez xwezaya xwe dizanim.
I just knew my path was different.	Min tenê dizanibû ku riya min cûda bû.
Do not plan other important events while you are living with him.	Dema ku hûn pê re dijîn bûyerên din ên girîng plan nekin.
Getting there was not difficult.	Çûyin ne zehmet bû.
It’s been a long time since I’ve known him.	Ev demeke dirêj e ez wî nas dikim.
Good to not work.	Baş e ku nexebitî.
Ability to believe in adversity.	Qabiliyeta ku di zehmetiyan de bawer bike.
It does not seem like a debate to me.	Ew ji min re wekî nîqaşek xuya nake.
Towards the end of the season, the weather suddenly changed.	Nêzîkî dawiya heyamê, hewa ji nişka ve guherî.
That information is necessary.	Ew agahdariya pêwîst e.
I visit both.	Ez serdana herduyan dikim.
This was not done here.	Ev yek li vir nehat kirin.
We have a new operation within a week.	Di nava hefteyekê de operasyoneke me ya nû heye.
Changes in the weight of the animals were within normal limits.	Guhertinên giraniya heywanan di nav sînorên normal de bûn.
With it we accepted the transfer.	Bi wê re me transfer qebûl kir.
Let me guess.	Bila ez texmîn bikim.
It no longer mattered what she was looking at.	Êdî ne girîng bû wê li çi dinêrî.
This site content is made entirely for employees.	Ev naveroka malperê bi tevahî ji bo karmendan hatî çêkirin.
You took big, big steps.	We gavên mezin, mezin avêtin.
It is a valuable addition to any library.	Ew ji her pirtûkxaneyê re pêvekek hêja ye.
Control can be both potential and real.	Kontrol dibe ku potansiyel û hem jî rast be.
All authors participated in the writing of the article.	Hemû nivîskaran di nivîsandina gotarê de beşdar bûn.
The world is locked in a struggle of love and fear.	Dinya di nav têkoşînek evîn û tirsê de girtî ye.
Good deeds have good results and bad deeds have bad consequences.	Karên baş encamên baş û kiryarên xirab encamên xirab hene.
We can do nothing without the possibility of gun violence.	Bêyî îhtîmala şîdeta çekan em nikarin tiştekî bikin.
I knew his wife well and now they are together.	Min jina wî baş nas dikir û niha ew bi hev re ne.
They just have to have a lot of kids and get fat and old.	Tenê divê ew xwedî gelek zarokan bin û qelew û pîr bibin.
But every deal is unique.	Lê her peyman yekta ye.
You do not listen.	Tu guh nadî.
It has been used for a long time.	Ew ji bo demek dirêj ve tê bikaranîn.
Slow down.	Hêdî be.
The ship is sound.	Keştî deng e.
I'm going to college.	Ez diçim zanîngehê.
There are two different topics here.	Li vir du mijarên cuda hene.
Come on up.	De werin jor.
There were lights there.	Li wir çira hebûn.
She was with him.	Bi wî re bû.
As simple as that.	Bi qasî ku hêsan e.
And it gets a little closer to 'a'.	Û hinekî nêzîkî 'a'yê dibe.
They will start in the morning.	Ew ê sibehê dest pê bikin.
That he must return.	Ku divê ew vegere.
There was never anything wrong with the way, shape and form.	Tu carî tiştek bi tu awayî, şekl û şeklekî xelet nebû.
Expect team members to meet at least five times.	Li bendê bû ku endamên tîmê herî kêm pênc caran bicivin.
She wanted more time.	Wê bêtir dem dixwest.
His life is very hard.	Jiyana wî pir zor e.
What she said was wrong.	Tiştek ku wê gotibû xelet bû.
People help me.	Mirov alîkariya min dikin.
The other man died.	Mirovê din mir.
I went back to business.	Ez dîsa vegeriyam karsaziyê.
In fact, they did not know.	Bi rastî, wan nizanibû.
The parents' response has been mixed.	Bersiva dêûbavan tevlihev bûye.
This is our job.	Ev karê me ye.
No one else came in with her.	Kesek din bi wê re neket hundir.
Nothing to lose.	Tiştek tenê ji dest.
In such a case, the negative pressure should increase.	Di rewşeke weha de, divê zexta neyînî zêde bibe.
All of this can change.	Hemî ev dikare biguhere.
The fight had taken his hands and arms.	Şer dest û milên wî girtibû.
Please help me.	Ji kerema xwe alîkariya min bike.
The region is growing and changing as it goes.	Herêm her ku diçe mezin dibe û diguhere.
It may happen in a year or two.	Di salek an du salan de dibe ku bibe.
Try them out and let us know how it goes !.	Biceribînin wan û ji me re agahdar bikin ka ew çawa diçe!.
My father is my stone.	Bavê min kevirê min e.
Looked at him accordingly.	Li gorî vê yekê li wî mêze kirin.
Thanks for the info.	Spas ji bo agahdariyê.
So those two pictures are played in this.	Ji ber vê yekê ew her du wêne di vê yekê de hatine lîstin.
I love my family and friends more than anything.	Ez ji her tiştî bêtir ji malbat û hevalên xwe hez dikim.
They can lose and they can win, just like we can.	Ew dikarin winda bikin û ew dikarin bi ser bikevin, mîna ku em dikarin.
You are not there just to do the best you can.	Hûn li wir tenê ne ku hûn çêtirîn bikin ku hûn dikarin bikin.
But not bad.	Lê ne xirab e.
For example, it may be traced.	Mînakî, dibe ku were peyda kirin.
Either way, my son will help me.	Bi her awayî, kurê min dê alîkariya min bike.
And it's not good to even think about fun.	Û ne baş e ku meriv li kêfa xwe jî bifikire.
I cared about you.	Min xema te kir.
This is required by state law.	Ev ji hêla qanûnên dewletê ve hatî destnîşankirin.
This is a good fight.	Ev şerê baş e.
I have to be patient.	Divê ez sebir bikim.
Measurement.	Pîvan.
He looked me in the eye and gently held my hand.	Li çavê min nêrî û bi nermî destê min girt.
And the most useful people.	Û mirovên herî kêrhatî.
She loved the way he was.	Wê ji awayê wî hez kir.
However, it was found and returned.	Lêbelê, ew hat dîtin û vegerandin.
I really didn’t see any ups and downs with it.	Bi rastî min tu jor û jêrek jê re nedît.
Every man's dream story.	Dîroka xewna her zilamî.
The police are there.	Polîs tê de ye.
I'm getting old here.	Ez li vir pîr dibim.
It was about her potential and dangerous.	Ev di ser şiyana wê de û xeternak bû.
But a week passed without a sign from them.	Lê hefteyek bêyî nîşanek wan derbas bû.
He needed to control his mouth.	Ew hewce bû ku devê xwe kontrol bike.
And it was not easy to make ends meet.	Û ne hêsan bû ku debara xwe bikin.
This proved to be so effective that it is still used today.	Vê yekê ew qas bandorker îspat kir ku îro jî tê bikar anîn.
Earlier this time he was unknown.	Berê vê carê ew nenas bû.
Seeing them one by one turned into reality.	Yek bi yek dîtina wan veguherî rastiyê.
He had left a note.	Wî notek hiştibû.
There is no special status for each species.	Tu statûya taybetî ya her celebî tune.
This is basically as we understand it today.	Ev di bingeh de wekî ku em îro têdigihêjin.
I am not a man of clothes and shoes.	Ez ne zilamekî cil û bergan im.
I have changed a lot.	Ez gelek guherîme.
These are their stories.	Ev çîrokên wan in.
He needed answers.	Wî bersîvan hewce kir.
My strategy was clear from the start.	Stratejiya min ji destpêkê ve diyar bû.
Sleep is an important part of your health.	Xew beşek girîng a tenduristiya we ye.
That’s why my customers are big companies.	Ji ber vê yekê xerîdarên min pargîdaniyên mezin in.
I had no time.	Wextê min tune bû.
I can not even enter his office tonight.	Ez îşev jî nikarim têkevim ofîsa wî.
Everything she said seemed to curse them.	Her tiştê ku wê digot qey wan lanet dikir.
One representative experiment is represented by two.	Yek ezmûnek nûnerê ji duyan tê nîşandan.
Here we are connected.	Li vir em girêdayî ne.
I will try to get it.	Ez ê hewl bidim ku wê bigirim.
First, participants were asked to submit an informed consent form.	Pêşî, ji beşdaran hat xwestin ku bi forma razîbûna agahdar razî bibin.
I want you with me.	Ez te bi min re dixwazim.
First, the size of our test sample is not large.	Ya yekem, mezinahiya nimûneya ceribandina me ne mezin e.
He made a general plan for the construction of the city.	Wî planek giştî ji bo avakirina bajêr çêkir.
Which caught her.	Ya ku wê girt.
He did.	Wî kir.
Others expected the same.	Yên din jî wisa hêvî dikirin.
Yes, for most of them.	Belê, ji bo piraniya wan.
Raised his head.	Serê xwe rakir.
Not until tomorrow.	Heta sibe namîne.
I think it's a gift.	Ez difikirim ku ew diyariyek e.
There will be time for such feelings later.	Dê paşê wextê hestên weha hebe.
Oh, no need for you to tell me.	Oh, ne hewce ye ku tu ji min re bibêjî.
We should only get the first half of them.	Divê em tenê nîvê yekem ji wan bigirin.
This is what you feel.	Ya ku hûn hîs dikin ev e.
We go through this.	Em vê yekê derbas dikin.
However, no one wants to talk about receiving.	Lêbelê, kes naxwaze li ser wergirtinê biaxive.
This is true.	Ev rastî ye.
My favorite food is chicken.	Xwarina min a hezkirî mirîşk e.
It is a big problem.	Pirsgirêkek mezin e.
That's just not how it works.	Ew tenê ne ew çawa dixebite.
You were very different.	Hûn pir cûda bûne.
He was right on target.	Ew rast di hedefê de bû.
And if there are three, it looks great.	Û heke sê hebin, ew pir xuya dike.
The vote did not fall for our purposes.	Deng ji bo mebestên me neket.
I wanted to compete.	Min dixwest ku bi pêşbaziyê.
You see, he added these lines.	Hûn dibînin, wî van rêzan zêde kiriye.
After you spoke to him, you were not the same person.	Piştî ku we pê re axivî, hûn ne heman kes bûn.
You can come home.	Tu dikarî hatiba malê.
Yes, that's his word.	Erê, gotina wî ev bû.
Previously kept away from others in the camp.	Berê ji yên din dûr dixistin kampê.
I will tell you something else.	Ez ê tiştekî din ji te re bibêjim.
Maybe it will change as the season goes on.	Dibe ku ew ê wekî ku demsal berdewam dike biguhere.
But he does not say.	Lê ew nabêje.
In my sleep I had a hard time.	Di xewê de min zehmetî kişand.
I did not have a chance to fight either.	Derfeta min a şer jî nebû.
No physical singles were released.	Ti single fîzîkî nehat berdan.
The heat hit them.	Germê li wan xist.
But you brought it together and that was your goal.	Lê we ew anîn ba hev û armanca we ev bû.
They were still lying on the beds.	Hîn li ser nivînan razayî bûn.
He was very old.	Ew pir pîr bû.
Reference works are an important way to get ideas for a topic.	Xebatên referansê ji bo bidestxistina ramanan ji bo mijarek rêyek girîng in.
And now you are stuck with them.	Û niha hûn bi wan re asê mane.
Some are more important than others.	Hin ji yên din girîngtir in.
So don’t forget the thing that really matters.	Ji ber vê yekê tiştê ku bi rastî girîng e ji bîr mekin.
I do not want to lose them.	Ez naxwazim wan winda bikim.
They are counting on a new element.	Ew li ser hêmanek nû hesab dikin.
The experimenter designed and wrote the manuscript.	Ezmûnê sêwirandibû û destnivîs nivîsand.
Everything had to be special, every detail.	Diviyabû ku her tiştî taybet, her hûrgulî hebe.
And he came out.	Û ew derket.
No laughter was nice.	Ne kenê xweş bû.
This is a bad idea.	Ev fikreke xerab e.
We were students together.	Em bi hev re xwendekar bûn.
Looking at him.	Li wî dinêre.
Until the next train we can continue for another two days.	Heta trên bê em dikarin du rojên din jî bidomînin.
This is expensive in large process plants.	Ev di nebatên pêvajoya mezin de biha ye.
When the rain stopped, it seemed that time was starting again.	Dema ku baran rawestiya, xuya bû ku dem dîsa dest pê dike.
Words are one thing.	Peyv yek tişt in.
The ship knows there is something wrong with its water side.	Keştî dizane ku li aliyê wê yê avê tiştek xelet heye.
My legs would not let go.	Lingên min nehiştin ku bilivin.
A few horses had to go.	Çend hespan neçar bûn ku herin.
And that way it will stay that way, for at least another year.	Û bi vî awayî ew ê wisa bimîne, bi kêmanî salek din.
Laugh at yourself.	Bi xwe dikenin.
Only being on your feet can help you.	Tenê li ser lingê we ji we re dibe alîkar.
This may be of interest to you.	Dibe ku ev raman we eleqedar bike.
That's enough money that you don't care.	Ew pere bes e ku hûn ne xem in.
We think the policy on the other hand is obvious.	Em difikirin ku polîtîka li aliyê din eşkere ye.
You need to work harder.	Pêdivî ye ku hûn bêtir bixebitin.
They stuck with me for a month and a half.	Mehek û nîv bi min re asê man.
We can go back more than that.	Em dikarin ji wê zêdetir vegerin.
But it will also pass.	Lê ev jî wê derbas bibe.
I went out and I bought it.	Ez derketim û min ew kirîn.
But as often happens the first time is just an experiment.	Lê wekî ku pir caran diqewime cara yekem tenê ceribandinek e.
Then turn to go to the door.	Paşê zivirî ku here ber derî.
You make those decisions as much as anyone.	Hûn wan biryaran bi qasî her kesî didin.
But that really was not a reason to ask for a king.	Lê ev bi rastî ne sedemek bû ku ji bo padîşahek bixwaze.
No one was rich.	Kesek dewlemend nebû.
It was too much for me.	Ji bo min pir zêde bû.
They were more interested in the man's face.	Ew bêtir bi rûyê mêrik re eleqedar bûn.
Do not take place in politics.	Di siyasetê de cih negirin.
And do it well.	Û wê baş bikin.
And he knew where to find her.	Û wî dizanibû ku wê li ku derê bibîne.
The conflict between the two individuals was both professional and personal.	Nakokiya di navbera her du kesan de hem pîşeyî û hem jî şexsî bû.
They sat at the table apart.	Li ser masê ji hev rûniştibûn.
You.	Hûn.
No one needs to go to war.	Ne hewce ye ku kes biçe şer.
It is much deeper than that.	Ji wê pir kûrtir e.
But she did.	Lê wê kir.
He knew she was his father's daughter.	Dizanibû ku ew keça bavê xwe ye.
Ma wate nedikir.	Ma wate nedikir.
Many people thought it would not happen.	Gelek kes fikirîn ku ew nabe.
The silence was the worst.	Bêdengiya herî xirab bû.
I think he was working sick but he did not get it.	Ez difikirim ku ew nexweş dixebitî lê ew negirt.
I will never get used to anything.	Ez ê tu carî bi tiştekî re adetî nebim.
Care must be taken from the glass.	Divê baldarî ji camê were çêkirin.
However, their experience turned out very differently.	Lêbelê, ezmûna wan pir cûda derket.
It really could have been both.	Ew bi rastî dikaribû her du tişt bûya.
So you really are not friends.	Ji ber vê yekê hûn bi rastî ne heval in.
But one thing.	Lê yek tişt.
Between and outside of others.	Di navberê de û li derveyî yên din.
Taking care of yourself helps not only you, but those around you.	Lênêrîna xwe ne tenê ji we re, lê ji yên derdora we re dibe alîkar.
It does not mean testing.	Ne wateya ceribandinê ye.
No agreement was reached.	Lihevkirinek pêk nehat.
Data on different lengths and lines.	Daneyên li ser dirêjahî û rêza cûda.
Of course there was nothing to worry about.	Bê guman tiştek ku meriv pê xemgîn bibe tune bû.
Have a nice week !.	Hefteya we xweş be!.
They made some decisions last night.	Wê şeva berê hin biryar dabûn.
It was not a source of risk.	Ew ne çavkaniya rîskê bû.
I thought those balls were running really well.	Min fikirîn ku ew top bi rastî baş dimeşînin.
Unfortunately, that's just what he does.	Mixabin, tenê ew e ku ew dike.
Look behind your feet.	Li paş lingên xwe nêrî.
You can see for yourself.	Hûn dikarin ji bo xwe bibînin.
Like he was there.	Mîna ku ew li wir bûya.
There were questions that were asked.	Pirsên ku dihatin kirin hebûn.
It was completely designed for you.	Ew bi tevahî ji bo we hate sêwirandin.
Maybe it was time to buy new ones.	Dibe ku wextê kirîna yên nû bû.
Science is the life of a woman.	Zanista jiyana jinê ye.
They gave money, time and moral support to the project.	Wan pere, dem û piştgiriya manewî dane projeyê.
He turned his back on them.	Pişta xwe da wan.
They divorced.	Ew dev ji zewacê berdidin.
I could not understand what they wanted at this point.	Min nikarî fêhm bikim ku ew di vê nuqteyê de çi dixwazin.
His voice came from a distance as he spoke.	Gava ew dipeyivî dengê wî ji dûr ve dihat.
I had to find work for myself.	Diviya bû ku ez ji xwe re kar bibînim.
There are many ways to do this.	Gelek awayên ku vê yekê bikin hene.
No one else lived through your full experiences.	Kesek din bi serpêhatiyên we yên tam nejiya.
So many words.	Ewqas peyv.
We will know where we are going and why.	Em ê bizanibin ku em diçin ku derê û çima.
Stage information is lost.	Agahdariya qonaxê winda dibe.
The protection mechanism worked in two ways.	Mekanîzmaya parastinê bi du awayan xebitî.
But there was more.	Lê bêtir hebû.
Their families can come almost anytime.	Malbatên wan hema hema her dem dikarin werin.
The search process took place in two steps.	Pêvajoya lêgerînê di du gavan de pêk hat.
I have to show you this.	Divê ez vê yekê nîşanî we bidim.
But we can solve this.	Lê em dikarin vê yekê çareser bikin.
One of them caught him on video.	Yek ji wan ew li ser vîdyoyê girt.
We have started working in this area.	Me di vî warî de dest bi xebatan kir.
Smelling is part of breathing.	Bêhn kişandin beşek ji nefesê ye.
There was no need to do it.	Ne hewce bû ku wê bike.
She raised her hand and gave a quiet command.	Wê destê xwe rakir û emirek bêdeng da.
Well, you can not go wrong with that.	Welê, hûn nekarin herin gogê ku wusa xuya bikin.
I have decided.	Min biryar daye.
I wonder why you are so negative about us.	Ez meraq dikim çima hûn li ser me ewqas neyînî ne.
Study participants provided written informed consent.	Beşdarên lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
The child was older than the last time he saw her.	Zarok ji cara dawîn ku ew dîtibû mezin bû.
It would be better if everyone else in your group drank it.	Ger her kesê din di koma we de wê vexwe çêtir e.
And she said, no, you do not love him.	Û wê got, na, tu ji wî hez nakî.
At school it was seen as a big shot at him.	Li dibistanê wek fîşekek mezin li wî dihatin dîtin.
Two bodies, side by side in the dark.	Du laş, li kêleka hev di tariyê de.
Also not her first choice.	Her weha ne hilbijartina wê ya yekem.
I left my family home.	Ez ji mala malbata xwe derketim.
She started crying while she was looking for him.	Dema ku ew lê digeriya dest bi girî kir.
Not enough on its own.	Bi têra xwe rê neda.
Decided to take up arms.	Bi biryar bû ku çekê bigire.
I wondered what he thought.	Min meraq kir ku ew çi difikirî.
The second.	Ya duyemîn.
Both are linked to social media.	Her du bi ser medyaya civakî ve girêdayî ne.
Just hope they do not want me to comment in the near future.	Tenê hêvî dikim ku ew ji min nexwazin ku di demek nêzîk de binirxînim.
Then we lit a fire for ourselves and went to the stars.	Paşê me ji xwe re agir pêxist û ber bi stêrkan ve çûn.
There are two possible approaches.	Du nêzîkatiyên gengaz hene.
Yes, there was still hope.	Erê, hê jî hêviyek hebû.
But he will not do them again because he is dead.	Lê ew ê êdî wan neke ji ber ku ew miriye.
I do not understand it and never understand it.	Ez jê fêm nakim û qet fêm nakim.
But the call failed.	Lê bang bi ser neket.
I could not tell his age.	Min nikarîbû temenê wî bibêjim.
Just those words.	Tenê wan gotinan.
There was a tick.	Tîkek hebû.
However, this was not a copy model.	Lêbelê, ev modela kopîkirinê nebû.
He killed people.	Wî gel kuşt.
Maybe look there.	Dibe ku li wir binêrin.
There is a plan.	Planek heye.
So you have a choice.	Ji ber vê yekê hûn hilbijartinek heye.
Well, thank God our leaders never let that happen.	Welê, şikir ji Xwedê re ku serokên me qet nehêlin tiştek wusa bibe.
Change or your life is over.	Guhertin an jî jiyana we qediya.
No one has to think of anything.	Kes nabe ku tiştek bifikire.
I do not correct this.	Ez vê yekê rast nakim.
Maybe their music.	Dibe ku muzîka wan.
In this study, only the basic plans were analyzed.	Di vê lêkolînê de, tenê planên bingehîn hatine analîz kirin.
Organize your child as an individual.	Zarokê xwe wekî kesek birêkûpêk bikin.
She loved the view from here.	Wê ji dîtina ji vir hez dikir.
We prove it first.	Em pêşî îsbat dikin.
Forget the passage.	Derbasbûnê ji bîr bike.
Other days, like the one in this video, are just amazing.	Rojên din, mîna ya di vê vîdyoyê de, tenê ecêb in.
This point will of course be taken into account for future work.	Ev xal bê guman dê ji bo xebata pêşerojê were hesibandin.
You have to accept the level of danger for your freedom.	Divê hûn ji bo azadiya xwe asta xetereyê qebûl bikin.
His life went as he knew it.	Jiyana wî wekî ku wî dizanibû çû.
New books are added to the collection every month.	Her meh pirtûkên nû li berhevokê tên zêdekirin.
Her smile fell.	Kenê wê ket.
Of course he could wait until tomorrow.	Bê guman ew dikaribû heya sibê bisekine.
He was overjoyed.	Ew ji şahiyê hov bû.
You can see this.	Hûn dikarin vê yekê bibînin.
And then they did not finish, so they took another day.	Û paşê ew neqedandin, lewma rojek din girtin.
Your story does not need to end here.	Çîroka we ne hewce ye ku li vir biqede.
I know she did.	Ez dizanim ku wê kir.
He seemed to have lost control.	Xuya bû ku wî kontrola xwe winda kir.
This will now be explained in detail.	Ev ê niha bi hûrgulî were vegotin.
Stay with you for the whole day.	Ji bo tevahiya rojê bi we re bimînin.
Well, he could no longer worry about that.	Belê, wî nikarîbû êdî ji vê yekê xem bikira.
She hoped no one else had heard of it.	Wê hêvî dikir ku kesek din li ser vê yekê nebihîstiye.
I have to find myself.	Divê ez xwe bibînim.
These are the two situations mentioned above.	Ev du rewşên ku li jor hatine gotin in.
But first the phone.	Lê pêşî telefon.
There are not many men now.	Niha gelek mêr nemane.
He has to think about it.	Divê ew li ser bifikire.
He thinks he was arrested ten years ago.	Ew difikirî ku deh sal berê hate girtin.
We lost and they won.	Me winda kir û ew bi ser ketin.
I do not understand how difficult it is to understand.	Fêmkirina wê çi zehmet e ez fam nakim.
Tell me who did it.	Ji min re bêje kê ev kiriye.
Both work at least once a day.	Her du jî herî kêm rojê carekê dixebitin.
It is slowly getting better.	Ew hêdî hêdî çêtir dibe.
The air was warm and sweet.	Hewa germ û şîrîn bû.
This information will not be used to identify a specific person.	Ev agahdarî dê ji bo naskirina kesek taybetî neyê bikar anîn.
His eyes were very heavy.	Çavên wî pir giran bûn.
Only then can we truly claim that we are working in their interest.	Tenê wê demê em dikarin bi rastî îdîa bikin ku em di berjewendiya wan de dixebitin.
Ne dadger.	Ne dadger.
Sometimes he did not believe he could live.	Carinan ew ne bawer bû ku ew dikare bijî.
That's a big story, really, and needs to be done.	Ew çîrokek mezin e, bi rastî, û pêdivî ye ku were kirin.
This is one of those songs.	Ev yek ji wan stranan e.
There is nothing to tell him.	Tiştek tune ku jê re bêje.
Very few will read this.	Pir hindik dê vê bixwînin.
Nothing changes but one thing.	Tiştek nayê guhertin lê yek tişt.
The company is gone.	Şirket çû.
If we find the reports true, we are talking to those companies.	Ger em raporan rast bibînin, em bi wan pargîdaniyan re diaxivin.
They can solve most problems on their own.	Dikarin piraniya pirsgirêkan bi serê xwe çareser bikin.
The start time was delayed while a team was working on the issue.	Dema ku ekîbek li ser pirsgirêkê dixebitî dema destpêkirinê paşde hate paşve xistin.
She gave up trying.	Wê dev ji hewldana xwe berda.
I thought maybe he was looking for something he had lost.	Min fikir kir ku dibe ku ew li tiştek ku winda kiriye digere.
Maybe it was the result of my strong emotions.	Dibe ku ew encama hestên min ên hêzdar bû.
I hated everyone who came in, you know.	Min ji her kesê tê de nefret kir, hûn dizanin.
He was here, on this bed.	Ew li vir bû, li ser vê nivînê.
He begins to understand, and to fight with his anxiety.	Ew dest pê dike ku fêm bike, û bi xemgîniya xwe şer bike.
I do not see any changes from my previous comments.	Ez ji şîroveyên xwe yên berê ti guhertinan nabînim.
These are all paid respectfully, if done well enough.	Ev hemî bi rêzdarî têne dayîn, heke têra xwe baş bêne kirin.
We have to deal with very difficult issues.	Divê em bi pirsgirêkên pir dijwar re bixebitin.
I can tell when someone is after my husband.	Ez dikarim bibêjim kengê kesek li dû mêrê min e.
This position is consistent.	Ev helwest lihevhatî ye.
It just came out in the movie.	Ew tenê di fîlmê de derket.
You have been on it for a long time.	Hûn demek dirêj li ser wê bûn.
You say, boy.	Tu dibê, kuro.
It felt like a tree.	Weke darê hîs dikir.
So you will live.	Ji ber vê yekê hûn ê bijîn.
It grows quickly.	Ew zû mezin dibe.
Throw her hands as he burns.	Weke ku wî bişewitîne destên wê avêtin.
As we said it was gas.	Weke me digot gaz bû.
I hope this is true for you too.	Ez hêvî dikim ku ev ji bo we jî rast be.
I was going with the facts or close to the facts.	Ez bi wê yekê an jî nêzî rastiyan diçûm rastiyan.
By one of his children.	Ji hêla yek ji zarokên xwe ve.
We give them a chance to see some players.	Em şansê wan didin ku hin lîstikvanan bibînin.
If we can, we must think about what is best for everyone.	Ger em karibin, divê em bifikirin ka ji bo her kesî çi çêtirîn e.
I will not discuss it with you tonight.	Ez îşev bi we re nîqaş nakim.
I hope you understand this key point.	Hêvîdarim ku hûn di vê xala sereke de fêm bikin.
It was unbelievable.	Ew nebawer bû.
You came for a reason.	Tu ji ber sedemekê hatî.
Spring came by force.	Bi zorê bihar hat.
Later writers differed on this subject.	Nivîskarên paşê li ser vê mijarê ji hev cuda bûne.
The points are really well made.	Xalên rastîn ên xweş hatine çêkirin.
Others saw it.	Yên din jî ew dîtin.
It runs faster than anything.	Ew ji her tiştî zûtir dimeşe.
Or maybe he could not.	An jî dibe ku wî nikarîbû.
Now is not far off.	Niha dûr nîne.
It can only be one or the other.	Ew tenê dikare yek an ya din be.
This effect can be very serious.	Ev bandor dikare pir giran bibe.
Long hair.	Porê dirêj.
The problem will be the structure of the contract.	Pirsgirêk dê avahiya peymanê be.
There is both food and more photos.	Hemî xwarin û hem jî wêneyên zêde hene.
Well, there is confusion here.	Baş e, li vir tevlihevî ye.
That was all he wanted to do.	Tiştê ku wî dixwest bike ev bû.
It was such a beautiful day.	Rojeke wisa xweş bû.
Make a cut relief from the corner.	Ji quncikê ve reliefek jêkirî çêbikin.
There are now two new options.	Niha du vebijarkên nû hene.
It was a controlling thing for both of us.	Ew ji bo me herduyan tiştek kontrolê bû.
He held it close to my ear.	Wî nêzîkî guhê min kir.
The pattern of defense that was in place was quickly apparent.	Şêweya parastina ku di cih de bû zû eşkere bû.
She can not wait to see her daughter.	Ew nikare li bendê bimîne ku keça wê wê bibîne.
And they are a family.	Û malbatek in.
Lovely hotel, country style with very friendly staff.	Otêla delal, bi şêwaza welat a bi karmendên pir dostane.
We bring it to you.	Em ji we re tînin.
We will leave it easy.	Em ê wê hêsan bihêlin.
Of course we stayed in touch for years.	Bê guman em bi salan di têkiliyê de man.
It was a journey.	Ew rêwîtiyek bû.
Researched and collected data.	Lêkolîn kirin û dane berhev kirin.
Most of his patients are dangerous.	Piraniya nexweşên wî xeternak in.
Her experience failed.	Ezmûna wê têk çûbû.
Until next time, stay alive !.	Heta cara din, sax bimînin!.
And he knows it too.	Û ew jî pê dizane.
His nose may be broken.	Dibe ku pozê wî şikestiye.
This makes a lot of sense.	Ev yek pir watedar dike.
I have to go to work.	Divê ez biçim ser kar.
Just ask one of our repeat customers !.	Tenê ji yek ji xerîdarên me yên dubare bipirsin!.
He knew, she knew and everyone else knew they were a team.	Wî dizanibû, wê dizanibû û her kesê din dizanibû ku ew tîmek bûn.
But still he had his place card in front of him.	Lê dîsa jî karta cihê wî li ber wî hebû.
So this is not an option for the actual production code.	Ji ber vê yekê ji bo koda hilberîna rastîn ev ne vebijarkek e.
I sat down at a table by myself.	Ez bi xwe li ser maseyekê rûniştim.
He came to me and my men several times.	Ew çend caran hat ba min û zilamên min.
The only difference is the size of the bell.	Cûdahiya tenê mezinahiya zengilê ye.
Things can get back to normal.	Tişt dikarin dîsa normal bibin.
Larger than zero.	Ji sifirê mezintir.
We must continue because work is not being done.	Divê em berdewam bikin ji ber ku kar nayê kirin.
And they knew why.	Û wan dizanibû çima.
They needed to be both.	Pêdivî bû ku ew her du bûn.
Which it really is not.	Ya ku ew bi rastî ne wusa ye.
All participants provided informed consent.	Hemî beşdaran razîbûna agahdar pêşkêş kirin.
The tower only runs around the block.	Tewra tenê li dora blokê dimeşe.
We never hear from them.	Em qet ji wan nabihîzin.
All the original sounds are here too, good and bad.	Hemî dengên orîjînal jî li vir in, baş û xerab.
Now more than ever.	Niha ji berê zêdetir jî.
My face is wet.	Rûyê min şil bûye.
It was clear that she would read each piece several times.	Eşkere bû ku wê her perçeyek çend caran xwend.
I had to research for that.	Diviyabû ez ji bo wê yekê lêkolîn bikim.
It is the end of the world.	Dawiya dinyayê ye.
I myself suffered from the same thing.	Ez bi xwe jî ji heman tiştî êşiyam.
At least.	Qet nebe.
She said she missed me.	Wê got bêriya min kiriye.
In my opinion it is a very important decision.	Bi dîtina min ew biryarek pir girîng e.
He did not want to be guilty.	Wî nedixwest ku bibe sûcdar.
I learned a lot about my body.	Ez li ser laşê xwe gelek tişt fêr bûm.
People who say negative things walk in our shoes.	Kesên ku tiştên neyînî diaxivin, di pêlavên me de meşiyane.
I smell smoke, he thinks, only better.	Bêhna dûmanê distînim, wî difikirî, tenê çêtir e.
It's not life for me.	Ji bo min ne jiyan e.
He could not tell how much time had passed.	Wî nikarîbû bigota çiqas dem derbas bû.
Every month, until paid.	Her meh, heta ku tê dayîn.
Our whole life will be a war.	Hemû jiyana me dê bibe şer.
We will explain it in the next section.	Em ê di beşa pêş de wê diyar bikin.
But they did not.	Lê wan nekiriye.
If it goes well, they will make money.	Ger baş bibe, ew ê pereyan bikin.
I loved driving racing cars.	Min ji ajotina otomobîlên pêşbaziyê hez kir.
Usually it is better to use a job.	Bi gelemperî ew çêtir e ku meriv karûbarek bikar bîne.
I can not even imagine.	Ez nikarim xeyal jî bikim.
At least you know there will be sex for you.	Bi kêmanî hûn dizanin ku dê ji bo we cinsî hebe.
Two challenges were faced.	Du dijwarî li ber xwe dane.
This time they let go.	Vê carê ew berdan.
But the night is very clear.	Lê şev pir zelal e.
The day was cold.	Roj sar bû.
This is explained below.	Ev li jêr hatiye diyarkirin.
You are very lucky to have so many friends.	Tu pir bextewar î ku tu ewqas hevalên xwe hene.
For a while.	Ji bo demekê.
I wonder where you will meet.	Ez meraq dikim ku hûn ê li ku derê bicîh bibin.
I was very happy to do it.	Ez pir kêfxweş bûm ku wê bikim.
I saw that your group came to the plain.	Min dît ku koma te li deştê hat.
It is for those who have been thrown away and neglected.	Ew ji bo kesên ku hatine avêtin û paşguh kirin e.
However, something told him that he was important in this particular case.	Lêbelê, tiştek jê re got ku ew di vê doza taybetî de girîng e.
I just asked you what you wanted.	Min tenê ji te pirsî ka tu çi dixwazî.
Look at me.	Li min nêrî.
I thus commanded them.	Min bi vî awayî ferman da wan.
Match them.	Wan lihevhatî bikin.
Then start reading.	Paşê dest bi xwendinê dike.
This is very important.	Ev pir girîng e.
This is important for three reasons.	Ev ji ber sê sedeman girîng e.
You are not looking for a close friend.	Tu hevalê nêzîk li hevalê xwe nagere.
Sometimes we make mistakes.	Carinan em xeletiyan dikin.
These results are easy to understand.	Ev encam bi hêsanî têne fêm kirin.
So it was related to the text.	Ji ber vê yekê ew bi nivîsê ve girêdayî bû.
I decided to give it a final try.	Min biryar da ku ez ceribandinek dawîn bidim.
This time of year.	Vê demê salê.
To have power over your body.	Ji bo ku li ser bedena xwe xwedî hêz bin.
I think there will still be value.	Ez difikirim ku dê hîn jî nirx hebe.
Until no one shows up at a later time.	Heya ku kesek di demek paşîn de xuya neke.
My answer would be very different if the research shows otherwise.	Bersiva min dê pir cûda be heke vekolîn wekî din nîşan bide.
Here is its code.	Li vir koda wê ye.
Teachers and students.	Mamoste û xwendekar.
We focus on the power against.	Em bala xwe didin ku hêz li hember.
Just a small talk.	Tenê axaftinek piçûk.
Mobile call costs vary.	Mesrefên banga mobîl diguhere.
But that was a mistake.	Lê ew xelet bû.
You do not want to take life tips from me.	Tu naxwazî ​​şîretên jiyanê ji min bigirî.
However none of these things will make it strong.	Lêbelê yek ji van tiştan wê xurt nake.
They did not want to go.	Nexwestin ku biçin.
Return to the hotel.	Vegere otêlê.
Which we will do in the end.	Ya ku em ê di dawiyê de bikin.
Next, we play a lot of games.	Paşê, em gelek lîstikan dilîzin.
Will meet these men in their game.	Wê di lîstika wan de bi van zilaman re hevdîtin pêk bîne.
This is not true.	Ev ne rast e.
Oh, well, that's fun.	Oh, baş, ev kêfxweş e.
Could be.	Dikare bibe.
This whole area is affected.	Ev herêm tev bandor dibe.
His face shows the pain he feels.	Rûyê wî êşa ku ew hîs dike nîşan dide.
There is a huge positive from my perspective.	Ji perspektîfa min ve erênîyek mezin heye.
Says the situation is life or death.	Dibêje rewşa jiyan an mirinê ye.
He wondered if his discoveries would be useful to anyone.	Wî meraq kir ku gelo vedîtinên wî dê ji kesî re bikêrhatî bin.
It’s as simple as that.	Ew bi qasî ku hêsan e.
Love that hair.	Bi wê porê hez bikin.
They did not try.	Hewl nedidan.
I really could not enjoy the date.	Bi rastî min nikarîbû ji tarîxê kêfê bikim.
The article presented here is based on the results of this research project.	Gotara ku li vir hatî pêşkêş kirin li gorî encamên vê projeya lêkolînê ye.
He could have been killed because of this.	Dikaribû ji ber vê yekê were kuştin.
Everyone knew where we were coming from and when.	Her kesî dizanibû ku em li ku û kengî tên.
It is better to love him, no matter how short.	Çêtir e ku meriv ji wî hez bike, çiqas demek kurt be.
They are great.	Ew mezin in.
Your torso does not reach the first base.	Tewra we nagihîne bingeha yekem.
In both cases, the effects on the cell are the same.	Di her du rewşan de, bandorên li ser şaneyê yek in.
But we will get up every morning and be in front of them.	Lê em ê her sibe rabin û li ber wan bin.
You will notice that smoke appears before they open.	Hûn ê bibînin ku dûman berî vebûna wan xuya dibe.
But your blog is important in itself.	Lê bloga we bi xwe girîng e.
Trust the process, as they say.	Baweriya pêvajoyê, wekî ku ew dibêjin.
And put it on.	Û pê bixin.
And they will be very happy to see you.	Û ew ê bi dîtina we pir kêfxweş bibin.
For me at no cost.	Ji bo min bê mesref.
I did not dig.	Min qul nekir.
Why, it does not matter.	Çima, ne girîng e.
There was no need to protect him anymore.	Êdî ne hewce bû ku wî biparêze.
The game will be released this year.	Lîstik dê îsal were berdan.
He does not need to talk to you every day.	Ne hewce ye ku ew her roj bi we re biaxive.
I like to eat them instantly when they are still hot.	Ez hez dikim ku wan tavilê bixwim dema ku ew hîn germ in.
I could not wait to tell him.	Min nedikarî li bendê bim ku jê re bêjim.
It was a small town, but life was there.	Bajarekî biçûk bû, lê jiyan tê de hebû.
Of course our thoughts are with him and his family and friends.	Bê guman ramanên me bi wî û malbat û hevalên wî re ne.
He made a mistake.	Ew xeletiyek kir.
I set out to complete a few simple tests.	Min destnîşan kir ku çend ceribandinên hêsan temam bikim.
In fact, it generally defined the entire city.	Di rastiyê de, ew bi gelemperî tevahiya bajêr diyar kir.
Six incidents occurred among men.	Di nav mêran de şeş bûyer derketin.
There are two most important situations.	Du rewşên herî girîng hene.
It will make up a story.	Wê çîrokek çêbike.
Lots of ideas.	Gelek fikir e.
He saw no movement, no voice.	Wî ne tevger, ne deng dît.
I guess it had to be the next day.	Ez texmîn dikim ku diviya bû roja din.
In fact, in most cases you may not be.	Bi rastî, di pir rewşan de dibe ku hûn nebin.
They are bigger than you know.	Ji ya ku hûn pê dizanin mezintir in.
If you love, you will hate too.	Ger hûn hez bikin, hûn ê jî nefret bikin.
Go on, man.	De here, mêro.
Obviously she still has something else to say.	Eşkere ye ku wê hîn tiştek din heye ku bêje.
It finally happens.	Di dawiyê de dibe.
I really love the idea.	Ez bi rastî ji ramanê hez dikim.
There they gave me my name.	Li wir navê min dan min.
He was one of the two.	Ew yek ji herduyan bû.
I saw something in the paper.	Min di kaxezê de tiştek dît.
The idea is this.	Fikir ev e.
Instead, hard work is done by the players.	Di şûna wê de, xebata dijwar ji hêla lîstikvanan ve tê kirin.
I am.	Ez .... im.
Sit right for better views.	Ji bo dîtinên çêtirîn li rastê rûnin.
In fact, it was one of their demands.	Bi rastî, ew yek ji daxwazên wan bû.
Everyone else did those things.	Her kesê din ew tişt kirin.
Mind, body, soul.	Hiş, laş, ruh.
Of course, the effect is the same.	Bê guman, bandor heman e.
They entered my house.	Ew ketin mala min.
The prosecutor could not explain his poor performance.	Dozger nekariye performansa xwe ya belengaz rave bike.
You take things very seriously.	Hûn tiştan pir ciddî digirin.
This is the sixth year.	Ev sal şeş e.
He has something to say and what he says is worth listening to.	Tiştek wî heye ku bêje û tiştê ku dibêje hêjayî bihîstinê ye.
It will only take a short time before they reach each other.	Ew ê tenê demek hindik bikişîne berî ku ew bigihîje hev.
The price is precious to me.	Qîmet ji min re hêja ye.
White represents patients who were still in the waiting list.	Spî nexweşên ku hîn jî di navnîşa bendê de bûn temsîl dike.
Control subjects were included only if they had never used the drug.	Mijarên kontrolê tenê heke wan qet derman bikar neanîbe tê de bûn.
Women do not believe it.	Jin ji wê bawer nakin.
I sat down on the floor near her.	Ez nêzîkî wê li ser erdê rûniştim û rûniştim.
No, he's a cat, it never caught my attention.	Na, ew pisîk e, qet bala min nekişîne.
It did not appear.	Ew ne xuya bû.
Always fighting with each other.	Her tim bi hev re şer dikirin.
I feel like a completely different person.	Ez xwe wekî kesek bi tevahî cûda hîs dikim.
Therefore, such studies are needed.	Ji ber vê yekê, lêkolînên weha hewce ne.
He will not let it happen again.	Ew ê nehêle ku ew dîsa bibe.
The population is around nine hundred.	Nifûsa li dora nehsed.
All patients completed the study.	Hemî nexweşan lêkolîn qedandin.
He decided to ask her again.	Wî biryar da ku careke din jê bipirse.
You are here to fight, not to speak advice.	Hûn li vir in ku hûn şer bikin, ne ku hûn şîretan bipeyivin.
They gave me money.	Pere dane min.
This does not make my mother happy.	Ev diya min kêfxweş nake.
And here it was.	Û li vir ew bû.
So the ground is not green here.	Ji ber vê yekê erd li vir şîn nabe.
Like me, he wants her.	Mîna min, ew wê dixwaze.
Remove from heat, set aside.	Germê rakin, bidin aliyekî.
I want to ask here again.	Ez dixwazim dîsa li vir bipirsim.
Needs light help from evening reading and daily work.	Alîkariya sivik ji xwendina êvarê û karê rojane hewce dike.
That news.	Ew nûçe.
It seems a bit strange to play the video in the future.	Ew hinekî xerîb xuya dike ku vîdyoyê di paşerojê de bilîze.
It was the game, he gave it that much.	Ew lîstik bû, wî ew qas da wê.
As long as you want or.	Heta ku hûn dixwazin an.
This process requires many, many months of testing.	Ev pêvajo gelek, gelek mehan ceribandinê hewce dike.
Think of the impact.	Bifikirin bandorê.
And indeed that may be the problem.	Û bi rastî dibe ku pirsgirêk ev e.
Two men are sitting there.	Du zilam tê de rûniştin.
A lot has been said about this.	Li ser vê yekê gelek tişt gotine.
He was very good at what he did, he knew.	Ew di tiştê ku dikir de pir baş bû, wî dizanibû.
And lost again.	Û dîsa winda bû.
A lot of time has passed.	Pir wext derbas bû.
No one is outside nor.	Kes ne li derve û ne jî.
I want more time.	Ez bêtir dem dixwazim.
At this point you know.	Di vê xalê de ku hûn dizanin.
The other thing is that there is room for writing.	Tiştê din e ku ji bo nivîsandinê heye.
He wondered if he was going to church.	Wî meraq kir ku ew diçû dêrê.
So it's sad that this has happened.	Ji ber vê yekê xemgîn e ku ev yek çêbûye.
Let me bring you quickly.	Bihêle ez te bi lez bînim.
Not random people.	Ne mirovên tesadufî ne.
Working this way is not cheap.	Karê bi vî rengî ne erzan e.
Many people have high hopes for this story.	Gelek kes li ser vê çîrokê gelek hêvî dikin.
People will be followed.	Mirov wê bên şopandin.
Everyone and everything will die.	Her kes û her tişt dê bimirin.
As always, we do things the way we used to.	Wekî her car, em tiştan bi awayê berê dikin.
They showed us their strength.	Hêza xwe nîşanî me dan.
His father is also seriously ill.	Di heman demê de bavê wî bi giranî nexweş e.
But I repeat, there may be a simple explanation.	Lê ez dubare bikim, dibe ku ravekek hêsan hebe.
And now running seems like a good idea.	Û niha bazdan wekî ramanek baş xuya dike.
She showed up below the salon.	Wê jêra salonê nîşan da.
The horse must shoot.	Divê hespê gulebaran bike.
Since then he has not come out on top.	Ji hingê ve ew derneket ser dikê.
Your mother did the same.	Diya te jî wisa kir.
This has contributed to the growth of this market.	Vê yekê beşdarî mezinbûna vê bazarê kiriye.
On his side was that someone was sitting in an empty room.	Aliyê wî ew bû ku kesek li odeyeke vala rûniştî bû.
If true, we will address the following two questions.	Ger rast be, em ê du pirsên jêrîn çareser bikin.
It looks like a secret.	Ew mîna veşartî xuya dike.
You will be back.	Hûn ê paşê bibin.
I have to help the team grow first.	Divê ez pêşî alîkariya mezinbûna tîmê bikim.
The rich had not done it.	Dewlemend ew ranekiribû.
Another young man was doing the same thing to the woman.	Xortekî din jî heman tiştî li jinikê dikir.
The news he brings may not be pleasant.	Nûçeyên ku ew tîne dibe ku ne xweş be.
I wonder why.	Ez meraq dikim çima.
There are really amazing people out there.	Bi rastî mirovên ecêb li wir hene.
We will discuss these situations below.	Em ê van rewşan li jêr binirxînin.
Its name must be unique in the system.	Divê navê wê di pergalê de yekta be.
I do not miss work.	Ez bêriya kar nakim.
There are thirty.	Tu sî hene.
There are only five.	Tenê pênc hene.
There is no sign of lies on his face.	Di rûyê wî de nîşana derewan tune.
But he caught it again.	Lê wî ew dîsa girt.
However, political relations are important.	Lêbelê, têkiliyên siyasî girîng in.
No major complications were found in any of the patients.	Di tu nexweşan de tevliheviyên mezin nehatin dîtin.
But it is necessary.	Lê ew hewce ye.
These were there.	Ev li wir bûn.
This value is compared with other values ​​reported in the literature.	Ev nirx bi nirxên din ên ku di wêjeyê de hatine ragihandin re tê berhev kirin.
It may or may not occur to you whether you have a weapon or not.	Dibe ku bi te re çêbibe ku tu xwedî çek be yan nebe.
It was spreading apart.	Ji hev belav dibû.
He was only five years old when he disappeared.	Dema wenda bû ew tenê pênc salî bû.
But what is needed is this.	Lê ya ku hewce dike ev e.
Will not give up on this.	Dê dest ji vê bernede.
He is weak on crime.	Ew li ser sûc qels e.
But he controls to the end.	Lê ew heta dawiyê kontrol dike.
He hoped that life would still bring good things.	Ew hêvî bû ku jiyan hîn jî tiştên baş li ber xwe bide.
Then he ran away on his own.	Paşê ew bi xwe reviya.
But he was happy.	Lê ew kêfxweş bû.
Good day for riding.	Ji bo siwarbûnê rojek baş e.
Let's guess that.	Ka em wê yekê texmîn bikin.
I was trying to calm down.	Min hewl dida xwe aram bikim.
I knew his future.	Min paşeroja wî dizanî.
He is the first to die.	Ew yekem e ku dimire.
His hands reach around her, close to her.	Destên wî digihêjin dora wê, nêzîkî wê dike.
Almost anyone, anywhere can be a user.	Hema hema her kes, li her derê dikare bibe bikarhêner.
My family and friends provided support and stories and experiences.	Malbat û hevalên min piştgirî û çîrok û serpêhatiyên xwe pêşkêş kirin.
You can imagine the rest of the story.	Hûn dikarin çîroka mayî xeyal bikin.
It's not just black or white, it's not.	Ew ne tenê reş an spî ye, ne ew e.
I may not be.	Dibe ku ez nebim.
It provides two ways to get the answer.	Ew du awayên gihîştina bersivê peyda dike.
He went to the fire oven.	Ew çû ser firna agir.
There are only night staff and they may not know it.	Tenê karmendên şevê hene û dibe ku ew nizanin.
It seems we are hearing more and more these days.	Wusa dixuye ku em van rojan bêtir û bêtir dibihîzin.
The parties often discussed their future together.	Partiyan gelek caran bi hev re pêşeroja xwe nîqaş kirin.
However, the quality of the panel is still very good.	Lêbelê, kalîteya panelê hîn jî pir baş e.
He or she can get your case on the right track.	Ew an wê dikare doza we di rêça rast de bimeşîne.
We respect him very much.	Em pir rêz jê re digirin.
However, he remembers the blood.	Lêbelê, ew xwînê bi bîr tîne.
Okay, that's a bad word choice.	Okay, ew hilbijartina peyvan xirab e.
At least for him, it mattered.	Bi kêmanî ji wî re, wê girîng bû.
Then she really wanted to take it and could not do it either.	Dûv re wê pir dixwest ku bigirî û nekarî wiya jî bike.
We will make things wrong.	Em ê tiştan xelet bikin.
There was nothing else, she said, "other than space.	Tiştek din tune bû, wê got, "ji bilî cîh.
A male dog.	Kûçikê mêrekî.
He was interested in her hand.	Ew bi destê wê re eleqedar bû.
Maybe you can think of a few people yourself.	Dibe ku hûn dikarin çend kesan bi xwe bifikirin.
A shot does not go well.	Fîşek baş naçe.
They were mostly very tight.	Ew bi piranî pir zexm bûne.
This does not mean that our work is over.	Ev nayê wê wateyê ku karê me qediyaye.
I thought it was just me.	Min digot qey ew tenê ez bûm.
A true guide in every sense.	Di her wateyê de rêberek rastîn.
And if not, they are not.	Û eger ne, ew ne.
More, perhaps, on the other hand.	Zêdetir, dibe ku, li aliyê din.
It has eight members.	Heşt endamên wê hene.
I can never be.	Ez qet nikarim bibim.
This means that the afternoon is a holiday for everyone.	Ev tê wê wateyê ku piştî nîvro ji bo her kesî betlane ye.
It will make him happy.	Ew ê wî xweş bike.
Our friendly staff are ready to help you.	Karmendên me yên heval amade ne ku alîkariya we bikin.
They can connect you with the right people.	Ew dikarin we bi mirovên rast re têkilî daynin.
Do not wait any longer.	Êdî nesekinin.
Find a style that works for you.	Şêweya ku ji bo we dixebite bibînin.
I thought about this a lot.	Min ev gelek fikir kir.
You can tell by.	Hûn dikarin ji hêla vebêjin.
Note that this system is not necessarily positive.	Bala xwe bidinê ku ev pergal ne pêwîst e erênî ye.
No matter how bad things get one day it will end.	Tişt çiqas xerab bibin jî dê rojekê biqede.
Potentially you will try this.	Potansiyel e ku hûn ê vê biceribînin.
Not every possibility will happen.	Her îmkan wê pêk neyê.
Return your body to balance.	Laşê xwe vegerînin nav hevsengiyê.
I will recommend this nice and easy strategy to others.	Ez ê vê stratejiya xweş û hêsan ji kesên din re pêşniyar bikim.
They are still with me.	Ew hîn jî bi min re ne.
He was very strong.	Ew pir xurt bû.
We played a set, twenty minutes.	Me setek, bîst deqîqe lîst.
It was a really bad situation.	Bi rastî rewşek xirab bû.
They did not expect him to live.	Wan hêvî nedikir ku ew bijî.
No need to ask why.	Ne hewce ye ku em bipirsin çima.
They return to a future that you can not change.	Ew li paşerojek ku hûn nekarin biguhezînin vedigerin.
However, some options do not fall under this rule.	Lêbelê, hin vebijark di vê qaîdeyê de nakevin.
Thanks for the review !.	Spas ji bo nirxandinê!.
And use software that will give you value for money.	Û nermalava ku dê nirxê drav bide we bikar bînin.
This is probably necessary for your basic race.	Ji bo nijada weya bingehîn ev belkî pêdivî ye.
The reaction on her character is usually positive.	Bertek li ser karakterê wê bi gelemperî erênî ye.
Tell me about your day.	Ji min re behsa roja xwe bike.
It was hard to imagine a day without her.	Zehmet bû ku meriv rojek bêyî wê xeyal bike.
Me too, really.	Ez jî, bi rastî.
Show.	Nîşan bikin.
The result shows the following.	Encam jêrîn nîşan dide.
She freed her arm and walked away.	Wê milê xwe azad kir û meşiya.
I am confident that the company will grow in the coming years.	Ez bawer im ku pargîdanî dê di salên pêş de mezin bibe.
It is now out of print.	Niha ji çapê derketiye.
Of course it is not possible for anyone to support everything.	Helbet ne mimkûn e ku kes piştgiriyê bide her tiştî.
It requires your good consciousness.	Ew hewceyê hişmendiya weya baş e.
I do not sleep.	Ez xew nakim.
I need to get some training.	Divê ez hin perwerdehiyê bibînim.
He leaves the house immediately.	Ew yekser ji malê derdikeve.
I had to resign before he came.	Diviyabû min berî hatina wî dest ji kar berdaba.
This request was rejected by the jury.	Ev daxwaz ji aliyê heyeta dadgehê ve hat redkirin.
The picture.	Wêne.
These are not our solutions.	Ev çareseriyên me ne.
He was a more complete character.	Ew karakterek temamtir bû.
We had a community.	Civaka me hebû.
Wish you had.	Xwezî te hebûya.
If he can not fight on his own, maybe this is the best thing.	Ger ew nikaribe bi xwe şer bike, belkî ev tişta herî baş e.
We made the last box.	Me qutiya dawîn çêkir.
Stopped quickly in difficult places.	Li cihên dijwar bi lez rawestiyan.
I burned it.	Min ew şewitandin.
It seems like a small thing, but it's very strange.	Ew tiştek piçûk xuya dike, lê ew pir ecêb e.
Maybe not.	Dibe ku ew nebe jî.
However, each style has its own distinctive features.	Lêbelê, her şêweyek taybetmendiyên berbiçav hene.
They will be back.	Ew ê vegerin.
Within twenty minutes he was asleep.	Di nav bîst deqîqeyan de ew di xew de bû.
The work is hard for her but she does not give up.	Kar ji bo wê zehmet e lê dev jê bernade.
One must constantly lie in order to hide past lies.	Pêdivî ye ku meriv bi berdewamî derewan bike da ku derewên berê veşêre.
It was the same in other countries.	Li welatên din jî wisa bû.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
And who lets it go in the right direction.	Û kî dihêle ku ew ber bi riya rast ve biçe.
It went too far.	Ew jî pir çû.
Home in small hours, first indoors, last.	Mal di demjimêrên piçûk de, yekem di hundurê de, ya paşîn.
The room we were offered was completely clean and warm.	Odeya ku ji me re hat pêşkêş kirin bi tevahî paqij û germ bû.
He was not open to hearing the truth.	Ew ji bihîstina rastiyê re vekirî nebû.
Another hand actually came his way and he was severely hurt.	Destekî din di rê de rastî wî hat û ew bi giranî êşand.
I am very happy with the results.	Ez ji encaman pir kêfxweş im.
It took me a while to see my voice.	Demek girt ku dengê min bibînim.
I appreciate it.	Ez teqdîr dikim.
This is because the rule increases against the home player.	Ev e ji ber ku qaîdeyek li hember lîstikvanê xênî zêde dike.
Chest under the window.	Sîngê binê pencereyê.
However, sometimes only one plant is produced.	Lêbelê, carinan nebatek tenê tê çêkirin.
The end of those who work in two jobs.	Dawiya kesên ku di du karan de dixebitin.
Every two weeks, add another day.	Her du hefteyan, rojek din jî zêde bikin.
Tomorrow did not go the way she had hoped.	Sibe bi awayê ku wê hêvî dikir neçû.
In fact, he fell down.	Bi rastî, ew ket xwarê.
It takes faith to move.	Ji bo tevgerînê bawerî hewce dike.
I am very happy to be here.	Ez pir kêfxweş im ku li vir im.
Several of his teeth were broken or missing.	Çend diranên wî şikestî bûn an jî winda bûn.
It could be the end of my great life.	Ew dikare bibe dawiya meya mezin.
On the same night of the incident, but they did not see it.	Di heman şeva bûyerê de, lê ew nedîtin.
Not done at once.	Bi yekcarî nayê kirin.
There is an average rate.	Rêjeyek navîn heye.
These items are sent to us for testing.	Van tiştan ji bo ceribandina me têne şandin.
Three to five tests.	Ji sê heta pênc ceribandinan.
Many people do not grow old.	Gelek kes pîr nabin.
I look at the door from my shoulder, but it is still closed.	Ez ji ser milê xwe li derî dinêrim, lê dîsa jî girtî ye.
I was free for half a day and went on this tour.	Min nîv roj azad bû û çûm vê gerê.
They got right into the boat.	Ew rast ketin keştiyê.
I went to the opposite side of the river.	Ez çûm aliyê hemberê çem.
You understand war.	Hûn şer fêm dikin.
I have to see where it gets my way.	Divê ez bibînim ku ew rê min digihîne ku derê.
You will need them.	Hûn ê hewceyê wan bibin.
I thought we were family.	Min digot qey em malbat in.
If you get a positive reaction, feel free to get it.	Ger hûn reaksiyonek erênî bistînin, bi dilxwazî ​​wê bistînin.
In this way he controls the world of the people around him.	Bi vî rengî ew cîhana mirovên li dora xwe kontrol dike.
She is gentle, man.	Ew nerm e, mêro.
Must go.	Divê biçin.
Not smart eyes, thought.	Ne çavên aqilmend, fikirî.
He did not say exactly that, though.	Wî ev yek tam negot, lê.
I love that my sister had this idea.	Ez hez dikim ku xwişka min xwediyê vê ramanê bû.
Also why is he still waiting for surgery.	Herwiha çima heta niha li benda emeliyatê ma.
Like her mother.	Mîna diya xwe.
It will come later.	Ew ê paşê were.
With eyes closed.	Bi çavên girtî.
They were worried and scared.	Ew bi fikar û tirs bûn.
Interest and safety.	Berjewendî û ewlekarî.
Someone wrote these pages recently, over the summer.	Kesekî van rûpelan vê dawiyê, havînê nivîsandiye.
We share this land.	Em vê axê parve dikin.
I really could not figure out how to do this.	Min bi rastî nikarîbû bibînim ka meriv çawa vê yekê bikim.
It looked aptly colored.	Ew bi rengek guncan xuya bû.
You are a man, and you are wrong.	Tu mêr î, û tu xeletî.
The one who was standing almost inside the door.	Yê ku hema di hundurê derî de rawesta bû.
Those days have passed a lot.	Ew roj gelek derbas bûne.
Their changes are recorded.	Guhertinên wan têne tomar kirin.
That being said, my job requires me to get up early.	Wusa ku hate gotin, karê min hewce dike ku ez zû rabim.
That was the point of contact.	Ew xala pêwendiyê bû.
The event is free to the public.	Çalakî ji raya giştî re belaş e.
It will have its own kitchen garden.	Dê baxçeyê wê yê metbexê hebe.
I was a lonely man.	Ez merivekî tenê bûm.
He was still in the car.	Ew hê di erebeyê de bû.
Then we will have a lot.	Wê demê em ê pir hebin.
The paper was with her.	Kaxez bi wê re bû.
He threw it and looked up.	Wî ew avêt û li jor nihêrî.
We have a lot of young people.	Gelek xortên me hene.
It will keep me from opening my eyes.	Ew ê min ji vekirina çavên xwe dûr bixe.
All three groups are still included.	Her sê grûp hîn jî di nav de ne.
The car sat on the street and drew attention.	Otomobîl li kolanê rûnişt û bal kişand.
Their sex life was also included.	Jiyana wan a seksî jî tê de bû.
He didn't feel it either.	Wî jî hîs nekir.
There are so many different things here.	Li vir gelek tiştên cuda hene.
However, we do know how to correct it.	Lêbelê, em dizanin ka meriv wê çawa rast bike.
He meant it, he was telling me.	Wateya wî ev bû, wî ji min re digot.
It is against humanity.	Ew dijî mirovî ye.
Sorry for this issue.	Bibore ji bo vê mijarê.
But that was not entirely the case.	Lê bi tevahî wisa nebû.
I do not like her looks.	Ez ji awirên wê hez nakim.
It makes you better.	Ew we çêtir dike.
So soon before the end.	Ji ber vê yekê zû berî dawiyê.
You are talking to the family.	Hûn bi malbatê re diaxivin.
It really taught me a lot about sexual expression.	Bi rastî di derbarê îfadeya zayendî de gelek tişt fêrî min kir.
Just leave me alone.	Tenê min bihêle.
You will only photograph it yourself.	Hûn ê tenê wê bi xwe wêne bikin.
This is the stage where you build trust.	Ev qonax e ku hûn pêbaweriyê ava dikin.
Finally, the whole world is facing a time of reality.	Di dawiya me de, tevahiya cîhan bi demek rastiyê re rû bi rû ye.
Blessed is the desire after the desire.	Xwezî li dû xwestek li dû xwestek.
Practice completes.	Pratîkê temam dike.
She made another sound.	Wê dengek din kir.
This stone was different.	Ev kevir cuda bû.
There are many other things to do right this time.	Gelek tiştên din hene ku vê carê rast bikin.
If no further action is taken it will be closed.	Ger çalakîyek din çênebe dê were girtin.
The camp behind him is empty.	Kampa li pişt wî vala ye.
The show is ready.	Nîşan amade ye.
In such a case two heads are better than one.	Di rewşeke wiha de du ser ji yekê çêtir in.
Go where we are.	Herin cihê ku em lê ne.
Maybe it will work for you, not for me either.	Dibe ku ew ji bo we bixebitin, ne ji bo min be jî.
But then, after my sister was born, things started.	Lê paşê, piştî ku xwişka min ji dayik bû, tişt dest pê kir.
He lets out a second scream.	Ew qîrînek duyemîn derdixe.
This is a time I have not seen anyone so soon.	Ev demek e min kesek wisa zû nedîtiye.
He killed her.	Wî ew kuşt.
We will show you what our engine can do.	Em ê nîşanî we bidin ku motora me dikare çi bike.
The things they saw did not speak to anyone.	Tiştên ku dîtibûn ji kesî re nepeyivî.
Use it only when needed.	Tenê gava ku hewce be wê bikar bînin.
And they do it on purpose.	Û bi mebest jî vê dikin.
Some were better than others and some were bigger.	Hin ji yên din çêtir bûn û hin jî mezin bûn.
Nothing should happen without the original company paying.	Pêdivî ye ku tiştek bêyî ku pargîdaniya orîjînal drav negire pêk neyê.
He really has progressed in front of him.	Bi rastî ew li pêş wî pêşketiye.
It may not work for you.	Dibe ku dê ji we re nexebite.
The woman was great.	Jin mezin bû.
Two moments are shown.	Du kêlî têne nîşandan.
I asked how she went about it.	Min pirsî ka wê çawa bi rê ve çû.
The finished canyon was long, wide and thick around.	Kaniya qedandî dirêj, fireh û li dora stûr bû.
The women laughed again.	Jin dîsa keniyan.
There is nothing wrong with that.	Tiştekî xerab tê de nîne.
Learn here and here.	Li vir û vir fêr bibin.
But despite this.	Lê tevî vê yekê jî.
That was it.	Ew ew bû.
It was at least a very difficult night.	Bi kêmanî şevek pir dijwar bû.
She had hated what he had done for so long.	Wê ji ber tiştên ku wî kiribûn ji bo demeke dirêj nefret kiribû.
His wife can’t either.	Jina wî jî nikare.
Sit down for a minute, love.	Deqeyekê rûne, evînî.
She chose to come.	Wê hilbijart ku were.
He extended his hand.	Wî destê xwe dirêj kir.
The group influenced him.	Kom bi bandora wî.
I hope this is true.	Ez hêvî dikim ku ev rast bibe.
Finding styles and learning from them.	Dîtina şêweyan û fêrbûna ji wan.
Don't be.	Ne be.
No it's not a good way to do it.	Na ew ne rêyek baş e ku meriv wiya bike.
It continues.	Ew berdewam dike.
I think that's a beautiful picture.	Ez difikirim ku ew wêneyek xweşik e.
He lived year after year and grew old.	Sal bi sal dijiya û pîr bû.
I see this mostly in my patients.	Ez vê bi piranî di nexweşên xwe de dibînim.
China initially only went into limited production.	Çîn di destpêkê de tenê çû nav hilberîna sînorkirî.
It's a duty thing.	Tiştekî erk e.
Politics as a model for other countries.	Siyaset ji bo welatên din wek modelek.
The girl goes home.	Keçik diçe malê.
Eventually he joined them.	Di dawiyê de ew tevlî wan bû.
Check your public library.	Pirtûkxaneya giştî ya xwe kontrol bikin.
Otherwise, if data is lost, it will not work.	Wekî din, heke daneyên wenda hebin, ew ê nexebite.
is our third stop.	rawestgeha me ya sêyemîn e.
Total blood count was within normal limits.	Hejmara xwînê ya tevahî di nav sînorên normal de bû.
I could no longer stand it.	Êdî min nedikarî li ber xwe bidim.
I'm a little better than them.	Ez ji wan piçek çêtir im.
Below we present our research description and guidelines.	Li jêr em danasîna lêkolînê û rêbazên xwe pêşkêş dikin.
And then.	Û hingê jî.
In those years he was not around.	Di wan salan de ew li dora xwe nebû.
I could not go back to sleep.	Min nedikarî vegerim xew.
No sound entered the room.	Bê deng ketibû odê.
In this section we will discuss in detail.	Di vê beşê de em ê bi berfirehî nîqaş bikin.
You can solve the problem quickly and easily.	Hûn dikarin pirsgirêkê zû û bi hêsanî çareser bikin.
I should have been with you.	Divê ez bi te re bibûma.
And it was not over yet.	Û hîn neqediyabû.
Maybe yours is the same or very similar to mine.	Dibe ku ya te heman an pir dişibihe ya min.
The draft did not pass.	Pêşnûme derbas nebû.
And you did not respect us'.	Û tu hurmeta me neanîn'.
We counted against the view.	Me li hemberê dîtinê hesab kir.
It is more common in women and the cause is unknown.	Ew di jinan de pirtir e û sedem nayê zanîn.
Or started.	An jî dest pê kir.
He needed to get to the living room.	Ew hewce bû ku odeya rûniştinê bigire.
I did not know it was a disease.	Min nizanibû ku ew nexweşiyek e.
Our business uses what you expect.	Karsaziya me ya ku hûn li bendê ne bikar tîne.
Let his head be healthy.	Bila serê wî sax be.
Clean car and a decent driver.	Otomobîla paqij û ajokerek hêja.
And here he will rule.	Û li vir ew ê hukum bike.
It seems that there is no way to beat them.	Wisa xuya dikin ku rê li ber lêdana wan nemaye.
I think it says something about our culture.	Ez difikirim ku ew tiştek li ser çanda me dibêje.
They knew it might lead them to death.	Wan dizanibû ku dibe ku ew wan ber bi mirinê ve dibirin.
I will say this in the beginning.	Ez ê di serî de vê yekê bibêjim.
That was the law.	Ew qanûn bû.
Of course, that is an impossible goal.	Bê guman, ew armancek ne gengaz e.
From us to you.	Ji me ji we re.
So for your point.	Ji ber vê yekê ji bo xala xwe.
It's the same for this.	Ji bo vê heman demê ye.
Buy some food.	Hinek xwarinê bikirin.
Now, he is here.	Niha, ew li vir e.
A high performance tool for professional or home use.	Amûrek performansa bilind ji bo karanîna profesyonel an malê.
Of course, they never did.	Bê guman, wan qet nekir.
Today is one day, so far so good.	Îro roj yek e, heta niha pir baş e.
I will start soon.	Ez ê tavilê dest pê bikim.
A short month ago we were clearly at the point of success.	Berî mehek kurt em eşkere di xala serkeftinê de bûn.
Things happen a little faster.	Tişt hinekî zûtir diqewimin.
Please log in.	Ji kerema xwe, bikeve hundur.
Users fill out and submit the form.	Bikarhêner formê tijî dikin û dişînin.
So why.	Îcar çima.
It was not an easy decision.	Ew ne biryarek hêsan bû.
He thought he had a chance.	Wî fikirî ku şansek wî heye.
She still had a choice.	Wê hîn jî hilbijartinek hebû.
Someone in the crowd suggested we were still at home.	Di nav elaletê de kesek pêşniyar kir ku em hîn li malê ne.
It seemed that their end was no more.	Xuya bû ku dawiya wan nema.
Development on the game began three years ago.	Pêşveçûn li ser lîstikê sê sal berê dest pê kir.
Clinical work can be done in any of these states.	Karê klînîkî dikare li her yek ji van dewletan were kirin.
It is hidden in a beautiful print.	Ew di çapa xweş de veşartî ye.
But, you know the only reason it has to be because.	Lê, hûn dizanin ku yekane sedema wê heye ji ber ku.
There was such a thing as responsibility.	Tiştekî bi navê berpirsyarî hebû.
For words from my mouth.	Ji bo gotinên ji devê min.
But nothing serious.	Lê tiştek cidî tune.
Still, he does not listen to the speech.	Dîsa jî, ew guh nade axaftinê.
And it goes.	Û ew diçe.
The overall damage in the state was minimal.	Ziyana giştî ya li dewletê hindik bû.
One was today.	Yek îro bû.
Ground testing is almost impossible.	Testkirina erdê hema hema ne gengaz e.
This was another level stage for me.	Ev ji bo min qonaxek asta din bû.
It was not fun.	Ne kêfxweş bû.
It is our world.	Ew dinya me ye.
Maybe it is.	Dibe ku ew be.
The school paper asked me.	Kaxeza dibistanê ji min pirsî.
It was harder than he thought.	Ji ya ku ew difikirîn dijwartir bû.
It really opens it up in the market.	Ew bi rastî wê li sûkê vedike.
It worked perfectly well there.	Ew li wir bi tevahî baş xebitî.
Rest was the most common management approach.	Bêhnvedan nêzîkatiya rêveberiyê ya herî gelemperî bû.
And so for most people, it's just a lot of work.	Û ji ber vê yekê ji bo pir kesan, ew tenê pir kar e.
But not everyone is so happy.	Lê ne her kes ewqas bextewar e.
And this answer would have been wrong.	Û ev bersiv dê xelet bûya.
I very badly want it to be good.	Ez pir xirab dixwazim ku ew baş be.
And so he stayed with me.	Û bi vî awayî ew bi min re ma.
Stones for useful discussions.	Kevir ji bo nîqaşên kêrhatî.
Oh, that's beautiful.	Oh, ew xweş e.
That it would be different for her.	Ku ew ê ji bo wê cûda be.
I think it is a very important part of humanity.	Ez difikirim ku ew beşek pir girîng a mirovbûnê ye.
If you want, it should not be too hard to separate them.	Ger hûn bixwazin, ne pir dijwar be ku hûn wan ji hev dûr bixin.
They should not drink too much.	Divê ew qas zêde venexwe.
Maybe yours too.	Dibe ku ya te jî bike.
Maybe they’ll get out.	Dibe ku ew derkevin derve.
She decided how she would continue her life.	Wê biryar da ku ew ê çawa jiyana xwe bidomîne.
There is nothing to show that she knew anything about her.	Tiştek tune ku nîşan bide ku wê di derheqê wê de tiştek dizanibû.
As if everything was possible.	Mîna ku her tişt gengaz bû.
I can not write them, they are not true.	Ez nikarim wan binivîsim, ew ne rast in.
They are too young to choose their clothes.	Pir ciwan in ku cilên xwe hilbijêrin.
Because they also write their own music.	Ji ber ku ew jî muzîka xwe dinivîsin.
Look at my library here.	Li pirtûkxaneya min li vir binêre.
This fire was started.	Ev agir hate pêxistin.
How he slept.	Çiqas ew razayî.
Please keep our most secret visit.	Ji kerema xwe serdana me ya herî veşartî biparêze.
Karek, karek.	Karek, karek.
I just decided to do other things with my time.	Min tenê biryar da ku bi wextê xwe re tiştên din bikim.
I am not going to talk to my father.	Ez naçim bi bavê xwe re biaxivim.
I was trying to find his point.	Min hewl dida ku xalê wî bibînim.
It never caught on.	Qet negirt.
Maybe it’s luck.	Dibe ku ew bextê kêşanê ye.
Sometimes normal, as you say, love this room at this point.	Carinan normal, wekî ku hûn dibêjin, di vê gavê de ji vê odeyê hez dikin.
His fingers were wet.	Tiliyên wî şil bûn.
You need to pay your employees.	Pêdivî ye ku hûn heqê karmendên xwe bidin.
But that’s the way it was, it was their group, like that.	Lê ew bi vî rengî ye, ew koma wan bû, wusa.
Overall an amazing experience.	Bi tevayî ezmûnek ecêb.
But much has been done.	Lê pir kirin.
Box and no longer want.	Box û êdî naxwazin.
I really can’t go for a solution.	Bi rastî ez nikarim biçim çareseriyekê.
He gave up the idea of ​​war.	Wî dev ji fikra şer berda.
He will come around.	Ew ê li dora xwe were.
I think he knew he was given a gift.	Ez difikirim ku wî dizanibû ku ew diyariyek hat dayîn.
In some recent issues both stories were also original.	Di hin hejmarên paşîn de herdu çîrok jî orîjînal bûn.
Anyone can arrest anyone else.	Her kes dikare her kesê din girtî bike.
It works too.	Ew jî dixebite.
Mostly we do not mention it, it is special.	Bi piranî em behsa wê nakin, ew taybet e.
He could not do anything about it.	Wî nikaribû tiştek li ser vê yekê bike.
However when he returned, a bottle suddenly went out.	Lêbelê gava ku ew ji xwe vedigere, şûşeyek ji nişka ve çû.
We will get a lot of money back.	Em ê gelek pere paşde bistînin.
And he is determined to lose even more.	Û ew bi biryar e ku hîn bêtir winda bike.
I’m just saying it doesn’t completely pass me by.	Ez tenê dibêjim ku ew bi tevahî ji min re derbas nabe.
And no shoes.	Û pêlav tune.
Only the correct answer was given one point.	Tenê bersiva rast puana yek hate dayîn.
Or how to fight them.	An jî çawa bi wan re şer bikin.
I thought there would be.	Min digot qey dê hebe.
At least not for him.	Qe nebe ji wî re.
He was her best friend.	Ew hevalê wê yê herî baş bû.
If one of them is better, the other gets sick.	Ger yek ji wan çêtir be, yê din nexweş dikeve.
I turn around the table and face him.	Ez li dora maseyê vedigerim û li hember wî rûdinim.
Today, however, it was different.	Lêbelê îro, cûda bû.
The man did not seem surprised to see them.	Mêrik bi dîtina wan ecêbmayî nexuya.
You were me.	Tu ez bûm.
He was killed.	Ew hat kuştin.
The next thing she knew, she was gone.	Tiştê din ku wê dizanibû, ew çû.
It was found that the two biological parameters are very different in the study area.	Hat dîtin ku her du pîvanên biyolojîkî li ser devera lêkolînê pir cûda dibin.
I did not want to give up my advantage.	Min nedixwest ku dev ji avantaja xwe berdim.
But in this office he stood long and upright.	Lê di vê nivîsgehê de ew dirêj û rast rawesta bû.
Not everyone can get everything they want.	Her kes nikare her tiştê ku dixwaze bi dest bixe.
A small wall hit the training camp.	Li kampa perwerdehiyê li dîwarekî piçûk xist.
If it appeared, we would do some more work.	Ger ew xuya bû, em ê hinekî din bixebitin.
I felt better.	Min çêtir hîs dikir.
You did not grow up inside me.	Tu di hundurê min de mezin nebû.
I see your mother in your face.	Ez diya te di rûyê te de dibînim.
I am trying to explain the second possibility.	Ez hewl didim ku îhtîmala duyemîn rave bikim.
Do not give up too soon.	Zû zû dev jê bernedin.
All this work will probably take a year or two.	Hemî ev kar dê belkî yek-du sal bidome.
But the number may increase with two new policy changes.	Lê dibe ku hejmar bi du guhertinên polîtîk ên nû mezin bibin.
I don’t know how he knows, but he knows.	Ez nizanim ew çawa dizane, lê ew dizane.
What does it mean '.	Mebesta wê çi ye'.
See this for more information.	Vê ji bo bêtir agahdarî bibînin.
I am at the level.	Ez di astê de me.
Maybe that was not something he should ask, he thought.	Dibe ku ev ne tiştek bû ku ew jê bipirse, wî fikirî.
If an error occurs it is set to zero.	Ger xeletiyek çêbibe ev wekî sifir tê danîn.
Maybe, just maybe, it might work.	Belkî, tenê dibe ku, ev dikare bixebite.
That part is learning.	Ew beş hîn dibe.
That day, the job we got was not for each other.	Wê rojê, karûbarê ku me stendibû ji hevdu re nebû.
This time forever.	Vê carê her û her.
We may never get to where we plan to go.	Dibe ku em çu carî negihîjin cihê ku em plan dikin ku biçin.
Then slowly the methods used against them developed.	Dûre hêdî hêdî rêbazên ku li dijî wan dihatin bikaranîn, pêş ketin.
So they were silent.	Ji ber vê yekê ew bêdeng bûn.
Near that tree.	Li nêzîkî wê darê.
It was all around me.	Her der dora min bû.
It is clear that he uses it sparingly enough.	Ew eşkere ye ku têra wî kêm bikar tîne.
Everyone laughed a lot.	Her kes gelek keniyan.
There was no one on the list.	Yê ku di lîsteyê de bû tune bû.
However, it went well.	Lêbelê, ew baş derbas bû.
I personally do not even know if there is anything we can do for them.	Ez bi xwe jî nizanim ka tiştek heye ku em ji wan re bikin.
But really, love it.	Lê bi rastî, jê hez dike.
The latter, at the very least, proved an impossible task.	Ya paşîn, bi kêmanî, karekî ne mumkin îspat kir.
All of it.	Hemî wê.
Within a week, your sleep patterns improve.	Di hefteyekê de, şêweyên xewê yên we çêtir dibin.
But this position did not change for another two months.	Lê ev pozîsyon du mehên din venebû.
Stock images are critical to the success of any creative project.	Wêneyên stock ji bo serkeftina her projeyek afirîner girîng in.
Language is everything in life.	Di jiyanê de ziman her tişt e.
Very large, requires a lot of strength, is expensive to build.	Pir mezin, hêzek pir zêde hewce dike, ji bo çêkirinê biha ye.
There is no right or wrong way.	Rêbazek rast û xelet tune.
But our luck was over.	Lê bextê me qediya.
The teacher asked him why.	Mamoste çima jê pirsî.
You have to tell me the truth.	Divê tu rastiyê ji min re bibêjî.
It was especially interesting during this relationship.	Bi taybetî jî dema vê pêwendiyê balkêş bû.
This now contains the basic model.	Ev niha modela bingehîn dihewîne.
I'm really curious about this.	Ez bi rastî ji vê yekê meraq dikim.
His energy is strong and pure.	Enerjiya wî xurt û pak e.
As it turns out, it came from someone else.	Wekî ku diqewime, ew ji kesek din hat.
That was a good thing.	Tiştekî baş bû.
Or at least think about sex.	An jî qet nebe li ser seksê difikirin.
I do not know the answer, but if you know, let me know !.	Ez bersivê nizanim, lê heger hûn dizanin, min agahdar bikin!.
It was also a life work.	Ew jî karekî jiyanê bû.
I eat it every morning.	Ez her sibe wê dixwim.
Maybe this whole thing is crazy.	Dibe ku ev tişt tev dîn be.
A long time has passed.	Demek dirêj çûye.
A natural human food.	Xwarineke xwezayî ya mirovan.
I told you they were gone.	Min ji we re got ku ew çûn.
Combine that material and come up with another.	Ji wê materyalê li hev bikin û yekî din werin.
Look at the top of the steps, right and left.	Li serê gavan, li rast û çepê nêrî.
He had three sons, let alone five daughters.	Sê kurên wî hebûn, çi jî pênc keç.
I will correct them.	Ez ê wan rast bikim.
They know there are limits to what the government can and should do.	Ew dizanin sînorên ku hikûmet dikare û divê bike hene.
Now death is something less familiar to most of us.	Naha mirin ji bo piraniya me tiştek hindiktir nas e.
Totally, totally quiet.	Bi tevahî, bi tevahî bêdeng.
His game was built on speed.	Lîstika wî li ser lezê hatî çêkirin.
It looks very old-fashioned.	Ew pir xweya kevn xuya dike.
I saw it by accident.	Min ew bi tesadufî dîtin.
They smell good.	Bêhna wan xweş tê.
You can not fail.	Hûn nikarin têk biçin.
Thirty seconds ago she thought he was going to kill her.	Sî saniye berê wê difikirî ku ew ê wê bikuje.
You must first take a break.	Pêşî divê hûn bêhna xwe bidin.
You become this thing.	Tu bibe ev tişt.
Then I went to school.	Paşê ez çûm dibistanê.
Guide and sign up for why we represent the best.	Rêber û îmze bikin ka çima em çêtirîn temsîl dikin.
You did not notice any of them.	Tu ferqa yek ji wan nedikir.
We know what we did.	Em dizanin ku me çi kir.
The way they see it.	Awayê ku ew dibînin.
Your eyes say a lot.	Çavên te pir dibêjin.
Maybe he's your friend.	Dibe ku ew hevalê te ye.
For several reasons.	Ji ber çend sedeman.
He must decide what is most important to him.	Divê ew biryar bide ku ji bo wî çi girîngtir e.
And he is very good at it.	Û ew di wê de pir baş e.
All his backs were open.	Hemû pişta wî vekirî bû.
Here are the only real exceptions to the book.	Li vir tenê îstîsna rastîn pirtûk in.
I'm there too.	Ez jî li wir im.
She knew what he was asking her.	Wê dizanibû ku ew çi ji wê dipirse.
His request was granted.	Daxwaza wî hat qebûlkirin.
I saw it as a challenge.	Min ew wek dijwariyek dît.
That’s until it appears.	Ew heya ku tê xuya kirin.
Many modern students view culture as an information quantity.	Gelek xwendekarên nûjen çand wekî hejmarek agahdarî xeyal dikin.
It was too.	Ew jî bû.
Please, please, please stay with me.	Ji kerema xwe, ji kerema xwe, ji kerema xwe bi min re bimîne.
Or without the other it will fail.	An bêyî ya din dê têk biçe.
She seemed to speak.	Xuya bû ku wê biaxive.
From three independent experiments.	Ji sê ceribandinên serbixwe.
She is talking on her phone.	Ew bi telefona xwe dipeyive.
But the thing was, he had some valuable information.	Lê tişt ew bû, ku hin agahiyên wî yên hêja hebûn.
Therefore, it can now be defined in several ways.	Ji ber vê yekê, niha dikare bi çend awayan were pênase kirin.
The culprit was in the salon.	Bersûc li salonê bû.
If she gets married, her life will change.	Ger ew bizewice, jiyana wê dê biguhere.
How we approach each test problem is therefore unique.	Çawa em nêzî her pirsgirêkek ceribandinê dibin ji ber vê yekê yekta ye.
The lights go out, but no one does.	Çira vêdibin, lê kes nayê.
There is a running time.	Demek bazdanê heye.
It is very fast and powerful.	Ew pir zû û bi hêz e.
And that company will become a software company.	Û ew şirket dê bibe şirketek nermalavê.
He was not happy about it.	Ew ji vê yekê ne kêfxweş bû.
It was time to start.	Dem dema destpêkirinê bû.
She told her story.	Wê çîroka xwe got.
Suddenly he put his hand on my shoulder.	Ji nişka ve destê xwe danî ser milê min.
So there has to be a measure.	Ji ber vê yekê divê pîvanek hebe.
It was calm in the storm teeth.	Di diranên bahozê de aram bû.
This is what is happening now.	Ya ku niha diqewime ev e.
But the care was really good.	Lê lênêrîn bi rastî pir baş bû.
We could talk inside.	Me dikaribû di hundir de biaxivî.
Sign up for an art class instead.	Sign up for class hunerî li şûna.
We must eat then.	Divê em wê demê bixwin.
Watch the video.	Vîdyoyê binihêrin.
He wants to still be on TV.	Ew dixwaze hîn jî li televîzyonê be.
You have to vote.	Divê hûn deng bidin.
Here and try to help or just get answers.	Li vir û hewl didin ku alîkariyê bikin an tenê bersivan bistînin.
This is one of the reasons why we decided to do this.	Sedemek ku me ev biryar girt jî ev e.
It will take some time to get the perfect address.	Ji bo bidestxistina navnîşek bêkêmasî dê demek bigire.
You must not forget.	Divê hûn ji bîr nekin.
I'm happy with it.	Bi min kêfxweş e.
The page will appear.	Rûpel dê xuya bibe.
As you should understand.	Wekî ku divê hûn fêm bikin.
They were born of human mothers, they grew up as human beings.	Ew ji dayikên mirovan çêbûn, ew wekî mirovan mezin bûn.
So we are nearing the end of the competition.	Ji ber vê yekê em nêzî dawiya pêşbaziyê dibin.
Or maybe it only makes sense on one side.	An jî dibe ku ew tenê di yek alî de watedar be.
I could hardly take them, remembering somewhere else.	Min dikaribû wan bi zorê bibira, bibirana cihekî din.
They had not seen anything either.	Wan jî tiştek nedîtibû.
Do not think about it.	Ma li ser vê yekê nefikirîn.
Nothing much has changed for us, really.	Tiştek zêde ji bo me neguherî, bi rastî.
See title.	Sernavê bibînin.
Small lessons are easy to understand.	Dersên piçûk hêsan têne fêm kirin.
I'm here for him and he's not even aware of me anymore.	Ez ji bo wî li vir im û ew jî êdî haya min ji min nake.
It was really nice.	Ew bi rastî pir xweş bû.
Therefore, this difference does not affect our observations.	Ji ber vê yekê, ev cûdahî bandorê li çavdêriyên me nake.
So my friends were quiet.	Ji ber vê yekê hevalên min bêdeng bûn.
They soon became the parents of a daughter.	Ew zû bûn dêûbavên keçek.
But she really saw nothing.	Lê wê bi rastî tiştek nedît.
Berdel did well and stood by them.	Berdêl baş da û li cem wan sekinî.
This event was made into a music video.	Vê bûyerê di vîdyoya muzîkê de çêkir.
It is believed that he taught as or.	Tê bawer kirin ku wî wekî ya an hîn kir.
It came in the winter holidays and the spring holidays.	Di betlaneya zivistanê û betlaneya biharê de hat.
He used to look annoyed.	Berê wî aciz dixuya.
Just get in touch with us.	Bi tenê bi me re têkilî daynin.
I'm glad you have the money.	Ez kêfxweş im ku pereyên te hene.
He's the only boy here you can not be.	Ew tenê kurê li vir e ku hûn nikarin bibin.
No response, good or bad, wrong or otherwise.	Ti bersiv nedaye, baş an xirab, xeletî an wekî din.
The culprit was clearly on the list.	Bersûc eşkere di lîsteyê de bû.
I could not think without it.	Min nedikarî bêyî wê bifikirim.
There was probably a common understanding between them.	Di navbera wan de belkî têgihiştineke hevpar hebû.
He was never seen again.	Ew careke din nehat dîtin.
I did not say anything like that.	Min tiştek bi vî awayî negot.
Most of them went to her castes.	Piraniya wan çûn ser kastên wê.
We worked to reach it in many weeks of the year.	Me di gelek hefteyên salê de karî ku bigihîje wê.
You have never said so much about it in years.	We bi salan tu carî li ser vê yekê pir negot.
Although I find myself happy.	Her çend ez xwe bextewar dibînim.
I have insurance.	Sîgorta min heye.
I know this is possible.	Ez dizanim ku ev gengaz e.
It was practical.	Ew pratîk bû.
The basic mechanism is still unclear.	Mekanîzmaya bingehîn hîn ne diyar e.
Not because there is hope, but because it does not exist.	Ne ji ber ku hêviya wê heye, lê ji ber ku ew tune ye.
But he did not notice either.	Lê wî jî ferq nedikir.
The number of records in this table is many times smaller.	Hejmara tomarên di vê tabloyê de gelek caran kêmtir e.
Very, very calm.	Pir, pir aram.
That is the only choice.	Ew bijartina yekane ye.
Picture of his dead wife on the table.	Wêneyê jina wî ya mirî li ser maseyê.
He has lost control.	Ew kontrola xwe winda kiriye.
They have sold seven websites in the last two years.	Di du salên borî de wan heft malper firotiye.
This makes your life a lot easier in the beginning.	Ev di destpêkê de jiyana we pir hêsantir dike.
It's a lot easier.	Ew pir hêsantir e.
There may be others.	Dibe ku yên din jî hebin.
This article shows us some important results.	Ev gotar hin encamên girîng nîşanî me dide.
He tries to pull everything off.	Ew hewl dide ku her tiştî bikişîne.
Suddenly the march was too long.	Ji nişka ve meşek pir dirêj bû.
It was not close to a drop.	Ew nêzîkî dilopê nebû.
No need to go back to it again.	Ne hewce ye ku careke din vegere ser wê.
He looks fat and has big teeth.	Ew qelew xuya dike û diranên wî yên mezin hene.
I can only feel it.	Ez tenê dikarim wê hîs bikim.
I love you guys !.	Ji we hez dikim xorto!.
Probably too much.	Dibe ku pir zêde.
Little girl, seven months old.	Keçika piçûk, heft mehî.
Food comes very quickly.	Xwarin pir zû tê.
Maybe you paid for it right before.	Dibe ku hûn rast berê xwe bidin wê.
You were a beautiful child when you smiled.	Dema tu dibişirî tu bedew bûyî zarok.
We know we need to help ourselves.	Em dizanin ku divê em ji xwe re bibin alîkar.
Thank you for being a part of my journey so far.	Spas dikim ji bo ku hûn beşek ji rêwîtiya min a heta niha.
There are some trials and tribulations.	Hin ceribandin û ceribandin hene.
He repeated it six times.	Wî ew şeş caran dubare kir.
A man and a woman.	Mêr û jinek.
They should get out as much as they can.	Divê ew bi qasî ku ji destê wan tê derkevin.
He seeks to be safe.	Ew digere ku ewle be.
I just took it one step further in my mind.	Min ew bi tenê di hişê xwe de gavek pêş de avêt.
I think we did very well with it.	Ez difikirim ku me bi wê re pir baş kir.
The word, in the record, to protect the people.	Peyv, di tomarê de, da ku gel were parastin.
I go on everything.	Ez diçim ser her tiştî.
I can understand.	Ez dikarim fêm bikim.
Sleep fell on him.	Xew li wî kişand.
Rinse in water and leave.	Di nav avê de bişewitînin û bihêlin.
This step was performed under the same terms and conditions as described above.	Ev gav di heman şert û mercên ku li jor hatine diyarkirin de hate kirin.
Because they are the ones who are really interesting.	Ji ber ku ew kesên ku bi rastî balkêş in.
But here too.	Lêbelê li vir jî.
The staff were amazing.	The karmendên ecêb bûn.
I know people have been bullied and harassed and harassed.	Ez dizanim ku mirov hatine dehfdan û çewisandin û çewisandin.
Nothing was gained from this argument.	Tiştek wan ji vê argumanê bi dest nexist.
Here only quiet, calm and peaceful.	Li vê derê tenê bêdeng, aram û aramî.
We can then go on a nature tour.	Em dikarin paşê gera xwezayê bikin.
Black lines indicate the structure of the band.	Xêzên reş avahiya bandê destnîşan dikin.
Version information.	Agahdariya guhertoyê.
Yes, the one who drinks is good.	Erê, yê ku vexwarin tê de baş e.
Do nothing, and it will get worse in a few years.	Tiştek nekin, û ew çend salên din xirabtir dibe.
At a certain level several players are active.	Di astek diyar de çend lîstikvan çalak in.
For my mother and my three children.	Ji bo dayika min û sê zarokên min.
Others do the same.	Yên din jî wisa dikin.
You bought a few.	Te çend kirî.
It did not take ten seconds.	Deh saniye negirt.
I measured time incorrectly.	Min dem bi awayekî şaş pîva.
You can be sure that some of it will come back to you.	Hûn dikarin pê bawer bin ku hin ji wê li we vegere.
You go to war, soldiers die too.	Hûn diçin şer, leşker jî dimirin.
I want good guys.	Ez xortên baş dixwazim.
Therefore, the solution is the download location.	Ji ber vê yekê, çareserî cîhê dakêş e.
Also make sure they are available for viewing.	Her weha piştrast bikin ku ew ji bo dîtina wê hene.
No job is too big or too small for them.	Tu kar ji bo wan ne pir mezin û ne pir piçûk e.
I wrote a blog post on that topic.	Min li ser wê mijarê nivîsek blogê nivîsî.
I guess the sound of sadness in my voice made it stop.	Ez texmîn dikim ku dengê xemgîniyê di dengê min de ew rawestandin.
They were also produced.	Di heman demê de hatin hilberandin.
The thing about the main road was that it had the power of truth.	Tiştên li ser riya sereke ew bû ku hêza rastiyê lê bû.
Your mother is included too.	Diya te jî tê de.
I had not heard much from him.	Min pir jê nebihîstibû.
They create value.	Ew nirx diafirînin.
Not particularly friendly.	Ne bi taybetî dostane.
The answer is no.	Bersiv na ye.
The bad thing was, he knew it without knowing why.	Tiştek xirab bû, wî ew zanibû bêyî ku bizane çima.
My nose wants more of it.	Pozê min bêtir jê dixwaze.
But it may not be.	Lê dibe ku ew nebe.
And he did not benefit from it.	Û wî sûd jê wernegirtibû.
Just a simple walk will help with your overall health.	Tenê meşek hêsan dê bi tenduristiya weya giştî re bibe alîkar.
So, if you want to go, you have to do it first.	Ji ber vê yekê, heke hûn dixwazin biçin, divê hûn pêşî wiya bikin.
The energy was very low.	Enerjiya pir kêm bû.
Just to give you a compilation.	Tenê ji bo ku hûn berhevokek bidin.
It will give them a room to live together.	Ew ê ji wan re odeyek peyda bike ku bi hev re bijîn.
She loved watching him.	Wê ji temaşekirina wî hez dikir.
First, there was a shortage of data samples.	Pêşîn, kêmbûna nimûneyên daneyên daneyê hebû.
I see you have that one.	Ez dibînim ku te ew yek heye.
The younger you start, the better you will get.	Her ku hûn ciwantir dest pê bikin, hûn ê çêtir bibin.
Obviously two very different things.	Bi eşkere du tiştên pir cuda.
I will not turn away from him.	Ez ji wî venagerim.
And maybe heavy.	Û dibe ku giran.
It was too much for him.	Ji bo wî pir zêde bû.
It will reveal the importance in the next game.	Ew ê di lîstika paşîn de girîng eşkere bike.
Location was not important, as long as the bar was not large.	Cih ne girîng bû, heya ku bar mezin nebû.
The rest of the set would be very much on point.	Ya mayî set wê pir li ser xalê bû.
I do not know what you will tell him now.	Ez nizanim hûnê niha jê re bibêjin çi.
Was it? 	Ma ew bû?
asked my driver.	şofêrê min pirsî.
We have now added an element.	Me niha hêmanek lê zêde kir.
There are three things we can do with our money.	Sê tişt hene ku em dikarin bi pereyê xwe bikin.
It was a start.	Destpêkek bû.
And they that kill with fire shall die by the fire.	Û yên ku bi agir dikujin, wê bi agirê agir bimirin.
More dreams with her.	Zêdetir xewnên bi wê re.
Yes it is good.	Belê baş e.
It does not matter that it is not perfect.	Ne girîng e ku ew ne bêkêmasî ye.
The voices increased.	Deng zêde bûn.
She put it in front of him.	Wê li ber wî danî.
Try to get better.	Biceribînin ku çêtir bibin.
We are finished.	Em qediyan.
So I decided to wait for him.	Ji ber vê yekê min biryar da ku li benda wî bimînim.
Although her business is in little trouble.	Her çend karsaziya wê di tengahiyek piçûk de ye.
Here was the real deal.	Li vir peymana rastîn bû.
There are many different ideas.	Gelek fikrên cuda hene.
But the children are far away.	Lê zarok pir dûr ketine.
The young woman had nothing to lose.	Jina ciwan tiştek jê tune bû.
A very strange message.	Peyamek pir ecêb.
Now people were coming one by one or in groups.	Êdî xelk yek bi yek an jî kom dihatin dikirin.
They were 'closed' in spirit.	Ew di ruh de 'girtî' bûn.
Run to the river.	Ber bi çem bezî.
Our lives are here.	Jiyana me li vir.
Maybe they hadn’t heard.	Belkî wan nebihîstibû.
Of course I was annoyed.	Bê guman ez aciz bûm.
Do not try to shake a crowd.	Hewl nadin ku girseyek bihejînin.
There was an understanding from the beginning as well.	Têgihiştinek ji destpêkê ve jî hebû.
We worked on what we call ‘installed parts’.	Em li ser tiştên ku jê re dibêjin 'parçeyên sazkirî' xebitîn.
But it is definitely annoying.	Lê bê guman hêrs e.
And it worked for him too.	Û ew jî ji bo wî dixebitî.
Both brothers do nothing to stop her.	Her du bira jî tiştekî nakin ku wê rawestîne.
I have worked hard enough for you.	Min têra xwe ji bo te xebitî.
I'm not stupid.	Ez ne ehmeq im.
The death of a child.	Mirina zarokekî.
When he could not give it, he tried again.	Dema ku nekarî bide, wî dîsa hewl da.
Where there is everything, but, nothing.	Li ku derê her tişt heye, lê, tiştek.
It has a time and a place.	Dem û cihekî wê heye.
Hell, they never really felt that way.	Hell, wan çu carî wiya rast hîs nekiribû.
I really have to think.	Bi rastî divê ez bifikirim.
Flowing in the river.	Di çemê diherike.
They know when we are hurting or hurting in any way.	Ew dizanin dema ku em bi her awayî diêşînin an jî diêşînin.
If you need anything else, we will tell you.	Ger tiştek din hewce bike, em ê ji we re vebêjin.
Not like it should be.	Ne wisa ye ku divê bibe.
In this example, a different approach is used to achieve great things.	Di vê nimûneyê de, ji bo gihîştina tiştên mezin nêzîkatiyek cûda tê bikar anîn.
The dead are thrown away.	Mirî tê avêtin.
I did not mean to but.	Mebesta min nebû lê.
Meaning your body is in very good condition.	Wateya laşê we di rewşek pir baş de ye.
We find ourselves in a state of confusion.	Em di nav tevliheviyê de xwe diêşînin.
I was distressed and in danger of disappearing.	Ez teng dihatim û di xetera windabûnê de bûm.
I am now trying to differentiate my body care.	Ez niha hewl didim ku lênêrîna laşê xwe cûda bikim.
It was a bad thing.	Tiştekî nebaş bû.
It was not his family's concern.	Ne xema malbata xwe bû.
Like a long time ago.	Mîna wê demê gelek berê.
Like you said, he has been a family friend for years.	Weke ku te got, ew bi salan hevalê malbatê ye.
My head was at his feet.	Serê min bi lingên wî re bû.
It was an amazing experience.	Ew ezmûnek ecêb bû.
I can not see it.	Ez nikarim wê bibînim.
However, we have no way to control this.	Lêbelê, ti rêyên me tune ku em vê yekê kontrol bikin.
Throw my thoughts into this lovely mess.	Ramanên min bavêjin vê tevliheviya delal.
This is never a waste of time.	Ev qet ne windakirina demê ye.
You can tell she was crying.	Tu dikarî bibêjî ku ew hêsirên xwe digirt.
Then, suddenly, it came to his head.	Paşê, ji nişka ve, ew hat serê wî.
But there is something else.	Lê tiştekî din jî heye.
In recent times, several variable selection methods have been proposed to evaluate the effects of the group.	Di van demên dawî de, çend awayên hilbijartina guhêrbar hatine destnîşan kirin ku bandorên komê binirxînin.
But the main thing, they point out, is not just more communication.	Lê ya sereke, ew diyar dikin, ne tenê pêwendiya bêtir e.
It leads to support.	Ew dibe sedema piştgiriyê.
When she returned, she learned that he was dead.	Dema ku ew vegeriya, wê hîn bû ku ew miriye.
Beautiful new apartment complex.	Kompleksa apartmanê ya nû ya xweşik.
Now, tell me about your early years.	Niha, ji min re behsa salên xwe yên destpêkê bike.
He can go left and turn right immediately.	Ew dikare biçe çepê û tavilê bizivire rastê.
However, it will not create a love of learning.	Lêbelê, ew ê hezkirina fêrbûnê neafirîne.
They go every day or you can send us the right email.	Ew her roj diçin an hûn dikarin ji me re rast e-nameyê bişînin.
And it is not very original.	Û ew ne pir orîjînal e.
Some legal basis must be provided for the system.	Divê ji bo sîstemê hinek bingeheke qanûnî bê dayîn.
In this life you have one shot at it.	Di vê jiyanê de hûn yek guleyek li ser wê heye.
He lies in a different way.	Ew bi rengek cûda derew dike.
Judge for me.	Min ji bo min dadbar bike.
Save time and money.	Dem û pereyên xwe biparêzin.
Wrote that their research had a limit.	Nivîsand ku lêkolîna wan xwedî sînor bû.
If he is outside, he cannot be far away.	Ger ew li derve be, ew nikare dûr be.
Everyone did the same.	Her kesî jî wisa kir.
One is a woman with long and straight hair.	Yek jineke bi porê dirêj û rast e.
We are proud of two girls.	Em bi du keçan serbilind in.
This is not my intention.	Ev ne mebesta min e.
We will tell you how.	Em ê ji we re vebêjin ka çawa.
But he could talk.	Lê wî dikaribû biaxive.
She tried to raise her hand.	Wê hewl da ku destê xwe bilind bike.
I believe it will really only bring an end to this.	Ez bawer dikim ku ew ê bi rastî tenê dawî li vê yekê bîne.
Such a picture.	Wêneyek wisa.
I wanted to show him the dirt lie.	Min xwest derewa axê nîşanî wî bidim.
I take them before they catch me.	Berî ku ew min bigirin ez wan digirim.
I regretted hearing anything like that.	Ji bihîstina tiştekî wiha poşman bû.
Prices can vary depending on the market.	Biha dikarin li gorî bazarê diguhere.
I will look and see below.	Ez ê li jêr binêrim û bibînim.
When the accused saw an officer, he immediately stopped running.	Dema ku bersûc efserek dît, yekser dev ji bezê berda.
Maybe I was in the middle of class.	Dibe ku ez di nîvê dersê de bûm.
I am neither his lover nor of anything.	Ez ne evîndarê wî û ne jî ji tiştekî me.
I completely understand why.	Ez bi tevahî fêm dikim çima.
In a good group they take five to ten minutes each.	Di komek baş de ew her yek pênc û deh deqeyan digirin.
Maybe I should die instead of talking about it.	Dibe ku ez bimirim ji dêvla wê axaftinê.
Remember that children, in particular, understand words really better than adults.	Bînin bîra xwe ku zarok, bi taybetî, ji mezinan peyvan bi rastî bêtir fam dikin.
It will make a great family.	Ew ê malbatek mezin bike.
This is the bit you want to focus on.	Ev bit ku hûn dixwazin bala xwe bidinê ye.
Everyone loves it.	Her kes jê hez dike.
Or at least what his best friend was.	An jî qet nebe hevalê wî yê herî baş çi bû.
In this city.	Li vî bajarî.
I was not at home either.	Ez ne li malê bûm jî.
You did not see my eye.	Te çavê min nedît.
You can not wait to get started.	Hûn nikarin li bendê bin ku dest pê bikin.
But this technique really had the exact opposite effect.	Lê ev teknîk bi rastî bandorek tam berevajî bû.
There was nothing but more.	Tiştekî ku lê zêde nedibû hebû.
As a result, the following results were obtained.	Di encamê de, encamên jêrîn hatin bidestxistin.
He did it because he could.	Wî ew kir ji ber ku wî dikaribû.
They are very different.	Ew pir cûda ne.
Then she told me what had happened.	Piştre wê ji min re got ku çi bûye.
Men like him still have some rules.	Zilamên mîna wî hîna jî hin qaîdeyên wan hene.
It was really useful.	Bi rastî kêrhatî bû.
I just looked.	Min lê nêrî.
You never presented it to him as a decision.	Tu carî weke biryarekê xwe pêşkêşî wî nekiriye.
It seems to me that this must be true.	Ji min re xuya dike ku divê ev rast be.
He doesn’t really talk to me.	Ew bi rastî bi min re napeyive.
You need to be sure to visit them in a better way.	Pêdivî ye ku meriv pê ewle bibe ku bi rengek çêtir serdana wan bike.
She had a wonderful time.	Wê demeke xweş derbas kir.
We only live a few minutes apart.	Em tenê çend deqeyan ji hev dûr dijîn.
If you want, keep their eyes open for them.	Ger hûn bixwazin, çavê wan ji wan re vekirî bin.
I have nothing.	Tiştekî min nemaye.
His father worked in the state.	Bavê wî di dewletê de kar dikir.
She just wanted to get out of his hands.	Wê tenê dixwest ku ji destê wî derkeve.
I did not know where my children, nor my husband were.	Min nizanibû zarokên min, ne jî mêrê min li ku ne.
The big man thought for a moment.	Mirovê mezin bîskekê fikirî.
Everything about her was different.	Her tişt li ser wê cuda bû.
However, the results were very different.	Lêbelê, encam pir cûda bûn.
However you do not know this.	Lêbelê hûn vê nizanin.
There is no hope here.	Li vir tu hêvî tune.
She had never asked before.	Wê berê qet pirs nekiribû.
Neither do you.	Ne tu jî.
Without saying a word they turned and continued on the street.	Bêyî gotineke din zivirîn û li kolanê berdewam kirin.
Clean the baby, check.	Zarok paqij bikin, kontrol bikin.
Therefore, the result is correct in this case.	Ji ber vê yekê, encam di vê rewşê de rast e.
With weapons we can not understand.	Bi çekan em nikarin fêm bikin.
The warm structure in his skin knew a bit of relief.	Avahiya germê ya di çermê wî de bîskek rehetiyê dizanibû.
At that moment everything seemed slow.	Di wê gavê de her tişt hêdî xuya bû.
Overall a good experience.	Bi tevayî ezmûnek baş.
It was a little tight for them, but they loved it.	Ji wan re hinekî teng bû, lê wan jê hez kir.
The first time we came to another vehicle.	Cara ewil em hatin wesayîteke din.
But there was still a connection.	Lê dîsa jî girêdanek mabû.
Therefore, we only discuss these two comments.	Ji ber vê yekê, em tenê van her du şîroveyan nîqaş dikin.
New evidence must be found.	Divê delîlên nû werin dîtin.
It was necessary to reach out to this woman and protect her.	Pêwîst bû ku xwe bigihîne vê jinê û biparêze.
She did the same with the rest of them.	Wê bi tiştên wan ên mayî re jî heman tişt kir.
In the same way.	Bi heman awayî.
A broken man like a city.	Mirovekî şikestî wek bajarekî.
At that time the sound continued as before.	Wê demê jî deng wek berê berdewam kir.
And yet not so, in any way.	Û dîsa jî ne wusa, bi awayekî.
Some come a lot, some come a little.	Hin pir têne, hin hindik têne.
It was a hot evening.	Êvareke germ bû.
You have nothing to risk and everything to win.	Tiştek we tune ku hûn rîsk bikin û her tişt ji bo win.
They will expect a lot.	Ew ê pir zêde hêvî bikin.
It is best offered at room temperature.	Ew çêtirîn li germahiya odeyê tê pêşkêş kirin.
But they can not move in the rock.	Lê ew nikarin di zinar de tevbigerin.
We have many practices.	Gelek pratîkên me hene.
I have two reasons.	Du sedemên min hene.
No one in this world takes more time than another.	Li ser vê dinyayê kesek ji yê din bêtir wext nagire.
However this is not talk.	Lêbelê ev ne axaftin e.
You look different.	Hûn cûda xuya dikin.
Clinical examples, single vs.	Nimûneyên klînîkî, yekane vs.
There is a lot of information there.	Li wir pir agahdarî heye.
I will hear something.	Ez ê tiştek bibihîzim.
Or maybe it does.	An jî dibe ku ew dike.
The window is closed, there is nothing there.	Pencere girtî ye, tiştek li wir tune.
You can work very little and still benefit.	Hûn dikarin pir hindik bixebitin û dîsa jî sûd werbigirin.
But more often than not it is about the dead.	Lê pir caran ew li ser miriyan e.
Ideal for families, there are many things for children.	Ji bo malbatan îdeal e, ji bo zarokan gelek tişt hene.
There was no marriage.	Zewac tune bû.
I was very sad for her.	Ez ji bo wê pir xemgîn bûm.
Cancer works the same way.	Penceşêr bi heman awayî dixebite.
Try it because you want it to work.	Wê biceribînin ji ber ku hûn dixwazin ku ew bixebite.
Which he probably does.	Ya ku ew belkî dike.
These functions are usually not permanent.	Van fonksiyonan bi gelemperî ne domdar in.
I will never make it that hard.	Ez ê qet nebe ew qas dijwar.
You may hate that memory.	Dibe ku hûn ji wê bîrê nefret bikin.
They truly believed that the personal computer was the engine of freedom.	Wan bi rastî bawer dikir ku komputera kesane motorek azadiyê ye.
I enjoy it.	kêfa min tê.
I can make my choice.	Ez dikarim hilbijartina xwe bikim.
He returned to school very soon, when the little one was walking behind him.	Pir zû vegeriya dibistanê, dema ku piçûk li dû xwe meşiya.
Protect yourself in your shape.	Xwe di şiklê xwe de diparêzin.
They could get where they wanted to go.	Dikaribûn bigihin cihê ku dixwestin.
Like a key, a key.	Mîna kilît, kilît.
His wife and children were outside.	Jina wî û zarokên wî li derve bûn.
He could not begin to guess where he was coming from.	Wî nikarîbû dest pê bike ku texmîn bike ka ew li ku derê tê.
Maybe he’s someone who didn’t love me.	Dibe ku ew kesek e ku ji min hez nekir.
You have just had surgery, because treatment is now the most effective.	Te nû emeliyat kiriye, lewra dermankirin niha herî bi bandor e.
I asked him to come and stay with me.	Min jê xwest ku were û bi min re bimîne.
But nothing was done that way.	Lê bi vî rengî tişt nehatibû çêkirin.
He handed a signal as if it would only be a minute.	Wî îşaretek destî kir mîna ku ew ê tenê deqîqeyek be.
This is exactly what he wants.	Ya ku ew dixwaze, bi rastî ev e.
There was no physical resource.	Çavkaniyek fîzîkî tune bû.
There, she will save the laughter.	Li wir, wê kenê biparêze.
The first part was over.	Beşa yekem bi dawî bû.
But it is there.	Lê li der e.
I just appreciate that fact, you know.	Ez tenê wê rastiyê dinirxînim, hûn dizanin.
I think.	Ez difikirim.
I saw the problems in a short time and fixed them.	Min di demek kurt de pirsgirêkan dît û wan rast kir.
Some progress was made but not enough.	Hin pêşde çûbû lê têr nekiribû.
Another war may break out.	Dibe ku şerekî din çêbibe.
Don’t just be there to have children.	Tenê ji bo xwedîkirina zarokan nebin.
Very sweet full of energy.	Pir pir şîrîn tijî enerjî.
Players are games.	Lîstikvan lîstik in.
That game was over.	Ku lîstik bi dawî bû.
Women and men are different.	Jin û mêr cuda ne.
Maybe they will succeed in at least one of those jobs.	Dibe ku ew bi kêmanî di yek ji wan karan de serfiraz bibin.
She wanted me to try it for the radio.	Wê dixwest ku ez ji bo radyoyê biceribînim.
The problem is in the rules.	Pirsgirêk di qaîdeyan de ye.
This causes the same problem as mentioned above.	Ev dibe sedema heman pirsgirêkê ku li jor hatî destnîşan kirin.
She did not know what a birth was like.	Wê nizanibû ku dayikbûnek çawa ye.
It was a bit far.	Ew hinekî dûr bû.
With this he was able to do his magic.	Bi vê yekê re karîbû sêhra xwe bike.
This rate was more than double the national average.	Ev rêje ji nîveka neteweyî du qat zêdetir bû.
This way your process can be helpful to someone else.	Bi vî rengî pêvajoya we dikare ji bo kesek din bibe alîkar.
They are determined to continue until the last man is found.	Ew bi biryar in ku heya ku zilamê dawî were dîtin berdewam bikin.
These were not my first choices.	Ev ne hilbijartinên min ên yekem bûn.
Their idea is.	Fikra wan e.
They still care about you.	Ew hîn jî bala we dikin.
Just go back and wait.	Tenê paşde biçin û li bendê bin.
We knew the wall would collapse.	Me dizanibû ku dê dîwar hilweşin.
This can be done with the same treatment.	Ev dikare bi heman tedawiyê were çêkirin.
One vote from each group.	Ji her komê yek deng.
And then she did.	Û paşê wê kir.
Nor may it benefit from drug treatment.	Ne jî dibe ku ji dermankirina derman sûd werbigire.
To stay healthy, get some sleep.	Ji bo saxlem bimînin, hinekî razin.
These are positive steps in the right direction.	Ev gavên erênî yên di rêya rast de ne.
It's best to offer it to everyone.	Ew çêtirîn e ku ew ji her kesî re pêşkêş dikin.
Do not say no.	Nebêjin na.
His best days were a few years away.	Rojên wî yên herî xweş çend sal dûr bûn.
He put it together.	Wî ew li hev xist.
You don’t want to ask, you just want to get it.	Hûn naxwazin bipirsin, hûn tenê dixwazin bigirin.
As a young man, he never understood that.	Wekî zilamek ciwan, wî tu carî wiya fêm nekir.
You were right the first time.	Tu cara yekem rast bû.
The really interesting question then will be, what will he want ?.	Pirsa bi rastî balkêş wê hingê ev be, ew ê çi bixwaze?.
You were asleep, but were no longer in danger.	Hûn di xew de bûn, lê êdî ne di xetereyê de bûn.
I do not like to see things like that.	Ez ji dîtina tiştên wiha hez nakim.
We must use the tools of technology to save our lives.	Divê em amûrên teknolojiyê bikar bînin da ku jiyana xwe xilas bikin.
I have so much to do.	Ez pir zêde heye ku ez bikim.
This is his program, and there are no exceptions to it.	Ev bernameya wî ye, û tu îstîsna jê tune.
She goes out with her friend to walk her dog.	Ew bi hevala xwe re derdikeve ku kûçikê wê bimeşe.
The cause of the fire was not known.	Sedema şewatê nehat zanîn.
High emotions are involved.	Hestên bilind tevlî dibin.
One file at a time.	Yek pel di demekê de.
I just got home when you arrived.	Dema tu hatî ez nû vegeriyam malê.
Everyone was talking to us.	Her kesî bi me re dipeyivî.
But he did not stop.	Lê ew nesekinî.
Most people have only one.	Piraniya mirovan tenê yek heye.
I throw my back.	Ezê bavêjim pişta xwe.
Your library can only be used by one person.	Pirtûkxaneya we tenê ji hêla yek kesî ve dikare were bikar anîn.
He is here to give.	Ew li vir e ku bide.
Not now, not when it is so far away.	Ne niha, ne dema ku ew ewqas dûr e.
Then it was over.	Hingê ew li ser bû.
This is natural though.	Ev lê xwezayî ye.
I could not communicate in detail.	Min nikarîbû bi hûrgulî ragihînim.
The children were there.	Zarok li wir bûn.
The main production started when the tour ended.	Hilberîna sereke gava ku gerê qediya dest pê kir.
At least not out loud.	Qe nebe ne bi dengekî bilind.
Your answer does not matter.	Bersiva we ne girîng e.
We are moving forward.	Em bi pêş ve diçin.
If it was still open.	Ger ew hîn vekirî bû.
He has.	Wî heye.
Their prices are fair.	Bihayên wan adil in.
And most of all they need it.	Û ya herî zêde ew hewce ne.
But then things got more complicated.	Lê paşê tişt tevlihevtir bûn.
But to make it even worse, these situations can change.	Lê ji bo ku ew hîn xirabtir bibe, ev rewş dikarin biguherînin.
What has changed is the form of development of state violence.	Ya ku guheriye şeklê geşedana şîdeta dewletê ye.
Can, of course.	Can, bê guman.
Yet he does very well, plays and has fun.	Lêbelê ew pir baş dike, dilîze û kêfxweş e.
That really was not a question.	Ew bi rastî ne pirsek bû.
Maybe he would save very few people.	Belkî wî ê pir hindik mirov xilas bikira.
Mothers and children are always in touch.	Dê û zarok timî di nava têkiliyê de ne.
Its meaning was enormous.	Wateya wê pir zêde bû.
But not entirely without risk.	Lê ne bi tevahî bêyî xetereyê.
You may want to look around the place.	Hûn dikarin bixwazin ku li dora cîhê binêrin.
You give me a great meal.	Tu xwarinek mezin dide min.
Each area in each table must be understood.	Divê di her tabloyê de her qad bê fêmkirin.
I have only seen him twice in my life.	Min ew tenê du caran di jiyana xwe de dît.
I heard about it.	Min li ser wê bihîst.
We tried a few more times until he got it right.	Me çend carên din jî ceriband heya ku wî ew rast kir.
Everything you could possibly have.	Her tiştê ku we dibe ku hebe.
Must be back tomorrow.	Divê sibê vegere.
He told her to use the latter way.	Wî jê re got ku riya paşîn bikar bîne.
I will try to take a picture of the damage.	Ez ê hewl bidim ku wêneyek zirarê bikişînim.
It did not look good.	Baş xuya nedikir.
At least it seems so.	Bi kêmanî wisa xuya dike.
Nothing can change that.	Tiştek nikare wê biguherîne.
He wants to fill his card tree.	Ew dixwaze dara karta xwe tije bike.
Or every night, at least.	An jî her şev, bi kêmanî.
We do not give one weight.	Em destê xwe nadin yek giranî.
You can go through a heart attack, you can die there.	Hûn dikarin krîza dil derbas bikin, hûn dikarin li wir bimirin.
The child was very quiet and still very quiet.	Zarokek pir bêdeng bû û hîn jî pir bêdeng e.
A girl and a boy.	Keç û xortek.
All people are just people with ideas.	Hemû mirov tenê mirovên xwedî raman in.
Build on it.	Li ser wê çêbikin.
I do not understand why.	Ez sedema wê fêm nakim.
It was a sign of respect for the enemy.	Ev nîşana rêzgirtina dijmin bû.
If the husband cannot pay, the state will pay.	Ger mêr nikaribe bide, dewlet wê bide.
What worked, worked.	Çi xebitî, xebitî.
Let us clarify this.	De ka em vê yekê zelal bikin.
Neither the former nor the latter had a significant impact on the soil.	Ne ya berê û ne jî ya paşîn bandorek girîng li ser axê nekir.
Again especially today there is no need to do this.	Dîsa bi taybetî îro hewcedarî bi vê yekê nîne.
Put on a plate and set aside.	Bixin ser firaxekê û bidin aliyekî.
She said it was the best time to test her confidence.	Wê got ku dem baştirîn ceribandina pêbaweriyê bû.
Mom said he took a long-distance job.	Mom got ku wî karekî dûr girt.
Power is in your soul.	Hêz di giyanê we de ye.
Whatever happens, move fast.	Çi dibe bila bibe, bi lez û bez tevdigere.
Many causes can lead to loss of function.	Gelek sedem dikare bibe sedema windakirina fonksiyonê.
The men just stood there and talked for a while.	Mêr tenê li wir sekinîbûn û demekê dipeyivîn.
She really said it more than once.	Wê bi rastî ji carekê zêdetir got.
So, it is not surprising that there are some differences.	Ji ber vê yekê, ne ecêb e ku hin cûdahî hene.
We loved it so much.	Me pir jê hez kir.
Play it back and be your own judge.	Wê paşde bileyzin û bibin dadgerê xwe.
Speaking of which, account groups are still not supported.	Axaftina vê yekê, komên hesabê hîn jî nayê piştgirî kirin.
But this is a matter of luck.	Lê ev meseleya bextê ye.
Must be out within a few weeks.	Divê di nav çend hefteyan de derkeve.
My father ordered me to go home.	Bav emir kir ku ez biçim malê.
Half my weight.	Nîvê giraniya min.
That is part of it.	Ew beşek ji wê ye.
This is often associated with sleep problems.	Ev pir caran bi pirsgirêkên xewê ve girêdayî ye.
Let me show you something.	Bila ez tiştekî nîşanî we bidim.
That was not true.	Ne rast bû.
Nothing obvious.	Tiştek eşkere.
I wanted to get out.	Min xwest derkevim.
Everyone, except me.	Her kes, ji bilî min.
My whole family was taken away from me overnight.	Hemû malbata min di şevekê de ji min birin.
Then you will want tea in the afternoon.	Dû re hûn ê çaya piştî nîvro bixwazin.
I'm interested in that person.	Ez bi wî kesî re eleqedar im.
I thought it might not be possible to understand it.	Min fikirîn ku dibe ku ne gengaz be ku meriv jê fêm bike.
He is no longer safe from anything.	Ew êdî ji tiştekî ne ewle ye.
Repeat for each model.	Ji bo her modelê dubare bikin.
I really think this is going to go somewhere.	Bi rastî ez difikirim ku ev yek dê biçe cihekî.
Not so.	Ne wisa ye.
I can spend my time with people better than you.	Ez dikarim wextê xwe bi kesên ji te çêtir re derbas bikim.
Also, please do not use the first or second person.	Di heman demê de, ji kerema xwe kesê yekem an duyemîn bikar neynin.
These flow easily.	Vana bi hêsanî diherikin.
So her game made the argument a little harder.	Ji ber vê yekê lîstika wê argumana hinekî dijwartir kir.
For the date.	Ji bo tarîxê.
He was very tired.	Ew pir westiyayî bû.
When he returns, he will ask the student what he saw.	Dema ku ew vedigere, ew ê ji xwendekar bipirse ka wî çi dîtiye.
Here you will get the best moving contract.	Li vê derê hûn ê peymana tevgerê ya çêtirîn bistînin.
Really, far from it.	Bi rastî, dûrî wê.
We consider the following commentary on these observations.	Em şîroveya jêrîn a van çavdêriyan bifikirin.
Now yours is on the line.	Niha ya te li ser xetê ye.
Above.	Li jor.
Thanks for following.	Spas ji bo şopandinê.
The judge said nothing else.	Dadger tiştekî din negot.
He will wait as long as necessary.	Ew ê heta ku hewce bike li bendê bimîne.
I really think they should take it.	Bi rastî ez difikirim ku divê ew bigirin.
Limited weekends open only in winter.	Dawiya hefteyê ya sînorkirî tenê di zivistanê de vedibe.
And you will fire him.	Û hûn ê wî ji kar derxînin.
You just have to make both.	Divê hûn tenê herduyan çêbikin.
This is very important to us.	Ev ji bo me pir girîng e.
Or you had it.	An jî we ew hebû.
We offer an unbelievable breakfast.	Em taştêyek ku nayê bawer kirin pêşkêş dikin.
It behaves well and is thick.	Baş tevdigere û qalind e.
There will be more than that.	Dê ji vê zêdetir be.
Make your choice.	Hilbijartina xwe bigirin.
You have to love it.	Divê hûn hez bikin.
I can not find out where to do this update.	Ez nikarim bibînim ku ez vê nûvekirinê li ku bikim.
Don’t tell me.	Ji min re nabêjin.
Yes it should be amazing and have great new stuff.	Erê divê ew ecêb be û xwedî tiştên nû yên mezin be.
The customer service representative will respond to you within one business day.	Nûnerê karûbarê xerîdar dê di nav rojek xebatê de bersiva we bide.
How they handled daily life was a new version of normal.	Çawa wan jiyana rojane bi rê ve dibir guhertoyek nû ya normal bû.
However in my case, the impact code is very small.	Lêbelê di rewşa min de, koda bandorkirî pir piçûk e.
Often, the impact of our actions is not what we wanted.	Pir caran, bandora çalakiya me ne ya ku me dixwest.
It was full.	Ew tije bû.
Experiments were performed.	Ezmûnan pêk anîn.
Finally, a gender difference was found in our sample.	Di dawiyê de, di nimûneya me de cûdahiyek zayendî hate dîtin.
Everyone in court wanted something from you.	Di dadgehê de her kesî tiştek ji te dixwest.
It was not because she wanted to be close to him.	Ne ji ber wê bû ku wê dixwest nêzî wî bibe.
So let me just do that.	Ji ber vê yekê bila ez tenê wiya bikim.
Now, we briefly outline the key steps.	Niha, em bi kurtî gavên sereke diyar dikin.
He was just glad he was gone.	Ew tenê kêfxweş bû ku ew çû.
But the smile did not fully reach her blue eyes.	Lê bişirîn tam negihîşt çavên wê yên şîn.
It does more for us than email.	Ew ji e-nameyê bêtir ji me re dike.
But if they leave, it will be their decision.	Lê eger ew derkevin, ew ê biryara wan be.
Do you have a plan?	Ma planek we heye.
Women and men were of equal ages.	Jin û mêr di temenên wekhev de bûn.
I have little interest in it.	Eleqeya min kêm jê re heye.
We thought that was the most obvious thing we could do.	Me fikirîn ku ew tişta herî eşkere ye ku em bikin.
Applications from somewhere within.	Serlêdan ji cihekî di nav xwe de.
You can see the sound box in front of your neck.	Hûn dikarin qutiya deng li pêşiya stûyê xwe bibînin.
This is against the law.	Ev li dijî hiqûqê ye.
Let people talk as much as they want.	Mirov çiqas bixwaze bila biaxive.
His father could not forcely object to this now.	Bavê wî bi zorê nikarîbû niha li hember vê yekê îtîraz bike.
Only bad men had access to positive information in some areas.	Tenê zilamên xirab di hin deveran de gihîştina agahdariya erênî bûn.
I just got a good deal out of working with him.	Min tenê ji xebata bi wî re jê re baş girt.
Samples were prepared and data analyzed.	Nimûne amade kirin û analîza daneyan kirin.
However it is not perfect.	Lêbelê ne bêkêmasî ye.
But basically we had a solution looking for a problem.	Lê di esasê xwe de çareseriyek me hebû ku pirsgirêkek digere.
This is what they were made to do.	Ya ku ew ji bo kirina wan hatine çêkirin ev e.
I know this sea.	Ez vê deryayê nas dikim.
Open directly to skin.	Bi rasterast bi çermê vekin.
Apparently he lives on the streets for a while.	Diyar e ku ew demekê li kolanan dijî.
We feel things deeper and sometimes before they come.	Em tiştan kûrtir hîs dikin û carinan berî ku werin.
A moment, and he was gone.	Demek, û ew çû.
He showed little.	Wî kêm nîşan da.
And now the government is starting to worry about our influence.	Û niha hikûmet dest bi xema bandora me dike.
Return is important.	Veger girîng e.
They are real people.	Ew mirov rast in.
Unfortunately, this only made him more confused.	Mixabin, ev tenê wî bêtir tevlihev kir.
A draft justice may be overturned.	Dibe ku dadweriyek pêşnumayek were rakirin.
You did it well.	Te ew baş kirin.
It just doesn’t seem to make sense.	Ew bi tenê xuya nake ku wateya.
We are women.	Em jin in.
We create it naturally.	Em wê bi awayekî xwezayî diafirînin.
However the result is not what I am looking for.	Lêbelê encam ne ya ku ez lê digerim e.
Happy new year!.	Sersala ve mibarek be!.
You two take his place.	Hûn du wî cihî digirin.
Eight per character.	Heşt per karakter.
However, one thing seems very clear.	Lêbelê, tiştek pir zelal xuya dike.
Decide what to do and how to act.	Biryarê bidin ka çi bikin û çawa tevbigerin.
A man and a woman went inside.	Zilamek û jinek ketin hundir.
Yes, you heard that.	Erê, we ew bihîst.
But everyone does business as normal.	Lê her kes wekî normal karê karsaziyê dike.
I should not have moved so suddenly.	Diviyabû ez wisa ji nişka ve neliviyama.
It obviously worked.	Ew eşkere kar dikir.
It's yours.	Ew ya te ye.
The boy never says.	Lawik qet nabêje.
Gentle, but definitely a command.	Nerm, lê bê guman fermanek.
If you need help, look at one of the others.	Ger hewcedariya we bi alîkariyê hebe, li yek ji yên din binêrin.
There are only five things I can add.	Tenê pênc tişt hene ku ez lê zêde bikim.
She changed her mind.	Wê fikra xwe guhert.
At least, her face.	Bi kêmanî, rûyê wê.
Especially when you are at work.	Bi taybetî dema ku hûn li ser kar in.
We try, but we do not meet the demand.	Em hewl didin, lê em daxwazê ​​bi cih naynin.
Its basic purpose is unknown.	Armanca wê ya bingehîn nayê zanîn.
Nothing is in front of us.	Tiştek li ber me nema.
We examined these two patients.	Me ev her du nexweş muayene kirin.
There is a second silence.	Bêdengiyek duyemîn heye.
Maybe she needed no more advice.	Dibe ku wê bêtir şîret ne hewce bû.
It became a normal thing.	Bû tiştekî asayî.
It is run by the network, not the government.	Ji aliyê şebekeyê ve tê birêvebirin, ne ji aliyê hikûmetê ve.
Animals as things, workers as things.	Heywan wekî tişt, karker wekî tişt.
But when it will become a reality is a whole other story.	Lê kengê ew ê bibe rastiyek bi tevahî çîrokek din e.
Told his mother.	Ji diya xwe re got.
Apply now to experience a career that loves you back.	Naha serlêdan bikin da ku kariyerek ku ji we paşde hez dike ezmûn bikin.
To help people.	Ji bo alîkariya mirovan.
I'm married to her yes, but she really is not my wife.	Ez bi wê re zewicî me erê, lê ew bi rastî ne jina min e.
I immediately started training him.	Min yekser dest bi perwerdehiya wî kir.
Thanks for your head.	Spas ji bo serê xwe.
It will look clean and beautiful in any modern home.	Ew ê di her xaniyên nûjen de paqij û xweşik xuya bike.
I want to lose myself in it.	Ez dixwazim xwe tê de winda bikim.
She was the second daughter of her parents.	Ew keça duyemîn a dê û bavê xwe bû.
I saw men who were lying around being shot.	Min zilamên ku li dora xwe razayî dîtin, hatin gulebarankirin.
The mind is not closed.	Hişê girtî ne.
It goes that way.	Bi vî awayî diçe.
Two days passed by.	Bi awayekî du roj derbas bûn.
There is nothing else to enter into.	Tiştek din tune ku bikeve nav.
The latter was assisted by air.	Herî dawî ji hêla hewayê ve hat alîkarî.
They cause each other.	Ew dibin sedema hev.
At least ten minutes from my last update.	Bi kêmanî deh deqe ji nûvekirina meya paşîn.
The book will become a standard source of reference.	Pirtûk dê bibe çavkaniyek standard a referansê.
I certainly did.	Min bê guman kir.
That’s where we stand.	Li wê derê em radiwestin.
The character is completely different.	Karaktera bi tevahî cûda.
So it really is not something to be afraid of.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ne tiştek e ku meriv jê bitirse.
Whoever told me, he can not tell me.	Yê ku ji min re got, ew nikare ji min re bêje.
At that date.	Di wê tarîxê de.
Unfortunately, there are now some that have started around her eyes.	Mixabin, wê niha hinek hene ku li dora çavên wê dest pê kirine.
Black action.	Çalek reş.
He repeated the procedure twice.	Wî prosedur du caran dubare kir.
To show what we can do with low-overs.	Ji bo ku em nîşan bidin ku em dikarin bi kêm-zêde drav çi bikin.
This has been a problem for a while.	Ev pirsgirêk ji bo demekê bû.
Now you can see what was done before the wedding.	Niha hûn dikarin bibînin ku berî zewacê çi kirin.
There is still no sound.	Hîn jî deng dernakeve.
These items will be described below.	Van tiştan dê di jêrîn de bêne destnîşan kirin.
This research will continue.	Ev lêkolîn dê berdewam bikin.
It was often associated with playing in the rain or water.	Ew pir caran bi lîstina di bin baran an avê de têkildar bû.
That's something you have.	Ew tiştek ku we heye.
He lost his life at the scene.	Li cihê bûyerê jiyana xwe ji dest da.
She tried to call her husband but he was too far away.	Wê hewl da ku gazî mêrê xwe bike lê ew pir dûr bû.
But of course no one took that suggestion on that.	Lê bê guman kesî ew li ser wê pêşniyarê negirtiye.
And they just make a great product.	Û ew tenê hilberek hêja çêbikin.
That's just the way he speaks.	Ew tenê awayê axaftina wî ye.
That can be important.	Ew dikare girîng be.
I was totally on the level.	Ez bi tevahî li ser astê bûm.
We should be able to see the corpses again.	Divê em karibin careke din cenazeyan bibînin.
In other words, twenty minutes too long.	Bi gotineke din, bîst deqîqe pir dirêj.
You only need four to complete the set.	Ji bo temamkirina setê hûn tenê çar hewce ne.
This is what they want, and they have it.	Ya ku ew dixwazin ev e, û ew heye.
He can not keep his nose away from my work.	Ew nikare pozê xwe ji karê min dûr bixe.
I will ask him and go there immediately.	Ez ê jê bipirsim û tavilê herim wir.
There are other sick people to consider.	Kesên din ên nexweş hene ku divê bifikirin.
Some of his friends are coming for dinner.	Hin hevalên wî ji bo şîvê tên.
If not in the car behind us, then it is somewhere close.	Ger ne di otomobîla li pişt me de be, wê hingê li cîhek nêzîk.
You can move while the camera is working.	Dema ku kamerayê dixebitî hûn dikarin tevbigerin.
Each page represents a day.	Her rûpel rojekê temsîl dike.
We need great songs.	Pêdiviya me bi stranên mezin heye.
Very close too.	Pir nêzîk jî.
I now knew what made it look so weird.	Min îcar dizanibû ku çi ew qas xerîb xuya dike.
If your theory is correct, your patient will get better.	Ger teoriya we rast be, nexweşê we çêtir dibe.
It’s amazing how well it makes us feel like we’re doing something creative.	Ew ecêb e ku çiqas baş dike ku em hest bikin ku tiştek afirîner dikin.
His wife and four children survived.	Jinek û çar zarokên wî sax man.
That is it.	Ew ew e.
He no longer cared about the smart set.	Êdî xema wî ji setê jîr nedikir.
This coffee is very good.	Ev qehwe pir baş e.
Sitting at the table.	Li ser masê rûnişt.
He looked deep inside.	Wî kûr li hundurê xwe nêrî.
She said the curse place was good.	Wê got cihê lanet baş bû.
Months pass and you still do not have time to do so.	Meh derbas dibin û we hîn wext nedît ku hûn wiya bikin.
She could not bring herself to worry.	Wê nedikarî xwe bide ber fikaran.
And so, around the corner.	Û bi vî awayî, li dora li dora.
It's a good time to decide what worked and what did not.	Demek baş e ku meriv biryar bide ka çi kar kiriye û çi nekiriye.
If you give them something, they will ask for more.	Ger hûn tiştek bidin wan, ew ê hîn bêtir bixwazin.
It was a night when we were at the bar.	Dema ku em li bar bûn şevek bû.
It will help me to find something.	Ew ê ji min re bibe alîkar ku ez tiştek bibînim.
And we took it instead.	Û li şûna me ev girt.
One time you are here and the next you are not.	Demekê tu li vir î û yê din tu neyî.
You will kill someone with this.	Hûn ê bi vê yekê kesek bikujin.
Do not say now.	Niha nebêjin.
He passed in front of her, then leaned forward on his shoulder.	Di ber wê re derbas bû, paşê li ber xwe da ser milê xwe.
They had seen death pouring out of him.	Wan dîtibû ku mirin jê dibariya.
The rain was the worst.	Baran herî xirab bû.
There is no floor.	Qatek tune.
Each of them follows my approach.	Her yek ji wan nêzîkatiya min dişopîne.
The little finger of each hand was missing.	Tiliya piçûk a her destekî winda bû.
At first I could not understand why.	Di destpêkê de nikarîbû fêm bikim çima.
Or maybe he just let go.	An jî dibe ku ew tenê xwe berde.
I did not mean you.	Mebesta min tu nebû.
But it will come.	Lê wê were.
Are you there.	Tu li wir î.
The overthrow of the government is a fact of life.	Avêtina hikûmetê rastiyek jiyanê ye.
Other than that, it's very good for you.	Wekî din, ew ji bo we pir baş e.
I have three goals in different parts of my life.	Di beşên cûda yên jiyana min de sê armancên min hene.
You are losing a part of yourself.	Hûn beşek ji xwe winda dikin.
I had discovered it for myself, before.	Min ew ji xwe re, berî vê yekê kifş kiribû.
He was only average in terms of power.	Ew tenê di warê hêzê de navîn bû.
He went back to the time before the start.	Ew vegeriya dema berî destpêkê.
He only stayed here a month.	Ew tenê mehekê li vir ma.
I was stuck.	Ez asê bûm.
Look at the map.	Li nexşeyê binêre.
Then lie down low.	Paşê nizim raze.
Without hands.	Bê dest.
It kills as much as it kills the pain.	Bi qasî ku xwe dikuje êşê jî dikuje.
The instrument was much smaller than he expected.	Amûr ji ya ku wî hêvî dikir pir piçûktir bû.
Just hope your accident is safe.	Tenê hêvî dikin ku qeza we ewledar be.
Its appearance has never changed.	Xuyabûna wê qet neguherî.
Exercise parameters were compared.	Parametreyên temrîn hatin berawirdkirin.
Others were worried.	Yên din bi fikar bûn.
Nothing happened to her.	Tiştek li wê nehat.
It is basically another way of saying something special.	Ew bi bingehîn rêyek din a bêjeya taybet e.
The people did not do it.	Xelkê wê nekir.
Like in the book.	Mîna di pirtûkê de.
No one has time to read anymore.	Êdî wextê kesî tune ku bixwîne.
The following experiments were performed with this system.	Ezmûnên jêrîn bi vê pergalê hatine kirin.
The father has to go to a game.	Bav divê biçe lîstikekê.
He started working.	Wî dest bi xebatê kir.
Six and seven runs.	Şeş û heft direve.
Let's add a photo credit in the story credit.	Ka em di krediya çîrokê de krediyek wêneyê zêde bikin.
The main part of the game takes up to five characters.	Partiya sereke ya lîstikê heya pênc karakteran digire.
But this was not enough either.	Lê belê ev jî têr nekir.
Get close to them from above.	Ji jor ve nêzikî wan bibin.
When we buy.	Dema ku em bikirin.
They had to be somewhere.	Diviyabû ew li derekê bûna.
So obviously this is a claim, not a fact.	Ji ber vê yekê eşkere ev îdîayek e, ne rastiyek.
Be prepared to respond to this.	Ji bo vê yekê amade bin ku bersivê bidin.
Remember the name.	Navê bîr bînin.
She discussed the idea with the defendant.	Wê fikrê bi tawanbar re gotûbêj kir.
A tough fight.	Pevçûnek dijwar.
I'm not going anywhere.	Ez naçim tu derê.
Don’t worry about the snow on this day.	Di vê rojê de ji ber berfê xem nake.
Or, you can ask her the next question.	An jî, hûn dikarin wê pirsa paşîn bipirsin.
Information was provided in the form of questions and answers.	Agahdarî di çarçoveya pirs û bersivan de hatin pêşkêşkirin.
There was no one here.	Li vir kes tune bû.
You have a light burning inside.	Tu çira di hundurê de şewitî.
We post beautiful pictures and scenes on our blog every day.	Em her roj li ser bloga xwe wêne û dîmenên xweş diweşînin.
The group was united.	Komek hevpar bû.
He smiled when he appeared.	Gava ku ew xuya bû, ew keniya.
The ship asks him what he wants to do.	Keştî jê dipirsî ka ew dixwaze çi bike.
Five patients were white men and one was a white woman.	Pênc nexweş mêrên spî û yek jî jinek spî bûn.
But she wanted to continue her political career at home.	Lê wê dixwest ku ew karîyera xwe ya siyasî li malê bidomîne.
And he will kill me.	Û ew ê min bikuje.
I will write.	Ez ê binivîsim.
It seems to work.	Xuya dike ku kar dike.
And the people he loved the most died last.	Û kesên ku wî pir jê hez dikir herî dawî mirin.
He wanted contact and attention from the crowd.	Wî têkilî û bala girseyê dixwest.
And then, it's not pretty.	Û paşê, ew ne xweşik e.
Maybe a few minutes.	Dibe ku çend deqeyan.
The mind does not create these things completely on its own.	Hiş van tiştan bi temamî bi serê xwe naafirîne.
At least her mind sees it that way.	Bi kêmanî hişê wê wisa dibîne.
I will not let you go to the shower.	Ez ê nehêlim ku hûn ez biçim serşokê.
A little of both seems likely, but we really can not be sure.	Piçek ji herduyan jî muhtemel xuya dike, lê em bi rastî ne dikarin pê ewle bin.
Others, however, believe it is time to move on.	Lêbelê, yên din, bawer dikin ku ew dem e ku bi pêş ve biçin.
Her mother joined her.	Diya wê tevlî wê bû.
But watch what happens when you suddenly listen to him.	Lê temaşe bikin ka çi diqewime gava ku hûn ji nişka ve wî guh jê bikin.
You are very happy.	Tu pir bextewar î.
Until two minutes ago it was perfect.	Heta du deqe berê bêkêmasî bû.
Then I hear what makes the difference.	Wê hingê ez dibihîzim ka çi cûdahiyê dike.
She realized it was time to decide.	Wê fêm kir ku ev dema biryarê bû.
The children set the table.	Zarokan sifrê deynin.
Then it happened.	Paşê ev çêbû.
You can find many savings companies that offer this kind of work.	Hûn dikarin gelek pargîdaniyên hilanînê yên ku bi vî rengî karûbaran peyda dikin bibînin.
He seemed to understand what a problem his struggle was.	Wusa dixuye ku wî fêm kir ku têkoşîna wî çi pirsgirêk bû.
It was not as if he was threatening me.	Ne wisa bû ku ew ji min re bibe tehdîd.
You expected him to have healed his wounds.	Te hêvî dikir ku ew birînên xwe derbas kiribû.
This way you can have the whole story.	Bi vê yekê hûn dikarin çîroka tevahî hebe.
This also applies to our system.	Ev ji bo pergala me jî derbas dibe.
If you think this is nonsense, just leave it.	Heke hûn difikirin ku ev bêaqil e, tenê bihêle.
I have to write this.	Divê ez vê binivîsim.
These are the best, the best guys.	Ev baştirîn, baştirîn xort in.
Don't worry.	Xem neke.
Also that year.	Her weha wê salê.
There was nothing more to be said.	Tiştek zêde tune bû ku were gotin.
The salty taste of salt water was on my tongue.	Ji giriyê tama ava şor li ser zimanê min bû.
He no longer knew anything.	Êdî tiştek nas nedikir.
It depends on how many colors you want to do this.	Bi çend rengan ve girêdayî ye ku hûn dixwazin vê yekê bikin.
I click on it.	Ez li ser wê bitikînim.
Someone who didn’t want it here.	Kesê ku ew li vir nexwest.
Just a very simple picture to keep in mind.	Tenê wêneyek pir hêsan ku di hişê xwe de hebe.
You should not get involved in these things.	Divê hûn tevlî van tiştan nebin.
More was going on.	Zêdetir diçû.
Students because they focus on their work.	Xwendekar ji ber ku ew bala xwe didin ser karê xwe.
It is a definite fact, repeated everywhere.	Ew rastiyek diyarkirî ye, li her derê dubare dibe.
I read it from head to toe.	Min ew ji serî heta serî xwend.
The sky does its own thing.	Ezman ji xwe re tiştên xedar dike.
However, both procedures are uncomplicated.	Lêbelê, her du prosedur jî bê tevlihevî ne.
A full report is required.	Pêdivî ye ku raporek tevahî hebe.
She could not spend much time on the phone.	Wê nikarîbû gelek wext li ser têlefonê derbas bike.
I really, really knew you.	Min bi rastî, bi rastî te nas kir.
And I was growing fast.	Û ez bi lez mezin dibûm.
I think that's amazing.	Ez difikirim ku ew ecêb e.
Still, the models have done very well and taught us a lot.	Dîsa jî, modelan pir baş kirine û pir fêrî me kirine.
He was very old.	Ew pir dirêj pîr bû.
Some of this is trial and error, and you learn wherever you go.	Hin ji vê yekê ceribandin û xeletî ye, û her ku hûn diçin fêr dibin.
They are not about making money in the market.	Ew ne li ser qezenckirina drav di sûkê de ne.
You look beautiful.	Tu xweş xuya dikî.
Which may be the same.	Ku dibe ku bi heman rengî be.
The injury distribution was divided into two groups.	Dabeşkirina birîndariyê di du koman de hate berhev kirin.
You can sit here in the tour if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin li vir di gerîdeyê de rûnin.
But over time the interpretation has changed.	Lê bi demê re şîrove guherî.
No one had ever touched him.	Qet kesî dest nedabû wî.
I knew.	Min zanibû.
Every high school student knows these things.	Her xwendekarê lîseyê van tiştan dizane.
No one saw me, but like the first time, there were two young men.	Kesî ez nedîtim, ​​lê mîna cara yekem, du xort hebûn.
I want a camera to track the ball.	Ez kamerayek dixwazim ku topê bişopîne.
He felt dirty.	Wî xwe qirêj hîs kir.
That should have been enough.	Divê ev bes bûya.
I work in a bank.	Ez di bankekê de dixebitim.
You can only run one version at a time, not both.	Hûn dikarin tenê yek guhertoyek yekcar bimeşînin, ne her du.
But it goes much deeper than that.	Lê ji vê yekê pir kûrtir e.
Which is amazing because it was so much more in the flowers.	Ya ku ecêb e ji ber ku ew pir zêdetir di nav kulîlkan de bû.
Try to see how much you love it.	Biceribînin ku hûn bibînin ka hûn çawa jê hez dikin.
He has many ideas.	Gelek ramanên wî hene.
This is shown.	Ev tê nîşandan.
Someone who could not put his hand on it and change it.	Kesê ku nikarîbû destê xwe deyne ser û biguherîne.
Such an event is of course often difficult.	Bûyerek weha bê guman pir caran dijwar e.
No wonder they are out of stock.	Ne ecêb e ku ew ji stock.
See if he returns.	Binêre ka ew vedigere.
And maybe he'll get a better education too, at least he thinks.	Û dibe ku ew perwerdehiyek çêtir jî bistîne, bi kêmanî wî difikirî.
We did not know for sure until the end.	Me heta dawiyê bi teqez nizanibû.
I shook my head.	Serê min girt.
You are neither a protector nor a family.	Hûn ne parêzvan in û ne malbat in.
I accept responsibility.	Ez berpirsiyariyê qebûl dikim.
You don't want.	Tu naxwazî.
A family member.	Endamekî malbatê.
And that's a big problem right now.	Û ew niha pirsgirêkek mezin e.
Her physical limitations will prevent her from becoming active.	Sînorên wê yên laşî wê ji çalakbûnê nahêle.
She tried the door, but they were closed.	Wê derî ceriband, lê ew girtî bûn.
But you are not free.	Lê hûn ne azad in.
You should probably call this only if the value has actually changed.	Hûn belkî divê hûn vê bang bikin tenê heke nirx bi rastî guherî.
Hardly looked at me.	Bi zorê min nêrî.
There is nothing between me and you.	Di navbera min û te de tiştek tune.
Maybe something was not connected.	Dibe ku tiştek ne girêdayî bû.
There is currently only one book in the series on our site.	Vê gavê li ser malpera me tenê pirtûkek ji rêzê ye.
It is called trial and error.	Jê re ceribandin û xeletî tê gotin.
We decided it wasn’t that bad, so we started.	Me biryar da ku ew ne ew çend xirab e, ji ber vê yekê me dest pê kir.
I did not know how to do it.	Min nizanîbû çawa bikim.
All part with the rest.	Hemî perçeyek bi mayî re.
They had to meet again.	Diviyabû ku ew dîsa hev bibînin.
I thought it was just a big party.	Min digot qey ew tenê partiyek mezin bû.
I think in time you will feel better.	Ez difikirim ku di wextê de hûn ê çêtir hîs bikin.
A faceless and voiceless friend.	Hevalekî bê rû û bê deng.
I never wanted to talk to him in my life.	Min di jiyana xwe de qet nexwest ku bi wî re biaxivim.
He is at the heart of everything.	Ew di dilê her tiştî de ye.
But he did not want them to be upset either.	Lê wî nexwest ku ew jî xemgîn bibin.
He is a kind of actor.	Ew celeb lîstikvan e.
I will call everyone tomorrow.	Ez ê sibê bangî her kesî bikim.
There are many other options.	Gelek vebijarkên din hene.
I laughed.	Ez pê keniya.
Life is beautiful, and writing can help us remember it.	Jiyan xweş e, û nivîsandin ji me re dibe alîkar ku em vê bîr bînin.
Now everything works out well for him.	Niha her tişt ji bo wî baş dixebite.
I have never really seen the show.	Min tu carî pêşandan bi rastî nedîtiye.
And yet the same questions still exist.	Û dîsa jî heman pirs hîn jî hene.
But this will definitely be an education.	Belê ev bê guman dê bibe perwerdehiyek.
She wanted to save me.	Wê dixwest min xilas bike.
Today he was in front of us.	Îro ew li pêşberî me bû.
It never stopped.	Ew qet ranaweste.
Instead, he found a middle ground between the two.	Di şûna wê de, wî di navbera her duyan de zemînek navîn dît.
Choose from a collection of unique authors.	Ji berhevokê nivîskarên bêhempa hilbijêrin.
She lives in the living room.	Ew li salonê dijî.
So don’t let them get in your car.	Ji ber vê yekê nehêlin ku ew li otomobîla we bigerin.
One of these will not be easy.	Yek ji van dê ne hêsan be.
The game days were better.	Rojên lîstikê çêtir bûn.
This level is deeper than the previous template.	Ev ast ji qalibê berê kûrtir e.
Someone is ready to get married or move on.	Kesek amade ye ku bizewice an tevbigere.
You may only get one chance, you may not.	Dibe ku hûn tenê yek şansê bi dest bixin, dibe ku hûn nebin.
We are here tonight to continue his struggle, to continue his dream.	Em îşev li vir in ku têkoşîna wî bidomînin, xeyala wî bidomînin.
If these are the most basic employees, they should be paid more.	Ger ev xebatkarên herî bingehîn bin, divê heqê wan zêdetir were dayîn.
Strange numbers only look better in that frame.	Hejmarên xerîb tenê di wê çarçoveyê de çêtir xuya dikin.
Of course there is a truth behind it.	Bê guman rastîyek li pişt wê heye.
And there is no going back for me.	Û ji bo min veger tune.
But the threat was not small.	Lê tehdîd ne kêm bû.
If you have an office, leave the door open.	Ger nivîsgeha we heye, derî vekirî bihêlin.
Think your friends can love it.	Difikirî ku hûn heval dikarin jê hez bikin.
She tried to pull but he held on to it.	Wê hewl da ku bikişîne lê wî li ser wê girt.
How far back it is, he does not know.	Çiqas paşde ye, ew nizane.
I have to break the rules a bit, though.	Divê ez qaîdeyên hinekî bişkînim, tevî.
Anyway, it will be long enough.	Her wusa, ew ê têra xwe dirêj be.
I am a person, not a telephone tree.	Ez kesek im, ne dara telefonê.
This can be done in one step.	Dibe ku ev yek di yek gavê de were kirin.
As it were.	Weke ku ev bû.
Now this happens once a week.	Niha heftê carekê ev yek diqewime.
Serve with coffee or tea.	Bi qehwe an çayê re xizmetê bikin.
I decided to try and see and try.	Min biryar da ku biceribînim û bibînim û biceribînim.
Luckily we usually had more waiting staff.	Xwezî em bi gelemperî xebatkarên bendê bêtir hebûn.
At first he stopped me from walking.	Pêşî wî ez ji rê rawestandim.
We love them when we see them.	Dema ku em wan dibînin em ji wan hez dikin.
Are you angry about what happened.	Ma hûn ji tiştê ku qewimî hêrs in.
There seems to be no relevant application.	Dixuye ku serîlêdanek têkildar tune.
Some of us have tried to live a double life.	Hin ji me hewl da ku jiyanek ducar bijîn.
My mother used these words.	Diya min ev gotin bi kar anî.
Have fun with your friends and family.	Bi heval û malbata xwe re kêf bikin.
You should read his book.	Divê hûn pirtûka wî bixwînin.
Yes, it is not.	Belê, ne wisa ye.
The perfect combination of blue and green.	Têkeliya bêkêmasî ya şîn û kesk.
That means you know what he will say.	Yanî hûn dizanin ew ê çi bibêje.
Then it was six.	Paşê bû şeş.
But it is worth the wait.	Lê ew hêjayî bendê ye.
They took only one goal.	Wan tenê yek armanc girt.
I think you should protect it.	Ez difikirim ku divê hûn wê biparêzin.
One of the best events in town.	Yek ji çêtirîn bûyerên li bajêr.
I do not go without going once a week.	Ez heftê carekê bêyî herim naçim.
But there may not be many others.	Lê dibe ku gelekên din nebin.
She should speak for him.	Divê ew ji bo wî biaxive.
I didn’t want to die, really.	Min nexwest bimirim, bi rastî.
I took pictures and made coffee.	Min wêne danî û qehwe çêkir.
There is no sign of children.	Nîşanek zarokan tune.
Everyone wants them.	Her kes wan dixwaze.
No, he was not like them.	Na, ew ne wek wan bû.
An hour later, my core temperature was tested.	Saetek şûnda, germahiya bingehîn a min hate ceribandin.
The speaking season is over.	Demsala axaftinê êdî qediya.
You better do it.	Baştir e tu wisa bikî.
They will be transferred from one place to another without notice.	Ew ê bêyî agahdarî ji cihekî bo cîhek din werin veguhestin.
It is difficult to see what is wrong.	Zehmet e ku meriv bibîne ka çi xelet e.
It was hard.	Ew hişk bû.
It is not clear which of them causes the disease.	Ne diyar e ku kîjan ji wan dibe sedema nexweşiyê.
I was told to make myself at home.	Ji min re gotin ku ez xwe li malê bikim.
It was the party house.	Mala partiyê bû.
I better get everything back.	Çêtir e ku ez hemî tiştan paşve bikim.
We have to get out.	Divê em derkevin.
I watched them come and go.	Min li hatin û çûna wan temaşe kir.
But we know that the standard model may not be the whole story.	Lê em dizanin ku modela standard nikare tevahî çîrok be.
I'm afraid to stand outside with a sign.	Ez ditirsim ku li derve bi nîşanekê bisekinim.
His terms were simple.	Şertên wî hêsan bûn.
We like to read about sex.	Em dixwazin li ser seksê bixwînin.
Do not follow where the road may be.	Li cihê ku rê dibe bila bibe neşopînin.
That night the camera broke again.	Wê şevê kamera dîsa şikest.
I have very few male friends.	Gelek kêm hevalên min ên mêr hene.
If this is true, the test case continues the operation.	Ger ev rast be, doza ceribandinê operasyon berdewam dike.
I never enjoyed driving.	Min qet kêfa ajotinê nedikir.
So you told me.	Ji ber vê yekê te ji min re got.
I jump out to go.	Ez davêjim derve da ku biçim.
It helps, but it is not necessary.	Ew alîkarî dike, lê ew ne hewce ye.
This will happen to drug users.	Ev dê bi bikarhênerên narkotîkê re bibe.
He knows the answer to every problem.	Ew bersiva her pirsgirêkê dizane.
I am aware of it.	Haya min jê heye.
You should be able to understand this on this code.	Divê hûn bikaribin li ser vê kodê li ser vê yekê fêm bikin.
That just wasn’t true.	Ew tenê ne rast bû.
The only pain was that no one was annoyed by it.	Tenê derd ew bû ku ji xwe pê ve tu kes ji wê aciz nebû.
I did not remember his last words.	Gotinên wî yên dawî ji min re nehat bîra min.
But this plane can only be decided slowly.	Lê ev balafir tenê hêdî hêdî dikare bibe biryar.
I'm not sure you understand that.	Ez bawer nakim ku hûn wê fêm bikin.
This is certainly a case study of how one can err.	Ev bê guman lêkolînek dozek e ku meriv çawa dikare xelet bike.
He said he wanted to.	Wî got ku ew dixwaze.
I hated him.	Ji wî nefret dikir.
It seems to me that we need a little knowledge here.	Ji min re xuya dike ku em li vir piçek zanist hewce ne.
Many more specific examples are found.	Gelek mînakên taybetî yên bêtir hêsan têne dîtin.
Same with milk.	Heman tişt bi şîr.
It was not like he was able to go out and find a job.	Ne wisa bû ku ew karibe derkeve derve û karekî bibîne.
In general, our response is somewhat different from reality.	Bi gelemperî, bersiva me hindek ji rastiyê cûda ye.
But in this case, they do not.	Lê di vê rewşê de, ew nakin.
But it does not matter much.	Lê zêde ferq nake.
And you are happy for him and you are laughing with him.	Û hûn ji bo wî kêfxweş in û hûn bi wî re dikenin.
This is just one method you can try.	Ev bi tenê rêbazek e ku hûn dikarin biceribînin.
Get out from under your critical thoughts.	Ji bin ramanên xwe yên rexnegir derkevin.
I can not take myself.	Ez nikarim xwe bigirim.
They were so heavy that he could no longer move quickly.	Ew qas giran bûn ku êdî nikarîbû bi lez tevbigere.
To him it's like death.	Ji bo wî mîna mirinê ye.
This will happen.	Ev dê bibe.
Put both in a bowl.	Herduyan bixin tasekê.
Something went wrong during the test.	Di dema ceribandinê de tiştek xelet bû.
I treat myself very well.	Ez xwe pir baş derman dikim.
He could not imagine what they would do to him then.	Wî nikarîbû bifikire ku wê hingê dê çi bi wî bikin.
He is facing criminal charges.	Ew bi sûcên sûc re rû bi rû ye.
I think it will be very nice.	Ez difikirim ku ew ê pir xweş be.
However, there is no difference in survival between the two groups of patients.	Lêbelê, di saxbûnê de di navbera her du komên nexweşan de cûdahî tune.
But they are bad for her teeth.	Lê ew ji bo diranên wê xerab in.
My question is that it comes in two days.	Pirsa min ev e ku ew du rojek tê.
Although they are somewhat distant from each other.	Her çend ew hinekî ji hev dûr bin jî.
Finding an insurance solution is just a phone call away.	Dîtina çareseriyek bîmeyê tenê têlefonek dûr e.
And he was angry, very angry.	Û ew hêrs bû, pir hêrs bû.
Other than that, it was just too good.	Wekî din, ew tenê pir baş bû.
But doing so does not change anything.	Lê kirina vê yekê tiştek naguhere.
It looks very clean and professional, it is very easy to use.	Ew pir paqij û profesyonel xuya dike, karanîna wê pir hêsan dike.
The next section gives details of the economic setting.	Di beşa paşîn de hûrguliyên mîhengê aborî dide.
You were not born either.	Tu jî ji dayik nebûyî.
I did not pay attention to your opinion at that time.	Wê demê bala xwe neda raya te.
This procedure will be very expensive for complex data, such as images.	Ev prosedur ji bo daneyên tevlihev, wek wêneyan, dê pir biha be.
Love, love, love.	Evîn, evîn, evîn.
He decided to build himself up.	Wî biryar da ku xwe ava bike.
They had no idea what.	Haya wan ji bo çi tunebû.
One does not want to see future signs.	Mirovek naxwaze ku nîşanên pêşerojê bibînin.
But it was not big enough.	Lê belê ev ne têra xwe mezin bû.
Still, almost every hand in the room was high.	Lê dîsa jî, hema hema her destê di odeyê de bilind bû.
Examples of each case are given below.	Nimûneyên her rewşê li jêr têne dayîn.
If you can only do it.	Heke hûn tenê dikarin wê bikin.
Come on, take a chance.	Werin, şansek bigirin.
Û computer.	Û komputer.
What it is may change hell for good.	Ya ku ew e dibe ku dojehê ji bo başiyê biguhezîne.
He is someone you want to be around.	Ew kesek e ku hûn dixwazin li dora wî bin.
Whether it is hidden or not, it does not matter.	Ew veşartî ye an na, ne girîng e.
I am not responsible for you.	Ez ne berpirsiyariya we me.
That is the word of the law.	Ew gotina qanûnê rast e.
Works very well, no problem with it.	Pir baş dixebite, bi wê re pirsgirêk tune.
At the development stage, there were only three people, including me.	Di qonaxa pêşveçûnê de, tenê sê kes hebûn, ez jî di nav de.
But he knew the right answer.	Lê wî bersiva rast dizanibû.
The decision does not do such a thing.	Biryar tiştekî wiha nake.
They are therefore ideal at an early stage of development.	Ji ber vê yekê ew di qonaxek pêşkeftina destpêkê de îdeal in.
There really was no change.	Bi rastî jî tu guhertin pêk nehat.
Or maybe it was the last tears.	An jî dibe ku ew hêsirên dawîn bû.
Four thousand more.	Çar hezar zêde.
I'm free every afternoon.	Ez her nîvro azad im.
And it lasted about an hour.	Û bi qasî saetekê ma.
Therefore, a national policy on purchasing is no longer necessary.	Ji ber vê yekê, siyasetek neteweyî ya li ser kirrûbirrê êdî hewce ye.
And stated that it was.	Û diyar kir ku ew bû.
I think it should be on the table.	Ez difikirim ku divê li ser masê be.
He really was her lover, you know, his first love.	Ew bi rastî evîndarê wê bû, hûn dizanin, evîna wî ya yekem.
She wanted to tell him about her father.	Wê dixwest ji wî re qala bavê xwe bike.
Now I'm back.	Niha ez vegerim.
It may not be.	Dibe ku ew nebe.
One has to think about what this means, which continues.	Divê mirov bifikire ku ev tê çi wateyê, ku berdewam dike.
I do not think the data support this claim.	Ez nafikirim ku daneyên vê îdîayê piştgirî dikin.
It provides the service as follows.	Ew xizmetê bi awayê jêrîn peyda dike.
Then you can check if it is empty or not.	Dûv re hûn dikarin kontrol bikin ka ev vala ye an na.
He looked sad.	Ew xemgîn xuya bû.
We appreciate your trust in our reviews !.	Em pêbaweriya ku we di nirxandinên me de heye teqdîr dikin!.
For them, whatever happens, it is too late.	Ji bo wan, çi dibe bila bibe, êdî dereng e.
Ready to grab and hold.	Ji bo destgirtin û destgirtinê amade ye.
I have a name too.	Navê min jî heye.
I am leaving.	Ez diçim.
She did not want to speak.	Wê axaftinê nedixwest.
But it happened.	Lê çêbûbû.
I know he is married.	Ez dizanim ew zewicî ye.
If you have any comments, questions, views please contact me.	Ger şîrove, pirs, nêrînên we hebin ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
He was not even aware of the movement.	Haya wî ji tevgerê jî tune bû.
Developing the latest website is a career in itself.	Pêşveçûna malperê ya paşîn di hundurê xwe de kariyerek e.
They really made it as comfortable as possible.	Wan bi rastî ew bi qasî ku pêkan rehet kir.
He gave me my first computer.	Wî komputera min a yekem da min.
Say you can not reach.	Dibêjin tu ne mumkun e ku bigihîjî.
Nothing like this was sold in the market.	Li sûkê tiştekî wisa nedihat firotin.
I'm really sick of it.	Ez bi rastî ji ber wê nexweş im.
Each time power was given.	Her carê hêz dihat dayîn.
Nothing was obvious, of course.	Tiştek ne diyar bû, bê guman.
It seemed like the sound would never end.	Wusa dixuya ku deng dê qet neqede.
The main project is over.	Projeya sereke qediya.
I will not tell others.	Ez ê ji yên din re nebêjim.
I will say it again.	Ez ê dîsa bibêjim.
The search will not take very long.	Lêgerîna wê pir dirêj nake.
Of course, a mission is not possible for humans.	Bê guman, ji bo mirov mîsyonek ne gengaz e.
Not that it was necessary.	Ne ku ew hewce bû.
That would be a bad way to kill.	Ew ê rêyek xirab be ji bo kuştinê.
He believed he had another woman somewhere.	Ew bawer bû ku wî jineke din li cihekî hebû.
It's not my place to judge her, nor is it yours.	Ne cihê min e ku ez wê dadbar bikim, ne jî ya we ye.
Now both are the same shape.	Niha her du jî heman şiklê ne.
This is my story.	Ev çîroka min e.
Every day we work in practice.	Her roj em di pratîkê de dixebitin.
It does not matter to me whether it is a man or a woman.	Ji bo min çi ferq nake, çi mêr û ne jî jin.
Neither had noticed.	Ne jî ferq kiribû.
I wanted to help you.	Min dixwest alîkariya te bikim.
Naturally, her books are the same.	Bi xwezayî, pirtûkên wê jî heman in.
Oh, wait, you weren’t.	Oh, bisekinin, hûn nebûn.
No one uses money anymore.	Êdî kes drav bikar nayîne.
The name was familiar.	Navê nas bû.
You are perfect for each other.	Hûn ji hev re bêkêmasî ne.
He pulled his hand out from under his shirt.	Destê xwe ji bin kirasê xwe derxist.
They learned that song.	Ew hînî wê stranê bûne.
The cases were later dismissed.	Paşê doz hatin betalkirin.
It was harder for me to say anything to him.	Ji min re zehmetir dibû ku ez tiştek jê re nebêjim.
But then there was a problem.	Lê paşê pirsgirêkek hebû.
Three independent tests are performed.	Ji sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
Such a silence.	Bêdengiyek wisa.
My current code is given below.	Koda min a niha li jêr tê dayîn.
This is your growth, boy.	Ev mezinbûna te ye, kur.
Even harder than ever.	Ji her demê dijwartir jî.
She wants you to call her when you get the chance.	Ew dixwaze ku hûn gava ku hûn fersendek peyda bikin, gazî wê bikin.
Road.	Rê.
There was nothing in the phone book.	Di pirtûka telefonê de tune bû.
He will do everything.	Ew ê her tiştî bike.
What I talked about.	Min qala çi kir.
Well, we’ll see, we have a lot of money to spend.	Welê, em ê bibînin, me gelek pere hene ku em xerc bikin.
I would say it's very true, but you have to let it happen.	Ez ê bibêjim ku ew pir rast e, lê divê hûn bihêlin ku ew bibe.
So you had a mistake.	Ji ber vê yekê we xeletiyek hebû.
T is absolute temperature.	T germahiya mutleq e.
Let it always be seen as part of the overall plan.	Bila her gav wekî beşek ji plana giştî were dîtin.
We were open about it.	Em li ser wê vekirî bûn.
Both did not move.	Herduyan jî nelivîn.
But nice to hear you say that.	Lê xweş e ku tu dibêjî.
In fact, it does.	Bi rastî, ew dike.
Tewra takes time to express his wife's concern.	Tewra wext digire ku xema jina xwe nîşan bide.
But everyone is on their side.	Lê her kes li aliyê xwe ne.
Write to someone.	Ji kesek re binivîse.
I'm great.	Ez mezin im.
We do as much as we can.	Em bi qasî ku ji destê me tê dikin.
Plan your actions quickly.	Tevgerên xwe zû plan bikin.
I can not think of anything else.	Ez nikarim tiştekî din bifikirim.
But after my time.	Lê piştî dema min.
And one of those people, for me, is me.	Û yek ji wan kesan, ji bo min, ez im.
Do not sleep in her bed.	Di nav nivînên wê de xew nekeve.
Failure, however, cost his eye.	Lêbelê têkçûn çavê wî lêçû.
The less time you spend together the better.	Çiqas kêmtir wext bi hev re derbas bikin ew qas çêtir.
Something caught in her hand.	Tiştek di destê wê de girt.
He did not say she would kill him.	Wî negotibû ku wê ew kuştiye.
It was a sign of her age.	Ew nîşana wê temenê bû.
So far not interesting.	Heya nuha ne balkêş e.
Testing is not important to them.	Testkirin ji bo wan ne girîng e.
We were told we had to go where we needed to go.	Ji me re gotin emê bi ku ve biçin, divê em bikin.
He had to be patient.	Diviyabû sebir bikira.
A small red light.	Ledek sor a piçûk.
She could not believe what was happening.	Wê bawer nedikir ku çi diqewime.
Really needs to stop.	Bi rastî hewce dike ku raweste.
But it is not an easy sale.	Lê ew ne firotek hêsan e.
This time they did not read that much.	Vê carê ew qas nexwendin.
My mother was not happy.	Diya min ne kêfxweş bû.
There are two hundred employees here.	Li vir du sed xebatkar hene.
They will pay.	Ew ê bidin.
Nothing is added in this story.	Di vê çîrokê de tiştek zêde nabe.
But it may not last long.	Lê dibe ku pir dem nemîne.
Memories of who they were.	Bîranînên ku ew bûne.
There will be no, no, no.	Dê nebe, nabe, nabe.
The first time the two men saw each other face to face.	Cara yekem her du zilaman xwe rû bi rû dîtin.
Mechanisms of action need to be better understood.	Pêdivî ye ku mekanîzmayên çalakiyê baştir werin fêm kirin.
In many ways this is good.	Di gelek aliyan de ev baş e.
I will somehow feel it.	Ez ê bi awayekî hest bikim.
Environmental damage is done because it is cheap.	Ji ber ku erzan e zirara hawirdorê tê kirin.
End of day.	Dawiya rojê.
People are needed to come home.	Ji malekê re mirov tê de hewce ne.
Other studies provide mixed results.	Lêkolînên din encamên tevlihev peyda dikin.
Not a second too fast.	Ne saniyeyek jî zû.
We decided to make it to the weekend.	Me biryar da ku em dawiya hefteyê jê re çêbikin.
Waiting for her answer.	Li benda bersiva wê ma.
It is large enough to fit most human bodies.	Ew têra xwe mezin e ku pir laşên mirovan tê de bi cih bibin.
He would definitely write.	Ew ê bê guman binivîsanda.
I will explain in a moment.	Ez ê di demekê de diyar bikim.
I played with them for many hours in my childhood.	Min di zarokatiya xwe de gelek saet bi wan re dilîst.
If so, add sugar.	Ger wusa be, şekir lê zêde bike.
He never said he was married.	Wî qet negot ku ew zewicî ye.
I got out more easily, walking for an hour or so every day.	Ez hêsantir derketim, her roj saetek an wusa dimeşim.
There are still some elements that could have improved the price.	Dîsa jî hin hêman hene ku dikaribû bihatana baştir kirin.
It had not been opened for more than ten years.	Ji deh salan zêdetir nehatibû vekirin.
I do not know how they will work either.	Ez nizanim ka ew ê çawa kar bikin jî.
All you need to do is learn more about yourself.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn di derbarê xwe de bêtir zanînê bistînin.
She had it.	Wê ew hebû.
Everyone in the movie is as aware of it as we are.	Di fîlmê de her kes wekî me jê haydar dibe.
It's just an amazing movie.	Ew tenê fîlmek ecêb e.
And it continues.	Û berdewam dike.
I can do it one on one or in groups.	Ez dikarim yek li ser yek an koman bikim.
Properties are constantly changing, and no more need to mean better.	Taybetmendî bi domdarî diguhezin, û bêtir ne hewce ne wateya çêtirîn.
A great balance of planning for the future and some immediate impact.	Balansek mezin a plansaziya ji bo pêşerojê û hin bandorek tavilê.
I was not yet familiar with their organization.	Min heta niha bi rêxistina wan nas nedikir.
Worse, he was upset.	Ya xerabtir, ew xemgîn bû.
Close and personal.	Ji nêzîk û kesane.
But he was not interested.	Lê ew eleqedar nebû.
We will definitely be back.	Em ê teqez vegerin.
I think your strategy was very good.	Ez difikirim ku stratejiya we pir baş bû.
Mark asked me to put you on the list.	Mark ji min xwest ku ez te bixim nav lîsteyê.
Or who he was.	An jî ew kî bû.
I will come back to see what they do.	Ez ê vegerim bibînim ka ew çi dikin.
He offered to drive.	Wî pêşkêşî ajotinê kir.
That's not my business plan.	Ew ne plana karsaziya min e.
These lessons also helped a little.	Van dersan jî piçek alîkarî kir.
A really important event.	Bûyerek bi rastî girîng.
Just so far.	Tenê ewqas dûr.
He was arrested.	Ew hat girtin.
Freedom from anxiety.	Azadî ji xemgîniyê.
I have a place to look.	Cihê min heye ku em lê bigerin.
I like this dress.	Ez vî cilê dixwazim.
I thank you for every help.	Ez ji her alîkariyê re spas dikim.
I know there is more to it.	Ez dizanim ku bêtir wê heye.
There will be six groups of four.	Wê şeş ​​komên ji çaran hebin.
I could not sit in bed.	Min nikarîbû di nav nivînan de rûnim.
He felt the pressure of the crowd in the hall above them.	Wî zexta girseya li salona jora wan hîs kir.
He must open the door.	Divê ew derî veke.
I need to do this.	Pêdiviya min bi vê yekê heye.
And another one rises again.	Û yekî din dîsa radibe.
If you want love, give love.	Ger tu evînê dixwazî, evînê bide.
It was still too early for him to go to sleep.	Hîn zû bû ku ew bi xew ve biçe.
You are going to learn it.	Hûn diçin wê fêr bibin.
At that point, the stock is worth zero.	Di wê demê de, stokê hêjayî sifir e.
Slowly passing in front of the school.	Hêdî hêdî di ber dibistanê re derbas dibe.
Context is everything.	Context her tişt e.
I am definitely happy to be back.	Ez bê guman kêfxweş im ku vegerim.
It is a great pleasure to have her at our school.	Hebûna wê li dibistana me pir kêfxweş e.
Look, some of you, you forget.	Binêrin, hinek ji we, hûn ji bîr dikin.
My brain refused to follow the information.	Mejiyê min red kir ku agahdariyan bişopîne.
The rest follow.	Yên mayî li pey.
I came straight from work to bring you these.	Ez rasterast ji kar hatim vana bînim te.
We did.	Me kir.
You have to take it from them.	Divê hûn wê ji wan hildin.
This is useful for their situation and situation.	Ev ji bo rewş û rewşa wan bikêr e.
In my opinion this makes no sense.	Bi ya min ev ti wateya xwe nîne.
My way or not.	Rêya min e an na.
None of this happens.	Tiştek ji van pêk nayê.
Good quality price for it.	Ji bo wê bihayê qalîteya baş.
I took baby steps in the kitchen today.	Min îro bi metbexê gavên pitik avêtin.
She also takes care of him.	Ew jî lênêrîna wî dike.
It never will be.	Ew ê qet nebe.
Near the end, before we leave.	Nêzîkî dawiyê, berî ku em veqetin.
It really should.	Ew bi rastî divê.
It is good to know which of the situations in the story means the best.	Ew baş e ku kîjan ji rewşên çîrokê tê wateya çêtirîn.
We can not change that.	Em nikarin wê biguherînin.
The only way to know the last one is to practice the first one.	Awayê yekane ku meriv ya paşîn zanibe ev e ku meriv ya pêşîn pratîk bike.
Now, no car went on either side.	Naha, ti erebe li her du aliyan neçû.
It is true that he knows nothing about wine, but one can learn.	Rast e ew der heqê şerabê tu tiştî nizane, lê meriv dikare hîn bibe.
The rain stopped and went away.	Baran qediya û çû.
It is probably the most advanced car on the planet.	Dibe ku ew otomobîla herî pêşkeftî ya li ser planet e.
Where health is nothing more than a business.	Li ku derê tenduristî ji karsaziyek pêve ne tiştek din e.
I trust the teachers.	Ez ji mamosteyan bawer dikim.
And saw you and your life.	Û te û jiyana te dît.
It will be hard to learn and live.	Ew ê hînî dijwar be û bijî.
The representative experiment consisted of two of seven independent experiments.	Ezmûna nûnerê du ji heft ceribandinên serbixwe pêk hat.
The solid line upwards is the long-term average.	Xeta zexm ber bi jor ve navîniya demdirêj e.
I went to the table.	Ez çûm ber maseyê.
It will just throw things back.	Ew ê tenê tiştan paşde bavêje.
But they did it at the local level.	Lê wan ev yek di asta herêmî de kir.
Three minutes out of four.	Sê deqe ji çar.
He had a problem with my blog.	Wî pirsgirêk bi bloga min girt.
Think for a moment.	Ji bo bîskekê bifikire.
He was no longer learning the ways of things about him.	Ew êdî hînî awayên tiştên li ser wî bûbû.
I publish daily and I really enjoy your blog.	Ez rojane diweşînim û ji bloga we pir kêfxweş dibim.
Now we are defeated.	Niha em şikestin.
Perfect for short or long term stays.	Bêkêmasî ji bo mayîna kurt an demdirêj.
But not as much.	Lê ne bi qasî.
But sometimes written communication just doesn’t work.	Lê carinan pêwendiya nivîskî bi tenê nexebite.
But he made his face.	Lê wî rûyê xwe çêkir.
There was only a hole.	Tenê qul hebû.
At first he did not know where he was and why.	Di destpêkê de wî nizanibû ku ew li ku ye û çima.
I'm not going to cut you off, just ask a few questions.	Ez naçim te qut bikim, tenê çend pirsan bipirsim.
Never told him a friend.	Qet jê re negot heval.
And hold it, he will hold her hand.	Û bigirta, ew ê destê wê bigire.
This is a unique mechanism and is being announced for the first time.	Ev mekanîzma yekta ye û ji bo cara yekem tê ragihandin.
Work was associated with money and good travel.	Kar bi pere û rêwîtiya baş ve girêdayî bû.
The best you have.	Ya herî baş ku we heye.
I think it will be good.	Ez difikirim ku ew ê baş be.
Still, there is room for improvement.	Dîsa jî, cîhê pêşveçûnê heye.
I wanted to go home.	Min xwest biçim malê.
But there was more to it than that.	Lê ji vê zêdetir hebû.
Yes, sometimes we did.	Belê, carinan me dikir.
It looked a little yellow.	Ew hinekî zer xuya bû.
They often deal with the same problems.	Ew gelek caran bi heman pirsgirêkan re mijûl dibin.
They worry.	Ew fikar dikin.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
According to this a family consists of their fathers, mothers and children.	Li gorî vê yekê malbatek ji bav, dê û zarokên wan pêk tê.
He loved it so much.	Wî pir jê hez kir.
But there were some interesting topics about us.	Lê derbarê me de mijarên balkêş hebûn.
And it will make a difference.	Û ev ê cûdahiyek çêbike.
Everything was at work.	Her tişt di kar de bû.
It depends on your organization.	Ew bi rêxistina we ve girêdayî ye.
Focus on healthy living.	Li ser jiyana tendurustî bisekinin.
It just doesn’t happen with real people.	Ew tenê bi mirovên rastîn re wusa nabe.
Maybe the man was right.	Dibe ku mêrik rast bû.
I love watching his work.	Ez ji temaşekirina xebata wî hez dikim.
Those who decide are members.	Yê ku biryarê didin endam in.
As you say the content can be different.	Wekî ku hûn dibêjin naverok dikare cûda be.
It does not paint outside the lines.	Ew li derveyî rêzan reng nade.
I do not like to order or order around me.	Ez hez nakim emir bikim an li dora min emir bikim.
The time of the action was before the start of the project.	Dema çalakiyê beriya destpêkirina projeyê bû.
See more information on the page.	Zêdetir agahdarî li ser rûpelê bibînin.
You choose.	Hûn hilbijêrin.
Really a great help for us.	Bi rastî arîkariyek mezin ji bo me.
If you do not like it, fine and good.	Heke hûn jê hez nakin, baş e.
They should raise their heads.	Divê serê xwe bilind bikin.
Holding in one hand.	Di destekî de girt.
That way, they want you to ask big questions.	Wisa ye, ew dixwazin ku hûn pirsên mezin bipirsin.
We know this is a unique place.	Em dizanin ku ev der cihekî bêhempa ye.
Everything in the room is quiet.	Di odeyê de her tişt bêdeng e.
Otherwise, you think you can not get out.	Ya din, hûn difikirin ku hûn nikarin derkevin.
They tried to get to the city quickly and easily.	Wan hewl dida ku bi lez û bez derbasî bajêr bibin.
These are women who are at the top level.	Ev jinên ku di asta jor de ne.
I knew it was.	Min dizanibû ku ev bû.
I am white.	Ez spî me.
There are many limitations to this study.	Gelek sînorên vê lêkolînê hene.
It is fair enough if you believe that.	Heger tu wisa bawer bikî bes adil e.
Someone has to say this.	Divê kes vê bêje.
Of course it seems we have forgotten the movement.	Bê guman wusa dixuye ku me tevgerê ji bîr kiriye.
A policeman pulled him to his side.	Polîsek ew kişand aliyê xwe.
They are limited.	Bisînor in.
So it was basically a stupid business idea.	Ji ber vê yekê ew bi bingehîn ramanek karsaziyek bêaqil bû.
I'm not surprised he was crazy.	Ez şaş nabim ku ew dîn bû.
I took it home in a bag.	Min ew di çenteyekê de birin malê.
I did it once.	Min carekê kir.
But he saw much more than that.	Lê wî gelek ji wê zêdetir dît.
Yet the letter was in some ways a very strange letter.	Lê dîsa jî name bi hin awayan nameyek pir xerîb bû.
It was his fault.	Ew xeletiya wî bû.
The clinical features of our cases and those in the literature were collected.	Taybetmendiyên klînîkî yên dozên me û yên di wêjeyê de hatin berhev kirin.
However I am not a party girl.	Lêbelê ez ne keçek partiyek im.
Against the law.	Dijî qanûnê.
Was that so.	Ma wisa bû.
The problem only gets worse, not better.	Pirsgirêk tenê xirabtir dibe, ne baştir.
But not as if we had another choice.	Lê ne wekî ku me bijarteyek din hebûya.
That's a great opportunity.	Ew derfetek mezin e.
You may feel this way every winter.	Dibe ku hûn her zivistan bi vî rengî hîs bikin.
Too tired to move, more like that.	Ji bo tevgerê pir westiyayî, bêtir mîna wê.
Stop the train.	Trênê rawestînin.
All you need.	Tiştê ku hûn hewce ne.
Something will change.	Tiştek wê biguhere.
He did not forget the last time he was so excited.	Ji bîr nedikir ku cara dawî kengê ew qas bi heyecan bû.
Computer diagnostics, type of network.	Teşhîsa kompîturê, cureyê tevnê.
This should be done by the book.	Divê ev ji hêla pirtûkê ve bêne kirin.
I'm shocked at that.	Ez li ser wê şaş im.
It is not within walking distance but very close to the car.	Ev ne li dûrahiya meşê ye lê bi otomobîlê pir nêzîk e.
I hope you find this out and get in touch with me.	Ez hêvî dikim ku hûn vê yekê bibînin û bi min re têkilî daynin.
Usually, two people seem to talk.	Bi gelemperî, du kes xuya dikin ku biaxivin.
She nodded and took a deep breath.	Serê xwe da alîkî û bêhna xwe girt.
Are different men and girls looking at it.	Ma mêr û keçên cuda li wê digerin.
The two-line struggle is a class struggle.	Têkoşîna du xet, têkoşîna çînan e.
He knew that if there was too much he would kill.	Wî dizanibû ku heke pir hebe ew dikuje.
I will not die for you, nor for anyone.	Ez ê ne ji bo te, ne jî ji bo tu kesî bimirim.
You will not go to sleep after noon.	Hûn ê neçin xewa piştî nîvro.
I totally can't turn the key.	Ez tam nikarim mifteyê bizivirim.
I have heard things like this before.	Min berê jî tiştên wiha bihîstibû.
Other than that, my solution is far from simple.	Wekî din, çareseriya min ji hêsan dûr e.
Your age is very important to me, everything is a emotional thing.	Temenê te ji bo min pir girîng e, her tişt tiştek hest e.
He did not return to look at me.	Ew venegeriya ku li min binêre.
It falls into him.	Di wî de dikeve.
There was no drinking and no word of the cross.	Ne vexwarin û ne jî peyva xaçê hebû.
I think you can do him good.	Ez difikirim ku hûn dikarin wî baş bikin.
Yes, we can chat.	Erê, em dikarin sohbetê bikin.
The first car passed without incident.	Otomobîla yekem bê bûyer derbas bû.
In the first years of life, there are few signs.	Di salên pêşîn ên jiyanê de, kêm nîşan hene.
This can be used in one of two ways.	Ev dikare bi yek ji du awayan were bikar anîn.
This approach may work well for some applications.	Dibe ku ev nêzîkatî ji bo hin serlêdanan baş bixebite.
We closed the shop here.	Me li vir dikan girt.
I did not respond to them.	Min tiştek bersiva wan neda.
Not about health.	Ne li ser tenduristiyê.
So when he left, we had a relationship.	Ji ber vê yekê dema ku ew derket, têkiliya me hebû.
You get it right.	Hûn rast bigirin.
It should have been my leave.	Dibê terka min bûya.
Will be.	Dê bibe.
One lives, the other lives.	Yek bijî, yê din bijî.
You say so.	Tu wisa dibêjî.
It is a free country and obviously you have a lot of money.	Ew welatek azad e û diyar e ku gelek pereyên we hene.
This obviously is not such a thing.	Ev eşkere ne tiştekî wisa ye.
I leave my hotel room.	Ez ji odeya xwe ya otêlê derdikevim.
I find myself crazy.	Ez xwe dîn dibînim.
There is nothing in the news.	Di nûçeyê de tiştek tune.
They have not really heard.	Wan bi rastî nebihîstiye.
However, parking around the area can be achieved.	Lêbelê, li dora deverê parkkirin dikare were bidestxistin.
I did not play big.	Min mezin nelîst.
His hand was heavy.	Destê wî giran bû.
Talking about me.	Li ser min dipeyivîn.
From his team.	Ji tîma wî.
It was late and he was tired.	Dereng bû û ew westiya bû.
I see direct cause and effect.	Ez sedem û encama rasterast dibînim.
That was definitely right for me.	Ew bê guman ji bo min rast bû.
He just looked so much younger than I can remember.	Ew tenê ji ya ku min tê bîra min ew qas ciwantir xuya dikirin.
These are books you do not want to forget.	Ev pirtûkên ku hûn naxwazin ji bîr nekin.
You have spent a lot, poor thing.	Te gelek tişt derbas kir, belengaz.
Now he is gone.	Niha ew çûye.
So it's bad.	Ji ber vê yekê xirab e.
Many have changed, but most have not.	Gelek hatine guhertin, lê piraniya wan neguheriye.
Have a quiet home.	Xwedî xaniyek aram be.
Part of my thinking had to be kept secret because no one wanted it.	Parçeya ramana min neçar bû ku veşarî bimîne ji ber ku kesî ew nedixwest.
Suddenly, he was exhausted.	Ji nişka ve, ew westiyayî bû.
Read the article for more.	Ji bo bêtir gotarê bixwînin.
In it, we share the same experience.	Di wê de, em heman ezmûnê parve dikin.
The user answered a few questions before and after the test.	Bikarhêner berî û piştî ceribandinê bersiv da çend pirsan.
The air is warm.	Hewa germ tê.
It takes less time to complete the operation than to explain it.	Ji bo pêkanîna operasyonê ji ravekirina wê kêmtir wext digire.
Then select the others.	Piştre yên din hilbijêrin.
That's right, we are very good in the family.	Rast e, em di malbatê de pir baş in.
It is much shorter than the others.	Ew li gorî yên din pir kurt e.
No one was down in the exhibition.	Kesek di pêşangehê de neketibû xwarê.
Many children just wanted to play.	Gelek zarokan tenê dixwestin bilîzin.
Furthermore, the mechanisms underlying the production of false memories are still unclear.	Wekî din, mekanîzmayên di bin hilberîna bîranînên derewîn de hîn ne diyar in.
I'm a happy young man.	Ez xortekî bextewar im.
You need to make sure that these players receive training.	Pêdivî ye ku hûn pê ewle bin ku ev lîstikvan perwerdehiyek digirin.
Every panel appears there but they are old.	Her panel li wir xuya dike lê ew kevn in.
Clearly has the right to provide protection.	Bi awayekî vekirî mafê pêşkêşkirina parastinê ye.
She made the film very important to me.	Wê çêkirina fîlm ji bo min pir girîng kir.
He plays us.	Ew me dilîze.
There are some diseases.	Hin nexweşî hene.
Individual decisions are entirely on a personal basis.	Biryarên ferdekî bi tevahî li ser bingehê kesane ye.
The light makes the place very bright.	Ronahî cîhê pir geş dike.
Or because you could not find another way out of the situation.	An jî ji ber ku we nikaribû rêyek din ji rewşê re peyda kir.
The first time I broke it I broke it.	Cara yekem ku min ew avêt şikest.
But we have a good group of workers.	Lê me komek karkerên baş hene.
There is little or no pressure on the bag at this point.	Di vê nuqteyê de li ser çenteyê zextek hindik an jî tune ye.
He was very big.	Ew pir mezin bûbû.
Our room was not too bad.	Odeya me ne pir xerab bû.
Really bad logic by her side.	Bi rastî mentiqek xirab ji aliyê wê ve.
One such example is simply called a bar.	Mînakek weha, bi tenê, bar tê gotin.
She will go down to the station.	Wê dakeve qereqolê.
More than one died there.	Ji yekê zêdetir li wir miribûn.
This routine works for me.	Ev rûtîn ji bo min dixebite.
And yet, it does not have to be that way.	Û dîsa jî, ne hewce ye ku wusa be.
These data are useful for testing learning models.	Van daneyan ji bo ceribandina modelên fêrbûnê bikêr in.
Her previous life had offered nothing.	Jiyana wê ya berê tiştek pêşkêş nekiribû.
But change was slow.	Lê guherîn hêdî hêdî dihat.
It is an economic problem.	Pirsgirêka aborî ye.
That way you can help her.	Bi vî awayî hûn dikarin alîkariya wê bikin.
I needed to get it back.	Min hewce kir ku wê vegerînim.
We do this to let you know that we are serious.	Em wiya dikin da ku hûn zanibin ku em ciddî ne.
Yes, context is everything.	Erê, kontekst her tişt e.
Add some ice.	Hinek qeşayê lê zêde bikin.
But something inside him refused to let go.	Lê tiştek di hundurê wî de red kir ku bihêle.
But it is there.	Lê ew li wir e.
Where is he now.	Niha li ku ye.
That's the easy part.	Ew beş hêsan e.
It was in front of their eyes.	Ew li ber çavê wan bû.
We had plans.	Planên me hebûn.
I sell things.	Ez tiştan difiroşim.
When they came to me, his hand exploded.	Dema hatin ba min, destê wî teqiya.
I never knew what love really was.	Min qet nizanibû ku evîn bi rastî çi ye.
His wife and children remained.	Jina wî û zarokên wî mabûn.
I do not have to talk to you.	Ez ne mecbûr im bi te re bipeyivim.
But it was a positive experience.	Lê ezmûnek erênî bû.
It helps me to continue my art and better things.	Ew ji min re dibe alîkar ku ez huner û tiştên xweştir bidomînim.
You are limited to three sections.	Hûn bi sê beşan sînorkirî ne.
This video is not for attacking religion.	Ev vîdyo ne ji bo êrîşkirina li ser olê ye.
I was self-sufficient too.	Ez jî têra xwe bûm.
He was inside her.	Ew di hundurê wê de bû.
But in the last hundred years.	Lê di sed salên dawî de.
The worst mistake of his life.	Xeletiya herî xirab a jiyana wî.
Which, believe it or not, it really was.	Ya ku, bawer bikin an na, ew bi rastî ew bû.
They are just a record in the database.	Ew tenê tomarek di databasê de ne.
Late for dinner.	Ji bo xwarinê dereng.
But they will eventually understand.	Lê ew ê di dawiyê de fêm bikin.
We have a serious situation here.	Li vir rewşeke me ya giran heye.
Anyway, I have no skin on my teeth.	Her çi be, çermê diranên min tune.
She will not tell me.	Wê ji min re nebêje.
Parents go out with their children.	Dê û bav bi zarokên xwe re derdikevin derve.
They followed her.	Li pey wê ketin.
Everyone is different.	Her kesek cûda ye.
And yes, we asked.	Û erê, me jê pirsî.
This seems to be the difference between children and adults.	Ev dişibe cudahiyên di navbera zarok û mezinan de.
So, frankly, this is my choice.	Ji ber vê yekê, bi xwerû, ev bijareya min e.
Enter the hole and come to the other side.	Dakevin qulikê û werin aliyê din.
She let go of my arm.	Wê milê xwe ji milê min berda.
Another hour of war.	Saetek din ma şer.
We were drawn this way and that way.	Em bi vî alî û wî alî hatine kişandin.
They do not return.	Ew venegerin.
Maybe something happens twice.	Dibe ku tiştek du caran bibe.
The company has made news for two major movements in recent times.	Pargîdanî di van demên dawî de ji bo du tevgerên mezin nûçe çêkir.
According to no allegations does the action end.	Li gorî ti îdîayan çalakiyê bi dawî nake.
This situation is rarely discussed in the previous literature.	Di edebiyata berê de ev rewş kêm kêm tê nîqaş kirin.
I often think about those ten minutes.	Ez gelek caran li ser wan deh deqeyan difikirim.
And she had just told him that she loved him.	Û wê tenê jê re gotibû ku ew ji wî hez dike.
She had to gain some insight into it, some insight.	Diviyabû ku wê hin têgihîştinek li ser wê, hinekî têgihiştinê bigirta.
Let me find a way to deal with this.	Bihêle ez rêyek ji bo mijûlbûna bi vê yekê bibînim.
If you live in a quiet house this will be a problem.	Ger hûn li xaniyek bêdeng bijîn ev dê bibe pirsgirêk.
Who you are, and be proud of it.	Yê ku hûn in, û bi wê serbilind bin.
It may be a possible reason for your exception.	Ew dibe sedemek mimkun ji bo îstîsna we.
I have not felt anything yet.	Min hîn tiştek hîs nekir.
It is a place we have been to before.	Ew cîhek e ku em berê lê bûn.
Sex was part of the cost of the trip.	Seks beşek ji lêçûna rêwîtiyê bû.
Above, thick smoke rose violently.	Li jor, dûmana stûr bi zorê hilkişiya.
And it must come from below.	Û divê ji binî ve bê.
Speaking allows food.	Axaftin rê dide xwarinê.
That was the last thing on her mind.	Ew tişta dawî bû li ser hişê wê.
Seriously, take your cue.	Bi ciddî, ​​qûna xwe bigire.
I don’t go out these days to eat too much.	Ez van rojan dernakevim ku zêde bixwim.
Worked hard for his success.	Ji bo serkeftina xwe gelek xebitî.
Your wife says she will not miss it.	Jina te dibêje, wê bêriya wê neke.
But now, it seems that public places have become a new target.	Lê naha, wusa dixuye ku cihên giştî bûne hedefa nû.
I do not want that.	Ez vê naxwazim.
I entered the store.	Ez ketim dikanê.
Not in death.	Ne di nav mirinê de.
Just thinking it was a crime.	Tenê fikirîna wê sûc bû.
She could not see her.	Wê nedikarî wê bibîne.
The details are not clear.	Agahiyên zelal ne diyar in.
It is even bigger than that.	Ji wê jî mezintir e.
For purpose, because purpose means.	Ji bo armancê, ji ber ku armanca wateya.
Law.	Qanûn.
This is now in your hands.	Ev yek niha di destê we de ye.
They are more powerful.	Ew bêtir desthilatdar in.
Because it exists.	Ji ber ku ew heye.
I hope it was somehow useful.	Ez hêvî dikim ku ew bi rengek kêrhatî bû.
Don’t say too much.	Pir nebêjin.
You will feel different in the day.	Hûn ê di rojê de cûda hîs bikin.
I have to go.	Divê ez biçim.
So when they win a war they think that nothing can stop them.	Ji ber vê yekê gava ku ew di şer de bi ser dikevin ew difikirin ku tiştek nikare wan rawestîne.
The children are one year older.	Zarok salek mezintir in.
I do not believe it is something that can be taught.	Ez ne bawer im ku ew tiştek ku dikare were hîn kirin e.
In ten seconds, he will be free.	Di deh saniyan de, ew ê azad bibe.
This is the second time you have surprised us.	Ev cara duyemîn e ku hûn me şaş dikin.
They will kill you.	Ewê te bikujin.
Feel free to contact us to discuss any of the above.	Bi dilxwazî ​​bi me re têkilî daynin da ku li ser yek ji jorîn nîqaş bikin.
You see the time.	Hûn wextê bibînin.
I hated everything they stood for.	Min ji her tiştê ku ew radiwestin nefret dikir.
Or their purpose is there.	An jî armanca wan li wir heye.
But then you have to get out.	Lê wê demê divê hûn derkevin derve.
This is it.	Ev yek e.
I finished the last show, like a few days ago.	Min pêşandana paşîn qedand, mîna çend roj berê.
There are no notes at this stage.	Di vê qonaxê de têbînî tune.
I went with it.	Ez pê ve çûm.
Look at religion.	Li olê binêrin.
And prepare for crying.	Û ji bo girî amade bike.
His parents divorced when he was young.	Dê û bavê wî dema ku ew ciwan bû ji hev veqetiyan.
My employees do not know.	Karmendên min nizanin.
But that really is not the case here.	Lê bi rastî mesele ne li vir e.
It just seemed like the right word.	Ew tenê wekî gotina rast xuya bû.
This process depends on the type of field.	Ev pêvajoyê bi celebê zeviyê ve girêdayî ye.
I have two pieces of code for each key.	Ji bo her bişkojekê du perçeyên kodê min hene.
Not that it was an option.	Ne ku ew vebijarkek bû.
No one will believe her word.	Tu kes dê ji gotina wê bawer neke.
Will try it today to learn !.	Wê îro biceribînin ku hûn fêr bibin!.
Which is hard, man.	Ya ku dijwar e, mêro.
Or a man, for that matter.	An jî mirovek, ji bo vê yekê.
You did not ask for anything like that.	We tiştek ji vê yekê nepirsî.
Since it is a small ship, book ahead in high season.	Ji ber ku ew keştiyek piçûk e, di demsala bilind de pêş de pirtûk bikin.
I say cars are less of a problem.	Ez dibêjim ku otomobîl kêm pirsgirêk in.
It is more than madness.	Ji dînbûnê wêdetir e.
Behind them was a stone building.	Li pişt wan avahiyek ji kevir hebû.
People were not wanted to live here.	Ne dihat xwestin ku mirov li vir bijîn.
So take it slow.	Ji ber vê yekê hêdî hêdî bigirin.
There was a great deal of damage done there.	Li wê derê xisareke mezin çêbû.
At least that is what we need to get started.	Bi kêmanî ew e ku em hewce ne ku dest pê bikin.
You know, do whatever it takes.	Tu dizanî, her tiştê ku ew bi ser dikevin, bikin.
This is not easy for her.	Ev ji bo wê ne hêsan e.
Still did not move.	Dîsa jî neliviya.
But until the conversation was over it was over.	Lê heta ku sohbetê derbas bû ev bû.
It struck them in the eye.	Li çavê wan xist.
This also helps.	Ev jî dibe alîkar.
Both methods are also extensively studied in the literature.	Her du rêbaz jî bi berfirehî di wêjeyê de têne lêkolîn kirin.
I do not know who your mother was.	Ez nizanim diya te kî bû.
We want to say more in the future and we will.	Em dixwazin di paşerojê de bêtir bibêjin û em ê bibêjin.
He felt his heart pound.	Wî hîs kir ku dilê wî diheje.
It is a short walk from the top.	Ji jor ve meşeke kurt e.
And yet he will need the help of this man.	Û dîsa jî ew ê hewceyê alîkariya vî mirovî be.
I love the picture below.	Ez ji wêneya jêrîn hez dikim.
We were changed.	Em hatin guhertin.
It makes us talk about it.	Ew me dike ku li ser wê dipeyivin.
I should have spent more money on a better phone.	Divê min pereyê zêde li ser têlefonek çêtir xerc kiriba.
It is about a middle class family.	Ew li ser malbatek çîna navîn e.
Many returned to their homes.	Gelek vegeriyan malên xwe.
I will be with you.	Ez ê bi te re bim.
I refused, of course.	Min red kir, helbet.
The findings should be seen in light of some of the limitations.	Divê vedîtin di ronahiya hin sînoran de werin dîtin.
For years you will not be able to return there.	Bi salan hûn ê nikaribin vegerin wir.
Game by game, day by day.	Lîstik bi lîstik, roj bi roj.
Was responsible.	Berpirsiyar bû.
The reason was simple.	Sedem hêsan bû.
But someone recognized me and pulled me to the table.	Lê yekî ez nas kirim û ez kişandim ser sifrê.
Here are two useful words.	Li vir du peyvên kêrhatî hene.
We needed to talk.	Pêdiviya me bi axaftinê hebû.
I do not want to go down there.	Ez naxwazim dakevim wir.
That is, if possible, say yes.	Yanî ger derfet hebe, bêje erê.
Each of these three components is critical to healthy sexual function.	Her yek ji wan sê pêkhateyan ji bo fonksiyona zayendî ya tendurist krîtîk in.
I am more of an art of possibility.	Ez bêtir hunera gengaziyê me.
They went third.	Ew diçûn sêyemîn.
I'm scared because it looks so real.	Ez tirsiyam ji ber ku ev pir rast xuya dike.
Now I have a new case.	Niha dozeke min a nû heye.
Love is lovely.	Evîn delal e.
Let's get some work done with these hands.	Werin em hinekî bi van destan bixebitin.
I did not try to run away.	Min hewl neda ku birevim.
He will start looking for someone else.	Ew ê dest bi lêgerîna kesek din bike.
The world was open.	Dinya vekirî bû.
Then he went again.	Paşê dîsa çû.
It seems they are going a long, long way.	Wusa dixuye ku ew rêyek dûr û dirêj digirin.
I do not know who.	Nizanim kê.
How many people were not around.	Çiqas mirov li der û dora xwe nebûn.
The open sides are left open.	Aliyên vekirî têne hiştin.
This was what was wanted.	Ya ku dihat xwestin ev bû.
It is a matter of life and death.	Meseleya jiyan û mirinê ye.
God, if only.	Xwedê, eger tenê.
There was this area of ​​power around him.	Li dora wî ev qada hêzê hebû.
They knew what they were doing and their work was very good.	Wan dizanibû ku çi dikin û karê wan pir baş bû.
He said he was not.	Wî got ku ew nebû.
Give it up now.	Niha dev ji wê berde.
We saw this young girl there too.	Me ev keça ciwan jî li wir dît.
Please rate the phone number.	Ji kerema xwe hejmara telefonê binirxînin.
It was a relief.	Ew yek rehetiyek bû.
So everything goes on.	Ji ber vê yekê her tişt berdewam dike.
More information is available at this time.	Agahiyên zêde di vê demê de berdest in.
In fact, the news is not just bad.	Bi rastî, nûçe ne tenê xirab e.
Life would not have been possible without her.	Jiyan bêyî wê ne mimkûn bû.
Come on, think.	Werin, bifikirin.
Now take the bone.	Niha hestî girt.
There was only one thing.	Tenê tiştek hebû.
For registration, they never rejected us.	Ji bo qeydkirinê, wan tu carî me red nekir.
But no good came of either.	Lê tu xêr ji herduyan re nedihat.
Representative samples are provided.	Nimûneyên nûner têne destnîşan kirin.
Remember what we say.	Bînin bîra xwe ku em çi dibêjin.
My first wife remarried.	Jina min a yekem dîsa zewicî.
I will understand what this class does on its own.	Ez ê fêhm bikim ka ev çîn bi serê xwe çi dike.
I have.	ya min heye.
Let's try and get through with them.	Ka em biceribînin û bi wan re derbas bibin.
The results that are presented are independent of two experiments.	Encamên ku têne destnîşan kirin ji du ceribandinên serbixwe ne.
We will have some things there.	Dê hin tiştên me li wir hebin.
Of course she never told me.	Bê guman wê qet ji min re negot.
He certainly did not think so.	Ew bê guman vê yekê nedifikirî.
There was something familiar about it.	Tiştek naskirî li ser wê hebû.
Difficulty requires practice, and practice also requires effort.	Zehmetî pratîkê hewce dike, û pratîk jî hewldan hewce dike.
But I will explore it.	Lê belê ez ê lê bikolim.
Many did their military service.	Gelekan leşkeriya xwe kir.
Still he survived.	Dîsa jî ew sax ma.
But they are often not the best.	Lê ew pir caran ne çêtirîn in.
It does not take much time so it does not need to be very technical.	Ew pir zêde hilnagire ji ber vê yekê ne hewce ye ku ew pir teknîkî be.
There is only one way to do this.	Tenê riya vê yekê ye.
Not after noon.	Ne piştî nîvro.
You do not love your husband.	Tu ji mêrê xwe hez nakî.
But this is not a normal thing.	Lê ev ne tiştekî asayî ye.
Communication technology is not just a tool for the purpose.	Teknolojiya ragihandinê ne tenê amûrek ji bo armancê ye.
Security goes back.	Ewlehî paşde vedigere.
This is a five step process.	Ev pêvajoyek pênc qonax e.
I was pleased to watch them.	Ez ji temaşekirina wan razî bûm.
Play two cards.	Du kartên dilîzin.
And two, something happens.	Û du, tiştek diqewime.
Approximately a third choose not to have children.	Nêzîkî sêyemîn bijartin ku zarok nebin.
She was just like these girls.	Ew jî wek van keçan keçek bû.
May show that not initially opposite to each other.	Dikare nîşan bide ku ne seretayî beramberî hev.
She was just calling him back.	Wê tenê jê re digot pişta xwe.
Here is the original code.	Li vir koda orîjînal e.
From five independent experiments.	Ji pênc ceribandinên serbixwe.
Beaten at the hospital.	Li nexweşxaneyê xistin.
I'm doing well.	Ez baş tevdigerim.
The bag business has grown from there.	Karsaziya çenteyan ji wir mezin bûye.
On average, well it is between the two.	Navgîn, baş ew di navbera her duyan de ye.
Then it is wrong.	Hingê ew xelet e.
Have fun and share.	Kêfxweş bibin û parve bikin.
Will stay away from life.	Dê ji jiyanê dûr bisekine.
Her father could but never choose.	Bavê wê dikaribû lê qet bijart.
We do our job to go find this person.	Em karê xwe dikin ku herin vî kesî bibînin.
This was taken as evidence for perfect or very good memory.	Ev ji bo bîranîna kamil an pir baş wekî delîl hate girtin.
I would definitely think so.	Ez ê bê guman bifikirim.
And that this can happen many times.	Û ku ev dikare gelek caran biqewime.
I took money like that.	Min pere wisa girt.
Sometimes a boy or girl came to visit me and played with me.	Carinan xortek yan keçek dihat serdana min û bi min re dilîst.
He knew what to do.	Wî dizanibû ku divê çi bike.
You need rest.	Ji te re bêhnvedanê lazim e.
Experience is memory, it is consciousness.	Ezmûn bîr e, hiş e.
His parents were dead, but he did not know it.	Dê û bavê wî mirî bûn, lê wî nizanibû.
This must go.	Ev divê biçe.
Feel healthy and well.	Xwe bi tendurist û baş hîs dikin.
Nothing is given.	Tiştek nayê dayîn.
Cleaning took more than seven hours.	Paqijkirin zêdetirî heft saetan girt.
But if it is.	Lê eger ew be.
He could not or did not say anything about it.	Li ser vê yekê wî nikaribû an jî tiştek nedigot.
Use it for protection.	Ji bo parastina xwe bikar bînin.
It was a little better now.	Ew niha hinekî baştir bû.
This high ground changed hands three times during the day.	Ev axa bilind di nava rojê de sê caran dest guhert.
None of them have anything negative to say.	Yek ji wan tiştek neyînî tune ku bêje.
He went to check, and he saw it.	Ew çû ku kontrol bike, û wî ew dît.
If you are unsure, get one.	Heke hûn nebawer in, yek bigirin.
And it is not in the law.	Û ne di qanûnê de ye.
When you think about the person you love, that thought is not love.	Dema ku hûn li ser kesê ku hûn jê hez dikin difikirin, ew fikir ne hezkirin e.
Now, he thought.	Niha, ew fikirî.
Or more than that.	An jî ji wê zêdetir.
I believe in the right of the people to power.	Baweriya min bi mafê desthilatdariya gel heye.
I could feel it without looking right behind me.	Min dikaribû wê hîs bikim bêyî ku ez li paş xwe rast binihêrim.
You only need to add photos to new locations.	Pêdivî ye ku hûn tenê ji bo cîhên nû wêneyan zêde bikin.
I want you to tell me what you think.	Ez dixwazim ku hûn ji min re bêjin ku hûn çi difikirin.
He should get some more for it.	Divê ew hinekî din ji bo wê bistîne.
She only needed one word.	Ji wê re tenê yek peyv lazim bû.
For example, consider the words you use every day in your work.	Ji bo nimûne, peyvên ku hûn her roj di karê xwe de bikar tînin bifikirin.
Other than that, we can do whatever you want with it.	Ji xeynî wê, em dikarin her tiştê ku hûn jê re tê de bikin.
It is also a gift.	Ew jî diyariyek e.
Probably never.	Dibe ku qet nebe.
I will come back later, or someone else can comment on the following.	Ez ê paşê vegerim, an kesek din dikare li ser jêrîn şîrove bike.
The problem is that the story does not end there.	Pirsgirêk ev e ku çîrok bi dawî nabe.
The solution lies in that.	Çareserkirin tê de ye.
And he is the main character.	Û ew karakterê sereke ye.
There were now seven brothers.	Niha heft bira hebûn.
You have no power.	Tu hêza te tune.
I would think of home as a football field.	Ez ê malê wekî qada futbolê bifikirim.
I just looked.	Min lê nêrî.
You are still here.	Tu hîn li vir î.
You need your own vehicle.	Hûn hewceyê wesayîta xweya xwe ne.
Of course he was interested.	Helbet ew eleqedar bû.
He certainly looked strong.	Ew bê guman xurt xuya bû.
But people do not think so.	Lê mirov wisa nafikire.
Immediate application results.	Encamên serîlêdana lezgîn.
His body is perfect.	Laşê wî kamil e.
Both were detained for a reason.	Ev her du jî ji ber sedemê hatin binçavkirin.
This time has not come.	Ev demek e nehatiye.
It was a delicious meal.	Ew xwarinek hêja bû.
And it feels good.	Û hest baş baş e.
There is a comment field in this section of the data fields.	Di vê beşa zeviyên daneyê de qada şîroveyê heye.
The ones on the left are the same.	Yên li çepê jî heman.
Maybe there were more of them.	Dibe ku ji wan zêdetir bûn.
This never happened again.	Ev êdî qet nedibû.
The previous afternoon.	Nîvroya berê.
Na, na, na.	Na, na, na.
They do no good.	Qenciyê nakin.
Share them and talk about why they are so effective.	Wan parve bikin û biaxivin ka çima ew bi bandor in.
Some of the disciples were good.	Hinek şagirtên baş bûn.
It’s weird because it really doesn’t look that long.	Ew xerîb e ji ber ku ew bi rastî ew çend dirêj xuya nake.
I will not change it.	Ez ê wê neguherim.
That was not a safe lie.	Ew ne derewek ewle bû.
Walk now.	Niha bimeşin.
It is only necessary to convince him to defend himself.	Tenê pêdivî ye ku ew ji wî bawer bike ku xwe biparêze.
The cause of death has not been determined.	Sedema mirinê nehatiye diyarkirin.
The person who killed him was never arrested.	Kesê ku ew kuşt qet nehat girtin.
But she did not say so, because she shook his hand.	Lê belê wê weha negot, ji ber ku wê destê xwe da wî.
But that was not his nature.	Lê ne cewherê wî bû.
I remember looking at work.	Tê bîra min ku ez li ser kar geriyam.
Art and forgive the day if it took two days to win.	Huner û bibore roja ger hat du roj ji bo bidestxistina.
It may harm you.	Dibe ku ew zirarê bide we.
Worse, it could leave him five.	Ya xerabtir, ew dikare wî pênc bihêle.
One shows my hair.	Yek porê min nîşan dide.
However this is not the case.	Lêbelê ev ne wusa ye.
We have a lot of youngsters on this team.	Di vê tîmê de gelek xortên me hene.
Other women do not.	Jinên din nakin.
She loves to please.	Ew ji kerema xwe hez dike.
No matter how good your teams are, we can help them get even better.	Tîmên we çiqas baş bin jî, em dikarin ji wan re bibin alîkar ku hîn çêtir bibin.
Years after the first four games were released.	Bi salan piştî ku yekem çar lîstikên destpêkê hatin berdan.
I want them to go.	Ez dixwazim ku ew biçin.
For a long time I thought about how I would say this.	Demek dirêj ez li ser vê yekê fikirîm ku ez çawa vê yekê bibêjim.
Therefore, a legal background is provided in advance.	Ji ber vê yekê, paşnavê qanûnî pêşî tê pêşkêş kirin.
He took a breath and waited.	Bêhna xwe girt û li bendê ma.
I do not want that.	Ez vê naxwazim.
If successful, it is enchanting.	Ger bi ser bikeve, ew efsûn e.
Then, you will see that your actions have an impact.	Wê hingê, hûn ê bibînin ku kiryarên we bandorek heye.
We work hard.	Em bi zehmetî dixebitin.
Of course, they had to tell you that this was the meeting.	Bê guman, wan diviya ji we re bigotana ku hevdîtin ev bû.
He saw me.	Wî ez dîtim.
In the creative vision it is curious to start such a place in the beginning.	Di vîzyona afirîner de meraq dike ku di destpêkê de cîhek wusa dest pê bike.
Come on up.	De werin jor.
He can not shoot without them.	Ew bêyî wan nikare gulebaran bike.
If you find something interesting that you would like to play with, ask.	Ger hûn tiştek xweş dibînin ku hûn dixwazin pê re bilîzin, bipirsin.
We did not speak but he looked at me.	Me nepeyivî lê wî li min temaşe kir.
With a female friend.	Bi hevaleke jin re.
I do not know how it happened.	Nizanim ka ew çawa çêbû.
It was easy with friends.	Ew bi hevalên xwe re hêsan bû.
So let’s look at the numbers.	Ji ber vê yekê em li hejmaran binêrin.
The film was really good.	Fîlm bi rastî pir baş bû.
There was no threat here.	Li vir tu tehdîd tunebû.
I think he will be here in the near future.	Ez difikirim ku ew ê di demek nêzîk de li vir be.
Other effects may be block effects.	Dibe ku bandorên din bandorên blokê bin.
Over the weekend, they were really excited about it.	Di dawiya hefteyê de, ew bi rastî li ser wê heyecan bûn.
In fact, only my eyes are functional.	Bi rastî, tenê çavên min e ku bikêr in.
Even in this case, the comparison with their results is not direct.	Di vê rewşê de jî, berhevdana bi encamên wan re ne rasterast e.
Not exactly a stable system.	Ne tam sîstemek bi îstîqrar e.
Signs have become very popular in recent years.	Nîşan di van sala dawîn de pir populer bûne.
It was not much better.	Ew ne pir çêtir bû.
Success is entirely up to you.	Serkeftin bi tevahî ji hêla we ve tê destnîşankirin.
Or a plan.	An jî planek.
I see some evidence that this is starting to happen.	Ez hin delîlan dibînim ku ev dest pê dike.
Nothing to lose.	Tiştek winda nebe.
Enter into love and affection.	Bikevin evîn û hezkirinê.
We hope he will return after completing his training.	Em hêvî dikin ku ew ê piştî perwerdehiya xwe bi dawî bibe vegere.
They are no more.	Ew êdî ne.
Can't imagine where that one is.	Nikare bifikire ku ew yek li ku ye.
We think so too.	Em jî wisa difikirin.
He was expelled from the country.	Ew ji welêt hat derxistin.
It takes time for experienced officers to grow.	Demek digire ku meriv efserên xwedî ezmûn mezin bibe.
I wanted a man with a gun.	Min zilamek bi çek dixwest.
The money just went so far.	Pere tenê heta niha çû.
He found it interesting now.	Wî ew niha balkêş dîtin.
It is like an example of hands.	Wek mînaka destan e.
Then that is what happens.	Hingê ew e ku çi dibe.
I thought he would help me.	Min guman kir ku ew ê alîkariya min bike.
I decided to follow the process.	Min biryar da ku pêvajoyê bişopînim.
Share your thoughts on social media.	Ramanên xwe li ser medyaya civakî parve bikin.
In order for us to be happy we must think well and be good.	Ji bo ku em bextewar bibin divê em baş bifikirin û baş bin.
We can not just cut our way to growth.	Em nekarin tenê riya xwe berbi mezinbûnê bibirrin.
You have been very important to us.	Tu ji bo me gelek girîng bûyî.
But she could not think about it.	Lê wê nikarîbû li ser vê yekê bifikire.
I found that their love for him deepened.	Min dît ku hezkirina wan ji wî re kûr dibe.
I really did not care.	Bi rastî min xem nedikir.
Or does, but he is not interested.	An jî dike, lê ew ne eleqedar e.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Dema ku hûn li dêrê ne, li ser wî bipirsin.
Her arms went up and down, taking a deep, steady breath.	Milên wê jor û jêr diçûn, nefesek kûr û berdewam.
Around them the city was young.	Li dora wan bajar dema ciwan bû.
A lot could have happened.	Gelek dikaribû biqewime.
We feel pain.	Em êşê hîs dikin.
I love you, remember.	Ez ji te hez dikim, bîr bîne.
The bigger the dog, the stronger it is.	Kûçik mezintir e, bihêztir e.
The gel is right against your skin.	Gel li dijî çermê we rast e.
This was done without prior notice to the mother.	Ev yek bêyî agahdarkirina berê ji dayikê re hate kirin.
And then we only have this area.	Û paşê me tenê ev herêm heye.
Green and red are yellow.	Kesk û sor zer e.
Then they can take him out slowly.	Wê hingê ew dikarin wî hêdî hêdî derxin derve.
And she was not beautiful at the time, at that time.	Û ew wê demê, di wê gavê de ne bedew bû.
I will sit here.	Ez ê li vir rûnim.
And little by little, life got better.	Û piç bi gav, jiyan xweştir bû.
They were at his last wedding.	Ew di daweta wî ya dawîn de bûn.
Must read.	Divê bixwînin.
We need to relax and understand speed.	Divê em rehet bibin û lezê fêhm bikin.
They never see him.	Ew qet wî nabînin.
Maybe he gave up and left.	Dibe ku wî dev jê berda û çû.
Still there.	Hîn jî li wir e.
He had lost both a friend and a son.	Wî hem hevalek û hem jî kurek wenda kiribû.
There really is no doubt about what.	Bi rastî jî ne guman e ku li ser çi.
Drain the remaining wine and filter and bring to a boil.	Serê şerabê û parzûna mayî birijînin û bidin kelandin.
Wanted a holiday for tomorrow too.	Ji bo sibê jî betlaneyê xwest.
But that seemed to be an important point.	Lê ew xalek girîng xuya bû.
This fits the bill perfectly.	Ev bi bill bi temamî fit.
We acknowledge this.	Em vê yekê destnîşan dikin.
Because we have more space in the second door.	Ji ber ku em ji bo ku di deriyê duyemîn de bêtir cîh hebe.
But, nothing has changed.	Lê, tiştek nehatiye guhertin.
And my unit did it a lot.	Û yekîneya min ew pir kir.
And, to be clear, this can be at a disadvantage.	Û, ji bo zelal be, ev dikare di qezencê de bibe.
We still have a long way to go.	Hîn rêyeke me ya dirêj heye.
It had to be.	Ew mecbûr bû ku bibe.
The world was a changing place.	Dinya cihekî guherî bû.
You can count on me for a good customer.	Hûn dikarin ji bo xerîdarek baş li ser min hesab bikin.
And then we found out that everyone has a relationship.	Û paşê me dît ku her kesî têkilî heye.
The view of the cane is included.	Dîtina kenê tê de.
Remove from the oven and set aside.	Ji tenûrê derxin û li aliyekî bihêlin.
When he returned, he would have died for him.	Dema ku ew vegeriya, ew ê ji wî re mirî bû.
Location map added.	Nexşeya cîhê pêvekirî ye.
I love each and every one of you for that.	Ez ji her yekî ji we hez dikim ji bo ku hûn.
You knew it would.	We dizanibû ku ew dê.
This was like another job.	Ev jî wek karekî din bû.
This may bring peace to my mind.	Ev dibe ku aştiyê bîne hişê min.
A false start they pushed the other 5 people back.	Destpêkek derewîn ew 5 kesên din paşde birin.
I felt like it was written for me, on me.	Min hîs kir ku ew ji bo min, li ser min hatiye nivîsandin.
I can appreciate it.	Ez dikarim wê binirxînim.
He was strong, but in perfect control.	Ew hêz bû, lê di kontrola bêkêmasî de bû.
Which brings me to another defense from different people.	Ya ku min ji aliyê wî ve ji kesên cihêreng bergiriyek din tîne.
A reference returns a value.	Referansek li nirxê vedigerîne.
If you do not want to buy something that would be unreasonable.	Ku hûn nexwazin tiştek bikirin ku dê negunca be.
At one point, it was a little fun and interesting.	Di demekê de, ew hinekî xweş û balkêş bû.
We do not know what they can do.	Em nizanin dikarin çi bikin.
In a way it is.	Bi yek awayî ew e.
Either way she could not reach him.	Bi her awayî wê nikarîbû bigihije wî.
Not that my mother is fat.	Ne ku diya min qelew e.
They could have died.	Dikaribûn bimirin.
Box office weekend.	Box ofîsa dawiya hefteyê.
Anything you want to read.	Tiştê ku hûn dixwazin wê bixwînin.
In detail.	Bi berfirehî.
Maybe you can help me.	Dibe ku hûn alîkariya min bikin.
There are two important things.	Du tiştên girîng hene.
You find the path and structure for them and then let them go play.	Hûn rê û strukturê ji wan re peyda dikin û dûv re dihêlin ku ew biçin bilîzin.
Take half an hour to read it.	Ji bo xwendina wê bi yek gavê nîv saetê veqetînin.
The window glass is missing.	Cama pencereyê winda ye.
In both examples, the transfer will be set.	Di her du mînakan de, veguheztin dê were danîn.
Everything goes down.	Her tişt diçe xwarê.
However, the performance characteristics are poor.	Lêbelê, taybetmendiyên performansê nebaş in.
He created a lot of fun with his music.	Wî bi muzîka xwe gelek şahî afirand.
It seemed like a place to start a story.	Weke cîhek xuya bû ku çîrokek dest pê bike.
Loved her voice.	Ji dengê wê hez dikir.
Want to make a name for yourself to get your attention.	Ji bo ku bala xwe bikşînin dixwestin navekî li xwe bikin.
For best results place them where you can.	Ji bo encamên çêtirîn wan li cîhê ku hûn dikarin bi cîh bikin.
Then select the section where you want to connect.	Dûv re beşa ku hûn dixwazin girêdanê tê de hilbijêrin hilbijêrin.
She had never seen a driver.	Wê qet ajokar nedîtibû.
Although they have won a lot of games this season.	Tevî ku wan di vê demsalê de gelek lîstik qezenc kirine.
It is something we must do and accomplish.	Tiştek e ku divê em bikin û bicîh bînin.
But the competition is over.	Lê pêşbirk qediya.
They were ready to share as well as help.	Hem ji bo parvekirinê û hem jî ji bo alîkariyê amade bûn.
Analyzed.	Analîz kirin.
I felt bad about it.	Min ji vê yekê nebaş hîs kir.
The only thing that changes in the body.	Tenê tiştê ku di bedenê de diguhere.
I think he wants to start on his political family.	Ez difikirim ku ew dixwaze li ser malbata xwe ya siyasî dest pê bike.
There are a few things you are looking for.	Çend tişt hene ku hûn lê digerin.
That was the best time of the year.	Ew dem dema herî baş bû.
Mark will do something for his family.	Mark dê ji bo malbata xwe tiştek bike.
Yes, he could have it.	Erê, ew dikaribû wê hebe.
The whole definition of life is changing.	Tevahiya pênaseya jiyanê ber bi guhertinê ve diçe.
I know the first few hours will be tough but worth it.	Ez dizanim demjimêrên pêşîn dê dijwar be lê hêjayî wê ye.
Faces turn to the sky everywhere.	Rû li her derê ber bi ezmên ve dizivirin.
I mean no you don't.	Yanî na tu nakî.
Setting the time on the ground to help with the books helped.	Sazkirina dema li ser rûyê erdê ku bi pirtûkan re hevber bike alîkar bû.
Because he did not think she would get there before.	Ji ber ku wî ne difikirî ku berê wê bigihêje wir.
The research was designed and the original manuscript was written.	Lêkolîn sêwirand û destnivîsa sereke nivîsand.
Maybe tomorrow their hearts will change.	Dibe ku sibe dilê wan biguhere.
The business is changing.	Karsaz diguhere.
He paused, listening.	Ew sekinî, guhdarî kir.
It can be commercial.	Ew dikare bazirganî be.
He was waiting to quit his job and go home to rest.	Ew li bendê bû ku dev ji kar berde û here malê ji bo bêhnvedanê.
Their mother was absent.	Diya wan tunebû.
Mothers cry and children disappear.	Dayik digirîn û zarok winda dibin.
We thank you for your feedback because in this way we make it better.	Em ji bertekên we spas dikin ji ber ku bi vî rengî em çêtir dikin.
But now, in the end, everything came together.	Lê niha, di dawiyê de, her tişt li hev dihat.
The best insurance policy is that you never need to use it.	Siyaseta sîgorteyê ya çêtirîn ew e ku hûn çu carî ne hewce ne ku bikar bînin.
He was very busy with it.	Gelekî pê re mijûl bû.
It was the most common.	Ew ya herî gelemperî bû.
She then made her way back to the living room.	Dûv re wê riya xwe vegeriya odeya rûniştinê.
He who loves us is here for us.	Yê ku ji me hez dike, ji bo me li vir e.
That was right.	Ev rast bû.
It looks a little crazy.	Ew hinekî dîn xuya dike.
It was there, in black and white.	Li wir bû, bi reş û spî.
When the reaction temperature is not given, keep the room temperature.	Dema ku germahiya reaksiyonê neyê dayîn, germahiya odeyê bigirin.
I imagine he is somewhere still there, waiting to be seen.	Ez xeyal dikim ku ew li cîhek hîn li wir e, li benda dîtinê ye.
Again and again, no effect was found.	Dîsa û dîsa, tu bandorek nehat dîtin.
Check before use.	Berî ku bikar bînin kontrol bikin.
You have to stop it.	Divê hûn wê rawestînin.
It was the same thing.	Ew heman tişt bû.
Be sure not to go too short.	Bawer bikin ku pir kurt neçin.
On the kitchen floor.	Li qatê mitbaxê.
But life goes on.	Lê jiyan berdewam dike.
Unconditional care for him.	Ji bo lênêrîna wî bê şert û merc.
You do not know how much stress it can cause.	Hûn nizanin ka ew dikare çiqas tengasiyê çêbike.
Then with more joy.	Dû re bi coşek bêtir.
Then he put his head in his hands.	Paşê serê xwe xiste nav destên xwe.
They take steps when it is difficult.	Dema ku dijwar be ew gav diavêjin.
They expect us to pay.	Ew ji me hêvî dikin ku em bidin.
He was especially popular these days.	Ew bi taybetî di van rojan de naskirî bû.
I did a few other things.	Min çend tiştên din jî kir.
I hate to say it but it can be true.	Ez nefret dikim ku wê bibêjim lê ev dikare rast be.
I have not finished yet and it has not succeeded either.	Ez hîn neqediyame û ew jî bi ser neketiye.
It has a great first step.	Ew pêngavek yekem a mezin heye.
In order to get a chance someone has to lose their life.	Ji bo ku hûn şansek bi dest bixin divê kesek jiyana xwe winda bike.
They have another short chat.	Wan sohbeteke din a kurt heye.
It would come to an irreversible point.	Ew ê bihata nuqteya bêveger.
And the older you get, the harder it becomes.	Û her ku hûn mezin dibin, ew dijwartir xuya dike.
There are such discoveries for humans.	Ji bo mirovan vedîtinên bi vî rengî hene.
I never took a step.	Ez tu carî gav neavêtim.
The only difference is in the size of the message.	Cûdahî tenê di mezinahiya peyamê de ye.
When we grow up, we will be.	Dema ku em mezin bibin, em ê bibin.
Then he left.	Paşê çû.
At the hotel, they were separated from each other in the living room.	Li otêlekê, ew li ser salonê ji hevdû bûn.
This time his son was in a position to help him.	Vê carê kurê wî di rewşekê de bû ku alîkariya wî bike.
She could have given him that much, at least.	Wê dikaribû ew qas, bi kêmanî, bide wî.
We will put it into effect.	Em ê têxin meriyetê.
I am currently on a mobile without understanding the computer.	Ez niha li ser mobîlek bêyî ku têgihîştina komputerê me.
I can sit down and accept it.	Ez dikarim wê rûnim û qebûl bikim.
More and more our world will be controlled by software.	Zêdetir û bêtir cîhana me dê ji hêla nermalavê ve were kontrol kirin.
It was very clear that this was not your average weapon test.	Pir eşkere bû ku ev ne ceribandina çekên weya navîn bû.
In the same month the music reached no.	Di heman mehê de muzîk gihîştiye no.
Some people want to know the details about their care.	Hin kes dixwazin ku hûrguliyên li ser lênêrîna xwe bizanibin.
And the first wife.	Û jina yekem.
Stone the next day.	Kevir roja din.
If they see a gun on you they will kill us both.	Ger li ser we çekê bibînin dê me herduyan bikujin.
It was a smart game.	Ew lîstikek jîr bû.
He strives for it.	Ew ji bo wê hewl dide.
As the most valuable part.	Weke beşa herî bi nirx.
You can put it anywhere in your room.	Hûn dikarin wê li her cîhên odeya xwe bixin.
No other measurement change had a significant effect.	Ti guherbarek din a pîvandî bandorek girîng nebû.
They did not represent the house.	Ew malek temsîl nedikirin.
There were many calls to it.	Gelek bangên wê hebûn.
I can not stand him.	Ez nikarim wî ragirim.
Getting them is not difficult.	Bidestxistina wan ne zehmet e.
Please make sure you have one installed.	Ji kerema xwe piştrast bikin ku we ya xwe saz kiriye.
People knew he was around and he would not give up.	Mirovan dizanibû ku ew li dora xwe ye û ew ê dev jê bernede.
He wanted to be human, but still he did not.	Wî dixwest ku bibe mirov, lê dîsa jî wî nekir.
You will get yours.	Hûn ê ya xwe bigirin.
Bring them to your door.	Wan bixin ber deriyê xwe.
Measurements were made in water.	Pîvan di avê de hatin kirin.
They are locked in the life with the security they have built.	Ew bi ewlehiya ku wan ava kirine di jiyana xwe de girtî ne.
They are not in trouble.	Di tengasiyê de ne.
Not just animals, but humans as well.	Ne tenê heywan, mirov jî.
No one else does it on a regular basis.	Kesek din li ser bingehek wusa bi rêkûpêk nake.
This tour is $ 5 for adults and $ 4 for children.	Ev gera ji bo mezinan pênc dolar û ji bo zarokan jî çar dolar e.
I just loaded up and I chose to stay with them.	Min tenê bar kir û min hilbijart ku ez bi wan re bimînim.
Think about them in the coming days.	Di rojên pêş de li ser wan bifikirin.
I did not want to do anything with it.	Min nexwest tiştek pê re bikim.
Fifteen of them may die in the second half.	Panzdeh ji wan dibe ku di perçeyek duyemîn de bimirin.
Suddenly, the stone began to fall.	Bi carekê re, kevir dest pê kir.
Eventually, they cut and widened a hole enough.	Di dawiyê de, wan qut kirin û qulikek têra xwe fireh kirin.
The body changes from a dark brown to black.	Laş ji qehweyîyekî tarî heta reş diguhere.
We will stay here until we get back.	Heta em vegerin em ê li vir bimînin.
No difference was found between each row of cells.	Di navbera her rêzika şaneyê de cûdahî nehat dîtin.
Do not stay in one place for too long.	Zêde dirêj li cihekî nemînin.
Something to be happy about, both thought.	Tiştek ku jê dilşa bibin, herdu jî fikirîn.
I started to see its use.	Min dest bi dîtina karanîna wê kir.
Could not move.	Nikarîbû bilive.
It is an example for us today.	Ji bo me mînaka îroyîn e.
The dream is over.	Xewn qediya.
Not a soul there.	Ne giyanek li wir.
A very, very young man, whose two arms and legs were missing.	Zilamek pir û pir ciwan, ku du dest û lingên wî winda bûne.
And no one lies.	Û kes derewan nake.
Talk to them.	Bi wan re bipeyivin.
One of us has to say what he did.	Divê kesek ji me çi kiriye bibêje.
There are different ways to do this.	Ji bo vê yekê awayên cûda hene.
What we are living in now is the next step.	Ya ku em niha tê de dijîn, pêngava din e.
They were married three weeks later.	Ew sê hefte piştî hevdu zewicî bûn.
The shower was clean, small and with a room just for someone.	Serşokê paqij, piçûk û bi jûreyek tenê ji bo kesek bû.
It's hard not to listen to him.	Zehmet e ku meriv guh nede wî.
Art materials were spread out in front of me.	Materyalên hunerî li ber min belav bûn.
She believed she was doing her best.	Wê bawer kir ku ew çêtirîn xwe dike.
No one will benefit from this.	Dê kesek ji vê yekê sûd werbigire.
They were days and days.	Ew roj û roj bûn.
I really am.	Bi rastî ez im.
One by one, our players started.	Yek bi yek, lîstikvanên me dest pê kirin.
Parts one and four are described from his perspective.	Beşên yek û çar ji perspektîfa wî hatine vegotin.
We are there.	Em li wê derê ne.
I had a few pills.	Min çend heb hebûn.
I had never seen him look like this before.	Min berê qet nedîtibû ku ew bi vî rengî xuya bike.
I hope that is not true.	Ez hêvî dikim ku ne rast e.
Only a few people know it exists.	Tenê çend kes dizanin ku ew heye.
And other video sources.	Û çavkaniyên din ên vîdyoyê.
Start below !.	Li jêr dest pê bikin!.
Made a new little friend this year.	Di vê salê de xwe kir hevalek piçûk a nû.
Those options can be played on their own.	Ew vebijark dikarin bi serê xwe bilîzin.
We are very much in need of your brother.	Em bi birayê te re pir hewce ne.
And your wife loves it.	Û jina te jê hez dike.
Their lives are changing forever.	Jiyana wan her û her tê guhertin.
It was just for fun.	Ew tenê ji bo kêfê bû.
It seems like such an easy task, show up and shoot.	Ew wekî karekî wusa hêsan xuya dike, nîşan bide û gulebaran bike.
There was no need for them to understand more than this.	Ne hewce bû ku ew ji vê zêdetir fêm bikin.
He is afraid of their influence.	Ew ji bandora wan ditirse.
The thing of power is fatigue.	Tiştê desthilatdariyê westiyayî ye.
Now the dog looked sharp.	Îcar kûçikê tûj nêrî.
Still very far away.	Hîn jî pir dûr.
There is something for everyone.	Ji bo her kesî tiştek heye.
How it was seven years ago.	Heft sal berê çawa bû.
This makes more money in the market.	Ev di sûkê de bêtir drav dide.
Or a car ?.	An otomobîl?.
The flowers were small but perfect.	Kulîlk piçûk lê bêkêmasî bûn.
You can see it in place.	Hûn dikarin wê di cih de bibînin.
I try not to cry.	Ez hewl didim ku negirîm.
I rejected this.	Min ev red kir.
I broke my back in a traffic accident.	Min di qezayeke trafîkê de pişta xwe şikand.
It was clear enough to me.	Ji min re têra xwe zelal bû.
It was good.	Ew baş bû.
Not that year, not a year.	Ne wê salê, ne tu salekê.
One was a shower.	Yek serşokê bû.
It went something like this.	Ev hinekî wiha çû.
What came over your head was horrible.	Tiştê ku hat serê te, tirsnak bû.
Never, until later.	Qet nebe, heta paşê.
In software development, this form captures code evaluations.	Di pêşkeftina nermalavê de, ev şeklê nirxandinên kodê digire.
I do not explain.	Ez rave nakim.
There really isn’t much to be done here.	Bi rastî jî li vir zêde tişt nayê kirin.
Everyone was working on something different.	Her kesî li ser tiştekî cuda dixebitî.
Looking at her.	Li wê dinêre.
I get very annoyed by those poor kids.	Ez ji wan zarokên belengaz pir aciz dibim.
But still no chance.	Lê dîsa jî şans tune.
See how you do it.	Binêre tu çawa dikî.
There needs to be an easier way to make a living.	Pêdivî ye ku rêyek hêsantir a debara jiyanê hebe.
He just hoped she was waiting for him now.	Wî tenê hêvî dikir ku ew niha li benda wî bû.
Using our software has never been easier.	Bikaranîna nermalava me qet hêsantir nebû.
His ship had just arrived, you see.	Keştiya wî nû hatibû hundur, hûn dibînin.
If this machine.	Ger ev makîne.
It is a key installation.	Ew sazkirina kilît e.
And her skin has never been better.	Û çermê wê qet çêtir nebûye.
If it looks bad, things will get worse.	Ger ew xirab xuya dike, dê tişt xirabtir bibin.
But that was not enough for her.	Lê ev ji bo wê ne bes bû.
He thought he was out of town where he lived.	Wî difikirî ku ew li derveyî bajêr bû ku wî dijî.
He did not write anything.	Wî tiştek nenivîsand.
I took a deep breath and went to my light.	Min nefesek kûr kişand û çûm ber ronahiya xwe.
Eternal home.	Malek herheyî.
If you want me to.	Ger tu dixwazî ​​ez bixwazim.
I plan to go there in a few years.	Ez plan dikim ku di çend salan de biçim wir.
It is no longer considered as a new time.	Êdî wek dema nû hatiye pê nayê kenandin.
This is green glass.	Ev cama kesk e.
Then the sound changes.	Paşê deng diguhere.
Please see the details below.	Ji kerema xwe hûrguliyên jêrîn bibînin.
He grew up there.	Ew li wir mezin bû.
This is a legal fact.	Ev rastiyeke hiqûqî ye.
It was now filled with lots of lights.	Ew niha di nav roniyên pirê de tije bû.
There seems to be a lot going on that could happen.	Wusa dixuye ku pir tişt heye ku dikaribû biqewime.
The number of people killed is not exactly known.	Hejmara kesên hatine kuştin bi zelalî nayê zanîn.
There may also be a history.	Dibe ku dîrokek jî hebe.
It is not a measure but the content is important.	Ew ne pîvan e lê naverok girîng e.
The fish went in the paper every day.	Masî her roj di kaxezê de diçûn.
This is not what we do with a child.	Ya ku em bi zarokê re dikin ne ev e.
This cannot be.	Ev nikare bibe.
Nothing came to an end.	Tiştek bi dawî nebû.
Yet they have forgotten the point of life.	Lêbelê wan xala jiyanê ji bîr kiriye.
Take a few steps, stand in front of him and turn.	Çend gav avêtin, li pêş wî sekinî û zivirî.
On the ground too, that night had to solve big problems.	Li ser bejahiyê jî, wê şevê diviyabû ku pirsgirêkên mezin biryar bidana.
Many thanks for this piece.	Gelek spas ji bo vê perçeyê.
It also has a lot to do with trust.	Ew bi pêbaweriyê re jî pir girêdayî ye.
The unit is large, but it is old technology.	Yekîneyek mezin e, lê ew teknolojiya kevn e.
Eyes so big.	Çavên wisa mezin.
You can go inside.	Hûn dikarin herin hundur.
There is a power in it, which does not need to explain things.	Hêzek di wê de heye, ku ne hewce ye ku tiştan rave bike.
They should stay where they are not.	Divê ew li cihê ku lê ne bimînin.
You did not tell anyone.	We ji kesî re negot.
I could not get the word out of my mouth.	Min nikarîbû gotinê ji devê xwe derkevim.
When this seems ideal, it can cause problems.	Dema ku ev îdeal xuya dike, ew dikare bibe sedema pirsgirêkan.
If you do not like the political debates here, do not read them.	Heke hûn ji nîqaşên siyasî yên li vir hez nakin, wan nexwendin.
Tell him now, as long as we still have a chance.	Niha ji wî re bêje, heya ku me hîn şansek heye.
What was left of it.	Çi jê mabû.
You will be mine.	Tu yê bibî ya min.
Lost his breath from surprise and impact.	Ji sosret û bandorê bêhna xwe winda kir.
She reached out and put her head on hers.	Wê xwe gîhand û ya xwe danî ser ya xwe.
Let's go here.	Ka em herin vir.
I have never asked.	Min tu carî pirs nekiriye.
But language is ignored by everyone.	Lê ziman ji aliyê her kesî ve tê paşguhkirin.
Says he needs money.	Dibêje pêdiviya wî bi pereyan heye.
And she started with something.	Û wê bi tiştekî dest pê kir.
Raised his voice against it.	Li hember wê dengê xwe bilind kir.
But there is.	Lê heye.
But then she shook her head.	Lê paşê wê serê xwe hejand.
The problem will be in the buyer.	Pirsgirêk dê di kirrûbirrê de be.
It was like the first sign on the wall.	Ew mîna nîşana yekem li ser dîwar bû.
Even in the real world, there are some things to look forward to.	Tewra di cîhana rastîn de jî li dora xwe hinek li bendê ne.
But you came too late.	Lê hûn pir dereng hatin.
He somehow seemed to enjoy these damn things.	Wî bi rengekî van tiştên xwedê naletê xweş xuya dikir.
I have to take a different action with each one.	Divê ez bi her yekê re çalakiyek cûda bikim.
He knows better than himself, perhaps.	Ji xwe çêtir dizane, belkî.
On the car.	Li ser otomobîlê.
The paper is written and has the primary responsibility for the subsequent content.	Kaxez nivîsand û berpirsiyariya bingehîn a naveroka paşîn heye.
However, we are forced to take the return in a simple way.	Lêbelê, em neçar in ku vegerê bi rengek hêsan bigirin.
The insurance was taken for either the first cover that was offered on purpose.	Bîmeya ji bo an qapaxa yekem a ku mebest pêşkêşî kiribû girt.
You should have noticed.	Divê we ferq kiribe.
The one they took.	Ya ku wan girt.
A house that had looked a few days better.	Xaniyek ku çend rojên xweştir dîtibû.
If you can do that, it's very simple, really very simple.	Heke hûn dikarin wiya bikin, ew pir hêsan e, bi rastî pir hêsan e.
The letter should focus on a single topic.	Name divê li ser mijarek yekane bisekinin.
Participated in the interpretation of the experimental data.	Beşdarî şirovekirina daneyên ceribandinê bû.
My parents told me there would be friends on the boat.	Dê û bavê min ji min re gotin, dê hevalên te li keştiyê hebin.
They sat the old man in his chair.	Wan pîrê li ser kursiya xwe rûnişt.
He had never before understood how determined his mother was.	Wî berê qet fêm nekiribû ku diya wî çiqas biryardar bû.
The court was set for this amount, plus interest.	Dadgeh ji bo vê mîqdarê, plus faîzê hate danîn.
I started to see a lot of improvements.	Min dest bi dîtina gelek pêşveçûnan kir.
We just need constant care.	Em tenê hewceyê lênihêrîna domdar in.
Its size is good, not too small and not too big.	Mezinahiya wê baş e, ne pir piçûk û ne pir mezin e.
You will still see him.	Hûn ê hê wî bibînin.
It will be a warm and pleasant day, it is a comfort.	Dê rojek germ û xweş be, ev rehetiyek e.
Day by day, week by week, year by year.	Roj bi roj, hefte bi hefte, sal bi sal.
About a week after the accident.	Nêzîkî hefteyek piştî qezayê.
I'm not sure what that is.	Ez ne bawer im ew çi ye.
Then all three leave the stage together.	Paşê her sê bi hev re derdikevin sehnê.
Then he locked it.	Paşê ew kilît kir.
We went out of our way everywhere.	Em ji rê derketin her derê.
I think this story will help you to become a better person.	Ez difikirim ku ev çîrok dê ji we re bibe alîkar ku hûn bibin mirovek çêtir.
There was no such thing as him until you did it.	Heya ku we ew nekir, bi wî rengî tune bû.
My job is to improve my players.	Karê min ew e ku lîstikvanên xwe baştir bikim.
Friends who were like family.	Hevalên ku wek malbatê bûn.
May be relevant.	Dibe ku têkildar be.
It was getting closer, it was getting so close.	Ew nêzîk dibû, ew qas nêzîk bû.
Let me get up.	Bila ez rabim.
Correcting things can lead to stress relief.	Rastkirina tiştan dikare bibe sedema başbûna stresê.
It is time for them to find the wrong path.	Wext e ku ew xeletiya riya xwe bibînin.
Shows at the end of the summer.	Di dawiya havînê de nîşan dide.
Or at least how he says it.	An jî qet nebe ew çawa dibêje.
And we will have to change that.	Û em ê neçar bibin ku biguherînin.
That's really enough.	Bi rastî jî bes e.
My mind started.	Hişê min dest pê kir.
Add the necessary lights so that it is visible.	Roniyên pêwîst lê zêde bikin da ku ew xuya bibe.
For some, this may be optional.	Ji bo hinekan, dibe ku ev bi bijartî be.
You can also save reports for later use.	Tewra hûn dikarin raporan ji bo karanîna paşê jî hilînin.
You see that happening everywhere.	Hûn dibînin ku li her derê diqewime.
I was after you.	Ez li pey te bûm.
At least that is the concept used here.	Bi kêmanî ev têgîna ku li vir hatî bikar anîn ev e.
It is difficult to fail in any way.	Zehmet e ku meriv di her warî de têk bibe.
He could not escape his life.	Nikaribû ji jiyana xwe bireve.
As if afraid of something.	Mîna ku ji tiştekî ditirsin.
The method does not have its own identity.	Rêbaz nasnameya xwe nîne.
We were ordered to evict them by force.	Me ferman girt ku em wan bi zorê derxin.
The court did not hold a hearing on this request.	Heyeta dadgehê der barê vê daxwazê ​​de tu rûniştinek pêk neanî.
However, there are others.	Lê belê, yên din hene.
I have pictures.	Wêneyên min hene.
No, he decided.	Na, wî biryar da.
Let us not hold ourselves back.	Werin em xwe negirin.
The following information is displayed.	Agahdariyên jêrîn têne nîşandan.
Anyway, I had to smile.	Her wusa, diviyabû ku bişirî.
I added some code.	Min hin kod tev lê kiriye.
I recognized him.	Min ew nas kir.
On the day of the meeting.	Di roja hevdîtinê de.
I will start now.	Ez ê niha dest pê bikim.
That sounds good.	Ku dengên baş.
It was a business.	Ew karsaziyek bû.
Do not be surprised by him.	Ji wî re ne surprîz be.
I found it to be a very moving activity.	Min dît ku ew çalakî pir tevger e.
At the very least, he was very confident that he was the key.	Bi kêmanî, ew pir pê bawer bû ku ew sereke bû.
She had not yet accepted anything.	Wê hê tiştek qebûl nekiribû.
In the beginning, we are part of a family.	Di destpêkê de, em beşek malbatek in.
You do not want one.	Tu yekî jî naxwazî.
We did not go all out.	Em tev negeriyan.
It was better to drink it.	Baştir bû ku wê vexwe.
I found enough.	Min têra xwe dît.
I think it looks less !.	Ez difikirim ku ev kêmtir xuya dike!.
A little time for the family.	Ji bo malbatê demek hindik.
It just isn’t fair.	Tenê ne adil e.
And take it as it comes.	Û wek ku tê wê bigirin.
The materials on this site may be used for personal reference only.	Materyalên li ser vê malperê tenê ji bo referansa kesane dikare were bikar anîn.
Help out.	Alîkarî.
So don’t lie or try to get away from the shit for now.	Ji ber vê yekê derewan nekin an hewl nekin ku ji bo nuha ji şêt dûr bikevin.
However there are two practical problems.	Lêbelê du pirsgirêkên pratîkî hene.
Things like that.	Tiştên wiha.
Minute by minute.	Deqe bi deqe.
No, not peace.	Na, ne aştî.
I must say that you have done an amazing job with this.	Divê ez bibêjim ku we bi vê yekê re karekî ecêb kiriye.
You can train your player as you wish.	Hûn dikarin lîstikvanê xwe wekî ku hûn dixwazin perwerde bikin.
I had a few snacks but in the end everything was fine.	Min çend demên xwar hebûn lê di dawiyê de her tişt baş bû.
You are an old woman.	Tu pîrek î.
It is important in terms of free press and freedom of the press.	Di warê ragihandina azad û azadiya çapemeniyê de girîng e.
We are facing these.	Em vana li ber xwe didin.
I thank these viewers.	Ez spasiya van temaşevanan dikim.
Many parameters can be taken into account in the overall strategy.	Gelek parameter dikarin di stratejiya giştî de bêne girtin.
We found the exact opposite to be true.	Me bi tevahî berevajî rast dît.
Still, at least the other one was less-than-dry.	Dîsa jî, bi kêmanî yê din kêm-zêde zuwa bû.
The same spirit, different ways.	Heman ruh, rêwerzên cûda.
It really means nothing.	Ew bi rastî tiştek nayê wateya.
Buy a gift for a child at the hospital.	Ji bo zarokek li nexweşxaneyê diyariyek bikirin.
Everything is clear and careful.	Her tişt zelal û baldar e.
They were going to see.	Ew diçûn ku bibînin.
Maybe you do the same thing but for language help.	Dibe ku hûn jî heman tiştî bikin lê ji bo alîkariya ziman.
In front of them a man was wearing black clothes.	Li ber wan zilamek kincên reş li xwe kiribû.
But it still seemed right to her.	Lê dîsa jî bi awayekî rast bi wê re xuya bû.
I definitely loved it.	Min bê guman ji vê yekê hez kir.
Definitely leave plenty of room for yourself to breathe.	Bê guman ji xwe re gelek jûreyek nefesê bihêle.
I did not expect to ever understand it.	Min hêvî nedikir ku tu carî wê têgihîştinê bikim.
Rule of law.	Serweriya qanûnê.
It will stretch wide and the point is over.	Wê fireh bikişîne û xal qediya.
So very heavy.	Ji ber vê yekê pir giran.
Think of a different situation.	Rewşek cûda bifikirin.
Do not ask.	Pirs nekirin.
In the end, it was his way.	Di dawiyê de, ew riya xwe bû.
I never enjoyed playing them.	Ez tu carî kêfa min ji lîstina wan nehat.
No casualties have been reported so far.	Heta niha ti ziyanên canî çênebûne.
What is it?.	Çiye?.
To his surprise, a day came.	Bi sosretiya wî, rojekê hat.
There is nothing here that you want.	Li vir tiştek ku meriv bixwaze tune.
I loaded another code around it, but it doesn't matter.	Min kodek din jî li dora xwe bar kir, lê ew ne girîng e.
I told you then, and you agreed.	Min wê demê ji we re got, û hûn razî bûn.
But never read it.	Lê qet nexwendin.
We are both connected.	Em herdu jî girêdayî hev in.
His face was covered.	Rûyê wî nixumandî bû.
Only clothes on your back.	Tenê cilên li ser pişta te.
Patients are unable to access the internet.	Nexweşan nikaribin înternetê bi dest bixin.
She will find the truth in his lies.	Wê rast bi derewên wî bibîne.
And that was exactly what was needed.	Û ev tam ya ku pêwîst bû.
Now he may have a bigger role.	Niha dibe ku roleke wî ya mezintir hebe.
Everyone should go to breakfast.	Divê her kes biçe firavînê.
In middle school it was my favorite subject.	Di dibistana navîn de ew dersa min a bijare bû.
It is a plane.	Balafirek e.
They should be taken seriously.	Divê ew cidî bên girtin.
In fact, there is no other solution.	Bi rastî, wê çareyek din tune.
The news is that there is no news.	Xeber ev e ku tu xeber tune.
Very good then.	Wê demê pir baş.
That is not its purpose.	Armanca wê ne ev e.
Like we have in developed countries.	Mîna me li welatên pêşketî heye.
We were there and we did it.	Em li wir bûn û em wiya kirin.
But that was my contract.	Lê ew peymana min bû.
At least for a while.	Bi kêmanî ji bo demekê.
Your situation may be different.	Dibe ku rewşa we cûda be.
She had children.	Zarokên wê hebûn.
Please do not play with us.	Ji kerema xwe bi me re nelîzin.
At this date his totality increased further.	Di vê tarîxê de giştiya wî bêtir zêde bû.
I can feel her eyes on me.	Ez dikarim çavên wê li min hîs bikim.
It makes me feel at least three hundred years old.	Ew dihêle ku ez bi kêmanî sêsed salî hîs bikim.
It was easily enough for two people.	Ji bo du kesan bi hêsanî têr bû.
Such a thing is good.	Tiştekî wisa baş e.
Maybe he took it out and sent it.	Belkî wî ew derxistibû û şandibû.
Or he will want to.	An jî ew ê bixwaze.
I try to keep an eye on everything.	Ez hewl didim ku her tiştî li ber çavan bigirim.
It works on most everything.	Ew li ser piraniya her tiştî dixebite.
It was not hard to say what one was saying.	Ne zehmet bû ku meriv çi dibêje.
It is a dream for me.	Ji bo min xewnek e.
It is completely free.	Ew bi tevahî belaş e.
And if she did not like his terms, she put it on herself.	Û heger ji şertên wî hez nekira, wê bi xwe danî.
But this man was filled with great evil.	Lê ev mirov bi xerabiyeke mezin tije kir.
Well, what matters.	Baş e, çi girîng e.
It really does not matter when or when this happens.	Bi rastî ne girîng e ka û kengê ev dibe.
It has not been for a while.	Ji bo demekê nebû.
After a show I met my wife.	Piştî pêşandanekê min jina xwe nas kir.
I can not think so.	Ez nikarim wisa bifikirim.
A six-month outlook on the future shows similar results.	Nêrîna şeş mehan li paşerojê encamên wekhev nîşan dide.
It looks like they will be happy customers to work with.	Wusa dixuye ku ew ê bibin xerîdarên kêfê ku bi wan re bixebitin.
Thanks for listening !!.	Spas ji bo guhdarîkirinê!!.
So much for this hour right in front of me.	Bi qasî vê saeta li ber min rast e.
Her weapons were still in his hands.	Hê jî çekên wê di destê wî de bûn.
These are all faces of change.	Ev hemû rûyên guherînê.
Those moments were stronger behind us.	Ew kêliyên bi hêztir li pişt me bûn.
In total, seven routes were constructed.	Bi tevahî, heft rêve hatin çêkirin.
Love is the same.	Evîn jî bi heman awayî ye.
Without the written word.	Bêyî peyva nivîskî.
It gets a little closer.	Ew hinekî nêzîktir dibe.
Now though they can not find new people.	Niha her çend ew nikarin mirovên nû peyda bikin.
She refused to wait for it.	Wê red kir ku ji bo vê yekê bisekinin.
I'm sure that was true.	Ez bawer im ku rast bû.
He does not talk to me like before.	Ew wek berê bi min re napeyive.
I make sure nothing special is shown.	Ez piştrast dikim ku tiştek taybet nayê nîşandan.
I was in the second group again.	Ez dîsa di koma duyemîn de bûm.
This may require some real market research.	Ev dibe ku hin lêkolîna bazarê ya rastîn hewce bike.
I hear them.	Ez wan dibihîzim.
Below we present some results, some of which are new.	Li jêr em çend encaman pêşkêş dikin, ku beşek ji wan nû ne.
At least he called.	Bi kêmanî wî gazî kir.
Before he left, we had some amazing sex.	Berî ku wî dev jê berde, me hin seksek ecêb hebû.
Just get up and watch him.	Tenê rabin û li wî temaşe bikin.
We have to prove it.	Divê em îspat bikin.
However, they went.	Lêbelê, ew çûn.
I was more relaxed now.	Ez êdî rehettir bûm.
That sound was not very accurate.	Ew deng ne pir rast bû.
He has now covered my face.	Ew niha rûyê min girtiye.
At least it was out of place.	Bi kêmanî ew ji cihekî bi cih bû.
This can make the finished stock very sweet.	Ev dikare stoka qedandî pir şîrîn bike.
Maybe it wasn’t enough to appear in his film.	Dibe ku ew ne bes bû ku di fîlima wî de xuya bibe.
You do not want to accept any consequences for your actions.	Hûn dixwazin ji bo kiryarên xwe tu encamên qebûl nekin.
And it comes and goes very quickly.	Û pir zû tê û diçe.
Then she tried to finish it.	Piştre wê hewl da ku wê biqedîne.
That is so clearly a fact.	Ew qas eşkere rastiyek e.
Bes.	Bes.
Go look for him.	Herin li wî bigerin.
If he can.	Ger ew dikare.
I'm not happy at this point either.	Ez di vê nuqteyê de jî ne xweş im.
I saw it another week.	Min ew hefteyek din dît.
It will not be easy.	Ew hêsantir nabe.
Maybe the user will go there and change it.	Dibe ku bikarhêner biçe wir û wê biguhezîne.
Suddenly he's just there.	Ji nişkê ve ew tenê li wir e.
People want me to be like this.	Mirov dixwaze ez bi vî rengî bim.
No one should lose their husband and father so young.	Divê tu kes mêr û bavê xwe ewqas ciwan winda neke.
But let's go and walk.	Belê bila herin û bimeşin.
He was totally serious.	Ew bi tevahî ciddî bû.
Our hope is that we will see it.	Hêviya me ew e ku em wê bibînin.
Make sure you test and store it in a safe place.	Piştrast bikin ku hûn wê li cîhek ewledar ceribandin û hilînin.
That was a long time ago, however.	Ew demek dirêj berê bû, lêbelê.
She put her hand behind her back and smiled.	Destê xwe dida pişta xwe û rûkenî dikir.
People know where they stand.	Mirov dizane ku ew li ku derê radiwestin.
Most of them fail.	Piraniya wan têk diçin.
But it is worth watching.	Lê hêjayî şopandinê ye.
For fire protection.	Ji bo parastina agir.
Also, you have a little girl to take care of.	Di heman demê de, we keçek piçûk heye ku hûn lênihêrin.
I got a new number.	Min jimareyek nû girtibû.
I very much thought my life was over.	Min pir difikirî ku jiyana min qediya.
I am by your side.	Ez li kêleka te me.
But as long as it lasts there is an unrelated period.	Lê her ku dirêj dibe heyamek bê têkilî heye.
But still you have to think about tomorrow.	Lê dîsa jî divê hûn li ser sibê bifikirin.
Here it was.	Li vir ew bû.
I do not mean that.	Mebesta min ew nîne.
All patients signed informed consent to participate in the study.	Hemî nexweşan ji bo beşdarbûna lêkolînê razîbûna agahdar îmze kirin.
In the case of slowly changing things, this is easily seen.	Di rewşa hêdî hêdî guhertina tiştan de, ev bi hêsanî tê dîtin.
Her words were just the words of others.	Gotinên wê tenê gotinên yên din bûn.
He is like my big brother.	Ew mîna birayê min ê mezin e.
I'm not sure what 's wrong here.	Ez ne bawer im li vir çi xelet e.
It is very, very expensive.	Ew pir, pir biha ye.
I really have nothing else to say.	Bi rastî ez tiştekî din tune ku ez bibêjim.
Take as much water as you can carry.	Bi qasî ku hûn dikarin hilgirin avê bigirin.
Again, a look from him.	Dîsa, awirek ji wî.
The faithful were mostly silent.	Dilsoz bi piranî bêdeng bûn.
The war was not a direct cause.	Şer ne sedemek rasterast bû.
This product is the best.	Ev hilber çêtirîn e.
So that was the end of it.	Ji ber vê yekê bi dawî bû.
Not more than that.	Ne ji wê zêdetir jî.
Mostly about the places and times our new members want to go.	Bi piranî li ser cih û demên ku endamên me yên nû dixwazin biçin.
So you really saw it.	Ji ber vê yekê we bi rastî ew dît.
They need to be changed.	Divê ew bên guhertin.
He knew the region and the people.	Ew herêm û gel nas dikir.
This has been going on for years.	Ev bi salan e didome.
Our goal came true that day.	Armanca me wê rojê pêk hat.
And then her family offered to pay for their visit.	Û paşê malbata wê pêşniyar kir ku ji bo serdana wan bidin.
Found by accident.	Bi tesadufî hat dîtin.
They come from abroad and do bad things in our country.	Ji derve tên û li welatê me tiştên xerab dikin.
Because it was not just me.	Ji ber ku ne tenê ez bûm.
I guess, you do not get the expected data.	Ez difikirim, hûn daneyên hêvîkirî nagirin.
Please help.	Ji kerema xwe alîkariyê bikin.
Again, this is definitely related to driving my car.	Dîsa, ev bê guman bi ajotina gerîdeya min ve girêdayî ye.
He was right, really, and they knew it.	Ew rast bû, bi rastî, û wan ew dizanibû.
Out of contract.	Ji peymanê derket.
Two men and me.	Du mêr û ez.
The air was very weak but clean.	Hewa pir qels lê paqij bû.
I made it for school fun, and for a family party.	Min ew ji bo şahiyên dibistanê, û ji bo partiya malbatê çêkirine.
An important comparison is thus possible.	Bi vî awayî berawirdkirineke girîng pêkan e.
It was late.	Dereng bû.
And yet, he wanted to hear them.	Û dîsa jî, wî dixwest ku wan bibihîze.
Wisdom does not either.	Aqil jî nake.
Take small steps away from problems and take small steps in mental health.	Ji pirsgirêkan gavên piçûk bavêjin û di tenduristiya derûnî de gavên piçûk bavêjin.
He knows how to eat.	Ew dizane ku meriv çawa bixwe.
Maybe it was raining.	Dibe ku li ber baranê bû.
I gave free lessons to the students.	Min belaş ders da xwendekaran.
They fell to the ground.	Pê li erdê ketin.
She knew more than that.	Ji wê zêdetir ji wê dizanibû.
So at any moment, a change of position can occur.	Ji ber vê yekê di her kêliyê de, guhertina pozîsyonê dikare bibe.
Contact us today to find out more !.	Îro bi me re têkilî daynin ku bêtir zanibin!.
Many articles explore this issue.	Gelek gotar vê pirsgirêkê lêkolîn dikin.
Once is enough.	Carek bes e.
The man hated her.	Mêrik jê nefret kir.
No one looked at us.	Kesî ji me re mêze nekir.
Stay with me.	Bi min re bimîne.
Such a beautiful style and technique.	Şêwe û teknîkeke wisa xweş.
Find a scale.	Pîvanek bibînin.
I do not add that.	Ez wisa zêde nakim.
Full names provided.	Navên tevahî peyda kirin.
But he will look at me with sad eyes.	Lê ew ê bi çavên xemgîn li min binêre.
I can see for myself.	Ez dikarim bi xwe bibînim.
She is sick.	Ew nexweş e.
Whatever may be, may be.	Çi dibe bila bibe, dibe.
Bring it inside.	Bîne hundir.
Calm, kind and full of hope.	Aram, dilovan û tijî hêvî.
Made for the door.	Ji bo derî çêkirin.
I hate to go there.	Ez nefret dikim ku biçim wir.
Maybe this is just a promise to you.	Dibe ku ev ji we re tenê sozek e.
The request was accepted.	Daxwaz hat qebûlkirin.
Then we will learn more.	Hingê em ê bêtir fêr bibin.
The other was like that.	Yê din jî wisa bû.
Just say and show.	Tenê dibêjin û nîşan didin.
If they can do it, you can do it too.	Ger ew dikarin bikin, hûn jî dikarin bikin.
I have never bought a weapon from an online store.	Min tu carî çek ji firotgeha serhêl nekirî.
She is fine now, and will be even better after my visit.	Ew niha baş e, û dê piştî serdana min hîn çêtir be.
Let's take control and go.	Ka em kontrolê bistînin û biçin.
It is by all means the ideal accommodation.	Ew bi her awayî rûniştina îdeal e.
The other factors we look at are scale, value and price point.	Faktorên din ên ku em lê dinêrin pîvan, nirx û xala bihayê ne.
Fear is not a management strategy.	Tirs ne stratejiyek rêveberiyê ye.
That image is no longer valid.	Ew wêne êdî ne derbasdar e.
My mind is my own church.	Hişê min dêra min bixwe ye.
And do not worry about the office.	Û xema ofîsê neke.
They will not be thrown away.	Ew ê neyên avêtin.
I do not know what to call it.	Nizanim navê wê çi bikim.
It turned out that the sign alone has not changed yet.	Derket holê ku nîşana tenê hîn nehatiye guhertin.
I let myself open up to him.	Min hişt ku ez ji wî re vekim.
She was not a year old when she broke up.	Temenê wê ne salek bû ku ew şikandin.
A meeting was held in the village.	Li gund civînek hat lidarxistin.
I smiled and shook my head.	Min keniya û, serê xwe hejand.
Therefore, it was reported as a mean of values.	Ji ber vê yekê, wekî navgîniya nirxan hate ragihandin.
Deeper and deeper.	Kûrtir û kûrtir.
I put my hand on his side.	Ez destê wî didim aliyê xwe.
But you leave this job to me.	Lê tu vî karî ji min re bihêlî.
Fingers of darkness came towards him.	Tiliyên tariyê ber bi wî ve hatin.
She stayed with her mother that night.	Wê şev li cem diya xwe ma.
Maybe a few people will try to do that.	Dibe ku çend kes hewl bidin ku wiya bikin.
I could have gone through the worst without her.	Min dikaribû bêyî wê ya herî xirab derbas bikim.
The difference between the two is the growing conditions.	Cûdahiya di navbera her duyan de şert û mercên mezinbûnê ye.
He was sure he had done a lot of damage.	Ew piştrast bû ku wî zirarek pir zêde kiriye.
Some people really loved it, and still want it to be here.	Hin kes bi rastî jê hez kirin, û hîn jî dixwazin ku ew li vir be.
In fact he had to be arrested.	Di rastiyê de diviyabû bihata girtin.
Stress is a big factor.	Stres faktorek mezin e.
Change is good and history is now.	Guhertin baş e û dîrok niha ye.
It must be too late.	Divê pir dereng be.
But she did it too.	Lê wê her weha kir.
We leave the details to the definition of the method.	Em hûrguliyan ji pênaseya rêbazê re dihêlin.
There are special requirements.	Pêdiviyên taybetî hene.
They found no evidence that it was.	Wan tu delîl nedîtin ku ew bû.
It immediately made an impact.	Ew yekser bandorek çêkir.
And do not worry me.	Û xema min neke.
So, our answer is this.	Ji ber vê yekê, bersiva me ev e.
Some come back.	Hinek vedigerin.
But it is important to have quality medicines.	Lê girîng e ku kalîteya dermanan hebe.
He understood so much.	Ew qas fêm kir.
Among animals this is an old story.	Di nav heywanan de ev çîrokek kevn e.
You have a lot to say.	Hûn gelek tişt hene ku hûn bêjin.
Some better things are left in the future.	Hin tişt çêtirîn di paşerojê de têne hiştin.
And that’s as much as I did before.	Û ew bi qasî ku min berê xwe da.
I was fifteen years old.	Ez panzdeh salî bûm.
Of course it will.	Bê guman wê.
You talked to them on the ground.	Te ji wan re li ser erdê peyivî.
The first seven were passed without comment.	Heft yekem bêyî şîrove hatin derbas kirin.
I do not know what the problem might be.	Nizanim ku dibe ku pirsgirêk çi be.
And the day of delivery.	Û roja veguhestinê.
This is what we need to work on.	Ya ku divê em li ser bixebitin ev e.
And when he opened it the salon was full.	Û dema ku ew vekir ew salon tije bû.
She soon learned that play was a part of her life.	Zû zû ew fêr bû ku lîstik beşek ji jiyana wê bû.
And we need your help.	Û pêwîstiya me bi alîkariya we heye.
I do not pay attention to public speaking.	Ez ji axaftina gel re nayêm dayîn.
But you know, maybe we're going to die too.	Lê hûn dizanin, belkî em ê bimirin jî.
This is the first appearance of human speech in the film.	Ev yekem xuyabûna axaftina mirovan di fîlmê de ye.
It starts right and runs well.	Ew rast dest pê dike û baş dimeşe.
If anything seems wrong to you, ask.	Ger tiştek ji we re xelet xuya dike, jê bipirsin.
I have to keep the relationship between us open.	Divê ez têkiliya di navbera me de vekirî bihêlim.
This puts you ahead of everything that happens to you.	Ev hûn berî her tiştê ku diqewime we dike.
Listen.	Guhê xwe bidin.
It is not common.	Ew ne gelemperî ye.
My face lit up like fire.	Rûyê min mîna agir pê ket.
But food is something different.	Lê xwarin tiştek cûda ye.
This created a very different and new sound for the show.	Vê yekê ji bo pêşandanê dengek pir cûda û nû çêkir.
This will make it harder.	Ev dê dijwartir bibe.
And it works well.	Û ew baş dixebite.
And the color red.	Û rengê sor.
And you have the right to know who you really are.	Û mafê we heye ku hûn bi rastî hûn kî ne.
But, every now and then, that change is significant.	Lê, her gav û paşê, ew guhertin girîng e.
I take it out of life.	Ez ji jiyanê derdixim.
Everything needs to stay the same in the driver.	Pêdivî ye ku her tişt di ajokerê de wekî xwe bimîne.
They need to be written before the basic typefaces they apply.	Pêdivî ye ku ew berî tîpên bingehîn ên ku ew serî lê didin, werin nivîsandin.
He sat down again.	Ew dîsa rûnişt.
Both must be listened to.	Divê herdu jî guhdarî bikin.
Therefore, many people often consider it as very difficult and futuristic.	Ji ber vê yekê, gelek kesan pir caran ew wekî pir dijwar û pêşeroj dihesibînin.
Of course they were so comfortable.	Helbet ew qas rehet bûn.
The driver knew his tradesman.	Şofêr esnafê xwe dizanibû.
He did not want to look any further.	Wî nexwest ku bêtir lê binêre.
She did that.	Wê ew wisa kir.
But we survived, came home and continued our lives.	Lê em xilas bûn, hatin malê û jiyana xwe domand.
Everyone looks at you as something.	Her kes ji we re wekî tiştek xuya dike.
They hold you back.	Ew te paşde digirin.
I'm surprised she really loved it.	Ez şaş dimînim ku wê bi rastî jê hez kir.
However, they are still important.	Lêbelê, ew hîn jî girîng in.
I'm really, really sad.	Ez bi rastî, bi rastî xemgîn im.
I also did not understand what was going on in my head.	Min jî fêhm nedikir ku çi dihat serê min.
Four hours left.	Çar saet ma.
She made a decision.	Wê biryarek da.
He knew some facts.	Wî hin rastiyan dizanibû.
You open it to the ground.	Hûn bi rûyê erdê vekin.
This is not for us.	Ev ji bo me ne na ye.
Then, but hit.	Piştre, lê xistin.
Not here.	Ne li vir.
She knew she had to work fast.	Wê dizanibû ku divê ew zû bixebite.
She wrote to me, and wanted to see me.	Wê ji min re nivîsî, û xwest ku min bibîne.
Wrong door, wrong way.	Deriyê şaş, riya şaş.
There was so much to learn.	Ji bo fêrbûnê pir zêde bû.
Did he bring anything to you.	Ma wî tiştek ji we re anî.
Neither did the enemy soldiers.	Ne jî leşkerên dijmin.
Just go and see.	Tenê biçin û bibînin.
Everything was dark and quiet.	Her tişt tarî û bêdeng bû.
Damn, you idiot.	Lanet, tu bêaqil î.
We have seen this before.	Me ev berê dît.
Here again the problem arose.	Li vir jî dîsa pirsgirêk derketin.
Makes an original creative expression.	Îfadeya afirîner a orjînal dike.
Now open the outside line again.	Naha wê xeta derveyî dîsa vekin.
Tevger, na.	Tevger, na.
Paper people pass by it.	Mirovên kaxez jê re derbas dibin.
Look at each other for a quiet moment.	Bîstekê bêdeng li hev nihêrîn.
The basic logic of trading was simple.	Mantiqa bingehîn a bazirganiyê hêsan bû.
Your file is too large.	Dosya te pir mezin e.
But help was forthcoming.	Lê alîkarî nêzîk bû.
Then they ask for a large portion of food for their tips.	Dûv re ew ji bo şîretên xwe parek mezin ji xwarinê dixwazin.
No wind.	Bê ba.
The previous work is better.	Karê berê çêtirîn e.
I was very tired.	Ez pir westiyayî bûm.
I have faith too.	Baweriya min jî heye.
Tell everyone what we do.	Ji her kesî re bêje ka em çi dikin.
Maybe other places he doesn’t know.	Dibe ku cihên din ên ku wî nizane.
He gave birth to a son and left him behind the team.	Wî kur kir û ew li pişt tîmê hişt.
It was more about numbers and money.	Ew bêtir li ser hejmar û drav bû.
This is supported by two lines of evidence.	Ev ji hêla du rêzên delîlan ve tê piştgirî kirin.
Now is the time to get involved.	Niha dema tevlêbûnê ye.
He did not come.	Ew nehat.
A resource you probably know better than anyone.	Çavkaniyek ku hûn belkî ji her kesî çêtir dizanin.
Well, win.	Baş e, bi ser bikeve.
Well, that's really not a word.	Baş e, ew bi rastî ne gotinek e.
Have a nice day with the two young men chosen by you.	Rojek xweş bi du xortên ku ji hêla we ve hatine hilbijartin.
This should not be a problem.	Divê ev ti pirsgirêk dernekeve.
Stop and read the panel.	Rawestiya û panel xwend.
Resources and logs found on the project.	Li ser projeyê çavkanî û têketin peyda kirin.
There were no thoughts.	Ti raman tune bûn.
You make it with your own hands.	Hûn bi destên xwe çêbikin.
I was told it would be easier.	Ji min re gotin ku ew hêsantir dibe.
The house feels cold and empty.	Xanî sar û vala hîs dike.
This is the ride we usually do.	Siwariya ku em bi gelemperî dikin ev e.
According to scientists it is still there.	Li gorî zanyariyan hê jî li wir e.
You can not order me not to get married.	Tu nikarî emir bidî ku ez nezewicim.
But they do not have to.	Lê ew ne mecbûr in.
You are absolutely right.	Tu tam rast dibêjî.
It took more than three hours.	Ew ji sê saetan zêdetir girt.
If you are with the wrong person, it feels too much work.	Ger hûn bi kesê xelet re bin, ew pir zêde kar hîs dike.
Otherwise you were the last one who helped them.	Wekî din hûn yê paşîn bûn ku wan alîkariya wan kir.
This list was long, so we made it into two parts.	Ev lîste dirêj dibû, lewra me ew kir du beş.
His heart ached at the sight.	Bi dîtina wê dilê wî êşiya.
We now know how close they were to seeing her.	Em niha dizanin ku ew çiqas nêzîkî dîtina wê bûn.
But it had to be a dream.	Lêbelê diviya bû ku ew xewnek be.
Leave the rest to the guys who know best.	Ya mayî ji xortên ku herî baş dizanin bihêlin.
He was wearing clothes, a slow leg.	Wî cil û berg li xwe dikir, lingekî hêdî hêdî.
Looking at himself.	Li xwe digeriya.
Hello to all.	Rojbaş ji hemûyan re.
I was very scared.	Ez pir tirsiyam.
The fun is this.	Ya kêfê ev e.
What the real reason was, of course, we will never know.	Sedema rastîn çi bû, bê guman, em ê qet nizanin.
In active and restful sleep heart rates are calculated every minute.	Di xewên çalak û bêdeng de rêjeyên dil her deqîqe têne hesibandin.
Maybe he should deal with some of them.	Dibe ku ew bi hin ji wan re mijûl bibe.
And, look, our teams worked over the weekend.	Û, binêrin, tîmên me di dawiya hefteyê de xebitîn.
The result was exactly the same.	Encam tam heman bû.
Someone to love, no one to love.	Kesek ku jê hez bike, kes jê hez neke.
I collapsed in anger.	Min di hêrsa xwe de hilweşand.
Sexual intercourse.	Têkiliya cinsî.
Not that it matters for now.	Ne ku ew ji bo niha girîng e.
And, they are bright green.	Û, ew kesk geş in.
A very clever way of doing it.	Awayek pir biaqil a kirina wê.
Yes, he would go to school.	Belê, ew ê biçûya dibistanê.
My brother was too old for us to become friends.	Birayê min ji bo ku em bibin heval pir mezin bû.
He turns to look at me on the shoulder.	Ew vedigere ku li ser milê xwe li min binêre.
I sat on the bed and looked around the room.	Ez di nav nivînan de rûniştim û li dora odeyê nêrî.
Choose one of them and connect to it.	Yek ji wan hilbijêrin û pê ve girêdayî bin.
Or maybe just the thought of killing a man like that.	An jî belkî tenê fikra kuştina mêrekî wisa kiriye.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
Still to be killed.	Hîn jî divê bê kuştin.
They see people and the way people use technology.	Ew mirovan û awayê ku mirov teknolojiyê bikar tînin dibînin.
The examples they give are all false examples.	Mînakên ku ew didin hemû jî mînakên derew in.
There was only one way to get rid of it.	Tenê rêyek ku jê xilas bibe tune bû.
He is no longer the only man who had a good month.	Êdî ew ne tenê zilamek e ku mehek baş hebû.
They come to the little girl, who raises her hands.	Ew tên cem keçika piçûk, ya ku destên wê hildide.
I wanted something better.	Min tiştek çêtir dixwest.
Value means three independent tests.	Nirx wateya sê ceribandinên serbixwe ne.
Good leaders turn their backs.	Rêberên baş pişta xwe didin.
Run the experiments.	Ezmûnan bimeşînin.
She called the police and filled out a report.	Wê gazî polîs kir û raporek dagirtî.
It can sometimes cause problems, both mental and physical.	Ew carinan dibe sedema pirsgirêkan, hem derûnî û hem jî fîzîkî.
We are not very good at it.	Em di wê de pir ne baş in.
Now put your hands down and take a deep breath.	Niha destên xwe deynin xwarê û nefesek kûr bistînin.
And we are the same.	Û em heman in.
Green is a letter of any kind except the one in question.	Kesk nameyek ji her celebî ji bilî ya ku di pirsê de ye.
For the purpose of this case.	Ji bo armanca vê yek dozê.
We are going.	Em diçin.
Home every night as soon as possible.	Mal her şev bi qasî ku zû dibe.
They would be scared.	Ew ê bitirsiyan.
It was a homeless place.	Ew der cihekî bê mal bû.
The meaning is subtle.	Wateya hûrgulî ye.
We planned to sell more than that.	Me plan kir ku em ji vê zêdetir bifroşin.
Even in winter.	Di zivistanê de jî.
The result showed that he had the disease.	Encam destnîşan kir ku ew nexweşî heye.
I was around him.	Ez li dora wî bûm.
This is not what we owe them.	Ya ku em ji wan re ne ev e.
It's really cold there.	Li wir bi rastî sar e.
Using them by force.	Bi zorê wan bikar tînin.
He waited for her to leave.	Ew li benda çûyîna wê ma.
It will never be.	Dê qet nebe.
I was starting to know when it would happen.	Min dest pê dikir ku wê kengê bibe.
By the time he arrived she would have built up her strength.	Heta dema wî hat wê hêza xwe ava bikira.
At this point I was checked.	Di vê demê de ez hatim kontrol kirin.
You can help me make one decision.	Hûn dikarin ji min re bibin alîkar ku yek biryarê bidim.
Hard sales days are over.	Rojên firotina dijwar qediyan.
You are connected to the ground.	Hûn bi erdê ve girêdayî ne.
Snow, snow and sleet appeared all the way.	Di hemû rê de berf, berf û berf zêde dixuya.
The difference is in the choice of the basic model.	Cûdahî di hilbijartina modela bingehîn de ye.
Hope you can enjoy the rest of your trip.	Hêvî dikin ku hûn dikarin ji rêwîtiya xwe ya mayî kêfxweş bibin.
In his last days there he was no longer aware of it.	Di rojên xwe yên dawîn ên li wir de wî êdî haya wî jê nema.
But they will eventually be released to you.	Lê ew ê di dawiyê de ji we re bêne berdan.
You will see how it looks in the movie.	Hûn ê bibînin ka ew di fîlimê de çawa xuya dike.
There you can add logic so that the user pays for what he bought.	Li wir hûn dikarin mantiqê zêde bikin da ku bikarhêner tiştê ku wî kirî bide.
He was not a great man.	Ew ne mirovekî mezin bû.
We passed the old high school.	Me lîseya kevn derbas kir.
I'm a girl.	Ez keçek im.
That is, it is not particularly funny.	Ango ew bi taybetî ne pêkenok e.
This is the basic way.	Ev riya bingehîn e.
It worked very well for everyone.	Ew ji bo her kesî pir baş xebitî.
Then there was his bright idea.	Paşê fikreke wî ya geş bû.
And then they just sit there with a color.	Û paşê ew tenê bi rengek rûniştin.
A response form is sent to customers when they leave the store.	Dema ku ew ji firotgehê derkevin forma bersivê ji xerîdaran re tê şandin.
Some of the changes are real physical changes.	Hin guhertin guhertinên fîzîkî yên rastîn in.
But there is a limit to the use of weapons.	Lê sînorek li ser bikaranîna çekan heye.
That’s when I grew up.	Wê demê ez mezin bûm.
I had never known him.	Min qet ew nas nekiribû.
She did not mention any of those individuals.	Wê behsa yek ji wan kesan nekir.
It is the success of the people.	Serkeftina gel e.
It is a medical problem and should be treated as such.	Ew pirsgirêkek bijîşkî ye û divê wusa were derman kirin.
But first, a moment of silence.	Lê pêşî, bîskek bêdeng.
How they could hear him was beyond his knowledge.	Çawa ew dikarin wî bibihîzin, ji zanîna wî wêdetir bû.
He was not trying to find a man like his father.	Ew hewl nedikir ku merivek mîna bavê xwe bibîne.
The opportunity was lost.	Derfet winda bû.
We went from thinking that we could succeed to succeeding.	Em ji fikirîna ku em dikarin bi ser bikevin çûn ku em dikarin bi ser bikevin.
They want to go with white shoes.	Ew dixwazin bi pêlavên spî biçin.
I get comments every day.	Ez her roj şîroveyan distînim.
The first is like that.	Ya yekem wiha ye.
In addition, the song itself is very beautiful.	Bi ser de, stran bi xwe pir xweş e.
Their strategy was exactly like the one we used on the street.	Stratejiya wan tam mîna ya ku me li kolanê bikar anî bû.
It was very comfortable.	Ew pir rehet bû.
Data that were not collected are also important.	Di heman demê de daneyên ku nehatine berhev kirin jî girîng in.
One day it will add a lot to you.	Rojekê ew ji bo we pir zêde dibe.
In addition, they enhance fun activities.	Wekî din, ew çalakiyên kêfê zêde dikin.
The staff is friendly and the service was excellent.	Staff dostane ye û xizmetên xweş bû.
But that’s something one has to think about.	Lê ew tiştek ku meriv li ser bifikirin.
If we are not honest with ourselves, we will not value ourselves.	Ger em bi xwe re ne rast bin, em ê qîmetê nedin xwe.
I think that is a big improvement.	Ez difikirim ku ew pêşveçûnek mezin e.
Maybe he grew up too soon.	Dibe ku ew pir zû mezin bû.
Look around you.	Li dora xwe binêre.
I came home completely surprised and it was amazing.	Ez bi tevahî surprîz hatim malê û ew ecêb bû.
The economy in general.	Aborî bi giştî.
You are the streets.	Hûn kolan in.
From where it is not clear.	Ji ku derê ne diyar e.
Other things he would understand, he knew.	Tiştên din ên ku ew ê fam bikin, wî dizanibû.
I read it in my cell a few years ago.	Min ew çend sal berê di hucreya xwe de xwend.
That ten more.	Ew deh din.
He lives in the same building.	Ew di heman avahiyê de dimîne.
Her eyes were closed.	Çavên wê girtî bûn.
At least one active attempt was made to defeat us.	Bi kêmanî yek hewldanek çalak kir ku em têk bibin.
I'm going to do something wrong.	Ez ê tiştekî nebaş bikim.
For public areas, there are no better ones so far.	Ji bo qadên gelemperî, heta niha yên çêtir tune.
You have a bad drug reaction.	Hûn reaksiyonek dermanê xirab in.
Let us consider it carefully in two cases.	Ka em wê di du rewşan de bi baldarî bifikirin.
It was nice to see him.	Bi dîtina wî kêfxweş bû.
Here’s a surprise for us.	Li vir ji me re sosretek.
Since most of these people were shady people, confusion may have arisen.	Ji ber ku piraniya van mirovan mirovên şêlû bûn, dibe ku tevlihevî çêbibe.
Bring this mixture to a boil.	Vê têkelê bînin ber kelandinê.
Plans must be discussed and made.	Divê plan bên nîqaşkirin û çêkirin.
But there are also things that are not worth mentioning.	Lê tiştên ku hêjayî gotinê ne jî hene.
These findings support previous research.	Van dîtinan lêkolînên berê piştgirî dikin.
A quick hand grabs him and helps him.	Destek zû wî digire û alîkariya wî dike.
Most people are not out there to catch you.	Pir kes ne li derve ne ku we bigirin.
It takes a long time to get away from the vehicle.	Gelek dem e ku meriv ji wesayîtê dûr bixe.
The events of the people were confirmed.	Bûyerên mirovan piştrast kirin.
They were not young women.	Ew ne jinên ciwan bûn.
And we do not know what to do.	Û em nizanin çi bikin.
If not, water longer.	Heke ne, av dirêjtir.
It can really add to a story.	Bi rastî dikare li çîrokek zêde bike.
Wondering if you can find it.	Meraq bikin gelo hûn dikarin vêya wê bibînin.
Because the box was a beautiful tree.	Ji ber ku sindoq dareke xweş bû.
But something, something.	Lêbelê tiştek, tiştek.
Police did not arrive at the scene.	Polîs nehatibû cihê bûyerê.
It just starts with your fingers, working deep in your throat.	Ew tenê bi tiliyên xwe dest pê dike, di qula xwe de kûr dixebite.
And he basically denied everything.	Û wî di bingeh de her tişt înkar kir.
They do not have a long time.	Demeke wan dirêj nîne.
Your systems will die, otherwise.	Pergalên we dê bimirin, bi rengekî din.
I will never forget his voice.	Ez ê tu carî wî dengî ji bîr nekim.
Each piece costs four hundred dollars.	Her perçeyek çarsed dolar e.
The girl she was.	Keçik ew bû.
But the worst part is their treatment.	Lê ya xerab, tedawiya wan e.
If you do that, your audience will come back to you.	Ger hûn wiya bikin, dê temaşevanên we li we vegerin.
The most important thing is to feel comfortable in your skin.	Ya herî girîng ew e ku hûn di çermê xwe de xwe xweş hîs bikin.
The following questions were answered.	Pirsên jêrîn hatin bersivandin.
Here, in this room.	Li vir, di vê odeyê de.
We shared more than just food.	Me ji xwarinê bêtir parve kir.
Wait! 	Rawestan!
she tried to say with her hands.	wê hewl da ku ji destên xwe re bêje.
Wait a minute lad.	Deqekê bisekine lawo.
However, nothing more is said about this in this paper.	Lêbelê, di vê kaxezê de tiştek zêde li ser vê yekê nagere.
One, they went to college.	Yek, ew çûn zanîngehê.
He also learned the value of surprise.	Her weha ew fêrî nirxa sosretiyê bû.
So it was the same house.	Ji ber vê yekê ew heman xanî bû.
Finally the women resisted.	Herî dawî jin li ber xwe didin.
Until then, discuss !.	Heta wê demê, nîqaş bikin!.
We will look at these briefly.	Em ê bi kurtasî li van binêrin.
I was shocked.	Ez şaş bûm.
There are some new players on the block.	Li ser blokê hin lîstikvanên nû hene.
Empty when file is created.	Dema ku pel tê afirandin vala ye.
I was the one who came to the people.	Yê ku dihatim ser gel ez bûm.
Glad you and your men are with us.	Kêfxweş im ku hûn û zilamên we bi me re ne.
It was just too big.	Ew tenê pir mezin bû.
See what works for you !.	Bibînin ka çi ji we re dixebite!.
However, the child was still forced to go outside.	Lê belê, zarok dîsa jî neçar bû ku derkeve derve.
Look to its future.	Li paşeroja wê binêre.
Learn from this.	Ji vê yekê fêr bibin.
It often comes with tears.	Pir caran bi hêstiran tê.
Unable to remove himself from the vehicle.	Nekarî xwe ji wesayîtê rake.
We sat at the bar.	Em li bar rûniştin.
It makes it comfortable for the guys around him.	Ew ji bo xortên li dora wî rehet dike.
My daily life with family is also here.	Jiyana min a rojane bi malbatê re jî li vir e.
Seriously, it would be amazing.	Bi giranî, ew ê ecêb be.
However, before he could find the right street, he heard it.	Lêbelê, berî ku ew kolana rast bibîne, wî ew bihîst.
Life was slow and easy then.	Wê demê jiyan hêdî û hêsan bû.
They created a new one.	Wan yekî nû ava kirin.
You do not need to start all the time.	Hûn ne hewce ne ku her dem dest pê bikin.
Although not tested it works perfectly for me.	Her çend ne ceribandin ji bo min bêkêmasî dixebite.
And if there is none.	Û heger tune tune.
It was the first film of its kind.	Ew yekem filmê vî rengî bû.
I told you at the beginning, this is a crime.	Min di destpêkê de ji we re got, ev sûc e.
Go to his house and stay there.	Biçe mala wî û li wir bisekine.
It was a fair time we did it.	Demek adil bû ku me ew kir.
Fourth, join support groups.	Çaremîn, tevlî komên piştgirî bibin.
It would be nice to have that building.	Dê xweş be ku ew avahî hebe.
That was what we wanted.	Ya ku me dixwest ev bû.
Both sides won and lost the problem at that level.	Her du alî jî di wê astê de pirsgirêk bi ser ketin û winda kirin.
Have fun here !.	Li vir kêfa xwe bikin!.
However this country is no exception.	Lêbelê ev welat îstîsna ne.
End of story.	Dawiya çîrokê.
She found it clean, amazing.	Wê dît ku ew paqij, ecêb bû.
He only recognized the economic potential of science.	Wî tenê potansiyela aborî ya zanistê nas kir.
How long do these last battles last because of when you mention them.	Ev şerê dawî heta kengî berdewam dikin ji ber ku dema ku hûn behsa wan dikin.
That is speaking my language.	Yanî bi zimanê min axifî.
Watch the reaction of the crowd on your performance.	Reaksiyona elaletê li ser performansa xwe binihêrin.
At least one course must be outside the student’s core area.	Bi kêmanî yek qurs divê li derveyî qada bingehîn a xwendekar be.
And this should not be one of them.	Û divê ev ne yek ji wan be.
With his mother and sister.	Bi dê û xwişka xwe re.
Everyone has things.	Tiştên her kesî hene.
I can not explain.	Ez nikarim rave bikim.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ji wî bipirsin ku dema ku hûn hin berxwedanê bicîh bînin bi nermî bikişîne pêş.
Not much work is so great.	Karê zêde ne ew qas mezin e.
That means you can take action.	Tê wateya ku hûn dikarin çalakiyê bikin.
Making music was a job.	Çêkirina muzîkê karek bû.
I have heard people say it does nothing.	Min bihîst ku mirov dibêjin ew tiştek nake.
The results of the other two models were much worse.	Encamên du modelên din pir xirabtir bûn.
The name you want.	Navê ku hûn dixwazin.
She opened the doors.	Wê deriyan vekir.
The causes and effects of this are different.	Sedem û bandorên vê yekê cûda ne.
The performance of the model must be calculated in a real application.	Divê performansa modelê di serîlêdanek rastîn de were hesibandin.
We just need your dad.	Em tenê hewceyê bavê te ne.
You know no one can sit until you sit down.	Tu dizanî heta ku tu rûne kes nikare rûne.
You want to vote.	Hûn dixwazin deng derxin.
It was just my life.	Ew tenê jiyana min bû.
He does the same.	Ew jî wisa dike.
Something else changes the subject.	Tiştekî din mijarê diguherîne.
Death is life, their cry is war.	Mirin jiyan e, qîrîna wan a şer e.
You were the most reasonable choice and highly recommended.	Hûn bijartina herî maqûl bûn û pir tê pêşniyar kirin.
He can not stop the war, because he will be against the rules.	Ew nikare şer rawestîne, ji ber ku ew ê li dijî rêbazan be.
The data presented represent three independent experiments.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
Want to cut and run.	Xwestin bibirrin û birevin.
It was obvious right away.	Di cih de diyar bû.
We had to deal with things that can be seen around the house.	Em neçar bûn ku bi tiştên ku li dora malê têne dîtin, bikin.
Sometimes these pictures can put them in a difficult situation.	Carinan ev wêne dikarin wan têxin rewşek dijwar.
The group went here, the group went there.	Komek çû vir, komek çû wir.
It is another way of learning than reading.	Ew ji bilî xwendinê rêyek din a fêrbûnê ye.
He did not want to stay here against her wishes.	Wî nexwest li vir li dijî daxwaza wê bimîne.
It feels like a secret when you walk in.	Gava ku hûn têkevin hundur, ew mîna veşartî hîs dike.
They were a very mobile social class.	Ew çînek civakî ya pir mobîl bûn.
There was no doubt about this in the case at the bar.	Di doza li bar de gumanek ji vê yekê çênebû.
If you look for help, we do not receive help.	Ger hûn li alîkariyê binêrin, em alîkariyê nagirin.
Final list.	Lîsteya dawîn.
I had not lived in a house for so long before.	Berê min evqas dirêj di malekê de nejiyabû.
Stop some vehicle completely.	Hin wesayîtek bi tevahî rawestînin.
And their technique will not work.	Û teknîka wan dê nexebite.
Their request was this.	Daxwaza wan ev bû.
Instead, we need to be right here.	Di şûna wê de, divê em li vir rast bin.
For service.	Ji bo xizmetê.
Think about it again.	Dîsa li ser fikirî.
So on the right side.	Ji ber vê yekê li aliyê rastê.
Do not precede peace.	Pêşiya aştiyê nakin.
It was close to peace.	Ew nêzîkî aştiyê bû.
The book is much longer than planned.	Pirtûk ji ya ku hatibû plankirin pir dirêjtir e.
The important thing was how she looked when she said that.	Tişta girîng ew bû ku dema ku wê got çawa xuya dikir.
He was great.	Ew mezin bû.
But his eyes are not closed.	Lê çavên wî nayên girtin.
Before the race I was very upset about this.	Berî pêşbaziyê ez ji vê yekê pir xemgîn bûm.
Removed and removed.	Rakir û bir.
Only a small hand was needed.	Tenê destek piçûkek din hewce bû.
You do not know how they are.	Hûn nizanin ew çawa ne.
This eye has not been sick so far.	Ev çav heta niha nexweş nebû.
Well, he will wait and see how it went with him.	Welê, ew ê li bendê bimîne û bibîne ka bi wî re çawa derket.
He was going.	Ew diçû.
How much will they pay to use it.	Ew ê çiqas drav bidin ku ew bikar bînin.
But death in war was better.	Lê mirina di şer de çêtirîn bû.
You can not even identify the person who was killed.	Hûn nikarin kesekî ku hatiye kuştin jî bidin nasîn.
I just want to thank you.	Ez tenê dixwazim spasiya te bikim.
And just to show you, there are no hard feelings.	Û tenê ji bo ku nîşanî we bidim, hestên dijwar tune.
There is currently no work to be done.	Hema niha tu xebatek tê de nemaye.
Trying and continuing the journey was very dangerous.	Hewldan û berdewamkirina rêwîtiyê pir xeternak bû.
Had to do this job.	Diviyabû vî karî bikira.
Maybe I will not see her again.	Dibe ku ez careke din wê nebînim.
Society on whether this is true or not.	Civak li ser ku ev rast e an na.
Maybe the value of it is greater.	Belkî hêjayî wê zêdetir e.
All very clear.	Hemî pir zelal.
But it still hurts, some say.	Lê dîsa jî diêşin, hinek dibêjin.
You have a wonderful family.	Malbateke te ya hêja heye.
The study was conducted as follows.	Lêkolîn bi rêbaza jêrîn hate kirin.
I said yes, and reported to work the next day.	Min got erê, û roja din rapor da xebatê.
You will not die.	Hûn ê nemirin.
My horse is in horse service.	Hespê min e ku di xizmeta hespê de ye.
Find another way to earn money.	Ji bo wergirtina drav rêyek din bibînin.
We feel like he has a lot going on at school.	Em pê dihesin ku ew li dibistanê pir zêde heye.
I stood right behind her.	Ez rast li pişt wê sekinîm.
I had broken another one in the same arm.	Min yekî din di heman milê de şikandibû.
She knew how we were together.	Wê çawa dizanibû ku em bi hev re bûn.
Those people were very excited.	Ew mirov pir bi heyecan bûn.
The first week of classes is over.	Hefteya yekem a dersan daket.
But what attracted the most attention of the child was her attitude and presence.	Lê ya ku herî zêde bala zarokê dikşîne rewişt û hebûna wê bû.
They may have a problem, they may not.	Dibe ku pirsgirêkek wan hebe, dibe ku ne.
This was the wrong thing to do on a summer morning.	Ev tiştek xelet bû ku di sibehek havînê de bikin.
But you know it was.	Lê hûn dizanin ku ew bû.
When daily cash goals are achieved.	Dema ku armancên dravê rojane pêk tê.
No one inside was at least worried.	Kesek di hundir de herî kêm bi fikar nedihat.
Life is short.	Jiyan kurt e.
There really is a chance to meet someone face to face and that.	Bi rastî şansek heye ku meriv rû bi rû bi kesek re hevdîtin bike û ew.
We will never do that.	Em ê tu carî wiya nekin.
You mentioned that thousands of people came forward.	We behsa wê yekê dikir ku bi hezaran kes derketine pêş.
Eat wisely and work hard.	Aqil bixwin û bixebitin.
He was aware of the ruling.	Haya wî ji hukmê hebû.
I'm not sure why five years, exactly.	Ez ne bawer im çima pênc sal, tam.
These are very rare.	Ev pir kêm in.
If both parts are known, the third can be identified.	Ger her du beş têne zanîn, ya sêyemîn dikare were destnîşankirin.
Really looked at the crowd.	Bi rastî li girseyê nêrî.
During heavy rains this place becomes a river.	Di dema baraneke xurt de ev der dibe çem.
I can see it again.	Ez dikarim dîsa bibînim.
A big step for the president and the country.	Ji bo serok û welat gaveke mezin.
You let people shoot you.	Tu bihêlî ku mirov te gulebaran bikin.
And no one else knows about it.	Û kesek din li ser wê nizane.
We’ve talked a lot over the years.	Di nav salan de em pir pir axivîn.
This is stated above.	Ev li ser hatiye diyarkirin.
It flows very well because of how hot it has become.	Ji ber ku çiqas germ bûye pir xweş diherike.
We have a company.	Şîrketa me heye.
It's less of a risk, at least.	Ew xeterek kêmtir e, bi kêmanî.
Okay, think again.	Baş e, dîsa bifikire.
You can do this.	Hûn dikarin vê yekê bikin.
If it is only physical.	Ger ew tenê fîzîkî be.
They were there to catch her.	Ew li wir bûn ku wê bigirin.
It has obviously not changed.	Ew eşkere nehatiye guhertin.
My situation is very similar to yours.	Rewşa min pir dişibe ya te.
They are free and do not last all day.	Ew belaş in û tevahiya rojê nagirin.
Again with the volume we do, it will not be possible.	Dîsa bi hecmê ku em dikin, dê ne mumkun be.
It makes you uninterested in reading it '.	Ew dihêle ku hûn bi xwendina wê re eleqedar nebin'.
If you look at the original, it was a great game.	Ger hûn li orîjînalê binêrin, ew lîstikek mezin bû.
Note another point.	Xalek din jî bala xwe bidin.
I think the secret should be yours.	Ez difikirim ku veşartî divê ya we be.
I hit a lot of them here.	Min gelek ji wan li vir xist.
This has not been an easy task.	Ev ne karekî hêsan bûye.
Let's get straight to the point.	Werin em rasterast bi ser bikevin.
In some cases, the performance was even better.	Di hin rewşan de, performans jî çêtir bû.
I want to be with them.	Ez dixwazim bi wan re bim.
I remember one day, two days I was sitting in her hospital room.	Tê bîra min ku rojekê, du rojan li odeya wê ya nexweşxanê rûniþtibûm.
Please be quiet.	Ji kerema xwe re bêdeng bibe.
It really was my right hand.	Bi rastî ew destê min ê rastê bû.
You will see this when we get to where we are going.	Hûn ê vê yekê bibînin dema ku em gihîştin cihê ku em diçin.
All of the incidents were sexually explicit adults.	Hemî bûyer mezinên zayendî yên dijber bûn.
Do not see or hear anyone anymore.	Êdî tu kesî nebînin û nebihîzin.
These various claims no longer exist.	Ev îdiayên curbecur êdî namînin.
You do not.	Tu nakî.
If this is your first visit, be sure to check out the FAQ by clicking the link above.	Ger ev serdana weya yekem e, wextê xwe bigirin û li dora xwe binêrin.
Turned to us.	Li me zivirî.
I was proud of him.	Ez bi wî serbilind bûm.
I really want to finish this part.	Bi rastî ez dixwazim vê beşê biqedînim.
They were obtained in different experiments.	Ew di ceribandinên cûda de hatin bidestxistin.
If you need more comment please ask.	Ger hewceyê we şiroveyek zêde hebe ji kerema xwe bipirsin.
Anyway, he was here now and he definitely wants to cheat on me.	Her çi be, ew niha li vir bû û ew bê guman dixwaze min bixapîne.
Everyone is welcome.	Her kes bi xêr hatî.
Position is just a measurement variable of the experiment.	Pozisyon tenê guherbara pîvandinê ya ceribandinê ye.
Which will complicate things for this business.	Ya ku wê ji bo vê karsaziyê tevlihev dike.
However, the mental and physical complications were severe.	Lêbelê, tevliheviyên derûnî û fîzîkî giran bûne.
They will pay you for the mistake.	Ew ê heqê xelet bidin we.
Is offered.	Tê pêşkêş kirin.
These are the most common injuries that occur in the hand.	Ew birînên herî gelemperî ne ku di dest de çêdibin.
Be aware of the differences in culture and education.	Ji cudahiya çand û perwerdehiyê haydar bin.
Maybe it was something in between.	Dibe ku ew tiştek di navbera bû.
At least sometimes.	Bi kêmanî carinan.
He was still upset.	Ew hîn xemgîn bû.
He lost his golden watch that was on the table that morning.	Wî saeta xweya zêr ku wê sibehê li ser masê bû winda kir.
We hope to return to this point in the near future.	Em hêvî dikin ku di demek nêzîk de vegerin ser vê xalê.
The door was always in the way.	Derî her tim di rê de bû.
Just make it better.	Tenê wê çêtir bikin.
At least as far as football goes.	Bi kêmanî bi qasî ku futbolê diçe.
You have to make some movement.	Divê hûn hinek tevgerê çêbikin.
Comes down with the capital.	Bi sermayê re tê xwarê.
Then it was a long leg test.	Dûv re ew ceribandinek lingên dirêj bû.
He has signs, following the word.	Nîşanên wî hene, li pey peyvê.
She looked at the flowers.	Wê ji kulîlkan nihêrî.
The air was very cold.	Hewa pir sar bû.
It may be a few details, or a few details.	Dibe ku ew çend hûrdeman be, an jî çend hûrdeman be.
I decided to stay calm and not be afraid.	Min biryar da ku ez aram bim û netirsim.
If there really was anything to eat there, too.	Ger bi rastî tiştek ji bo xwarinê li wir hebû, her weha.
Like, another year.	Wek, salek din.
If he allows me.	Ger ew destûr bide min.
I hardly saw the opportunity to talk to her.	Bi zorê min fersenda axaftinê bi wê re nedît.
I do not know if we can do many other things.	Ez nizanim ka em dikarin gelek tiştên din bikin.
And let it be fast.	Û bila ew bi lez be.
The window was not open.	Pencere vekirî nebû.
It is hard not to love a man.	Zehmet e ku meriv ji mêrikê hez neke.
They soon became friends.	Ew zû bûn heval.
I wanted to say the last word at the beginning.	Min xwest di destpêkê de gotina dawî bêjim.
I am not a model woman.	Ez ne jineke model im.
He had no name.	Navê wî tune bû.
None of this was required.	Tiştek ji van ne dihat xwestin.
That evening he was very, very happy.	Wê êvarê ew pir û pir kêfxweş bû.
He went with a piece of paper.	Ew bi kaxezek çû.
And now they can go over my head.	Û niha ew dikarin bi ser serê min de biçin.
No one knows.	Tu kesî nas nake.
All we need is light.	Tiştê ku em hewce ne ronahî ye.
You have never been like this.	Tu carî bi vî rengî nebû.
I do not think you should just go and look at it.	Ez nafikirim ku hûn tenê biçin û lê binêrin.
I'm not waiting.	Ez li bendê nabim.
Really a lot of it.	Bi rastî pir wê.
It can not be far.	Ew nikare dûr be.
Use different languages.	Zimanên cuda bi kar tînin.
Nixte.	Nixte.
I was excited to share this experience with her.	Ez bi heyecan bûm ku ez vê serpêhatiyê bi wê re parve bikim.
Inside the unit as well.	Di nava yekîneyê de jî.
Only once did I have to escape from the hands of the police.	Tenê carekê neçar ma ku ji destê polîsan birevim.
Everything was there.	Her tişt hebû.
These views are well supported.	Van dîtinan baş têne piştgirî kirin.
We live in the light until we pick a few hours of darkness.	Em di ronahiyê de dijîn heya ku em çend demjimêrên tariyê hilbijêrin.
So far, so good.	Heya nuha, hingê, pir baş.
There should be no time on my passion.	Divê tu dem li ser hewesa min tune be.
The same is true.	Heman maf heye.
I feel that way.	Ez wisa hîs dikim.
It is light and very nicely made.	Ronahî û pir xweş çêkirî ye.
Worst of all, it makes the soldier sick.	Ya herî xirab, ew leşker nexweş dike.
And you know it's true when you watch them die.	Û hûn dizanin dema ku hûn mirina wan temaşe dikin rast e.
What you bring out into the world will come back to you.	Tiştê ku hûn derdixin dinyayê dê li we vegere.
You are not looking at me.	Tu li min nagerî.
You gave a great example.	We mînakek mezin da.
Or most of the land.	An jî piraniya erdê.
Finally we see the building and get to it quickly.	Di dawiyê de em avahiyê dibînin û zû gihîştinê.
In another month, a month and a half, maybe.	Di mehek, meh û nîvek din de, dibe ku.
It will definitely be one example.	Ew ê bê guman yek nimûne be.
I do not approach him.	Ez nêzîkî wî nabim.
I will take your time.	Ez ê hêjayî dema we bikim.
Do what you can with your head.	Tiştê ku hûn dikarin bi serê xwe bikin bikin.
There are no answers there either.	Li wir jî tu bersiv nayên dîtin.
He is still asleep.	Ew hê jî di xew de ye.
Such hair needs a really well-defined cut.	Porê wusa pêdivî bi birînek bi rastî baş diyarkirî heye.
It looks like in the future it will be a wage job.	Wusa dixuye ku di pêşerojê de ew ê bibe karûbarê mûçeyê.
Background art could also be sold.	Hunera paşperdeyê jî dikaribû were firotin.
There must be hell.	Divê li wir dojeh be.
Often more than what people have shown them.	Pir caran ji tiştê ku mirovên wan nîşanî wan daye pir pirtir e.
But you asked.	Lê te pirsî.
The view was mixed.	Nêrîn tevlihev bû.
You know that too.	Hûn jî vê yekê dizanin.
Think about this a little seriously.	Li ser vê mijarê hinek ciddî bifikirin.
But at least we're getting something out of it.	Lê bi kêmanî em tiştek jê derdixin.
There are several reasons for this.	Çend sedemên wê hene.
Not a letter to you.	Ji we re ne nameyek e.
They are college kids.	Ew zarokên zanîngehê ne.
I felt terrible.	Min xwe tirsnak hîs kir.
Love is a real thing.	Evîn tiştekî rast e.
From your perspective.	Ji perspektîfa xwe.
Especially for baby kids.	Bi taybetî jî ji bo zarokên qijik.
I did not need to.	Min hewce nekir.
Look at your hands.	Li destên xwe nihêrî.
We left because of a communication problem.	Em ji ber pirsgirêka ragihandinê derketin.
Because that’s what you see.	Ji ber ku wusa ye, hûn dibînin.
Pay attention to the little things.	Bala xwe bidin tiştên piçûk.
That was not true, there was not one of them.	Ew ne rast bû, yek ji wan nebû.
We checked it out.	Me ew kontrol kir.
A boy and a man.	Xort û mêrek.
He was calling when he was asleep.	Gava ku razayî bû bang dikir.
We are not there yet.	Em hê ne li wir in.
There is a bridge in front.	Li pêş pirek e.
Until the status changes, there are no more pictures.	Heta ku statû neguhere, bêtir wêne tune.
Thanks for your head.	Spas ji bo serê xwe.
I really need you.	Ez bi rastî hewceyê te dikim.
This system is interesting for several reasons.	Ev sîstem ji ber çend sedeman balkêş e.
And then write these values ​​in the text file.	Û dûv re van nirxan di pelê nivîsê de binivîsin.
And look at the others.	Û li yên din nêrî.
Our design did not include fixed daily staff.	Di sêwirana me de xebatkarên rojane yên sabît tê de nebûn.
They will do what they want.	Ew ê tiştê ku ew dixwazin bikin.
But they are not important.	Lê ew ne girîng in.
This is what we have heard.	Tiştê ku me bihîstiye ev e.
He learns the game.	Ew fêrî lîstikê dibe.
I saw that.	Min ew dît.
Blood is not inherently horrible.	Xwîn bi eslê xwe ne tirsnak e.
As if they do not know each other.	Mîna ku hevdu nas nekin.
There was another source of difference between us.	Di navbera me de çavkaniyeke din a cudahiyê hebû.
It does not matter to me how they recognize it.	Ji bo min ne girîng e ku ew çawa nas dikin.
The door opened.	Derî da.
This level of activity provides other health benefits.	Ev asta çalakiyê feydeyên tenduristiyê yên din peyda dike.
Paşan.	Paşan.
You get there with real sustained effort.	Hûn bi hewldana rast a domdar digihîjin wir.
He knew what was going to happen.	Wî dizanibû ku dê çi biqewime.
The new political leader.	Berpirsê siyasî yê nû.
I do not think it will help the show.	Ez nafikirim ku ew ê alîkariya pêşandanê bike.
I think it makes a good television.	Ez difikirim ku ew televîzyonek baş çêdike.
If not the government, then it has a few friends and family.	Ger ne hikûmet be, wê demê çend heval û malbata wê hene.
The characters themselves are interesting, but totally unique.	Karakterên xwe, balkêş in, lê bi tevahî bêhempa ne.
Many of us were.	Gelek ji me bûn.
Read the article and write something about it.	Gotarê bixwînin û li ser wê tiştek binivîsin.
I had no idea.	Haya min tune bû.
Control animals received no treatment.	Heywanên kontrolê tu tedawî negirtin.
I was both of them.	Ez ew herdu kes bûm.
His eyes closed.	Çavên wî girtin.
Like the number we set up.	Mîna jimareya ku me saz kiriye.
They make a lot of money.	Ew gelek pere qezenc dikin.
I want to have complete control over the experience.	Ez dixwazim li ser ezmûnê bi tevahî kontrola xwe hebe.
Usually the goal is to lose the business.	Bi gelemperî armanc ew e ku meriv karsazî winda bike.
No more letting yourself get into that kind of men.	Êdî nehêlin xwe bi wî celebê zilaman re bikeve.
I find that there is a research guide that has been published by some companies.	Ez dibînim ku rêbernameyek lêkolînê heye ku ji hêla hin pargîdanî ve hatî weşandin.
This is my room, he thought.	Ev oda min e, wî fikirî.
The news is what you want.	Nûçe ew e ku hûn dixwazin.
To build this room should cost two hundred thousand.	Ji bo avakirina vê odeyê divê du sed hezar lêçûn hebe.
Bad luck, bad luck.	Bextê xirab, bextê xirab.
This means perfection.	Ev tê wateya bêkêmahî.
But, on the second thought, it was not so normal.	Lê, li ser ramana duyemîn, ew qas ne asayî bû.
Two girls tested for the main part.	Du keç ji bo beşa sereke ceribandin.
Today was the perfect day for this job.	Îro ji bo vî karî bêkêmasî bû.
They will send power.	Ew ê hêzê bişînin.
Then there was society.	Piştre civak bû.
It does this to bring everyone together.	Ew vê yekê dike ku herkesî li hev bîne.
There was no difference in the complications.	Di tevlîheviyan de ferq tunebû.
Dewlemend vs.	Dewlemend vs.
Understand what works as your main theme.	Fêm bikin ka çi wekî mijara weya sereke dixebite.
Your business and your project are important to us.	Karsaziya we û projeya we ji bo me girîng e.
Please help us to change it !.	Ji kerema xwe ji me re bibin alîkar ku em wê biguhezînin!.
You may feel that something is missing.	Dibe ku hûn hîs bikin ku tiştek wenda bûye.
Ultimately it is a matter of personal taste.	Di dawiyê de ew meseleyek tama kesane ye.
She will be running many shows in the future.	Wê di paşerojê de gelek pêşandan dimeşîne.
No one paid much attention to anything else.	Kesî zêde guh neda tiştekî din.
This was the first digital.	Ev yekem dîjîtal bû.
We stood next to them.	Em li kêleka wan rawestiyan.
Seeing the face of an old friend made a long night easier.	Dîtina rûyê hevalekî kevn şevek dirêj hêsantir kir.
You can change their values ​​in real time and see the effects.	Hûn dikarin nirxên wan di demek rast de biguhezînin û bandoran bibînin.
And it took him about five minutes to shake my world.	Û wê wî nêzîkî pênc deqeyan girt ku dinya min bihejîne.
All he needs is his big breakup.	Tişta ku jê re lazim e veqetîna wî ya mezin e.
I saw someone send it the next day.	Min dît ku kesek roja din ew şand.
He was also not sure if he wanted to anymore.	Ew jî ne bawer bû ku ew êdî bixwaze.
What you need to do.	Ya ku divê hûn bikin bikin.
And we need a boat.	Û pêdiviya me bi qeyikê heye.
Hope you have an amazing time.	Hêvî dikim ku hûn demek ecêb derbas dikin.
Well put together.	Baş li hev kirin.
The night started with great enthusiasm.	Şev bi coşeke mezin dest pê kir.
I am here and you must learn to live with me.	Ez li vir im û divê hûn fêrî jiyanê bi min re bibin.
I will never leave the country without them but they will end soon.	Ez bêyî wan tu carî ji welêt dernakevim lê zû diqedin.
He could not see his traces on the ground.	Wî nikarîbû şopa xwe li erdê bibîne.
It was the only ship of its class.	Ew yekane keştiya çîna xwe bû.
Similar results were obtained in another experiment.	Encamên bi vî rengî di ceribandinek din de hatin bidestxistin.
In such a case.	Di rewşeke wiha de.
Listen to your body, and do not try to work with pain.	Li laşê xwe guhdarî bikin, û hewl nekin ku bi êşê bixebitin.
And no one.	Û kesek tune.
I threw it to the ground.	Ez avêtim erdê.
A little fear is healthy.	Tirsek piçûk saxlem e.
However, they are not.	Lêbelê, ew ne.
Oh, don’t worry about the cost of the clothes.	Ax, xema lêçûna cilan neke.
He had never met them, never mentioned them.	Wî qet bi wan re nedîtibû, qet behsa wan jî nedikir.
Let me know what you want to do.	Bila min bizane tu dixwazî ​​çi bikî.
I really need it.	Ez bi rastî hewcedar im.
Cool the oil.	Rûnê sar bikin.
I still do not see why we could not stay a while.	Hîn jî nabînim ka çima me nikarîbû piçek bimîne.
He knew what to do.	Wî dizanibû ku çi bike.
Expect everyone to join.	Li bendê bin ku her kes tevlê bibe.
He is lucky.	Ew bi şens e.
They are not as strong as we think.	Ew mîna ku me difikirîn ne xurt in.
But still there was nothing he could buy.	Lê dîsa jî tiştekî ku wî bikira tune bû.
Limited ring selection.	Hilbijartina zengila sînorkirî.
He felt rich and happy in life.	Wî di jiyanê de dewlemend û bextewar hîs dikir.
I have a few questions.	Çend pirsên min hene.
She played the message back.	Wê peyam paşve lîst.
I wanted them removed.	Min xwest ku ew bên rakirin.
One morning I realized it was just a deal.	Sibehekê min fêm kir ku ew tenê peyman e.
No one knew him.	Kesî ew nas nedikir.
I did not understand how that was possible.	Min fêm nekir ku ew çawa gengaz e.
But here is the final post.	Belê li vir posta dawî ye.
Well, if the first solution works.	Welê, heke çareseriya yekem kar dike.
I am most concerned about the above error.	Ez herî zêde ji xeletiya jorîn fikar im.
They do not look so surprised.	Ew qas şaş nebînin.
Of course, I wanted to stay in it.	Bê guman, min dixwest ku ez tê de bimînim.
It was a good addition.	Ew pêvekek baş bû.
I have not tried it since.	Min ji hingê ve neceribandiye.
Then, she said, but not now.	Paşê, wê got, lê ne niha.
I can not take it when it gets really hot.	Dema ku ew bi rastî germ dibe ez nikarim wê bigirim.
Such a long time.	Demeke wisa dirêj.
For that it's worth it.	Ji bo ku ew hêja ye.
Not far.	Ne dûr e.
We need to focus on jobs.	Divê em bala xwe bidin ser karan.
I spend a lot of time in my garden.	Ez gelek wext li baxçeyê xwe derbas dikim.
There was no need for me to force him to continue.	Ne hewce bû ku ez zorê bidim da ku wî bidomînim.
But such cases are rare.	Lê rewşên wiha kêm in.
Just to see if he is there.	Tenê ji bo dîtina ka ew li wir e.
Enough of his brother.	Ji birayê xwe têr bû.
I'm coming now.	Ez niha têm.
That's your game.	Ew lîstika te ye.
There are still a large number of them these days.	Van rojan jî hejmareke mezin li wir.
There was no movement.	Tevger tune bû.
No, we do not.	Na, em wiya nakin.
We divided the patient into two groups.	Me nexweş bi du koman parve kir.
Watch it on the screen now.	Niha li ser ekranê temaşe bikin.
When she did, her symptoms went away.	Dema ku wê ev kir, nîşanên wê çûn.
Yes, it's too late.	Belê, êdî dereng e.
In fact, a woman reads.	Bi rastî, jinek dixwîne.
We can make it better than that.	Em dikarin wê ji wê çêtir bikin.
Such a perfect option for summer.	Ji bo havînê vebijarkek wusa bêkêmasî ye.
It was a great explanation of how it was then.	Ew ravekirinek mezin bû ku wê hingê çawa bû.
He needs our support.	Ew hewceyê piştgiriya me ye.
This is a party for you.	Ev ji bo we partiyek e.
One mistake and her future was already there.	Yek xeletî û paşeroja wê berê bû.
Then they started a relationship.	Piştre wan dest bi têkiliyek kir.
He recognized my mother.	Wî diya min nas kir.
He takes a deep breath.	Ew nefesek kûr digire.
I wore black.	Min reş li xwe kir.
I will evaluate each strategy in order.	Ez ê her stratejiyê bi rêzê binirxînim.
It certainly gets better.	Ew bê guman çêtir dibe.
The process was difficult.	Pêvajoya wê zehmet bû.
It just wasn’t working for him.	Ew bi tenê jê re ne bi kar bû.
I knew how it was.	Min dizanibû ku ew çawa bû.
This is my job.	Ev karê min e.
Again, the sample was most likely representative of the population.	Dîsa, nimûne bi îhtîmaleke mezin nûnerê nifûsê bû.
She knew he did not think she was lying.	Wê dizanibû ku ew nedifikirî ku ew derewan dike.
The problem was, it was right.	Pirsgirêk bû, ew rast bû.
Her mind was still working perfectly.	Hişê wê hîna jî bêkêmasî dixebitî.
I can produce it if needed.	Ger hewce be ez dikarim wê hilberînim.
It smells like home.	Bêhna malê xweş dike.
I think he finally sat down for a day.	Ez difikirim ku ew di dawiyê de li ser rojek rûniştiye.
Let me know if you have any follow-up questions.	Ger pirsên we yên şopandinê hebin ji min re agahdar bikin.
I want to believe in it.	Ez dixwazim bi wê bawer bikim.
No doubt he had seen something like this before.	Bê şik wî berê tiştekî weha dîtibû.
I do not know anyone else.	Ez bi kesekî din nizanim.
So the mind and the heart are not different things.	Ji ber vê yekê hiş û dil ne tiştên cuda ne.
This book is for everyone and everyone.	Ev pirtûk ji bo her kesî û her kesî ye.
The wind behind you.	Bayê li pişta te.
Lots and lots of black coffee.	Pir û pir qehweya reş.
Many people died well.	Gelek kes baş mirine.
You will no longer receive trade from my family.	Hûnê êdî ticarî ji malbata min negirin.
I could not but look.	Min nedikarî lê binerim jî.
Maybe they are right.	Dibe ku ew rast in.
Part of the wall behind the room was missing.	Beşek ji dîwarê pişta odê winda bû.
This is known as.	Ev wekî tê zanîn.
Bad feeling here.	Li vir hestek xirab.
I have spent the last twenty years that it is possible.	Min bîst salên dawî derbas kir ku ew gengaz e.
According to their light they are right.	Li gor ronahiya wan rast in.
Everything in it is true and false.	Her tişt di wê de rast û derew e.
I missed that short window of opportunity in which they take place.	Min ew pencereya kurt a fersendê ya ku ew tê de cih digirin winda kir.
Or, there is.	An jî, heye.
To date no one has been elected.	Heta îro tu kes nehatiye hilbijartin.
Cold and perfect.	Sar û kamil.
It really worked well for him.	Bi rastî ji wî re baş xebitî.
Your brother, said.	Birayê te, got.
Their lips were black.	Lêvên wan reş bûn.
You should be kind enough to let me know.	Divê hûn ji kerema xwe têra xwe dilovan bin ku hûn min agahdar bikin.
That is an important position.	Ew helwestek girîng e.
You do not suffer.	Tu cefayê nakişînî.
His parents would actually kill him, of course.	Dê û bavên wî bi rastî dê wî bikujin, bê guman.
Without showing others.	Bêyî ku kesên din nîşan bidin.
This is the work of our lives.	Ev karê jiyana me ye.
And worse working conditions.	Û şert û mercên xebatê yên xerabtir.
Assume that it makes sense.	Texmîn bikin ku ew watedar e.
He was perfect for the role.	Ew ji bo rola bêkêmasî bû.
So it goes for the data.	Ji ber vê yekê ew ji bo daneyan diçe.
Some things work for some and others do not.	Hin tişt ji bo hinan dixebitin û yên din ne.
A few more minutes and she would understand.	Çend deqeyan din û wê ew fêhm bikira.
The reason is this.	Sedem ev e.
It is open to the public.	Ji gel re vekirî ye.
I will read the book now !.	Ez ê niha pirtûkê bixwînim!.
But the flow must be very pleasant.	Lê herikîn divê em pir xweş bin.
If he will stop there.	Ger ew ê li wir raweste.
This meeting will be short and meaningful.	Ev civîn dê kurt û bi wate be.
Here it means liberating people.	Li vir tê wateya azadkirina mirovan.
Relationships at risk.	Têkiliyên di xetereyê de.
The next morning it was.	Serê sibê ev bû.
I do not think so.	Ez nafikirim na.
Fik, he feels amazing.	Fik, ew xwe ecêb hîs dike.
Now everything she wanted became hers.	Êdî her tiştê ku wê dixwest bibûya yê wê.
At this point we send them as they enter.	Di vê cîhê de em wan dişînin ku ew têne hundur.
Then they took me to a next room.	Paşê wan ez birin odeyeke kêlekê.
However, the process requires high pressure and cold temperatures.	Lêbelê, pêvajo di tansiyona bilind û germahiya sar de hewce dike.
Increased blood pressure usually causes symptoms.	Zêdebûna tansiyona xwînê bi gelemperî dibe sedema nîşanan.
It follows.	Li pey wê tê.
We can only deal with the situation after that.	Em tenê dikarin bi rewşa piştî wê re mijûl bibin.
Just right for.	Tenê rast ji bo.
Many people think he will get through it.	Pir kes difikirin ku ew ê bi wê re derbas bibe.
But finally I saw a sound in my ear.	Lê di dawiyê de dengek di guhê min de dît.
We surprised him.	Me ew şaş kir.
Buy or not buy, the question is.	Kirîn an nekirin, pirs ev e.
It is a popular one.	Ew yek populer e.
I know from experience.	Ez bi tecrubeya xwe dizanim.
I love these things and the price is great.	Ez ji vê tiştan hez dikim û bihayê hêja ye.
It will not be good for me either.	Ew ê ji bo min jî ne baş be.
We want to do something only if they have value.	Em dixwazin tenê eger nirxek wan hebe tiştekî bikin.
We tested another car.	Me otomobîlek din ceriband.
At the corner she saw half a block in front.	Li quncikê wê ew nîv blokek li pêş dît.
He looks straight ahead.	Ew rasterast li pêş xwe dinêre.
From the beginning they wanted me to visit them.	Ji destpêkê ve wan xwest ku ez biçim serdana wan.
Stay in bed.	Di nav nivînan de bimîne.
The authors did not do this.	Nivîskaran ev yek nekiriye.
I think it will be amazing.	Ez difikirim ku ew ê ecêb be.
There are friends for friends.	Heval ji bo hevalan hene.
We told them the stories we wanted.	Me ji wan re çîrokên ku me dixwestin vebêjin.
There is now.	Niha heye.
He stopped and went to the window.	Ew rawesta û ber bi pencerê ve çû.
These are our streets.	Ev kolanên me ne.
Take a room.	Odeyek bistînin.
There is no dream.	Xewn tune.
I thought and read and thought a little more.	Ez fikirîm û xwend û hinekî din jî fikirîm.
Working with her was as enjoyable as usual.	Karkirina bi wê re wekî gelemperî pir xweş bû.
That night we had dinner and we read the story.	Wê şevê me şîv xwar û me çîrok xwendin.
I was with someone.	Ez bi kesekî re bûm.
You have to handle these carefully.	Divê hûn van bi baldarî biparêzin.
Your silence gives them the satisfaction of what to do.	Bêdengiya we razîbûna wan dide ku çi bikin.
It was a deal.	Ev peyman bû.
Greater mission.	Mîsyona mezintir.
She is the best little sister.	Ew xwişka piçûk a herî baş e.
I do not know who got the deal on that.	Nizanim kê li ser wê peymanê girtiye.
According to her, however, there is nothing wrong with the game.	Li gorî wê, lêbelê, di lîstikê de tiştek xelet tune.
They know there is something there, but they cannot reach it.	Ew dizanin ku tiştek li wir heye, lê ew nikarin bigihîjin.
Let them vote against us.	Bila li dijî me dengê xwe bidin.
We’ll see what happens this week.	Em ê bibînin ku vê hefteyê çi dibe.
She would buy what happened.	Wê bikira ka çi qewimî.
That is what we are made of.	Tiştê ku em jê hatine çêkirin ew in.
My thoughts are not limited to cars.	Fikrên min bi otomobîlan ve ne sînorkirî ne.
The size may be one to three square meters.	Dibe ku mezinahiya yek û sê metre çargoşe be.
You know, we have a lot of people in government, even me.	Hûn dizanin, di hikûmetê de gelek kesên me hene, heta ez jî.
Something was wrong here.	Li vir tiştek xelet bû.
I'm trying to figure out how to define it.	Ez hewl didim ku bifikirim ka meriv wê çawa pênase bikim.
At that time it was very popular.	Wê demê ew pir populer bû.
It's just because.	Ew tenê ji ber.
The horses started.	Hespan dest pê kirin.
I forced him to forget me.	Min neçar kir ku wî min ji bîr bike.
Now, maybe he should do it again.	Naha, dibe ku ew dîsa wusa bike.
He is on the game.	Ew li ser lîstikê ye.
Other than that, this book is a very nice condition.	Wekî din, ev pirtûkek şertek pir xweş e.
In fact, it was scary.	Bi rastî, ew tirsnak bû.
Next we will explain the data in detail.	Dûv re em ê daneyan bi hûrgulî diyar bikin.
And maybe he was just surprised.	Û dibe ku ew tenê şaş bû.
I really have no choice.	Bi rastî tu bijartina min tune.
But if we do, he might say more who doesn’t love him.	Lê heke em bikin, dibe ku ew bêtir bêje kî jê hez nake.
That was my second point.	Ew xala min a duyemîn bû.
He did it very, very slowly.	Wî ew pir, pir hêdî kir.
You have to keep moving.	Divê hûn tevgerê bidomînin.
The record has been published.	Qeyd hat weşandin.
The child was walking.	Zarok diçû.
He loved it too.	Wî jî jê hez dikir.
That was a good thing.	Tiştek baş bû.
The solid material breaks down before our eyes.	Madeya hişk li ber çavên me perçe dibe.
This is a clear example.	Ev mînakek eşkere ye.
It's the last few minutes of the game.	Ew çend deqeyên dawî yên lîstikê ye.
And existing.	Û heyî.
The first option is language.	Vebijarka yekem ziman e.
Not many products can be marketed just because they exist.	Ne pir hilber tenê ji ber ku ew hene dikarin bazarê bikin.
All components should be as short as possible.	Pêdivî ye ku hemî rêgezên pêkhatî bi qasî ku gengaz kurt bin.
He shook his head slowly.	Serê xwe hêdîka hejand.
The end of politics is the end of politics.	Dawiya siyasetê dawiya siyasetê ye.
He must trust them.	Divê ew bawerî bide wan.
People have to solve the basics of theory.	Divê mirov esas teoriyê çareser bike.
I can provide other examples.	Ez dikarim mînakên din pêşkêş bikim.
At least he did it right this year.	Bi kêmanî wî îsal rast kir.
What appears to be coincidence is entirely obvious.	Tiştê ku rasthatî xuya dike bi tevahî diyar e.
Must want.	Divê bixwaze.
There is no girl by that name here.	Li vir keçek bi wî navî tune.
I just wanted to talk to her, to talk to her.	Min tenê dixwest bi wê re bipeyivim, bi wê re biaxivim.
That's your problem.	Ew derdê te ye.
However, our study participants did not think so.	Lêbelê, beşdarên lêkolîna me wisa nefikirin.
The competition starts in an hour and a half.	Pêşbirk di saet û nîvekê de dest pê dike.
Previous studies are not on this relationship.	Lêkolînên berê li ser vê têkiliyê ne.
Speak another language.	Bi zimanekî din axivîn.
One of them would have seen it.	Yek ji wan wê ew dît.
I do not know anyone who shared the video.	Ez her kesê ku vîdyoyê parve kiriye nas nakim.
It looks great in your living room or bedroom.	Ew di jûreya we an odeya rûniştinê de pir xweş xuya dike.
Will definitely use this function again.	Bê guman dê vê karûbarê dîsa bikar bînin.
So that was really the beginning of it.	Ji ber vê yekê bi rastî destpêka wê bû.
You can't just throw it away.	Hûn nekarin tenê wê bavêjin.
As a result, the solution will remain red.	Di encamê de, çareserî dê sor bimîne.
From now on, they will no longer work for you.	Ji niha ve, ew ê êdî ji we re nexebitin.
Eventually the job will rise.	Di dawiyê de wê karî rabe.
You did not come.	Tu nehatî.
They knew better.	Wan çêtir dizanibû.
Of course, it is possible.	Bê guman, ew gengaz e.
We therefore report the results of five years by age group.	Ji ber vê yekê em encamên pênc salan li gorî koma temenê rapor dikin.
You just love to be with me to hurt me.	Tu tenê hez dikî bi min re bî ku min biêşîne.
There were no traffic lights.	Lampeyên trafîkê tune bûn.
They need to be taken as food.	Pêdivî ye ku ew wekî xwarinê bêne girtin.
Hope is here.	Hêvî li vir e.
I wet their hair, then walked around the house.	Min porê wan şil dikir, paşê li dora malê dişopandim.
Clearly there is a good future ahead for this team.	Eşkere ye ku pêşerojeke baş li pêşiya vê tîmê ye.
And to hell with the consequences.	Û bi dojehê bi encamên.
Good name.	Navekî baş e.
It could have gone very, very differently.	Dikaribû pir, pir cûda biçûya.
Anyway, these guys want to get her back to sleep.	Bi her awayî, van xortan dixwazin wê vegerînin xewê.
They tried to do the same to us but we were stronger.	Hewl dan heman tiştî li me bikin lê em bi hêztir bûn.
Maybe some are right.	Dibe ku hin rast bin.
There was no doubt.	Tu guman tunebû.
Of course he was in a bad way.	Bê guman ew di rêyek xirab de bû.
He is lying to you.	Ew ji te re derewan dike.
It would look good enough.	Wê têra xwe baş bidîta.
I am glad that tomorrow we are in the final match.	Ez kêfxweş im ku sibe em di maça fînalê de ne.
I can not wait to order more.	Ez nikarim li bendê bim ku ez bêtir ferman bikim.
We did not know how many games we would win.	Me nizanîbû em ê çend lîstikan bi dest bixin.
His assessments may not be limited to gender.	Dibe ku nirxandinên wî bi cinsê sînordar nebin.
He sent them and locked the door.	Wî ew şand û derî kilît kirin.
He started crying.	Wî dest bi girînê kir.
You no longer need it for a reason.	Êdî hewcedariya we bi sedemekê nîne.
She said she stayed there for hours in shock and fear.	Wê got bi saetan bi şok û tirsê li wir ma.
Somehow he was ready for it.	Bi awayekî ku ew ji bo vê yekê amade bû.
You will learn a thing or two, yes.	Hûn ê tiştek an du tiştan fêr bibin, erê.
Maybe my dad was right.	Dibe ku bavê min rast bû.
We can put it there.	Em dikarin wê têxin wir.
Especially in the first year.	Bi taybetî di sala yekem de.
In some places they were scattered along the way.	Li hin cihan ew li ser rê belav bûn.
Apparently, not anyone else.	Xuya ye, ne jî kesekî din.
They both knew that.	Herduyan jî wisa dizanîn.
So the question may not be regularly in front of us.	Ji ber vê yekê dibe ku pirs bi rêkûpêk ne li pêşiya me be.
They got up at the first light.	Di ronahiya yekem de rabûn.
The journey is beautiful.	Rêwîtî xweş e.
I still can not write about the things that happened here.	Ez hîn jî nikarim li ser tiştên ku li vir qewimîn binivîsim.
It is by far their greatest opportunity.	Ew heta niha derfeta wan a herî mezin e.
My horses can not do more.	Hespên min nikarin zêdetir bikin.
Of course, one day he told me to do something.	Bê guman, rojekê ji min re got ku ez tiştek bikim.
He has gained a lot of power.	Wî gelek hêz girtiye.
Here is an example that clearly shows this.	Li vir mînakek heye ku vê yekê bi zelalî nîşan dide.
I would like more people to email.	Ez dixwazim ku bêtir kes e-nameyê bişînin.
That’s still not true, for that matter.	Ew hîn ne rast e, ji bo vê yekê.
I never feel it.	Ez qet hîs nakim.
In that day the world will really change.	Di wê rojê de cîhan bi rastî dê biguhere.
If you let me go inside and play for a while, yes.	Ger bihêlin ez biçim hundur û demekê bilîzim, erê.
I will see you again.	Ezê dîsa te bibînim.
So please, send the message.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe, peyamê bişînin.
People talk about me.	Mirov behsa min dikin.
Therefore, it must be reasonable.	Ji ber vê yekê, divê ew maqûl be.
I think you are in a very bad situation when that happens.	Ez difikirim ku hûn di rewşek pir xirab de ne dema ku ew diqewime.
Because you want to.	Ji ber ku hûn dixwazin.
The last two are women and men.	Herduyên dawî jin û mêr in.
It seemed that I was wrong.	Xuya bû ku ez şaş bûm.
Children go to mixed school.	Zarok diçin dibistana tevlihev.
I did not know why he chose them.	Min nizanibû çima wî wan hilbijart.
It was in place and lost.	Bi cih bû û winda bû.
How can we expect them to run the table ?.	Em çawa dikarin ji wan hêvî bikin ku maseyê bimeşînin?.
We feel like a man, like an adult, like a woman.	Em xwe wek mirovek, wek mezinan, wek jinekê hîs dikin.
However without proper explanation it can be a dangerous comment.	Lêbelê bêyî ravekirina rast ew dikare şîroveyek xeternak be.
I go back to do nothing.	Ez vegerim ku tiştek nekim.
It is not possible to find many people.	Ev ne mumkin e ku gelek kes peyda bikin.
I was there this morning.	Ez vê sibê li wir bûm.
The pieces are very thick and everything is a super task.	Parçe zêde qalind in û her tişt erkek super e.
He loved to be at the center of discussions.	Wî hez dikir ku di navenda nîqaşan de be.
Many limitations have been identified for this study.	Ji bo vê lêkolînê gelek sînor hatin destnîşankirin.
Go in with both feet and do not look behind you.	Bi her du lingan bikeve hundir û li paş xwe nenêre.
I think this guy thinks he can do anything.	Ez difikirim ku ev kurik difikirî ku ew dikare her tiştî bike.
Please try to keep the voices here low, however.	Ji kerema xwe hewl bidin ku deng li vir kêm bihêlin, lêbelê.
I think you can find it interesting.	Ez difikirim ku hûn dikarin wê balkêş bibînin.
They are not like you.	Ew ne wek te ne.
I was somewhere.	Ez li cihekî bûm.
It was a card.	Ew qert bû.
Other family members were not read.	Endamên malbatê yên din nehatin xwendin.
Make sure they are not important.	Bikin ku ew ne girîng in.
I decided not to make the same mistake twice.	Min biryar da ku ez heman xeletiyê du caran nekim.
However, if you have a problem you can comment below.	Lêbelê, heke pirsgirêkek we hebe hûn dikarin li jêr şîrove bikin.
Remember that there are some health concerns to keep in mind.	Bînin bîra xwe ku hin fikarên tenduristiyê hene ku di hişê xwe de bigirin.
The mind is like a computer, which runs many programs.	Hiş mîna komputerek e, ku gelek bernameyan dimeşîne.
Then I will not wait for it.	Wê demê ez ê li benda wê nemînim.
She will succeed.	Wê bi ser bikeve.
He can’t be just me.	Ew nikare tenê ez bim.
She loved to play sports.	Wê hez dikir ku werzîşê bike.
He can not explain why this is so, but it is so.	Ew nikare rave bike ka çima wusa ye, lê wusa ye.
You are a woman.	Tu jin î.
He was protected.	Ew parastin bû.
And watch it right away.	Û li gavê wê temaşe bike.
This is what gives you strength.	Ya ku hêzê dide we ev e.
Therefore, we must distinguish between these two errors in different applications.	Ji ber vê yekê, divê em van her du xeletiyan di serîlêdanên cihêreng de cûda bikin.
I brushed my hair behind my ear and smiled at me.	Porê min li pişt guhê min kir û bi min keniya.
You will walk without me.	Hûn ê bêyî min bimeşin.
Will deal with it tomorrow.	Dê sibê bi wê re mijûl bibin.
Through stories we are connected to each other and to ourselves.	Bi çîrokan em bi hev û bi xwe ve tên girêdan.
Parking on the main bridge.	Parking li pira sereke.
It has been a long time since they became a couple.	Ev demeke dirêj e ku ew bûne cotek.
Driving is really that hard.	Bi rastî ajotina wusa dijwar e.
What they were then.	Wê demê ew çi bûn.
Still, she understood.	Dîsa jî, wê fêm kiribû.
The exact mechanism of this reaction is not known.	Mekanîzmaya rast a vê reaksiyonê nayê zanîn.
This is where we come from.	Ev cihê ku em tê re derbas dibin.
Only the one that came later.	Tenê ya ku paşê hat.
We have to leave it there.	Divê em wê li wir bihêlin.
Okay, he looked happy, but he said nothing.	Okay, ew bextewar xuya dikir, lê ew tiştek nedigot.
It will not be so bad.	Ew ê ew qas xirab nebe.
Lots and lots of money.	Gelek û gelek pere.
It’s less than that and it just doesn’t look or feel right.	Jê kêmtir e û ew tenê ne rast xuya dike an hîs nake.
From here you head up and to the right.	Ji vir hûn serî û ber bi rastê ve.
He did not want to hear her say that.	Wî nedixwest bibihîze ku wê got.
She is known for having many children.	Ew bi xwedîkirina gelek zarokan tê zanîn.
One knows better.	Meriv çêtir dizane.
The art of trading.	Hunera bazirganiyê.
For protection.	Ji bo parastin.
He was strong, healthy.	Ew bi hêz, saxlem bû.
I'm good with everything.	Ez bi her derê re baş im.
It looked very normal.	Ew pir normal xuya dikir.
Instead, they had a new story idea for me to write.	Di şûna wê de, wan ramanek çîrokek nû hebû ku ez binivîsim.
I'm glad you feel better.	Ez kêfxweş im ku hûn xwe çêtir hîs dikin.
However sometimes it works well, sometimes not.	Lêbelê carinan ew baş dixebite, carinan na.
In the summer you should book a few weeks in advance.	Di havînê de divê hûn çend hefte pêş de veqetînin.
In short, nothing works.	Bi kurtasî, tiştek kar nake.
And the third son went.	Û kurê sêyemîn diçû.
The lights in her eyes were gone.	Çirayên çavên wê vemirîbûn.
Whatever the meaning may be.	Wateya wê çi dibe bila bibe.
He had heard his name before.	Berê navê wî bihîstibû.
I can deal with lack of sleep.	Ez dikarim bi kêmbûna xewê re mijûl bibim.
The match was from your creation.	Maç ji çêkirina te bû.
The man's neck did not break.	Stûyê mêrik neşikand.
This is what a team does.	Ya ku tîmek dike ev e.
She was beautiful.	Ew bedewek bû.
The stage usually develops at the time of diagnosis.	Qonax bi gelemperî di dema teşhîsê de pêşve diçe.
Every other great power does the same.	Her hêza din a mezin jî wisa dike.
For life.	Ji bo jiyanê.
At first everything looked as before.	Di destpêkê de her tişt wekî berê xuya bû.
He had found the camera he wanted.	Wî kameraya ku dixwest dîtibû.
This happened by chance.	Ev bi şens çêbû.
Both are missing from the last train of the house.	Her du jî ji trêna paşîn a malê winda kirine.
I'm not asking you.	Ez ji we napirsim.
He shook his head and continued.	Serê xwe hejand û berdewam kir.
Since my birth my heart for you has been completely broken.	Ji dayikbûna min dilê min ji bo te bi tevahî şikestiye.
None of us.	Yek ji me tune.
If not, they are of different types.	Ger nikaribin, ew cureyên cuda ne.
I just, time passed.	Ez tenê, dem derbas bû.
This means a new model to deal with.	Ev tê vê wateyê ku modelek nû ya ku pê re mijûl dibe.
Not a tall man.	Ne merivekî dirêj e.
He was excited, he was happy with it.	Ew bi heyecan bû, ew bi vê yekê kêfxweş bû.
He is one of us.	Ew yek ji me ye.
In order to benefit, you need to do them.	Ji bo ku hûn sûd werbigirin, hûn hewce ne ku wan bikin.
Get in your truck and drive back to town.	Li kamyona xwe siwar bibin û vegerin bajêr.
I am not afraid of women.	Ez ji tirsa jinan natirsim.
Get up with me for a while.	Demekê bi min re rabe.
But they really loved it.	Lê wan bi rastî jê hez kir.
Gone forever.	Her û her çûye.
It hurt a lot.	Ew gelek êş kişand.
Going global is a strategy.	Çûna cîhanî stratejiyek e.
He was in the murder investigation.	Ew di lêpirsîna kuştinê de bû.
Again she did not respond.	Dîsa wê bersiv neda.
You looked at some things and left them.	We li hin tiştan temaşe kir û wan berda.
This was the end of the story.	Ev dawiya çîrokê bû.
Each of us works in different ways.	Her yek ji me bi awayên cuda dixebite.
And there is no end in sight.	Û tu dawî li ber çavan tune.
No more questions were on his mind.	Êdî tu pirs di hişê wî de nemabû.
And his war is universal.	Û şerê wî gerdûnî ye.
Turned in a slow motion.	Di xeleka hêdî de dizivirî.
It's a lot better.	Ew gelek çêtir e.
Watch the birth of evil.	Li zayîna xerabiyê temaşe bikin.
Maybe for you it just felt good.	Dibe ku ji bo we ew tenê xweş hîs kir.
I am a type.	Ez celebek im.
Others consider me white.	Yên din min spî dihesibînin.
And he had read it.	Û wî ew xwendibû.
Instead, patients will be more comfortable while being treated.	Di şûna wê de, nexweş dê dema ku têne derman kirin rehet bibin.
I have something important to do.	Min tiştek girîng heye ku bikim.
How will it feel to catch you.	Dê çawa hîs bike ku te bigire.
Something new to draw.	Tiştek nû ya xêzkirinê.
For the purpose of the file.	Bi mebesta dosyayê.
He looked and looked, and the anger increased.	Nêrî û mêze kir, û hêrs zêde bû.
Only a family photo was given of my laws.	Tenê wêneyek malbatê ji qanûnên min hat dayîn.
Relevant data were collected from case notes.	Daneyên têkildar ji notên dozê hatin berhevkirin.
There was no other way inside the store.	Di nav dikanê de rêyek din tune bû.
We will try it with you.	Em ê bi awayê we biceribînin.
It would be harder for people to stay.	Dê dijwartir bûya ku mirov bimîne.
As a result the guard was removed.	Di encamê de cerdevan hate derxistin.
I feel good about it now.	Ez niha tê de xwe baş hîs dikim.
It is also one of the most complex.	Di heman demê de yek ji herî tevlihev e.
Usually I loved it.	Bi gelemperî min jê hez kir.
I want to support that little girl.	Ez dixwazim piştgiriya wê keça biçûk bikim.
A glass of wine.	Qedeh şerab.
Things have changed though, and everything is getting better.	Her çend tişt hatine guhertin, û her tişt çêtir e.
I looked at his face for a change, holding my breath.	Min li rûyê wî mêze kir ji bo guhertinan, nefesa xwe girt.
He was well rested.	Ew xweş raza bû.
Finds a way out of the situation in which he feels lost.	Ji rewşa ku tê de xwe wenda hîs dike, rêyek xwe dibîne.
Or people write down their information.	An jî mirov agahiyên xwe binivîsin.
There was a panel that had been dropped to create a rugged face.	Panelek wê hebû ku daketibû da ku rûyek rût çêbike.
That is a very long list.	Yanî lîste pir dirêj e.
I never called you and you are my mother.	Min qet gazî te jî nekiriye û tu diya min î.
I will definitely make them again.	Ez ê bê guman wan dîsa çêkim.
If you can not, the contract is not for you.	Ger hûn nekarin, peyman ne ji we re ye.
Here, it is different.	Li vir, ew cûda ye.
Give him up.	Dev ji wî berdin.
Sometimes, it is due to temperature changes.	Carinan, ew ji ber guherîna germahiyê dibe.
Ten minutes passed, then twenty.	Deh deqe derbas bûn, paşê bîst.
I really was not annoyed by the lack of space.	Bi rastî ez ji kêmbûna cihan aciz nebûm.
They made me happy.	Wan bi min xweş kir.
He walked away.	Ew dûr ket.
But these guys are having a good week and everyone is going crazy.	Lê van xortan hefteyek xweş derbas dikin û her kes dîn dibe.
Now let's go home.	Niha em herin malê.
Deep, funny, moving parts.	Parçeyên kûr, henek, herikbar.
But now, the place has more than we need.	Lê naha, cîhê wê ji hewcedariya me zêdetir heye.
Leave things for tomorrow too.	Ji bo sibê jî tiştan bihêlin.
No hidden rooms or anything.	Ne odeyên veşartî an tiştek.
I just needed to be on hand to help.	Tenê hewce bû ku ez li ber destê xwe bim da ku alîkariyê bikim.
Participants in clinical trials found decreased heart rates and anxiety levels.	Beşdarên ceribandinên klînîkî kêmbûna rêjeyên dil û astên xemgîniyê dîtin.
I want to hurt those who hurt me.	Ez dixwazim êşa wan kesên ku min êşandin bikim.
Can't play with them.	Nikare bi wan re bilîze.
This is not one of the hard cases of this topic.	Ev ne yek ji dozên dijwar ên vê mijarê ye.
We are now on the face of the earth.	Em niha li ser rûyê erdê ne.
Came here in three days after the order was placed.	Piştî ku ferman hate danîn di sê rojan de hat vir.
I will be back and we will go.	Ez ê vegerim û em ê herin.
Of course, it requires more than one man.	Bê guman, ji zilamek bêtir hewce dike.
Nothing has come up with these books.	Tiştek bi van pirtûkan nehatiye.
With their help we can do it.	Bi alîkariya wan em dikarin bikin.
Let us be a good example for our country.	Werin em ji bo welatê xwe bibin mînakek baş.
It is not just a word.	Ew ne tenê gotinek e.
This difference is not significant.	Ev cudahî ne girîng e.
There is a lot of important information about working on this site.	Li ser vê malperê di derbarê xebitandinê de agahdariya pir girîng heye.
I want to communicate this from the above levels.	Ez dixwazim vê yekê ji astên jor re ragihînim.
It was reported that he has five children.	Hat zanîn ku pênc zarokên wî hene.
However, there was more to the story.	Lêbelê, di çîrokê de bêtir hebû.
I'm afraid he will never get out.	Ez ditirsim ku ew çu carî jê dernekeve.
Low values ​​define models that represent data well.	Nirxên kêm modelên ku daneyan baş diyar dikin destnîşan dikin.
It seems to be a very bad practice.	Wusa xuya dike ku pratîkek pir xirab e.
Nothing interesting.	Tiştek balkêş nîne.
Woman has become a work machine.	Jin bûye makîneya kar.
There will be no more.	Dê êdî tune be.
Maybe that way they were happy together.	Dibe ku bi vî awayî ew bi hev re kêfxweş bûn.
And very different experiences.	Û tecrûbeyên pir cuda.
This one in particular.	Ev yek bi taybetî.
But his eye was fixed.	Lê çavê wî sekinî bû.
We really succeed.	Bi rastî em bi ser dikevin.
I would give my life to save his life.	Min ê canê xwe ji bo rizgarkirina canê wî bidaya.
A hard life.	Jiyanek dijwar.
With your students.	Bi xwendekarên xwe re.
I am not now.	Ez niha ne.
For example, it is a type of home network.	Mînakî, celebek torê tora malê ye.
You are tired of the pain.	Tu ji êşandinê westiyayî.
We were beaten by a great team.	Em ji hêla tîmek mezin ve hatin xistin.
It does not matter anymore.	Êdî meraq nake.
There is plenty of room for growth here.	Li vir ji bo mezinbûnê gelek cîh heye.
You know those people.	Hûn wan kesan nas dikin.
All of this data was available years ago.	Ev hemû dane berê bi salan hebûn.
Trial is a risk that comes with a diagnosis.	Darizandin xeterek e ku bi teşhîsê tê.
Another difference is in the age distribution.	Cûdahiya din di dabeşkirina temen de ye.
I wanted to transfer a lot of books.	Min dixwest gelek pirtûkan veguhêzim.
There is nothing there except the train station right now.	Tiştek li wir ji bilî stasyona trenê niha tune.
But sometimes they are very, very, very obvious.	Lê carinan ew pir, pir, pir eşkere ne.
Then he had many years left.	Paşê ew gelek sal mabû.
I am inclined to agree with the article.	Ez meyldar im ku bi gotarê re bipejirînim.
Cot ends in battle.	Cot di şer de diqede.
You remember.	Tê bîra te.
Another boy saw the same tragedy and died.	Kurekî din jî heman tengasiyê dît û mir.
Things will be removed.	Tişt dê bê rakirin.
I have to show them.	Divê ez wan nîşan bidim.
I have a message.	Peyama min heye.
At least the service was good.	Bi kêmanî xizmet baş bû.
I have no idea.	Haya min jê tune.
If we do not score we will not win the games.	Ger em gol neavêjin em ê lîstikan bi ser nexin.
And look at the characters.	Û li tîpan dinêre.
Like fire one, two, three.	Wek agir yek, du, sê.
He says little is known.	Ew dibêje ku hindik din tê zanîn.
I could not begin to tell where.	Min nikarîbû dest bi bêjim ku derê.
You must remember the names of these six cards and their order.	Divê hûn navên van şeş qertan û rêza wan bi bîr bînin.
Just out of my head.	Tenê ji serê min.
He didn’t make it that big.	Wî ew qas mezin nedikir.
How it is created. 	Çawa tê afirandin. 
I don’t know why it feels like it bothers me.	Nizanim çima ew mîna ku min tengahiyê dide min.
I was thinking about that night.	Ez li ser wê şevê difikirîm.
The ring of fire went up to his chest.	Zengila agir heta sîngê wî diçû.
We must work carefully.	Divê em bi baldarî kar bikin.
Very powerful, if any.	Pir bi hêz, heke hebe.
It is not a secret.	Ew ne veşartî ye.
There is never a case.	Qet rewş nîne.
Everyone can be one.	Her kes dikare bibe yek.
If he loves to drink he must be open to sexual activity.	Ger ew ji vexwarinê hez dike divê ew ji çalakiya cinsî re vekirî be.
I have not heard from her since.	Ji hingê ve min ji wê nebihîst.
But she had not called.	Lê wê gazî nekiribû.
This is a good question.	Ev pirsek baş e.
Maybe he knows what that means.	Dibe ku ew bizane ku ew tê çi wateyê.
Let us remember.	Werin em bîr bînin.
What money does she have too.	Çi pereyên wê jî hene.
Eventually he will tell her the whole story.	Di dawiyê de ew ê ji wê re çîroka tevahî bêje.
Maybe the orders were given and are still being received.	Belkî emir dane û niha jî digirin.
Others share photos.	Yên din wêneyan parve dikin.
Maybe try a different strategy.	Dibe ku stratejiyek cûda diceribînin.
A good example.	Mînakek hêja.
I just tried so hard to get myself.	Min tenê gelek hewl da ku ez xwe bigirim.
There he did so.	Li wir wisa kiriye.
That's not true then.	Wê demê ne rast.
Looked carefully around.	Bi baldarî li dora xwe mêze kir.
You need to know about him what others do not know.	Divê hûn li ser wî tiştên ku yên din nizanin dizanin.
And it is still in this form.	Û hê jî di vê formê de ye.
Technical construction will also be carried out.	Di heman demê de avahiya teknîkî jî dê were kirin.
Conflict approach.	Nêzîkatiya pevçûnê.
You did not have to give them anything.	Tewra ne hewce bû ku hûn tiştan bidin wan.
The hair itself has no blood and no nervous system.	Por bi xwe xwîn û pergala nervê tune.
Wait, the light goes out, there is no sound.	Raweste, çira vedimire, deng tune.
She also saw no other activity.	Wê jî tu çalakiyeke din nedît.
I'm crazy about girls.	Ez ji keçan dîn im.
More than twenty people were found.	Zêdetirî bîst kes hatine dîtin.
Consider the following argument.	Argumana jêrîn bifikirin.
Someone who should not be president.	Kesek e ku divê nebe serok.
There are voice controls and media features.	Kontrola deng û taybetmendiyên medyayê hene.
Only then can they be successful.	Tenê hingê ew dikarin serketî bibin.
No more.	Êdî nema.
I have no data and no memories.	Daneyên min û bîranînên we tune ne.
He was probably around twenty years old.	Ew belkî dora bîst salî bû.
There is no argument between their statement and mine.	Di navbera gotina wan û ya min de, tu nîqaş tune.
I learned to watch.	Ez fêrî temaşekirina xwe bûm.
But there is more to fighting than that.	Lê ji şerkirinê wêdetir heye.
He looked behind him.	Wî li paş xwe nêrî.
Glad it caught our light so quickly.	Kêfxweş bû ku ronahiya me zû girt.
However, it will depend on all the tools you use.	Lêbelê, ew ê li her amûrên ku hûn bikar tînin bisekine.
He thought his husband could go, and he did not.	Wî difikirî ku zilamê wî dikare biçe, û ew neçû.
You sit here and relax.	Hûn li vir rûnin û rihet bibin.
Other patients listened to him.	Nexweşên din jî li wî guhdarî dikirin.
We show only the main argument.	Em tenê argumana sereke nîşan didin.
And this is only the first stage.	Û ev tenê qonaxa yekem e.
You have to have ideas.	Divê hûn xwedî raman bin.
And many of us do.	Û gelek ji me dikin.
Until your idea of ​​being with someone else became a reality.	Heta ku fikra te bi kesekî din re bû rastiyek.
This was a fire test.	Ev bû ceribandinek bi agir.
The economy was on coffee.	Aborî li ser qehweyê bû.
Team confidence is high.	Baweriya tîmê zêde ye.
It will be perfect.	Ew ê bêkêmasî be.
Thanks, man.	Spas, mêro.
There were many reasons why we made this choice.	Gelek sedem hebûn ku me ev hilbijartin kir.
This is a true view.	Ev dîtinek rastîn e.
It is only three meters deep.	Ew tenê sê metre kûr e.
But it did not work.	Lê ew ne xebitiye.
I just want you to give me the kids.	Ez tenê daxwaz dikim ku hûn zarokan bidin min.
The bike was too long.	Bike, pir dirêj bû.
The whole war got out of my hands.	Hemû şer ji destê min derket.
If cost is not something, it will probably be your best choice.	Ger lêçûn ne tiştek be, ew ê dibe ku bijartina weya çêtirîn be.
He wanted to trade them for something more useful.	Wî dixwest ku wan bi tiştek bikêrtir bazirganî bike.
You do your job.	Hûn karê xwe dikin.
You may have a job elsewhere.	Dibe ku ji we re li cîhek din karek hebe.
You just have to know how to handle it properly.	Divê hûn tenê zanibin ka meriv wê çawa bi rêkûpêk bike.
I thought this was a practical experiment.	Min difikirî ku ev ceribandinek pratîk bû.
I will correct you when you write.	Dema ku tu dinivîsî ez ê rast bikim.
Throw the ball out and your dog will have to return it.	Topek bavêjin derve û kûçikê we neçar e ku wê vegerîne.
As if it were more than that.	Weke ku ew ji wê zêdetir bûya.
Now everything is over.	Niha her tişt qediya.
She did not seem to play with the children.	Wisa xuya nedikir ku bi zarokan re bilîze.
You are a stone, for example.	Tu kevir î, mînakek.
However, no one can serve as another friend.	Lêbelê, kes nikare wekî hevalek din xizmet bike.
She could play the game.	Wê dikaribû lîstikê bilîze.
Where do we go from here ?.	Em ji vir herin ku derê?.
Silence, it was your first weapon in those early days.	Bêdengî, ew çeka weya yekem di wan rojên destpêkê de bû.
It became a song in place.	Bûye straneke bi cih.
We are also trying to destroy the one who created us.	Em tewra jî hewl didin ku yê ku me afirandiye berteref bikin.
We obtained three main results.	Me sê encamên sereke girtin.
The book is good, he said, but.	Pirtûk baş e, wî got, lê.
I was really sure it would happen.	Ez bi rastî bawer bûm ku ew ê bibe.
Select the support library.	Pirtûkxaneya piştevaniyê hilbijêre.
They just know.	Ew tenê zanin.
Then this man died.	Paşê ev mirov mir.
She sat down.	Wê ew rûnişt.
Only a few people are in it.	Tenê hin kesên ku di wê de ne.
It is not possible to find anything.	Ne mimkun e ku tiştek bibînin.
This was his chance to escape.	Ev yek şansê wî yê revê bû.
Follow the guide !.	Rêberiyê bişopînin!.
I was amazed at how popular it was.	Ez şaş bûm ku ew çiqas populer bû.
You have to do it.	Divê hûn bikenin.
They are the insurance companies that are fighting against it.	Ew pargîdaniyên bîmeyê ne ku li dijî wê şer dikin.
And it’s nice to have a little sister.	Û xweş e ku xwişkek we ya piçûk heye.
She did not know where to go.	Wê nizanîbû biçe ku derê.
If you want to, stay in the place where you are but not right.	Ger hûn bixwazin, li ser cîhê ku hûn lê ne rast bisekinin.
Their work is changed without their permission.	Karê wan bêyî destûra wan tê guhertin.
We will definitely stay here again.	Em ê bê guman dîsa li vir bimînin.
However, one must know how to handle it.	Lêbelê, divê meriv bizanibe ku meriv wê çawa hilde.
Participate freely in a place where you feel comfortable.	Di cîh de ku hûn xwe rehet hîs dikin bi azadî tevlê bibin.
It's a hell of a problem.	Pirsgirêkek dojehê ye.
This is the worst that can happen.	Ya herî xirab a ku dikare bibe ev e.
The path is written.	Rê tê nivîsandin.
Write to me once you have practiced this.	Carekê te ev temrîn kir ji min re binivîsîne.
I did not hesitate to shake his hand.	Ez nelivîyam ku destê xwe lê bidim.
It is said at the end of the discussion.	Di dawiya gotûbêjê de tê gotin.
Maybe our real life activities are determined by our dreams.	Dibe ku çalakiyên jiyana me ya rastîn ji hêla xewnên me ve têne destnîşankirin.
I'm sure this is something you do not want to forget.	Ez bawer im ev tiştek e ku hûn naxwazin ji bîr nekin.
But with it comes a price.	Lê bi wê re bihayek tê.
Can anyone suggest a way to do this if possible.	Ma kesek dikare ji bo vê yekê rêbazek pêşniyar bike heke gengaz be.
Better to work.	Çêtir e ku kar bikin.
They may feel that you are the same.	Dibe ku ew hîs bikin ku hûn heman in.
To be part of the discussion.	Ji bo ku bibe beşek ji nîqaşê.
Let him follow us.	Bila li pey me were.
The results of these studies indicate that the results should be improved.	Encamên van lêkolînan nîşan didin ku divê encam bêne baştir kirin.
However, I may need a little help to get started.	Lêbelê, dibe ku ez ji bo destpêkirina arîkariyek piçûk hewce bikim.
A big task is ahead of us.	Erkeke mezin li pêşiya me ye.
But then she killed him in five-fifths.	Lê paşê wê ew jî di pênc pêncan de kuşt.
I can not stay.	Ez nikarim bimînim.
You really are not in the storm.	Hûn bi rastî ne di bahozê de ne.
And so it is a personal matter.	Û ji ber vê yekê ew mijarek kesane ye.
It still has to run.	Divê hîn jî bimeşe.
This can be a long list.	Ev dikare bibe lîsteya dirêj.
Va.	Va.
On the other hand, they are responsible in the field of religion and politics.	Ya din jî, di warê dîn û siyasetê de berpirsyar in.
I personally learned a lot from it, you see.	Ez bi xwe gelek jê fêr bûm, hûn dibînin.
No one likes to hear.	Kes hez nake ku bibihîze.
It will kill you before you pass.	Berî ku hûn derbas bibin wê we bikuje.
I want to meet him.	Ez dixwazim ku ew hevdîtin.
The trial court denied the request for a new trial.	Heyeta dadgehê daxwaza darizandina nû red kir.
She will not do this to him.	Wê vê yekê ji wî re neke.
She did not listen to him.	Wê guh neda wî.
Then you went.	Wê demê tu diçû.
The answer is just a few lines of code.	Bersiv tenê çend rêzikên kodê ye.
I asked the customer what happened, she said she came up with something.	Min ji xerîdar pirsî ka çi bûye, wê got ku ew bi tiştekî ket.
Of course, he denied death.	Bê guman, wî mirin red kir.
For us in the future.	Di pêşerojê de ji bo me.
Letting it go bad is a crime.	Bihêlin xerab bibe sûc e.
How can I do this.	Ez çawa dikarim vê yekê bikim.
Especially one and three.	Bi taybetî yek û sê.
So far, we have no explanation for this effect.	Heya niha, ji bo vê bandorê ti raveyek me tune.
There is no place for the unknown to appear in your world.	Cihê ku nenas di cîhana we de xuya bibe tune.
It's in the games section.	Ew di beşa lîstikan de ye.
There is no soul machine.	Makîneyek ruh tune.
I do not believe the law is like that.	Ez bawer nakim ku qanûn wisa be.
Glad I know he did not lie to me.	Kêfxweş e ku ez dizanim ku ew ji min re derewan nekir.
Can only be returned at the place of purchase.	Tenê dikare li cîhê kirînê were vegerandin.
There seems to be a better reason to be annoyed.	Wusa dixuye ku dibe ku sedemek çêtir hebe ku ew aciz bibe.
He wanted to make more money from the car business.	Wî dixwest ku ji otomobîlê karsaziyê bike, hê bêtir pere qezenc bike.
The man went to the sound.	Mêrik ber bi deng ve çû.
After you see your doctor you can worry about everything.	Piştî ku we doktorê xwe dît hûn dikarin ji her tiştî xemgîn bibin.
Let me explain why.	Bila ez rave bikim çima.
Something so clean.	Tiştek wusa paqij.
This community followed another community.	Ev civak li pey civateke din bû.
But you get a clear run.	Lê hûn bazdanek zelal digirin.
Some users will do stupid things.	Hin bikarhêner dê tiştên ehmeqî bikin.
Not matter.	Ne girîng e.
I will not eliminate that threat.	Ez wê tehdîdê ji holê ranakim.
And it was good.	Û ew baş bû.
See what they were saying.	Binêrin ka wan çi digot.
Now a better model has come out.	Niha modelek çêtir derketiye.
I walked the streets all day.	Min rojek tev li kolanan meşiya.
You took your own problems or you died.	Te bi xwe kêşeyên xwe girt an jî tu mir.
People fell to the ground.	Mirov ketin erdê.
All three children were also very mature.	Her sê zarok jî pir geş bûn.
Not much is written about this.	Li ser vê yekê zêde nayê nivîsandin.
People are no more.	Êdî mirov nema.
There was also security in the number of women.	Di hejmara jinan de jî ewlekarî hebû.
I just never thought about it or thought about calling it quits.	Ez tenê qet li ser wê nefikirîm an nefikirîm ku bang bikim.
Please clear my suspicion.	Ji kerema xwe gumana min paqij bike.
He was not ready.	Ew ne amade bû.
Good for everyone.	Ji bo her kesî baş e.
Season with salt.	Bi xwê bi tam bikin.
But he told his mother.	Lê wî ji diya xwe re got.
But the cost of this technology is declining as time goes on.	Lê bihayê vê teknolojiyê her ku diçe kêm dibe.
This may not be good.	Dibe ku ev ne baş be.
For example, you can use simple questions yes, no.	Mînakî, hûn dikarin pirsên sade erê, na bikar bînin.
My freedom was with them.	Azadiya min bi wan re bû.
There they were simply thrown away.	Li wir ew bi tenê hatin avêtin.
Be aware that such stories have had an impact on your people.	Dîna xwe bidin ku çîrokên weha bandorek li ser gelê we kirine.
That's what it's, he thought.	Ya ku tê de ev e, wî fikirî.
All charges against him were dropped.	Hemû sûcên li dijî wî hatin betalkirin.
It never increased.	Qet zêde nebûbû.
Share with the parties that it is a good thing.	Bi partiyan re parve bikin ku ew tiştek baş e.
Not on it, but on their heads.	Ne li wê, lê li ser serê wan.
Evidence has been provided to me.	Delîl ji min re hatine pêşkêş kirin.
He proved wrong.	Wî xelet îspat kir.
I am an example of this.	Ez mînaka vê yekê me.
Pay attention to the things that make you happy.	Bala xwe bidin tiştên ku we kêfxweş dikin.
There is no master plan.	Plana masterê tune.
People need to understand the workers, reach out to them.	Divê mirov karkeran fêm bike, xwe bigihîne wan.
And there was nothing wrong with me in the first place.	Û di rêza yekem de tiştek bi min re tune bû.
It will be awesome.	Ew ê bi heybet be.
We present similar data in our study.	Em di lêkolîna xwe de daneyên wekhev pêşkêş dikin.
A picture on the wall shows the scene.	Wêneyek li ser dîwêr dîmenê nîşan dide.
With age, it becomes even more difficult.	Bi temen re, ew hê dijwartir dibe.
Tell him to slow down.	Ji wî re bêje ku hêdî bike.
This has been amazing.	Ev ecêb bûye.
They were relevant, but still had a point.	Ew têkildar bûn, lê hîna xalê bûn.
The smell of coffee grounds, like coffee grounds.	Bêhna qahwe ya qahwe, wek axa qehweyî.
All the way.	Hemû rê.
One day, of course.	Rojekê, bê guman.
Even if they become human.	Ger ku ew mirov bibin jî.
Something for everyone.	Ji bo her kesî tiştek.
That's what he said and it was.	Tişta ku wî gotibû gotibû û ew bû.
I really am neither here nor there.	Bi rastî ez ne li vir û ne jî li wir im.
The technique is as follows.	Teknîkî wiha ye.
The woman has done two parts.	Jin kiriye du beş.
Listen to their views.	Ji bo dîtinên wan bibihîzin.
She did not release further details.	Wê hûrgiliyên din belav nekir.
It was all energy.	Hemî enerjî bû.
Medical records were reviewed and analyzed.	Qeydên bijîjkî hatin lêkolîn û analîz kirin.
I turned completely violent.	Ez bi temamî bi tundî zivirîm.
A whole new industry starts here.	Pîşesaziyek tevahî nû li vir dest pê dike.
It seems to her that there is more to come.	Ji wê re xuya dike ku bêtir hewldan tê de heye.
Signed in the last panel.	Di panela paşîn de îmze kirin.
I definitely want to play him again.	Ez bê guman dixwazim ku wî dîsa bilîzim.
I do not think about food.	Ez li ser xwarinê nafikirim.
You think this will bring it closer, but it does not.	Hûn difikirin ku ev ê wê nêzîktir bike, lê ew nake.
It was a very interesting show.	Pêşandanek pir balkêş bû.
It is impossible to really know anything.	Ne mimkun e ku meriv bi rastî tiştek bizanibe.
But that was not his last position.	Lê ew ne helwesta wî ya dawî bû.
Participated in the discussion of the results.	Beşdarî nîqaşkirina encaman bû.
Be happy, and be helpful when you can.	Xwezî bin, û gava ku hûn dikarin bibin alîkar.
A ship with a beautiful woman inside.	Keştiyek ku di hundurê de jinek bedew heye.
Not so strong.	Ne ewqas xurt.
It makes me happy.	Min kêfxweş dike.
I'm not in any pain.	Ez tu êşê nakişînim.
We could see ourselves cut off.	Me dikaribû xwe qutkirî bibînin.
The result of interest was public survival.	Encama berjewendiyê zindîbûna giştî bû.
People have to be themselves.	Divê mirov bi xwe be.
That you lost only two people you loved.	Ku we tenê du kesên ku we jê hez dikir winda kir.
There are a few people who want both.	Çend kes hene ku herduyan jî dixwazin.
Many, many days like this.	Gelek û gelek rojên bi vî rengî.
My eye closed on the room table.	Çavê min li ser maseya odê girtiye.
I started working.	Min dest bi xebatê kir.
I look forward to reading your article.	Ez li benda xwendina nivîsa te me.
People learned to winter.	Mirov fêrî zivistanê kirin.
In a way, he did not think so.	Bi awayekî, ew nefikirî.
And for security reasons there is no control here.	Û ji ber sedemên ewlehiyê li vir tu kontrol tune.
All confirmed that direct treatment was available.	Hemî destnîşan kirin ku dermankirina rasterast hate peyda kirin.
I felt human again.	Min dîsa mirov hîs kir.
Yes, one movie.	Belê, yek fîlm.
Work should not be impossible.	Divê kar ne mumkin be.
It does not matter.	Çi ferq nake.
I'm very sad, 'she said.	Ez pir xemgîn im, 'wê got.
The village was quick with life.	Gund bi jiyanê re zû bû.
If you want a good view, be sure to get one.	Ger hûn dîmenek baş dixwazin, pê ewle bin ku hûn yek bistînin.
But we must not force anything out of fear.	Lê divê em ji tirsa tiştekî bi zorê nekin.
Suddenly, it was home to almost every home game.	Ji nişkê ve, ew hema hema hema hema hema hema hema hema hema her lîstikek malê bû.
This was not fair.	Ev ne adil bû.
Specifically, only three bars are displayed.	Bi xwerû, tenê sê bar têne xuyang kirin.
Do not be alone with them in the living room or at dinner.	Bi wan re ne tenê li jûreyê an jî li şîvê bin.
You need to help me.	Pêdivî ye ku hûn alîkariya min bikin.
He had never helped her get dressed before.	Wî çu carî alîkariya wê nekiribû ku cilê berê.
Except for yourself.	Ji bilî xwe.
I'm not sure how it relates.	Ez ne bawer im ku ew çawa têkildar e.
The snow stopped.	Berfê rawestiya.
More money this time.	Vê carê bêtir pere.
But even more so in the last three quarters.	Lê hê bêtir di sê-çarên dawî de.
He was a person.	Ew kesek bû.
The way to go is to use sample methods.	Riya ku diçin, karanîna rêbazên nimûne ye.
So much for that.	Ji ber vê yekê bêtir.
Your information is in no way used for my personal use.	Agahdariya we bi tu awayî ji bo karanîna kesane ya min nayê bikar anîn.
Having a vision is the birth of our possibility.	Hebûna dîtiniyekê zayîna îmkana me ye.
I love autumn.	Ez ji payîzê hez dikim.
And what he had was taken away.	Û tiştê ku wî hebû ji holê hat rakirin.
I call the system hell.	Ez bi sîstemê re dibêjim dojeh.
This is what caused the problem.	Ya ku bû sedema pirsgirêkê ev e.
This is step five.	Ev gav pênc e.
Not too long things now.	Niha ne pir tiştên dirêj.
But it is not valid.	Lê ne derbasdar e.
Many of us still do not know how to do it, however.	Gelek ji me hîn jî nizanin ka meriv wê çawa bike, lêbelê.
I want you to get a message from him.	Ez dixwazim ku hûn ji wî re peyamek bigirin.
We are not getting anything right now.	Em niha tiştek nagirin.
Oh my, was it cold.	Ya min, ma sar bû.
Her father was also one of those people.	Bavê wê jî yek ji wan mirovan bû.
That sounds great.	Ev dengên mezin.
Please see the comment in the code below.	Ji kerema xwe şîroveya di koda jêrîn de bibînin.
Examples are provided of how one learns from differences and conflicts.	Nimûne têne destnîşan kirin ku meriv çawa ji cûdahî û pevçûnan fêr dibe.
We heard your every word.	Me her gotina te bihîst.
Put your hands in the air.	Destên xwe avêtin hewa.
Just hope you have a fast car or get ready for battle.	Tenê hêvî dikin ku we otomobîlek bilez hebe an jî ji bo şer amade bibin.
But of course not.	Lê bê guman ne wisa ye.
I was just drawn by the facts.	Ez tenê ji hêla rastiyan ve hatim kişandin.
Grow up, play him and face the facts.	Mezin bibin, wî bilîzin û bi rastiyan re rû bi rû bimînin.
I feel tired.	Ez xwe westiyayî hîs dikim.
This does not mean that it is not about anything.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne li ser tiştekî ye.
That was not the most important information.	Ew ne agahdariya herî girîng bû.
And then we can try and find our way forward.	Û paşê em dikarin biceribînin û riya xwe li pêş bibînin.
I think any of them can win this season.	Ez difikirim ku her yek ji wan dikare vê sezonê bi ser bikeve.
This is where the data helps.	Ev e ku daneyên alîkarî dike.
I find it hard to find such a school.	Ez zehmetî dikişînim ku dibistanek weha bibînim.
Her fingers move around her features.	Tiliyên xwe li dora taybetmendiyên wê digerîne.
She was really confused and she showed up.	Ew bi rastî tevlihev bû û wê nîşan da.
Now, survival is more important.	Niha, saxbûn girîngtir e.
However, she said the weapon looks real.	Lêbelê, wê got ku çek rast xuya dike.
It was a free gift, a free six.	Ew diyariyek belaş bû, şeşek belaş bû.
We will not.	Em ê nebin.
Do not forget to provide your observations as well.	Ji bîr nekin ku çavdêriyên xwe jî pêşkêş bikin.
He pulled a chair away from the fire and sat down.	Kursiyek ji êgir dûrtir kişand û rûnişt.
They are not.	Ew ne.
Do not tell anyone else.	Ji kesekî din re nebêjin.
You just have to believe in yourself.	Tenê pêdivî ye ku meriv bi xwe bawer bike.
Additionally, a contact area measurement is provided.	Wekî din, pîvanek qada rûbera têkiliyê tê peyda kirin.
I do not know what this is.	Ez nizanim ev çi ye.
There is no war here.	Li vir şer tune.
Here was his mother's last place.	Li vir cihê herî dawî diya wî bû.
He stopped, just fell again.	Ew rawesta, tenê dîsa ket.
Only the data signal can be considered as a physical thing.	Tenê sînyala daneyê dikare wekî tiştek fîzîkî were hesibandin.
So what comes out comes back with interest.	Ji ber ku çi derdikeve dîsa bi faîzê vedigere.
We take each service, looking for an opening to break.	Em her yek servîsê digirin, li vebûnek ku bişkînin digerin.
This block of code has been called many times.	Ev bloka kodê gelek caran hate gazî kirin.
Not my enemy.	Ne dijminê min e.
It is a great light position.	Ew helwestek ronahî ya mezin e.
It just gets better.	Ew tenê çêtir dibe.
There are other areas as well.	Qadên din jî hene.
You have to be very light with it.	Divê hûn bi wê re pir sivik bin.
Also, one for each class.	Her weha, yek ji bo her polê.
Long walk.	Meşa dirêj.
Seemed not to.	Xuya bû ku nekirin.
Not a full credit either.	Ne kredîyek tam jî.
The data is too small.	Daneyek pir piçûk e.
So that's a tough question, it's a tough idea.	Ji ber vê yekê ew pirsek dijwar e, ew ramanek dijwar e.
It's two days now.	Niha du roj in.
On some of the tests, the traffic is recorded perfectly.	Li ser hin ceribandinên ceribandinê, seyrûsefer bi rengek bêkêmasî tê tomar kirin.
Both are trying to open the database.	Her du jî hewl didin ku databasê vekin.
In charge.	Pir baş e.
Do not make their job easy.	Karê wan hêsan nekin.
They were also changed.	Ew jî hatibûn guhertin.
Here the people rule.	Li vir gel hukum dike.
From the water every second.	Ji avê her saniye.
Or maybe you just create it for yourself.	An jî dibe ku hûn tenê ji bo xwe biafirînin.
He came out and told his story.	Ew derketibû û çîroka xwe gotibû.
I did it myself.	Min bi xwe kir.
However some systems are less advanced than others.	Lêbelê hin sîstem ji yên din kêmtir pêşkeftî ne.
For sex.	Ji bo cinsî.
I think you are absolutely right about culture.	Ez difikirim ku hûn di derbarê çandê de bi tevahî rast in.
It worked for the last people who live here.	Wê ji bo kesên dawî yên ku li vir dijîn xebitî.
I'm sure it will be good.	Ez bawer im wê baş be.
He will smile.	Ew ê bibişire.
Let's get back to our numbers.	Ka em vegerin ser hejmarên xwe.
He was the soul of every party.	Ew ruhê her partiyê bû.
But he was not alone.	Lê ew tenê ne bû.
He has to work on it.	Divê ew li ser wê bixebite.
She closed her eyes and closed her eyes.	Wê çavên xwe girtin û bi çavên xwe pê danî.
Nothing about it is nice to me.	Tiştek li ser wê ji min re ne xweş e.
I grew up thinking I was not talking about you.	Ez hatim mezin kirin ku ez difikirim ku hûn li ser xwe napeyivin.
It was too much for us.	Ji bo me pir zêde bû.
Had to understand.	Diviyabû ku fêm bikira.
However, this season has seen a different focus.	Lêbelê, vê demsalê baldarîyek cûda dît.
I agree with that.	Ez pê razî me.
I was at school.	Ez li dibistanê bûm.
I understand you chose someone else.	Ez fêm dikim ku we kesek din hilbijart.
The day is short.	Roj kêm e.
He was assigned to a specific job.	Ew ji bo karekî diyarkirî hate veqetandin.
She began to cry.	Wê dest bi teriyê kir.
To go further.	Ji bo wêdetir derbas bibin.
Everything had its place, me too.	Her tişt cihê xwe hebû, ez jî.
Sorry would not do anything right.	Bibore dê tiştek rast nekir.
So he will take his thoughts from this.	Ji ber vê yekê ew ê ramanên xwe ji vê yekê bigire.
No one could solve my problem.	Kesî nikarîbû pirsgirêka min çareser bike.
I can not imagine what he would do to her.	Ez nikarim bifikirim ku ew ê jê re çi bike.
That's what happened.	Ya ku qewimî ye.
I am a question and answer.	Ez pirs û bersiv im.
This is by no means true.	Ev bi tu awayî ne rast e.
Of course, he can still do it.	Bê guman, ew hîn jî dikare wê bike.
He stepped inside slightly, running his fingers through his hair.	Ew hinekî ket hundur, tiliyên xwe di nav porê wî re derbas kir.
I want to make sure you are okay.	Ez dixwazim piştrast bikim ku hûn baş in.
This is a perfect time.	Ev demek bêkêmasî ye.
I tried some of them and they worked, others did not.	Min li hin ji wan ceriband û ew xebitî, yên din nekir.
You told me you did not.	Te ji min re got ku tu nekir.
The fact is that it does not matter.	Rastî ev e ku ne girîng e.
I could touch his hand, his hair, his skin.	Min dikaribû dest bavêjim wî, porê wî, çermê wî.
They also broke.	Ew jî şikandine.
You need to learn how common the feature set is.	Divê hûn fêr bibin ka berhevoka taybetmendiyan çiqas hevpar e.
It is a mistake that anyone can make.	Ew xeletiyek e ku dibe ku her kesê kiribe.
It can hardly walk.	Bi zor dikare bimeşe.
They waited from eighty to eighty-three.	Ew ji heyştê heta heştê û sîh li bendê man.
A look of surprise in her eyes.	Awirek sosret di çavên wê de.
Sometimes that's the reason you are stupid and making bad decisions.	Carinan ew sedem ev e ku hûn bêaqil in û biryarên xirab didin.
He was beaten.	Ew hat xistin.
In the beginning, it was out of place.	Di destpêkê de, ew ji cihê xwe bû.
The box just didn’t look right.	Sindoq tenê rast nedihat.
The sun began to warm up.	Rojê dest bi germbûnê kir.
I can not hear these things.	Ez nikarim van tiştan bibihîzim.
Be sure to include lots of pictures of your baby as well.	Jê bawer bin ku hûn gelek wêneyên pitika xwe jî bi nav bikin.
They love doing it.	Ew ji kirina wê hez dikin.
It feels like home.	Ew mîna malê hîs dike.
Only three arms and legs are included.	Tenê sê dest û ling tê de.
I think that's right here.	Ez difikirim ku ew li vir rast e.
There was poor protection.	Parastina xerab hebû.
I work within you.	Ez xwe di hundurê te de dixebitim.
What makes this book so amazing is how personal it feels.	Tiştê ku vê pirtûkê ew qas ecêb dike ev e ku ew çiqas kesane hîs dike.
Most of them were shocked by the news.	Piraniya wan ji nûçeyê matmayî man.
Or usually in their lives.	An jî bi gelemperî di jiyana wan de.
He stood there, listening for a long time.	Ew li wir rawesta, demek dirêj guhdarî kir.
I sat down again.	Ez dîsa rûniştim.
We came back right.	Em rast vegeriyan.
Her eyes widened and stared, killing me.	Çavên wê bel û matmayî bûn, min dikuje.
My father hated it.	Bavê min jê nefret dikir.
Results and time vary from person to person.	Encam û dem ji kesek bi kesek cûda dibe.
Yes, it can be fun.	Belê, dibe ku kêfxweş e.
It will not even be in the same room as a weapon.	Ew ê di heman odeyê de wekî çekek jî nebe.
The government has started showing its cards.	Hikûmetê dest bi nîşandana kartên xwe kir.
Critically ill patients vs.	Nexweşên bi krîtîk vs.
Its meaning is correct.	Wateya wê rast e.
And yet he is here.	Û dîsa jî ew li vir e.
You have to be clear.	Divê hûn zelal bimînin.
I love everything.	Ez ji her tiştî hez dikim.
I do not do that.	Ez ji vê yekê nakim.
One of our best.	Yek ji çêtirîn me.
After three minutes the pan was hot.	Piştî sê deqeyan pan germ bû.
I will consider this as a negative factor.	Ez ê vê yekê wekî faktorek neyînî bihesibînim.
The voice spoke.	Deng peyivî.
I was really excited.	Bi rastî ez bi heyecan bûm.
You have to forget it.	Divê hûn wê ji bîr bikin.
Your daughter is on her own.	Keça te li ber xwe ye.
To save your friends.	Ji bo rizgarkirina hevalên xwe.
Now, slowly return to the room.	Niha, hêdî hêdî vegerin odeyê.
Deste.	Deste.
If you do these three things you will bring balance.	Ger hûn van sê tiştan bikin hûn ê hevsengiyê bînin.
I wanted a bigger back.	Min piştek mezintir dixwest.
And you should take every opportunity to be at your best.	Û divê hûn her derfetê bistînin ku hûn di çêtirîn xwe de bibin.
He will eventually get there.	Ew ê di dawiyê de bigihîje wir.
Many will actually use it.	Gelek wê bi rastî wê bikar bînin.
Single people years of fun, just go against it.	kesên Single salan fun, tenê li dijî here.
He treated them well.	Wî wan baş dikir.
I think it's too hot.	Ez difikirim ku ew pir germ e.
Their lives are very different.	Jiyana wan pir cuda ye.
I know him, only.	Ez wî nas dikim, tenê.
Before he can come here, you must go.	Berî ku ew were vir, divê hûn herin.
It took weeks before anyone noticed.	Berî ku kes ferq bike bi hefteyan dihatin.
I read it two or three times.	Min du sê caran xwend.
Details of the guidelines are found in that report.	Hûrguliyên rêbazan di wê raporê de têne dîtin.
Second, after all, you are afraid of what you think others have.	Ya duyemîn, paşê, hûn ji tiştê ku hûn difikirin ku yên din hene ditirsin.
There was no need for me to come and see you.	Ne hewce bû ku ez werim te bibînim.
Using it we update the version as needed.	Bi karanîna wê em guhertoya ku hewce dike nûve dikin.
Together we work hard to make you enjoy our unique place.	Bi hev re em ji bo ku hûn ji cîhê meya bêhempa kêfê bistînin, zehf dixebitin.
Positive stress on the system.	Stresa erênî li ser pergalê.
This can greatly enhance your money.	Ev dikare pereyê we pir pêşdetir bike.
Something to stay away from talking.	Tiştek ku ji axaftinê dûr bimîne.
The availability of this data is standard.	Hebûna van daneyan standard e.
He had wasted his time.	Wextê wî xerc kiribû.
We are excited to create an amazing experience for you.	Em bi heyecan in ku ji bo we ezmûnek ecêb biafirînin.
If the vote was close, this point would be valid.	Ger deng nêzîk bûya, dê ev xalek derbasdar be.
The girl's heart is in my hand.	Dilê keçikê di destê min de ye.
Your brother has met with my family and knows they are fine.	Birayê te bi malbata min re hevdîtin kiriye û dizane ku ew baş in.
This never occurred to me.	Ev qet nehatibû serê min.
Okay, let’s get into that.	Baş e, em bikevin nav wê.
The software can change the task immediately.	Nermalavê dikare tavilê peywirê biguhezîne.
Something may be going on in her head so you should see her soon.	Dibe ku tiştek were serê wê ji ber vê yekê divê hûn zû wê bibînin.
Not just today.	Tenê ne îro.
I went away.	Ez dûr çûm.
There was anger on the fire.	Li ser agir hêrs bû.
Get your car right.	Otomobîla xwe rast bikin.
I picked things up and ran my hand through my hair.	Min tişt hilda û destê xwe di nav porê xwe re derbas kir.
He was at home.	Ew li malê bû.
The news, said in a press release.	Nûçe, di daxuyaniya çapemeniyê de hat gotin.
Variable.	Guherbar.
My leg was injured and I was kicked out of the field.	Lingê min birîndar bû û min ji qadê derxistin.
We have no right to talk to each other.	Mafê me nîne em bi hev re biaxivin.
So we did not evaluate the questions they offer.	Ji ber vê yekê me pirsên ku ew pêşkêş dikin nenirxandin.
The general method of proof will be as follows.	Rêbaza giştî ya îsbatkirinê dê wiha be.
I stopped and I was upset.	Min westand û ez xemgîn kirim.
Tell me again.	Dîsa ji min re bêje.
I think the president got some bad information.	Ez difikirim ku serokkomar hin agahdariya xirab girt.
Eat until done.	Bixwin heta ku neçe.
Or we can do it together.	An jî em dikarin bi hev re bikin.
She defined my career.	Wê kariyera min diyar kir.
When I write the name, it passes directly in one line.	Dema ku ez navê dinivîsim, ew rasterast di yek rêzê de derbas dibe.
He was connected.	Ew girêdayî bû.
Still, there is more to be done.	Dîsa jî, hê bêtir heye ku were kirin.
It looked very strange.	Ew pir ecêb xuya bû.
Your sales success is important to us.	Serkeftina weya firotanê ji me re girîng e.
I'm looking for a lot.	Ez gelek digerim.
This storm looks dangerous.	Ev bahoz xeternak xuya dike.
The difference is not yet well understood.	Cudahiya ku heta niha baş nehatiye fêmkirin.
I thought you could use them in your new homes.	Min fikirîn ku hûn dikarin wan di xaniyên xwe yên nû de bikar bînin.
The total population of each super level was calculated.	Nifûsa giştî ya her asta super hate hesibandin.
A little weird.	Hinekî xerîb.
He was delighted to have received such a happy letter.	Ew kêfxweş bû ku nameyek wusa bextewar aniye.
There is a tendency to turn people away.	Meyl heye ku mirovan dûr bixe.
I heard him calling me, telling me not to stretch.	Min bihîst ku ew gazî min dikir, ji min re digot dirêj nekim.
I could play a movie in the background.	Min dikaribû fîlimek li paşperdeyê dilîze.
And you know it's not a problem.	Û hûn dizanin ku ew ne pirsgirêk e.
One day at a time.	Di wê demê de rojek.
He saw with his own eyes that his brothers had fallen.	Ji aliyê çavê xwe ve dît ku birayên wî ketine.
That is not entirely true.	Ew bi tevahî rast nake.
We must be absolute in it.	Divê em di wê de mutleq bin.
The problem was that their income was difficult.	Pirsgirêk ew bû ku hatina wan zehmet bû.
She started running.	Wê dest bi bazdanê kir.
He looked out the window.	Wî li derveyî pencereya xwe nêrî.
This must stop.	Divê ev raweste.
I will not waste my time with my long list.	Ez ê wextê xwe bi navnîşa xweya dirêj winda nekim.
They do several things at once, but none of them.	Ew çend tişt di carekê de ne, lê yek ji wan tune.
That's a very good comment.	Ew şîroveyek pir baş e.
Now that freedom is rapidly disappearing.	Niha ew azadî bi lez û bez winda dibe.
Enjoy the machine, but not from the stop.	Bi makîneyê kêfxweş e, lê ne ji rawestgehê.
You will get the desired results.	Hûn ê encamên xwestinê bistînin.
But this, well it's different.	Lê belê ev, baş ev cuda ye.
However, this may draw a very bright line.	Lêbelê, dibe ku ev xetek pir geş bikişîne.
I feel for them.	Ez ji wan re hest dikim.
He used to be one of those kids.	Berê yek ji wan zarokan bû.
Instead of opening the door, he just went through the door.	Li şûna ku derî veke, bi tenê di derî re derbas bû.
No such changes were observed in women.	Di nav jinan de guhertinên bi vî rengî nehatin dîtin.
It was the body itself that fell ill.	Ew laş bi xwe bû ku nexweş ketibû.
Beside her, at that time his world was reasonable.	Li kêleka wê, wê demê dinyaya wî maqûl bû.
Analyzed.	Analîz kirin.
I am new to this and really need help with it.	Ez di vê yekê de nû me û bi rastî hewceyê alîkariyê bi vê yekê dikim.
This will be a good chance to get back in shape.	Ev dê bibe şansek baş ji bo vegerê li şiklê.
There were poor people appearing.	Kesên feqîr xuya dikirin hebûn.
He never had to hold me or touch my heart.	Qet nediviya ku wî min bigire an dilê min bi dest bixe.
Click on the link below to see an example of the work.	Ji bo dîtina mînaka xebatê li ser lînka jêrîn bikirtînin.
They had been beaten.	Wan xistibû.
But we both love it.	Lê em herdu jê hez dikin.
Next, gently return your thoughts to your problem or question.	Dûv re, bi nermî ramanên xwe vegerînin pirsgirêk an pirsa xwe.
And we were doing well, but it was not enough.	Û me debara xwe dikir, lê bes nedibû.
Welcome some crazy.	Bi xêr hatî hindek dîn.
You look different than before.	Hûn ji berê cuda xuya dikin.
No one will know.	Kes wê nizanibe.
We have to face it.	Divê em li ber xwe bidin.
Maybe it comes out in your mind like a movie.	Dibe ku ew di hişê we de mîna fîlimek derkeve.
Maybe there was a connection.	Dibe ku têkiliyek hebû.
We found significant gender differences in perceptions.	Me di dîtinan de cûdahiyên zayendî yên girîng dît.
Nothing comes out of nothing.	Ji tiştekî tiştek dernakeve.
Listening is good.	Guhdarkirin baş e.
It was a joke.	Ew henek bû.
You can create a new image.	Hûn dikarin wêneyek nû çêbikin.
At least from what he saw.	Bi kêmanî ji tiştê ku wî dît.
Do it again and again until the job is done.	Heya ku kar biqede dîsa û dîsa dikin.
However, the mechanism of action is still unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya çalakiyê hîn ne diyar e.
Three were empty.	Sê vala bûn.
I have never been like this before.	Berê ez tu carî wiha nebûme.
I'm on the cover.	Ez li ser bergê me.
Only sends emails to users.	Tenê e-name ji bikarhêneran re dişîne.
But the number of authorities opposes it.	Lê jimareya desthilatdariyê li dijî.
I started to save my face.	Min dest bi xilaskirina rûyê xwe kir.
Have fun there !.	Kêfa we li wir!.
Not that people can trust them, of course.	Ne ku mirov bikaribe bi wan bawer bike, bê guman.
For yourself, do not keep your eyes on the ground.	Ji xwe re, çavên xwe li erdê nehêlin.
Sometimes both get into conflicts.	Carinan herdu jî ketine nava nakokiyan.
It will take months.	Ew ê mehan çêbike.
More to come.	Hîn bêtir bê.
I wanted to know everything.	Min dixwest her tiştî bizanim.
It has never been like this before.	Berê qet wisa nebûye.
The remaining analyzes were performed in the same way.	Analîzên mayî jî bi heman awayî hatin kirin.
I do not know where to go from here.	Nizanim ku ji vir herin ku derê.
Listen to them with your eyes and ears open.	Bi çav û guhên xwe vekirî li wan guhdarî bikin.
He started playing with his wife last night.	Şeva borî bi jina xwe re dest bi lîstina wê kir.
It’s over now and there’s no need to say anything else about it.	Niha qediya û ne hewce ye ku tiştekî din li ser were gotin.
This is what we see.	Ev em dibînin.
He was with her when it happened.	Dema ku ew qewimî ew bi wê re bû.
If it weren’t for that, we wouldn’t be networking.	Heger ne ji wê bûya, em ê tevnegeriyan.
Need to get up and try again.	Pêdivî ye ku rabe û dîsa biceribîne.
Don't be angry.	Hêrs nebe.
Lying to students.	Li xwendekaran derewan dikin.
No more than that.	Ji wê zêdetir ne.
When he was free, I was charged with a crime.	Dema ku ew azad bû, min bi qeydek sûcdar kir.
Maybe I won’t be around to inform them.	Dibe ku ez ê li dora wan nekim ku wan ragihînim.
I do not want it to end anymore.	Ez naxwazim êdî dawî bibe.
But then, it was nothing new.	Lê paşê, ew ne tiştek nû bû.
And part of me really wanted to.	Û beşek ji min bi rastî dixwest.
Of course there was a ship.	Helbet keştî bû.
But she no longer smiled.	Lê wê êdî keniya.
Do not try to help them, just stay on their way.	Hewl nedin ku alîkariya wan bikin, tenê li ser riya wan bimînin.
We have to do what we can with them.	Divê em bi wan re çi ji destê me tê bikin.
Not just me, but them too.	Ne tenê ez, wan jî.
I love this feature so much.	Ez ji vê taybetmendiyê pir pir hez dikim.
That was my job.	Ev peywira min bû.
Any help would be great.	Her alîkariyek dê mezin be.
They can not share.	Ew nikarin parve bikin.
I had a job.	Karê min hebû.
It is a great house.	Xaniyek mezin e.
Everyone knows who you are.	Her kes dizane ku tu yî.
Some tax records.	Hin tomarên bacê.
Even if you prepare a quick meal, serve it with love.	Ger hûn xwarinek bilez amade bikin jî, bi hezkirinê jê re xizmetê bikin.
A beautiful story about the most interesting man in the world.	Çîrokek xweş li ser zilamê herî balkêş ê cîhanê.
Then there is the volume problem.	Hingê pirsgirêka volume heye.
At first, they looked like other church groups.	Di destpêkê de, ew mîna komên dêrê yên din xuya bûn.
This was not the case.	Ev ne wisa bû.
Try to get some money for it.	Biceribînin ku ji bo wê hinek pere bistînin.
Anger is obvious, anger instead of reason.	Hêrs eşkere ye, di şûna aqil de hêrs.
I recognize his face.	Ez wî rûyî nas dikim.
This is the main black eye.	Ev çavê reş yê sereke ye.
I believe in magic and many other things.	Ez bi sêhr û gelek tiştên din bawer dikim.
There may not be some, of course.	Dibe ku hin nebin, bê guman.
So he stayed.	Ji ber vê yekê ew ma.
She is my family.	Ew malbata min e.
We have to say that we could not have asked for anything better.	Divê em bibêjin ku me nikarîbû tiştek çêtir bipirsiya.
It was never enough.	Qet têr nebû.
The above must be true now.	Divê ya jorîn niha rast be.
Usually they are.	Bi gelemperî ew hene.
Pass the ball to me.	Topê ji min re derbas bike.
His smile does not change.	Kenê wî naguhere.
I mentioned his name on the phone several times.	Min navê wî di telefonê de carcaran kir.
Drink a lot of this beer during the day.	Di rojê de gelek ji vê bîrayê vedixwarin.
But these were not to protect them, he says.	Lê ev ne ji bo parastina wan bûn, ew dibêje.
We are afraid that we will fail.	Em ditirsin ku em têk biçin.
Do your part and everything will work out on its own.	Beşa xwe bikin û her tişt wê bixwe bimeşe.
Consider the current balance.	Balansa heyî bifikirin.
And they are no bigger than that.	Û ew ji vê mezintir nabin.
I'm as good as you.	Ez jî wek te baş im.
Both methods of treatment have many side effects.	Her du rêbazên dermankirinê gelek bandorên alî hene.
Many reports came out in the press.	Di çapemeniyê de gelek rapor derketin.
I wanted the easy way out.	Min riya hêsan dixwest.
I know some people will say it's tax.	Ez dizanim ku hin kes dê bibêjin ew bac e.
They had only gained three legs.	Wan tenê sê ling qezenc kiribûn.
Maybe some of the party will be at her house.	Dibe ku hinek ji partiyê li mala wê bin.
However, the user can still push the button back in history.	Lêbelê, bikarhêner hîn jî dikare di dîrokê de bişkojka paşde bike.
Again, average.	Dîsa, navîn.
I have it since I was three years old.	Min ji sê saliya xwe ve heye.
This is a significant difference.	Ev cûdahiyek girîng e.
The question is whether they are worth the cost.	Pirs ev e ku ew hêjayî lêçûnê ne.
I respect and honor you.	Ez ji we re rêz û hurmet dikim.
New ideas for buying a book are tested every day.	Fikrên nû yên ji bo kirrûbirra pirtûkek her roj têne ceribandin.
Some believe that his mind was behind her words.	Hin kes bawer dikin ku hişê wî li pişt gotinên wê bû.
If possible, take a video or photo of what went wrong.	Heke gengaz be, vîdyoyek an wêneyek ji tiştê ku xelet derket bistînin.
You can see them a lot.	Hûn dikarin wan pir bibînin.
Imagine how many people were missing.	Bifikirin ku çend kes winda bûne.
Mom was beautiful.	Mom bedew bû.
I will believe it.	Ez ê bawer bikim.
This is my first post here.	Ev yekem posta min li vir e.
Individual results may vary.	Encamên kesane dikarin cûda bibin.
This match is just beginning.	Ev maç hê nû dest pê dike.
But today was very hot.	Lê îro pir germ bû.
But this did not succeed.	Lê ev yek bi ser neket.
I understand some features.	Ez hin taybetmendiyan fam dikim.
You can identify with the player on the field.	Hûn dikarin bi lîstikvanê li ser zeviyê nas bikin.
With that, on.	Bi wê re, li ser.
They are trying to find magic.	Ew hewl didin ku efsûnê bibînin.
I will see you at school tomorrow.	Ez ê sibe te li dibistanê bibînim.
They will come home.	Ew ê werin malê.
One from fire and one from ice.	Yek ji agir û yek ji qeşayê.
I have worked with you for years.	Ez bi salan bi we re xebitîm.
Like they now have a few brothers.	Mîna ku niha çend birayên wan hene.
He was still reading on the train.	Wî hîna li ser trênê xwendibû.
I only learned when the police told me.	Min tenê gava ku polîs ji min re got, min fêr kir.
Now she wanted to go home.	Niha wê dixwest ku biçe malê.
Is it possible.	Ma gengaz e.
Free parking is possible.	Parkkirina belaş gengaz e.
His mother heard it too.	Diya wî jî bihîst.
He dropped two levels from where he was before.	Ew ji cihê ku berê lê bû du astan daxist xwarê.
He had already saved his life once.	Berê carekê jiyana wî xilas kiribû.
I think to myself.	Ez li stûyê xwe difikirîm.
I have to spring.	Divê ez biharê.
He also did not know why it was so.	Wî jî nizanibû çima wisa bû.
I remember how it was.	Tê bîra min çawa bû.
They offer many benefits.	Ew gelek feydeyan peyda dikin.
He can do whatever he wants in life.	Ew dikare di jiyanê de her tiştê ku ew bixwaze bike.
Just looking at each other for a moment, saying nothing.	Demekê tenê li hev nihêrîn, tiştek negotin.
You should definitely try it.	Divê hûn bi rastî wê biceribînin.
It was as safe as homes.	Ew wek xaniyan ewle bû.
This man was not one of the singers.	Ev mirov ne yê ji stranê bû.
They run away.	Ew direvin.
It looks very nice game.	Ew lîstik pir xweşik xuya dike.
They are never based on facts.	Ew li ser bingeha rastiyan tu carî serê we nagirin.
The human relationship has not been identified.	Têkiliya mirovî ya naskirî nehatiye naskirin.
Still, high brain function is rare with it.	Dîsa jî, fonksiyona mêjî ya bilind bi wê re hindik e.
Yet he was kind.	Lêbelê ew dilovan bû.
Maybe we don’t own the others, that’s fine.	Dibe ku em ne xwediyê yên din bin, ew baş e.
Not from him and you in bed but from something else.	Ne ji wî û we di nav nivînan de lê ji tiştekî din.
But this time we saw nothing.	Lê vê carê me tiştek nedît.
But research shows that people get better over time.	Lê lêkolîn nîşan dide ku mirov bi demê re çêtir dibin.
He pulled out his watch to check again.	Wî saeta xwe derxist da ku carek din kontrol bike.
Below is a list of options.	Li jêr navnîşek vebijarkan e.
The same thing inside you.	Heman tişt di hundurê we de.
And he took some boxes with him as evidence.	Û sindoqa hênik bi xwe re wek delîl bir.
I was surprised to ask you to put this aside.	Min şaş kir ku ji we pirsî ku hûn vê yekê bidin aliyekî.
I have to say no.	Divê ez bêjim na.
Or where his face should have been.	An jî li ku derê divê rûyê wî bûya.
This is clearly wrong.	Ev eşkere xelet e.
It really is not for solving the economic problem.	Bi rastî ne ji bo çareserkirina pirsgirêka aborî ye.
Couldn’t be more wrong.	Nikarîbûn bêtir xelet bin.
If it was cold you would want to drive.	Ger sar bûya hûn ê bixwazin ajotin.
It looks like he's where he is right now.	Ew xuya dike ku ew niha li ku derê ye.
It was also nice to spend the afternoon with them.	Her weha xweş bû ku piştî nîvro bi wan re derbas bibe.
Her general problem is her problem.	Pirsgirêka wê ya giştî pirsgirêka wê ye.
However, it leaves us with two problems.	Lêbelê, ew du pirsgirêkan ji me re dihêle.
He said he had an important dream.	Wî got ku wî xewnek girîng hebû.
Many things happened.	Gelek tiştên ku pêk hatin.
The same pattern is repeated in the song.	Di stranê de heman şêwe dubare dibe.
He brought more money with him.	Wî zêdetir pere bi xwe re anî.
They may be dotted or flat at the top.	Dibe ku ew li ser jor bi xalî an jî daîre bin.
When he caught himself, he pulled his finger back.	Gava xwe girt, tiliya xwe paş ve kişand.
However, the band can be designed to work for specific livelihood purposes.	Lêbelê, band dikare were sêwirandin ku ji bo armancên zindîbûnê yên taybetî bixebite.
It will show two options.	Ew ê du vebijarkan nîşan bide.
I was lost because of the words.	Ez ji ber peyvan winda bûm.
I do not want to wear white.	Ez naxwazim spî li xwe bikim.
It's just here, in this room.	Ew tenê li vir e, di vê odeyê de.
There was an open window on the third floor.	Li qata sêyemîn pencereyek vekirî hebû.
It looks thick enough.	Ew têra xwe stûr xuya dike.
From the blood.	Ji xwînê re.
We will see who did this.	Em ê bibînin ka kê ev kiriye.
I told them.	Min ji wan re got.
He does not talk much but comes.	Ew zêde napeyive lê tê.
Store with confidence.	Store bi bawerî.
Young people do too.	Xort jî dikin.
Instead of one for each.	Li şûna yek ji bo her yekê.
No clear selection rules are found.	Tu qaîdeyên hilbijartinê yên diyar nayên dîtin.
It looks very nice.	Ew pir xweş xuya dike.
This means that several records become one.	Ev tê wê wateyê ku çend tomar dibin yek.
not displayed.	nayên nîşandan.
It’s an amazing thing to try and come back to.	Tiştek ecêb e ku meriv biceribîne û bizivirîne.
Then he saw the movement among the dead.	Paşê wî tevger di nav miriyan de dît.
So it will be tomorrow.	Ji bo vê yekê sibê dê bibe.
At least in an ideal world.	Bi kêmanî di cîhanek îdeal de.
It is low.	Kêm e.
The bullet works.	Gule dixebite.
No false positive results were recorded.	Ti encamên erênî yên derewîn nehatin tomarkirin.
I am a man by my word.	Ez mirovekî bi gotina xwe me.
You will just laugh at it.	Hûn ê tenê pê keniyan.
Because not only that.	Ji ber ku ne tenê ew e.
Of course, we remember when we went to school we were tired.	Bê guman, dema ku em diçûn dibistanê westiyabûn tê bîra me.
Everywhere we went the whole composition of the group.	Em her ku diçûn bi tevahî pêkhatina komê.
We are approaching a critical mass.	Em nêzî girseya krîtîk dibin.
You are not looking anywhere.	Tu li tu cihî nagerî.
Take time to focus on everything positive in your life.	Demek veqetînin ku hûn di jiyana xwe de li ser her tiştê erênî bisekinin.
You need to know your limits.	Divê hûn sînorên xwe bizanibin.
A unique piece of work.	Parçeyek bêhempa ya xebatê.
Lots of water increases costs.	Gelek av lêçûn zêde dike.
They were there now.	Niha li wir bûn.
Very few tears would be shed on his body.	Pir hindik hêsir dê li ser laşê wî birijiyana.
I was expecting something less.	Min tiştek kêmtir hêvî dikir.
But the past few weeks have been crazy.	Lê çend hefteyên borî dîn bûn.
The setting was exactly the same.	Mîheng tam heman bû.
I just sat down and I looked interested.	Ez tenê rûniştim û min eleqedar nêrî.
Who can tell the difference, right ?.	Kî dikare cudahiyê bibêje, rast?.
And he spread it before me.	Û wî ew li ber min belav kir.
They thought we were crazy.	Wan digot qey em dîn in.
For some states, the results were not pleasant.	Ji bo hin dewletan, encam ne xweş bûn.
But it was tough.	Lê hişk bû.
This method is very important and should be mentioned.	Ev rêbaz pir girîng e û divê bête gotin.
They will be more than that at the end of the season.	Ew ê di dawiya sezonê de ji vê zêdetir bibin.
And now it is complete.	Û niha ew temam e.
Mine has gotten better.	Ya min çêtir bûye.
There is a similar style.	Şêwazek mîna heye.
This also seemed very true.	Ev jî pir rast xuya dikir.
And you can not.	Û hûn nikarin.
I really like drinking beer.	Ez pir ji vexwarina bîrayê hez dikim.
You can use a linked data source.	Hûn dikarin çavkaniya daneya girêdayî bikar bînin.
So you have more resources.	Ji ber vê yekê hûn bêtir çavkaniyên we hene.
The price of war is this.	Berdêla şer ev e.
I started thinking.	Min dest bi ramanê kir.
He sat there as much as he could.	Li wê derê bi qasî ku jêhatî bû rûniştibû.
It will not change.	Wê neyê guhertin.
This company is very professional in its approach.	Ev pargîdanî di nêzîkatiya xwe de pir profesyonel e.
He would stay close to the doors where he was safe.	Ew ê nêzî deriyên ku ew lê ewle bû bimîne.
That's right, with ya.	Rast e, bi ya.
After that they could not enter the ground.	Piştî wê nikarîbûn bikevin erdê.
I have one now.	Ez xwediyê yek niha.
They are not sitting.	Ew ne rûniştî ne.
You need to have something that people can pay for.	Pêdivî ye ku hûn tiştek hebe ku mirov bikaribe ji bo ku hûn bidin we.
I will listen to her voice.	Ez ê li dengê wê guhdarî bikim.
I'm sorry I did not follow your procedure.	Ez xemgîn im ku min prosedûra we neşopand.
I believe in them.	Ez ji wan bawer dikim.
Do something to get my mother released soon.	Tiştekî bike ku diya min di demek nêzîk de were berdan.
That’s how the truth of things came to me.	Bi vî awayî rastiya tiştan ji min re anî.
Everything was clean, and very comfortable.	Her tişt paqij bû, û pir rehet bû.
Enough to see and reach.	Ji bo dîtin û gihîştina têra xwe bes e.
He grabbed it and was about to hit me.	Wî ew girtibû û diçû li min bixista.
Her husband knew her in his emotions when he saw her.	Mêrê wê dema ku wî dît wê di hestiyên xwe de zanibû.
Which should take a reasonable amount of time.	Ya ku divê demek maqûl bigire.
That's not who he is.	Ew ne ew kî ye.
We were not perfect.	Em ne bêkêmasî bûn.
To see why, we think about this.	Ji bo ku hûn bibînin ka çima, em bi vê yekê bifikirin.
Of course, cargo handling systems tend to kill you.	Bê guman, pergalên barkirina bargiran meyla dikin ku we bikujin.
The date and place of his death are unknown.	Dîrok û cihê mirina wî nayê zanîn.
It looked scary.	Ew tirsnak xuya bû.
Very well constructed.	Pir baş hatiye avakirin.
This is the problem.	Mesele ev e.
Close your eyes and just listen.	Çavên xwe girtî bin û tenê guhdarî bikin.
He had done things like this before, on a smaller scale.	Wî berê tiştên weha, di astek piçûktir de derbas kiribû.
It can be corrected in this way.	Ew dikare bi vî rengî were rast kirin.
Then look behind you.	Paşê li paş xwe nêrî.
Or one of them.	An ji yek ji wan re.
Participated in data collection and sample management.	Beşdarî berhevkirina daneyan û rêveberiya nimûneyê bû.
People loved it.	Gel jê hez kir.
What is ten thousand.	Deh hezar çi ye.
The more you read, the more they come in.	Her ku hûn bêtir dixwînin, ew bêtir têne hundur.
He is another teacher in my camp.	Ew mamosteyek din li kampa min e.
Remember, and tell me this.	Li bîra xwe bigerin, û vê ji min re bêjin.
He will not agree with her.	Ew ê bi wê re nepejirîne.
It is an important update that comes with a variety of changes.	Ew nûvekirinek girîng e ku bi cûrbecûr guhertinan re heye.
Many years without rushing.	Gelek sal bê bazdan.
However, things were not as they used to be.	Lêbelê, tişt ne wekî berê bûn.
I love color and feel.	Ez ji reng û hestê hez dikim.
But he has his own problems.	Lê pirsgirêkên wî bi xwe hene.
You did not move.	Tu tevger nekirin.
I will be.	Ez ê bibim.
He had taken everyone with him.	Wî her kes bi xwe re biribû.
There was nothing else to do.	Tiştek din tune bû ku wê bike.
This band is very enduring.	Ev band pir domdar e.
The important thing is that the patient dies without pain and suffering.	Ya girîng ew e ku nexweş bê êş û azar bimirin.
I have to find something else.	Divê ez tiştekî din bibînim.
In the end the truth came out.	Di dawiyê de rastî derket holê.
Both patients had previously been treated.	Berê her du nexweşan derman kirin.
He should have said that, because she started talking.	Divê wî ev gotibe, ji ber ku wê dest bi axaftinê kir.
And very cheap.	Û pir erzan.
The work is hard.	Kar zehmet e.
Now he knows better.	Niha ew çêtir dizane.
According to him, he has worked so far.	Li gorî wî, ew heya nuha kar kiriye.
I use the following command.	Ez fermana jêrîn bikar tînim.
I had not even seen that report.	Min ew rapor jî nedîtibû.
Voting is confidential and personal.	Dengdan veşartî û bi şexsî ye.
She threw herself on his lap and held on tightly.	Wê xwe avêt hembêza wî û bi hêz girt.
This is general information.	Ev agahdariya gelemperî ye.
We have to do something.	Divê em tiştekî bikin.
She certainly loves people and is good with children.	Ew bê guman ji bi mirovan re hez dike û bi zarokan re baş e.
Very good service and very friendly and nice people.	Xizmetek pir baş û mirovên pir dostane û xweş.
In my heart.	Di dilê min de.
This seemed entirely reasonable.	Ev bi tevahî maqûl xuya dikir.
I have never seen this before.	Min berê qet ev nedît.
They were not in front of him, they were on him.	Ew ne li ber wî bûn, li ser wî bûn.
I asked him what he does.	Min jê pirsî ka ew çi dike.
I had to do it twice.	Ez neçar bûm ku ducaran bikim.
It is very hot.	Pir germ e.
A is just a collection of groups.	A bi tenê berhevokek koman e.
Very nice apartment.	Apartmanek pir xweş.
We got up early in the morning and enjoyed it deeply.	Me sibeh hêdî girt û ji kûr kêfa wê hat.
Safety outcomes were similar among treatment groups.	Encamên ewlehiyê di nav komên dermankirinê de wekhev bûn.
In no way does it leave the plant.	Bi ti awayî ev ji nebatê dernakeve.
The flow was there.	Herikîn li wir bû.
She had received the same thing from her father.	Wê jî heman tişt ji bavê xwe anîbû.
I had never seen one before.	Min berê qet yek nedîtibû.
And everyone else in the family agreed.	Û hemû kesên din ên malbatê razî bûn.
I stand up and extend my hand to her.	Ez radiwestim û destê xwe dirêjî wê dikim.
The gun next to him.	Çek li kêleka wî.
But these systems do not work the same way.	Lê ev pergal ne wekhev çêdibin.
I love this soil.	Ez ji vê axê hez dikim.
We thank the staff for their support.	Em spasiya xebatkaran dikin ji bo piştgiriya wan.
They went out with her.	Bi wê re derketin.
Every five days people try to put on new clothes.	Hemû pênc rojan mirov hewl didin ku cilên nû li xwe bikin.
Use them.	Ji wan re bikar bînin.
Her car was still there.	Otomobîla wê hîn li wir bû.
It’s a good place to start but not the whole story.	Ew cîhek baş e ku meriv dest pê bike lê ne tevahî çîrok e.
Talk to me.	Bi min re peyivî.
It never hurt her.	Wê carek jî ew êş nekiriye.
Then, at the same moment, it ended.	Dûv re, di heman gavê de, ew qediya.
I really can not say enough good things about this hotel.	Bi rastî ez nikarim li ser vê otêlê têra xwe tiştên baş bibêjim.
However, at least, it was a surprise.	Lêbelê, ne kêmî, ew surprîz bû.
She will finish him, they say, in six weeks.	Ew ê wî biqede, ew dibêjin, di şeş hefteyan de.
There is a chance that you will not take the damage for nothing.	Derfetek heye ku hûn ê wê zirarê ji bo tiştek negirin.
Silence before murder.	Bêdengiya beriya kuştinê.
You poor girl.	Tu keça belengaz.
All things that are not really true.	Hemî tiştên ku bi rastî ne rast in.
I do not care what happened and what you are doing.	Çi bûye û tu çi dikî ez ferq nakim.
This took the rest out of my mind.	Vê yekê tiştê mayî ji hişê min derxist.
His wife knew otherwise.	Jina wî wekî din dizanibû.
She tells him what he wants to hear.	Ew jê re dibêje ku ew çi dixwaze bibihîze.
No, tea is good.	Na, çay baş e.
You can not reach these people.	Hûn nikarin xwe bigihînin van mirovan.
We do not know who shot your brother.	Em nizanin kê birayê te gulebaran kiriye.
And without war he achieves what he wants.	Û bêyî şer tiştê ku ew dixwaze bigihîje.
Taste the air.	Hewayê tam bikin.
You wanted it, you got it.	Te ew xwest, te ew girt.
We do things.	Em tiştan dikin.
Anyway, that was my experience.	Bi her awayî, ew ezmûna min bû.
There was no mistake.	Ne xelet bû.
He knew nothing of this.	Wî tiştek ji vê yekê nizanibû.
Only he is here, his bed is soft, his table is full.	Tenê ew li vir e, nivîna wî nerm e, maseya wî tije ye.
Really complicated things.	Bi rastî tiştên tevlihev.
All seven of his legs are nine.	Her heft lingên wî neh.
Holds the same music as before.	Heman muzîkê wekî cara berê digire.
Maybe I should see my dad tonight.	Dibe ku ez îşev li ser bavê xwe bibînim.
Not so.	Ne wisa ye.
Also many books are coming out in the near future.	Her wiha gelek pirtûk di demek nêz de derdikevin.
When he was cut like this, it meant he was happy.	Dema ku ew bi vî rengî qut bû, ev tê vê wateyê ku ew kêfxweş bû.
The family did not respond.	Malbatê bersiv nedan.
He took a breath.	Bêhna xwe girt.
This is more important than any textbook or training course.	Ev ji her pirtûk an qursek perwerdehiyê girîngtir e.
We, instead, took the opportunity of the party.	Me, li şûna wê, firsenda partiyê girt.
Then he shook his head again.	Paşê dîsa serê xwe hejand.
He can not hear his voice.	Ew nikare dengê xwe bibihîze.
So we need some control parameters which are commonly called command parameters.	Ji ber vê yekê em hewceyê hin pîvanên kontrolê ne ku bi gelemperî jê re parametreyên fermanê têne gotin.
Her father will never change.	Bavê wê qet nayê guhertin.
It was clear that he would fight until his last breath.	Diyar bû ku ew ê heta nefesa xwe ya dawî şer bike.
Their purpose is to live as long as we do.	Mebesta wan ew e ku bi qasî me bijîn.
It does not matter how it looks.	Ne girîng e ku ew çawa xuya dike.
Of course it will be a very nice read.	Bê guman ew ê xwendinek pir xweş hebe.
Not like you made up an original idea.	Ne mîna ku we ramanek orjînal çêkiriye.
He was so stupid.	Ew bi vî rengî bêaqil bû.
He will do everything in his power.	Ew ê her tiştê ku ji destê wî tê bike.
May we help you to pay together, and free you from your table.	Ka em ji we re bibin alîkar ku hûn drav bidin hev, û we ji maseya xwe azad bikin.
Everyone can see.	Her kes dikare bibîne.
He needs to know if he feels the same way.	Pêdivî ye ku ew zanibe ka ew bi heman rengî hîs dike.
She asked me. 	Wê ji min pirsî. 
people love.	mirov hez dikin.
Unfortunately, for us, this is not true.	Mixabin, ji bo me, ev e ku rast e.
In a moment he recognized them.	Di bîskekê de wî ew nas kiribûn.
And this time it was even better.	Û vê carê hê çêtir bû.
I know it was good.	Ez dizanim ew baş bû.
She was the same girl he was married to.	Ew heman keça ku wî zewicî bû.
I asked him if he needed help to move.	Min jê pirsî ku ew hewceyê alîkariyê ye ku hereket bike.
The man was old and out of shape.	Mêrik pîr û ji şiklê xwe bû.
But really pay attention to the words that follow.	Lê bi rastî bala xwe bidin peyvên ku li pey wan tên.
Her mother did not like the sound.	Diya wê ji dengbêjiyê hez nedikir.
I want to catch him on open ground.	Ez dixwazim wî li ser axa vekirî bigirim.
He came to a high cliff and sat there.	Ew hat ber zinarekî bilind û li wir rûnişt.
You know it's a movie, so you only get a little involved in it.	Hûn dizanin ku ew fîlimek e, ji ber vê yekê hûn tenê hinekî tê de beşdar in.
Lots of music.	Gelek muzîk.
It will not work.	Wê nexebite.
It's difficult.	Zehmet e.
All rates are subject to change from time to time without notice.	Hemî rêjeyên dem bi dem bêyî agahdarî têne guhertin.
I loved that it made sense.	Min jê hez kir ku ew watedar bû.
Of course it was a false positive.	Bê guman ew erênîyek derewîn bû.
We must then determine whether it pays.	Divê em piştî vê yekê diyar bikin ka ew dide.
The problem of course.	Pirsgirêk bê guman.
Like when you take your money, you control it.	Mîna gava ku hûn pereyê xwe digirin, hûn wê kontrol dikin.
I really needed to be more careful.	Ez bi rastî diviyabû ku ez bêtir baldar bim.
It was a great and very challenging course.	Ew qursek mezin û pir dijwar bû.
We have to work to remove the demand.	Ji bo rakirina daxwazê ​​divê em bixebitin.
His friends were scared to go and call someone.	Hevalên wî bi tirs çûne gazî kesekî bikin.
And now it may be too late.	Û niha dibe ku pir dereng be.
We know it makes money.	Em dizanin ku ew pere dike.
I do not believe it has come.	Ez bawer nakim ku hatiye.
I will not be afraid of those things alone.	Ez ê tenê ji wan tiştan netirsim.
However, do not take any fat.	Lêbelê, ti qelew wê neke.
It has now become my place of pleasure.	Niha bûye cihê kêfxweşiya min.
I wait, trying to decide what to do.	Ez li bendê disekinim, hewl didim ku biryar bidim ka ez çi bikim.
All this time.	Hemî vê demê.
Various plays have been performed before.	Berê jî şanoyên curbecur hatibûn lîstin.
Keep in touch.	Hev agahdar bin.
Even though you think it is, it may not be so.	Her çend hûn difikirin ku ew e, dibe ku ne wusa be.
Your plans will fail.	Dê planên we têk biçin.
We stand.	Em radiwestin.
Again natural causes.	Dîsa sedemên xwezayî.
Maybe I should be happy.	Dibe ku ez bextewar bibim.
It was the wrong hole.	Ew qulikê xelet bû.
At all.	Qet.
I want it to be tough.	Ez dixwazim ku ew dijwar be.
This is especially true for someone your age.	Ew bi taybetî ji bo kesek temenê we rast e.
That way, every base we have gets listed.	Bi vî awayî, her bingehek ku em xwedî dikin, dikeve lîsteyê.
This print contains two basic colors, yellow and blue.	Ev çap du rengên bingehîn, zer û şîn vedihewîne.
I never knew him.	Min qet ew nas nekir.
Adults tell children to do this.	Mezin ji zarokan re dibêjin vî karî bikin.
I heard two reports about it.	Min du rapor li ser wê bihîst.
They scared people to be able to hurt them.	Wan mirovan ditirsandin ku karîbûn wan biêşînin.
You will feel better.	Hûn ê xwe çêtir hîs bikin.
And then, in the end, he will not try.	Û paşê, di dawiyê de, ew ê neceribîne.
There is a will.	Îrade heye.
The computer was pulled back and the television was turned off.	Kompîter paşde hatibû kişandin û televîzyon qut bû.
Come and enjoy it to the fullest.	Werin û kêfa wê ya çêtirîn bikin.
We see no obvious error.	Em tu xeletiyek eşkere nabînin.
His hand was around her.	Destê wî li dora wê bû.
After that everyone except me and my brother goes down.	Piştî wê ji bilî min û birayê min her kes dadikeve.
So they can believe it.	Ji ber vê yekê ew dikarin bawer bikin.
I can do everything for you.	Ez dikarim her tiştî ji te re bikim.
Some of my questions were answered, but many remained.	Hin pirsên min hatine bersivandin, lê gelek mane.
The teacher starts talking to another student.	Mamoste bi xwendekarek din re dest bi axaftinê dike.
She will love him and give him a great house.	Ew ê ji wî hez bike û xaniyek mezin bide wî.
He turned his head.	Serê xwe zivirand.
His dark hair stood on end on all sides.	Porê wî yê tarî bi her alî ve li ber xwe sekinîbû.
The room took my breath away.	Odeyê bêhna min girt.
There is something in my ear.	Di guhê min de tiştek heye.
Making it is a different story in the real world.	Çêkirina wê di cîhana rastîn de çîrokek cûda ye.
Lots of broken bones in her chest and back.	Gelek hestiyên şikestî di sîng û pişta wê de.
An address indicates where it is.	Navnîşanek nîşan dide ku ew li ku ye.
The same is true for a wedding.	Ji bo dawetekê jî wisa ye.
And do not cross me again.	Û carek din xaça min neke.
Do not hesitate to reply.	Na ji bo bersivê negirin.
It did not hit her head.	Neketibû serê wê.
There is something special between us.	Di navbera me de tiştek taybetî ye.
I'm sure he's in need of a dad as much as you need him.	Ez bawer im ku ew jî bi qasî ku hewcedariya we bi wê re heye, hewceyê bavekî jî heye.
This is a very strange situation for me sometimes.	Ev ji bo min carinan rewşek pir xerîb e.
Online values ​​are usually an important place to start your research.	Nirxên serhêl bi gelemperî cîhek girîng in ku hûn lêkolîna xwe bidin destpêkirin.
There are now many changes in state law.	Niha di qanûna dewletê de gelek guhertin hene.
However, people do not.	Lê belê, mirov nakin.
But that is just wrong.	Lê ew tenê xelet e.
I initially read yes.	Min destpêkê xwend erê.
It is very similar to you in many ways.	Ew di gelek waran de pir dişibihe we.
But there is no solution.	Lê tu çare nemaye.
Or from the beginning.	An jî ji destpêkê ve.
After consuming the bear meat, the time is approaching.	Piştî bikaranîna goştê hirçê, dem nêzîk dibe.
My time is up.	Wextê min qediya.
The meaning of this word depends on its context.	Wateya vê gotinê bi çarçoveya wê ve girêdayî ye.
I was glad I was done.	Ez kêfxweş bûm ku hatim kirin.
Half of the brain cells we are born with die quickly.	Nîvê şaneyên mêjî yên ku em pê re ji dayik dibin, zû dimirin.
Maybe one day he will succeed.	Dibe ku rojekê ew bi ser bikeve.
He was silent and never spoke.	Bêdeng bû û qet neaxivî.
That's just what happens.	Ew tenê dibe ku çi dibe.
Take a look at our community panel to share your views.	Li panela civata me binihêrin da ku nerînên xwe parve bikin.
Not much understanding.	Pir têgihîştinê ne.
A human eye looked at him.	Çavekî mirovî li wî mêze kir.
You go see him.	Hûn herin wî bibînin.
That claim is enough.	Ew îdîa bes e.
This should never happen.	Divê ev qet nebe.
I do not know exactly.	Ez tam nizanim.
There was music again.	Dîsa muzîk hebû.
Some of those skills will be more average.	Hin ji wan jêhatîbûnê dê bi navînî hêjatir bin.
Some are coming.	Hinek tê.
I was nine years old and probably nine years old.	Ez neh salî bûm û belkî neh salî bûm.
By her size, she was definitely a man.	Bi mezinahiya wê, bê guman zilamek bû.
Her health was not good when she came to me.	Tenduristiya wê ne baş bû dema hat cem min.
It will be my dad's addition.	Ew ê zêdekirina bavê min be.
I just have a word.	Tenê gotina min heye.
He put it on the table.	Wî ew danîn ser masê.
Five of them.	Pênc ji wan.
For reasons that.	Ji ber sedemên ku.
All the others did.	Hemû yên din kirin.
Everything revolves around this common center.	Her tişt li dora vê navenda hevpar dimeşe û disekine.
Several times the control is cut off.	Çend caran kontrolek tê birrîn.
But they are not worthy of the peace of mind they will give you.	Lê ew hêjayî aramiya hişê ku ew ê bidin we ne.
We will not list them here.	Em ê wan li vir navnîş nekin.
This topic was also discussed.	Ev mijar jî hat nîqaşkirin.
I wanted that house.	Min ew malê dixwest.
Very amazing, for me anyway.	Pir ecêb, ji bo min bi her awayî.
You want a different life.	Hûn jiyanek cûda dixwazin.
This both scared me and excited me.	Vê yekê hem ez ditirsandim û hem jî heyecan dikir.
I had to go over it.	Diviyabû ez biçim ser hev.
Looking back, we realized it was a mistake.	Dema li paş xwe mêze kir, me fêm kir ku ev xeletiyek bû.
You can try it in two ways.	Hûn dikarin wê bi du awayan biceribînin.
Her skin was very light, and she hoped she could save them.	Çermê wê pir sivik bû, û wê hêvî dikir ku ew dikare wan xilas bike.
We never got it directly from us.	Me tu carî ew rasterast ji me re nehat.
But no one did.	Lê kes wê nekir.
Get out of hell.	Ji dojehê derkeve.
He was worried about her.	Ew li ser wê xemgîn bû.
The only solution was this.	Yekane çareserî ev bû.
I am really excited and happy for him.	Bi rastî ez ji bo wî bi heyecan û kêfxweş im.
I reached for the last box.	Min ew gihand qutiya dawî.
From beginning to end.	Ji serî heta dawiyê jî.
The fact that there is no self is very, very obvious.	Rastiya ku xwe tune ye pir û pir xuya ye.
I still can not believe the team is back.	Hîn jî ez nikarim bawer bikim ku tîm vegeriyaye.
I'm not in a good place.	Ez ne li cihekî baş im.
No need to put your money in your mouth.	Ne hewce ye ku hûn pereyê xwe bidin devê xwe.
They will eat at a different table, at a different table, at noon.	Ew ê li ser maseyek cuda, li ser maseyek cuda, nîvro bixwe.
They defeated their dead friends.	Wan hevalên xwe yên mirî têkçûn.
They used straight lines.	Wan xetên rast bikar anîn.
We made a lot of resources on the subject.	Me di derbarê mijarê de gelek çavkanî çêkirin.
They simply went.	Bi hêsanî ew diçûn.
It did not help me.	Alîkariya min nekir.
The strategy was in two parts.	Stratejî du beş bû.
He was a happy man.	Ew mirovekî bextewar bû.
But it deviates from my view.	Lê ew ji dîtina min dûr dikeve.
That’s half the fun.	Ew nîvê kêfê ye.
That is the starting point.	Ew xala destpêkê ye.
He is our father.	Ew bavê me ye.
The place was very bad.	Cih pir xerab bûbû.
Building software is our full time job.	Nermalava avakirin karê meya tam wext e.
You are connected to me.	Tu bi min ve girêdayî yî.
So overall, we can expect improvement.	Ji ber vê yekê bi tevahî, em dikarin li hêviya çêtirbûnê bin.
But he refused to wait.	Lê wî qebûl nekir ku bisekine.
That was just it.	Ew bi tenê ew bû.
And she made another decision on that drive.	Û wê biryareke din li ser wê ajotinê da.
Independent of the number of parts independent.	Serbixwe ji hejmara beşên serbixwe.
The final step was taken.	Pêngava dawî hat avêtin.
He knew it was business, not food.	Wî dizanibû ku ew pargîdanî bû, ne xwarin.
Just a normal job in a security firm.	Tenê karekî normal di pargîdaniyek ewlehiyê de.
The return time was empty.	Dema vegeriya vala bû.
Jobs are now part-time, short-term or on call.	Kar niha part-time, demek kurt an li ser bangê ne.
But he is no longer in that frame.	Lê ew êdî ne di wê çarçoveyê de ye.
There is no significant difference in the other parameters.	Di pîvanên din de cûdahiyek girîng tune.
Common sense vs.	Aqilê hevpar vs.
I need to know how you got involved in this.	Divê ez bizanim ku hûn çawa beşdarî vê yekê bûne.
But find a way to reach out to those around you.	Lê rêyekê bibînin ku xwe bigihînin kesên derdora xwe.
The dog did as ordered.	Kûçik wek emir kir.
Because now people are going in search.	Ji ber ku êdî mirov diçin lêgerînê.
No one has ever seen him.	Qet kesek pê re nedîtiye.
I died on the way.	Ez di rê de mir.
He then orders him to open it and show him.	Paşê emir dide wî ku veke û nîşanî wî bide.
Really nothing will stop us.	Bi rastî tu tişt dê me negire.
Maybe this is a class thing.	Dibe ku ev tiştek çînek e.
Was asleep at his desk.	Li ser maseya xwe di xew de bû.
Please share any experiences and solutions.	Ji kerema xwe her tecrûbe û çareseriyê parve bikin.
Tell him your favorite food, whatever it may be, he will make it.	Xwarina xweya bijare jê re bêje, çi dibe bila bibe, ew ê çêbike.
The water was very bad.	Av pir xerab bû.
But be careful.	Lê hay ji xwe hebin.
It gets interesting here.	Li vir balkêş dibe.
For a good reason.	Ji ber sedemek baş.
For most management jobs it is still not close.	Ji bo piraniya karên rêveberiyê ew hîn jî ne nêzîk e.
Get more work done.	Karê zêde bigrin.
No need to take a picture.	Ne hewce ye ku wêneyek.
To leave a message.	Ji bo ku peyamek jê re bihêle.
Now he loved the sound.	Niha ew ji dengbêjiyê hez dikir.
And it works for a living.	Û ew ji bo jiyanê dixebite.
However this is not enough in my case.	Lêbelê ev di rewşa min de têrê nake.
There are two ways to go in a short walk.	Di çûyîna piçûk de du rê hene ku biçin.
He called her inside.	Wî gazî wê kir hundur.
Previously everything went according to the law of nature.	Berê her tişt li gorî zagona xwezayê diçû.
In this world no measure and no standard can ever be taken.	Di vê dinyayê de ti pîvan û pîvanek qet nayê girtin.
Are lost in the system.	Di nava sîstemê de winda dibin.
It does not look like a normal hospital room.	Ew ne mîna jûreyek nexweşxaneyek normal xuya dike.
This was not possible in the present experiment.	Ev di ceribandina heyî de ne mumkin bû.
There were three men with him.	Bi wî re sê mêr hebûn.
He does not speak.	Ew napeyive.
But it was an interesting source for material.	Lê ji bo materyalê bû çavkaniyek balkêş.
From now on the hospital will be in jail.	Ji niha û pê ve nexweşxane dê di girtîgehê de be.
Naturally, it is best to kill his character.	Bi xwezayî, ya herî baş ew e ku karakterê wî bikuje.
The first frame may show the body in comfort.	Çarçoveya yekem dibe ku laş di rihetiyê de nîşan bide.
The movement is particularly noticeable with movement.	Tevger bi taybetî bi tevger xuya dike.
There was something wrong with me.	Tiştek bi min re hebû.
Please bring me back.	Ji kerema xwe min vegerîne.
Everyone has a story to share.	Her mirov çîrokek heye ku parve bike.
Never, ever feel like that.	Qet, tu carî wisa hîs nekin.
I felt like it was really, really my fault.	Min hîs kir ku ew bi rastî, xeletiya min bû.
With the police wall in front of us a little hard.	Bi dîwarê polîsan li pêşberî me hinekî zehmet.
We thank them for their interest and comments.	Ji ber eleqe û şîroveyên wan em spasiya wan dikin.
This is how it should be.	Wekî ku divê bibe ev e.
He did not want that.	Wî ev yek nedixwest.
His son did the same.	Kurê wî jî heman tişt kiriye.
You can, you can do it completely.	Hûn dikarin, hûn dikarin bi tevahî bikin.
Write any comments, questions or answers about this topic.	Di derbarê vê mijarê de her şîrove, pirs an bersivek binivîse.
Time was not like anything.	Dem wekî tiştek nebû.
Enter a bedroom.	Ketin jûreyek razanê.
It takes a lot of effort, so keep it simple.	Ew gelek hewildanek zêde ye, ji ber vê yekê ew sade bimîne.
Please someone call me.	Ji kerema xwe kesek gazî min bike.
At the time this was a common thing.	Wê demê ev tiştekî hevpar bû.
Everyone stands up.	Her kes li ber xwe dide.
The dogs knew what was going to happen.	Kûçikan dizanibû ku dê çi bibe.
This was not a normal policy.	Ev ne siyaseteke normal bû.
However, that control came at a heavy cost.	Lêbelê, ew kontrol bi lêçûnek giran hat.
Everyone is right.	Her kes rast dibêje.
So we are waiting to get a big impact from this.	Lewma em li bendê ne ku ji vê yekê bandorek mezin bi dest bixin.
It looked like she had just left a beauty shop.	Wusa xuya bû ku ew nû ji dikanek bedewiyê derketibû.
He could feel his shirt wet against his back.	Dikaribû kirasê xwe li hember pişta xwe şil hîs bike.
Talk to me.	Bi min re bipeyive.
I never learned how to live with it.	Ez tu carî fêr nebûm ku meriv çawa pê re bijî.
Then think about it for a few minutes.	Paşê çend deqeyan li ser fikirî.
We only described the characteristics of the study groups.	Me tenê taybetmendiyên komên lêkolînê diyar kir.
They go down.	Ew diçin xwarê.
Could not do anything with him.	Nikarîbûn tiştekî bi wî bikin.
And that’s how it is.	Û ew çiqas e.
Really didn't care about anyone or anything.	Bi rastî xema tu kesî û tiştekî nedikir.
They will usually apply it as a credit in the face of future repayments.	Ew ê bi gelemperî wê wekî kredî li ber berdêlên pêşerojê bicîh bikin.
This game killed me.	Vê lîstikê ji bo min kuşt.
The more you try to save them the more they lose.	Wexta ku hûn hewl didin ku hûn xilas bikin ew qas bêtir winda dikin.
Whatever you ask of Him, He will do it for you.	Tiştê ku we jê bixwaze, ew ê ji we re bike.
But that is wrong.	Lê ew xelet e.
But he was sidelined, like.	Lê ew alîkî bû, mîna.
I'm doing it myself.	Ez li xwe dikim.
It is probably not what many people expect.	Ew belkî ne ya ku pir kes li bendê ne ye.
And very loving.	Û pir evîndar.
It makes it easier.	Ew hêsantir dike.
I have no link anymore, it was a while ago.	Êdî lînka min tune, demek berê bû.
Life is random.	Jiyan rasthatî ye.
Maybe that's just what you need to know.	Dibe ku ew tenê tiştê ku divê hûn zanibin ev e.
Five patients died in each group.	Di her komê de pênc nexweş mirin.
However, I suspect that children like you are too many.	Lêbelê, ez guman dikim ku zarokên mîna we pir zêde bin.
Some were lying on the ground.	Hinek jî li erdê razayî bûn.
Put your right hand forward.	Destê xwe yê rastê avêt pêş.
I lived in the upper unit.	Ez di yekîneya jorîn de dijiyam.
A large research population will provide high statistical power.	Nifûsek lêkolînê ya mezin dê hêzek statîstîkî ya bilind peyda bike.
But winter was coming.	Lê zivistan dihat.
If we will do this work together.	Ger em ê vî karî bi hev re bikin.
Think of that child I am.	Bifikirin ku ew zarok ez im.
That is no longer an issue.	Yanî êdî mesele nîne.
Maybe he can finally do another topic, sell it here.	Dibe ku ew di dawiyê de karibe mijarek din bike, li vir bifroşe.
Five dollars a day was a huge amount.	Rojê pênc dolar mîqdarek mezin bû.
Today there are no such plants, no plans.	Îro ne nebatên weha, ne jî plan hene.
You read the first few questions.	Hûn çend pirsên pêşîn bixwînin.
Now there were too many people.	Êdî mirov pir zêde bûn.
They will definitely run away from it.	Ew ê bi rastî ji wê birevin.
That is a hell of a hell.	Yanî dojeheke dojehê ye.
Ordinary people could not do this.	Gelê asayî nikarîbû vê yekê bike.
Young women did the most, in his experience.	Jinên ciwan bi piranî kir, li serpêhatiya wî.
My lord continued.	Axayê min berdewam kir.
But they themselves did not know better.	Lê wan bi xwe jî çêtir nedizanî.
I was saying that he does it for fun.	Min digot qey ew ji bo kêfê dike.
What a waste.	Çi îsraf bû.
This book is now out of print.	Ev pirtûk niha ji çapê derketiye.
This can vary from one to many.	Ev dikare ji yek ji gelek biguhere.
You will learn, when it is appropriate, what that particular thing is.	Hûn ê fêr bibin, gava ku ew guncan be, ew tiştê taybetî çi ye.
It can only do one thing at a time.	Ew dikare di demekê de tenê karekî bike.
Only two of these are known to be active.	Ji van tenê du kes çalak têne zanîn.
You do not want me to think for myself.	Tu naxwazî ​​ez bi xwe bifikirim.
Our youngsters do.	Xortên me dikin.
If he is here, fine.	Ger ew li vir be, baş e.
They may need to be different from one case to another.	Dibe ku pêdivî ji dozek ji dozek din cûda bibin.
I really enjoy it.	Ez bi rastî jê kêfxweş im.
At least he believed in his mission.	Bi kêmanî bi mîsyona xwe bawer dikir.
We are here to do something.	Em li vir in ku karekî bikin.
I picked it up and carried it to the door.	Min ew hilda û bir ber derî.
Many of the methods he used are still relevant today.	Gelek rêbazên ku wî bikar anîn îro jî têkildar in.
Maybe he’s busy.	Dibe ku ew mijûl be.
His goal is.	Armanca wî ye.
However, you should test your systems.	Lêbelê, divê hûn pergalên xwe biceribînin.
Fill in the blanks as needed to create a smoother map.	Dema ku hewce be kulîlkên kesane tije bikin da ku nexşeyek hêniktir çêbikin.
More may have been said.	Dibe ku bêtir jê re hatibe gotin.
Bring him ax and clothes.	Ax û cil û berg jê re bîne.
The reason for this is not known.	Sedema vê yekê nayê zanîn.
There were three heat sources in the building.	Di avahiyê de sê çavkaniyên germê hebûn.
It was the first time we could travel.	Ew cara yekem bû ku em dikarin gerê bikin.
I really remember what that room looked like.	Bi rastî tê bîra min ku ew odeyek çawa xuya dikir.
Free comment space added.	Cihê şîroveyên belaş hate zêdekirin.
I did not want to, but there was no solution.	Min nexwest, lê çareyek tune bû.
At this low temperature we could not survive the winter.	Di vê germahiya kêm de me nekarî zivistanê bijîn.
The end is soon.	Dawî zû ye.
Your face was big and his was long.	Rûyê te yê gir û yê wî dirêj bû.
Get a solution.	Çareseriyek bistînin.
However, this is true in every aspect and from every angle.	Lê belê, ev yek di her warî de û ji her alî ve.
I would have too.	Ez ê jî hebûya.
Because those were not my words.	Ji ber ku ew ne gotinên min bûn.
You are my father.	Tu bavê min î.
Comfort and convenience is enough for a man like me.	Rehetî û rihetî têra merivekî wek min e.
But as a unit, it does not play well enough to win games.	Lê wekî yekîneyek, ew têra xwe baş naleyze ku lîstikan bi dest bixe.
I definitely feel like this guy can hit everyday.	Ez bê guman hîs dikim ku ev zilam dikare rojane lêxe.
All the animals we have here still need attention.	Hemî heywanên ku em li vir hene hîn jî hewceyê baldariyê ne.
Cut my thoughts and go.	Fikrên min bibire û biçe.
Even though my head was in the bag I was outside.	Serê min di çente de be jî ez li derve bûm.
Different terms relate to the provision of such services.	Mercên cihêreng bi pêşkêşkirina karûbarên weha re têkildar in.
Watch the video below !.	Vîdyoya jêrîn binêrin!.
A few things happened this week.	Vê hefteyê çend tişt qewimîn.
I knew what other people were thinking about them.	Min dizanibû ku kesên din li ser wan çi difikirin.
Every day of that week burned in my memory.	Her rojên wê hefteyê di bîra min de şewitî.
It took a few hours.	Ev çend saetan girt.
This would have been easy.	Ev ê hêsan bûya.
Of course, they were very busy people.	Bê guman, ew mirovên pir mijûl bûn.
If it starts to turn brown, reduce the heat immediately.	Ger ew dest bi qehweyî bibe, tavilê germê kêm bikin.
This man is special.	Ev zilam taybet e.
Nobody moved.	Kes neliviya.
The management was driving more than us.	Rêvebiriyê ji me zêdetir ajot dikir.
Or there was a key.	An jî keyek hebû.
The three of us went to the place to wait for him.	Em hersê kes çûn cihê ku li benda wî bin.
He is your friend.	Ew hevala te ye.
This does not exist in our country.	Ev yek li welatê me tune.
The power of it that we can create.	Hêza wê ya ku em dikarin biafirînin.
However, that was not the case.	Lêbelê, ew ne wusa bû.
Thus the city was set against the country.	Bi vî awayî bajar li dijî welat hate danîn.
And if they do, do not respond to them.	Û eger bikin, bersîva wan nedin.
Start with two hours.	Bi du saetan dest pê bikin.
I think you will enjoy the quality of your soldiers.	Ez difikirim ku hûn ê ji kalîteya leşkerên xwe kêfxweş bibin.
You can hurt your emotions.	Hûn dikarin hestên xwe birîndar bikin.
But we could not influence the radio.	Lê me nekarî bandorê li radyoyê bike.
We had never laughed so much in our lives.	Me di jiyana xwe de hewqasî kenî nekiribû.
I now feel more part of the world.	Ez niha xwe zêdetir beşek ji dinyayê hîs dikim.
There is no way out of it.	Tu rê tune ku meriv ji wê derbikeve.
So we chose this material.	Ji ber vê yekê me ev materyal hilbijart.
But what was happening out of sight was another matter.	Lê tiştê ku ji ber çavan diqewime mijarek din bû.
He sat down again.	Ew dîsa rûnişt.
A real smile.	Bişirek rast.
Time felt to do it.	Wext hîs kir ku wê bike.
I will throw them down.	Ez ê wan bavêjim xwarê.
The results were similar in both models.	Di herdu modelan de jî encam wek hev bûn.
Everyone has a step-by-step plan to use to get started. 	Her kesê planek gav bi gav heye ku bikar bîne da ku dest pê bike. 
he set up a network back.	ew vegeriya toreke saz kir.
He could no longer think.	Êdî nedikarî bifikire.
I think we should take good care of you, we do everything.	Ez difikirim ku divê em berê we baş bigirin, em her tiştî bikin.
He did not understand what was happening.	Wî fam nedikir ku çi diqewime.
It does not look scary.	Ew tirs xuya nake.
I did not think of anything else on it.	Ez tiştekî din li ser wê nefikirîm.
Going forward, he put his hand on her arm.	Pêş de çû, destê xwe danî ser destê wê.
It was not possible to estimate her age.	Ne gengaz bû ku temenê wê texmîn bike.
There is plenty of room for improvement.	Ji bo pêşketinê gelek cîh heye.
Let others know.	Bila yên din zanibin.
For whatever reason, we did not give up completely.	Ji ber çi sedemê dibe bila bibe, me tam dev jê berneda.
It is only a part of it.	Ew tenê perçeyek e.
That had changed.	Ew guherî bû.
Look above to see the light source.	Li jor nihêrî ku çavkaniya ronahiyê bibîne.
She did not remember boarding the plane.	Li balafirê siwar bû nehat bîra wê.
I made no attempt to respond.	Min tu hewil neda ku ez bersiv bidim.
All you have to do is open them up and show them.	Tiştê ku hûn dikin ev e ku wan vekin û nîşan bidin.
This is my situation.	Rewşa min ev e.
Even the king had his limits.	Heta padîşah jî sînorên wî hebûn.
You have a goal and you wanted to live it.	Armancek we heye û we dixwest hûn wê bijîn.
But there is more to it than that.	Lê ji wê zêdetir heye.
You are not just going to tell a story, you have a few stories.	Hûn ne tenê çîrokek diçin, hûn çend çîrok hene.
It is therefore important to be clear.	Ji ber vê yekê girîng e ku zelal be.
But usually they do, but they don’t need to.	Lê bi gelemperî ew dikin, lê ew ne hewce ne.
And it is easy to understand.	Û ev hêsan e ku fêm bikin.
Think about it this way.	Bi vê yekê bifikirin.
She was safe now.	Ew niha ewle bû.
Which is hard to accept.	Ya ku zehmet e ku meriv qebûl bike.
Although not perfect.	Her çend ne tam be.
In addition, it is also natural.	Ji bilî vê, ev jî xwezayî ye.
No one knows who did it or why.	Kes nizane kê an çima kiriye.
He got up from the table and threw it.	Ew ji ser masê rabû û ew avêtin.
It happens, and it happens a lot.	Ew dibe, û ew pir dibe.
Miss it, and you may not have a job.	Bêriya wê bike, û dibe ku karekî we tune.
He just says thank you for the reply.	Ew tenê tenê dibêje spas ji bo bersivdayînê.
They did not understand this and got up.	Wan ev yek fêm nekir û rabûn.
And it was not just art.	Û ne tenê huner bû.
Hours later.	Piştî saetan pêk hatin.
You can do anything.	Hûn dikarin her tiştî bikin.
This is from our childhood days.	Ev ji rojên me yên zarokatiyê ye.
The tour looks beautiful.	Tour xweş xuya dike.
We looked out the windows.	Me ji pencereyan nêrî.
Thanks, good to know it worked.	Spas, baş e ku hûn zanibin ku ew xebitî.
He wanted to make changes.	Wî dixwest ku guhertinan bike.
The police call them more than them.	Polîs ew gazî zêdetir ji wan dikin.
And if so, let me tell you again.	Û heger hebe, bila ez dîsa ji we re bêjim.
Tell those around you that they are loved.	Ji yên li dora xwe re bêje ku ew têne hezkirin.
Now for the other two.	Niha ji bo her du yên din.
This is clearly not ideal.	Ev eşkere ne îdeal e.
He was angry.	Ew hêrs bû.
We love something so much.	Em ji tiştekî pir hez dikin.
We will need it more than anything.	Em ê ji her tiştî bêtir hewce ne.
I must have been very small.	Divê ez pir piçûk bûm.
And we get her home.	Û em wê digihînin malê.
This time it was the opposite.	Vê carê berovajiyê wê dibû.
But he ran away.	Lê ew bazda.
That's why.	Li rê da.
That makes us two people.	Yanî me du kes dike.
They are not at war.	Di şer de ne.
I can read by reading the storm movement patterns of the time.	Ez dikarim bi xwendina şêwazên tevgerê bahoza demê bixwînim.
He wanted to do whatever he wanted, but with her.	Wî dixwest ku her tiştê ku wî dixwest bike, lê bi wê re.
Maybe she just didn’t want to upset me any more.	Dibe ku wê bi tenê nexwest min bêtir xemgîn bike.
If so we would have felt it.	Heger wisa be me pê hesiya.
Very practical and clean.	Pir bikêr û paqij.
So now I can be in the scene.	Ji ber vê yekê niha ez dikarim di dîmenê de bim.
No case was opened in the last case either.	Di doza dawî de jî doz nehat vekirin.
I am not a beautiful woman.	Ez ne jineke bedew im.
And no eyes.	Û çav tune.
The last word has a nature similar to the second.	Peyva dawîn xwedan cewherek mîna ya duyemîn e.
But you must give love a chance.	Lê divê hûn şansek bidin evînê.
She is waiting for you to come home.	Ew li benda we ye ku hûn werin malê.
The sugar was even thick.	Şekir heta qalind bû.
Financial problems are key.	Pirsgirêkên darayî sereke ne.
It doesn’t really meet the standards.	Ew bi rastî pîvanan naşîne.
But you will be wrong.	Lê hûn ê xelet bibin.
Talking is over, mind games are over.	Axaftin qediya, lîstikên hiş qediyan.
From that time on, his work was limited to art.	Ji wê demê û pê de, karê wî bi hunerê re sînordar bû.
He was a dog.	Ew kûçik bû.
Placing the same file again and again limits the customer’s choice.	Danîna heman fîşekê dîsa û dîsa hilbijartina xerîdar sînor dike.
It is very good that he has defended his perspective.	Pir baş e ku ew perspektîfa xwe parastiye.
He will see the sea.	Ew ê deryayê bibîne.
This is a clear example of that.	Ev mînaka wê ya zelal e.
There were beautiful women and boys in the set.	Di setê de jinên bedew û xortên bedew hebûn.
I wonder what that means after this topic.	Ez meraq dikim ku piştî vê mijarê tê çi wateyê.
You are not poor, now just broken.	Hûn ne belengaz in, niha tenê şikestin.
I understand and support him.	Ez wî fêm dikim û piştgirî dikim.
I need to make full use of this new found power.	Pêdivî ye ku ez bi tevahî bi vê hêza nû ya dîtî re bikar bînim.
These are discussed here.	Ev li vir têne nirxandin.
Your emotions are really what they are trying to influence.	Hestên we bi rastî tiştê ku ew hewl didin ku bandor bikin in.
But the idea was that we should protect them as much as we could.	Lê fikir ew bû ku em wan bi qasî ku ji destê me tê biparêzin.
There is no story.	Çîrok tune.
From the back of the horse.	Ji pişta hespê.
My truck is far from that.	Kamyona min ji vê yekê dûr e.
This is the usual way.	Ev awayê adetî ye.
But at least it gets better, according to him.	Lê bi kêmanî ew çêtir dibe, li gorî wî.
No other side effects were found.	Tu bandorên alî yên din nehatin dîtin.
Maybe something.	Dibe ku tiştek hebe.
Three people were arrested.	Sê kes hatin girtin.
Everything works the way you want it to.	Her tişt bi awayê ku tê xwestin dixebite.
Thus, under certain conditions, we have an upper limit on group performance.	Bi vî rengî, di bin hin mercan de, me li ser performansa komê sînorek jorîn heye.
He did not even meet with me to discuss the project.	Ji bo nîqaşkirina projeyê jî bi min re hevdîtin nekir.
Cover your face with your hands.	Bi destên xwe rûyê xwe pêça.
Everyone had to find their own life.	Diviyabû ku her yek jîyana xwe bibîne.
Buy to learn more !.	Ji bo hînbûna bêtir bikirtînin!.
Because it is short accepted.	Ji ber ku kurt e qebûl kirin.
But we must all live our lives on our own.	Lê divê em her kes jiyana xwe bi xwe bijîn.
The answer is offline.	Bersiv negirêdayî ye.
I came back twice to check my level.	Ez du caran vegeriyam da ku asta xwe kontrol bikim.
Just give me a reason to stay.	Tenê sedemek bide min ku ez bimînim.
He would not see her here.	Ew ê wê li vir nedît.
You have done everything you can to continue your whole life.	We her tiştî kiriye ku hûn bi tevahî jiyana xwe bidomînin.
Decided to buy it.	Biryara kirîna wê da.
Maybe you just go now.	Dibe ku hûn niha tenê biçin.
However, how much life there is is still somewhat unclear.	Lêbelê, çiqas jiyan li wir heye, hîn jî hinekî ne diyar e.
The train was going there.	Li wir trên diçû.
Owner a.	Xwedî a.
In my mind the situation was very dangerous.	Di hişê min de rewş pir xeternak bû.
It is a call outside of any law.	Ew bangek li derveyî her qanûnê ye.
He wanted to help me in the worst possible way.	Dixwest bi riya herî xirab alîkariya min bike.
Do not get too close.	Zêde nêzîk nebin.
Work is needed to decide whether such actions should be taken.	Ji bo ku biryar were dayîn ku kiryarên weha bêne kirin, xebat hewce ye.
Let me stand here and take a breath.	Bila ez li vir bisekinim û bêhna xwe bistînim.
In my opinion it is much better.	Li gorî min ew pir çêtir e.
We may see them in four to five cases.	Dibe ku di çar-pênc bûyeran de em wan bibînin.
I, I, I.	Ez, ez, ez.
I asked her to call and she did.	Min jê xwest ku telefon bike û wê kir.
I listen but hear nothing.	Ez guhdarî dikim lê tiştek nabihîzim.
He noted that the situation is critical.	Wî diyar kir ku rewş krîtîk e.
Obviously this has a huge impact on the network.	Eşkere ye ku ev yek bandorek mezin li ser torê tîne.
Look at your friend.	Li hevalê xwe nihêrî.
Of course I would say no.	Bê guman ez ê bibêjim na.
He just laughed.	Ew tenê keniya.
They leave one life behind, and move on to another life.	Ew jiyanek li dû xwe dihêlin, û derbasî jiyana din dibin.
His line is over.	Rêza wî bi dawî bûye.
I have a week, maybe two.	Haya min ji hefteyek heye, dibe du.
Maybe more.	Dibe ku bêtir.
And one more thing.	Û tiştekî din.
We can not allow that to happen.	Em nikarin bihêlin ku wisa bibe.
I just sent someone to cover up a double murder.	Min tenê kesek şand ku kuştinek ducar veşêre.
Too long, but still a little boy.	Pir dirêj, lê hîn jî kurê piçûk.
I went to her room.	Ez çûm odeya wê.
If only she had not done so.	Ger tenê wê nekira.
A detail came back to him.	Detayek li wî vegeriya.
He pulled out four papers with his name on them.	Wî çar kaxizên ku navê wî li ser bû derxistin.
Return them.	Wan vegerînin.
They are fully aware of it.	Haya wan bi tevahî jê heye.
I'm talking about a complete change.	Ez behsa guhertineke tevayî dikim.
Smaller than before.	Ji berê piçûktir.
And it works well in most cases.	Û di pir rewşan de baş dixebite.
And the hands of a dangerous man.	Û destên mirovekî xeternak.
Previously, these users had only two options.	Berê, van bikarhêneran tenê du vebijark hebûn.
The small line was almost full.	Hêla piçûk hema hema tije bû.
It is a new year.	Salek nû ye.
I'm not curious that you were never married.	Ez meraq nakim ku tu qet zewicî.
That day my life turned.	Wê rojê jiyana min zivirî.
First of all, dogs need to walk.	Tişta yekem, kûçik hewce ne ku bimeşin.
That’s when the program started.	Wê demê bername dest pê kir.
It will not change unless needed or if it acquires something new.	Heya ku hewce nebe an heke wê tiştek nû bistîne, nayê guhertin.
It made the thought easier.	Ew fikirîn hêsantir kir.
She did not want to do things she knew would help.	Wê nedixwest tiştên ku dizanibû ku dê alîkariyê bike bike.
So they can learn.	Ji ber vê yekê ew dikarin fêr bibin.
This can last for days, even weeks.	Ev dibe ku bi rojan, heta hefteyan jî bidome.
I did things.	Min tişt kirine.
I can have another life.	Ez dikarim jiyanek din hebe.
There were many of them.	Gelek ji wan hebûn.
The woman asked her father what to do.	Jinikê ji bavê xwe pirsî ku ew çi bike.
He knew they had only one chance.	Wî dizanibû ku wan tenê yek şansek heye.
At least we still have books.	Bi kêmanî hîn pirtûkên me hene.
You are wrong.	Hûn xelet difikirin.
However, it is necessary to add it once in the project.	Lêbelê, pêdivî ye ku meriv wê carekê li projeyê zêde bike.
First, he had an issue to clarify.	Pêşîn, wî meseleyek hebû ku zelal bike.
Until, that is, you can not create a suitable situation.	Heya ku, ango, hûn nekarin rewşek guncan derxînin holê.
They found this especially important for their male employees.	Wan ev yek bi taybetî ji bo karmendên xwe yên mêr girîng dît.
He did what needed to be done.	Tiştê ku divê bihata kirin, kir.
But not in our community.	Lê ne di nava civaka me de.
If he had known me, he would not have tried.	Ger wî min nas bikira, ew ê hewl neda.
Yes we can.	Belê em dikarin.
The contact was not reported.	Têkilî nehat ragihandin.
But he would not have.	Lê ew ê tunebûya.
Try to talk directly to your customers and potential customers.	Biceribînin ku rasterast bi xerîdarên xwe û xerîdarên potansiyel re biaxivin.
And then, of course, we laughed.	Û paşê, helbet, em keniyan.
This defense is not in front of us in this appeal.	Di vê îtîrazê de ev parastin li pêşiya me nîne.
In this article, we make a detailed analysis on this topic.	Di vê gotarê de, em analîzek berfireh li ser vê mijarê dikin.
But we are human beings.	Lê em mirov in.
I even grabbed a small bottle of it in front of my bed.	Min şûşeyek wê ya piçûk jî li ber nivîna xwe girt.
You are in a cell.	Tu di hucreyê de yî.
The same thing happens if we think right.	Heman tişt diqewime heke em rast bifikirin.
However, these are not normal times.	Lêbelê, ev demên normal ne.
The word does not remember him.	Gotin nayê bîra wî.
He did not tell anyone what he saw.	Tiştê ku dîtiye ji kesî re negot.
But I doubt I can do it.	Lê ez guman dikim ku ez dikarim vê bikim.
He was on his own again.	Ew dîsa bi xwe bû.
All the hard work, years of study, for nothing.	Hemî xebata dijwar, salên xwendinê, ji bo tiştek.
Why, of course, she could get up and go.	Çima, bê guman, wê dikaribû rabe û here.
It is just around the corner.	Ew tenê li dora quncikê ye.
He said little.	Wî hindik got.
The error bars indicate the average standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard ya navîn nîşan dide.
It needs to be looked at.	Pêdivî ye ku meriv lê binêre.
People can see everything there.	Mirov dikare her tiştî li wir bibîne.
He did not pay attention for a second.	Bîstek jî bala xwe neda.
The management was great.	Rêveberî mezin bû.
The result was very much what he expected.	Encam pir tiştê ku wî hêvî dikir bû.
Nothing was missing.	Tiştek kêm nebû.
No need to say a word.	Ne hewce ye ku tu gotinekê bibêjî.
Here again, you should know that this is half true.	Li vir dîsa, divê hûn zanibin ku ev nîv rastî ye.
I would have loved it.	Min ê evîn jê re kiriba.
Let them do what they want.	Çi dixwazin bila bikin.
But, under stress, this control can go out the window.	Lê, di bin stresê de, ev kontrol dikare ji pencereyê derkeve.
He stood on her shoulders over her.	Li ser milên xwe rabû ser wê.
It basically had to show how they would use the system.	Di esasê xwe de diviyabû nîşan bidana ku dê sîstemê çawa bikar bînin.
She had made her choice.	Wê tercîha xwe kiribû.
It was amazing for him.	Ew ji bo wî ecêb bû.
In fact, part of the deal.	Bi rastî, beşek ji peymanê.
I was the one who said no, it doesn’t work.	Ez bûm yê ku digot na, ev kar nake.
Try to think about them generally and not specifically.	Biceribînin ku li ser wan bi gelemperî û ne bi wateya taybetî bifikirin.
Reduce heat.	Germê kêm bikin.
Who can you trust.	Hûn dikarin ji kê bawer bikin.
You can take my bag.	Hûn dikarin çenteyê min bigirin.
All the young people migrated because they had no future here.	Ji ber ku li vir paşerojeke wan tune bû hemû ciwan koç kirin.
Very amazing.	Pir ecêb e.
He did this unconsciously.	Wî ev yek bê hiş kir.
She was a proud woman even though she was poor.	Her çiqas feqîr be jî jineke serbilind bû.
I just want to read your reviews.	Ez tenê dixwazim nirxandinên we bixwînim.
There is a 'leave' card in that window.	Di wê pencereyê de qertek 'bihêlin' heye.
This he did, he checked it for the wounded.	Ev kir, wî ew ji bo birîndaran kontrol kir.
Just the old crowd.	Tenê girseya kevn.
But there was only one answer.	Lê tenê yek bersiv hebû.
They stopped every player.	Ew her lîstikvanek rawestandin.
It almost fell into his bowl.	Hema hema ketibû tasa xwe.
No significant differences were found between the groups.	Cûdahiyên girîng di navbera koman de nehatin dîtin.
The main river is indicated by a blue line.	Çemê sereke bi xeta şîn tê nîşandan.
Anyway, he was lost.	Her wusa, ew winda bûbû.
Whatever it was.	Her çi bû.
Took a slightly different approach to the problem.	Nêzîkatiyek hinekî cûda ji pirsgirêkê re girt.
But we do things differently.	Lê em tiştan cûda dikin.
And it just works well.	Û ew bi tenê baş dixebite.
This thought before him was so powerful and limited.	Ev hizir beriya wî ewqas bi hêz û bi sînor bû.
Learn more about the process.	Pêvajoya bêtir fêr bibin.
What is it for you ?.	Ew ji bo te çi ye?.
He watched to see if the man was resting on the ground.	Wî mêze kir ka merivê li erdê bêhna xwe dide yan na.
I wanted to scare him.	Min dixwest ku ew bitirse.
I thought he was talking about his girlfriend.	Min digot qey ew qala hevala xwe ya keç dike.
There may be only one possibility.	Dibe ku tenê yek îmkan hebe.
Every cell and emotion.	Her hucre û hest.
They walked towards the building we had just left.	Ew ber bi avahiya ku em vê dawiyê derketibûn meşiyan.
We do but recommend an examination.	Em dikin lê muayeneyek pêşniyar dikin.
Something that has better features has not been done in practice.	Tiştek ku xwediyê taybetmendiyên çêtir e, di pratîkê de nehatiye kirin.
They had to help.	Diviyabû wan alîkarî bikira.
God brought it to me to save my life.	Xwedê ew anî ba min da ku jiyana min xilas bike.
Pick these three and then we go.	Van hersêyan hilbijêrin û paşê em biçin.
She has made great friends.	Wê hevalên mezin çêkiriye.
The war had begun.	Şer dest pê kiribû.
It protects them.	Ew wan diparêze.
It’s not like a game.	Ew ne mîna lîstikê ye.
It worked very well.	Ew pir baş xebitî.
Gives you a way to stay in touch with your audience.	Rêyek dide we ku hûn bi temaşevanên xwe re têkildar bimînin.
I got the same answer from them.	Min heman bersiv ji wan girt.
Some are missing.	Hinek winda ne.
None of them survived.	Yek ji wan neliviya.
If we are to avoid travel, we must travel lightly.	Ger em ê rêwîtiya dûr bikin, divê em sivik rêwîtiyê bikin.
The truth was there, suddenly, the bullet came in her face.	Rastî li wir bû, ji nişka ve, gule li rûyê wê hat.
He went to her.	Ew çû cem wê.
You will not need to find these ideas in a book.	Hûn ê ne hewce ne ku van ramanan di hundurê pirtûkek de bibînin.
However, this is a difficult task.	Lêbelê, ev kar zehmet e.
Make no mistake, there is a lot of work to be done.	Şaşiyê nekin, gelek kar heye ku were kirin.
We will hide the world.	Em ê cîhanê veşêrin.
These rates were higher than those found in individual components.	Ev rêje ji ya ku di pêkhateyên takekesî de têne dîtin zêdetir bûn.
I have made some changes in my life.	Min di jiyana xwe de hin guhertin çêkirin.
She never completed the training program.	Wê qet bernameya perwerdehiyê temam nekir.
Music was in his body and head.	Muzîk di laş û serê wî de bû.
See here.	Li vir binêrin.
People add every detail to a song, for a specific reason.	Mirov her hûrguliyek di stranekê de, ji ber sedemek taybetî, dixe.
This is what works for me.	Ya ku ji min re dixebite ev e.
Good for her.	Ji bo wê baş e.
I'm sure of it.	Ez jê piştrast im.
It felt so good, baby, he made me come.	Pir xweş hîs kir, pitik, wî ez kirim ku ez bêm.
Maybe one of those things.	Dibe ku yek ji wan tiştan be.
Give it the name of a law of nature and he has broken it.	Navê zagonek xwezayê bide û wî ew şikandiye.
Maybe the other person looks comfortable or that they love the way they look.	Dibe ku yê din rehet xuya bike an ku ew ji awayê xuyangê hez dikin.
And maybe he’s not the only one.	Û dibe ku ew ne tenê yek be.
I never went.	Ez qet neçûm.
Please let me know if you have any ideas.	Ji kerema xwe ji min re bihêle eger tu fikra.
We need to define how it looks.	Divê em diyar bikin ka ew çawa xuya dike.
Other people are fighting.	Mirovên din şer dikin.
You look at me.	Tu li min binêre.
It's so loud.	Ew qas bi deng e.
He looked behind me to the right, but then I finally saw him.	Wî li dora rastê xwe li paş xwe mêze kir, lê paşê di dawiyê de ez dîtim.
And so young.	Û ewqas ciwan.
But it is far from unique.	Lê ew ji bêhempa dûr e.
It may not always be possible to say.	Dibe ku her û her ne gengaz be ku were gotin.
I am always in internal conflicts with her.	Ez her tim bi wê re di nav nakokiyên navxweyî de me.
It was green.	Ew kesk bû.
There is something in it, you know.	Tiştek di wê de heye, hûn dizanin.
Negative left.	Negatîf maye.
So we both decided to go our separate ways.	Ji ber vê yekê me herduyan biryar da ku em riya xwe bi rê ve bibin.
And of course we have to learn where to draw a line.	Û bê guman divê em fêr bibin ku meriv li ku derê xetek bikişîne.
At the same time, the symptoms appear to be very well known.	Di heman demê de, nîşanên pir pir naskirî xuya dikin.
The study found compelling and complex evidence on the effect.	Vekolînê delîlên tixûbdar û tevlihev li ser bandorê dît.
Be happy to tell someone.	Mîna ku ji yekî re bêje bextewar be.
They could not be serious about him playing the game.	Ew nikarin ciddî bin ku wî bi lîstikê lîstin.
The service was second to none.	Xizmeta duyemîn bû.
Note the presence of a military group.	Bala xwe bidin hebûna koma leşkerî.
We will update this story when we hear from him.	Dema ku em ji wî bibihîzin em ê vê çîrokê nûve bikin.
As a result he turned and fired.	Di encamê de zivirî û gule berda.
This is a basic guide to burning wood.	Ev rêbernameyek bingehîn a şewitandina dar e.
They really do not want to leave.	Bi rastî jî naxwazin derkevin.
I will make a good deal today.	Ez ê îro peymanek baş bikim.
He was just deeply stuck.	Ew tenê kûr asê bûye.
We love the movie.	Em ji fîlmê hez dikin.
There is no significant difference between the four tools.	Di navbera çar amûran de cûdahiyek girîng tune.
I must have clothes.	Divê cilên min hebin.
She looks at the device with her fingers.	Di tiliyên wê de li amûrê dinêre.
The kids loved it.	Zarokan jê hez kir.
She followed his gaze.	Wê li dû nerîna wî çû.
The day was like night.	Ji roj wek şev bû.
You can fight this.	Hûn dikarin vê şer bikin.
I think he was smart.	Ez difikirim ku ew jîr bû.
It was a real quiet moment, because these characters do not change.	Demek rast bêdeng bû, ji ber ku ev karakter nayên guhertin.
So let’s put this aside.	Ji ber vê yekê em vê yekê bidin aliyekî.
It is technical.	Ew teknîk e.
Just stay calm.	Tenê bêdeng bimînin.
Especially in very emotional situations.	Bi taybetî di rewşên pir hestyarî de.
However it does not take anything away from it.	Lêbelê ew tiştek jê nagire.
He really did it, because he did it.	Bi rastî wî ew kir, lewra wî kir.
However this is the original art to be used.	Lêbelê ev hunera orîjînal e ku tê bikar anîn.
Stop the one you are looking for.	Yê ku hûn lê digerin rawestandin.
Neither their intellect, nor their value, nor their concern for anything else.	Ne aqilê wan, ne nirx, ne xema tiştekî din e.
More on one side.	Zêdetir di yek alî de.
As a result.	Di encamê da.
This call will do nothing.	Ev bang wê tiştekî neke.
He had a job.	Karê wî hebû.
After she left me, her life changed.	Piştî ku wê ez berdim, jiyana wê guherî.
And maybe a good thing he doesn’t.	Û dibe ku tiştek baş e ku ew nake.
We will not really come to them.	Em ê rastî wan neyên.
It is about to change.	Ew li ber guhertinê ye.
However, do not do this for more than four days.	Lêbelê, ji çar rojan zêdetir vê yekê nekin.
Really, really amazing.	Bi rastî, bi rastî ecêb.
Reading materials and other resources needed to conduct the tests were provided.	Materyalên xwendinê û çavkaniyên din ên ku ji bo meşandina ceribandinan hewce ne peyda kirin.
I slowly turned towards him.	Ez hêdîka ber bi wî ve zivirîm.
I know you want some.	Ez dizanim ku hûn hinek dixwazin.
Not too old.	Ne pir kevn.
You can read it, and then we can talk about it.	Hûn dikarin wê bixwînin, û paşê em dikarin li ser wê biaxivin.
We never talk about politics.	Em qet qala siyasetê nakin.
Fatigue is natural.	Westiyayîbûn xwezayî ye.
These findings should be evaluated in two ways.	Divê ev tesbît di du aliyan de bên nirxandin.
She thought of options during her vacation.	Wê di dema bêhnvedana xwe de vebijarkan fikirî.
They left without realizing it, then returned and started working again.	Bêyî ku haya wan hebe derketin, paşê vegeriyan û dîsa dest bi xebatê kirin.
But that did not give him time.	Lê wê wext neda wî.
The internet age was calling.	Serdema înternetê bang dikir.
Never forget when you read him.	Dema ku hûn wî dixwînin qet ji bîr nekin.
We just needed another moment.	Ji me re tenê kêliyek din hewce bû.
Someone with a fresh face.	Kesekî bi rûyekî teze.
There was such evidence here.	Li vir delîlên wisa hebûn.
And what a year this has been.	Û ev çi salek bûye.
That should have been her.	Divê ev ya wê bûya.
My father had not yet learned of our separation.	Bavê min wê demê hînî veqetandina me nebûbû.
But many children are not like that.	Lê gelek zarok jî wisa ne.
Then the sound stopped.	Paşê deng sekinî.
A day without problems.	Rojek bê pirsgirêk.
I worked hard for my money.	Ez ji bo pereyê xwe gelek xebitîm.
You do not really send them tax returns.	Hûn bi rastî ji wan re danûstendinên bacê naşînin.
All of it is very routine.	Hemî ew pir rûtîn e.
These players have given contact and objects.	Van lîstikvanan têkilî û obje daye.
But now all the meaning of the group has reached me.	Lê niha hemû wateya komê gihîştiye min.
We love everyone.	Em ji her kesî hez dikin.
Not on anything, your attention.	Ne li ser tiştekî, bala we.
Most people did not.	Piraniya mirovan nekir.
And the amount that a user needs to learn can be even smaller.	Û hêjeya ku bikarhênerek pêdivî ye ku hîn bibe dikare hîn piçûktir be.
He was not here for them.	Ew ji bo wan ne li vir bû.
Why did you come here.	Çima hatibû vir.
Stay tuned as before.	Wekî berê tevlihev bimînin.
You know he will do it by himself.	Hûn dizanin ku ew ê bi serê xwe bike.
I missed them last night, and wondered what it was.	Min şeva borî bêriya wan kir, û meraq kir ku ew çi ye.
He will not be here.	Ew ê li vir nebe.
Her voice was good too.	Dengê wê jî baş bû.
However, both studies were limited by their small sample size.	Lêbelê, her du lêkolîn ji hêla nimûneya xweya piçûk ve sînorkirî bûn.
I can not leave the house without my phone.	Ez bêyî têlefona xwe nikarim ji malê derkevim.
They are putting pressure on him.	Li dijî wî zextan dikin.
No one can question his speed and strength.	Kes nikare lez û hêza wî bipirse.
They will use the opinions of other players and.	Ew ê ramanên lîstikvanên din bikar anîn û.
At least he was right.	Bi kêmanî ew rast bû.
Keep them away from talking.	Dûrxistina wan ji axaftinê.
At least, lost sight of him.	Bi kêmanî, ji nêrîna wî winda kir.
It is a culture of money.	Ew çanda pereyan e.
Never read one.	Qet yek venekir, nexwend.
Nobody cares.	Kes ferq nake.
He will not hold her because she is helpless.	Ew ê wê negire ji ber ku ew neçar e.
I'm annoyed by you.	Ez ji te aciz im.
I think they want to do something.	Ez difikirim ku ew dixwazin tiştek bikin.
Really every day.	Bi rastî her roj.
There was no way to know what was going on inside.	Bi tu awayî nedihat zanîn ku li hundur çi diqewime.
So, of course, it no longer exists.	Ji ber vê yekê, bê guman, ew êdî nabe.
He did not understand why.	Wî fêm nekir çima.
And it clearly worked.	Û ew eşkere xebitî.
With me, with your father, with this young man.	Bi min re, bi bavê te re, bi vî xortî re.
But it was too long.	Lê pir dirêj dibû.
It at least did not look like her.	Ew bi kêmanî mîna wê nedihat.
Our boys share our beds.	Xortên me nivînên me parve dikin.
The light source is above and to the right.	Çavkaniya ronahiyê li jor û li rastê ye.
She will create as many memories for her children as she can.	Ew ê bi qasî ku bikaribe ji zarokên xwe re bîranînan çêbike.
Then he will be like us here, waiting for you.	Wê hingê ew ê wekî me li vir be, li benda we be.
The movement is over.	Tevger qediya.
He does not want it to exist.	Naxwaze ku ew hebe.
Arrested within an hour after the incident.	Piştî bûyerê di saetekê de hatin girtin.
Making a glass of water may be almost impossible.	Çêkirina qedehek avê dikare hema hema ne gengaz be.
Road.	Rê.
These surface states are real and have a sharp energy.	Ev dewletên rûerdê rast in û xwedî enerjiyek tûj in.
Because he sees nothing to fear.	Ji ber ku ew tiştekî ku jê bitirse nabîne.
Higher and higher.	Berz û bilindtir.
The hope is very strong.	Hêvî pir xurt e.
Do not confuse "role" with "self".	"Rola" bi "xwe"ya xwe şaş nekin.
The second can be proved exactly the same way.	Ya duyemîn tam bi heman awayî dikare were îsbat kirin.
Of course people can look at many situations.	Bê guman mirov dikare li gelek rewşan binêre.
Please tell me for a moment which one you like best.	Ji kerema xwe demek ji min re vebêjin ka hûn ji kîjan çêtirîn hez dikin.
They were expected to do both field work and have children.	Ji wan dihat hêvîkirin ku hem karê zeviyê bikin hem jî xwedî zarok bin.
Above.	Li jor.
His speech revealed that his experience was shocking.	Axaftina wî destnîşan kir ku serpêhatiya wî hejandiye.
Their answers and tips will complement it.	Bersiv û şîretên wan wê temam dike.
Not particularly now.	Ne niha bi taybetî.
Good on some things, right on others.	Li ser hin tiştan baş, li ser yên din rast.
There was no bottom to stand on.	Binê ku lê bisekine tune bû.
This is the source of the will to believe.	Ev çavkaniya îradeya baweriyê ye.
There in the gun room.	Li wir di odeya çekan de.
Her left leg was raised, as if taking a step.	Lingê wê yê çepê hildabû, mîna ku gavekê bavêje.
Not on the first day.	Ne di roja yekem de.
You know, it just doesn’t add up.	Hûn dizanin, ew tenê zêde nake.
He tried every treatment he could find to solve this problem.	Wî her tedawiya ku wî dît ku vê pirsgirêkê çareser bike ceriband.
However, it is very complex and expensive.	Lêbelê, ew pir tevlihev û biha ye.
Well, it does fit for style.	Welê, ew ji bo şêwazê rast dike.
We talk about everything.	Em her tiştî dipeyivin.
I should never have come here.	Diviyabû ez qet nehata vira.
Blood type.	Cureya xwînê.
Many people go through things like this.	Gelek kes bi tiştên bi vî rengî re derbas dibin.
From there the driver came.	Ji wê derê ajot hat.
No, he did not find much.	Na, ew pir zêde peyda nekir.
I can tell you too.	Ez jî dikarim ji te re bibêjim.
It is up to you to tell the world.	Li ser we ye ku hûn ji cîhanê re bibêjin.
About ten years later his eyes completely disappeared.	Nêzîkî deh sal şûnda çavên xwe bi tevahî winda kir.
I will not be very good at it.	Ez ê di wê de pir ne baş bim.
It was nothing.	Ew ne tiştek bû.
I'm not going to open them.	Ez naçim wan vekim.
See how it is.	Binêrin ew çawa ye.
Think with your head, not with your heart.	Bi serê xwe bifikire, ne bi dilê xwe.
In these cases, surgical administration is required.	Di van rewşan de, rêveberiya cerahî hewce ye.
We will talk later.	Em ê paşê biaxivin.
There seems to be more and more entries every day.	Wusa dixuye ku her roj bêtir û bêtir têketin heye.
Click to view video.	Ji bo dîtina vîdyoyê bikirtînin.
He will sleep on the street and eat on the street.	Ew ê li kolanê razê û li kuçeyê bixwe.
It seems that no one cares about the goodness of the whole.	Dixuye ku kes qenciya tevahiyê nahesibîne.
Both men stopped dying.	Her du kes mirin sekinîn.
We will do better.	Em ê çêtir bikin.
And the fire in which he lived was not seen.	Û agirê ku wî jiyabû ne dîtin bû.
It was six against one.	Li hemberî yekê şeş ​​bû.
In good faith.	Bi baweriya baş.
And the righteous could not rise to this.	Û yê rast nikarîbû bi vê yekê rabe.
It takes three steps.	Ew sê gavan dike.
This is what makes your blog unique.	Ya ku bloga we bêhempa dike ev e.
It’s so close, it’s so close.	Ew qas nêzîk, ew qas nêzîk.
And I'm not sure how to fix it.	Û ez ne bawer im ku meriv wê çawa rast bike.
It may be so.	Dibe ku wisa bibe.
Think about how the law can control power.	Difikirin ka qanûn çawa dikare hêzê kontrol bike.
This difference was not found in men.	Ev cudahî di mêran de nehat dîtin.
A friend of mine did.	Hevalekî min kir.
This helped me a lot.	Vê yekê gelek alîkariya min kir.
Curious, but no one to ask.	Meraq kir, lê kes tunebû ku jê bipirse.
I'm fine now.	Ez niha baş im.
We thought we might get shot.	Me fikirîn ku dibe ku em bi gulebaranê bibin.
My body felt completely normal, as if nothing had come of it.	Laşê min bi tevahî normal hîs dikir, mîna ku tiştek jê nehatibe.
For a minute or two.	Ji bo deqîqeyek an du.
As was most of the rest of the story.	Wekî ku piraniya çîroka mayî bû.
And there is no way to travel.	Û ew rê ji bo rêwîtiyê tune.
He shot someone else.	Wî kesek din jî gulebaran kir.
I really didn’t have time this year.	Bi rastî îsal wexta min tunebû.
I will see you later.	Ez ê paşê te bibînim.
And he was sick.	Û ew nexweş bû.
I tried to use the existing presence.	Min hewl da ku hebûna heyî bikar bînim.
What we were talking about was more.	Ya ku me pê re dipeyivî ev zêdetir bû.
There was a late death.	Dereng mirinek hebû.
Unfortunately that is not the case.	Mixabin ne wisa ye.
Then he realized he was free.	Paşê wî fêm kir ku ew azad e.
Finally another big storm came.	Di dawiyê de bahozeke din a mezin hat.
They meant nothing to me.	Ji bo min tu wateyek nedihatin.
It was definitely an experience to see.	Ew bê guman ezmûnek ji bo dîtinê bû.
I have never seen it before.	Min berê qet nedîtiye.
He ran, and won.	Ew bezî, û bi ser ket.
No need for me to see again.	Ne hewce ye ku ez dîsa bibînim.
Most of the works can be found here.	Ji piraniya karên ku li vir têne dîtin.
Other facts are discussed below.	Rastiyên din li jêr têne nîqaş kirin.
They play a tough game.	Ew lîstika dijwar dilîzin.
Yes, yes, but not something you can help me with.	Belê, erê, lê ne tiştek ku hûn dikarin bi min re bibin alîkar.
You can say more.	Hûn dikarin bêtir bêjin.
, to support his family.	, da ku debara malbata xwe bike.
I'm just making it clear.	Ez tenê eşkere destnîşan dikim.
They were a great help to me in this return.	Ew di vê vegerê de ji bo min arîkariyek mezin bûn.
It is not that common.	Ew ne ew qas gelemperî ye.
Never saw a child again.	Carek din zarok nedîtin.
It did not matter what those actions were.	Ew kiryar çi bûn ne girîng bû.
Just a cold feeling at the end of my arm.	Tenê hestek sar li dawiya milê min.
However as you get more practice they need to break down their mistakes.	Lêbelê gava ku hûn bêtir pratîkê bistînin divê ew xeletî xwe ji hev vekin.
What a great post.	Çi post mezin.
I saw the sign.	Min îşaret dît.
It seemed like a kind of response.	Ew mîna bersivek cûreyek xuya bû.
But this does not solve the basic problem.	Lê ev yek pirsgirêka bingehîn çareser nake.
Father to father.	Bavê ku bavê.
You must have love when you call someone.	Dema ku hûn gazî yekî dikin divê evîna we hebe.
That is not to say that the latter are wrong.	Yanî ne wisa ye ku yên paşîn şaş in.
See, this is only a matter of time.	Binêre, ev tenê meseleya demê ye.
During his war.	Di dema wî şerî de.
A possible explanation of these differences is as follows.	Raveyek gengaz a van cûdahiyan wiha ye.
It will not be so bad.	Dê ew qas xirab nebe.
He did not say much.	Wî zêde negot.
The best we can do.	Ya herî baş em dikarin.
I could not do it.	Min nikarîbû bikim.
We want to be understood.	Em dixwazin bên fêmkirin.
He was hopeful, just to be able to make things happen.	Ew hêvî bû, tenê ji bo ku bikaribe tiştan çêbikin.
It's a big, dangerous secret.	Ew sirek mezin, xeternak e.
I could hear the others behind me.	Min dikaribû yên din li pişt xwe bibihîzim.
I promise you will not hurt my feelings.	Ez soz didim ku hûn ê hestên min neêşînin.
Makes things worse.	Tiştan xerabtir dike.
A small ship or plane.	Keştî an balafirek piçûk.
But at least it was a start.	Lê bi kêmanî ew destpêkek bû.
First names can be used if desired.	Ger bixwaze navên pêşîn dikarin bêne bikar anîn.
The meaning of the end of the world was this.	Wateya dawiya dinyayê ev bû.
But it was the best we could do.	Lê ev ya herî baş bû ku me dikaribû bikin.
He went straight to work.	Ew rast çû ser kar.
It scares me.	Min ditirsîne.
And this is not necessarily a bad thing.	Û ev ne hewce ne tiştek xirab e.
I will tell you an amazing story about him.	Ez ê ji we re çîrokek ecêb li ser wî bêjim.
Eventually it will cost a lot.	Herheyî dê gelek lêçûn.
And yet he needed it.	Û dîsa jî ew hewce bû.
You can easily get a big lead in this business.	Hûn dikarin di vê karsaziyê de bi hêsanî serekek mezin bistînin.
I look forward to it more than anyone on the team.	Ez ji her kesê di tîmê de bêtir li hêviya wê me.
Therefore none of these are placed in stone.	Ji ber vê yekê yek ji van di kevir de nayê danîn.
His next fight was for the world title.	Şerê wî yê din ji bo sernavê cîhanê bû.
At lower temperatures, the reaction is very slow.	Di germahiya jêrîn de, reaksiyonê pir hêdî ye.
He knew the answer, did not really expect anything new to be said to him.	Wî bersiv dizanibû, bi rastî hêvî nedikir ku tiştek nû jê re were gotin.
The economy could slow down by the end of this year.	Aborî dikare dawiya vê salê hêdî bibe.
Do not drink.	Vexwe nexwe.
He must stay alive.	Divê ew sax bimîne.
Really loved the low to high top.	Bi rastî ji jora bilindbûna nizm hez kir.
And here comes my question.	Û li vir pirsa min tê.
It is really useful to have something like that to measure it.	Bi rastî pir bikêr e ku meriv tiştek wusa hebe ku wê pîvanê bike.
And it is clear that the government is still aware of this.	Û eşkere ye ku haya hikûmeta niha jî ji vê yekê heye.
It was a kind of fire.	Ew celebek agir bû.
He tried harder to get attention.	Wî bêtir hewl da ku balê bikişîne.
Bake, cover, and reduce heat.	Bixin, veşêrin, û germê kêm bikin.
Some will not care.	Hinek dê ne xema.
In practice, the problem is one of not finding the right information.	Di pratîkê de, pirsgirêk yek ji peydakirina agahdariya rast e.
No rights have been given or taken away from my work.	Bi xebatên min re tu maf ne hatiye dayîn û ne jî girtin.
So lost.	Ji ber vê yekê winda kirin.
That's the right thing to do.	Ew karekî rast e.
You have to wait for it to be full.	Divê hûn li bendê bin ku ew tijî bibe.
I like to see it like this every week.	Ez dixwazim her hefte bi vî rengî bibînim.
I'm surprised he did not follow you.	Ez şaş mam ku ew li pey te neçû.
I'm just interested in what.	Ez tenê bi çi re eleqedar im.
If this sounds too complicated, just get started.	Ger ev pir tevlihev xuya dike, tenê bi tiştê ku hûn dikarin dest pê bikin.
But believe me, this is important.	Lê ji min bawer bikin, ev girîng e.
It seemed likely.	Ew îhtîmal xuya dikir.
This time he had the answers.	Vê carê bersivên wî hebûn.
Still, it is.	Dîsa jî, wisa ye.
God, and came to download.	Xwedê, û hat ku dakêşin.
Love is just absolute.	Evîn tenê mutleq e.
Sometimes this happens, whether the case requires information or not.	Carinan ev yek pêk tê, gelo ji dozê re agahdarî hewce dike an na.
The poor little thing.	Tiştê biçûk belengaz.
Of course no one was with him at the time.	Helbet wê demê kesek pê re tunebû.
Others reported seeing no bodies.	Yên din ragihandin ku tu cenaze nedîtine.
Second, things.	Ya duyemîn, tiştên.
Some were very large and some very small.	Hinek pir mezin û hinek jî pir piçûk bûn.
She wanted the company to benefit from her experience and was successful.	Wê dixwest ku pargîdanî ji ezmûna wê sûd werbigire û serketî bû.
It was no joke.	Ne pêkenok bû.
Their perspective is.	Perspektîfa wan e.
Or if anyone is involved.	An jî heke kesek tê de hebe.
We heard this morning.	Me vê sibê bihîst.
But keep up the good work.	Lê tiştê ku hûn dikin berdewam bikin.
To my surprise, I really love it.	Bi şaşwaziya min, ez bi rastî jê hez dikim.
We’ve talked about this for years.	Em bi salan li ser vê yekê axivîn.
There is no problem with that kind of ‘purpose’, or ‘ultimate cause’.	Ti pirsgirêkek bi wî rengî 'armanc', an 'sedema dawî' re tune.
He provided the answer in his most recent book.	Wî di pirtûka xwe ya herî dawî de bersivek pêşkêş kir.
On the record and off the record it happens.	Li ser qeydê û li derveyî qeydê ew dibe.
People are just busy.	Mirov bi tenê mijûl dibin.
I have recommended it to many people.	Min ew ji bo gelek kesan pêşniyar kir.
It takes me more time to get ready.	Ew ji min bêtir wext digire ku amade bibe.
The theory surrounding it has not been resolved.	Teoriya li dora wê nehatiye çareser kirin.
I called them.	Min gazî wan kir.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji bîrkirina wî çêtir e.
It will feed both night and day.	Ew ê bi şev û hem jî bi roj xwarinê bide.
You have written a very interesting article about dog training.	Te di derbarê perwerdekirina kûçikan de gotarek pir xweş kiriye.
Your time has passed.	Wextê te derbas bû.
I can not ask more of them.	Ez nikarim zêdetir ji wan bipirsim.
That result is the average time for the event.	Ew encam ji bo bûyerê demek navînî ye.
He was dead for a while.	Demek miribû.
The housewife is no longer with me.	Êdî jina malê ji min re nema.
It goes towards the light of day.	Ew ber bi ronahiya rojê ve diçe.
In some distress.	Di hinek tengahiyê de.
They use it, then go.	Ew bikar tînin, paşê diçin.
Hell on earth.	Dojeh li ser rûyê erdê.
But do not expect me to stay.	Lê nehesibîne ku ez bimînim.
Then, when the girls are in bed.	Paşê, gava ku keçik di nav nivînan de ne.
The girl's evidence was clear and concise.	Delîlên keçikê zelal û zelal bûn.
We need you now more than ever.	Em niha ji her demê bêtir hewceyê we ne.
I turned my back.	Min pişta xwe da.
Will not be available to the public.	Dê ji raya giştî re neyê peyda kirin.
However this comes from the wrong approach to the problem.	Lêbelê ev ji nêzîkatiya xelet a pirsgirêkê tê.
We are losing our influence forever.	Em bandora xwe her û her winda dikin.
Go back to the way they came.	Vegere riya ku hatibûn.
The name and address of everyone who has heard it.	Nav û navnîşana her kesê ku ew bihîstiye.
There is definitely a better system than this.	Bê guman sîstemek ji vê çêtir heye.
That is, I live and die with my mind.	Yanî ez bi hişê xwe bijîm û bimirim.
Sometimes you have to go for the break, man.	Carinan divê hûn ji bo şikandina herin, mêr.
Everyone should look at this.	Divê her kes li vê binêre.
Nothing in his body feels like a part of him.	Tiştek di laşê wî de wekî parçeyek wî hîs nake.
He thinks he eats a good and healthy breakfast every day.	Wî difikirî ku ew her roj taştêyek baş û saxlem dixwe.
The rest of the world will not exist.	Dinyaya mayî dê nemîne.
He took a deep breath and let go.	Nefesek kûr kişand û ew berda.
The measurement bar is displayed on the lower left side.	Barê pîvanê li milê çepê jêrîn tê destnîşan kirin.
I thought it was just going too late.	Min fikirîn ku ew tenê dereng diçû.
It's a pleasure to meet you.	Keyfxweşî ye çavpêkeftina li gel te.
Better yet, stay away from there.	Hê çêtir, ji wir dûr bimînin.
It has become our favorite type of party.	Ew bûye celebê partiya me ya bijare.
We have never done anything like this here.	Me tu carî tiştek wiha li vir çênebûye.
But there is good news.	Lêbelê nûçeyek baş heye.
For two processes,.	Ji bo du pêvajoyan,.
My doctor looked at this and examined the inside of my mouth.	Doktorê min ev tişt mêze kir û hundirê devê min lêkolîn kir.
How you do is good.	Tu çawa dikî baş e.
He has been a super favorite character for everyone to work on.	Ew ji bo ku her kes li ser bixebite karakterek super bijare bûye.
We hear you.	Em te dibihîzin.
Stock prices may rise or fall, sometimes significantly.	Dibe ku bihayên stokan zêde bibin an dakevin, carinan bi girîngî.
We did a good job of owning them.	Me karekî baş kir ku wan xwedî bikin.
But, it is not so effective in a real environment.	Lê, ew di hawîrdorek rastîn de ne ewqas bandorker e.
Well, what were you supposed to do? 	Baş e, diviyabû te çi bikira?
she thought.	wê fikirî.
But the image of all space is not like that.	Lê îmaja hemû fezayê ne wisa ye.
He really did not know why he would come here tonight.	Ew bi rastî nizanibû çima ew ê îşev were vir.
As in, research.	Wekî ku di, lêkolîna.
I'm just trying to keep going.	Ez tenê hewl didim ku bidomînim.
And the data just shows that.	Û daneyên tenê vê yekê nîşan dide.
There was no way.	Tu rê tune bû.
Every event, every show, every photo shoot.	Her bûyer, her pêşandan, her kişandina wêneyê.
I think a lot about it there.	Ez li wir gelek li ser wê difikirim.
We just never see each other.	Em tenê qet hevûdu nabînin.
Both said nothing until they were inside the vehicle.	Herduyan jî heta ku di hundirê wesayîtê de bûn tiştek negot.
I built it, it's mine.	Min ev ava kir, ev ya min e.
Maybe she would buy it then.	Dibe ku wê hingê wê bikira.
And he denied that he was ever there.	Û wî înkar kir ku qet li wir bû.
All will be answered.	Hemî dê bêne bersivandin.
Not much is going on there.	Li wir pir tişt derbas nabe.
Think before you do.	Berî ku hûn bikin bifikirin.
Recently married a university student of music education.	Di van demên dawî de xwendekara zanîngehê ya perwerdehiya muzîkê zewicî.
After that it was in order.	Piştî vê yekê ew bi rêkûpêk bû.
I was not told anything.	Ji min re tiştek negotin.
The young brain does not end there.	Mêjûyê ciwan li wir naqede.
It protects them from crying.	Ew wan ji giriyê diparêze.
All six people followed me.	Her şeş kes li pey min ketin.
There were men here.	Li vir mêr hebûn.
This is amazing.	Ev sosret e.
I can not say that he was excited about it.	Ez nikarim bibêjim ku ew bi wê heyecan bû.
Now he just looked sad.	Niha ew tenê xemgîn xuya dikir.
If only he had a brain.	Heger tenê mêjiyê wî hebûya.
I took every lesson I had.	Min her dersa ku ji min re hebû girt.
I have to be more important than that.	Divê ez ji vê girîngtir bim.
Anyway good with me.	Bi her awayî bi min re baş e.
I felt very foolish to have done this to myself.	Min xwe pir bêaqil hîs kir ku ev yek ji xwe re kir.
Shake well and crush.	Baş bihejînin û bipêçin.
Sometimes because they were caught in other relationships.	Carinan ji ber ku ew di têkiliyên din de hatin girtin.
He did not move.	Ew neliviyabû.
But what we have is this.	Lê ya ku me heye ev e.
We live as we want.	Em wek ku em dixwazin dijîn.
I suggested I take her home, and she accepted.	Min pêşniyar kir ku ez wê bibim malê, û wê qebûl kir.
If he did not want to do anything, he could not.	Heger nedixwest tiştekî bike, nedikir.
There are many ways to solve the problem.	Gelek rê hene ku pirsgirêk çareser bikin.
This can lead to bad sex or worse, unsafe sex.	Ev dikare bibe sedema seksê xirab an jî xirabtir, cinsê xeternak.
We will not be able to send features until they do.	Em ê nekarin taybetmendiyan bişînin heya ku ew wiya nekin.
Here, we briefly discuss these differences.	Li vir, em bi kurtî behsa van cudahiyan dikin.
I think they can do some very good things.	Ez difikirim ku ew dikarin hin tiştên pir baş bikin.
Was successful in this regard.	Di vî warî de serkeftî bû.
There is nothing about them that you want to introduce under the skin.	Tiştek li ser wan tune ku hûn dixwazin di binê çermê de bidin nasandin.
The difficult thing is to know what is the right thing to do.	Ya dijwar ew e ku meriv zanibe tiştê rast çi ye.
So you can add specific projects into another project.	Ji ber vê yekê hûn dikarin projeyên taybet têxin nav projeyek din.
Right, a big fight.	Rast, şerekî mezin.
These words cooled my blood.	Van gotinan xwîna min sar kir.
However, we did not find this relationship.	Lêbelê, me ev têkilî nedît.
Never in my life had I thought so quickly.	Di jiyana xwe de tu carî ewqas zû nefikirîbû.
Definitely love this shirt.	Bêguman ji vê kirasê hez dikin.
Sex that is slow and gentle and ends in sleep.	Seksê ku hêdî û nerm e û di xew de diqede.
Her body was made for fun.	Laşê wê ji bo kêfê hatibû çêkirin.
I think it depends on your age.	Ez difikirim ku ew li ser temenê te ye.
And he could not avoid direct contact.	Û wî nikaribû ji têkiliya rasterast dûr bixista.
He was safe again, at least for a few more moments.	Ew careke din ewle bû, bi kêmanî çend kêliyên din.
I've heard a few people do that.	Min çend kesên ku wiya dikin bihîstiye.
But maybe that was not true.	Lê dibe ku ew ne rast bû.
I have never played anyone so big.	Min tu carî kesek ewqas mezin nelîstiye.
And the feeling usually passed the last minute.	Û hest bi gelemperî deqeya paşîn derbas bû.
It took him a long time to think, even in clear situations.	Demek dirêj jê re lazim bû ku bifikire, tewra di rewşên zelal de.
This is just as simple as it gets.	Ev tenê bi qasî ku tê de hêsan e.
I say there is something else to read.	Ez dibêjim ku ji bo xwendinê tiştek din heye.
This time it was based on previous results.	Vê carê li gorî encamên berê bû.
Love this product.	Ji vê hilberê hez bikin.
All four other teams entered the first round.	Her çar tîmên din ketin tûra yekem.
But in the short term, this is now completely impossible.	Lê di demeke kurt de, ev niha bi tevahî ne gengaz e.
He lived day by day.	Ew roj bi roj dijiya.
We have not seen him either.	Me ew jî nedîtiye.
I said no more.	Min got êdî nema.
Some features of this example are introduced.	Hin taybetmendiyên vê nimûneyê têne destnîşan kirin.
I researched for a few seconds.	Min çend saniyeyan lêkolîn kir.
At sea, yes.	Di deryayê de, erê.
This seems to work well.	Ev xuya dike ku baş dixebite.
This was a terrible shock to me.	Ev ji min re şokek tirsnak bû.
Thanks for watching !.	Spas ji bo temaşekirinê!.
Last year one thousand six hundred people came to watch him.	Par hezar û şeşsed kes hatin temaşekirina wî.
Thanks and keep up the good work, love this map !.	Spas û xebata baş berdewam bikin, ji vê nexşeyê hez bikin!.
But you knew.	Lê te dizanîbû.
Easy to follow.	Bi hêsanî meriv bişopîne.
Still trying to understand what happened.	Hê jî hewl didin ku fêm bikin ka çi bûye.
They were friends, sometimes coming in, helping them from now and then.	Dostan bûn, carinan ketin hundur, ji niha û şûn de alîkariya wan kirin.
Maybe both were right.	Dibe ku her du jî rast bûn.
How old it looks.	Çiqas berê xuya dike.
He is a man who is in the heat of battle.	Ew zilamek e ku di germahiya şer de ye.
What she gets is sex politics education.	Ya ku ew distîne perwerdehiya siyaseta zayendî ye.
Or your family.	An jî malbata te.
List the first things first.	Pêşî tiştên pêşîn navnîş bikin.
This may change.	Dibe ku ev biguhere.
We really, really miss you.	Em bi rastî, bi rastî bêriya te dikin.
No sound was heard from inside the room.	Dengek ji hundurê odê nehat bihîstin.
It gives you cheap, fast energy.	Ew enerjiya erzan, bilez dide we.
Two big names, one very special meeting.	Du navên mezin, yek hevdîtinek pir taybetî.
He is sitting very close.	Ew pir nêzîk rûniştiye.
I am the only one standing next to him.	Ez tenê yê ku li cem wî rawesta me.
Limit time on social media.	Li ser medyaya civakî wextê sînordar bikin.
Watch how it behaves.	Temaşe bikin ka ew çawa tevdigere.
Or from a different perspective.	An jî ji perspektîfek cuda.
An application hearing was held at his request.	Li ser daxwaza wî rûniştina serlêdana wî hat kirin.
There will be more on that later.	Dê li ser wê paşê bêtir be.
She was surprised to find that not every solution is perfect.	Wê şaş ma ku dît ku ne her çareserî bêkêmasî ye.
Live for another, live for another.	Ji bo yekî din bijîn, ji bo yekî din bijîn.
The other three parts are the same.	Sê beşên din jî wek hev in.
However, there are big differences between them.	Lêbelê, di navbera wan de cudahiyên mezin hene.
This was her last fight.	Ev bû şerê wê yê dawî.
Many thanks for the comments.	Gelek spas ji bo şîroveyan.
It was given to me.	Ew ji min re hatibû dayîn.
He brings the pan to his shoulder.	Ew panê tîne ber milê xwe.
There is no one to talk to.	Kesê ku pê re biaxive tune.
But apparently no one needs him.	Lê xuya ye ku tu kes ne hewceyê wî ye.
I do not believe there are any rules.	Ez bawer nakim ku tu qaîde hene.
He knew he would lose her anyway.	Wî dizanibû ku ew ê bi her awayî wê winda bike.
He enjoyed it a lot.	Kêfa wî pir jê hatiye.
They are not issues of trust.	Ew pirsgirêkên baweriyê ne.
It was very funny.	Ew pir henek bû.
I really did not want the truth.	Bi rastî min rastiyê nexwest.
We are ready to go.	Em amade ne ku biçin.
They were very clear, punctual and serious.	Ew pir zelal, bi xal û cidî bûn.
Loved him too.	Ji wî jî hez dikir.
It is a different but connected species.	Ew celebek cûda lê girêdayî ye.
She did not see any significant action during the war.	Wê di dema şer de çalakiyek girîng nedît.
Not sure it was just a sound issue.	Ne bawer e ku ew tenê pirsgirêka deng bû.
But not often.	Lê ne pir caran.
Here comes love.	Li vir evîn tê.
For what good it will do.	Ji bo çi qenciya ku dê bike.
We do not know more than that.	Em ji vê zêdetir nizanin.
The image below shows the different colors that are produced using the basic colors.	Wêneya jêrîn rengên cûda yên ku bi karanîna rengên bingehîn têne hilberandin nîşan dide.
No mention is made in writing of the specific salary and other important details.	Ne bi nivîskî behsa mûçeya taybetî û hûrguliyên din ên girîng nayê nivîsandin.
You should not wait for the task to end.	Divê hûn ne li bendê bin ku peywir bi dawî bibe.
I just can't find one.	Ez tenê nikarim yek bibînim.
I will add chicken but.	Ez ê goştê mirîşkê lê zêde bikim.
So far, so well known.	Heya nuha, pir naskirî ye.
Poor quality of writing, and lost information.	Kalîteya qels a nivîsandinê, û agahdariya winda.
Sometimes people are still fishing.	Carinan mirov hîna jî masiyan digirin.
We just feel our way as in the dark.	Em tenê riya xwe wekî di tariyê de hîs dikin.
Loved the girls.	Ji keçan hez dikir.
Six to seven of the students did this.	Ji xwendekaran şeş-heft ev yek kirin.
Believe it or not, most of the time it is true.	Bawer bikin an na, pir caran ew rast e.
He was in shock.	Ew di şokê de bû.
Really an unusual one.	Bi rastî yekî neasayî.
Then, each sample was divided into two parts.	Piştre, her nimûne li du beşan hate dabeş kirin.
Memory and history are two different things.	Bîranîn û dîrok du tiştên cuda ne.
We benefited the most from each moment.	Me ji her kêliyê herî zêde sûd wergirt.
I do not know when you will be here.	Ez nizanim hûnê kengî li vir bin.
The interview was briefly introduced.	Hevpeyvîn bi kurtî hate destnîşan kirin.
There is no difference in terms of the remaining variables studied.	Di warê guhêrbarên mayî yên lêkolînkirî de ti cûdahî tune.
Do not force yourself to spend more time than you do.	Bi zorê xwe mecbur nekin ku ji we bêtir wext derbas bikin.
Of course you want something from me.	Bê guman hûn tiştek ji min dixwazin.
But still a man tried to kill her.	Lê dîsa jî zilamek hewl da ku wê bikuje.
I did not know whether to do or not.	Min nizanibû bikenim an bigirim.
Hope this helps.	Hêvî dikin ku ew ji we re dibe alîkar.
No one else can enter the area.	Kesek din nikare bikeve herêmê.
He was their leader.	Ew serokê wan bû.
I do not know if this will be a problem.	Ez nizanim ka ev dê bibe pirsgirêkek.
Part of the same.	Parçeyek di heman demê de.
I'm very annoyed.	Ez pir aciz im.
The cost of eating healthily is very high.	Mesrefa xwarina bi tendurist pir zêde ye.
But he was not alone.	Lê ew ne tenê bû.
Right back to where it started.	Rast vegeriya cihê ku wê dest pê kir.
And some people hear better than others.	Û bihîstina hin kesan ji yên din çêtir e.
We have the same needs that other people have.	Heman hewcedariyên me yên ku mirovên din hene hene.
You will guide them.	Hûn ê rêberiya wan bikin.
I will recommend you to everyone.	Ez ê te ji her kesî re pêşniyar bikim.
But this is my job.	Lê ev karê min e.
But I did not have to do that.	Lê ne hewce bû ku ez wiya bikim.
The color bar indicates the pressure.	Barê rengîn zextê nîşan dide.
It will last for years.	Dê bi salan bidome.
Finding a clear job was on the list.	Dîtina karekî eşkere li ser lîsteyê bû.
They had a choice.	Hilbijartina wan hebû.
They had enough money.	Têra xwe pere dabûn wan.
The results look good.	Encam baş xuya dikin.
They were able to eliminate an infection.	Wan karîbûn enfeksiyonek ji holê rakin.
He needed to tell them.	Ew hewce bû ku ji wan re bêje.
I started working on the same day of the interview.	Min di heman roja hevpeyivînê de dest bi xebatê kir.
There would be hair in that house.	Dê di wê malê de por peyda bibûna.
I'm very sick.	Ez pir nexweş im.
You know how it brings people together.	Hûn dizanin ku ew çawa mirovan tîne cem hev.
There was no reason in it.	Tu sedem di wê de nemabû.
They are also like humans facing very real problems.	Ew jî mîna mirovan bi pirsgirêkên pir rast re rû bi rû dimînin.
Because the fact is that there is a leg to it in every camp.	Ji ber ku rastî ew e ku di her kampê de lingek wê heye.
It will be a lot of work.	Ew ê bibe gelek kar.
He was my brother.	Ew birayê min bû.
You can still live your life.	Hûn hîn jî dikarin jiyana xwe bijîn.
It is important that you take care of yourself and yourself.	Girîng e ku hûn lênêrîna xwe û ya xwe bikin.
I mean I'm bad for business.	Yanî ez ji bo karsaziyê xirab e.
To the state.	Ji dewletê re.
At night, she went to her office.	Bi şev, ew diçû nivîsgeha wê.
I knew a lot.	Min pir dizanibû.
His third today afternoon.	Sêyemîn wî îro nîvro.
She loves that hotel.	Ew ji wê otêlê hez dike.
You hear a lot of talk about how things are different now.	Hûn gelek axaftinê dibihîzin ka niha tişt çawa cûda ne.
If your insurance company and call for different insurance solutions.	Ger pargîdaniya weya bîmeyê û gazî çareseriyên bîmeyê yên cûda bikin.
I loved your smile.	Min ji kenê te hez kir.
There is a slight difference between the two.	Di navbera herduyan de cûdahiyek piçûk heye.
was a good place.	cihekî baş bû.
All lights must be turned off.	Pêdivî ye ku hemî ronahî werin vemirandin.
In those times that joy is truly your strength.	Di wan deman de ew şahî bi rastî hêza we ye.
Think about how you want to eat.	Bifikirin ka hûn çawa dixwazin bixwin.
The bell will not ring.	Dê zengil nekeve.
What is the second largest value? 	Kîjan nirxa herî mezin a duyemîn e?
.	.
I'm going to work tomorrow.	Ez ê sibê biçim kar.
But it is in the city.	Lê ew li bajêr e.
That was right.	Ew rast bû.
This was the plan.	Ev bû plan.
They are not very obvious.	Ew pir eşkere ne.
They will not pass this.	Ew ê vê yekê derbas nekin.
Here is an example that is done in the field.	Li vir mînakek e ku li qadê tê kirin.
But it seemed he could not write without her.	Lê xuya bû ku ew bêyî wê nikarîbû binivîsîne.
Sounds like.	Dengek mîna.
I went outside and I took a moment to see you.	Ez derketim derve û min demek girt ku te bibînim.
Yes, there is no one left.	Erê, êdî yek ji wan tune.
My understanding of the subject increases with my work on explanation.	Têgihîştina min a mijarê bi xebata li ser ravekirinê re zêde dibe.
It will not pay for one.	Ew ê heqê yekî nede.
The revival has gone up.	Vejandin derketiye jor.
You did not believe it.	Te bawer nedikir.
Her home was open to family and friends.	Mala wê ji bo malbat û hevalên xwe vekirî bû.
I will send them away and kill them.	Ezê wan biêşînim û wan bikujim.
No serious side effects have been reported.	Tu bandorên alî yên cidî nehatine ragihandin.
It seemed reasonable to expect him to return.	Maqûl xuya bû ku em hêvî bikin ku ew vegere.
Much faster than those around me.	Ji yên li dora min pir zûtir.
Joining the production team was easy enough.	Hevgirtina tîmê hilberînê têra xwe hêsan bû.
Everything was of high quality.	Her tişt kalîteya bilind bû.
People come back when they feel safe.	Mirov gava ku ew xwe ewle hîs dikin vedigerin.
This did not interest me.	Ev min eleqedar nekir.
Audience means limited again.	Temaşevan tê wateya dîsa bi sînor.
I told everyone out there to look forward to it.	Min ji her kesê li wir re got ku hûn li hêviya we bin.
This is not what happened here.	Ya ku li vir qewimî ne ev e.
You have a good view of life that needs to be shared.	Hûn nêrînek baş a jiyanê heye ku divê were parve kirin.
However, there is little evidence of its use in children.	Lêbelê, delîlên hindik ên karanîna wê di zarokan de hene.
Take them with you.	Wan bi xwe re bibin.
Our mother was proud.	Diya me serbilind bû.
She held on, but hardly.	Wê bi ser de girt, lê bi zor.
Leave room for comment.	Cihê şirovekirinê hişt.
His hair was really long.	Bi rastî porê wî dirêj bû.
Nothing can find him here today.	Vê rojê tu tişt nikare wî li vir bibîne.
Anyway I do not want to offend him.	Bi her awayî ez naxwazim wî biêşînim.
I did not know there was a family outside.	Min nizanibû ku tu malbatek li derve jî heye.
We need to talk about it.	Divê em li ser biaxivin.
It must be otherwise.	Divê ew bi awayekî din be.
I wanted to make some of that impact on my music.	Min xwest hinek ji wê bandorê li muzîka xwe bikim.
My results supported this.	Encamên min ev piştgirî kirin.
If he wants to have it, he must break its power.	Ger ew bixwaze wê hebe, divê hêza wê bişkîne.
But it does more than that.	Lê ji vê zêdetir dike.
This is not a situation that was two or ten.	Ev ne rewşek e ku du an deh bû.
Yes, it will really surprise you.	Erê, rastî dê we şaş bikin.
So it has nothing to do with video.	Ji ber vê yekê ew tiştek bi vîdyoyê ve girêdayî ye.
Good if you understand that danger.	Ger hûn wê xetereyê fam bikin baş e.
We think she gave him some information.	Em difikirin ku wê hin agahdarî jê re da.
Not even his people.	Ne gelê xwe jî.
The children did.	Zarokan kir.
And it shows in place.	Û ew di cih de nîşan dide.
One of the characteristics of a good place is the presence of security.	Yek ji taybetmendiyên cihekî baş hebûna ewlehiyê ye.
He went inside.	Ew ket hundur.
Sometimes done by four girls.	Carinan ji aliyê çar keçan ve tê kirin.
Maybe they will be back soon.	Dibe ku ew di demek nêz de vegerin.
Others think there is a very direct relationship.	Yên din difikirin ku têkiliyek pir rasterast heye.
That is, people are hurt by this game.	Yanî mirov bi vê lîstikê diêşin.
I learned how to fight at home.	Ez fêr bûm ku çawa li malê şer bikim.
Still around, just a link change.	Dîsa jî li dora, tenê guherînek girêdanek.
You really loved it.	Te bi rastî jê hez kir.
What changes are needed for this.	Ji bo vê yekê çi guhertin hewce ne.
I can not let him go.	Ez nikarim wî berdim.
Basically, they stayed stuck.	Di bingeh de, ew asê man.
This is legal.	Ev qanûnî ye.
It is only there for the journey.	Ew tenê ji bo rêwîtiya li wir e.
This was to make them look sharp.	Ev bû ku ew tûj xuya bikin.
Bill will be there to watch.	Bill dê li wir be ku temaşe bike.
Call us today or email us to find out what you think.	Îro ji me re telefon bikin an jî bi e-nameyê re bişînin da ku hûn bizanin ka hûn çi difikirin.
They are for you to know.	Ew ji bo ku hûn bizanin.
I'm not fed up with it.	Ez jê têr nabim.
At that time they asked him to join the group.	Di wê demê de wan jê xwest ku tevlî komê bibe.
I will not fail.	Ez ê têk neçim.
Except a lot of sugar.	Ji bilî gelek şekir.
I have a question though.	Lêbelê pirsek min heye.
We will see what the answer is.	Em ê bibînin ka bersiv çi ye.
He had fled the scene.	Ew ji cihê bûyerê dûr ketibû.
We are still waiting for the result.	Em hê jî li benda encamê ne.
Maybe you will not understand.	Dibe ku hûn ê fêm nekin.
Well, you get the idea.	Welê, hûn ramanê digirin.
It would have been very sweet.	Ew ê pir şîrîn bûya.
Thank you guys.	Spas dikim guys.
There is movement and light and warmth.	Livîn û ronahî û germ heye.
This has been too much for you.	Ev ji bo we pir zêde bûye.
Basically we can not forget our strength and value.	Di bingeh de em nikarin hêz û qîmeta xwe ji bîr bikin.
We are not talking about that.	Em qala wê nakin.
I see that.	Ez wiya dibînim.
You are now on the opposite side of the ball.	Hûn niha li aliyê berevajî yê topê ne.
As previously stated.	Wekî ku berê hate destnîşan kirin.
The more things change, the more they remain the same.	Tişt çiqas diguherin, ew qas wek xwe dimînin.
They never went exactly according to plan.	Ew tu carî tam li gorî plansaziyê neçûn.
It changes your body now.	Ew laşê we niha diguhere.
Then he falls.	Paşê ew dikeve.
I needed to see the whole story.	Min hewce kir ku tevahiya çîrokê bibînim.
There is no enemy action.	Çalakiya dijmin tune.
I did not feel like participating in the chat.	Min hîs nedikir ku ez beşdarî sohbetê bibim.
A very natural and reasonable reaction.	Reaksiyonek pir xwezayî û maqûltir.
Enter the name of the court.	Navê dadgehê binivîse.
I'm pretty sure you do not know what that means.	Ez pir pê bawer im ku hûn nizanin ew tê çi wateyê.
Their argument in this case would not be different.	Argumana wan di vê rewşê de dê ne cuda be.
Everything dead begins anew.	Her tiştê mirî ji nû ve dest bi jiyanê dike.
And it's not that the two are somewhat related.	Û ne ew e ku her du jî hinekî bi hev ve girêdayî ne.
The whole city was dead, in fact it was dead now.	Tevahiya bajar mirî bû, bi rastî êdî mirî bû.
As soon as there is a place to remember me.	Hema ku cîhek hebe ku bîra min biavêjim.
It's a thing.	Tiştek e.
Nine of them were analyzed while being treated at our center.	Neh ji wan dema ku li navenda me tedawî dibûn hatin analîzkirin.
It is the first developed country to do so.	Ew yekem welatê pêşkeftî ye ku vê yekê dike.
Not only did she not listen, her attack was even stronger.	Ne tenê guh neda, êrîşa wê hîn xurtir bû.
These resistances may affect future treatment options.	Ev berxwedan dikare vebijarkên dermankirinê yên pêşerojê bandor bike.
I do not know what this means so it can mean anything.	Nizanim ku ev tê çi wateyê ji ber vê yekê ew dikare tiştek were wateyê.
Just leave it to me.	Tenê wê ji min re bihêle.
Everything else came out of the window at that moment.	Her tiştê din di wê gavê de ji pencereyê derket.
Will not use it.	Dê wê bikar neynin.
Or another lie.	An jî derewek din.
He identified the exact place where a teacher had saved his life.	Wî cihê tam ku mamosteyekî jiyana xwe lê xilas kiriye destnîşan kir.
My wife loves this beauty.	Jina min ji vê bedewiyê hez dike.
It was obvious.	Ew xuya bû.
Its length is also great.	Dirêjahiya wê jî mezin e.
But he was here.	Lê ew li vir bû.
Test your changes.	Guhertinên xwe ceribandin.
But we do not have this.	Lê me ev tune.
You need to specify what results you want on that money case.	Pêdivî ye ku hûn diyar bikin ka hûn çi encamên ku hûn li ser wê doza peravê dixwazin dixwazin.
I do not know myself.	Ez bi xwe nizanim.
They should come and catch me.	Divê ew werin û min bigirin.
De here, bigire.	De here, bigire.
The new owner feels a very comfortable body.	Ji nû ve xwedan bedenek pir xweş hîs dike.
It was too much of an issue.	Pir zêde mesele bû.
But that was many years ago now.	Lê ev gelek sal berê niha bû.
I'm here, the point.	Ez li vir im, xal e.
These things happen, but not often.	Van tiştan diqewimin, lê ne pir caran.
They may have done the same in this area.	Dibe ku heman tişt li vê herêmê kirine.
She never said a word to him.	Wê qet gotinek jê re negot.
i was sent.	ez hatim şandin.
It was noon.	Dema nîvro bû.
There were many young men.	Gelek xort hebûn.
Which is nice.	Kîjan xweş e.
We have a bad problem.	Pirsgirêka me ya xerab heye.
This is really interesting.	Ev yek bi rastî balkêş e.
What we were doing, no one cared.	Tişta ku em dikirin, tu kesî eleqedar nedibû.
Just tell him what the problem is, in order to cry out loud.	Tenê jê re bêje pirsgirêk çi ye, ji bo ku bi dengekî bilind digirî.
What can I do.	Ez çi bikim.
Both of these types of medications have side effects.	Van her du celeb dermanan bandorên alî hene.
He did not really see a problem with this idea.	Ew bi rastî bi vê ramanê re pirsgirêk nedît.
That is, indeed, very bad.	Yanî, bi rastî, pir xirab.
The most interesting question, perhaps, is how.	Pirsa herî balkêş, dibe ku, çawa ye.
All are done slowly.	Hemî hêdî hêdî têne kirin.
And red lips.	Û lêvên sor.
I know them.	Ez wan nas dikim.
But here the problem does not appear.	Lê di vir de pirsgirêk xuya nake.
However this code does not work.	Lêbelê ev kod ne kar dike.
The woman is with me.	Jinek bi min re ye.
Many people want their new year to be better.	Pir kes dixwazin ku her salek nû ya wan çêtirîn be.
Suddenly your new tour is not as good as you think.	Ji nişkê ve gerîdeya weya nû bi qasî ku hûn difikirin ne baş e.
With one exception.	Bi yek îstîsna.
A low and thick voice.	Dengekî nizm û stûr.
He wanted it bad.	Wî ew xirab dixwest.
I read the program.	Min bername xwend.
is her property.	milkê wê ye.
Better to use it.	Çêtir e ku ez jê bi kar bînim.
However, our example presented three limitations.	Lêbelê, nimûneya me sê sînor pêşkêş kir.
Rich is like a little brother to me.	Dewlemend ji min re mîna birayekî biçûk e.
After a long time he was very quiet.	Piştî demeke dirêj ew pir bêdeng bû.
We have no exclusive right to test on them.	Mafê me yê taybet nîne ku em li ser wan ceribandinan bikin.
Great job for both of you.	Karekî mezin ji we herduyan re.
The same is true about owning his own money.	Heman tişt di derbarê xwedîkirina pereyên wî de jî heye.
Talk about it.	Li ser vê yekê axivî.
I'm sick of it.	Ez ji vê nexweş im.
We were in love and that was right.	Em evîndar bûn û ew rast bû.
Some are worse than others.	Hin ji yên din xerabtir in.
So sorry, he said.	Ji ber vê yekê bibore, wî got.
I will definitely name the names.	Bi rastî ez ê navan bi nav bikim.
Market forces determine the price.	Hêzên bazarê bihayê diyar dikin.
I made him live.	Min ew kir ku bijî.
They happened very quickly and were very deep.	Ew pir zû qewimîn û pir kûr bûn.
She should not have allowed me to act like that.	Diviyabû wê nehişta ku ez wisa tevbigerim.
And it is not the only way to achieve freedom.	Û ne tenê riya bidestxistina azadiyê ye.
The flow of interpretation.	Herikîna şirovekirinê.
You do not know why he left.	Tu nizanî çima çû.
He could not focus on anything.	Wî nikarîbû bala xwe bide ser ti tiştan.
Otherwise, you are close to the solution.	Wekî din, hûn nêzîkî çareseriyê ne.
It was great for me.	Ew ji bo min mezin bû.
I did not know anything about her at the time.	Wê demê min tiştek li ser wê nizanibû.
But that does not allow me to get into them.	Lê ev yek min nahêle ku ez têkevim nav wan.
There was a problem, and he had met him.	Pirsgirêkek hebû, û wî ew pê re hevdîtin kiribû.
Take this into account when planning your growth.	Dema ku mezinbûna xwe plan dikin wê yekê hesab bikin.
Those were the words he was looking for.	Ew peyvên ku ew lê digeriyan tam bûn.
Hearing the words was only the first time.	Bihistina peyvan tenê gava yekem bû.
Love the color.	Ji rengê hez bikin.
First, you have to guess what it is.	Pêşîn, divê hûn texmîn bikin ka ew çi ye.
Please do not answer me.	Ji kerema xwe bersiva min nede.
Very fast, very quiet.	Pir zû, pir bêdeng.
I was also surprised.	Ez jî matmayî mam.
Someone from our team will contact you immediately.	Kesek ji tîmê me dê di cih de bi we re têkilî daynin.
Perhaps this was also his personal interest in the situation.	Dibe ku ev jî berjewendiya kesane ya wî di rewşê de bû.
Unfortunately the state of art here is more art than science.	Mixabin rewşa hunerê li vir ji zanistê zêdetir huner e.
We will leave him, obviously.	Em ê wî bihêlin, eşkere.
Bring the sun.	Rojê bîne.
First, they increase costs.	Pêşîn, ew lêçûn zêde dikin.
I want him to go to college.	Ez dixwazim ku ew biçe zanîngehê.
He did not know how else to calm me down.	Wî nizanibû wekî din çawa min aram bike.
That’s what my kids say.	Ji ber vê yekê zarokên min dibêjin.
You can also ask him a question from time to time.	Hûn dikarin car bi car pirsekê jî jê bipirsin.
It was negative.	Ew neyînî bû.
He decided to just risk his life.	Wî biryar da ku tenê jiyana xwe bixe xetereyê.
The hotel was smaller than the first class.	Otel ji çîna yekem kêmtir bû.
You wait now.	Tu niha bisekine.
Between seven and a half to eight and a half.	Di navbera heft û nîv heta heşt û nîvan de.
Shoot us, and no one cares.	Me gulebaran bikin, û kes xem nake.
I understand her spirit.	Ez ruhê wê fêm dikim.
This has come true in the modern era.	Ev di serdema nûjen de rast derketiye.
It is a responsibility.	Ew berpirsiyarî ye.
But this is a difficult thing to think about.	Lê ev tiştek zehmet e ku meriv li ser bifikirin.
He looked at the woman in the corner again.	Wî dîsa li jina li quncikê nêrî.
We had to respond.	Diviyabû em bersivê bidin.
I will publish the second part in a separate article.	Ez ê beşa duyemîn di nivîsek cuda de biweşînim.
I will not return to this planet again.	Ez careke din venagerim vê gerstêrkê.
It is a very personal decision.	Ew biryarek pir kesane ye.
Age score had an impact on the choice of procedure.	Pûana temen bandorek li ser hilbijartina prosedurê kir.
That's not news.	Ew ne nûçe ye.
I will help you find them.	Ez ê alîkariya te bikim ku wan bibînin.
I loved this part of my brain.	Min ji vê beşa mêjiyê xwe hez kir.
Come visit us.	Werin serdana me.
Two things hit me.	Du tişt li min xistin.
But there was a problem with this idea.	Lê di vê fikrê de pirsgirêkek hebû.
You will not be stuck.	Hûn ê asê nebin.
You can get the dream job you want.	Hûn dikarin karê xewna ku hûn dixwazin bistînin.
But you can do it for me.	Lê hûn dikarin vê yekê ji bo min bikin.
And they are good.	Û ew baş in.
The world is taken as a gift.	Dinya wek diyarî tê girtin.
He said it would not happen.	Wî got ku ew ê nebe.
Could go outside and use the salon phone.	Dikaribû derkeve derve û têlefona salonê bikar bîne.
Will be ready for it.	Dê ji bo wê amade be.
Login to select.	Têkeve ku hilbijêrin.
I will give you a note.	Ez ê notekê bidim te.
The other was like that.	Ya din jî wisa bû.
This house is part of us.	Ev xanî beşek ji me ye.
She also had a chance.	Wê jî şansê wê hebû.
It matters.	Ew eleqedar dike.
There was something he did not say to her.	Tiştek hebû ku wî jê re nedigot.
The game should work like a story.	Divê lîstik wek çîrokekê bixebite.
I try to read about things.	Ez hewl didim ku li ser tiştan bixwînim.
What you see is that you get along with these men.	Ya ku hûn dibînin ew e ku hûn bi van zilaman re distînin.
He seems to think wisely.	Ew xuya dike ku ew bi aqil difikire.
Each of them knew even the horses.	Her yek ji wan heta hespan ew dizanibû.
I dialed her number and waited.	Min nimreya wê xist û li bendê mam.
He lived it.	Wî ew jiya.
Maybe it was because that was the place we first met.	Dibe ku ew ji ber ku ew cihê ku me yekem car hev dît bû.
A hand reached my head.	Destek xwe gihande serê min.
You go to your office and sit at your desk.	Hûn diçin nivîsgeha xwe û li ser maseya xwe rûdinin.
However we have little time.	Lêbelê demek hindik me heye.
Can run, eat and play.	Dikarin birevin, bixwin û bilîzin.
So now, with the new life, we thought about it a bit.	Ji ber vê yekê naha, bi jiyana nû re, me ew piçek fikir kir.
I would say that they are very smart person's movements.	Ez ê bibêjim ku ew tevgerên kesek pir jîr in.
But how we play is very open.	Lê em çawa dilîzin pir vekirî ye.
But give me a few details.	Lê çend hûrguliyan bide min.
Could have saved his life.	Dikaribû jiyana xwe xilas bike.
Everyone, in fact, sells and does some of everything.	Her kes, di rastiyê de, firotanê û hinekî ji her tiştî dike.
He looked at my pictures and shook his head.	Wî li wêneyên min dinêrî û serê xwe hejand.
As with the same address.	Wek bi heman navnîşanê.
You have a good parent.	Dê û bavekî te yê baş heye.
I enjoyed watching her practice.	Ez ji temaşekirina pratîka wê kêfxweş bûm.
Looks like a good place.	Wekî cîhek baş xuya dike.
It is also interesting to note that our sample was somewhat young.	Di heman demê de balkêş ev e ku nimûneya me bi rengek ciwan bû.
I had seen his face before.	Min berê ew rûyê wî dîtibû.
And you can know why.	Û hûn dikarin bizanin çima.
The key is healthy skin.	Ya sereke çermê tendurist e.
A few children are playing.	Çend zarok dilîzin.
The example discussed in this article is the power of positive thinking.	Mînaka ku di vê gotarê de tê nîqaş kirin hêza ramana erênî ye.
We both knew what he was going to do with it.	Me herduyan jî dizanibû ku ew ê bi wê re çi bike.
They met somewhere in the middle.	Ew li cihekî di navîn de hevdîtin.
I'm going inside.	Ez wê dibim hundur.
Maybe it's too new.	Dibe ku ew pir nû ye.
Season with salt and white pepper, and simmer very briefly.	Bi xwê û îsota spî bixwin, û pir kurt bikin.
She had seen the bell.	Wê zengil dîtibû.
She could not understand it.	Wê nikarîbû wê fêm bike.
He worked for his local church.	Ew ji bo dêra xwe ya herêmî xebitî.
Everyone will think he was released on the day of his release.	Her kes dê bifikire ku ew di roja serbestberdanê de hate berdan.
You are not the only one working on the project.	Hûn ne tenê yê ku li ser projeyê dixebite ne.
Go give it up.	Biçe dev jê berde.
If we are satisfied, we are not satisfied.	Ger em razî bin, em razî ne.
Everyone is dead.	Her kes mirine.
She doesn’t want him now, not like that.	Ew niha wî naxwaze, ne bi vî rengî.
Comes twice a year.	Salê du caran tê.
There seems to be a lot of room for growth.	Xuya ye ku gelek cîhê mezinbûnê heye.
Answer button.	Bişkojka bersivê.
In my opinion he is the only member of the party.	Bi ya min ew tenê endamê partiyê ye.
It is difficult to follow.	Bişopîne zehmet e.
Although there was no one else.	Tevî ku kesek din tune bû.
You know you.	Hûn dizanin ku hûn.
This practice practice will help you to believe that you love the finish.	Ev bazdana pratîkê dê ji we re bibe alîkar ku hûn pê bawer bikin ku hûn ji qedandinê hez dikin.
A bit.	Piçek.
He knew it was not a picture.	Wî dizanibû ku ew ne wêne ye.
I didn’t want to take things too far.	Min nexwest ku tiştan zêde dûr bixim.
I'm really not sure about anything.	Bi rastî ez ji tiştekî ne bawer im.
I know this is not what you wanted.	Ez dizanim ku ev nabe ya ku we dixwest.
As a serious amount.	Wek mîqdarek cidî.
By phone and credit to contact your families.	Bi têlefon û krediyek ku bi malbatên xwe re têkilî daynin.
People are just here one day, one day they go.	Mirov rojekê tenê li vir in, rojekê diçin.
Open your hands.	Destên xwe vekir.
There were eight sitting theaters, eight transitional theaters.	Heşt şanoyên runiştinê, heşt şanoyên derbasbûnê bûn.
One dog comes out and another dog enters.	Kûçikek derdikeve û kûçikek din dikeve hundur.
This means that you avoid closing too many stocks.	Ev tê vê wateyê ku hûn ji girtina gelek stokan dûr dikevin.
See.	Binêre.
Think one of us will not miss the beat.	Difikirîn ku yek ji me dê bêriya lêdanê neke.
Does that get off topic, no.	Ma ev ji mijarê derdixe, na.
The side you are standing on represents your previous weight problems.	Aliyê ku hûn li ser radiwestin pirsgirêkên giraniya weya berê temsîl dike.
That is, there were many of them.	Yanî gelek ji wan hebûn.
The first event was used as a result.	Bûyera yekem wekî encam hate bikar anîn.
Life is not fair.	Jiyan ne adil e.
He and his will.	Ew û vîna wî.
So only the first claim is in front of us.	Ji ber vê yekê tenê îdîaya yekem li pêşiya me ye.
I love numbers.	Ez ji hejmaran hez dikim.
Which, of course, she did.	Ya ku, bê guman, wê kir.
It happens.	Ew dibe.
For security reasons.	Ji ber sedemên ewlehiyê.
You are a soul.	Tu ruhek î.
And there were good times too.	Û demên xweş jî hebûn.
They have a long list of product ideas to try later.	Ew navnîşek dirêj a ramanên hilberê hene ku paşê biceribînin.
He was unique.	Ew yekta bû.
That thing is definitely nice.	Ew tişt bê guman xweş e.
I lovingly walked around.	Ez bi hezkirina her tiştî li dora xwe geriyam.
We went there.	Em çûn wir.
Strict measures must be taken.	Divê tedbîrên tund bên girtin.
Shake on those people.	Li wan mirovan bihejîne.
An important place to start and end a wonderful journey.	Cihek girîng e ku meriv rêwîtiyek hêja dest pê bike û biqedîne.
I do not know why.	Nizanim çima.
Do not do it according to your feelings.	Li gorî hesta xwe wiya nekin.
The only problem was the price.	Pirsgirêk tenê bihayê bû.
Now everything is left behind.	Niha her tişt li paş maye.
My growth game is strong.	Lîstika mezinbûna min xurt e.
There was no loss of movement authority.	Tu windabûna rayeya tevgerê tune bû.
However, she could not see anything.	Lêbelê, wê nikaribû tiştek nedît.
I was in it for ten years.	Ez deh salan di nav de bûm.
No, you gave me light in your light.	Na, te di ronahiya xwe de ronahî da min.
Also very creative and original.	Her weha pir afirîner û orîjînal.
It all changes when he starts talking.	Ev hemû dema ku ew dest bi axaftinê dike diguhere.
I will stop there.	Ez ê li wir rawestim.
He really needed to pass this class.	Ew bi rastî hewce bû ku vê polê derbas bike.
With her neck.	Bi stûyê wê.
And the white was warm.	Û spî germ bû.
When there is a team, there may be a culture.	Dema ku tîmek hebe, dibe ku çandek hebe.
The third man forcibly pulled his head back and opened his eyes.	Zilamê sêyem bi zorê serê xwe paşve kişand û çavên xwe vekir.
In addition, a comprehensive support mechanism is provided to capture the list.	Digel vê yekê, mekanîzmayek piştgirî ya tevlihev tê peyda kirin ku lîsteyê bigire.
This card feels close to being really good.	Ev kart nêzîkê ku bi rastî baş be hîs dike.
I'm struggling.	Ez zehmetiyê dikişînim.
This is especially true among men of the same age.	Ev bi taybetî di nav mêrên heman temenî de ye.
We can give the latter comment as well.	Em dikarin şiroveya paşîn jî bidin.
Her daughter looked really beautiful.	Keça wê bi rastî xweş xuya dikir.
You are there to win the war.	Hûn li wir in ku şer bi ser bixin.
I can not wait for this paper to be done.	Ez nikarim li bendê bim ku ev kaxez bi were kirin.
I just love catching this.	Ez tenê ji girtina vê yekê hez dikim.
He hoped it was okay.	Wî hêvî kir ku ew baş bû.
But there was no storm.	Lê bahoz çênebû.
I will focus on that.	Ez ê li ser vê yekê bisekinim.
This is the best we can do.	Ya herî baş ev e ku em dikarin bikin.
Identity theory seems to be applied at the level of single mental events.	Dixuye ku teoriya nasnameyê li ser asta bûyerên yekane yên derûnî tê sepandin.
Enough time to let other players make their way.	Wext bes e ku meriv bihêle lîstikvanên din riya xwe bi cîh bikin.
Race is not gender.	Nijad ne zayend e.
Forgive him.	Bibore wî.
He needs some time.	Wî hinek dem hewce dike.
Sorry for the inconvenience.	Bibore ji bo rasterast.
His father sat down.	Bavê wî rûnişt.
He is not the old man.	Ew ne merivê berê ye.
I was cold.	Ez sar bûm.
One managed better than the other.	Yekî ji yê din çêtir îdare kir.
None of them were angry.	Yek ji wan hêrs nedihat.
But it looked like snow.	Lê mîna berfê xuya dikir.
It has elements.	Hêmanên wê hene.
But it was over.	Lê bi dawî bû.
However, in practice it does the exact opposite.	Lêbelê, di pratîkê de ew tam berevajî dike.
If anything comes up I will call.	Ger tiştek derkeve ez ê telefon bikim.
I really did it, she thought.	Min bi rastî ew kir, wê fikir kir.
They are just a big group and sometimes people are not there.	Ew tenê komek mezin e û carinan mirov ne li wir in.
We do not understand it.	Em jê fêm nakin.
It is beautiful inside and out.	Ew li hundur û derve xweşik e.
The defendant in the case objected to these instructions.	Bersûc di dozê de li dijî van talîmatan nerazî bû.
Here is another lie you should take a look at.	Li vir derewek din heye ku hûn tê de cih bigirin.
But he knew, in fact, that she hated him.	Lê wî dizanibû, bi rastî jî, ku ew ji wî nefret dike.
My love for his music starts and flows.	Evîna min ji bo muzîka wî dest pê dike û diherike.
Everyone else climbed up.	Her kesê din hilkişand.
This was the worst wind.	Ev bayê herî xirab bû.
The initial incident of dumping works as expected.	Bûyera destpêkê ya avêtinê wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
I will bring him.	Ez ê wî bînim.
They never did.	Wan qet çênekir.
It is not ideal.	Ew ne îdeal e.
I do not know who they were.	Ez nizanim kî bûn.
My mind just feels dirty thinking about it.	Hişê min tenê li ser wê difikirim qirêj hîs dike.
But when we got here, we found him dead.	Lê dema em hatin vir, me ew mirî dît.
This is the future price for the stock.	Ev bihayê pêşerojê ji bo pargîdanê ye.
Maybe that’s the way he says it.	Dibe ku ew awayê ku ew dibêje.
There may be a gap.	Dibe ku navberek hebe.
Most mothers did not work.	Piraniya dayikan nexebitîn.
Who do we think we should be.	Kî ye em difikirin ku divê em bibin.
Remember, belief is built on a style of success.	Bînin bîra xwe, bawerî li ser şêwazek serfiraziyê hatî çêkirin.
No need to worry.	Ne hewce ye ku xemgîn bibe.
It will guide you.	Ew ê te rêve bibe.
Not just technical ones.	Ne hewce ne tenê yên teknîkî.
He just appeared.	Ew nû xuya bû.
The key, as he says, is to change your behavior.	Ya sereke, wekî ku ew dibêje, guhartina tevgera xwe ye.
Not from a distance.	Ne ji dûr ve.
I would say so.	Ez ê wisa bibêjim.
Part of it was great.	Beşek wê ya mezin bû.
Will definitely be back.	Dê bê guman vegere.
Stop and step.	Rawestan û gav.
Because he did not know she had a child in her life.	Ji ber ku wî nizanibû ku di jiyana wê de zarokek heye.
But events like this shake up public opinion.	Lê bûyerên bi vî rengî raya giştî dihejîne.
You can choose from many types of training in this area.	Hûn dikarin di vê qadê de gelek celeb perwerdehiyê hilbijêrin.
If someone offers to help you, accept it and accept their offer.	Ger kesek alîkariyê pêşkêşî we bike, wê qebûl bikin û pêşniyara wan bigirin.
It was my idea.	Fikra min bû.
I can get us there.	Ez dikarim me bigihînim wir.
Only small pieces of it.	Tenê perçeyên piçûk ên wê.
It is part of the fun of this type of work.	Ew beşek ji kêfa vî celebê kar e.
I just watched to learn the rules.	Min tenê temaşe kir ku rêbazan fêr bibim.
For use.	Ji bo bikaranîna.
Therefore, the desired results disappear.	Ji ber vê yekê, encamên xwestî ji holê radibe.
You can not reach every station at any time.	Hûn dikarin her carê negihîjin her stasyonê.
On his guides.	Li ser rêberên wî.
It changes them.	Ew wan diguherîne.
The train is gone.	Trên çû.
He has managed here.	Wî li vir îdare kiriye.
They struggle on a high cold door.	Ew li ser dergehek sar a bilind têdikoşin.
Simple music, but still.	Muzîk hêsan, lê dîsa jî.
This is the main crime.	Sûcê sereke ev e.
But he was on the right track.	Lê ew gav di riya rast de bû.
It will never survive.	Wê tu carî sax bimîne.
You never know what you will go through.	Hûn qet nizanin ku hûn ê bi çi ve diçin.
So I ask you this.	Ji ber vê yekê ez vê yekê ji we bipirsim.
We were proud of her difference.	Em bi cudahiya wê serbilind bûn.
It is much loved, right here in your city.	Ew pir tê hezkirin, li vir li bajarê we.
I need to spend some time to learn more or work harder.	Divê ez hinek dem derbas bikim ku ez bêtir fêr bibim an bêtir bixebitim.
To begin with do not give him more than that.	Ji bo ku dest pê bike ji wê zêdetir ne dayîna wî.
But it is a wrong film.	Lê ew fîlmek xelet e.
The game only happens when you stop playing.	Lîstik tenê gava ku hûn lîstin rawestînin çêdibe.
Then think about where public opinion will be ten years from now.	Dûv re bifikirin ku raya giştî dê deh sal şûnde li ku be.
Of a kind.	Ji cûreyek.
They did the same against him.	Li hemberî wî jî ev yek pêk anîn.
Film.	Fîlm.
They love us.	Ew ji me hez dikin.
I watched you do them yourself.	Min temaşe kir ku tu bi xwe wan dikî.
Wait around.	Li benda dora xwe bin.
He has something that other men do not have.	Tiştekî wî heye ku merivên din tune ne.
In fact, it was found.	Bi rastî, ev yek hat dîtin.
Maybe you eat something wrong and it gets into your bloodstream.	Dibe ku hûn tiştek xelet bixwin û ew bikevin xwîna we.
You need to be loved.	Pêdivî ye ku hûn werin hezkirin.
Make your boys happy.	Xortên xwe xweş bikin.
I went out to fight the heat.	Ez derketim ku bi germahiyek şer bikim.
Look again and let me know.	Dîsa binihêre û min agahdar bike.
A hand was in the cast.	Destek di kastê de bû.
The men around her are doing this.	Zilam li dora wê vê yekê dikin.
Oil production.	Hilberîna petrolê.
I can read the book.	Ez dikarim pirtûkê bixwînim.
Not too high a view.	Ne dîtin pir bilind e.
Not just at home but on the boat.	Ne tenê li malê lê di qeyikê de.
I try to prepare myself as much as possible.	Ez hewl didim ku xwe bi qasî ku gengaz amade bikim.
Maybe I should send him these words too.	Dibe ku ez jî van gotinan jê re bişînim.
We are on the right track.	Em li ser rêya rast in.
They understand that this was a big, big storm.	Ew fêm dikin ku ev bahozek mezin û mezin bû.
Of course there is no charge for it.	Bê guman heqê wê tune.
They must play this game first.	Divê ew pêşî vê lîstikê bilîzin.
He's my kid, he thought.	Ew zarokê min e, wî fikirî.
It was a great sound.	Ew dengek mezin bû.
I think you know.	Ez difikirim ku hûn dizanin.
It can make people miss you.	Ew dikare mirovan bêriya bike.
That happened last year.	Ew sal berê qewimî.
Death is behind me and so is birth.	Mirin li pişt min e û zayin jî.
i will run.	ez ê birevim.
I have seen many questions like this but the problem has not been resolved.	Min gelek pirsên bi vî rengî dîtin lê pirsgirêk çareser nekir.
I want him to tell me that day means everything.	Ez dixwazim ku ew ji min re bêje ku ew roj tê wateya her tiştî.
After the trial, a decision is made for the accused.	Piştî dadkirinê, ji bo bersûc biryar tê girtin.
I tried a lot.	Min gelek hewl da.
I can not believe he does this.	Ez nikarim bawer bikim ku ew vê yekê dike.
This means that the two solutions are exactly the same.	Ev tê wê wateyê ku her du çareserî bi hevûdu re tam yek in.
I think you need to press or hold a button.	Ez difikirim ku hûn pêdivî ye ku bişkojkek pêl bikin an jî rawestin.
Min tu bir vir.	Min tu bir vir.
A person has the right to represent himself.	Mafê kesekî heye ku xwe temsîl bike.
Give up such thinking.	Dev ji ramana wisa berdin.
That is just an obvious fact.	Ew tenê rastiyek eşkere ye.
Instead, they buy your story, your mission and your values.	Di şûna wê de, ew çîroka we, mîsyona we û nirxên we bikirin.
There is no clear evidence for people with less severe conditions.	Ji bo kesên bi rewşên kêmtir giran de delîlek zelal tune.
She has no health insurance.	Sîgorteya wê ya tenduristiyê tune.
We are here to cater to your library needs.	Em li vir in ku ji we re hewcedariyên pirtûkxaneya we re xizmet bikin.
This requires further research.	Ev lêkolînek bêtir hewce dike.
And you can tell in the room.	Û hûn dikarin di odeyê de bêjin.
They mean you are sick.	Wateya wan hûn nexweş in.
Our future and our future.	Paşeroj û paşeroja me.
I remember the day after the final very well.	Roja piştî fînalê pir baş tê bîra min.
He checked me but not the plane command.	Wî kontrol da min lê ne fermana balafirê.
Finally, he raised his hand in return.	Di dawiyê de, wî di vegerê de destek bilind kir.
The point is politics.	Xala siyasetê ye.
He was not lost.	Ew winda nebûbû.
Let me explain what happened.	Bila ez şirove bikim ka çi bûye.
It may stay there for thirty seconds.	Dibe ku sî saniyeyan li wir bimîne.
I know her a little.	Ez wê çendê dizanim.
was worse.	xerabtir bû.
A new layer of power.	Qatek nû ya hêzê.
There is a record of that moment.	Li wir qeyda wê gavê ye.
This will come as no surprise to anyone.	Ev ê ji kesî re ne surprîz be.
I tried you before, but your phone was out of order.	Min berê te ceriband, lê telefona te ji rêzê bû.
It often fell down.	Pir caran ket xwarê.
Had to stay on.	Diviyabû li ser bimîne.
I can not leave you.	Ez nikarim te berdim.
When she said that, an idea came to her.	Gava wê got, fikirek jê re hat.
But she will not give up on them.	Lê wê ji wan venaqete.
Let's do our work.	Bila em karê xwe bikin.
About half the city was unemployed.	Nêzîkî nîvê bajêr bê kar bû.
I put this experience against the other.	Min vê ezmûnê li hember yê din danî.
Please help me how I can achieve this.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ka ez çawa dikarim wiya bi dest bixim.
I just used this last morning.	Min tenê vê sibê ya paşîn bikar anî.
But it was perfect.	Lê temam bû.
One way to gain more friends is to help others.	Rêyek ji bo bidestxistina bêtir hevalan ev e ku hûn alîkariya kesên din bikin.
And there was a smell in the air.	Û bêhnek li hewayê hebû.
You have no interest in this.	Tu eleqeya xwe bi vê re nîne.
Looking at me, taking a breath.	Li min dinêre, bêhna xwe digire.
Mom very upset.	Mom pir xemgîn.
The face was a man.	Rûyê mêrekî bû.
We did not go to church today.	Em îro neçûn dêrê.
So far our best connection is to what we have.	Heya nuha me ya herî baş bi tiştê ku me heye ve girêda.
I think we can.	Ez difikirim ku em dikarin.
But that is the case.	Lê rewş wisa ye.
We know the stories.	Em çîrokan dizanin.
You can work from there.	Hûn dikarin ji wir kar bikin.
Clearly, he may have intended to kill.	Eşkere ye, dibe ku wî niyeta kuştinê hebe.
The people who run the organization.	Kesên ku rêxistinê birêve dibin.
He is an old man, as you know, an experienced man.	Ew merivekî kal e, wek hûn jî dizanin, merivekî xwedî ezmûn e.
You can bring your own coffee.	Hûn dikarin qehweya xwe bi xwe re bînin.
His least personal influences were his worries.	Bandorên kesane yên herî kêm xemên wî bûn.
Good day to you.	Roj baş ji we re.
Reading and seeing are two different ways of understanding a situation.	Xwendin û dîtin du awayên cûda ne ji bo fêmkirina rewşekê.
This made me angry.	Vê yekê ez hêrs kirim.
Indeed our teachers in the faith do this.	Bi rastî mamosteyên me yên di baweriyê de vê yekê dikin.
If the customer delays their purchase beyond that date.	Ger xerîdar kirîna xwe ji wê tarîxê wêdetir bike.
Perhaps more than adults, children need to understand what is happening.	Dibe ku ji mezinan bêtir, zarok hewce ne ku fêm bikin ka çi diqewime.
Only their general records should be examined.	Divê tenê qeydên wan ên gelemperî bêne lêkolîn kirin.
It just needs to bring each of us closer to this day.	Tenê divê her yek ji me vê rojê nêzîktir bike.
You know, it's a good thing you don't wear a shirt.	Tu dizanî, tiştekî baş e ku tu kirasê li xwe nekî.
Bring to a boil over high heat.	Li ser germek bilind bînin kelandin.
Give us tea.	Çayê bide me.
However, it should only happen once.	Lêbelê, divê tenê carekê bibe.
Definitely more serious for situations like this.	Bê guman ji bo rewşên ji vê girantir e.
Her anger was terrible.	Hêrsa wê tirsnak bû.
None of them look back.	Yek ji wan li paş xwe nanêre.
However, how close is such news to reality ?.	Lêbelê, nûçeyên wiha çiqas nêzî rastiyê ne?.
He offered no resistance.	Wî tu berxwedanî nekir.
He let go of his energy.	Wî enerjiya xwe berda.
If anyone could, it would have been him.	Ger kesek bikaribe, ew ê ew bû.
Others read what you said and leave comments.	Yên din tiştên ku we got dixwînin û şîroveyên xwe dihêlin.
It should not be cold, but just stay warm.	Divê ew ne kelibe, lê tenê germ bimîne.
The situation was no longer possible.	Rewş êdî ne pêkan bû.
It is very easy to understand and think.	Ew pir hêsan e ku meriv têgihîştin û bifikire.
I will look at him.	Ezê li wî binêrim.
We were sitting in her living room, it was dark outside.	Em li salona wê rûniştibûn, li derve tarî bû.
Progress is progress no matter how small.	Pêşketin çiqas biçûk be jî pêşketin e.
Looking down.	Li xwarê dinêrî.
Will you wear them ?.	Ma hûn ê wan li xwe bikin?.
Be quiet too.	Hûn jî bêdeng bibin.
It was a strange existence.	Hebûnek xerîb bû.
Value added design.	Nirxa lêzêdekirî design.
I kept my eye on her.	Min çavê xwe li wê girt.
There was heavy fighting here.	Li vê derê şerekî giran hebû.
You say something is in time by giving, well, time.	Tu dibêjî ku tiştek di wextê de ye bi dayîna, baş, dem.
Some of them are closer to the truth than others.	Hin ji wan ji yên din zêdetir nêzî rastiyê ne.
They may be the same or different.	Dibe ku ew yek bin an jî cûda bin.
We saw the cooking process in the open kitchen.	Me pêvajoya çêkirina xwarinê di metbexa vekirî de dît.
I do not like him here.	Ez ji wî li vir hez nakim.
Some of them fell while trying to escape.	Hin ji wan ketin dema ku dixwestin birevin.
But she tried.	Lê wê hewl dida.
You watch the games.	Hûn lîstikan temaşe dikin.
Her hands were tied around her chest.	Destên wê li ser sînga wê hatibûn girêdan.
Such an approach is not possible in a clinical patient trial.	Nêzîkatiyek wusa di ceribandinek nexweşek klînîkî de ne gengaz e.
I do not know if anyone other than me has noticed.	Nizanim ji xeynî min kesî ferq kiriye yan na.
This is clearly not legal.	Ev eşkere ne qanûn e.
But evil is on the rise.	Lê xerabî her diçe zêde dibe.
I added a new title though.	Min navnîşek nû lê zêde kir.
The weather is hot.	Hewa germ e.
I love him so much.	Ez ji wî pir hez dikim.
However, there was an arrest.	Lêbelê, girtinek hebû.
Nothing was lost.	Tiştek ji dest neket.
His brother never changes.	Birayê wî qet naguhere.
In general, the effects on women were greater than those on men.	Bi gelemperî, bandorên li ser jinan ji yên li ser mêran mezintir bûn.
There was nothing we could do but leave the matter.	Tiştekî ku em bikin tune bû, lê bila mesele bihêle.
It is very common.	Ew pir gelemperî ye.
Women, not men.	Jin, ne mêr.
I suggested a light beer.	Min bîraya sivik pêşniyar kir.
It was so beautiful.	Ewqas hêja bû.
Don't smile.	Nebişirî.
I get a little cold, sitting here under the trees.	Ez hinekî sar dibim, li vir li binê daran rûdinim.
I better get the book.	Çêtir e ku ez pirtûkê bikim.
Press it.	Bişkojka wê bike.
There was a live video of the woman on her screen.	Li ser ekrana wê vîdyoyek zindî ya jinekê hebû.
Have a good camera.	Kamerayek baş hebe.
Their goals define how they want to grow.	Armancên wan diyar dike ka ew çawa dixwazin mezin bibin.
She wants me to vote with her.	Ew dixwaze ku ez bi wê re deng bidim.
The soundtrack has also come out.	Tabloya dengan jî derketiye.
Something good happened to him.	Tiştekî xweş hat serê wî.
He was not sure he wanted to.	Ew ne bawer bû ku ew bixwesta.
They changed.	Ew guhertin.
She did not know what was happening.	Wê nizanibû ku çi diqewime.
On the way home he will try to tell her.	Li ser riya malê ew ê hewl bide ku jê re bêje.
But let me not write anymore.	Lê bila ez êdî nenivîsim.
This is the promise of this country.	Soza vî welatî ev e.
Here we see the problem and the answer.	Li vir em pirsgirêk û bersivê dibînin.
This topic is covered by other authors in this issue.	Ev mijar ji hêla nivîskarên din ve di vê hejmarê de tête kirin.
Or give him a hand.	An jî destê xwe bidin wî.
He can do anything with them and with them.	Ew dikare bi wan û bi wan re her tiştî bike.
You do them.	Tu wan dikî.
Or the availability of many natural resources.	An jî hebûna gelek çavkaniyên xwezayî.
He should be able to.	Divê ew karibe.
No one was behind it.	Kes li pişt wê nebû.
This can be done in detail as follows.	Ev dikare bi hûrgulî bi awayê jêrîn were kirin.
But that was what we chose.	Lê ya ku me hilbijart ev bû.
Her hands were cold and wet.	Destên wê sar û şil bûn.
Yes, he should know that he can not have everything he wanted.	Erê, divê ew bizane ku ew nikare her tiştê ku ew bixwesta hebe.
But it sounds great.	Lê ew pir deng dike.
It was small but very beautiful.	Ew piçûk lê pir xweşik bû.
Based on the critical reaction, he believed he was right.	Li ser bingeha reaksiyona rexneyî, wî bawer kir ku ew rast bû.
Growth and activity have been almost normal.	Mezinbûn û çalakî hema hema normal bûye.
We begin with the alien case.	Em bi doza xerîb dest pê dikin.
I asked him.	Min jê xwest.
The defendant refused to test.	Bersûc red kir ku testê bike.
See above that they have reached the field of education.	Li jor nihêrî ku ew gihîştine qada perwerdeyê.
But for the most part, the differences were a few.	Lê bi piranî, cûdahî ew çend piçûk bûn.
We sit at the table.	Em li ser masê rûnin.
Combine the car very nicely.	Otomobîlê pir xweş li hev bikin.
Our decision was a sign of the times.	Biryara me nîşana demê bû.
Mother, guide me.	Dayê, rêberiya min bike.
It really was one of the best days of our lives.	Ew bi rastî yek ji baştirîn rojên jiyana me bû.
And then, stop showing sad faces.	Û dûv re, dev ji nîşandana rûyên xemgîn berdin.
Where there should be horses, but too small to be horses.	Li ku derê divê hesp hebin, lê ji bo ku hesp bin jî pir piçûk in.
You will not return.	Hûn ê venegerin.
You still do not know the right woman.	We hîna jinek rast nas nekir.
I was able to use it last week.	Min dikaribû wê hefteya çûyî bikar bînim.
Especially if it is in a place where customers pass.	Bi taybetî ger ew li deverek be ku xerîdar lê derbas dibin.
He got out of it.	Ew ji wê derket.
When he comes out, they will both be different.	Dema ku ew derdiket derve, ew ê her du jî ji hev cuda bin.
I could never escape it.	Min qet nikarîbû jê birevim.
Û filan û bêvan.	Û filan û bêvan.
Go do it.	Herin wiya bikin.
On things that change.	Li ser tiştên ku diguherin.
Never heard of the place.	Qet ji cihê nebihîstiye.
More was needed for both.	Ji herduyan re bêtir hewce bû.
Ask me again.	Dîsa ji min bipirse.
This can indicate two things.	Ev dikare du tiştan nîşan bide.
I saw someone on purpose.	Min kesek bi armanc dît.
I felt like a failure.	Min xwe wek têkçûn hîs kir.
No one was injured on either ship.	Di herdu keştiyan de ti kes birîndar nebû.
It will be closed at the end of this function.	Ew ê di dawiya vê fonksiyonê de were girtin.
All are here to help us in our path.	Hemî li vir in ku di riya me de alîkariya me bikin.
The experimental conditions of the place were probably responsible for the results of the place.	Şert û mercên ceribandî yên cihê belkî ji encamên cihê berpirsiyar bûn.
Then everything could be followed by something else.	Wê demê her tişt dikaribû li pey tiştekî din bihata.
You want another, he says.	Tu yê din dixwazî, dibêje.
And finally the answer came to me.	Û di dawiyê de bersiv li min ket.
I liked it even better than the first one.	Min ew ji ya yekem hîn çêtir eciband.
I had no phone credit.	Krediya telefona min tune bû.
You know the players.	Hûn lîstikvanan nas dikin.
It's raining.	Baran tê.
My concern is mostly physical.	Xemgîniya min bi piranî fizîkî ye.
His voice was beautiful.	Dengê wî xweş bû.
I had a tummy.	Zikê min hebû.
I just enjoy it.	Ez tenê jê kêfxweş dibim.
I let myself read a few, but that was a while ago.	Min hişt ku ez çend bixwînim, lê ew demek berê bû.
This match was very quick, but very enjoyable.	Ev maç pir zû bû, lê pir xweş bû.
You did not frame.	Te çarçove neda.
He tried not to think about the dream.	Wî hewl da ku li ser xewnê nefikire.
This does not mean that he still does not love you.	Ev nayê wê wateyê ku ew hîn jî ji we hez nake.
For my bed the wrong size, I need to sell them.	Ji bo nivîna xwe mezinahiya xelet kirî, pêdivî ye ku wan bifroşim.
Watch as shown.	Temaşe wek ku tê nîşandan tê.
Because that’s what he does.	Ji ber ku ew çi dike.
Still, it will get you around.	Dîsa jî, wê we li dora xwe girt.
But I will stop now.	Lê ez ê niha xwe rawestim.
I mean it was for me.	Yanî ew ji bo min bû.
If interested, please just let us know.	Ger eleqedar be, ji kerema xwe tenê ji me re agahdar bikin.
There is no answer.	Bersiv nîne.
Then you go up into his arms.	Dûv re hûn li jor destên wî diçin.
You both just know.	Hûn herdu jî tenê dizanin.
She could see it in his eyes.	Wê di çavên wî de bidîta.
It is no longer useful.	Êdî kêrî wê nayê.
After this 10 days the workers refused their food.	Piştî vê yekê 10 rojan karkeran xwarina xwe red kirin.
I hope I understood your question.	Ez hêvî dikim ku min pirsa we fêm kir.
They laughed for about five minutes.	Bi qasî pênc deqeyan keniyan.
She could not remember the last time she had the opportunity.	Wê nedihat bîra wê kengê cara dawî fersenda wê peyda bû.
Many mechanisms are involved.	Gelek mekanîzmayên tevlî dibin.
You can have another child.	Hûn dikarin zarokek din bibin.
Comes with one free book and other shopping options.	Bi yek pirtûkek belaş û vebijarka kirîna yên din re tê.
The front door was white.	Deriyê pêşiyê spî bû.
The government has given many tax benefits to these companies.	Hikûmetê gelek feydeyên bacê daye van şîrketan.
Hold on to me.	Li min bigire.
These are the differences that make the difference.	Ev cudahiyên ku cudahiyê dikin.
Sometimes she would do that.	Carinan wê ev yek dikir.
Come home with me.	Bi min re were malê.
She was the woman of the previous day.	Ew jina roja berê bû.
I just want to keep playing and writing.	Ez tenê dixwazim bi lîstik û nivîsandinê bidomînim.
The government is now turning its attention to its people.	Hikûmet êdî bi giranî li gelê xwe dizivire.
Death cannot remove it.	Mirin nikare vê ji holê rake.
I did not use other activities because it was a business trip.	Min karûbarên din bikar neanî ji ber ku ew rêwîtiyek karsaziyê bû.
Then give the new file a unique name.	Dûv re pelê nû navek yekta bidin.
However, this is not true.	Lêbelê, ev ne rast e.
I felt dirty just driving.	Min xwe qirêj hîs kir ku tenê ajot.
He wanted me to do it only when he was dead.	Wî dixwest ku ez bi tenê gava ku ew mirî bû, bikim.
The reason for the day took over.	Sedema rojê hilda.
Only beauty can be measured.	Tenê bedewî dikare were pîvandin.
However, they do not report this.	Lêbelê, ew vê yekê rapor nakin.
It took a long time to do that.	Vê yekê demek dirêj girt ku wê bike.
The surface was dry near the accident site.	Rûbera li nêzî cihê qezayê hişk bû.
She thinks she can throw it again.	Wê difikirî ku ew dikare dîsa bavêje.
I called my dad from the living room at work.	Min li ser karê bavê xwe ji telefona salonê telefon kir.
Services are not for this.	Xizmet ji bo vê yekê ne.
We have every reason to fear that this future wants to return.	Her sedemek me heye ku em bitirsin ku ev paşeroj dixwaze vegere.
Feri had a new voice he could make.	Fêrî dengek nû bû ku ew dikaribû derxe.
The government arrested him.	Hikûmet girtin.
He has no time for that.	Wextê wî ji bo vê yekê tune.
If you let me do those things, you will love the game.	Ger hûn bihêlin ez wan tiştan bikim, hûn ê ji lîstikê hez bikin.
On the other hand, I am the complete opposite.	Ji aliyê din ve, ez bi tevahî berevajî me.
But people who love me understand.	Lê kesên ku ji min hez dikin fêm dikin.
Be really careful.	Bi rastî baldar bin.
If you knew, you would not need to research.	Ger we dizanibû, hûn ê ne hewce ne ku lêkolînê bikin.
I could understand it.	Min dikaribû wê fêhm bikim.
So we’ll see.	Ji ber vê yekê em ê bibînin.
Her head was not right.	Serê wê ne rast bû.
What a little girl.	Çi keçikeke biçûk.
Most processing equipment is large, complex and expensive.	Piraniya alavên pêvajoyê mezin, tevlihev û biha ne.
I watched to see how he does.	Min temaşe kir ku bibînim ka ew çawa dike.
However, the underlying mechanisms have not yet been fully elucidated.	Lêbelê, mekanîzmayên bingehîn hîn bi tevahî nehatine diyar kirin.
I will do everything I can to make it happen.	Ez ê bi rastî her tiştî bikim ku wê çêbibe.
I will leave your name to him too.	Ez ê navê te jî jê re bihêlim.
It just gives the impression of security.	Ew tenê xuyangê ewlehiyê dide.
Give yourself a few more seconds.	Hûn çend saniyên din bidin.
Tea and coffee.	Çay û qehwe.
In both days.	Di herdu rojan de.
He dragged me into the room, and closed the door.	Wî ez kişandim hundurê odeyê, û derî girt.
Share your thoughts and be a part of the conversation.	Ramanên xwe parve bikin û bibin beşek ji axaftinê.
Sometimes we did both.	Carinan me herduyan jî dikir.
Na, nekene.	Na, nekene.
That’s not what he’s about.	Ew ne ya ku ew li ser wê ye.
You are looking at the size of the entire false system.	Hûn li mezinahiya tevahiya pergala derewîn digerin.
It is my job to discover what that is and to bring it about.	Karê min e ku ez van tiştan bibînim.
I really mean it.	Ez bi rastî wateya wê.
In short, yes.	Bi kurtî, erê.
I did not say why.	Negot çima.
Still, that was enough time.	Dîsa jî, ew kêlî bes bû.
That in itself is amazing, in my opinion.	Ew bi xwe ecêb e, li gorî min.
Can you help me help him ?.	Hûn dikarin ji min re bibin alîkar ku ez alîkariya wî bikim?.
This update is now available.	Ev nûvekirin niha heye.
And they will last for months and improve.	Û ew ê bi mehan biparêzin û çêtir bikin.
And people see what they have been waiting for.	Û mirovan tiştên ku ew li bendê bûn bibînin.
And so it went.	Û wiha dewam kir.
They had paid some attention to the things that had been given to him.	Wan hinek bal kişandibû ser tiştên ku ji wî re hatibûn dayîn.
The taste has changed.	Tama hatiye guhertin.
When she did not respond, he sighed a little.	Dema ku wê bersiv neda, wî piçek zexm kir.
Please let me know if you can discuss the project.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ku hûn dikarin projeyê nîqaş bikin.
A system model of the effects of training on physical performance.	Modelek pergalê ya bandorên perwerdehiyê li ser performansa laşî.
In any case, you have now closed the story.	Di her rewşê de, we niha çîrok girtiye.
It annoyed me.	Ew min aciz kir.
It happens every day for eight days.	Ev heşt rojan her roj diqewime.
The friend makes a very interesting point.	Heval nuqteyeke pir balkêş tîne ziman.
If not, let me know.	Ger na, bila min agahdar bike.
Previous work.	Karekî berê.
Second, the study was conducted in a single country.	Ya duyemîn, lêkolîn li welatekî yekane hate kirin.
It takes some stress.	Ew hin stresê digire.
Whatever it may be, he knows everything we do.	Ew çi dibe bila bibe, ew bi her tiştê ku em dikin dizane.
He had surprised her.	Wî ew şaş kiribû.
Loved each other.	Ji hev hez dikirin.
The blood has the power to bring them back.	Hêza xwîna wê heye ku wan vegerîne.
At the target site.	Li malpera armancê.
At that time he had looked at her.	Wê demê wî li wê mêze kiribû.
I received a book as a gift.	Min ji bo diyariya xwe pirtûkek wergirt.
This was amazing.	Ev pir ecêb bû.
There must be something serious with this child.	Divê tiştek cidî bi vî zarokî re hebe.
Then we felt nothing.	Paşê me tiştek hîs nekir.
It was on me.	Ew li ser min bû.
Not the same.	Ne heman e.
He will stop me from speaking the truth.	Ew ê dev ji min berde ku ez rast bipeyivim.
The point is to get the ball.	Xal ev e ku hûn topê bistînin.
We really meant it.	Me rastî mebesta wê bû.
It can be found here.	Ew dikare li vir were dîtin.
I never thought my things would get too much on their own.	Qet nedifikirî ku tiştên min bi xwe pir zêde bibin.
Again, you tend to be.	Dîsa, hûn mêl dikin ku bibin.
You have to pay a break.	Divê hûn navberekê bidin.
I understood how you were trying to help.	Min fêm kir ku hûn çawa hewl didin ku alîkariyê bikin.
More desert work.	Karê çolê bêtir.
Take the house down.	Mala jêrîn bistînin.
I'm going home today.	Ez îro diçim malê.
I had no choice, believe me.	Çareya min tune bû, bawer bikin.
She did not say she would not listen to him.	Wê negot ku wê guh nede wî.
I did not forget.	Min ji bîr nekir.
It will not allow that to happen.	Wê nehêle wisa bibe.
Oh, but it's a tough word for me.	Oh, lê ji min re gotinek dijwar e.
Please do me a favor.	Ji kerema xwe ji min re bikin.
He looked right.	Ew rast xuya bû.
The judge found the accused guilty.	Dadger ji bo bersûc dît.
The best thing about it is that it is very simple.	Di derbarê wê de ya çêtirîn ev e ku ew pir hêsan e.
A black boy came halfway down the street.	Xortekî reş hat nîvê kolanê.
A small team can become a big team over time.	Tîmek piçûk dikare bi demê re bibe tîmek mezin.
But this is history.	Lê ev dîrok e.
We are talking about life.	Em behsa jiyanê dikin.
Examples include investigation costs and staff time.	Mînak lêçûnên lêpirsînê û dema karmendan hene.
What is written is written.	Tiştê hatiye nivîsandin tê nivîsandin.
Initially the decision was made for me.	Di destpêkê de biryar ji bo min hat dayîn.
You do not say it wisely.	Tu bi aqil nabêjî.
Again no results came out.	Dîsa tu encam derneket.
But the reality can be worse.	Lê rastî dikare xirabtir be.
Came to production.	Ber bi hilberînê ve hat.
The weather was nice too.	Hewa jî xweş bû.
I slept with him for three months.	Ez sê mehan pê re razam.
And he saw more.	Û wî bêtir dît.
Stay a few days and send out.	Çend rojan bimînin û bişînin derve.
Half of them can not explain why.	Nîvê wan nikarin çima rave bikin.
It seems like it really makes a lot of sense.	Ew xuya dike ku ew bi rastî pir mezin dike.
You just have to understand that it's a little difficult for me.	Tenê divê hûn fêm bikin ku ji bo min hinekî dijwar e.
The rest went.	Yên mayî çûn.
I tried to put your foot down.	Min hewl da ku ez lingê te bidim.
The technology is beautiful.	Teknolojiya xweş e.
No one saved one.	Kesî yek xilas nekir.
Anyway it works now.	Bi her awayî ew niha dixebite.
If water is flowing here, which is often the case, be careful.	Ger av li vir diherike, ku pir caran heye, hay ji xwe hebin.
So it can not be important.	Ji ber vê yekê ew nikare girîng be.
However, the work is not done.	Lêbelê, kar nayê kirin.
She smiled.	Li wê keniya.
No more steps.	No gavên zêde.
Blood samples were collected from each animal at four time points.	Nimûneyên xwînê di çar xalên demê de her heywanek hatin berhev kirin.
And your child still does not love you.	Û zarokê te hê jî ji te hez nekiriye.
The mean value was calculated, on which the last statistical analysis was based.	Nirxek navîn hate hesab kirin, ku li ser wê analîza statîstîkî ya paşîn hate damezrandin.
Create truth with your faith.	Bi baweriya xwe rastiyê diafirînin.
When you travel a lot you really know a place.	Dema ku hûn gelek rêwîtiya wê dikin hûn bi rastî cîhek nas dikin.
If you remove it it will work fine.	Heke hûn jêbirin ew ê baş bixebite.
You had contacts to play with.	Têkiliyên we hebûn ku hûn pê re bilîzin.
However, the following differences were noted.	Lêbelê, cûdahiyên jêrîn hatin destnîşan kirin.
I remember that day very well.	Ew roj pir baş tê bîra min.
That comes from me.	Ku ji min tê.
They are interested in a few questions.	Ew bi çend pirsan re eleqedar dibin.
Grandparents will be able to help their daughter.	Dêûbavên mezin dê bikaribin alîkariya keça xwe bikin.
Pay for your wine and get out.	Ji bo şeraba xwe bidin û derkevin.
I love that guy.	Ez ji wî xortî hez dikim.
The strength of each attack can be determined by the players.	Hêza her êrîşê dikare ji hêla lîstikvanan ve were destnîşankirin.
He had said that to himself for months.	Bi mehan ji xwe re weha gotibû.
No one can save you.	Kes nayê te xilas bike.
The contract remains in place.	Peyman di cihê xwe de dimîne.
I’m not sure he was fair either.	Ez ne bawer im ku ew jî adil bû.
They listen more to rock here.	Ew li vir bêtir li rockê guhdarî dikin.
It is unlikely that he will be beaten again.	Ne îhtîmal e ku ew ê dîsa were lêdan.
Gives one every month.	Her meh yekî dide.
We both just stood there, waiting for something.	Em her du tenê li wir rawestiyan, li benda tiştekê bûn.
This will never happen.	Ev ê qet nebe.
It was a big deal at the time.	Di wê demê de tiştek mezin bû.
Art was something else.	Huner tiştekî din bû.
Or busy hands.	An jî destên mijûl.
The weather is really nice.	Bi rastî hewa xweş e.
His ways are higher.	Rêyên wî bilindtir in.
There were many things that could have been done better.	Gelek tiştên ku dikaribû çêtir bihatana kirin hebûn.
I did not know that it would be so beautiful.	Min nizanibû ku ew ê ev qas xweşik be.
It was broken eight years ago.	Heşt sal berê hatibû şikandin.
Our mission is to find it.	Erka me ew e ku em wê bibînin.
This is a great building.	Ev avahiyek mezin e.
Pour hot water into large bowl.	Ava germ têxin tasa mezin.
Close your lips.	Lêvên xwe girtin.
It was worse though.	Lêbelê xirabtir bû.
On the other hand it points to sources of quality improvement.	Ji aliyê din ve ev ber bi çavkaniyên başkirina kalîteyê ve îşaret dike.
However, their resources are scarce.	Lêbelê, çavkaniyên wan kêm in.
He was their father and he was dead.	Ew bavê wan bû û ew mirî bû.
I immediately know what he is saying.	Ez tavilê dizanim ku ew çi dibêje.
His style of play is very straightforward.	Şêwaza lîstika wî pir rasterast e.
There is no beginning, no end.	Destpêk tune, dawî tune.
One day you will regret it, they say.	Rojekê hûn ê poşman bibin, dibêjin.
And even now this child has fallen into the heart of evil.	Û niha jî ev zarok xistiye dilê xerabiyê.
Help is just a remote phone call, if needed.	Alîkarî tenê têlefonek desta dûr e, heke hewce be.
And this time he did not call.	Û vê carê telefon nekir.
But still, it is in her head.	Lê dîsa jî, di serê wê de ye.
Our opening example is one of many.	Mînaka vekirina me yek ji gelekan e.
So some good things come out.	Ji ber vê yekê hin tiştên baş derdikevin holê.
He was tired, but happy with where he was.	Ew westiyayî bû, lê ji cihê ku lê bû kêfxweş bû.
So they do it together.	Ji ber vê yekê ew didin hev.
After his death, everything was wrong.	Piştî mirina wî, her tişt xelet bû.
It is a very rare plant that is now here.	Ew nebatek pir kêm e ku niha li vir li vir e.
And he went in again, and found another thing hidden there.	Û ew dîsa çû hundur, tiştek din li wir veşartî dît.
Oh and there is red wine.	Oh û şeraba sor heye.
However it is a strong feature of the language.	Lêbelê ew taybetmendiyek bihêz a ziman e.
Some of them did not.	Hin ji wan nekir.
He grabbed her by the shoulders.	Wî girt ser milên wê.
You get cold again.	Dîsa hûn sar dibin.
The food is simple but effective.	Xwarin hêsan e, lê bi bandor e.
We really saw it.	Me ew bi rastî dît.
I just want to say this.	Ez tenê dixwazim vê bibêjim.
On the surface of the skin of the foot.	Li rûyê çermê lingê.
Because we are talking about this, however.	Ji ber ku em vê axaftinê dikin, lêbelê.
He says, his right arm feels good.	Ew dibêje, milê wî yê rastê baş hîs dike.
Life is too short to live in the future.	Jiyan pir kurt e ku meriv di paşerojê de bijî.
It is not the window display itself that makes them feel this way.	Ew ne pêşandana pencereyê bixwe ye ku wan bi vî rengî hîs dike.
He confirmed.	Wî piştrast kir.
Total population.	Nifûsa bi tevahî.
However, better performance is achieved by using special measurement models.	Lêbelê, performansa çêtirîn bi karanîna modelên taybetî yên pîvanê tête bidestxistin.
Well, as far as we know, we do not need to save it.	Welê, ji ber ku em pê dizanin, ne hewce ye ku em wê hilînin.
Open this file.	Vê pelê vekin.
But in a new way.	Lê bi awayekî nû.
Sometimes we did things.	Carinan em tiştan dikirin.
I do not know what he is talking about.	Ez nizanim ew behsa çi dike.
Just be prepared to pay for quality.	Tenê amade bin ku ji bo kalîteyê bidin.
Provided data collection and technical support.	Komkirina daneyan û piştgiriya teknîkî peyda kir.
This is much bigger.	Ev pir mezintir e.
It was not an angry look she gave me, but it was a deliberate look.	Ew ne awirek hêrs bû ku wê li min kir, lê awirek bi zanebûn bû.
There is one of every tool that is used every time.	Ji her amûrek ku her carê tê bikar anîn yek heye.
The light came.	Ronahî hat.
There are similar problems.	Pirsgirêkên bi heman rengî tê de hene.
There is nothing like other times.	Tiştek mîna demên din tune.
It will be the same.	Ew ê heman yek be.
The world is back.	Dinya vegeriya.
They make their way onto each other.	Ew riya xwe li ser hev dikin.
All that was needed was a safe place.	Tişta ku hewcedariya vî cihî hebû ewlehî bû.
Only life can create life.	Tenê jiyan dikare jiyanê biafirîne.
This title never lasts as long as it feels.	Ev navnîş tu carî bi qasî ku hîs dike dirêj nabe.
But they felt like family.	Lê wan wek malbat hîs dikirin.
We measure their weight according to our experience.	Em giraniya wan li gorî ezmûna xwe dipîvin.
That's what it is.	Ew ew e ku ew e.
He wants it, and he uses it to get what he wants.	Ew wê dixwaze, û ew ji bo bidestxistina tiştê ku ew dixwaze bikar tîne.
Yes, they are good.	Erê, ew baş in.
She saw no one outside, only an empty street dead.	Wê kesek li derve nedît, tenê kolanek vala mirî.
There is no help there.	Li wir alîkarî tune.
It was a small thing.	Ew tiştek piçûk bû.
And they have reasons.	Û sedemên wan hene.
The shower was on the other side of the place.	Serşokê li aliyê din ê cîhê bû.
They are looking to make sure they can get their money back.	Ew lê digerin ku piştrast bikin ku ew dikarin dravê xwe paşde bistînin.
I think it's his dad who has the real big money.	Ez difikirim ku ew bavê wî ye ku pereyê mezin yê rastîn heye.
Give me the game.	Lîstikê bide min.
It has been twenty years since they have been in business here.	Ev bîst sal in ku ew li vir di karsaziyê de ne.
All you have to do is choose.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hilbijêrin.
I am very tired.	Ez pir westiyayî me.
His head shook slightly.	Serê wî hinekî hejand.
After the old man died, the boy simply passed away.	Piştî ku kal mir, kur bi hêsanî dest da.
If it has been hit.	Ger ew hatibe xistin.
This thing was red hot.	Ev tişt sor germ bû.
There was none then.	Hingê tune bû.
His comfort was no longer just a matter of time.	Rihetiya wî êdî tenê meseleya demê bû.
I'm better now.	Ez niha baştir im.
Sign up here !.	Sign up here!.
Apparently he is in the area.	Xuyaye ew li herêmê ye.
Many thanks to you friends.	Gelek spas ji bo we hevalan.
That's what she said.	Ya ku wê gotibû ev bû.
Some of the art there was just amazing.	Hin hunera li wir tenê ecêb bû.
Everyone tells the story.	Her kes qala çîrokê dike.
I did not save any.	Min tu xilas nekir.
I'm not sure what's the best.	Ez ne bawer im ya herî baş çi ye.
The hope of his success remains.	Hêviya serkeftina wî maye.
Below we show that this is not the case.	Li jêr em nîşan didin ku ev ne wusa ye.
She had also improved a bit.	Wê jî hinekî pêşketibû.
In this case, they are not.	Di vê rewşê de, ew ne.
Never look for friends.	Qet li hevalan nagere.
She wants to be useful to him.	Ew dixwaze ji wî re bikêr be.
Perfect day for a visit to another house.	Rojek bêkêmasî ji bo serdanek xaniyek din.
I need blood.	Pêdiviya min bi xwînê heye.
Oil makes us sick.	Petrol me nexweş dike.
It used to happen once a year or so.	Berê salê carekê an jî wisa dibû.
And he had records to prove it.	Û qeydên wî hebûn ku wê îsbat bikin.
Yes, the same thing again.	Belê, heman tişt dîsa dîsa.
Different countries reported differently.	Welatên cuda cuda cuda ragihandin.
I'm looking for a job right now.	Ez vê gavê li karekî digerim.
That being the other you.	Ew bûyîna din tu.
There was no need for him to say so much.	Ne hewce bû ku wî pir bi vî rengî bigota.
Sometimes you may even find that the scale goes up.	Carinan dibe ku hûn jî bibînin ku pîvan bilind dibe.
He was stronger and he controlled his shoes.	Ew bihêztir bû û wî pêlavên xwe kontrol kir.
I want to be right.	Ez dixwazim rast bim.
Link to their website below.	Girêdana malpera wan a jêrîn.
She ran away, finding two legs instead.	Wê li revê geriya, li şûna wê du ling dîtin.
This means that we can save a lot of money.	Ev tê wê wateyê ku em dikarin gelek pere qezenc bikin.
There is information about the meeting.	Di derbarê hevdîtinê de agahî hene.
Because they broke up, she lost weight in a year.	Ji ber ku ew ji hev veqetiyan, wê di salekê de giraniya xwe winda kir.
He gives her his hands and helps her to get up.	Destên xwe dide wê û alîkariya wê dike ku rabe.
Everything that follows is true.	Her tiştê ku li pey rast e.
It was not far.	Ne dûr bû.
I decided to go for each one.	Min biryara çûna her yekî da.
He felt like he had new legs.	Wî hest dikir ku lingên wî yên nû hene.
However good the work is, you should be proud of it.	Lêbelê karê baş e, divê hûn pê serbilind bin.
I can't either.	Ez jî nikarim.
This is something different.	Ev tiştekî cuda ye.
However they were strange and the room was strange.	Lêbelê ew xerîb bûn û odeyek xerîb bû.
Still not here and ask every question.	Hîn jî nehatine vir û her pirsê dikin.
Then they start again.	Piştre ew dîsa dest pê dikin.
We know this without a doubt.	Em vê yekê bê şik dizanin.
There is no reason for its absence.	Sedema nebûna wê tune ye.
He wants to share the successful model with other schools.	Ew dixwaze modela serkeftî bi dibistanên din re parve bike.
This is a very bad time.	Ev demeke pir xerab e.
I have to meet you there.	Divê ez li wir bi we re li hev bikim.
Finally said.	Di dawiyê de got.
This is an advantage that is very simple.	Ev avantaja ku pir hêsan e.
He was just walking with his head in the dark.	Ew bi tena serê xwe di tariyê de diçû.
play dirty, talk dirty and do what they can to succeed.	qirêj dilîzin, qirêj diaxivin û ji bo serketinê çi ji destê wan tê dikin.
But this was not his war.	Lê ev ne şerê wî bû.
Good on me.	Bi min re baş e.
Thanks for visiting and commenting.	Spas ji bo serdan û şîroveyê.
But that property does not work.	Lê ew malkêt kar nake.
She accepted with both hands.	Wê bi herdu destan qebûl kir.
They have changed in small ways.	Ew bi awayên piçûk hatine guhertin.
Leave the vote.	Ji dengdanê derkevin.
You were planning to see him.	We plan dikir ku hûn wî bibînin.
No significant differences were found between the groups.	Di navbera koman de cudahiyên girîng nehatin dîtin.
This is also a view of style.	Ev jî heman dîtina şêwazekê ye.
And here.	Û here.
Conditions are defined as follows.	Şert bi vî awayî têne diyarkirin.
Sometimes it may not even be possible.	Carinan dibe ku ew ne gengaz be jî.
She still did not understand.	Wê hîn jî fêm nekir.
Really imagine.	Bi rastî xeyal bikin.
These brothers have my heart.	Ev bira xwediyê dilê min in.
Both groups started with a high stress response.	Her du koman bi bersivek stresê ya bilind dest pê kir.
I definitely recommend his work.	Ez bê guman karûbarên wî pêşniyar dikim.
She paid me well.	Wê heqê min baş da.
I love it that way.	Ez bi vî awayî hez dikim.
So that's the easy part.	Ji ber vê yekê ew beş hêsan e.
I guess that is a lie.	Ez texmîn dikim ku ew derew e.
Maybe quality makes a difference.	Dibe ku kalîteyê cûdahiyek dike.
You have to be who you are.	Divê hûn bibin yên ku hûn in.
After a while, he looks up.	Piştî demekê, ew li jor dinêre.
Out of respect we take them out.	Ji bo rêzgirtinê em wan derdixin.
Many things happened during the year.	Di salê de gelek tişt qewimîn.
It should be just in front of those trees.	Divê ew tenê li pêş wan daran be.
I appreciate the situation you are in.	Ez rewşa ku we tê de dîtiye teqdîr dikim.
His job is to make bad decisions.	Karê wî ye ku biryarên xirab bide.
I need to find something to fill my days.	Divê ez tiştek bibînim ku rojên xwe tije bikim.
From her love.	Ji evîna wê.
I did not talk to him.	Min pê re neaxivî.
It was just his seat.	Ew tenê kursiya wî bû.
I got a group for research.	Min komek ji bo vekolînê wergirt.
We are here to win games and that is what we have been doing.	Em li vir in ku lîstikan bi dest bixin û ya ku em hatine kirin ev e.
I do not want you to see.	Ez naxwazim tu bibînî.
It got out of control, really.	Ew ji kontrolê derket, bi rastî.
Of course there was no date to leave.	Bê guman dîrokek ku jê derkeve tunebû.
I miss my first service again.	Ez dîsa bêriya xizmeta xwe ya yekem dikim.
And things were very different in those days from now.	Û tiştên di wan rojan de ji yên niha pir cuda bûn.
I will find a title with each of its options.	Ez ê navnîşek bi her hilbijarka wê re peyda bikim.
You have to remember how bad that day was.	Divê hûn bîr bînin ku ew roj çiqas xirab bû.
What he meant.	Mebesta wî çi bû.
This procedure is performed here.	Li vir ev prosedur tê kirin.
They can not work in front of the people.	Nikarin li ber çavê gel bixebitin.
I agree with most of the points he made.	Ez bi piraniya xalên ku wî destnîşan kir re dipejirînim.
And we work really hard in our marriage.	Û em di zewaca xwe de bi rastî zehf dixebitin.
I do not like it much.	Ez zêde jê hez nakim.
I forced myself not to see.	Min zor da xwe ku nebînim.
You can change it as you wish.	Hûn wê li gorî ku hûn dixwazin biguherînin.
Everything happened at the same time.	Her tişt di heman demê de çêbû.
The results came late at night.	Encam derengî şevê hatin.
Your support and you.	Piştgiriya we û we.
He looks at everyone in the crowd.	Ew li her kesê di nav elaletê de dinêre.
You said it before.	Te berê got.
If we turn around.	Ger em dorpêç bikin.
Sometimes you just need something that you can really finish.	Carinan hûn tenê hewceyê tiştek hewce ne ku hûn bi rastî dikarin biqedînin.
Another reason is that some people want them.	Sedema din jî ew e ku hinek kes wan dixwazin.
I can speak.	Ez dikarim biaxivim.
Some explanation is needed first.	Pêşî hinek ravekirin hewce ye.
In the short list.	Di lîsteya kurt de.
It takes a lot of energy to do this.	Ji bo vê yekê enerjiyek pir zêde digire.
However, there were people who had seen enough.	Lêbelê, kesên ku têra xwe dîtibûn jî hebûn.
Life is fire.	Jiyan agir e.
We will write more.	Em ê bêtir binivîsin.
That was a mistake.	Ew xelet bû.
If so, fine.	Ger hebin, baş e.
Business, with extensive project planning.	Karsaz, bi plansazkirina projeya berfireh.
She had a plan, and she would stick to it.	Planek wê hebû, û ew ê li ser wê bimîne.
He really is here.	Bi rastî ew li vir e.
Take advantage of cars on the wrong line.	Li ser xeta xelet ji otomobîlan sûd werbigirin.
Neither should we.	Ne jî divê em.
I also do not know if there are sides or not.	Ez jî nizanim alî hene yan na.
The second meaning takes time to develop.	Wateya duyemîn ji bo pêşveçûnê dem digire.
He was a loyal man, but also a strong man.	Ew mirovekî dilsoj bû, di heman demê de mirovekî bi hêz bû.
They can access the internet.	Ew dikarin xwe bigihînin înternetê.
Show you who you did not expect to meet.	Nîşanî we bide kê ku we hêvî nedikir ku hûn hev bibînin.
No, it is not a fair fight.	Na, ne şerekî adil e.
Instead she lost her way and tried to become something else.	Di şûna wê de riya xwe winda kir û hewl da ku bibe tiştek din.
Loss of power.	Wendakirina hêzê.
We will stay until a new team is sent.	Heta ekîbeke nû bê şandin em ê bimînin.
With such measures an effective degree can be achieved.	Bi tedbîrên weha dereceyek bandorek dikare were bidestxistin.
I just remember I was in my room.	Tenê tê bîra min ku ez di odeya xwe de bûm.
That is a thing of the past.	Ew tiştek berê ye.
Ten families lost their loved ones.	Deh malbatan hezkiriyên xwe winda kirin.
But now her eyes were only on the door.	Lê niha çavên wê tenê li derî bûn.
Subject properties were checked.	Taybetmendiyên mijarê hatin kontrol kirin.
So tell me a little bit about yourself.	Ji ber vê yekê ji min re hinekî behsa xwe bike.
You can not count that this city is here.	Tewra hûn nikarin hesab bikin ku ev bajar li vir e.
You have the initiative.	Pêşengiya we heye.
I think a lot of people don’t see the book.	Ez difikirim ku gelek kes pirtûkê nabînin.
Then she came into the shower and picked up my wedding ring.	Dûv re ew hat hundurê serşokê û zengila zewaca min hilda.
They beat him.	Ew lê xistin.
That beach.	Wê bejê.
The situation is different in each case.	Di her rewşê de rewş cuda ne.
You can see how much fun it did.	Hûn dikarin bibînin ku vê yekê ew çiqas kêfxweş kir.
You have to do new things in the old ways.	Divê hûn bi awayên berê tiştên nû bikin.
I have to wear them the next day.	Divê ez roja din wan li xwe bikim.
Reduced by one.	Bi yek kêm kirin.
The local food and drink was delicious.	Xwarin û vexwarina herêmî xweş bû.
You should, if they break a leg or something.	Divê tu, eger ew lingekî an tiştekî bişkînin.
What happens along the way is bad.	Tiştê ku di rê de dibe xirab e.
These data are not in my surgical database.	Van daneyan di databasa meya cerahî de tune.
My heart stopped close.	Dilê min nêzîk sekinî.
As if that meant something.	Mîna ku wateya wê tiştek bû.
They did not hurt you.	Wan tu ranekirin.
Please leave a comment so I know you are here.	Ji kerema xwe şîroveyek bihêle da ku ez bizanim ku hûn li vir in.
Others will find me dangerous.	Yên din dê min xeternak bifikirin.
No one could have done better.	Kesî nikarîbû çêtir bikira.
They will lose or gain exactly the same amount of value.	Ew ê tam bi heman rêjeyê nirxê winda bikin an bistînin.
There was a lack of traffic.	Kêmasiya trafîkê bû.
Energy means life to us.	Enerjî ji bo me tê wateya jiyanê.
It does not seem like it is too much for work.	Ew ne dixuye ku ew ji bo xebata pir zêde ye.
You can and will grow again.	Hûn dikarin û dê dîsa mezin bibin.
But I do not lie.	Lê ez derewan nakim.
The plan is just a general guide to community development.	Plan tenê rêbernameyek giştî ya pêşveçûna civakê ye.
It had been more than two years since he had seen him.	Ji du salan zêdetir bû ku wî ew nedîtibû.
He is called a king.	Ji wî re dibêjin padîşah.
I grew up with love and never needed anything.	Ez bi hezkirin mezin bûm û qet hewcedarê tiştekî nebûm.
The physical examination was usually normal.	Muayeneya laşî bi gelemperî normal bû.
Say he wants to do the right thing.	Dibêjin ew dixwaze tiştê rast bike.
I have to wait.	Divê ez bisekinim.
At every level.	Di her astê de.
That is the theory.	Ew teorî ye.
Its future is ruined.	Pêşeroja wê hilweşand.
Once a year, that is.	Salê carekê, yanî.
Furthermore, source point samples are difficult to produce.	Wekî din, nimûneyên çavkaniya xala hilberîna dijwar e.
And then he off.	Û paşê ew off.
I definitely got a better end to the deal.	Min bê guman dawiya çêtir a peymanê girt.
She needs to get him to a doctor.	Pêdivî ye ku ew wî bigihîne doktorek.
My only hope was that I would eat him.	Hêviya min tenê ew bû ku ez wî xwar bikim.
Let me make tea and prepare your rooms.	Bihêle ez çayê lêxim û odeyên we amade bikim.
They do not want to know about the real human race.	Ew naxwazin li ser nijada mirovî ya rastîn bizanibin.
I offered to help and I started calling.	Min alîkarî pêşkêş kir û min dest bi telefonê kir.
Hearts and minds work together.	Dil û hiş bi hev re dixebitin.
You are only a part of that game.	Hûn di lîstika wê de tenê perçeyek in.
Its area.	Qada wê ye.
Outside the door I have a big world.	Li derveyî deriyê min cîhanek mezin heye.
For the impact of the study group vs.	Ji bo bandora koma lêkolînê vs.
Or maybe you just don’t see yourself as you used to.	An jî dibe ku hûn tenê xwe wekî berê xwe nabînin.
Young man, go to bed.	Xort, biçin nav nivînan.
Time did not increase.	Dem zêde nebû.
He lost eight more games last season.	Wî di sezona borî de heşt lîstikên din winda kir.
The information we have for his last known location is meaningless.	Agahiyên ku me ji bo cîhê wî yê paşîn ê naskirî hene bê wate ne.
But this seems like a waste.	Lê ev wekî îsraf xuya dike.
The most important thing is to get yourself into the movement.	Ya herî girîng ev e ku hûn xwe bixin nav tevgerê.
This week is here.	Ev hefteyek li vir e.
He was not a close family, you see.	Ew ne malbata nêzîk bû, hûn dibînin.
He continues to open the doors for me.	Ew berdewam dike ku deriyan ji min re veke.
speech is not good.	axaftin ne baş e.
At this point, a bright light was reflected throughout the room.	Di vê gavê de, ronahiyek geş li seranserê odeyê hate xuyang kirin.
She did not know what to say.	Wê nizanibû ku çi bêje.
Due to the strong wind, it may rise.	Ji ber bayekî xurt, dibe ku ew rabe.
Never decided for sure.	Ti carî bi guman biryar neda.
What works today may not work tomorrow.	Tiştê ku îro dixebite, dibe ku sibê nexebite.
But let's look beyond this answer.	Lê bila em ji vê bersivê wêdetir binêrin.
To his surprise, he fell asleep.	Bi şaşwaziya wî, ew xew kir.
I am not the one to lose.	Ez ne yê winda me.
Two in the garden right now.	Du li baxçeyê vê gavê.
Try to remember it.	Biceribînin ku wê bîr bînin.
They were surprised.	Ew şaş bûn.
Maybe it won’t come out.	Dibe ku ew ê dernekeve.
There is no danger.	Xetere tune.
The only person who can help is the girl's brother himself.	Yekane kesê ku dikare alîkariyê bike birayê keçikê bi xwe ye.
This is my first word.	Ev gotina min a yekem e.
This woman comes from a working class family.	Ev jin ji malbateke karkeran tê.
Other than that it was beyond performance, they tested me.	Ji bilî ku ew ji performansê wêdetir bû, wan min ceribandin.
With two free variables.	Bi du guherbarên belaş.
Your home is a work in progress.	Mala we xebatek li pêş e.
Just learn what other people believe and do.	Tenê fêr bibin ku mirovên din çi bawer dikin û dikin.
He captured it and the fighting continued.	Wî ew girt û şer berdewam bû.
Bigger than you.	Ji te mezintir.
I answer for the same reason.	Ez bi heman sedemê bersiv didim.
He still wears the clothes in which he was ill.	Hîn jî ew kincên ku tê de nexweş bûye li xwe dike.
She had seen better days.	Wê rojên çêtir dîtibûn.
Burned anyway.	Bi her awayî şewitî.
To build a war.	Ji bo avakirina şer.
I met him there.	Min ew li wir nas kir.
That's a stupid mistake.	Ew xeletiyek ehmeqî ye.
You are at the heart of this program.	Hûn di dilê vê bernameyê de ne.
State corner.	Kuncê dewletê.
Everyone is there.	Her yek li wir e.
He did not listen and she did not know what to do.	Wî guhdarî nekir û wê nizanîbû çi bike.
It may not last another year.	Dibe ku salek din dom neke.
Very professional, but personal.	Pir profesyonel, lê şexsî.
Or there may be a different analysis.	An jî dibe ku analîzek cûda hebe.
Do what they want us to do, and our loved ones have a better life.	Tiştê ku ew dixwazin em dikin, û hezkiriyên me jîyanek çêtir heye.
There were tears in her eyes.	Di çavên wê de hêsir bûn.
Risk, an na.	Risk, an na.
Contains a trusted language.	Zimanekî pêbaweriyê dihewîne.
It was very, very sad.	Ew pir pir xemgîn bû.
I gave my daughter a safety device for her college apartment.	Min ji bo apartmana wê ya zanîngehê amûrek ewlehiyê da keça xwe.
It really hurt my head.	Bi rastî serê min êşand.
We stand in front of it in a straight line.	Em di rêzeke rast de li ber wê radiwestin.
But it seems it does.	Lê xuya ye ku ew dike.
Our lives are so much more than war.	Jiyana me ji şer gelekî wêdetir e.
He walked towards the kitchen and turned on the light.	Ber bi metbexê meşiya û çira vêxist.
He will be flown in by breakfast.	Ew ê bi balafira taştê were hundur.
The thought did not occur to him.	Fikir li wî nedihat.
We made this very clear.	Me ev yek pir eşkere kir.
It is your choice to stay that way or change that.	Hilbijartina we ye ku hûn wusa bimînin an biguhezînin.
If he gave himself up to a wall, he became a wall.	Ger xwe bidaya dîwarekî, ew dibû dîwar.
However, one family did.	Lêbelê, yek malbatê kir.
It really took our lives.	Bi rengekî rast jiyan ji me bir.
Wishing your children a good education.	Ji zarokên xwe re perwerdehiyeke baş dixwazin.
But they have now retreated.	Lê ew niha paşde vekişiyane.
This should solve the problem.	Divê ev pirsgirêk çareser bike.
They just look at each other more.	Ew tenê bêtir li hev nihêrîn.
You are not his friend.	Tu ne hevalê wî yî.
that is, no one but his father wanted to say.	yanî ji bavê xwe pê ve tu kes nexwest ku bêje.
He stands in front of you.	Ew li ber we radiweste.
Its population is large.	Gelê wê mezin e.
Time is available for sample purposes only.	Dem tenê ji bo armancên nimûne têne peyda kirin.
Yet he says it is an exception to the rule.	Lê dîsa jî ew dibêje ku ew ji qaîdeyê îstîsna ye.
Now he is very important in the football team.	Naha ew di tîmê fûtbolê de pir girîng e.
But there were no station equipment.	Lê belê alavên qereqolê tune bûn.
He stood back, and then tried again.	Ew li paş rawesta, û paşê dîsa hewl da.
Shit, thought.	Şît, fikirî.
This seems to be causing the problem.	Ev xuya dike ku dibe sedema pirsgirêkê.
Now this is very nice.	Naha ev pir xweş e.
It would be great to have both of these !.	Dê pir baş be ku van herduyan hebin!.
It was very quiet here.	Li vir pir bêdeng bû.
The wall was not built and probably never will be.	Dîwar nehatiye çêkirin û dibe ku qet nebe.
I have to praise him for that.	Divê ez ji bo vê yekê pesnê wî bidim.
No sound.	Deng tune.
I realized he was, in fact, listening to me.	Min fêm kir ku ew, bi rastî, li min guhdarî dikir.
All participants gave informed written consent.	Hemî beşdaran razîbûna agahdarkirî ya nivîskî dabûn.
I am hardly here.	Ez bi zorê li vir im.
Everyone knows how to get them.	Her kes dizane ku meriv wan çawa bigire.
I could not go back in the storm.	Di nava bahozê de min nikaribû vegerim.
I have only been here a few days.	Ez tenê çend roj li vir bûm.
Everything and everyone.	Her tişt û her kes.
So it was a crime.	Ji ber vê yekê sûc bû.
They look completely different.	Ew bi tevahî cûda xuya dikin.
This provides several benefits.	Ev çend feydeyên peyda dike.
It must be kept secret, as no one else can see it.	Divê ew veşartî bimîne, wekî din kes nikare wê bibîne.
But only return as much as you need tonight.	Lê tenê îşev bi qasî ku hûn hewce ne bizivirînin.
I do not feel it often.	Ez pir caran hîs nakim.
Parking near the hotel is available at an additional cost.	Parking li nêzî otêlê bi lêçûnek zêde heye.
I could have had anything.	Min dikaribû her tiştî hebe.
If you have any questions call me or it does not matter.	Ger pirsên we hebin bi min re telefon bikin an ev ne wate ye.
But she did something bad that night.	Lê wê şevê tiştekî xirab kir.
I have to reach out to her, to make sure she is OK.	Divê ez destê xwe bidim wê, piştrast bikim ku ew baş e.
This is the mode in which the procedure takes place automatically.	Ev moda ye ku prosedur bixwe pêk tê.
Or put pressure on it.	An jî zextê li wê bike.
This is usually an extra step.	Ev bi gelemperî gavek zêde ye.
You need to know that you are paying people.	Pêdivî ye ku hûn zanibin ku hûn drav bidin mirovan.
Right out of the box they felt amazing.	Rast ji qutîkê ew hest ecêb bûn.
Points to evaluate for your good progress.	Xalên ku hûn ji bo pêşkeftina weya baş binirxînin.
They know nothing of history, religion or art.	Ew ji dîrok, ol û hunerê tiştek nizanin.
Is that information enough.	Ma ew agahdarî bes e.
That means you do not want to store data in two places.	Ango hûn naxwazin daneyan li du cihan hilînin.
Many of their people died and many buildings collapsed.	Gelek mirovên wan mirine û gelek avahî hilweşiyane.
I see the world through the eyes of men.	Ez dinyayê bi çavên mêran dibînim.
I know this can be crazy.	Ez dizanim ku ev dibe ku dîn bibe.
I will be waiting for you in the future.	Ez ê li pêşiyê li benda te bim.
We know that's something for our safety.	Em dizanin ku ew tiştek ji bo ewlehiya me ye.
You are not my brother, he said.	Tu ne birayê min î, got.
You can be strong and patient.	Hûn dikarin bi hêz û bîhnfireh bin.
He said he saw the baby as he approached.	Wî got dema ku ew nêzîk bû, wî zarok dît.
It does not matter who you are, only you are here now.	Ne girîng e tu çima yî, tenê tu niha li vir î.
It may seem like hard love, but it is necessary.	Dibe ku wekî evîna dijwar xuya bike, lê ew hewce ye.
He was badly injured.	Ew xerab hat birîn.
Of course it does for me.	Bê guman ji min re dike.
Maybe it will be calmer.	Dibe ku ew aramtir be.
The color yellow is yellow.	Rengê zer berbi zer e.
Had to set another goal.	Mecbur mabû ku armanceke din deyne holê.
Then he took her hand.	Paşê destê wê girt.
It is strong, reliable and comes in many colors.	Ew bi hêz, ewledar e û di gelek rengan de tê.
Obviously you have to pay some attention to the money.	Diyar e ku divê hûn hinekî bala xwe bidin drav.
In this case, each system requires a playing card.	Di vê rewşê de, her pergalek qerta lîstikê hewce dike.
If you do not have a resource control system, get one.	Ger pergala kontrola çavkaniyê ya we tune, yek bistînin.
I know he lost control of his drinking, especially in the end.	Ez dizanim ku wî kontrola li ser vexwarina xwe winda kir, nemaze di dawiyê de.
I slowly started to break the ice.	Min hêdî hêdî dest bi şikandina qeşayê kir.
Somewhere no one is listening to me.	Li cihekî kes guh nade min.
They are good too.	Ew jî baş in.
It was reported that many people were missing.	Hat ragihandin ku gelek kes winda bûne.
A direct question gives less space for such an interpretation.	Pirsek rasterast ji bo şîrovekirina weha kêmtir cîh dide.
If she knew, she would call you by herself.	Ger wê bizaniya, wê bi xwe gazî te bikira.
Then things changed.	Dûv re tişt guherî.
An idea came to her head.	Ramanek hat serê wê.
It would be worth a shot.	Ew ê hêjayî guleyek be.
Let it be great.	Bila mezin be.
He knew it could only be a few seconds.	Wî dizanibû ku ew tenê dikare çend saniyan be.
Exercise such rights as will.	Mafên weha bikar bînin ku dê.
I stayed in my place.	Ez li cihê xwe mam.
You can not and will not succeed.	Hûn nekarin û ne jî hûn ê bi ser bikevin.
It was his idea.	Fikra wî bû.
More people will leave.	Hîn bêtir mirov wê derkevin.
I can never stay.	Ez qet nikarim bimînim.
It can be great again.	Ew dikare dîsa mezin be.
But there is no return address.	Lê navnîşana vegerê tune.
But anyway.	Lê bi her awayî.
He wondered if he would join them any time soon.	Wî meraq kir ku gelo ew ê di demek nêzîk de beşdarî wan bibe.
But this discussion was different.	Lê ev nîqaş cuda bû.
We did not harm anyone.	Me zirar neda tu kesî.
I followed your story for a while.	Demek min çîroka te şopand.
Keep your eyes on him and not on your struggle.	Çavên xwe li wî bin û ne li têkoşîna xwe bin.
It's fun too.	Ew jî kêfxweş e.
Another stone wall.	Dîwarê kevirî yê din.
The presentation took place randomly.	Pêşkêşkirin bi awayekî rasthatinî pêk hat.
You are right to be concerned.	Tu rast dibêjî ku bi fikar in.
But some older people wanted it.	Lê hinekan kevintir dixwestin.
For example, they can do another job.	Mînakî, ew dikarin karekî din bikin.
Can be achieved.	Dikare were bidestxistin.
Just a general idea.	Tenê ramanek gelemperî.
Housing members, which is determined by the size of the population.	Endamên xanî, ku ji hêla mezinahiya nifûsê ve tê destnîşankirin.
They do something they love and get results together.	Ew tiştek ku jê hez dikin dikin û encam li hev dikin.
The exact mechanism of this relationship is not known.	Mekanîzmaya rast a vê pêwendiyê nayê zanîn.
I will not be with you for another hour.	Ez saetek din bi te re najîm.
Please help me.	Ji kerema xwe alîkariya min bike.
Power can easily be lost.	Desthilatdarî bi hêsanî dikare ji dest derkeve.
Let me know.	Bêlin em bizanin.
The instrument was generally well received.	Amûr bi gelemperî baş hate pêşwazî kirin.
Many of these things.	Pir ji van tiştan.
Get involved and get the best software in the world.	Tevlî bibin û çêtirîn nermalava herî baş a cîhanê bistînin.
Take our place.	Cihê me bigire.
It is under my control.	Di bin kontrola min de ye.
After a moment, look up.	Piştî bîskekê, li jor nihêrî.
I know the law.	Ez qanûnê dizanim.
However, be careful what you choose to listen to.	Lêbelê, baldar bin ku hûn çi hilbijêrin ku guhdarî bikin.
And how little money they earn.	Û bi çi qas hindik pere distînin.
Thanks for making me a mom.	Spas ji bo ku min kir dayikek.
Making independent elections.	Hilbijartinên serbixwe dikin.
She opened her eyes and looked straight at me.	Wê çavên xwe vekir û rast li min nêrî.
Because at its center it is control, not love.	Ji ber ku di navenda wê de ew kontrol e, ne evîn.
You are tall and strong.	Tu dirêj û bi hêz î.
You need an example for this.	Ji bo vê yekê hûn mînakek hewce ne.
But on the other hand, he was not so much around him.	Lê ji aliyê din ve, ew qas zêde li dora wî nebû.
It will not be done.	Ew ê neyê kirin.
Same thing here.	Heman tişt li vir.
They are young people looking at you to get them right.	Ew ciwan in ku li we digerin ku hûn wan rast bikin.
A few weeks here and there.	Çend hefte li vir û wir.
It came with a strong wind.	Ew bi bayê hêzê ve hat.
I have no problems with that.	Pirsgirêkên min pê re tune.
You have to catch me.	Divê te ez bigirta.
All is a good sign.	Hemî nîşanek baş e.
I can not explain.	Ez nikarim rave bikim.
Others are.	Yên din in.
It seemed like he had a history.	Wusa xuya bû ku ew xwedî dîrokek bû.
He had made the model.	Wî model çêkiribû.
It’s still fun to watch.	Heya ku hîn jî temaşekirin xweş e.
Well, come on.	Baş e, were.
They were shot several times.	Gelek caran hatin gulebarankirin.
Nothing they did seemed to help.	Tiştek ku wan kir ne xuya bû ku bibe alîkar.
It means to us.	Wateya me ye.
In this way children are separated in ways that are not supported by love.	Bi vî rengî zarok bi awayên ku ji hêla hezkirinê ve nayê piştgirî kirin ji hev vediqetin.
Only existing signs have been recorded.	Tenê nîşanên heyî hatine tomar kirin.
They just feel good in your hands.	Ew tenê di destên we de baş hîs dikin.
They can get close.	Ew dikarin nêzîk bibin.
We also receive benefits.	Em feydeyan jî distînin.
The film tries not to offer any solutions.	Fîlm hewl nade ku tu çareyan bide.
At least not a white background.	Bi kêmanî ne paşnavek spî.
I do not know the area.	Ez herêmê nas nakim.
I proved it above.	Min li jor îspat kir.
He tried to catch you.	Hewl da ku te bigire.
I do not put my things down first.	Ez tiştên xwe jî pêşî nadim xwarê.
No one wrote about them.	Kesî li ser wan nenivîsî.
I am not a close friend.	Ez ne hevalekî nêzîk im.
I guess it was you.	Ez texmîn dikim ku ew tu bû.
They found.	Wan dîtin.
It definitely works for me.	Ew bê guman ji min re dixebite.
My request was the last thing on my mind.	Daxwaza min tişta dawî bû li ser hişê min.
In the middle of summer.	Di nîvê havînê de.
Ask them when they are not alone.	Dema ku ew bi xwe ne ji wan bipirsin.
Lots of great activities and options.	Gelek çalakî û vebijarkên mezin.
I know you want to be with me.	Ez dizanim ku hûn dixwazin bi min re bibin.
Never say no.	Qet nebêjin.
Often, this is the end of medical care.	Pir caran, ev dawiya lênihêrîna bijîşkî ye.
Will lie, some of them.	Dê derewan bikin, hinek ji wan.
He was in it for long-term results.	Ew ji bo encamên demdirêj di wê de bû.
That's it.	Ev tişt e.
So something happens.	Ji ber vê yekê tiştek diqewime.
We want the jobs you want today.	Em ji karûbarên ku hûn îro dixwazin dixwazin.
A nice person to deal with.	Mirovek xweş e ku meriv pê re mijûl dibe.
More on the beach.	Zêdetir li ser peravê.
No big.	No mezin.
Sit in the heat and wait.	Di germê de rûnin û li bendê bin.
This means that the map function must exist.	Ev tê vê wateyê ku fonksiyona nexşeyê divê hebe.
And there have been many other times since then.	Û ji hingê ve gelek demên din hebûn.
It was his heart and soul.	Ew dil û ruhê wî bû.
All three turned around.	Her sê jî zivirîn.
And yes, for less money.	Û erê, ji bo drav kêmtir.
That his brothers were right, and his mother.	Ku birayên wî rast bûn, û diya wî.
Then we talked to the people too.	Piştre em bi gel re jî axivîn.
Nothing was too much.	Tiştek pir zêde nebû.
And guess what.	Û texmîn bikin.
That does not mean that.	Ev nayê wê wateyê.
So we were looking forward to the days that passed.	Ji ber vê yekê me hêvî dikir rojên ku derbas bûne.
It is time to fight in the only possible way.	Wext e ku meriv bi tenê riya gengaz şer bike.
No one will ever know.	Dê kes qet nizanibe.
I have no sexual feelings with them.	Tu hestên min ên cinsî bi wan re tune.
They work hard, and they pay very well for the house.	Ew bi dijwarî dixebitin, û ew heqê pir baş didin malê.
We have the technology.	Teknolojiya me heye.
You only picked this tree once.	Te tenê carekê vê darê girt.
If you have nothing, find what you have.	Ger tiştek we tune, tiştê ku we heye bibînin.
That seemed like a perfectly reasonable explanation.	Ew ravekek bêkêmasî maqûl xuya bû.
He was human.	Ew bû mirov.
The rest of the government did not either.	Yên mayî yên hikûmetê jî nebûn.
And so you are worried.	Û ji ber vê yekê hûn xemgîn in.
So we’re going to take a break.	Ji ber vê yekê em dimeşin ku bêhna xwe bigirin.
These things have nothing to do with anything.	Ti eleqeya van tiştan bi tiştekî re nîne.
It would be like the back when things were not bad.	Dê mîna paşiya dema ku tişt ne xirab bûn.
She will die.	Wê bimira.
Governments were found.	Hikûmet hatin dîtin.
This is your home.	Ev mala we ye.
It is our responsibility.	Berpirsiyariya me ye.
Other recent studies have yielded similar results.	Lêkolînên din ên dawîn encamên heman rengî derxistin.
The price is good.	Bihayê baş e.
We will have such a nice little family.	Em ê bibin xwedî malbatek piçûk a wusa xweş.
Listen to her signs.	Li nîşanên wê guhdarî bikin.
All the lights in his house were still on.	Hemû çirayên mala wî hê vêketî bûn.
Many of the problems on a regular basis were easy to correct.	Pir pirsgirêkan bi rêkûpêk hêsan bûn ku rast bikin.
They want the best they can get.	Ew çêtirîn ên ku ew dikarin bistînin dixwazin.
Or that you start to feel bad for catching them.	An jî ku hûn dest pê bikin ku ji bo girtina wan xwe xirab hîs bikin.
A man loves to be noticed by a woman.	Zilamek hez dike ku jin bala xwe bide wî.
It is very important.	Ew pir girîng e.
When the journey was over, it was not too early for him.	Dema ku rêwîtî bi dawî bû, ji bo wî ne zû bû.
My paper is full.	Kaxeza min tije ye.
But not that one.	Lêbelê ne ew yek.
Feeling good.	Xwe xweş hîs dikir.
There was no comfort for either.	Ji bo herduyan jî rehetî tunebû.
They have different methods.	Ew rêbazên cuda hene.
But it was true.	Lê ev rast bû.
It is now the law of the land.	Niha hiqûqa welêt e.
And it was an act of respect.	Û ev çalakiya rêzgirtinê bû.
If you remember that, you were not there.	Ger hûn wê bi bîr bînin, hûn ne li wir bûn.
You have never said anything like that.	Te tu carî tiştekî wiha negotiye.
I tried very hard to find her.	Min pir hewl da ku wê bibînim.
And she was not my mother either.	Û ew jî ne diya min bû.
They are also interconnected.	Her wiha bi hev ve girêdayî ne.
We feel connected to it.	Em pê ve girêdayî hîs dikin.
However, at one important point he was wrong.	Lêbelê, di xalek girîng de ew xelet bû.
I will go to him instead.	Ez ê di şûna wî de biçim cem wî.
At least that's the thing.	Bi kêmanî tiştek e.
I can not believe anything that is happening now.	Ez nikarim bi tiştekî ku niha diqewime bawer bikim.
I have not spoken to him in many years.	Ev gelek sal in ez pê re neaxivim.
There are resources.	Çavkanî hene.
He continued as before.	Wî wek berê berdewam kir.
Identify potential solutions.	Çareseriyên potansiyel nas bikin.
And water too.	Û av jî.
Or two weeks.	An jî du hefte.
I thank your blog.	Ez spasiya bloga te dikim.
See the code at the end of this post.	Di dawiya vê postê de kodê bibînin.
But that's right, he said to himself.	Lê rast e, ji xwe re got.
I tried to sit down.	Min hewl da ku rûnim.
They are not good.	Ew ne baş in.
Write to me soon.	Ji min re zû binivîsin.
The morning passed after noon and after noon until evening.	Sibe derbas bû piştî nîvro û piştî nîvro heta êvarê.
Your path leads to tension.	Rêgez we berbi tengasiyê ve dibe.
Unfortunately, this is generally not true.	Mixabin, ev bi gelemperî ne rast e.
Not when we are so close.	Ne dema ku em ewqas nêzîk in.
Want to talk to our leaders.	Dixwazin bi serokên me re biaxivin.
She was not on her own and she could not stand it.	Ew ne bi xwe bû û wê nikarîbû ragire.
I need a lot of practice.	Pêdiviya min bi pratîka pir zêde heye.
In my opinion by all means.	Bi dîtina min bi her awayî.
Her words remained in his mind.	Gotinên wê di hişê wî de mabûn.
Some of them, unfortunately, are in the medical field.	Hin ji wan, mixabin, di warê bijîşkî de ne.
This is your problem, not mine.	Pirsgirêka te ev e, ne ya min e.
This is not the world today.	Ev ne dinyaya îro ye.
He is a good boy.	Ew kurê baş e.
We were still visible.	Em hîn xuya bûn.
Now we will show that this is indeed the case.	Niha em ê nîşan bidin ku bi rastî ev yek e.
I could not smile.	Min nikarîbû bişirî.
He was weak.	Ew qels bû.
This is what happened to our family.	Ya ku malbata me bûye ev e.
And now you go and start your new job.	Û niha hûn diçin û karê xweya nû dest pê dikin.
Just wanted you to be aware of this.	Tenê dixwest ku hûn ji vê yekê haydar bin.
I wish him the best, like you.	Ez ji wî re çêtirîn dixwazim, wekî hûn.
Maybe we change the people around us as well.	Dibe ku em kesên derdora xwe jî biguherînin.
People love to give up power and strong people also love to give up people.	Mirov hez dike ku dest bavêje hêzê û mirovên hêzdar jî hez dikin ku dest bavêjin mirovan.
Things that happen when men get involved with young men.	Tiştên ku diqewimin dema mêr bi xortan re tevlihev dibin.
However, it does depend.	Lêbelê, ew girêdayî ye.
We do not remember that night.	Ew şev nayê bîra me.
This is a complete waste of time.	Ev bi tevahî windakirina demê ye.
But we did not listen.	Lê me guh neda.
Well you have it there.	Baş e tu li wir heye.
This can affect the final price.	Ev dikare bihayê dawîn bandor bike.
It could be as quiet as the choice or as loud as possible.	Ew dikaribû bi qasî ku bijart bêdeng an jî bi dengek bilind be.
Let everyone walk on the plane with whatever they want.	Bila her kes bi çi bixwaze di balafirê de bimeşe.
About her projects and for her contact information.	Li ser projeyên wê û ji bo agahdariya pêwendiya wê.
It was not that one.	Ew ne ew yek bû.
The child turned around, pulled out a gun, pointed at me.	Zarok li xwe zivirî, çekek kişand, nîşanî min da.
However, they have an advantage over us.	Lêbelê, ew li gorî me xwedî avantaj in.
I'm going to the hospital.	Ez diçim nexweşxaneyê.
It will take some learning.	Ew ê hewce bike ku hin fêr bibin.
I do not know the third way.	Ez riya sêyemîn nizanim.
It's just a game.	Ew tenê lîstikek e.
Really using just the importance of a feature for variable removal can be dangerous.	Bi rastî karanîna tenê girîngiya taybetmendiyê ji bo rakirina guhêrbar dikare xeternak be.
I have been very good at these things before.	Ez berê di van tiştan de pir baş bûm.
This is an area where most writers fail.	Ev qadeke ku piraniya nivîskaran tê de têk diçin.
That was the beginning.	Ew destpêk bû.
Last night was a good example.	Şîva şeva borî mînakek baş bû.
Our first example is given above.	Mînaka me ya yekem li jor hate gotin.
Many facts must be taken into account.	Divê gelek rastiyan li ber çavan bên girtin.
I love that movie.	Ez ji wê fîlmê hez dikim.
The same goes for your thoughts and feelings.	Heman tişt ji bo raman û hestên we jî derbas dibe.
It looks simple enough !.	Têra xwe hêsan xuya dike!.
The program, while others provide permission by reading online.	Bername, dema ku yên din bi xwendina serhêl destûrnameyê pêşkêş dikin.
However, he did not.	Lêbelê, ew nekir.
Slowly stir.	Hêdî hêdî bihelînin.
He could feel the changes happening in it.	Wî dikaribû guhertinên di wê de çêdibin hîs bike.
Do not take your eyes off me.	Çavên xwe ji min nagire.
You do not think clearly.	Hûn ne zelal difikirin.
It is the only thing that can save us.	Ew tenê tiştek e ku dibe ku me xilas bike.
And how amazing that is.	Û ew çiqas ecêb e.
She was the second child of healthy parents.	Ew zaroka duyemîn a dêûbavên saxlem bû.
Everything we could not do.	Her tiştê ku me nedikarî em bikin.
After the light.	Piştî ronahiyê.
That is just between me and you.	Yanî tenê di navbera min û te de.
There is no other way to see it.	Ji bo dîtina wê rêyek din tune.
Can you help ?.	Hûn dikarin alîkariyê bikin?.
I guess they have to make some money.	Bi texmîna min divê ew bi rengekî pereyên xwe bikin.
I asked him how much money he wanted.	Min jê pirsî ka ew çiqas pere dixwaze.
There is a good chance that you can get your money back.	Derfetek baş heye ku hûn bikarin pereyê xwe vegerînin.
These are the most perfect records for this environment.	Ev qeydên herî bêkêmasî yên ji bo vê jîngehê ne.
Sick man.	Mirovê nexweş.
Further studies are needed using a larger sample.	Lêkolînên din bi karanîna nimûneyek mezintir hewce ne.
I don’t know why, but that one surprised us.	Nizanim çima, lê ew yek me şaş kir.
I did not know it was so much worse.	Min nizanibû ku ew pir xirabtir bû.
In a large bowl, combine milk and eggs.	Di taseke mezin de şîr û hêk bi hev re tevlihev bikin.
Then it was completely filled.	Piştre ew bi tevahî tije bû.
It may be the same for girls.	Dibe ku ji bo keçan jî wisa be.
It was really sweet.	Ew bi rastî şîrîn bû.
Deal with it.	Mêkutûk.
The best idea for a computer to date.	Ramana çêtirîn ji bo komputerek heya roja îro.
The other tips seem to work well.	Tîpên din xuya dikin ku baş dixebitin.
I came here to tell you how it will start.	Ez hatim vir da ku ji we re vebêjim ka ew ê çawa dest pê bike.
That’s the character you’re looking for.	Ew karaktera ku hûn lê digerin.
He was probably in bed.	Ew belkî di nav nivînan de bû.
If the road gets in front of them, go back.	Ger rê li ber wan bigirin, paşde vegerin.
Everyone gets mad after a while in a vehicle.	Her kes piştî demekê di nav wesayitekê de gêj dibe.
All the production workers just went for it.	Tevahiya xebatkarên hilberînê tenê ji bo wê çûn.
She told herself to give up stupidity.	Wê ji xwe re got ku dev ji ehmeqiyê berde.
Click, click, click went to the camera.	Bitikîne, bitikîne, bitikîne çû kamerayê.
Use those words.	Wan peyvan bikar bînin.
But this situation is different.	Lê ev rewş cuda ye.
To you, it was like first love.	Ji we re, ew mîna evîna yekem bû.
After testing it, a whole new world opened up.	Piştî ceribandina wê, cîhanek tevahî nû vebû.
Unfortunately there is no right answer to that question.	Mixabin bersiveke rast ji wê pirsê re tune.
You know you are answering your question.	Hûn dizanin ku hûn bersiva pirsa we didin.
We will identify your needs and match them with related products.	Em ê hewcedariyên we nas bikin û wan bi hilberên têkildar re li hev bikin.
So they took it slow.	Ji ber vê yekê wan ew hêdî girt.
The death of a loved one.	Mirina yekî hezkirî.
Cells were collected.	Hucre hatin komkirin.
The book is finished.	Pirtûk qediya.
All the other children were so into it.	Hemû zarokên din jî ewqas di nav wê de bûn.
Even though no one is afraid of it.	Tevî ku kes jê ditirse jî tune.
I mean they exist, but for me it is.	Yanî ew hene, lê ji bo min ev e.
She did not want to give up this life anymore.	Wê nexwest êdî dev ji vê jiyanê berde.
However you should eat this.	Lêbelê divê hûn vê bixwin.
I really did not think it would give me a new journey.	Min bi rastî ne difikirî ku ew ê rêwîtiyek nû bide min.
The truth of this statement may vary from line to line.	Rastiya vê biwêjê dibe ku ji rêzê heya rêzê diguhere.
I was not expected to remember every little thing.	Ji min nayê hêvî kirin ku ez her tiştê piçûk bi bîr bînim.
The descent was now so close, and people could see me.	Daketin niha ew qas nêzîk bû, û mirov dikaribû min bibîne.
Then came another surprise for the defense.	Piştre ji bo parastinê surprîzek din hat.
It would be great.	Dê bas be.
Your new book came out that day.	Pirtûka te ya nû wê rojê derket.
I need to work, and throw it away often.	Pêdivî ye ku ez bixebitim, û pir caran jê bavêjim.
The piece we saw probably would buy it.	Parçeya ku me dît belkî wê bikira.
There was a question mark in her head instead.	Di şûna serê wê de nîşana pirsê hebû.
Maybe something like this really didn’t happen.	Dibe ku tiştek bi vî rengî bi rastî çênebûye.
When they think you can not or will not fight back.	Gava ku ew difikirin ku hûn nekarin an jî hûn ê li paş şer nekin.
Now you have to combine these events with two different activities.	Naha hûn neçar in ku van bûyeran bi du çalakiyên cûda re bibin yek.
So we need to focus on things.	Ji ber vê yekê em hewce ne ku li ser tiştan kêm bikin.
I missed you too.	Min jî bêriya te kiriye.
Location in the city.	Cihê li bajêr.
His head was bad.	Serê wî xerab bû.
Not all possible sources of communication.	Hemî çavkaniyên mumkin ên danûstendinê ne.
Thank you, once, for the truth.	Spas dikim, carekê, ji bo rastiyê.
Says they become children again.	Dibêje ew dîsa dibin zarok.
I could not take it.	Min nikarîbû bigirîm.
Additional code may be provided if required.	Ger hewce be, kodek zêde dikare were dayîn.
I understood and walked with my share of them.	Ez fêm dikim û bi para xwe ya ji wan meşiyam.
My father waited.	Bavê min li bendê ma.
But it was not scary.	Lê ew ne tirsnak bû.
There are consequences to this.	Encamên vê hene.
To do this, you must mark this location.	Ji bo vê yekê, divê hûn vê cîhê nîşan bikin.
There may be others.	Dibe ku yên din jî hebin.
I really do not believe there is a problem on the plane.	Bi rastî ez bawer nakim ku di balafirê de pirsgirêkek hebe.
It’s fun to see how much it takes.	Kêfxweş e ku meriv bibîne ku ew çend çend digire.
I'm sorry this happens to you.	Ez xemgîn im ku ev bi te re dibe.
Then go back inside.	Paşê dîsa vegeriya hundir.
Our kids were ready for the game.	Zarokên me ji bo lîstikê amade bûn.
That is, come on.	Yanî, were.
This is not true here.	Li vir ne rast e.
I love the title, by the way.	Ez ji sernavê hez dikim, bi awayê.
They believe in me as an actor and as a person.	Ew wekî lîstikvan û kesek ji min bawer dikin.
To follow.	Ji bo şopandin.
Until then there is work to be done.	Heta wê demê xebatek heye.
Lack of sleep.	Nebûna xewê.
Hope and change was everywhere.	Hêvî û guhertin li her derê bû.
All this can be done in seconds.	Hemû ev dikare di nav seconds kirin.
The more you give love, the more you receive.	Her ku hûn hezkirinê bidin, hûn bêtir distînin.
Some people really want to reduce their drinking.	Hin kes bi rastî dixwazin ku vexwarina xwe kêm bikin.
However it does not work.	Lêbelê ew kar nake.
Employees were offered better jobs and preferred to stay.	Karmendan karên çêtir hatin pêşkêş kirin û tercîh kirin ku bimînin.
If it's the last one, you do.	Ger ew ya paşîn be, hûn bikin.
Their number does not change anything.	Hejmara wan tiştek naguhere.
The heart beat faster at the bar.	Dil bi leztir li bar xist.
By following these steps we can see the results.	Bi şopandina van gavan em dikarin encaman bibînin.
The article contains comments from three people I have never met.	Gotar şîroveyên sê kesên ku qet min nedîtine vedihewîne.
Just give us another one.	Tenê yekî din bidin me.
We make our own choices.	Em bi xwe tercîhên xwe dikin.
If you use another address the command will be rejected.	Ger hûn navnîşanek din bikar bînin dê ferman were red kirin.
Her desire is that you speak the truth to yourself.	Daxwaza wê ew e ku hûn rastiyê ji we re dipeyivin.
It had to change, he thought.	Diviyabû ku ev biguhere, wî fikirî.
A bad movie is not fun.	Fîlmek xirab ne kêfxweş e.
You need to be serious and strong in managing your business.	Divê hûn di birêvebirina karsaziya xwe de ciddî û bihêz bin.
A lot is going on in this part of the business.	Di vê beşa karsaziyê de pir tişt diçe.
I had no job to tell him his job.	Karê min tunebû ku ez jê re karê wî bibêjim.
I already gave it to the girl.	Min berê xwe da keçikê.
We have a mass error.	Xeletiyek me ya girseyê heye.
And it was amazing.	Û ew pir ecêb bû.
You got into a unique situation with that movie.	Tu bi wî fîlmî ketî rewşeke bêhempa.
He allowed them.	Wî destûr da wan.
I did this to help my health.	Min ev kir ku alîkariya tenduristiya xwe bikim.
I'm getting out of the program.	Ez ji bernameyê digirim.
You know, especially like at the decision level.	Hûn dizanin, nemaze mîna di asta biryargirtinê de.
So he has nothing to lose.	Ji ber vê yekê tiştek wî tune ku winda bike.
Bring a cup.	Şikeftekê bînin.
Her eyes are closed and her breath has been restored once more.	Çavên wê girtî ne û bêhna wê jî careke din bûye.
We evaluated our record for this purpose.	Me bi vê armancê qeyda xwe nirxand.
By cat, by scale.	Bi pisîkê, bi pîvan.
Because mind and body do not work together.	Ji ber ku hiş û laş bi hev re naxebitin.
It was my chance.	Ew şansê min bû.
I offer him a third.	Ez ya sêyemîn pêşkêşî wî dikim.
These were dangerous times.	Ev demên xeternak bûn.
I probably will.	Ez belkî dê.
It was not particularly large.	Bi taybetî ne mezin bû.
She controlled herself better than anyone who knew her.	Ew ji her kesê ku wê nas dikir çêtir xwe kontrol dikir.
But most of their learning will take place at home.	Lê piraniya fêrbûna wan dê li malê pêk were.
The account balance is not zero.	Balansa hesabê ne sifir e.
A a.	A a.
The latter may work well in some conditions, very bad in others.	Dibe ku ya paşîn di hin mercan de baş bixebite, di hinên din de pir xirab.
I really love it and watch it.	Ez bi rastî jê hez dikim û lê temaşe dikim.
I mean the river itself.	Mebesta min çem bi xwe ye.
However, it is far from the only one.	Lêbelê, ew ji yekane dûr e.
You can decide for yourself.	Hûn dikarin bi tena serê xwe biryar bidin.
These people say they want the job.	Ev kes dibêjin ku ew kar dixwazin.
It looked amazing.	Ew ecêb xuya bû.
He had no dream to move.	Xewna wî tune bû ku hereket bike.
Yet there is still room for improvement.	Lêbelê hîn jî cîhek ji bo pêşkeftinê heye.
Or trying to really test and experiment with it.	An jî hewl didin ku wê bi rastî ceribandin û ezmûn bikin.
I was a little boy at the time.	Ez wê demê xortekî biçûk bûm.
We want to continue these things.	Em dixwazin van tiştan berdewam bikin.
As long as it was fun.	Heya ku ew kêfxweş bû.
It turned out that it is not necessary.	Derket holê ku ew ne hewce ye.
It was a costly force.	Hêzeke xerckirî bû.
I do not have the heart to go into details.	Dilê min tune ye ku ez bi hûrguliyan biçim.
People fell into each other, fell down.	Mirov ketin nav hev, ketin xwarê.
From the outside.	Ji derveyî.
He is ready to do it.	Ew amade ye ku wê bike.
I work a lot.	Ez gelek kar dikim.
We just knew something was wrong.	Me tenê dizanibû ku tiştek ne rast bû.
It will not be what makes them look weak.	Ew ê ne ya ku wan qels xuya dike be.
But it really is not true.	Lê bi rastî ne rast e.
When that happens, it happens.	Dema ku ev dibe, ew dibe.
As it happened.	Wekî ku çêbû.
They had a lot to do with it.	Gelek pêwendiya wan pê hebû.
My body started to warm up.	Laşê min dest bi germbûnê kir.
He was following the line of men.	Ew li pey rêzika mêrik bû.
You can get the baby out of here.	Hûn dikarin zarokê ji vir derxin.
It was more about the states and not the people.	Ew bêtir li ser dewletan bû û ne gel.
Repeat the above process several times.	Pêvajoya jorîn çend caran dubare bikin.
This responsibility can lead to stress.	Ev berpirsiyarî dikare bibe sedema zextan.
Everyone we care about will die.	Her kesê ku em jê re eleqedar dibin dê bimirin.
But not entirely on the right track.	Lê bi temamî ne li ser rêya rast.
I got up and she extended her hand to me.	Ez rabûm û wê destê xwe dirêjî min kir.
I would not give him anything.	Min ê tiştek jê re nedaba.
But this is a matter of taste.	Lê ev meseleya tahmê ye.
It works well.	Ew baş dixebite.
A look of anger passed over his face in an instant.	Awira hêrs di kêliyekê de ji rûyê wî derbas bû.
He spent his second year.	Sala xwe ya duyemîn derbas kir.
Really, very fun stuff.	Bi rastî, tiştên pir kêfxweş.
I'm lying in bed.	Ez di nav nivînan de radizêm.
And it also looked dangerous.	Û wê jî xeternak xuya dikir.
Yes, then.	Belê, hingê.
He was such a real man.	Ew zilamek wusa rastîn bû.
My husband just had open heart surgery.	Mêrê min tenê emeliyata dilê vekirî bû.
I did not hear.	Min nedibihîst.
The second is the effect of the temperature value itself.	Ya duyemîn bandora nirxa germahiyê bixwe ye.
Three, four, five.	Sê, çar, pênc.
Please answer me.	Ji kerema xwe bersivê bide min.
That's a bit wrong.	Ku ew hinekî xelet e.
No one wanted to be left behind.	Kesî nedixwest ku li dû xwe bimîne.
I had to give them something.	Diviyabû ez tiştekî bidim wan.
Get the child out of the situation.	Zarok ji rewşê derxînin.
You work for your customers.	Hûn ji bo xerîdarên xwe dixebitin.
He may not have time to talk.	Dibe ku wextê wî tune ku biaxive.
And this is a story that ends in light.	Û ev çîrokek e ku di ronahiyê de bi dawî dibe.
What you do not understand is this.	Ya ku hûn fêm nakin ev e.
It turned out that the driver lived just below the block.	Derket holê ku ajokar tenê li jêr blokê dijî.
This was a lie.	Ev derew bû.
I was sure this was a bad idea.	Ez piştrast bûm ku ev ramanek xirab bû.
Expect some to come out soon.	Li bendê ne ku di demek nêzîk de hindek derkevin.
She ran away from home three times.	Sê caran ji malê reviya.
Unfortunately, sometimes the next day passes very similarly.	Mixabin, carinan roja din pir bi heman rengî derbas dibe.
I'm not afraid.	Ez natirsim.
These are small houses.	Van xaniyên piçûk.
This pressure is changing.	Ev zext diguhere.
Level to be independent.	Asta ku li hember serbixwe.
Turn right at the first one and you will see another group of doors.	Li milê rastê yê yekem bizivirin û hûn ê komek derî din bibînin.
Or for a while longer.	An jî ji bo hinekî dirêj.
This is no longer necessary.	Ev êdî ne pêwîst e.
Try to smile and feel the difference at least once.	Hewl bidin ku bi kêmanî carekê bişirîn û cûdahiyê hîs bikin.
They make a really nice exhibition as a group.	Ew wekî komek pêşangehek bi rastî xweşik çêdikin.
It did not go for women either.	Ji bo jinan jî neçû.
Or tomorrow night.	An jî sibê şev.
It is a generally accepted standard and its use was appropriate.	Ew standardek gelemperî pejirandî ye û karanîna wê guncan bû.
This is what we expect.	Ya ku em hêvî dikin ev e.
Don't worry.	Dilnigeran nebe.
Now the other one, below.	Niha yê din, jêre.
You have to do the research yourself.	Divê hûn lêkolîna xwe bi xwe bikin.
Not good or bad, just.	Ne baş an xirab, tenê ye.
I now feel back in control of my diet.	Ez niha xwe dîsa di bin kontrola xwarina xwe de hîs dikim.
He could only imagine what the other man was going through.	Wî tenê dikaribû xeyal bike ku merivê din çi tê re derbas dibe.
Turn on the ball.	Di topê de bizivirin.
I want to work with you.	Ez dixwazim bi we re bixebitim.
Fighting for their country.	Ji bo welatê xwe şer dikin.
But, we are hopeless.	Lê, em bê hêvî ne.
This is of course true.	Ev helbet rast e.
In fact, it may be the former without becoming the latter.	Bi rastî, dibe ku ew ya berê be bêyî ku bibe ya paşîn.
Your guess is as good as mine.	Texmîna te bi qasî ya min baş e.
So measure your response carefully.	Ji ber vê yekê bersiva xwe bi baldarî bipîvin.
That's a good one, 'he says.	Ew yek baş e, 'ew dibêje.
A competitive team with one or the other throws their share.	Tîmek pêşbaziyê bi yek an yê din re para xwe avêt.
All do military.	Hemû leşkeriyê dikin.
Therefore, this is not really understood.	Ji ber vê yekê, ev bi rastî nayê fêm kirin.
The bridge was his largest stage.	Pira qonaxa wî ya herî mezin bû.
We entered the darkness.	Em ketin tariyê.
Remember to keep it simple.	Bînin bîra xwe ku ew sade bimîne.
Times like this shake my heart.	Demên bi vî rengî dilê min dihejîne.
Someone asked if we should do something about them.	Kesekî pirsî ka divê em li ser wan tiştek bikin.
I can hardly read music.	Ez bi zorê dikarim muzîkê bixwînim.
They will pay attention to every detail.	Ew ê bala xwe bidin her hûrgulî.
That was what he wanted, what he got for it.	Ya ku wî dixwest, ya ku wî ji bo wê girtibû ev bû.
This was our building.	Ev avahiya me bû.
I need you now.	Ez niha ji te re lazim im.
He was the leader.	Ew rêber bû.
The requirements of the process were met.	Pêdiviyên pêvajoyê hatin bicihanîn.
Not specified from the fourth intermediate section.	Ji beşa çaremîn a navîn nehatine tespîtkirin.
But there is evidence to support it.	Lê delîl ji bo dîtinê hene.
You go make one.	Hûn herin yek çêbikin.
The leader did two.	Rêbertî du kir.
The message was loud and clear.	Peyam bi dengekî bilind û zelal bû.
Give it again, it falls apart again.	Wê dîsa bidin hev, dîsa ji hev dikeve.
I know what you are saying.	Ez dizanim ku tu çi dibêjî.
I will accept that role.	Ez ê wê rolê qebûl bikim.
Or worse, before students' lives are lost.	An xerabtir, berî ku jiyana xwendekaran winda bibin.
I am sure my mother will love it too.	Ez bawer im dê dayika min jî jê hez bike.
Giving a page number to a name is not relevant.	Ji bo navekî jimareyek dana rûpela xweya malperê ne têkildar e.
This was no surprise.	Ev ne surprîz bû.
There was no need for me to read the rest of the book.	Ne hewce bû ku ez mayî pirtûkê bixwînim.
You can no longer be my friend.	Êdî tu nikarî bibî hevalê min.
Social listening tools have been around for a while.	Amûrên guhdariya civakî ji bo demekê li dora xwe hene.
It is a small office.	Ew nivîsgehek piçûk e.
Turned to his side.	Li aliyê xwe zivirî.
The city had workers outside.	Bajar karkeran li derve kiribû.
You have nothing.	Tiştekî te tune.
These two values ​​will vary in a day.	Van her du nirx dê di nav rojekê de cûda bibin.
I think we can make it a success, still.	Ez difikirim ku em dikarin wê serketinê bikin, hîn jî.
Turn around and face.	Li dora xwe dizivire û rûdinê.
Social purchasing in public health.	Kirrûbirra civakî di tenduristiya giştî de.
There was no sign of her husband.	Tu nîşana mêrê wê tune bû.
Speaking was my idea.	Axaftin fikra min bû.
It came out right.	Rast derket.
Return to the line.	Vegere ser xetê.
There is something wrong there.	Li wir tiştek xelet e.
Then he really is not a magician.	Wê hingê ew bi rastî ne sêrbaz e.
But this is never enough.	Lê ev qet têr nake.
Finally put up with it.	Di dawiyê de li ber xwe dan.
I will listen more than just talk.	Ez ê ji axaftinê bêtir guhdarî bikim.
Why don’t you really talk to some black people once and for all.	Çima hûn bi rastî carek û carek bi hin kesên reş re napeyivin.
He sat down at the table.	Li ser maseyê rûnişt.
I turn to the side, my face turned to the window.	Ez li kêleka xwe dizivirim, rûyê min ber bi pencerê ve zivirî.
The house was completely burnt down even though it didn’t matter.	Xanî bi temamî şewitî jî ne girîng bû.
However it is not because of this.	Lêbelê ne ji ber vê yekê ye.
I want you to know something.	Ez dixwazim ku hûn tiştek bizanibin.
The best way is to control your store from a mobile device.	Awayê çêtirîn ev e ku meriv dikana xwe ji amûrek mobîl kontrol bike.
It really is very interesting.	Ew bi rastî pir balkêş e.
I still have never seen it.	Min hîn jî qet nedît.
He had previously been released and was not well received.	Berê wê demê hat berdan û baş nehat pêşwazîkirin.
If you did not know what to look for it is easy to forget.	Ger we nizanibû ku hûn li çi bigerin hêsan e ku hûn ji bîr nekin.
She had previously dressed in front of the girls who were lying in bed.	Berê li ber keçikên ku di nav nivînan de razayî cil û berg li xwe kiribû.
It’s more complicated.	Ew bêtir tevlihev.
Believe me on that.	Li ser wê yekê ji min bawer bikin.
And there were no songs.	Û stran tune bûn.
I can see it from you.	Ez dikarim wê ji aliyê we ve bibînim.
He was on the boat, you know.	Ew li ser qeyikê bû, hûn dizanin.
It is dangerous and not a project to take on.	Ew xeter e û ne projeyek e ku meriv li ser xwe bigire.
There are many manufacturers.	Gelek çêker hene.
It all depends on how it affects us.	Her tişt bi wê yekê ve girêdayî ye ku bandorek çawa li ser me heye.
At the same time, much needs to be changed in the next book.	Di heman demê de, divê di pirtûka paşîn de pir tişt were guheztin.
But we made progress.	Lê me pêşketin pêk anîn.
Now it is not possible.	Niha ne mimkûn e.
The light is very beautiful at this time of day.	Ronahî di vê dema rojê de pir xweşik e.
After lunch, repeat the process.	Piştî nîvro, pêvajoyê dubare bikin.
She and the other girls.	Wê û keçên din.
They were not satisfied with us.	Ew ji me ne razî bûn.
Some said they were trying to improve their food-making skills.	Hin kesan got ku ew hewl didin ku jêhatîyên xwe yên çêkirina xwarinê çêtir bikin.
She wanted to draw the point that the band is beautiful.	Wê dixwest ku xala ku band xweş e derxîne.
There will be a small patch.	Dê pêçek piçûk hebe.
We are open seven days a week and available.	Em heft rojên hefteyê vekirî ne û berdest in.
This would be great.	Ev dê pir baş be.
Nothing happens when you click.	Dema ku hûn bitikînin tiştek nabe.
You have a relationship.	Têkiliya we heye.
Which means it's about to be the most delusional time of the year, as well.	Ku tê vê wateyê ku ew belkî kêra wê bû.
People are in different places.	Mirov li cihên cuda ne.
It is not just for the latter.	Ew ne tenê ji bo paşiyê ye.
This was his last role.	Ev rola wî ya dawî bû.
But they did not want light.	Lê wan ronahiyê nedixwest.
In the end, there were only two words he could stand.	Di dawiyê de, tenê du peyv hebûn ku ew dikare bisekine.
I would recommend this hospital to anyone.	Ez ê vê nexweşxaneyê ji her kesî re pêşniyar bikim.
It starts with a real memory.	Bi bîranînek rastîn dest pê dike.
It is the result of experience.	Ew encama ezmûnê ye.
You will need to create a reference for each new addition operation.	Pêdivî ye ku hûn ji bo her operasyona lêzêdekirina nû referansek biafirînin.
There is social experience.	Tecrûbeya civakî heye.
His eye was on the general at the time.	Wê demê çavê wî general bû.
He works hard and gets us out.	Ew pir dixebitî û li me xwedî derdikeve.
But it is dangerous.	Lê xeter e.
It looks very average and normal.	Ew pir navîn û normal xuya dike.
I was not surprised to see them.	Bi dîtina wan ecêbmayî nedima.
Sleep is needed.	Xew hewce dike.
Let’s start with this.	Ka em bi vê yekê dest pê bikin.
And that was something else.	Û ew tiştek din bû.
We have to wait.	Divê em li bendê bin.
It .er e.	Şer e.
Then we return to the main conclusion of that section.	Paşê em vedigerin ser encama xweya sereke ya wê beşê.
I hate that people can say anything.	Ez nefret dikim ku mirov dikarin her tiştî bibêjin.
The process works better this way.	Pêvajo bi vî rengî çêtir dixebite.
Like it was in the middle of a war. 	Mîna ku di nava şer de bûya. 
but he can not do it at all.	lê ew bi tevahî nikare wiya bike.
All available survey data and samples were used for research analyzes.	Hemî daneyên lêkolînê û nimûneyên berdest ji bo analîzên lêkolînê hatin bikar anîn.
Dojeh little e.	Dojeh pak e.
For some applications, this is not possible.	Ji bo hin serîlêdanan, ew ne gengaz e.
But you will not comment on it.	Lê hûn ê wê şîrove nekin.
For the most part, the company was successful.	Bi piranî, pargîdanî serketî bû.
I still want to.	Ez hîn jî dixwazim.
Everyone gets bored of you.	Her kes ji te bêzar dibe.
Some fell on their faces.	Hinek li ser rûyên xwe ketin.
Maybe it was right.	Dibe ku ew rast bûya.
It's sad.	Ew xemgîn e.
Yes, you can come.	Erê, hûn dikarin werin.
We are really very strong.	Bi rastî em pir bi hêz in.
No one else.	Kesek din tune.
The injured needed six months of rest.	Birîndar şeş meh bêhnvedanê lazim bû.
I think people will see it.	Ez difikirim ku mirov wê bibînin.
This is of course in an area where no problems have been reported.	Ev helbet li herêmeke ku tu pirsgirêk nehatine ragihandin.
Especially if the money is low.	Bi taybetî jî heke drav kêm be.
I love heavy metals.	Ez ji metalên giran hez dikim.
They are very strong.	Ew pir xurt in.
This is a covert operation.	Ev operasyoneke veşartî ye.
Get on your way.	Li ser riya xwe bigire.
I hated it.	Min ji ber vê nefret kir.
You can cook poor chicken only a few times.	Hûn dikarin mirîşka belengaz tenê çend caran bipijin.
Na, thanks.	Na, spas.
He knew he could not afford too much.	Wî dizanibû ku ew nikare zêde li ber xwe bide.
Physics will be a big challenge for us.	Fîzîkî dê ji bo me bibe dijwariyek mezin.
Others were ready to follow us.	Yên din jî amade bûn ku li pey me werin.
So much power in something so simple.	Ewqas hêz di tiştek wusa hêsan de.
However the movement looks better than not moving.	Lêbelê tevger ji nelivînê çêtir xuya dike.
It has a lot to do with the image.	Ew pir bi wêneyê ve girêdayî ye.
The set of options may vary from page to page.	Dibe ku komek vebijarkan ji rûpela bi rûpela ve diguhere.
The control variables were the same as in the previous analysis.	Guherbarên kontrolê wekî di analîza berê de bûn.
This will not get you out.	Wê ev yek ji we re dernexist.
Don’t stop for anything at first.	Di destpêkê de ji bo tiştekî nesekinî.
But nothing was found.	Lê tiştek nehat dîtin.
Experiments were made and tested and data analyzed.	Ezmûnan çêkirin û ceribandin û daneyan analîz kirin.
There is also no problem of global oil supply.	Pirsgirêka peydakirina petrolê ya cîhanî jî nîne.
Never a good sign.	Qet nîşanek baş e.
There is something in his nose.	Tiştek di pozê wî de ye.
She could not live with them, not like that.	Wê nikarîbû bi wan re bijî, ne bi vî rengî.
Why, there were two other people in the room.	Çima, du kesên din di odeyê de hebûn.
Calm down, or you will hurt yourself more.	Aram, an jî hûn ê bêtir zirarê bidin xwe.
I opened it randomly and read a page.	Min ew bi rasthatinî vekir û rûpelek xwend.
Without them, there are no new tests or treatments.	Bêyî wan, ne ceribandin û ne jî dermankirinên nû hene.
It happens.	Ew diqewime.
But don’t let that stop you.	Lê nehêlin ku ew we nehêle.
Assisted data management.	Alîkariya rêveberiya daneyê kir.
Both provide very important information but there is no connection between them.	Her du jî agahiyên pir girîng didin lê têkiliya di navbera wan de tune ye.
When he was a young family he started with only his head.	Dema ku malbatek ciwan bû wî bi tena serê xwe dest pê kir.
That is not necessarily true.	Ew ne hewce ne rast e.
But this reason has not yet been activated.	Lê ev sedem hîn çalak nebûye.
Usually plays well here.	Bi gelemperî li vir baş dilîze.
Her voice was no longer different.	Dengê wê êdî cuda bû.
Check the place, or go t.	Cihê kontrol bikin, an biçin t.
Follow the instructions.	Rêbertî bişopînin.
Actually, everything was going on.	Ya rast, her tişt berdewam dikir.
The goal is not to stay on.	Armanc ne mayîna li ser e.
Maybe it will be easier.	Dibe ku ew ê hêsantir be.
I did this for a number of reasons.	Min ev yek ji ber çend sedeman kir.
We will wait for our chance, and then run.	Em ê li benda şansê xwe bisekinin, û paşê birevin.
Men were called in for the job.	Mêr ji bo vî karî wek wezîfe hatibûn gazîkirin.
You can identify some issues that they cannot control.	Hûn dikarin hin pirsgirêkên ku ew nikarin kontrol bikin destnîşan bikin.
In a few seconds, or seconds.	Di nav çend hûrdeman de, an jî çirkeyan de.
We can understand how the nervous system can have some effects.	Em dikarin fêm bikin ka pergala nervê çawa dikare hin bandoran bîne.
The function is available without reference to a machine.	Fonksiyon bêyî referansa makîneyek heye.
Opening, ventilation of things.	Vekirin, hewakirina tiştan.
You will pass it to the police.	Hûn wê ji polîs re derbas bikin.
I knew it would not last long.	Min dizanibû ku ew ê heta nêzîk nemîne.
They needed food.	Pêdiviya wan bi xwarinê hebû.
Give me a shirt.	Kirasek daye min.
Everyone kills them, no one fights for them.	Her kes wan dikuje, kes ji bo wan şer nake.
Do you think that you can use them as your attack dogs?	Hûn difikirin ku hûn dikarin wan wekî kûçikên xwe yên êrîşê bikar bînin.
I own other clothes but rarely wear them.	Ez xwediyê cil û bergên din im lê kêm caran wan li xwe dikim.
I do not care if I do not have eye contact with him.	Ne xema min tune ku bi wî re têkiliya çavan çênebe.
The opposite is true.	Berevajî vê yekê rast e.
For this reason we do not report them here.	Ji ber vê sedemê em wan li vir rapor nakin.
Then there is no reason to step around it.	Wê demê tu sedem tune ku li dora wê gav bavêje.
Free download here.	Belaş dakêşin vir.
There were five of them.	Pênc ji wan hebûn.
However, very little has changed on an important topic.	Digel vê yekê, di mijarek girîng de pir hindik hatî guhertin.
But this is only the right place.	Lê ev tenê heya deverek rast e.
Stay calm.	Hûn bêdeng bimînin.
No one showed any further growth.	Kesek mezinbûnek din nîşan neda.
Yellow indicates high expression, and blue indicates low expression.	Zer îfadeya bilind, şîn jî îfadeya kêm nîşan dide.
Quickly, now, before he was out of line.	Bi lez, niha, berî ku ew ji rêzê bû.
Use one or the other.	Yek an ya din bikar bînin.
Really screaming.	Bi rastî diqîre.
And it hurts.	Û ev êş.
You will not return me.	Tu ê min venegerînî.
Maybe it’s just this page.	Dibe ku ew tenê ev rûpel e.
All measurement and collection of the sample was performed at room temperature.	Hemî pîvandin û berhevkirina nimûneyê li germahiya odeyê hate çêkirin.
Lots of oil.	Gelek rûn.
When they feel safe, they look completely different.	Gava ku ew xwe ewle hîs dikin, ew bi tevahî cûda xuya dikin.
Nothing ever worked.	Tiştek qet kar nekir.
I thought you were alone.	Min digot qey tu bi tenê yî.
This is the way.	Ev rê ye.
Maybe their career or their image was in jeopardy.	Dibe ku kariyera wan an îmaja wan di xetereyê de bû.
Let me give a simple example.	Ez mînakek hêsan bidim.
Which ones.	Kîjan.
Each page is a medicine.	Her rûpelek dermanek e.
No financial support or benefits were received from the authors.	Ji hêla nivîskaran ve tu destek an feydeyên darayî nehatin wergirtin.
If you can’t, that’s fine too.	Ger hûn nekarin, ew jî baş e.
However I did not want to ask her.	Lêbelê min ne dixwest ku ji wê bipirsim.
The bottom line is the same as the bottom line.	Rêzeya jêrîn heman rêza jêrîn e.
Things we never thought their weapons could do together.	Tiştên ku me qet nedifikirî ku çekên wan dikarin dest bidin hev.
Yes, they can.	Erê, ew dikarin.
There must be something in front of you.	Divê li pêş tiştek hebe.
You know what you have.	Hûn dizanin ku we çi heye.
She could not answer the question.	Wê nikarîbû bersiva pirsê bide.
Children will become children.	Zarok dê bibin zarok.
You are very happy, you can hardly resist.	Tu pir bextewar î, bi zorê tu dikarî li ber xwe bidî.
This goes bad, though the rest goes well.	Ev yek xirab diçe, her çend yên mayî baş diçin.
The selection of criteria was determined from the experiments.	Hilbijartina pîvanan ji ceribandinan hate destnîşankirin.
The latter is still in effect today.	Herî dawî îro jî di meriyetê de ye.
I accepted the job.	Min kar qebûl kir.
If you do this, then you are reaping some significant benefits.	Ger hûn vê yekê bikin, wê hingê hûn hin feydeyên girîng digirin.
He brought it in his own words.	Ew di gotinên xwe de anî.
For some people, it takes a little longer.	Ji bo hin kesan, ew hinekî dirêjtir digire.
Something has to be done with your mind.	Divê tiştek bi hişê we were kirin.
Rates are generated over all seconds.	Rêje li ser tevahiya saniyeyan têne çêkirin.
It is a physical existence.	Ew hebûna fîzîkî ye.
I could not put myself to sleep.	Min nikarîbû xwe bikşînim xewê.
You never know !.	Tu qet nizanî!.
And it looks great.	Û ew pir xuya dike.
But really tell another story.	Lê rastî çîrokek din vedibêjin.
Very often.	Gelek caran.
I waited for him to get closer to me or push me away.	Ez li bendê bûm ku ew min nêzîktir bike an jî min dûr bixe.
He now has tax problems.	Niha pirsgirêkên wî yên bacê hene.
But the second time he met again.	Lê cara diduyan ew dîsa li hev kir.
I knew strange things were happening in politics.	Min dizanibû ku di siyasetê de tiştên ecêb diqewimin.
I miss that woman so much.	Ez pir bêriya wê jinê dikim.
Tomorrow we go home.	Sibe em diçin malê.
Very good in quality.	Di kalîteyê de pir baş.
Other than that, a lot of playing, of course.	Ji bilî wê, pir dilîze, bê guman.
But the answer is still no.	Lê bersiv dîsa jî na ye.
We must act now.	Divê em niha tevbigerin.
Turned to face him, looking up and down.	Li ber wî zivirî, li jor û jêr lê nihêrî.
And they were right.	Û ew rast bûn.
Sometimes these changes quickly create new species.	Carinan ev guhertin bi lez cureyên nû diafirînin.
I have walked this path many times.	Ez gelek caran di vê rêyê de meşiyam.
They are sweet.	Ew şîrîn in.
Maybe they were right.	Belkî jî rastî digotin.
There was no time for struggle either.	Wextê têkoşînê jî nemabû.
I know you can do this.	Ez dizanim ku hûn dikarin vê yekê bikin.
If he came into his life, everything could be different.	Ger ew bihata nav jiyana wî, her tişt dikare cûda bibe.
I hate that color.	Ez ji wî rengî nefret dikim.
This method helps to find the correct driver for the system.	Ev rêbaz ji bo dîtina ajokera rast a pergalê dibe alîkar.
It was very sweet.	Ew pir şîrîn bû.
I also do not know how to do it.	Ez jî nizanim hûnê çawa bikin.
It feels like you are part of the world.	Ew hesta ku hûn beşek cîhanê ne.
I had never seen anything like it before.	Berê tiştekî wiha nedîtibû.
I can not find a way to get the necessary fields.	Ez nikarim rêyek bibînim ku zeviyên pêwîst hewce bikim.
We see that the jury reached the right conclusion.	Em dibînin ku heyeta dadgehê gihişte encama rast.
It may have fallen from a tree.	Dibe ku ew ji darekê ketibe.
He asked sensible questions about our strategy.	Wî di derbarê stratejiya me de pirsên biaqil derxistin.
Right now.	Niha.
More plants, that is.	Nebatên bêtir, ew e.
My speech is not easy.	Axaftina min bi hêsanî nayê.
He was shot in the area several years ago.	Gelek sal berê li herêmê hat gulebarankirin.
She will be happy that she does not give up on him.	Ew ê bextewar be ku ew dev ji wî bernede.
I was out of work.	Ez ji kar bûm.
I should never have put you in that situation.	Diviyabû min tu carî te nexista wê rewşê.
It takes a high mental effort.	Ew hewldanek derûnî ya bilind digire.
One is as thick as the other.	Yek bi qasî ya din stûr e.
Maybe we should look elsewhere for money.	Dibe ku em li cîhek din ji bo drav bigerin.
I thought the same thing.	Min jî heman tişt fikirî.
I do not want you to try to understand things.	Ez naxwazim ku hûn hewl bidin ku tiştan fam bikin.
And the blue was also very simple.	Û şîn jî pir hêsan bû.
There do not seem to be good results.	Xuya ye ku encamên baş tune.
He brought me here.	Wî ez anîme vir.
Then come back.	Paşê vedigere.
There is nothing else that night.	Wê şevê tiştekî din tune.
Let’s see what it is.	Ka em bibînin ka ew çi ye.
The more you know the course the more it benefits you.	Ya ku hûn qursê çêtir dizanin ew qas feydeya we heye.
A piece of land by itself.	Parçeyek ji erdê bi xwe.
Also, please comment below, whether it is positive or negative.	Di heman demê de, ji kerema xwe li jêr şîrove bikin, gelo ew erênî an neyînî ye.
I also did not want to come here.	Min jî nexwest werim vir.
It means constantly talking about how things are wrong, wrong, wrong.	Ew tê vê wateyê ku bi berdewamî diaxivin ka tişt çawa xelet, xelet, xelet in.
You need to do both of these things before planning another one.	Divê hûn van her du tiştan berî plansaziyek din bikin.
It really is your scene.	Bi rastî dîmena te ye.
You come for the experience.	Hûn ji bo ezmûnê werin.
I can not separate my text.	Ez nikarim nivîsa xwe ji xwe veqetînim.
It was hard.	Ew dijwar bû.
About a month ago.	Nêzîkî mehek berê.
It comes and goes like books.	Mîna pirtûkan her diçe tê.
But it is very strange.	Lê pir ecêb e.
We said that sometimes there are not many things to do.	We got ku carinan carinan gelek tişt tune ku meriv bikin.
That year they returned for their first tour.	Wê salê wan gera xwe ya yekem vegeriyan.
Your concept is not bad, but you can improve it.	Têgeha we ne xirab e, lê hûn dikarin wê çêtir bikin.
I am your customer.	Ez xerîdarê we me.
He never wanted to see her sad.	Wî qet nexwest ku wê xemgîn bibîne.
And he killed some others.	Û wî kesî hinekên din jî kuştine.
My experiences have been difficult.	Tecrûbeyên min zehf bûne.
He could get up at any time of the night.	Ew dikaribû di her saetên şevê de rabe.
This is what is required to reach maturity.	Ya ku tê xwestin ku mezinbûn bigihîje ev e.
He never wanted anything else.	Wî tu carî tiştek din nexwest.
But I have nowhere to ask.	Lê belê ez li cihê ku lê bipirsim tune.
They see the need and take the step to fill it.	Ew hewcedariyê dibînin û ji bo tijîkirina wê gavê diavêjin.
I want you to deceive me.	Ez dixwazim ku tu min bixapînî.
He is not dead.	Ew ne mirî ye.
But we will succeed.	Lê em ê bi ser bikevin.
But his field of work was limited.	Lê belê qada xebata wî bi sînor bû.
It’s about the news.	Li ser nûçeyan e.
I're the only one who has sex with him.	Ez tenê yê ku ew bi wî re seksê dike.
It is not so, as you say.	Ew ne wusa ye, wekî ku hûn dibêjin.
As it happens, a lot happens to him.	Wekî ku diqewime, pir tişt bi wî re diqewime.
We both laughed, because we knew it was true.	Em herdu jî keniya, ji ber ku me dizanibû ku ew rast e.
See, it does not matter.	Binêre, ferq nake.
Do not cry.	Wan negirin.
You can not suggest a line.	Hûn nikarin rêzek pêşniyar bikin.
I found my parents' sleeping place.	Min cîhê razanê ya dê û bavê xwe dît.
You will give him to make a game there.	Hûn wê bidin wî ku li wir lîstikek çêbike.
Do not object to it.	Wê îtîraz neke.
I called my mother, and I told her everything.	Min gazî diya xwe kir, û min her tişt jê re got.
It is your foot.	Ew lingê te ye.
His eyes widened again and his head slowly moved forward.	Çavên wî dîsa vebûn û serê xwe hêdîka anî pêş.
You do not want to talk.	Tu naxwazî ​​biaxivî.
She loves the game.	Ew ji lîstikê hez dike.
Maybe you did in the past few days.	Dibe ku di rojên berê de we kir.
Because there is more.	Çimkî bêtir heye.
At least, when the world was young, it was like that.	Bi kêmanî, dema ku dinya ciwan bû, ew wusa bû.
She put her face to his chest.	Wê rûyê xwe li sînga wî xist.
That was something she could certainly do.	Ew tiştek bû ku wê bê guman dikare bike.
Following your heart is hard.	Li pey dilê xwe zor e.
Her every voice sounded like a warm knife in him.	Her dengê wê mîna kêrek germ di nav wî de dibir.
His eyes were old and sad.	Çavên wî pîr û xemgîn bûn.
He gets a funny look on his face.	Li rûyê wî awirek henek digire.
We did this for the customers.	Me ev yek ji bo mişteriyan kiribû.
You know what needs to be done.	Hûn dizanin ku divê çi bê kirin.
We love to know what makes you special.	Em hez dikin ku hûn bizanin ka çi we taybet dike.
He had never seen weapons as big as their hands.	Wî tu carî çekên ku bi qasî destên wan mezin bûn nedîtibûn.
Everything from the balance of this journey.	Her tişt ji hevsengiya vê rêwîtiyê.
They will play high schools.	Ew ê dibistanên bilind bilîzin.
Then we will go to another stage.	Paşê em ê herin dewreke din.
I am important in the end.	Ez di dawiyê de girîng e.
Some shared their views, others did not.	Hin dîtinên wan parve kirin, yên din ew nekirin.
I have seen several such incidents in my time.	Min di dema xwe de çend bûyerên weha dîtin.
I believe he had symptoms.	Ez bawer dikim ku nîşanên wî hebûn.
So let him stay out of every camp.	Ji ber vê yekê bila ew li derveyî her kampê bimîne.
You have to do it because you are loving.	Divê hûn wiya bikin ji ber ku hûn evîndar in.
That's right, this is fine, the change is really small.	Rast e, ev baş e, guhertin bi rastî piçûk e.
This is what it gives you.	Tiştê ku li ber we dide ev e.
I know you very well.	Ez pir bi te dizanim.
After that I was not sick.	Pişt re ez ne nexweş bûm.
His cell is now in the dark.	Hucreya wî niha di tariyê de ye.
At that time no one knew who he was.	Wê demê kesî jî nizanibû ew kî ye.
This field trip changed my life.	Vê gera zeviyê jiyana min guhert.
We just put these resources together to make them look like a chair.	Em tenê van çavkaniyan dane hev da ku ew mîna kursiyek xuya bikin.
Small differences were found between the study types.	Cûdahiyên piçûk di navbera celebên lêkolînê de hatin dîtin.
Wait for it and be ready for it.	Li hêviya wê bin û jê re amade bin.
They needed it.	Pêdiviya wan bi wê hebû.
It was then that we first saw the patient.	Wê demê me cara yekem nexweş dît.
We just couldn’t believe it.	Me tenê bawer nedikir.
That secret still existed, and may remain forever.	Ew veşartî hîna jî hebû, û dibe ku her û her bimîne.
I think one is close here.	Ez difikirim ku yek li vir nêzîk e.
But he did not want to tell us.	Lê wî nexwest ku ji me re bêje.
I wondered what the meeting might be about.	Min meraq kir ku hevdîtin dikare li ser çi be.
The two ways in which practice is relevant to theory are interrelated.	Du awayên ku pratîk ji bo teoriyê têkildar e bi hev ve girêdayî ne.
Everyone should keep an eye on everyone else.	Divê her kes çavê xwe li her kesê din bigire.
This can significantly reduce system performance over time.	Ev dikare bi demê re performansa pergalê bi girîngî kêm bike.
Curious to see what everyone has to say about it.	Meraq dike ku bibîne ku her kes li ser wê çi dibêje.
It took a while to find a new car.	Demek girt ku otomobîlek nû bibîne.
We can not do everything right.	Em nikarin her tiştî rast bikin.
Except for my parents.	Ji bilî dê û bavê min.
No complications were found in any of the patients.	Di tu nexweşan de tu komplîkasyon nehatin dîtin.
He did not appear.	Ew xuya nedikir.
But they are very happy that they are back.	Lê pir kêfxweş in ku ew vegeriyan.
They are different topics and should be discussed as such.	Ew mijarên cuda ne û divê wisa bên nîqaşkirin.
I already had a dog.	Ji xwe kûçikekî min hebû.
Year after year.	Sal bi sal bi sal.
The truth is that it is.	Rastî ew e ku ew e.
Then he sat back in his chair, still silent.	Paşê dîsa li ser kursiya xwe rûnişt, hê jî bêdeng.
The words family and friends meant nothing to these people.	Peyvên malbat û heval ji bo van kesan tiştek dihate wateya.
You think you are your body.	Hûn difikirin ku hûn bedena xwe ne.
Can anyone be there to help me in this please.	Ma kes dikare li wir ji kerema xwe di vê yekê de alîkariya min bike.
Well, let’s get into that a bit.	Belê, em hinekî têkevin vê yekê.
There is still time to fix the ship.	Hîn dem heye ku keştî rast bike.
The cross was not among them.	Xaç di nav wan de nebû.
But it did not stop completely.	Lê bi tevahî nehat rawestandin.
I did not know who you were.	Min nizanîbû tu yî.
I had an understanding of history and the future.	Têgihîştina min a dîrok û pêşerojê hebû.
Get out with me a bit.	Bi min re hinekî derkeve.
Make sure you order enough to cover your entire project.	Bawer bikin ku hûn têra xwe ferman bidin ku hûn tevahiya projeya xwe veşêrin.
He went to his knees and then went to his shoulders.	Çû ser çokên xwe û piştre çû ser milê xwe.
She has not provided any evidence that she has or can do so.	Wê ti delîl pêşkêş nekiriye ku ew heye an dikare wiya bike.
You will think about it and do what you understand.	Hûn ê li ser wê bifikirin û tiştê ku têgihîştin bikin.
But do not touch my face and do not touch my head.	Lê nekeve rûyê min û neçe serê min.
Put your hands on the sides of your body.	Destên xwe li kêleka laş vegerînin.
Says no.	Dibêje na.
His eyes wandered to the television.	Çavê xwe li televîzyonê gerand.
Some people might want to.	Dibe ku hin kes bixwazin.
The reason for this is that different names are used here.	Sedema vê yekê ye ku li vir navên cuda têne bikaranîn.
Why not go around every table and get my information out.	Çima naçin dora her maseyê û agahdariya min dernakeve.
They have lived there ever since.	Ji wê demê ve li wir dijîn.
What a ridiculous waste.	Çi îsrafeke qeşmerî.
But thanks to you, they are just as good as new.	Lê bi saya we, ew wekî nû baş in.
I'm sorry for the quality of the pictures.	Ez ji bo kalîteya wêneyan xemgîn im.
It was easy.	Ew hêsan bû.
I often post answers to questions over the years.	Ez gelek caran bersivên pirsên bi salan dişînim.
You are not fighting against them.	Hûn li dijî wan şer nakin.
It is very free and easy in my place.	Ew li cîhê min pir belaş û hêsan e.
God, he loved that girl.	Xwedêyo, wî ji wê keçikê hez kiribû.
It’s a beautiful variety.	Ew celebek xweş e.
The best way to stop him is to quit now.	Awayê çêtirîn ku meriv wî rawestîne ew e ku meriv nuha jê qut bike.
Its price is one hundred thousand.	Bihayê wê sed hezarî ye.
I have to be by his side.	Divê ez li kêleka wî bimama.
She tried to sleep late but could not.	Wê hewl da ku dereng razê lê nikarîbû.
The competition was never stopped.	Pêşbirk qet nehat rawestandin.
They never showed up, or participated in anything until absolutely necessary.	Wan tu carî xwe nîşan nedan, an jî beşdarî tiştek nebûn heya ku bi tevahî hewce nebe.
And he just laughed, and laughed.	Û ew tenê dikeniya, û dikeniya.
There is no absolute right answer.	Bersiva rast a mutleq tune.
This is not a coincidence.	Ev ne bi tesadufî ye.
And look how well it turned out.	Û binihêrin ku ew çiqas baş derket.
Had to get involved.	Diviyabû tevlî bibin.
There is no doubt.	Guman tune.
But she did not want to be different.	Lê wê nexwest ku cûda bibe.
Obviously we can not sit back and wait for this situation to improve.	Eşkere ye ku em nikarin rûnin û hêvî bikin ku ev rewş baştir bibe.
So we let him take it.	Ji ber vê yekê em hişt ku ew bigirî.
And and there is a little better.	Û û li wir hinekî çêtir e.
You were not.	Tu nebûn.
It was something.	Bû tiştek.
At first we refused.	Di destpêkê de me red kir.
Something is in working order.	Tiştek di rewşa xebatê de ye.
It was worse than any questions.	Ew ji her pirsan xerabtir bû.
Who killed more, no one really knows.	Kî zêdetir kuştiye, bi rastî kes nizane.
We did not understand this.	Me ev yek fêm nekir.
We wanted breakfast.	Me firavînê xwest.
All arrested.	Hemû girtin.
Just go home.	Tenê vegerin malê.
It will be easier if you just change your name.	Heke hûn tenê navê xwe biguherînin dê hêsantir be.
Whatever he did, though, he went deeper into the battle.	Her ku wî kir, her çend, ew kûrtir ket nav şer.
The staff was very helpful.	Karmend pir alîkar bû.
She threw it aside.	Wê avêt aliyekî.
Personal development takes time.	Pêşveçûna kesane wext digire.
I do not know how they see the world.	Ez nizanim ew dinyayê çawa dibînin.
I think it's time to resign.	Ez wisa difikirim ku dem dema îstifakirinê ye.
But still it depends on your style.	Lê dîsa jî wê bi şêwaza xwe ve girêdayî ye.
The public interest was seriously affected.	Berjewendiya gel bi awayekî cidî bandor kir.
And the evidence is in your comment.	Û delîl di şîroveya we de ye.
On the other hand, many other styles have not yet been described.	Ji aliyê din ve, hê gelek şêweyên din nehatine vegotin.
The two sides could not be more different.	Her du alî nedikarîn ji hev cudatir bin.
Work and being are one.	Xebat û bûn yek in.
We are both ready to see our daughter.	Em herdu jî amade ne ku keça xwe bibînin.
This minute should last forever.	Divê ev deqe her û her bidome.
Which might look like a better player.	Ya ku dibe ku lîstikvanek çêtirîn xuya bike.
Well there is only one and I force them.	Welê tenê yek heye û ez zorê didim wan.
We walked, and on our way we got closer to the office.	Em meşiyan, û riya me em nêzîkî nivîsgehê kir.
Most people do not understand this.	Pir kes vê yekê fam nakin.
Continue my love, change me and save me from myself.	Hezkirina min bidomîne, min biguherîne û min ji xwe xilas bike.
As a result, this compound is not recommended to be used.	Wekî encamek, ev tevlihev nayê pêşniyar kirin ku were bikar anîn.
I felt sick at the hospital.	Min li nexweşxaneyê hest bi nexweşiyê kir.
The end of the road.	Dawiya rê.
He did not fully understand people and their needs.	Wî mirov û hewcedariya wan bi zêdetir fêm nekir.
So it came out with the old one and with the new one.	Ji ber vê yekê bi ya kevin re û bi ya nû re derket.
He will not tell me why.	Ew ê ji min re nebêje çima.
I'm buying a new bed set.	Ez setek nivînek nû dikirim.
We are very happy.	Em gelek kêfxweş in.
He did most of the practical work.	Wî piraniya karên pratîkî dikir.
It was briefly found on the home video.	Ew bi kurtî li ser vîdyoya malê peyda bû.
The child was alive.	Zarok sax bû.
Our teams are fun, friendly, and professional.	Tîmên me kêfxweş in, dostane, û profesyonel.
This is a lot of money.	Ev gelek pere ye.
The face was not the same.	Rû ne heman rû bû.
His thoughts changed.	Ramanên wî guherî.
He pointed to the screen.	Wî nîşanî ekranê da.
Stay with us.	Bi me re bisekinin.
Like, just weird things.	Wekî, tenê tiştên xerîb.
Thousands of men.	Bi hezaran mêr.
It's a lot more practical than you think.	Ew ji ya ku hûn difikirin pir pratîktir e.
This used to be fun.	Ev der berê kêf bû.
And it's hard.	Û ew zehmet e.
Our system is no different.	Sîstema me ne cuda ye.
Maybe he did something wrong and made a mistake.	Dibe ku wî tiştek xelet kir û xeletiyek kir.
I once saw a movie.	Min carekê fîlmek dît.
Give it a try and please let us know what you think !.	Biceribînin û ji kerema xwe ji me re agahdar bikin ka hûn çi difikirin!.
From the background of the photo.	Ji paşxaneya wêneyê.
But he went.	Lê ew çû.
Then look around.	Hingê li derdora xwe binêrin.
I love the new look.	Ez ji xuyangê nû hez dikim.
Learn the name of the key employee working on health.	Navê karmendê sereke yê ku li ser tenduristiyê dixebite fêr bibin.
You know what.	Hûn dizanin ka.
I have to kill her.	Divê ez wê bikujim.
did not exist.	tunebû.
I wondered how he got there.	Min meraq kir ku ew çawa hat wir.
We have no one here.	Li vir kesek me tune.
But he needed to talk, if only for the record.	Lê ew hewce bû ku biaxive, heke tenê ji bo qeydkirinê.
We must fight for it or we will lose it !.	Divê em ji bo wê şer bikin an em wê winda bikin!.
Data analysis performed.	Analîzkirina daneyan kir.
The air is warm.	Hewa germ dibe.
Power tools are a great help.	Amûrên hêzê alîkariyek mezin in.
If you believe me, follow me.	Ger tu ji min bawer bikî, li pey min biçe.
I can see the look on his face.	Ez bi awira rûyê wî dibînim.
But that picture at the end of the article scared me seriously.	Lê ew wêneya di dawiya gotarê de ez bi giranî tirsandim.
That's one of those things.	Ew yek ji wan tiştan e.
It was not about what he would put others in front of.	Ne li ser wê yekê bû ku ew ê kesên din têkeve ber çi.
These two, as long as they stay alive.	Ev her du, heta ku ew sax bimînin.
Achieving one can make you feel on top of the world.	Bidestxistina yek dikare we bike ku hûn xwe li ser serê cîhanê hîs bikin.
Especially me, the great of history.	Bi taybetî ez, mezinê dîrokê.
He used to play and fight more physically.	Berê zêdetir bi fîzîkî dilîst û şer dikir.
Everything for young people.	Her tişt ji bo ciwanan.
Both face.	Herdu rûdinin.
This is our last concern.	Xema me ya dawîn e.
We currently have no plans to do so.	Niha ti planên me yên vê yekê nînin.
Maybe it gets a little crazy.	Dibe ku ew hinekî dîn bibe.
This was done twice, on different days.	Ev du caran, di rojên cuda de hate kirin.
I still have them.	Ez hîn jî wan hene.
You don’t even make sense.	Tu aqil jî nakî.
You will see, you will see.	Hûn ê bibînin, hûn ê bibînin.
Her eyes were cold.	Çavên wê sar bûn.
I think we are both equal species.	Ez difikirim ku em herdu celebên wekhev in.
The meanings of the four independent experiments are shown.	Wateyên çar ceribandinên serbixwe têne nîşandan.
But that has changed.	Lê ev hatiye guhertin.
Remember, he ran to his office.	Bînin bîra xwe, ew ji bo ofîsa xwe bazdan.
And it works, for a while.	Û ev kar, ji bo demekê.
For more information just click on the picture of the book.	Ji bo bêtir agahdarî tenê li ser wêneya pirtûkê bikirtînin.
No one cares.	Tu kesî ferq nake.
Ultimately, it is a personal choice.	Di dawiyê de, hilbijartinek kesane ye.
Eventually he sat down enough to sit down again.	Di dawiyê de ew têra xwe rûnişt ku dîsa rûne.
The bar is small and busy.	Bar biçûk û mijûl e.
They talk to me about everything.	Ew bi min re li ser her tiştî dipeyivin.
This feature is widely used.	Ev taybetmendî bi berfirehî tê bikaranîn.
Otherwise, walking was not an option.	Wekî din, rêveçûn ne vebijarkek bû.
Sometimes that procedure works and sometimes it doesn’t.	Carinan ew prosedur dixebite û carinan jî nabe.
I'm afraid we both fell to the ground.	Ez ditirsim ku em herdu jî ketine erdê.
It was not a contract.	Ew ne peyman bû.
I want to win.	Ez dixwazim qezenc bikim.
It is on the radio.	Ew li ser radyoyê ye.
With the internet, you really never know where your music will spread.	Bi înternetê re, hûn bi rastî qet nizanin dê muzîka we li ku derê belav bibe.
No need to worry.	Ne hewce ye ku bitirse.
I'm so glad you called.	Ez pir kêfxweş im ku we telefon kir.
He just wanted to die and win.	Wî tenê dixwest ku bimire û bi ser bikeve.
The issue is not new.	Mesele ne nû ye.
However, there are definitely other plans.	Lêbelê, rastî planên din hene.
I turned my head and opened my eyes.	Min serê xwe zivirand û çavên xwe vekirin.
And then we got negative money.	Û paşê em ketin pereyên neyînî.
So that's good.	Ji ber vê yekê baş e.
Yes, we were wrong.	Belê, em şaş bûn.
Turn off your mind.	Hişê xwe vemirînin.
As long as there is nothing for him, no.	Heya ku tiştek ji bo wî hebe, nabe.
He was getting weak.	Ew qels dibû.
I can in a minute.	Ez dikarim di deqîqeyek de.
We just want to kill her.	Em tenê dixwazin wê bikujin.
But it did not happen.	Lê nehat.
Fill it for yourself.	Ji ber xwe tije.
The animals were the most beautiful.	Ajalên herî bedew bûn.
The average of a few values ​​was calmer.	Navgîniya çend nirxan aramtir bû.
If you are looking for the same thing, please contact me.	Ger hûn li heman tiştî digerin, ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
The problem here is that.	Mesele li vir ew e.
Never had a man looked like that.	Qet mêrekî wisa nedixuya.
And she refused to see me.	Û wê qebûl nekir ku min bibîne.
A good approach option.	Vebijarkek nêzîkbûnê ya baş.
But the text has been on the wall lately.	Lê nivîs di van demên dawî de li ser dîwêr bû.
People have a right to know the danger we have taken.	Mafê mirovan heye ku zanibin metirsiya ku me ew kiriye.
How much is too much or too little.	Çend zêde ye yan jî kêm e.
I wasn’t sure you were ready, but you pulled it together.	Ez ne bawer bûm ku hûn amade ne, lê we ew bi hev re kişand.
I will do that.	Ez ê wiya bikim.
The prosecutor could not make such a demonstration.	Dozger nekariye pêşandanek wiha bike.
Players have high potential.	Lîstikvan xwedî potansiyelek bilind in.
We have no choice.	Hilbijartina me tune.
She brought her three children inside, walking with one leaf.	Sê zarokên wê anîn hundir, bi yek pelê dimeşiyan.
My brother makes his own beer.	Birayê min bîraya xwe çêdike.
But there was something he needed to do first.	Lêbelê tiştek ku ew hewce bû ku pêşî bike hebû.
Put it right on the table.	Rast derxin ser masê.
I do not know how he did that.	Nizanim çawa wisa kir.
But think about what it will be like when we get home.	Lê bifikirin ku gava em vegerin malê wê çawa be.
Ours to you.	Ya min ji te re.
They will kill without thinking.	Ew ê bê fikir bikujin.
However, there are changes throughout the year.	Lêbelê, di nav salê de guhertin hene.
To date, no such device has been developed.	Heya nuha, amûrek wusa nehatiye pêşve xistin.
This is not something you should feel bad about.	Ev ne tiştek e ku divê hûn jê re xirab hîs bikin.
You have never seen an application like this before.	Berê we tu carî serlêdanek bi vî rengî nedîtiye.
We can get sick like everyone else.	Em dikarin wek her kesî nexweş bibin.
If he had important dreams, they are not relevant in the story.	Ger xewnên wî yên girîng hebûya, ew di çîrokê de ne têkildar in.
On their own,.	Bi xwe,.
The numbers indicate the test numbers included.	Hejmar jimareyên ceribandinê yên tê de destnîşan dikin.
He just got up with her.	Ew tenê bi wê re rabû.
The show really does change.	Pêşandan bi rastî nayê guhertin.
And besides, it is not necessary.	Û ji bilî, ew ne hewce ye.
I asked him about it one day and.	Min li ser rojekê jê pirsî û.
He no longer had children to eat.	Êdî zarokên wî hebûn ku xwarinê bixwin.
She looks very happy and has been here with a place.	Ew pir bextewar xuya dike û li vir bi cîh bûye.
Just the questions you need to ask yourself.	Tenê pirsên ku divê hûn ji xwe jî bipirsin.
So it changed the buyer.	Ji ber vê yekê wê kiryar guhert.
My mother went to her room and closed the door.	Diya min çû odeya xwe û derî girt.
Not in experience.	Di ezmûnê de ne.
Everything is more powerful.	Her tişt bi hêztir e.
If you have one, this is the time to use it.	Ger we yek hebe, ev dem dema karanîna wê ye.
It is the last hope of his people.	Ew hêviya dawî ya gelê xwe ye.
I could not answer them.	Min nikarîbû bersiva wan bidim.
He turned his back.	Wî pişta xwe da.
We both take some time to control our breathing.	Em her du jî demekê digirin ku nefesa xwe bixin bin kontrolê.
My point was just that.	Mebesta min tenê bû.
Ask those staff what meeting hours they work for and why.	Ji wan karmendan bipirsin ka kîjan demên civînê ji wan re dixebitin û çima.
You caught the wrong man.	Te mirovê xelet girtiye.
Good and amazing.	Baş û ecêb.
Feel the energy !.	Enerjiyê hîs bikin!.
Just look inside.	Tenê li hundurê binêrin.
It may be complicated by something else, but it's hard to say.	Dibe ku bi tiştek din re tevlihev e, lê zehmet e ku meriv çi bêje.
And even to the end.	Û heta dawî jî.
Quality rest often increases your ability to train.	Bêhnvedana kalîteyê şiyana we ya perwerdehiya pir caran zêde dike.
In charge.	Pir baş e.
But when you love someone, it can be difficult.	Lê gava ku hûn ji kesek hez dikin, ev dikare dijwar be.
Old version, not new.	Guhertoya kevn, ne ya nû.
My family and friends are a big part of my life.	Malbat û hevalên min beşek mezin ji jiyana min in.
She knows he will be looking for her for a long time.	Ew dizane ku ew ê demek dirêj li wê bigerin.
This error point was used as a measure of learning performance.	Ev xala xeletiyê wekî pîvanek performansa fêrbûnê hate bikar anîn.
Application is free and it comes with one hassle.	Serlêdan belaş e û ew bi yek dijwariyek tê.
I want to listen to you.	Ez dixwazim li te guhdarî bikim.
Although less common, some other side effects may occur.	Her çend kêm kêm be jî, dibe ku hin bandorên alîgir ên din jî çêbibin.
Put on medium heat and slowly bring to a boil.	Dixin ser agirekî navîn û hêdî hêdî têxin kelandinê.
Card access systems are a good example.	Pergalên gihîştina qertê mînakek baş e.
That means.	Ku wateya.
We love him here.	Em li vir ji wî hez dikin.
It will never last.	Dê tu carî bidome.
It had over a hundred files.	Li ser sed dosyayên wê hebûn.
You think yourself is so perfect.	Hûn difikirin ku xwe pir bêkêmasî ye.
I often cut green, or cut green.	Ez gelek caran kesk dibirim, an kesk dibirim.
They bind you.	Ew te girê didin.
Whether you join me or not is up to you.	Hûn tevlî min bibin an nebin, girêdayî we ye.
Feel good, though not too sexual.	Hestên baş, her çend ne pir cinsî ne.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
He called me after a while.	Piştî bîskekê gazî min kir.
So let’s start by getting out of here first.	Ji ber vê yekê bila em pêşî bi derketina ji vê derê dest pê bikin.
But with him not here, the bar was lifted.	Lê bi wî re ne li vir, barek hat rakirin.
It will be needed for two purposes.	Ew ê ji bo du armancan hewce bike.
It looks like you have several pieces of the same thing.	Wusa dixuye ku we çend perçeyên heman yekê hene.
Luckily she would have passed out of that fruit.	Xwezî wê ji wê fêkiyê derbas bibûya.
Just let it be there for the time being.	Tenê bila ji bo demê li wir be.
I said related.	Min got têkildar.
I had to write.	Diviyabû min binivîsanda.
If you have any questions, we have received advice.	Ger pirsên we hebin, me şîret girtiye.
There was no one else there.	Kesek din li wir tune bû.
We are proud of her.	Em bi wê serbilind in.
It stays true.	Ew rast dimîne.
Such a shot takes a few seconds and is very expensive.	Fîşekek weha çend saniyeyan digire û pir biha ye.
I'm not sure it will ever happen.	Ez ne bawer im ku ew ê qet nebe.
I am still thinking about the future.	Ez hê jî li ser pêşerojê difikirim.
Blood samples are analyzed for drug level.	Nimûneyên xwînê ji bo asta derman têne analîz kirin.
It worked, but it was not a pleasant thing.	Ew kar dikir, lê ew ne tiştek xweş bû.
They are getting closer.	Nêzîk dibin.
You should stop it immediately.	Divê hûn wê tavilê rawestînin.
Just imagine it.	Tenê wê xeyal bikin.
In general, the data are hot for a limited period of time.	Bi gelemperî, daneyên ji bo demek tixûbdar germ in.
People were no exception.	Mirov jî ne îstîsna bûn.
They had nine children.	Neh zarokên wan hebûn.
I sleep between seven and eight hours a night.	Ez şev di navbera heft û heşt saetan de radizêm.
Or it may be true for us, but it is not true for us.	An jî ji bo me rast e, lê ji bo wê ne rast e.
It never mattered to me.	Ji bo min qet girîng nebû.
There is no hidden method.	Rêbazek veşartî tune.
I knew it was going to pass.	Min dizanibû ku ew ê derbas bibe.
You never had your own apartment.	Tu carî apartmana xwe nebû.
Finally, the message reached him.	Di dawiyê de, peyam gihîşt wî.
Maybe it was a mistake.	Dibe ku ev xeletiyek bû.
One looked at the camera, one at the ground.	Yekî li kamerayê mêze kir, yek li erdê.
We can not know.	Em nikarin bizanibin.
Murder is absolute and final.	Kuştin mutleq û dawî ye.
Other food companies also do this when they can.	Pargîdaniyên din ên xwarinê jî dema ku ew dikarin vê yekê dikin.
My father made it a success.	Bavê min ew serkeftî kir.
However, it really was a fight that brought the two together.	Lêbelê, bi rastî ew şer bû ku her du li hev anî.
Lots of votes this time.	Vê carê gelek deng.
Like a circle, eye tracking is easy.	Mîna çemberekê, şopandina çavan hêsan e.
Some days are better than others.	Hin roj ji yên din çêtir in.
He is basically a true professional.	Ew heya bingehîn profesyonelek rastîn e.
However, other reports have not seen any positive effects.	Lêbelê, raporên din bandorên erênî nedîtine.
People eat.	Mirovan dixwarin.
Accordingly he said, and the day was clear.	Li gorî vê yekê wî got, û roj diyar bû.
I felt clean.	Min xwe paqij hîs kir.
All very successful.	Hemî pir serkeftî.
Headache.	Êşa serê wî.
There is only one place you can choose to stop talking.	Tenê cîhê ku hûn hildibijêrin ku dev ji axaftinê berdin heye.
He had a ship.	Keştiyek wî hebû.
Seconds and minutes were the same unit of time.	Çirke û deqîqe bûne heman yekeya demê.
Many thanks for reading my stories.	Gelek spas ji bo xwendina çîrokên min.
There is nothing in between.	Di navberê de tune.
You are here a lot.	Tu li vir gelek.
The little ones stay at home.	Yên biçûk li malê dimînin.
He needed to attract attention.	Ew hewce bû ku balê bikişîne.
The reality of war can be very different.	Rastiya şer dikare pir cuda be.
You will find them here.	Hûn ê wan li vir bibînin.
I am not a respectable person.	Ez ne mirovekî rêzê me.
When he stopped, she went to his side.	Dema ku ew sekinî, ew li kêleka wî çû.
I can live with them.	Ez dikarim bi wan re bijîm.
It is a simple exercise.	Ew temrînek hêsan e.
His job must be very hard.	Divê karê wî pir dijwar be.
Hence the saying of our fathers.	Ji ber vê yekê gotina bav û kalan e.
And we suffered from that.	Û me ji vê yekê êş kişand.
I had never seen him before.	Min berê ew nedîtibû.
The only thing we should be afraid of.	Tenê tiştê ku divê em jê bitirsin.
Maybe they will allow me, you never say.	Dibe ku ew destûrê bidin min, hûn çu carî nebêjin.
The murder was in his design.	Kuştin di sêwirana wî de bû.
My father found me looking.	Bav min dît ku ez digerim.
Take a few seconds to think about your answer and decide.	Çend saniyeyan bigirin ku hûn li ser bersiva xwe bifikirin û biryar bidin.
Available at.	Available at.
God loved her very much.	Xwedê wê pir jê hez dikir.
Their meaning was good.	Wateya wan baş bû.
We stand up and we define what the action will be.	Em li ber xwe didin û em diyar dikin ku dê çalakî çi be.
Mark was amazing.	Mark ecêb bû.
This process usually occurs in tree death.	Ev pêvajo bi gelemperî di mirina darê de dibe.
I did not want to offend you.	Min nexwest te aciz bikim.
We never expected to get something like that.	Me qet hêvî nedikir ku em ji bo tiştek wusa bistînin.
Please check it out.	Ji kerema xwe wê kontrol bikin.
They can suggest some places.	Ew dikarin hin cihan pêşniyar bikin.
And it's great.	Û ew mezin e.
I guess there are big differences.	Ez texmîn dikim ku cûdahiyên mezin hene.
Finally there was a page.	Di dawiyê de rûpelek bû.
Make yourself comfortable now.	Niha xwe xweş bikin.
I highly doubt it will be given a second chance.	Ez pir guman dikim ka dê şansek duyemîn were dayîn.
Black clothes and coats were also probably part of it.	Cil û bergên reş jî belkî beşek jê bûn.
The results showed a rapid and rapid increase in patients.	Encam di nav nexweşan de zêdebûnek bi lez û bez nîşan da.
Things change often.	Tişt pir caran diguhere.
But he had never told anyone, and he could not tell her now.	Lê wî qet ji kesî re negotibû, û wî nikarîbû niha jê re bigota.
When he reached the ground, a man passed by.	Gava ku ew gihîşt erdê, zilamek pê re derbas bû.
The approach was interesting, but very easy to follow.	Nêzîkatî balkêş bû, lê pir hêsan peyda bû.
However, I will be very careful.	Lêbelê, ez ê pir baldar bim.
Don’t be afraid to make a mistake.	Netirsin ku hûn xeletiyek bikin.
Her lineup is so amazing.	Rêzeya wê ew qas ecêb e.
Here comes a real problem.	Li vir pirsgirêkek rastîn tê.
In that short time all my answers came.	Di wê demê kin de bersiva hemûyên min hatin.
See you again.	Cara din bibînin.
He shortened the story.	Wî çîrok kurt kir.
He fled from there a while ago.	Demek berê ji wir reviya.
He does not allow you to touch him.	Ew nahêle ku hûn destê xwe bidin wî.
We hope the army does that again.	Em hêvî dikin ku artêş dîsa wiya bike.
There is no law against such things.	Li hemberî tiştên wiha qanûn tune.
Then again, who knows where the game might go in the future ?.	Dûv re dîsa, kî dizane ku lîstik dikare di pêşerojê de biçe ku derê?.
They will deceive your group.	Ew ê koma te bixapînin.
And a year later, it happened.	Û paşê salek, ew çêbû.
When we are not at home we are not.	Dema ku em li malê ne em nabin.
It gets worse, it doesn’t get better.	Xirabtir dibe, ne baştir dibe.
I put the glass down.	Min cama danî.
I'm afraid of those kids.	Ez ji wan zarokan ditirsim.
Only then is the relationship effective.	Tenê hingê pêwendiyek bandor e.
As if she did not want to answer.	Mîna ku wê nexwest bersivê bide.
That’s why you act like this.	Ji ber vê yekê hûn bi vî rengî tevdigerin.
But it is an area we must address.	Lê ew herêmek e ku divê em çareser bikin.
We will consider each of these three concerns in turn.	Em ê her yek ji van her sê fikaran bi rêzê binirxînin.
It will not be applied in any other way.	Ew ê di rêyek din de neyê sepandin.
It's too late in the game.	Di lîstikê de pir dereng e.
There was a red light inside.	Di hundurê de çirayek sor hebû.
I mean he didn’t.	Mebesta min ew nekir.
The days are getting longer.	Roj dirêjtir dibin.
Your life is not in danger.	Jiyana we ne di xetereyê de ye.
Could have taken more.	Dikaribû bêtir bikişîne.
After each lesson, the student has one week to travel.	Piştî her dersê, xwendekar hefteyek ji bo rêwîtiyê heye.
But in the right patient, they can change lives.	Lê di nexweşê rast de, ew dikarin jiyanê biguherînin.
There is a lot of importance.	Pir girîn heye.
It is weak, but it may be enough for us.	Ew qels e, lê dibe ku têra me bike.
Five years was a long time.	Pênc sal demek dirêj bû.
You never had to watch, because they never wanted to run for it.	Tu carî temaşe tune, ji ber ku wan qet nedixwest ku ji bo wê birevin.
So you should ask them to check instead.	Ji ber vê yekê divê hûn ji wan bipirsin ku li şûna wê kontrol bikin.
As long as the fire was going on, we could stay warm.	Heya ku agir diçû, em dikarin germ bimînin.
In his view both were part of the same map.	Bi dîtina wî herdu jî beşek ji heman nexşeyê bûn.
I made it.	Min ev çêkir.
There is nothing on the face of the earth to feed them.	Li ser rûyê erdê tiştek tune ku ji wan re xwarinê bike.
This time they will fail.	Vê carê ew ê têk biçin.
And maybe it doesn’t matter.	Û dibe ku ew ne girîng e.
We held each other.	Me hevdu girt.
Statistical analysis of data.	Analîza îstatîstîkî ya daneyan kir.
I listen to different groups.	Ez komên cûda dibihîzim.
Maybe do it yourself.	Dibe ku bi xwe jî bike.
Then, like train no.	Paşê, wekî trêna no.
No complications were found using this technique.	Di bikaranîna vê teknîkê de tu tevlihevî nehatin dîtin.
We think to do it.	Em difikirin ku wê bikin.
Well, no more waiting for him.	Belê, êdî zêde li benda wî nema.
These things are mostly known.	Van tiştan bi piranî têne zanîn.
It is better to do a little of both.	Çêtir e ku meriv ji herduyan piçekî bike.
We were stronger, and we could feel it.	Em bi hêztir bûn, û em dikarin wê hîs bikin.
I need him to be a blue kid.	Ez hewce dikim ku ew zarokek şîn be.
I did not take any money, I did not take any money.	Min tu pere negirtiye, pereyê drav, qet nekiriye.
I did not eat.	Min nexwar.
I'm still in the kitchen by day, a bit.	Ez hê jî di mitbaxê de bi roj, hinekî.
A boy's room, really.	Odeya kurikek, bi rastî.
How can you know this too ?.	Hûn jî çawa dikarin vê yekê bizanibin?.
And he has a new wife, a new baby.	Û wî jina nû, zarokek nû heye.
Sometimes you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Carinan divê hûn bi dayîna piştgiriya moralî razî bibin.
Not because of what they are, but because of what they stand for.	Ne ji ber tiştê ku ew in, lê ji ber tiştê ku ew radiwestin.
His eyes looked as if he could read my thoughts.	Çavên wî mîna ku ew dikare ramanên min bixwîne xuya dikir.
And you give nothing.	Û tu tiştekî nadî.
Did not respond at once.	Bi carekê re bersiv neda.
Something he had never seen before.	Tiştekî ku wî berê qet nedîtibû.
Then he was excited.	Paşê ew bi heyecan bû.
This is done in two ways.	Ev bi du awayan tê kirin.
This decision eventually led to the start of the war.	Ev biryar di dawiyê de bû sedema destpêkirina şer.
Taste and season with salt.	Tam bikin û xwê rast bikin.
According to her parents, she will not return until tomorrow afternoon.	Li gor gotina dê û bavê wê, ew heta sibe piştî nîvro venegere.
We do not see many customers.	Em gelek xerîdar nabînin.
I just turned on the radio.	Min tenê radyo vekir.
If so, tell everyone to get up.	Ger wisa be, ji her kesî re bêje rabin ser piyan.
Future studies should be conducted on a larger sample size.	Divê lêkolînên pêşerojê bi pîvanek nimûneyek mezintir bêne kirin.
A good seat for the price.	Kursiyek baş ji bo bihayê.
I could take the world.	Min dikaribû dinyayê bigirim.
But he knew he would surely die if he did.	Lê wî dizanibû ku ew ê bê guman bimire ger wiya bike.
Once upon a time, they never looked to see.	Carekê, wan qet nenihêrî ku bibînin.
No, into it.	Na, nav wê.
Maybe not so many men, but more than a few.	Dibe ku ne ewqas mêr, lê ji çend kesan zêdetir.
It's hard for him to say anything.	Ji bo wî zehmet e ku tiştek bêje.
All the birds stopped.	Hemû çûk rawestiyan.
Which was good.	Ya ku baş bû.
They surrender their lives to each other.	Jiyana xwe radestî hev dikin.
I do not believe she will look at us the same way anymore.	Ez bawer nakim ku wê êdî bi heman awayî li me binêre.
It will only leave a dead body to worry about.	Ew ê bi tenê laşek mirî bihêle ku ew lê xem bike.
She never resisted.	Wê qet li ber xwe neda.
In fact better control should be possible.	Di rastiyê de divê kontrolek çêtir gengaz be.
Add more salt to taste.	Zêdetir xwê bi tam bikin.
This result is not available.	Ev encam nayê peyda kirin.
Good stories.	Çîrokên baş.
Music was the place where he felt at peace.	Muzîk cihê ku wî di aştiyê de hîs dikir bû.
We came to play gog.	Em hatin gogê bilîzin.
I do not trust anyone so much.	Ez ewqas ji kesî bawer nakim.
Something came to his head.	Tiştek hat serê wî.
There is air but there really are no other options.	Hewa heye lê bi rastî vebijarkên din tune.
He would come to give her a dog.	Ew ê hat ku kûçikek bide wê.
There was no major damage to the state.	Li eyaletê xisareke mezin çênebû.
In fact, it is true.	Bi rastî, ev rast e.
She did not have much fun with it.	Ew qas kêfa wê nemabû.
I love this place so much.	Ez ji vê derê pir hez dikim.
Not the beginning, not the end.	Ne destpêk, ne dawî.
It does not look like it started years ago.	Wusa xuya nake ku ew bi salan dest pê kiriye.
Glad you saw some light.	Kêfxweş im ku we hin ronahî dîtiye.
I think this is the biggest difference.	Ez difikirim ku ev cûdahiya herî mezin e.
Woman, small child.	Jinek, zarokek piçûk.
It was near the end of the trip.	Nêzîkî dawiya rêwîtiyê bû.
Her heart was pounding fast.	Dilê wê bi lez lêdixist.
It depends on what type you are.	Ew girêdayî ye ku hûn çi celeb in.
It was a very difficult job.	Karekî pir dijwar bû.
An example would make this much easier.	Mînakek dê vê yekê pir hêsantir bike.
Both are good for food.	Her du jî ji bo xwarinê baş in.
I had enough contact with her.	Têkiliya min têra xwe bi wê re hebû.
Organizations and businesses have increased.	Rêxistin û karsazî zêde bûne.
Not that he could have his love.	Ne ku ew dikare hezkirina wî hebe.
I do not know what, but it is bad.	Nizanim çi, lê xerab e.
I learned a lot and had fun.	Ez pir fêr bûm û kêfxweş bûm.
Everyone can see it.	Her kes dikare wê bibîne.
If you do not, do not sweat.	Ger tu nekî, ter neke.
And there are also many lines to it.	Û di heman demê de gelek rêzikên wê jî hene.
I must say it was a journey.	Divê ez bibêjim ku ew rêwîtiyek bû.
Most of these jobs today do not last that long.	Piraniya van karan îro ew qas dirêj nakin.
It is the love of my life.	Ew evîna jiyana min e.
Most of the images in the database are clear and complete.	Piraniya wêneyên di databasê de zelal û tije ne.
Either way, you can have one without the other.	Bi her awayî, hûn dikarin yek bêyî ya din hebe.
He was at home with them.	Ew bi wan re li malê bû.
How it will look.	Wê çawa xuya bike.
I had to learn on my own.	Diviyabû ez bi tena serê xwe fêr bibim.
We were the first professional team to do that.	Em yekem tîmek profesyonel bûn ku wiya kir.
The business of listening.	Karsaziya guhdarîkirinê.
I do not think anyone knows where he is.	Ez nafikirim ku kesek bizane ku ew li wir e.
He was going to get things right.	Ew diçû ku tiştan rast bike.
He learned a good deal.	Ew fêrî peymanek baş bû.
You were listening.	Te lê guhdarî dikir.
For starters, you can focus on something specific.	Ji bo destpêkê, hûn dikarin li ser tiştek taybetî bisekinin.
Works very well for a big man.	Ji bo zilamek mezin pir baş tevdigere.
So there it is.	Ji ber vê yekê heye.
He felt his power.	Wî hêza xwe hîs kiriye.
If it does not die before aging.	Heger pêşî ji pîrbûnê nemire.
This means that temporary terms and conditions are not required.	Ev tê wê wateyê ku şert û mercên demkî ne hewce ne.
I'm still beyond you.	Ez niha jî ji te wêdetir im.
I hope you do not care.	Hêvîdarim ku hûn xem nakin.
We did not pay for it.	Me heqê vê yekê neda.
A few people said we were made for each other.	Çend kesan got em ji bo hev hatine çêkirin.
This is someone you love.	Ev kesek e ku hûn jê hez dikin.
Mostly, it happens with boys.	Bi piranî, ew bi kuran re dibe.
This year things are moving one step further.	Îsal tişt gavek din pêşde diçin.
No one can do this for you.	Tu kes nikare vê yekê ji bo we bike.
He can not sit.	Ew nikare rûne.
Do not talk to strange men.	Bi zilamên xerîb re napeyivin.
I hope to blog again in the near future !.	Ez hêvî dikim ku di demek nêzîk de dîsa blogê bikim!.
All in two minutes.	Hemî di nav du deqeyan de.
I will be the first to mention your site.	Ez ê bibim yê yekem, ku behsa malpera we bikim.
It will be.	Ew ê bibe.
It is a dangerous job.	Karekî xeternak e.
They were the basic things in life.	Ew di jiyanê de tiştên bingehîn bûn.
This part is very good.	Ev parçe pir baş e.
And you are here.	Û hûn li vir in.
I got your code and I changed the code for my purpose.	Min koda te girt û min kod ji bo armanca xwe guhert.
There really were no real results.	Bi rastî tu encamên rast derneketin.
More on that here.	Zêdetir li ser wê li vir.
Once they are measured, they can be used to test any theory.	Gava ku ew têne pîvandin, ew dikarin ji bo ceribandina her teoriyê bêne bikar anîn.
Not a word of it.	Ne yek peyva wê.
But at least there was no wind.	Lê bi kêmanî ba tunebû.
Now as far away as the stars.	Niha bi qasî stêran dûr.
You can surprise yourself.	Hûn dikarin xwe şaş bikin.
I never saw them look at each other with desire and love.	Min qet nedît ku ew bi xwestek û hezkirinê li hev dinêrin.
I do not want to talk to you.	Ez naxwazim bi te re bipeyivim.
Her eyes closed, her neck white and flared back.	Çavên wê girtî, stûyê wê yê spî û bêkêmasî paşde çû.
Which I really laugh at.	Ya ku ez bi rastî dikenin.
We are on language.	Em li ser ziman in.
Eventually, we gave up.	Di dawiyê de, me dev jê berda.
Plus, try using different colors.	Zêdetir, hewl bidin ku gelek rengan bikar bînin.
Belief, however, in itself, will not be a problem.	Lêbelê bawerî, bi serê xwe, dê ne pirsgirêk be.
Yes, it's not just us.	Erê, ne tenê me ye.
I ran outside and those black men were still there.	Ez reviyam derve û ew zilamên reş hîn li wir bûn.
Otherwise, it will not capture a large share of the market.	Wekî din, ew ê pişkek mezin a bazarê negire.
I just could not.	Min tenê nikarîbû.
He is probably the first person from that time.	Ew dibe ku yekem kes ji wê demê de ye.
No, not really.	Na, ne bi rastî.
Round and small.	Dor û piçûk.
I am five thousand years old, not four thousand years old.	Ez pênc hezar salî me, ne çar hezar salî me.
''.	''.
I'm not so for her.	Ez ne ewqas ji bo wê me.
No, it was bigger than before.	Na, ji berê mezintir bû.
In the current development situation both methods have limitations.	Di rewşa pêşkeftinê ya heyî de her du rêbaz jî xwedî sînor in.
So we go to him together.	Loma em bi hev re diçin cem wî.
But she could not wait now.	Lê wê nikarîbû niha bisekine.
Now a brief explanation is ready.	Naha ravekek kurt amade ye.
The difference is amazing.	Cûdahiya ecêb e.
He was not a professional.	Ew ne profesyonel bû.
According to your request !.	Li gor daxwaza we!.
From an air source under pressure.	Ji çavkaniyek hewayê di bin zextê de.
No one will have us for a long time.	Tu kes wê ji bo demeke dirêj me tune.
Because of how original the car looks it may be true.	Ji ber ku otomobîl çiqas orîjînal xuya dike dibe ku ew rast be.
A few of them answered me directly.	Çend ji wan rasterast bersiva min didin.
It works well in almost every situation.	Ew di pir her rewşê de baş dixebite.
Mothers, fathers and children.	Dayik, bav û zarok.
Corporate social responsibility.	Berpirsiyariya civakî ya karsaziyê.
We conclude this section with a brief discussion of this stage.	Em vê beşê bi nîqaşek kurt a vê qonaxê bi dawî dikin.
Do not look to the end.	Ber bi dawiyê ve nenêrin.
He said that, in the original book, there is no answer.	Wî got ku, di pirtûka orîjînal de, bersiv tune.
I think a lot of people will follow.	Ez difikirim ku dê gelek kes bişopînin.
My chest burned.	Sînga min şewitî.
The future may never be.	Pêşeroj dibe ku qet nebe.
It's bigger than you think.	Ew ji ya ku hûn difikirin mezintir e.
Yes, until.	Belê, heta.
When you do that, it's better to have a gun in your hand.	Gava ku hûn wiya bikin, çêtir e ku di destê we de çekek hebe.
And, seeing his voice, she said she would do it.	Û, bi wî dengî dît, wê got ku ewê bike.
Stars rose from the trees in the dark sky.	Stêrk li ezmanekî tarî li ser daran derketin.
But they did not go.	Lê ew neçûn.
I took everything into consideration.	Min her tişt li ber çavan girt.
It means the same thing.	Wateya heman tiştî ye.
Their work is unknown today, but many ideas have been suggested.	Karê wan îro nenas e, lê gelek raman hatine pêşniyar kirin.
Use their language to make their case.	Zimanê wan bikar bînin da ku doza xwe bikin.
I was after him.	Ez li pey wî bûm.
Damage to public property.	Zirara milkê giştî.
There is only one wrong answer, and one wrong way of acting.	Tenê yek bersivek xelet heye, û yek rêbazek tevgerê xelet e.
You can not reach the family room without going through the kitchen.	Hûn nikarin bêyî ku ji metbexê derbas bibin bigihîjin jûreya malbatê.
And a future that has not yet been seen.	Û pêşerojeke ku hê nehatiye dîtin.
We also did not feel the need to speak.	Me jî hewcedariya axaftinê hîs nekir.
I looked at the site and the site looked behind me.	Min li malperê mêze kir û malper li paş xwe nêrî.
Both of these features are not normal.	Ev herdu taybetmendî ne asayî ne.
They gave me something to believe in.	Wan tiştek da min ku ez pê bawer bikim.
That was what happened to him.	Ya ku hat serê wî jî ev bû.
In recent times history has been pulled back again.	Di van demên dawî de dîrok dîsa paşve hat kişandin.
I will work with both sides for a solution.	Ez ê bi her du aliyan re ji bo çareseriyê bixebitim.
Pull your stomach back so that I do not fall.	Ji bo ku min nekeve zikê xwe paşve kişand.
Many of you who have followed me know about me.	Gelek ji we yên ku li pey min hatine, li ser min dizanin.
At that time you are dead.	Di wê demê de tu mirî yî.
We do not take anything from you.	Em tiştekî ji we nagirin.
You are in the right place.	Hûn li cîhê rast in.
That is, it was built into him.	Yanî ev di nav wî de hatibû avakirin.
Or told us.	An jî ji me re gotin.
Last year we were able to help most of them and find housing.	Sal berê me dikaribû alîkariya piraniya wan bikin û xaniyan peyda bikin.
The construction was beautiful.	Çêkirina xweş bû.
The blaze also hit a living person.	Tewra agir bi kesekî zindî jî xistin.
For our part, we do not believe in these things.	Ji aliyê xwe ve, em ji van tiştan bawer nakin.
Our result is shown for comparison.	Ji bo berhevdanê encama me tê nîşandan.
And I chose the topic myself.	Û mijara min bi xwe hilbijartiye.
Evil happens here.	Xerab li vir çêdibe.
Love to be wrong.	Hez bike ku xelet be.
There are many people who do not know that change is needed.	Gelek kes hene ku nizanin ku guhartin hewce ye.
Disease activity can be confirmed by photo examination.	Çalakiya nexweşiyê dikare bi vekolînek wêneyê were pejirandin.
No one was dead.	Kes nemiribû.
We no longer need him.	Êdî hewcedariya me bi wî nîne.
We have such an amazing team.	Em xwedî ekîbeke wisa ecêb.
Do not do anything different.	Tiştek cûda nekin.
They had to hide their religion, and hide who they were.	Diviyabû ku dînê xwe veşêrin, û veşêrin ku ew kî ne.
You walk by the speech.	Tu bi axaftinê dimeşî.
I know there is another side to the question.	Ez dizanim ku aliyekî din ê pirsê heye.
Will have the opportunity to go to a wedding.	Dê derfet hebe ku biçin dawetekê.
They just said it directly as it was.	Wan bi tenê ew rasterast wekî ku bû got.
Initially, she would be expected to stay in bed.	Di destpêkê de, ew ê dihat hêvî kirin ku di nav nivînan de bimîne.
Either because you are scared, or what.	An jî ji ber ku hûn ditirsin, an çi.
But it still was not.	Lê dîsa jî nebû.
He looked at me with a hard-to-read look.	Bi awireke ku bi zehmetî dihat xwendin li min mêze kir.
If anything happens.	Ger tiştek bibe.
Which is to be expected.	Ya ku tê hêvî kirin.
Which it was.	Ya ku ew bû.
The road seemed empty.	Rê vala xuya dikir.
Remember, if you see an enemy, the enemy can see you too.	Bînin bîra xwe, ger hûn dijmin bibînin, dijmin jî dikare we bibîne.
Research things in.	Lêkolîna tiştên li.
Danger, of course, when you take the block.	Xetere, bê guman, dema ku hûn blokek bistînin.
I was just trying to focus on my service.	Min tenê hewl dida ku li ser xizmeta xwe bisekinim.
However they are demands.	Lêbelê ew daxwaz in.
They were in each other's homes almost every day.	Hema hema her roj li malên hev bûn.
Our meeting lasts about an hour.	Civîna me bi qasî saetekê tê lidarxistin.
Hold a court hearing.	Dadgehkirina dadgehê bigire.
Directly in front, a metal door.	Rasterast li pêş, deriyek metal.
After three years their life is here.	Piştî sê salan jiyana wan li vir heye.
There is no truth in the discussion.	Di nîqaşê de tu rastî tune.
Or a drop in temperature can be a huge advantage.	An jî daketina germahiyê dibe ku avantajek mezin be.
You can visit twice a year.	Hûn dikarin salê du caran biçînin.
She put the tandoor on his desk.	Wê tenûrê danî ser maseya wî.
We play according to the rules, come back.	Em li gorî qaîdeyan dilîzin, bizivirin.
But you know the difference.	Lê te ferq dizanî.
I came from the music industry.	Ez ji pîşesaziya muzîkê hatim.
He never married.	Ew qet zewicî.
No more.	Êdî nema.
Maybe we should.	Dibe ku em bibin.
Saying is easy, but doing is harder.	Gotin hêsan e, lê kirin dijwartir e.
People do not really agree on these points.	Mirov bi rastî li ser van xalan bi hev re napejirînin.
Of course that is not a dead standard.	Bê guman ew ne standardek mirî ye.
Now that girl and this girl are the same girl.	Niha ew keç û ev keçik heman keç in.
He can tell me.	Ew dikare ji min re bêje.
If anyone is interested I can follow them.	Ger kesek eleqedar be ez dikarim wan bişopînim.
I did not want to be outside.	Min nexwest ez li derve bim.
We can do it by phone too.	Em dikarin bi têlefonê jî bikin.
And we understand that.	Û em vê yekê fêm dikin.
This child killed himself.	Vî zarokî xwe kuşt.
Stay as short as possible.	Bi qasî ku gengaz be kurt bimînin.
Please read the terms and conditions.	Ji kerema xwe şert û mercan bixwînin.
It had its time and place.	Dem û cihê xwe hebû.
Life still gives us good and bad.	Jiyan hîn jî baş û xerab destê me dide.
It grows slowly.	Ew hêdî hêdî mezin dibe.
Yes, it is difficult.	Erê, ev zehmet e.
No, it does not feel like home.	Na, ew wekî malê nayê.
The night is in our bed.	Bi şev di razana me de ye.
Maybe it is.	Dibe ku ew e.
However, it is important to talk about these issues.	Lêbelê, girîng e ku li ser van mijaran biaxivin.
There will be no related experience.	Wê ezmûnek têkildar tune.
When you say something bad, you think it's a good thing.	Dema ku hûn dibêjin tiştek xirab e, hûn difikirin ku tiştek baş e.
They did not want one.	Wan yek nedixwest.
What you design is exactly what you get.	Ya ku hûn sêwiran dikin tam ya ku hûn digirin e.
In life parents give to their child according to need.	Di jiyanê de dêûbav li gorî hewcedariyê didin zarokê xwe.
Which is what my friend called it.	Ya ku hevalê min jê re digot.
Now something strange is coming.	Niha tiştek xerîb tê.
Until they were pushed.	Heya ku ew nehatin dehfdan.
Details are important.	Hûrgulî girîng in.
They had not seen one yet.	Wan hîn yek nedîtibû.
It's not a game.	Ew ne lîstikek e.
I just want to see him.	Ez tenê dixwazim wî bibînim.
Not like you.	Ne wek te.
All participants were informed of the purpose of the study.	Hemû beşdaran ji armanca lêkolînê agahdar kirin.
Everything appears in the working line.	Her tişt di rêza xebatê de xuya dike.
Each player spins their cards.	Her lîstikvan kartên xwe dizivirîne.
This result is supported by the weight of the law.	Ev encam ji hêla giraniya qanûnê ve tê piştgirî kirin.
Look for them.	Li wan bigerin.
The strategy worked perfectly for him.	Stratejî ji bo wî bêkêmasî xebitî.
I don’t even know her second name.	Ez navê wê yê duyemîn jî nizanim.
He was very busy with making money, with buying.	Ew bi kirina pereyan, bi kirînê re pir bi kar bû.
At the same time and the appropriate person, apply the amount.	Di heman demê de û kesê guncaw, mîqdara sepandin.
He went and stood in front of the fire.	Çû û li ber êgir sekinî.
There will be many players.	Dê gelek lîstikvan hebin.
For me, at least.	Ji bo min, bi kêmanî.
Obviously, this was not his room.	Diyar e, ev ne odeya wî bû.
As far as we can tell, everyone had a great time.	Bi qasî ku em dikarin bibêjin, her kesî demek xweş derbas kir.
Had to be inside by now.	Diviyabû heya niha li hundir bûna.
They really love their personal room and their personal belongings.	Ew bi rastî ji odeya xweya kesane û tiştên xwe yên taybet ên kesane hez dikin.
It did not occur to her to pay.	Neketibû serê wê ku pereyan bide.
If we hurt each other it is the measure of our love.	Ger me hevdû êşandibe ew pîvana evîna me ye.
How the home field advantage increases for you.	Çawa avantaja zeviya malê ji we re zêde dibe.
And he is very young.	Û ew pir ciwan e.
It can be found here.	Ew dikare li vir were dîtin.
We have come so far in such a short time.	Em di demeke ewçend hindik de heta niha hatine.
It has an unknown history.	Dîrokek wê ya nenas heye.
However, four factors should not be applied with equal weight.	Lêbelê, çar faktor divê bi giraniya wekhev neyên sepandin.
I love my community.	Ez ji civaka xwe hez dikim.
But somehow he could not speak.	Lê bi awayekî nikarîbû biaxive.
Finally, the data we have is not our data.	Di dawiyê de, daneyên ku me hene, daneyên me ne.
Go and help him.	Biçe û alîkariya wî bike.
Working every day.	Her roj dixebitin.
Force yourself to get up and put on other clothes.	Bi zorê xwe rabe û kincên din li xwe bike.
There was no limit to this power.	Sînorê vê hêzê tune bû.
It may be so, but no one ever knows.	Dibe ku wusa be, lê kes çu carî nizane.
The problem was that the box of evidence was missing.	Pirsgirêk ev bû ku sindoqa delîlan winda bûbû.
His fingers were drenched in blood.	Tiliyên wî di nav xwînê de derketin.
The unit of time is set.	Yekîneya demê tê danîn.
Follow, do not give way.	Bişopînin, rê nedin.
The call was far from her voice.	Bang ji dengê wê dûr bû.
We can send troops against them and cut them off.	Em dikarin li dijî wan leşkeran bişînin û wan qut bikin.
Maybe not so sweet.	Dibe ku ne ewqas şîrîn be.
Teachers never know anything about personal clients.	Mamoste qet tiştek li ser xerîdarên kesane nizane.
I watched for a few moments.	Min çend kêliyan temaşe kir.
And golden eggs.	Û hêkên zêr kirin.
This attempt was unsuccessful.	Ev hewldan bi ser neket.
Went.	Diçû.
It will be ten very important songs.	Ew ê bibe deh stranên pir girîng.
After the accident we saw the fire again.	Piştî qezayê me dîsa agirê xwe dît.
The training of this group requires continuous reading and planning.	Perwerdeya vê komê pêdivî bi xwendin û plansaziyê berdewam dike.
I was cold outside.	Ez li derve sar bûm.
We were very tough.	Em pir dijwar bûn.
I will not be able to try this case.	Ez ê nikaribim vê dozê biceribînim.
The house stood on the main street, next to the police station.	Xanî li kolana sereke, li kêleka qereqola polîsan rawesta.
It was really nice.	Bi rastî pir xweş bû.
I'm a mechanic in a big machine, he thought.	Ez mekanîzmayek di makîneyek mezin de me, wî fikirî.
Take them out.	Wan derxin.
It came out right after breakfast.	Piştî taştê rast derket.
I do not know why you threw it away.	Nizanim çima te ew dûr xist.
I suggest you create a date table.	Ez pêşniyar dikim ku hûn tabloyek tarîxê çêbikin.
It clearly needs to be changed.	Ew eşkere hewce dike ku were guhertin.
Notice how long it is.	Bala xwe bidin ka çiqas dirêj e.
Of course he did it for me.	Bê guman ew ji bo min kir.
To change the name now selected in the list.	Ji bo guherandina navê niha hilbijartî di lîsteyê de.
We accepted the proposal and gave the order accordingly.	Me tezkere qebûl kir û li gorî wê emrê xwe dan.
They were here for something.	Ew ji bo tiştek li vir bûn.
There is a good reason for it.	Sedemek wê ya hêja heye.
They want their own.	Ew yên xwe dixwazin.
This will be done in a few steps.	Ev dê di çend gavan de bê kirin.
I found another area of ​​confusion.	Min herêmek din a tevliheviyê dît.
You have participated in some of them.	Hûn di hin ji wan de beşdar bûne.
That was twenty years ago.	Ew bîst sal berê bû.
But it was not me.	Lê ew ne ez bûm.
She does not do this to a white man.	Ew vê yekê ji zilamek spî re nake.
And not because of a lack of effort.	Û ne ji ber kêmbûna hewldanê bû.
The years were also tearful.	Salek jî hêsir bûn.
For this purpose, we knew we had to have him.	Ji bo vê mebestê, me dizanibû ku divê em wî hebin.
One can explain.	Kesek dikare rave bike.
Thoughts begin.	Raman dest pê dikin.
That was a great thing.	Ew tiştek mezin bû.
Today that record is still in his hands.	Îro jî wê rekorê di destê wî de ye.
Really running for your life.	Bi rastî ji bo jiyana xwe direve.
First we introduce the business process for this topic area.	Pêşî em pêvajoya karsaziyê ji bo vê qada mijarê nas dikin.
We can have breakfast together.	Em dikarin bi hev re firavînê bixwin.
We totally trust you.	Em bi tevahî ji we bawer dikin.
The truth is on the streets.	Rastî li kolanan e.
All those pictures.	Hemî wan wêneyan.
This picture just allows me to take a deep breath and find myself relaxed.	Ev wêne tenê dihêle ku ez nefesek kûr bigirim û xwe aram bibînim.
All colors emit white light when combined.	Hemî reng, dema ku bi hev re tevlihev bibin, ronahiya spî derdixin.
You told us two very important things when we spoke to you.	Dema em bi te re axivîn te du tiştên pir girîng ji me re gotin.
I can’t believe it works so well, but it does.	Ez nikarim bawer bikim ku ew qas baş dixebite, lê ew dike.
Moving forward, it needs to get better.	Bi pêş ve diçin, ew hewce ye ku çêtir be.
His eyes were on the body.	Çavên wî li bedenê bûn.
I thought that was the way to approach it.	Min fikirîn ku ew riya nêzîkbûna vê yekê ye.
I watched with my own eyes at its entrance.	Min bi çavên xwe li ketina wê temaşe kir.
From a few hours to a few days or weeks.	Ji çend demjimêran heya çend rojan an hefteyan.
The video received mixed reviews.	Vîdyoyê bi nirxandinên erênî ve tevlihev wergirt.
When it ’s so dangerous I just can’t seem to find the main path to follow.	Gava ku ew qas xeternak e ez tenê nikarim bibînim ku riya sereke dişopînim.
It seemed that the line pattern did not fully reach the wall.	Dixuya ku qalibê xêzan tam negihîştiye dîwêr.
I can not be fairly close to a character.	Ez nikarim bi daraz nêzikî karakterekê bibim.
Tears came to my eyes from reading this.	Xwendina vê yekê hêsir ji çavên min hatin.
No, that's right.	Na, rast e.
His voice then became more serious.	Dengê wî paşê cidîtir bû.
Can anyone help me to solve this problem ?.	Kes dikare alîkariya min bike ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê?.
She could hear them going inside.	Wê dikaribû bibihîze ku ew li hundur diçin.
It could be something else.	Ew dikare tiştek din be.
We will answer your questions and set up your first meeting.	Em ê bersiva pirsên we bidin û civîna weya yekem saz bikin.
The job is risky, but the pay is huge.	Karê metirsîdar e, lê heqdestek mezin e.
Welcome to our site.	Hûn bi xêr hatin malpera me.
No, she just couldn’t.	Na, wê tenê nikarîbû.
In fact, he asked us to love our enemy.	Bi rastî, wî ji me xwest ku em ji dijminê xwe hez bikin.
But this is often false.	Lê ev gelek caran derew e.
True to the world.	Ji dinyayê re rast e.
They are right.	Ew rast in.
To me it was great.	Ji min re ew mezin bû.
Your gift is with me.	Diyariya te bi min re heye.
However, the sound was a distraction.	Lêbelê, deng xemgîniyek bû.
Even plants.	Heta nebatan jî.
That was the only way.	Ew bi tenê rê bû.
When we become emotional, we cannot think clearly.	Gava em hestiyar dibin, em nikarin zelal bifikirin.
Note that this trade has not yet been approved.	Bînin bîra xwe ku ev bazirganî hîn nehatiye pejirandin.
I was shocked by this man.	Ez bi gotina vî mirovî matmayî mam.
We usually contact anyone within a reasonable distance who has an open date.	Em bi gelemperî bi her kesê ku di nav dûrahiya maqûl de ku tarîxek vekirî heye re têkilî daynin.
I was just thinking of something.	Ez tenê tiştek fikirîm.
Apparently they both had sex.	Xuyaye ku herduyan seks kirine.
Soon, however, each room was transformed into a party room.	Zû zû, lêbelê, her jûreyek veguherî jûreyek partiyê.
This will be the third time in a few months.	Ev dê bibe cara sêyemîn di nav çend mehan de.
To plan for you, to prepare for you, to listen to you.	Ji bo we plansaziyê bikim, ji we re amade bikim, li we guhdarî bikim.
The man had lost his father.	Mêrik bavê xwe winda kiribû.
It was blown away by the wind.	Ji ber bayê hat birin.
May be successful at home.	Dibe ku li malê serketî be.
So he holds his bottle really well.	Ji ber vê yekê ew bi rastî baş şûşeya xwe digire.
I do not remember anything more.	Tiştek zêde nayê bîra min.
Nothing could eat me down.	Tiştek nikaribû min bike xwar.
I have to do it.	Divê ez bikim.
Please fill out this form in full.	Ji kerema xwe vê formê bi tevahî dagirin.
Measurements were performed during working hours.	Pîvandin di saetên kar de pêk hatin.
Someone else cries, others think and learn.	Kesek din digirî, yên din difikirin û fêr dibin.
This is scary.	Ev tirsnak e.
As you say, it is against my belief.	Wek tu dibêjî, li dijî baweriya min e.
Ya came to me like this.	Ya min bi vî awayî hat cem min.
But this was not a political issue.	Lê ev ne mijareke siyasî bû.
I love long runs.	Ez ji bazdanên dirêj hez dikim.
You should have benefited a lot from your interpretation.	Diviyabû ku hûn bi şirovekirina xwe gelek jê sûd werbigirin.
Now you are fat.	Niha hûn qelew in.
We had a wonderful time.	Me demeke xweş derbas kir.
It may last for days.	Dibe ku bi rojan bidome.
Small talk, empty words allowed the silence between us not to grow.	Axaftina piçûk, gotinên vala da ku bêdengî di navbera me de mezin nebe.
The children think this very well.	Zarokan ev yek pir xweş difikirîn.
Then get out of their way.	Paşê ji riya wan derkevin.
It had to be a dog.	Diviya bû kûçik.
A higher command, call it what you want.	Fermanek bilindtir, jê re dibêjin tiştê ku hûn dixwazin.
Its final number is then calculated.	Hêjmara wê ya dawî paşê tê hesabkirin.
We rarely question our religion in general.	Em kêm caran ola xwe bi giştî pirs dikin.
Even a lot of money.	Heta gelek pere.
I could not stop crying.	Min nedikarî giriyê xwe ragirim.
Most will get better over time.	Piranî dê bi demê re baştir bibe.
But we continue.	Lê em berdewam dikin.
I was not good enough myself.	Ez têra xwe ne baş bûm.
We had a nice meal and a good lunch together.	Me bi hev re xwarinek xweş û nîvroyek baş xwar.
They could not easily live without each other.	Ew bi hêsanî bêyî hev nedikarîn bijîn.
She is a beautiful girl.	Ew keçikeke xweş e.
We did it today.	Îro me kir.
He worked very hard.	Ew pir dijwar xebitiye.
Near did not look at him so small.	Near ji ber vê yekê piçûk li wî nenihêrî.
Especially if you give them too much power.	Bi taybetî heke hûn pir hêz didin wan.
It will take too long to return.	Dê pir dirêj bigire ku vegere.
There you can hear it.	Li wir e ku hûn dikarin wê bibihîzin.
No, this is not your place.	Na, ev der ne cihê we ye.
For that number.	Ji bo wê hejmarê.
It works on animals whether people pay or not.	Ew li ser heywanan dixebite ku gel pere dide yan na.
I do not believe it to happen.	Ez bawer nakim ku ew bibe.
As they grew older, they returned.	Her ku mezin bûn, ew dîsa vedigeriyan.
The organization has created thousands of jobs, he says.	Rêxistinê bi hezaran kar afirandin, ew dibêje.
So it will be with plants.	Ji ber vê yekê dê bi nebatan re bibe.
I've been since the day he was born.	Ji roja ku ew ji dayik bû ez 'im.
She cut her hair.	Porê xwe biriye.
Tell us what you know.	Tu çi dizanî ji me re bêje.
He did not mention it.	Wî behsa wê nekir.
In the present circumstances, it was simply not enough to walk around.	Di şert û mercên heyî de, bi tenê têrê nedikir ku li dora xwe bigerin.
Tell the customer to slow down.	Ji xerîdar re bêje ku bêhna xwe hêdî bike.
Their enemy was something no one had ever seen before.	Dijminê wan tiştek bû ku kesî berê nedîtibû.
Or cut.	An jî birîn.
Couldn't wait.	Nikarîbû bisekine.
Now we can not change that.	Niha em nikarin wê biguherînin.
You can answer.	Hûn dikarin bersiv bidin.
It helps in increasing the strength of your upper body.	Ew di zêdekirina hêza laşê weya jorîn de dibe alîkar.
The first is very personal and confidential that no one knows about.	Ya yekem pir kesane û nepenî ye ku kes pê nizane.
The people in it were not nice to each other.	Kesên tê de ji hev re ne xweş bûn.
I do not know where you live.	Nizanim tu li ku dijî.
My desire for sex is good but needs to be controlled.	Daxwaza min a seksê baş e lê divê were kontrol kirin.
Too long from the boat.	Pir dirêj ji qeyikê.
It feels like a place of power.	Mîna cihê desthilatdariyê hîs dike.
This answer is useful.	Ev bersiv kêrhatî ye.
It also works very well.	Ew jî pir baş dixebite.
And it will drive us to grow bigger and better than before.	Û wê me ajot ku em ji berê mezintir û çêtir bibin.
What could be better ?.	Çi dikare çêtir be?.
Things are really bad.	Tişt bi rastî xerab in.
For the other, it is not a single address.	Ji bo ya din, ew ne yek navnîşek e.
So the previous decision is not a bar.	Ji ber vê yekê biryara berê ne bar e.
Have a nice night.	Şeva we xweş be.
Orders are entered.	Ferman têne hundur.
And more dangerous.	Û xetertir.
You stuck with me for at least another two months.	Tu bi kêmanî du mehên din bi min re asê mayî.
The water had not flowed for years.	Bi salan av neçûbû.
I will try not to try.	Ez ê hewl bidim ku neceribînim.
We had no control over anything.	Ti kontrola me li ser tiştekî tune bû.
We ask these things on your behalf.	Em van tiştan bi navê te dipirsin.
Very close friends.	Hevalên pir nêzîk.
The former is represented by a solid red line.	Ya berê bi xêzek hişk a sor tê xuyang kirin.
I think he was talking about setting this scene.	Ez difikirim ku wî li ser danîna vê dîmenê dipeyivî.
At least six men and women were standing there.	Bi kêmanî şeş mêr û jinek li wir rawestiyane.
Maybe they were married and couldn’t get out.	Dibe ku ew zewicî bûn û nekarîn derkevin.
I did not go but searched.	Ez neçûbûm lê geriyam.
But she could not think why.	Lê wê nikarîbû bifikire çima.
It feels good, I know it's behind me.	Ew hestek xweş e, ez dizanim ew li pişt min e.
In some ways he was right.	Bi hin awayan ew rast bû.
There are no lost books.	Pirtûkên winda tune.
Yes, he will recognize me.	Erê, ew ê min nas bike.
He could not say for a moment which way the thing would turn.	Wî nikarîbû piçekî bigota ew tişt dê li kîjan alî bizivire.
It also seemed unbelievable and difficult.	Di heman demê de nebawer û dijwar xuya dikir.
The war was over, its severity was over.	Şer bi dawî bû, dijwariya wê bi dawî bû.
Thank you very much.	Gelek spas.
Maybe his laughter didn’t come out right.	Belkî kenê wî rast derneketibe.
He ran fast and furiously.	Ew bi lez û bez bezî.
He observed that both people taking advantage were running the problem.	Wî mêze kir ku her du kesên ku avantajê digirin pirsgirêkê dimeşînin.
What came out of their hands.	Çi ji destê wan dihat.
He understood how difficult the decision was.	Wî fêm kir ku biryar çiqas dijwar bû.
They waited another fifteen minutes.	Ew panzdeh deqeyên din li bendê man.
The results are expected to come next week.	Tê payîn ku ew encamên hefteya pêş werin.
He brought me somewhere else.	Ew min anî cihekî din.
It is not a leg.	Ew ne ling e.
Only time, again, will say whether his love will suffice.	Tenê dem, dîsa, dê bêje ka evîna wî dê bes be.
Real people surprise us and do different things on different days.	Mirovên rastîn me şaş dikin û di rojên cûda de tiştên cûda dikin.
Life will change.	Jiyan dê biguhere.
Anyway, there was no reason for me to try to change my students.	Bi her awayî, tu sedem tune bû ku ez hewl bidim ku xwendekarên xwe biguherim.
She will love it.	Ew ê jê hez bike.
I mean I'm just saying he did not shoot immediately after that first shot.	Yanî ez tenê dibêm ku ew tavilê piştî wê guleya yekem neket.
If it is too high, then gas will be used instead of oil.	Ger ew pir zêde be, wê demê li şûna petrolê gaz çêdibe.
It is your decision.	Ew biryara we ye.
However he had faith.	Lêbelê baweriya wî hebû.
The apartment was very clean and had everything we needed.	Apartman pir paqij bû û her tiştê ku me hewce dikir hebû.
I think you will really enjoy it.	Ez difikirim ku hûn ê bi rastî kêfxweş bibin.
All the buildings are still there, but there is no direct reference.	Hemî avahî hîn jî li wir in, lê referansa serhêl tune.
They needed money.	Pêdiviya wan bi pere hebû.
I could not go further.	Min nikarîbû zêdetir biçim.
Conducted experiments, designed research and wrote manuscripts.	Ezmûnan pêk anî, lêkolînê sêwirand û destnivîs nivîsand.
Put yourself on the line.	Xwe li ser xetê deynim.
Slowly, he brought the animals under control.	Hêdî hêdî, wî heywan xiste bin kontrolê.
It starts to spin.	Ew dest bi zivirandinê dike.
The sound was not pleasant.	Deng xweş nehat.
His breath came quickly.	Bêhna wî zû hat.
I saw that there was nothing in his hand.	Min dît ku di destê wî de tiştek tune bû.
Same as.	Eynî wek.
You can’t see your audience and they can’t see you.	Hûn nikarin temaşevanên xwe bibînin û ew nikarin we bibînin.
I do not know if this is the case or not.	Nizanim sedema vê yekê ew e yan na.
They did not want anything like that there.	Wan tiştek wusa li wir nedixwest.
Working for her interests.	Ji bo berjewendiyên wê dixebitî.
I was very happy today.	Ez îro pir kêfxweş bûm.
I am your teacher.	Ez mamosteyê te me.
He realized that there was still a lot of work to be done.	Wî fêm kir ku hê gelek kar heye ku were kirin.
Or give her a note.	An jî noteyek bide destê wê.
They wanted to read about their team.	Wan dixwest ku li ser tîmê xwe bixwînin.
I use the same methods for my stories today.	Ez îro jî heman rêbazan ji bo çîrokên xwe bikar tînim.
He was also like many unique people.	Ew jî mîna gelek kesan yekta bû.
You can not take him.	Hûn nikarin wî bigirin.
Others play with almost the same experience.	Yên din bi hema hema heman ezmûnê têxin lîstikê.
So the price of our medicines is only increasing.	Ji ber vê yekê bihayê dermanên me tenê zêde dibin.
I could not get to the place.	Min nikarîbû bi cih bibim.
We hope it will help people to remember.	Em hêvî dikin ku ew ê ji mirovan re bibe alîkar ku bîr bînin.
I laughed at that thought.	Ez bi wê ramanê keniya.
They say they are not normal.	Dibêjin ew ne normal in.
He came to stay with us.	Ew hat ku bi me re bimîne.
And one of the women brought a present.	Û yek ji jinan diyariyek anî.
Two people were in the same person.	Du kes di heman kesî de bûn.
There seemed to be nothing.	Xuya bû ku tiştek tune.
Only us and the staff.	Tenê em û xebatkar.
They will be busy.	Ew ê mijûl bibin.
Cannot see with human eyes.	Bi çavên mirov nabîne.
They do not notice it.	Haya wê jê nakin.
He had two brothers and a sister.	Du bira û xwişkek wî hebûn.
I have never really seen such a scene.	Ez tu carî rastî dîmenek wiha nehatim.
They were arrested for many years.	Gelek sal hatin girtin.
Meaning the characters wore the same clothes.	Wateya karakteran heman cil li xwe kiribûn.
However I learned a lot from this trip.	Lêbelê ez ji vê rêwîtiyê gelek tişt fêr bûm.
I only looked at it once.	Min tenê carekê lê nêrî.
But tell me.	Lê ji min re bêje.
Or, maybe because there aren’t many of them.	An jî, dibe ku ji ber ku ne pir ji wan hene.
But to me it is not interesting.	Lê bi ya min ne balkêş e.
It was only the subject of the experiment that these experiments were worked on.	Ew tenê mijara ceribandinê bû ku van ceribandinan li ser xebitî bûn.
This looks very good to you.	Ev ji bo we pir baş xuya dike.
Try not to lose games.	Hewl didin ku lîstikan winda nekin.
Well, not superficial, either.	Belê, ne serhêl, her weha.
The effects were immediate.	Bandorên yekser bûn.
They had not eaten their supper.	Wan şîva xwe nexwaribû.
However, the effort to be done is measured.	Digel vê yekê, hewldana ku were kirin tê pîvandin.
There really was.	Bi rastî jî hebû.
With heart and hands.	Bi dil û dest.
The other school girls did not like him.	Keçên din ên dibistanê jê hez nedikirin.
King is not good because he is popular.	King ne baş e ji ber ku ew populer e.
I do not see how escape from humans is possible here.	Ez nabînim ku li vir reva ji mirovan çawa gengaz e.
No phone please.	Ji kerema xwe re telefon tune.
They just work, come home and talk.	Ew tenê dixebitin, têne malê û dipeyivin.
The women did not care.	Jinan ferq nedikir.
It just happens, goes and goes.	Ew tenê diqewime, diçe û diçe.
She wants him to know that she loves him.	Ew dixwaze ku ew bizane ku ew ji wî hez dike.
In my opinion a big mistake.	Li gorî min xeletiyek mezin.
These buildings were built to prevent people from entering.	Ev avahî ji bo ku mirov nekevin hundir hatine çêkirin.
I was not special at that time.	Ez wê gavê ne taybetî bûm.
God calls many people that way.	Xwedê gelek kesan gazî wê rê dike.
I have felt this way many times.	Min gelek caran wisa hîs kir.
The building is still standing.	Avahî hê jî radiweste.
I can not see the man.	Ez nikarim mêrik bibînim.
We can do this.	Em dikarin vê yekê bikin.
There is a style for every home or business.	Ji bo her xanî an karsaziyê şêwazek heye.
Of course, in reality, this is not it.	Bê guman, di rastiyê de, ev ne ev e.
Obviously, this feature is only critical points.	Eşkere ye, ev taybetmendiyek tenê xalên krîtîk e.
Her eyes were still closed.	Çavên wê hê girtî bûn.
The ode was getting bigger and bigger as it went.	Ode her ku diçe mezintir û mezintir dibû.
This was not the weakness of a weak man.	Ev ne azweriya mirovekî qels bû.
He could not speak to himself again.	Wî nikarîbû xwe dîsa biaxive.
This is the first time you have received medical attention.	Cara ewil e ku baldariya bijîşkî werdigirin.
Legal advice does not count.	Şêwirmendiya qanûnî nayê hesibandin.
The above two cases are these.	Du rewşên jorîn ev in.
Every morning for work.	Her sibe ji bo xebatê.
He tried to smile quickly.	Wî hewl da ku bişirek zû.
It would have been about a year by now.	Ew ê heta niha nêzîkî salek bû.
Evidence has shown this.	Delîlan ev yek nîşan daye.
At the same time, they only sound like they really enjoy their music.	Di heman demê de, ew tenê deng dikin ku ew bi rastî ji muzîka xwe kêfê dikin.
I just got back from him.	Ez nû ji wî vegeriyam.
All her windows were broken.	Hemû camên wê şikestibûn.
They really do not know what they are talking about.	Ew bi rastî jî nizanin ku ew li ser çi dipeyivin.
He turned and went to the window.	Zivirî û ber bi pencerê ve çû.
Otherwise we will not write them.	Wekî din em ê wan nenivîsin.
My hand should have been in my hair.	Divê destê min di porê min de bûya.
Other studies have reached similar conclusions.	Lêkolînên din gihîştine encamên wekhev.
I want it to be amazing.	Ez dixwazim ku ew ecêb be.
I had planned to join them there.	Min plan kiribû ku ez li wir tevlî wan bibim.
But still.	Lê dîsa jî.
He wants to love everything he does.	Ew dixwaze ji her tiştê ku ew dike hez bike.
We are not like these people.	Em ne wek van kesan in.
In fact, this has happened in the past as well.	Bi rastî, ev yek di demên berê de jî çêbûye.
I have a career at that time.	Di wê demê de kariyera min heye.
A man with a hard heart, said.	Mirovekî bi dilê kevirî, gotin.
We can talk about it around the table.	Em dikarin li dora maseyê li ser wê biaxivin.
I see better what work needs to be done.	Ez çêtir dibînim ka çi kar divê bê kirin.
We need to start looking for other food sources.	Divê em dest bi lêgerîna çavkaniyên xwarinên din bikin.
At this point we were close to the car.	Di vê demê de em nêzîkî erebeyê bûn.
Neither too hot nor too cold.	Ne pir germ û ne jî pir sar e.
And then a face.	Û paşê rûyek.
Sometimes we learn by example.	Carinan em bi nimûne fêr dibin.
Then they will leave you.	Paşê ew ê te bihêlin.
The fresh air felt a little good.	Hewa teze ya hênik baş hîs dikir.
To open a second front away from home.	Ji bo vekirina eniyek duyemîn ji malê dûr.
However, this is just an idea.	Lê belê, ev tenê ramanek e.
I had a lot to think about.	Min gelek tişt hebû ku ez li ser bifikirim.
I slowly gave up on her.	Min hêdî hêdî berê xwe da wê.
There is never better than this.	Ji vê çêtir qet nabe.
I take my real life experiences and use them in the game.	Ez serpêhatiyên jiyana xwe ya rast digirim û wan di lîstikê de bikar tînim.
Look at the bag at your feet.	Li çenteyê li ber lingên xwe dinêre.
However, look at the social media response.	Lêbelê, li berteka medya civakî bigerin.
Very good and very interesting food.	Xwarinek pir baş û pir balkêş.
They were obviously in music.	Ew eşkere di muzîkê de bûn.
But he was married and had two children under the age of six.	Lê ew zewicî bû û du zarokên wî di bin şeş salî de hebûn.
We must choose to follow him, their answer goes.	Divê em hilbijêrin ku wî bişopînin, bersiva wan diçe.
I will only add one word or more by comment.	Ez ê tenê peyvek an jî ji hêla şîroveyê ve zêde bikim.
The lessons continued until after his death.	Ders heta piştî mirina wî berdewam kir.
We will never accept this decision.	Em ê tu carî vê biryarê qebûl nekin.
It will not be long before the word spreads.	Dê demek dirêj derbas nebe ku peyv belav bibe.
I did not want to sit down.	Min nexwest rûnim.
We can get up and go.	Em dikarin rabin û herin.
The general history refers to a general judgment.	Dîroka giştî amaje bi dîwaneke giştî dike.
If you wanted to get out.	Ger te dixwest ku derkeve.
It’s a powerful way to get started.	Ew rêyek hêzdar e ku dest pê bike.
He was just beginning to show what he was about.	Wî nû dest pê dikir ku nîşan bide ku ew li ser çi ye.
Balance of species.	Balance cureyên.
Only now, he thought, two months had passed.	Tenê niha, wî fikirî, du meh derbas bûn.
Eventually, they will be able to control the world.	Di dawiyê de, ew ê bikaribin cîhanê kontrol bikin.
It was easy, really.	Ew hêsan bû, bi rastî.
They are totally divided into two groups.	Ew bi tevahî li du koman têne dabeş kirin.
You ask questions or answer.	Hûn pirsan an bersivê dipirsin.
I do not remember what happened.	Nayê bîra min çi bû.
But not that it was that easy.	Lê ne ew qas hêsan bû.
I can not say more.	Ez nikarim zêdetir bêjim.
Which is ridiculous.	Ya ku bêaqil e.
I do very well.	Ez pir baş dikim.
Green companies are not the same.	Pargîdaniyên kesk bi heman rengî ne.
First there was one.	Pêşî yek hebû.
Maybe, even a social ring.	Dibe ku, heta zengilek civakî.
I never suggest that there is anything wrong with a child.	Ez qet pêşniyar nakim ku di derheqê zarokek de tiştek xelet heye.
Five of them had recognized her.	Pênc ji wan wê nas kiribûn.
Well, like the place it is meant to be.	Welê, mîna cîhê ku tê xwestin ku bibe.
No, you need someone there, right?	Na, hûn li wir hewceyê kesek in, ne wusa.
I love what you say.	Ez ji tiştên ku hûn dibêjin hez dikim.
This one was not pleasant to me.	Ev yek ji min re ne xweş bû.
You can go anywhere.	Hûn dikarin herin her derê.
Before you can do this again, you must take a long break.	Berî ku hûn careke din vê yekê bikin, divê hûn bêhnvedanek dirêj biqedînin.
No two groups saw the situation in the same way.	Tu du koman rewş bi heman awayî nedîtin.
And then came back.	Û paşê vegeriya.
Then I offered him food.	Paşê min xwarin pêşkêşî wî kir.
We were making our own stupid deal.	Me peymana xweya ehmeqî ya mezin dikir.
I was there but only a few minutes.	Ez li wir bûm lê tenê çend deqeyan.
You know, you look at the numbers.	Hûn dizanin, hûn li hejmaran binêrin.
It was another world.	Ew cîhanek din bû.
I did not see her.	Wê ez nedîtim.
At least knowing who he is has made the search easier.	Bi kêmanî zanîna ku ew kî ye, lêgerîn hêsantir kir.
They will then be allowed to enter the ring.	Paşê ew ê bihêlin ku bikeve rîngê.
This gave him an idea.	Vê yekê fikrek da wî.
Her mouth was moving but there was no sound.	Devê wê diçû lê deng dernediket.
All of them years ago.	Hemû wan sal berê.
Children now 'live' as freely as before.	Zarok êdî bi qasî berê azad 'dijî'.
He left the door open.	Wî derî vekirî hişt.
Like work.	Mîna xebatê.
The same can be said for meat as you say.	Heman tişt dikare ji bo goşt jî wekî ku hûn dibêjin.
Exactly your own.	Tam ya xwe.
We watched at the rest stop.	Me li rawestgeha bêhnvedanê temaşe kir.
This is the best we can do in this case.	Ya herî baş a ku em ê di vê rewşê de bikin ev e.
And there are others.	Û yên din jî hene.
The main match of the night had begun.	Maça sereke ya şevê dest pê bû.
The experiments were performed in the same order at both time points.	Di her du xalên demê de ceribandin bi heman rêzê hatin kirin.
I did not find one.	Min yek nedît.
Were released this summer.	Vê havînê hatin berdan.
He can choose if he wants to.	Ger bixwaze, dikare xwe hilbijêre.
I did not want to hurt your feelings, honestly.	Min nexwest ez hestên te biêşînim, rastgo.
Two women came to ask if it would be long.	Du jin hatibûn ku bipirsin ka ew ê dirêj be.
This is where it ends.	Li vir bi dawî dibe.
Not so.	Ne wisa ye.
We learned in school.	Em li dibistanê hîn bûn.
The 'baby' woman grabbed her by surprise.	Jinikê 'pitika' xwe bi awayekî şaş girt.
Maybe they’ll wait around a bit.	Dibe ku ew hinekî li dora xwe bisekine.
We will both.	Em herdu jî dê.
But there is still hope.	Lê hê jî hêviyek heye.
But last summer night was hot, very quiet.	Lê şeveke havîna dawîn germ bû, pir bêdeng.
No worries about the wind.	Ne xema bayê bû.
I know you can not feel a great loss.	Ez dizanim ku hûn nikarin windahiyek mezin hîs bikin.
See text for explanation.	Ji bo ravekirinê nivîsê bibînin.
I have to stop now.	Divê ez niha rawestim.
That house was for you.	Ew xanî ji bo we bû.
It was more on his mind.	Ew bêtir li ser hişê xwe bû.
But even better, there are table games here.	Lê hê çêtir, li vê derê lîstikên sifrê hene.
They are the same people who were able to kill her today.	Ew heman kes in ku îro karîbûn wê bikujin.
The rest you try to relax a bit.	Yên mayî hûn hewl bidin ku hinekî rihet bibin.
He was too young to learn a new identity.	Ew pir ciwan bû ku nasnameyek nû fêr bibe.
She thinks he might be able to bring her back.	Ew difikire ku dibe ku ew bikaribe wê vegerîne.
The main roads were.	Riya sereke bûn.
In such cases.	Di rewşên wiha de.
I need to make things easier.	Divê ez tiştan hêsantir bikim.
It's politics for you.	Ew ji bo we siyaset e.
Now this is a great thing !.	Niha ev tiştek mezin e!.
We had no real information at that time.	Agahdariya me ya rast wê gavê tune bû.
But it seems less.	Lê ew kêm xuya dike.
I spent one and a half of them.	Min ji wan yek û nîv derbas kir.
Has not set foot in school since.	Ji hingê ve lingê xwe neavêtiye dibistanê.
If not, let it warm until soft enough.	Ger na, bila germ bibe heya ku têra xwe nerm bibe.
It was like that.	Wisa bû.
It is an experiment in information.	Ew ezmûnek li ser agahdariyê ye.
The house and the room were lovely and at a very good price.	Xanî û jûr delal û bi buhayek pir baş bûn.
Trying to distance yourself from the truth.	Hewl dide xwe ji rastiyê dûr bixe.
Then we were taken home.	Paşê em birin mala me.
I just look at the stars from his shoulders.	Ez tenê ji milên wî li stêrkan dinêrim.
But this girl.	Lê ev keç.
This body.	Ev laş.
What really happened? 	Rastî çi bû?
he wondered.	wî meraq kir.
This becomes my religion.	Ev dibe ola min.
I will describe its construction in a business model.	Ez wê avakirina wê di modela karsaziyê de vedibêjim.
Don't get out of here anymore.	Êdî li vir dernekeve.
And generally we find that companies are very happy to listen.	Û bi gelemperî em dibînin ku pargîdan pir kêfxweş in ku guhdarî dikin.
Of course, he understood.	Bê guman, wî fêm kir.
Then the whole family started fighting over who got what.	Paşê hemû malbatê dest bi şer kir ku kê çi bi dest xistiye.
They are found all over the body.	Ew li her derê bedenê têne dîtin.
Not looking to pay for the game.	Ne digerin ku ji bo lîstikê bidin.
How do you look at what is inside until you get home.	Hûn çawa dinihêrin ka çi di hundurê de ye heya ku hûn wê bibin malê.
When he saw it, he passed by.	Gava wî dît, ji aliyê din re derbas bû.
I really thought my life was over.	Bi rastî min difikirî ku jiyana min qediya.
I can not be that special.	Ez nikarim ew qas taybetî bim.
The media loved it.	Medya jê hez kir.
I made no decision.	Min tu biryar negirt.
My mother tried her best to help me.	Diya min hewl da ku herî baş ji min re bibe alîkar.
I'm walking outside.	Ez li derve dimeşim.
His strength seems small, and he certainly has no pleasure.	Hêza wî hindik xuya dike, û bê guman kêfa wî tune.
Yet it is still very bad.	Lêbelê ew hîn jî pir xirab e.
Especially useful when caught in a lie.	Bi taybetî dema ku di derewan de tê girtin bikêr e.
So he decided to take her away from you immediately.	Ji ber vê yekê wî biryar da ku wê di cih de ji we dûr bixe.
If we are caught we will never be able to live.	Ger em bên girtin em ê ti carî nikaribin bijîn.
Otherwise what your brain does is completely normal.	Wekî din tiştê ku mêjiyê we dike bi tevahî normal e.
I highly recommend it.	Ez wê pir pêşniyar dikim.
Religion is seen for what it is.	Dîn ji bo çi ye tê dîtin.
Wrestling kalam and another ani you have the same head.	Werhasilî kelam û yekî din anî serê we heman serok heye.
Looking the same.	Di heman demê de digerin.
Hard luck is part of the deal.	Bextê dijwar, beşek ji peymanê ye.
Do it a business.	Wê karsaziyek bikin.
I just wanted to stay outside.	Min tenê dixwest ku li derve bisekinim.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji tunebûnê çêtir e.
There was no address in the head.	Di serî de navnîşan tune bû.
I will not succeed.	Ez ê bi ser nekim.
Research is really just beginning now.	Lêkolîn bi rastî niha dest pê dikin.
We were created.	Em hatin afirandin.
More on that in a moment.	Zêdetir li ser wê di bîskekê de.
Her throat was thick with fear.	Ji tirsê qirika wê stûr bû.
But seriously, an amazing development.	Lê bi giranî, pêşveçûnek ecêb.
The game was introduced with difficulty.	Lîstik bi dijwariya xwe hate destnîşan kirin.
Either it will work or not.	An dê ev kar bike an na.
However that may not be the reason.	Lêbelê dibe ku ew nebe sedem.
Really no one came out and did not get inside.	Bi rastî tu kes derneketiye û ne ketiye hundir.
We talk a lot about moving out of the city.	Em gelek behsa koçkirina ji bajêr dikin.
What tools do you need.	Çi alavên ku hûn hewce ne bikin.
I will think about flowers.	Ez ê li kulîlkan bifikirim.
These participants are therefore not representatives of the general population.	Ji ber vê yekê ev beşdar ne nûnerên nifûsa giştî ne.
Believing men became men of great doubt.	Merivên bawermend bûne merivên gumanên mezin.
He sent for her.	Ew ji bo wê şandiye.
Ten or thirty, that’s not certain.	Deh deh an jî sî, ew ne teqez e.
Again, floor number two.	Dîsa, qata hejmara du.
Your son, not so much.	Kurê te, ne ewqas.
We finished taking pictures and left.	Me kişandina wêneyan qedand û derketin.
We’re going to get a cold stop like this here.	Em ê li vir rawestineke bi vî rengî sar bibin.
It was a very good deal not to try.	Ev peymanek pir baş bû ku neceribîne.
That is my job, now.	Ew karê min e, niha.
They asked me a lot of questions.	Wan gelek pirs ji min kirin.
That is an important issue.	Ew mijarek girîng e.
It sounded like he was sure of it.	Wê dengek mîna ku ew jê piştrast bû.
It defines you as a leader a lot.	Ew we wekî serokek pir diyar dike.
You have seen it before.	We berê jî dîtiye.
A stone was thrown at her.	Kevir avêt ser wê.
Ask for an extra gift.	Ji bo diyariyek zêde bipirsin.
Our short and fast game.	Lîstika me ya kurt û bilez.
He needs it.	Ew hewce dike.
But the building itself cannot exist.	Lê avahî bi serê xwe nikare hebe.
Really.	Rastî.
Big purchase will definitely offer.	Kirîna mezin dê bê guman pêşniyar bike.
It was hard to grow.	Ew dijwar mezin bû.
He did not realize that he loved her.	Wî fêm nekir ku ew jê hez dike.
I do not understand why.	Ez fam nakim çima.
You can not.	Tu nikarî.
And not good.	Û ne baş e.
The woman was told that the men needed a car.	Ji jinê re hat gotin ku ji mêran re otomobîlek hewce ye.
Now he was leaving.	Niha ew diçû.
He must be very sick.	Divê ew pir nexweş be.
You do not die.	Tu namirî.
I knew he would not work hard enough here in the city.	Min dizanibû ku ew ê li vir li bajêr têra xwe nexebite.
May lose value.	Dibe ku nirx winda bike.
Everyone does it.	Her kes wê dike.
Education is your future.	Perwerde pêşeroja we ye.
You have the right to appeal.	Mafê te yê îtirazê heye.
I think it takes a bit of shape.	Ez difikirim ku ew piçek şikil digire.
So, here’s how we got started.	Ji ber vê yekê, me çawa dest pê kir.
You have left the pain to yourself.	Te êş ji xwe re hiştiye.
That was the thing that saved them so far.	Tiştê ku heta niha wan xilas kiribû ev bû.
One of them will not let it disappear.	Yek ji wan wê nehêle ku ew ji holê rabe.
Water should not reach girls.	Divê av negihîje keçan.
I have no control over the answers that are not in my hands.	Kontrola min li ser bersivên ku di destê min de ne tune.
He will not be held accountable.	Ew ê ji bo bersivê nagire.
Things are getting better.	Tişt çêtir dibin.
Get out of the parking lot.	Ji parkkirinê derketin.
We are now basing ourselves.	Em niha ji xwe re esas digirin.
We will need to do something more complex.	Em ê hewce bikin ku tiştek tevlihevtir bikin.
Nobody comes here.	Kes nayê vir.
We think it reduces us.	Em difikirin ku ew me kêm dike.
Repeat, the enemy is here.	Dubare bike, dijmin li vir e.
I knew the book would sell well.	Min dizanibû ku pirtûk dê baş bifroşe.
The overall analysis gave a positive answer to this question.	Analîza giştî ji vê pirsê re bersivek erênî da.
They were very defining what a real team is.	Ew pir pênase bûn ku tîmek rastîn çi ye.
He noted a slight difference between the two states.	Wî ferqek hindik di navbera her du dewletan de nas kir.
They just decided it wasn’t good.	Wan tenê biryar da ku ev ne baş e.
She decided to try to return home.	Wê biryar da ku hewl bide ku vegere mala xwe.
Not like he was out drinking or anything.	Ne mîna ku ew ji vexwarinê an tiştek din derketibû.
They use it for their child.	Ew ji bo zarokê xwe bikar tînin.
There was no such positive control over them.	Tu kontroleke wisa erênî li ser wan tunebû.
The bed next to him was empty.	Nivînê kêleka wî vala bû.
And the result is exactly the same.	Û encam tam heman.
It did not.	Ev nekir.
Yes, that is not true.	Belê, ew ne rast e.
Not my choice, but something different.	Ne bijareya min, lê tiştek cûda ye.
And yet they need to prove it.	Û dîsa jî ew hewce ne ku wê îspat bikin.
He liked it a little.	Ew kêm kêm eciband.
It needs to be watched.	Ew hewceyê temaşekirinê ye.
He is a bad dog.	Ew kûçikek xirab e.
But not what we wanted.	Lê ne ya ku me dixwest.
Oh, and how she could.	Oh, û wê çawa dikaribû.
This is a crazy thing to do.	Ev tiştekî dîn e ku tu dikî.
I can only hope it is safe.	Ez tenê dikarim hêvî bikim ku ew ewle ye.
They did not understand it.	Wan ew fêm nekir.
None of the events described below occurred in real life.	Yek ji bûyerên ku li jêr têne vegotin di jiyana rast de pêk nehat.
Record your thoughts while you work.	Dema ku hûn dixebitin ramanên xwe tomar bikin.
The allegation caused a stir in the public opinion.	Îdîa di nava raya giştî de bû sedema dengvedanê.
But you can not escape.	Lê hûn nikarin birevin.
However, the work is not over yet.	Lêbelê, kar hîn neqediyaye.
She never told me what it was.	Wê qet ji min re negot ew çi bû.
All participants reported that their vision and hearing were normal.	Hemî beşdaran ragihandin ku dîtin û bihîstina wan normal in.
But it was more than a few people.	Lê ev ji çend kesan zêdetir bû.
I read it and made adjustments to medical items.	Min wê xwend û ji bo tiştên bijîjkî guheztinan bikira.
This is what people do not see.	Tiştên ku mirov nabînin ev e.
Maybe a third.	Dibe ku sêyemîn.
Who is he.	Ew kî ye.
We usually just leave it or leave it.	Em bi gelemperî tenê wê dihêlin an jî wê dihêlin.
I noticed that he wrote with his left hand.	Min dît ku wî bi destê xwe yê çepê nivîsand.
I have loved it for years.	Min bi salan jê hez kir.
You do not have that power.	Tu xwedî wê hêzê ne.
They are there to be broken.	Ew li wir in ku werin şikandin.
Then he took it.	Paşê ew girt.
I felt cool and big.	Min xwe hênik û mezin hîs kiribû.
She loves him.	Ew ji wî hez dike.
My function above does this.	Fonksiyona min a li jor vê dike.
It is an important job.	Karekî girîng e.
But bigger things remained the same.	Lê tiştên mezintir wek xwe man.
But in reality it goes beyond that.	Lêbelê di rastiyê de ew ji vê yekê wêdetir e.
It was at home and in front of a large crowd.	Li malê û li ber elaleteke mezin bû.
Mostly human species.	Bi piranî cureyê mirovan.
They must cross my land.	Divê ew axa min derbas bikin.
People are produced.	Gel tê hilberandin.
I rolled my eyes at her.	Min çavên xwe li wê gerand.
There is no easy answer as to why.	Bersivek hêsan tune ku çima wê.
She was scared.	Ew ditirsiya.
Of course, everyone wants to be a doctor.	Bê guman, her kes dixwaze bibe doktor.
This finding is clearly supported by the record.	Ev vedîtin bi zelalî ji hêla tomar ve tê piştgirî kirin.
I stood very close behind.	Ez pir nêzîk li paş sekinîm.
The ship was a total double.	Keştî bi tevahî du qat bû.
He shook his head, forcibly.	Serê xwe hejand, bi zorê.
I'm going in and you're there.	Ez diçim hundir û tu li wir î.
It was cold enough.	Têra xwe sar bû.
Playing these is easy, mastering the games is hard.	Lîstina van hêsan e, masterkirina lîstikan dijwar e.
He definitely did it for me.	Ew bê guman ji min re kir.
Install on top.	Li ser bilind saz bikin.
The meaning of 'should' and 'can' should and can mean what.	Wateya 'divê' û 'dikare' divê û dikare were çi wateyê.
It felt right.	Ew rast hîs kir.
Watching them.	Li wan temaşe dikir.
But never original.	Lêbelê qet ne orîjînal.
Look at things fairly.	Bi edalet li tiştê binêrin.
However this war is far from victorious.	Lêbelê ev şer ji serketinê dûr e.
They were scary.	Ew tirsnak bûn.
You can not take them from me.	Hûn nikarin wan ji min bistînin.
He needs to talk.	Ew hewce ye ku biaxive.
A game like this should help us.	Lîstikek bi vî rengî divê alîkariya me bike.
I opened my eyes.	Min çavên xwe vekirin.
They are two different products.	Ew du berhemên cuda ne.
But they sound the same.	Lê ew heman deng dikin.
Now he was different from them too.	Êdî ew jî ji wan cuda bû.
I'm so sorry for how hard it was.	Ez gelek xemgîn im ku çiqas zehmet bû.
He did not do a very good job.	Wî karekî pir baş nekir.
We are concerned about many things.	Em ji gelek tiştan bi fikar in.
And please let everyone know and everything has been discussed, there is no limit to the topic.	Û ji kerema xwe her kesî zanibin û her tişt hate nîqaş kirin, mijarek ji sînor tune.
Everything looked good.	Her tişt baş xuya bû.
Just reach the point.	Tenê bigihîje xalê.
Many of you are not legal either.	Gelek ji we jî ne qanûnî ne.
Maybe you can think about the position of your feet.	Dibe ku hûn dikarin li ser helwesta lingên xwe bifikirin.
One is usually cut or trimmed.	Yek bi gelemperî tê qut kirin an jêkirin.
So they are very small.	Ji ber vê yekê ew pir piçûk in.
It just is not possible.	Ew bi tenê ne gengaz e.
We would never be safe in the place we were.	Em ê heta hetayê li cihê ku em lê bûn ewle nebûna.
Three pieces of tissue were obtained.	Sê perçeyên tevnê hatin wergirtin.
It can be so weird, so there.	Ew dikare ewqas xerîb be, ewqas li wir.
Li t s.	Li t s.
She hated to wear it.	Wê nefret dikir ku li xwe bike.
But it did not matter why.	Lê ne girîng bû çima.
Or, at least, it was.	An jî, bi kêmanî, ew bû.
No significant differences were found between the two groups in gender, age.	Di navbera du koman de di zayend, temen de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
Not this room.	Ne ev odeyê.
It usually never happens, but that does not mean it is not possible.	Ew bi gelemperî qet carî nabe, lê ev nayê vê wateyê ku ew ne gengaz e.
Prepare yourself for help.	Xwe ji bo alîkariyê amade bikin.
It is an amazing tool.	Ew amûrek ecêb e.
Returning from here will be difficult.	Vegera ji vir dê dijwar be.
There was a group of people.	Komek mirovan hebû.
It got along really well.	Bi rastî baş li hev hat.
The sample size was relatively small in previous studies.	Mezinahiya nimûneyê di lêkolînên berê de têkildar piçûk bû.
How wrong that was.	Ew çiqas xelet bû.
All that is there is an idea.	Tiştê ku heye ramanek e.
It was not immediately clear what caused her death.	Heta niha bi zelalî nehatiye diyarkirin ku sedema mirina wê çi ye.
Of course he knew better than that.	Bê guman wî ji vê çêtir dizanibû.
Women are twice as likely as men to be affected.	Jin bi qasî du caran ji mêran bandor dibin.
You can not create these things.	Hûn nikarin van tiştan çêbikin.
I am not talking to anyone but to the audience.	Ez ne bi kesekî re lê bi temaşevanan re diaxivim.
He wrote a lot.	Wî gelek çend nivîsand.
You need to take care of the property you are buying.	Pêdivî ye ku hûn li milkê ku hûn bikirin lênihêrin.
They were tied together, probably for a long time.	Ew bi hev re girêdayî bûn, dibe ku ji bo demeke dirêj.
People asked him where he was going.	Mirovan jê pirsîn ku ew diçe ku derê.
Mix well with your hands.	Bi destên xwe pir baş tevlihev bikin.
I just did not understand.	Min tenê fêm nekir.
They needed me and whatever it might be, my main responsibility was them.	Pêdiviya wan bi min hebû û çi dibe bila bibe, berpirsiyariya min a sereke ew bûn.
I started to walk.	Min dest pê kir ku ez bimeşim.
He asked where else.	Wî pirsî ku li ku derê din.
You could never go.	Tu carî nikaribûn herin.
I did not find the phone number you were looking for.	Min jimareyek têlefonê ya ku hûn lê bigerin nedît.
Don’t run a fun business.	Tu karsaziyek dilşewat nekişîne.
No one really knows where it came from.	Rastî kes nizane ji ku hatiye.
Level of analysis.	Asta analîzê.
It may not seem like a big deal.	Dibe ku ew ne tiştek mezin xuya bike.
So we decide to break up.	Ji ber vê yekê em biryar didin ku ji hev veqetin.
There was still a lot to finish.	Hê gelek tişt hebû ku biqede.
I managed the church and school well on a regular basis.	Min li dêr û dibistanê bi rêkûpêk baş îdare kir.
Many of these topics have been on the table for years.	Gelek ji van mijaran bi salan li ser maseyê ne.
We have taught people that it is not good to think outside the box.	Me fêrî mirovan kir ku ne baş e ku meriv li derveyî çarçovê bifikirin.
But in any case,.	Lê bi her awayî,.
There was never enough food, there was not enough water.	Qet xwarin têr nedibû, av têr nedibû.
Other than his crowd at the grocery store, not many people did.	Ji bilî girseya wî li firotgeha xwarinê, ne pir kesan kir.
Each top is a feature that needs to be developed.	Her top taybetmendiyek e ku divê were pêşve xistin.
Practice good form.	Forma baş pratîk bikin.
Time is at hand.	Dem li ber dest e.
There are three of them, yes, but they are different.	Sê ji wan hene, erê, lê ew cûda ne.
After disappearance, like this, it is called night.	Piştî windabûnê, mîna vê yekê, jê re dibêjin şev.
White, his father, who had no interest in property.	Spî, bavê wî, ku tu eleqeya wî bi milk tune bû.
She must have loved him because he was gone forever.	Divê wê jê hez kiriba ji ber ku ew her û her çû.
I was a woman.	Ez jin bûm.
However, in order to make a point, we are trying to get some votes.	Lêbelê, ji bo ku em xalek çêbikin, em hewl didin ku hin deng bidin.
And much more.	Û gelek bêtir.
Now, it has become very difficult to become a member.	Niha, pir zehmet bûye ku bibe endam.
Everything goes well on the table.	Her tişt li ser sifrê baş diçe.
I had heard about the long lines.	Min li ser rêzên dirêj bihîstibû.
There is no.	Li wir tune.
His face was heavy.	Rûyê wî giran bû.
There can only be one.	Tenê yek dikare hebe.
Uses a lot like perspective.	Mîna perspektîfê pir bi kar tîne.
That is not true.	Ew ne rast e.
No wonder she left.	Ne ecêb e ku wê ew berda.
It really depends on their market.	Ew bi rastî bi bazara wan ve girêdayî ye.
Such creative usernames.	Navên bikarhêner ên weha afirîner.
One of them left a map and said how to find it.	Yek ji wan nexşeyek hişt û got ku meriv wê çawa bibîne.
If they are well developed and hardy, it is probably older.	Ger ew baş pêşkeftî û hişk bin, belkî kevintir e.
The case was later settled that day.	Paşê wê rojê doz çareser kirin.
I love life.	Ez ji jiyanê hez dikim.
I said it ten times right.	Min deh caran rast got.
Each story is a world in its own right.	Her çîrok cîhanek bi serê xwe ye.
Young people are few.	Xortên mirovan hindik in.
But the beauty of the function was impeccable.	Lê bedewiya fonksiyonê bêkêmasî bû.
No other complications were found.	Tu komplîkasyonên din nehatine dîtin.
This really is it.	Ev bi rastî jî ev e.
You do not know how great it was for me.	Hûn nizanin ew ji bo min çiqas mezin bû.
His opportunity arose.	Derfeta wî derket holê.
So they waited.	Ji ber vê yekê ew li bendê bûn.
He himself was in this position.	Ew bi xwe di vê pozîsyonê de bû.
Selected study.	Lêkolîn hilbijart.
If it is calm and cold then it is good to visit.	Ger ew aram û sar be wê hingê baş e ku meriv serdanê bike.
We are still progressing here.	Me hîna jî li vir pêşketiye.
Between three players.	Di navbera sê lîstikvanan de.
It was raining heavily.	Baraneke mezin bariyabû.
My body was saying something to me.	Laşê min tiştek ji min re digot.
Most people base their beliefs on religion or science.	Piraniya mirovan baweriya xwe bi ol an jî zanistê esas digirin.
Her bedroom door was open, and she went inside.	Deriyê wê yê razanê vekirî bû, û ew ket hundur.
No one knows what, or how much.	Kes nizane çi, an çiqas.
They were both very friendly again.	Ew her du jî dîsa pir heval bûn.
And besides, you are unbelievable.	Û ji bilî vê, hûn nebawer in.
Here, there was only one.	Li vir, tenê yek hebû.
They really want to be kids.	Ew bi rastî dixwazin bibin zarok.
In the real world there is very little difference between them.	Di cîhana rastîn de di navbera wan de pir hindik ferq heye.
I want you to feel completely at home.	Ez dixwazim ku hûn bi tevahî li malê xwe hîs bikin.
However, he clearly had enough to worry about with his team.	Lêbelê, ew eşkere têra xwe hebû ku bi tîmê xwe re fikar bike.
They are part of what you are dealing with.	Ew beşek ji tiştê ku hûn pê re mijûl dibin.
But they were not bigger than each other.	Lê ew ji hev mezin nebûn.
Only time will tell!.	Bitenê li gel demî dê diyar bit!.
This agreement may be part of your informed consent.	Ev peyman dikare bibe beşek ji razîbûna we ya agahdar.
It turned out that the answer is no.	Derket holê ku bersiv na ye.
They were the worst.	Ew yên herî xirab bûn.
Throughout the winter, the talk was about a little more.	Tevahiya zivistanê, axaftin li ser hindik din bû.
We can check that our result is consistent with this rule.	Em dikarin kontrol bikin ku encama me bi vê qaîdeyê re hevaheng e.
She has done great things with her life, you are proof.	Wê bi jiyana xwe re tiştên mezin kir, hûn delîl in.
Twenty years was also light for three events.	Bîst sal jî ji bo sê bûyeran sivik bû.
It is in your eyes.	Di çavên te de ye.
There was only one woman who had not changed.	Tenê jinek ku nehatibû guhertin bû.
It happens every day.	Her roj dibe.
You do not see their faces.	Hûn rûyên wan nabînin.
Because you will have.	Ji ber ku hûn ê hebin.
You will go to new schools.	Hûn ê biçin dibistanên nû.
I'm afraid you went the wrong way.	Ez ditirsim ku tu rêyek xelet çûyî.
Like many children, you become more independent.	Mîna gelek zarokan, hûn bêtir serbixwe dibin.
An example is a fire ship.	Mînak keştiya agirkujiyê ye.
This will not be an easy task.	Ev dê ne tiştek hêsan be.
There is no criminal history either.	Dîrokek sûcdar jî tune.
The sky was black.	Ezman reş bûbû.
This can never be eliminated.	Ev qet ji holê ranabe.
Then the perfect bed.	Paşê nivîna bêkêmasî.
They are lost.	Ew ji dest in.
This man can play.	Ev zilam dikare bilîze.
Turned around.	Li hev zivirîn.
They will see her for the first time.	Ew ê wê ji bo cara yekem bibînin.
She wanted to be sure of something in her mind.	Wê dixwest ku di hişê xwe de ji tiştek piştrast be.
They did not know how to work as individuals.	Wan nizanibû ku ew çawa wekî kesan kar bikin.
Those that can be complex systems.	Yên ku dikarin pergalên tevlihev in.
The return on health takes longer than most consumers imagine.	Vegera tenduristiyê ji ya ku pir xerîdar xeyal dikin dirêjtir digire.
I am here to discuss the risk.	Ez li vir im ji bo nîqaşkirina rîskê.
He went on a last trip and never returned.	Ew di rêwîtiyek paşîn de çû û qet venegeriya.
However few people were able to achieve this.	Lêbelê hindik kesan karîbûn vê yekê bi dest bixin.
I can see where you will need it.	Ez dikarim bibînim ku hûn ê li ku derê hewcedariya we hebe.
That's right.	Ne rast e.
The human nature that it is, it was a much easier decision.	Xwezaya mirovî ya ku ew e, ew biryarek pir hêsantir bû.
It really gave me the knife.	Bi rastî jî kêrê da min.
Social life is bombarded with culture.	Jiyana civakî bi çandê tê gulebarankirin.
We could not do this without him.	Me nedikarî bêyî wî vê yekê bikin.
I think there are some very real concerns about that.	Ez difikirim ku li ser wê hin fikarên pir rast hene.
Just a moment.	Tenê bîskek.
Your thoughts shook my heart.	Ramanên te dilê min hejand.
Two highly defined subject groups were selected for this study.	Ji bo vê lêkolînê du komên mijarên pir diyarkirî hatin hilbijartin.
We were very healthy.	Em pir saxlem bûn.
The first three teams reached the main round.	Sê tîmên pêşîn derketin tûra sereke.
We ordered food.	Me xwarin emir kir.
It soon became a problem.	Ew zû bû pirsgirêk.
But you will only be in it for a short time.	Lê hûn ê tenê ji bo demek kurt tê de bin.
I do not know how it comes to you.	Ez nizanim tu çawa tê de tê.
Most of the answers were not helpful.	Bersivên piran ne alîkar bûn.
Take your time though.	Lêbelê wextê xwe bigirin.
I had no choice.	Çareya min tune bû.
You can not go out and buy whatever car you want.	Tu nikarî derkevî û çi tirimbêlê bixwazî ​​bikirî.
That was right.	Ew rast bû.
Wants to get things out of here on their own.	Dixwaze ji vir bi serê xwe tiştan bi rê ve bibe.
These methods can be divided into global and regional approaches.	Ev rêbaz dikarin li ser nêzîkatiyên gerdûnî û herêmî bêne dabeş kirin.
What she had told him was not a lie.	Tiştê ku wê jê re gotibû, ne derew bû.
This evidence requires the analysis of a number of possible effects.	Ev delîl analîzkirina rêzek bandorên gengaz hewce dike.
He did not listen to her.	Wî guh neda wê.
People were then given face tests.	Dûre ji mirovan re testa rû hatin dayîn.
But the image box should remain the same size.	Lê qutiya wêneyê divê heman mezinahî bimîne.
Then he left me on the smart side of the machine.	Dûv re wî ez hiştim li aliyê jîr ê makîneyê.
I really love this way of starting the movie.	Ez bi rastî ji vî awayê destpêkirina fîlimê hez dikim.
Download, that they are talking about a topic.	Daxistin, ku ew babetek dipeyivin.
I just know it's the place.	Ez bi tenê dizanim ew cîh e.
Walking in there and listening to the crowd may not seem like anything.	Li wir dimeşin û guhdariya elaletê dikin, dibe ku tiştek xuya neke.
I did the right thing.	Min tiştek rast kir.
Expect more on them in the next few years.	Di çend salên pêş de li ser wan bêtir hêvî bikin.
These guys are lucky to have seen you.	Ev xort bi şens in ku we dîtine.
Especially children.	Bi taybetî zarok.
Your husband is an officer.	Mêrê te efser e.
The world was at work.	Dinya li ser kar bû.
You have to think positively.	Divê hûn erênî bifikirin.
They read the will.	Wan wesiyetname xwend.
Rooms on the same floor were not on the same level.	Odeyên li heman qatê ne di heman astê de bûn.
We could not have done this without you.	Me bêyî te nikarîbû vê yekê bikira.
We must bring an end to him.	Divê em dawî li wî bînin.
Good to know, be with him that way.	Baş e ku zanibin, bi wî awayî bi hev re bin.
Her mission was accomplished.	Erka wê pêk hat.
Season to taste with salt and pepper.	Bi xwê û îsotê bi tama xwe bixin.
It is impossible to look at her.	Ne gengaz e ku wê li xwe binêre.
We were here to help.	Em ji bo alîkariyê li vir bûn.
Somewhat rich, somewhat thick.	Hinekî dewlemend, hinekî qalind.
He was lost on the shore, below the steps.	Ew li ser qeraxê, li jêr gavan winda bû.
We support you.	Me piştgirî da we.
Only its good use.	Tenê karanîna wê ya baş e.
You are close.	Tu nêzîk î.
Her hair was still black.	Porê wê hê reş bû.
In a way, it did not work out as she thought.	Bi rengekî, ew wekî ku wê difikirî ne xebitî.
Of course I learned a lot from your article.	Bê guman ez ji gotara we gelek tişt fêr bûm.
And he is right about that.	Û ew li ser vê yekê rast e.
Make food together.	Bi hev re xwarinê çêkin.
His model of the world comes from a long time ago.	Modela wî ya cîhanê ji demek berê tê.
We knew the students well.	Me xwendekaran baş nas dikir.
Stayed there for a while.	Demekê li wê derê ma.
These are important lives.	Ev jiyanên girîng in.
One is sea water and the other is fresh water.	Yek ava behrê ye û yek jî ava şirîn e.
They wore them in almost every photo.	Hema hema hema hema di her wêneyê de wan li xwe dikir.
I will tell you a great secret.	Ez ê sirek mezin ji we re bibêjim.
Well, that came as a surprise.	Welê, ew ji bo surprîz bû.
So we have to get a guide.	Ji ber vê yekê divê em rêberek bigirin.
When we got there, she opened the door for me.	Dema ku em gihîştin wir, wê derî ji min re vekir.
You forget and play everything you know.	Hûn her tiştê ku hûn dizanin ji bîr dikin û dilîzin.
Nine years have passed.	Neh sal derbas bûn.
I have three brothers and a sister.	Sê bira û xwişkek min hene.
There is no exception to this rule.	Ji vê qaîdeyê îstîsna nîne.
She felt the words.	Wê bi peyvan hîs kir.
You have a life.	Te jiyanek heye.
And now it is done.	Û niha ew pêk hat.
This is not just about us.	Ev ne tenê li ser me ye.
Read our full article.	Tişta me ya tevahî bixwînin.
Neither of us knows humanity.	Yek ji me jî bi mirovbûnê nizane.
It started to look a little better.	Wê dest pê kir hinekî çêtir xuya bike.
What she was waiting for was hard.	Tiştê ku wê li bendê bû bi zor bû.
She had seen more than he expected.	Wê ji wî bêtir ji wê hêvî dikir dîtibû.
I tried to tell him.	Min hewl da ku wî bibêjim.
Enjoy reading !.	Xwendina xweş xweş bikin!.
Most of the staff have been there for years.	Piraniya karmendan bi salan li wir bûn.
The light hurt his eyes.	Ronahî çavên wî êşand.
I will not ask you again.	Ez careke din ji te nepirsim.
Our duty is not like that.	Ne erka me wisa ye.
No restrictions were imposed for the language.	Ji bo ziman ti sînor nehatin sepandin.
I have to write about something.	Divê ez li ser tiştekî binivîsim.
Of course the violence is still with us.	Bêgûman şîdet hîn jî bi me re ye.
The copy may have the same purpose or purpose.	Dibe ku kopî heman armanc an armancek cûda hebe.
In fact, the same incident can be reported in many news outlets.	Di rastiyê de, heman bûyer dikare di gelek nûçeyan de were ragihandin.
Thanks for your question.	Spas ji bo pirsa we.
And then very soon, it was over.	Û paşê pir zû, ew qediya.
There were women and men.	Bûn jin û mêr.
She could not answer.	Wê nikaribû bersiv bide.
We have been friends for many years.	Em gelek sal in hevalên hev in.
Two years later, it finally happened.	Piştî du salan, ew di dawiyê de pêk hat.
The feeling that he was being followed.	Hestek ku ew dihat şopandin.
I said he would not lose.	Min got ku ew ê winda neke.
To do this, you need more information.	Ji bo vê yekê, hûn hewceyê bêtir agahdarî hewce ne.
God knows we will not laugh.	Xwedê zane em ê nekenin.
He was lucky.	Ew bi şens bû.
He could not see anything wrong.	Wî nikaribû tiştek xelet nedît.
And it was really low.	Û bi rastî jî kêm bû.
There are so many wrong things in my life right now.	Di jiyana min de niha gelek tiştên xelet hene.
Everyone wants to work with you.	Her kes dixwaze bi we re bixebite.
It is about learning to live together.	Ew li ser fêrbûna jiyana bi hev re ye.
That was a big mistake.	Ew xeletiyek mezin bû.
It was a very nice, very professional operation.	Ew operasyonek pir xweş, pir profesyonel bû.
I should be able to pick one of them and look around.	Divê ez bikaribim yek ji wan hilbijêrin û li dora xwe bigerim.
Things like that are great.	Tiştên weha mezin in.
We then analyzed the performance of individual events for four methods.	Piştre me performansa bûyerên kesane ji bo çar rêbazan analîz kir.
Not much, however.	Ne pir, lêbelê.
We have to give him some value.	Divê em hinekî qîmet bidin wî.
He had come out only to protect his daughter.	Ew tenê ji bo parastina keça xwe derketibû.
One guilty website will not die.	Yek malperek sûcdar dê nemire.
That was four years ago.	Ew çar sal berê bû.
He picked up some of the snow.	Ji berfê hinek hilda destê xwe.
Nice waiting area and lovely staff.	Qada bendê ya xweşik û karmendên delal.
I read.	Min dixwend.
I never was.	Ez qet nebûm.
As big as it is.	Bi qasî mezinahiya wê ev e.
I did not expect a woman.	Min ji jinekê hêvî nedikir.
But that's not the point.	Lê ne ya sereke ev e.
Everyone has tried.	Her kesî hewl daye.
Without parents.	Bê dê û bav.
It increases the value of the data.	Ew nirxa daneyê zêde dike.
Three of them.	Sê ji wan.
I lost once.	Min carekê winda kir.
There are systems and commands that we follow because they make things easier.	Pergal û ferman hene ku em dişopînin ji ber ku ew tiştan hêsantir dikin.
You can still do it.	Hûn hîn jî dikarin vê yekê bikin.
This was the case as seen above.	Ev rewşa ku li jor hat dîtin bû.
It felt like just someone to me.	Ji min re tenê kesek hîs dikir.
How deep it is, no one knows.	Çiqas kûr e, kes nizane.
Now we have to work.	Niha divê em bixebitin.
Open eyes shed tears in them though.	Çavên vekirî her çend hêsir di wan de bibarin jî.
Maybe this is true.	Dibe ku ev rast e.
Make sure everything is ready.	Bawer bikin ku her tişt amade ye.
It was the first time she had told the truth to anyone.	Cara yekem bû ku wê rastiyê ji kesî re got.
The information is used in security or purchasing operations.	Agahdarî di karûbarên ewlehiyê an kirrûbirrê de tê bikar anîn.
Because he did exactly what he was asked to do.	Ji ber ku wî tam tiştê ku jê dihat xwestin kir.
He got up and walked there.	Rabû li wir meşiya.
So they may be cut off or become too large.	Ji ber vê yekê dibe ku ew qut bibin an jî pir mezin bibin.
I reached out my hand.	Min xwe gihand destê xwe.
We can be here forever.	Em dikarin her û her li vir bin.
That is, a change of state within a group will not affect other groups.	Yanî guherîna dewletê ya di komekê de wê bandorê li komên din neke.
She was there.	Wê ew li wir hebû.
It looked very natural.	Ew pir xwezayî xuya bû.
He is deep and does not love us.	Ew kûr e û ji me hez nake.
For not being with her when she needed him.	Ji bo ku ne bi wê re bû dema ku ew hewceyê wî bû.
She knew this story.	Wê ev çîrok dizanibû.
Or at least it looks like that on the face.	An jî bi kêmanî wusa li ser rûyê xuya dike.
People started to stare.	Mirov dest pê kir ji ber çavan.
We want to know the reasons for this.	Em dixwazin sedemên vê yekê bizanibin.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
My initial interest was lost because such topics were explained.	Eleqeya min a destpêkê winda bû ji ber ku mijarên weha hatin ravekirin.
There is no sleep.	Xew nayê.
Only time, and more research, will tell.	Tenê dem, û bêtir lêkolîn, dê bêje.
The property is beautiful and very well preserved.	Taybetmendî xweş e û pir xweş tê parastin.
To catch me.	Ji bo ku ew min bigire.
The money is in the open air.	Drav li hewa vekirî ye.
There is no doubt that we will win our hands.	Guman tune ku em destên xwe bi ser bixin.
So, it works well in the beginning.	Ji ber vê yekê, ew di destpêkê de baş dixebite.
They are more creative.	Ew bêtir afirîner in.
Your blood and tears.	Xwîn û hêstirên te.
Maybe he should have just gone with them.	Belkî diviyabû ku ew tenê bi wan re çûba.
Good at what he does.	Di tiştê ku ew dike de baş e.
His birth name is.	Navê jidayikbûna wî ye.
But the money was scarce.	Lê pere kêm bû.
I did not call.	Min telefon nekiribû.
And then he started breathing.	Û paşê wî dest bi nefesê kir.
He hoped they would see her beauty.	Wî hêvî dikir ku ew ê bedewiya wê bibînin.
To see a beautiful species.	Ji bo dîtina cûreyek xweş.
In addition, other literature and books were not included.	Wekî din, edebiyat û pirtûkên din jî tê de nebûn.
It should be where the workers live.	Divê ew cihê ku karker lê dijîn be.
Creative people come in many different forms.	Mirovên afirîner di gelek celebên cûda de têne.
The result code is below and tested.	Koda encamê li jêr e û ceribandin.
Great jobs work.	Xebatên mezin kar dikin.
Li standan.	Li standan.
She should talk to him about it.	Divê ew li ser vê yekê bi wî re biaxive.
This was something new.	Ev tiştekî nû bû.
The first type was number one, and so on.	Tîpa yekem hejmara yek bû, û hwd.
The first one worked well.	Ya yekem baş xebitî.
A quiet, bright and clean apartment.	Apartmanek bêdeng, geş û paqij.
You have five patients.	Pênc nexweşên te hene.
I did not notice.	Min ferq nekir.
The officer was not beaten.	Efser nehatibû lêdan.
And perhaps the main factor is how long it lasts.	Û dibe ku faktora sereke ev be ku ew çiqas dirêj dimîne.
It broke his neck.	Kete stûyê wî şikest.
Shake your head.	Serên xwe hejandin.
Their properties are extensively studied.	Taybetmendiyên wan bi berfirehî têne lêkolîn kirin.
The room oil is dry.	Rûnê odeyê hişk e.
For example many things are red.	Mînak gelek tişt sor in.
I see this every day in my surgery.	Ez vê yekê her roj di emeliyata xwe de dibînim.
However, the language is too young to recommend for production.	Lêbelê, ziman hinekî pir ciwan e ku ji bo hilberînê pêşniyar bike.
He knew he had to put himself to sleep.	Wî dizanibû ku divê xwe bi xew ve bixe.
In this case it does not.	Di vê rewşê de ew nabe.
So it really comes down to small teams.	Ji ber vê yekê ew rastî tîmên piçûk tê.
We want you to feel comfortable with every decision that has been made before.	Em dixwazin ku hûn bi her biryarek ku pêş de hatî girtin rehet hîs bikin.
I want to be a new one.	Ez dixwazim bibim yekî nû.
Second, think about it.	Ya duyemîn, li ser wê bifikirin.
He must not give up on her.	Divê ew dev ji wê bernede.
It is my favorite solution to every problem.	Ew çareseriya min a bijare ji bo her pirsgirêkê ye.
But look at the middle of the plane there.	Lê li wê derê li nîvê balafirê binêre.
She had never seen him in a dream.	Wê tu carî ew di xew de nedîtibû.
An additional operation was performed early in the morning.	Serê sibê emeliyateke zêde hat kirin.
Moved last week.	Hefteya çûyî koç kir.
Choose a movie.	Fîlmek hilbijêrin.
You were beautiful.	Tu bedew bûyî.
I need help to say enough is enough.	Pêdiviya min bi alîkariyê heye ku bibêjim bes e.
The best response for each patient was used for analysis.	Bersiva çêtirîn ji bo her nexweşek ji bo analîzê hate bikar anîn.
Or he can tell me no.	An jî dikare ji min re bêje na.
It was a direct hit.	Ew yekser lêdanek xwar bû.
I will be there for two weeks.	Ez ê du hefteyan li wir bim.
Something changed behind his eyes.	Tiştek li pişt çavên wî guherî.
So I called her and she took me home.	Ji ber vê yekê min gazî wê kir û wê ez birim mala xwe.
She lost her strength.	Wê hêza xwe winda kir.
It will say something to those people.	Wê ji wan mirovan re tiştekî bêje.
We must not close our eyes to this.	Divê em çavên xwe ji vê negirin.
Give us a try and sample our work.	Me biceribînin û xebata me nimûne bikin.
We own the community.	Em li civakê xwedî derdikevin.
But the fact is that many of these women wanted children.	Lê rastî ev e ku gelek ji van jinan zarok dixwestin.
He wants weak and sick people to be able to use them.	Ew mirovên qels û nexweş dixwaze da ku bikaribe wan bikar bîne.
In his neck.	Di stûyê wî de.
Oh, that is.	Oh, ew e.
Last week, however, they realized that would not be the case.	Hefteya çûyî, lêbelê, wan fêhm kir ku dê ne wusa be.
Many children need to see what they are working on.	Pir zarok hewce ne ku bibînin ka ew li ser çi dixebitin.
This process is known as shape memory.	Ev pêvajo wekî bîranîna şikil tê zanîn.
I sometimes went out of line.	Ez carinan ji rêzê diçûm.
Those who are still there have told us that we will give you that message.	Yên ku hê li wir in ji me re gotin ku em wê peyamê bidin we.
They just wanted to get out of trouble in their city.	Wan tenê dixwest ku li bajarê xwe pirsgirêk dernekevin.
They did not say a word to each other all day.	Tevahiya rojê gotinek ji hev re negotibûn.
I think that is the real credit.	Ez difikirim ku ew krediya rastîn e.
He had to be given a chance.	Diviyabû wî şansek bidaya.
You could not pay him enough.	Te nikarîbû têra wî pereyî bidî.
Before we got there, the worst was over.	Beriya ku em bigihin wir, ya herî xirab derbas bû.
These steps are performed in the order specified.	Van gavan bi rêza ku hatî destnîşan kirin têne kirin.
With dused friends.	Bi dused hevalan re.
They were not necessary for me, but somehow they still felt friendly.	Ew ne hewce ne ji bo min bûn, lê bi rengekî ew hîn jî dostane hîs dikir.
Please enter the required information.	Ji kerema xwe agahdariya pêwîst binivîse.
In fact, just the opposite is true.	Di rastiyê de, tenê berevajî rast e.
Look into their eyes you know what they really think.       	Di çavên wan de binihêrin hûn dizanin ku ew bi rastî çi difikirin.       
v.	v.
We will know if there are biological consequences as well.	Em ê bizanibin eger encamên biyolojîkî jî hebin.
That makes no sense.	Ku tu wateya.
I saw it fall down.	Min dît ku ew daket jêr.
Truth be told, they just need to be close to death.	Rastî bê gotin, ew tenê hewce ne ku nêzîkî mirinê bin.
Although in my opinion it is completely correct, except for the point.	Digel ku li gorî min bi tevahî rast e, ji bilî xalê.
The more he learned, the more he wanted to learn.	Her ku hîn dibû, ewqasî dixwest hîn bibe.
Can anyone clarify this.	Ma kes dikare vê yekê ronî bike.
She was not expecting the practical.	Wê ne li bendê bû ya pratîk.
However, you should check the rest of her photos.	Lêbelê, hûn wêneyên wê yên mayî kontrol bikin.
They paid the price.	Berdêl dan.
Kill as if you never killed.	Weke ku we qet nekuştiye bikujin.
Do it if you want to, or do not want to.	Ger hûn bixwazin, an nexwazin wê bikin.
But something funny happened.	Lê tiştek pêkenok qewimî.
Then stay close to me.	Hingê nêzîkî min bimîne.
It will not leave.	Ew ê nehêle.
All the players were good and great.	Hemî lîstikvan baş û mezin bû.
A lot has changed since then.	Ji hingê ve gelek tişt guherî.
Just let us know in the notes.	Tenê di notan de ji me re agahdar bikin.
If you can, add it voluntarily.	Ger hûn dikarin, bi dilxwazî ​​wê zêde bikin.
It may take a few weeks before they start helping.	Dibe ku ew çend hefte bigirin berî ku ew dest bi alîkariyê bikin.
I ate fresh dinner.	Min taze şîv xwar.
Going such a short distance was very long.	Çûna mesafeyeke wisa kurt pir dirêj bû.
But this limitation is not well understood.	Lê ev sînor baş nayê fêmkirin.
But today, the story is different.	Lê îro, çîrok cuda ye.
This request was rejected by the government.	Ev daxwaz ji aliyê hikûmetê ve hat redkirin.
The floor plan is well laid out.	Plana qatê baş hatî danîn.
I know he's dead.	Ez dizanim ku ew miriye.
Now we are both alone.	Niha em her du tenê ne.
I could play anything.	Min dikaribû her tiştî bilîzim.
You can see it.	Hûn dikarin wê bibînin.
He just started to breathe with his head down.	Bi tena serê xwe dest bi nefesê kir.
Was the center.	Navend bû.
I returned.	Min vegerand.
You know where to find the room.	Hûn dizanin ku derê odeyê bibînin.
You must remember that you have never seen my little face.	Divê tu ji bîr bikî ku te tu carî rûyê min ê piçûk dîtiye.
But you are here, with me, in my mind.	Lê tu li vir î, bi min re, di hişê min de.
The sound of the hall was silenced and the prosecutor did not respond.	Dengê salonê hat girtin û dozger bersiv neda.
It was by no means clean.	Ew bi tu awayî ne paqij bû.
These words hurt, yes, but they are not true.	Ev gotin diêşin, erê, lê ew ne rastî ne.
Two, they return to their homeland.	Du, ew vedigerin welatê xwe.
However, this can be very useful for us.	Lêbelê, ev dikare ji bo me pir bikêr be.
I know it's just something that does everything.	Ez dizanim ku ew tenê tiştek e ku her tiştî dike.
There she found the knife on the ground.	Li wê derê wê kêrê li erdê dît.
It's worth the shot.	Ew hêjayî gulekê ye.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
However, the house was never built.	Lêbelê, xanî qet nehat çêkirin.
She is there to support and help you.	Ew ji bo piştgirî û alîkariya we li wir e.
But he is not there.	Lê ew ne li wir e.
It gives you more confidence.	Ew bêtir bawerî dide we.
It felt very useful and threw me off.	Ew pir bikêr hîs kir û ji min re avêtin.
But this table is too big.	Lê ev tablo pir mezin e.
You were close to him.	Tu nêzîkî wî bû.
They represent an ideal situation, but still remain a useful guide.	Ew rewşek îdeal temsîl dikin, lê dîsa jî rêberek kêrhatî dimînin.
It just is not possible.	Tenê ne gengaz e.
Many people succeed and tell their story.	Gelek kes bi ser ketine û çîroka xwe vedibêjin.
First, they can affect the future price of the underlying contract.	Pêşîn, ew dikarin li ser bihayê pêşerojiya peymana bingehîn bandor bikin.
He plays really well, and looks much better in person.	Ew bi rastî pir baş dilîze, û di kesane de pir çêtir xuya dike.
And it can make you feel great.	Û ev dikare we pir baş hîs bike.
Well, look at my year, this year.	Belê, li sala min, îsal binêre.
It was not your middle duty weapon.	Ew ne çeka weya peywira navîn bû.
Use responses from the feeling and direction of the ball.	Bersivên ji hest û rêwerziya topê bikar bînin.
On the third day two men and a woman followed them.	Roja sisiyan du mêr û jinek li pey wan çûn.
As always, be vigilant and know the local laws.	Wekî her tiştî, hişyar bin û qanûnên herêmî bizanibin.
It was too big for her.	Ji bo wê pir mezin bû.
I think that amount is just as accurate.	Ez difikirim ku ew mîqdar bi qasî rast e.
Let's dwell on these.	Ka em li ser van bisekinin.
For example, it has a limited operating temperature.	Mînakî, germahiya wê ya karanîna tixûbdar heye.
I do not like to be the center of attention.	Ez hez nakim bibim navenda balê.
Leave a message overnight.	Bi şev peyamek bihêle.
Her hair was not going.	Porê wê nediçû.
But it would have been a gift.	Lê ew ê diyariyek bûya.
I rarely remember my parents.	Dê û bavê xwe kêm tê bîra min.
They are not a group.	Ew ne komeke.
Then go to our special games.	Dûv re biçin lîstikên me yên taybetî.
No charges were found.	Bersûc nehat dîtin.
They reached the door, which the guard opened for him.	Ew gihîştin derî, ku nobedar jê re vekir.
has not been described.	nehatiye vegotin.
This constitutes basic year data.	Ev daneyên sala bingehîn pêk tîne.
This is also my view.	Ev jî nêrîna min e.
Next, he created a complex map inside the circle.	Dûv re, wî di hundurê çemberê de nexşeyek tevlihev çêkir.
This is not the way.	Ev ne rê ye.
I love this car.	Ez ji vê otomobîlê hez dikim.
Which means.	Ku tê wateya.
They can not shake my hand.	Nikarin destê xwe bidin min.
Do this about ten times for the three groups.	Vê yekê bi qasî deh caran ji bo sê koman bikin.
But so far.	Lê heya niha.
As a result there is no difference between the two groups.	Di encamê de di du koman de cûdahî tune.
Today is not much different.	Îro ne pir cuda ye.
This was the one he hated the most.	Ya ku herî zêde jê nefret dikirin ev bû.
It's hard to find one without it.	Zehmet e ku meriv meriv bêyî lê bigere.
I love the digital world.	Ez ji cîhana dîjîtal hez dikim.
He was deeply acquainted.	Ew ji kûr ve nas bû.
Others travel a lot.	Yên din gelek rêwîtiyê dikin.
As much as he was annoyed, he threw himself there.	Bi qasî ku ew aciz bû, wî xwe li wir xist.
We will sleep now.	Em ê niha razin.
They have three boys.	Ew sê xort hene.
She will protect her family like any mother.	Ew ê wekî her dayikek malbata xwe biparêze.
You never have.	Tu carî tune.
I could never go through that again.	Min çu carî nikaribû wê yekê careke din derbas bikim.
But that’s where my problem starts with that.	Lê li wir pirsgirêka min bi wê dest pê dike.
Play, set and match.	Lîstik, set û lihevhatin.
But this is almost a story.	Lê ev hema hema hema çîrok e.
Maybe it will be more fun at school, with friends.	Dibe ku ew li dibistanê, bi hevalên xwe re bêtir xweş be.
Exercise has more than physical benefits.	Exercise ji feydeyên laşî zêdetir hene.
However, it can take some time.	Lêbelê, ew dikare demek bigire.
Your father wants that.	Bavê te wê yekê dixwaze.
From someone, someone.	Ji kesek, kesek.
Some were parents, most were not.	Hin dêûbav bûn, piranî ne.
I decided to go to that area if possible.	Min biryar da ku ger gengaz be ez biçim wê herêmê.
I get too old for these things.	Ez ji bo van tiştan pir pîr dibim.
The main character was born a girl and raised a man.	Karaktera sereke keçek ji dayik bû û zilamek mezin kir.
None of them were on her side.	Yek ji wan li aliyê wê nebû.
Words passed through his brain without him speaking.	Gotin bêyî ku wî bîne ziman di mejiyê wî re derbas dibûn.
Points are something points per game.	Points tiştekî xalên per game.
He has spent his life among them.	Di nav wan de jiyana xwe derbas kiriye.
The proof itself is given in the second section.	Îspat bixwe di beşa duyemîn de tê dayîn.
Now that they were in town, it seemed that had changed.	Niha ew li bajêr bûn, xuya bû ku ew guherî bû.
I think you just want to get information for each topic.	Ez difikirim ku hûn tenê dixwazin ji bo her babetekê agahdarî bistînin.
His fingers run down her throat.	Tiliyên wî di qirika wê de diçin.
All three had to be close to him.	Diviyabû her sê kes nêzî wî bibin.
Do not leave it until you want to help the team.	Heya ku hûn dixwazin arîkariya tîmê bikin wê ter nekin.
May be dry at times.	Dibe ku carinan hişk bibe.
But this night, suddenly, was something different.	Lê vê şevê, ji nişka ve, tiştek cûda bû.
The day after the previous day.	Roja piştî rojek berê.
Being born is hard.	Dayikbûn zor e.
It really takes a lot of work.	Bi rastî jî gelek xebat dixwaze.
I had no problem with that.	Pirsgirêka min bi vê yekê re nebû.
It is better to have any kind of life, then there is no life.	Çêtir e ku meriv her cûre jiyanek hebe, hingê jiyan tune.
It was his choice.	Hilbijartina wî bû.
It was super cool.	Ev super cool bû.
Light a large fire.	Agirekî mezin pêxistin.
But do not forget to save some of them.	Lê ji bîr mekin ku hin ji wan xilas bikin.
It’s a story.	Çîrokek e.
It was great to have my own private shower.	Pir xweş bû ku serşokê min ê taybet hebe.
Because no one has taken action against them.	Ji ber ku tu kesî li dijî wan gav neavêtiye.
I just paid attention to them.	Min tenê bala wan dayê.
The level of detail is amazing.	Asta hûragahiyan ecêb e.
Children capture the world the way they see it.	Zarok dinyayê bi awayê ku ew dibînin digirin.
Never on the road.	Qet li ser rê.
It is closed to them.	Ji wan re girtî ye.
Is the leader of our earth.	Ma rêberê erdê me ye.
It was too late though.	Lêbelê pir dereng bû.
However, little is known about what will happen to them in the end.	Lêbelê, hindik tê zanîn ku di dawiyê de çi tê serê wan.
You have to go there.	Divê hûn biçin wir.
It's very rich, so it goes a long way.	Ew pir dewlemend e, ji ber vê yekê piçek rêyek dirêj diçe.
The old man did not shake.	Pîrê xwe nehejand.
One of those people is me.	Yek ji wan kesan ez im.
The fact is, most people do not.	Rastî ev e, pir kes nakin.
After waking up and listening.	Piştî hişyarî û bihîstinê.
I had no idea what he was talking about.	Min nizanibû ku ew qala çi dike.
I was trying to figure out where the music was coming from last night.	Min hewl da ku fêhm bikim ku muzîk ji ku derê tê şeva borî.
I was against their presence in our house.	Ez li dijî hebûna wan li mala me bûm.
The end of the whole, and that is it.	Dawiya tevahî, û ew e.
That said, they did not think it was a good job.	Got, wan nedifikirî ku ew karek baş e.
Everyone knew their job.	Her yekê karê xwe dizanibû.
He does not recognize.	Ew nas nake.
You can not exercise your existence.	Hûn nikarin hebûna xwe tevbigerin.
The latter is used for remote viewers.	Ya paşîn ji bo temaşevanên dûr tê bikar anîn.
I will try this.	Ez ê vê biceribînim.
Faith takes time.	Bawerî wext digire.
Talk to anyone you find interesting.	Bi her kesê ku hûn balkêş dibînin re bipeyivin.
Nature had found a balance for this species.	Xwezayê ji bo vê celebê hevsengiyê peyda kiribû.
This time we can turn off the light.	Vê carê me dikarî ronahiyê vemirînin.
I put on my usual clothes again.	Min dîsa kir cilên xwe yên asayî.
It was not natural.	Ew ne xwezayî bû.
However, it is handled by your healthcare professional.	Lêbelê, ew ji hêla pisporê lênihêrîna tenduristiya we ve tête kirin.
To get closer to it.	Ji bo ku nêzîkî wê bibin.
I love his smile.	Ez ji kenê wî hez dikim.
These photos stayed with me for years.	Van wêneyan bi salan bi min re ma.
There is everything there.	Li wir her tişt heye.
A very emotional person, he feels everything deeply.	Mirovek pir hestyarî, ew her tiştî kûr hîs dike.
I took my son home and turned around and came back.	Min kurê xwe bir malê û li xwe zivirî û vegeriyam.
We must not forget that it is not always the same.	Pêdivî ye ku ji bîr mekin ku her car ne yek e.
The best part was that no one knew who he was.	Ya çêtir ew bû ku kesî nizanibû ew kî ye.
Instead he was here.	Li şûna wê ew li vir bû.
Clearly a good mix is ​​what is needed.	Eşkere ye ku tevliheviyek baş ew e ku hewce ye.
We can not control any of them.	Em nikarin yek ji wan kontrol bikin.
I went back to use the bathroom.	Ez vegeriyam ji bo bikaranîna hemamê.
The other group was told to imagine eating thirty.	Ji koma din re hat gotin ku xwe sîh dixwin xeyal bikin.
And no work has been found here.	Û tu xebatek li vir nehatiye dîtin.
No purchase or box required.	Ne kirîn an qutiyek hewce ye.
This is their central idea.	Ev fikra wan a navendî ye.
But what is being killed is the middle class.	Lê ya ku tê kuştin çîna navîn e.
If anything, it was the opposite.	Ger tiştek hebe, ev berevajî bû.
In other words, love came first, sex came later.	Bi gotineke din, evîn pêşî hat, seks paşê hat.
These are the thoughts that the world revolves around.	Van ramanan e ku cîhan li dora xwe dike.
You can never leave them and come back.	Hûn çu carî nikarin wan nehêlin û vegerin.
Advice was given to us.	Şîret li me kirin.
Large animals need more time than small animals.	Ajalên mezin ji ajalên biçûk zêdetir wext hewce dikin.
It was a hell of a decision.	Ev biryareke dojehê bû.
It’s special, but it happened last year.	Ew taybet e, lê sala borî qewimî.
There is not enough time.	Wext têrê nake.
I believe others are trying harder to save him.	Ez bawer im ku kesên din bêtir hewl didin ku wî xilas bikin.
The children were very proud of the things they achieved !.	Zarok bi tiştên ku bi dest xistine pir serbilind bûn!.
People started growing up.	Mirov dest bi mezinbûnê kir.
That girl loves horses.	Ew keç ji hespan hez dike.
Get everyone there.	Herkesî têxin wir.
He would not make eye contact with his parents nor with anyone else.	Ew ê bi dêûbavên xwe û ne jî bi kesek din re têkiliya çavan çênekir.
You hear the ice breaking.	Hûn dibihîzin ku qeşa diqelişe.
Wanted to win.	Xwest bi ser bikeve.
I have no voice in the things that are going on in my head today.	Li ser tiştên ku îro tên serê min dengê min tune.
The perfect way to do it.	Riya bêkêmasî ya kirina wê.
An interesting read.	Xwendinek balkêş.
Thank you for telling me.	Xwezî te ji min re got.
They will go for it.	Ew ê ji bo wê biçin.
Share your relationship.	Têkiliya xwe parve bikin.
Many young men had more potential than I did.	Gelek xortan ji min bêtir xwedî şiyan bûn.
This match was better than I expected.	Ev maç ji ya ku min hêvî dikir çêtir bû.
My guess is that it was about half that number.	Texmîna min ev e ku ew bi qasî nîvê vê hejmarê bû.
I really hope to win this game for my son.	Ez bi rastî hêvî dikim ku ji bo kurê xwe vê lîstikê qezenc bikim.
He had seen the man somewhere.	Wî zilam li cihekî dîtibû.
I gave up and went to the music room.	Min da û li odeya muzîkê da.
Autumn leaves, well, fall.	Pelên payîzê, baş, dikevin.
Second, it tells them how to avoid something bad.	Ya duyemîn, ku ew ji wan re vedibêje ka meriv çawa ji tiştek xirab dûr dikeve.
And this can be really dangerous.	Û ev dibe ku bi rastî xeter e.
You just have to accept it.	Tenê pêdivî ye ku meriv wê qebûl bike.
You two need to get out of town.	Hûn du hewce ne ku ji bajêr derkevin.
None of us had felt it before.	Yek ji me jî berê hîs nekiribû.
Wait or call us today !.	Bisekine an îro telefonî me bike!.
It was a tough fight, but they won.	Şerekî dijwar bû, lê bi ser ketin.
Or you can only trust with your patience.	An jî hûn dikarin tenê bi bîhnfirehiya xwe bawer bikin.
Go to the store to try it out.	Diçim dikanê ku wê biceribîne.
That should have been my word for the year.	Diviyabû gotina min a salê ev bûya.
If anyone really loves me, they will care enough to leave me alone.	Ger kesek bi rastî ji min hez bike, ew ê têra xwe xem bike ku min pak bihêle.
The wall was worse.	Dîwar xirabtir bû.
I just want to go home.	Ez tenê dixwazim bibim malê.
It was a very obvious opportunity to miss.	Ew firsendek pir eşkere bû ku meriv ji dest bide.
But come on, let's go.	Lê were, em herin.
You are on the way now.	Tu niha di rê de yî.
This is exactly what I mean.	Ev tam mebesta min e.
Also one of them is a cat.	Her wiha yek ji wan pisîk e.
I believe there are very few players.	Ez bawer im ku gelek kêm lîstikvan hene.
The lights went out and he slept.	Ronahî vemirîbûn û radiza.
This time, and then she will finish.	Vê carê, û paşê wê wê biqede.
We must give up on this.	Divê em dev ji vê berdin.
But he just could not accept it.	Lê wî tenê nikarîbû vê yekê qebûl bike.
They proposed a choice.	Wan hilbijartinek pêşniyar kir.
Who lived and who died did not matter.	Kî dijiya û kî mir ne girîng bû.
I am not the person who needs them.	Ez ne ew kes im ku hewcedariya wan heye.
That's a good thing in this case.	Di vê rewşê de tiştek baş e.
It was a valuable shot for this level of training.	Ew ji bo vê astê perwerdehiyê bû guleyek hêja.
She left him and returned home with me.	Wê ew berda û bi min re vegeriya malê.
He was not such a person.	Ew ne kesekî wisa bû.
Very few knew it.	Pir hindik jê dizanibû.
And we do not stop here.	Û em li vir nesekinin.
He started listening again.	Dîsa dest da guhê xwe.
So communication can take place.	Ji ber vê yekê danûstandin dikare pêk were.
No reason needs to be given.	Ne hewce ye ku sedemek were dayîn.
You really told him.	Te rastî jê re got.
So any comments and answers are welcome.	Ji ber vê yekê her şîrove û bersiv bi xêr hatî.
I hate these things.	Ez ji van tiştan nefret dikim.
It is about someone who can not forget a detail.	Ew li ser kesek e ku nikare hûrguliyek ji bîr bike.
You were young.	Tu xort bûyî.
A look looked at my apartment, then at me.	Awirek li daîreya min nihêrî, paşê li min vegeriya.
Not much is expected of women.	Ji jinan zêde nayê hêvîkirin.
Suddenly she saw a car coming towards her.	Ji nişka ve wê dît ku erebeyek ber bi wê ve tê.
Children are crazy these days.	Zarok van rojan dîn in.
I will sleep.	Ez ê razêm.
The power is there and we must somehow reach it.	Hêz li wir e û divê em bi rengekî bigihîjin wê.
He believed in himself more than anyone.	Wî ji her kesî bêtir bi xwe bawer dikir.
Movement does not help.	Tevger ne alîkarî.
Do not show yourself.	Xwe nîşan nedin.
I still do not understand why.	Ez hê jî fam nakim çima.
We will follow for a while.	Em ê demekê bişopînin.
No one knows what the scene will look like.	Kes nizane dîmen dê çawa xuya bike.
Because his clothes and clothes were like one.	Ji ber ku cil û bergên wî wek yekî bû.
Just the name.	Tenê navê.
I really thank you for the help.	Ez bi rastî spasiya alîkariyê dikim.
Ask a top foot player to do the same, and it happens.	Ji lîstikvanek topê lingê bipirsin ku heman tiştî bike, û ew dibe.
Both times someone was killed.	Her du caran jî kesek kuştibû.
So enough of the loud name.	Ji ber vê yekê bes ji navê deng bilind.
This will also not have an impact on the problem.	Ev jî dê bandorek li ser pirsgirêkê neke.
Instead, it's a better way to lose without anything.	Di şûna wê de, rêwîtiyek çêtirîn e ku bêyî tiştek winda bike.
Let’s get it right from the start.	Werin em ji destpêkê ve rast rast bikin.
Much more metal richness.	Gelek bêtir dewlemendiya metal.
I knew this was my moment.	Min dizanibû ku ev kêliya min bû.
It had not been long.	Demek dirêj derbas nebûbû.
For others you.	Ji bo yên din hûn.
I mean, that worked very well.	Dema mebesta min, ku pir baş xebitî.
I'm proud of her.	Ez bi wê serbilind im.
I decided to prove myself.	Min biryar da ku xwe îspat bikim.
Behind my knees too.	Li pişt çokên min jî.
He took the opportunity to do it the first time.	Wî fersend girt ku gava yekem bike.
These are the four days we are in these cells.	Ev çar roj in em di van hucreyan de ne.
I will never sleep there.	Ez ê qet li wir razêm.
Do not be interested in anything else.	Bi tiştekî din re eleqedar nebin.
You need to go slowly.	Pêdivî ye ku hûn hêdî hêdî biçin.
He reached for the book.	Wî xwe gihand pirtûkê.
He tried.	Wî hewl da.
Then he went away in tears.	Paşê ew bi hêstiran çû.
Then I crawled into bed but did not wake up.	Dûv re ez di nav nivînê de gêr bûm lê ranebûm.
Give him plenty to take.	Gelek bide wî ku jê bigire.
Almost any reasonable basis will do.	Hema hema her bingehek maqûl dê bike.
I myself have been there several times.	Ez bixwe jî çend caran hatim wir.
Put it down.	Wê deyne xwarê.
But, you know, what it is.	Lê, hûn dizanin, ew çi ye.
I think it was just his true love.	Ez difikirim ku ew tenê evîna wî ya rastîn bû.
You have to want it.	Divê hûn wê bixwazin.
It may be better to do one thing at a time.	Dibe ku çêtir be ku meriv di demekê de yek tişt bike.
Which should stop.	Ya ku divê raweste.
Click here to read more.	Li vir bikirtînin û bixwînin.
Let me say more about the past.	Bila ez li ser berê bêtir bêjim.
There is only this natural flow when moving in clothing.	Dema ku di nav cilê de digerin tenê ev herikîna xwezayî heye.
I feel sick to my stomach.	Ez nexweşiya zikê xwe hîs dikim.
Until they both die.	Heta ku herdu jî bimirin.
They can not answer it.	Ew nikarin bersiva wê bidin.
You missed the point my friend.	Te bêriya xalê kir hevalê min.
The output is weak.	Derketin lawaz e.
Understanding human movement.	Fêmkirina tevgera mirovan.
I can not, my friend.	Ez nikarim, hevalê min.
They will see him.	Ew ê wî bibînin.
I had only read half of it.	Min tenê nîvê wê xwendibû.
Both do very well.	Her du jî pir baş dikin.
I see the sun go down.	Ez dibînim ku roj çû ava.
It does not exist.	Ew tune.
Things are moving fast.	Tiştên ku bi lez diçin.
And maybe something about how he was a really good friend.	Û dibe ku tiştek li ser ka ew çawa hevalek bi rastî baş bû.
I chose the mobile option for two reasons.	Min ji ber du sedeman vebijarka mobîl hilbijart.
Contributed data.	Tevkariya daneyan kir.
It makes the experience enjoyable.	Ev ezmûnê xweş dike.
You do not like it.	Hûn ji vê yekê hez nakin.
There is nothing better than experience.	Ji ezmûnê çêtir tiştek tune.
There is no other place.	Cihê din tune ye.
I really enjoyed this movie.	Ez ji vê fîlmê pir kêfxweş bûm.
A friend lost his wife.	Hevalekî jina xwe winda kir.
Numerous studies have shown poor results.	Gelek lêkolînan encamên nebaş nîşan dan.
The process was repeated until full information was obtained.	Pêvajo hate dubare kirin heya ku agahdariya tevahî dirêj hate girtin.
Maybe I should reduce things even more.	Dibe ku ez hê bêtir tiştan kêm bikim.
She did not say.	Wê negot.
In practice, it is actually very far from the truth.	Di pratîkê de, ew bi rastî ji rastiyê pir dûr e.
It was the last stage.	Ew derbasî qonaxa dawî bû.
Many things that can solve big problems are really just small things.	Gelek tiştên ku dikarin pirsgirêkên mezin çareser bikin bi rastî tenê tiştên piçûk in.
I'm not very good at having no plans.	Ez ne pir baş im ku tu plan tune.
Here is why.	Li vir çima ye.
I take responsibility for this.	Ez berpirsyariya vê digirim.
First, many thanks for coming to the system.	Pêşîn, gelek spas ji bo hatina pergalê.
Men made and made.	Mêran kirin û çêkirin.
It is suggested to consider these differences in future studies.	Tête pêşniyar kirin ku van cûdahiyan di lêkolînên pêşerojê de bifikirin.
As if it had happened in slow motion.	Mîna ku di tevgera hêdî de qewimî bû.
Will enter into force immediately.	Dê di cih de bikevin meriyetê.
The reactions of the people were mixed.	Bertekên gel tevlihev bûn.
Across the country.	Li seranserê welêt.
You are welcome to protect them.	Hûn bi xêr hatin ku wan biparêzin.
A war story.	Çîrokek şer.
We were both doing well on our own.	Me herduyan jî bi serê xwe baş dikir.
It is a function of space, of course.	Ew fonksiyonek cîhê ye, bê guman.
Something about her stood out differently from the other girls.	Tiştek li ser wê ji keçên din cuda rawesta.
You have two.	Hûn du hene.
I never went inside.	Ez qet neçûm hundir.
Then she cut off his hands with it.	Paşê wê destên xwe bi wê birrîn.
It was full of joy for him to be the one to say it.	Ew bi kêfa wî tije bû ku ew bibe yê ku bêje.
Not in the show, like.	Ne di pêşandanê de, wekî.
Run the numbers.	Reqeman bimeşînin.
She wanted to get along with him but there was no better plan.	Wê dixwest bi wî re li hev bike lê planek çêtir tune bû.
So he went to bed.	Ji ber vê yekê çû nav nivînên xwe.
She explained what happened at the camp dinner.	Wê diyar kir ku çi di şîvê kampê de qewimî.
None of this is enough.	Yek jê jî têrê nake.
They offer a bargain price for the latest working products.	Ew ji bo hilberên paşîn ên xebatê bihayê lihevkirî didin.
And for good reason.	Û ji ber sedemek baş.
We must grow to live.	Divê em mezin bibin da ku bijîn.
There was never any need to prove anything.	Qet hewcedarî bi îsbatkirina tiştekî nebû.
Do not understand this.	Vê fêm nekin.
Wear clothes for yourself.	Ji xwe re cilan li xwe dikin.
I do not believe you can.	Ez bawer nakim ku hûn bikin.
That is, it should be just the opposite.	Yanî divê ew tenê berevajî be.
These samples were taken during surgery.	Ev nimûne di dema emeliyatê de hatin girtin.
There is no help on their phone line or website.	Li ser xeta têlefonê an malpera wan arîkarî tune.
You two are in a lot of trouble.	Hûn du di gelek tengasiyê de ne.
They are made of stone.	Ew ji kevir hatine çêkirin.
Over the past few years, some important steps have been taken.	Di van çend salên borî de, hin gavên girîng hatin avêtin.
There is a convenience, however.	Lêbelê rehetiyek heye.
But this is not critical.	Lê ev ne krîtîk e.
I speak directly.	Ez rasterast biaxivim.
But they had a wonderful day.	Lê wan rojek xweş derbas kir.
Really, it looks amazing.	Bi rastî, ew ecêb xuya dike.
One pair was easier than two.	Yek cotek ji duyan hêsantir bû.
It works better.	Ew çêtir dimeşe.
Keep your eyes on the target.	Çavên xwe li ser hedefê bigirin.
He will not see me here.	Ew ê min li vir nebîne.
A woman who had no ear stepped forward.	Jinikek ku guhê wê tunebû derket pêş.
We go outside.	Em diçin derve.
State of the art.	Dewletê ya hunerî.
I was very skeptical that he was not ready for it.	Ez pir guman bûm ku ew ji bo wê ne amade bû.
This is in line.	Ev di nav rêzê de ye.
This is the difference between you and me.	Ev ferqa min û te ye.
This situation is due to the following argument.	Ev rewş ji ber argumana jêrîn e.
Thank you so much for that.	Ji bo wê gelek spas.
But not everyone can do it.	Lê her kes nikare vê yekê bike.
Her face is full of sadness.	Rûyê wê bi xemgîniyê tije ye.
Life was perfect and very good to be true.	Jiyan bêkêmasî û pir baş xuya bû ku rast be.
Anyone can clean up.	Her kes dikare paqij bike.
This policy has eliminated the black family.	Vê siyasetê malbata reş tine kiriye.
Everyone, it seemed, was moving.	Her kes, xuya bû, diçû.
You can program this to do things.	Hûn dikarin vî tiştî bername bikin ku tiştan bikin.
Still, very nice.	Lêbelê, dîsa jî pir xweş.
And set him free.	Û wî azad bike.
They just come to the place knowing that they are at home.	Ew tenê têne cîhê ku dizanin ku ew li malê ne.
I am locked out of my home.	Ez ji xanîyê xwe girtî me.
You are logged in.	Hûn ketin nava sîstemê.
I will never forget this child.	Ez tu carî nikarim vî zarokî ji bîr bikim.
Just write the code you are happy with.	Tenê koda ku hûn pê kêfxweş in binivîsin.
It is not difficult to distinguish them.	Ji hev cudakirina wan ne zehmet e.
Thus, we select the second tier model.	Bi vî rengî, em modela pileya duyemîn hilbijêrin.
I can attract a crowd by giving money.	Ez dikarim bi dayîna pereyan girseyek bikişînim.
This case is before this court.	Ev doz li ber vê dadgehê ye.
You could say she loved every minute of it.	Hûn dikarin bibêjin ku wê ji her deqeya vê yekê hez dikir.
We are changeable.	Em guherbar in.
For this we must see this fact.	Ji bo vê yekê divê em vê rastiyê bibînin.
They just have to be like men.	Pêdivî ye ku ew tenê mîna mêran bigire.
How much has passed is not important.	Çiqas derbas bûye ne girîng e.
No sound like that happens.	Deng nayê ku wisa diqewime.
And the new one is not much better.	Û ya nû ne pir çêtir e.
So this kind of task is done right.	Ji ber vê yekê ev celeb wezîfe rast tê kirin.
Fish early and late in the day for the best opportunity.	Masî zû û dereng di rojê de ji bo derfeta herî baş.
This way the overall picture is supported by the observers.	Bi vî rengî wêneya giştî ji hêla çavdêriyan ve tê piştgirî kirin.
I demanded the freedom of my country.	Min azadiya welatê xwe jê xwest.
Her mouth was dry.	Devê wê ziwa bû.
These days art is also enough to feed.	Di van rojan de huner jî têra xwarinê dibe.
I remember thinking how strange his eyes were those colors.	Tê bîra min ku ez difikirim ka çiqas xerîb bû çavên wî ew rengê bûn.
I have to say this.	Divê ez vê bibêjim.
We can only guess.	Em tenê dikarin texmîn bikin.
It will succeed.	Wê bi ser bikevin.
This proposal was rejected.	Ev tezkere hat redkirin.
I will be back here again.	Ez ê dîsa vegerim vir.
But there was a shot.	Lê fîşek li wir bû.
One of the officers recognized her and ordered her to stop.	Yek ji efseran xwe nas kir û ferman da wê ku raweste.
This helps, but not for long.	Ev alîkarî, lê ne ji bo dirêj.
These cells were removed after the first intermediate change.	Ev şaneyên piştî guherîna navîn a yekem hatin rakirin.
I will run before it happens.	Berî ku ew çêbibe ez ê birevim.
Something he did not want to happen.	Tiştekî ku wî nedixwest biqewime.
My husband was strong and independent.	Mêrê min bi hêz û serbixwe bû.
His community was strong.	Civaka wî bi hêz bû.
Fans just laugh at it.	Fans tenê bi wê dikenin.
The application for a new trial was rejected.	Serlêdana ji bo darizandina nû hat redkirin.
I can not wait for these years.	Ez nikarim li benda van salan bimînim.
It’s a simple thing.	Tiştek hêsan e.
It was as beautiful to me as ever.	Ew ji min re wek berê xweşik bû.
The first book is winter and the second is spring.	Pirtûka yekê zivistan û dudu jî bihar e.
At least one, sometimes two.	Bi kêmanî yek, carinan du.
I do not know if you have heard this news recently.	Nizanim te van nûçeyan vê dawiyê bihîstiye yan na.
I had to explain the statement.	Diviyabû min îfadeyê rave bikim.
Think this is not true.	Bifikirin ku ev ne rast e.
He loved her.	Wî ji wê hez dikir.
I did not understand this.	Min ev fêm nekir.
To do this, you must select each property.	Ji bo vê yekê, divê hûn her milkê hilbijêrin.
I stopped writing notes.	Min dev ji nivîsandina notan berda.
You can do two things.	Hûn dikarin du tiştan bikin.
I stand in the woods in my shirt and smoke a cigarette.	Di kirasê xwe de di nav daran de radiwestim û cixarê dikişînim.
This is not a problem in this case.	Ev ne pirsgirêkek di vê rewşê de ye.
I was trying to end my speech.	Min hewl dida ku dawiya axaftina xwe bidomînim.
He went to the bedroom.	Ew çû oda razanê.
No need to add a large number.	Ne hewce ye ku hejmareke mezin lê zêde bike.
It gives her more power.	Zêdetir hêz dide wê.
Most of them have not been used for the last three months.	Ji sê mehên dawî ve piraniya wan nehatine bikaranîn.
As expected, the news media reported the events that took place.	Wekî ku tê hêvîkirin, medyaya nûçeyan bûyerên ku qewimîn ragihandin.
Let’s practice applying the tools you learned.	Werin em serîlêdana amûrên ku we fêr bûne pratîk bikin.
You will find a warm welcome from all our activities.	Hûn ê ji her çalakiya me re bi xêrhatinek germ bibînin.
I will be back this weekend.	Ez ê vê dawiya hefteyê bibim.
He gave her a chance to be with him.	Wî derfetek da wê ku bi wî re bibe.
When you learn something new, share it.	Gava ku hûn tiştek nû fêr bibin, wê parve bikin.
And in their world, metal should be a part of normal life.	Û di cîhana wan de, metal divê beşek ji jiyana normal be.
That discussion was another topic.	Ku gotûbêj derbasî mijareke din bû.
That input is valuable.	Ew input hêja ye.
I am most remorseful.	Ez herî zêde poşman im.
There is no time to be cheap here, friends.	Dem tune ku meriv li vir erzan bibe, heval.
I do not know what is happening.	Nizanim çi diqewime.
The best buyer now does this.	Kirrûbirra çêtirîn niha vê yekê dike.
I opened the door and called him.	Min derî vekir û gazî wî kir.
It was on our air today.	Ew îro li ser hewaya me bû.
I will try to explain how it can be done.	Ez ê hewl bidim ku rave bikim ka ew çawa dikare were kirin.
This may not mean much to you.	Dibe ku ev hêj ji we re pir watedar nebe.
The hand falls once.	Destê carekê dikeve.
Shake your hands.	Destên xwe hejandin.
And then try them.	Û paşê ew hewl bikin.
This procedure is now part of our standard of clinical care.	Ev pêvajo niha beşek ji standarda lênihêrîna klînîkî ya me ye.
She had children on the spot.	Di cih de zarokên wê hebûn.
There is something great that he is not aware of.	Tiştek mezin heye ku haya wî jê tune ye.
I saw my friends drinking wine and talking around the dining table.	Min dît ku hevalên min şerab vedixwin û li dora maseya xwarinê diaxivin.
There were flowers, there was good food, but the crowd was low.	Kulîlk hebûn, xwarina xweş hebû, lê qelebalix kêm bû.
The first thing many people saw there.	Ya yekem ku gelek kesên li wir dîtibûn.
Why don’t we leave the salon.	Çima em dernakevin salonê.
Could feel it by watching them.	Dikaribû bi temaşekirina wan hîs bike.
Every time you do, you make it so much easier for me.	Her gava ku hûn dikin, hûn vê yekê ji min re pir hêsantir dikin.
Increase heat and bring to a boil.	Germê zêde bikin û bikin kelandin.
The real enemy.	Dijminê rast.
Things are not like before.	Tişt ne wek berê ne.
Maybe he will learn to have more like him.	Dibe ku ew ê fêr bibe ku wekî wî bêtir hene.
That's not a mistake.	Ew ne şaş e.
They are available in different colors.	Ew di rengên cûda de hene.
They went over it.	Ew çûn ser wê.
They differ on previous groups.	Ew li ser komên berê cûda dibin.
I would not recommend this method, it is not worth the effort.	Ez ê vê rêbazê pêşniyar nekim, ew ne hêjayî hewldanê ye.
In real life.	Di jiyana rast de.
Similar changes have taken place in other developed countries.	Guhertinên bi vî rengî li welatên din ên pêşketî jî çêbûn.
He had bought it.	Wî ew kirîbû.
That woman came out on me for no good reason.	Ew jin bêyî sedemek baş derket ser min.
doing her good.	qenciya wê dikir.
A little action took place in the next few months.	Çalakiyek hindik di çend mehên pêş de pêk hat.
She felt very small.	Wê xwe pir piçûk hîs dikir.
There is nothing but darkness.	Ji bilî tariyê tiştek nîne.
Therefore, it does not change our strategy.	Ji ber vê yekê, ew stratejiya me naguhere.
I lost my way again.	Min dîsa rê winda kir.
I turned to see her.	Ez zivirîm ku wê bibînim.
The only concern was public opinion.	Tenê xema raya giştî bû.
So they went to work every morning like everyone else.	Ji ber vê yekê ew her sibe wek her kesî diçûn ser kar.
I do not know what is happening.	Ez nizanim ku ew diqewime.
I created it.	Min ew afirandiye.
I lost my way.	Min rê winda kir.
When they did not, he raised his weapon in the air and fired.	Gava wan nekir, wî çeka xwe rakir hewa û gule berda.
All login features appear in the model.	Hemî taybetmendiyên têketinê di modelê de xuya dibin.
He had good energy and color.	Ew xwedî enerjî û rengê baş bû.
However, that is nothing but definite.	Lêbelê, ew tiştek lê diyarkirî ye.
We humans are confused.	Em mirov tevlîhev in.
And what you want to ask.	Û tiştê ku hûn dixwazin bipirsin.
But the closer he looked, the more he discovered who he was.	Lê her ku ew nêzîktir lê dinihêrî, wî bêtir kifş kir ku ew e.
Twenty reports were identified and included.	Bîst rapor hatin tesbîtkirin û tê de hatin girtin.
They are active, but they are bound to not be very visible.	Ew çalak in, lê ew neçar in ku pir xuya nebin.
These are of high quality.	Ev kalîteya bilind in.
My hand is around her shoulders.	Destê min li dora milên wê.
We look forward to hearing from you, thank you.	Em li bendê ne ku ji we re bibihîzin, spas.
I made a sign, here.	Min nîşanek çêkir, li vir.
And what that will mean for many other teams.	Û ew ê ji bo gelek tîmên din tê çi wateyê.
But he never mentioned it.	Lê qet behsa wê nekir.
Make sure they don’t forget.	Bawer bikin ku ew ji bîr nekin.
A few steps closer.	Çend gavan nêzîktir kir.
And her death was a mistake.	Û mirina wê xelet bû.
It was a long line of violence.	Demeke dirêj bû xeta tundiyê.
I have to learn in the area.	Divê ez li herêmê fêr bibim.
No one ever says.	Kes qet nabêje.
It didn’t look right.	Bi awayekî rast xuya nedikir.
We bought the company.	Me şirket kirîn.
Still building continued.	Hîn jî avahî berdewam kir.
More like the apartment opposite.	Zêdetir mîna daîreya li hember.
It's a good fit for you.	Ew ji we re guncanek baş e.
There is a great danger in this.	Di vê de xeteriyeke mezin heye.
Still going strong.	Hîn jî didome.
There is nothing wrong with that look.	Dema ku wê nêrî tiştek tune.
But when the time came, we just didn’t look around for it.	Lê dema ku dem hat, em tenê li dora wê negeriyan.
We sometimes had to take our parents' cell phones with us.	Em carinan neçar dibûn ku têlefona desta ya dêûbav bi xwe re derxin.
However, he can tell now.	Lêbelê, ew dikare niha jê re bibêje.
He will be back at it, he believes.	Ew ê li wê vegere, ew bawer e.
There is not much fat there.	Li wir pir qelew nîne.
You are in the hospital.	Tu li nexweşxaneyê yî.
He let the sight of her fall from her eyes into her mouth.	Wî hişt ku dîtina wî ji çavên wê dakeve devê wê.
It seems to work perfectly when you understand how they are progressing.	Wusa dixuye ku gava ku hûn fêhm bikin ka ew çawa pêşde diçin bêkêmasî dixebite.
With the police.	Bi polîsan re.
He returned to the table and sat down.	Ew vegeriya ser masê û rûnişt.
We felt very comfortable at home.	Me xwe li malê pir rehet hîs kir.
I have my plans.	Min planên xwe hene.
All authors contributed significantly to the design of the study.	Hemî nivîskaran bi girîngî beşdarî sêwirana lêkolînê bûn.
Therefore, you may also want to share the shows with your family.	Ji ber vê yekê, dibe ku hûn jî bixwazin ku pêşandan bi malbata xwe re parve bikin.
Is this a normal feeling.	Ma ev hestek normal e.
His head and one of his hands were missing.	Serê wî û yek ji destên wî winda bûn.
i'm in.	ez tê de me.
She did not understand.	Wê fêm nekir.
It was long and thick and it was completely full.	Ew dirêj û stûr bû û ew bi tevahî tije kir.
Fighting for their lives.	Ji bo jiyana xwe şer dikirin.
What does the world pay for drugs.	Dinya çi bedelê narkotîkê dide.
Available from first to last.	Ji ya yekem heta ya dawîn heye.
No need to spend money.	Ne hewce ye ku pere xerc bikin.
He did not ask.	Wî pirs nekir.
This means we have to get out.	Ev tê wê wateyê ku divê em xwedî derkevin.
And out of a few hundred injured some may not be alive.	Û ji çend sed birîndaran dibe ku hinek sax nebin.
Not the age of the people who use them but the age of the users.	Ne temenê kesên ku wan bikar tînin lê temenê karûbaran e.
We allow it to adjust its length and volume.	Em dihêlin ku dirêjî û dengê wê rasterast bikin.
Buy that link and check it out.	Wê lînkê bikirtînin û wê kontrol bikin.
Please do not talk anymore.	Ji kerema xwe êdî nepeyivin.
It really is what you think it is.	Ew bi rastî ew e ku hûn difikirin ku ew e.
This person was completely new.	Ev kesek bi tevahî nû bû.
It is just an idea.	Ew tenê ramanek e.
For a variety of uses.	Ji bo vegirtina karanîna cûda.
The better he does his job, the better his family.	Çi qas karê xwe baştir bike, ew qas jî malbata wî çêtir dike.
You should look at the explanation.	Divê hûn li şirovekirinê binêrin.
I drove and drove and I did not see.	Min ajot û ajot û min nedît.
You were amazing.	Hûn ecêb bûn.
It is difficult for most people to live these days.	Van rojan ji bo piraniya mirovan bijî zehmet e.
There must be a reason for what they are doing.	Divê sedemek ji bo tiştên ku ew dikin hebe.
But there is more to it than that.	Lê ji wê zêdetir heye.
We look outside and see a tree.	Em li derve dinêrin û darekê dibînin.
Maybe this would be better.	Dibe ku ev çêtirîn be.
It really means nothing.	Ew bi rastî tiştek nayê wateya.
Many views have been suggested.	Gelek nêrîn hatine pêşniyar kirin.
Especially when it comes to my kids.	Bi taybetî dema ku dor tê ser zarokên min.
You can look at him later.	Hûn dikarin paşê li wî binêrin.
She had then generally agreed on her advice.	Wê hingê wê bi gelemperî şîreta xwe li hev kiribû.
Our older children have migrated.	Zarokên me yên mezin koç kirine.
I also did not know what they meant when they said that.	Min jî nizanibû ku mebesta wan çi ye dema ku ev gotin digotin.
That was what happened.	Wisa çêbûbû.
Now the enemy was coming inside.	Êdî dijmin dibû hundir.
In the near future, there will be no more pain.	Di demek nêzîk de, dê êdî êş tune be.
It obviously does not fit into the rest of the image.	Ew eşkere di nav wêneya mayî de cîh nagire.
I have a beautiful young family and two dogs.	Malbateke min a ciwan a bedew û du kûçikên min hene.
There are no more dead women and girls.	Êdî jin û keçên mirî nema.
It will go on in twenty minutes, which is my best guess.	Ew ê di nav bîst hûrdeman de biçin, texmîna min a çêtirîn e.
Thanks for seeing me.	Spas dikim ji bo dîtina min.
Put me in the walking caste.	Min têxe nav kastê rêve.
Please take me back to my cell.	Ji kerema xwe min vegerîne hucreya min.
They talked about their experiences in the storm.	Wan behsa serpêhatiyên xwe yên di bahozê de kirin.
There were too many of them.	Ji wan pir zêde bûn.
The analysis was performed in two steps.	Analîz di du gavan de hate kirin.
I wanted to go deeper.	Min xwest ez kûr biçim.
Only six comments support the change.	Tenê şeş ​​şîrove piştgirî guheztin.
You have a gift that is needed.	Diyariyek we heye ku hewce ye.
They are not like everyone else.	Ew jî mîna her kesî ne.
We could not believe it before.	Me ji pêşiya wê bawer nedikir.
I sat in the back.	Ez li piştê rûniştim.
Three popular lessons.	Sê dersên populer.
According to this mechanism, the tool is made.	Li gorî vê mekanîzmayê, amûr tê çêkirin.
Something burned and it didn’t hurt anywhere.	Tiştek şewitî û ew li tu derê neêşiya.
It is so small and can not stand the pain.	Ew qas piçûk e û nikare êşa xwe ragire.
He had not taken any medicine for days.	Bi rojan tu derman nexwaribû.
They will just go for another one.	Ew ê tenê yekî din biçînin.
They take drugs to make them feel better.	Ew narkotîkan digirin da ku ew xwe baştir hîs bikin.
Now he wondered if he would see her again.	Niha ew meraq dikir ka ew ê careke din wê bibîne.
I really have to go back.	Divê ez bi rastî vegerim.
When his vision was dark, he extended his arms with both hands.	Gava ku dîtina wî tarî bû, wî bi herdu destên xwe dirêj kir.
From the video, maybe you are a better shooter.	Ji vîdyoyê, dibe ku hûn fîşekek çêtir in.
A girl like you.	Keçikek wek te.
Said of her birth voluntarily.	Ji zayîna wê dildariyê re got.
We brought it.	Me ew anîn.
He did not want to think about it.	Wî nexwest li ser vê yekê bifikire.
I paused for a minute at the end of their path.	Ez deqeyekê li dawiya riya wan sekinîm.
Let me know what you think about this article.	Bila ez dizanim hûn li ser vê gotarê çi difikirin.
They will help you.	Ew ê alîkariya we bikin.
He left the bathroom and returned to his seat opposite the bar.	Ew ji hemamê derket û vegeriya cihê xwe li hember bar.
Change of location.	Guhertina cihan.
Send or not send.	Bişînin an neşînin.
She had done three jobs to get herself to school.	Wê sê karan kiribû da ku xwe bigihîne dibistanê.
I gave him five choices for a meeting they had.	Min ji bo civîneke ku wan kiribû pênc bijare dan wî.
In the field.	Li meydanê.
He offered his hand to me instead.	Li şûna min destê xwe pêşkêş kir.
It is a performance rights organization.	Ew rêxistinek mafên performansê ye.
It is just very, very powerful.	Ew tenê pir, pir hêzdar e.
And I'm here now.	Û ez niha li vir im.
I will not do that.	Ez ê vê yekê nekim.
Things are slowly coming together.	Tişt hêdî hêdî digihê hev.
Or so he believed.	An jî wisa bawer dikir.
Your mother also told me.	Diya te jî ji min re got.
They are the salt of the earth.	Ew xwêya erdê ne.
But now she was just trying to find her.	Lê niha wê tenê hewl da ku wê bibînê.
Do not start the room for me.	Ji min re dest bi odeyê neke.
They know what we did.	Ew dizanin ku me çi kir.
This was in the live broadcast.	Ev di weşana zindî de bû.
Negatives returned.	Negatîf vegeriyan.
Its production is much faster and more expensive.	Hilberîna wê pir zûtir û bihatir e.
I have used the phone before.	Min berê telefonek bikar aniye.
A man who had spent his life for an idea.	Mirovekî ku jiyana xwe ji bo ramanekê xerc kiribû.
This is very important to prevent.	Ev pir girîng e ku pêşî lê were girtin.
It would not have started with the war.	Ew ê bi şer dest pê nekir.
He had to force himself to think clearly.	Diviyabû xwe bi zorê bikira ku zelal bifikire.
Each buyer is responsible for their own area.	Her yek ji kirrûbirra li herêma xwe berpirsiyar e.
They sound close to tears, somehow.	Ew dengên nêzîkî hêsiran, bi awayekî.
That is the goal.	Ew armanc e.
He is a very person who has been good in business.	Ew pir kesek e ku di karsaziyê de baş bûye.
I take it as a child.	Ez wê wek zarokekî digirim.
Use within a year.	Di nav salekê de bikar bînin.
I stopped.	Min westand.
He commanded them to stay away.	Wî emir da wan, ku ew dûr bimînin.
This is important to her.	Ev ji bo wê girîng e.
Then you can see.	Hingê hûn dikarin bibînin.
This section does not appear to be relevant to the rest of the study.	Ev beş bi lêkolîna mayî re ne têkildar xuya dike.
It gave me a sense of a higher purpose.	Wê hestek armancek bilindtir da min.
I mean the screen.	Mebesta min ekranê.
This is how we get to know each other.	Bi vî awayî em hevdu nas dikin.
She wants and needs sugar.	Ew şekir dixwaze û hewce dike.
He walked in the open country.	Ew li welatê vekirî meşiya.
But be careful not to let them.	Lê hay ji xwe hebin ku ew nebin.
Pepper, and drink.	Biber, û vexwin.
She had to see something else.	Diviyabû wê tiştekî din bidîta.
The meanings are shown.	Wateyên têne nîşandan.
Nobody talks about the technical side.	Kes behsa aliyê teknîkî nake.
It will be here, as a place to stay.	Ew ê li vir be, wekî cîhek ku hûn lê bimînin.
Then those years ended for everyone.	Paşê ew sal ji bo her kesî qediyan.
Something came in and grabbed it.	Tiştek ket hundur û girt.
Her pictures were pictures of those days, not others.	Wêneyên wê wêneyên wan rojan bûn, ne yên din bûn.
So far so good.	Heta niha başe.
There was no fruit on it.	Tu fêkî li ser tunebû.
We have children of the same age.	Zarokên me yên heman temenî hene.
Can they eat food or just blood.	Ma ew dikarin xwarinê an tenê xwînê bixwin.
Even without voice control, it is definitely smart.	Tewra bêyî kontrolkirina deng jî, bê guman jîr e.
I have no one to talk to.	Min qet kesek tune ku ez pê re biaxivim.
What does this future control entail ?.	Ev kontrolkirina paşerojê çi vedigire?.
He wants to see you dead.	Ew dixwaze te mirî bibîne.
And the response process changes.	Û pêvajoya bersivê diguherîne.
Watch it twice.	Du caran lê temaşe bikin.
Gul was never found or his claim was not confirmed.	Gul tu carî nehat dîtin an jî îdîaya wî nehat pejirandin.
As simple as that.	Weke ku hêsan e.
Not only does this give us a valuable player response.	Ne tenê ev bertekek lîstikvanê hêja dide me.
Video games, if he ever has one.	Lîstikên vîdyoyê, heke wî carî yek hebe.
This is his character.	Ev karaktera wî ye.
This has happened before.	Ev berê qewimî.
Because of the limited space we select some representative examples.	Ji ber cîhê kêm em hin mînakên temsîlî hildibijêrin.
A low voice, always talking, calling to me.	Dengek nizm, hertim dipeyivî, gazî min dikir.
If it is under.	Ger ew di bin de be.
Some people will do really well.	Hin kes dê bi rastî baş bikin.
It's just very difficult.	Ew tenê pir dijwar e.
He was deep in speech.	Ew di axaftinê de kûr bû.
I could no longer do it, I could not bear it so much.	Min êdî nekarîbû bikim, nekarîm ewqasî ragirim.
He was thirty.	Ew sî bû.
Right in the middle.	Tam di navîn.
One on the left and one on the right.	Yek li çep û yek li rast.
He must be in the hospital.	Divê ew li nexweşxaneyê be.
God loves me as much as He loves my husband.	Xwedê bi qasî ku ji mêrê min hez dike ji min hez dike.
It was the same.	Ew jî heman bû.
Now we take our time comforting each other.	Niha em wextê xwe ji hev re teselî dikin.
Really stop what you are doing and write down what you think.	Bi rastî ya ku hûn dikin rawestînin û tiştê ku hûn difikirin binivîsin.
But this does not happen.	Lê ev yek pêk nayê.
Even then, there is still room for error.	Wê demê jî, hê jî cîhê xeletiyê heye.
You did everything.	Te her tişt kir.
Education with gold is its weight.	Perwerde bi zêr giraniya xwe ye.
I didn’t even know what he was talking about.	Min jî nizanibû ew qala çi dike.
We run our systems this way.	Em pergalên xwe bi vî rengî dimeşînin.
My daughter stayed with her father for a short time.	Keça min demeke kurt bi bavê xwe re ma.
I can not play the game that you have to guess and guess.	Ez nikarim lîstika ku divê hûn texmîn bikin û texmîn bikin bilîzim.
It all depends on how the river of sex flows through a person.	Her tişt girêdayî ye ka çemê zayendî çawa di nav kesek re derbas dibe.
For us to read letters.	Ji bo ku em nameyan bixwînin.
It will get worse.	Wê xerabtir bibe.
Whatever it may be, do not.	Çi dibe bila bibe, neke.
Once you join.	Carekê hûn tevlî bibin.
It has been so long a year.	Ev salek ewqas dirêj bû.
Such conditions may be evident in the bones of the foot.	Dibe ku rewşên weha di nav hestiyên lingê de diyar bibin.
I could have started with him, however.	Min dikaribû dest bi wî bikim, lêbelê.
Pay more attention to love.	Zêdetir bala xwe bidin evînê.
It's beautiful.	Ew xweş e.
I am going for a short walk early in the morning.	Ez serê sibê diçim meşeke kurt.
Change is a part of life.	Guhertin beşek ji jiyanê ye.
It makes sense to me and seems to work well.	Ew ji min re watedar e û wusa dixuye ku baş dixebite.
Employees seemed to value the customer.	Xuya bû ku karmend qîmetê didin xerîdar.
Well the idea was this, it was relatively good, but not surprising.	Welê fikir ev bû, ew bi nisbet baş bû, lê ne ecêb bû.
It seems that it is not very common by nature.	Wusa dixuye ku ew bi xwezayî ne pir gelemperî ye.
I'm sure men don't talk like that either.	Ez bawer im mêr jî wisa napeyivin.
The lines' were recorded by telephone.	Xetên 's bi telefonê hatine tomarkirin.
My brother knew his time was short, but he had complete peace of mind.	Birayê min dizanibû ku dema wî kurt e, lê aramiya wî ya tevahî hebû.
But this information is just for you.	Lê ev agahdarî tenê ji bo we ye.
And when they finished it was evening.	Û dema ku wan qediya bû êvar.
Make sure you know the rules.	Bawer bikin ku hûn qaîdeyên dizanin.
I am in place and satisfied.	Ez bi cîh im û têr im.
But he will not be able to, not with an army.	Lê ew ê nekare, ne bi artêşek.
Everyone will know your name.	Her kes dê navê te bizanibe.
Very little was seen.	Pir hindik xuya bû.
Only small children.	Tenê zarokên biçûk.
Making games for social change.	Çêkirina lîstikan ji bo guhertina civakî.
But he had to buy it, and that too made him happy.	Lê diviyabû wî bikira, û ev jî ew kêfxweş kir.
You have to learn to protect yourself.	Divê hûn fêrî parastina xwe bibin.
If it takes a few minutes, you can wait for your program.	Ger ew çend hûrdeman be, hûn dikarin bernameya xwe li bendê bimînin.
But the next day both had to get up early.	Lê diviyabû roja din her du jî zû rabin.
He will never miss her.	Ew ê qet bêriya wê neke.
Everything was going fast but minutes.	Her tişt bi lez diçû lê deqîqe.
From a distance.	Ji dûr ve.
It is a success.	Ew serkeftinek e.
This is not very fun.	Ev ne pir kêfxweş e.
I was confused by the many options available.	Ez bi gelek vebijarkên berdest tevlihev dibûm.
Love is still something.	Heskirina tiştekî hîn jî tiştek e.
I have problems to solve.	Pirsgirêkên min hene ku ez çareser bikim.
She looked tired, she thought.	Ew westiyayî xuya bû, wê fikirî.
The place where the ship is towed may be just for show.	Cihê ku keştî tê kişandin dibe ku tenê ji bo awiran be.
And a piece of meat was expensive.	Û pariyek goşt biha bû.
That was not a mistake.	Ew ne xelet bû.
The old things are gone.	Tiştên kevn derbas bûne.
We appreciate it very much.	Em pir teqdîr dikin.
Maybe we need to get that dream job.	Dibe ku em hewce ne ku ew karê xewnê bistînin.
He, for one.	Wî, ji bo yek.
A girl's love for her father.	Evîna keçekê ji bavê xwe re.
I am aware of what happened.	Haya min jê heye çi bûye.
The basal body temperature increased significantly.	Germahiya laşê bingehîn bi girîngî zêde bû.
But in the last six years, it has never been made.	Lê di şeş salên dawî de, ew qet nehat çêkirin.
The medium was changing daily.	Medium rojane dihat guhertin.
Powers come home.	Hêz tên malê.
I will just take my food and drink with me.	Ez ê tenê xwarin û vexwarina xwe bi xwe re hilgirim.
But he is gone now, and you no longer need to protect him.	Lê ew niha çûye, û êdî ne hewce ye ku hûn wî biparêzin.
A few words from her.	Ji wê çend gotin.
To the best of our knowledge this has not been tested before.	Li gorî zanyariyên me ev berê nehatiye ceribandin.
I have no evidence.	Tu delîlên min tune ne.
She could not look at her life on her shoulders.	Wê nikarîbû jiyana xwe li ser milê xwe mêze bike.
It was a standard weapon.	Ew bû çeka standard.
Love is so wonderful.	Evîn pir ecêb e.
Still resisting.	Hîn jî li ber xwe dide.
I missed my cat and she definitely missed me.	Min bêriya pisîka xwe kiriye û wê bê guman bêriya min kiriye.
It was hard to say why he felt the need.	Zehmet bû ku bigota çima ew hewce difikirî.
We do not know what kind of effects will be affected later.	Em nizanin dê paşê kîjan celeb bandor bibin.
He made me go to the end.	Wî kir ku ez heta dawiyê biçim.
But he went inside and put out the fire.	Lê ew ketibû hundir û agir vemirandibû.
In times like these, not much.	Di demên weha de, ne pir.
You did very well today.	Te îro pir baş kir.
It can be good and bad.	Ew dikare baş û xirab be.
He took a breath.	Bêhna xwe girt.
I spoke a joke.	Min henek axivî.
It is a success.	Serkeftinek e.
The room was comfortable and clean.	Odeyek rehet û paqij bû.
They realized that buildings without parks were being built.	Wan fêm kir ku avahiyên bê park têne çêkirin.
The engine of the vehicle runs very, very smoothly.	Motora wesayîtê pir, pir xweş dimeşe.
Look at them now.	Niha li wan binêrin.
I knew that was not the case.	Min dizanibû ku ne wusa bû.
He has to go through a lot of difficult times.	Divê ew di gelek demên dijwar re derbas bibe.
It is important to have as many of them as possible.	Girîng e ku bi qasî ku pêkan ji wan hebin.
All experiments and measurements were taken in the light phase.	Hemî ceribandin û pîvandin di qonaxa ronahiyê de hatin girtin.
Your love and.	Evîna te û.
You reach it.	Hûn bigihîjin wê.
We will come to this point in the next section.	Em ê di beşa pêş de werin ser vê xalê.
It looked very good.	Ew pir baş xuya bû.
It was never heavy.	Qet ne giran bû.
Please call me.	Ji kerema xwe gazî min bike.
Basic needs need to be met.	Pêdivî ye ku hewceyên bingehîn bêne peyda kirin.
I learned something new today.	Îro tiştek nû fêr bû.
Let go and close your eyes.	Bihêle û çavê xwe bigire.
They have no mind.	Aqilê wan tune.
The sun rose, then went down.	Roj hilat, paşê çû ava.
But here are two serious complications.	Lê li vir du tevliheviyên giran hene.
You will not return to your home.	Hûn ê xaniyê xwe venegerînin.
I can not quench my thoughts enough to go to sleep.	Ez nikarim ramanên xwe bi qasî ku bi xew ve biçim vemirînim.
Both parts of the building were one storey.	Her du beşên avahiyê yek qat bûn.
He was not happy with it.	Ew bi wê ne kêfxweş bû.
I explained that the idea was to give them security.	Min diyar kir ku fikir ew bû ku ez ewlehiyê bidim wan.
It can walk there in minutes.	Ew dikare di çend deqeyan de li wir bimeşe.
That is what He has created.	Ya ku afirandiye ew e.
Removing a service dog is a huge responsibility among the public.	Derxistina kûçikê xizmetê di nav gel de berpirsiyariyek mezin e.
I could not continue.	Min nikarîbû bidomînim.
It is best to visit on a clear day with little wind.	Çêtir e ku hûn di rojek zelal û bi bayê piçûk de biçin serdanê.
It is very standard, and like mine.	Ew pir standard e, û mîna ya min e.
However, it continued.	Lêbelê, wê berdewam kir.
The word will stop.	Peyv wê bisekine.
He should have stopped, but he did not.	Diviyabû ew rawesta, lê neda.
And his feelings changed.	Û hestên wî yên guherîn.
We can provide photos.	Em dikarin wêneyan pêşkêş bikin.
She sat me down and said she has something to tell me.	Wê ez rûniştim û got ku ew tiştek heye ku ji min re bêje.
They were there and did it.	Ew li wir bûne û wiya kirine.
They hardly knew where to start, it seems.	Wan bi zor dizanibû ku ji ku dest pê bikin, wusa dixuye.
But, as a user, you do not need to pay attention.	Lê, wekî bikarhêner, hûn ne hewce ne ku bala xwe bidin.
It was just like that.	Tenê wisa bû.
But few are interested in that much.	Lê hindik eleqedar dibin ew qas.
She let herself out of the window to see the way forward.	Wê xwe ji pencereyê berda da ku rê li pêş bibîne.
I'm ready.	Ez amade me.
He was excited.	Ew bi heyecan bû.
So she decided to take up the post.	Ji ber vê yekê wê biryar da ku wezîfeyê bigire dest.
Just a way to go.	Tenê rêyek ku diçin.
I have to go back for him.	Divê ez ji bo wî vegerim.
People talk like we are a complete failure.	Mirov mîna ku em bi tevahî têkçûn in diaxivin.
Just let me change my shirt.	Tenê bila ez ji kirasê xwe biguherim.
I will look into it.	Ez ê lê bigerim.
If you ever want to get involved, let me know.	Ger hûn carî bixwazin tevlê bibin, bila min agahdar bikin.
There is no other woman in this house, only you.	Li ser vê malê jinek din tune, tenê hûn.
My parents were different.	Dê û bavê min cuda bûn.
There was no participatory review or decision process for this article.	Ji bo vê gotarê beşdarî pêvajoya vekolîn an biryarê nebû.
Use the behavior management system that works for you.	Pergalek rêveberiya tevgerê ya ku ji we re dixebite bikar bînin.
But the importance of my work was this.	Lê girîngiya karê min ev bû.
It was a while.	Demek bû.
I will tell you this.	Ez ê vê ji we re bibêjim.
They help me in every way.	Ew bi her awayî alîkariya min dikin.
When it first loads I can stay away from the fire.	Dema ku ew yekem bar dibe ez dikarim ji agir dûr bixim.
The word went around.	Peyv li dora xwe ket.
He was in business, he said.	Ew di karsaziyê de bû, wî got.
To stay here.	Ku hûn li vir bimînin.
But he did not last long in this work either.	Lê wî di vî karî de jî dirêj nekir.
He was excited.	Ew heyecan dikir.
The ears are slightly larger but the bone structure looks good.	Guh hinekî mezin lê avahiya hestiyê baş rûdine.
I look right up close.	Ez rast nêzik dinêrim.
The rest, of course, is history.	Ya mayî, bêguman dîrok e.
He did not call them often.	Wî pir caran gazî wan nedikir.
I did not have much time so it is not perfect.	Wextê min zêde nebû ji ber vê yekê ew ne bêkêmasî ye.
We look forward to starting next year.	Em hêvî dikin ku di sala pêş de dest pê bikin.
They could have gone, of course.	Ew dikaribûn biçûya, bê guman.
This is a tough business.	Ev karsaziyek dijwar e.
It is very easy to order from the website and by phone.	Pir hêsan e ku meriv ji malperê û bi têlefonê ferman bide.
In that room.	Li wê odeyê.
He often tried to explain his decision in a letter.	Wî gelek caran hewl da ku biryara xwe bi nameyê vebêje.
It just doesn’t help.	Ew tenê alîkarî nake.
I feel very out of balance.	Ez xwe pir ji hevsengiyê hîs dikim.
Just me, looking over my shoulder.	Tenê ez, li ser milê xwe digerim.
I knew a few months had passed.	Min dizanibû çend meh derbas bûne.
Things were going very well.	Tişt pir baş diçûn.
There is no pain in these tests.	Di van ceribandinan de êş tune.
It meant he would come in and out in record time.	Wateya wê bû ku ew ê di demek rekor de bikeve û derkeve.
It was not an easy task.	Ne karekî hêsan bû.
You can enter it with a completely different strategy.	Hûn dikarin bi stratejiyek bi tevahî cûda têkevin wê.
And not just a broken old mile, but one of his.	Û ne tenê milekî şikestî yê kevn, lê yek ji wî.
In fact very simple.	Di rastiyê de pir hêsan.
They did not catch a single fish.	Wan yek masî jî negirtin.
Reality does not change.	Rastî nayê guhertin.
And you write too.	Û tu jî dinivîsî.
This did not surprise him.	Vê yekê ew şaş nekir.
They are a necessary evil, and may not be an evil.	Ew xirabiyek pêdivî ne, û dibe ku ne xirabiyek in.
What is wrong in society is you.	Ya ku di civakê de xelet e hûn in.
The result is the same for a source in the sky.	Encam ji bo çavkaniyek li ezmên heman e.
She had not seen anyone, had not seen anything interesting.	Wê kesek nedîtibû, tiştek balkêş nedît.
I only put my head down for five minutes.	Min tenê pênc deqeyan serê xwe danî.
Today the crossing is closed to heavy traffic.	Îro rêya derbasbûnê ji trafîka giran re hatiye girtin.
We will give it to you directly.	Em ê rasterast bidin we.
Oh, tea, let me get it.	Oh, çay, bila ez wê bistînim.
No such observations were made in our study.	Di lêkolîna me de çavdêriyên bi vî rengî nehatin kirin.
What does it look like in these places ?.	Li van deran çawa xuya dike?.
The first search bar, the second search result field and the third form.	Barê lêgerîna yekem, qada encama lêgerîna duyemîn û forma sêyemîn.
If you do not have one, make it.	Ger yeka we tune be, çêkin.
I really hadn’t.	Bi rastî min nekiribû.
It goes too far.	Ew pir dûr diçe.
It will not help.	Ew ê alîkariyê nake.
But that was not the job.	Lê ew ne kar bû.
Your first line started with a lie.	Rêza te ya yekem bi derewekê dest pê kir.
Murder must not be legal.	Divê kuştin ne qanûnî be.
It was obviously a personal call and not business related.	Ew eşkere bangek kesane bû û ne girêdayî karsaziyê bû.
Or failed.	An jî bi ser neketin.
To test for such effects, we selected two types of cancer cell lines.	Ji bo ceribandina bandorên weha, me du celeb xetên hucreyên penceşêrê hilbijart.
However, their job was not easy.	Lêbelê, karê wan ne hêsan bû.
However, it will not take too long.	Lêbelê, ew ê zêde dirêj neke.
You will feel more like part of a positive tormentor.	Hûn ê bêtir xwe wekî beşek torgilokek erênî hîs bikin.
Everyone wants to be noticed.	Her kes dixwaze ku her kes dixwaze bibe baldar.
No comment time.	Wextê şirovekirinê tune.
In the beginning it starts very well.	Di destpêkê de ew pir baş dest pê dike.
He tried to imagine what they were doing.	Wî hewl da ku xeyal bike ka ew çi dikin.
From blue.	Ji şîn.
There is no reason to return the money.	Sedema vegerandina pereyan tune.
It is the power that should govern our daily lives.	Ew hêz e ku divê jiyana me ya rojane rêve bibe.
You just need to get it in the right place.	Hûn tenê hewce ne ku wê li cîhê rast bikin.
The presence of a final smile.	Hebûna kenê dawî.
It will be an interesting journey.	Ew ê rêwîtiyek balkêş be.
It was hell.	Ew dojeh bû.
She ran her fingers through his hair.	Wê tiliyên xwe xist nav porê wî.
Eventually, he also got into the spirit of the thing.	Di dawiyê de, ew jî ket nav ruhê tiştê.
Wake up, he thought.	Hişyar bû, ew fikirî.
He opened the book.	Wî pirtûk vekir.
I lost my husband because of the war.	Min mêrê xwe ji ber şer winda kir.
It should be used as a tool.	Divê wekî amûrek were bikar anîn.
Just not, no need, from a variety of sugars.	Tenê ne, ne hewce ye, ji cûrbecûr şekir.
Every time they saw each other they passed.	Her cara ku hevûdu didît derbas dibûn.
Tried to stop and climb the steps.	Ji bo rawestan û hilkişîna gavan hewl da.
He makes his own decisions.	Ew bi xwe biryarên xwe dide.
And that was the end of the problem.	Û ev dawiya pirsgirêkê bû.
Focus on it.	Li ser wê bisekinin.
It was good for him to be busy.	Ji bo wî baş bû ku mijûl bibe.
Plan to protect yourself and your family.	Ji bo parastina xwe û malbata xwe plan bikin.
This is for travel.	Ev ji bo rêwîtiyê ye.
They get tired when they walk in the door.	Dema di derî re dimeşin westiya dibin.
We meet new people who will be important.	Em bi mirovên nû yên ku dê girîng bin re hevdîtin dikin.
He must sleep too.	Divê ew jî razê.
All samples were placed on the same plate.	Hemî nimûne li ser heman plakê hatin avêtin.
It was just a little different.	Ew tenê hinekî cuda bû.
I love every stage of the process.	Ez ji her qonaxa pêvajoyê hez dikim.
But it does not start again.	Lê careke din dest pê nake.
It looks even more real.	Hê bêtir rast xuya dike.
There was no one to show me the way.	Kesekî ku rê nîşanî min bide tunebû.
He had never spent a day at school.	Wî qet rojek li dibistanê dernexistibû.
We see that the answer is yes.	Em dibînin ku bersiv erênî ye.
Money changed hands, over and over again.	Money destên xwe guhert, dîsa û dîsa.
They convert photos.	Ew wêneyan veguherînin.
You have to buy the game to hear the birds.	Divê hûn lîstikê bikirtînin da ku çûkan bibihîzin.
A few people remained.	Çend kes man.
When he is with us, we are neither afraid nor sad.	Dema ku ew bi me re ye, em ne ditirsin û ne jî xemgîn dibin.
I try to talk to him, but he seems to.	Ez hewl didim ku bi wî re bipeyivim, lê ew xuya dike.
She said she did too.	Wê got ku ew jî kir.
And we made a very, very simple dress.	Û me kincek pir û pir hêsan kir.
It was an experiment and it passed.	Ew ceribandinek bû û wê derbas bû.
Both of these methods have their limitations.	Van her du rêbazan sînorên xwe hene.
But that was not enough.	Lê bes nebû.
But she looks very calm and together.	Lê ew pir aram û bi hev re xuya dike.
Depending on your job, you are simply changing bodies.	Li gorî karê xwe, hûn bi tenê laşan diguherînin.
We quickly stopped at the door.	Em zû li ber derî rawestiyan.
Watch the video of the song below.	Vîdyoya strana jêrîn temaşe bikin.
But they were still very sweet.	Lê dîsa jî pir şîrîn bûn.
Her midday breath was over.	Bêhna wê ya nîvro bi dawî bû.
It was for me too, but nothing like the one you were going through.	Ew ji bo min jî bû, lê tiştek mîna ya ku hûn tê re derbas nebû.
Think of the First World War.	Li şerê cîhanê yê yekem bifikirin.
It took a long time to write.	Demek dirêj ji bo nivîsandinê girt.
Or you will lose him.	An jî hûn ê wî winda bikin.
The first is to understand that you are a spirit soul.	Ya yekem ev e ku hûn fêm bikin ku hûn giyanek ruh in.
She fears she will lose her baby when her story comes out.	Ditirse ku ew ê pitika xwe winda bike gava ku çîroka wê derkeve holê.
Something must be done about this.	Divê li ser vê yekê tiştek bê kirin.
He remained silent for five seconds.	Ew pênc saniyan bêdeng ma.
They lost a little speed at the top of the sea.	Wan di serê deryayê de leza hindik winda kirin.
Because there is no one else to look at it.	Ji ber ku kesekî din tune ku li wê binêre.
Wait a little longer.	Hinekî din sekinî.
We get lots of real and good food, and tea or coffee.	Em gelek xwarinên rast û baş, û çay an qehwe digirin.
They really weren’t human.	Ew bi rastî jî ne mirov bûn.
I tried these myself.	Min van bi xwe ceriband.
Anyway I shook my head.	Bi her awayî min serê xwe hejand.
Other people do.	Mirovên din dikin.
There were only three rooms.	Tenê sê ode hebûn.
I would like to have a blood sample.	Ez dixwazim nimûneya xwînê bikişînim.
There is no final order in this case.	Di vê mijarê de fermana dawî nîne.
You know they put a lot of pressure.	Hûn dizanin ku ew zextek xurt dikin.
We wonder how things are going.	Em meraq dikin ka tişt çawa diçin.
And when they did, they did not care.	Û gava ku ew kirin, wan ne xema wan bû.
Then after a while, it should become independent.	Paşê piştî demekê, divê serbixwe bibe.
So we have to be practical and try to make this happen.	Ji ber vê yekê divê em pratîk bin û hewl bidin ku ev yek diqewime.
However I do not believe it will hurt anything.	Lêbelê ez bawer nakim ku ew ê zirarê bide tiştek.
All turned out to be based on false information.	Hemî derket holê ku li ser bingeha agahdariya derewîn e.
Try to focus on what you are doing for it.	Hewl didin ku bala xwe bidin ser tiştê ku hûn ji bo wê dikin.
If related to the patient, controls were removed.	Heke bi nexweş re têkildar be, kontrol hatin derxistin.
I do not know why, we were not in the spirit.	Nizanim çima, em ne di ruhê xwe de bûn.
Others take up a few hours or most of the day.	Yên din çend demjimêr an piraniya rojê digirin.
I explained to you.	Min ji we re diyar kir.
There was someone sitting in each chair.	Di her kursiyekê de kesek rûniştibû.
And their supporters.	Û alîgirên wan.
We will make a deal.	Em ê peymanê bikin.
This is not a big deal.	Ev ne tiştek mezin e.
Where we were, nothing could live.	Li cihê ku em lê bûn, tiştek nikarîbû bijî.
It hurt so much.	Ewqas êş kişand.
It is just continuous in life.	Ew di jiyanê de tenê berdewam e.
You will see him and his wife today.	Hûn ê îro wî û jina wî bibînin.
I want to look at my medical history.	Ez dixwazim li ser dîroka xwe ya bijîjkî bibînim.
Their decision is final.	Biryara wan a dawî ye.
However, exercise is not one.	Lêbelê, temrîn ne yek e.
My work experience is in home health and long-term care.	Tecrûbeya xebata min di tenduristiya malê û lênihêrîna demdirêj de ye.
The ones that are rarely funny.	Yên ku kêm caran henek in.
He felt rich.	Wî xwe dewlemend hîs dikir.
It appears briefly.	Bi kurtî xuya dike.
To some people, it may not seem like anything.	Ji hin kesan re, dibe ku ew tiştek tiştek xuya neke.
We have to eat family food.	Divê em xwarina malbatê bixwin.
Global trade is weak.	Bazirganiya cîhanî qels e.
I had to learn more.	Ez neçar bûm ku bêtir fêr bibim.
They are very similar.	Ew pir dişibin hev.
This step will not happen again.	Dê ev gav careke din neyê.
No need for me to tell you what happened.	Ne hewce ye ku ez ji we re bibêjim ka çi bûye.
Thanks for holding my button.	Spas ji bo ku bişkoja min girt.
The music stopped.	Muzîk rawestiya.
This is called a 'return address'.	Ji vê re 'navnîşana vegerê' tê gotin.
He gave his breakfast to a student who did not eat breakfast.	Wî firavîna xwe da xwendekarekî ku taştê nedixwar.
The old ones, there was a time of remembrance, a time of planning.	Yên kevin, wexta bîrkirinê, wextê plansaziyê hebûye.
That's a big deal for me.	Ew ji bo min tiştek mezin e.
He really was not a man.	Ew bi rastî ne mêr bû.
I've been stuck here for weeks, on my back.	Ez bi hefteyan li vir, li ser pişta xwe asê mam.
The thing you put on a plate, act like it is yours.	Tiştê ku hûn têxin ser firaxekê, mîna ku ji we re ye, jê re tevbigerin.
maybe I should.	dibe ku ez bibim.
The results of these studies were compared.	Encamên van lêkolînan hatin ber hev.
Just maybe, but not here.	Tenê dibe ku, lê ne li vir.
I am your son and you went after me.	Ez kurê te me û tu çûyî pişta min.
There we will stay.	Li wê derê em ê bimînin.
These are players.	Ev lîstikvan in.
Those men are not there to kill you, so never think otherwise.	Ew zilam ji bo kuştina te ne, ji ber vê yekê tu carî wekî din nefikirin.
If not, he knew where to get it.	Heger tunebûya, wî dizanibû ku wê ji ku derê bigire.
Or her.	An jî wê.
His hands stretched straight out.	Destên wî rasterast kişandin.
Now click on the right thing to select it.	Naha li ser tiştê xwe rast bikirtînin da ku wê hilbijêrin.
Again, by doing so a lot.	Dîsa, bi kirina wê gelek.
It was really hard.	Bi rastî zor bû.
We really do not know if she has hair or not.	Bi rastî em nizanin ka porê wê heye yan na.
Instead, they try to join social groups, but struggle.	Li şûna wê, ew hewl didin ku tevlî komên civakî bibin, lê têdikoşin.
There is right and wrong.	Rast û xelet heye.
There is no such thing as unique.	Tiştek wusa bêhempa li ser tune.
No one on purpose.	Kes bi mebest tune.
The plan works.	Plan kar dike.
She smiled a lot, she would say only with his care.	Ew gelek keniya, wê tenê bi lênihêrîna wî vebêje.
But in this case, he could.	Lê di vê yekê de, ew dikaribû.
Do not hurt yourself.	Xwe neêşînin.
Pull up in front of the big white door and stop.	Li ber deriyê spî yê mezin kişand û sekinî.
This is how it is done.	Bi vî awayî tê kirin.
Unfortunately it will not do easily.	Mixabin ew ê bi hêsanî neke.
He knew how good he was, but it was never on him.	Wî dizanibû ku ew çiqas baş e, lê ew qet li ser wî nebû.
Another question is asked here.	Li vir pirsek din tê kirin.
We must give up on this.	Divê em dev ji vê berdin.
Everything in its place.	Her tişt di cihê xwe de.
All authors participated in the design and interpretation of the experiments.	Hemî nivîskar beşdarî sêwirandin û şîrovekirina ceribandinan bûne.
It can display any random piece of memory.	Ew dikare her perçeyek rasthatî ya bîranînê nîşan bide.
This will be recognized from previous company data.	Ev ê ji daneyên berê yên pargîdaniyê were nas kirin.
Death may be the only way forward for someone.	Dibe ku mirin ji bo kesek tenê riya pêşiyê be.
He passed the danger, but not the other.	Ew xeterî derbas bû, lê ya din ne.
But you are no longer a little boy.	Lê tu êdî ne kurekî biçûk î.
Without him he could not walk around.	Bêyî wî nikarîbû li dora xwe bigeriya.
I really love it.	Ez bi rastî jê hez dikim.
No, not just anyone.	Na, ne tenê kesek.
All the names on the list were used this year.	Hemû navên di lîsteyê de îsal hatin bikaranîn.
He had never done anything like that.	Wî tu carî tiştek wusa nebû.
He closed his nose, began to get sick.	Wî pozê xwe girt, dest bi nexweşiyê kir.
This project is a long time.	Ev proje demek dirêj e.
His face was narrow.	Rûyê wî teng bû.
He heard the water, but could not see it.	Wî av dibihîst, lê nedidît.
I actually came across this before.	Ez rastî vê yekê berê hatim.
We long for a change of guard.	Em bêriya guhertina cerdevaniyê dikin.
We know nothing about her mother either.	Em li ser diya wê jî tiştek nizanin.
Another great word.	Gotineke din a mezin.
Try it and if you can not find it, we will try it later.	Biceribînin û heke hûn nekarin wê bibînin, em ê paşê biceribînin.
The world is the same.	Dinya jî wisa ye.
She did not catch it.	Wê ew negirt.
If it is wrong, you can change it.	Heke ew xelet e, hûn dikarin wê biguherînin.
It was not safe.	Ew ne ewle bû.
My passion for food and dining is great.	Meraqa min a ji bo xwarin û xwarinê mezin e.
He will put his head in the crowd.	Ew ê cilê serê xwe li nav gel li xwe bike.
This was more than the laws.	Ev ji yasayan zêdetir bû.
Nothing more, nothing less.	Ne tiştek zêde, ne tiştek kêm.
But, you know, that's true.	Lê, hûn dizanin, ew rast e.
finished, finished.	qediya, qediya.
It was well hidden.	Ew baş veşartî bû.
We will destroy it more in a moment.	Em ê di nav kêliyekê de bêtir wê hilweşînin.
But no measures have been taken by our company yet.	Lê hêj ji aliyê şîrketa me ve tu tedbîr nehatine girtin.
It will be easy.	Ew ê hêsan be.
And they helped.	Û wan alîkarî kir.
You can have everything you want.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin hene.
It's too late.	Ew pir dereng dihêle.
Life without thought is not possible.	Jiyana bê raman ne pêkan e.
More details of the process will be explained later.	Zêdetir hûrguliyên pêvajoyê dê li cîhê paşê were rave kirin.
The woman agreed.	Jinik razî bû.
This can be done.	Ev dikare were kirin.
But it may be so.	Lê dibe ku ew jî wusa be.
And she used it.	Û wê ew bikar anîn.
Like it or not, you get a second chance.	Hûn jê hez bikin an nexwazin, hûn şansek duyemîn digirin.
Well, some games do not require them.	Welê, hin lîstik ne hewceyê wan in.
So far there are so many amazing things.	Heya nuha gelek tiştên ecêb hene.
Since then it has been quiet.	Ji wê demê ve ew bêdeng e.
Some look at something.	Hinek li tiştekî dinêrin.
I have a driver.	Şofêrekî min heye.
I will definitely never forget this.	Bi rastî ez ê tu carî vê yekê ji bîr nekim.
Everything after this step will define not only your career, but your life.	Her tişt piştî vê gavê dê ne tenê kariyera we, lê jiyana we diyar bike.
This is actually more useful than it looks.	Ev bi rastî ji ya ku xuya dike bikêrtir e.
Therefore, the population structure was considered in this study.	Ji ber vê yekê, di vê lêkolînê de avahiya nifûsê hate binçavkirin.
Talk deep about really important things.	Di axaftinê de li ser tiştên bi rastî girîng kûr.
But you must be tired.	Lê divê hûn westiyayî bin.
Well, it's the first or second street on the left.	Welê, ew kolana yekem an duyemîn li çepê ye.
Different people need to use different methods.	Mirovên cûda hewce ne ku rêbazên cûda bikar bînin.
Mental problems gave them.	Pirsgirêkên derûnî da wan.
Neither youth, nor poverty, nor having small children.	Ne ciwanbûn, ne feqîr û ne jî xwedîkirina zarokên biçûk e.
Some of the books, as always, have arrived.	Hin ji pirtûkan, wekî her car, hatine.
As you know, here is the night.	Wekî ku hûn dizanin, li vir şev e.
This is the main result of the paper.	Ev encama sereke ya kaxezê ye.
I was everywhere and everywhere.	Ez li her derê û her tiştî bûm.
Reach out again.	Dîsa xwe bigihînin.
Something that people did not understand was this.	Tiştekî ku mirovan fam nedikir ev bû.
The people never expected them to give up.	Gel qet hêvî nedikir ku ew li ber xwe bidin.
Anyway I bring good news.	Herçi jî ez nûçeyên xweş bînim.
He had another attempt, and he counted it.	Hewldana wî ya din hebû, û wî ew hesab kir.
This has been on my panel for a long time.	Ev demeke dirêj e li ser panela min e.
And he knows one or two things.	Û ew yek an du tişt dizane.
Of course sometimes talking.	Helbet carina dipeyivîn.
The congregations came together and won.	Civîn hatin cem hev û bi ser ketin.
There were four people.	Çar kes bûn.
You are in control.	Hûn di bin kontrolê de ne.
This type of game should be supported.	Divê ev celeb lîstik were piştgirî kirin.
There was blood on her face.	Xwîn di rûyê wê de şewitî.
However, there is no baby in this picture.	Lêbelê, di vê wêneyê de pitik tune.
But it's not good for me.	Lê ji min re ne baş e.
People will know this when they see me.	Dema ku mirov min bibînin dê vê yekê bizanibin.
One was twenty.	Yek bîst bû.
Then she heard someone running behind her.	Dûv re wê bihîst ku kesek li pişt wê diherike.
I brought something special from the city today.	Min îro tiştekî taybet ji bajêr anî.
This was not a cheap option.	Ev ne vebijarkek erzan bû.
Initial records are lost.	Qeydên destpêkê winda dibin.
I really hope this is true.	Ez bi rastî hêvî dikim ku ev rast e.
One of them came to her.	Yek ji wan hat cem wê.
He replied for a moment.	Demek jê re bersiv da.
At first this thought gave me relief.	Di destpêkê de vê ramanê rihetî da min.
It is a great community, and membership is a pleasure.	Ew civakek mezin e, û endambûn kêfxweşiyek e.
Maybe he was a girl waiting for him, two girls.	Dibe ku ew keçek li benda wî bû, du keç.
This is not something we want.	Ev ne tiştekî ku em dixwazin.
Says wait.	Dibêje bisekine.
We can get to know them, at least to some extent.	Em dikarin bi wan re, bi kêmanî heta radeyekê nas bikin.
Made for women.	Ji bo jinan hatiye çêkirin.
The operation failed.	Operasyon bi ser neket.
Oh, wait, they’re working together now.	Oh, bisekinin, ew niha bi hev re dixebitin.
They also saw that comment.	Wan ew şîrove jî dîtine.
Because, well, people are different.	Ji ber ku, baş, mirov cuda ne.
They learn about different techniques to make an impact on group success.	Ew li ser teknîkên cihêreng fêr dibin da ku bandorê li ser serkeftina komê bikin.
There are no corpses on the ground.	Li erdê cenaze tune.
It is simple and effective.	Ew sade û bi bandor e.
Life becomes second nature like breathing or walking.	Jiyan mîna nefesê an jî meşê dibe xwezaya duyemîn.
Many people are killed in our schools.	Li dibistanên me gelek kes tên kuştin.
I think we are safe enough now.	Ez difikirim ku em niha têra xwe ewle ne.
When it's sad, it 's usually true.	Dema ku ew xemgîn e, ew bi gelemperî rast e.
It doesn’t happen every day.	Ew her roj nabe.
Except for number six.	Ji bilî hejmara şeş.
His father followed for a second.	Bavê wî bi saniyeyekê da pey.
Na na.	Na na.
Trying to get some help this week while also looking ahead.	Hewl didin ku vê hefteyê hin alîkariyê bistînin dema ku li pêş jî dinihêrin.
Read friends.	Heval bixwînin.
She could remember everything.	Wê dikaribû her tiştî bi bîr bîne.
This point is seen as such.	Ev xal bi vî rengî tê dîtin.
All companies that fail do so because they give up.	Hemî pargîdaniyên ku têk diçin wiya dikin ji ber ku ew dev jê berdidin.
For some reason it will store users in the database.	Ji ber hin sedeman ew ê bikarhêneran di databasê de hilîne.
You should be able to find information online.	Divê hûn bikaribin agahdariya serhêl bibînin.
Fear that he was too angry to stay.	Ditirsiya ku ew pir hêrs bû ku bimîne.
It will be in the file.	Ew ê di pelê de be.
We must be calm and wait.	Divê em bêdeng bin û li bendê bin.
But he did not want to hear.	Lê wî dixwest ku nebihîze.
In fact the meaning changes completely.	Di rastiyê de wateya bi tevahî diguherîne.
There are also children.	Her wiha zarok jî hene.
No one needs these things.	Pêdiviya kesî bi van tiştan nîne.
I hate to see him like this.	Ez nefret dikim ku wî bi vî rengî bibînim.
You allowed me to believe that you would stand by me.	We rê da min ku ez bawer bikim ku hûn ê li cem min bisekinin.
The business is great.	Karsaziya mezin e.
There is only one bullet left.	Tenê guleyek maye.
I saw this article I wrote a few years ago.	Vê gotara ku min çend sal berê nivîsand dît.
She goes.	Ew diçe.
My faith is the faith of my ancestors.	Baweriya min baweriya bav û kalên min e.
You will see the full list of options.	Hûn ê navnîşa tevahî ya vebijarkan nîşan bidin.
It was midnight.	Şev nîvco bû.
I remove a few questions.	Ez çend pirsan jê dikim.
In fact the girls will have their own secret service in addition to the media.	Bi rastî keç ji bilî medyayê dê xwediyê servîsa xwe ya veşartî jî bin.
We had the same shape.	Heman şiklê me hebû.
Our knees are heavy.	Çokên me giran in.
This is also nothing new.	Ev jî ne tiştekî nû ye.
Talking to you, having fun.	Bi te re dipeyivî, kêfê dikî.
Not entirely by itself.	Ne bi tevahî bi xwe.
It is different.	Ew cuda ye.
And he is healthy.	Û ew saxlem e.
I feel it now.	Ez niha wê hîs dikim.
Now, go into the kitchen and listen.	Niha, bikeve metbexê û guhdarî bike.
You were at the main event on the first night.	Hûn di şeva yekem de di bûyera sereke de bûn.
You have five minutes.	Pênc deqîqeyên we hene.
I have to stand around like everyone else.	Divê ez jî mîna her kesî li dora xwe bisekinim.
He knew he was right.	Wî dizanibû ku ew rast bû.
They can often be used for thousands of analyzes.	Ew pir caran dikarin ji bo hezaran analîzan bikar bînin.
They were very fat.	Ew pir qelew bûn.
I do not want that man to participate in any way.	Ez naxwazim ew zilam bi tu awayî beşdar bibe.
I have nothing against them.	Tiştekî min li hember wan nîne.
You do a better job neither for yourself nor for him.	Te ne ji bo xwe, ne jî ji bo wî karî çêtir bikî.
He had been in the hospital for a long time.	Demek dirêj li nexweşxaneyê mabû.
I just want to understand this.	Ez tenê dixwazim vê yekê fêhm bikim.
I go and kill dogs.	Ez diçim û kûçikan dikujim.
It will solve the problem on its own.	Ew ê bi xwe pirsgirêkê çareser bike.
The images are representative of three experiments.	Wêneyên nûnerê sê ceribandinan in.
Of course you are right.	Bê guman tu rast dibêjî.
I have a beautiful view.	Dîtineke min a xweş heye.
All other treatments are in the second row.	Hemî dermankirinên din di rêza duyemîn de ne.
These are really good and will help a lot of you.	Ev bi rastî baş in û dê gelek ji we re bibin alîkar.
This is your idea.	Ev fikra te ye.
I hope one of you can help me.	Hêvî dikim yek ji we dikare alîkariya min bike.
Enter and enter the same place.	Bikevin û li heman cihî dakevin.
This may also be correct.	Dibe ku vê yekê jî rast bike.
They can run away from the world and do damage.	Ew dikarin ji dinyayê birevin û zirarê bidin.
He did not want to do so much harm.	Wî nedixwest ku ew qas zirarê bide.
This is such a place.	Ev der cihekî wisa ye.
I looked around the table.	Min li dora maseyê nêrî.
He returned to his human form.	Ew vegerî şiklê xwe yê mirovî.
The camera is on.	Kamera li ser girtiye.
Another turned black.	Yekî din zivirî, reş xuya dike.
It really seemed to be one of his worst days.	Bi rastî ew dixuya ku bibe yek ji rojên wî yên herî xirab.
The answer followed from the results.	Bersiv ji encaman peyda kir.
Design a test of repeated measures.	Sêwirana ceribandinek tedbîrên dubare.
Do as much medicine as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin dermanan bikin.
These people forget themselves.	Ev însan xwe ji bîr dikin.
He opened his hands to me.	Wî destên xwe ji min re vekir.
It looks like a very good plan.	Ew wekî planek pir baş xuya dike.
He read sometimes.	Wî carinan dixwend.
Probably the best performance of the night.	Dibe ku performansa çêtirîn a şevê.
And then it happened.	Û paşê ew çêbû.
It can be quick, easy, free and effortless.	Ew dikare bilez, hêsan, belaş û ji bilî hewldanê be.
I'm right, you know.	Ez rast im, hûn dizanin.
He researched the ears.	Wî li ser guhan lêkolîn kir.
They are not a disease.	Ew ne nexweşiyek in.
At least it should be so.	Bi kêmanî divê wisa be.
He also no longer attends this school.	Ew jî êdî naçe vê dibistanê.
You have discovered it.	Te ew keşif kiriye.
Please give them my love.	Ji kerema xwe evîna min bide wan.
In other words, both sides are at least a little scary.	Bi gotineke din, her du alî jî bi kêmanî piçek tirsnak in.
There are many jobs from housework.	Ji karên malê gelek kar hene.
He is not the only one doing things like this.	Ew ne tenê ye ku tiştên bi vî rengî dike.
I know it well.	Ez bi kêrî dizanim.
From the rooms you watch over the city.	Ji jûreyên ku hûn li ser bajêr temaşe dikin.
She was just beautiful.	Ew bi tenê bedew bû.
All were women, but especially she and her sister.	Hemû jin bûn, lê bi taybetî ew û xwişka wê.
But he could not hear her.	Lê wî nedikarî wê bibihîze.
Or he could have it on them.	An jî ew dikare li ser wan hebe.
To grow bigger.	Ji bo ku mezintir bibe.
For example, consider a flower.	Mînakî, gulê bifikirin.
Truth be told, that was the way he loved it.	Rastî bê gotin, ew awayê ku wî jê hez dikir ev bû.
It is very important to correct it.	Pir girîng e ku meriv wê rast bike.
I can see it now.	Ez dikarim niha bibînim.
I have a good friend who does a very in-depth analysis of the samples.	Hevalek min a baş heye ku analîzek pir kûr a nimûneyan dike.
He will no longer wear it.	Ew ê êdî wê li xwe neke.
That’s just the number that comes out of his model.	Ew tenê hejmar e ku ji modela wî derdikeve.
You are not with us.	Hûn bi me re nabin.
But he still had as much body as the man needed.	Lê dîsa jî bi qasî ku mirov hewce dike xwedî laşê wî bû.
I quickly decided on something else.	Min bi lez li ser tiştekî din biryar da.
Could not do anything.	Nikarîbû tiştekî bike.
This work started on the spot and is now six months on the line.	Ev xebat di cih de dest pê kir û niha şeş meh li ser rêzê ye.
A lot of bad research has been found on this technology.	Lêgerîna xirab li ser vê teknolojiyê pir hate peyda kirin.
That condition no longer exists.	Ew şert êdî nemane.
Listen love, we can not continue this war.	Bibihîzin evîn, em nikarin vî şerî bidomînin.
Yes, the lines have to be drawn somewhere.	Erê, divê xêz li cihekî bêne kişandin.
Fully focus on the food you eat.	Bi tevahî bala xwe bidin ser xwarina ku hûn dixwin.
Sound, but not face.	Deng, lê ne rû.
And there is no mention.	Û behsa tune.
This game would not be as it is now without your login.	Ev lîstik dê wekî ku niha bêyî têketina we tune bûya.
There is no reason for them not to catch you either.	Sedema wan tune ku hûn jî negirin.
I was afraid to go back.	Ez ditirsiyam ku bizivirim.
I love the edge with rock.	Ez hez dikim ku qiraxa bi rock.
Or sell.	An jî firotin.
I will tell her.	Ez wê bibêjim.
I have it too.	Min ew jî heye.
We are only discussing the latter rules.	Em tenê qaîdeyên paşîn nîqaş dikin.
Check out our services below.	Li xizmetên me yên jêrîn binêrin.
The response was associated with increased resistance to cell entry.	Bersiv bi zêdebûna berxwedana têketina hucreyê re têkildar bû.
He is just such an actor.	Ew tenê lîstikvanek wusa ye.
You see people who love you, usually those who love you.	Hûn mirovên ku jê hez dikin dibînin, bi gelemperî yên ku ji we hez dikin.
Or his chest.	Yan jî sînga wî.
He did not want to die.	Wî nedixwest bimire.
Her face burned.	Rûyê wê şewitî.
You are an incredible person and you have a gift.	Tu mirovekî bêbawer î û diyariyek te heye.
He wants to stop and look.	Ew dixwaze bisekine û binêre.
The church immediately begins to grow.	Dêr di cih de dest bi mezinbûnê dike.
He was in the group, here he was the individual class.	Ew di komê de bû, li vir ew dersa ferdî bû.
She will be happy to use it.	Ew ê bi karanîna wê kêfxweş be.
Sometimes he was there and sometimes not.	Carinan ew li wir bû û carinan ne.
Who died and who did.	Kî miribû û kê kiribû.
This was a time when something he did not do could not help a judge.	Ev yek carek bû ku tiştek ku wî nekir nikaribû arîkariyek dadbar bike.
However, war is most in your mind.	Lê belê, şer herî zêde di hişê we de ye.
I love the way they throw it.	Ez ji awayê ku ew avêtine hez dikim.
In the end, it turned out right.	Di dawiyê de, ew rast derket.
In a sense, it was like coming home.	Di wateyekê de, mîna hatina malê bû.
I look forward to your next article.	Ez li benda gotara weya din im.
Maybe it will be light in the small choices we make.	Dibe ku ew ronî di hilbijartinên piçûk ên ku em dikin de be.
There was still some time left.	Dîsa jî demek hindik mabû.
It is better not to get involved.	Çêtir e ku meriv tevlê nebe.
But they themselves had defined the opportunity for him.	Lê wan bi xwe jî fersend ji wî re diyar kiribû.
With my father.	Bi bavê min re.
That feeling will not go away.	Ew hest wê neçe.
Basic human needs.	Pêdiviyên bingehîn ên mirovan.
She turned and looked out the window.	Wê zivirî û ji pencereyê mêze kir.
He would certainly have been free.	Ew ê bê guman azad bûya.
It is not a personal thing.	Ew ne tiştek kesane ye.
He knew he would never come back here.	Wî dizanibû ku ew ê tu carî venegere vir.
I was there in the beginning.	Ez di destpêkê de li wir bûm.
Definitely after a lot of hardships.	Bê guman piştî gelek tengasiyan.
You get paid very little for what you expect to do.	Ji bo tiştê ku hûn li bendê ne ku hûn bikin, hûn pir hindik mûçe distînin.
Here, inside, you can see that it was right.	Li vir, li hundur, hûn dikarin bibînin ku ew rast bû.
One right that people never mention.	Yek mafê ku mirov qet behsa,.
Note that there is no template in my work.	Bala xwe bidinê ku di xebata min de tu qalib tune.
There is a car park between the church and another building.	Di navbera dêrê û avahiyek din de parkek bi otomobîlan heye.
Before power, we had a lot of kids who wanted to register.	Beriya desthilatdariyê, me gelek zarok hebûn ku dixwazin qeyd bikin.
Now they are precious people.	Niha ew mirovên hêja ne.
We will know.	Em ê bizanibin.
It should only take a few minutes.	Divê tenê çend deqeyan bigire.
These are the characters that carry the story.	Ev karakter in ku çîrokê hildigirin.
He had to pay a heavy price.	Diviyabû berdêlek giran bidaya.
Few people own cars.	Kêm kes xwedî otomobîl in.
Perfect data were available for these analyzes.	Daneyên bêkêmasî ji bo van analîzan peyda bûn.
Everyone except him.	Ji bilî wî her kes.
I'm very angry.	Ez pir hêrs im.
No, that was not true either.	Na, ew jî ne rast bû.
I’m not saying it doesn’t.	Ez nabêjim ku ew nabe.
They seem to have an education.	Ew xuya dikin ku perwerdehiya wan heye.
Your thoughts will have no structure.	Ramanên we dê ne xwedî avahî bin.
But he could not guess who and why called.	Lê wî nikarîbû bifikire ku kê û çima telefon kiriye.
The man told me not to say anything.	Mêrik ji min re got ez tiştekî nebêjim.
The patient was very pleased with the overall results.	Nexweş ji encamên giştî pir kêfxweş bû.
No one kills anyone.	Kes kesî nakuje.
The whole world was waiting for a king.	Hemû dinya li benda padîşahekî bû.
But the door did not open.	Lê derî venebû.
As a result the vehicle may stop suddenly.	Di encamê de dibe ku wesayît ji nişkê ve bisekine.
You only have two feet, but you have a lot of shoes.	Tenê du lingên we hene, lê gelek pêlav hene.
Children drew the names of children and adults also the names of adults.	Zarokan navên zarokan û mezinan jî navên mezinan xêz kirin.
Nine participants were excluded from the analysis due to missing data.	Neh beşdar ji ber daneyên winda ji analîzan hatin derxistin.
I want one too.	Ez jî yekî dixwazim.
Happy for the team.	Ji bo tîmê kêfxweş e.
A football team, maybe.	Tîmek futbolê, dibe.
Can you tell when in the video the officer is forcing the door ?.	Ma hûn dikarin bibêjin ka di vîdyoyê de efser kengê zorê dide derî?.
It was the same today.	Îro jî wisa bû.
There is a lot of defense work to be done.	Karê parastinê gelek heye ku bike.
Most recently we had training.	Herî dawî perwerdeya me hebû.
She wanted to say everything at once.	Wê dixwest her tiştî bi carekê re bibêje.
Their features and applications have been evaluated in many papers.	Taybetmendî û sepanên wan di gelek kaxezan de hatine nirxandin.
She would have had this sleep deprivation.	Wê ev xema xewê ya xewê hebû.
I have a mistake.	Çewtiya min heye.
Regardless of the requirements, the test is random at best.	Bêyî hewcedariyên, ceribandin di çêtirîn de random e.
Drew, good.	Drew, baş e.
The first time he entered it showed no control.	Cara yekem ku ew ket hundurê tu kontrol xuya nedikir.
You were angry now.	Tu niha hêrs dibû.
I want to get to know him.	Ez dixwazim wî nas bikim.
If they leave, well, they risk death.	Ger ew derkevin, baş e, ew xetera mirinê dikin.
I was crazy for the guy.	Ez ji bo guy dîn bûm.
Please let someone know our rights.	Ji kerema xwe kesek ji min re mafên me agahdar bike.
If you have not read.	Ger hûn nexwendin.
Let me know what times are right for you.	Bila ji min re bizanin ka çi dem ji bo we baş in.
Love short and long teeth.	Ji diranên kurt û dirêj hez bikin.
They came.	Di wan de hatin.
People buy comfortable, practical cars, not things that are fun to drive.	Mirov otomobîlên rehet, pratîkî dikirin, ne tiştên ku ji ajotinê kêfê dikin.
Fifteen healthy young men of white background.	Panzdeh xortên saxlem ên paşxaneya spî.
Mind you, if you know what's good for you, boy.	Bala xwe bidinê, ger hûn dizanin ji bo we çi baş e, kur.
I know the people there.	Ez mirovên li wir nas dikim.
It was the best week of her life.	Ew hefteya herî baş a jiyana wê bû.
Still for years.	Dîsa jî bi salan.
But this time, it just felt different.	Lê vê carê, ew tenê cûda hîs kir.
I'm glad you did not struggle with this problem.	Ez kêfxweş im ku hûn bi vê pirsgirêkê re têkoşîn nakin.
There was very little talk.	Pir kêm axaftin hebû.
Also, look at each individual context.	Her weha, li her çarçoveyek kesane binêrin.
He informed his wife and children like that.	Wî jina xwe û zarokên xwe weha agahdar kir.
The same requirement must apply to evidence.	Divê ji bo delîlan heman hewcedarî bêne sepandin.
They are few and far between.	Ew hindik in û dûr in.
But let it pass.	Lê bila ev derbas bibe.
Now there is no place to go.	Niha cîhê ku biçe tune ye.
One day he might ask me.	Rojekê dibe ku ew ji min bipirse.
This, or something, throws him around the room.	Ev, an jî tiştek, wî li dora odeyê dixe.
Yes, it's more work.	Erê, ew bêtir kar e.
But, as in previous cases, this result is not possible.	Lê, wekî di rewşên berê de, ev encam ne gengaz e.
And they were over the top.	Û ew derbasî pirê bûn.
And now it happens three to four times in a match.	Û niha di maçekê de sê-çar caran dibe.
It was an amazing learning experience.	Ew ezmûnek fêrbûnê ya ecêb bû.
Maybe tomorrow.	Dibe ku sibê be.
When the world was first, man was the second best idea.	Ku cîhan yekem bû, mirov ramanek duyemîn herî baş bû.
Eventually he was able to sit on the beach.	Di dawiyê de ew karîbû li ser qeraxê rûne.
Men themselves, not women.	Mêr bi xwe, ne jin.
I will not be an era again.	Ez ê careke din nebim serdemek.
He feels it is good for the business.	Ew hest dike ku ew ji bo karsaziyê baş e.
My message is simple.	Peyama min hêsan e.
A good mix of beautiful buildings and trees.	Tevliheviya baş a avahiyan û darên xweş, xweşik.
Something about that just called me.	Tiştek li ser wê derê tenê gazî min kir.
She knew she had a problem.	Wê dizanibû ku pirsgirêkek wê heye.
His father died when he was a child.	Bavê wî dema ku ew zarok bû wefat kir.
It changes like other markets.	Ew mîna bazarên din diguhere.
I will be waiting for you outside.	Ez ê li derve li benda te bim.
He does not mention them much and does not name them.	Zêde behsa wan nake û teqez navê wan nake.
The rules of that time were different.	Rêgezên wê demê cuda bûn.
God is the friend of silence.	Xwedê hevalê bêdengiyê ye.
This product is no longer available.	Ev berhem êdî nemaye.
But they do not have that.	Lê wan bi vî rengî tune.
It was beyond pain.	Ew ji derdê wêdetir bû.
It requires love, support and understanding.	Ew hewceyê hezkirin, piştgirî û têgihîştinê ye.
The last cold bottle.	Şûşeya sar a dawî.
But maybe he had his reasons for taking his time.	Lê dibe ku wî sedemên xwe yên ku wextê xwe digire hebûn.
It is hard to forget.	Zehmet e ku meriv ji bîr bike.
It seemed like it wasn’t real, like we were in a dream.	Wusa dixuye ku ew ne rast bû, mîna ku em di xewnekê de bûn.
He rides in his car for a ride.	Ew ji bo ajotinê li otomobîla xwe siwar dibe.
And he, as now, fled.	Û ew, wek niha, reviya.
This can add an extra touch to a dinner party.	Ev dikare wê têkiliyek zêde li şahiyek şîvê zêde bike.
Its production has changed over the years due to market demand.	Hilberîna wê bi salan ji ber daxwaza bazarê guherî.
The first is this.	Ya yekem ev e.
One of them is not new.	Yek ji wan ne nû ye.
You are a mother in a week.	Tu di hefteyekê de dayik î.
It took a few hours.	Çend saet girt.
When she called you here, she seemed very worried.	Gava ku wê gazî te kir li vir, ew pir bi fikar xuya bû.
There was nothing.	Tiştek tune bû.
I can now get access cards for anyone.	Ez niha dikarim qertên gihîştinê ji her kesî re peyda bikim.
And it gets better.	Û çêtir dibe.
It was an amazing hit on this trip.	Di vê rêwîtiyê de lêdanek ecêb bû.
It is difficult to say it with a real face.	Zehmet e ku ew bi rûyekî rast bêje.
He hit the bottom.	Wî bixista binê.
Be careful not to copy both.	Hişyar bin ku herduyan kopî nekin.
Her body did not move.	Laşê wê nediliviya.
I took the computer.	Min komputer girt.
Going in the dark and thinking in the dark.	Di tariyê de diçû û di tariyê de difikirî.
He was in the bathroom.	Ew di hemamê de bû.
This is not just because it is just a game.	Ev ne tenê ji ber ku ew tenê lîstikek e.
The three of us were in the same room.	Em sê kes di odeyekê de bûn.
I actually grew up in a small town.	Bi rastî ez li bajarekî piçûk mezin bûm.
A long time ago, a few times.	Demek dirêj berê, çend caran.
I can explain even more.	Ez dikarim hê bêtir şirove bikim.
I used to do that.	Berê min wisa dikir.
This shows that no progress has been made in those days.	Ev nîşan dide ku di wan rojan de tu pêşketin çênebûye.
The risk of public crime is low for this area.	Rîska sûcê giştî ji bo vê herêmê kêm e.
A decision was made in silence.	Di bêdengiyê de biryarek hat girtin.
But it is still one of the greatest.	Lê dîsa jî yek ji mezintirîn e.
It was completely chosen by the audience.	Ew bi tevahî ji hêla temaşevanan ve hate hilbijartin.
This had to be changed.	Diviyabû ev bihata guhertin.
They are beautiful, but very large.	Ew xweş in, lê pir mezin in.
The comment below left the field.	Şîroveya li jêr ji qada çepê derket.
You want to get both credit and money.	Hûn dixwazin hem qertaf û hem jî pere bistînin.
The sound is better.	Deng xweştir e.
You can read more about these terms below.	Hûn dikarin li ser van şertan li jêr bêtir bixwînin.
Then we walked towards the goal.	Paşê em ber bi hedefê ve meşiyan.
We will briefly discuss the other options below.	Em ê li jêr bi kurtî li ser bijarteyên din şîrove bikin.
Say whatever you love.	Her tiştê ku hûn jê hez dikin jê re dibêjin.
It was no small task.	Ne karekî piçûk bû.
Best prepare now and be prepared.	Baştirîn niha amade bikin û amade bin.
It was a development.	Ew pêşveçûnek bû.
Hell, he was sad.	Dojeh, ew xemgîn bû.
Yes, some of us learn to play these things !.	Erê, hinek ji me fêrî lîstina vê tiştan dibin!.
It still was.	Hîn jî bû.
This explained why she wanted to stay.	Vê yekê diyar kir ku çima wê dixwest bimîne.
This is a secret.	Ev raz e.
Or, if they had, they would never have really understood.	An jî, heke wan hebûya, wan çu carî bi rastî fam nedikir.
We hope you like this update as much as we do.	Em hêvî dikin ku hûn jî wekî me ji vê nûvekirinê hez bikin.
Perhaps the most striking feature of the book is its politics.	Dibe ku taybetiya pirtûkê ya herî ecêb polîtîkaya wê ye.
The ice was cold.	Qeşa sar bûn.
Return to routine.	Vegere rûtîn.
It was sold before opening.	Beriya vekirina wê hat firotin.
Many treatments have been developed over the years.	Gelek dermankirin bi salan hatine pêşxistin.
They lived in comfort, but the money was scarce.	Di rihetiyê de dijiyan, lê pere hindik bû.
The loss was heavy on his heart.	Windabûn li ser dilê wî giran bû.
He knew he was in danger.	Wî dizanibû ku ew di xetereyê de ye.
I could not even call my mother.	Min nekarî telefonî diya xwe jî bikim.
But there was no one there, or more, anyone to be seen.	Lê tu kes li wir tune bû, an bêtir, kesek ku were dîtin.
And she knows that she will do the right thing then.	Û ew dizane ku wê hingê ew tiştê rast dike.
We have to draw the line.	Divê em rêzê bikşînin.
He was at peace with this.	Ew bi vê yekê re aşitî bû.
Of course, they probably have their presence there.	Bê guman, ew belkî hebûna wan li wir heye.
And he did not have to leave.	Û ne diviyabû ku ew derkeve.
The first half was fast.	Nîvê yekem zû bû.
Talk to family members or people who are related to your writing.	Bi endamên malbatê an bi kesên ku bi nivîsandina we re têkildar in hevpeyivîn bikin.
I am not entirely sure if this is a solution or not.	Ez tam ne bawer im ku ev çareserî be yan na.
Each visit ended with him shedding tears.	Her serdan bi wî şerkirina hêsirên xwe bi dawî bû.
There was a lot of discussion.	Gelek nîqaş dihatin kirin.
I did it many times, really.	Min ew pir caran, bi rastî, kir.
It makes everything different.	Ew her tiştî cûda dike.
Mission uses.	Mîsyon bikar tîne.
But then his voice changed somewhat.	Lê paşê dengê wî bi rengekî guherî.
And there is no way to remove it.	Û çu rê tune ku ew jêbirin.
Her mind was filled with what they had learned.	Hişê wê bi tiştên ku wan hîn kiribûn tije bû.
But at a price that is even worse than the war itself.	Lê bi bihayekî ku ji şer bixwe jî xerabtir e.
If you continue like that you will get rid of him.	Ger hûn wiya bidomînin hûn ê wî dûr bixin.
Sleep, of course.	Xew, bê guman.
We found this weapon.	Me ev çek dît.
Put works on the other side.	Put li aliyekî din dixebite.
And right.	Û rast.
Please suggest how one should go.	Ji kerema xwe pêşniyar bikin ka meriv çawa biçe.
The answer is simple, too.	Bersiva hêsan e, pir.
She was very different from her son.	Ew ji kurê xwe pir cuda bû.
Even now there was no doubt of his feelings.	Niha jî gumanek ji hestên wî tunebû.
The top will go to the place where your fingers will straighten it.	Top dê biçe cihê ku tiliyên we wê rasterast dikin.
You want a promise from me.	Hûn ji min soz dixwazin.
That was a great cause for concern.	Ew sedemek zêde bû ji bo xemgîniyê.
What you will be waiting to write will appear here.	Ya ku hûn ê li bendê bin ku hûn binivîsin dê li vir xuya bibe.
They must be stopped.	Divê ew bên rawestandin.
Seriously, we were left speechless.	Bi giranî, em bê gotin man.
Whatever happened, it seemed very important to the players.	Her çi diqewime, ji lîstikvanan re pir girîng xuya bû.
I heard them talking.	Min bihîst ku wan dipeyivin.
Now take a picture outside.	Naha li derveyî wêneyê bikirtînin.
Things can change, and probably will change.	Tişt dikarin biguherin, û dibe ku dê biguhezin.
Here is a vivid example.	Li vir mînakek zindî ye.
And did not believe it.	Û bawer nedikir.
We are not sure if you are ready to take responsibility.	Em ne bawer in ku hûn ji berpirsiyariyê re amade ne.
Same day.	Heman rojê.
His thoughts are bigger.	Ramanên wî mezintir in.
Ask the food, what is it.	Ji xwarinê dipirsî, çi ye.
And many of them.	Û gelek ji wan.
Danger I am.	Xetere ez im.
He saw something he thought he could not do.	Wî tiştek dît ku ew difikirîn ku ji destê wî nayê.
Both must be taken apart.	Divê her du ji hev bên girtin.
In this article, we present a young patient with this condition.	Di vê gotarê de, em nexweşek ciwan bi vê rewşê re pêşkêş dikin.
In fact, it has done so before.	Bi rastî, berê jî wisa kiriye.
I will be very happy.	Ez ê pir kêfxweş bibim.
In many cases, you have to work.	Di gelek rewşan de, divê hûn kar bikin.
Why so much? 	Çima ewqas?
I have a theory.	Teoriyeke min heye.
You did not.	Te nekir.
These two games are no exception.	Ev her du lîstik ne îstîsna ne.
The door handle was cold and wet in his hand.	Destê derî di destê wî de sar û şil bû.
The girl kept quiet, but smiled from now on.	Keçê bêdengiya xwe girt, lê ji niha û pê de keniya.
If one feels small, let one grow.	Ger mirov xwe piçûk hîs bike, bila mirov xwe mezin bike.
Overnight at party bars.	Bi şev li bars partiyê.
There was nothing but it.	Ji bilî wê tiştek tune bû.
Because of three elements.	Ji ber sê hêmanan.
Responsible for data analysis.	Berpirsiyarê analîza daneyan bû.
No one knows where he is.	Kes nizane li ku ye.
I love the impact game.	Ez ji lîstika bandorê hez dikim.
We hit the city.	Me li bajêr xist.
I want him here now.	Ez wî niha li vir dixwazim.
It, in fact, becomes less and less with time.	Ew, di rastiyê de, bi demê re kêmtir û kêmtir dibe.
We are here for hours.	Em bi saetan li vir in.
However I have a question about the post game.	Lêbelê di derbarê lîstika postê de pirsek min heye.
But now, the end is in sight.	Lê niha, dawî li ber çavan e.
This was another obvious moment for me.	Ev ji bo min gava din a eşkere bû.
Share them together.	Wan bi hev re parve bikin.
The material will cost more.	Materyal dê bêtir lêçûn.
This is not part of the problem.	Li vir ne beşek ji meseleyê ye.
And maybe they are right.	Û dibe ku ew rast in.
Death of a father.	Mirina bav.
Now let’s do this work.	Niha em vê xebatê bikin.
The TIR was moving and time was running out.	TIR diçû û dem pê re diçû.
It does nothing.	Ew tiştek nake.
Not here, not now.	Ne li vir, ne niha.
And bigger results.	Û encamên mezintir.
It had an impact.	Bandora wê hebû.
They do not know when they are good.	Ew nizanin kengê ew baş in.
That is a feature.	Ew taybetmendiyek e.
In my opinion it just gets better.	Bi dîtina min ew tenê çêtir e.
As if it did not exist.	Mîna ku ew tunebûya.
My interest was in music and cultural history.	Eleqeya min bi muzîk û dîroka çandê re bû.
What was your father like to you.	Bavê te ji bo te çi bû.
He refused both jobs.	Wî her du kar red kir.
They were just important to her.	Ew tenê ji bo wê girîng bûn.
It’s a fun scene to be in.	Dîmenek kêfxweş e ku meriv tê de ye.
It does not pay.	Berdêla xwe nade.
You just have to love him the way he loves you.	Tenê divê hûn bi awayê ku ew ji we hez dike jê hez bikin.
And her son began to shy away from his guilt.	Û kurê wê dest pê kir ku ji bersûcê xwe dûr bike.
Once you are logged in, you can access your credit account.	Gava ku hûn tê de ne, hûn dikarin bigihîjin hesabê krediya xwe.
I think so.	Ez wisa difikirim.
I also know who her father was.	Ez jî dizanim bavê wê kî bû.
We will miss them.	Em ê bêriya wan bikin.
I had not locked it.	Min ew kilît nekiribû.
See full size.	Mezinahiya tevahî bibînin.
I do not feel bad.	Ez xwe xerab nakim.
There were no problems at work.	Di xebatê de tu pirsgirêk tune bûn.
I do not know why and how this happened.	Ez nizanim çima û çawa ev çêbû.
I prefer not to see his work until he gets it.	Ez tercîh dikim ku heya ku ew negihîje wî karî jî nebînim.
She felt good about her score.	Wê ji pûana xwe baş hîs kir.
A short time of confusion and fear passed over him.	Demeke kurt a tevlihevî û tirsa wî derbas bû.
They are really trying to do two things.	Ew bi rastî hewl didin ku du tiştan bikin.
The remaining red lines are forced.	Xetên sor ên mayî bi zorê ne.
We are fine here.	Em li vir baş in.
It was a challenge.	Ew dijwariyek bû.
The name is mine.	Nav, ya min e.
She took many sick days and lost her job.	Wê gelek rojên nexweş girt û karê xwe winda kir.
Just not enough.	Tenê têr nake.
This goes for good and bad.	Ev ji bo baş û xerab derbas dibe.
She can be the perfect woman.	Ew dikare bibe jina bêkêmasî.
Perhaps there was no need for it with a particular technique.	Belkî hewcedariya wê bi teknîkek taybetî tune bû.
We do what we can.	Em çi ji destê xwe tê dikin.
If it only takes a minute or two, fine.	Ger ew tenê yek an du deqe be, baş e.
And he was very sick.	Û ew pir nexweş bû.
Like one we do not die using it.	Mîna yekî ku em bi karanîna wê namirin.
There were never any sea legs.	Ti carî lingên deryayê nebû.
They were very expensive.	Pir bi qîmet bûn.
He would have gone in time.	Ew ê di dema xwe de biçûya.
Then, everything is known.	Piştre, her tişt tê zanîn.
Frightened he entered the house.	Bi tirs ket hundirê malê.
We have heard about the past, the future and the present.	Me li ser rabirdû, paşeroj û îroya xwe bihîst.
My wife and I are talking.	Min û jina xwe dipeyivîn.
Go sit down, and cover your big face.	Herin rûnin, û rûyê xwe yê mezin bigire.
But this time there was none.	Lê vê carê tune bû.
It does not mean.	Wateya wê nabêje.
But it is not so.	Belê ne wisa ye.
Hope you will be able to use it.	Bi hêviya ku hûn ê bikaribin wê bikar bînin.
These patients experienced many health problems.	Van nexweşan gelek pirsgirêkên tenduristiyê dîtin.
These were the last few records of his activities.	Ev çend qeydên wî yên dawî yên çalakiyên wî bûn.
Get out of here.	Ji vir derxin.
We were just very friendly.	Em tenê pir heval bûn.
Last year, a study suggested that treatment could also work for anxiety.	Sala borî, lêkolînek pêşniyar kir ku dermankirin dikare ji bo xemgîniyê jî bixebite.
To others.	Ji kesên din re.
The main difference is the set of parameters with which we are concerned.	Cûdahiya sereke komek parametreyên ku em pê re eleqedar dibin e.
At that point, only two games remain before the final.	Di wê gavê de, tenê du lîstik beriya fînalê dimînin.
I will put this account to my bed and sleep.	Ezê vî hesabî deynim ber nivînên xwe û razêm.
My life is not normal.	Jiyana min ne normal e.
This morning, really.	Vê sibê, bi rastî.
It would make my life harder.	Wê jiyana min dijwartir bikira.
He is welcome.	Ew bi xêr hatî.
He could not see her.	Wî nedikarî wê bibîne.
He was never annoyed.	Ew qet aciz nebû.
Allow the fish to have a head.	Wê bihêle ku serê masiyan hebe.
She wanted to, he thought.	Wê dixwest, wî fikirî.
Risk.	Risk.
It looked perfect but they were sold.	Ew bêkêmasî xuya bû lê ew hatin firotin.
I only have one product.	Tenê hilberek min heye.
One hundred feet, man, no more than that.	Sed ling, mêro, ne ji wê zêdetir.
Discussion is not meaningless.	Nîqaş ne bê wate ye.
All in search of the ‘truth’ door.	Hemû di lêgerîna deriyê 'rastiyê' de.
However he feels about me, he loves you.	Lêbelê ew li ser min hîs dike, ew ji te hez dike.
They were very clear about it.	Ew di derbarê wê de pir zelal bûne.
Let's go and see what it is.	Ka em herin û bibînin ka çi ye.
There have been many in recent times.	Di van demên dawî de gelek hebûn.
We can accept this.	Em dikarin vê qebûl bikin.
Well, they love running, and tea.	Welê, ew ji bazdanê, û çayê hez dikin.
It could no longer be so.	Ew êdî nikaribû wisa be.
I do not know, the map does not look so good, it looks very simple.	Ez nizanim, nexşe ew qas baş xuya nake, pir hêsan xuya dike.
First, there is the cost.	Pêşîn, lêçûn heye.
There are no stone walls around you.	Li dora te dîwarên kevirî nînin.
So we are ready for what lies ahead.	Ji ber vê yekê em ji bo çi tê pêşiya me amade ne.
I have your assessment.	Li ber min nirxandina te heye.
He did not consider himself a stranger.	Xwe xerîb nedikir.
Hardly anyone knew where he lived.	Bi zor kesî nizanibû ku ew li ku dijî.
There were only four days left.	Tenê çar rojên din mabûn.
There is a red cross on the sun.	Li ser rojê xaça sor heye.
But that was never his kind of choice.	Lê ew cûre bijartina wî qet nebû.
Put this child back into the system.	Vê zarokê dîsa bixin nava pergalê.
But he was no longer afraid.	Lê ew êdî netirsiya.
This, in fact, is not controlled by the head.	Ev rastî, bi serê xwe nayê kontrolkirin.
Together they are powerful.	Bi hev re ew bi hêz in.
It colors everything.	Ew her tiştî rengîn dike.
Even the smallest details help to tell the story.	Tewra hûrguliyên herî hûrdem jî alîkariya vegotina çîrokê dikin.
However in the past we had to work.	Lêbelê di demên berê de em neçar bûn ku bixebitin.
We agree that society should be monitored.	Em dipejirînin ku divê civak were şopandin.
Where did the last network tests end?	Testên torê yên dawîn li ku derê qediyan.
Many times to put your name on this book.	Gelek caran ji bo ku navê xwe li ser vê pirtûkê.
Same old, same old world.	Heman pîr, heman cîhana kevn.
I still have problems in my speech.	Di axaftina min de hîn jî pirsgirêkên min hene.
No, do not tell me.	Na, ji min re nebêje.
Her eyes were half closed and she was very pleased.	Çavên wê nîvê girtî bûn û ew pir razî bû.
Hard work, especially on your own.	Karê dijwar e, nemaze bi serê xwe.
There is no sun tomorrow.	Sibe roj nabe.
Yes, so he pulled back quickly.	Erê, ji ber vê yekê ew zû paşde vekişiya.
In fact her mother had died in her childhood.	Bi rastî diya wê di zarokatiya xwe de miribû.
He met her.	Wî pê re hevdîtin kir.
We were now in our long salon.	Em niha li salona xweya dirêj ketibûn.
We need to take some rest.	Divê em hinekî bêhna xwe bigirin.
I would like to have one of these.	Ez dixwazim yek ji van hebin.
Let go of fear.	Tirsê berdin.
He needed something small.	Ew hewceyê tiştek piçûk bû.
One support should seek support from the other.	Piştgiriya yekî divê ji yê din re piştgirî bixwaze.
And for that they got into a lot of trouble.	Û ji bo vê yekê ew gelek tengasiyan ketin.
Look, it's never a game map.	Binêrin, ew qet nexşeya lîstikê ye.
Just cut her hair short.	Tenê porê xwe kurt kir.
Without going into details, the file contains everything one might need.	Naçe hûrguliyan, pelê her tiştê ku meriv dikare hewce bike heye.
This will work.	Ev yek dê bixebite.
It's really sad right now.	Ew niha bi rastî xemgîn e.
When he got out the door, they locked him behind him.	Gava ew ji derî derket, li pişt wî kilît kirin.
Now he needed to sleep.	Niha ew hewce bû ku razê.
She lets kids blog there, so she feels young there.	Ew dihêle zarok li wir blogê bikin, ji ber vê yekê ew li wir xwe ciwan hîs dike.
He does not want to get up because the bedroom is too cold.	Ew naxwaze rabe ji ber ku odeya razanê pir sar e.
Below are some things to consider.	Li jêr hin tişt hene ku meriv bifikirin.
It does nothing for anything.	Ew ji bo tiştek tiştek nake.
But it was only one cure.	Lê ew tenê yek derman bû.
The reason for this difference is not clear.	Sedema vê cudahiyê ne diyar e.
Eventually they made an impact on me.	Di dawiyê de wan bandorek li ser min kir.
There is no one he will talk to like me.	Kesek tune ku ew ê mîna min pê re biaxive.
It is not a religion.	Ew ne ol e.
He never married.	Ew qet zewicî.
This is an expected move of an effective field theory.	Ev tevgerek bendewar a teoriyek zeviyê bandorker e.
But it was your world that you knew.	Lê ew cîhana we bû ku we ew dizanibû.
We got right inside.	Em rast ketin hundir.
But he saw nothing of it.	Lê wî tiştek ji vê yekê nedît.
Not in high school.	Di lîseyê de ne.
I picked a few flowers and leaves.	Min çend gul û pel hildan.
I work hard.	Ez pir dixebitim.
Success is achieved in government jobs.	Serkeftin di karên dewletê de peyda dibe.
There is no legal public access to this area.	Gihîştina gel a qanûnî ji bo vê deverê tune.
Although it seems to say against him, go.	Her çend xuya dike ku li dijî wî bêje, biçe.
This will certainly be true for many people.	Ev ê ji bo gelek kesan bê guman rast be.
I knew my name before he shook my hand.	Berî ku destê xwe bide min navê min dizanibû.
Check each step in the process.	Di pêvajoyê de her qonaxa kontrol bikin.
It was full, and he did not notice me.	Ew tije bû, û wî haya min nekir.
I think he needs some care.	Ez difikirim ku ew hewce dike ku hin lênêrînê.
I had very few.	Min pir hindik hebûn.
However, he had a good technique.	Lêbelê, wî teknîkek baş hebû.
They tell me they love me.	Ew ji min re dibêjin ku ew ji min hez dikin.
This made me think from a distance.	Vê yekê kir ku ez ji dûr ve bifikirim.
The value is related to two criteria.	Nirxa bi du pîvanan ve girêdayî ye.
I'm just waiting for the facts to come out.	Ez tenê li bendê me ku rastiyan derkevin holê.
His hands crossed over his face.	Destên xwe di ser rûyê wî re derbas kirin.
I was in the hospital most of the night.	Ez piraniya şevê li nexweşxaneyê bûm.
It's been a long time coming.	Ew demek dirêj e.
It really is almost around the corner.	Ew bi rastî hema li dora quncikê ye.
His job is done.	Karê wî qediya.
She had chosen her path.	Wê riya xwe hilbijartibû.
Fat comes, fat is used.	Qelew tê, qelew tê bikaranîn.
To the best of our knowledge these results have never been confirmed.	Li gorî zanyariyên me ev encam qet nehatine piştrast kirin.
And so it will be.	Û bi vî awayî ew ê.
Look at me.	Li min nêrî.
And she also gave up eating.	Û wê jî dev ji xwarinê berda.
And it may be.	Û dibe ku bibe.
As bad as it may be, it really is bad.	Herçiqas xerab be jî, bi rastî jî xerab be.
This is important in practical applications.	Di serîlêdanên pratîkî de ev girîngiyek girîng e.
This person killed my daughter.	Vî kesî keça min kuşt.
It just took a color in my mind.	Ew tenê rengek di hişê min de girt.
But he never did.	Lê wî qet nedikir.
This logic is not true.	Ev mantiq ne rast e.
They were just boys.	Ew tenê kur bûn.
It is outside the world.	Ew li derveyî cîhanê ye.
Few were watching each other.	Kêm li hev û din temaşe dikirin.
These are just a few ways to introduce our team.	Ev tenê çend awayên danasîna tîmê me ne.
He goes back down again.	Ew dîsa vedigere jêr.
She saw that tears were in her mother's eyes.	Wê dît ku hêsir di çavên diya wê de ne.
However, many people do not think or state about the terms and conditions.	Lêbelê, pir kes li ser şert û mercan nefikirîne an diyar kirine.
I'm not talking about them.	Ez behsa wan nakim.
But something had told him not to do it.	Lê tiştek jê re gotibû ku ew neke.
Loved her car so much, her husband bought it too.	Pir ji erebeya xwe hez dikir, mêrê wê jî kirî.
No sound is more important than another when playing.	Dema ku tê lîstin ti deng ji yekî din girîngtir nîne.
Stopped because their patients were dead.	Ji ber ku nexweşên wan mirine rawestandin.
But whatever it is, man.	Lê her çi be, mêro.
She knew what had happened to her head.	Wê dizanibû ku çi hatibû serê wê.
I have known him for years.	Ez bi salan nas dikim.
You can hardly see from one end to the other.	Hûn bi zehmetî dikarin ji yek dawiya din bibînin.
None worked well.	Tune baş xebitî.
You are different, and that's a good thing.	Hûn cuda ne, û ev tiştek baş e.
Accordingly, a normal display may occur.	Li gorî vê yekê, dibe ku pêşandanek normal pêk were.
Nothing happened.	Tiştek jê çênebû.
What a great example for your children.	Ji bo zarokên xwe çi mînakek mezin e.
Things, we now wonder how we have never missed.	Tişt, em naha meraq dikin ka me çawa qet bêriya xwe kiriye.
Killed quickly.	Bi lez kuşt.
At that time special effects were really an art.	Wê demê bandorên taybetî bi rastî hunerek bû.
Maybe they have a happy family with beautiful children.	Dibe ku ew malbatek bextewar û bi zarokên xweşik hebin.
Stone began to get support for his film.	Stone dest pê kir ku ji bo fîlmê xwe piştgirî bigire.
I have to go again.	Divê ez dîsa biçim.
We are only in the first stage at this stage.	Em di vê qonaxê de tenê di qonaxa yekem de ne.
And you will find that they just do not work.	Û hûn ê bibînin ku ew tenê ne kar dikin.
So it was very successful.	Ji ber vê yekê ew pir serkeftî bû.
Yes, not a history.	Belê, ne dîrokek.
Feeling responsible.	Berpirsiyar hîs dikirin.
I do not know if it has been specified before.	Ez nizanim ku ew berê hatiye diyarkirin.
Again, he was the only boy in the class.	Dîsa, ew di polê de tenê kurê bû.
He let go of his hand and covered his face.	Destê wî berda û rûyê xwe kir.
Now it is available online and you can watch it above.	Naha ew serhêl heye û hûn dikarin li jor temaşe bikin.
God, less than half an hour.	Xwedêyo, ji nîv saetê kêmtir.
It made a big difference for me.	Ji bo min cûdahiyek mezin çêkiriye.
I did not turn around quickly.	Ez bi lez û bez xwe nezivirîm.
I can not forgive either.	Ez nikarim bibore jî.
They will not change.	Ew ê neguherin.
This can be great.	Ev dikare mezin be.
By the hour and by the hour.	Bi saet û saetan.
But your focus should be on what you can control.	Lê divê bala we li ser tiştê ku hûn dikarin kontrol bikin be.
As a result the culture changed.	Di encamê de çand guherî.
Together they have two children.	Bi hev re du zarokên wan hene.
I had exactly the same problem.	Min tam heman pirsgirêk hebû.
They have to work.	Divê ew bixebitin.
But do not know how to use it to burn the game.	Lê nizanin ka meriv wê çawa ji bo şewitandina lîstikê bikar tîne.
It was very difficult on the fire watch.	Li ser nobedariya agir pir zehmet bû.
I just can’t get a hand on it.	Ez tenê nikarim destek li ser wê bistînim.
But she still felt it.	Lê wê dîsa jî pê hesiya.
I checked my phone and found a text.	Min telefona xwe kontrol kir û nivîsek dît.
We had a garden.	Baxçeyekî me hebû.
They are with or without stones.	Ew bi kevir an bê kevir hene.
My logic fell on it.	Mantiqa min ketibû ser wê.
I saw a few of them.	Min çend ji wan dît.
Don’t be surprised if this is something you can’t put down.	Ger ev yek e ku hûn nikaribin bixin xwarê şaş nemînin.
She never said she had a daughter.	Wê qet negot ku keçek wê heye.
This does not mean that you will be better at it.	Ev nayê wê wateyê ku hûn ê di wê de çêtirîn bin.
This makes no sense in the physical world.	Ev di cîhana fizîkî de ti wateya xwe nade.
But she is his daughter, he loves her.	Lê ew keça wî ye, ew jê hez dike.
You must show a pass.	Divê hûn pasek nîşan bidin.
I did not participate in the speech.	Ez beşdarî axaftinê nebûm.
Goes into another bed.	Dikeve nav nivîna yekî din.
Probably too much.	Dibe ku pir zêde.
Everyone in the room takes a step back.	Her kes di odê de gavekê paşde diavêje.
I get out of my car.	Ez ji erebeya xwe dadikevim.
He needed something more.	Wî tiştek bêtir hewce kir.
He has held the chair ever since.	Ji wê demê ve wî kursî girtiye.
Without it there is no hope.	Bêyî wê hêviyek nemaye.
We know your pain.	Em êşa we dizanin.
Both were empty.	Herdu jî vala bûn.
They take no time to navigate.	Ew ti wextê rêvegirtinê nagirin.
Here it will be safe.	Li vir ew ê ewle be.
We will do that.	Em ê wisa bikin.
I believe they will be a little too tight for the big hands.	Ez bawer dikim ku ew ê ji bo destên mezin hinekî teng bin.
You cannot use it as a variable name.	Hûn nikarin wê wekî navê xweya guhêrbar bikar bînin.
My dream is to do something for my country as well.	Xewna min e ku ez ji bo welatê xwe jî tiştekî bikim.
Police say he was killed.	Polîs dibêje ku ew kuştin bû.
It is not safe in any way.	Ji ti alî ve ne ewle ye.
Under the trees and early in the morning may be needed.	Di bin daran de û serê sibê dibe ku hewce be.
He played a piece of music that he had just learned.	Wî bi perçeyek muzîkê ya ku wî nû fêr bûbû lêdixist.
I do not think this is going to be difficult to achieve.	Ez nafikirim ku ev yek zehmet be ku bigihîje.
It was a little different.	Ew hinekî cuda bû.
Now come help me get ready for my performance.	Naha werin ji min re bibin alîkar ku ez ji performansa xwe re amade bibim.
Could not lose it.	Nikarîbûn wê winda bikin.
This is not one.	Ev ne yek e.
Otherwise turn into political football between groups.	Wekî din di navbera koman de veguhere futbolek siyasî.
We recently took pictures of our family.	Me vê dawiyê wêneyên malbata xwe kişand.
If you agree with me, even better.	Ger hûn bi min re bipejirînin, hê çêtir.
So you can see more background.	Ji ber vê yekê hûn dikarin paşnavê bêtir bibînin.
If you do not want to follow our example.	Ger hûn nexwazin ne hewce ye ku hûn mînaka me bişopînin.
It is between five years nine months and seven years.	Ew navber di navbera pênc sal neh meh û heft sal de ye.
Get out into the light and air.	Derketin nav ronahiyê û hewayê.
Her throat was tight.	Qirika wê teng bû.
What more could you ask for ?.	Ma hûn dikarin bêtir çi bixwazin?.
The fact that she never intended to do so made little difference.	Rastiya ku wê çu carî niyet nedikir ku wiya bike cûdahiyek piçûk çêkir.
We go as far as we can.	Heya ku ji destê me tê em diçin.
Nothing but, as a matter of fact.	Tiştek lê, wekî rastiyek.
It is interesting that he acknowledges this.	Balkêş e ku ew vê yekê destnîşan dike.
The care after my surgery was amazing, nothing too much.	Lênêrîna piştî emeliyata min ecêb bû, tiştek pir zêde nebû.
A new model for a new world.	Ji bo cîhanek nû modek nû.
I have plans, you see.	Planên min hene, hûn dibînin.
His mother passed away last month.	Diya wî meha borî koça dawî kir.
But there was simply no other solution for them.	Lê bi tenê ji wan re çareyek din tune bû.
I am starting my medical training.	Ez dest bi perwerdeya xwe ya bijîşkî dikim.
I am starting a public speaking business.	Ez dest bi karsaziyek axaftina gelemperî dikim.
Unable to find effective solutions.	Nekarî çareseriyên bi bandor peyda bike.
We miss you.	Em bêriya te dikin.
Put everything other than ice on top.	Ji bilî qeşayê her tiştê din deynin ser.
I'm so glad you can come.	Ez pir kêfxweş im ku hûn dikarin werin.
We wanted to continue the party.	Me xwest em partiyê bidomînin.
I will write to you now and again.	Ez ê niha û dîsa ji we re binivîsim.
We wanted to do this.	Me xwest em vî alî bikin.
Her world was a little strange to me.	Dinyaya wê ji min re hinekî jî xerîb bû.
Do not repeat the command.	Ferman dubare nekin.
Time passed and passed.	Dem derbas bû û derbas bû.
They had made their decision.	Wan biryara xwe dabû.
As the saying goes.	Wekî ku gotina xwe daye.
However, that is only part of the story.	Lêbelê, ew tenê beşek çîrokê ye.
It works with one great example.	Ew bi yek mînakek mezin dixebite.
You get close to him.	Hûn nêzîkî wî dibin.
He was still in surgery.	Hîn di emeliyatê de bû.
And told him to prepare himself to go to court.	Û jê re got ku xwe amade bike ku here dadgehê.
They came together when he applied for the job.	Dema ku wî ji bo kar serlêdan kir ew bi hev re hatin.
They are also not like the families of my friends.	Ew jî ne wek malbatên hevalên min in.
My face did not hurt.   	Rûyê min neêşiya.   
v.	v.
Get out of the city.	Ji bajêr derkevin.
I'm fine now.	Ez niha baş im.
I had never seen it before.	Min berê qet nedîtibû.
You have a copy of your will.	Kopiyek wesiyeta we heye.
Just below the hills.	Hema li binê zozanan.
That's why they are difficult.	Ji ber vê yekê ew dijwar in.
The rest of the site uses many of the advanced features that have been introduced.	Malpera mayî gelek ji wan taybetmendiyên pêşkeftî yên ku hatine destnîşan kirin bikar tîne.
The most critical problem is the lack of desert resources.	Pirsgirêka herî krîtîk nebûna çavkaniyên çolê ye.
But of course they did not know.	Lê helbet wan nizanibû.
You know it's standard.	Hûn dizanin ku ew standard e.
There was silence for a while.	Bîstekê bêdeng ma.
The name struck me strangely.	Navekî bi awayekî ecêb li min xist.
Most of us can barely make ends meet.	Piraniya me bi zor dikarin debara xwe bikin.
There is plenty of time for her to think about it.	Gelek dem ji bo fikirîna wê li wir.
And we have to stand together.	Û divê em bi hev re bisekinin.
This was not true.	Ev ne rast bû.
Put the mixture into the prepared pan.	Tevliheviyê bixin nav tepsiya amadekirî.
He drove and closed the door behind him.	Ew ajot û derî li pişt wî girt.
From the wall.	Ji dîwêr.
The current results were similar to those of related studies.	Encamên heyî mîna yên lêkolînên têkildar bûn.
He shook his head and took us outside.	Serê xwe hejand û em birin derve.
You need to find another reason why they take you.	Pêdivî ye ku hûn sedemek din bibînin ka çima ew we bigirin.
It may also make you live longer.	Ew jî dibe ku hûn dirêjtir bijîn.
The Presidency must be very different.	Divê Serokatî pir cûda be.
However, in general they can be treated as two independent criteria.	Lêbelê, bi gelemperî ew dikarin wekî du pîvanên serbixwe bêne derman kirin.
Then turn around.	Paşê zivirî.
And not many people do that.	Û ne pir kes wê dikin.
This is not me.	Ev ne ez im.
I fully understood what he had gone through in his childhood.	Min tam fêm kir ku wî di zarokatiyê de çi derbas kiriye.
We know there are no political solutions.	Em dizanin ku ti çareyên siyasî nînin.
There is something in itself that is greater than itself.	Di xwe de tiştek heye ku ji xwe mezintir e.
I finished with a radio.	Min bi radyoyek qedand.
A show we can be proud of.	Pêşandanek ku em dikarin pê serbilind bibin.
Go deep inside and figure out why you need to make the change.	Bigihîjin hundurê kûr û destnîşan bikin ka çima hûn hewce ne ku guhartinê bikin.
Except for my mother.	Ji bilî diya min.
And there are a large number of ways to save energy.	Û hejmareke mezin a awayên hilanîna enerjiyê hene.
Or think they know.	An jî difikirin ku ew dizanin.
For that amount of money, your usage should be listed.	Ji bo ew qas drav, karanîna we divê were nav kirin.
The big problem is this.	Pirsgirêka mezin ev e.
Maybe we count them as ourselves.	Dibe ku em wan ji xwe re dihesibînin.
We ran out of gas and knew it that way.	Benzîna ​​me qediya û bi vî rengî dizanibû.
I had to save myself and needed to know how.	Ez neçar bûm ku xwe xilas bikim û pêdivî bû ku ez çawa bizanim.
Years and years of work.	Sal û salên xebatê.
I'm here, man.	Ez li vir im, mêro.
It's just her house.	Ew tenê xaniyê wê ye.
For several years now I have been reading his blog.	Ev çend sal in ez nû bloga wî dixwînim.
Taste the meat.	Goşt tahm bikin.
The first and most obvious factor is the speed of model construction.	Faktora yekem û ya herî eşkere ew e ku leza avakirina modelê ye.
It can take up to ten business days.	Ew dikare deh rojên karsaziyê bigire.
He was still young.	Ew hîn ciwan bû.
Now, he was his equal.	Niha, ew wekheviya wî bû.
If the job wants you to get them, pay for them.	Ger kar dixwaze ku hûn wan bistînin, kar ji bo wan bidin.
She knew the tip well.	Wê tîp baş dizanibû.
Think about your future.	Pêşeroja xwe bifikirin.
I just want to see your clear part, you know.	Ez tenê dixwazim beşa xwe ya zelal bibînim, hûn dizanin.
It is part of the process.	Ew beşek pêvajoyê ye.
Their views on public issues.	Nêrînên wan li ser pirsgirêkên giştî.
Which it is now.	Ya ku ew niha ye.
But of course they did not stop there.	Lê bê guman ew li wir nesekinîn.
Original art.	Hunera orjînal.
This is only half the story.	Ev tenê nîvê çîrokê ye.
If you do not want to learn more about the car.	Heke hûn nexwazin ew di derbarê otomobîlê de bêtir fêr bibin.
The second error indicates that you have used it.	Xeletiya duyemîn nîşana ku we bikar aniye.
She was worried about him.	Ew li ser wî xemgîn bû.
You do not know where to start.	Hûn nizanin ku hûn li ku derê dest pê bikin.
Maybe I should just take a trip back.	Dibe ku ez tenê rêwîtiyek vegerê bikim.
The more problems you have, the worse it gets.	Pir pirsgirêkên we hebin, ew qas xirabtir dibe.
But then a minute becomes two.	Lê paşê deqîqeyek dibe du.
He was in the same gun with me.	Ew bi min re di heman çekê de bû.
Like they never loved him.	Mîna ku tu carî carî jê hez nekiribin.
I could not live like this.	Min nikarîbû bi vî rengî bijîm.
Some backgrounds help remove this.	Hin paşnav alîkariya derxistina vê yekê dike.
The night is definitely enough now.	Şev bê guman êdî bes e.
So they had not heard of it.	Ji ber vê yekê wan li ser vê yekê nebihîstibû.
He was the one who everyone wanted to get out of high school.	Ew bû yê ku her kesî dixwest ji lîseyê derkeve.
I felt so much better.	Ez gelek çêtir hîs kirim.
He did not listen to the voice anymore.	Êdî guh nedida deng.
If you want a nice house, pay more.	Heke hûn xaniyek xweş dixwazin, hûn bêtir bidin.
There is magic.	Li wê derê efsûn e.
In most countries the military base is military.	Li piraniya welatan bingeha hêzan leşkerî ye.
The difference here is this.	Ferqa li vir ev e.
Follow this link for more information.	Ji bo bêtir agahdarî vê lînkê bişopînin.
She now saw their mistake.	Wê niha xeletiya wan dît.
She forced herself to remember why she was here.	Wê xwe mecbûr kir ku bîne bîra xwe çima ew li vir bû.
From his other life.	Ji jiyana wî ya din.
Over time, this has evolved in my case.	Bi demê re, ev yek di tiştê min de pêşve çû.
The best thing was.	Tiştê herî xweş bû.
It was filled with something soft.	Bi tiştekî nerm tijî bû.
Just get your phone and some money.	Tenê têlefona xwe û hinek dravê xwe bistînin.
Like back in middle school.	Mîna dîsa li dibistana navîn.
I could watch for hours though.	Min dikaribû bi saetan lê temaşe bikim.
In short, they had mixed consequences.	Bi kurtasî, wan encamên tevlihev hebûn.
He taught these players a lot.	Wî van lîstikvanan gelek fêr kir.
But they are other bodies.	Lê ew bedenên din.
I saw that brown old man.	Min ew kalê qehweyî dît.
I can help him in any way I can.	Ez dikarim bi wî awayî alîkariya wî bikim.
I'm thinking about it now.	Ez niha ji bo duyan difikirim.
Too much to read this afternoon.	Ji bo xwendina vê nîvro pir pir.
Everything becomes dangerous with age.	Her tişt bi temen re dibe xeter.
The title is not a personal name.	Sernav ne navek kesane ye.
This immediately made him play better.	Vê yekê yekser kir ku ew çêtir bilîze.
But of course he was not.	Lê helbet wî nebû.
Yes, he is back.	Erê, ew vegeriya.
Do you know what.	Ma tu dizanî çi.
They just gave me so much.	Tenê ew qas dane min.
However, you will still have a second call at length.	Lêbelê, hûn ê hîn jî banga duyemîn bi dirêjahî hebin.
I'm getting green.	Ez kesk dibim.
On the spot.	Li ser cihê.
He thinks so too.	Ew jî wisa difikirî.
More from this spring.	Zêdetir ji vê biharê.
The structure of the tree does not change.	Struktura darê nayê guhertin.
It's not like we do this for fun.	Ne wisa ye ku em vê yekê ji bo kêfê dikin.
It may be small and broken, but you have the light.	Dibe ku ew piçûk û şikestî be, lê ronahiya we heye.
My car was faster than other cars.	Otomobîla min ji tirimbêlên din bileztir bû.
I am six times stronger than the time on the surface of the earth.	Ez şeş qat ji dema li ser rûyê erdê xurt im.
In this study, we used methods that performed point data.	Di vê lêkolînê de, me metodên ku daneya xalê pêk anîn.
Again, very simple.	Dîsa, pir hêsan.
Find someone else who will love it.	Kesek din bibînin ku dê jê hez bike.
He was crazy.	Ew dîn bû.
A silence awaits.	Bêdengiyek li bendê.
She was a little girl.	Ew keçikek piçûk bû.
He made a distinction between theory and practice.	Wî cûdahiyek di navbera teori û pratîkê de destnîşan kir.
But it is never too late.	Lê qet ne dereng e.
He did not get what he expected.	Wî tiştê ku wî hêvî dikir nedîtibû.
These white men, their eyes are never comfortable.	Ev zilamên spî, çavên wan qet rehet nabin.
This could not continue.	Ev nikarîbû bidome.
It's easy and it should be good.	Hêsan e û divê baş be.
Hope to join you today.	Xwezî ez îro tevlî we bibim.
We asked if they are compatible with our player status, they are not.	Me pirs kir ku ew bi statuya lîstikvanê me re hevaheng in, ew nakin.
Return to the story.	Vegere çîrokê.
If a doctor says it's true, it does not need to be so.	Ger bijîjkek bêje ku ew rast e, ne hewce ye ku wusa be.
I do not know why she talked to me about this.	Ez nizanim çima wê bi min re li ser vê yekê axivî.
In a given society, there are two marriage groups, red and brown.	Di civakek diyar de, du komên zewacê hene, sor û qehweyî.
O lawo lawo, did it taste good.	Û lawo lawo, ma tama wê xweş bû.
Give her the best.	Ya herî baş bide wê.
Afraid of what might happen in general.	Ji tiştê ku dibe ku bibe gelemperî ditirsin.
I think that's my job too.	Ez wisa difikirim ku ev peywira min e jî.
There are many other ways.	Gelek rêyên din hene.
Nothing is written.	Tiştek nayê nivîsandin.
Where to listen.	Li ku guhdarî bikin.
My heart goes out to you.	Dilê min bi te dişewite.
It was too early for the children to come home from school.	Hê zû bû ku zarok ji dibistanê werin malê.
You can read it for what it's worth.	Hûn dikarin wê ji bo ku ew hêja ye bixwînin.
This was a serious call.	Ev bangek cidî bû.
We had a superhero who lived in the building.	Superek me hebû ku di avahiyê de dijiya.
From the best men, other than real men.	Ji mêrên herî baş, ji bilî mêrên rastîn.
Can be a leader in use around the world.	Li seranserê cîhanê di karanînê de dikare bibe serok.
The light increases.	Ronahî zêde dibe.
Finally your night.	Di dawiyê de şeva te ye.
We know they are not.	Em dizanin ku ew ne.
The game continues to this day.	Lîstik heta îro jî didome.
Pay your dues.	Heqê xwe bidin.
Take it back.	Vegerîne.
You said beware of them.	Te got hay ji wan hebe.
So my background is really performance tools.	Ji ber vê yekê paşxaneya min bi rastî amûrên performansê ne.
So forget to improve it.	Ji ber vê yekê çêtirkirina wê ji bîr bikin.
It was square, you know, square.	Ew çargoşe bû, hûn dizanin, çargoşe.
It's as natural as you can be.	Ew bi qasî ku hûn dikarin bibin xwezayî ye.
This makes me want to play a video game like this right now.	Ev dihêle ku ez dixwazim niha lîstikek vîdyoyek wusa bilîzim.
I usually cry after reading but it helps.	Ez bi gelemperî piştî xwendinê digirîm lê ew arîkar e.
Defending it was also his duty and pleasure, it was also his support.	Parastina wê jî erk û kêfa wî bû, piştgirîya wê jî bû.
Mostly give up thinking.	Bi piranî dev ji ramanê berdin.
We have to get back to you personally.	Divê em bi xwe we vegerînin.
I took his money.	Min perê wî girt.
Told me.	Ji min re got.
One of the movie.	Yek ji fîlmê.
I tried to remember exactly where he stood.	Min hewl da ku tam bi bîr bînim ku ew li ku rawestiyaye.
I saw him lying on his bed.	Min ew li ser nivînên xwe razayî dît.
I went to her.	Ez çûm cem wê.
It's bigger than we can handle.	Ji ya ku em dikarin xwe bi dest bixin mezintir e.
But there was a major problem with this.	Lê di vê yekê de pirsgirêkek sereke hebû.
From making love or just having sex.	Ji çêkirina hezkirinê an jî tenê seksê.
The system runs by itself.	Pergal bi xwe dimeşe.
Agree.	Lihevhatî bikin.
All statistically significant differences were reported.	Hemî cûdahiyên girîng ên îstatîstîkî hatin ragihandin.
Great people to stay with.	Mirovên mezin ên ku bi wan re bimînin.
She knew something was wrong.	Wê dizanibû ku tiştek xelet bû.
Just one more time.	Tenê careke din.
The crowd had already sided and taken themselves behind the cars.	Girseya gel berê xwe da aliyan û xwe li pişt maşîneyan girt.
It was just amazing.	Ew tenê ecêb bû.
It is the light of my life.	Ew ronahiya jiyana min e.
Everyone gets older.	Her kes pîr dibe.
It will go away, but it will not stay.	Ew ê biçe, lê ew ê nemîne.
But it really gets closer.	Lê ew bi rastî nêzîk dibe.
Call me when you leave the house.	Dema ku hûn ji malê derketin gazî min bikin.
I accepted it.	Min ew qebûl kir.
Unfortunately, the system of this model has some limitations.	Mixabin, pergala vê modelê hin sînor hene.
Check the ground.	Erdê kontrol bikin.
The basic purpose of any kind is to do harm.	Armanca bingehîn a her cûreyê ew e ku zirarê bide.
Last year.	Di sala borî de.
The color that is often referred to as white can be red.	Rengê ku pir caran wekî spî tê ragihandin, dikare sor be.
They are so scared.	Ew wisa ditirsin.
For example my presence is here.	Bo nimûne hebûna min li vir e.
She says this is the best stage of her life.	Ew dibêje ev qonaxa herî baş a jiyana wê ye.
Our method consists of three steps.	Rêbaza me sê gavan pêk tîne.
Eventually they understand that change is needed.	Di dawiyê de ew fêm dikin ku guhertin hewce ye.
This may take from three to ten minutes.	Ev dibe ku ji sê heta deh deqîqeyan bigire.
Buyers moving from one to another, a kind of multiple choice.	Xerîdar ji yekî diçin yekî din, celebek bijartek pirjimar.
She pulled herself together.	Wê xwe derxist.
My point, took my title and did not leave.	Xalê min, sernavê min girt û nehişt.
I did not understand at first.	Min di destpêkê de fêm nekir.
It is a part of life.	Ew beşek jiyanê ye.
Possibly basic materials.	Dibe ku materyalên bingehîn.
However, the laws of physics are still independent of it.	Lêbelê, qanûnên fizîkî hîn jî jê serbixwe ne.
I will stay awake.	Ez ê nobetê bigirim.
But never be afraid.	Lê qet natirsin.
Do you have what it takes ?.	Tiştê ku hewce dike heye?.
Sometimes this means going to places that are difficult.	Carinan ev tê vê wateyê ku biçin cihê ku dijwar in.
You can easily take it with you anywhere.	Hûn dikarin bi hêsanî wê bi xwe re li her deverê bigirin.
His body stays straight.	Laşê wî rast dimîne.
Nice place.	Cihê xweş.
I wanted him to go.	Min dixwest ku ew biçe.
By pure chance he was on top.	Bi şensê safî ew li jor bû.
They left me there for a day and a half.	Rojek û nîvê min li wir hiştin.
But it can happen.	Lê dibe ku bibe.
And we took a big step towards coffee.	Û me ji bo qehweyê gavek mezin avêt.
Everyone was equal.	Her kes wekhev bû.
And the knowledge that needs to be written is third.	Û zanîna ku divê bête nivîsandin sêyem e.
Be careful when this happens.	Dema ku ev dibe, hişyar bikin.
However I love different places.	Lêbelê ez ji cûrbecûr cîhên cûda hez dikim.
Of course it was very obvious.	Bê guman ew pir eşkere bû.
This place is empty.	Ev cihê vala.
He got to his feet.	Rabû ser piyan.
However, in our view, these issues are not the main issue.	Lêbelê, li gorî nêrîna me, ev pirsgirêk ne mijara sereke ne.
Everyone was listening to each other.	Her kesî li hev guhdarî dikir.
There is nothing against him.	Li hemberî wî tiştek tune.
The first day was good.	Roja yekem baş bû.
Why do you need a member variable to return this result?	Çima ji we re guherbarek endam lazim e ku hûn vê encamê vegerînin.
Let the mixture sit for three to six days.	Bila tevlîhev sê şeş ​​rojan rûnin.
But look around.	Lê li dora xwe binêre.
Kill or be killed.	Bikuje an were kuştin.
In response they suspended new projects.	Di bersivê de wan projeyên nû dan sekinandin.
It is a dark time in education.	Di perwerdehiyê de demek tarî ye.
You just need to listen.	Hûn tenê hewce ne ku guhdarî bikin.
This was found.	Ev hat dîtin.
Nor who knows outside.	Ne jî kê li derve nas dike.
He was a very serious young man.	Ew xortekî pir giran bû.
Great job.	Karekî mezin e.
Listen to their story.	Çîroka wan bibihîzin.
I have done this several times.	Min ev çend caran kir.
Û's mine.	Û ya min e.
It's a big business.	Ew karsaziyek mezin e.
Unless it is of course.	Heya ku ew nebe helbet.
People are really dying waiting for care.	Mirov bi rastî mirine li benda lênêrînê.
Conducted research and design research and data analysis.	Lêkolîn kir û sêwirana lêkolînê û analîzkirina daneyan pêk anî.
If you play it safe, you have to be good.	Ger hûn bi ewlehî bilîzin, divê hûn baş bin.
And don’t worry about anything.	Û li ser tiştekî xem neke.
Was born.	Hat dinyayê.
Well, she had enough time, she needed a bed.	Baş e, wextê wê têra wê hebû, wê nivînek hewce bû.
Or if the buyer did not know what to do with it.	An jî ger bikirana nizanîbûn bi wê re çi bikin.
Just a car.	Tenê erebe.
These will be very similar.	Ev dê pir dişibin hev.
I still love beer.	Ez hîn jî ji bîrayê hez dikim.
I keep my work under control.	Min karî xwe di bin kontrolê de bihêlim.
And introduced himself.	Û xwe da naskirin.
She was happy to learn that it is free.	Ew kêfxweş bû ku fêr bû ku ew belaş e.
A lot of work has been done.	Gelek kar bûye.
His body had changed.	Laşê wî guherî bû.
The words still exist.	Gotin hê jî hene.
It is only part of my routine.	Ew tenê beşek ji rûtîniya min e.
Don’t you want to make me feel special ?.	Ma tu naxwazî ​​min xwe taybet hîs bikî?.
Several times.	Çend caran.
We drank together or two.	Me bi hev re an du vexwar.
So it should not be.	Ji ber vê yekê divê nebe.
From the shape.	Ji şiklê.
It was easy.	Ew hêsan bû.
I could say so much.	Min dikaribû ewqas bibêjim.
They cost more but you get the perfect parts.	Ew bêtir lêçûn lê hûn parçeyên bêkêmasî digirin.
No matter, it will pass.	Ne xem e, wê derbas bibe.
About an hour ago.	Nêzîkî saetek berê.
She opened her mouth and looked around the table.	Devê wê vebû û li dora maseyê nêrî.
I have you.	Min tu heye.
This is also a family thing.	Ev jî tiştekî malbatî ye.
Stop your services.	Xizmetên xwe rawestînin.
If something is hidden, they cannot find it.	Heke tiştek veşartî ye, ew nikarin wê bibînin.
It is best to die in battle.	Ya herî baş ew e ku meriv di şer de bimire.
Oh, very simple.	Oh, pir hêsan.
I do not want to lose it.	Ez naxwazim wê winda bikim.
That had a strong ring to it.	Ku zengilek zexm jê re hebû.
I can imagine marrying a beautiful person.	Ez dikarim xeyal bikim ku bi kesek bedew re zewicîm.
This is a beautiful series, 'he said.	Ev rêzek xweş e, 'wî got.
Their food and drink is only the blood of dogs.	Xwarin û vexwarina wan tenê xwîna kûçikan e.
They look beautiful.	Ew xweş xuya dikin.
One child was three, the other was five.	Zarokek sê bû, yê din pênc bû.
Part of the belief is that it comes from you.	Parçeyên li ser baweriyê ew e ku ew ji we re tê.
At first it sounded nothing to her, just another voice.	Di destpêkê de ew ji wê re tiştek nedihat, tenê dengek din.
Her husband could not reach her.	Mêrê wê nikare xwe bigihîne wê.
I offered him many options.	Min gelek vebijark pêşkêşî wî kir.
He was shot at least 8 times in this battle.	Di vî şerî de herî kêm 8 caran hate gulebarankirin.
Shows that she may have worn clothes.	Nîşan dide ku wê belkî cil û berg li xwe kiriye.
It didn’t bother me or anything like that.	Ew ji min re ne xemgîn an tiştek wusa xuya bû.
I do not know how effective it is.	Nizanim ka ew çiqas bandorker e.
We could not stop him.	Me nikaribû wî bisekinîn.
The system breaks down.	Sîstem ji hev dikeve.
Ask your friends and see their views.	Ji hevalên xwe bipirsin û dîtina wan bibînin.
Previous studies have not yielded consistent results.	Lêkolînên berê jî encamên hevgirtî peyda nekirin.
It happens and then it ends.	Diqewime û paşê diqede.
He offered no resistance.	Wî tu berxwedan nekir.
They are used for completely different reasons.	Ew ji ber sedemên bi tevahî cûda têne bikar anîn.
We wait ten minutes for them to pass.	Dema ku ew derbas bibin em deh deqeyan bisekinin.
We drive in a country that consists only of signs.	Em di welatekî ku tenê ji nîşaneyan pêk tê de ajot.
Found many things.	Gelek tişt dîtin.
They had four children.	Çar zarokên wan hebûn.
And he did it very well.	Û wî ev yek pir baş kir.
It will not help our industry.	Ew ê alîkariya pîşesaziya me neke.
The food is better.	Xwarin çêtir e.
Worth seeing different cars.	Hêjayî dîtina otomobîlên cihê ye.
I worked on it, of course, but they put it together.	Min li ser xebitî, bê guman, lê wan ew li hev kirin.
Well, maybe others did.	Belê, belkî yên din kir.
You should have known.	Diviyabû te bizanîba.
Her child was with her.	Zarokê wê bi wê re bû.
At first he denied it.	Di destpêkê de ew înkar kir.
We can call every time we have a team meeting.	Em dikarin her carê ku em civînek tîmê dicivin telefon bikin.
I'm in a big fix no man.	Ez di nav a fix mezin no mêr im.
So you are not moral at all.	Ji ber vê yekê hûn bi tevahî ne exlaqî ne.
It should also be removed.	Divê ew jî were rakirin.
It's just that.	Ew bi tenê ye.
Watch me sleep.	Temaşe bike ez razêm.
We can see this by just looking around.	Em dikarin vê yekê bibînin ku tenê li dora xwe digerin.
He did many things.	Wî gelek tişt kir.
When she said that, she realized she was right.	Gava ku wê got, wê fêm kir ku ew rast e.
I want to travel the world.	Ez dixwazim li dinyayê bigerim.
He was just tired.	Ew tenê westiyayî bû.
I had to ask about that too.	Diviyabû ez li ser vê yekê jî bipirsim.
But it gets worse.	Lê xerabtir dibe.
Dirt it up.	Wê qirêj bike.
They played me.	Wan ez lîstim.
Internet date service.	xizmeta date Internet.
But our time is up.	Lê wextê me qediya.
But it has only happened once before.	Lê berê tenê carekê bûye.
The party begins anew.	Partî nû dest pê dike.
Then, nothing happened.	Paşê, tiştek nebû.
We still haven’t finished the final photos, but people are coming.	Hîn me wêneyên dawî neqedandine, lê xelk tên.
Most cars can take an apartment.	Piraniya otomobîlan dikarin daîreyek bigirin.
Make it easy to understand.	Fêmkirina wê hêsan bikin.
He does not know what lies ahead and what is expected of him.	Ew nizane ku çi tê pêş û çi ji wî tê hêvî kirin.
We can trade plants if we want.	Ger nebatan bixwazin em dikarin bazirganiyê bikin.
Children, do not do this.	Zarok, vê yekê neke.
It was something of an event.	Ew tiştek bûyerek bû.
I will let you know the news.	Ez ê bihêlim ku hûn nûçeyê bidin.
I turned to the crowd of spectators.	Ez vegeriyam cem girseya temaşevan.
It will be outside.	Ew ê li derve be.
Work has been busy and so has my personal life.	Kar mijûl bûye û jiyana min a şexsî jî.
Please leave that knowledge to yourself.	Ji kerema xwe wê zanînê ji xwe re bihêle.
But now her clothes were gone.	Lê niha cil û bergên wê tune bûn.
Okay not bad.	Okay ne xerab.
It was a simple picture.	Wêneyek hêsan bû.
I know you work, but.	Ez dizanim ku hûn dixebitin, lê.
I just want it to go.	Ez tenê dixwazim ku ew biçe.
I looked at her then quickly but looked up.	Min li wê mêze kir paşê bi lez lê nihêrî.
That was three days ago.	Ev sê roj berê bû.
Some media try to report in the public interest.	Hin medya hewl didin ku ji bo berjewendiya gelemperî rapor bikin.
Her voice sounded like it was falling apart.	Dengê wê mîna ku ji hev biqete dihat.
I love beer.	Ez ji bîrayê hez dikim.
All the blood on his hands and shit.	Hemû xwîn li ser destên wî û şit.
I just wanted to say.	Min tenê xwest bêjim.
And new clothes.	Û cilên nû.
Three for three.	Sê ji bo sê.
Say they will try again.	Dibêjin ew ê dîsa biceribînin.
Not important news either, just random things.	Ne nûçeyên girîng jî, tenê tiştên rasthatî.
I had to go, but stopped when he was told.	Diviya bû ku ez biçim, lê gava ku jê re gotin rawestim.
But the simple fact is that it brings me comfort.	Lê rastiya hêsan ev e ku ew ji min re rehetiyê tîne.
Words he did not know what they meant.	Gotinên ku wî wateya wan nizanibû.
Or at least, some claims were like that.	An bi kêmanî, îdîayên hinekan wisa bûn.
There was no time.	Na wext tunebû.
In my opinion that is not the way to solve the problem.	Bi ya min ew rê ne ji bo çareserkirina pirsgirêkê ye.
But they never said what they needed.	Lê wan tu carî negot ku çi hewce dike.
I was half right.	Ez nîv rast bûm.
You are trying to help.	Hûn hewl didin ku alîkariyê bikin.
In my opinion this is the case here.	Li gorî min li vir rewş wisa ye.
Then comes art.	Piştre huner tê.
Now is the time to find new customers.	Naha dema wê ye ku meriv xerîdarên nû bibîne.
He was still very weak, but now at least he had the spirit.	Ew hîn pir qels bû, lê niha bi kêmanî ruhê wî hebû.
He knew what he was in.	Wî dizanibû ku ew di çi de ye.
Loved it more than life.	Ji jiyanê bêtir jê hez dikir.
And there is no reason for that.	Û ji bo vê yekê tu sedem tune.
It was a very amazing system.	Ew pergalek pir ecêb bû.
You look around and there is no cake.	Tu li dora xwe dinêrî û kenek tune.
I want women to come out and say their meaning.	Ez dixwazim ku jin derkevin û wateya xwe bêjin.
And understood what had happened to the little man.	Û fêhm kir ku çi bi mêrikê piçûk hatiye.
Everything was in place, and she was able to get through it.	Her tişt di cihê xwe de bû, û wê karîbû ku ew derbas bike.
It is clear that he was born to others.	Eşkere ye ku ew ji yên din re çêbûye.
Everyone thinks this is the worst thing you can say.	Her kes difikirî ku ev tiştê herî xirab e ku hûn dikarin bibêjin.
It is about hope and why we should continue.	Ew li ser hêviyê ye û çima divê em berdewam bikin.
Do not kill this.	Vê yekê tu nekujî.
Something appeared in her mind.	Tiştek di hişê wê de xuya bû.
Think of a variety of outfits that are not casual but still fun to wear together.	Cilên cûrbecûr ên ku ne asayî ne lê dîsa jî bi hev re kêfê dikin bifikirin.
He needed to feel that he would look after them.	Ew hewce bû ku hest bikin ku ew ê li wan bigere.
We played last night.	Me şeva borî lîst.
In fact, many believed he could not die.	Bi rastî, gelekan bawer kir ku ew nikare bimire.
Something in her came back to life.	Tiştek di wê de vegeriya jiyanê.
No need for me to ask.	Ne hewce ye ku ez jê bipirsim.
It is difficult to find a balance between very weak and very strong.	Zehmet e ku meriv hevsengiya di navbera pir qels û pir xurt de bibîne.
He is next to them.	Ew li kêleka wan e.
This body is female.	Ev beden jin e.
We therefore consider his trial to be a clear error.	Ji ber vê yekê em ceribandina wî ji bo xeletiyek eşkere dinirxînin.
The defendant does not object to this amount.	Bersûc îtîrazê vê mîqdarê nake.
I think a lot.	Ez gelek difikirim.
There is such a thing as being late.	Tiştek wisa heye ku dereng maye.
Nothing practical.	Tiştek bikêr nabe.
The list will not be released until the list is complete.	Heya ku lîste temam nebe dê lîste neyê berdan.
He was someone else.	Ew kesek din bû.
He needs to have experience.	Pêdivî ye ku ew xwedî ezmûn be.
Eye protection is necessary and essential.	Parastina çavan pêdivî û pêdivî ye.
I hope these have been received.	Ez hêvî dikim ku ev hatin wergirtin.
It will not happen.	Wê nebe.
Before we get out today, I want to read the game once.	Berî ku em îro derkevin, ez dixwazim carekê lîstikê bixwînim.
Do not forget to choose.	Ji bîr nekin ku hilbijêrin.
I passed without saying a word.	Min bê gotin derbas kir.
I was the first to see this.	Ez yê yekem bûm ku ev yek dît.
We are not like others.	Em ne wek yên din in.
I hope this information has been provided to you.	Ez hêvî dikim ku ev agahdarî ji we re peyda kir.
You never knew her, but you are her lover.	Te qet ew nas nekir, lê tu evîndarê wê yî.
Six steps on how to be interesting.	Şeş gavên li ser çawa balkêş be.
All weapons were fired directly at him.	Hemû çek rasterast ber bi wî ve hatin avêtin.
I really believe we have enough here to look around.	Ez bi rastî bawer dikim ku li vir têra me heye ku em li dora xwe bigerin.
It then makes things easier.	Ew paşê tiştan hêsantir dike.
You really have to go.	Divê hûn bi rastî biçin.
It was the same for him.	Ji bo wî jî wisa bû.
Blood was not returned in this model.	Di vê modelê de xwîn nehat vegerandin.
Political activities were outside the borders.	Çalakiyên siyasî li derveyî sînor bûn.
We want to continue.	Em dixwazin berdewam bikin.
Or anywhere, at this stage of your life.	An jî li her derê, di vê qonaxa jiyana xwe de.
Yes, we did.	Belê, me ew kir.
I needed to deal with this first thing tomorrow.	Min hewce kir ku sibê bi vê yekê yekem re mijûl bibim.
The published texts are also unclear on these aspects.	Nivîsên hatine weşandin jî li ser van aliyan ne zelal in.
Look at me, when the train comes out.	Li min dinêrî, gava trên derdiket derve.
They are very different.	Pir pir cûda ne.
We will show that this is not true.	Em ê nîşan bidin ku ev ne rast e.
We spent a lot of money on them.	Me gelek pere li wan xerc kir.
Everything is slow, dark and heavy.	Her tişt hêdî, tarî û giran e.
No one asked a single question.	Kesî yek pirs nepirsî.
The man was too weak to go out and kill anything.	Mêrik pir lawaz bû ku derbikeve û tiştekî bikuje.
The trial court denied the aid on both grounds.	Heyeta dadgehê bi her du hincetan alikariyê red kir.
Was it possible too? 	Ma ew jî gengaz bû?
he wondered.	wî meraq kir.
Last week I also thought about it.	Hefteya çûyî jî ez li ser wê fikirîm.
Over time, these changes affect your face and smile.	Bi demê re, ev guhertin bandorê li rû û kenê we dikin.
So there was heat.	Ji ber vê yekê germahî hebû.
However I am not sure it works.	Lêbelê ez ne bawer im ku ew kar dike.
We now have an independent country.	Niha welatê me yê serbixwe heye.
I'm not comfortable with your departure.	Ez bi çûyîna te rehet nabim.
But the analysis should not end there.	Lê divê analîz bi dawî nebe.
Coffee comes with milk.	Kawa bi şîr tê de.
The bag turned to one side.	Çente ji aliyekî ve zivirî.
The differences between the groups were not significant.	Cudahiyên di navbera koman de ne girîng bûn.
However, each baby may experience different symptoms.	Lêbelê, her pitik dikare nîşanên cûda cûda biceribînin.
But they had done more than that.	Lê wan ji vê zêdetir kiribû.
You go after the job and get the answers you want.	Hûn li pey kar diçin û bersivên ku hûn dixwazin digirin.
You can stay there tonight.	Hûn dikarin îşev li wir bimînin.
We follow the same line in our current work.	Em di xebata niha de jî heman rêzê dişopînin.
I am a very good mother.	Ez dayikek pir baş im.
But the explanation can be powerful in many other situations.	Lê ravekirin dikare di gelek rewşên din de hêzdar be.
It’s not just about food.	Ew ne tenê li ser xwarinê ye.
But it really wasn’t.	Lê ew ne bi rastî bû.
You are a strong woman.	Tu jineke bi hêz î.
Can not understand.	Nikarin fêhm bikin.
They will become great fathers to their children.	Ew ê ji zarokên xwe re bibin bavên mezin.
They were young and in good physical condition.	Ew ciwan û di rewşa fîzîkî de baş bûn.
I have taken every position that exists in a call center.	Min her helwesta ku li navendek bangê heye girtiye.
Basically you are trying too hard.	Di bingeh de hûn pir zêde hewl didin.
Usually everyone is on their own.	Bi gelemperî her kes ji bo xwe ye.
We said nothing, we waited.	Me tiştek negot, em li bendê bûn.
This turned out to be a bit more difficult.	Ev derket holê ku hinekî dijwartir e.
Little did she know where she was going.	Nizanibû ku ew wê bi ku de dibir.
I could not add.	Min nikaribû zêde bikim.
They have children and you have none.	Zarokên wan hene û tu tune.
She wants me to start next week.	Ew dixwaze ku ez hefteya pêş dest pê bikim.
We see the broken tree.	Em dara şikestî dibînin.
I'm trying to make it better.	Ez hewl didim ku wê çêtirîn bikim.
You know they love to buy.	Hûn dizanin ku ew ji kirînê hez dikin.
It takes time to get rid of complex thoughts and feelings.	Dem lazim e ku meriv fikir û hestên tevlihev derxe.
He was the first person to listen to me play.	Ew yekem kes bû ku guh da min ku ez dileyzim.
Eventually they gave it to us too.	Di dawiyê de wan jî xwe dan me.
There were red, white and blue flowers on each table.	Li her maseyê kulîlkên sor, spî û şîn hebûn.
I love that word.	Ez ji wê peyvê hez dikim.
I decided it was not in my best interest.	Min biryar da ku ew ne di berjewendiya min de ye.
Yes, you do need to pay for this procedure.	Erê, hûn hewce ne ku li ser vê prosedurê drav bidin.
Mostly we came here the same way.	Bi piranî em bi heman awayî hatin vir.
Everything will never be the same.	Her tişt wê qet nebe wek xwe.
You are welcome here.	Tu bi xêr hatî vir.
Was calculated and.	Hat hesabkirin û.
Smell and, if possible, taste the fruit to make sure it is safe.	Bêhn bikin û heke gengaz be, fêkiyê tam bikin da ku hûn pê ewle bibin.
But he will recognize me.	Lê ew ê min nas bike.
I have already looked around.	Min berê li dora xwe mêze kir.
I just want one.	Ez tenê yek dixwazim.
Under my window.	Li bin pencereya min.
And of course, there are many others.	Û bê guman, gelekên din hene.
It would not help.	Ew ê alîkarî negirta.
It may also go over the bridge.	Her weha dibe ku biçe ser pirê.
They enjoy it.	Ew jê kêfxweş dibin.
They want to make money.	Dixwazin pere qezenc bikin.
Take a break on the go.	Take a break li ser go.
But just warm it up again and try again.	Lê tenê wê dîsa germ bikin û careke din hewl bidin.
Their questions are not evidence.	Pirsên wan ne delîl in.
It is simply not part of our story.	Ew bi tenê ne beşek ji çîroka me ye.
If the cat had hair it would have been on.	Ger pisîk bûya porê wê li ser bûya.
Then maybe we can talk to them about using those things.	Wê hingê dibe ku em bi wan re li ser karanîna wan tiştan bipeyivin.
They want to see if you know what you are doing.	Ew dixwazin bibînin ka hûn dizanin ku hûn çi dikin.
I started talking.	Min dest bi axaftinê kir.
All that exists is the present moment.	Tiştê ku heye tenê dema niha ye.
In my opinion this method is better.	Li gorî min ev rêbaz çêtir e.
I'm curious about your letter.	Ez bi nameya te meraq dikim.
I found myself very special and loved it.	Min xwe pir taybetî û jê hez kir.
However, today your thinking may change.	Lêbelê, îro dibe ku fikra we biguhere.
But show my words.	Lê gotinên min nîşan bikin.
You can easily order one line.	Hûn dikarin bi hêsanî yek serhêl ferman bidin.
They gave us a table.	Ji me re tabloyek dan.
They did not say anything for a while.	Ji bo demekê tiştek negotin.
He had none.	Ew tune bû.
They are more topical.	Ew bêtir aktuel in.
If so, start another one.	Ger wusa bû, ya din dest pê bikin.
I stopped my struggle, he let me go.	Min têkoşîna xwe rawestand, wî ez berdan.
Well well done.	Baş e baş e.
We will be here for your service.	Em ê ji bo xizmeta we li vir bin.
Two points can be made about this change.	Di derbarê vê guherînê de du xal dikarin bên kirin.
This is true, very true.	Ev rast e, pir rast e.
Five out.	Pênc li derve.
You can give me your right already.	Hûn dikarin rast berê xwe bidin min.
She never lost.	Wê qet winda nekir.
I must be wrong.	Divê ez xelet bim.
I could not give up, now my mother is gone.	Min nikarîbû dev jê berdim, niha diya min çûye.
It was so dark and soft.	Ewqas tarî û nerm bû.
This has been her home for a long time.	Ev demeke dirêj bû mala wê.
And apparently they are not interested.	Û xuya ye ku ew eleqedar nakin.
Unfortunately, both can be true.	Mixabin, herdu jî dikarin rast bin.
The thing that keeps me going.	Tiştê ku min dihêle.
However, he could not respond.	Lêbelê, wî nekarî bersiv bide.
One of the things I like to do.	Yek ji tiştên ku ez dixwazim bikim.
I was still crying, he did not try to talk to me.	Ez hîn digiriyam, wî hewl neda ku bi min re bipeyive.
I felt like they were working on me throughout my case.	Min hîs kir ku ew li seranserê doza min ji min re dixebitin.
But thanks for reading.	Lê spas ji bo xwendinê.
It was time to do it again.	Wextê wê yekê bû ku dîsa bikin.
In your first example too.	Di mînaka weya yekem de jî.
The woman who knew so much.	Jina ku pir dizanibû.
However, everyone says such great things about food.	Lêbelê, her kes di derbarê xwarinê de tiştên wusa mezin dibêje.
Think books can be sold.	Difikirî ku pirtûk dikarin bên firotin.
Hope you enjoy this free digital release.	Hêvî dikim ku hûn bi vê serbestberdana dîjîtal a belaş kêfê bikin.
But still do not turn away from what you have seen right.	Lê dîsa jî hûn ji tiştê ku we rast dîtine venegerin.
Just stay away from it.	Tenê jê dûr bimînin.
I will do.	Ez ê bikim.
Instead, he examined my face.	Di şûna wê de, wî rûyê min lêkolîn kir.
You are a great man.	Tu mirovekî mezin î.
Maybe it will be your happiest day.	Dibe ku ew roja weya bextewar be.
It was like watching the same movie over and over again.	Ev mîna dîtina heman fîlmê dîsa û dîsa bû.
You can say that she had a big hand in the production.	Hûn dikarin bibêjin ku wê destek mezin di hilberînê de hebû.
I felt it in my movements.	Min ew di tevgerên xwe de hîs kir.
A very good player.	Lîstikvanek pir baş.
His tears are not.	Hêsirên wî ne.
Started the action.	Dest bi çalakiyê kir.
Find a faster process if you are new to your line.	Pêvajoya bileztir bibînin ku hûn xeta weya nû ne.
Look at the scene in front of you.	Li dîmena li ber xwe nihêrî.
They are beautiful things, but they are just things.	Ew tiştên xweş in, lê ew tenê tişt in.
And presented with good will.	Û bi îradeya baş pêşkêşî.
Well, we will help you.	Baş e, em ê alîkariya te bikin.
Or during medications.	An jî di dema dermanan de.
A little more above.	Piçekî zêdetir jor.
What was her reason, she was not convinced.	Sedema wê çi bû, ew ne bawer bû.
He got out of his car and looked around.	Ew ji erebeya xwe peya bû û li dora xwe nêrî.
But you better have something good.	Lê hûn çêtir e ku tiştek baş hebe.
He told us about the places we went to while he was driving.	Wî ji me re behsa cihên ku em diçûn dema ku ew ajot.
It was about what happens when we die.	Ev li ser tiştê ku diqewime dema ku em bimirin bû.
It's a good place to sit.	Ew cihekî baş e ku meriv rûniştin.
Put your things together.	Tiştên xwe bidin hev.
I was not worried about the right or left relationship.	Ez ji têkiliya rast an çepê xemgîn nebûm.
I had never seen a great movie at that time.	Min wê gavê qet fîlmek mezinan jî nedîtibû.
And the other one ran away for some reason.	Û yê din jî ji ber hin sedeman reviya.
Give it up.	Dev ji wê berdin.
This is, indeed, a bad idea.	Ev bi rastî, ramanek xirab e.
I will keep in touch and let you know when they leave.	Dema ku ew derkevin ez ê pêwendiyê bidomînim û we agahdar bikim.
He will want to hurt her or make her worse.	Ew ê bixwaze wê biêşîne an xerabtir bike.
Something you can control and let go of the rest.	Tiştê ku hûn dikarin kontrol bikin û dev ji yên mayî berdin.
This woman is dead and no one wants her.	Ev jin mir û kes wê naxwaze.
Put the bottom half on the card as shown above.	Nîvê jêrîn bixin ser karta ku li jor hatî danîn.
Two days passed to check it out.	Ji bo kontrolkirina wê du roj derbas bûn.
We had just met.	Me nû hev dîtibû.
She might have gotten into trouble, but she went ahead.	Dibe ku wê biketa tengasiyê, lê ew pêş de çû.
You ask more than many.	Tu ji gelekan zêdetir dipirsî.
Six participants received eight correct answers and three participants received seven correct answers.	Şeş beşdaran heşt bersivên rast û sê beşdaran jî heft bersivên rast wergirtin.
A fire is lit in the city, then another fire.	Li bajêr agir tê pêxistin, paşê agirek din.
His hand was no longer behind me.	Êdî destê wî li pişta min nebû.
It was mixed with the people.	Bi xelkê re tevlihev bû.
The distribution itself is displayed in the panel above.	Dabeşkirin bixwe di panela jorîn de tê xuyang kirin.
We each felt it.	Me her yek ji me ew hîs kir.
He really thinks you are in a dead place.	Wî bi rastî difikirî ku hûn li cîhek mirî ne.
This time it was no different.	Vê carê ne cuda bû.
They may not kill you.	Dibe ku ew te nekujin.
Listen now.	Niha guhdarî bikin.
Çal.	Çal .
The baby's eyes are slightly black and white.	Çavên zarokê bi reş û spî bi hûrgulî ne.
The game is so money.	Lîstik ewqas pere ye.
It represents a building.	Ew avahiyek nîşan dide.
I still have a lot of friends there.	Hîn jî gelek hevalên min li wir hene.
After the break, participants received full cards.	Piştî bêhnvedanê, beşdaran kartên tevahî wergirtin.
No one will touch you beyond life.	Ji jiyanê wêdetir kes wê li te neke.
However, first for physical things.	Lêbelê, yekem ji bo tiştên fîzîkî.
The perfect theme for a dream device.	Ji bo cîhaza xewnê mijarek bêkêmasî.
This case will take two of us.	Ev doz dê me du kesan bigire.
After a long wait I was released.	Piştî bendewariyeke dirêj ez berdan.
But that is rare, at least in the digital world.	Lê ew kêm e, bi kêmanî di cîhana dîjîtal de.
And if he did not shoot, they would throw him.	Û eger ew gogê nedaba, ew ê bavêjin wî.
I'm very tired, and it's getting too much for me.	Ez pir westiyayî me, û ew ji min pir zêde distîne.
I did not want to hurt my children, I was crying.	Min nexwest zarokên min bişkênin, min digirîn.
I did, but oh so slow.	Min kir, lê oh ewqas hêdî.
Third is public policy.	Ya sêyemîn jî siyaseta giştî ye.
He has meaning, and his life will.	Wateya wî heye, û jiyana wî dê.
We will just release it.	Em ê tenê wê berdin.
Yes, not just a child, but a bad child.	Belê, ne tenê zarokek, lê zarokek xirab.
A while before my time.	Demek berî dema min.
Military action from here.	Çalakiya leşkerî ji vir ve.
She did not know the size of the hole.	Wê mezinahiya kunê nizanîbû.
Your average contract will probably last a minute.	Peymana weya navîn dê belkî deqîqeyek bidome.
I really do not know why.	Bi rastî nizanim çima.
We have no money for anything.	Ji bo tiştekî me pere tune.
Of course you did not see it.	Bê guman we ew nedît.
Eat a family dog ​​friend with her.	Bi wê re hevalê kûçikê malbatê bixwe.
It is a human right.	Mafê mirovan e.
All authors researched.	Hemû nivîskaran lêkolîn kirin.
This is not over yet.	Ev hîna temam nebûye.
And put his hands on them.	Û destên xwe danîn ser wan.
I put this in front of the window and put everything back together.	Min ev li ber pencereyê danî û her tişt dîsa li hev kir.
He needs to draw something special.	Ew hewce ye ku tiştek taybetî bikişîne.
She will be at her office tomorrow.	Wê sibê li ofîsa xwe.
That's just what I understood.	Tiştê ku fêhm kiriye tenê ev e.
Her view was amazing.	Dîtina wê ecêb bû.
I think it was really good.	Ez difikirim ku ew bi rastî baş bû.
I did not know he had a website.	Min nizanibû ku malperek wî heye.
Team members fired people who were interested in working with them.	Endamên ekîban kesên ku eleqedar in bi wan re bixebitin avêtin.
Of course, there is no music.	Bê guman, muzîk tune.
She lifted her face in the same way, holding it.	Wê rûyê xwe bi heman awayî hilgirt, girt.
Turn your back.	Pişta xwe bidin.
Now he is back.	Niha ew vegeriya.
Learn about our game library.	Li ser pirtûkxaneya lîstika me fêr bibin.
It looks really amazing.	Ew bi rastî ecêb xuya dike.
That request was denied.	Ew daxwaz hat redkirin.
I asked him why.	Min jê pirsî çima.
Our current leaders have failed.	Rêberên me yên niha têk çûn.
The answer came at length.	Bi dirêjahî bersiv hat.
What are you going to do there.	Hûn ê li wir çi bikin.
It never occurred to me to break anything.	Qet nedihate serê min ku ez tiştekî ji hev biqetînim.
He turned and walked out the door.	Li xwe zivirî û ji derî derket.
His voice was so quiet.	Dengê wî ewqasî bêdeng bû.
He was careful never to express his views.	Ew hişyar bû ku tu carî nêrînên xwe eşkere neke.
Obviously it did not go so well.	Diyar e ku ew qas baş derbas nebû.
He did not appear.	Ew xuya nekir.
My feelings got the better of me.	Hestên min ji min re çêtirîn girt.
I looked at him from my bed.	Min ji nav nivînên xwe li wî nêrî.
He went, of course, in the end.	Ew çû, bê guman, di dawiyê de çû.
I was not afraid of anything normal.	Ez ji tiştekî asayî ne ditirsiyam.
She could not buy it.	Wê nikarîbû bikira.
I asked him what his research was on.	Min jê pirsî ku lêkolîna wî li ser çi ye.
It was a green study.	Ew lêkolînek bi kesk bû.
We want to enter a memory.	Em dixwazin bikevin bîrekê.
It was not a beautiful color.	Ew ne rengek xweşik bû.
I have not tried it, but it looks like fun.	Min ew ceriband nekiriye, lê ew mîna kêfê xuya dike.
But there may be a very long way to go.	Lê dibe ku rêyek pir dûr be.
They had to stay.	Diviya bûn ku bimînin.
Everything went according to plan, but then something changed.	Her tişt li gorî planê diçû, lê paşê tiştek diguhere.
Yes, they were very much a part of it.	Belê, ew pir beşek ji wê bûn.
In more than three years this was her first single ending.	Di zêdetirî sê salan de ev yekem dawîya wê ya yekane bû.
Began to think carefully.	Dest pê kir bi baldarî bifikire.
We were so poor and could not even feed ourselves.	Em ewqas feqîr bûn û nekarîn xwe jî têr bikin.
For both it seemed to work.	Ji bo herduyan jî xuya bû ku kar dike.
A useful show for his family.	Pêşandanek sûdmend ji bo malbata wî.
And put himself in front of the window.	Û xwe li ber pencereyê danî.
Because life and death do not lose their shape.	Ji ber te jiyan û mirin şiklê xwe winda nake.
But this is the nature of work.	Lê ev cewhera kar e.
The law was still being enforced.	Hîn jî qanûn dihat sepandin.
You are clear on that criterion.	Hûn li ser wê pîvanê zelal in.
He asked if he could talk to us.	Wî pirsî ka ew dikare ji me re biaxive.
It was a little green.	Ew hinekî kesk bû.
But look at the big picture.	Lê li wêneyê mezin binêrin.
Of course you are very right about the business model.	Bê guman hûn di derbarê modela karsaziyê de pir rast in.
He went many times, saw, sometimes every month.	Ew gelek caran çû, ​​dît, carinan her meh.
You will just enjoy seeing them.	Hûn ê tenê ji dîtina wan kêfê bikin.
He is basically trying to continue his business as before.	Ew bi bingehîn hewl dide ku wekî karsaziya xwe wekî berê bidomîne.
I did not get any problems from it.	Min tu pirsgirêk jê derneket.
The sound of the bullets was measured in four different situations.	Pîvana dengê guleyan di çar rewşên cûda de hatin kirin.
But nothing comes out in the open.	Lê tiştek di vekirî de dernakeve.
These people are about something else.	Ev mirov li ser tiştekî din in.
At sunrise we started seeing birds.	Dema roj hilat me dest bi dîtina çûkan kir.
But what sets this organization apart is the strength of our people.	Lê ya ku vê rêxistinê taybet dike hêza gelê me ye.
I have to get this money out of here.	Divê ez van pereyan ji vir derxim.
If you can not decide, this article will help you to make a choice.	Heke hûn nikaribin biryar bidin, ev gotar dê ji bo hilbijartina alîkariyê bike.
However, with difficulty comes opportunity.	Lêbelê, bi dijwariyê re derfet tê.
Now we have the king.	Niha padîşahê me heye.
They were somehow not real.	Ew bi rengekî ne rast bûn.
She must have felt the wave of my gaze.	Diviyabû ku wê pêla nihêrîna min hîs kiriba.
First, we must decide on the state of our application.	Pêşîn, divê em li ser avahiya dewleta serîlêdana xwe biryar bidin.
I wanted to thank each and every one of you for your time today.	Min xwest ji bo dema we ya îro spasiya her yek ji we bikim.
Sometimes, this means some discussion and debate.	Carinan, ev tê wateya hin nîqaş û nîqaşan.
Some of them don’t even last an hour.	Hinek ji wan saetekê jî namînin.
You suddenly fall in love knowing what love was not before.	Hûn ji nişka ve bi zanin ku evîna berê çi nebû, hûn evîndar dibin.
She was just waiting for him to make his decision.	Ew tenê li bendê bû ku ew biryara xwe bide.
No one should trust this site.	Divê kes vê malperê bawer neke.
I can do nothing for you.	Ez nikarim ji bo we tiştek bikim.
He has a brain disease.	Nexweşiya mêjiyê wî heye.
Yes, he solved it.	Erê, ew çareser kir.
When it comes together, you will probably need to use your hands.	Gava ku ew li hev tê, dibe ku hûn ê hewce ne ku destên xwe bikar bînin.
Make sure you understand this piece.	Bawer bikin ku hûn vê perçeyê fam bikin.
The company is well known and so are the people.	Şirket nas e û mirov jî.
For her and for her mother.	Ji bo wê û ji bo diya xwe.
But he was still young.	Lê ew hê ciwan bû.
And my dog ​​should love him.	Û kûçikê min divê ji wî hez bike.
Maybe it was a bit of both.	Dibe ku ji herduyan jî hinekî bû.
No one should deal with this.	Divê kes bi vê yekê re mijûl nebe.
It will solve many problems.	Wê gelek pirsgirêkan çareser bike.
It really wasn’t that good at the time.	Bi rastî di wê demê de ew qas ne baş bû.
Lots of movies.	Gelek fîlm.
Men want some women to be completely on their own.	Mêr dixwazin hin jinan bi tevahî ji xwe re hebin.
Will miss them !.	Dê bêriya wan bikin!.
If necessary, you can turn it off for whatever reason.	Ger hewce be, hûn dikarin wê ji ber çi sedemê vemirînin.
The newspapers said nothing.	Rojnameyan tiştek negot.
I'm sorry about your wife.	Ez li ser jina te bibore.
This is reasonable though.	Ev lê maqûl e.
You are very open.	Tu pir vekirî yî.
And his hand remained from the murder.	Û destê xwe ji kuştinê ma.
There was no point in sharing them with me.	Wateya wê yekê tune bû ku wan bi min re parve bike.
Some were still in work clothes.	Hinek hê jî bi kincên kar bûn.
I propose four main approaches.	Ez çar nêzîkatiyên sereke pêşniyar dikim.
We also noticed.	Me jî ferq kir.
I'm crying a lot.	Ez pir digirîm.
Remains.	Dimîne.
For this step the size of each will be fine.	Ji bo vê gavê mezinahiya her yekê dê baş be.
They feel they can not do this because of the security situation.	Ew hest dikin ku ji ber rewşa ewlehiyê nikarin vê yekê bikin.
Unfortunately this is not the case.	Mixabin ne wisa ye.
We are back again.	Em dîsa li paş in.
If you do not, you are doing something wrong.	Heke hûn nekin, hûn tiştek xelet dikin.
Some are ignored.	Hin têne paşguh kirin.
Despite this, it is completely free, which is amazing.	Digel vê yekê, ew bi tevahî belaş e, ku ecêb e.
It has happened before and will undoubtedly happen again.	Berê jî wisa bûye û bê şik dê dîsa bibe.
Break up, break up, and let the construction continue.	Veqetin, veqetin, û bila çêkirinê bidomînin.
There is hope because your experience has structure.	Hêvî heye ji ber ku ezmûna we xwedî avahî ye.
This is the kitchen section.	Ev beş mitbaxê ye.
I think he is still a very good player.	Ez difikirim ku ew hîn jî lîstikvanek pir baş e.
It went a long way, she thought.	Ew pir çû, wê fikir kir.
A few times, maybe.	Çend caran, dibe.
Currently, several herbal products are used to treat cancer.	Niha, çend berhemên nebatî ji bo dermankirina penceşêrê têne bikar anîn.
Just think you want to start a bar.	Tenê bifikirin ku hûn dixwazin barek dest pê bikin.
This leads to poor oil recovery.	Ev dibe sedema vejena nebaş a petrolê.
She is like a woman.	Mîna jinekê ye.
Parking is free.	Parkkirin belaş e.
I get a second wind.	Ez bayê duyemîn distînim.
If there is no result, we just do something else.	Ger encamek nemîne, em tenê tiştek din dikin.
She described herself as normally fit and active.	Wê xwe wekî normal fit û çalak binav kir.
I knew there would be.	Min dizanibû ku dê hebe.
Surgery is still the main treatment of this disease.	Neştergerî hîn jî dermankirina sereke ya vê nexweşiyê ye.
Have missed each other for hours.	Bi saetan bêriya hev kirine.
He was afraid of her.	Ew ji wê ditirsiya.
He started telling me his mother's story.	Wî dest pê kir çîroka diya xwe ji min re vegot.
Our data are consistent with these findings.	Daneyên me bi van dîtinan re hevaheng in.
It runs very slowly.	Pir hêdî dimeşe.
There are two situations.	Du rewş hene.
Have a brief look at my room.	Li odeya min nêrînek kurt hebe.
I just started searching.	Min tenê dest bi lêgerînê kir.
I have to look at that shirt.	Divê ez li wî kirasê bigerim.
You just answered my question.	Te tenê bersiva pirsa min da.
Two people survived.	Du kes sax man.
He continued to think about it.	Wî li ser wê hizra xwe berdewam kir.
When I hit it, nothing happens.	Dema ku ez lê dixim, tiştek nabe.
Several soldiers came and took their horses.	Çend leşker hatin û hespên xwe birin.
There has never been anything like them in history.	Di dîrokê de ti carî tiştek wekî wan nebûye.
New features were created to create a deeper combat experience.	Taybetmendiyên nû hatin çêkirin da ku ezmûnek şerekî kûrtir biafirînin.
Its a big bottle.	Şûşeyek wê ya mezin.
All you have to do is get the engine running again.	Tiştê ku hûn bikin dê motor dîsa bixebite.
This was a shock in itself.	Ev bi serê xwe şokek bû.
Very nice idea, I do not misunderstand.	Ramanek pir xweş e, min xelet fam neke.
When we saw it, we really came to the story.	Dema ku me ew dît, em rastî çîrokê hatin.
It really comes back to me.	Ew bi rastî min vedigere.
If it passes, use it as a block.	Ger ew derbas bibe, wê wekî blokê bikar bînin.
I could not send an email to everyone and update them.	Min nekarî ji her kesî re e-nameyê bişînim û wan nûve bikim.
If it helps, have it there.	Ger ew alîkarî dike, li wê hebe.
What is needed now is help.	Ya ku niha hewce dike alîkarî ye.
There is a scene where I am really fighting with my tears.	Dîmenek heye ku ez bi rastî bi hêsirên xwe re şer dikim.
Order him as you wish.	Çawa ku tu dixwazî ​​wî emir bike.
Please email your article today.	Ji kerema xwe îro gotara xwe bi e-nameyê bişînin.
We agreed.	Me peyman kir.
He picked it up.	Wî ew hilda.
We seem to be continuing in perfect agreement.	Em xuya dikin ku di peymana bêkêmasî de berdewam dikin.
My God is great.	Xwedayê min pir mezin e.
Sometimes very normal, as they were in life.	Carinan pir normal, wekî ku ew di jiyanê de bûn.
But she hoped she could understand how to use it.	Lê wê hêvî dikir ku ew dikare fêm bike ka meriv wê çawa bikar tîne.
They provide money and government to run your country.	Ew ji bo birêvebirina welatê we drav û hukûmetê peyda dikin.
First, it has a moral component.	Ya yekem, ew pêkhateyek exlaqî heye.
We talk to each other two or three times a day.	Em rojê du sê caran bi hev re diaxivîn.
I had children.	Zarokên min hebûn.
A pair of shoes on the floor.	Cotek pêlav li erdê.
Maybe that was the way things were done before.	Dibe ku ew awayê berê bû ku tişt dihatin kirin.
It was so hot.	Ew qas germ bû.
They could not save anyone else.	Nikarîbûn kesekî din rizgar bikin.
As if it would never give way.	Mîna ku wê qet rê nede.
It is more than just buying.	Ji kirinê wêdetir e.
Most students eat only one meal a day.	Piraniya xwendekaran rojê tenê yek xwarinê dixwarin.
When you become part of a discussion, you can never win.	Dema ku hûn bibin beşek nîqaşek, hûn çu carî nikarin serkevin.
30 weeks ago today we were forcibly separated.	30 hefte berê îro em bi zorê ji hev dûr ketin.
Also everything was over.	Her wiha her tişt bi dawî bû.
Young chose to support his latest work.	Young hilbijart ku piştgirî bide xebata xwe ya herî dawî.
One of the soldiers picked him up and started walking towards the door.	Yek ji leşkeran ew hilda û ber bi derî ve dest pê kir.
It is important that you are good at your job.	Girîng e ku hûn di karê xwe de baş bin.
In a sense, security is never absolute.	Di wateyek de, ewlekarî qet mutleq nabe.
This tool is very simple, but I find it very useful.	Ev amûr pir hêsan e, lê ez wê pir bikêr dibînim.
You can do anything, there.	Hûn dikarin her tiştî bikin, li wir.
They controlled the games.	Wan lîstikan kontrol kirin.
It felt like freedom.	Weke azadiyê hîs dikir.
They have also made their preferences.	Wan jî tercîhên xwe kirine.
And the rest of the world was excited about it too.	Û dinyaya mayî jî bi wê heyecan bû.
Now it's my turn.	Niha dora min e.
You can smell it when you go to the city.	Dema ku hûn diçin bajêr hûn dikarin bîhnê wê bigirin.
She hated not coming.	Ji wê nefret dikir ku nehat.
The teams are not getting too close to this.	Tîm ji vê yekê pir nêzîk nabin.
After you, things will happen as they will happen.	Piştî we, tişt dê bibin ku ew ê bibin.
This is the result of a relationship that is difficult to hear.	Ev di encama pêwendiyek ku bihîstinê zehmet e.
It usually comes to me in the first few days.	Ew bi gelemperî di nav çend rojên pêşîn de ji min re tê.
It really is.	Bi rastî jî wisa ye.
But no one can claim to know for sure.	Lê tu kes nikare îdîa bike ku bi rastî bizanibe.
This is what we stand for.	Ya ku em li ber xwe didin ev e.
We should not be either.	Divê em jî nebin.
They do not do that in this village anymore.	Êdî li vî gundî wisa nakin.
There will be other benefits to this as well.	Ji vê yekê wê feydeyên din jî derkevin.
We must leave it behind.	Divê em wê li dû xwe bihêlin.
Those that are either too cheap, or completely free.	Yên ku an pir pir erzan in, an jî bi tevahî belaş in.
No one knew where he had gone.	Kesî nizanibû ku ew çûye ku derê.
Those who do, are really accounted for.	Yên ku ew dike, bi rastî jî têne hesibandin.
And my daughter lives.	Û keça min dijî.
I will go talk to them.	Ez ê herim bi wan re biaxivim.
You had to be a commander, under control.	Diviyabû ku tu bibûya fermandar, di bin kontrolê de.
I have no money to pay you.	Perê min tune ku ez bidim te.
I can't get the shot out of it fast enough.	Ez nikarim bi têra xwe zû guleyê jê derxim.
There was no significant gender difference in each era.	Di her serdemê de cudahiya zayendî ya girîng tune bû.
I do not care what I said.	Min çi got ne xem e.
Reach out to your baby.	Xwe gihand pitika xwe.
It can be managed, at least for a while.	Ew dikare were rêvebirin, bi kêmanî ji bo demekê.
And he took me.	Û wî ez birim.
And not too funny.	Û ne pir henek.
Severe complications are very rare.	Tevliheviyên giran pir kêm in.
Reduce heat and add fish.	Germê kêm bikin û masî lê zêde bikin.
I cut it to the wrong size.	Min ew bi mezinahiya xelet birî.
It was not me.	Ew ne ez bûm.
I laughed even more.	Ez hê bêtir keniyam.
The boy has a lot of heart.	Xort gelek dil heye.
No one hears what anyone else is saying.	Kesek nabihîse ku kesek din çi dibêje.
No, it has to be designed.	Na, divê sêwirandin be.
He was young.	Ew xort bû.
He could not find anything new.	Wî nikarîbû tiştekî nûtir bibîne.
Everyone should keep this in mind.	Divê her kes vê yekê li ber çavan bigire.
It will only happen if you use an attack.	Tenê heke hûn êrîşê bikar bînin dê çêbibe.
This also failed.	Ev jî bi ser neket.
As it stands, there are important boundaries.	Wekî ku ew radiweste, tixûbên girîng hene.
The print is what you want it to be.	Çap bi ya we ye ku hûn dixwazin bikin.
The war began without a word.	Şer bê gotin dest pê kir.
Get up on your own.	Rabe ser xwe.
Your products are your calling card.	Berhemên we qerta gazîkirina we ne.
This made it easier to watch.	Vê yekê temaşekirin hêsantir kir.
Very nice ideas.	Ramanên pir xweş.
Something was different about her.	Tiştek li ser wê cûda bû.
There was no end.	Dawî tune bû.
She ran her fingers over her face.	Wê tiliyên xwe li ser rûyê wê rijandin.
Then, of course, there is the financial industry.	Piştre, bê guman, pîşesaziya darayî heye.
More details on the software are available upon request.	Zêdetir hûrguliyên li ser nermalavê li gorî daxwazê ​​hene.
You must first learn the skills involved.	Pêşî divê hûn jêhatîbûnên tê de fêr bibin.
But we liked how it was set up.	Lê me eciband ku çawa hate sazkirin.
Just comment.	Tenê şîrove.
But there were early signs that we were in for a long night.	Lê nîşanên destpêkê hebûn ku em ji bo şevek dirêj tê de bûn.
I immediately went into recovery mode.	Ez tavilê ketim moda zindîbûnê.
Their struggle is entirely about the family.	Têkoşîna wan bi tevahî li ser malbatê ye.
For this it takes so long.	Ji bo vê yekê ew qas demek dirêj digire.
In fact, now two.	Bi rastî, niha du.
That is the second step.	Ew gava duyemîn e.
Other functions may not be employed in the same process.	Dibe ku karûbarên din di heman pêvajoyê de neyên xebitandin.
It is not an object.	Ew ne objeyek e.
Measure the results, and determine what works and what does not.	Encaman bipîvin, û diyar bikin ka çi dixebite û çi ne.
And when the first of them came out, everything changed.	Û gava yekem ji wan derket, her tişt guherî.
Even if it is just a word.	Heçî gotinek tenê be jî.
After that there is no more running.	Piştî vê êdî bazdan nema.
I can only guess it was wine.	Ez tenê dikarim texmîn bikim ku ew şerab bû.
And he knows.	Û ew dizane.
He saw me a week before everything he did.	Wî ez hefteyek beriya her tiştê ku wî kir dîtim.
Think about him again.	Dîsa li ser wî bifikirin.
A good book is a good book.	Pirtûka baş pirtûkek baş e.
Many other examples can be given.	Gelek mînakên din dikarin bên dayîn.
In just one month, $ 8,000 in support was raised.	Tenê di mehekê de 8 hezar dolar piştgirî hate berhev kirin.
His lips were black.	Lêvên wî reş bûn.
However, it was just another normal school day.	Lê belê, ew tenê rojek din a dibistanê ya normal bû.
Your wife and children are with you.	Jin û zarokên te bi te re ne.
There is nothing left to play with.	Tiştek nema ku meriv pê bilîze.
People can talk.	Mirov dikare biaxive.
It was not about losing it.	Ew ne li ser windakirina vê yekê bû.
Do you believe it.	Ma tu jê bawer dikî.
I will take your head.	Ez bi xwe serê te bigirim.
I was convinced it was something else.	Ez bawer bûm ku ew tiştek din bû.
There is no sign problem in this case.	Di vê rewşê de pirsgirêkek nîşan tune.
He will one day become king.	Ew ê rojekê bibe padîşah.
He can not come home.	Ew nikare were malê.
But brain function can be improved at any age.	Lê fonksiyona mêjî di her temenî de dikare were çêtir kirin.
This will be a sign of forgetfulness.	Ev dê bibe nîşanek ji bîrkirinê.
Each of you is now free to leave.	Her yek ji we niha azad e ku derkeve.
I could not see who was driving.	Min nedikarî bibînim kî ajot.
He knew what it meant to want what you could not want.	Wî dizanibû ku tê çi wateyê ku hûn tiştê ku hûn nekarin bixwazin bixwazin.
Loved it so much.	Pir jê hez kir.
It is far from perfect.	Ew ji bêkêmasî dûr e.
Sometimes, too much.	Carinan, pir zêde.
Almost like that, he has risen.	Hema wisa, ew rabûye.
That's right.	Ya rast ev e.
A moment of rest.	Demek bêhnvedanê.
I have to look at money or bank books.	Divê ez li peran an pirtûkên bankê bigerim.
Now that's a good police job.	Niha ew karê polîs baş e.
Create what is inside you.	Tiştê ku di hundurê we de ye çêbikin.
I lost it then.	Wê hingê min winda kir.
Young people my age usually do not talk about things like clothes.	Xortên temenê min bi gelemperî li ser tiştên mîna kincan naaxivin.
I used to buy these from me.	Min berê jî van kesan ji min dikirin.
So he did his job there.	Ji ber vê yekê li wir karê xwe kir.
I have never seen anything like it.	Min qet tiştek bi vî rengî nedît.
However, the causes of the remaining incidents are not clear.	Lêbelê, sedemên bûyerên mayî ne diyar in.
Just not enough of him.	Tenê ji wî têr nedibûn.
They were quickly taken to a safe place.	Paşê bi lez û bez ew birin cihê ewlehiyê.
It does not seem dangerous but you can never tell.	Ew xeternak xuya nake lê hûn çu carî nikarin bibêjin.
It was reported that 2 people were injured on the ground.	Hat gotin ku 2 kesên li erdê birîndar bûne.
When she got there she found that she had lost her key.	Dema ku ew hat wê derê dît ku wê mifteya xwe winda kiriye.
He is a very dangerous man.	Ew mirovekî pir xeternak e.
Maybe he was not even aware of it at the time.	Belkî wê demê haya wî jî jê tunebû.
The end user response was positive.	Bersiva bikarhênerê dawî erênî bû.
There was no child near them.	Zarokek nêzîkî wan nebû.
His hand began to move.	Destê wî dest bi tevgerê kir.
It is a difficult place for sincere people to live.	Ji bo mirovên dilpak bijîn cihekî dijwar e.
The application process is simple.	Pêvajoya serîlêdanê hêsan e.
They are nothing but kindness to me.	Ew ji min re ji bilî qenciyê tiştek ne.
They told him he would not remember anything.	Wan jê re got ku ew ê tiştek neyê bîra wî.
Go read a good book.	Herin pirtûkek baş bixwînin.
Something very strange happened.	Tiştekî pir ecêb qewimî.
The most common answer was the correct answer.	Bersiva herî gelemperî bû bersiva rast.
And there is still more to look forward to.	Û hê jî hê bêtir heye ku li bendê bin.
Instead, focus on what works.	Di şûna wê de, bala xwe bidin ser tiştê ku kar dike.
Those days are long gone, of course.	Ew roj ji zû de derbas bûne, bê guman.
From their marriage they will have five children.	Ji zewaca wan dê pênc zarok çêbibin.
I'm so glad you did not.	Ez pir kêfxweş im ku we nekir.
I, for example.	Ez, bo nimûne.
The energy that separates them.	Enerjiya ku wan ji hev vediqetîne.
His throat was incredibly dry.	Gewrê wî bi rengekî bêhempa hişk bûbû.
They will understand what goes into the web.	Dê wan fêm bikin ka çi diçe nav tevnê.
A few days is like that.	Çend roj wisa ye.
He was self-confident.	Ew ji xwe bawer bû.
But it was not possible for him to recognize the boy.	Lê ne mimkûn bû ku ew lawik nas bikira.
In terms and conditions.	Di şert û mercên.
He just wants to be sure.	Ew tenê dixwaze ku piştrast be.
Looking back.	Li paş xwe dinêrin.
As it should, of course, in time.	Wekî ku divê, bê guman, di demê de.
It was very slow.	Ew pir hêdî bû.
I asked him why he went to the hospital.	Min jê pirsî ka çima çûye nexweşxaneyê.
And you give good advice.	Û hûn şîretên baş dikin.
These programs may continue for months.	Dibe ku ev bername bi mehan berdewam bikin.
Thus being asked not to work.	Bi vî awayî tê xwestin ku nexebite.
Your answer is very important to us.	Bersiva we ji bo me pir girîng e.
Participated in the physical analysis and wrote the manuscript.	Beşdarî analîza fizîkî bû û destnivîs nivîsand.
I was not yet ready to share my thoughts on this with him.	Ez hîn ne amade bûm ku li ser vê yekê ramanên xwe bi wî re parve bikim.
They stood outside.	Li derve rawestiyan.
Put one foot forward and then the other.	Yek lingê xwe bidin pêş û paşê yê din.
Do something instead of thinking about it.	Li şûna ku hûn li ser bifikirin, tiştek bikin.
It is not limited to any period.	Bi ti heyamekê re sînordar nabe.
This seemed very important.	Ev pir girîng xuya bû.
He was called in for an active role during the making of the film.	Di dema çêkirina fîlmê de ji bo wezîfeya aktîf hat gazîkirin.
I did my part.	Min para xwe kir.
Because he was five.	Ji ber ku ew pênc bû.
But everyone else knows it.	Lê her kesê din pê dizane.
The general status document is exactly the same.	Belgeya rewşa giştî jî tam heman e.
No one seemed surprised.	Kes şaş xuya nedikir.
We can make things great.	Em dikarin tiştan mezin bikin.
I am about three years old.	Ez nêzîkî sê salî me.
Please be very careful.	Ji kerema xwe pir baldar bin.
A quick question.	Pirsek zû.
Yet the whole wind is still there.	Lêbelê bi tevahî ba hê jî.
But apparently she was determined to get him back.	Lê xuya ye ku wê bi biryar bû ku wî paşde bi dest bixe.
Thanks for this.	Spas ji bo vê.
The same is true for children.	Heman tişt ji bo zarokan jî tê gotin.
We must get the right answers.	Divê em bersivan rast bigirin.
She has done nothing now.	Wê niha tiştek nekir.
Parents are welcome to drop off or stay with their children.	Dêûbav bi xêr hatin ku zarokên xwe bavêjin an jî bimînin.
The light was bright from this distance as well.	Ronahî ji vê dûr ve jî geş bû.
Then it will be up to you to take care of your children.	Dûv re ew ê ku hûn ê ji bo zarokên xwe xem bikin.
It is bigger than expected.	Ji hêviyê mezintir e.
That means they had to get out, and get out quickly.	Wateya ku ew neçar bûn ku derkevin, û zû derkevin.
No one has been better in the military.	Di leşkeriyê de kes çêtir nebûye.
She loves learning.	Ew ji fêrbûnê hez dike.
This is my personal website.	Ev malpera min a kesane ye.
Did not suggest anything about the incident itself.	Di derbarê bûyerê de bi xwe tiştek pêşniyar nekir.
Nor does anyone suggest that he was somehow two people.	Ne jî kes pêşniyar dike ku ew bi rengekî bûye du kes.
Or you can have freedom.	An jî hûn dikarin bibin xwedî azadî.
I have not seen my husband in five years.	Ev pênc sal in min mêrê xwe nedîtiye.
Sometimes it’s her face, but usually it’s her face.	Carinan ew rûyê wî ye, lê bi gelemperî ew rûyê wê ye.
I wanted to be important in your life.	Min dixwest ku di jiyana we de girîng bibim.
Sex is no exception.	Seks ne îstîsna ye.
But he did not care.	Lê xem nedikir.
It is not the beginning of the end either.	Ew ne destpêka dawiyê ye jî.
Some of this is by my creation.	Hin ji van bi çêkirina min e.
Almost everyone else plays the same way.	Hema ku her kesê din jî bi heman rengî dilîze.
They had six children.	Şeş zarokên wan hebûn.
And there are other issues.	Û mijarên din jî hene.
Stuck behind the food.	Li pişt xwarinê asê maye.
We describe the current situation.	Em rewşa heyî diyar dikin.
Yes, this land exists.	Erê, ev erd heye.
But it is a business opportunity not to be missed.	Lê ew firsendek karsaziyê ye ku meriv ji dest neçe.
He pulled it off.	Wî ew kişandin.
I do not believe in myself.	Ez bi xwe bawer nakim.
Because they themselves possess false knowledge.	Ji ber ku ew bi xwe xwediyê zanîna derewîn in.
Or it makes me sad.	An jî li min xemgîn dibe.
It's a crazy world we live in !.	Ew cîhanek dîn e ku em tê de dijîn!.
There were no statistical differences between the groups.	Di navbera koman de ferqên îstatîstîkî tune bûn.
His love and passion for technology brings him in this field.	Hezkirin û hezkirina wî ya ji teknolojiyê re wî di vî warî de tîne.
Luckily for him, they say he has a family.	Bextê wî ye, dibêjin malbeta wî heye.
This story is such a situation.	Ev çîrok rewşek wisa ye.
I can see my birth mother.	Ez dikarim diya xwe ya jidayikbûnê bibînim.
There is such a thing.	Tiştek wisa heye.
Lots of friends running.	Gelek heval diherikin.
Oh very happy.	Oh pir kêfxweş.
All of these things are fast.	Hemî ev tiştên bilez.
First, it will work hard to figure out what to do.	Ya yekem, ew ê bi zehmet bixebite ku hûn çi bikin.
You just expressed your opinion.	Te tenê fikra xwe anî ziman.
Respect this.	Ji vê yekê re rêz digirin.
That is, they have a movie.	Yanî fîlimek wan heye.
Finally the written code is read several times.	Di dawiyê de koda hatî nivîsandin carinan gelek caran tê xwendin.
I will tell you later.	Ez ê paşê ji te re bêjim.
Let’s get straight.	Bila sererast bikin.
No matter how it goes.	Nabe ku ev çawa biçe.
I have to go to this memory.	Divê ez herim vê bîrê.
Your father is dead.	Bavê te miriye.
He drove out of the way and quickly.	Wî rê ji hêlekê û bi lez ajot.
By the hand of their father.	Bi destê bavê wan.
Moreover, these are not the only benefits.	Wekî din, ev ne tenê feydeyên wê ne.
He stayed in the future and let us do our job.	Ew di paşerojê de ma û hişt ku em karê xwe bikin.
God gives us common ground.	Xwedê xalên hevpar dide me.
Enter the high road, a voice says in my head.	Bikevin rêya bilind, dengê di serê min de dibêje.
As they taught him.	Çawa ku ew hînî wî bûn.
I think it's really sad.	Ez difikirim ku ew bi rastî xemgîn e.
These things never change.	Ev tişt qet naguherin.
He knew he was safe.	Wî dizanibû ku ew ewle bû.
A large body that plays physically.	Laşek mezin a ku fîzîkî dilîze.
Love the hate.	Ji nefretê hez dikin.
And there is no reason to feel responsible for it.	Û tu sedem tune ku ji bo wê xwe berpirsiyar hîs bike.
It's very important to me.	Ew ji bo min pir girîng e.
Claims that are not supported by science.	Îdîayên ku ji aliyê zanistê ve nayên piştgirî kirin dikin.
It is important to let the sound rest for a few days.	Girîng e ku deng ji bo çend rojan bêhna xwe bide.
Her pain was warm and mild.	Êşa wê germ û nerm bû.
Other than that, he doesn’t drink, he tries to sell.	Ji xeynî wê, ew venaxwe, ew hewl dide ku bifroşe.
We looked at each other for a minute without talking.	Deqeyekê em bêyî ku biaxivin li hev mêze kirin.
But very soon I had to stop.	Lê pir zû ez neçar mam ku rawestim.
She loves her collection.	Ew ji berhevoka xwe hez dike.
Children are sent in different ways.	Zarok bi awayên cuda têne şandin.
It may be best to keep him open.	Dibe ku çêtirîn e ku meriv wî li vekirî be.
My brother and father were playing.	Birayê min û bavê min lê dilîstin.
Turn on the computer.	Komputerê vekin.
I had the book for months.	Min pirtûk bi mehan hebû.
There is good reason to expect that result.	Sedemek baş e ku meriv wê encamê hêvî bike.
However, some were arrested for about a year.	Lê belê, hinek bi qasî salekê hatin girtin.
There was one arrest.	Yek girtin hebû.
The second process is more complicated.	Pêvajoyek duyemîn tevlihevtir e.
I win the match, and it opens for breakfast.	Ez maçê qezenc dikim, û ew ji bo firavînê vedike.
However it is very sweet.	Lêbelê ew pir şîrîn e.
It was there, as she had said.	Li wir bû, mîna ku wê gotibû.
And that's what happens.	Û tiştê ku diqewime ev e.
Long introduces.	Dirêj destnîşan dike.
For most tools, it will work without difficulty.	Ji bo pir amûran, ew ê bêyî dijwariyê bixebite.
At least not at this time.	Bi kêmanî ne di vê demê de.
There are perfect treatments for these conditions.	Tedawiyên bêkêmasî yên van rewşan hene.
There was nothing in the beginning.	Di destpêkê de tiştek nebû.
Hell, we had to send him to the field.	Cehenem, diviya me ew bişanda meydanê.
Not much.	Ne pir.
I still do not remember how my brother and I survived.	Hîn jî nayê bîra min ez û birayê xwe çawa sax man.
There was nothing else to be done for him.	Tiştekî din tunebû ku ji bo wî bihatana kirin.
Something in his eyes would have struggled against him.	Tiştek di çavên wî de wê li dijî wî têkoşîn kir.
That time he was right, and last night he was right.	Wê demê ew rast bû, û şeva borî jî rast bû.
Little child.	Zarokê piçûk.
It served the interest of the people, not the machine.	Ew ji berjewendiya mirovan re xizmet kir, ne ji makîneyê.
It soon became the standard of care.	Ew zû bû standarda lênêrînê.
We must give them hope.	Divê em hêviyê bidin wan.
Your words and your feelings are a key component.	Gotinên we û hestên we pêkhateyek sereke ne.
So we used a lot to be in that situation.	Ji ber vê yekê em pir bi kar anîne ku di wê rewşê de bin.
She wanted to live like him every day.	Wê dixwest ku her roja wê wekî wî bijî.
It was a very big thing.	Tiştek pir pir bû.
They wonder what day it is or what month it is.	Ew şaş dibin ka kîjan roj e an kîjan meh e.
Or you do not have to.	An jî hûn ne mecbûr in.
The man who would become her husband was very angry.	Zilamê ku wê bibe mêrê wê, pir hêrs bû.
It would be amazing to fight them side by side.	Dê ecêb be ku meriv wan li kêleka hev şer bike.
He grabbed the big girl's arms.	Wî milên keça mezin girt.
It took a few weeks for him to get comfortable with the process.	Çend hefte hewce bûn ku ew bi pêvajoyê rehet bibe.
I can order the mourning from me.	Ez dikarim şînê ji min re ferman bikim.
Of course it was a government car.	Bê guman ew erebeya hikûmetê bû.
It comes later.	Ew paşê tê.
It can be caused by a few basic conditions.	Ew dikare ji hêla çend şertên bingehîn ve dibe sedema.
I could hardly breathe.	Min bi zorê nefes digirt.
Although he did not say much about the accident.	Her çendî li ser qezayê zêde negot.
Next time the next one will be ready.	Cara din dê ya din amade be.
All of these things started.	Hemî van tiştan dest pê kir.
In any case, you get the idea.	Di her rewşê de, hûn ramanê digirin.
Number of measurements.	Hejmara pîvandinan.
Today is seven days.	Îro heft roj.
do not give up love.	dev ji evînê bernedin.
There was something wrong with this darkness.	Di vê tariyê de tiştek xelet bû.
You will be amazed at how valuable this is.	Hûn ê şaş bimînin ka ev çiqas hêja ye.
He felt like hell and did not care who knew.	Wî xwe wek dojehê hîs dikir û xem nedikir ku kî dizane.
We will spend the whole day together if you wish.	Ger hûn bixwazin em ê tevahiya rojê bi hev re derbas bikin.
They slow down and they stop building.	Ew hêdî dibin û ew avakirina rawestandin.
Made my day.	Roja min çêkir.
Everything is so clear.	Her tişt ewqas zelal e.
To die for the world.	Ji dinyayê re mirin.
We will drop it step by step.	Em wê gav bi gav bavêjin.
I have never heard anything like that.	Min qet tiştek wisa nebihîstiye.
This may take some time.	Ji bo vê yekê dibe ku demek bigire.
Maybe they think we’re not printing.	Dibe ku ew difikirin ku em çap nakin.
Transfer the chicken to a bowl.	Mirîşkê veguhezînin tasê.
His face and hair and shirt were wet from wear.	Rû û por û kirasê wî ji xwêdanê şil bûbûn.
Months had passed since his return.	Di ser vegera wî re meh derbas bûn.
This house is much bigger than it was two years ago.	Ev xanî ji du sal berê pir mezintir e.
But still it will be harder to catch it.	Lê dîsa jî ew ê dijwartir be ku ew bigire.
He showed up, and returned home.	Wî nîşana xwe da, û vegeriya malê.
It was a long, long day.	Ew rojek dirêj û dirêj bû.
There is nothing wrong with a good report.	Di raporek baş de tiştek ne xelet e.
I do not know what happened.	Ez nizanim çi bû.
Usually she was with men.	Bi gelemperî ew bi mêran re bû.
This is at least part of the effects of the election.	Ev bi kêmanî beşek ji bandorên hilbijartinê ye.
She was accompanied by a boy, who appeared to be about ten.	Bi wê re kurikek, ku nêzîkî deh xuya dikir, tevlî bû.
I will tell the story.	Ez ê çîrokê bibêjim.
Here are my first seven photos.	Li vir heft wêneyên min ên pêşîn hene.
So money may be related in some way.	Ji ber vê yekê dibe ku drav bi rengek têkildar be.
If we can get out, we will go, but we can not.	Ger ku em bikarin derkevin, em ê biçin, lê em nikarin.
He was silent when he finally spoke again.	Dema ku ew di dawiyê de dîsa axivî, bêdeng bû.
Her hand was small.	Destê wê piçûk bû.
Her magic was still working.	Sêrbaziya wê hîn jî dixebitî.
However, I sometimes give personal instructions to customers.	Lêbelê, ez carinan talîmatên kesane didim xerîdaran.
His voice was clear.	Dengê wî zelal bû.
She said she would throw it away.	Wê got ku wê ew dûr xist.
His last air date has not yet been revealed.	Dîroka hewaya wî ya dawî hîn nehatiye eşkere kirin.
Try to plan it, it will look very clear.	Biceribînin ku wê plan bikin, wê pir zelal bibînin.
However, his pain grew as he went.	Lêbelê, êşa wî her ku çû mezin bû.
They follow different rules.	Ew bi qaîdeyên cûda diçin.
He is not a shopkeeper.	Ew ne xizmetkarê dikanê ye.
Evidence of this particular solution is here.	Belgeya vê çareseriya taybetî li vir e.
As before, the officers attracted a lot of attention.	Weke berê, efseran pir zêde bal kişand.
If we are expecting negative signs, then we will look for them.	Ger em li hêviya nîşanên neyînî bin, wê hingê em ê li wan bigerin.
But the test was over.	Lê test bi dawî bû.
Police will not be arrested.	Polîs dê neyê girtin.
I can not tell you how happy we are.	Ez nikarim ji we re bibêjim ku em çiqas kêfxweş in.
Everything he wore was made by him.	Her tiştê ku wî li xwe kiribû wî çêkiribû.
We turned around to win.	Em zivirîn da ku em bi ser bikevin.
I just want to say.	Ez tenê dixwazim bêjim.
A chair with a square.	Kursiyek bi çargoşe.
Of course, I left him to think so.	Bê guman, min hiştibû ku ew wusa bifikire.
I loved it as much as you would do here.	Min bi qasî ku hûn ê li vir pêk bînin jê hez kir.
On the floor.	Li ser erdê.
The rate of actual effective work is less than that.	Rêjeya xebata bandorker a rastîn ji wê kêmtir e.
However the marriage did not continue.	Lêbelê zewac berdewam nekir.
One cannot learn a language without speaking to people.	Bêyî ku bi mirovan re biaxive mirov nikare zimanekî fêr bibe.
In fact, there are things that need the opposite.	Bi rastî, tiştên ku berevajî hewce dike hene.
Select each square on the panel and turn it black.	Li ser panelê her çargoşe hilbijêrin û wê reş bikin.
You saw my progress.	Te pêşveçûna min dît.
There are many reasons why many of us remain silent.	Gelek sedem hene ku gelek ji me bêdeng man.
Usually more batch is used.	Bi gelemperî komek zêde tê bikar anîn.
We will lose their interest.	Em ê berjewendiya wan winda bikin.
Now, you know better than to do that.	Naha, hûn çêtir dizanin ku hûn wiya bikin.
The weather is changing, and the growing environment is changing.	Hewa diguhere, û hawîrdora mezinbûnê diguhere.
It was small.	Ew piçûk bû.
It will not last long.	Dê êdî dirêj neke.
They do nothing but get happy, game after game.	Tiştekî nakin lê bextewar dibin, lîstik piştî lîstik.
Di a.	Di a.
Just stop talking.	Tenê dev ji axaftinê berdin.
He had heard nothing.	Wî tiştek nebihîstibû.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
The saying is only half true.	Gotin tenê nîv rast e.
In the latter case, a random estimate is made.	Di rewşa paşîn de, texmînek rasthatî tête çêkirin.
Just for the window shot.	Tenê ji bo guleya paceyê.
There is no reason to think that his magic can not do the same.	Ti sedem tune ku meriv bifikire ku sêhra wî nikare heman tiştî bike.
The song ends with a positive message of love and hope.	Stran bi peyameke erênî ya hezkirin û hêviyê bi dawî dibe.
Feelings were everywhere.	Hestî li her derê bûn.
Four patients were men.	Çar nexweş mêr bûn.
They also show examples of changes made before and after.	Ew mînakên guhertinên berî û piştî ku hatine çêkirin jî nîşan didin.
It is not clear if that happened.	Ne diyar e ku wisa bûye.
Mom seems to never have a problem.	Mom xuya dike ku qet pirsgirêk tune.
I have added the email code below.	Min koda e-nameyê li jêr pêve kiriye.
Beyond that, we are once again leading the world.	Li derveyî wê, em dîsa pêşengiya cîhanê dikin.
The state, like today.	Dewlet, mîna îro.
A tableau for society.	Tabloyek ji bo civakê.
I know, it bothers me too.	Ez dizanim, ew jî min xemgîn dike.
We want peace.	Em aştiyê dixwazin.
Not so scared as it was a few minutes ago.	Ne ew qas ditirsiya ku ew çend çend deqe berê bû.
Enjoy the collection !.	Enjoy berhevkirina!.
Then you will prepare for the meal.	Piştre hûn ê ji bo xwarinê amade bikin.
Same time, same place, same price.	Heman dem, heman cih, heman bihayê.
It was a random experiment in my work.	Di karê min de ceribandinek rasthatî bû.
And what exists is real.	Û ya ku heye, rastî ye.
Most men lack it.	Piraniya mêran kêmasiya wê ne.
You just need to learn how to engage and move forward.	Hûn tenê hewce ne ku fêr bibin ka meriv çawa mijûl dibe û pêşve diçe.
This was not my end.	Ev ne dawiya min bû.
Some of us have names, some don’t.	Navê hinekan ji me heye, hinekan jî ne.
No one else appeared.	Kesek din xuya nedikir.
Now I see it, let me look at it.	Niha ez wê bibînim, bila ez li wê binerim.
Everything should be put in that amount of money.	Divê her tişt di wê pîvana drav de were danîn.
And you will enjoy doing it.	Û hûn ê ji kirina wê kêfxweş bibin.
And during the movie.	Û dema fîlmê.
They will do something for you.	Ew ê ji bo we tiştek bikin.
It was a great learning experience for me.	Ew ji bo min ezmûnek fêrbûna mezin bû.
There was no other living soul around.	Ne ruhekî din ê zindî li dora xwe bû.
The night was over.	Şev derbas bû.
I did not give up.	Min dev jê berneda.
Or a car.	An jî otomobîlek.
Very friendly and professional.	Pir dostane û profesyonel.
Maybe choose something else instead of this title ?.	Dibe ku li şûna vê navnîşê tiştek din hilbijêrin?.
Everything changed but his eyes remained the same.	Her tişt guherî lê çavên wî, wek xwe man.
So we have.	Ji ber vê yekê em hene.
The plan provides.	Plan pêşkêş dike.
And it's nothing to do with our security needs.	Û ew li gorî hewcedariyên ewlehiya me ne tiştek e.
You are used to it.	Hûn têne bikaranîn.
I will never refuse a glass of wine when it is offered.	Dema ku were pêşkêşkirin ez ê qet qedehek şerabê red nekim.
You put your hand over her mouth and you held it.	Te destê xwe li ser devê wê girtibû û te ew girtibû.
Maybe he knew the girl was not his.	Belkî wî dizanibû ku keç ne ya wî ye.
Looking to mention your ring, too.	Digerin ji bo behsa zengila xwe jî,.
He plays fast.	Ew zûtir dilîze.
She could have bought something for her.	Wê dikaribû ji bo wê tiştek bikira.
My parents will be home to me soon.	Dê û bavê min dê di demek nêzîk de min bibin malê.
My question to you is this.	Pirsa min ji we ev e.
It can do a lot of damage to a family.	Dikare zirareke mezin bide malbatekê.
It is not said what it can produce or not.	Nayê gotin ku ew dikare çi hilberîne an na.
Their defense is the last.	Parastina wan a dawî ye.
On the plane of the incident.	Di balafira bûyerê de.
It's very annoying.	Ew pir aciz e.
Places to go.	Cihên ku biçin.
Maybe it’s just a function of time.	Dibe ku ew tenê fonksiyonek demê ye.
We must pay attention to them first.	Divê em pêşî li wan bidin.
I found the way.	Min rê dît.
However, naturally, he is not dead.	Lêbelê, bi xwezayî, ew ne mirî ye.
They are not independent of each other.	Ew ji hev serbixwe ne.
We see that it really is.	Em dibînin ku bi rastî jî wisa ye.
Give her a break.	Bêhna wê bidin.
Eventually, they will have to wait to get paid for these discussions.	Di dawiyê de, ew ê li bendê bin ku ji bo van nîqaşan mûçe bistînin.
I will throw it away immediately.	Ez ê wê gavê bavêjim.
Cook your food.	Xwarina xwe bipêjin.
Or sugar, more.	An jî şekir, bêtir.
It is clear that this work is linked to the clarification of public opinion of my position.	Eşkere ye ku ev kar bi eşkerekirina raya giştî ya helwesta min ve girêdayî ye.
Oh, ten years or more.	Oh, deh sal an bêtir.
Measurements were performed without prior experimental treatment knowledge.	Pîvandin bêyî zanîna dermankirina ceribandina pêşîn hatine çêkirin.
I had to know for sure that you are the right one.	Diviya bû ku ez bê guman bizanim ku tu yê rast î.
But he didn’t really get it.	Lê ew bi rastî negirt.
This ability is independent of his surroundings.	Ev şiyan ji derdora wî serbixwe ye.
Trying to score points, maybe.	Hewl didin ku xalan bi dest bixin, dibe.
This is the second bridge built here.	Ev pira duyemîn e ku li vê derê hatiye çêkirin.
It was for their protection.	Ji bo parastina wan bû.
He wanted to know where he was going.	Wî dixwest bizane ku ew li ku derê dibe.
You had great parents, believe me.	Dêûbavên we yên mezin hebûn, ji min bawer bikin.
You do not have to be a helper.	Hûn neçar in ku bibin alîkar.
We want freedom for ourselves, not for them.	Em azadiyê ji me re dixwazin, ne ji wan re.
Nothing about it was true.	Tiştek li ser wê ne rast bû.
I was really upset.	Bi rastî min xemgîn kir.
Acceptance is not possible.	Qebûlkirin ne mimkûn e.
We are asked.	Em tên xwestin.
We have to put pressure.	Divê em zextê bikin.
Maybe this is obvious advice.	Dibe ku ev şîretek eşkere ye.
Let us fire at your own risk.	Li ser rîska xwe agir berdin me.
This conversation will also end.	Ev sohbet dê her wiha bi dawî bibe.
However you convey an interesting point.	Lêbelê hûn xalek balkêş radigihînin.
Burnt hair, maybe.	Porê şewitandin, dibe.
One cannot be more sure of any fact.	Mirov nikare ji ti rastiyek bêtir piştrast be.
But her ears heard different sounds, not what her mind was saying.	Lê guhên wê dengên cihê dibihîstin, ne ya ku hişê wê digot.
I picked it up, throwing the knife aside.	Min hilda, kêr avêt aliyekî.
It does not hurt to be able to talk to a small machine.   	Ku meriv bikaribe makîneyek piçûk biaxive jî zirarê nade.   
at the.	li.
She asked him.	Wê jê xwest.
He walks over to get the old woman to give him a hug.	Ew ber bi kêlekê ve diçe da ku jinek pîr berê xwe bide wî.
I saw what happened to my family.	Min dît ku wê çi anî serê malbata min.
There is already.	Berê jî heye.
He is especially smart.	Ew bi taybetî jîr e.
I was married to a church.	Ez bi dêrê re zewicî bûm.
So, they tried again.	Ji ber vê yekê, wan dîsa hewl da.
But it was good.	Lê ew baş bû.
I miss him doing things.	Ez bêriya wî tiştî dikim.
It must be in a very bad economic situation.	Pêdivî ye ku ew di rewşek aborî ya pir xirab de be.
The first secret was in his choice of words.	Sira yekem di hilbijartina wî ya peyvan de bû.
We were not particularly close at school.	Em li dibistanê bi taybetî nêzî hev nebûn.
That high altitude.	Ew bilindbûna bilind.
We expected him to come back every minute, but he didn’t.	Me hêvî dikir ku ew her deqeyekê bizivire, lê ew nekir.
But I do not understand.	Lê ez fam nakim.
Of course, he had a business.	Bê guman, pargîdaniya wî hebû.
He soon married a woman much younger than himself.	Ew zû bi jinek ji xwe pir piçûktir re zewicî.
And it is dark.	Û tarî ye.
The last one this evening, of course.	Ya paşîn vê êvarê, bê guman.
They share valuable information on what to do and what not to do.	Ew agahdariya hêja ya ku çi bikin û nekirin parve dikin.
Take memory for example.	Ji bo nimûne bîranînê bigirin.
I was in the right place and time.	Ez li cîh û wextê rast bûm.
In cases like this, the training was successful.	Di rewşên bi vî rengî de, perwerde bi ser ket.
You do it again and again.	Hûn dîsa û dîsa dikin.
But don’t tell me no today.	Lê îro ji min re nebêje na.
But this was not the first attempt.	Lê ev ne hewldana yekem bû.
It is new because we do it the way we want.	Ew nû ye ji ber ku em bi awayê ku em dixwazin dikin.
For a complex song, it came too soon.	Ji bo stranek tevlihev, ew pir zû hat.
It is a low class.	Ew çîna kêm e.
Unfortunately, many of our customers live by this logic.	Mixabin, gelek xerîdarên me bi vê mantiqê dijîn.
He receives social security.	Ew ewlehiya civakî distîne.
If the latter was true, he might be telling the truth.	Heke ya paşîn rast bû, dibe ku ew rastiyê bibêje.
I will only say that someone hit me.	Ez ê tenê bibêjim ku kesek li min xist.
Much forgotten.	Pir zêde ji bîr kirin.
Without the efficiency of the kitchen, we lost our care facilities.	Bêyî jêhatîbûna metbexê, me îmkanên lênihêrîna xwe winda kir.
God do not anger us.	Xwedê ji me hêrs neke.
Interesting thoughts on that.	Li ser wê yekê ramanên balkêş.
We use your training time.	Em dema perwerdehiya we bikar tînin.
But that by the way.	Lê ew bi awayê.
We called our parents.	Me gazî dê û bavê xwe kir.
Animal studies performed.	Lêkolînên heywanan kirin.
Then more direct tests are needed.	Dûv re bêtir ceribandinên rasterast hewce ne.
This will be the subject of another study.	Ev ê bibe mijara lêkolînek din.
More details on easy access to the environment can be found here.	Zêdetir hûrguliyên li ser gihîştina jîngehê hêsan têne dîtin.
I need to know how wet or hot his work environment is.	Divê ez zanibim ku hawîrdora wî ya xebatê çiqas şil an germ e.
I am happy to see that the right measures are being taken.	Ez kêfxweş im ku dibînim ku tedbîrên rast têne girtin.
This woman gave herself completely to him, without taking anything.	Vê jinikê xwe bi temamî da wî, bêyî ku tiştekî bigre.
On the trees.	Li ser daran.
At family events, everyone will be alert.	Di bûyerên malbatê de, her kes dê hişyar bike.
And in general.	Û bi giştî.
I decided not to do any of these against him.	Min biryar da ku ez yek ji van li dijî wî nekim.
If we said three or four times the cards that are available now.	Ger me gotiba sê-çar car kartên ku niha hene.
Something important was lost.	Tiştek girîng winda kir.
Apparently continued his love of travel.	Xuyaye evîna xwe ya rêwîtiyê domandiye.
They eat some of the free food.	Ew hinek ji xwarinên belaş dixwin.
It seems like he’s the only one having a good time.	Wusa dixuye ku ew yekane ye ku demek xweş derbas dike.
There was a command or a request in her eyes.	Di çavên wê de fermanek an daxwazek hebû.
I could barely shake my hands.	Min bi zor dikaribû destên xwe bilivînim.
I don’t like it when people do that to me.	Ez hez nakim dema ku mirov wisa li min dikin.
She felt strong, in control.	Wê xwe bi hêz, di bin kontrolê de hîs dikir.
If you leave them.	Ger hûn wan bihêlin.
Thank you very much.	Gelek spas dikim.
The whole town came out before him.	Tevahiya bajar li ber dîtina wî derket.
Are briefly presented.	Bi kurtî têne pêşkêş kirin.
Oh what a relief.	Ax çi rehetî ye.
All this is also very interesting.	Hemî ev jî pir balkêş e.
I hope I can help.	Ez hêvî dikim ku ez dikarim alîkariyê bikim.
I feel really loving and warm inside.	Ez di hundurê xwe de bi rastî hezkirin û germ hîs dikim.
Nobody told me.	Kesî ji min re negot.
My stomach was full of sweat.	Zikê min bi xwêdanê bû.
Also open the command box.	Di heman demê de qutiya fermanê jî vekin.
I love country music.	Ez ji muzîka welat hez dikim.
I'm worried about your future.	Ez ji pêşeroja we xemgîn im.
He put dangerous thoughts aside.	Wî ramanên metirsîdar avêtin aliyekî.
These are not social times either.	Ev demên civakî jî ne.
It will be the third seat.	Ew ê bibe kursiyê sêyemîn.
The highest level will be reached this evening.	Asta herî bilind dê vê êvarê çêbibe.
The results are not temperature independent.	Encam ji germahiyê serbixwe ne.
For a long time I did not know how to respond.	Demek dirêj min nizanîbû çawa bersivê bidim.
She felt strong, as if she could make the most of it.	Wê xwe bi hêz hîs kir, mîna ku ew dikare piraniya xwe zêde bike.
I can take the beating.	Ez dikarim lêdanê bigirim.
We are still open.	Em hîn jî vekirî ne.
I have shared more things with her than anyone.	Min ji her kesî bêtir tişt bi wê re parve kiriye.
The costs of not doing it will be much higher.	Mesrefên nekirina wê dê pir mezintir be.
We came in together.	Em bi hev re hatin hundir.
Really wanted it.	Bi rastî jê xwestin.
I love the man.	Ez ji mêrikê hez dikim.
I looked at the wall of my room again.	Min dîsa dîwarê oda xwe dît.
Hopefully they get that shape.	Xwezî wan ew şekil bigirta.
She thought she could work on anyone else.	Wê fikirî ku ew dikare li ser kê din bixebite.
More than a thousand laughed and said.	Ji hezarî zêdetir keniya û got.
I just couldn’t face people.	Min bi tenê nikarîbû bi mirovan re rû bi rû bim.
He never married.	Ew qet zewicî.
Thanks for this question.	Spas ji bo vê pirsê.
Take the risk.	Bi rîska xwe dakêşin.
It was the last season of their game.	Ew demsala dawî ya lîstika wan bû.
Information was also collected from patient records.	Her wiha ji qeydên nexweşan jî agahî hatin berhevkirin.
Early in the morning and before bed.	Serê sibê û berî razanê.
Slow and easy and easy and natural.	Hêdî û hêsan û bi hêsanî û xwezayî.
Do not hold yourself back.	Ji xwe re negirin.
They love it mostly because they feel like they have helped someone.	Ew bi piranî ji ber ku ew ji hesta ku alîkariya kesek kirine hez dikin.
I do not think there is anything for us.	Ez nafikirim ku tiştek ji me re hebe.
He returns inside the house.	Ew vedigere hundirê malê.
But they did not last long.	Lê belê ew dirêj neman.
This is how it is.	Ev çawa ye.
I reached out to him when we first got the deal.	Dema ku me cara yekem peyman girt min xwe gihand wî.
But more than one can play in that game.	Lê ji yekê zêdetir dikare di wê lîstikê de bilîze.
He shook it really hard.	Wî ew bi rastî hişk hejand.
Exit the door after you sign this agreement.	Piştî ku hûn vê peymanê îmze bikin ji derî derketin.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
So, tell me how it feels.	Ji ber vê yekê, ji min re bêje ka ew çawa hîs dike.
Our friend had something in the bottle.	Hevalê me di şûşê de tiştek hebû.
He did not turn around.	Ew nezivirî.
It took some time to write, but it is now complete.	Demek derbas bû ji bo nivîsandinê, lê niha temam bûye.
And when you look at yourself, you see your nose.	Û gava hûn li xwe dinêrin, hûn pozê xwe dibînin.
Among the people, at least.	Di nav gel de, bi kêmanî.
Women go too.	Jin jî diçin.
It will be the end.	Ew ê dawî be.
The system does not change until it is forced to.	Pergal heta ku neçar bimîne nayê guhertin.
Far be it from me to do this.	Dûr be ku ez vê yekê bikim.
You just don’t get them out of the air.	Hûn tenê wan ji hewayê dernaxin.
Maybe no one does.	Belkî kes nake.
They killed him.	Ew kuştin.
You can listen to it.	Hûn dikarin li wê guhdarî bikin.
Your life is now.	Jiyana we niha ye.
But he does not call.	Lê ew gazî nake.
I did not know anyone who carried it.	Min kesek nas nekir ku ew hilgirtiye.
Some time ago we reached the battlefield.	Demek berê em bigihêjin qada şer.
The last time, she could not get through it.	Cara paşîn, wê nikarîbû di nav wê re derbas bibe.
I can change my mind.	Ez dikarim fikra xwe biguherim.
You can use an app if you need to know that information.	Heke hûn hewce ne ku wê agahiyê bizanibin hûn dikarin sepanek bikar bînin.
If he saw a window of opportunity, he was going for it.	Ger wî pencereyek derfetê dît, ew ji bo wê diçû.
It might not have been easy, but it was not impossible.	Dibe ku ew ê ne hêsan be, lê ew ne gengaz bû.
We did not love each other.	Me ji hev hez nedikir.
Please help me find a simpler older example.	Ji kerema xwe ji min re bibin alîkar ku ez mînakek kevntir a hêsan bibînim.
They really came from heaven.	Ew bi rastî ji ezmên hatine.
I did not have a cell phone.	Telefona desta min tune bû.
It came with a concept.	Ew bi konsepta hat.
So be prepared.	Ji ber vê yekê amade bibin.
Many young and old were in a very bad situation.	Pir ciwan û kal û pîr di rewşeke pir xerab de bûn.
It is everything and more.	Ew her tişt û bêtir e.
It remains a major public health problem for the whole world.	Ji bo tevahiya cîhanê pirsgirêkek tenduristiya gelemperî ya sereke dimîne.
Talk about the will to believe.	Li ser îradeya baweriyê bipeyivin.
And then you will come back in front of him.	Û paşê hûn ê li pêşiya wî vegerin.
The fact is that people can get help when they use it.	Rastî ev e ku mirov dema ku bikar tînin dikarin alîkariyê bistînin.
They are obtained as follows.	Ew wekî jêrîn têne wergirtin.
Maybe he had just started.	Dibe ku wî nû dest pê kiribû.
They are right here.	Ew li vir rast in.
My husband cooks at our house.	Li mala me mêrê min xwarinê çêdike.
He saw a message from her telling her he was busy.	Wî peyamek ji wê dît ku jê re digot ku ew mijûl e.
Well, because this blog is about memories, not real facts.	Baş e, ji ber ku ev blog li ser bîranînan e, ne rastiyên rast.
It will come down to that, everyone said.	Ew ê bi vî rengî dakeve, her kesî got.
So that's not good.	Ji ber vê yekê ew ne baş e.
The men.	Mêran.
I knew something was coming to his head, with us.	Min dizanibû ku tiştek tê serê wî, bi me re.
Send this email to anyone you love and care about.	Vê e-nameyê ji her kesê ku hûn jê hez dikin û jê re eleqedar dibin re bişînin.
Now he was convinced.	Niha ew piştrast bû.
Because she never wanted to end her world.	Ji ber ku wê qet nedixwest dinyaya wê biqede.
Let's make a comparison.	Ka em danberhevekê bikin.
Create a customer name if you want to support multiple customers.	Heke hûn dixwazin gelek xerîdar piştgirî bikin navnîşek xerîdar biafirînin.
You really pulled it off for me.	Te bi rastî ew ji bo min kişand.
If only they knew they could do it too.	Ger tenê wan bizaniya ku ew jî dikarin bikin.
Or with your parents.	An jî bi dê û bavê xwe re.
The values ​​of other stars are taken from the literature.	Nirxên stêrkên din ji wêjeyê têne girtin.
There should be no development tools in the production environment.	Divê tu amûrên pêşkeftinê li ser hawîrdorek hilberînê tune bin.
Because it has no shape.	Ji ber ku şeklê wê tune.
Now, wait.	Niha, li bendê bin.
It's not easy, it really is not.	Ew ne hêsan e, ew bi rastî ne.
There are five of us.	Em pênc kes in.
Power, of course, is the number one issue.	Hêz, bê guman, pirsgirêka yekem e.
The song was made to win her over and eventually failed.	Stran ji bo bidestxistina wê hate çêkirin û di dawiyê de têk çû.
And, obviously, the size of the return is huge.	Û, eşkere, mezinahiya vegerê pir mezin e.
He had places to go, people to see.	Cihên wî hebûn ku biçûya, mirov bidîta.
You have to clarify the guys.	Divê hûn xortan zelal bikin.
Your money is not good today.	Pereyê te îro ne baş e.
A difficult life, but few people could choose how to live it.	Jiyanek dijwar, lê hindik kesan dikaribû hilbijêre ku çawa bijîn.
Technical information and clinical results are reported.	Agahiyên teknîkî û encamên klînîkî têne ragihandin.
Steps vary from industry to industry.	Pêngavên ji pîşesaziyê heya pîşesaziyê diguhezin.
You may forget the magic.	Dibe ku hûn sêrbaziyê ji bîr bikin.
She is about to cry.	Ew li ber giriyê ye.
I have heard it many times.	Min gelek caran bihîst.
Then came his head.	Paşê hat serê wî.
I just added you as a friend.	Min tenê te wek hevalek zêde kir.
We have the right solutions.	Çareyên me yên rast hene.
I saw your faces.	Min rûyên te bidîta.
If these elements are not an independent source component, then the process continues.	Ger ev hêman ne pêkhateyek çavkaniyek serbixwe be, wê hingê pêvajo berdewam dike.
He goes home.	Ew diçe malê.
Under his right hand.	Di bin destê wî yê rastê de.
Really, turn it around.	Bi rastî, wê bizivirîne.
It was a good idea.	Ev fikreke baş bû.
God had to come by himself and do what we could not do.	Diviya bû Xwedê bi xwe bihata û tiştê ku me nedikarî bikira.
You get your sleep.	Tu xewa xwe distînî.
What the difference is is not clear.	Ferqa çi ye ne diyar e.
Many people say they are good.	Pir kes dibêjin ku ew baş in.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
It was very nice with the family.	Bi malbatê re pir xweş bû.
He was very happy with the result.	Ew ji encamê pir kêfxweş bû.
His face is in front of us.	Rûyê wî li ber me ye.
His hands were half raised.	Destên xwe nîvco rakiribûn.
Wrote the last version of the manuscript.	Guhertoya dawî ya destnivîsê nivîsand.
I finally removed it completely from my computer.	Min di dawiyê de ew bi tevahî ji komputera xwe derxist.
The development of this particular tool is very clear.	Pêşveçûna vê amûra taybetî pir zelal e.
I loved drawing.	Min ji xêzkirinê hez dikir.
All content on the site is created accordingly.	Hemî naveroka li ser malperê li gorî wê têne çêkirin.
You are the learning stage.	Hûn qonaxa fêrbûnê ne.
He was watching the building.	Wî li avahiyê temaşe dikir.
I know he will.	Ez dizanim ku ew dê.
As a result, you start to think differently.	Wekî encamek, hûn dest pê dikin ku cûda bifikirin.
We still do not know where our weapons come from.	Em hê jî nizanin çekên xwe ji ku tînin.
Must clean your home regularly.	Divê mala xwe bi rêkûpêk bike.
I support them and help them identify the way forward.	Ez piştgiriya wan dikim û alîkariya wan dikim ku riya pêş de nas bikin.
The story was fresh in my mind.	Çîrok di hişê min de teze bû.
The pressure is too much.	Zext pir e.
Football was made for him.	Futbol ji bo wî hat çêkirin.
At that time nothing was dreaming.	Wê demê tiştek di xewnê de neliviya.
You can see how loyal we have been.	Hûn dikarin bibînin ku em çiqas dilsoz bûne.
Thanks for being so open.	Spas ji bo ku hûn ewqas vekirî ne.
He never accepted it.	Wî qet ew qebûl nekir.
You know how big it is.	Hûn dizanin ew çiqas mezin e.
Says there were three hundred people on this ship, maybe more.	Dibêje li ser vê keştiyê sêsed kes hebûn, belkî zêdetir.
Our clothes are for everyone every day.	Cilên me her roj ji bo her kesî ne.
This is what is required to be done.	Bi vî awayî tê xwestin bê kirin.
They love you.	Ew ji te hez dikin.
Let it be covered.	Bila ew were nixumandin.
I have a love at home.	Evîna min li malê heye.
I need to get ready for next week’s science fair.	Pêdivî ye ku ez ji bo pêşangeha zanistî ya hefteya pêş amade bim.
Then, for a single frame, something appeared.	Dûv re, ji bo çarçoveyek yekane, tiştek xuya bû.
You can not wait for the police to correct those things.	Hûn nikarin li bendê bin ku polîs wan tiştan rast bike.
But you say it happened, well, it happened.	Lê tu dibêjî qey bûye, baş e, bûye.
You have no money.	Pereyê te tune.
We sit down and go to dinner soon.	Em tê de rûniştin û di demek nêzîk de diçin xwarinê.
Within seconds, he was shot dead.	Di nav çirkeyan de, ew bi guleyan hat kuştin.
It’s like no, Dad.	Ew mîna na, bavo.
He was soon sent to bed.	Ew zû hatibû şandin razanê.
There are common questions of law and reality.	Pirsên hevpar ên hiqûq û rastiyê hene.
She lost her job, and did not get another one.	Wê karê xwe winda kir, û yekî din negirt.
Think of work as a relationship.	Karek wekî têkiliyek bifikirin.
She sat next to him, her arm sitting around him.	Li kêleka wî rûnişt, milê wê li dora wî rûnişt.
Shaking her head, her expression was very heavy according to her age.	Serê xwe hejand, îfadeya wê li gorî temenê wê pir giran bû.
I have to prepare for it.	Divê ez jê re amade bikim.
A human girl may have died of fright.	Dibe ku keçek mirovî ji tirsê miribe.
So do me.	Ji ber vê yekê min bikene.
It was a call to action.	Ew banga çalakiyê bû.
We know little about them.	Em li ser wan hindik dizanin.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
Waiting for the move.	Li hêviya tevgerê ye.
He could not provide for his family or protect them.	Wî nekarî debara malbata xwe bike an jî wan biparêze.
Looks like you spent a busy day.	Wusa dixuye ku we rojek mijûl derbas kiriye.
Although they can.	Her çend ew karibin.
I do not know why this is.	Ez nizanim çima ev e.
It has been in the making for years.	Ew bi salan e ku di çêkirinê de ye.
We have a business.	Karsaziya me heye.
Healthy, natural eggs attract attention here.	Hêkên tendurist, xwezayî li vir balê dikişînin.
Repeat with the other chicken.	Bi mirîşka din re dubare bikin.
This room looks very dirty.	Ev odeyê pir qirêj xuya dike.
Listen to what you have to say about yourself.	Guh bidin ku hûn li ser xwe çi dibêjin.
Whatever it takes.	Her çawan be jî.
It was a team effort and was already well planned.	Ev hewldanek tîmê bû û ji berê ve baş plankirî bû.
I am definitely happy with the war.	Ez bê guman ji şer kêfxweş im.
I will give you an example from this morning.	Ez ê ji vê sibê ve mînakek bidim we.
Longer than that and people will see me.	Ji wê dirêjtir û xelk dê min bibînin.
Last night.	Şevê dî.
Around the world.	Li seranserê cîhanê.
Every copy in the world of every book you love.	Her kopiyek li cîhana her pirtûkek ku we jê hez kiriye.
I'm going by myself, that's good.	Ez bi xwe diçim, ev baş e.
The key is to solve the problem with the help of design.	Ya sereke ev e ku pirsgirêk bi alîkariya sêwiranê were çareser kirin.
She drew long and clear lines.	Wê xetên dirêj û zelal xêz kirin.
It is more than an hour by car from the city.	Ji bajêr zêdetirî saetekê bi otomobîlê ye.
We are not taking anything for granted here.	Em li vir tiştekî ji xwe re nagirin.
But this never happened.	Lê ev yek qet nedibû.
However, the idea does not appear.	Lêbelê, fikir xuya nake.
I wonder what will happen.	Ez difikirim ku dê çi bibe.
They must have previous experience as well as the necessary tools.	Divê ew xwedî ezmûna berê û hem jî amûrên pêwîst be.
We want you to lead this power.	Em dixwazin hûn vê hêzê bi rê ve bibin.
Not that they talk to us either.	Ne ku ew bi me re biaxivin jî.
Meaning does not matter.	Wateya ne girîng e.
You pushed us back.	Te em paşde xistin.
I felt that some problems could be solved.	Min hîs kir ku hin pirsgirêk dikarin werin çareser kirin.
It did not succeed in this way.	Bi vî awayî bi ser neket.
Rarely in our diet do we eat just anything.	Kêm caran di xwarina xwarinê de em tenê tiştek dixwin.
However, things did not return to normal.	Lêbelê, tişt venegeriyan wekî berê.
He drew a kind of death on the cross.	Ew celebek mirinê li ser xaçê kişand.
Football bodies are needed for that development.	Laşên futbolê ji bo pêşvebirina wê demê hewce ne.
It was no longer the same joy for me.	Ji bo min êdî ne bi heman şahiyê bû.
But sometimes there is.	Lê carinan heye.
Many of our fans now are people with money.	Gelek heyranên me niha kesên bi pere ne.
The great benefit of speaking will be the attention of the media.	Feydeya mezin a axaftinê dê bala çapemeniyê be.
You are nine years old.	Tu neh salî yî.
If you do not move around them normally, that function will fail.	Ger hûn li dora wan ne asayî tevbigerin, ew fonksiyon dê têk biçe.
They are set thousands of years after the stories.	Ew bi hezaran sal piştî çîrokan têne danîn.
I will not have a car there.	Ez ê li wir tirimbêlek tunebim.
I continued my mission in my head.	Min di serê xwe de peywira xwe domand.
One wrong way, they kill her.	Yek gav rêyek xelet, ew wê dikujin.
Your three years.	Sê salên te.
Cold feet, at least.	Milên sar, bi kêmanî.
The police questioned me for hours.	Polîsan bi saetan pirs ji min kirin.
But, it is very gratifying that we met in the blogging world.	Lê, pir kêfxweş e ku me di cîhana blogê de hev dît.
Maybe it came from someone else.	Dibe ku ew ji kesekî din hat.
Various factors may have contributed to this view.	Dibe ku faktorên cûda beşdarî vê dîtinê bûne.
The second was a little more interesting.	Ya duyemîn hinekî balkêştir bû.
You are still his daughter.	Tu hîn keça wî yî.
New problems may arise due to too many games.	Dibe ku ji ber lîstikên zêde pirsgirêkên nû çêbibin.
Few people still knew the truth.	Kêm kes hîna rastiyê dizanibûn.
It was a different world.	Ew cîhanek cûda bû.
He fell in love with it.	Ew bi jiyana xwe ket.
Come out and live.	Derketiye û jiyane.
To make it an easy process, please read my notes.	Ji bo ku ew pêvajoyek hêsan çêbikin, ji kerema xwe notên min bixwînin.
Of course it is not a personal thing.	Bê guman ew ne tiştek kesane ye.
If we bought it, we would get fired.	Ger me bikira, em ê ji kar derkevin.
This is my last day.	Roja min a dawî ye.
I needed a plan for next year.	Min ji bo sala bê planek pêdivî bû.
It makes her great.	Ew wê mezin dike.
I can see he is sitting on a form.	Ez dikarim bibînim ku ew li ser formek rûniştiye.
You look on the wrong side.	Hûn li aliyê xelet dinêrin.
I can work hard.	Ez dikarim zehmet bixebitim.
They believe in children.	Ew bi zarokan bawer dikin.
It was like that now.	Niha jî wisa bû.
He did not speak until the door was closed.	Heya ku derî hat girtin neaxivî.
It was a really nice conversation.	Bi rastî sohbeteke xweş bû.
The sky must be clear tonight.	Divê ezman îşev zelal be.
I never asked him.	Min qet jê nepirsî.
It is not clear.	Ew ne diyar e.
I know that is true in most cases.	Ez dizanim ku di pir rewşan de rast e.
Think it was not.	Bifikirin ku ew nebû.
Here is the letter.	Li vir name ye.
They make you worry about getting ready for college.	Ew xema we dikin ku hûn ji bo zanîngehê amade bibin.
Marked is the average of three experiments.	Nîşankirî navînî sê ceribandinan e.
We are not satisfied with this approach.	Em bi vê nêzîkatiyê razî ne.
Of course his wife did not come here.	Bê guman jina wî nehatibû vir.
He did not speak.	Ew nepeyivî.
They had two children.	Du zarokên wan hebûn.
Give him what he wants.	Çi bixwaze bide wî.
He should have bought it, he should have.	Divê wê bikira, divê ew.
It may be an option for you.	Ew dibe ku ji bo we vebijarkek be.
Wait until the work stops.	Bisekine heta ku kar raweste.
You have to stay here and protect these people.	Divê hûn li vir bimînin û van mirovan biparêzin.
It was newly built.	Ew nû hatibû avakirin.
And they also do not take them too seriously.	Û ew jî wan pir ciddî nagirin.
This week it was red, too.	Vê heftê ew sor bû, pir.
Only one procedure was performed.	Tenê prosedurek hate kirin.
It may be given a name.	Dibe ku jê re dayî binavkirin.
This is what is currently in use.	Ya ku niha tê bikaranîn ev e.
But they are very affordable.	Lê ew pir berdest in.
It was until death.	Heta mirinê bû.
I went outside.	Ez derketim derve.
And yes, it just works well.	Û erê, ew bi tenê baş dixebite.
But this is not literature.	Lê ev ne edebiyat e.
Or until we have no one.	An jî heya ku kesek me tune.
It was like a fire.	Mîna şewatê bû.
You can go for free.	Hûn dikarin belaş biçin.
Must be fun !.	Divê kêf be!.
You are right about everything.	Tu li ser her tiştî rast dibêjî.
I hope it helps you.	Ez hêvî dikim ku ew ji we re dibe alîkar.
One of them now seems impossible.	Yek ji wan niha ne gengaz xuya dike.
Creates real problems.	Pirsgirêkên rastîn çêdike.
The police believed him and released him.	Polêsan jê bawer kirin û ew berdan.
He is your friend.	Ew hevalê te ye.
Wants to know who that man is.	Dixwaze bizane ew zilam kî ye.
When did people get that.	Mirov kengê wisa bi dest xist.
It 's like air.	Ew mîna hewayê ye.
Even though they started.	Heçî dest pê kiribin jî.
You know my wisdom.	Tu hikmê min dizanî.
His hand was so tight on her arm that it started to hurt.	Destê wî ew qas li ser destê wê teng bû ku dest bi êşandinê kiribû.
You just picked it up.	Te tenê ew hilda.
He was eight years old.	Ew heşt salî bû.
My father is fine.	Bavê min baş e.
In order for the map to work, the value must be a real match.	Ji bo ku nexşe bixebite, divê nirx lihevhatinek rastîn be.
I will say it one last time.	Ez ê cara dawî bêjim.
He returned to the city.	Ew vegeriya bajêr.
As they grew older my husband found it harder to find them.	Her ku ew mezin bûn mêrê min lêgerîna wan dijwartir dikir.
It looked even worse then.	Wê hingê hîn xirabtir xuya bû.
I went inside still thinking that there might be hope of rescuing her.	Ez ketim hundur hîn jî difikirîm ku dibe ku hêviya rizgarkirina wê hebe.
We just missed it, sorry.	Me tenê bêriya wê kiriye, mixabin.
Great design, easy to read and use.	Sêwirana mezin, xwendin û karanîna hêsan e.
I want to keep my income hidden.	Ez dixwazim hatina xwe veşartî bihêlim.
Do that event.	Wê bûyerê bikin.
The authors reported no side effects during the study.	Nivîskaran di dema lêkolînê de ti bandorên aliyî ragihandin.
I looked on the internet.	Min li înternetê nêrî.
I hate him for what he has done to us.	Ez ji wî nefret dikim ji ber tiştê ku wî li me kiriye.
Then we were two.	Paşê em du bûn.
They will take your place on their table.	Ew ê li ser maseya wan cîhekî we bigire.
There was enough space for them.	Ji wan re bes cîh hebû.
Like they hated me.	Mîna ku ji min nefret dikirin.
Your search gives me a good reason.	Lêgerîna we sedemek baş dide min.
In a speech.	Di axaftinekê de.
The other person was happy to hear it.	Mirovê din bi bihîstina wê kêfxweş bû.
I really do.	Ez bi rastî.
Away from you.	Dûr ji te.
I got back on the phone.	Ez vegeriyam ser telefonê.
I will do the same with you as men.	Ez ê bi te re wek mêran bikim.
If they are different then an error has occurred.	Ger ew ji hev cuda bin wê hingê xeletiyek çêbû.
It is the most important meeting you have in every day.	Ew civîna herî girîng e ku we di her rojê de heye.
After that, he knew nothing could stop him.	Piştî vê yekê, wî dizanibû ku tiştek nikare wî bigire.
I remember being excited by the whole scene.	Tê bîra min ku ez ji tevahiya dîmenê heyecan bûm.
The dry tree hit his little back.	Dara hişk li pişta wî ya piçûk xist.
And he was glad he thought so.	Û ew kêfxweş bû ku ew wisa difikirin.
After a moment she looked directly at him.	Piştî bîskekê wê rasterast li wî nêrî.
Some of these are designed to pay off directly together.	Hin ji van hatine çêkirin ku rasterast drav bidin hev.
One of the companies concerned does not accept what happened.	Yek ji pargîdaniyên têkildar li ser tiştê ku qewimî qebûl nakin.
We girls would be nothing without you.	Em keç bêyî we dê ne tiştek bin.
Very interesting news.	Nûçeyek pir balkêş.
I went there to take pictures of the bride's dress.	Ez çûm wir da ku wêneyên kincê bûkê bikişînim.
They will not wait for us to attack them again so soon, not here.	Ew ê li bendê nebin ku em careke din ewqas zû êrîşî wan bikin, ne li vir.
It came as a surprise.	Bi sosret hat.
Security was much more important.	Ewlehî pir girîngtir bû.
Many of those reported numbers, moreover, appear to be low.	Gelek ji wan hejmarên hatine ragihandin, ji bilî vê, kêm xuya dikin.
They can create image or sound or text.	Ew dikarin wêne an deng an nivîsê biafirînin.
His face worked.	Rûyê wî dixebitî.
Some receive it and some do not.	Hin jê distînin û hin jê nagirin.
Is that true ?.	Ma ew rast e?.
Let’s explain what happened last night.	Bila diyar bikin ku şeva borî çi qewimî.
Can't go back there anymore.	Êdî nikare vegere wir.
You just do.	Hûn tenê dikin.
I was arrested.	Ez hatim girtin.
We wondered if it was, but no.	Me meraq kir gelo ew bû, lê na.
It gives the world to the world.	Ev dinyayê dide dinyayê.
So, it was his turn.	Ji ber vê yekê, dora wî bû.
Or sometimes it is a man.	An jî carinan mêr e.
You have such beautiful clothes.	Cilên we yên wisa xweş hene.
It is effective.	Ew bandor e.
I have never really experienced anything like this in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî rastî tiştekî wiha nehatim.
It gives you information about this book without actually giving you any information.	Ew bêyî ku bi rastî agahiyê bide we, derheqê vê pirtûkê de agahdarî dide we.
I was not sure it worked either.	Ez ne bawer bûm ku ew jî dixebitî.
And now it can smell too.	Û niha ew jî dikare bîhnê bike.
For eating out and listening to stories about the ancient country.	Ji bo xwarina xwarinê û guhdarîkirina çîrokên li ser welatê kevnar.
Prices are easily controlled by a few options.	Biha bi hêsanî ji hêla çend bijartî ve têne kontrol kirin.
He taught that the soul is neither male nor female.	Wî hîn kir ku giyan ne nêr û ne jî mê ye.
No, it was not like that.	Na, ne wisa bû.
He becomes his wife's brother.	Ew dibe birayê jina xwe.
But he did not say much.	Lê wî gelek tişt nedigot.
But her opportunity was not alone.	Lê fersenda wê ne tenê bû.
Well, this solution provides a quick and effective relief.	Welê, ev çareserî rehetiyek bilez û bi bandor peyda dike.
Furthermore, he was killed in his sleep.	Wekî din, ew di xewê de kuşt.
Have fun.	Xweş be.
It was really slow.	Ew bi rastî hêdî hêdî bû.
First, there is a woman in my soul.	Ya yekem, di giyanê min de jinek heye.
Some stand around and talk and laugh.	Hinek li dora xwe radiwestin û dipeyivin û dikenin.
Want to learn about everything.	Dixwazin li ser her tiştî her tiştî fêr bibin.
It does not matter if he loves you, or you love him.	Ne ferq e ku ew ji te hez dike, an tu jê hez dikî.
I separate the upper floor.	Ez qata jorîn ji hev vediqetînim.
I was able to get out of you.	Min karîbû ji nav te derxim.
I do not know what I think of him now.	Ez nizanim ez niha li ser wî çi bifikirim.
They only run for the season.	Ew tenê ji bo demsala bezî.
It was her time.	Wextê wê bû.
With a culture you can have a common view.	Bi çandekê hûn dikarin bibin xwedî nêrînek hevpar.
The place was sold last year.	Cihê wê par hat firotin.
He wants to work and lead a relatively simple life.	Ew dixwaze ku bixebite û jiyanek nisbeten hêsan bi rê ve bibe.
He made a terrible mistake and paid the price for it.	Wî xeletiyek tirsnak kir û berdêla vê yekê da.
What they do, how often, and how much they spend.	Ew çi dikirin, çend caran, û çiqas xerc dikin.
One for me, one for my son and one for my daughter.	Yek ji bo min, yek ji bo kurê min û yek ji bo keça min.
The time will come when it can be helpful to have one.	Wext dê were ku ew dikare bibe alîkar ku yek hebe.
Maybe he doesn’t know.	Dibe ku ew nizane.
It was not today.	Îro nebû.
I had no return.	Ji min re vegerek nehat.
If your class does not have a blog, start one.	Ger dersa we blogek tune, yek dest pê bikin.
People are acting against them at this time.	Mirov di vê demê de li dijî wan tevdigere.
Her mouth is closed to me at first.	Devê wê di destpêkê de ji min re girtî ye.
Each breath you take is one breath closer to your last breath.	Her nefesa ku hûn distînin yek nefesek nêzî nefesa weya dawî ye.
Nothing else will do.	Tiştek din dê nekin.
But that would be a very small answer.	Lê ew ê bersivek pir piçûk be.
And on the spot where we left it.	Û li ser cihê ku me ew hişt.
God, that was bad.	Xwedêyo, ev xerab bû.
A human face.	Rûyekî mirovî.
But it makes no difference.	Lê ti ferq nake.
Then he will have to walk a different path.	Wê hingê ew ê neçar bimîne ku rêyek cûda bimeşe.
The measurement seems a bit more difficult, but it really isn’t.	Pîvandin hinekî dijwartir xuya dike, lê bi rastî ne wusa ye.
She returned the file for a new trial.	Wê dosya ji bo darizandinek nû vegerandin.
I am by nature a half-full glass man.	Ez bi xwezayê xwe mirovek qedehek nîv tijî me.
It looked like a military and tough hell.	Ew wek dojehê leşkerî û dijwar xuya dikir.
Satisfy yourself with that feeling and confidence of quantity.	Xwe bi wê hîskirinê û pêbawerbûna mîqdarê têr bikin.
A set of features of it, the way it is carried.	A set taybetiyên wê, awayê ku wê xwe hilgirtiye.
I still believe in the promise of the web.	Ez hîn jî bi soza tevnê bawer dikim.
He had not thought about it.	Ew li ser vê yekê nefikirîbû.
He wondered what should be said to him.	Wî meraq kir ku divê çi jê re bê gotin.
That nothing is wrong.	Ku tiştek ne xelet e.
Their child.	Zarokê wan.
Of course he has now been released.	Bê guman ew niha hatiye berdan.
On, you know, in the dark.	Li ser, hûn dizanin, di tariyê de.
I thought that was it.	Min guman kir ku ev ew bû.
Going home did not mean you had to go back.	Çûyîna malê nedihat wê wateyê ku divê berê xwe bide paş.
It is about love and not hate.	Ew li ser hezkirinê ye û ne nefret.
I stood in front of the open door.	Ez li ber deriyê vekirî rawestiyam.
Then drive.	Piştre ajotin.
We just have to do our jobs.	Tenê divê em karên xwe bikin.
I'm struggling here.	Ez li vir tengasiyê dikişînim.
A copy of that agreement has been provided to us.	Kopiyek wê peymanê ji me re hatiye dayîn.
But of course it could not continue.	Lê helbet nikarîbû bidome.
I wanted to know more.	Min dixwest ez bêtir bizanim.
Things she said.	Tiştên ku wê got.
Maybe it saved my life.	Dibe ku wê jiyana min xilas kiribe.
Leave your whole evening free for this.	Tevahiya êvara xwe ji bo vê yekê belaş bihêlin.
There are other situations where this is not the case.	Rewşên din jî hene ku ev ne wisa ye.
Fair general decision.	Biryara giştî ya adil.
There is too much to lose in the event of an accident.	Di bûyera bêserûberiyê de pir zêde windakirina wan heye.
Sometimes it is half time to leave.	Carinan dema derketina nîvê ye.
Only, it was not hers.	Tenê, ew ne ya wê bû.
But it needs to be said.	Lê pêwîste bê gotin.
Do it with her.	Bi wê re bikin.
We searched but we did not find it.	Me lê geriya lê me nedît.
But the family is good.	Lê malbat baş e.
Remember, you are a mother now.	Bînin bîra xwe, tu niha dayik î.
His oil is not too expensive.	Rûnê wî ne zêde bi qîmet e.
Tell me about it.	Li ser vê yekê ji min re bêje.
Bad choices lead to low energy.	Hilbijartinên xirab dibe sedema kêm enerjiyê.
It gave him time to think.	Wext da wî ku bifikire.
No one can sell you like you.	Tu kes nikare we wek we bifroşe.
I think you know that.	Ez difikirim ku hûn vê yekê dizanin.
I believe it is time now.	Ez bawer dikim ew dem niha ye.
You look around but there is no light, only darkness.	Te li der û dora xwe nêrî lê ronahî tune, tenê tarî ye.
Only direct medical expenses were incurred in this analysis.	Tenê lêçûnên bijîjkî yên rasterast di vê analîzê de hatine bicîh kirin.
not found.	nayê dîtin.
Or die.	An jî vemirînin.
He knew many people.	Wî gelek kes nas dikir.
He also came back here again.	Ew jî dîsa vedigeriya vir.
But happy to try to get him on it.	Lê bextewar e ku hewl dide ku wî li ser wê veke.
Just remember that knowledge is power.	Tenê ji bîr mekin ku zanîn hêz e.
We had no duty.	Tu peywira me tunebû.
No one knew her, or what she did.	Kesî wê nizanibû, an çi kir.
Creating an address for someone who did not do it was easier.	Çêkirina navnîşek kê nekiriye hêsantir bû.
Because we children stayed in friendship.	Ji ber me zarokan di nava dostanî de man.
I just had no place.	Tenê cîhê min tune bû.
They were worse.	Ew xerabtir bûn.
I never touched them.	Min qet dest neda wan.
You do not know what you are doing or should do.	Hûn nizanin hûn çi dikin an jî divê hûn çi bikin.
I remember that morning inside and out.	Wê sibê li hundur û derve tê bîra min.
I hope they are safe.	Ez hêvî dikim ku ew ewle ne.
Purchasing is a group of situations that are constantly changing.	Kirrûbirrî komek rewşek ku bi domdarî diguhere ye.
I was walking with a woman.	Ez bi jinekê re dimeşiyam.
It was one of a kind.	Ew yek celeb bû.
We see no error in these determinations.	Em di van tesbîtan de tu xeletî nabînin.
He had the perfect right to say that, you know.	Mafê wî yê bêkêmasî hebû ku vê yekê bêje, hûn dizanin.
But maybe, just maybe, a little witch is working here.	Lê dibe ku, tenê belkî, sêrbazek piçûk li vir dixebite.
They realized that football spectators were there for football.	Wan fêm kir ku temaşevanên futbolê ji bo futbolê li wir in.
Shit, you could not have known.	Şit, te nikarîbû bizaniba.
It’s just an amazing, amazing story.	Ew tenê çîrokek ecêb, ecêb e.
These are just an example.	Ev tenê mînakek in.
Or at least he thought it was.	An jî bi kêmanî wî difikirî ku ew bû.
It is the nature of our mind.	Ew cewhera hişê me ye.
Those were real cards.	Ew kartên rastîn bûn.
They are not at home.	Ew li malê ne.
That sounds silly.	Ew dengek ehmeqî.
We are really glad you are here.	Em bi rastî kêfxweş in ku hûn li vir in.
And I was told not to go back.	Û ji min re gotin ku venegerim.
It really was great.	Bi rastî ew pir baş bû.
This requires urgent surgery.	Ev pêdivî bi emeliyateke lezgîn heye.
It is worrying.	Ew bi fikar e.
I was looking for something new to learn.	Ez li tiştekî nû digeriyam ku ez fêr bibim.
I closed my eyes and told him he was holding his breath.	Min çavên xwe girtin û jê re diyar kir ku ew nefes rawestiyaye.
Think about how things are going now.	Bifikirin ka tişt niha çawa derdikevin.
Others gave me dirty looks.	Yên din awirên qirêj didin min.
Now they have them.	Niha wan hene.
Happy because it was good.	Bextewar ji ber ku ew baş bû.
I have a few questions about that.	Li ser wê çend pirsên min hene.
Anyone can hit on anyone.	Her kes dikare li her kesî bixe.
Wrestling, they did not spend much money on him.	Werhasilî kelam, ew qas dirêj li ser wî drav nebûn.
It all does not matter.	Ev hemû ti girîngî ne.
There was no breath of life in my body.	Di laşê min de bêhna jiyanê nemabû.
They came with nine.	Ew bi neh hatin.
Leave that note.	Ew notek bihêle.
He never wanted anything.	Wî qet tiştek nexwest.
When you read the map.	Dema ku hûn nexşeyê bixwînin.
I have heard some nice things about you.	Min li ser te hin tiştên xweş bihîstin.
What we make is light and simple.	Ya ku em çêdikin sivik û hêsan e.
The lack of his response made me cry.	Nebûna bersivdana wî ez hêsir kirim.
I am number six.	Ez hejmara şeş im.
You can feel the beating of every foot that goes.	Hûn dikarin lêdana her lingên ku diçin hîs bikin.
And he is not married in the family.	Û ew di nav malbatê de ne zewicî ye.
Soldiers are not found.	Leşker nayên dîtin.
Watch what you say.	Temaşe bike ka tu çi dibêjî.
He was now close to his side.	Ew niha nêzîkî milê wî bû.
But this is life.	Lê ev jiyan e.
You should not leave anything out of your mouth except positive words.	Divê ji devê xwe pê ve ji bilî gotinên erênî tiştekî nehêle.
The most valuable post.	Postek herî hêja.
However, treatment can limit open options.	Lêbelê, dermankirin dikare vebijarkên vekirî sînordar bike.
And it is done everywhere.	Û li her derê tê kirin.
No, we brought you here.	Na, me tu anî vir.
But no one caught us.	Lê kes me negirt.
Says he can not say why he did not object.	Dibêje ew nikare bibêje çima îtîraz nekiriye.
A lost child in a dangerous body.	Zarokek winda di laşek xeternak de.
But you, you are different.	Lê hûn, hûn cûda ne.
Before that, he said something about getting things done.	Berî wê, wî tiştek li ser wergirtina tiştên wan got.
The price was very reasonable.	Biha pir maqûl bû.
Look for ways you can make it stronger.	Li awayên ku hûn dikarin wê bi hêztir bikin bigerin.
I did not have one.	Min yek jî tunebû.
I have a long way to go.	Rêyeke min a dirêj heye.
Two for three.	Du ji bo sê.
That record of the appeal is before us.	Ew qeyd li ser îtirazê li ber destê me ye.
The next night.	Şevê din.
I could not believe my eyes.	Min ji çavên xwe bawer nedikir.
Arrested.	Hat girtin.
Like the others, she would never look back.	Mîna yên din, wê qet li paş xwe nenêrî.
The experiments were repeated at least twice with the same results.	Ceribandin bi kêmanî du caran bi encamên wekhev hatin dubare kirin.
Take primary education, for example.	Mînakî, perwerdehiya seretayî bigirin.
As if she had enough magic.	Mîna ku têra wê efsûnî hebûya.
We just want answers.	Em tenê bersivan dixwazin.
Food is now provided.	Niha xwarin tê dayîn.
For example where do people come from.	Mînak mirov ji ku derê tên.
She decided for herself.	Wê bi xwe biryar da.
I had not yet begun life.	Min hê dest bi jiyanê nekiribû.
It is a good city.	Bajarekî baş e.
Something will do, really.	Tiştek dê bike, bi rastî.
We brought it in three days.	Me ew di sê rojan de anî.
My face is very red.	Rûyê min pir sor e.
There is no way out of this.	Tu rê li ber vê yekê nîne.
You need to provide a letter from your doctor to get it.	Hûn hewce ne ku ji doktorê xwe nameyek pêşkêş bikin ku wê bigirin.
I felt very comfortable.	Min xwe pir rehet hîs kir.
You are welcome to use them if credit is given.	Hûn bi xêr hatin ku heke kredî were dayîn wan bikar bînin.
I read about him in the newspaper.	Min li ser wî di rojnameyê de xwend.
More than one.	Ji yekê zêdetir.
We will never give up.	Em tu carî dev jê bernadin.
You and my dad should meet.	Divê tu û bavê min hev bibînin.
Next, turn on the power supply.	Piştre, dabînkirina hêzê digire.
The truth is that it did not matter.	Ya rast ev e ku ew ne girîng bû.
Not after what he saw in battle.	Ne piştî tiştê ku wî di şer de dît.
That is the key.	Ew kilît e.
I will try to explain below.	Ez ê hewl bidim ku li jêr rave bikim.
We still do not understand deep learning.	Em hîn hînbûna kûr hîn fam nakin.
These are the main facts we need.	Rastiyên sereke yên ku em hewce ne ev in.
He turned suddenly.	Ew ji nişka ve zivirî.
They hate them because they are evidence that sex is not natural.	Ji wan nefret dikin ji ber ku ew delîl in ku zayend ne xwezayî ye.
Sometimes they just turn around inside.	Carinan ew tenê di hundurê xwe de dizivirin.
He just wanted me.	Wî tenê min dixwest.
It must be a success.	Divê serkeftin be.
It should have been done last week.	Divê hefte berê bihata kirin.
No one wants it to happen, so please follow the instructions.	Tu kes naxwaze ku ew bibe, ji ber vê yekê ji kerema xwe rêbazan bişopînin.
I will get you out of bed today.	Ezê îro te ji nav nivînan derxim.
I was very surprised by the result of the trip.	Ez ji encama rêwîtiyê pir ecêbmayî mam.
It was a large complex of buildings.	Ew kompleksek mezin a avahiyan bû.
Modify your function to return a value instead.	Fonksiyona xwe biguherîne ku li şûna nirxek vegere.
I should have been happy.	Diviyabû ez kêfxweş bibûma.
It will immediately start a series of activities.	Wê di cih de rêze çalakiyan dest pê bike.
He did not listen to her.	Wî guh neda wê.
If there is interest, the game has other days as well.	Ger eleqe hebe, lîstik rojên din jî heye.
I'm not going out of course.	Ez dernakevim helbet.
It was a stupid move.	Ew tevgerek ehmeqî bû.
That's really true.	Ew bi rastî rast e.
It looks worse than itself.	Ji xwe xerabtir xuya dike.
I'm just curious to go ahead and learn from this experience.	Ez tenê meraq dikim ku pêş ve biçim û ji vê ezmûnê fêr bibim.
I appreciate your review.	Ez nirxandina we dinirxînim.
It depends a lot on what the information is about.	Ew pir girêdayî ye ku agahdarî ji bo çi ye.
I prefer to start with a close look at both of these.	Ez tercîh dikim bi nihêrînek hişk li van herduyan dest pê bikim.
This is for recording only.	Ev tenê ji bo tomar e.
I will tell them.	Ez ê ji wan re bêjim.
Knowledge or sound.	Zanîn an deng.
What is the second largest value among them.	Di nav de nirxa duyemîn a herî mezin çi ye.
He was later injured.	Piştre jî birîndar bû.
I'm sorry for him.	Ez ji wî re xemgîn im.
We call more.	Em bêtir bang dikin.
I was fine with it.	Ez jê re baş dibûm.
We become better people.	Em dibin mirovên çêtir.
These are the main project requirements.	Pêdiviyên projeyê yên sereke ev in.
All one had to do was watch the movie.	Tiştê ku meriv bike tenê temaşekirina fîlmê bû.
You go, you go.	Hûn diçin, hûn diçin.
It happened both ways.	Bi herdu awayan çêbû.
That is, if he saw the light or everything.	Yanî, eger wî ronî an jî her tişt dît.
But that is beyond the existing point.	Lê ew ji bilî xala heyî ye.
The best part is that everyone can do it.	Ya herî baş ew e ku her kes dikare vê yekê bike.
The shop below the apartment was closed after noon.	Dikana li jêr apartmanê piştî nîvro girtibû.
Take something smaller or do not do this.	Tiştek piçûktir bistînin an ji vê yekê nekin.
Like any complex medical option, an infection is a possibility.	Mîna her vebijarkek bijîjkî ya tevlihev, enfeksiyonek îhtîmalek e.
But now he has been killed.	Lê niha ew hatiye kuştin.
Examine to see where their money usually goes.	Lêkolîn bikin ku bibînin ka dravê wan bi gelemperî li ku derê diçe.
His freedom is that no one can be better than him.	Azadiya wî ew e ku meriv jê çêtir nabe.
Each process has its own file.	Her pêvajoyê pelê xwe heye.
It is far away.	Dûr dûrtir e.
I can give and take.	Ez dikarim bidim û bistînim.
The quality of this evidence was low and very low.	Kalîteya vê delîlê kêm û pir kêm bû.
The young man put his hand on the old man's shoulder.	Xort destê xwe danî ser milê pîrê.
The approach to pain is just understanding it.	Nêzîkatiya bi êşê tenê fêmkirina wê ye.
That a.	Ew a.
From here, you are on your own.	Ji vir, hûn bi xwe ne.
No one receives a salary cut.	Kes qutkirina mûçeyê nagire.
You know you want to be one with yourself.	Hûn dizanin ku hûn dixwazin ji xwe re bibin yek.
They are not as important as before.	Ew wek berê ne girîng in.
They must be stable for a long time.	Divê ew ji bo demeke dirêj bi îstîqrar bin.
I just think like you.	Ez tenê wekî te difikirim.
And if you love people, such a big responsibility.	Û heke hûn ji mirovan hez dikin, berpirsiyariyek wusa mezin.
Removing them was the right thing to do.	Rakirina wan tiştekî rast bû.
I love how much you connected with me this month.	Ez hez dikim ku hûn vê mehê çiqas bi min ve girêdayî bûn.
I want to be part of the community.	Ez dixwazim bibim beşek ji civakê.
No need to have.	Ne hewce ye ku hebe.
That does not help.	Ku ew alîkarî nake.
Let this be the story of your life.	Bila ev bibe çîroka jiyana we.
None of the stars were formed.	Yek jî stêrk nehatin avakirin.
In some cases, the comparison is difficult.	Di hin rewşan de, berhevdana dijwar e.
And of course, men say the same thing.	Û bê guman, mêr jî vê yekê dibêjin.
She has a lot to say.	Wê gelek tişt hene ku bêje.
It was a bad decision and it was almost over.	Ew biryarek xirab bû û hema hema bi dawî bû.
In fact, it was a choice.	Bi rastî, ew hilbijartinek bû.
Passes in a second.	Di saniyeyekê de derbas dibe.
Big hands walked around him.	Destên mezin li dora wî geriyan.
I see things as they are.	Ez tiştan wekî wan dibînim.
It really stands out from the others.	Ew bi rastî ji yên din radiweste.
She said it was not.	Wê got ku ew nebû.
I will play a movie for them.	Ez ê ji wan re fîlmekî bilîzim.
Everyone is very sorry for what happened.	Her kes ji ber çi qewimî pir poşman e.
He will forget your past.	Ew ê rabirdûya te ji bîr bike.
I was very happy with this.	Ez bi vê yekê pir kêfxweş bûm.
I like to think there is a better place after this.	Ez dixwazim bifikirim ku piştî vê yekê cîhek çêtir heye.
I will go to the bridge first to the station.	Ez ê pêşî herim ser pirê heta qereqolê.
I want to know what he knows.	Ez dixwazim bizanim ka ew çi dizane.
But he knew he was more than that.	Lê wî dizanibû ku ew ji wê zêdetir bû.
I built a frame from the ground.	Min çarçoveyek ji erdê ava kir.
This has never been a problem in any of your previous relationships.	Di tu têkiliyên xwe yên berê de tu carî ev pirsgirêk nebû.
You are right.	Te rast kiriye.
Therefore, it needs to be treated to a higher standard.	Ji ber vê yekê, pêdivî ye ku ew bi standardek bilindtir were girtin.
Then a few lessons are produced.	Piştre çend ders têne hilberandin.
She broke every law of nature she had learned.	Ew her zagona xwezayê ku wê hîn kiribû şikand.
So nothing changes.	Ji ber vê yekê tiştek nayê guhertin.
It was a familiar feeling.	Ew hestek naskirî bû.
He watched the deaths of many people and still lives with grief.	Wî li mirina gelek mirovan temaşe kir û hîn jî bi hêrs dijî.
We must act quickly.	Divê em bi lez tevbigerin.
But she wanted something.	Lê wê tiştek dixwest.
The end of our first week together.	Dawiya hefteya me ya yekem bi hev re.
His blood was cold.	Xwîna wî sar bû.
Think about how slow the relationship is on one of them.	Bifikirin ku pêwendiya li ser yek ji wan çiqas hêdî ye.
We are very happy with your money, benefit from it.	Em ji para we pir kêfxweş in, ji gelek sûd werdigirin.
But the truth was this.	Lê ya rast ev bû.
When he got up his bag was no longer warm.	Gava ew rabû çentê wî nema germ bû.
There are no visions or dreams for me.	Ji bo min dîtin û xeyal tune.
You know what, let’s just say it is.	Hûn dizanin çi, em tenê bêjin ku ew e.
But only now I did not.	Lê tenê niha min nekir.
They are both amazing football players.	Ew her du jî lîstikvanên fûtbolê yên ecêb in.
In the trees.	Di nav daran re.
So when they come together, they make one.	Ji ber vê yekê dema ku têne cem hev, ew yek yek dikin.
This manuscript was written.	Ev destnivîs nivîsiye.
It took a long time since his death.	Ji mirina wî re demek dirêj girt.
But that was not possible at the time.	Lê ew îmkana wê demê tune bû.
I do not mean it.	Mebesta min jê nîne.
That was a good reason.	Ew sedemek baş bû.
Then came the new president.	Piştre serokê nû hat.
Another source was people who lived in the house.	Çavkaniyeke din jî kesên ku di malê de dijiyan bûn.
Fear comes from these.	Tirs ji vana tê.
It could have been earlier.	Ew dikaribû berê bûya.
If you are not completely crazy about him, forget it.	Ger hûn bi tevahî li hember wî dîn nebin, wê ji bîr bikin.
He asked the man his name.	Wî zilamî navê wî pirsî.
There are problems with this film.	Pirsgirêkên vê fîlmê hene.
You have to use your eyes, hands and smell.	Divê hûn dîtin, dest û bîhnê xwe bikar bînin.
He has paid for many children with cancer.	Wî ji bo gelek zarokên penceşêrê pere daye.
But there were signs.	Lê îşaret hebûn.
I saw his way with her.	Min awayê wî bi wê re dît.
It was a dangerous word.	Gotineke xeter bû.
I will write something like this.	Ez ê tiştekî wiha binivîsim.
But only a couple created new policies.	Lê tenê duduyan polîtîkaya nû afirand.
This is a good thing.	Ev tiştekî baş e.
I care about you.	Ez xema te me.
But he had no chance to follow.	Lê tu îmkanên wî tunebûn ku bişopîne.
It was family.	Ew malbat bû.
I do not want to know.	Ez naxwazim bizanim.
There was no need for him to reach out to them to find out some were missing.	Ne hewce bû ku wî destê xwe bide wan da ku bizane hin winda bûne.
I do not want to lose names.	Ez naxwazim navan winda bikim.
The software in this.	The software di vê.
The same father is shown on both.	Heman bav li ser herduyan jî tê nîşandan.
I reach around it to turn on the water.	Ez xwe digihînim dora wê da ku avê vekim.
With your soul.	Bi canê xwe.
I expect two more.	Ez hêvî dikim du kesên din.
He has no speed.	Leza wî tune.
No problems were found with this operation.	Têkildarî vê operasyonê tu alozî nehatin dîtin.
It is removed below.	Ew li jêr tê rakirin.
This game was a lot of fun.	Ev lîstik pir kêfxweş bû.
But people were shocked.	Lê mirov hejandin.
I think it will be very useful for us.	Ez difikirim ku ew ê ji bo me pir bikêr be.
It would be nice to be at home.	Wê baş be ku hûn li malê bin.
There are now four seconds left.	Niha çar çirk mane.
It's not surprising for this skill, but it has its uses.	Ji bo vê jêhatîbûnê ne ecêb e, lê karanîna wê heye.
Clearly, the wall had stopped.	Eşkere bû, dîwar sekinîbû.
And yet, joy.	Û dîsa jî, şahî.
However, only a few studies have yet been published.	Lêbelê, tenê çend lêkolîn hîn xuya bûne.
Patients gave their informed consent for the study.	Nexweşan ji bo lêkolînê razîbûna xwe ya agahdar dan.
It did not matter if part of it was related to him.	Ne girîng bû ku beşek ji xwe bi wî ve girêdayî be.
It's a secret for a man to drink.	Ew raza ku merivek vexwe.
Only good things.	Tenê tiştên baş.
Three of these problems.	Sê pirsgirêkên van.
It was a great pleasure he knew it would happen.	Kêfxweşiyek pir mezin wî dizanibû ku dê bibe.
She would not have had it.	Wê ew tunebû.
I name it, but there is no answer.	Ez navê wê dikim, lê bersiv tune.
It was the last attempt by him to bring her around.	Ew hewildana dawî bû ji aliyê wî ve ku wê li dora xwe bîne.
They really loved them.	Wan bi rastî ji wan hez dikir.
It will never be enough.	Ew ê qet têr nebe.
That was not true.	Ne rast bû.
We did not need to worry about anything.	Ne hewce bû ku em ji tiştekê xemgîn bibin.
And he is in trouble.	Û ew di tengahiyê de ye.
Everyone in the library looked up.	Her kesê li pirtûkxaneyê li jor nihêrî.
All working in one day.	Hemî di rojekê de dixebitin.
That way I was surprised.	Bi vî rengî ez şaş bûm.
But never more than pulling.	Lê tu carî ji kişandinê bêtir.
It is like our heart.	Mîna dilê me ye.
The note was good for capturing data and working with it.	Nîşe ji bo girtina daneyan û xebata pê re baş bû.
But by all means.	Lêbelê bi her awayî.
Without it, there is simply no story.	Bêyî wê, bi tenê çîrok tune.
It is too early to tell.	Hê zû ye ku mirov bêje.
Very good, very good.	Pir baş, pir baş.
Don’t forget this.	Vê yekê ji bîr nekin.
All we need to do is get the baby back.	Tişta ku ji me re lazim e girtin em zarokê vedigerînin.
I am in my second year of high school.	Ez di lîseyê de di sala duyemîn de me.
She stepped aside in time.	Wê di wextê xwe de xwe da alîkî.
He took the high road.	Wî riya bilind girt.
Only then would he buy something to keep them safe.	Tenê wê gavê wî ê tiştek bikira da ku wan ewle bihêle.
Military presence in the latter country.	Hebûna leşkerî li welatê paşîn.
Two groups were formed.	Du kom hatin avakirin.
We did it.	Me ew kiribû.
I felt her pain like mine.	Min êşa wê mîna ya min hîs kir.
And maybe he would have loved it if things had been different.	Û dibe ku ew ê jê hez bike heke tişt cûda bûn.
I just met.	Min teze nas kir.
But they have many additional features.	Lê ew gelek taybetmendiyên zêde hene.
There were no other clinical signs.	Nîşaneyên klînîkî yên din tune bûn.
I hope to see you and you should rate the price.	Ez hêvî dikim ku we bibînim û divê hûn bihayê binirxînin.
Just don’t expect good new performance from them.	Tenê ji wan performansa nû ya baş hêvî nekin.
Maybe he will give a shot at the enemy.	Dibe ku ew guleyek li dijmin bide.
Try to spend some time with your children.	Hewl bidin ku hinek dem bi zarokên xwe re derbas bikin.
Nor did they ask for help with a local issue.	Ne jî wan ji bo mijarek herêmî alîkarî xwestin.
It is a part of my life.	Ew beşek ji jiyana min e.
I look forward to returning to work soon.	Ez li bendê me ku di demek nêzîk de vegerim ser kar.
His plan was interesting.	Plana wî balkêş bû.
Other questions followed.	Pirsên din peyda bûn.
To my surprise, it seemed like it was still tough.	Bi şaşwaziya min, xuya bû ku ew hîn jî dijwar bû.
The economic operation was successful.	Operasyona aborî serketî bû.
The part has edge and corner damage.	Parçe xwedî zirara kenarê û goşeyê ye.
My son does not have shoes.	Kurê min pêlav nînin.
Everything was bad.	Her tişt xerab bû.
It is often like that.	Gelek caran wisa ye.
Her face.	Rûyê wê.
Everyone was afraid of them.	Her kes ji wan ditirsiya.
I'm trying to find my time for real.	Ez hewl didim ku wextê xwe bi rastî bibînim.
He needs more than that.	Ew ji vê yekê bêtir hewce dike.
We had no choice but to take over.	Ji bilî vegirtinê ti çareyek me nemabû.
For someone who does not like routine it is very stressful.	Ji bo kesê ku ji rûtîn hez nake ew pir zexm e.
The world, black.	Dinya, reş.
Not that there is anything in your boat.	Ne ku tiştek di qeyika we de heye.
My father is late.	Bavê min dereng maye.
We can really recommend it and will definitely go again.	Em bi rastî dikarin wê pêşniyar bikin û bê guman dê dîsa biçin.
I'm afraid it will disappear.	Ez ditirsim ku ew winda bibe.
His eyes were big and big.	Çavên wî mezin û gir bûn.
However many students gave their letter.	Lêbelê gelek xwendekaran nameya xwe dane.
I'm sure he was the best he could see.	Ez bawer im ew çêtirîn bû ku wî dikaribû bibîne.
Maybe we should be lucky.	Dibe ku em bi şens bibin.
Just a song.	Tenê stran.
I think they will kill me now.	Ez difikirim ku ew ê niha min bikujin.
You both go.	Hûn herdu diçin.
But speaking here is a good science.	Lê li vir axaftin zanistek baş e.
From here you are good to go.	Ji vir hûn baş in ku biçin.
Tired of seeing this story.	Ji dîtina vê çîrokê westiyayî.
His regular attitude was like a competition.	Helwesta wî ya birêkûpêk wekî pêşbirkê bû.
I do not believe they have a name.	Ez bawer nakim ku navekî wan hebe.
He fled when he saw her.	Dema ku ew dît reviya.
I was already working with her.	Ez ji niha ve bi wê re bi kar bûm.
It really is your element.	Bi rastî ew ji hêmana we ye.
I wondered where they came from.	Min meraq kir ku ew ji ku hatine.
This is not what we have here.	Ya ku me li vir heye ne ev e.
Under black rule, look at it now.	Di bin desthilatdariya reş de, niha lê binêrin.
You look yellow.	Tu zer xuya dikî.
His energy is very high now.	Enerjiya wî niha pir zêde ye.
We enjoyed both events from the attention and interest of our audience.	Em ji her du bûyeran ji bal û eleqeya temaşevanên xwe kêfxweş bûn.
It is also used for stomach ailments.	Di heman demê de ji bo nexweşiya zikê jî tê bikar anîn.
This trip was a surprise.	Ev gera şaş bû.
Not for a while, either.	Ne ji bo demekê, her weha.
Because everyone can reach the goal.	Ji ber ku her kes dikare bigihîje armancê.
Of course this is my other choice.	Helbet ev hilbijartina min a din e.
It just looks below.	Ew tenê li jêr dinêre.
He won his first match after three weeks of practice.	Wî maça xwe ya yekem piştî sê hefteyên pratîkê bi dest xist.
Who does what and why is not known.	Kî çi û çima nayê zanîn.
Maybe it was appropriate.	Belkî guncav bû.
The clinical situation did not improve.	Rewşa klînîkî baştir nebû.
It is a standard process.	Ew pêvajoyek standard e.
It will run its device to my heart.	Wê amûra xwe bi dilê min bimeşîne.
Yet it is still there.	Lêbelê ew hîn jî li wir e.
Take a step, then take another step.	Gavek avêt, paşê gavek din avêt.
And then you.	Û paşê hûn.
But it is worth a try.	Lê hêjayî ceribandinê ye.
The results were good.	Encam baş bûn.
I can only report from my point of view.	Ez tenê dikarim ji nêrîna xwe rapor bikim.
My mind was there.	Hişê min li wir bû.
Values ​​and models.	Nirx û modelek.
And not just yourself.	Û ne tenê xwe.
We will leave him on the street, in the corner.	Em ê wî li ser kolanê, li quncikê bihêlin.
Exit the salon for a minute.	Deqeyek derkeve salonê.
I must have a sense of blood.	Divê bêhna min a xwînê hebe.
My mother was gone.	Diya min çûbû.
The defendant had worked on other prosecutors' projects.	Bersûc li ser projeyên din ên dozger xebitî bû.
I have to speak for women.	Divê ez ji bo jinan biaxivim.
The design is awesome.	Sêwirana hêja ye.
There is no resource in my project.	Çavkanî di projeya min de tune ye.
The more time passed, the more accurate it became.	Wext çiqas derbas dibû, ew qas rast dibû.
It is the magic of life itself.	Ew efsûna jiyanê bi xwe ye.
I have a simple rule for working in this way.	Ji bo ku ez di vî rengî de kar bikim qaîdeyek min a hêsan heye.
Still do not understand why we do that.	Hîn jî fêm nakin çima em wiya dikin.
It is often used here.	Li vir pir caran tê bikar anîn.
I'm healthy, and working on my feet.	Ez saxlem im, û li ser lingên xwe dixebitim.
Eat breakfast at home.	Li malê taştê bixwe.
The bodies of her younger brother were found a few years ago.	Cenazeyên birayê wê yê biçûk çend sal berê hatibûn dîtin.
Please contact us for any questions.	Ji kerema xwe ji bo her pirsan bi me re têkilî daynin.
Next week half of my heart will be there.	Hefteya bê wê nîvê dilê min ê din li wir be.
And, you know, she's a mother.	Û, hûn dizanin, ew dayikek e.
Not that we would use it, either.	Ne ku em ê wê bikar bînin, her weha.
I receive them every day, sometimes more than once.	Ez wan her roj distînim, carinan ji carekê zêdetir.
There is no independence.	Serxwebûn nîne.
Then he thought about it.	Paşê ew li ser fikirî.
The whole world appeared in that small space between them.	Tevahiya dinya di wê cihê piçûk de di navbera wan de xuya bû.
They could not be more different.	Ew nikarin bêtir cuda bibin.
There are many different sound cards and special situations.	Gelek kartên deng û rewşên taybetî yên cihêreng hene.
A layer of spring.	Qatek biharê.
It can be, it cannot be.	Dikare bibe, nabe.
It really had nothing to do with music.	Bi rastî tu têkiliya wê bi muzîkê re tune bû.
They see you with my gun and you will die.	Ew te bi çeka min dibînin û hûn ê bimirin.
I really do not know.	Bi rastî ez nizanim.
You can also hear his performance.	Hûn dikarin performansa wî jî bibihîzin.
In war.	Di şer de.
They are slow, so it is better to limit their number.	Ew hêdî ne, ji ber vê yekê çêtir e ku meriv hejmara wan sînordar bike.
And he felt he had lost it.	Û wî hest kir ku wî ew winda kirine.
This is done as follows.	Ev bi awayê jêrîn pêk tê.
He also failed.	Ew jî têk çû.
It's not politics.	Ne siyaset e.
I explain this point below.	Ez vê xalê li jêr şirove dikim.
Maybe it will be very good.	Dibe ku ew ê pir baş be.
I do not express myself.	Ez xwe eşkere nakim.
Feel yourself here.	Xwe li vir hîs dike.
Want to do your job.	Dixwazin karê xwe bikin.
Yet the woman was suddenly with a child.	Lê dîsa jî jin ji nişka ve bi zarok bû.
He will confirm this.	Ew ê ji vê yekê piştrast bike.
I found the note.	Min note dîtin.
In my view, this analysis should be completed.	Bi dîtina min, divê ev analîz bi dawî bibe.
Married two months later.	Du meh şûnda zewicîn.
She spends her time in the bathroom.	Ew wextê xwe di hemamê de digire.
I was not one of the famous school kids.	Ez ne yek ji zarokên navdar ên dibistanê bûm.
I have never played with anyone as physically as him.	Min tu carî bi kesek bi qasî wî fîzîkî nelîstiye.
The old man had not slept yet.	Pîrê hê xew neketibû.
As it turns out.	Weke ku derdikeve.
Or both at once.	An jî herdu bi carekê.
They set the standard.	Ew standard danîn.
He had not been ill for a long time.	Demek dirêj bû nexweş nebû.
Make it a number.	Wê bike jimarek.
Sometimes it is true.	Carinan rast e.
I immediately feel out of place.	Ez yekser xwe ji cihê xwe hîs dikim.
I rode next to him.	Ez li tenişta wî siwar bûm.
It should be a lot of fun.	Divê ew pir kêfxweş be.
It just left him cold.	Tenê ew sar hişt.
He was no longer alone.	Ew êdî bi serê xwe bû.
Data were used for survival analysis.	Daneyên ji bo analîzkirina zindîbûnê hate bikar anîn.
It has changed a lot since then.	Wê ji hingê ve gelek guherî.
Bit cold though.	Bit sar lê.
Running a small business is never easy.	Rêvekirina karsaziyek piçûk qet ne hêsan e.
It needs to be visible in a few weeks.	Pêdivî ye ku ew di çend hefteyan de were xuyang kirin.
I have to put some distance between myself and this scene.	Divê ez hinek mesafeyekê deynim navbera xwe û vê dîmenê.
Everything looked different.	Her tişt cuda xuya dikir.
Now his history will remain secret.	Niha dîroka wî dê veşartî bimîne.
Still a free country.	Dîsa jî welatekî azad.
Then open the chest.	Paşê sîng vekir.
And who knows, maybe it will change some things.	Û kî dizane, dibe ku ew ê hin tiştan biguheranda.
His hands hide his special pieces.	Destên wî perçeyên wî yên taybet vedişêrin.
He is the best at what he does.	Ew di tiştê ku dike de çêtirîn e.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
If only one person listened.	Ger tenê kesek guhdarî bike.
The process was very long.	Pêvajo pir dirêj bû.
I'm going to help.	Ez ji bo alîkariyê diçim.
My other targets were parents, they never showed up.	Armanca min a din dêûbav bûn, wan qet nîşan nedan.
I was afraid you would hate me.	Ez ditirsiyam ku tu ji min nefret bikî.
And talk to them about your problems.	Û pirsgirêkên xwe bi wan re bipeyivin.
You better go.	Çêtir e tu biçî.
It remains possible.	Ew gengaz dimîne.
Six days passed before we left everything out of fear.	Şeş roj derbas bûn ku em ji tirsa her tiştî terikandin.
In fact, few of us are.	Bi rastî, çend ji me ne.
But you could not be more angry with this little boy's face.	Lê hûn nikarîbûn ji rûyê vê kurê piçûk hêrs bibûna.
Then he stayed there.	Piştre ew li wir ma.
Our departure from the road gives them space.	Derketina me ji rê cih dide wan.
You need to catch your breath.	Hûn hewce ne ku bêhna xwe bigirin.
Looking away quickly and easily.	Bi lez û bez li dûr nihêrî.
Now no one is here, no soul is in sight.	Niha kes li vir tune, ne canek li ber çavan e.
And not just the simple one either.	Û ne tenê ya sade jî.
Shows how many times have changed.	Nîşan dide ka çend dem hatine guhertin.
I can not find a driver for my machine.	Ez nikarim ajokerek ji bo makîneya xwe bibînim.
We prepared ourselves, when we were ready, we left.	Me xwe amade kir, dema ku em amade bûn, em çûn.
I think, in the end, it is a source of suffering.	Ez difikirim ku, di dawiyê de, ev çavkaniya tengahiyê ye.
We say men and women used to be one.	Em dibêjin berê jin û mêr bûne yek.
Or their number.	An jî hejmara wan.
Many, many times.	Gelek, gelek caran.
The ground was very bad.	Erdê pir xerab bû.
That scene was so connected to me.	Ew dîmen ewçend bi min ve girêdayî bû.
It can enter our home in any and everything.	Ew dikare di mala me de bikeve her tiştî û her tiştî.
He wants to be her.	Ew dixwaze bibe ew.
All are employees.	Hemû karmend in.
I wasted no time.	Min wext winda nekir.
It is safe.	Ew ewle ye.
Sometimes even less.	Carinan jî kêmtir.
About five were made.	Nêzîkî pênc hatine çêkirin.
I love laughing at her.	Ez ji kenandina wê hez dikim.
The status of trust and is divided into two separate areas.	Rewşa pêbaweriyê û li du qadên cihê tê dabeş kirin.
Everything he did was new.	Her tiştê ku wî kir nû bû.
They worked hard and they were lucky.	Ew gelek xebitîn û ew bi şens bûn.
My only hope is that it goes three or four sets.	Hêviya min tenê ew e ku ew sê an çar setan biçe.
I do not think he can.	Ez nafikirim ku ew dikare.
He had missed her.	Wî bêriya wê kiribû.
He had a man.	Mirovê wî hebû.
Not great effects.	Ne bandorên mezin.
Then he doubled down.	Paşê wî ducar kir.
He was in a terrible situation.	Ew di rewşek tirsnak de bû.
But he wanted to wait.	Lê wî dixwest ku li bendê bimîne.
Obviously, security teams are only looking to protect the business.	Eşkere ye, tîmên ewlehiyê tenê ji bo parastina karsaziyê digerin.
And that he will follow.	Û ku ew wê bişopîne.
The figure of his wife is inside.	Figurê jina wî di hundir de ye.
We had such a moment tonight.	Îşev me kêliyeke wisa jiya.
We can go anywhere.	Em dikarin herin her derê.
You did not, if you were not offended by what I said, just follow me.	Te nekiriye, eger tu ji gotina min aciz nebî, tam li pey min çûyî.
Something very clever.	Tiştekî pir jîr e.
It is our deep knowledge.	Zanîna me ya kûr e.
Yes, this is going to be a weird year.	Erê, ev dê bibe salek xerîb.
Some spent thousands of dollars.	Hinekan bi hezaran dolar xerc kirin.
You know how it works.	Hûn dizanin ew çawa dixebite.
On more serious issues.	Li ser pirsgirêkên girantir.
Please go and see it on the spot.	Ji kerema xwe herin û wê di cih de bibînin.
Or at least them anyway.	An jî bi kêmanî wan bi her awayî.
Then they left the church.	Paşê ji dêrê derketin.
Finally I sit down and open my eyes.	Di dawiyê de ez rûniştim û çavên xwe vedikim.
He was very upset about this.	Ew ji ber vê yekê pir xemgîn bû.
Two effects of communication were found between the two factors.	Du bandorên danûstendinê di navbera du faktoran de hatin dîtin.
Please enter your name, city and state.	Ji kerema xwe nav, bajar û dewleta xwe binivîsin.
In order to make progress according to its terms and conditions.	Ji bo ku li gorî şert û mercên wê pêşkeftinê çêbike.
Of course we have to come together.	Helbet divê em werin cem hev.
My wife is smart, I thought.	Jina min jîr e, fikirî.
Above you can see the back shoulders, and how they are made.	Li jor hûn dikarin milên piştê, û çawa hatine çêkirin bibînin.
We need free trade.	Pêdiviya me bi bazirganiya azad heye.
There is no pass protection.	Parastina derbasbûnê tune.
We were learning in the air, and some of us didn’t believe it.	Em li hewa hîn bûn, û hinekan ji me bawer nekir.
By all means do not like to share.	Bi her awayî hez nakim parve bikim.
No problem, really.	Ne pirsgirêk, bi rastî.
It is a gift that you think would be useful.	Ew diyariyek e ku hûn difikirin ku dê kêrhatî be.
For example, if your goal is weight loss.	Mînakî, heke armanca we windakirina giran e.
When the game started, we could not believe our luck.	Dema lîstik dest pê kir, me ji bextê xwe bawer nedikir.
Anything but something, in a weird way.	Her tişt lê tiştek, bi rengek xerîb.
At the end of the month we have nothing left.	Di dawiya mehê de tiştek ji me re nemaye.
I'm waiting for one.	Ez li benda yekê dimînim.
She felt that there was no one to turn to.	Wê hîs kir ku kesek tune ku jê re vegere.
The interesting thing in this place is how they use it.	Tişta ku di vê cîhê de balkêş e ev e ku ew wê çawa bikar tînin.
The process is simple.	Pêvajoya hêsan e.
Do not tell him what he thinks the first time.	Ji wî re nebêjin ka ew cara yekem çi difikirî.
Very few people do this.	Pir hindik kes vê yekê dikin.
Naturally, he does not want to.	Bi xwezayî, ew naxwaze.
At least she would tell me if she saw anything.	Bi kêmanî ew ê ji min re bêje ka wê tiştek dît.
It seemed that they were paying attention to them.	Xuya bû ku ew bala xwe didin wan.
It is basically first on the list.	Bi bingehîn di lîsteyê de yekem e.
He went, and sat on the machine.	Ew çû, û li ser makîneyê rûnişt.
Slowly it came to him.	Hêdî hêdî hat ber wî.
He put his hand on the rock, which began to move.	Destê xwe li zinar da, ku dest bi tevgerê kir.
Otherwise you better wait.	Wekî din hûn çêtir e ku hûn bisekinin.
Or know how to protect them.	An jî zanibin ka meriv çawa wan diparêze.
Your parents do not know.	Dê û bavê we nizanin.
I can do it now.	Ez dikarim niha bikim.
But you will not hear to call the police.	Lê hûn ê nebihîzin ku gazî polîs bikin.
I waited long enough.	Ez têra xwe li bendê mam.
If we want to reduce crime, we need education.	Ger em dixwazin sûc jî kêm bikin, pêdivî bi perwerdehiyê heye.
And he was getting better at doing it.	Û di kirina wê de çêtir dibû.
They were not entirely successful.	Ew bi tevahî ne serkeftî bûn.
She had taken him inside and hidden him.	Wê ew girtibû hundir û veşartibû.
A big step, especially with two small children.	Gavek mezin, nemaze bi du zarokên piçûk.
Thus, ya.	Bi vî awayî, ya.
Everything was nice and simple.	Her tişt xweş û hêsan bû.
Know how to empower people.	Dizanin çawa hêzê bidin gel.
Not by region.	Ne li gorî herêmê.
That was enough for the time being.	Ev ji bo demê bes bû.
Lots of colorful women.	Gelek jinên rengîn.
Doubt can make it much harder to find your way back.	Guman dikare pir dijwartir bike ku hûn riya vegerê bibînin.
I will tell you this week.	Min ê vê hefteyê ji we re bibêjim.
His only way out of me was my way out.	Riya wî ya têketina min tenê riya derketina min bû.
We have team rules and you need to be on time.	Rêgezên me yên tîmê hene û divê hûn di wextê xwe de bin.
But he made the officer do a lot of things that are scary afterwards.	Lê wî efserî gelek tiştên ku paşê tirsnak in kir.
It does not look very bright.	Ew pir geş xuya nake.
You could not do that.	Te nikarîbû bikî.
He started running around the room.	Wî dest bi bezê li dora odeyê kir.
I was very scared.	Min xwe pir tirsand.
The whole place now seemed very quiet against each other.	Tevahiya cîh niha li hember hev pir bêdeng xuya dikir.
This seemed impossible for long days, however.	Ev ji bo rojên dirêj, lêbelê, ne gengaz xuya dikir.
But growing up may not be easy.	Lê dibe ku mezinbûn ne hêsan be.
Do something new.	Tiştek nû bikin.
It is more difficult with the suspended ones.	Bi yên rawestandî re zehmetir e.
I also offered to sleep in his room and he refused.	Min jî pêşniyar kir ku li odeya xwe razê û wî red kir.
Turns to the man.	Li mêrik dizivire.
You will be fine.	Hûn ê baş bibin.
Everything is in the right place.	Her tişt li cîhek guncan e.
The mother was strong.	Dayîka bi hêz bû.
I am a teacher.	Ez mamoste me.
First-line treatment was not effective.	Tedawiya rêza yekem ne bandor bû.
His lips were dry now.	Êdî lêvên wî zuha bûbûn.
Your site is very nice.	Malpera we pir xweş e.
I did not want to make her want to say more than that.	Min nexwest ez wiya bikim ku ew ji wê bêtir dixwaze bêje.
Your goal is to bring the audience around.	Armanca we ev e ku hûn temaşevanan li dora xwe bînin.
If it does not go very well then they stay away.	Ger ew pir baş neçe wê hingê ew dûr dimînin.
What people do and why.	Mirov çi dike û çima.
We just made real music.	Me tenê muzîkek rastîn çêkir.
He did not know what would happen.	Wî nizanîbû dê çi bibe.
Could not ask her friends to come with her.	Nikaribû ji hevalên xwe bixwaze ku bi wê re werin.
I could not continue.	Min nikarîbû xwe bidomînim.
Keep in a cool, dark place.	Li cîhek sar, tarî bimînin.
Stay on track.	Li ser rê bimîne.
Give an example.	Mînakê bidin.
The stone was laid but construction took three years.	Kevir hat danîn lê avakirin sê sal girt.
It was nice, if even a little bit ready for life advice.	Ew xweş bû, heke piçek jî ji şîreta jiyanê re amade be.
This will not be an easy or quick solution.	Ev ê ne hêsan an çareseriyek bilez be.
I'm still working on it.	Ez hîn jî li ser wê dixebitim.
He knew that anything she could not say would make things better.	Wî dizanibû ku tiştek ku wê nikaribe bêje dê tiştan çêtir bike.
They had no idea who the dead girl was.	Haya wan jê tunebû ku keça mirî kî ye.
They understand our approach and approach our case.	Ew nêzîkatiya me fam dikin û xwe nêzî doza me dikin.
She had not seen him before, but she had shown him her new parts.	Berê wî nedîtibû, lê wê beşên xwe yên nû nîşanî wî dabû.
And it costs less than half a real book.	Û bihayê wê ji nîvê pirtûkek rastîn kêmtir e.
You know where he is.	Hûn dizanin ew li ku ye.
Let's try to figure out what that example is.	Werin em hewl bidin ku ew nimûne çi ye.
I feel safe with him.	Ez xwe bi wî ewle hîs dikim.
In fact, we are proving a somewhat stronger statement.	Bi rastî, em daxuyaniyek hinekî bihêztir îsbat dikin.
On the importance of school.	Li ser girîngiya dibistanê.
When you have a kiss the next day.	Dema ku hûn roja din maçê heye.
I know that place.	Ez wî cihî nas dikim.
I started reading.	Min dest bi xwendinê kir.
That's true.	Ew rastî ye.
If the download does not start, click here.	Ger dakêşandin dest pê neke, li vir bikirtînin.
Not like now.	Ne wekî niha ye.
No one had missed her either.	Kesî bêriya wê jî nekiribû.
Many of them were very sensitive.	Gelek ji wan pir hestiyar bûn.
Then clean the air.	Piştre hewayê paqij dikin.
Everyone else gets up.	Her kesê din rabe.
It is just an expression of truth.	Ew tenê îfadeya rastiyê ye.
Over and over and over.	Li ser û li ser û li ser.
They left the apartment to use a bank.	Ew ji apartmanê derketin ku bankek bikar bînin.
He needs to have some work to do.	Pêwîst e ku hinek karê wî hebe.
Take me out.	Min derxe.
I forced myself to think again.	Min xwe neçar kir ku careke din bifikirim.
That was my basic mistake.	Ew xeletiya min a bingehîn bû.
It will not let the darkness prevail.	Ew ê nehêle tarî bi ser bikeve.
I can do it.	Ez dikarim wê bikim.
It is not possible to design a perfect system in the first place.	Ne mimkûn e ku di destpêkê de pergalek bêkêmasî were sêwirandin.
I will not let it happen again.	Ez ê nehêlim ku ew dîsa bibe.
I locked it up early.	Min ew ji zû de kilît kir.
You need to get there.	Pêdivî ye ku hûn biçin wir.
I do not know where to go from here.	Ez nizanim ji vir herim ku derê.
I prefer not to know.	Ez tercîh dikim ku nezanim.
I support them in the digital world.	Ez wan di cîhana dîjîtal de piştgirî dikim.
Raised a good point.	Xalek baş rakir.
Those without it will make poor choices.	Yên bêyî wê dê hilbijartinên belengaz bikin.
Only there is not much there.	Tenê li wir pir tune.
I do what my job requires.	Ez karê xwe çi hewce dike dikim.
Free and open to the public.	Azad û ji gel re vekirî ye.
We like to think about it.	Em dixwazin bi vê yekê bifikirin.
There seem to be children everywhere.	Dixuye ku li her derê zarok hene.
And if they get it.	Û eger ew wê bigirin.
This is not what we are doing here.	Ev tişta ku me li vir dikir naguhere.
Received an email instead.	Li şûna min e-nameyek wergirt.
This time it worked.	Vê carê kar kir.
The best online experience so far.	Tecrûbeya serhêl a çêtirîn heya niha.
Space was limited and few of you requested materials and resources.	Cih bisînor bû û çend ji we materyal û çavkaniyan xwestin.
And she wanted more.	Û wê jî bêtir dixwest.
They are happening now.	Niha diqewimin.
Time was running out, so there weren’t too many people in the field.	Dem zû bû, ji ber vê yekê jî zêde mirov li meydanê nebûn.
Unfortunately, we made a difficult decision to close.	Mixabin, me biryareke dijwar a girtinê girt.
However, there is something to it.	Lêbelê, tiştek wê heye.
You treat your body differently.	Hûn laşê xwe cûda digirin.
Great activity.	Çalakiyek mezin.
Really try to answer.	Bi rastî hewl bidin ku bersivê bidin.
He was much better in school.	Ew di dibistanê de pir çêtir bû.
It was in everyone’s interest.	Ew ji bo berjewendiya her kesî bû.
These are our core values.	Ev nirxên me yên bingehîn in.
And when you read stories with him, they take weight.	Û gava hûn çîrokan bi wî re dixwînin, giraniya wan digirin.
Then she stopped herself.	Paşê wê xwe rawestand.
The boy was shot in the arms.	Xort di destên wê de hat gulebarankirin.
He was inside for her three times.	Ew ji bo wê sê caran li hundur bû.
Use them as you wish.	Wan wekî ku hûn dixwazin bikar bînin.
Far above, a window opened on the third floor.	Dûr li jor, pencereyek li qata sêyemîn vebû.
Only he and his mother after her.	Tenê ew û diya wî piştî wê.
She sat down and smiled at him.	Ew rûnişt û li wî keniya.
I closed her eyes.	Min çavê wê girt.
That is absolutely true.	Ew tam rast e.
No further surgery was performed.	Emeliyateke zêde nehat kirin.
Nice old thing.	Tiştê berê xweş.
Come on, get up.	De were, rabe.
They came right.	Ew rast hatin.
We can track the purchase.	Em dikarin kirînê bişopînin.
I'm glad you love my blog.	Ez kêfxweş im ku hûn ji bloga min hez dikin.
My children are born here.	Zarokên min li vir çêdibin.
Says he has a son.	Dibêje kurekî wî heye.
One of you.	Yek ji we.
They had not met before.	Berê hev nedîtibûn.
I want to blog.	Ez dixwazim blogê bikim.
I will see your valid points with them tomorrow.	Ez ê sibê bi wan re xalên we yên derbasdar bibînim.
He missed her.	Ew bêriya wê kiriye.
Then we are fine.	Wê demê em baş in.
Go find yourself.	Herin li xwe bigerin.
Water is a simple example of this.	Av mînakek hêsan a vê yekê ye.
It left special rules to break the silence only under certain conditions.	Wê rêwerzên taybetî hişt ku tenê di bin hin mercan de bêdengiyê bişkîne.
I love their darkness.	Ez ji tarîtiya wan hez dikim.
This is what will strengthen us.	Ya ku dê me xurt bike ev e.
Do you remember what he said.	Tê bîra te çi got.
A box in that little corner there.	Qutiyek li wê quncikê piçûk li wir.
And love for it.	Û ji bo vê yekê hezkirin.
Like the moment she felt.	Mîna wê kêliyê ku wê pê hesiya.
Now out of town.	Niha li derveyî bajêr.
There is no perfect method.	Rêbazek bêkêmasî tune.
Add sugar and mix well.	Şekirê têxinê û baş têxin hev.
It really just makes sense.	Ew bi rastî tenê wateya xwe dide.
Normal life is never normal again.	Jiyana normal dîsa qet normal nabe.
The man also knew the name.	Navê mêrik jî dizanibû.
And the title comes from here.	Û sernav ji vir tê.
I answer the phone, but not my teacher.	Ez bersiva telefonê didim, lê ne mamosteyê min e.
I wanted to see what people did tomorrow.	Min dixwest bibînim ku mirov sibê çi kir.
I initially hated that freedom.	Min di destpêkê de ji wê azadiyê nefret kir.
No evidence is taken.	Tu delîl nayê birin.
The case may not be found.	Dibe ku doz neyê dîtin.
It was the right of every human being.	Mafê her mirovî bû.
Get in touch with me.	Xwe bi min re têkilî daynin.
Ask everyone to stand in the circle.	Ji her kesî bipirsin ku di çemberê de bisekinin.
Something, and never.	Tiştek, û qet.
Other than that, it’s beautiful.	Wekî din, ew xweşik e.
She wanted to know where he was.	Wê dixwest bizane ku ew li ku ye.
That’s how they called it.	Bi vî awayî jê re digotin.
But it is about it.	Lê li ser wê ye.
We discussed many topics.	Me gelek mijar nîqaş kirin.
Whatever you do, do not worry.	Tu çi bikî, xem neke.
The advantages of this technique are illustrated by the test results.	Avantaja vê teknîkê bi encamên ceribandinê têne xuyang kirin.
Now I have a quiet life.	Niha jiyaneke min a bêdeng heye.
It would be too far to stop.	Ew ê pir dûr bihata ku raweste.
Everyone will now open the way for you.	Her kes dê niha rê li ber we veke.
And to his credit, he does not look at his phone or anything.	Û bi rûmeta wî, ew ne li têlefona xwe û ne jî tiştek dinêre.
He is a city dog.	Ew kûçikê bajêr e.
You can see me.	Hûn dikarin min bibînin.
I left my family.	Min malbata xwe berda.
Parents still run their lives on each other.	Dêûbav hîna jî jiyana xwe li ser hevdu dimeşînin.
And people.	Û gel.
Problem when a president does.	Pirsgirêk dema ku serokek dike.
You can not go outside.	Tu nikarî derkevî derve.
But there is a way.	Lê rêyek heye.
He was very fond of her.	Ew li ser wê pir xweş bû.
Of these many things only one is enough, many.	Ji van gelek tiştan tenê yek bes e, pir e.
You have no control over your situation.	Tu kontrola rewşa xwe tune.
Now you will have a bright future.	Êdî hûn ê bibin xwedî pêşerojeke geş.
I just want to see them.	Ez tenê dixwazim wan bibînim.
Either people want more time or they want more money.	An mirov bêtir dem dixwazin an jî ew bêtir pere dixwazin.
Check it out.	Hûn dixwazin.
He turned and left.	Ew zivirî û çû.
About a country.	Li ser welatekî.
One will live.	Yek wê bijî.
I'm not that simple.	Ez ne ewqas hêsan im.
One part on my left side and the other on my right side.	Beşek li milê min ê çepê û yê din li milê min ê rastê.
He saved money.	Wî pere xilas kir.
I felt that closing some distance between us was right.	Min hîs kir ku di navbera me de girtina hin mesafe rast bû.
The only thing we did was turn around a lot.	Tiştê ku me tenê kir ez pir zivirîm.
They tried a different approach.	Ew nêzîkatiyek cûda ceribandin.
Neither man spoke when they changed course.	Herdu kes jî nepeyivî dema ku wan rê guherand.
His state has done this once.	Dewleta wî carekê ev yek kiriye.
Gone a few days later.	Piştî çend rojan çû.
If you love magic and nature please come in.	Ger hûn ji sêrbaz û xwezayê hez dikin ji kerema xwe têkevin.
It was our third visit.	Ew serdana me ya sêyemîn bû.
Therefore, our construction is consistent with the claim.	Ji ber vê yekê, avakirina me bi îdîayê re hevgirtî ye.
Wine is also sold here.	Li vir şerab jî difiroşin.
Other than that, no.	Ji bilî wê, na.
As long as my family is well, my home is there.	Heya ku malbata min baş be, mala min li wir e.
I'm trying to be a good person.	Ez hewl didim ku bibim mirovek baş.
We have interests in the peace process.	Berjewendiyên me yên pêvajoya aştiyê hene.
I'm a girl.	Ez keçek im.
It is only in the absence of special that it is so effective.	Ew tenê di nebûna taybetî de ew qas jêhatî ye.
I want to change the display order.	Ez dixwazim rêza pêşandanê biguherim.
We describe it below.	Em jêrîn diyar dikin.
She came for tea.	Ew hat çayê.
Two forms are used here.	Li vir du form têne bikar anîn.
Û back home vs.	Û vegere malê vs.
Get to know him the way they want to please him.	Awayê ku ew dixwazin wî xweş bikin, wî nas bikin.
It could very well be longer.	Ew pir baş dikare dirêjtir be.
It is even better to wait until some research has been done.	Hê çêtir ew e ku meriv li bendê bimîne heya ku çend lêkolîn werin çêkirin.
He walked away.	Ew dûr ket.
Those who are not are not their reality.	Yên ku nebin rastîya wan nayê.
My whole body was a mass of pain.	Tevahiya laşê min bû girseyek êş.
I just pulled it out more.	Min bi tenê ew bêtir derxist.
So much for sleeping.	Ewqas ji bo razanê.
Meet the company below !.	Bi pargîdaniya jêrîn re hevdîtin bikin!.
You can work from anywhere.	Hûn dikarin ji her derê bixebitin.
He began the search, and found many other examples.	Wî dest bi lêgerînê kir, û gelek mînakên din jî dîtin.
He saw her smile.	Wî kenê wê dît.
But the child did not cry.	Lê zarok negirî.
We are close to each other, but not out of attention.	Em nêzîkî hev in, lê ne ji balê ne.
We went downstairs to see her.	Em daketin jêr da ku wê bibînin.
At the same time.	Vê bigire.
I was far from realizing this.	Ez ji têgihiştina vê yekê dûr bûm.
However, this is a mistake.	Lêbelê, ev xeletiyek e.
It seems hard to say thank you enough for that.	Zehmet e ku meriv ji bo wê spas bêje bes xuya dike.
During class, at work, or anywhere.	Di dema dersê de, li ser kar, an li her derê.
Based on this we carried out this project with two main objectives.	Li ser vê yekê me ev proje bi du armancên sereke pêk anî.
We mention only two of them here.	Em li vir tenê behsa du ji wan dikin.
Everyone wants you too.	Hemû jî te dixwazin.
Glad you didn’t, otherwise you might have lost the ride.	Kêfxweş be ku we nekir, wekî din dibe ku we siwar winda kiriba.
She looked at her students who were looking behind her.	Wê li xwendekarên xwe yên ku li pişta wê mêze dikirin nerî.
Several observations emerge.	Çend çavdêrî derdikevin holê.
They are very easy to make and everyone loves them.	Ew pir hêsan têne çêkirin û her kes ji wan hez dike.
She was seriously ill at birth.	Di zayînê de bi giranî nexweş bû.
I just couldn’t wait.	Min tenê nikaribû bisekinim.
This requires human judgment.	Ji bo vê yekê dîwana mirovan hewce dike.
No one cares about that.	Kes li ser vê yekê nîne.
She still did.	Wê hîn jî wisa kir.
To help people when the hours are away.	Ji bo alîkariya mirovan dema ku saetan dûr in.
Oh, well, it was worth the try.	Oh, baş, hêjayî ceribandinê bû.
When a new person starts there may be a lower score.	Dema ku kesek nû dest pê dike dibe ku pûanek kêmtir be.
Last year was not like that.	Sala borî ne wisa ye.
Go vote for a few things.	Herin dengê xwe bidin çend tiştan.
My hair was very dark.	Porê min pir tarî bû.
However, those facts can certainly cut the opposite path.	Lêbelê, ew rastiyan bê guman dikarin riya berevajî qut bikin.
I will do something for you.	Ez ê ji bo te tiştek bikim.
No print is close to the real life force.	Tu çap nêzî hêza zindî ya rastîn nabe.
I believe you can only have one view.	Ez bawer dikim ku hûn nekarin tenê dîtinek hebe.
But no one really uses numbers like that.	Lê tu kes bi rastî hejmarên bi vî rengî bikar nayîne.
Have a nice week !.	Hefteya we xweş be!.
You know you are happy.	Hûn dizanin ku hûn kêfxweş in.
There are two studies that provide data for this project.	Du lêkolîn hene ku daneyên vê projeyê pêşkêş dikin.
It had started with his hands.	Wê bi destên wî dest pê kiribû.
She tried to believe it.	Wê hewl da ku jê bawer bike.
Everything turns out the opposite.	Her tişt berovajiyê xwe derdixe.
And, look at me.	Û, li min binêre.
Wanted to give up.	Xwest dev jê berde.
It was one of those happy times.	Ew yek ji wan demên kêfxweş bû.
Still, we can not do many things to hurt each other.	Dîsa jî, em nikarin pir tiştan bikin ku hevdu biêşînin.
I guess they are because we are treated to a higher standard.	Ez texmîn dikim ku ew ji ber ku em bi standardek bilindtir têne girtin.
It should be better than before.	Divê ew ji berê çêtir be.
When that process happens, the user does something else.	Dema ku ew pêvajo diqewime, bikarhêner tiştek din bikin.
Just asking here for random details will not get you anywhere.	Tenê li vir li ser hûrguliyên rasthatî bipirsin dê we negihîje cîhek.
We will do everything.	Em ê her tiştî bikin.
It is a source of unparalleled comfort, if any.	Ew çavkaniyek rehetiyek bêhempa ye, heke hebe.
Call your dad at work and stay calm.	Li ser kar gazî bavê xwe bike û bêdeng bimîne.
Search this site.	Li vê malperê bigerin.
This is our future.	Ev pêşeroja me ye.
He no longer had a dog.	Êdî kûçikê wî nebû.
The story is the same.	Çîrok jî ev e.
But you are here.	Lê hûn li vir in.
I never know what I expect.	Ez qet nizanim ez çi hêvî dikim.
Months passed, winter and then spring.	Meh derbas bûn, zivistan û paşê bihar bû.
Their team was going this way.	Tîma wan diçû vê riya rast biçûya.
Neither moving nor talking.	Ne livîn û ne jî diaxivî.
So it was in people’s hearts.	Ji ber vê yekê bi dilê mirovan bû.
I guess it's very good.	Ez texmîn dikim ku ew pir baş e.
It is very strange that people are afraid to search.	Pir ecêb e ku mirov ditirsin lêgerînê bikin.
Much of this comes from.	Pir ji vê tê.
At least, not immediately.	Bi kêmanî, ne yekser.
Farther away again.	Dîsa dûrtir.
He didn’t do it, you know.	Wî ev nekir, hûn dizanin.
He wanted to save.	Wî dixwest xilas bike.
Average will not remove it.	Average wê jê neke.
They looked scared.	Bi tirs xuya dikirin.
I will try to correct him.	Ez ê bala xwe bidim ku wî rast bikim.
In fact, this is not entirely true.	Bi rastî, ev bi tevahî ne rast e.
Maybe it will be nice if you can.	Dibe ku ew ê xweş be ku hûn bikarin.
We hope one of you is welcome to use it.	Em hêvî dikin ku yek ji we neçar e ku wê bikar bîne.
Build up.	Ez ê te bibînim.
So they had four jobs, six boys.	Ji ber vê yekê ew çar kar bûn, şeş xort.
This is just the beginning but for now, thanks.	Ev tenê destpêk e lê ji bo naha, spas.
You have to help me.	Divê hûn alîkariya min bikin.
He had to cut himself from his life.	Diviya bû ku wî ji jiyana xwe qut bike.
However, the design of the study makes it difficult to interpret the findings.	Lêbelê, sêwirana lêkolînê şirovekirina dîtinan dijwar dike.
People also get the solution to their problems only from him.	Mirov jî çareseriya pirsgirêkên xwe tenê ji wî distîne.
The studies examined were of high quality.	Lêkolînên vekolînkirî bi kalîteya bilind bûn.
In short, humans live on a planet designed entirely for their survival.	Bi kurtasî, mirov li ser gerstêrkek bi tevahî ji bo saxbûna xwe hatî sêwirandin dijî.
Her voice was very weak.	Dengê wê pir qels bû.
Write as soon as you can to let me know.	Heya ku hûn dikarin zû binivîsin ku ez agahdar bikim.
One experiment was used.	Yek ceribandinek hate bikar anîn.
Find the address here.	Wê navnîşê li vir bibînin.
Not that it's a bad thing.	Ne ku ew tiştek xirab e.
I had received training.	Min perwerde dîtibû.
When we got inside we were completely accepted.	Dema ku em ketin hundur em bi tevahî qebûl kirin.
go out this year and register !.	îsal derkevin û xwe qeyd bikin!.
That he died so young.	Ku ew qas ciwan mir.
There are several ways you can do this.	Çend awayên ku hûn dikarin vê yekê bikin hene.
There is a good reason for this.	Ji bo vê yekê sedemek baş heye.
The winter of that year was hard and its beginning.	Zivistana wê salê bi dijwarî û destpêka wê ketibû.
But the standard rooms are clean and well.	Lê odeyên standard paqij û baş.
It certainly does for me.	Ew bê guman ji min re dike.
And it is truly amazing that he had never understood it before.	Û bi rastî jî ecêb e ku wî berê qet fêm nekiribû.
But he could not sleep.	Lê xew nedihat.
Therefore, the money available for other activities is very small.	Ji ber vê yekê, pereyê ku ji bo çalakiyên din peyda dibe pir kêm e.
They did not trust me.	Baweriya wan bi min nedianî.
She just showed me.	Wê tenê nîşanî min da.
We know his game.	Em lîstika wî dizanin.
I will save some time.	Ez ê hinek dem xilas bikim.
Or maybe just some unclear points.	An jî dibe ku tenê hin xalên ne diyar.
This shows the direct signal.	Ev nîşana rasterast nîşan dide.
This is his choice.	Ev yek bijareya wî ye.
This is a very rare event if and when it happens.	Ev bûyerek pir kêm e ger û gava ku ew bibe.
As if he only knew he had done his job.	Mîna ku wî tenê dizanibû ku wî karê xwe kiriye.
But it was very much so.	Lê ew pir wusa bû.
Also gently.	Her weha bi nermî.
Finding those numbers helps !.	Dîtina wan hejmaran dibe alîkar!.
But he had beautiful hair and his eyes looked beautiful too.	Lê porê wî yê xweş hebû û çavên wî jî xweş xuya dikirin.
As they do.	Wekî ku ew dikin.
It was a long shot, but it was calculated.	Çêlek dirêj bû, lê hesabkirî bû.
I want a report on my desk in an hour.	Ez di saetekê de raporek li ser maseya xwe dixwazim.
You can not pick up just one piece of wood.	Hûn nikarin tenê perçeyek darê hildin.
It just needed to be stopped.	Ew bi tenê pêdivî bû ku were sekinandin.
They are songs with me.	Bi min stran stran in.
And he will know.	Û ew ê bizane.
He tried the door, but it was closed.	Wî derî ceriband, lê girtî bû.
Nothing came to his mind.	Tiştek nedihat bîra wî.
In him, they are.	Di wî de, ew in.
There were many ways to walk.	Gelek rê hebûn ku meriv pê biçe.
Tell me what you know.	Ji min re bêje tu çi dizanî.
You can answer the question.	Hûn dikarin pirsê bersiv bikin.
We closed our eyes.	Me çavên xwe girtin.
This has now changed.	Ev niha hatiye guhertin.
Yes, it is possible.	Erê, ew îhtimal e.
What they could do.	Tiştê ku wan karîbû bikin.
A good video can go a long way.	Vîdyoyek baş dikare rêyek dirêj biçe.
And do not let the door open on your way out.	Û nehêle ku derî li ser riya derketinê li we bike.
It does not matter who it is.	Kî ye ferq nake.
Walk on a line.	Li ser xetekê bimeşin.
Close but not too close.	Nêzîkî lê ne pir nêzîk.
He might come home every day.	Dibe ku ew her roj were malê.
I raised my hands.	Min destên xwe bilind kirin.
But the character that is there is still very nice.	Lê karaktera ku li wir e hîn jî pir xweş e.
We want him to be caught in this box of pure evil.	Em dixwazin ku ew di vê sindoqa xerabiya paqij de were girtin.
He is your friend and he is injured.	Ew hevala te ye û ew birîndar bûye.
And it does not matter.	Û ferq nake.
So protect yourself in this relationship as well.	Ji ber vê yekê di vê pêwendiyê de jî xwe biparêzin.
They have to cook the food.	Divê ku wan xwarinê çêdike.
You may be smart, but you can not do it alone.	Dibe ku hûn jîr bin, lê hûn nikanin bi tena serê xwe bikin.
I will make my life very big every day.	Ez ê her roja jiyana xwe pir mezin bikim.
She had not really told him, not about her brother.	Wê jê re rastî negotibû, ne li ser birayê xwe.
Men who see them as inferior to men because of their gender.	Zilamên ku ji ber zayenda xwe wan ji mirovan kêmtir dibînin.
It is so high.	Ewqas bilind e.
Let us consider the following framework.	Ka em li ser çarçoveya jêrîn bifikirin.
You can do it again.	Hûn dikarin dîsa bikin.
We use bands.	Em bend bi kar tînin.
He is just a big kid.	Ew tenê zarokek mezin e.
Flowers.	Kulîlk.
The numbers are increasing day by day and rapidly.	Hejmar roj bi roj û bi lez zêde dibin.
To speak to them in this way is very funny.	Ji bo ku bi vî awayî bi wan re bipeyive, pir keniya.
Give him a doubt.	Bide wî şubhe.
Finally he took her hand and she stood next to him.	Di dawiyê de destê wê girt û ew li kêleka wî rawesta.
I broke it, finally.	Min ew şikand, di dawiyê de.
And it will.	Û ew ê.
To check if it exists, use the length property.	Ji bo kontrol bikin ka ew heye, taybetmendiya dirêjiyê bikar bînin.
Fire will provide the system.	Fire wê pergalê pêşkêş dike.
This is nice, but you have a better idea.	Ev yek xweş e, lê nêrînek çêtir heye.
The key was love.	Mifteya evîn bû.
Find your problems.	Pirsgirêkên xwe bibînin.
I left it around the corner.	Min ew li dora quncikê hişt.
We explain the procedure for.	Em prosedurê ji bo rave dikin.
I answer without thinking.	Bêyî ku bifikirim bersiv didim.
Every community has something unique to offer for your new home.	Her civak tiştek bêhempa heye ku ji bo xaniyê weya nû pêşkêşî bike.
They do not want me to go.	Naxwazin ez biçim.
Add it first, then add it.	Pêşî vê lê zêde bike, paşê jî lê zêde bike.
Repeat until the shell comes out.	Dubare bikin heta ku şêl jê derkeve.
Of course you have to follow them.	Helbet divê li pey wan herin.
She did nothing.	Wê tiştek nekir.
It just happened on the spot.	Ew tenê di cih de çêbû.
It takes something extra to run the second half.	Ji bo meşandina nîvê duyemîn tiştek zêde digire.
It was hard to remember.	Zehmet bû ku were bibîranîn.
Dreaming was a sad thing.	Xeyalkirina tiştekî xemgîn bû.
These experiences can both test you and help you grow.	Van serpêhatiyan hem dikarin we biceribînin û hem jî ji we re bibin alîkar ku hûn mezin bibin.
Maybe mention some weather.	Dibe ku hinek behsa hewayê bikin.
He was lost in the air.	Ew di nav hewayê de winda bû.
Below is a list of danger signs.	Li jêr navnîşek nîşanên xetereyê ye.
It’s fun, but it had to happen.	Kêfxweş e, lê diviya bû ku ew biqewime.
For this, we need to define a few conclusions.	Ji bo vê yekê, divê em çend encaman diyar bikin.
There is no world to fight in.	Tu cîhanek ku tê de şer bike nemaye.
It gets really hard.	Bi rastî pir dijwar dibe.
That temperature ratio can be very different for different types.	Ew rêjeya germê dikare ji bo celebên cûda pir cûda be.
However if you do not write this you will die in two days.	Lêbelê heke hûn vê nenivîsînin hûn ê di du rojan de bimirin.
Which should be fun.	Ya ku divê kêfxweş be.
However they are completely clear.	Lêbelê ew bi tevahî zelal in.
However you lose the whole picture.	Lêbelê hûn tevahî wêneyê winda dikin.
She worked with her father five days a week.	Ew heftê pênc rojan bi bavê xwe re dixebitî.
I am so happy that my love is back again.	Ez pir kêfxweş im ku evîna min dîsa vegeriya.
People were no longer silent, watching me.	Gel êdî bêdeng bû, li min temaşe dikir.
I have to be scared.	Divê ez bitirsim.
They have to do it well.	Divê ew baş bikin.
The whole operation lasted seven minutes.	Tevahiya operasyonê heft deqîqe dom kir.
But this will create two more free states.	Lê ev yek dê du dewletên din ên azad biafirîne.
If the company can not help, apply to the state.	Ger pargîdanî nekare alîkariyê bike, serî li dewletê bidin.
Maybe something said to them.	Dibe ku tiştek ji wan re got.
I took advantage of it.	Min jê sûd wergirt.
It is so perfectly made.	Ew qas bêkêmasî hatiye çêkirin.
It's a month late.	Mehek dereng maye.
These are nowhere to be found.	Ev li tu derê nînin.
The place where an animal can walk is placed.	Cihê ku heywanek dikare bimeşe tê danîn.
You look good in it.	Hûn tê de baş xuya dikin.
Or at least, until he made a copy of it.	An jî qet nebe, heta ku wî kopiyek jê çênekir.
That's good for now.	Ew ji bo niha baş e.
I would not recommend it to anyone.	Ez wê ji kesî re pêşniyar nakim.
Maybe I should be here as well.	Dibe ku ez jî wek her derê li vir bim.
With things that are found in water under certain conditions.	Bi tiştên ku di bin hin mercan de di avê de têne dîtin.
He never has anything useful to do.	Ew qet tiştek kêrhatî tune ku bike.
However, oh hell.	Lê belê, ax dojehê.
They never saw one.	Wan qet yek nedît.
Yes, no he did not.	Belê, na wî nekir.
You are not spending more than your existence or you are in distress.	Hûn ji hebûna xwe zêdetir xerc nakin an jî hûn di tengasiyê de ne.
I would like more information.	Ez bêtir agahdarî dixwazim.
We can make our decisions as informed users.	Em dikarin wekî bikarhênerên agahdar biryarên xwe bidin.
We make the following observations.	Em çavdêriyên jêrîn dikin.
I hope to see you one day.	Ez hêvî dikim ku rojek we bi xwe re bibînim.
I saw it then and thought.	Min wê demê dît û fikirîm.
For each level you will receive a point.	Ji bo her astê hûn ê xalek bistînin.
If you are elected, you are elected.	Heke hûn hatine hilbijartin, hûn têne hilbijartin.
Love to travel.	Hezkirina rêwîtiyê.
They could walk.	Dikaribûn bimeşiyana.
He, or dropped.	Ew, an daket.
Then people go to special groups.	Piştre mirov diçin komên taybet.
At six-thirty.	Di şeş sî û tûj.
Hold your hands if necessary.	Ger hewce be destên xwe bigirin.
He looked around and saw nothing but darkness.	Li dora xwe nêrî û ji tariyê pê ve tiştek nedît.
I still really am not.	Ez hîn jî bi rastî ne.
But he heard it again.	Lê wî careke din ji wê bihîst.
The documentation for this section is complete.	Belgeya vê beşê temam e.
Believe me, he thought.	Bawer, ew fikirî.
So they walked down the aisle.	Ji ber vê yekê peya ketin rê.
Maybe that's not a bad thing, he thought.	Dibe ku ew ne tiştek xirab e, wî fikir kir.
He wants to go, and then again he wants to stay.	Ew dixwaze biçe, û paşê dîsa ew dixwaze bimîne.
So let's make it simple and straightforward.	Ji ber vê yekê em vê yekê sade û sade bikin.
But this book is old.	Lê ev pirtûk kevn e.
There are two steps.	Du gav hene.
You must pass your tests.	Divê hûn testên xwe derbas bikin.
And the land was seized.	Û erd jî bi dest xistin.
Life was long, and marriage was difficult.	Jiyan dirêj bû, û zewac dijwar bû.
But before that, there are obviously different doors from the past.	Lêbelê beriya wê, eşkere deriyên ji yên berê cuda hene.
It is not natural to.	Ne xwezayî ye ku.
For some users, none of these groups work.	Ji bo hin bikarhêneran, yek ji van koman nexebite.
Second for last.	Duyemîn ji bo dawî.
Then think that they are not healthy for more than three years.	Dûv re bifikirin ku ew sê salên zêde ne yên saxlem in.
It was very easy outside.	Li derve pir hêsan bû.
They need to know how it happened, what caused it.	Divê ew zanibin ka ev çawa çêbû, çi bû sedema wê.
I will be myself.	Ez ê bi xwe bim.
Until requested.	Heta ku tê xwestin.
My mom will respond and really know what to do.	Dê diya min bersivê bide û bi rastî bizane ka çi bike.
By default it is set to normal.	Ji hêla xwerû ve ew li ser normal tê danîn.
We heard nothing about it.	Me tiştek li ser nebihîst.
We spend time together.	Em bi hev re wext derbas dikin.
And it was only after a day.	Û ew tenê piştî rojekê.
I will not leave.	Ez ê nehêlim.
Find smart, unique men and women in your city.	Li bajarê we mêr û jinên biaqil, yekane bibînin.
It's hard for me, but it's necessary.	Ji min re zehmet e, lê pêdivî ye.
It has gone too far for her.	Ji bo wê pir dûr çûye.
Lots of problems.	Gelek pirsgirêk.
Years ago, before anything collapsed.	Sal berê, berî ku tiştek hilweşiya.
But it is still the best environment in which to fight.	Lê ev hîn jî hawîrdora çêtirîn e ku meriv tê de şer bike.
He was not talking about anything other than him, he was not thinking about anything other than him.	Ji bilî wî ji tiştekî din nedipeyivî, ji bilî wî li tiştekî nedifikirî.
I had never cried before.	Berê min qet negirîya wê.
This perspective is changing.	Ev perspektîf diguhere.
Maybe he was going to meet someone.	Dibe ku ew diçû ku bi kesek re hevdîtin bike.
We started chatting that he was going to school.	Me dest bi sohbetê kir ku ew diçû dibistanê.
And yet he is more open in person than expected.	Û dîsa jî ew di şexsê de ji ya ku dihat hêvîkirin vekirîtir e.
And they want to challenge at high levels.	Û ew dixwazin di astên bilind de dijwar bikin.
Lots of choices.	Hilbijartinên pir zêde.
This is a time when I do this for myself.	Ev demek e ku ez vê yekê ji bo xwe dikim.
Silence is good.	Bêdengî baş e.
There was no difference between them.	Di navbera wan de ti ferq çênebû.
All in one shot.	Hemû di yek guleyan.
However, I can not understand why this is happening.	Lêbelê, ez nikarim fêm bikim çima ew diqewime.
Once you recognize the evidence, you can reach a practical solution.	Dema ku hûn delîlan nas bikin, hûn dikarin bi pratîkê bigihîjin çareseriyê.
The patient becomes very tired a few days after the first symptoms appear.	Çend roj piştî ku nîşanên yekem derketin, nexweş pir westiya dibin.
And he needs and loves you.	Û ew hewce dike û ji we hez dike.
However this is changing.	Lêbelê ev tê guhertin.
The test was repeated three times.	Test sê caran hatin dubare kirin.
But he was no longer ready to speak.	Lê ew êdî amade bû ku biaxive.
Call someone from the family.	Gazî kesekî ji malbatê bike.
She, once again, wore clothes for comfort.	Ew, careke din, ji bo rihetiyê cil û berg li xwe kiribû.
The agreement between the two data is very good.	Peymana di navbera her du daneyan de pir baş e.
But I am happy to say the game is much better.	Lê ez kêfxweş im ku bibêjim lîstik pir çêtir e.
So protect it with your soul.	Ji ber vê yekê bi canê xwe parastina wê dikin.
They will get hot soon, she thought.	Ew ê zû germ bibin, wê fikirî.
I felt like crying.	Min hest bi giriyê kir.
Raising a child is not so easy.	Mezinkirina zarokekî ne ewqas hêsan e.
He will become an actor.	Ew ê bibe lîstikvanek.
He says he was just lucky.	Ew dibêje ku ew tenê bext bû.
But now the house was dark.	Lê êdî mal tarî bû.
What happened was very different, however.	Tiştê ku qewimî pir cûda bû, lêbelê.
Despite their differences, the two men became friends.	Tevî nakokiyên wan, her du zilam bûn hevalên hev.
They need to pay for it.	Pêwîst e ew berdêla vê yekê bidin.
I will definitely order from you again.	Ez ê bê guman dîsa ji we ferman bikim.
No matter how good a friend is no one can get inside.	Heval çiqas baş be jî kes nikare bikeve hundir.
They seemed to read his eyes.	Xuya bû ku wan çavên wî xwendin.
It makes a difference.	Ew ferq dike.
I hate food.	Ez ji xwarinê nefret dikim.
That word is against him.	Ew gotina wê li dijî wî ye.
I'm not sure they can leave you until eight.	Ez bawer nakim ku ew dikarin te heta heştê bihêlin.
There was no sign of his friends.	Tu nîşana hevalên wî tune bû.
In that case there is no other solution.	Di wê rewşê de ti çareyek din nîne.
At least for her.	Bi kêmanî ji bo wê.
He was in the right part.	Ew di beşek rast de bû.
You said your word.	Te gotina xwe got.
Professional at work.	Profesyonel li ser kar.
We fell in love and got married.	Em evîndar bûn û zewicîn.
She does not want that life.	Ew wê jiyanê naxwaze.
He was learning wherever he went.	Her ku diçû hîn dibû.
Which it is not now and it is not a big deal.	Ya ku ew niha ne ev e û ne tiştek mezin e.
But the room was not so nice.	Lê ode ne ewqas xweş bû.
It will be quiet.	Ew ê aram bibe.
And then you will definitely have done enough.	Û hingê hûn ê bê guman têra xwe kirine.
We played against a good defense tonight.	Me îşev li hember parastineke baş lîst.
I had to catch myself.	Diviyabû ez xwe bigirim.
Age is not a factor as much as general health.	Temen bi qasî tenduristiya gelemperî ne faktorek e.
A path is made in front.	Rêyek li pêş tê çêkirin.
But she knew the real reason.	Lê wê sedemê rast dizanibû.
She has definitely loved it ever since.	Wê ji wê gavê ve bê guman jê hez kir.
It is the love of your life.	Ew evîna jiyana we ye.
Suddenly, they heard a very loud noise.	Ji nişka ve, wan dengek pir bilind bihîst.
The most important things in life seemed to be to worry about.	Tiştên girîngtir di jiyanê de xuya bûn ku meriv li ser xemgîn bibin.
Check by hand.	Bi destê xwe kontrol bikin.
There was no way to say.	Rê tunebû ku bigota.
They will not die.	Ew ê nemirin.
University is still better, but at least finish high school.	Zanîngeh hîn çêtir e, lê bi kêmanî dibistana navîn biqedîne.
There are good examples and bad ones.	Mînakên baş hene û yên xerab jî hene.
We briefly discuss our approach here.	Em li vir bi kurtî behsa nêzîkatiya xwe dikin.
And my parents don’t really care about him.	Û dê û bavê min bi wî re rast nanêrin.
I hate lies.	Ez ji derewan nefret dikim.
You want the ones that look like that.	Hûn yên ku wisa xuya dikin dixwazin.
It starts with researching and defining the project objectives.	Ew bi lêkolîn û pênasekirina armancên projeyê dest pê dike.
You were alone.	Hûn tenê bûn.
Okay, then you see.	Okay, hingê hûn bibînin.
I passed the test.	Min test derbas kir.
The panel below shows the perfect numbers of the same analysis.	Panela jêrîn hejmarên bêkêmasî yên heman analîzê nîşan dide.
That's just what it is.	Ew tenê ew e ku ew e.
He had a lot to think about.	Gelekî wî hebû ku li ser bifikire.
The work of his hands.	Karê destên wî.
All other things must not go together.	Divê hemû tiştên din li hev nekin.
I do not think there is anything wrong with that.	Ez nafikirim ku tiştek di vê yekê de hebe.
Like it or not, war never ends.	Bixwazî ​​yan nexwazî, şer tu carî naqede.
He could not believe what this little girl was.	Wî bawer nedikir ku ev keçika piçûk çi ye.
Du bi du bi du.	Du bi du bi du.
You can continue your life.	Hûn dikarin jiyana xwe bidomînin.
We have to ride horses.	Divê em li hespan siwar bibin.
Just leave them local to the related functions.	Tenê wan ji fonksiyonên têkildar re herêmî bihêlin.
He confirmed his previous views on it.	Ew nêrînên wî yên berê yên li ser wê piştrast kir.
Science has helped a lot, but we do not know.	Zanist gelek alîkarî kiriye, lê em nizanin.
We have to.	Em mecbûr in.
I did not find anything useful.	Min tiştek kêrhatî nedît.
In treatment, they are given a short break to include some rest.	Di dermankirinê de, ji wan re navberek kurt tê dayîn ku hin bêhnvedanê vedihewîne.
There were seven.	Heft bûn.
The private and comfortable room has everything we need.	Odeya taybet û xweş a xweş û her tiştê ku em hewce ne hene.
Both for the same reason.	Herdu jî ji ber heman sedemê.
Thanks for your time and support !.	Spas ji bo dem û piştgiriya we!.
There were many other things for her.	Ji bo wê gelek tiştên din hebûn.
She had legs.	Lingên wê hebûn.
their stay was short.	mayîna wan kurt bû.
His mind is.	Hişê wî ye.
Which does not measure.	Kîjan pîvan nake.
I can protect him.	Ez dikarim wî biparêzim.
But you really should come with us.	Lê bi rastî divê hûn bi me re werin.
Or on to something else for that matter.	An jî li ser tiştekî din ji bo vê mijarê.
After that my husband came and then a baby.	Piştî wê mêrê min hat û paşê zarokek.
The true nature of these things is not known.	Xwezaya rast a van tiştan nayê zanîn.
You and I, we are the same.	Tu û ez, em heman in.
You know you have to reply.	Hûn dizanin ku hûn bersivan bişînin.
I know it was not.	Ez dizanim ku ew ne bû.
Remove from the oven and cut in half.	Ji tenûrê derxin û nîvî bikin.
But that’s the way it is intended.	Lê ew awayê ku tê armanc kirin.
That is what we are.	Ya ku em in ew e.
We have no way.	Rêya me nemaye.
It really was his best role.	Ew bi rastî baştirîn rola wî bû.
They said you both really went.	Wan got ku hûn her du bi rastî jî çûn.
However, it should change the results of the paper.	Lêbelê, divê ew encamên kaxezê biguherîne.
Working across the country is a difficult issue.	Karkirina li seranserê welêt pirsgirêkek dijwar e.
Many left the army.	Gelek ji artêşê derketin.
They are the same.	Wek hev in.
Treatment systems are divided into primary and secondary treatment process.	Pergalên dermankirinê di pêvajoya dermankirina bingehîn û duyemîn de têne dabeş kirin.
All in one piece.	Hemû di yek perçeyê de.
Marriage changed things for me, for her, for both of us.	Zewicandin ji bo min, ji bo wê, ji bo me herduyan tişt guhert.
It was not the intention of the human body to be so amazing.	Ne mebesta laşê mirov bû ku ev qas ecêb be.
There are many reasons to ask this word.	Gelek sedem hene ku meriv vê gotinê bipirse.
Absolutely fine.	Bi tevahî baş e.
Not saying where we were going.	Negot em diçin ku derê.
The fact is that now more and more people are facing problems.	Rastî ev e ku niha bêtir mirov bi pirsgirêkan re rû bi rû ne.
Not to mention the cards themselves.	Ne behsa kartên xwe bi xwe.
And naturally, when they did, the baby was fine.	Û bi xwezayî, dema ku wan kir, zarok baş bû.
But if not, then forget it.	Lê eger na, wê hingê ji bîr bike.
In recent years.	Di salên dawî de.
And somehow, it didn’t look very real.	Û bi awayekî, ew pir rast nedihat.
It became the subject of great debate.	Bû mijara nîqaşên mezin.
He wanted to know why they stayed so late.	Wî dixwest bizane çima ew qas dereng man.
The door is open, no sign that anyone was there.	Derî vekirî ye, tu nîşanek ku kesek li wir nebûye.
People go and look.	Mirov diçin û digerin.
A quick and easy way to get that belly soft and supple.	Rêyek zû û hêsan ji bo bidestxistina wê zikê nerm û nerm.
Working alone is much easier.	Karkirina bi tena serê xwe pir rehettir e.
But it seems they have done the opposite.	Lê wisa dixuye ku wan berevajî vê yekê kiriye.
This is too much.	Ev pir pir e.
I'm walking down the road.	Ez di rê de dimeşim.
The same is true for speech.	Ji bo axaftinê jî wisa ye.
Three of them died before they knew anything was wrong.	Sê ji wan mirin berî ku ew zanibin tiştek xelet e.
He loves girls, girls, girls.	Ew ji keçan, keçan, keçan hez dike.
You are calling someone.	Hûn gazî kesek dikin.
They are too long, or too big.	Ew pir dirêj in, an jî pir mezin in.
As it is.	Wekî ku ew.
You made me take out the details one by one.	Te kir ku ez hûrguliyan yek bi yek ji nav xwe derxim.
She had not heard his approach.	Wê nêzîkbûna wî nebihîstibû.
The men of our house did not think he would live.	Zilamên mala me nedifikirîn ku ew bijî.
At the same time, it makes it harder for you.	Di heman demê de, ew ji we re dijwartir e.
It was a broken thing.	Ew tiştek şikestî bû.
He never feels so good when he is sick.	Ew qet ew qas baş nabe dema ku ew nexweş e.
The service was over and the light started.	Xizmet bi dawî bû û çira dest pê kir.
You will learn and possibly become a very important person.	Hûn ê fêr bibin û dibe ku bibin kesek pir girîng.
I do not reach out to one and the other world.	Ez xwe nagihînim yek û dinya din.
No, we do not care.	Na, me xem nake.
My voice speaks.	Dengê min dipeyive.
If you know one, please tell me.	Heke hûn yek dizanin, ji kerema xwe ji min re bêje.
I will learn soon.	Ez zû fêr dibim.
I would.	Belê.
She loved me too and this was against her father's wishes.	Wê jî ji min hez dikir û ev jî li dijî daxwaza bavê xwe.
Tomorrow will be perfect.	Sibe dê bêkêmasî be.
It was a life event that changed everything.	Ew bûyera jiyanê bû ku her tişt guherand.
There are four today.	Îro çar hene.
But it never works.	Lê ew qet kar nake.
Or not.	An jî ne wisa.
And it's time.	Û ew dem e.
You are married to free choice.	Te ji bijartina azad zewicî.
Of course she said yes.	Helbet wê gotibû erê.
We talked at length.	Em bi dirêjî axivîn.
I tried to understand this using two methods.	Min hewl da ku vê yekê bi karanîna du rêbazan fêm bikim.
I am definitely looking forward to the next trip.	Ez teqez li benda gera din im.
His mother will soon find out about him through the media.	Diya wî dê di demek nêzîk de bi riya medyayê li ser wî fêr bibe.
This means you have to do it yourself.	Ev tê wê wateyê ku divê hûn bi xwe bikin.
She did not miss a single step.	Wê gavekê jî ji dest xwe berneda.
For many reasons I was happy with this.	Ji ber gelek sedeman ez ji vê yekê kêfxweş bûm.
There are corpses near the gun.	Li nêzî çekê cenaze hene.
I have a daughter who goes to college.	Keçek min heye ku diçe zanîngehê.
Avoid contact with eyes.	Ji têkiliya bi çavan dûr bixin.
Thanks, but no.	Spas, lê na.
Our client thinks a little.	Muwekîlê me hinek difikirî.
She wanted to watch again.	Wê dixwest dîsa lê temaşe bike.
In the same way.	Di heman tiştî de.
Let your daughter lie to you.	Dev ji keça xwe derewan ji bo te.
I do not know anything in this environment.	Ez di vê hawîrdorê de tiştek nizanim.
She knew exactly what to do.	Wê tam dizanibû ku çi bike.
Sit down.	Rûnê.
It may take another four to five hours before it falls on the trees.	Dibe ku çar-pênc saetên din berî ku ew dakeve ser daran.
What comes in the character is the person.	Tiştê ku tê de karakter e, mirov e.
Here sex plays a secondary role to desire.	Li vir seks ji xwestekê re roleke duyemîn dilîze.
He hated sports and hated his body.	Ji werzîşê nefret dikir û ji bedena xwe nefret dikir.
The trees grew right up to her head.	Dar rast heta serê wê mezin bûn.
Without love your heart breaks a little.	Bê evîndar bûna dilê te hinekî diçirîne.
She is the mother of two daughters.	Ew dayika du keçan e.
She understood from the men.	Wê ji mêran fêm kir.
Maybe then the war will end.	Dibe ku wê demê şer biqede.
Many things were possible in that area.	Li wê qadê gelek tişt mimkûn bûn.
We know this and it should be.	Em vê yekê dizanin û divê ew be.
This made my daily work difficult.	Ji ber vê yekê xebatên min ên rojane zehmetî dikişand.
The important thing is the state and how you do it there.	Tiştê girîng dewlet e û hûn li wir çawa dikin.
They expect him to go home with someone.	Ew hêvî dikin ku ew bi kesekî re çûye malê.
His face shook.	Rûyê wî hejand.
Don’t forget to ask about bones and fat.	Ji bîr nekin ku hûn li ser hestî û qelew bipirsin.
When her sister shook her head, she was off her feet.	Dema xwişka wê serê xwe berda, ew ji peya bû.
But he mentioned guns.	Lê wî behsa çekan kir.
However this is not the case in the system.	Lêbelê di pergalê de ne wusa ye.
I wonder if they are doing it now.	Ez meraq dikim gelo ew niha wiya dikin.
It requires tools.	Ji bo wê pêdivî bi amûran heye.
They were unable to meet the large increase in demand.	Wan nikarîbûn bi mezinbûna mezin a daxwazê ​​re hevdîtin bikin.
In the market.	Li bazarê.
A quick question and comment.	Pirsek bilez û şîroveyek.
I need weapons.	Pêdiviya min bi çekan heye.
The head is empty of thought.	Serî ji ramanê vala ye.
It should be noted, the rest are the result of both.	Gerek were fikirîn, yên mayî encamên van herduyan in.
Maybe you have a special interest.	Dibe ku we eleqeyek taybetî heye.
As a result, they benefit from the ways in which their business grows.	Di encamê de, ew bi awayên ku karsaziya xwe pêşve diçin sûd werdigirin.
This is how we both met for the first time.	Bi vî awayî me her duyan cara ewil hev dît.
I'm not sure yet.	Ez hê ne bawer im.
It will then be stored in the database.	Dûv re ew ê li databasê were hilanîn.
Mean data consisted of three independent experiments.	Daneyên navîn ji sê ceribandinên serbixwe radiwestin.
This is what we need to find to help your wife.	Ya ku em hewce ne ku ji bo alîkariya jina we bibînin ev e.
Then eat.	Paşê bixwin.
The world is more interested in what is there than it should be.	Dinya ji ya ku divê be bêtir bi çi heye re eleqedar e.
Today was light.	Îro ronahî bû.
In seven years or so.	Di heft sal an de.
Open it again and close it.	Careke din vekir û dû re girt.
The ode was very nice, if a little small.	Ode pir xweş bû, heke piçek piçûk be.
You need to change your code in two places.	Hûn hewce ne ku koda xwe li du cihan biguherînin.
Take care of what you do with things.	Lênêrîna ku hûn bi tiştan re digirin.
We are independent.	Em serbixwe ne.
Really moves very quickly.	Bi rastî pir zû tevdigere.
Nothing serious, just a small business.	Tiştek cidî tune, tenê karsaziyek piçûk.
Give us what we want and let no one be harmed.	Tiştê ku em dixwazin bidin me û kes zirarê nebîne.
The same steps will be repeated for other treatment conditions.	Heman gav dê ji bo şertên din ên dermankirinê bêne dubare kirin.
Try to get rid of stress and give yourself another chance.	Biceribînin ku ji stresê azad bibin û dîsa şansek bidin xwe.
We are beautiful children.	Em zarokên xweş in.
She had nowhere else to go.	Cihê wê yê din tunebû ku biçe.
He can see her, but he really can't catch her.	Ew dikare wê bibîne, lê ew bi rastî nikare wê bigire.
And they are some of the companies that are in the travel industry.	Û ew hin pargîdan in ku di pîşesaziya rêwîtiyê de ne.
It just comes, it's the thing.	Ew tenê tê, tişt e.
There is nothing more dangerous.	Tiştek xeternaktir nîne.
By the way.	Birastî.
They have little left to lose.	Ji wan re hindik maye ku winda bikin.
I can immediately say what is inside of a person.	Ez dikarim di cih de bibêjim ka di hundurê mirov de çi heye.
Yes, the camera is bad.	Erê, kamera xirab e.
That's better !.	Ew çêtirîn e!.
I could barely see what was in front of me.	Min bi zor didîta ku çi li pêş min bû.
I hate them.	Ez ji wan nefret dikim.
It is unique.	Ew yekane ye.
Let me think about it.	Bila ez li ser wê bifikirim.
Conduct experiments based on what your people are telling you.	Li ser bingeha tiştê ku mirovên we ji we re dibêjin ceribandinan bimeşînin.
And it is not clear.	Û ew ne diyar e.
The first is the types of knowledge he uses.	Ya yekem celebên zanînê ye ku ew bikar tîne.
The man shows no sign of movement.	Mêrik ti nîşana tevgerê nade.
It does not matter.	Ew ne girîng e.
As if waiting for their hands and feet.	Wek li benda dest û lingê wan.
And therefore the most important.	Û ji ber vê yekê ya herî girîng.
I also love books.	Ez jî ji pirtûkan hez dikim.
But we need to go at the level, at some point.	Lê pêdivî ye ku em di astê de, di demekê de, biçin.
I'm pushing.	Ez zor dikim.
It is in one piece, low-plus.	Ew di yek perçeyê de ye, kêm-zêde.
Do not walk on the sidelines.	Li kêlekê nagere.
This is a good thing for me.	Ev ji bo min tiştekî baş e.
This is only mentioned once.	Ev tenê cara behsa wê tê kirin.
So her future husband will need money.	Ji ber vê yekê mêrê wê yê pêşerojê dê hewceyê drav be.
You do not need an expert to guide it.	Hûn ne hewce ne pisporek ku wê rêber bike.
She saw that he did not understand.	Wê dît ku wî fêm nekir.
That completely changed my life.	Ku bi tevahî jiyana min guhert.
The others sat on their hands.	Yên din li ser destên xwe rûniştin.
I think it works.	Ez difikirim ku ew dixebite.
Some solutions have been proposed for this as well.	Ji bo vê jî hin çareserî hatin pêşniyarkirin.
The car is waiting for you.	Otomobîl li benda te ye.
It just seems like such a real thing.	Ew tenê tiştek wusa rast xuya dike.
Had to know.	Diviyabû bizaniya.
They do not need it, they said.	Ji wan re ne hewce ye, wan got.
I also don’t think he knew that.	Ez jî nafikirim ku wî bi vê yekê dizanibû.
I do not remember how it started.	Nayê bîra min çawa dest pê kir.
On the plane.	Li ser balafirê.
He learned a few things that might have been important.	Wî çend tiştên ku dibe ku girîng bûn fêr kir.
And he tries to understand me.	Û ew hewl dide ku min fêm bike.
I doubt they will ever be.	Ez guman dikim ku ew ê carî bibin.
It was hard to let him go.	Zehmet bû ku wî berde.
One goes inside.	Yek diçe hundir.
And it was great.	Û mezin bû.
Prepare the food in a different way.	Xwarinê bi awayekî din amade bikin.
I do not think he ended up in a dark place.	Ez nafikirim ku ew di cîhê tarî de bi dawî bû.
They have weapons that work.	Çekên wan hene ku kar dikin.
I just got a lot of experience.	Min tenê gelek ezmûn girt.
It’s so easy that even a child can use it, and they do.	Ew qas hêsan e ku zarokek jî dikare wê bikar bîne, û ew dikin.
In fact, we have two, to be honest.	Bi rastî, em du hene, ji bo ku rast be.
Nor was he somewhere else in the room.	Ne jî ew li cihekî din di odeyê de bû.
I left the man's house and I entered a large field.	Ez ji mala mêrik derketim û ez ketim nav zeviyek mezin.
They say and everything.	Ew û her tiştî dibêjin.
The one on the left.	Yê li çepê.
When he started to cry, he was lifted up.	Dema ku wî dest bi girî kir, ew hat hildan.
I really want to see you again, he added.	Ez pir dixwazim we dîsa bibînim, wî zêde kir.
Now, three weeks later, he is still gone.	Niha, sê hefte paşê, ew hîn jî çûye.
Had to wait until the water receded.	Diviyabû li bendê bin heta ku av dakeve.
The texture of the frame was also nice.	Tewra çarçoweya ku tê de bû jî xweş bû.
We have to send it out tonight.	Divê em îşev bişînin derve.
This was not a family at first.	Ev pêşî ne malbatek bû.
I still did not want him to open the door.	Min hê nexwest ku ew derî veke.
This was recorded as the upper limit.	Ev wekî sînorê jorîn hate tomar kirin.
It is noon.	Ew nîvro nîvro ye.
This may be one of them.	Ev dibe yek ji wan.
We strive to get better and better every day.	Em dixebitin ku her roj baştir û çêtir bibin.
It is good and original.	Baş û orjînal e.
And not even his father, it seems.	Û ne bavê wî jî, xuya ye.
Everything was left behind.	Her tişt li pey xwe hiştin.
Let’s break this down into key areas.	Werin em vê yekê li qadên sereke veqetînin.
The shoes were too big.	Pêlav pir mezin bûn.
Stay at home.	Li malê bimîne.
They really are the rules.	Bi rastî ew qaîdeyên in.
She looked behind her.	Wê li paş xwe nêrî.
Maybe it will help.	Dibe ku ew ê bibe alîkar.
I listen to the reasons.	Ez li sedeman guhdarî dikim.
We chose not to be parents.	Me hilbijartiye ku em nebin dêûbav.
We do not know what it was.	Em nizanin ew çi bû.
Maybe next summer.	Dibe ku havîna pêşîn were.
It was a huge success, despite the old people.	Ew serkeftinek mezin bû, tevî mirovên pîr.
Run away from her house.	Ji mala wê direve.
This can be a very dangerous game.	Ev dibe ku lîstikek pir xeternak be.
We create with our emotions.	Em bi hestên xwe diafirînin.
These two also existed.	Ev her du jî hebûn.
Any help would be amazing.	Her alîkariyek dê ecêb be.
So some things are still in memory for further use.	Ji ber vê yekê hin tişt hîn jî ji bo karanîna bêtir di bîranînê de ne.
You may have heard of it.	Dibe ku we li ser wê bihîstibe.
Maybe I recognize ‘a’.	Dibe ku ez 'a' nas bikim.
We will prove it only for the future direction.	Em ê wê tenê ji bo rêgeziya pêşerojê îspat bikin.
A moment later we heard that the door was closed.	Demek şûnda me bihîst ku derî girtî ye.
This is news to me.	Ji min re nûçe ye.
The press release is after the break.	Daxuyaniya çapemeniyê piştî navberê ye.
Like maybe half an hour was too long.	Mîna ku belkî nîv saetek pir dirêj bû.
I will take your address book.	Ez ê pirtûka navnîşana xwe bistînim.
I do not think so.	Ez nafikirim ku ew e.
He based his article on what she had said in court.	Wî gotara xwe li ser tiştên ku wê di dadgehê de gotibû bingeh kir.
And how they hate it.	Û çawa nefret dikin.
She was a little worried because she had not done it before.	Ew hinekî fikar bû ji ber ku wê berê nekiribû.
One basic method of treatment is used by everyone.	Yek şêwazek bingehîn a dermankirinê bi her kesî re tê bikar anîn.
But it is good.	Lê baş e.
The image appears in the image box on the left.	Wêne di qutiya wêneya çepê de xuya dike.
I love it though.	Lêbelê ez jê hez dikim.
We did not hit anyone.	Me tu kesî nexist.
All women do.	Hemû jin dikin.
Wise man, good man.	Zilamê jîr, zilamê baş.
And it should be so here.	Û divê li vir wisa be.
She opened her eyes.	Wê çavek vekir.
Even when we walked in the red, we still had faith.	Dema ku em di nav sor de diçûn jî, dîsa baweriya me hebû.
Of course, this is not a new idea.	Bê guman, ev ne ramanek nû ye.
It looked like a thousand years ago.	Weke hezar sal berê xuya dikir.
He did not shoot me.	Teqe li min nekir.
He is good at making a radio.	Ew li ser kirina radyoyek baş e.
Undoubtedly there will be better ways to do all the analysis.	Bê şik dê rêyên çêtir hebin ku hûn hemî analîzê bikin.
These are the fans of your home.	Ev heyranên mala we ne.
However, there is no experimental data to support this claim.	Lêbelê, daneyên ceribandinê tune ku vê îdîayê piştgirî bikin.
We need easy access to data.	Pêdiviya me bi gihîştina hêsan a daneyan heye.
It is high.	Ew bilind e.
No one followed her and did not seem to be watching her.	Kesî li pey wê neçû û nedixuya ku li wê temaşe dikir.
There is a difference between truth and reality.	Cûdahî di navbera rastî û rastiyê de heye.
There are three other sections.	Sê beşên din jî hene.
Still not spoken.	Hîn jî nayê axaftin.
It needs to happen.	Pêdivî ye ku ev bibe.
The second table is when the job was completed on a site.	Tabloya duyemîn dema ku karek li malperek hate qedandin heye.
You are afraid to hurt me, but you will not.	Hûn ditirsin ku hûn zirarê bidin min, lê hûn ê nekin.
Cars are not very special.	Otomobîl pir taybetî ne.
Everyone knows inside, everyone knows outside.	Li hundir her kes dizane, li derve jî her kes dizane.
He was going the other way.	Ew diçû riyeke din.
He could not take on this responsibility because he could not read or write.	Ji ber ku nizanibû bixwîne û binivîsîne nikarîbû vê berpirsiyariyê bigirta.
But we are human beings, and we make bad decisions.	Lê em mirov in, û em biryarên xirab didin.
I want to see it over.	Ez dixwazim bibînim ku qediya.
He thought he now saw where his patient was going with this.	Wî difikirî ku wî nuha dît ku nexweşê wî bi vê yekê diçû ku derê.
He empowered me to take care of him.	Wî hêz da min ku ez lênêrîna wî bikim.
Old man.	Pîrê.
Cannot speak, can neither hear nor can speak.	Ne dikare biaxive, ne dikare bibihîze û ne jî dikare bilive.
Other than that, it's really easy to apply.	Wekî din, ew bi rastî hêsan e ku serîlêdanê bike.
No one needs it here.	Li vir tu kes hewce nake.
All it took was will and strength.	Ji bo wê tenê vîn û hêz lazim bû.
You learn the independent skills you need to become independent.	Hûn jêhatîbûnên serbixwe yên ku hûn hewce ne ku serbixwe bibin fêr dibin.
I wonder if you will help me with anything.	Ez meraq dikim gelo hûn ê bi tiştekê alîkariya min bikin.
In the next six years, four children were born and one died.	Di şeş salên din de, çar zarok çêbûn û yek mir.
It is at the bottom.	Ew li ber xwarê ye.
You never have perfect time.	Tu carî wextê bêkêmasî tune.
Only for me.	Tenê ji min re.
It was not so normal.	Ew qas ne asayî bû.
The sample size was small and from a single center.	Mezinahiya nimûne piçûk û ji navendek yekane bû.
The event received positive reviews.	Bûyer nirxandinên erênî wergirt.
In some ways it's the same as yours.	Di hin awayan de bi ya we re wekhev e.
He said his hand was heavy and dead.	Wî got ku destê wî giran û mirî bû.
I am not the subject of a test.	Ez ne mijara testê me.
She later found out that the accused had been stabbed.	Dûvre wê dît ku bersûc bi kêrê girtiye.
Then he sat next to his mother.	Paşê li tenişta diya xwe rûnişt.
One looked and they knew.	Yekî nêrî û wana zane.
And this is what our strategy should focus on.	Û ev e ya ku stratejiya me divê li ser bisekine.
You made the right decision.	Te biryara rast daye.
We pulled them and they pulled us too.	Me ew kişandin û wan jî em kişandin.
I just did not go there for no reason.	Ez tenê bê sedem neçûm wir.
This behavior is complex and not well understood.	Ev tevger tevlihev e û baş nayê fêm kirin.
Exactly the same.	Bi tevahî heman e.
Stay away from it.	Dûr be ji wê.
However, it is not necessary.	Lêbelê, ne hewce ye.
Give him time.	Wextê bide wî.
But that does not mean he has won the match point.	Lê ev nayê wê wateyê ku wî xala maçê bi dest xistiye.
There is a need for further research on this.	Li ser vê yekê hewcedarî bi lêkolînek bêtir heye.
We have a great love for both countries.	Hezkirina me ya mezin ji bo herdu welatan heye.
If it is a complete failure then science is impossible.	Ger ew bi tevahî têkçûn be wê demê zanist ne mimkûn e.
But still, it is.	Lê dîsa jî, ew e.
But, damn it, it would have been fun.	Lê, lanet, ew ê kêfxweş bûya.
And there was an interesting reason for this.	Û ji bo vê yekê sedemek balkêş hebû.
Many open issues are left for future research.	Gelek pirsgirêkên vekirî ji bo lêkolîna pêşerojê têne hiştin.
But here, too, they discovered that there are people who hate them.	Lê li vir jî, wan kifş kir, ku mirovên ku ji wan nefret dikin hene.
It is now in its first year.	Niha di sala yekem de ye.
Other than that, it didn’t matter.	Wekî din, ew ne girîng bû.
To make it happen again.	Ji bo ku ew dîsa bibe.
The father sat down.	Bav rûnişt.
However, this does not mean that.	Lê belê, ev nayê wê wateyê.
But he does not want to stay.	Lê ew naxwaze bimîne.
I definitely feel that way.	Ez teqez wisa hîs dikim.
Maybe he has learned.	Dibe ku ew hîn bûye.
The world wants to help, and that's very good.	Cîhan dixwaze alîkariyê bike, û ew pir baş e.
The best are the sea views.	Ya herî baş dîmenên deryayê hene.
I don’t think the management really wanted to play it.	Ez nafikirim ku rêveberî bi rastî dixwest ku ew bilîze.
Depending on where.	Bi ku derê ve girêdayî ye.
Another time and he stopped.	Demek din û ew sekinî.
My parents taught me better.	Dê û bavê min çêtir hînî min kiribûn.
I smiled back at him.	Min kenê wî vegerand.
I immediately fell asleep.	Ez di cih de ketim xew.
I let him catch me.	Min hişt ku ew min bigire.
At least, that was the plan.	Bi kêmanî, ew plan bû.
He worked hard and spent most of his money on us.	Gelekî dixebitî û piraniya pereyên xwe li ser me xerc dikir.
It was just an event.	Ev tenê bûyerek bû.
But the answer is obvious.	Lê bersiva wê diyar e.
There is something wrong there.	Li wir tiştek xelet e.
The children were first noticed.	Pêşî zarokan ferq kirin.
It had to be safe.	Diviyabû ku ew ewle be.
Instead, she shook her head.	Li şûna wê, wê serê xwe hejand.
I still don’t usually do.	Ez hîn jî bi gelemperî nakim.
No one will forget any details.	Kes dê ti hûrgulî ji bîr neke.
The last race was a different story.	Pêşbaziya paşîn çîrokek cûda bû.
No one was killed but the story was on paper.	Kes nehat kuştin lê çîrok bû kaxiz.
It took a moment or two to understand most of them.	Ji bo fêmkirina piraniya wan bîskek an du kêlî girt.
It is an important species.	Ew celebek girîng e.
But now, there are ways and means to do it.	Lê niha, rê û rêbazên ku hûn bikin hene.
No, they can not.	Na, ew nikarin.
But there are some flaws in this text.	Lê di vê nivîsê de hin xeletî hene.
For more information on the fair, please click here.	Ji bo bêtir agahdarî li ser fûarê, ji kerema xwe li vir bikirtînin.
Go ahead and run the program.	Pêşde biçin û bernameyê bimeşînin.
Maybe it was for the girl.	Dibe ku ji bo keçikê ew bû.
Alternatively, please leave your comments.	Wekî din, ji kerema xwe şîroveyên xwe bihêlin.
Everything has to change about us.	Divê her tişt li ser me biguhere.
You know how bad a business has been.	Hûn dizanin karsaziyek çiqas xirab bûye.
Significant differences are noted.	Cûdahiyên girîng têne destnîşan kirin.
Said, surprised at the offer.	Got, li pêşniyarê şaş ma.
You have to be ready for battle.	Divê hûn ji bo şer amade bibin.
I really wanted to get out of the bedroom.	Min pir dixwest ez ji odeya razanê derkevim.
We felt very good about ourselves.	Me ji xwe pir baş hîs kir.
No, such a cool and beautiful person cannot be human.	Na, mirovekî ewçend sar û bedew nikare bibe mirov.
Reaching and talking is easier than ever.	Gihîştin û axaftin ji her demê hêsantir e.
They had spent a wonderful summer of love.	Wan havînek xweş a evînê derbas kiribû.
We are in place.	Em li cîhê ne.
The common denominator of these places is this.	Tişta hevpar a van cihan ev e.
It will change everything in the area and beyond.	Wê li herêmê û dervayî wê her tişt biguhere.
You may be aware of it too.	Dibe ku haya we jê hebe jî.
The silence was complete.	Bêdengî tev bû.
Turn off the radio first.	Pêşî radyoyê qut bikin.
I want to explain them to you in detail.	Ez dixwazim wan bi berfirehî ji we re vebêjim.
She had already given up.	Wê berê xwe da.
Such perfect white teeth.	Diranên spî yên wusa bêkêmasî.
I wonder if now is the time to ask.	Ez meraq dikim gelo niha dema pirsê ye.
Was the head of the family.	Serê malbatê bû.
They are just not defined.	Ew tenê ne diyarkirî ne.
My brother is at work.	Birayê min di kar de ye.
The perfect apartment for a couple.	Ji bo cotek daîreyek bêkêmasî.
They are not such a thing.	Ew ne tiştekî wisa ne.
Continues, always gives himself to the world.	Berdewam dike, her tim xwe dide dinyayê.
I do not have this.	Ya min ev nîne.
As a boy, he did so and found success.	Wekî kurik, wî wusa kir û serfirazî dît.
Some get sick.	Hinekî nexweş dikevin.
Maybe I miss her.	Dibe ku ez bêriya wê bikim.
I was him once and he will be me soon.	Ez carekê ew bûm û ew ê di demek nêzîk de bibe ez.
Water pressure problems.	Pirsgirêkên zexta avê.
Apparently this was not the case.	Xuya ye ku ev ne wisa bû.
He did not know what to expect.	Wî nizanibû ku çi hêvî dike.
The truth is true and nothing will change.	Rastî rastî ye û tu tişt wê naguhere.
If you invest in it, it will succeed.	Ger hûn li ber sermayê bidin, ew ê bi ser bikeve.
Wait until you feel ready.	Li bendê bimînin heya ku hûn xwe amade hîs bikin.
Having some food in my stomach helped.	Hebûna hin xwarinê di zikê min de bû alîkar.
Really what you want.	Bi rastî hûn çi dixwazin.
Not used as an independent character.	Ne wekî karakterek serbixwe tê bikar anîn.
It’s just a song.	Ew tenê stranek e.
Just stay on my back and protect yourself.	Tenê li ser pişta min bimîne û xwe biparêze.
Consider us friends.	Me bihesibînin heval.
He does not see this.	Ew vê yekê nabîne.
But there was no one to see him.	Lê kes tunebû ku wî bibîne.
It will take half an hour.	Wê nîv saetê bisekine.
Maybe they smile at me.	Dibe ku ew bi min re bişirînin.
Couldn't have been it.	Ne dikaribû ew bûya.
Available data.	Daneyên heyî hene.
She is really beautiful.	Ew bi rastî bedewek e.
You have to kill the boy.	Divê hûn kurik bikujin.
It would seem that they have created an amazing picture, standing together.	Dê xuya bikin ku wan wêneyek ecêb çêkiriye, li hev rawestiyane.
The time has come, the time has passed.	Dem hat, dem derbas bû.
There is a common shower in the rooms.	Di jûreyan de serşoyek hevpar heye.
That was about two weeks ago.	Ew nêzîkî du hefte berê bû.
The customer is in the sleeping position.	Xerîdar di pozîsyona razanê de ye.
But nothing really went wrong.	Lê tiştek rast neçû.
So, do not even try.	Ji ber vê yekê, ne jî hewl bikin.
I tried to sleep again but could not.	Min hewl da ku ez dîsa razêm lê nekarî.
The two then entered an apartment together.	Paşê her du bi hev re ketin apartmanekê.
He was glad they took him seriously.	Kêfxweş bû ku wan wî cidî digirtin.
It was a perfect dream to play with.	Ew xewnek bêkêmasî bû ku meriv pê re bilîze.
Good luck!.	Bextê te xweş bî!.
The statement is not for future reference only.	Daxuyanî ne tenê ji bo referansa pêşerojê ye.
It is possible to go to the village or stay in the village.	Çêdibe ku biçin gund an jî li gund bimînin.
Because there were none.	Ji ber ku tune bûn.
You can see the result in the pictures below.	Hûn dikarin encamê di wêneyên jêrîn de bibînin.
My grief.	Şîna min.
Look, if you really want to do that you can.	Binêrin, heke hûn bi rastî dixwazin wiya bikin hûn dikarin.
You know how you look.	Hûn dizanin ku hûn çawa xuya dikin.
I just thought about it.	Ez tam li ser wê fikirîm.
But usually that's not my style.	Lê bi gelemperî ew ne şêwaza min e.
We never heard from him again.	Me careke din ji wî nebihîst.
He approached.	Wî nêzîkî xwe kir.
See the example for me.	Nimûneyê ji min re bibînin.
She needs your help now.	Ew niha hewceyê alîkariya we ye.
Distribute help !.	Alîkarî belav bikin!.
Every project is different, as are our customers.	Her proje cûda ye, wekî xerîdarên me.
Here the magic is heavy.	Li vir efsûn giran e.
To explain the results, we gave a simple model.	Ji bo ravekirina encaman, me modelek hêsan da.
The man who looked at him said, man, there was nothing free.	Zilamê ku lê mêze kir got, mêro, tiştek azad nebû.
Stir in the wine.	Di şerabê de birijînin.
Play with your taste.	Bi tama xwe bilîzin.
There are many ways to do this.	Gelek awayên ku vê yekê bikin hene.
But she said other things as well.	Lê wê tiştên din jî got.
Some that do not last.	Hinekên ku dom nakin.
Practice is important.	Pratîk girîng e.
It was soon explained.	Ew zû hate ravekirin.
Or maybe it was some other way.	An jî dibe ku ew bi awayekî din bû.
I can no longer walk you around.	Ez êdî nikarim te biçim dora xwe.
You will not understand.	Hûn ê fêm nekin.
But the sentence is not absolute.	Lê hukm ne mutleq e.
He chose his words carefully.	Wî gotinên xwe bi baldarî hilbijart.
No one needs to know.	Ne hewce ye ku kes bizanibe.
, when they shared a bottle of wine.	, gava wan şûşeyek şerabê parve kirin.
What we see, we see everything.	Tiştê ku em dibînin, em her tiştî dibînin.
Informed consent was obtained from each patient.	Ji her nexweşek razîbûna agahdar hate girtin.
Bring us your plan, we are ready to work with you.	Plana xwe ji me re bînin, em amade ne ku bi we re bixebitin.
He said he was beautiful, and smart.	Wî got ku ew bedew, û jîr bû.
Not in his way.	Ne bi awayê wî bû.
Calls for help were ignored.	Bangên alîkariyê hatin paşguhkirin.
The air was still growing.	Hewa hê mezin dibû.
But that is an idea.	Lê ew ramanek e.
Faces slowly watch them as they go.	Rûyên hêdî li wan temaşe dikin ku ew diçin.
Can't get anything done.	Nikare tiştekî bi dest bixe.
Listen to them first.	Pêşî li wan guhdarî bikin.
And that's right.	Û ew rast.
There is a long, long way to go.	Rêyeke dûr û dirêj heye.
Naturally this is a very secretive group.	Bi xwezayî ev komeke pir veşartî ye.
There is security in the numbers.	Di hejmaran de ewlehî heye.
Next, close the small door.	Paşê, deriyê biçûk girt.
We have some ideas as to who can participate.	Hin ramanên me hene ka kî dikare beşdar bibe.
I was lost in my youth.	Di ciwaniya xwe de ji min re winda bû.
Request police protection.	Daxwaza parastina polîsan bikin.
Some children were really scared of the man.	Hin zarok bi rastî ji mêrikê ditirsiyan.
But she has it, because it's worth it.	Lê wê ew heye, ji bo ku ew hêja ye.
Just do these things.	Tenê van tiştan bikin.
At first I thought the storms were coming.	Di destpêkê de fikirî ku bahozan tê.
This is an interesting word.	Ev gotineke balkêş e.
Then let out a sigh.	Paşê bêhna xwe berda.
I think he was just a little lost.	Ez difikirim ku ew tenê hinekî wenda bû.
However, every industry is different.	Lêbelê, her pîşesaziyê cûda ye.
First, nothing else comes of it.	Ya yekem, ne tiştek din tê de.
Not in the true sense.	Ne di wateya rast de.
Surprisingly he never left us.	Eceba wî tu carî dev ji me berneda.
However they did not provide much information.	Lêbelê wan gelek agahî nedan.
But those steps are not wrong.	Lê ew gav ne xelet in.
One evening my parents went to dinner and the cinema.	Êvarekê dê û bavê min çûn şîvê û sînema.
His argument is different from hers.	Argumana wî ji ya wê cuda ye.
That speech can be positive or negative.	Ew axaftin dikare erênî an neyînî be.
The result is the same then.	Wê demê jî encam heman e.
He also does not want to do that.	Ew jî naxwaze vê yekê bike.
But they did not come.	Lê nehatin.
Experience is important, yes.	Ezmûn girîng e, erê.
So let’s start, as we want to continue.	Ji ber vê yekê em dest pê bikin, wekî ku em dixwazin berdewam bikin.
Things are very quiet.	Tişt pir bêdeng in.
Send as much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin bişînin.
Okay, let’s go.	Baş e, em herin.
His eyes remained closed for a long time.	Çavên wî demeke dirêj girtî man.
The hands were dry.	Bi destan zuwa bû.
The others followed.	Yên din li dû xwe ketin.
The girl left herself at the table.	Keçik xwe berda ser masê.
However, skills are also important.	Lêbelê, jêhatîbûn jî girîng in.
This is not a chance.	Ev ne şans e.
That war, you might win.	Ew şer, dibe ku hûn bi ser bikevin.
We need to get rid of it.	Divê em jê rehet bibin.
I want to know what happened in the end.	Ez dixwazim bizanim di ya dawî de çi qewimî.
Definitely lived longer than we expected.	Bê guman ji ya ku me hêvî dikir bêtir jiya.
The stone sat on the edge of the foot of the bed.	Kevir li qiraxa lingê nivînê rûnişt.
I counted that family.	Min ew malbat hesiband.
You never know what he will throw at you.	Hûn qet nizanin ku ew ê çi bavêje ser we.
It was a huge impact in itself.	Ew bi serê xwe bandorek mezin bû.
Their work was enjoyable in every way.	Di her warî de karkirina wan kêfxweş bû.
Some are afraid of fire.	Hinek ji agir ditirsin.
There is something about her original clothes.	Li ser cilên wê yên orîjînal heye.
We must really succeed.	Divê em bi rastî jî bi ser bikevin.
Why would you lie, it would make no sense.	Ma hûn ê çima derewan bikin, dê ti wateya wê tune be.
The man fired a shot between his eyes when he arrived.	Mêrik dema ku dihat, gule berda navbera çavên wî.
I told him no last week.	Min hefteya borî jê re got na.
Prove that it is true.	Îspat bikin ku ew rast e.
As they can tell you, however, do not write a book by yourself.	Wekî ku ew dikarin ji we re bêjin, lêbelê, pirtûkek bi xwe nanivîse.
Mix them well.	Ew baş tevlihev bikin.
It will not be right to get out of my mouth.	Ew ê rast neyê ku ji devê min derkeve.
I did not know what to say.	Min nizanibû ku ez çi bibêjim.
The political economy of mass media.	Aboriya siyasî ya medyaya girseyî.
The limitation is that our sample was young and healthy.	Sînorkirin tê de heye ku nimûneya me bi rengek ciwan û saxlem bû.
His skin is white and yours is black.	Çermê wî spî ye û yê te jî reş e.
He is still there.	Ew hîn jî li wir e.
Somehow it was her foundation.	Bi rengekî ew bingeha wê bû.
Yes, it feels right.	Erê, ew rast hîs dike.
That is nice.	Ev xweş e.
Removed to hospital before being arrested.	Beriya ku bê girtin rakirin nexweşxaneyê.
I can make more music.	Ez dikarim bêtir muzîkê bikim.
I did not give our names.	Min navên me nedan.
It is the only way to enhance the average quality.	Ew riya yekane ye ku meriv kalîteya navîn bilind bike.
Please add your thoughts.	Ji kerema xwe ramanên xwe zêde bikin.
That was after.	Ew piştî bû.
I did that.	Min wisa kir.
Behind these rights is the power of law.	Li pişt van mafan hêza hiqûqê heye.
I guess, that's the problem.	Ez texmîn dikim, ev pirsgirêk e.
I order you to return to your planet.	Ez emir dikim ku hûn vegerin gerestêrka xwe.
Slowly, he sat down again.	Hêdî hêdî, ew dîsa rûnişt.
You know this now.	Hûn vê niha dizanin.
And she had a voice.	Û dengê wê hebû.
It was the worst name we could think of.	Navê herî xirab bû ku em lê bifikirin.
He took a step back, then another step.	Wî gavek paşde avêt, paşê gavek din.
Some of our results are really consistent with this comment.	Beşek ji encamên me bi rastî bi vê şîroveyê re hevaheng in.
There was something every day.	Her roj tiştek hebû.
And remember my words.	Û gotinên min bînin bîra xwe.
At least he did not think so.	Qe nebe ew wisa nedifikirî.
List the values ​​of the current stock on one side.	Li aliyekî wan nirxên pargîdaniya heyî navnîş bikin.
Each development team is based on a specific unit within the business.	Her tîmek pêşveçûnê li ser yekînek taybetî di hundurê karsaziyê de ye.
He sat in front of his chair.	Ew li pêş kursiya xwe rûnişt.
Of course, it did not come before my eyes.	Bê guman, ew li ber çavên min nehat.
They make a short speech.	Ew axaftinek kurt dikin.
It can make a big difference.	Ew dikare cûdahiyek mezin çêbike.
I picked up his card and then called.	Min karta wî girt û paşê telefon kir.
It makes things a lot easier.	Ew tiştan pir hêsantir dike.
It was his, the one he loved to buy.	Ew ya wî bû, ya ku ew jê hez dikir bikira.
But he did not want to join them.	Lê ew nedixwest tevlî wan bibe.
The law is the same.	Yasa jî wisa ye.
No hearing required.	Ne bihîstin hewce ye.
You have to talk to me not me.	Divê tu pê re biaxivî ne ez im.
I am proud of them.	Ez bi wan serbilind im.
Please think about what you are saying.	Ji kerema xwe bifikire ka tu çi dibêjî.
They welcomed me to my garden.	Ew li baxçeyê min bi xêr hatin.
Watch TV tonight.	Îşev televîzyonê temaşe bikin.
We were disappointed.	Me xemgîn kir.
Really a lot everywhere.	Bi rastî li her derê pir zêde.
They become part of the story.	Ew dibin beşek ji çîrokê.
It had been a long time since she had noticed.	Demek dirêj bû ku wê ferq nekiribû.
Stories or books never die but they will change shape.	Çîrok an pirtûk qet namirin lê ew ê şikil biguherînin.
There is video evidence.	Delîlên vîdyoyê hene.
I had to learn, in some cases, different dreams.	Diviyabû ez fêr bibim, di hin rewşan de, xewnên cûda.
Finally you are at peace.	Di dawiyê de hûn di aştiyê de bin.
In other words, yes.	Bi gotineke din, erê.
I know when to carry a knife, like you.	Ez dizanim kengî kêrê hilgirim, mîna te.
But a new reality is taking place.	Lê rastiyeke nû pêk tê.
However his son was sent on a fleet.	Lêbelê kurê wî bi keştiyek revê şandin.
I can not forget the details.	Ez nikarim hûrguliyan ji bîr bikim.
It is not ideal.	Ew ne îdeal e.
Multiple saves are required in each conversion table.	Gelek hilanîn di her tabloya guheztinê de pêdivî ye.
Salvation was collected in groups.	Rizgarî di nav koman de hate berhev kirin.
I think it was two years ago now.	Ez difikirim ku ew du sal berê niha bû.
They were tense and weak.	Tenzîk û zirav bûn.
The opportunity invited me to add something useful.	Derfetê gazî min kir ku ez tiştek kêrhatî lê zêde bikim.
The girl was dead.	Keçek mirî bû.
And the dog will see it.	Û kûçik wê bibînim.
I can not beat or say give up.	Ez nikarim lêxim an jî bêjim dev jê berde.
They are not our blood, but they hate us.	Ew xwîna me ne, lê ew ji me nefret dikin.
He must get out of them.	Divê ew ji nav wan derkeve.
And, it must be said, a few things to buy.	Û, divê bê gotin, çend tiştên ku bikirin.
Everyone is happy again.	Her kes dîsa kêfxweş e.
It was just an amazing thing.	Ew tenê tiştek ecêb bû.
They will be waiting for us.	Ew ê li benda me bin.
This book is just the beginning.	Ev pirtûk tenê destpêkek e.
Prepare yourself this will be around for a while.	Xwe amade bikin ev yek dê ji bo demekê li dora xwe be.
It might be a good time to call it night.	Dibe ku demek baş be ku meriv jê re bêje şev.
I wondered what she saw.	Min meraq kir ku wê çi dît.
Have sex, and then be the first to file.	Seksê bikin, û paşê pêşî bibin ku pelê bikin.
A year and a half ago or so.	Berî salek û nîv an.
Again there was no response.	Dîsa tu bertek derneket.
I do not want to hear about the departure anymore.	Ez naxwazim êdî qala çûyînê bibihîzim.
One solution I can think of is sharing this great address.	Yek çareseriyek ku ez dikarim bifikirim parçekirina vê navnîşa mezin e.
Even if it changes, it will not help.	Ger ew biguhere jî, ew ê ne alîkar be.
Stopped suddenly.	Ji nişka ve rawestiya.
Please contact me with any questions and comments.	Ji kerema xwe bi her pirs û ramanan re bi min re têkilî daynin.
It can only mean one thing.	Ew dikare tenê yek tiştek wateya.
I waited but did not listen to her door.	Ez li bendê mam lê guh neda deriyê wê.
The effect of this on the results is discussed below.	Bandora vê li ser encaman li jêr tê nîqaş kirin.
But no, the sound comes from above.	Lê na, deng ji jor tê.
Be open with your feelings.	Bi hestên xwe re vekirî bin.
And now there was a murder in his hands.	Û niha di destên wî de kuştinek hebû.
Six steps out of three steps on the field.	Şeş gav ji sê gavên li meydanê.
My mother just took it.	Diya min tenê girt.
Except me and you.	Ji bilî min û te.
It will be a great time.	Ew ê demjimêrek mezin be.
Three more minutes.	Sê deqîqeyên din.
So he turned his back on his chair and took his story.	Ji ber vê yekê ew pişta xwe da kursiya xwe û çîroka xwe hilda.
But he responds very quickly that he will move forward.	Lê ew pir zû bersivê dide ku ew ê bi pêş de biçe.
So learn about them.	Ji ber vê yekê li ser wan fêr bibin.
I hope it comes.	Ez hêvî dikim ku ew were.
I will not run away.	Ez ê nerevim.
It was a difficult but necessary journey.	Ew rêwîtiyek dijwar lê pêwîst bû.
I just want to not talk about it.	Ez tenê ji bo ku ez li ser wê nepeyivim.
I tell her that people do not know her.	Ez jê re dibêjim ku gel wê nas nake.
And that's why you want it to be obvious.	Û ji ber vê yekê hûn dixwazin ku ew eşkere be.
In general, the program is effective but can be improved.	Bi gelemperî, bername bi bandor e lê dikare were çêtir kirin.
You may not catch it.	Dibe ku hûn wê negirin.
She just wanted to see you.	Wê tenê dixwest ku te bibîne.
They were not children.	Ew ne zarok bûn.
She is a child like a real and pure woman.	Ew zarokek mîna jinek rast û paqij e.
You have to pay for what you have.	Divê hûn tiştên ku we hene bidin.
But we live with it.	Lê em pê re dijîn.
Their windows are bright, with thousands of them.	Pencereyên wan geş, bi hezaran ji wan.
Tell them we have thanks.	Ji wan re bêjin spasiyên me hene.
I paid attention to why this happens.	Min bala xwe dayê ku çima wisa dibe.
I can not see.	Ez nikarim bibînim.
Increase the value of your home as it meets your changing needs.	Dema ku hewcedariyên xwe yên guhêrbar bicîh tînin nirxa xaniyê xwe zêde bikin.
The second player places a circle on another free square.	Lîstikvanê duyemîn çemberek li çarşeyek din a belaş datîne.
Download a free trial now to get started.	Ji bo ku hûn dest pê bikin nuha ceribandinek belaş dakêşin.
He is a young man living among men.	Ew xortek di nav mirovan de dijî.
Each stop was an idea.	Her rawestgeh ramanek bû.
It will be pointed out that this may not be possible.	Dê were xuyang kirin ku dibe ku ev ne gengaz be.
I am very excited.	Ez pir bi heyecan im.
A few others are on holiday with money.	Çend kesên din di betlaneya bi pere de ne.
She saw some changes in him.	Wê hin guhertin di wî de dît.
I do not know where the problem is.	Nizanim pirsgirêk li ku ye.
I was a little too close.	Ez hinekî jî nêzîk bûm.
Said it was.	Got ku ew bû.
There is nothing to be found there.	Tiştek ku li wir were dîtin tune.
These things do not exist.	Ev tişt nînin.
He is a good doctor.	Ew yek bijîjkek baş e.
That's not something people should try to develop.	Tiştekî ku divê mirov hewl bide pêşde bibe ne ew e.
I will not take it seriously.	Ez wê cidî negirim.
This means something to him.	Ev ji bo wî watedar e.
Soft tissue gas was detected in four patients.	Di çar nexweşan de gaza tevna nerm hate naskirin.
I told them that one was there.	Min ji wan re got ku ew yek li wir bû.
Then go to the left doors.	Dûv re biçin ber deriyên çepê.
I never ate anything other than food.	Min ji bilî xwarinê qet tiştek nexwar.
It really is a shock.	Bi rastî şokek e.
And maybe it will get worse in the test.	Û dibe ku ew ê di ceribandinê de xirab bike.
He stood up.	Ew li ber xwe da.
So there are two people.	Ji ber vê yekê du kes in.
If not, he can live with the loss.	Heke ne, ew dikare bi windabûnê bijî.
But it goes beyond that.	Lê ew ji wêdetir diçe.
His legs rested on the side of her bed.	Lingên wî ew vegerandin kêleka nivîna wê.
You know things.	Hûn tiştan dizanin.
As he says.	Mîna ku ew dibêje.
My little brother.	Birayê min ê biçûk.
Worked in the field of education.	Di warê perwerdeyê de xebitî.
You will see a hand like a number.	Hûn ê destek mîna jimarek bibînin.
I want to see my group again.	Ez dixwazim koma xwe dîsa bibînim.
Divide the second decisions.	Biryarên duyemîn dabeş bikin.
I did not like to talk about it.	Min jê hez nedikir ku li ser bipeyivim.
Toss with the chicken inside.	Bi mirîşkê ve bavêjin hundir.
But it is a very common place.	Lê ew ji cihekî pir gelemperî ye.
She could let her anger subside.	Wê dikaribû bihêle ku hêrsa wê bêdeng bimîne.
The cause of death has not been announced.	Sedema mirinê nehatiye ragihandin.
But you are welcome as long as you want to stay here.	Lê hûn bi xêr hatin heta ku hûn dixwazin li vir bimînin.
I did not bring it either.	Min ew jî neanî.
I know what the definition of a set is.	Ez dizanim pênaseya setê girêdayî çi ye.
Often she wonders why she never thought to herself.	Pir caran wê ji xwe dipirsî ka çima wê bi xwe qet nefikirî.
This panel includes the following community members.	Di vê panelê de endamên civakê yên jêrîn hene.
Pressure control is slow in response speed.	Kontrola zextê di leza bersivê de hêdî ye.
We just want everyone to enjoy the flowers.	Em tenê dixwazin ku her kes ji kulîlkan kêfxweş bibe.
This is the case for many applications and programs.	Ji bo gelek sepan û bernameyan wisa ye.
It is, of course, not necessary.	Ew, bê guman, ne hewce ye.
I could read his thoughts from his face.	Min dikaribû ramanên wî ji rûyê wî bixwînim.
That morning at the last minute, he changed his mind.	Wê sibê di deqeya dawî de, wî fikra xwe guherand.
Hell, a tough month.	Dojeh, mehek dijwar e.
It does not hurt a bit.	Piçekê neêşîne.
I can not tell her everything that has happened since we went together.	Ez nikarim ji wê re her tiştê ku ji dema ku em bi hev re çûne bibêjim.
Deep down, he was just one of those people.	Di kûrahiya xwe de, ew tenê yek ji wan kesan bû.
His brother was sleeping a few feet away.	Birayê wî çend metre dûrî xewê bû.
I love money.	Ez ji pereyan hez dikim.
And it can not be good.	Û ew nikare baş be.
The next morning was not like that.	Serê sibê ne wisa bû.
It was great for me.	Ji bo min pir mezin bû.
You can see that war is happening.	Hûn dikarin bibînin ku ew şer diqewime.
The other is younger, but not younger.	Yê din ciwantir e, lê ne ciwan e.
It's just a big part of my life.	Ew tenê beşek mezin ji jiyana min e.
Everyone was very happy with the food.	Her kes ji xwarinê pir kêfxweş bû.
Everyone does this, directly.	Her kes vê yekê dike, rasterast.
Thank you so much for both of you.	Gelek spas ji bo we herduyan.
Everyone who knew her said she was a real woman.	Her kesê ku wê nas dikir digot ku ew jinek rast bû.
Just do the right thing.	Tenê tiştê ku rast e bikin.
However I never do.	Lêbelê ez qet carî nakim.
He lives in memories, but eventually he too will pass.	Ew di bîranînan de dijî, lê di dawiyê de ew jî dê derbas bibe.
His wife survived.	Jina wî sax ma.
No one is above the law.	Tu kes jî ne di ser qanûnê re ye.
A hair on her head does not appear.	Mûyek serê wê xuya nake.
They talked overnight.	Wan şevek bi hev re axaftin kirin.
The important thing is that you feel them together in the present moment.	Ya ku girîng e ev e ku hûn di dema niha de wan bi hev re hîs bikin.
I had a wonderful week.	Min hefteyek xweş derbas kir.
I really recommended it.	Min bi rastî pêşniyar kir.
I believe everything can be worked out.	Ez bawer im ku her tişt dikare were xebitandin.
I was criticizing your existence, the person and the life you created.	Min hebûna xwe, kes û jiyana ku te afirand rexne dikir.
I pushed it away.	Min ew dûr xist.
The biggest mistake you will make is to give up on your dreams.	Xeletiya herî mezin ku hûn ê bikin ev e ku dev ji xeyalên xwe berde.
This was the only car waiting outside.	Ev tenê otomobîla ku li derve li bendê bû.
Throw your whole body into that bed.	Tevahiya laşê xwe bavêje nav wê nivînê.
But it is not over yet.	Lê hê dawî ne hatiye.
This gave the young men an idea.	Vê yekê ramanek da xortan.
There was too much money in it.	Pir zêde pere tê de hebû.
God was about to take a step.	Xwedê nêzîk bû ku gav bavêje.
We will make sure no one is injured or killed.	Em ê teqez bikin ku kes birîndar nebe û neyê kuştin.
Well, the gog was no longer in her area.	Welê, gog êdî di qada wê de bû.
They never understood that military power is limited.	Wan qet fêm nekir ku hêza leşkerî sînordar e.
He told me to do it again.	Wî ji min re got ku ez careke din bikim.
He placed her on a table in her hospital room.	Wî ew li ser maseyek li odeya wê ya nexweşxaneyê danî.
All concerned parties will be informed.	Hemû aliyên pêwendîdar dê bên agahdarkirin.
There is no need for this to happen.	Ne hewce ye ku ev yek bibe.
If you do not want to be part of it, that's fine.	Ger hûn nexwazin bibin beşek wê, ew baş e.
It can be added in a reasonable amount.	Ew dikare di mîqdarek guncan de were zêdekirin.
A thorough history was taken and a full physical examination was performed.	Dîroka hûrgulî hate girtin û muayeneya fîzîkî ya tevahî hate kirin.
I just wanted him free.	Min tenê ew azad xwest.
That is, look at the situation.	Yanî li rewşê binêre.
Add half a glass of white wine.	Nîv qedehek şeraba spî lê zêde bikin.
I came to tell him.	Ez hatim ku jê re bêjim.
Will be guilty.	Dê sûcdar be.
They are an amazing example of how families should be.	Ew mînakek ecêb in ku divê malbat çawa bin.
Then it got better.	Paşê baştir bû.
There is a quiet time.	Demek bêdeng heye.
And people will not be able to find it for you.	Û mirov nikarin wê ji we re peyda bikin.
The point was to keep one of the beliefs he believed in.	Mesele ew bû ku yek baweriya ku wî pê bawer bû bimîne.
I asked what was happening.	Min dipirsî ka çi diqewime.
He felt he had no choice.	Wî hîs kir ku tu çareya wî tune.
The father and son remained in good health.	Bav û kur di nava başiyê de man.
Hence the size of each person’s living space.	Ji ber vê yekê mezinahiya qada jiyanê ya her kesek.
For a seven-year-old, this was a very good question.	Ji bo zarokek heft salî, ev pirsek pir baş bû.
The women decided to run away and take the girl with them.	Jinan biryar da ku birevin û keçikê bi xwe re bibin.
We come together and we help each other.	Em li hev tên û em alîkariya hev dikin.
Yet they are not in hell.	Lêbelê ew ne di dojehê de ne.
It really is the season of making or breaking.	Ew bi rastî demsala çêkirin an hilweşînê ye.
Of course it will.	Bê guman wê.
He was thin and tall, with a small face.	Ew zirav û dirêj, bi rûyekî piçûk bû.
You are not wise to me.	Tu ji min re aqil nîne.
Or because it has helped you a lot in the future.	An jî ji ber ku wê di paşerojê de pir alîkariya we kiriye.
I know her, you know her too.	Ez wê nas dikim, hûn jî wê nas dikin.
Maternal population.	Nifûsa dayikan.
You can’t just go and go.	Tu nikarî bi tenê biçî û biçî.
They enjoy it more than you.	Ew ji we bêtir kêfxweş dibin.
However, the healing of the body itself was not found.	Lêbelê, dermankirina laş bixwe nehate dîtin.
Yes, marriage is good for economic success.	Erê, zewac ji bo serkeftina aborî baş e.
Will do anything to improve our taste.	Dê tiştekî bike ku tama me baştir bike.
Bring me to him.	Min bîne ba wî.
The race of humans, the ones we survived.	Nijada mirovan, yên ku em sax mane.
I wanted to try it once.	Min xwest ez carekê biceribînim.
Just give me a try, and let’s see where it goes.	Tenê min biceribîne, û ka em bibînin ka ew li ku digihîje.
I have people to worry about.	Gelê min heye ku ez li ser xemgîn bikim.
We drank coffee.	Me qehwe vexwar.
But according to the reality on the ground there, this is the case.	Lê li gorî rastiya li ser erdê li wir, ev rewş e.
They have to see for themselves.	Divê ew bi xwe bibînin.
Says he will catch them tomorrow.	Dibêje ew ê sibê wan bigire.
He taught there for thirty years.	Sîh salan li wir mamostetî kir.
Therefore, some other elements seem necessary.	Ji ber vê yekê, hin hêmanên din hewce xuya dike.
I do not want more than my salary.	Ez ji heqê xwe bêtir naxwazim.
Plans to go to school.	Plan dike ku biçin dibistanê.
It’s beautiful here.	Li vir xweş e.
I could smell it.	Min bêhna wê hîs dikir.
Will you be able to catch yourself.	Ma hûn ê bikaribin xwe bigirin.
I just want the game for you and then see your response.	Ez tenê lîstikê ji bo we dixwazim û paşê berteka we bibînim.
Thanks for the advanced answers.	Spas ji bo bersivên pêşkeftî.
There may be incorrect content, problems or other limitations.	Dibe ku naverok xeletî, pirsgirêk an sînorkirinên din hebin.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
Life was beautiful.	Jiyan xweş bû.
Shake, fold and bring to a boil.	Bihejînin, bipêçin û bînin ber kelandinê.
Half a step is sometimes called a step and right.	Ji nîv gavê re carinan gav û rast tê gotin.
I was very upset.	Ez pir xemgîn bûm.
You can do anything with your life.	Hûn dikarin bi jiyana xwe re her tiştî bikin.
The light brought the stone to life.	Ronahî kevir da jiyandin.
And this book is just as fresh.	Û ev pirtûk jî wek teze ye.
Her yellow hair and her blue eyes were very light.	Porê wê yê zer û çavên wê yên şîn ên pir sivik hebûn.
We can not stay here either.	Em jî nikarin li vir bimînin.
I worked straight all week.	Ez hefteyek tevahî rasterast xebitîm.
They both decided it was time to go.	Herduyan biryar da ku ew dem e ku biçin.
That said, guys think it’s great.	Wê got, guys difikirin ku ew pir baş e.
From following our dreams.	Ji şopandina xeyalên me.
The right man.	Mêrê rast.
There was a great deal of enthusiasm among everyone.	Di nava her kesî de coşeke mezin hebû.
I will not give you what you are looking for.	Tiştê ku tu lê digerî ez nadim te.
We fear the worst.	Em ji ya herî xirab ditirsin.
I know it's instant.	Ez dizanim ew tavilê ew e.
She sat across from him.	Li hemberî wî rûniştibû.
The result of today’s live match.	Encama maça îro ya zindî.
We have everything here.	Li vir her tiştê me heye.
As he got closer, when he looked at me, his expression changed.	Dema ku ew nêzîktir bû, dema ku li min mêze kir, derbirîna wî guherî.
I do not know how to correct this mistake.	Ez nizanim ka meriv çawa vê xeletiyê rast dike.
Nice view from the window of the hotel room.	Dîmenek xweş ji pencereya jûreya otêlê.
Why, you can easily kill him.	Çima, hûn dikarin wî bi hêsanî bimirin.
And he can stay there.	Û ew dikare li wir bimîne.
I have done this before, at home.	Min ev yek berê, li malê kiriye.
She understood.	Wê fêm kir.
His favorite example was the eye.	Mînaka wî ya hezkirî çav bû.
This was not my concern.	Ev ne xema min bû.
All bars are one.	Hemû bar yek.
You will receive information when needed.	Dema ku hewce be hûn ê agahdarî bistînin.
It looks like that.	Wisa xuya dike.
I need it to be done next week.	Ez hewce dikim ku ew di hefteya pêş de were kirin.
Do what it takes to succeed.	Ji bo serketinê çi hewce dike dikin.
It took him a while to think, to understand how it would go.	Ji wî re dem lazim bû ku bifikire, da ku fêm bike ka dê çawa biçe.
She believed he was fine.	Wê bawer kir ku ew baş e.
We have no real love for them.	Hezkirina me ya rast ji wan re tune.
Do not allow anyone else to touch those areas.	Destûr nedin kesek din jî destê xwe li wan deveran bide.
He offered one.	Wî yek pêşkêş kir.
I took more.	Min bêtir girt.
Real people live and work in them.	Mirovên rastîn di wan de dijîn û dixebitin.
The first text is here, and the post below is here.	Nivîsa yekem li vir e, û posta jêrîn li vir e.
It was really a close call.	Ew bi rastî bangek nêzîk bû.
But we had each other.	Lê me hevdu hebû.
The city is beyond.	Bajar wêdetir e.
That’s right with everyone out there.	Ew bi her kesî re li wir rast e.
And so we created it many times over.	Û bi vî awayî me qat bi qat wê afirandin.
I will finish.	Ez ê qediyama.
Good job and thanks for the training.	Karekî baş û spas ji bo perwerdehiyê.
The culprits chose them, not the state.	Bersûc wan hilbijart, ne dewlet.
I was hoping he would put me on the hospital bed.	Min hêvî dikir ku ew ê min bixin ser nivînên nexweşxaneyê.
Add one more for a good measure.	Ji bo pîvanek baş yek zêde zêde bikin.
If you don’t have one, you want it really bad.	Ger we tune be, hûn wê bi rastî xirab dixwazin.
The content should include some before and after images.	Di naverokê de divê hin wêneyên berî û paşî hebin.
We had a joint project.	Projeyek me ya hevpar hebû.
An office for speaking.	Ofîsek ji bo axaftinê.
A few things though.	Her çend tişt.
This was done until the end.	Ev yek heta dawiyê pêk hat.
They started wondering why.	Wan dest pê kir ku çima çima.
And sit down.	Û rûniştin.
So far, two sales.	Heya nuha, du firotanê.
He was arrested.	Ew girtin.
With him, our past will die.	Bi wî re, rabirdûya me wê bimira.
The moment he fires, his attitude will become clear.	Wê gavê ku ew gulebaran bike, dê helwesta wî eşkere bibe.
I work from the inside.	Ez ji hundir kar dikim.
I wanted it to add some flavor to it.	Min xwest ku ew hinekî bejna xwe zêde bike.
Then the old woman carried him inside.	Paşê pîrejinê ew hilgirt hundur.
I was waiting for her to come.	Ez li benda hatina wê bûm.
That he was not just going.	Ku ew ne tenê diçû.
Nor was he just sad.	Ne jî ew tenê xemgîn bû.
But it will not surprise me or you.	Lê ew ê ne ez û ne jî we şaş bikim.
He will never get what he wants.	Ew ê ti carî nebe tiştê ku ew dixwaze.
Repeat the same process on the other side.	Li aliyê din jî heman pêvajoyê dubare bikin.
Because if you love me you can throw me out soon.	Ji ber ku heke hûn ji min hez bikin hûn dikarin min zû bavêjin.
A few hours each time.	Her carê çend saetan.
Just do your best, whatever it may be.	Tenê çêtirîn xwe bikin, çi dibe bila bibe.
Try to find a different doctor at each visit.	Biceribînin ku di her serdanê de doktorek cûda bibînin.
I will get it early tomorrow.	Ez ê serê sibê wê bigirim.
This is true.	Ev rastî ye.
Wisa got.	Wisa got.
Now it was not so safe.	Niha ew ewqas ne ewle bû.
You never knew he was around.	We qet nizanibû ku ew li dora wî ye.
Open, in the third weight class.	Vekirî, di çîna giraniya sêyemîn de.
We know that the same approach applies to other major population groups.	Em dizanin ku heman nêzîkatî, ji bo komên din ên nifûsê yên sereke heye.
You can not easily reduce this with energy.	Hûn bi hêsanî nikarin vê yekê bi enerjiya kêm bikin.
This situation can be understood in two ways.	Ev rewş bi du awayan tê fahmkirin.
It is your life.	Ew jiyana te ye.
Check back every week for more.	Her hefte ji bo bêtir kontrol bikin.
We never obey the law.	Em tu carî serî li qanûnê nadin.
Connected to a birth control device.	Bi cîhaza kontrolkirina zayînê ve girêdayî ye.
But questions persist.	Lê pirs berdewam dikin.
The light was now red.	Xêncî niha çira sor bû.
Went was one in ten.	Çû ji deh yek bû.
Both of your stories were very powerful.	Her du çîrokên we pir bi hêz bûn.
The authors take full responsibility for the analysis and interpretation of this data.	Nivîskar berpirsiyariya tevahî analîz û şîrovekirina van daneyan digirin ser xwe.
And, in some cases, the testing phase was unclear.	Û, di hin rewşan de, qonaxa ceribandinê ne diyar bû.
Take a few extra minutes.	Çend deqeyan zêde bigirin.
People came in, went out.	Mirov ketin hundir, derketin.
I made friends there and managed the fight.	Min li wir hevaltî kir û pevçûn birêve bir.
We will see if one can reach it as well.	Em ê bibînin ka meriv wê jî bigihînin.
He was angry, but never surprised.	Hêrs bû, lê qet ne şaş bû.
Very few people are completely whole.	Pir hindik mirov bi tevahî tevahî ne.
Then he spoke in a normal voice.	Paşê bi dengekî normal peyivî.
Some food is also acceptable to me.	Hinek xwarinê jî ji min qebûl dikin.
We want to hear what you have to say.	Em dixwazin bibihîzin ka hûn çi dibêjin.
This is the house below.	Ev mala jêrîn e.
I thought it might be a little high.	Min fikir kir ku dibe ku ew hinekî bilind be.
A thin eye.	Çavekî zirav.
It is a cancerous disease.	Ew nexweşiya pençeşêrê ye.
A teacher of choice.	Mamosteyek bijare.
It's time to do something that will help the whole family.	Wext e ku hûn tiştek bikin ku dê alîkariya tevahiya malbatê bike.
Nor can they get new enough quickly.	Ne jî ew dikarin bi têra xwe zû yên nû bistînin.
I should not mention it.	Divê ez behsa wê nekim.
If you have a business, you have not built one.	Ger karsaziyek we hebe, we ew ava nekir.
I ran the point.	Min xala bezê.
Change management skills.	Zehfên rêveberiyê biguherînin.
In fact, a lot of your health depends on you.	Bi rastî, gelek tenduristiya we bi we ve girêdayî ye.
He never wanted to admit it.	Wî qet nexwest ku vê yekê qebûl bike.
All new friends are two friends.	Hemî hevalên nû du heval in.
You are one of us, young and strong, from a good family.	Tu yek ji me yî, ciwan û bi hêz, ji malbata baş.
You may not be able to understand it.	Dibe ku hûn nekarin wê fêm bikin.
I started the car and headed back to the city.	Min dest bi seyarê kir û dîsa vegeriyam bajêr.
If they do and do, it becomes law.	Ger bikin û bikin, ev dibe qanûn.
This should be a little fair out of the way.	Ev divê hinekî adil ji rê.
It really showed that a month ago he was eight.	Bi rastî jî nîşan da ku berî mehekê ew hêşt bû.
He went through some sort of experiment.	Wî cûreyek ceribandinek derbas kir.
We stayed too late.	Em pir dereng man.
I miss her more than anything.	Ez ji her tiştî bêtir bêriya wê dikim.
You never think ahead.	Tu carî li pêş nafikirî.
We will not run away.	Em ê nerevin.
I realized it might have come out that way.	Min fêm kir ku dibe ku ew bi vî rengî derketibe.
Expect us to give up already.	Tê payîn ku em berê xwe bidin.
It takes her forever.	Ew wê herheyî digire.
He would run and hide.	Ew ê bireviya û veşêre.
The other color was the court.	Rengê dinê dîwanê bû.
And she.	Û wê.
I was different from the hospital.	Ez ji nexweşxaneyê cuda bûm.
We won the case.	Me doz qezenc kir.
Taxes and taxes, spend and spend.	Bac û bac, xerc bikin û xerc bikin.
But this is not the place for it.	Lê ev der ne cihê wê ye.
They will want to know where you have been.	Ew ê dixwazin bizanin ku hûn li ku derê bûne.
That is, he assumes that there is only one thing.	Ango, ew dihesibîne ku tenê yek tişt heye.
Will pass in the opening.	Dê di vebûnê re derbas bibe.
She read the text again.	Wê nivîsê dîsa xwend.
As it really is my life.	Çawa ku ew bi rastî jiyana min e.
Will anything good happen.	Ma tiştek baş dê bibe.
I will miss his laughter.	Ez ê bêriya kenê wî bikim.
Time is changeable here.	Dem li vir guherbar e.
We allow them to sell their oil.	Em rê didin wan ku nefta xwe bifroşin.
The feelings are still not there.	Hestên hê jî ne li wir in.
If it gives life, it gives death.	Heger jiyanê dide, mirinê jî dide.
Accordingly, there is no significant difference in quality of life.	Li gorî vê yekê, di kalîteya jiyanê de cûdahiyek girîng tune.
I looked at the picture for a long time.	Min demek dirêj li wêneyê nihêrî.
She also did not answer his question.	Wê jî bersiva pirsa wî neda.
This was meant to be the best day of my life.	Ev dihat wateya ku bibe roja herî baş a jiyana min.
Maybe it’s their spirit.	Belkî ruhê wan e.
It lasted for a while when he was married.	Dema ku ew zewicî bû, demekê berdewam kir.
I just did not expect it so soon.	Tenê min ew qas zû hêvî nedikir.
You have to get to know him.	Divê hûn wî nas bikin.
You want to interview her, take her perspective, incorporate her.	Hûn dixwazin bi wî re hevpeyivînê bikin, perspektîfa wê bistînin, wê têxin nav xwe.
However, none of them worked there for more than a week.	Lêbelê, yek ji wan ji hefteyekê zêdetir li wir nexebitî.
The kids really had a great time.	Zarokan bi rastî demek pir xweş derbas kirin.
We know what we love when we taste it.	Em dizanin ku em çi hez dikin dema ku em wê tahm bikin.
It was confirmed in our study.	Ew di lêkolîna me de hate pejirandin.
None of us have been too much lately.	Di van demên dawî de yek ji me pir zêde tunebû.
This is the starting point.	Ev qonaxa destpêkê ye.
Completion rates are calculated.	Rêjeyên tevliheviyan têne hesibandin.
Almost everything about my life has been discussed and analyzed.	Di derbarê jiyana min de hema hema her tişt hate nîqaş kirin û analîz kirin.
It looks like a completely unique house.	Ew mîna xaniyek bi tevahî bêhempa xuya dike.
It is not ideal in science.	Ew di zanistiyê de ne îdeal e.
Nobody listens.	Kes guh nade.
At least you got something for a year.	Bi kêmanî we ji bo salekê tiştek girt.
All her resources were there.	Hemû çavkaniyên wê li wir bûn.
It shouldn’t matter, really.	Divê ew ne girîng be, bi rastî.
Stop, and report.	Raweste, û rapor.
As you know.	Wek hûn dizanin.
Not really for her, but for us.	Bi rastî ne ji bo wê, lê ji bo me.
It takes a while to get their attention.	Ji bo balkişandina wan kêliyekê digire.
The problem was not there.	Pirsgirêk ne li wir bû.
It does not matter where you are in the country when you pay.	Dema tu pere didî ferq nake tu li ku derê welêt bî.
There was no need for you to come.	Ne hewce bû ku hûn werin.
She never took her clothes off the hospital.	Wê ti carî cilên xwe ji nexweşxaneyê venegirt.
When they get annoyed by something, we listen.	Gava ew ji tiştekî aciz dibin, em guhdarî dikin.
A word that resembles.	Gotineke ku dişibe.
It has the basic structure to this day.	Ew avahiya bingehîn heta îro heye.
The near dead are never far away.	Nêzîkî mirî qet ne dûr in.
Because they love them.	Ji ber ku ew ji wan hez dikin.
At least I hope so.	Bi kêmanî ez hêvî dikim.
But no one comes to me.	Lê kes ji bo min nayê.
It is only brief, but it is special.	Ew tenê bi kurtî ye, lê ew taybetî ye.
Call me a ‘bad’ little sister.	Ji min re bêje xwişka piçûk a 'xerab'.
Help is a kind of relationship.	Alîkarî celebek têkiliyek e.
So that's true.	Ji ber vê yekê rast e.
To tell.	Gotin.
Yes it is, right? 	Belê ew e, ne wusa?
he says.	ew dibêje.
Then her engine died.	Paşê motora wê mir.
The mind dies and stays behind.	Hiş dimire û li paş dimîne.
It is the story of a father and son.	Çîroka bav û kur e.
The meeting was over.	Civîn bi dawî bû.
Words have meaning, power and impact.	Peyv xwedî wate, hêz û bandor in.
He saw the defendant trying to start the car.	Wî dît ku tawanbar hewl dide ku otomobîlê dest pê bike.
You buy a new car.	Hûn otomobîlek nû bikirin.
Did not like driving in the dark.	Ji ajotina di tariyê de hez nedikir.
He was young.	Ew ciwan bû.
I opened my eyes.	Min çavên xwe vekir.
It was the beginning of a terrible accident.	Ew destpêka qezayek tirsnak bû.
I saw it in my mind as they talked about it.	Gava ku wan li ser dipeyivî, min di hişê xwe de dît.
They just want to stop or restrict their use.	Ew tenê dixwazin ku karanîna wan rawestînin an sînordar bikin.
I felt that part of me was dead.	Min hîs kir ku beşek ji min mir.
These ideas are amazing.	Ev raman ecêb in.
It is normal when a fire breaks out in a power plant.	Ew normal e dema ku agir li santralê derkeve.
It will break them.	Ew ê wan bişkînin.
A neat metal key can leave you in a room.	Mifteyek metalî ya birêkûpêk dikare we bihêle jûreyek.
The discussion stopped.	Nîqaş rawestiya.
This woman will not look down.	Ev jin wê li jêr nenêre.
You were happy.	Hûn kêfxweş bûn.
Who will come forward ?.	Kî wê bikeve pêş?.
With their stories and experiences, your business can grow.	Bi çîrok û serpêhatiyên wan, karsaziya we dikare baştir bibe.
No woman on the face of the earth could do that.	Tu jinek li ser rûyê erdê nikarîbû wiya bike.
And of course the food of thought.	Û bê guman xwarina ramanê.
Especially if something else is open.	Bi taybetî heke tiştek din vekirî ye.
We send the flat rate.	Em rêjeya daîre dişînin.
None of us do.	Yek ji me nîne.
It is also very beautiful.	Ew jî pir xweşik e.
And it also does the updated version.	Û her weha ev guhertoya nûjen jî dike.
This war must end.	Divê ev şer bi dawî bibe.
Social media was going.	Medyaya civakî diçû.
I will have to leave them at that.	Ez ê li wan xwedî derkevin.
We need rain.	Ji me re baran divê.
I just can’t see it that way.	Ez tenê nikarim wê bi vî rengî bibînim.
There it is.	Li der e.
He had given them this.	Wî ev yek dabû wan.
I laughed at him.	Ez bi wî keniya.
Here is a short video that shows you what happens.	Li vir vîdyoyek kurt heye ku nîşanî we dide ka çi diqewime.
He must already know from the heart.	Divê ew ji niha ve ji dil bizane.
If you get angry it makes you angry.	Ger hûn hêrs bibin ew hêrsa we derdixe holê.
Music, pain v.	Muzîk, êş v.
I love how that team is built.	Ez hez dikim ku ew tîm çawa tê avakirin.
Let me know if you have any interest in me.	Ger eleqeya te bi min re hebe bila min bizane.
Her dress is completely open.	Cilê wê bi tevahî xwe vekiriye.
Yes, it is very rare.	Erê, ew pir kêm e.
Has not been in contact for years so decided he would call.	Bi salan pêwendiyê nedabû ji ber vê yekê biryar da ku ew ê telefon bike.
But we had to pull the strings.	Lê diviyabû em rêzê bikişandana.
Only then did we begin to believe that the air would remain.	Tenê wê demê me dest pê kir ku em bawer bikin ku hewa dê bimîne.
We will enter the store around six o'clock.	Em ê li dora şeşan bikevin dikanê.
But you will be in serious danger.	Lê hûn ê di xeterek cidî de bin.
Maybe he saw something that shouldn’t be.	Dibe ku wî tiştek dît ku divê ne.
Let me say this in advance.	Bihêle ez vê yekê li pêş bibêjim.
I can not say anything.	Ez nikarim tiştekî bibêjim.
The book is very effective.	Pirtûk pir bi bandor e.
There are two problems with this.	Di vê yekê de du pirsgirêk hene.
She was right.	Mafê wê bû.
This is called from my tests.	Ev ji testên min tê gotin.
There is no such thing as a child.	Tiştek mîna zarokê tune.
He needed something stronger.	Ew hewceyê tiştek bihêztir bû.
It is difficult to know where to start.	Zehmet e ku meriv zanibe ji ku derê dest pê bike.
Not great, but good.	Ne mezin, lê baş.
The strategy is the same for.	Stratejiya ji bo heman e.
I would like to present the results of the above series from several studies.	Ez dixwazim encamên rêza jorîn ji çend lêkolînan pêşkêşî bikim.
You can not be sure.	Hûn nikarin bawer bin.
But someone has to do it.	Lê divê kesek vê yekê bike.
Even now he was really unsure why.	Niha jî ew bi rastî nebawer bû ku çima.
But it was different.	Lê ev yek cuda bû.
There was no one anywhere yet.	Hîn li tu derê kes tunebû.
It's not pretty.	Ew ne xweşik e.
I'm good with it.	Ez bi wê re baş im.
However, he has a large family.	Lê belê, malbata wî ya mezin heye.
There was a lot here, and in the near future it will be more expensive.	Li vir pir bû, û di demek nêzîk de ew ê bêtir heba.
But when their work is welcome, their children are not.	Lê dema ku karê wan bi xêr hatî, zarokên wan ne.
Don’t forget exactly how everything looks by taking pictures of small details.	Bi kişandina wêneyên hûrguliyên piçûk tam ji bîr mekin ka her tişt çawa xuya dike.
It was very hot and better than he expected.	Pir germ bû û ji ya ku wî hêvî dikir çêtir bû.
She thought he might not know her either.	Wê difikirî ku dibe ku wî ew jî nizanibe.
The core is sound.	The core deng e.
We still half do not know what is happening.	Em hê jî nîvê wê nizanin çi diqewime.
I was very happy to be asked.	Ez pir kêfxweş bûm ku ji min hat pirsîn.
Their father.	Bavê wan.
And he was not ready to leave her.	Û ew ne amade bû ku wê bihêle.
It just makes everything beautiful.	Ew tenê her tiştî xweş dike.
Good food, lovely people and good times.	Xwarina xweş, mirovên hêja û demên xweş.
That was right.	Ew rast bû.
The only way was by boat.	Tenê riya wê bi qeyikê bû.
I was fed up with this.	Ez ji vê têr bûm.
Just a stone.	Tenê kevirek.
He told her to go inside the building first.	Wî jê re got ku pêşî biçe hundurê avahiyê.
It is a very big city.	Ew bajarek pir mezin e.
So, for them, it was such an experience.	Ji ber vê yekê, ji wan re, ew bû ku ezmûnek weha.
There was a series of things.	Li wir rêzek tiştan hebû.
She twisted her neck, ran a hand through her hair.	Wê stûyê xwe gêr kir, destek di nav porê xwe re derbas kir.
It did not seem like enough information.	Ew wekî agahdariya hema têr xuya nedikir.
I picked it up.	Min ew hilda.
Well, if you need to go.	Welê, heke hûn hewce ne ku hûn biçin.
Many things can change in a year.	Di salekê de pir tişt dikare biguhere.
The accused went to party with one of his friends.	Bersûc bi yek ji hevalên xwe re çû şahiyê.
Of course, more complicated.	Bê guman, tevlihevtir.
The list goes on and on.	Di lîsteyê de dikare wisa bidome.
There is nothing to surprise us.	Tiştekî ku me şaş bike tune.
Tell me you love food the most.	Ji min re bêje ku tu herî zêde ji xwarinê hez dikî.
It's important to me.	Ji bo min girîng e.
Yes, he did not say anything.	Erê, wî tiştek negot.
Soon, it became clear that there was a problem.	Zû zû, eşkere bû ku pirsgirêkek heye.
I love fun.	Ez ji kêfê hez dikim.
There seems to be a common element here.	Xuya ye ku li vir hêmanek hevpar e.
There was no statement from him.	Tu îfadeya wî tune bû.
I'm trying not to step on this train here.	Ez hewl didim ku li vir pê li vê trênê nekim.
I think it's important to have those songs.	Ez difikirim ku girîng e ku ew stran hebin.
The system continues to defeat black people.	Sîstem têkçûna gelê reş berdewam dike.
My friend is on the line.	Hevalê min li ser xetê ye.
It would be for normal children who were just a problem.	Ew ê ji bo zarokên normal ên ku tenê pirsgirêk bûne.
I will let everyone know what they want from me.	Ez ê bihêlim ku her kes ji min re çi bixwaze ez bizanim.
Further economic development.	Pêşveçûna aborî ya bêtir.
It is a small world.	Ew cîhanek piçûk e.
This issue was not on the agenda at the judicial level.	Ev mijar di asta darizandinê de nehate rojevê.
God, it was very hot.	Xwedêyo, ew pir germ bû.
I do not do this anymore.	Ez êdî vî karî nakim.
I have to be, to be.	Divê ez bibim, ji bo ku bibim.
Everything you can find in the app is available for tracking.	Her tiştê ku hûn dikarin di sepanê de bibînin ji bo şopandinê heye.
It was just a topic of conversation, and it was time.	Ew tenê mijarek axaftinê bû, û dem bû.
He knew who she was.	Wî dizanibû ku ew kî ye.
This is not a good place.	Ev ne cihekî baş e.
We often forget this.	Em gelek caran vê yekê ji bîr dikin.
However, it has a lot to do with my interests.	Lêbelê, ew bi berjewendîyên min re pir têkildar e.
A thousand people need that car to get on the track.	Hezar kes hewce dike ku ew erebe bikeve ser pista.
Just let it go.	Tenê bila herin.
So we needed to take this into account.	Ji ber vê yekê hewce bû ku em vê yekê li ber çavan bigirin.
You will love it, hate it and love it a little more.	Hûn ê jê hez bikin, jê nefret bikin û hinekî din jê hez bikin.
But there is nothing natural.	Lê tiştek xwezayî tune.
Finally his arm fell to his side.	Di dawiyê de milê wî li kêleka wî ket.
It is an amazing place.	Cihek ecêb e.
I wanted God.	Min xweda dixwest.
The special technology is relatively simple in making and operating it.	Teknolojiya taybetî di çêkirin û xebitandina wê de laşek nisbeten hêsan e.
If your service is poor, work on it.	Ger xizmeta we qels be, li ser bixebitin.
Applications may not be for you or your body.	Dibe ku serîlêdan ne ji bo we an ji bo laşê we be.
Transfer to a bowl and let cool.	Veguhezînin tasek û bila sar bibe.
I do not want both sides to know we are here.	Ez naxwazim herdu alî zanibin em li vir in.
But he says nothing.	Lê ew tiştek nabêje.
There was little resistance.	Berxwedana hindik bû.
And will read it many times.	Û wê gelek caran bixwînin.
Football is a game of pressure.	Futbol lîstikek zextê ye.
I say everything.	Ez her tiştî dibêjim.
The name is.	Nav e.
Take special care of the camera equipment.	Lênêrîna taybetî ji alavên kamerayê bigirin.
There is something serious here.	Li vir tiştek cidî ye.
I see people moving.	Ez dibînim ku mirov diçin.
Listen to them.	Guh bidin wan.
And others.	Û yên din jî.
He did not want anyone.	Wî tu kesî nedixwest.
I feel very comfortable there now.	Ez niha li wir pir rehet hîs dikim.
A lot needs to be done.	Divê gelek tişt bên kirin.
Ask if they take a few cases at a time.	Bipirsin ka ew di her wextê de çend dozan digirin.
There was nothing you could buy.	Tiştekî ku te bikira tune bû.
But still, you could not see it on any map.	Lê dîsa jî, we nikaribû wê li ser ti nexşeyê bibînin.
Yes, even today children are not aware of what is out there.	Erê, îro jî haya zarokan ji tiştê ku li der heye tune ye.
He who possesses all common sense.	Ew ê ku xwediyê her aqilê hevbeş e.
Instead, they are just people.	Di şûna wê de, ew tenê mirov in.
The problem is, they do.	Pirsgirêk ev e, ew dikin.
Filled with rare station.	Bi rawestgeha nadir tije.
This will happen if two conditions are met.	Ev yek wê biqewime eger du şert bên cîbicîkirin.
He thought a lot.	Wî gelek fikir kir.
Movement image.	Wêneya tevgerê.
We had some thoughts on how things would turn out.	Li ser wê yekê ku tişt dê çawa bibin hin ramanên me hebûn.
This is my method.	Ev rêbaza min e.
It just works, as expected.	Ew tenê dixebite, wekî ku tê hêvî kirin.
This will take effect next week.	Dê ev yek ji hefteya pêş de bikeve meriyetê.
You might be lying now if you said you did not.	Dibe ku hûn niha derewan bikin ger we bigota ku we negotiye.
Were on the ground.	Li ser erdê bûn.
He was very friendly. 	Ew pir heval bû. 
was never around reading a book.	qet li dora xwendina pirtûkê nebû.
But when the stomach is empty this amount increases.	Lê belê dema ku zik vala ye ev mîqdar zêde dibe.
Instead of using one key, this system has two keys.	Li şûna ku yek mifteyê bikar bîne, vê pergalê du heb hene.
However, with three levels, the situation is not more normal.	Lêbelê, bi sê astan, rewş ne asayîtir e.
That we will not use ourselves.	Ku em ê xwe bikar neynin.
Easy to read.	Xwendinek hêsan.
I love it, though.	Ez jê hez dikim, lê belê.
More like sometimes false.	Zêdetir mîna carinan derewîn.
It will not be possible.	Ew ê ne gengaz be.
But football can be like that.	Lê futbol dikare wisa be.
This is what I left.	Ya ku min hişt ev e.
Our clinical experience has shown that the function is different.	Tecrûbeya klînîkî ya me destnîşan kir ku fonksiyon cûda ye.
Their parents help them with what they can.	Dê û bavên wan çi ji destê wan tê alîkariya wan dikin.
I let go of my mouth to look straight down.	Min xwe berda ser devê ku rasterast jêre binêrim.
Great for peace of mind.	Ji bo aramiya hişê mezin.
In most cases, the window will open.	Di pir rewşan de, pace dê vebe.
Take the money.	Peran bigirin.
That summer it was.	Wê havînê ev bû.
With the lack of money, a third visit will be difficult.	Bi kêmbûna drav re, serdanek sêyemîn dê dijwar be.
What you see from me are my eyes.	Tiştê ku hûn ji min dibînin çavên min in.
Exceptions can therefore be overlooked.	Ji ber vê yekê îstîsna dikare ji ber çavan were danîn.
However, the published evidence is consistent with our findings.	Lêbelê, delîlên hatine weşandin li gorî dîtinên me hene.
That's right, but the issue is another.	Rast e, lê mesele yeke din e.
It will not be the first time.	Ew ê ne cara yekem be.
I'm too slow for that.	Ez ji bo vê pir hêdî me.
He was not ready for it.	Ew ji bo wê ne amade bû.
I could not catch the air.	Min nedikarî hewa bigirim.
It is difficult for us to be so calm.	Zehmet e ku em bi vî rengî aram bibin.
Has been doing research on the subject for years.	Bi salan e li ser mijarê lêkolînan dikin.
One of the many, many benefits.	Yek ji gelek, gelek feydeyên.
Talk about things you feel and go through.	Li ser tiştên ku hûn hîs dikin û derbas dibin bipeyivin.
It was over in less than a minute.	Di kêmtirî deqeyekê de bi dawî bû.
He knew when to speak and when to remain silent.	Dizanibû kengê biaxive û kengê bêdeng bimîne.
He knows we did.	Ew dizane ku me kir.
Ask yourself.	Ji xwe re daxwaz bikin.
The voices of these people had no smaller than their own hands.	Dengê van kesan ji destên xwe yên piçûktir tunebû.
It is understandable in some ways.	Ew di hin awayan de têgihîştî ye.
The block lines were formed hours before its opening.	Xetên blokê bi saetan berî vekirina wê ava bûn.
He will do the analysis.	Ew ê analîzan bike.
It is simple and straightforward.	Ew sade û rasterast e.
They recognized the pain of loss.	Wan êşa windabûnê nas kir.
Things start to spin, by force.	Tişt dest bi zivirînê dikin, bi zorê.
This is true in more ways than one.	Ev ji yekê zêdetir bi awayan rast e.
Yes, it should be.	Erê, divê ew be.
There is no support for this in the registry.	Di qeydê de piştgirî ji bo vê yekê tune.
Try it today.	Biceribînin îro.
It's worth the pain.	Ew hêjayî êşê ye.
No casualties were reported.	Der barê hejmara kuştiyan de agahî nehate girtin.
I looked at the burning building.	Min li avahiya şewitî nêrî.
You lower your weapon.	Tu çeka xwe kêm bike.
But he could not feel it.	Lê wî nikaribû wisa hîs bike.
After that it was his turn to attack.	Piştî wê dora wî bû ku êrîş bike.
You have to relax first.	Divê hûn pêşî xweş bikin.
Note that there are many errors in the data in the age records.	Bala xwe bidinê ku di daneyan de di tomarên temen de gelek xeletî hene.
Which and how many parameters you pass depends on you.	Hûn kîjan û çend parametreyan derbas dikin bi we ve girêdayî ye.
She died in her sleep that night.	Wê şevê di xewê de mir.
I will not change this with anything.	Ez ê vê yekê bi tiştekê re neguherim.
Let the user stay where they left off.	Bila bikarhêner li cihê ku lê hiştiye bidomîne.
The reaction on the character has been positive.	Bertek li ser karakterê erênî bûye.
Travel to work.	Rêwîtiyê ji bo kar.
There is a lot of talk about that too.	Li ser wê jî gelek axaftin hene.
Wine is definitely not extracted.	Şerab bê guman nayê derxistin.
This is its negative side.	Ev aliyê wê yê neyînî ye.
It makes no difference who you give the man around.	Tu kê li dora wî zilamî bidî ferq nake.
First is the language issue.	Pêşî pirsgirêka ziman e.
I'm not sure it was really worth the trouble.	Ez ne bawer im ku ew bi rastî hêjayî tengahiyê bû.
Only valid on selected items.	Tenê li ser tiştên hilbijartî derbasdar e.
So he read my book.	Ji ber vê yekê wî pirtûka min xwendibû.
It was high enough that we could hear it inside the house.	Ew têra xwe bilind bû ku me di hundurê malê de bihîst.
This is a really nice relationship.	Ev bi rastî têkeliyek xweş e.
Love the color, love the car, love the stick.	Ji rengê hez bikin, ji otomobîlê hez bikin, ji çîtikê hez bikin.
Then it was over.	Paşê bi dawî bû.
No one has difficulty.	Zehmetiya kesî tune.
At that point he would buy everything she wanted.	Di wê gavê de wî ê her tiştê ku wê bixwesta bikira.
In fact, my life fell apart in a week.	Bi rastî, jiyana min di hefteyekê de ji hev ket.
I was cooking.	Min xwarinê çêdibû.
I should have done this a few days ago.	Diviyabû min ev çend roj berê kiribûya.
They love the word four letters.	Tewra ew peyva çar tîp evîn.
They can in many ways.	Ew bi gelek awayan dikarin.
Some part of our existence knows where we came from.	Hin beşek ji hebûna me dizane ku em ji ku derê hatine.
Then, that night.	Wê gavê, wê şevê.
It was a welcome change, and the sitting felt comfortable.	Ew guhertinek bi xêrhatin bû, û rûniştina xwe xweş hîs kir.
You have to lead the way.	Divê hûn bikin rê.
It was very sweet.	Ew pir şîrîn bû.
I was glad it was a room in the church.	Ez kêfxweş bûm ku ew ode li dêrê bû.
They are completely silent.	Ew bi tevahî bêdeng in.
Two different pictures.	Du wêneyên cuda.
We had a chance to win.	Derfeta me hebû ku em bi ser bikevin.
I think these people play the most.	Ez difikirim ku van kesan herî zêde lîstin.
There is nothing real in the world.	Di cîhanê de tiştek din rast tune.
Body temperature did not change much during exercise.	Germahiya laş di dema werzîşê de zêde neguherî.
Obviously not a nine-five operation, this one.	Eşkere ye ku ne neh-pênc operasyonek, ev yek.
I'm going through it.	Ez ji ser rêya wê diçim.
In addition to the center.	Ji bilî navendê.
The second was that there were many of them.	Ya duyemîn jî ew bû ku gelek ji wan hebûn.
I will start again.	Ez ê dîsa dest pê bikim.
We planned it.	Me ew plan kiriye.
Time may require something else.	Dibe ku wext tiştek din hewce bike.
Such an amazing experience.	Tecrûbeyek wusa ecêb.
You can choose the areas where you feel strong.	Hûn dikarin deverên ku hûn pê bi hêz hîs dikin hilbijêrin.
She talked about parties where children passed around men.	Ew behsa partiyên ku zarok li dora mêran derbas dibûn.
But they are not magicians.	Lê ew ne sêrbaz in.
It looks very thin, very thin.	Ew pir nazik, pir xemgîn xuya dike.
Its basis is zero.	Bingeha wê sifir e.
Others are small and just starting out.	Yên din piçûk in û nû dest pê dikin.
His coffee was gone.	Qehweya wî çûbû.
You will be discharged from this hospital with a baby.	Hûn ê bi pitikekê ji vê nexweşxaneyê derkevin.
He turned his head, listened, but did not move otherwise.	Serê xwe zivirî, guhdarî kir, lê wekî din nelivî.
There are so many human bones.	Gelek hestiyên mirovan hene.
None of the other claims in this case meet this standard.	Yek ji îdîayên din ên di vê rewşê de vê standardê nagirin.
Or her.	An jî wê.
When the wind blows, it is better to catch it.	Dema ku ba dizivire, çêtir e ku hûn wê bigirin.
This will cause the back bone to rupture.	Ev ê bibe sedem ku hestiyê piştê bişike.
We can not do that.	Em nikarin wisa bikin.
There are at least two hundred of them, if not more.	Bi kêmanî dused ji wan hene, eger ne bêtir.
They just don’t know who will do it.	Ew tenê nizanin kî dê bike.
Otherwise fail.	Wekî din têk diçin.
He did not say anything for a long time.	Demek dirêj tiştek negot.
You do not know how dark things can be.	Hûn nizanin ka tiştên tarî çawa dikarin bibin.
Maybe they are suffering.	Belkî ew cefayê dixwin.
He has a cell phone.	Telefona wî ya desta heye.
Then it went once a month.	Paşê mehê carekê diçû.
I do not know how to solve this problem.	Nizanim ka meriv çawa vê pirsgirêkê çareser bike.
No, not really, he said.	Na, ne bi rastî, wî got.
He fired a really good shot at it.	Wî guleyek bi rastî baş li ser kişand.
I needed to do something.	Min hewce kir ku tiştek bikim.
Participated in the interpretation of the results.	Beşdarî şirovekirina encaman bûye.
He was walking.	Ew dimeşiya.
She is fine now.	Ew niha baş e.
So you know there is a reason.	Ji ber vê yekê hûn dizanin ku sedem heye.
You are a beautiful person and you have done something very important.	Tu mirovekî bedew î û te tiştekî pir girîng kiriye.
No one was alive on the ship.	Kesek di keştiyê de sax nebû.
She had to buy it forever.	Divê wê her û her bikira.
And your thoughts and feelings affect your body.	Û raman û hestên we bandorê li laşê we dikin.
Because the first child was lost.	Ji ber ku zarokê yekem winda bû.
I should have told you before, but it's coming.	Diviyabû min berê ji te re bigota, lê ev tê.
But two of them did.	Lê du ji wan kirin.
He expected me to believe him.	Wî hêvî dikir ku ez jê bawer bikim.
His bones and bones.	Hestî û hestiyên wî.
Hurry up.	Bi lez bikin.
He is rewarded for trying to free her.	Ew berdêl e ku hewl dide ku wê azad bike.
Pay attention to the things that make you laugh.	Bala xwe bidin tiştên ku we dikene.
They had a variety of possible causes.	Ew cûrbecûr sedemên gengaz hebûn.
Fight for your cause too.	Ji bo doza xwe jî şer bikin.
It never calmed him down for a second.	Wê qet bîskek jî aramî neda wî.
Art can be life.	Huner dikare bibe jiyan.
Soon she turned off the light and lay down.	Zû zû wê ronahiyê vemirand û raza.
Enters a dangerous crowd.	Dikeve nav girseyek xeternak.
The test phase was followed immediately after the learning phase.	Qonaxa îmtîhanê yekser piştî qonaxa fêrbûnê peyda bû.
No training or knowledge is required to lose the sign.	Ji bo wendakirina nîşanê ne perwerdehî an zanîn hewce ye.
Now this is a bit low.	Niha ev hinekî kêm e.
Many thanks for your professional and amazing guide.	Gelek spas ji bo rêberê weya profesyonel û ecêb.
Nine of them were girls.	Neh ji wan keç bûn.
My friends are also very smart.	Hevalên min jî pir jîr in.
When one of the arguments is equal to zero.	Dema ku yek ji argumanan bi sifirê re wekhev e.
Either change or check.	An guhertin an jî kontrol bikin.
I can not do this on my own.	Ez nikarim vê li xwe bikim.
It was raining beautifully.	Baraneke xweş dibariya.
This finding is consistent with other studies.	Ev vedîtin bi lêkolînên din re hevaheng e.
Hence the successes are few.	Loma jî yên serkeftî kêm in.
This operation is performed until it reaches the target state.	Ev operasyon heya ku bigihîje rewşek armancê tête kirin.
Keep the course quiet.	Kursa bêdeng bimînin.
At least, not completely.	Bi kêmanî, ne bi tevahî.
They are afraid of work and the economy.	Ew ji kar û aboriyê ditirsin.
He really did mess with it.	Wî bi rastî jî qirêjî li wê kir.
It comes from a lot of souls.	Ji pir giyan tê.
The film received generally positive reviews.	Fîlm bi gelemperî rexneyên erênî wergirt.
Yes, it has happened before.	Belê, berê jî bûye.
Do not change it.	Wê neguherînin.
This can take many different forms.	Ev dikare gelek formên cuda bigire.
She told me she would not tell you.	Wê ji min re got ku ew ê ji we re nebêje.
I do not believe he did not come home with us.	Ez bawer nakim ku ew bi me re nehatibû malê.
Not a bad way to go, he thought.	Ne rêyek xirab e ku biçe, wî fikirî.
Here and now.	Li vir û niha.
I was angry enough.	Min têra hêrsê kir.
But he did not do any of those things.	Lê wî yek ji wan tiştan nekir.
He was just great.	Ew tenê mezin bû.
They entered the house and returned with food.	Ew ketin malê û bi xwarinê vegeriyan.
Return them.	Wan vegerînin.
No one knew where he was.	Kesî nizanibû li ku ye.
If you get out, you do.	Ger hûn derkevin, hûn bikin.
And you should do the same.	Û divê hûn jî heman tiştî bikin.
We never sleep.	Em qet xew nakin.
The following is visible from the inside.	Ya jêrîn ji hundur xuya ye.
And the result was always the same.	Û encam her car heman bû.
Current research is limited.	Lêkolîna heyî sînorkirî ye.
Best served hot.	Baştirîn germ tê xizmet kirin.
They will believe it was a good time that was a bad one.	Ew ê bawer bikin ku ew demek baş bû ku xirab bû.
Often our son brings a girl home.	Pir caran lawê me keçekê tîne malê.
Most people just want it to end.	Pir kes tenê dixwazin ku ev bi dawî bibe.
But the choice of how hard you go gives you freedom.	Lê bijartina ku hûn çiqas giran diçin, azadiyê dide we.
Of course we wondered how it should be there.	Bê guman me meraq kir ku divê ew li wir çawa be.
I start making breakfast.	Ez dest bi çêkirina firavînê dikim.
Just tell me.	Tenê ji min re bêje.
I could not put my finger on it.	Min nikarîbû tiliya xwe deynim ser.
They did the same.	Wan jî heman tişt anîn.
He really loved the way he looked.	Bi rastî wî ji awayê xuyangê hez kir.
Agir ket.	Agir ket.
Translating the subject matter is a psychological process.	Veguhastina mijara gotinê pêvajoyek derûnî ye.
He drinks it for another drink.	Ew ji bo vexwarinek din vedixwe.
He has a party.	Ew partiyek heye.
Nothing worse.	Ne jî li tiştekî xerabtir.
Impartial and unreasonable.	Yên bê alî û bê sedem.
Something is changing.	Tiştek diguhere.
The marriage was successful.	Zewaca serkeftî bû.
But it was worth it !.	Lê hêja bû!.
We have these.	Vana me hene.
We have to get it out of here.	Divê em wê ji vir derxin.
And you want to have some information from them.	Û hûn dixwazin hin agahdarî ji wan re hebe.
You did it.	Te ew pêk anî.
All this.	Hemû ev.
We can process personal information to track your activities.	Em dikarin agahdariya kesane pêvajoyê bikin da ku karûbarên xwe peyda bikin.
He does not love anyone.	Ew ji kesî hez nake.
There is no problem with the driver.	Pirsgirêk bi ajokerê re tune.
In a sense they are what make us human.	Di wateyekê de ew in yên ku me dikin mirov.
Learn new and exciting things.	Tiştên nû û balkêş fêr bibin.
Her heart was warm, her thoughts were simple and good.	Dilê wê germ bû, ramanên wê sade û baş bûn.
I will leave you now, until tomorrow.	Ez ê niha te bihêlim, heta sibê.
But he did not see it.	Lê ew nedît.
Don't count on us.	Ji me tiştekî hesab nekin.
Together, they want to change their lives.	Bi hev re, ew dixwazin ku jiyana wan biguhere.
You have the right to be heard.	Mafê we heye ku hûn werin bihîstin.
It is a very heavy road.	Rêgezek pir giran e.
But there is nothing good about getting caught.	Lê ji girtinê tiştek baş nayê.
They have no meaning.	Ti wateya wan tune.
This is where they are.	Ev ew li vir in.
Only he was no longer by his side.	Tenê ew êdî li kêleka wî bû.
This should never be done through mass media.	Divê ev ti carî bi rêya medyaya girseyî neyê kirin.
I made a long hot trip and needed to cool myself.	Min rêwîtiyek germ dirêj kir û hewce bû ku xwe sar bikim.
They knew what they were talking about.	Wan dizanibû ku ew li ser çi bûn.
I can take you out of the country, no problem.	Ez dikarim te ji welêt derxim, pirsgirêk nîne.
I wonder what else he knows.	Ez meraq dikim ew çi din dizane.
He did not receive any further information.	Wî çu agahiyek din negirt.
I will really thank him for not saying anything about it.	Ez ê bi rastî jê re spas bikim ku hûn li ser vê yekê tiştek nebêjin.
Real gold too.	Zêrê rastîn jî.
Dad, you heard nothing.	Bavo, te tiştek nebihîst.
It was a scene to be laughed at.	Ew dîmenek bû ku meriv bişirîne.
The plan was sound.	Plan saxlem bû.
There he said some of these things.	Li wir hinek ji van tiştan got.
A nature in front of a players room.	A xwezayî li ber odeyeke lîstikvanên.
Other conditions vary, depending on the facts of the case.	Mercên din diguhere, li gorî rastiyên dozê.
So there is no burden against the current action.	Ji ber vê yekê li dijî çalakiya heyî ti barek tune.
I knew it was wrong.	Min dizanibû ku ew xelet bû.
So if you only bought one, there is nothing to fear.	Ji ber vê yekê heke we tenê yek kirî, tiştek tirs tune.
They do nothing.	Tiştekî nakin.
He is your little brother.	Ew birayê te yê biçûk e.
It is a difficult situation.	Rewşeke dijwar e.
What a fun thing.	Çi tiştek kêfxweş e.
Neither blood pressure nor heart rate increased in any of the patients.	Ne tansiyona xwînê û ne jî frekansa dil di tu nexweşan de zêde nebû.
Had to go to her.	Diviyabû biçûya cem wê.
Does not use its own title.	Sernavê xwe bi kar nayne.
It is difficult to keep your eyes open.	Zehmet e ku hûn çavên xwe vekirî bihêlin.
Now they know better.	Niha ew çêtir dizanin.
I was sure he was in the title.	Ez bawer bûm ku ew di navnîşê de bû.
There was one in particular that caught his eye.	Bi taybetî yek hebû ku çavê wî ketibû.
He cannot be more than twenty years old.	Ew nikare ji bîst salî zêdetir be.
Even works that had nothing to do with writing.	Heta karên ku tu têkiliya wan bi nivîsandinê re tune bû.
I understand her feeling.	Ez hestê wê fêm dikim.
I dropped the stone hard on his head.	Min kevir bi dijwarî daxist ser serê wî.
The situation is different in this case.	Di vê rewşê de rewş cuda ye.
But such costs are not the only factor.	Lê lêçûnên weha ne tenê faktor in.
Both groups received routine care.	Her du koman lênihêrîna rûtîn wergirtin.
Avoid human faces.	Ji rûyê mirovan dûr bixin.
But we put this out on paper, because it is obvious.	Lê em vê yekê di kaxezê de derdixin, ji ber ku ew eşkere ye.
Yes, he will be there.	Erê, ew ê li wir be.
More than twenty thousand soldiers died.	Zêdetirî bîst hezar leşker mirin.
They wanted twenty dollars.	Wan bîst dolarên xwe dixwestin.
He asked if the meeting would take place without his presence.	Wî pirs kir ku gelo hevdîtin bêyî amadebûna wî pêk tê.
It soon changed the subject.	Wê zû mijar guhert.
Suddenly, the truth is in front of you and it is your worst fear.	Ji nişka ve, rastî li ber we ye û ew tirsa we ya herî xirab e.
They are our children and they are real.	Ew zarokên me ne û rast in.
He pulled the man aside.	Wî mêrik kişand aliyekî.
She called to inform me.	Wê bang kir ku ez agahdar bikim.
I called the cat.	Min gazî pisîkê kir.
What have you done?	We çi ji destê we hat kir.
You killed him.	Te ew kuşt.
But we could not.	Lê me nekarî.
So that was a problem.	Ji ber vê yekê ew pirsgirêk bû.
This card seems to have a lot of potential.	Ev kart bi potansiyelek pir mezin xuya dike.
We saw your parents in the section we did.	Me dê û bavê te di beşa ku me kir de dît.
This is a pain.	Ev derd e.
God had removed him from his former life for a purpose.	Xwedê ji bo armancekê ew ji jiyana xwe ya berê dûr xistibû.
There is no tree.	Darek tune.
It fell like a stone.	Wek kevir ket.
He had told her not to.	Wî jê re gotibû ku neyê.
Her dress was gone.	Cilûbergê wê çûbû.
It really is not worth it to work on.	Bi rastî ne hêja ye ku meriv li ser bixebite.
Definitely not an option.	Bi rastî ne vebijarkek.
For example, there is an application with a file.	Mînakî, serîlêdanek bi pelek heye.
Everything here just works for me.	Li vir her tişt tenê ji bo min dixebite.
You only accept the face value.	Hûn tenê li ser nirxa rûyê qebûl dikin.
Lessons can be applied to more elements.	Ders dikarin li ser hêmanên bêtir werin sepandin.
There are changes, of course.	Guhertin hene, bê guman.
Would recommend to anyone.	Dê ji her kesî re pêşniyar bikin.
And, it was fun.	Û, ew kêfxweş bû.
Words are very powerful.	Peyv pir bi hêz in.
The law is left to the states.	Qanûn ji dewletan re hiştiye.
Followed him.	Li dû wî geriya.
I was going.	Ez diçûm.
Said we are changing their lives with this app.	Gotin em bi vê sepanê jiyana wan diguherînin.
I want to throw.	Ez dixwazim bavêjim.
Maybe, now he wants to be a doctor.	Belkî jî, niha dixwaze bibe doktor.
Requires careful training.	Perwerdehiya baldar hewce dike.
You can imagine that you will be injured or die.	Hûn dikarin bifikirin ku hûn ê birîndar bibin an bimirin.
All things routine.	Hemû tiştên rûtîn.
And we only had three hours left to complete the entire operation.	Û tenê sê saetên me mabûn ku em tevayî operasyonê bikşînin.
This is especially necessary because of the large number of elderly patients.	Ev bi taybetî ji ber ku hejmareke zêde ya nexweşên pîr hewce ye.
It could be a tree, or a plant, or a river.	Dibe ku darek, an nebatek, an çemek be.
Take your time to look at them.	Wextê xwe deynin ku li wan binêre.
Also, if you feel a problem, discuss it with the right people.	Di heman demê de, heke hûn pirsgirêkek hîs dikin, wê bi mirovên rast re nîqaş bikin.
But the charges were dropped within hours.	Lê belê di nava çend saetan de doz hatin rakirin.
Not very good after that.	Piştî wê ne pir baş.
She is with my mother.	Ew bi diya min re ye.
It is very unbelievable when you think about it.	Dema ku hûn li ser wê difikirin pir nebawer e.
This is certainly true with running a blog.	Ev bê guman bi meşandina blogek re rast e.
The air was thick, you know.	Hewa qalind bû, tu dizanî.
It was very helpful to hear people express their answers.	Pir arîkar bû ku mirov bibihîzin ku bersivên xwe eşkere bikin.
It was just a matter of perspective.	Ew tenê meseleyek perspektîf bû.
Par.	Par.
Now answer my other question.	Niha bersiva pirsa min a din bide.
I had never felt this bad before.	Berê tu carî êşa vê xirab nedikir.
We have two children, a son and a daughter, five and three.	Du zarokên me hene, kur û keçek, pênc û sê.
It was the same with his mother.	Bi diya wî re jî wisa bû.
This way, the help is easier in finding you.	Bi vî rengî, alîkarî di dîtina we de hêsantir e.
And then it happened.	Û paşê ev yek çêbû.
You need to learn to say no.	Pêdivî ye ku hûn fêr bibin ku bibêjin na.
First, we evaluated the overall low signal state.	Pêşîn, me rewşa sînyala nizm a giştî nirxand.
He was a little excited.	Ew hinekî bi heyecan bû.
I'm better there.	Ez li wir çêtir im.
By their thinking.	Bi fikirîna wan.
I have said it more than a few times.	Min ji çend caran zêdetir got.
For the music to be played, more air must be released.	Ji bo vegotina muzîkê bê dayîn, divê hewa zêdetir derkeve.
Shoot for quality.	Ji bo kalîteyê gulebaran bikin.
You are staying in a hotel.	Hûn li otêlekê dimînin.
I turn away from her, my hands on my head.	Ez ji wê dizivirim, destên min li ser serê min.
How good they are.	Ew çiqas baş in.
Cars get stuck in traffic.	Otomobîl di trafîkê de asê dibin.
i am you.	ez tu me.
Instead, they were connected to something else.	Di şûna wan de, ew bi tiştek din ve girêdayî bûn.
This is my family.	Ev malbata min e.
Come for the walk.	Ji bo meşê werin.
But their eyes were closed.	Lê çavên wan girtî bûn.
There were many interesting things in me.	Di nav min de gelek tiştên balkêş hebûn.
I think it will be a different show in a sense.	Ez difikirim ku ew ê di wateyekê de pêşandanek cûda be.
He started from side to side.	Wî dest pê kir ji aliyek bi aliyek hûrik.
A new way.	Rêveke nû.
When you saw that thing in front of your window, it was not a dream.	Gava te ew tişt li ber pencereya xwe dît, ew ne xewn bû.
I could not know.	Min nikarîbû bizanim.
Just look at her face.	Tenê li rûyê wê binêre.
We can not agree with this view.	Em nikarin bi vê dîtinê razî bin.
I have not found anyone like her on the internet.	Min yekî mîna wê li ser înternetê nedît.
It’s hard for us girls, you know.	Ji bo me keçan zehmet e, hûn dizanin.
There are many reasons.	Gelek sedem hene.
Life is in balance, and that's just us.	Jiyan di hevsengiyê de ne, û ew tenê em in.
And how it is said in words.	Û çawa bi peyvan tê gotin.
Unfortunately, it does not work very well.	Mixabin, ew pir baş naxebite.
The whole winter remained, not much was left.	Tevahiya zivistanê ma, zêde neliviya.
No one knows everything about me.	Kes her tiştî li ser min nizane.
He felt he had to do it forever.	Wî hîs kir ku divê ew wê her û her bike ya wî.
Even now, when it seemed too small, there was danger in it.	Niha jî, dema ku ew pir piçûk xuya dikir, xeterî di nav wê de hebû.
There was no help.	Alîkarî nedihat.
I do not believe we can help both.	Ez bawer nakim ku em alîkariya her duyan jî bikin.
Make a decision before you get married if you want to.	Berî ku hûn bizewicin heke hûn bixwazin, hûn, biryarek bidin.
And these are definitely free.	Û ev bê guman belaş in.
This is truly a great gift that has been offered to me.	Ev bi rastî diyariyek mezin e ku ji min re hatî pêşkêş kirin.
He fell, and.	Ew ket, û.
Individual households should not expect others to bear their own expenses.	Malbatên ferdî divê li bendê nebin ku yên din lêçûnên xwe hilgirin.
We have experienced it ourselves.	Me bi xwe ew tecrube kiriye.
Maybe it's more.	Dibe ku ew bêtir be.
Others may know it.	Dibe ku yên din ew zanibin.
You are absolutely right.	Hûn bi tevahî rast in.
You want to know about this woman, you talk to her.	Hûn dixwazin li ser vê jinê bizanibin, hûn bi wî re biaxivin.
I will only.	Ez ê tenê.
All others are fine.	Hemû yên din baş in.
I will say this.	Ez ê vê bibêjim.
She was married to a man she was obsessed with.	Ew bi zilamekî ku ew li ser hov bû zewicî.
He stood on the other side of the kitchen table.	Ew li aliyê din ê maseya mitbaxê rawesta.
He does not do it on his own.	Ew bi ya xwe nake.
Those tests often do not go well.	Ew ceribandin pir caran baş naçin.
There are two possible reasons for this pattern.	Du sedemên mimkun dikarin ji bo vê nimûne hene.
Will, this is me.	Will, ev ez im.
But they had never met.	Lê wan qet hev nedîtibûn.
Reduce heat to medium or low.	Germahiya navîn an navîn kêm kêm bikin.
Here's how to learn !.	Li vir çawa fêr bibin!.
I know exactly where he is.	Ez tam dizanim ew li ku ye.
Not for long, though.	Ne ji bo dirêj, lê.
Tell me where you hear the truth.	Ji min re bêje tu li ku derê rastiyê dibihîzî.
It clearly sees the empty nature of things.	Ev bi zelalî xwezaya vala ya tiştan dibîne.
See how beautiful you are.	Binêre tu çiqas bedew î.
The table covered with food did not interest him.	Maseya bi xwarinê pêçandî wî eleqedar nekir.
His neck was not broken.	Stûyê wî neşikestî.
He is tall.	Ew dirêj e.
God, his hands hurt and his mouth hurt.	Xwedêyo, destên wî diêşin û devê wî.
Nothing is safe anymore.	Êdî tu tişt ne ewle ye.
Then loaded again.	Paşê dîsa bar kir.
I can lie with my hands around someone who is not running.	Ez dikarim bi destên xwe li dora kesê ku naleze razim.
You are a team.	Hûn tîmek in.
At the same time, it is easier to set the shape before and after.	Di heman demê de, hêsantir e ku meriv pêşî û paşê şeklê saz bike.
What came over your head.	Li ser çi hat serê we.
It was nice to be able to come together and separate.	Kêfxweş bû ku meriv xwe xwest, werin cem hev û dûv re veqetînin.
It was going to work.	Wisa diçû kar dikir.
He would have been a good father.	Ew ê bavekî baş bûya.
How would such a child be.	Zarokek wisa dê çawa be.
In a way, they have succeeded.	Bi awayekî, ew bi ser ketine.
Or part of me.	An jî beşek ji min.
It was only one day a week.	Ew tenê rojek hefteyê bû.
There are a few signs that this process is on the way.	Çend nîşan hene ku ev pêvajo di rê de ye.
You will play right in his hands.	Hûn ê rast di destên wî de bilîzin.
Now it is a common food.	Niha ew xwarinek gelemperî ye.
Anyway, some of them.	Her wusa, hinekî ji wan.
On everything and anything.	Li ser her tiştî û tiştek.
I myself have often wondered about it.	Ez bi xwe gelek caran li ser wê meraq dikim.
I am free to love them as they are.	Ez azad im ku ji wan hez bikim wekî ew in.
All those old things.	Hemî wan tiştên berê.
In fact, this is a rare situation.	Bi rastî, ev rewşek kêmtirîn e.
There really was no solution to it.	Bi rastî tu çareya wê tune bû.
The reasons were many.	Sedem gelek bûn.
The added value of different resources will be appreciated.	Nirxa zêde ya çavkaniyên cihêreng dê were nirxandin.
I know she did not.	Ez dizanim ku wê nekir.
This is not a police thing.	Ev ne tiştekî polîsan e.
He knows the hour and the minute.	Ew saet û deqîqe dizane.
I certainly do not care.	Ez bê guman xem nakim.
You may have heard a lot about him, too.	Dibe ku we gelek li ser wî bihîstibe, tewra.
It has been since.	Ji hingê ve ye.
It felt good to have a place called home.	Hestek xweş bû ku cîhek ku jê re dibêjin malê hebe.
One, he loved them, he himself said so.	Yekî, wî ji wan hez dikir, wî bi xwe jî weha digot.
We support that process.	Em piştgiriya wê pêvajoyê dikin.
You really do not care.	Tu bi rastî xem nake.
When doing other activities, give them a side to harden.	Dema ku çalakiya din dikin, wan bidin aliyekî ku hişk bibin.
My concerns were correct.	Fikarên min rast bûn.
Credit cards accepted.	Kartên krediyê qebûl kirin.
And that's what we did.	Û ya ku me kiriye ev e.
Yes, unfortunately, the same mistake still comes to me.	Erê, mixabin, dîsa jî heman xeletî ji min re tê.
You will show it to your friend.	Hûn wê nîşanî hevalê xwe bidin.
And for those who do.	Û ji bo kesên ku dikin.
We look forward to reading this.	Li hêviya xwendina vê yekê me.
Like never before.	Mîna tu carî.
She took a note of the funny names they called her.	Wê navnîşek navên dilşewat ku ew jê re digotin girt.
He killed me completely.	Wî ez bi tevahî vemirandim.
You can not remove this more than once.	Hûn nikarin vê yekê ji carekê zêdetir derxînin.
But of course it is wrong.	Lê bê guman xelet e.
We propose two mechanisms.	Em du mekanîzmayan pêşniyar dikin.
Yet this woman is right here.	Lêbelê ev jin li vir rast e.
There was a connection.	Têkilî bû.
That’s when we started having problems.	Wê demê me dest bi pirsgirêkan kir.
He will not be with them forever.	Ew ê her û her bi wan re nebe.
Let's do this.	Werin em vê yekê bikin.
I remember we had a lot of fun in the second half.	Tê bîra min ku me di nîvê duyemîn de pir kêf kir.
He never liked to speak out loud.	Wî qet ji axaftinê bi dengekî bilind hez nedikir.
And that's amazing.	Û ew ecêb e.
Of course, you want to stay here.	Bê guman, hûn dixwazin li vir bimînin.
Of course, we spent our time.	Bê guman, me demên xwe derbas kirin.
And the child was involved.	Û zarok tevlî bû.
Requires the above options.	Vebijarkên wê yên jorîn hewce dike.
This is most obvious on meat.	Ev yeka herî eşkere li ser goşt e.
But it doesn’t have to be that way, she said.	Lê ne hewce ye ku wusa be, wê got.
No one knows how he will change things.	Kes nizane ew ê çawa tiştan biguherîne.
Recognizing a woman means putting a dress on her head.	Naskirina jinê tê wateya danîna cilê serê wê.
Well not you, just the rest of the world.	Welê ne hûn, tenê yên din ên cîhanê.
He was very sorry.	Ew pir poşman bû.
If they will allow me.	Ger ew ê destûrê bidin min.
I looked around but found nothing.	Min li dora xwe geriya, lê tiştek nedît.
People are different.	Mirov cuda ne.
The length of each bar is constant.	Dirêjahiya her barekî sabît e.
Lost there for a while.	Ji bo demekê te li wir winda kir.
The marriage has been arranged.	Zewac hatiye sererastkirin.
It will never allow these values.	Wê ti carî rê nede van nirxan.
But this time it was not necessary.	Lê vê carê ne hewce bû.
Like at home.	Mîna li malê.
We recognized the limitations of the system.	Me sînorên pergalê nas kir.
But nothing is a member.	Lê tu tişt ne endamê xwe ye.
This is not how art is made.	Bi vî rengî huner nayê çêkirin.
Tears will come to my eyes.	Dê hêsir bihatana çavên min.
I'm afraid to talk about this with my pain doctor.	Ez ditirsim ku ez vê yekê bi doktorê êşa xwe re jî bînim ziman.
She was happy to have a partner.	Ew kêfxweş bû ku hevalbendiyek heye.
And now it was like that.	Û niha jî wisa bû.
I did not want to do these things.	Min nexwest van tiştan bikim.
You will tell me the truth.	Hûn ê rastiyê ji min re bêjin.
I can not take an exception.	Ez nikarim îstîsna bigirim.
She had decided about him.	Wê derbarê wî de biryar dabû.
Everything else.	Hemû tiştên din.
It just needs to work.	Tenê pêdivî ye ku kar bike.
Each of these books has its own unique characteristics.	Her yek ji van pirtûkan taybetmendiyên xwe yên taybet hene.
Everything should be fine.	Divê her tişt baş be.
The truth was not known, but it will happen now.	Rastî nehatibû zanîn, lê niha dê bibe.
It was a sight to behold.	Dîmeneke dîtinê bû.
It takes some time to warm up.	Ji bo germkirinê hinekî dem digire.
But now the reports are working well.	Lê niha rapor baş dixebitin.
It was necessary to stay away from him.	Ji wî dûr hewce bû.
That's why we give you a new name.	Ji ber vê yekê em navekî nû didin we.
Features for now.	Taybetmendî ji bo niha.
I wanted to get it.	Min xwest ez wê bigirim.
We have fixed money.	Pereyê me yê sabit heye.
It hurt for us to have to.	Ji bo ku em neçar bin ew êş kişand.
This is dangerous.	Ev xeter e.
The sun had risen, but it was not too hot.	Roj derketibû, lê zêde germ nebû.
Please help me with the code.	Ji kerema xwe bi kodê alîkariya min bike.
The following article is one of a series of seven.	Gotara jêrîn yek ji rêze heftan e.
This is a long season and we must see it again.	Ev demsalek dirêj e û divê em wê dîsa bibînin.
Then the worst part of me took over.	Dû re beşa herî xirab a min girt.
See this example.	Vê nimûneyê bibînin.
There are still things that need to be resolved between us.	Hîn tiştên ku divê di navbera me de bên çareserkirin hene.
Now he could understand what it was.	Niha ew dikaribû fêm bike ka ew çi ye.
Here he has faith.	Li vir baweriya wî heye.
The judge came, they read the letter to him.	Hakim hat, wan name jê re xwendin.
Ask for.	Bipirse bo.
We feel the energy.	Em enerjiyê hîs dikin.
The same problems are a reality in most parts of the world.	Heman pirsgirêk li piraniya cîhanê rastiyek in.
Just stopped.	Tenê hat rawestandin.
It comes with a lot of flaws.	Ew bi gelek xeletiyan tê.
In a solid solution.	Di çareseriya hişk de.
After a moment he stepped towards the shore.	Piştî bîskekê ew gav ber bi qeraxê ve çû.
But this did not necessarily mean anything.	Lê ev ne hewceyî wateya tiştek bû.
He looks like he's half a bear.	Ew dixuye ku ew nîv hirç e.
I can not think of those papers in front of my door.	Ez nikarim li ser wan kaxizên li ber deriyê xwe nefikirim.
I was making the scene.	Min dîmen çêdikir.
Still, it makes little difference to me.	Dîsa jî, ew ji min re hindik ferq dike.
But everyone else has to follow them.	Lê her kesê din divê li pey wan biçe.
Within a month their water was brown.	Di nava mehekê de ava wan qehweyî bû.
If we can work together, think about what lies ahead.	Ger em dikarin bi hev re bixebitin, bifikirin ka di pêşerojê de çi heye.
I have a match point again.	Min dîsa xala maçê heye.
They are still friends.	Ew hîn jî heval in.
Do it the right way.	Bi awayê rast dikin.
Gifts.	Diyarî.
I think law school helped her with that.	Ez difikirim ku dibistana dadrêsî bi wê re bû alîkar.
This company is very strong at the local level.	Ev şirket di asta herêmî de pir bi hêz e.
He had a house in town that he used for a week.	Li bajêr xaniyek wî hebû ku wî di hefteyê de bikar anî.
He was excited to be able to speak.	Ew bi heyecan bû ku karibe biaxive.
That is, in general.	Yanî bi giştî.
Start writing things down.	Dest bi nivîsandina tiştan bikin.
Again, we can do this.	Dîsa, em dikarin vê yekê bikin.
They go to war.	Ew diçin şer.
feels good to me.	ji min re xweş hîs dike.
He was very injured.	Ew pir birîndar bû.
Mom taught me.	Mom ez hîn kirim.
I did, but that one still failed.	Min kir, lê ew yek dîsa jî têkçû.
The way he finished it.	Awayê ku wî ew qedand.
We did this to make things faster.	Me ev yek kir da ku tiştan zûtir bikin.
I can do both, for a while, at least on this trip.	Ez dikarim her du, ji bo demekê, bi kêmanî li ser vê rêwîtiyê.
He said it is his duty to protect us.	Wî got erkê wî ye ku me biparêze.
Now that she said that, she was right.	Niha ku wê got, ew rast bû.
He thinks she's just trying to seduce him.	Wî difikirî ku ew tenê hewil dide ku wî bifetisîne.
My plan worked.	Plana min kar kiribû.
Together, they chose not to say anything.	Bi hev re, wan hilbijart ku tiştek nebêjin.
This is the best summer movie season.	Demsala fîlma havînê ya herî baş e.
Just watch this video.	Tenê li vê vîdyoyê binêrin.
The whole body of the shirt.	Tevahiya laşê kirasê.
She spread her hands on it, watching them too.	Wê destên xwe li ser wê belav kir, li wan jî temaşe kir.
Yes they did.	Belê kirin.
The year after it was born.	Sal piştî ku ew çêbû.
What he tells us is that human blood burns.	Tiştên ku ew ji me re dibêje, xwîna meriv dişewite.
This is just my opinion.	Ev tenê nêrîna min e.
This is not for attacking children or families with children.	Ev ne ji bo êrîşkirina zarok an malbatên xwedî zarok e.
He smiled again.	Dîsa keniya.
But he wanted to, somehow, get it.	Lê wî dixwest, bi awayekî, bigirî.
I made a fair offer to you.	Min ji we re pêşniyarek adîl kir.
Studied for six years.	Şeş salan xwend.
But you want to die on your feet, fight.	Lê hûn dixwazin li ser piyan bimirin, şer bikin.
You can save us.	Hûn dikarin me xilas bikin.
I no longer take a place in the military.	Ez êdî di leşkeriyê de cih nagirim.
And it seems to be doing a good job.	Û dixuye ku ew karekî baş dike.
She could not see her completely.	Wê nikarîbû bi tevahî wê bibîne.
Everyone in this office loves children.	Her kes li vê nivîsgehê ji zarokan hez dike.
I bought most of it myself.	Min piraniya wê bi xwe kirî.
That is not true.	Ew ne rast e.
You do not have to accept it.	Ne hewce ye ku hûn wê qebûl bikin.
Take the course to hell.	Ji qursê derxin dojehê.
Although it looks like a great tool, it really is not.	Digel ku ew wekî amûrek mezin xuya dike, ew bi rastî ne wusa ye.
The light is very poor.	Ronahî pir belengaz e.
I was so on the side that this is happening.	Ez ewqas alî bûm ku ev diqewime.
We can not answer specific questions of an event.	Em nikarin bersivê bidin pirsên taybetî yên bûyerek.
One living person he is.	Yek mirovê zindî ew e.
It will not be immediate but certainly not closed.	Ew ê tavilê nebe lê bê guman ne girtî ye.
And that the rewards will not be too much.	Û ku berdêl dê pir zêde nebin.
Few people liked it.	Kêm kes jê eciband.
I followed him.	Min li pey wî ma.
It keeps growing.	Ew her diçe mezin dibe.
It was closed.	Girtî bû.
He was nothing more than a doctor of a country.	Ew ji bilî doktorekî welatekî ne tiştekî din bû.
Stories got better.	Çîrok çêtir bûn.
It was an element of her beauty.	Ew hêmanek bedewiya wê bû.
The practice was short.	Pratîkî kurt bû.
The meeting will not go like that.	Hevdîtin dê wisa neçe.
I know we had a relationship.	Ez dizanim ku têkiliya me hebû.
Most of these focus on cancer.	Piraniya van li ser penceşêrê sekinîne.
On the other hand, sometimes the existing practice ‘allows nature to stand in the way’.	Li aliyê din, carinan pratîka heyî 'dihêle ku xweza rê li ber xwe bigire'.
The distance was the same as before from him.	Dûra wê jî wek berê ji wî hebû.
Tears of hot tears rose.	Hêsirên hêrs ên germ rabûn.
I heard his voice coming towards the kitchen.	Min dengê wî bihîst ku ber bi mitbaxê ve dihat.
The remaining authors participated in the data collection.	Nivîskarên mayî di berhevkirina daneyan de beşdar bûn.
Either way it turned out great.	Her du awayan jî mezin derket.
This was deep inside him.	Ev yek di hundurê wî de kûr bû.
Everyone had to die in the end.	Diviyabû her kes di dawiyê de bimira.
I know a lot of people hate them, but not me.	Ez dizanim ku gelek kes ji wan nefret dikin, lê ne ji min.
I lived my life normally normally, just very tired from the general.	Min jiyana xwe bi gelemperî normal domand, tenê ji gelemperî pir westiyayî.
Some had already written letters, and even walked for the mission.	Hinekan berê jî name dinivîsandibûn, û heta ji bo wezîfeyê jî dimeşiyan.
Then go home and work out regularly.	Dûv re biçin malê û bi rêkûpêk bixebitin.
In half an hour or less, the interview was over.	Di nîv saetê an kêmtir, hevpeyvîn bi dawî bû.
Two possible reasons can explain this.	Du sedemên gengaz dikarin vê yekê rave bikin.
We will often identify rows with groups of points on them.	Em ê pir caran rêzan bi komên xalên li ser wan nas bikin.
They are often published under one page.	Ew gelek caran di bin yek bergê de hatine weşandin.
Every episode has been a joy to read.	Her beş ji xwendinê re bûye şahiyek.
The discussion continued.	Nîqaş berdewam bû.
These are sweet boys.	Ev kurên şîrîn.
I will be back.	Ez ê li paş bim.
On each line.	Li ser her rêzê.
You will love it here.	Hûn ê li vir jê hez bikin.
It starts small.	Ew piçûk dest pê dike.
Someone was standing over me.	Kesek li ser min sekinîbû.
Everything is so easy for you, it sits so comfortable.	Her tişt ji bo we ew qas hêsan e, ew qas rûniştî ye.
She feels very comfortable.	Ew xwe pir xweş hîs dike.
I talked a lot about it with my parents.	Min li ser wê bi dêûbavên xwe re gelek axaftin kir.
The post was a new post.	Post postek nû bû.
I continued back.	Min paşde domand.
I should have asked.	Divê min bipirsiya.
It works best for me.	Ew ji bo min çêtirîn dixebite.
And stretched his leg wide.	Û lingê xwe fireh kişand.
We are known in many places.	Em li gelek cihan tên naskirin.
It is valuable, if the customer is valuable to us.	Ew bi nirx e, eger xerîdar ji bo me bi nirx e.
Click on it and check it out !.	Li ser bikirtînin û wê kontrol bikin!.
He was waiting for her.	Ew li benda wê bû.
I only wore it a few times.	Min ew tenê çend caran li xwe kir.
If you work hard, you will get what you want.	Ger hûn karî bikin, hûn ê tiştê ku hûn dixwazin bistînin.
Not to save people.	Ne ji bo rizgarkirina mirovan.
I love fear.	Ez ji tirsê hez dikim.
Data are collected from a representative experiment.	Daneyên ji yek ceribandinek nûner têne destnîşan kirin.
Put your right hand here, and so on.	Destê xwe yê rastê li vir deyne, û wusa bizivirîne.
He can not walk, sit or talk on his own.	Ew nikare bimeşe, rûniştî biaxive an jî li xwe xwedî derkeve.
So far so good.	Çiqas dûr awqas baş.
Buy it twice.	Li ser wê du caran bikirtînin.
It turned out very well, but not like the original.	Ew pir baş derket, lê ne mîna ya orîjînal.
It was flowing and more was needed.	Ew diherikî û bêtir hewce bû.
He had not prepared himself enough for the defense that he would face.	Wî ew ji bo parastina ku ew ê rû bi rû bimînin têra xwe amade nekiribû.
There is evidence for this.	Ji bo vê yekê delîl hene.
Normal group.	Koma normal.
Watch it well.	Wê baş temaşe bikin.
She wondered if this would be a problem.	Wê meraq kir gelo ev dê bibe pirsgirêkek.
If you take me seriously.	Ger te ez cidî bigirim.
Such beautiful children.	Zarokên wisa bedew.
Maybe more than us.	Dibe ku ji me zêdetir be.
If she wanted him to stop, she would.	Ger wê bixwesta ku ew raweste, ew dê.
Only minor complications were found after surgery.	Piştî emeliyatê tenê komplîkasyonên biçûk hatin dîtin.
There was no need for me to ask.	Ne hewce bû ku ez bipirsim.
As you have been told you will pay the money.	Çawa ku ji we re hatiye gotin hûn ê pereyan bidin dest.
Return to text.	Vegere nivîsê.
I do not know if that is true.	Ez nizanim ka ew rast e.
Don’t try to finish a book just because you feel you need it.	Hewl nedin ku pirtûkek biqedînin tenê ji ber ku hûn hîs dikin ku hûn hewce ne.
They are basically the same.	Ew di bingeh de heman in.
I couldn’t tell him how he really felt to me.	Min nikarî jê re bibêjim ka wî bi rastî ez çawa hîs kirim.
My murder does not change anything.	Kuştina min tiştek naguhere.
We walked from our camp site to here.	Em ji cihê kampa xwe heta vir bi rê ketin.
We have a boy.	Xortekî me heye.
I picked it up.	Min ew hildan.
You need a strong story, one that captures the water.	Pêdiviya we bi çîrokek xurt heye, ya ku avê bigire.
But it did not seem to work.	Lê dixuye ku ew nexebitî.
Now we prove it.	Niha em vê yekê îsbat dikin.
Not even pretty boys, for that matter.	Ne jî kurên xweşik, ji bo vê yekê.
I want to do something about it.	Ez dixwazim li ser wê tiştek bikim.
And just imagine it.	Û tenê vê yekê xeyal bikin.
He was not here.	Ew ne li vir bû.
Unregistered facts will not support a judge.	Rastiyên ne qeydkirî dê dadbarek piştgirî nekin.
It was quiet.	Ew bêdeng bû.
I do not know, to be honest with you.	Ez jî nizanim, ji bo ku bi te re rast be.
He stretched himself out and took his hand.	Xwe dirêj kir û destê wî girt.
In the distance, in the place, there was an unusual activity.	Li dûr, li cîhê, çalakiyek neasayî hebû.
But it will cost you a lot.	Lê ew ê ji we re gelek lêçûn be.
We also get a lot of them.	Em jî gelek ji wan distînin.
It's a nice little camera.	Ew kamerayek piçûk a xweşik e.
We just can’t go back on our word.	Em tenê nikarin li ser gotina xwe vegerin.
I could not let her go.	Min nedikarî wê berdim.
Many other factors had to come into play.	Diviyabû gelek faktorên din bikevin nav lîstikê.
You also need to believe in the possibility of failure.	Pêdivî ye ku hûn bi îhtîmala têkçûnê jî bawer bikin.
Worry about how some people think.	Xemgîn e ku hin kes çawa difikirin.
Yes, she loves working with her husband.	Erê, ew hez dike ku bi mêrê xwe re bixebite.
There is little good news about the environment these days.	Di van rojan de nûçeyên baş li ser jîngehê kêm in.
But your blood is beautiful.	Lê xwîna te xweş e.
Only for the weekend.	Tenê ji bo dawiya hefteyê.
It will never succeed.	Ew ê tu carî biser nekeve.
I can not see.	Ez nikarim bibînim.
They play a fundamental function in emotional learning.	Ew di fêrbûna hestyarî de fonksiyonek bingehîn dikin.
A piece of paper.	Parçeyek kaxez.
And they were lost.	Û ew winda bûn.
Finally you need to download the update.	Di dawiyê de divê nûvekirin dakêşin.
My life was filled with them.	Jiyana min bi wan dagirtî bû.
I should have stopped a while ago.	Divê ez demek berê rawestiyama.
We must prove only the second word.	Divê em tenê gotina duyemîn îspat bikin.
Other days, that might mean sitting down for part of the set.	Rojên din, dibe ku ev tê vê wateyê ku ji bo beşek ji setê rûniştin.
It was neither secretive nor threatening.	Ne veşartî bû, ne jî tehdîd bû.
But he never informed his wife in any way.	Lê wî bi awayekî qet agahî neda jina xwe.
But what if one of them did.	Lê eger yek ji wan wê çi bikira.
In a perfect world, what you say makes sense.	Di cîhanek bêkêmasî de, tiştê ku hûn dibêjin watedar e.
Keep everyone away from here as much as possible.	Her kesî bi qasî ku pêkan ji vir dûr bixin.
Of course they are.	Helbet ew in.
Or your time, today.	An dema we, îro.
Get a blood test first.	Pêşî testa xwînê bistînin.
He shook his head slowly.	Bi hêdîka serê xwe hejand.
He shook her and talked to her, but she did not answer.	Wî ew hejand û pê re peyivî, lê wê bersiv neda.
He was one of those select groups who knew.	Ew yek ji wan koma hilbijartî bû ku dizanibû.
Of course she has an art.	Helbet hunereke wê heye.
They can not do otherwise.	Wekî din nikarin bikin.
The ones that make us feel better about ourselves.	Yên ku me ji xwe re çêtir hîs dikin.
Clinical care provided.	Lênêrîna klînîkî pêşkêş kirin.
Without memory, there is no culture.	Bê bîranîn, çand nabe.
Smiles fell on his blue eyes.	Bişirîn kete çavên şîn.
Something like that about femininity.	Tiştek wusa di derbarê jinbûnê de.
Most of them are still missing.	Piraniya wan hîn winda ne.
You may not have time.	Dibe ku wextê we tune.
If it weren’t for her, she probably would have killed him.	Ger ne ji bo wê be, wê belkî ew bikuşta.
And, from the beginning, the trial got into trouble.	Û, ji destpêkê ve, darizandin ket tengasiyê.
You are a person of media, television, communication.	Tu mirovekî medyayê, televîzyonê, yê ragihandinê yî.
They will make you human again.	Wan ê dîsa hûn bikin mirov.
I will, of course, introduce a few more places.	Ez ê, bê guman, çend cihên din destnîşan bikim.
Work is expected to be completed by the fall.	Tê payîn ku kar heta payîzê biqede.
Repeat the steps to create a second component.	Gavên dubare bikin ku pêkhateyek duyemîn çêbikin.
Go into business.	Biçe nav karsaziyê.
Think before you speak.	Berî ku hûn biaxivin bifikirin.
As life becomes a stage of this process.	Mîna ku jiyan bibe qonaxek vê pêvajoyê.
But when you do, you can do it, and you get closer.	Lê gava ku hûn bikin, hûn dikarin vê yekê bikin, û hûn nêzîk dibin.
Because this is their last chance.	Ji ber ku ev şansa wan a dawî ye.
Everyone told a story.	Her yekê çîrokek got.
The child has someone to get to know.	Zarok kesek heye ku pê re nas bikin.
Your choice, though.	Hilbijartina we, tevî.
I think at one point they were building their own hot dogs.	Ez difikirim ku di yek xalê de wan kûçikên xwe yên germ çêdikirin.
Location of the map.	Cihê nexşeyê.
Not many nice things were said about him.	Li ser wî gelek tiştên xweş nehatine gotin.
The item is representative of this group.	Babet nûnerê vê komê ye.
And there is difficulty here.	Û li vir zehmetî heye.
Companies that chose not to respond did not see any progress.	Pargîdaniyên ku bijartin ku bersivê nedin, tu pêşkeftin nedîtin.
After that, it’s entirely up to you.	Piştî wê, bi tevahî li ser we ye.
They recognize other children as their own.	Ew zarokên din jî wek xwe nas dikin.
Yes, that day is today.	Belê, ew roj îro ye.
His interests were very broad.	Berjewendiyên wî, pir berfireh bûn.
When it started, it was hard to stop.	Dema ku wê dest pê kir, zehmet bû ku raweste.
The digital signal process is used in a variety of applications.	Pêvajoya sînyala dîjîtal di cûrbecûr sepanan de tê bikar anîn.
And then they were completely lost.	Û paşê ew bi tevahî winda bûn.
He has no hope of seeing his birth parents.	Hêviya wî tune ku dêûbavên xwe yên jidayikbûnê bibîne.
Send us a message and let us know if you are in it.	Ji me re peyamek bişînin û ji me re agahdar bikin ku hûn di nav wê de ne.
Only the number of questions answered is specified.	Tenê hejmarên pirsên ku hatine bersivandin têne destnîşan kirin.
Sometimes, you sit down and think about it.	Carinan, hûn rûnin û li ser wê difikirin.
What is the purpose of this table.	Armanca vê tabloyê çi ye.
Must know in the end.	Divê di dawiyê de bizanin.
Another car and it will be there.	Otomobîlek din û ew ê li wir be.
This was my last test.	Ev testa min a dawî bû.
We explain the reason briefly.	Em sedemê bi kurtî rave dikin.
Maybe he needed to go to a doctor.	Dibe ku ew hewce bû ku biçe doktorek.
Let's try and fully understand this.	Ka em biceribînin û bi tevahî vê yekê fêm bikin.
However, this is just another day in the office for you.	Lêbelê, ev tenê rojek din li ofîsê ji bo we ye.
My parents were never like that.	Dê û bavê min qet wisa nebûn.
Everyone said it was impossible, but the operation was successful.	Her kesî digot ne mimkûn e, lê emeliyat bi serketî bû.
We show the first section first.	Em pêşî beşa paşîn nîşan didin.
You should say fifty words before eating.	Divê hûn pêncsed peyvan berî xwarinê bikin.
Talk to as many people as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin bi gelek kesan re bipeyivin.
Make sure you take action today.	Bawer bikin ku hûn îro çalakiyan bikin.
Everyone was satisfied, but few were.	Her kes razî bû, lê hindik bû.
So everyone was shocked when it happened.	Ji ber vê yekê dema ku ew qewimî her kes şok kişand.
We can not give anything.	Em nikarin tiştekî bidin.
This is not easy.	Ev ne hêsan e.
Free download and use.	Daxistin û karanîna belaş.
No tree had stopped.	Ne darek sekinîbû.
That would be another way to change the story.	Ew ê rêyek din be ku çîrok biguhezîne.
However, this has to be taken into account.	Lêbelê, ev yek heye ku were hesibandin.
I really do not know what to do.	Bi rastî ez nizanim çi bikim.
Another child was born who lost part of her arm.	Zarokek din ji dayik bû ku beşek ji destê wê winda bû.
I can not look back.	Ez nikarim li pişt xwe binerim.
Not so.	Ne wisa ye.
It's not.	Bira ne.
I'm on the line for fifteen minutes waiting for your response.	Ez panzdeh deqe li ser xetê mam li benda bersiva te.
Give it a few minutes.	Çend deqeyan bidin.
Then another, until the glass was empty.	Paşê yekî din, heta ku cama vala bû.
Hell, you can set it on fire and nothing will happen.	Dojeh, hûn dikarin wê agir pêxin û tiştek neqewime.
Evidence must show that the accused will be injured.	Divê delîl nîşan bidin ku bersûc dê birîndar bibe.
Never before had a man had such an impact on him.	Berê tu carî mirovek bi vî rengî bandor li wî nekiribû.
She just loves it so much here.	Ew tenê li vir pir jê hez dike.
Life creates it, grows it.	Jiyan wê diafirîne, mezin dike.
He refused to see her when he came home from school.	Wî red kir ku wê bibîne dema ku ew ji dibistanê hat malê.
How it continues.	Çawa ew berdewam dike.
First you will learn about simple locations and call options.	Destpêkê hûn li ser cîhên hêsan û vebijarkên bangê fêr dibin.
A good example is our testing phase.	Mînakek baş qonaxa ceribandina me ye.
I do not know how he did it.	Ez nizanim wî çawa kir.
I start to get scared.	Ez dest bi tirsê dikim.
Political leaders are not there to accept the truth.	Rêberên siyasî ne li wir in ku rastiyê qebûl bikin.
They are not on the internet.	Ew li ser înternetê ne.
Go get it now.	Herin niha bistînin.
Everything looks very normal.	Her tişt pir normal xuya dike.
I will ask them to call you.	Ez ê ji wan bipirsim ku gazî te bikin.
Mind pictures.	Wêneyên hişê.
Hope he sees me now.	Xwezî ew niha min bidîta.
What have i done.	Min çi kiriye.
It never seemed that the right ones were with her.	Ew qet xuya bû ku yên rast bi wê re ne.
This is because they were used to the old feature.	Ev ji ber ku ew ji bo karanîna taybetmendiya kevn hatine bikar anîn.
He will see what people do in other countries.	Ew ê bibîne ku mirovên li welatên din çi dikin.
If you do, remember something.	Ger hûn bikin, tiştek bîr bînin.
Most of them were light, but some were very heavy.	Piraniya wan sivik bûn, lê hin jî pir giran bûn.
There were rules.	Rêgez hebûn.
It's very different because you're trying to take every control.	Ew zehf cûda ye ji ber ku hûn hewl didin ku her kontrolê bistînin.
The phone records left no doubt.	Qeydên têlefonê tu şik nehiştin.
Finally, she had mixed feelings about women and politics.	Di dawiyê de, hestên wê yên tevlihev ên li ser jin û siyasetê hebûn.
He had never seen so much fire before.	Berê wî ewqas agir nedîtibû.
All thanks for the great service.	Hemû spas ji bo xizmeta mezin.
I did not take anything else.	Min tiştek din negirt.
That thing was running through my mind.	Wê tişt di hişê xwe de diherikî.
The first question.	Pirsa yekem.
It makes sense to me, though.	Ew ji min re maqûl dike, her çend.
Of course they take it to heart.	Bê guman ew bi dilê xwe digirin.
The office is small.	Ofîs piçûk e.
The motor then basically fights itself.	Wê hingê motor bi bingehîn xwe şer dike.
I have a simple solution on how.	Min çareseriya hêsan li ser çawa heye.
I even get sore throats and my throat gets dry.	Heta kêlên min diêşin û qirika min zuha dibe ez digirim.
Our close relationships are falling apart.	Têkiliyên me yên nêzîk ji hev dikevin.
So simple, but he refused.	Ewqas hêsan, lê wî red kir.
It is a must.	Ew mecbûr e.
My brothers were like that too.	Birayên min jî wisa bûn.
We have many different groups.	Gelek komên me yên cuda hene.
There were many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hebûn.
Something will have to do with us.	Tiştek wê li ser me heye.
Because it's beautiful.	Ji ber ku ew xweş e.
Or the process that is being run.	An jî pêvajoya ku tê meşandin.
Better than pictures.	Ji wêneyan çêtir e.
It's not pretty, but it should be.	Ew ne xweşik e, lê bi vî rengî divê ew be.
I think different people look at it in different ways.	Ez difikirim ku mirovên cûda bi awayên cûda dinêrin.
I see a lot of it.	Ez gelek wê dibînim.
The village was busy.	Gund mijûl bû.
I can do much better.	Ez dikarim gelek çêtir bikim.
Even if it is to give yourself another job already.	Heçî ew e ku meriv berê xwe bide karê din.
What will happen ?.	Ma wê çi bibe?.
In fact it could have been so much worse.	Di rastiyê de dikaribû pir xirabtir bûya.
It took us a few hours to calm down.	Çend saet derbas bû ku em aram bibin.
When we finished he asked me how it was.	Dema ku em qedandin wî ji min pirsî ka ew çawa ye.
It is a great place and will be back again.	Ew cîhek mezin e û dê dîsa vegere.
But no one knows for sure.	Lê kes bi teqez nizane.
Once again, you eat both.	Careke din, hûn herduyan dixwin.
The first time I had so much fun.	Cara ewil kêfa min pir mezin bû.
His free hand slipped into her legs and took her breath away.	Destê wî yê azad ket nav lingên wê û bêhna wê jê kir.
My mother made my beds.	Diya min nivînên min çêdikir.
Which you suggest.	Ya ku hûn pêşniyar dikin.
In fact, there are several problems with this.	Di rastiyê de, di vê yekê de çend pirsgirêk hene.
It only takes a few days.	Ev tenê çend rojan digire.
Rarely, does it work.	Kêm caran, ew dixebite.
I will go.	Ez ê biçim.
All other parameters were not related.	Hemî pîvanên din ne girêdayî bûn.
There is no such thing as pure money.	Tiştekî bi navê pereyê paqij tune.
It was not working.	Ew nexebitî bû.
Our friends.	Hevalên me.
The service started in five minutes.	Xizmet di pênc deqeyan de dest pê kir.
She took a call.	Wê bangek girt.
If you die, you will return to the first realm.	Ger hûn bimirin, hûn ê vegerin qada yekem.
I did not do it today.	Min îro nekir.
Every child is different.	Her zarokek cuda ye.
The night started for me.	Di şevê de dest bi min kir.
It was not yours.	Ew ne ya te bû.
Please do not do this.	Ji kerema xwe vê yekê nekin.
It took them half an hour to separate.	Ji hev veqetandina wan nîv saet girt.
Maybe you have seen the movie, now play the game.	Dibe ku we fîlim dîtibe, naha lîstikê bilîze.
But in this statement the play is given.	Lê di vê gotinê de leyistok daye.
His smile was no longer just for me.	Kenê wî êdî tenê ji bo min bû.
I did not want a moment to pass without me.	Min nexwest kêliyek bê min derbas bibe.
It is an icy season of love.	Ew serdemek qeşayê ya evînê ye.
Take one step to your left.	Yek gav ber bi çepê xwe avêt.
We were serious.	Em jidil bûn.
We took six.	Me şeş girt.
I gave up everything.	Min ji her tiştî berdidin.
It is a step in the right direction.	Di rêya rast de gavek e.
The issue was clear enough.	Mesele têra xwe zelal bû.
I feel like there is a moment.	Ez hest dikim ku vê gavê heye.
This was the first television.	Ev televîzyona yekem bû.
Sometimes a method is so simple that you can avoid trying it.	Carinan rêbazek ew qas hêsan e ku hûn dikarin ji ceribandina wê dûr bixin.
Then he will be afraid to get into even greater trouble.	Wê hingê ew ê ditirse ku bikeve nav tengasiyek hîn mezintir.
The same words.	Eynî peyvan.
But something was wrong.	Lê tiştek xelet bû.
Piya bi ling.	Piya bi ling.
I lay there waiting for her to move, but she did not.	Ez li wir razayî li benda wê bûm ku hereket bike, lê ew nekir.
I wanted him to do that.	Min dixwest ku ew wiya bike.
They were in an insurance game.	Ew di lîstika sîgorteyê de bûn.
Just felt that part of the group also died.	Tenê hest dikir ku beşek ji komê jî mir.
I emphasize now.	Ez niha tekez dikim.
Drink one glass every two hours for the whole day.	Ji bo tevahiya rojê her du saetan yek qedeh vexwin.
It should be very thick.	Divê ew pir stûr be.
If you mention it I know the consequences.	Ger hûn behsa wê bikin ez encamên wê dizanim.
They will not give up again.	Ew ê careke din dev jê bernedin.
This is my new normal.	Ev normaliya min a nû ye.
Different colors are just everywhere.	Rengên cûda tenê li her derê ne.
Use daily to keep your hands clean, young and healthy.	Her roj bikar bînin da ku destên xwe paqij, ciwan û tendurist biparêzin.
If you like it, please buy a copy.	Heke hûn jê hez dikin, ji kerema xwe kopiyek bikirin.
And that changes a lot.	Û ew pir diguhere.
I no longer needed him.	Êdî hewcedariya wî bi min nemabû.
After the baby.	Piştî zarokê.
This is a great day.	Ev roja mezin e.
Rubber was a little better.	Rûber hinekî çêtir bû.
Don’t worry about getting in shape.	Xem neke ku di şiklê xwe de bibe.
This can be another important idea for an article.	Ev dikare ji bo gotarek ramanek din a girîng be.
Thanks for your writing.	Spas ji bo nivîsandina we.
Tomorrow is another day and another chance to try again.	Sibe rojek din e û şansek din e ku hûn dîsa biceribînin.
We subtract their number then we can enter a square again.	Em hejmara wan hûr dikin wê demê em dikarin dîsa bikevin çargoşeyekê.
Maybe a question.	Dibe ku pirsek.
That was my starting point.	Ew cihê destpêka min bû.
You guys don’t want your back.	Hûn xortên ku pişta we ne dixwazin.
For example, you can fill your house.	Ji bo nimûne, hûn dikarin xaniyê xwe tije bikin.
Someone was standing there.	Kesek li wir sekinîbû.
This is a game that never ends.	Ev lîstika ku qet naqede ye.
Still going on without a sign of failure.	Hîn jî bê nîşaneya şikestinekê berdewam dike.
Please let me know what works best for you.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ka çi ji we re çêtirîn dixebite.
He had to make the plays he had to.	Wî şanoyên ku diviyabû çêbike.
I say so it's going to take a while for me to get through.	Ez dibêjim ji ber vê yekê ew ê ji bo ku ez derbas bibim tevbigere.
I know exactly what will happen next.	Ez tam dizanim ku dê paşê çi bibe.
I choose the most central reading table and face it.	Ez maseya xwendinê ya herî navendî hildibijêrim û rûdinim.
Maybe just someone to sit with us is enough.	Dibe ku tenê kesek bi me re rûne bes e.
You feel so much better when you see the problem.	Gava ku hûn pirsgirêkê bibînin hûn pir çêtir hîs dikin.
You old women are amazing.	Hûn jinên pîr ecêb in.
In nature it goes like this.	Di xwezayê de bi vî awayî diçe.
The storm rose and they just disappeared, he said.	Bahoz rabû û ew tenê winda bûn, wî got.
However I could not achieve that from within the mission.	Lêbelê ez nikarim ji hundurê peywirê bigihîjim wê tiştê.
Consider this name.	Vî navî li ber çavan bigirin.
Only a few of us fell.	Tenê çend ji me ketin.
Show for daily battle.	Ji bo şerê rojane nîşan bidin.
Very nice and friendly service.	Xizmetek pir xweş û dostane.
Different things are shown.	Tiştên cuda têne nîşandan.
It affects the other person as well.	Ew bandorê li kesê din jî dike.
There was no more time.	Êdî dem nemabû.
I do not understand why he would say such things about her.	Ez fêm nakim çima ew ê li ser wê tiştên weha bibêje.
She knew that if she opened the door, she would lose her father.	Wê dizanibû ku ger ew derî vebike, wê bavê xwe winda bike.
Those are their notes.	Ew notên wan in.
This is especially true of business, where anything can happen at any time.	Ev bi taybetî karsaziyê vedigire, li vir her tişt dikare di her kêliyê de bibe.
There was something else.	Tiştekî din jî hebû.
His throat burned and heat spread through his abdomen.	Gewrê wî şewitî û germahî bi zikê wî belav kir.
The main result of this work is this.	Encama sereke ya vê xebatê ev e.
Give it a try.	Hewl bidin.
But not tonight, no, not tonight.	Lê ne îşev, na, ne îşev.
I am now a family woman.	Ez niha jineke malbatê me.
Sometimes we laughed together, we told life stories.	Carinan em bi hev re dikeniyan, me çîrokên jiyana xwe digotin.
And opening up their understanding.	Û vekirina têgihîştina wan.
Make things easy for yourself.	Ji xwe re tiştan hêsan bikin.
Ask your friends to sign up.	Ji hevalên xwe bipirsin ku îmze bikin.
The things he said about me hurt.	Tiştên ku wî li ser min digotin êşandin.
I did not want you to know what my father did.	Min nexwest ku hûn bizanin bavê min çi kiriye.
I only made a few cards.	Min bi tenê çend kart çênekir.
Faith is failure.	Bawerî têkçûn e.
The woman we spoke to did not want to be named.	Jina ku em pê re axivîn xwest navê wî neyê eşkerekirin.
I see, yes.	Ez dibînim, belê.
As a young girl.	Wek keçeke ciwan.
But she learned one thing.	Lê wê ew yek tişt hîn kir.
He could not buy what he wanted.	Tiştê ku wî dixwest, nedikarî bikira.
We stopped him from saying that his mother had died.	Me dev ji gotina wî berda ku diya xwe mir.
Not worse.	Na xirabtir e.
Do not stop anywhere along the way.	Di rê de li tu derê nesekinin.
No need to say another word.	Ne hewce ye ku gotinek din were gotin.
Fill out the application form.	Forma serîlêdanê dagirtin.
I also appreciate what you are trying to achieve.	Ez tiştê ku hûn hewl didin ku bi dest bixin jî teqdîr dikim.
The government is right.	Hikûmet rast dibêje.
She was supposed to be here tonight with both of them.	Diviyabû ku wê îşev li vir bi wan herduyan re bihata dîtin.
But of course, radio will not work that far.	Lê bê guman, radyo dê evqas dûr nexebite.
My sister did the same.	Xwişka min jî wisa kir.
We know it's worth reading.	Em dizanin ku ew hêjayî xwendinê ye.
But, for some reason it does not work.	Lê, ji ber hin sedeman ew ne kar dike.
Or he had done it there.	An jî wî ew li wir kiribûn.
A list should now appear.	Niha divê lîsteyek xuya bibe.
New women came, other women left.	Jinên nû hatin, jinên din jî çûn.
There is no beauty there.	Li wir bedewî tune.
As one of the reviews said there is no bad smell.	Wekî ku yek ji nirxandinan got bêhnek xirab tune.
Generally, you should place your best post last.	Bi gelemperî, divê hûn nîqaşa xweya çêtirîn a paşîn bi cîh bikin.
I can do it.	Ez dikarim wê bikim.
I do not see a solution to this.	Ez ji vê re çareyekê nabînim.
It stands for our interests both now and in the future.	Hem di dema niha û hem jî di pêşerojê de ji bo berjewendiyên me radiweste.
And that list includes your father and mother and your sister.	Û di wê lîsteyê de bavê te û diya te û xwişka te hene.
He is not waiting to stay.	Ew ne li bendê ye ku bimîne.
He really is a tough guy.	Ew bi rastî zilamek hişk e.
But still it does not work.	Lê dîsa jî ew kar nake.
There were two main issues.	Du mijarên sereke hebûn.
Returned by car and watch.	Bi erebe û saetê ve vegeriya.
The pictures are very bright.	Wêne pir geş dibin.
His head was almost clear enough.	Serê wî hema têra xwe zelal bû.
It was a different situation.	Ew rewşek cûda bû.
With us, he rarely did.	Bi me re, wî kêm caran jî kir.
God brought me to a better place.	Xwedê ez anîm cihekî çêtir.
He knew he needed to tell her.	Wî dizanibû ku ew hewce bû ku jê re bêje.
Apply to you.	Ji we re sepandin.
It will decrease next summer.	Di havîna paşîn de dê kêm bibe.
I will just go.	Ez ê tenê biçim.
My change will be very dangerous for you.	Guhertina min dê ji bo we pir xeternak be.
Do not have a home party.	Ma partiyek malê nede.
We moved because of a change in my husband’s job.	Em ji ber guherandina karê mêrê min koç kirin.
The president is a very busy man.	Serok mirovekî pir mijûl e.
However, they were expensive.	Lê belê, ew biha bûn.
Take the surface type.	Cureyê rûberê bigirin.
So you have to feel very lucky.	Ji ber vê yekê divê hûn xwe pir bi şens hîs bikin.
Maybe this is true.	Dibe ku ev rast e.
It's very nice, very nice to have you here.	Ev pir xweş e, pir kêfxweş e ku hûn li vir in.
For two years you left here and never returned.	Du sal tu ji vê derê diçî û venagerî.
And see what happens.	Û bibînin ka çi dibe.
This is a true reading of the record.	Ev xwendinek rast a qeydê ye.
I'm waiting for a recovery vehicle.	Ez li benda wesayiteke vejenê me.
It does not represent a significant difference.	Tu cûdahiyek girîng temsîl nake.
Do this.	Vê yekê bikin.
Lots of fun at a great price.	Gelek kêf bi bihayek mezin.
Do more than what is done together.	Tiştê ku li hev tê kirin bêtir bikin.
Anyone who knew her style of writing could know.	Her kesê ku bi şêwaza wê ya nivîsandinê dizanibû, dikaribû bizane.
It does not matter if we gain one foot or three feet.	Ferq nake em yek ling an sê ling bi dest bixin.
But he knew better than to say his wish to his father.	Lê wî çêtir dizanibû ku daxwaza xwe ji bavê xwe re bibêje.
We love our patients.	Em ji nexweşên xwe hez dikin.
This weight loss has been difficult to explain.	Ev kêmbûna giranî dijwar bûye ku were ravekirin.
I will not be anywhere else.	Ez ê ne li devereke din bim.
Then it will run as described above.	Wê gavê ew ê wekî ku li jor hatî destnîşan kirin bireve.
They were waiting to be killed.	Li bendê bûn ku bi kuştinê xilas bibin.
Value for money.	Hêjayî pereyan e.
In addition, you should drink enough water.	Ji bilî vê, divê hûn bi têra xwe avê vexwin.
It is a personal choice.	Ew hilbijartinek kesane ye.
It does not go.	Ew naçe.
It was he who brought it out.	Yê ku ew derxist holê ew bû.
But when it reaches that position everything goes from bottom to top.	Lê gava ku digihîje wê pozîsyonê her tişt li jêr ber bi jor ve diçe.
I fell to the ground and rolled to my right.	Ez ketim erdê û li milê xwe yê rastê gêr bûm.
It means man, not man.	Tê wateya mirov, ne mirovê mêr.
It will freeze almost everywhere near absolute zero.	Dê her der pir nêzî sifira mutleq sar bibe.
He was married and had seven children.	Zewicî bû û heft zarokên wî hebûn.
It should not be about thinking whether you look good or not.	Divê ew ne li ser fikirînê be ku hûn xweş xuya dikin an na.
It was difficult.	Zehmet bû.
He was wrong in that.	Ew di vê yekê de xelet bû.
A large number of them, in whatever camp.	Hejmarek mezin ji wan, li kîjan kampê be.
You should show more respect to the man.	Divê hûn bêtir hurmetê nîşanî mêrik bidin.
I give up, stand up, but watch.	Ez dev jê berdidim, li ber xwe didim, lê temaşe dikim.
There are not only human emotions.	Ne tenê hestên mirovan hene.
We do this for the following reasons.	Em vê yekê ji ber sedemên jêrîn dikin.
Searched for literature.	Lêgerîna edebiyatê kir.
No need to worry, though.	Ne hewce ye ku xemgîn bibe, lêbelê.
If they did not let me see him I would die.	Ger nehiştin ez wî bibînim ez ê bimirim.
Perfect in every part.	Di her beşê de bêkêmasî.
This is what we will show now.	Ya ku em ê niha nîşan bidin ev e.
They do not know what they need, but they need more.	Ew nizanin çi hewce dike, lê ew hewceyê bêtir hewce ne.
The problem was previously reported, but not now.	Pirsgirêk berê belavkirin bû, lê niha ne.
Once the application is killed, it no longer updates.	Dema ku serîlêdan were kuştin, ew êdî nûve nake.
When he was healthy, it was a huge increase.	Dema ku ew tendurist bû, ev zêdebûnek mezin bû.
Of course you are busy.	Helbet tu mijûl î.
If anyone knows better, please correct me.	Ger kesek çêtir dizane, ji kerema xwe min rast bike.
Like one of those new cars.	Mîna yek ji wan otomobîlên nû.
They were near the village.	Nêzîkî gund bûn.
So support there is something else.	Yanî piştgiriya li wir tiştekî din e.
We did enough to cross.	Me têra xaçê kir.
Behold, now you are here.	Va ye, niha hûn li vir in.
My mother looks good.	Diya min baş xuya dike.
This is not true.	Ev ne rast e.
This was no small thing.	Ev ne tiştek piçûk bû.
The thought of giving up on him was never a serious option.	Fikra dev ji wî qet ne vebijarkek cidî bû.
This is less than most previous reports.	Ev ji piraniya raporên berê kêmtir e.
And he takes so much responsibility.	Û ew qas berpirsiyarî digire.
Everyone will know.	Her kes wê bizanibe.
Really wrote a blog about it.	Bi rastî li ser wê blogek nivîsand.
It also limits the size of the database.	Di heman demê de ew mezinahiya databasê sînor dike.
Now take it out and just put it around for a few days.	Naha wê derxin û tenê çend rojan li dora xwe bidin.
It does not report on this even after the war.	Heta piştî şer li ser vê yekê raporê nade.
I started researching to talk to a small business first.	Min dest bi lêkolînê kir ku pêşî bi karsaziya piçûk re axivî.
The design of the study revealed obvious differences in these studies.	Sêwirana lêkolînê di van lêkolînan de bi cûdahiyên eşkere bûn.
Yes some are right and others are not.	Erê hinek rast in û yên din ne.
At the time I didn’t really think much about it.	Wê demê ez bi rastî zêde li ser wê nefikirîm.
He fell in love.	Ew di hezkirinê de ket.
I know we can improve as a country.	Ez dizanim ku em dikarin wekî welat çêtir bikin.
Try a lot of things and see what looks best.	Gelek tiştan biceribînin û bibînin ka çi çêtirîn xuya dike.
If he plays, nothing else is needed.	Ger ew dilîze, tiştek din ne hewce ye.
We still need to see how the lower limit will be treated.	Em hîn jî hewce ne ku bibînin ka dê sînorê jêrîn çawa were derman kirin.
It really is amazing.	Bi rastî jî ecêb e.
But only if we do it.	Lê tenê heke em wê bikin.
Drug resistance can occur by many mechanisms.	Berxwedana derman dikare bi gelek mekanîzmayan pêk were.
Pleasure was spread with her choice of words.	Kêfxweşî bi bijartina wî ya peyvan bi wê re belav bû.
It's hot.	Ew germ e.
And it certainly limits our search space.	Û ew bê guman qada lêgerîna me sînor dike.
You will be fine here.	Hûn ê li vir baş bibin.
But it really is no better than the previous solution.	Lê ew bi rastî ji çareseriya berê ne çêtir e.
But there are some problems.	Lê hinek pirsgirêk heye.
She also noticed.	Wê jî ferq kir.
Everything is in slow, careful motion.	Her tişt di tevgera hêdî, baldar de ye.
There were no political parties.	Partiyên siyasî tunebûn.
It is not possible for even one second.	Ji bo yek saniye jî ne mimkûn e.
In my original reference address.	Di navnîşa meya referansa orîjînal de.
It was really hard to think.	Bi rastî fikirîn zehmet bû.
Accept help when someone offers it to you.	Gava ku kesek wê pêşkêşî we bike, alîkariyê qebûl bikin.
He should know better.	Divê ew çêtir bizane.
But it's fun.	Lê ew kêfxweş e.
Interviewed them.	Bi wan re hevpeyvîn kir.
All you have to do is check the login value.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn nirxa têketinê kontrol bikin.
I will also get out of it shortly.	Ez ê jî di demek kurt de ji wê derkevim.
I have no legal case to bring.	Doza min a qanûnê tune ku ez bînim.
She rubbed his face.	Wê rûyê xwe da rûyê wî.
I try to believe him.	Ez hewl didim ku wî bawer bikim.
I request.	Ez daxwaz dikim.
Larger ones are usually more expensive, depending on their shape.	Yên mezin bi gelemperî hêjatir in, li gorî şiklê wan.
Then we went.	Paşê em çûn.
The difference is incredible.	Cûdahî nebawer e.
And he sat there.	Û li wir rûnişt.
At that time she felt good.	Wê demê wê xwe baş hîs kir.
You have to do the work yourself.	Divê hûn karê xwe bi xwe bikin.
Here, we have an application difficulty.	Li vir, me dijwariyek serîlêdanê heye.
Police opened the case once again.	Polîsan careke din doz vekir.
He wants to get under my skin.	Ew dixwaze bikeve bin çermê min.
Their reality is not limited to seeing and hearing.	Rastiya wan tenê bi dîtin û bihîstinê re sînordar namîne.
Keep up the good content.	Ji xwe re tiştên erênî bidomînin.
Before returning to their son, he shook his hand.	Berî ku vegere ber bi kurê wan ve, dest da destê wî.
Autumn will come here soon and it should be beautiful.	Dê payîz zû were vir û divê ew xweş be.
So think about how they feel.	Ji ber vê yekê bifikirin ku ew çawa hest dikin.
He turned his back on his family and friends.	Wî pişta xwe da malbat û hevalên xwe.
But that is out of the question.	Lê ew ji mijarê ye.
I do not know how I did not increase my training time.	Nizanim ka min çawa wextê xwe ne perwerde zêde kir.
The problem is that we have to correct it.	Pirsgirêk ev e ku divê em wiya rast bikin.
But everything went well.	Lê her tişt baş derbas bû.
Head back up.	Serî vedigere jor.
He did not answer her, because he was too weak to answer her.	Wî bersîva wê neda, ji ber ku ew pir qels bû ku bersiva wê bide.
I have schools and friends.	Dibistan û hevalên min hene.
Don’t worry, it wasn’t.	Xem neke, ne bû.
His lips parted but no words came out.	Lêvên wî diçûn lê tu gotin dernediket.
Can be played.	Dikare were lîstin.
The work progressed in every way.	Xebat bi her awayî pêş ket.
The list goes on and on.	Lîsteya her û her berdewam dike.
Her brother was also injured in the same accident.	Di heman qezayê de birayê wê jî birîndar bû.
Open the fire at the same time, and improve the effect.	Di heman demê de agir vekin, û bandorek çêtir bikin.
Their case is.	Doza wan e.
I had it at school.	Min ew li dibistanê hebû.
Hold my hand if you want.	Ger tu bixwazî, destê min bigire.
That meat can be from anywhere.	Ew goşt dikare ji her derê be.
Then run home again.	Paşê dîsa bezî nav malê.
I do not know if it is.	Ez nizanim ka ew e.
Hard days passed for him.	Ji bo wî rojên dijwar derbas bûn.
They are really very poor in many areas.	Ew bi rastî di gelek waran de pir feqîr in.
It was more than my view.	Ji dîtina min zêdetir bû.
All patients provided informed written confirmation.	Hemî nexweşan erêkirina nivîskî ya agahdar pêşkêş kirin.
Then it quickly spread around the world.	Dûv re ew bi lez li cîhanê belav bû.
At that sound my sister got up and went straight to bed.	Bi wî dengî xwişka min rabû û rast çû nav nivînan.
It was nice to see him say something about his father.	Xwe xweş bû ku ew ji wî re tiştek li ser bavê wî digotin.
I, the former.	Ez, yê berê me.
It makes more sense.	Ew bêtir watedar dike.
It is a plan to correct our failed society.	Ew planek e ku civaka me ya têkçûyî rast bike.
You are smart enough.	Tu têra xwe jîr î.
The field of power was still there.	Qada hêzê hîn li wir bû.
Neither his wife, nor his children, I was.	Ne jina wî, ne zarokên wî, ez bûm.
More research is needed on social support and its impact on well-being.	Zêdetir lêkolîn li ser piştgiriya civakî û bandora wê ya li ser başbûnê hewce ye.
It was an experiment, and he loved the results.	Ew ceribandinek bû, û wî ji encaman hez kir.
After the first time I did not care.	Piştî cara yekem min xem nekir.
And he knew something else.	Û wî tiştekî din jî dizanibû.
We give them time and space in our lives.	Em di jiyana xwe de dem û mekan didin wan.
They play so well together.	Ew qas baş bi hev re dilîzin.
It still looks like winter will be summer.	Hîn jî wisa dixuye ku dê zivistan were havînê.
I enter a room.	Ez dikevim odeyekê.
Make sure you meet in a public place.	Bawer bikin ku hûn li cîhek gelemperî hevdîtin bikin.
She loved it too.	Wê jî jê hez dikir.
The best approach is to leave it easy.	Nêzîkatiya çêtirîn ev e ku meriv wê hêsan bihêle.
It was the strength of the organization.	Ew hêza rêxistinê bû.
A few hours ago, that was great news.	Çend saet berê, ew nûçeyek mezin bû.
Some of it had burned in his skin.	Hin jê di çermê wî de şewitîbû.
But those days were long gone.	Lê ew roj ji zû ve derbas bûne.
He rarely stayed out late, neither drinking nor smoking.	Ew kêm caran dereng li derve dima, ne vexwar û ne jî cixare.
How not.	Çawa na.
After the release of stress the cells remain soft for a few seconds.	Piştî serbestberdana stresê xaneyên çend hûrdeman nerm dimînin.
Maybe he hid somewhere until everyone was in bed.	Dibe ku wî li derekê veşartibû heta ku her kes di nav nivînan de bû.
She did not think her legs could support her anymore.	Wê nedifikirî ku lingên wê êdî dikarin piştgiriya wê bikin.
I do not care if you did not like it.	Ne xema min e ku tu jê hez nedikir.
The first part of the plan definitely worked.	Beşa yekem a planê bê guman kar kir.
Life is really hard when you are unfamiliar with yourself.	Jiyan bi rastî pir dijwar e dema ku hûn xwe nenas bin.
It does many other things.	Ew gelek tiştên din dike.
The whole story may never be known.	Dibe ku tevahiya çîrok qet neyê zanîn.
It was cold.	Ew sar bû.
Look right ahead, fine.	Rast li pêş binêre, baş e.
Everyone will be different.	Her kes dê cûda bibe.
He was the one who introduced us to art and literature.	Yê ku huner û wêjeyê bi me da naskirin ew bû.
We are not just in space.	Em ne tenê li fezayê ne.
Mean values ​​were obtained from three stable measurements.	Navînî nirxan ji sê pîvandinên stabîl hatin girtin.
They are not treated that way.	Bi vî rengî nayên dermankirin.
In fact, it will be lost.	Bi rastî, ew ê winda bibe.
Police reactions also increased.	Bertekên polêsan jî zêde bû.
It has been good and bad.	Baş û xerab bûye.
She had energy.	Enerjiya wê hebû.
It was the first work of this kind to be published.	Ew yekem xebata bi vî rengî bû ku hate weşandin.
And it happened.	Û bûye.
This is reasonable.	Ev maqûl e.
Teacher leaders are at the heart of successful schools.	Rêberên mamoste dilê dibistanên serketî ne.
I come from the working class.	Ez ji çîna karker têm.
Please check with your doctor before eating.	Ji kerema xwe berî ku bixwin bi doktorê xwe re kontrol bikin.
But he must have been crying.	Lê divê ew digiriya.
Which may not be much.	Ku dibe ku ne pir e.
She will not look at them.	Wê li wan nenêre.
We could not do anything.	Me nedikarî tiştekî bikin.
I stopped eating it.	Min dev ji xwarina wê berda.
Your neck is suffering from insane stress.	Stûyê we stresek dîn dikişîne.
Some we can not.	Hinek em nikarin.
Food and cooking provided to us.	Xwarin û aşpêj ji me re peyda kirin.
We have to accept and follow this decision.	Em mecbûr in ku vê biryarê qebûl bikin û bişopînin.
If it works you get credit.	Ger ew bixebite hûn krediyê digirin.
And you need to make sure that you take advantage of these.	Û divê hûn piştrast bin ku hûn ji van sûd werdigirin.
I do not doubt for a minute.	Ez yek deqîqe jî guman nakim.
We want to protect our children.	Em dixwazin zarokên xwe biparêzin.
More energy means more production.	Zêdetir enerjî tê wateya hilberîna zêde.
There, it's from my chest.	Li wir, ew ji sînga min e.
I do not know if he did it longer than he should.	Nizanim ka wî ji ya ku divê dirêjtir kir.
Her thoughts are not there to get his attention.	Fikrên wê ne ji bo ku ew bala wî bikişîne.
Write a quick comment.	Şîrovek bilez binivîse.
We arrived late one evening.	Em êvarekê dereng hatin.
Any kind of experience working with children is also very enjoyable.	Her cûre ezmûnek ku bi zarokan re dixebite jî pir xweş e.
We are halfway there.	Em di nîvê rê de ne.
This is also important.	Ev jî girîng e.
Why she said that, you should not pay attention.	Ka çima wê got, divê hûn bala xwe nedin.
Everything in this room.	Her tişt di vê odeyê de.
It was a great pleasure.	Kêfxweşiyeke mezin bû.
She has a beautiful voice.	Ew dengek xweş heye.
They know what is coming.	Ew dizanin ku çi tê.
She will be injured.	Wê birîndar bibe.
Now is the time to get out.	Êdî dem hatiye ku hûn derkevin derve.
Naturally, this will have an impact.	Bi xwezayî, ev ê bandorek hebe.
A long time had passed.	Demek dirêj derbas bû.
Will choose an action.	Wê çalakiyek hilbijêrin.
The man ran a hand through his hair.	Zilam destek di nav porê wî re derbas kir.
I’ve been given some work, but never enough for my day.	Ji min re hinek kar hat dayîn, lê qet têra roja xwe nake.
In the morning, the scene really takes your breath away.	Di sibehê de, dîmen bi rastî bêhna we distîne.
If you want to drive, go ahead and drive.	Ger hûn dixwazin ajotinê bikin, pêşde biçin û ajotinê bikin.
I can not say any of them.	Ez nikarim yek ji wan jî bibêjim.
Heard nothing from home.	Ji malê tiştek nebihîstiye.
Choose a limit for how much you will drink.	Ji bo çiqas hûn ê vexwin sînorek hilbijêrin.
I am not against such use.	Ez li dijî bikaranîna wiha nerazî me.
That's right if he looks at you.	Rast e ger ew li te dinêre.
I saw this from here.	Min ev ji vir dît.
But no, book stands do not work with panel games.	Lê na, standên pirtûkan bi lîstikên panelê re naxebitin.
It's a simple business deal.	Ew peymanek karsaziyek hêsan e.
That's why I'm here.	Ji ber vê yekê ez li vir im.
Anyone can help me understand how that is.	Her kes dikare ji min re bibe alîkar ku meriv çawa wiya fam bikim.
Then he will not learn what you want.	Wê hingê ew ê fêr nebe ku hûn çi dixwazin.
He even went to bed.	Heta nivîna wî jî çûye.
We fell in love and talked a little more.	Me evîn kir û hinekî din jî axivî.
Neither was happy with the finished product.	Ne jî ji hilbera qedandî kêfxweş bû.
Do what they want to do.	Tişta ku dixwazin bikin dikin.
I'm very worried.	Ez pir bi fikar im.
The case was dismissed three years later.	Doz piştî sê salan hatin betalkirin.
Wearing it.	Li xwe dikir.
And not every spectator will go.	Û ne ku her temaşevan wê biçe.
If you choose to live this way, that's fine.	Ger hûn bi vî rengî jiyanê hilbijêrin, ew baş e.
I do not believe anyone will be outside.	Ez bawer nakim ku kesek wê li derve hebe.
Really expensive.	Bi rastî biha ye.
This can only mean one thing.	Ev tenê dikare wateya yek tiştek.
It happened very quickly.	Pir zû qewimî.
Credit cards are accepted in many places.	Kartên krediyê li pir deveran têne pejirandin.
We know where we are sitting, and we know what to do.	Em dizanin ku em li ku rûniştin, û em dizanin ku çi bikin.
He could hardly have hoped for a better discussion.	Wî bi zehmetî dikaribû ji bo nîqaşek çêtir hêvî bikira.
This is what the church wants you to believe.	Ya ku dêrê dixwaze ku hûn bawer bikin ev e.
Then put a few more pieces of bone on the table.	Paşê çend perçeyên din ên hestî danî ser masê.
If you do not attack them.	Ger hûn êrîşî wan nekin.
Let us provide more details.	Ka em hûrguliyên bêtir pêşkêşî bikin.
We must help our people at this time.	Divê em di vê demê de alîkariya gelê xwe bikin.
Many special interests had to be involved.	Diviyabû ku gelek berjewendiyên taybet tevlê bibin.
The main tool to play on.	Amûra sereke ya ku li ser lîstin.
No, then later.	Na, paşê paşê.
I read it too.	Min ew jî xwendin.
But he refused.	Lê wî red kir.
My original test is below.	Testa meya orîjînal li jêr e.
So stellar.	Ewqas stêrk.
The situation that was around him, the living conditions.	Rewşa ku li dora wî bû, şert û mercên jiyanê.
He had done better things.	Wî tiştên çêtirîn çêkiribû.
This is certainly an active area of ​​research.	Ev bê guman qada lêkolînê ya çalak e.
Got on the road again.	Dîsa bi rê ket.
There is a passion to be loved.	Ezek heye ku meriv jê were hezkirin.
And now it's too late.	Û niha jî pir dereng e.
I wait until that time is right.	Ez li bendê me heya ku ew dem rast be.
Years have passed since his last opening.	Di ser vekirina wî ya dawî re sal derbas bûn.
Or at least what used to be a house.	An jî qet nebe çi berê xanî bû.
One, two, three of you.	Yek, du, sê ji we.
It is best to start when these children still have some parts of the movement.	Ew çêtir e ku ew dest pê bike dema ku ev zarok hîn jî xwediyê hin beşên tevgerê ne.
There was now.	Niha hebû.
She lost her husband in a traffic accident nine months ago.	Beriya neh mehan di qezayeke trafîkê de mêrê xwe winda kir.
It did not matter that it was not true.	Ne girîng bû ku ew ne rast bû.
Our hands are full.	Destên me tijî ne.
Yes, they did.	Belê, wan ew kirî.
We will go on foot.	Em ê bi peyatî biçin.
These are called writing systems.	Ji van re pergalên nivîsandinê tê gotin.
The hope is gone.	Hêvî çû.
This is part of his war.	Ev yek beşek ji wî şerî ye.
Apparently she chose not to forget too much.	Xuya ye ku wê hilbijart ku wê pir ji bîr neke.
Right in the head.	Rast di serî de.
This is a simple example.	Ev mînakek hêsan e.
My speech had no effect.	Axaftina min tu bandor nekir.
I'm in the middle of something.	Ez di nava tiştekî de me.
He lifted the bone from the wall.	Wî hestî ji dîwêr rakir.
He went back inside the room.	Ew dîsa vegeriya hundurê odeyê.
This made them curious and thinking and laughing.	Vê yekê ew meraq dikirin û difikirîn û dikeniyan.
Then let the fire burn.	Paşê bila agir bikeve.
Working in that industry.	Di wê pîşesaziyê de dixebitin.
Then he quickly pulled me inside and closed the door.	Paşê wî ez bi lez û bez bi xwe re kişandim hundir û derî girt.
So nothing happens.	Ji ber vê yekê tiştek nabe.
That just isn’t true.	Ew bi tenê ne rast e.
I thought he saw someone else.	Min digot qey ew kesek din dibîne.
I do not like to go out now.	Ez niha hez nakim biçim derve.
That's one ken.	Ew yek ken e.
But he let me do it.	Lê wî hişt ku ez bikim.
I checked and opened it.	Min kontrol danîn û vekir.
You saw it today.	Te îro dît.
Blood is life.	Xwîn jiyan e.
The results were good.	Encam baş bûn.
I am not cut off from the world as they think.	Ez wek ku ew difikirin ji dinyayê qut nabim.
Construction was completed in three weeks.	Avakirin di sê hefteyan de qediya.
I really wanted to get out.	Min pir dixwest ez derkevim.
I never did that reason.	Min qet ew sedem nekirî.
No more information is left after the black hole is formed.	Piştî ku çala reş çêdibe tu agahî zêde namîne.
On one street.	Li yek kolanê.
I still hear concerns about it.	Ez hîn jî fikarên li ser dibihîzim.
In order for everyone to hear, it was necessary to say this.	Ji bo ku her kes bibihîze, hewce bû ku vê yekê bêje.
I could not understand this.	Min nikarîbû vê yekê fêm bikim.
We just didn’t tell you.	Me tenê ji we re negot.
I created an account on your behalf.	Min li ser navê te hesabek çêkir.
The staff are friendly.	The karmendên dostane ne.
You do not, either.	Tu jî nakî, ne wisa.
He bought a few and collected more with his head.	Wî çendek kirî û bi serê xwe bêtir berhev kir.
Will not eat.	Dê nexwarin.
However, what they eventually learn will change their lives forever.	Lêbelê, tiştê ku ew di dawiyê de fêr dibin, dê jiyana wan her û her biguhezîne.
He looked at us.	Wî li me nêrî.
They want to do what they enjoy.	Dixwazin çi bikin ku kêfa wan tê.
There is too much tension in your eyes.	Di çavên te de pir zêde tengasî heye.
You can still send me an email and let me know about your book.	Hûn hîn jî dikarin ji min re bi e-nameyê re bişînin û min di derbarê pirtûka xwe de agahdar bikin.
But what happens is this, and again, no one seems to care.	Lê tiştê ku diqewime ev e, û dîsa, kesek xuya nake ku eleqedar bibe.
There was no room for thought in her emotions.	Di hestên wê de cihê ramanê nemabû.
Sitting there and doing nothing is your answer to everything.	Li wir rûniştin û tiştek nekirin bersiva we ji bo her tiştî ye.
This event happened very quickly.	Ev bûyer pir bi lez qewimî.
The choice is clear to me.	Hilbijartin ji min re zelal e.
Face to face.	Rû bi rû bû.
It seems that many of them do not win.	Dixuye ku gelek ji wan qezenc nakin.
It has been the drug of choice for many, many years.	Ew dermanê bijartî ji bo gelek, gelek salan bû.
And the answer is no.	Û bersiv na ye.
I can use this.	Ez dikarim vê yekê bikar bînim.
What an amazing sight.	Çi dîmenek ecêb e.
That's what you want.	Ew çi ye ku hûn dixwazin.
This happened within five minutes after the accused came to the office.	Ev di nav pênc hûrdeman de piştî ku bersûc hat ofîsê qewimî.
It was nice to see them.	Bi dîtina wan xweş bû.
Second, he looks for reasons for this in his life.	Ya duyemîn, ew di jiyana xwe de li sedemên vê yekê digere.
According to this.	Li gor vê.
One of them left.	Yek ji wan çû.
Learning through games.	Fêrbûna bi lîstikan.
And her only room was very comfortable.	Û jûreya wê ya yekane pir rehet bû.
So cold and so amazing.	Ewqas sar û ewqas ecêb.
The idea will wear off very quickly.	Fikir dê pir zû zirav li xwe bike.
It makes me feel like part of my brain is missing.	Ew ji min re hîs dike ku beşek ji mêjiyê min winda ye.
It gets better in some ways.	Ew di hin awayan de çêtir dibe.
It depends on many factors and falls.	Ew li ser gelek faktoran ve girêdayî dibe û daket.
I do not care about anything else.	Ez bala xwe nadim tiştekî din.
I'm excited to start with my kids.	Ez bi heyecan im ku dest bi zarokên xwe bikim.
There is no single application for it.	Ji bo wê tenê sepanek tune.
Basically, the capture of local dollars.	Di bingeh de, girtina dolarên herêmî herêmî.
And the team continued the fight.	Û tîm şer berdewam kir.
But for us they are just men and children.	Lê ji bo me tenê mêr û zarok in.
After many, many months of waiting, it finally came.	Piştî gelek, gelek mehan li bendê, di dawiyê de hat.
Nothing was given to him.	Tiştek jê re nehatiye dayîn.
I also certainly did not know he was there.	Min jî bi guman nizanibû ku ew li wir e.
Some say there is no connection.	Hinek dibêjin ku tu têkilî tune.
Definitely one on the bottom.	Bê guman yek li ser binê.
We go back years.	Em vegerin salên paş.
She did not know what her brother was thinking.	Wê nizanibû ku birayê wê çi difikirî.
You see not just who he is, why he is.	Hûn dibînin ne tenê kî ye, ew çima ye.
Maybe it was better not to just mention it.	Belkî çêtir bû ku tenê behsa wê nekirin.
They are getting bigger now.	Ew niha mezintir dibin.
So far so good today.	Heta niha îro baş bû.
You either die from it, or you go crazy.	Tu yan jê bimirî, yan jî dîn bibî.
My men were not aware of him at first.	Haya merivên min ewil ji wî tune bûn.
And drawn with love.	Û bi evînê hatiye kişandin.
Very lovely, really gentle.	Pir delal, bi rastî nerm.
Choose your option.	Bijareya xwe hilbijêrin.
Will give a different sound to each of the songs.	Dê dengek cûda bide her yek ji stranan.
You can start over.	Hûn dikarin ji nû ve dest pê bikin.
There was more food, more hope.	Xwarinek zêde, hêviyek zêde hebû.
Plants that resemble fish.	Riwekên ku dişibin masiyan.
Do not connect.	Girêdayî nebin.
Each of them is made up of some women.	Her yek ji wan ji hin jinan çêbûye.
Not a photo card.	Ne karta wêneyê.
Let me see what went wrong.	Bila ez bibînim ka çi xelet bû.
Then he comes back.	Paşê ew vedigere.
Maybe he hit me.	Dibe ku wî li min xistiba.
We could have bought more.	Me dikaribû zêdetir bikira.
Explain this to us in detail.	Vê yekê ji me re bi berfirehî vebêjin.
You did it.	Te ev kir.
I sent it.	Min ew şand.
The things that do these are all three.	Tiştên ku dikin ev her sê ne.
But some very nice things are at least found there.	Lê hin tiştên pir xweş bi kêmanî li wir têne dîtin.
No data came out of it.	Ti dane jê derneket.
And there is no need for surgery.	Û ne hewce ne emeliyat e.
The kitchen is truly the heart of a modern home.	Aşxane bi rastî dilê xaniyek nûjen e.
You have to kill everyone you see in your way.	Divê hûn her kesê ku hûn di riya xwe de dibînin bikujin.
I was looking for fun.	Ez li kêfê digeriyam.
These may vary from state to state and country to country.	Dibe ku ev ji dewlet bi dewlet û welatek bi welatek cûda bibin.
All three are killed.	Her sê kes têne kuştin.
It is now.	Ew niha ye.
I'm not the one to say it works or not.	Ez ne ew kes im ku bibêjim ev kar dike yan na.
I am one of those lucky people.	Ez yek ji wan kesên bi şens im.
If you see a break.	Ger hûn şikestiyek bibînin.
But my son, it will take a long time.	Lê kurê min, ew ê demek dirêj bigere.
Somewhere a country music radio was playing.	Li cihekî radyoyek muzîka welat lêdixist.
We are all resources to you.	Em hemî ji we re çavkanî ne.
We share a lot of the same history.	Em gelek ji heman dîrokê parve dikin.
There must be this again today.	Divê îro dîsa vê yekê hebe.
Click on the box and follow the simple instructions.	Li ser qutikê bikirtînin û rêwerzên hêsan bişopînin.
But their resources are scarce.	Lê çavkaniyên wan kêm in.
The video quality of the files is also great.	Di heman demê de kalîteya vîdyoyê ya pelan jî mezin e.
When you do that, calm down.	Dema ku hûn wiya bikin, bi awayek aram bikin.
If they find you here, you will get it.	Ger ew te li vir bibînin, hûn ê wê bigirin.
She will never know.	Wê qet nizane.
My sister answered the phone.	Xwişka min bersiva telefonê da.
I am currently reading a blog.	Min niha blog xwend.
I just wanted to let you know that the order was perfect.	Min tenê dixwest ez ji we re bidim zanîn ku ferman bêkêmasî bû.
There is never a chance for anyone to do that.	Tu carî şansê kesî tune ku wiya bike.
We were not talking about it.	Me qala wê nedikir.
What the other was saying was simply unbelievable.	Tiştê ku yê din digot bi tenê nebawer bû.
But, for me, the library is the key.	Lê, ji bo min, pirtûkxane sereke ye.
The rest of you, spend more time looking for evidence.	Hûn yên mayî, zêde wextê xwe li delîlan bigerin.
Please help me with the same.	Ji kerema xwe ji bo heman alîkariya min bikin.
Green eyes looked at him.	Çavên kesk li wî nêrî.
People left within the next two hours.	Mirov di nav du saetên pêş de derketin.
We no longer have a place here.	Êdî cihê me li vir nemaye.
She told me about you to send me.	Wê ji min re li ser te got ku hûn min biêşînin.
I started to see how things were with them.	Min dest pê kir ku bibînim ka tişt bi wan re çawa ne.
Maybe the child was right.	Dibe ku zarok rast digot.
I was not sure what it was, but it was true.	Min nebawer bû ku çi ye, lê ew rast bû.
He knew how much he resisted me.	Wî dizanibû ku ew çiqasî min li ber xwe da.
He is a character.	Ew karakterek e.
And food.	Û xwarinê.
It was not an easy task.	Ew ne karekî hêsan bû.
Yes, a lot of things.	Erê, gelek tişt.
Still, there was a look on her distant face.	Lê dîsa jî, awirek li ser rûyê wê yê dûr hebû.
I had school and friends to take my time with.	Min dibistan û hevalên min hebûn ku wextê xwe bigirin.
The same error message came up.	Heman peyama xeletiyê hat.
We just want to play and have a good time.	Em tenê dixwazin bilîzin û demek xweş derbas bikin.
View of the house.	Dîtina malê.
Will not say anything.	Dê tiştek nebêje.
You have to be serious in our work sometimes.	Divê hûn carinan di karê me de giran bibin.
The attack is expected to take place today.	Tê payîn ku îro ev êrîş pêk were.
She is ready on day one.	Ew di roja yekê de amade ye.
No other product can offer you more.	Ti hilberek din nikare bêtir pêşkêşî we bike.
I'm sorry to bother you.	Ez bibore ku ez we aciz dikim.
But it was important.	Lê ew girîng bû.
They explain why the house works both verbally and with pictures.	Ew rave dikin ka çima xanî hem bi gotin û hem jî bi wêneyan dixebite.
Please show me.	Ji kerema xwe nîşanî min bide.
Winter opening, see website.	Vekirina zivistanê, malperê bibînin.
It is not an easy life.	Ew jiyanek ne hêsan e.
His intention that evening was this.	Mebesta wî wê êvarê ev bû.
Religious freedom.	Azadiya olî.
Your brain needs space.	Mejiyê we cîh hewce dike.
They took a long time.	Wan demek dirêj girt.
They love him.	Ew ji wî hez dikin.
He was very proud.	Ew pir serbilind bû.
Just live your life, follow what you feel.	Tenê jiyana xwe bijîn, li pey tiştê ku hûn hîs dikin bikin.
There are two examples of this and that.	Du mînak ev û ev in.
It is basically a project working and driving tour.	Ew bi bingehîn gerîdeyek projeyek xebitîn û ajotinê ye.
Short brown hair, green eyes.	Porê qehweyî yê kurt, çavên kesk.
I had heard of their place before.	Min berê cihê wan bihîstibû.
We can love deeply.	Em dikarin ji kûr hez bikin.
They are different functions.	Ew fonksiyonên cuda ne.
They must have.	Divê ew hebin.
The driver lost control of the car.	Ajokar kontrola otomobîlê winda kir.
There was no doubt about it.	Guman jê tune bû.
However, she understood.	Lêbelê, wê fêm kir.
She still feels the eyes following her.	Ew hê jî hest dike ku çavên li pey wê.
So that was right.	Ji ber vê yekê ew rast bû.
At that moment, they stopped him.	Di wê demê de, wan ew rawestandin.
Many students initially thought the problem was simply simple.	Pir xwendekar di destpêkê de fikirîn ku pirsgirêk bi hêsanî hêsan e.
He wanted our fear and hatred.	Wî tirs û nefreta me dixwest.
I think they were the only two you knew.	Ez difikirim ku ew du tenê bûn ku we dizanibû.
I did not want to go there.	Min nexwest biçim wir.
Be prepared to be surprised.	Amade bin ku hûn şaş bibin.
They did not have to attack.	Ne mecbûr bûn ku êrîş bikin.
And work continues.	Û xebat berdewam dikin.
It will be very personal.	Ew ê pir kesane be.
We had to wait a long time.	Diviyabû em demeke dirêj li bendê bin.
There is no return.	Veger tune ye.
Oh, but her soul is real.	Oh, lê giyanê wê rast e.
Within a year you will drop out of school.	Di salekê de hûn ê dev ji dibistanê berdin.
Thank you for looking after me and my family.	Spas ji bo ku hûn li min û malbata min digerin.
Definitely caught his attention.	Bê guman bala wî kişand.
He can at least write.	Ew bi kêmanî dikare binivîse.
It is your responsibility.	Ew berpirsiyariya we ye.
Inside, though, it's nothing.	Di hundurê de, her çend, ew tiştek lê ye.
Call today to get answers to your questions.	Ji bo ku hûn bersivên pirsên xwe bistînin îro telefon bikin.
If they are denied, then the game is played again.	Ger ew werin înkar kirin, wê hingê lîstik dîsa tê lîstin.
I had never known such a heat.	Min qet germek weha nas nekiribû.
I can see how new parties are being created and users are increasing.	Ez dikarim bibînim ka partiyên nû çawa têne afirandin û bikarhêner lê zêde dibin.
And for them the biggest enemy is women.	Û ji bo wan dijminê herî mezin jin e.
There is no point in going against the flow of the river.	Ti xal li dijî herikîna çem dernakeve.
It is an interest that will benefit many of us.	Ew balkişandinek e ku dê gelek ji me sûd werbigire.
I think he really loves it here.	Ez difikirim ku ew bi rastî ji vir hez dike.
My hands are so big, it didn’t matter much.	Destên min ew qas mezin in, pir ferq nebû.
But he gives me the mistake.	Lê ew xeletiyê dide min.
So this is what we are looking for.	Ji ber vê yekê tiştê ku em lê digerin ev e.
Or anywhere here.	An jî li her derê li vir.
Specific activity depends on what is designed to be done.	Çalakiya taybetî bi tişta ku ji bo kirinê hatî sêwirandin ve girêdayî ye.
Treatment outcomes were collected among the groups.	Encamên dermankirinê di navbera koman de hatin berhev kirin.
The general case is more complex.	Doza giştî tevlihevtir e.
It was never found.	Ew qet nehat dîtin.
He saw my car and quickly ran towards me.	Wî erebeya min dît û bi lez ber bi min ve bezî.
Worth to struggle with.	Ji bo têkoşînê hêja ye.
For the first six months.	Ji bo şeş mehên pêşîn.
He was one of them.	Ew yek ji wan bû.
Signal property.	Taybetmendiya sînyalê.
An old woman passed in front of the writing desk.	Pîrek di ber maseya nivîsandinê re derbas bû.
Good news for most parents.	Ji bo piraniya dêûbavan nûçeyek dilxweş e.
This is a pain for the church.	Ev êş ji bo dêrê ye.
I could not do anything.	Min nikarîbû tiştekî bikim.
Whatever happens, they will pay the best.	Çi dibe bila bibe, ew ê herî baş bidin.
No blog time.	Dema blogê tune.
I can count my choices at the end of one finger.	Ez dikarim bijartinên xwe di dawiya yek tilikê de bijmêrim.
No patients saw any side effects.	Tu nexweşan ti bandorên alî nedîtin.
Do not limit yourself.	Xwe sînordar nekin.
He said, I will take the heat.	Wî got, ez ê germê bigirim.
Really sad.	Bi rastî xemgîn e.
It happened to both of you.	Bi we herduyan re jî çêbû.
She should have been a professional, but she could not deal with it.	Diviyabû ku ew profesyonel bûya, lê wê nikarîbû bi vê yekê re mijûl bibe.
It is a beautiful place.	Cihekî xweş e.
Sun also did not know what that word meant.	Sunê jî nizanibû ku wateya wê peyvê çi ye.
It was a wonderful plan.	Ew planek hêja bû.
But they broke everything, "he said.	Lê wan her tişt şikand," wî got.
He hit me in the corner.	Wî ez xistim quncikekê.
It is connected to the speech engine and is ready to talk.	Ew bi motora axaftinê ve girêdayî ye û ji axaftinê re amade ye.
I did not ask for his date.	Min ji roja wî nepirsî.
Until you tell me what happens.	Heta ku hûn ji min re nebêjin ka çi diqewime.
They grow in my door every time I go.	Ew di deriyê min re her ku diçe zêde dibin.
Your results may vary.	Encamên we dikarin cûda bibin.
It falls on your head.	Bi serê te de dikeve.
He turned and looked at her.	Zivirî û ew dît.
Spend some time outside.	Demek li derve derbas bikin.
It may be in something, it may not be.	Dibe ku ew li tiştekî be, dibe ku ne.
That's right.	Ew rast e.
However, other performance metrics tell a different story.	Lêbelê, pîvanên din ên performansê çîrokek cûda vedibêjin.
Only a crazy person does that.	Tenê kesek dîn wiya dike.
They paid me to work with him, to buy medicine.	Pere didin min da ku ez pê re bixebitim, derman bikirim.
He wanted me to stay there.	Wî dixwest ku ez li wir bimînim.
I hope to correct them in the near future.	Ez hêvî dikim ku ew di demek nêzîk de rast bikin.
He taught it quickly.	Wî ew bi lez hîn kir.
Demek an du.	Demek an du.
I want to serve the people.	Ez dixwazim xizmeta gel bikim.
Don’t worry about it.	Xem neke li ser wê.
We really are not.	Em bi rastî ne.
It just doesn’t match the truth.	Tenê bi rastiyê re hev nagire.
If you know anything, tell me.	Ger tu tiştek dizanî, ji min re bêje.
His mouth played with her ear.	Devê wî bi guhê wê dilîst.
It's more stressful in my life.	Ew di jiyana min de bêtir stres e.
I look forward to returning.	Ez li benda vegerê me.
Prior to treatment, the patient's physical health remained very poor.	Berî dermankirinê, tenduristiya laşî ya nexweş pir lawaz ma.
The question is, will they be.	Pirs ev e, gelo ew ê bibin.
They were burned with others.	Ew bi kesên din re hatibûn şewitandin.
It dropped to the last seconds.	Ew daket saniyeyên dawî.
Do not give this number to anyone.	Vê hejmarê nedin kesî.
And if it is, it is wise.	Û eger ew be, ew jîr e.
One person was injured.	Kesek birîndar bû.
Do not go back that way.	Di wê rêyê de venegerin.
And you will tonight.	Û hûn ê vê şevê bikin.
A solid red line is the best model.	Xeta sor a hişk modela çêtirîn e.
Keep your eye on her.	Çavê xwe li wê bigire.
He will soon know what he is really doing here.	Ew ê zû bizane ku ew bi rastî li vir çi dike.
This story comes from that book.	Ev çîrok ji wê pirtûkê tê.
Then, came the time for questions and answers.	Paşê, dema pirs û bersivan hat.
But it comes as a complete surprise.	Lê ew bi tevahî surprîz tê.
They start to get in the way.	Ew dest bi rê dikin.
When he pulled back, his gaze was as soft as the bottom.	Gava paşve kişand, awira wî wek xwarê nerm bû.
Thank you very much for your good service.	Gelek spas ji bo xizmeta we ya baş.
You certainly have.	Te bê guman heye.
You clearly know what is wrong.	Hûn bi eşkere dizanin ku çi xelet e.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
I am your guide here.	Ez rêberê we li vir im.
So, let’s try our way.	Ji ber vê yekê, em bi awayê xwe biceribînin.
You are not special.	Tu ne taybet î.
Totally very light.	Bi tevahî gelek ronahî.
I really am that person.	Bi rastî ez ew kes im.
People were angry.	Mirov hêrs bûn.
It seems that the hot autumn weather makes the problem worse.	Wusa dixuye ku hewaya payîzê ya germ pirsgirêkê xirabtir dike.
They are not like that.	Ew wisa ne.
Slowly increase the volume until you begin to hear a response.	Hêdî hêdî dengan zêde bikin heya ku hûn dest bi bihîstina bersivê bikin.
Here we are in such a situation.	Li vir em di rewşeke wiha de ne.
They ate breakfast and went on reports.	Wan firavînê dixwar û li ser raporan diçûn.
It has only one arm.	Tenê yek milê wê heye.
Then, it hit me.	Paşê, li min xist.
Soon, you will find that any complex idea can be easily created.	Zû zû, hûn ê bibînin ku her ramanek tevlihev dikare hêsan were çêkirin.
It is about how we feel and also about how we act.	Ew li ser wê yekê ye ku em çawa hîs dikin û hem jî li ser ku em çawa tevdigerin.
Who knows, though.	Kî dizane, lê belê.
There is not much time left.	Zêde dem ne maye.
The force could not find anything.	Hêz nekarî tiştekî bibîne.
And my mother.	Û diya min.
Thanks for starting this.	Spas ji bo destpêkirina vê yekê.
You will arrive soon in a day.	Hûn ê di rojekê de zû bi cih bibin.
Repeat them for your children.	Wan ji zarokên xwe re dubare bikin.
You will use it.	Hûn ê jê re bikar bînin.
I had nothing to do with his murder.	Bi kuştina wî tiştekî min tune bû.
Furthermore, this study is a one mile study.	Wekî din, ev lêkolîn lêkolînek yek mil e.
There are some of them, of course.	Hin ji wan hene, bê guman.
Little people with their heads down.	Mirovên piçûk bi serê xwe.
There were no throwing weapons.	Çekên avêtin tune bûn.
Open your eyes and look at me.	Çavên xwe veke û li min binêre.
He did really well.	Wî bi rastî baş kir.
Although of course the beginning is never where you think it is.	Her çend bê guman destpêk tu carî ne cihê ku hûn difikirin ew e.
I could hardly remove her face.	Min bi zorê nikaribû rûyê wê derxim.
A kind of darkness that you doubt exists.	Cûreyek tarî ya ku hûn ji hebûna xwe guman dikin.
Hit the university by young men who are in need of bad legal people.	Ji hêla xortên ku hewcedariya wan bi mirovên qanûnî xirab in, zanîngehê xistin.
And the same goes for employees.	Û heman tişt ji bo karmendan jî derbas dibe.
I love the feel and sound of the click.	Ez ji hest û dengê klîk hez dikim.
He will come back and tell me.	Ew ê vegere û ji min re bêje.
Like we live inside a movie.	Mîna ku em di hundurê fîlimek de dijîn.
The first may require a store menu, the second, may not.	Ya yekem dibe ku pêşekek dikanek hewce bike, ya duyemîn, dibe ku ne.
If they see the damage they go out on their own.	Ger ku ew zirarê bibînin ew bi xwe derketin.
Now it is free.	Niha ew belaş e.
We say do it, but do it well.	Em dibêjin bikin, lê baş bikin.
Perhaps the end of his life here on earth is very near.	Dibe ku dawiya jiyana wî ya li vira li ser rûyê erdê pir nêzîk e.
The response time is slow.	Dema bersivê hêdî ye.
Give me an hour to reassemble them.	Saetekê bide min ku ez wan dîsa bicivînim.
I would smile and the others soon became silent.	Ez ê bibişirim û yên din zû bêdeng bûn.
Yes, it is a fun type.	Erê, celebek kêfxweş e.
Then he turned to me and smiled.	Paşê berê xwe da min û keniya.
I answered three times and no one answered the phone.	Min sê caran lê vegerand û kesî bersiv neda telefonê.
But sometimes they just give you that look.	Lê carinan ew tenê ew yek awirê didin we.
Now the witch is back.	Niha sêrbaz vegeriya.
I do not know what to say to them when they ask what happened.	Nizanim çi ji wan re bêjim dema ku bipirsin ka çi bûye.
Order now and take advantage of my special price.	Naha ferman bike û ji bihayê min a taybetî sûd werbigire.
I never hurt myself.	Min tu carî xwe neêşîne.
But this is not enough for me.	Lê belê ev têra min nake.
What a great surprise.	Çi sosreteke mezin.
I did not know what to say in church.	Min nizanibû ku di civînê de çi bibêjim.
Very soon.	Pir zû.
At least we do not turn a blind eye to him anymore.	Qe nebe êdî em çavê xwe li wî nagirin.
They did not forget it either.	Wan jî ew ji bîr nekir.
The problem is that the other elements are not in line.	Pirsgirêk ev e ku hêmanên din li ser rêzê ne.
He is a very small man.	Ew zilamekî pir biçûk e.
You may want to look at their website page.	Dibe ku hûn bixwazin ku li rûpela malpera wan binêre.
We could not stop in time.	Me nekarî di wextê xwe de rawestînin.
Accepted by workers.	Ji aliyê karkeran ve hat qebûlkirin.
The child may have died.	Dibe ku zarok mir.
My eldest son survived.	Kurê min ê mezin sax ma.
It never was.	Ew qet nebû.
So they hope to fight.	Ji ber vê yekê ew hêviya şer dikin.
I think a lot of people think he really won that war.	Ez difikirim ku pir kes difikirin ku ew bi rastî ew şer bi ser ket.
He thought they were leaving.	Wî fikirî ku ew derketin.
What we are talking about.	Em çi dipeyivin.
Everything was going well.	Her tişt baş diçû.
So it's a hospital, yes.	Ji ber vê yekê ew nexweşxane ye, erê.
So that children can count on this too.	Da ku zarok jî vê yekê hesab bikin.
I sometimes live there too.	Ez carinan jî li wir dijîm.
I want to play.	Ez dixwazim bilîzim.
He was sitting in a place where there was none.	Ew li cihekî ku tunebû rûniştibû.
There are many things I will learn from you.	Gelek tişt hene ez ê ji we hîn bibim.
Imagine you are dead and no one remembers you.	Bifikirin ku tu mir û tu kes nayê bîra te.
I learn by myself.	Ez bi xwe fêr dibim.
It is very expensive.	Pir bi qîmet e.
There were other places where she could not see her face, her back.	Cihên din jî hebûn ku wê li ser rûyê xwe, pişta wê nedidît.
I have never heard an argument for overcoming this difficulty.	Min çu carî argumanek ji bo rakirina vê dijwariyê nebihîstiye.
Her love was almost in her.	Heskirina wê hema hema di nav wê de bû.
Warm and soft.	Germ û nerm.
This morning they said you went to work.	Vê sibê gotin tu çûyî wezîfeyê.
Maybe you have too.	Dibe ku we jî hebe.
Now you can talk directly to the audience.	Naha hûn dikarin rasterast bi temaşevanan re biaxivin.
It is hard and deep.	Ew hişk û kûr e.
Look after us because we won’t be around too much.	Dûv re binihêrin ji ber ku em ê zêde li dora xwe nebin.
Yet they continued to stay in touch.	Lê dîsa jî wan berdewam kir ku di têkiliyê de bimînin.
I love my job.	Ez ji karê xwe hez dikim.
My view is on the facts and nothing else.	Nêrîna min li ser rastiyan e û ne tiştek din.
As a beauty tool.	Wek amûrek bedewiyê.
A song in the wind, coming out of the water.	Stranek li ba, ji avê derdikeve.
Stayed there for a few days.	Çend rojan li wir ma.
Then again, and again.	Hingê dîsa, û dîsa.
She bought a big truck.	Wê kamyonek mezin kirî.
But do not spread one.	Lê yekî belav neke.
But obviously there is more to it than that.	Lê eşkere ye ku ji vê zêdetir e.
I do not have the tools myself.	Alavên min bi xwe tune.
And then he took it by surprise.	Û paşê wî ew bi surprîz girt.
As long as you write what you want, it is just a request.	Heya ku hûn tiştê ku hûn dixwazin binivîsin, ew tenê daxwazek e.
I will protect my family.	Ez ê malbata xwe biparêzim.
Kevir.	Kevir.
That’s a big plus.	Ew plusek mezin e.
And indeed it is a year.	Û bi rastî ew salek e.
This is not my blood.	Ev ne xwîna min e.
As we planned, and we go.	Wekî ku me plan kir, û em diçin.
And not just heat and light and air.	Û ne tenê germ û ronahî û hewayê.
My face caught in his warm chest.	Rûyê min li sînga wî ya germ girt.
We will present the evidence in two parts.	Em ê delîlan ji du beşan pêşkêş bikin.
He asks me.	Ew ji min dipirse.
Continue until only one child remains.	Berdewam bikin heta ku tenê zarokek bimîne.
This requires considerable time and effort.	Ji bo vê yekê dem û hewldanek girîng hewce dike.
Like good food.	Mîna xwarina baş.
All patients were provided with written informed consent.	Hemî nexweşan bi agahdarî razîbûna nivîskî pêşkêş kirin.
He saw no one.	Wî kes nedît.
They can of course work as table pieces.	Ew bê guman dikarin wekî perçeyên sifrê bixebitin.
I feel everything at once.	Ez her tiştî bi carekê hîs dikim.
I saw this by the expression on his face.	Min ev yek bi eşkerekirina rûyê wî dît.
There are constant random variables.	Guherbarên rasthatî yên domdar hene.
In the center.	Li navendê.
He had seen enough.	Wî têra xwe dîtibû.
So you tried a lot not to do it.	Ji ber vê yekê we gelek hewl da ku hûn nekin.
I will trade you.	Ez ê te bazirganiyê bikim.
Come loving.	Were evîndar.
He could not sleep at night.	Bi şev xew nedihat.
It is a strong place.	Ew cihekî xurt e.
And we are part of the natural world.	Û em beşek ji cîhana xwezayî ne.
The model will still be around.	Model dê hîn jî li dora xwe be.
But they are different from the basic concept used in this article.	Lê ew ji têgîna bingehîn a ku di vê gotarê de hatî bikar anîn cûda ne.
And through the hole in the wall.	Û bi rêya kuna di dîwêr de.
The subjects were bodies.	Mijar beden bûn.
Mostly old people are there, but it is comfortable and warm.	Bi piranî mirovên pîr li wir in, lê rehet û germ e.
But never lose such friends.	Lê tu carî hevalên wiha winda nakin.
I was a good friend to both of them at the time.	Ez di wê demê de bi wan herduyan re hevalek baş bûm.
Check them out here.	Li vir wan kontrol bikin.
In football, as in life, anything is possible.	Di fûtbolê de, wekî di jiyanê de, her tişt gengaz e.
He did it so well.	Wî ew qas baş kir.
This is not what you want.	Ya ku hûn dixwazin ne ev e.
All were right, and he had no defense.	Hemî rast bûn, û parastina wî tune bû.
Therefore, it is an exception to this method.	Ji ber vê yekê, ew ji vê rêbazê îstîsnayek e.
Making it more amazing.	Çêkirina wê ecêbtir.
Then I was.	Hingê ez bûm.
The return from that injury took a lot.	Vegera ji wê birînê gelek tişt girt.
They do not want to lose customers.	Ew naxwazin xerîdar winda bikin.
Maybe there was a time when it was practical.	Dibe ku demek bû ku ew pratîk bû.
Unfortunately, this statement is not supported by science.	Mixabin, ev gotin ji hêla zanistî ve nayê piştgirî kirin.
If you hear about it at work, say something.	Ger hûn li ser kar dibihîzin, tiştek bêjin.
No, tell him no.	Na, jê re bêje na.
There was at least one video.	Bi kêmanî yek vîdyoyek tune bû.
It was scary.	Ew tirsnak bû.
None of us did, we lived our lives.	Kesek ji me nekir, me jiyana xwe jiya.
So relax.	Ji ber vê yekê rehet bibin.
Something no one else knows.	Tiştek ku kesek din nizane.
I will be surprised.	Ez ê şaş bim.
Words have never been my strength.	Gotin qet nebûne hêza min.
I started with technology.	Min dest da ser teknolojiyê.
If you would like to join us please.	Ger hûn bixwazin ji kerema xwe beşdarî me bibin.
I threw the ball and I ran straight to work.	Min top avêt û min rast bazda ser kar.
You need to know the law.	Pêdivî ye ku hûn qanûnê bizanibin.
It was from me.	Ji min bû.
It was about half their value.	Nêzîkî nîvê nirxê wan bû.
One thing, one thing.	Tiştek, tiştek.
I guess the book is a bit worth it, of course.	Ez texmîn dikim ku pirtûk hinekî hêja ye, bê guman.
It is very complex.	Ew pir tevlihev e.
Everything happens at once.	Her tişt bi carekê diqewime.
The next day.	Di roja din de.
One.	Yek.
This is of no use to others.	Ev ji bo yên din tu feydeyê nadin.
They are still there more than ever.	Ew hîn ji her demê bêtir li wir in.
There were a few changes in the series.	Di rêzê de çend guhertin çêbûn.
It should not be told.	Divê jê re neyê gotin.
I look at things.	Ez tiştan xuya dikim.
I did not decide to die.	Min biryara mirinê neda.
I just want to cheat on her.	Ez tenê dixwazim wê bixapînim.
It's our share in life.	Di jiyanê de para me ye.
But that was the rules we set for ourselves.	Lê ew qaîdeyên ku me ji xwe re destnîşan kirin ev bû.
I'm on it.	Ez li ser wê me.
I hope he comes back.	Ez hêvî dikim ku ew vegere.
We knew each other before we started doing this.	Beriya ku me dest bi vî karî bike, me hev nas dikir.
Suddenly, his face lights up.	Ji nişka ve, rûyê wî ronî dibe.
For public and political service.	Ji bo xizmeta giştî û siyasî.
The memories came back sharp and clear.	Bîranîn tûj û zelal vegeriyan.
He took on a true human nature.	Wî cewherek mirovî ya rastîn girt.
The data represent one of three independent experiments.	Daneyên yek ji sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
She plays, and plays well.	Wê dilîze, û baş dilîze.
To me, it was just home. 	Bi ya min, ew tenê malek bû. 
if you add a few things but they remain the same they remain.	heke hûn çend tiştan lê zêde bikin heya ku neyê rakirin ew dimînin.
They are one of my great beauties, at the same time.	Ew yek bedewiya min a mezin in, di heman demê de.
And arrested.	Û girtin.
I had to add water to keep it from eating.	Diviyabû min av lê bixista da ku xwar bimîne.
I'm tired.	Ez westiyam.
Then, he smiled.	Paşê, ew keniya.
I came to work on him.	Ez li ser wî karî hatim.
He was not at the scene to come.	Ew ne li cihê bûyerê bû ku were.
Every woman could shake him.	Her jinek dikaribû wî bihejîne.
I really knew.	Min rastî dizanibû.
I'm sure you can guess the answer.	Ez bawer im ku hûn dikarin bersivê texmîn bikin.
I'm sure we did something very important last weekend.	Ez bawer im ku me dawiya hefteya borî tiştek pir girîng kir.
He does not need to have one.	Ew hewce nake ku yek hebe.
Although it will never be for small talk, it is especially quiet tonight.	Her çend ew qet ne ji bo axaftinên piçûk be jî, ew îşev bi taybetî bêdeng e.
He told us in this post.	Wî di vê postê de ji me re got.
Now we want to prove a stronger word.	Niha em dixwazin gotinek bihêztir îspat bikin.
Just take the kids to get them back.	Tenê ji bo ku wan bizivirînin zarokan hildan.
In about an hour I will be back.	Nêzî saetekê ez ê vegerim.
Time is of the essence.	Dem dema dîtinê ye.
They brought some gas.	Wan hinek gaz anîn.
He must fight the future.	Divê ew şerê pêşerojê bike.
She is happy enough to walk twice a day.	Ew têra xwe bextewar e heya ku rojê du caran bimeşe.
She loved them so much.	Wê ji wan pir hez dikir.
There is no such thing.	Tiştekî wiha tune.
Many people work very hard for not enough money.	Pir kes ji bo pereyên ne bes pir dijwar dixebitin.
No one was injured on the ground.	Kesek li erdê birîndar nebû.
There are some people who do not understand this well.	Hin kes hene ku vê yekê baş fam nakin.
It was fun to block.	Ew ji bo astengkirina kêfxweş bû.
I can no longer bear to look at it.	Ez êdî tehemûl nakim ku li wê binêrim.
Met with them.	Bi wan re hevdîtin kir.
Think about their source.	Li çavkaniya wan bifikirin.
In the role.	Di rolê de.
They had no choice but to do so.	Ji wê wêdetir bijardeya wan tune bû.
Medical insurance.	Sîgorteya bijîşkî.
I need it in many different ways.	Ez bi gelek awayên cihê jê re hewce dikim.
Look for the answer and it will work, and get someone better.	Li bersivê digerin û wê dixebitin, û kesek çêtir digirin.
Day by day, you make healthy choices for yourself.	Roj bi roj, hûn ji bo xwe bijartinên saxlem dikin.
Yes, not home.	Belê, ne mal.
Instead of your life.	Li şûna jiyana xwe.
Which leads to other bad news.	Ku dibe sedema nûçeyên xirab ên din.
He could see the anger in my face.	Wî dikaribû hêrsa di rûyê min de bibîne.
This is a weak point, really.	Ev xala qels e, bi rastî.
It was dark outside.	Ji dervayî wê tarî bû.
I really did not think it would be a good run.	Bi rastî min ne difikirî ku ew ê bazdanek baş be.
I could see them from my office.	Min dikaribû wan ji ofîsa xwe bibînim.
People are simply not defined.	Gel bi tenê nayê diyarkirin.
Don't tell me.	Ji min re nebêje.
All six scene images are part of the sample.	Her şeş wêne dîmenê aliyek nimûneyê ne.
The taste is delicious !.	Tama xweş e!.
Church members more than thirty years ago.	Endamên dêrê zêdetirî sî sal berê.
Not seen above.	Li jor mêze nekir.
But for that.	Lê ji bo vê.
He played his entire career for the same team.	Wî tevahiya kariyera xwe ji bo heman tîmê lîst.
This can be very expensive.	Ev dikare pir biha be.
She and the other guys who ran her blog.	Ew û xortên din ên ku wê blogê dimeşandin.
I'm not responsible for anything, you see.	Ez ne berpirsiyarê tiştekî me, hûn dibînin.
The snow fell quickly.	Berf bi lez bariya.
Let's get right to it.	Werin em rast werin ser wê.
I saw for myself that this is happening.	Min bi xwe dît ku ev yek diqewime.
This does not mean that it is not true.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne rast e.
Take your time.	Wextê xwe girt.
We live and learn, that was the right word.	Em dijîn û hîn dibin, ev gotinek rast bû.
Does he really think so.	Ma ew bi rastî wisa difikire.
He must do his job quickly and get away.	Divê ew bi lez karê xwe bike û dûr bikeve.
Some of them have no windows.	Hin pencereyên wan tune.
Of course she knew we were coming.	Bê guman wê dizanibû ku em hatin.
Politics is this.	Siyaset ev e.
A few days ago the weather had already turned spring.	Çend roj berê hewa berê xwe da biharê.
Do not touch him.	Dest nede wî.
He has suffered a lot since the beginning of the war.	Ji destpêka şer ve gelek êş kişandiye.
After that everything in the business changed.	Piştî wê di karsaziyê de her tişt guherî.
There is no life after death.	Piştî mirinê jiyan tune.
He was a friend and I was involved in everything.	Ew heval bû û min di her tiştî de dihewand.
You have been there for a while.	Hûn ji bo demekê li wir bûn.
She saw her former student in distress and went to him.	Wê xwendekarê xwe yê berê di tengasiyê de dît û çû ba wî.
What a powerful song.	Çi stranek bi hêz.
File your future in the title and get interview information.	Di sernavê de paşeroja xwe pel bikin û bibin agahdariya hevpeyivînê.
I followed him.	Min ew şopand.
You will follow things by word of mouth in the public interest.	Hûn ê ji bo berjewendiya giştî tiştan bi awayê gotinê bişopînin.
Such a system could provide a search result, he said.	Pergalek wusa dikare encamek lêgerînê pêşkêşî bike, wî got.
Again, it works well for me.	Dîsa, ew ji bo min baş dixebite.
I knew she was looking at me.	Min dizanibû ku wê li min nêrî.
I do not know you both.	Ez we herduyan jî nas nakim lawo.
I did not think about it twice.	Ez du caran jî li ser nefikirîm.
Please help me with some ideas.	Ji kerema xwe bi hin ramanan ji min re bibin alîkar.
Come on, have dinner.	Were, şîv heye.
I just wanted to do a good job.	Min tenê dixwest ku ez karekî baş bikim.
We wanted to get your opinion.	Me xwest em nêrîna we bigirin.
Treatment is done according to what the patient wants.	Tedawî li gorî tiştê ku nexweş dixwaze pêk tê.
Hell, a single beer was worth eight bucks.	Dojeh, birrayek yekane heşt dolarên lêdan bû.
Hope you understand and do not get sick feelings.	Hêvî dikim ku hûn fêm bikin û hestên nexweş negirin.
Û boy is used.	Û boy tê bikaranîn.
Follow her !.	Li pey wê bigerin!.
We stayed a few months without it.	Em çend meh bê wê man.
Whatever it may be, when we see it we know magic.	Ew çi dibe bila bibe, dema ku em wê dibînin em sêrbaziyê dizanin.
I had to join them.	Diviyabû ez tevlî wan bibim.
When you are with him, there are no other men.	Dema ku hûn bi wî re ne, mêrên din tune.
It looked different.	Ew bi rengek cûda xuya dikir.
The changes that came from above.	Guhertinên ku ji jor ve hatibûn.
Which does not matter.	Kîjan ferq nake.
People say a lot of things.	Mirov gelek tiştan dibêje.
In the last few moments.	Di nav çend hûrdemên dawî de.
It has nothing to do with our education.	Ti eleqeya vê bi perwerdeya me re nîne.
I think you can do great things.	Ez difikirim ku hûn dikarin tiştên mezin bikin.
It repeats itself day and night.	Ew bi şev û roj dubare dibe.
We come to this conclusion on several factors.	Em li ser çend faktoran têne vê encamê.
That way they see in you what you expect from them.	Bi vî awayî ew di we de tiştê ku hûn ji wan hêvî dikin dibînin.
Unless you want them too.	Heya ku hûn wan jî naxwazin.
Here it is.	Li vir ew e.
So, two questions.	Ji ber vê yekê, du pirs.
At some point men start to get angry because of small things.	Di demekê de mêr dest pê dikin ji ber tiştên piçûk hêrs dibin.
Then he hated her even more than he had ever loved her.	Paşê ji ya ku pêşî jê hez dikir hê bêtir jê nefret dikir.
It was a turning point in my life.	Ew di jiyana min de xalek veguherî bû.
I remember my wife.	Min jina min bi bîr bîne.
He sleeps there for two hours, unable to get up.	Ew du saetan li wir radizê, nikare rabe.
We will bring something.	Em ê tiştekî bînin.
Rest is an important thing.	Bêhnvedan tiştek girîng e.
He never saw the letter.	Wî qet name nedît.
He watched her more closely though.	Wî ji wê bêtir bi baldarî lê temaşe kir.
I have not received any evidence.	Min tu delîl negirtiye.
Look at the boy.	Li kurik nihêrî.
Maybe he wanted to finish things.	Dibe ku wî dixwest ku tiştan biqedîne.
It is not far away.	Ew ne dûr e.
There are solution problems.	Pirsgirêkên çareseriyê hene.
So, you can stop at your choice to eat or relax.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin li ser bijartina xwe rawestin ku bixwin an jî rihet bibin.
That was the plan.	Ew plan bû.
We like stories like that.	Em çîrokên wiha dixwazin.
The careful one.	Yê baldar.
The one that comes out ahead.	Ya ku derdikeve pêş.
From the dangerous situation of the population.	Ji rewşa xeternak a nifûsê.
God had prepared a great guide for us.	Xwedê rêberekî mezin ji me re amade kiribû.
But he is one of them.	Lê ew yeka wan e.
And you will enjoy doing it.	Û hûn ê bi kirina wê kêfxweş bibin.
It obviously did not work.	Ew eşkere ne kar dikir.
Think about what might happen.	Bifikirin ka çi dibe bila bibe.
This has helped the market to grow.	Vê yekê alîkariya bazarê kir ku mezin bibe.
You never know what might have happened.	Hûn qet nizanin ku dibe ku çi bûye.
They can contain the full message of a book in one image.	Ew dikarin di yek wêneyê de peyamek tevahî ya pirtûkek bihewînin.
The bones of his mother.	Hestiyên diya wî.
Experience at a large cancer center and literature review.	Ezmûna li navendek mezin a penceşêrê û vekolîna wêjeyê.
He knew something was going to happen.	Wî dizanibû ku tiştek dê biqewime.
Because so many people died and he left me in the hospital.	Ji ber ku gelek kes mirin û wî ez li nexweşxaneyê hiştim.
She lifted it.	Wê rakir.
And used as received.	Û wekî ku hatî wergirtin hate bikar anîn.
Putting on a cold one.	Danîna yekî sar.
I already gave myself the green door.	Ez berê xwe da deriyê kesk.
Welcome to our world.	Bi xêr hatî cîhana me.
They each had a child and loved their children.	Her yek zarokek wan hebû û ji zarokên xwe hez dikirin.
It just seemed that way.	Tenê wisa xuya dikir.
He shook his head and looked at the others.	Serê xwe hejand û li yên din nêrî.
She did not want to ask.	Wê nedixwest bipirse.
However, the benefits were small and short-lived.	Lêbelê, feydeyên piçûk û kurt bûn.
I can see why people want to separate them.	Ez dikarim bibînim çima mirov dixwazin wan ji hev veqetînin.
Many players were satisfied from that time.	Gelek lîstikvan ji wê demê razî bûn.
I'm so concerned.	Ez ew qas têkildar im.
If it seemed like a crime, it was.	Ger ew wek sûc xuya bû, ew bû.
I needed to break you first.	Min hewce kir ku pêşî te bişkînim.
I will find a job after school, to help.	Ez ê piştî dibistanê karekî bibînim, ji bo alîkariyê bikim.
Very full of self.	Ji xwe pir tije.
In fact, this is not true.	Bi rastî, ev ne rast e.
He felt power in her.	Wî hêz di wê de hîs kir.
He never knew who you looked like.	Wî qet nizanibû tu dişibî kê.
As a rule, they require much longer cooking time.	Wekî qaîdeyek, ew hewceyê pir dirêjtir pijandinê dikin.
When he started the business they gave up having children.	Dema ku wî karsazî dest pê kir wan dev ji xwedîkirina zarokan berda.
Let's assume we're in the third.	Ka em texmîn bikin ku em di ya sêyemîn de ne.
It feels healthy in my hand.	Di destê min de saxlem hîs dike.
Could leave him there for an hour.	Dikaribû wî saetekê li wir bihêle.
This seems to be under control.	Ev xuya dike ku di bin kontrolê de ye.
Urgent runs require young people.	Rêvekirinên bilez xortan hewce dike.
Only make good decisions.	Tenê biryarên baş didin.
You are a good person.	Tu mirovekî baş î.
He later lost his entire career due to an injury.	Dûv re wî bi tevahî kariyera xwe ji ber birîndariyek winda kir.
I will drink.	Min ê bixwara.
She wanted more and more.	Wê bêtir û bêtir dixwest.
He lost his life in the hospital.	Li nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
Economy this year.	Aborî îsal.
Not good, not from their perspective.	Ne baş e, ne ji perspektîfa wan.
Now it will be a tough vote.	Niha ew ê dengdana dijwar be.
I applied for a green card.	Min serlêdana qerta kesk kir.
Due to lack of space, we have not evaluated this work here.	Ji ber kêmbûna cih, me ev xebat li vir nenirxandiye.
They know we are watching their every move.	Ew dizanin ku em li her tevgera wan temaşe dikin.
This is when you really start to have some fun.	Ev gava ku hûn bi rastî dest bi hin kêfê dikin.
We returned quickly.	Em bi lez vegeriyan.
It can affect the way.	Ew dikare li ser awayê bandor bike.
Behind it there is a thick wall of trees.	Li pişta wê dîwarekî stûr ji daran heye.
This will remove your map.	Ev ê nexşeya we derxe.
A message had arrived before dinner.	Beriya şîvê peyamek hatibû.
My baby was gone.	Zarokê min çûbû.
It explains to the subject how well he does.	Ew ji mijarê re diyar dike ku ew çiqas baş dike.
Write the code used for the analysis.	Koda ku ji bo analîzê hatî bikar anîn nivîsand.
This is my wife we ​​are talking about.	Ev jina min e ku em li ser dipeyivin.
People love to build things.	Mirov hez dike ku tiştan ava bike.
She was younger than him.	Ew ji wî biçûktir bû.
This is something we announced earlier.	Ev tiştek e ku me berê ragihand.
Work can begin.	Kar dikare dest pê bike.
And he loved us.	Û wî ji me hez kir.
And now it seems that it no longer works.	Û niha xuya dike ku ew êdî kar nake.
His thin, yellow hair was in front of his eyes.	Porê wî yê zirav û zer li ber çavan bû.
A possible explanation for these views is discussed.	Ravekirinek gengaz ji bo van dîtinan tê nîqaş kirin.
And maybe other countries.	Û dibe ku welatên din.
The whole shared shower is probably the worst part of college.	Tevahiya serşokê ya hevbeş dibe ku beşa herî xirab a zanîngehê ye.
It was the result of his own actions.	Ew encama kiryarên wî bi xwe bû.
I sat on the chair, and he did not speak to me.	Ez li ser kursiyê rûniştim, û ew bi min re napeyive.
When he turned his face, he hit him again.	Dema ku ew zivirî rûyê wî, wî dîsa lê xist.
She just wanted her hair done.	Ew tenê porê xwe dixwest.
I have to think about these issues slowly.	Divê ez van mijaran hêdî hêdî bifikirim.
I could not get some fast enough.	Min nikarîbû hindek têra xwe zû bigirim.
I look forward to next year.	Ez li hêviya sala bê me.
His wife was red.	Jina wî sor bû.
With this, you become very deep.	Bi vê yekê, hûn pir kûr dibin.
We achieved great results.	Me encamên mezin bi dest xistin.
First, every call is refunded, with no exceptions or failures.	Pêşîn, her têlefonek tê vegerandin, ne îstîsna û ne jî têkçûn.
You had a perfect opportunity, boy.	Tu firsendeke bêkêmasî bû, kur.
That's the only way the world works.	Tenê awayê ku cîhan dixebite ev e.
There are usually two parts to these things.	Bi gelemperî du beşên van tiştan hene.
That was not his idea.	Ew ne fikra wî bû.
This picture shows that he is doing the best he can.	Vê wêneyê nîşan dide ku ew tiştê ku çêtirîn kiriye dike.
I have no support, he just went.	Piştgiriya min tune, ew tenê çû.
Things will get even better than before.	Dê tişt ji berê hîn çêtir bibin.
Her legs move forward.	Piyên wê ber bi pêş ve diçin.
They are afraid of the media.	Ew ji medyayê ditirsin.
I think there is a power to write your truth.	Ez difikirim ku hêzek heye ku meriv rastiya we binivîse.
A brief comparison with previous works is in line.	Berawirdkirinek kurt bi xebatên berê re di rêzê de ye.
No one will see it.	Dê kes wê bibîne.
I never knew he was great.	Min qet nas nekir ku ew mezin bû.
An idea occurred.	Fikirek pêk hat.
He had a husband.	Mêrik wî hebû.
Next to his weapon.	Li kêleka çeka wî.
With valuable examples to prove the points.	Bi mînakên hêja ji bo îsbatkirina xalan.
Then I can live with or without a body.	Wê hingê ez dikarim bi laş an bê beden bijîm.
He must have come from being such a perfect brother.	Divê ew ji bûyîna birayekî wusa bêkêmasî were.
You get involved in this.	Hûn tevlî vê yekê dibin.
So you are on your own from here on out.	Ji ber vê yekê hûn ji vir û pê ve li ser xwe ne.
Women leave in small children and own a home.	Jin li zarokên biçûk û malê xwedî derdikevin.
I try so hard to survive it.	Ez gelek hewl didim ku wê bijîm.
Most likely it never made a difference.	Bi îhtîmaleke mezin wê qet ferq nekir.
They saw their first body on the steps.	Wan laşê xwe yê yekem li serê gavan dîtin.
The other is that they can write.	Ya din jî ew e ku ew dikarin binivîsin.
If you love someone, you love them.	Heger tu ji kesekî hez dikî, tu jê hez dikî.
Do not give up now.	Niha dev jê bernedin.
Apparently he was the slightest person on their team.	Xuya ye ku ew kesê hûrgulî di tîmê wan de bû.
But maybe it was because it wasn’t summer yet.	Lê dibe ku ji ber ku hê ne havîn bû bû.
The village is growing rapidly.	Gund bi lez mezin dibe.
Burned last year.	Sal berê şewitî.
This seemed like a good idea.	Ev xuya bû ku fikrek baş e.
I see his face.	Ez rûyê wî dibînim.
Telephone service would be limited in the area.	Xizmeta telefonê dê li herêmê sînordar bibûya.
Just get up and play the game.	Tenê meriv rabe û lîstikê bilîze.
Seeing and hearing are normal.	Dîtin û bihîstin normal in.
There is no violence in my mind.	Di hişê min de şîdet tune.
Young people no longer want this model.	Ciwan êdî vê modelê naxwazin.
There was no need for me to worry about that.	Ne hewce bû ku ez ji bo vê yekê xemgîn bikim.
They do not need anyone to explain them.	Ew hewce ne ku kesek ji wan re şirove bike.
Push yourself as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin zorê bidin xwe.
They were at home, most likely on the ground.	Ew li malê bûn, bi îhtîmaleke mezin li erdê bûn.
Let me think about it for a moment.	Bihêle ez ji bo bîskekê li ser wê bifikirim.
The software company saw its son potential.	Pargîdaniya nermalavê potansiyela kurê xwe dît.
By now he knew how to do it.	Heya nuha wî dizanibû ku meriv wê çawa bike.
They had all their lives.	Hemû jiyana wan hebû.
It was harder with men.	Bi mêran re dijwartir bû.
Several criteria were explored at the end of the training program.	Di dawiya bernameya perwerdeyê de gelek pîvan hatin lêkolîn kirin.
But it was still quiet.	Lê dîsa jî bêdeng bû.
The same number has been won.	Hejmarek wekhev qezenc kiriye.
The water was cold.	Av sar bû.
I never look away.	Ez qet ji ber çavan nabim.
That being said, there are some numbers.	Tê gotin, hin hejmar hene.
Expect an enemy in the person you least expect.	Di kesê ku hûn herî kêm jê hêvî dikin de dijminek hêvî bikin.
But there really is another way.	Lê bi rastî rêyek din heye.
But they will not fully gain power.	Lê ew ê tam hêz negirin.
You are not contacting us.	Hûn bi me re têkilî nakin.
I felt good about my cast.	Min li ser kastê xwe baş hîs kir.
We are losing one of them.	Em yek ji wan winda dikin.
It depends on the amount of money her father can give.	Ew bi dravê ku bavê wê dikare bide ve girêdayî ye.
I have no gift, but please stop laughing.	Diyariya min tune, lê ji kerema xwe vê kenê xwe ragirin.
There was only one problem.	Tenê pirsgirêkek hebû.
These people can help you make money.	Ev mirov dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn drav bikin.
We got very into the book.	Em pir bi pirtûkê ketin.
Could not speak.	Nikarîbû biaxive.
To give me a chance to learn in your kitchen.	Ji bo ku min şansek da ku ez di metbexa we de fêr bibim.
I believe this claim was made with good intentions.	Bi baweriya min ev îddîa bi niyeta baş hatiye kirin.
Really moving forward.	Bi rastî pêşde diçin.
I will do the same.	Ez ê her weha bikim.
I want them there too.	Ez wan jî li wir dixwazim.
So that's something they have to keep in mind.	Ji ber vê yekê ew tiştek e ku ew di hişê xwe de bigirin.
Hot dog, independent of its history, comes short.	Hot dog, ji ​​dîroka xwe serbixwe, kurt tê.
Life, that is.	Jiyan, yanî.
I wanted to talk about my parents.	Min xwest ez qala dê û bavê xwe bikim.
Here was the main course.	Li vir kursa sereke bû.
In others, we did not succeed.	Di yên din de, em bi ser neketin.
How we got here.	Em çawa hatin vir.
There was a smile on his face.	Di rûyê wî de bişirînek hebû.
Sometimes it is good and sometimes it is bad.	Carinan ew baş e û carinan jî xirab e.
He was a stranger.	Ew yekî xerîb bû.
Now he has decided that such a time has come.	Niha wî biryar da ku demek wisa hatiye.
But his daughter was no longer small.	Lê keça wî êdî ne piçûk bû.
I am proud of this office.	Ez bi vê nivîsgehê serbilind im.
You grow up, girl.	Tu mezin dibî, keç.
The road has not changed much since then.	Ji wê demê ve rê pir neguheriye.
I am a big guy and love my place.	Ez xortek mezintir im û ji cîhê xwe hez dikim.
To date.	To date.
Do not ask questions.	Tu pirsan neke.
The car will drive by itself.	Otomobîl dê bi xwe ajotin.
He sat down, started reading, then stopped abruptly.	Ew rûnişt, dest bi xwendinê kir, paşê ji nişkê ve rawesta.
My mother made that dress to kill me.	Diya min ji bo min bikuje ew cil çêkir.
No subjects were excluded by age or race.	Li gorî temen û nijadê tu mijar nehatin derxistin.
You make a very accurate point.	Hûn xalek pir rast destnîşan dikin.
Crews closed their doors and sold their equipment.	Ekîban deriyên xwe girtin û alavên xwe firot.
We use the area for storage.	Em herêmê ji bo depokirinê bikar tînin.
We found our way to the hotel.	Me riya xwe ya otêlê dît.
Instead, her gift of life ruined many other lives.	Di şûna wê de, diyariya wê ya jiyanê gelek jiyanên din hilweşand.
This agreement no longer exists.	Ev peyman êdî nemaye.
The floor plan feels open.	Plana qatê vekirî hîs dike.
I met him.	Min bi wî dît.
Sometimes stronger.	Carinan bi hêztir.
It takes a long time to do this.	Ji bo vê yekê demek dirêj hewce dike.
No, he thought, things should not be said.	Na, wî fikirî, divê tişt neyên gotin.
A good start is to remove them from the site.	Destpêkek baş ew e ku meriv wan ji malperê dûr bixe.
He loved the game.	Wî ji lîstikê hez dikir.
The building is quiet.	Avahî bêdeng e.
I do not cry anymore.	Ez êdî nagirîm.
What happened next changed everything.	Tişta ku paşê qewimî her tişt guhert.
Lastly.	Her dawî.
Shipping on demand is a cleaner way of doing things.	Barkirina li ser daxwazê ​​rêyek paqijtir a kirina tiştan e.
He quietly leaves the game.	Ew bi aramî dev ji lîstikê berdide.
Sometimes, we just need to be in front of someone else.	Carinan, em tenê hewce ne ku li ber kesek din bin.
So no one could hear others more than him.	Ji ber vê yekê tu kesî nikarîbû yên din ji wî zêdetir bibihîze.
I'm just not good at it.	Ez tenê di wê de ne baş im.
There is only darkness at night.	Bi şev tenê tarî heye.
All of them, well.	Hemî wan, baş.
They also grow very fast.	Ew jî pir zû mezin dibin.
Unfortunately it is no longer running.	Mixabin êdî nayê meşandin.
He held me inside, he loved me, he made me safe.	Wî ez girtim hundur, wî ji min hez kir, wî ez ewle kirim.
Help her to be ready.	Alîkariya wê bikin ku amade be.
She looked at him.	Wê lê nêrî.
I live by the sea.	Ez li ber deryayê dijîm.
And one for her car.	Û yek ji bo otomobîla wê.
He believed in being with one woman.	Wî bawer dikir ku bi yek jinekê re be.
There are just so many things.	Tenê gelek tişt hene.
We found enough.	Me têra xwe dît.
And since he had no other name, it became his title.	Û ji ber ku navekî wî yê din tune bû, ew bû sernavê wî.
We tried for a baby.	Me ji bo zarokek hewl da.
This will make the link or word blue.	Ev ê girêdan an peyvek şîn bike.
There are so many things to look around for.	Gelek tişt hene ku li dora xwe bigerin.
I picked her up, holding her hand tightly around her.	Min ew hilda, dest li dora wê hişk girt.
I want to get away from this man.	Ez dixwazim ji vî zilamî dûr bibim.
The real problem was this.	Pirsgirêka rastîn ev bû.
Even now he is not as angry as he is.	Niha jî wek wî ne hêrs e.
It is not a good art.	Ew ne hunerek baş e.
To try it for yourself, you may love it.	Ji bo xwe biceribînin, dibe ku hûn jê hez bikin.
These are just familiar relationships.	Ev tenê têkiliyên naskirî ne.
Where there was doubt, there was hope.	Cihê ku guman hebû, hêvî hebû.
To grow a young country.	Ku welatekî ciwan mezin bibe.
Here it means that is within the scope of our problem.	Li vir tê wateya ku di çarçoveya pirsgirêka me de ye.
It's a bad feeling.	Ew hestek xirab e.
You are free.	Tu azad î.
No one really knew what was going on.	Kesî bi rastî nizanibû ku çi diqewime.
Yes it was wet, but it survived.	Erê şil bû, lê sax ma.
It was very crazy then.	Wê demê pir dîn bû.
It must have been a mistake.	Diviya bû ku ew xelet bûya.
Many people are afraid of us because they do not understand us.	Pir kes ji me ditirsin ji ber ku ew me fam nakin.
My brother rolled his eyes.	Birayê min çavên xwe gerandin.
Many times their master paid for it himself.	Gelek caran axayê wan bi xwe ji bo van pere didan.
Anyway, it's not like he's going somewhere.	Her wusa, ew ne wusa ye ku ew biçe cihekî.
In fact, he loves her more than people.	Bi rastî, ew ji mirovan bêtir jê hez dike.
Not only that, it is no longer an option.	Ne tenê ew e ku ew êdî ne vebijarkek e.
called me.	gazî min kirin.
And I have a few of them too.	Û min çend ji wan jî hene.
Add salt and a lot of isotope.	Bi xwê û gelek îsotê çêdikin.
Those features were not a big difference.	Ew taybetmendî ne cûdahiyek mezin bûn.
I can not help it.	Ez nikarim alîkariya wê bikim.
His face hit me.	Rûyê wî li min xistibû.
But you have to do what you want to do.	Lê divê hûn tiştê ku hûn dixwazin bikin bikin.
It makes such a difference.	Ew cûdahiyek wusa dike.
loved it.	jê hez kir.
It works as it should.	Ev wek ku divê bibe dixebite.
It has been months since anyone would have seen her.	Ev bi mehan e ku kesek wê tune ku wê bibîne.
It was my whole life.	Ew hemû jiyana min bû.
The balance is key.	Balansa sereke ye.
Both end up moving at the same rate over time.	Herdu dawî bi heman rêjeyê di nav demê de digerin.
I just searched.	Ez lê geriyam.
What was asked was silenced.	Tişta ku jê dihat xwestin bê deng kir.
It may be worth the cost.	Dibe ku hêjayî lêçûn be.
She went.	Ew çû.
Show how each number has an emotional impact on your character.	Nîşan bidin ka her jimarek çawa bandorek hestyarî li ser karakterê we dike.
But her promise to me was something else.	Lê soza wê ji min re tiştekî din bû.
Just the thing, maybe.	Tenê tişt, dibe.
It was no longer her world.	Ew êdî cîhana wê bû.
I thought maybe we should lie to ourselves that we are direct.	Min fikirîn ku dibe ku em ji xwe re derewan bikin ku em rasterast in.
Mother and son stood on the road to watch.	Dê û kur li ser rê rawestiyan ku temaşe bikin.
It is not entirely clear what the entry here was.	Bi tevahî ne diyar e ku têketina li vir çi bû.
My memory hurts me.	Bîra min min diêşîne.
The experiment was performed twice.	Ezmûn du caran hat kirin.
That is, I research.	Yanî ez lêkolîn bikim.
The man made a special appearance.	Mêrik xuyangek taybetî kir.
She had left her people behind.	Wê gelê xwe li paş xwe hiştibû.
You are a woman by your word.	Tu jineke bi gotina xwe yî.
I continued my work on television.	Min li televizyonê xebata xwe domand.
I stepped back and repeated the scene twice.	Ez paşve gav avêtim û du caran dîmen dubare kir.
She treated herself differently.	Wê xwe jî cuda digirt.
When the application is online, everything works.	Dema ku serîlêdanê serhêl e, her tişt dixebite.
I picked up a finger.	Min tiliyek hilda.
Suppose we have a complete command on each.	Bifikirin ku em li ser her yekê fermanek tevahî heye.
It had to draw from a different audience, in a sense.	Diviyabû ku ew ji temaşevanek cûda re, di wateyekê de bikişîne.
On paper, it looks beautiful.	Li ser kaxezê, ew xweş xuya dike.
I will pay for it.	Min ê pere deyne ser.
I need to control my life.	Pêwîst e ku ez jiyana xwe kontrol bikim.
Maybe he still wants me.	Dibe ku ew hîn jî min bixwaze.
I can not emphasize further on this.	Ez nikarim zêdetir li ser vê yekê tekez bikim.
He wants to help.	Ew dixwaze alîkariyê bike.
What one could not think, the other could.	Tiştê ku yek nikarîbû bifikire, yê din dikaribû.
Would highly recommend.	Dê pir pêşniyar bikin.
There is nothing in return.	Di vegerê de tiştek tune.
The target was the door.	Hedef derî bû.
Thank you internet.	Spas dikim internet.
There are no other children.	Zarokên din tune.
I hated going out.	Min ji derketina nefret kir.
I only left after two months.	Ez tenê piştî du mehan derketim.
Should i.	Divê ez.
Short stories are not my usual way of writing and reading, really.	Kurteçîrok ne şêwaza nivîsandin û xwendina min a adetî ne, bi rastî.
How much he really loved the old man.	Çiqas bi rastî ji pîrê hez dikir.
More than ever.	Ji berê zêdetir jî.
They act really, really slowly.	Ew bi rastî, bi rastî hêdî tevdigerin.
The new one you want to be is.	Yê nû yê ku hûn dixwazin bibin ew e.
It had only been a month since he had committed suicide.	Tenê mehek bû ku wî xwe bikuje.
With big teeth.	Bi diranên mezin ên mezin.
This is your job.	Ev karê we ye.
I was there.	Ez li wir bûm.
The doors did not open properly and did not close.	Derî bi rêkûpêk venebûn û negirtin.
The position you play does not matter.	Pozisyona ku hûn dilîzin ne girîng e.
Five minutes will also build a positive relationship.	Tewra pênc deqe jî dê pêwendiyek erênî ava bike.
Wish you had taken the old place.	Xwezî hûn cîhê kevin bigirin.
But every son wants his father to be proud of him.	Lê her kur dixwaze ku bavê wî bi wî serbilind be.
Today, many people make that much in a week.	Îro, gelek kes di hefteyekê de ew qas çêdikin.
But here is a start.	Lê ji vir ve destpêkek e.
Of course, the investigation is complex.	Bê guman, lêpirsîn tevlihev e.
It's heavy, very heavy.	Ew giran e, pir giran e.
That is not what it seems.	Ew ne ya ku xuya dike ye.
The same thing came to my head.	Heman tişt hat serê min.
When that belief disappears he will never return.	Dema ku ew bawerî ji holê rabe ew ê çu carî venegere.
But there is no chance.	Lê ti şans nîne.
Every step of the process went smoothly and on time.	Her pêngava pêvajoyê xweş û di dema xwe de derbas bû.
But the practice continued and continued.	Lê pratîk berdewam kir û berdewam kir.
Look at their technology.	Li teknolojiya wan binêrin.
This was a big deal for a black woman.	Ev ji bo jineke reş bû tiştekî mezin.
I try to tell him stories and things like that.	Ez hewl didim ku çîrok û tiştên wiha jê re vebêjim.
She did not know how many but one thing was certain.	Wê nizanibû çend lê yek tişt piştrast bû.
And the weather is hot, very hot.	Û hewa germ e, pir germ e.
He had been in a relationship with the girl for years.	Wî bi salan bi keçikê re têkilî danî.
Some schools closed.	Hin dibistan girtin.
We are definitely taking our time in this regard.	Em bê guman di vî warî de wextê didin xwe.
His first games were played in the streets near his home.	Lîstikên wî yên ewil li kuçeyên nêzî mala wî hatin lîstin.
Now we hope you will enjoy this new site.	Niha em hêvî dikin ku hûn ê ji vê malpera nû kêfxweş bibin.
We were not done that way.	Em bi vî awayî nehatin kirin.
Some people hate it.	Hin kes jê nefret dikin.
A little goes a long way.	Piçek rêyek dirêj diçe.
She wanted her mother to die.	Wê dixwest ku diya wê bimire.
This is probably not, it is a fact.	Ev ne belkî ye, ev rastiyek e.
But she certainly had her hair times coming and going.	Lê ew bê guman demên porê wê yên ku dihatin û diçûn hebûn.
There are many different ways to play this game.	Gelek awayên cûda hene ku hûn vê lîstikê bilîzin.
And you clearly know that it really was.	Û hûn eşkere dizanin ku ew bi rastî bû.
I am very happy that it is growing so fast.	Ez pir kêfxweş im ku ew bi lez mezin dibe.
Animals roam around.	Heywan li der û dora xwe digerin.
I just wanted to.	Min tenê dixwest.
My father is not the father of the story.	Bavê min ne bavê çîrokê ye.
He no longer looked like himself.	Êdî mîna xwe nedidît.
So make sure the team is super, super strong.	Ji ber vê yekê piştrast bikin ku tîm super, super hêzdar e.
I just watch and love it.	Ez lê temaşe dikim û jê hez dikim.
It will always hold.	Ew ê her dem bigire.
Nevertheless, no such diagnosis was found.	Lê dîsa jî, tespîtek wiha nehat dîtin.
You can work hard.	Hûn dikarin dijwar bixebitin.
His horse pulled him forward.	Hespê wî ew kişand pêş.
She had never thought about it.	Wê qet li ser wê nefikirîbû.
Mom gave me the ride.	Mom ajotina ajotinê dabû min.
Images of all kinds were taken under different lighting conditions.	Wêneyên her cûrbecûr di bin şert û mercên cûda yên ronahiyê de hatine kişandin.
He opened it.	Wî ew vekir.
He does not trust his mother either.	Ji diya xwe jî bawer nake.
The second layer is the data connection layer.	Qata duyemîn qata girêdana daneyê ye.
To use the code.	Ji bo ku kodê bikar bînin.
So we have to see.	Ji ber vê yekê divê em bibînin.
He had no power to look at witchcraft.	Hêza wî tune bû ku bi sêrbaziyê binere.
Take a step here.	Li vir gav bavêjin.
Of course, it may not be as we know it.	Bê guman, dibe ku ew ne wekî ku em pê dizanin be.
Was it.	Ew bû.
It is difficult to see those things.	Zehmet e ku meriv wan tiştan bibîne.
Do not lose hope.	Hêviya xwe winda nekin.
Check the user guide for a simple example.	Ji bo mînakek hêsan rêberê bikarhênerê kontrol bikin.
He could only imagine.	Tenê dikaribû xeyal bike.
Talking to two beautiful girls was an unusual pleasure.	Axaftina bi du keçên spehî re dilxweşiyek neasayî bû.
Nothing from your friends.	Tiştek ji hevalên te tune.
I have bad news for you.	Mizgîniya min a xerab ji bo we heye.
The nature of these processes is not fully understood.	Xwezaya van pêvajoyan tam nayê zanîn.
There will be no questions.	Dê pirs nebin.
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Devê xwe vekir ku biaxive, lê tiştek derneket.
Hell, he was one too, once before.	Cehenem, ew jî yek bû, carek berê.
I am in great need.	Ez pir hewcedar im.
I love its design.	Ez ji sêwirana wê hez dikim.
You just did it.	We bi tenê kir.
It was to help me find it.	Ew bû ku ji min re bibe alîkar ku ez bibînim.
The parts of the game are very beautiful.	Parçeyên lîstikê pir xweş in.
I look behind me to make sure he is following me.	Ez li paş xwe dinihêrim da ku ez piştrast bikim ku ew li pey min e.
Efforts to improve public health.	Hewldanên ji bo baştirkirina tenduristiya gel.
It still looks like that.	Ew hîn jî wusa xuya dike.
He could not do it again.	Wî nikarîbû dîsa wiya bike.
But maybe it was something else.	Lê dibe ku ew tiştek din bû.
All subjects gave informed consent to enter the study.	Hemî mijaran razîbûna agahdar da ku têkevin lêkolînê.
I did not want to leave her.	Min nexwest wê bihêlim.
We both want to succeed.	Em herdu jî dixwazin bi ser bikevin.
This was once a home.	Ev yek carek malek bû.
So now the good news.	Ji ber vê yekê niha nûçeyên baş.
But this site does not benefit anyone.	Lê ev malper ji kesî re kêrî wan nayê.
Never, ever seems to come back.	Qet, xuya dike ku vegere.
The work was great.	Karê mezin bû.
Turns out, we're going to turn red.	Derket holê, em ê sor bixin.
We need to know where we are.	Divê em bizanibin em li ku ne.
Such a dream was powerful.	Xewneke wisa bi hêz bû.
The city is still learning.	Bajar hîn hîn dibe.
They grouped the results into three groups.	Wan encamên di sê koman de berhev kirin.
We hear and see negative thoughts and images on the news.	Em li ser nûçeyan fikr û dîmenên neyînî dibihîzin û dibînin.
It is seen in a different context.	Ew di çarçoveyek cûda de tê dîtin.
Clicking on a link to a new page also works well.	Klikek li ser girêdanek bi rûpela nû re jî baş dixebite.
It feels like something that should be easy.	Ev wekî tiştek ku divê hêsan be hîs dike.
A variety of foods went into another meal.	Xwarinek bi cûrbecûr cûrbecûr ket nav xwarinek din.
Took place in battle.	Di şer de cih girtin.
There was no public case for the draft.	Ji bo pêşnûme dozek giştî tune bû.
One should never know.	Divê kes qet nizanibe.
I think you will love it.	Ez difikirim ku hûn ê jê hez bikin.
Of course there are many aspects to each story.	Bê guman gelek aliyên her çîrokê hene.
They are usually received for free of charge.	Ew bi gelemperî ji bo pirsê belaş têne wergirtin.
This is a time I want to go.	Ev demek e ez dixwazim biçim.
It can happen anywhere.	Ew dikare li her derê çêbibe.
But whatever it was, it was fun.	Lê ew çi bû, ew kêfxweş bû.
Not so far away.	Ne ewqas dûr.
Only once does the right temperature come in and out.	Carekê tenê germahiya rast berdide hundur û der.
People have to accept what they do.	Divê mirov tiştên ku dikin qebûl bike.
And it will not go too deep.	Û ew ê pir kûr nekeve.
In general, it seems that we know a lot about it.	Bi gelemperî, wusa dixuye ku em li ser wê pir zêde dizanin.
There are no obvious signs of damage.	Ti îşaretên zirareke eşkere nîn in.
The morning of my second day began.	Sibeha roja min a duyemîn dest pê kir.
Okay, look at me.	Baş e, li min binêre.
That alone.	Ew tenê.
First a small talk.	Pêşî axaftina piçûk.
And version control.	Û kontrola versiyonê.
However, there had to be another way.	Lêbelê, diviyabû rêyek din hebe.
God, the man was great.	Xwedêyo, mêrik mezin bû.
The issue is complex and not what it seems.	Mesele tevlihev e û ne ya ku xuya dike ye.
But you know, there might be something there.	Lê hûn dizanin, dibe ku tiştek li wir jî hebe.
This is what you asked me to do from the beginning.	Ya ku we ji destpêkê ve ji min xwest ku ez bikim ev e.
You have to maintain your strength.	Divê hûn hêza xwe biparêzin.
That was not their intention.	Ku mebesta wan nebû.
She is ready for the game.	Ew ji bo lîstikê amade ye.
Sometimes I laughed.	Carinan min dikeniya.
There are others who are in contact with him.	Yên din jî hene ku pê re di nava têkiliyê de ne.
Something they should not have done, but maybe they did not know.	Tiştek ku divê ew nekin, lê dibe ku wan nizanibû.
Just did not know where to turn for help.	Tenê nizanibû ku ji bo alîkariyê serî li ku bide.
Not much, but it's not too much.	Ne pir, lê ew ne pir zêde ye.
Use the standard method instead and then.	Li şûna wê rêbaza standard û paşê bikar bînin.
The latter were introduced one by one in the model.	Herî dawî di modelê de yek bi yek hatin nasandin.
Let me ask you a simple question.	Bila ez pirsek hêsan ji we bikim.
Wisa kir.	Wisa kir.
He is interested in planning his death.	Ew bi plankirina mirina xwe re eleqedar e.
For the following reasons, we believe he did.	Ji ber sedemên jêrîn, em bawer dikin ku wî kir.
Really good.	Bi rastî jî baş e.
It just doesn’t fit together.	Tenê li hev nayê.
He was at home.	Ew li malê bû.
And so it seems that we do too.	Û wisa xuya dike ku em jî.
He stands.	Ew radiweste.
We turned up and, the big horses were working.	Me jor zivirî û, hespên mezin dixebitin.
We suggest you start with this.	Em pêşniyar dikin ku hûn bi vê yekê dest pê bikin.
The question is who we are.	Mesele ev e ku em kî ne.
But you need to follow the rules.	Lê hûn hewce ne ku rêbazan bişopînin.
Probably not worth the drink.	Dibe ku ne hêjayî vexwarinê ye.
I am currently the only woman who has a contract in teacher training.	Ez niha tekane jin im ku di perwerdehiya mamostetiyê de peyman heye.
He says something he does not understand.	Ew tiştek dibêje ku ew fêm nakin.
She had no hope of living with herself.	Hêviya wê tune bû ku bi xwe re bijî.
You could not afford to spend that much on clothes.	Tewra te nikarîbû ew qas li ser cilan xerc bikira.
It is about the people.	Li ser gel e.
He has not yet done so on a regular basis.	Wî hîn li ser bingehê nekiriye.
Well and so on.	Baş û wisa.
Therefore, his military career was not up to him.	Ji ber vê yekê, kariyera artêşê ji wî re nedibû.
She still loves it.	Ew hîn jî jê hez dike.
He used everyone and when he did what he wanted, he left.	Wî her kes bikar anî û gava ku wî tiştê ku dixwest kir, ew çû.
So there are many levels of discussion.	Ji ber vê yekê gelek asta nîqaşê hene.
I make about eight or nine good pages a day.	Ez di rojekê de bi qasî heşt an neh rûpelên baş çêdikim.
Her nose, her eyes.	Pozê wê, çavên wê.
And of course she hated me for it too.	Û bê guman wê ji bo wê jî ji min nefret dikir.
Traffic accident is one word for it.	Qezaya trafîkê ji bo wê yek peyv e.
Good planning by him.	Ji aliyê wî ve plansaziyek baş.
It may also make a difference.	Ew jî dibe ku cûdahiyek çêbike.
They have a mission.	Mîsyonek wan heye.
The meeting was tomorrow.	Civîna sibê bû.
They have their own style everywhere.	Her cihek şêwaza wan heye.
Three thousand meters.	Sê hezar metre.
I can not even talk to anyone.	Ez nikarim bi kesî re jî biaxivim.
I went to.	Ez çûm.
I do not know much about them.	Ez zêde li ser wan nizanim.
Said and done.	Gotin û kirin.
We had space, our room was plentiful.	Cihê me hebû, oda me pir bû.
We pushed ourselves forward.	Me xwe da pêş.
Hope you learned something.	Hêvî dikim ku hûn tiştek fêr bûne.
One of those girls left today.	Yek ji wan keçan îro çû.
And yes, it will.	Û erê, ew ê bibe.
They occupied this city without a fight.	Wan bêyî şer ev bajar dagir kiribûn.
Customer service is truly amazing.	Karûbarê Mişterî bi rastî ecêb e.
Accepting things is easier than asking them questions.	Qebûlkirina tiştan ji pirskirina wan hêsantir e.
He will see your car soon.	Ew ê di demek nêzîk de otomobîla xwe bibîne.
But it can go too far.	Lê ew dikare pir dûr biçe.
He has plans.	Planên wî hene.
That really hit me.	Ku bi rastî li min xist.
But only briefly.	Lê tenê bi kurtî.
I did not tell women what to do with their bodies.	Min ji jinan re negot ku bi laşê xwe re çi bikin.
I returned to the meeting.	Ez vegeriyam civînê.
Positive experiences have often resulted in more negative experiences than negative ones.	Tecrûbeyên erênî ji azmûnên negatîf gelek caran zêdetir çêbûn.
Then they disappear when he wants them again.	Dûv re dema ku ew dîsa wan bixwaze winda dibin.
It changed my life.	Ew jiyana min guhert.
Soon he got married and had a child of his own.	Di demeke nêzîk de ew zewicî û zarokek ji xwe re çêbû.
She could not do it now.	Wê nikarîbû niha bike.
But things are not so bad here.	Lê tişt li vir ne ewqas xirab in.
I went too far to believe it.	Ez pir dûr çûm ku ez bawer bikim.
He did not have to speak.	Ne mecbûr bû ku biaxive.
You want time.	Hûn dem dixwazin.
You will lose blood.	Hûn ê xwînê winda bikin.
And you will not achieve anything.	Û hûn ê tiştek bi dest nexin.
Of course he needed something to get his mind off the work.	Bê guman jê re tiştek hewce bû ku hişê xwe ji kar derxe.
So it was a bit long.	Ji ber vê yekê ew hinekî dirêj bû.
Some are just bad days.	Hin tenê rojên xirab in.
So, be sure to set aside time for practice.	Ji ber vê yekê, pê ewle bine ku hûn demek ji bo pratîkê bidin aliyekî.
But it still only works around once.	Lê ew dîsa jî tenê di dor de carekê tevdigere.
We are worried that we will not be able to provide the service.	Em xemgîn in ku em neçar in ku xizmetê bidin.
The right ones use more than their share for everyone.	Yên rast ji para xwe ya ji bo her kesî bêtir bikar tînin.
They forget their call.	Ew banga xwe ji bîr dikin.
He was just kind.	Ew tenê dilovan bû.
Now that we have succeeded, there are many things we can do.	Niha ku em bi ser ketin, gelek tişt hene ku em bikin.
Very happy with this article.	Ji vê babetê pir kêfxweş e.
Again, we found everything we needed.	Dîsa, me her tiştê ku ji me re lazim bû dît.
He died a few years later.	Piştî çend salan mir.
In some cases, the underlying cause of the diagnosis was established.	Di hin rewşan de, sedemek bingehîn ya teşhîsê hate destnîşan kirin.
Very cruel to me.	Ji bo min pir hovane.
To pull.	Kişandin.
When they reached a certain point, they finished.	Dema ku ew gihîştin xalek diyarkirî, ew qediyan.
When he was my age, he looked exactly like me.	Dema ku ew temenê min bû, ew tam mîna min xuya dikir.
But face it.	Lê rûdinê.
Only then can production begin to grow.	Tenê wê hingê hilberîn dikare dest bi mezinbûnê bike.
I was hoping to win it.	Min hêvî dikir ku wê qezenc bikim.
It will take me a while to complete the task.	Dê ji min re demek bigire ku ez peywirê biqedînim.
It is very slow.	Pir hêdî ye.
Creating impact and specificity is not an option.	Çêkirina bandor û taybetmendî ne hilbijartinek e.
Yes, it is powerful, but it is one.	Erê, ew bi hêz e, lê ew yek e.
Your daughter should have full time for her lessons and studies.	Divê keça we ji bo ders û xwendina xwe tam wext hebe.
And she asked him.	Û wê jê xwest.
She will leave the child to him.	Wê zarok jê re bihêle.
I'm not in a bad place.	Ez ne li cihekî xerab im.
Look no one has to do anything.	Binêrin kes tune ku tiştekî bike.
He plays well.	Ew baş dilîze.
This shows their faith in this man.	Ev yek baweriya wan bi vî mirovî nîşan dide.
And everything the other side said would happen.	Û her tiştê ku aliyê din got dê bibe pêk hat.
Ten years have passed for this.	Ji bo vê yekê deh sal derbas bûn.
And he will ask you.	Û ew ê ji we bipirse.
Games believe him.	Lîstik ji wî bawer dikin.
I was very excited and she was so ready to play that game.	Ez pir bi heyecan bûm û ew qas amade bûm ku wê lîstikê bilîzim.
I'm glad he's here.	Ez kêfxweş im ku ew li vir e.
The light turns green again.	Ronahî dîsa kesk dibe.
Women were big, men were small.	Jin mezin bûn, mêr biçûk bûn.
I saw what you planned in your mind.	Min tiştê ku we di hişê we de plan kiriye dît.
Lots of good books, so little time.	Pir pirtûkên baş, ew qas kêm dem.
A while has passed.	Demek derbas bû.
Because there is only one operation to set the new value.	Ji ber ku ji bo danîna nirxa nû tenê yek operasyon heye.
Will not stop.	Dê neyê rawestandin.
They participated in the exhibition several times.	Ew çend caran beşdarî pêşangehê bûne.
Whatever you mean by serious.	Mebesta we ji cidî çi be jî.
Because you did it on purpose.	Ji ber ku we bi mebest kir.
But worse, we often grow up receiving bad information.	Lê xirabtir, em pir caran mezin dibin ku agahdariya xirab digirin.
I turned and I saw that you were down, and.	Min zivirî û min dît ku tu xwarê, û.
I think people should pay their fair share.	Ez difikirim ku divê mirov para xwe ya rast bidin.
Initial manuscripts and figures prepared.	Destnivîs û reqemên destpêkê amade kirin.
There was no need for her to ask questions and give orders.	Hewcedariya wê bi pirs û fermanan nebû.
But the prosecutor did not request a hearing from the trial judge.	Lê dozger ji dadwerê dozê daxwaza rûniştina bi vî rengî nekir.
May be broken and unable to eat again.	Dibe ku şikestî be û nikaribim dîsa xwe bixwim.
You get it.	Te ew stend.
You have as many pages of results as you want.	Hûn çend rûpelên encamên ku hûn dixwazin li ser we ye.
There were other ideas.	Fikrên din hebûn.
We will kill each other.	Em ê hevdu bikujin.
None of them appeared to be over the age of majority.	Yek ji wan di ser temenê piraniyê re xuya nedikir.
Lots of talking when you get to know each other.	Dema ku hûn hevûdu nas dikin gelek axaftin.
He is known for his unique style and voice.	Ew bi şêwaz û dengê xwe yê bêhempa tê naskirin.
I think we can grow up enough to be friends.	Ez difikirim ku em dikarin têra xwe mezin bibin ku bibin heval.
But go.	Lê herin.
And a little more compassionate.	Û hinekî jî dilovan.
We will not give ourselves a better world.	Em ê xwe nedin cîhanek çêtir.
He has no right to do so.	Mafê wî nîne ku bike.
We have children in common.	Zarokên me yên hevpar hene.
The man looked up.	Mêrik nêrî.
She smiled warmly and bigly when she saw the baby.	Dema ku wê zarok dîtin bi keneke germ û mezin keniya.
They can't see me.	Ew nikarin min bibînin.
Click here to listen to the entire episode !.	Li vir bikirtînin ji bo guhdarîkirina tevahiya beşê!.
A single customer case investigation method was used.	Rêbaza lêkolîna doza yek xerîdar hate bikar anîn.
You still have some work to do anyway.	Hîn jî hinek karê we heye ku hûn bi her awayî bikin.
We performed our analyzes using these three groups.	Me analîzên xwe bi karanîna van sê koman pêk anî.
Beside you.	Li kêleka te.
They both, whatever it was, both have been gone ever since.	Wan herduyan jî, ev çi bû, her du jî ji wê demê pê ve çûn.
But he did not remember that part either.	Lê ew beş jî nedihat bîra wî.
If he was in love, he is no more.	Ger ew evîndar bûya, ew êdî ne.
Really, you can.	Bi rastî, hûn dikarin.
It is very good, like a second skin.	Ew pir baş e, mîna çermek duyemîn.
I saw it '.	Min ew dîtin'.
I stopped treatment.	Min tedawî rawestand.
Do your best.	Li gorî hêza xwe bikin.
This approach demonstrates the strength of our approach.	Ev nêzîkatî hêza nêzîkatiya me nîşan dide.
I'm curious.	Min meraq dike.
Of course the impact of that action will be minimal.	Helbet bandora wê çalakiyê dê kêmtir be.
But, here it is.	Lê belê, li vir e.
I could go.	Min dikaribû biçûma.
She took a deep breath and held the phone to her ear.	Nefesek kûr kêşa wê telefon girt ber guhê xwe.
A camera should be focused on a scene.	Divê kamerayek li ser dîmenekê bisekine.
But it takes half an hour to walk.	Lê ji bo meşê nîv saetê divê.
It is time to get up.	Dem dema rabûnê ye.
Two ways of class struggle.	Du awayên têkoşîna çînan.
Maybe I should work.	Dibê ez bixebitim.
I talked to this man.	Min bi vî mirovî re axivî.
It has become part of the routine.	Ew bûye beşek ji rûtîn.
It was not long before we got home from taking a text.	Demek dirêj ji malê derneketibû ku me nivîsek girt.
Someone gets into trouble and gets out of it again.	Kesek dikeve tengasiyê û dîsa jê derdiket.
This is a bad scene.	Ev dîmenek xirab e.
Put your hand on her shoulder.	Destê xwe danî ser milê wê.
Many people think this will be the end of his career.	Gelek kes difikirin ku ev dê bibe dawiya kariyera wî.
Ba mir.	Ba mir.
He let her in.	Wî hişt ku bikeve.
It is not normal for them.	Ji bo wan ne normal e.
They believed they had to do something special.	Wan bawer dikir ku divê tiştek taybetî bikin.
It is your body, it is your call.	Ew laşê we ye, banga we ye.
For example the following steps are provided.	Ji bo nimûne gavên jêrîn têne pêşkêş kirin.
And part of the development of the world you can see in numbers.	Û beşek ji pêşveçûna cîhanê hûn dikarin bi hejmaran bibînin.
But they are more than that.	Lê ew ji vê zêdetir in.
Every election was dangerous.	Her hilbijartin xeter bû.
The potential side effects are well known.	Bandorên alî yên potansiyel baş têne zanîn.
He suddenly decided he had said too much.	Wî ji nişka ve biryar da ku wî pir zêde gotiye.
And yes, that was a call.	Û erê, ew bangek bû.
We follow for this test.	Ji bo vê ceribandinê em dişopînin.
I believe he was out of it.	Ez bawer dikim ku ew li derveyî wê bû.
And she was no longer that woman.	Û ew êdî ne ew jin bû.
That belief was like an ideal.	Ew bawerî wekî îdealek bû.
Then he lost interest.	Paşê ew eleqeya xwe winda kir.
I really wanted to do something with my hands.	Min pir dixwest ku bi destên xwe tiştek bikim.
The creation of the game took about four years.	Afirandina lîstikê dora çar salan girt.
Only she could buy it.	Tenê wê dikaribû wiya bikira.
You link to it on your blog.	Hûn bi wê re li ser bloga xwe ve girêdidin.
It never would have been and it never was.	Dê qet nebe û nebû.
A child of his own, of a woman he loved.	Zarokek ji xwe, ji jinek ku jê hez dikir.
I know my competition is over.	Ez dizanim pêşbaziya min qediya.
Just had a good time.	Tenê demek xweş derbas kirin.
He found the phone, got the information he wanted.	Wî telefonek dît, agahdariya ku dixwest girt.
Maybe this will happen to us.	Dibe ku ev yek ji me re bibe.
Listen in front of the door.	Li ber derî guhdarî bikin.
I will talk to her.	Ez ê bi wê re bipeyivim.
Things that will be of interest to rich people.	Tiştên ku dê ji bo mirovên dewlemend eleqedar bibin.
It happened in an instant.	Di kêliyekê de çêbû.
It is a table of facts called the entry table of facts.	Ew tabloyek rastiyê ye ku jê re tê gotin tabloya rastiya ketinê.
The service was over in the eighties.	Di heştan de xizmet bi dawî bû.
They also finally made peace.	Wan jî di dawiyê de aştî kirin.
The reason, they told me, was simple.	Sedem, wan ji min re got, hêsan bû.
Not just an idea.	Ne tenê ramanek.
Well, to him, too.	Belê, ji wî re, her weha.
Eventually, the band withdrew.	Di dawiyê de, band xwe vekişand.
I have to go back to work.	Divê ez vegerim ser karê xwe.
I do not know if that program still exists or not.	Nizanim ew bername hîn heye yan na.
Either way, you should be able to dig here.	Bi her awayî, divê hûn bikaribin li vir qul bikin.
It used to be an air base.	Berê baregeheke hewayî bû.
Until that happens, there is cause for concern.	Heta ku ew nebe, sedemek xemgîniyê heye.
That is clearly wrong.	Ew eşkere xelet e.
He seemed to be confronted with a pair of brown eyes that he hated.	Xuya bû ku wî bi cotek çavên qehweyî yên ku jê nefret dikirin re rû bi rû hat.
I challenge everyone.	Ez her kesî dijwar dikim.
Our basic attitude was this.	Helwesta me ya bingehîn ev bû.
He did not listen to her.	Wî guh neda wê.
He never got out of bed.	Qet ji nav nivînan derneket.
We would play in areas that were not so perfect.	Em ê li qadên ku ne ewqas bêkêmasî bûn bilîzin.
I am happy to report that it works.	Ez kêfxweş im ku rapor dikim ku ew dixebite.
Simply trying hard is not the answer.	Bi tenê hewldana dijwar ne bersiv e.
It is dangerous for the safety of the people.	Ji bo ewlehiya gel xeter e.
I did not ask you to return.	Min ji we nexwest ku hûn vegerînin.
Please listen, enjoy, and don’t forget to vote after you finish.	Ji kerema xwe guhdarî bikin, kêfê bikin, û ji bîr nekin ku piştî ku we qedand deng bidin.
They got it right.	Wan ew rast girt.
Wanted to find a weak point in his personality.	Dixwestin di kesayeta wî de xaleke lawaz bibînin.
Not on the same floor with your employees.	Bi xebatkarên we re ne li heman qatê.
There are many examples of workers doing this in history.	Di dîrokê de gelek mînakên karkeran hene ku vê yekê dikin.
He was strong enough to keep you away.	Ew têra xwe bi hêz bû ku we dûr bigire.
But he is still with us.	Lê ew hîn jî bi me re ye.
In ten minutes the things to talk about were over.	Di deh deqeyan de tiştên ku li ser bipeyivin xilas bûn.
I totally agree.	Ez bi tevahî qebûl dikim.
We had a pleasant surprise at breakfast.	Em di taştê de surprîzek kêfxweş bû.
What do you want to say to him.	Tu çi dixwazî ​​jê re bibêjî.
He will, if he can.	Ew ê, eger ew dikare.
It was very close.	Pir nêzîk bû.
The new tumor, we’re done, is this.	Tumora nû, me qediya, ev e.
The need is very real and in great demand.	Pêdivî pir rast û bi daxwazek mezin e.
I still need you and your skills.	Ez hîn jî ji te û jêhatîbûna te hewce me.
For eight hours.	Ji bo heşt saetan.
And they must be active in it.	Û divê ew di wê de çalak bin.
I did not think anything would really hurt him.	Min nedifikirî ku tiştek bi rastî zirarê bide wî.
That disease won the war.	Ku nexweşî şer qezenc kir.
Of course I do not see everything.	Helbet ez hemû tiştî nabînim.
It was taken from his machine.	Ew ji makîneya xwe hate girtin.
A few days later, the second one was heavier.	Piştî çend rojan, ya duyemîn girantir bû.
To help you.	Ji bo alîkariya we.
Name your price.	Navê bihayê xwe bidin.
The unbeliever will lose.	Bêbawer wê winda bike.
So, we think our method worked well.	Ji ber vê yekê, em difikirin ku rêbaza me baş xebitî.
The initial response from the market was very good.	Bersiva destpêkê ji bazarê pir baş bû.
There is no problem at this point.	Di vê xalê de pirsgirêk nîne.
That would have been her choice.	Ew ê tercîha wê bûya.
From this marriage a son and a daughter were born.	Ji vê zewacê kurek û keçek çêbû.
Two things you can do very little here.	Du tiştên ku hûn dikarin li vir pir hindik bikin.
I'm not doing anything wrong.	Ez tiştekî xirab nakim.
He is dead.	Ew mirî ye.
And that one needs some connection to it.	Û ew yek hewce dike ku hinek pêwendiya wê.
And you are the key.	Û tu kilît î.
He needed close attention.	Ew hewceyê lênihêrînek nêzîk bû.
The only man in our team.	Di tîmê me de merivê tenê.
There was a problem.	Pirsgirêkek hebû.
His face was dark and stiff.	Rûyê wî tarî û hişk bû.
And yet we were not aware of him.	Û dîsa jî me haya wî tunebû.
You never guess.	Hûn qet texmîn nakin.
T to be safe.	T ku ewle bin.
It still goes to the home page.	Ew hîn jî diçe ser rûpelê malê.
is strange.	xerîb e.
She picked up her phone number and gave her his own.	Jimara têlefona wê girt û ya xwe da wê.
And buyers will not just show up.	Û xerîdar dê ne tenê xuya bibin.
No wonder they would do something like this.	Ne ecêb e ku ew ê tiştek bi vî rengî bikin.
He lives in his own world outside of reality.	Ew di cîhana xwe ya derveyî rastiyê de dijî.
She felt like hell.	Wê xwe mîna dojehê hîs dikir.
It was easy enough.	Ew têra xwe hêsan bû.
I still did not know exactly what to say to him.	Min hîn jî bi tevahî nizanibû ku ez jê re çi bibêjim.
Just tell them the things they need to know.	Tenê tiştên ku ew hewce ne ku bizanibin ji wan re bêjin.
I try to force out a voice, a word.	Ez hewl didim bi zorê dengekî, peyvekê derxim.
And they cut as much as they can.	Û bi qasî ku ji destê wan tê ew qut dikin.
I'm not worth it.	Ez ne hêja me.
Do not be sick !.	Nexweş nebe!.
He started.	Wî dest pê kir.
With names and voices, nothing significant happened.	Bi nav û deng, tiştek girîng nexist.
Living.	Living.
But it is dark.	Lê tarî ye.
But it's good that we saw it.	Lê baş e ku me ew dît.
These samples were taken before starting treatment.	Ev nimûne beriya destpêkirina dermankirinê hatin girtin.
No one said a word to him.	Kesî gotinek jê re negot.
It was time to level the country.	Dem dema asta asta welat bû.
You called him.	Te ew bang kir.
Yes, she wanted a lot of things like that.	Belê, wê gelek tiştên weha dixwest.
I see what they are trying to do.	Tiştê ku ew hewl didin bikin ez dibînim.
I chose to stay.	Min hilbijart ku bimînim.
This should not and should not be the duty of the court.	Divê ev yek ne erka dadgehê be û nabe jî.
But there was more to it than that.	Lê ji wê zêdetir jî bû.
Again, you are not talking to anyone other than him.	Dîsa, hûn ji bilî wî bi kesî re napeyivin.
So that was it.	Ji ber vê yekê ev yek bû.
It was dark and thin.	Ew tarî û nazik bû.
He could not believe what was happening to his head.	Wî bawer nedikir ku çi dihat serê wî.
My mother is waiting outside.	Diya min li derve li bendê ye.
Others actually have first names.	Yên din bi rastî navên pêşîn hene.
You need to stretch your body to become stronger.	Pêdivî ye ku hûn laşê xwe bixin da ku bihêztir bibin.
It's my size.	Ew bi mezinahiya min.
People were not really for power.	Mirov bi rastî ne ji bo desthilatdariyê bûn.
Yes, it is written as a standard procedure or method claim.	Belê, ew wekî pêvajoyek standard an îdîaya rêbazê tête nivîsandin.
There is a great football game.	Lîstikek futbolê ya mezin heye.
There were many pictures of his work.	Gelek wêneyên karê wî hebûn.
Sometimes men would come to the station and come in front of us.	Carinan mêr dihatin qereqolê û dihatin pêşberî me.
Changes like this will not be easy or fast.	Guhertinên bi vî rengî dê ne hêsan û ne bilez bin.
Get to know your person.	Mirovê xwe nas bike.
And the brothers got out of here to run it.	Û bira ji vir derketin ku wê birêve bibin.
Took his brother.	Birayê xwe girt.
I really laughed.	Bi rastî ez keniyam.
It happened before that too.	Beriya wê jî çêbû.
Of course we were very happy with his letter.	Helbet em bi nameya wî pir kêfxweş bûn.
The differences in design are outlined above.	Cûdahiyên di sêwiranê de li jor hatine destnîşan kirin.
For one thing, there are a lot of people who shoot very fast.	Ji bo yekê, gelek kes hene ku pir zû gulebaran dikin.
No gender difference was found.	Cûdahiya zayendî nehat dîtin.
Create different websites for different parts of your life.	Ji bo beşên cûda yên jiyana xwe malperên cuda biafirînin.
To say a word to the world.	Ji bo ku ji dinyayê re gotinek.
But it was too late for that.	Lê ji bo vê êdî dereng bû.
Her dream is simple, but no, wrong.	Xewna wê hêsan e, lê na, xelet.
Her voice too.	Dengê wê jî.
Leave the skin.	Çermê bihêle.
See the site for a few examples.	Ji bo çend mînakan li malperê binêre.
Travel is not included.	Rêwîtî tê de nîne.
This is a great idea.	Ev fikreke mezin e.
We put features in front of users and confuse them for solutions.	Em taybetmendiyan datînin pêşiya bikarhêneran û wan ji bo çareseriyê xelet dikin.
The important thing is to keep moving, even if it is very slow.	Ya girîng ev e ku meriv livînê bidomîne, her çend pir hêdî be jî.
We drove to her house.	Em bi erebeya wê çûn mala min.
Until the blue square is filled.	Heta ku çargoşe şîn tije bibe.
Not ready.	Ne amade bû.
You need to sit across from me and look into my eyes.	Pêdivî ye ku hûn li hember min rûnin û li çavên min binihêrin.
Your name is in my text.	Navê te di nivîsa min de.
There was no place to sit and no down.	Cihê rûniştin û xwarê jî nemabû.
Working in the future to keep you safe.	Di paşerojê de dixebite da ku hûn ewle bimînin.
We love everything that makes the process of building beautiful applications easier.	Em ji her tiştê ku pêvajoya avakirina serîlêdanên xweşik hêsantir dike hez dikin.
But he had to get it just right.	Lê diviya bû ku ew bi tenê rast bigire.
I was not cold.	Ez ne sar bûm.
It was just a standard quality room.	Ew tenê jûreyek kalîteya standard bû.
Writing at the time was too easy or too difficult for her.	Wê demê nivîsandin ji bo wê pir hêsan an pir dijwar bû.
Get rid of what you need to learn.	Tiştê ku divê hûn fêr bibin jê bistînin.
And the rest is history.	Û yên mayî jî dîrok e.
I know, hearing is good.	Ez dizanim, bihîstina xweş e.
I will ask you to repeat tomorrow.	Ez ê ji we bixwazim ku sibê dubare bikin.
Save me another topic if you have the chance.	Ger derfeta we hebe min di mijara din de xilas bike.
Success is on us.	Serkeftin li ser me ye.
That is, someone had to buy it.	Yanî diviyabû ku kesek wiya bikira.
Elsewhere they did not develop it.	Cihên din ew pêşnexistin.
Run for it.	Ji bo wê birevin.
Women need men to lead them.	Jin hewcedarê mêr in ku wan bi rê ve bibin.
Maybe a few small children.	Dibe ku çend ji zarokên biçûk.
Combining music and reading was my best therapy.	Kombûna muzîk û xwendinê bû baştirîn terapiya min.
I just love reading.	Ez tenê ji xwendinê hez dikim.
They are then with other people, and still other people.	Wan paşê bi kesên din re, û hîn jî mirovên din.
A gift from above, to.	Diyariyek ji jor, heta.
Helped write the latest version of the manuscript.	Alîkariya nivîsandina guhertoya dawî ya destnivîsê kir.
Every time we do this, that memory becomes stronger.	Her cara ku em vê yekê dikin, ew bîr xurtir dibe.
Each person was treated completely differently.	Her mirovek bi tevahî cûda hate kirin.
It would have created a better scene, but it was not.	Dê dîmenek çêtir çêbike, lê ne wusa bû.
He told you.	Wî ji we re got.
The cards are still standing on the table.	Kart hîn jî li ser masê radiwestin.
At length she understood how it had happened.	Bi dirêjahî wê fêm kir ku ew çawa bûye.
A lot is happening in these three weeks.	Di van sê hefteyan de gelek tişt diqewimin.
The rest return home in a special box.	Yên mayî li qutiyek taybetî vedigerin malê.
One has to think about how the other critical software works.	Pêdivî ye ku meriv bifikire ka nermalava din a krîtîk çawa dixebite.
We have you now.	Em niha tu hene.
Her mother was cool but not that she was so cute.	Diya wê hênik bû lê ne ew qas xweş bû.
I keep them in the closet.	Ez wan di gerîdeyê de digirim.
Maybe it was him.	Dibe ku ew ji wî re bû.
But of course it hurts.	Lê bêguman ew diêşe.
I stopped myself.	Min xwe rawestand.
They know the area really well, and they know how to hide.	Ew herêmê bi rastî baş nas dikin, û ew dizanin ka meriv çawa xwe vedişêre.
The board has worked for every other industry.	Lijne ji bo her pîşesaziya din xebitiye.
Dogs should be used for them.	Divê kûçik ji wan re bêne bikar anîn.
Could not live like that.	Nikarîbûn wisa bijîn.
On the other hand, walked in an open field.	Ji aliyê din ve, di nav zeviyek vekirî de rêve çû.
We totally agree.	Em bi tevahî li hev dikin.
There really is no time for care.	Bi rastî wextê lênêrînê tune.
I hoped he was talking to my sister.	Min hêvî kir ku ew bi xwişka min re diaxive.
They are not close.	Ew ne nêzîk in.
A doctor wants to change that.	Doktorek dixwaze wê biguherîne.
I really do not need it.	Ew bi rastî ji min re ne hewce ye.
Home with interest.	Mal bi berjewendî.
I stopped writing so much.	Min ewqasî dev ji nivîsandinê berda.
But there is no light.	Lê ronahî tune.
There are normal interest rates.	Rêjeyên faîzê yên normal hene.
I will have no money.	Dê ji min re pere tune be.
The stock market is in my blood.	Borsayê di xwîna min de ye.
Because people change jobs.	Ji ber ku mirov diguhere kar diguhere.
However, more research is needed to support these views.	Lêbelê, lêkolînek bêtir ji bo piştgirîkirina van dîtinan hewce ye ku bêne kirin.
Once they understand most people will find this completely normal.	Gava ku ew fêm bikin pir kes dê vê yekê bi tevahî normal bibînin.
Suddenly the wall collapsed.	Ji nişka ve dîwar hilweşiya.
Blue eyes the color of the sky.	Çavên şîn rengê ezmên.
I just didn’t want him to get involved.	Min tenê nexwest ku ew tevlê bibe.
And then another.	Û paşê yekî din.
The only difference is that you will have more old pieces.	Cûdahiya tenê ev e ku hûn ê pirtir perçeyên keviya hene.
And not towards the door.	Û ne ber bi derî ve.
But there was no answer.	Lê tu bersiv nehat.
And then a few people will break it.	Û paşê çend kes wê bişkînin.
They never believe it.	Ew qet bawer nakin.
Out of fear and respect, it didn’t matter.	Ji tirs û hurmetê, ne girîng bû.
It was a joke.	Ew henek bû.
I want to look at this girl.	Ez dixwazim li ser vê keçikê bibînim.
Maybe we can actually find something.	Dibe ku em bi rastî tiştek bibînin.
You act like it's a personal thing.	Hûn wekî ku ew tiştek kesane ye tevdigerin.
She gave up trying to walk.	Wê dev ji hewildana xwe berda, ku bimeşe.
The opposite is true.	Berovajî vê yekê rast e.
You will know who you are and know what you have done for me.	Tu ê bizanibî tu kî yî û bizanibî te ji bo min çi kiriye.
Every face in the bar turned on its way.	Her rûyekî di bar de li ser riya xwe zivirî.
Tell me where you are from that you do not know what to say.	Bêje ku tu ji ku derê yî ku tu nizanî çi bibêjî.
We did not try our best enough.	Me bi têra xwe baş û têra xwe hewl neda.
What they saw is meaningful.	Tiştê ku wan dît, watedar e.
That we have been together for twenty years.	Ku em bîst salan bi hev re bin.
We will never see you and you will never see us.	Em ê tu carî we nebînin û hûn ê me nebînin.
The study was designed and participated in the discussion.	Lêkolîn sêwirand û beşdarî nîqaşê bû.
Answer this question.	Bersiva vê pirsê bidin.
To use.	Bikaranîn.
I would say he is creative.	Ez ê bibêjim ku ew afirîner e.
This one cannot kill you.	Ev yek nikare te bikuje.
When it's good, it's good.	Dema ku ew baş e, ew baş e.
I really do not like it that much.	Bi rastî ez ewqas jê hez nakim.
And it just doesn’t look right.	Û ev tenê ne rast xuya dike.
I think there is more than one.	Ez difikirim ku ji yekê zêdetir hene.
Someone is waiting to hear it.	Kesek li benda bihîstina wê ye.
I am big enough, strong enough.	Ez têra xwe mezin im, têra xwe xurt im.
I remember my hair problems early in my career.	Di destpêka kariyera xwe de pirsgirêkên porê min têne bîra min.
clinical trials.	ceribandinên klînîkî.
They are a sign of high blood pressure, boy.	Ew nîşana tansiyona bilind in, kur.
Rinse them with water and season with salt and pepper.	Wan bi avê vekin û bi xwê û îsotê bixin.
They seem to care.	Ew xuya dikin ku ne xem e.
You just loaded.	Te tenê bar kir.
Someone who could easily do what he wanted.	Kesek ku ew bi hêsanî dikare tiştê ku wî dixwest bike.
I would love coffee more.	Min ê bêtir ji qehwe hez bikira.
It was not as if he had ever seriously considered doing anything else.	Ne wusa bû ku wî carî bi ciddî fikirîbû ku tiştek din bike.
Our practical plan was no different.	Plana me ya pratîkî ne cuda bû.
The common ground is a step forward.	Bingeha hevpar gavek pêşde ye.
In any case, thanks for coming back.	Di her rewşê de, spas ji bo vegerê.
I watch the whole video and it looks simple enough.	Ez vîdyoyê bi tevahî temaşe dikim û ew têra xwe hêsan xuya dike.
There is no reason why one should not want it well.	Sedem tune ku meriv wê baş nexwaze.
She was becoming a young woman.	Ew dibû jineke ciwan.
Then come back again.	Dûv re dîsa vedigere.
He looked at the wound.	Wî li birînê nêrî.
The right leg was normal.	Lingê rastê normal bû.
Of course, we expect to get good interests.	Bê guman, em hêvî dikin ku em berjewendîyên baş bistînin.
A knife stuck in his throat.	Xencerek li qirika wî girtiye.
He stood in front of me.	Ew li ber min sekinî.
They look amazing.	Ew şaş xuya dikin.
This is a public safety issue.	Ev pirsgirêkek ewlehiya gel e.
Now everything bad was personal.	Niha her tiştê xerab şexsî bû.
Understand how they speak, think and how they are not.	Fêm bikin ka ew çawa diaxivin, difikirin û çawa ne.
I put you both to the same bed.	Min we herduyan xiste heman razanê.
Mothers stood in line with their children.	Dayik bi zarokên xwe re li rêzê rawestiyan.
They threw everything away.	Wan her tişt avêtin.
I think you will find it important.	Ez difikirim ku hûn ê wê girîng bibînin.
Give me your papers when you leave the room.	Dema ku hûn ji odeyê derketin, kaxezên xwe bidin min.
Lots of little kids walking around.	Gelek zarokên piçûk li dora xwe digerin.
I remember you told me about it.	Tê bîra min ku te ji min re qala wê kir.
I looked at the door.	Min li derî temaşe kir.
Lost instead.	Di şûna wê de winda kir.
They cannot fail quickly enough.	Ew nikarin bi têra xwe zû têk bibin.
Right with the head.	Rast bi serî.
He just drove.	Ew tenê ajot.
From that attack until now.	Ji wê êrîşê heta niha.
Which was a big and very difficult change for me.	Ya ku ji bo min guhertinek mezin û pir dijwar bû.
A lot of people.	Gelek mirov.
I immediately sent the photo to everyone because it is the best thing.	Min tavilê wêne ji her kesî re şand ji ber ku ew tiştê herî baş e.
They wore nice clothes.	Cilên xweş li xwe kiribûn.
No bones were broken.	Ti hestî nehat şikandin.
I will hurt those you love.	Ez ê zirarê bidim yên ku hûn jê hez dikin.
You are a true friend.	Tu hevalekî rast î.
And last night I proved it right.	Û şeva borî min rast îspat kir.
He did a good job.	Wî karekî baş kir.
It was lucky.	Bext bû.
And he took it.	Û ew girt.
Everything seemed very clear.	Her tişt pir zelal xuya dikir.
That is what science does, in a sense.	Ya ku zanist jî dike, di wateyekê de ev e.
You understand that.	Hûn wê yekê fêm bikin.
I was not in the room.	Ez ne li odeyê bûm.
No one knew.	Kesê ku bizanibûya nedigot.
It was amazing too.	Ew jî ecêb bû.
We went out a bit.	Em hinekî derketin derve.
The country.	Welat.
Which brings me to my last comment.	Ya ku min digihîne şîroveya min a paşîn.
There on stage, in front of everyone.	Li wê derê li ser sehnê, li pêşberî her kesî.
I went out to fight.	Ez ji bo şer derketim.
Food and wine and an open window.	Xwarin û şerab û pencereyek vekirî.
At that time, they only had four or five songs completed.	Wê demê, wan tenê çar-pênc stranên qedandî hebûn.
I have three more people coming tomorrow and then we will see.	Ez sibe sê kesên din têm û paşê em ê bibînin.
She stood up for a moment and let go of her mouth.	Demekê li ber xwe da û hişt ku devê wê bigire.
So you prepare your time.	Ji ber vê yekê hûn wextê xwe amade dikin.
Thank you very much.	Gelek spas dikim.
I was too sad to think about him.	Ez ji xwe pir xemgîn bûm ku li ser wî bifikirim.
Because they have teeth and.	Ji ber ku diranên wan hene û.
The pressure slowly came out of him.	Zext hêdî hêdî ji wî derket.
They had a daughter.	Keçek wan hebûye.
It can pass smoke from one room to another.	Ew dikare dûmanê ji jûreyek derbasî jûreyek din bike.
And not very profitable.	Û ne pir qezenc.
He is not a man.	Ew ne mêr e.
But you will make your step bigger.	Lê hûn ê gava xwe mezintir bikin.
I did not want to go.	Min nexwest ez biçim.
I am determined that it will be so.	Ez bi biryar im ku dê wisa be.
He saw himself as a man.	Wî xwe wek zilam dîtibû.
I wanted him to finally feel safe with me.	Min dixwest ku ew di dawiyê de ji min re vebe ewleh hîs bike.
One step forward, two steps back.	Gavek pêşda, du gav paşda xuya dike.
Of course, church children continue to provide services and activities.	Bê guman, zarokên dêrê ji bo xizmet û çalakiyan berdewam dikin.
You do not need it.	Tu ne hewceyî wê ne.
Because it was going by force.	Ji ber ku bi zorê diçû.
He does not know his name.	Ji navê xwe nizane.
I knew my mother made a lot of difficult choices.	Min dizanibû ku diya min gelek bijarteyên dijwar kir.
There are basically different ways of protection.	Di esasê xwe de rêyên cuda yên parastinê hene.
About five to six people were injured.	Nêzîkî pênc şeş kes hatin derbkirin.
The interest rates they pay.	Rêjeyên faîzê yên ku ew didin.
I tried to update again, but it still did not work.	Min dîsa hewl da ku nûvekirinê bikim, lê dîsa jî nexebitî.
Fik, stagnant water.	Fik, ava sekinî.
It came in two forms.	Ew bi du awayan hat.
Give him a chance to be himself.	Derfetek bide wî ku bibe xwe.
I will show you how it is done.	Ez ê nîşanî we bidim ka ew çawa tê kirin.
He seemed very calm.	Ew pir aram xuya bû.
We have one mother and one father.	Dêyek me û yek bavê me hene.
Be sure to watch until the end.	Bawer bikin ku heya dawiyê temaşe bikin.
But it will be a start.	Lê ew ê bibe destpêkek.
Her hair was flowing, she could not eat.	Porê wê diherikî, nikaribû xwarinê bixwe.
We tend to read from each other.	Em mêl dikin ku ji hevdû bixwînin.
And according to her he died.	Û li gor wê mir.
No wonder she thinks he's dead.	Ne ecêb e ku wê difikire ku ew mirî ye.
Of course he had never been with her.	Bê guman ew qet carî bi wê re nehatibû.
It was a few steps down the salon before turning around.	Berî ku li dora xwe bizivire çend gavan jêre salonê bû.
Or were involved.	An jî nav tevlihev bûbûn.
Wants to see her.	Dixwaze wê bibîne.
Called sales.	Gazî firotan kirin.
Look at the above.	Li jor nêrî.
He was very tired.	Ew pir westiyayî bû.
I went about my life, making friends with others, as one does.	Ez li ser jiyana xwe çûm, bi kesên din re hevaltî kirim, wek ku yek dike.
I often think of you and your family.	Ez gelek caran li te û malbata te difikirim.
I kind of love his style.	Ez bi rengekî evîndarê şêwaza wî me.
You saw my reaction.	We reaksiyona min dît.
I'm right here before.	Ez rast berê xwe didim vir.
Salt and pepper.	Xwê û bîber.
I can post pictures of empty and empty rooms.	Ez dikarim wêneyên odeya vala û yên bê mirov biweşînim.
You see, music was his life.	Hûn dibînin, muzîk jiyana wî bû.
There was no one to share their stories with.	Kesek tune bû ku çîrokên xwe pê re parve bike.
It will bring.	Ew ê bîne.
Write your pages in the process.	Di pêvajoyê de rûpelên xwe dinivîsin.
I had no chance.	Derfeta min tune bû.
However, we will try a little and see which one is correct.	Lêbelê, em ê hinekî biceribînin û bibînin ka kîjan rast e.
They just had no money.	Tenê pereyê wan tunebû.
The money did not look right.	Pere rast xuya nedikir.
All of these elements can be different.	Hemî van hêman dikarin cûda bibin.
There is no company in its existence that does not pay.	Ti pargîdaniyek di hebûna xwe de li wir tune ku drav nede.
Then you learn what happens.	Hingê hûn fêr bibin ka çi dibe.
This item was removed from the scale.	Ev tişt ji pîvanê hat derxistin.
Hold your head though.	Her çiqas serê xwe bigire.
I really got into making this entry.	Ez bi rastî ketim nav çêkirina vê navnîşê.
We show the proof first.	Em pêşî îsbatê nîşan didin.
They do everything the right way.	Ew her tiştî bi riya rast dikin.
From that day on, the little boys were gone.	Ji wê rojê û pê de êdî kurên biçûk jê re nema.
It is broken down into three parts.	Ew li sê beşan hatiye şikandin.
Let your voice be heard.	Bila dengê te bê bihîstin.
A larger image on the screen means more energy.	Wêneyek mezintir li ser ekranê tê wateya bêtir enerjiyê.
Like many experiments, things did not go as planned.	Mîna gelek ceribandinan, tişt bi qasî ku hatî plansaz kirin neçûn.
They were shot and one died.	Li wan hat gulebarankirin û yek mirî ket.
He was married to a white woman and had children.	Bi jineke spî re zewicî û xwedî zarok bû.
Now six meters.	Niha şeş metre.
On their own.	Bi xwe.
We wanted to make a joke with him and use it.	Me xwest em henekê xwe bi wî bikin û bi kar bînin.
Learn how to listen.	Fêr bibe ka meriv çawa guhdarî dike.
Something he would not miss.	Tiştek ku wî ji destê wê neyê girtin.
As a result her death was imminent.	Di encamê de mirina wê nêzîk bû.
Tell me about it again.	Ji min re dîsa li ser wê bêje.
At the end of the work the program evaluated the students.	Di dawiya xebatê de bername xwendekaran nirxandin.
Not so much.	Ne ewqas gelek.
It will be fun too.	Ew ê jî xweş be.
Most people can not, this is what they do on the bank.	Pir kes nikarin, ya ku ew li ser bankê dikin ev e.
Designed the experiment and wrote the paper.	Ezmûnê dîzayn kir û kaxiz nivîsand.
Take a football match for example.	Mînak maçek futbolê bigirin.
But he does not think so.	Lê ew wisa nafikire.
In fact, it was.	Bi rastî, ew bû.
It is difficult to know which one would be ideal.	Zehmet e ku meriv zanibe ka kîjan dê îdeal be.
Some may have never heard of it.	Dibe ku hinekan qet jê nebihîstiye.
If you want.	Ger hûn bixwazin.
Feel the sound, the thought speaks.	Hest dengan derdixe, raman dipeyive.
Of course you are.	Helbet tu yî.
Okay, with you this afternoon.	Baş e, îro piştî nîvro bi te re.
I can not understand how the line should be drawn.	Ez nikarim fêm bikim ka divê xet çawa were kişandin.
Go easy on your face.	Li rûyê xwe bi hêsanî biçin.
We were not on the set.	Em ne li setê bûn.
It was not public property, but private property that they destroyed.	Ew ne milkê giştî, lê milkê taybet bû ku wan wêran kirin.
Even though their season is on the line, they play without energy.	Tevî ku demsala wan li ser xetê ye, wan bê enerjî lîstin.
Now if only I could take the time.	Naha heke ez tenê bikaribim wextê bistînim.
Help build a home for a family in need.	Alîkariya avakirina xaniyek ji bo malbatek hewcedar bikin.
The room is white and empty.	Od spî ye û vala ye.
There is more wood than where it came from.	Ji ku derê hatî dar zêdetir heye.
In fact, the problem is what came next.	Bi rastî, pirsgirêk ew e ku paşê çi hat.
It took nine hours to get home.	Neh saet derbas bûn ku em gihîştin malê.
I have to ask.	Divê ez bipirsim.
You can easily feel the difference.	Hûn dikarin cûdahiyê bi hêsanî hîs bikin.
He shook his head and started his work.	Serê xwe hejand û dest bi karê xwe kir.
Several changes were made as a result.	Di encamê de çend guhertin hatin kirin.
I killed my friend, he asked me too.	Min hevalê xwe kuşt, wî jî ji min xwest.
This is my code below, but it does not work.	Ev koda min li jêr e, lê ew naxebite.
Many people tend to do the opposite.	Gelek kes meyla dikin ku berevajî vê yekê bikin.
Talk like that in your corner.	Di quncikê we de wisa bipeyivin.
It was the easy way, she knew.	Ew riya hêsan bû, wê dizanibû.
This needs to be further developed in the manuscript.	Pêdivî ye ku ev di destnivîsê de bêtir were pêşve xistin.
And as always, he has little to offer.	Û wekî her car, wî pir tişt tune ku pêşniyar bike.
And, for words.	Û, ji bo peyvan.
Our third young man stepped back to look for him.	Xortê me yê sêyem paşde gav da ku li wî bigere.
The fact is that this was a mistake.	Rastî ev e ku ev xeletiyek bû.
More direct social contact.	Têkiliya civakê ya rasterast bêtir.
What a young man.	Çi xort e.
Being named means that no one has talked about it.	Bê nav tê wê wateyê ku kes li ser neaxivî.
We can try to do that.	Em dikarin hewl bidin ku wiya bikin.
So let’s look at a few simple steps.	Ji ber vê yekê em li çend hêsanên hêsan binêrin.
Do not build your business logic on the sides.	Di aliyan de mantiqa karsaziya xwe ava nekin.
The day is coming.	Roj tê.
There was no other way to go.	Bi awayekî din nikarîbû biçe.
I saved some money last summer and last summer.	Min havîna par û havîna berê hinek pere teserûf kir.
In a moment, he will want his way.	Di demekê de, ew ê riya xwe bixwaze.
So we healed the girls and got them down there.	Ji ber vê yekê me keçan sax kir û daket wir.
It is by force.	Bi zorê ye.
If that's not even possible, the movement disappears.	Ger ew jî ne mumkin be, tevger winda dibe.
You saw it.	We ew dît.
They wrote the book.	Wan pirtûk nivîsand.
However, he was coming.	Lêbelê, ew dihat.
This job is just an online job.	Ev karûbar tenê karûbarek serhêl e.
Maybe even a week.	Dibe ku bi qasî hefteyekê jî.
In this case the truth is wrong.	Di vê rewşê de rast xelet e.
I knew he was just out of school.	Min dizanibû ku ew tenê ji dibistanê bû.
I have children.	Zarokên min hene.
I looked at what was left.	Min li çi hindik mabû binêre.
And we'm glad we did.	Û em kêfxweş in ku me kir.
For me and my family, it was definitely worth it.	Ji bo min û malbata min, ew bê guman hêjayî wê bû.
The focus of their anger was in a different place.	Balkêşiya hêrsa wan li cihekî cuda bû.
We get a lot.	Em pir distînin.
Until she finally gave up on you.	Heta ku wê di dawiyê de dev ji te berda.
He never hit the show, she hit it every time.	Wî tu carî li nîşana xwe nexist, wê her carê li ya xwe xist.
He was such an incredible dog.	Ew kûçikek wusa bêbawer bû.
However, there are serious approaches to this.	Lêbelê, ev nêzîkatiyên ciddî hene.
This is a strange concept.	Ev têgeh xerîb e.
But it is wrong to say that he does not take anything from them.	Lê xelet e ku meriv bibêje ku ew tiştek ji wan re nagire.
I am very excited for her.	Ez ji bo wê pir bi heyecan im.
That model still exists and is still very good.	Ew model hîn jî heye û hîn jî pir baş e.
If the release is not in writing.	Ger berdan ne bi nivîskî be.
We were very busy running.	Em pir mijûl bûn bi bezînê.
Not too long ago, that changed, and we know it.	Ne pir dirêj berê, ew guherî, û em pê dizanin.
Tons are important.	Ton girîng e.
The clashes continued.	Pevçûn berdewam kir.
Complete three groups of this.	Sê komên vê yekê temam bikin.
Like he was scared of me or something.	Mîna ku ew ji min an tiştek din ditirsiya.
And when he opened it, he spoke.	Û gava ew vekir, peyivî.
Most people were quiet.	Piraniya mirovan bêdeng bûn.
In some places you can see even more.	Li hin deveran hûn dikarin hê bêtir bibînin.
So treat yourself and buy the paper version as well.	Ji ber vê yekê xwe derman bikin û guhertoya kaxezê jî bikirin.
So I am happy to have completed this project.	Ji ber vê yekê kêfxweş im ku ev proje qedandiye.
If not, then pass the turn to the other player.	Ger na, wê hingê zivirîna lîstikvanê din derbas bikin.
You really create the book.	Hûn bi rastî pirtûkê diafirînin.
He has the resources.	Çavkaniyên wî hene.
Many of us continue our work on the face of the earth.	Gelek ji me karê xwe yê ku li ser rûyê erdê ye, berdewam dikin.
It must be clear.	Divê ew eşkere be.
Its existence was a common knowledge within the community.	Hebûna wê di nava civakê de zanîneke hevpar bû.
She took him by the shoulders.	Wê ew ji milên xwe hilda.
Something was happening there again, he felt a force there.	Tiştek dîsa li wir diqewime, wî li wir hêzek hîs kir.
He had not smoked before and had no health problems.	Berê cixare nedikişand û ti pirsgirêkên wî yên tenduristiyê tune bûn.
They are so good.	Ew ewqas baş in.
I found a way.	Min rêyek dît.
Maybe he should.	Dibe ku ew divê.
Well, it only took a few days.	Belê, tenê çend roj girt.
Couldn't hold himself back.	Nikarîbû xwe bigirta.
If he could reach out to his people, he could succeed.	Ger ew bi mirovên xwe re bigihîje, ew dikaribû bi ser bikeve.
I will introduce some more.	Ez ê hin bêtir destnîşan bikim.
I will stick to you.	Ez ê têxim nav te.
Do not copy in whole or in part.	Bi tevayî an jî qismî kopî nekin.
In the great court that was not important.	Di dadgeha mezin de ku ne girîng bû.
There are only so many fish in the sea.	Di deryayê de tenê ewqas masî hene.
But it was a hell of a wait.	Lê ew bendewariyek dojehê bû.
It contains everything that has happened to you.	Ew her tiştê ku ji we re qewimî dihewîne.
It was full of ideas and plans for the future.	Ew tijî fikir û planên pêşerojê bû.
You killed that horse.	Te ew hesp kuşt.
I do not think they are interested.	Ez nafikirim ku ew eleqedar nakin.
I did the writing business.	Min karsaziya nivîsandinê kir.
The problem is with their speed.	Pirsgirêk bi leza wan e.
Not more, but at least.	Ne bêtir, lê bi kêmanî.
I'm not sure to look behind the boy.	Ez bawer nakim ku kur li paş xwe mêze bikin.
The first is just as defined.	Ya yekem bi tenê wekî ku hatî destnîşan kirin e.
I hope you enjoy your time here !.	Ez hêvî dikim ku hûn dema xwe li vir xweş bikin!.
He was now on the way to something.	Ew niha li ser riya tiştek bû.
You can use the same technique for your varieties.	Hûn dikarin heman teknîkî ji bo celebên xwe bikar bînin.
It is a basic social structure.	Ew avahiya bingehîn a civakî ye.
Treated us like children.	Weke zarokên xwe li me kirin.
This is far from the end.	Ev ji dawîyê dûr e.
For her, it was good.	Ji bo wê, ew baş bû.
The ship was going.	Keştî diçû.
People love you.	Mirov ji te hez dikin.
Not pharmaceutical companies.	Ne şirketên dermanan.
You just did not give the details.	We bi tenê hûrgulî nedane.
None of those girls were arrested against their will.	Yek ji wan keçan li dijî îradeya xwe nehatin girtin.
But the poor eat their share and die again.	Lê belengazan para xwe dixwin û dîsa diqelişin.
Not as you love it.	Ne wekî ku hûn jê hez dikin.
These are good things.	Ev tiştên baş in.
It was a short article.	Ew gotarek kurt bû.
Put up a sign to make fun of him.	Ji bo ku henekê xwe bi wî bikin nîşanek danî.
Neither does.	Ne jî dike.
This is my chance.	Ev şansê min e.
Then a face appeared.	Paşê rûyek xuya bû.
That's not what you think.	Ew ne ew e ku hûn difikirin.
The solution only makes sense when this argument is positive.	Çareserî tenê dema ku ev arguman erênî be watedar dibe.
It was too late then.	Wê demê pir dereng bû.
But there is a deeper and deeper reason.	Lê sedemek zêde û kûrtir heye.
Something like this has always happened.	Tiştek bi vî rengî her tim qewimî.
I just want to have you for dinner.	Ez tenê dixwazim te bibim şîvê.
Being.	Being.
I thought you would see enough of it during the day.	Min digot qey hûn ê di nava rojê de têra wê bibînin.
She will not give up.	Wê dev jê bernede.
What girls games can tell us.	Çi lîstikên keçan dikarin ji me re vebêjin.
Although they are not like we look on the outside.	Her çend ew ne mîna ku em li derve xuya dikin jî.
Loved it from there.	Ji li wir hez dikir.
Where things start.	Cihê ku tişt dest pê dike.
Please make it better.	Ji kerema xwe wê baştir bikin.
Nothing more can be said.	Zêdetir tişt nîne ku bê gotin.
No matter, keep reading.	Ne girîng e, xwendinê bidomînin.
Only now and then.	Tenê niha û paşê.
We have to put them in place.	Divê em wan bi cih bînin.
But we are your family now.	Lê em niha malbata te ne.
I'll call him tonight.	Ez ê îşev telefonî wî bikim.
I'm trying to figure out where my head is.	Hewl didim ku kar bikim ka serê min li ku ye.
But there is nothing you can do about it.	Lê tu tiştekî wisa tune ye ku tu li ser bisekine.
You do not see it in a digital book.	Hûn di pirtûkek dîjîtal de wiya nabînin.
Three factors were identified.	Sê faktor hatin destnîşankirin.
Maybe no one.	Dibe ku tu kes.
This, in theory, is great.	Ev, di teoriyê de, mezin e.
Just moving forward.	Tenê pêşve diçin.
This is probably the most important part of the whole process.	Ev dibe ku beşek herî girîng a tevahiya pêvajoyê ye.
This can be explained by our model.	Ev dikare bi modela me were ravekirin.
Now he did not say a word.	Niha tu gotinek jî negot.
I started doing this.	Min dest bi vî karî kir.
But we need to pay more attention to our children.	Lê belê divê em zêdetir bala xwe bidin zarokên xwe.
ter neke.	ter neke.
He was lying on his back.	Li ser pişta xwe razayî bû.
This is not what he needed.	Ev ne ya ku jê re lazim bû.
Your relationship needs to change.	Têkiliya we divê biguhere.
She could not look me in the eye when she turned back.	Dema ku ew bi paş ve zivirî, wê nikarîbû li çavê min binêre.
But this time he was standing much closer.	Lê vê carê ew pir nêzîktir rawesta bû.
Others get into trouble at school or at home.	Yên din li dibistanê an li malê dikevin tengasiyê.
Their meanings were weak.	Wateya wan qels bûn.
My friends shook their heads.	Hevalên min serê xwe lê kirin.
It is by no means obvious.	Ew bi tu awayî ne diyar e.
It is better to be ready to go when we are called.	Çêtir e ku gava ku em gazî kirin, amade bin ku biçin.
Therefore, you must be careful and take care.	Ji ber vê yekê, divê hûn baldar bin û parastinê bikin.
And we found a lot in common.	Û me gelek tiştên hevpar peyda kirin.
I recommend everyone to use their services.	Ez ji her kesî re pêşniyar dikim ku karûbarên xwe bikar bînin.
Instead it returns something to the map.	Di şûna wê de ew tiştek nexşeyê vedigerîne.
We hope so.	Em hêvî dikin.
I hate every single one of them.	Ez ji her kesî yek ji wan nefret dikim.
Often you want to plan based on weekly numbers.	Pir caran hûn dixwazin li ser bingeha hejmarên hefteyê plansaz bikin.
Instead, she will show her character by her words or actions.	Di şûna wê de, wê bi gotin an kirinên wê karakterê nîşan bidin.
And my friends appreciate it too.	Û hevalên min jî teqdîr dikin.
He turned his back when the accusations against him were read.	Dema ku sûcên li ser wî hatin xwendin pişta xwe da.
You can stay as long as you want.	Hûn dikarin heta ku hûn dixwazin bimînin.
We still do not breathe.	Hîn bêhna me nadin.
She was just a little annoyed to say some things to her mother.	Ew tenê hinekî aciz bû ku hin tiştan ji diya xwe re bêje.
I could see myself like that.	Min dikaribû xwe wisa bibînim.
Also with ice.	Her weha bi qeşayê.
However she did very well.	Lêbelê wê pir baş kir.
A few minutes was one thing, but it was another long thing.	Çend deqe tiştek bû, lê ew dirêj tiştek din bû.
She had a body.	Bedenek wê hebû.
Break the law.	Qanûn şikand.
You can read more about me here.	Hûn dikarin li vir bêtir li ser min bixwînin.
Maybe he was parking.	Dibe ku ew park dikir.
We do not need to talk about it again.	Ne hewce ye ku em careke din qala wê jî bikin.
Too fast to do anything.	Pir zû ji bo kirina tiştek.
And sometimes he was really busy.	Û carinan ew bi rastî mijûl bû.
Could have made sense.	Dikaribû watedar bikira.
It was my success.	Ew serkeftina min bû.
Is that true.	Ev rast e.
Talking about burning us down.	Behsa şewitandina me dikirin.
This is not it.	Ev ne ew e.
He could play forever.	Ew dikaribû heta hetayê bilîze.
Our thinking time increases.	Dema ramana me zêde dibe.
Really, really on fire.	Bi rastî, bi rastî li ser agir.
It is their unbelief that begins to get them there.	Ev nebaweriya wan e ku dest pê dike ku ew gihîştin wir.
We promise.	Em soz didin.
I do not want a mother to be so beautiful.	Ez naxwazim ku dayikek ew qas xweşik hebe.
Our customers are looking for us for great quality and incredible service.	Xerîdarên me ji bo kalîteya mezin û karûbarê bêbawer li me digerin.
I was still doing well.	Min hîn jî baş dikir.
I do not know how you did it, but it does not matter.	Ez nizanim te çawa kir, lê ne girîng e.
They should not talk like that.	Divê ew wisa neaxivin.
When they come together, you can not break them.	Dema ku ew li hev hatin, hûn nikarin wan bişkînin.
He wanted to help her in any way he could.	Wî dixwest bi her awayî alîkariya wî bike.
But you do not know who we are.	Lê hûn nizanin em kî ne.
It was at this point that change began.	Di vê demê de dest bi guhertinê dikir.
Only much worse.	Tenê pir xirabtir.
That is no longer true.	Ew êdî ne rast e.
I will lose my money in a few days.	Ez ê çend rojan bi pereyê xwe winda bikim.
Without noticing.	Bêyî ku ferq bike.
I had to wait.	Ez neçar bûm ku bisekinim.
I walked in and nothing came out of it.	Min meşiya û tiştekî din jê derneket.
Very true too.	Pir rast jî.
And so aim for that too.	Û ji ber vê yekê jî wê armanc bikin.
On the other hand, I do not know what they are talking about.	Ji aliyê din ve, ez nizanim ku ew li ser çi dipeyivin.
But tears will do no good.	Lê hêsir wê tu xêrê neke.
They also look good.	Ew jî baş xuya dikin.
It is a matter of life and death.	Meseleya jiyan û mirinê ye.
Do not stop any cars on the crowded road.	Li ser rêya qelebalix ti erebe nesekinîn.
And that's good.	Û ew baş e.
This should not be impossible.	Divê ev ne mumkin be.
All the things we once shared, not too long ago.	Hemî tiştên ku me carekê parve kiribûn, ne pir berê.
She made things happen.	Wê tiştan çêkir.
He had special training and skills.	Ew perwerde û jêhatîbûna taybetî hebû.
He was my friend and still is.	Ew hevalê min bû û hîn jî ye.
They build trust.	Ew bawerî ava dikin.
Although not very ideal, this is still a good result.	Her çend ne pir îdeal be jî, ev hîn jî encamek baş e.
The state of the problem is of three kinds.	Rewşa pirsgirêka sê rengî.
Maybe he will come back.	Dibe ku ew ê vegere.
His personal code is just that, personal.	Koda wî ya kesane tenê ew e, kesane.
Your mother said you work six to seven days a week.	Diya te got tu heftê şeş ​​rojên xebatê mijûl î.
It was discovered very quickly.	Ew pir zû hate kifş kirin.
I'm totally stuck.	Ez bi tevahî asê me.
There is no reason for us to doubt that this is true.	Tu sedem tune ku em guman bikin ku ev rast e.
But that is not a bad thing.	Lê ew ne tiştek xirab e.
But no one does that.	Lê kes vê yekê nake.
This was not the right case.	Ev ne meseleya rast bû.
Hit him three times before he knew what was happening.	Berî ku ew bizane çi diqewime sê caran lê xist.
I have written many books that have never been on paper.	Min gelek pirtûk nivîsandine ku qet nehatine ser kaxezê.
I still do not remember what the problem was.	Niha jî nayê bîra min mesele çi bû.
I really wasn’t.	Bi rastî ez ne bûm.
I sent word, but you never answered my letters.	Min xeber şand, lê te qet bersîva nameyên min neda.
Take the new measurements as much as possible.	Pîvandinên nû bi qasî ku gengaz dibe bigirin.
Since then, he has not been able to return and has been missing for tracking.	Ji hingê ve, ew nekariye vegere û ji bo şopandinê winda bû.
There are two ways to do this.	Ji bo vê yekê du rê hene.
I was really scared.	Bi rastî ez tirsiyam.
Just let it get to you.	Tenê bila xwe bigirî.
Think about it.	Li ser vê yekê bifikirin.
You are a website, whether you have it or not.	Hûn malperek in, gelo we hebe an jî hebe.
I will deal more with this concept in the following pages.	Ez ê di rûpelên pêş de bêtir bi vê têgehê re mijûl bibim.
They did everything right.	Wan her tişt rast kir.
With the help of technology production has increased.	Bi alîkariya teknolojiyê hilberîn zêde bûye.
He built it.	Wî ew ava kirin.
But today you look the other way and you are the enemy.	Lê îro hûn li aliyê din dinêrin û hûn dijmin in.
We never sell weak necklace pieces to our customers.	Em tu carî perçeyên gerîdeyê yên qels nafiroşin xerîdarên xwe.
In fact, it resulted in three games in three days.	Bi rastî, ev bû sedema sê lîstikan di sê rojan de.
So they had no building.	Ji ber vê yekê avahiyek wan tune bû.
I did not see the picture today.	Min îro wêne nedîtine.
It can only kill you when you try to escape.	Ew tenê dikare we bikuje dema ku hûn hewl didin ku jê birevin.
Military and served three years.	Leşkerî û sê salan xizmet kir.
There were a few good points as well.	Çend xalên baş jî hebûn.
I do not remember her name, she probably never told me.	Navê wê nayê bîra min, belkî qet ji min re negotiye.
That's really, really unbelievable.	Ew bi rastî, nebawer e.
He is the one who can take any weapon.	Yê ku dikare her çekî bigire ew e.
I do not remember everything, but it now speaks in my head.	Her tişt nayê bîra min, lê ew niha di serê min de dipeyive.
Surprising but there is.	Ecêb lê heye.
No one else.	Kesek din tune.
I carry a lot of things around me.	Ez gelek tiştan li dora xwe hildigirim.
Looking back now, it must have been hard for him.	Niha li paş xwe mêze dikim, divê ji bo wî dijwar bûya.
We sold the company.	Me şirket firot.
First one, then the other moving forward.	Pêşî yek, paşê yê din ber bi pêş ve diçû.
They were unsure where they were going.	Ew nebawer bûn ku ew diçin ku derê.
You can use this to answer both questions.	Hûn dikarin vê yekê bikar bînin ku her du pirsan bersiv bikin.
The next morning he took me aside.	Paşê sibê wî ez birim aliyekî.
Came home with me.	Bi min re hat malê.
Find the group that writes and invites them.	Koma ku dinivîse û gazî wan dike bibîne.
We were there.	Em li wir bûn.
Stopped at once.	Bi carekê re rawestiyan.
It was designed to reduce it.	Ew ji bo kêmkirina wê hatî çêkirin.
She has seen the same number several times.	Wê çend caran heman hejmar dîtiye.
Focus on that task, nothing else.	Li ser wê peywirê bisekinin, ne tiştek din.
This later proved to be the best thing we did.	Ev paşê îsbat kir ku çêtirîn tiştê ku me kir.
At least, not for me and you.	Qe nebe, ne ji bo min û te.
It is a great event.	Ew bûyerek mezin e.
His difficulties play out at this level.	Zehmetiyên wî di vê astê de dilîze.
If you doubt his ability, believe me.	Ger hûn ji şiyana wî guman dikin, ji min bawer bikin.
There are digital photos.	Wêneyên dîjîtal hene.
In the second study, there were four groups.	Di lêkolîna duyemîn de, çar kom bûn.
Or maybe it was because they lost, or both.	An jî dibe ku ew ji ber ku wan winda kir, an herdu jî.
It will just end with tears for me as before.	Ew ê tenê wekî berê bi hêstiran bi min re biqede.
Went to it a few more times.	Çend carên din jî çû ser wê.
See you in class.	Te di polê de bibînin.
There was also a success.	Serkeftinek jî hebû.
It contains the homes of great men.	Ew malên mêrên mezin dihewîne.
I just hoped he was with them.	Min tenê hêvî dikir ku ew bi wan re bû.
But it seemed that it was just the opposite.	Lê xuya bû ku ew tenê berevajî bû.
Then play with them.	Piştre bi wan re lîst.
We were a team.	Em tîmek bûn.
What it does give people another chance.	Ya ku dike şansek din dide mirovan.
This is it.	Ev ew e.
We were creative on the roll.	Em li ser roll afirîner bûn.
My mother went out, crying.	Diya min derket derve, digiriya.
Not many people think about those living conditions.	Ne pir kes li ser wan şertan jiyanê difikirin.
Let's use our enemy.	Werin em dijminê xwe bikar bînin.
Repeat if necessary.	Ger hewce be dubare bikin.
He went to me to catch them.	Ew ji min re çû ku wan bigire.
I did not like it.	Min jê hez nekir.
There is no such office.	Ofîsek wiha tune.
It was new.	Ew nû bû.
But this time it was different.	Lê vê carê cuda bû.
I was in enough trouble.	Ez têra xwe di tengasiyê de bûm.
The woman was arguing with a man about a dog.	Jinek li ser kûçikek bi zilamekî re nîqaş kir.
Free registration.	Diguhezîne navnîşa belaş.
It can be anyone.	Ew dikare her kes be.
Then cut another third in a month.	Dûv re di mehekê de sêyeka din qut kirin.
For more information, click here.	Ji bo bêtir agahdarî, li vir bikirtînin.
I wondered if he would get up on his own.	Min meraq kir gelo ew ê bi xwe rabe.
Just my thoughts on them.	Tenê ramanên min li ser wan.
A few hours later, she received a response.	Piştî çend saetan, wê bersivek wergirt.
It was almost over.	Nêzîkî qediya bû.
My neck and shoulders.	Stû û milên min.
She knew she would never be in high society.	Wê dizanibû ku ew ê tu carî nebe civaka bilind.
Those for whom we have no answers are very important.	Yên ku em bersivên wan tune ne pir girîng in.
I will take a break for a while.	Ez ê demekê bêhna xwe bidim.
There are two standard ways to solve this variable length problem.	Du awayên standard hene ku meriv vê pirsgirêka dirêjahiya guhêrbar çareser bike.
She brought a bill with her.	Wê fatûreyek ji xwe re aniye.
We do not want any new numbers.	Em ti hejmarên nû naxwazin.
Everything is important.	Her tişt girîng e.
But I noticed some problems while using it.	Lê min di dema karanîna hin pirsgirêk de dît.
I put them in different cells.	Min wan xiste hucreyên cuda.
But that is something we can not help with.	Lê ew tiştek e ku em nikarin bi we re bibin alîkar.
That's the only way to find peace.	Ew tenê rêyek e ku meriv aştiyê bibîne.
It was not like that anymore.	Êdî ne wisa bû.
Error bars are the average standard error for three independent tests.	Barên çewtiyê ji bo sê ceribandinên serbixwe xeletiya standard a navîn in.
Pull out.	Bikişîne derve.
At this point, we have more questions than answers.	Di vê nuqteyê de, ji bersivan bêtir pirsên me hene.
I explained to them that we need to grow up.	Min ji wan re diyar kir ku divê em mezintir bibin.
It is briefly mentioned and then the door is closed.	Bi kurtî behsa wê tê kirin û paşê derî tê girtin.
People were talking about it everywhere you went.	Mirov li her derê ku hûn diçûn qala wê dikirin.
Leave and go with your head.	Bihêle û bi serê xwe here.
They were now more than evidence.	Ew niha ji delîlan zêdetir bûn.
I agree with you that it was.	Ez bi we re dipejirînim ku ew bû.
One uses its middle beginning, but the other does not.	Yek destpêka wê ya navîn bikar tîne, lê ya din nake.
They can read each other and set each other up.	Ew dikarin hevdu bixwînin û hevdu saz bikin.
For us, apart from humans, there is no other word.	Ji bo me, ji bilî mirovan, tu gotinek din tune.
It can be served as a core course.	Ew dikare wekî qursek sereke were xizmet kirin.
This process was repeated three times.	Ev pêvajo sê caran hate dubare kirin.
The pressure is off.	Zext jê tê.
Tell us the amount, time and day.	Mîqdar, dem û roj ji me re bêje.
I'm proud of him.	Ez bi wî serbilind im.
But his men were at a loss and could not offer anything.	Lê merivên wî di xisaretê de bûn û nikaribûn tiştekî pêşniyar bikin.
He knew where.	Wî dizanibû ku derê.
I do not know how long it will last.	Nizanim wê çiqas bidome.
Maybe he will try to kill you again.	Dibe ku ew dîsa hewl bide te bikuje.
I was angry.	Ez hêrs bûm.
A busy search helps.	Lêgerîna mijûl dibe alîkar.
Names have been changed, but the meaning has not changed.	Nav hatine guhertin, lê wate neguheriye.
Here to join us.	Li vir e ku beşdarî me bibin.
So don't worry.	Loma xem neke.
With hours and social games.	Bi saet û lîstikên civakî.
People love them, buy them, and tell their friends to buy them.	Mirov ji wan hez dikin, wan dikirin, û ji hevalên xwe re dibêjin ku wan bikirin.
So, it seems very unlikely.	Ji ber vê yekê, wusa dixuye ku ew pir ne gengaz e.
They just want basic human rights.	Ew tenê mafên mirovan ên bingehîn dixwazin.
You could be throwing it down for weeks.	Hûn dikaribû bi hefteyan nizm bihata avêtin.
But of course the main problem remains.	Lê helbet pirsgirêka sereke dimîne.
I will tell him and do as you say.	Ez ê jê re bibêjim û wek ku tu dibêjî bikim.
Nekujin.	Nekujin.
It turns out differently depending on who makes it.	Li gorî kî çêdike ew cûda derdikeve.
This will have a negative impact on your quality point.	Ev ê bandorek xirab li xala kalîteya we bike.
Try to make life much easier.	Biceribînin ku jiyanê pir hêsan bikin.
I read there on the ground.	Min li wir li ser erdê xwend.
Just watch this.	Tenê vê yekê temaşe bikin.
People learn to be men and women.	Kes hîn dibin ku bibin mêr û jin.
But now he took it.	Lê niha ew hilda.
Ask questions on the way back.	Pirsên li ser riya vegerê dipirsin.
Every relationship, you will fight.	Her têkiliyek, hûn ê şer bikin.
I had seen this in some family members over the years.	Min bi salan ev yek di hin endamên malbatê de dîtibû.
She wanted to make decisions.	Wê dixwest biryaran bide.
She could really see one or two of them running.	Wê bi rastî dikaribû yek an du ji wan bazdan bibîne.
They finished at the same time.	Wan di heman demê de qedandin.
Keep them away from us so we are not at home.	Wan ji me dûr bixin da ku em li malê nebin.
I have seen it before.	Min berê ew nav dît.
Sometimes you forget he is there.	Carinan hûn ji bîr dikin ku ew li wir e.
We are getting closer too.	Em jî nêzîk dibin.
It needed to be removed quickly.	Pêwîst bû ku ew bi lez were rakirin.
Here you need to be honest with yourself too.	Li vir hewce ye ku hûn bi xwe re jî rastdar bin.
A problem with computer processes is that sometimes a process fails.	Pirsgirêkek pêvajoyên komputerê ev e ku carinan pêvajoyek têk diçe.
This situation was different.	Ev rewş cuda bû.
Don’t forget this.	Vê yekê ji bîr nekin.
You will not need to add much.	Hûn ê ne hewce ne ku pir zêde bikin.
No more customers.	No mişteriyên zêdetir.
No one knows if he decided to go back to the streets.	Kes nizane eger wî biryar da ku vegere kolanê.
No one said a word.	Kesî gotinek negot.
Say one thing and do another.	Tiştekî dibêjin û tiştekî din dikin.
Making it is difficult.	Çêkirina wê zehmet e.
Sometimes good things happen.	Carinan tiştên baş çêdibin.
Upon hearing the shot several men approach the scene.	Bi bihîstina fîşekê re çend zilam nêzî cihê bûyerê dibin.
Our thoughts are with his family and friends.	Fikirên me bi malbat û hevalên wî re ne.
The chance of a dog is greater than a cat and so on.	Derfeta kûçik ji pisîkê zêdetir e û hwd.
I will surprise her, that it will make her even more special !.	Ez ê wê surprîz bikim, ku ew ê wê hîn taybetîtir bike!.
Nothing was found.	Tiştek nehat dîtin.
You both have orders.	Emrê we herduyan hene.
Only he is lost again.	Tenê ew dîsa winda ye.
According to a man never a woman, it is not bad.	Bi gotina mêr qet jin nabe, ew ne xerab e.
Politics just feels more right.	Siyaset tenê rasttir hîs dike.
Return to the main room.	Vegere odeya sereke.
Furthermore, our results suggest that there may be gender differences.	Wekî din, encamên me destnîşan dikin ku dibe ku cûdahiyên zayendî hebin.
So you can use it again and again, because it is real.	Ji ber vê yekê hûn dikarin wê dîsa û dîsa bikar bînin, ji ber ku ew rast e.
There was no one else around.	Kesek din li der û dora xwe tune bû.
I love you.	Ez te hez dikim.
When you start, God is given a seat.	Gava ku hûn dest pê bikin, ji Xwedê re rûniştek tê dayîn.
It has a beautiful view and is perfect for taking pictures.	Dîmenek xweşik heye û ji bo kişandina wêneyan bêkêmasî ye.
This is known as after the party.	Ev wekî piştî partiya tê zanîn.
They were not just numbers.	Ew ne tenê hejmar bûn.
He had not come here for anything.	Ew ji bo tiştekî nehatibû vê derê.
Still need some experience, but it's very simple.	Hîn jî hin ezmûnek hewce ye, lê ew pir hêsan e.
We do not know what the debate is about.	Em nizanin nîqaş li ser çi ye.
We did not know what to do with it.	Me nizanîbû emê ji wê çi bikin.
Of course it was close to summer.	Helbet nêzîkê havînê bû.
You say you will return home.	Hûn dibêjin hûn ê vegerin malê.
They let him go, but they stopped me.	Wan ew berda, lê wan ez rawestandin, da.
It seems to happen with life as well.	Wusa dixuye ku bi jiyanê re jî dibe.
It was like a walking wall.	Ew mîna dîwarekî rêve bû.
I took it personally.	Min bi xwe ew cidî girt.
The message came out.	Peyam derket.
He wanted his wife to be good to his family.	Wî dixwest ku jina wî bi malbata wî re baş be.
Because she knew this girl.	Ji ber ku wê ev keçik nas dikir.
The blood is beautiful.	Xwîn xweş e.
This season is empty.	Ev demsal vala ye.
Then she saw some movement in the back of the car.	Dûv re wê hin tevger li pişt otomobîlê dît.
First, the sample size of this study was relatively small.	Ya yekem, mezinahiya nimûneya vê lêkolînê bi awayekî piçûk bû.
Just take a picture with your digital camera or your phone.	Tenê bi kameraya xweya dîjîtal an jî têlefona xwe wêneyek bikişînin.
There is not a single free seat in the lounge.	Di salonê de yek kursiyek belaş tune.
We got out of the way.	Em derketin rê.
Oh, amazing work.	Oh, karê ecêb.
Just about it everywhere, really.	Tenê wê li her deverê, bi rastî.
We have it in my house.	Me ew li mala min heye.
Consider a simple event as the example below.	Bûyerek hêsan wekî mînaka jêrîn bifikirin.
Of course not.	Helbet ne wisa ye.
To him.	Ji wî re.
Important work will be done with the help of friends.	Xebatên girîng wê bi alîkariya hevalan bên kirin.
It never worked.	Ew qet kar nekir.
That is not your reality.	Ew ne rastiya te ye.
The game and the team agreed to work for free.	Lîstik û ekîb li hev kirin ku belaş bixebitin.
Fun for the whole family.	Ji bo tevahiya malbatê kêfxweş e.
Return to starting position, and repeat with the other leg.	Vegere pozîsyona destpêkê, û bi lingê din re dubare bike.
This looks especially nice.	Ev yek bi taybetî xweş xuya dike.
Your hair is beautiful and long.	Porê te xweş û dirêj e.
I knew that at the time.	Min wê demê dizanibû.
I can not do that this time.	Ez vê carê nikarim wiya bikim.
I for example.	Min ji bo nimûne.
He made me feel very little.	Wî ez pir hindik hîs kirim.
Not without me.	Ne bêyî min.
Men have done this before.	Mêran berê jî ev yek kiribû.
This is a change that will develop even more in the future.	Ev guhertinek e ku dê di pêşerojê de hîn bêtir pêşve bibe.
This is his last chance to return this year.	Ev şansê dawî ye ku wî îsal vegerîne.
I really thought maybe one should look at it and try it.	Ez bi rastî fikirîm ku dibe ku meriv lê binihêre û biceribîne.
It feels good to have those letters after my name.	Xweş hîs dike ku ew tîpên piştî navê min hene.
Memories come back.	Bîranîn vedigerin.
A car and a driver when needed.	Dema ku hewce bike otomobîl û ajokarek.
Or 'business with me, as it were.	An jî bi 'min re karsazî kiriye, wekî ku bû.
All went well.	Hemû baş çûn.
Everyone will look at me.	Dê her kes li min bigere.
She took it out and lifted it in the air.	Wê ew derxist û li hewa hilda.
Business is not that complicated.	Karsaz ne ew qas tevlihev e.
In fact, they came out on their own.	Bi rastî, wan li xwe xwedî derket.
He could still hear the stars crying in space.	Wî hîn jî dibihîst ku stêran di fezayê de digirîn.
He checked the text and looked up.	Wî nivîs kontrol kir û li jor nihêrî.
Let’s be five inside.	Ka em bibin pênc di hundurê de.
I just want to finish this project on time.	Ez tenê dixwazim vê projeyê di wextê xwe de biqedînim.
They did not want to choose those sides.	Nexwestin wan alîyan hilbijêrin.
Everyone helps each other in times of trouble.	Her kes di dema tengasiyê de alîkariya hev dike.
We never tell the truth about our parents.	Em tu carî rastiyê li ser dêûbavên xwe nabêjin.
My child.	Zarokê min.
After it was over, the opposite was true.	Piştî ku bi dawî bû, berovajî vê yekê bû.
But this can not help.	Lê ev yek nikare bibe alîkar.
You’ve got a job, so far.	Te kar girt, heta niha.
But not with you, or, not entirely with you.	Lê ne bi we re, an jî, ne bi tevahî bi we re.
Click here to order now !.	Li vir bikirtînin ku niha ferman bidin!.
Participants were asked about the positive aspects and things that could be improved.	Ji beşdaran li ser aliyên erênî û tiştên ku dikarin bên baştir kirin hatin pirsîn.
They went most of the day but just stopped.	Ew piraniya rojê diçûn lê tenê sekinîbûn.
The most common injury is a broken bone from a fall.	Birîna herî gelemperî hestiyên şikestî yên ji ketinê ye.
The show is great to me.	Pêşandan li gorî min mezin e.
Certainly if some things do not die, others do not.	Bi rastî eger hin tişt nemirana, yên din çênabin.
If it was still available they would recommend it.	Ger ew hîn jî peyda bûya dê wê pêşniyar bikin.
But one must control the money or something.	Lê divê kesek an tiştek drav kontrol bike.
I want to go home, he thought.	Ez dixwazim herim malê, wî fikirî.
Really everything you wanted.	Bi rastî her tiştê ku we dixwest.
In the end, it didn’t matter.	Di dawiyê de, ew ne girîng bû.
But again, it doesn’t.	Lê dîsa, naçe.
They have no chance to do so.	Ti şensê wan tune ye ku vê yekê bikin.
It could be a list.	Ew dikare lîsteyek be.
Without it, there is no science and technology.	Bêyî wê, zanist û teknolojî tune.
However, studies to date have not directly investigated this problem.	Lêbelê, lêkolînên heta îro rasterast ev pirsgirêk lêkolîn nekirine.
Do not overdo it.	Û neçar ma debara xwe bike.
I have heard many things about you.	Min gelek tişt li ser te bihîstiye.
No, they will not.	Na, ew ê nekin.
He extended his hand.	Wî destê xwe dirêj kir.
Several of these aspects will be discussed in this connection.	Di vê pêwendiyê de dê çend ji van aliyan bêne gotûbêj kirin.
I thought you were a different customer.	Min fikir kir ku hûn xerîdarek cûda ne.
I opened my eyes again.	Min dîsa çavên xwe vekirin.
The meaning is very obvious, you know.	Wateya pir eşkere ye, hûn dizanin.
Something that had to be directly related.	Tiştê ku diviyabû rasterast têkildar be.
Here we really come to a problem.	Li vir em rastî pirsgirêkekê tên.
Like you think.	Mîna ku hûn difikirin.
This procedure will definitely stop.	Ev prosedur bê guman dê raweste.
But we need your help.	Lê pêwîstiya me bi alîkariya we heye.
There are many years ahead of him.	Li pêşiya wî gelek sal hene.
Our values ​​speak for themselves.	Nirxên me yên serhêl bi xwe diaxivin.
Fear of failure.	Ji têkçûnê ditirsin.
This is to make them feel happy and special.	Ev e ku ew wan dilxweş û taybetî hîs bikin.
Let’s just listen.	Bila tenê guhdarî bikin.
The history of religion is the history of violence.	Dîroka ol dîroka şîdetê ye.
But this saying is easier said than done.	Lê ev gotin ji kirin hêsantir e.
It works for many.	Ew ji bo gelekan bi kar tê.
But we do not stop here.	Lê em li vir nesekinîn.
This is a message.	Ev peyamek e.
I like her.	Ez ji wê hez dikim.
Do not try other than that.	Ji bilî wê neceribîne.
I have news.	Nûçeyên min hene.
I thought it was super cool.	Min fikirîn ku ew super xweş bû.
My share in life is good.	Di jiyanê de para min baş e.
I want to get them out.	Ez dixwazim wan derxim derve.
No differences were found by gender and age.	Li gorî zayend û temen cudahî nehatin dîtin.
So, the opposite is true.	Ji ber vê yekê, berevajî tiştek rast e.
When he returned, he was completely fine.	Dema ku ew vegeriya, ew bi tevahî baş bû.
But in the past it was a huge source of frustration.	Lê berê ew çavkaniyek mezin a xemgîniyê bû.
You don't have to.	Tu ne mecburî.
The population of those times increased rapidly.	Nifûsa wan deman bi lez zêde bû.
In fact, they look so strange that they can not even respond.	Bi rastî, ew wusa ecêb xuya dikin ku ew jî nikarin bersiv bidin.
Come on over to it.	Werin ser wê.
Now it was just me.	Niha tenê ez bûm.
Repeat until the mixture is used.	Dubare bikin heta ku têkel tê bikaranîn.
The number depends on how many words you have.	Hejmar bi çend peyvên we ve girêdayî ye.
This does not solve it.	Ev çareser nake.
I want to use him to reach them.	Ez dixwazim wî bikar bînim da ku bigihîjim wan.
When not provided by law.	Dema ku ji hêla qanûnê ve neyê dayîn.
It made no sense to him to remain attached to a particular case.	Ti wateya wî tune bû ku ew bi dozek taybetî ve girêdayî bimîne.
I used to be very close to my dad, but now.	Ez berê bi bavê xwe re pir nêzîk bûm, lê niha.
I will not go far.	Ez ê dûr nebim.
It is also not very good.	Ew jî ne pir baş e.
As above.	Wek li jor.
I know this man.	Ez vî zilamî nas dikim.
Look, you said you know me.	Binêre, te got ku tu min nas dikî.
It was only recently that she was introduced to him.	Tenê vê dawiyê bû ku ew bi wî re hatibû nas kirin.
The country needed him.	Welat pêdiviya wî hebû.
So that was the support she needed for years.	Ji ber vê yekê jî piştgirîya ku wê bi salan hewce dikir bû.
He was clearly on his luck.	Ew eşkere li ser bextê xwe bû.
Maybe you do things a little differently.	Dibe ku hûn tiştan hinekî cûda bikin.
This is known as frequency analysis.	Ev wekî analîza frekansê tê zanîn.
Show yourself in the world.	Di cîhanê de nîşana xwe bidin.
A fair return.	Vegerek adil.
I want to see her again.	Ez dixwazim wê dîsa bibînim.
The list could go on forever.	Di lîsteyê de dikare her û her biçe.
Don't need.	Ne hewce ye.
Of course these people were great.	Helbet ev kes mezin bûn.
Make a payment based on that need.	Li ser wê hewcedariyê ji dravê pêdiviyek çêbikin.
I hated it from day one.	Min ji roja yekem ve nefret kir.
I grabbed it and I was able to stop my descent.	Min girt ser wê û min karî daketina xwe rawestînim.
Then there is more purpose.	Wê demê bêtir armanc heye.
The value of a serious game.	Nirxa lîstika cidî.
It was a challenge, of course.	Ew dijwariyek bû, bê guman.
Really, unique.	Bi rastî, yekane.
I could not and did not want to go there myself.	Min bi xwe nikarîbû û nedixwest biçim wir.
Resources are one reason.	Çavkanî yek sedem in.
So it's different.	Ji ber vê yekê ew cûda ye.
Most of the time, he saw it.	Pir caran, wî ew dîtin.
It was difficult because the wind was constantly changing.	Zehmet bû ji ber ku ba her diguherî.
Give us more options for doing things in games.	Ji bo kirina tiştan di lîstikan de vebijarkên zêdetir bidin me.
Because you never know.	Ji ber ku hûn qet nizanin.
But he knows everything about sex.	Lê ew her tiştî li ser seksê dizane.
Waiting for our air to go.	Li bendê ne ku hewaya me biçe.
It takes less than a minute to get started !.	Ji bo destpêkirinê kêmtir ji deqîqeyek digire!.
He chose the latter.	Wî ya paşîn hilbijart.
I am not just an actor.	Ez ne tenê lîstikvanek im.
This does not change.	Ev nayê guhertin.
And you have the right to do so.	Û mafê we heye ku hûn vê yekê bikin.
Or very, very little.	An jî pir, pir hindik.
A bottle for you.	Şûşeyek ji bo te.
No wonder he wanted to get his back.	Ne ecêb e ku wî dixwest ku pişta xwe bigire.
You can measure it.	Hûn dikarin wê bipîvin.
You just had to look out of our window to see it.	Hûn tenê neçar bûn ku li derveyî pencereya me binihêrin da ku hûn wiya bibînin.
People get away from them.	Mirov ji wan dûr dikeve.
Everyone should take their time to smell the flowers.	Divê her kes ji bo bîhnkirina kulîlkan wextê xwe biparêze.
His face was asking questions.	Awira wî pirsan dikir.
Could not speak.	Nikarîbû biaxive.
Local music, fun.	Muzîka herêmî, kêfa xweş.
Of course it is not in you to feel that way.	Beguman wilo ne di we de ye ku wisa bihizirin.
Then why did you come back to him.	Wê demê çima tu vegeriya ba wî.
But the medium is far from understandable.	Lê navgîn ji fêmkirinê dûr e.
Before taking your current post.	Berî ku posta xwe ya niha bigire.
Our names are written in water.	Navên me di avê de dinivîsin.
He seemed to be surprised.	Xuya bû ku wî şaş kir.
There is no loading station in sight.	Qereqola barkirinê li ber çavan tune.
I say thank you very much.	Ez dibêjim gelek spas.
I told you.	Min ji we re got.
It does not look right.	Ew ne rast xuya dike.
Watching them live.	Bi zindî temaşekirina wan.
It makes you do bad things.	Ew dihêle hûn tiştên xirab bikin.
Were burned when this was not possible.	Dema ku ev ne pêkan bû hatin şewitandin.
For another hour, she told me everything about school.	Ji bo saetek din, wê ji min re her tişt li ser dibistanê got.
Just stay here.	Tenê li vir bimînin.
This greater freedom means that we can improve on the direct strategy.	Ev azadiya mezintir tê vê wateyê ku em dikarin li ser stratejiya rasterast çêtir bikin.
Do not trade with them.	Bi wan re ticaretê nekin.
Maybe behind the whole complex.	Dibe ku li pişta tevahiya kompleksê.
I can put one together.	Ez dikarim yek û yek li hev bikim.
Her voice was low and as sweet as music.	Dengê wê nizm û wek muzîkê şîrîn bû.
She was still talking to him in a sweet and gentle voice.	Wê hîn jî bi wî dengê şîrîn û nerm dipeyivî.
This means.	Ev tê wateya.
Of course, we each did it our own way.	Bê guman, me her yekê bi awayên xwe kir.
That we care what we should do, think or say.	Ku em xema ku divê em çi bikin, bifikirin an bêjin.
Nothing escaped my mind.	Tiştek ji hişê min dûr nedihat.
It will be there.	Ew ê li wir be.
He knew she had no intention of doing so.	Wî dizanibû ku wê niyeta wê tunebû ku wisa bibe.
An incident can injure more than one.	Bûyerek dikare ji yekê zêdetir birîndar bibe.
He wanted to recognize her.	Wî dixwest ku wê nas bike.
He will become the character of the books.	Ew ê bibe karakterên pirtûkan.
Then, do it again and again.	Piştre, wê dîsa û dîsa bikin.
Or, it could indicate a health concern.	An jî, ew dikare fikarek li ser tenduristiyê nîşan bide.
And really free.	Û bi rastî belaş.
Some were worth it.	Hinek hêja bûne.
We know he is with you.	Em dizanin ku ew bi we re ye.
Fifteen of them are black.	Ji wan panzdeh reş in.
Could not rely on his text.	Nikarîbû li ser nivîsa xwe bisekine.
My father was one of them.	Bavê min yek ji wan bû.
Or more than me.	An jî ji min pir zêde.
However, it does not seem to work.	Lêbelê, ew xuya nake ku kar dike.
However, of course that did not happen.	Lêbelê, bê guman wusa nedihat.
He came from inside, and he was shocked.	Ew ji hundur hat, û ew şaş kir.
On the other hand, you somehow need a shower.	Ji hêla din ve, hûn bi rengek hewceyê serşokê hewce ne.
And across the country.	Û li seranserê welêt.
There is no notice of the little brother.	Haya birayê biçûk tune ye.
Looking forward to seeing you.	Li benda dîtinê ne.
Read the terms and conditions for more information.	Ji bo bêtir agahdarî, şert û mercan bixwînin.
Leave a glass of warm water behind or on your chest.	Şûşeyek bi ava germ li pişt an sînga xwe bihêlin.
The orderly process completely failed.	Pêvajoya birêkûpêk bi tevahî têk çû.
You will have little or no memory of the entire visit.	Hûn ê bîranîna tevahiya serdanê hindik an jî qet nebe.
We love you boy.	Em ji te hez dikin kur.
Let the dead rest.	Bila mirî rihet bin.
He voted.	Wî dengî kiriye.
But it makes a difference for some people.	Lê ew ji bo hin kesan cûdahiyek çêdike.
She is happy and loves life.	Ew bextewar û evîndarê jiyanê ye.
We limit the discussions here to some basic performance of these resources.	Em nîqaşên li vir bi hin performansa bingehîn a van çavkaniyan re sînordar dikin.
But it is one that can help many people.	Lê ew yek e ku dikare alîkariya gelek kesan bike.
He is the son of his mother.	Ew kurê diya wî ye.
Hit him on the head again.	Dîsa li serê wî xistin.
And they believe in these things.	Û ew ji van tiştan bawer dikin.
That was the solution for me.	Ew ji bo min çareserî bû.
The added number will make it easier for you to contact them.	Hejmara pêvekirî dê hêsantir bike ku hûn pê re têkilî daynin.
We wanted to do the show we wanted to do.	Me xwest pêşandana ku me dixwest pêk bînin.
The culture was positive after eight weeks.	Çand piştî heşt hefteyan erênî bû.
And use them to capture the interest of the audience.	Û wan bikar bînin ku berjewendiya temaşevanan bigirin.
So, let’s get started.	Ji ber vê yekê, em dest pê bikin.
Not when she was watching them from inside the house.	Ne dema ku wê ji hundirê xaniyekê li wan temaşe dikir.
They can not afford it.	Nikarin dest lê bidin.
I will just say it.	Ez tenê wê bibêjim.
I'm somewhere.	Ez li derekê me.
That's the book that matters.	Ew pirtûk e ku girîng e.
I have to write these things over and over again.	Divê ez van tiştan dîsa û dîsa binivîsim.
I've been here before.	Ez berê jî li vir bûm.
Oh, of course you wanted to do that because you won that one.	Oh, bê guman dixwest wiya bike ji ber ku we ew yek qezenc kiribû.
I rang my ear right in front of the bedroom door.	Min guhê xwe rast li ber deriyê odeya razanê xist.
He got up straight and ran to the shower.	Ew rasterast rabû û bezî serşokê.
Early in the morning he started writing.	Serê sibê zû dest bi nivîsandinê dikir.
He had to leave her.	Diviyabû wî ew berda.
It is based on the fact that nothing can illuminate.	Li ser vê rastiyê ye ku tiştek nikare ronahiyê bike.
I think they came and arrested them.	Ez difikirim ku ew hatin û ew girtin.
He had problems with faith.	Pirsgirêkên wî yên bawerî hebûn.
No wonder, really.	Ne şaş ma, bi rastî.
The music was never what he thought it would be.	Muzîk qet nebû ya ku wî difikirî.
The water made its way to us.	Avê rêya xwe ya ku em dişopînin kir.
Then click the right blue icon.	Dûv re nîşana şîn a rastê bikirtînin.
All this is completely standard.	Hemî ev bi tevahî standard e.
We feel compelled to do so.	Em hest dikin ku em mecbûr in.
Of these, eight will not survive.	Ji van, heşt wê xilas nebin.
Nice scenery and amazing camping.	Dîmenek xweşik û kampek ecêb.
They put us in danger.	Metirsî dan me.
Just what they need.	Tenê tiştê ku ew hewce ne.
It exists and does not exist.	Ew heye û nabe.
At least two mechanisms involved in such learning are considered.	Bi kêmanî du mekanîzmayên ku di fêrbûna weha de beşdar dibin têne hesibandin.
It may not be necessary, but it is easy to do.	Dibe ku ne hewce be, lê kirina wê hêsan e.
And he gave it away for free.	Û ew belaş da.
They did not want to know.	Wan nedixwest ku bizanibin.
You saw him on stage.	We ew li ser sehneyê dît.
They were forced to come inside.	Bi zorê hatin hundir.
There are great resources to help solve those problems.	Çavkaniyên mezin hene ku ji bo çareserkirina wan pirsgirêkan alîkariyê dikin.
And here's where the difference came from.	Û di vir de cihê ku cudahî ket.
The light, as it were, was going on.	Ronahî, wekî ku bû, diçû.
We will feel free to see you.	Em ê hîs bikin ku hûn ji we bibînin.
It was not that far away.	Ne ewqas dûr bû.
His whole body had changed.	Tevahiya laşê wî guherî bû.
Remember, the practice was still ongoing.	Bînin bîra xwe, pratîk hîn jî berdewam bû.
She had made it so easy for him.	Wê ji wî re ew qas hêsan kiribû.
Oh, where are we going.	Oh, em diçin ku derê.
I think life is on me and I have a way.	Min difikirî ku jiyan li ser min e û riya min heye.
I think that is where it's best.	Ez difikirim ku ew li ku derê çêtirîn e.
I decided to ask about sex.	Min biryar da ku ez li ser cinsî bipirsim.
There was little left.	Kêm mabû.
She knew she had lost her chance to go with him.	Wê dizanibû ku wê derfeta xwe ya ku bi wî re biçe winda kir.
We drink our first glass of wine water.	Em bi qedeha xweya yekem a avê şerabê vedixwin.
The code is just the beginning.	Kod tenê destpêk e.
Did not contact my family.	Bi malbata min re têkilî neda.
Numbers and other items can be added to the screen.	Hêjmar û tiştên din dikarin li ser ekranê werin zêdekirin.
In good light.	Di ronahiyek baş de.
They seemed surprised at this.	Ew li ser vê yekê şaş xuya bûn.
You live in evil.	Hûn di xirabiyê de dijîn.
But he let you come in the end.	Lê wî hişt ku hûn di dawiyê de werin.
Make sure you are fully prepared.	Bawer bikin ku hûn bi tevahî amade ne.
This horrific event was not a coincidence.	Ev bûyera tirsnak ne tesaduf bû.
I knew what would happen then.	Min dizanibû ku wê hingê çi tê.
It took about a month.	Ev nêzî mehekê girt.
The two returned.	Du vegeriyan.
You need a panel to do this.	Ji bo ku hûn wiya bikin pêdivîyek panelê hewce ye.
There is no chance for people to get out of this.	Tu şansê mirovan tune ku ji vê yekê derkeve.
They arrived quickly and left after an incident had occurred.	Ew zû hatin û piştî ku bûyerek derbas bû derketin.
I was busy.	Ez mijûl bûm.
Not in my life.	Di jiyana min de nîne.
Obviously we will.	Diyar e em ê.
Someone came to our house.	Kesek ket mala me.
You took a stand and drew the consequences as well.	We helwêst girt û encamên wê jî kişandin.
Look at the code.	Li kodê binêrin.
They just work better.	Ew tenê çêtir dixebitin.
He later became a general in the same army.	Paşê di heman artêşê de bû general.
They will know what to do with you.	Ew ê bizanibin ku bi we re çi bikin.
He loved it.	Wî jê hez dikir.
However, using a single loss is not possible to achieve balance.	Lêbelê, karanîna windayek yekane ne gengaz e ku meriv hevsengiyek bi dest bixe.
Which is basically nothing.	Ya ku di bingeh de ne tiştek e.
It starts with a feeling of emotional confusion.	Ew dest bi hestek tevliheviya hestan dike.
She believed in this.	Wê li vê derê bawer dikir.
Hence their name.	Ji ber vê yekê navê wan.
He could not enter his ship without help.	Ew bêyî alîkarî nikare bikeve keştiya xwe.
Close your eyes.	Çavên xwe girtin.
It hurt their feelings.	Ew hestên wan êşand.
I still had to go.	Ez hîn jî neçar bûm ku biçim.
I loved this man.	Min ji vî zilamî hez kir.
You should never have seen this.	Diviyabû te tu carî ev nedîtiba.
She will see it.	Wê wê bibîne.
My work is so good.	Karê min wisa baş e.
Sorry, everyone.	Bibore, her kes.
They both pull down and get their way.	Wan herduyan dakêşin û riya xwe bi rê ve bibin.
Everyone tells him to wait, be patient.	Her kes jê re dibêje bisekine, sebir bike.
She looked at the house again.	Wê dîsa li malê nêrî.
Because someone was unknown, he was sent.	Ji ber ku kesek nenas bû, ew şandin.
But there is no future.	Lê li wir pêşeroj tune.
I was excited to be back and have that opportunity.	Ez bi heyecan bûm ku ez vegerim û wê derfetê hebe.
That you know what it is.	Ew tu dizanî çi ye.
But it never occurs to you to protect yourself in this way.	Lê qet nayê serê we ku hûn bi vî awayî xwe biparêzin.
I think you should write it in the model.	Ez difikirim ku divê hûn wê di modelê de binivîsin.
But come on in.	Lê werin hundur.
The experiment was conducted for four weeks.	Ezmûn ji bo çar hefteyan hate kirin.
No one mentioned it.	Kesî behsa vê yekê nekir.
You can easily fall on your face like everyone else.	Hûn dikarin wekî her kesê din bi hêsanî li ser rûyê xwe dakevin.
This can be for a number of reasons.	Ev dikare ji ber çend sedeman be.
The results were very clear.	Encam pir zelal bûn.
Maybe I can.	Dibe ku ez bikaribim.
Now my father is dead too.	Niha bavê min jî miriye.
It only works for a solid print.	Ew tenê ji bo çapek zexm dixebite.
Check the local press.	Çapemeniya herêmî kontrol bikin.
It will come to an end.	Ew ê heta dawiyê bihata.
One in three women has actually experienced physical violence.	Ji sê jinan yek rastî tundiya fîzîkî hatiye.
The air would not let her.	Hewa wê nehişt.
He needs it.	Ew hewce dike.
The work of the government is so amazing.	Karên hikûmetê wisa ecêb in.
It was already dark outside in seconds.	Di nav çirkeyan de êdî li derva tarî bû.
I did not draw myself with anyone.	Min xwe bi kesî ve nekişand.
He had not heard.	Wî nebihîstibû.
Sometimes there is blood, sometimes not.	Carinan xwîn tê, carinan na.
My parents certainly provided enough of it.	Dê û bavê min bê guman ew têra xwe pêşkêş kirin.
Do what it says.	Tiştê ku dibêje bikin.
Games and players against	Lîstik û lîstikvan li dijî
A man sat in the back.	Zilamek li paş rûnişt.
You have been taught that your love is bad.	Ji we re hat hîn kirin ku hezkirina xwe xirab e.
We have known your customers for years.	Em bi salan xerîdarên we nas dikin.
We do not talk about what we do for them.	Em ji bo wan çi dikin em napeyivin.
It has a very important place.	Ew xwedî cihekî pir girîng e.
But maybe that system collapsed over time.	Lê dibe ku ew sîstem bi demê re xwe hilweşanda.
The whole trip took nine minutes.	Tevahiya rêwîtiyê neh deqe girt.
Her leg is no longer her leg.	Lingê wê êdî ne lingê wê ye.
We could never be friends.	Em tu carî nikaribûn bibin heval.
It will be better for us.	Wê ji bo me çêtir be.
It still does, but we often do not have that option.	Ew hîn jî dike, lê me pir caran ew vebijark nema.
And he had more than a beautiful face.	Û ew ji rûyekî xweşik zêdetir bû.
I'm really good at defense.	Ez bi rastî di parastinê de baş im.
We sat in front of her fire.	Em li ber agirê wê rûniştin.
Yes, yes we do.	Erê, erê em dikin.
The important thing is this.	Ya girîng ev e.
The nature of life is like that.	Xwezaya jiyanê wisa ye.
That way it will be better.	Bi vî awayî dê çêtir be.
And it has never changed since day one.	Û ew ji roja yekem ve qet nehatiye guhertin.
That sounds like a fun date.	Ku dengên wek date fun.
I filled in my name and company information.	Min navê xwe û agahdariya pargîdaniya xwe tije kir.
A lot, really.	Gelek, bi rastî.
We achieve different goals.	Em bigihin armancên cuda.
Surprisingly it was a year and a half.	Sosret ev salek û nîv bû.
Something very unique.	Tiştek pir bêhempa.
We can manage our growth in any way we choose.	Em dikarin bi her awayê ku em hilbijêrin mezinbûna xwe bi rê ve bibin.
Maybe men will kill him soon.	Dibe ku mêr zû wî bikujin.
An old man.	Zilamek pîr.
Nice home, people will tell.	Mala xweş, mirov wê bibêje.
The story is complex but in a good way.	Çîrok tevlihev e lê bi awayek baş e.
There was no going back.	Êdî veger tunebû.
Show him the money.	Pere nîşanî wî bidin.
How one shares power.	Meriv çawa hêzê parve dike.
Try to be special.	Hewl bidin ku taybet bin.
It seems that they are on their way to the real event.	Wusa dixuye ku ew riya xwe digihînin bûyera rastîn.
They will know of our love.	Ew ê ji hezkirina me bizanibin.
Well, he will have to take a chance.	Welê, ew ê neçar bimîne ku şansek bigire.
It is really beautiful here.	Bi rastî li vir pir xweşik e.
This result can be explained as follows.	Ev encam dikare bi awayê jêrîn were ravekirin.
I promise you.	Ez soz didim te.
From and above.	Jê û jor.
We are a well-established company.	Em pargîdaniyek bi rêkûpêk hatine damezrandin.
And we were very close, you know.	Û em pir nêzîk bûn, hûn dizanin.
Nothing, as we think it exists.	Tiştek tune, wekî em difikirin ku ew heye.
Too much to choose from just one.	Pir zêde ji bo hilbijartina tenê yek.
Burned without incident.	Bêyî bûyerê şewitî.
We did just what we could think of.	Me tenê tişta ku em dikarin bifikirin kir ku bikin.
A hand fell on his right arm.	Destek li milê wî yê rastê ket.
It tells us everything.	Her tiştî ji me re vedibêje.
A wound for two will take her over eight.	Birînek ji bo duyan wê ji ser heştan derdixe.
He was not of legal age to consent to sexual activity.	Ew ne di temenê qanûnî de bû ku ji bo çalakiya cinsî razî bibe.
He did not want it.	Wî ew nexwest.
I think it needs some work.	Ez difikirim ku ew hewceyê hin xebatê ye.
Students need to be comfortable and able to ask questions.	Pêdivî ye ku xwendekar rehet bin û karibin pirsan bikin.
The spirit of the garden lives on.	Ruhê baxçe dijî.
WHO.	WHO.
We will answer it.	Em ê bersiva wê bidin.
But that’s how it is.	Lê ew çawa ye.
There was a dangerous atmosphere over him.	Li ser wî hewaya xeterê hebû.
I knew you would find it to believe it.	Min dizanibû ku hûn wê bibînin ku hûn jê bawer bikin.
And not just paid, but done.	Û ne tenê dayîn, lê kirin jî.
Our hands were full.	Destên me tijî bûn.
I will never know this.	Ez ê qet vê yekê jî nizanibim.
I was not thrown by the dogs.	Ez ji hêla kûçikan ve nehatim avêtin.
A team that wanted to win.	Tîmek ku dixwest wê qezenc bike.
I have to tell you the same thing.	Divê ez heman tiştî ji we re jî bibêjim.
And he uses this to try to make his case.	Û ew vê yekê bikar tîne da ku hewl bide ku doza xwe bike.
They also turn it into a kind of religion.	Ew jî wê dikin nav cûreyek olê.
He used a cell phone, not a landline.	Wî telefonek desta bikar anî, ne xeta bejahî.
We were not sure we would find another place we would love.	Em ne bawer bûn ku em ê cîhek din ku em jê hez bikin bibînin.
Processes of thought change.	Pêvajoyên guhertina ramanê.
Political will and money are not enough.	Îradeya siyasî û pere têrê nake.
That is not the final answer to the question.	Ew ne bersiva dawî ya pirsê ye.
He just watched.	Wî tenê temaşe kir.
They were young men on foot.	Ew xort peya bûn.
I spent three days in my room.	Min sê rojan xwe di oda xwe de girt.
If food comes out in front of you, you will eat.	Ger xwarin li ber we derkeve, hûn ê bixwin.
To be provided on request.	Li ser bingeha daxwazê ​​were pêşkêş kirin.
Your mother is a good woman.	Diya te jineke baş e.
It goes forward.	Ew bi pêş de diçe.
I can see where this is going now.	Ez dikarim bibînim ku ev niha diçe ku derê.
Listen to his call.	Li banga wî guhdarî bikin.
The customer may request additional changes for an additional fee.	Xerîdar dikare ji bo lêçûnek zêde guhertinên din bixwaze.
All standard and very good.	Hemî standard û pir baş.
He was there, he did it.	Ew li wir bû, wî ew kir.
Then it must be a woman.	Wê demê divê jin be.
When we left the camp, it started to rain.	Dema ku em vekişiyan kampê, baran dest pê kir.
Your sister will be afraid of you now.	Xwişka te wê niha ji te bitirse.
I thought it was time to get to know each other.	Min digot qey dem hatiye ku em hevûdu nas bikin.
How one conducts a meeting.	Meriv çawa civînek dimeşîne.
Yes, routine training.	Erê, perwerdehiya rûtîn.
The place where they will finally see me, much later.	Cihê ku ew ê di dawiyê de min bibînin, pir paşê.
He looked up slowly, and their eyes met.	Wî hêdîka li jor nihêrî, û çavên wan li hev ketin.
Just how old people are.	Tenê mirov çiqas pîr in.
Animals take us back to the present moment.	Heywan me vedigerînin dema niha.
The bottle did not move.	Şûşe nelivî.
To get started, open the email.	Ji bo destpêkê, e-nameyê vekin.
The song remains to this day the group’s most successful song.	Stran heta roja îro strana herî serketî ya komê dimîne.
He has his own radio show.	Wî pêşandana xwe ya radyoyê heye.
We made a video of it and saved a lot of money.	Me vîdyoyek jê çêkir û gelek pere berhev kir.
Biological samples provided.	Nimûneyên biyolojîkî pêşkêş kirin.
You killed my life.	Te jiyana min kuşt.
You need to check each option.	Pêdivî ye ku hûn her vebijarkê kontrol bikin.
I do not like the color white.	Ez ji rengê spî hez nakim.
Hand pressure on the page.	Zexta destê li ser rûpel.
But let’s stay positive for the moment.	Lê bila em ji bo gavê erênî bimînin.
He had very clear views on most issues.	Di piraniya mijaran de nêrînên wî yên pir zelal hebûn.
It's old, but it will.	Ew kevn e, lê dê bike.
Things are changing for the worse.	Tişt ji bo xerabtir diguhere.
He died well.	Ew baş mir.
I bought it a few weeks ago.	Min ew çend hefte berê kirî.
I am trying to start my own business.	Ez hewl didim ku dest bi karsaziya xwe bikim.
Love is love.	Evîn evîn e.
Only time will tell.	Bitenê li gel demî dê diyar bit.
She had heard the cry of life.	Wê qîrîna jiyanê bihîstibû.
A few weeks later, she got married.	Piştî çend hefteyan, ew zewicî.
He died on the move.	Di gerê de mir.
I was able to hit him once.	Min karî carekê wî bixim.
And today, she still hadn’t worn her wedding ring.	Û îro, wê hê jî xeleka zewaca xwe li xwe nekiribû.
That is, they can build their own models.	Yanî dikarin modelên xwe ava bikin.
It was a lot of play.	Ew pir lîstik bû.
I had a lot of things to do to get out of town.	Min gelek tişt hebûn ku ez ji bajêr derkevim.
I remember serving them.	Min ew bîra ji wan re xizmet kir.
It will be scary.	Ew ê tirsnak be.
He is in front.	Ew li ber e.
They didn’t, but they thought about it.	Wan nekir, lê ew li ser vê yekê difikirin.
We are a country of laws.	Em welatê qanûnan in.
He wanted to hurt her.	Wî dixwest ku wê biêşîne.
Destroy this now.	Niha vê yekê hilweşînin.
This is a great project to make with your kids too.	Ev projeyek mezin e ku hûn bi zarokên xwe re jî çêbikin.
Or maybe for some people.	An jî dibe ku ji bo hin kesan.
Repeat several times.	Çend caran dubare bikin.
It took some time to develop and understand the production.	Ji bo pêşxistin û têgihiştinê hindek dem lazim bû hilberînê.
Really, under the table.	Bi rastî, di bin sifrê de.
He had to fight for them.	Diviyabû ji bo wan şer bikira.
Viewed and looked and watched.	Nêrîn û nêrî û mêze kir.
At the same time, he needed a new shower.	Di heman demê de, jê re serşokek nû hewce bû.
I saw that you were very far from him.	Min dît ku tu gelek ji wî dûr mayî.
At least when seen through my eyes.	Bi kêmanî gava ji çavên min tê dîtin.
The sample was from one center.	Nimûne ji yek navendê bû.
Accordingly, we cannot think of it.	Li gorî vê yekê, em nikarin wê bifikirin.
So take this.	Ji ber vê yekê vê bigirin.
And that was my first goal.	Û ew armanca min a pêşî bû.
I can get the money, no problem.	Ez dikarim drav bistînim, pirsgirêk nîne.
There were several possible reasons for this.	Çend sedemên vê yê muhtemel hebûn.
I am new to this.	Ez ji bo vê yekê nû me.
That changes, a little bit.	Ew diguhere, hinekî.
However, there are some limitations to this technique.	Lêbelê, çend sînorkirinên vê teknîkî hene.
Ten dogs were used as animal models.	Deh kûçik wek modela heywanan hatin bikaranîn.
You will go to the police.	Hûn ê biçin polîs.
He told them that he was riding with some other people.	Wî ji wan re got ku ew bi hin kesên din re siwar bû.
You just have to listen to it.	Tenê divê hûn lê guhdarî bikin.
He says it works very well, though.	Ew dibêje ku ew pir baş dixebite, her çend.
But he could not keep himself away.	Lê nikarîbû xwe dûr bigirta.
His eyes were dry again, his face was calm.	Çavên wî careke din ziwa bûn, rûyê wî aram bû.
They will never tell me.	Ew ê qet ji min re nebêjin.
We went there and we talked.	Em çûn wir û em axivîn.
He is only fifteen years old.	Ew tenê panzdeh salî ye.
There was no need for such a thing.	Pêdiviya tiştekî wiha tunebû.
The glass looks better.	Camî xweştir xuya dike.
There is no sign of life.	Nîşana jiyanê tune.
I wanted to be higher than anything.	Min dixwest ku ji her tiştî bêtir bilind bibim.
Now everything goes.	Niha her tişt diçe.
Fear and emotion were strong.	Tirs û hest xurt bûn.
Sala din mir.	Sala din mir.
We can not imagine our world without him.	Em nikarin cîhana xwe bêyî wî xeyal bikin.
To tell.	Gotin.
These are two very popular systems that are used in many companies.	Ew du pergalên pir populer in ku di gelek pargîdaniyan de têne bikar anîn.
Those who enter, never leave.	Yên ku dikevin, qet dernakevin.
Te tune, na.	Te tune, na.
Less than anything.	Ji tiştekî kêmtir.
That's not something we should be afraid of.	Ew ne tiştek e ku divê em jê bitirsin.
Something has to be done.	Divê tiştek bê kirin.
I was just trying to make a game.	Min tenê hewl da ku lîstikek çêbikin.
I want that too.	Ez jî wiya dixwazim.
I do not remember who.	Nayê bîra min kê.
S decided his favorite country.	S biryar da welatê wî yê bijare.
There is some research now.	Niha hinek lêkolîn hene.
I could not understand.	Min nikarîbû fam bikim.
I asked her if she would look around and she did.	Min jê pirsî ka ew ê li dora xwe binêre û wê kir.
And then they stopped.	Û paşê ew rawestandin.
I do not know where we will find its upper limit.	Ez nizanim em ê sînorê wê yê jor li ku bibînin.
Sometimes people can forget how normal it can be good.	Carinan mirov dikare ji bîr bike ka çiqas normal dikare baş be.
It was a nice wedding but not big.	Daweteke xweş bû lê ne mezin bû.
Was it.	Ew bû.
So here it is in writing.	Ji ber vê yekê li vir bi nivîskî ye.
He knew the city.	Wî bajarî nas dikir.
Damn, they are good.	Lanet, ew baş in.
Her pictures are not too short.	Wêneyên wê pir kurt nakin.
They were so happy.	Ewqas kêfxweş bûn.
I need more details.	Ez bêtir hûrguliyan hewce dikim.
Ten ‘open’ measurements against.	Deh pîvandinên 'vekirî' li hember.
Three days passed.	Sê roj derbas bû.
At its heart is the library management system.	Di dilê xwe de pergala rêveberiya pirtûkxaneyê ye.
He was creative, funny.	Ew afirîner bû, henek.
I have no internet connection.	Têkiliya min a înternetê tune.
But two of them died very young.	Lê du ji wan pir ciwan mirin.
Not for months.	Ne bi mehan.
In fact, it looked so beautiful today.	Bi rastî, ew îro pir xweş xuya bû.
But no one says.	Lê kes nabêje.
I was initially unable to get a job in my field.	Min di destpêkê de nekarî di warê xwe de kar bigirim.
Before you do, tell them what you are doing.	Berî ku hûn bikin, ji wan re bêjin ku hûn çi dikin.
So, you may or may not be special.	Ji ber vê yekê, dibe ku hûn taybet bin an nebin.
Everyone comes here, everyone wants the same thing.	Her kesên hatine vir, her kes heman tiştî dixwaze.
This should be seriously monitored.	Divê bi awayekî cidî ev yek bihata şopandin.
I will not see them again.	Ez ê careke din wan nebînim.
Only from an idea, an action can be created.	Tenê ji ramanek, çalakiyek dikare çêbibe.
I'm going, of course.	Ez diçim, bê guman.
Various methods have been developed for the creation of these materials.	Ji bo afirandina van materyalan cûrbecûr rêbaz hatine pêşve xistin.
Now, do it.	Niha, wê bikin.
Those who had not yet spoken of their departure.	Yên ku hê qala çûna wan nekiribûn.
I'm watching that spacecraft.	Ez li wê keştiya fezayê temaşe dikim.
The plan never changed.	Plan qet neguherî.
We see homes where their needs are not met by anything.	Em xaniyên ku hewcedariya wan bi tiştek nayê kirin dibînin.
You both draw during your drawing step.	Hûn her du jî di dema gavê kişandina xwe de xêz dikin.
But this is not your escape.	Lê ev ne reva we ye.
Parking for two cars.	Parking ji bo du otomobîlan.
Accordingly, the number of components can be reduced.	Li gorî vê yekê, hejmara pêkhateyan dikare kêm bibe.
People do this for a variety of reasons.	Mirov ji ber sedemên cûda vê yekê dikin.
I checked twice.	Min du caran kontrol kir.
She was married to him and worked for years to get things done.	Wî bi wî re zewicî bû û bi salan ji bo ku tiştan bixebite xebitî.
I did not listen to the fact that we had little in common.	Min guh neda wê yekê ku kêm tiştên me yên hevpar hebûn.
This is what filled the show.	Tiştê ku ev pêşandan tijî bû ev e.
So here it goes.	Ji ber vê yekê li vir diçe.
I knew he had something to do with it.	Min dizanibû ku ew bi tiştek bû.
The second time was more difficult.	Cara duyemîn dijwartir bû.
Not in the water, but in her face.	Ne di nav avê de, lê di rûyê wê de.
He never stayed with them.	Ew qet bi wan re neman.
Her face was blue.	Rûyê wê şîn bû.
You are definitely in the top three teams.	Hûn bê guman di sê tîmên pêşîn de ne.
This is a great thing for him.	Ev ji bo wî tiştekî mezin e.
I knew better, of course.	Min çêtir dizanibû, helbet.
Be strong and fair.	Bi hêz û dadperwer bin.
The more resources you can go to, the better.	Zêdetir çavkaniyan ku hûn dikarin biçin, baştir.
We ate dinner a few times.	Me çend caran şîv xwar.
We had a plan.	Plana me hebû.
With her son.	Bi kurê xwe re.
Failure is not an option.	Têkçû ne vebijarkek e.
He and his parents were on the ship.	Ew û dê û bavê xwe di keştiyê de bûn.
It was not special.	Ew ne taybetî bû.
I had taken most of it.	Min piraniya wê girtibû.
If not, add it to the end of that row.	Ger na, vê li dawiya wê rêzê zêde bike.
In our view greater research is needed.	Li gorî nêrîna me lêkolînên mezintir hewce ne.
Thus began the turmoil.	Bi vî rengî alozî dest pê kir.
What people should do people should do.	Divê mirov çi bike divê mirov bike.
There is something waiting for me here, something scary.	Li vir tiştek li benda min e, tiştek tirsnak.
It was the only part of our lives we enjoyed.	Ew tenê beşek ji jiyana me bû ku em kêfxweş kir.
No reporting issues.	Pirsgirêkên raporkirinê tune.
I have time.	Wextê min heye.
I almost lost my mind.	Min hema aqilê xwe winda kir.
Maybe this is a mistake.	Dibe ku ev xelet e.
At least they felt something.	Bi kêmanî wan tiştek hîs kir.
He just made a mistake.	Wî bi tenê xeletiyek kir.
It's not big.	Ew ne mezin e.
I will never get better than this.	Ez ê tu carî ji vê yekê çêtir nebim.
My brother plays so safe.	Birayê min ewqas ewle dilîze.
Comfortable room with comfortable bed.	Odeya rehet bi nivînek xweş.
It brings every human being with it.	Ew her mirovî bi xwe re tîne.
All participants provided informed consent prior to data collection.	Hemî beşdaran beriya berhevkirina daneyan razîbûna agahdar pêşkêş kirin.
It does well.	Ew baş dike.
It was just quiet, quiet.	Ew tenê bêdeng, bêdeng bû.
I cry and feel very low.	Ez digirîm û xwe pir kêm hîs dikim.
Beauty is in everyone.	Xweşik di her kesî de ye.
You seemed to really want it.	We xuya bû ku we bi rastî ew dixwest.
We either live here or we die here.	Em an li vir dimînin an jî em li vir dimirin.
I felt very strict.	Min xwe pir hişk hîs kir.
They often solve very specific problems.	Ew pir caran pirsgirêkên pir taybetî çareser dikin.
They never know what hit them.	Ew qet nizanin çi li wan xist.
The results of the whole group were compared with normal controls.	Encamên koma tevahî bi kontrolên normal re hatin berhev kirin.
But they do not need to eat everything.	Lê ew ne hewce ne ku her tiştê ku dixwin.
We are just very different.	Em tenê pir cûda ne.
What he really needs is a willingness to build a better company.	Ya ku ew bi rastî hewce dike dilxwaziyek ji bo avakirina pargîdaniyek çêtir e.
This is what we saw.	Ya ku me dît ev e.
However there are a few problems with this.	Lêbelê çend pirsgirêk bi vê yekê re hene.
I will look into it.	Ez ê lê binêrim.
This poses a significant security risk.	Ev dibe sedema xeterek ewlehiyê ya girîng.
You will become strong, healthy and fit.	Hûn ê bibin hêzdar, saxlem û fit.
I was a new person.	Ez kesek nû bûm.
We look at each other.	Em li hev dinêrin.
It's not nice.	Ew ne xweş e.
He immediately returned to the room.	Ew di cih de vegeriya odeyê.
All with a real face.	Hemî bi rûyekî rast.
For a long time, they silenced each other.	Demek dirêj, wan hevdû bêdeng kirin.
After a while, he did the same.	Piştî demekê, wî jî heman tişt kir.
Meaning has become a means to an end in itself.	Wateyek ji bo armancê bi serê xwe bûye navgînek.
We can not do without killing you.	Em nikarin bêyî kuştina we bikin.
The salon was now empty.	Salon êdî vala bû.
My mind, my whole body, is full of you.	Hişê min, tevahiya laşê min, bi te tije ye.
I have not seen a single video that this girl is in.	Min vîdyoyek tenê nedîtiye ku ev keç tê de ye.
It may be wrong.	Dibe ku xelet be.
It wasn’t exactly a progressive idea, but you have it.	Ew ne tam ramanek pêşkeftî bû, lê we ew heye.
Her skin was dry.	Çermê wê ziwa bû.
So his father had not killed his mother.	Ji ber vê yekê bavê wî diya xwe nekuştibû.
Unfortunately this did not continue.	Mixabin wiha berdewam nekir.
During the dry season a large part of the area is dry.	Di demsala ziwa de beşeke mezin a herêmê ziwa ye.
Construction is complete.	Avakirin qediya.
Sometimes, parents cannot take their children.	Carinan, dêûbav nikarin zarokên xwe bigirin.
It was a long day, his feet were killing him.	Ew rojek dirêj bû, lingên wî ew dikuştin.
It was still too early.	Hîn pir zû bû.
He will feel it again.	Ew ê dîsa wê hîs bike.
He advised her.	Wî ew şîret kir.
Having your video on the first page is what attracts your business.	Hebûna vîdyoya we li ser rûpela yekê ew e ku karsaziya we bala we dikişîne.
You may not even be able to see the hidden camera.	Dibe ku hûn nekarin kameraya ku veşartî ye jî bibînin.
Show him that you understand that it will be difficult for him.	Nîşanî wî bidin ku hûn fêm dikin ku ew ê ji wî re dijwar be.
I think his feelings were hurt.	Ez difikirim ku hestên wî birîndar bûn.
But the thought is beautiful.	Lê hizirkirin xweş e.
Of course, such a decision must be an informed decision.	Bê guman, biryarek weha divê biryarek agahdar be.
Suddenly the house seemed very quiet.	Ji nişka ve xanî pir bêdeng xuya bû.
If there are errors, print.	Heke xeletî hene, çap bikin.
I just need a minute.	Min tenê deqeyek lazim e.
I did not think of anything at first.	Min di destpêkê de tiştek jê nefikirî.
She had no right over him.	Tu mafê wê li ser wî tune bû.
I will give you my number at the law office.	Ez ê numreya xwe li buroya hiqûqê bidim te.
But in the long run it never went away.	Lê di demeke dirêj de ew çu carî neçû.
He looked angry, upset and scared.	Ew bi hêrs, xemgîn û tirs xuya bû.
Worse was the voice of the great army.	Ya xerabtir dengê artêşa mezin bû.
This gave me a scary thought.	Vê yekê ramanek tirsnak da min.
Existence and non-existence.	Hebûn û tunebûn.
The day before.	Roja berê.
The entry may be longer than you expected.	Dibe ku navnîş ji ya ku we hêvî dikir dirêjtir be.
What a man he was today.	Mirovek çawa bû îro.
Your project is still worth it.	Projeya we hîn jî hêja ye.
People with big dreams.	Mirovên bi xeyalên mezin.
This seems to have been unthinkable before.	Ev xuya dike ku berê nehatiye fikirîn.
Everything in the world was real.	Her tişt li dinyayê rast bû.
She read quickly, began to smile.	Wê zû xwend, dest bi bişirînê kir.
It definitely won’t.	Ew ê teqez neyê.
This one is round.	Ev yek dor e.
Not from my mother.	Ne ji diya min.
They are only active during the day.	Ew tenê di nava rojê de çalak in.
We did it.	Me ew kir.
I felt very clear inside.	Min di hundurê xwe de pir zelal hîs kir.
This will not boost your business.	Ev karsaziya we pêş nakeve.
He will learn.	Ew ê fêr bibe.
They smell inside you and want to scare you.	Ew di nav we de bîhnê dikin û dixwazin we bitirsînin.
We do not fight.	Em şer nakin.
minimal specific effects.	bandorên taybetî yên hindiktirîn.
Never set a limit for yourself.	Tu carî sînorek ji we re nehêle.
I did not know you could do that.	Min nizanibû ku hûn dikarin vê yekê bikin.
I wanted to know what was going on.	Min hez dikir ku bizanim çi diqewime.
The last words she would hear from you were kind words.	Gotinên dawîn ên ku wê ji te bihîstin, gotinên xweş bûn.
Leave a message.	Peyamek bihêle.
The final work with black continued.	Xebata dawî ya bi reş berdewam kir.
It was a new experience.	Ev ezmûnek nû bû.
The latter comment is used in the explanation below.	Şîroveya paşîn di raveka jêrîn de tê bikar anîn.
Different military computers though.	Cûda komputera artêşê lê.
You can not answer it.	Hûn nikarin bersiva wê bidin.
I had never seen anything like them.	Min qet tiştek wekî wan nedîtibû.
So be careful.	Ji ber vê yekê hişyar be.
You will be my eyes.	Tu dê bibî çavên min.
He had only seen it.	Wî tenê ew dîtibû.
It also hurts.	Her wiha ew diêşin.
It is another approach.	Gihîştinek din e.
On his situation with his children.	Li ser rewşa wî ya bi zarokên xwe re.
Then it will not have the same effect on us.	Wê demê wê heman bandorê li me neke.
Researched, collected and analyzed data, and assisted in manuscript writing.	Lêkolîn kir, dane berhev kirin û analîz kirin, û di nivîsandina destnivîsê de arîkarî kir.
She gave birth to a son two and a half years ago.	Du sal û nîv berê kurekî wê anî dinyayê.
Some may believe that nothing has changed for their company.	Hin dikarin bawer bikin ku tiştek ji bo pargîdaniya wan nehatiye guhertin.
We could have stopped it.	Me dikaribû ew rawestanda.
I did not see a feeling about anything inside me. 	Min di hundurê xwe de di derbarê tiştek de hestek nedît. 
need to.	hewce bike.
And healthy, because of the current terms and conditions.	Û saxlem, ji ber şert û mercên heyî.
I want to work.	Ez dixwazim bixebitim.
We have some people working on.	Em hin kes li ser dixebitin.
I appreciate your hard work.	Ez keda we gelek dinirxînim.
I love the difficulty of it.	Ez ji dijwariya wê hez dikim.
It may all be too obvious to say.	Dibe ku ev hemî pir eşkere be ku hewce bike ku bêje.
We did not want to make our own home in the city.	Me nedixwest ku em mala xwe li bajêr bi xwe bikin.
I rubbed my face.	Min rûyê xwe xweş kir.
Not a new problem.	Ne pirsgirêkek nû ye.
I will not leave.	Ez bernadim.
No strength analyzes were performed prior to animal studies.	Berî lêkolînên heywanan analîzên hêzê nehatin kirin.
It will be five years and will never be seen again.	Ew ê pênc sal derbas bibin û dê careke din neyên dîtin.
However, it is very difficult now.	Lêbelê, niha pir zehmet e.
Just wrong for me.	Tenê ji bo min xelet e.
That is, he was my brother.	Yanî ew birayê min bû.
They were not afraid to bring children into the world.	Netirsiyan ku zarokan bînin dinyayê.
However, there were never significant differences between the groups.	Lêbelê, di navbera koman de ti carî cûdahiyên girîng tune bûn.
It is easily seen to catch.	Ew bi hêsanî tê dîtin ku digire.
We searched the internet and talked about it.	Me li ser înternetê lê geriya û li ser wê axivî.
Large white teeth.	Diranên spî yên mezin.
The city can not get support from anyone.	Li bajêr nikare ji tu kesî piştgiriyê bigire.
Will buy there.	Dê li wir bikirin.
When you kill someone, well, that’s part of the deal.	Dema ku hûn kesek bikujin, baş e, ew beşek peymanê ye.
Again this really helped plan everything down to the last detail.	Dîsa ev bi rastî alîkariya plansazkirina her tiştî heya hûrguliya paşîn kir.
Let’s take a look at a few of them.	Ka em li çend ji wan binêrin.
No wonder she didn’t want him to come back.	Ne ecêb e ku wê nexwest ku ew vegere.
They certainly brought out a good team of people for this shooting.	Wan bê guman ekîbek baş a mirovan ji bo vê gulebaranê derxistin.
What they can do today with technology is amazing.	Tiştê ku îro ew dikarin bi teknolojiyê bikin pir ecêb e.
Maybe they will meet with us.	Dibe ku ew bi me re hevdîtin bikin.
I think the body is the mind.	Ez difikirim ku laş hiş e.
They stopped at my sight.	Bi dîtina min re rawestiyan.
Understand their lifestyle better.	Ji şêwaza jiyana wan baştir fam bikin.
After that, they will go to breakfast.	Piştî vê yekê, ew ê biçin taştê.
Also, see if you can get me a room there.	Di heman demê de, bibînin ka hûn dikarin ji min re jûreyek li wir bistînin.
Never speak to us other than to answer our questions.	Tu carî bi me re nepeyivî ji bilî ku bersiva pirsên me bide.
Serious for you and the boy.	Ji bo te û lawik cidî ye.
In any case, he no longer holds the upper hand.	Di her rewşê de, ew êdî destê jorîn digire.
It didn't take long.	Zêde dirêj nekir.
It was not worth it.	Wê qîmet nedikir.
All the rest died.	Hemû yên mayî mirin.
The fact is that you will become less and less.	Rastî ev e ku hûn ê kêmtir û kêmtir bibin.
Its power of work too.	Hêza wê ya xebatê jî.
I saw that.	Min ew dît.
Very dangerous game.	Lîstika pir xeternak.
That is a fact.	Ew rastiyek e.
He would tell them the same thing he told me.	Ew ê heman tiştê ku ji min re got ji wan re bigota.
Calling the hospital.	Nexweşxaneyê bang dikir.
That day is me.	Ew roj ez im.
The other says there will be no one until birth.	Ya din jî dibêje heta jidayikbûnê wê ne kes be.
My mind changed.	Hişê min guhert.
This was achieved.	Ev hat bidestxistin.
We just love people.	Em tenê ji mirovan hez dikin.
However, the performance is poor.	Lêbelê, performansa xirab e.
However, these resources are not the same for everyone.	Lêbelê, van çavkaniyan ji bo her kesî ne yek in.
These stories would come and go.	Ev çîrok dê dihatin û diçûn.
You have to try it, just do it.	Divê hûn wê biceribînin, tenê wê bikin.
For some unknown reason, that surprised him.	Ji ber hin sedemên nenas, ku ew şaş kir.
I only got four.	Min tenê çar girt.
Because it’s so cute, and you know it is.	Ji ber ku ew pir xweş e, û hûn dizanin ku ew e.
Both parties were hot.	Her du partî germ bûn.
We never got caught.	Em qet negirtin.
There needs to be a single point.	Pêdivî ye ku xalek yekgirtî hebe.
Life will be as we plan and live it.	Jiyan dê wekî ku em wê plan dikin û bijîn.
The sky was dark and the earth was dark.	Ezman tarî bû û erd jî tarî bû.
So great.	Baş.
Deliberately did not do this.	Bi qestî ev yek nekir.
, and spent almost every day between each other.	, û hema her roj di nav hev û din de derbas dikirin.
He went ahead on his own.	Ew bi xwe çû pêş.
A kind of guilt.	Cûreyek sûcdar.
It was new, it was different, it was modern.	Nû bû, cuda bû, nûjen bû.
I didn’t want to be a driver or own one.	Min nexwest ku ajotiyek an jî xwediyê yekê.
The former prosecutor was elected.	Dozger ya berê hilbijart.
As for most of the rest of the guys who left.	Wekî ku ji bo piraniya yên mayî guys ku çûne.
For the following reasons, we need to address this issue.	Ji ber sedemên jêrîn, hewce ne ku em vê mijarê biryar bidin.
So he had never heard the phone ring.	Ji ber vê yekê wî qet zengila têlefonê nebihîstibû.
But this pain that you see being released, you must see it.	Lê ev êşa ku hûn dibînin serbest tê berdan, divê hûn wê bibînin.
As far as I know.	Bi qasî ku ez dizanim.
Not against any other political party.	Ne li dijî partiyeke din a siyasî ye.
This is a new concept for me.	Ev ji bo min konsepteke nû ye.
We better find a way out.	Em çêtir e ku rêyek ji bo derketinê bibînin.
We need to make more black noise.	Divê em zêdetir dengê reş bikşînin.
But the evidence is clear enough.	Lê delîl têra xwe zelal in.
Not a scary idea on paper.	Li ser kaxezê ne ramanek tirsnak.
This is a topic that needs further research.	Ev mijarek e ku lêkolînek din hewce dike.
As a result these Chinese things are constantly being created and destroyed.	Di encamê de ev tiştên çîn berdewam têne afirandin û tunekirin.
How to do it ?.	Meriv çawa bike?.
Appropriate measures are needed for this purpose.	Ji bo vê armancê tedbîrên guncan hewce ne.
His wife and daughter paid for his mistake.	Jina wî û keça wî berdêla xeletiya wî dan.
It took a long time to get to where it is now.	Demek dirêj girt ku gihîşte cihê ku niha lê ye.
Human rights are presented as human rights.	Mafên mirovan weke mafên mirovan tên pêşkêşkirin.
Basically, there is not much oil.	Di bingeh de, neftek zêde ne.
Bad choices are very expensive.	Hilbijartinên nebaş pir biha ne.
Winning, losing or losing does not affect me.	Serkeftin, windakirin an jî kişandin, bandorê li min nake.
Perfect goal.	Armanca bêkêmasî.
It may be the same for you.	Dibe ku ev ji bo we jî wisa be.
She turned and looked at him, her face was white.	Li xwe zivirî û li wî mêze kir, rûyê wê spî bû.
You had fun.	Te kêfa xwe girt.
It's just a small hole.	Ew tenê qulikek piçûk e.
It was followed by a political contest.	Ew di pêşbaziyek siyasî de li pey hev bû.
Good value for the price range.	Nirxa baş ji bo range bihayê.
There must be results.	Divê encam hebe.
This information was never shared with the general public.	Ev agahî qet bi raya giştî re nehat parvekirin.
But it will be too late then.	Lê wê hingê pir dereng be.
But there is never a reason.	Lê tu carî sedemek tune.
In the end you can not see a dream without seeing it.	Di dawiyê de hûn nekarin xewnek bibînin bêyî ku hûn wê bibînin.
If not, it should be.	Ger ne wisa be, divê bibe.
Everything should be simple, straightforward, simple.	Divê her tişt sade, sade, sade be.
It was short but sweet.	Kurt lê şîrîn bû.
But it was only a moment.	Lê ew tenê bîskek bû.
Not like last time, get your attention.	Ne wekî cara dawîn, bala we bikişîne.
Repeat two more times.	Du carên din dubare bikin.
He paid for the apartment.	Wî heqê apartmanê da.
Tell the truth to yourself.	Rastî ji xwe re dibêjin.
You know your music when you hear it, one day.	Hûn muzîka xwe dizanin gava ku hûn wê dibihîzin, rojek.
It seems reasonable, except that the correct controlled trials have come out empty.	Maqûl xuya dike, ji bilî ku ceribandinên kontrolkirî yên rast vala derketine.
I will see the whole story, believe me.	Ez ê tevahiya çîrokê bibînim, ji min bawer bikin.
It's not clear from your code if you did that.	Ji koda we ne diyar e ka we wiya kir.
It is perfect for my experiments.	Ew ji bo ceribandinên min bêkêmasî ye.
To date, of course, there is no such service.	Heya îro, bê guman, xizmetek weha tune.
Maybe he just wants to make sure you stay tonight.	Dibe ku ew tenê dixwaze piştrast bike ku hûn îşev bimînin.
So they need to work on its development.	Ji ber vê yekê ew hewce ne ku ji bo pêşdebirina wê bixebitin.
Even the man next to her.	Heta mêrê li kêleka wê.
Unable to join the new world government.	Nekarî beşdarî hikûmeta nû ya cîhanê bibe.
This is not the case here.	Li vir rewş ne wisa ye.
I was really crazy.	Bi rastî ez dîn bûm.
We live in one.	Em di yek de dijîn.
He said nothing, just approached himself, got closer.	Tiştek negot, tenê xwe nêzîkî xwe kir, nêzîktir bû.
I was dreaming of this a few years ago.	Min berê çend sal berê xeyala vê yekê dikir.
He really should have known better.	Diviyabû ew bi rastî çêtir bizaniya.
Not just for kids, but for everyone.	Ne tenê ji bo zarokan, ji bo her kesî ye.
Which has never been done to me.	Ya ku qet li min hatiye kirin.
Listen to me, you must listen to me.	Li min guhdarî bike, divê tu li min guhdarî bikî.
No, it is never a national concern.	Na, qet ne xema neteweyî ye.
This is the process.	Ev pêvajo ye.
Those in power want more power, not less.	Yên ku desthilatdar in, bêtir hêz dixwazin, ne kêm.
He will want you and only you.	Ew ê te û tenê te bixwaze.
His skin was very dark.	Çermê wî pir tarî bû.
There is no hope like this.	Tu hêviyek bi vî rengî nemaye.
I did some work on this.	Min li ser vê yekê hin xebat kirin.
Only a few patients in our group received such treatment.	Tenê hin nexweşên di koma me de dermankirinek weha wergirtin.
Something about those words struck me.	Tiştek di derbarê wan peyvan de min li ber xwe da.
The top will not stay around.	Top dê dor nemîne.
Maybe it was the chair movement.	Dibe ku ev tevgera kursiyê bû.
And not just mine.	Û ne tenê ya min.
The appendix is ​​a suggested way of thinking.	Pêvekirî şêwazek ramanê ya pêşniyarkirî ye.
The cost should not be passed on to those who buy insurance.	Divê mesref ji kesên sîgorteyê dikirin re neyê derbaskirin.
It makes us think about each other.	Ew dihêle ku em li ser hev bifikirin.
Credit card numbers.	Hejmarên qerta krediyê.
I think that is wrong.	Ez difikirim ku ew xelet e.
I never.	Ez qet.
Also works with insurance companies for water damage.	Ji bo zirara avê jî bi şirketên bîmeyê re dixebite.
I love him so much.	Ez ji wî pir hez dikim.
I will turn it in the right direction.	Ez wê di rêça rast de dizivirim.
When you eat, eat.	Dema ku hûn dixwin, bixwin.
You are really lying on a table, on your back.	Hûn bi rastî li ser maseyek, li ser pişta xwe razayî ne.
Every day we hoped it would end.	Her roj me hêvî dikir ku ew bi dawî bibe.
He did not want to part with her.	Wî nedixwest bi wê veqete.
I put the tan in his hand.	Ez tenûrê didim destê wî.
Then start entering them.	Dûv re dest bi ketina wan dikin.
When you do this, leave your hand perfectly still.	Dema ku hûn vê yekê dikin, destê xwe bêkêmasî bihêlin.
Live.	Bijî.
It was not an option.	Ew ne vebijarkek bû.
Of course you love each other deeply.	Bê guman hûn ji hevdu kûr hez dikin.
I write at the door with my fingers.	Di derî de bi tiliyên xwe dinivîsim.
I will think for you.	Ez ê ji bo we bifikirim.
I was going inside.	Ez diçûm hundir.
We are trying to save them.	Em hewl didin wan rizgar bikin.
When everything goes well for us, we are happy.	Dema ku her tişt ji bo me baş dibe, em kêfxweş in.
He thought he was bigger than him.	Difikirî ku ew ji wî mezintir bû.
I met some wonderful people.	Min hin mirovên hêja nas kir.
Stop in front of the hotel.	Li ber otêlê sekinî.
It can do well.	Ew dikare baş çêbike.
Ten minutes out of nine.	Deh deqe ji neh.
Nothing in his voice was evident when he saw that we were back together.	Tiştek di dengê wî de diyar nedikir ku wî dît ku em vegeriyan hev.
The prosecutor does not dispute this finding.	Dozger vê tespîtê nakok nake.
She had not learned more than that.	Wê ji vê zêdetir hîn nebûbû.
I'm going with my sister.	Ez bi xwişka xwe re diçim.
However he is popular among party members.	Lêbelê ew di nav endamên partiyê de populer e.
The message was for me.	Peyam ji bo min bû.
I know you do not want to hear it, but it is true.	Ez dizanim ku hûn naxwazin wê bibihîzin, lê ew rast e.
There is not much food for this little boy.	Ji bo vî xortê piçûk pir xwarin tune.
Or good for me.	An ji min re baş e.
Do you care about your health ?.	Ma hûn bala xwe didin tenduristiya xwe?.
They seem to be passing.	Ew xuya dikin ku derbas dibin.
You and no one.	Tu û tu kes.
A few young people come in.	Çend kesên ciwan tên hundir.
We are here to support you at all times.	Em li vir in ku her gav piştgiriyê bidin we.
Of course, do not overdo it.	Bê guman, vê yekê zêde dûr nekin.
There is no place for this.	Cihê vê yekê nîne.
He does his dirty work himself.	Ew bi xwe karê xwe yê qirêj dike.
Does anyone else see this ?.	Ma kesek din vê dibîne?.
Would not recommend.	Dê pêşniyar neke.
Group, and social vs.	Kom, û civakî vs.
He was only twenty years old.	Ew tenê bîst salî bû.
The field is proposed to represent the other two levels of existence.	Meydan tê pêşniyar kirin ku du astên din ên hebûnê temsîl bike.
This is going to get worse.	Ev ê xirab bibe.
Two of your people were there.	Du mirovên we li wir bûn.
Think this would be a strange place to die.	Difikirî ku ev ê ji mirinê re cîhek xerîb be.
In and out and went.	Li hundur û der û çû.
But she was not beautiful, it was obvious.	Lê ew ne bedew bû, diyar bû.
The show will start at five.	Pêşandan dê di pêncê de dest pê bike.
I did not want to talk to him about my heart attack.	Min nexwest ji wî re behsa krîza dilê xwe bikim.
An idea came to him.	Fikirek jê re hat.
I have to smile to myself.	Divê ez bi xwe bişirî.
Ready for research.	Ji bo lêkolînê amade ye.
This is sweat, not tears.	Ev ter e, ne hêsir e.
Just trying to make sure this is not a new problem.	Tenê hewl didin ku destnîşan bikin ku ev ne pirsgirêkek nû ye.
His real name is.	Navê wî yê rast e.
The rest is history.	Ya mayî, dîrok e.
But generally from this, we are just exactly them too.	Lê bi giştî ji vê yekê, em tenê tam wan jî ev in.
They were hiding there.	Li wir veşartibûn.
But their spirit was not broken.	Lê ruhê wan neşikest.
The costs are the same for each location.	Mesref ji bo her cîhek wekhev in.
You will not let this happen to you.	Hûn ê nehêlin ku ev tişt ji we re bibe.
I read every day.	Ez her roj dixwînim.
It will not be cheap.	Ew ê ne erzan be.
Now you need to make the fire smaller.	Niha hûn hewce ne ku agir piçûktir bikin.
However, its detailed mechanism is not known.	Lêbelê, mekanîzmaya wê ya berfireh nayê zanîn.
Our family communication lines are open again.	Xetên ragihandinê yên malbata me dîsa vebûne.
This is one reason we are so afraid.	Sedemek ku em pir ditirsin ev e.
Just for a moment.	Tenê ji bo bîskekê.
They are told by others where they landed.	Ji hêla kesên din ve ji wan re tê gotin ku ew li ku derê daketin.
I hope you both return.	Ez hêvî dikim ku hûn herdu jî vegerin.
Download the free application today !.	Serlêdana belaş îro dakêşin!.
I found the hospital in a small church.	Min nexweşxane li dêra piçûk dît.
The second characters in this book were also great.	Di vê pirtûkê de karakterên duyemîn jî mezin bûn.
And in fact, it was also a good name.	Û di rastiyê de, ew jî wekî navek baş bû.
I can’t forget those past few months about church issues.	Ez nikarim wan çend mehên borî li ser pirsgirêkên dêrê ji bîr bikim.
Please do not comment twice.	Ji kerema xwe du caran şîrove nekin.
It didn’t seem to matter much.	Xuya bû ku pir girîng nebû.
They discussed another job.	Wan li ser karê din gotûbêj kirin.
It will not be as real.	Ew ê ne wekî rast be.
It only took a few seconds.	Ew tenê çend saniyeyan girtibû.
She knew him.	Wê ji wî dizanibû.
She did not see him.	Wê ew nedît.
It does not take long to complete.	Ji bo tijekirin demeke dirêj naxwaze.
So just go and find it for yourself.	Ji ber vê yekê tenê biçin û wê ji bo xwe bibînin.
Until he was arrested.	Heta ku hat girtin.
Something is going to happen tonight, she thinks.	Wê îşev tiştek biqewime, wê difikirî.
You will do what you need to do.	Hûn ê tiştê ku hûn hewce ne bikin.
Still, he never had enough money.	Dîsa jî, qet pereyê wî têr nebû.
They do not know why.	Ew tên nizanin çima.
You just need to know your options.	Hûn tenê hewce ne ku vebijarkên xwe zanibin.
The world does not end.	Dinya bi dawî nabe.
For example, we have the human gender.	Mînakî, zayenda me ya mirov heye.
This is a test.	Ev test e.
A little fat.	Piçek qelew.
It is a step closer to your dream.	Ew gavekê nêzîkî xewna xwe ye.
And something like that is going to be a big deal.	Û tiştekî wisa ku bibe tiştekî mezin e.
Maybe it was too good.	Dibe ku ew pir baş bû.
That he could buy.	Ku ew dikaribû bikira.
So he will not return.	Ji ber vê yekê ew ê venegere.
But of course it would not have happened.	Lê helbet wê tunebûya.
One by one they separated and followed.	Yek bi yek ji hev veqetiyan û dan pey.
She knew better than to say.	Wê ji gotinê çêtir dizanibû.
He is just a strange person.	Ew tenê kesek xerîb e.
She expected no less.	Wê ne kêmtir hêvî dikir.
I'm not trying to get out of the man.	Ez hewl nadim ku derkevim derveyî zilam.
Then she extended her hand.	Paşê wê destê xwe dirêj kir.
This last view does not irritate me.	Ev nêrîna dawî min hêrs nake.
We stood in front of the door staring.	Em li ber derî li ber çavan rawestiyan.
He had not been able to create a scene.	Ew nehatibû ku dîmenek çêbike.
I am one of the lucky ones in the world.	Ez yek ji wan kesên bi şens li cîhanê me.
We report the initial clinical results with this technology.	Em encamên klînîkî yên destpêkê bi vê teknolojiyê radigihînin.
Start window update framework.	Çarçoveya nûvekirina paceya destpêkê.
If you use a local variable, or leave it it will not work.	Ger hûn guhêrbarek herêmî bikar bînin, an bihêlin ew ê çê nebe.
We have too.	Em jî hene.
His love for you is greater than this.	Evîna wî ya ji bo te ji vê mezintir e.
They come from our community.	Ew ji civaka me tên.
There is no progress beyond it.	Ji derveyî wê ti pêşketin tune ye.
They had to live.	Diviya bû ku ew bijîn.
People can only hope.	Mirov tenê dikare hêvî bike.
It helps you to make better decisions.	Ew ji we re dibe alîkar ku hûn biryarên çêtir bidin.
What do you believe, he is gone.	Hûn çi bawer dikin, ew çûye.
The government will not protect you.	Hikûmet wê we neparêze.
It was very comfortable to get up.	Ew pir rehet bû ku rabe.
I tried, maybe you need to evaluate it.	Min hewl da, dibe ku hûn hewce ne ku wê binirxînin.
Then an idea came to his mind that he did not want to think about.	Paşê fikirek ku wî nedixwest bifikire hate serê wî.
If he ever has a choice, it is.	Ger wî carî bijarek hebe, ew e.
Maybe he was not someone tomorrow.	Dibe ku ew ne kesekî sibê bû.
Yet it is a medicine.	Lêbelê ew dermanek e.
But it is my job to understand this.	Lê ev karê min e ku ez vê yekê fam bikim.
I hope you enjoy it !.	Ez hêvî dikim ku hûn jê kêfxweş bibin!.
Let me buy you a drink with you and your friend.	Bihêle ez ji te û hevalê te re vexwarinek bikirim.
Other signs he saw but could not read.	Nîşanên din wî dît lê nikarîbû bixwîne.
Qada, where he was considered the top gun.	Qada, ku ew top gun hate hesibandin.
This is usually not true.	Ev bi gelemperî ne rast e.
It is not like that anymore.	Êdî ne bi vî rengî ye.
All city homes and appliances.	Hemû mal û alavên bajêr.
Sometimes it is necessary to wait longer.	Carinan pêdivî ye ku ew bêtir bisekine.
I think we are just the people who hid it.	Ez difikirim ku em tenê mirovên ku ew veşartiye.
I forcibly grabbed him before he fell to the ground.	Min bi zorê ew girt berî ku ew bikeve erdê.
However, there is one bit of a reaction.	Lêbelê, yek bitek bertekek heye.
Some really take heart, others do not.	Hin bi rastî dilê xwe digirin, yên din na.
I love them as a group and as members of individuals.	Ez ji wan wek komek û ji endamên kesan hez dikim.
No time was given to participants.	Ti dem ji beşdaran re nehat dayîn.
You need to change your logic accordingly.	Pêdivî ye ku hûn mantiqa xwe biguhezînin ku li gorî wê.
And thus the human circle comes around, or appears.	Û bi vî awayî xeleka mirovî li dora xwe tê, an jî xuya dike.
Like it or not, it seemed like he was involved.	Xwezî an nexwazî, xuya bû ku ew tevlî bû.
Change must now come from the business itself.	Guhertin divê êdî ji karsaziyê bixwe were.
And even more than that.	Û hê bêtir ji bilî.
She did not know how she had not noticed before.	Wê nizanibû ku wê çawa berê ferq nekiribû.
I loved the baby.	Min ji zarokê hez kir.
And we will follow you for the whole hour.	Û em ê di tevahiya saetê de ji bo we bişopînin.
The bridge is still up.	Pira hê li jor e.
I'm losing sleep because of this.	Ez ji ber vê xewê winda dikim.
We are brothers, whether we have blood or not.	Em birayên hev in, çi xwîna me hebe, çi nebe.
I personally do not even know what the charges are.	Ez bi xwe jî nizanim bê guman çi doz in.
Fear nothing.	Tiştek jê bitirse.
The important thing is to show up and work every day.	Ya girîng ev e ku hûn her roj nîşan bidin û kar bikin.
They are really the only people you can tell about this.	Ew bi rastî tenê mirovên ku hûn dikarin li ser vê yekê bêjin.
Damn but it was cold outside.	Lanet lê li der sar bû.
Why it does not matter.	Çima ne girîng e.
But we can understand the difference and fully measure it.	Lê em dikarin ferqê fam bikin û tewra wê tam bipîvin.
For those who show up.	Ji bo kesên ku nîşan didin.
And as you can tell, it's very obvious.	Û wek ku hûn dikarin bêjin, ew pir eşkere ye.
You will not do it right.	Hûn ê rast nekin.
The effort is not small.	Hewldan ne kêm e.
Everything was right, of course.	Her tişt rast bû, bê guman.
I want to tell you everything that is in my heart.	Ez dixwazim her tiştê ku di dilê min de ye ji we re vebêjim.
Stress is a simple form of stress.	Zext celebek stresê ya hêsan e.
It is only a final attempt.	Ew tenê hewldanek dawî ye.
My father is not like that.	Bavê min ne wisa ye.
For example, the techniques used by the previous work are not applied directly.	Mînakî, teknîkên ku ji hêla xebata berê ve hatî bikar anîn rasterast nayên sepandin.
This makes it much more difficult to wear in wet conditions.	Ev di şert û mercên şil de lixwekirina wê pir dijwartir dike.
He is my brother.	Birayê min e.
So far, so good.	Heya nuha, ew rast in.
Open as before, and repeat.	Mîna berê vekin, û dubare bikin.
That other person is there.	Ew kesek din li wir e.
They do not want us.	Ew me naxwazin.
The youngsters of the system have suffered a lot.	Xortên sîstemê gelek zehmetî kişandine.
But it really is a bad practice.	Lê bi rastî ew pratîkek xirab e.
The woman had little choice.	Jina hindik vebijark hebû.
Think about what you want to eat.	Bifikirin ka hûn dixwazin çi bixwin.
No soldiers will appear at first.	Dê di destpêkê de ti leşker xuya neke.
Without a sound source.	Bê çavkaniyek deng.
Go look in your waiting room.	Herin li odeya xwe ya bendewariyê binêrin.
These countries act as a ‘treatment’ group.	Ev welat weke koma 'dermankirinê' tevdigerin.
I really want to make it better.	Ez bi rastî dixwazim wê çêtir bikim.
Let me start from the beginning.	Bila ez ji destpêkê ve dest pê bikim.
Ten or twenty years ago no one listened to them much.	Deh bîst sal berê kesî zêde guh neda wan.
Things were loud.	Tişt bi dengekî bilind bûn.
So he is free.	Ji ber vê yekê ew azad e.
Tomorrow can not walk.	Sibe nikaribe bimeşe.
But the attempt brought his pain back.	Lê hewldanê êşa xwe dîsa anî.
He clearly solved the problem.	Ew eşkere pirsgirêk çareser kir.
Something on the ground near his foot caught my attention.	Tiştekî li ser erdê nêzîkî lingê wî bala min kişand.
Look right there.	Li wê derê rast binêrin.
No parts in stock.	No parçeyên li stock.
Setting up one is easy and free.	Sazkirina yek hêsan û belaş e.
It really is just the quiet part of my day.	Ew bi rastî tenê beşa aram a roja min e.
The charges are huge.	Bersûcên tê de mezin in.
It is better not to let it blow away the wind.	Çêtir e ku nehêle ku ew bayê xwe jê bigire.
I can not walk on your feet, nor can you walk on my feet.	Ez nikarim li ser lingên te bimeşim, ne jî tu li ser lingên min bimeşim.
King was a great man.	King mirovekî mezin bû.
Or, worse, you's a little human thing.	An jî, xerabtir, we tiştek mirovî kêm e.
However, this man did not appear to have a weapon.	Lêbelê, vî zilamî çekek xuya nebû.
Then look at your child.	Paşê li zarokê xwe nêrî.
I ate another drink for myself and enjoyed the evening sun.	Min ji xwe re vexwarinek din xwar û ji tava êvarê kêfxweş bûm.
That was enough.	Ew têr bûye.
There are consequences to doing so.	Encamên ku dikin hene.
Or maybe it was the opposite of a plan.	An jî dibe ku ew berevajî planek bû.
This is my nature.	Ev cewhera min e.
And that was the biggest breakup of my life.	Û ev veqetîna herî mezin a jiyana min bû.
After this is done, remove your arm.	Piştî ku ev pêk hat, milê xwe jê bikin.
I met a man outside the hospital and we started talking.	Min li derveyî nexweşxaneyê zilamek nas kir û me dest bi axaftinê kir.
She was definitely my model because it worked.	Ew bê guman modela min bû ji ber ku ew xebitî.
That was exactly what he was worried about.	Tiştê ku ew pê fikar bû tam ev bû.
After that, not too much.	Piştî vê yekê, ne pir zêde.
Nothing is known about her husband.	Li ser mêrê wê tiştek nayê zanîn.
You may want to split it.	Dibe ku hûn bixwazin wê parçe bikin.
They also have weapons in their hands.	Di destê wan de çekên xwe jî hene.
Some of them are selected below.	Hin ji wan li jêr têne hilbijartin.
She did not do it many times.	Wê gelek caran nekir.
She wondered why.	Wê ji sedemê meraq kir.
We do not want to do that.	Em naxwazin wisa bikin.
Space is limited, so try to come as soon as possible.	Cih bi sînor e, ji ber vê yekê hewl bidin ku zû werin.
They shook hands.	Ew rind hejandin.
Instruct them to follow the boat remotely.	Emrê wan bidin ku qeyikê ji dûr ve bişopînin.
I couldn’t wait to get a big shot.	Min nedikarî li bendê bim ku ez bibim guleyek mezin.
She will ask who everyone is.	Wê bipirse ku her kes kî ye.
There is a free limited edition.	Guhertoyek sînorkirî belaş heye.
You have no food.	Xwarina te tune.
He did not want to harm anyone.	Wî nedixwest zirarê bide kesekî.
God, you scared me.	Xwedêyo, te ez tirsandim.
He was never beaten.	Ew qet nehatibû xistin.
So we will work things out for him.	Ji ber vê yekê em ê tiştan li ber wî bixebitin.
But that is my personal view.	Lê ew nêrîna min a kesane ye.
Eventually, other people will start making real progress.	Di dawiyê de, mirovên din dê dest bi pêşveçûnek rast bikin.
But there was no clear plan.	Lê planek zelal tune bû.
And he had set it up.	Û wî ew saz kiribû.
And we were usually both there during the day.	Û em bi gelemperî her du jî di nav rojê de li wir bûn.
I will be happy to share my experiences like this later.	Ez ê kêfxweş bibim ku ezmûnên xwe bi vî rengî paşê parve bikim.
Work to really achieve the goals you have written.	Kar bikin ku bi rastî bigihîjin wan armancên ku we nivîsandine.
And this building was just that.	Û ev avahî tenê ew bû.
He did not cry.	Wî negirî.
But he was tired and wanted to sleep.	Lê ew westiyayî bû û dixwest razê.
There is a fair chance that it will be.	Derfeteke adil heye ku ew tê de be.
That is, if you know how to use it.	Ew e, heke hûn dizanin ka meriv wê çawa bikar bîne.
In a few years he made very little art.	Çend salan wî pir hindik huner çêkir.
Age was not a factor in the discussion.	Temen di nîqaşê de ne faktorek bû.
They do not trust him, but they have no choice.	Baweriya wan bi wî nayê, lê çareya wan nemaye.
We must clean the ground first.	Divê em pêşî erdê paqij bikin.
It was seriously a great year.	Bi giranî salek mezin bû.
I did, he thought.	Min kir, wî fikirî.
He was too old to stop.	Ew pir pîr bû ku raweste.
Every year for sexual purposes.	Her sal ji bo armancên cinsî.
It was canceled for some reason.	Ji ber hin sedeman hate betal kirin.
We are just friends.	Em tenê heval in.
In the design of a modern home, glass is more than just a building material.	Di sêwirana xaniyek nûjen de, cam ji materyalek avahiyê bêtir e.
They will pull back.	Ew ê paşde vekişin.
It is a fact of life style.	Ew rastiyek şêwaza jiyanê ye.
You are going to a place where others may or may not want to.	Hûn diçin cîhê ku yên din nekarin an nexwazin.
Use one or the other.	Yek an ya din bikar bînin.
All are for sale.	Hemû tên firotin.
There was fire everywhere in the room.	Di odê de her cihê agir dixuya.
Some rooms have a sea view.	Li hin jûreyan dîmena deryayê heye.
If you can leave two different dining areas in your home.	Ger ku hûn dikarin du deverên xwarinê yên cihêreng li mala xwe bihêlin.
She did what she could.	Wê çi ji destê wê hat kir.
It is too far away.	Pir dûr e.
She could not buy it.	Wê nikarîbû bikira.
First staff only.	Tenê karmendên pêşîn.
At least we can do that.	Bi kêmanî em dikarin vê yekê bikin.
I can not problem with that.	Ez nikarim di wê de pirsgirêk bikim.
It takes the right amount without passing.	Ew mîqdara rast bêyî ku derbas bibe digire.
Anyway, be quiet for a minute.	Her hal, deqeyekê bêdeng bin.
But we counted and it seemed to make sense.	Lê me jimare kir û xuya bû ku watedar bû.
God, what an idea.	Xwedêyo, çi fikir e.
This is also due to his knowledge and experience.	Ev jî ji ber zanîn û ezmûna wî ye.
We were the first group to have a game of their own.	Em koma yekem bûn ku lîstikek ji xwe re hebû.
However, it is not the best part of this new engine.	Lêbelê, ew ne beşa çêtirîn a vê motora nû ye.
It needs to change.	Pêdiviya wê bi guhertinê heye.
But things will change.	Lê tişt dê biguhere.
Bring to a boil, cover and reduce heat.	Bînin kelandinê, serpê bikin û agir kêm bikin.
So it makes sense.	Ji ber vê yekê ew bi awayek watedar dike.
The guys are good.	The guys baş.
Once again the man fell to the ground.	Careke din mêrik ket erdê.
Must be old.	Divê pîr bin.
I will not bother you.	Ez ê tu tengahiyê nekim.
She had done it.	Wê kiribû.
A hand is needed.	Destek pêdivî ye.
I love working with plants indoors or outdoors.	Ez hez dikim bi nebatan re li hundur an li derve bixebitim.
I'm sure you noticed.	Ez bawer im te ferq kiriye.
It was quiet.	Bêdeng bû.
Interesting article, thanks.	Gotara balkêş, spas.
Please write a comment.	Ji kerema xwe şîroveyek binivîse.
Your day is coming.	Roja we tê.
The government is really standing on this issue.	Hikûmet bi rastî li ser vê mijarê radiweste.
Not when she once loved him.	Ne dema ku wê carekê jê hez kir.
The new day begins.	Roj nû dest pê dike.
On top of.	Li ser.
What a business model.	Çi modela karsaziyê.
But sometimes, it doesn’t have to be that way.	Lê carinan, ne wusa ye ku ew wusa be.
And fell again.	Û dîsa ket.
On the surface, the program is a great idea.	Li ser rûyê erdê, bername ramanek mezin e.
Therefore, further research is needed.	Ji ber vê yekê, lêkolînek bêtir hewce ye.
You can see them.	Hûn dikarin wan bibînin.
These are both examples of entry.	Ev her du jî mînakên têketinê ne.
I started early in the morning.	Min sibê zû dest pê kir.
Records were complete projects, and each track was good.	Records projeyên temam bûn, û her track baş bû.
Fans do not believe it.	Fans bawer nakin.
They came from everywhere.	Ji her derê hatin.
Like it was.	Mîna ku ew bûya.
It is an important public health problem.	Ew pirsgirêkek tenduristiya gelemperî ya girîng e.
A topic that could not help anything.	Mijarek ku wê nikaribû tiştek ji bo alîkariyê bike.
The guard said it does not matter.	Gardiyan got ferq nake.
All were empty.	Hemû vala bûn.
However, you can not put anything heavy inside.	Lêbelê, hûn nikarin tiştek giran têxin hundur.
Too much.	Pir zêde.
Is a continuum or a person or a value of data.	Berdewamek an kesek an jî nirxek daneyê ye.
For fun we really do not need large numbers.	Ji bo kêfê bi rastî hewcedariya me bi hejmarên mezin tune.
I could ask his parents.	Min dikaribû ji dêûbavên wî bipirsim.
However there was a reward for it.	Digel vê yekê jî berdêla wê hebû.
Both kids on the plane were really good.	Her du zarok di balafirê de bi rastî baş bûn.
These parties have already been before this court.	Ev partî berê jî li pêşberî vê dadgehê bûn.
We did not get out of anything.	Em ji tiştekî derneketin.
And it was never special.	Û ew qet taybetî bû.
However, our research had some limitations.	Lêbelê, lêkolîna me hin sînor hebûn.
After we did with them, they tried it again.	Piştî ku me bi wan re kir, wan careke din ew ceriband.
Here was a game of power that he could use to his advantage.	Li vir lîstikek hêzê bû ku ew dikare ji bo berjewendiya xwe bikar bîne.
I really hope so.	Ez bi rastî hêvî dikim.
And he was not stupid.	Û ew ne bêaqil bû.
He was talking to someone.	Ew bi kesekî re dipeyivî.
But this is just not true.	Lê ev tenê ne rast e.
Death is not the enemy.	Mirin ne dijmin e.
Not that he had ever enjoyed it.	Ne ku ew qet kêfa xwe jê re nedîtiye.
Play some video games.	Hin lîstikên vîdyoyê bilîzin.
I want to come back with you.	Ez dixwazim bi we re vegerim.
For three years he was the best player in the world.	Sê salan ew lîstikvanê herî baş ê cîhanê bû.
But tonight, this is the last time, I had to.	Lê îşev, ev cara dawîn, neçar ma.
So it's up to you where you put the code like that.	Ji ber vê yekê ew ji we ve girêdayî ye ku hûn bi vî rengî kodê li ku derê danîne.
No one except his family had heard of them, perhaps not even them.	Ji bilî malbata wî kesî wan nebihîstiye, belkî ne jî wan.
We now had a perfect society.	Êdî civakeke me ya bêkêmasî hebû.
There is only one other thing.	Tenê tiştek din heye.
Read the job description again.	Danasîna peywirê dîsa bixwînin.
Otherwise you are scared.	Wekî din hûn ditirsin.
Of course it was one of those feelings.	Bê guman ew yek ji wan hestan bû.
The river is free to visit.	Çem ji bo serdana azad e.
The following steps may work for you.	Pêngavên jêrîn dikarin ji we re bixebitin.
It means more to me than you might think.	Ew ji min re bêtir tê wateya ku hûn dikarin bifikirin.
I no longer have variable values.	Ez êdî nirxên guhêrbar tune.
The cases are not in a village or town.	Doz ne li gundek an bajarokek in.
This may be due to several mechanisms.	Dibe ku ev ji ber çend mekanîzmayan be.
This relationship has not yet been observed in animals.	Ev têkilî hê di heywanan de nehatiye dîtin.
Well, it's also about money.	Baş e, ew jî li ser pere ye.
The thing that rises must come down.	Tiştê ku bilind dibe divê were xwarê.
Money and value.	Pere û nirx.
Anyway, that's another story and we have no time for other stories.	Her wusa, ew çîrokek din e û dema me ji bo çîrokên din nemaye.
I did not want him to know from my family.	Min nexwest ku ew ji malbata min bizanibe.
And even bigger names.	Û hê jî navên mezintir.
I have no problem looking away.	Pirsgirêka min a dûrî çavan tune.
If you know a cancer patient it makes a wonderful gift.	Heke hûn nexweşek penceşêrê nas dikin ew diyariyek xweş dike.
I have to get out of them, that's my job.	Divê ez li wan xwedî derkevim, ev karê min e.
I read my paper.	Min kaxeza xwe xwend.
I am a good person. 	Ez mirovekî baş im. 
no luck.	bext nîne.
Or even better download a table from the database.	An jî hê çêtir tabloyek ji databasê dakêşin.
Of course other people will need to remember the same story.	Bê guman mirovên din ê hewce ne ku heman çîrokê bi bîr bînin.
I paid attention to what he was saying.	Min tiştên ku ew dibêje bala xwe dayê.
Oh, have some more wine.	Oh, hinek şerabek din hebe.
The results were very positive.	Encam pir erênî bûn.
And here it is easier than in other places.	Û li vir li gorî deverên din hêsan e.
We were friends, you know.	Em heval bûn, hûn dizanin.
And then came a summer storm.	Û paşê bahozeke havînê hat.
So on your part, you think we went to you.	Ji ber vê yekê ji aliyê we ve, hûn difikirin ku em ber bi we ve çûne.
I find this very wrong.	Ez vê yekê pir xelet dibînim.
We stay until morning, then we go inside.	Em heta sibê dimînin, paşê em diçin hundur.
It seemed that my dreams were coming true.	Xuya bû ku xewnên min rast dihatin.
Everyone needs to point their finger at once.	Ji her kesî re kesek hewce ye ku bi yek carî tiliya xwe nîşan bide.
This entry follows the production order.	Ev navnîş li pey fermana hilberînê ye.
I know a few people like that.	Ez çend kesên wisa nas dikim.
Helping people struggle.	Alîkariya kesên têkoşînê dikin.
Live in their heads.	Di serê wan de dijîn.
Some rules are better than others.	Hin qaîdeyên ji yên din çêtir in.
The guns were in one of those homes.	Çek di yek ji wan malan de bûn.
Finally you will see it.	Di dawiyê de hûn wê bibînin.
From the beginning he had a bad feeling about him.	Ji destpêkê ve hestek wî ya xerab li ser wî hebû.
Did you.	Ev çî ye.
It was a sense of knowledge.	Ew hestek zanînê bû.
I never get an answer.	Ez qet bersiv nagirim.
Cars were long, houses were wide.	Ereb dirêj bûn, mal fireh bûn.
It was done.	Ew hat kirin.
Then the sound starts at the other end.	Dûv re dengê deng li dawiya din dest pê dike.
However, we were unsure where we were going to start.	Lêbelê, em nebawer bûn ku em li ku dest pê bikin lê digerin.
There is nothing left for the wedding.	Ji bo dawetê tiştek namîne.
Going bad.	Xerab diçin.
I love how everyone works.	Ez hez dikim ku her kes çawa dixebite.
I decided not to wait.	Min biryar da ku li bendê nemînim.
I got it so right.	Min ew qas rast girt.
Called out again.	Dîsa gazî derve kirin.
If students could walk to school, they were expected to go.	Ger xwendekar bikarin bimeşin dibistanê, ji wan dihat hêvî kirin ku biçin.
But it does not matter, really.	Lê ne girîng e, bi rastî.
Such a relief.	Rihetiyek wisa.
You can have one line for your business or one for your friends.	Hûn dikarin rêzek ji bo karsaziya xwe an yek ji bo hevalên xwe hebin.
Everything.	Her tişt.
Then she picked up her cell phone.	Piştre telefona wê ya mobîl kir.
Lots of crazy stuff.	Gelek tiştên dîn.
It was a fun meeting.	Civîneke kêfxweş bû.
I will have to try and try again.	Ez ê neçar bimînim û dîsa biceribînim.
I will call there now.	Ez ê niha li wir telefon bikim.
He remained there until his death.	Heta mirina xwe li wir ma.
It was in their hotel room.	Ew li odeya wan a otêlê bû.
The camp gets up and walks.	Kampê radibe û dimeşe.
That is why marriage has not emerged in the animal world.	Loma jî zewac di cîhana heywanan de derneketiye holê.
I did a regular session.	Min dewreyek bi rêkûpêk kir.
Go here every day, and make it your special place.	Her roj biçin vê derê, û wê bikin cîhê xweya taybetî.
For yourself too.	Ji xwe re jî.
And the leaves were the same size.	Û pelên bi heman mezinahî bûn.
She had family friends who gave her some support.	Hevalên wê yên malbatê hebûn ku hin piştgirî dan wê.
The second night, he walked towards the wine bar.	Şeva duduyan, ew ber bi barek şerabê ve meşiya.
He was not looking at the company.	Ew ne li pargîdaniyê digeriya.
We pay attention to that art.	Em bala xwe didin wê hunerê.
Bars indicate the meaning of standard error.	Bars wateya xeletiya standard nîşan dide.
For these reasons I was never in it.	Ji ber van sedeman ez qet tê de nebûm.
Bring to the boil and simmer.	Germê germ bikin û bişewitînin.
We can spend some time in the city.	Em dikarin demekê li bajêr veşêrin.
Money is in fact only energy.	Pere di rastiyê de tenê enerjî ye.
They are strong.	Ew xurt in.
Do not hurt yourself when you are faced with such conditions.	Gava ku hûn bi şertên weha re rû bi rû ne, xwe xirab nekin.
The question is a difficult one.	Pirs pirsek dijwar e.
Hold your leaves overnight.	Di şevê de pelên xwe digirin.
However, sometimes this happens.	Lêbelê, carinan ev yek dibe.
Now, we have to be careful here.	Niha, divê em li vir baldar bin.
Things have really come together there.	Tiştên li wir rastî hev hatine.
All patients submitted their informed informed consent.	Hemî nexweşan razîbûna xwe ya agahdarkirî ya nivîskî pêşkêş kirin.
I do not believe he did such a thing.	Ez bawer nakim ku wî tiştekî wiha kiriye.
This is a game for poor people.	Ev lîstikek ji bo mirovên belengaz e.
If you can win it.	Heke hûn dikarin wê qezenc bikin.
A great punishment.	Cezayek mezin.
Everyone was very excited.	Her kes pir bi heyecan bû.
He is there now.	Ew niha li wir e.
I understand that this is a long order.	Ez fêm dikim ku ev fermanek dirêj e.
However, it was very nice.	Lêbelê, ew pir xweşik bû.
I myself am happy to learn the details.	Ez bixwe kêfxweş im ku hûrguliyan fêr bibim.
Parents are not perfect.	Dê û bav ne kamil in.
Must be released immediately.	Divê demildest bê berdan.
I need to hear her say that to believe it.	Pêdivî ye ku ez bibihîzim ku wê wiya bêje da ku jê bawer bikim.
Understand where you came from.	Fêm bikin ku hûn ji ku derê hatine.
He was fully clothed, sitting on the edge of my bed.	Ew bi tevahî cil û berg bû, li qiraxa nivîna min rûniştibû.
We thought it would hit.	Me difikirî ku ew ê lêxe.
The treatment is not known.	Tedawiyek nayê zanîn.
You may need to correct those numbers yourself.	Dibe ku hûn hewce ne ku wan hejmaran bixwe rast bikin.
Someone else ate themselves.	Hinekî din xwe xwar kir.
At least three.	Bi kêmanî sê.
He will be with you at some point or another.	Ew ê di demek an din de bi we re bibe.
I obviously do not understand anything.	Ez eşkere tiştek fêm nakim.
But the people themselves had not succeeded.	Lê gel bi xwe ser neketibû.
Just out of school.	Tenê ji dibistanê.
As seen in their example.	Wekî ku di mînaka wan de tê dîtin.
So he made a big move.	Ji ber vê yekê wî tevgera mezin kir.
He was quickly on his feet.	Ew bi lez li ser lingan bû.
You will work most of the year.	Hûn ê piraniya dema salê bixebitin.
It was based on that.	Li ser bingeha wê bû.
You get a map of the many places you go.	Hûn nexşeyek ji gelek cîhên ku hûn biçin werdigirin.
Let me carry just one.	Bihêle ez tenê yekê hilgirim.
Many times, really.	Gelek caran, bi rastî.
With or without general health insurance.	Bi bîmeya tenduristiyê ya giştî an tune.
Most of it.	Piraniya wê.
I hope you will come to see me again.	Ez hêvî dikim ku hûn ê dîsa werin min bibînin.
For everything must be lived.	Ji bo her tiştî divê were jiyîn.
It is very well known.	Ew pir pir naskirî ye.
My father was yellow.	Bavê min zer bûye.
He knew what he wanted.	Wî dizanibû ku ew çi dixwaze.
Do not take.	Negirtin.
There is no doubt at that point.	Di wê xalê de şik tune.
Fighting this change is not the right strategy.	Têkoşîna vê guherînê ne stratejiyeke rast e.
We do this a hundred times a day.	Em rojê sed carî vî karî dikin.
We take and.	Em digirin û.
Neither left nor right.	Ne çep û ne rast e.
He did not want to say yes.	Wî nedixwest bêje erê.
Maybe we will have it.	Dibe ku em wê hebin.
His insurance is mandatory except for the payment of everything.	Sîgorta wî ji bilî dayîna her tiştî neçar e.
I was very scared to see you even before the show.	Ez ji dîtina te jî berî pêşandanê pir tirsiyam.
We had stars, of course.	Stêrên me hebûn, bê guman.
He said he wanted to help him pass his cards.	Digot ku wî dixwest alîkariya wî bike ku kartên xwe derbas bike.
Whatever it was, it really went that way.	Her çi be, bi rastî jî bi vî awayî çû.
The only thing that was waiting for him.	Tiştê ku tenê li benda wî bû.
I'm a woman.	Ez jin im.
Everyone wants it, poor thing.	Her kes bixwaze, belengaz.
I was told it was good, from the middle.	Ji min re hat gotin ku ew baş bû, ji navîn.
Maybe he believed it.	Dibe ku wî jê bawer kir.
We never last long, as you see in time.	Em tu carî dirêj dom nakin, wekî ku hûn di wextê de dibînin.
We played a lot of games and spent a few days traveling long distances.	Me gelek lîstik lîstin û çend rojên rêwîtiya dirêj derbas bûn.
The band plays well.	The band baş dilîze.
I think about it.	Ez li ser wê difikirim.
So the left hand remained.	Ji ber vê yekê destê çepê ma.
And it's over it.	Û li ser wê ye.
How hard you look.	Çiqas hûn têra xwe dijwar binêrin.
They try to help you.	Ew hewl didin ku alîkariya we bikin.
My power of love, of being close to others, will change forever.	Hêza min a hezkirinê, nêzîkbûna bi kesên din re, dê her û her biguhere.
None of the dogs found any serious complications.	Yek ji kûçikan tevlîheviyên giran nedîtin.
Education is an issue here.	Perwerde di vir de pirsgirêkek e.
You stop the first night and set up camp.	Hûn şeva yekem radiwestin û kampê saz dikin.
She wants me to listen in a different way, she thought.	Ew dixwaze ku ez bi rengek din guhdarî bikim, wê fikir kir.
It is done in five minutes.	Ew di nav pênc hûrdeman de tête kirin.
T is a great cook.	T aşpêjvanek mezin e.
However, the rate of data available is very low.	Lêbelê, rêjeya daneya berdest pir kêm e.
You will love it.	Hûn ê jê hez bikin.
It's not the best way to win friends.	Ew ne awayê çêtirîn e ku meriv hevalan qezenc bike.
Tewra looks like him.	Tewra mîna wî xuya dike.
No one said a word to us.	Kesî ji me re gotinek qeşmerî negotibû.
I try to keep my voice quiet.	Ez hewl didim dengê xwe aram bihêlim.
I look forward to your questions and comments.	Ez li benda pirs û şîroveyên we me.
That has been very busy.	Yanî pir mijûl bûye.
But it will not be due to lack of effort.	Lê ew ê ne ji ber nebûna hewldanê be.
Times have changed.	Dem hatine guhertin.
This is a deep one.	Ev yek kûr e.
I will go soon.	Ez ê zû biçim.
Think about that, though.	Bifikirin ku, tevî.
We will get more directions this way.	Em ê bi vî rengî bêtir rêgez bigirin.
Good day, everyone.	Roj baş, herkesî.
The man changed in front of her eyes.	Mêrik li ber çavên wê diguherî.
You better get home now.	Çêtir e tu niha vegerî malê.
There was nothing real about this man.	Di vî mirovî de tiştek ne rast hebû.
He never put their relationship to the point where he was not ready for it.	Wî tu carî têkiliya wan ber bi tiştê ku ew jê re ne amade bû nexist.
And they are very important.	Û ew pir girîng in.
One man will turn his attention to the camera.	Yek zilam dê balê bikişîne ser kamerayê.
Still after noon.	Hîn piştî nîvro.
This can usually be achieved in two ways.	Ev bi gelemperî di du awayan de dikare were bidestxistin.
There is no going back on either of these points.	Di van herdu xalan de veger tune.
However, Stock is not just a form of security.	Lêbelê, Stock ne tenê forma ewlehiyê ye.
The police were there.	Polîs li wir bûn.
This did not succeed with a long shot.	Ev yek bi fîşekek dirêj bi ser neket.
In our view, a strong case may be made for this.	Bi dîtina me, ji bo vê yekê dibe ku dozek bihêz were çêkirin.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
He thought he was there, three cars behind.	Wî fikirî ku ew li wir bû, sê otomobîl paşde bûn.
There are really few rules.	Bi rastî qaîdeyên hindik in.
I have a small theory about education, he says.	Di derbarê perwerdehiyê de teoriyek min a piçûk heye, ew dibêje.
I did not understand.	Min fêm nekir.
I had to find something.	Divê min tiştek bidîta.
A terrific player as he was, she did not catch the cards.	Lîstikvanek tirsnak ku ew bû, wê şopa qertan negirt.
Of course he was not there.	Helbet ew ne li wir bû.
You see things.	Hûn tiştan dibînin.
There were three people in her parking lot.	Di otoparka wê de sê kes hebûn.
Not too bad.	Ne pir xerab e.
Wait, wait a minute.	Bisekine, deqeyekê bisekine.
I feel better now.	Ez niha xwe baştir hîs dikim.
Against her better judgment, she loved him.	Li hember dîwana wê ya çêtir, wê jê hez dikir.
Pressure is healthy, stress is not.	Zext saxlem e, stres ne.
But some are not more normal.	Lê hinek ne asayîtir in.
And the group and everyone recognized this.	Û kom û her kesî ev yek nas kir.
I loved the nice clothes.	Min ji cilên xweş hez kir.
It's a different game.	Lîstikek cûda ye.
Ever since he started to live up to his full potential.	Ji dema ku wî dest pê kir ku bi tevahî potansiyela xwe bijî.
This situation, as well as many others, requires special equipment.	Ev rewş, û her weha gelekên din, pêdivî bi alavên taybetî heye.
All of these solutions brought significant economic benefits to the hotel.	Hemî van çareseriyan ji bo otêlê feydeyên aborî yên girîng anîn.
I'm less worried about things like that now.	Ez niha kêm xema tiştên wiha dikim.
From three independent examples.	Ji sê nimûneyên serbixwe.
My cell was not there.	Hucreya min ne li wir bû.
It does not matter much.	Ew çi ye zêde eleqedar nake.
I need to talk to you.	Divê ez bi te re bipeyivim.
This was his deceptive idea.	Ev fikra wî ya xapînok bû.
But they do not succeed.	Lê ew bi ser nakevin.
It was so much more.	Ev pir zêdetir bû.
So they want you to agree with them.	Ji ber vê yekê ew dixwazin ku hûn bi wan re razî bibin.
The first time he had not prepared himself well.	Cara yekem xwe baş amade nekiribû.
With the help of children she returns to work.	Bi alîkariya zarokan ew karê xwe vedigerîne.
Sorry for not being able to.	Mixabin ku ji bo min nekarî.
Really this time.	Bi rastî vê carê.
You asked.	We xwest.
A man of law.	Mirovek qanûn.
He really needed to think about what he was doing.	Ew bi rastî hewce bû ku bifikire ku ew çi dike.
There is a lot of discussion about how to name database items.	Li ser çawaniya navên tiştên databasê gelek nîqaş hene.
The problem is that most of us hate school.	Pirsgirêk ev e ku piraniya me ji dibistanê nefret dikirin.
The purchase agreement was made.	Peymana kirînê hat kirin.
Not only beautiful looks that interest women.	Ne tenê xweş xuya dike ku jinan eleqedar dike.
Let's get this fight out of here.	Werin em vî şerî ji vir bigirin.
Working with them.	Bi wan re kar dikir.
Either way I will do my best.	Bi her awayî ez ê herî baş bikim.
Generally, this should be a bad thing.	Bi gelemperî, divê ev tiştek xirab be.
I have never seen them offered.	Min qet nedîtiye ku ew pêşkêş kirin.
I am a very lucky young man.	Ez xortekî pir bi şens im.
But now there are others to choose from.	Lê niha wê yên din hene ku ji wan hilbijêrin.
I will try.	Ez ê hewl bidim.
I gave one a gun.	Min çek da yekî.
That was what she was working on.	Ya ku wê li ser dixebitî jî ev bû.
Both have independent hot and cold water supply lines for each shower.	Her du jî ji bo her serşokê xetên peydakirina serbixwe yên germ û sar hene.
I did not feel it.	Min hîs nekir.
With little to do.	Bi hindik ku bikin.
And they were, not least because his father had been arrested.	Û ew bûn, nexasim ji ber ku bavê wî hatibû girtin.
But times are harder now.	Lê dem niha dijwartir in.
The goal, when he reached it, was very simple.	Armanca, gava ku ew gihîşt, pir hêsan bû.
This time it was like a scream.	Vê carê wek qîrînekê bû.
But come here.	Lê werin vir.
But then you have to show it.	Lê wê hingê hûn neçar in ku vê yekê nîşan bidin.
He killed it or not.	Wî ew kuşt an ne kir.
It is so on all sides.	Ji her alî ve wisa ye.
In the beginning I had.	Di destpêkê de min hebû.
There was no need to run it.	Ne hewce bû ku wê bireve.
He had known most of them and found them friendly.	Wî piraniya wan nas kiribû û ew dostanî dîtibûn.
The first was that he was on the wrong side.	Ya yekem ew bû ku ew li aliyê xelet bû.
There had to be some room to do the work and the bar.	Diviyabû hin ode hebin ku kar û bar çêbibin.
They just need to play quietly.	Ew tenê hewce ne ku bi aramî bilîzin.
He did not look up at the sky again.	Wî dîsa li ezmên nenêrî.
You will need him now.	Hûn ê niha hewceyê wî bibin.
Times have really changed.	Dem bi rastî hatine guhertin.
Something we could buy but did not expect.	Tiştekî ku me bikira lê li bendê nemabû.
Maybe stay in touch.	Dibe ku di têkiliyê de bimînin.
You can not be him.	Tu nikarî bibî wî.
I'm not comfortable with that.	Ez bi vê yekê ne rehet im.
I still can not do that.	Ez hê nikarim wiya bikim.
I'm sure he wants to see my dad.	Ez bawer im ku ew dixwaze bavê min bibîne.
She loved her job.	Wê ji karê xwe hez dikir.
He is a very character man.	Mirovek pir karakterek e.
But that's a different article !.	Lê ew gotarek cûda ye!.
My code is really simple.	Koda min bi rastî hêsan e.
We came here to work.	Em ji bo xebatê hatine vir.
This will hurt some countries.	Ev dê zirarê bide hin welatan.
It took many days to reach a city.	Gelek roj derbas bûn ku gihîştin bajarekî.
This is in line with current observations.	Ev bi çavdêriyên heyî re baş e.
I just wanted to know more about you.	Min tenê xwest ku ez li ser te bêtir bizanim.
There was a lot of need for work in this city.	Li vî bajarî gelek hewcedarî bi kar hebûn.
I could not stand it anymore.	Min êdî tehemûl nekir.
Such great writing should not be overlooked.	Nivîsandineke wisa mezin divê ji ber çavan neyê girtin.
We played six boys last year.	Me sala borî şeş xort lîst.
This is useful.	Ev kêrhatî ye.
Cross the street, oh man this is it.	Di kolanê re derbas bibin, ey meriv ev e.
I have been trying for weeks to resolve it.	Ez bi rastî bi hefteyan hewl didim ku wê çareser bikim.
He will get something from her again.	Ew ê dîsa tiştek ji wê bistîne.
We have no plans to go anywhere.	Em ne plan dikin ku bi tu derê biçin.
I do not see how you can say otherwise.	Ez nabînim ku hûn çawa dikarin wekî din bibêjin.
People love money in politics.	Mirov di siyasetê de ji pereyan hez dikin.
He was a lovely friend.	Ew hevalek hêja bû.
It sounds like guilt.	Ew mîna sûcdar e.
Take some water.	Hinek avê bistînin.
I think this is all such a great idea.	Ez difikirim ku ev hemî tişt ramanek wusa mezin e.
My information is consistent and valid.	Agahiyên min ji hev re hevgirtî û derbasdar dibin.
I can see that happening but it seems not to be the case.	Ez dikarim bibînim ku ew diqewime lê xuya ye ku ne di vê rewşê de.
Instead they will respond with facts.	Di şûna wan de ew ê bi rastiyan bersiv bidin.
You want to get the right answer.	Hûn dixwazin bersiva rast bistînin.
Yes, death will set me free.	Erê, mirin dê min azad bike.
I have no doubt he knows everything about you.	Gumana min tune ku ew her tiştî li ser te dizane.
They are one and the same.	Ew yek û yek in.
The biggest problem was my health.	Pirsgirêka herî mezin tenduristiya min bû.
So writing my function was useful for my needs.	Ji ber vê yekê nivîsandina fonksiyona xwe ji bo hewcedariyên min bikêr bû.
This is not an option.	Ev ne vebijarkek e.
You never just sit at home and do nothing.	Tu carî tenê li malê rûne û tiştekî nakin.
On the court.	Li ser dadgehê.
It was the first warm day of spring.	Yekemîn roja germ a biharê bû.
Maybe it’s time to take a stand.	Dibe ku dem hatiye ku hûn helwestek çêbikin.
We love our customers and our customers love us too.	Em ji xerîdarên xwe hez dikin û xerîdarên me jî ji me hez dikin.
Ignorance was the worst part.	Nezanîn beşa herî xirab bû.
I took an exam and passed.	Min îmtîhanek girt û derbas bûm.
I try not to drink.	Ez hewl didim ku venexwim.
I can not continue with one of them.	Ez nikarim bi yek ji wan re bidomînim.
She is a good dog.	Ew kûçikek baş e.
However, their expression and function are not known.	Lêbelê, îfade û fonksiyona wan nayê zanîn.
The way we look at it, the way we talk, the way we walk.	Awayê ku em lê dinêrin, awayê ku em diaxivin, awayê ku em diçin.
It was not.	Ew ne bû.
The science of false memory.	Zanista hafizeya derewîn.
I think a lot of people are like that too.	Ez difikirim ku pir kes jî wisa ne.
That is the value of return.	Ew nirxa vegerê ye.
It uses energy.	Ew enerjiyê bikar tîne.
I was born there.	Ez li wir hatime dinyayê.
But it is better than anything else.	Lê ew ji her tiştê din çêtir e.
They are seen as problems that do not need treatment.	Ew wekî pirsgirêkên ku hewceyê dermankirinê ne têne dîtin.
So you are perfect for this job.	Ji ber vê yekê hûn ji bo vî karî bêkêmasî ne.
The problem you feel is not yours.	Kêşeya ku hûn hîs dikin ji we nayê.
You help people.	Hûn alîkariya mirovan dikin.
The service and breakfast are delicious.	Xizmet û taştê xweş in.
Remember who you created, and why you were created.	Bînin bîra xwe kê hûn çêkirine, û hûn çima hatine afirandin.
Clearly this turn of events was no less than she had expected.	Eşkere ye ku ev zivirandina bûyeran ji ya ku wê hêvî dikir ne kêmtir bû.
There was no visible light inside the house.	Di hundurê malê de ronahiyek xuya nebû.
Be aware that children have many different experiences.	Bawer bikin ku zarok gelek tecrûbeyên cûda hene.
He is now the father of four children.	Niha bavê çar zarokan e.
It is very helpful.	Ew gelek alîkarî ye.
You will stay for dinner, of course.	Hûn ê ji bo şîvê bimînin, bê guman.
Wanted to forget about it.	Dixwest wê derê ji bîr bike.
It cannot be collected.	Ji wê nayê berhevkirin.
He stopped it a few months ago.	Wî ew çend meh berê rawestand.
We felt very comfortable in the fifth.	Me di pêncan de xwe pir rehet hîs kir.
The process itself is within the church.	Pêvajo bixwe hundurê dêrê ye.
Or eat before you go.	An jî berî ku hûn biçin bixwin.
Of course we could not tell them.	Helbet me nikarîbû ji wan re bigota.
All participants gave written informed consent prior to the trials.	Hemî beşdaran beriya ceribandinan razîbûna agahdar a nivîskî dan.
A lovely piece, really.	Parçeyek delal, bi rastî.
Comfortable women are still there.	Jinên rehet niha jî hene.
The car was white.	Otomobîl spî bû.
Watch the whole event here.	Tevahiya bûyerê li vir temaşe bikin.
I love your comfort.	Ez ji rehetiya xwe hez dikim.
And you can recreate it three or four times.	Û hûn dikarin wê sê-çar car dîsa biafirînin.
There is nothing you can do about it.	Tiştek ku hûn dikarin bikin tune.
Thanks for the daily reading.	Spas ji bo xwendina rojane ya domdar.
You know it really isn’t six feet tall.	Hûn dizanin ku ew bi rastî ne şeş metre ye.
He was deeply in love.	Ew ji kûr ve di hezkirinê de bû.
He is really dead.	Ew bi rastî mirî ye.
Eventually, they were exhausted.	Di dawiyê de, ew westiya bûn.
The message can be displayed on any element on the page.	Peyam dikare li ser her hêmanek li ser rûpelê were xuyang kirin.
Said they drove to the station.	Got ku wan ajotin qereqolê.
Someone made his soul.	Kesek giyanê xwe da çêkirin.
If it gets worse, you want credit.	Ger ew xirabtir bibe, hûn krediyê dixwazin.
He will finish in the first five.	Ew ê di pênc yekem de biqede.
The door was closed.	Derî hat girtin.
I get into trouble in places like this.	Ez li cihên wiha dikeve tengasiyê.
Make sure everyone is having a good time.	Bawer bikin ku her kes demek xweş derbas dike.
His job performance is what you pay for.	Performansa karê wî ew e ku hûn lê didin.
I work hard to keep it out of control.	Ez pir dixebitim ku ew ji kontrolê dernekeve.
It was placed on him and thrown.	Li ser wî hat danîn û hat avêtin.
It looks really nice inside.	Ew di hundurê de bi rastî xweş xuya dike.
Her face is in stones.	Rûyê wê di keviran de ye.
If you do not want to take it, do not take it.	Ger hûn nexwazin bigirin, negirin.
Even at a young age, there is room for growth.	Hîn di temenek ciwan de, cîhê mezinbûnê jî heye.
And the world today is very different.	Û dinya îro pir cuda ye.
Therefore, existing products can be improved to be perfect.	Ji ber vê yekê, hilberên ku hene dikarin werin çêtir kirin ku bêkêmasî bibin.
You install them, and your customers accept them.	Hûn wan saz dikin, û xerîdarên we wan qebûl dikin.
As they imagine, they have succeeded.	Weke ku xeyal dikin, bi ser ketine.
They work the same.	Heman kar dikin.
I will be interested to see how well it works in practice.	Ez ê eleqedar bibim ku bibînim ka ew di pratîkê de çiqas baş dixebite.
You need to give people a reason to vote for you.	Pêdivî ye ku hûn sedemek bidin mirovan ku dengê xwe bidin we.
He was sure she did.	Ew piştrast bû ku wê kir.
That is, every organization should have one goal.	Ango divê her rêxistin xwedî yek armanc be.
However, the charge will only appear once on your credit card.	Lêbelê, lêçûn dê tenê carekê li ser qerta weya krediyê xuya bibe.
You see what I mean.	Tu mebesta min dibînî.
It's simple, but effective.	Ew hêsan e, lê belê bandor e.
I play the game for the boys in this picture, their family.	Ez lîstikê ji bo xortên di vê wêneyê de, malbata xwe dilîzim.
However the value of the measure is not constant.	Lêbelê nirxa pîvanê ne domdar e.
It could have been ken.	Ew dikaribû ken be.
There were light bulbs in front of the car.	Li pêş roniyên ronî yên gerîdeyê hebûn.
Will pick up the phone in the first ring.	Dê di zengila ewil de têlefonê hilda.
He waited a while and then spoke.	Demekê li bendê ma û dû re peyivî.
But it is not enough to own it.	Lê têra xwedîkirina wê nake.
Well, maybe he won’t want to now.	Welê, dibe ku ew ê niha nexwaze.
But she will not do that, because she is really very beautiful and sweet.	Lê ew ê wusa neke, ji ber ku ew bi rastî pir xweşik û şîrîn e.
The music we publish is just for help.	Muzîka ku em diweşînin tenê ji bo alîkariyê ye.
The problem young people face is quite the opposite.	Pirsgirêka xortên ku pê re rû bi rû tên tam berevajî ye.
No one seemed angry.	Kesek bi hêrs xuya nedikir.
Maybe he can still talk his way out of it.	Dibe ku ew hîn jî dikare riya xwe ji vê yekê biaxive.
Of course the truth will eventually come out.	Bê guman rastî dê di dawiyê de derkeve holê.
Could not lie.	Nikaribû derewan bike.
Half a minute later I looked up.	Nîv deqîqe şûnda li jor nihêrî.
Oh, and true love.	Oh, û evîna rastîn.
I am the opposite of that.	Ez berevajiyê wê me.
We loved our work.	Me ji karê xwe hez kir.
This is the kind of movement that we consider in this study.	Ev celeb tevger e ku em di vê lêkolînê de bifikirin.
However some changes have been observed.	Lêbelê hin guhertin hatine dîtin.
Most of them have now been discussed.	Piraniya wan niha hatine gotûbêj kirin.
Obviously not, because she was just looking at him.	Eşkere nabe, ji ber ku wê tenê li wî nêrî.
She did not know these men, but knew their type.	Wê van zilaman nas nedikir, lê bi celebê wan dizanibû.
At first, he spoke a little.	Di destpêkê de, ew hinekî axivî.
It was there though.	Lêbelê li wir bû.
Analyzed.	Analîz kirin.
These files are for personal use only.	Van pelan tenê ji bo karanîna kesane ne.
They are the end products of the experience.	Ew hilberên dawiya ezmûnê ne.
Models are counted as behind a wall when touched.	Model gava ku dest lê dixin wekî pişt dîwarek têne hesibandin.
And my lack of identity within this family.	Û nebûna nasnameya min di nava vê malbatê de.
And it does not.	Û ew nake.
I will tell everyone out there.	Ez ê ji her kesê li wir re bibêjim.
He said he would wait.	Wî got ku ew ê li bendê bimîne.
It will not be anymore.	Dê êdî nebe.
Otherwise it will not be discarded.	Wekî din ew ê neyê avêtin.
We have to get out of here.	Divê em ji vir derkevin.
They are people.	Ew mirov in.
And then, what looks like a weapon is pointed at the officer.	Û dûv re, ya ku dişibe çekê ber bi efserî ve tê nîşan kirin.
So it looks useful.	Ji ber vê yekê ew kêrhatî xuya dike.
Only three days, he thought.	Tenê sê rojan, ew fikirî.
I do not know what happened to her.	Nizanim çi hat serê wê.
Now it makes a difference.	Niha ferq tê.
Garbage management should be done regularly.	Divê rêveberiya çopê bi rêkûpêk bê kirin.
However, what was waiting for him at his house was no better.	Lêbelê, tiştê ku li xaniyê wî li benda wî bû ne çêtir bû.
Do not be afraid of our team.	Nalîzin, ji tîma me ditirsin.
All were taken out of stock.	Hemû ji stokê hatine derxistin.
Humans are also products of nature.	Mirov jî berhemên xwezayê ne.
One click takes you from his friends to his friends.	Yek klîk we ji hevalên xwe digihîne hevalên wî.
The man he never saw coming.	Mirovê ku wî qet nedît ku ew tê.
Several examples are discussed in detail.	Çend mînak bi berfirehî têne nîqaş kirin.
Up close it was right enough.	Ji nêzîk ve ew têra xwe rast bû.
I had no idea what he was talking about.	Min nizanibû ku ew qala çi dike.
There was no significant difference in the medications used between the three groups.	Di dermanên ku di nav sê koman de têne bikar anîn de cûdahiyek girîng tune.
We use a random sound that follows a particular partition.	Em dengek rasthatî bikar tînin ku li dû dabeşek taybetî ye.
I'm going to my apartment.	Ez li apartmana xwe diçim.
He does not want any part of it.	Ew ti beşek ji vê naxwaze.
Death from above.	Mirin ji jor.
Her husband no longer lets her clean up for me.	Mêrê wê êdî nahêle ew ji min re paqij bike.
In this group.	Di vê komê de.
Every time we face him, it is a difficult one to beat.	Her gava ku em bi wî re rû bi rû dimînin, ew yekî dijwar e ku meriv lê bixe.
I could go on forever.	Min dikaribû her û her biçûma.
The choice is free will.	Hilbijartinek bi vîna azad e.
But I can not reach any values.	Lê ez nikarim xwe bigihînim tu nirxan.
I have nothing else.	Tiştekî min ê din tune ye.
No sense in trying to figure it out.	Ti wateya ku hewl bidin ku yek jê fêm bikin.
I have no language.	Zimanê min tune.
This is not a new idea.	Ev ne fikreke nû ye.
The colors are not here either.	Reng jî li vir nînin.
I need to be more.	Divê ez bêtir bim.
Every word is male or female.	Her peyv nêr an mê ye.
Stay away from the station.	Ji qereqolê dûr bimînin.
Will let her shoot him with her gun.	Dê bihêle wê bi çeka xwe wî biteqîne.
You have to be high.	Divê hûn bilind bibin.
He offered her a small smile.	Wî bişirîneke biçûk pêşkêşî wê kir.
The men are here.	Mêrên vir in.
Your skin appeared in the picture where you can start.	Çermê we di wêneyê de xuya bû ku hûn dikarin dest pê bikin.
Nothing was left behind.	Tiştek li paş xwe negirt.
I think that’s what it is.	Ez difikirim ku ev çi ye.
This came to my head several times.	Ev çend caran hat serê min.
The main result.	Ya sereke encam e.
And so he knew he was great.	Û ji ber vê yekê wî dizanibû ku ew mezin e.
We were a little worried when the lots were being sold there.	Dema ku lotik li wir dihatin firotin em hinekî bi fikar bûn.
He died three years later.	Piştî sê salan mir.
But she knew it was her job.	Lê wê dizanibû ku ev erka wê ye.
We tell all the stories.	Em hemû çîrokan vedibêjin.
Put your hand on her shoulder.	Destê xwe danî ser milê wê.
The same skill continues in us.	Heman jêhatîbûna me berdewam dike.
The same goes for adult shows.	Heman tişt ji bo pêşandanên mezinan jî derbas dibe.
I'm really sick.	Bi rastî ez nexweş im.
Guidelines for the care and use of test animals.	Rêbernameya lênêrîn û karanîna heywanên ceribandinê.
He had nothing.	Tiştekî wî tunebû.
Then again, maybe they play differently there.	Dûv re dîsa, dibe ku ew li wir cûda cûda bilîzin.
We choose them.	Em wan hildibijêrin.
We talked about its consequences.	Me behsa encamên wê dikir.
From that time on there were only horses.	Ji wê demê û pê de tenê hesp hebûn.
In fact, it was the worst kind.	Bi rastî, ew celebê herî xirab bû.
Well, those are two words.	Baş e, ev du gotin in.
Take away your pain.	Derdê xwe derxin.
We can hear you.	Em dikarin te bibihîzin.
The ground was also made of wood.	Erdê jî ji dar bû.
This was one of the first things they did.	Ev yek ji wan yekem bû ku wan kir.
I found a large bag next to him.	Min li kêleka wî çenteyekî mezin dît.
They are not ready.	Ew ne amade ne.
I think my sister is gone.	Ez difikirim ku xwişka min çû.
It is also not an option.	Ew jî ne vebijarkek e.
But we do not return.	Lê em venagerin.
Well, what the hell.	Baş e, çi dojehê.
But there was something in his influence that made him look small.	Lê tiştek di bandora wî de hebû ku ew piçûk xuya dikir.
Everything came to her head.	Her tişt hat serê wê.
It was not possible.	Ew ne gengaz bû.
It's not the place you want to be.	Ew ne cîhê ku hûn dixwazin bibin.
Read them and then call me.	Wan bixwînin û paşê gazî min bikin.
Only business calls.	Tenê bangên karsaziyê.
Therefore, there is a significant improvement in the first row setting.	Ji ber vê yekê, di mîhengê rêza yekem de pêşveçûnek girîng heye.
It's not a bit too much.	Ew bitek zêde tune.
But for me it is not a central issue.	Lê ji bo min ne pirsgirêka navendî ye.
I was a little scared to go check the light.	Ez hinekî ditirsiyam ku herim ronahiyê kontrol bikim.
The last few weeks have been a great example of this.	Çend hefteyên dawî ji bo vê yekê mînakek mezin bû.
You must come with me now.	Divê tu niha bi min re were.
The world looks healthy and healthy.	Dinya saxlem û saxlem xuya dike.
It looks much better than the pictures at first.	Pêşî ji wêneyan pir çêtir xuya dike.
He knows his worth.	Ew qedirê xwe dizane.
Had to go fast.	Diviya bû ku zû biçûya.
And watch in the power.	Û li hêzê temaşe bikin.
I wish it was, but it is not.	Xwezî ew bûya, lê ne wisa ye.
I want to see his hands as they work on the ground.	Ez dixwazim destên wî bibînim ku ew li ser rûyê erdê dixebitin.
I'm trying to write.	Ez hewl didim ku binivîsim.
Check out a lot of success stories here.	Li vir gelek çîrokên serfiraziyê binihêrin.
Because usually one of them is still standing outside the door.	Ji ber ku bi gelemperî yek ji wan hîn jî li derveyî derî radiweste.
But the whole space is small.	Lê cîhê tevahî piçûk e.
Important are the stories we can tell using this tool.	Ya girîng çîrokên ku em dikarin bi karanîna vê amûrê vebêjin in.
What was the cause and what was the result was not clear.	Kîjan sedem û kîjan encam bû, ne diyar bû.
Both doors were open.	Her du derî vekirî bûn.
Thanks for the opportunity !.	Spas ji bo derfetê!.
May too, he says, because we are here.	May jî, ew dibêje, ji ber ku em li vir in.
It will not be easy.	Ew ê ne hêsan be.
I was very happy for you.	Ez ji bo te pir kêfxweş bûm.
He finished the match in style with six.	Wî maç bi şêwazê bi şeşan qedand.
Identify the purpose of your application first.	Pêşî armanca sepana xwe nas bikin.
For a moment it seemed that there was something she wanted to say.	Ji bo bîskekê xuya bû ku tiştek ku wê dixwest bêje hebû.
But really, five is not how old it is.	Lê bi rastî, pênc ne ew çend kevn e.
But look, he's defending himself.	Lê binere, ew xwe diparêze.
But this one feels wrong.	Lê ev yek xelet hîs dike.
Everything they do makes it so unique.	Her tiştê ku wan ew qas bêhempa dike.
You can't go away, ma'am.	Tu nikarî dûr bibî, xanim.
Maybe it won’t matter.	Dibe ku ew ê ne xem e.
Try to pay for each other and limit oil and salt.	Biceribînin ku hûn drav bidin hev û rûn û xwê sînordar bikin.
These worked to some extent.	Vana heta radeyekê xebitîn.
There is no environment for this.	Derdora vê yekê tune ye.
But when they saw his condition they moved quickly.	Lê gava ku rewşa wî dîtin bi lez tevgeriyan.
The same words were repeated in each meeting.	Di her hevdîtinê de heman gotin dubare kirin.
The child has covered his face with hell.	Zarok bi dojehê rûyê zarokê xwe girtiye.
So, everything was basically written in stone from the beginning.	Ji ber vê yekê, her tişt bi bingehîn ji destpêkê ve bi kevir hate nivîsandin.
Unfortunately there is more to the story.	Mixabin bêtir çîrok heye.
Her eyes closed.	Çavên wê girtin.
There really is very little you can do.	Bi rastî pir hindik e ku hûn bikin.
I did not close my eyes to her car.	Min çavê xwe li erebeya wê negirt.
They go very well with everything.	Ew bi her tiştî re pir xweş diçin.
Doesn’t anyone enjoy it very much.	Ma kes jê pir kêfxweş nabe.
The girl was simple.	Keçik sade bû.
More examples can be given.	Nimûneyên bêtir dikarin bêne dayîn.
I have a few free hours.	Çend saetên min ên belaş hene.
Oh come on, come on.	Ax tê, tê.
It's the best place to find government jobs and information.	Ew cîhê çêtirîn e ku meriv karûbar û agahdariya hukûmetê bibîne.
More resources from the security police.	Çavkaniyên zêdetir ji polîsên ewlehiyê re.
There were a few dogs in each.	Di her yekê de çend kûçik hebûn.
It raises your core temperature very quickly.	Ew germahiya weya bingehîn pir zû radike.
My soldiers don’t even know.	Leşkerên min jî nizanin.
Now everyone knows everyone and it’s harder.	Niha her kes her kesî nas dike û zehmetir e.
His son came first.	Kurê wî pêşî hat.
Like getting lost in the sea.	Mîna ku di deryayê de winda bibe.
Now his senses are hurt.	Niha hestên wî birîndar bûne.
The little girl looked like a woman.	Li gorî keça piçûktir mîna jinan xuya dikirin.
If not, give them up.	Ger na, dev ji wan berdin.
Everyone fired a shot at me.	Hemûyan fîşek li milê min dane.
The silence of the night.	Bêdengiya şevê.
It takes him a while to reach now.	Ji bo ku niha bigihîje wî hinekî dirêj digire.
He knows.	Ew dizane.
In particular.	Gelek rindik.
I was probably eight or nine years old.	Ez belkî heşt-neh salî bûm.
One recognized the culprit from the job.	Yekî bersûc ji kar nas dikir.
Give yourself something solid, something real.	Destê xwe bidin tiştekî zexm, tiştekî rast.
Now my stomach turns to look at it too.	Niha zikê min dizivire ku ez jî li wê binerim.
I think he grew up in terms and conditions.	Ez difikirim ku ew di şert û mercan de mezin bû.
See above for general technique.	Ji bo teknîka gelemperî li jor binêre.
Or, almost quickly.	An jî, hema hema bi lez.
They decide to stay there.	Ew biryar didin ku li wir bimînin.
Thanks to the light, players could see the result.	Bi saya ronahiyê, lîstikvan dikaribûn encamê bibînin.
Others offered help.	Yên din alîkarî pêşkêş kirin.
I do not know why, because at that time the war was over.	Nizanim çima, ji ber ku wê demê şer xilas bû.
She donated her equipment and received money in return.	Alîkariya alavên xwe kir û di berdêla wê de pere wergirt.
Also, from the cut of his clothes, his expensive clothes.	Her weha, ji birîna kincên wî, kincên wî yên biha.
If you are here for fun you are in the wrong place.	Ger hûn ji bo kêfê li vir in hûn li cîhek xelet in.
You will think about it later and do it.	Hûn ê paşê li ser bifikirin û bikin.
Water was added for negative controls.	Ji bo kontrolên neyînî av hate zêdekirin.
You never know when you might hear something.	Hûn qet nizanin ku hûn dikarin tiştek bibihîzin.
Now is the time to listen, to listen.	Niha dema guhdarîkirinê, guhdanê ye.
It was a bad death there.	Ew li wir mirinek xirab bû.
But the one who defeated him was you.	Lê yê ku wî têk bir, hûn bûn.
I love to create those things.	Ez hez dikim ji wan tiştan biafirînim.
Tell her you got it from me.	Ji wê re bêje ku te ji min standiye.
Caused injury.	Bû sedema birîndariyê.
The damage does not increase.	Zirar zêde naçe.
I want you to say my name.	Ez dixwazim ku hûn navê min bêjin.
Not a direct question.	Ne pirsek rasterast.
I liked it once very much.	Min ew yekcar pir eciband.
Money is limited.	Pere bi sînor e.
The building itself has a history.	Avahî bi xwe dîrokek dihewîne.
I will not think about the future.	Ez ê li ser pêşerojê nefikirim.
But you can not count on your safety.	Lê hûn nikarin bi ewlebûna xwe hesab bikin.
Well from last night they were.	Welê ji şeva borî ew bûn.
She then got a phone call from her father.	Wê hingê telefonek ji bavê xwe girt.
It got worse every afternoon.	Her ku piştî nîvro diçû xirabtir dibû.
It took me away from my reading time.	Wê ji dema xwendina min dûr xist.
I do not know how to fix it.	Ez nizanim çawa wê rast bikim.
I had never heard of this before and I was not aware of it.	Min berê qet ev yek nebihîstibû û haya min jê tunebû.
Of course this will never happen.	Helbet ev ê qet nebe.
They can go outside and complete more medications.	Ew dikarin derkevin derve û bêtir dermanan biqedînin.
I told him, for a moment.	Min jê re got, demekê.
Population in the same age group.	Nifûsa di heman koma temenî de.
So you did not see him falling apart in that particular way.	Ji ber vê yekê we nedidît ku ew bi wî rengî taybetî hilweşe.
No need to think long.	Ne hewce bû ku dirêj bifikire.
They were beautiful for a few years.	Ew çend salên xweş bûn.
How that has changed! 	Ew çawa guherî!
he thought.	ew fikirî.
Still not working.	Hîn jî naxebite.
She thought it was okay.	Wê fikir kir ku ew baş e.
Thinking about it makes me sick again.	Fikirkirina li ser vê yekê min dîsa nexweş dike.
We needed new energy and new ideas.	Pêdiviya me bi enerjiya nû û ramanên nû hebû.
Not from you.	Ne ji te.
She had not seen the woman.	Wê jin nedîtibû.
Is not a very strange idea.	Ma ramanek pir ne ecêb e.
But you can not just stop at the design.	Lê hûn nekarin tenê li sêwiranê rawestin.
I can not be satisfied with it.	Ez nikarim jê razî bim.
It seems like they are losing something in their life.	Wusa dixuye ku ew di jiyana xwe de tiştek winda dikin.
If you can not make it to my television, you have failed.	Ger hûn nikaribin wê pêşkêşî televîzyona min bikin, hûn têk çûne.
This is a very normal reaction.	Ev pir reaksiyonê normal e.
He could smell it, though.	Wî dikaribû bîna wê, lê.
This seemed positive.	Ev erênî xuya dikirin.
Look deep inside.	Li hundurê kûr binêre.
Like our mother.	Mîna diya me.
So they worked under the river.	Ji ber vê yekê ew di binê çem de xebitîn.
But it is possible to defend oneself against such a thing.	Lê mimkun e ku meriv li hember tiştekî wiha were parastin.
Features are for the customer.	Taybetmendî ji bo xerîdar in.
Food, exercise, both.	Xwarin, werzîş, herdu.
Oh, but we can not because we no longer have to die.	Oh, lê em nikarin ji ber vê yekê êdî divê em bimirin.
And it can really hurt.	Û ew bi rastî dikare zirarê bike.
But there are still problems with these methods.	Lê dîsa jî bi van rêbazan re pirsgirêk hene.
You may ask why.	Hûn dikarin bipirsin çima.
I was going to college, getting an education.	Ez diçûm zanîngehê, perwerde dibûm.
She had no plans to make it so emotional.	Wê plan nekiribû ku ew qas hestyar bibe.
It turned out that it is a very complex problem.	Derket holê ku ew pirsgirêkek pir tevlihev e.
I sat down and I researched them.	Ez rûniştim û min wan lêkolîn kir.
But the numbers speak for themselves.	Lê hejmar bi xwe diaxivin.
Pour the milk over it.	Tevra şîr bi ser de birijînin.
The mother returned from the bath.	Dayik ji hemamê vegeriya.
Very basic, but powerful too.	Pir bingehîn, lê hêzdar jî.
Please see the code below for reference.	Ji kerema xwe koda jêrîn ji bo referansê bibînin.
This is not a sign of risk.	Ev ne nîşana rîskê ye.
In these cases none of those special cases.	Di van rewşan de yek ji wan rewşên taybetî tune.
And it was very beautiful.	Û ew pir xweşik bû.
It was clear that it was a major operation.	Eşkere bû ku operasyoneke mezin bû.
Okay, user error, try again.	Baş e, xeletiya bikarhêner, dîsa biceribîne.
I have not fully recovered yet.	Min hîn bi tevahî negirtiye.
He was a very strange little man.	Ew mirovekî piçûk pir xerîb bû.
It was very bloody.	Ew gelek xwîn bû.
They will make the deal.	Ew ê peymanê bikin.
The first is the abundance of use.	Ya yekem pirbûna karanîna ye.
It is very clear.	Ew pir zelal e.
The signed permit was revoked.	Destûra îmzekirî hate girtin.
We will not be forced to do this in a difficult way.	Em ê neçar bimînin ku vê yekê bi awayek dijwar bikin.
Six weeks ago.	Şeş hefte berê.
Theoretically, shown.	Teorî, xuya kirin.
But it was not his concern.	Lê ne xema wî bû.
He installed it.	Wî ew saz kir.
This situation is getting worse as time goes on.	Ev rewş her ku diçe xirabtir dibe.
But the advice of the majority.	Lê şîreta piraniya.
A great man, she said.	Zilamekî mezin, wê gotibû.
I will definitely buy it.	Ez ê bê guman wê bikirim.
For him it was life or death.	Ji bo wî jiyan an mirin bû.
To the general public as well.	Ji raya giştî re jî.
Immediate responses did not come out.	Bersivên tavilê derneketin.
I will help you.	Ez ê alîkariya te bikim.
The old school was burned.	Dibistana kevin şewitî bû.
We agree that this call does not address this issue.	Em hevî dikin ku ev bang li ser vê mijarê venagere.
Some will say that it came very easily.	Hin kes wê bêjin ku ev pir bi hêsanî hat.
There were five of us.	Em pênc kes bûn.
He did not do it again.	Wî careke din nekir.
I will be happy to do that !.	Ez ê kêfxweş bibim ku wiya bikim!.
She had to give it to the old man.	Diviyabû wê bida destê pîrê.
Just when I buy the hide.	Heman gava ku ez veşêre bikirtînim.
We drive.	Em ajotin.
We are not looking in the right places.	Em li cihên rast nagerin.
When we got inside, he saw us and stopped.	Gava ku em ketin hundir, wî em dît û rawesta.
I can see the light under their door.	Ez dikarim ronahiyê di binê deriyê wan de bibînim.
Economically, socially and physically, they do not have many resources.	Çi aborî, çi civakî û çi bedenî, gelek çavkaniyên wan nînin.
Maybe I'm wrong.	Dibe ku ez xelet bim.
Now let’s go back tonight and win.	Niha em îşev vegerin û bi ser bikevin.
The eyes are on slightly inside the top line.	Çav li ser hinekî di hundurê xeta topê de ne.
Other than that he had no will to do anything.	Ji wê pêve tu îradeya wî tunebû ku tiştekî bike.
I wanted to know what happened after him.	Min dixwest bizanim ka li dû wî çi qewimî.
This product is a gold mine and gives us no value.	Ev berhem kaniyeke zêr e û tu qîmetê nade me.
His lips move, but there is no sound.	Lêvên wî tevdigerin, lê deng jê nayê.
There is no one to call.	Kesê ku telefon bike tune.
We feel from war and murder that it is a part of life.	Em ji şer û kuştinê hîs dikin ku ew parçeyek ji jiyanê ye.
He will go to school, he says.	Ew ê biçe dibistanê, dibêje.
A national flavor.	Tahmeke netewî.
This man gets it.	Ev zilam wê distîne.
But materials like this can only be published after my death.	Lê materyalên bi vî rengî tenê piştî mirina min dikare were weşandin.
I have to prepare the other one.	Divê ez ya din amade bikim.
That was last week.	Ew hefte berê bû.
Try to turn each stone.	Biceribînin ku her kevir bizivirînin.
Only I came back from one.	Tenê ez ji yekê vegeriyam.
This is supported by a good second argument.	Ev ji hêla argumanek duyemîn a baş ve tête kirin.
Any doctor can order this test.	Her bijîjk dikare vê testê ferman bike.
Let us give another example.	Werin em mînakek din bînin.
It is almost non-existent.	Ew hema hema hindik e.
He never got out of line.	Ew qet ji rêzê derneket.
We were told he is here.	Ji me re gotin ku ew li vir e.
It was fun, it was fun.	Kêfxweş bû, kêf bû.
Whether he was right, he could not say.	Ma ew ya rast bû, wî nikarîbû bigota.
Yes, you read that right.	Erê, we rast xwend.
It is so dangerous.	Ew qas xeternak e.
We have to choose only the best and the best.	Divê em tenê yek ji çêtirîn û çêtirîn hilbijêrin.
No matter what her name was.	Ne xema wê bû navê wê.
Too bad this guy didn’t talk to me about this idea.	Pir xerab e ku vî zilamî ev fikir bi min re nepeyivî.
She took it out and looked at the screen.	Wê ew derxist û li ekranê nêrî.
He had played his heart, and it was not enough.	Wî dilê xwe leyîstibû, û ev têr nedikir.
I am one of those kids that no one wants.	Ez yek ji wan zarokan im ku kes naxwaze.
He had to go.	Diviya bû biçûya.
I was not identified.	Ez nehatim naskirin.
Maybe it's in the car.	Dibe ku ew di otomobîlê de be.
He left the field in the middle of the game.	Ew di nîvê lîstikê de ji qadê derket.
I had to understand.	Diviyabû min fêhm bikira.
Looking around, he saw a tree coming fast.	Li der nihêrî, dît ku darek bi lez tê.
Says one thing today, says something else tomorrow.	Îro tiştekî dibêje, sibê tiştekî din dibêje.
He laughed at them.	Wî ew keniyan.
So he tells me in his note.	Ji ber vê yekê ew di nota xwe de ji min re dibêje.
Maybe you can explain this to him.	Dibe ku hûn vê yekê ji wî re rave bikin.
But these have side effects in the long run.	Lê van di demek dirêj de bandorên alî hene.
This is very easy to do.	Ev pir hêsan e ku bikin.
You are not either.	Tu jî ne.
Strict.	Hişk.
Fill the entire frame with the card.	Çarçoveya tevahî bi kartê tije bikin.
The important thing was that his body took the first steps.	Ya girîng ew bû ku bedena wî pêşî gavên xwe avêt.
For every life she will give.	Ji bo her jiyanek ku wê bide wî.
The attack may have taken place in a church.	Dibe ku êrîş li dêrê pêk hatibe.
He said he would be coming.	Wî got ku ew ê tê de be.
It has the smell of death itself.	Bêhna mirinê bi xwe heye.
What a great nose he has.	Çi pozê wî yê mezin heye.
I was five or six years old.	Ez pênc şeş salî bûm.
Use both hands.	Her du destan bikar bînin.
He sits behind the door most of the afternoon.	Ew piraniya nîvro li pişt derî rûniştiye.
This is the most powerful group of cards.	Ev koma herî hêzdar a qertan e.
I didn’t want them to think about things like hair color or eyes.	Min nexwest ku ew li ser tiştên mîna rengê por an çavan bifikirin.
Because of the nature of its claims it is important to know.	Ji ber cewhera îdîayên wê ev girîng e ku meriv zanibe.
Leave until just warm.	Dûr bihêlin heya ku tenê germ bibe.
Then everything is clear and true at once.	Wê hingê her tişt bi yekcar zelal û rast e.
But now he is gone again.	Lê niha dîsa ew çûye.
This was going even worse than he could have expected.	Ev yek ji ya ku wî dikaribû hêvî bikira hê xerabtir diçû.
He completed all the work in less than a minute.	Wî hemû kar di kêmtirî deqeyekê de qedand.
The most interesting is briefly discussed here.	Ya herî balkêş li vir bi kurtî tê nîqaş kirin.
At least that was it.	Bi kêmanî ew tiştek bû.
It was built during the time of the horses.	Di dema hespan de hatibû avakirin.
We made it into two groups.	Me ew kirin du kom.
Your loved ones care about you and want to help.	Hezkiriyên we xema we dikin û dixwazin alîkariyê bikin.
I have dreams about my parents house.	Xewnên min li ser mala dê û bavê xwe hene.
If I can get away with it.	Ger ez bikaribim jê birevim.
So their impact is minimal.	Ji ber vê yekê bandorek wan kêm e.
Call me and discuss with me.	Gazî min bike û bi min re nîqaş bike.
Do something important.	Tiştek girîng bikin.
The population of the city increased rapidly.	Nifûsa bajêr bi lez zêde bû.
Mine worked well enough.	Ya min têra xwe baş dixebitî.
Best anger.	hêrsa Best.
And not in my nature either.	Û ne di cewherê min de ye jî.
I cry and read again and again.	Ez digirîm û dîsa û dîsa dixwînim.
The men who did not leave her there tried to break her.	Zilamên ku ew li wir girtî nehiştin hewl dan wê bişkînin.
Really, give it a go.	Bi rastî, wê yekê paşde bidin.
I do not know why, it just does.	Ez nizanim çima, ew tenê dike.
Forget the fire.	Agir ji bîr bike.
You follow it.	Tu wê bişopînî.
So let’s take a closer look at why.	Ji ber vê yekê werin em ji nêz ve binerin ka çima.
I say, yes and no.	Ez dibêjim, erê û na.
Thanks for the help, and sorry I did not leave you.	Spas ji bo arîkariyê, û bibore ku ez we nehiştim.
Then I continued on my way and he went on his way.	Paşê min riya xwe domand û ew çû ser riya xwe.
You got it, yes, but someone else will miss it.	We ew girt, erê, lê yekî din dê bêriya wê bike.
The problem is how you design your class.	Pirsgirêka ku hûn çîna xwe çawa dîzayn dikin.
He did not want a job he loved.	Wî karekî ku jê hez dikir nedixwest.
The love of a human mother can be considered pure love.	Evîna dayikê mirov dikare evîna pak bihesibîne.
The person holding the camera starts running.	Kesê ku kamerayê digire dest bi bazdanê dike.
If it comes out, then it's fine.	Ger ew derkeve, hingê ew baş e.
My little girl wants to control it.	Keça min a piçûk dixwaze wê kontrol bike.
Of course, she had turned away from him, knowing full well that he was not right.	Bê guman, ew ji wî dûr xistibû, tewra dizanibû ku ew ne rast e.
When he walked towards them, he was fully clothed.	Gava ku ber bi wan ve diçû, ew bi tevahî cil û berg li xwe kiribû.
A second rule may be the exception to the first rule.	Rêgezek duyemîn dikare bibe îstîsna qaîdeya yekem.
It’s hard for me to get somewhere.	Ji bo min zehmet e ku ez biçim cihekî.
It is slowly changing.	Ew hêdî hêdî diguhere.
I am a backward but serious woman.	Ez jinek paşverû lê cidî me.
This does not mean that we do that.	Ev nayê wê wateyê ku em wiya dikin.
Maybe they have bad news.	Dibe ku ew nûçeyên xerab hene.
Maybe she couldn’t say what was in her heart.	Belkî wê nikarîbûya tiştê ku di dilê wê de hebû bigota.
These are the cars of the future.	Ev otomobîlên pêşerojê ne.
Be safe, friends.	Sax bin, hevalno.
He did not back down, and defended his position.	Wê gavê paşve neavêt, û helwesta xwe parast.
This is really a great post.	Ev bi rastî postek mezin e.
They were all so similar, but they were so different.	Hemî ew qas dişibin hev, lê ew qas cûda bûn.
Focus on the topic.	Li ser mijarê bisekinin.
Not mine either, really.	Ne ya min jî, bi rastî.
Therefore, there is no change according to the initial values.	Ji ber vê yekê, li gorî nirxên destpêkê ti guhertin tune.
Something to look forward to.	Tiştekî ku li bendê bû.
Maybe a hundred times, just in a week.	Belkî sed carî, tenê di hefteyekê de.
First, take a moment.	Pêşîn, demek bigirin.
Fight for me.	Ji bo min şer bikin.
I hope you will work with me on this.	Ez hêvî dikim ku hûn ê li ser vê yekê bi min re bixebitin.
I can take it later.	Ez dikarim paşê bigirim.
Statistical analyzes did not show significant differences between the groups.	Analîzên statîstîkî di navbera koman de cûdahiyên girîng nîşan nedan.
And then, you know, you will try to understand it.	Û paşê, hûn dizanin, hûn ê hewl bidin ku wê fêm bikin.
He knew instantly that he had made a very big mistake.	Wî di cih de dizanibû ku wî xeletiyek pir mezin kiriye.
Just don’t ask.	Tenê jê pirs nekin.
So wish me success.	Ji ber vê yekê ji min re serketinê dixwazin.
The same is true of what soldiers do.	Ya ku leşker dikin jî wisa ye.
Without you my life today would have been very different.	Bê te jiyana min ê îro pir cuda bûya.
Only one party member can participate in the battle player.	Tenê yek endamê partiyê dikare beşdarî lîstikvanê şer bibe.
Your people are getting the point.	Gelê we xalê digire.
Just a few minutes.	Tenê çend deqeyan.
We did some positive things.	Me hin tiştên erênî kirin.
Pick one, and run with it.	Yek hilbijêre, û bi wê re birevin.
I will watch from here.	Ez ê ji vir binerim.
Still, we got married here.	Dîsa jî, me li vir zewacek kir.
If not more.	Heke ne bêtir.
Nothing happened.	Tişt nebû.
It never happened.	Qet nehat.
However, a few of them are still missing.	Lêbelê, çend ji wan hîn jî winda ne.
And your love is the light of my soul.	Û evîna te ronahiya giyanê min e.
Loss of friends.	Wendakirina hevalên xwe.
Enough of the air.	Ji hewayê re bes e.
Anyway it was my meal break time.	Bi her awayî dema bêhnvedana xwarinê ya min bû.
I just need a place to call my own.	Tenê cîhek hewce ye ku ez gazî ya xwe bikim.
His friend slapped his arm.	Hevalê wî milê wî xist.
It is top fit.	Ew top fit e.
The game is really as good as the reviews suggest.	Lîstik bi rastî bi qasî ku nirxandinan destnîşan dikin baş e.
Sometimes that's something you need to hear.	Carinan ew tiştek e ku hûn hewce ne ku bibihîzin.
A little for us.	Ji bo me hinekî.
Like every day after noon.	Weke her roj piştî nîvro.
Today was a lot.	Îro gelek bû.
But a few white people were also there.	Lê çend kesên spî jî li wir bûn.
Then some knocked on my door.	Paşê hinekan li deriyê min xist.
We have nothing.	Em xwediyê tiştekî ne.
Do not shout.	Qîrîn nekirin.
They are very comfortable.	Ew pir xweş dibin.
But the result was imminent.	Lê encam nêzîk bû.
That's an amazing thing.	Ew tişt ecêb e.
He was shot.	Ew hatiye gulebarankirin.
I find the work very interesting.	Ez karekî pir balkêş dibînim.
Compilation can be a group, family or individual activity.	Berhevkirin dikare komek, malbat an çalakiyek kesane be.
I want to add a picture in the background.	Ez dixwazim wêneyek li paşperdeyê lê zêde bikim.
He was not ready for it.	Ew ji bo wê ne amade bû.
She did not look at him, but waited.	Wê li wî nenihêrî, lê li bendê ma.
I never fought.	Min qet şer nedikir.
For now.	Ji bo vê gavê.
He is in bed with another woman.	Ew bi jineke din re di nav nivînan de ye.
Comes with strength training.	Bi perwerdeyê re hêz tê.
Or maybe three.	An jî dibe ku sê jî.
This is called a black box test.	Ji vê re ceribandina qutiya reş tê gotin.
They can not block.	Ew nikarin asteng bikin.
And within a certain range, it's a good tool for success.	Û di nav rêzek diyar de, ew ji bo serfiraziyê amûrek baş e.
If he did, it would be a different situation.	Ger wusa bikira, dê ev rewşek cûda bûya.
But he does not see it.	Lê ew wê nabîne.
Be open about your feelings.	Di derbarê hestên xwe de vekirî bin.
One of the main conclusions of this article is this.	Yek ji encamên sereke yên vê gotarê ev e.
I do not like this post.	Ez ji vê postê hez nakim.
The results showed the importance of friends.	Encaman girîngiya hevalan nîşan da.
It has been in print ever since.	Ji wê demê ve çap bûye.
Her face was a bright red.	Rûyê wê sorekî geş bû.
And other things.	Û tiştên din.
Even though she did not turn her eyes, it was like that.	Digel ku wê çavên xwe negerandibû, bi rengekî wusa bû.
Over and over and over again.	Ser û ser û dîsa.
He looks like a big dog.	Ew mîna kûçikê mezin xuya dike.
May will be left for this camp.	Gulan dê ji vê kampê re bê hiştin.
Leave to have sex in your bed.	Di razana xwe de hişt ku seksê bike.
I never went to university.	Ez qet neçûm zanîngehê.
I was not in trouble.	Ez ne di tengahiyê de bûm.
Do something else.	Tiştê din bikin.
Black people should not be associated with this.	Divê mirovên reş bi vê yekê re nebin.
To move.	Ji bo tevgerê bikişîne.
His family, he says, does not want him to talk to me.	Malbata wî, ew dibêje, naxwaze ew bi min re biaxive.
I have been waiting for this for more than a month.	Ez ji mehekê zêdetir li benda vê yekê me.
Just forget it.	Tenê wê ji bîr bike.
I looked at the numbers on your press release.	Min li hejmarên li ser daxuyaniya çapemeniyê ya we nihêrî.
Then again, maybe not.	Hingê dîsa, dibe ku ne.
I do not believe why this happens.	Ez bawer nakim çima ev diqewime.
The whole night was black and quiet on us.	Tevahiya şevê li ser me reş û bêdeng bû.
Of course, they are different.	Bê guman, ew cûda dibin.
We know that some things are right and some things are wrong.	Em dizanin ku hin tişt rast in û hin tişt xelet in.
This result is mostly consistent with previous studies.	Ev encam bi piranî bi lêkolînên berê re hevaheng e.
He was in a bar.	Ew di barekî de bû.
But this should not really surprise you.	Lê divê ev rastî we şaş neke.
Now we were only ten people.	Niha em tenê deh kes bûn.
In the end, the pursuit of food was never done under one head.	Di dawiyê de, peydakirina xwarinê qet di bin serê yekê de nehat kirin.
Thanks for having me again.	Spas ji bo hebûna min dîsa.
She could turn the pages of a book.	Wê dikaribû rûpelên pirtûkekê bizivirîne.
This is what keeps our children away from drugs.	Ya ku zarokên me ji tiryakê dûr dixe ev erd e.
These last two months I have been using this tea.	Van du mehên dawî min vê çayê bikar anî.
They just talk, and everyone is happy.	Ew tenê dipeyivin, û her kes kêfxweş e.
But let me give you my mobile phone number.	Lê bila ez nimreya telefona xwe ya desta bidim te.
Of course he was still there.	Helbet ew hê li wir bû.
You can trust it too.	Hûn dikarin ji ya xwe jî bawer bikin.
There is a picture of you and me together on your desk.	Li ser maseya xwe wêneyekî min û te bi hev re heye.
Nothing looks too interesting.	Tiştek pir balkêş xuya nake.
However, the downside is that most viewers remember.	Lêbelê, dakêşîn ew e ku piraniya temaşevanan bi bîr tînin.
He usually did.	Ew bi gelemperî kir.
It was a day later than the day it was written.	Ji roja hatî nivîsandin rojek paştir bû.
It can save my career.	Ew dikare kariyera min xilas bike.
Yet even at this time we look back in amazement.	Lêbelê di vê demê de jî em bi ecêbmayî li paş xwe dinêrin.
In moments he was completely lost.	Di kêliyan de ew bi tevahî winda bû.
So you will never have a problem with this.	Ji ber vê yekê hûn ê bi vî rengî ti carî pirsgirêk nebin.
I just had to play that line.	Ez bi tenê neçar bûm ku wê rêzê bilîzim.
However, this is far from the way the process takes place in the cell.	Lê, ev ji awayê ku pêvajo di hucreyê de diqewime dûr e.
Something similar can happen to those on the right.	Tiştek wisa dibe ku bi yên li rastê re jî çêbibe.
Only the nature of the threat had changed.	Tenê cewherê tehdîdê guherî bû.
You can only sit for a long time.	Hûn dikarin tenê ji bo demek dirêj rûnin.
It is completely cut off from reality.	Ew bi tevahî ji rastiyê qut bûye.
Something she felt deeply.	Tiştek ku wê kûr hîs kir.
You know, she takes her clothes off to men.	Tu dizanî, kincên xwe ji mêran re derdixe.
And they come because they want some health from their pain.	Û ew tên ji ber ku ew ji êşa xwe hinekî sihet dixwazin.
She loved her home.	Wê ji mala xwe hez kir.
They are not doing anything to reduce the price of world oil.	Ji bo kêmkirina nirxa petrolê ya cîhanê tiştekî nakin.
He needed to make a list.	Ew hewce bû ku lîsteyek çêbikin.
I gave her the other half.	Min nîvê din da wê.
That's a very nice thing.	Tiştekî pir xweş e.
He could have cared less.	Ew dikaribû kêmtir xem bike.
Take the same event and write it down in a few different ways.	Heman bûyerê bigirin û bi çend awayên cûda binivîsin.
We do different things here.	Em li vir tiştên cuda cuda dikin.
If anyone would please contact me on my other tree.	Ger kesek dê ji kerema xwe bi min re li ser dara min a din ji we re têkilî daynin.
It has been quiet for a while.	Ji bo demekê bêdeng e.
And this, just inside the office.	Û ev, tenê di hundurê nivîsgehê de.
But still it made no difference.	Lê dîsa jî tu ferq nekir.
Know about it only because we have been introduced.	Di derbarê wê de tenê ji ber ku em hatine destnîşan kirin dizanin.
Not like before.	Ne wekî berê bû.
Without them we would not exist.	Bê wan em ê nebûna.
There is no such thing.	Tiştek mîna wê tune.
I feel like there is something I can expect.	Ez hest dikim ku tiştek heye ku ez li bendê bim.
But sometimes there are.	Lê carinan hene.
And finally we were no longer in the same bed.	Û di dawiyê de em jî êdî ne di heman nivînê de bûn.
I do not know why he did that.	Nizanim çima wilo kir.
This did not pass easily.	Ev ne bi hêsanî derbas bû.
They took me instantly and gave me a new, simpler style.	Wan ez di cih de birin û şêwazek nû, hêsan dan min.
Just claim your organization now.	Tenê rêxistina xwe nuha îdîa bikin.
He obviously had to do some research before he went any further.	Ew eşkere neçar bû ku hin lêkolînan bike berî ku ew bêtir biçe.
This means that we believe in almost everything.	Ev tê vê wateyê ku em hema hema her tiştî li ser baweriyê digirin.
But for me it is not true.	Lê ji bo min ne rast e.
And my name.	Û navê min.
If you walk in that direction you can die.	Ger hûn di wî alî de bimeşin hûn dikarin bimirin.
We will no longer hide in our corner.	Em ê êdî li quncikê xwe veneşêrin.
We can say what we want.	Em dikarin bibêjin ku em çi dixwazin.
There is evidence.	Delîl hene.
At a critical time in my life he turned on me.	Di demeke krîtîk a jiyana xwe de ew li min zivirî.
It gets stronger every day.	Her roj bi hêztir dibe.
I think there was a small one.	Ez difikirim ku yek piçûk hebû.
Then he just thinks about seeing things.	Wê gavê ew tenê li dîtina tiştan difikirî.
It only went a short way.	Ew tenê bi rêyek kurt çû.
At least for seeing her.	Bi kêmanî ji bo dîtina wê.
No one is here and new ones are joining.	Kes li vir najî û kesên nû tevlî dibin.
You just keep going.	Hûn tenê berdewam bikin.
It might be a kind of student.	Dibe ku celebek xwendekar be.
I will show you.	Ez ê nîşanî we bidim.
From that university.	Ji wê zanîngehê.
She believed in what children do.	Wê ji tiştên ku zarok dikin bawer kir.
But in reality the situation was not so simple.	Lê di rastiyê de rewş ne ewqas hêsan bû.
Listen to me friends.	Li min guhdarî bikin hevalno.
Bring something with you !.	Tiştekî bi xwe re bîne!.
Go play.	Herin lê bilîzin.
But the court did not do so.	Lê dadgehê ev nekir.
I will never agree.	Ez qet razî nabim.
I will call you.	Ez ê telefonî te bikim.
I still think so.	Ez hîn jî wisa difikirim.
Let's call it a random unit variable.	Ka em jê re bibêjin guhêrbarek yekîneya rasthatî.
It is estimated that we will be about three years away.	Tê hesabkirin ku em ê bi qasî sê salan dûr bin.
Turn off the lights.	Çirayan vemirînin.
About eight members did not answer this question.	Nêzîkî heşt endaman bersiva vê pirsê nedan.
I really do not know what to expect.	Ez bi rastî nizanim ku ez çi hêvî dikim.
Oh, you will hear them in the coming days.	Oh, hûn ê di rojên pêş de wan bibihîzin.
We do a lot of things to save time now.	Em gelek tişt dikin ku em niha dem xilas bikin.
These guys are basic.	Ev guys bingehîn e.
Everything around him seemed dark.	Her tişt li dora wî tarî xuya dikir.
It is called respect for the air.	Jê re rêzgirtina hewayê tê gotin.
I can not talk to anyone else right now.	Ez niha nikarim bi kesekî din re bipeyivim.
And talked to the dogs.	Û bi kûçikan re axivî.
There is a brown spot under her left eye.	Di bin çavê wê yê çepê de lekeyek qehweyî heye.
Bright white light comes from the bedroom window.	Ronahiya geş û spî ji pencereya razanê tê.
A book next to it.	Li kêleka wê pirtûkek.
I will definitely have something for you next week.	Ez ê di hefteya pêş de tiştek ji we re bê guman hebe.
This opportunity is not available every day, just to win.	Ev fersend her roj çênabe, tenê bi ser keve.
The pleasure was stronger.	Kêfxweşî xurtir bû.
No need to look any further than me.	Ne hewce ye ku hûn ji min dûrtir binihêrin.
Now, the time has come for us to respond.	Niha, wextê dawî hat ku em bersiv bidin.
His work was amazing.	Karê wî ecêb bû.
But it is low and far away.	Lê ew kêm e û dûr e.
Now this is six times.	Niha ev şeş qat e.
But we control the world over how we respond.	Lê em li ser ku em çawa bersivê didin cîhanê kontrol dikin.
The second reaction can be explained using both theories.	Reaksiyona duyemîn dikare bi karanîna herdu teoriyan were ravekirin.
That's the way it is.	Awayê vê yekê ye.
Obviously it will not work for everyone.	Eşkere ye ku ew ê ji bo her kesî nexebite.
I needed to ask her why.	Min hewce kir ku ji wê bipirsim çima.
You are very funny.	Hûn pir henek in.
It depends on who you talk to.	Bi kê re bipeyivin ve girêdayî ye.
But here are a few lines we have.	Lê li vir çend rêzikên me hene.
Make sure you do the activities in this book.	Bawer bikin ku hûn çalakiyên di vê pirtûkê de dikin.
in which there is a machine.	ku tê de makîneyek heye.
One thing at a time, my friend.	Yek tişt di demekê de, hevalê min.
He made sure she knew why he made it.	Wî piştrast kir ku wê dizanibû çima wî ew çêkir.
Maybe he’ll get up to it one day.	Dibe ku ew di rojekê de bi wê yekê rabe.
There are some negative effects that can be treated.	Hin bandorên neyînî hene ku dikarin bêne derman kirin.
I have not started yet.	Min hîn dest pê nekiriye.
You may want to ask him some time.	Dibe ku hûn bixwazin hinek dem jê bipirsin.
You saved lives.	We jiyan xilas kir.
People remember what comes first and last.	Mirov bi bîr tîne ku çi pêşî û ya dawî tê.
Listen to me.	Li min guhdarî bike.
I threw myself three times but continued my work.	Min sê caran xwe avêt lê karê xwe domand.
He got up again and headed home.	Dîsa rabû û berê xwe da malê.
The first time my daughter met her older brother.	Cara yekem keça min birayê xwe yê mezin nas kir.
Writing it was also difficult.	Nivîsandina wê jî zehmet bû.
Simple green eyes.	Çavên kesk ên sade.
Usually this situation ends with the arrival of the baby at home.	Bi gelemperî ev rewş bi hatina zarokê malê diqede.
Taste and taste what appears in different ways.	Tiştê ku bi awayên cihêreng xuya dike tam bikin û bipijin.
Failure should leave you.	Têkçûn divê te bihêle.
The page never came out.	Rûpel qet derneketin.
Share your work.	Karê xwe parve bikin.
All result data are displayed in the manuscript.	Hemî daneyên encamên di destnivîsê de têne xuyang kirin.
Therefore, we need a more open approach to the exercise of power.	Ji ber vê yekê, pêwîstiya me bi nêzîkatiyeke vekirîtir a pêkanîna desthilatdariyê heye.
Served a little of everything.	Ji her tiştî piçekî ji xwe re xizmet kir.
Prices are low for quantity and quality of food.	Biha ji bo mîqdar û kalîteya xwarinê kêm in.
Power is here.	Desthilat li vir e.
This function today should belong to the state.	Ev fonksîyon îro dibê ya dewletê be.
My parents did not garden.	Dê û bavê min baxçe nekirin.
He calls.	Ew bang dike.
Maybe you have one, you have a clear definition.	Dibe ku we yek hebe, we pênaseyek zelal heye.
Great is great.	Mezin mezin e.
I have been thinking about this for a long time.	Ez demeke dirêj li ser vê yekê difikirim.
Just let me read it.	Tenê bila ez wê bixwînim.
The parameters used in this article.	Parametreyên ku di vê gotarê de têne bikar anîn.
She does not notice.	Haya wê nake.
In this literature, this guncan model is very bad.	Di vê edebiyatê de, ev modela guncan pir xirab e.
That's why this project is being made.	Ji ber vê yekê ev proje tê çêkirin.
Return to my shop.	Vegere dikana min.
And that's the right question to ask.	Û ew pirsek rast e ku meriv bipirse.
It is very dangerous for us.	Ji bo me pir xeternak e.
He says he comes for me, and this time he will take me.	Ew dibêje ku ew ji bo min tê, û vê carê ew ê min bigire.
Over the weekend, he said.	Dawiya hefteyê, wî gotibû.
He is also a leader and you will see this.	Ew jî serokek e û hûn ê vê yekê bibînin.
I can not see it as available.	Ez nikarim wê wekî berdest bibînim.
I knew he was not completely silent for her.	Min dizanibû ku ew ji bo wê ne bi tevahî bêdeng bû.
He never used bad language.	Wî tu carî zimanê xerab bikar neanî.
His lips became a question.	Lêvên wî bûn pirsek.
Their children were not together.	Zarokên wan bi hev re nebûne.
No effects of such an autumn experiment were observed.	Tu bandorên ezmûna payîzê ya weha nehat dîtin.
Things were still very difficult.	Tiştên hîn pir dijwar bûn.
So her death was not yet known here.	Ji ber vê yekê mirina wê hîna li vir nehat zanîn.
At this temperature, the rate continuity increases rapidly with increasing temperature.	Li ser vê germahiyê, domdariya rêjeyê bi zêdebûna germahiyê bi lez zêde dibe.
Both of these studies have a major impact.	Van herdu lêkolînan bandorek mezin in.
His father has not forgotten anything.	Bavê wî tiştek ji bîr nekiriye.
Something completely different.	Tiştek bi tevahî cûda.
And he went to hell.	Û ket dojehê.
Find the problem and then take the necessary measures.	Pirsgirêkê bibînin û dûv re tavilê tedbîrên pêwîst bigirin.
We have to do the same thing every year.	Her sal divê em heman tiştî bikin.
After they arrived, many asked a simple question.	Piştî ku ew hatin, gelekan pirsek hêsan kirin.
However, nothing has been added.	Lêbelê, tiştek nehatiye zêdekirin.
The right vote will change your life.	Dengdana rast dê jiyana we biguhere.
I can clarify that now.	Ez dikarim wê niha zelal bikim.
That's really something we need to think about.	Ew bi rastî tiştek e ku divê em li ser bifikirin.
There were good reasons for this.	Sedemên vê yên baş hebûn.
In my mind, it would kill me.	Di hişê xwe de, wê ez kuştim.
Just the truth.	Tenê rastiyê.
There may be one or more classes of trains.	Dibe ku trênek yek an çend çîn hebin.
And not just an idea.	Û ne tenê ramanek.
The last few days were spent there.	Demên dawî li wir derbas bûn.
Work is a tool for the purpose.	Kar amûrek ji bo armancê ye.
Experience saw it.	Ezmûna wê dît.
You are wrong.	Hûn şaş in.
A small crowd watches.	Girseyek piçûk temaşe dike.
I'm not sure you got it, man.	Ez bawer nakim ku tu pê ketî, mêro.
This is not going to get in my head.	Ev ê neyê serê min.
And send it back so we can get to the latest version.	Û paşde bişînin da ku em bigihîjin guhertoyek dawîn.
I hope he got me on.	Ez hêvî dikim ku ew min li ser stand.
The test performance parameters were taken and compiled with the correct parameters.	Parametreyên performansa testê hatin girtin û bi pîvanên rast re hatin berhev kirin.
A new and interesting person has entered your life.	Kesek nû û balkêş ketiye jiyana we.
Many of them have to check the police.	Gelek ji wan hene ku polîs kontrol bike.
My marriage as well as my family life have often suffered.	Zewaca min û her weha jiyana min a malbatê bi gelemperî êş kişand.
I do not believe he did what he appears to have done.	Ez bawer nakim ku wî tiştê ku xuya dike kiriye kiriye.
I do not want to offend those people.	Ez naxwazim wan kesan aciz bikim.
You do not want to do that.	Hûn naxwazin wiya bikin.
The basis of that decision in this appeal is not the subject of the statement.	Bingeha wê biryarê di vê îtîrazê de ne mijara gotinê ye.
I do not know what to do, where to stop.	Nizanim çi bikim, li ku bisekinim.
We just got into the interview.	Em nû ketin nav hevpeyvînê.
I am really very serious from the heart.	Ez bi rastî ji dil pir ciddî me.
That is the most common way.	Ew riya herî gelemperî ye.
I will not resist.	Ez ê li ber xwe nekim.
The question is not evidence.	Pirs ne delîl e.
When you explain why the rules are in place.	Gava ku hûn rave bikin ka çima qaîdeyên di cîh de ne.
But it is generally pleasant.	Lê ew bi gelemperî xweş e.
But someone else has to do it.	Lê divê kesek din wê bike.
Tools should support the process and not the other way around.	Divê amûr piştgirî bidin pêvajoyê û ne berevajî.
Good breakfast selection too.	Hilbijartina taştê ya baş jî.
A few minutes and you're down.	Çend deqeyan û hûn xwarê.
But no evidence was needed.	Lê tu delîl ne hewce bû.
I do not want a dog like this.	Ez kûçikekî bi vî rengî naxwazim.
Everything my dad made.	Her tiştê bavê min çêkir.
There are many problems in this process.	Di vê pêvajoyê de gelek pirsgirêk hene.
Remove the pan from the heat.	Panê ji germê derxînin.
It will catch you.	Ew ê te bigire.
It was a beautiful summer day.	Rojeke havînê xweş bû.
I never wanted a big house.	Min çu carî xaniyek mezin nexwest.
But in the field of soil it is not so.	Lê belê di warê axê de ne wisa ye.
We had to fix it.	Diviyabû em wê sererast bikin.
I also liked the comfort and quality of the construction.	Min ji rehetî û kalîteya çêkirinê jî çêtir eciband.
It was a crazy week.	Ev hefteyek dîn bû.
Please do your work quickly and easily, if possible.	Ji kerema xwe karê xwe bi lez û bez, heke gengaz be, bikin.
Her look returned.	Awira wê vegerand.
Forever and ever.	Her û her û her.
She decided to walk.	Wê biryar da ku bimeşe.
Surgery is an option, as is the rest.	Neştergerî vebijarkek e, wekî mayîn jî.
But she managed to smile.	Lê wê bişirînek îdare kir.
There is not enough water.	Têr av nayê.
I have to look at that machine.     	Divê ez li wê makîneyê binêrim.     
mostly.	pirranî.
I changed the names of the people but did not change the location.	Min navên kesan guhertiye lê cihan neguherandiye.
And we will take a break now.	Û em ê niha bêhna xwe bidin.
The body was exhumed.	Cenaze hatibû derxistin.
And we have to think about why this is.	Û divê em bifikirin ka çima ev e.
In the village.	Li gund.
She lived like that with her mother.	Wisa bi diya xwe re dijiya.
He finally called the player in question.	Wî di dawiyê de gazî lîstikvanê pirsê kir.
No one has heard anything.	Kesî tiştek nebihîstiye.
Sometimes it is.	Carinan ew.
Your approach made me think.	Nêzîkatiya we fikir da min.
However, you may not know what the other person wants.	Lêbelê, dibe ku hûn nizanin ku kesê din çi dixwaze.
His first job is here.	Karê wî yê yekem li vir e.
No phone, no waiting.	Ne telefon, ne li bendê.
There are no limits to how many times you can win.	Ji bo çend caran hûn dikarin qezenc bikin ti sînor tune.
I never liked making calls.	Min qet hez ji kirina bangan nekir.
All students begin their clinical trials.	Hemî xwendekar ezmûnên xwe yên klînîkî li dest pê dikin.
The problem is that they are waiting to be paid.	Pirsgirêk ev e ku ew li bendê ne ku werin dayîn.
Was conducted during the study.	Di dema lêkolînê de hate kirin.
The problem of course is that people do not understand the issues.	Pirsgirêk helbet ew e ku gel ji meseleyan fam nake.
Well, a little good.	Baş e, hinekî baş.
My shock took another minute.	Şok min hê deqeyek zexm girt.
It seemed that one in particular did not remember him.	Xuya bû ku bi taybetî yek ji wan nehat bîra wî.
Some, obviously, are more popular than others.	Hin, eşkere, ji yên din bêtir populer in.
Basically we have a relationship with the phone.	Di bingeh de têkiliya me bi têlefonê heye.
Maybe it will just show up there again.	Dibe ku ew tenê dîsa li wê derê nîşan bide.
But that is enough.	Lê bes e.
Otherwise it will.	Wekî din ew dê.
Do not look behind you.	Li paş xwe nenêrî.
He needs us now more than ever.	Ew niha ji her demê bêtir hewceyê me ye.
That's what I drew on this show and this guy.	Ya ku min kişand ser vê pêşandanê û vî zilamî ev e.
He took control of me.	Ew kontrola min girt.
Then make your decision.	Paşê biryara xwe bidin.
This is really cool.	Ev bi rastî xweş e.
You are called a false teacher.	Ji te re dibêjin mamosteyê derewîn.
Na, bisekine, bisekine.	Na, bisekine, bisekine.
And this eye can only be in the audience close to you !.	Û ev çav tenê dibe ku di temaşevanên nêzîkî we de bin!.
He told me he would come back to pick me up.	Wî ji min re got ku ew ê vegere min bigire.
The hotel was great.	Otelê mezin bû.
No, it was not.	Na, ew nebû.
But things suddenly appeared.	Lê tişt ji nişka ve xuya bûn.
We calculate this in two ways.	Em vê bi du awayan hesab dikin.
This time there was an exception.	Vê carê îstîsnayek bû.
I will never do anything.	Ez ê tu carî tiştek nekim.
Do it, check it out of my address.	Wê bikin, wê ji navnîşa min kontrol bikin.
And mine were those.	Û yên min ew bûn.
I suggest you install it.	Ez pêşniyar dikim ku wê saz bikin.
It was the same as before.	Eynî wekî berê bû.
Your other students, who did not succeed in education.	Xwendekarên we yên din, yên ku bi perwerdehiyê bi ser neketin.
After that, well, no more.	Piştî wê, baş e, êdî nema.
It excites you.	Te bi heyecan dike.
No one will think about it again.	Tu kes wê careke din nefikire.
He is right.	Ew rast dibêje.
And how did you do that to me.	Û te çawa li min kir.
In another life he was a soldier.	Di jiyanek din de ew leşker bû.
It was an amazing experience to work with them.	Ew ezmûnek ecêb bû ku bi wan re xebitîn.
Nothing more.	Qet tiştekî zêdetir.
So here we go.	Ji ber vê yekê em diçin.
A new day opens before you.	Rojek nû li ber we vedibe.
But he was not good at it.	Lê ew di wê de ne baş bû.
There is no such thing.	Tiştek wusa tune.
From now on, nothing will happen to you.	Ji niha û pê de, wê tiştek ji xwe re nebe.
Then it is connected to the air.	Hingê ew bi hewayê ve girêdayî ye.
The same thing with the human body.	Heman tişt bi laşê mirovan re.
Well, for the beat, too.	Belê, ji bo lêdanê, her weha.
That was what started.	Ya ku dest pê kir ew bû.
I look forward to seeing you !.	Ez li hêviya we me!.
My first home.	Mala min a yekem.
So that's really another reason to love them.	Ji ber vê yekê ew bi rastî sedemek din e ku ji wan hez bikin.
Well, we know why.	Welê, em dizanin çima.
I have freedom.	Azadiya min heye.
It shows a deeper reality.	Ew rastiyek kûrtir nîşan dide.
They are both good.	Ew herdu jî baş in.
Everyone here is dead.	Li vir her kes miriye.
When it comes.	Dema ku tê.
He could not sleep at night.	Şev bi şev xew nedihat.
It was a pleasure for you to get in touch with him.	Ji we xweş bû ku hûn pê re têkilî daynin.
Maybe he had to.	Dibe ku ew mecbûr bû.
But it was not just the wind.	Lê ne tenê ba bû.
My friend commented when he saw it.	Hevalê min dema ku dît ew şîrove kir.
I know what this is about.	Ez dizanim ev li ser çi ye.
You can see.	Hûn dikarin bibînin.
Safe place.	Cihê ewledar.
Her eyes fell in front of his eyes.	Çavên wê li ber çavên wî ketin.
She started crying again.	Wê dîsa dest bi girînê dikir.
But everything is changing and changing for her too.	Lê her tişt ji bo wê jî diguherî û diguherî.
The first time they were very nice and helpful.	Cara yekem ew pir xweş û alîkar bûn.
The good news is that it is a standard.	Mizgîn ev e ku ew standardek e.
As if he were someone else.	Mîna ku ew kesek din bûya.
Mind me.	Aqilê min bike.
Other than that, he did not want to see her.	Ji xeynî vê, wî nexwest ku wê bibîne.
Nice time to take a picture of the case now.	Demek xweş ji bo kişandina wêneyek dozê nuha.
We live our lives according to values.	Em jiyana xwe li gorî nirxan dijîn.
I did, a lot.	Min kir, gelek.
Until then, keep quiet.	Heta wê demê, bêdeng bike.
This has also changed over time.	Ev jî bi demê re hatiye guhertin.
He did not want us.	Wî nexwest em.
She did not know, really, what it was.	Wê nizanibû, bi rastî, ew çi bû.
Until then, we remained stuck.	Heta wê demê, em asê mane.
Will not waste your time reading this post.	Dê wextê xwe bi xwendina vê postê winda neke.
It will be very easy.	Ew ê pir hêsan be.
He did not remember much from the tour.	Ji gerê pir tişt nehat bîra wî.
See if you understand it.	Binêrin ka hûn jê fêm dikin.
The relationship was bad.	Têkilî xirab bû.
Going to a heavy meeting was a mistake.	Çûna civîneke giran xelet bû.
It was hot.	Ew germ bû.
Leave them here.	Wan li vir bihêlin.
I am now like an old woman.	Ez niha wek pîrejinekê me.
It should attract attention.	Divê balê bikişîne.
Please be careful.	Ji kerema xwe haydar bin.
And you can not be prosecuted twice for the same crime.	Û hûn nikarin ji ber heman sûcê du caran werin darizandin.
Thanks, that means a lot.	Spas, ew pir tê wateya.
Another day, it's just big and empty.	Rojek din, ew tenê mezin û vala ye.
I saw nothing.	Min tiştek lê dît.
The worst part is playing outside.	Ya herî xirab lîstina li derve ev e.
Our concern here is the protection of life.	Derdê me li vir parastina jiyanê ye.
In a good argument for.	Li argumana baş ji bo.
Overall, it was amazing.	Bi gelemperî, ew ecêb bû.
Even now, they were probably looking for him somewhere.	Niha jî, belkî li derekê li wî digeriyan.
The people you enter in the store.	Kesên ku hûn li dikanê dikevin nav wan.
But you will learn more in due course.	Lê hûn ê di wextê xwe de bêtir fêr bibin.
It works more the opposite of what you describe.	Ew bêtir berevajî ya ku hûn şirove dikin dixebite.
You felt stupid because you left home at night.	Ji ber ku hûn bi şev ji malê derketin we xwe bêaqil hîs kir.
The study received no financial support.	Lêkolînê tu desteka aborî wernegirt.
We will buy houses.	Em ê xaniyan bikirin.
If you click enter the page will take you out.	Ger hûn lêxin têkevinê rûpel dê we derxe.
Just take her out of the house.	Tenê wê ji malê derxin.
It does not smell.	Bêhna wê nayê.
What you do has no practical effect.	Tiştê ku hûn dikin ti bandorek pratîkî tune.
This was probably the purpose of the signal.	Dibe ku armanca mebesta sînyalê ev bû.
It is a bad belief.	Baweriyek xirab e.
After the death of their father, they decided to leave.	Piştî mirina bavê, wan biryar da ku biçin.
Their first attempt failed.	Hewldana wan a yekem bi ser neket.
Thanks for being here tonight.	Spas ji bo ku hûn îşev li vir in.
The only problem is that the approach takes a long time.	Pirsgirêk tenê ev e ku nêzîkbûn pir dem digire.
And he was not on the verge of extinction.	Û ew ne li ber tunekirinê bû.
In a sense, it is the distribution that receives the least amount of information.	Di hin wateyê de, ev belavkirina ku agahdariya herî hindik vedigire ye.
I gave myself a team decision above, which was a mistake.	Min xwe li jor biryarek tîmê da, ku xelet bû.
He understood how they felt.	Wî fêm kir ku ew çawa hest dikin.
The draft is not discussed.	Li ser pêşnûmeyê nîqaş nayê kirin.
He followed us to the table.	Li pey me çû ser sifrê.
My students usually do it in the beginning.	Xwendekarên min bi gelemperî di destpêkê de dikin.
Their minds, their bodies are not bad.	Aqlê wan, nefsa wan ne xerab e.
It is more of a long-term plan.	Ew bêtir planek demdirêj e.
The whole room was quiet.	Tevahiya odeyê bêdeng bû.
I have to live with that feeling forever.	Divê ez bi wê hestê heta hetayê bijîm.
I wanted it to stay that way.	Min dixwest ku ew wusa bimîne.
It's not for us to separate, and you know it.	Ev ne ji bo me ye ku em ji hev veqetînin, û hûn vê yekê dizanin.
And basically we did well.	Û di bingeh de me baş kir.
These are all problems.	Ev hemû pirsgirêk in.
First, the release report does not specify why the crimes were committed.	Ya yekem, raporta serbestberdanê diyar nake ka çima tawan hatine avêtin.
Yes, we understand that he is not a player you can beat.	Erê, em fam dikin ku ew ne lîstikvanek e ku hûn pê re bi ser bikevin.
I found joy in the show, and still do.	Min di pêşandanê de şahî dît, û hîn jî dikim.
University students reported this response.	Xwendekarên zanîngehê ev bersiv ragihandin.
I went to another level.	Ez li asteke din ketim.
It was almost full again.	Dîsa nêzî tijî bû.
Every comment on this page is up to you.	Her şîroveyek li ser vê rûpelê li ser we ye.
Before you can call other functions, you need to call it.	Berî ku hûn bangî fonksiyonên din bikin, pêdivî ye ku hûn jê re bang bikin.
Such a thing will happen from today.	Tiştek wisa dê ji îro pê ve pêkan be.
Shows normal distribution data.	Daneyên belavkirina normal nîşan dide.
Things get more complicated.	Tişt tevlihevtir dibin.
Then he slowly went to bed.	Paşê hêdîka çû nav nivînan.
Blank lines are ignored.	Xetên vala têne paşguh kirin.
It will be seen if this year will be different.	Dê were dîtin ka îsal dê cûda be.
Participated in data analysis and interpretation and manuscript writing.	Beşdarî vekolîn û şirovekirina daneyan û nivîsandina destnivîsê bûye.
The loss of my son.	Wendabûna kurê min.
It will remove the comparison table of each site.	Ew ê tabloyek berhevdanê ya her malperê rabike.
You could have come clean and told me everything before you left.	Te dikaribû paqij bihata û berî ku tu biçûyî her tiştî ji min re bigota.
Pay attention to which of these emotions is most present in your body.	Bala xwe bidinê kîjan ji van hestan di laşê we de herî zêde heye.
I have known him for months.	Ez wî bi mehan nas dikim.
In other words, he was informed, and he agreed.	Bi gotineke din, ew agahdar bû, û wî erê kir.
I hope you do too.	Hêvî dikim hûn jî bikin.
His time in this command was short.	Dema wî ya di vê fermanê de kurt bû.
As you know, it's my custom setting.	Wekî ku hûn dizanin, ew mîhenga min a xwerû ye.
Let us hear it.	Ka em wê bibihîzin.
I do political things.	Ez tiştên siyasî çêdikim.
Go to bed a little.	Biçe hinekî razê.
They are a very cheap company.	Ew pargîdaniyek pir erzan in.
We must provide positive evidence for our model.	Divê em ji bo modela xwe delîlên erênî bidin.
I had to go.	Diviya bû ku ez biçim.
At least he did that night.	Bi kêmanî wî wê şevê kir.
Family is the most important thing in my life.	Malbat di jiyana min de tişta herî girîng e.
This shows that this step was taken.	Ev nîşan dide ku ev gav avêtin.
He tried too late to stop the war.	Wî pir dereng hewl da ku şer rawestîne.
You can not shake me.	Tu nikarî min bihejînî.
This is a universal age.	Ev temenek gerdûnî ye.
Then she holds it in her hands.	Paşê wê di destên xwe de digire.
I hardly know how to say it.	Ez bi zor nizanim çawa bibêjim.
This is not about one party or another.	Ev ne li ser partiyek an partiyek din e.
I wanted to know what year her head is.	Min dixwest bizanim serê wê di kîjan salê de ye.
I really can not explain.	Bi rastî ez nikarim rave bikim.
He answered the first bell.	Wî li ser zengila yekem bersiv da.
There he laid his hands on her, as he had done before, to prepare her.	Wî li wir destê xwe da wê, wekî ku berê kiribû, da ku wê amade bike.
This is the case for every team at this time.	Ji bo her tîmek di vê demê de rewş ev e.
Resting with him is good.	Bêhnvedan bi wî re baş e.
There is no option for left hand controls.	Ji bo kontrolên destê çepê vebijark tune.
Prepare your point.	Xalê xwe hazir bikin.
They can be right.	Ew dikarin rast bin.
To me it looks really stupid.	Bi min ew bi rastî ehmeqî xuya dike.
I turn myself inside.	Ez xwe dizivirînim hundir.
Think about it.	Lê bifikire.
The little girls loved his smile.	Keçên biçûk ji kenê wî hez dikirin.
You should go inside and then talk to him.	Divê hûn biçin hundur û paşê bi wî re biaxivin.
Work today seems impossible.	Karê îro ne mumkun xuya dike.
This is just to change them.	Ev tenê ji bo guhertina wan e.
The room was very small.	Od pir piçûk bû.
Let’s make it short and sweet.	Ka em kurt û şêrîn bikin.
We need to make sure the therapy is safe.	Divê em piştrast bin ku terapiya ewledar e.
I tried to make it work and could not.	Min hewl da ku wê bixebitim û nekarim.
It was a public event, it seemed to me.	Ew bûyerek gelemperî bû, ji min re xuya bû.
That was all.	Ew her tişt bû.
I'm asking for help.	Ez ji bo alîkariyê dipirsim.
Everything went really well and it worked.	Her tişt bi rastî baş derbas bû û ew xebitî.
Women are more likely than men to get the disease.	Jin ji mêran bêhtir bi vê nexweşiyê dikevin.
Each was long and short and wide.	Her yek dirêj û navber û fireh bûn.
She could hear him.	Wê dikaribû wî bibihîze.
Before it changes, it is understood by us.	Berî ku biguhezîne, ji me re tê fêm kirin.
It's a tool that many want to be, but few really are.	Ew amûrek e ku pir dixwazin bibin, lê hindik bi rastî ne.
Many people started ‘following’ me.	Gelek kesan dest bi 'şopandina' min kirin.
Can not help.	Nikare alîkariyê bike.
Maybe they are from the brain.	Dibe ku ew ji mêj ve ne.
Before she had a chance to open her mouth, she started.	Berî ku ew derfet hebe ku devê xwe veke, wê dest pê kir.
And there was no shortage.	Û tu kêmasî tunebû.
And for a while there, it worked.	Û ji bo demekê li wir, ew xebitî.
I wrote the code for it.	Min ji bo wê kodek nivîsand.
But think again.	Lê dîsa bifikirin.
There should have been more.	Diviya bû ku zêdetir hebûya.
For a full listing of the places we return please click here.	Ji bo navnîşek tevahî ya deverên ku em vedigirin ji kerema xwe li vir bikirtînin.
You have to hide it.	Divê hûn wê veşêrin.
The more, you can imagine more pressure than there really is.	Zêdetir, hûn dikarin bêtir zextê ji ya ku bi rastî heye xeyal bikin.
And it can not be natural.	Û ew nikare xwezayî be.
Maybe they needed your help, maybe not.	Belkî hewcedariya wan bi alîkariya we hebû, belkî ne hewce bû.
Two years later our house burned down.	Piştî du salan mala me şewitî.
Watch below.	Li jêr temaşe bikin.
It worked well.	Ew baş xebitî.
The first goal goes, and it's not what was expected.	Armanca yekem diçe, û ew ne ya ku dihat hêvî kirin.
But it will take its toll.	Lê ew ê ya xwe bigire.
Historically, they often do not inform you of that date.	Dîrok, ew pir caran ji we re wê tarîxê agahdar nakin.
Keep up the good work.	Karê xwe yê baş bidomînin.
I am very happy with my health at this point.	Ez di vê gavê de ji tenduristiya xwe pir kêfxweş im.
For ten years I was not afraid.	Deh sal bû ez netirsiyam.
Resources are captured for direct control.	Çavkanî ji bo kontrolkirina rasterast têne girtin.
And it can mean anything.	Û ew dikare tiştek wateya.
No one lets this happen.	Kes nehêle ev yek bibe.
We spoke to them briefly when you announced her disappearance.	Dema we wendabûna wê ragihand em bi wan re bi kurtî axivîn.
It is very expensive.	Pir bi qîmet e.
When he got home.	Dema ku ew gihîşt malê.
I will leave from here soon.	Ez ê zû ji vir biçim.
It was just something ‘involved with you on the dike’.	Ew tenê tiştek 'tevlî te li ser dikê' bû.
He had taught young men his age, but had never taught girls.	Wî hînî xortên di temenê xwe de kiribû, lê tu carî keçan hîn nedikir.
They are really very tight.	Ew bi rastî pir teng in.
So leave it where it is.	Ji ber vê yekê ew li ku derê ye bihêle.
I am fighting for a good cause.	Ez ji bo sedemek baş şer dikim.
However, there was too much of it.	Lêbelê, pir zêde wê hebû.
You know, man.	Tu dizanî, mêro.
Her target caught a face full of snow.	Hedefa wê rûyekî tije berf girt.
He did not listen to the voice.	Wî guh neda deng.
We have shown that both approaches lead to the same result.	Me nîşan da ku her du nêzîkatî jî dibin sedema heman encamê.
I often give people an example of a construction.	Ez gelek caran mînaka înşaetekê didim mirovan.
An hour ago, here.	Saetek berê, li vê derê.
I tried.	Min hewl da.
I look a week without him a year.	Ez hefteyek bêyî wî salek xuya dike.
A few of them laughed.	Çend ji wan keniyan.
She spoke again, the voice matched better.	Wê dîsa peyivî, deng baştir li hev kir.
But not today.	Lê ne îro.
Only went ahead once.	Tenê carekê pêş de çûn.
He is a complex man.	Ew mirovekî tevlîhev e.
Ten years later, society is in a better place.	Deh sal derbas bûn, civak li cîhek çêtir e.
He never came out to them.	Ew qet derneket cem wan.
It catches those we can not help.	Ew kesên ku em nikarin alîkariya wan bikin digire.
I can not keep my mind so quiet.	Ez nikarim hişê xwe wisa bêdeng bikim.
It must be so.	Divê wisa be.
Raise your voice.	Dengê bilind bikin.
Not by truck, no.	Ne bi kamyonê, na.
Not because of a stupid bag.	Ne ji ber çenteyek ehmeqî ya.
I thought some of them were still very good.	Min fikirîn ku hin ji wan hîn jî pir baş bûn.
He did not believe it for a minute.	Ji deqekê jî bawer nedikir.
See here how one helps !.	Li vir bibînin ka meriv çawa alîkariyê dike!.
No one saw us the whole time we were there.	Tevahiya dema ku em li wir bûn kesek nedît.
Yes a real site.	Erê malperek rastîn.
Now it works.	Niha ew kar dike.
That was his last day, he said.	Dema ku wî got, roja wî ya dawî bû.
I'm not happy either.	Ez jî ne kêfxweş im.
He could not give any explanation.	Wî nikarîbû tu îzahatê bide.
I will pay you this week.	Ez ê vê hefteyê heqê te bidim.
We really tried to make the game one first.	Me bi rastî hewl da ku pêşiyê lîstikê bikin yek.
The engine stopped and went down.	Motorê birrî û daket jêr.
Then turn to them.	Paşê li wan zivirî.
I have and will continue to recommend it to my friends.	Min heye û dê berdewam bikim ku wê ji hevalên xwe re pêşniyar bikim.
I researched them.	Min wan lêkolîn kir.
But now face to face.	Lê niha rû bi rû.
His voice was too far away.	Dengê wî jî dûr bû.
better I go.	çêtir e ku ez biçim.
The first is speech.	Ya yekem axaftin e.
Just for an hour.	Tenê ji bo saetekê.
He continued.	Wî berdewam kir.
It is not a government that works for the people.	Ew ne hukûmetek e ku ji bo gel dixebite.
It was up to him to have a company.	Li ber wî bû ku şirketek wî hebe.
The unknown is not the future, but the present.	Yên nenas ne paşeroj e, lê niha ye.
Unfortunately she has two small children.	Mixabin du zarokên wê yên biçûk hene.
Something very bad never occurred to you there.	Tiştekî pir xerab qet nedihat serê we li wir.
Maybe this time you tried too hard.	Dibe ku vê carê we pir hewl da.
It needs to prove that it has the metal to stop the fire.	Pêdivî ye ku ew îspat bike ku ew metal heye ku agir bisekine.
I was weak.	Ez qels bûm.
The other was missing from where he should have been.	Yê din ji cihê ku divê lê rawesta winda bû.
I never really thought you could have one that no one else shares.	Min çu carî bi rastî nehesiband ku hûn dikarin yekî ku kesek din parve neke hebe.
This is a tree that can be cut very easily in your hands.	Ev darek e ku dikare pir bi hêsanî di destên we de bişkîne.
Our first concern is our safety.	Pirsgirêka me ya yekem ewlehiya me ye.
Our site is truly amazing.	Malpera me bi rastî ecêb e.
It catches me every time.	Ew her carê min digire.
But there is something else.	Lê tiştek din heye.
It really depends on what you want and need.	Ew bi rastî bi tiştê ku hûn dixwazin û hewce ne ve girêdayî ye.
This is my request.	Ev daxwaza min e.
It was the most effective bone instrument.	Amûra hestî ya herî bi bandor bû.
He accepted this position.	Wî ev helwest qebûl kir.
They require completely different production methods.	Ew rêbazên hilberînê yên bi tevahî cûda hewce dikin.
A woman and someone else.	Jin û kesek din.
Initially wanted to own a coffee shop.	Di destpêkê de xwest ku bibe xwediyê qehwexaneyekê.
I was a big guy, but you do not call me fat.	Ez xortekî mezin bûm, lê tu ji min re qelew nabêjî.
The paper was of excellent quality.	Kaxez bi kalîteya hêja bû.
He traveled with her.	Ew bi wê re li ser gera.
That we can treat as a gift.	Ku em dikarin wekî diyariyek derman bikin.
When something is there, it can be achieved.	Dema ku tiştek hebe, ew dikare were bidestxistin.
Here we describe this new procedure.	Li vir em vê prosedûra nû vedibêjin.
If not for you, for me.	Heger ne ji bo te, ji bo min.
No return.	Veger tune.
In this way it becomes art.	Bi vî awayî dibe huner.
He looks a lot like a boy to me.	Ew ji min re pir dişibihe kurik.
However, this does not appear to be the case.	Lêbelê, ev xuya nake.
She asked if we had a good time.	Wê pirsî ka me demek xweş derbas kir.
Just for viewing.	Tenê ji bo dîtinê.
It is the expression of rich thoughts.	Ew îfadeya ramanên dewlemend e.
Of course you can understand it.	Bê guman hûn dikarin wê fêm bikin.
Mark followed.	Mark peyda kir.
Purchase plan.	Plana kirînê.
I'm not talking about it, he said.	Ez behsa wê nakim, wî got.
This means that there is no record.	Ev tê wê wateyê ku tu tomar tune.
I mean this in a good way.	Mebesta min ev e bi awayek baş.
That is forever.	Yanî her û her.
We hardly saw him anymore.	Me bi zorê êdî ew nedît.
I do not know how much time this will save you.	Ez nizanim ev ê çiqas dem we xilas bike.
Playing for free.	Playing ji bo digire.
Really big money from where it comes from.	Bi rastî pereyên mezin ji ku tê.
The girls wrote to me about this a few times.	Li ser vê yekê keçan çend caran ji min re nivîsî.
This should be interesting, because it has some power.	Divê ev balkêş be, ji ber ku ew xwediyê hin hêzan e.
It is just a test of them.	Ew tenê ceribandina wan e.
We knew she was here to pick up the phone.	Me dizanibû ku ew li vir bû ku wê têlefonê bigire.
Let's break.	Werin em bişkînin.
Recently applied.	Demên dawî de sepandin.
Right with me.	Rast bi min re.
You can understand it from there.	Hûn dikarin wê ji wir fêm bikin.
It's just a great game.	Ew tenê lîstikek mezin e.
Create several files, one from a group.	Çend pelan biafirînin, yek ji polê.
After some trial and error, we found that this shape works best.	Piştî hin ceribandin û xeletiyê, me diyar kir ku ev şekil çêtirîn dixebite.
Love and hate.	Hezkirin û nefret.
And that's the thing.	Û ev tiştek e.
No cell-free areas were found in the control samples.	Di nimûneyên kontrolê de deverên bê hucre nehatin dîtin.
Then, he paused.	Piştre, ew sekinî.
There is nothing here.	Li vir tiştek tune.
God just went in and warned everything.	Xwedê tenê ket hundur û li her tiştî hişyar kir.
But we must mention some serious things very soon.	Lê divê em pir zû behsa hin tiştên giran bikin.
I felt things that were impossible.	Min tiştên ku ne mimkun bûn hîs kir.
But this is a lie.	Lê ev derew e.
It is still a tool.	Dîsa jî amûrek e.
He no longer knows what he does day in and day out.	Ew êdî dizane ku roj bi roj çi dike.
But this is not worth the book.	Lê ev ne hêjayî pirtûkê ye.
The case is closed, of course.	Doz girtî, bê guman.
You lost me on it.	Te ez li ser wê winda kirim.
Often that time passes.	Pir caran ew dem derbas dibe.
Check this out.	Vê kontrol bikin.
They explained a process that is easy to understand.	Wan pêvajoya ku bi hêsanî tê fêm kirin rave kirin.
The same rich smell of wood smoke, the same warm air on the skin.	Heman bîna dewlemend a dûmana darê, heman hewaya germ li ser çerm.
No significant relationships were found among the adolescents.	Di nav xortan de ti têkiliyên girîng nehatin dîtin.
It provides another way to find content.	Ew rêyek din peyda dike ku naverokê bibîne.
Thanks for the friendly comments.	Spas ji bo şîroveyan heval.
It was dark and quiet inside.	Li hundur tarî û bêdeng bû.
Nice product, friends.	Berhema xweş, heval.
My description will be based on the truth.	Danasîna min dê li gorî rastiyê be.
It is everywhere now.	Niha li her derê ye.
You are there on very thin ice.	Hûn li wir li ser qeşaya pir tenik in.
It is light and easy to put on the neck.	Ew sivik û hêsan e ku li ser gerîdeyê were danîn.
You can understand it.	Hûn dikarin wê fêm bikin.
He could go to dinner.	Ew dikaribû biçûya xwarinê.
It looks low.	Ew kêm xuya dike.
A little slow.	Hinekî hêdî.
Five years later he won a second season.	Piştî pênc salan wî serdemek duyemîn qezenc kir.
Really good players.	Bi rastî lîstikvanên baş.
They are also a bit behind the camera.	Ew jî çendek li pişt kamerayê ne.
The real problem is often with the parents, not the children.	Pirsgirêka rastîn pir caran bi dêûbavan re ye, ne zarok.
This means we were left without a car for a week.	Ev tê wê wateyê ku me hefteyek bê otomobîl ma.
They paid for it.	Berdêla wê dan.
It will be better for a while.	Ew ê ji bo demekê çêtir be.
It will not stay there for long.	Ew ê demek dirêj li wir nemîne.
We met in therapy.	Me di tedawiyê de hev dît.
They control the news media.	Ew medyaya nûçeyan kontrol dikin.
She looked at him again.	Wê dîsa li wî nêrî.
Luckily both of her children were not there.	Xwezî her du zarokên wê ne li wir bûn.
They have no perspective.	Perspektîfa wan tune.
Green for advice.	Kesk ji bo şîret.
I know we's that big.	Ez dizanim ku me ew pir mezin e.
When it's good.	Dema ku ew baş e.
But there are others.	Lê yên din hene.
She then told me she was married.	Wê hingê ji min re got ku ew zewicî ye.
Things that affect the story.	Tiştên ku bandorê li çîrokê dikin.
We rarely think about it, because everyone has to eat on their own.	Em kêm kêm li ser vê yekê difikirin, ji ber ku her kes neçar e ku bixwe.
Love returned.	Hezkirin vedigeriya.
I remember her boys trying to play with me.	Tê bîra min kurên wê hewl didin bi min re bilîzin.
Each garment is a unique work of art.	Her cil û berg karekî hunerî yê yekta ye.
Only a few of them stand up.	Tenê hinek ji wan radibin.
What you are is more important than what you should be.	Tiştê ku tu yî ji ya ku divê bibî pir girîngtir e.
, among others.	, di nav yên din.
Some rose to the top.	Hinek rabûn heta jor.
Inside it.	Di hundurê wê de.
Basically I need to put my address in a row of both values.	Di bingeh de pêdivî ye ku navnîşa min her du nirxan rêzek bavêje.
I do not know what happened to him.	Nizanim çi hat serê wî.
Instead, they let go, they left quickly.	Li şûna wê, ew berdan, ew zû çûn.
We did too.	Me jî kir.
It must have been a pleasant separation from your great works.	Pêdivî ye ku ew ji karên we yên mezin veqetînek kêfxweş bû.
The girl was very worried about the missing cat.	Keçik ji ber pisîka wenda pir bi fikar bû.
After that, things started very quickly.	Piştî vê yekê, tişt pir zû dest pê kir.
Get moving and learn more about it here.	Bikevin tevgerê û li ser vê derê bêtir fêr bibin.
Anything.	Herçiyek.
I checked the time.	Min dem kontrol kir.
He said people will be there soon.	Wî got ku mirov dê di demek nêzîk de li wir bin.
I think about it.	Ez li ser vê yekê fikirîm.
The girls sometimes had their uses.	Keçan carinan karanîna wan hebûn.
This caught his attention.	Vê yekê bala wî kişand.
It is difficult to prove negative.	Zehmet e ku meriv neyînî îspat bike.
The answer is obvious.	Bersiv eşkere ye.
There are security and mobility management issues.	Pirsgirêkên rêveberiya ewlehî û tevgerê hene.
I will call your people and talk to them.	Ez ê bangî gelê we bikim û bi wan re biaxivim.
Loss of life responsibility.	Berpirsiyariya jiyana ji dest dane.
I am very tired today.	Ez îro pir westiyayî me.
I have three to choose from, but you can easily use more for this project.	Ez sê hildibijêrim, lê hûn dikarin bi hêsanî ji bo vê projeyê bêtir bikar bînin.
We do not print things like this.	Em tiştên bi vî rengî çap nakin.
They believe because they say they believe.	Ew bawer dikin ji ber ku ew dibêjin ku ew bawer dikin.
It was something he was not ready for.	Ev tiştek bû ku ew ne amade bû.
We rarely take pictures for an hour.	Em kêm caran wêneyan ji bo saetekê dikişînin.
All the time.	Herdem.
Maybe this fight is not his fight.	Dibe ku ev şer ne şerê wî be.
The man looked up.	Mêrik nihêrî.
Leave it on your bed to open the window.	Ji bo vekirina pencereyê xwe berda ser nivînên xwe.
Especially for someone like me.	Bi taybetî ji bo kesekî wek min.
In this case.	Di vê rewşê de.
I'm not afraid of anything.	Ez ji tiştekî natirsim.
It returns to the map.	Ew vedigere nexşeyê.
There must be limits.	Divê sînor hebin.
As a mother myself, my family was my concern.	Wek dayikek bi xwe, malbata min xema min bû.
My father looks at him, then turns to me.	Bavê min li wî dinêre, paşê li min vedigere.
It is not your property.	Ew ne milkê te ye.
Instead, for my great comfort, he holds my hand.	Di şûna wê de, ji bo rehetiya min a mezin, ew destê min digire.
If it is not his, everyone thinks it is.	Ger ne ya wî be, her kes difikire ku ew e.
He tried to run but his head was bent.	Hewl da bireve lê serê wî xwar bû.
I had to get out of the way.	Diviya bû ku ez ji rê derkevim.
The whole family is fine now.	Hemû malbat niha baş e.
All other factors were treated as fixed.	Hemî faktorên din wekî sabît hatin derman kirin.
No, never mind.	Na, qet xem nake.
8 people participated in the event.	8 kes beşdarî çalakiyê bûn.
Think you can leave room for doubt.	Bifikirin ku hûn dikarin cihê gumanê bihêlin.
So they got up and waited.	Ji ber vê yekê ew rabûn û li bendê bûn.
Another month passed, and then to no avail.	Mehek din jî derbas bû, dû re jî bê encam.
We must choose to love.	Divê em hez bikin hilbijêrin.
I’m talking about people who can’t buy.	Ez behsa kesên ku nayên kirîn dikim.
It was me, just me.	Ew ez bûm, tenê ez bûm.
I took his love for myself.	Min evîna wî ji xwe re girt.
I really love red.	Ez bi rastî ji sor hez dikim.
This is your story, this is your world right now.	Ev çîroka te ye, ev cîhana te niha ye.
She never went to a wedding either.	Ew qet neçûye dawetekê jî.
The eyes were on him.	Çav li wî bûn.
They were really good.	Ew bi rastî baş bûn.
Do not ask me this.	Vê yekê ji min nepirsin.
He wants to share.	Ew dixwaze parve bike.
It added to mine in a very real sense.	Wê di wateyek pir rast de li ya min zêde kir.
Yes you want to.	Erê hûn dixwazin.
Yes, as the saying goes, as done.	Erê, wekî ku tê gotin, wekî kirin.
Next was just amazing.	Next tenê ecêb bû.
I shook my head.	Min serê xwe xwar kir.
Fell to the ground.	Li erdê ket.
This seemed to take a long time to explain.	Ev xuya bû ku dibe ku demek dirêj bike ku ravekirin.
However, I will offer a few notes.	Lêbelê, ez ê çend notan pêşkêş bikim.
As there is none.	Wekî tûne.
This is not our practice.	Ev ne pratîka me ye.
This may be the last time he did this.	Dibe ku ev cara dawî be ku wî ev kir.
Number five is one of these sections.	Hejmara pênc yek ji van beşan e.
If you want to lie to yourself, but do not lie to me.	Ger tu bixwazî ​​li xwe derewan bike, lê derewan li min neke.
It was my heart and my history.	Ew dilê min û dîroka min bû.
Luckily they were like that.	Xwezî ew wisa bûna.
But, when the officer left his unit, he lifted the car.	Lê, dema ku efser ji yekîneya xwe derketin, otomobîl rakir.
I hope your men know this.	Ez hêvî dikim ku merivên we vê yekê dizanin.
What you need to do instead is leave it alone.	Ya ku divê hûn li şûna wê bikin ev e ku tenê bihêlin.
If detected, then studies are being performed in humans.	Ger were destnîşan kirin, wê hingê lêkolîn di mirovan de têne kirin.
It remains active as before.	Ew wekî berê çalak dimîne.
Every second ends as it begins.	Her saniye wek ku dest pê dike diqede.
I tell you.	Ji te re dibêjim.
So, get started now.	Ji ber vê yekê, niha dest pê bikin.
This combination is still strong.	Ev kombînasyona hê jî bi hêz e.
I mean a serious look.	Mebesta min awirek ciddî ye.
Said to be installed.	Got ku saz kirin.
Finding the balance between the two is key.	Dîtina hevsengiya di navbera her duyan de ya sereke ye.
Look at him.	Li wî nêrî.
A very nice activity to watch.	Çalakiyek pir xweş li ser çavan.
There are good things going on in church.	Di çûna dêrê de tiştên baş hene.
I have to save his life.	Divê ez jiyana wî xilas bikim.
They turned the pages of a large and heavy book together.	Wan bi hev re rûpel bi rûpela pirtûka mezin û giran zivirî.
The same is true in my home.	Li mala min jî wisa ye.
Please check his website and follow him on social media.	Ji kerema xwe malpera wî kontrol bikin û wî li ser medyaya civakî bişopînin.
Our attitude was no longer calm.	Helwesta me êdî bêdeng bû.
I will try to find another one.	Ez ê hewl bidim ku yekî din bibînim.
May our work be comfortable and calm.	Dibe ku karên me rehet û aram bin.
Check your taste now.	Niha tama xwe kontrol bikin.
It could have been five minutes or half an hour.	Dikaribû pênc deqe yan nîv saet bûya.
In fact it is not so.	Di rastiyê de ne wisa ye.
They do not understand.	Ew fêm nakin.
He gets out of his car and follows her back to his car.	Ji wesayîta xwe peya dibe û li pey wê vedigere ber otomobîla xwe.
He tried to hide.	Wî hewl da ku veşêre.
Many things had to be proved.	Diviyabû gelek tişt bihatana îspatkirin.
They were worried there, and you were not.	Li wê derê xema wan hebû, ya we jî tunebû.
The side of the former store will be the depot.	Aliyê dikana berê dê depo be.
Children do not forget their bodies.	Zarokên bedena xwe ji bîr nekin.
But she did not speak.	Lê wê neaxivî.
There is difficulty.	Zehmetî heye.
I knew it was not necessary.	Min dizanibû ku ew ne hewce ye.
How fast time changes.	Dem çiqas zû diguhere.
There really was only one real explanation.	Bi rastî tenê ravekek rastîn hebû.
Here we give another proof.	Li vir em delîlek din bidin.
It all takes you to a whole new level.	Ev her tiştî digihîne astek nû.
I especially do not listen.	Ez bi taybetî guh nadim.
Not exactly though.	Ne tam lê belê.
Look at me.	Li min dinêrî.
Very, very beautiful woman.	Jina pir, pir xweşik.
We need to understand this.	Divê em vê yekê fêhm bikin.
I would recommend a return visit.	Ez ê serdanek vegerê pêşniyar bikim.
He likes to act like the tough guy you see.	Ew hez dike ku mîna zilamek dijwar tevbigere ku hûn dibînin.
One was particularly important.	Yek bi taybetî girîng bû.
They completely forgot the point.	Wan bi tevahî xal ji bîr kir.
But his appeal of the appeal does not address this second issue.	Lê telîmata wî ya îtirazê ev mijara duyemîn nagire nav xwe.
It was not a special event.	Ew ne bûyerek taybetî bû.
We will try to correct it and get back to it.	Em ê hewl bidin ku wê rast bikin û vegerin ser wê.
Will you come to me first ?.	Tu pêşî tê ba min?.
Remove them to the place where the main plant begins.	Wan heya cihê ku nebata sereke dest pê dike rakin.
I want to take my time to build them well.	Ez dixwazim wextê xwe bidim da ku wan baş ava bikim.
You start to think that what you are writing is scary.	Hûn dest pê dikin ku difikirin ku tiştê ku hûn dinivîsin tirsnak e.
Without him, this unique story could not have been told.	Bêyî wî, ev çîroka bêhempa nedihate gotin.
You have to do your best.	Divê hûn herî baş bikin.
It is best to keep the work in hand.	Ya herî baş ew e ku meriv karê di dest de bidomîne.
We talked about it.	Me qala wê kiriye.
Otherwise we may fail.	Wekî din dibe ku em têk biçin.
This is not new.	Ev ne nû ye.
Many things.	Gelek tişt.
Hope this helps someone who is going through this weird problem.	Hêvîdarim ku ev ji yekî din re bibe alîkar ku di vê pirsgirêka xerîb de derbas dibe.
And it works now.	Û ew niha dixebite.
We built a nice, family relationship with them.	Me bi wan re têkiliyek xweş, têkiliyek malbatî çêkir.
No significant discoveries were reported in his medical and drug history.	Di dîroka wî ya bijîjkî û narkotîkê de ti vedîtinek girîng nehat ragihandin.
It will not be money.	Ew ê ne pere be.
Of course we will miss him.	Bê guman em ê bêriya wî bikin.
Many people simply could not get it.	Pir kesan bi hêsanî nikarîbûn wê bigirin.
And you and her help each other.	Û tu û wê alîkariya hev dikin.
It has to be the way everyone does business.	Divê awayê ku her kes karsaziyê dike.
But what you ask is not possible.	Lê tiştê ku hûn dipirsin ne mimkûn e.
This really went on for a very long time.	Ev bi rastî pir dirêj berdewam kir.
After eight months, seven out of eight patients had better symptoms.	Piştî heşt mehan, heft ji heşt nexweşan ji nîşanan çêtir bûn.
Tears welled up in my eyes.	Hêsir ji çavên min hatin.
These systems can be implemented in several ways.	Ev sîstem dikarin bi çend awayan pêk werin.
Meet with his dark eyes.	Bi çavên wî yên tarî re hevdîtin.
Yes, it is.	Belê, wisa ye.
Like it's news.	Mîna ku ew nûçe ye.
They had a son and a daughter.	Kur û keçek wan hebûn.
Be responsible.	Berpirsiyar bin.
This must be the way they fled.	Divê ev riya ku ew reviyan be.
Make sure you see as many suggestions as possible.	Bawer bikin ku hûn bi qasî ku pêkan pêşniyaran bibînin.
None of them looked interesting.	Yek ji wan balkêş xuya nedikir.
Then he forced himself to make a decision.	Paşê zora xwe da biryarekê.
Or a boy.	An jî kur.
However, there is a catch.	Lêbelê, girtinek heye.
No one ever asked.	Tu carî kesî nepirsîbû.
My gender is really not the point.	Zayenda min bi rastî ne xal e.
Well, she said.	Baş e, wê got.
Look at my fear of getting caught.	Binêre li tirsa min ji destgirtinê.
There are also many species of animals and trees.	Gelek cureyên ajal û daran jî hene.
When you try it, you will surely understand why.	Gava ku hûn wê biceribînin, hûn ê bê guman fêm bikin ka çima.
He wants to make them better.	Ew dixwaze wan çêtir bike.
Then his hand grabbed something metal.	Paşê destê wî li tiştekî metal girt.
This surprised me, it really was.	Vê yekê ez şaş kirim, bi rastî wusa bû.
And you will not want that.	Û hûn ê vê yekê naxwazin.
There was little time left for him to get inside.	Demek hindik mabû ku ew têkeve hundur.
I wore clothes for practice.	Min ji bo pratîkê cil li xwe kir.
I want a chance like everyone else.	Ez wek her kesî şansek dixwazim.
He responded accordingly.	Wî li gorî vê bersiv da.
I'm holding my breath.	Ez bêhna xwe digirim.
Oh, she said.	Oh, wê got.
They said she only had three months left.	Wan got ku wê tenê sê meh mane.
One universal, one basic and two local learning groups were used.	Yek gerdûnî, yek bingehîn û du komên fêrbûna herêmî hatin bikar anîn.
This is an eight-step process.	Ev pêvajoyek heşt qonax e.
I do not see why people say that.	Ez nabînim çima mirov wisa dibêjin.
They need to believe that they can be effective.	Pêdivî ye ku ew bawer bikin ku ew dikarin bi bandor bin.
I opened my mouth.	Min devê xwe vekir.
Worth to see.	Hêjayî dîtinê ye.
Their mother had surgery this week.	Emeliyata dayika wan vê hefteyê bû.
And if that happens, who knows what happens next.	Û eger ew bibe, kî dizane paşê çi ye.
What an experience.	Çi ezmûnek.
You do not need to return one.	Hûn ne hewce ne ku yek ji xwe vegerînin.
It will hit him.	Ew ê lê bixe.
That's a good deal.	Ew peymanek baş e.
We made it comfortable.	Me ew rehet kir.
That is a very long time ago.	Ew demek pir dirêj berê ye.
This is where the story begins.	Li vir çîrok dest pê dike.
He would not have married her before.	Wî ew ê berê xwe neda mêr.
Hope someone helps me.	Hêvî dikim ku kesek alîkariya min bike.
Kill each other more.	Zêdetir hev kuştin.
But they did not come.	Lê nehatin.
He did not want to see his dreams again.	Wî nedixwest xewnên xwe careke din bibîne.
There were a total of ten animal studies.	Bi tevahî deh lêkolînên heywanan bûn.
I have these skills.	Ez van jêhatîbûnên min hene.
Return to the mobile version.	Vegere guhertoya mobîl.
All my code looks right.	Hemî koda min rast xuya dike.
I will try to get that truck out of there.	Min ê hewl bidim ku wê kamyonê ji wir biçim.
It was not possible.	Ne pêkan bû.
Without light, they will die.	Bê ronahî, ew ê bimirin.
I do not want to open that data manually.	Ez naxwazim wan daneyan bi destan vekim.
It definitely makes you think.	Ew bê guman we dike ku hûn bifikirin.
This data often comes from many different sources.	Ev dane gelek caran ji gelek çavkaniyên cuda tên.
I see it now.	Ez niha dibînim.
It's stressful.	Ew stres e.
But he is not kind.	Lê ew ne dilovan e.
What made me look for you.	Çi kir ku ez li te bigerim.
This can benefit you in three ways.	Ev dikare bi sê awayan sûdê bide we.
Everyone stood up.	Herkesî li ber xwe da.
But pay attention to what happened in practice.	Lê bala xwe bidin ku di pratîkê de çi qewimî.
It went into shock for months.	Bi mehan ket nava şokê.
No one left me.	Kesî ji min dernexistiye.
He decided that eating meat was the only thing he did not do.	Wî biryar da ku xwarina goşt tenê tiştek e ku ew nekir.
And make sure you check for different types of users.	Û piştrast bikin ku hûn cûreyên cûda yên bikarhêneran kontrol bikin.
This failed to draw the desired templates.	Ev yek nekariye xêzkirina qalibên xwestî.
It is not a physical book.	Ew ne pirtûkek fîzîkî ye.
But, at this stage it looks really good and healthy.	Lê, di vê qonaxê de ew bi rastî baş û tendurist xuya dike.
I do not know better than my father.	Ez ji ya bavê xwe çêtir çu rê nizanim.
There were laws.	Qanûn hebûn.
The only unknown variable was when.	Tenê guherbara nenas kengê bû.
He also did not want to give up on her.	Wî jî nexwest dev ji wê berde.
Tell him what you want.	Hûn çi dixwazin jê re dibêjin.
So it gets solved.	Ji ber vê yekê çareser dibe.
I do not mean he will kill me.	Mebesta min ne ew ê min bikuje.
I know he can not block everything all the time.	Ez dizanim ku ew nikare her tiştî her dem asteng bike.
Fourth for college.	Çaremîn ji bo zanîngehê.
Nothing special, but did.	Tiştek taybetî tune, lê kir.
I could not get up.	Min nikarîbû rabim.
She looked straight into her eyes.	Wê rasterast li çavên wê nêrî.
Two in the afternoon, in the middle of the week.	Du piştî nîvro, di nîvê hefteyê de.
The opposite is true.	Berovajî vê yekê ye.
And she did.	Û wê kir.
It's about its implementation.	Ew li ser pêkanîna wê ye.
This is my departure.	Ev çûyîna min e.
But no new ones are found.	Lê zêde yên nû nayên dîtin.
The best hands.	Destên herî baş.
My blood was cold and watery.	Xwîna min sar bû û bû av.
I did not do anything wrong.	Min tiştek xelet nekir.
Some features may not be advanced.	Dibe ku hin taybetmendiyên pêşkeftî nebin.
However, they were not the right fit for that part.	Lêbelê, ew ne ji bo wê beşê ne gunca rast bûn.
It was still a drop of seven meters.	Hîn dilopek heft metre bû.
I can get you out of here and put you at home.	Ez dikarim we ji vir derxînim û li malê bi cih bikim.
I will tell you what she said.	Ez ê ji te re bibêjim ka wê çi got.
He is still my father.	Ew hîn jî bavê min e.
You did well to open my nose, girl.	Te baş kir ku pozê min vekir, keç.
She is my love.	Ew evînek min e.
But when you do not know what you are fighting with, you have no choice.	Lê gava ku hûn nizanin hûn bi çi re şer dikin, rêyek we tune.
I will welcome you with family support.	Ez ê te bi hembêza malbatê pêşwazî bikim.
Hope to see you about it !.	Bi hêviya dîtina we di derbarê wê de!.
Still very tight.	Dîsa jî pir teng.
That thing really happened at home.	Ew tişt bi rastî li malê qewimî.
I do not see the way ahead.	Ez rê li pêşiya xwe nabînim.
They are perfect for extra storage and in front of her bed.	Ew ji bo hilanîna zêde û li ber nivîna wê bêkêmasî ne.
It was a gift that not everyone had.	Ew diyariyek ku her kesî tune bû.
This is best controlled by the spiritual level.	Ev çêtirîn bi asta giyanî tê kontrol kirin.
But things happen.	Lê tişt diqewimin.
He held me tight.	Wî ez hişk girtim.
I hardly had a chance to talk to him.	Bi zor derfeta min hebû ku ez pê re biaxivim.
He looked up suddenly.	Wî ji nişka ve nihêrî.
Check everything twice.	Her tişt du caran kontrol bikin.
Be aware that you will not be able to download this book.	Hay ji xwe hebin ku hûn ê nikaribin vê pirtûkê bavêjin.
Several racehorses were killed there.	Çend hespên bezê li wir hatin kuştin.
I asked him what he does and does he need help.	Min jê pirsî ka ew çi dike û hewcedariya wî bi alîkariyê heye.
There was no passion this time.	Vê carê azwerî tune bû.
You were not four years old.	Tu ne çar salî bû.
I want to talk about that.	Ez dixwazim li ser vê biaxivim.
And you know what your response was.	Û hûn dizanin bersiva we çi bû.
I have to lose weight.	Divê ez giraniya xwe ji holê rakim.
Some events happen.	Hin bûyer diqewimin.
They said they were trying to find him.	Wan got ku ew hewl didin ku wî bibînin.
It feels comfortable.	Ev hest rehet.
No specific treatment was given.	Tedawiyek taybetî nehat kirin.
And all over the world.	Û li seranserê cîhanê.
No patient is lost.	Tu nexweş winda nabe.
You can not avoid doing both of these.	Hûn nikarin ji kirina van herduyan dûr bixin.
It may be just a few minutes, or a few hours.	Dibe ku ew tenê çend hûrdeman, an çend demjimêran be.
An image from the camera is recorded for each style.	Ji bo her şêweyek wêneyek ji kamerayê tê tomar kirin.
Of course he had no choice in the matter.	Helbet di vê mijarê de tu çareya wî tunebû.
Sorry, but no one understands you.	Bibore, lê tu kes ji we fêm nake.
Dead too.	Mirî jî.
They were against the big oil companies.	Li dijî şîrketên mezin ên petrolê bûn.
In a way.	Bi awayekî.
It is a war of culture.	Şerekî çandê ye.
To say the least is very good.	Bi kêmanî bêje pir baş e.
It was very cold.	Pir sar bû.
Finally the time has come.	Di dawiyê de dem hat.
Nor will she accept to bring my children.	Ne jî wê qebûl bike ku zarokên min bîne.
The color values ​​were very different.	Nirxên rengîn pir cûda bûn.
Maybe other months will work better.	Dibe ku mehên din çêtir bixebitin.
Or the patient failed.	An jî nexweş têk çû.
Participated in data analysis and interpretation.	Beşdarî analîz û şirovekirina daneyan bûye.
I think he did a good job of listening.	Ez difikirim ku wî karekî baş guhdarî kir.
The difference is not important to me.	Cûdahî ji bo min ne girîng e.
It just leaves this man.	Ew tenê vî zilamî dihêle.
However, it is something we can not just avoid in our lives.	Lêbelê, ew tiştek e ku em nekarin tenê di jiyana xwe de jê dûr bixin.
It can come from anyone at the door.	Ew dikare ji kesê derî were.
He grabbed the metal handle and pulled it out.	Wî destikê metal girt û kişand.
Let me return to those of your first new experiences.	Bila ez vegerim ser wan serpêhatiyên xwe yên yekem ên nû.
Enjoy new clothes and accessories !.	Cil û bergên nû xweş bibin!.
They just can’t miss this opportunity.	Ew tenê nikarin vê derfetê ji dest bidin.
You love it or you hate it.	Hûn jê hez dikin an jî hûn jê nefret dikin.
The perfect place near many interesting and beautiful places to visit.	Cihê bêkêmasî li nêzî gelek cihên balkêş û xweşik ên ku werin serdan.
Store it in this way so that the top does not dry out.	Wê jî bi vî rengî hilînin, da ku jor zuwa nebe.
Hope you see us next week.	Hêvî dikim ku hûn hefteya pêş me bibînin.
These numbers are open to question, of course.	Ev hejmar ji pirsê re vekirî ne, bê guman.
Maybe the gold names are in for a tough day today.	Dibe ku îro navên zêr di rojek dijwar de bin.
You know.	Dizanin.
We never do.	Em qet nakin.
This is a political book.	Ev pirtûkek siyasî ye.
Things can happen in any kind of business.	Tişt dikarin di her celeb karsaziyê de biqewimin.
An old woman and an old woman.	Pîrek û pîrejin.
The first step is not possible.	Pêngava yekem ne gengaz e.
I knew the kids would both enjoy it.	Min dizanibû ku dê zarok herdu jî ji vê yekê kêfxweş bibin.
So there are a few other female members of her government.	Ji ber vê yekê çend endamên din ên jin ên hikûmeta wê hene.
A thousand meters.	Hezar metre.
However, I can not remember the details very clearly.	Lêbelê, ez nikarim hûrguliyan pir zelal bi bîr bînim.
We really didn’t go inside.	Bi rastî em neketin hundir.
But you have to find a lot of ideas.	Lê divê hûn gelek ramanan bibînin.
He closed his eyes to life.	Wî çavê jiyana xwe girt.
Maybe when we get older, but then what will he think about us.	Dibe ku gava em pîr bibin, lê wê hingê ew ê li ser me çi bifikire.
She would love this house.	Wê ji vê malê hez bikira.
Your brain is such an incredible thing.	Mejiyê we tiştekî wisa nebawer e.
His son had already given himself up to the burning tree.	Kurê wî berê xwe da ber darê şewitandî.
The blue color entered her eyes.	Rengê şîn ket çavên wê.
Far away, he thought.	Dûr, ew fikirî.
We learned a lot from each other.	Em ji hev fêrî gelek tiştan bûn.
Less fun too.	Kêm kêf jî.
He did not have to know that detail.	Ne diviyabû ku ew bi wê hûrguliyê zanibe.
She was married and had two children and both were alive.	Zewicî bû û du zarokên wê hebûn û her du jî sax bûn.
So you had a chance.	Ji ber vê yekê şansê we hebû.
What is the fourth largest.	Ya çaremîn ya herî mezin çi ye.
You will experience its benefits.	Hûn ê feydeya wê biceribînin.
But it was still blue.	Lê ew hê jî şîn bû.
For years.	Bi salan.
Look, please look at it.	Binêre, ji kerema xwe li wê binêre.
He did badly.	Wî xirab kir.
Health insurance system.	Sîstema sîgorteya tenduristiyê.
So, for us, the fit is very important.	Ji ber vê yekê, ji bo me, fit pir girîng e.
I read it again.	Min dîsa xwend.
They can be obtained on request.	Ew dikarin li ser daxwazê ​​bêne wergirtin.
One not found.	Yek nehat dîtin.
Plain water removes everything.	Ava sade her tiştî derdixe.
We need to align our laws with the science and technology available.	Pêdivî ye ku qanûnên me bi zanyarî û teknolojiya berdest li hev bikin.
I went there daily for breakfast.	Ez rojane diçûm wir ji bo firavînê.
During the long journey home, they wonder how this can happen.	Di dema rêwîtiya dirêj a malê de, ew difikirîn ku ev çawa dibe.
They have a lot of space.	Cihê wan pir heye.
And as he grew older he changed.	Û her ku mezin bû ew guherî.
The desired result comes.	Encama tê xwestin tê.
Something else appeared in her mind.	Di hişê wê de tiştek din xuya bû.
I also wanted to watch the game.	Min jî xwest lîstikê temaşe bikim.
A good location throughout the room.	Li seranserê odeyê cihekî baş e.
Secretly met.	Bi dizî hev dîtin.
Nothing ever changes.	Tiştek qet nayê guhertin.
Do not say anything about it.	Li ser wê tiştek nebêjin.
I walked away when you got lost inside a clothing store.	Dema ku tu di hundirê dikaneke cilan de winda dibû min xwe dûr girt.
They focus on what they value.	Ew li ser tiştê ku ew nirx dikin.
This argument must fail.	Divê ev arguman têk biçe.
And it never lost.	Û ev tu carî winda kir.
There is only one very special thing about either of these.	Li ser van herduyan tenê tiştek pir taybetî heye.
You can be as creative as possible.	Hûn dikarin bi qasî ku afirîner bin.
No, more than big.	Na, ji mezin zêdetir.
It makes a difference.	Ev ferq dike.
I really wanted to sleep.	Min pir dixwest ku razêm.
I have it all.	Tevahiya min heye.
You have a name with that name, but no idea.	Te navek bi wî navî heye, lê ne nêrîn.
You know the story.	Hûn çîrokê dizanin.
If the sun goes out of my window, it means that.	Ger roj ji pencereya min derkeve, ev tê wê wateyê.
It can go very far.	Ew dikare pir dûr biçe.
My mouth goes down.	Devê min tê xwarê.
This contact was not required for most participants.	Ev têkilî ji bo piraniya beşdaran ne hewce bû.
It offers several different ways to choose your weapons.	Ew tewra çend awayên cûda pêşkêşî dike ku hûn çekên xwe hilbijêrin.
A problem can appear as follows.	Pirsgirêkek dikare wekî jêrîn xuya bibe.
Very scared of something.	Ji tiştekî pir ditirsin.
The issue is routine.	Mesele rûtîn e.
He is never here.	Ew qet ne li vir e.
He does not listen to me.	Ew guh nade min.
She was always in her thoughts.	Ew her û her di ramanên wê de bû.
I did not want him to give me his hand.	Min nexwest ku ew destê xwe bide min.
I know everything was not right with your wall.	Ez dizanim ku her tişt bi dîwarê te re ne rast bû.
These issues are important to be addressed in future research.	Van pirsgirêkan girîng in ku di lêkolînên pêşerojê de werin çareser kirin.
I hated those things.	Min ji wan tiştan nefret kir.
We trust each other.	Em ji hev bawer dikin.
Seriously, they are the best.	Bi giranî, ew çêtirîn in.
But it does not allow me to go through the door.	Lê ew nahêle ez ji derî derbas bibim.
So that's it.	Ji ber vê yekê ew tê de ye.
He tells me we have to go.	Ew ji min re dibêje ku divê em biçin.
This was not her original place.	Ev der ne cihê wê yê eslî bû.
A song as deep as a death song.	Stranek bi qasî strana mirinê kûr.
Here, they formed a family.	Li vir, wan malbatek ava kir.
In fact, it could be wrong in that.	Bi rastî, ew dikare di vê yekê de xelet be.
Then our models of reality are made.	Wê demê modelên me yên rastiyê têne çêkirin.
It’s amazing how he gets things right.	Ecêb e ku ew çiqas tiştan rast digire.
Looking at the big picture is also key.	Nêrîna li wêneyê mezin jî mifteyek e.
Ask what you want first and wait for the answer.	Pêşî tiştê ku hûn dixwazin bipirsin û li benda bersivê bisekinin.
It works perfectly that way.	Bi vî rengî bêkêmasî dixebite.
Watching them really felt like a window into the future.	Temaşekirina wan bi rastî mîna pencereyek berbi paşerojê de hîs dikir.
The future so far.	Pêşeroja heta niha.
Occasionally pops up in pages.	Carinan di nav rûpelan de derdikevin.
Direct drinking.	Rasterast vexwarinê.
In some cases it may just show their importance.	Di hin rewşan de dibe ku tenê girîngiya wan nîşan bide.
After that it was low and low.	Piştî wê kêm û kêm bû.
He was one three years old.	Ew yek sê salî bû.
I want to go back to my ship.	Ez dixwazim vegerim keştiya xwe.
Your form is beautiful.	Forma te xweş e.
Still, he did not know her very well.	Lê dîsa jî, wî ew pir baş nas nedikir.
Here it seems that this is what you are afraid of.	Li vir wusa dixuye ku tiştê ku hûn jê ditirsin ev e.
You were asleep.	Hûn di xew de bûn.
You can find their stories here.	Hûn dikarin çîrokên wan li vir bibînin.
He did not want to increase her stress.	Wî nedixwest stresa wê zêde bike.
We are here to tell you otherwise.	Em li vir in ku ji we re wekî din vebêjin.
So he can only get back here.	Ji ber vê yekê ew tenê dikare heya vir vegere.
The reason is not known.	Sedem nayê zanîn.
There is a lot of information about him.	Li ser wî gelek agahî hene.
He did not have a day to try the case.	Ew rojek ma ku dozê biceribîne.
These animals are beyond any help we can give.	Ev heywan li derveyî her alîkariyê ye ku em dikarin bidin.
We should have both names.	Divê navên me herduyan jî hebe.
That's not a problem either.	Ew jî ne pirsgirêk e.
I do not want to fight again, especially this year.	Ez naxwazim careke din şer bikim, bi taybetî îsal.
Somehow it was his one.	Bi rengekî ew yeka wî bû.
I am very much looking forward to it.	Ez pir li benda wê me.
We make a difference.	Em cudahiyê dikin.
Said they bought the planet.	Got wan gerstêrk kirî.
I went inside, grabbed it.	Ez ketim hundir, girt.
But it does not differ from one side to the other.	Lê ji alîkî û din ve ferq nake.
However, this method has only a limited value.	Lêbelê, ev rêbaz tenê nirxek sînorkirî ye.
But anything is possible.	Lê her tişt gengaz e.
It is a beautiful day outside.	Li derve rojek xweş e.
Plants only make humans.	Nebat tenê mirovan çêdike.
Probably from this morning.	Îhtîmal e ji vê sibê.
It costs a lot, a lot.	Ew pir, pir zêde heq dike.
His father did not let him.	Bavê wî nehişt.
The problem with the public school system is this.	Pirsgirêka pergala dibistana gelemperî ev e.
I have heard a lot about it.	Min gelek tişt li ser wê bihîstiye.
Because of this, my computer is very dead.	Ji ber vê yekê, komputera min pir mirî ye.
Only after that I was told.	Tenê piştî vê yekê ji min re gotin.
You only get one chance.	Hûn tenê yek şansê bistînin.
They are the best black and the best white.	Ew yên herî baş ên reş û yên herî baş ên spî ne.
They were behind the military thing.	Ew li pişt tiştê leşkerî bûn.
No complications were found in our series.	Di rêzefilmên me de tu alozî nehatin dîtin.
The room was cold.	Od sar bû.
They walked slowly.	Hêdî hêdî meşiyan.
It was there.	Li wir bû.
It is one of the largest in the business.	Ew di karsaziyê de yek ji mezintirîn e.
His head is like the size of a planet.	Serê wî mîna ku mezinahiya gerstêrkê ye.
A smile spread across his face.	Bişirînek li rûyê wî belav bû.
We are not celeb.	Em ne celeb in.
The city when it finally rains.	Bajar dema ku di dawiyê de baran dibare.
All three are writers, and they really grew up.	Her sê jî nivîskar in, û ew bi rastî jî mezin bûne.
Other than that, you can choose.	Ji bilî wê, hûn dikarin hilbijêrin.
But he also knows.	Lê ew jî dizane.
I will take him.	Ez ê wî bigirim.
Real had that opportunity here.	Real li vir xwedî wê derfetê bû.
The results of this study are consistent with this theory.	Encamên vê lêkolînê bi vê teoriyê re li hev dikin.
Too much air, he thinks.	Ji bo hewayê pir zêde, ew difikirî.
I made it myself.	Min bi xwe çêkir.
However I have to find a way to make money.	Lêbelê divê ez rêyek bibînim ku ez drav bikim.
You should have taken it out seven years ago.	Diviyabû te ew heft sal berê derxista der.
Let’s just do it.	Ka em tenê bikin.
I got scared and decided it was dangerous.	Ez tirsiyam û biryar da ku ev xeternak e.
I found the service good.	Min xizmet baş dît.
Yes, our bad teachers grew up.	Erê, mamosteyên me yên xerab mezin bûn.
He was holding a knife in his hand.	Di destê wî de kêr girtibû.
Too bad for me.	Ji bo min pir xerab e.
Tell him you think it would be a good idea.	Ji wî re bêje ku hûn difikirin ku ew ê ramanek baş be.
It was a thousand numbers that they had fixed on.	Hezar hejmara ku wan li ser sabit kiribûn bû.
But again there is a logic behind it.	Lê dîsa mantiqek li pişt wê heye.
She stepped forward and looked at him.	Wê gavekê pêş de avêt û li wî nerî.
It was on the way to human death.	Li ser awayê mirina mirov bû.
I looked at her. 	Min li wê nêrî. 
go to hell.	here cehnemê.
There was no blood in his eyes.	Xwîn li ber çavan nemabû.
Language difficulty was certainly part of the problem.	Zehmetiya ziman bê guman beşek pirsgirêkê bû.
There is no such thing as a 'hidden hand'.	Tiştekî bi navê 'destê veşartî' nîne.
Things are so simple.	Tiştên ewqas hêsan.
I called it my tree because it was outside my bedroom window.	Min jê re digot dara xwe ji ber ku ew li derveyî pencereya razana min bû.
But he does not know how women think.	Lê ew nizane jin çawa difikirin.
But this does not happen either.	Lê ev yek jî nabe.
This will give me something to look forward to.	Ev ê tiştek bide min ku ez li bendê bim.
I really do not understand it.	Bi rastî ez jê fêm nakim.
The old man was still alive.	Pîrê hê jî neliviya.
I played in the fields and ran.	Min li zeviyan dilîst û beziyam.
But my theory goes a little differently.	Lê teoriya min hinekî cuda diçe.
A few minutes later, it passed me by again.	Piştî çend deqeyan, wê dîsa ji min re derbas bû.
Nothing of this makes sense.	Tiştek ji vê yekê tu wateya.
Every father will be.	Her bav dê bibe.
You looked very strong.	Tu pir bi hêz xuya dibû.
The circumstances of this case are not those.	Rewşên vê dozê ne ew in.
If not, nothing.	Ger ne wusa be, tiştek tune.
Another thing is false.	Tiştekî din derew e.
But again, winter was like that.	Lê dîsa, zivistan jî wisa bû.
I do not understand you anymore.	Ez êdî te fam nakim.
And you know and there are.	Û hûn dizanin û hene.
They celebrate the new year together.	Ew bi hev re sala nû pêşwazî dikin.
Pay attention to your heart.	Bala xwe bide dilê xwe.
Economic laws are not made by nature.	Qanûnên aborî bi xwezayê nayên çêkirin.
The interesting thing was, she somehow understood.	Tiştek balkêş bû, wê bi rengek fam kir.
Serious complications are rare.	Komplîkasyonên giran kêm in.
It is very simple in some ways, but it is so clear and beautiful.	Ew di hin awayan de pir hêsan e, lê ew qas zelal û xweşik e.
The mental health of children is very important in state care.	Tenduristiya derûnî ya zarokên di lênerîna dewletê de pir girîng e.
So my soul is like a river that loves you.	Bi vî awayî giyanê min mîna çemek e ku ji te hez dike.
You get to enjoy women a lot.	Hûn ku ji jinan pir kêfxweş dibin.
He walks inside.	Ew dikeve hundur.
Give it a try!.	Şensekê bidê!.
Let stand on face for a few minutes.	Bila çend deqeyan li ser rû bimîne.
This section is very important for the whole article.	Ev beş ji bo tevahiya gotarê pir girîng e.
Hopefully that was true, but.	Xwezî ew rast bûya, lê.
But it is a different plan for a different time.	Lê ew ji bo demek cûda planek cûda ye.
It was a challenge to look at him on camera.	Ev dijwariyek bû ku ew li kamerayê binêre.
But the view is much more difficult.	Lê dîtina pir dijwartir e.
There is nothing I can tell you, nothing and nothing.	Tiştekî ku ez ji we re bibêjim tune, ne tiştek û ne jî.
Talk for a few more minutes.	Çend deqîqeyên din bipeyivin.
This way you get to know your child.	Bi vî awayî hûn zarokê xwe nas dikin.
Or he can understand better.	An jî ew dikare çêtir fam bike.
I could not give up the thought.	Min nikarîbû dev ji ramanê berdim.
This is also evidence of thought.	Ev jî şahidiya ramanê ye.
One of my friends did not mention it.	Yek ji hevalên min behsa wê nekiriye.
It is true that not everyone understood this.	Rast e ku her kesî ev yek fêm nekir.
Now we will fulfill that dream.	Niha em wê xewnê pêk bînin.
They are well tolerated and comfortable.	Ew baş radigirin û rehet in.
I got off my feet.	Min ji lingan derxist.
This is good information.	Ev agahdariya baş e.
You know, they make up stories.	Hûn dizanin, ew çîrokan çêdikin.
Yes, this is not the world.	Belê, ev ne dinya ye.
There was little time left for anything else.	Ji bo tiştekî din dem hindik mabû.
He says they regretted that we could not overcome it.	Ew dibêje ku ew poşman bûn ku me nekarî em bi ser bikevin.
The food was cold.	Xwarin sar bû.
Their energy played on his skin.	Enerjiya wan li ser çermê wî dilîst.
It may help to get your attention.	Ji we re dibe alîkar ku hûn balê bikişînin.
He suddenly called me old.	Wî ji nişka ve gazî min kir pîr.
These were comfortable from the first time.	Ev ji cara yekem de rehet bûn.
She did not hear.	Wê nebihîst.
I could never hate what he loved.	Min nikarîbû carekê ji tiştê ku jê hez dikir nefret bikim.
But of course there is room for improvement.	Lê bê guman cîh ji bo pêşkeftinê heye.
I do not know what else it could be like.	Ez nizanim ew dikare wekî din çi be.
Then a change came over her head.	Paşê guherînek hat serê wê.
However, it does not allow them to be paid in cash.	Lêbelê, ew nade ku ew bi drav bêne dayîn.
Neither of them did anything wrong.	Herduyan jî tiştek xelet nekir.
Maybe not even then.	Dibe ku wê demê jî nebe.
For you to go and the memories that come with you.	Ji bo ku hûn biçin û bîranînên ku bi we re têne.
And, of course, fire.	Û, bê guman, agir.
What this has never been defined, probably never needs to be defined.	Ev çi ne qet nehatiye diyarkirin, belkî jî qet ne hewce ye ku were diyarkirin.
Obviously, you definitely want to be higher than the bottom.	Eşkere, hûn bê guman dixwazin ku ji jêrîn bilindtir bin.
Things will get better.	Tişt dê çêtir bibin.
I sat down and let go of my anger.	Ez rûniştim û hêrsa xwe berda.
We want your freedom from you.	Em azadiya xwe ji we dixwazin.
We had only done three things.	Me tenê sê tişt kiribû.
Or both.	An jî herdu.
It does take time, however.	Lêbelê ev dem digire.
Dry with a hot gun.	Bi çeka germê hişk bikin.
How good relationships should not start.	Divê têkiliyên baş çawa dest pê nekin.
I made sure.	Min teqez kir.
To understand it.	Ji bo wê fêm bikin.
Or skilled men walking the streets without work.	An jî mêrên jêhatî bê kar li kolanan dimeşin.
Now something again.	Niha dîsa tiştek.
I do not see a problem in this.	Ez di vê yekê de pirsgirêkek nabînim.
They are still coming around.	Ew hîn jî li dora xwe têne.
Friends for work.	Heval ji bo karê xwe.
No one.	Kes tune.
I believe he has a great chance.	Ez bawer dikim ku wî şansek hêja heye.
She wants to return to being a good man.	Ew dixwaze vegere mêrekî baş.
We have used it before.	Me ew berê bikar anî.
I have a bad memory.	Bîra min a xerab heye.
Now, that's a great tip in building relationships.	Naha, ew di çêkirina têkiliyan de şîretek mezin e.
If you do not agree then close this site.	Ger hûn razî nebin wê hingê vê malperê bigire.
She could buy it the way she wanted.	Wê dikaribû wê çawa ku ew bixwesta, bikira.
We will usually get what we want.	Em ê bi gelemperî tiştê ku em dixwazin bistînin.
The car was not very clean.	Otomobîl ne pir paqij bû.
We do not want to offend you.	Em naxwazin te biêşînin.
It does not need to be this way.	Ne hewce ye ku bi vî rengî be.
We do what we set out to do.	Tişta ku me destnîşan kiriye em dikin.
Then, in a low voice.	Paşê, bi dengekî nizm.
He is not only a great doctor, he is a good man.	Ew ne tenê bijîjkek mezin e, ew mirovek baş e.
Picture the numbers on the door.	Hejmarên li ser derî wêne bikin.
But it seems to me.	Lê ew ji min re xuya dike.
His back to them.	Pişta wî ji wan re.
In order to.	Ji bo.
I looked around to see if anyone would claim it.	Min li dora xwe mêze kir ku bibînim ka kesek wê îdîa bike.
People choose a small house for different reasons.	Mirov ji ber sedemên cûda xaniyek piçûk hilbijêrin.
He knew what we were going to see here.	Wî dizanibû ku em ê li vir çi bibînin.
Do not shy away from it.	Ji xwe dûr nakeve.
Please give me some details to resolve this issue.	Ji kerema xwe çend hûrdeman bidin min da ku vê pirsgirêkê çareser bikim.
Of course his view was this.	Bêguman dîtina wî ev bû.
I said from the beginning that this would be very, very difficult.	Min ji serî de got ku ev ê pir û pir dijwar be.
And then you will change against him.	Û paşê hûn ê li hember wî biguherînin.
The new type, not so much.	Cûreya nû, ne ewqas.
But only on certain days.	Lê tenê di hin rojan de.
Understand that they are very different.	Fêm bikin ku ew pir cûda dibin.
Until nothing happened to his head either.	Heya ku tiştek nehatibe serê wî jî.
Continue as if there is no tomorrow.	Mîna ku sibe tune be berdewam dikin.
I believe as a shit he never knew anyone.	Ez bawerim wekî şit tu carî ew bi kesî re nas nekir.
Please let me know if there is anything else you need to find.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bike ger tiştek din heye ku hûn hewce ne ku hûn bibînin.
I recorded every moment in my mind to write about later.	Min her kêliyek di hişê xwe de tomar kir ku paşê li ser binivîsim.
This is not an easy topic.	Ev ne mijareke sivik e.
I think it will take some time.	Ez difikirim ku ew ê hinekî dem bigire.
It was not very nice.	Ew ne pir xweşik bû.
Still, it is possible.	Dîsa jî, ew gengaz e.
It was not a business concern.	Ew ne xema karsaziyê bû.
I have to do it my way.	Divê ez bi awayê xwe bikim.
It was just the worst time.	Ew tenê dema herî xirab bû.
He knew this game.	Wî ev lîstik dizanibû.
Hope you do more.	Hêvî dikim ku hûn bêtir bikin.
You know, you know.	Hûn dizanin, hûn dizanin.
This is not a side issue.	Ev ne meseleyek alî ye.
Use it anyway.	Wê bi her awayî bikar bînin.
It seems to have potential.	Wusa dixuye ku potansiyela wê heye.
For the name of just two.	Ji bo navê tenê du.
They stared at him for a moment.	Bîstekê li wî mêze kirin.
You really make room for it in your life.	Hûn bi rastî di jiyana xwe de cîh jê re çêdikin.
This gave me another reason to be angry.	Vê yekê sedemek din jî da min ku ez hêrs bibim.
As a general rule.	Wekî qaîdeyek gelemperî.
The areas we worked on in training went well.	Qadên ku me di perwerdeyê de li ser xebitîn baş derbas bûn.
I think this is really true.	Ez difikirim ku ev bi rastî rast e.
It was amazing but unfortunately the lights were small.	Ew ecêb bû lê mixabin roniyên piçûk.
I want them to love my pictures.	Ez dixwazim ku ew ji wêneyên min hez bikin.
You love the one you love.	Hûn ji yê ku hûn jê hez dikin hez dikin.
But discussion can change that.	Lê nîqaş dikare wê biguherîne.
The world did not recognize him.	Dinyayê ew nas nedikir.
Yes, that's.	Erê, wisa.
Her father laughed many times.	Bavê wê gelek caran dikeniya.
We hope you find this new organization easier to use.	Em hêvî dikin ku hûn karanîna vê rêxistina nû hêsantir bibînin.
One came in, followed by another.	Kesek ket hundir, li pey yekî din.
Are you there.	Tu li wir î.
The man who did this to you is my enemy.	Mirovê ku ev yek bi te kir, dijminê min e.
It was time to be part of the solution.	Dem dema wê bû ku bibe beşek ji çareseriyê.
This effect was independent of age and treatment.	Ev bandor ji temen û dermankirinê serbixwe bû.
Never forget this.	Vê yekê qet ji bîr nekin.
All that is taken into account, not much stock is lost.	Hemî tiştên ku têne hesibandin, pir stokê winda nabe.
You really need the whole experience.	Hûn bi rastî hewceyê ezmûna tevahî hewce ne.
Cars have entered their country.	Otomobîl ketine welatê xwe.
I must, she said, I go by the way.	Divê, wê got, ez bi rê ve biçim.
Square table.	Tabloya çargoşe.
My breath returned to normal.	Bêhna min vegeriya normalê.
However, that is not the whole picture.	Lêbelê, ew ne tevahî wêne ye.
You go home and try to catch some rest.	Hûn diçin malê û hewl didin ku hinekî bêhna xwe bigirin.
We will return to his house.	Em ê vegerin mala wî.
So far so good.	Heya niha bi kêmanî dimeşe.
A dark memory that does not go away.	Bîranînek tarî ku naçe.
We were just young girls.	Em tenê keçên ciwan bûn.
The head is also long, usually longer than the body.	Serî jî dirêj e, bi gelemperî ji laş pirtir e.
First, the software of their company paid a lot of money.	Pêşîn, nermalavê pargîdaniya wan gelek drav kir.
We saw a lot of beautiful looks and did not.	Me gelek awirên xweş dîtin û nekirin.
This is a much better purchase.	Ev kirînek pir çêtir e.
Now they were as ready as before.	Niha ew wek berê amade bûn.
Could not do it.	Nikarîbû bike.
Hard black brothers.	Birayên reş hişk.
And you can find everything he gets here better.	Û hûn dikarin li vir her tiştê ku ew digire çêtir bibînin.
We need a lot more and we need it now.	Pêdiviya me bi gelek tiştên din heye û em niha hewce ne.
With a new wife.	Bi jina nû.
I was satisfied but very scared.	Ez razî bûm lê pir tirsiyam.
It was a small group.	Ev komek piçûk bû.
But, there was none.	Lê, tune bû.
The statement of my if and error is below.	Daxuyaniya if û xeletiya min li jêr e.
This technology needs to work.	Ev teknolojî hewce dike ku kar bike.
We will fight for each other.	Em ê ji bo hev şer bikin.
Or, if not stupid, unable to understand how a film should work.	An jî, heke ne ehmeq be, nikaribe fêm bike ka divê fîlimek çawa bixebite.
He was active in his church.	Di dêra xwe de çalak bû.
That was a good plan.	Ew planek baş bû.
I would like to see snow.	Ez dixwazim bibînim ku berf dibare.
This is the year you told us about the investigation.	Ev salek e ku te ji me re qala lêpirsînê kir.
If not, it will be the day after, or the day after.	Heger na, wê roja piştî wê, an roja piştî wê.
The poor are not ten.	Feqîran deh nînin.
If you have any questions, please leave them.	Ger pirsên we hebin, wan hilînin.
I take the previous position of the man and look at him.	Ez pozîsyona berê ya mêrik digirim û dinihêrim.
Lucky went ahead with her.	Lucky bi wê re pêş de çû.
There are different types.	Cûreyên cûda hene.
Thus, two groups participated.	Bi vî awayî, du komên beşdar bûn.
We were in the middle of the night.	Em di nîvê şîvê de bûn.
It should be your database.	Divê ew databasa we be.
This information helped them identify new improvement goals.	Vê agahiyê alîkariya wan kir ku armancên nû yên çêtirbûnê nas bikin.
He explored the scene outside the door.	Wî dîmenê li dervayî derî lêkolîn kir.
But you are a sweet girl.	Lê tu keçikeke şêrîn î.
However, it is a very reliable thing.	Lêbelê, tiştek pir pêbawer e.
I do not care now.	Ez niha ferq nake.
Before you go, you will see her.	Berî ku hûn biçin, hûn ê wê bibînin.
You may feel these feelings during the test.	Dibe ku hûn dema ceribandinê van hestan hîs bikin.
I just love that population.	Ez tenê ji wê nifûsê hez dikim.
When you bring it to danger.	Dema ku hûn wê bînin xetereyê.
So, a lot of love.	Ji ber vê yekê, pir hezkirin.
We help you to develop beyond the initial idea.	Em ji we re dibin alîkar ku hûn ji ramana destpêkê wêdetir pêşve bibin.
I had never seen anyone like her before.	Berê min kesek wek wê nedîtibû.
For its true value.	Ji bo nirxa wê ya rastîn.
Many people could not do that.	Pir kes nikarîbûn wiya bikin.
They do not want to die.	Ew naxwazin bimirin.
That's such a perfect man card.	Ew qas kartek zilamek bêkêmasî ye.
This system, of course, is not without its problems.	Ev sîstem, bê guman, ne bê pirsgirêk e.
She did not resist.	Wê li ber xwe neda.
He should have known her when they were waiting for tomorrow.	Diviyabû ku wî ew bizanibûya dema ku ew sibê li bendê bûn.
It's a story.	Çîrokek e.
Now he will let it ride on me.	Niha ew ê bihêle ku ew li min siwar bibe.
You already knew some of those people.	Berê te hin ji wan kesan nas dikir.
You may never see this.	Dibe ku hûn qet vê yekê nabînin.
When the child is not enough, the leader becomes angry.	Dema ku zarok têrê nake, rêber hêrs dibe.
I just don’t pick up and read.	Ez tenê hilnagirim û dixwînim.
We could not buy anything in our situation that we could avoid.	Me nekarî di rewşa xwe de tiştek bikira ku em jê dûr bikevin.
You do not kill mother and daughter.	Tu dê û keçê nekujî.
There was no longer a desire to fight in either team.	Di her du tîman de êdî xwesteka şer tunebû.
They know where each other is going.	Ew dizanin ku hevdu diçin ku derê.
There is a child.	Zarokek heye.
I have a user model and an event model.	Min modelek bikarhêner û modelek bûyerê heye.
Now, it's hard to imagine one of them traveling.	Naha, zehmet e ku meriv xeyal bike ku yek ji wan rêwîtiyê bike.
It worked very well.	Ew pir baş xebitî.
There is only room for many things in his memory.	Di bîranîna wî de tenê cîhê gelek tiştan heye.
The flow of patients continued.	Çûn û hatina nexweşan berdewam dikir.
All the parts of the body together create a human being.	Hemû parçeyên laş bi hev re mirovekî diafirînin.
Could use the money.	Dikaribû pereyan bi kar bîne.
I got to know my father.	Min bavê xwe nas kir.
Much like her, she doubted.	Pir mîna wê, wê guman kir.
Even some of us did not believe what we told them.	Me ji wan re çi bigota jî hinekan ji me bawer nedikirin.
No, no.	Na, nabe.
It was time to start working.	Dem dema dest bi kar bû.
Then you research yourself to see what you are.	Dûv re hûn bixwe lêkolîn dikin ku hûn bibînin ka hûn çi ne.
Naturally, they will use the resources available.	Bi xwezayî, ew ê çavkaniyên ku hene bikar bînin.
Breakfast was great.	Taştê mezin bû.
No need to take others out.	Ne hewce ye ku hûn yên din derxînin.
So he stayed in that cave.	Ji ber vê yekê ew di wê şikeftê de ma.
You have to trust each other completely.	Divê hûn bi tevahî ji hev bawer bikin.
As if we did not know.	Mîna ku me nizanîbû.
I'm still curious about that.	Ez hîn jî li ser vê yekê meraq dikim.
He found the best for us.	Wî ji me re ya herî baş peyda kir.
At that time the city was divided into two parts.	Wê demê bajar bû du parçe.
Some were scared, some were angry.	Hinekan bi tirs, hinekan hêrs bûn.
We try to break it, talk back.	Em hewl didin ku wê bişkînin, paşve biaxivin.
But you thought he would say something.	Lê te digot qey ew ê tiştek bigotana.
He decided to put himself together.	Wî biryar da ku xwe bide hev.
Sometimes you just can’t work it out.	Carinan hûn tenê nekarin wê bixebitin.
That's what they said.	Tiştê ku wan got ev e.
However, in reality, there is little need to do so.	Lêbelê, di rastiyê de, hindik hewce ye ku meriv wiya bike.
There is usually no underlying tumor mass.	Bi gelemperî girseya tumorê ya bingehîn tune.
Money is one reason.	Pere yek sedem e.
Except the sun was setting.	Ji bilî roj ava bû.
Let me know if you like them.	Bila ez dizanim eger hûn ji wan hez dikin.
It will be really fun if you do not listen.	Ew ê bi rastî kêfxweş bibe ku hûn nebihîzin.
He has given many stories on many aspects of his history.	Wî gelek çîrok li ser gelek aliyên dîroka xwe dane.
Its people, many of them, cannot find work.	Mirovên wê, gelek ji wan, nikarin kar bibînin.
It does not make sense.	Wateya wê nîne.
You have to look for it.	Divê hûn lê bigerin.
And your money.	Û pereyê te.
Yes, she wants to protect her mother.	Erê, wê bixwaze ku dê dayikê biparêze.
Like a mother.	Mîna dayikekê.
He just does not understand me.	Ew tenê min fêm nake.
Insurance can sometimes pay for the process.	Sîgorte carinan dikare ji bo pêvajoyê bide.
He had to go to his weapon, there was no other way.	Divê ew biçe çeka xwe, çareyek din tune bû.
The eye is familiar, but.	Çav nas e, lê.
Success or failure.	Serkeftin an têkçûn.
Someone was still there, waiting.	Kesek hîn li wir bû, li bendê bû.
So you need to worry about them.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku ji wan re xemgîn bibin.
Writing is work.	Nivîsandin kar e.
By getting to know them, they probably enjoyed doing it.	Bi naskirina wan, belkî kêfa wan hat ji kirina wê.
And now my suggestion.	Û niha pêşniyara min.
It has since been removed from the game.	Ji hingê ve ev ji lîstikê hate derxistin.
It was not designed to work wet.	Ew nehat sêwirandin ku şil kar bike.
There was no gas now.	Niha gaz tunebû.
You may lose a day of work, or even two days.	Dibe ku hûn rojek xebatê, an jî du rojan jî winda bikin.
There were real people here.	Li vir mirovên rastîn hebûn.
I stayed with him at work for two weeks.	Ez du hefte bi wî karî re mam.
If never corrected, the record will never be closed.	Ger qet neyê rast kirin, qeyd qet nayê girtin.
When it happens, it will be two against one.	Dema ku ew bibe, ew ê du li dijî yek be.
Once, three years passed without contact.	Carekê, sê sal bê têkilî derbas bûn.
We have not seen each other for twenty years.	Bîst sal e me hevdu nedîtiye.
Thanks for the valuable answers and the whole process.	Spas ji bo bersivên hêja û tevahiya pêvajoyê.
Then she did it in practice.	Paşê wê di pratîkê de kir.
Just one second.	Tenê yek saniye.
And the good news is that you can learn it too.	Û mizgîn ev e ku hûn jî dikarin wê fêr bibin.
It is a normal, natural thing.	Tiştekî normal, xwezayî ye.
But not only that was the reason.	Lê ne tenê ev bû sedem.
I open the window.	Ez pencereyê vedikim.
The highly variable group was used as the negative group.	Koma pir guhêrbar wekî komek neyînî hate bikar anîn.
To tell the truth, it was like that.	Ji bo rastiyê bêje, ew jî wisa bû.
Come back to me now.	Niha li min vegere.
This is done a lot.	Ev pir tê kirin.
It's too long.	Pir dirêj e.
In the beginning we have a relatively young man.	Di destpêkê de xortekî me yê nisbeten ciwan heye.
Look at the box.	Li sindoqê binêre.
It just changes the game.	Ew tenê lîstikê diguherîne.
They did the same for me.	Ji bo min jî ev yek kirin.
He has given up everything.	Wî dev ji her tiştî berdaye.
It felt like it was at home.	Mîna ku li malê bû hîs dikir.
I did not know who he was at the time.	Min wê demê nizanibû ew kî ye.
Money is required in each case.	Di her rewşê de pere tê xwestin.
I was watching him.	Min li wî temaşe dikir.
You do that.	Hûn wiya dikin.
This is a six-step process.	Ev pêvajoya şeş qonaxa ye.
Even a little angry.	Heta piçek hêrs.
She really fell asleep before her tears stopped.	Berî ku hêsirên wê rawestin rastî xew ket.
So that's a nice crowd.	Ji ber vê yekê ew girseyek xweş e.
Making simple examples is very easy.	Çêkirina mînakên sade pir hêsan e.
The map shows the location of the study.	Nexşe cîhê cîhê ku lê lêkolîn lê hatiye kirin nîşan dide.
However, parking the car there is a bit difficult.	Lêbelê, parkkirina gerîdeyê li wir hinekî dijwar e.
Even now, of course, there was nothing more.	Niha jî, bê guman, tiştek bêtir tiştek hebû.
Pay attention to the wind, your breath, to the person speaking.	Bala xwe bidin bayê, bêhna xwe, li kesê ku diaxive.
And not for lack of money.	Û ne ji bo kêmbûna pere ye.
I love how things are now.	Ez hez dikim ku tişt niha çawa ne.
There was no question that it would happen.	Ne pirsek bû ku ew ê biqewime.
We had no news from her family.	Ji malbata wê tu xeber ji me re nebû.
The agreement between the three methods was good in controls.	Peymana di navbera her sê rêbazan de di kontrolan de baş bû.
She did it many times.	Wê gelek caran kir.
Some things can only be known when you talk to the customer.	Hin tişt tenê gava ku hûn bi xerîdar re biaxivin dikarin bêne zanîn.
There was no care in the world for her.	Di dinyayê de qet lênêrînek wê tune bû.
The other two lines are not called.	Du rêzên din jî nayên gazî kirin.
What should he feel.	Divê ew çi hîs bike.
Speed ​​is present in many video games, and it can be achieved.	Leza di gelek lîstikên vîdyoyê de ye, û dibe ku ew were bidestxistin.
There are thousands of examples like this.	Bi hezaran mînakên bi vî rengî hene.
I want to take her place.	Ez dixwazim cihê wê bigirim.
And we want to compile an address for everyone who has it.	Û em dixwazin navnîşek her kesê ku heye berhev bikin.
You can see in the pictures that it was something there.	Hûn dikarin di wêneyan de bibînin ku ew tiştek li wir bû.
Let the game begin.	Bila lîstik dest pê bikin.
Living in poor conditions.	Di şert û mercên xerab de dijîn.
The girl is fair.	Keçik adil e.
It was very high in the sky.	Li ezmên pir bilind bû.
We are just doing another layer.	Em tenê qatek din dikin.
At that moment he appeared to be fit.	Wê gavê ew guncan xuya bû.
I will take some time to be proud of it later.	Ez ê hinek dem bigirim ku paşê bi wê serbilind bim.
Therefore, a serious design requirement is required.	Ji ber vê yekê, şertek sêwiranê ya giran pêdivî ye.
A public comment period is also provided.	Demek şîrovekirina gel jî tê dayîn.
Or the military.	An jî leşkerî.
The acquaintance was lost to her.	Ya nas ji wê re winda bû.
He walked beside her, making no attempt to hide himself.	Ew li kêleka wê meşiya, tu hewil neda ku xwe veşêre.
I wanted to give my hand to them.	Min xwest ez destê xwe bidim wan.
Nixte.	Nixte.
I find this strange.	Ez vê xerîb dibînim.
Because you can decide for yourself.	Ji ber ku hûn dikarin li gorî xwe biryar bidin.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
Again, high pass.	Dîsa, derbasbûna bilind.
We stop the train so everyone can ride.	Em trênê radiwestînin, da ku her kes bikaribe siwar bibe.
Looking at others.	Li yên din digerin.
I did not see him again.	Min ew careke din nedît.
She tried her best to separate us.	Wê bi hemû hêza xwe hewl da ku me ji hev veqetîne.
We represent progress.	Em pêşveçûnê temsîl dikin.
He wanted to start touching his chest.	Dixwest dest bi sînga wî bike.
Or no shots for that.	An jî ji bo vê yekê ti gulebaran.
It was a policy.	Siyasetek bû.
And the doors between the rooms.	Û deriyên di navbera odeyan de.
Sorry, but it's the way it is.	Bibore, lê bi vî awayî ye.
In this case his word.	Di vê rewşê de gotina wî.
I'm waiting now.	Ez niha li bendê me.
It was a real learning experience.	Ew ezmûnek fêrbûna rastîn bû.
The way friends go.	Rêya çûyîna hevalan.
Of course we know him.	Helbet em wî nas dikin.
My husband also threw in half.	Mêrê min jî nîvê xwe avêtiye.
I want to see it grow.	Ez dixwazim bibînim ku ew mezin dibe.
There really is nothing different.	Bi rastî tiştek cuda nîne.
And not just a problem.	Û ne tenê pirsgirêkek.
It does a lot better.	Ew gelek çêtir dike.
Just this great warm feeling and connection.	Tenê ev hest û pêwendiya germ a mezin.
The voices of the other men take their breath away in the middle of the night.	Dengê mêrên din di nîvê şevê de bêhna xwe vedike.
This makes sense, but it takes two teams to trade.	Ev watedar e, lê ew du tîm hewce dike ku bazirganiyê bikin.
I looked at my watch again.	Min careke din li saeta xwe nêrî.
It was such a city.	Bajarekî wisa bû.
First one set, then the second.	Pêşî yek set, paşê ya duyemîn.
Everything you had was expensive.	Her tiştê we biha bû.
Now it is under your command.	Niha ew di bin emrê te de ye.
He shook it.	Wî ew hejand.
I had never started before.	Min berê qet dest nedabû.
This is great news for the environment.	Ev nûçeyek mezin e ji bo jîngehê.
But there was only smoke here.	Lê li vir tenê dûman hebû.
However, he was not dead.	Lê belê, ew ne mirî bû.
I met with the driver and I got to know him.	Min bi ajokar re hevdîtin kir û min xwe nas kir.
It does in a minute.	Ew di deqeyekê de dike.
I still think it will be part of his contract.	Ez hîn jî difikirim ku ew ê bibe beşek ji peymana wî.
In this way, the source code becomes hidden.	Bi vî rengî, koda çavkaniyê veşartî dibe.
This was a problem.	Ev pirsgirêk bû.
It was funny.	Ev funny bû.
More and more viewers demanded this.	Zêdetir û bêtir ji temaşevanan ev daxwaz dikirin.
I never wanted to do that.	Min qet nexwest wiya bikim.
It will not be necessary.	Ew ê hewce nebe.
I think of course we have to tell the truth about that.	Ez difikirim ku bê guman divê em li ser wê rastiyê bibêjin.
Good morning and calm, calm sea.	Sibe baş û aram, derya bêdeng.
Here they were about nine thousand feet.	Li vir ew li ser neh hezar metre bûn.
The time is coming.	Dem tê.
You know where we need to go.	Hûn dizanin ku divê em biçin ku derê.
I have no fear of the consequences of this war.	Ti tirsa min ji encamên vî şerî nîne.
We never even read the data science code.	Em qet koda zanistiya daneyê jî naxwînin.
A cash flow.	A herikîna pere.
But this language did not last long.	Lê ev ziman demeke dirêj nejiya.
This of course makes sense.	Ev bê guman watedar e.
Start earning money to do the things you love.	Ji bo kirina tiştên ku hûn jê hez dikin dest bi dravdanê bikin.
She said she wanted to show me pictures of her daughter.	Wê got ku ew dixwaze wêneyên keça xwe nîşanî min bide.
I wonder what he was doing.	Ez difikirim ku ew çi dikir.
The person he is is not paid.	Kesê ku ew e nayê dayîn.
Come into the office.	Werin nav ofîsê.
She grew up as her mother's daughter.	Ew wek keça diya xwe mezin bû.
A death occurred at the hospital.	Li nexweşxaneyê mirinek pêk hat.
As long as you want.	Heta ku hûn dixwazin.
The people must stand up.	Divê gel li ber xwe bide.
They are afraid to use heavy words.	Ew ditirsin ku peyvên giran bikar bînin.
The bigger problem is this.	Pirsgirêka mezintir ev e.
I can not say enough good about it.	Nikarim li ser wê têra xwe baş bibêjim.
He left her but she survived.	Wî ew berda lê ew sax ma.
You get your way.	Hûn riya xwe digirin.
So it was not.	Ji ber vê yekê nebû.
The good news was that there was a lot to be built on.	Mizgîniya baş ew bû ku gelek tişt hebû ku li ser were avakirin.
Her team was one step ahead.	Ekîba wê gavek pêş de bû.
There is nothing very strange there.	Tiştek pir ecêb li wir tune.
In any case.	Di her rewşê de.
I do not want to be confused.	Ez nahêlim ku min tevlihev bike.
However, that does not change my opinion.	Lêbelê, ew ramana min naguhere.
He had a shop in the center of town.	Li navenda bajarekî dikaneke wî hebû.
It was a broken rule.	Ew qaîdeyek şikestî bû.
The buyer then tells the story of its value.	Dûv re kirrûbirra çîroka wê nirxê vedibêje.
Looks even better in person.	Di kesane de hê çêtir xuya dike.
It will stay on him.	Ew ê li ser wî bimîne.
It is easy to work with and ride.	Ew hêsan e ku meriv pê re bixebite û siwar bibe.
It is a small to large town.	Ew bajarokek piçûk a mezin e.
And from your child.	Û ji zarokê we.
But men are not the only problem.	Lê mêr ne tenê pirsgirêka wê ne.
The answers were found.	Bersiv dihatin dîtin.
I have made my preferences.	Min tercîhên xwe kirine.
Do not touch for anything.	Ji bo tiştekî dest nede.
There is a soul in him.	Di wî de giyanek heye.
That night was such a time.	Wê şev demek wisa bû.
Depends on each activity.	Bi her çalakiyê ve girêdayî ye.
But the record is wrong.	Lê qeyd şaş e.
I do not feel it myself.	Ez bi xwe hîs nakim.
Well, that's not where the trouble came from.	Belê, ne ew der e ku tengahî jê derket.
And now he hopes to know everything.	Û niha ew hêvî dike ku her tiştî bizane.
And it seems we hear to experience them.	Û xuya ye ku em dibihîzin ku wan ezmûn bikin.
I have to stay on it.	Divê ez li ser wê bimînim.
Every customer is different, with different needs.	Her xerîdar cûda ye, bi hewcedariyên cûda.
Turn around those people.	Li dora wan mirovan bizivirin.
This topic is not complicated.	Ev mijar ne tevlîhev e.
Want to leave it alone as a positive.	Dixwazin wê bi tenê wekî erênî bihêlin.
This happens when there is a bad relationship.	Dema ku têkiliyek xirab hebe ev dibe.
There are many examples for this.	Ji bo vê gelek nimûne hene.
He had done nothing wrong.	Wî tiştek xelet nekiribû.
I'm a little more attached these days.	Ez van rojan hinekî jî pê ve girêdayî me.
He noticed their attention.	Wî bala wan dît.
Could tell when to add too much.	Dikaribû bigota kengê pir zêde kir.
I think that started there.	Ez difikirim ku li wir dest pê kir.
However, this remained a problem.	Lêbelê, ev pirsgirêkek ma.
In this case, there is no evidence of real caution.	Di vê rewşê de, tu delîlên hişyariya rastîn tune.
They never called.	Wan qet gazî nekir.
But I did not have a single photo and it hurt.	Lê yek wêneyê min tune bû û ev yek êşand.
Her head.	Serê wê.
You just can’t keep quiet about it.	Hûn tenê nikarin li ser wê bêdeng bimînin.
Most of it was not otherwise.	Piranîya wê bi awayekî din nebûya.
One was holding a boy's shirt, the other was holding his legs.	Yekî kirasê lawik girtibû, yê din bi lingan girtibû.
The problem is that things can happen out of our control.	Mesele ev e ku tiştên li derveyî kontrola me dikarin biqewimin.
He took a deep breath, which he let out very slowly.	Nefesek kûr kişand, ku ew pir hêdî berda.
The party did not last very long, but it was right.	Partî pir dirêj nekir, lê rast bû.
I will put the right one on your neck.	Ez ê yê rast bixim stûyê te.
Drink your mother’s milk at this time.	Di vê demê de şîrê dayika xwe vedixwin.
I'm sorry it happened.	Ez xemgîn im ku ew çêbû.
And they are still a problem.	Û ew hîn jî pirsgirêk in.
The same goes for previous drug use.	Heman tişt bi karanîna berê ya narkotîkê re.
It was complicated.	Ew tevlihev bû.
Sorry for those who spent their time for help.	Bibore ji bo kesên ku wextê xwe ji bo alîkariyê derbas kirin.
And so he said nothing.	Û ji ber vê yekê wî tiştek negot.
Both hide and create an identity.	Hem vedişêrin hem jî nasnameyekê diafirînin.
There are no new resources.	Çavkaniyên nû nîn in.
In fact, it is never easy.	Di rastiyê de, ew qet ne hêsan e.
Yes, they do have an impact on our emotions.	Erê, ew bê guman bandorek li ser hestên me dikin.
We will have a go at you and your sister.	Em ê li te û xwişka te xwedî derkevin.
You need to look behind it and play it.	Pêdivî ye ku hûn li paşiya wê binêrin û wê bilîzin.
In most patients, both treatment goals may be achieved.	Di pir nexweşan de, dibe ku her du armancên dermankirinê werin gihîştin.
One building is not so different from the other.	Avahiyek ji ya din ne ew qas cûda ye.
It is not just an example.	Ew ne tenê nimûne ye.
He is so weak, he can hardly resist.	Ew qas qels e, bi zor dikare li ber xwe bide.
I think you need food.	Ez difikirim ku hûn hewceyê xwarinê hewce ne.
Maybe I should see you before that.	Dibe ku ez te berî wê bibînim.
And as long as you can vote.	Û heta ku hûn dikarin dengê xwe bikin.
So you should never be afraid.	Ji ber vê yekê hûn qet netirsin.
It must be very difficult for a woman not to force herself.	Divê pir zehmet be ku jin zorê neke.
I'm in front of the bedroom.	Ez li ber xewê me.
I can feel the anger.	Ez dikarim hêrsê hîs bikim.
As you can see, your family is fine.	Wekî ku hûn dibînin, malbata we baş e.
I finished that story.	Min ew çîrok bi dawî kir.
This listing includes those that are available through this site.	Di vê navnîşê de yên ku bi rêya vê malperê têne peyda kirin hene.
But really it is not good.	Lê bi rastî ew ne baş e.
Everyone is running outside.	Her kes li derve beza bezê dike.
They stood day and night, forever.	Ew şev û roj, her û her rawestiyan.
All the best.	Nikarin me ragirin.
Maybe they will change their mind early at night.	Dibe ku ew ji zû de bi şev fikra xwe biguherînin.
The couple has three children.	Sê zarokên hevjînê hene.
It seemed that the war was so long.	Xuya bû ku şer bi vî awayî dirêj bû.
But that would be my way, according to my rules.	Lê ew ê riya min be, li gorî qaîdeyên min.
We love everyone who loves peace and loves love.	Em ji her kesê ku ji aştiyê hez dike û ji hezkirinê hez dike hez dikin.
I hope we did.	Ez hêvî dikim ku me kir.
Start with the last thought.	Di hişê dawî de dest pê bikin.
We may not need a statement.	Dibe ku em ê hewceyê daxuyaniyekê nebin.
The city is really growing.	Bajar bi rastî mezin dibe.
I really, really love them.	Ez bi rastî, bi rastî ji wan hez dikim.
They wanted me to stay.	Wan dixwest ku ez bimînim.
How do people get to where they are.	Mirov çawa digihîje cihê ku digihîje.
He does not make his voice heard.	Ew dengê xwe nake.
He grew up here.	Ew li vir mezin bû.
No one spoke.	Kesî nedipeyivî.
On the way home.	Li ser riya malê.
Of course it seemed so.	Bê guman wisa xuya dikir.
Data were obtained from at least three independent experiments.	Daneyên herî kêm ji sê ceribandinên serbixwe hatin girtin.
He went to bed with them.	Bi wan re ket nav nivînan.
Every time one of you loses a question, you lose a letter.	Her gava ku yek ji we pirsek winda dike, hûn nameyek winda dikin.
I totally agree.	Ez bi tevahî qebûl dikim.
Only he has so much.	Tenê ew pir heye.
Regardless of what they are aware of.	Bêyî ku haya wan ji çi were.
Not only.	Ne tenê.
And they knew it.	Û wan dizanibû.
I was not doing well in school.	Min li dibistanê baş nedikir.
I paused again with a momentary feeling.	Ez carek din bi hestek bîskekê sekinîm.
The more they will test on me.	Zêdetir ew ê li ser min ceribandinê bikin.
I was just excited and taken !.	Ez tenê heyecan bûm û birin!.
But this guy told us we couldn’t get out.	Lê vî zilamî ji me re got ku em nikarin derkevin.
Failure to provide such records constitutes a crime.	Negirtina tomarên weha sûc dike.
He never sleeps.	Ew qet xew nake.
Or there is another way to answer these questions.	An jî rêyek din heye ku bersiva van pirsan bide.
That smell pervades the room, anyway.	Ku bêhna di odê de rave, bi her awayî.
They start giving differently.	Ew dest bi dayîna cûda dikin.
I found two relatively simple ways to solve it.	Min ji bo çareserkirina wê du awayên nisbeten hêsan dîtin.
It seems like they are the only stories we hear.	Wusa dixuye ku ew tenê çîrokên ku em dibihîzin in.
She had a good night's sleep.	Bi şev xewa wê ya baş hebû.
So far, nothing new.	Heya nuha, tiştek nû tune.
He said this.	Wî ev tişt got.
In these cases it is free.	Di van rewşan de ew belaş e.
No, not just looking at him.	Na, ne tenê li wî dinêre.
I never saw that man again.	Min careke din ew zilam nedît.
Everyone else did the same.	Her kesê din jî wisa kir.
Man is beautiful because of freedom.	Mirov ji ber azadiyê xweş e.
The work of hell.	Karê dojehê.
It seems that some teams are scared of his injury.	Wusa dixuye ku hin tîm ji ber birîna wî ditirsin.
Look and see you can sue.	Meriv û binihêrin hûn dikarin dozê bikin.
Eggs, add one by one.	Hêkan, yek bi yek lê zêde bikin.
Bring the wind.	Bayê bînin.
I think it goes to the basic problem we have.	Ez difikirim ku ew diçe pirsgirêka bingehîn a ku me heye.
I wonder what he wants this time.	Ez meraq dikim vê carê çi dixwaze.
The company paid for both.	Şîrket ji bo her duyan pere da.
Open emails are good, direct ones will be good too.	Nameyên vekirî baş in, yên rasterast jî dê baş bin.
Furthermore, several clinical questions remain.	Wekî din, çend pirsên klînîkî dimînin.
I was patient, calm.	Ez sebir bûm, bêdeng bûm.
Could go out for good or for bad.	Dikaribû ji bo başî an jî ji bo xirab derkeve.
It took a long time for it to come to me.	Demek dirêj bû ku ew ji bo min hat.
Or maybe you want to break his bones.	An jî dibe ku hûn dixwazin hestiyên wî bişkênin.
I have no people’s money to talk about.	Pereyên gelê min tune ku ez qala wê bikim.
Points are not recorded as part of our season.	Pûan wekî beşek ji sezona me nayê tomar kirin.
No one knows from his dreams.	Kes ji xewnên wî nizane.
Here comes the four of us.	Li vir ji me çaran tê.
They heard it.	Wan ew bihîst.
I thought this might not help, of course.	Min guman kir ku ev yek nikare bibe alîkar, bê guman.
Others are ignored.	Yên din tên paşguhkirin.
She was crying last night.	Şeva borî digiriya.
Our homes are closed.	Malên me digirin.
But the police will not do this forever.	Lê polîs wê heta hetayê vê yekê neke.
Maybe get out of here.	Dibe ku ji vir derkeve.
I asked him if he was a boy or a girl.	Min jê pirsî ka ew xort bûye yan keç.
They will be here at all times.	Ew ê her kêliyê li vir bin.
He points to a few cars.	Ew îşaret bi çend otomobîlan dike.
Three days later, he was gone.	Piştî sê rojan, ew çû.
But we are not there yet.	Lê em hê ne li wir in.
I will come back to pick you up.	Ez ê vegerim te bigirim.
They are in good condition.	Ew di rewşek baş de ne.
There were no signs of movement, humans or animals.	Ti nîşana tevgerê, mirov û heywanan tune bû.
Healthy weapons data were used as control values.	Daneyên çekên saxlem wekî nirxên kontrolê hatin bikar anîn.
In my world.	Di cîhana min de.
And that is part of it.	Û ew beşek ji wê ye.
That is not a good approach.	Ew nêzîkatiyek ne baş e.
We can not sell our oil.	Em nikarin nefta xwe bifroşin.
I removed its flaws.	Min xeletiyên wê rakirin.
If something went wrong, it would fall apart.	Ger tiştek xelet bû, ew ê ji hev veqetiya.
The night was moving towards the morning.	Şev ber bi sibê ve diçû.
But he could not rectify this.	Lê wî nikarîbû vê yekê rast bike.
They did not take anything that night.	Wê şevê tiştek negirtin.
Consider your market as well.	Bazara xwe jî bihesibînin.
Health policy research is in the same position.	Lêkolîna polîtîkaya tenduristiyê di heman helwestê de ye.
Power is not far away.	Desthilatdarî ne dûr e.
A scream comes from her.	Qîrînek ji wê dibare.
So many books.	Ewqas pirtûk.
These issues need to be fully understood and evaluated.	Divê ev mijar bi tevahî werin fêmkirin û nirxandin.
Place in a bowl.	Di kulikê de veşartin.
Maybe Tiny chose it himself.	Dibe ku Tiny ew bi xwe hilbijart.
Because of the network mode we had to have this for a long time.	Ji ber moda torê me neçar ma ku ev demek dirêj be.
But there are many, and more every day.	Lê gelek hene, û her roj bêtir.
However, that was all we needed.	Lêbelê, ew tenê ya ku me hewce dikir bû.
The state is no longer pure, it creates a mixed state.	Dewlet êdî ne saf e, dewleteke têkel ava dike.
Now, the ground is clean.	Niha, erdê paqij e.
After dinner his sons disappeared to find their friends.	Piştî xwarinê kurên wî winda bûn da ku hevalên xwe bibînin.
God is life in animals.	Xwedê jiyana di heywanan de ye.
My basic experience with this procedure has proven to be safe.	Tecrûbeya meya bingehîn bi vê prosedurê re îsbat kir ku ew ewle ye.
I knew there was a need for these people to seek medical help.	Min dizanibû ku hewcedariya van kesan bi alîkariya bijîşkî heye.
When everyone comes together.	Dema ku her kes tê cem hev.
Which means more money for the site.	Ku tê vê wateyê ku bêtir drav ji bo malperê.
Some characters did not even have specific sad stories.	Hin karakter jî ne xwediyê çîrokên taybetî yên xemgîn bûn.
Both are different.	Herdu jî cuda ne.
But they needed food.	Lê belê pêwîstiya wan bi xwarinê hebû.
But you get the idea.	Lê hûn ramanê digirin.
I followed the young man quietly around his house.	Min li dora mala wî xortê bêdeng şopand.
I can move on with my treatment and my life.	Ez dikarim bi dermankirin û jiyana xwe pêşde biçim.
He smiled.	Ew keniya.
But that in itself is not good.	Lê ev bi serê xwe ne baş e.
If he did, his request would be denied.	Ger bikira dê daxwaza wî bê redkirin.
Whatever may happen will happen.	Çi dibe bila bibe dê bibe.
I did not know what was happening.	Min nizanîbû çi diqewime.
You can open the file in the same way.	Hûn dikarin pelê bi heman rengî vekin.
If you have a chance, just try to create this game.	Ger derfetek we hebe, tenê hewl bidin ku vê lîstikê çêbikin.
It is a basic study, but it can make a difference in the world.	Ew lêkolînek bingehîn e, lê ew dikare di cîhanê de cûdahiyek çêbike.
She looked at him in amazement.	Wê bi matmayî li wî mêze kir.
No one was there.	Qet kesek li wir nedima.
Not really true.	Jixwe ne rast e.
Almost immediately, a soft voice spoke from behind.	Hema wê gavê, dengekî nerm ji paş ve peyivî.
And quit playing with him.	Û dev ji lîstika bi wî tiştî berdin.
I have to bring the sign to them.	Divê ez nîşanê ji wan re bînim.
And that is also not a reason.	Û ew jî ne sedemek e.
Count the times a day you hear or say.	Di rojekê de demên ku hûn dibihîzin an dibêjin bijmêrin.
I just need to listen to him.	Ez tenê hewce dikim ku ew guhdarî bike.
Show people what you have discovered.	Tiştên ku we kifş kirine nîşanî mirovan bidin.
And then it closed completely.	Û paşê ew bi temamî girtî.
I have told you this so that you may find peace.	Min ev tişt ji we re gotin, da ku hûn aştiyê bibînin.
Maybe we can go through life without ever standing on our own two feet.	Dibe ku em bêyî ku qet li ser serê xwe rawestin di jiyanê de derbas bibin.
I almost completely gave up eating.	Min hema hema bi tevahî dev ji xwarinê berda.
They can not enter from a different place.	Ji cihekî cuda nikarin bikevin hundir.
Our eyes met and closed.	Çavên me li hev ketin û girtin.
It will only hurt.	Ew ê tenê biêşîne.
They will change it.	Ew ê wê biguherînin.
Bill and I were scared.	Ez û Bill em tirsiyan.
Place on fire.	Cihê agir pêdixin.
That's the last word he will ever make.	Ew axaftina dawîn e ku ew ê carî bike.
It is now referred to as another.	Niha wekî din tê binavkirin.
There are several reasons for this.	Çend sedemên vê yekê hene.
Yes, there are many.	Erê, gelek heye.
It came from inside his head.	Ji hundirê serê wî hatibû.
Ask what they want to do in the kitchen.	Dipirsin ka çi dixwazin di mitbaxê de bikin.
One scene, that is.	Yek dîmen, ew e.
His reading is limited. 	Xwendina wî bi sînor heye. 
come up with.	bi giştî.
This was never taken seriously.	Ev tu carî bi ciddî nehat hesibandin.
But still we resist.	Lê dîsa jî em li ber xwe didin.
I turned around once more on my way out.	Di derketina xwe de careke din zivirîm.
I knew what had to be done.	Min dizanibû ku divê çi bihata kirin.
This is not in sight, unfortunately.	Ev ne li ber çavan e, mixabin.
Which, of course, they are not.	Ku, bê guman, ew ne.
No decision was made here without his knowledge.	Li vir bêyî agahiya wî yek biryarek jî nehat girtin.
I do not know why you think so.	Ez nizanim çima hûn wisa difikirin.
Come for a visit.	Ji bo serdanê werin.
Then they will take you home.	Paşê ew ê te bibin malê.
Well, that's definitely time.	Welê, ev bê guman dem e.
They were just as admirable as anyone.	Ew jî mîna her kesî tenê heyran bûn.
We followed the game plan.	Me plana lîstikê dişopand.
There is only one minute left now.	Niha tenê deqîqeyek maye.
And starts talking.	Û dest bi axaftinê dike.
Mark the top of the line.	Serê rêzê nîşan bikin.
Then he told me he was leaving.	Piştre wî ji min re got ku ew diçe.
They can be made with things around the house.	Ew dikarin bi tiştên li dora malê bêne çêkirin.
I did this once.	Min ev yek carek kir.
We grew up together.	Em bi hev re mezin bûn.
It came to me.	Ji min re hat.
And that's its simple fact.	Û ew rastiya wê ya hêsan e.
But do not cry.	Lê negirîn.
Do you know.	Hûn dizanin.
Then you move on to other things.	Hingê hûn diçin ser tiştên din.
You need to learn to lead it and play with it.	Pêdivî ye ku hûn fêr bibin ku wê bi rê ve bibin û bi wê re bilîzin.
I suggested the cards.	Min kartên pêşniyar kirin.
The plan of the article is as follows.	Plana gotarê wiha ye.
See you in the summer.	Di havînê de hev dîtin.
What not, no.	Çi ne, ne.
Without construction nothing happens.	Bê avahî tiştek nabe.
Speak with effort.	Bi hewldanekê axivî.
I tell you even more.	Ji we re hê bêtir dibêjim.
The flowers are good.	Kulîlk baş in.
However, these studies followed patients for a short time.	Lêbelê, van lêkolînan ji bo demek kurt nexweşan şopandin.
I do not know about that.	Ez li ser vê yekê nizanim.
Remove a letter.	Nameyekê derxînin.
But the record is really good.	Lê tomar bi rastî baş e.
She was not aware of that action.	Haya wê ji wê çalakiyê tune bû.
You were in danger.	Tu di xeterê de bû.
I said you can not.	Min got hûn nikarin.
Walk around a bit on your own.	Bi xwe hinekî li dora xwe bimeşim.
I think it went better than we expected.	Ez difikirim ku ew ji ya ku me hêvî dikir çêtir çû.
To get started, click here.	Ji bo destpêkirinê, li vir bikirtînin.
You sell them.	Hûn wan difiroşin.
A thousand words are four pages.	Hezar peyv çar rûpel in.
I was upset.	Ez xemgîn bûm.
We can also use anything we want to prove this.	Her weha em dikarin her tiştê ku em dixwazin vê yekê îspat bikin bikar bînin.
We must find the words.	Divê em peyvan bibînin.
Gundek nagire.	Gundek nagire.
They need to take action to follow through.	Pêdiviya wan bi çalakiyê heye ku bişopînin.
It looks really interesting.	Ew bi rastî balkêş xuya dike.
I highly recommend him.	Ez wî pir pêşniyar dikim.
Working with him was easy.	Karkirina bi wî re hêsan bû.
Maybe this also happens.	Dibe ku ev jî bibe.
She told them exactly where to go.	Wê tam ji wan re got ku biçin ku derê.
In fact, that information is somewhat outdated.	Bi rastî, ew agahdarî hinekî kevn e.
I can not help it.	Ez nikarim alîkariya wê bikim.
It brings with it when it comes to work.	Dema ku diçe ser kar bi xwe re tîne.
He wanted her to live inside him.	Wî dixwest ku ew di hundurê wî de bijî.
My sister and brother came once.	Xwişk û birayê min carekê hatin.
However, you will be wrong.	Lêbelê, hûn ê xelet bibin.
A school is a fish farm.	Dibistanek masî masî ye.
There was a step in this direction.	Di vî warî de gavek bû.
Something amazing.	Tiştekî ecêb e.
That's amazing.	Ew ecêb e.
It was a great job.	Karekî mezin bû.
There was just one very nice thing.	Tenê tiştek pir xweş hebû.
It will be another very rare situation too late.	Ew ê rewşek din a pir hindik pir dereng be.
Even when we talk about it, we can not feel like people.	Dema ku em bahse wê bikin jî, em nikarin weke kes bihizirin.
Let me just go through it.	Bihêle ez tenê wê derbas bikim.
It was a sad time.	Demeke xemgîn bû.
We are now in equal conditions.	Em niha di şert û mercên wekhev de ne.
And your gift was so much more.	Û diyariya te pir zêde bû.
The quality is also great.	Kalîte jî mezin e.
It relieves the pressure, and my faith returns too !.	Ew zextê ji holê radike, û baweriya min jî vedigere!.
Start opening the doors to your future.	Dest bi vekirina deriyan li pêşeroja xwe bikin.
Not like it was at a friend's house.	Ne wek hev bû li mala hevalekî.
There was no need for him to read again.	Ne hewce bû ku wî dîsa bixwîne.
If you think something is going to last too long, be at peace.	Ger hûn difikirin ku tiştek pir dirêj dibe, di aştiyê de bin.
This drove my mother crazy.	Vê yekê diya min dîn kir.
Not only lose, but lose badly.	Ne tenê winda bike, lê xirab winda bike.
Without it, it is just radio.	Bêyî wê, ew tenê radyo ye.
I did not cry as a child.	Ez wek zarokekî negiriyam.
The quality has increased.	Kalîte zêde bûye.
I could hear it.	Min dikaribû wê bibihîzim.
I fully understand this.	Ez vê yekê bi tevahî fêm dikim.
Her hair is all over his body.	Porê wê li ser laşê wî ye.
He shook his head so as not to injure himself.	Ji bo ku xwe birîndar neke serê xwe gêr kir.
She was a girl.	Ew keçek bû.
Maybe we need to see him in a while.	Dibe ku em hewce ne ku di demekê de wî bibînin.
Let cool and serve.	Bila sar bibe û servîsê bikin.
They tell you how good you are at the game.	Ew ji we re dibêjin ka hûn di lîstikê de çiqas baş in.
Because the work is done at home, there is a need for internet.	Ji ber ku kar li malê tê kirin, pêdiviya înternetê heye.
May be useful.	Dibe ku kêrhatî be.
The answer is gone.	Bersiv çûn.
Lots of ideas with a game like this.	Gelek raman bi lîstikek bi vî rengî.
No sound coming from the truck.	Deng ji kamyonê dernakeve.
It looks very strange.	Ew pir ecêb xuya dike.
Those who could have gone faster would have gone faster and would have learned more.	Yên ku dikaribû zûtir biçûya dê zûtir biçûya û dê bêtir fêr bibûna.
Good with figures.	Bi fîguran re baş e.
It was my job to get this job.	Karê min bû ku ez vî karî bigirim.
I needed them.	Min ji wan re lazim bû.
You go from world to world.	Hûn ji dinyayê diçin dinyayê.
There was nothing I could do.	Tiştekî ku ez bikim tune bû.
Things are under control.	Tişt di bin kontrolê de ne.
We would love to help you try out the library solution.	Em hez dikin ku ji we re bibin alîkar ku hûn çareseriya pirtûkxaneyê biceribînin.
Get more results for less effort.	Ji bo hewldana kêmtir encamên bêtir bistînin.
You need to know how to approach him.	Divê hûn zanibin ku meriv çawa wî nêzîk bike.
Memory devices are made in memory areas.	Amûrên bîranînê li deverên bîrê têne çêkirin.
We told ourselves the reasons why they did it.	Em ji xwe re sedemên ku wan kirine çi kirine.
I love to make memories and live life.	Ez hez dikim bîranînan çêkim û jiyanê bijîm.
This is very, very simple.	Ev pir pir hêsan e.
It can be done, and it can be done very well.	Ew dikare were kirin, û dikare pir baş were kirin.
Two cases will be considered below.	Du doz dê di jêrîn de bêne hesibandin.
There are a few guys we should watch, but that is normal.	Çend xort hene ku divê em lê temaşe bikin, lê ew normal e.
I have more than him to run from.	Min ji wî bêtir heye ku ez jê birevim.
He could have lifted them, but never walked around it.	Dikaribû wan rakira, lê qet li dora wê neçû.
It is a silence that you can feel on your skin.	Ew bêdengiyek e ku hûn dikarin li ser çermê xwe hîs bikin.
See people.	Mirovan bibînin.
I ask her how she feels about it.	Ez jê dipirsim ka ew li ser wê çawa hîs dike.
Let them know on earth.	Bila ew li ser erdê bizanin.
They did not need that much time.	Ji wan re ew qas dem ne hewce bû.
The thing people didn’t like about getting wet was the beauty.	Tiştê ku mirov hez nedikir ku şil bibin, xweş bû.
The list was long.	Lîsteya dirêj bû.
We had a lot of fun.	Kêfa me pir bû.
The whole version is much more complex.	Guhertoya tevahî pir tevlihevtir e.
For a new experiment.	Ji bo ceribandinek nû.
There is no movement here today.	Îro li vir tevger tune.
But he does not give up drinking.	Lê ew dev ji vexwarinê bernade.
I just am not that creative.	Ez tenê ne ew qas afirîner im.
Live in complete beauty.	Bi tevahî bedewiyê bijîn.
The opposite was true.	Berovajî vê yekê bû.
Perfect sound point.	Xalek bêkêmasî deng.
That was a huge mistake.	Ew xeletiyek pir mezin bû.
She will think she does not want to talk to him.	Ew ê bifikire ku ew naxwaze bi wî re biaxive.
He is now one of us.	Ew niha yek ji me ye.
Yes, she did.	Erê, wê kir.
Let it continue.	Bila ew berdewam bike.
Not in four days.	Ne di çar rojan de.
I will be kind to him.	Ez ê jê re dilovan bim.
Information from the site is brief on the details.	Agahdariya ji malperê li ser hûrguliyan kurt e.
This week may be more difficult.	Dibe ku ev hefte dijwartir be.
If the user answers yes, the software will terminate.	Ger bikarhêner bersiva erê bide, dê nermalavê biqede.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
Discussed and developed concepts.	Nîqaş kirin û têgîn pêş xistin.
It made more possibilities.	Ew bêtir îmkan çêkir.
I did not even tell him my real name.	Min navê xwe yê rast jî jê re negotibû.
This research is part of that struggle.	Ev lêkolîn beşek ji wê têkoşînê ye.
It may be more critical than any other group.	Dibe ku ji her grûpek din pir rexnegirtir be.
She could not have made a different choice.	Wê nikaribû hilbijartinek cuda bikira.
He is the king.	Ew padîşah e.
For details please click here.	Ji bo hûragahiyan ji kerema xwe li vir bikirtînin.
This is a war with a new perspective.	Ev şer bi nêrîneke nû ye.
Suddenly they wanted to win.	Ji nişka ve dixwestin bi ser bikevin.
The water was clear and calm.	Av zelal û aram bû.
For the most part, anything that was free will remain free.	Bi piranî, her tiştê ku belaş bû dê belaş bimîne.
Your friend is nice to you again.	Hevalê te dîsa bi te xweş e.
There was no chance with a child.	Bi zarokek re şans tune bû.
A warm feeling started in me.	Hestek germ dest bi min kir.
The data, however, are limited, most of which come from child protection reports.	Lêbelê dane sînorkirî ne, ku piraniya wan ji raporên parastina zarokan têne.
They love me.	Ew ji min hez dikin.
It takes time for me and my kids to get there.	Ji bo ku em bigihin wir, ji min û zarokên min re demek hewce ye.
Our bodies are very much alike.	Bedenên me pir wek hev in.
There was a bad feeling about this project.	Di derbarê vê projeyê de hestek xirab hebû.
Do not do it.	Wê nekin.
However, he returned a few days later.	Lêbelê, ew piştî çend rojan vegeriya.
I will post my views and opinions here.	Ez ê nêrîn û dîtinên xwe li vir biweşînim.
Please see the link.	Ji kerema xwe ve girêdayî bibînin.
These two will give up in the near future.	Ev her du dê di demek nêzîk de dev jê berdin.
I spoke for him.	Min ji bo wî axivî.
Friends unmarried next year.	Heval sala bê zewicî.
To leave us behind.	Ji bo ku li pişt me bihêlin.
A bar on one of them.	Barek li ser yek ji wan.
They thought they would need it.	Wan fikirîn ku ew ê hewce bibin.
Start reading about the topic.	Li ser mijarê dest bi xwendinê bikin.
A very reasonable week.	Hefteyek pir maqûl e.
I have not rented any of your property.	Min tu mal û milkê te ranekiriye.
We hardly knew it, and then it ended.	Me bi zor jê dizanibû, û paşê ew qediya.
A much needed.	A pir pêwîst.
I will walk with you.	Ez ê bi te re bimeşiyama.
I will not eat dinner with you.	Ez ê şîvê bi te re nexwim.
The lawyer says he died of natural causes.	Parêzger dibêje ku ew ji ber sedemên xwezayî mir.
There is no spacecraft.	Keştiya fezayê tune.
Good medicine and course.	Derman û qursek baş.
For more details, click here to see the full story.	Ji bo hûrguliyên din, li vir bikirtînin da ku çîroka tevahî bibînin.
It is much easier to see you than death.	Ew ji mirinê re pir hêsan e ku we bibîne.
The fourth step is.	Pêngava çaremîn e.
And that's the reason too.	Û sedema wê jî ew e.
The system is really weaker than him in the latter case.	Pergal bi rastî di dawiya paşîn de ji wî wêdetir qels e.
In the middle of winter.	Di nîvê zivistanê de.
I think this is mostly a waste of time.	Ez difikirim ku ev bi piranî windakirina demê ne.
The art that brings the story to life.	Hunera ku çîrokê tîne jiyanê.
At least three independent measurements.	Bi kêmanî sê pîvandinên serbixwe.
And everyone knows it.	Û her kes pê dizane.
And we are very dangerous.	Û em pir xeternak in.
Get out of hell.	Ji dojehê derkeve.
I was quickly checked in and on my way.	Ez bi lez hatim kontrol kirin û li ser riya xwe.
We must balance power.	Divê em hêzê hevseng bikin.
I can not believe it either.	Ez nikarim vê yekê jî bawer bikim.
I can not understand why.	Ez nikarim fêm bikim çima.
You have to move forward.	Divê hûn pêşde biçin.
Definitely need a trip to my place of pleasure.	Bê guman ev rêwîtiyek li cîhê kêfxweşiya min hewce dike.
My walls are lined with pictures he painted.	Dîwarên min bi wêneyên ku wî kişandî ne.
Many things can change between now and then.	Gelek tişt dikare di navbera niha û paşê de biguhere.
But the day was nothing to him.	Lê roj ji wî re ne tiştek bû.
We went through a lot and achieved a lot.	Me gelek tişt derbas kirin û gelek bi dest xistin.
There were no serious complications.	Tevliheviyên giran çênebûn.
But the law is not like that.	Lê qanûn ne bi vî awayî ye.
Part of it is.	Beşek ew e.
This report card only supports my argument.	Ev qerta raporê tenê argumana min pêşdetir dike.
There is no word from anyone outside our walls.	Ji derveyî dîwarên me gotinek ji kesî re nabe.
What actually happened was something else.	Ya ku di rastiyê de qewimî dîsa tiştek din bû.
Both did not go well.	Her du jî baş neçû.
I want to write code.	Ez dixwazim kodê binivîsim.
If they want to think this is because we are strong, that's good.	Ger ew dixwazin bifikirin ev e ji ber ku em bi hêz in, ew baş e.
It really is better.	Ew bi rastî çêtirîn e.
Show students that you value more than what they see.	Ji xwendekaran re nîşan bidin ku hûn ji tiştên ku ew dibînin bêtir qîmet dikin.
He commanded one of his men.	Wî emir dida yek ji zilamên xwe.
It will get better over time.	Wê bi demê re baştir bibe.
I think those universal goals are also important.	Ez difikirim ku ew armancên gerdûnî jî girîng in.
Everything happens.	Her tişt diqewime.
I never wanted to be on her wrong side.	Min tu carî nexwest ku li aliyê wê yê xelet bim.
But not books.	Lê ne pirtûk.
It had to pass.	Diviyabû derbas bibûya.
It worked again in the old effect mode.	Ew dîsa di moda bandorek kevn de dixebitî.
And then again.	Û paşê dîsa.
I a.	Ez a.
Many things could have happened this fall.	Di vê payizê de gelek tişt dikaribû biqewimin.
I share the following.	Ez yên li jêr parve dikim.
We know this now.	Em niha vê dizanin.
When such processes are widely used, existing technology is not ideal.	Dema ku pêvajoyên weha bi berfirehî têne bikar anîn, teknolojiya heyî ne îdeal e.
There is a wound.	Birîn heye.
Everything remains beautiful on the surface of the earth.	Her tişt li ser rûyê erdê xweş dimîne.
You can see that they were very upset when we left.	Hûn dikarin bibînin ku ew pir xemgîn bûn ku em çûn.
I could not think.	Min nedikarî bifikirim.
You were very, very happy with this.	Hûn bi vê yekê pir, pir kêfxweş bûn.
The group was smaller than the eight he had expected.	Ji bilî kom ji heştên ku wî hêvî dikir piçûktir bû.
These are not bad kids.	Ev ne zarokên xerab in.
Reading will open doors in your mind.	Xwendin dê deriyan di hişê we de veke.
It will get better.	Wê baştir bibe.
You can still get through it.	Hûn hîn jî dikarin wê derbas bikin.
Of course, the area is bigger than that.	Bê guman, herêm ji wê mezintir e.
Free content, folks.	Naveroka belaş, gel.
Cannot ask the other two known topics.	Nikarin du mijarên din ên naskirî bipirsin.
Maybe you think you are, but trust me, you just stand there.	Dibe ku hûn difikirin ku hûn in, lê ji min bawer bikin, hûn tenê li wir radiwestin.
There is simply no direct force on it.	Tenê tu hêzek rasterast li ser wê tune.
Just a chair.	Tenê kursiyek.
They grow up and will know better once again.	Ew mezin dibin û dê carek din çêtir zanibin.
His attention to detail was secondary.	Bala xwe ya li ser hûragahiyan li duduyan bû.
Now she had filled it, and she was satisfied.	Niha wê ew tijî kir, û ew razî bû.
In my team, we will be more than just a competitor to her.	Di tîmê min de, em ê ji wê re ji hevrikek wêdetir bin.
This means that things change, but they move.	Ev tê wê wateyê ku tişt diguhezin, lê ew dimeşin.
There were severe foot and throat problems.	Pirsgirêkên giran ên pê û qirikê hebûn.
Games, shows and fun things.	Lîstok, pêşandan û tiştên xweş.
But politics is politics.	Lê siyaset siyaset e.
Maybe that's wrong.	Dibe ku ew wiya xelet dike.
And they entered her office.	Û ew ketin nivîsgeha wê.
Apparently, this is not the case.	Xuya ye, ev ne wisa ye.
That is not normal.	Ew ne normal e.
You just have to work hard.	Tenê divê hûn pir bixebitin.
Yes, no, really.	Belê, na, bi rastî.
Others understand and guide clinical processes.	Yên din ji pêvajoyên klînîkî fêm dikin û rêber dikin.
She didn't really care, and she hated it.	Wê bi rastî xem nedikir, û wê jê nefret dikir.
They lost their lives here in this hospital.	Li vir li vê nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest dan.
Tomorrow is not so hot.	Sibe ne ewqas germ.
I have chilled these things of history.	Min ev tiştên dîrokê sar kiriye.
Missed the train.	Bêriya trênê kir.
It does not matter to me which one you choose.	Ji bo min ne girîng e tu kîjan hilbijêrî.
It is in the thousands.	Bi hezaran e.
Project made.	Proje çêkirin.
Spring came again.	Dîsa bihar hat.
It is up to them to really decide what it means.	Ji wan re ye ku bi rastî biryar bidin ka ew tê çi wateyê.
They free many people together, but can not take control of the ship.	Ew bi hev re gelek kesan azad dikin, lê nikarin kontrola gemiyê bistînin.
We miss the most important questions about night work.	Em bêriya pirsên pir girîng ên li ser karê şevê dikin.
Hard and angry words he could not say.	Gotinên dijwar û bi hêrs ku wî nikarîbû bigota.
But words can only go that far.	Lê peyv tenê dikarin ewqas dûr biçin.
I help people who help themselves.	Ez alîkariya kesên ku alîkariya xwe dikin dikim.
I just returned that one last year.	Min ew yek tenê sala borî vegerand.
And it should be.	Û divê ew be.
I think that was my first mistake.	Ez difikirim ku ew xeletiya min a yekem bû.
That's not what you're looking for, right ?.	Ya ku hûn lê digeriyan ne ew e, rast?.
I know everything, remember.	Ez her tiştî dizanim, bîr bîne.
I think about how my life has changed.	Ez fikirîm ka jiyana min çawa guherî.
It starts right away.	Di cih de dest pê dike.
And then he stepped forward.	Û paşê ew derket pêş.
They start doing things they love, or doing things for themselves.	Ew tiştên ku jê hez dikin destnîşan dikin, an bi xwe dikirin.
It left me to decide.	Ew ji min re hişt ku ez biryar bidim.
The girl started on the chair.	Keçika li ser kursiyê dest pê kir.
He told his father that he had a cold.	Ji bavê xwe re got ku ew sar bûye.
It's free.	Ew belaş e.
Please meet and join us.	Ji kerema xwe ji bo hevdîtinê û tevlî me bibin.
We can not agree with any result.	Bi ti encamê re em nikarin li hev bikin.
He told me.	Wî ji min re got.
Helped the weather was perfect.	Alîkarî kir ku hewa bêkêmasî bû.
It's a lot of life.	Ew pir jiyan e.
We helped the enemy.	Me alîkariya dijmin kir.
My horses look really bad.	Hespên min bi rastî pir xerab xuya dikin.
I wanted to go back to my training.	Min xwest ez vegerim perwerdeya xwe.
For health too.	Ji bo tenduristiyê jî.
Wish that something put a smile on your face.	Xwezî ku tiştek bişirînek li ser rûyê te da.
Just let him take it.	Tenê bila ew bigire.
These people do not listen.	Ev mirov guh nadin.
The stone may be hot or cold.	Kevir dibe ku germ an sar be.
He worked in his office for a year.	Ew salekê di ofîsa wî de xebitî.
Until this morning.	Heta vê sibê.
One of our hair art teachers is on his chest.	Mamosteyekî me yê hunerê por li sînga wî ye.
There is a feeling that it will never come.	Hestek hebe ku ew ê qet neyê.
There is evidence.	Delîl hene.
I saw a lot of pictures of him as an actor.	Min gelek wêneyên wî wekî lîstikvan dît.
And you did not.	Na we nekir.
It works, and is relatively simple.	Ew dixebite, û nisbeten hêsan e.
Showing poor judgment was another serious problem.	Nîşandana dadbarkirina nebaş pirsgirêkek din a cidî bû.
There is no check.	Çek tune.
I just need a date.	Ez tenê hewceyê tarîxê ye.
Then he also stopped and watched.	Paşê ew jî sekinî û mêze kir.
After his release he and his father joined the action.	Piştî ku hat berdan ew û bavê xwe tevlî vê çalakiyê bûn.
Sleep driving, sleeping work.	Xew ajotinê, xew dixebitin.
They were just on the page.	Ew tenê li ser rûpelê bûn.
The world is round.	Dinya dor e.
In his eyes everything looked bad in man and nature.	Li ber çavê wî her tişt di mirov û xwezayê de xerab xuya dikir.
No, he did not come out to kill him.	Na, wî ew dernexist ku wî bikuje.
He accepted, and his answer is below.	Wî qebûl kir, û bersiva wî li jêr e.
It was really amazing.	Ew bi rastî ecêb bû.
Therefore, they acquire good cooking skills in their family environment.	Ji ber vê yekê, ew di nav hawîrdora malbata xwe de jêhatîbûnên pijandinê yên baş digirin.
That's a good idea.	Ew ramanek hêja ye.
I acted like my father.	Min wek bavê xwe kir.
If not, there is a problem.	Ger nebe, pirsgirêkek heye.
I made my decision.	Min biryara xwe daye.
I left immediately.	Ez tavilê çûm.
Each day.	Her roj.
In talking to the people who walk around, everyone seems happy.	Di axaftina bi mirovên ku li dora xwe digerin, her kes kêfxweş xuya dike.
We just don’t know what each day will bring.	Em tenê nizanin dê her roj çi bîne.
It was too late in another moment.	Di kêliyek din de pir dereng bû.
However, no one really expected it to stay that way.	Lêbelê, tu kes bi rastî hêvî nedikir ku ew wusa bimîne.
Life is beautiful.	Jiyanek xweş e.
The name of the film was also important.	Navê fîlm jî girîng bû.
I enjoy the business.	Ez ji pargîdaniyê kêfxweş im.
And money too.	Û pere jî.
Note that the middle groups form an ideal.	Hişyar bikin ku komên navîn îdealek ava dikin.
Follow good advice, stay healthy.	Şêwirmendiya baş bişopînin, sax bimînin.
However, other questions remain.	Lêbelê, pirsên din jî dimînin.
The game writes four numbers that are important to them.	Lîstik çar hejmarên ku ji wan re girîng in dinivîsin.
I was angry with my wife and her family.	Ez ji jina xwe û malbata wê hêrs bûm.
Playing the game on a tough challenge really changes the game.	Lîstina lîstikê li ser dijwariya dijwar bi rastî lîstikê diguhezîne.
She knew it was coming.	Wê dizanibû ku ew ê were.
There is a small fee for an extra driver.	Ji bo ajokerek zêde dravê piçûktir heye.
Something heavy and hot filled them again.	Tiştekî giran û germ dîsa wan tijî kir.
That was the right part.	Ew beş rast bû.
This is a free country.	Ev der welatê azadan e.
And now of course it was green.	Û niha bê guman kesk bû.
Then, all of a sudden, things started to go my way.	Dûv re, ji nişka ve, tişt ber bi min ve dest pê kir.
I have to see him.	Divê ez wî bibînim.
I can approach her at any time of the day or night.	Ez dikarim di her wextê şev û rojê de nêzî wê bibim.
His hair was longer than you would expect for a military man.	Porê wî dirêjtir bû ji ya ku hûn ji bo yekî leşkerî hêvî dikin.
But then he immediately thought better of it and agreed to go.	Lê paşê ew di cih de çêtir fikirî û razî bû ku here.
Why include video.	Çima vîdyoyê tevlihev bikin.
This has given me strength.	Ev hêz daye min.
He has a home address.	Navnîşana mala wî heye.
And she loved the idea of ​​a new challenge.	Û wê ji ramana dijwariyek nû hez kir.
And then they said it would really last a month or a year.	Û paşê wan got ku ew ê bi rastî meh an sal bidome.
He never thought to ask himself.	Ew qet nedifikirî ku ji xwe bipirse.
He talked to me about it as if he was proud of himself.	Wî ji min re behsa wê kir mîna ku ew bi xwe serbilind bû.
Here and there, everywhere.	Li vir û wir, li her derê.
Makes it easy to drink.	Vexwarina wê hêsan dike.
The thing I went through the door.	Tiştê ku ez di derî re derbas kirim.
You are so beautiful.	Tu pir xweşik î.
Some are sitting at her feet, some are standing behind her.	Hinek li ber lingên wê rûniştine, hinek jî li pişt wê rawestiyane.
The little ones started crying.	Yên biçûk dest bi girînê kirin.
No, really, that is not true.	Na, bi rastî, ew ne rast e.
The balance had to be paid to his son.	Diviyabû bîlanço li kurê wî bihata dayîn.
We quickly returned to the hotel.	Em zû zû vegeriyan otêlê.
Many things resolve themselves.	Pir tişt bi xwe çareser dibin.
There was before.	Berê hebû.
So let us know what you think.	Ji ber vê yekê em bizanin ka hûn çi difikirin.
Almost ready to walk.	Hema hema amade ye ku bimeşe.
You have to do a lot of testing to make it work.	Pêdivî ye ku hûn gelek ceribandinan bikin da ku ew bixebite.
Something big and effective.	Tiştek mezin û bi bandor.
And please do not tell me that it was for my protection.	Û ji kerema xwe ji min re nebêjin ku ew ji bo parastina min bû.
This is not the answer.	Ev ne bersiv e.
I tried to ring him last night.	Min duh êvarê hewl da ku zengila wî bikim.
He was talking for a better hour.	Ew ji bo saetek çêtir dipeyivî.
Because if not, nothing.	Ji ber ku heke nebe, ne tiştek.
And when he started laughing, we knew he had it.	Û gava ku wî dest bi kenê kir, me zanibû ku ew heye.
Please give it a try for yourself and let us know what you think.	Ji kerema xwe wê ji bo xwe biceribînin û ji me re agahdar bikin ka hûn çi difikirin.
He did not know where he might need it.	Wî nizanibû ku li ku derê dibe ku hewce bike.
But now comes the testing part.	Lê niha beşa ceribandinê tê.
To see him he made sure he was completely off the wall.	Ji bo dîtina wî ew çêkir ku ew bi tevahî ji dîwar bû.
She said maybe you should both.	Wê got dibe ku hûn herdu jî divê.
Of course it is.	Bê guman ew e.
So you can imagine that these two things happen together.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bifikirin ku ew her du tişt bi hev re diqewimin.
Users can search from one field at a time.	Bikarhêner dikarin her carê ji yek zeviyê bigerin.
They knew exactly what they were looking for and they wanted it.	Wan tam dizanibû ku ew li çi dinihêrin û wan ew dixwest.
It was better with my husband to just stay quiet.	Bi mêrê min re çêtirîn bû ku tenê bêdeng bimîne.
He called someone and explained the situation.	Wî gazî yekî kir û rewş şirove kir.
May leave a secret.	Dikare sirê bihêle.
They can not succeed.	Nikarin bi ser bikevin.
Here comes sleep.	Li vir xew tê.
Subjects included signing a written informed consent form.	Mijarên ku tê de bûn, forma razîbûna agahdar a nivîskî îmze kirin.
But what time did we spend with her.	Lê çi wexta me bi wê re derbas bû.
Now he is dead.	Niha ew miriye.
You can buy it with a bag.	Hûn dikarin wê bi çenteyê bikirin.
Learn something about them, maybe you will really benefit.	Li ser wan tiştek fêr bibin, dibe ku hûn bi rastî sûd werbigirin.
I pointed to him, then to his room.	Min îşaret da wî, paşê oda xwe.
So far, progress on apps has stalled.	Heya nuha, pêşkeftina li ser sepanan sekinîye.
I passed.	Ez derbas bûm.
Did any of us think that would be the case.	Ma yekî ji me difikirî ku dê bi vî rengî be.
Only the last four are in the record.	Tenê çarên dawî di qeydê de ne.
I will get to know them better every time we meet.	Her gava ku em hev bibînin ez ê wan bêtir nas bikim.
He has also missed his friends who have left.	Di heman demê de bêriya hevalên xwe yên ku derketine jî kiriye.
Other than that, young people were forced to correct adults.	Ji xeynî wê, ciwan neçar bûn ku mezinan rast bikin.
But it is really expensive.	Lê bi rastî biha ye.
I'm glad it's you.	Ez kêfxweş im ku ew tu yî.
Next, go back to the first step.	Wekî din, vegerin gava yekem.
They were the same.	Ew jî heman bûn.
Both were good men.	Herdu jî merivên baş bûn.
And what do you think ?.	Û hûn çi difikirin?.
Very hot water.	Pir ava germ.
It seemed like we had left it.	Wusa xuya bû ku me ew hiştibû.
At the same time, he was no more.	Di heman demê de, ew nema bû.
She changed him.	Ew wî guhert.
Especially loved the white meat.	Bi taybetî ji goştê spî hez dikir.
The house is healthy but not perfect.	Xanî saxlem e lê ne bêkêmasî ye.
I like to keep things simple.	Ez hez dikim ku tiştan hêsan bihêlim.
Went and ate dinner.	Çû û şîv xwar.
I just did and left.	Min tenê kir û çû.
The record clearly shows that there is only one command.	Qeyd bi zelalî nîşan dide ku tenê yek ferman heye.
The place was awesome and lovely.	Cih bi heybet û hêja bû.
He seemed to be sitting in the front seat writing something.	Xuya bû ku ew li ser kursiya pêşiyê rûniştiye tiştek dinivîse.
Went to the side of the hole.	Ber bi kêleka kunê ve çû.
Looked at her.	Li wê mêze kir.
Both times it came out on top.	Her du caran jî derket ser dikê.
A number is then given.	Piştre hejmarek tê dayîn.
He told her he was ‘one’.	Wî jê re got ku ew 'yek' e.
That was a year and a half ago.	Ev salek û nîv berê bû.
We love making this meal a family game night.	Em ji kirina vê xwarinê bi şevek lîstikek malbatî hez dikin.
It must be funny.	Divê ev funny be.
I will try my best to show you support instead of being silent.	Ez ê çêtir hewl bidim ku li şûna ku ez bêdeng bimînim piştgirî nîşanî we bidim.
There were also two types.	Di heman demê de du celeb hebûn.
But it does not end there.	Lê bi dawî nabe.
I can do this.	Ez dikarim vî karî bikim.
He is looking to build his back and fight some top names.	Ew digere ku pişta xwe ava bike û hin navên top şer bike.
Their response time is also slightly better.	Dema berteka wan jî hinekî çêtir e.
Reason, he has done so before.	Sedem, wî berê jî wusa kir.
I believe there are other reasons as well.	Ez bawer im ku sedemên din jî hene.
It is possible.	Ew gengaz e.
And she answered every one of them.	Û wê bersîva her yekî ji wan da.
I support him.	Ez piştgiriya wî me.
One was green, the other was red.	Yek kesk, yê din sor bû.
Some of them even write books.	Hinek ji wan jî pirtûkan dinivîsin.
We decided to take it back.	Me biryar da ku em wê paşde bigirin.
Turned around.	Ji xwe zivirî.
The problem is no longer that you can not shoot.	Pirsgirêk êdî ne ew e ku hûn nekarin gulebaran bikin.
It did not come out of me.	Ji ber min derneket.
This was not appropriate.	Ev ne guncaw bû.
But still you did not go after it.	Lê dîsa jî we li pey wê neçû.
We had no need to worry.	Pêwîstiya me bi fikaran tune bû.
All the earth will see.	Hemû erd dê bibînin.
Expect him to come home safely.	Hêvî dikin ku ew bi ewle were malê.
It's like a machine.	Ew mîna makîneyek e.
You will see him tomorrow, you said.	Hûn ê sibê wî bibînin, te got.
All this effort we are going through.	Hemî ev hewldana ku em tê re derbas dibin.
A long time ago she had been waiting.	Demek dirêj berê wê hêvî dikir.
I want to be there when you do.	Ez dixwazim li wir bim, gava ku hûn bikin.
Of course I did not want to annoy her any more.	Bê guman min nexwest ez wê bêtir aciz bikim.
We need a plan of action.	Pêdiviya me bi plansaziyek ji hêrsê heye.
He had never felt anything like this before.	Berê wî tu carî tiştek wisa hîs nekiribû.
You can take it or leave it.	Hûn dikarin wê bigirin an jî bihêlin.
Wondering how memory worked with this.	Meraq dikir ka bîranîn bi vê yekê re çawa dixebitî.
But these differences are not ignored.	Lê ev cudahî nayên paşguh kirin.
This is the real argument here.	Ev argumana rastîn li vir e.
For a time he did not see it.	Demekê ew nedîtiye.
The next week came and just came around.	Hefteya din hat û tenê li dora xwe dihat.
He checked it again.	Wî ew dîsa kontrol kirin.
News, emails and searches are just the beginning.	Nûçe, e-name û lêgerîn tenê destpêk in.
There is nothing that one would take too seriously.	Tiştek ku meriv wê pir ciddî bigire tune.
This is just one reason.	Ev tenê sedemek yek e.
We hope you love it !.	Em hêvî dikin ku hûn jê hez bikin!.
Then we drove home with a lot of rain.	Dûv re em bi barana pir baran de ajotin malê.
This is not a judgment, it is just a fact.	Ev ne daraz e, tenê rastiyek e.
Then you came to us.	Paşê hûn hatin cem me.
I wanted to know what he knew.	Min dixwest bizanim ka ew çi dizanibû.
Even at night we could not pass each other.	Bi şev jî me nedikarî ji hev derbaz bibin.
We give proof only in the case of one such possibility.	Em îsbatê tenê di rewşa yek îhtîmalek weha de didin.
Inside, country music is played on the radio.	Li hundur, muzîka welat li ser radyoyê dilîze.
Just look at one in my name and people behave differently.	Tenê yek li navê min binêre û mirov cûda tevdigerin.
I like her.	Ez ji wê hez dikim.
They thought he was injured in the match.	Wan fikirîn ku ew di maçê de birîndar bûye.
But this is not what we see.	Lê ya ku em dibînin ne ev e.
Therefore, he has some kind of defense system.	Ji ber vê yekê, wî cûreyek pergala parastinê heye.
Education is important to them.	Perwerde ji bo wan girîng e.
She gave her what she wanted.	Tiştê ku wê dixwest daye wê.
Customer service.	Xizmeta xerîdar.
Just not practical for my place.	Tenê ji bo cîhê min ne pratîkî ye.
After lessons and practice.	Piştî dersan û pratîkê.
So there is room for growth.	Ji ber vê yekê cîhek mezinbûnê heye.
I feel very happy to be back in again this year.	Ez xwe pir bextewar hîs dikim ku îsal dîsa têkeve hundur.
My ear.	Guhê min.
As a general rule, let the child take the lead.	Wekî qaîdeyek gelemperî, bila zarok pêşengiyê bike.
Image removed.	Wêne hat rakirin.
I feel that both sides can reach a happy middle ground.	Ez hest dikim ku her du alî dikarin bigihîjin navgînek dilxweş.
No lights.	No çirayên.
You are cheap, fast and sound.	Hûn erzan in, bi lez û deng in.
This was not just a matter of creative techniques.	Ev ne tenê mijarek teknîkên afirîner bû.
Sorry, this is a very scary thing.	Bibore, ev tiştekî pir tirsnak e.
I grew up with them.	Ez bi wan re mezin bûm.
Not a true science.	Ne zanistek rastîn e.
By its very nature.	Bi hêza xwe.
The original introduction page was here.	Rûpelê danasîna orîjînal li vir bû.
She wore the same white dress the night before.	Wê şeva berê heman cilê spî li xwe kiribû.
The size of the building.	Mezinahiya avahiyê.
I'm silent.	Ez bêdeng mam.
Wise.	Aqil kir.
But that had not changed anything.	Lê wê tiştek neguherandibû.
Do not be afraid of him.	Wî netirsin.
He is a good man to be around.	Ew zilamek baş e ku li dora xwe be.
I asked for your advice and you gave it to me.	Min şîret ji te xwest û te jî da.
It is better to give up.	Çêtir e ku meriv dev jê berde.
Everyone humans and cats started out confused.	Her kesî mirov û pisîkê bi şaş dest pê kir.
His parents.	Dê û bavê xwe.
Neither could she.	Ne jî wê nikaribû.
Whatever goes wrong in your life, movement will make it better.	Tiştê ku di jiyana we de xelet dibe, tevger dê wê çêtir bike.
Decide what you write about them.	Biryarê bidin ka hûn li ser çi ji wan re dinivîsin.
The mechanisms involved may be complex.	Dibe ku mekanîzmayên tê de tevlihev bin.
I made you angry this morning.	Min vê sibê tu hêrs kir.
Your answer should be this.	Divê bersiva we ev be.
That was the last time.	Ew cara dawî bû.
If you do not, fine.	Heke hûn nekin, baş e.
This thought brought a smile.	Vê ramanê bişirînek anî.
They lose everything when they lose their home.	Dema ku mala xwe winda dikin her tiştî winda dikin.
Ask yourself a few important questions.	Ji xwe çend pirsên girîng bipirsin.
My weight is more than a year.	Giraniya min zêdetirî salekê ye.
These guys are either really stupid, or really smart.	Ev xort an bi rastî ehmeq in, an jî bi rastî jîr in.
He was great.	Ew mezin bû.
All the families were there.	Hemû malbat li wir bûn.
They want to know prices immediately, and if there are products.	Ew dixwazin tavilê bihayan bizanibin, û heke hilber hebin.
Anyway, they just made a series.	Her wusa, wan tenê rêzek çêkir.
Time to really pay attention.	Wextê ku bi rastî balê bikişîne.
He hit her.	Wî li wê xist.
He will definitely ask for a word on this.	Ew ê bê guman li ser vê yekê bêjeyek bixwaze.
It does not comply with normal rules.	Ew bi qaîdeyên normal re nagire.
It never looked better.	Wê qet çêtir xuya nedikir.
But we have to get you out of here right now.	Lê divê em we vê gavê ji vir derxin.
Some of them even refused to pay.	Hin ji wan jî nexwestin ku bidin.
Some were special.	Hinek taybet bûn.
It will not work.	Ew ê nexebite.
I'm shooting the engine.	Ez motorê gulebaran dikim.
I will not need to.	Ez ê ne hewce bikim.
We walked around it to look at the bedroom.	Em li dora wê geriyan da ku li odeya razanê binerin.
Hopefully there was another way.	Xwezî rêyek din hebûya.
I should have mentioned it.	Diviyabû min behsa wê bikira.
Remember that you have to start slowly.	Bînin bîra xwe ku divê hûn hêdî hêdî dest pê bikin.
Of course, not everyone will have the same opinion.	Bê guman, ne dê her kes heman ramanê hebe.
It started slowly.	Hêdî hêdî dest pê kir.
However, the mechanism of action is not well understood.	Lêbelê, mekanîzmaya çalakiyê baş nayê fêm kirin.
Like me.	Wek min.
It was fast.	Bi lez bû.
Earn money yourself.	Bi xwe pereyan distînin.
If you lost the book, please pay the penalty.	Ger we pirtûk winda kir, ji kerema xwe cezayê xwe bidin.
It was too early.	Pir zû bû.
Like, we had a lot of friends.	Weke, gelek hevalên me hebûn.
He no longer knew what that meant.	Wî êdî nizanibû ku wateya wê çi ye.
Side effects were recorded.	Bandorên alî hatine tomarkirin.
I saw a child without legs.	Min zarokek bê ling dît.
Bone their bones.	Hestiyên wan bikelînin.
Let’s not think about it anymore.	Bila êdî li wê nefikirin.
Because it's time for you to finish.	Ji ber ku dem hatiye ku hûn biqelînin.
Everyone laughed when they heard the line.	Dema ku rêzik dibihîstin her kes dikeniya.
And for the next few months, the line is open to everyone.	Û ji bo çend mehên pêşeroj, rêze ji bo her kesî vekirî ye.
We had limitations in our research.	Sînorên lêkolîna me hebûn.
Hearing this was like laughing.	Bi bihîstina vê yekê re mîna ken bû.
And do not return any of it.	Û yek ji wê venegere.
All questions are the same.	Hemû pirs wek hev in.
Remove the meat to a clean plate.	Goşt derxînin tahteyeke paqij.
Now this may seem reasonable.	Niha ev dibe ku maqûl xuya dike.
The times of leaders are over.	Demên rêberan derbas bûne.
And so we live in this world.	Û bi vî awayî em li vê dinyayê dimînin.
Valid, she had heard, was ill.	Valid, wê bihîstibû, nexweş bû.
These are just the beginning.	Ev pêkhateyên destpêkê ne.
If he could buy a phone.	Ger wî dikaribû têlefonek bikira.
In an application.	Di sepanekê de.
Experiments were performed and data collected.	Ezmûnan pêk anîn û dane berhev kirin.
Not a city you want to stay in for too long.	Ne bajarek ku hûn dixwazin pir dirêj tê de bimînin.
I'm still here.	Ez hîn li vir im.
Return in an hour.	Di saetekê de vegere.
No, not in the way she wants, but certainly the way she needs it.	Na, ne bi awayê ku ew dixwaze, lê bê guman awayê ku wê hewce dike.
Then you have no chance.	Wê demê derfeta te tune.
I tried many different things.	Min gelek tiştên cûda ceriband.
You cry they cry.	Tu digirî ew digirîn.
You need an expert to do this.	Ji bo vê yekê hûn pisporek hewce ne.
On my feet.	Li ser lingê min.
Or someone else for that matter.	An jî kesek din ji bo vê mijarê.
How dangerous are some of the people in this organization.	Hin kesên di nava vê rêxistinê de çiqas xeternak in.
God will take care of his family, he realized.	Xwedê wê alî malbeta xwe bike, wî fem kir.
After that it is entirely your choice to stay calm.	Piştî wê bi tevahî bijartina we ye ku hûn hêrs bimînin.
We felt part of the family.	Em xwe wekî beşek ji malbatê hîs dikirin.
All his strength and money went to protect this girl.	Hemû hêz û pereyên wî ji bo parastina vê keçikê çû.
She did not want to give up.	Wê nedixwest ku ew dev jê berdin.
Getting started early will be good.	Di destpêkê de destpêkirin dê baş be.
The bear was just another face to some.	Hirç ji hinekan re tenê rûyekî din bû.
I know this step is good.	Ez dizanim ku ev gav baş e.
And in some places, it still does.	Û li çend deveran, ew hîn jî dike.
It was a hell of a day.	Ew rojek dojeh bû.
So, you have a few things to think about.	Ji ber vê yekê, hûn çend tiştan hene ku hûn li ser bifikirin.
Your sample will remain.	Nimûneya we dê bimîne.
He is very smart.	Ew pir jîr e.
I will look into it.	Ez ê lê binêrim.
Magic is not bad.	Magic ne xirab e.
We must love living under the will of another.	Divê em ji jiyana di bin îradeya yekî din hez bikin.
In fact we are perfect.	Rastî em bêkêmasî ne.
With this smoke, there must be fire.	Bi vê dûmanê re, divê agir hebe.
Eight examples are shown.	Heşt mînak têne nîşandan.
These are presented and discussed below.	Ev li jêr têne pêşkêş kirin û nîqaş kirin.
I think otherwise.	Ez wekî din difikirim.
I think it's not in the place it should be.	Ez difikirim ku ew ne li cîhê ku divê be lê be.
It's a way to look for easy cash when you need it.	Ew rêyek e ku meriv gava hewce bike li dravê hêsan digerin.
He is just like you.	Ew jî mîna te ye.
That's what it says here.	Ya ku li vir dibêje ev e.
They are right to say that you left it.	Ew rast dibêjin ku we ew hiştin.
Your eyes are very blue, very beautiful.	Çavên te pir şîn in, pir xweşik in.
Lost data were reported as lost values.	Daneyên winda wekî nirxên winda hatine ragihandin.
Look into his eyes.	Li çavên wî binêre.
You worked hard for this chance.	We ji bo vê şansê pir xebitî.
Failure is a beautiful thing.	Têkçû tiştekî xweş e.
I can totally get sick of it.	Ez dikarim bi tevahî jê nexweş bibim.
No one can respect this for you.	Kes nikare vê yekê ji bo we rêz bike.
The fact does not change the game is very nice.	Rastiyê naguherîne lîstik pir xweş e.
In my comfort zone.	Li cihê rehetiya min.
It is difficult to silence her thoughts.	Zehmet e ku meriv ramanên wê bêdeng bike.
Yes, only one really.	Belê, tenê yek bi rastî.
What is fair is fair.	Tiştê ku edalet e adil e.
But then, it came as no surprise.	Lê paşê, ew ne surprîz bû.
These numbers are incorrect.	Ev hejmar ne rast in.
Most people were never on the boat.	Pir kes qet li qeyikê nebûn.
That means a lot of people get involved.	Yanî gelek kes tevlî dibin.
These can be good or bad.	Ev dikarin baş an xerab bin.
And it is not easy.	Û ne hêsan e.
Two things work there.	Du tişt li wir dixebitin.
So, obviously, this is a more positive environment.	Ji ber vê yekê, eşkere, ev jîngehek erênîtir e.
More than that, she realized he wanted her to go.	Ji wê zêdetir, wê fêm kir ku wî dixwest ew biçe.
Review this material and try again.	Vê materyalê binirxînin û dîsa ceribandinê bikin.
You will not run away from this.	Hûn ê ji vê yekê nerevin.
I let him talk until he fell asleep.	Min hişt ku ew biaxive heta ku ew di xew de çû.
The dinner will be good.	Dê şîv baş bijî.
He had faith in the safety of weapons.	Baweriya wî bi ewlehiya çekan hebû.
Love your son.	Ji kurê xwe hez bikin.
It got more complicated from there and then even more complicated.	Ew ji wir tevlihevtir bû û paşê hîn tevlihevtir bû.
He did not know he was angry.	Wî nizanibû ku ew hêrs bû.
When he ran to his father.	Gava ew bezî ba bavê xwe.
We are in the red.	Em li ber sor in.
My father has a warm smile and a big heart.	Bavê min xwedî kenê germ û dilekî mezin e.
If any of you want to leave I will understand.	Ger yek ji we bixwaze derkeve ez ê fêm bikim.
The head and hands are especially important.	Ser û dest bi taybetî girîng in.
But my point is simple.	Lê xala min hêsan e.
My question is as follows.	Pirsa min wiha ye.
Sometimes we ran away.	Carinan em direviyan.
You mentioned that we recently mentioned this.	We diyar kir ku dema dawî me ev yek anî ziman.
God created in human form.	Xwedê di sûretê mirovan de çêkir.
You click on a device with your finger.	Hûn bi tiliya xwe li ser amûrekê bitikînin.
Read on to find out if it works.	Li ser bixwînin ku hûn bizanin ka ew kar dike.
Please take your time and read each picture.	Ji kerema xwe wextê xwe bistînin û her wêneyek bixwînin.
And so will high schools.	Û bi vî awayî dê dibistanên bilind.
Usually their color is white or brown.	Bi gelemperî rengê wan spî an qehweyî ne.
Add a little milk.	Ji şîr piçek zêde bikin.
I can not understand what the problem is.	Ez nikarim fêm bikim pirsgirêk çi ye.
Actually, you showed me his card.	Bi rastî, te karta wî nîşanî min da.
Nothing from a definite point.	Ji nuqteyeke diyar re tiştek tune.
Some areas remained without electricity for 9 days.	Hin herêm 9 rojan bê elektrîk man.
Marriage is perfect for life.	Zewac ji bo jiyanek temam e.
I see you with that knife in your back.	Ez te bi wê kêrê di pişta te de dibînim.
The movement is difficult.	Tevger zor e.
You did nothing.	Te tiştek nekir.
Only moments when something came out of me blue.	Tenê kêliyên ku tiştek ji min re ji şîn hat.
Together with the other.	Bi hev re bi ya din.
It was a surprise because my education was not in that area.	Ji ber ku perwerdeya min ne li wê herêmê bû ev sosret bû.
So there was more information than anyone.	Ji ber vê yekê ji kesekî zêdetir agahî hebûn.
Believe my word.	Ji gotina min bawer bike.
You will install there.	Hûn ê li wir saz bikin.
I want you to give me your opinion on it.	Ez dixwazim ku hûn nêrîna xwe li ser wê bidin min.
Every woman would buy the same thing.	Her jinek dê heman tişt bikira.
I will never have sex with you.	Ez ê tu carî bi we re seksê nekim.
Each of us sits in a movie.	Her yek ji me di fîlma xwe de rûniştiye.
Often, they make us proud.	Pir caran, ew me serbilind dikin.
Posted on the half hour mark.	Li ser nîşana nîv saetê şandin.
I turned my head but did not see much, only my bright lights.	Serê xwe zivirand lê zêde nedidît, tenê roniyên min ên geş.
It is still ahead of our time.	Hîn jî li pêş dema me ye.
The house was beautiful.	Li malê xweş bû.
They are now far away from me.	Ew niha ji min dûr ketine.
He was gone.	Ew çûbû.
No one knows her name.	Kes navê wê nizane.
In fact, the first team is there.	Bi rastî, tîmê yekem heya.
Maybe it will just buy time.	Dibe ku wê tenê wext bikire.
Each round starts with a double.	Her dor bi ducarekê dest pê dike.
I told our people.	Min ji gelê me re got.
But he did not live.	Lê ew nejiya.
I am very much on my feet during the day.	Ez di nava rojê de pir li ser lingan me.
This process is expensive and complicated.	Ev pêvajo biha û tevlihev e.
This failure is likely due to two main issues.	Ev têkçûn îhtîmal e ku ji ber du pirsgirêkên sereke.
And everything seemed to turn out very well.	Û her tişt xuya bû ku pir baş derketiye.
And then we both went inside.	Û paşê em her du ketin hundur.
A simple gift.	Diyariyek hêsan.
I did that here on this ship.	Min li vir li ser vê keştiyê wiya kir.
Snow lies but not deep.	Berf derew lê ne kûr.
However, none of these variables were significant in any of the models.	Lêbelê, yek ji van guherbaran di yek ji modelan de girîng nebû.
And he would have to find another place to work.	Û ew ê neçar bû ku cîhek din bibîne ku bixebite.
As a father should.	Wek bav divê.
Words have the same power.	Peyv xwedî heman şiyan in.
But no, it was too big to be mine.	Lê na, ew pir mezin bû ku ya min be.
I do not know what you can expect.	Ez nizanim ku hûn dikarin çi hêvî bikin.
They will wait.	Ew ê bisekinin.
Update your code.	Koda xwe nûve bikin.
Samples were taken every day.	Her roj mînak hatin girtin.
And sorry for what happened.	Û ji bo çi qewimî xemgîn.
We are succeeding.	Em bi ser dikevin.
He never raised his voice.	Wî qet dengê xwe jî bilind nekir.
Or almost as good.	An jî hema hema baş.
I wondered if it was hers.	Min meraq kir gelo ya wê ye.
Maybe it will work this evening.	Dibe ku ew ê vê êvarê bixebite.
It will kill you.	Wê te bikujin.
This is for me.	Ev ji ber min e.
Like it or not.	Bixwazin an nexwazin.
Maybe you get something else out of it.	Dibe ku hûn ji wê tiştek din bistînin.
I still think that is true.	Ez hîn jî difikirim ku ew rast e.
One of them is happening today.	Yek ji wan îro diqewime.
See, context is therefore important.	Binêrin, ji ber vê yekê kontekst girîng e.
No woman should tolerate this.	Divê ti jin vê yekê tehemûl neke.
I'm not angry with her.	Ez ji wê ne hêrs im.
There were no complete answers in his life.	Di jiyana xwe de tam bersivên wî tunebû.
I'm very blue.	Ez pir şîn dibim.
Drive around it and turn left.	Li dora wê ajotin û çepê bizivirin.
I taught myself typing.	Min xwe fêrî tîpguhêziyê kir.
The teacher agreed.	Mamoste razî bû.
You cannot be held responsible for any actions taken against you.	Tu nikarî li hember kesekî ku tu desthilatî li ser wî tune be berpirsiyar bibî.
I asked him if the room below was empty.	Min jê pirsî ka oda jêrîn vala ye.
Right on the line.	Rast li ser xetê.
But the facts were not important.	Lê rastî ne girîng bûn.
What does he think.	Ew çi difikirî.
Different place and time, yes.	Cih û demek cûda, erê.
Peace is not found.	Aştî nayê dîtin.
I did not know where to start.	Min nizanibû ji ku dest pê bikim.
Said he was taking some vacation.	Got ku ew hinekî betlaneyê digire.
We worked well together.	Me bi hev re baş xebitî.
The worst will be ignored.	Tiştê herî xirab dê bête paşguh kirin.
Some of these may seem too simple to be mentioned.	Dibe ku hin ji van pir hêsan xuya bikin ku hatine behs kirin.
More than anything, he just wanted to see her again.	Ji her tiştî bêtir, wî tenê dixwest ku wê dîsa bibîne.
But it can also be dangerous.	Lê ev jî dibe ku xeternak be.
None of them will be.	Yek ji wan dê nebe.
Yes, he did.	Belê, wî ev yek kir.
I was arrested.	Ez hatim girtin.
At least it was before.	Bi kêmanî berê bû.
Probably never.	Dibe ku qet nebe.
At least it seems to be happening now in normal times.	Bi kêmanî ew xuya dike ku niha di demên normal de diqewime.
It was always discussed.	Her û her hat nîqaşkirin.
It’s been a few weeks to work on.	Ev çend hefte ye ku li ser dixebitin.
He was also determined not to be.	Ew jî bi biryar bû ku ew nebin.
They are there to make money.	Ew li wir in ku pere qezenc bikin.
I will do this for everyone who stands at my desk.	Ez ê ji bo her kesê ku li ser maseya min raweste wiya bikim.
I love children.	Ez ji zarokan hez dikim.
Previously published, printed or online works are not counted.	Xebatên berê çapkirî, çapkirî an serhêl, nayên hesibandin.
I was not really interested.	Ez bi rastî eleqedar nebûm.
The second box of men were behind me.	Qutiya duyemîn zilamên li pişt min bûn.
Therefore, the existence of a basis for the reaction is necessary.	Ji ber vê yekê, hebûna bingehek ji bo reaksiyonê pêdivî ye.
I just hope you have the same suffering as us.	Ez tenê hêvî dikim ku hûn jî wekî me heman tengahiyê hene.
This does not mean that you can not go inside.	Ev nayê wê wateyê ku hûn nikarin biçin hundur.
I could only feel it flowing.	Min tenê dikaribû wê diherike hîs bikim.
It is eight hundred years old.	Heştsed salî ye.
It is important for your health.	Ew ji bo tenduristiya we girîng e.
When we talk maybe come back.	Gava ku em diaxivin dibe ku vegere.
Manager.	Rêvebir.
They were a big blow.	Ew derbeyek mezin bûn.
Everything you need is right around the corner.	Her tiştê ku hûn hewce ne rast li dora quncikê ye.
At least that can be said.	Bi kêmanî ev dikare were gotin.
Without speed, without support.	Bê lez, bê piştgirî.
Design your own salon table.	Maseya salona xwe bi xwe dîzayn bikin.
None of us even mentioned it.	Yek ji me jî behsa wê nekiriye.
But you can find your second projects to work on.	Lê hûn dikarin projeyên xwe yên duyemîn bibînin ku li ser bixebitin.
Wait one.	Bisekine yek.
Red represents increased expression, and blue represents decreased expression.	Sor îfadeya zêde, û şîn îfadeya kêmbûyî temsîl dike.
What really happens will change.	Rastî çi be dê biguhere.
It is a huge market.	Ew bazarek mezin e.
I threw it away.	Min ev avêt.
They know it will mean an increase in wages for them as well.	Ew dizanin ku ew ê ji bo wan jî were wateya zêdekirina mûçeyan.
A world in which the strong respect the weak.	Cîhanek ku tê de yên bihêz rêzê li mafên lawaz digirin.
Look at this guy who is right on my side, isn’t he so nice.	Binêre vî zilamê ku ji aliyê min ve rast e, ma ne ewqas xweş e.
It did not go very well.	Ew pir baş derbas nebû.
I spoke to a girl who said she would pass it on.	Min bi keçikek re peyivî ku got ku ew ê jê re derbas bike.
I see it in a different way.	Ez wê bi rengek cûda dibînim.
A man.	Zilamek.
One broken plate.	Yek plakaya şikestî.
He left quickly.	Ew zûtir çû.
You decide what will happen.	Hûn biryar didin ka dê çi bibe.
But the same thing did not happen to any other government force.	Lê belê heman tişt li ser ti hêzeke din a hikûmetê jî derbas nebû.
He took energy from it.	Wî enerjî jê stand.
Only those in his memory.	Tenê yên di bîranîna wî de ne.
And there are other parties.	Û partiyên din jî hene.
You control yourself.	Hûn xwe kontrol dikin.
He felt very stiff, and completely empty.	Wî xwe pir hişk, û bi tevahî vala hîs kir.
First, of course choose something you love.	Pêşîn, bê guman tiştek ku hûn jê hez dikin hilbijêrin.
He would go because he was the only one who could.	Ew ê biçûya ji ber ku ew tenê yê ku dikaribû bû.
That is good news.	Ew nûçeyek baş e.
It will one day be a happy morning.	Ew ê rojek di sibeya dilxweşiyê de bibe.
It has no power.	Hêza xwe nîne.
What a wonderful policy.	Çi siyasetek hêja.
So he wants to support you as much as he can.	Ji ber vê yekê ew dixwaze bi qasî ku dikare piştgiriyê bide we.
That was a lot.	Ew pir bû.
Impact on a global level.	Bandora li ser asta cîhanê.
It was only five seconds ago, in world history, that he died.	Ev tenê pênc saniye berê, di dîroka cîhanê de, ku ew mir.
You will do it with me.	Tu ê bi min bikenî.
But before he could reach him he pulled back.	Lê berî ku ew bigihêje wî paşve kişand.
I did not ask them.	Min ji wan nepirsîbû.
But this is only a necessary condition.	Lê ev tenê şertek pêdivî ye.
What matters is how you treat yourself and the people around you.	Girîng e ku hûn çawa xwe û mirovên li dora xwe digirin.
That rarely happens.	Ku kêm caran dibe.
No one was around her.	Kes li dora wê nebû.
But people focus on what they can see.	Lê mirov li ser tiştên ku dikarin bibînin disekine.
I see no way around it.	Ez tu rê li dora wê nabînim.
Deal with it.	Bi wê re mijûl bibin.
I do not like the look in his eyes.	Ez ji wê awira çavên wî hez nakim.
Whatever it may be, just say it.	Çi dibe bila bibe, tenê bêje.
Definitely share your thoughts, comments or concerns below.	Bê guman raman, şîrove an fikarên xwe li jêr parve bikin.
Be kind to the heart.	Ji bo dil xweş be.
People think that girls love older men because they want a father.	Mirov difikirin ku keç ji zilamên mezin hez dikin ji ber ku ew bav dixwazin.
I'm standing here at this stage tonight for you.	Ez ji ber we îşev li vir li ser vê qonaxê radiwestim.
It can solve the problem.	Ew dikare pirsgirêkê çareser bike.
This course was more difficult than the previous one.	Ev kurs ji ya berê dijwartir bû.
I'm in front of you.	Ez li ber te me.
She is ready to go.	Ew amade ye ku here.
But the doubt disappeared.	Lê guman ji holê rabû.
It is here and now.	Li vir û niha ye.
Many people talk about it this way.	Gelek kes bi vî awayî behsa xwe dikin.
I can not continue these days.	Ez nikarim van rojan bidomînim.
In shock, they walk around the problem.	Di şoka xwe de, ew li dor û dora pirsgirêkê digerin.
They need to understand when they are doing something wrong.	Pêdivî ye ku ew fêm bikin dema ku ew tiştek xelet dikin.
It was never easy to find.	Ew qet ne hêsan bû ku were dîtin.
It was two months.	Ew her du mehan bû.
I will know if you make a mistake.	Ez ê bizanim ku hûn xelet bikin.
No, you can not do that.	Na, hûn nikarin wiya bikin.
Were treated with closed technique and open technique.	Bi teknîka girtî û teknîka vekirî dihatin dermankirin.
And then after him the man.	Û paşê piştî wî mirovî.
We hope so.	Em hêvî bikin.
Small steps each day can make a big difference over time.	Her roj gavên piçûk dikarin bi demê re cûdahiyek mezin çêbikin.
You are here to make the rules.	Hûn li vir in ku qanûnan çêbikin.
But they were my main people.	Lê ew mirovên min ên sereke bûn.
The truth is it does not.	Ya rast ew nake.
I remember it was an older word.	Tê bîra min ew peyva kevntir bû.
It looks awesome.	Ew bi heybet xuya dike.
Will try.	Dê biceribîne.
Two issues emerge.	Du mijar derdikevin pêş.
My parents are not like that.	Dê û bavê min jî wisa ne.
Would you please tell me how to do that?	Ji kerema xwe hûn dikarin ji min re bibêjin ka meriv çawa wiya bikim.
They did not understand.	Wan fêm nekir.
Check out the question below.	Pirsa jêrîn kontrol bikin.
Will was so angry.	Will ji ber vê yekê hêrs bû.
What are the possible side effects.	Çi bandorên alî yên gengaz hene.
He got up, looked at me for a moment and smiled.	Ew rabû ser xwe, bîskekê li min nêrî û keniya.
Two things to come.	Du tiştên ku têne ser.
I can neither write nor read.	Ez ne dikarim binivîsim ne jî bixwînim.
It mostly looks like a game.	Ew bi piranî wekî lîstikek xuya dike.
The chef seemed to be watching too.	Xuya bû ku aşpêj jî lê dinêrî.
Which may have been true.	Ya ku dibe ku rast bûya.
Time is defined in seconds.	Dem bi çirkeyan tê destnîşan kirin.
I'm not sure that 's true.	Ez ne bawer im ku ew rast e.
So he left.	Ji ber vê yekê ew çû.
And so will everyone else, including you, where they live.	Û her weha dê her kesê din, hûn jî tê de, cihê ku ew lê dijîn.
In fact, it was my first beautiful song.	Bi rastî, ew strana min a yekem a xweş bû.
Then they put it in the bed to dry.	Paşê ew xistin nav nivînan da ku hişk bibe.
Come on in, take a look.	Werin hundur û li bendê bin.
I'm here and they will see me anyway.	Ez li vir im û ew ê bi her awayî min bibînin.
This one is better.	Ev yek çêtir e.
It is very lovely.	Pir delal e.
Everything is still in the same place.	Her tişt hîn li heman cihî ye.
And please, stay on topic.	Û ji kerema xwe, li ser mijarê bimînin.
But we must keep our eyes open.	Lê divê em çavên xwe vekirî bihêlin.
It is not easy.	Ew ne hêsan e.
It had left him cold.	Ew sar hiştibû.
Hardly on the ground, he.	Bi zor li ser erdê, ew.
We do what is fast or what works the last time.	Em tiştê ku zû ye an ya ku cara paşîn xebitî dike dikin.
It happens every week for four weeks.	Her hefte çar hefte diqewime.
It really caught his attention !.	Bi rastî bala wî kişand!.
I looked at the open page on the table.	Min li rûpela vekirî ya li ser maseyê nêrî.
It was no longer dark.	Êdî tarî nebû.
He was in a lot of pain.	Wî pir êşandibû.
I wondered how he handled it.	Min meraq kir ku wî ew çawa îdare kiriye.
There are more on the same lines.	Li ser heman rêzan bêtir hene.
I visit the bathroom just to get away from him.	Ez serdana hemamê dikim tenê ji bo ku ji wî dûr bibim.
There her father announced her disappearance exactly one week ago.	Li wê derê bavê wê tam hefteyek berê windabûna wê ragihand.
However, there was a significant improvement.	Lêbelê, pêşveçûnek pirtir girîng bû.
Maybe I will spend a lot of time reading it.	Dibe ku ez ê gelek wextê xwe bixwînim.
You know what to forget.	Hûn dizanin çi ji bîr bikin.
She is the only woman he has ever been with.	Ew yekane jina ku ew pê re bûye.
Wrote the main text of the manuscript.	Nivîsara sereke ya destnivîsê nivîsand.
We do not think so.	Em wisa nafikirin.
We escaped from the most difficult part of our journey.	Em ji beşa herî dijwar a rêwîtiya xwe xilas bûn.
But first you have to do something for me.	Lê pêşî divê hûn ji bo min tiştek bikin.
It does the same thing.	Ew jî heman tiştî dike.
That was also true.	Ew jî rastî bû.
There were girls and women.	Keç û jin bûn.
Without it you would never have gone there.	Bêyî wê hûn qet neçûn wir.
Curse his sister.	Lanet li xwişka wî bike.
And when that day comes.	Û gava ku ew roj tê.
But when they enter the general population, they become less negative.	Lê gava ku ew dikevin nav nifûsa giştî, ew kêmtir neyînî dibin.
They are transferred to a third person camera to enjoy them.	Ew di kameraya kesê sêyemîn de têne veguheztin da ku ji wan kêfxweş bibin.
She must lift him up.	Divê ew wî rake.
You can not learn it.	Hûn nikarin wê fêr bibin.
I do not wall.	Min dîwar nekî.
This is a style that is loved by many women.	Ev şêwazek e ku ji hêla gelek jinan ve tê hezkirin.
However, there are others who could do it.	Lêbelê, yên din hene ku dikaribû bikin.
I think it will really, really.	Ez difikirim ku ew ê bi rastî, bi rastî.
You do not know this.	Hûn vê nizanin.
There was blood in his eyes and behind his knee.	Xwîn êdî di çavên wî de û li pişt çoka wî bû.
Each patient will serve as their control.	Her nexweş dê wekî kontrola xwe xizmetê bike.
She looked at the screen again.	Wê dîsa li ser ekranê nêrî.
Something like that.	Tiştekî wisa ye.
I am not the man of tomorrow.	Ez ne mirovê sibê me.
Every old movement.	Her tevgerek kevn.
I never talk about business these days, ever.	Ez di van rojan de qet qala karsaziyê nakim, qet.
This was the danger that was coming.	Ev xetereya ku dihat.
I put everything on the table.	Min her tişt danî ser maseyê.
The boys become interested and the parents return next week.	Kur eleqedar dibin û dêûbav hefteya pêş de vedigerin.
There are people looking at it.	Mirovên wê hene ku li wê digerin.
A beautiful twist.	Tewra xweşikek.
But she could not do that.	Lê wê nikarîbû wiya bike.
Mix in salt.	Di xwê de tevlihev bikin.
We also didn’t really feel the need.	Me jî bi rastî hewcedarî hîs nekir.
Sometimes the answers were difficult.	Carinan bersiv dijwar bûn.
There were no complications during the operation.	Di emeliyatê de tu alozî çênebû.
The reason is due to its prevalence.	Sedem ji ber belavbûna wê ye.
I told him he should help me.	Min jê re got ku divê ew alîkariya min bike.
It is very hard not to break.	Ew pir zexm e ku neyê şikandin.
We can dream about it.	Em dikarin li ser wê xeyal bikin.
You know very well.	Hûn baş dizanin.
Picture of a ten year old car.	Wêneyê otomobîlek deh salî.
Nothing was done anyway.	Bi her awayî tiştek nehat kirin.
Remove from the pan, place on kitchen paper and set aside.	Ji tepsiyê derxin, bidin ser kaxeza metbexê û bidin aliyekî.
None of them survived.	Yek ji wan sax nebûye.
Bless your tongue.	Xwezî zimanê xwe bigirta.
However, the war continued.	Lêbelê, şer berdewam kir.
I love this way.	Ez ji vê rêyê hez dikim.
The message is clear and concise.	Peyam bi deng û zelal e.
This, however, has no previous work in this area.	Ev yek, di vî warî de xebatek berê tune.
It’s like a different apartment.	Ew mîna daîreyek cûda ye.
It causes stress.	Ew dibe sedema stresê.
Its rise continued in the following days.	Di rojên paşîn de jî bilindbûna wê berdewam kir.
They were learning about their relationship with the state.	Ew hînî têkiliyên xwe yên bi dewletê re bûn.
She had done it herself.	Wê bi xwe kiribû.
I have done everything they asked of me for these six months.	Min ev şeş meh in her tiştê ku wan ji min xwestiye kiriye.
I needed to spend the weekend with my best friend.	Min hewce kir ku dawiya hefteyê bi hevalê xwe yê herî baş re derbas bikim.
It's time to dump her and move on.	Wext e ku meriv wî bigire û bike yê wî.
Will definitely stay here again.	Dê bê guman dîsa li vir bimîne.
I use it in different ways.	Ez wê bi awayên cûda bikar tînim.
It comes from his early experiences.	Ew ji serpêhatiyên wî yên destpêkê tê.
As we should be.	Weke ku divê em bin.
It's different, it's normal.	Ew cûda ye, ew normal e.
Man, they work.	Mêr, ew kar dikin.
Let be a little colorful.	Bihêlin hinekî rengîn bibin.
We are not big yet.	Em hê ne mezin in.
Add salt and remaining pepper.	Xwê û bîbera mayî têxinê.
The request was denied.	Daxwaz hat redkirin.
It never was.	Ew qet nebû.
One cannot say what decision he will make.	Nabe ku meriv bibêje ew ê çi biryarê bide.
Oh, it won’t be inside, though.	Oh, ew ê nebe hundur, lêbelê.
Day and day.	Roj û roj.
You can go again after all five comments.	Hûn dikarin piştî her pênc şîroveyan dîsa biçin.
Real war work.	Xebata şer a rast.
It looks totally costly.	Ew bi tevahî xerckirî xuya dike.
I have not created an example yet.	Min hê mînakek neafirandiye.
It was something completely natural for me.	Ji bo min tiştek bi tevahî xwezayî bû.
The car stopped, took a few pictures and continued.	Otomobîl sekinîn, çend wêne kişandin û berdewam kirin.
I told you.	Min ji te re got.
I'm very sad.	Ez gelek xemgîn im.
But the accused was not present in this discussion.	Lê belê bersûc di vê nîqaşê de amade nebû.
Our mental state we must build ourselves.	Rewşa me ya derûnî divê em xwe ava bikin.
They just don’t know how to respond.	Ew bi tenê nizanin ka çawa bersiv bidin.
We must pay close attention to his argument.	Divê em pir bi baldarî bala xwe bidin argumana wî.
We defend it no.	Em diparêzin ew na.
There are many things we do not know.	Gelek tişt hene ku em nizanin.
Do not let them know how scared you are.	Nehêle ew bizane tu çiqas ditirsî.
This morning for a moment, he thought he would never see a knife again.	Vê sibê ji bo kêliyekê, wî fikirî ku ew ê çu carî kêrê nebînin.
She did not want to hear me.	Wê nedixwest min bibihîze.
One of these industries is the oilfield service industry.	Yek ji van pîşesaziyan pîşesaziya xizmeta zeviyên petrolê ye.
It was an amazing concept.	Konsepteke ecêb bû.
He asked me to find a job.	Wî ji min xwest ku ez karekî bibînim.
It was very low.	Pir kêm bû.
Although this time the resistance did not come out.	Tevî ku vê carê jî berxwedan derneket.
Live with it.	Bi wê re dijîn.
It should come as no surprise.	Divê ne surprîz be.
Looked at the fields.	Li zeviyan mêze kir.
It is better not to use it in court.	Ger di dadgehê de neyê bikar anîn çêtir e.
Nothing more important than that.	Ji wê û pê ve tiştek din ne girîng e.
It was really good.	Bi rastî baş bû.
The business environment is important for the home.	Jîngeha karsaziyê ji bo malê girîng e.
So that’s what you want to happen.	Ji ber vê yekê hûn dixwazin çi bibe.
It is a warm red.	Ew sor germ e.
I get tired of lying.	Ez ji derewan bêzar dibim.
But whether this happens this season or not remains to be seen.	Lê gelo ev di vê demsalê de çêdibe an na, divê were dîtin.
Who does that.	Kî wisa dike.
I came to the same conclusion myself.	Ez bi xwe jî hatim heman encamê.
Do not forget that moment either.	Wê kêliyê jî ji bîr neke.
Men try to be strong with everything.	Zilam hewl didin ku bi her tiştî re bibin hêz.
This is what you are not for.	Ya ku hûn ji bo wê ne ev e.
I do not think that's what happens.	Ez nafikirim ku ev çi diqewime.
From death, they will create something beautiful.	Ji mirinê, ew ê tiştek xweşik çêbikin.
There is nothing in the code to indicate it.	Di kodê de tiştek tune ku wê nîşan bide.
And it's not half the place so crazy they describe it.	Û ew ne nîvê cîhek wusa dîn e ku ew diyar dikin.
He decided he was going to be our son.	Wî biryar da ku ew ê bibe kurê me.
Colored women are especially at risk.	Jinên rengîn bi taybetî di xetereyê de ne.
An officer, accompanied by soldiers, appeared at the scene.	Zabitek, bi leşkeran re, li cihê bûyerê xuya bû.
They have a bunch of their own.	Komek wan bi xwe heye.
Make your own money without it.	Bêyî ku tu pereyan ji xwe re bikin.
The real disadvantage is the achievement of the presidential nomination process itself.	Ziyana eslî gihandina pêvajoya namzediya serokkomar bi xwe ye.
All of these things made me see the world as a bigger place.	Hemî van tiştan kir ku ez cîhanê wekî cîhek mezintir bibînim.
It might be interesting to try it.	Dibe ku balkêş be ku hûn wê biceribînin.
But maybe we should try to go too far.	Lê dibe ku em hewl bidin ku pir dûr biçin.
It was a calculated murder committed with cold blood.	Ev kuştinek hesabkirî bû ku bi xwîna sar hate kirin.
We stand behind our products.	Em li pişt berhemên xwe radiwestin.
In the past.	Di berê de.
There is only one left.	Tenê yek maye.
Again, sales were poor.	Dîsa, firotan nebaş bûn.
By my mind I did not sleep last night.	Bi hizirkirina min şeva borî xew neket.
You have to tell me what is coming.	Divê tu ji min re bibêjî ka çi tê.
There were individual houses all around, each with an expensive atmosphere.	Li der û dorê xaniyên ferdî hebûn, her yek bi hewayeke biha bû.
For that told me.	Ji bo ku ji min re got.
In 'has been found.	In ' hatiye dîtin.
This possibility is currently under investigation.	Ev îhtimal niha di bin lêpirsînê de ye.
He has no right.	Mafê wî tune.
The risk was identified.	Rîsk hatibû naskirin.
So crime as an example.	Ji ber vê yekê sûc wek nimûne.
Everyone is alive.	Her kes sax e.
The other two shoes were in the center of the frame.	Du pêlavên din li navenda çarçoveyê bûn.
I love this place.	Ez ji vê derê hez dikim.
There are more than one middle class person.	Çend kesên çîna navîn ji yekê zêdetir hene.
But they are already doing this.	Lê ew niha berê xwe didin vê yekê.
She was, she expected, the main one.	Ew, wê hêvî dikir, sereke bû.
He has a great, great talent.	Wî jêhatîbûnek mezin, mezin heye.
I know what happens here.	Ez dizanim li vir çi diqewime.
I write about the place, or the memory of places.	Ez li ser cîh, an jî bîranîna cihan dinivîsim.
I fired again.	Min dîsa agir berdan.
I just ran away.	Ez bi tenê reviyam.
I can see it in your face.	Ez dikarim wê di rûyê te de bibînim.
In order to make a living you have to give up these things.	Ji bo ku hûn jiyanek çêbikin divê hûn dev ji van tiştan berdin.
Not too funny but not too far.	Ne pir bişirîn lê ne dûr jî.
They were gone in two years.	Ew di du salan de çû bin.
He had no one to watch over and no way to help him.	Kesekî wî tune bû ku nobedar bibe û ne jî rêyek ku jê re bibe alîkar.
Or take action on this topic.	An jî ji bo vê mijarê tevbigerin.
Unable to plan ahead.	Nikarin pêşiyê plansaziyê bikin.
Over time, they will begin to do something.	Bi demê re, ew ê dest pê bike ku tiştek tiştek.
Be sure to give it a place.	Bawer bikin ku hûn cîhê wê bidin.
Stop when you stop moving.	Hin gava ku hûn dev ji tevgerê berdidin disekinin.
They can have no impact on the future.	Ew nikarin bandorê li paşerojê bikin.
You are with me, so there is no problem.	Hûn bi min re ne, ji ber vê yekê pirsgirêk tune.
However, this has not yet been investigated.	Lêbelê, ev hêj nehatiye lêkolîn kirin.
I think you can help me understand that.	Ez difikirim ku hûn dikarin ji min re bibin alîkar ku ez wê fêm bikim.
Nor will she take any of her mother's precious things.	Ne jî wê ti tiştên diya xwe yên biha hilde.
You need to do that to help us.	Pêdivî ye ku hûn wiya bikin ku alîkariya me bikin.
What has he done with this war.	Bi vî şerî çi kiriye.
The team was very well prepared.	Tîm pir baş amade bû.
The less weight you have the less weight you lose.	Çiqas kêm giraniya we hebe ew qas giraniya we kêm dibe.
It is a tool to reach the ultimate goal.	Ew amûrek e ku meriv bigihîje armancek dawî.
The train runs very slowly.	Trên pir hêdî dimeşe.
Most of our work is done here.	Piraniya karên me yên li vir têne kirin.
I did not know what to expect.	Min nizanibû ku ez çi hêvî dikim.
In fact, it will work well with her.	Bi rastî, ew ê bi wê re baş bixebite.
There again for film development.	Ji bo pêşdebirina fîlm dîsa li wir.
He can stay in the boat.	Ew dikare di qeyikê de bisekine.
I can see what you are saying.	Ez dikarim bibînim ku hûn çi dibêjin.
As they grow older, they learn what they are living.	Her ku ew mezin dibin, ew fêr dibin ka ew çi dijîn.
You do not see.	Tu nabînî.
He could have imagined her laughing.	Ew dikaribû wê kenê xeyal bike.
I will start working tonight.	Ez ê îşev dest bi xebatê bikim.
It represents a large space, with different areas of attention.	Ew cîhek mezin, bi deverên cihêreng ên balê nîşan dide.
He did not know this man.	Wî vî mirovî nas nedikir.
Yet they are very loving.	Lêbelê ew pir evîndar in.
It is interesting, and in a new way.	Ew balkêş e, û bi rengek nû.
Yes, that's very true.	Erê, ew pir rast e.
Thanks to them this book is so much better.	Bi saya wan ev pirtûk pir çêtir e.
But he did not.	Lê wî nekiribû.
I'm coming soon.	Ez zû têm.
You should just leave it at that.	Divê hûn tenê bihêlin wê.
You will be asked to place your project somewhere.	Dê ji we were xwestin ku hûn projeya xwe li cîhek hilînin.
She is afraid to ask what is wrong.	Ew ditirse ku bipirse ka çi xelet e.
It was a first season for us.	Ew ji bo me sezonek yekem bû.
Now consider the latter situation.	Niha rewşa paşîn bifikirin.
Most of the city is without electricity.	Piraniya bajêr bê elektrîk e.
It does perfectly.	Ew bi tevahî dike.
Read now !.	Niha bixwînin!.
This made sense to me.	Ev ji min re maqûl bû.
I did not hear from him.	Min ji wî nebihîst.
Hell, it's not fun.	Cehenneme, ew ne kêfxweş e.
We will recommend you to everyone.	Em ê we ji her kesî re pêşniyar bikin.
I brought you your favorite food.	Min xwarina te ya bijare ji te re anî.
I am not saying your theory is completely wrong.	Ez nabêjim teoriya te bi tevahî xelet e.
There was a good deal against her this year.	Îsal li hember wê peymaneke baş hebû.
Turned around, surprised to see me.	Li dora xwe zivirî, bi dîtina min şaş ma.
For some reason it does not work.	Ji ber hin sedeman ew naxebite.
Je t'aime!.	Ez ji te hez dikim!.
This is not a marching party.	Ev ne partiyek meşê ye.
It is much closer.	Ew bêtir nêzîktir e.
We do what we can to heal.	Ji bo saxbûnê çi ji destê me tê em dikin.
He was not injured.	Ew birîndar nebû.
I know him.	Ez wî nas dikim.
It seemed important.	Ew girîng xuya bû.
The fact that they are made from water is creative and interesting.	Rastiya ku ew ji avê têne çêkirin, afirîner û balkêş e.
However, most of us usually go with the latter.	Lêbelê, piraniya me bi gelemperî bi ya paşîn re diçin.
We did not find a place to live.	Me di cih de cihek ku em lê bijîn nedîtin.
Of course, this is only true in theory.	Bê guman, ev tenê di teoriyê de rast e.
This action will in return increase the time of resolution of the case.	Ev kiryar dê di berdêla wê de dema çareserkirina dozê zêde bike.
Lose space for parking.	Ji bo cîhê parkkirinê yê winda bike.
You pull out the instant camera you already had.	Hûn kameraya tavilê ya ku we berê qezenc kiribû derdixin.
Does not say what this man will do with it.	Nabêje ev zilam dê çi bi wê bike.
I need you on the bridge.	Ez li ser pirê ji te re lazim im.
They are there.	Ew li wir in.
I will go there with everyone.	Ez ê bi her kesî re biçim wir.
He knew them by name.	Wî bi navê wan nas dikir.
There was nothing special in this case.	Di vê rewşê de tiştek taybet tune bû.
We believe they do.	Em bawer dikin ku ew dikin.
At least for me.	Bi kêmanî ji bo min.
The nature of lies is delight.	Xwezaya derewan dilxweşkirin e.
This is something that will start in time.	Tiştê ku ew ê di demekê de dest pê bikin ev e.
The woman threw herself out of the window.	Jinekê xwe ji pencereyê avêtiye derve.
Let go, let go.	Bihêle, bihêle.
This is one of the nine people on the face of the earth.	Ev yek ji neh mirovên li ser rûyê erdê ye.
It was a good and bad time.	Ew demek baş û xirab bû.
Materials play a role, but they are limited in comparison.	Materyal rolek dileyzin, lê ew di berhevdanê de hindik e.
But it could.	Lê ev yek dikaribû.
Call it an expert.	Jê re dibêjin pispor.
I could not figure out the expression on his face.	Min nikarîbû derbirîna rûyê wî diyar bikim.
First, everyone you see in any situation is a potential enemy.	Yekem, her kesê ku hûn di her rewşê de bibînin dijminek potansiyel e.
And then go on killing social evil.	Û paşê diçin kuştina xirabiya civakî.
Bill, sorry.	Bill, bibore.
This study was therefore recommended.	Ji ber vê yekê ev lêkolîn hate pêşniyar kirin.
I need to know the answer myself.	Divê ez bixwe bersivê bizanim.
He is particularly successful in his career.	Ew bi taybetî di kariyera xwe de serkeftî ye.
Her eyes were on the boys.	Çavên wê li xortan bûn.
All internet prices are changed daily.	Hemî bihayên înternetê rojane têne guhertin.
This method covers a few simple models of different types of frames.	Ev rêbaz çend modelên hêsan ên cûreyên cûda yên çarçoveyê vedigire.
The meat fell down.	Goşt ket xwarê.
Violence does not increase.	Şîdet zêde nabe.
He needs to play his football.	Pêdivî ye ku ew fûtbola xwe bilîze.
Okay, let me think.	Baş e, bila ez bifikirim.
You are wrapped in the dead.	Te bi miriyan pêça.
The difference is there.	Ciyawazî li wir e.
There is nothing to curse.	Tiştekî naletê nîne.
This means that the time is now.	Ev tê wê wateyê ku dem niha ye.
We still did not know each other that well.	Me hîn ew qas baş hevdu nas nedikir.
It was a little wider.	Ew hinekî firehtir bû.
Keep your right foot straight.	Lingê xwe yê rastê rast bihêle.
Something was going on.	Tiştek diçû.
His voice was clear and strong.	Dengê wî zelal û xurt bû.
I saw something.	Min tiştek dît.
When it was wet it looked so much longer.	Dema şil bû ew qas dirêjtir xuya dikir.
I am the enemy.	Ez dijmin im.
It will not stay.	Ew ê nemîne.
People like me.	Kesên wek min.
In those days it was different.	Di wan deman de ew bi awayekî din bû.
The full details of this agreement have not yet been revealed.	Hîn hûrguliyên tam ên vê peymanê nehatine eşkerekirin.
I asked them where the war was.	Min ji wan pirsî ku şer li ku ye.
They sat near the window, which was a bad idea.	Ew nêzîkî pencereyê rûniştin, ku ev fikrek xirab bû.
You are right.	Tu mafdar î.
Open a few files and save your changes.	Çend pelan vekin û guhertinên xwe hilînin.
She had a table, a chair and a bed.	Maseyek, kursî û nivînek wê hebû.
But there are many things for children to do.	Lê ji bo zarokan gelek tişt hene ku bikin.
Still, he could not sue her.	Dîsa jî, wî nikarîbû dadgeha wê bike.
You can see me at the station.	Hûn dikarin min li qereqolê bibînin.
All authors participated in the creation of the basic concept and design of the research.	Hemî nivîskar di çêkirina têgeha bingehîn û sêwirana lêkolînê de beşdar bûn.
Me and my son.	Ez û kurê xwe.
It will also be a great experience.	Ew ê jî ezmûnek mezin be.
I feel like he died very young.	Ez hest dikim ku ew pir ciwan mir.
Yes, you can.	Belê, hûn dikarin.
The father looked up.	Bav nihêrî.
And then he.	Û paşê ew.
And we have to bring in new characters to make things really happen.	Û divê em karakterên nû bînin da ku tişt bi rastî çêbibin.
I walked towards him very quickly.	Ez pir bi lez ber bi wî ve diçûm.
He seemed to have fallen asleep.	Xuya bû ku bi xew ve çû.
Maybe when we get back, get some answers.	Dibe ku gava em vegerin, hin bersivan bistînin.
It can only mean one thing.	Ew dikare tenê yek tiştek wateya.
I will go ahead.	Ez ê biçim pêş.
Workers.	Karkeran.
Choose the best features from the variety.	Ji cûrbecûr taybetmendiyên çêtirîn hilbijêrin.
We had a lot of bones.	Gelek hestiyên me hebûn.
I thank them.	Ez spasiya wan dikim.
It would have been very easy too.	Dê pir hêsan bûya jî.
There is no other way to heal.	Ji bo saxbûnê tu çareyeke din nîne.
I do not see anyone.	Ez tu kesî nabînim.
And stay awesome !.	Û bi heybet bimînin!.
And she mentioned you a lot.	Û wê gelek behsa te kir.
Dikan.	Dikan.
Took place in the experiment.	Di ceribandinê de cih girt.
He seems to have understood this.	Wusa dixuye ku wî ev yek fêm kiriye.
The hospital stay was usually less than a week.	Rabûna nexweşxaneyê bi gelemperî ji hefteyek kêmtir bû.
I have to tell you now.	Divê ez niha ji te re bibêjim.
Start a new row on each new move.	Li ser her tevgera nû her rêzek nû dest pê bikin.
State three times.	Dewlet sê caran.
He said he missed you.	Wî got ku wî bêriya te kiriye.
Here, he cut short.	Li vir, wî kurt kir.
It was not in his heart, he thought.	Ew di dilê wî de tune bû, wî difikirî.
She wondered why it was so different.	Wê meraq kir ku çima ew ewqas cûda bû.
It means nothing to him.	Ji wî re tu wate nake.
I do not understand why he wants to do this.	Ez fêm nakim çima ew dixwaze vê yekê bike.
Based on the results, improvement methods are proposed.	Li ser bingeha encaman, rêbazên başkirinê têne pêşniyar kirin.
I wrote about it, and never received a reply.	Min li ser wê nivîsî, û qet bersiv negirt.
It has no right over you.	Mafê wê li ser we tune.
It was the key to a door.	Ew mifteya deriyekî bû.
They knew each other well for that too.	Ji bo wê jî hevdu baş nas dikirin.
Able to build and run.	Dikaribû ava bike û bimeşanda.
This is a fact of life.	Ev rastiyeke jiyanê ye.
But he can not.	Lê ew nikare.
We are just starting out.	Em nû dest pê dikin.
I was very much in the art house.	Ez gelek li mala hunerê bûm.
Someone was trying to get inside.	Kesek hewl dida ku bikeve hundir.
This was her last film before her death.	Ev fîlma wê ya dawîn berî mirina wê bû.
I think it is a benefit.	Ez difikirim ku ew feydeyek e.
I will not stop suddenly because it was.	Ez ê ji nişka ve nesekinim ji ber ku ew bû.
You were a well-designed man.	Tu mirovekî dîzaynkirî bûyî.
I had never known him before.	Min berê qet ew nas nekir.
They cross over it.	Ew li ser wê xaç dikin.
The mechanism by which this effect occurs is not known.	Mekanîzmaya ku ev bandor çêdibe nayê zanîn.
Amazing things happen.	Tiştên ecêb diqewimin.
His bright red eyes smiled at her.	Çavên wî yên sor ên geş li wê keniyabûn.
Still here.	Hîn li vir e.
In her books there is a picture of her on the cover.	Di pirtûkên wê de wêneyê wê li ser bergê heye.
Maybe people will look at you and say that not everyone can do that.	Dibe ku mirov li we binerin û bibêjin ku her kes nikare wiya bike.
Sit there and watch dry and crazy.	Li wir rûnin û hişk û şêt binêrin.
He needed his calm presence.	Ew hewceyê hebûna wî ya aram bû.
Get in line, work.	Bikevin rêzê, bixebitin.
Hope you enjoy.	Hêvî dikin ku hûn kêfxweş bibin.
It is currently closed due to construction.	Niha ji ber înşaetê girtî ye.
You must promise me.	Divê hûn soz bidin min.
But he did not let up.	Lê belê wî nehişt.
It was not picked up by any network.	Ew ji hêla ti torê ve nehat hildan.
Please, do not worry.	Ji kerema xwe, xem neke.
Just one product enough for single use.	Tenê hilberek bes ji bo karanîna yekane.
That changed me.	Wê ez guherandim.
I hated it on my face.	Min li ser rûyê min nefret kir.
There were seven of them.	Heft ji wan bûn.
The road can not be with you as always.	Rê wekî her car nikare bi we re be.
When there are no more records, the method returns an empty set.	Dema ku bêtir tomar tunebin, rêbaz komek vala vedigerîne.
For about an hour the whole village fought on its own.	Nêzîkî saetekê de hemû gund bi xwe şer kir.
It also does not change what the state should do.	Ev jî naguhere ku divê dewlet çi bikin.
She did not remember from there.	Ji wir nehat bîra wê.
Eventually the soldiers took me to an officer.	Di dawiyê de leşkeran ez birim ba efserekî.
If you look at your single source perspective, you will pay attention.	Ger hûn perspektîfa xweya yekta çavkaniya xwe bikin, hûn ê bala xwe bidinê.
Only one, however, does not need help to travel comfortably.	Tenê yek, lêbelê, ji bo rêwîtiya bi rihetî ne hewceyî arîkariyê ye.
My health is important to me again, more than ever.	Tenduristiya min dîsa ji min re girîng e, ji her demê bêtir.
I can hear the rain.	Ez baranê dibihîzim.
The meaning of your team is one, the resources start the same.	Wateya ekîba we yek e, çavkaniyan heman dest pê dikin.
But we did not see either of these.	Lê me ev yek ji van herduyan jî nedît.
On the face of it, it should be easy.	Li ser rûyê, divê ew hêsan be.
Maybe it will make a random number.	Dibe ku ew jimareyek rasthatî çêbike.
There was a great demand for education and information.	Ji bo perwerde û agahdarkirinê daxwazek mezin hebû.
Things got lost and one was killed.	Tişt ji dest derket û yek hat kuştin.
Not a bad idea.	Ne fikrek xirab e.
I can not wait to ask you and your friends a few questions.	Ez nikarim li bendê bim ku ji we û hevalên we çend pirsan bipirsim.
I was close to returning.	Ez nêzî vegerê bûm.
That's something you do well.	Ew tiştek e ku hûn baş dikin.
You are a man like me.	Tu mirovek mîna min î.
He did not want it to be his.	Wî nedixwest ku ew bibe ya wî.
They said it's the best trade they have ever made, so far.	Wan got ku ew bazirganiya çêtirîn e ku wan berê kiriye, heya niha hebû.
And fight.	Û şer bikin.
The framework was straightforward.	Çarçove yekser bû.
The only downside is that their game is so much harder.	Tenê lêçûn ev e ku lîstika wan pir dijwartir e.
Eventually, he discovered that one wanted water.	Di dawiyê de, wî kifş kir ku meriv avê dixwaze.
Change is just change.	Guhertin tenê guhertin e.
I can not understand the method in it.	Ez nikarim di wê de rêbazê fam bikim.
A man stood in the center of the room.	Zilamek li navenda odê rawesta.
God is a pure soul.	Xwedê ruhê pak e.
This is not for discussion.	Ev ne ji bo nîqaşê ye.
It looked like one.	Wek yek xuya dikir.
I will be fine.	Ez ê xweş bibim.
By.	Ji hêla.
Account of other players.	Hesabê lîstikvanên din.
There must be an explanation.	Divê ravekirinek hebe.
She picked up the cell phone.	Wê rahişt telefona desta.
He should have known that there was no such evidence.	Pêdivî ye ku wî bizanibûya ku delîlek wusa tune.
Trust me, it can really make or break your project.	Ji min bawer bikin, ew bi rastî dikare projeya we çêbike an bişkîne.
Soldiers also stopped for vigil during the holiday.	Leşkerên di betlaneyê de jî ji bo nobetê rawestiyan.
Maybe I should put that at the top of my list.	Dibe ku ez wê yekê bixim serê navnîşa xwe.
And it started.	Û dest pê kir.
We do not do this to make money.	Em vê yekê nakin ji bo ku pere qezenc bikin.
She said instead.	Wê li şûna wê gotin gotin.
Both patients were excluded from the experiment.	Herdu nexweş ji ceribandinê hatin derxistin.
If your needs are small, fill it with ice and beer.	Ger hewcedariyên we hindik bin, wê bi qeşa û bîrê tijî bikin.
I may not feel this again.	Dibe ku ez careke din vê hîs nekim.
So he called me for a few minutes.	Ji ber vê çendê çend deqeyan telefonî min kir.
Returns many memories.	Gelek bîranînan vedigerîne.
I said, simply, ten.	Min got, bi tenê, deh.
Their names are not on the list.	Navên wan di lîsteyê de ne.
Some do.	Hin jê dike.
Na, na, bisekine.	Na, na, bisekine.
I thought he came and went.	Min digot qey ew hat û çû.
I think that’s the way we’ve done it so far.	Ez difikirim ku awayê ku me heya nuha kiriye kar kiriye.
It was growing and changing.	Ew mezin dibû û diguherî.
His mother died when he was two years old.	Dema ku ew du salî bû diya wî wefat kir.
He was under stress.	Ew di bin stresê de bû.
We stayed there for a while.	Em demekê li wir man.
Help is easy.	Alîkarî hêsantir e.
We do not share them with you.	Em wan bi we re parve nakin.
Repeat with another third, and finally the second third.	Bi sêyemînek din, û di dawiyê de sêyemîn duyemîn dubare bikin.
Lay the child with his head to one side.	Zarok bi serê xwe li aliyekî razînin.
I was one of those students.	Ez yek ji wan xwendekaran bûm.
So it has to be another app.	Ji ber vê yekê divê ew sepanek din be.
Can we still hope.	Ka em hê jî hêvî bikin.
And people are watching.	Û mirov temaşe dikin.
Dreams come true!.	Xewn dibin rastî!.
Maybe something more.	Dibe ku tiştek bêtir jî.
She looked around the crowd.	Wê li dora girseyê nêrî.
There were people who waited a year.	Mirovên ku salek li bendê bûn hebûn.
Put your logic into it and it will solve your problem.	Mantiqa xwe bi wê re deynin û ew ê pirsgirêka we çareser bike.
As much as we can go back.	Bi qasî ku em dikarin vegerin.
Two of them, at least.	Du ji wan, bi kêmanî.
I think it is a problem because of the design difference.	Ez difikirim ku ew pirsgirêkek ji ber cûdahiya sêwiranê ye.
They will only be there for a month.	Ew ê tenê mehekê li wir bin.
Content comes down.	Naverok tê xwarê.
Then there is the family floor.	Paşê qata malbatê heye.
I am very small.	Ez pir piçûk im.
His children and those of other officers are also identified.	Zarokên wî û yên efserên din jî diyar dibin.
Football, maybe me.	Futbol, ​​dibe ku ez.
Let the topic end.	Bila mijar biqede.
Here are two questions to consider.	Li vir du pirs hene ku meriv bifikirin.
In fact, that’s a lot of things he’s done throughout his career.	Bi rastî, ew pir tişt e ku wî tevahiya kariyera xwe kir.
But, it is the same in every life.	Lê, di her jiyanê de jî wisa ye.
He gave up.	Wî dev jê berda.
Another week remained in number one.	Hefteyek din di hejmara yekê de ma.
Sometimes it will happen, sometimes it won’t.	Carinan dê bibe, carinan nabe.
Which was the last thing she wanted.	Kîjan tişta dawî bû ku wê dixwest.
It seems that the news has reached every member of the community.	Wisa dixuye ku nûçe gihîştiye her endamê civakê.
If you have never heard of it, check it out.	Ger we qet carî jê nebihîstiye, wê kontrol bikin.
She was just waiting for her decision.	Ew tenê li benda biryara wê bû.
A door opened and closed.	Deriyek vebû û girt.
Both teams also lost key players.	Her du tîm jî lîstikvanên sereke winda bûn.
How he was taken from them.	Çawa ew ji wan hatibû girtin.
But this was not reasonable for us.	Lê ev ji me re ne maqûl bû.
There was a lot of blood.	Gelek xwîn bû.
The smell of it in his ear made it hard.	Bêhna wê di guhê wî de, ew zehmet kir.
not reported.	nehatine ragihandin.
When she refused, she left on her own.	Dema ku wê red kir, ew bi xwe derket.
You have a gift.	Diyariya te heye.
Let them think what they want.	Çi dixwazin bila bifikirin.
You are very busy.	Tu pir mijûl î.
But, according to my book this statement is true.	Lê, li gorî pirtûka min ev gotin rast e.
No one let him go.	Kesî nehişt ku ew biçe.
You can do the same with the movement.	Hûn dikarin bi heman tevgerê re bibin.
It may not be in our lives.	Dibe ku di jiyana me de nebe.
Eight years ago she did very well.	Heşt sal berê wê pir baş kir.
When he speaks, no one looks at him.	Dema ku ew dipeyive, kes ji xwe nanêre.
He seemed bigger than life.	Ew ji jiyanê mezintir xuya dikir.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
You also don’t want to think about it.	Hûn jî naxwazin vê yekê bifikirin.
But it turned out that they have a dark side.	Lê derket holê ku aliyekî wan yê tarî heye.
We had to treat both sides differently from the beginning.	Diviyabû me her du alî ji destpêkê ve ji hev cuda bigirtana.
They are there.	Li wir in.
And it is a very common place.	Û ew cîhek pir gelemperî ye.
I was asked by phone.	Bi telefonê ji min xwestin.
The other soldiers captured him and removed him.	Leşkerên din ew girtin û rakirin.
If he disappears, then he will stay with us forever.	Ger ew ji holê rabe, wê hingê ew ê her û her bi me re bimîne.
This is not supposed to happen.	Ev nayê guman kirin ku bibe.
I am very happy with this topic.	Ez ji vê mijarê pir kêfxweş im.
I want us to go out together.	Ez dixwazim ku em bi hev re derkevin.
But you can still drive and enjoy it.	Lê dîsa jî dikare ajotinê bike û jê kêfê bike.
Difference of opinion with management.	Cûdahiya ramanê bi rêveberiyê re.
I can not read most of it.	Ez nikarim piraniya wê bixwînim.
However, tonight was different.	Lêbelê, îşev cûda bû.
There are many potential limitations to this study.	Gelek sînorên potansiyel ên vê lêkolînê hene.
And on to it.	Û li ser wê.
No he will not, if he is happy he will love me.	Na ew ê neke, ger xweş be ew ê ji min hez bike.
Even though people felt it, the law was on their side.	Her çiqas mirov pê hesiyan jî, qanûn li aliyê wan bû.
It comes out.	Ew derdikeve.
Which are good for food.	Kîjan ji bo xwarinê baş in.
I have no job.	Karê min tune.
It’s just something they hold your hand in everything.	Ew tenê tiştek e ku ew destê we di her tiştî de digirin.
does not look ideal.	îdeal xuya nake.
The bank asked me to personally sign the papers.	Bankê ji min xwest ku ez bi kesane kaxezan îmze bikim.
I have to take a break.	Divê ez bêhna xwe bidim.
They were fast and there was no engine noise.	Bi lez bûn û dengê motorê tune bû.
If he can practice, he can sit down and sign.	Heger ew karibe bike pratîkê, dikare rûne û îmze bike.
Get out there and get busy.	Derkevin derve û mijûl bibin.
I do not believe this is the right way.	Ez bawer nakim ku ev riya rast e.
She was no longer aware of the girl.	Wê nema haya wê ji keçikê hebû.
It was not a new development.	Ew ne pêşveçûnek nû bû.
Yes, for free.	Erê, belaş.
Most of the songs were group efforts.	Piraniya stranan hewldanên komê bûn.
It is easy to get into trouble.	Hesanî ye ku meriv bikeve nav xirabiyê.
Some who left the state job happily left.	Hin kesên ku dev ji karûbarê dewletê berdan, bi kêfxweşî çûn.
Maybe they will be as smart as you.	Belkî ew jî wek te jîr bibin.
Wisa kir.	Wisa kir.
They loved this activity.	Wan ji vê çalakiyê hez kir.
He went there.	Ew çû wir.
Maybe tomorrow will never come.	Dibe ku sibe qet neyê.
There can never be more than that.	Ji vê tu carî zêde nabe.
No mistake, nothing.	Ne xeletî, ne tiştek.
You have seen him for a year and two now.	Te niha salek û du roj e wî dîtiye.
I never saw it.	Min qet nedît.
It seems to have potential.	Wusa dixuye ku potansiyela wê heye.
In the case of this site, it is the main body area.	Di rewşa vê malperê de, ew qada laşê sereke ye.
To listen, we must be free.	Ji bo guhdarîkirinê, divê em azad bin.
I will give way.	Ez ê rê bidim.
She did not expect an answer.	Wê bersivek hêvî nekir.
He is a very good player.	Ew lîstikvanek pir baş e.
I could fire him, or worse.	Ez dikarim wî ji kar bavêjim, an jî xerabtir.
I wrote it carefully, and looked at it above.	Min ew bi baldarî nivîsand, û li jor nihêrî.
Here is a different situation.	Li vir rewşek cûda.
He was never ready for this.	Ew ji bo vê yekê qet ne amade bû.
This is good and may be even better in some cases.	Ev baş e û dibe ku di hin rewşan de jî çêtir be.
She had little practice.	Kêm pratîka wê hebû.
I will lose a job and see if a problem arises.	Ez ê karekî wenda bikim û bibînim ku pirsgirêkek derdikeve.
The thing that died here, tonight, must have been a little god.	Tiştê ku li vir miribû, îşev, divê xwedayekî piçûk bûya.
It is impossible to love it.	Ne mimkûn e ku meriv jê hez bike.
If you want to keep your code as is.	Ger hûn dixwazin koda xwe wekî xwe biparêzin.
You have to tell me one of your own.	Divê tu yek ji xwe ji min re bibêjî.
It's just too late.	Ew tenê dereng e.
But there is a worse situation here.	Lê li vir rewşek xirabtir heye.
Government for help, we are just closing the door.	Hikûmet ji bo alîkariyê, em tenê derî digirin.
I laughed.	Li min keniya.
If you can become one with the main force.	Ger hûn dikarin bi hêza sereke re bibin yek.
There was not much money.	Gelek pere nebûn.
And break high school rules.	Û qaîdeyên lîseyê bişkînin.
The problem is that the part number is different.	Pirsgirêk ev e ku hejmara beşê cûda ye.
However, a significant result can be drawn.	Lêbelê, encamek girîng dikare were derxistin.
She looked over her shoulder and looked at him.	Wê li ser milê xwe nêrî û li wî temaşe kir.
I called our family doctor on the phone.	Min bi telefonê bi doktorê me yê malbatê re geriya.
His new wife was me.	Jina wî ya nû ez bûm.
The suit went by default.	The suit bi default çû.
Now get started here, then get started there again.	Niha li vir dest tê xwestin, piştre dîsa dest li wir tê xwestin.
We miss the many things that are done before our eyes.	Em bêriya gelek tiştên ku li ber çavên me tê kirin.
I will explain the results to you.	Ez ê encaman ji we re vebêjim.
I wanted someone to think more really.	Min kesek dixwest ku bêtir bi rastî bifikire.
You will find another time to pick things up.	Hûn ê demek din bibînin ku tiştên xwe hildin.
Maybe you value your time differently.	Dibe ku hûn wextê xwe cûda binirxînin.
They are not without culture.	Ew ne bê çand in.
My effort comes from those early days.	Hewldana min ji wan rojên destpêkê tê.
Due to the decrease in gas prices in the market within two years.	Ji ber kêmbûna bihayê gazê di nav du salan de bazar.
Everything we do we get back to the model.	Her tiştê ku em dikin em vedigerin modelê.
We can not stay close to it.	Em nikarin nêzîkî wê bimînin.
So that he does not do the same to them.	Da ku ew heman tiştî li wan neke.
Well you will look after yourself.	Baş e hûn ê li xwe binêrin.
I never knew his name.	Min qet navê wî nizanibû.
We can achieve world peace.	Em dikarin aştiya cîhanê pêk bînin.
Learning what an experiment is is an experimental thing, not a sequence.	Fêrbûna çi ceribandinê tiştek ezmûnî ye, ne rêzik e.
For the following reasons, from.	Ji ber sedemên ku li pey, ji.
I love you too.	Ez jî te hez dikim.
I had never seen him in such a situation.	Min tu carî ew di rewşek wusa de nedîtibû.
Yet he was still doing such stupid things.	Lê dîsa jî ew hîn jî tiştên bi vî rengî yên ehmeqî dikir.
I was very attached to his music.	Min gelek bi muzîka wî ve girêdayî bû.
She told a story like mine.	Wê çîrokek mîna ya min got.
Maybe it will work.	Dibe ku ew ê bixebite.
Speaking in half words.	Bi gotinên nîvco dipeyivîn.
Nothing was wrong here.	Li vir tiştek ne rast bû.
We were surprised.	Em şaş bûn.
The only place where there was a need for improvement was breakfast.	Tenê cîhê ku pêdivî bi başbûnê heye taştê bû.
Just click on the right button.	Tenê li ser bişkojka rastê bikirtînin.
Teams just don’t.	Tîm tenê nakin.
We both do.	Em herdu jî dikin.
I want to talk to my brother.	Ez daxwaz dikim ku bi birayê xwe re biaxivim.
More of these white things were floating in the air.	Zêdetir ji van tiştên spî di hewayê de diçû.
It only extends under two feet.	Ew tenê di binê du lingan de dirêj dike.
They thought they could run away with lies.	Wan difikirî ku ew dikarin bi derewan birevin.
And every girl has gone through that situation.	Û her keçek di wê rewşê de derbas bûye.
I have a need.	Hewcedariya min heye.
The side of the ship is the same.	Aliyê keştiyê jî wisa ye.
Power is power.	Hêz hêz e.
I'm pretty sure of that.	Ez ji wê yekê pir piştrast im.
I could not watch them.	Min nedikarî li wan temaşe bikim.
Not just us.	Tenê ne me.
Number ten is on the way.	Hejmara deh di rê de ye.
Shortly afterwards the report came to them that he had been shot.	Demek şûnda rapor ji wan re hat ku ew hatiye gulebarankirin.
It takes eight to ten hours.	Heşt û deh saetan digire.
Not night, only day.	Ne şev, tenê roj.
it does not matter, he said.	ferq nake, got.
We share memories of things that never happened.	Em bîranînên tiştên ku qet çênebûne parve dikin.
That is changing this year.	Ew îsal diguhere.
', and is'.	', û ye'.
There was no doubt in her mind.	Di hişê wê de tu şik tunebû.
Often they sound like you.	Pir caran ew wek te deng dikin.
The unusual thing that comes to the fore, like me and you together.	Tişta neasayî ya ku derdikeve pêş, mîna min û te bi hev re.
It should be very easy in the first few hours.	Divê ew di demjimêrên pêşîn de pir hêsan be.
And if the audience asks for it, we are sure they will get it.	Û ger temaşevan wê daxwaz bikin, em pê ewle ne ku ew wê bistînin.
He was doing everything himself.	Wî her tiştê xwe dikir.
Sometimes faith has to go beyond reason.	Carinan divê bawerî ji aqil derbas bibe.
I never knew how much it would affect you.	Min qet nizanibû ku ew ê çiqas bandorê li we bike.
He had many friends and was much loved.	Gelek hevalên wî hebûn û pir dihat hezkirin.
I was in the hospital right now.	Ez niha li nexweşxaneyê bûm.
Immediately, police denied that this was a hate crime.	Di cih de, polîsan red kir ku ev sûcek nefretê ye.
We hope you take the time to find things that are useful to you.	Em hêvî dikin ku hûn wextê xwe bidin ku hûn tiştên ku ji we re bikêr in bibînin.
Big dark eyes.	Çavên tarî yên mezin.
I will take this seriously.	Ez ê vê yekê cidî bigirim.
You are very new to this.	Tu ji bo vê yekê pir nû yî.
It's a game.	Ew lîstik e.
Among them may pass forever.	Di nav wan de dibe ku her û her derbas bibin.
We saw it.	Me ew dît.
But people can see them.	Lê mirov dikare wan bibîne.
I have to tell this to the user.	Divê ez vê ji bikarhênerê re bibêjim.
It is not possible to answer.	Ne mimkûn e ku bersiv bide.
This is a critical part of the framework.	Ev beşek krîtîk a çarçoveyê ye.
This report describes two projects for this purpose.	Di vê raporê de du projeyên ji bo vê armancê têne vegotin.
I know you have been looking for a long time.	Ez dizanim ku hûn demek dirêj lê digerin.
All by yourself.	Hemû bi xwe.
These are not served.	Ev nayên xizmet kirin.
No gender differences were found.	Cudahiyên zayendî nehatin dîtin.
It is usually a random map.	Bi gelemperî nexşeyek rasthatî ye.
I will circle it with red.	Ez ê wê bi sor dor bikim.
This method is very useful for a variety of blood tests.	Ev rêbaz ji bo cûrbecûr ceribandinên xwînê pir bikêr e.
Think about it it would not be better.	Li ser wê bifikire dê ew ne çêtir be.
As you know it is very dangerous.	Wekî ku hûn dizanin ev pir xeternak e.
My name was still low on the list.	Navê min hîn jî di lîsteyê de kêm bû.
They were children, parents.	Ew zarok bûn, dê û bav bûn.
Until you get to a parking spot.	Heta ku hûn werin cîhek parkkirinê.
When no one answered, look over your shoulder.	Gava tu kesî bersiv neda, li ser milê xwe nêrî.
It is good that a picture does not tell the story.	Baş e ku wêneyek çîrokê nabêje.
If your situation looks like it will be good, this is fine.	Ger rewşa we xuya dike ku ew ê baş be, ev baş e.
But the goal is clear.	Lê armanc diyar e.
He will not live either.	Ew ê jî nelive.
Just click on the form field and add the correct text.	Tenê li qada formê bikirtînin û nivîsa rast lê zêde bikin.
He had done nothing and now he was dead.	Wî tiştek nekiribû û niha ew mirî bû.
She loves it.	Ew jê hez dike.
Leave some feedback in the comments !.	Di şîroveyan de hin bertek bihêlin!.
What happened is now over.	Tiştê ku bûye, êdî derbas bûye.
In this world, anyone who has to carry a weapon is in danger of death.	Di vê dinyayê de, her kesê ku divê çek hilgire xetera mirinê heye.
We have talked about such things before.	Me berê qala tiştên wiha dikir.
It was a sign of things to come.	Ev nîşana tiştên ku dê werin bû.
Think about how different things might have gone.	Bifikirin ku dibe ku tişt çiqas cûda çûne.
She is the mother of two children.	Ew dayika du zarokan e.
It took a while.	Ev demek derbas bû.
He dropped it again.	Wî ew dîsa daxist.
there is giving, there is receiving.	dayîn heye, standin jî heye.
I want to discuss your project with you.	Ez dixwazim projeya we bi we re nîqaş bikim.
This is a lot of fun.	Ev pir kêfxweş e.
Chicken and fish are so fresh that they often still rot.	Mirîşk û masî ew qas teze ne ku pirî caran hê jî dizivirin.
Thanks for your question.	Spas ji bo pirsîna te.
Turn left in front of the light.	Li ber ronahiyê bizivire çepê.
He should try harder.	Divê ew bêtir hewl bide.
And that's perfectly fine.	Û ew bi temamî baş e.
Moisten them too much and do not touch them.	Wan pir şil bikin û destê xwe nedin wan.
And there is.	Û heye.
I get to my feet.	Ez radibim ser piyan.
Try to eat a light lunch.	Hewl bidin ku nîvroyek sivik bixwin.
This should upset everyone.	Ev divê her kesî xemgîn bike.
It will provide the address of the materials needed.	Ew ê navnîşa materyalên pêwîst peyda bike.
Good kids, not bad ones.	Zarokên baş, ne yên xerab.
It really's up to you.	Ew bi rastî li ser we ye.
I went to treatment before and it did not help.	Ez berê çûme dermankirinê û ew ne alîkar bû.
Here is my idea.	Li vir fikra min e.
He was angry now.	Ew niha hêrs bû.
Everything went according to plan.	Her tişt li gorî planê çû.
Remember, this is just for fun.	Bînin bîra xwe, ev tenê ji bo kêfê ye.
And there are some really important papers in it.	Û di wê de hin kaxezên bi rastî girîng hene.
They told her parents never to tell her what happened.	Wan ji dê û bavê wê re got ku qet jê re nebêjin ka çi bûye.
No one knows exactly what happened to them.	Kes nizane tam çi hatiye serê wan.
Report to us.	Ji me re rapor bikin.
There are no human actions without thoughts.	Bê fikir kirinên mirovî nînin.
This is the problem of appeal.	Pirsgirêka îtirazê ev e.
I took a breath.	Min bêhna xwe girt.
You are not very happy.	Hûn pir kêfxweş tevnagerin.
Of course, anything was possible.	Bê guman, her tişt gengaz bû.
The days after coming home were also difficult.	Rojên piştî hatina malê jî dijwar bûn.
The differences are stable and significant.	Cûdahî stabîl û girîng in.
They were far from everyone.	Ew ji her kesî dûr bûn.
I took their word for it, and they grew up.	Min gotina wan girt, û ew mezin bûn.
Yes, very happy.	Erê, pir kêfxweş.
Art cannot save itself.	Huner nikare xwe rizgar bike.
He is such a great character.	Ew karakterek wusa mezin e.
I have to see him.	Divê ez wî bibînim.
Then man created.	Paşê mirov afirand.
He has only been to it once, and has never returned.	Ew tenê carekê di wê de bûye, û tu carî venegeriyaye.
It is on the internet.	Ew li ser înternetê ye.
And some words are very familiar.	Û hin peyv pir nas in.
Very scary.	Pir ditirsin.
This is up to you.	Ev li ser we ye.
And dinner time.	Û dema şîvê.
There is no specific way.	Rêyek taybetî tune.
It turned out, no.	Derket holê, ne.
Take a few moments to sort out your thoughts.	Çend kêliyan da ku ramanên xwe rêz bike.
Nothing can change that.	Tu tişt nikare wê biguherîne.
I'm doing something wrong, but I do not know where.	Ez tiştekî xelet dikim, lê ez nizanim li ku derê.
You think it has better performance.	We difikirî ku ew performansa çêtir heye.
I just asked him what he thought he was doing.	Min tenê pirsî ka ew çi difikire ku ew çi dike.
I had to leave my baby this time.	Min neçar ma ku vê carê pitika xwe bihêlim.
The end of the journey was just the beginning for me.	Dawiya rêwîtiyê ji bo min tenê destpêk bû.
However, I do not know if it has a good effect.	Lêbelê, ez nizanim ka bandorek baş e.
Others were burned in their homes.	Yên din jî di malên xwe de hatin şewitandin.
Take care of yourself as long as it hurts you.	Heya ku ew êşa we dikişand jî, li xwe miqate bû.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Çi ew guhert nayê zanîn.
As you can see.	Wekî ku hûn dibînin.
I'm really, really big.	Ez bi rastî, pir mezin im.
We need to move forward.	Pêdiviya me bi pêşewa heye.
Two of these bad guys are definitely doing their job.	Du ji van kurên xerab bê guman karê xwe dikin.
They were away from most medications.	Ew ji piraniya dermanan dûr bûn.
The ones that appear are moving very fast.	Yên ku xuya dikin pir bi lez dimeşin.
Not nice things, pay attention.	Ne tiştên xweş in, bala xwe bidinê.
I feel it coming.	Ez hest dikim ku ew tê.
It will be fun.	Ew ê kêfxweş bibe.
Then he got up and went out the door.	Paşê rabû û ji derî derket.
He made friends wherever he went.	Her ku diçû hevaltî dikir.
But there were still three left to go.	Lê hê sê mabû ku herin.
Kolan v.	Kolan v.
He was dead waiting.	Ew mirî sekinîbû.
Do not speak for individual groups.	Ji bo komên kesî naaxivin.
What a pleasure to meet you.	Hevdîtina we çi xweş e.
Maybe they will leave you.	Dibe ku ew te bihêlin.
And you were the most beautiful woman there.	Û tu li wir jina herî bedew bû.
And no questions asked.	Û pirs tune.
I can feel this great and still have something wrong.	Ez dikarim vê mezin hîs bikim û hîn jî tiştek xelet hebe.
Said it would not go a week, maybe more.	Got ku ew ê hefteyekê neçe, belkî bêtir.
It will be done through them.	Wê bi rêya wan bê kirin.
Then give him instructions.	Paşê talîmatan bide wî.
But the first attempt failed.	Lê hewldana yekem bi ser neket.
Good dreams know their way.	Xewnên xweş riya xwe dizanin.
The disease occurs only naturally in humans.	Nexweşî tenê bi xwezayî di mirovan de pêk tê.
I decided to stay there for the night.	Min biryar da ku şevê li wir rawestim.
We need drinking water.	Pêdiviya me bi ava vexwarinê heye.
Get some people on your case soon !!.	Demek zûtir hinek kesan li ser doza xwe bigirin!!.
Now they are leading the country so you know that.	Niha ew welat bi rê ve dibin ji ber vê yekê hûn vê yekê dizanin.
My problem is with the value of the golden age.	Pirsgirêka min bi hêjeya heyama zêr re ye.
They can create any religion they want.	Ew dikarin her olê ku bixwazin çêbikin.
The politics are moving amazingly.	Siyaseta ecêb dimeşîne.
It is spring.	Bihar e.
I'm glad you liked the book.	Ez kêfxweş im ku we pirtûk eciband.
He offered to show her the way.	Wî pêşniyar kir ku rê nîşanî wê bide.
Everyone was ready to go quickly.	Her kes amade bû ku zû biçe.
The reports were unbelievable, but there it was black and white.	Rapor nebawer bûn, lê li wir ew reş û spî bû.
The effective rule therefore depends on the correct use of the names.	Ji ber vê yekê qaîdeya bandor bi karanîna rast a navan ve girêdayî ye.
Many thanks for your kind reply.	Gelek spas ji bo bersiva we ya dilovan.
This was his house.	Ev xaniya wî bû.
He really wanted to know her name.	Wî pir dixwest ku navê wê bizane.
It's about family.	Ew li ser malbatê ye.
An example is parking.	Mînakek parkkirinê ye.
But it is very easy to use.	Lê karanîna wê pir hêsan e.
Living together is just wonderful.	Jiyana bi hev re bi tenê xweş e.
This is not a criminal case.	Ev ne meseleyeke sûc e.
Very well, very much.	Pir baş, pir.
The basis of culture has changed.	Bingeha çandê hatiye guhertin.
We removed the file or ear to investigate the effect.	Me pel an guh rakirin da ku bandorê lêkolîn bikin.
I saw the idea online, showed him the picture.	Min fikra serhêl dît, wêne nîşanî wî da.
There was a lot of comfort in it.	Gelekî rehetî tê de hebû.
He was calm for a few years.	Ew çend salan aram bû.
I will be so angry.	Ez ê ewqas hêrs bibim.
But someone used both of you.	Lê kesek we herduyan bikar anî.
In my eyes, it was the right choice.	Di çavên min de, ew hilbijartina rast bû.
What has been discovered is only a small part of it.	Tiştê ku hatiye kifşkirin tenê beşeke wê ya biçûk e.
But his gaze suddenly looked away.	Lê awira wî ji nişka ve li dûr nêrî.
But that night was a turning point for them.	Lê ew şev ji bo wan bû xaleke zivirînê.
But no, that's better.	Lê na, ev çêtir e.
But there were not many.	Lê zêde tunebûn.
When he left, he was gone.	Dema ku ew derket, ew çû.
We do not forget.	Em ji bîr nakin.
If the operation stops, try to start again.	Ger karûbar raweste, biceribîne ku wê dîsa dest pê bike.
I do not see why not.	Ez nabînim çima na.
And now we have grown up as religions.	Û niha em wek dînan mezin bûne.
However, it is one of the most well-known visual aids.	Lêbelê, ew yek ji tedbîrên dîtbarî yên naskirî ye.
It may not be the way it has been suggested to us before.	Dibe ku ew ne awayê ku berê ji me re hatî pêşniyar kirin be.
I just lived my life.	Min tenê jiyana xwe jiya.
To go too far on both sides is wrong and dangerous.	Di her du alîyan de pir dûr biçin xelet û xeternak e.
Here is how it worked.	Li vir ev e ku ew çawa xebitî.
We could have done more.	Em dikaribûn zêdetir bikin.
The smell of smoke and fire filled the air.	Bêhna dûman û agir hewa tijî kir.
In her hair.	Di porê wê de.
This is my ship.	Ev keştiya min e.
I really do not understand how people can think like that.	Bi rastî ez fêm nakim mirov çawa dikare wiha bifikire.
They locked the car doors.	Wan deriyên otomobîlan kilît kiribûn.
And you have a lot of flowers.	Û gelek kulîlkên te hene.
They have ways that are a little different.	Rêyên wan hene ku hinekî cûda ne.
He went over and shook himself.	Bi ser de çû û xwe hejand.
We did not consider the economic consequences.	Me encamên aborî berçav negirtin.
This is an unusual situation.	Ev rewşek ne asayî ye.
Return to your base with this information.	Bi van agahiyan vegeriya baregeha xwe.
Maybe he was right.	Dibe ku wî rast digot.
New walls were soon erected.	Dîwarên nû zû hatin lêkirin.
I'm not sure how it will still work.	Ez ne bawer im ku ew ê hîn çawa bixebite.
Not a memory but a real one.	Ne bîranînek lê ya rastîn.
The only problem is how small they were.	Pirsgirêk tenê ev e ku ew çiqas piçûk bûn.
A safe city.	Bajarekî ewledar.
It's not fun.	Ew ne kêfxweş e.
Or the wall.	An jî dîwar.
Until next week !.	Heta hefteya bê!.
We give the right answer.	Em bersiva rast didin.
For some, the pain has been explained.	Ji bo hinekan, êş bûye ravekirin.
I loved the visit.	Min ji serdanê hez kir.
Maybe this will work.	Dibe ku ev ê bixebite.
That is, existence and everything.	Yanî, hebûn û her tişt.
The patient was monitored for both cases without specific treatment.	Nexweş bêyî dermankirina taybetî ji bo her du rewşan hate şopandin.
Anything you can do will change it, so do not think about it.	Tiştek ku hûn nekarin bikin dê wê biguhezîne, ji ber vê yekê li ser wê nefikirin.
It needs to happen soon too.	Pêdivî ye ku ew jî zû zû çêbibe.
Everyone knew each other.	Hemî hevdu nas dikirin.
Nothing could hold you back.	Tiştek nikarîbû we bigirta.
People were riding fast.	Xelk zû siwar bûn.
Soon, she ordered herself.	Zûtir, wê emir da xwe.
I will walk with him.	Ez ê jê re bimeşim.
Still the question came in an instant message box.	Dîsa jî pirs di qutiyek peyamek tavilê de hat.
Maybe not.	Belkî jî ne rast e.
He just doesn’t know yet.	Ew tenê hîn nizane.
Two patients fell, two patients died.	Du nexweş ketin, du nexweş mirin.
She took it with one hand and controlled it.	Wê bi yek destî girt û ew kontrol kir.
No material.	Materyal tune.
A shock to say the least.	A şok ku bi kêmanî dibêjin.
Let it not be done against them.	Bila li hemberî wan neyê kirin.
He was really happy about it.	Ew bi rastî ji vê yekê kêfxweş bû.
He was not proud of it.	Ew pê serbilind nebû.
One of us will look for the other man.	Yek ji me dê li zilamê din bigere.
Someone turned to listen.	Kesek zivirî ku guhdarî bike.
I turned to the left.	Ez li çepê zivirîm.
We were ready and we were many.	Em amade bûn û em gelek bûn.
My little customers will too.	Xerîdarên min ên piçûk jî dê.
Enjoy a fun night at home with the new family games.	Bi lîstikên nû yên malbatê re şevek kêfê li malê xweş bikin.
No, he wanted to this week.	Na, wî vê hefteyê dixwest.
Click on the link for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li ser lînkê bikirtînin.
I did not ask, he would eventually take me back to him.	Min pirs nedixwest, ew ê di dawiyê de min vegerînin ba wî.
Look at you now.	Niha li te binêre.
Her face worked.	Rûyê wê dixebitî.
This is especially true in this case.	Ev bi taybetî di vê rewşê de rast e.
They are not on the move.	Ew li ser tevgerê ne.
Your kids are even more insecure about that food.	Zarokên we ji wê xwarinê hîn nebawertir in.
And it starts two weeks after it ends.	Û du hefte piştî ku ev yek bi dawî dibe dest pê dike.
This is related to the specific value of the step that occurs.	Ev bi nirxa taybetî ya ku gav diqewime ve girêdayî ye.
I know that expression.	Ez wê îfadeyê dizanim.
I need you to find something.	Ez hewce dikim ku hûn tiştek bibînin.
I am leaving.	Ez diçim.
I want to create something completely different from them.	Ez dixwazim ji wan tiştek bi tevahî cûda biafirînim.
If so, you just found the right one.	Ger wusa be, we tenê yê rast dît.
The most recent resistance cards were in place.	Herî dawî kartên berxwedanê li cihê xwe bûn.
They must succeed.	Divê ew bi ser bikevin.
I still see those three men watching.	Ez hîn jî dibînim ku wan sê mêran temaşe dikin.
The outcome of this meeting is not known.	Encama vê hevdîtinê nayê zanîn.
This is very amazing.	Ev pir ecêb e.
On the one hand there are social ideas.	Li aliyekî fikrên civakî hene.
He can do nothing, by any means.	Ew nikare tiştekî bike, bi tu awayî.
They were more dangerous and dangerous.	Ew xeternaktir û metirsîdartir bûn.
It made a big difference in my reading.	Di xwendina min de cûdahiyek mezin çêkir.
Now let’s see who these people are.	Naha em binerin ka ev kes kî ne.
They make an impact.	Ew bandorê dikin.
He did not go to the games, nor was he involved.	Ew neçû lîstikan, ne jî tevlî bû.
Take memory for example.	Ji bo nimûne bîranînê bigirin.
You may not be sure.	Dibe ku hûn nebin bê guman.
I showed her with my hand that she needed to lift it.	Min bi destê xwe nîşan da ku ew hewce ye ku wê hilkişîne.
It soon became her life.	Ew zû bû jiyana wê.
None of those things do.	Yek ji wan tiştan nake.
Maybe her off-season training goes very well.	Dibe ku perwerdehiya wê ya derveyî demsalê pir baş derbas dibe.
It has changed the lives of many young girls.	Wê jiyana gelek keçên ciwan guhertiye.
Several research groups are working to understand the mechanism of the reaction.	Gelek komên lêkolînê dixebitin ku mekanîzmaya reaksiyonê fam bikin.
Then came the bill.	Paşê fatûre hat.
More than one night had taken over his mind.	Şevê ji yekê zêdetir hişê wî girtibû.
Their number also increased.	Hejmara wan jî zêde bû.
Maybe they have stories and they.	Belkî çîrokên wan hene û ew.
You just saved my life.	Te tenê jiyana min xilas kir.
They also did not believe they were on the right track.	Ew jî ne bawer bûn ku ew li ser riya rast in.
But at this point, really focus on the book.	Lê di vê xalê de, bi rastî li ser pirtûkê sekinî.
If we succeed, they are gone.	Ger em bi ser bikevin, ew derketin.
He still had the second half of his routine to accomplish.	Wî hîn jî nîvê duyemîn ê rûtîniya xwe hebû ku pêk bîne.
But, at this point, it's the best way we have.	Lê, di vê demê de, ew riya çêtirîn e ku me heye.
But they remained stable above.	Lê ew li jor sabît man.
We must keep our promise.	Divê em soza xwe biparêzin.
There are many differences, of course.	Gelek cudahî hene, bêguman.
We reached the living area and the kitchen.	Em gihîştin qada rûniştinê û metbexê.
There was only half a bottle of water left for me.	Li wê derê tenê nîv şûşeyek av ji min re mabû.
Of course, the people who are here, very much want to be here.	Bê guman, kesên ku li vir in, pir dixwazin ku li vir bin.
He wondered if he would survive.	Wî meraq kir ka ew ê sax bimîne.
They have patients on the ground.	Li erdê nexweşên wan hene.
This result is called direct effect.	Ji vê encamê re tê gotin bandora yekser.
Do not forget to breathe.	Nefesê ji bîr neke.
So, when we really went for the trip, it went well.	Ji ber vê yekê, gava ku em bi rastî ji bo rêwîtiyê çûn, ew baş derbas bû.
The discussion is simple.	Nîqaş hêsan e.
You know, we tried to do what.	Hûn dizanin, me hewl da ku çi bikin.
It was a nice thing, but listen, it's too much.	Tiştekî xweş bû, lê guhdarî bike, ew pir zêde ye.
Here is my code so far.	Li vir koda min a heta niha ye.
The place is now in this article.	Cihê niha di vê nivîsê de.
Very good for passing.	Ji bo derbasbûnê pir baş e.
White, black, whatever.	Spî, reş, çi be.
He was called to account for his actions and their consequences.	Ew ji bo kiryarên xwe û encamên wan hate gazî kirin.
Was in charge of the operation.	Berpirsiyarê operasyonê bû.
I thank them for their hard work.	Ez ji bo keda wan spas dikim.
I have seen this type of system and it worked very well.	Min ev celeb pergal dîtiye û pir baş xebitî.
We do not need to improve it.	Ne hewce ye ku em wê çêtir bikin.
Kunek şitlek bedew.	Kunek şitlek bedew.
College in my area.	Kolek li herêma min.
Some small change.	Hin guhertinek piçûk.
But I can not work.	Lê ez nikarim kar bikim.
It was a strong hand.	Destekî xurt bû.
Other than that, we have things.	Wekî din, tiştên me hene.
We are a few thousand meters above your head.	Em çend hezar metre li ser serê te ne.
The house below then chose the house above.	Mala jêrîn paşê xaniyê jorîn hilbijart.
You totally get a very good move out of him.	Hûn bi tevahî tevgerek pir baş ji wî derdixin.
Remember, you taught me the movements.	Bînin bîra xwe, te ez hînî tevgeran kirim.
I start to think that everything we see is very old.	Ez dest pê dikim ku difikirim ku her tiştê ku em dibînin pir kevn e.
I can not wait for the future.	Ez nikarim li benda paşerojê bimînim.
It just works well.	Ew tenê baş dixebite.
We see people using it.	Em dibînin ku mirov wê bikar tînin.
He had no magic.	Sêrbaziya wî tune bû.
Or a class.	An jî çînek.
It is to raise the next card.	Ew e ku qerta paşîn bilind bike.
I learned how to support my wife.	Ez fêr bûm ku çawa piştgirîya jina xwe bikim.
Now everything is fine.	Niha her tişt baş e.
All the basic sources also stand on this fact.	Hemû çavkaniyên bingehîn jî li ser vê rastiyê radiwestin.
Do this once or twice a week.	Vê hefteyê carekê an du caran bikin.
Men want it.	Mêr dixwazin.
Outside, very successful.	Li derve, pir serkeftî.
I heard she is married to someone else.	Min bihîst ku ew bi kesekî din re zewicî ye.
It only took a few times.	Tenê çend car girt.
Marriage is between a man and a woman, period.	Zewaca di navbera mêr û jinekê de ye, dewr.
Nothing is right or wrong but the thought does so.	Tiştek ne rast an xelet e lê fikirîn wiya wusa dike.
More on energy research.	Zêdetir li ser lêkolîna enerjiyê.
It will be of interest to you.	Ew ê ji berjewendiya we kêfxweş bibe.
And here is her website.	Û li vir malpera wê ye.
The day was nearing its end.	Roj nêzî dawiya xwe bû.
The future was uncertain for her as well.	Pêşeroj ji bo wê jî wekî kesek nediyar bû.
It will not be so easy.	Ew ê ne ewqas hêsan be.
And so she said to him and he laughed.	Û ji ber vê yekê wê jê re got û ew keniya.
My brother will tell you.	Birayê min wê ji te re bêje.
The most popular version.	Guhertoya herî populer.
He was training.	Ew perwerde dikir.
A strange smell.	Bêhnek xerîb.
I’m talking about everything except her face.	Ez behsa her tiştî dikim ji bilî rûyê wê.
Read them twice.	Du caran wan bixwînin.
I do not go inside.	Ez nakevim hundir.
But the incident continued.	Lê bûyer berdewam kir.
His eyes fell on her neck.	Çavên wî li stûyê wê ketin.
I just didn’t have the time.	Tenê wextê min tunebû.
Still could not send.	Dîsa jî nikarîbû bişîne.
It was too much.	Pir zêde bû.
Maybe it made it harder.	Dibe ku ew bêtir zor da.
Who knows what he thinks.	Kî dizane çi difikirî.
They open double doors with light.	Ew deriyên ducar ên bi ronahiyê dişewitin.
It keeps me from taking anything too seriously, including myself.	Ew ji min dûr dixe ku tiştek pir ciddî negirim, di nav de ez jî.
He does not ask you if you think he is crazy.	Ew ji te napirse ka tu difikirî ku ew şêt e.
But then again, maybe not.	Lê paşê dîsa, dibe ku ne.
So people can think what they want.	Ji ber vê yekê mirov dikare çi bixwaze bifikire.
This missing data may affect our results.	Van daneyên wenda dibe ku bandor li encamên me bike.
This applies to both my parents.	Ev hem ji bo dê û bavê min derbas dibe.
I need to know.	Divê ez bizanim.
You can not be broken.	Hûn nikarin werin şikandin.
I love how the lines work in this.	Ez hez dikim ka xetên di vê de çawa dixebitin.
Unintentional code does not fit into a program.	Koda bê armanc di bernameyekê de cîh nagire.
Of course, I knew who he was, but I never knew him.	Bê guman, min dizanibû ku ew kî ye, lê tu carî wî nas nekiribû.
We will make the deal later.	Em ê paşê peymanê çêbikin.
We can learn by doing.	Em dikarin bi kirinê hîn bibin.
Take a step towards me.	Gavekê ber bi min davêje.
But my promise came true.	Lê soza min pêk hat.
This may not have been fair to them.	Dibe ku ev ji bo wan ne adil bû.
It is always clearly visible in the pictures.	Her gav di wêneyan de bi zelalî tê xuyang kirin.
Safe food storage.	Depokirina xwarinê ewle.
You say, you know, in the military.	Hûn dibêjin, hûn dizanin, li artêşê.
I'm telling you now.	Ez niha ji te re dibêjim.
Done for me.	Ji bo min kir.
He was very much like me.	Ew pir mîna min bû.
He was kind of lucky.	Bi wî rengî bi şens bû.
However, I only used it as a game.	Lêbelê, min tenê wekî lîstikek bikar anîn kirî.
The last bullet fights for her.	Ji bo wê guleya dawî şer dike.
I told you before.	Min berê ji we re got.
The army was like a sea in front of him.	Leşker li ber wî mîna deryayekê bû.
She asked them to help her now.	Ji wan xwest ku niha alîkariya wê bikin.
So we want to start working in this area.	Lewma em dixwazin di vî warî de dest bi xebatê bikin.
I used the following code but it does not work.	Min koda jêrîn bikar anî lê ew nexebite.
I have nothing in my army but the best.	Di artêşa min de ji bilî ya herî baş tiştekî min tune.
You are interesting to me.	Tu ji min re balkêş î.
Not too thick.	Ne pir qalind.
Bring to a boil.	Vê yekê bînin kelandin.
She pressed the red button.	Wê pêl bişkoka sor kir.
However, some things are the same.	Lêbelê, hin tişt heman in.
I do not know where it is.	Ez nizanim li ku ye.
Because we knew about it, it is half past.	Ji ber ku me li ser wê dizanibû, ew nîvê çûyî ye.
He knew they were working.	Wî dizanibû ku ew dixebitin.
If you or your business is low.	Ger hûn an karsaziya we kêmtir be.
The problem persists and I feel good.	Pirsgirêk berdewam dike û min xwe baş hîs dike.
You had a chance.	Derfeta we hebû.
First, the level of security you need depends on who you are.	Pêşîn, asta ewlehiya ku hûn hewce ne girêdayî ye ku hûn kî ne.
They run great.	Ew mezin dimeşin.
Please contact us first, and photo proofs are required.	Ji kerema xwe pêşî bi me re têkilî daynin, û pêdivî ye ku delîlên wêneyan werin peyda kirin.
I was so sad that I forgot this.	Ez pir xemgîn bûm ku min ev yek ji bîr kir.
For hours he talked to her, when she was well.	Bi saetan ew bi wê re dipeyivî, dema ku ew baş bû.
Sorry, but it's time for me to give up.	Bibore, lê dema wê ye ku ez dev ji wê berdim.
You will be able to play with both sides until the last minute.	Hûn ê bikaribin heya kêliya paşîn a paşîn bi her du aliyan ve bilîzin.
Eventually, he gives up and gives up.	Di dawiyê de, ew dev ji xwe berdide û dide.
He added that his brother had been shot in the head and chest.	Herwaha got, birayê wî gule li ser û sînga wî ketiye.
Be one.	Bibin yek.
Cold brother, good food.	Birayek sar, xwarinek xweş.
He just looked at me directly.	Wî tenê rasterast li min nêrî.
There seemed to be no solution.	Tu çare xuya bû.
I was not left with a great choice.	Ji min re bijarteyek mezin nehatibû hiştin.
A staff member went outside to check the street.	Endamek karmend derket derve da ku kolanê kontrol bike.
This has not been previously reported in the literature.	Ev berê di wêjeyê de nehatiye ragihandin.
His real life was more complicated.	Jiyana wî ya rastîn tevlihevtir bû.
My other three friends were the same.	Sê hevalên min ên din jî bi heman rengî bûn.
The next thing to do was this.	Tiştê din ku kirin ev bû.
Or really, what was the food in general.	An jî bi rastî, çi ji xwarinê bi giştî bû.
They fight a bit.	Ew hinekî şer dikin.
Okay, let’s get back to the course.	Baş e, em vegerin ser qursê.
Many people did not like him and did not trust him.	Gelek kes jê hez nedikirin û baweriya xwe pê nedianîn.
I am very confident that there are others like this as well.	Ez pir bawer im ku yên din ên bi vî rengî jî hene.
I am against the subject.	Ez li hemberê mijarê me.
I smell him.	Bêhna wî bêhn dikim.
Think it doesn’t matter.	Bifikirin ku ew nagire.
Each piece offers.	Her perçek pêşkêşî dike.
Interest rates are zero.	Rêjeyên faîzê sifir in.
Social services can be involved if it gets worse.	Xizmetên civakî dikarin tevlê bibin ger xirab bibe.
And he knows that he is the only one he expected.	Û ew dizane ku ew tenê yê ku wî hêvî dikir ew e.
You are spending what you believe the composition is really worth.	Hûn tiştê ku hûn bawer dikin ku pêkhat bi rastî hêja ye xerc dikin.
He remained in the hospital for eight days.	Ew heşt rojan li nexweşxaneyê mabû.
Then we will see what happens.	Wê demê em ê bibînin ka çi dibe.
He was waiting for me to comment.	Ew li benda min bû ku ez şirove bikim.
Nothing sweet.	Tu tiştê şîrîn.
On the wall.	Li dîwar.
However it did not.	Lêbelê ev nekir.
As they should be.	Wekî ku divê ew bibin.
I really appreciate it !.	Ez bi rastî wê teqdîr dikim!.
And we mean that in the best way.	Û em wateya ku bi awayekî herî baş e.
The ship is not just a ship.	Keştî ne tenê keştî ye.
We truly believe that we are stronger together.	Em bi rastî bawer dikin ku em bi hev re bi hêztir in.
He was a child.	Ew zarokek bû.
I will see him forever.	Min ê her û her wî bidîta.
Be big, act stupid, talk only when necessary.	Mezin bin, bêaqil tevbigerin, tenê gava ku hewce be biaxivin.
They have no children.	Zarokên wan nînin.
Most men would not listen to her.	Ji piraniya mêran wê guh neda wê.
The team in the fire draws the most attention to the problems.	Tîma di agir de herî zêde pirsgirêkan dikişîne balê dikişîne.
The man's voice was sharp, dangerous.	Dengê mêrik tûj bû, xeter bû.
He wants to be there or not.	Ew li wir dixwaze an na.
The language has not changed.	Ziman neguherî.
You have to give it to those guys.	Divê hûn wê bidin destê wan xortan.
But her claim was low.	Lê îdiaya wê kêm bû.
He drove in silence.	Ew di bêdengiyê de ajot.
That one was dead.	Ew yek mirî bû.
He remained very quiet, trying to understand.	Ew pir bêdeng ma, hewl da ku fêm bike.
I could not open my eyes and think of anything but pain.	Min nedikarî çavên xwe vekim û ji bilî êşê li tiştekî bifikirim.
This time no one caught him.	Vê carê tu kes wî negirt.
A solution was imminent.	Çareseriyek nêzîk bû.
The panel model was an unparalleled experiment.	Modela panelê ceribandinek bêhempa bû.
The old man looked at her.	Pîrê li wê mêze kir.
The images represent three independent experiments.	Wêne nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
She could control her thoughts or her body, not both.	Wê dikaribû ramanên xwe an laşê xwe kontrol bike, ne her du.
So it is more expensive.	Ji ber vê yekê ew bihatir e.
I think most of the science teams think so.	Ez difikirim ku piraniya tîmên zanistî ew difikirin.
So, not him.	Ji ber vê yekê, ne ew.
Everyone had to play their part.	Diviyabû ku her kes rola xwe bilîze.
All because we had a little fight.	Hemî ji ber ku me şerek piçûk kir.
However it will be difficult.	Lêbelê ew ê dijwar be.
She looked tired, cold and very thin.	Ew westiyayî, sar û pir nazik xuya dikir.
He got in the truck and drove forward.	Li kamyonê siwar bû û pêş de ajot.
I am very happy with these ears, especially for the price.	Ez ji van guhên pir kêfxweş im, nemaze ji bo bihayê.
As if he really didn’t say anything about your answer.	Mîna ku wî bi rastî tiştek li ser bersiva we negot.
But there was no way for young people to know this.	Lê çu rê tune bû ku xortan bi vê yekê zanibin.
We have recognized this in our previous cases.	Me di dozên xwe yên berê de ev yek nas kir.
Read on to find out how well it works.	Li ser bixwînin da ku hûn bizanin ka ew çiqas baş dixebite.
However knowledge did him a good thing.	Lêbelê zanînê ji wî re tiştek baş kir.
I offer a lot.	Ez pir pêşkêş dikim.
It has not shown any errors before.	Berê tu xeletî nîşan neda.
He no longer believed them.	Êdî wî ji wan bawer nedikir.
But in most cases, it comes from somewhere else.	Lê di pir rewşan de, ew ji cîhek din tê.
The view was not a real garden but it was good enough.	Dîmen ne baxçeyek rastîn bû lê têra xwe baş bû.
These places are different, new and interesting.	Ev cihên cuda, nû û balkêş in.
Think.	Bifikirin.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
I got his ID.	Min nasnameya wî girt.
There are many ways to distinguish one from the other.	Gelek rê hene ku meriv yek ji yê din veqetîne.
I was not there.	Ez ne li wir bûm.
I wanted to run away, from everything, away from now.	Min dixwest birevim, ji her tiştî, ji niha dûr bibim.
Maybe you are right.	Belkî tu rast dibêjî.
I will send this information to him.	Ez ê vê agahiyê jê re bişînim.
He has a gift of style.	Diyariya wî ya şêwazê heye.
It was just common sense.	Ev tenê aqilê hevpar bû.
Skills in practice, require a complete stop.	Skills pratîkê de, rawestgeha tam hewce dike.
Prepare a press release for this visit.	Ji bo vê serdanê daxuyaniyeke çapemeniyê amade bikin.
They think you have.	Ew difikirin ku we heye.
He was angry.	Wî bi hêrs bû.
We did not request this, but we must respond.	Me ev daxwaz nekir, lê divê em bersivê bidin.
I mean let me confirm this.	Yanî ez vê yekê piştrast bikim.
After that, they started a relationship.	Piştî wê, wan dest bi têkiliyek kir.
He had already lost his horse.	Êdî hespê xwe jî winda kiribû.
You can see more pictures here !.	Hûn dikarin wêneyên bêtir li vir bibînin!.
This is your story, but only you can live it.	Ev çîroka we ye, lê tenê hûn dikarin wê bijîn.
Yes, it will lower your standard of living.	Erê, ew ê standarda jiyana weya madî kêm bike.
I do a variety of plays.	Ez şanoyeke cûrbecûr dikim.
I wonder what came over his head ?.	Ez meraq dikim çi hat serê wî?.
You have a family.	Malbata te heye.
She was her dream dog last night.	Ew kûçikê xewna wê ya şeva berê bû.
I really do not think it will be like that anymore.	Bi rastî ez nafikirim ku ew êdî wusa be.
But his body lives on.	Lê belê bedena wî dijî.
It was all his family too.	Ev hemû malbata wî jî bû.
I need to add a card image.	Divê ez wêneyek kartê lê zêde bikim.
He goes home.	Ew diçe malê.
Then he was fine, completely calm.	Hingê ew baş bû, bi tevahî aram bû.
Do not try us.	Me neceribîne.
Our history and identity.	Dîrok û nasnameya me.
All perfectly still.	Hemî bêkêmasî sekinîn.
We need to know what went wrong.	Divê em bizanin ka çi xelet bûye.
Was it.	Ma ew bû.
But he was sure he was right.	Lê ew piştrast bû ku ew rast bû.
Let his heart change.	Bila dilê wî biguhere.
Good things do not come out of it.	Tiştên baş ji wê dernakeve.
Two of their customers were ready to serve.	Du mişteriyên wan amade bûn ku xizmetê bikin.
Which means it never was.	Ku tê vê wateyê ku ew qet carî nebû.
This is the positive side of politics.	Ev aliyê erênî yê siyasetê ye.
Maybe it turns out to be something very big.	Dibe ku ew tiştek pir mezin derkeve holê.
She looked beautiful, but in the end she did nothing about the situation.	Ew xweş xuya bû, lê di dawiyê de wê tiştek ji rewşê re nekir.
Love me.	Min jê hez bike.
Hotel room, then that night.	Odeya otêlê, paşê wê şevê.
There is something else to be done.	Tiştek din heye ku were çêkirin.
Not to my knowledge.	Ne li gorî zanîna min.
He is ready to get in the way.	Ew amade ye ku bikeve rê.
It is impossible to explain how we feel now.	Ne mimkûn e ku em rave bikin ka em niha çawa hîs dikin.
He felt the smoke prove he had started a fire.	Wî hest kir ku dûman îspat kir ku wî agir pêxistiye.
There is also a free version.	Hemî guhertoyek belaş jî hene.
I have had this leg pain for a long time.	Ev êşa lingê min ji demek dirêj ve heye.
She loves these people though.	Ew tevî xwe ji van kesan hez dike.
I smiled so I knew she was fine.	Min bişirî da ku ez wê bizanim ku baş e.
They get interested, it’s so easy.	Ew eleqedar dibin, ew qas hêsan e.
The opposite happens.	Berovajî vê yekê çêdibe.
The power felt like it was just going on.	Hêz hîs dikir ku ew tenê berdewam dike.
If you want to save money and the environment, think small.	Ger hûn dixwazin drav û jîngehê xilas bikin, piçûk bifikirin.
Now comes the long part of the process.	Niha beşa dirêj a pêvajoyê tê.
I think it will be very effective.	Ez difikirim ku ew ê pir bandorker be.
He clearly did in this case.	Ew eşkere di vê rewşê de kir.
There is no such tool.	Amûrek wusa tune.
It just isn’t fun.	Ew tenê ne kêfxweş e.
They just don’t like the technology you use.	Ew tenê ji teknolojiya ku hûn bikar tînin hez nakin.
I could not help it.	Min nikaribû alîkariya wê bikim.
We will take a few days off.	Em ê çend rojan betlaneyê bigirin.
I can not think it is connected.	Ez nikarim bifikirim ku ew girêdayî ye.
That is a series of four records to remember.	Ango rêzek çar tomar e ku ji bîr mekin.
But now he had to find a place for them.	Lê aniha diviyabû ji wan re cîh peyda bikira.
They brought us down.	Wan em daxistin.
Only the best.	Tenê çêtirîn.
There is only one problem.	Tenê pirsgirêkek heye.
And he's with them.	Û ew bi wan re.
It looks black.	Reş xuya dike.
As long as it is done by the book.	Heya ku ew ji hêla pirtûkê ve tête kirin.
Therefore, it is really a group activity and free speech is also a basic component.	Ji ber vê yekê, rastî çalakiyek komê ye û axaftina azad jî pêkhateyek bingehîn e.
The story that came out tonight as reported is false.	Çîroka ku îşev derketiye wek ku hatiye ragihandin derew e.
The injury is just as real.	Birîn jî bi qasî rast e.
The city is still working.	Bajar hê jî kar dike.
That's very good to be true.	Ew pir baş e ku rast be.
This was never a function of it.	Ev qet fonksiyona wê nebû.
I don’t know why we don’t go out too much.	Nizanim çima em zêde dernakevin derve.
You can believe what you believe.	Hûn dikarin ji tiştê ku hûn bawer dikin bawer bikin.
There is no problem for some people.	Pirsgirêka hinek kesan tune.
The critical response was mixed.	Bersiva rexnegir tevlihev bû.
We felt good for two weeks.	Em du hefte hest baş bûn.
Of course, this is what came to my mind.	Bê guman, tiştê ku hat serê min ev e.
Five times their strength.	Pênc qat hêza wan.
He is strong, tough and smart.	Ew bi hêz, hişk û jîr e.
Make sure you are comfortable.	Bawer bikin ku hûn rehet in.
The door was open.	Derî vekirî bû.
You gave up everything.	Te dev ji her tiştî berda.
Or another version of it.	An jî guhertoyek din a wê.
Instead, no, that was not her problem.	Di şûna wê de, na, ew ne pirsgirêka wê bû.
I do not know how serious.	Nizanim çiqas cidî.
What a wonderful start to the day.	Destpêka rojê çi xweş e.
Not everywhere.	Ne li her derê dike.
You can also stay friends to be more customer friendly.	Hûn jî heval bimînin ku hûn bêtir xerîdar bin.
This data reminds people of three points.	Ev dane sê xalan tîne bîra mirov.
And there are things to think about.	Û tiştên ku divê bêne fikirîn hene.
Maybe this will help.	Dibe ku ev dê bibe alîkar.
She could hear road trips and rock music.	Wê dikaribû seyrûsefera rê û muzîka rock bibihîze.
The fact that there was money only made the situation worse.	Rastiya ku drav tê de hebû tenê rewş xirabtir kir.
He was proud of his arrest.	Ew bi girtina xwe serbilind bû.
We can not get under it.	Em nikarin bikevin bin wê.
Within a few moments he was asleep.	Di nav çend kêliyan de ew di xew de bû.
She opened her mouth.	Wê devê xwe vekir.
Practice in strange times.	Di demên xerîb de pratîk bikin.
I will never forget you and what you did for me.	Ez ê tu carî te û tiştê ku te ji bo min kir ji bîr nekim.
She raised the case, turned around.	Wê doz rakir, zivirî.
It is your life to control.	Jiyana we ya we ye ku hûn kontrol bikin.
Flowers shot about five times.	Flowers bi qasî pênc caran gulebaran kirin.
He put his mouth firmly on her mouth.	Wî devê xwe bi tundî daxist ser devê wê.
I just have to want it, command it, lead it.	Tenê divê ez wê bixwazim, ferman bikim, rêberî bikim.
I have not done anything for you or against you.	Min ne ji we re ne jî li hember we tiştek nekir.
Could not be seen with her gaze.	Nikarîbû bi awira wê re bihata dîtin.
I just want to thank you again.	Ez tenê dixwazim dîsa spasiya we bikim.
Five months after her diagnosis.	Pênc meh piştî teşhîsa wê.
However he is very happy with it.	Lêbelê ew bi vê yekê pir kêfxweş e.
This model is a good example.	Ev model mînakek baş e.
You are only aware of the result.	Hûn tenê ji encamê agahdar in.
You will have everything in your address.	Hûn ê her tişt di navnîşa we de hebe.
But you will not need to delete the file.	Lê hûn ê ne hewce ne ku pelê jêbirin.
They continue.	Ew berdewam dikin.
They were forced to leave.	Ew bi zorê çûbûn.
I hope to continue my studies with him in the future.	Ez hêvî dikim ku di pêşerojê de xwendina xwe bi wî re bidomînim.
It brings me to life.	Ew min tîne jiyanê.
There are no trees.	Darên wê tune.
It looked like she was going to throw him.	Wisa xuya bû ku ew ê wî bavêje.
The distance of time is like that of space.	Dûrahiya demê mîna ya mekanê ye.
It seems that can not be done without it.	Wusa dixuye ku bêyî ku ew bibe karûbar nayê kirin.
It is nice to see them.	Bi dîtina wan xweş e.
I'm fine without it.	Ez bêyî wê baş im.
Technology is changing very fast.	Teknolojî pir bi lez diguhere.
It was a hot month, no questions asked.	Vê mehê germ bû, li ser vê yekê pirs tune.
That was the basic plan.	Ew plana bingehîn bû.
He could have easily removed the above twenty.	Ew bi hêsanî dikaribû bîstên jorîn derxîne.
There is no relationship that can save her.	Têkiliyek ku dikare wê xilas bike tune.
However, time is a big issue.	Lêbelê, dem pirsgirêkek mezin e.
In the office.	Li ofîsê.
When he finished, she turned her face to the window.	Dema ku wî qedand, wê rûyê xwe ber bi pencerê ve zivirî.
Her body was not found.	Cenazeyê wê nehatiye dîtin.
I have a lot.	Min gelek heye.
However, it is sometimes difficult to understand what they are really doing.	Lêbelê, carinan dijwar e ku meriv fêm bike ka ew bi rastî çi dikin.
I should have returned it but it did not.	Diviyabû min vegeranda lê neda.
I never intended to.	Min qet niyet nekir.
My life is falling apart.	Jiyana min ji hev dikeve.
It catches some people.	Li hin kesan digire.
I spend a lot of time with friends.	Ez gelek wext bi hevalan re derbas dikim.
The first few years can be very difficult.	Salên pêşîn dikarin pir dijwar bin.
Every time you drink a glass you will make yourself worse.	Her ku hûn şûşê bikin hûn ê xwe xirabtir bikin.
Loved the birth.	Ji dayikbûnê hez dikir.
If you break a leg, it gets better.	Ger hûn lingek bişkînin, ew çêtir dibe.
I started training with him.	Min bi wî re dest bi perwerdehiyê kir.
But it is long gone.	Lê ew ji zû ve çûye.
A long time had passed.	Demek dirêj derbas bû.
The women did not go out for psychological reasons.	Jin ji ber sedemên derûnî derneketin derve.
Of course what he did was the first thought in my head.	Bê guman wî kir yekem ramana di serê min de bû.
Success was in place.	Serkeftin di cih de bû.
The problem is not money.	Mesele ne pere ye.
Do not look at anything other than the camera.	Ji bilî kamerayê li tiştekî din nenêrin.
The government has shown this as a model.	Hikûmetê vê yekê weke model nîşan da.
I have not yet found a better place to bring a boat.	Min hê ji bo anîna qeyikê cîhek çêtir nedîtiye.
This is useful later.	Ev paşê kêrhatî ye.
Going somewhere.	Diçûn cihekî.
Driving a race car is no different.	Ajotina gerîdeya pêşbaziyê ne cûda ye.
Log in.	Têkeve.
It looks like it was burned at the stake.	Wusa dixuye ku ew li cihan hatiye şewitandin.
His skin was leathery and not stone.	Çermê wî çerm bû û ne kevir bû.
She just wanted the best for me.	Wê ji min re tenê çêtirîn dixwest.
With so few of us, they were able to keep us apart.	Digel ewqas hindik me, ew dikaribûn me ji hev dûr bixin.
Maybe twenty years older than myself.	Belkî bîst sal ji xwe mezintir e.
However, it does not work in any way.	Lêbelê, ew bi rengek nexebite.
Then they changed their name.	Paşê wan nav guhert.
She wanted to have a blood test.	Wê dixwest ku testa xwînê bike.
It is a tool for thinking.	Ji bo ramanê amûrek e.
He was on the stand.	Ew li ser rawestiya bû.
The legs and feet are black and the eyes are yellow.	Bil û ling reş û çav zer in.
And we could stay there anytime.	Û em dikaribûn li wir li her demê li wir bimînin.
Clearly they have done a great job in the winter.	Diyar e ku wan di zivistanê de karek mezin kiriye.
She had already given herself to the officer.	Wê berê xwe da efser.
I can fight this.	Ez dikarim bi vî şerî bikim.
But it looks very weak now.	Lê ew niha pir qels xuya dike.
I will use it for another project.	Ez ê ji bo projeyek din bikar bînim.
And they are not like that.	Û ew jî wisa ne.
Similar results were found in two different experiments.	Encamên bi vî rengî di du ceribandinên cuda de hatin dîtin.
They denied the crime.	Wan sûc red kirin.
On the other side.	Li aliyê din.
His voice was happy.	Dengê wî kêfxweş bû.
Maybe, his child.	Dibe ku, zarokê wî.
He did not do that.	Wî ev nekir.
He just did.	Wî tenê kir.
This made me feel a little better.	Vê yekê min hinekî çêtir hîs kir.
I will speak for you.	Ez ê ji bo te bipeyivim.
You do not have to go anywhere without it.	Hûn neçar in ku bêyî wê biçin cîhek.
At that time everything was going well for him.	Wê demê her tişt ji bo wî baş diçû.
Someone needs to look at him.	Pêdivî ye ku kesek li wî binêre.
Will be back again.	Dê dîsa vegere.
I want to fight with him.	Ez dixwazim bi wî re şer bikim.
We will inform the relevant persons in the future.	Em ê di dema pêş de kesên têkildar agahdar bikin.
We need yours too.	Pêdiviya me bi ya we jî heye.
I wanted people to understand.	Min dixwest ku mirov fêm bikin.
The fish should pass only once, and quickly.	Divê masî tenê carekê, û bi lez û bez derbas bibe.
You must not lose hope.	Divê hûn hêviya xwe winda nekin.
Try the full version.	Guhertoya tevahî biceribîne.
I maintain an office in my father's work.	Ez di karê bavê xwe de buroyekê diparêzim.
Another goes for a walk.	Yekî din diçe seyranê.
If it's wrong it's wrong.	Ger xelet be ew xelet e.
We had to create.	Diviyabû me biafiranda.
I reach for something more relevant.	Ez digihîjim tiştek bêtir têkildar.
In very deep sections the stone will turn very black.	Di beşên pir kûr de dê kevir pir reş bibe.
When he came in, he was happy with what they had done.	Gava ku ew hat hundur, ew ji tiştên ku kiribûn kêfxweş bû.
Good time !.	Dem bi xêr!.
Only really bad people die.	Tenê mirovên bi rastî xerab dimirin.
The army ordered us to retreat.	Leşker ferman da me ku em paşde vegerin.
We will have more news in the next few years.	Em ê di nav çend salên pêş de nûçeyên din hebin.
For me, it was just a learning process.	Ji bo min, ew tenê pêvajoyek fêrbûnê bû.
It should be nice for you to have that dog around you.	Divê ji bo we xweş be, ku ew kûçik li dora we hebe.
He started the season as a first-team regular for the side.	Wî demsalê wekî tîmek yekem a birêkûpêk ji bo alî dest pê kir.
She did not want to be remembered in this way.	Wê nedixwest wî bi vî awayî bi bîr bîne.
She is an amazing woman with a big heart.	Ew jinek ecêb û bi dilekî mezin e.
Each of them becomes president, we will still be divided.	Her yek ji wan bibe serok, em ê dîsa jî parçe bibin.
Still living on land.	Hîn jî li erdê dijîn.
It is important to know that the analyzes were performed using point data.	Girîng e ku were zanîn ku analîz bi karanîna daneyên xalê hatine kirin.
Hate to see a beautiful married woman.	Nefret dikin ku jinek xweşik zewicî bibînin.
My mother has severe heart disease.	Diya min bi nexweşiya dil giran e.
I have no plans.	Ti planên min nînin.
I am the visible darkness.	Ez tarîya xuya me.
It has no character.	Karaktera wê tune.
May not return for hours.	Dibe ku bi saetan venegere.
Let be a large number.	Bila hejmareke mezin be.
Let's see if we can make her smile.	Ka em bibînin ka em dikarin wê bişirînin.
A long time had passed.	Demek dirêj derbas bû.
Take a look.	Çavan bigire.
You are the right one.	Tu yekî rast î.
That's right, as you will see very well.	Rast e, wekî hûn ê pir baş bibînin.
Science vs.	Zanist vs.
I think about it every minute we were apart.	Ez her deqeya ku em ji hev dûr dibûn li ser wê difikirîm.
You may initially only walk one minute each day.	Dibe ku hûn di destpêkê de her roj tenê deqeyekê bimeşin.
Select the empty shell.	Ji bo şêlê vala hilbijêre.
There were many.	Gelek bûn.
We may never understand this.	Dibe ku em qet vê yekê fêm nekin.
Click to learn more.	Bikirtînin ku bêtir fêr bibin.
There needs to be a proper process.	Pêdivî ye ku pêvajoyek rast hebe.
At the same time, his recent relationship sometimes leaves him somewhat unwanted.	Di heman demê de, pêwendiya wî ya paşîn carinan hinekî bê xwestin dihêle.
You get a tree.	Tu darekê distînî.
Of course, there is nothing to be afraid of there.	Bê guman, tu tiştek tune ku hûn li wir bitirsin.
But you are not that big.	Lê tu ne ew qas mezin î.
She turned her head.	Di serê wê de vegeriya.
In a variable.	Di nav guherbarekê de.
I heard the fear coming.	Min tirsa tê de bihîst.
Many, it turns out.	Gelek, derdikeve holê.
They are under contract to share their entire story.	Ew di bin peymanê de ne ku tevahiya çîroka xwe parve bikin.
These are the basic things.	Ev tiştên bingehîn e.
It is related to emotional balance.	Ew bi hevsengiya hestyarî ve girêdayî ye.
Ask any woman my age.	Ji her jinekê temenê min bipirse.
Or a mile stuck directly below.	An jî milek rasterast li jêr asê maye.
Later after dinner, we talked about it.	Dûv re piştî şîvê, me li ser wê peyivî.
Then again, that's not my concern.	Hingê dîsa, ew ne xema min e.
Nobody said anything to me.	Kesî ji min re tiştek negot.
Information is contained in the instructions.	Agahdarî di talîmatan de hene.
I was going to the village store.	Ez ê biçûma dikana gund.
I had no idea.	Haya min tune bû.
We wanted to get in touch with him.	Me xwest em pê re têkiliyê deynin.
There were some human errors.	Hin xeletiyên mirovî hebûn.
At least when you return to find the hotel.	Bi kêmanî ku hûn vegerin otêlê bibînin.
There was time for just one thing.	Dem ji bo tiştekî tenê hebû.
I'll just take it out.	Ez ê tenê wê derxim derve.
I asked around and you accepted, as you remember.	Min li dora xwe pirsî û hûn qebûl kirin, wekî ku hûn tê bîra we.
It made no difference to these people.	Ji van kesan re tu ferq nedikir.
Just did not want to say sleep.	Tenê nexwest bêje xew.
Two other patients died.	Du nexweşên din mirin.
It gives me such an amazing feeling.	Ew hestek wusa ecêb dide min.
Live and let live.	Bijî û bide jiyan.
I can not wait to hear from you.	Ez nikarim li bendê bim ku hûn ji we bibihîzin.
Studies from every country were involved.	Lêkolînên ji her welatekî tevlî bûn.
I thought it was funny.	Min digot qey ev funny bû.
To live or not, the question is.	Bijî yan nejî, pirs ev e.
The only way they know.	Tenê riya ku ew dizanin.
Then it seems that things are falling apart for me.	Wê gavê xuya dike ku tişt ji bo min ji hev vediqetin.
At the end of the interview we became friends quickly.	Di dawiya hevpeyvînê de em hevalên zû bûn.
Our experience came even closer, if it were possible.	Tecrûbeya me hê bêtir nêzîk kir, ger ku ew gengaz bûya.
This was another game that went perfectly as planned.	Ev lîstikek din bû ku bi rengek bêkêmasî wekî plansazkirî çû.
They basically create a free event for you.	Ew bi bingehîn ji bo we bûyerek belaş çêbikin.
The question remains whether that will be enough or not.	Pirs dimîne gelo ew ê bes be an na.
Maybe she had dropped the phone.	Dibe ku wê telefon avêtibû.
Turned in front of her.	Li ber wê zivirî.
This had cost his face a lot.	Vê yekê gelek rûyê wî biha kiribû.
It does not matter.	Ew xem nake.
We need this struggle with our support.	Pêdiviya vê têkoşînê bi piştgiriya me heye.
More is planned, he said.	Zêdetir tê plankirin, wî got.
Things were going that way here too.	Tiştên li vir jî wisa diçûn.
Then go from there.	Piştre ji wir biçin.
They love to be informed about what is happening.	Ew hez dikin ku li ser tiştên ku diqewimin agahdar bibin.
I put my hand over my mouth.	Min destê xwe avêt devê xwe.
The results were great because it created something else.	Encam mezin bûn lewra wê yekê din çêkir.
The called job may, as a result, call another job.	Karûbarê gazîkirî dibe ku, di encamê de, gazî karûbarek din bike.
It does not help them to make informed decisions.	Ew alîkariya wan nake ku biryarên agahdar bistînin.
A few minutes passed, the tea did not come.	Çend deqîqe derbas bûn, çay nehat.
I will save it for later.	Ez ê wê ji bo paşê xilas bikim.
Sometimes it can be useful, too, as an exercise in style.	Carinan ew dikare bikêr be jî, wekî temrînek bi şêwazê.
It is part of our history.	Ew beşek ji dîroka me ye.
The other girls came to the scene.	Keçên din hatin cihê bûyerê.
It helps me for some reason.	Ew ji ber hin sedeman ji min re dibe alîkar.
That one was obvious.	Ew yek eşkere bû.
Nothing worked.	Tiştek nexebitî.
With a few friends, he enjoys a simple life.	Bi çend hevalên xwe re, ew ji jiyana hêsan razî ye.
With it people can create.	Bi wê re mirov dikarê biafirêne.
A true story.	Çîrokek rastîn.
Different states play in different ways.	Dewletên cuda bi rêbazên cuda dilîstin.
He never told me.	Me qet negot.
I do not believe so.	Ez wisa bawer nakim.
My hands are very strong.	Destên min pir xurt in.
Test press.	Çapemeniya testê.
We do not have such a situation in the current situation.	Di rewşa heyî de rewşeke me ya wisa nîne.
And you were elected as a voter.	Û hûn wek dengbêj hatin hilbijartin.
A simple but effective action.	Çalakiyek hêsan, lê belê bandor.
Did she know this is another matter.	Ma wê bi xwe dizanibû ev mijarek din e.
In this case, the judge did not issue such a warning.	Di vê rewşê de, dadger hişyariyek wisa nekir.
Be by their side as they write.	Dema ku wan dinivîsin, li kêleka wan bin.
Let's do it.	Werin em vê bikin.
Maybe they recognized me.	Dibe ku wan ez nas kirim.
Don’t try to say everything at once and everything.	Hewl nedin ku her tiştî bi carekê û her tiştî bibêjin.
I wanted something small, but not too small.	Min tiştek piçûk dixwest, lê ne pir piçûk.
He can not say anything because he knows nothing.	Ew nikare tiştek bêje ji ber ku ew tiştek nizane.
That is the way of life.	Ew awayê jiyanê ye.
You have to be the one to speak, not him.	Divê tu bibî yê ku axaftinê bike, ne ew.
There was no one left to judge him.	Êdî kes tunebû ku li ser wî hukum bike.
A stupid game and a waste of time and good ground.	Lîstikek ehmeqî û windakirina dem û axa baş e.
Did you recognize him ?.	Te ew nas kir?.
Do not do it.	Wê neke.
Maybe she loved it.	Belkî jî wê jê hez dikir.
The teacher made sure that he spoke well and correctly.	Mamoste piştrast kirin ku ew baş û rast diaxive.
The working memory will not work at all.	Bîra xebata wê bi bingehîn nexebite.
But now we can have the next best thing.	Lê naha em dikarin tiştê herî baş ê din hebin.
But this is not necessarily true.	Lê ev ne mecbûr e rast e.
During their analyzes.	Di dema analîzên wan de.
Maybe he can tell someone.	Dibe ku ew ji kesekî re bêje.
I can go on for hours.	Ez dikarim bi saetan bidomînim.
Maybe he was right.	Dibe ku ew rast bû.
Her words, not mine.	Gotinên wê, ne yên min.
The reality is very different.	Rastî pir cuda ye.
It is better to be careful, do not cry.	Çêtir e tu hay ji xwe hebî, negirî.
There are many that offer the same service.	Gelek hene ku heman xizmetê pêşkêş dikin.
The food is simple along the way.	Di rê de xwarina hêsan e.
No one knew her better than she and her children.	Kesî ji wê û zarokên wê çêtir nizanibû.
There is no room for movement but we are moving forward.	Cihê tevgerê nemaye lê em bi pêş ve diçin.
The fact is that if you name the complex, you die.	Rastî ev e ku heke hûn navê kompleksê bikin, hûn dimirin.
The second day begins in the same way.	Roja duyemîn bi heman rengî dest pê dike.
To continue and sustain.	Ji bo domandin û domandin.
Something in between.	Tiştek di navbera.
It was a traditional garden, let alone.	Ew bi bexçe adetî bû, bila bê gotin.
They don’t work in the end, trust me.	Ew di dawiyê de kar nakin, ji min bawer bikin.
There are such students.	Xwendekarên wisa hene.
It was definitely nice to see someone you knew here.	Bê guman xweş bû ku kesek ku we li vir nas dikir dît.
Clothes and blankets hang around the room.	Cil û bergên li dora odeyê derdikevin.
There was a first and second team.	Tîmek yekem û duyemîn hebû.
His home would not be home without her.	Mala wî bêyî wê ne mal bû.
My heart no longer tolerates pain.	Dilê min êdî tehemûla êşê nake.
At least once a week.	Bi kêmanî hefteyek yek.
They had to treat what came over their heads.	Diviyabû ku çi bihata serê wan derman bikin.
This has been going on for a few days.	Ev çend roj in berdewam dike.
The main aspects and main differences are detailed below.	Aliyên sereke û cûdahiyên sereke li jêr têne berfireh kirin.
She had not discovered the other page.	Wê rûpela din kifş nekiribû.
The taste of salt.	Tama xwê.
The camera is not me.	Kamera ne ez im.
There was a loss of control for raising his voice.	Ji bo bilindkirina dengê xwe windakirina kontrolê bû.
If he will enter.	Ger ew wê bikeve.
Combine salt, sugar and pepper in a small bowl.	Di taseke biçûk de xwê, şekir û îsotê bi hev re tevlihev bikin.
Her words were beautiful.	Gotina wê xweş bû.
But the end was not yet.	Lê dawî hîn nebû.
The child will be proven.	Zarok dê îspat bibe.
With wine, of course.	Bi şerabê, bêguman.
So, they are not in the same situation.	Ji ber vê yekê, ew heman rewşê ne.
Even if you are at a gas station.	Ger hûn li stasyonek gazê bin jî.
The program runs and listens on that machine.	Bername li ser wê makîneyê dimeşe û guhdarî dike.
My blood is shared.	Xwîna min hevpar e.
It was very successful.	Pir serkeftî bû.
In the end, the art world seemed right to me.	Di dawiyê de, cîhana hunerê ji min re rast xuya bû.
He died within a week.	Di nava hefteyekê de mir.
Thus made the first defeat in a row.	Bi vî awayî di rêzê de şikestina yekem çêkir.
They should not do that.	Divê wisa nekin.
Divide them into pieces.	Parçe bi parçe wan ji hev derxin.
I work until noon.	Heta nîvro dixebitim.
We hope you do not miss the opportunity to learn.	Em hêvî dikin ku hûn fersendê nebînin ku hûn fêr bibin.
I am not either.	Ez ne jî me.
They let him go.	Wan ew berdabû.
Rock stars are better, too.	Stêrkên rock çêtir in, her weha.
So she pressed.	Ji ber vê yekê wê zext kir.
All this took a few hours.	Ji van hemûyan re çend saet lazim bû.
We came from a different background.	Em ji paşxaneyek cuda hatin.
An ideal world.	Cîhanek îdeal.
And we have not seen it yet.	Û me heta niha ew nedîtine.
Keep your mouth shut and your eyes open.	Devê xwe girtî û çavên xwe vekirî bihêlin.
I could hardly hear from him either.	Min bi zehmetî ji aliyê xwe ve jî dibihîst.
Slowly the sky was lightening.	Hêdî hêdî ezman ronahî dibû.
Their work is hard.	Karê wan zehmet e.
Such a difficult country.	Welatekî wisa dijwar.
Then the plans seem to take a toll on their lives.	Dûv re pîlan dixuye ku jiyanek xwe bi xwe digirin.
It was such a day.	Ew rojek wisa bû.
I would have known.	Min ê bizanibûya.
Or put on another shirt.	An jî kirasekî din li xwe kirin.
I did, and he smiled.	Min kir, û ew bişirî.
His heart went out to him.	Dilê wî jê re çû.
The name could have been better.	Nav jî dikaribû çêtir bûya.
This is not the subject of this study.	Ev ne mijara vê lêkolînê ye.
Our father died, he said.	Bavê me mir, got.
The two seemed to be even closer to each other.	Xuya bû ku her du hîn bêtir nêzî hev bûne.
It would be nice to play a few other games like this.	Dê xweş be ku meriv çend lîstikên din ên bi vî rengî bilîze.
He will try to play both sides.	Ew ê hewl bide ku her du aliyan bilîze.
Getting to know the right people was important.	Naskirina mirovên rast girîng bû.
It is best to pay attention to the early signs.	Ya herî baş ew e ku meriv bala xwe bide nîşanên destpêkê.
I am angry with my education.	Ez ji perwerdehiya xwe hêrs im.
Is left behind.	Li paş tê hiştin.
This is the best option in case of your use.	Di doza karanîna we de ev vebijarka çêtirîn e.
We are here to do the latter.	Em li vir in ku ya dawî bikin.
He drove by accident.	Ew bi tesadufî ajot.
But if you think it sounds like good news, think again.	Lê heke hûn difikirin ku ew wekî nûçeyek baş xuya dike, dîsa bifikirin.
A very interesting man.	Mirovek pir balkêş.
However, my success rate is not that good.	Lêbelê, rêjeya serkeftina min ne ew qas baş e.
You can now send it directly to your wall.	Tewra hûn dikarin niha rasterast li dîwarê xwe bişînin.
Is he gone looking for money or something else.	Ma ew çûye li pere digere an li tiştekî din digere.
Or worse, tell her he loves her.	An jî xirabtir, jê re bêje ku ew jê hez dike.
He walked over to my desk and said good morning.	Li ber maseya min meşiya û got sibê baş.
There was nothing strange about that.	Di vê yekê de tiştek xerîb tune bû.
Well, surprisingly, it looked like the cross he was feeling.	Welê, şaş, ew wekî xaçê ku ew hest dikir xuya bû.
The place was very nice.	Cih pir xweş bû.
Very good time.	Demek pir baş.
I am fifteen years and five months old.	Ez panzdeh sal û pênc mehî me.
Let it stay that way.	Bila baş wisa bimîne.
It was a new experience for me.	Ew ji bo min ezmûnek nû bû.
Negative values ​​were set to zero.	Nirxên neyînî li ser sifirê hatin danîn.
They did not want to put me at greater risk of injury to my neck.	Wan nexwest ku rîska bêtir birîndarbûna stûyê min hebe.
Pain in the lower back.	Êş di binê pişta wê de.
Super friendly service staff.	karmendên xizmeta Super dostane.
He got up very well.	Ew pir baş rabû.
The practice of death is the exercise of freedom.	Pratkirina mirinê pêkanîna azadiyê ye.
I am more comfortable in routine.	Ez di rûtîn de rehettir im.
Default is an empty address.	Default navnîşek vala ye.
He no longer cared.	Êdî xema wî nebû.
She continued her effort.	Wê hewildana xwe domand.
Three for his mother.	Sê ji bo diya xwe.
The girl has a soul.	Keçika ruh heye.
But, time worked against her brother.	Lê, dem li dijî birayê wê xebitî.
Isn’t that the one you knew five years ago.	Ma ne yê ku we pênc sal berê nas dikir.
There is no need for us to discuss.	Ne hewce ye ku em nîqaş bikin.
It is very difficult.	Pir dijwar e.
The ship was finally beginning to show what it was built for.	Keştî di dawiyê de dest pê dikir ku nîşan bide ku ew ji bo çi hatî çêkirin.
This site does not provide advice, diagnosis or treatment.	Ev malper şîret, teşhîs an dermankirinê nade.
It was not a movie, but it would make a great movie.	Ew ne fîlm bû, lê dê fîlmek mezin çêbike.
Because it is not enough.	Ji ber ku têra wê nake.
This engine was a complete bag for me.	Ev motor ji bo min çenteyekî tevlihev bû.
You just have to have them.	Divê hûn tenê wan hebin.
That was the only purpose.	Tenê armanc ev bû.
The internal pages are very good.	Rûpelên navxweyî pir baş in.
Not in place.	Na li şûna.
Maybe someone else has a solution for you.	Dibe ku kesek din ji we re çareseriyek heye.
Sometimes it was hard to tell him.	Carinan zehmet bû ku bi wî re bêje.
I was excited about it.	Ez pê heyecan bûm.
If it ends, it will not last very long.	Ger ew biqede, ew ê pir dirêj neke.
Tell me what you think about it.	Ji min re bêje ka tu li ser vê yekê çi difikirî.
This may take a few days, or more.	Dibe ku ev çend roj, an jî zêdetir bidome.
It can be used for good or evil.	Ew dikare ji bo qencî an xerabiyê were bikar anîn.
I needed to work.	Min hewce kir ku ez bixebitim.
We live in very interesting times.	Em di demên pir balkêş de dijîn.
I am not telling you what to do.	Ez ji we re nabêjim ka hûn çi bikin.
At least for now.	Bi kêmanî ji bo niha.
She spent much of her life in the hospital.	Wê gelek ji jiyana xwe li nexweşxaneyê derbas kir.
Says to himself.	Ji xwe re dibêje.
He was away for a week or more, but he is back now.	Ew ji bo hefteyek an jî bêtir dûr bû, lê ew niha vegeriya.
It is expected that everyone will say nothing about the person except nice things.	Tê payîn ku her kes ji bilî tiştên xweş li ser kesê tiştek nebêje.
It was just a slightly quiet body.	Ew tenê bedenek hinekî bêdeng bû.
Other than that, she also felt like me.	Ji xeynî wê, wê jî mîna min hest dikir.
They expect.	Ew hêvî dikin.
Similar values ​​were obtained for other samples.	Nirxên bi vî rengî ji bo nimûneyên din jî hatine bidestxistin.
I will find out about it.	Ez ê li ser wê bizanim.
We’ll see what happens.	Em ê bibînin ka çi tê.
Not like yourself.	Ne wek xwe.
But, six months ago, that was not the case.	Lê, şeş meh berê, ne wusa bû.
However, we will follow further in this analysis.	Lêbelê, em ê di vê analîzê de bêtir şopandin.
Write about what you know, and write well about it.	Li ser tiştên ku hûn dizanin binivîsin, û li ser wê baş binivîsin.
She took the offered hand and stood up.	Wê destê pêşkêşkirî girt û rabû ser xwe.
In particular, the whole project.	Bi taybetî, tevahiya projeyê.
That obviously is no longer the case.	Ew eşkere êdî ne wusa ye.
More came out than those who stayed inside.	Ji yên ku li hundir man bêtir hatin derve.
But she said nothing.	Lê wê tiştek negot.
There are different factors here.	Li vir faktorên cuda hene.
I had heard that song before.	Min ew stran berê bihîstibû.
So far I can not work in any way.	Heta niha ez nikarim bi tu awayî kar bikim.
The room was clean and nice.	Ode paqij û xweşik bû.
You for gold.	Tu ji bo zêr.
I was not offered that option.	Ji min re ew vebijark nehat pêşniyar kirin.
This is definitely the worst approach.	Bi rastî nêzîkatiya herî xirab ev e.
Surgical technique is provided.	Teknîka cerrahî tê pêşkêş kirin.
Everything is built on your ship to go hard and fast.	Her tişt li ser keştiya we hatî çêkirin ku bi zor û zû biçe.
No one gets sick.	Kes nexweş nakeve.
He really had a great time.	Bi rastî wî demek xweş derbas kir.
But there is no need to continue like this.	Lê ne hewce ye ku bi vî awayî berdewam bike.
God does not work that way.	Xwedê wisa naxebite.
However, that is not a big deal, especially in this case.	Lêbelê, ew ne tiştek mezin e, nemaze di vê rewşê de.
We have to do something right.	Divê em tiştek rast bikin.
A source is provided for each material.	Ji bo her materyalek çavkaniyek tête peyda kirin.
There is certainly no secret in our end.	Di dawiya me de bê guman veşart tune.
No company can control wildlife, here is nature.	Tu pargîdanî nikare heywanên çolê kontrol bike, li vir xweza ye.
You felt stronger and things were much better.	We xwe bi hêztir hîs kir û tişt pir xweş bûn.
Not to mention that she was a few lives older than her.	Nebêjin ku ew çend jiyan ji wê mezintir bû.
But it was not possible for him to lie to himself.	Lê ne mimkun bû ku ew bi xwe derewan bike.
Our main reasons are these.	Sedemên me yên sereke ev in.
Life was too busy for her.	Jiyan ji bo wê pir mijûl bû.
He has to catch himself.	Divê ew xwe bigire.
Nature was, in fact, its second nature.	Xweza, bi rastî, xwezaya wê ya duyem bû.
He came back two weeks later, and again, and again.	Ew du hefte şûnda dîsa hat, û dîsa, û dîsa jî dîsa.
It was something anyone could do.	Ew tiştek ku her kes dikare bike bû.
But the new books on his list were different.	Lê pirtûkên nû yên di lîsteya wî de cuda bûn.
It was not enough.	Ne bes bû.
I got up early.	Ez zû rabûm.
I was able to control myself better.	Min dikaribû xwe baştir kontrol bikira.
Men will usually get their feelings inside.	Mêr bi gelemperî dê hestên xwe di hundurê xwe de bigirin.
I have seen this too many times.	Min ev jî gelek caran dîtiye.
But she understood, she said.	Lê wê fêm kir, wê got.
Give a few friends together.	Çend hevalên xwe bidin hev.
That's why my voice is so deep.	Loma jî dengê min kûr e.
But you do not know how one sees the danger.	Lê hûn nizanin ka meriv çawa xetereyê dibîne.
He will take over the heads of government, from the president onwards.	Ew ê serokên hukûmetê, ji serok û pê ve bigire.
The only significant action took place on the water.	Yekane çalakiya girîng li ser avê pêk hat.
And often, customers did not pay.	Û pir caran, xerîdaran pere nedan.
Someone to say something.	Kesê ku tiştekî bêje.
This could not have happened.	Ev nedikarî bibûya.
Open a little more each day.	Her roj hinekî din vedikirin.
I do not work this way.	Ez bi vî awayî kar nakim.
The body wants to balance itself.	Laş dixwaze xwe hevseng bike.
She knew what it was.	Wê dizanibû ku ew çi ye.
Just get to hell.	Tenê derxin dojehê.
Put your hands around her.	Destên xwe li dora wê danî.
I have dreamed it several times.	Min çend caran ew xewn dîtiye.
If you are afraid of being shot do it in a public place.	Heke hûn ji gulebaranê ditirsin wê li cîhek gelemperî bikin.
It was not relevant.	Ew ne têkildar bû.
Can you.	Tu dikarî.
Many situations are really in our hands to correct.	Pir rewşan bi rastî di destê me de ne ku em rast bikin.
It will be soon.	Ew ê zû.
The lights came on.	Ronahî hatin.
You have mistyped the name and number.	Te nav û hejmar şaş kiriye.
An action will be everything that the game does.	Çalakiyek dê bibe her tiştê ku di lîstikê de dike.
No, we expect people to follow the law.	Na, em hêvî dikin ku mirov qanûnê bişopînin.
When school was over, they returned to the snow.	Dema ku dibistan qediya, ew vegeriyan ser berfê.
He knew the murder took place in the bathroom.	Wî dizanibû ku kuştin di hemamê de çêbûye.
At that time I did not like to ask for many things.	Wê demê min hez nedikir ku ez gelek tiştan jê bixwazim.
The sergeant had given the order.	Serdar ferman dabû.
And the two numbers reach each other and then cross each other.	Û her du hejmar digihêjin hev û paşê hevdu derbas dikin.
The child can do anything.	Zarok dikare her tiştî bike.
You want both.	Hûn herduyan dixwazin.
We decided to take him out.	Me biryar da ku em wî derxin derve.
My mind was just one thought, one picture and one word.	Hişê min tenê yek fikir, yek wêne û yek peyv bû.
You will be perfect for it.	Hûn ê ji bo wê bêkêmasî bin.
Maybe orders were taken.	Belkî emir girtibûn.
You will accommodate people who are not yours.	Hûn ê kesên ku yên we ne bi cih bikin.
I will take the first step so that there is one between us.	Ez ê pêşiyê bigirim da ku di navbera me de yek hebe.
He should take some responsibility for the practice on his shoulders.	Divê ew hinekî berpirsiyariya pratîkê hilde ser milê xwe.
No one believed him, but no one could prove otherwise.	Kesî jê bawer nedikir, lê kesî nedikarî berevajî îsbat bike.
There was still a lot to look forward to.	Hê gelek tişt hebû ku li hêviya wan bigerin.
Welcome to the future.	Bi xêr hatî pêşerojê.
I have some idea what it will take to make that happen.	Min hin ramanek heye ku ew ê çi hewce bike ku ew biqewime.
You do not fully understand me.	Hûn bi tevahî min fêm nakin.
His home was searched and weapons found.	Li mala wî lêgerîn hat kirin û çek hatin dîtin.
God had it.	Xwedê ev hebû.
That combination should never have worked.	Divê ew kombînasyona qet nexebitî.
You can directly model your desired movement.	Hûn dikarin rasterast tevgera xweya xwestinê model bikin.
And he did not.	Û wî nekir.
So, my question remains the same.	Ji ber vê yekê, pirsa min heman dimîne.
What you learn in class you can practice at home.	Tiştê ku hûn di dersê de fêr dibin hûn dikarin li malê pratîk bikin.
Come on, there's a lot of money in this.	Werin, di vê de gelek pere hene.
You will go inside tomorrow.	Hûn ê sibê biçin hundur.
I just couldn’t deal with it at this hour.	Min tenê di vê saetê de nikarîbû bi wê re mijûl bibim.
But it did not shake either.	Lê ew jî nehejiya.
I will be in touch.	Ez ê di têkiliyê de bim.
I guess you have to believe it.	Ez texmîn dikim ku divê hûn jê bawer bikin.
Do not lose hope, no matter how difficult it may be.	Çiqas dijwar be jî hêviya xwe winda nekin.
We waited in front of the window for half an hour before a train stopped.	Em nîv saetê li ber pencereyê sekinîn berî ku trênek raweste.
So far, only ten incidents have been reported in the literature.	Heya nuha, tenê deh bûyer di wêjeyê de hatine ragihandin.
Overall, the results were similar among the control groups.	Bi tevahî, encam di nav komên kontrolê de wekhev bûn.
What he believed in was work and nothing but work.	Tiştê ku wî jê bawer dikir, xebat û ji bilî xebatê ne tiştek bû.
You asked and he gave it.	Te xwest û wî da.
His guess was that the activity was too much for them.	Texmîna wî ev bû ku çalakî ji bo wan pir zêde bû.
If you want to learn.	Ger hûn dixwazin fêr bibin.
But you know the variety.	Lê hûn celeb dizanin.
It does not work very well.	Ew pir baş naxebite.
He does this because it is the right thing to do.	Ew vê yekê dike ji ber ku ew tiştek rast e.
His eyes glared at them angrily.	Çavên wî bi hêrs li wan geriyan.
We knew it was not normal.	Me dizanibû ku ew ne normal e.
But she knew.	Lê wê dizanibû.
And she asked them to take him.	Û wê ji wan xwest ku wî bigirin.
Know your limits.	Sînorên xwe bizanibin.
Hence my question.	Ji ber vê yekê pirsa min.
However, we will not go into them in this blog post.	Lêbelê, em ê di vê posta blogê de nekevin nav wan.
I do not believe she was very successful.	Ez bawer nakim ku wê pir serketî bû.
But we were watching.	Lê em hatibûn temaşekirin.
You did well there.	Te li wir baş kir.
I know you can see the program in mind.	Ez dizanim hûn dikarin bernameyê di hişê xwe de bibînin.
You will see in the near future.	Hûn ê di demek nêzîk de bibînin.
So why are we not doing that?!.	Û loma em çi dikin ne wisa?!.
Anyway, it comes down to it.	Her wusa, ew tê xwarê.
It was a huge improvement.	Pêşveçûnek mezin bû.
Below, we take a similar approach.	Li jêr, em nêzîkatiyek bi vî rengî dikin.
The measurements were complete after learning the total errors and each experiment.	Pîvan piştî fêrbûnê xeletiyên tevahî û her ceribandinê xelet bûn.
I have to bring him in.	Divê ez wî bînim nav xwe.
He looks to the left, then to the right.	Ew li çepê, paşê li rastê dinêre.
Not too much, not too little.	Ne deqeyek zêde, ne deqîqeyek kêm.
We love the game, and we love to work on it.	Em ji lîstika xwe hez dikin, û em hez dikin ku li ser wê bixebitin.
I can not express my feelings to myself.	Ez nikarim hestên xwe ji xwe re vebêjim.
His father had died when he was a child.	Bavê wî dema ku ew zarok bû wefat kiribû.
Furthermore, our study focuses only on women issues.	Wekî din, lêkolîna me tenê mijarên jin eleqedar dike.
The physical pain was no longer significant.	Êşa fizîkî êdî ne girîng bû.
Not again people.	Ne dîsa mirov.
I took it out of my mind too.	Min ew jî ji hişê xwe derxist.
All he knows is that the scene is safe.	Tiştê ku ew dizane ev e ku dîmen ewle ye.
He did not touch her once.	Carekê jî dest neda wê.
There is no other option.	Vebijêrkek din tune.
No explanation has been given for their failure.	Derbarê serneketina wan de ti ravekirinek nehatiye kirin.
It was hot, not hot.	Germ bû, ne germ bû.
This is a difficult thing to put on children, on ordinary people.	Ev tiştekî zor e ku meriv li ser zarokan, li ser mirovên sade deyne.
I really could not find a solution for it.	Bi rastî min nikarîbû ji bo wê çareyan bibînim.
He wrote you in a book and he killed you.	Wî tu di pirtûkekê de nivîsand û wî tu kuşt.
First, this is the idea of ​​your difficulty.	Pêşîn, ev ramana dijwariya we ye.
Listen, ring my bell in the office tomorrow.	Guh bide, sibe sibê li ofîsê zengilê min bike.
My quick thought had saved her skin.	Ramana min a bilez çermê wê xilas kiribû.
Something that needs to be done.	Tiştekî ku divê bê kirin.
The measurement bars are located in each panel in the lower right corner.	Barên pîvanê di her panelê de li quncika jêrîn a rastê têne peyda kirin.
Once they have been added, the situation should no longer be so.	Piştî ku wan zêde kirin, divê êdî rewş ne wusa be.
This advantage is called the edge.	Ji vê avantajê re qerax tê gotin.
Do it perfectly.	Wê bêkêmasî bikin.
Say three days.	Dibêjin sê roj.
Then he came back.	Paşê ew vegeriya.
If you think otherwise try to play this game.	Ger hûn wekî din difikirin hewl bidin ku vê lîstikê bilîzin.
I wonder where this is.	Ez dipirsim ev der li ku derê ye.
What she did after that was with her.	Tiştê ku wê piştî wê kir, bi wê re bû.
But not yet complete.	Lê hêj ne tam.
Blood flowed on his face.	Xwîn li ser rûyê wî herikî.
Lie on your back with your feet straight.	Li ser pişta xwe bi lingên xwe rast raze.
Stood in front of the bed.	Li ber nivînê rawestiyabû.
And not in a good way either.	Û ne bi awayekî baş jî.
To do this, we will use the following method.	Ji bo vê yekê, em ê rêbaza jêrîn bikar bînin.
I have many memories.	Gelek bîranînên min hene.
May I need some help?	Dibe ku ji min re destek hewce bike.
Half of her did not know.	Nîvê wê nizanibû.
I do not want to wear it.	Ez naxwazim li xwe bikim.
Nothing seemed certain or fixed.	Tiştek teqez an sabît xuya nedikir.
However they will not release them.	Lêbelê ew ê wan dernexin.
If the performance goes well.	Ger performansa baş diçe.
You do not think you can handle it.	We ne difikirî ku hûn wê hingê bi ser bikevin.
That's where it's.	Ew li ku ye.
It will get cold.	Wê sar bibe.
Maybe she would buy it now.	Dibe ku wê niha wê bikira.
The problem is that we need a new television to work with.	Pirsgirêk ev e ku em hewceyê televîzyonek nû ye ku pê re bixebitin.
Please let me know where I went wrong.	Ji kerema xwe ji min re bihêle ku min li ku derê xelet kir.
He understood his guilt.	Wî sûcê xwe fêm kir.
I could only imagine what was happening.	Min tenê dikaribû bifikirim ku ew çi diqewime.
She says nothing has happened to her.	Ew dibêje tiştek bi wê nehatiye.
He went out and went inside.	Ew derket û ket hundur.
A sharp knife and a few pieces of wood.	Kêreke tûj û çend perçe dar.
Faced with the same struggles and problems like this.	Bi heman têkoşîn û pirsgirêkên bi vî rengî re rû bi rû dimînin.
He was inside, trying to warm up.	Ew li hundur bû, hewl dida ku germ bibe.
Anyway, it was nice talking to you.	Herçi jî, bi te re axaftin xweş bû.
He was still the same, he was the same to him.	Ew hîn jî eynî bû, ew jî ji wî re eynî bû.
Cash management methods are much more important.	Rêbazên rêveberiya dravê pir girîngtir in.
Mark found that he was upset.	Mark dît ku ew xemgîn bû.
In fact I often watch the evening news.	Bi rastî ez pir caran nûçeyên êvarê temaşe dikim.
Standing on one side, the door closed.	Li aliyekî sekinî, derî girt.
There was little here.	Li vir kêm bû.
If the weather is good, they feel good.	Ger hewa baş be, ew xwe xweş hîs dikin.
It is a function, let us admit, it is a special function.	Fonksiyonek e, em bipejirînin, fonksiyonek taybetî ye.
I was expecting one of them not to pay much attention to our path.	Min hêvî dikir ku yek ji wan piran bala xwe nede ser rêya me.
The healthcare industry.	Pîşesaziya lênêrîna tenduristiyê.
We will end this storm.	Em ê vê bahozê bitewînin.
Maybe it can go somewhere.	Dibe ku ev dikare biçe cihekî.
You know that.	Hûn vê yekê dizanin.
The strong.	The xurt.
Gives everyone the right to speak.	Mafê axaftinê dide her kesî.
Starting a website business.	Destpêkirina karsaziyek malperê.
It could not have been better.	Ew çêtir nedibû.
Even his daughter.	Heta keça wî jî.
Every advantage he created seemed to end in points.	Her avantajek ku wî afirand xuya bû ku di xalan de bi dawî bû.
Something to do.	Tiştekî ku bikin.
On and off.	Li ser û dûr.
And he pushed me again.	Û wî dîsa dehf da min.
Her last action was a tough break.	Çalakiya wê ya dawî şikandina dijwar bû.
In both cases it is used as a escape character.	Di her du rewşan de jî wekî karakterek revê tê bikar anîn.
We will be back again in time for breakfast.	Em ê dîsa di wextê xwe de ji bo taştê vegerin.
Get a court history you will learn.	Dîrokek dadgehê bistînin hûn ê fêr bibin.
However, it can tell you many things.	Lêbelê, ew dikare ji we re gelek tiştan bêje.
It does not cause.	Ew sedem nake.
One stood up.	Yek li ber xwe da.
They leave it to their parents to own.	Ew li dêûbavên xwe xwedî derdikevin.
Keep working on it.	Li ser wê xebatê berdewam bikin.
I was just about to send the search party.	Ez tenê li ser şandina partiya lêgerînê bûm.
More treatment is needed.	Pêdivî ye ku bêtir dermankirinê.
Below is my model build code.	Li jêr koda min a avakirina modelê ye.
I'm terrified.	Ez bi ter ketim.
It seemed that he was worried about whether his message would reach him.	Xuya bû ku ew bi fikar bû ka gelo peyama wî digihîje.
It just is not possible.	Ew tenê ne gengaz e.
Left to right.	Çep ber bi rastê.
It plays a big role for some people.	Ew ji bo hin kesan rolek mezin dilîze.
Who's her too.	Kî yê wê ye jî.
I'm alone.	Ez bi tenê me.
There was no need for him to tell them what to do.	Ne hewce bû ku ew ji wan re bêje ka çi bikin.
Tell me if this is true or false.	Hûn ji min re bêjin ka ev rast e an xelet e.
They wanted to play well today.	Wan dixwest îro baş bilîzin.
I spent a winter and that was it.	Min zivistanek derbas kir û ew bû.
Most of this is very straightforward.	Piraniya vê yekê pir rasterast e.
All of that is certainly good and very important advice.	Hemî ew bê guman şîretek baş û pir girîng e.
This is what caught my attention.	Ya ku bala min kişand ev e.
I will take my time.	Ez ê wextê xwe bikim.
A large woman was carrying another woman on her back.	Jineke mezin li ser pişta jineke din hilgirtibû.
Seriously, that's one of the first things we ask a new person.	Bi ciddî, ​​ew yek ji yekem tiştên ku em ji kesek nû dipirsin ev e.
You will see it for yourself when it appears.	Dema ku ew xuya dike hûn ê wê bi xwe bibînin.
I will mention the problems with a few examples.	Ez bi çend mînakan behsa pirsgirêkan bikim.
He set it on fire and it burned the girl.	Wî ew agir pêxist û ew keç şewitand.
An interesting read if you like data like this.	Ger hûn daneyên vî rengî hez dikin xwendinek balkêş.
I tried many different things but nothing worked.	Min gelek tiştên cûda ceriband lê tiştek nexebite.
There is no air either.	Hewa jî tune.
A child brother or sister.	Birayek an xwişkek zarok.
This can mean the difference between life and death in some cases.	Ev dikare di hin rewşan de cûdahiya di navbera jiyan û mirinê de were wateya.
A sign outside tells people to come inside as themselves.	Nîşanek li derve ji mirovan re dibêje ku wekî xwe werin hundur.
My hands were cold and dry.	Destên min sar û hişk bûn.
A man was standing next to the car and talking on the radio.	Zilamek li kêleka otomobîlê rawesta bû û bi radyoyekê dipeyivî.
He took me inside and looked at me.	Wî ez girtim hundir û li min nêrî.
You can do this for both dry and wet.	Hûn dikarin vê yekê hem ji bo hişk û hem jî şil bikin.
He really, really wears shoes.	Ew bi rastî, pêlavan li xwe dike.
Like men and women.	Wek jin û mêr.
Sorry to ask here.	Bibore ku li vir dipirsim.
Plus, you get paid for it.	Zêdeyî, hûn ji bo drav nakin.
You never have more than two of you.	Tu carî ji we duyan zêdetir tune.
The worst thing that could happen.	Tiştê herî xirab ku dibe ku bibe.
But first I went.	Lê yê pêşî ez çûm.
It was amazing to see her reaction.	Bi dîtina berteka wê ecêb bû.
She was seven years old when her mother died.	Dema diya wê wefat kir heft salî bû.
They may come back to claim it, they may not.	Dibe ku ew vegerin da ku wê îdîa bikin, dibe ku nebin.
Home to home.	Mal ji malê.
It can do more.	Ew dikare bêtir bike.
Your whole construction seems like a release to me.	Tevahiya avakirina we ji min re wekî berdanek xuya dike.
We found the third way.	Me rêya sêyemîn dît.
You and I are not dead.	Em û hûn ne mirî ne.
However, a detailed analysis of the surgical process was performed.	Lêbelê, analîzek berfireh a pêvajoya cerrahî hate kirin.
It's not as complicated as you think.	Ew ne bi qasî ku hûn difikirin tevlihev e.
They never returned.	Ew qet venegeriyan.
He just stopped.	Ew tenê rawestiya.
Or there is a way to do it.	An jî rêyek heye ku meriv bike.
Mind the people.	Hişê mirovan bikin.
It was the place where my father lived, and it seemed important.	Ew cihê ku bavê min lê dijiya bû, û ew girîng xuya dikir.
It was great.	Ew pir mezin bû.
Tewra it also increased.	Tewra ew jî zêde çûbû.
Then follow.	Paşê bişopînin.
I pay attention to what others think.	Ez bala xwe didim ku yên din çi difikirin.
I stopped and watched you go.	Min rawesta û li çûyîna te temaşe kir.
You can see it is yellow.	Hûn dikarin wê zer bibînin.
I do not.	Ez nînim.
How different it looked.	Ew çiqas cûda xuya dikir.
Maybe my master will come back at any moment.	Dibe ku axayê min her kêliyê vegere.
This was not a small decision.	Ev ne biryareke biçûk bû.
Could work.	Dikaribû bixebite.
There was never a problem with my unit.	Tu carî pirsgirêk bi yekîneya min re nebû.
Anger and pain.	Hêrs û êş.
Or maybe he just wanted to finish it.	An jî dibe ku wî tenê dixwest ku ev biqede.
Anyway, you never know.	Her wusa, hûn qet nizanin.
Number one is work.	Hejmara yek kar e.
Still, something needs to change.	Lê dîsa jî, divê tiştek were guhertin.
This is easily done with a statement of claim.	Ev bi hêsanî bi daxuyaniyek dozê tê kirin.
Add more water if needed.	Ger hewce bike bêtir avê zêde bikin.
I want to feel it.	Ez dixwazim wê hîs bikim.
We are all three.	Em hersêyan.
They were not arrested for taking drugs.	Ew nehatin girtin ku narkotîkê digirin.
So that was part of the starting point for me.	Ji ber vê yekê ew ji bo min beşek ji axaftina destpêkê bû.
The milk has it and is soft and warm.	Şîrê wê heye û nerm û germ e.
They are watching us.	Ew li me temaşe dikin.
We love action.	Em ji çalakbûnê hez dikin.
It was like playing kids football again.	Mîna ku dîsa di fûtbola zarokan de bilîze bû.
These processes have been particularly useful in thin film applications.	Van pêvajoyan bi taybetî di serîlêdanên fîlima zirav de bikêr bûne.
For that too I have to bring a printed book.	Ji bo wê jî divê ez pirtûkeke çapkirî bînim.
Some things can change, but some things can.	Hin tişt nikarin biguherin, lê hin tişt dikarin.
This is what one can sometimes look like.	Ev e ku meriv carinan dikare mîna xuya bike.
Think about how fast it happened.	Bifikirin ka çiqas zû qewimî.
I learned to design and create.	Ez fêrî sêwirandin û afirandinê bûm.
Everything is moving forward.	Her tişt ber bi pêş ve diçe.
Then tell me your story.	Paşê çîroka xwe ji min re vedibêje.
No further changes have been made since then.	Ji wê demê ve tu guhertinên din çênebûne.
It will be a long and emotional day.	Ew ê rojek dirêj û hestyarî be.
He also goes through difficult days.	Ew jî rojên dijwar derbas dike.
Who he was.	Yê ku ew bû.
Then open it again.	Paşê dîsa vekir.
Remember that you have to ask.	Bînin bîra xwe ku divê hûn bipirsin.
I never want to go again.	Ez qet naxwazim careke din biçim bin.
This is a time I want to tell you.	Ev demek e ez dixwazim ji we re bibêjim.
But for me this is not my problem.	Lê ji bo min ev ne pirsgirêka min e.
Sleep now.	Niha razê.
Rarely is that the case.	Kêm caran wisa ye.
It is time to rest.	Wextê bêhnvedanê ye.
The picture is from the real thing.	Wêne ji tiştê rastîn e.
We did it for a long time.	Me demeke dirêj dirêj kir.
I was told.	Ji min re gotine.
Maybe he didn't feel anything.	Dibe ku wî tiştek hîs nekir.
What others think should not matter.	Ya ku yên din difikirin divê ne girîng be.
Both parties did the same.	Herdu partiyan jî wisa kirin.
There, that comes down to language.	Li wir, ya ku dihêne ser ziman.
Others wait too long.	Yên din pir dirêj li bendê dimînin.
In my opinion he is like everything in politics.	Bi dîtina min ew di siyasetê de mîna her tiştî ye.
Maybe that's right.	Belkî rast be.
The door was open, broken.	Derî vekirî bû, şikestî bû.
He just came in to look around.	Ew tenê hat hundur da ku li dora xwe binêre.
was not well received.	baş nehat pêşwazîkirin.
We men are beaten.	Em mêr têne lêdan.
You go down a few times.	Tu çend caran bikevî xwarê.
I did not understand immediately.	Min di cih de fêhm nekir.
Maybe it was around eight.	Dibe ku ew nêzîkî heştan bû.
Great definition of understanding.	Danasîna mezin a ji têgihiştinê.
I sleep there.	Ez li wir radizêm.
There are facts.	Rastî hene.
Men need to do more and have more fun.	Divê mêr bêtir bikin û bêtir kêfê bikin.
Before he could pull the handle, I grabbed it by the front of the shirt.	Berî ku ew destikê bikişîne, min ew bi pêşiya kirasê girt.
Good night, now.	Şev baş, niha.
This does not happen in any other country.	Ev yek li tu welatekî din pêk nayê.
He was better than her.	Ew ji wê çêtir bû.
Will eat from it.	Dê ji wê bixwin.
I'm angry at her.	Ez ji wê hêrs im.
I asked what that really was.	Min pirsî ka rastî çi ye.
He was released at that time.	Di wê demê de hat berdan.
I am in the first hour.	Ez di saeta yekê de me.
You better go.	Çêtir e tu biçî.
We worked with him that way.	Me bi wî awayî xebitî.
I really was not sure.	Ez bi rastî ne bawer bûm.
But this was just a party.	Lê ev tenê partiyek bû.
It is, but everything looks beautiful on stage.	Ew e, lê her tişt li ser sehnê xweş xuya dike.
But of course she did.	Lê bê guman wê kir.
Her life was full enough.	Jiyana wê têra xwe tije bû.
I was outside.	Ez li derve bûm.
Follow the rules, because.	Li pey qaîdeyên, ji ber.
You can leave your room.	Hûn dikarin ji odeya xwe derkevin.
It really felt like a dead weight.	Bi rastî ew mîna giraniyek mirî hîs dikir.
Maybe there is a love affair for them.	Dibe ku ji bo wan têkiliyek evînê hebe.
We just loved each other.	Me bi tenê ji hev hez dikir.
We will live.	Em ê bijîn.
Believed that one could see it beautifully.	Bawer kir ku kesek dikare wê xweşik bibîne.
But a few points come to mind.	Lê çend xal tê bîra min.
This work was recommended.	Ev xebat pêşniyar kirin.
Universal events follow the same pattern.	Bûyerên gerdûnî heman şêweyê dişopînin.
As you say I am still a commander.	Wek tu dibêjî ez hîn jî fermandar im.
Now is the day of release.	Niha roj roja berdanê ye.
Meanwhile, two patients were excluded due to missing data.	Di heman demê de, du nexweş ji ber daneyên winda hatin derxistin.
Friendly money.	Perê heval.
Please give me a call when you receive this.	Ji kerema xwe gava ku hûn vê yekê bistînin telefonê min bidin.
Then as a friend.	Wê demê wek heval.
I found my hand.	Min destê xwe dît.
Thank you so much for your continued support !.	Gelek spas ji bo piştgiriya weya berdewam!.
That discovery is supported by the registration here.	Ew vedîtin ji hêla qeyda vir ve tê piştgirî kirin.
It was a clear decision in my mind.	Di hişê min de biryarek zelal bû.
No significant differences were found in body weight or activity parameters.	Di giraniya laş an pîvanên çalakiyê de cûdahiyên mezin nehatin dîtin.
It was very emotional.	Pir hestiyar bû.
Eventually, they will cry.	Di dawiyê de, ew ê digirîn.
Her neck broke.	Stûyê wê şikand.
I hope you will confirm it.	Ez hêvî dikim ku hûn wê ji wê piştrast bikin.
Neither good nor bad.	Ne baş e ne jî xerab e.
He had lost his will to life, his fighting power.	Wî vîna xwe ya jiyanê, hêza xwe ya şerkirinê winda kiribû.
And now you can use it !.	Û niha hûn dikarin wê bikar bînin!.
The history that went by and ended.	Dîroka ku bi rê ve çû û bi dawî bû.
Look at it below.	Li binê wê binêre.
Do not call, write.	Gazî neke, binivîse.
They were there to guide and help if needed.	Ew li wir bûn ku rêberî bikin û heke hewce bike alîkariyê bikin.
Of course it seemed that they fell apart.	Bê guman xuya bû ku ew li hev ketin.
See the original field test report here.	Li vir li rapora testa zeviyê ya orjînal binêre.
I have to see this fight.	Divê ez vî şerî bibînim.
I could not explain the end of their relationship.	Min nikarî dawiya têkiliya wan rave bikim.
He took credit for the work of others.	Wî ji bo karên kesên din krediya xwe girt.
There was no sexual effect.	Bandora zayendî tunebû.
I lay on my back.	Ez li ser pişta xwe raza.
I felt short with him.	Min hest bi wî kurt kir.
Something was going on.	Tiştek diçû.
But it will not make you happy.	Lê ew ê we kêfxweş neke.
All rights are individual rights.	Hemû maf mafên takekesî ne.
There was silence again.	Dîsa bêdengî çêbû.
Anyway, he had a hard time.	Bi her awayî, wî demek dijwar derbas kir.
I will not ask about you anymore.	Ez ê êdî li ser we nepirsim.
An hour later, he died.	Piştî saetekê, ew mir.
So now in the days there are beatings and losses.	Ji ber vê yekê niha di rojên li wir de lêdan û winda dike.
It had to be that way.	Diviya bû ew ew bûya.
We support you.	Em piştgiriya we dikin.
She walked slowly and stood behind her.	Hêdî hêdî çû û li pişt wê rawesta.
However I will do a rain control.	Lêbelê ez ê kontrolek baranê bikim.
All are my dogs.	Hemû kûçikên min in.
That's probably good.	Ew belkî baş e.
That is how beautiful they are.	Yanî ev çiqas xweş in.
At least on my first night.	Bi kêmanî di şeva min a yekem de.
Real photos are needed for training.	Wêneyên rastîn ji bo perwerdehiyê hewce ne.
Once finished, you will know it is done.	Carekê qediya, hûn ê bizanibin ku ew pêk hatiye.
And we ate our beer.	Û me bîraya xwe xwar.
We are not special from anywhere.	Em ji tu derê taybetî ne.
Children with dirty faces at the feet of their parents.	Zarokên bi rûyê pîs li lingên dê û bavên xwe didin.
Or we can trade in the first round.	An jî em dikarin di tûra yekem de bazirganiyê bikin.
There was progress.	Pêşketin hebû.
However, it seems so, but in reality it is not.	Lêbelê, wusa xuya dike, lê di rastiyê de ne wusa ye.
Everyone has a past.	Her kes xwedî rabirdûyek e.
I just had a question.	Tenê pirsek min hebû.
In two to three minutes those were his first words.	Di du sê deqeyan de ew gotinên wî yên pêşî bûn.
The woman is dead.	Jin mirî ye.
I did not hear anything.	Min tiştek nebihîst.
I know you are not getting any new help here.	Ez dizanim ku hûn li vir arîkariya nû nagirin.
Nothing will come to your head here.	Li vir tiştek wê neyê serê we.
No red notes to ruin their lives.	No notên sor ku jiyana wan xera bikin.
I never really understood why that was.	Min qet bi rastî fêm nekir çima ew bû.
However, more importantly, you may need to use them.	Lêbelê, ya girîngtir, dibe ku hûn hewce ne ku wan bikar bînin.
Now back.	Êdî vedigeriya.
That role you have learned to play.	Ew rola ku hûn hîn bûne ku hûn bilîzin.
Now consider the general situation.	Niha rewşa giştî bifikirin.
Life is truly better than death.	Jiyan bi rastî ji mirinê xweş e.
Learning is no more.	Fêrbûn êdî nema.
Of course, of course, it should be.	Bê guman, bê guman, divê ew be.
Both of these weapons.	Ji van her du çekan.
Release of the original game.	Serbestberdana lîstika orjînal.
In fact, this dream did not come true.	Rastî ev xewna xwe bi cih neaniye.
Do everything you need to do.	Her tiştê ku hûn hewce ne bikin.
Eventually something emerges for something useful.	Di dawiyê de tiştekî ku ji bo tiştekî bikêrhatî derdikeve holê.
Some started crying.	Hinekan dest bi girînê kirin.
We are not looking at this building above.	Em li jor, vê avahiyê nagerin.
Say a picture is a thousand words.	Dibêjin wêneyek hezar peyvan e.
I hope they can help in some way.	Ez hêvî dikim ku ew dikarin bi awayek alîkariyê bikin.
Yet he pursues them.	Lêbelê ew wan li pey hev dike.
I should have been seven years old.	Divê ez heft salî bûm.
Do not return anything.	Tiştekî venagerîne.
His hand.	Destê wî.
Silence will enter.	Bêdengî dê bikeve.
He needed to catch his breath.	Ew hewce bû ku bêhna xwe bigire.
It's sad that people hear that so quickly.	Xemgîn e ku meriv ew qas zû dadbar dibihîzin.
Something was broken inside.	Tiştek di hundir de şikestibû.
So, we did not do both of these methods here.	Ji ber vê yekê, me van her du rêbazan li vir nekir.
It was like a dream !.	Mîna xewnekê bû!.
You may be the first in your family to go to school.	Dibe ku hûn di nav malbata xwe de bibin yekem ku biçin dibistanê.
I take my position.	Ez helwesta xwe digirim.
Harder and harder, the wind picked up speed.	Hêj û dijwartir, bayê leza xwe hilda.
It was especially interesting to learn about working at a school.	Ew bi taybetî ji bo fêrbûna li ser xebata li dibistanek balkêş bû.
The rule does not say so.	Qayde wiha nabêje.
A representative experiment is presented from three independent analyzes.	Ezmûnek nûnerê ji sê analîzên serbixwe tê pêşkêş kirin.
You may have to leave one or two other things.	Dibe ku hûn neçar bimînin ku yek an du tiştên din bihêlin.
If you feel this way, that’s fine.	Heke hûn bi vî rengî hest dikin, ew baş e.
We changed some of our clothes and coats.	Me çend cil û bergên xwe guherandin.
Working against the people.	Li dijî gel dixebitin.
I continue.	Ez berdewam dikim.
Then he saw that his eyes were not closed.	Paşê dît ku çavên wî ne girtî ne.
And other than that, she said, it would not change anything.	Û ji bilî wê, wê got, ew ê tiştek neguhere.
Or of course old.	An jî bê guman pîr.
Don’t go out on time.	Di wextê xwe de dernakevin.
This also makes sense.	Ev jî bi wate dike.
By reading it, you give life.	Bi xwendina wê, hûn jiyanê didin.
Lots of room.	Gelek odeyê.
Therefore, signal strength is commonly used to detect distance measurements.	Ji ber vê yekê, hêza sînyalê bi gelemperî ji bo destnîşankirina pîvandinên dûrbûnê tê bikar anîn.
You feel like everyone wants to help you.	Hûn hîs dikin ku her kes dixwaze alîkariya we bike.
The reality is now the opposite.	Ya rastî niha berovajî ye.
My heart goes out to the leaders.	Dilê min ji bo rêberan e.
He became the first teacher in space.	Ew bû mamosteyê yekem li fezayê.
Or for some other reason.	An jî ji ber sedemek din.
He was shocked that he could not open the door.	Ew şaş bû ku ew nikare deriyê xwe veke.
You are right.	Te rast got.
There was a big hole in front of his head.	Li ber serê wî qulek mezin hebû.
We will not talk about it.	Em ê behsa wê nekin.
They are doing a show.	Ew pêşandanek dikin.
No need like us.	Ne hewce ye wekî me.
The sun is so hot.	Roj bi qasî germ.
We are not designed for this kind of stress.	Em ne ji bo vî rengî stresê hatine sêwirandin.
He got up and went out into the night and the streets.	Rabû derket şev û kolanan.
It was his day job.	Ew karê roja wî bû.
Responsible for performance management.	Berpirsiyarê rêveberiya performansê ye.
Tears came to my eyes from the pain in my legs.	Ji êşa lingên min hêsir ji çavên min hatin.
Pour into a hot glass and bring to a boil.	Di şûşa germ de birijînin û bînin kelandinê.
When the chicken law did not do this, the man stood up for what was right.	Dema ku zagona qijik ev yek nekir, zilam ji bo çi rast radiweste.
I tried a few examples and it fits well there.	Min çend mînak ceriband û ew li wir baş digire.
Of course there are different ways of doing this.	Bê guman awayên cûda yên vê yekê hene.
We removed it very quickly.	Me ew pir zû derxist.
This will be done.	Ev dê bê kirin.
And he seems to be coming back for more.	Û ew xuya dike ku ji bo bêtir vegere.
This can create real problems for their child in the future.	Ev dikare di pêşerojê de ji bo zarokê wan pirsgirêkên rastîn çêbikin.
Put your anger aside for love.	Ji bo evînê hêrsa xwe bavêjin aliyekî.
That was complicated enough.	Ku têra xwe tevlihev bû.
This is, in most cases, a good thing.	Ev di pir rewşan de, tiştek baş e.
They are respectful.	Ew bi rêz in.
It will be closed.	Wê bê girtin.
There was something small.	Tiştek piçûk hebû.
See also the reference section above.	Di heman demê de beşa referansê ya li jor jî binihêrin.
I think it works better now.	Ez difikirim ku ew niha çêtir dixebite.
My method is to get as much out of it as possible.	Rêbaza min ev e ku ez bi qasî ku pêkan derxim.
Very simple things.	Tiştên pir hêsan.
It was obvious that she loved to be the center of attention.	Eşkere bû ku wê hez dikir ku bibe navenda balê.
However, the main idea is to be consistent.	Lêbelê, ramana sereke bi rengek domdar e.
Every team but one was immediately better when he caught it.	Her tîm lê yek gava ku wî ew girt tavilê çêtir bû.
I can send the code if you want.	Heke hûn bixwazin ez dikarim kodek bişînim.
Do not be afraid, you will not break anything.	Netirsin, hûn ê tiştek neşikînin.
In general, such a situation is too good to be true.	Bi gelemperî, rewşek wusa pir baş e ku rast be.
Repeat five times with a short pause in between.	Pênc caran bi bêhnvedanek kurt di navberê de dubare bikin.
They were wonderful.	Ew hêja bûn.
If he loses, he will try.	Ger wiya winda bike, ew ê hewl bide.
The good news is that we saw something very strange.	Mizgîn ev e ku me tiştek pir ecêb dît.
Usually, these songs live in questions.	Bi gelemperî, ev stran di nav pirsan de dijîn.
Not so with us.	Bi me re ne wisa ye.
This means that they can only use one for you.	Ev tê vê wateyê ku ew dikarin tenê yek bikar bînin ji bo we.
And you threw everything away.	Û te her tişt avêtin.
Yes, he said, he was gone.	Erê, wî got, ew çû.
We tried to walk between them.	Me hewl da ku di navbera wan de bimeşin.
A special work came to mind.	Xebatek taybetî hat bîra min.
But no one could see them.	Lê kesî nikaribû wan bibîne.
It’s been a long time since I’ve been one.	Ev demeke dirêj e ez nebûme yek.
I agree with you to a point.	Ez heta xalekê bi we re dipejirînim.
Now it is free for everyone.	Niha ji bo her kesî belaş e.
Went to the salon with her.	Bi wê re çûn salonê.
But then, maybe she did.	Lê paşê, dibe ku wê kir.
I love your hair.	Ez ji porê te hez dikim.
The program often has a waiting address.	Bernameyê pir caran navnîşek bendê heye.
Now it's so close.	Dema niha ew qas nêzîk e.
Each day can be different from the day before.	Her roj dikare ji roja berê cuda be.
That time we do not stay together.	Ku dema me bi hev re nemîne.
Mostly it was because of the technology of that time.	Bi piranî ev ji ber teknolojiya wê demê bû.
It fell from a tree.	Ji darekê ket.
Return home.	Vegere malê.
The head of the house went.	Serê malê çû.
His disciples knew that they would keep it clean, and never shake it.	Şagirtên wî dizanibûn ku wê paqij bihêlin, û çu carî wê nehejînin.
At length, he made a face.	Bi dirêjahî, wî rûyek çêkir.
This man was great.	Ev zilam mezin bû.
There is no result.	Bê encam nabe.
The entry felt safe.	Ketina bi ewle hîs kir.
His father not only resisted, he also paid the price.	Bavê wî ne tenê li ber xwe da, berdêl jî da.
He was better or better than them.	Ew ji wan çêtir an çêtir bû.
And even if you bought it you would not understand.	Û heke we bikira jî hûn ê fam nekin.
All but three participants had a decrease last year.	Hemî ji bilî sê beşdaran di sala borî de kêmbûnek hebû.
A bad feeling.	Hestek xirab.
Please pay attention to the discussion at hand.	Ji kerema xwe bala xwe bidin ser nîqaşa li dest.
Now the problem was how to deal with this.	Naha pirsgirêk ew bû ku meriv çawa bi vî barî rabe.
I do not want the war to return.	Ez naxwazim şer vegere.
The next morning he threw it on his head.	Sibehê erdê ew avêt ser serê xwe.
He saw that he did not know what to say.	Wî dît ku nizane çi bêje.
I do not take her blood.	Ez xwîna wê nagirim.
And so it proved.	Û wisa îspat kir.
The added bill was a change for three thousand dollars plus.	Fatureya pêvekirî ji bo sê hezar dolar plus guhertin bû.
Some of them are people, some of them are not.	Hin ji wan mirov in, hin ji wan ne.
You can not die if you want to.	Ger hûn bixwazin jî hûn nikarin bimirin.
There is no question about them anymore.	Êdî tu pirs li ser wan nemaye.
Our goals here, in this article, are politically limited.	Armancên me yên li vir, di vê gotarê de, bi siyasî ve sînorkirî ne.
However, most of them do not.	Lêbelê, piraniya wan nakin.
Shit the end of the tree for the old man.	Şît dawiya darikê ji bo pîr.
Lack of balance.	Nebûna hevsengiyê.
A natural death.	Mirinek xwezayî.
And then they were there.	Û paşê ew li wir bûn.
I hope they are happy.	Ez hêvî dikim ku ew kêfxweş in.
People please look at the big picture.	Gel ji kerema xwe li wêneyê mezin binêre.
She would tell them the story before they went to bed.	Wê ji wan re çîrok digotin berî ku ew razin.
Maybe do it.	Dibe ku wê bike.
And you do not need to smoke or become a smoker.	Û ne hewce ye ku hûn cixarê bikişînin an jî bibin cixare.
Statistical tests have been added where appropriate.	Testên îstatîstîkî li ku guncan be hatine zêdekirin.
But it will show the true promise on the dike.	Lê ew ê li ser dikê soza rast nîşan bide.
They did not know it.	Wan ew nizanibû.
After a while she herself did not even know how it was.	Piştî demekê wê bi xwe jî nizanibû ku ew çawa ye.
We lost some of our building.	Me hinek ji avahiya xwe winda kir.
However, it was still dangerous now.	Lê belê, niha hîn xeternak bû.
Use your judgment.	Dadweriya xwe bikar bînin.
Now he can not say that you have not tried.	Niha ew nikare bêje ku we hewl nekiriye.
Not so little, really.	Ne ewqas hindik, bi rastî.
Another man takes his feet.	Zilamekî din lingan digire.
Why her point of view is important to me.	Çima nêrîna wê ji min re girîng e.
He loves that we make decisions together.	Ew hez dike ku em bi hev re biryaran bidin.
He will meet with the president.	Ew ê bi serokomar re hevdîtin bike.
Not just a man.	Ne tenê zilamek.
A family of them lives next to the camp.	Malbatek ji wan li kêleka kampê dijîn.
The offer is valid for a standard room.	Pêşniyar ji bo jûreyek standard derbasdar e.
That's a lot more time to spend with my family.	Ew dem gelek zêdetir e ku ez bi malbata xwe re derbas bikim.
None of these are members of the five sites listed above.	Yek ji van jî endamê pênc malperên ku li jor hatine destnîşan kirin ne.
They just move from one to the other.	Ew tenê ji yekî ber bi yê din ve diçin.
The girl was my age.	Keçik temenê min bû.
I ran towards him.	Ez ber bi wî ve beziyam.
Looks like I'm in love with my wife.	Dixuye ku ez evîndarê jina xwe me.
It was not a movement.	Ew ne livîn bû.
Or maybe it has.	An jî dibe ku ew heye.
He has no reason to believe he can do it.	Sedema wî tune ku bawer bike ku ew dikare wiya bike.
If he wanted to go back, he had to drop it.	Ger wî dixwest ku vegere, divê ew dakeve.
But my statement is not true.	Lê gotina min ne rast e.
Of course we went.	Helbet em çûn.
We will delete that image or product as soon as possible.	Em ê di zûtirîn dem de wê wêne an hilberê jêbirin.
There is nothing else she can ask of a man.	Tiştek din tune ku wê ji mêrekî bixwaze.
I think we both had an idea of ​​what they could contain.	Ez difikirim ku me herduyan jî ramanek hebû ku ew dikarin çi dihewînin.
I was annoyed.	Ez aciz bûm.
So far so good.	Heya nuha demek xweş çêdikin.
So, no I do not think you can do that.	Ji ber vê yekê, na ez nafikirim ku hûn bikin.
Add the chicken pieces.	Parçeyên mirîşkê lê zêde bikin.
And he will do it too.	Û ew jî wê bike.
There, downstairs, my daughter is lying on the floor.	Li wir, jêra salonê keça min li erdê radizê.
There are still one or two things I need to clarify here.	Hîn yek an du tişt hene ku ez li vir zelal bikim.
She did not expect me to return so soon.	Wê hêvî nedikir ku ez ewqas zû vegerim.
We both.	Em her du.
Sit down and drink until midnight.	Heta nîvê şevê rûdiniştin û vedixwarin.
Things are taking a step further.	Tiştan gavek pêşdetir digire.
It was a success.	Ew serkeftî bû.
I found their service to be fast and professional.	Min dît ku xizmeta wan zû û profesyonel e.
It was nothing, she said.	Ew ne tiştek bû, wê got.
I am nothing but still good.	Ez tiştek lê hîn baş im.
The voice feels more backwards.	Deng bêtir paşde hîs dike.
We have a long understanding.	Têgihiştineke me ya dirêj heye.
I think a lot of people have to deal with it.	Ez difikirim ku gelek kes divê bi wê re mijûl bibin.
They really grow into teenagers.	Ew bi rastî di nav xortan de mezin dibin.
When you have something extra it becomes something else.	Dema ku tiştekî we zêde hebe ew dibe tiştekî din.
Become a new person.	Bibin mirovek nû.
In fact, he did not even know himself.	Bi rastî, wî bi xwe jî nizanibû.
A student was injured in the arm.	Xwendekarek ji milê xwe de birîndar bû.
They offer many benefits.	Ew gelek feydeyan peyda dikin.
There were no children there.	Li wê derê zarok tunebûn.
He is an original person.	Ew kesek orjînal e.
The operation is below.	Operasyon li jêr e.
Her voice did not surprise me.	Dengê wê ez ecêbmayî nebûm.
Unfortunately, he was forced to take the time of day.	Mixabin, ew bi zorê wextê rojê girt.
I mean this really.	Mebesta min ev e bi rastî.
But it is not enough.	Lê têrê nake.
Set up your wife.	Jina xwe saz bike.
It is not a happy relationship.	Ew ne têkiliyek dilxweş e.
I can be myself, not to fight with me.	Ez dikarim bibim ez, ne ku bi min re şer bikim.
While driving home, she thought about talking about it.	Li ser ajotina malê, ew li ser wê axaftinê fikirî.
And of course, it was.	Û bê guman, ew bû.
Hence the price.	Ji ber vê yekê bihayê.
The one who gives us the belief that anything is possible.	Yê ku me dide bawer kirin ku her tişt gengaz e.
You look at what you do.	Hûn li hev dinêrin ku hûn çi bikin.
Our relationship is hell when it comes to sex.	Têkiliya me dojeh e dema ku ew tê ser seksê.
I will eventually go there.	Ez ê di dawiyê de biçim wir.
I do not know if this is a problem.	Ez nizanim ka ev pirsgirêk e.
And in the back there is also a small garden, see.	Û li paş jî baxçeyek piçûk heye, binêre.
He was released under the supervision of his father.	Ew di bin çavdêriya bavê xwe de hate berdan.
My age in particular.	Temenê min bi taybetî.
It really worked.	Ew bi rastî xebitî.
But there are some things we just can’t do.	Lê hin tişt em tenê nikarin bikin.
I followed, closing the door behind me.	Min li pey xwe da, derî li pişt xwe girt.
This is an important step that many people do not understand.	Ev pêngavek girîng e ku pir kes fêm nakin.
We are having a hard time finding a place to stay.	Em ji bo peydakirina cîhek ku lê bimînin zehmetiyek dijwar derbas dikin.
I wonder if he will be happy at the end of the experience.	Ez meraq dikim gelo ew ê di dawiya ezmûnê de kêfxweş bibe.
They may leave soon.	Dibe ku ew zû berdin.
Luckily he was still there when we chose.	Xwezî ew hîn jî li wir bûya dema ku me hilbijart.
And it was.	Û ew bû.
They live for weeks and weeks.	Ew bi hefte û hefteyan dijîn.
Everything is wrong in thinking.	Di ramanê de her tişt xelet e.
I will not give up on this.	Ez dev ji vê bernadim.
The site contains information and resources.	Malper agahdarî û çavkaniyan dihewîne.
You did not tell him before, now you call him that.	Te berê jê re negotibû, niha jî tu jê re wisa dibêjî.
The situation may have been different, but the message is the same.	Dibe ku rewş cuda bûya, lê peyam yek e.
State opening at the end of the week.	Di dawiya hefteyê de vekirina dewletê.
My husband and kids really loved it.	Mêr û zarokên min bi rastî jê hez kirin.
No, it was worse than that.	Na, ji wê xerabtir bû.
She pushed herself hard enough.	Wê têra xwe zor kir.
Three men lost.	Sê mêr winda kirin.
He needed to think his way out of it.	Ew hewce bû ku riya xwe ji vê yekê bifikire.
We laughed at that.	Em pê dikeniyan.
Without thinking, he turned around.	Bêyî ku bifikire, li pey wê zivirî.
No end of game character looks good.	No karaktera dawiya lîstikê baş xuya dike.
However, this leaves the poor without a veil.	Lêbelê, ev yek ji belengazan re bê perde dihêle.
Everything else was secondary.	Her tiştê din duyemîn bû.
I think it is very much needed with some kind of conflict.	Min difikirî ku ew pir hewcedarî bi cûreyek pevçûnê ye.
I had respect for him.	Ji wî re hurmeta min hebû.
Then another thought came to her head.	Paşê fikireke din hate serê wê.
Work is ongoing on a comprehensive solution like this.	Xebatên li ser çareseriyeke berfireh a bi vî rengî didomin.
Have some fun parties.	Hin partiyên kêfê bavêjin.
So we really worked with this double image in those days.	Ji ber vê yekê me di wan rojan de bi rastî bi vê wêneya ducar re xebitî.
It must be something big to be so rich.	Pêdivî ye ku tiştek mezin be ku meriv ewqas dewlemend be.
This experiment was repeated twice and the results were obtained in this way.	Ev ceribandin du caran hat dubarekirin û encamên bi vî rengî hatin bidestxistin.
Now more than ever, quality education is needed for personal growth.	Naha ji her demê bêtir, perwerdehiyek bi kalîte ji bo mezinbûna kesane pêdivî ye.
The doctor in charge gave me his bed.	Doktorê berpirsiyar nivîna xwe da min.
Everything just seems to be taking a long time on this phone.	Her tişt tenê dixuye ku li ser vê têlefonê demek dirêj digire.
She knew it had to be that way.	Wê dizanibû ku divê wusa be.
Here, we will only briefly describe our discovery.	Li vir, em ê tenê bi kurtî vedîtina xwe vebêjin.
Some are the children of working mothers.	Hinek jî zarokên dayikên karker in.
Find a quiet place and play your favorite music.	Cihek bêdeng bibînin û muzîka xweya bijare bilîzin.
They are there then you pay for that insurance.	Ew li wir in paşê hûn ji bo wê sîgorteyê.
Everyone was with us or against us.	Her kes bi me re an jî li dijî me bû.
We lived in a city.	Em li bajarekî dijiyan.
However, the situation may be more complicated than this.	Lêbelê, dibe ku rewş ji vê tevlihevtir be.
Each variable outside of the work area is shared separately.	Her guherbarek li derveyî herêmek xebatê, ji hêla xwerû ve tê parve kirin.
With so little to go, everything can be important.	Digel ewqas hindik ku biçin, her tişt dikare girîng be.
The head is now.	Serê niha ye.
No one could.	Tu kesî nikaribû.
Choose something much smaller than best.	Li gorî ya çêtirîn tiştek pir kêmtir hilbijêrin.
But it was going.	Lê diçû.
There are also reasons to think it is false.	Sedemên fikirîna ku ew derew e jî hene.
You never had to tell anyone that.	Tu carî neçar ma ku kes vê bêje.
It will be very awesome.	Ew ê pir bi heybet be.
Before he could speak, he had to clear his throat.	Berî ku bikaribe biaxive, neçar ma ku qirika xwe paqij bike.
I hated what I did.	Min nefret kir ku ez çi bikim.
I know.	Dizanim.
This means that you need strong central control.	Ev tê vê wateyê ku hûn hewceyê kontrola navendî ya bihêz in.
Or more, if.	An bêtir, eger.
It came suddenly.	Ji nişka ve hat.
Do your thing and nothing can stop you.	Tiştê xwe dikin û tu tişt nikare dest li we bike.
Nor did he accept one.	Ne jî wî yek qebûl kir.
It was written by men, and they will stay out of writing.	Wê ji mêran nivîsandibû, û ew ê ji nivîsandinê bimînin.
This project was rewarding.	Ev projeyek dilsoz bû.
I wanted to know the answer to the question as well.	Min xwest bersiva pirsê jî bizanim.
I went up to her room to look around.	Ez hilkişiyam odeya wê da ku li dora xwe binêrim.
Had fallen at his feet when she had offered it.	Gava ku wê pêşkêş kiribû ketibû lingê wî.
If we see gold, if we do not see gold.	Ger em zêr bibînin, ger em zêr nebînin.
Training is required.	Perwerde pêwîst e.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ji kerema xwe re bêje baş e ku ez vê yekê bikim.
Maybe that was enough.	Belkî bes bibûya.
And to create answers.	Û ji bo afirandina bersivan.
was signed.	hatibû îmzekirin.
And take a good look at those amazing hands of his.	Û baş li wan destên wî yên ecêb binêre.
I mean it kind of makes tears flow on your feet.	Mebesta min ew cûre ye ku hêstiran li ser lingên we diherike.
It just, like.	Ew tenê, mîna.
When will they be back.	Ew ê kengê vegerin.
The reason is not far to see.	Sedem ne dûr e ku meriv bibîne.
We say little to each other.	Em ji hev re hindik dibêjin.
He just had to get out.	Tenê pêdivî bû ku ew derkeve.
Many people call them data, or big data.	Gelek kes ji wan re data, an daneyên mezin dibêjin.
I will protect my wife.	Ez ê jina xwe biparêzim.
He turned his eyes from systems to specific applications.	Wî çavên xwe ji serîlêdanên taybetî zivirî pergalên.
And from now on it must be so.	Û ji niha û pê ve jî divê wisa be.
I am not a man who has many things to hide.	Ez ne mirovekî me ku gelek tişt hene ku veşêre.
So it was amazing.	Ji ber vê yekê ew ecêb bû.
I wanted to protect her by all means.	Min xwest bi her awayî parastina wê bikim.
But the important thing was that he came up with ideas.	Lê ya girîng ew bû ku ew bi ramanan dihat.
He was learning.	Ew hîn bû.
Who else might it be.	Wekî din kî dibe bila bibe.
But this answer cannot be too great.	Lê ev bersiv nikare pir mezin be.
However, that is by no means a surprise.	Lêbelê, ew bi tu awayî ne tiştek sosret e.
Extensive is the only way he knows how to play.	Berfireh riya yekane ye ku ew dizane meriv çawa bilîze.
To me, she is a professional model.	Bi min, ew modelek profesyonel e.
But nothing was said.	Lê tiştek nehat gotin.
She thought she knew where they were going.	Wê difikirî ku ew dizanibû ku ew diçin ku derê.
This could not be further from the truth.	Ev nikare ji rastiyê dûrtir be.
In some ways, these are the best parts of the book.	Bi hin awayan, ev beşên herî baş ên pirtûkê ne.
I'm glad you can click on it.	Ez kêfxweş im ku hûn dikarin li ser wê bikenin.
These men are almost impossible.	Ev zilam hema hema ne gengaz in.
Well, that's really not true.	Belê, ew bi rastî ne rast e.
And something was different between us.	Û tiştek di navbera me de cuda bû.
You will want to choose your time carefully.	Hûn ê bixwazin ku dema xwe bi baldarî hilbijêrin.
Many mothers too.	Gelek dayik jî.
I would turn on the radio, then turn it off.	Min ê radyoyê vekir, paşê wê bigirta.
Your team members will do what you do.	Endamên tîmê we dê tiştê ku hûn dikin bikin.
This is my reason for watching the last three weeks.	Sedema min a temaşekirina sê hefteyên dawî ev e.
I do not want that to happen.	Ez naxwazim wisa bibe.
I will pay something for my sleep.	Ez ê tiştek ji bo xewa xwe bidim.
He worked to make each of her dreams come true.	Wî xebitî ku her yek ji xewnên wê pêk were.
But it was a wrong strategy.	Lê stratejiyeke şaş bû.
However, it looks lovely.	Lêbelê, ew delal xuya dike.
Now it is our duty to prove ourselves.	Niha erka me ye ku em xwe îspat bikin.
It is unbelievable.	Ew nebawer e.
And such comments.	Û şîroveyên wiha.
You look at the crowd.	Tu li girseyê dinêrî.
We did not meet.	Me hev nedît.
She cut it short.	Wê ew kurt kir.
The president had a small talk with him.	Serokatî bi wî re axaftineke biçûk dikir.
They put it on the right foot.	Ew li ser lingê rastê derxistin.
I treat it as if it were mine.	Ez wê mîna ku ew ya min be derman dikim.
The difference is beautiful.	Cudabûn xweş e.
Food for thought.	Xwarina ji bo ramanê.
No one spoke to comfort her.	Kesî nepeyivî ku wê teselî bike.
Add an image to each cell.	Li ser her hucreyê wêneyê zêde bikin.
On the other hand, I looked almost twenty years old.	Ji aliyê din ve, ez hema hema temenê xwe yê bîst salî xuya dikir.
This was the last one for my father.	Ji bo bavê min ev ya dawî bû.
It is not a real tool for work.	Ew ji bo kar ne amûrek rast e.
It was a day we will never forget.	Ew roj bû ku em tu carî ji bîr nakin.
He did.	Ew pê kir.
The error bars indicate the standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard nîşan dide.
There were so many understandings.	Ewqas têgihiştin bûn.
Do not move out of your area.	Ji herêma xwe derneketine pêş.
But to me.	Lê ji min re.
This is very unusual.	Ev pir neasayî ye.
Therefore, in general, young teeth can turn white very quickly.	Ji ber vê yekê, bi gelemperî, diranên ciwan dikarin pir zû spî bibin.
What he does, they do.	Ew çi dike, ew dikin.
However, not everyone can generally affect people.	Lêbelê, her yek bi gelemperî nikare bandorê li mirovan bike.
They have good soldiers.	Leşkerên wan ên baş hene.
I was lost now.	Ez niha winda bûm.
Because it does not matter.	Ji ber ku ferq nake.
The limits of our research are as follows.	Sînorên lêkolîna me li jêr in.
The whole truth is therefore accepted.	Ji ber vê yekê rastiya tevahî tête pejirandin.
I will come early tomorrow.	Ez ê sibê zû werim.
He recognized my mother.	Wî diya min nas kir.
I don’t see any other family, but you never know.	Ez behsa malbata din nabînim, lê hûn qet nizanin.
The girls came and went.	Keç hatin û çûn.
It hurts you.	Te xirab dike.
She is very patient and kind and loves children.	Ew pir bi sebir û dilovan e û ji zarokan hez dike.
But his back was broken.	Lê pişta wî şikestibû.
The whole day was a very positive day.	Tevahiya rojê rojek pir erênî bû.
Live every day for whatever it may be.	Her roj ji bo çi dibe bila bibe bijî.
Control participants were not given any medication.	Beşdarên kontrolê ti derman nehat dayîn.
Sometimes it continued with glass or fire walls, which I burned.	Carinan bi dîwarên cam an agir, ku min dişewitand, berdewam dikirin.
That was a month ago.	Ew mehek berê bû.
Or you can double it.	An jî hûn dikarin wê ducar bikin.
You build knowledge on knowledge.	Hûn zanînê li ser zanînê ava dikin.
Then, the exact solutions to the main problem are not known.	Hingê, çareseriyên rastîn ên pirsgirêka sereke nayê zanîn.
I tried to get things right in my head.	Min hewl da ku tiştan di serê xwe de rast bikim.
Let them shape their approach and way of working.	Bila nêzîkatî û rêgeza xebata xwe teşe bikin.
Wanted to prove that their marriage does not need to be wrong.	Dixwest îsbat bike ku zewaca wan ne hewce ye ku xelet be.
Seeing him is in my heart every day.	Dîtina wî her roj di dilê min de ye.
There are many pictures.	Gelek wêne hene.
Works very well with my nice top row.	Bi rêza min a jorîn a xweş re pir baş dixebite.
He says the world should know.	Ew dibêje ku divê cîhan bizanibe.
It illuminates a match.	Ew kibrîtek ronî dike.
I do not know the name of anyone who lives on our street.	Ez navê kesekî ku li kolana me dijî nizanim.
Instead, just write.	Di şûna wê de, tenê binivîse.
It is not yet clear which model or where.	Hîn ne diyar e ka kîjan model an ji ku derê.
Nothing bad, but left.	Tiştek xerab, lê maye.
They never asked.	Wan qet pirs nekir.
It was hot after noon.	Piştî nîvro germ bû.
We sit in my car and talk.	Em di erebeya min de rûdinin û diaxivin.
The court will consider.	Dadgeh dê binirxîne.
We agree with these observations.	Em bi van çavdêriyan re dipejirînin.
He was excited about the challenges, right and potential.	Ew ji dijwariyan, rast û potansiyel bi heyecan bû.
Gift options are not available for this item.	Vebijarkên diyariyê ji bo vê babetê ne berdest in.
But we must try.	Lê divê em hewl bidin.
Each couple has been amazing in their own right.	Her cotek bi serê xwe ecêb bûye.
However this was not enough.	Lêbelê ev têr nedikir.
You do not know how to correct it.	Hûn nizanin ka meriv wê çawa rast bike.
It should have been like that.	Diviyabû wisa bûya.
And we found the way before.	Û me berê rê dît.
There may be many reasons for this.	Dibe ku gelek sedemên wê hebin.
Imagine that everything is in a basic state.	Bifikirin ku her tişt di rewşek bingehîn de ye.
Each is effective in its own appropriate area.	Her yek di qada xwe ya guncan de bi bandor e.
Not in the actual features, of course, but in the way they are laid out.	Ne di taybetmendiyên rastîn de, bê guman, lê di awayê ku ew têne danîn.
Therefore, we can cross the border as before.	Ji ber vê yekê, em dikarin wekî berê sînorê derbas bikin.
I do not know the result.	Ez encamê nizanim.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ji kerema xwe re çi qewimî.
Sometimes, it can be the best thing that has ever happened.	Carinan, ew dikare bibe ya çêtirîn tiştê ku heya niha qewimî.
They treated him with respect and dignity and worked together.	Bi hurmet û hurmet li wî digirtin û bi hev re kar dikirin.
He asked.	Wî jê xwest.
It looks like it will make them feel better.	Wusa dixuye ku ew ê wan çêtir hîs bike.
You know what to do and where to go.	Hûn dizanin ku hûn çi bikin û biçin ku derê.
The new solution was prepared daily.	Çareseriya nû rojane dihat amadekirin.
The process of his recovery has not yet been determined.	Pêvajoya saxbûna wî hîna nehatiye diyarkirin.
You saw her stupid things in the apartment.	Te ew tiştên wê yên ehmeqî di apartmanê de dîtin.
So the situation is not clear.	Ji ber vê yekê rewş ne diyar e.
Look at it now.	Niha li wê binêrin.
It was very, very good.	Ew pir pir baş bû.
Those who are important do not care.	Yên ku girîng in, xem nakin.
He did not want this life to end.	Wî nedixwest ev jiyan bi dawî bibe.
He did not even touch anyone.	Destê xwe jî neda ser kesî.
This really puts your mind and body at risk.	Ev bi rastî hiş û laşê we di bin xetereyê de ye.
I do not know why, but it was so.	Nizanim çima, lê wisa bû.
He was very confident that tonight would be the night.	Ew pir bawer bû ku îşev dê bibe şev.
She may be hurt, but her feelings are not wrong.	Dibe ku ew birîndar be, lê hestên wê ne xelet in.
And it all happens and something happens.	Û ew hev û tiştek diqewime.
Many of our customers go there and buy things.	Gelek xerîdarên me diçin wir û tiştan dikirin.
A chair was placed near the high table.	Li nêzîkî maseya bilind kursiyek jê re danîn.
There is too much fire.	Pir zêde agir heye.
Each member state has one vote.	Her welatekî endam yek deng heye.
Initially, these places were only referred to as basic.	Di destpêkê de, van cihan tenê wekî bingehîn têne binav kirin.
You know and it has been said.	Hûn dizanin û hatiye gotin.
In fact, it is now the most popular place in town for coffee.	Bi rastî, ew niha cîhê herî populer ê bajêr ji bo qehweyê ye.
I really do not see how that could have happened.	Bi rastî ez nabînim ka ew çawa dikaribû biqewime.
Accept it and write it down as well.	Wê qebûl bikin û her weha binivîsin.
No one else is involved.	Kesek din tevlî nabe.
Play at least one tough game.	Bi kêmanî her lîstikek dijwar bilîze.
First of all.	Yekemxweş.
How do you want your career to look like.	Hûn dixwazin kariyera we çawa xuya bike.
One night he was arrested.	Şevekê ew hat girtin.
She had decided.	Wê biryar dabû.
Someone said he had been shot.	Kesekî got ku ew hatiye gulebarankirin.
When a relationship is accounted for it enters the game.	Dema ku têkiliyek tête hesibandin ew dikeve lîstikê.
We are writing to you today to tell you we are here.	Em îro ji we re dinivîsin ku em ji we re bibêjin em li vir in.
I have tried to separate the background and the object.	Min kiriye ku paşxane û obje ji hev veqetînim.
It demands the freedom of everyone.	Ew doza azadiya her kesî dike.
On the right side there is a text area that will eventually display the content.	Aliyê rastê deverek nivîsê heye ku dê di dawiyê de naverokê nîşan bide.
There is certainly a world of security.	Di gumanê de cîhanek ewlehiyê heye.
It should not take too long, maybe up to three days.	Divê ew pir dirêj neke, dibe ku herî zêde sê rojan.
He could not remember why they were there and what had happened.	Jê nedihat bîra wî çima li wir bûn û çi qewimîbû.
Not on the same subject.	Ne di heman mijarê de.
Not her money, he said, is his.	Ne pereyên wê ne, wî got, ya wî ye.
Or state police.	An jî polîsên dewletê.
We took the show, and it was a good one.	Me pêşangeh girt, û ew yek baş bû.
This is the whole history of politics.	Ev hemû dîroka siyasetê ye.
The combination of red and green again will create a brown color.	Ji nû ve tevhevkirina sor û kesk dê rengek qehweyî çêbike.
The more knowledge available the better information leads to better processes.	Zêdetir zanîna berdest ji ber agahdariya çêtir dibe sedema pêvajoyên çêtir.
We should have done it a while ago.	Diviyabû ku em demek berê bi wê re bihatana kirin.
I'm looking around for the real reason for that.	Ez li dora sedema wê ya rastîn digerim.
There were no letters or telephones for years.	Bi salan name û telefon tunebûn.
Especially sometimes when no one was in school.	Bi taybetî carinan dema ku kesek li dibistanê neman.
Give it and it will be with you.	Vê bidin û ew ê bi we re bibe.
Take a deep breath.	Bêhna razanê bigirin.
Bila a.	Bila a.
Some explanations may be correct.	Dibe ku hin ravekirin rast be.
We have guidelines and you follow them.	Rêgezên me hene û hûn wan bişopînin.
This should be very straightforward.	Divê ev yek pir rasterast be.
It was very interesting.	Pir balkêş bû.
It appeared he was arrested without incident.	Ew xuya bû, bêyî ku bûyerek çêbibe ew girtin.
And it is, of course.	Û ew e, bê guman.
In terms of life, it is.	Di warê jiyanê de, ew e.
Believe in yourself and have no place.	Baweriya xwe bi xwe û ne cîhek heye.
You may not even need to name him.	Dibe ku hûn ne hewce ne ku navê wî jî bikin.
I am not happy with how my life is going.	Ez ne kêfxweş im ku jiyana min çawa derbas dibe.
There are no speaking terms and nothing.	Ne şertên axaftinê û ne jî tiştek heye.
The book analyzes what is bad in the country.	Kitêb tehlîl kir ku çi nebaş e li welêt.
You can't make it happen.	Hûn nikarin wê biqewimin.
But this is more important.	Lê ev girîngtir e.
He was happy for that.	Ew ji bo vê yekê kêfxweş bû.
I know you well too so do not try to lie.	Ez te jî baş nas dikim ji ber vê yekê hewl nede ku derewan bike.
Again, variety is important.	Dîsa, cûrbecûr girîng e.
I can’t wait to come again.	Ez nikarim li bendê bim ku careke din were.
Or really so long, for that matter.	An jî bi rastî ewqas dirêj, ji bo vê mijarê.
It was cold last year.	Par sar bû.
What he does not have, or believe he will have, is love.	Tiştê ku wî tune, an jî bawer dike ku ew ê hebe, hezkirin e.
But this was not just a stone.	Lê ev ne tenê kevirek bû.
Young adult population.	Nifûsa mezinên ciwan.
There were other things on my mind.	Di hişê min de tiştên din hebûn.
See what our system says.	Binêrin pergala me çi dibêje.
The final starting point could not be reached.	Xala dawî ya seretayî nehat bidestxistin.
This state was forcibly imposed on me.	Ev dewlet bi zorê li min hat kirin.
Tells the government, this and that is wrong.	Ji hikûmetê re dibêje, ev û ew xelet e.
I had years to practice.	Salên min hebûn ku ez pratîkê bikim.
A year later he was second in the same competition.	Salek şûnda di heman pêşbirkê de bû duyemîn.
His argument does not address the issue of public policy.	Argumana wî pirsgirêka polîtîkaya giştî nagire.
So we briefly repeat only the basic features.	Ji ber vê yekê em bi kurtasî tenê taybetmendiyên bingehîn dubare dikin.
There will be no purpose.	Dê armanc tune be.
Please see attached to this message.	Ji kerema xwe wê bi vê peyamê ve girêdayî bibînin.
Let's see if you believe me.	Ka em bibînin ka hûn ji min bawer dikin.
Neither light nor man was visible.	Ne ronahî û ne jî mirov xuya bû.
Then one fell.	Paşê yek ket.
I came out.	Ez derketim holê.
Suggested to shoot them for us.	Pêşniyar kirin ku ji bo me wan gulebaran bikin.
That was my reality.	Ev rastiya min bû.
To deny the possibility of service.	Ji bo ku derfeta xizmetê bête red kirin.
I write my problem in code.	Ez pirsgirêka xwe di kodê de dinivîsim.
It is our source of strength.	Ew çavkaniya hêza me ye.
We live on earth.	Em li erdê dijîn.
I am constantly thinking about it.	Ez bi berdewamî li ser wê difikirîm.
The woman refused his request and walked out of the truck.	Jinikê daxwaza wî red kir û ji kamyonê peya bû.
Bring me hours of fun.	Bi saetên kêfê ji min re tînin.
I wanted to make it my own.	Min dixwest ez wê bikim ya xwe.
Green, can answer you.	Kesk, dikare bersiva we bide.
He knew he had no chance.	Wî dizanibû ku şansê wî tune.
Something came to his head.	Tiştek hat serê wî.
Yet he loved it.	Lêbelê wî jê hez kir.
It will be very difficult.	Ew ê pir dijwar be.
I like to use cold water.	Ez dixwazim ava sar bikar bînim.
It often happened in the normal course of business.	Ew pir caran di pêvajoya normal ya karsaziyê de çêbû.
She was surprised at how much she needed to tell him.	Ew şaş bû ku ew çiqas hewce bû ku jê re bêje.
To some extent this was a good thing.	Heta astekê ev tiştekî baş bû.
My head is in the game.	Serê min di lîstikê de ye.
More than half of the post officers were present.	Zêdeyî nîvê efserên postê amade bûn.
It will be at the beginning of the year.	Ew ê di destpêka salê de be.
They were not fair to men.	Ew ji mêran re ne adil bûn.
It can not be used to save the work of other teachers.	Ew nikare ji bo rizgarkirina karên mamosteyên din were bikar anîn.
Going down may not go away.	Dikeve xwarê dibe ku neçe.
He will take office next month.	Di meha bê de dê dest bi wezîfeyê bike.
You are like him.	Tu wek wî yî.
I know you know that.	Ez dizanim ku hûn vê yekê dizanin.
That is, he was right there.	Yanî ew li wir rast bû.
So we really didn’t know what to expect when it was.	Ji ber vê yekê me bi rastî nizanibû ku emê çi li bendê bin dema ku ew bû.
The mean age of the children in both studies was eight years.	Zarok di her du lêkolînan de temenê navînî heşt sal bûn.
After that, the buyer takes over.	Piştî vê yekê, kirrûbirra xwe digire.
I believe you did as you said.	Ez bawer dikim ku we wekî ku we got kiriye.
Two device-related complications occurred in two patients.	Di du nexweşan de du komplîkasyonên têkildarî cîhazê qewimîn.
I will give an example in simple language.	Ez ê bi zimanekî sade mînakekê bidim.
I never had a real number as the target weight.	Min çu carî jimareyek rast wekî giraniya armancê nebû.
Thanks and good luck.	Spas û serkeftin.
Each point represents the daily values ​​of the four tests per day.	Her xalek nirxên rojane yên çar ceribandinan her roj temsîl dike.
Trying to force an exception.	Hewl dide zorê bide îstisnayekê.
Yes, they are natural.	Erê, ew xwezayî ne.
The rooms are very comfortable.	Odeyên pir rehet in.
One work per year.	Her sal yek xebatek.
Our result is a good agreement with the experiment.	Encama me bi ceribandinê re lihevhatinek baş e.
Listen, as a woman she has already given up.	Bibihîzin, wekî jinekê ew berê xwe daye.
I want to learn about you.	Ez dixwazim der barê we de fêr bibim.
He was silent when the door closed behind him.	Dema derî li pişt wî girt, bêdeng bû.
I can see how it is with him, poor man.	Ez dikarim bibînim ka bi wî re çawa ye, zilamê belengaz.
I could watch him forever.	Min dikaribû her û her li wî temaşe bikira.
No one had seen it.	Kesî nedîtibû.
Various methods have been tried over the years.	Rêbazên cûrbecûr bi salan hatine ceribandin.
But, well, we’ll leave that for now.	Lê belê, baş e, em ê ji bo niha bihêlin.
I play him sweet when needed.	Dema ku hewce bike ez wî şîrîn dilîzim.
And send me an invoice for today.	Û ji bo îro fatûreyek ji min re bişîne.
It was the end of the growing season.	Dawiya demsala mezinbûnê bû.
Maybe he thought an investigation had been done and nothing had happened.	Dibe ku wî difikirî ku lêpirsînek hatiye kirin û tiştek nebû.
With that, her door was closed on him.	Bi vê yekê re, deriyê wê li wî hat girtin.
He was a wonderful student.	Ew xwendekarek hêja bû.
But we can not raise a child.	Lê em nikarin zarokekî mezin bikin.
He called for the door to be opened.	Wî bang kir ku derî bê vekirin.
From the living space.	Ji qada jiyanê.
Not least interesting.	Ne bi kêmanî balkêş.
Of course our government has lost track of them.	Helbet hikûmeta me şopa wan winda kir.
Search parties will not be able to work further.	Partiyên lêgerînê wê nikaribin hê zêde bixebitin.
And stay away from men like him.	Û ji merivên wekî wî dûr bisekine.
But you know what, it worked.	Lê hûn dizanin çi, ew xebitî.
Now he will visit us.	Niha ew ê serdana me bike.
In fact, it was a waste of space.	Bi rastî, ew valakirina cîhê bû.
Until recently, this would have been almost impossible.	Heya vê dawiyê, ev ê hema hema ne gengaz bû.
Others did not want to.	Yên din jî nedixwestin.
I had never done that before.	Min berê qet wisa nekiribû.
She had to buy something before she could do that.	Diviyabû wê berî ku bigihije vê yekê tiştek bikira.
For her, of course.	Ji bo wê ye, bê guman.
Also the most expensive.	Her weha ya herî biha.
And my clothes.	Û cilên min.
They have none for this time.	Ji bo vê wextê wan tune.
This may indicate that it is a new specific function.	Ev dikare nîşan bide ku ew fonksiyonek taybetî ya nû ye.
The chain will take you directly to my page.	Zencîr dê rasterast we bigihîne rûpela min.
The job now includes flow testing.	Karûbar naha ceribandina herikînê vedihewîne.
Just don’t do it again.	Tenê dîsa nekin.
The process is ahead.	Pêvajo li pêş e.
Call us at any time of course.	Di her kêliyê de bê guman ji me re telefonê bidin.
Maybe I should be right too.	Dibe ku ez jî rastdar bim.
Please do not talk about it.	Ji kerema xwe li ser vê yekê nepeyivin.
But there were many.	Lê gelek bûn.
These photos are not available anywhere else.	Ev wêne li cihekî din peyda nabin.
They clearly do not know what health is.	Ew eşkere nizanin ku tenduristî çi ye.
Now she understood why.	Niha wê fêm kir ku çima.
We did it on it.	Me li ser vê yekê pêk anî.
Stay with me, it will make sense soon.	Bi min re bimîne, ev ê zû watedar be.
I ask you a simple question.	Ez pirseke sade ji te dikim.
We saw huge differences between male and female actors.	Me cudahiyên mezin di navbera lîstikvanên jin û mêr de dît.
We had to continue the next morning.	Diviyabû sibeha din em berdewam bikin.
I watched it at home with my husband and children.	Min bi mêrê xwe û zarokên xwe re li malê temaşe kir.
Not after everything they would have lived in the afternoon.	Ne piştî her tiştê ku wan wê nîvro jiyîn.
Things are the same.	Tiştên hev in.
I lived near death for many years.	Ez gelek salan nêzîkî mirinê jiyam.
The other steps were as usual.	Gavên din wek her carê bûn.
There was no shortcut to a better life on the face of the earth.	Ji bo jiyanek çêtir li ser rûyê erdê kurte rê tune bû.
He gives me a lot of good advice.	Ew gelek şîretên baş dide min.
Fear causes anger.	Tirs dibe sedema hêrsê.
She also believed in the agreement.	Wê jî bi peymanê bawer kir.
More importantly, this particular charge does not appear to have been so believed.	Ya girîngtir, ev bersûcê taybetî xuya nake ku wusa bawer kiriye.
I'm trying to clean things up here.	Ez hewl didim ku tiştên li vir paqij bikim.
This approach is generally limited.	Vê nêzîkatiyê bi giştî sînor kiriye.
Like any job, you get what you pay for.	Mîna her karûbarê, hûn tiştê ku hûn lê didin distînin.
And they themselves draw a colorful line.	Û ew bi xwe jî xêzeke rengîn dikişînin.
I am like that too.	Ez jî wisa me.
It is right or wrong.	Ew rast e an xelet e.
No one is left behind while riding.	Di dema siwarbûnê de kes li dû xwe namîne.
We do not think so.	Em nafikirin.
No one followed me.	Kes li pey min nehat.
She looks healthy and strong.	Ew saxlem û bi hêz xuya dike.
Maybe it is not safe.	Dibe ku ew ne ewle ye.
They have families.	Malbatên wan hene.
making it easy.	kirina wê hêsan e.
It was never captured.	Qet nehat girtin.
However, important questions remain about the status of these.	Lêbelê, pirsên girîng di derbarê rewşa van de dimînin.
They seem to have done well.	Wusa dixuye ku wan baş kiriye.
It is driven by a specific purpose.	Ew bi armancek taybet ajotiye.
God does not kill.	Xwedê nakuje.
Maybe ten too.	Dibe ku deh jî.
This is an experience for everyone.	Ev ezmûn ji bo her kesî ye.
You can not buy love or family.	Hûn nikarin evînê an malbatê bikirin.
Guess well.	Baş texmîn bike.
Trying to find something that said it's good.	Hewl didin ku tiştek bibînin ku got ku ev baş e.
Learn has everything to learn.	Fêr bibe her tiştî heye ku meriv fêr bibe.
For children.	Ji bo zarokan.
It was not light in her heart.	Di dilê wê de ne sivik bû.
He did not think about names.	Ew li ser navan nedifikirî.
And they came to the court and they told you.	Û ew hatin dadgehê û wan ji we re got.
None of us had enough.	Kesek ji me têr nedibû.
Experimental animal study.	Lêkolîna heywanên ezmûnî.
There was confusion in the air.	Tevlihevî li hewa bû.
These are the main reasons for using this method.	Sedemên sereke yên bikaranîna vê rêbazê ev in.
This was the hard part.	Ev beşa dijwar bû.
Test results are reported.	Encamên ceribandinê têne ragihandin.
One experiment represents three representations.	Yek ezmûnek nûnerê sê tê nîşandan.
He had done his job.	Karê xwe kiribû.
See text for the remaining parameters.	Ji bo pîvanên mayî nivîsê bibînin.
In my hand.	Di destê min de.
You did not see things like them.	We tişt wek wan nedît.
It cannot receive a radio signal.	Ew nikare sînyalek radyoyê bigire.
He just wants to buy it and use it.	Ew tenê dixwaze wê bikire û bikar bîne.
On the other hand, sex is sometimes seen as hidden, hidden and as dirty.	Ji aliyê din ve, cins carinan veşartî, veşartî û wekî qirêj tê dîtin.
We certainly appreciate it.	Em bê guman wê teqdîr dikin.
Not often, but there is a chance.	Ne pir caran, lê derfet heye.
Four goals in one game, really.	Çar gol di yek lîstikê de, bi rastî.
I need wood for the fire.	Ji bo agir pêdiviya min bi dar heye.
This is his third game in our system.	Ev lîstika wî ya sêyemîn e di pergala me de.
These are some of my observations during my recent visit.	Ev çend dîtinên min ên di serdana min a vê dawiyê de ne.
She realized that in the past few hours she had changed her mind.	Wê fêm kir ku di saetên borî de wê fikra xwe guhertiye.
I defended the end of my contract.	Min dawiya xwe ya peymanê parast.
Her skin was white and her lips were blue.	Çermê wê spî bû û lêvên wê şîn bûn.
You will feel better every time you get up.	Hûn ê xwe baştir hîs bikin her ku hûn rabin.
I did not mean such things.	Mebesta min ne tiştên wisa bû.
I really appreciate it.	Ez gelek teqdîr dikim.
They will respond to it.	Ew ê bersiva wê bidin.
Large and very clean rooms.	Odeyên mezin û pir paqij.
Time is given in seconds.	Dem di çirkeyan de tê dayîn.
Your husband is not a child.	Mêrê te ne zarok e.
Do it like a phone.	Wê mîna têlefonê bikin.
And then you are there.	Û paşê tu li wir.
Better yet, it is still difficult to get every volume.	Çêtir e, lê hîna jî zehmet e ku meriv her cildê bigire.
You can see the location on the image.	Hûn dikarin cîhê li ser wêneyê bibînin.
I do not think so.	Ez nafikirim ku ew e.
I told my parents and wife that we were going.	Min ji dê û bavê xwe û jina xwe re got ku em diçin.
And the city.	Û bajar.
It can be further enhanced.	Ew dikare bêtir zêde bibe.
We know the importance of this game.	Em girîngiya vê lîstikê dizanin.
Turn on all the lights.	Hemî çira pêdixin.
The flowers appear after the leaves.	Kulîlk piştî pelan xuya dibin.
They can color them and want to design them anyway.	Ew dikarin wan reng bikin û bi her awayî dixwazin wan sêwiran bikin.
We knew each other by name.	Me bi navê hev nas dikir.
You may have been seriously injured.	Dibe ku hûn bi giranî birîndar bûne.
Things that matter.	Tiştên ku girîng in.
It made a lot of noise.	Gelek deng derdixist.
They treated each child as if he were their own child.	Wan her zarokek mîna ku ew zarokê wan bi xwe be, derman dikirin.
I did not get anything for you.	Min ji bo te tiştek negirt.
He wanted to die in his room.	Dixwest di jûreya xwe de bimire.
He says he is at home.	Ew dibêje ku ew li malê ye.
So the experience of the film is still very fresh in my mind.	Ji ber vê yekê serpêhatiya fîlmê hîn di hişê min de pir teze ye.
Learn how to get started today !.	Fêr bibin ka meriv çawa îro dest pê dike!.
Right, left, right and on.	Rast, çep, rast û li ser.
He has the freedom to choose whether you agree or not.	Ew azadiya hilbijartinê heye ku hûn razî bin an na.
I am scared like many others.	Ez jî mîna gelekên din ditirsim.
However, it is not as easy as it seems.	Lêbelê, ew ne ew qas hêsan e ku ew xuya dike.
I will count this.	Ez ê vê yekê bihejmêrim.
Clinical data were analyzed.	Daneyên klînîkî hatin lêkolîn kirin.
I won.	Min qezenc kir.
We are very glad that you are here.	Em pir kêfxweş in ku hûn li vir in.
But the problem was that they did not have large followers.	Lê mesele ew bû ku şopdarên wan ên mezin tune bûn.
This is a difficult place.	Ev der cihekî dijwar e.
We have to wear the same clothes again.	Divê em heman cilên xwe dîsa li xwe bikin.
That sounds very good.	Ku dengên pir baş.
It was beautifully and beautifully written.	Ew xweş û xweş hatibû nivîsandin.
Some can not stand each other.	Hinek nikarin hev ragirin.
I look forward to playing with her.	Ez li bendê me ku bi wê re bilîzim.
A shorter travel time on land.	Demek rêwîtiyek hindiktirîn li ser erdê.
I met with my teacher and a few other students.	Min bi mamosteyê xwe û çend xwendekarên din re hevdîtin kir.
So are we.	Ji ber vê yekê em in.
Many think so.	Gelek wisa difikirin.
More people were coming.	Zêdetir mirov dihatin.
This way our control is very easy.	Bi vî awayî kontrolkirina me pir hêsan e.
So, a lot has been done.	Ji ber vê yekê, gelek tişt kirin.
The world is right for him.	Dinya ji wî re rast dibe.
This seems to be my death.	Ev xuya dike ku mirina min e.
Something about it.	Tiştek li ser wê.
When you can get one.	Dema ku hûn dikarin yek bistînin.
I am very happy with your services.	Ez ji xizmetên we pir kêfxweş im.
Great fun and friendly staff.	Staff fun mezin û dostane.
It will be something like the following.	Ew ê tiştek mîna jêrîn be.
It meant that.	Wateya wê bû.
I know him.	Ez pê nas dikim.
The card made it easy.	Kartê ew hêsan kir.
I tried.	Min hewl da.
And now he has learned.	Û niha ew hîn bûye.
This looks really weird.	Ev bi rastî xerîb xuya dike.
The problem does not need to be clearly defined.	Pirsgirêk wê ne hewce ye ku bi zelalî were pênase kirin.
Didn't know what time it was.	Nizanibû saet çend e.
At the same time the argument will not change.	Di heman demê de dê arguman neyê guhertin.
Danger creates a situation in which you have to be one.	Xetere rewşek ku divê hûn tê de bibin yek diafirîne.
I wonder what they do.	Ez meraq dikim ka ew çi jê dikin.
Until the next day they were found.	Heta roja din ew hatin dîtin.
It was exactly like opening your mouth.	Tam mîna vekirina devê bû.
Critical analysis and discussions provided.	Analîz û nîqaşên rexneyî pêşkêş kirin.
On it, there was a map.	Li ser wê, nexşeyek hebû.
We carry the bar, take the risk.	Em bar hildigirin, xetereyê digirin.
I had a choice.	Hilbijartina min hebû.
I think my approach is wrong.	Ez difikirim ku nêzîkatiya min xelet e.
She stared at the door.	Wê li derî mêze dikir.
I fell into darkness.	Ez ketim nav tariyê.
I'm really annoyed.	Ez bi rastî aciz dibim.
But still my name put me in the right places.	Lê dîsa jî navê min ez xistim cihên rast.
Want to live without fear.	Dixwazin bê tirs bijîn.
I have to think about it.	Divê ez li ser wê bifikirîm.
It must be so.	Divê wisa be.
They were his brothers.	Ew birayên wî bûn.
A good deal.	Peymanek baş.
One was completely empty.	Yek bi tevahî vala bû.
We pass.	Em derbas dibin.
It took a month.	Ew mehek çûne.
Which they did not.	Ya ku wan nekir.
History is made by human beings.	Dîrok bi destê mirovan tê çêkirin.
Neither this time nor here.	Ne vê carê û ne jî li vê derê.
If anything, in the end it was so much worse.	Ger tiştek hebe, di dawiyê de ew pir xirabtir bû.
In other words, the job was done.	Bi gotineke din, kar bi dawî bû.
I just hope we did our best.	Ez tenê hêvî dikim ku me ya çêtirîn kiriye.
Finally one raised his hand as a child at school.	Di dawiyê de yekî wek zarokekî li dibistanê destê xwe bilind kir.
This made some money and made a good show.	Vê yekê hinek pere kir û pêşandanek baş çêkir.
And he felt the same way.	Û wî jî heman hîs kir.
I love going to work.	Ez hez dikim biçim kar.
There was no need for her to slow down and enjoy the ride.	Ne hewce bû ku wê hêdî hêdî bike û ji siwarbûnê kêfê bike.
No one died today.	Îro kes nedimir.
It is biological.	Biyolojîk e.
I start to cry.	Ez dest bi teriyê dikim.
I was free.	Ez azad bûm.
So do we.	Ji ber vê yekê em jî.
He was better at it.	Ew di wê de çêtir bû.
Some of us need a little time.	Hin ji me hewceyê demek hindik in.
And we enjoy it.	Û em jê kêf dikin.
Will he be able to make the game even when needed.	Ma ew ê dema ku hewce bike jî bikaribe lîstikê çêbike.
For a better gaming experience please try it here.	Ji bo ezmûnek lîstikek çêtir ji kerema xwe li vir biceribîne.
Nothing has changed since he first found the place.	Ji cara yekem ku wî cîh dît tiştek neguherî.
Not for money.	Ji bo pere nekirin.
These tools are not for everyone.	Ev amûr ne ji bo her kesî ne.
They had few features.	Kêm taybetmendiyên wan hebûn.
The group continued.	Koma dengan berdewam kir.
The goal may or may not be given.	Dibe ku armanc bê dayîn an neyê dayîn.
The offer may only be for a limited time.	Dibe ku pêşniyar tenê ji bo demek sînorkirî be.
And maybe because no one really wants them.	Û dibe ku ji ber ku kes bi rastî wan naxwaze.
We have a lot of things to work with.	Gelek tiştên me hene ku bi wê re dixebitin.
I meant it.	Mebesta min ew bû.
Communication is very easy.	Têkilî pir hêsan e.
I could not know if he was ever released.	Min nekarî bizanim ka ew qet hat berdan.
We sat at an empty table.	Em li ser maseyek vala rûniştibûn.
What matters is what the decision means for the women.	Ya girîng ew e ku ji bo jinan biryar tê çi wateyê.
Come on, though.	Werin, lê belê.
But he returned to see his family.	Lê ew vegeriya ku malbata xwe bibîne.
He says nothing about it.	Ew li ser vê yekê tiştek nabêje.
I do not do that.	Ez vê yekê çênakim.
They need to pass according to what is written.	Pêdivî ye ku ew li gorî tiştê hatî nivîsandin derbas bibin.
Let me give you an example.	Ez ji we re mînakek bidim.
Everyone said that time is not possible.	Her kesî got ku wê demê ne mimkûn e.
It makes you think.	Ew dihêle hûn bifikirin.
The rain started to get heavier.	Baran dijwartir dest pê kir.
And most likely it will never happen.	Û bi îhtîmaleke mezin ew ê qet nebe.
Seriously look at me.	Bi giranî li min nêrî.
Accordingly, we do not mention that part of the command.	Li gorî vê yekê, em behsa wê beşa fermanê nakin.
I have the key.	Mifteya min heye.
There are strange pictures on the walls.	Li ser dîwaran wêneyên xerîb hene.
More than the loss of life, they fear the loss of meaning.	Ji windakirina jiyanê bêtir, ew ji windabûna wateyê ditirsin.
At least a little far.	Bi kêmanî hinekî dûr e.
In fact, it can work.	Bi rastî, ew dikare bixebite.
Not too strong, not too sweet.	Ne pir xurt e, ne pir şîrîn e.
We will be waiting for you in our room.	Em ê li odeya xwe li benda te bin.
That was enough for her.	Ev besî wê bû.
Be prepared to be surprised.	Amade bibin ku hûn şaş bibin.
He had to be there, waiting for me.	Diviyabû ew li wir bûya, li benda min bû.
Read the question carefully.	Pirsê bi baldarî bixwînin.
However I do not feel bigger.	Lêbelê ez xwe mezintir hîs nakim.
To have my health.	Ji bo ku tenduristiya min hebe.
But it was not big.	Lê mezin nebû.
In some areas, the local controlled public education system works very well.	Li hin deveran, pergala perwerdehiya gelemperî ya herêmî ya kontrolkirî pir baş dixebite.
I found it very well designed.	Min dît ku ew pir baş hatî sêwirandin.
Take notes.	A notes bigirin.
I need you to believe me.	Ez hewce dikim ku hûn ji min bawer bikin.
You will lose one game.	Hûn ê yek lîstikê winda bikin.
Police took their statement.	Polîsan îfadeya wan girt.
Not as we have a choice.	Ne wek ku bijardeya me heye.
He got high on the bed, letting it fall.	Li ser nivînê bilind girt, hişt ku dakeve.
It’s an amazing story, isn’t it ?.	Çîrokek ecêb e, ne wusa?.
It's not for everyone, but the point is.	Ew ne ji bo her kesî ye, lê xal ew e.
There was a security issue.	Pirsgirêka ewlehiyê bû.
A representative result is given from three independent tests.	Encamek nûnerê ji sê ceribandinên serbixwe tê dayîn.
They look good, they feel good, and they work.	Ew xweş xuya dikin, ew xwe xweş hîs dikin, û ew kar dikin.
I certainly do.	Ez bê guman dikim.
They had to buy something.	Divê wan tiştek bikira.
Went to the beach a few years later.	Çend sal li pey deryayê çû.
They have none in this movie.	Di vê fîlmê de wan tune.
It was a long time ago.	Ew pir dirêj berê bû.
Many people do not.	Gelek kes nakin.
Everything that flows, everything alive.	Tiştê ku diherike, her tiştê zindî.
No one comes forward.	Kes dernakeve pêş.
I will see you again.	Ez ê te dîsa bibînim.
I made a mistake.	Min xeletiyek kir.
I want you to get in line quickly.	Ez dixwazim ku hûn zû bikevin rêzê.
She held a finger to her lips.	Wê tiliyek bi lêvên xwe girt.
The government is theirs.	Hikûmet wan e.
Everything shows it.	Her tişt wê nîşan dide.
A lot has changed since then.	Ji wê demê heta niha gelek tişt guherî bû.
There is no danger to you.	Xetereya we tune.
If open or leave it in silent mode.	Ger vebikin an wê li ser moda bêdeng bihêlin.
Let me describe the problem here.	Bihêle ez pirsgirêkê li vir diyar bikim.
Active young patients.	Nexweşên ciwan ên çalak.
And useful too.	Û kêrhatî jî.
Excited to relax.	Ji bo bêhnvedanê heyecan.
And there is a woman in this class.	Û di vê polê de jinek heye.
Although it will be in danger.	Her çend wê bikeve xeterê.
We can still have a good time together.	Em hîn jî dikarin bi hev re demên xweş derbas bikin.
Maybe it was for insurance reasons.	Dibe ku ji ber sedemên sîgorteyê bû.
You are my gift.	Tu diyariya min î.
Throughout this month he has been the focus of our family.	Di tevahiya vê mehê de ew bala malbata me ye.
Sometimes not for people they know.	Carinan ne ji bo kesên ku ew nas dikin.
Everywhere buildings were built and constructed for a different purpose.	Li her derê avahî ji bo armanceke cuda hatine çêkirin û çêkirin.
This was not the end.	Ev ne dawî bû.
A month later he left.	Piştî mehekê ew çû.
He knows the two of them will be so close again.	Ew dizane ku her du ji wan dê careke din ew qas nêzik bin.
It will take too long.	Ew ê pir dirêj bigire.
When they are finished, remove them and set aside.	Dema ku ew xilas bûn, wan jêbirin û bidin aliyekî.
The phone number will be found below the description and call.	Li nimreya têlefonê wê li binê ravekirinê bigerin û bang bikin.
Stopped at once.	Bi carekê re rawestiya.
The best way to deal with them is to leave them alone.	Awayê çêtirîn ku meriv pê re mijûl bibe ew e ku meriv wan bihêle.
That man was not stupid.	Ew zilam ne ehmeq bû.
Could not look, could not face everything.	Nikaribû binihêre, nikarîbû bi her tiştî re rû bi rû bima.
Maybe you should stay home.	Dibe ku divê hûn li malê bimînin.
These are longer and take up more space.	Ev dirêjtir in û cîhê bêtir girtin.
Not the version that most people are familiar with.	Ne guhertoya ku pir kes pê dizanin.
Very good line.	Rêzeya pir baş.
He said something nice about me.	Wî li ser min tiştek xweş got.
After the practice tests were completed, experimental items were presented.	Piştî ku ceribandinên pratîkê qediyan, tiştên ezmûnî hatin pêşkêş kirin.
It is a matter of clarity and self-sufficiency.	Mesele zelalbûn û xwebûna xwe ye.
The teacher never saw him do anything different.	Mamoste qet nedîtiye ku wî tiştek cûda li xwe bike.
If it is equal, nothing happens.	Ger wekhev be, tiştek nabe.
The complexity was used as a control without a test sample.	Tevliheviya bêyî nimûneya ceribandinê wekî kontrolê hate bikar anîn.
It is a killing machine.	Ew makîneyek kuştinê ye.
I had no desire in the world to go there.	Di dinyayê de tu daxwaza min tunebû ku biçim wir.
I understand his point of view but felt he was making a mistake.	Ez nêrîna wî fam dikim lê hîs kir ku ew xeletiyek dike.
I think both serve very good purposes.	Ez difikirim ku her du jî ji armancên pir baş re xizmetê dikin.
Big heads, big legs.	Serên mezin, lingên mezin.
Only one in two mothers.	Tenê yek ji du dê.
And there are more here.	Û li vir hê bêtir in.
Looking forward to playing with you again in the near future.	Li bendê ne ku di demek nêzîk de dîsa bi we re bilîzin.
What you feel is not a hole, but a connection.	Ya ku hûn hîs dikin ne qulek e, lê girêdanek e.
But it is not possible to have both.	Lê ne pêkan e ku herdu jî hebin.
This is a tough game.	Ev lîstikek dijwar e.
On green cards too.	Li ser kartên kesk jî.
You saw the limit.	Te sînor dît.
His shirt was tucked behind his back.	Kirasê wî li pişta wî ketibû.
That is one.	Ew yek e.
We knew it had to come.	Me dizanibû ku divê were.
Some sites are too narrow to access.	Hin malper pir teng in ku meriv têkevinê.
People were getting closer.	Xelk nêzîktir bûn.
I saw that turn.	Min dît ku zivirî.
It starts with two kids who say they are in love.	Ew bi du zarokên ku dibêjin ew evîndar in dest pê dike.
No other issues were reported.	Pirsgirêkên din nehatin ragihandin.
At that moment, a blood clot formed in his shirt.	Wê demê veguhestina xwînê li kirasê wî çêbû.
So choose the one you like.	Ji ber vê yekê hûn kîjanê hez dikin hilbijêrin.
See you this afternoon.	Em vê nîvro hev bibînin.
There was still hope.	Hê hêviyek hebû.
Patiently gives his professional opinion.	Bi sebir e, raya xwe ya pîşeyî dide.
Sweet! 	Şêrîn!
the power is still there.	hêz hê jî li wir e.
It will fail.	Ew ê têkçû.
History tells us this.	Dîrok vê yekê ji me re dibêje.
We just started to get my dad on it.	Me nû dest pê kir ku bavê min li ser vê yekê bigire.
You can check out the online store here.	Hûn dikarin li vir dikana serhêl kontrol bikin.
I'm pretty sure they enjoy it as much as we do.	Ez pir bawer im ku ew jî bi qasî me jê kêf dikin.
They should not have done that, of course.	Diviyabû wan ev nekirana, helbet.
There are no files at this time of year.	Di vê dema salê de pel tune.
Not a bad name, really.	Ne navek xirab e, bi rastî.
Now go my daughter.	Niha here keça min.
Watch as sex deals happen later.	Binêrin ku pargîdaniyên seksê paşê çêdibe.
Alternatively, you can delete that part of the code.	Wekî din, hûn dikarin wê beşek kodê jêbirin.
It is a number game, clean and simple.	Ew lîstikek hejmar e, paqij û sade.
It was fun with us.	Ev bi me re xweş bû.
Each child has their own box.	Her zarokek qutiya xwe heye.
I wish people understood that.	Xwezî mirov viya fêm bikira.
In fact, it was suggested by a student many years ago.	Bi rastî, ew gelek sal berê ji hêla xwendekarek ve hatî pêşniyar kirin.
Hesret is gone and only memories remain.	Hesret çûye û tenê bîranîn mane.
This is not just an example.	Ev ne tenê nimûne ye.
There was little evidence that the trees changed color.	Kêm delîl hebûn ku daran reng diguherin.
Usually we do not even know what is in our way.	Bi gelemperî em ji tiştê ku di riya me de ye jî nizanin.
To thousands and write.	Ku bi hezaran û binivîse.
No one else will.	Kesek din dê nebe.
Give them space and be nice.	Cihê wan bidin û xweş bin.
Please provide some login.	Ji kerema xwe hinek têketinê bidin.
It was getting dark outside.	Li derve tarî dibû.
We knew the passion was gone.	Me dizanibû ku hewes çûye.
He helped us make our stay very special.	Wî alîkariya me kir ku rûniştina me pir taybetî be.
It is very normal.	Ew pir normal e.
Network state not known.	Dewleta torê nayê zanîn.
This made it more than that.	Ev yek ji wê bêtir çêkir.
He still does not answer my calls.	Ew hîn jî bangên min nagire.
He is on the team.	Ew di tîmê de ye.
I proved it to him.	Min ji wî re îspat kir.
Let us go.	Em biçin.
I was shocked at my level of anxiety.	Ez di asta xwe ya xemgîniyê de şaş bûm.
Waiting for me to finally catch him.	Li bendê ye ku ez di dawiyê de wî bigirim.
We should have bought it, but no one did.	Diviyabû ku me bikira, lê tu kesî ev yek nekir.
There was nothing you could do.	Tiştê ku tu dikarî bikî tune bû.
However, the situation may be more relevant in each individual case.	Lêbelê, rewş dikare di her dozek kesane de bêtir têkildar be.
But the system is completely out of control.	Lê sîstem bi tevahî ji kontrolê derketiye.
We need another definition.	Pêdiviya me bi pênaseyeke din heye.
I hope this helps !.	Ez hêvî dikim ku ev alîkarî!.
They will never finish on time.	Ew ê tu carî di wextê xwe de biqedin.
I have to wait.	Divê ez bisekinim.
I did not expect anything from this movie before watching it.	Beriya temaşekirinê min ji vê fîlmê tiştek hêvî nedikir.
This has been a long time coming.	Ev demeke dirêj bû.
The sky is huge.	Ezman pir mezin e.
Kamil derket.	Kamil derket.
Of course he knew he had set fire.	Bê guman wî dizanibû ku wî agir pêxistiye.
It was a big decision.	Ew biryarek mezin bû.
You have to too.	Hûn jî mecbûr in.
In addition, a smile shows others that you love them.	Wekî din, bişirînek nîşanî yên din dide ku hûn ji wan hez dikin.
But there were economic ties.	Lê têkiliyên aborî hebûn.
Please.	Ji kerema xwe ve.
Oh, she really did.	Oh, wê bi rastî kir.
He did a lot of good.	Wî gelek qencî kir.
When you sleep, do not talk or you will not eat.	Dema ku hûn radizên, nepeyivin an hûn ê nexwin.
Examine your systems to see how one builds that initial relationship with you.	Pergalên xwe binihêrin ka meriv çawa wê têkiliya destpêkê bi we re çêdike.
It felt like a little longer.	Ew yek hinekî dirêjtir hîs kir.
This is not something you do.	Ev tiştek ji we re nabe.
It's hard for me.	Ji min re zehmet e.
There was no effect of the treatment order.	Bandora fermana dermankirinê tune bû.
It can also cause death.	Ew dikare bibe sedema mirinê jî.
Shall we start if we ?.	Ka em dest pê bikin ka em?.
No patients showed fair or poor outcomes in function.	Tu nexweşan di fonksiyonê de encamên adil an xirab nîşan nedan.
I pulled myself up and sat for a while with the engine running.	Min xwe kişand ser û bîskekê bi motorê vegirtî rûnişt.
I'm out, I're no longer a part of it.	Ez li derve me, êdî ne parçeyek wê me.
It's a little late.	Ev hinekî dereng e.
Really did not go anywhere.	Bi rastî jî neçû cihek.
It came with me.	Bi min re hat.
Be in love.	Di hezkirinê de bin.
Finally he decided to open the door.	Di dawiyê de wî biryar da ku derî veke.
Not hard to find.	Ne zehmet e ku meriv bibîne.
Up to three players can match at any one time.	Heya sê lîstikvan dikarin di her carê de hev bikin.
Sometimes it requires the user to provide information only in terms of numbers.	Carinan hewce dike ku bikarhêner tenê li gorî hejmaran agahiyek peyda bike.
I collected it myself at great personal risk.	Min ew bi xwe bi rîskek kesane ya pir mezin berhev kir.
Start something new.	Tiştek nû dest pê bikin.
I will go right.	Ez ê rast biçim.
Not in the last few years.	Di çend salên dawî de ne.
Your job is to create the complete collection.	Karê we ev e ku hûn berhevoka tevahî ava bikin.
Have a nice and warm day !!!!!.	Roja we xweş û germ bin!!!!!.
I know how he feels too.	Ez dizanim ku ew jî çawa hîs dike.
Won over.	Bi ser de ket.
Well, instead of the world you give yourself to me.	Welê, li şûna dinyayê hûnê xwe bidin min.
They are about to die and live.	Nêzîkî mirinê dibin û dijîn.
What he thinks about death itself cannot be said.	Tiştê ku ew li ser mirinê bi xwe difikirî, nayê gotin.
You go boy.	Hûn diçin kuro.
I walk around the block.	Ez diçim dora blokê.
He did not get a single shot out of it.	Ew bi tevahî guleyek jê derneket.
Totally really good.	Bi tevahî bi rastî baş.
Fighting one by one, falling one by one.	Yek bi yek şer dikin, yek bi yek dikevin.
I was only dealing with the wrong people.	Ez tenê bi mirovên xelet re têkildar bûm.
I know this is very easy, please guide me.	Ez dizanim ev pir hêsan e, ji kerema xwe min rêber bike.
That office and that home.	Ew ofîs û ew mal.
Let them close their eyes.	Bila çavên wan bigire.
The soldiers removed it.	Leşkeran ew rakirin.
His leg was just an open part of him.	Lingê wî tenê perçeyê wî yê vekirî bû.
Eventually, he would steal the house.	Di dawiyê de, ew ê xanî bi dizî bikire.
Well, no worries.	Baş e, ne xem e.
This is a direct collection of data types.	Ev berhevokek rasterast a celebên daneyê ye.
The method of calling according to the object.	Rêbaza gazîkirinê li gorî objektê.
Everyone needs to try their code.	Pêdivî ye ku her kes koda xwe biceribîne.
Three important results will emerge from this project.	Dê sê encamên girîng ji vê projeyê derkevin.
Not the capital they hold.	Ne sermaya ku wan di nava xwe de digirt.
He was so tired that he did not shake himself.	Ew qas westiyayî bû ku xwe nehejand.
It can not be.	Ew nikare bibe.
Notes sent.	Têbinî şandin.
You are the one who raised me.	Yê ku ez mezin kirim tu yî.
The same is true in all other roles.	Di her rolên din de jî heman tişt e.
There is no such system now.	Niha sîstemeke wisa tune ye.
We asked him by side of the story.	Me ji wî aliyê çîrokê pirsî.
I did not worry.	Min xemgîn nekir.
I pay attention to both.	Ez bala xwe didim herduyan.
Now, we have a deal with a company that has the money.	Naha, me bi pargîdaniyek ku drav heye re li hev kir.
But he continued.	Lê ew berdewam kir.
There is no gender impact on mental health outcomes.	Li ser encamên tenduristiya derûnî bandorek zayendî tune.
Yes there is such a place.	Erê cihekî wisa heye.
Obviously this is not the case.	Eşkere ye ku ev ne wisa ye.
Not a lot of questions.	Pir pirs ne.
The drinking water rate was measured.	Rêjeya vexwarina avê hate pîvandin.
I took him to the room as hard.	Min ew birin jûreyê wek dijwar.
She thought so and shook her head a little more.	Wê wisa fikirî û hinekî din serê xwe hejand.
The war was bad enough.	Şer têra xwe xerab bû.
He did nothing wrong.	Wî tiştek xelet nekir.
In a real way he felt he was safe.	Bi awayek rastîn ew hîs kir ku ew ewleh be.
Failed.	Bi ser neketin.
The bed was completely comfortable and the room had a great view.	Nivîn bi tevahî rehet bû û jûreyek dîmenek mezin hebû.
I could feel it myself.	Min bi xwe dikaribû hîs bikim.
It makes it easier because it will affect your working relationship.	Ew hêsantir dike ji ber ku ew ê li ser têkiliya xebata we bandor bike.
We shoot the whole movie over the weekend.	Em tevahiya fîlmê di dawiya hefteyê de dikişînin.
Another new method.	Rêbazek nû ya din.
Of course no one liked anyone more or so they said.	Helbet kesî zêde ji kesî hez nedikir an jî wisa digotin.
One two three.	Yek du sê.
To listen to a player, click here.	Ji bo guhdarîkirina li lîstikvanekî, li vir bikirtînin.
I'm just not going to do it.	Ez tenê naçim wê bikim.
It is an effective tool, of course.	Ew amûrek bi bandor e, bê guman.
The market, however, speaks differently.	Lêbelê bazar bi awayekî din diaxive.
I'm sick of fighting with one hand on my back.	Ez nexweş im ku bi yek destî li pişta xwe şer bikim.
The more you write, the smaller the list of possible options becomes.	Her ku hûn bêtir binivîsin, navnîşa vebijarkên gengaz piçûktir dibe.
God only knows if this still continues.	Xwedê tenê dizane eger ev hîn jî berdewam dike.
There was a significant improvement in the reaction of the audience.	Di reaksiyona temaşevanan de pêşkeftinek girîng hebû.
However it worked well for me.	Lêbelê ew ji bo min baş xebitî.
Return to computer.	Vegere ser komputerê.
Only one patient had a stable disease.	Tenê yek nexweşek nexweşiyek stabîl bû.
In control.	Di kontrolê de.
Have a nice day!.	Roja te xweş be!.
Spend a lot of time making this corner perfect.	Gelek wext derbas bikin ku vê quncikê bêkêmasî bikin.
But that goal is still a bit far.	Lê ew armanc hîn jî hinek dûr e.
You will see the smoke of this for a while.	Hûn ê ji bo demekê dûmana vê yekê bibînin.
He is a practical man.	Mirovek pratîk e.
Nothing came out of it.	Tiştek jê derneket.
Can't understand why.	Nikarin fêm bikin çima.
Could not reach production.	Nekarî bigihîje hilberînê.
So let one have fun.	Ji ber vê yekê yekî ji kêfa xwe derdixin.
You know nothing.	Hûn tiştek nizanin.
This is what he has to answer.	Ya ku divê ew bersivê bide ev e.
I knew who was on the other side now.	Min dizanibû ku niha kî li aliyê din e.
This is the place.	Ev der cih e.
The color film records differently from black and white.	Fîlma rengîn ji reş û spî cuda tomar dike.
Then you have a story of your own.	Wê demê te ji xwe re çîrokek heye.
But he was with us in spirit.	Lê ew bi ruh bi me re bû.
Her arms trembled, one strong, one half destroyed.	Milên wê hejiyan, yek bi hêz, yek nîv wêran kirin.
She hated to go to bed, or try and sleep.	Wê nefret dikir ku biçe razanê, an jî hewl bide û razê.
Or never started.	An jî qet dest pê nekir.
Before you go any further.	Berî ku hûn bêtir biçin.
She only gave him four daughters, not his son.	Wê tenê çar keç dabûn wî, ne kurê wî dixwest.
The cost is free.	Mesref belaş e.
Three bad times.	Sê demên xerab.
I will never forget the sound of that first day.	Ez ê tu carî dengê wê roja yekem ji bîr nekim.
He is tired of being strong and often gets angry.	Ew ji xurtbûnê westiyaye û pir caran hêrs dibe.
In addition, your wife has to walk on your left side.	Wekî din, jina te neçar e ku li milê te yê çepê bimeşe.
A building is made of a unique material.	Avahiyek ji materyalek yekane pêk tê.
The woman brought a few flowers today.	Jinikê îro çend kulîlk anîn.
Power items throughout the panel.	Tiştên hêzê li seranserê panelê.
No one thought about it because it was not a topic.	Kes li ser vê yekê nefikirî ji ber ku ew ne mijar bû.
So complete it with a color.	Ji ber vê yekê bi rengek temam bikin.
It finally came to me.	Ew di dawiyê de ji bo min hat.
However one of those people had his own blog.	Lêbelê yek ji wan kesan blogek xwe hebû.
Like two different people.	Mîna du mirovên cuda ye.
But he continued.	Lê wî berdewam kir.
They changed sides.	Wan alî guhertin.
He sighed.	Wî zexm girt.
It provides basic information on published models for each large animal.	Ev agahdariya bingehîn li ser modelên hatine weşandin ji bo her heywanek mezin peyda dike.
I'm getting worse news.	Ez derbasî nûçeyên xerabtir dibim.
We look forward to not overdoing it.	Em li bendê ne ku ji debara xwe zêdetir debara xwe nekin.
You can wear new clothes.	Hûn dikarin cilên nû li xwe bikin.
Stop lying.	Dev ji derewan berde.
The latter was found to be fleeing.	Herî dawî hat dîtin ku direve.
She just called me baby.	Wê tenê gazî min kir pitik.
The group in the corner was one of the groups.	Koma li quncikê yek ji koman bû.
And there was shock and desire and anger in his eyes.	Û di çavên wî de şoq û daxwaz û hêrs bû.
She said something in the language of this city.	Wê tiştek bi zimanê vî bajarî got.
Then he knew he was on the side of the road.	Wê hingê wî dizanibû ku ew li kêleka rê ye.
At the same time.	Vê bigire.
It was their code and hers.	Ew koda wan û ya wî bû.
The events are free and open to the public.	Bûyer ji gel re belaş û vekirî ne.
Please take a picture for a moment.	Ji kerema xwe wê ji bo bîskekê wêne bikin.
This time it was coming.	Vê carê dihat.
I was amazed at how long it took for them to fall.	Ez şaş bûm ka çiqas dirêj dibe heya ku ew dakevin.
I need you to tell me the truth.	Ez hewce dikim ku hûn rastiyê ji min re bêjin.
But there is a difference.	Lê ferqek heye.
Never used.	Qet bikar neanîn.
Do it yourself.	Bi xwe bikin.
There was no land.	Erd tune bû.
It will be complete.	Ew ê bi tevahî bibe.
Are you ready to throw in another trip ?.	Ma hûn amade ne ku di rêwîtiyê de gava din bavêjin?.
But the song was wrong.	Lê stran xelet bû.
The first, and most obvious, requires the death of religion.	Ya yekem, û ya herî eşkere, mirina ol hewce dike.
The only fear was she was holding her back.	Tenê tirsa wê ew pişta xwe girtibû.
It just went too far.	Ew tenê pir dûr çû.
He fell asleep in his strong arms.	Di nav destên wî yên xurt de ket xew.
So, you know we had to go where the money is.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin ku em neçar bûn ku biçin cihê ku drav lê ye.
Would you please help me with that?	Ji kerema xwe hûn dikarin di vê yekê de alîkariya min bikin?.
Everyone who is regular returns.	Her kesê ku bi rêkûpêk e, vedigere.
They can be clothes up and down.	Ew dikarin cil û bergên jor an xwarê bibin.
A person can not help knowing who he is.	Mirovek nikare alîkariyê bike ku ew kî ye.
He said to himself.	Wî bi xwe got.
Here he often comes to think and write.	Li vir ew pir caran tê ku difikire û dinivîse.
I'm not entirely sure this is the way to do it.	Ez tam ne bawer im ku ev awayê kirinê ye.
I do not expect to be happy.	Ez hêvî nakim ku bextewar bim.
Especially when you have obviously made a mistake.	Bi taybetî gava ku we bi eşkere xeletiyek girt.
They were basically taking responsibility for his actions.	Ew di esasê xwe de berpirsiyariya kiryarên wî digirtin.
Soon.	Zûtir.
You have been here.	Tu li vir bûyî.
I love a copy, if that's not a problem.	Ez ji kopiyek hez dikim, heke ew ne pirsgirêk be.
As far as we know, it is easier to look at customers.	Gava ku em dizanin, hêsantir e ku meriv li xerîdaran binihêre.
Other than the names we give things, nothing changes.	Ji bilî navên ku em didin tiştan, tiştek naguhere.
Hidden is good and the lines of view are nice.	Veşartî baş e û xêzên dîtinê xweş in.
It grows late.	Dereng mezin dibe.
Thanks for any help.	Spas ji bo her alîkariyê.
Believe it or not, we registered here.	Bawer bikin an na, me li vir tomar kir.
You hit it.	Te xistiye.
Aside from his difficulties, it would be nice to have a weapon.	Zehmetiyên wî ji bilî, wê baş be ku çek hebe.
That did not happen to her.	Wisa nehatibû serê wê.
I do not know the people involved in this.	Kesên ku bi vê yekê re têkildar in ez nas nakim.
Now it is different.	Niha ew cuda ye.
I wanted to be someone.	Min dixwest bibim kesek.
Let us fall from the wind.	Ka em ji bayê dakevin.
I have the following code and it works fine.	Koda min a jêrîn heye û ew baş dixebite.
He's not your type either.	Ew jî ne celebê te ye.
He may lose your eye.	Dibe ku ew çavê we winda bike.
It was home, and it was here.	Ev mal bû, û ew li vir bû.
The second time, it was more than the same.	Cara duyemîn, ew bêtir ji heman bû.
He told his mother that he was fine, that he was healthy.	Wî ji diya xwe re got ku ew baş e, ew sax e.
From the silence you hear the steps behind you.	Ji bêdengiyê hûn gavên li pişt xwe dibihîzin.
You have a month.	Te mehek heye.
However, you can not pick and choose which pages take the next color.	Lêbelê, hûn nekarin hilbijêrin û hilbijêrin ka kîjan rûpelan rengê paşîn digirin.
You could not tell from his face what he was feeling.	Te nikarîbû ji rûyê wî bizanî bê ka ew çi hîs dike.
Yes it is, then.	Erê ew e, hingê.
Of course, it is not available today.	Bê guman, ew îro ne peyda ye.
This is an expensive way to solve social problems.	Ev rêbazek biha ye ji bo çareserkirina pirsgirêkên civakî.
So he is there when he wants to talk.	Ji ber vê yekê ew li wir e dema ku ew dixwaze biaxive.
Hell, they will go soon.	Cehenem, ew ê zû zû biçin.
It means a lot to you.	Ew ji we re wate ye.
Prior to the survey, participants gave their written consent.	Beriya lêkolînê, beşdaran razîbûna xwe ya nivîskî dan.
He reassured us.	Wî em ewleh kirin.
The smell was enough to drive most people away.	Bêhn têra xwe dikir ku piraniya mirovan ji xwe dûr bixin.
You see, it's easier for everyone.	Hûn dibînin, ew ji her kesî re hêsantir e.
He was not watching anything.	Li tiştekî temaşe nedikir.
We do not know if he had such an idea.	Em nizanin ku fikreke wî ya wisa hebûye.
In fact, the practice will do people some good.	Di rastiyê de, pratîk dê ji mirovan re hinekî baş bike.
He immediately said no.	Di cih de got na.
I stretched myself out and folded the door handle.	Min xwe dirêj kir û destê derî pêça.
Or not, they went back to drinking.	An na, ew vegeriyan vexwarinê.
Me too, it was amazing.	Ez jî, ew ecêb bû.
All they do is remove the hand of joy.	Tişta ku ew dikin ev e ku destê dilşahiyê derxînin.
It's nothing more.	Ew ne tiştek zêde ye.
Now they have become a complete website.	Naha ew bûne malperek tam.
What will she do.	Wê çi bike.
Most never read the material.	Piranî qet materyalê naxwîne.
They work together.	Ew bi hev re dixebitin.
The logic of traffic changes.	Mantiqa trafîkê diguhere.
Your client is dead.	Muwekîlê we miriye.
This book asks questions in terms of a larger world.	Ev pirtûk di nêrînek cîhanek mezin de pirsan dike.
Maybe they both happen together if you do not say what I mean.	Dibe ku ew her du bi hev re biqewimin heke hûn nebêjin ez çi dibêjim.
I will return it.	Ez wê vegerînim.
She had to go through a lot.	Diviyabû wê gelek tişt derbas bikira.
And she saw the bottle.	Û wê şûşe dît.
Do not look at her, he repeated over and over again.	Li wê nenêre, wî tim û tim dubare kir.
I stood first on one leg, then on the other leg.	Ez pêşî li ser lingekî, paşê li ser lingê din rawesta.
And most enjoy the beer.	Û herî zêde ji bîrayê kêfxweş dibin.
Death was out there.	Mirin li derve bû.
But no, they were wrong.	Lê na, ew xelet bûn.
Several software programs will be used for this proposed basis.	Çend bernameyên nermalavê dê ji bo vê bingehê pêşniyarkirî werin bikar anîn.
Stay calm and quiet.	Kêm û bêdeng bimînin.
At night, he drinks for a drink.	Bi şev, ew ji bo vexwarinê vedixwe.
The design seems to come from it completely natural.	Dixuye ku sêwiran ji wê re bi tevahî xwezayî tê.
There was no bed.	Nivîn tune bû.
You have to make sense of it.	Divê hûn wateya wê bikin.
Then again, some problems came to mind.	Hingê dîsa, hin pirsgirêk hatin bîra me.
Only patients with complete clinical data were included in the analysis.	Tenê nexweşên ku daneyên klînîkî yên tam hene di analîzê de bûn.
Obviously it was not a performance issue.	Eşkere ye ku ew ne pirsgirêka performansê bûye.
All that has been returned are really different things.	Her tiştên ku hatine vegerandin bi rastî tiştên cûda ne.
did not remember her.	nedihat bîra wê.
Have mercy on us.	Ji me re dilovan.
He starts to turn around, but then looks at me.	Ew dest pê dike ku xwe bizivirîne, lê paşê li min dinêre.
The situation was really serious.	Bi rastî jî rewş giran bû.
People need to have practice.	Pêdiviya mirovan bi pratîkê heye.
This result is consistent with methods and examples, and with previous literature.	Ev encam di nav rêbaz û nimûneyan de, û bi edebiyata berê re hevgirtî ye.
The darkness deepens on the outside.	Tarî li derve kûrtir dibe.
This practice is now practiced in most developed countries.	Ev pratîka niha li piraniya welatên pêşketî ye.
The wait can take a long time.	Li bendê dikare demek dirêj bigire.
I had begun to understand.	Min dest bi fêmkirinê kiribû.
That day was a little longer than expected.	Wê roj ji ya ku dihat hêvîkirin hinekî dirêjtir bûya.
Others were involved in the work.	Yên din jî tevlî xebatê bûn.
And he wants something more.	Û ew hinekî din jî dixwaze.
Maybe a week, maybe two.	Dibe ku hefteyek, dibe du.
He tried to speak but the words did not come out.	Hewl dida biaxive lê gotin derneketin.
He answered in the first bell.	Wî di zengila yekem de bersiv dabû.
That way things will change.	Bi vî awayî dê tişt bêne guhertin.
Police never revealed the cause of his death.	Polîs qet sedema mirina xwe eşkere nekir.
I tried it myself.	Min bi xwe ceriband.
You grow up in it.	Hûn di nav wê de mezin dibin.
He looked around the table again.	Wî dîsa li dora masê nêrî.
I think, really, that was the right thing to do.	Ez difikirim, bi rastî, ew tiştê rast bû ku were kirin.
At least we think so.	Bi kêmanî em wisa difikirin.
Of course the value of control is then slowly reduced.	Bê guman hêjayî kontrolê paşê hêdî hêdî hene.
I can not understand how they do it.	Min nikarî fêm bikim ka ew çawa dikin.
That day has not yet come.	Ew roj hîn nehatiye.
We may make the same mistake over and over again.	Dibe ku em dîsa û dîsa heman xeletiyê bikin.
Let's talk more tomorrow.	Ka em sibê bêtir bipeyivin.
Like any other part of the body.	Mîna her beşek din ê laş.
I guess you have.	Ez texmîn dikim ku we heye.
Let me make something out of it.	Dihêlin ez tiştekî jê çêkim.
But both knew they might get other answers.	Lê her duyan dizanibû ku ew dibe ku bersivên din bigire.
It is known that several factors cause this problem.	Tê zanîn ku çend faktor dibin sedema vê pirsgirêkê.
He is on a mission.	Ew li ser mîsyonê ye.
Bars indicate standard errors.	Bars xeletiyên standard destnîşan dikin.
But it was a different material that he had to work on.	Lê ew materyalek cûda bû ku ew neçar bû ku li ser bixebite.
Nobody even talked to me about work.	Kesî bi min re qala kar jî nedikir.
She reached out and shook his hand.	Wê xwe dirêj kir û destê wî da.
I love her voice.	Ez ji dengê wê hez dikim.
There are many comments to explain what is happening.	Gelek şîroveyên wê hene ku rave bikin ka çi diqewime.
If you pay attention, your body will tell you what you need.	Ger hûn bala xwe bidin, laşê we dê ji we re bêje ku hûn hewce ne.
Not in a place like this.	Ne li cihekî bi vî rengî ye.
Oh, that's very good.	Oh, ev pir baş e.
Conflict due.	Pevçûn ji ber.
A special service will be provided at a later date.	Xizmetek taybet dê di demek paşîn de were kirin.
Silence in the bathroom.	Di hemamê de bêdengî.
From that moment on, we feared that something might happen to him.	Ji wê demê û pê de, em ditirsiyan ku tiştek were serê wî.
And those dogs.	Û ew kûçikan.
Which brings me back to my basic question.	Ya ku min vedigere pirsa xweya bingehîn.
Not that it's a bad thing.	Ne ku ew tiştek xirab e.
This allows us to reach the fire much faster.	Ev pir bi leztir gihandina agir dide me.
Please correct this.	Ji kerema xwe vê yekê rast bikin.
For me and you, of course.	Ji bo min û te, bê guman.
The guard turned.	Nobedar zivirî.
Or at least he put his lips on hers.	An bi kêmanî wî lêvên xwe danî ser lêvên wê.
Tell us what you need.	Ji me re bêje ku hûn hewce ne.
There was no one else.	Kesek din tune bû.
I am glad that it made a positive impact.	Ez kêfxweş im ku wê bandorek erênî kir.
It increases the likelihood that someone will find work.	Ew îhtîmala ku kesek dê kar bibîne zêdetir dike.
It was not violent either.	Ew ne tundî jî bû.
I was there myself.	Ez bi xwe li wir bûm.
I continue to feel and watch my place.	Ez berdewam dikim ku cîhê xwe hîs bikim û temaşe bikim.
It's about me.	Ew li ser min e.
Your father chose it.	Bavê te ew hilbijart.
We also sell food while we travel.	Dema ku em rêwîtiyê dikin jî em xwarinê difiroşin.
But you can see him.	Lê hûn dikarin wî bibînin.
You can do that.	Hûn dikarin wusa bikin.
Stay away from their feet.	Ji lingên wan dûr bimînin.
Or set the show.	An jî set show show.
The world is heart.	Dinya dil e.
In two ways.	Bi du awayan.
He did not say this for marking.	Wî ev ji bo nîşankirinê negot.
However this effect was not observed for the three levels of knowledge acquisition.	Lêbelê ev bandor ji bo sê astên bidestxistina zanînê nehat dîtin.
According to the numbers, it was not worth the effort.	Li gorî hejmaran, ew ne hêjayî hewldanê bû.
Leave me some comments.	Ji min re hin şîroveyan bihêle.
A second passed, another and another.	Duyemek derbas bû, ya din û ya din.
He just wants you to see him.	Ew tenê dixwaze ku hûn wî bibînin.
And things look good, even if they are not.	Û tişt baş xuya dikin, heta ku ew nebin.
The man just fell down by himself.	Mêrik tenê bi xwe ket xwarê.
He had called too.	Wî jî gazî kiribû.
And think about money.	Û li ser pereyan bifikirin.
You are trying to get inside my head, that I am not going to.	Hûn hewl didin ku têkevin hundurê serê min, ku ez neçim.
I hope this can help you.	Ez hêvî dikim ku ev dikare alîkariya we bike.
Which we can see for sure, without question.	Ku em dikarin bê guman bibînin, bê pirs.
Words are no longer needed when seeing.	Dema dîtin çêdibe êdî peyv ne hewce ne.
Everyday clothes.	Cilên rojane.
It did.	Vê yekê kir.
At this he knew he was an exception.	Di vê yekê de wî dizanibû ku ew îstîsnayek bû.
I was waiting for you to help me.	Ez li benda we bûm ku hûn alîkariya min bikin.
She did not know she wanted to change.	Wê nizanibû ku ew dixwaze biguhere.
I wish my mother did not die.	Xwezî diya min nemira.
It was very small, like that.	Ew pir piçûk bû, wusa.
She may or may not have children.	Dibe ku zarokên wê hebin, an jî nebin.
When you are not around.	Dema ku hûn ne li dora xwe ne.
It had just arrived.	Niha hatibû.
The party, it was really in his best interest.	Partî, bi rastî ji bo berjewendiya wî bû.
It just caught my attention, no questions asked.	Wê tenê bala min kişand, tu pirs jê nehat.
It was their rule.	Hukmê wan bû.
Ya min.	Ya min.
With this control, the driving force of the vehicle is controlled.	Bi vê kontrolê, hêza ajotinê ya wesayîtê tê kontrol kirin.
You are not enough.	Hûn ne bes in.
It all started for me.	Her tişt ji bo min dest pê kir.
Not just what to do but how to do it.	Ne tenê çi bikin lê çawa bikin.
I was just surprised he played.	Ez tenê şaş bûm ku ew dilîst.
He could not imagine what his life would be like without his brother.	Wî nikarîbû bifikire bê birayê wî jiyana wî dê çawa bibe.
With real numbers.	Bi hejmarên rastîn.
He was like his child.	Ew mîna zarokê wî bû.
Then she would comfort him, as her heart was glad.	Paşê wê teseliya wî bike, wekî dilê wê xweş bû.
Not good.	Ne baş e.
We tell a story.	Em çîrokekê vedibêjin.
It was a ring.	Zengek bû.
There was a tick, and then something.	Tîkek bû, û paşê tiştek.
There was something in the air.	Di hewayê de tiştek hebû.
He had only one choice, one way.	Tenê bijarteyek wî hebû, yek rê.
I check my phone and see that it has left a message.	Ez têlefona xwe kontrol dikim û dibînim ku wê peyamek hiştiye.
In other words the stone was prepared there.	Bi gotineke din wê kevir li wir hatibe amadekirin.
You protect the camera.	Hûn kamerayê biparêzin.
People will say what they want.	Mirov wê çi bixwaze bêje.
Went and went.	Çû û çû.
Really, really, that’s what it’s very good about.	Rastî, rastî, ya ku ew li ser pir baş e ev e.
There was nothing for them to answer.	Tiştek ji wan re nebû ku bersiv bidin.
Note that the address is not a specific line.	Bînin bîra xwe ku navnîş ne rêzek taybetî ye.
Really very well made.	Bi rastî pir baş hatî çêkirin.
His answer was that there are two pills.	Bersiva wî ev bû ku du heb hene.
Just stay here and warm up some more.	Tenê li vir bimînin û hinekî din jî germ bikin.
But people look up, and laugh.	Lê mirov li jor dinêrin, û dikenin.
They take their time.	Ew wextê xwe didin.
The entire project is within two weeks.	Tevahiya projeyê di nav du hefteyan de ye.
I earned money and bought more land.	Min pere qezenç kir û zêdetir erd kirî.
Not only sex is great, there is also hot sex.	Tenê seks pir e, seksa germ jî heye.
Maybe it's something else.	Dibe ku ew tiştek din be.
However a few details were given there.	Lêbelê çend hûrgulî li wir hatin dayîn.
Had to show them.	Diviya bû ku nîşanî wan bide.
He was still feeling the pain.	Hîn jî êşa wî hîs dikir.
You turn your back.	Hûn pişta xwe bidin.
The weather was nice.	Hewa xweş bû.
I have heard that you should have music, but only a certain type.	Min bihîstiye ku divê hûn muzîkê hebin, lê tenê celebek diyar.
Neither concealed nor hair.	Ne veşartin û ne jî por.
However, no one died.	Lêbelê, kes nemir.
The whole of my past respects me.	Tevahiya rabirdûya min li ber min rêz dike.
The opposite of this is now.	Berovajiyê vê niha ye.
We heard that voice every day.	Me ew deng her roj dibihîst.
It can occur in many areas of life.	Ew dikare di gelek warên jiyanê de pêk were.
There are four parts, two male and two female.	Çar beş hene, du nêr û du mê.
He is not one of us, he is not both.	Ew ne yek ji me ye, her du jî ne.
But it continues, as you say.	Lê ew berdewam dike, wekî ku hûn dibêjin.
I hate the idea of ​​kids behind closed doors.	Ez ji ramana zarokên li pişt deriyên girtî nefret dikim.
Waiting for food is a special expectation.	Li benda xwarinê bendewariyek taybetî ye.
So they came hard on the young men.	Ji ber vê yekê ew bi dijwarî hatin ser xortan.
And your heart.	Û dilê te.
It is a science.	Zanistek e.
We have been together for about two years.	Bi qasî du salan em bi hev re bûn.
She turned and went back into the car.	Wê zivirî û paşde çû nav otomobîlê.
Especially now, especially when she found peace at the end of her life.	Bi taybetî niha, nemaze dema ku wê di dawiya jiyana xwe de aramî dît.
This might just win me over.	Ev dibe ku tenê ji bo min qezenc bike.
It's just new, and not much is known.	Ew tenê nû ye, û pir tişt nayê zanîn.
We are three people.	Em sê kes in.
A week passed, then eight days, nine.	Hefteyek derbas bû, paşê heşt roj, neh.
You have a problem with drinking, stop drinking.	Pirsgirêka we bi vexwarinê heye, dev ji vexwarinê berdin.
Well, maybe if you can look around it too.	Welê, dibe ku heke hûn dikarin li dora wê jî bibînin.
This is something else.	Ev tiştekî din e.
You can go back to work or school.	Hûn dikarin vegerin ser kar an dibistanê.
Stop and look at his hands.	Rawestiya û li destên wî nêrî.
This does not make me happy.	Ev min kêfxweş nake.
Then something came to my head.	Paşê tiştek hat serê min.
This was not such a thing.	Ev ne tiştekî wisa bû.
Hope this helps for someone.	Hêvî dikin ku ev ji bo kesek bibe alîkar.
It will shake.	Ew ê bihejîne.
It helps with measurement.	Bi pîvandinê re dibe alîkar.
I can not breathe.	Ez nikarim bêhna xwe bidim.
And it was only a few feet away from a few other children.	Û tenê çend metre ji çend zarokên din dûr bû.
His eyes are naturally red.	Çavên wî bi xwezayî sor in.
If we have lost something, let us know.	Ger me tiştek ji dest da, bila em bizanibin.
They stay better when you are both in it.	Dema ku hûn herdu jî tê de bin, ew çêtir dimînin.
And then we have a very short growing season.	Û paşê me demsala mezinbûnê ya pir kurt heye.
This is not a general fact.	Ev ne rastiyeke giştî ye.
A popular choice !.	Hilbijartinek populer!.
And let me come back more.	Û bila ez bêtir vegerim.
More than religion, it is a way of life.	Ji ol zêdetir, awayê jiyanê ye.
Only sometimes they are not a few.	Tenê carinan ew ne ew çend hindik in.
Openness is kindness.	Vebûn, dilovanî ye.
Safe and smart.	Ewle û jîr.
You know you don’t know you can’t think of anything.	Hûn dizanin ku hûn nizanin hûn nikarin tiştek tiştek bifikirin.
I wanted to go with them.	Min xwest ez bi wan re biçim.
We will definitely miss him.	Em ê teqez bêriya wî bikin.
I made the final decision.	Min biryara dawî da.
I'm talking about the modern world.	Ez behsa cîhana nûjen dikim.
He really was a great man.	Bi rastî ew mirovekî mezin bû.
Oh, what a waste.	Ax, çi îsraf e.
We look forward to making further improvements on this front in the next few weeks.	Em li bendê ne ku di nav çend hefteyên pêş de li ser vê eniyê pêşkeftinên din çêbibin.
This post is about a topic very close to home.	Ev postek li ser mijarek pir nêzîkê malê ye.
From the stage.	Ji qonaxa.
The worst is yet to come.	Ya herî xirab e.
City conditions were not her problem.	Şert û mercên bajêr ne pirsgirêka wê bû.
This means that the download will still continue in the background.	Ev tê wê wateyê ku dakêşandin dê hîn jî di paşperdeyê de berdewam bike.
He was very tired from this war.	Ew ji vî şerî pir westiya bû.
Spread your hands.	Destên xwe belav kirin.
I see the same thing with books.	Ez heman tiştî bi pirtûkan re dibînim.
We were kids.	Em zarok bûn.
His friend had died.	Hevalê wî miribû.
He sat down to read it.	Ew rûnişt ku wê bixwîne.
And it seems to work.	Û ew xuya dike ku dixebite.
They had offered her a choice.	Wan hilbijartinek pêşkêşî wê kiribû.
Because it is a very simple mistake.	Ji ber ku xeletiyek pir hêsan e.
You do not have to force it.	Ne hewce ye ku hûn bi zorê jî bikin.
It starts the engine.	Ew motorê dest pê dike.
The record shows that the trial court did not do so.	Di qeydê de tê dîtin ku dadgeha dadgehê ev yek nekir.
Not ready for a mission like this.	Ji bo mîsyonek bi vî rengî ne amade ye.
It worked, it worked.	Ew dixebitî, ew dixebitî.
Believe that you can do it.	Bawer bikin ku hûn dikarin wê bikin.
That's why everyone should make exercise a part of their daily routine.	Ji ber vê yekê divê her kes werzîşê bike beşek ji rûtîniya rojane.
But she could not pull herself back.	Lê wê nikarîbû xwe paşve bikşîne.
I could have been a little slower inside.	Min dikaribû di hundurê xwe de hinekî hêdî hêdî hêdî bim.
That's enough.	Belê bes e.
It changed my approach to recovery.	Ew nêzîkatiya min a başbûnê guhert.
The list goes on and on.	Lîsteya her diçe mezin dibe.
The answer is simple.	Bersiv hêsan e.
Please, this time.	Ji kerema xwe, vê carê.
I'm asking you something.	Ez ji te tiştekî dipirsim.
Police arrived a few minutes after the man left.	Piştî ku zilam derket çend deqeyan polîs hatin.
Remember that people hurt people.	Bînin bîra xwe ku mirov zirarê dide mirovan.
Just for a moment.	Tenê ji bo bîskekê.
Maybe a new program will change that.	Dibe ku bernameyek nû wê biguhezîne.
No one gave me any paper.	Kesî tu kaxez neda min.
These people are resisting.	Ev mirov li ber xwe didin.
And that’s kind of right.	Û ew cûreyek rast e.
He knew they would not.	Wî dizanibû ku ew ê nebin.
I need fresh air.	Hewaya teze ji min re lazim e.
And maybe they were right.	Û dibe ku ew rast bûne.
And that ’s why we did it with so many players.	Û ji ber vê yekê me bi gelek lîstikvanên xwe re kir.
The line between these two events is not defined in advance.	Rêza di navbera van her du bûyeran de pêş de nayê diyarkirin.
We can do better than that.	Em dikarin ji vê çêtir bikin.
We must remain active.	Divê em çalak bimînin.
But then something interesting happens.	Lê paşê tiştek balkêş diqewime.
I still see this error.	Ez hîn jî vê xeletiyê dibînim.
Yes, that might be my story.	Belê, dibe ku çîroka min bibe.
Nice to meet you.	Xweş bû kesek bi min kêfxweş bû.
I feel comfortable and enjoy talking to people.	Ez xwe rehet hîs dikim û ji axaftina bi mirovan re kêfxweş dibim.
You may not turn right on the red light.	Dibe ku hûn li ser çiraya sor rast nezivirin.
In that case, yes.	Di rewşê de, erê.
Definitely that or their double form would be my first choice.	Bi rastî ew an forma wan a ducar dê bijartina min a yekem be.
This forced them to deviate from the field goal line.	Vê yekê ew neçar kirin ku ji rêza armanca zeviyê derkevin.
I got my card and I can go to the library.	Min qerta xwe stand û ez dikarim biçim pirtûkxaneyê.
I was asked to go.	Ji min xwestin ku ez biçim.
She checked.	Wê kontrol kir.
Not so in our work.	Di karê me de ne wisa ye.
The court date was never given.	Dîroka dadgehê qet nehat dayîn.
However, the key is to find a good balance.	Lêbelê, ya sereke dîtina hevsengiyek baş e.
Definitely not.	Teqez naçe.
The library may be your first stop for local research.	Pirtûkxane dibe ku rawestgeha weya yekem be ji bo lêkolîna herêmî.
We found a standard game set.	Me set lîstikek standard dît.
Their memory problems increase, and their symptoms become more important.	Pirsgirêkên bîranîna wan zêde dibin, û nîşanên wan girîngtir dibin.
They are detailed below.	Ew li jêr têne berfireh kirin.
He just wanted to see her.	Wî tenê dixwest ku wê bibîne.
My own experience is a great example of that.	Ezmûna min bi xwe mînakek mezin a wê ye.
She saw her balance.	Wê hevsengiya xwe didît.
Everything was in the original way that my parents left it.	Her tişt bi awayê orîjînal bû ku dê û bavê min jê hiştibûn.
The work of four members will be discussed at each meeting.	Di her civînê de dê xebatên çar endaman bên nîqaşkirin.
Could have bought himself.	Dikaribû xwe bikira.
Ready for another body count.	Ji bo hejmartina laşê din amade ye.
He knew better than lies.	Ji derewan çêtir dizanibû.
This was his last performance on the dike.	Ev performansa wî ya dawî li ser dikê bû.
I was sorry for him.	Ez ji bo wî xemgîn bûm.
The degree and length will vary from woman to woman.	Dê derece û dirêjî ji jinek heya jinek cûda be.
We are proud of each and every one of you.	Em bi her yek ji we serbilind in.
A week off was given after the incident.	Piştî vê bûyerê hefteyek bêhnvedanê hat dayîn.
To be or not to be.	Bûn an nebûn.
But it is safe.	Lê ew ewle ye.
Success depends on not working fast.	Serkeftin bi lez nexebite ve girêdayî ye.
They learned today that one of them is not in our hands.	Ew îro hîn bûn ku yek ji wan ne ji destê me ye.
I feel right.	Ez rast hîs dikim.
To free her.	Ji bo azadkirina wê.
I went over.	Ez çûm ser.
I have never had so much fun in my life.	Di jiyana xwe de tu carî ewqas kêfa min nebû.
I only saw it last week.	Min ew tenê hefteya çûyî dît.
A few days ago we just moved into our house.	Çend roj berê em nû bar kiribûn mala xwe.
He read several books and watched many television shows.	Wî çend pirtûk xwendin û gelek televîzyon temaşe kir.
Be a part of it.	Bibin beşek ji wê.
He left before you came here.	Berî ku hûn werin vir ew çû.
May own property.	Dibe ku xwedî milk bin.
No need for me to tell you.	Ne hewce ye ku ez ji we re bibêjim.
It started after my mother's death.	Piştî mirina diya min dest pê kir.
I believe he would have chosen to work.	Ez bawer dikim ku ew ê bijare bûya ku kar bikira.
I did not want to, but it was so.	Min nexwest, lê wisa bû.
You need to vote to place your product.	Pêdivî ye ku hûn deng bidin ku hilberê xwe bi cîh bikin.
Maybe he saw something, or heard something.	Dibe ku wî tiştek dîtibe, an tiştek bihîstibe.
Please, no more.	Ji kerema xwe, êdî nema.
She is scared.	Ew ditirse.
You saved me a market trip.	Te ji min re rêwîtiyek bazarê xilas kir.
I can not wait to see her.	Ez nikarim li bendê bim ku wê bibînim.
When we bring out a good one, we protect it.	Dema ku em yekî baş derdixin, em wê diparêzin.
The code he uses is the standard security code.	Koda ku ew bikar tîne koda ewlehiyê ya standard e.
I can see that she is fighting to control her anger.	Ez dikarim bibînim ku wê şer dike da ku hêrsa xwe kontrol bike.
Trees at work '.	Dar li ser kar'.
It is time to change the subject.	Dem dema guhertina mijarê ye.
Such rights remain with him, because they are not given.	Mafên wiha li cem wî dimînin, ji ber ku nayên dayîn.
His weapon was in his hand.	Çeka wî di destê wî de bû.
Do what interests you.	Tiştê ku hûn eleqedar dikin bikin.
But we never fired a shot.	Lê me qet guleyek neavêt.
However this is no longer the case in the second row.	Lêbelê ev di rêza duyemîn de nema ye.
He felt he was losing things.	Wî hîs dikir ku ew ji tiştan winda dike.
There seemed to be a wall between her and everyone.	Xuya bû ku di navbera wê û her kesî de dîwarek hebû.
It came from me that I was talking to him.	Ew ji min hat ku ez bi wî re dipeyivim.
Two men, one woman.	Du mêr, yek jin.
Everyone gave their way.	Hemûyan rêya xwe dan.
If you do not pass one the draft will be used.	Ger hûn yek derbas nekin dê pêşnuma were bikar anîn.
We were given a total of 8 points.	Ji me re 8 xalên tevahî hatin dayîn.
No one cares about them.	Kes bi wan re eleqedar nabe.
He looked at her for a moment.	Bîstekê li wê mêze kir.
Feels good to be back in the truck.	Xwe xweş hîs dike ku vegerî nav kamyonê.
Just ask what you want to know about me.	Tiştê ku hûn dixwazin li ser min zanibin tenê bipirsin.
Ask us how we want to be identified.	Ji me pirsîn ka em çawa dixwazin bên naskirin.
For the topic that is in our hands today.	Ji bo mijara ku îro di destê me de ye.
We have the brain.	Mejiyê me heye.
Today was the worst.	Îro ya herî xirab bû.
Come out with the old and with the new.	Bi kevin re û bi ya nû re derketin.
What happened in the end between them changed everything.	Di navbera wan de çi di dawiyê de derbas bû, her tişt guherand.
It is a solid product from the center of the third line.	Ew ji navendek rêza sêyemîn hilberînek zexm e.
What is happening here may be this.	Ya ku li vir diqewime dibe ku ev be.
Information on purchasing is available here.	Agahiyên li ser kirînê li vir hene.
At least not too much.	Bi kêmanî ne zêde.
You may leave soon.	Dibe ku hûn bi zûtirîn dem derkevin.
I'm glad everyone started talking to women too.	Ez kêfxweş im ku her kes dest bi axaftina jinan jî bike.
Not that you care.	Ne ku hûn bala xwe bidin.
There was a lot of hard work here.	Li vir kedeke zêde hebû.
were not lost.	winda nebûn.
The garden was obviously very beautiful.	Baxçe diyar bû pir xweş bû.
Four faces, the other four.	Çar rû, çarên din.
Her attention was drawn.	Bala wê hate danîn.
And yet it is there.	Û dîsa jî ew li wir e.
And it is as it should be.	Û ew wek ku divê bibe.
He was not there to read them.	Ew ne li wir bû ku wan bixwîne.
Unfortunately, we do not know how to do this.	Mixabin, em nizanin ka meriv çawa dikare wiya bike.
He began to grieve.	Wî dest bi xemgîniyê kir.
Tell me what you think.	Tu ji min re bêje ku tu çi difikirî.
The most amazing of my life.	Ya herî sosret a jiyana min.
There is no way around it.	Tu rê li dora wê.
Otherwise, my experience will be different from hers.	Wekî din, ezmûna min dê ji ya wê cûda be.
Therefore, they are not new evidence.	Ji ber vê yekê, ew delîlên nû ne.
All is well.	Hemî baş e.
The answer to the question was given how one makes progress.	Bersiva pirsê hat dayîn ka meriv çawa pêşveçûnê pêk tîne.
But not dead.	Lê ne mirî.
This is indeed often the case.	Bi rastî pir caran wusa ye.
All patients were able to return to their daily activities of life.	Hemî nexweş karîbûn vegerin ser çalakiyên xwe yên jiyana rojane.
However, he only lost his left hand.	Lêbelê, wî tenê destê xwe yê çepê winda kir.
The baby appears six months or older.	Zarok şeş mehî an jî zêdetir xuya dike.
Twenty minutes passed and the signal never came.	Bîst deqe derbas bûn û sînyala qet nehat.
It is a very long way and will take you some time.	Ew rêyek pir dirêj e û dê demek we bigire.
I know if you are looking for something, you will find it.	Ez dizanim ku hûn li tiştek digerin, hûn ê wê bibînin.
The light went out.	Ronahî vemirî.
Especially the narrow ones.	Bi taybetî yên teng.
You drink too much.	Hûn jî zêde vedixwin.
Your question is an issue.	Pirsa we meseleyek e.
Sometimes we have to make room for them.	Carinan divê em cîh ji wan re vekin.
I can not tell you how much we raised her.	Ez nikarim ji we re bibêjim ka wê çiqas me bilind kir.
They need to be taught to be real men.	Pêdivî ye ku ew werin fêr kirin ku bibin zilamên rastîn.
Certainly not her, but the look on his face.	Bê guman wê nexwaze, lê awira rûyê wî.
A camera is attached.	Kamerayek pê ve girêdayî ye.
This possibility has not been thought of before.	Ev îhtimal berê nehatiye fikirîn.
In the midst of war this will not be easy.	Di tevliheviya şer de ev ê ne hêsan be.
There were nine others, each with their own new memories.	Nehên din jî hebûn, her yek bi bîranînên xwe yên nû.
Information was previously something detached from the real world.	Agahdarî berê tiştek ji cîhana rastîn veqetandî bû.
That's a big deal.	Ew peymanek mezin e.
It was not a question of age.	Ew ne pirsa temen bû.
I just told you.	Min tenê ji te re got.
So it went.	Ji ber vê yekê çû.
The first or second floor is perfect.	Qata yekem an duyemîn bêkêmasî ye.
I love the colors, and the patterns came out very nice.	Ez ji rengan hez dikim, û qalibên pir xweş derketin.
It was very dark when he turned around again.	Dema ku ew dîsa zivirîn pir tarî bû.
They talk for an hour or more.	Ew saetek an jî bêtir dipeyivîn.
The sea fell on itself again, it was black.	Derya dîsa li ser xwe daket, reş bû.
They brought that energy.	Wan ew enerjî anîn.
I want you to try it.	Ez dixwazim ku hûn wê biceribînin.
The new weight was measured immediately after sample collection.	Giraniya nû tavilê piştî berhevkirina nimûneyê hate pîvandin.
And thus a new situation.	Û bi vî awayî rewşeke nû.
I had it this morning.	Min vê sibê hebû.
But none of them did.	Lê yek ji wan nekir.
But this is not true for me.	Lê ev ji min re rast nayê.
There is more, everyone.	Zêdetir heye, her kes.
With the door open.	Bi derî vekirî.
You will bring your life back.	Hûn ê jiyana xwe vegerînin.
He could have done it easily.	Wî dikaribû bi hêsanî bike.
He was just sitting there.	Ew tenê li wir rûniştibû.
It does not.	Ew nayê.
It has to be for the right shape.	Divê ew ji bo şikilê rastîn be.
You will see a picture of it too.	Hûn ê wêneyek wê jî bibînin.
No one is exactly like the other.	Tu kes tam ne mîna yê din e.
Something different.	Tiştekî cuda ye.
It just goes out of your way the only way possible.	Ew tenê bi tenê awayê gengaz ji riya we derdikeve.
Stay relaxed when you are tired.	Dema ku hûn westiyayî rehet bimînin.
They will never leave you when you need help.	Ew çu carî ji we dûr nakevin dema ku hûn hewceyê alîkariyê bin.
This is the only way we will be able to use it.	Ev yekane riya ku em ê karibin wê bi kar bînin e.
Glad I made up my mind about this.	Kêfxweş e ku ez li ser vê yekê hişê xwe bikim.
He would see her again.	Ew ê dîsa wê bidîta.
One of the other men was never heard from again.	Yek ji zilamên din careke din nehat bihîstin.
Remember what each one does and use it well.	Bînin bîra xwe ku her yek çi dike û wê baş bikar bîne.
His mother is never angry.	Diya wî qet hêrs nabe.
He was in the middle of birth.	Ew di nîvê zayînê de bû.
I saw it in a vision.	Min ew di dîtiniyekê de dît.
Each is a condition.	Her yek şert e.
Maybe going slow was not such a great idea.	Dibe ku hêdî çûyîna ne ramanek wusa mezin bû.
Just talking about you.	Tenê behsa te dikin.
For a brief discussion of the difference.	Ji bo nîqaşek kurt a cudahiyê.
Extends his arms.	Destên xwe dirêj dike.
Then you can add it to your call.	Wê hingê hûn dikarin wê têxin nav banga xwe.
She had to buy something.	Diviyabû wê tiştek bikira.
Many projects use only one of these options.	Pir projeyan tenê yek ji wan vebijarkan bikar tînin.
And he told me that the contract was over.	Û ji min re got ku peyman xilas bû.
Other than that, they just talked to my life.	Ji bilî wê, wan tenê bi jiyana min re peyivî.
One is and the other is.	Yek e û ya din e.
Note that the question above is not answered.	Bala xwe bidinê ku pirsa li jor nayê bersivandin.
Salt checked what you did and did not say.	Xwê kontrol kir ku te çi kir û negot.
And make a few changes.	Û çend guhertinan bikin.
If you want to but watch or maybe.	Ger hûn dixwazin lê temaşe bikin an jî dibe ku.
I will definitely wear them again.	Ez ê bê guman wan dîsa li xwe bikim.
He was just staring at something in front of him.	Wî bi tenê li pêş xwe li tiştekî dinêrî.
If there is anything special you want to create, just let me know.	Ger tiştek taybetî heye ku hûn dixwazin çêbikin, tenê ji min re agahdar bikin.
Now I have the answer.	Niha bersiva min heye.
Opportunity should not be taken away from any child.	Divê derfet ji tu zarokî neyê girtin.
Someone has to make the law.	Divê kesek qanûnê bike.
Even now it is very good.	Niha jî pir baş e.
It was not a good night at the office.	Li ofîsê ne şeveke xweş bû.
Hair is like that too.	Por jî wisa ye.
This method changes the local definition associated with a relationship.	Ev rêbaz danasîna herêmî ya ku bi pêwendiyek ve girêdayî ye diguhezîne.
This shows the strength of the system.	Ev hêza sîstemê nîşan dide.
This one was killed.	Ev yek hat kuştin.
He showed them from the frame.	Wî wan ji çarçoweyê nîşan da.
There is no chance of escape.	Derfeta revê tune.
Hands wrapped around his throat.	Dest li dora qirika wî girtin.
There was never a problem.	Qet pirsgirêk nebû.
She could see something passing through the trees from a distance.	Wê dikaribû tiştek ji dûr ve di nav daran re derbas bibe bibîne.
She is an unusual woman.	Ew jineke neasayî ye.
Very good value for money.	Ji bo pereyê nirxa pir baş.
It will be very nice when this is done.	Dema ku ev were kirin dê pir xweş be.
In other words, I buy myself.	Bi gotineke din, ez xwe bikirim.
Everything you need to do to assess your body.	Her tiştê ku hûn hewce ne bikin ku hûn laşê xwe binirxînin.
As if no one really knows.	Mîna ku bi rastî kes nizane.
Stay with the first, do not fight with it and create the second.	Bi ya yekem re bimîne, pê re şer neke û yê din biafirîne.
They know the form.	Ew formê dizanin.
Turns on it.	Li wê dizivire.
There is no such thing now.	Niha tiştekî wisa nîne.
He is dead.	Ew mirin e.
Something to lose by the latter.	Tiştek ku ji hêla paşîn ve winda bike.
The night after a show we walked into a city.	Şevekê piştî pêşandanekê em li bajarekî meşiyan.
But his eyes.	Lê çavên wî.
But it can not be.	Lê ew nikare bibe.
It’s like seeing a real sky.	Mîna dîtina ezmanekî rast e.
He no longer has a face.	Rûyek jê re nema.
But there is nothing wrong with you.	Lê tiştek bi we re tune.
A family meeting would be held.	Dê civîneke malbatê pêk bihata.
She is his help.	Ew alîkariya wî ye.
I had no idea he was going to go that far.	Min nizanibû ku ew ê ewqas dûr biçe.
But you are the last.	Lê tu yê dawî yî.
Maybe, we started to wonder, it never was.	Belkî, me dest pê kir meraq kir, ew qet nebû.
But there is hope here.	Lê li vir hêvî heye.
He gave it to you.	Wî ew da te.
Maybe he'll ring my bell later.	Dibe ku ew paşê zengila min bike.
It can be calculated as follows.	Ew dikare wekî jêrîn were hesibandin.
It is important to keep an eye on the situation.	Girîng e ku meriv çavê xwe li rewşê bigire.
He can do anything on anything.	Ew dikare li ser her tiştî tiştek bike.
Really in her presence, talking to her.	Bi rastî di hebûna wê de, bi wê re diaxift.
Sometimes their luck went away.	Carinan bextê wan diçû.
For example, consider a positive effect.	Mînakî, bandorek erênî bifikirin.
I already looked at my watch.	Min berê li saeta xwe nêrî.
This seems closer to the truth.	Ev nêzîktirî rastiyê xuya dike.
I hire four or five people every day.	Ez her roj çar-pênc kesan digirim.
I could not get myself into it.	Min nikarîbû xwe tê de bigirim.
Yes, very often.	Belê, pir caran.
They can, in the end.	Ew dikarin, di dawiyê de.
This step was repeated twice with a new solution.	Ev gav bi çareseriyek nû du caran hate dubare kirin.
The army is still leading this country.	Hê jî artêş vî welatî bi rê ve dibe.
Maybe there is something better than the life we ​​have.	Dibe ku ji jiyana ku di destê me de ye wêdetir tiştek çêtir hebe.
But the truth remains.	Lê rastî dimîne.
And why did you come to me.	Û çima tu hatî cem min.
Lived for himself.	Ji bo xwe dijiya.
You just need to get inside.	Hûn bi tenê hewce ne ku têkevin hundur.
I was not calm.	Ez ne aram bûm.
There is no other traffic on the road.	Di rê de trafîka din tune.
She did not speak.	Wê nepeyivî.
It is easy to play and easy to control.	Lîstina wê hêsan e û kontrolkirina wê hêsan e.
We have to step back and look at the whole picture.	Divê em paşde gav bavêjin û li tevahî wêneyê binêrin.
You just need to extend it long enough.	Hûn tenê hewce ne ku hûn wê bi têra xwe dirêj bikin.
Get some fresh air.	Hin hewaya nû bistînin.
I was so excited to try it out for that song.	Ez pir kêfxweş bûm ku ez ji bo wê stranê biceribînim.
He did not know what they were talking about.	Wî nizanibû ku ew li ser çi dipeyivin.
And people stay.	Û mirov bimînin.
She had not completely removed it.	Wê ew bi tevahî dernexistibû.
Use it for yourself.	Ji xwe re bikar bînin.
That practice continues today.	Ew pratîk îro jî berdewam dike.
Maybe a resource.	Dibe ku çavkaniyek.
Somewhere, deep in his soul, he knew.	Li cihekî, kûr di ruhê wî de, wî dizanibû.
Everything will live and die according to itself.	Her tişt wê li gorî xwe bijî û bimire.
That's really good.	Ew bi rastî baş e.
Suddenly a problem arose.	Ji nişka ve pirsgirêk çêbû.
Really think about your environment, then create your address.	Bi rastî jîngeha xwe bifikirin, paşê navnîşa xwe çêbikin.
It is thought.	Tê fikirîn.
Now was his time.	Êdî dema wî bû.
Position your body before you enter the feet of water.	Laşê xwe bi cîh bikin ku hûn pêşî têkevin lingên avê.
I dedicated my life to my daughter.	Min jiyana xwe ji bo keça xwe kir.
He knew he had to keep his mouth shut.	Wî dizanibû ku divê devê xwe girtî bihêle.
I do not wear shoes.	Ez pêlavan li xwe nakim.
I am not one of them.	Ez ne yek ji wan im.
She is a sweet girl and loves sex.	Ew keçikek şîrîn e û ji seksê hez dike.
We saw children.	Me zarok dîtin.
His hair was black and long that covered his face.	Porê wî reş û dirêj bû ku ketibû rûyê wî.
Now on to the functions.	Niha li ser fonksiyonan.
He said if he gets tough, he will lose too.	Wî got ku heke ew dijwar bibe, ew ê jî biqelişe.
You can not reduce them in parts.	Hûn nikarin wan di beşên wan de kêm bikin.
How wonderful it is to help this family.	Çiqas xweş e ku hûn alîkariya vê malbatê bikin.
The first one runs away.	Ya yekem direve.
Something seems familiar about him.	Tiştek li ser wî nas xuya dike.
Make a quick stop.	Wê rawestgehek zû bikin.
Naturally, it should work.	Bi xwerû, divê ew bixebite.
But others earned a lot of money.	Lê yên din gelek pere qezenc kirin.
After a while he fell asleep again.	Piştî demekê dîsa ket xew.
You can not lose your shot.	Hûn nikarin guleya xwe winda bikin.
Everything has been very limited.	Her tişt pir kêm bûye.
But he succeeded.	Lê bi ser ket.
Now tell me what the problem is.	Niha ji min re bêje mesele çi ye.
I eat breakfast every morning.	Ez her sibe taştê dixwim.
I would really appreciate if anyone could help me with this.	Bi rastî spas dikim heke kesek dikare bi vê yekê ji min re bibe alîkar.
Not great but not a waste of time.	Ne mezin e lê ne windakirina demê ye.
Or, indeed in highly developed countries.	An jî, bi rastî li welatên pir pêşkeftî.
It looked like it was standing on a plate of hard gold.	Wusa xuya bû ku ew li ser lewheyek ji zêrê hişk rawestiyaye.
Long and short men can be strong.	Zilamên dirêj û kurt dikarin bi hêz bin.
He lowered his voice, of course.	Wî deng daxistiye, bê guman.
No one will protect nature.	Kes wê xwezayê neparêze.
He would think killing was a good thing.	Ew ê bifikire ku kuştin tiştek baş bû.
And there is no question about that.	Û li ser vê yekê pirsek tune.
Let's get there.	Ka em têkevin wir.
You know we have.	Hûn dizanin em hene.
I had many fond memories of this home.	Min gelek bîranînên xweş li vê malê hebûn.
Because value growth is about demand, it is about human movement.	Ji ber ku mezinbûna nirxê li ser daxwazê ​​ye, ew li ser tevgera mirovan e.
Of all the things that count, you have really been very successful.	Hemî tiştên ku têne hesibandin, hûn bi rastî pir serfiraz bûne.
The only good thing about people is television.	Tişta baş a mirovan tenê televîzyon e.
They have been neglected, or old ones have been used in their place.	Ew hatine paşguh kirin, an jî yên kevn li şûna wan hatine bikar anîn.
He said he was white.	Wî got ku ew spî bû.
Never give up on other people's chances.	Tu carî dev ji şansê kesên din bernedin.
With simple guidelines, anyone can do this.	Bi rêwerzên hêsan, her kes dikare vê yekê bike.
In fact, they may not know it.	Bi rastî, dibe ku ew nizanin.
We will go faster and faster than any village.	Em ê ji her gundî zûtir û pêştir biçin.
These views are better in winter.	Ev dîtin di zivistanê de çêtir in.
Do not touch it.	Dest nade wê.
We still have to make it a solid rock.	Em hîna jî neçar in ku wê bikin zinarek hişk.
There really is no doubt that it is intended for the world.	Bi rastî ne guman e ku ew ji bo cîhanê tê armanc kirin.
But there will be.	Lê dê hebe.
Try to score better each time.	Biceribînin ku her carê çêtir golek bikin.
She would have gained more body than herself and become more numerous.	Wê ji xwe re bêtir beden bi dest bixista û pirjimar bibûya.
The pain must be very severe.	Divê êş pir giran be.
About an hour.	Bi qasî saetekê.
Remove from heat and allow to cool slightly.	Ji agir derxin û hinekî sar bibe.
The police do not believe me.	Polîs ji min bawer nakin.
But we have to wait now.	Lê divê em niha li bendê bin.
My day starts like any job.	Roja min wekî her kar dest pê dike.
Their lips met, warm and soft.	Lêvên wan li hev ketin, germ û nerm.
They are an integral part of the staff.	Ew beşek bingehîn a karmendan in.
The trees are just thrown aside.	Dar bi tenê têne avêtin aliyekî.
Others see a new opportunity.	Kesên din fersendek nû dibînin.
He was planning for his future.	Ew ji bo pêşeroja xwe plan dikir.
We are stronger together.	Em bi hev re bi hêztir in.
But she meant children.	Lê mebesta wê zarok bû.
Make sure you get them.	Bawer bikin ku hûn wan distînin.
i'm just playing.	ez tenê dilîzim.
At the same time, his ability to develop and attack is not secondary.	Di heman demê de, şiyana wî ya pêşveçûyîn û êrişê ne duwemîn e.
The film was not made either.	Fîlm jî nehat çêkirin.
I will not share you.	Ez ê te parve nekim.
Maybe it will be tomorrow.	Dibe ku ew ê sibê be.
But he is generally a reasonable man.	Lê ew bi gelemperî mirovek maqûl e.
Like and comment.	Like û şîrove.
We can only offer them.	Em tenê dikarin wan pêşkêş bikin.
The only thing the two of them could have together was outside of me.	Tişta ku herduyan dikaribû bi hev re hebe, li derveyî min bû.
I will soon have a wife and child to support me.	Dê di demek nêzîk de jinek û zarokek min hebe ku ez piştgirî bikim.
Be like a box.	Weke sindoqê be.
They reduced the number of employees by more than a third.	Wan hejmara karmendan ji sêyek zêdetir kêm kirin.
We will go to your house.	Em ê biçin mala we.
The important thing is to be honest.	Ya girîng ew e ku meriv rast be.
He had never had such an experience before.	Berê wî qet carî ezmûnek wusa nebû.
I had not heard him open the kitchen door.	Min nebihîstibû ku wî deriyê mitbaxê vekir.
Whatever you want to do, you will never see.	Tiştê ku hûn dixwazin bikin, hûn ê çu carî nebînin.
As she explained, the game seemed simple.	Wekî ku wê diyar kir, lîstik hêsan xuya bû.
Your email address will not be shared.	Navnîşana e-nameya we nayê parve kirin.
Take the opposite example.	Mînakek berevajî bistînin.
It was his duty.	Erka wî bû.
We are at war.	Em di şer de ne.
However, they are offered in the same price range.	Lêbelê, ew di heman rêza bihayê de têne pêşkêş kirin.
You know, with family problems.	Hûn dizanin, bi pirsgirêkên malbatî.
Look, sit down.	Binêre, rûne.
Not to mention, really, nowhere.	Na behskirin, bi rastî, li tu derê.
Just really, they are.	Tenê bi rastî, ew in.
All add value.	Hemî nirxê zêde dikin.
I would like to ask someone where you can get this book from.	Ez ê ji kesekî bipirsim ku hûn dikarin vê pirtûkê ji ku derê bistînin.
He must be very good or happy to make the shot.	Divê ew pir baş an jî bextewar be ku guleyê çêbike.
Making small conversations is really hard for me.	Çêkirina axaftinên piçûk ji bo min bi rastî pir dijwar e.
It was a little easier after that.	Piştî wê hinekî hêsantir bû.
This is a very nice show.	Ev pêşandaneke pir xweş e.
This system is very old.	Ev sîstem gelekî kevn e.
I asked him what he does.	Min jê pirsî ka ew çi dike.
Therefore, many writers choose to change the sign.	Ji ber vê yekê, gelek nivîskaran hildibijêrin ku nîşanê biguherînin.
This is just a small inconvenience.	Ev tenê tengahiyek piçûk e.
A good boy.	Kurekî baş.
Her face is old now but still young.	Rûyê wê niha pîr e lê hîn ciwan e.
The first time he had broken.	Cara yekem ew şikandibû.
Such an event is usually played within a few hours.	Bûyerek wusa bi gelemperî di nav çend demjimêran de tê lîstin.
There was no reason for this.	Sedem bi vê yekê re tune bû.
We are not satisfied.	Em razî ne.
It was quiet now.	Êdî bêdeng bû.
Very little, but it was a start.	Pir hindik, lê ew destpêkek bû.
Times like this allow me to write less and add more.	Demên bi vî rengî min dihêlin ku kêm binivîsim û zêde bikim.
They did too.	Wan jî kir.
Her expression was lost.	Îfadeya wê winda bû.
These are dark places where bad things can hide.	Ev cihên tarî ne, ku tiştên xerab dikarin xwe veşêrin.
Then it was dark.	Paşê tarî bû.
Of course it will be a good read.	Bê guman ew ê xwendinek baş hebe.
Nothing worked with him either, like the other two.	Tiştek bi wî re jî nexebitî, mîna her duyên din.
This transfer was made on paper.	Ev veguhestin li ser kaxezê çêbû.
There is not much time.	Zêde dem nemaye.
There was nothing like it now to carry out her plan.	Tiştekî wekî niha tunebû ku plana wê bi cih bîne.
Whatever it was, he thought, it was gone.	Her çi bû, wî fikirî, ew çûye.
Every time someone makes a comment, the number increases.	Her gava ku kesek şîroveyek dihêle, hejmar zêde dibe.
Their eyes are brown and black.	Çavên wan qehweyî û reş in.
My code does not do that.	Koda min wiya nake.
No one in power cares about this.	Tu kes di desthilatdariyê de ne xema vê yekê ye.
This is the worst thing people can do.	Tişta herî xirab a ku mirov dikare bike ev e.
The rest found themselves in the latter.	Yên mayî xwe di vê dawiyê de dîtin.
By a girl who said she loves me.	Ji hêla keçikek ku got ku ew ji min hez dike.
This is a difficult way to expect the region to develop.	Ev awayê ku dihat çaverêkirin ku herêm pêş bikeve bi zor e.
Season with black pepper to taste.	Bi bîbera reş bi tama xwe bixin.
And if she’s happy, you miss her.	Û heger ew kêfxweş e, hûn wê xelet dikin.
Other similar incidents are recorded.	Bûyerên din ên bi vî rengî têne tomar kirin.
I met a man at the train station.	Li rawestgeha trênê min zilamek nas kir.
I do not see where the problem is.	Ez nabînim ku pirsgirêk li ku ye.
But it will never be explained.	Lê ew ê qet neyê ravekirin.
Most of us here pick it up and destroy it.	Piraniya me li vir ew rakirin û hilweşandin.
Half power left.	Nîv hêz maye.
If you love what you do, you will succeed.	Heke hûn ji tiştê ku hûn dikin hez dikin, hûn ê serfiraz bibin.
You can change the type of question to be text or image.	Hûn dikarin celebê pirsê biguherînin ku bibe nivîs an wêne.
He took many pictures, one of which was not real.	Wî gelek wêne kişandin, ku yek ji wan ne rast bû.
They get very close.	Ew pir nêzik dibin.
There is still work to be done.	Hîn kar heye ku bê kirin.
Not immediately.	Ne yekser.
My advice is to stay inside the person.	Şîreta min ev e ku meriv di hundurê meriv de bimîne.
Which city to view the record.	Kîjan bajar ji bo dîtina tomar.
Without knowledge, existence at every level is impossible.	Bê zanîn, hebûna di her astê de ne mimkûn e.
I said, what do you say.	Min got, tu çi dibêjî.
When she comes back to us, her face becomes dry.	Dema ku ew li me vedigere, rûyê wê hişk dibe.
Just my thoughts for the day.	Tenê ramanên min ji bo rojê.
Cut quickly.	Bi lez birrîn.
I hope you wish it was.	Ez hêvî dikim ku hûn dixwazin ew bû.
Mostly it is not very problematic.	Bi piranî ew ne pir pirsgirêk e.
I did not serve him.	Min xizmeta wî nekir.
In addition to language.	Ji bilî ziman.
Walk in the crowd.	Di nav girseyê de bimeşin.
Want to use force.	Xwestin hêzê bi kar bînin.
Stay on topic and stay as simple as possible.	Li ser mijarê bimînin û bi qasî ku gengaz dibe sade bimînin.
Your war broke out today in an apartment building.	Şerê we îro avahiyek apartmanê derxist.
This is a time I am not here.	Ev demek e ez ne li vir im.
Apparently my luck has fallen again.	Xuya ye bextê min dîsa ketiye.
Exactly what happens vs.	Bi rastî çi diqewime vs.
None of this requires such attention.	Tu yek ji van hewceyî baldariyek weha nîne.
Built great character.	Karaktera mezin ava kirin.
They are welcome.	Ew bi xêr hatin.
The rate of activity is good.	Rêjeya çalakiyan baş e.
You have to work together.	Divê hûn bi hev re tevbigerin.
What they had to spend to survive.	Çi çêdikirin ji bo bijîn neçar man xerc bikin.
We just worked.	Me tenê kar kir.
Seven years is enough.	Heft sal bes e.
Not a word was said.	Gotinek jî negotin.
No more children, no more women.	Êdî ne zarok, ne jin jî.
Beautiful.	Bedew.
Very soon, indeed.	Pir zû, bi rastî.
Apparently this was the last time the door was opened.	Xuyaye ku ev cara dawî bû ku derî hatibû vekirin.
I did not change my mind.	Min fikra xwe neguhert.
The result consists of a representative experiment of two.	Encam ji ceribandinek nûnerê du pêk tê.
Extend your hand to him.	Destê xwe dirêjî wî bike.
Put your hand around it.	Destê xwe avêt dora wê.
Animals were checked twice daily for health and general condition.	Heywan rojane du caran ji bo tenduristî û rewşa giştî hatin kontrol kirin.
Representative data are displayed from an animal.	Daneyên nûnerê ji heywanek têne xuyang kirin.
There should have been no war.	Divê şer çênebûya.
They are not very common.	Ew pir gelemperî ne.
And you know more than that.	Û hûn ji vê bêtir dizanin.
The main purpose of most of the research is to publish today.	Armanca bingehîn a piraniya lêkolînê îro weşandin e.
The sugar was not close to the flow point.	Şekir nêzikî xala herikînê nebû.
We need help.	Pêdiviya me bi alîkariyê heye.
I did not mean to make fun of you.	Mebesta min tunebû ku ez tinazê xwe bi te bikim.
But before we know it spring will come.	Lê berî ku em zanibin dê bihar were.
The effects were generally minimal.	Bandor bi gelemperî kêm bûn.
And in the months that followed, the site slowly fell apart.	Û di mehên paşê de, malper hêdî hêdî ji hev qut bû.
No immediate side effects were found.	Tu bandorên alî yên tavilê nehatin dîtin.
That's a new story.	Ew çîrokek nû ye.
Apart from the fear there was another feeling.	Ji xeynî tirsê hestek din xweş bû.
We will be back soon !.	Em ê di demek nêzîk de dîsa vegerin!.
Some believe it, others do not.	Hin jê bawer dikin, yên din ne.
I did not play.	Min nelîst.
So some unit tests surprise them.	Ji ber vê yekê hin ceribandinên yekîneyê wan şaş dikin.
He may be the only person who believed he could return.	Ew dibe ku tenê kesê ku bawer kir ku ew dikare vegere.
I have to correct this.	Divê ez vê rast bikim.
The same thought went through every brain.	Di her mejî de heman fikir derbas bû.
But he loves me.	Lê ew ji min hez dike.
Really, ahead of the story.	Bi rastî, li pêş çîrokê.
He had better days.	Wî rojên çêtir hebû.
That may not be true anymore.	Dibe ku êdî ew ne rast be.
That is my simple question.	Ku pirsa min hêsan e.
There can be no blame in either way.	Bersûc nikare her du awayan jî hebe.
He must be one of us.	Divê ew yek ji me be.
He came to me again two days later.	Du roj şûnda dîsa hat cem min.
Nothing is far from the truth.	Tiştek ji rastiyê dûr nîne.
They say we provide simple answers to complex problems.	Ew dibêjin ku em ji pirsgirêkên tevlihev re bersivên hêsan pêşkêş dikin.
I mean at every level.	Mebesta min ew e di her astê de.
I agree with you.	Ez bi we re dipejirînim.
Of course you can come inside.	Bê guman hûn dikarin werin hundur.
In our view, this was a good practice.	Bi dîtina me, ev pratîkek baş bû.
They had not yet reached there.	Hîn negihiştibûn wir.
They all tried it.	Hemî ew ceribandin.
You are here now, and there is plenty of time.	Tu niha li vir î, û gelek dem heye.
Participated in the design of the experiment.	Beşdarî sêwirana ceribandinê bûye.
Let’s take a quick look at the examples.	Ka em bi lez û bez li mînakan dinêrin.
At its core it is something more complex.	Di bingeha xwe de ew tiştek tevlihevtir e.
Change the path of your project without location.	Rêya projeya xwe bêyî cîh biguhezînin.
I am not waiting for an answer.	Ez li benda bersivê nemam.
Doing so is at your own risk !.	Kirina vê yekê li ser rîska we ye!.
Everyone experiences fear, and there is a good reason for it.	Her kes tirsê diceribîne, û ji bo wê sedemek baş heye.
Let’s get to what they came for.	Ji bo çi hatine bila bigirin.
However this is rarely true.	Lêbelê ev kêm caran rast e.
If he wants to leave, we will leave too.	Ger ew bixwaze derkeve, em jî derkevin.
Understood that he is a man.	Fêm kir ku ew mirovek e.
Do not expect anything different from me.	Ji min tiştekî cuda hêvî nekin.
It is not free trade.	Ew ne bazirganiya azad e.
The head is here.	Serî li vir e.
Read on to find out how well he plays.	Li ser bixwînin da ku hûn fêr bibin ka ew çiqas baş dilîze.
By the way, they were not involved.	Bi awayê, ew ne tevlî bûn.
No matter which way you choose it is the way everyone wants it.	Tu rêyek ku hûn hildibijêrin ew riya ku her kes bixwaze ye.
All cases in the sample were valid to be analyzed.	Hemî dozên di nimûneyê de derbasdar bûn ku werin analîz kirin.
For more information please visit the website.	Ji bo bêtir agahdarî ji kerema xwe biçin malperê.
The doctor could not help.	Doktor nikaribû alîkariyê bike.
The results were compared with a healthy reference population.	Encam bi nifûsa referansa saxlem re hatin berhev kirin.
And they can protect it.	Û ew dikarin wê biparêzin.
They are not the same.	Di heman demê de ne.
My story was still new and in great demand.	Çîroka min hîn nû bû û bi daxwazek mezin bû.
Everything and everyone in the world.	Her tişt û her kes li cîhanê.
But there were no trees, he believed.	Lê dar tunebûn, ew bawer bû.
My husband thought it was perfect, though !.	Mêrê min difikirî ku ew bêkêmasî bû, her çend!.
I see everyone and how they do things.	Ez her kesî dibînim û ew çawa tiştan dikin.
He took me to my hotel.	Wî ji min re siwarî otêla min kir.
At high speed.	Bi lezek bilind.
I do not wear more than two colors at once.	Ez di carekê de ji du rengan zêdetir li xwe nakim.
She was used to it.	Wê bi vê yekê re adetî bû.
And not your friends.	Û hevalên te ne.
They will not fight.	Ew ê şer nekin.
It's fast, but only for a few seconds.	Ew zû ye, lê tenê çend hûrdem.
They were shot.	Ew hatin gulebarankirin.
There will be time for such a word.	Dê wextê gotineke wiha hebe.
It will take a while for them to join us.	Ew ê hindik be ku ew beşdarî me bibin.
This was considered an important last step in the construction process.	Ev di pêvajoya avakirinê de gava dawî ya girîng hate hesibandin.
This person will be your main point to ask questions.	Ev kes dê bibe xala weya sereke ya ku hûn pirsan bipirsin.
And so it did.	Û wisa jî kir.
I went out and did something new by myself.	Ez derketim derve û bi xwe tiştek nû kir.
Look at your shoes.	Li pêlavên xwe nêrî.
I could not speak.	Min nedikarî biaxivim.
You will need meat, and you will want milk and eggs.	Hûn ê goşt hewce bikin, û hûn ê şîr û hêk bixwazin.
The closer they are to the table, the less they will move.	Çiqas nêzikî maseyê bin, ew ê hindiktir tevbigerin.
He just said, wait.	Wî tenê got, bisekine.
Do not expect us to do the same.	Hêviya me nebin ku em heman tiştî bikin.
No need to start.	Ne hewce ye ku dest pê bike.
Still, he was there when the weapon was tested a second time.	Dîsa jî, ew li wir bû dema ku çek cara duyemîn hate ceribandin.
So these are the answers to your question.	Ji ber vê yekê ev bersivên pirsa we ne.
But there is something more personal.	Lê tiştek bêtir kesane heye.
A dark tree field.	Zeviyek darek tarî.
We have no reason to believe that your husband was killed.	Ti sedemeke me nîne ku em bawer bikin mêrê te hatiye kuştin.
I found this but it does not work.	Min ev yek dît lê ew naxebite.
Once you learn it, it is not so bad.	Dema ku hûn jê re fêr bibin, ew qas ne xirab e.
Some kind of update.	Hin cûre nûvekirinek.
It was a moment that changed my life.	Ew kêliya ku jiyana min guherî bû.
This is what I do.	Vê yekê ez dikenim.
Also, energy companies are part of the solution.	Her weha, pargîdaniyên enerjiyê beşek çareseriyê ne.
It is a perfect match.	Ew lihevhatinek bêkêmasî ye.
This had two different consequences.	Vê yekê du encamên cûda hebûn.
Thanks for the date.	Spas ji bo tarîxê.
This of course can not do.	Ev helbet nikare bike.
It really will.	Ew bi rastî dê.
However, there are limitations to the data available.	Lêbelê, ji bo daneyên berdest sînor hene.
For her to give.	Ji bo wê ye ku bide.
But add to that.	Lê vê zêde bike.
She could tell.	Wê dikaribû bigota.
She thinks the story works well.	Wê difikirî ku çîrok baş dixebite.
We are happy and my family situation is good.	Em kêfxweş in û rewşa malbata min baş e.
The education system knows where we want to go.	Pergala perwerdehiyê dizane ku em dixwazin biçin vê derê.
Among the dead, that light had come out.	Di nav miriyan de, ew ronahî derketibû.
Our team is great, and growing.	Tîma me mezin e, û mezin dibe.
Some days will be harder than others.	Hin roj dê ji yên din dijwartir bin.
Confidence increased and anxiety decreased.	Bawerî zêde bû û xem kêm bû.
I think you should not use it.	Ez difikirim ku hûn wê bikar neynin.
And make sure it exists.	Û bike ku ew heye.
But now you have to fix it.	Lê niha divê hûn wê rast bikin.
I never tried to keep it a secret.	Min tu carî hewl nedaye ku wê veşartî bihêlim.
Think about how your system needs to work.	Bifikirin ka pergala we bi kîjan awayan pêdivî ye ku kar bike.
Yes it was.	Erê bû.
This made me sad.	Vê yekê ez xemgîn kirim.
You rejected that move.	We ew tevger red kir.
In fact, he requested a meeting.	Bi rastî, wî daxwaza hevdîtinê kir.
It was a fun time in elementary school.	Ew di dibistana seretayî de demek kêfxweş bû.
I never came back.	Ez tu carî venegeriyam.
He lives the body and soul of the character.	Ew beden û ruhê karakter dijî.
If we come here we will go through much of it.	Ger werin vir em ê ji wê pirê derbas bibin.
Many of them drank during the day.	Gelek ji wan di nava rojê de vexwaribûn.
Maybe he didn’t take it completely seriously.	Dibe ku wî ew bi tevahî ciddî negotiye.
He is deeply loved by them.	Ew ji kûr ve ji wan tê hezkirin.
Easier does not mean that you can create in a day.	Hêsantir nayê vê wateyê ku hûn dikarin di nav rojekê de biafirînin.
This year, he.	Îsal, ew.
If those are the ones you are currently using, it is.	Ger yên ku hûn niha bikar tînin ew in, ew e.
You could not buy it.	Te nikarîbû bikira.
But really it's more the psychological changes that hit me first.	Lê bi rastî ew bêtir guhertinên derûnî yên ku pêşî li min xistin.
There were no windows on this side.	Li vî alî pencere tunebûn.
We can take it.	Em dikarin wê bigirin.
Home, his parents, the school that starts next week.	Mal, dêûbavên wî, dibistana ku hefteya pêş dest pê dike.
Because if you draw it, of course you will load it.	Çimkî eger hûn wê xêz bikin, bê guman hûn ê wê bar bikin.
In response, she threw a bottle at him.	Di bersivê de, wê şûşeyek avêt ser wî.
I turned on both of them.	Min li wan herduyan zivirî.
Maybe he is not as sick as you think.	Dibe ku ew ne bi qasî ku hûn difikirin nexweş e.
No one there has to take the risk.	Kesek li wir neçar e ku rîsk bigire.
I asked him if he was smoking.	Min jê pirsî ka tu dikişînî.
It is like any new organization.	Mîna her rêxistineke nû ye.
The defendant stated that he lived in the house.	Bersûc diyar kir ku ew li malê dijî.
Knowing that someone is missing, you will put the two together.	Dizanibû ku kesek winda ye, hûn ê du û du li hev bikin.
I asked him what had happened to my friend.	Min jê pirsî ka çi hat serê hevalê min.
Their business failed.	Karsaziya wan têk çû.
Much more than a chair and nothing else.	Pir bêtir ji kursiyek û tiştek din.
Stronger will be less than that.	Hêztir dê ji wê kêmtir be.
Could not continue like this.	Nikaribû bi vî rengî berdewam bike.
Tough choices really.	Hilbijartinên dijwar bi rastî.
There is a good general agreement between the model and the observations.	Di navbera model û çavdêriyan de lihevhatinek giştî ya baş heye.
The war was beginning.	Şer dest pê dikir.
I have.	Min heye.
Then we stood around, not knowing what to say and what to think.	Paşê em li dora xwe sekinîn, nizanîbûn em çi bibêjin û çi bifikirin.
There is nothing about it.	Tiştek li ser xwe tune.
I do not resist.	Ez li ber xwe nadim.
It completely changed my view on this.	Ew tevahiya nêrîna min li ser vê yekê guhert.
It has nothing to do with its prices.	Bi bihayên wê re tiştek tune.
I should not think about it either.	Divê ez ne li ser bifikirim jî.
They stopped making them.	Wan dev ji çêkirina wan berda.
He did not look older than twenty years.	Ew ji bîst salî mezintir xuya nedikir.
He is a stupid child.	Ew zarokek ehmeq e.
These new questions are exactly like the real tests.	Ev pirsên nû tam wekî yên testa rastîn in.
It will break bones.	Wê hestî dişkênin.
We have a husband.	Me mêrik heye.
Tell me how you can do it.	Ji min re bêje ka tu çawa dikarî bikî.
Not after horses.	Ne li pey hespan.
Talk about the things that happened.	Li ser tiştên ku qewimîn axivîn.
But after that really fun !.	Lê piştî ku bi rastî kêfa!.
I did not receive a single call from a customer.	Ji xerîdarek min yek bangek jî negirt.
There was still an investigation.	Hîn jî lêpirsîn hebû.
Her trial is set to begin next year.	Dadgehkirina wê ji bo destpêka sala bê.
I wonder if other people are going through it too.	Ez meraq dikim gelo mirovên din jî di wê de derbas dibin.
Next, you two will need teachers.	Dûv re, hûn du dê hewceyê mamosteyan bin.
Death must come.	Divê mirin bê.
The state administration of your application is responsible for this.	Rêvebiriya dewletê ya serîlêdana we ji vê yekê berpirsiyar e.
She will say the wrong things.	Wê tiştên şaş bêje.
He was talking.	Ew dipeyivî.
Students can learn from each other.	Xwendekar dikarin ji hev fêr bibin.
He was sure there were now more than one resource.	Ew piştrast bû ku niha ji yekê zêdetir çavkanî hene.
But I gave up.	Lê min dev jê berda.
But you do not have time to die alone.	Lê wextê we tune ku hûn bi tena serê xwe bimirin.
Our future is bright.	Pêşeroja me geş e.
One comes with a parking space.	Yekîn bi yek cîhek parkkirinê tê.
The woman had no choice but to open it.	Jin neçar ma ku veke.
It must be burned.	Divê ew were şewitandin.
I'm excited to have 'someone' to look up to again.	Ez bi heyecan im ku 'kesek' heye ku ez dîsa pê re bigerim.
All the buildings are dark.	Hemû avahî tarî ne.
Discussion on price vs.	Nîqaşa li ser bihayê vs.
Its focus is set, and it does not change.	Fokusa wê hatiye danîn, û nayê guhertin.
We want to continue.	Em dixwazin berdewam bikin.
We have to do it another way.	Divê em wê bi awayekî din bikin.
This should be line four.	Divê ev rêza çar be.
It will be nine years next month.	Wê meha bê bibe neh salî.
I had made some myself, in line and cut like each other.	Min bi xwe hinek çêkiribû, di rêz û birîn de mîna hev.
Tried to solve the problem.	Hewl da ku pirsgirêk çareser bike.
He must be in severe pain.	Divê ew di êşek giran de be.
Not that my mother was looking for a hunter at the time.	Ne ku diya min wê demê li nêçîrê digeriya.
But no, she did not leave the manuscript out.	Lê na, wê destnivîs li derve nehiştibû.
I think this is a really good update.	Ez difikirim ku ev nûvekirinek bi rastî baş e.
However, it has the same effect.	Lêbelê, ew heman bandor e.
And, of course, the color of his eyes.	Û, bê guman, rengê çavên wî.
Now I give you another one.	Niha ez yekî din bidim te.
It was just a side benefit.	Ew tenê feydeyek alîkî bû.
He could not take anything further.	Wî nikarîbû tiştekî ji wêdetir hilde.
I could come and go.	Min dikaribû hatim û herim.
I'm sure you have seen worse people.	Ez bawer im we gel xerabtir dîtiye.
They are there now.	Niha li wir in.
And the vehicle itself.	Û wesayît bi xwe.
I could not do without your work.	Min nekarî bêyî karê te bikim.
Some way.	Hinekî rê da.
I need to know what his sources are.	Divê ez bizanim çavkaniyên wî çi ne.
She will not look at it.	Wê li ser nenêrî.
At that time you can choose to join me or not.	Di wê demê de hûn dikarin hilbijêrin ku beşdarî min bibin an na.
She has to help him in the long run.	Divê ew di demek dirêj de alîkariya wî bike.
Helping young people to get a job.	Ji bo ku kar bi dest bixin ji bo ciwanan alîkarî bê kirin.
The time was not pleasant.	Dem ne xweş bû.
If this pattern needs to be found, then it can disappear.	Pêdivî ye ku ev nimûne were dîtin, wê hingê ew dikare ji holê rabe.
Not our job.	Ne karê me ye.
He would not make any money on it.	Ew ê li ser wê tu pereyan nekir.
The truck arrived at the wrong time.	Kamyon di wextê çewt de hat.
I waited a little longer.	Ez hinekî din li bendê bûm.
It was the usual style.	Ew şêweya asayî bû.
I'm happy to load.	Ez kêfxweş im ku bar bikim.
I have to go there and talk to them.	Divê ez biçim wir û bi wan re biaxivim.
Instead, work with what you have.	Di şûna wê de, bi tiştê ku we heye bixebitin.
Could not get the post due to health illness.	Ji ber nexweşiya tendirustiyê nikarîbû postê werbigire.
However, there is little data.	Lêbelê, daneyên hindik hene.
It was popular, it was well received.	Ew populer bû, ew baş hate pêşwazî kirin.
They do not pay attention.	Bala xwe nadin.
Apparently a panel came out.	Xuyaye panelek derket.
After being shot, he felt like himself again.	Piştî ku hat gulebarankirin, wî dîsa wekî xwe hîs kir.
I want him to talk.	Ez dixwazim ku ew biaxive.
This was evidence of his struggle, his care with her.	Ev bû delîlên têkoşîna wî, lênêrîna wî ya bi wê re.
But the page does not update itself.	Lê rûpel bixwe nûve nake.
Therefore, the strategy for a particular game may not be a pure strategy.	Ji ber vê yekê, stratejiya ji bo lîstikek taybetî dibe ku ne stratejiyek paqij be.
It was on one side of the sea.	Li aliyekî derya bû.
When they see each other again, they are no longer together.	Dema ku ew careke din hevdu bibînin, ew êdî li hev nakin.
Nobody thought of it then.	Wê demê kesî tiştek jê nefikirîbû.
The rules are the rules.	Rêgez rêgez in.
The first one knocked out lost.	Yê pêşî li derve xist winda kir.
My call is over.	Banga min qediya.
Her mother's bedroom door is locked.	Deriyê razana diya wê girtî ye.
There are many great software programs out there.	Li wir gelek bernameyên nermalava mezin hene.
This is more than previously reported.	Ev ji ya ku berê hatibû ragihandin zêdetir e.
He ran his fingers across the screen.	Wî tiliyên xwe li ser ekranê gerand.
Makes your mouth water.	Devê xwe av dide.
They looked new and alive.	Ew nû û zindî xuya dikirin.
Now we ask in return for this.	Niha em li berdêla vê yekê dipirsin.
Most of it is of course just thoughts.	Piraniya wê bê guman tenê raman e.
She could take it.	Wê dikaribû wê hilde.
The taste is also good.	Tama jî baş e.
All he wants to do is succeed, and he wants to play.	Tiştê ku ew dixwaze bike serkeftin e, û ew dixwaze bilîze.
Remember that if you hit the ground you start again.	Bînin bîra xwe ku ger hûn rûyê erdê bixin hûn dîsa dest pê bikin.
The door did not close one bedroom.	Deriyê yek razanê nedigirt.
He touched his eye.	Dest da çavê wî.
So nothing should be announced for a few weeks.	Ji ber vê yekê divê ji bo çend hefteyan tiştek neyê ragihandin.
I’m glad it was a mistake.	Ez kêfxweş im ku ew xelet bû.
However, this poses a problem in technique.	Lêbelê, ev yek di teknîkê de pirsgirêkek çêdike.
Eventually, they left.	Di dawiyê de, ew çûn.
We are ready to start the trial.	Em amade ne ku dest bi darizandinê bikin.
Each event, takes me a few days to see my feet.	Her bûyer, ji min re çend roj digire ku lingên xwe bibînim.
Maybe her parents were there.	Dibe ku dêûbavên wê hebûn.
This may be your experience.	Ev dibe ku ezmûna we be.
He thought to himself, and he has an answer.	Ew bi xwe fikirî, û bersivek wî heye.
Yes, such a man.	Erê, mirovekî wisa.
But it is now being applied to her life.	Lê ew niha li ser jiyana wê tê sepandin.
Something amazing happened when we caught it.	Dema ku me ew girtibû tiştekî ecêb qewimî.
Let your child be a child.	Bila zarokê we zarok be.
Did they tell me.	Ma wan ji min re got.
You can search the site by name.	Hûn dikarin malperê bi navê wê bigerin.
His skin felt like it was burning.	Çermê wî mîna ku dişewite.
This is a problem on many levels.	Ev pirsgirêk di gelek astan de ye.
Then his value is this.	Wê demê nirxa wî ev e.
No public live benefit was found.	Tu feydeya zindî ya giştî nehat dîtin.
And then their children.	Û paşê zarokên wan.
This is not pure love.	Ev ne evîna pak e.
We can now look around and see the situation we are in.	Em niha dikarin li dora xwe binêrin û rewşa ku em tê de ne bibînin.
Accept each other.	Hevdu ​​qebûl dikin.
He should not have said that.	Diviyabû wilo negota.
This is done by design.	Ev ji hêla sêwirînê ve tête kirin.
I made this dress.	Min ev kinc çêkiribû.
I have a nice place where you can put those things.	Min cîhek xweş a xweş heye ku hûn dikarin wan tiştan lê bixin.
There are uses for them.	Bikaranîna wan hene.
There are two other issues in their argument.	Di argumana wan de du pirsgirêkên din jî hene.
Negative values ​​indicate financial gain.	Nirxên neyînî qezenca darayî nîşan dide.
Routine use is not supported.	Bikaranîna rûtîn nayê piştgirî kirin.
You meet some old friends that you have not seen in a while.	Hûn bi çend hevalên kevn ên ku ev demek e we nedîtine re hevdîtin dikin.
He is a very smart young man.	Ew xortekî pir jîr e.
This is what they get.	Ya ku ew distînin ev e.
I have to be with a friend.	Divê ez bi hevalê xwe re bim.
Comments and questions about our policy are welcome.	Şîrove û pirsên li ser siyaseta me bi xêr hatin.
I have to give it all to him.	Divê ez bi tevahî wê bidim destê wî.
You will never feel ready.	Hûn ê tu carî xwe amade hîs nekin.
In both cases there is a law.	Di her du rewşan de jî qanûn e.
It was far, far away, but now it is very close.	Dûr bû, dûr bû, lê niha pir nêzîk e.
Never talk to me.	Tu carî qala min neke.
You can go with the flow.	Hûn dikarin bi herikê re biçin.
That’s where it starts.	Ew e ku ew dest pê dike.
You knew.	Te dizanibû.
Soon she felt safe again.	Zû zû wê dîsa xwe sax hîs kir.
Then we attack.	Piştre em êrîş dikin.
We understand business and how it works.	Em karsaziyê û çawa dixebite fêm dikin.
What are the consequences ?.	Encamên wê çi ne?.
Obviously you have to control your commands.	Eşkere ye ku divê hûn fermanên xwe kontrol bikin.
The girl certainly knew what she wanted.	Keçikê bê guman dizanibû ku ew çi dixwaze.
In either case, white will be on top.	Di her du rewşan de, spî dê li jor be.
There was nothing that he was told about the world.	Tiştekî ku ji wî re di derbarê dinyayê de jê re hatibû gotin tune bû.
Clearly air can play a role.	Eşkere ye ku hewa dikare rolek bilîze.
And you can not go back now.	Û hûn nikarin niha paşde vegerin.
Want, want, want !.	Dixwazin, dixwazin, dixwazin!.
But, oh, it turns him on.	Lê, oh, ew wî dizivirîne.
It really is something.	Ew bi rastî tiştek tiştek e.
The camera phone is ready friends.	Telefonê kamera amade ye hevalno.
Dewlet v.	Dewlet v.
For years he had not seen it, but he knew it.	Bi salan ew nedîtibû, lê dizanibû.
It never would have been.	Dê tu carî nebûya.
We were in a relationship for a year.	Em salekê di nav têkiliyekê de bûn.
It looks like there are stars in the sidewalk.	Wusa dixuye ku di rêveçûna kêlekê de stêrk hene.
There was no place for him to say so.	Ne cihê wî bû ku wisa bibêje.
Then they do a report on you.	Paşê li ser we raporekê dikin.
He had a need wherever he went.	Her ku diçû pêdiviya wî hebû.
You should not go back.	Divê hûn paşde neçin.
It should not be around people either.	Divê ew ne li dora mirovan be jî.
Our team will help you get the best out of it.	Tîmê me dê ji we re bibe alîkar ku hûn çêtirîn bistînin.
Any help would be helpful.	Her alîkariyek dê kêrhatî be.
After that we talked a bit about our dogs.	Piştî wê me hinekî qala kûçikên xwe kir.
Lay your horse away.	Ji dûr ve hespê xwe radiza.
I will not text him.	Ez ê jê re sms nekim.
I came from the sea shore.	Ez ji bejayê deryayê hatim.
He tried to pull back but was not good.	Wî hewl da ku paşde bikişîne lê ne baş bû.
It must have been very close.	Divê ew pir nêzîk bûya.
We now have an office space.	Niha cihê nivîsgeha me heye.
We talked about the future.	Me behsa pêşerojê kir.
This is a one time only thing.	Ev tiştek tenê yek carî ye.
A city does not have such authority.	Bajarek ne xwediyê desthilatdariyeke bi vî rengî ye.
But that story is not new.	Lê ew çîrok ne nû ye.
She walks towards the kitchen.	Ew ber bi mitbaxê ve diçe.
But one of those things is not true.	Lê yek ji wan tiştan ne rast in.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
Watch and listen to the video.	Vîdyoyê temaşe bikin û guhdarî bikin.
He is leaving the country.	Ew ji welêt derdikeve.
But our work is not done.	Lê karê me nayê kirin.
All the rooms have been specially designed in their own way.	Hemî jûr bi awayê xwe yê taybetî bi hûrgulî hatine kirin.
Û yekta.	Û yekta.
Looking at me, then he was dead.	Li min dinêrî, paşê ew mirî bû.
You were very right to come here.	Te pir rast bû ku hatî vir.
It was he who asked the questions.	Yê ku pirsan dikir ew bû.
Things can get bad quickly.	Tişt dikarin zû xirab bibin.
But let this not make any difference between you and him.	Lê bila ev yek di navbera we û wî de tu ferqê neke.
There was no society.	Civak nebû.
It was three months after her death.	Ew sê meh piştî mirina wê bû.
They are still the perfect ways to build.	Ew hîn jî awayên bêkêmasî yên avakirinê ne.
What was the nature of the case.	Çi cewherê dozê bû.
It can only be one way.	Ew dikare tenê yek rê be.
It shows him how to drive there.	Ew nîşanî wî dide ka meriv çawa li wir ajot.
I have never said that to her in my life.	Min di jiyana xwe de tu carî ji wê re negot.
Would not be found there.	Dê li wê nehata dîtin.
She later heard that the man had entered her other room.	Dûv re wê bihîst ku ew kes ketiye odeya wê ya din.
I sat on her bed.	Ez li ser nivîna wê rûniştim.
This happens to many people.	Ev ji gelek kesan re dibe.
I just sat on my bed and thought of nothing.	Ez tenê li ser nivînên xwe rûniştim û li tiştekî nefikirîm.
It is time for a change.	Dem dema guhertinê ye.
The others laugh and give up.	Yên mayî jî dikenin û dev jê berdidin.
Either way, he will correct it.	Bi her awayî, ew ê rast bike.
Large, varied and challenging.	Mezin, cûrbecûr û dijwar.
And somehow we knew he knew.	Û bi awayekî me dizanibû ku ew dizanibû.
Have a nice day.	Rojeke xweş e.
It takes time and is not fun.	Ev dem digire û ne kêfxweş e.
Your language will be the last thing you think about distancing yourself.	Zimanê we dê bibe tişta dawîn a ku hûn li ser dûrxistina xwe bifikirin.
It was an unusual time.	Demeke neasayî bû.
The fact that she is a woman was suddenly no longer a problem.	Rastiya ku ew jin e ji nişka ve êdî ne pirsgirêk bû.
This is necessary for the care of their living environment.	Ev ji bo lênêrîna jîngeha jiyana wan hewce ye.
I read the reviews and they said it was small.	Min nirxandinan dixwend û wan digot ku ew piçûk bû.
Random numbers are usually required as part of the zero knowledge proof.	Hejmarên rasthatî bi gelemperî wekî beşek ji delîlek zanîna sifir hewce ne.
And the song is this too.	Û stran jî ev e.
But no matter what happens after you leave this office, never give up.	Lê piştî ku hûn ji vê ofîsê derketin çi dibe bila bibe, tu carî dev jê bernedin.
There is nothing in the record to support the claim.	Di qeydê de tiştek tune ku îdîayê piştgirî bike.
She watched.	Wê lê temaşe kir.
As is often the case, however, things are never so simple.	Wekî ku pir caran dibe, lêbelê, tişt qet ne ewqas hêsan in.
The reality is like that.	Rastî wisa ye.
You can see this in the first two images below.	Hûn dikarin vê yekê di du wêneyên pêşîn ên jêrîn de bibînin.
This was a critical moment.	Ev demek krîtîk bû.
Her parents said she would fight.	Dê û bavê wê gotin ku ew ê şer bike.
In the end, he said nothing.	Di dawiyê de, wî tiştek negot.
Or so it used to be.	An jî berê wisa bû.
She grabbed a knife to keep me from falling.	Wê kêrek girt da ku min nehêle.
She now wanted nothing from them in her thoughts.	Wê niha tiştek ji wan di ramanên xwe de nedixwest.
It should not be.	Divê nebe.
Do not believe them.	Ji wan bawer nakin.
It was a group of well-known people who had a great time.	Ew komek mirovên naskirî bû ku demek xweş derbas dikirin.
I just hope they get through it.	Ez tenê hêvî dikim ku ew bi wê bikevin.
And there are many of them in my country.	Û gelek ji wan li welatê min hene.
Not for her either.	Ne ji bo wê jî.
A global threat will bring countries and ideas together.	Metirsiyek cîhanî dê welat û ramanan bîne cem hev.
But there are some problems in thinking.	Lê di ramanê de çend pirsgirêk hene.
It often leads to a decrease in the interest of sexual activity.	Ew pir caran dibe sedema kêmbûna berjewendiya çalakiya cinsî.
It is in one unit, but it measures three different things.	Ew di yek yekîneyê de ye, lê ew sê tiştên cuda dipîve.
When he returned, he had done many other things.	Dema ku ew vegeriya, wî gelek tiştên din kiribû.
Remember this day.	Vê rojê bînin bîra xwe.
There is not much here.	Li vir zêde ne.
In this sense the story never changes.	Di vê wateyê de çîrok qet naguherin.
There was no environment around it.	Derdora wê tune bû.
Can be used.	Dikare were bikaranîn.
She had never seen him again.	Wê careke din ew nedîtibû.
You just sit down.	Hûn tenê rûnin.
This was what drove him away from the community.	Ya ku ew ji civatê dûrxist ev bû.
He knew people highly in the army and air force.	Wî kesên di artêş û hêza hewayî de bilind dizanibû.
If not, explain why not.	Ger na, rave bike çima na.
Wish they could be done.	Xwezî wan bihatana kirin.
People do not use such harsh words.	Mirov peyvên wisa dijwar bikar naynin.
Today, these two models are not mutually exclusive.	Îro, ev her du model di navbera xwe de ne girêdayî ne.
All complete data is lost.	Hemî daneyên dagirtî winda dibin.
Three days before his death, he finished singing.	Sê roj berî mirina wî, wî stran qedand.
Said the boat would leave.	Gotin qeyik dê derkeve.
He was excited but we were both annoyed.	Ew bi heyecan bû lê em herdu jî aciz bûn.
Read everything.	Hemî tişt bixwînin.
One in ten.	Yek ji deh.
Ask anyone who has lived here for so long, or longer.	Ji her kesê ku ewqas dirêj, an dirêjtir li vir jiyaye bipirse.
I will send you the customer.	Ez ê ji te re xerîdar bişînim.
I had no intention.	Mebesta min tunebû.
She just loves the game.	Ew tenê ji lîstikê hez dike.
I did not eat.	Min nexwar.
It is an industrial problem.	Ew pirsgirêkek pîşesaziyê ye.
She will not return it to me.	Ew ê wê li min venegerîne.
But while we were fighting for you.	Lê dema ku me ji we re şer dikir.
I am very, very excited.	Ez pir, pir bi heyecan im.
The ground made me a cleaning place.	Erd ji min re kirin cihê paqijkirinê.
Promise will find her and send her.	Soz dê wê bibîne û bişîne.
The city is beautiful enough.	Bajarê têra xwe xweş.
When he went for the front teeth, he had to smile.	Dema ku ji bo diranên pêşiyê çû, neçar ma ku bişirî.
It's a mine, he thought.	Ew kanî ye, fikirî.
Go and write it down.	Herin û wê binivîsin.
You had to complete it in two years.	Diviya bû ku hûn wê di nav du salan de temam bikin.
Will say something on the subject.	Dê li ser mijarê tiştek bêje.
They are still talking about him there.	Ew hîn jî li wir behsa wî dikin.
I tell you, there is something in it.	Ez ji we re dibêjim, tiştek di wê de heye.
We waited a long time.	Em demeke dirêj li bendê man.
I'm trying to share some features between the two windows.	Ez hewl didim ku di navbera her du pencereyan de hin taybetmendiyan parve bikim.
How beautiful she was, how perfect she was, how much she loved him.	Ew çiqas bedew bû, çiqas bêkêmasî bû, wî çiqas jê hez dikir.
They get paid for doing too little.	Ji bo kirina kêm zêde heqê wan distînin.
They were different from the ones he had seen before.	Ew ji yên ku wî berê dîtibûn cuda bûn.
I am now on my way to reach him.	Ez niha di rê de me ku ez bigihim wî.
Better look too.	Baştir jî binêre.
He had a feeling that something was going to happen.	Hesiya wî hebû ku tiştek dê biqewime.
They were waiting.	Li bendê bûn.
People went outside.	Mirov derketin derve.
This process took us months and months.	Vê pêvajoyê me meh û meh girt.
Copy every sound you hear.	Her dengek ku hûn dibihîzin kopî bikin.
At any age.	Di her temenî de.
I could read on her face.	Min dikaribû li ser rûyê wê bixwînim.
The relationship was better.	Têkiliyek çêtir bû.
He is the most important person in my existence.	Ew di hebûna min de kesê herî girîng e.
He did not feel any better.	Wî piçek çêtir hîs nekir.
When it is almost cold, add the wine.	Dema ku hema sar bibe, şerabê lê zêde bikin.
She took a deep breath and walked towards him.	Wê nefesek kûr kişand û ber bi wî ve çû.
Think about where it comes from.	Bifikirin ku ew ji ku derê tê.
We used three models.	Me sê model bikar anîn.
In the first opening.	Di vekirina yekem de.
We did a bad job.	Me karekî nebaş kiriye.
It will look different.	Ew ê bi rengek cûda xuya bike.
And because of this situation, now the whole panel can collapse.	Û ji ber vê rewşê, niha tevahiya panel dikare hilweşe.
It is a possibility, it is not a promise.	Îhtimalek e, ne soz e.
Soon I will send you what we do.	Di nêzîk de ez ê ji we re bişînim ku em çi dikin.
Continue eating as directed above.	Wekî ku li jor hatî destnîşan kirin xwarinê bidomînin.
He rang the bell for a while.	Ew zengil ji bo demekê veşartiye.
The decision was made in this issue.	Di vê hejmarê de biryar hat dayîn.
We believe in it.	Em pê bawer in.
Which running shoes.	Kîjan pêlavên bezê.
It must be stopped.	Divê ew bê rawestandin.
There was nothing that anyone could buy.	Tiştekî ku kesî bikira tunebû.
Where are you ?.	Tu li ku derê yî?.
Her voice might have been cold, but she could not contain herself.	Dibe ku dengê wê sar bibûya, lê wê nikarîbû xwe jê bigire.
They show excellent coordination with those of the body model.	Ew bi yên modela laşî re hevrêzek hêja nîşan didin.
Two people later died from the car crash.	Paşê du kes ji ber lêdana otomobîlan mirin.
These sounds very serious.	Ev dengên pir cidî.
I get up, and look at my hands.	Ez radibim, û li destên xwe dinêrim.
The presence of both of you was amazing.	Hebûna we herduyan ecêb bû.
I remember feeling every beat in my chest while driving.	Tê bîra min dema ajotinê her lêdana di sînga xwe de hîs dikir.
If the children paid, they lived.	Ger zarokan pere bidana, ew diman.
We had no choice but to order clothes and linen online.	Ji ber ku me cil û berg li serhêl siparîş kir, bijartek me tune bû.
However sometimes there are difficulties in writing work.	Lêbelê carinan di xebata nivîskî de zehmetiyan dikişînin.
This was not the time to break his leg.	Ev ne dema şikandina lingê wî bû.
I needed to find an example.	Min hewce kir ku nimûneyê bibînim.
We both wanted it.	Me herduyan jî xwest.
So that he could reach to his lips and open them with his lips.	Da ku ew bikaribe xwe bigihîne lêvên xwe û bi lêvên wî veke.
Research does not support this concern.	Lêkolîn vê xemgîniyê piştgirî nake.
Yes, key.	Belê, key.
I know someone who knows this person.	Ez kesekî ku vî kesî nas dike nas dikim.
Run away from your emotions.	Ji hestên xwe direve.
You are a big girl.	Tu keçeke mezin î.
But there is nothing else to do.	Lê tiştekî din nîne ku bike.
We put pressure together.	Em bi hev re zextan dikin.
I was really looking for something like that.	Bi rastî ez li tiştekî wisa digeriyam.
Welcome to my home.	Bi xêr hatî mala min.
I am only here for three weeks today.	Ez îro tenê sê hefte li vir im.
Finally the next course was introduced.	Di dawiyê de kursa paşîn li ser hate destnîşankirin.
Then photos of my friend were displayed.	Piştre wêneyên hevalê xwe hatin nîşandan.
This plan was being implemented at the time.	Di wê demê de ev plan dihat meşandin.
A map appeared.	Nexşeyek xuya bû.
Then he came back.	Paşê ew vegeriya.
His usual place was taken by the wounded.	Cihê wî yê asayî ji aliyê birîndaran ve hat girtin.
But you have to be careful.	Lê divê hûn hişyar bin.
But they did not understand.	Lê wan fêm nekir.
From the day before the murder.	Ji roja pêşî ya kuştinê.
I just used it.	Min tenê ew bikar anî.
We are a machine.	Em makîneyek in.
His pleasure was nothing more than that.	Kêfa wî ji tiştekî wisa zêde nehatibû.
But the reality is completely different.	Lê rastî bi tevahî cûda ye.
What made him wonder was how much this man knew.	Ya ku ew meraq kir ku ev zilam çiqas dizanibû.
They do not know each other.	Ew hevdu nas nakin.
Which is open to the public.	Ku ji raya giştî re vekirî ye.
Let us help !.	Ka em alîkariyê bikin!.
I will give it to her.	Ez ê bidim wê.
It was never about money.	Qet ne li ser pere bû.
You just saw him hit the next level.	We tenê dît ku wî asta paşîn xist.
And we will make a difference.	Û em ê cudahiyê bikin.
The first two focus on camp life, students and the military.	Du ya yekem li ser jiyana kamp, ​​xwendekar û leşkerî disekine.
It was only good until nothing changed.	Ew tenê baş bû heya ku tiştek neyê guhertin.
But, really it seems to be flowing a bit in the new.	Lê, bi rastî ew dixuye ku hinekî di ya nû de diherike.
They are enemies and have attitude.	Dijmin in û xwedî helwest in.
These are the young men of the family.	Ev xortên malbatê ne.
In other words, this is the technical part.	Bi gotineke din, ev beşa teknîkî ye.
Everything was spent for the poor.	Her tiştê xwe ji bo feqîran xerc dikir.
It was like that year after year.	Sal bi sal wisa bû.
There, a stone.	Li wir, kevirek.
When you start looking for him, he will be everywhere.	Gava ku hûn dest bi lêgerîna wî bikin, ew ê li her derê be.
But it’s hard for anything to pass her by.	Lê zehmet e ku tiştek ji wê re derbas bibe.
It does not matter who your father is or where you come from.	Ne girîng e bavê te kî ye û tu ji ku derê tê.
It's not something you just wanted to be.	Ew ne tiştek ku we tenê jê xwestibû be.
Such a distribution would not be physical.	Dabeşkirinek wusa dê ne fîzîkî be.
Usually spends every night of the week in a different house.	Bi gelemperî her şeva hefteyê li malek cûda derbas dibe.
My date of birth is also important here.	Dîroka jidayikbûna min jî li vir girîng e.
We tend not to think so.	Em mêl dikin ku wisa nefikirin.
This was not mine.	Ev ne ya min bû.
He has been here ever since.	Ji hingê ve ew li vir e.
That’s why we achieved this.	Ji ber vê yekê em gihîştin vê yekê.
I can’t wait to get out of here.	Ez nikarim li bendê bim ku ji vir biçim.
We must try.	Divê em hewl bidin.
It will almost double in the next year and a half.	Dê di sal û nîvek pêş de hema hema du qat bibe.
Plus, you do the most important job in the world.	Wekî din, hûn di cîhanê de karê herî girîng dikin.
Let us return to life.	Ka em vegerin jiyanê.
There were few people on the streets.	Li kolanan kêm kes hebûn.
The high pressure is removed.	Zexta bilind tê rakirin.
The new picture was behind the office door.	Wêneya nû ya pişta deriyê nivîsgehê bû.
It was great to see him again.	Pir xweş bû ku wî dîsa dît.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heta niha kesî bajar bikar neaniye.
Yes, it makes sense now.	Erê, ew niha watedar e.
He was very quiet, like fighting a deep pain.	Ew pir bêdeng bû, mîna ku bi êşek kûr re şer bike.
History will not be merciful.	Dîrok dê ne dilovan be.
I love using these products because they work so well.	Ez ji karanîna van hilberan hez dikim ji ber ku ew pir baş dixebitin.
They solve different problems.	Ew pirsgirêkên cûda çareser dikin.
Once we had the basic concept, the ideas didn’t give up either.	Dema ku me konsepta bingehîn hebû, raman jî dev jê bernadin.
So we decided to do the same.	Ji ber vê yekê me biryar da ku heman tiştî bikin.
There was nothing wrong with them.	Tiştek ji wan tune bû.
But think of many points now.	Lê niha gelek xalan bifikirin.
They do not.	Ew nakin.
The audience returns in the thousands.	Temaşevan bi hezaran vedigerin.
He did not come for the money.	Ew ji bo pere nehatibû.
We got a new one.	Me yekî nû girt.
Religion in particular interested her.	Bi taybetî ol wê eleqedar dikir.
I must have tried to listen to others in speech.	Divê min hewl da ku di axaftinê de guhdariya kesên din bikim.
The first two methods of these methods are described in this guide.	Du rêbazên pêşîn ên van rêbazan di vê rêberê de têne şirove kirin.
If he becomes significantly stronger, he can become a force.	Ger ew bi girîngî bihêztir bibe, ew dikare bibe hêzek.
The meaning of the term is not that.	Wateya têgînê ne ew e.
I can not explain why it affected me, in particular, but it did.	Ez nikarim rave bikim ka çima ew bandor li min kir, bi taybetî, lê wusa kir.
The goal is to stand on each pressure plate only once.	Armanc ev e ku meriv li ser her plakaya zextê tenê carekê bisekine.
I was very good at it for a while.	Ez di demekê de di wê de pir baş bûm.
It was something she had never thought of.	Ev tiştek bû ku wê qet nefikirî bû.
You will never do that in the business world.	Hûn ê di cîhana karsaziyê de tu carî wiya nekin.
Everyone was like that.	Her kes jî wisa bû.
Just went and went.	Tenê çû û çû.
Mom let me in and at the same time I was safe.	Mom rê kir û di heman demê de ez ewle kirim.
At any rate, it was reported that he was ‘not happy’ and ‘wanted to leave’.	Di her gavê de, hate ragihandin ku ew 'ne kêfxweş bû' û 'dixwaze derkeve'.
He did not know until when.	Wî nizanibû ku heta kengî.
Yes, everything was the same.	Erê, her tişt wekî hev bû.
I was also going to work.	Ez jî diçûm kar.
She looked back and looked back at the road.	Li wê nêrî û awira xwe vegerand ser rê.
And they are not the place where the web grows.	Û ew cihê ku tevn çêdibe ne.
This is where the magic happens.	Li vir sêrbaz çêdibe.
I have to go back to my daughter.	Divê ez vegerim keça xwe.
That’s what started it.	Yê ku dest pê kir ew e.
But she made no attempt to stop him.	Lê wê tu hewil neda ku wî rawestîne.
He has the heart and mind of a leader.	Dil û hişê wî yê serokekî heye.
Are you ready to stay with me for a day or two.	Hûn amade ne ku hûn rojek an du rojan bi min re bimînin.
In any case, the police will take their time here.	Di her rewşê de, polîs dê wextê xwe li vir bigire.
I found that we work with big and nameless names.	Min dît ku em bi navên mezin û bê nav dixebitin.
This can be explained in two ways.	Ev dikare bi du awayan were ravekirin.
They were silent.	Bêdeng bûn.
What a pain.	Çi derd e.
No need for me to comment.	Ne hewce ye ku ez xwe şirove bikim.
You can see what it means to him.	Hûn dikarin bibînin ku ew ji bo wî tê çi wateyê.
Many people find the combination of image and text very powerful.	Pir kes hevgirtina wêne û nivîsê pir bi hêz dibînin.
They know where you are.	Ew dizanin tu li ku yî.
Coming on their way.	Li ser rêya wan tê.
We must return.	Divê em bizivirin.
She would not look back.	Wê li paş xwe nenêrî.
I love my life.	Ez ji jiyana xwe hez dikim.
But he did not look at the other children.	Lê wî li zarokên din nenêrî.
It really wasn’t very funny.	Bi rastî ne pir bişirîn bû.
I just love the community.	Ez tenê ji civakê hez dikim.
There are many factors.	Gelek faktor hene.
To succeed you may need to run a second time.	Ji bo serkeftinê dibe ku hewce bike ku carek duyemîn bimeşîne.
It will not.	Ew ê neyê.
I can only sit down to recognize the experience of sitting.	Ez dikarim tenê rûnim ku ez serpêhatiya rûniştinê nas bikim.
It does not matter which one.	Pir ferq nake ku kîjan.
From his accident.	Ji qezaya wî.
It was sound too.	Ew deng jî bû.
Here things were very clear to me.	Li vir tişt ji min re pir zelal bûn.
He said no thanks, he loved to walk.	Wî got na spas, wî hez dikir ku bimeşe.
They had water, and it was relatively clean.	Ava wan hebû, û ew nisbeten paqij bû.
Anything written on paper will not do this.	Tiştek ku li ser kaxezê hatî nivîsandin dê vê yekê neke.
This will cause damage.	Ev dê zirarê bide.
Maybe that would be a good thing.	Dibe ku ew ê tiştek baş be.
The biggest story in politics.	Di siyasetê de çîroka herî mezin.
That he will.	Ku ew ê.
He thought he might have something at work.	Wî difikirî ku ew dikare tiştek li ser kar hebe.
The main answer is to protect yourself from it.	Bersiva sereke parastina xwe ji wê ye.
Instead, the system itself must be judged.	Di şûna wê de, divê pergal bixwe were darizandin.
Thousands and thousands.	Bi hezaran û hezaran.
I have to see her.	Divê ez wê bibînim.
The test for both is negative.	Ceribandina herduyan jî neyînî.
A cross in the blue sky.	Xaçekî ezmanê şîn.
The people were silent.	Gel bêdeng bû.
This will be our main goal here.	Ev ê li vir armanca me ya sereke be.
He did not want the phone to do this.	Wî nedixwest ku têlefonê vê yekê bike.
Process, process, process.	Pêvajo, pêvajo, pêvajo.
When he came inside the door, he was hiding.	Dema ku ew hat hundurê derî, ew veşartî bû.
It would have been very easy.	Ew ê pir hêsan bûya.
Thank you for taking the time to post such valuable information.	Spas ji bo we wextê xwe ji bo şandina agahdariya wusa hêja.
I do not believe you are guilty.	Ez bawer nakim ku tu sûcdar î.
We can do it.	Em dikarin bikin.
I weigh him a little earlier.	Ez wî hinekî berê giran dikim.
Clearly, it showed.	Eşkere, ew nîşan da.
Hell, some will never do much better.	Dojeh, hinek tu carî wê pir pêşdetir nakin.
He gave us some experimentation.	Wî me hin ceribandinek kir.
Played a key role in the school play.	Di lîstika dibistanê de rola sereke lîst.
We stayed here for a while and really enjoyed it.	Em demekê li vir man û bi rastî kêfa me hat.
He was wearing a shirt.	Wî kirasek li xwe kiribû.
But it went too far.	Lê pir dûr çû.
I'm a little better now in the place where he is interested.	Ez niha li cihê ku ew eleqedar e hinekî çêtir im.
He asked her how she was doing.	Wî jê pirsî ka ew çawa dike.
They stayed there for many months.	Gelek mehan li wir man.
Not an easy death.	Ne mirinek hêsan e.
On this, he wrote a beautiful letter to his wife.	Li ser vê yekê, wî nameyek xweş ji jina xwe re nivîsandibû.
Maybe a little, maybe a lot.	Belkî hindik be, belkî pir.
I really plan to go to college.	Ez bi rastî plan dikim ku biçim zanîngehê.
They have them.	Ew wan hene.
Solutions such as credit card processing.	Çareseriyên wekî pêvajoya qerta krediyê.
The comparison of the reference shows the opposite.	Berawirdkirina referansê li hember nîşan dide.
I guess it's useful.	Ez texmîn dikim ku ew bikêr e.
You will be seen.	Hûn ê werin dîtin.
I have no real problem with that.	Pirsgirêka min a rast bi vê yekê re tune.
God gave me a limited time.	Xwedê demek sînordar da min.
I personally am not rude to change schools.	Ez bi xwe ne hov im ku dibistanan biguherim.
I felt it too.	Min jî pê hesiya.
It tells you what you want and need to hear.	Ew ji we re dibêje ku hûn çi dixwazin û hewce ne ku bibihîzin.
Everyone has a story.	Her kes çîrokek heye.
I could feel him behind me.	Min dikaribû wî li pişt xwe hîs bikim.
However, the situation is more complicated than that.	Lêbelê, rewş ji vê yekê tevlihevtir e.
The good side, the bad side.	Aliyek baş, aliyek xirabî.
Everything is great.	Her tişt mezin e.
I do not believe we will ever be.	Ez bawer nakim ku em ê carî bibin.
It is as big in line as the previous two.	Ew di rêzê de wekî her du yên berê mezin e.
Take a break.	Hinekî bêhna xwe bigirin.
Neither of these allegations were true.	Ji van herdu îdiayan jî ne rast bûn.
Without saying a word, he said I would follow him.	Bêyî ku gotinekê bibêje, got ku ez li pey wî biçim.
The only thing that will stop us is us.	Tişta ku dê me asteng bike tenê em in.
His father was fired.	Bavê wî ji kar hatibû avêtin.
You need to make sure you know.	Pêdivî ye ku hûn piştrast bikin, hûn dizanin.
I could not even watch.	Min nekarî temaşe jî bikim.
If he said the camp was empty, it was empty.	Ger wî got kamp vala bû, vala bû.
I sent it.	Min ew şand.
She and her husband had two children.	Wê û mêrê xwe dû zarok bûn.
We do not stop either.	Em jî nesekinin.
There were more than a hundred questions.	Zêdeyî sed pirs hebûn.
They came down for this.	Ji bo vê yekê hatin xwarê.
The bottom line is the president.	Rêzeya jêrîn serok.
Experience has finally proved a failure.	Ezmûn di dawiyê de têkçûnek îspat kir.
Not many people knew this.	Ne pir kesan ev yek dizanibû.
Yes, to see if there is a marriage number.	Erê, ji bo ku bibînin ka jimareyek zewac heye.
Politics is her life and she gives her everything.	Siyaset jiyana wê ye û her tiştê xwe dide wê.
We did too.	Me jî kir.
A few months was bigger than the time we knew him.	Çend mehan ji dema ku me ew nas dikir mezintir bû.
In a short time, at least.	Di demeke kurt de, bi kêmanî.
The trial court did not investigate further.	Heyeta dadgehê bêtir lêkolîn nekir.
I have no days.	Rojên min nînin.
On her head.	Li ser serê wê.
He was neither angry nor annoyed that he would leave his house.	Ew ne hêrs bû û ne jî aciz bû ku ew ê ji mala xwe derkeve.
I could not have wished for a better experience.	Min nikarîbû ezmûnek çêtir bixwesta.
The air is coming.	Hewa tê.
Like when a little boy is used to it.	Mîna ku dema kurê piçûk tê bikar anîn.
Human being.	Mirov.
We must live it.	Divê em wê bijîn.
Have your requirements, and meet them.	Pêdiviyên xwe hene, û wan bicîh bînin.
A few minutes pass.	Çend deqe derbas dibin.
There is no way you can fail.	Tu rê tune ku hûn têk bibin.
She pushed him away.	Wê ew dûr xist.
You are this too.	Tu jî ev e.
We did our job.	Me karê xwe kir.
He said they are not.	Wî got ku ew ne.
Give people time to think.	Dem bide mirov ku bifikire.
We listen to rock.	Em li rockê guhdarî dikin.
The wounds were not bad.	Birîn ne xerab bûn.
However, the lie cannot last forever.	Lêbelê, derew nikare her û her bimîne.
I am not married and have no children.	Ez ne zewicî me û ne zarokên min hene.
I really told them.	Min rastî ji wan re got.
She will just miss it.	Ew ê tenê bêriya.
Basically things are the same.	Di bingeh de tişt wek hev in.
It is very interesting.	Ew pir balkêş e.
I will never do that.	Ez ê qet wiya nekim.
However, this study was only on men.	Lêbelê, ev lêkolîn tenê li ser mêran bû.
However, some facts and figures are changing.	Lêbelê, hin rastî û hejmar têne guhertin.
He does this in several ways.	Ew vê yekê bi çend awayan dike.
I was just on the same street.	Ez tenê li heman kolanê bûm.
However, you will need to know what you are doing.	Lêbelê, hûn ê hewce bikin ku hûn zanibin ku hûn çi dikin.
Ask other relevant people.	Ji kesên din ên têkildar bipirsin.
People usually have about ten minutes to prepare the speech.	Mirov bi gelemperî nêzîkî deh deqeyan heye ku axaftinê amade bike.
Closer to date this mechanism was no longer small.	Ji nêzîk ve ev mekanîzma êdî biçûk bû.
We had a house and property there.	Li wir mal û milkê me hebû.
Now it is a panel data structure.	Naha ew avahiyek daneya panelê ye.
There is not a single bottle left.	Yek şûşeyek ne maye.
We still have the problem of getting home.	Pirsgirêka me hê jî heye ku em bikevin malê.
It was empty, like a.	Ew vala bû, mîna a.
From them you can draw smaller lines.	Ji wan re hûn dikarin xêzên piçûktir bikişînin.
It’s really, really sad.	Ew bi rastî, bi rastî xemgîn e.
People generally declare that there is no other experience like it.	Gel bi gelemperî ragihand ku tu ezmûnek din a mîna wê tune.
She knew this was going to happen.	Wê dizanibû ku ev ê were.
I want to say more.	Ez dixwazim ku ew bêtir bêje.
They had a son and a daughter.	Kur û keçek wan hebû.
I am only in the important part.	Ez tenê di beşek girîng de me.
The weapon was never found.	Çek qet nehatiye dîtin.
I will not post these thoughts anywhere other than this blog.	Ez ê van ramanan ji bilî vê blogê li tu deverek din neşînim.
I know you do not remember how important it is to you.	Ez dizanim ku hûn nayê bîra we ku ew ji we re çiqas girîng e.
All the time lost.	Hemî dema winda.
And that is important in the end.	Û ya ku di dawiyê de girîng e.
It is well designed, which can be a good thing.	Ew baş hatî damezrandin, ku dikare tiştek baş be.
But you don’t have to worry.	Lê tu ne xem e.
Well, not as good as one might expect but still something.	Welê, ne ew qas baş e ku meriv dikare were hêvî kirin lê dîsa jî tiştek.
Time passed very quickly.	Dem pir zû çûbû.
There was something amazing in it.	Di wê de tiştek ecêb hebû.
Others think differently.	Yên din cuda difikirin.
In practice, it is often difficult to separate them.	Di pratîkê de, pir caran dijwar e ku meriv wan ji hev veqetîne.
Professional jobs, lots of technical jobs, and creative jobs.	Karên pîşeyî, gelek karên teknîkî, û karên afirîner.
Then he went to sleep.	Paşê ew di xew de çû.
And you know what that means.	Û hûn dizanin ku wateya wê çi ye.
You have to control yourself.	Divê hûn xwe kontrol bikin.
I do not want war from you.	Ez ji we şer naxwazim.
I just couldn’t put the two and two together.	Min tenê nikarîbû du û du li hev bixim.
So many times.	Ji ber vê yekê gelek caran.
There must be something inside us that is not normal.	Pêdivî ye ku tiştek di hundurê me de hebe ku ne normal e.
I will give a simple example.	Ez ê mînakek hêsan bînim.
It will use a database to store information.	Ew ê databasek bikar bîne da ku agahdarî hilîne.
Children are beaten very hard, and it is unwelcome.	Zarokan pir dijwar lêdixin, û ew jê re nexwestî ye.
This has been very useful.	Ev pir kêrhatî bûye.
I had lost the night.	Min şev winda kiribû.
We could still create it, but drugs and alcohol affect some people in different ways.	Me hîn jî dikaribû biafirîne, lê narkotîk û vexwarin bi rengek cûda bandorê li hin kesan dike.
That is, except now.	Yanî ji bilî niha.
Believe me.	Bi min bawer bike.
His body was heavy from her desire.	Laşê wî ji xwesteka wê giran bû.
Others visit the site because of the blog.	Yên din ji ber blogê serdana malperê dikin.
The meaning is the first but not the second.	Wateya yekem e lê ne ya duyemîn.
For some, this is a relief.	Ji bo hinekan, ev rehetiyek e.
You probably know this too.	Dibe ku hûn jî vê yekê dizanin.
Meaning every time.	Wateya her carê ye.
He never said anything about love.	Wî qet carî tiştek li ser evînê negot.
Not at all.	Temam neke.
Initially this was accepted by both parties.	Di destpêkê de ev yek ji aliyê herdu aliyan ve hat qebûlkirin.
A car follows him in the dark, very fast.	Otomobîlek li dû wî di tariyê de, pir bi lez tê.
You see it here.	Hûn li vir dibînin.
I told him where to find my father and then left.	Min jê re got ku ez bavê xwe li ku bibînim û paşê çûm.
Different types are for different purposes.	Cûreyên cûda ji bo armancên cûda ne.
The power of the mind over matter.	Hêza hiş li ser madeyê.
I play my games, where maybe my games.	Ez lîstikên xwe dilîzim, li ku derê dibe ku lîstikên min.
What a surprise.	Çi sosret e.
Let’s talk about something else.	Ka em li ser tiştekî din biaxivin.
Each country has its own history and character.	Her welatek xwedî dîrok û karaktera xwe ye.
I think she has respect for her guilt.	Ez difikirim ku ji ber sûcê wê rêzdariya wê heye.
Made a statistical analysis.	Analîzek îstatîstîkî çêkir.
It may not be perfect, but it is simple.	Dibe ku ew ne bêkêmasî be, lê ew hêsan e.
That night my life started to go in a new direction.	Wê şevê jiyana min dest pê kir ber bi rêyek nû ve çû.
So we came.	Ji ber vê em hatin.
Many others died in the war.	Gelek kesên din di şer de mirin.
They knew it would not help.	Wan dizanibû ku ew ê ne alîkar be.
The tool is not only fragile to look at.	Amûr ne tenê zirav e ku meriv lê binêre.
And, in any case, it offers so much.	Û, di her rewşê de, ew pir pir pêşkêşî dike.
There are some reasons for that.	Hin sedemên wê hene.
I have never eaten such a memory before.	Min berê qet bîrayek wusa nexwaribû.
Because it was unbelievable.	Ji ber ku ew bê guman bû.
I added a new cat though.	Min pisîkek nû lê zêde kir.
Break the home record.	Rekora malê şikand.
After her death I took it.	Piştî mirina wê min ew girt.
But the war is coming to an end.	Lê şer ber bi dawiyê ve diçe.
There is nothing for them.	Ji bo wan tiştek tune ye.
From his hand.	Ji destê wî.
Make sure you say the right thing.	Bawer bikin ku hûn yê rast bêjin.
Sometimes we have a message.	Carinan peyamek me heye.
I stand by these numbers.	Ez li ser van hejmaran radiwestim.
He watched as they held hands and ran towards the sea.	Wî nêrî ku wan destên hev girtin û ber bi deryayê ve bezîn.
It has to be more than sex.	Divê ji seksê bêtir be.
When she wrote it.	Dema ku wê ew nivîsand.
She took a two-minute statement.	Wê îfadeya du deqeyan li xwe kir.
At least not one that anyone can describe.	Bi kêmanî ne yek ku kesek bikaribe vebêje.
Eventually my smile disappeared.	Di dawiyê de kenê min winda bû.
They will not be happy with this.	Ew ê bi vê yekê kêfxweş nebin.
Remember a lot.	Gelek bîr bînin.
Because the opportunity to get a good education is hindered for them.	Ji ber ku derfeta gihandina perwerdehiya baş ji wan re tê asteng kirin.
Under this system, there must be at least one release per month.	Di bin vê pergalê de, divê her meh bi kêmî ve yek berdan çêbibe.
She knew his face.	Ew rûyê wî nas bû.
Women and children were silent.	Jin û zarok bêdeng bûn.
He had to see with both eyes.	Diviyabû bi du çavên xwe bidîta.
It's a wonderful show.	Ew pêşandanek hêja ye.
The water had frozen.	Av qeşa sar kiribû.
They were busy, made money and had a lot of fun.	Ew mijûl bûn, pere qezenc kirin û pir kêfxweş bûn.
I think it will be even better.	Ez difikirim ku ew ê hîn çêtir be.
Thus it turned out.	Bi vî awayî derket holê.
He will help us.	Ew ê alîkariya me bike.
It appeared at once.	Di carekê de xuya bû.
The call came again.	Dîsa dîsa bang hat.
They must be tested.	Divê ew bêne ceribandin.
So, they would only resort to this as a last resort.	Ji ber vê yekê, ew ji wê çêtir dizanin ku dê çawa bibin.
Does that pose a good question, again.	Ma ew pirsek baş dike, dîsa na.
When he was young.	Dema ku ew ciwan bû.
At the moment they are on the same page with us.	Di vê demê de ew bi me re di heman rûpelê de ne.
Many people do not expect it.	Gelek kes hêviyê nadin.
For you it is different.	Ji bo we ew cûda ye.
Now he knew who the dead man was.	Niha wî dizanibû ku yê ku miriye ew e.
I know we can make it work.	Ez dizanim ku em dikarin wê bixebitin.
That agreement was signed and after that nothing happened.	Ew peyman hat îmzekirin û piştî wê qet tiştek çênebû.
Remove from the heat and set aside to cool.	Ji êgir derxin û bidin alîkî teytek.
And stop reading and go.	Û dev ji xwendinê berde û here.
His car was not found.	Otomobîla wî nehatibû dîtin.
He wanted to share a lot with her but was annoyed.	Wî dixwest ku pir bi wê re parve bike lê aciz bû.
I just couldn’t understand it.	Min tenê nikaribû wê fêm bikim.
I know you are new to this.	Ez dizanim ku hûn di vê yekê de nû ne.
In order to focus on the needs and.	Ji bo ku li ser pêdiviyên û.
They had a wedding day.	Roja daweta wan hebû.
Sleep education does not work for every child.	Perwerdehiya xewê ji bo her zarokek kar nake.
You speak clearly and well.	Hûn zelal û baş diaxivin.
I just tell you what they tell me.	Ez tenê ji we re dibêjim ku ew ji min re dibêjin.
The plane crashed into the sea.	Balafir ket behrê.
But suddenly things started.	Lê ji nişka ve tişt dest pê kirin.
I can also go with you.	Ez jî dikarim bi te re bigerim.
Because it is true.	Ji ber ku ew rast e.
The idea was certainly not new.	Fikir bê guman ne nû bû.
The second is to stop working.	Ya duyemîn rawestiya xebatê.
Start by holding the fingers of the left hand.	Dest bi girtina tiliyên destê çepê bikin.
Shows you, you are never old enough to learn.	Nîşan dide we, hûn qet ne pîr in ku hûn fêr bibin.
More than that I had a love for my songs.	Ji vê zêdetir hezkirina min ji stranên min re hebû.
Their work was done.	Karê wan hat kirin.
The water was cold, very cold.	Av sar bû, pir sar bû.
If he wanted to shock and he was satisfied.	Ger ew bixwaze şok bike û ew razî bû.
Development of early movement patterns in young children.	Pêşxistina şêwazên tevgerê yên destpêkê di zarokên piçûk de.
Our results speak for themselves.	Encamên me bi xwe diaxivin.
And he succeeded.	Û bi ser ket.
Black makes such a statement.	Reş daxuyaniyeke wiha dide.
There is no end date.	Dîroka dawî tune.
Apparently this was not going as he thought.	Xuya ye ku ev ne wekî ku wî difikirî diçû.
Other than that it was different.	Ji bilî vê yekê cuda bû.
It is a part of life now.	Ew parçeyek ji jiyana niha ye.
They are not children.	Ew ne zarok in.
He will think about what tomorrow.	Ew ê ji ber çi sibê bifikire.
He is a perfect boy and full of your love.	Ew kurê bêkêmasî ye û bi evîna we tije ye.
You have to be strong.	Divê hûn bi hêz bin.
One thing is clear though.	Lêbelê tiştek eşkere ye.
Tora was excited about it and said it looks beautiful.	Tora li ser wê yekê heyecan bû û got ku ew xweş xuya dike.
That's what he did.	Ya ku wî kir jî ev bû.
They were then asked how happy they were.	Dûv re ji wan hat pirsîn ka ew çiqas kêfxweş bûne.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Li her cihê ku hûn lê dinêrin, we xort hene ku dikarin bilîzin.
Try it, just for a day.	Biceribînin, tenê ji bo rojekê.
It is just life.	Ew tenê jiyan e.
We are very careful about that.	Em li ser vê yekê pir baldar in.
But that is not all.	Lê ev ne hemû mesele ye.
I have a great opportunity to play.	Derfetek min a mezin heye ku ez bilîzim.
He made a note and then looked up.	Wî notek çêkir û paşê li jor nihêrî.
He could neither speak nor think.	Ne dikaribû biaxive û ne jî bifikire.
Stop looking for differences.	Dev ji lêgerîna cudahiyan berdin.
Errors occur.	Xeletî çêdibin.
We want to be free people.	Em dixwazin bibin gelê azad.
He held it against him.	Wî ew li hember xwe girt.
She looked at the ground.	Wê li erdê nihêrî.
An unsuspecting man was checked.	Mirovek bêbawer hate kontrol kirin.
Play with your dog in the snow.	Di berfê de bi kûçikê xwe re bilîzin.
So there is the same argument above.	Ji ber vê yekê heman argumana li jor heye.
The father was wrong.	Bav xelet bû.
I want to know who.	Ez dixwazim bizanim kê.
But in reality it is not the dinner that matters.	Lê di rastiyê de ew ne şîv e ku girîng e.
You have to be what your business needs you to be.	Divê hûn bibin tiştê ku karsaziya we hewce dike ku hûn bibin.
Many of them did not have good quality points.	Gelek ji wan ne xwediyê xalên kalîteya baş bûn.
We can not get away from it.	Em nikarin jê dûr bikevin.
Things in our movement run the same way.	Tiştên tevgera me jî wisa dimeşin.
Do not whiten.	Spî nekirin.
I wish you could shoot it, but there is no such happiness.	Xwezî te ew gulebaran bikira, lê bextewariyek wisa tune.
But in recent times the effort has become more serious.	Lê di demên dawî de hewldan cidîtir bûye.
But things are different.	Lê tişt cuda ne.
No one is paid for them.	Ji kesî re heqê wan nayê dayîn.
I see people more clearly.	Ez mirovan zelaltir dibînim.
But you can not find an opening.	Lê hûn nikarin vebûnek bibînin.
Do you know what.	Ma tu dizanî çi.
He was in distress from the age of eight or nine.	Ji heşt-neh saliya xwe ve di tengasiyê de bû.
We need this man.	Pêdiviya me bi vî zilamî heye.
He did not know how to deal with this.	Wî nizanîbû çawa bi vê yekê re mijûl bibe.
It seemed to them that there was no way to object to this fact either.	Ji wan re xuya bû ku li ser vê rastiyê jî tu rê tune ku îtîraz bikin.
But that was fifteen years ago.	Lê ev panzdeh sal berê bû.
Now I'm not playing anything.	Niha ez tiştekî nalîzim.
It was or fell.	Ew bû an ket.
The best love.	Evîna herî baş.
Obviously that has to end.	Eşkere ye ku divê bi dawî bibe.
Furthermore, he is a quality person.	Wekî din, ew kesek kalîteyê ye.
You can not leave her alone.	Hûn nikarin wê bi tenê bihêlin.
It was too late, ten was gone.	Êdî dereng bû, deh çû.
Ship turning is a long and slow process.	Zivirîna keştiyê pêvajoyek dirêj û hêdî ye.
Those who have faced such things have begun to think.	Kesên ku bi tiştên weha re rû bi rû man, dest bi ramanê kirin.
That obviously is not the case.	Ew eşkere ne wusa ye.
The total length is.	Dirêjahiya giştî ye.
While others stay at home there forever.	Dema ku yên din her û her li wir li malê dimînin.
You are ready to add items to your order at a reasonable price.	Hûn amade ne ku tiştên bi bihayê birêkûpêk li fermana xwe zêde bikin.
The culture medium was treated as a negative control under equal conditions.	Navgîna çandê di bin şert û mercên wekhev de wekî kontrolek neyînî hate girtin.
No one knows what it will be like.	Kes nizane ew ê bi çi rengî be.
If so.	Ne wisa be.
For example, your first and last.	Mînakî, yekem û gerîdeya we.
It really wasn’t a game at the time.	Bi rastî ew ne lîstikek wê gavê bû.
It could have been any business.	Dikaribû her karsaziyek bûya.
Something in him was free about changing his life.	Di derbarê guhertina jiyana wî de tiştek di wî de azad bû.
She is my mother you are talking about.	Ew diya min e ku tu behsa wê dikî.
My speech was completely back.	Axaftina min bi tevahî vegeriya.
Went to town with his fish.	Bi masiyên xwe re diçû bajêr.
We had a lot of fun.	Kêfa me gelek bû.
I'm in a terrible situation.	Ez di rewşek tirsnak de me.
He saw me as a mother.	Wî ez wek dayikekê didît.
We can send you home with some of each.	Em dikarin we bi hin ji her yekê re bişînin malê.
This time I might be.	Vê carê dibe ku ez bibim.
But no, not much.	Lê na, ne pir.
Think less about the political process and more about politics.	Kêmtir li pêvajoya siyasî û zêdetir siyasetê bifikirin.
And now he was after me again.	Û niha ew dîsa li pey min bû.
Just shut up.	Tenê bêdeng bike.
I sleep on the streets.	Ez li kolanan radizêm.
She was preparing to get married.	Xwe amade dikir ku bizewice.
She hit the man and he let go a little, but not completely.	Wê mêrik lêxist û ew hinekî berda, lê ne bi tevahî.
If you do not have a support system, it will not work.	Ger pergala we ya piştgiriyê tune be, ew ê nexebite.
He has not seen the film yet.	Wî hîna fîlm nedîtiye.
It was as if her school life was coming to an end.	Mîna ku jiyana wê ya dibistanê bi dawî bû.
She tried to step back.	Wê hewl da ku paşde gav bavêje.
They have a problem of facts.	Pirsgirêka wan a rastiyan heye.
One thing follows the other.	Tiştek ji ya din peyda dibe.
But that is not his story.	Lê ev ne çîroka wî ye.
Will love finally prevail ?.	Dê evîn di dawiyê de bi ser bikeve?.
You can not be too careful in this work.	Hûn nikarin di vî karî de zêde baldar bin.
But it is quite the opposite.	Lê ew tam berevajî ye.
This is widely spoken.	Ev bi girseyî tê axaftin.
We must be able to dream again.	Divê em karibin dîsa xewnan bibînin.
It’s like space.	Mîna fezayê ye.
My mother is not the mother of the story.	Diya min ne dêya çîrokê ye.
Workers could easily move from one country to another.	Karker dikaribûn bi hêsanî ji welatekî biçin welatek din.
A lot has happened.	Pir qewimî.
He can still take it.	Ew hîn jî dikare bigire.
I just want to do things that really interest me.	Ez tenê dixwazim tiştên ku bi rastî min eleqedar dikin bikim.
You have to be different and unique.	Divê hûn cûda û bêhempa bin.
Easily the worst pain I have ever experienced.	Bi hêsanî êşa herî xirab a ku heya niha jiyaye.
Believing it seems very difficult.	Bawerkirina wê pir dijwar xuya dike.
At the same time, the argument can be turned on its head.	Di heman demê de, arguman dikare li ser serê xwe were zivirandin.
She enjoys everything.	Ew her tiştî kêfxweş dike.
He wants this to be clear from the beginning.	Ew dixwaze ku ev ji destpêkê ve zelal be.
There is so much to include.	Pir tişt heye ku tê de ye.
Because the time of their death has come.	Ji ber ku dema mirina wan hatiye.
People should just enjoy the things they do.	Divê mirov tenê ji tiştên ku dikin kêfxweş bibin.
His house burned down.	Mala wî şewitî.
He was calling me.	Gazî min dikir.
Without looking back.	Bêyî ku li paş xwe binêre.
The two were married that year.	Herdu wê salê zewicîn.
Then we could not really see the tree outside the window.	Dûv re me nekarî bi rastî dara li derveyî pencereyê bibînin.
I found that the records were destroyed.	Min dît ku qeyd hatine hilweşandin.
But then it started to open up.	Lê paşê dest bi vebûnê kir.
They have new ways of doing things.	Rêyên wan ên nû yên kirina tiştan hene.
And at that point it becomes really weird.	Û di wê demê de ew bi rastî xerîb dibe.
Results from three independent experiments.	Encamên ji sê ceribandinên serbixwe.
We had a chance to win and not play.	Derfeta me hebû ku em bi ser bikevin û nelîstin.
There are a few people waiting for them.	Ew çend kes li benda wan in.
Wants the operation to succeed.	Dixwaze emeliyat bi serkeve.
He was happy to sit for a while.	Ew kêfxweş bû ku demekê rûnişt.
Of course it was not for me.	Bê guman ew ne ji bo min bû.
I had to compensate for that.	Diviyabû ez ji bo wê telafî bikim.
Says he will do it later.	Dibêje ew ê paşê bike.
She did not think so.	Wê vê yekê nefikirîya.
I do not know.	Bi min qeşayê nabire.
Please let me know if you have any thoughts.	Ji kerema xwe heke ramanên we hebin ji min re agahdar bikin.
What came over your head on this day.	Li ser vê rojê çi hat serê we.
I still believe there is a chance.	Ez hîn jî bawer dikim ku derfetek heye.
But it was not important anyway.	Lê bi her awayî ne girîng bû.
You are one of us.	Tu yek ji me yî.
Get out of the field as much as possible.	Heta ku mimkun be ji meydanê derkeve.
Remove those worn flowers as you can.	Ku hûn dikarin xwe bigihînin wan kulîlkên xerckirî rakin.
You are a person, not an object.	Tu kes î, ne obje.
Please help me to understand it.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez wê fêm bikim.
In short, she thinks he is the other man.	Bi kurtasî, ew difikirin ku ew zilamê din e.
We still feel, we still think.	Em hîn jî hîs dikin, em hîn jî difikirin.
They did not touch her.	Destê xwe nedidan wê.
Really a great idea.	Bi rastî ramanek mezin.
We divided the proof into three steps.	Me îspatkirina sê gavan dabeş kir.
We work on education.	Em li ser perwerdehiyê dixebitin.
However, they are in conflict with the species tree.	Lêbelê, ew bi dara celebê re di nakokiyê de ne.
A large black door.	Deriyek reş mezin.
You never felt at home regularly, never.	Tu carî bi rêkûpêk xwe li malê hîs nekir, negirt.
I remember when it happened.	Tê bîra min dema ku çêbû.
This is certainly not too high.	Ev bê guman ne pir bilind e.
Or last night.	An jî şeva berê.
You need to call him and tell him.	Pêdivî ye ku hûn jê re telefon bikin û jê re bêjin.
Each point represents one plant.	Her xal yek nebatek temsîl dike.
The way she looked through his eyes.	Awayê ku wê bi çavên wî dinêrî.
I have no idea how he felt, or felt, about anything.	Haya min jê tune ku wî li ser tiştekî çawa hîs kir, an hîs kir.
He told me he did not know.	Wî ji min re got ku ew nizane.
Said she has a dog.	Gotin kûçikek wê heye.
I once asked him how he feels without freedom.	Min carekê jê pirsî bê azadbûn çawa hîs dike.
Coffee without coffee.	Qehwe bê qehwe.
Silence expressed the thought, but the thought was not silence.	Bêdengiyê îfade da ramanê, lê fikir ne bêdengî bû.
Maybe something special.	Belkî jî tiştek taybetî ye.
The mean change in blood pressure was not different between treatments.	Guhertina navînî ya di tansiyona xwînê de di navbera dermankirinê de ne cûda bû.
It happened so fast, so fast that no one was ready.	Ew qas zû, ewqas zû qewimî ku kes amade nebû.
Their time had come.	Dema wan hatibû.
He was made to wait.	Ew hat kirin ku li bendê bimîne.
I am very patient now.	Ez niha pir bi sebir im.
It will win your heart over the number one picture, we believe.	Ew ê dilê we ji wêneya hejmar yek qezenc bike, em pê bawer in.
She had every reason not to go.	Wê ji bo ku neçe her sedemek peyda bû.
I just didn’t know how to get out of it.	Min tenê nizanibû ku ez çawa ji wê derkevim.
Because you are wrong.	Ji ber ku hûn xelet in.
Officials could not say age.	Karbidest nikarin temen bêjin.
It is far from relevant.	Ew ji têkildar dûr e.
They will evaluate your work with comments and feedback.	Ew ê xebata we bi şîrove û bertekên xwe binirxînin.
He will wait until tomorrow to answer him.	Ew ê heta sibê li bendê bimîne ku hûn bersîva wî bidin.
Maybe the little girl is just sleeping on something that causes pain.	Dibe ku keçika piçûk tenê li ser tiştek ku dibe sedema êşê radize.
As if his son had been killed.	Mîna ku kurê wî hatibe kuştin.
That is my answer.	Ew bersiva min e.
I now know that it was true.	Ez niha dizanim ku ew rast bû.
My heart will be with you.	Dilê min dê bi te re be.
The next step is ice therapy.	Pêngava din terapiya qeşayê ye.
They will never say never.	Ew ê tu carî nebêjin qet.
The function works well.	Fonksiyon baş dixebite.
So the group closed.	Ji ber vê yekê komek girtî.
His father himself.	Bavê wî bixwe.
Corporate and team news functions are an important tool for that purpose.	Fonksiyonên nûçeyên pargîdanî û tîmê ji bo wê armancê amûrek girîng e.
Of course it was a lot of fun.	Helbet gelek keyfxweş bû.
We know we are special.	Em dizanin ku em taybetî ne.
Will end his wait.	Dê bendewariya wî biqede.
There are no decisions to be made, no phones to be made.	Ne biryarên ku bêne girtin, ne jî têlefonên ku bêne girtin hene.
He felt great.	Wî xwe mezin hîs kir.
The team was constantly working on it.	Tîm bi berdewamî li ser dixebitî.
He was an old and good dog.	Ew kûçikek pîr û baş bû.
He lets you play for him.	Ew dihêle ku hûn ji bo wî bilîzin.
This is not what you want from the first time.	Ev ne tiştê ku hûn ji cara yekem dixwazin dixwazin.
We are excited too.	Em jî bi heyecan in.
The whole project can be completed in an hour or two.	Tevahiya proje dikare di saetek an du saetan de were qedandin.
Change is very difficult.	Guhertin pir zor e.
But this is not very true.	Lê ev ne pir rast e.
Life might have been better or worse.	Dibe ku jiyan çêtir an xirabtir bûya.
For years he remained unknown.	Bi salan ew nenas ma.
I help young people write letters when they ask.	Ez alîkariya xortan dikim gava ku ew dipirsin nameyan binivîsin.
This practice has been passed down to television.	Ev pratîk derbasî televîzyonê bûye.
We should be proud.	Divê em serbilind bin.
stop talking.	dev ji axaftinê berde.
It had been more than a year since he had received the news.	Zêdetirî salek bû ku xeber jê negirtibû.
I have to go five by five.	Divê ez herim pênc ber pênc.
The timing of the transaction needs to be carefully calculated.	Pêdivî ye ku dema danûstandinê bi baldarî were hesibandin.
We can discuss why, but it does.	Em dikarin nîqaş bikin çima, lê ew dike.
And that, it must be said, is very pleasant.	Û ew, divê bê gotin, pir xweş e.
Future death is planned.	Mirina paşerojê hatiye plankirin.
His names were added.	Navên wî pê ve hatin.
To view some reading materials.	Ji bo dîtina hin materyalên xwendinê.
The answer is not easy.	Bersiva hêsan nîne.
Note that we actually have an open system.	Têbînî ku em bi rastî pergalek vekirî heye.
You name it.	Hûn navê wê bikin.
I have a little sister.	Xwişkeke min a biçûk heye.
But this was a mistake.	Lê ev xeletiyek bû.
Of course he wanted it to be more than anything.	Bê guman wî dixwest ku ew ji her tiştî bêtir ew be.
He lost his life in hospital due to blood loss.	Li nexweşxaneyê ji ber windabûna xwînê jiyana xwe ji dest da.
But here too, another definition is needed.	Lê li vir jî, pênaseyek din hewce ye.
This is very true for those who have them.	Ev ji bo kesên ku wan hene pir rast in.
Her face seemed to match his, and he smiled.	Xuya bû ku awira wê bi awira wî re bû, û ew keniya.
They know from the heart what they offer.	Tiştên ku ew pêşniyar dikin ew ji dil dizanin.
Nothing wrong.	Tiştekî xelet nekirine.
He needed to be someone else.	Ew hewce bû ku kesek din be.
Somewhere in the country, maybe.	Li cihekî li welêt, dibe.
Any advice will help.	Her şîret dê bibe alîkar.
Saw the horse standing in the way.	Dît ku hespê di rê de rawestiyaye.
He could never understand her views.	Wî tu carî nikarî nêrînên wê fam bike.
At any time.	Di her demê de.
So choose only one.	Ji ber vê yekê tenê yek hilbijêrin.
Believe that the old approach does not succeed, it does not create anything.	Bawer bikin ku nêzîkatiya kevn bi ser nakeve, tiştek naafirîne.
It was in this war that the war took its name.	Di vî şerî de bû ku şer navê xwe girt.
I have a quick question.	Pirsa min a bilez heye.
No matter how busy the day was.	Roj çiqas mijûl bû jî.
This in itself was not a problem.	Ev bi serê xwe ne pirsgirêk bû.
The door slammed shut.	Derî şikandin.
This is old news.	Ev nûçeyek kevn e.
Because most people are not funny.	Ji ber ku pir kes ne henek in.
It is the most important line within the city limits.	Ew di nav sînorên bajêr de xeta herî girîng e.
It was morning.	Bû sibe.
He does not know who he is.	Ew nizane kî ye.
I run out the door.	Ez ji derî direvim.
They will learn.	Ew ê fêr bibin.
Includes a navigation system.	Pergalek gerîdeyê tê de heye.
One hell of a thing, one after the other.	Tiştek dojehê, li dû yê din.
Please, never change this tea.	Ji kerema xwe, tu carî vê çayê neguherînin.
Let’s go check our location.	Werin em herin cîhê xwe kontrol bikin.
They need help.	Divê alîkariya wan bê kirin.
It is very enjoyable.	Ew pir kêfxweş e.
Awaiting my reply.	Li benda bersiva min e.
But look at everyone.	Lê li her kesî binêre.
It was totally crazy.	Bi tevahî dîn bûye.
No one can fire you.	Kes nikare te ji kar derxe.
I still do not quite understand how you handled it.	Ez hîn jî baş fam nakim ku we ew çawa îdare kir.
These can be examples of usage.	Ev dikare mînakên karanînê hebin.
Contact me with any questions.	Bi her pirsê bi min re têkilî daynin.
It is not new.	Ew ne nû ye.
The man who had followed her stood over him.	Zilamê ku wê li pey wî çûbû, li ser wî rawesta.
We take data.	Em daneyan digirin.
Basically, there is more water on paper than that of the river itself.	Di bingeh de, av li ser kaxezê ji ya çem bi xwe zêdetir heye.
But the people continue to struggle for the exercise of those rights in practice.	Lê gel ji bo bikaranîna wan mafan di pratîkê de têkoşîna xwe didomîne.
But they were forced to look for a new line of work.	Lê ew neçar man ku li xeteke nû ya xebatê bigerin.
I need a clear solution.	Pêdiviya min bi çareseriyek zelal heye.
However, they really do not have many options.	Lêbelê, ew bi rastî gelek vebijarkan tune.
Now come and be quiet.	Niha werin û bêdeng bin.
This is an amazing idea.	Ev ramanek ecêb e.
I have confidence in you that you will resolve this.	Baweriya min bi we heye ku hûn ê vê yekê çareser bikin.
Not done yet.	Hîn nehatiye kirin.
Someone had opened the door.	Kesekî derî vekiribû.
Flee into dreams, into memories.	Reviya nav xewnan, nav bîranînan.
You can make the design as simple or complex as you want.	Hûn dikarin sêwiranê wekî ku hûn dixwazin hêsan an tevlihev bikin.
I had lied to myself.	Min ji xwe re derew kiribû.
I am responsible.	Ez berpirsiyar im.
And again in.	Û dîsa di nav.
So here it comes.	Ji ber vê yekê tê vir.
I was in pain when my daughter needed me.	Dema ku keça xwe hewcedariya min hebû min êşand.
To see him.	Ji bo dîtina wî.
Or for everyone on this topic.	An jî ji bo her kesî ji bo vê mijarê.
I thought it was coming too soon.	Min digot qey ew pir zû hat.
I see other elements in the frame.	Ez hêmanên din di çarçoveyê de dibînim.
These are all signs that you want for your reality.	Ev hemî nîşaneyên ku hûn ji bo rastiya xwe dixwazin.
They are the first family here, you know.	Ew malbata yekem li vir in, hûn dizanin.
Both are people who are very familiar with my work.	Her du jî mirovên ku bi karê min re pir nas in.
The government did it in the war.	Hikûmetê di şer de kir.
Some of them are worth it.	Hin ji wan hêja ne.
She loved talking to him.	Wê hez dikir bi wî re biaxive.
Preparation is probably not the most important.	Dibe ku amadekarî ne ya herî girîng e.
Very recognizable and beloved eyes.	Çavên pir naskirî û hezkirî.
Everyone there seemed to know her.	Her kesê li wê derê xuya bû ku wê nas dikir.
Wisa ye.	Wisa ye.
You can do this easily at home.	Hûn dikarin vê yekê bi hêsanî li malê bikin.
Of course he can be more prepared with practice.	Bê guman ew dikare bi pratîkê bêtir amade bibe.
The last advantage really is not to deny them.	Awantaja paşîn bi rastî ew e ku meriv wan înkar neke.
I think they are on me.	Ez difikirim ku ew li ser min in.
He denied any previous medical history or recent surgical history.	Wî dîrokek bijîjkî ya berê ya din an dîroka neştergerî ya paşîn înkar kir.
It was beautiful magic, which was rare for me.	Ew sêrbaziya bedew bû, ku ji bo min kêm bû.
The experiment will begin.	Ezmûn dê dest pê bike.
You can check out possible solutions in the comments.	Hûn dikarin di şîroveyan de çareseriyên mimkun kontrol bikin.
Words are powerful.	Gotin bi hêz in.
This is a step towards my mind.	Ev gavek ber bi hişê min ve ye.
But this was not as he had expected.	Lê ev ne wekî ku wî hêvî dikir bû.
And less treated than humans.	Û ji mirovan kêmtir tedawî kirin.
It was different now.	Ew êdî cuda bû.
To listen to music.	Ji bo guhdarîkirina muzîkê.
So they think the product doesn’t really work.	Ji ber vê yekê ew difikirin ku hilber bi rastî ne kar dike.
But that is not the question.	Lê pirs ne ev e.
What is the most common.	Ya herî gelemperî çi ye.
Nothing like that was recorded.	Tiştek weha tomar nebû.
And little things.	Û tiştên piçûk.
And more and more.	Û bêtir û bêtir.
He spoke again in that room, from his knees.	Ew jî dîsa di wê odê de, ji çokên xwe, peyivî.
It is a long time ago.	Demek berê ye.
All steps have been taken to reduce animal pain.	Ji bo kêmkirina êşa ajalan hemû gav hatine avêtin.
I will just stop here.	Ez ê tenê li vir bisekinim.
Apparently he is better than us.	Xuya ye ew ji me çêtir e.
Finally, I will just talk about values.	Di dawiyê de, ez tenê li ser nirxan bibêjim.
It was calm as they walked along.	Dema ku ew bi rê ketin aram bû.
I love you, mom.	Ji te hez dikim, dayê.
Your title is good.	Sernavê te baş e.
He really had to deal with it.	Ew bi rastî neçar bû ku bi wê re mijûl bibe.
He had lost hope.	Wî hêviya xwe winda kiribû.
Because he could not take his chance.	Çimkî wî nikaribû şansê xwe bigirta.
Developed the concept and designed the experiments.	Têgîn pêşxist û ceribandinan dîzayn kir.
The game needs to move forward and that is the way forward.	Pêdivî ye ku lîstik bi pêş ve biçe û ew riya pêş de ye.
They have no idea what they are doing.	Haya wan jê tune ku çi dikin.
And that's good.	Û bi vê yekê baş e.
He also did a lot of things right.	Ew jî gelek tişt rast kir.
There was never anything personal on my part.	Ji aliyê min ve tu carî tiştek kesane tune bû.
And working hard for the release of the new version.	Û ji bo serbestberdana guhertoya nû zehf dixebitin.
Race does not play a role.	Nijad qet rolek dilîze.
We will never forget the moments when no creative thought.	Dê kêliyên ku tu ramanek afirîner neyê bîra me.
You are the one who followed him.	Tu yê ku ew li pey hat.
From their marriage.	Ji zewaca wan.
He knows a way, he has to find a way, yes.	Ew rêyekê dizane, divê rêyek derkeve, erê.
His hands were full that day.	Vê rojê destên wî tije bûn.
It could have been anywhere.	Dikaribû li her derê bûya.
This can be bad.	Ev dikare xirab be.
They come out.	Ew derdikevin.
I will cut it and eat it, a lot of it.	Ez ê jê bibirim û bixwim, gelek jê.
Imagine that they both have wild hair and crazy eyes.	Bifikirin ku her du jî porê hov û çavên wan ên dîn hene.
Just look at the numbers.	Tenê li hejmaran binêrin.
He touched her shoulders, her neck, her back.	Dest da milên wê, stûyê wê, pişta wê.
Her spirit broke.	Ruhê wê şikand.
I'm still trying to understand.	Ez hîn jî hewl didim ku fêm bikim.
Because you are important.	Ji ber ku hûn girîng in.
You can not fight them together, but divide them.	Hûn nikarin wan bi hev re şer bikin, lê wan parçe bikin.
My dad took me to take a picture.	Bavê min ez dibirim ku wêneyê bikişînim.
Thanks for the help.	Spas ji bo alîkariyê.
But things are getting more dangerous outside.	Lê tiştên li derve xetertir dibin.
Hit the ground.	Li erdê xistin.
Let someone else lead the way.	Bila kesek din wê bi rê ve bibe.
Also be easy.	Her weha hêsantir be.
Dad was on the sidelines, but watching.	Bav li kêlekê bû, lê temaşe dikir.
Two of my soldiers were killed.	Du leşkerên min kuştin.
They do not score high points.	Ew xalên bilind nagirin.
Of course he had time to buy one.	Bê guman wextê wî hebû ku yek bikira.
The damn client had picked him up.	Muwekîlê lanetî ew rakiribû ser xwe.
Some things will be very different.	Hin tişt dê gelek cûda bibin.
They take thousands a day.	Ew roj bi hezaran digirin.
But he drove.	Lê ew ajot.
My plans were more.	Planên min zêdetir bûn.
There will be none.	Wê tune.
He returns.	Ew vedigere.
Sometimes it takes a few weeks.	Carinan ew çend hefte digire.
Something else.	Tiştek din.
They will look after you.	Ew ê li te binêrin.
I put two fingers to my neck.	Min du tiliyên xwe dan stûyê xwe.
However, there is no need for people to dwell on either of these.	Her wusa, ne hewce ye ku mirov li ser van herdûyan bisekinê.
Other situations are similar.	Rewşên din jî dişibin vê yekê.
Easy to forget.	Hêsan ji bîr kirin.
Of course, she is white and beautiful.	Bê guman, ew spî û bedew e.
I did this and my problem has not changed.	Min ev kir û pirsgirêka min nehatiye guhertin.
Av.	Av.
Tell him to stay there.	Ji wî re bêje ku li wir bimîne.
They just made it.	Wan tenê ew çêkir.
Or leave yourself alone.	An jî xwe bi serhêl bihêle.
I really wanted to love this book.	Min bi rastî dixwest ku ji vê pirtûkê hez bikim.
I checked with your office.	Min bi nivîsgeha we re kontrol kir.
No larger display required.	Ne pêşandanek mezintir hewce ye.
See what is not said.	Binêrin ka çi nayê gotin.
It sounded very good.	Ew dengek pir baş bû.
''.	''.
Even if you run.	Heçî tu bezî.
I'm from her and her illness.	Ez ji wê û nexweşiya wê me.
However, this is not the main point.	Lêbelê, ev ne xala sereke ye.
I need someone.	Ez kesek hewce dikim.
Or when you call your parents and friends.	An jî wextê ku hûn gazî dêûbav û hevalên xwe bikin.
Return to him.	Vegere cem wî.
Most people are just interested.	Bi piranî mirov tenê eleqedar in.
Two little girls were there.	Du keçên piçûk li wir bûn.
I'm ready for autumn.	Ez ji payîzê re amade me.
Maybe it’s been a long time since you did.	Dibe ku ev demek dirêj e ku we kiriye.
And just about everything.	Û tenê her tişt.
If something happened to her I would have to regret it.	Ger tiştek hatibe serê wê divê ez poşman bibim.
I have to try this with my next book, whatever it may be.	Divê ez vê bi pirtûka xweya paşîn re biceribînim, çi dibe bila bibe.
His father tells him that he is proud of him.	Bavê wî jê re dibêje ku ew bi wî serbilind e.
I'm so glad you are here today.	Ez pir kêfxweş im ku hûn îro li vir in.
She checked her cell phone.	Wê têlefona xweya desta kontrol kir.
I do not know what his real name was.	Ez nizanim navê wî yê rastî çi bû.
Most of them are still locked in their homes.	Piraniya wan hîn jî di malên xwe de girtî ne.
It shows the way information flows.	Ew rêça herikîna agahiyê nîşan dide.
No need to worry.	Ne hewce ye ku meriv xemgîn bibe.
They eat everything in sight and a lot of things that are not.	Ew her tiştî li ber çavan dixwin û pir tiştên ku ne.
Maybe so, but my last name is crazy.	Belkî wisa be, lê paşnavê min dîn e.
However the return value sequence does not make sense.	Lêbelê rêza nirxên vegerî ne wate ye.
A man comes out.	Zilamek derdikeve.
Man, do some party stuff.	Meriv, hinek tiştan partiyê bike.
There was a bed in the middle of the room.	Di nîvê odê de nivînek hebû.
Stayed with me for a few months.	Piştî çend mehan bi min re ma.
You look at it and hope.	Hûn lê dinêrin û hêvî dikin.
Maybe he was asleep himself.	Dibe ku ew bi xwe di xew de bûya.
For animals.	Ji heywanan re.
It was very difficult.	Ew pir dijwar bû.
The film received an above average rating.	Fîlm ji nirxandina navînî li jor girt.
It was never found.	Ew qet nehat dîtin.
But it was too much, too much.	Lê pir bû, pir bû.
But there may be two of them.	Lê dibe ku du ji wan hebin.
Then he can become their teacher.	Wê hingê ew dikare bibe mamosteya wan.
They wanted to.	Wan dixwest.
She was often the first to see its existence.	Ew pir caran yekem bû ku hebûna wê dît.
There was nothing wrong with that time.	Wê demê tiştek xirab nebû.
Try to let them know that you enjoyed reading their work.	Biceribînin ku wan zanibin ku we ji xwendina xebata wan kêfa we girt.
Religion was another.	Ol yekî din bû.
Widely followed.	Bi berfirehî peyda bûne.
I do not stay with two groups and then quit.	Ez bi du koman re namînim û paşê diwestim.
This time it was better.	Vê carê çêtir bû.
Very good service.	Xizmetek pir baş.
He would never give up, even when he was very happy.	Ew ê tu carî dev jê bernede, tewra gava ku ew pir bextewar bû.
And she did it, it seems.	Û wê ew kir, ew xuya dike.
Dead inside.	Di hundir de mirî.
Bars indicate standard error over time.	Barên di qursa demê de xeletiya standard destnîşan dikin.
Anger will not solve the problem.	Hêrs wê pirsgirêkê çareser neke.
He says he will.	Ew dibêje ku ew ê.
Remember, if you do not play you will not be able to win.	Bînin bîra xwe, heke hûn neleyizin hûn ê nekarin bi ser bikevin.
Others are not fair.	Yên din ne adil in.
There can be no such breakdown this year.	Îsal şikestineke wisa çênabe.
You can never sit back and relax about what you have done.	Hûn çu carî nikarin li ser tiştên ku we kirine rûnin û rihet bibin.
And everyone else does the same.	Û her kesê din jî wisa dike.
They went for medical tests and the results are not clear.	Ew ji bo testên bijîşkî çû û encam ne diyar in.
She did not say a word.	Wê gotinek negot.
But many questions remain.	Lê gelek pirs dimînin.
I saw it from my window.	Min ew ji pencereya xwe dît.
I offered to pay my share, but he did not listen.	Min pêşniyar kir ku ez para xwe bidim, lê wî nebihîst.
This really makes their study difficult.	Ev rastî lêkolîna wan zehmet dike.
You did a better job.	Te karekî çêtir kir.
She went.	Ew çû.
I got to know him better.	Min ew baştir nas kir.
Let's pay attention below.	Ka em li jêr bala xwe bidin.
She has no memories to tell her parents.	Bîranînên wê ji dê û bavê xwe re tune ku jê re bêje.
We stayed late.	Em dereng man.
It will free death.	Wê mirinê azad bike.
Not in the near future, at least.	Ne di demek nêzîk de, bi kêmanî.
And it turned out right.	Û ew rast derket.
However, an update has recently been released.	Lêbelê, vê dawiyê nûvekirinek jê derketiye.
He has a passion.	Hesreta wî heye.
The truth, and nothing but the truth.	Rastî, û ji rastiyê pê ve tiştek nîne.
She said the same thing the other night and the night before.	Wê şev û şeva din jî wisa got.
At that time he was very visible.	Di wê demê de ew pir xuya bû.
This is what happened here.	Ya ku li vir qewimî ev e.
Pure.	Safî.
We have a lot of plants at home.	Li malê gelek nebatên me hene.
This was the end of the series.	Ev dawiya rêzê bû.
I had my career.	Min kariyera xwe hebû.
He is not a doctor.	Ew ne doktor e.
It will all come back, playing itself out like a movie inside my brain.	Dê her tişt vegere, xwe wekî fîlimek di hundurê mêjiyê min de bilîze.
Trying to stop me will only make things worse.	Hewldana rawestandina min dê tenê tiştan xirabtir bike.
Strangely enough, it makes perfect sense.	Bi awayek xerîb, ew wateya bêkêmasî dike.
I'm dying.	Min dikuje.
I was not aware of this fact.	Haya min ji vê rastiyê tune bû.
They are silent.	Ew bêdeng in.
I can handle the hard things that come to my head.	Ez dikarim tiştên dijwar ên ku têne serê min.
I know the lines.	Ez bi rêzan dizanim.
And that really is where the data goes today.	Û bi rastî ew e ku daneyên îro diçin.
Only if they acted quickly could they go there.	Tenê ger bi lez tevbigerin dikaribûn biçin wir.
And it goes a step further.	Û ew gavekê diçe.
Neither women nor men.	Ne jî jin û mêr.
I have been through this several times before.	Min berê çend caran ev yek derbas kir.
Things just change form.	Tişt tenê form diguhere.
You are trying to know where you are.	Hûn hewl didin ku hûn bizanin ku hûn li ku derê ne.
The name came home.	Name ket malê.
Many policies have changed.	Gelek siyaset guherî.
Then, or because.	Paşê, an jî ji ber.
I want him to see me again, to see me better.	Ez dixwazim ku ew dîsa min bibîne, min çêtir bibîne.
Likewise, a woman should support her husband's career.	Heman tişt, divê jin di karîyera mêrê xwe de piştgirî bike.
Research and learn what you can offer.	Lêkolînê bikin û fêr bibin ka hûn dikarin çi pêşkêş bikin.
The sun is very hot again.	Roj dîsa pir germ.
There was also no significant change in blood pressure.	Di tansiyona xwînê de jî guherînek girîng çênebû.
They just look.	Ew tenê xuya dikin.
And he has known me for years.	Û ew bi salan min nas dike.
And he is still the best player.	Û ew hîn jî lîstikvanê herî baş e.
We were asked if we knew who he was but we did not answer.	Ji me pirsî ka em dizanin ew kî ye lê me nehişt.
By then she had already leaned against the wall.	Wê demê wê berê xwe da dîwêr.
I think it's fun.	Ez difikirim ku ew kêfxweş e.
She opened it to make sure things were still inside.	Wê ew vekir da ku pê ewle bibe ku tişt hîn di hundurê de ye.
This is a little weird for me.	Ev ji bo min hinekî xerîb e.
Sometimes they do it right.	Carinan ew rast dikin.
It was cold.	Ew sar bû.
I was very happy making it.	Ez ji çêkirina wê pir kêfxweş bûm.
The boy quickly turned his face and made a strange sound.	Lawik bi lez rûyê xwe zivirand û dengek ecêb derxist.
Then you can be in products, years and events.	Wê hingê hûn dikarin di hilber, sal û bûyeran de bin.
The mean values ​​of these criteria were used in the analyzes.	Nirxên navîn ên van pîvanan di analîzan de hatine bikar anîn.
We can use this to create space out of nothing.	Em dikarin vê yekê bikar bînin da ku cîh ji tunebûnê çêbikin.
Nothing was wrong.	Tiştek ne rast bû.
At work, do what you enjoy.	Di xebatê de, tiştê ku hûn kêfê dikin bikin.
They will be connected.	Ew ê bi hev ve girêdayî bin.
That was the worst thing he could have said.	Ew tişta herî xirab bû ku wî dikaribû bigota.
She informed them that she was not at home.	Wê ji wan re da zanîn ku ew ne li malê ye.
Evil is likely to grow one.	Xerabî îhtîmal e ku yekî mezin bibe.
Applications do not return errors.	Serlêdan xeletiyan venagerîne.
Not very professional.	Ne pir profesyonel.
To see a vision that is lived is a dream.	Dîtina dîtiniyek ku tê jiyan kirin xewnek e.
It says something to you.	Ew tiştek ji we re dibêje.
I fill in some background.	Min li ser hin paşxanê dagire.
I still did not own a car.	Ez hîna jî ne xwediyê otomobîlekê bûm.
You did not notice much when he played.	Dema ku wî dilîst, we zêde ferq nekir.
And hit a wall.	Û li dîwarekî xist.
I want to see her take care of her.	Dixwazim bibînim ku ew lênêrîna wê bike.
It must stand firm.	Divê ew hişk bisekine.
Mean data show the mean standard error.	Daneyên wateya bi xeletiya standard ya navîn nîşan dide.
Take a perspective.	Perspektîfek bistînin.
It also helps.	Ew jî dibe alîkar.
Like her father.	Mîna bavê wê.
Definitely a huge impact.	Bê guman bandorek giran e.
No or yes.	Na an erê.
Experimental studies performed.	Xebatên ezmûnî pêk anîn.
There are many things we need to learn from.	Gelek tişt hene ku divê em jê fêr bibin.
My family really loves to hear it.	Malbata min bi rastî jê hez dike ku bibihîze.
There is nothing to click on.	Tiştek bitikîne tune.
As a perfect gift, this set should be a must.	Wek diyariyek bêkêmasî, ev set divê hebe.
Were basically for this purpose.	Di bingeh de ji bo vê armancê bûn.
This is fun.	Eve xuşe.
I'm glad he's just a human child.	Ez kêfxweş im ku ew tenê zarokek mirovî ye.
So no, that was not true.	Ji ber vê yekê na, ew ne rast bû.
It is known neither by the mind nor by the heart.	Ew ne bi hiş û ne jî bi dil nayê zanîn.
The size of a man is like that.	Pîvana zilam wisa ye.
Be confident in your future.	Bi pêşeroja xwe bawer bin.
Many other important words are related to his mother.	Gelek peyvên din ên girîng bi diya wî ve girêdayî ne.
Only new patients.	Tenê nexweşên nû.
Must be good for something.	Divê ji bo tiştekî baş be.
People are more than sick.	Mirov ji nexweşiya xwe zêdetir in.
He was not old enough to start over.	Ew ne pir pîr bû ku ji nû ve dest pê bike.
He was not there to pick me up.	Ew ne li wir bû ku min hilde.
Now the testing begins.	Niha ceribandin dest pê dike.
Give me a ride somewhere.	Ji min re siwariyek li cîhek pêşkêş bike.
We are in a river of metal and lights.	Em di çemekî metal û çirayan de ne.
We have faith in something greater.	Baweriya me bi tiştekî mezintir heye.
But they are there when they are needed.	Lê gava ku ew hewce ne li wir in.
He said yes he can do it.	Wî gotibû erê ew dikare bike.
He is not even there.	Ew jî ne li wir e.
Then he went to the window.	Paşê çû ber pencerê.
He died a few days later from his injuries.	Piştî çend rojan ji ber birînên xwe mir.
I have not seen another since then.	Ji wê demê û vir ve min yekî din nedît.
Neither is true.	Yek jî ne rast e.
Also, there are a lot of reviews on products that are not even available.	Di heman demê de, gelek nirxandinên li ser hilberên ku ne jî hene hene.
When we really want to say no, we say yes.	Dema ku em bi rastî dixwazin bibêjin na, em dibêjin erê.
He was the young man who was missing.	Ew xortê ku winda bûbû bû.
I had another question.	Min pirsek din hebû.
She needs to sleep.	Pêdiviya wê bi xewê heye.
This requires pressure.	Ev zext hewce dike.
He knows it's a lie.	Ew dizane ku ew derew e.
On the second idea, maybe it is.	Li ser ramana duyemîn, dibe ku ew e.
You do it because you really care about them and their relationship.	Hûn wiya dikin ji ber ku hûn bi rastî ji wan û têkiliya wan re eleqedar dibin.
Or get into trouble if you do not follow the rules.	An jî ger li gorî rêgezan tevnegere xwe bikeve tengasiyê.
They will come back again, and again, and again.	Ew ê dîsa vegerin, û dîsa, û dîsa.
He will tell you what he thinks.	Ew ê ji we re bêje ku ew çi difikirî.
The defense will end.	Berevanî dê bi dawî bibe.
But, do people know our people with love.	Lê, mirov ma gelê me bi hezkirinê dizane.
And you do not need to act.	Û hûn ne hewce ne ku tevbigerin.
She did not respond.	Wê bersiv neda.
The second did not like football.	Ya duyemîn ji futbolê hez nekir.
Only you, and anyone else if you wish.	Tenê hûn, û kesek din heke hûn bixwazin.
He told me to wait and he would look into it.	Wî ji min re got ku ez bisekinim û ew ê lê binêre.
He will not die.	Ew ê nemire.
When you do that, it is.	Dema ku hûn vê yekê bikin, ew e.
How nice.	Çend xweş e.
I was not special.	Ez ne taybetî bûm.
They made a mistake.	Wan xeletiyek kir.
It was time to put it together and take it out.	Dem hat ku wê li hev bixin û derxin.
Below.	Jêrîn.
Working conditions were particularly difficult in the winter.	Şert û mercên xebatê bi taybetî di zivistanê de dijwar bûn.
Tewra last year used only baby cells.	Tewra hewldanek sala borî tenê hucreyên pitikan bikar anîn.
Not everyone follows current events.	Her kes bûyerên heyî naşopîne.
The test results confirm the benefit of the proposed technique.	Encamên ceribandinê feydeya teknîka pêşniyarkirî destnîşan dikin.
I knew there was something amazing in the two of you.	Min dizanibû ku di we duyan de tiştek ecêb heye.
Natural light during the day as well.	Ronahiya xwezayî di nava rojê de jî.
He then turned around and headed towards the hotel.	Paşê zivirî û ber bi otêlê ve çû.
Yes, the brain can change, and that means we can change.	Erê, mêjî dikare biguhere, û ev tê vê wateyê ku em dikarin biguherin.
This blog is no different.	Ev blog ne cuda ye.
All he wants is peace and freedom.	Tişta ku ew dixwaze aştî û azadî ye.
This was the beginning of the end for the canyon.	Ev ji bo kaniyê destpêka dawiyê bû.
And that's a nice thing.	Û ew tiştek xweş e.
There are two ways to test this idea.	Du awayên ceribandina vê ramanê hene.
My mother told this story many, many times.	Diya min gelek û gelek caran ev çîrok gotibû.
He also does not know where they are.	Ew jî nizane li ku ne.
Seven teams left.	Heft ekîb derketin.
You will recognize him when you see him.	Dema ku hûn wî bibînin hûn ê wî nas bikin.
Their time was running out.	Wextê wan diçû.
If the box becomes empty, you die.	Ger sindoq vala bibe, hûn dimirin.
This difference can only be explained by history.	Ev cudahî tenê bi dîrokê dikare were ravekirin.
Furthermore, people enjoy these colors in daily life.	Wekî din, mirov di jiyana rojane de ji van rengan kêfxweş dibin.
It is far away.	Dûr e.
So, they were ready to kill.	Ji ber vê yekê, ew ji bo kuştinê amade bûn.
Keep your windows low.	Pencereyên xwe nizm bihêlin.
Only the door to the room was closed.	Tenê deriyê odeyê girtî bû.
You have to accept the facts, and these are not facts.	Divê hûn rastiyan qebûl bikin, û ev rastî ne.
His faith was neither the beginning nor the end.	Baweriya wî ne destpêk û ne jî dawî bû.
The team stopped at once.	Tîm bi carekê sekinî.
I can not wait to read too much from you.	Ez nikarim li bendê bim ku ez pir zêde ji we bixwînim.
Our whole body comes together and gives shape.	Tevahiya laşê me li hev digire û şeklê xwe dide.
You have to work for it.	Divê hûn ji bo wê bixebitin.
We had no office.	Ofîsa me tune bû.
Men live for sleep.	Zilam ji bo xewê dijîn.
It is now considered the standard of care.	Niha ew standarda lênêrînê tê hesibandin.
Maybe both.	Dibe ku her du jî.
One of the keys to a great trip is to become a family.	Yek mifteya rêwîtiyek bi heybet ev e ku bibin malbatek.
Now it seems to be here.	Niha xuya dike ku li vir e.
The table was in front of her.	Tablo li ber wê bû.
There are many people who love my job.	Gelek kesên ku ji karê min hez dikin hene.
And one of them has a story to tell.	Û yek ji wan çîrokek heye ku bêje.
It really is not a debate, but more of a debate.	Ew bi rastî ne nîqaşek e, lê bêtir nîqaş e.
All are on foot.	Hemû li ser piyan in.
She must have heard that we were walking down the street.	Pêdivî ye ku wê bihîstibe ku em zivirîne kolanê.
Not at home, yet.	Ne li malan, hê jî.
However, it was not entirely fair.	Lêbelê, ew bi tevahî ne adil bû.
Well, that would be fun.	Welê, ev ê kêfxweş bibe.
I found the group.	Min kom dîtin.
He is an actor that children watch.	Ew lîstikvanek e ku zarok lê dinêrin.
It is very interesting.	Ew pir balkêş e.
I have to.	Divê ez neçar bim.
He wants everyone to know that you can do this.	Ew dixwaze ku her kes zanibe ku hûn dikarin vê yekê bikin.
There's a small problem, something to mention.	Pirsgirêkek piçûk li wir, tiştek ku behsa wê bike.
The clinical work of the author himself.	Xebata klînîkî ya nivîskar bixwe.
Last year ended.	Sala çûyî qediya.
Because the most important thing was that nothing happened.	Ji ber ku ya herî girîng ew bû ku tiştek nebû.
A savage word comes to her.	Gotinek hov tê ser wê.
And now the same thing can happen to you.	Û niha jî heman tişt dikare were serê we.
It was totally fun.	Ew bi tevahî kêfxweş bû.
We stopped and we watched.	Em rawestiyan û me temaşe kir.
I highly recommend it to everyone.	Ez wê ji her kesî re pir pêşniyar dikim.
Read and built.	Xwendiye û ava kiriye.
You know their names.	Hûn navên wan dizanin.
More than a few people this time.	Vê carê ji çend kesan zêdetir.
I decided I was right.	Min biryar da ku ez rastdar bim.
May be short and easy to remember.	Dibe ku nav kurt bin û bi hêsanî bi bîr bînin.
There is no music in the background.	Di paşnavê de muzîk tune.
None of them did that.	Yek ji wan jî wisa nedikir.
Of course he felt better.	Bê guman wî çêtir hîs kir.
They were awake.	Ew hişyar bûn.
She felt very good about her body.	Wê ji laşê xwe pir baş hîs kir.
Before using the screen, slowly adjust your movement from there.	Berî ku ekranê bikar bînin, hêdî hêdî tevgera xwe ji wê derê saz bikin.
Women will not come out.	Wê jin dernekevin.
The software may take appropriate measures depending on the type of event.	Dibe ku nermalavê li gorî celebê bûyerê tedbîrên guncan bigire.
It's not nice here.	Li vir ne xweş e.
Not those of the match.	Ne yên maçê ne.
The book is much better than the movie, by the way.	Pirtûk ji fîlmê pir çêtir e, bi awayê.
But this is amazing.	Lê belê ev ecêb e.
I have done this before.	Min berê ev kiribû.
Leave them behind a door, even if it is not closed.	Wan li pişt deriyekî bihêlin, her çend ew ne girtî be jî.
There is no other word for it.	Ji bo wê tenê gotinek din tune.
So it does not count.	Ji ber vê yekê ew nayê hesibandin.
The events of the last few hours could not be found true.	Bûyerên çend saetên dawî rast nedihatin dîtin.
Well, they will just look at him.	Welê, ew ê tenê li wî binêre.
I should have been there.	Divê ez li wir bûma.
But he laughed.	Lê ew keniya.
It is a mistake.	Şaşiyek xelet e.
In three parts.	Li sê beşan.
They think that school and university activities are enough for them.	Ew difikirin ku çalakiyên dibistan û zanîngehê ji wan re bes in.
Here is a word with more explanation in order.	Li vir peyvek ravekirina zêde bi rêzê heye.
Things, things that are unbelievable.	Tişt, tiştên ku nayên bawer kirin.
They had to call the police.	Ew neçar bûn ku gazî polîs bikin.
Protect the bag.	Çenteyê biparêze.
Which should be easier than it looks.	Ya ku divê ji ya ku xuya dike hêsantir be.
have not been changed.	nehatine guhertin.
If you love nature and children you will enjoy this program.	Heke hûn ji xwezayê û zarokan hez dikin hûn ê ji vê bernameyê kêfxweş bibin.
They did not explain the magic.	Wan efsûn rave nekir.
It had a small effect on me.	Li ser min bandorek piçûktir hebû.
The square driver looked me in the eye.	Şofêr çargoşe li çavê min mêze kir.
Every god who can end my existence will do it.	Her xwedayê ku bikaribe hebûna min biqedîne dê bike.
We reviewed the existing literature.	Me edebiyata heyî nirxand.
The work is not easy.	Di kar de ne hêsan e.
Installation is very simple.	Sazkirin pir hêsan e.
As most of us have been, it seems.	Wekî ku piraniya me bûn, xuya ye.
Below are some of the best in town.	Li jêr hin ji yên herî baş ên bajêr hene.
I'm having a good time.	Ez demeke xweş derbas dikim.
Do not hold yourself back and say it was a good thing.	Xwe li xwe nagirin û nabêjin ev tiştekî baş bû.
We want to control the oil ourselves.	Em dixwazin petrolê ji xwe re kontrol bikin.
Easier to play.	Hêsantir to play.
But after three years, his health began to recover.	Lê piştî sê salan, tenduristiya wî dest pê kir.
And maybe it is.	Û dibe ku ew hebe.
I got up on my own, and then helped her get up.	Ez rabûm ser xwe, û paşê alîkariya wê kir ku rabe.
Nothing other than the original is changed.	Tiştek din ji orîjînal nayê guhertin.
But his face was sad.	Lê rûyê wî xemgîn bû.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me di hin xalên jiyana xwe de bi wê re têdikoşin.
In a nice way, I made a special impression.	Bi awayek xweş, min hestek taybetî çêkir.
And if you were a stranger, you were just a stranger.	Û heger hûn xerîb bûn, hûn tenê xerîb bûn.
However, this is only the beginning of a long project.	Lêbelê, ew tenê destpêka projeyek dirêj e.
Very interesting.	Pir eleqedar e.
I saw a lot of changes.	Min gelek guhertin dîtin.
Only requires a new release.	Tenê berdanek nû hewce dike.
This is just a finger on the same hand.	Ev tenê tiliyek li ser heman destî ye.
And there are other things we can do.	Û tiştên din jî hene ku em dikarin bikin.
I could not hear the reason for that.	Min nikarîbû sedema wê bibihîzim.
I knew the rules.	Min qaîdeyên dizanibû.
Thanks, and we look forward to seeing your comments !.	Spas, û em li benda dîtina şîroveyên we ne!.
And again thanks for the valuable comments.	Û dîsa spas ji bo nerînên hêja.
His brown eyes were dead again.	Çavên wî yên qehweyî dîsa mirî bûn.
It's just different.	Ew tenê cûda ye.
I was a first grader, still living with my parents.	Ez xwendekarê pola yekem bûm, hê jî li cem dê û bavê xwe dijîm.
All done in silence.	Hemû di bêdengiyê de kirin.
I was interested in theory.	Ez bi teoriyê re eleqedar bûm.
Her physical appearance and the way she works are different.	Xuyabûna wê ya laşî û awayê xebitandinê cûda ye.
Look, you did very well.	Binêre, te pir baş kir.
She did not know what day it was.	Wê nizanibû ev çi roj e.
You work for the other money you need.	Hûn ji bo pereyên din ên ku hûn hewce ne dixebitin.
It was not in my dream.	Ew ne di xewna min de bû.
And even now.	Û heta niha jî.
All wrongdoing is the responsibility of the writers.	Hemî xeletî berpirsiyariya nivîskaran e.
You do not know how it will turn out.	Hûn nizanin ew ê çawa bibe.
It was good, but you got better.	Ew baş bû, lê hûn çêtir bûn.
I had to come up with a sitting position.	Divê ez hatim rakirina pozîsyona rûniştinê.
So the dog sat down.	Ji ber vê yekê kûçik rûnişt.
Her main desire was to become the best teacher in the world.	Daxwaza wê ya sereke ew bû ku bibe mamosteya herî baş a cîhanê.
Remember the plan if you are caught.	Ger hûn werin girtin planê bîr bînin.
I think he's in your boat.	Ez difikirim ku ew li qeyika we ye.
However, this kept us away before we got there.	Lêbelê, ev yek ji me dûr ket berî ku em bigihîjin wir.
He spent a few days, maybe two weeks or so.	Wî çend roj derbas kir, dibe ku du hefte an jî wusa.
Change is happening on our planet.	Guhertin li ser erdê me diqewime.
In a few moments he was crossing to the other side.	Di nav çend kêliyan de ew derbasî aliyê din bû.
I was very happy with them.	Ez bi wan pir kêfxweş bûm.
There will be many events.	Dê gelek bûyer hebin.
I was the cause of her hell.	Min bû sedema dojehê wê.
It's close to me, but it's probably too close.	Ew nêzîkî min e, lê dibe ku pir nêzîk e.
Maybe he wants to think he has a secret relationship.	Dibe ku ew bixwaze ku ew bifikire ku têkiliyek veşartî heye.
No one was saved over the weekend.	Di dawiya hefteyê de kes xilas nebû.
Do not clutter the pan.	Panê qelebalix nekin.
His capture and escape is unbelievable.	Girtin û bazdana wî nebawer e.
This ends badly.	Ev xirab bi dawî dibe.
And they will not.	Û ew ê nekin.
I see that it does not exist.	Ez dibînim ku ew tune.
You have no right to ask.	Mafê we tune ku hûn jê bipirsin.
This actual energy is expressed by the body's variables, which are smaller.	Ev enerjiya rastîn ji hêla guhêrbarên laşî ve, yên ku piçûktir in, tê vegotin.
We will take each other for hours.	Em ê bi saetan hevdu bigirin.
If there is a problem reading the user log.	Ger di xwendina têketina bikarhêner de pirsgirêk hebe.
Stock up on that.	Stock up li ser ku.
The team did the same.	Tîm jî wisa kir.
The media never reports good news.	Medya qet qala xeberên xweş nake.
I'm fine with it.	Ez jê re baş im.
Or tell me what works.	An jî ji min re bêje ka çi dixebite.
If your voice feels tired, relax.	Ger dengê we westiyayî hîs bike, rehet bike.
In fact, she was afraid of him.	Bi rastî, ew ji wî ditirsiya.
Ability to work in a team is required.	Qabiliyeta karkirina di tîmekê de pêdivî ye.
It will not change.	Ew ê neyê guhertin.
One foot in the future, and one foot in the future.	Lingek li paşerojê, û lingek li paşerojê.
This is very important for your business.	Ev ji bo karsaziya we pir girîng e.
We are like the dead.	Em wek mirî ne.
Then the post office.	Piştre postexane.
Therefore, we must consider these factors in the model.	Ji ber vê yekê, divê em van faktoran di modelê de bifikirin.
This growth just seems unusual to us.	Ev mezinbûn tenê ji me re ne asayî xuya dike.
They did not meet on the river.	Li ber çem hev nedîtibûn.
I’m not saying riding them is hard.	Ez nabêjim siwarkirina wan zehmet e.
If not, you lose.	Heke ne, hûn winda bikin.
I had to take three science classes.	Diviyabû min sê dersên zanistî bikira.
Find a way to be confident that it can never be.	Werin rêyek ku hûn pê ewle bibin ku qet çênabe.
It was so close to seeing the release.	Ew qas nêzî dîtina berdanê bû.
She recognized one of them.	Wê yek ji wan nas kir.
But that was not the point.	Lê xal ne ev bû.
Hear and hear once a year.	Salê carekê bihîstin û dîtina xwe biceribînin.
So the team shook the boat.	Ji ber vê yekê tîmê qeyikê hejand.
That's right.	Ango haya rast.
We three can do things forever.	Em sê kes dikarin her û her tiştan bikin.
It worked long and hard for me.	Wê ji bo min dirêj û zehmet xebitî.
He will use his voice.	Ew ê dengê xwe bikar bîne.
It is very difficult to sleep.	Di xew de pir zehmet e.
However this was not the case.	Lêbelê ev yek nebû.
Of course it should be.	Bê guman, divê ew be.
And the things on the walls are also a part of it.	Û tiştên li ser dîwaran jî beşeke wê ye.
He watched with difficulty.	Wî bi zorê didîta.
I ended the war.	Min şer qedand.
This is a time of learning and love.	Ev dem dema fêrbûn û hezkirinê ye.
They have big hands.	Destên wan ên mezin hene.
Maybe he will too.	Dibe ku ew ê jî.
She remembered it from nowhere.	Ji tu derê hat bîra wê.
You are ready to ask questions.	Hûn amade ne ku pirsan bikin.
His mind is filled with it.	Hişê wî bi wê tije ye.
Those are the little moments like that, that’s why we do it.	Ew kêliyên piçûk ên weha ne, ji ber vê yekê em wiya dikin.
A very amazing way to process events.	Rêbazek pir ecêb ji bo pêvajoya bûyeran.
It goes right wherever it goes.	Ew her ku diçe rast pêşve diçe.
It means that it is over.	Tê wateya ku ev qediya.
Well, of course it did not go according to plan.	Belê, helbet li gor planê neçû.
It was learned.	Fêr bû.
Usually go back inside and open the door.	Bi gelemperî vedigerin hundur û derî vedikin.
Fighting to save his child.	Ji bo rizgarkirina zaroka xwe şer dike.
Data are from at least four tests in each case.	Daneyên herî kêm ji çar ceribandinan di her rewşê de ne.
Five years have passed.	Pênc sal derbas bûn.
I was convinced it was blood.	Ez bawer bûm ku ew xwîn bû.
Because he needed to get lost.	Ji ber ku ew hewce bû ku winda bibe.
I'm not quite sure what the real reason was.	Ez tam ne bawer im ku sedema rast çi bû.
It is very common.	Ew pir gelemperî ye.
I will let you know if it will go ahead.	Ez ê ji we re agahdar bikim ka ew ê pêşde here.
It was eight months.	Ew bû heşt meh.
Our police are not good.	Polîsê me ne baş e.
Only my remaining guidance.	Tenê rêberiya min a mayî.
It has nothing to do with economics, the market is simple.	Tu eleqeya vê bi aboriyê re nîne, bazar hêsan e.
Children have the right to a stable and secure home environment.	Mafê zarokan heye ku jîngeheke malê ya bi îstîqrar û ewledar hebe.
We looked at each other.	Me li hev nihêrî.
I guess you will do for tonight.	Ez texmîn dikim ku hûn ê ji bo îşev bikin.
But there are things that need to be said.	Lê tiştên ku divê bêne gotin hene.
These places need your help so much, you can not get out quickly and easily.	Van deran pir hewceyê alîkariya we ne, hûn nekarin bi lez û bez derkevin.
The door was not closed.	Derî nehat girtin.
Each character gets their turn in front of the sun.	Her karakter kêliya xwe li ber rojê distîne.
But his opportunity is in question itself.	Lê derfeta wî di pirsê bi xwe de ye.
Overall, minimal differences were found in the three collections.	Bi tevayî, cûdahiyên hindiktirîn di sê berhevokan de hatin dîtin.
There was nothing to wait for.	Tiştek ku li bendê bimîne tune bû.
It was very easy for him to come with me.	Ji wî re pir hêsan bû ku bi min re were.
Because anger is not an idea.	Ji ber ku hêrs ne fikrek e.
Tough guys, really tough guys.	Xortên dijwar, yên rastî dijwar.
Trees are not just trees.	Dar ne tenê dar in.
Check it out here.	Li vir kontrol bikin.
I do not know many people.	Ez gelek mirovan nas nakim.
This was what the world was, he wondered.	Ev kîjan dinya bû, wî meraq kir.
So what they are doing is just not scientific.	Ji ber vê yekê ya ku ew dikin bi tenê ne zanistî ye.
This is not nice.	Ev ne xweş e.
Currently, there is no view.	Niha, dîtiniyek tune.
People should buy a book.	Pirtûkek divê mirov bikire.
Everything else will be linked here.	Her tiştê din dê bi vir ve girêdayî be.
There is no return.	Veger tune ye.
I use reference books in the library.	Ez pirtûkên referansê li pirtûkxaneyê bikar tînim.
But this is self-evident.	Lê ev ji xwe veşartî ye.
I appreciate the prompt response.	Ez bersiva tavilê teqdîr dikim.
The result of the hearing.	Encama bihîstinê.
One in ten.	Yek ji deh.
It is a form of escape.	Şêweyekî revê ye.
Everything is built and not built.	Her tişt hatiye avakirin û nekirin.
This should not be a big surprise.	Divê ev ne surprîzek mezin be.
I do not know if that is still the case.	Nizanim ka ew hîn jî wusa ye.
It will be a very difficult game.	Ew ê lîstikek pir dijwar be.
Will fight with this.	Wê bi vê yekê re şer bike.
What does it mean to be and to live such a life.	Wateya bûyîn û jiyaneke wisa tê çi wateyê.
However, you can not do it.	Lêbelê, hûn nikarin wê bikin.
I do not want.	Ez naxwazim.
With two players, it’s a little easier.	Bi du lîstikvanan re, ew hinekî hêsantir e.
We will not shy away from people.	Em ê ji mirovan dûr nekevin.
So it was nice.	Ji ber vê yekê xweş bû.
If in doubt, do not attempt to pass in your vehicle.	Heke guman hebe, hewl nekin ku di wesayîta xwe de derbas bibin.
It was seven years.	Bû heft sal.
I hate your smell.	Ez ji bêhna te nefret dikim.
One thing, perhaps, is the answer.	Tiştek belkî, bersiv e.
He was there more than he expected.	Ew ji hêviya wî bêtir li wir bû.
He forced himself to stop.	Wî xwe bi zorê da sekinandin.
But it will not control the damage.	Lê ew ê ne zirarê bide kontrol kirin.
His face is known to the world, his story is known.	Rûyê wî li cîhanê tê naskirin, çîroka wî tê zanîn.
And maybe he has an enemy or two.	Û dibe ku ew dijminek an jî du heye.
They exist and live in my memories.	Ew hene û di bîranînên min de dijîn.
Highly recommended.	Pir pir tê pêşniyar kirin.
We can do that.	Em dikarin wiya bikin.
He needed a final touch.	Pêdiviya wî bi pêleka dawî hebû.
That no reasonable person believes in.	Ku tu mirovekî maqûl bawerî pê neanîne.
Of course people will come to the streets.	Bê guman dê gel bihatana kolanan.
It was a time when no one was there.	Ev demek bû kes li wir tunebû.
Other direct approaches have been tested with limited success.	Nêzîkatiyên din ên rasterast bi serfiraziyek tixûbdar hatine ceribandin.
Humanity is getting harder and harder.	Mirovbûn zehmet e û dijwartir dibe.
It was a warm welcome.	Ew pêşwaziyek germ bû.
I see it as very valuable information.	Ez wê wekî agahdariya pir hêja dibînim.
It certainly came before.	Ew bê guman berê hat.
We need a new city.	Pêdiviya me bi bajarekî nû heye.
He certainly saw why his brother was interested.	Wî bê guman dît ku çima birayê wî eleqedar bû.
You can tell me.	Tu dikarî ji min re bibêjî.
So that was it, of course enough.	Ji ber vê yekê bû, bê guman bes.
Language is a living thing.	Ziman tiştekî zindî ye.
If a man falls down, you hit him when he falls down.	Ger zilamek bikeve jêr, hûn lêxin dema ku ew dakeve.
Nothing like tomorrow.	Mîna sibê tune.
So let’s throw it at that.	Ji ber vê yekê em wê bavêjin.
Use another key.	Mifteyek din bikar bînin.
You have to say something about it.	Divê hûn li ser vê yekê tiştek bêjin.
I need to find a place that will keep her safe.	Pêdivî ye ku ez cîhek bibînim ku wê ewle bihêlim.
To put it simply, we already had a lot of flowers.	Ji bo ku em bi hêsanî bibêjim, berê gelek kulîlkên me hebûn.
Of course my article was published.	Bê guman nivîsa min hate weşandin.
Let me show you that message again.	Bila ez dîsa wê peyamê nîşanî we bidim.
I can not pay enough attention to how beautiful this driver was.	Nikarim têra xwe bala xwe bidim ka ev ajoker çiqas xweşik bû.
The stress level, too, is high.	Asta stresê jî, bilind e.
Please help me to correct that error.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez wê xeletiyê rast bikim.
We now briefly describe our idea of ​​choosing these.	Em niha bi kurtî fikra xwe ya hilbijartina van vedibêjin.
If you do not grow up, you die.	Ger tu mezin nebî, tu dimirî.
There are parts.	Parçe hene.
They never talk.	Ew qet napeyivin.
At that time, they accepted everyone, boys and girls.	Di wê demê de, wan her kes, xort û keç qebûl kirin.
Wait and you will see.	Bisekine û hûn ê bibînin.
However, many important practical materials are more than two parts.	Lêbelê, pir materyalên girîng ên pratîkî ji du beşan zêdetir in.
I think the president should have done something about it.	Ez difikirim ku serok diviyabû tiştek li ser vê yekê bike.
Which could mean less pain for the environment.	Ku dikare ji bo jîngehê kêmtir êşek were wateya.
We will return our results today.	Em ê îro encamên xwe vegerînin.
It was an outside game.	Ew lîstikek derveyî bû.
He left the house and they did not arrest him.	Ew ji malê derketibû û ew negirtin.
Others did not care to have this black woman.	Yên din xem nedikirin ku ev jina reş hebe.
Must give his name.	Divê navê xwe bide.
It was covered with soil and water.	Bi ax û avê ve girêdayî bû.
Take a picture of me on paper.	Wêneyê min di kaxezê de bigire.
The same goes for the bottom five and six.	Heman tişt ji bo pênc û şeşên jêrîn derbas dibe.
The bar was really big.	Bar bi rastî mezin bû.
People just need to use it, and build it into their systems.	Mirov tenê hewce ne ku wê bikar bînin, û wê di pergalên xwe de ava bikin.
He was at home, but still had to deal with lost games.	Li malê bû, lê dîsa jî neçar ma ku bi lîstikên winda re mijûl bibe.
I gave up.	Min dev jê berda.
Please listen.	Ji kerema xwe guhdarî bikin.
He can hardly move, seeing the light where it should not be.	Ew bi zor dikare hereket bike, li cîhê ku divê ronahî nebe ronahiyê dibîne.
Someone has to go home first.	Divê pêşî kesek biçe malê.
A few hours of normal life, hold our heads together.	Çend saetên jiyana asayî, serê me li hev bigrin.
We will be happy to help.	Em ê kêfxweş bibin ku alîkariyê bikin.
My wish was to become a involved father.	Daxwaza min ew bû ku ez bibim bavekî tevlîhev.
It was as deep as it could be.	Ew bi qasî ku kûr bû.
She is the only woman who changed her mind too late.	Ew tenê jinek e ku pir dereng ramana xwe guhart.
It is clearer what each one is responsible for.	Aşkeretir e ku her yek ji çi berpirsiyar e.
But this was not the case here.	Lê li vir rewş ne wisa bû.
He's not the best team, he's not the best team.	Ew ne tîmê çêtirîn e, ew ne tîmê çêtirîn e.
You must be dead.	Divê hûn mirî bin.
Please do not remove it.	Ji kerema xwe wê jê nekin.
In other words, home.	Bi gotineke din, mal.
If there is one thing we can choose, it will be so.	Ger tiştek hebe ku em dikarin hilbijêrin, wê hingê wusa be.
Its leaders did not want to meet with him.	Serokên wê nexwestin bi wî re hevdîtinê bikin.
But still there is no other way.	Lê dîsa jî rêyek din nabe.
It made it worse.	Ew xirabtir kir.
It grows very quickly.	Ew pir zû mezin dibe.
You can find a job here.	Hûn dikarin li vir karekî peyda bikin.
But a strong state is still desired.	Lê dewleteke bihêz hîn jî tê xwestin.
Things to buy.	Tiştê ku divê bikira kir.
Please help me to solve my problem.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku pirsgirêka xwe çareser bikim.
There are many types of online education programs available.	Gelek celeb bernameyên perwerdehiya pola serhêl hene.
They were also in the same hotel.	Ew di heman demê de li heman otêlê bûn.
Everyone who knew him had to die.	Her kesê ku jê zanibû diviya bimira.
You have to take your things out of the truck.	Divê hûn tiştên xwe derxînin kamyonê.
I won't.	Xelas bûn.
On average but not good.	Li ser navîn lê ne baş.
But he did not listen.	Lê wî guh neda.
Very old memories.	Bîranînên pir kevn.
She did not disclose this knowledge.	Wê ev zanyarî eşkere nekir.
I can not see the mistake.	Ez nikarim xeletiyê bibînim.
And they found that they are very helpful, so thank you.	Û wan dît ku ew pir arîkar in, ji ber vê yekê spas.
She said again.	Wê dîsa digot.
That sounds good for now.	Ku dengên baş ji bo niha.
They said he could not run, and it was not particularly fast.	Wan got ku ew nikare birevin, û ne bi taybetî zû bû.
More next week.	Di hefteya pêş de bêtir.
The game is an obvious application.	Lîstok serîlêdanek eşkere ye.
It was more fun.	Ew bêtir kêfxweş bû.
But click here to see the full post.	Lê li vir bikirtînin da ku hûn posta berfireh a tevahî bibînin.
It's a short game.	Ew lîstikek kurt e.
Obviously you did not see anything.	Diyar e ku we tiştek nedît.
It's too late.	Pir dereng e.
The key to the truth is still in my hands.	Mifteya rastiyê hîn jî di destê min de ye.
I'm afraid of the worst.	Ez ji ya herî xirab ditirsim.
There is nothing bad to say about this purchase.	Di derbarê vê kirînê de tiştek xirab tune ku ez bibêjim.
Not very nice, but it might be impressive.	Ne pir xweşik, lê dibe ku bandorker be.
Either way, work vs.	Bi her awayî, kar vs.
Show results.	Encamên nîşan bikin.
Finish or finish us.	Biqedînin an me biqedînin.
Drop everything.	Her tiştî davêjin.
In the process where you are not right.	Di pêvajoyê de hûn li ku derê ne rastdar bin.
Lots of good reasons.	Gelek sedemên baş.
No cases of severe complications were observed during or after treatment.	Di dema dermankirinê an piştî dermankirinê de bûyerên tevliheviyên giran nehatin dîtin.
She knew today would be different.	Wê dizanibû ku îro dê cûda be.
Everyone knows that it is his show, his call.	Her kes dizane ku ew pêşandana wî ye, banga wî ye.
Arise with new difficulty.	Bi dijwariya nû rabin.
It was just a series of events that were connected together.	Ew tenê rêzek bûyeran bû ku bi hev ve girêdayî bûn.
Then, spread the word.	Piştre, peyva belav bikin.
Then I realized what she had done.	Paşê min fêm kir ku wê çi kiriye.
It had happened once before.	Wê carek berê derbas bû.
And nothing seems to work.	Û tiştek xuya nake ku kar dike.
I have done this before.	Min berê ev çêkir.
You know the truth.	Hûn rastiyê dizanin.
There is no way to know how the drug will affect you.	Rêyek tune ku meriv zanibe ka derman dê çawa bandorê li we bike.
Check in was quick and easy and the staff was very friendly.	Check in bi lez û hêsan bû û karmend pir dostane bû.
What a sad world we live in.	Em tê de çi cîhanek xemgîn dijîn.
When there is work I do everything and work hard.	Dema kar hebe ez her tiştî dikim û bi xîret dixebitim.
The whole city will be different.	Tevahiya bajêr dê cûda bibe.
The cross came weeks later.	Xaç piştî hefteyan hat.
People like her brought their children here for a better life.	Kesên wek wê ji bo jiyaneke xweş zarokên xwe anîn vir.
But never in bed.	Lê qet di nav nivînan de.
I was in hell.	Ez di dojehê de bûm.
The relationship was the same, like family.	Têkilî bi heman rengî bû, mîna malbatê.
Thanks for what you do.	Spas ji bo tiştê ku hûn dikin.
Some of me was angry.	Hinek ji min hêrs bûn.
But he says nothing.	Lê ew tiştek nabêje.
It's not worth it.	Ew ne hêja ye.
He looked at his teacher for a moment.	Demekê li mamosteyê xwe temaşe kir.
This is necessary for both military and political reasons.	Ev hem ji ber sedemên leşkerî hem jî ji bo siyasî pêwîst e.
He started working in television and stage.	Wî dest bi karê televîzyon û sehneyê kir.
For us it was a real mission.	Ji bo me ev mîsyonek rastîn bû.
So that would be one way.	Ji ber vê yekê ew ê yek rê be.
We hope you are determined.	Em hêvî dikin ku hûn bi biryar bin.
This was not an easy decision.	Ev ne biryareke hêsan bû.
The front room looked empty.	Odeya pêşiyê vala xuya dikir.
It does not need to be related to sexual issues.	Ew ne hewce ye ku bi mijarên cinsî ve girêdayî ye.
I found that he was really remorseful.	Min dît ku ew bi rastî poşman bû.
We love to work on answers.	Em hez dikin ku bersivan bixebitin.
Here we use only a small part of it.	Li vir em tenê beşek piçûk ji wê bikar tînin.
You have given me many fond memories.	We gelek bîranînên xweş dane min.
Can anyone let me know how this is possible.	Ma kes dikare ji min re agahdar bike ka ev çawa gengaz e.
It sometimes seems a little too real.	Ew carinan hinekî pir rast xuya dike.
Same shit, different place, different day.	Heman şit, cîhê cûda, roja cûda.
We are too many now.	Em niha pir zêde ne.
And sometimes the effects get much worse.	Û carinan bandor pir xirabtir dibin.
He is my best friend.	Ew hevalê min ê herî baş e.
Be aware of your local laws, however.	Lêbelê qanûnên xwe yên herêmî bizanibin.
You have nothing to prove to anyone else.	Tiştek we tune ku hûn ji kesekî din re îsbat bikin.
If you want a baby, then everything else will work on its own.	Ger hûn pitikê bixwazin, wê hingê her tiştê din dê bixwe bixebite.
They will do things for us in due course.	Ew ê di dema xwe de ji bo me jî tiştan bikin.
I'm married, you know.	Ez zewicî me, tu dizanî.
But the order changed so many times that it was not very helpful.	Lê rêz gelek caran guherî ku ew ne pir alîkar bû.
I want to be successful.	Ez dixwazim bibim serkeftî.
For the average.	Ji bo navîn.
But it takes a reasonable amount of time.	Lê ew demek maqûl digire.
But it will help me to know the answer.	Lê dê ji min re bibe alîkar ku ez bersivê bizanim.
This will give you easy access to the free space.	Ev ê ji we re bi hêsanî gihîştina cîhê belaş bide.
If you are concerned, test as soon as possible.	Heke hûn bi fikar in, di zûtirîn dem de testê bikin.
I am just a.	Ez tenê a.
The route took shape in a matter of minutes.	Rêgez di nav çend hûrdeman de şikil girtin.
There are weapons in my brain.	Di mejiyê min de çek hene.
The only organization that does this.	Yekane rêxistin e ku vê yekê dike.
There is no such function.	Vana fonksiyonek wusa tune.
I know things about you that only you know.	Ez di derbarê we de tiştên ku tenê hûn dizanin dizanin.
They usually travel together in groups.	Ew bi gelemperî kom bi hev re rêwîtiyê dikin.
Like the health of her little girl.	Mîna tenduristiya wê keça biçûk.
In fact, he denied any wrongdoing.	Bi rastî, wî ti daxuyanî red kir.
Especially her brothers.	Bi taybetî birayên wê.
He is a quiet leader.	Ew rêberê bêdeng e.
You saw things that could never be seen.	We tiştên ku qet nedihatin dîtin.
His fingers were in a man's eyes.	Tiliyên wî di çavên zilamekî de bûn.
The journey is about people.	Gera li ser mirovan e.
All patients had written informed consent.	Hemî nexweşan razîbûna agahdar a nivîskî hebû.
We were a success, a great achievement, fat.	Em serkeftinek, serkeftinek mezin, qelew bûn.
It is an important opportunity to get positive feedback quickly.	Ew firsendek girîng e ku meriv zû binirxîne erênî bistîne.
It was a long story.	Çîrokek dirêj bû.
I think players will love it.	Ez difikirim ku lîstikvan dê jê hez bikin.
And then you want more.	Û paşê hûn bêtir dixwazin.
It also took the pain out of her chest.	Vê êşa sîngê ya xweş jî girt.
He planned to return to the title.	Wî plan kir ku vegere sernavê.
You will think, show and talk about business at every opportunity.	Hûn ê di her fersendê de li ser karsaziyê bifikirin, nîşan bidin û biaxivin.
He brought another drink.	Wî vexwarinek din anî.
I stood to one side.	Ez li aliyekî sekinîm.
Don’t forget this.	Vê yekê ji bîr nekin.
Their life is not easy.	Jiyana wan ne hêsan e.
One does not really need it.	Yek bi rastî hewce nake.
And he arose.	Û ew rabû ser xwe.
It was her father.	Bavê wê bû.
His heart went out to him.	Dilê wî jê re çû.
The way we did it.	Awayê ku me ew kir.
The finger went silent.	Tiliya bêdeng diçû.
Won.	Bi ser ketiye.
Maybe you are a political person.	Dibe ku tu kesekî siyasî yî.
We went to hell and came back together.	Em di dojehê re derbas bûn û bi hev re vegeriyan.
When you grow up I put it aside for you.	Dema tu mezin bibî min ew ji bo te danî aliyekî.
Take things in stride.	Tiştên hêsan girt.
The right tool for the right job.	Amûra rast ji bo karê rast.
I hope you learn soon.	Ez hêvî dikim ku hûn zû fêr bibin.
It’s just me.	Ew tenê ez im.
Bring a good road map of the area from the front.	Nexşeya rê ya baş a herêmê ji pêşiyê re bînin.
And it has not worked either.	Û ew jî nehatiye xebitandin.
I have a daughter.	Keçek min heye.
We never knew you had a brain, said a friend.	Me qet nizanîbû mejiyê te heye, ji hevalê xwe re gotin.
And you will have new experiences.	Û hûn ê bibin xwedî ezmûnên nû.
You team up.	Hûn tîmek hev bikin.
I can think more clearly now.	Ez niha dikarim zelaltir bifikirim.
A moment they could see, as we see.	Demekê wan dikaribû bidîta, mîna ku em dibînin.
This is very sad to watch.	Ev ji bo temaşekirinê pir xemgîn e.
I count with my fingers.	Bi tiliyên xwe dihejmêrim.
It will give people on the stands something different to watch.	Ew ê ji kesên li standan re tiştek cûda bide temaşe kirin.
They had to be connected.	Diviyabû ku ew bi hev ve girêdayî bin.
This is not a small event.	Ev ne bûyerek piçûk e.
She was shot twice.	Du caran wê gulebaran kir.
And there is nothing left.	Û tiştek nemaye.
To be more than five words.	Ku ji pênc peyvan zêdetir be.
With these controls two problems can arise.	Bi van kontrolan re du pirsgirêk dikarin derkevin holê.
We must start living according to the fact that we know.	Divê em li gorî rastiya ku em dizanin dest bi jiyanê bikin.
She is in a private school.	Ew li dibistaneke taybet e.
And promised never to hurt me again.	Û soz da ku tu carek din min neêşîne.
But they seemed thin.	Lê belê ew tenik xuya dikirin.
He sat inside and looked at nothing.	Ew li hundur rûnişt û li tiştek nenêrî.
Six months later, the signs were real.	Şeş meh şûnda, nîşan bûn rastî.
He told me not to trust anyone.	Wî ji min re got ku ez ji kesî bawer nekim.
His wife and children released him last year.	Jina wî û zarokên wî sal berê ew berdan.
Such treatment decisions are best made at the onset of the disease.	Biryarên dermankirinê yên weha çêtirîn di destpêka nexweşiyê de têne girtin.
Not a moment ago.	Ne bîskek berê.
That's a lot.	Ew gelek e.
I can see how you live.	Ez dikarim bibînim ku hûn çawa dijîn.
All he had to do was take the right ones with him.	Tiştê ku bike ew bû ku yên rast bi xwe re bibirin.
This is our story and it is over.	Ev çîroka me ye û qediya.
But, it was time for a decision.	Lê, dema biryarê bû.
Talking will help me sleep.	Axaftin dê ji min re bibe alîkar ku ez razêm.
Anyone who has ideas and stories to share with the world.	Her kesê ku xwedî raman û çîrokan e ku bi cîhanê re parve bike.
The people become silent, then become divided.	Gel bêdeng dibe, paşê parçe dibe.
Nothing good comes out of engaging.	Tiştek baş ji tevlêbûnê dernakeve.
Or at least, he suffered a lot.	An jî bi kêmanî, wî gelek êşand.
They come with cars.	Ew bi otomobîlan têne.
They set me free to do anything else.	Ew min azad dikin ku ez tiştekî din jî bikim.
I told him to keep the bell.	Min jê re got ku zengilê biparêze.
Went in seconds.	Di çirkeyan de çû.
Because she really wanted to.	Ji ber ku wê bi rastî dixwest.
My heart rate is low.	Rêjeya dilê min kêm e.
There were dead animals on the wall.	Li ser dîwêr heywanên mirî hebûn.
He is a character who tells the truth.	Ew karakterek e ku rastiyê vedibêje.
We have not talked about politics for a long time.	Ev demeke dirêj e me behsa siyasetê nekir.
It was a quick moment but it was a revelation.	Demek bi lez bû lê vegotinek bû.
But he could not pull back.	Lê wî nikarîbû paşve bikişîne.
Check out their website.	Malpera wan kontrol bikin.
Here's another way to think about it.	Li vir awayek din heye ku meriv wê bifikire.
Then he went every other week.	Dûv re ew çû her hefteyek din.
Three, two, one.	Sê, du, yek.
Her husband leaves in the fourth.	Mêrê wê di çaremîn de derdikeve.
Which is true, you can.	Ya ku rast e, hûn dikarin.
I turned to look at the crowd.	Ez zivirîm ku ber bi girseyê ve binerim.
Make eye contact with the audience.	Têkiliya çavê bi temaşevanan re bikin.
If an article is deleted, the reasons are stated.	Ger gotarek ji holê rabe, sedem hatine gotin.
From today he wants everything to be different.	Ji îro pê ve ew dixwaze her tişt cuda be.
I have to make some to send in exchange.	Divê ez hinekan çêkim ku di berdêlê de bişînim.
He was a nice customer, of course.	Ew mişterek xweş bû, bê guman.
I also did some short hair girls.	Min hinek keçikên porê kurt jî kir.
I am a very old man now.	Ez niha zilamekî pir pîr im.
He had never known that quality in her before.	Berê wî ew xislet di wê de nas nekiribû.
Tell me they are here.	Ji min re bêje ew li vir in.
His collection was waiting for him there.	Koleksiyona wî li wir li benda wî bû.
He turned to us, smiled and rolled his eyes.	Li me zivirî, keniya û çavên xwe gerand.
No one listened to him.	Kesî guh neda wî.
Never a step that might hurt us.	Qet gavekî ku dibe ku zirarê bide me.
On his effects.	Li ser bandorên wî.
Of course he did not know he had just been discharged from the hospital.	Bê guman wî nizanibû ku ew nû ji nexweşxaneyê derketibû.
Sometimes this is the case.	Carinan rewş ev e.
Getting this job done was the hardest part of it all.	Girtina vî karî ji her tiştî dijwartir bû.
I turn around and look into her eyes.	Ez li dora wê dizivirim û li çavê wê dinerim.
The place was very nice.	Cih pir xweş bû.
They can never see me here.	Ew çu carî nikarin min li vir bibînin.
No need to bring anything.	Ne hewce ye ku tiştek bînin.
Apparently she knew.	Diyar e ku wê dizanibû.
We see this as a local issue.	Em vê meseleyeke herêmî dibînin.
He knew what had happened without thinking.	Wî bêyî ku bifikire, dizanibû ku çi bûye.
It wasn’t just me either.	Ew jî ne tenê ez bûm.
A woman needs a man.	Jin hewcedarê mêr e.
We are by no means the only people suffering from it.	Em bi tu awayî ne tenê mirovên ku ji wê diêşin in.
White men were no exception.	Zilamên spî ji vê yekê ne îstîsna bûn.
I was just a kid.	Ez tenê zarok bûm.
Now that's a real plus.	Niha ew plusek rastîn e.
It looked beautiful though.	Her çend ew xweşik xuya dikir.
I traveled a lot.	Min gelek rêwîtî kir.
The reason is obvious.	Sedem diyar e.
Somewhere out there.	Li cihekî li wir.
We need to pay attention to taking tests quickly and easily.	Divê em bala xwe bidin ser girtina ceribandinan bi lez û bez.
So I ask for the solution.	Ji ber vê yekê ez çareseriyê dipirsim.
Obviously not in my house.	Diyar e ne li mala min e.
But, in practice, this never happens.	Lê, di pratîkê de, ev qet carî nabe.
However, no more.	Lêbelê, êdî nema.
There are many examples.	Gelek nimûne hene.
However, this is not the case here.	Lê belê, li vir ne wisa ye.
You said that to yourself.	Te bi xwe wisa got.
A rich and deep voice.	Dengekî dewlemend û kûr.
You can love red or you can love blue.	Hûn dikarin ji sor hez bikin an jî hûn dikarin ji şîn hez bikin.
Reported.	Hat ragihandin.
Not on the environment.	Ne li ser jîngehê.
He was not crying for help.	Ew ji bo alîkariyê nedigiriya.
Parking service is available from the time the building is completed.	Xizmeta parkkirinê ji dema ku avahî qediya maye.
Pulling forward with his weapon.	Bi çeka xwe derdixist pêş.
I think you are communicating a very good point there.	Ez difikirim ku hûn li wir xalek pir baş radigihînin.
It just didn’t last very long for some reason.	Ew tenê ji ber hin sedeman pir dirêj nekir.
My old man is on the way.	Pîrê min di rê de ye.
It is just a matter of order.	Tenê meseleya rêzê ye.
I just wanted to look at it.	Min dixwest tenê li wê binêrim.
There is no more time to rest.	Êdî wexta bêhnvedanê nemaye.
I will do everything.	Ez ê her tiştî bikim.
You agree to join us or not.	Hûn qebûl dikin ku hûn beşdarî me bibin an na.
The hands of the dead.	Destên miriyan.
They drove cars, lads.	Wan otomobîlan ajotin, lawo.
But it can do everything in other ways.	Lê dikare her tiştî bi awayên din bike.
Something tells us.	Tiştekî ji me re dibêje.
He walked under a car and took a deep breath.	Li binê erebeyekê geriya û bêhna xwe girt.
I really like this idea.	Ez ji vê ramanê pir hez dikim.
I can only imagine that it has something to do with weight.	Ez tenê dikarim bifikirim ku ew tiştek bi giraniyê re heye.
Not so his actions.	Ne wisa kirinên wî.
Oh, and listen on the phone.	Oh, û li têlefonê guhdarî bikin.
They had to bring me back.	Diviya bûn min vegerînin.
It was close.	Ew nêzîk bû.
Thank you both.	Spas ji we herduyan re.
As if it really does not exist.	Mîna ku ew bi rastî tune ye.
The main idea, in short, is this.	Fikra sereke, bi kurtî, wiha ye.
First, there was the problem of control.	Pêşî, pirsgirêka kontrolê hebû.
I could not believe we had lost.	Min bawer nedikir ku me winda kiriye.
I wondered how he would feel.	Min meraq kir ku ew ê çawa hîs bike.
Ten minutes later, he was gone.	Piştî deh deqeyan, ew çû.
I met your mother in those days.	Min diya te di wan rojan de nas kir.
Of course he was.	Bê guman ew lê bû.
I will go out and try to find some ideas.	Ez ê derkevim derve û hewl bidim ku hin ramanan bibînim.
It is very fast and easy to use.	Ew pir bilez û karanîna hêsan e.
Let's continue that.	Werin em wiya bidomînin.
I sleep better.	Ez çêtir radizam.
He must have felt the pain.	Diviyabû ku wî êşê hîs bikira.
Do not use cautionary matters.	Mijarên girtina baldarî bikar neynin.
So they will fight to the death to save their home.	Ji ber vê yekê ew ê heta mirinê şer bikin da ku mala xwe rizgar bikin.
None of them could ever go home.	Yek ji wan jî qet nedikarî biçin malê.
If it is ready, get a copy.	Ger ew amade ye, kopiyek bistînin.
There was nothing to recognize him.	Tiştekî ku wî nas bike tune bû.
It just didn’t work out.	Tenê rast nedihat.
The rest have to speak for themselves.	Yên mayî divê ji xwe re biaxivin.
Tell me a little about it.	Li ser vê yekê ji min re hinekî bêje.
I said, and forcibly smiled.	Min got, û bi zorê xwe bişirî.
It is only a part of humanity.	Ew tenê beşek ji mirovbûnê ye.
Went over the wall.	Di ser dîwêr re çû.
Her husband can come and save her.	Mêrê wê dikare were û wê xilas bike.
He can always listen.	Ew dikare her dem guhdarî bike.
There is really no reason for them not to respond to you.	Bi rastî sedemek wan tune ku bersiva we nedin.
They are the ones who make us rich, the ones who create opportunities.	Yên ku me dewlemend dikin ew in, yên ku derfetan diafirînin in.
He was happy with it.	Ew bi vê yekê kêfxweş bû.
I'm not comfortable with that.	Ez pê rehet nabim.
But this is just the beginning.	Lê ev tenê destpêk e.
The same is known for years in the private industry.	Heman tişt bi salan di pîşesaziya taybet de tê zanîn.
Wants to convince you.	Dixwaze te razî bike.
Make no mistake.	Şaşiyê nekin.
He seemed really familiar.	Ew bi rastî nas xuya bû.
Watch how a player gets off the ball.	Temaşe bikin ka lîstikvanek çawa ji topê derdixe.
I have never been to a wedding here before.	Ez berê qet neçûbûm dawetekê li vir.
But not too long.	Lê ne pir dirêj.
He will tell me if it is wet.	Ew ê ji min re bêje ka ew şil e.
Told me not to talk.	Ji min re got ku ez nepeyivim.
We are not municipal employees.	Em ne xebatkarên şaredariyê ne.
In front of them, something.	Li pêşiya wan, tiştek.
There was no need for him to think about it.	Ne hewce bû ku ew li ser bifikire.
Other than that, maybe that was his plan.	Ji bilî vê, dibe ku ew plana wî bû.
The father leaves the family and does not return.	Bav ji malbatê derdikeve û venagere.
A smile that tells me to try, please.	Bişirînek ku dibêje min biceribîne, ji kerema xwe.
We live hard.	Em bi zor dijîn.
Hope it continues well !.	Hêvîdar im ku ew bi başî berdewam bike!.
He was bad, and angry.	Ew xerab, û hêrs bû.
That is the way they did it.	Yanî awayê ku ew li xwe kirine.
He returned to the line.	Ew vegeriya ser rêzê.
But now the feelings are back.	Lê niha hest vegeriyan.
People need to be able to express their feelings.	Divê mirov bikaribe hestên xwe li xwe bike.
There is nothing wrong with that.	Tiştekî xirav nîne.
Enjoy a slow walk around the city.	Ji meşa hêdî li dora bajêr kêfê bikin.
You knew it, and you tried to stop it.	We dizanibû, û we hewl da ku hûn wê rawestînin.
Where is he ?.	Ew li ku ye?.
I was not that person.	Ez ne ew kes bûm.
Sales are for sale.	Firotin firotin in.
It just needs to be productive.	Ew tenê hewceyê hilberîna hilberînê ye.
Usage not mentioned.	Bikaranîna nayên gotin.
Coming from home.	Ji malê dihat.
It looks like that.	Wisa xuya dike.
There was no charge for submitting this article.	Ji bo şandina vê gotarê tu heq tune bû.
You want to be able to say you did it.	Hûn dixwazin ku hûn bikaribin bêjin ku we ew kir.
Ask us and they will set you up.	Ji me bipirsin û dê we saz bikin.
I see his eye.	Ez çavê wî dibînim.
This is one of the more extreme situations.	Ev yek ji rewşên tundtir e.
It does not need to be expensive.	Ne hewce ye ku biha be.
Cards will be placed with each gift.	Kart dê bi her diyariyekê re bêne danîn.
There are several different ways to do this.	Ji bo vê yekê çend awayên cûda hene.
The actual construction process.	Pêvajoya rastîn a avakirinê.
A little sound.	Dengek piçûk.
That's its simple fact.	Ew rastiya wê ya hêsan e.
I tried to make an interesting sound.	Min hewl da ku dengê balkêş.
I would like to have them available for download from the customer.	Ez dixwazim wan ji bo dakêşandinê ji xerîdar re peyda bikim.
It is a great exhibition.	Ew pêşangehek mezin e.
It is somewhat valid.	Ew hinekî derbasdar e.
There are two of them.	Du ji wan hene.
Appeared along the length of the car.	Di dirêjahiya otomobîlê de xuya bû.
This is not true.	Ev ne rast e.
The data may be stuck in the old system, of course.	Dibe ku dane di pergala kevn de asê bibin, bê guman.
Will sleep together.	Dê bi hev re razên.
Yes, not at the same time.	Belê, ne di heman demê de.
I was taken to the hospital.	Min rakirin nexweşxaneyê.
He uses his hands and feet in the same way.	Ew dest û lingên xwe bi heman rengî bikar tîne.
Take things in stride.	Tiştên yek gav bavêjin.
Only original research studies were included in the analysis.	Tenê lêkolînên lêkolînê yên orîjînal di analîzê de hatin girtin.
Maybe he was trying to clear his head.	Dibe ku wî hewl dida serê xwe paqij bike.
The only problem was doing the work.	Mesele tenê kirina kar bû.
The error bars indicate the standard errors of the three-dimensional medium.	Barên çewtiyê xeletiyên standard ên navgîniya sê pîvanan destnîşan dikin.
The kitchen was the kitchen and the table was just the table.	Aşxane mitbax bû û mase jî tenê mase bû.
There is no change here.	Li vir guhertin tune.
As such, it only remains to show that it is effective.	Bi vî rengî, ew tenê dimîne ku nîşan bide ku ew bi bandor e.
He stopped.	Ew rawestiya.
She would not believe it, but he did.	Wê bawer neke, lê wî kir.
Nothing came of them.	Tiştek ji wan nehat.
, where he lived until the end of his life.	, ku ew heta dawiya jiyana xwe li wir jiya.
This seems like an amazing decision.	Ev wekî biryarek ecêb xuya dike.
No one here will do that.	Li vir kes wê wisa neke.
He will sleep at this time of day.	Ew ê di vê wextê rojê de razana.
Blood magic.	Sêrbaziya xwînê.
Lots of choices.	Hilbijartinên pir zêde.
I would be scared to be there with him.	Ez ê bi wî re li wir ditirsim.
Now seems like a good time to light it up.	Naha ji bo ronîkirina wê demek baş xuya dike.
She is beautiful.	Ew bedew e.
But the real self can.	Lê xweya rastîn dikare.
I will help you to look after it.	Ez ê ji we re bibe alîkar ku hûn wiya binihêrin.
He had a choice.	Hilbijartina wî hebû.
Only now I have no energy.	Tenê niha enerjiya min tune.
I believe such things happen.	Ez bawer im ku tiştên wiha diqewimin.
His father was right.	Bavê wî rast bû.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
This was a signal of struggle.	Ev bû sînyala têkoşînê.
Maybe several times a day.	Dibe ku rojek çend caran dibe.
Those were the two biggest words, all over the top.	Ew du peyvên herî mezin bûn, li seranserê jorîn.
Repeat this for three hundred pages.	Vê yekê sêsed rûpelan dubare bikin.
You have to be ahead and right.	Divê hûn li pêş û rast bin.
It’s like a love story.	Ew mîna çîrokek evînê ye.
He introduced himself and we shook his hand.	Wî xwe da nasandin û me destê xwe hejand.
I should not watch the news.	Divê ez li nûçeyan temaşe nekim.
To ensure safe working conditions on construction sites.	Ji bo peydakirina şert û mercên xebatê yên ewle li ser kargehên avakirinê.
No need for me to worry.	Ne hewce ye ku ez xemgîn bim.
We did not ask them here.	Me li vir ji wan nepirsî.
He knows the experience of a young man's mind.	Ew bi azmûnê hişê xortekî dizane.
He was in such a weak position that he could not save himself.	Ew di cihekî ewqas lawaz de bû ku nikaribû xwe xilas bike.
So please just finish your comment there.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe tenê şîroveya xwe li wir biqedînin.
I have to try to help him somehow.	Divê ez hewl bidim ku bi awayekî alîkariya wî bikim.
I thought it would be even harder than that.	Min difikirî ku ew ê ji wê jî dijwartir be.
They loved their fans.	Wan ji heyranên xwe hez dikirin.
This little dark horse is there.	Ev hespê tarî yê piçûk li wir e.
Who knows what you might see when we get there.	Kî dizane dema ku em bigihîjin wir hûn dikarin çi bibînin.
It comes from your actions.	Ew ji kiryarên we tê.
This is what you need if you are going to get out.	Ya ku hûn hewce ne ev e, ger hûn ê derkevin derve.
Had to cross the road for food.	Diviyabû ji bo xwarinê ji rê derbaz bibe.
You need to educate your child.	Divê hûn zarokê xwe bixwînin.
Place of time.	Cihê demê.
Lying first makes it easier for us to lie.	Derewkirina xwe pêşî derewan ji me re hêsantir dike.
She felt more at ease with him, more than possible with him.	Wê di hundurê xwe de ji başbûnê wêdetir, bi wî re mimkûntir hîs kiribû.
To leave my letters and get in touch again.	Ji bo ku nameyên min bihêlin û dîsa bi hev re têkilî daynin.
Whatever your reasons, they are important.	Çi sedemên we hebin, ew girîng in.
And they were not.	Û ew nebûn.
Keep away from children and adults.	Ji zarok û mezinan dûr bigirin.
I was reading a book.	Min pirtûk dixwend.
Each member will have one vote.	Her endam dê xwedî yek deng be.
Take security in place.	Ewlekariyê di cih de digirin.
Nobody told him.	Kesî jê re negotibû.
Still lost.	Hîn winda bû.
I remember being the same with my brothers.	Tê bîra min ku bi birayên xwe re jî heman tişt bûm.
I apply homemade oil on my dry hair.	Ez rûnê malê xwe li porê xwe yê hişk dixim.
The room was clean and comfortable, everything as expected.	Odeyek paqij û rehet bû, her tişt wekî ku tê hêvî kirin.
He will return, he will become stronger.	Ew ê vegere, ew ê bihêztir bibe.
I am here to help you.	Ez li vir im ku alîkariya te bikim.
No one appeared in the house.	Tu kes di malê de xuya nedikir.
It was late in the day.	Êdî roj dereng bû.
She was very excited to eat breakfast earlier.	Ew pir bi heyecan bû ku berê taştê bixwe.
You will love it.	Hûn ê hez bikin.
Couldn't get into it.	Nikaribû bikeve nav wê.
It is a difficult position for you.	Ji bo we helwestek dijwar e.
The boy never said anything out of the ordinary in front of my eyes.	Kuro tu carî li ber çavê min tiştekî ji rêzê negot.
I loved the color of his belief.	Min ji bawerîya wî rengî hez kir.
My party left.	Partiyê min berda.
Sometimes death is better, think, death is the end.	Carinan mirin çêtir e, difikirî, mirin dawî ye.
There is no need to worry because it is not how dark it is.	Ne hewce ye ku meriv xemgîn bibe ji ber ku ew ne ew çend tarî ye.
It will not happen.	Wê nebe.
I'm in the middle of work.	Ez di navbera karan de me.
We are better than that.	Em ji wê çêtir in.
They will build the camp.	Ew ê kampê çêbikin.
And you can show how strong you are too.	Û hûn dikarin nîşan bidin ku hûn jî çiqas hêzdar in.
Just looking for a simple solution.	Tenê li çareseriyek hêsan digerin.
It may be land rights.	Dibe ku ew mafên axê be.
Not much, in the end.	Ne pir, di dawiyê de.
Hardly anyone was waiting for the results.	Bi zorê kes li benda encaman bû.
I asked him who he was talking about.	Min jê pirsî ka ew behsa kê dike.
This interests me.	Ev min eleqedar dike.
I start writing a few short stories.	Ez dest bi nivîsandina çend kurteçîrokan dikim.
We will evaluate your help, votes and your blog.	Em ê alîkariya we, dengdan û blogek we binirxînin.
And either make it yourself or have someone do it for you.	Û yan wê bi xwe çêbikin yan jî kesek ji we re bike.
Thus, the important bone should be removed.	Bi vî awayî, hestiyê girîng divê were rakirin.
I entered the room, gave them my name and sat down.	Ez ketim odê, navê xwe da wan û li cihê xwe rûniştim.
He, like you, walked very straight and easy.	Ew jî mîna te, pir rast û hêsan dimeşiya.
She knew what was happening.	Wê dizanibû ku çi diqewime.
He must have good ideas about how to follow people.	Divê ew xwedî ramanên baş be ka meriv çawa mirovan bişopîne.
My parents are not.	Dê û bavê min nînin.
But here it was, called.	Lê li vir ew bû, gazî.
It was a life-changing moment.	Ew demek guhertina jiyanê bû.
Or maybe not.	An jî dibe ku nebe.
We learned to love each other, pay attention to you.	Em fêr bûn ku ji hev hez bikin, bala xwe bidin we.
It is innovative, busy and very active.	Ew nûjen, mijûl û pir çalak e.
This is too perfect to be true.	Ev pir bêkêmasî ye ku rast be.
Thanks for a wonderful product !.	Spas ji bo hilberek hêja!.
It would drive him crazy.	Wê wî dîn bikira.
I thought it gave an interesting view.	Min fikirîn ku ew dîmenek balkêş da.
She wants to talk to you about it.	Ew dixwaze bi te re li ser biaxive.
Never said a word.	Qet gotinek negot.
They are not part of the actual plans.	Ew ne beşek ji planên rastîn in.
Those papers are his property.	Ew kaxiz milkê wî ne.
The only thing that values ​​individual mothers in this case is the difference.	Tişta ku dayikên ferdî qîmetê didin di vê rewşê de tenê cûdahî ye.
We can have it here.	Em dikarin wê li vir hebin.
The way to buy is, really.	Awayê kirînê ye, bi rastî.
I just have to believe in you.	Divê ez tenê li ser we bawer bikim.
There is zero information.	Agahiya sifir heye.
There, we are very little happy.	Li wir, em bi pir hindik kêfxweş in.
I pulled back.	Min paş ve kişand.
The man's mouth is open, now.	Devê mêrik vekirî ye, niha.
This has never occurred to me.	Ev qet bi min re nehatiye.
No one said friend.	Kesî nedigot heval.
His thoughts were scattered everywhere.	Ramanên wî li her alî belav dibûn.
Thanks for the update.	Spas ji bo nûvekirinê.
This is true regardless of the form of government.	Ev rast e bê şiklê hikûmetê.
But we have ours.	Lê ya me heye.
He tends to work.	Ew meyl dike ku bixebite.
It makes me perfect.	Ji min re bêkêmasî dike.
Her hand was warm against hers.	Destê wê li hemberî wî germ bû.
They are still after me.	Ew hîn jî li dû min in.
I say this from personal experience.	Ez vê ji ezmûna kesane dibêjim.
Otherwise, it did not.	Wekî din, nekir.
Three others left.	Sê kesên din derketin.
Of course, there are many cases like this.	Bê guman, gelek rewşên bi vî rengî hene.
The left ears were used for treatment and the right ear for control.	Guhên çepê ji bo dermankirinê û guhê rastê ji bo kontrolê hatine bikar anîn.
It started well.	Baş dest pê kir.
Clinical data were collected.	Daneyên klînîkî hatin berhev kirin.
I need you to know this.	Ez hewce dikim ku hûn vê yekê bizanibin.
It will kill us both.	Wê me herduyan bikuje.
He looked left and right and saw nothing.	Li rast û çepê mêze kir û tiştek nedît.
But it's more than that, or just different.	Lê ew ji wê zêdetir e, an jî tenê cûda ye.
But this issue is not in front of us.	Lê ev mijar ne li pêşiya me ye.
He did not want to look foolish so he said nothing.	Wî nedixwest ku bêaqil xuya bike ji ber vê yekê tiştek negot.
There are many commonalities.	Gelek hevpar hene.
Watch her breath.	Binêre nefesa wê.
And thank you.	Û spas dikim.
And then all of a sudden, there were no more.	Û paşê ji nişkê ve, êdî tune bûn.
But still, it stopped.	Lê hîna jî, ew sekinî.
But it does not depend on me.	Lê ne girêdayî min e.
Try to follow someone carefully without putting anything inside.	Biceribînin ku kesek bi baldarî bişopînin bêyî ku tiştek ji xwe têxin hundur.
I want it to be done right.	Ez dixwazim ku ew rast were kirin.
He was really strong.	Ew bi rastî xurt bû.
By doing so, they prove that they are the worst.	Bi vê yekê, ew îsbat dikin ku ew yên herî xirab in.
The work used more memory than recording.	Karê ji tomarkirinê bêtir bîranîn bikar anî.
His attitude felt good.	Helwesta xwe baş hîs kir.
You took it.	Te ew bir.
A very nice smile.	Bişirînek pir xweş.
A friend of mine was given six months by his doctor.	Hevalekî min şeş meh ji aliyê doktorê wî ve hat dayîn.
It was late, a new worry came over his head.	Dereng bû, xemeke nû hat serê wî.
I do not want an accident here.	Ez li vir qezayekê naxwazim.
There are many memories of her with our old home.	Gelek bîranînên wê bi mala me ya kevn re hene.
There was no sign on him.	Li ser wî nîşanek tune bû.
It takes time and work and we need your help.	Dem û xebat hewce dike û em hewceyê alîkariya we ne.
I say probably true.	Ez dibêjim qey rast e.
Some are obviously ‘better’ than others.	Hin eşkere ji yên din 'çêtir' in.
I'm making some progress.	Ez hinek pêşveçûnê dikim.
But then she looks at her son.	Lê paşê li kurê xwe dinêre.
He stands but has a large wound in his abdomen.	Ew radiweste lê di zikê wî de birînek mezin heye.
However, this was not the case.	Lê belê, ev yek nebû.
The first is contact.	Yekem têkilî ye.
I just love wine.	Ez tenê ji şerabê hez dikim.
He looks away.	Ew dûr dinêre.
She gave the middle show.	Wê nîşanî ya navîn da.
You can take my word for it perfectly.	Hûn dikarin gotina min ji bo wê bêkêmasî bigirin.
I pulled it off.	Min ew kişand.
I loved coming to the hospital.	Min hez kir ku ez werim nexweşxaneyê.
Mind and body.	Hiş û laş.
I like to run the function when I click the button.	Ez dixwazim dema ku bişkojka li ser bitikîne fonksiyonê bimeşîne.
After doing this it worked as expected.	Piştî kirina vê yekê wekî ku dihat hêvî kirin xebitî.
Words that people may not hear often.	Peyvên ku mirov dibe ku pir caran nebihîzin.
Don’t forget it in the next few months.	Di çend mehên pêş de wê ji bîr mekin.
Nothing changes.	Tiştek nayê guhertin.
Unfortunately, many people feel that this is indeed the case.	Mixabin, gelek kes hîs dikin ku ew bi rastî rewşek rastîn e.
They finished it.	Wan ew qedand.
It was like you say.	Wek ku tu dibêjî bû.
Hoping they won’t fall down.	Bi hêviya ku ew nekevin xwarê.
He reached for the goggle.	Wî xwe gihand gogê.
Do your job and more.	Karê xwe dike û bêtir.
I guess he would remove it from her hair for a while.	Ez texmîn dikim ku wî ji porê wê ji bo demekê derxînim.
A few seconds later, he was gone.	Çend seconds paşê, ew çû.
Or maybe he's still trying to protect me.	An jî dibe ku ew hîn jî hewl dide ku min biparêze.
Like everything else, though, data was our guide.	Wekî her tiştê din, her çend, dane rêberê me bû.
There are many choices one can make.	Gelek hilbijartin hene ku meriv dikare bike.
My car arrived exactly that day.	Erebeya min tam wê rojê hat.
When you lose your daughter, it does not matter where you live.	Dema ku te keça xwe winda kir, pir ne girîng e ku tu li ku dijî.
It has not been done yet this year.	Di vê salê de hîna pêk nehatiye.
There was a care home.	Mala lênêrînê hebû.
You get the most shit and you get fired first.	Hûn herî zêde şitlê digirin û hûn pêşî ji kar derdixin.
Then hell began.	Wê demê dojeh dest pê kir.
I hit their man.	Min zilamê wan xist.
Wear it regularly according to the weather conditions of that day.	Li gorî şert û mercên hewayê yên wê rojê bi rêkûpêk li xwe bikin.
He said it might annoy the animals inside the building.	Wî got ku dibe ku ew heywanên di hundurê avahiyê de aciz bike.
They were very damn people.	Ew pir mirovên lanet bûn.
The little one is very young, but we will kill him soon.	Biçûk pir ciwan e, lê em ê zû bikujin.
On that panel.	Li ser wê panelê.
She took her new husband.	Wê mêrê xwe yê nû girt.
In this case, there is no free state.	Di vê rewşê de, ti dewletek berbi tune.
I did not take the discussion seriously.	Min nîqaş cidî negirt.
She seemed to know that people wanted to help her.	Wusa dixuye ku wê dizanibû ku mirov dixwazin alîkariya wê bikin.
It works well by, but then returns a title.	Ew bi by re baş dixebite, lê dûv re navnîşek vedigerîne.
Able to read and write.	Dikaribû bixwîne û binivîse.
You must be free.	Divê hûn azad bin.
I was.	Ez bûm.
But they did not stay on their land.	Lê ew li ser axa wan nesekinî.
You have to have things in common.	Divê hûn tiştên hevpar hebin.
And the lost boy, who is a good young man.	Û lawikê wenda, ku xortekî baş e.
Of course they were better.	Bê guman ew çêtir bûn.
Then answer the following questions.	Paşê bersiva pirsên jêrîn bidin.
Because of this, life has gotten better.	Ji ber vê yekê, jiyan çêtir bûye.
I put the paper down.	Min kaxiz danî.
It was only one day.	Ew tenê rojek bû.
I really like how this page came out.	Ez bi rastî hez dikim ku ev rûpel çawa derket.
But he did not know.	Lê wî nizanîbû.
He took their advice.	Wî şîreta wan girt.
Nothing was done.	Tiştek nehat kirin.
In a small space, just store what you need.	Li cîhek piçûk, tenê tiştê ku hûn hewce ne biparêzin.
Do you.	Gelo hûn.
There is nothing else.	Wekî din tiştek tune.
Sometimes the problem is outside the game.	Carinan pirsgirêk li derveyî lîstikê ye.
The series are generally positive.	Rêze bi gelemperî erênî ne.
Significant political changes were taking place.	Guhertinên siyasî yên girîng çêdibûn.
His father did not have so many customers.	Bavê wî ewqas mişteriyên wî tune bûn.
At least twenty thousand people lost their lives.	Bi kêmanî bîst hezar kes jiyana xwe ji dest da.
Something amazing happens every year that goes on.	Tiştek ecêb diqewime her ku sal pêşde diçin.
They knew it.	Wan ew dizanî.
She was fine with him.	Ew bi wî re baş bû.
You could not afford it.	We nikaribû hûn li ber xwe bidin.
Ten I will be on the road.	Deh deh ez ê di rê de bim.
Still writing.	Hîn jî dinivîsand.
And there was something other than darkness.	Û ji bilî tariyê tiştek din jî hebû.
It takes too long to believe in the power of men.	Pir dirêj e ku meriv bi hêzek mêran bawer bike.
Or always, for that matter.	An jî her dem, ji bo vê yekê.
I do not remember the name she used.	Navê wê bi kar aniye nayê bîra min.
Others had this gift, but not everyone.	Yên din jî xwediyê vê diyariyê bûn, lê ne her kesî.
Time passed and there was a lot to be done.	Dem diçû û gelek tişt hebû ku bihatana kirin.
She leaned on her knees to reach her.	Wê xwe li ser çokên xwe gêr kir ku bigihîje wê.
No significant differences were found between the study products.	Di nav hilberên lêkolînê de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
The answer can vary by industry and organization.	Bersiv dikare ji hêla pîşesaziyê û rêxistinê ve cûda dibe.
He wondered if he had the power to force the door open.	Wî fikirî ka hêza wî heye ku bi zorê derî veke.
Others stay outside.	Yên din li derve dimînin.
You know you can love and have sex with a man.	Hûn dizanin ku hûn dikarin ji zilamek hez bikin û cinsî bikin.
One mile.	Bi yek mil.
I love both teams.	Ez ji herdu tîman hez dikim.
These effects are not limited to the lower body either.	Van bandoran bi laşê jêrîn jî ne sînorkirî ne.
And its ability to judge people.	Û şiyana wê ya dadbarkirina mirovan.
Parking for up to six cars.	Ji bo şeş otomobîlan parkkirin.
Jin keniyan.	Jin keniyan.
Light and dark, good and bad, happy and sad.	Ronahî û tarî, başî û xirabî, dilşad û xemgîn.
But no one was in it.	Lê tu kes tê de nebû.
He was injured during his escape.	Di dema reva xwe de birîndar bû.
We are responsible.	Em berpirsiyar in.
Maybe the answer is that you do not want anything.	Dibe ku bersiv ew e ku hûn tiştek nexwazin.
I was happy with it.	Ez pê kêfxweş bûm.
You may be wondering why.	Dibe ku hûn ji xwe bipirsin çima.
But, stay calm.	Lê, rehet bimînin.
Then he started smiling.	Paşê dest bi bişirînê kir.
But there is something else.	Lê tiştekî din jî heye.
We were not that close either.	Em ne ew qas nêzîk jî bûn.
She hoped the speech would be short.	Wê hêvî kir ku axaftin kurt be.
The length of the game is now in the hands of its players.	Dirêjahiya lîstikê niha di destê lîstikvanên wê de ye.
He did not.	Ew ranebû.
But there was everything.	Lê her tişt hebû.
This can be done as follows.	Ev dikare wekî jêrîn were kirin.
So far the focus is on the first part.	Heya niha bal kişandin ser beşa yekem.
The paper is divided into two parts.	Kaxez li du beşan hatiye dabeşkirin.
Or he was, what, sitting on his chair.	An jî ew bû, çi, li ser kursiya xwe rûniştibû.
And maybe they are right.	Û dibe ku ew rast bin.
I'm angry about this move.	Ez ji vê tevgerê hêrs im.
I think it is very, very possible.	Ez difikirim ku ew pir, pir gengaz e.
We must never forget.	Divê em tu carî ji bîr nekin.
The boy offered his hand and she grabbed it, standing again.	Kurik destê xwe pêşkêş kir û wê ew girt, dîsa rawesta.
Attack your brother too.	Êrîşî birayê xwe jî bike.
Not wrong.	Ne xelet e.
We will be happy to help you.	Em ê kêfxweş bibin ku alîkariya we bikin.
Or something like that.	An jî tiştekî wisa.
If you want to stay here.	Ger hûn dixwazin li vir bimînin.
The car.	The car.
We carry our youth in our bodies.	Em ciwanên xwe di bedena xwe de hildigirin.
But she knew it herself.	Lê wê bi xwe dizanibû.
Quality is at the heart of everything we do.	Qalîteyê di dilê her tiştê ku em dikin de ye.
The next time the girl comes out, she is there again.	Cara din keçik derdikeve derve, ew dîsa li wir e.
There is a character in the story.	Di çîrokekê de karakterek e.
People needed something like that.	Pêdiviya mirovan bi tiştekî wiha hebû.
You better see it.	Hûn çêtir wê bibînin.
Let them know what happens.	Bila bizanibin çi diqewime.
But the problem goes deeper than that.	Lê pirsgirêk ji vê kûrtir dibe.
I want to help you get there.	Ez dixwazim ji we re bibe alîkar ku hûn biçin wir.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
I told him so.	Min wisa jê re got.
I was cold and my time came quickly.	Ez serma bûm û dema min zû hat.
His lips were soft, warm, dry.	Lêvên wî nerm, germ, hişk bûn.
Then he called his back into the darkness.	Paşê gazî pişta xwe kir nav tariyê.
Your home will talk to you in a variety of ways.	Mala we dê bi awayên cûrbecûr bi we re biaxive.
And sometimes very nice.	Û carinan pir xweşik.
Other parents, however, will never see their young children.	Lêbelê dêûbavên din, dê çu carî zarokên xwe yên piçûk nebînin.
It just became standard.	Ew bi tenê bûye standard.
It did not bother them.	Ew tengahî neda wan.
That's good, very good.	Ew baş e, pir baş e.
It is the second leading cause of death after heart disease.	Piştî nexweşiya dil duyemîn sedema mirinê ye.
Right on the water.	Rast li ser avê.
Two studies were performed.	Du lêkolîn hatin kirin.
It was also unusual.	Ew jî neasayî bû.
Take your breath away.	Bêhna xwe hêdî bikin.
His things were gone, of course.	Tiştên wî çûbûn, helbet.
He could not have been a happier man.	Ew nikare merivek bextewar bûya.
It will be something.	Ew ê tiştek be.
But something else just happened.	Lê tiştek din tenê qewimî.
There is no magic in this.	Di vê de sêhr tune.
Thanks for doing the right thing and killing your bill.	Spas ji bo ku hûn tiştê rast dikin û fatûreya we dikujin.
It will never be needed.	Ew ê qet hewce nebe.
Too much to take.	Pir zêde ku ez bigirim.
We do the same in the adult world.	Em di cîhana mezinan de jî heman tiştî dikin.
I did that.	Min wisa kir.
I make every decision.	Ez her biryarê didim.
Under normal circumstances, it would be gone.	Di rewşên normal de, ew ê çû.
They did not know what they were fighting for.	Wan nizanibû ku ew çi şer dikin.
Nothing happened there.	Tiştek li wir nehat.
The effects of different sound sources are analyzed in detail.	Bandorên çavkaniyên deng ên cihêreng bi hûrgulî têne analîz kirin.
If anything is being discussed this evening, please let me know.	Ger vê êvarê tiştek were nîqaş kirin, dibe ku hûn min agahdar bikin.
As for the effect, you hit there at home.	Wekî ku ji bo bandorê, hûn li wir li ser malê xistin.
I pulled it back and opened it up.	Min ew dîsa kişand û jor vekir.
We just turn to them as if we really believe in them.	Em tenê li wan dizivirin mîna ku em bi rastî ji wan bawer bikin.
I own you.	Ez xwediyê te me.
That's my perfect morning.	Ew sibeha min a bêkêmasî ye.
And we recognize.	Û em nas dikin.
His condition was good after the operation.	Piştî emeliyatê rewşa wî baş bû.
It can not be done unless you do something fast.	Heya ku hûn tiştek bilez nekin ew çênabe.
Not that it was the map they knew.	Ne ew nexşeya ku wan nas dikir bû.
Do not believe it, so run the correct address.	Ji wê bawer nekin, ji ber vê yekê navnîşana rast bimeşînin.
They looked at him quickly and then walked away.	Bi lez û bez li wî nêrî û dû re jî dûr ketin.
This was important.	Ev girîng bû.
Anything we say will not change your opinion.	Tiştek ku em bibêjin dê nêrîna we neguhere.
However, friendly man.	Lê belê, zilamê heval.
These are controlled quickly.	Vana zû têne kontrol kirin.
What has happened to every human being may happen to you.	Tiştê ku hatiye serê her mirovî, dibe ku were serê we.
Just finished the home screen.	Tenê ekrana malê qediya.
Those are not the only conditions that will allow your family to survive.	Ew şertên tenê ne ku dê bihêlin malbata we bijî.
It has all kinds of benefits.	Her cure feydeyên xwe hene.
Never the last music.	Qet nebû muzîka paşîn.
The women greatly supported her.	Jinan bi awayekî mezin piştgirî da wê.
One of the three independent groups is shown.	Yek ji sê komên serbixwe tê nîşandan.
He was just gone.	Ew bi tenê çûbû.
He will watch over them.	Ew ê li wan temaşe bike.
Lies in the area defined by the class points.	Li herêmê ku ji hêla xalên polê ve hatî destnîşan kirin derewan dike.
Her husband could no longer hold herself and left.	Mêrê wê êdî nikare xwe bigire û çû.
Learning something new was fun.	Fêrbûna tiştekî nû kêfxweş bû.
It was clear that he missed his people.	Diyar bû ku wî bêriya gelê xwe kiriye.
Yes, three of them.	Erê, sê ji wan.
Around your final result.	Li dora encama weya dawî.
Then wait.	Paşê sekinîn.
There is some real belief there.	Li wir hinek bawerîyek rastîn heye.
We now have two cars there.	Niha li wir du otomobîlên me hene.
I tried not to see.	Min hewl da ku nebînim.
No wonder we lost that night.	Ne ecêb e ku me wê şevê winda kir.
Love is not lost there.	Li wir evîn winda nabe.
I got in touch with some great people.	Min bi hin mirovên mezin re têkilî danî.
No chance waiting.	No şansê li bendê.
Consider the last two situations.	Du rewşên dawîn bifikirin.
A very tall man, fast on his feet.	Zilamek pir dirêj, zû li ser lingan e.
Let's see.	Ka em bibînin.
Stay here and watch.	Li vir bimînin û temaşe bikin.
They are not on my wish list.	Ew di lîsteya daxwazên min de ne.
It never was.	Qet nebû.
There was nothing wrong with me.	Tiştek li ser min tune bû.
I will be here with you.	Ez ê li vir bi te re bim.
Everything she fought for.	Her tiştê ku wê ji bo şer dikir.
He was still on his knees.	Ew hîn jî li ser çokan bû.
And gave himself a little to one side, then to the other.	Û piçekî xwe da aliyekî, paşê jî aliyê din.
Here are a few that came to mind.	Li vir çend hatine bîra min.
Just the thing.	Tenê tişt.
Very straightforward in its approach.	Di rêveçûna xwe de pir rasterast.
Rising from it was a great relief.	Rabûna jê rehetbûnek mezin bû.
Definitely hated it.	Bê guman jê nefret kir.
Everything was tightly closed.	Her tişt bi hişkî girtî bû.
It takes time.	Ev dem digire.
The match lasted three sets.	Maç sê setan derbas bû.
I remember watching it last year.	Tê bîra min ku sala çûyî temaşe kir.
I could not believe his mental state.	Min ji rewşa wî ya derûnî bawer nedikir.
It will get better in this system.	Ew ê di vê pergalê de çêtir bibe.
What he needed was some fun, he decided.	Tiştê ku jê re lazim bû hinek kêf bû, wî biryar da.
There is no other way for me.	Ji min re rêyek din tune.
Well, just come once and give us your thoughts.	Welê, tenê carekê werin û ramanên xwe bidin me.
We saw a brown eye.	Me çavekî qehweyî dît.
He himself spoke very little of his own experiences.	Wî bi xwe pir hindik behsa serpêhatiyên xwe dikir.
I can take him.	Ez dikarim wî bigirim.
A few people reported to family members.	Çend kesên ku ji endamên malbatê re ragihandin.
In recent times, he has chosen to return.	Di van demên dawî de, wî hilbijart ku vegere.
You are in my dreams and dreams all day long.	Tu di xeyal û xeyalên min de di tevahiya rojê de ne.
He was very busy and happy to know he was happy.	Ew pir mijûl û kêfxweş bû ku zanibû ku ew kêfxweş e.
I used force.	Min hêz bikar aniye.
I was very happy.	Ez pir kêfxweş bûm.
I want mine to be even smaller.	Ez dixwazim ku ya min hîn piçûktir be.
I want to read more about this.	Ez dixwazim li ser vê yekê bêtir bixwînim.
Komek e.	Komek e.
So you go !.	Ji ber vê yekê hûn diçin!.
It just seemed possible.	Ew tenê gengaz xuya bû.
His products are now at the top of the art market.	Niha berhemên wî di serê bazara hunerî de ne.
There were a few of them.	Çend ji wan hebûn.
The other thing is this.	Tiştê din ev e.
Maybe they just leave things.	Dibe ku ew tenê tiştan bihêlin.
Consider this an update.	Vê nûvekirinek bifikirin.
Most of the experiments were performed and analyzed.	Piraniya ceribandinan pêk anîn û analîz kirin.
I will watch every game.	Ez ê li her lîstikê temaşe bikim.
It's a very long process, one has to deal with it.	Pêvajoyek pir zêde ye, meriv pê re mijûl dibe.
I recognized the eye.	Min çavan nas kir.
Obviously you get one out of it.	Eşkere ye ku hûn yek jê derdixin.
And that, in turn, will help economic growth.	Û ew, di encamê de, dê alîkariya pêşveçûna aboriyê bike.
You must be made of stone in order not to get angry.	Ji bo ku hûn hêrs nebin divê hûn ji kevir hatine çêkirin.
We welcome your order !.	Em pêşwaziya fermana we dikin!.
You love it so much.	Tu pir jê hez dikî.
But he feels lucky.	Lê ew xwe bi şens hîs dike.
Well, he's mostly at the party.	Welê, ew bi piranî li ser partiyê ye.
So, do it once a year or so.	Ji ber vê yekê, wê salê carekê an jî wusa bikin.
He was a man.	Ew mirovek bû.
The name of the movie is not clear to me.	Navê fîlm bi min ne diyar e.
There were a few.	Çend kes bûne.
We will be there to serve you.	Em ê li wir bin ku xizmeta we bikin.
But many people did not live together.	Lê gelek kes bi hev re nejiyane.
We will take turns.	Em ê dorê bigirin.
If the kids are happy, we are happy too.	Ger zarok kêfxweş bibin, em jî kêfxweş in.
Do you suspect you knew who he was?	Ma hûn guman dikin ku we dizanibû ew kî ye.
Really, really loved it.	Bi rastî, bi rastî jê hez kir.
Free time is freedom.	Dema azad azadî ye.
His father was a sign of his impeccable degree.	Bavê wî îşaret bi dereceke bêkêmasî ya wî bû.
Until they pass him.	Heta ku ew derbazî wî nebin.
So far they have not looked at each other.	Heya niha li hev nenihêrîbûn.
Never, she said.	Qet nebe, wê got.
You know, what your experience is.	Hûn dizanin, ezmûna we çi ye.
The medical insurance company was pulling hard on us.	Şîrketa bîmeya tibî zehmetî dikişand ser me.
He could have tried harder and he did not.	Wî dikaribû bêtir hewl bikira û wî nekir.
I hear the speech points that have been prepared.	Ez xalên axaftinê yên ku hatine amadekirin dibihîzim.
He could not see how one of them would be useful.	Wî nikarîbû bibîne ka yek ji wan dê çawa bikêr be.
This was new to me.	Ev ji bo min nû bû.
She did not move, did nothing.	Wê nelivîn, ne tiştek kir.
But we will see.	Lê em ê bibînin.
I definitely wanted to.	Min bê guman dixwest.
We met on the street outside their house.	Me li kolanê li derveyê mala wan hev dît.
Or she knew something about him.	An jî wê tiştek li ser wî dizanibû.
We knew we could not stay longer.	Me dizanibû ku em nikarin zêde bimînin.
I will come back to that later.	Ez ê paşê vegerim ser wê.
They wanted to keep you clean.	Wan dixwest ku te paqij bihêlin.
She wanted an explanation.	Wê ravekirinek dixwest.
Maybe with food.	Dibe ku bi xwarinê.
Will do it on behalf of everything.	Wê li ser navê her tiştî bikin.
It did not go, but it is better.	Ew neçû, lê çêtir e.
I was expecting you to come today.	Min hêvî dikir ku hûn îro werin.
I will just walk, thanks.	Ez ê tenê bimeşim, spas.
Yes, he still had the sea.	Belê, wî hîn jî derya hebû.
But only in a general way, you understand.	Lê tenê bi awayek gelemperî, hûn fêm dikin.
If the air can be hot air can escape.	Ger hewa dikare were hewa germ dikare derkeve.
I will take your lesson.	Ez ê dersa te bigirim.
Different analyzes were performed for face and voice tests.	Ji bo ceribandinên rû û ceribandinên deng analîzên cuda hatin kirin.
I remember we had to learn a lot of new things.	Tê bîra min ku em neçar bûn ku gelek tiştên nû hîn bibin.
Was not such a small bowl.	Ma ne tasek wisa biçûk bû.
The next thing we know is after six.	Tiştê din ku em dizanin ew piştî şeş e.
I do not know why this was not the case.	Nizanim çima wisa nebû.
They may not be now.	Dibe ku ew niha nebin.
Caution in vs.	Hişyariya li vs.
And then they started fighting.	Û paşê wan dest bi şer kirin.
There is no difference between us.	Tu ferqa me tune.
These people are my people.	Ev kes gelê min in.
She certainly did.	Wê bê guman kir.
I am aware of it.	Haya min jê heye.
The reality of life.	Rastiya jiyanê.
We love it, so we went there.	Em jê hez dikin, ji ber vê yekê em çûn wir.
So it seems to me that success is not part of the story.	Ji ber vê yekê ev ji min re xuya dike ku serkeftin ne beşek vegotinê ye.
Achieved.	Hatiye bidestxistin.
Her husband finally caught up with her.	Mêrê wê di dawiyê de mêrê wê girt.
Does he really have it ???.	Ma ew bi rastî heye???.
They really were.	Ew bi rastî bûn.
There are two methods.	Du rêbaz hene.
However, you still say it is.	Lêbelê, hûn hîn jî dibêjin ku ew e.
It just didn’t look right.	Tenê rast xuya nedikir.
There was very little understanding about the differences between right and wrong behavior.	Di derbarê cûdahiyên di navbera tevgera rast û xelet de têgehek pir hindik bû.
I'm sick of running.	Ez ji bezê nexweş im.
Let them try to go to the beach and they will be ready.	Bila ew hewl bidin ku biçin bejê û ew ê amade be.
A few poor people.	Çend kesên feqîr.
I went inside, there was no one.	Ez ketim hundur, kes tune bû.
Sometimes they want you to do more than just introduce your work.	Carinan ew dixwazin ku hûn ji danasîna karê xwe bêtir bikin.
He liked this solution the best.	Wî ev çareserî herî baş eciband.
There may be cold rain or snow.	Li wir dibe ku baranek sar an berf bibare.
Sometimes they had to work in the water.	Carinan neçar mabûn ku di nav avê de bixebitin.
Sometimes it is less than amazing wine.	Carinan ew ji şeraba ecêb kêmtir e.
Four people were killed and many more were injured.	Çar kes hatin kuştin û hejmareke zêde jî birîndar bûn.
We put money in our mouths.	Em pereyê xwe didin devê xwe.
A man.	Mirovek.
Following our main story.	Li pey çîroka sereke me.
Bar if she refused.	Bar eger wê red kir.
If you can find one.	Heke hûn dikarin yek bibînin.
He was a person.	Ew kesek bû.
You can check.	Hûn dikarin kontrol bikin.
Communication, in fact, is key.	Ragihandin, bi rastî, kilît e.
Except that under s.	Ji bilî ku di bin s.
I didn’t know if I would be excited or upset by the move.	Min nizanibû ku ez ji tevgerê bi heyecan bim an xemgîn bibim.
Keep away.	Dûriyê bigire.
You have the right to protect your personal space.	Mafê we heye ku hûn cîhê xweya kesane biparêzin.
Remember that you will be in the store.	Bînin bîra xwe ku hûn wê bibin dikanê.
To think.	To difikirin.
Not necessarily bad, but just very different.	Ne hewce ne xirab e, lê tenê pir cûda.
However, for him this is not a problem.	Lê belê, ji bo wî ev ne pirsgirêk e.
Their whole life was in front of them.	Tevahiya jiyana wan li ber wan bû.
I decided it was not a good sign.	Min biryar da ku ew ne nîşanek baş e.
I was with her for a while.	Ez demekê bi wê re bûm.
They are cheap and awesome.	Ew erzan û bi heybet in.
Raise the right leg.	Lingê rastê bilind bikin.
Her spirit of struggle.	Ruhê wê yê têkoşînê.
I’m not just talking about war.	Ez tenê behsa şer nakim.
First try to purchase the object.	Pêşî hewl bidin ku bikirtînin object.
Be open to all ages and races, just be nice.	Ji her temen û nijadê re vekirî be, tenê xweş bin.
Or rather, half one.	An jî baştir, nîvê yek.
The thing that is in our experience is in us.	Tiştê ku di ezmûna me de ye, di me de ye.
There is nothing we can lose.	Tiştekî ku em winda bikin tune.
They had good reason to think they were safe.	Wan sedemek baş hebû ku difikirin ku ew ewle ne.
Okay, yes.	Baş e, erê.
You are not what you believe.	Hûn ne yên ku hûn bawer dikin ne.
But not in my case.	Lê ne di rewşa min de.
I wanted to live.	Min dixwest bijîm.
Learn from it and start the next one.	Ji wê fêr bibin û ya din dest pê bikin.
However, it is clear that this is likely.	Lêbelê, eşkere ye ku ev îhtîmal heye.
They must have been strong.	Divê ew bi hêz bûn.
I have a husband and two sons.	Mêrê min û du kurên min hene.
And they came to my head too.	Û ew hatin serê min jî.
So we stayed at home.	Ji ber vê yekê em li malê rûniştin.
And no, you can not.	Û na, hûn nikarin.
In this system your page is divided into three sections.	Di vê pergalê de rûpela we sê beşan tê dabeş kirin.
He was there for a few days.	Ew çend rojan li wir bû.
The world is waiting for a better solution.	Cîhan li benda çareseriyek çêtir e.
But it is a very difficult time.	Lê demek pir dijwar e.
You need to sleep.	Pêdivî ye ku hûn razê.
Leave it easy and just focus on what she knew.	Wê hêsan bihêlin û tenê li ser tiştê ku wê dizanibû bisekinin.
Like something that just doesn’t fit together.	Mîna tiştek ku tenê li hev nayê.
It will be sad to see him go.	Bi dîtina çûyîna wî dê xemgîn bibe.
Says his is mine.	Dibêje ya wî ya min e.
I will ask how life took him there.	Ez ê bipirsim ka jiyanê çawa ew biriye wir.
To prevent this from happening, we use a pressure system.	Ji bo ku ew neqewime, em pergala zextê bikar tînin.
has made a significant impact.	bandorek girîng kiriye.
This work can take a long time, so please be patient.	Ev kar dikare demek dirêj bigire, ji ber vê yekê ji kerema xwe bîhnfireh bin.
I would not hold my breath.	Min ê nefesa xwe negirt.
Her mother had died.	Diya wê miribû.
That was all he was looking for.	Ya ku ew lê digeriya ev bû.
I realized he was interested in me.	Min fêm kir ku ew bi min re eleqedar bû.
I will obviously show the older data.	Ez ê eşkere daneyên kevntir nîşanî min bidin.
It had to be thrown away.	Diviyabû ew bihatana avêtin.
It does not help.	Ev alîkarî nake.
And finally, do not age.	Û di dawiyê de, temen nekin.
At least here they were honest about it.	Bi kêmanî li vir ew di derbarê wê de dilsoz bûn.
No need for him to talk to me.	Ne hewce ye ku ew bi min re bipeyive.
Spring is working its way around the world.	Bihara xwe li dinyayê dixebitî.
The girl will let you know that you have nothing to do with it.	Keç dê bihêlin ku hûn ji bo tiştek tune.
This may not be so unique, but it is a customer position.	Dibe ku ev ne ewqas bêhempa be, lê ew pozîsyona xerîdar e.
We will be alive.	Em ê sax bin.
Maybe they listen to peace talks too.	Dibe ku ew guh bidin axaftinên aştiyê jî.
When no one answered, he opened the door with the key.	Dema ku kesî bersiv neda, bi mifteyê derî vekir.
Part of the men went one way and the other one way.	Beşek ji mêran bi rêyek û yê din bi rê ve çûn.
It was very pleasing to see her with her own eyes.	Dîtina wê bi çavên wê pir kêfxweş bû.
But you know someone.	Lê hûn kesek nas dikin.
If they hate you, they hate you.	Ger ew ji we nefret dikin, ew ji we nefret dikin.
So progress has been small.	Ji ber vê yekê pêşveçûn piçûk bûye.
Together and happy.	Bi hev re û bextewar.
This year will be a war.	Îsal wê bibe şer.
I was talking to him a few hours ago.	Min çend saet berê pê re dipeyivî.
There must be a history, feelings and figures.	Divê dîrokek, hest û reqeman hebe.
The women were crying and crying.	Jin digiriyan û digiriyan.
They felt right.	Wan rast hîs kir.
Understanding this process is self-aware.	Têgihiştina vê pêvajoyê bi xwe zanîn e.
I mean models.	Mebesta min modelek e.
I will break his heart.	Ezê dilê wî jêkim.
Just one big circle.	Tenê yek çemberek mezin.
Say more or less what you said.	Tiştê ku te gotiye kêm-zêde bêje.
You will be noticed by thousands of friends.	Hûn ê ji hêla hezaran hevalan ve werin ferq kirin.
Those who have to work for them are not so happy.	Kesên ku mecbûr in ji bo wan bixebitin, ew qas ne bextewar in.
Then they left.	Dû re ew derketin.
Not that her husband would notice the kitchen.	Ne ku mêrê wê wê metbexê ferq bike.
Others have done.	Yên din kirine.
I hope it is a great success.	Ez hêvî dikim ku ew serkeftinek mezin e.
Give me some help.	Hinek milê min bide.
Water every path you take.	Her riweka ku hûn diçînin av bidin.
I just lay there.	Ez tenê li wir raza.
This often did not please her.	Ev pir caran kêfa wê nehat.
Be comfortable with it.	Bi wê rehettir dibin.
Keep detailed records of animal treatment for at least two years.	Bi kêmî ve du salan tomarên dermankirina heywanan bi hûrgulî bigirin.
He certainly expected it.	Ew bê guman hêvî dikir.
The result consists of a representative experiment of three.	Encam ji ceribandinek nûnerê sê pêk tê.
All straight lines.	Hemû xetên rast.
He mostly served in special teams.	Wî bi piranî di tîmên taybet de xizmet kir.
I now understand that this is not the case.	Ez niha fêm dikim ku ne wusa ye.
That was her voice, anyway.	Ew dengê wê bû, her wusa.
This was to change.	Ev bû ku biguhere.
Discuss with you.	Bi we re nîqaş bikin.
And take stock or stock options in stock.	Û di pargîdaniyê de vebijarkên stok an stokê bigirin.
It is an economic contract.	Ew peymanek aborî ye.
I break him.	Ez wî dişikînim.
He never returned.	Ew qet venegeriya.
Master Policy No.	Polîtîkaya Master No.
It makes a good amount.	Ew mîqdarek baş çêdike.
They were spectators.	Ew temaşevan bûn.
I just need to pay attention to a few details.	Ez tenê çend hûrdeman hewce dikim ku bala xwe bidim.
So he left and never returned.	Ji ber vê yekê ew çû û qet venegeriya.
Of course there was.	Bê guman hebû.
Based on the same examples.	Li ser heman nimûneyan.
You know they will be.	Hûn dizanin ku ew ê bibin.
Take a deep breath and focus on something else.	Nefesek kûr bistînin û li ser tiştek din bisekinin.
My reading month was very good.	Meha xwendina min pir baş bû.
, remains valid.	, derbasdar dimîne.
There is now evidence that this connection begins at the beginning of life.	Niha delîl hene ku ev girêdan di destpêka jiyanê de dest pê dike.
From being such a woman.	Ji bûyîna jineke wisa.
The story changes.	Çîrok diguhere.
Workers do not have skills.	Karker ne xwedî jêhatî ne.
They were still in a good lineup.	Ew hîn jî di nav rêzek baş de bûn.
He shook his head and looked up.	Serê xwe hejand û nihêrî.
Somehow, he had to run away.	Bi awayekî, ew neçar bû ku jê bireve.
There is a big social problem here.	Li vir pirsgirêkek civakî ya mezin heye.
He has to look for it.	Divê ew lê bigere.
Stop everything you do.	Her tiştê ku hûn dikin rawestînin.
Send him.	Wî bişînin.
Maybe it was in someone else's hand.	Dibe ku ew di destê yekî din de bûya.
It looked good to me.	Bi texmîna min baş xuya bû.
Another time, someone closed the door behind them.	Careke din, kesek derî li pişt wan girt.
Work report.	Rapora xebatê.
We simply can not return to business as before.	Em bi hêsanî nikarin wekî berê vegerin karsaziyê.
Now he doubts more.	Niha ew bêtir guman dike.
You still see a light of work from time to time.	Hûn hîn jî dem bi dem ronahiyek xebatê dibînin.
You made our day so special and could not satisfy us.	We roja me ew qas taybet kir û nekarî têra me bike.
And hit, he did.	Û lê xist, wî kir.
He has done nothing but speak.	Ji devê xwe pê ve tiştek nekiriye.
And it should not take logic.	Û divê mantiqê negire.
But after a few days he gave up.	Lê piştî çend rojan dev jê berdide.
I did so, and the sun appeared over us.	Min wusa kir, û roj li ser me xuya bû.
She wants to talk to one of your dogs.	Ew dixwaze bi yek ji kûçikên we re biaxive.
He started to play against himself.	Wî dest pê kir ku li dijî xwe bilîze.
He did not particularly regard himself as a hunter.	Wî bi taybetî xwe wekî nêçîrvan nedihesiband.
The election surprised many people.	Hilbijartin gelek kes şaş kir.
At the very least, it does not go beyond their definition.	Bi kêmanî, ew ji danasîna wan dernakeve.
Whatever is bad is bad.	Çi xerab be jî xerab e.
She saw with his own eyes that he was happy.	Wê bi çavên wî dît ku ew kêfxweş bû.
They wanted more blood, and they would do anything to get it.	Wan bêtir xwîn dixwest, û ew ê her tiştî bikin ku wê bigirin.
I really am not a very nice person.	Bi rastî ez ne mirovekî pir xweş im.
Sleep is a waste of time.	Xew windakirina demê ye.
And how the hell could not know he had a daughter.	Û çawa bi dojehê nikarîbû bizane ku keçeke wî heye.
Take responsibility.	Berpirsiyar bigrin.
Then we can think of a way as a way.	Wê demê em dikarin rêyekê wekî rêyekê bihesibînin.
She looked straight at me.	Wê rasterast li min nêrî.
He puts his hand on the floor and gives me the phone.	Awira xwe li erdê dihêle û têlefonê dide min.
This is not dog culture.	Ev ne çanda kûçikan e.
Which is not one of my best topics.	Ku ne yek ji mijarên min ên çêtir e.
He waited for hours but heard nothing from you.	Ew bi saetan li bendê ma lê tiştek ji we nebihîst.
And maybe after that another one.	Û dibe ku piştî wê yekê din.
It might seem strange to me.	Dibe ku ji min re xerîb derkeve.
do not believe.	bawer nekin.
How to stop them.	Çawa wan rawestîne.
It was something for me to look forward to, as well.	Ji bo min tiştek bû ku ez li bendê bim, her weha.
I feel safe.	Ez pê ewle hîs dikim.
I leave it to the children.	Ez ji zarokan re dihêlim.
It should have helped.	Diviyabû ku ev alîkarî.
Neither do we.	Ne me jî.
I still wanted to be with him.	Min hê jî dixwest bi wî re bim.
Be prepared to discuss both.	Ji bo nîqaşkirina herduyan amade bibin.
There will be photos soon.	Wê di demek nêzîk de wêne hebin.
All white is not good.	Hemî spî ne baş e.
In my mind, this question must be fully addressed.	Di hişê min de, divê ev pirs bi tevahî were girtin.
Trying to burn me.	Hewl dide min bişewitîne.
I think that might be something better.	Ez difikirim ku dibe ku ew tiştek çêtir be.
Much emotion had left his hands.	Pir hest ji destên wî derketibû.
You get what you do '.	Tiştê ku hûn tê de dikin hûn jê distînin'.
The fact is that it is possible.	Rastî ev e ku dibe.
What was it.	Ew çi bû.
For each question, choose the answer that you are most satisfied with.	Ji bo her pirsê, bersiva ku hûn pir jê razî ne hilbijêrin.
We see many good things he has done.	Em gelek tiştên baş dibînin ku wî kiriye.
He was a little too free.	Ew hinekî jî azad bû.
This is going to be bad.	Ev ê xerab bibe.
Coming back after a game like this, they are tough.	Vegera piştî lîstikek bi vî rengî, ew dijwar in.
I would buy something for him.	Min ê ji bo wî tiştek bikira.
The data were therefore not 'completely lost randomly'.	Ji ber vê yekê dane ne 'bi tevahî bêserûber winda bûn'.
The basic material may vary depending on the application.	Dibe ku materyalê bingehîn li gorî serîlêdanê diguhere.
I do not know why anyone would want this job.	Ez nizanim çima kesek vî karî bixwaze.
Yes, it is not a natural system.	Belê, ew ne sîstemek xwezayî ye.
So, we decided to create our own series of lines.	Ji ber vê yekê, me biryar da ku em rêzikên xwe yên rêzik çêbikin.
They need to change the name.	Pêdiviya wan bi guhertina navê heye.
That was a while ago.	Ew demek berê bû.
He says that might happen this year as well.	Ew dibêje ku dibe ku îsal jî bibe.
He came back to me like an old friend.	Ew mîna hevalekî kevn li min vegeriya.
These were two groups.	Ev bûn du kom.
They gave me the gift of peace.	Wan diyariya aramiyê dan min.
For example, the approach may reduce the cost of the vehicle system.	Mînakî, nêzîkatî dibe ku lêçûna pergala wesayîtê kêm bike.
His life.	Jiyana wî.
For someone who cares about you.	Ji bo yekî ku li te dinêre hebe.
I think she also knew what was going to happen.	Ez difikirim ku wê jî dizanibû ku dê çi bibe.
My records were never complete.	Qeydên min qet temam nebûne.
I will go later.	Ez ê paşê biçim.
They knew each other.	Wan hevdu nas kiribûn.
Broken split, but still.	Parçebûna şikestî, lê her weha.
It seems strange that he is here too.	Ew şaş xuya dike ku ew jî li vir e.
It’s like a game.	Ew mîna lîstikek e.
She has no real family feeling.	Hestek wê ya malbatî ya rast tune.
They say this is a complex case but we do not accept it.	Dibêjin ev dozek tevlihev e lê em qebûl nakin.
I was silent.	Ez bêdeng kirim.
Every being now has the power to make a difference.	Her heyînek niha xwedî hêza ku cûdahiyê bike heye.
In the beginning, you can still eat.	Di destpêkê de, hûn hîn jî dikarin bixwin.
Here is the solution.	Li vir çareserî ye.
They are mixed together before being used.	Berî ku werin bikar anîn ew bi hev re têne tevlihev kirin.
There was something serious in it.	Tiştekî giran tê de hebû.
For a little while, this feeling is valid.	Heya piçek piçûk, ev hest derbasdar e.
From time to time, they did not succeed.	Dem bi dem, ew bi ser neketin.
But and is not an object.	Lê û ne objeyek e.
I did not work on the case.	Min li ser dozê nexebitî.
So he said.	Bi vî awayî wî got.
We had a wonderful time, forever.	Me demeke xweş derbas kir, her û her.
I'm not interested, I really can not be interested.	Ez eleqedar nakim, bi rastî min nikarî eleqedar bikim.
This is especially dangerous when you are driving.	Ev bi taybetî dema ku hûn ajotinê dikin xeternak e.
You should book fun events.	Divê hûn bûyerên kêfê pirtûk bikin.
We sold them when prices were cheap.	Me ew firot dema ku bihayên erzan bûn.
I am very happy about this.	Ez ji ber vê yekê pir kêfxweş im.
The human body works the same way.	Laşê mirov bi heman awayî dixebite.
Because he broke the ground.	Ji ber ku ew erd şikestiye.
Accordingly, the panel evaluates this claim only for a clear error.	Li gorî vê yekê, panel vê îdîayê tenê ji bo xeletiyek eşkere dinirxîne.
Energy demand is a major problem around the world today.	Pêdiviya enerjiyê îro li seranserê cîhanê pirsgirêkek sereke ye.
When the army officers learned of it.	Dema ku efserên artêşê jê hîn bûn.
So, find unique content that will benefit your team.	Ji ber vê yekê, naveroka bêhempa bibînin ku dê ji tîmê we sûd werbigire.
It was not fun, and art should be fun too.	Ne xweş bû, û divê huner jî kêf be.
Get away now.	Niha dûr bikeve.
They knew they were wrong, but tried to hide it.	Wan dizanibû ku ew xelet dikin, lê hewl dan ku wê veşêrin.
My goal was to create a colorful background.	Armanca min hebû ku ez paşxaneyek rengînek bêserûber bicîh bikim.
Well, it gave her a job and a way in life.	Welê, wê karek û rêyek di jiyanê de da wê.
Furthermore, I take full responsibility.	Wekî din, ez berpirsiyariya tevahî digirim.
I have some thoughts.	Hinek ramanên min hene.
You really look together.	Hûn bi rastî bi hev re xuya dikin.
And last night he had an exhibition.	Û şeva borî ew pêşangeh hebû.
Lost for about a week.	Bi qasî hefteyekê winda bû.
Stay on school work at the same time.	Di heman demê de li ser karê dibistanê bimînin.
His gaze slowly returned to the table in front of him.	Awira wî hêdî hêdî vegeriya ser maseya berî wî.
Processes like this have been shown in middle age and later.	Pêvajoyên bi vî rengî di temenê navîn û piştre de jî hatina nîşandin.
I worked very, very hard.	Ez pir pir zehmet xebitîm.
Maybe she raised this boy from a very young age.	Dibe ku wê ev kurik ji temenekî pir biçûk de mezin kiribe.
It seems that you have more control this way.	Wusa dixuye ku hûn bi vî rengî bêtir kontrola we heye.
Yet they claim that violence is wrong.	Lê dîsa jî ew îdîa dikin ku şîdet xelet e.
It is good to leave it as it is.	Baş e ku meriv wê wekî xwe bihêle.
Think that something like this should happen.	Bifikirin ku divê tiştekî wisa bibe.
It turned out that the house needs a lot of work.	Derket holê ku xanî hewceyê xebatek mezin e.
He did not object, but took a deep breath.	Wî îtîraz nekir, lê ji dûr ve bêhna xwe vedida.
Yes, it happened again.	Belê, dîsan çêbûbû.
And then I have a sister.	Û paşê xwişka min heye.
They turn you into something you do not want to be.	Ew we dikin nav tiştekî ku hûn naxwazin bibin.
The flower pulled a chair next to me.	Gulê kursiyek li tenişta min kişand.
I love you, - he said on his way to bed.	Ez ji te hez dikim, - wî got li ser riya xwe ya razanê.
One very thank you.	Yek pir spas.
They could take care of as many as eight at a time.	Ew dikaribûn bi qasî heştan di carekê de lênihêrin.
Now he has it.	Niha ew heye.
We know you live your life according to yourself.	Em dizanin ku hûn jiyana xwe li gorî xwe dijîn.
He said it does not matter, this is an order from above.	Wî got ku ne girîng e, ev ferman ji jor ve ye.
No one has a problem with that.	Pirsgirêka kesî bi vê yekê re nîne.
Physical strength against humans.	Hêza fizîkî ya li dijî mirov.
They will make notes on the houses they loved.	Ew ê li ser xaniyên ku jê hez dikirin notan çêkin.
But he failed the test which was worse.	Lê ew ceribandina ku xirabtir bû têk çû.
When you did it, it was stronger.	Dema ku we ew kir, ew bihêztir bû.
We both enjoyed that boat.	Me herduyan jî ji wê qeyikê kêf kir.
I watched on the go.	Min li çûyînê temaşe kir.
This man is my patient.	Ev mirov nexweşê min e.
Every big city.	Her bajarekî mezin.
I am not that.	Ez ne ew im.
She must love her children.	Divê ew ji zarokên xwe hez bike.
So it's not going to be a lie, not really, and.	Ji ber vê yekê ew ê ne derew be, ne bi rastî, û.
But they are really young and need the gift of time.	Lê ew bi rastî ciwan in û hewceyê diyariya demê ne.
Data were analyzed and literary studies performed.	Dane analîz kirin û lêkolînên edebî kirin.
He grabbed his gun and got out of the truck.	Çeka xwe girt û ji kamyonê derket derve.
You will just throw yourself into the desert.	Hûn ê tenê xwe biavêjin nav çolê.
As we walked, he told me something from his life.	Dema ku em dimeşiyan, wî ji min re tiştek ji jiyana xwe got.
It was not very funny.	Ew ne pir bişirîn bû.
You can discuss this with them.	Hûn dikarin vê yekê bi wan re nîqaş bikin.
Now, once again, we hear that they are good.	Niha, careke din, em dibihîzin ku ew baş in.
The system did not work.	Sîstem nexebitî.
What really makes this game fun is the combat system.	Ya ku vê lîstikê bi rastî kêfê dike pergala şer e.
All approaches led to consistent results.	Hemû nêzîkatî bûn sedema encamên hevgirtî.
It dropped.	Ew daket.
It has been very successful so far.	Heta niha gelek serkeftî bûye.
And it increases.	Û ew zêde dibe.
To be free and clear.	Ji bo azad û zelal be.
I can not leave my sister.	Ez nikarim xwişka xwe berdim.
And we have no family either.	Û malbateke me jî tune.
She was afraid she would get lost or might hurt someone.	Ew ditirsiya ku ew winda bibe an jî dibe ku kesek zirarê bike.
They can be increased at any desired rate.	Ew dikarin bi her rêjeyên xwestinê werin zêdekirin.
Please try the program.	Ji kerema xwe bernameyê biceribînin.
Pay some money aside.	Hinek pere bidin aliyekî.
I was offered cold beer instead.	Li şûna wê bîraya sar pêşkêşî min kirin.
Customer service.	Balkêş bûn.
Write clearly and spend the night under his door.	Bi zelalî binivîsîne û şevekê têxe bin deriyê wî.
You feel good.	Te xweş hîs dike.
He certainly can do it.	Ew bê guman dikare wê bike.
He tore my knees apart, reaching for me completely.	Wî çokên min ji hev veqetand, xwe bi tevahî gihand.
There was light and now there is darkness.	Ronahî hebû û niha tarîtî heye.
Also, look for another job.	Di heman demê de, li karekî din bigerin.
He says he is not here.	Ew dibêje ku ew ne li vir e.
Go fight for good people.	Herin ji bo mirovên baş şer bikin.
It is not our job to judge our own work.	Ne karê me ye ku em karê xwe bi xwe dadbar bikin.
The doctor never moved.	Doktor qet neliviya.
The actual number can be calculated at any time.	Hejmara rastîn dikare di her kêliyê de were hesibandin.
I had to ask for a compilation with this saw.	Diviyabû min bi vê sawê re berhevokek bipirsiya.
In a way, we ourselves are a little less complete.	Bi awayek, em bi xwe hinekî kêmtir temam in.
We can buy you anything you want.	Em dikarin ji we re her tiştê ku hûn dixwazin bikirin.
I still have the list that the doctor gave me.	Hîn jî lîsteya ku doktor daye min heye.
I should not be curious.	Divê ez ne meraq bikim.
But there is no time.	Lê dem tune.
My screen was just black.	Ekrana min tenê reş ma.
The people here are generally friendly.	Mirovên li vir bi gelemperî dost in.
He was totally crazy.	Ew bi tevahî dîn bû.
It is much easier to continue like this.	Pir hêsantir e ku meriv bi vî rengî berdewam bike.
Finding it is easy.	Dîtina wê hêsan e.
Give us more reasons.	Sedemên zêdetir bidin me.
When a woman spends most of her time at home.	Dema ku jin piraniya dema xwe li malê derbas dike.
She is OK, she did nothing to get the cancer.	Ew sax e, ji bo ku penceşêrê bikeve tiştek nekir.
Everything felt right.	Her tişt rast hîs kir.
This is by no means an exception.	Ev bi tu awayî îstîsna nîne.
I do not know if it really is.	Ez nizanim ka ew bi rastî ye.
Especially with us.	Bi taybetî jî bi me re.
We collected something.	Me tiştek berhev kir.
That's the only way.	Ew tenê rêyek e.
This was the center.	Ev navend bû.
They can not take my life.	Nikarin canê min bixin.
Then read aloud once or twice.	Paşê carekê an du caran bi dengekî bilind bixwînin.
There is no need for us to be angry or anything negative.	Ne hewcedariya me bi hêrs û ne jî tiştek neyînî tune.
I saw something else.	Min tiştek din dît.
Except not to start.	Ji bilî ku dest pê neke.
Or what made it a tough success.	An jî çi kir ku serkeftinek dijwar be.
All that was left was the outer shell.	Tiştê ku mabû şêla derve bû.
A few years ago, just about everyone was watching you.	Çend sal berê, tenê her kesê ku li we mêze dikir.
Make it right between you and your mother.	Tu û diya xwe di navbera xwe de rast bikin.
On your way.	Li ser riya xwe.
Husband and father.	Mêr û bav.
None of them even believed they wanted to go through with it.	Yek ji wan jî ne bawer bû ku ew dixwazin bi wê re derbas bibin.
She will never accept anything from me.	Wê tu carî tiştek ji min qebûl neke.
Shows the problems of our country.	Pirsgirêkên welatê me nîşan dide.
I'm so glad we did.	Ez pir kêfxweş im ku me kir.
I can no longer do that.	Ez êdî nikarim bikim.
It has been a long time but we are glad it happened.	Ew demek dirêj bû lê em kêfxweş in ku ew pêk hat.
About three thousand women and seven hundred men work and live there.	Nêzîkî sê hezar jin û heftsed mêr li wir dixebitin û dijîn.
Blood and brain are important everywhere.	Xwîn û mêjî li her derê girîng e.
She had a lot of time.	Gelek wextê wê hebû.
We will discuss the letter in detail during your next visit.	Em ê di seredana weya pêş de bi berfirehî li ser nameyê nîqaş bikin.
It will only help us to move forward.	Ew ê tenê ji me re bibe alîkar ku em pêşde biçin.
This makes things very easy.	Ev tiştan pir hêsan dike.
Before she could start calling, the war was almost over.	Berî ku wê dest bi bangawaziyê bike, şer hema bi dawî bû.
Not with a long shot.	Ne bi guleyek dirêj.
I need some water.	Min hinek av hewce dike.
That was enough for this step.	Ji bo vê gavê bes bû.
Meet me.	Bi min re hevdîtin bikin.
This was in accordance with the above results.	Ev li gorî encamên jorîn bû.
I know they are working on that.	Ez dizanim ku ew li ser vê yekê dixebitin.
Not that he could.	Ne ku ew dikaribû.
They need to hear from us.	Divê ew ji me bibihîzin.
Only in our small groups.	Tenê di komên me yên piçûk de.
Which was a big mistake.	Ya ku xeletiyek mezin bû.
Protect the trees.	Daran biparêzin.
I rarely drink good wine.	Ez kêm caran şeraba baş vedixwim.
Therefore, the impact of these additional factors must be carefully considered.	Ji ber vê yekê, bandora van faktorên zêde divê bi baldarî were hesibandin.
They could have been languages.	Dikaribûn bibûna ziman.
I just thought it needed to go into the song.	Ez tenê fikirîm ku ev pêdivî ye ku biçe nav stranek.
At least, we think.	Bi kêmanî, em difikirin.
I guess that’s not a bad idea.	Ez texmîn dikim ku ew ne ramanek xirab e.
We missed a lot of shows.	Me bêriya gelek pêşandan kir.
I filled in the blanks on the form.	Min cihên guncav li ser formê dagirtin.
Each time, someone mentioned him.	Her carê, kesek behsa wî dikir.
Take your time and look around.	Wextê xwe bigirin û li dora xwe binêrin.
Every day of the week.	Her rojên hefteyê.
The same night.	Heman şev.
There are two parts.	Du beş hene.
I think he was very tired of knowing.	Ez difikirim ku ew ji zanîna pir zêde westiya bû.
You go ahead with whatever you choose, and we trust you.	Hûn bi çi awayê ku hûn hilbijêrin pêş de diçin, û em ji we bawer dikin.
I feel like he can use another good idea.	Ez hîs dikim ku ew dikare ramanek din a baş bikar bîne.
I felt it should be in therapy, not me.	Min hîs kir ku divê ew di terapiyê de be, ne ez.
This is especially important for physical events.	Ev bi taybetî ji bo bûyerên fizîkî girîng e.
She understood what it meant to me.	Wê fêm kir ku ew ji bo min tê çi wateyê.
Sometimes you want to keep your mind on it.	Carinan hûn dixwazin hişê li ser.
People call it television.	Xelk gazî televizyonê dikin.
Like someone asked you to control your breathing.	Mîna ku kesek ji we xwest ku hûn nefesa xwe kontrol bikin.
If there are errors, you can write the error in this field.	Heke xeletî hene, hûn dikarin xeletiyê li vê qadê binivîsin.
I sometimes see in him.	Ez carinan di wî de dibînim.
Oh yes, you really are.	Oh erê, tu bi rastî yî.
This was his last fight.	Ev bû şerê wî yê dawî.
I also used it on my face because it was so stiff.	Min ew li ser rûyê xwe jî bikar anî ji ber ku ew pir hişk bû.
I can not for everyone on this panel.	Ez nikarim ji bo her kesê li ser vê panelê.
However, there was a lack of physical understanding behind this.	Lêbelê, li pişt vê yekê kêmasiyek têgihîştina fîzîkî hebû.
Two things happen.	Du tişt diqewimin.
It displays a file name and then an exception is made.	Ew navnîşek pelan nîşan dide û dûv re îstîsnayek çêdibe.
Well, here is what you do.	Baş e, li vir e ku hûn çi dikin.
They served as a source of birth control.	Ew wekî çavkaniya kontrolkirina zayînê bûn.
I will no longer be on my own.	Ez ê êdî ne bi xwe bim.
Just listen to this for a minute.	Tenê deqeyekê li vê yekê guhdarî bikin.
You saw the news.	We nûçe dît.
He will see.	Ew ê bibîne.
I liked it.	Min ew eciband.
It was not easy.	Ev ne hêsan bû.
Get advice from as many sources as possible.	Ji gelek çavkaniyan heta ku gengaz dibe şîret bistînin.
Because she did not know what to say.	Ji ber ku wê nizanîbû çi bigota.
Her eyes widened.	Çavên wê mezin bûn.
It's unbelievable that we need it.	Ew nebawer e ku em hewce ne.
This has been removed.	Ev hatiye rakirin.
He knows now, sort of.	Ew niha dizane, cûreyek.
In the first step, we can develop a backup management system.	Di qonaxa yekem de, em dikarin pergala rêveberiya hilanînê pêşve bibin.
An amazing idea came to me.	Fikirek ecêb ji min re hat.
What we use at a time like this.	Tiştê ku em di demek weha de bikar tînin.
I will stay with him until he is ready for bed.	Ez ê bi wî re bimînim heta ku ew ji bo razanê amade be.
Too much.	Gelek zêde.
Well, action is still needed.	Welê, çalakî hîn jî hewce ye.
We guess he is behind us.	Em texmîn dikin ku ew li pişt me ye.
Loved life.	Ji jiyanê hez dikir.
Uses the word ‘my daughter’, which she loves.	Gotina 'keça min' bi kar tîne, ya ku jê hez dike.
As you identify yourself, you begin to recognize them.	Çawa ku hûn xwe nas dikin, hûn dest pê dikin ku wan nas bikin.
There was only one part of my body left.	Ji laşê min tenê perçeyek ma.
If he had survived, he would not have followed us under any circumstances.	Heger sax bibûya, di tu şert û mercî de nedibû ku li pey me biçûya.
I am writing about.	Ez li ser dinivîsim.
I can certainly see why.	Ez bê guman dikarim bibînim çima.
Maybe there was an expression there.	Dibe ku li wir îfadeyek hebûya.
Of course I do not remember them reading my rights.	Bê guman nayê bîra min ku wan mafên min xwendine.
The more scared he was, the more he tried to smile.	Ew çiqas bêtir ditirsiya, ew bêtir hewl da ku bibişire.
My sources told me he would be here.	Çavkaniyên min ji min re gotin ku ew ê li vir be.
But when people were free to move around.	Lê gava ku mirov azad bûn ku li dora xwe bigerin.
It was created to solve the problem you define.	Ew ji bo çareserkirina pirsgirêka ku hûn diyar dikin hate afirandin.
Just wanted to see what my best choice right now is.	Tenê dixwest ku ez bibînim ka bijareya min a çêtirîn niha çi ye.
It's really a tough time.	Ew bi rastî demek dijwar e.
Cause and effect.	Sedem û bandor.
Anyway, she had a very bad year.	Bi her awayî, wê salek pir xirab derbas kir.
However, in the end, some people get interested and some don’t.	Lêbelê, di dawiyê de, hin kes eleqedar dibin û hin jî na.
Every woman is different.	Her jinek cuda ye.
You can not, and for good reason.	Hûn nikarin, û bi sedemek baş.
I did not see you there.	Min tu li wir nedît.
And this is not just a male problem.	Û ev ne tenê pirsgirêkek mêr e.
They see things differently.	Ew tiştan cûda dibînin.
Talking is very difficult now.	Niha axaftin pir zor e.
They are central database claims.	Ew îdîayên databasa navendî.
No injuries were reported.	Hat ragihandin ku ti birîndar çênebûne.
But the jury did not do so.	Lê belê heyeta dadgehê ev yek nekir.
Married to a beautiful woman.	Bi jineke bedew re zewicî.
She left nothing out.	Wê tiştek li derve nehişt.
Only one eye from each patient was, at random, taken into the analysis.	Ji her nexweşek tenê çavek, bi rasthatinî, di analîzê de hate girtin.
Or maybe some did, but I did not read them carefully.	An jî dibe ku hinan kiribin, lê min bi baldarî wan nexwend.
Malan every year.	Malan her sal.
It can be served hot or cold.	Meriv dikare germ an sar were servîs kirin.
I thought red and black would be a good combination.	Min difikirî ku sor û reş dê bibe berhevokek baş.
The country had advanced.	Welat bi pêş ve çûbû.
Let them know.	Bila xwe bizanibin.
But it took more than three hours.	Lê ji sê saetan derbas bû.
It should be my wedding.	Dibê daweta min bibe.
Therefore, we hope that this issue will not be critical in our process.	Ji ber vê yekê, em hêvî dikin ku ev pirsgirêk di pêvajoya me de ne krîtîk be.
What they think, I do not listen.	Tiştê ku ew difikirin, ez guh nadim.
Not helpful.	Ne arîkar e.
Nothing else comes close.	Tiştek din nêzîk nabe.
This view, perhaps, is more accurate.	Ev dîtin, belkî rasttir e.
We took the river with them along the way.	Me bi wan re bi rê de çem girt.
It has been the subject of several critical analyzes.	Ew bûye mijara çend analîzên rexneyî.
If you are a patient person, it might be a good fun.	Heke hûn mirovek bîhnfireh in, dibe ku kêfek baş be.
It caught our attention.	Bala me kişand.
Email.	Yên email.
They do not want to get into trouble outside the state.	Naxwazin li derveyî dewletê bikevin tengasiyê.
It was like a very long time.	Ew mîna demek pir dirêj bû.
They still assume that the brain is the place of the mind.	Ew hîn jî texmîn dikin ku mêjî cîhê hişê ye.
Neither will she.	Ne jî wê.
There are three possible mechanisms to account for these relationships.	Dibe ku sê mekanîzmayên van têkiliyan hesab bikin.
Put me on.	Min li xwe bike.
He lived a very long time.	Ew demek pir dirêj jiya.
It will not be.	Ew ê nebe.
Or so it seemed to me.	An jî ji min re wisa xuya bû.
It's not just financial pain either.	Ew ne tenê êşa aborî ye jî.
Something has a way of getting around it.	Tiştek rêyek heye ku li dora xwe bigire.
And it will always feel better than anything you can imagine.	Û her gav dê ji her tiştê ku hûn dikarin xeyal bikin çêtir hîs bikin.
Unfortunately, this is a slow process in most applications.	Mixabin, ev di piraniya serlêdanan de pêvajoyek hêdî ye.
Before you can be good, you must be bad.	Berî ku hûn baş bibin, divê hûn xirab bin.
They are there to lead us astray.	Ew li wir in ku me ber bi riya xelet ve bibin.
If you forgot this year, come next year.	Ger we îsal ji bîr kir, sala bê werin.
My mother did that.	Diya min wisa kir.
You could wear your own clothes and accessories as you wished.	We dikaribû cil û bergên xwe li xwe bikin, çawa ku we bixwesta.
The quality was high.	Kalîte bilind bû.
Five patients were missing.	Pênc nexweş winda bûn.
To discuss the pieces.	Ji bo nîqaşkirina perçeyan.
Glad he made it home.	Kêfxweş bû ku wî ew kir malê.
I have no recollection of their departure.	Bîra min a derketina wan nîne.
I do not know what you are talking about.	Nizanim tu qala çi dikî.
By noon, the workforce was in close contact.	Wê danê nîvro, hêza xebatê ji nêz ve têkiliyek hebû.
They were very close.	Pir nêzîk bûn.
Bake for three hours.	Sê saetan bikelînin.
They want to kill him.	Dixwazin wî bikujin.
Then spend the two nights together.	Paşê her du şeva xwe bi hev re derbas dikin.
I just thought people would behave better.	Min tenê difikirî ku mirov dê xwe bi awayek çêtir hilgirin.
Another image is captured when a cell is pressed.	Dema ku hucreyek tê pêl kirin dîmenek din tê kişandin.
And that is true of them.	Û ew ji wan re rast e.
He was four years old.	Ew çar sal.
And every part of the set is very comprehensive.	Û her beşek ji set pir berfireh e.
I do not know what the other lines do.	Ez nizanim xetên din çi dikin.
And they will last forever.	Û ew her û her bimînin.
To achieve the minimum is the minimum.	Ji bo bidestxistina herî kêm kirina herî kêm e.
All other effects were similar in the four groups.	Hemî bandorên din di nav çar koman de wekhev bûn.
It looked very sharp.	Ew pir tûj xuya bû.
But this can be in our best interest.	Lê ev dikare bibe berjewendiya me.
It is built on a very high place.	Li cihekî pir bilind hatiye avakirin.
None of them seemed political.	Yek ji wan jî siyasî xuya nedikir.
The problem lies in trying to explain it.	Pirsgirêk di hewldana ravekirina wê de tê.
It was the biggest event in recent years.	Di salên dawî de bûyera herî mezin bû.
You know what it is.	Hûn dizanin ew çi ye.
A long journey through the open country.	Rêwîtiyek dirêj di nav welatê vekirî de.
I am here to clean up your act.	Ez li vir im ji bo ku hûn çalakiya xwe paqij bikin.
Different types indicate significant differences in rainfall.	Tîpên cihêreng ên di nav baran de cûdahiyên girîng destnîşan dikin.
That is to say.	Yanî were.
But you are important in this war.	Lê hûn di vî şerî de girîng in.
She said nothing.	Wê tiştek negot.
Maybe they will have sex with me again.	Dibe ku ew bibin jî ew ê dîsa bi min re seksê bike.
Not in that way either.	Ne bi wî awayî jî.
There is no need for the experience to be on its own soil.	Ne hewce ye ku ezmûn li ser axa xwe be.
And they needed something to do that moment.	Û ji wan re tiştek hewce bû ku wê gavê pir bikin.
Your business is your dream.	Karsaziya we xewna we ye.
She cries.	Ew digirî.
Then enlarge it.	Hingê wê mezin bikin.
As a good boy.	Wek kurekî baş.
The most important thing, then and now, was to clean everything.	Tiştê herî girîng, wê demê û niha, paqijkirina her tiştî bû.
At least some of you still have it.	Bi kêmanî beşek ji we hîn jî heye.
They still can’t walk, so they can’t get out of the way.	Hîn nikarin bimeşin, lewma nikarin ji rê derkevin.
I came back, which may have been a mistake.	Ez vegeriyam, ku dibe ku xeletiyek bû.
One who has survived days like this.	Yê ku bi rojên bi vî rengî xilas bû.
We just have to cut it.	Tenê divê em bibirrin.
That was the moment.	Wê gavê bû.
The first game was close, the second was not close.	Lîstika yekem nêzîk bû, ya duyemîn ne nêzîk bû.
Yes, you did.	Belê, te kir.
There was also one in their center.	Li navenda wan jî yek hebû.
Then we can really take to the streets'.	Wê demê em bi rastî dikarin li kolanan xwedî derkevin'.
Those old eyes are on an old fish.	Ew çavên pîr li masiyek pîr in.
And if it gets much worse.	Û heke ew pir xirabtir dibe.
You pull back.	Tu paş ve bikişînî.
His heart was so kind to others.	Dilê wî yê wisa dilovan ji kesên din re hebû.
The site is for information purposes only.	Malper tenê karûbarek agahdariyê ye.
It opens the light.	Ew ronahiyê vedike.
You may not even know what its benefits are.	Dibe ku hûn jî nizanin ku feydeyên wê çi ne.
Please log in if you want a response.	Ji kerema xwe têkevin ger hûn bertek dixwazin.
That was right, she had given him the answer.	Rast bû, wê bersiva wî dabû.
Needs to be disconnected quickly.	Pêdivî ye ku zû veqetîne.
He could not buy anything and could not be understood.	Wî nikarîbû tiştekî bikira û nedihat famkirin.
I was not aware of it.	Haya min jê tunebû.
Tomorrow is the day.	Sibe roj e.
He needed to understand them.	Ew hewce bû ku wan fêm bikin.
The three will have a good chat, she said.	Sê dê sohbetek baş bikin, wê got.
She now looks at life on this planet in a different way.	Wê niha bi awayekî din li jiyana li ser vê gerstêrkê dinêrî.
The other boys did not like it.	Xortên din jê hez nedikirin.
And something went wrong.	Û tiştek xelet çû.
Make your full or summer memories here.	Li vir bîranînên xweya tam an havînê çêbikin.
Think of something else.	Tiştekî din difikire.
I will not get into them.	Ez ê nekevim nav wan.
Kuro, you may have had good intentions but you definitely played hell.	Kuro, dibe ku te mebesta baş bû lê te bê guman dojeh lîst.
You may ask him why he did not mention the existence of a friend.	Dibe ku ji wî bipirsin ka çima wî behsa hebûna hevalek nekir.
But it was his, it was all.	Lê ya wî bû, tevayî bû.
Relationships need to be built, developed.	Têkilî divê bê avakirin, pêş bikeve.
But together, as friends.	Lê bi hev re, wek heval.
If she told this to anyone, she would think she was crazy.	Ger wê ev yek ji kesî re bigota, ew ê bifikirin ku ew dîn e.
However, these approaches are generally effective for a limited time.	Lêbelê, ev nêzîkatî bi gelemperî ji bo demek sînorkirî bi bandor in.
We are very strong.	Em pir bi hêz in.
They will be there.	Ew ê li wir bin.
I never thought he would go anywhere, but it was.	Min qet nedifikirî ku ew ê biçe deverek, lê wusa bû.
We went inside and we stopped him.	Em ketin hundir û me ew rawestandin.
We had to move in with someone else.	Diviyabû em bi yekî din re bar bikin.
She found that she needed to be happier in her life.	Wê dît ku ew hewce dike ku ji jiyana xwe bextewar be.
However, there is no data on this.	Lêbelê, tu daneyên li ser vê yekê tune.
You can correct it with sound production software.	Hûn dikarin wê bi nermalava hilberandina deng re rast bikin.
It was instant love.	Ew evîna tavilê bû.
I had to kill him before he could raise his voice.	Berî ku dengê xwe derxe min neçar ma wî bikujim.
You get your taste buds, but not the whole feeling of a piece.	Te tama xwe stend, lê ne hesta tevahî perçeyek.
Others did the same.	Yên din jî wisa kirin.
It happens as you get older.	Ew her ku hûn pîr dibin çêdibe.
But, something happens.	Lê, tiştek diqewime.
And you have to prepare.	Û divê hûn amade bikin.
Its members are first, second.	Endamên wê yên yekem, duyemîn hene.
I am a history student.	Ez xwendekarê dîrokê me.
Completely free and does not require internet connection.	Bi tevahî belaş û pêwendiya înternetê hewce nake.
He loved the way he felt after a good meal.	Wî ji awayê ku wî piştî xwarinek baş hîs dikir hez kir.
was calm.	aram bû.
It was late and few people took to the streets.	Dereng bû û hindik kes derketin kolanan.
She must hate him.	Divê ew ji wî nefret bike.
Several men sent letters to him to send.	Çend zilaman name dane wî ku bişîne.
There will be little or no time to speak at a meeting.	Ji bo axaftinê li civînekê dê hindik be an jî qet be.
He sat down at the table and watched for a minute or two.	Ew li ser masê rûnişt û yek-du deqîqeyan temaşe kir.
Initially, my arms and legs were constantly tested in the hospital.	Di destpêkê de, dest û lingên min bi berdewamî, li nexweşxaneyê têne ceribandin.
It is completely, completely different.	Ew bi tevahî, bi tevahî cûda ye.
But my life now is very different.	Lê jiyana min niha pir cuda ye.
It will be on him in a moment.	Ew ê di kêliyekê de li ser wî be.
But drink it first.	Lê pêşî wê vexwe.
I love the interesting.	Ez ji balkêş hez dikim.
But they can also tell a story.	Lê ew jî dikarin çîrokekê bibêjin.
Like he's trying to tell me something.	Mîna ku ew hewl dide ku tiştek ji min re bêje.
Her every step was definite and definite.	Her pêngava wê teqez û teqez bû.
All three crossed this path only once.	Her sê ji vê rêyê tenê carekê derbas bûn.
Its politics.	Siyaseta wê.
His intention was not to do anything wrong with this.	Mebesta wî ji vê yekê tiştek xirab nebû.
Other than animals of course.	Ji bilî heywanan bê guman.
This makes me happy.	Ev min kêfxweş dike.
They do not read the process before applying.	Berî ku serlêdan bikin ew pêvajoyê naxwînin.
I will come to you.	Ez ê werim te.
They need to know that you have a back.	Divê ew bizane ku pişta we heye.
A rich man.	Mirovekî dewlemend.
He did not talk to me.	Ew bi min re nedipeyivî.
She had hoped so.	Wê wisa hêvî dikir.
Her mouth was dry, words took up a lot of space.	Devê wê ziwa bû, gotin pir cîh digirtin.
The eye is on the road.	Çav li rê ye.
He closed the door behind me.	Wî derî li pişt min girt.
I have never looked at them carefully before.	Min berê qet bi baldarî li wan nenihêrî.
Yes, we are right in the middle of it.	Belê, em rast di nîvê wê de ne.
Do not look back.	Li paş xwe nenêrin.
He looks at many things.	Ew li gelek tiştan dinêre.
That would take it away from the city center.	Ango wê ji navenda bajêr dûr bixin.
She served as its first president.	Ew wekî serokê wê yê yekem kar kir.
This is the national culture.	Ev çanda netewî ye.
But there is no such evidence.	Lê delîlên wiha tune.
We conducted several statistical tests throughout the present study.	Me li seranserê lêkolîna heyî gelek ceribandinên îstatîstîkî pêk anîn.
You have never seen them.	Tu carî wan nedîtiye.
I'm not wrong about anything.	Ez di tiştekî de xelet nabim.
It seemed they were having a lot of fun and excitement together.	Xuya bû ku ew bi hev re pir kêf û şahî bûn.
But the information comes from failed tests.	Lê agahî ji testên têkçûyî tê.
They are not particularly creative, and they are very happy that way.	Ew bi taybetî ne afirîner in, û ew bi vî rengî pir kêfxweş in.
All in five pages.	Hemû di pênc rûpelan de.
Of course there is no saying.	Bê guman gotin tune.
Technology defines the state of development of a technology.	Teknolojî rewşa pêşveçûna teknolojiyek diyar dike.
It's too much now.	Niha pir zêde ye.
But only if it will do something good.	Lê tenê heke ew ê tiştek baş bike.
She ordered everyone to leave her, even her daughters.	Wê emir kir ku her kes dev ji wê berde, heta keçên wê.
So much for the brain.	Ewqas ji mêj ve ye.
They go out together and return from the fields.	Bi hev re derdikevin derve û ji zeviyan vedigerin.
Setting their values ​​works well in the beginning.	Sazkirina nirxên wan di destpêkê de baş dixebite.
We have not yet told the police.	Me hê ji polîsan re negotiye.
Allow to cool.	Bihêlin sar bibe.
It was like a different world here.	Li vir mîna cîhanek cûda bû.
Guess it was just about free help.	Texmîn bikin ku ew tenê li ser alîkariya belaş bû.
Wish you heard.	Xwezî te bibihîsta.
He was not asleep.	Ew ne xew bû.
And then these two weird ideas came out.	Û paşê ev herdu fikrên xerîb derketin.
My father will kill me.	Bavê min ê min bikuje.
Many people could not walk with him.	Gelek kes nikaribûn bi wî re bimeşin.
He heard the door closed behind him.	Wî bihîst ku derî li pişt wî girtî ye.
I'm sure it looks a lot worse when you slow it down.	Ez bawer im gava ku hûn wê hêdî bikin ew pir xirabtir xuya dike.
I do not like nice people.	Ez ji mirovên xweş hez nakim.
Her mother is dead.	Diya wê miriye.
I wondered what had changed.	Min meraq kir ku çi guherî.
But it may not be so.	Lê dibe ku ne wisa be jî.
So this week.	Ji ber vê yekê hefteyê.
However, so far its use remains experimental.	Lêbelê, heya niha karanîna wê ezmûnî dimîne.
But then you will not find a safe way.	Lê wê hingê jî hûn ê rêyek ewle nebînin.
But our ancestors realized that, no matter what the conditions, they were people.	Lê bav û kalên me pê hesiyan, çi şert û merc hebin, ew gel bûn.
But with us four.	Lê bi me çar.
This makes the process much easier.	Ev pêvajoyê pir hêsantir dike.
First, there was the construction of a new building.	Pêşî, avakirina avahiya nû bû.
Sometimes less than six.	Carinan ji şeşan kêmtir.
Otherwise, the picture was lined.	Wekî din, wêne xêz bû.
That's one of the things that sets it apart.	Ew yek ji wan tiştan e ku wê taybetmendiyê dike.
Here is a picture of some.	Li vir wêneyek hinekan e.
They can still do that.	Ew hîn jî dikarin wiya bikin.
You can not tell what she thinks about it.	Te nikarî bigota ew li ser wê çi difikirî.
I do not know how to correct it.	Ez nizanim wê çawa rast bikim.
Now out of court.	Niha li derveyî dadgehê.
Today we took it for a visit.	Îro me ew ji bo serdanê birin.
But he made a mistake.	Lê xeletiyek kir.
Add the chicken and bring to a boil.	Pûkê lê zêde bikin û bînin kelandin.
We can separate.	Em dikarin ji hev veqetin.
No job was given to the prosecutor at that time.	Di wê heyamê de kar nehat dayîn dozger.
They did their jobs.	Karên xwe kirin.
Well done, good job.	Baş e, karekî xweş.
As such, it does not seem to be a very important thing.	Bi vî awayî, ew tiştek pir girîng xuya nake.
Nothing to forget.	Tiştek ji bîr nekiriye.
The different staffs were very, very good.	Karmendên cihêreng pir, pir baş bûn.
Seeing less as he went.	Her ku diçû kêm didîtin.
There was no salvation in this way.	Bi vî awayî xilasbûn tunebû.
No, my old friend, we need new blood.	Na, hevalê min ê kevn, hewcedariya me bi xwîna nû heye.
This method has been used by many studies, including.	Ev rêbaz ji hêla gelek lêkolînan ve tê bikaranîn, di nav de.
His wife had risen to the fourth floor.	Jina wî li qata çaran rabûbû.
This amount is usually the largest portion.	Ev mîqdar bi gelemperî beşa herî mezin e.
As soon as the light went out, he fell asleep.	Weke ku çirayek vemirandibe, tavilê kete xewê.
Nothing comes out.	Tiştek dernakeve.
I am currently in the reading phase.	Ez niha di qonaxa xwendinê de me.
It is common.	Ew gelemperî ye.
Look, this is important, you know.	Binêrin, ev girîng e, hûn dizanin.
Use video power.	Hêza vîdyoyê bikar bînin.
It took forever before it was finally over.	Beriya ku bi dawî bû her û her girt.
It was a different class.	Ew çînek cûda bû.
It was supported by a music video that can be seen here.	Ew ji hêla vîdyoyek muzîkê ve hate piştgirî kirin ku li vir tê dîtin.
When three minutes are up, stop.	Dema ku sê deqe qediyan, rawestin.
Those who are afraid are us.	Yên ku ditirsin em in.
Here, too, the jury followed this procedure regularly.	Li vir jî heyeta dadgehê ev rêbaz bi rêkûpêk şopand.
When you use the key you need to delete that character again.	Dema ku hûn mifteyê bikar bînin hewce ne ku hûn dîsa wê karakterê jê bikin.
But that does not mean he was not afraid.	Lê ev nayê wê wateyê ku ew ne ditirsiya.
It seemed like it was a live show, silent.	Xuya bû ku ew pêşandanek zindî ye, bê deng.
It was necessary.	Ew hewce bû.
Thoughts like this did not help his mission.	Fikrên bi vî rengî ji bo wezîfeya wî nebûn alîkar.
This is the law.	Yasa ev e.
The money that goes right into this account is tax free.	Pereyê ku rast diçe vî hesabî bê bac e.
There was a problem finding the game.	Pirsgirêk hebû ku meriv lîstikê bibîne.
My baby will die too.	Dê pitika min jî bimire.
They entered a bed room covered in blood.	Ketin jûreyek nivîna bi xwîn.
There is nothing wrong with that.	Li ser vê yekê tiştek tune.
There were people like you before.	Berê jî yên mîna we hebûn.
Their skin is black.	Çermê wan reş e.
Options are limited and not very much in stock.	Vebijarkên sînorkirî hene û ne pir di stokê de ne.
This was his first day at work.	Ev roja wî ya yekem li ser kar bû.
Very few people try.	Pir hindik kes hewl didin.
She loved him even more.	Wê hîn bêtir jê hez dikir.
I tried harder than I could to look around for that error.	Min hewldan zêde kir ji bilî ku ez li dora wê xeletiyê bigerim.
Joint venture.	Rast e.
He never saw the man.	Wî mêrik qet nedît.
In short, they love to talk about themselves.	Bi kurtasî, ew hez dikin ku li ser xwe biaxivin.
Sleep.	Xew.
We are friends with anyone who wants to get to know us.	Em ji her kesê ku dixwazin me nas bikin re heval in.
At the same time, he knew he was there.	Di heman demê de, wî dizanibû ku ew li wir e.
Seems completely random.	Bi tevahî random xuya dike.
It was a perfect time.	Ev dema bêkêmasî bû.
I really did not want to talk to her now.	Bi rastî min nexwest niha bi wê re bipeyivim.
Return to hundur.	Vegere hundur.
You can add or remove items if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin tiştan zêde bikin an derxin.
It worked for her.	Ev ji bo wê xebitî.
Use it with this, little boys.	Bi vê yekê re bikar bînin, kurên piçûk.
I also have a strong feeling that he could have killed her.	Ez jî hestek xurt heye ku wî dikaribû wê bikuje.
There are just so many things to learn.	Tenê gelek tişt hene ku meriv fêr bibe.
They were close there.	Ew nêzîkî wir bûn.
It was not a professional institution.	Ew ne saziyek profesyonel bû.
A few of them came.	Çend ji wan hatin.
This will lead to a longer life of the software.	Ev dê bibe sedema jiyana dirêjtir ya nermalavê.
I go to my room to make a call.	Ez diçim odeya xwe da ku bangê bikim.
Those were bad times.	Ew demên xirab bûn.
There was no court for them.	Dadgehek ji bo wan nebû.
You know what, that post has the right answer.	Hûn dizanin çi, ew post bersiva rastîn heye.
We still do not have it.	Hîn jî me tuneye.
Something, as expected.	Tiştek, wekî ku tê hêvî kirin.
You understand that.	Hûn vê yekê fêm dikin.
As long as my will is still strong I must die.	Heta ku îradeya min hîn xurt be divê ez bimirim.
Write a book on it.	Li ser wê pirtûkek binivîsin.
It is clear that the two states are complex.	Eşkere ye ku herdu dewlet tevlîhev in.
He had the power to stop this.	Hêza wî hebû ku vê yekê rawestîne.
Workers are out.	Karker li derve ne.
They raised five children.	Wan pênc zarokên xwe mezin kirin.
If you recommend it, it will make sense.	Heke hûn wê pêşniyar bikin, ew ê pê bihese.
But he is not angry.	Lê ew ne hêrs e.
In that regard.	Di wî warî de.
Click on the image above to see more details.	Li ser wêneya li jor bikirtînin da ku bêtir hûrgulî bibînin.
There is nothing I can prove.	Tiştekî ku ez îsbat bikim tune.
The first night my little group met.	Şeva yekem koma min a biçûk hev dît.
The error bars indicate the ratio of values.	Barên çewtiyê rêjeya nirxan nîşan dide.
My fingers knew what to do.	Tiliyên min dizanibûn çi bikim.
Want to bring this topic into the public trade discussion.	Dixwazin vê mijarê bixin nav nîqaşa bazirganiya giştî.
You will not get blood on your hands.	Hûn ê xwîn nekevin destên we.
That's the news for me.	Ew ji bo min nûçe ye.
Body parts.	Parçeyên laşan.
You have seen it.	Te ew dîtine.
I looked at her dress.	Min li cilê wê temaşe kir.
The words speak to each other.	Gotin bi hev re dipeyivîn.
Learn what it means to you.	Fêr bibin ka ew ji bo we tê çi wateyê.
Men report more improvement than women.	Zilam ji jinan bêtir çêtirbûnê radigihînin.
This is black code.	Ev koda reş e.
This is when it's important, by night.	Ev gava ku girîng e, bi şev e.
He had seen too much.	Wî pir zêde dîtibû.
We will be fine at home.	Em ê li malê baş bin.
I enjoy reading the story.	Ez ji xwendina çîrokê kêfxweş dibim.
And, whatever you looked at, of course it was good.	Û, her çi qas, we lê nêrî, bê guman ew baş bû.
There was no need for her to worry too much.	Ne hewcedariya wê bi xemgîniyek zêde bû.
But it was a big mistake.	Lê xeletiyek mezin bû.
Soon they were back too.	Zû zû ew jî vegeriyan.
But you did not see the look in his male eyes.	Lê te awira çavên wî zilamî nedît.
Very few people are dying of aging anymore.	Pir kêm kes êdî ji pîrbûnê dimirin.
Finally wanting to die.	Di dawiyê de mirinê dixwazin.
Maybe he was asleep.	Dibe ku ew di xew de bûya.
He walked over to her and picked her up.	Ber bi wê ve çû û hilda.
It was definitely new, she told herself.	Ew bê guman nû bû, wê ji xwe re got.
Your mind is not magic.	Hişê we ne sêhr e.
He walked around the room.	Li dora odeyê gerand.
They are pure gold.	Ew zêrê paqij in.
You want to regain some control.	Hûn dixwazin hin kontrolê vegerînin.
Well, not exactly that.	Baş e, ne tam ew.
It is much closer than that.	Ew ji wê pir nêzîktir e.
You let this problem relate to you because you are interested.	Hûn bihêlin ku ev pirsgirêk bi we re têkildar be ji ber ku hûn eleqedar dibin.
The two were good friends.	Her du bûn hevalên baş.
That he only gave the city a false hope.	Ku wî tenê hêviyek derewîn da bajêr.
That is a terrible mistake.	Ew xeletiyek tirsnak e.
I’m not saying he’ll need to make a difference.	Ez nabêjim ku ew ê hewce bike ku cûdahiyek çêbike.
I did not care if that was true.	Ne xema min bû ku ew rast be.
Reports were growing as time went on.	Rapor her ku diçû zêdetir dibûn.
The books were not in place in the kitchen.	Pirtûk di mitbaxê de ne li cihê xwe bûn.
He is now that man.	Ew niha ew zilam e.
Damn the chance.	Lanet li şansê.
This was a particular challenge for men and women in sexual relationships.	Ev ji bo mêr û jinan di têkiliyên cinsî de dijwariyek taybetî bû.
There are two others here.	Li vir du kesên din hene.
Give it a minute.	Deqekê bide.
I recognized the text.	Min nivîs nas kir.
He did not go to his parents' house this year.	Îsal neçû mala dê û bavê xwe.
For a long time.	Ji bo demek dirêj.
Below are some of the things our customers have said about us.	Li jêr hin tiştên ku xerîdarên me li ser me gotine hene.
But now times have changed.	Lê niha dem hatiye guhertin.
My parents did a good job.	Dê û bavê min karekî baş kiribûn.
If it catches your eye, click on the picture !.	Ger bala we dikişîne, li ser wêneyê bikirtînin!.
Damn, damn, damn.	Lanet, lanet, lanet.
I could never feel at home.	Min çu carî nikaribû xwe wekî malê hîs bikim.
It was easy to see why.	Ew hêsan bû ku meriv bibîne ka çima.
It didn’t matter.	Ev ne girîng bû.
And it's not on the show.	Û ew ne li ser nîşanê ye.
It just got better and better every time it went.	Ew tenê her ku çû baştir û çêtir bû.
He will be like him after their discussion.	Ew ê mîna wî piştî nîqaşa wan be.
In fact, she had other interests at the time.	Bi rastî, ji bo wê demê berjewendiyên wê yên din hebûn.
Black children are not your children.	Zarokên reş zarokên we ne.
That was reasonable enough.	Ev têra xwe maqûl bû.
Six days later, it burned to the ground.	Piştî şeş rojan, ew bi erdê re şewitî.
We find these features useful as well.	Em van taybetmendiyan jî bikêr dibînin.
But still he did not answer.	Lê dîsa jî wî bersiv neda.
What it was, we did not need.	Ew çi bû, hewcedariya me tunebû.
There is a need for people with places like this.	Pêdiviya mirovan bi cihên bi vî rengî heye.
He is a good guy.	Ew xortekî baş e.
Was it.	Ew bû.
Just sit here and hold yourself in the tree so you don’t fall.	Tenê li vir rûnin û xwe li darê bigirin da ku hûn nekevin.
I almost remember how to do this.	Hema hema tê bîra min ku meriv vê yekê çawa bikim.
If it's for her, it's.	Ger ew ji bo wê be, ew e.
To help them get customers.	Ji bo ku ji wan re bibin alîkar ku xerîdar bistînin.
The second topic was ‘changing the social network’.	Mijara duyemîn jî 'guhertina tora civakî' bû.
That's what social media helps you with.	Ya ku medyaya civakî ji we re dibe alîkar ew e.
And now they were both gone.	Û niha ew herdu jî çûbûn.
At that time you could not buy.	Wê demê te nikarîbû bikira.
Wine is a perfect example.	Şerab mînakek bêkêmasî ye.
I know what it does to the body.	Ez dizanim ew bi laş re çi dike.
I'm looking for the code here.	Ez ji vir li kodê digerim.
Educate them.	Perwerdeyê didin wan.
See section on religion under culture and identity.	Di bin çand û nasnameyê de beşa olî binihêrin.
For a long time, the right forms were difficult.	Ji bo demek dirêj, formên rast zehmet bûn.
Take a look at this past week.	Li vê hefteya borî binêrin.
In your photo.	Di wêneyê xwe de.
The time was not long.	Dem dirêj nebû.
I did not use it for two years, but still took it.	Min ew du sal bi kar neanîn, lê dîsa jî birin.
Because, this was the main source of influence.	Ji ber ku, ev yek çavkaniya sereke ya bandor bû.
And believe me.	Û ji min bawer bike.
Speak with your tongue, from the heart and soul.	Bi zimanê xwe, ji dil û can diaxivin.
Somewhat dangerous, though.	Hinekî xeternak, lê.
We put him to bed.	Me ew danî ser nivînê.
I think most of us live very well.	Ez difikirim ku em piraniya me pir xweş dijîn.
By the time he got up, he was going to school to study.	Wexta ku ew radibû, ji bo xwendinê diçû dibistanê.
I waited a few seconds.	Ez çend saniyeyan li bendê mam.
Let's prove the first claim.	Ka em îdiaya yekem îspat bikin.
Maybe it's just about killing.	Dibe ku ew tenê li ser kuştinê be.
Give me peace.	Aştiyê bide min.
I mean music.	Mebesta min muzîkê ye.
And here they can be good.	Û li vir ew dikarin baş bin.
But only for a moment.	Lê tenê ji bo bîskekê.
I changed my mind.	Min fikra xwe guhert.
Something like that.	Tiştekî wiha ye.
They go to talk.	Ew diçin axaftinê.
He found a difficult place inside himself and went there.	Di hundurê xwe de cihekî dijwar dît û çû wir.
We both need rest and sleep.	Pêdiviya me herduyan bi bêhnvedanê û razanê heye.
If it was a game, two could play.	Ger ev lîstikek bû, du dikarin bilîzin.
That kid doesn’t want anything.	Ew zarok tiştek naxwaze.
The friend was introduced by another couple.	Heval ji hêla cotek din ve hate nas kirin.
The phone did not ring, but my stomach was ringing.	Têlefon nexwest zengil bike, lê zikê min bang dikir.
Now you will get to know everyone there.	Niha hûn ê her kesî li wir nas bikin.
I think this is the weekend.	Ez difikirim ku ev dawiya hefteyê ye.
People were in front of us.	Xelk li pêş me bû.
We had to deal with this.	Pêwîst bû ku em bi vê yekê bisekinin.
Oh, oh, this is just inside.	Oh, oh, ev tenê hundur.
It is a culture.	Ew çand e.
She loved him more than her church.	Wê ji dêrê wê bêtir jê hez dikir.
Then we must seal them.	Wê demê divê me mohra wan bigirta.
It looks like it will pass.	Wusa dixuye ku ew ê derbas bibe.
I am the second of three children.	Ez ji sê zarokên duyemîn im.
All individual components had a familiar atmosphere.	Hemî pêkhateyên ferdî xwedî hewayek nas bûn.
I have no side effects like stomach ache or anything.	Tu bandorên min ên aliyî yên wekî zikê tengahiyê an tiştek din tune.
Add pepper and bring to a boil.	Bi bîberê bixin û bînin kelandin.
If she believed them.	Ger ku wê ji wan bawer kir.
I get up early in the morning and leave.	Ez serê sibê li xwe dikim û diçim.
I had never stopped to think about it before.	Berê qet ranewestiyabû ku li ser wê bifikire.
The only evidence of their existence are her memories.	Yekane delîla hebûna wan bîranînên wê ne.
Big ideas are less obvious.	Fikrên mezin kêm kêm diyar in.
I was paid.	Min pere hat dayîn.
Definitely stated something.	Bê guman tiştek diyar kir.
We look forward to meeting you !.	Em li hêviya hevdîtina we ne!.
Things work the way they do.	Tişt bi awayê ku dixebitin dixebitin.
This one is long enough !.	Ev yek bes dirêj e!.
As always.	Wek her û her.
However, the lines that she had drawn between them were their own.	Lêbelê, xêzên ku wê di navbera wan de xêz kiribûn bi xwe bûn.
That movie came out last summer.	Ew fîlm havîna borî derketibû.
His mother can not sleep, can not eat his dinner.	Diya wî nikare razê, nikare şîva xwe bixwe.
She grew up there, and she felt something about her.	Ew li wir mezin bû, û wê tiştek li ser wê hîs kir.
Maybe she didn’t have the time to think that way.	Dibe ku wextê wê tunebû ku bi vî rengî bifikire.
I have been terrified for years.	Bi salan tirsnak ma.
Clean up for her trial, they said.	Ji bo darizandina wê xwe paqij bike, wan got.
Heat enough oil in a pan to cover the bottom.	Di tepsiyekê de rûnê têra xwe germ bikin da ku binê wê bigire.
Please show me the right way.	Ji kerema xwe, riya rast nîşan bidin.
It is half an hour drive from here.	Ji vir nîv saet bi ajotinê dûr e.
I was better at it later.	Ez paşê di wê de çêtir bûm.
Then you create a second card.	Hingê hûn karta duyemîn çêbikin.
I have to try you.	Divê ez te biceribînim.
There is only one way to test it.	Tenê rêyek ceribandina wê tune.
Her life was not what she had planned.	Jiyana wê ne ya ku wê plan kiribû bû.
And even more so.	Û hê bêtir.
Staff is helpful.	Staff alîkar e.
Give me a baby.	Zarokek li min bike.
Because there is more building, it can only get better.	Ji ber ku avahiyek bêtir heye, ew tenê dikare çêtir bibe.
Here is a simple example.	Li vir mînakek hêsan e.
Use some of your own.	Hinekî ji xwe re bikar bînin.
After the update I could not see any differences.	Piştî nûvekirinê ez nikarim ti cûdahiyan bibînim.
This is very amazing.	Ev pir ecêb e.
I fell to the ground.	Ez daketim erdê.
That will be the end of the story.	Ew ê dawiya meselê be.
There is no emotional cost at this stage.	Di vê qonaxê de lêçûnek hestyarî tune.
He was sick.	Ew nexweş bûye.
She lost everything related to her family.	Wê her tiştê girêdayî malbata xwe winda kir.
It continues.	Ew berdewam dike.
They are really important.	Ew bi rastî girîng in.
Animal experiments were performed.	Ceribandinên heywanan kirin.
She had only heard of them.	Wê tenê ji wan bihîstibû.
But the benefit is not neglected.	Lê sûd nayê paşguh kirin.
It does not appear when we look back now.	Dema ku em niha li paş xwe mêze dikin, xuya nake.
He is now behind you.	Ew niha li pişt te ye.
We had clean clothes and food on the table.	Li ser masê cil û bergên me yên paqij û xwarinê hebûn.
He made no sense.	Wî tu aqil nekir.
He took it very slowly.	Wî pir hêdî hêdî ew girt.
Our bodies are bad.	Bedenên me xerab in.
Game player data.	Daneyên lîstikvanê lîstikê.
But now he was here.	Lê niha ew li vir bû.
It was a unique game.	Ew lîstikek bêhempa bû.
Return to the home page.	Vegere rûpela malê.
Our data warehouse failed.	Depoya daneyên me têk çû.
But no light came on.	Lê ti çira nehat.
He had not noticed before.	Berê ferqê wî nekiribû.
Love won, and denied.	Evîn bi dest xist, û înkar kir.
He said he would meet with me at the weekend.	Wî got ku ew ê di dawiya hefteyê de bi min re hevdîtin bike.
Our meeting place burned down.	Cihê hevdîtina me şewitand.
It is a stupid policy.	Siyasetek ehmeqî ye.
How he died was not important.	Ew çawa mirin ne girîng bû.
A small thing with a great sound.	Tiştek piçûk bi dengek mezin a mezin.
No, it was not a tree.	Na, ew ne dar bû.
Maybe around twenty or so.	Dibe ku li dora bîst an jî.
There is only one question about it.	Tenê pirsek li ser wê tune.
The only new body we will get is that we build ourselves.	Yekane laşê nû ku em ê bi dest bixin ew e ku em bixwe çêdikin.
She felt he was coming by force.	Wê hîs kir ku ew bi zorê tê.
Go now, please.	Niha here, ji kerema xwe.
I'm running for help, apparently.	Ez ji bo alîkariyê direvim, xuya ye.
The funny you.	The funny hûn.
At one time these things were rarely discussed.	Demekê ev tişt kêm dihatin nîqaşkirin.
He was still open to the magic of this place.	Ew hîn jî ji efsûna vê derê re vekirî bû.
Father.	Bav.
He did not like to talk to me about work.	Wî hez nedikir ku bi min re li ser kar biaxive.
As she knew it.	Wekî ku wê dizanibû.
You have to fight for it.	Pêdivî ye ku hûn ji bo wê şer bikin.
She discovered a love of history and began writing.	Wê hezkirina dîrokê kifş kir û dest bi nivîsandinê kir.
Watched the movie with me.	Bi min re li fîlm temaşe kir.
He is now returning to his health, his full strength.	Ew niha tenduristiya wî vedigere, hêza wî ya tevahî.
A question is asked.	Pirsek tê kirin.
We have to do it regularly from the beginning.	Divê em ji destpêkê ve bi rêkûpêk bikin.
It is not enough to prove that it is not done.	Ne bes e ku meriv îspat bike ku ew nayê kirin.
That you are part of the nature community.	Ku hûn beşek ji civaka xwezayê ne.
This is a country with form.	Ev welatekî bi form e.
Front loading is easier than reloading.	Barkirina pêş de ji paşvekişandinê hêsantir e.
And many thanks.	Na gelek spas.
You try that shape and it will go somewhere.	Hûn wê şikilê biceribînin û ew ê biçe cîhek.
So far she had not found an answer there, but her pleasure of searching came.	Heya nuha wê li wir bersiv nedîtibû, lê kêfa wê ya lêgerînê hat.
And so it goes in the world.	Û wiha diçe dinya.
It is believed that these cells eventually become superficial cells.	Tê bawer kirin ku ev şaneyên hanê di dawiyê de dibin şaneyên rûvî.
The first is the issue of security.	Ya yekem meseleya ewlehiyê ye.
That's bad.	Ew xirab e.
Yes, that's a good name.	Belê, ev navek baş e.
My legs were heavy.	Lingên min giran bûn.
You need to love them and accept them as they are today.	Pêdivî ye ku hûn ji wan hez bikin û wan wekî îro qebûl bikin.
They are afraid of him.	Ew jê ditirsin.
You have to worry about him.	Divê hûn li ser wî xemgîn bibin.
How amazing that you have so many of them.	Çiqas ecêb e ku hûn gelek ji wan hene.
You need to stop doing this immediately.	Pêdivî ye ku hûn tavilê vê yekê rawestînin.
Hope you find it easy to follow.	Hêvî dikim ku hûn şopandina wê hêsan bibînin.
None of this should be seen as news.	Divê yek ji van weke nûçe neyê dîtin.
In the end, it's slow, because it requires human effort.	Di dawiyê de, ew hêdî ye, ji ber ku ew hewldana mirovî hewce dike.
And don’t even try to ask me questions while you eat.	Û dema ku hûn xwarinê dixwin jî hewl nekin ku ji min pirsan bipirsin.
We won three of the first four games.	Me ji çar lîstikên ewil sê bi ser ket.
In front of him was a local street fair.	Li pêşiya wî fûara kolana herêmî hebû.
The evidence is simple but still important.	Delîl hêsan e lê dîsa jî girîng e.
Business, of course.	Karsaz, bê guman.
It was definitely something new.	Ew bê guman tiştek nû bû.
I have to write a few people back.	Divê ez çend kesan paşde binivîsim.
Moreover, these names are not unique.	Ji bilî vê, ev nav ne yekta ne.
I love my phone as much as anyone else.	Ez ji têlefona xwe jî wekî her kesê din hez dikim.
But that project never really progressed.	Lê ew proje bi rastî tu carî pêş neket.
Let us find a solution that works for you.	Ka em çareseriyek ku ji bo we kar dike bibînin.
They can really reach out and get started.	Ew bi rastî dikarin xwe bigihînin û dest pê bikin.
Sleep is too much.	Xew pir çû.
They want your death.	Ew mirina te dixwazin.
That was not long.	Ku ne dirêj bû.
The boys were able to park their cars right on the street.	Xort dikaribûn erebeyên xwe li kuçeyê rast bikin.
The hand closed the door, but the door was locked.	Destê derî girt, lê derî kilît bû.
Three hundred meters is a long way.	Sê sed metre rêyek dûr e.
I looked behind me.	Min li paş xwe nêrî.
I'm not ready for that.	Ez ji bo wê ne amade me.
Maybe he will do it to me.	Dibe ku ew ê li min bike.
They were in his arms.	Xwe di destên wî de dabûn.
She waited for him to come down, waited in this room.	Ew li bendê bû ku ew dakeve xwarê, li vê odê li bendê ma.
But they are not the same.	Lê ew ne wek hev in.
He knows how close we used to be.	Ew dizane ku em berê çiqas nêzîkî hev bûn.
This is an important feature for a political leader.	Ev ji bo serokekî siyasî taybetmendiyek girîng e.
Not exactly the same thing can be found here.	Li vir bi tevahî heman tişt nayê dîtin.
You have three seconds.	We sê saniye hene.
You will hear everything.	Hûn ê her tiştî bibihîzin.
The streets are still there.	Kolan hê jî li wir in.
Other than that, it's too late.	Ji bilî vê, ew pir dereng e.
They love the game.	Ew ji lîstikê hez dikin.
We have people along the way.	Di rê de mirovên me hene.
He can kill you.	Ew dikare we bikuje.
This is what remains important to me.	Ya ku ji min re girîng dimîne ev e.
Families have more to say about what will happen.	Malbatên ku dê çi biqewime zêdetir xwedî gotin in.
Sometimes he would come at night and ask nothing.	Carinan bi şev dihat û tiştek nedipirsî.
That probably was it.	Ku dibe ku ew bû.
I really enjoyed both of her rooms.	Ez bi rastî ji herdu odeyên wê kêfxweş bûm.
Your story is amazing.	Çîroka te ecêb e.
We in the military tend to be very active.	Em di leşkeriyê de meyla xwe dikin ku pir hereket bikin.
That is the first decision that must be made.	Ew biryara yekem e ku divê were dayîn.
The children.	Zarok.
Much on power.	Pir li ser hêzê.
I turn out the window.	Ez ji paceyê dizivirim.
Of course he knew that.	Bê guman wî ev yek dizanibû.
Take care of your life today.	Îro bala xwe bidin jiyana xwe.
I wanted to leave it small.	Min xwest ez wê piçûk bihêlim.
Stop earning money.	Stop qezenckirina pereyan.
And so far, so good.	Û heta niha, pir baş.
Hold for one second.	Yek saniyeyekê ragirin.
Sorry if that's the case.	Bibore eger rewş wiha be.
New plan.	Plana nû.
But let’s start from the beginning.	Lê em ji destpêkê ve dest pê bikin.
They want things that can’t be.	Ew tiştên ku nikarin bibin dixwazin.
Then you can use it for whatever purpose you want.	Dûv re hûn dikarin wê ji bo çi armancê ku hûn dixwazin bikar bînin.
Therefore, memory cards are required.	Ji ber vê yekê, kartên bîranînê hewce ne.
There is a ring to it.	Zengek jê re heye.
I'm pretty sure you do too.	Ez pir bawer im ku hûn jî dikin.
It is a unique experience to try.	Ew ceribandinek bêhempa ye ku meriv biceribîne.
You just sold me an idea you could not sell.	We tenê ramanek ku hûn nekarin bifroşin min firot.
However it is not a bad attempt.	Lêbelê ne hewldanek xirab e.
Which would be nice.	Ya ku dê hêja be.
It seemed to be the only way to reach you.	Xuya bû ku tenê riya gihîştina we bû.
It plays exactly like the original game.	Ew tam mîna lîstika orjînal dilîze.
Don’t let one of the ideas in this book get you down.	Nehêlin ku yek ji ramanên di vê pirtûkê de we nehêle.
I am saddened by your loss.	Ez ji bo windabûna we xemgîn im.
In fact, the original evidence came to light in this way.	Di rastiyê de, delîlên eslî bi vî rengî pêk hat.
They knew it was impossible for him to return.	Wan dizanibû ku ne mimkûn e ku ew vegere.
They are signs.	Ew nîşan in.
He stopped halfway and waited.	Ew di nîvê rê de rawesta û li bendê bû.
What is.	Çi ye.
It will only work once instructions are given.	Dema ku talîmat têne dayîn ew ê yek carî bixebite.
These are difficult times.	Ev demên dijwar in.
This will create the error you saw.	Ev ê xeletiya ku we dîtiye çêbike.
I never had an upset stomach and saw nothing else.	Min tu carî zikê nerehetî û tiştekî din nedît.
Then we would go on our way.	Paşê em ê biçûya ser rêya xwe.
You might say.	Dibe ku hûn bibêjin.
The government owns it there.	Hikûmet li wir xweda ye.
The dress may also be changed later.	Dûv re dibe ku cilê kincê jî were guheztin.
The ones that took place in both groups.	Yên ku di nav her du koman de cih digirtin.
We have been working for a total of three years.	Bi tevahî sê sal in em dixebitin.
However, you do not suffer any damage.	Lêbelê, hûn zirarê nagirin.
It was late at night.	Derengê şevê bû.
The pain is my pain.	Êşa wê derdê min e.
His back looks twice as wide as before.	Pişta wî du qat ji berê firehtir xuya dike.
The girl is even better.	Keçik hîn çêtir e.
I thought everything would come to my head.	Min difikirî ku hemî tişt dê were serê min.
We will make some decisions on this in the following pages.	Em ê di rûpelên jêrîn de li ser vê yekê hin biryaran bidin.
I never knew he had so much.	Min qet nizanibû ku ew qas zêde heye.
So the laughter came back, but it was different.	Ji ber vê yekê kenê vegeriya, lê ew cûda bû.
That was a huge amount.	Ew miqdarek mezin bû.
Thanks for this meeting.	Spas ji bo vê hevdîtinê.
In fact, she did not miss him or anyone.	Bi rastî, wê bêriya wî û kesî nekir.
It was his love.	Ew hezkiriya wî bû.
You are not safe.	Tu ne ewle yî.
But that may not be true for every student.	Lê dibe ku ew ji bo her xwendekarek ne rast be.
Answered the phone immediately.	Di cih de bersiva telefonê da.
I understand your concern.	Ez xemgîniya we fêm dikim.
I was listening to them. 	Min li wan guhdarî dikir. 
reports.	rapor dike.
There will be a lot of attention and a lot of people.	Dê gelek baldar û gelek mirov hebin.
Our friends still led it.	Hevalên me hîn jî ew bi rê ve birin.
No one is forcing themselves.	Kes zorê li xwe nake.
He is ready for it.	Ew ji bo wê amade ye.
And we have.	Û em hene.
He knew what to say, but she did not.	Dizanibû ku wê çi bêje, lê wê negot.
Nothing was clear.	Tiştek zelal nebû.
But there are days when it just doesn’t seem to matter.	Lê roj hene ku ew tenê xuya nake.
I'm trying to win football games.	Ez hewl didim ku lîstikên futbolê qezenc bikim.
A big one at you.	A mezin li te.
Now two of the very best are open to me.	Niha du yên pir baş ji min re vekirî ne.
They can say whatever they want.	Çi bixwazin dikarin bibêjin.
We are just them.	Em tenê ew in.
So he chose to give up on mine.	Ji ber vê yekê wî hilbijart ku dev ji ya min berde.
It will be seen.	Wê were dîtin.
I can not break it.	Ez nikarim wê bişkînim.
For someone to come.	Ji bo ku kesek were.
My mother could not give up on me how beautiful she is.	Diya min nedikarî dev ji min berde ku ew çiqas xweşik e.
This is definitely better than doing nothing.	Ev bê guman ji kirina tiştekî çêtir e.
We run a little behind.	Em hinekî li paş direvin.
There, but not there, like that.	Li wir, lê ne li wir, bi vî rengî.
She replied without asking them.	Wê bersiv da bêyî ku wan bipirsin.
I am exactly the same.	Ez tam bi heman awayî me.
A month ago, this would not have seemed possible.	Berî mehekê, ev ê ne gengaz xuya bû.
Participated in data collection.	Di berhevkirina daneyan de beşdar bûye.
And deep silence began again.	Û bêdengiya kûr dîsa dest pê kir.
So, we are waiting for you.	Ji ber vê yekê, em li benda we ne.
I did everything I could to become a good woman.	Min her tiştî kir ku ez bibim jinek baş.
This is what happened in our case.	Ya ku di doza me de qewimî ev e.
Make sure the room is dark.	Piştrast bike ku odeyê tarî ye.
Best of luck.	Şansa herî baş.
They love it once in their life and do it with high passion.	Ew di jiyana xwe de carekê jê hez dikin û bi azweriyeke bilind dikin.
It hit a great time.	Ew demek mezin lê xistin.
Every day was a great day.	Her roj rojek mezin bû.
Belief is the opposite of fear.	Bawerî berovajî tirsê ye.
She had it.	Wê hebû.
I love watching people in such a crowd.	Ez ji temaşekirina mirovên di nav girseyek weha de hez dikim.
No problem but we are taking the whole city.	Pirsgirêk tune lê em bi tevahî bajarok digirin.
When you lose teeth, there is no recovery.	Dema ku hûn diranan winda bikin, vegerandina wan tune.
His fingers were cold.	Tiliyên wî sar bûn.
The only man who does not say is her old man, - said the boy.	Tenê zilamê ku nabêje pîrê wê ye, - lawik got.
I was very stupid.	Ez pir bêaqil bûm.
To reduce in this direction.	Ji bo ku di vî alî de kêm bikin.
One could show every minute.	Kesek dikaribû her deqê nîşan bide.
Go out with the old.	Bi kalan re derketin.
Whatever your goals are with the sale, we can help you get there.	Armancên we bi firotanê re çi bin, em dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn biçin wir.
The darkness around me showed me.	Tariya derdora xwe nîşanî min da.
I look forward to my future.	Ez di pêşeroja xwe de pir li benda dibînim.
It does more.	Ew bêtir dike.
Must pay before he can receive it.	Berî ku ew bistîne divê bide.
Do not include them.	Di nav wan de nebe.
They build an amazing team.	Ew tîmek ecêb ava dikin.
He spoke to police.	Ew bi polîsan re axivî.
We see a sound in this analysis.	Em vê analîzê dengek dibînin.
You can choose from the following options.	Hûn dikarin ji vebijarkên jêrîn hilbijêrin.
Numbers represent time in seconds.	Hejmar di saniyeyan de wextê destnîşan dikin.
The base was presented on a computer screen.	Bingeh li ser ekranek komputerê hate pêşkêş kirin.
He then told me to get up on my back on the bed.	Paşê ji min re got ku li ser pişta xwe li ser nivînê rabim.
Now he was completely silent.	Niha ew bi tevahî bêdeng bû.
The circumstances of his death are still a matter of debate.	Şert û mercên mirina wî hê jî cihê nîqaşê ye.
Your point of view may be different.	Dibe ku nêrîna we cûda ye.
You saw me.	Te ez dîtim.
I paid a heavy price for it.	Min ji bo wê bedeleke giran da.
She was the second of six children.	Ew şeş zarokê duyemîn bû.
As a normal user, run the following command.	Wekî bikarhênerek normal, emrê jêrîn bimeşînin.
He thought about it.	Ew li ser vê yekê fikirî.
I will say more.	Ez bêtir bibêjim.
Maybe a few days ago he was thinking clearly again.	Dibe ku çend roj berê ew dîsa bi zelalî difikirî.
Finding him was not difficult.	Dîtina wî ne dijwar bû.
They are my friends.	Ew hevalên min in.
Read a culture online or at the library.	Çandek serhêl an li pirtûkxaneyê bixwînin.
That is and it is.	Yanî û ew e.
We do not violate any law.	Em tu qanûnê binpê nakin.
She thought they were going home.	Wê difikirî ku ew diçin malê.
I can not think of another comment.	Ez nikarim şîroveyek din bifikirim.
I feel it in my bones.	Ez di hestiyên xwe de hîs dikim.
They took him to the hospital.	Wan ew bir nexweşxaneyê.
You love to see successful people.	Hûn hez dikin ku merivên serketî bibînin.
No one was out on the streets of the city.	Kesek jî li kolanên bajêr derneketibû.
But on to another job.	Lê li ser karekî din.
Sometimes it comes back to the real damage, and not, the others.	Carinan bi zirara rastîn vedigere, û ne, yên din.
However, it does not help with others.	Lêbelê, ew bi yên din re alîkarî nake.
I did not either.	Min jî nekir.
No one else was going.	Kesek din nediçû.
Without clinical trials, there is no progress.	Bêyî ceribandinên klînîkî, pêşkeftin tune.
Mine was very soft and moist.	Ya min pir nerm û şil bû.
That is nice.	Ev xweş e.
It was her first single in four years.	Ew di nav çar salan de yekem single wê bû.
You can not hide anything like that forever.	Tu nikarî tiştekî wisa heta hetayê veşarî.
But of course he looks loved.	Lê bê guman ew hezkirî xuya dike.
The wait was long.	Li bendê dirêj bû.
No information was obtained.	Ti agahî nayê girtin.
There was one car.	Yek erebe hebû.
We did not expect them to come.	Me hêvî nedikir ku ew werin.
Yes, these things have happened in the past.	Belê, ev tişt di demên berê de çêbûne.
Time is of the essence.	Dem dema tevgerê ye.
I thought we would only be a thousand and one.	Min difikirî ku em ê tenê hezar û qas bin.
Listening to the engine is easier.	Guhdariya motorê hêsantir e.
He could no longer bear to stay there.	Êdî tehemûl nedikir ku li wir bimîne.
Girl, that's good.	Keçik, ew baş e.
The images are representative of three independent experiments.	Wêne nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
This will give you a daily practice of making make-up.	Ev ê ji we re pratîka rojane ya çêkirina make-upê bide we.
We assessed the problems at different levels.	Me pirsgirêkên di astên cuda de nirxandin.
We are not political.	Em ne siyasî ne.
Had to start over.	Diviyabû ji nû ve dest pê bikira.
He did not listen to this and turned his attention to the dead man.	Wî guh neda vê yekê û bala xwe da mêrê mirî.
Wrong result.	Encama xelet.
Will use these a lot !.	Dê van pir bikar bînin!.
So we have to stand up.	Ji ber vê yekê divê em rabin ser piyan.
Most were girls, looking lovely, happy.	Piraniya keçikê bûn, delal, bextewar xuya dikirin.
The sound itself was also negative.	Deng bi xwe jî neyînî bû.
So they have to be bigger than us.	Ji ber vê yekê divê ew ji me mezintir bin.
Her idea was interesting.	Fikra wê balkêş bû.
If a member can not discuss in detail.	Ger endamek nikare nîqaşek berfireh hewce bike.
I just love you.	Ez tenê ji te hez dikim.
They were definitely there.	Bi rastî ew li wir bûn.
We know many people in this industry.	Em di vê pîşesaziyê de gelek kesan nas dikin.
The new king.	Padîşahê nû.
The best thing to do is try.	Tiştê çêtirîn ku meriv bike ceribandin e.
This is awesome.	Ev hêja ye.
They choose my clothes.	Ew cilên min hildibijêrin.
It takes longer than you expect.	Ew tiştên ku hûn hêvî dikin dirêjtir digire.
I loved it just as much as today.	Min bi heman awayî wekî îro jê hez kir.
And a few topics later, we did.	Û çend mijarên paşê, me kir.
Only a few years.	Tenê çend sal.
Her husband shot her in the face.	Mêrê wê gule berdabû rûyê wê.
But we will choose from the books below.	Lê em ê ji pirtûkên jêrîn hilbijêrin.
Keep your left hand behind your back.	Destê xwe yê çepê li pişta xwe bihêle.
They are not his parents.	Ew dêûbavên wî ne.
But none of these things made it clear.	Lê yek ji van tiştan ew diyar nekir.
I was just so determined to try to get the record right.	Ez tenê ew qas biryardar bûm ku hewl bidim ku tomar rast bikim.
Well, that's not wrong.	Belê, ew ne xelet e.
If you do not want us to interview them, fine and good.	Heke hûn nexwazin ku em bi wan re hevpeyivînê bikin, baş e.
Talking to the walls.	Bi dîwaran re axivî.
I tried both methods but it also failed.	Min her du rêbaz jî ceriband lê ew jî bi ser neket.
We do not need him to be with you or anyone else.	Em ne hewceyî wî ne li cem we, ne jî ji kesekî din re.
The results of three independent experiments were used for statistical analysis.	Encamên sê ceribandinên serbixwe ji bo analîzên statîstîkî hatin bikar anîn.
He smiled at each of them.	Li her yekî ji wan keniya.
I see that he listens, but does not hear.	Ez dibînim ku ew guhdarî dike, lê nabihîse.
One or two did not respond to my letters or calls.	Yek-duyan bersiva nameyên min nedan û bangên min nedan.
So working in my garden is a pure pleasure for me.	Ji ber vê yekê xebata li baxçeyê min ji bo min kêfxweşiyek paqij e.
Do some research first.	Pêşî lêkolînek bikin.
Many dogs think so.	Gelek kûçik wisa difikirin.
They know two things.	Ew du tiştan dizanin.
Then, drop to the ground.	Piştre, davêjin erdê.
I just didn’t like the look of it.	Min bi tenê ji awira wê hez nekir.
You do not call.	Tu gazî nakî.
If it is the same group, then it is the same group.	Ger ew heman kom e, hingê ew heman kom e.
Now they have some strong evidence.	Niha ew hin delîlên xurt in.
I will not need it now.	Ez ê niha hewce nakim.
It is time to vote.	Dem dema dengdana xwe ye.
Again, you thought one after the other five.	Dîsa, we yek li pey pêncan fikirî.
Anyway his job was this.	Bi her awayî karê wî ev bû.
The fear went away.	Tirs çû.
This was some of the money we used to buy a house.	Ev hinek ji pereyên ku me ji bo kirîna xaniyek bikar anî bû.
However I have good news for you.	Lêbelê min ji we re nûçeyek baş heye.
It was a long day.	Ew rojek dirêj bû.
He was in the right place today at the right time.	Ew îro di wextê rast de li cîhê rast bû.
Her voice becomes confused and hurt, but you do not turn back.	Dengê wê tevlihev û birîndar dibe, lê hûn paşve nazivirin.
That was my day.	Ew roja min bû.
They should be the same style.	Divê ew heman şêwaz bin.
If it looks too good to be true, it probably is.	Heke ew pir baş xuya dike ku rast be, dibe ku ew e.
But no one will see it.	Lê kes wê nebîne.
And you will be right, in general.	Û hûn ê rast bin, bi gelemperî.
This is a key point.	Ev xaleke sereke ye.
But he must look behind him.	Lê divê ew li pişta xwe binêre.
We had never seen anything like it for one of our games.	Me ji bo yek ji lîstikên xwe tiştek wusa nedîtibû.
I reached back and grabbed him with my fingers.	Min xwe gihand paş û bi tiliyên wî bi tiliyên xwe vegirt.
And did not succeed.	Û bi ser neket.
It was not like that.	Ew ne wilo bû.
And this is crazy.	Û ev dîn e.
Slow steps, right, decisive.	Gavên hêdî, rast, bi biryar.
I mean overall, good stuff.	Mebesta min li seranserî, tiştên baş.
I did not know in detail what came over my head.	Bi berfirehî çi hat serê min negot.
Please call for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî telefon bikin.
It looked so perfect.	Ew pir bêkêmasî xuya bû.
They provide care for these animals.	Ew kes lênêrîna van heywanan peyda dikin.
We brush the skin of our teeth.	Em bi çermê diranên xwe digirin.
Hated the pain.	Ji êşê nefret dikir.
Production and heating of water.	Çêkirin û germkirina avê.
He can get them out.	Ew dikare wan derxe.
But her mother could not be so easily delayed.	Lê diya wê wisa bi hêsanî nedihat paşxistin.
These people are trying to distance themselves by watching television.	Ev kes bi temaşekirina televîzyonê hewl didin xwe dûr bixin.
In addition to my bedroom, it is my favorite room.	Ji bilî razana min, ew jûreya min a bijare ye.
This can be repeated if desired.	Ger bixwaze dikare weha were dubare kirin.
I will be such a good mother.	Ez ê bibim dayikek wusa baş.
I put the cake on and that was enough for him.	Min kenek li xwe kir û bes jê re bû.
We will continue our journey short.	Em ê rêwîtiya xwe kurt bidomînin.
You can not stand with him.	Hûn nikarin bi wî re bisekinin.
That is a big change.	Ew guhertinek mezin e.
We talked about what my options were.	Me li ser çi vebijarkên min bûn axivî.
Who was on the other side did not matter.	Kî li aliyê din bû ne girîng bû.
We ask again if he has gone somewhere.	Em dîsa dipirsin ka ew çûye cihekî.
Trying to prepare.	Hewl didin ku amade bikin.
He saw nothing.	Wî tiştek nedît.
The full text of the book can be found here.	Tevahiya nivîsa pirtûkê li vir tê dîtin.
I hear them now.	Ez niha wan dibihîzim.
She felt her breath and knew she was going to show up.	Wê nefesa xwe hîs dikir û dizanibû ku ew ê xuya bibe.
Third, you have an hour to buy.	Ya sêyemîn, hûn saetek heye ku hûn bikirin.
We shared a room.	Me jûreyek parve kir.
So learn from them.	Ji ber vê yekê ji wan fêr bibin.
And that, apparently.	Û ew, xuya.
It really helps me.	Ew bi rastî ji min re dibe alîkar.
Nothing has been presented in this case.	Di vê dozê de tiştek nehatiye pêşkêş kirin.
Without loss, the world does not just work the way it does.	Bêyî windabûnê, cîhan tenê bi awayê ku dike nexebite.
I really felt good.	Bi rastî min xwe baş hîs kir.
But then it is not so.	Lê paşê ne wisa ye.
A good song, that.	Stranek baş, ew.
Good land use available.	Bikaranîna baş a erdê berdest.
I do not remember who he was but it does not matter.	Nayê bîra min ew kî bû lê ne mesele ye.
Fourth, I never talked to him.	Ya çaran ez, qet pê re nepeyivîm.
The problem is that he has never been here before.	Pirsgirêk ev e ku ew berê qet li vir derneketiye.
These results show us that it happens.	Ev encam nîşanî me didin ku ew diqewime.
Know your value.	Qîmeta xwe bizane.
He was so stupid that there was still money on him.	Ew qas ehmeq bû ku hîn jî pere li ser wî bû.
Guilty driving.	Bersûc ajot.
No need to call first.	Ne hewce ye ku pêşî bang bikin.
The ship started.	Keştî dest pê kir.
I fell in love with someone you know.	Ez ketim yekî ku te nas dike.
Eat well and get out on your own.	Baş dixwin û li xwe xwedî derdikevin.
More fun, but in the end more than the same.	Kêfxweştir, lê di dawiyê de bêtir ji heman.
Now come, drink.	Niha were, vexwe.
For a while I wanted to do one.	Demek min dixwest ez yekî bikim.
And now this must happen.	Û niha divê ev yek bibe.
I will make it easy for you.	Ez ê ji we re hêsan bikim.
Know that he will succeed.	Dizanin ku ew ê bi ser bikeve.
This is where we live with life on the planet.	Ev cihê ku em bi jiyana li ser gerstêrkê ne.
But she never mentioned politics.	Lê wê qet behsa siyasetê nekir.
All was quiet below.	Hemû li jêr bêdeng bû.
Her voice was very calm.	Dengê wê pir aram bû.
Fear, however.	Lêbelê tirs.
We both want to be comfortable.	Em herdu jî dixwazin rehet bin.
Even more so because the story is generally true.	Hê bêtir ji ber ku çîrok bi gelemperî rast e.
My feet never move too far from the ground.	Lingên min qet ji erdê pir dûr nakevin.
I am very happy.	Ez pir bextewar im.
But we know that is not the case.	Lê em dizanin ku ne wisa ye.
In the darkness of the night they could hardly be seen by people.	Di tariya şevê de ew bi zor mirov xuya dikirin.
We do not listen to those people.	Em guh nadin wan kesan.
Please protect your importance.	Ji kerema xwe re ji bo parastina girîngiya xwe.
Although this means little, it can happen in any case.	Her çend ev kêm kêm tê wateya, lê dibe ku di her rewşê de çêbibe.
I'm just trying to listen to get the right message.	Ez tenê hewl didim ku guhdarî bikim da ku peyama rast bistînim.
So, if you have a program that has three functions.	Ji ber vê yekê, heke bernameyek we heye ku sê fonksiyon hene.
This attempt was unsuccessful.	Ev hewldan bi ser neket.
This is just a joke.	Ev tenê henek e.
He is also my child and his child.	Ew jî zarokê min e û zarokê wî ye.
And it was too much for him.	Û ji bo wî pir zêde bû.
But where are the people.	Lê mirov li ku ne.
Easy and smart, but also effective.	Hêsan û jîr, di heman demê de bi bandor jî.
This news came as a relief.	Ev nûçe wek rehetiyek hat.
But it is usually too late to avoid serious damage.	Lê bi gelemperî pir dereng e ku ji zirarên giran dûr nekevin.
You could not stand on me, and you could not save me.	Te nikarî li min bisekinî, û te nikarîbû min xilas bikira.
My children, my husband and me.	Zarokên min, mêrê min û ez.
Her speech was open and simple.	Gotina wê vekirî û hêsan bû.
It was a vote count.	Ev hejmartina dengan bû.
I really don’t care anymore.	Bi rastî ez êdî eleqedar nabim.
Because he can’t and he won’t.	Ji ber ku ew nikare û ew ê neke.
Life support too.	Piştgiriya jiyanê jî.
Thanks for listening everyone.	Ji bo guhdarîkirina her kesî spas.
When she got up from the ground, her box was gone too.	Dema ku ew ji erdê rabû, qutiya wê jî çûbû.
Your leaders know you did the right thing.	Rêberên we dizanin ku we tiştê rast kir.
You can save money, you can add a second story.	Hûn dikarin drav bistînin, hûn dikarin çîrokek duyemîn lê zêde bikin.
But they had no choice.	Lê çareya wan nemabû.
But that is not the point.	Lê mesele ne ev e.
It breaks it down.	Ew dişkînin ew e.
That way, people knew where I was going.	Bi vî rengî, mirovan dizanibû ku ez bi ku ve bibim.
Start small than you think you need to.	Ji ya ku hûn difikirin ku hûn hewce ne ku dest pê bikin piçûktir dest pê bikin.
The routine was repeated over and over again.	Rûtîn her û her dihat dubarekirin.
The results are very similar between the two tests.	Encamên di navbera her du testan de pir dişibin hev.
Let your taste tell you when to choose.	Bila tama we ji we re bêje kengê hilbijêrin.
This is done below.	Ev li jêr tê kirin.
Therefore, we limit ourselves to the main points.	Ji ber vê yekê, em xwe bi xalên sereke re sînordar dikin.
If you listen carefully, you can hear it coming.	Heke hûn bi baldarî guhdarî bikin, hûn dikarin bihîstin ku tê.
He tried to decide which way to go.	Wî hewl da ku biryarê bide ku bi kîjan rê ve biçe.
The president, two people from each state are elected.	Serok, ji her dewletekê du kes bêne hilbijartin.
The government is there for that.	Hikûmet ji bo vê yekê ye.
Could have known clearly.	Dikaribû bi zelalî zanibe.
I saw you looking at it.	Min dît ku tu lê dinihêrî.
But there was something else in it.	Lê tiştekî din jî tê de hebû.
I wish you a safe night.	Ez ji we re şevek ewle dixwazim.
This in itself is a very powerful tool.	Ev bi serê xwe amûrek pir bi hêz e.
We also stayed one night.	Em jî şevekê man.
Well worth the visit.	Baş hêjayî serdana.
Everyone has days like this.	Her kes rojên bi vî rengî hene.
Just think about the statement.	Tenê li ser daxuyaniyê bifikirin.
Did you like.	Te jê hez kir.
Now this child gets sick from time to time.	Niha ev zarok dem bi dem nexweş dibe.
The order was in order.	Ferman ferman bû.
Guess, there is no work.	Texmîn bikin, kar tune.
Four in the morning.	Çar serê sibê.
Your view is beautiful again.	Bi dîtina te dîsa xweş e.
He is only here for the day on a specific issue.	Ew tenê ji bo rojê li ser pirsgirêkek taybetî li vir e.
Whatever it may be, it reads to us like an open book.	Çi dibe bila bibe, wek pirtûkeke vekirî ji me re dixwîne.
So he went, and then he was somewhat lost.	Ji ber vê yekê ew çû, û wê gavê hinekî winda bû.
My luck came today.	Bextê min îro hat.
War is hell, I thought.	Şer dojeh e, fikirî.
If they do not, there are others.	Ger ew negirin, yên din hene.
It looked very nice, like no other.	Pir xweşik xuya dikir, wekî din.
This is what you want.	Ya ku hûn dixwazin ev e.
Does not have sex, really.	Ne cinsîyet dike, bi rastî.
An advanced website experience, along with many other benefits.	Tecrûbeyek malperê ya pêşkeftî, pê re gelek feydeyên din.
It was so definite.	Ewqas teqez bû.
It was finally over.	Ew bi dawî bû.
This is really a possibility.	Ev bi rastî îhtîmalek e.
This letter was cited as evidence.	Ev name wekî delîl hate destnîşan kirin.
If you have cancer, you need to stop it.	Ger kansera we hebe, divê hûn wê qut bikin.
Break the law, yes.	Qanûn şikand, erê.
Although it is not mandatory.	Tevî ku ew ne mecbûr e.
That's better for now.	Ew ji bo niha çêtirîn e.
It was easy to believe them.	Bawerkirina wan hêsan bû.
And you were upset.	Û hûn xemgîn bûne.
In terms of wood quality, it was not bad.	Di warê kalîteya dar de, ew ne xirab bû.
There must be another way.	Divê rêyek din hebe.
He took things very seriously.	Wî tiştên pir cidî girt.
You have not learned anything.	Tu tiştek fêr nebûye.
Respect for the truth is not respected.	Ji heqîqetê re rêz nayê girtin.
So she asked for time to read it.	Ji ber vê yekê wê ji bo xwendina wê dem xwest.
But not everything is so simple.	Lê her tişt ne ewqas hêsan e.
But look at the light side.	Lê li aliyê ronahî binêrin.
You are five years old.	Tu pênc salî yî.
We use it in many ways.	Em wê bi gelek awayan bikar tînin.
Some of what you ask is related to the wind.	Hin ji yên ku hûn dipirsin bi bayê ve girêdayî ye.
It's not something you would know.	Ew ne tiştek e ku hûn ê bizanibin.
I did not ask that question.	Min ew pirs ne kir.
Sosret was in her organization.	Sosret di rêxistina wê de bû.
But most schools are not concerned.	Lê pir dibistan ne fikar in.
As a result, his work was finally published.	Di encamê de, xebata wî di dawiyê de hate çap kirin.
It is not shipped in detail as time goes on.	Ji ber ku bi demê re heye bi hûrgulî nayê şandin.
But science tells me that it is not possible.	Lê zanist ji min re dibêje ku ew ne gengaz e.
After we got there, we left immediately.	Piştî ku em gihîştin wir, em yekser derketin.
I am very proud of this.	Ez bi vê yekê pir serbilind im.
Go to your friend's house.	Biçe mala hevalê xwe.
i passed.	ez derbas bûm.
Somehow we do not think this is important.	Bi rengekî em nafikirin ku ev girîng e.
This did not help him to find her and he was upset.	Vê yekê alîkariya wî nekir ku wê bibîne û ew xemgîn bû.
He signed it.	Wî ew îmze kir.
Because you built your whole bad company on my back.	Ji ber ku te tevahiya şirketa xweya xirav li ser pişta min ava kir.
They walked under the sun.	Di bin tavê de meşiyan.
I was drawn to this strange scene where my mother was crying.	Ez bi vê dîmena xerîb a ku diya min digirî dikişandim.
I think this is part of a very big strategy.	Ez difikirim ku ev beşek stratejiyek pir mezin e.
And the final comment of the bell came to us.	Û şiroveyek dawî ya zengilê ji me re hat.
They can make you comfortable.	Ew dikarin te rihet bikin.
I can take reference if you wish.	Ger hûn bixwazin ez dikarim referansê bistînim.
It is not an easy solution.	Ew ne çareseriyek hêsan e.
I told him once more.	Min careke din jê re got.
Her father was a doctor.	Bavê wê bijîjk bû.
It hurts a lot of us.	Ew gelek ji me xirab dike.
The more my legs wore everything that worked best.	Zêdetir lingên min her tiştê ku çêtirîn dixebitî li xwe dikirin.
He sounds like a child.	Ew mîna zarokek deng dike.
I started taking group sports lessons.	Min dest bi dersên werzişê yên komê kir.
Warm, turn off.	Germ, vemirînin.
It really did not come to your strength.	Bi rastî nehatibû hêza we.
In her head.	Di serê wê de.
Use the blog as evidence.	Blogê wekî delîl bikar bînin.
After that, nothing.	Piştî wê, tiştek.
I do not want to play this game just for the sake of it.	Ez naxwazim vê lîstikê tenê ji bo lîstikê bilîzim.
No one recognized him.	Kesî ew nas nekir.
They become part of our theory of control.	Ew dibin beşek ji teoriya me ya kontrolê.
To the right.	Ber bi rastê ve.
Start implementing them and things like that done.	Dest bi tetbîqkirina wan û tiştên wekî wan kirin.
Provide information.	Agahiyê bidin.
You can make your own too.	Hûn dikarin xwe jî çêbikin.
She suspected that she had known him for a long time.	Wê guman kir ku ew ji zû de wî nas kiriye.
And do not dream that no one will help you get away from me.	Û xewna xwe nebîne ku kes dê alîkariya te bike ku ji min dûr bibî.
I have had it for over a year.	Ji salekê zêdetir e ku min ew heye.
There was peace in my mind, it was really amazing.	Di hişê min de aramî hebû, bi rastî ecêb bû.
I learned a lot.	Ez pir fêr bûm.
Of course, they might not trust him to believe it.	Bê guman, dibe ku ew ji wî bawer nekin ku ew bawer bike.
Next shower.	Next serşokê.
Her brother was gone.	Birayê wê çûbû.
And it works.	Û ew dixebite.
He never said.	Wî qet negot.
This discussion does not please me.	Ev nîqaş min kêfxweş nake.
All of these indicate that the letter has an impact.	Hemî van nîşan didin ku nameyê bandorek heye.
He came out here to see new ground and challenges.	Ew ji bo dîtina zemîn û zehmetiyên nû derketibû vir.
Young people have a need for people who trust them.	Ciwan hewcedariya wan bi kesên ku ji wan bawer dikin hene.
We lowered the window.	Me pencerê daxist xwarê.
It really is a special record.	Ew bi rastî tomarek taybetî ye.
The most recent information was used.	Agahiyên herî dawî hatin bikaranîn.
It may be a wrong decision today.	Dibe ku îro biryarek xelet be.
Those techniques do not require how people do.	Ew teknîk ne hewce ne ku mirov çawa bikin.
Many people fulfill all three of these needs in different ways.	Pir kes van her sê hewcedariyên xwe bi rêyên cuda pêk tînin.
I'm like a good woman.	Ez wek jineke baş im.
So little progress has been made.	Ji ber vê yekê pêşveçûnek hindik çêbûye.
Five horses was probably standard.	Pênc hesp belkî standard bû.
Therefore, it is good for the middle class.	Ji ber vê yekê, ji bo çîna navîn baş e.
As you did in those days.	Çawa ku we di wan rojan de kir.
She said there would be a meeting.	Wê got ku dê hevdîtinek çêbibe.
I do not know how far it is.	Nizanim ew çiqas dûr e.
We can not prove that they broke any code.	Em nikarin îspat bikin ku wan tu kod şikandiye.
This should be good for the economy.	Divê ev ji bo aboriyê baş be.
Everything is left to your mother and is wrong.	Her tiştî ji dayika xwe re dihêlin û xelet e.
You do not want to know about it.	Hûn naxwazin li ser vê yekê bizanibin.
He often broke his class at school.	Wî gelek caran dersa xwe li dibistanê şikand.
However, he could not stay long.	Lêbelê, wî nikaribû dirêj bimîne.
And when he does, he will no longer let her hide.	Û gava ew bike, ew ê êdî nehêle ku ew veşêre.
We can serve both your home and business needs.	Em dikarin hem hewcedariyên malê hem jî karsaziya we xizmet bikin.
I believe more needs to be done than this.	Bi baweriya min divê ji vê zêdetir hewldan bê kirin.
Welcome to the weekend.	Hûn bi xêr hatin dawiya hefteyê.
In this case it is enough.	Di vê rewşê de bes e.
The search continues.	Lêgerîn berdewam dike.
I missed both of them so much.	Min pir bêriya herduyan jî kiriye.
And that seems to be the point.	Û ew xuya dike ku xala.
I will have a chat with him.	Ez ê bi wî re sohbetekê bikim.
Here they came, he thought.	Li vir ew hatin, wî fikirî.
Teaching in schools.	Li dibistanan ders didin.
He is married and has three children.	Zewicî ye û sê zarokên wî hene.
This comment has been supported for years.	Ev şîrove bi salan piştgirî heye.
We are fighting a group we have never seen before.	Em bi komeke ku me mîna berê nedîtiye şer dikin.
This can contain some very difficult issues.	Ev dikare hin pir dijwar dihewîne.
It's money that looks weird.	Ew pereyê ku xerîb xuya dike.
Bring to a boil and bring to a boil.	Germê bilind bikin û bînin ber kelandinê.
It was a unique five years.	Ev pênc salek bêhempa bû.
It can also have physical and mental health consequences.	Ew dikare encamên tenduristiya laşî û derûnî jî hebe.
Get a message from your friends.	Ji hevalên xwe re peyamek bistînin.
No, but be really careful.	Na, lê bi rastî hişyar bimînin.
Another risk, it occurs in busy travel.	Rîskek din, ev di seyrûsefera mijûl de peyda dibe.
Really two things.	Bi rastî du tişt.
The relationship with these people confuses you a lot.	Têkiliya bi van kesan re we pir tevlihev dike.
This is a huge advantage for power and economy.	Ev ji bo hêz û aboriyê avantajek mezin e.
I will try to show, what it can mean.	Ez ê hewl bidim ku nîşan bidim, ew dikare çi wateyê bide.
Man, this is the point you want to reach.	Zilam, ev xala ku hûn dixwazin bigihîjin e.
From four independent experiments.	Ji çar ceribandinên serbixwe.
The words are not good.	Gotin ne baş in.
I have some work to do.	Çend karê min heye.
No wonder he looks old.	Ne ecêb e ku ew pîr xuya dike.
By that time he had lost the ability to write.	Wê demê wî şiyana nivîsandinê winda kiribû.
Most of them could play it but never understood the music.	Piraniya wan dikarin lê bixin lê qet ji muzîkê fam nekirin.
The problem is that it must not be strong enough in your mind.	Pirsgirêk ev e ku divê ew di hişê xwe de têra xwe xurt nebe.
Do not hold yourself back, let yourself go.	Xwe negirin, xwe berdin.
You are in good shape.	Tu di halekî baş de yî.
I can tell by your view.	Ez dikarim bi dîtina te bibêjim.
It did not go really well.	Bi rastî baş neçûye.
At the time this was part of the battlefield.	Wê demê ev yek beşek ji qada şer bû.
Other times, it was a tip.	Carên din, ew yek tîp bû.
Not forever, obviously.	Ne herheyî, eşkere.
It's yours and you probably know it's yours.	Ew yê te ye û dibe ku tu dizanî ku ew yê te ye.
Just a few minutes, though.	Tenê çend deqeyan, tevî.
The idea that you can be anything you want to be.	Fikra ku hûn dikarin bibin her tiştê ku hûn dixwazin.
As always, we took our tour.	Wekî her car, me gera xwe girt.
What we need is not just coffee.	Ya ku em hewce ne tenê qehwe ye.
My mother's sister.	Xwişka diya min.
True to his word, he came in this morning to see us.	Li ser gotina xwe rast bû, îro sibehê hat hundir ku me bibîne.
Just questions.	Tenê pirsan.
No one looked at her.	Kesî li wê nenihêrî.
He did the same as the audience at home.	Wî bi heman awayê ku temaşevan li malê digotin.
The solution is shown on the right side of the image.	Çareserî li milê rastê yê wêneyê tê nîşandan.
Lots of different emotions.	Gelek hestên cûda.
From the old days.	Ji rojên berê.
Really angry.	Bi rastî bi hêrs.
I love the warm little feet in my hands.	Ez ji lingên piçûk ên germ ên di destê min de hez dikim.
The soil thing is basically everything else in the plant.	Tişta zevî bi bingehîn her tiştê din di nebatê de ye.
Maybe it influenced my thinking.	Dibe ku ew bandor li ramana min kir.
This is where it helps to think about the future.	Ev cihê ku ew ji ramana pêşeroj re dibe alîkar.
But not just yet.	Lê ne tenê hîn.
But the one who hurt me the most was your mother.	Lê ya ku pêşî ez êşandim diya te bû.
Yes, this is home now.	Erê, ev niha mal e.
I did not notice.	Min ferq nekiribû.
This happens from time to time.	Ev dem bi dem dibe.
Like a kenya man.	Mîna zilamekî keniya.
If we do not help them they will die.	Ger em alîkariya wan nekin dê bimirin.
I lost four of the first five games.	Ez çar ji pênc lîstikên pêşîn winda dikim.
If any of you were sick, we just left the weekend.	Heger yek ji we nexweş bûya, me tenê dawiya heftê berda.
Room on their ship.	Odeya li keştiya wan.
But she knew he would take care of her.	Lê wê dizanibû ku ew ê lênêrîna wê bike.
I have to give up thinking and just do it.	Divê ez dev ji ramanê berdim û tenê bikim.
I do not believe it needs explanation.	Ez bawer nakim ku ew hewceyî ravekirinê ye.
And eyes that can not hide, that never lie.	Û çavên ku nikarin veşêrin, ku qet derewan nakin.
Without looking at the database, it is difficult to say what exactly this is causing.	Bêyî dîtina databasê, dijwar e ku meriv bibêje ka bi rastî ev yek dibe sedema çi.
Here we are talking.	Li vir em axivîn.
Not at my house.	Ne li mala min.
This will start the war.	Ev ê şer dest pê bike.
If the family is watching, fine.	Ger malbat temaşe bikin, baş e.
If you are facing similar problems, please go to it.	Ger hûn bi pirsgirêkên wekhev re rû bi rû bimînin, ji kerema xwe biçin wê.
Some love rock.	Hinek ji rockê hez dikin.
I'm running a business.	Ez karekî dimeşînim.
If you have any questions please contact us.	Ger pirsên we hebin ji kerema xwe bi me re têkilî daynin.
It will increase performance and decrease memory.	Ew ê performansê zêde bike û bîranînê kêm bike.
They should want me to do business here.	Divê ew bixwazin ku ez li vir karsaziyê bikim.
But we have reasons why we thought they were wrong.	Lê sedemên me hene ku em difikirin ku ew xelet bûn.
We just wanted to wait.	Me tenê dixwest ku em li bendê bin.
The truth is this.	Rastî ev e.
It helps you to remember why you reached the stars.	Ew ji we re dibe alîkar ku hûn bînin bîra xwe çima hûn gihîştin stêrkan.
I want to have a family.	Ez dixwazim bibim xwedî malbat.
Of course there is a line.	Helbet rêzek heye.
Enjoy your eyes.	Bi çavên xwe kêfxweş bibin.
It took four or five years for them to get together.	Çar-pênc sal derbas bûn ku ew bigihin hev.
He was not excited, just interested.	Ew ne bi heyecan bû, tenê eleqedar bû.
God commands me not to say.	Xwedê emir dike ku ez nebêjim.
I saw him at the bar last night.	Min ew şeva borî li bar dît.
And then the people around them took over too.	Û paşê mirovên li dora wan jî hildan.
No one planned, no one wanted to.	Kesî plan nekir, kesî nedixwest.
Version of the game.	Guhertoya lîstikê.
We went on our first date that afternoon.	Em di wê nîvroyê de li ser dîroka xwe ya yekem çûn.
The building was new.	Avahî nû bû.
If he says he is in stock, then he is in stock.	Ger bêje ew di stokê de ye, wê hingê ew di stokê de ye.
However, some people see it.	Lêbelê, hin kes wê dibînin.
Maybe you should go to another topic.	Dibe ku hûn biçin mijarek din.
Very well beaten.	Pir baş lê xistin.
Someone who lives off the ground.	Kesê ku ji axê dijî.
Now he wanted his knife.	Niha wî kêra xwe dixwest.
I pulled myself in and I pulled it out.	Min xwe gihand hundir û min ew derxist derve.
Or at least not in the way we know life.	An jî qet nebe ne bi wî şiklê ku em jiyanê nas dikin.
I have to try again.	Divê ez dîsa biceribînim.
At least for today.	Bi kêmanî ji bo îro.
Her eight calls to the police did nothing.	Heşt bangên wê yên li polîsan tiştek nekirin.
It never made any difference to me.	Ev qet ji min re ti cudahî.
That should have been it.	Diviyabû ku ev ew bûya.
She is also a baby.	Ew jî pitik e.
This created a problem in capturing the correct measurements.	Vê yekê di girtina pîvandinên rast de pirsgirêk çêkir.
Maybe there is.	Dibe ku hebe.
I just loved playing the characters.	Min tenê ji lîstika karakteran hez dikir.
He says that’s when he hit it.	Ew dibêje ku wê çaxê ew lêxist.
The new woman.	Jina nû.
I remember it so very, very clearly.	Ez wisa pir, pir zelal tê bîra min.
The horse left.	Hespê xwe hişt.
Cohabitation started over the sound.	Hevjînê li ser deng dest pê kir.
Couldn't close his mouth.	Nikarîbû devê xwe bigirta.
But in real life, this does not happen.	Lê di jiyana rast de, ev yek nabe.
The advantage of this technique is that it is very fast.	Avantajek vê teknîkê ew e ku ew pir bilez e.
And then, yes.	Û paşê, erê.
He will tell us if he went to a particular place.	Ew ê ji me re vebêje ger ew çû cîhek taybetî.
He had proved to be a wonderful guide.	Wî rêberek hêja îspat kiribû.
About half a boy, half a girl.	Nêzîkî nîv xort, nîv keç.
Maybe a lot of life.	Dibe ku gelek jiyan.
Silence sounded like a doorbell.	Bêdengî mîna zengila deriyan girt.
And until we left.	Û heta ku em çûn.
I can not see him now.	Ez niha nikarim wî bibînim.
Change can be good, especially when you feel stuck.	Guhertin dikare baş be bi taybetî dema ku hûn xwe asê hîs dikin.
But we did not talk about it.	Lê me qala min nekir.
He is married and has two older children.	Zewicî ye û du zarokên wî yên mezin hene.
I saw you on digital.	Min tu li ser dîjîtal dît.
Twice in two weeks.	Di du hefteyan de du caran.
Our result was the same as their report.	Encama me jî weke rapora wan bû.
It was a unique order.	Ew fermanek bêhempa bû.
There are only limitations.	Tenê bi sînor hene.
I couldn’t because they are only a few years younger than me.	Min nikarîbû ji ber ku ew tenê çend salan ji min biçûktir in.
We have to stop them.	Divê em wan bidin sekinandin.
The species and distribution that occur are not normal.	Cure û belavkirina ku çêdibin ne asayî ne.
They asked my opinion.	Wan nêrîna min pirsî.
We killed him.	Me ew kuşt.
For various reasons it did not succeed, and it may.	Ji ber sedemên cûda ew bi ser neket, û dibe.
I do not know which app is responsible for making these sounds.	Ez nizanim kîjan sepan ji çêkirina van dengan berpirsiyar e.
They have absolutely nothing to do with us.	Bi temamî ti têkiliya wan bi me re nîne.
Then again, he's like my dad.	Hingê dîsa, ew mîna bavê min e.
The most valuable thing in this life is that you fight to win.	Tiştê ku di vê jiyanê de hêja ye, hûn ji bo bidestxistina şer dikin.
I fell in love at first sight.	Ez di nihêrîna pêşîn de ketim hezkirinê.
We talked a bit and he asked me.	Em hinekî axivîn û wî ji min xwest.
I can pay less attention to any of the characters in it.	Ez dikarim kêmtir bala her karakterên di wê de bikim.
And that is true.	Û ew rast e.
Will never really see its chance of production again.	Dê careke din rastî şansê xwe hilberandinê nebîne.
That's not it either.	Ew jî ne ew e.
That person was a mother.	Ew kes dayik bû.
I find that somehow, nature does not want to be seen.	Ez dibînim ku bi rengekî, xweza naxwaze were dîtin.
No, this is a pure evil.	Na, ev xerabiyek paqij e.
I really told him what it was.	Min bi rastî jê re got ku ew çi bû.
I started crying, crying deeply.	Min dest bi giriyê kir, ji kûr ve giriyam.
I know what they say about that.	Ez dizanim ku ew li ser vê yekê çi dibêjin.
This was different from before.	Ev ji berê cuda bû.
Or, at least, they are not all stories.	An jî, bi kêmanî, ew hemî çîrok ne.
Are you looking for it.	Ma hûn lê digerin.
Don’t forget to watch it live !.	Ji bîr nekin ku hûn bi zindî temaşe bikin!.
That time is not good.	Ew dem ne baş e.
My friends are here.	Hevalên min li vir in.
Her clear and wise eyes gave her pain and fear.	Çavên wê yên zelal û zane êş û tirsa wê dan.
And they did not think he would live for a while.	Û wan nedifikirî ku ew ê ji bo demekê bijî.
And every team has done it for them.	Û her tîmek ji wan re kiriye.
Let me know the happy news of his recent safety.	Bihêle min nûçeya dilxweşiya ewlehiya wî ya dawîn bizane.
I work everything well.	Min her tişt baş dixebite.
I love cheap.	Ez ji erzan hez dikim.
And even now they care.	Û heta niha jî ew lênêrin.
That was the test he did.	Ew ceribandina ku kir bû.
No one wanted to raise another man's child.	Tu kesî nedixwest zarokê zilamekî din mezin bike.
To go out and take tests.	Ji bo ku hûn derkevin û testan bikin.
There is also a television camera.	Kamerayek televîzyonê jî heye.
I immediately decided it was not for me.	Min di cih de biryar da ku ew ne ji bo min e.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
His head was down to avoid eye contact.	Serê wî xwar bû ji bo ku têkiliya çavan neke.
I looked at her twice.	Min du caran li wê nêrî.
They can not even defend themselves.	Ew nikarin xwe jî biparêzin.
But she did it for her husband.	Lê wê ji bo mêrê xwe kir.
Such thoughts are so far from my mind.	Ramanên weha bi qasî ku ji hişê min dûr in.
Maybe it was because my speech distracted me from the thought.	Dibe ku ev ji ber ku axaftinê min ji ramanê veqetand.
You get what you pay for.	Tiştê ku hûn lê didin hûn distînin.
But we are not where we wanted to be.	Lê em ne li cihê ku me dixwest em bin.
I found myself a woman, on her wedding night.	Min xwe jinek dît, di şeva daweta wê de.
I am not such a person.	Ez ne mirovekî wisa me.
There is only one thing left for us to do before we return.	Tenê tiştek maye ku em bikin berî ku em vegerin.
Seeing her shocked me.	Dîtina wê ez hejandim.
Maybe these are the questions he stopped asking last year.	Dibe ku ev pirsên ku wî sal berê dev ji pirsîna wan berda.
We called each patient, explained their research, and obtained informed consent.	Me gazî her nexweşek kir, lêkolîna xwe rave kir, û razîbûna agahdar girt.
Now it goes half way and half way another way.	Niha nîvî rêyek û nîvî rêyek din diçe.
A lot of attention was paid to both the venue and the audience.	Hem ji cîh û hem jî ji temaşevanan re gelek baldar hate girtin.
People are still to some extent responsible for that choice.	Mirov hîn jî heta radeyekê ji wê hilbijartinê berpirsiyar e.
I do not want to hear the details.	Ez naxwazim hûrguliyan bibihîzim.
A deep voice, very strange to them.	Dengek kûr, pir ecêb ji wan re.
You can think hard about it.	Hûn dikarin ji bo vê yekê dijwar bifikirin.
These cells are of three types.	Ev hucre sê celeb in.
The image is a stock image.	Wêne wêneya stock e.
But those who need us to do.	Lê yên ku hewce dikin em bikin.
No one had ever talked to her about such things before.	Berê tu kesî bi wê re qala tiştên wiha nekiribû.
Every move.	Her diçû.
It was a perfect place.	Ew cîhek bêkêmasî bû.
Let's think about the previous approach.	Ka em nêzîkatiya berê bifikirin.
He tells me everything.	Ew ji min re her tiştî dibêje.
I was wrong, apparently.	Ez xelet bûm, xuya ye.
He will do anything for her.	Ew ê ji bo wê tiştek bike.
It took them a long time.	Demek dirêj ji wan re girt.
I needed to get high.	Min hewce kir ku ez bilind bibim.
There should be no problem with them.	Divê tu pirsgirêka wan tune be.
Half a year had passed.	Nîv sal derbas bû.
Illness is a disease.	Nexweşbûn nexweşî ye.
At the time she was just a girl.	Wê demê ew tenê keçek bû.
Not a good start.	Destpêkek ne baş e.
It is usually more than enough.	Bi gelemperî ji têr zêdetir e.
Performed experiments, data analysis and manuscript writing.	Ezmûn, analîzên daneyan û nivîsandina destnivîsan pêk anî.
I did it.	Min ew kiribû.
It's a bad time.	Demek xirab e.
Just to see what others got.	Tenê ji bo dîtina yên din çi girtin.
Must go together.	Divê bi hev re biçin.
This means that they are forced to change things.	Ev tê vê wateyê ku ew neçar in ku li tiştan veguherînin.
But maybe it didn’t matter.	Lê dibe ku ew ne girîng bû.
Especially the new ones.	Bi taybetî yên nû.
To this day it makes me laugh.	Heya roja îro min dikenîne.
We can go now.	Em dikarin niha herin.
He calls after her.	Ew li dû wê bang dike.
This is the fair side of the picture.	Ev aliyê adil ê wêneyê ye.
Anyway after ten.	Bi her awayî piştî deh.
He taught them the law and then disappeared.	Wî qanûn hînî wan kir û paşê winda bû.
You need to practice what you want to do.	Pêdivî ye ku hûn tiştê ku hûn dixwazin bikin pratîk bikin.
Not once, but again and again.	Ne carekê, lê dîsa û dîsa.
Things that hold you back and get in the way of you.	Tiştên ku we paşde digirin û rê li ber we digirin.
You needed to be calm in order to think.	Ji bo ku hûn bifikirin hewce bû ku hûn aram bin.
An amazing job done.	Karekî ecêb kirin.
With animals.	Bi heywanan re.
It was a very dark time.	Demeke pir tarî bû.
Of these nine participants, five were women and four were men.	Ji van neh beşdaran pênc jin û çar jî mêr bûn.
It just seemed natural to him.	Ew tenê ji wî re xwezayî xuya bû.
I hope it is for special use.	Ez hêvî dikim ku ew ji bo karanîna taybet e.
Not even that they went.	Ne jî ku ew çûn.
Oh no, that's not good.	Oh na, ew ne baş e.
Thus, the data were collected in total at eight time points.	Bi vî rengî, dane bi tevahî di heşt xalên demê de hatine berhev kirin.
We team members fell ill and fell.	Me endamên tîmê nexweş ketin û ketin.
Here we identify two such reasons.	Li vir em du sedemên weha destnîşan dikin.
Or for respect.	An jî ji bo rêzgirtinê.
The work was completed in an hour.	Kar di saetekê de qediya.
His eyes move, but nothing else, neither his face nor his hands.	Çavên wî tevdigerin, lê tiştekî din, ne rû û ne jî dest.
Again, you can trust our reviews to get this information.	Dîsa, hûn dikarin ji nirxandinên me bawer bikin ku vê agahiyê bistînin.
We take our breath away from them at the bar.	Em bêhna xwe ji wan re li bar digire.
Then we moved here.	Wê em li vir bar kirin.
He died two years ago.	Du sal berê miribû.
Last night I learned that.	Şeva borî hîn bû ku.
That is the word.	Ew peyv e.
Something to say.	Tiştekî ku bêjim.
I believe this book really saved my career.	Ez bawer dikim ku ev pirtûk bi rastî kariyera min xilas kir.
Just then a scream comes from somewhere above us.	Hema wê gavê qîrînek ji derekê li jora me tê.
In your current life.	Di jiyana xwe ya niha de.
But in our case it takes a long time.	Lê di rewşa me de demek dirêj digire.
Lastly, he paid some attention to art.	Herî dawî, wî hinekî bala xwe da hunerê.
Green, then head back to your office, and run with him.	Keskîn, dûv re berê xwe bidin nivîsgeha xwe, û bi wî re birevin.
And they can be very expensive.	Û ew dikarin pir biha bin.
What he did in most of his class was really this.	Ya ku di piraniya pola wî de dikir, bi rastî ev bû.
And where it stands.	Û li ku derê radiweste.
They do this often.	Ew vê yekê pir caran dikin.
Enhance art.	Hunerê mezin bikin.
Everything is balanced, you see.	Her tişt hevseng e, hûn dibînin.
He walked closer to her.	Ew nêzîkî wê çû.
These are also free to play.	Ev jî belaş in to play.
There was nothing else for her.	Ji bo wê tiştek din tune bû.
It was not cold in the car now.	Niha di tirimbêlê de sar nebû.
That's your system.	Ew pergala we ye.
There is nothing useful.	Tiştek bikêrhatî tune.
His father grabbed him hard.	Bavê wî bi zor girt.
They can not get answers to their questions.	Ew nikarin bersiva pirsên xwe bigirin.
Go out often.	Pir caran derkevin derve.
Of course my parents did that.	Helbet dê û bavê min ev yek dikir.
Every place will be a new experience.	Her cîh dê bibe ezmûnek nû.
A real fight.	Şerekî rast.
Your note, not mine.	Têbînîya te, ne ya min.
I can not find one clear print.	Ez nikarim yek çapek zelal bibînim.
I hate my body.	Ez ji bedena xwe nefret dikim.
Four of them.	Çar ji wan.
The project took off.	Proje bi rê ve bir.
I decided to leave another room.	Min biryar da ku dev ji odeyek din berdim.
First, it needed to be controlled directly by the president.	Ya yekem, ew hewce bû ku rasterast ji hêla serok ve were kontrol kirin.
We never sat down to talk to her and decided.	Em qet rûneniştin ku wê biaxivin û biryar da.
So that's your business.	Ji ber vê yekê ew karsaziya we ye.
Really funny things.	Bi rastî tiştên henek.
For example this is very close, but still wrong.	Mînakî ev yek pir nêzîk e, lê dîsa jî xelet e.
The child grabbed it.	Zarok ew girt.
The long knife was still in his hand.	Kêr dirêj hê di destê wî de bû.
Yes, at least for the time being.	Belê, bi kêmanî ji bo demê.
You don't know.	Tu nizanî.
Your comments will show it.	Şîroveyên we wê nîşan didin.
The real news is true.	Nûçeyên rastîn rast e.
The crowd grew around him.	Berbiçav li dora xwe mezin bû.
Or you take a long time.	An jî hûn demek dirêj digirin.
In the law curriculum.	Di bernameya dersa hiqûqê de.
The purpose is clear.	Armanc diyar e.
If you do it yourself, you will really pay for it.	Ger hûn bi xwe bibin, hûn ê bi rastî li ber xwe bidin.
It looked very small in contrast.	Ew li beramberî pir piçûk xuya dikir.
Just try something else.	Tenê tiştek din hewl bikin.
Maybe we should talk to her.	Dibe ku em bi wê re axivîn.
For location variables.	Ji bo guherbarên cihê.
This was not therapy.	Ev ne terapiya bû.
This is part of the medium.	Ev beşek ji navgînan e.
The diagnosis was small for me.	Teşhîs ji bo min hindik bû.
I did not know what was happening.	Min nizanibû ku çi diqewime.
Everything was learned.	Her tişt hîn bû.
None of these people think they have a problem.	Yek ji van kesan nafikire ku pirsgirêkek wan heye.
Please make sure your comment is on this topic.	Ji kerema xwe pê ewle bine ku nirxandina we li ser vê babetê ye.
All of these features are profound and powerful.	Hemî van taybetmendiyên kûr û bi hêz in.
She is not the little girl you remember.	Ew ne keça biçûk e ku tê bîra te.
All side effects were recorded.	Hemî bandorên alî hatine tomar kirin.
However, in a way, they are right.	Lêbelê, bi awayek, ew rast in.
The software developed for this application is specified.	Nermalava ku ji bo vê serîlêdanê hatî pêşve xistin tête diyar kirin.
Do not give advice on something I am not interested in.	Li ser tiştek ku ez jê re eleqedar nakim şîretan nekin.
She could not see him, and she was happy.	Wê nikaribû wî bibîne, û ew kêfxweş bû.
Obviously, everything that goes with it.	Eşkere ye, her tiştê ku bi wê re derbas dibe.
They are under control.	Ew di bin kontrolê de ne.
So, here is some good news.	Ji ber vê yekê, li vir çend nûçeyên baş hene.
Many business analytics are based on sales volume.	Gelek analîzên karsaziyê li ser bingeha qebareya firotanê ya bingehîn têne çêkirin.
But our customers do not need to worry about this.	Lê xerîdarên me ne hewce ne ku ji vê yekê xemgîn bibin.
Do your thing.	Tişta xwe bikin.
Not another step.	Ne gavek din.
They suffered from his hands.	Wan ji destên wî êş kişandin.
The first feature of the building is the name.	Taybetmendiya yekem a avahiyê nav e.
The color is beautiful.	Reng xweş e.
I can not wait to cut it.	Ez nikarim li bendê bim ku wê bibirim.
Can't understand it.	Nikarin wê fêm bikin.
It looks like a good morning here.	Li vir mîna sibê baş xuya dike.
As far as it went he was.	Bi qasî ku jê dihat ew bû.
I will write the material you asked me to do.	Ez ê materyalê ku we ji min xwestiye binivîsim.
He hated knowing her.	Wî nefret dikir ku wê dizanibû.
The lesson was fun to watch, it was their first week.	Ders ji bo temaşekirinê kêfxweş bû, ew hefteya wan a yekem bû.
People drink, they do drugs.	Mirov vedixwin, tiryakê dikin.
A wonderful feeling for the style.	Ji bo şêwazê hestek hêja.
From now on nothing will go as planned.	Ji vê gavê û pê ve tiştek wekî ku hatî plan kirin naçe.
He is very much his own person.	Ew pir kesek xwe ye.
There are no limits to who can use it.	Sînorên kê bikaribe bikar bîne tune.
It was simple and easy to understand.	Ew hêsan û bi hêsanî fêm bû.
We have defined the path of balance.	Me rêya hevsengiyê diyar kiriye.
We were very pleased with the quality of the people he offered.	Em ji kalîteya mirovên ku wî pêşkêşî kir pir kêfxweş bûn.
Everything took hold of him to hold back tears.	Her tişt di wî de girt ku hêsiran bigire.
He was human. 	Ew mirov bû. 
is selected for this purpose.	ji bo vê armancê tê hilbijartin.
It depends on the way you treat other people.	Ew li ser awayê ku hûn mirovên din dikin.
Everything has a word, as you know it.	Her tişt peyvek heye, wek ku hûn dizanin.
I saw how it was.	Min dît ku ew çawa bû.
However, there are two main problems.	Lêbelê, du pirsgirêkên sereke hene.
The thing that kept them captive was going on.	Tiştê ku wan girtî digirt, li ser diçû.
Some say, but this world is beautiful.	Hin kes dibêjin, lê ev dinya xweş e.
I recommend everyone to learn how to shoot a movie.	Ez ji her kesî re pêşniyar dikim ku fêrî kişandina fîlimê bibin.
I am not your brother.	Ez ne birayê te me.
Smiled, but did not come.	Bişirîn, lê nedihat.
Cool, no problem.	Cool, pirsgirêk nîne.
I had no escape.	Ji min re revîn tune bû.
Our experience is presented with up to eight patients.	Tecrûbeya me ya bi heşt nexweşan re tê pêşkêş kirin.
He never remembered to ask why he wanted a drink.	Qet nedihat bîra wî ku bipirse çima ew vexwarinê dixwaze.
To plan your next move.	Ji bo plankirina tevgera xwe ya din.
He needed to prepare.	Ew hewce bû ku amade bike.
I guess we are.	Ez texmîn dikim ku em in.
We have had an unparalleled ongoing program for over a week and a week.	Em ji hefteyekê û hefteyekê bûne bernameyek bêhempa ya domdar.
There is an incident like this.	Bûyerek bi vî rengî heye.
There are many problems with this.	Di vê yekê de gelek pirsgirêk hene.
She looked behind them.	Wê li pişt wan nêrî.
Then hit a driver.	Dûv re li ajokarek xist.
They take personal responsibility.	Ew berpirsiyariya kesane digirin.
Or a hundred.	An jî sed.
It works for me.	Ew ji bo min dixebite.
The mother had not yet risen.	Dayik hîn ne rabûbû.
I have more questions.	Pirsên min zêdetir hene.
Return incorrectly.	Bi xeletî vegere.
Û erebe.	Û erebe.
Perspective was a problem, he understood.	Perspektîf pirsgirêkek bû, wî fêm kir.
The work of my hands.	Karê destên min.
In that context they are not buying.	Di wê çerçoveyê de ew bi kirînê ne.
They were inside.	Li hundur bûn.
Watching TV.	Dîtina televîzyonê.
No one has seen it this way.	Kesî bi vî awayî nedîtiye.
Well, you already know the story.	Welê, hûn ji nuha ve çîrokê dizanin.
There is no money.	Pere tune.
It is a big decision for government employees and for the general public.	Ji bo karmendên hikûmetê û ji bo raya giştî biryarek mezin e.
But, not everything is like that.	Lê, her tişt ne wisa ye.
Let’s say there are many methods.	Em bêjin gelek rêbaz hene.
Very afraid to take a stand.	Pir ditirsin ku helwestek bigirin.
The video games they loved.	Lîstikên vîdyoyê ku wan jê hez kir.
No one, for starters, paid much attention.	Kesî, ji bo destpêkê, pir zêde guh neda.
You really do not need to know.	Hûn bi rastî ne hewce ne ku hûn zanibin.
He may be paid to do it.	Dibe ku heqê wî tê dayîn ku wê bike.
Please contact me with any questions.	Ji kerema xwe bi min re bi her pirsan re têkilî bikin.
It may take a while.	Dibe ku demekê bisekine.
There are such people.	Kesên wiha hene.
So this is it in your class.	Ji ber vê yekê di pola we de ev e.
There is a lot of literature in this area.	Di vî warî de gelek edebiyat hene.
We decided it's.	Me biryar da ku ew e.
It was the best potential.	Ew potansiyela herî baş bû.
But they can hear.	Lê ew dikarin bibihîzin.
Fighting again.	Dîsa şer dikirin.
They died early and they do not know.	Ew ji zû de mirine û ew nizanin.
We need you to grow this year.	Em hewce ne ku hûn vê salek mezin bikin.
Then his mouth opened.	Paşê devê wî vebû.
She looked down.	Wê li jêr nerî.
Sorry, but no thanks.	Bibore, lê ne spas.
You three will only vote once.	Hûn sê dê tenê carekê deng bidin.
The big dark salon goes quiet.	Salona tarî ya mezin bêdeng diçe.
I obviously won.	Min eşkere qezenc kir.
But you do not need to worry about this.	Lê hûn ne hewce ne ku ji bo vê yekê xemgîn bibin.
He will only go where there is power.	Ew ê tenê here cihê ku hêz lê be.
It was a lot easier than he expected.	Ew ji ya ku wî hêvî dikir pir hêsantir bû.
People did not know who this group was.	Mirov nizanibû ku ev kom kî ye.
I hope you will help us.	Ez hêvî dikim ku hûn ê alîkariya me bikin.
There is ample evidence to support this.	Gelek delîlên ku vê yekê nîşan didin.
That's absolutely not true.	Ew tam ne rast e.
But these are not your only options.	Lê ev ne tenê vebijarkên we ne.
Your name will never appear.	Navê te qet dernakeve.
That day came and it looked scary.	Ew rojek hat û ew tirsnak xuya bû.
But it was an interesting experience.	Lê serpêhatiyeke balkêş bû.
Define your purpose.	Ji bo armanca xwe diyar bikin.
She gave them medicine.	Wê derman da wan.
You changed it before, so let's change it again.	Te ew berê guhertiye, ji ber vê yekê em dîsa biguherînin.
Everyone is unique, just like everyone else.	Her kes yekta ye, mîna her kesê.
As the temperature increases these increase.	Her ku germahî zêde dibe ev mezin dibin.
But it will take us a little too far.	Lê ew ê me hinekî pir dûr bixe.
He was smaller than himself, making it worse.	Ew ji xwe piçûktir bû, viya xirabtir kir.
Although married, he was not a family man.	Her çend zewicî be jî, ne mirovekî malbatê bû.
There are a few other similar pictures during their chat.	Di dema sohbeta wan de çend wêneyên din ên bi vî rengî hene.
He was in such good condition, he was so healthy.	Ew di rewşek wusa baş de, ew qas saxlem bû.
And she wants everyone to know it.	Û ew dixwaze ku her kes wê bizanibe.
We went to our summer and it was good.	Em çûn havîngeha xwe û ew baş bû.
He lived it, not one of the others.	Wî ew jiya, yekî ji yên din nekir.
To see a river.	Ji bo dîtina çemekî.
But, there is something else.	Lê belê, tiştek din heye.
Pay for the joy of giving.	Ji bo şahiya dayînê bidin.
They just don’t know how, they don’t know where to start.	Ew tenê nizanin ka çawa, ew nizanin ku ji ku derê dest pê bikin.
None of these differences were significant.	Yek ji van cudahiyan girîng nebû.
So we need your help.	Ji ber vê yekê em hewceyê alîkariya we ne.
Everything was as good as before, and we had a great week.	Her tişt wekî berê xweş bû, û me hefteyek xweş derbas kir.
Hard times call for tough measures, he said.	Demên dijwar banga tedbîrên dijwar dikin, wî got.
I really never believed it.	Bi rastî min qet jê bawer nekir.
I will need help too.	Ez ê hewceyê alîkariyê jî bikim.
Other than that, it was a quiet scene.	Ji bilî wê, ew dîmenek bêdeng bû.
During the day.	Di rojê de.
It is wrong on both sides.	Di herdu aliyan de jî xelet e.
Other studies have shown similar effects.	Lêkolînên din jî bandorên wekhev nîşan dan.
Otherwise, we are not in line.	Wekî din, em ne di rêzê de ne.
Many things suggest that drug use may have been a factor.	Gelek tişt destnîşan dikin ku karanîna narkotîkê dibe ku faktorek bû.
The good thing was that we had the same release date.	Tiştê xweş ev bû ku me heman tarîxa berdayînê hebû.
Her father just seems to be able to give things a perspective.	Bavê wê tenê dixuye ku dikare tiştan bi perspektîfê bide.
But this.	Lê ev.
But in reality things look different for different age groups.	Lê di rastiyê de tişt ji bo komên temenên cûda cûda cûda xuya dikin.
Then came the diagnosis.	Paşê teşhîs hat.
Four and then some.	Çar û paşê hinek.
It really wasn’t for me.	Ew bi rastî ne ji bo min bû.
My suggestion still remains.	Pêşniyara min hîn jî dimîne.
So a large number of them will fail.	Ji ber vê yekê hejmareke mezin ji wan dê têk biçin.
Check out our site.	Bala xwe bidin malpera me.
Many of them.	Gelek ji wan.
Not everyone can test.	Her kes nikare testê bike.
I was a smart kid.	Ez zarokekî jîr bûm.
Changed only and without notice.	Tenê û bêyî agahdarkirinê tê guhertin.
There is no perfect system.	Pergalek bêkêmasî tune.
I have many different interests.	Gelek berjewendiyên min ên cuda hene.
You are going somewhere.	Hûn diçin cihekî.
Stand guard on each side.	Li her alî cerdevanek raweste.
In any case, research is the key to success.	Bi her awayî, lêkolîn mifteya serkeftinê ye.
You are fighting for your life.	Hûn ji bo jiyana xwe şer dikin.
Making it in business is not an easy task.	Çêkirina wê di karsaziyê de ne tiştek hêsan e.
The correct answer.	Bersiva rast.
In this case it really is.	Di vê mijarê de rastî ev in.
And that scares me.	Û vê yekê ez ditirsînim.
I had a good chat with him today.	Min îro bi wî re sohbeteke baş kir.
My door, my click.	Deriyê min, klîk min.
He enjoyed it, but could never create it for himself.	Kêfa wî ji vê yekê dihat, lê tu carî nikarîbû wê ji xwe re biafiranda.
And he also got his business training.	Û wî perwerdehiya karsaziya xwe jî girtiye.
Select the transfer application and click on it.	Serlêdana veguheztinê hilbijêrin û pê bikirtînin.
It was a fast ball, a bit rough but with good speed.	Ew topek bilez bû, piçek hov lê bi lezek baş.
I'm angry.	Ez bi hêrs im.
Before she returned home, she asked if she could play the radio.	Berî ku ew vegerin malê, wê pirsî ka ew dikare radyoyê bilîze.
It is an impossible ideal.	Ew îdealek ne gengaz e.
Then he looked away.	Paşê wî li dûr nihêrî.
I will explain this to anyone who might actually like it.	Ez ê ji bo her kesê ku dibe ku rastî vê yekê were rave bikim.
We will look at how to do it.	Em ê lê bigerin ka meriv wê çawa bike.
His life is nothing more than a team.	Jiyana wî ji bilî tîmê tiştek e.
There was no sign.	Nîşanek tune bû.
His friends stay behind.	Hevalên wî li paş dimînin.
This will make you a stronger leader.	Ev ê we bike rêberek bihêztir.
I can not say anything to you that I have improved.	Ez nikarim tiştek ji we re bibêjim ku ez çêtir kirim.
I get closer to the ground, listening.	Ez nêzîkî erdê dibim, guhdarî dikim.
They have been good for about a year.	Ew bi qasî salekê baş bûn.
The poor are poor because the rich are rich.	Feqîr feqîr in ji ber ku dewlemend dewlemend in.
Not valid on products.	Li ser hilberan ne derbasdar e.
I think he was just trying to get things right.	Ez difikirim ku ew tenê hewl dida ku tiştê rast bike.
Works on wood as well.	Li ser dar jî dixebite.
She taught at the school for several years.	Çend salan mamostetiya dibistanê kir.
That patient should be concerned.	Divê ew nexweş bi fikar be.
The way he stood.	Awayê ku ew rawestiyabû.
She could see.	Wê dikaribû bibîne.
One says, it works well.	Yek dibêje, ev baş dixebite.
Of course there are other factors as well.	Helbet faktorên din jî tê de ne.
It may be related to the measure of death.	Dibe ku ew bi pîvana mirinê ve girêdayî ye.
It will release energy.	Ew ê enerjiyê azad bike.
If you do not feel safe then it may be time to leave.	Ger hûn xwe ewle hîs nekin wê hingê dibe ku wextê derketinê ye.
The thing he had to buy was clear why.	Tiştê ku divê ew tê de bikirana, eşkere bû ku çima.
We were both really cold.	Em herdu jî bi rastî sar bûn.
His support was otherwise critical.	Piştgiriya wî bi awayekî din krîtîk bû.
I thought it was nice that they saw it too.	Min fikirîn ku ew xweş bû ku wan jî ew dît.
However it does take some research.	Lêbelê ew hin lêkolînan digire.
He asked for it, but they were children.	Wî jê xwest, lê ew zarok bûn.
But no one mentions this.	Lê kes behsa vê yekê nake.
Worked for him for a short time.	Demek kurt li cem wî dixebitî.
This some do not hate everyone.	Ev hinek ji her kesî nefret nakin.
As a result, the article was removed from our study.	Wekî encamek, gotar ji lêkolîna me hate derxistin.
It is still a difficult idea to use.	Hîn jî ramanek dijwar e ku meriv jê were bikar anîn.
Today there are only two major players.	Îro tenê du lîstikvanên sereke hene.
I want to say thank you very much.	Ez dixwazim bibêjim gelek spas.
This is our most important right.	Mafê me yê herî girîng e.
It started to feel like a very bad idea.	Ev dest pê kir ku wekî ramanek pir xirab hîs bike.
Be the light in their lives.	Di jiyana wan de bibe ronahî.
We have to play with her ear.	Divê em bi guhê wê bilîzin.
Often, one click will do the job.	Pir caran, yek klîk dê kar biqede.
Please note why it is, though.	Ji kerema xwe bala xwe bidin çima ew e, her çend.
For years they did not fire.	Bi salan ew agir nekirin.
I should have been angry.	Diviyabû ez hêrs bibûma.
You know the man is a bad man.	Tu dizanî mêrik zilamekî xerab e.
It is a heinous crime.	Sûceke xedar e.
It is a sign that change is happening.	Ew nîşanek e ku guhertin çêdibe.
He looked very annoyed.	Ew pir aciz xuya bû.
You have to make sure that you get better quickly with fewer eggs.	Divê hûn bala xwe bidin ku hûn bi kêm hêkan zûtir çêtir dibin.
Most of them have not been printed since they were made.	Piraniya wan ji dema ku hatine çêkirin ve nehatine çap kirin.
Often not trained with these.	Pir caran bi van perwerde nedikirin.
It is absolutely amazing.	Ew bi tevahî ecêb e.
Better choice too.	Hilbijartina çêtir jî.
Not because it's another mystery.	Ne ji ber ku ev sirek din e.
But those two words are still valid and women should be informed.	Lê ew her du gotin hîn jî derbasdar in û divê jin bên agahdarkirin.
In the original rules, each created different but equal effects.	Di qaîdeyên orîjînal de, her yek bandorên cûda lê wekhev afirandin.
That is, my husband died.	Yanî mêrê min mir.
They are dogs.	Kûçik in.
There will be opportunities.	Dê derfet hebe.
So, you can have fun while using it.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin dema ku hûn bikar tînin kêfxweş bibin.
There is a need for companies with them.	Pêwîstiya pargîdaniyan bi wan re heye.
Sad girl.	Keçik xemgîn.
But the situation is still not completely clear.	Lê rewş hîn bi temamî zelal nebûye.
So why don’t other states do the same ?.	Îcar çima dewletên din jî heman tiştî nakin?.
He spoke directly, without fear.	Ew rasterast, bê tirs peyivî.
You know about it from the beginning.	Hûn ji wê destpêkê ve di derbarê wê de dizanin.
Glad to hear your feeling better.	Kêfxweş im ku hestê we çêtir dibihîzim.
Thanks for giving me the opportunity.	Spas ji bo ku fersend da min.
Those are hot things.	Ew tiştên germ e.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
Every night bad dreams.	Her şev xewnên xerab.
I came eight times.	Ez heşt caran hatim.
Obviously there are many ways to do this.	Diyar e ku gelek awayên vê yekê hene.
I recognized their voices.	Min dengê wan nas kir.
So he has to be a major player in the story.	Ji ber vê yekê divê di çîrokê de lîstikvanek sereke be.
Adults of many species are of the same sex throughout their lives.	Mezinên pir cureyan di tevahiya jiyana xwe de ji yek zayendî ne.
There must be an understanding of the real situation.	Divê têgihiştina rewşa rastî hebe.
Many of them were crying.	Gelek ji wan digiriyan.
It is a strange thing to investigate a suspect.	Ji bo lêpirsînek gumanbar tiştek ecêb e.
A potential explanation may be the low level of disease in the sample.	Dibe ku ravekek potansiyel di nimûneyê de asta nexweşiya kêm be.
They have a good mix of young and old.	Ew tevliheviyek baş a ciwan û pîr hene.
As a result the site may not look as designed.	Di encamê de dibe ku malper wekî ku hatî sêwirandin xuya neke.
He could not talk to her.	Ew nikare bi wê re biaxive.
Double is not very good for this type.	Double ji bo vî rengî ne pir baş e.
Decide how you will measure your success and how many times.	Biryarê bidin ka hûn ê serkeftina xwe çawa bipîvin û çend caran.
He requested a meeting.	Wî daxwaza hevdîtinê kir.
Like a father, like a son.	Wek bav, wek kur.
There was more revenue.	Dihatin zêdetir hebû.
You have to get it out.	Divê hûn wê derxin derve.
I think we only recorded a second arrest.	Ez difikirim ku me tenê girtina duyemîn tomar kir.
So for me, it was amazing.	Ji ber vê yekê ji bo min, ew ecêb bû.
And only ten in our house.	Û tenê deh li mala me.
Think.	Bifikirin.
We want to succeed.	Em dixwazin bi ser bikevin.
Other than that, there is nothing you can do at home.	Wekî din, tiştek ku hûn dikarin li malê bikin tune.
She closed her eyes and shook her head.	Wê çavên xwe girtin û serê xwe hejand.
None of these elements occur.	Yek ji van hêmanan pêk nayê.
He was confident of it.	Ew jê piştrast bû.
Only I have.	Tenê ez heye.
The speech will take place.	Axaftin dê pêk were.
This forces them to think about what aspects they offer.	Ev wan neçar dike ku bifikirin ka kîjan aliyên xwe pêşkêş dikin.
It really does not interest them.	Rastî wan eleqedar nake.
You do not want them to be afraid.	Hûn naxwazin ku ew jê bitirse.
You did not do anything wrong.	Te tiştek xelet nekir.
But the door was slowly opening.	Lê derî hêdî hêdî vedibû.
We still do not know what is the reason for this difference.	Em hîn nizanin sedema vê cudahiyê çi ye.
I talked to the doctor this morning.	Min vê sibê bi doktor re axivî.
The radio barely makes its sound.	Radyo bi zor dengê xwe derdixe.
Here you are, and no one is ahead.	Li vir tu yî, û tu kes li ber.
If you have to prove it, just hit the play button.	Ger hûn ji bo vê yekê îsbat bikin, tenê wê bişkoja lîstikê bixin.
They did not help anyone else.	Wan alîkariya kesekî din nekir.
I can not feed those who are not mine.	Ez nikarim xwarinê bidim yên ku ne yên min in.
So much blood.	Ewqas xwîn.
Others have certainly worked longer in this area.	Yên din bê guman di vî warî de dirêjtir xebitîn.
No, it was not.	Na, ne ew bû.
Maybe this is what you want or not.	Dibe ku ev tiştê ku hûn dixwazin an jî nebe.
It hurts our government.	Ew zirarê dide hikûmeta me.
Can you think of anything else ?.	Hûn dikarin tiştekî din bifikirin?.
I do not print often.	Ez gelek caran çap nakim.
Our results suggest that this was not the case.	Encamên me destnîşan dikin ku ev ne wusa bû.
Like they never were.	Mîna ku qet nebûne.
It stops here for no reason.	Li vir bê sedem disekine.
The child also had some.	Zarok jî hinek hebû.
Sorry you died.	Bibore tu miriyî.
And anyone who has tried has given up due to lack of information.	Û her kesê ku hewl daye ji ber nebûna agahdariyê dev jê berdaye.
The road comes and goes and it hurts.	Rê tê û diçe û pê re diêşe.
We were really like a family.	Em bi rastî mîna malbatekê bûn.
I have been here for a while.	Ez ji bo demekê li vir bûm.
No team image.	Wêneyê tîmê tune.
The man knows the boy is your son.	Mêrik dizane kurik kurê te ye.
This is something that can be discovered through careful experimentation.	Ev tiştek e ku bi ceribandina baldar ve tê kifş kirin.
I hoped it would not be his concern.	Min hêvî dikir ku ew ne xema wî be.
And so, you have to get out of it this way.	Û ji ber vê yekê, divê hûn bi vî rengî ji vê yekê derkevin.
She enjoyed it.	Wê kêfa wî anî.
He loved the way he walked.	Wî ji riya ku ew dimeşiya hez dikir.
The film has made good progress.	Fîlm pêşkeftinek baş tomar kiriye.
They will run anyway.	Ew ê bi her awayî bimeşin.
I'm very hot.	Ez pir germ im.
I could not do it.	Min nekarî lê bikim.
Please give it a try.	Ji kerema xwe wê biceribînin.
This is what is happening in the world.	Ya ku li dinyayê diqewime ev e.
I am my mother's son.	Ez kurê diya xwe me.
If you need to run a background check, start right away !.	Heke hûn hewce ne ku kontrolek paşnavê bimeşînin, tavilê dest pê bikin!.
It can smell the medicine on their skin.	Ew dikare bêhna dermanê li ser çermê wan bike.
But still many will.	Lê dîsa jî gelek dê,.
This is not possible either, because error is nothing.	Ev ne mimkûn e jî, ji ber ku xeletî ne tiştek e.
Act in accordance with the law.	Li gor qanûnê tevdigerin.
That people love themselves and see the value in themselves.	Ku mirov ji xwe hez bike û qîmetê di xwe de bibîne.
Let it be true, it is hot.	Bila rast be, ew germ e.
She said she would be back to see the fire.	Wê got ku ew ê vegere ku agir bibîne.
I am in the perfect place at the perfect time.	Ez di wextê bêkêmasî de li cîhê bêkêmasî me.
These were two conditions for one and the same thing.	Ev ji bo yek û heman tiştî du şert bûn.
She wanted to kill them.	Wê dixwest wan bikuje.
They did a great job.	Wan karekî hêja kirin.
And they came in from afar.	Û ji dûr ve hatin hundir.
I feel like the game is so open now.	Ez hest dikim ku lîstik niha ew qas vekirî ye.
We had to flee the world.	Diviyabû em ji dinyayê birevin.
So someone can help me to suggest why this happens.	Ji ber vê yekê kes dikare ji min re bibe alîkar ku ez pêşniyar bikim ka çima ev diqewime.
Our bad situation continued that day.	Rewşa me ya xerab wê rojê berdewam kir.
This method may work well for most situations.	Dibe ku ev rêbaz ji bo pir rewşan baş bixebite.
Did not know what he was saying.	Nizanibû ku ew çi bigota.
In practice, it may or may not work as designed.	Di pratîkê de, dibe ku ew wekî ku hatî sêwirandin bixebite, an jî nabe.
And drink now.	Û niha vexwe.
The opposite is the resting movement.	Berevajiyê tevgerê bêhnvedan e.
My relationship is amazing.	Têkiliya min ecêb e.
You do not do that.	Hûn wiya nakin.
Too small for a horse.	Ji bo hespekî pir piçûk e.
Field notes were not generated.	Têbiniyên qadê nehatin çêkirin.
He reports that everything was made there by hand !.	Ew radigihîne ku her tişt li wir bi dest hatî çêkirin!.
To you, the second part.	Ji we re, beşa duyemîn.
Rinse them thoroughly with water.	Bi tevahî wan bi avê veşêrin.
I have never had a customer ask a specific question.	Min tu carî xerîdarek nehatibû ku pirsek taybetî bixwaze.
It’s a bad combination.	Tevliheviyeke xerab e.
What are the clean methods of doing this.	Rêbazên paqij ên vê yekê çi ne.
It went better.	Ev çêtir derbas bû.
A lot of time was spent together.	Gelek dem bi hev re derbas kirin.
He was excited.	Ew bi heyecan bû.
The city filled the plains.	Bajar deşt tije kir.
Specific examples of these problems are highlighted in personal assessments.	Mînakên taybetî yên van pirsgirêkan di nirxandinên kesane de têne raber kirin.
Something like fun.	Tiştek mîna şahiyê.
That was all.	Tenê ev bû.
That he did so now was a sign of respect.	Ku wî niha wisa kir, nîşana rêzgirtinê bû.
Three of them have the same mother.	Sê ji wan xwedî heman dayîk in.
Super sleepy.	Super razandî.
This is her first step in that field.	Ev gava wê ya yekem e di wî warî de.
So, basically, here’s the deal.	Ji ber vê yekê, bi bingehîn, li vir peyman e.
One more hit and it will definitely fall.	Yek lêdanek din û ew ê bê guman dakeve.
That day we lived on the clock for hours.	Wê rojê em saet bi saet li ser diman.
You don’t really use most of that power.	Hûn bi rastî jî piraniya wê hêzê bikar neynin.
Please check back later !.	Ji kerema xwe paşê paşê kontrol bikin!.
More deaths today.	Îro bêtir mirin.
Myself or me.	Xwe an ez.
Many times it can be done by history.	Gelek caran dikare ji hêla dîrokê ve were kirin.
Everything was routine.	Her tişt bû rûtîn.
He tried to catch him.	Wî hewl da ku wî bigire.
If we had a great game, it was there.	Ger me lîstikek mezin hebûya, ew li wir bû.
There will be a long perspective.	Wê perspektîfek dirêj hebe.
Just look at what he likes to do in bed.	Tenê binihêrin ka ew çi hez dike ku di nav nivînan de bike.
So that’s what he did.	Ji ber vê yekê ya ku wî kir.
You will not fail.	Hûn ê têk neçin.
He knew.	Wî dizanibû.
Also I am very finished with my blog.	Di heman demê de ez bi bloga xwe re pir qediya me.
I like him well, though.	Ez wî baş dixwazim, lê belê.
So, turn around.	Ji ber vê yekê, li dora xwe bizivirin.
Four perfect eggs.	Çar hêkên bêkêmasî.
Maybe we’ll see a different kind of player.	Dibe ku em ê celebek lîstikvanek cûda bibînin.
Many original records are missing.	Gelek tomarên orîjînal winda ne.
He was my father.	Ew bavê min bû.
The prosecutor signed the contract and returned it.	Dozger ew peyman îmze kir û vegerand.
He was a part of it.	Ew beşek ji wê bû.
I love the title.	Ez ji sernavê hez dikim.
It was amazing to have everyone together and at my house.	Ecêb bû ku her kes bi hev re û li mala min.
But today we have to ask different questions.	Lê îro divê em pirsên cuda bipirsin.
You have to start over.	Divê hûn ji nû ve dest pê bikin.
I do not know why she told you.	Ez nizanim çima wê ji we re got.
Time is a cost.	Dem lêçûnek e.
She is lovely, not like her husband.	Ew delal e, ne mîna mêrê xwe ye.
The difference between the two is everything.	Ferqa di navbera herduyan de her tişt e.
There we are connected.	Li wê derê em girêdayî ne.
Professional bodies were established.	Organên pîşeyî hatin avakirin.
Yes, they send party pictures.	Erê, ew wêneyên partiyê dişînin.
If he came out, he could reach them.	Ger ew derbiketa, ew dikaribû xwe bigihîne wan.
In addition, many consumer products become smaller.	Wekî din, gelek hilberên bikarhêner piçûktir dibin.
But not in material terms.	Lê ne di warê madî de.
The modern writing technology is truly amazing.	Bi rastî teknolojiya nûjen a nivîsandinê ecêb e.
This does not mean that they wanted it, but they did expect it.	Ev nayê wê wateyê ku wan ev yek dixwest, lê wan ew hêvî dikir.
Fear and anxiety are so intertwined.	Tirs û fikar ewqas bi hev ve girêdayî ne.
All they do is raise the bar.	Tişta ku dikin ew e ku bar bilind bikin.
She is in her garden.	Ew li baxçeyê xwe ye.
I want to write.	Ez dixwazim binivîsim.
Our main results are as follows.	Encamên me yên sereke wiha ne.
In fact, it often takes a single line of text.	Bi rastî, ew pir caran yek rêzek nivîsê digire.
I think it will be very popular.	Ez difikirim ku ew ê pir populer be.
Maybe he has a good chance to do it.	Dibe ku şansek baş heye ku ew bike.
Beyond history.	Ji bilî dîrokê.
People do not see why they should not do so.	Mirov nabîne çima diviyabû wisa nekira.
Here is my problem.	Li vir pirsgirêka min e.
With your back to the camera.	Bi pişta xwe li kamerayê.
We are here to help with a new feature.	Em li vir in ku bi taybetmendiyek nû alîkariyê bikin.
Everyone was very tired.	Her kes pir westiyayî bû.
This is not the case in the bar case.	Di doza bar de rewş ne wisa ye.
It is for your good.	Ew ji bo qenciya we ye.
And the entry continues.	Û navnîş berdewam dike.
I follow the group.	Ez komê dişopînim.
Not one thing.	Ne yek tişt.
She knows they need to measure it.	Ew dizane ku ew hewce ne ku wê pîvan bikin.
I'm not that far off yet.	Ez hîn ne ewqas dûr im.
Every country has the right to defend itself.	Mafê her welatekî heye ku xwe biparêze.
How long it was.	Çiqas dirêj bû.
It did not happen.	Ne bûye.
However, the points we have made seem important.	Lêbelê, xalên ku me eşkere kirin girîng xuya dikin.
Now for a little more information clarification.	Naha ji bo zelalkirina agahdariya piçûk.
Her screaming continued.	Qêrîna wê berdewam kir.
They were completely lost in a whole new place.	Ew bi tevahî li cîhek bi tevahî nû winda bûne.
Only by looking at the code do you know that this is an error.	Tenê bi lênihêrîna kodê hûn dizanin ku ev xeletiyek e.
This section does not work.	Ev beş naxebite.
Both of them should be completed by the beginning of next week.	Divê ew her du tişt di destpêka hefteya pêş de bêne qedandin.
I had never seen a city or culture like it.	Min tu carî bajarek an çandek mîna wî nedîtibû.
Getting out is never easy.	Derketin qet ne hêsan e.
Well, he loaded.	Baş e, ew bar kir.
Clean the house.	Malê paqij bike.
And in response, yes, we heard.	Û di bersivê de, erê, me bihîst.
Thank you so much for your view !.	Gelek spas ji bo dîtina te!.
It was a great day.	Ew rojek pir bû.
Or any kind of man, really.	An jî her cûre meriv, bi rastî.
Looks like we did something he couldn’t do.	Wusa dixuye ku me tiştek kiribû ku wî nikarîbû.
These features often make learning more difficult.	Van taybetmendiyan bi gelemperî fêrbûnê dijwartir dikin.
However, that report did not mention any restrictions on work.	Lêbelê, wê raporê behsa ti sînorkirinên kar nekir.
Set up a nice place.	Cihek xweş saz bikin.
An immediate response is expected.	Bersiv û berteka tavilê tê hêvî kirin.
However, this right is very limited.	Lêbelê, ev mafek pir sînordar e.
Returning to his home is dangerous.	Vegere mala wî xeternak e.
I have been listening to him for years.	Ez bi salan li wî guhdarî dikim.
However, building a business community is complex.	Lê belê, avakirina civakek karsaziyek tevlihev e.
It will be just one word.	Ew ê tenê yek peyv be.
Now you can judge me.	Niha hûn dikarin min dadbar bikin.
In addition, there are some limitations.	Wekî din, hin sînor hene.
I thought I was not happy.	Fikir ez kêfxweş nekirim.
It came first.	Berî her tiştî hat.
I hope you are not surprised.	Ez hêvî dikim ku we şaş neke.
Not at any cost.	Ne bi her bihayekî.
I reinstalled it.	Min ew ji nû ve saz kir.
You must sell the state before you can sell the hotel.	Berî ku hûn otêlê bifroşin divê hûn dewletê bifroşin.
You will miss it forever.	Hûn ê her û her bêriya.
You have to ask bigger questions about those things.	Divê hûn li ser wan tiştan pirsên mezintir bipirsin.
He suggested a ground attack.	Wî êrîşek bejahî pêşniyar kir.
Read aloud when you are finished.	Dema ku hûn qedandin bi dengekî bilind bixwînin.
But now, every hour, every thought was her.	Lê naha, her saet, her ramana wê bû.
The way you think changes.	Awayê ku hûn difikirin diguhere.
Read more.	Zêdetir bixwînin.
But you have to understand something.	Lê divê hûn tiştek fêm bikin.
There seemed to be nothing else to do.	Xuya bû ku tiştekî din tune ku bikin.
It was sent.	Ew hatibû şandin.
There were two little boys.	Du kurên biçûk hebûn.
Please tell me what you think.	Ji kerema xwe ji min re bêje ku hûn çi difikirin.
And the advantage of a better model varies in different situations.	Û avantaja modela çêtirîn di rewşên cihêreng de cûda ye.
There are many things in this book that one should love.	Di vê pirtûkê de gelek tişt hene ku meriv jê hez bike.
It does not look like that here.	Li vir wisa xuya nake.
But this situation was different.	Lê ev rewş cuda bû.
He is arrested by several people.	Ew ji hêla çend kesan ve tê girtin.
This is not a new plan, it has been done for years.	Ev ne planeke nû ye jî, bi salan e tê kirin.
It was a part of me.	Parçeyek min bû.
Go on your way.	Biçe ser riya xwe.
It is broken down into three parts.	Di sê beşan de hatiye şikandin.
But it will end.	Lê ew ê bi dawî bibe.
They go to help children learn.	Ew diçin ku alîkariya zarokan hîn bibin.
Something tells me that he needs or wants something from us.	Tiştek ji min re dibêje ku ew ji me tiştek hewce dike an dixwaze.
Another followed seconds later.	Yekî din piştî saniyeyan li pey.
Cross your gaps.	Zehfên xwe derbas bikin.
For us it meant nothing.	Ji bo me ev ti wateya xwe tune bû.
First, our identity.	Pêşî, nasnameya me.
Therefore, they are not reasonable for many applications.	Ji ber vê yekê, ew ji bo gelek serlêdanan ne maqûl in.
It is a difficult time for patients and their families and friends.	Ji bo nexweş û malbat û hevalên wan serdemek dijwar e.
Every move.	Her tevger.
It is second to none.	Ji kesî re duyemîn e.
If he is dead.	Ger ew mirî be.
Then an amazing game started.	Dûv re lîstikek ecêb dest pê kir.
But perhaps the truth was that it was useful.	Lê dibe ku rastî ew bû ku ew bikêrhatî bû.
Doing something else.	Tiştekî din dikin.
This was true under the fact of this case.	Ev di bin rastiya vê dozê de rast bû.
He came to the door and gave me a hug.	Ew hat ber derî û min bi zehmetî da.
Well that's it.	Ya baş ew e.
Check with them as they plan.	Çawa ku ew plan dikin bi wan re kontrol bikin.
No, tools can be useful.	Na, amûr dikarin bikêr bin.
That's basically what you just answered.	Ew bi bingehîn ya ku we tenê bersiv da ye.
They may be everywhere.	Dibe ku ew li her derê bin.
Well he did it right.	Welê wî ew rast kir.
There is a mistake.	Xeletî heye.
If you see something happening, take a quick photo.	Ger hûn bibînin ku tiştek diqewime, bi lez wêneyek bikişînin.
Many people in the bank are actually their customers.	Gelek kesên li bankê bi rastî mişteriyên wan in.
And, they can be used on and over.	Û, ew dikarin li ser û bêtir bikar bînin.
If they are not, you should consider going to find someone else.	Ger ew nebin, divê hûn bifikirin ku biçin yekî din bibînin.
Hope you are not welcome.	Xwezî tu xêr neyê serê te.
His condition will be serious.	Rewşa wî dê dijwar be.
I have enough of your eyes.	Ez têra çavên te me.
You can order them in whatever size you want.	Hûn dikarin wan di kîjan mezinahiya ku hûn dixwazin de ferman bikin.
But that will not be enough.	Lê ew ê ne bes be.
Absolutely worth the price and awesome !.	Bi tevahî hêjayî bihayê û bi heybet!.
I do not want to talk about it yet.	Ez naxwazim hîn li ser vê yekê biaxivim.
I look at my overall diet but not so much.	Ez li xwarina xweya giştî dinêrim lê ne ewqas.
Now we are talking.	Niha em diaxivin.
There, in the greater darkness, was something.	Li wir, di tariya mezintir de tiştek hebû.
When the time comes I will leave only one way.	Dema ku dem hat ez ê tenê bi yek awayî bihêlim.
I'm broken and broken.	Ez şikestim û şikestim.
We want to know what your opinion is about the game.	Em dixwazin bizanin ka nêrîna we di derbarê lîstikê de çi ye.
I mentioned that we were having a hard time partying, but also working hard.	Min behs kir ku me bi zehmetî partiyê dikir, lê bi zehmetî jî dixebitî.
I wrote that action that day, terrified of my mind.	Min wê rojê ew kiryar nivîsî, ji ser hişê xwe tirsiyam.
Think of the woman.	Li jinikê difikirî.
It is not a table.	Ew ne maseyek e.
Maybe even in the top seven.	Dibe ku di nav heft top de jî.
Look to your right and left.	Li rast û çepê xwe nêrî.
There, the old man said.	Li wir, pîrê got.
Both are true.	Her du tişt jî rast in.
There are some limitations in the current study.	Di lêkolîna heyî de çend sînor hene.
You have no choice.	Tu bijare tune.
Now he can learn and understand things better than before.	Niha ew dikare ji berê çêtir tiştan fêr bibe û fam bike.
In my view this is the case here.	Bi dîtina min ev rewş li vir e.
Not that you were really completely on your own.	Ne ku hûn bi rastî bi tevahî li ser xwe bûn.
It was love.	Ew evîn bû.
Maybe you can save my life with it.	Dibe ku hûn bi wê re jiyana min xilas bikin.
It was just a word, a small word.	Ew tenê gotinek bû, gotinek piçûk.
She told her story to people.	Wê çîroka xwe ji mirovan re got.
Click to pick it up.	Bikirtînin da ku wê hildin.
People can change themselves.	Mirov dikarin xwe biguherînin.
Once again he reached for the table for something.	Carekê jî ji bo tiştekî xwe gîhand ser masê.
He threw himself into the officers' car park and got out of the car.	Xwe avêt otoparka efseran û ji maşînê peya bû.
I know how it is done.	Ez dizanim ew çawa tê kirin.
The marriage broke up within a few days.	Zewaca di nava çend rojan de ji hev ket.
Making this big deal on her, he made her feel special and awesome.	Vê peymana mezin li ser wê çêkir, wî kir ku xwe taybetî û bi heybet hîs bike.
These are good names.	Ev nav navên baş in.
He watched her progress.	Wî li pêşveçûna wê temaşe kir.
I'm on him.	Ez li ser wî me.
The audience waited four hours for the show to start.	Temaşevan çar saetan li benda destpêkirina pêşandanê man.
From the skin.	Ji çerm re.
Everyone wants something.	Her kes hinek dixwaze.
She looked at my feet.	Wê li lingên min nêrî.
And by the way, it not only looks distant, it looks distant.	Û bi awayê, ew ne tenê dûr xuya dike, ew dûr xuya dike.
Many of you do not really like it.	Gelek ji we bi rastî jê hez nakin.
After a few days, they were ready to go.	Piştî çend rojan, ew amade bûn ku biçin.
For some reason you started crying.	Ji ber hin sedeman te dest bi girî kir.
Simple songs are not possible.	Stranên hêsan ne mimkûn dibin.
This will not be worse than today.	Ev ê ji îro xerabtir nebe.
They can do anything for them.	Ew dikarin her tiştî ji wan re bikin.
To the best of my knowledge, this should work.	Li gorî zanîna min, divê ev kar bike.
People want to look at you.	Mirov dixwazin li we binêrin.
Criticism is divided into two main parts.	Rexne li du beşên sereke dabeş dibe.
I did not see anyone for seven days.	Min heft rojan tu însan nedît.
I did not like his voice so much before.	Berê min ew qas ji dengê xwe hez nedikir.
A vehicle against	Wesayîtek li dijî
Information on the hazard is particularly important and needs to be identified quickly.	Agahdariya li ser xetereyê bi taybetî girîng e û pêdivî ye ku zû were nas kirin.
There is no name.	Nav tune.
He wondered why his voice was so far away.	Wî meraq kir ku çima dengê wî ewqas dûr bû.
I meant something more serious than that.	Mebesta min tiştekî ji wê girantir bû.
And there are many of them.	Û ji wan gelek in.
Let's win.	Werin em bi ser bikevin.
He lives here.	Ew li vir dijî.
Clearly more research is needed to see who gets the most benefit.	Eşkere ye ku bêtir lêkolîn hewce ye ku bibînin ka kî herî zêde sûd werdigire.
Still, the taste is successful.	Dîsa jî, tama serkeftî ye.
We stay.	Em bimînin.
Applications should be as simple as possible.	Serlêdan divê bi qasî ku gengaz be.
But we were just starting to hear the damage.	Lê me tenê dest bi bihîstina zirarê dikir.
They just don’t want it to go away.	Ew ne tenê dixwazin ku ew biçe.
His work, his power, his power.	Karê wî, desthilatdariya wî, hêza wî.
Every interview he did, we raised everyone in the ranks.	Her hevpeyivînek ku wî dikir, me jî di nav de her kesî bilind dikir.
You will try not to go with it, but it will stay.	Hûn ê hewl bidin ku pê re neçin, lê ew ê bimîne.
Notice that the changes take effect immediately.	Bala xwe bidinê ku guhertin di cih de bandor dibin.
Of course all my views are my own.	Bê guman hemî dîtinên min bi xwe ne.
None of them even rolled their eyes.	Yek ji wan jî çavê xwe berneda.
We are a small country, but not weak.	Em welatekî biçûk in, lê ne qels in.
That is just the beginning.	Ew tenê destpêk e.
But they are not the only things.	Lê ne tenê ew tişt in.
I hope to see you two together again.	Ez hêvî dikim ku em we du dîsa bi hev re bibînin.
Choose one for explanation.	Yek ji bo ravekirinê hilbijêrin.
Enough on me.	Êdî bes e li ser min.
She did not believe me.	Wê ji min bawer nedikir.
Not so much what he had seen, what he had not seen.	Ne ew qas tiştên ku wî dîtî bûn, yên ku wî nedîtibûn.
The discussion then continued.	Paşê nîqaş berdewam kir.
So he could not lose.	Ji ber vê yekê nikaribû winda bike.
Just send me the address.	Tenê navnîşana ji min re bişînin.
I really wondered if it was the same game.	Bi rastî min meraq kir gelo ew heman lîstik bû.
He runs in the dark.	Ew di nav tariyê de direve.
I love it because most people do not know what it means.	Ez jê hez dikim ji ber ku pir kes nizanin wateya wê çi ye.
We are still divided over decisions about the level of care.	Em hîn jî li ser biryarên di derbarê asta lênihêrînê de dubend in.
He did the same thing on his run.	Li ser bazdana xwe jî heman tişt kir.
We will look into your life from today.	Em ê ji îro pê ve li jiyana we binêrin.
Please note that this event is being recorded.	Ji kerema xwe not bikin ku ev bûyer tê tomar kirin.
I will present both from beginning to end.	Ez ê herduyan ji serî heta dawiyê pêşkêşî bikim.
She thought seriously about her situation.	Wê bi giranî li rewşa xwe fikirî.
His father a.	Bavê wî a.
But he had not yet arrived.	Lê ew hê nehatibû.
So he sent his son around.	Ji ber vê yekê kurê xwe şand dora xwe.
When they are our friends, we hope they understand us.	Dema ku ew hevalên me ne, em hêvî dikin ku ew me fêm bikin.
I would dream sometimes.	Ez ê carinan xeyal bikim.
She stood in front of him.	Wê li ber wî rawesta.
Do not think that it was easy.	Nefikirin ku ew hêsan bû.
But it did not seem possible.	Lê ew ne mumkun xuya dikir.
Come on, let’s talk.	Werin, da ku em nîqaş bikin.
I have not had fun with this for a long time.	Demek dirêj e kêfa min bi vî rengî nemaye.
This is from the president a year ago.	Ev ji serokê salek berê ye.
It is a film with a deep message.	Ew fîlmek bi peyamek kûr e.
All of this seems to happen in slow motion.	Hemî ev mîna ku di tevgera hêdî de pêk tê.
Protects plants from burning themselves.	Diparêze ku riwekan xwe neşewitînin.
I did not know that words can be used, but they can.	Min nizanibû ku peyv dikarin bi kar bînin, lê ew dikarin.
A value system.	Pergaleke nirxan.
For the development of natural video applications.	Ji bo pêşveçûna sepanên vîdyoyê yên xwezayî.
All raise their hands.	Hemû destên xwe bilind dikin.
These are my thoughts at the moment.	Di vê demê de ramanên min ev in.
The change is the result of a contraction or contraction.	Guhertin encama kêşanek an pişkek e.
However, we can help you understand the options available.	Lêbelê, em dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn vebijarkên berdest fam bikin.
And maybe some drinks.	Û dibe ku hinek vexwarin.
They really make great weapons.	Ew bi rastî çekên mezin çêdikin.
On the other hand, not so much.	Ya din, ne ewqas.
Still, she made a good point.	Dîsa jî, wê xalek baş kir.
With that we paid and left.	Bi wê yekê re me pere da û çûn.
You have limited your evidence to what you found in your original study.	We delîlên xwe bi ya ku we di lêkolîna xweya orjînal de dît bi sînor kir.
For a particular species, there is a natural variety.	Ji bo celebek taybetî, celebek xwezayî heye.
And it was hot.	Û germ bû.
Work well out of the box.	Ji qutiyê baş bixebitin.
That was what we thought.	Ya ku em difikirîn jî ev bû.
I’m not saying he will do many things here.	Ez nabêjim ku ew ê li vir gelek tiştan bike.
It was a system.	Ew sîstem bû.
However, good record keeping is very important.	Lêbelê, baş girtina tomaran pir girîng e.
The woman did not spend the night in the desert.	Jinekê şeva xwe li deştê dernexist.
I have seen it many times in my life.	Min di jiyana xwe de gelek caran dîtiye.
You should.	Divê hûn.
I believe you are a righteous man.	Ez bawerim tu mirovekî durust î.
That's history.	Ewqas dîrok e.
Still, the court found that it was not enough.	Dîsa jî, dadgehê dît ku ew ne bes e.
Every detail is completely under control.	Her hûrgulî bi tevahî di bin kontrolê de ye.
It does not work.	Ew kar nake.
Let’s make an exception.	Em îstîsnayekê bavêjin.
Much less than the person who works for you.	Ji kesê ku ji we re dixebite pir kêmtir e.
This indicates an area of ​​desired improvement.	Ev herêmek çêtirbûna xwestî nîşan dide.
You can't stop them.	Hûn nikarin wan ragirin.
My employees are calling now.	Xebatkarên min niha telefonan dikin.
Without the radio game.	Bê lîstika radyoyê.
Men gave to men.	Zilam dane mêran.
I do not remember what the name of this program was.	Navê vê bernameyê çi bû nayê bîra min.
They were just too expensive.	Ew bi tenê pir biha bûn.
I answer questions for free.	Ez belaş bersiva pirsan didim.
She could not face those eyes.	Wê nikaribû bi wan çavan re rû bi rû bimîne.
Today we lost an officer and a friend of ours.	Îro me efserek û hevalekî me winda kirin.
It is not science.	Ew ne zanistî ye.
Only history can determine its causes.	Tenê dîrok dikare sedemên wê diyar bike.
She looked at him, saddened.	Wê li wî temaşe kir, xemgîn bû.
They are paid.	Ew têne dayîn.
It can be difficult.	Dibe ku zehmet be.
We talked about every decision, every move.	Me li ser her biryarê, her tevgerê axivî.
But a few did.	Lê çendan kir.
My second husband.	Mêrê min ê duyemîn.
For your answer, it is absolutely correct.	Ji bo bersiva we, ew bi tevahî rast e.
Number of games played.	Hejmara lîstikên lîstin.
I was hoping to finish him some time ago.	Min hêvî dikir ku ez demek berê wî biqedînim.
She was telling me she was going to kill me.	Wê ji min re digot wê min bikuje.
It makes a lot of money.	Ew gelek pere dike.
The whole world is changing.	Hemû cîhan diguherî.
It will be awesome.	Ew ê bi heybet be.
Be true to yourself.	Ji xwe re rast be.
None of that happened.	Yek ji wan tiştan pêk nehat.
The election is by chance.	Hilbijartin bi şens e.
One of the best.	Yek ji wan çêtirîn.
Then you enter your place.	Paşê hûn têkevin cihê xwe.
Do not yet know the cause of their death, it may be a heart attack.	Heya niha sedema mirina wan nizanin, dibe qeyrana dil.
I do not remember why, but we are there.	Nayê bîra min çima, lê em li wir in.
I was still dressed and dressed.	Ez hîn cil û berg bûm.
The second hit forgets the saved page.	Lêdana duyemîn rûpela tomarkirî ji bîrê digire.
Take the necessary actions as quickly as you can.	Çalakiyên pêwîst bi qasî ku hûn dikarin zû bigirin.
You stand in the command line, then wait.	Hûn di rêza fermanê de radiwestin, dûv re li bendî radibin.
Both parents looked at her.	Her du dê û bav li wê nêrî.
Film is a powerful medium.	Fîlm medyayeke bi hêz e.
Why this is so will create an interesting debate.	Çima wisa ye dê nîqaşek balkêş çêbike.
Obviously everyone has something to say.	Eşkere ye ku her kes tiştek heye ku bêje.
It was our best chance to not get sick.	Ew şansê me yê herî baş bû ku em nexweş nebin.
You do not need to turn to someone else for protection.	Ne hewce ye ku hûn ji bo parastinê serî li kesek din bidin.
That last chapter will not end another ten years.	Ew beşa dawî dê deh salên din neqede.
There is nothing to prove, it just is.	Tiştek ku îsbat bike nema, ew bi tenê ye.
Few really came.	Kêm rastî hatin.
But in this team it is amazing.	Lê di vê tîmê de ew ecêb e.
It is not necessary.	Ew ne hewce ye.
So the advantage of a central location is much less.	Ji ber vê yekê avantaja cîhek navendî pir kêmtir e.
The women stood in front of her.	Jin li ber xwe sekinîn.
We went to dinner.	Em çûn şîvê.
Things you can not get in the library.	Tiştên ku hûn nikarin di pirtûkxaneyê de bigirin.
Seems to be in line with the story line.	Dixuye ku li gorî rêzika çîrokê ye.
Permission is not required as a condition of employment.	Destûr wekî şertê karûbaran ne hewce ye.
I simplified it.	Min ew sade kir.
It looks really common.	Ew rast hevpar xuya dike.
The firm then returns to select them.	Dûv re fîrma vedigere ku wan hilbijêrin.
This is good news for human brain health.	Ev ji bo tenduristiya mêjiyê mirovan nûçeyek baş e.
He was also a great man, much older than me.	Ew jî merivekî mezin bû, ji min pir mezintir bû.
However, they do not listen to their culture.	Her wusa, ew guh nadin çanda xwe.
Want someone else in the head.	Di serî de kesekî din dixwazin.
If you ask me, I will take it anyway.	Heger te ji min bipirsî, min ê her wiha bigirta.
There was no information.	Ti agahî tune bûn.
Here are just a few.	Li vir tenê çend in.
This was their job.	Ev karê wan bû.
Learning the land.	Fêrbûna axa erdê.
At this date or a little later.	Di vê dîrokê de an jî hinekî paşê.
Just remember to wait a few weeks with it.	Tenê ji bîr mekin ku hûn çend hefteyan bi wê re bisekinin.
I will tell you more about this when you come.	Dema ku hûn werin ez ê di vê mijarê de bêtir bêjim.
I am very sorry for the children here.	Ez ji bo zarokên li vir pir xemgîn im.
This topic does not only apply to women.	Ev mijar ne tenê ji bo jinan derbas dibe.
A man is shot dead.	Bi guleya mirovekî tê kuştin.
That is at a time like this.	Yanî di demeke wiha de.
But he was not.	Lê wî nebû.
That number is as accurate as we know it.	Ew hejmar bi qasî ku em dizanin rast e.
Our initial tests.	Testên me yên destpêkê.
The culture talk is this.	Axaftina çandê ev e.
I take it after dinner just for fun.	Ez wê piştî şîvê tenê ji bo kêfê digirim.
It is not a good idea to accept your job for free.	Ne fikrek baş e ku hûn karê xwe belaş qebûl bikin.
Maybe you take it as a girl too.	Dibe ku tu jî wek keçekê bigirî.
She could not lose again, not like that.	Wê nikaribû dîsa winda bike, ne bi vî rengî.
And it will take him some time to think about it.	Û ew ê ji wî re hinekî dem bigire ku li ser wê bifikire.
They missed you or something.	Wan bêriya te an tiştekî kir.
The two looked at them together.	Herduyan bi hev re li wan nêrî.
Thanks for my message.	Spas ji bo peyama min.
None of you will do it until it is too late.	Tu kes ji we heta ku pir dereng be nake.
Each option has three possible outcomes.	Her vebijark sê encamên gengaz hene.
We would love to have you at the table.	Em ê hez bikin ku hûn li ser sifrê hebin.
It worked well.	Ew baş xebitî.
Everything was up and down.	Her tişt ser û ber bû.
You say.	Tu dibêjî.
We knew change was needed.	Me dizanibû ku guhertinek pêdivî ye.
Each time he brushed the skin of his teeth.	Her carê bi çermê diranên xwe çêdikir.
You did a good job.	Te karekî baş kir.
I have to go home.	Divê ez vegerim malê.
If he was not very tired.	Ger ew pir newestiyaya.
There is no such third party scene.	Dîmenek partiya sêyemîn a wusa tune.
Bill came quickly.	Bill zû hat.
They did an amazing job at my house.	Wan karekî ecêb li mala min kir.
Healthy teeth directly affect good overall health.	Diranên tendurist rasterast bandorê li tenduristiya giştî ya baş dike.
Just explain yourself.	Tenê xwe şirove bike.
Look at it and put on solid things.	Li wê binêre û tiştên hişk li xwe bike.
They are very awesome.	Ew pir bi heybet in.
He loved the sound.	Wî ji deng hez dikir.
We do not see it that way.	Em wisa nabînin.
But someone did.	Lê kesek kir.
Everything feels good.	Her tişt baş hîs dike.
Stop what you are doing now and check it out.	Ya ku hûn niha dikin rawestînin û vê yekê kontrol bikin.
I wondered what they were doing.	Min meraq kir ku ew çi dikin.
I suggest you read the whole article.	Ez ji we re pêşniyar dikim ku hûn tevahiya gotarê bixwînin.
There it is, just waiting.	Li wir e, tenê li bendê ye.
However we never did.	Lêbelê me qet nekir.
It looks scary today.	Îro tirsnak xuya dike.
Humans and animals, of course.	Mirov û heywan, bê guman.
Winter was dead.	Zivistana mirî bû.
So that was part of our discussion.	Ji ber vê yekê ew pêkhateyek ji nîqaşên me bû.
There is not as much danger as you think.	Bi qasî ku hûn difikirin ne xeterek heye.
He still could not read the letters himself.	Wî hê nikarîbû xwe bixwîne nameyan.
On his appearance.	Li ser xuyabûna wî.
It is not clear how she became aware of these plans.	Ne diyar e ka wê çawa ji van planan haydar bûye.
Nice talk about good food.	Gotûbêja xweş li ser xwarina xweş.
However it is a bit expensive but definitely worth it.	Lêbelê ew hinekî biha ye lê bê guman hêjayî wê ye.
Reached the village in ten minutes.	Di deh deqeyan de gihîştin gund.
The same thing is happening now.	Niha jî heman tişt dibe.
We’ll see how it goes.	Em ê bibînin ka dê çiqasî biçe.
We both know this.	Em herdu jî vê yekê dizanin.
They were not alive.	Ew sax nebûn.
Maybe they will look in every hotel room.	Dibe ku ew ê li her odeyên otêlê bigerin.
They were looking for a bloody agreement.	Li peymaneke bi xwînê hatibû îmzekirin digeriyan.
He served nothing and no one.	Wî ji tu tiştî û ne ji kesî re xizmet kir.
Every detail is reported to him.	Her hûrgulî jê re tê ragihandin.
Nothing was reasonable.	Tiştek maqûl nebû.
The problem is this.	Mesele wiha ye.
I have to do this in a completely different process.	Divê ez vê di pêvajoyek bi tevahî cûda de bikim.
We do not force anyone to do anything.	Em zorê li kesî nakin ku tiştekî bike.
Thank you for bringing me back to hope.	Spas dikim ji bo ku ez hêviyê vegerînim.
What came to my mind no one cared.	Tişta ku hat serê min tu kes eleqedar nebû.
Everywhere in this world is beautiful, but there is a way.	Li vê dinyayê her der xweş e, lê awayê xwe ye.
I picked it up and opened it.	Min ew hilda û vekir.
This year, we played it wisely.	Îsal, me ew bi aqil lîst.
Nice days are here again.	Rojên xweş dîsa li vir in.
I was not expecting an answer.	Min li hêviya bersivekê nebûn.
This is a reasonable choice to start with.	Hilbijartinek maqûl a ku meriv pê dest pê bike ev e.
I had a need.	Hewcedariya min hebû.
He just needed it to live.	Ew tenê hewce bû ku ew bijî.
But there is no such chance.	Lê şanseke wisa tune.
The user can save a point in the image box to the right.	Bikarhêner dikare di qutiya wêneya rastê de xalek bikirtîne.
Their leader came straight at me.	Serokê wan rasterast hat ser min.
Have a life.	Jiyana xwe hebe.
The model is compiled with the data in the next section.	Model bi daneyên di beşa pêş de têne berhev kirin.
However he stopped.	Lêbelê ew rawestiya.
In general, the situation can be complicated.	Bi gelemperî, rewş dibe ku tevlihev be.
No one can draw blood.	Kes nikare xwînê bikişîne.
And that is fundamental.	Û ew bingehîn e.
Of course one should not choose him as a man.	Bê guman ne ku meriv wî zilamî hilbijêrin.
I heard that the door to the opposite bedroom was open.	Min bihîst ku deriyê odeya razanê ya beramberî vekirî ye.
Free and open source is good.	Çavkaniya belaş û vekirî baş e.
The music filled the air, and he laughed.	Muzîk hewa tije kir, û ew keniya.
And he made the song.	Û wî stran çêkir.
In computer science.	Di zanistiya kompîturê de.
Get the money he wanted to buy.	Pereyê ku wî dixwest bikira bistînin.
This danger may have passed.	Dibe ku ev xetere derbas bûye.
Then you went back home and you got into bed.	Paşê hûn vegeriyan malê û hûn ketin nav nivînan.
I have to work.	Divê ez bixebitim.
It was the train of thought.	Ew trêna ramanê bû.
No one was ever enough for them.	Tu carî kes têra wan nebû.
I suggest you see for yourself what you can.	Ez ji we re pêşniyar dikim ku hûn bi xwe bibînin ku hûn dikarin.
The teacher is responsible.	Mamoste berpirsiyar e.
There are several reasons.	Çend sedem hene.
His right hand came behind my neck.	Destê wî yê rastê hat pişt stûyê min.
It was a family home.	Ev xaniyek malbatê bû.
Her god is, more or less really, an eye in the sky.	Xwedayê wê, kêm-zêde bi rastî, çavek li ezmên e.
I felt great.	Min xwe mezin hîs kir.
This news is not rare.	Ev nûçe ne kêm e.
We went back to her apartment and we had sex.	Em vegeriyan apartmana wê û me seks kir.
She picked up the phone next to my bed.	Wê telefona li kêleka nivîna min hilda.
I have books somewhere and elsewhere.	Li cihekî û li cihekî din pirtûkên min hene.
We were market leaders, the state law firm.	Em rêberên bazarê bûn, fîrmaya hiqûqê ya dewletê.
There were no other choices.	Hilbijartinên din tune bûn.
I balance her books.	Ez pirtûkên wê balans dikim.
My parents were not aware.	Haya dê û bavê min tunebû.
It was amazing.	Ew pir ecêb bû.
She knew it would not be easy.	Wê dizanibû ku ew ê ne hêsan be.
My life changed forever.	Jiyana min her û her hat guhertin.
But this is a much more complex problem.	Lê ev pirsgirêkek pir tevlihevtir e.
There is a model he wants to discuss.	Modelek heye ku ew dixwaze nîqaş bike.
Children, pay attention.	Zarok, bala xwe bidin.
Corrected for you.	Ji we re rast kir.
No, they are not.	Na, ew ne.
It was too late for me to stop them.	Dereng mabû ku ez wan rawestim.
Ask what they think worked well and not so well.	Bipirsin ka wan çi difikirî ku baş xebitî û ne ewqas baş.
I worked.	Min kar kir.
It was not mentioned anywhere.	Li tu derê behsa wê nehat kirin.
You will learn.	Hûn ê fêr bibin.
Remember, give now or give later.	Bînin bîra xwe, niha bidin an paşê bidin.
Real football again tomorrow.	Futbola rastîn sibê dîsa.
And now we know there is a better way.	Û niha em dizanin ku rêyek çêtir heye.
The remaining clothes are very fresh and clean.	Cilên mayî pir teze û paqij in.
So far, the lowest movement rate is a good thing.	Heya nuha, rêjeya tevgerê ya hindiktirîn tiştek baş e.
This track does that a lot.	Ev track wiya pir dike.
They knew we were coming.	Wan dizanibû ku em hatin.
I find it very strange to ask such a thing.	Ez xwe pir ecêb hîs dikim ku tiştek wusa dipirsim.
But, he does not believe he is dead.	Lê, ew ne bawer e ku ew mirî ye.
Let's eat breakfast.	Ka em taştê bixwin.
The hair on my hands rose.	Porê destên min rabû.
He returned to work.	Ew vegeriya ser karê xwe.
I trust everyone here.	Ez ji her kesî li vir bawer dikim.
However it applies to everyone, not just you.	Lêbelê ew ji bo her kesî derbas dibe, ne tenê we.
He could hardly say anything else.	Bi zorê nikaribû behsa tiştekî din bike.
Her voice was soft.	Dengê wê nerm bû.
Peace and hope.	Aştî û hêvî.
If both are face to face, your request will not be granted.	Ger her du jî rû bi rû bin, daxwaza we pêk nayê.
Now, things are different.	Niha, tişt cuda ne.
Truth be told.	Rastî bê gotin.
I got some help from you.	Min ji te re hinek alîkarî girt.
I hope they find what they need in their lives.	Ez hêvî dikim ku ew di jiyana xwe de tiştê ku ew hewce ne bibînin.
Strange to me.	Ji min re xerîb.
After dinner, the couple went home.	Piştî xwarinê, cotek çû malê.
You want to test that unit.	Hûn dixwazin yekîneya wê ceribandinê bikin.
And that you will be.	Û ku hûn ê bibin.
Mine or his.	Ya min an ya wî.
No one ever hit me.	Tu carî kesî li min nexist.
None of them are limited to my back.	Yek ji wan bi pişta min ve nayê sînorkirin.
But there, there was something for both of us.	Lê li wir, ji bo me herduyan jî hebû.
And for a minute she just stares at him.	Û ji bo deqeyekê ew tenê li wî dinêre.
Most likely, they will never know.	Îhtîmal e, ew ê qet nizanin.
But in that case he knows who he is.	Lê di wê rewşê de ew dizane ku ew kî ye.
She could not imagine that they would say no.	Wê nedikarî xeyal bike ku ew ê bibêjin na.
I was not happy about that.	Ez ji vê yekê ne kêfxweş bûm.
Now, not so much.	Niha, ne ewqas.
You play this.	Tu vê dilîzî.
Well, you can take my truck.	Welê, hûn dikarin kamyona min bigirin.
And people will get very angry and serious about it.	Û mirov wê ji vê yekê pir hêrs û ciddî bibin.
My parents died.	Dê û bavê min mirine.
It is the economic driver in this state.	Ev di vê dewletê de ajokarê aborî ye.
You are free to act and speak as you wish.	Hûn azad in ku hûn wekî ku hûn dixwazin tevbigerin û biaxivin.
He could not feel them but he understood that they were there.	Wî nikarîbû wan hîs bike lê wî fêm kir ku ew li wir in.
Don’t forget that.	Hûn vê ji bîr nekin.
And this belief did not come from you either.	Û ev bawerî jî ji we nehat.
In fact, there is no comparison.	Bi rastî, berhevdanek tune.
Understand, somehow.	Fêm bikin, bi awayekî.
We tried it, and it works very well.	Me ew ceriband, û ew pir baş dixebite.
It is carried by life.	Ew ji hêla jiyanê ve tête kirin.
Then came the pressure.	Piştre zext hat.
Yes, it should be.	Erê, divê ew be.
This is a scary idea.	Ev fikreke tirsnak e.
Apparently you can not.	Xuya ye ku tu jê nayê.
I am completely comfortable here.	Ez li vir bi tevahî rehet im.
I was able to get more involved in my work.	Min karîbû zêdetir xwe têxim nava karê xwe.
But he will stay a whole day before he is here.	Lê ew ê rojek tevahî bimîne berî ku ew li vir be.
The time is ready.	Wext amade ye.
Wait and listen to me.	Bisekine û min bibihîse.
The evidence does not really support this.	Delîl bi rastî vê yekê napejirînin.
If they are not in the same place, there is no comparison.	Ger ew ne li heman cihî bin, hevber tune.
Your father is gone now and we are family.	Bavê te niha çûye û em malbat in.
To the best of our knowledge this is not immediately clear.	Li gorî zanyariyên me ev yek tavilê ne diyar e.
The team is happy.	Tîm kêfxweş e.
And two other boys.	Û du xortên din.
Vote with your feet.	Bi lingên xwe deng bidin.
But this is not an interesting part of this experiment.	Lê ev ne beşa balkêş a vê ceribandinê ye.
Mostly because of how little they both played a bit when they got here.	Bi piranî ji ber wê çendê ku wan herduyan dema ku hatin vira hindik lîstin.
This means that you should enjoy talking to them.	Ev tê vê wateyê ku divê hûn ji axaftina bi wan re kêf bikin.
It was the first major death of the series.	Ew yekem mirina sereke ya rêzê bû.
You start where the training ends.	Hûn li ku derê perwerdehiyê diqede dest pê dikin.
This place soon became our favorite.	Ev der zû bû favorite me.
He ended up with a gun.	Ew bi çekê bi dawî bû.
There is nothing new about this.	Li ser vê yekê tiştek nû tune.
He came inside his house.	Ew hat hundurê mala xwe.
A man like me, you can not take me forever.	Zilamekî wek min, tu nikarî min heta hetayê bigirî.
To solve this, two methods can be used.	Ji bo çareserkirina vê yekê, du rêbaz dikarin bêne bikaranîn.
Oh well.	Oh well.
Has seen an accident in its history.	Di dîroka xwe de qezayek dîtiye.
And again and again it was, one way or another.	Û dîsa û dîsa ew bû, bi vî awayî an bi awayekî din.
Something to be known is no longer known.	Tiştek ku were zanîn, êdî nayê zanîn.
The rest should be removed and stored in a new file.	Ya mayî divê were rakirin û li pelek nû were hilanîn.
And we have no easy answers.	Û tu bersivên me yên hêsan nînin.
It just doesn’t change.	Tenê nayê guhertin.
I had never felt such anger before.	Berê min hêrseke wiha hîs nekiribû.
I used to take things for granted.	Min berê tiştan ji xwe re digirt.
It is a total of fifteen weeks.	Ew bi tevahî panzdeh hefte ye.
Each light was independent of the other.	Her ronahî ji ya din serbixwe bû.
It would be great to have my phone.	Dê pir baş be ku têlefona min hebe.
In the video, see how people stand and stand in line.	Di vîdyoyê de, bibînin ku mirov çawa radiwestin û rêzê digirin.
To me this right is denied.	Ji min re ev maf tê înkarkirin.
A living work of art.	Xebateke hunerî ya zindî.
He has been here for years.	Ew bi salan e li vir e.
I do not know why we are having this conversation.	Nizanim çima em vê sohbetê dikin.
Whatever you do, keep your hands away from your face.	Hûn çi bikin jî, destên xwe ji rûyê xwe dûr bixin.
Most importantly, do these things more than once.	Ya herî girîng, van tiştan ji carekê zêdetir bikin.
I can not imagine that it will not work.	Ez nikarim xeyal bikim ku ew ê nexebite.
I will lose without sports.	Ez ê bêyî werzîşê winda bibim.
I do not know why it is in the picture.	Ez nizanim çima di wêneyê de ye.
It was in a good way.	Ew bi awayek baş bû.
Someone to hear him.	Kesek ku wî bibihîse.
There are others.	Hinek din jî hene.
I do not know for sure.	Ez teqez nizanim.
We did not know most of the class students.	Me piraniya xwendekarên polê nas nedikir.
I signed.	Min îmze kir.
We saw a lot of him.	Me gelek ji wî dît.
So focus on that.	Ji ber vê yekê li ser wê bisekinin.
Closed.	Girtî kiribû.
Such a good game.	Lîstikek wusa baş.
Very worth reading.	Pir hêjayî xwendinê ye.
Sometimes we get upset.	Carinan em xemgîn dibin.
That was it, until he got inside his house.	Ew bû, heta ku ew ket hundurê mala xwe.
This does not change.	Ev nayê guhertin.
You will have a few friends.	Hûn ê çend hevalên xwe hebin.
It started a few days ago, without explanation.	Ev çend roj berê dest pê kir, bêyî ravekirin.
If not for yourself, for someone else.	Eger ne ji bo xwe, ji bo kesekî din.
Both passed the secret mission and returned home.	Herdu peywira veşartî derbas kirin û vegeriyan malê.
It is neither the first nor the last.	Ew ne yê yekem e û ne yê dawî ye.
It will be easy for them to get in the way.	Ew ê hêsan bibin ku ew bi rê ve bibin.
Come in half an hour and have coffee with us.	Di nîv saetê de werin û bi me re qehweyê vexwin.
Starts at the end of middle school.	Di dawiya dibistana navîn de dest pê dike.
I have been married for three years.	Ez sê sal zewicî me.
We just have to give up what is on us.	Pêdivî ye ku em tenê dev ji tiştên ku li ser me hene berdin.
Although it does not matter now.	Her çi qas niha ne girîng e.
It is a shot of money.	Ew guleya pere ye.
You must read.	Divê hûn bixwînin.
It worked that way.	Bi vî awayî kar dikir.
They are not happy.	Ew ne kêfxweş in.
I applied to become one of the men and was accepted.	Min serlêdan kir ku bibim yek ji mêran û hatim qebûlkirin.
No job is too big or too small.	Tu kar ne pir mezin û ne pir piçûk e.
When the above papers compare a collection of measurement research.	Dema ku kaxezên jorîn berhevokek lêkolînê ya pîvandinê beramberî hev vedibêjin.
We’re talking thousands of dollars here.	Em li vir bi hezaran dolaran diaxivin.
She knew they had the same noses and teeth.	Wê dizanibû ku wan heman poz û diranên wan hene.
They travel when they are told.	Dema ku ji wan re tê gotin rêwîtiyê dikin.
So just take it out and live your life.	Ji ber vê yekê tenê ew derxist û jiyana xwe bijî.
It is in my soul.	Di canê min de ye.
This is what you dream of.	Tiştê ku hûn xewn dikin ev e.
He broke the country.	Wî welat şikand.
Read.	Xwendin.
My job is hard.	Karê min zehmet.
Dadgehek.	Dadgehek.
That is dead.	Yanî mirî.
The thought of that conversation quickly played through my head.	Fikra wê sohbetê zû di serê min de leyîst.
At the same time one should not worry that he will win the war.	Di heman demê de divê kes ne xema ku dê di şer de bi ser bikeve.
We men just need to do you.	Em mêr tenê hewce ne ku we bikin.
All were silent.	Hemû bêdeng bûn.
However we thought it was worth the post here.	Lêbelê me fikirîn ku ew hêjayî postê li vir e.
If something happened that interested her, she would buy her dream.	Ger tiştek biqewime ku wê eleqedar bike, wê xewna wê bikira.
Some of this.	Hin ji vê.
Something is now possible that was never possible before.	Tiştek niha mimkun e ku berê qet ne gengaz bû.
But you have to believe in your strength.	Lê divê hûn bi hêza xwe bawer bikin.
You can have fun here now.	Hûn dikarin niha li vir kêfê bikin.
It is a big responsibility.	Berpirsyariyeke mezin e.
It almost leaves little room for error.	Ew nêzîkatî cîhek piçûk ji xeletiyê re dihêle.
His consistent play was good.	Lîstika wî ya domdar baş bû.
In this case one of two things is needed.	Di vê rewşê de yek ji du tiştan hewce ye.
But she did, and she told him about it.	Lê wê kir, û wê ji wî re li ser vê derê got.
I knew what was coming next.	Min dizanibû ku paşê çi tê.
Length of reading.	Dirêjahiya xwendinê.
The relationship is what keeps us away from the rest.	Têkiliya wê ye ku me ji yên mayî dûr dixe.
It will then be the only way you can just follow.	Wê hingê tenê riya ku hûn dikarin tenê bişopînin.
All this opens the way to the search for other factors.	Hemî ev rê li lêgerîna faktorên din vedike.
She turned her back enough to look at his face.	Ew têra pişta xwe da ku li rûyê wî binêre.
I’m glad we didn’t spend too much.	Ez kêfxweş im ku me zêde xerc nekir.
Times have changed since then.	Dem ji hingê ve guherî.
The truth is not enough.	Rastî têr nake.
She said to herself, no, she was just getting up.	Wê ji xwe re got, nabe, ew nû radibû.
We get.	Em distînin.
Change can make a difference in your life.	Guhertin dikare di jiyana we de cûdahiyek çêbike.
I have been obsessed with dark magic forever.	Ez bi sêrbaziya tarî her û her hatim kirin.
This is a great price.	Ev bihayek mezin e.
He will look into this part of the business.	Ew ê li vê beşa karsaziyê binêre.
However, there are still some limitations.	Lêbelê, hîn jî hinek sînor hene.
That morning he was not so normal.	Wê sibê ew qas normal pê hay nebûbû.
I think we did very well at the end of the day.	Ez difikirim ku di dawiya rojê de me pir baş kir.
I know, I experienced it many years ago.	Ez dizanim, gelek sal berê wê ezmûn kirim.
I only dye my hair a little.	Ez tenê piçek porê xwe rengîn dikim.
Tewra when she knew she was going to hurt me.	Tewra gava ku wê dizanibû ku ew ê zirarê bide min.
She extended her hand.	Wê destê xwe dirêj kir.
This was actually the second highest point of the day.	Ev di rastiyê de bû duyemîn xala herî bilind a rojê.
A crime story, an incident happened near this place last night.	Duh êvarî li nêzî vê derê çîrokek sûc, bûyerek qewimî.
They shared the joy.	Wan şahî parve kiribûn.
Get this from the library.	Vê ji pirtûkxaneyê bistînin.
The danger is not over yet.	Xetere hîn jî bi dawî nebûye.
This can take many hours of silence.	Ev dikare gelek saetan bêdengiyê bigire.
He was not sure why.	Ew ne guman bû çima.
The risk of cancer increases in the same way the longer you live.	Xetereya kanserê her ku dirêjtir bijî bi heman rengî zêde dibe.
Maybe he made some close friends.	Dibe ku wî çend hevalên nêzîk çêkiriye.
This is a social aspect and not so many people visit here.	Ev aliyê civakî ye û ne ewqas kes serdana vir dikin.
It happens sometimes.	Ew carinan dibe.
But maybe he also shot me.	Lê dibe ku wî jî gule li min bixista.
He could have easily disappeared.	Ew dikaribû bi hêsanî winda bibe.
Every move is familiar.	Her tevger nas e.
And it's great.	Û ew mezin e.
However, there was a positive side to it.	Lêbelê, aliyekî wê yê erênî hebû.
It will not throw a contest.	Ew ê pêşbaziyek neavêje.
We let go of their power over us.	Me dest ji hêza wan berda ser me.
Others were answered with form tips.	Yên din bi tîpên form hatin bersivandin.
Nothing was resolved between us.	Di navbera me de tu tişt nehatibû çareserkirin.
Terms of discussion are defined.	Mercên nîqaşê hatine diyarkirin.
I can’t make them do anything like that.	Ez nikarim wan bikim ku tiştek bi vî rengî xweş bikin.
I love to see writing as a sleeping style.	Ez hez dikim ku nivîsandinê wekî şêwazek razanê bibînim.
Then the second and the third.	Dûv re ya duyemîn û ya sêyemîn.
He wanted to know if it would cost more.	Wî dixwest bizane ka ew ê bêtir lêçûn be.
His father and one of his brothers had since died.	Bavê wî û yek ji birayên wî ji hingê ve miribûn.
I have been at the door for seven and thirty-three years.	Ez ji heft û sîh û sih salî ve li ber derî me.
Just let me know.	Tenê min haydar bikin.
We want to make sure you are as informed as possible.	Em dixwazin piştrast bikin ku hûn bi qasî ku gengaz agahdar in.
I did not understand what happened.	Min fêm nekir çi qewimî.
Some good, some not so good.	Hinek baş, hinek ne ewqas baş.
Something goes wrong.	Tiştek xelet diçe.
He was a fair man.	Mirovekî adil bû.
He never had a stomach.	Qet zik jê re nebû.
The discussion does not progress.	Gotûbêj pêş nakeve.
I took my chance.	Min şansê xwe girt.
The little rules are easier to read and understand.	Rêbazên piçûk hêsantir têne xwendin û fêm kirin.
Keep an eye on this.	Çavê xwe li ser vê yekê bigirin.
He will have a hard time tonight.	Îşev dê dijwariyek wî hebe.
They are just right for each other.	Ew tenê ji bo hevdu rast in.
Then discuss whether you have learned about the stars.	Dûv re nîqaş bikin ka hûn li ser stêrkan fêr bûne.
It was totally amazing.	Ew bi tevahî ecêb bû.
She knew what had happened.	Wê dizanibû ku çi bûye.
Well, no big surprises.	Baş e, tu surprîz mezin.
Sometimes they were completely lost.	Carinan ew bi tevahî winda bûn.
And it should be within a month.	Û divê di nav mehekê de be.
We are your best new friends.	Em baştirîn hevalên we yên nû ne.
The president created this new genre.	Serokatî ev celebek nû çêkir.
It was really nice to watch.	Bi rastî temaşekirin xweş bû.
Turn off the heat and cook in the sun.	Germê vemirînin û li ser tavê bipêjin.
If you do not sell, you do not make money.	Ger hûn nefiroşin, hûn pereyan nakin.
We are working on the removal of the ship.	Em li ser rakirina keştiyê dixebitin.
But, they did not ask me.	Lê, wan ji min nepirsî.
Next to her is her brother.	Li kêleka wê birayê wê ye.
The bad news is this, the man took my offer.	Mizgîniya xirab ev e, zilam pêşniyara min girt.
That is the last word.	Ew gotina dawî ye.
And at that moment, something came to his head.	Û di wê gavê de, tiştek hat serê wî.
Another part knocked on the door.	Beşek din ji derî da.
Really so sorry now.	Bi rastî ji ber vê yekê niha mixabin.
In the future.	Di pêşerojê de.
I'm not sure about that.	Ez ji vê yekê ne bawer im.
Maybe they went through much worse.	Dibe ku ew ji pir xirabtir derbas bûn.
We offer same day work on most orders.	Em li ser piraniya fermanan karûbarê heman rojê pêşkêş dikin.
Soldiers opened fire at the scene and killed the driver.	Leşkerên li cihê bûyerê gulebaran kirin û ajokarê bezê kuştin.
The choice is yours though.	Hilbijartin tevî we ye.
He has no business experience.	Ezmûna wî ya karsaziyê tune.
It takes a long time.	Ew demek dirêj digire.
He waited for a while, then opened the door and went inside.	Demekê li bendê ma, paşê derî vekir û ket hundur.
Your options are limited.	Vebijarkên we bi sînor in.
Well done.	Baş derket.
The damage is good, and it has a fair rate.	Zirar baş e, û ew rêjeyek adil heye.
We will go with you, do not worry.	Em ê bi te re bigerin, xem neke.
It will never work.	Ew ê çu carî nexebitin.
Maybe she gets the point.	Dibe ku wê xalê digirt.
But he was ready.	Lê ew amade bû.
I was surprised.	Ji xwe şaş man.
I want to see my friends.	Ez dixwazim hevalên xwe bibînim.
And, somehow, he had it.	Û, bi awayekî, ew hebû.
Well, take it or leave it.	Baş e, wê bigirin an jî bihêlin.
One can submit an article without reading it.	Meriv dikare gotarek bêyî xwendinê pêşkêş bike.
But usually not very helpful in this case.	Lê bi gelemperî di vê rewşê de ne pir alîkar e.
I cook most of the food.	Min piraniya xwarinê çêdike.
We went inside.	Em ketin hundir.
Not old, not young.	Ne pîr, ne ciwan.
Unfortunately, this option seems to be deleted.	Mixabin, ev vebijêrk xuya ye ku jêbirin.
Her face was white.	Rûyê wê spî bû.
She said the shirt was just for show.	Wê got ku kiras tenê ji bo pêşandanê bû.
He is sitting on the upper stage.	Ew li ser qonaxa jorîn rûniştiye.
My ten year old son can succeed.	Kurê min ê deh salî dikare bi ser bikeve.
For example a child is born once.	Mînak zarokek carekê çêdibe.
But we know.	Lê em dizanin.
Anyway, today is your lucky day.	Herçi jî, îro roja te ya bi şens e.
Trying to catch him.	Hewl dide ku wî bigire.
You hate the idea.	Hûn ji ramanê nefret dikin.
If not available, then each sample is given the weight of the unit.	Heke neyê peyda kirin, wê hingê her nimûne giraniya yekîneyê tê dayîn.
I wanted him to understand that white is not just white.	Min dixwest ku ew fêm bike ku spî ne tenê spî ye.
Just leave it, and she can correct it.	Tenê wê bihêlin, û ew dikare rast bike.
What an amazing, beautiful machine.	Çi makîneyeke ecêb, bedew.
They set the standard for how many human fathers could meet.	Wan standardek ku çend bavên mirovan dikarin bicivin destnîşan kirin.
We heard nothing else.	Me tiştekî din nebihîst.
Unfortunately it does not stay there.	Mixabin li wir namîne.
If it works for parents more power than them.	Ger ev ji bo dêûbavan hêzek bêtir ji wan re dixebite.
I worked on it.	Ez li ser xebitîm.
He did not want a large audience.	Wî temaşevanek mezin nedixwest.
Went to work.	Ji bo xebatê çûn.
I miss my mother.	Ez bêriya diya xwe dikim.
I do not fail regularly.	Ez bi rêkûpêk têk naçim.
I give them the benefit of the doubt.	Ez fêdeya gumanê didim wan.
I saw it when you were young.	Min ew gava ku hûn ciwan bûn dît.
Nothing felt better than this.	Tiştek ji vê çêtir hîs nedikir.
I shared it with him.	Min ew bi wî veqetand.
But it really worries you in particular teams.	Lê ew bi rastî we di tîmên taybetî de fikar dike.
Especially now that he has a picture.	Bi taybetî niha ku wêneyê wî heye.
This is a crime.	Ev sûc e.
The group was getting deeper and deeper.	Kom her ku kûr dibû.
You have it for a while and then you have it.	Hûn ji bo bîskekê hene û paşê hûn tune.
His gaze remained on her chest and neck.	Nêrîna wî li sîng û stûyê wê mabû.
However, patients were wary of making informed claims about their illness.	Lêbelê, nexweş hişyar bûn ku di derheqê nexweşiya xwe de îdîayên zanînê bikin.
I will buy something else to drink later.	Ez ê tiştek din bikirim ku paşê vexwim.
Which really took me by surprise.	Ku bi rastî ez bi surprîz girt.
But this is not my concern.	Lê ev ne xema min e.
The impact is not the government.	Bandor ne hikûmetê ye.
I will appreciate it very much.	Ez ê wê pir binirxînim.
But it's a good thing you're with him today.	Lê tiştekî baş e ku tu îro bi wî re yî.
We did it on the spot.	Me di cih de bi cih kir.
If so, you need to know the average life of things.	Ger wusa be, hûn hewce ne ku jiyana navînî ya tiştan zanibin.
He is no longer poor.	Ew êdî ne feqîr e.
On the day of the race you drove whatever you had.	Di roja pêşbaziyê de her tiştê ku we hebe hûn ajotin.
Well, my first for a very long time.	Welê, ya min a yekem ji bo demek pir dirêj.
I mean I have his problems, there are a lot of people.	Yanî ez pirsgirêkên wî hene, pir kes hene.
On family and.	Li ser malbat û.
If one is zero this is obvious.	Ger yek sifir be ev eşkere ye.
I wanted to meet someone to understand the problem a little better.	Min dixwest ez bi kesekî re bibînim ku pirsgirêk hinekî çêtir fam bikim.
I was so excited about taking pictures fifteen minutes ago.	Min berî panzdeh deqîqeyan ew qas li ser kişandina wêneyan bû.
Glad these were reprinted.	Kêfxweş im ku van dîsa çap kirin.
You know what, no.	Hûn dizanin çi, na.
We will go through this together.	Em ê vê bi hev re derbas bikin.
Leave yourself there and relax.	Xwe li wir bihêlin û razînin.
Most of my friends are the same.	Piraniya hevalên min jî heman in.
He turned on the heat, taking a step back.	Wî germê vekir, gavekî ku wî paşda dixist.
That was really a problem.	Ew bi rastî pirsgirêkek bû.
Going towards him was something else.	Çûyîna ber bi wî ve tiştekî din bû.
Your life is very busy.	Jiyana we pir mijûl e.
We have to apply it.	Divê em wê sepandin.
What was he driving? 	Ew li çi ajotibû?
he wondered.	wî meraq kir.
Five feet, they announced.	Pênc ling, wan ragihand.
He does not talk much to people his age.	Ew bi mirovên temenê xwe re zêde napeyive.
You will see me again.	Hûn ê dîsa min bibînin.
There are no groups.	Kom nînin.
Then I defeated him so badly, he thought.	Wê hingê min ew qas xirab têk bir, wî fikirî.
You have never seen her before.	Te berê qet wê nedîtiye.
That's not wrong.	Ew ne şaş e.
I went out at once.	Ez bi carekê derketim.
He is excited about something.	Ew bi tiştek heyecan e.
He had not tried it.	Wî ew ceribandin nekiribû.
I took the other one.	Min yê din girt.
Schools in general, however, are a different story.	Lêbelê dibistanên gelemperî çîrokek cûda ne.
I put my head to one side to see better.	Min serê xwe danî aliyekî da ku ez baştir bibînim.
I watched what was happening.	Min temaşe kir ku çi diqewime.
And he did not send any of them harmless or empty.	Û wî tu kes ji wî bi xisar an vala neşand.
delal e.	delal e.
He never missed them.	Ew qet ji wan newestiya.
While he was waiting for her, he carefully put on his clothes.	Dema ku ew li benda wê bû, wî bi baldarî cil û berg li xwe kir.
The man was identified by his brother.	Kes ji aliyê birayê xwe ve hat naskirin.
We have to get out of here.	Divê em ji vir derkevin.
She and our daughter are on my account.	Ew û keça me li ser hesabê min in.
I sat down at the table to wait.	Ez li ser sifrê rûniştim ku ez bisekinim.
Sometimes people would get involved with someone else.	Carinan mirov bi kesekî din re tevlihev dibûn.
I think it's bad.	Ez difikirim ku ew xirab e.
Of course we had money.	Bê guman para me hebû.
People should really see it for their first comment.	Divê mirov bi rastî wê ji bo şîrovekirina xwe ya pêşî wê bibîne.
Believe it and look at me.	Bawer be û li min binêre.
It was important to me.	Ji bo min girîng bû.
We found the body.	Me cenaze dîtin.
Will offer a variety of skills and interest.	Dê ji bo cûrbecûr jêhatîbûn û berjewendiyê pêşniyar bike.
Again, just breakfast this morning.	Dîsa, tenê vê sibê di taştê de.
This is a completely professional movement.	Ev tevgera profesyonelek tevahî ye.
I appreciate the place you have created here.	Ez cîhê ku we li vir afirandiye teqdîr dikim.
I hear the glass but do not feel it.	Ez şûşê dibihîzim lê hîs nakim.
It felt like ten minutes.	Mîna deh deqîqeyan hîs kir.
These include property rights.	Di nav van de mafên milkiyetê hene.
At the same time, we have to worry about him.	Di heman demê de, em neçar in ku li ser wî xemgîn bibin.
With your friends.	Bi hevalên xwe re.
The old man there.	Pîrê li wir.
I can not wait to see what you do !.	Ez nikarim li bendê bimînim ku hûn çi çêdikin!.
If everyone gives what they have, they are satisfied.	Eger her yek tişta ku heye bide, ew razî ye.
This other state must occur at some point in time.	Ev dewleta din divê di demek dem de pêk were.
So get ready for it.	Ji ber vê yekê ji bo wê amade bibin.
Research conducted and conducted.	Lêkolîn çêkirin û meşandin.
I love women.	Ez ji jinan hez dikim.
Both were familiar with this game.	Herdu ji vê lîstikê nas bûn.
I took a slow breath.	Min bêhnek hêdî kişand.
People come and go.	Xelk tên û diçin.
She loved birds.	Wê ji çûkan hez dikir.
She missed my brothers and my father died too.	Wê bêriya birayên min kiribû û bavê min jî miribû.
It will be interesting to see what you do with them.	Dê balkêş be ku hûn bibînin ka hûn bi wan re çi dikin.
Let it be.	Bila bibe.
But if you need help call me.	Lê ger hewcedariya we bi alîkariyê hebe ji min re telefon bikin.
I did not feel that we were really part of it.	Min hîs nedikir ku em bi rastî jî beşek ji wê ne.
In which it is intended to be the best vs.	Di ya ku tê armanc kirin ku vs çêtirîn be.
And nothing needs to be done.	Û tiştek hewce ne ku bê kirin.
I think she expected them to.	Ez difikirim ku wê ji wan hêvî dikir.
It looks so much better.	Ew pir çêtir dixuye.
No one could do that, she understood.	Kesî nikarîbû wiya bike, wê fêm kir.
It's sick.	Ew nexweşî ye.
For someone from here.	Ji bo kesek ji vir.
It won’t really hold.	Wê bi rastî negirin.
I'm fine now.	Ez niha baş im.
The answer depends on the scale of your progress.	Bersiv bi pîvana pêşveçûna we ve girêdayî ye.
To some extent, it is a lot.	Heta radeyekê, gelek e.
Great stuff, just great !.	Tiştên mezin, tenê mezin!.
The answers they received were not my answers.	Bersivên ku ew gihîştine wan, ne bersivên min bûn.
This program has been running for a long time.	Ev bername ev demeke dirêj e ku dixebite.
He was a stranger in his own right.	Ew bi serê xwe xerîb bû.
There may be a fight or something.	Dibe ku şer an tiştek hebe.
It is yours now.	Niha ya te ye.
I tried a thousand ways but failed.	Min hezar rê ceriband lê bi ser neket.
I am very proud to be connected to it.	Ez pir serbilind dibim ku pê ve girêdayî me.
I am trying to do a particularly bad analysis on a small data set.	Ez hewl didim ku analîzek li ser komek daneya piçûk a bi taybetî xirab bikim.
The air was dry and cool.	Hewa hişk û hênik bû.
That's important.	Ew girîng e.
To see things that others cannot see.	Ji bo dîtina tiştên ku yên din nekarin bibînin.
I have some others to read.	Ez hinekên din hene ku ez bixwînim.
The group smiled when they saw the picture.	Kom dema wêne dîtin keniya.
This is where you are now.	Ev e ku tu niha yî.
Let us follow the light.	Ka em li pey ronahiyê bin.
Many of our young people find housing impossible.	Gelek ciwanên me xaniyan ne mumkin dibînin.
For a few days.	Ji bo çend rojan.
After that, it was easy.	Piştî vê yekê, ew hêsan bû.
I refused and went home with my wife.	Min qebûl nekir û bi hevjîna xwe re çûm malê.
And the hatred returned.	Û nefret vegeriya.
This is how it works.	Ev çawa dixebite.
Open.	Li vekirî.
There is still hope.	Hê hêviyek heye.
Apparently it was.	Xuyaye ew bû.
No phone number.	Hejmara telefonê tune.
No one took it upon themselves.	Kesî negirtiye ser xwe.
If you thought you felt something, you felt it.	Ger hûn difikirin ku we tiştek hîs kir, we ew hîs kir.
More is never better, especially when it comes to government.	Zêdetir qet ne çêtir e, nemaze dema ku ew tê ser hukûmetê.
There does not appear to be a legal error.	Tu xeletiyek qanûnî xuya nake.
They have parts.	Parçeyên wan hene.
I do not care about his problems.	Ez xema pirsgirêkên wî nakim.
The new law changes this.	Qanûna nû vê diguherîne.
If not, this is a cheap answer.	Heke ne, ev bersivek erzan e.
He, too, apparently seemed to be attending the party.	Ew jî, bi awakî xuya bû ku beşdarî partiyê bû.
To be able to do this.	Ji bo ku bikaribe vê yekê bike.
Feel free to mention them in the comments section below.	Di beşa şîroveyên jêrîn de hûn bi dilxwazî ​​behsa wan bikin.
When she finished her job, however, she could not wait to leave.	Gava ku ew peywir qediya, lêbelê, wê nikarîbû li bendê bimîne ku derkeve.
What's left.	Çi maye.
But not everyone wants to live in a city.	Lê her kes naxwaze li bajarekî bijî.
I have a way to do this.	Ji bo vê rêbazek min heye.
I can not understand why.	Nikarim fêm bikim çima.
I had to run away during them.	Diviyabû ku ez birevim dema wan.
Second, many are difficult to work with or program.	Ya duyemîn, gelek bi kar an bername dijwar in.
I laughed at her and she laughed at me.	Ez bi wê keniya û ew li min keniya.
This school is the only place that is safe from it.	Ev dibistan yekane cihê ku ji wê ewle ye.
It will only be very close to the end.	Ew ê tenê pir nêzikî dawiyê bibe.
I do not look very attached this morning.	Ez vê sibê pir girêdayî xuya nakim.
I can not speak much. 	Ez zêde nikarim biaxivim. 
at the end of the stage with four seconds ahead.	di dawiyê de qonax bi çar seconds pêş.
Yes, my grandfather came.	Belê, kalê min hat.
So far there is no evidence that it was.	Heta niha tu delîl tune ku ew bû.
She was my big baby.	Ew pitika min a mezin bû.
Removed in the cold.	Di sermayê de derxistin.
Like every young man in the area he joined the resistance.	Mîna her ciwanê herêmê tevlî berxwedanê bû.
I just have to be with him in this.	Divê ez tenê di vê yekê de bi wî re bibim.
It was good.	Ew baş bû.
I think it would be nice if he got up.	Ez difikirim ku ew ê baş be ku ew rabe.
You have to tell me again what happened that night.	Divê hûn dîsa ji min re vebêjin ka wê şevê çi qewimî.
But the old man smiled as he took her inside.	Lê pîrê bi bişirîn ew girt hundir.
I had a cell.	Hucreya min hebû.
He should be shot.	Divê ew bê gulebarankirin.
And he did not want to do that.	Û wî nexwest ku vê yekê bike.
As previously stated.	Wekî ku berê hate destnîşan kirin.
My mouth was dry.	Devê min ziwa bû.
The latter is a simple goal.	Ya paşîn armancek hêsan e.
States were influential.	Dewlet bi bandor bûn.
I mean I'm really going.	Yanî ez bi rastî diçim.
And from your memory, seeing everything else.	Û ji bîrkirina xwe, dîtina her tiştê din e.
Another political party.	Partiya siyasî ya din.
I do not believe in luck.	Ez bi bext bawer nakim.
Everything looks normal.	Her tişt normal xuya dike.
The combination of yellow and black will create a brown color.	Têkeliya zer û reş dê rengek qehweyî çêbike.
I could not say why, exactly.	Min nikaribû bibêjim çima, tam.
Go take advantage of your opportunity.	Herin ji derfeta xwe sûd werbigirin.
Tonight, we had some of both.	Îşev, me hinekî ji herduyan jî hebû.
Creative people should pay attention to blue.	Divê mirovên afirîner bala xwe bidin ser şîn.
Many things happened that year.	Di wê salê de gelek tişt qewimîn.
They make a difference and tell the whole story.	Ew cûdahiyek dikin û tevahiya çîrokê vedibêjin.
I came for my gun money.	Ez ji bo pereyê çeka xwe hatim.
Now this spirit was standing in front of her.	Êdî ev ruh li ber wê sekinîbû.
Maybe he was crazy.	Dibe ku ew dîn bû.
Maybe it's a lie.	Belkî jî derew be.
This should be a safe place.	Divê ev cihekî ewle be.
Of course, they will not tell him.	Bê guman, ew ê jê re nebêjin.
Could do this with a glance or a gesture.	Dikaribû bi awirek an tevgerek vê yekê bike.
In humans this power plays in a limited way.	Di mirov de ev hêz bi awayekî sînorkirî dilîze.
Now, you pay for what you use.	Naha, hûn ji bo tiştê ku hûn bikar tînin didin.
Life was also evaluated.	Jiyan jî hate nirxandin.
Our old friend.	Hevalê me yê kevn.
I pass on a large army truck.	Ez li ser kamyoneke mezin a artêşê derbas dibim.
Give it to us.	Li me bixin.
I stop at this point.	Ez vê gavê rawestim.
We will never know.	Em ê qet nizanin.
We are out of speech.	Em li derveyî axaftinê ne.
Five minutes later, the rain stopped it.	Piştî pênc deqeyan, baranê ew girt.
No, it is not strange and it is not.	Na, ew ne xerîb e û ne wusa ye.
Luckily for you, that one.	Bextê kişandinê, ew yek.
As with any software project, we need to understand the needs.	Wekî her projeyek nermalavê, pêdivî ye ku em hewcedariyên fam bikin.
You can not learn from a teacher.	Hûn nikarin ji mamosteyek fêr bibin.
It looks familiar.	Ew nas xuya dike.
I love others.	Ez ji yên din hez dikim.
If you can comment.	Heke hûn dikarin şirove bikin.
I spent a lot of time outdoors talking to trees and plants.	Min gelek wext li derve bi daran û nebatan re peyivî.
Talking about things that were not reasonable.	Li ser tiştên ku ne maqûl bûn digot.
When she finished, she let out a long breath.	Dema ku ew qediya, wê nefesek dirêj berda.
You have to pay them.	Divê hûn heqê wan bidin.
This new movement begins.	Ev tevger nû dest pê dike.
At least not because of things.	Bi kêmanî ne ji ber tiştan.
Repeat once more.	Careke din dubare bike.
When working with table views.	Dema ku bi dîmenên tabloyê re dixebitin.
It is the same in life.	Di jiyanê de jî wisa ye.
I'm just getting a little confused.	Ez tenê hinekî tevlihev dibim.
I'm sure everyone knows the rules of the game.	Ez bawer im her kes qaîdeyên lîstikê dizane.
I gave up trying.	Min dev ji hewldana xwe berda.
A memory that directly contains control words.	Bîranînek ku rasterast peyvên kontrolê vedihewîne.
But you can not face it either.	Lê hûn nikarin rûbirûyê wê jî bisekinin.
People could lose their lives.	Mirov dikaribû jiyana xwe ji dest bide.
This year has been very good so far.	Îsal heta niha pir baş bû.
They were both good to him.	Ew herdu jî jê re baş bûn.
Her voice, not his.	Dengê wê, ne yê wî.
She had returned to her parents's room door seven weeks ago.	Ew heftê heftan vegerîyabû derîyê odeya dê û bavê xwe.
All three of my brothers went to the military.	Her sê birayên min çûn leşkeriyê.
After ten days should fast.	Piştî deh rojan divê rojî bigire.
Quickly out of mind and therefore out of zero interest.	Zû ji hişê û ji ber vê yekê ji eleqeya sifir.
I lose in three sets.	Ez di sê setan de winda dikim.
We look forward to hearing from you!	Em li benda bihîstina ramanên we ne!.
But the good news is, this is the last doctor's visit.	Lê nûçeyên baş ev e, ev serdana doktorê paşîn e.
We are more than that.	Em ji vê zêdetir in.
Be vigilant after dark.	Piştî tarîbûnê hişyar bin.
With this knowledge one rejected.	Bi vê zanebûnê ve yeke red kir.
And yours is also the first text.	Û ya te jî nivîsa yekem e.
Time, money and energy.	Dem, pere û enerjî.
There was trouble here.	Li vir tengahî bû.
So go ahead and read the post about me, then read everything else.	Ji ber vê yekê biçin û posta li ser min bixwînin, paşê her tiştê din bixwînin.
I want to wait.	Ez dixwazim bisekinim.
The less they had, the better.	Dema wan kêm bû, baştir.
Their clothes were not dirty.	Cilên wan ne pîs bûn.
One of these would be a big surprise.	Yek ji van dê bibe surprîzek mezin.
All studies included both men and women.	Hemî lêkolîn hem mêr û hem jî jin tê de bûn.
She did not come in alone with her head.	Wê bi tena serê xwe nehata hundir.
It needs to flow just as you normally expect.	Pêdivî ye ku ew tenê mîna ku hûn bi gelemperî hêvî dikin biherike.
I think they need to prove that they can still trust me.	Ez difikirim ku ew hewce ne ku îsbat bikin ku ew hîn jî dikarin ji min bawer bikin.
I loved it now more than ever.	Min niha ji her demê bêtir jê hez kir.
Just look for it.	Tenê lê bigerin.
He will not say.	Ew ê nebêje.
This is relevant.	Ev têkildar e.
And he entered it in his account file.	Û ew di pelê hesabê xwe de destnîşan kir.
The game is over before it starts.	Lîstik beriya ku dest pê bike qediya.
I loved them and I loved them.	Min jê hez kir û min ji wan hez kir.
He sat outside for ten minutes without anyone leaving.	Bêyî ku kes derkeve deh deqeyan li derve rûnişt.
That's a very good question.	Ew pirsek pir baş e.
Just walk outside and drink a beer.	Tenê li derve bimeşin û bîrekê vexwin.
It was on the second floor.	Ew li qata duyemîn bû.
The data show the mean of the three independent experiments.	Daneyên navgîniya sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
I still do not understand what you mean.	Ez hîn jî mebesta te fam nakim.
The other five animals served as controls.	Pênc heywanên din wekî kontrol xizmet kirin.
We plan to prepare you for it as much as we can.	Em plan dikin ku we bi qasî ku ji destê me tê ji bo wê amade bikin.
That day continues one of them.	Ew roj berdewam dike yek ji wan.
Any remaining mistakes are definitely mine alone.	Her xeletiyên mayî bê guman tenê yên min in.
The key name is the same, but the value changes.	Navê mifteyê yek e, lê nirx tê guhertin.
They are my men, they are my responsibility.	Ew zilamên min in, berpirsiyariya min in.
We went to the room in the back.	Em derbasî oda li piştê bûn.
The ship is here due to illness on this planet.	Keştî ji ber nexweşiya li ser vê gerstêrkê li vir e.
This past week, it did not appear.	Di vê hefteya borî de, ev xuya nebû.
Could feel the wind.	Dikaribûn bayê hîs bikin.
It was a job.	Ew karek bû.
Not everyone can read their mind.	Her kes nikare hişê xwe bixwîne.
They were surprised.	Ew şaş bûn.
I am your king and the king rules.	Ez padîşahê we me û padîşah hukum dike.
In fact, it often will not.	Bi rastî, pir caran ê nebe.
It's bad for everyone.	Ji bo her kesî xirab e.
I am.	Ez im.
But this went against their education.	Lê ev yek li dijî perwerdeya wan derket.
If it is not cold, add more ice.	Ger ne sar be, qeşa zêde lê zêde bikin.
In other words, the first copy time is relatively long.	Bi gotineke din, dema kopî ya yekem nisbeten dirêj e.
I have tried it many times.	Min ew gelek caran ceriband.
So tell me.	Ji ber vê yekê hûn ji min re bêjin.
I found it very, very difficult.	Min ew pir, pir dijwar dît.
So my legs really wanted to go.	Ji ber vê yekê lingên min pir dixwest ku biçim.
But he had no choice in the matter.	Lê di vê mijarê de çareya wî nemabû.
That was clearly wrong.	Ew eşkere xelet bû.
He is a great man.	Ew zilamê mezin e.
The animal is still by its side.	Heywan hê jî li kêleka xwe ye.
I could not hear, but it was hard not to hear.	Min guhdarî nedikir, lê nebihîstin zehmet bû.
Wait around, drop me a line and enjoy your stay !.	Li dora xwe bisekinin, rêzek ji min re bavêjin û ji rûniştina xwe kêfê bikin!.
Removed among the people.	Di nav gel de derxistin.
Many of them were killed.	Gelek ji wan kuştin.
I just saw his face.	Min tenê rûyê xwe dît.
She will return the bell.	Wê zengilê vegerîne.
The door to the salon was open.	Deriyê salonê vekirî bû.
No need to make it that simple.	Ne hewce ye ku ew qas hêsan e.
I enjoy it.	kêfa min tê.
I just saved a video before this.	Min tenê vîdyoyek berî vê xilas kir.
And this is especially true in the event of an accident.	Û ev bi taybetî di bûyera qezayê de wisa dimîne.
It should not matter.	Divê ne girîng be.
You look very good going into this job.	Hûn pir baş xuya dikin ku hûn diçin vî karî.
Please, just do not be bad.	Ji kerema xwe, tenê ne xerab be.
Your luck, my luck.	Bextê te, bextê min.
A two and a half.	A du û sifir.
We reach the same conclusion here.	Em li vir jî digihîjin heman encamê.
They take a big risk that you will not take.	Ew rîskek mezin digirin ku hûn negirin.
And now it has happened.	Û niha bûye.
I have many other things to do.	Ez gelek tiştên din hene ku bikim.
He lifted his weight, stopped, stepped back.	Wî giraniya xwe bar kir, rawesta, paşde gav avêt.
I felt cut off from the world.	Min hîs kir ku ji dinyayê qut bûye.
We do not know.	Em nizanin.
Not just related to you.	Ne tenê bi we re têkildar e.
I closed my eyes and I looked at her.	Min çavên xwe girtin û min li wê mêze kir.
It is perfect for you in every way.	Ew ji we re bi her awayî bêkêmasî ye.
We narrate three events and evaluate the literature.	Em sê bûyeran vedibêjin û edebiyatê dinirxînin.
That said.	Ev gotine.
And the police officers for which he was arrested.	Û efserên polîs ji bo ku ew hat girtin.
He does not want to go through with it again.	Ew naxwaze careke din bi wê re derbas bibe.
Many systems have been tested.	Gelek sîstem hatine ceribandin.
A man falls next to me.	Zilamek li kêleka min dikeve.
To the government, a different proposal was made.	Hikûmetê, pêşniyarek cûda hate kirin.
There are cancer cells in every human body.	Di laş de şaneyên pençeşêrê yên her mirovî hene.
I did not want to see him like that.	Min nedixwest wî wisa bibînim.
More than that.	Ji wê jî zêdetir.
Nine causes of death were identified.	Neh sedemên mirinê hatin diyarkirin.
I'm not sure he understands.	Ez bawer nakim ku ew fêm bike.
He wanted to make love to her, but could not.	Dixwest bi wê re evînê bike, lê nekarî.
Not in a negative way.	Ne bi awayekî neyînî.
He could not answer her.	Ew nikare bersiva wê bide.
Continue ahead of your time.	Berdewam li pêş dema xwe.
The future is green.	Pêşeroj kesk e.
So we did not name it.	Ji ber vê yekê me nav negirt.
Min negot.	Min negot.
Update your plans as you travel.	Dema ku hûn rêwîtiyê dikin planên xwe nûve bikin.
But you can choose.	Lê hûn dikarin hilbijêrin.
Everyone is welcome, and no one is expected.	Her kes bi xêr hatî, û kes nayê hêvî kirin.
Waiting and listening.	Li bendê û guhdarî.
I really enjoy it.	Bi rastî ji min re kêf e.
She pushed him away, away from her body.	Wê ew li ber xwe, ji laşê wê dûr kir.
Never serve cold.	Qet sar serve nekin.
A short time later a very old woman opened it.	Demek şûnda jineke pir pîr ew vekir.
We are looking great.	Em mezin digerin.
The topics of dogs and life are still there.	Mijarên kûçikan û jiyana hê jî hene.
We look forward to hearing from you soon !.	Em li bendê ne ku di demek nêzîk de ji we bibihîzin!.
I saw that he was giving up.	Min dît ku ew li ber xwe dide.
Do not copy our work unless you link directly to the article.	Heya ku hûn rasterast bi gotarê ve girêdin, xebata me kopî nekin.
It is sometimes not an easy task.	Ew carinan ne karekî hêsan e.
Therefore, they are used in many applications and models.	Ji ber vê yekê, ew di gelek sepan û modelan de têne bikar anîn.
This is not real news.	Ev ne nûçeyek rast e.
You are under stress.	Hûn di bin stresê de ne.
Indicated the village.	Nîşan da gund.
It was good.	Ew baş bû.
One representative experience.	Ji ezmûnek nûnerê yek.
But it only gets less, less, you know.	Lê ew tenê kêm kêm dibe, pir kêm, hûn dizanin.
She told them everything.	Wê her tişt ji wan re got.
It is entirely up to you how you want to, like, do things.	Ew bi tevahî bi we ve girêdayî ye ku hûn çawa dixwazin, mîna, tiştan bikin.
The room and the bed were both very comfortable.	Od û nivîn her du jî pir rehet bûn.
Her country is no longer like her.	Welatê wê niha jî wekî wê tune ye.
That changes everything.	Ku her tiştî diguherîne.
There is a problem here.	Li vir pirsgirêk heye.
These days the internet offers even more options.	Van rojan înternet hê bêtir vebijarkan pêşkêşî dike.
Or so he thinks it's his time.	An jî wusa difikirî ku ew wextê wî ye.
We loved it from here.	Me ji vir hez kir.
This example shows how people with military power were able to exercise power.	Ev mînak nîşan dide ku kesên xwedî hêza leşkerî çawa karîbûn desthilatdariyê bikin.
I was not on my own.	Ez ne bi xwe bûm.
I was on the run.	Ez di revê de bûm.
He extended his hand to me.	Wî destê xwe ji min re dirêj kir.
I will remove the best.	Ez ê herî baş jê bikim.
You make a family too.	Te jî dike malbat.
We stayed outside longer than normal but it was worth it.	Em ji normalê dirêjtir li derve man lê hêjayî wê bû.
Whatever your religion, it can be used to help many people.	Çi ola we be, ev dikare ji bo alîkariya gelek kesan were bikar anîn.
Their bodies are broken.	Laşê wan dişkê.
I really should not say that.	Bi rastî divê ez vê nebêjim.
But he knew there was no hidden meaning here.	Lê wî dizanibû ku li vir tu wateya veşartî tune.
Will be offered.	Dê were pêşkêş kirin.
Take a minute to get rid of everything.	Deqekê bidin ku her tiştî xilas bike.
On paper, it looks like a very good option.	Li ser kaxezê, ew vebijark pir baş xuya dike.
But it is not necessary.	Lê ne hewce ye.
But, not only that.	Lê, ne tenê ew e.
I love this book so much.	Ez pir ji vê pirtûkê hez dikim.
For about eight weeks we only plan to go today.	Bi qasî heşt hefte em tenê plan dikin ku îro biçin.
I loved it for it.	Min ji bo wê jê hez kir.
Websites were fast.	Malperên bilez bûn.
This world is too late for us.	Ev dinya ji bo me pir dereng e.
Some are not.	Hinek ne.
However, there is another possibility.	Lêbelê, îhtimalek din heye.
No shots were fired at him.	Teqe li wî nekirin.
It was an incredible experience.	Serpêhatiyeke bêbawer bû.
This panel is intended to be useful.	Ev panel tê armanc kirin ku bikêr be.
I hope you understand.	Ez hêvî dikim ku hûn fêm bikin.
Something else strangely struck him.	Tiştekî din ê ecêb li dû wî xist.
She has never made love.	Wê qet evînê nekiriye.
I sat on the side of the chair.	Ez li ser milê kursiyê rûniştim.
You know the insurance companies.	Hûn pargîdaniyên bîmeyê dizanin.
For me this year is low.	Ji bo min îsal kêm e.
The place is empty tonight.	Cih îşev vala ye.
Like everything, some are made a little better than others.	Mîna her tiştî, hin ji yên din hinekî xweştir têne çêkirin.
The title of the post means nothing.	Sernavê postê tiştek nayê wateya.
We did not shop.	Me şop negirt.
He will know when the time was right.	Ew ê bizane kengê dem rast bû.
I had friends and I was growing up.	Hevalên min hebûn û mezin dibûm.
Nothing could be further from the truth.	Tiştek bêtir ji rastiyê nayê derxistin.
Especially my family.	Bi taybetî jî malbata min.
It felt more like a place of life to me.	Ew ji min re bêtir wekî cîhek jiyanê hîs dikir.
He does not want you.	Ew te naxwaze.
Not to be proud of it.	Bi wê serbilind nabe.
They make my feet so warm and they are so comfortable.	Ew lingên min ewqas germ dikin û ew qas rehet in.
Nothing else has been heard.	Tiştekî din nebihîstiye.
Such a ratio of characters.	Rêjeyek wiha ya karakteran.
But they had fun.	Lê kêfa wan hat.
She tells him he is busy.	Ew jê re dibêje ku ew mijûl e.
You love the customer while reading.	Hûn di dema xwendinê de ji xerîdar hez dikin.
It is large, and is basically a church with a head.	Ew mezin e, û bi bingehîn dêrek bi serê xwe ye.
Fill a small bowl with water.	Tasek piçûk bi avê tije bikin.
Making a long film with that background is hard.	Çêkirina fîlmekî dirêj bi wê paşperdeyê zehmet e.
I choose to look to the future.	Ez hildibijêrim ku li pêşerojê binihêrim.
I really think the world is over.	Bi rastî ez difikirim ku dinya qediya.
He did not want this.	Wî ev nexwest.
So you need to fix it first.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku pêşî wê rast bikin.
I was lucky.	Ez bi şens bûm.
Send me details about other related products from third parties.	Di derheqê hilberên din ên têkildar ên ji aliyên sêyemîn de hûrguliyên ji min re bişînin.
Oh is the exception.	Oh îstîsna ye.
I wanted to force him to talk to me.	Min xwest zorê bidim wî ku bi min re biaxive.
I have no feelings.	hestên min nînin.
So, something related to my account is related to this.	Ji ber vê yekê, tiştek ku ji bo hesabê min têkildar e bi vê ve girêdayî ye.
I had no job to be here, no part to play with.	Ne karê min hebû ku ez li vir bim, ne jî beşek ku ez bilîzim.
I took off my shoes.	Pêlavên min rakirin.
I knew you were looking for him.	Min zanibû ku tu yê li wî digerî.
And no one goes to bed.	Û kes naçe razanê.
Everything is captured.	Her tişt tê girtin.
Women have also gained special status in the private sector.	Jinan di warê taybet de jî statûyeke taybet bi dest xistin.
I have practical skills.	jêhatîbûnên min ên bikêr hene.
I could not take my eyes off him.	Min nedikarî çavên xwe jê bigirim.
You played a poor game.	We lîstikek belengaz lîst.
Received the services he needed.	Xizmetên ku jê re lazim bûn wergirtin.
The online sale was over.	Firotana serhêl bi dawî bû.
He was therefore removed from office.	Ji ber vê yekê ew ji wezîfeyê hat derxistin.
Room temperature water or hot tea is best.	Ava germahiya odeyê an çaya germ çêtirîn e.
Users are more active than they were two years ago.	Bikarhêner ji du sal berê çalaktir in.
They have a great history.	Ew xwedî dîrokek mezin in.
See more of his lines here.	Zêdetir ji rêzikên wî li vir bibînin.
So finally the written exam is over.	Ji ber vê yekê di dawiyê de îmtîhana nivîskî êdî qediya.
Here, there was nothing of it.	Li vir, tiştek ji wê nemabû.
I can not get under the other.	Ez nikarim li binê yê din bigirim.
I have two precious children who mean everything to me.	Du zarokên min ên hêja hene ku ji bo min her tiştî watedar in.
They play very hard and very smart.	Ew pir dijwar û pir jîr dileyizin.
We really need this baby.	Em bi rastî hewceyê vî zarokî ne.
With every failure you are one step closer to success.	Digel her têkçûnekê hûn gavekê nêzî serkeftinê ne.
He smiled at the phone.	Bi telefonê keniya.
You mentioned the train.	Te behsa trênê kir.
Making them was really hard.	Çêkirina wan bi rastî dijwar bû.
Or because we have a new guide.	An jî ji ber ku rêberê me yê nû heye.
It was a good idea at the time, and a good idea it remains.	Wê demê fikrek baş bû, û ramanek baş ew dimîne.
Stronger than a man.	Ji mêrekî bi hêztir e.
Her voice came out loud.	Dengê wê qalind derket.
He knew that sound well.	Wî ew deng baş nas dikir.
Such questions are certainly on the subject.	Pirsên weha bê guman li ser mijarê ne.
Remember, he is still very young.	Bînin bîra xwe, ew hîn pir ciwan e.
However it was a hidden growth.	Lêbelê ew mezinbûnek veşartî bû.
I should be happy now.	Divê ez niha kêfxweş bim.
Whatever you say, it will only use you.	Tu çi bibêjî, ew ê tenê te bikar bîne.
Milk was one of these raw materials.	Şîr yek ji van materyalên pêşîn bû.
It will get annoying and make it feel like something.	Ew ê aciz bibe û wê wekî tiştek rehet bike.
They are not his children.	Ew ne zarokên wî ne.
At the time he was upset.	Wê demê ew xemgîn bû.
What happened next came to my head.	Paşê çi qewimî, hat serê min.
Homes here are sold within a few hours of when they are not in the market.	Xaniyên li vir di nav çend demjimêran de ji dema ku ew li sûkê ne têne firotin.
He has friends, but he is not.	Hevalên wî hene, lê ne wisa ye.
They say the king called for him to be arrested.	Ew dibêjin ku padîşah gazî kir ku ew were girtin.
The next night two cases of short type were thrown into the water.	Şevekê din du halên ji curê kurt avêtin avê.
He closed his eyes and said nothing.	Çavên xwe girt û tiştek negot.
But few believe it completely.	Lê hindik kes bi tevahî jê bawer dikin.
Seems to be satisfied with the advice on this answer.	Wusa dixuye ku bi şîreta li ser vê bersivê razî ye.
There was no sign of him anywhere.	Li tu deran tu nîşanek li ser wî tune bû.
All you have to do is use them.	Ya ku hûn bikin ev e ku hûn wan bikar bînin.
More in the near future.	Zêdetir di nêzîk de.
He wants to be something.	Ew dixwaze bibe tiştek.
I would definitely recommend them.	Ez ê bê guman wan pêşniyar bikim.
I also tried the black market for you.	Min ji bo we bazara reş jî ceriband.
He said yes but he said no.	Negot erê lê negot na.
You worked hard for its terms and conditions, and it shows.	We ji bo şert û mercên wê pir xebitî, û ew nîşan dide.
Maybe because of that.	Dibe ku ji ber wê ye.
He gently took my arm in his hand.	Wî milê min di destê xwe de bi nermî girt.
She did not know what to think about him.	Wê nizanîbû li ser wî çi bifikire.
We prepare everything today.	Em îro her tiştî amade dikin.
The voice of resistance does not come out.	Dengê berxwedanê dernakeve.
But this is nothing new.	Lê ev ne tiştekî nû ye.
Not so good either.	Ne ewqas baş jî.
And cried.	Û girî.
First, the overall number of patients was small.	Ya yekem, hejmara giştî ya nexweşan hindik bû.
He did not start talking at once.	Bi carekê dest bi axaftinê nekir.
Remembering the boy's words he got up and down.	Bi bîranîna gotinên lawik re rabû û daket.
You do not need to reply to this email.	Ne hewce ye ku hûn bersiva vê nameyê bidin.
All it takes is one step.	Tiştê ku hewce dike yek gav e.
I had seen them together.	Min ew bi hev re dîtibûn.
I think that was the answer.	Ez difikirim ku ev bersiv bû.
This is possible with standard techniques.	Ev bi teknîkên standard gengaz e.
But it is not yet clear what the outcome will be.	Lê hêj nayê gotin ku encama vê yekê çi dibe.
If it was dangerous we would not do it.	Ger ev xeter bûya em ê nekin.
But she did not.	Lê wê nekir.
God, soft lips and hair and hands.	Xwedê, lêv û por û destan nerm.
It's just sex.	Ew tenê seks e.
He is tall.	Ew dirêj e.
Well, this is what he will face directly.	Belê, ya ku ew ê rasterast rû bi rû bimîne ev e.
I could not stop walking towards the car.	Min nikarîbû gavên ber bi tirimbêlê ragirim.
He asked me for tea.	Ji min çay xwest.
You have to play the game.	Divê hûn lîstikê bilîzin.
He is in your class.	Ew di pola we de ye.
Well, you will not read this either.	Welê, hûn ê vê yekê jî nexwînin.
I'm not sure how we're going to do that.	Ez ne bawer im ku em ê çawa vê yekê bikin.
Water twice a day.	Rojê du caran av didin.
I enjoyed the movie.	Ez ji fîlmê kêfxweş bûm.
A minute of careful walking and no doubt.	Deqeyek bi baldarî meş û guman tune.
There is no security, so having it is very nice.	Ewlekarî tune, ji ber vê yekê jî hebûn pir xweş e.
Or let it run.	An jî bila ew bimeşe.
But only because.	Lê tenê ji ber.
Inside an apartment.	Di hundurê apartmanekê de.
We will not be able to do anything interesting this week.	Em ê vê hefteyê nikaribin tiştek balkêş bikin.
There is a reason why people are annoyed by science and technology.	Sedemek heye ku mirov ji zanist û teknolojiyê aciz in.
And he was saved.	Û ew xilas bû.
See below for details.	Ji bo hûragahiyan li jêr binêrin.
It starts very, very quickly.	Ew pir, pir zû dest pê dike.
It is better to leave now and process this new information.	Çêtir e ku hûn niha bihêlin û vê agahdariya nû pêvajoyê bikin.
So very theoretical and not very real.	Ji ber vê yekê gelek teorî û ne pir rastî.
In summer, the yellow flowers bloom at night.	Di havînê de, kulîlkên zer bi şev vedibin.
I can not breathe.	Ez nikarim bêhna xwe bistînim.
And so the police just moved away from the scene.	Û ji ber vê yekê polîs tenê ji cihê bûyerê dûr ketin.
It was the first time he had shown it.	Cara yekem bû ku wî ew nîşan dida.
Then he was convinced to fall.	Paşê pê bawer bû ku dikeve.
It makes things worse when we hide.	Dema ku em vedişêrin ew tişt xirabtir dike.
I just love this move, for no real reason.	Ez bi tenê ji vê tevgerê hez dikim, bêyî sedemek rastîn.
Despite this, the basic rules of war remained the same.	Digel vê yekê, rêgezên bingehîn ên şer wekî xwe man.
Now there is no problem.	Niha tu pirsgirêk tune.
It is law-making at its best.	Ew di çêtirîn xwe de çêkirina qanûnê ye.
Nice to meet you.	Bi dîtina te xweş e.
Or maybe the same way she did not remember.	An jî belkî bi heman awayî nehat bîra wê.
I will explain everything.	Ez ê her tiştî eşkere bikim.
Ability to write routine business reports.	Kapasîteya nivîsandina raporên karsaziya rûtîn.
The primary outcome measure was the live birth rate.	Pîvana encama bingehîn rêjeya jidayikbûna zindî bû.
I'm back in time.	Ez di wextê de vegeriyam.
They said they only saw adults being held outside the bridge.	Wan got ku wan tenê mezinên tenê dîtin ku li derve li pirê têne girtin.
Her husband is like that too.	Mêrê wê jî wisa ye.
I could still see her face in my mind.	Min hê jî di hişê xwe de rûyê wê bidîta.
The fields fell asleep.	Zevî ketin xew.
They both go in and out according to their heart.	Hem dikevin hundur û hem jî li gor dilê xwe derdikevin derve.
But the situation demands even more.	Lê rewş hîna zêdetir daxwaz dike.
Something that has never happened before.	Tiştê ku careke din çênebûye.
I guess he will ride for a few hours, then get up.	Ez texmîn dikim ku ew ê çend demjimêran siwar bibe, paşê rabe.
It was a great thing with the network.	Bi torê re tiştek mezin bû.
I could not do more than hurt my heart.	Min ji birîna dilê xwe wêdetir nikarîbû bikim.
It can be done much further.	Ew dikare pir pêş de were kirin.
Turned and ran.	Zivirî û bezî.
Why she never raised him is beyond me.	Çima wê tu carî ew mezin nekir, ji min wêdetir e.
She is the fourth of six children.	Ew ji şeş zarokê çaremîn e.
It simply describes itself.	Ew bi tenê xwe vedibêje.
The judge found the stop right.	Dadger dît ku rawestgeh rast e.
They can report and discuss their results with you.	Ew dikarin rapor bikin û encamên xwe bi we re nîqaş bikin.
Put your personal life aside.	Jiyana xwe ya kesane bidin aliyekî.
The reason it mattered was that it was not her secrecy.	Sedema ku ew girîng e ev e ku ew ne veşartîbûna wê bû.
The left part, now becomes the right part.	Parçeyê çepê, êdî dibe perçeyê rastê.
Let's have fun.	Werin em pê kêfê bikin.
She asked who was there.	Wê pirsî ka kî li wir e.
All products were of the correct size.	Hemî hilber bi mezinahiya rast bûn.
Especially since he had such an obvious passion for something else.	Bi taybetî ji ber ku ew ji bo tiştek din dilşewatiyek wusa eşkere hebû.
The child needs to sleep too.	Pêdivî ye ku zarok jî razê.
And there is evidence that is happening.	Û delîlên ku diqewimin jî hene.
I highly recommend it.	Ez wê pir pêşniyar dikim.
All writers collected and read literature.	Hemû nivîskaran wêje berhev kirin û xwendin.
I really regretted it.	Bi rastî min ji wî poşman bû.
It is not cheap.	Ew ne erzan e.
But this is also not perfect.	Lê ev jî ne temam e.
Oh, and wine.	Oh, û şerab.
You have gone a long way.	Tu gelek çûyî.
They will not go.	Ew ê neçin.
There is no need to know too much.	Ne hewce ye ku pir zêde were zanîn.
Because he could not.	Ji ber ku nikarîbû.
But it is clear that the father has his own other thoughts.	Lê diyar e ku bav xwedî ramanên xwe yên din e.
Could not be on its own.	Nikaribû bi xwe be.
From the eyes, from the mind.	Ji çavan, ji hiş.
You will stay right here.	Hûn ê li vir rast bimînin.
Both are very successful.	Her du jî pir serkeftî ne.
In everyday life, sometimes people can describe black as white.	Di jiyana rojane de, carinan mirov dikare reş bi spî vebêje.
Ring me when you want to be saved.	Dema ku tu dixwazî ​​were hilanîn zengila min bike.
It comes out as a story.	Wek çîrok derdikeve.
We update this content as much as possible.	Em vê naverokê bi qasî ku gengaz nûve dikin.
It is different from a wish that you are sure is a wish.	Ew ji xwestekek ku hûn pê ewle ne ku xwestek e cûda ye.
It just wasn’t done.	Ew bi tenê nehat kirin.
Two weeks later, the vehicle was removed.	Du hefte şûnda, navgîn hate rakirin.
He stopped slowly, taking time to understand his other movement.	Ew hêdî-hêdî rawesta, wext digirt da ku tevgera xwe ya din fêhm bike.
What is the second small.	Ya duyemîn piçûk çi ye.
And it was worth it.	Û hêjayî wê bû.
If you are a single parent, this can be very difficult.	Heke hûn bavek yek in, dibe ku ev pir dijwar be.
There is no way to correct this.	Ji bo rastkirina vê yekê tu rê tune.
Yes, they will come here.	Erê, ew ê werin vir.
It's really nice to be able to do that.	Bi rastî pir xweş e ku meriv bikaribe wiya bike.
Thanks to his father.	Bi xêra bavê xwe.
I do not trust anyone.	Ez ji kesî bawer nakim.
I did it and it works.	Min ev kir û ew dixebite.
There is a way if there is a will.	Ger îrade hebe rêyek jî heye.
He could no longer imagine how her face could change.	Wî êdî nedikarî bifikire ku çawa dibe ku rûyê wê biguhere.
The most useful thing is communication.	Tişta herî bikêr, ragihandin e.
There was a name.	Navek hebû.
The topic was just what was in it.	Mijar tenê tişta ku tê de bû bû.
No one will do that.	Dê kes wisa neke.
She tried a different approach.	Wê nêzîkatiyek cûda ceribandin.
What you say happens.	Tiştê ku tu dibêjî derbas dibe.
Here, of course, is a strong man.	Li vir, bê guman, zilamek hêzdar e.
They have only tried it once before.	Wan berê tenê carekê ceribandin.
Of course, he will still take action together.	Bê guman, ew ê dîsa jî çalakiya xwe bi hev re bigire.
Other research work should focus on this area.	Xebatên lêkolînê yên din divê li ser vê deverê bisekinin.
Choose your dream site before anyone else.	Berî ku kesek din bike malpera xewna xwe hilbijêrin.
Tell me where you came from.	Ji min re bêje ku tu li ku derê hatî.
Or if so, tell me what it is.	An jî heke hebe, ji min re bêje ka ew çi ye.
After that, we need to talk.	Piştî vê yekê, divê em biaxivin.
He never gets high on his feet.	Ew qet li ser lingên xwe bilind nabe.
Yes, it is not.	Belê, ne ew e.
I think my only hope is to kill myself.	Ez difikirim ku tenê hêviya min ew e ku xwe bikujim.
The man succeeded.	Mirov bi ser ket.
It can be below, above or next door.	Ew dikare li jêr, li jor an derî derî be.
We feel like we are passing over some people.	Em hest dikin ku em di ser hin kesan re derbas dibin.
He came.	Ew hat.
You might want to sit down with us and talk about it.	Dibe ku hûn bixwazin bi me re rûnin û li ser wê biaxivin.
My parents used to own one.	Dê û bavê min berê xwedan yek bûn.
Nishe said he could not save their dinner day.	Nîşe got ku wî nikarîbû roja şîvê wan biparêze.
The body speaks to you.	Beden bi we re dipeyive.
Very bad things are going on.	Tiştên pir xerab diçin.
It starts with a simple phone call.	Ew bi têlefonek hêsan dest pê dike.
If something came to your head.	Ger tiştek hat serê we.
A moment later, it reopened.	Demek şûnda, ew dîsa vebû.
I evaluated my situation.	Min rewşa xwe nirxand.
Tomorrow is the day and a healthy start is very important.	Sibe rojê dike û destpêkek tendurist pir girîng e.
I'm sorry that needs to be done.	Ez xemgîn im ku divê were kirin.
I went back to work.	Ez vegeriyam ser karê xwe.
I just wanted to die to escape the pain.	Min tenê dixwest bimirim ku ji êşê birevim.
He is a unique teacher.	Ew mamosteyek bêhempa ye.
Then salt is added.	Paşê xwê tê kirin.
They are both very careful to protect it.	Ew herdu jî ji bo parastina wê pir hişyar in.
These conditions can have secondary effects for a primary reason.	Van şertan dikarin bandorên duyemîn ji sedemek bingehîn bin.
Suddenly there was freedom in my home for me.	Ji nişka ve li mala min azadî ji bo min bû.
But they could not.	Lê nikaribûn.
You are here among friends.	Hûn li vir di nav hevalan de ne.
There are all the companies that will do this for you.	Tevahiya pargîdaniyên ku dê vê yekê ji we re bikin hene.
The first time he laughed too.	Cara ewil jî keniya.
I know what to look for now.	Ez dizanim niha li çi bigerim.
This is not what we do.	Ya ku em dikin ne ev e.
From the top ten.	Ji deh top.
Strong demand is expected, so do not miss this chance.	Daxwazek bihêz tê hêvî kirin, ji ber vê yekê vê şansê ji dest nedin.
Think about how it should be.	Bifikirin ku divê ew çawa be.
They will control their thoughts against each other.	Ew ê ramanên xwe li hember hev kontrol bikin.
This was done for different sets of values.	Ev ji bo komên cuda yên nirxên ji bo doz hat kirin.
I will send him to you.	Ezê wî ji te re bişînim.
I do not sleep at night.	Ez bi şev xew nakim.
Both parties must give their consent.	Divê her du alî razîbûna xwe bidin.
This view is an exception.	Ev nêrîn îstîsnayek e.
A more complex mechanism appears.	Mekanîzmayek tevlihevtir tê xuya kirin.
I have never heard of anyone having such a problem.	Min çu carî nebihîstiye ku kesek wusa pirsgirêk hebe.
And that's what good teams do ahead.	Û ya ku tîmên baş di pêş de dikin ev e.
This has no support.	Ev piştgirî tune.
Big changes have taken place in the small town.	Guhertinên mezin li bajarê piçûk çêbûn.
That, he plans to go through.	Ew, plan dike ku di nav de derbas bibe.
This is not the first time this has happened.	Ne cara yekem e ku ev yek diqewime.
For that effect.	Ji bo wê bandorê.
No, it was smaller.	Na, ev piçûktir bû.
A language to know is this.	Zimanek zanibe ev e.
It keeps me going.	Ew min didomîne.
A possible explanation for these differences could be the effect of speed.	Raveyek mimkun ji bo van cûdahiyan dikare bandora lezê be.
It sometimes happens in public, and it scares people.	Ew carinan di nav gel de diqewime, û ew mirov ditirsand.
There is no simple sign.	Nîşanek hêsan tune.
That was what her young face was saying.	Ya ku rûyê wê yê ciwan digot ev bû.
But let's try and try it.	Lê em biceribînin û vê yekê bixebitin.
They will not vote for him this year.	Ew ê îsal dengê xwe nedin wî.
I share it with a few other girls.	Ez bi çend keçên din re parve dikim.
But he would wait until tomorrow, he thought.	Lê ew ê heta sibê li bendê bimîne, wî fikirî.
The pain was building, beyond where the pain had never gone.	Êş ava bû, ji cihê ku êş qet çûbû wêdetir.
And it certainly attracts students as well.	Û ew bê guman xwendekaran jî digire.
I know you are scared.	Ez dizanim tu ditirsî.
I'm proud to have known you.	Ez şanaz im ku we nas kirim.
Go do your job.	Herin karê xwe bikin.
In fact, this particular endeavor will die.	Ya rast, ev hewldana taybetî dê bimire.
Print this well.	Vê baş çap bikin.
It is very picturesque.	Ew pir wêne ye.
It is a relationship.	Têkiliyek e.
King, asked the judge.	King, ji ​​dadger pirsî.
It sheds light.	Ev ronî dike.
The values ​​at this point were very mixed.	Nirxên li ser vê xalê pir tevlihev bûn.
Life was shared between us.	Jiyan di navbera me de hat parvekirin.
And my mother was a tough single mother.	Û diya min dayikek yekane ya dijwar bû.
Wisa be.	Wisa be.
There were no significant differences between the groups according to age.	Li gorî temen di navbera koman de cûdahiyên girîng tune bûn.
Furthermore, there was no significant shortage.	Wekî din, kêmasiyek berbiçav tune bû.
It will not come without it.	Ew ê bêyî wê neyê.
Her word does not change.	Gotina wê naguhere.
He thought about it.	Ew li ser fikirî.
I did not see them coming.	Min ew hatin nedît.
There were a few steps ahead of another.	Çend gavan li pêş yekî din hebû.
Let's think about it, as well as the rest of her family.	Werin li ser wê bifikirin, her weha ji malbata wê ya mayî jî.
Just the way the system works.	Tenê awayê ku pergalê dixebite.
I rejected it.	Min ew red kir.
They say no more to me.	Ew bêtir ji min re nabêjin.
And that's who we are.	Û ew kes em in.
There was glass everywhere.	Li her derê cam hebû.
They will remind you to do so.	Ew ê te bi bîr bînin ku hûn wusa bikin.
Weight that cannot be ignored.	Giraniya ku nayê paşguh kirin.
Your families were lucky enough to see each other.	Malbatên we bi şens bûn ku hevûdu dîtin.
Wanted to put it in his mouth.	Dixwest wê bike devê xwe.
The first two died.	Du yên pêşî mirine.
Anyone can help me.	Her kes dikare alîkariya min bike.
It usually requires more plant or loss.	Ew bi gelemperî nebatek an windabûna bêtir hewce dike.
And then he laughed.	Û paşê ew keniya.
Such a great song.	Stranek wusa mezin.
People talk about it.	Mirov behsa wê dike.
Our main end points were the cost of the hospital and the length of the stay.	Xalên dawiya me yên bingehîn lêçûna nexweşxaneyê û dirêjahiya rûniştinê bûn.
Raise your hands.	Destên xwe bilind bikin.
Yet none of this happens.	Lê dîsa jî yek ji van pêk nayê.
I sat down again.	Ez dîsa rûniştim.
Or more like one and a half.	An jî zêdetir wek yek û nîv.
He told her, many times.	Wî ji wê re got, gelek caran.
He has another step to go in his game.	Ew gavek din heye ku di lîstika xwe de biçe.
After all, it's very simple.	Piştî vê yekê, ew pir hêsan e.
Helped us.	Alîkariya me kir.
The result makes a very nice difference that I accept.	Encam cûdahiyek pir xweş çêdike ku ez qebûl bikim.
I hope you are well.	Ez hêvî dikim ku hûn baş in.
All of the above.	Hemû yên jorîn.
We go to therapy.	Em diçin terapiyê.
There was nothing written outside except my name.	Li derve ji bilî navê min tiştek nivisîbû.
They are half right.	Ew nîv rast in.
Some will help you in your search.	Hin dê di lêgerîna we de alîkariya we bikin.
I really did very little, because the company did everything.	Min bi rastî pir hindik kir, ji ber ku pargîdanî her tişt kir.
His voice immediately changed.	Dengê wî yekser guherî.
I will never know who he was.	Ez ê qet zanibim ka ew kî bû.
Then she came back here.	Paşê wê xwe vegeriya vir.
That game was never old.	Ew lîstik qet kevn nebû.
Give my love to friends.	Evîna min bide hevalan.
So far, by all means.	Heya niha, bi her awayî.
Not yet, grandpa.	Hê ne, kalo.
All you have to do is look for them and find them.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn wan bigerin û bibînin.
His member was not on the train he was going to meet.	Endamê wî ne di trêna ku ew çûbû hevdîtinê de bû.
Trying to understand things.	Hewl didin ku tiştan fêm bikin.
We put.	Me danîn.
Stable values ​​can only be achieved with the patient's regular breathing.	Nirxên stabîl tenê bi nefesa birêkûpêk a nexweş dikare were bidestxistin.
The source of the information was not included in the report.	Çavkaniya agahiyan di raporê de cih negirt.
I was able to talk to my cat normally.	Min dikaribû bi pisîka xwe re normal bipeyivim.
Here's what you have.	Li vir tiştê ku we heye.
I really did not know.	Bi rastî min nizanîbû.
Protect him.	Wî biparêze.
Take one when you go.	Gava ku hûn diçin, yek bigirin.
Served his time.	Dema xwe xizmet kir.
I have a husband.	Mêrê min heye.
Something like this will become dominant.	Tiştek bi vî rengî dê bibe serwer.
His main problem is health.	Pirsgirêka wî ya sereke tenduristî ye.
Soldiers fired.	Leşkeran gulebaran kirin.
We talked about this for hours and hours.	Em bi saet û saetan li ser vê yekê axivîn.
In our patient, this did not cause much benefit.	Di nexweşê me de, ev yek nebû sedema sûdek zêde.
Think of your brain as a machine.	Mêjiyê xwe wekî makîneyek bifikirin.
Deal with one man or one thought.	Bi yek zilamek an ramanek re mijûl bibin.
She wanted it that way.	Wê bi vî rengî dixwest.
Therefore, these methods are often taken as rights.	Ji ber vê yekê, ev rêbaz pir caran wekî maf têne girtin.
His office was friendly and provided great service.	Ofîsa wî dostane bû û xizmetek mezin pêşkêş kir.
Everyone had a happy thought about the things that happened in my life.	Her yek li ser tiştên ku di jiyana min de derbas bûn, ramanek dilxweş bû.
I left my parents's house early in the morning.	Ez serê sibê zû ji mala dê û bavê xwe derketim.
Many of these individuals are broken during the process.	Gelek ji van kesan dema ku di pêvajoyê de şikandin.
Nor will she count these.	Ne jî wê vana bihesibîne.
I made my decision.	Min biryara xwe daye.
They are thin and simple.	Tenik û sade ne.
Everyone be there.	Her kes li wir be.
Because he looked happy.	Ji ber ku ew kêfxweş xuya bû.
A large simple white shirt.	Kirasekî mezin a spî ya sade.
I really believe it is coming.	Ez bi rastî bawer dikim ku ew tê.
You will hear how they removed the body.	Hûn ê bibihîzin ku wan çawa laş derxistin.
I will naturally give it to you for your time and effort.	Ez ê bi xwezayî ji bo dem û hewldana we bidim we.
We learn from the successes and failures of the past.	Em ji serkeftin û têkçûna berê dersê digirin.
See what he says, and talk.	Binêrin ka ew çi dibêje, û biaxivin.
But please, please do not stay away from me.	Lê ji kerema xwe, ji kerema xwe ji min dûr nekeve.
You have contact information.	Agahdariya pêwendiya we heye.
No trace of these findings has been reported.	Li ser van tesbîtên ragihandinê ti şopek nehatiye kirin.
To spread the joy.	Ji bo belavkirina şahiyê.
And you can not have it.	Û hûn nikarin wê hebe.
I had such a clear picture of it.	Min wêneyek wusa zelal jê hebû.
As is often the case, it just happened by accident.	Wekî ku pir caran dibe, ew tenê bi qezayê çêbû.
This is the first night he spends without his wife.	Ev şeva yekem e ku ew bêyî jina xwe tê de derbas dike.
Which in my father's case is just me.	Ya ku di doza bavê min de tenê ez im.
My thoughts and concerns too.	Fikr û fikarên min jî.
She was worried about health care.	Ew li ser lênihêrîna tenduristiyê xemgîn bû.
I could hardly share the power with them.	Min bi zorê nikaribû hêzê bi wan re parve bikim.
Better care.	Çêtir lênêrîn.
There is no future without a home.	Bê mal paşeroj nîne.
It is rare to be in an office.	Kêm e ku meriv li nivîsgehekê be.
Winter was definitely on the way.	Bi rastî zivistan di rê de bû.
Because there is a lot of work ahead of you.	Ji ber ku xebatek mezin li pêşiya we heye.
And now he was in command.	Û niha ew ferman bû.
Those who give up.	Kesên ku dev ji xwe berdidin.
He was a kind man.	Ew mirovekî dilovan bû.
That should be sufficient.	Divê bes be.
First, the sample size was relatively small.	Pêşîn, mezinahiya nimûneyê bi nisbeten piçûk bû.
He had to know.	Diviyabû ku ew bizane.
He took a chair from the table and sat down.	Kursiyek ji ser masê derxist û rûnişt.
Her eyes were a little small and deep.	Çavên wê hinekî piçûk û kûr bûn.
It really changed the course of the war.	Bi rastî jî riya şer guhert.
I'm not doing enough.	Ez têra xwe nakim.
The other five quickly followed him.	Pêncên din bi lez li pey wî hatin.
I was happy about the three months that were ahead.	Ez li ser sê mehên ku li pêş bûn kêfxweş bûm.
Unfortunately, this did not do much.	Mixabin, vê yekê pir kêm nekir.
Everyone has turned their attention to the online digital industry.	Her kes riya xwe zivirî ser pîşesaziya dîjîtal a serhêl.
It took a while.	Demek hindik girt.
See the example below.	Nimûneya jêrîn bibînin.
And it makes money.	Û ev pere dike.
First one table comes out and then another sits down.	Pêşî maseyek derdikeve û dû re yekî din tê rûniştin.
The other sides stand out better.	Aliyên din çêtir radibin.
I can not let you do it yourself.	Ez nikarim bihêlim ku hûn bi xwe bikin.
That clean social security number.	Ku hejmara ewlekariya civakî paqij.
With food, drink and music, not once but twice.	Bi xwarin, vexwarin û muzîkê, ne carekê lê du caran.
But at the time.	Lê di wê demê de.
This country is still close to everything.	Ev welat hîn jî nêzî her tiştî ye.
It was hard to put my finger on what it was.	Zehmet bû ku tiliya xwe deyne ser tiştê ku ew bû.
It is different if you come to the hospital.	Ger werin nexweşxaneyê cûda ye.
The other has only appeared in the last two years.	Ya din tenê di du salên borî de xuya bû.
However, it is believed that she went with him later that night.	Lêbelê, tê bawer kirin ku ew paşê wê şevê bi wî re çû.
I have not thought about it for a long time.	Demek dirêj e ez li ser nefikirîm.
I need to get the image source that is linked to the link.	Pêdivî ye ku ez çavkaniya wêneyê ya ku bi navnîşana girêdanê ve girêdayî ye bistînim.
You understand his point of view.	Hûn nêrîna wî fêm dikin.
Next, identify what language they need when playing.	Dûv re, dema lîstikê pêdiviya wan bi kîjan zimanî hebe nas bikin.
Our children are the future.	Zarokên me paşeroj in.
There he becomes the center of attention because of his strange movement.	Li wir ew ji ber tevgera xwe ya xerîb dibe navenda balê.
It does not.	Ew nabe.
First, the number of participants was low.	Ya yekem, hejmara beşdaran kêm bû.
Water a chair.	Kursiyek avêt.
And hated strong women.	Û ji jinên xurt nefret dikir.
It looks good, and runs even better.	Ew xweş xuya dike, û hê çêtir dimeşe.
I missed working.	Min bêriya kar kiriye.
That remains.	Ku dimîne.
And you want to know what will happen next.	Û hûn dixwazin bizanin ka dê paşê çi bibe.
They do not come from our brain but from the outside.	Ew ne ji mêjiyê me lê ji derve tên.
And this is what they saw.	Û ya ku wan dît ev e.
At first, she was known as a quiet girl.	Di destpêkê de, ew wekî keçek bêdeng hate nas kirin.
Social support was not surveyed due to a lack of research.	Piştgiriya civakî ji ber kêmbûna hejmara lêkolînan nehat lêkolîn.
Dark to the right.	Tarî ber bi rastê.
At the same time, it was a good thing.	Di heman demê de, tiştek baş bû.
It's his time.	Dem a wî ye.
She cannot be held responsible for her mental condition.	Ji ber rewşa wê ya derûnî nikare berpirsyar bê girtin.
They are.	Ew in.
You have seen it too.	Te jî dîtiye.
You are a good risk taker.	Hûn rîskek baş e.
He plays like a young man.	Ew mîna wî xortî dilîze.
But my mind is ida.	Lê hişê min îda ye.
This is about them.	Ev li ser wan e.
I smiled, had a drink in his hand.	Li min keniya, vexwarinek di destê wî de bû.
This was the measure of her success.	Ev pîvana serkeftina wê bû.
It is known about you.	Li ser we tê zanîn.
Pictures of my dog.	Wêneyên kûçikê min.
Next time we will do this.	Cara din em ê vê yekê bikin.
She looked around.	Wê li dora xwe nêrî.
It was fast and small.	Ew zû û piçûk bû.
Everyone has an email address.	Her kes navnîşek e-nameyek heye.
My hair fell out.	Porê min ket.
His breath was gone.	Bêhna wî çûbû.
To get out of there and find a better situation.	Ji bo ku ji wir derbikeve û rewşek çêtir bibîne.
He has a secret.	Veşartiyek wî heye.
That took me a while.	Wê yekê min hinekî girt.
How can I get it.	Ez çawa dikarim wê bi dest bixim.
The school reopened a few years later.	Dibistan piştî çend salan vebû.
It became a kind of mass movement.	Bû celebek tevgerek girseyî.
Some employees have no contact with the public.	Têkiliya hin karmendan bi gel re nîne.
It is not absolute what will happen.	Ne mutlaq e ku dê çi bibe.
Easy to get out.	Hêsan derketin.
He must finish now.	Divê êdî wî biqedîne.
My father was killed.	Bavê min kuşt.
This is a storm, which he needed.	Tofanek, ya ku jê re lazim bû ev e.
And change the way they move and behave in the world.	Û awayê tevger û tevgerên wan ên li cîhanê biguherînin.
We have things we need to work on.	Tiştên me hene ku divê em bixebitin.
But it is true.	Lê rast e.
Just tell me.	Tenê ji min re bêje.
You want to think that it is different, that everything goes according to plan.	Hûn dixwazin bifikirin ku ew cûda ye, ku her tişt li gorî planê diçe.
There was a bad pain next to him.	Di kêleka wî de êşeke xerab hebû.
The clinical diagnosis of this disease is less difficult.	Teşhîsa klînîkî ya vê nexweşiya kêm zehmet e.
Because he now goes without the main character.	Ji ber ku ew niha bêyî karakterê sereke diçe.
We want neither land nor money from them.	Em ne erd û ne jî pere ji wan dixwazin.
Take the example of the murder trial.	Mînaka darizandina kuştinê bigirin.
You can think of them as a product, or whatever you want.	Hûn dikarin wan wekî hilber, an her tiştê ku hûn dixwazin bifikirin.
It was a wonderful gift.	Diyariyek xweş bû.
And maybe it still will be.	Û dibe ku ew hîn jî bibe.
I also have a daughter.	Keçek min jî heye.
Special events are easily proven.	Bûyerên taybetî bi hêsanî têne îsbat kirin.
I love old men.	Ez ji zilamên pîr hez dikim.
I really don’t care much about games.	Bi rastî ez zêde eleqedar nakim lîstikan.
You can produce great inside!	Hûn dikarin di hundurê xweya mezin de hilberînin!.
Values ​​are true or false.	Nirxên rast an derew in.
Then she was confronted with a manly look.	Paşê ew bi awira mêrik re rû bi rû ma.
I looked everywhere in this particular pattern and I could not find it.	Min li vê nimûneya taybetî li her derê geriya û ez nikarim wê bibînim.
I have had this phone since it came out.	Ji dema ku derketiye min ev têlefon heye.
Anyone could do them.	Her kes dikaribû wan bike.
I have not seen it since you took it.	Ji dema ku te ew girtiye, min ew nedîtiye.
My whole life has been taken away from me.	Tevahiya jiyana min ji min hatiye girtin.
I saw everything.	Min hemû tişt dît.
I never thought of anything at that time.	Min wê demê qet tiştek jê nefikirî.
With little or no control over your life.	Bi hindik an jî bê kontrol li ser jiyana xwe.
Most of them do not.	Piraniya wan nakin.
I want to hold the book in my hands.	Ez dixwazim pirtûka xwe di destên xwe de bigirim.
And it was.	Û pê da bû.
Either it is them or it is without them.	Ya wan e yan jî bêyî wan e.
You do not love me, but you listen.	Hûn ji min hez nakin, lê hûn guhdarî dikin.
Things did not go according to plan.	Tişt li gor planê neçû.
There is also a dark, moral and physical side.	Aliyek tarî, exlaqî û fizîkî jî heye.
Use a different form for each patient.	Ji bo her nexweşek formek cûda bikar bînin.
It is too early to overestimate your body with anything else.	Zû zû ye ku hûn laşê xwe bi tiştek din re bêtir peywirdar bikin.
You have biological knowledge of the machine.	Hûn xwediyê zanîna biyolojîkî ya makîneyê ne.
Although ten out of ten for his results.	Her çend ji deh ji bo encamên wî deh.
Everyone was cold.	Hemû kes sar bûn.
Stay away from your normal routine.	Ji rûtîniya xwe ya normal dûr bikevin.
We are the animals of marriage.	Em heywanên zewacê ne.
We will play some old and new songs.	Em ê çend stranên kevin û yên nû lêxin.
Not everyone knows, it is not new in the city.	Ji her kesî re nayê zanîn, ew li bajêr ne nû ye.
We can not see it.	Em nikarin wê bibînin.
Our parents died.	Dê û bavê me mirine.
I loved him.	Min ji wî hez kir.
It was very open and honest and really a love letter.	Ew pir vekirî û rast û bi rastî nameyek evînî bû.
There was no one to hear it.	Yek tune bû ku wê bibihîsta.
I want to know the process of making something like this.	Ez dixwazim pêvajoya çêkirina tiştekî wiha bizanim.
He was better at maintaining a line of communication with me.	Ew di domandina xêzek danûstendinê de bi min re çêtir bû.
Or he had a drink and he drank again.	An jî vexwarinek wî mabû û wî dîsa vedixwar.
But we had no issue.	Lê mijareke me tunebû.
A long life is ahead of her.	Jiyanek dirêj li pêşiya wê ye.
The best answer is this, forget it.	Bersiva herî baş ev e, ji bîr bike.
Her time has passed.	Wextê wê derbas bûye.
And deep down, we know this to be true.	Û di kûrahiya xwe de, em dizanin ku ev rast e.
In middle school and high school, we loved home entertainment.	Di dibistana navîn û lîseyê de, me ji şahiyên malê hez dikir.
Her physical interpretation is as follows.	Şirovekirina wê ya fizîkî wiha ye.
Then he put it on a couch.	Paşê ew danî ser textekî.
The sounds of camp came to his ears.	Dengên kampê hatin guhên wî.
Let it cool.	Bila biqelişe.
We both knew the truth.	Me herduyan jî rastî dizanî.
I really have to go home.	Bi rastî divê ez biçim malê.
In your place this week.	Vê hefteyê li cihê we.
Then he turned to look at me.	Paşê ew zivirî ku li min binêre.
But they also had to follow suit.	Lê diviyabû ew jî bihatana şopandin.
Turn each section starting at the wide end.	Her beşê ku ji dawiya fireh dest pê dike bizivirînin.
His words, not mine.	Gotinên wî, ne yên min.
The front door was the original tree.	Deriyê pêşiyê dara eslî bû.
It's a very long minute.	Deqeyek pir dirêj e.
Food for the mind.	Xwarina ji bo hişê.
So the study room was moved to the second floor.	Ji ber vê yekê odeya xwendinê hate veguheztin qata duyemîn.
This is just a very good discount in a month.	Ev tenê di mehekê de daketinek pir baş e.
Of course they do not present the same problems to society.	Bêguman heman pirsgirêkan pêşkêşî civakê nakin.
He can fight crime.	Ew dikare sûcê şer bike.
So I really appreciate how they protect our country.	Vê yekê ez bi rastî pesnê xwe didim ka ew çawa welatê me diparêzin.
I can not really talk about what happened after that.	Ez nikarim bi rastî behsa tiştê ku piştî wê çêbû.
But other than that, it was good.	Lê ji bilî wê, ew baş bû.
I write on my desk.	Ez li ser maseya xwe dinivîsim.
Drink a lot, sleep a little.	Pir vedixwar, hindik radiza.
I do.	Ez dikim.
Stars under the stars.	Stêrk di bin stêran de.
Maybe it will be positive for our players as well.	Dibe ku ew ji bo lîstikvanên me jî erênî be.
But it was a wonderful thing to do.	Lê tiştek xweş bû ku meriv bikim.
However, he would not.	Lê belê, ew ê nekir.
I tried to change it but I had no chance.	Min hewl da ku wê biguhezînim lê şensê min tune bû.
That is good news.	Ew xebera baş e.
It sounds positive, somewhat positive.	Ew dengek erênî, hinekî jî erênî.
And you can talk to him as a child.	Û hûn dikarin pê re wek zarokek bipeyivin.
He showed no sign of hearing.	Wî tu nîşanek ji bihîstinê neda.
I am the activity of my being.	Ez çalakiya xwe ya bûyînê me.
One of the best, they say.	Yek ji çêtirîn, ew dibêjin.
We became such good friends.	Em bûne hevalên ewqas baş.
If we throw him on the plate, he will look really stupid.	Ger em wî bavêjin ser lewhayê, ew ê bi rastî bêaqil xuya bikin.
It turned out to be much more than expected.	Ev derket holê ku pir zêde hêvî kirin.
And now he is gone.	Û niha ew çûye.
Sometimes product visibility is not clear to the team.	Carinan dîtina hilberê ji tîmê re ne diyar e.
We have to come together.	Divê em werin cem hev.
We can do whatever we want.	Em çi bixwazin dikarin bikin.
You have to be more careful.	Divê hûn bêtir baldar bin.
And so, only we can really do anything about it.	Û ji ber vê yekê, tenê em dikarin bi rastî tiştek li ser wê bikin.
I have been there for a long time.	Ez ji bo demeke dirêj ji wê derê bûm.
The world we know is taking shape.	Dinyaya ku em pê dinasin teşe digirt.
He had never seen it before.	Berê wî qet nedîtibû.
And they were loud.	Û bi dengekî bilind bûn.
But it was good that the families were together.	Lê baş bû ku malbat bi hev re bûn.
Some choices prove to be even greater than the first received.	Hin çend bijartî îspat dikin ku ji ya yekem hatî wergirtin hîn mezintir in.
I'm going out on it tomorrow.	Ez ê sibe derkevim ser wê.
I want to hear what people think about this idea.	Ez dixwazim bibihîzim ka mirov li ser vê ramanê çi difikirin.
It is my foot, it is my foot.	Lingê min e, lingê min e.
I took a lot of pictures with the sun behind me.	Bi tava ava li pişt min re gelek wêne kişandin.
Some places faster than others.	Hin cihan ji yên din zûtir.
It is now just about money.	Ew niha tenê li ser pere ye.
For a short time.	Ji bo demek piçûk.
He will never tell you how good he is.	Ew ê tu carî ji we re nebêje ka ew çiqas baş e.
The story continues for us and we live within it.	Çîrok me berdewam dike û em di hundurê wê de dijîn.
The police were not called.	Gazî polîs nehat kirin.
Only the frequency increases.	Tenê frekansa zêde dibe.
I am very excited.	Ez pir bi heyecan im.
Then he got up, up, up.	Paşê rabû, jor, jor.
Which takes place after the evaluation of the process.	Ya ku piştî nirxandina pêvajoyê pêk tê.
It was something that did not happen in the beginning.	Ew bûye tiştek ku di destpêkê de nebû.
I wanted him home too.	Min ew jî dixwest malê.
So it was very safe to visit him at home.	Ji ber vê yekê pir ewle bû ku meriv wî li malê ziyaret bike.
I stopped there, not moving, when the car pulled away.	Ez li wir rawestiyam, neliviyam, gava ku erebe dûr ket.
It’s fast, but you’ve never felt this way before.	Zû zû ye, lê we berê qet bi vî rengî hîs nekiriye.
This is not for you.	Ev ji bo we ne.
Thanks for making me smile.	Spas ji bo ku ez bişirim.
But the nature of things does not change.	Lê cewhera tiştan nayê guhertin.
These groups will be tested before and after training.	Van koman dê berî û piştî perwerdeyê bêne ceribandin.
It really was something that was important to our team.	Ew bi rastî tiştek ku ji bo tîmê me girîng bû.
And it was not snowing.	Û ne berf bû.
This simple step prepares you to be professional and prepared.	Vê gavê hêsan we profesyonel û amade dike.
With your head.	Bi serê xwe ve.
They lost a season in the life of a great team.	Wan di jiyana tîmek mezin de demsalek winda kir.
All in all, an amazing hand.	Hemî, destek ecêb.
He is a man by his word.	Ew mirovekî bi gotina xwe ye.
Our first task will be to tell the truth of this story.	Pirsgirêka me ya yekem dê ev be ku em rastiya vê çîrokê bibêjin.
He felt connected.	Wî xwe girêdayî hîs kir.
It seems to have been lost.	Ew xuya dike ku winda bûye.
It happened many times.	Gelek caran çêbû.
He had four brothers and a sister.	Çar bira û xwişkek wî hebûn.
I do not know where life will lead them.	Nizanim jiyan dê wan bi ku ve bibe.
I will be back.	Ez wê vegerim.
He sat down again.	Ew dîsa rûnişt.
These results are not very consistent with the current results.	Ev encam bi encamên heyî re pir hevgirtî ne.
I can easily move it from room to room which is amazing.	Ez dikarim bi hêsanî wê ji jûreyek jûreyek biguhêzim ku ev ecêb e.
We were amazed.	Em jê matmayî man.
The only thing you have to enter for the subject line will be the title of the image.	Tiştê ku hûn ji bo rêza mijarê têkevin dê bibe sernavê wêneyê.
I am slowly getting into things.	Ez hêdî hêdî di nav tiştan de me.
He went inside and asked for flowers.	Çû hundir û gul jê xwest.
The end will be soon.	Dawî dê bilez be.
It should not be ignored.	Nabe ku were paşguh kirin.
There was really nothing to do.	Bi rastî tiştek ku bikin tune bû.
Couldn't hold himself back.	Nikarîbû xwe bigirta.
You can check the empty attribute for each element.	Hûn dikarin ji bo her elementek taybetmendiya vala kontrol bikin.
Time was very short.	Wext pir hindik bû.
There, they almost managed.	Li wir, hema hema ew bi rêvebirin.
However, this finding was based on limited data.	Lêbelê, ev vedîtin li ser daneyên tixûbdar bû.
They were now together in this, taking this terrible danger.	Ew niha di vê yekê de bi hev re bûn, vê xetera tirsnak girtin.
God is merciful because He has given us this choice.	Xwedê dilovan e ji ber ku wî ev hilbijartin daye me.
Her mother is like that too.	Diya wê jî wisa ye.
But, that is a fact more than a month ago.	Lê, ew ji mehek berê bêtir rastiyek e.
The first step is to disassemble your weapon.	Gava yekem ev e ku çeka xwe ji hev veqetînin.
All last longer.	Hemî dirêj dirêj dibin.
Still living in his family and in memories.	Hîn jî di malbata xwe de û di bîranînan de dijî.
Once he cursed a tree from close to his throat.	Carekê ew bi naletê ji nêz ve darek xiste qirika wî.
Silence fell on her ears, and she walked away from the door.	Bêdengî ket guhên wê, û ew ji derî dûr ket.
I do not believe how simple the steps were.	Ez bawer nakim ku gavên çawa sade bûn.
Little girls and women everywhere should know that she was black.	Divê keç û jinên piçûk li her derê zanibin ku ew reş bû.
The feature is very natural.	Taybetmendî pir xwezayî ye.
Even his hands gave him.	Heta destên wî dane wî.
He did not want to get into anything else.	Ew nedixwest ku ew bikeve nav tiştekî din.
It was just a personal decision.	Ew tenê biryarek kesane bû.
Eat every night as if you are the best on the line.	Her şev mîna ku hûn li ser rêzê çêtirîn in, bixwin.
That started my strategy.	Ew stratejiya min dest pê kir.
Everyone.	Her kes.
This result may be due to the small sample size that was analyzed.	Dibe ku ev encam ji ber mezinahiya nimûneya piçûk a ku hatî analîz kirin be.
Something you need to hear.	Tiştek ku hûn hewce ne ku bibihîzin.
Please leave it at that.	Ji kerema xwe, dev jê berde.
He accepted and started writing.	Wî qebûl kir û dest bi nivîsandinê kir.
I love the things that happen in these games.	Ez ji tiştên ku di van lîstikan de diqewimin hez dikim.
But five, really, because we ended up with that.	Belê pênc, bi rastî, ji ber ku em bi vê yekê bi dawî bûn.
He stood next to her and looked at the water.	Ew li kêlekê rawesta û li avê nihêrî.
That man in the picture was really friendly.	Ew zilamê di wêneyê de bi rastî heval bû.
I felt my temperature start to rise.	Min hîs kir ku germahiya min dest pê dike.
In the end, as you know, they disintegrated in every way.	Di dawiyê de, wek ku hûn dizanin, ew bi her awayî parçe kirin.
No one was held responsible.	Kesî berpirsyarî nedigirt.
I have another problem with that part of the logic.	Pirsgirêka min a din jî bi wê beşa mantiqê re heye.
But no one knows it.	Lê tu kes wê pê nizane.
We wanted to do everything for the people who were there.	Me xwest em ji bo kesên li wir bûn her tiştî bikin.
He loved them more.	Wî bêtir ji wan hez dikir.
I look at my phone again.	Ez dîsa li telefona xwe dinêrim.
None of them did.	Yek ji wan nekir.
Nothing moved.	Tiştek nelivî.
In practice the opposite has happened.	Di pratîkê de berovajî vê yekê derket.
That approach was shocking.	Ew nêzîkatî şaş bû.
It is difficult to avoid it.	Zehmet e ku meriv jê dûr bikeve.
Everyone was watching what was happening.	Her kes temaşe dikir ka çi diqewime.
We never got along.	Em qet li hev nekirin.
I caught it.	Min ew girtiye.
The girls were much more interesting.	Keç pir balkêştir bûn.
I told her to check with her doctor about this.	Min jê re got ku ew bi doktorê xwe re li ser vê yekê kontrol bike.
I'm trying to find someone to go with me.	Ez hewl didim ku kesek bibînim ku bi min re here.
I tell you, he was there.	Ez ji we re dibêjim, ew li wir bû.
He could only have been asleep for seconds.	Ew dikaribû tenê ji bo çirkeyan di xew de bûya.
The freedom to be who you want to be.	Azadiyek ku hûn bibin yê ku hûn dixwazin bibin.
It seemed to be moving fast and furiously.	Xuya bû ku bi lez û bez diçûn.
You have to look at yourself and change.	Divê hûn li xwe binêrin û biguherînin.
We both know the girl loves you.	Em herdu jî dizanin ku keçik ji te hez dike.
But it does not seem to work.	Lê xuya dike ku ne kar dike.
Afterwards, we elaborated on the details.	Dûv re, me bi xwe hûrgulî hûrgulî kir.
Make a silly face, shake your hands.	Rûyekî ehmeqî bike, destên xwe bihejîne.
I miss the snow so much.	Ez pir bêriya berfê dikim.
Everything is there, but everything is black.	Her tişt heye, lê her tişt reş e.
However, this is not real judicial advice.	Lêbelê, ew ne şêwirmendiya dadrêsî ya rastîn e.
And people are different everywhere.	Û mirov li her derê cuda ne.
He seemed fair.	Ew adil xuya bû.
Season the fish with salt and pepper and place on a baking sheet.	Masî bi xwê û îsotê bixin û têxin tepsiyê.
I wonder how much time has passed since then.	Ez meraq dikim ku ji hingê ve çiqas dem derbas bûye.
This is a matter of authority and control.	Ev meseleya desthilatdarî û kontrolê ye.
Leave some friends tonight.	Îşev çend hevalan bihêlin.
His advice was also sound.	Şîreta wî jî saxlem bû.
Many people are better at learning the book with their own hands.	Gelek kes bi destên xwe ji fêrbûna pirtûkê çêtir in.
They are not wrong.	Ew ne xelet in.
That is, we are looking for a lost woman.	Yanî em li jineke wenda digerin.
You will love this.	Hûn ê ji vê yekê hez bikin.
That night, on the phone, we talked for four hours.	Wê şevê, bi telefonê, me çar saetan axivî.
However we were three months behind.	Lêbelê em sê meh li paş man.
Daye had lost her power years ago.	Dayê bi salan berê hêza xwe winda kiribû.
She turned her gaze.	Wê awira xwe zivirî.
Especially when it was time for me to leave.	Bi taybetî dema ku dema çûyîna min bû.
Important part.	Beşa girîng.
I'm a dog.	Ez kûçik im.
No one saw me.	Kesî min nedidît.
I will not limit myself like that.	Ez ê xwe wiha sînordar nekim.
Then come inside.	Wê demê werin hundur.
We made a report on this show.	Me li ser vê pêşandanê raporek çêkir.
He understood this and let me be.	Wî ev fêm kir û hişt ku ez bibim.
I was saying you have potential.	Min digot qey potansiyela te heye.
We have a great opportunity to win the series.	Derfetek me ya mezin heye ku em rêzê bi dest bixin.
Either way, it felt like it.	Bi her awayî, mîna wê hîs kir.
It is a way to get information.	Ew rêbazek ji bo bidestxistina agahdariyê ye.
There is one way here.	Li vir yek rê ye.
I grew up with these things.	Ez bi van tiştan mezin bûm.
Maybe they just can’t stop lying, who knows.	Dibe ku ew tenê nikanin dev ji derewan berdin, kî dizane.
They have dreams.	Xeyalên wan hene.
Rehok.	Rehok.
You cannot enter that information into a single driver.	Hûn nekarin ew qas agahdarî têxin yek ajokerê.
She was taught by her parents.	Ew ji hêla dêûbavên wê ve hatî fêr kirin.
Three possible solutions to this problem have been proposed in the literature.	Ji bo vê pirsgirêkê di edebiyatê de sê çareseriyên mumkin hatine pêşniyar kirin.
But please understand that there are a few things each week.	Lê ji kerema xwe fêm bikin ku her hefte çend tişt hene.
Everything was as it was.	Her tişt wekî ku bû.
It is an explanation of a process that takes place.	Ew ravekirina pêvajoyek e ku pêk tê.
Treat them.	Wan derman bikin.
It was completely different.	Ev bi tevahî cûda bû.
It is unique, indeed.	Ew bêhempa ye, bi rastî.
This is not the same way he threw me over.	Ev jî ne heman rê ye ku wî ez avêtim ser.
In this article, we provide a brief overview of this issue.	Di vê gotarê de, em ji bo vê pirsgirêkê delîlek kurt didin.
I found the problem.	Min pirsgirêk dît.
Focus on what you can get.	Li ser tiştê ku hûn dikarin bibin.
Sorry, but it has dropped.	Bibore, lê ew daketiye.
There should be no open base.	Divê bingehek vekirî nebe.
I felt so much better.	Min xwe gelek çêtir hîs kir.
I live right on the street.	Ez rast li kolanê dimînim.
I felt my knees weaken.	Min hîs kir ku çokên min qels dibin.
I turned to our son and he offered me a small smile.	Ez li kurê me vegeriyam û bişirînek piçûk pêşkêşî min kir.
Each time a different person led the service.	Her carê kesek cûda rêberiya xizmetê kir.
She told me.	Wê ji min re got.
Take a few more steps.	Çend gavên din jî davêje.
I will not follow his advice on how to become truly rich.	Ez ê li pey şîretên wî nekim ka meriv çawa bi rastî dewlemend dibe.
We seem to have found a lost star in this area right now.	Em xuya dikin ku niha li vê herêma winda stêrk dîtine.
Memories never leave me.	Bîranîn qet ji min narevin.
First, well.	Pêşîn, baş.
The next seven weeks will pay you better than twenty-one.	Heftên din dê ji bîst û yekê çêtir bidin we.
Enjoyed watching her husband's work.	Ji temaşekirina karê zilamê xwe kêfxweş bû.
It brings new games to the table.	Ew lîstikên nû tîne ser sifrê.
They need to be added at the right time.	Pêdivî ye ku ew dema rast werin zêdekirin.
it does not matter if we have seen it or not.	ferq nake me ew dîtine yan na.
The things my mother does not control are just my thoughts and feelings.	Tiştên ku diya min kontrol nake tenê fikir û hestên min in.
In my opinion when a player starts he should be arrested.	Bi ya min gava lîstikvanek dest pê kir divê ew were girtin.
I'm in college, man.	Ez li zanîngehê me, mêr.
I threw myself outside to watch it fall.	Min xwe avêt derve da ku li daketina wê temaşe bikim.
Look at it all or just.	Hemî li vê binêrin an tenê.
It's not science, but it's still a very useful example.	Ew ne zanist e, lê dîsa jî nimûneyek bi tevahî kêrhatî ye.
I'm talking about something very different.	Ez behsa tiştekî pir cuda dikim.
But it could not last forever.	Lê nikaribû heta hetayê bimîne.
I did not have time to check.	Min wext nedît ku ez kontrol bikim.
There was still an hour to speak.	Dema axaftinê hîn saetek mabû.
As we noted at the time, this is very unbelievable.	Wekî ku me di wê demê de destnîşan kir, ev pir nebawer e.
It is a heavy and dirty job.	Karekî giran û qirêj e.
But he did not have the means to do so.	Lê îmkanên wî tunebûn ku vê yekê bike.
They are not themselves.	Ew bi xwe ne.
Look, they have their cards here.	Binêrin, li vir kartên wan hene.
We are not perfect and we seldom act perfectly.	Em ne bêkêmasî ne û em kêm caran bi rengek kamil tevdigerin.
Or you can ask them here.	An jî hûn dikarin li vir ji wan bipirsin.
But he was somehow related to them.	Lê ew bi awayekî bi wan re têkildar bû.
The game made us think.	Lîstik li ser me fikirîn.
I start to worry.	Ez dest bi fikaran dikim.
Half an hour, enough of that would be reasonable.	Nîv saet, tewra ew ê maqûl be.
He said he would go, but he never went.	Wî got ku ew ê biçe, lê ew qet neçû.
But there are other ways.	Lê rêyên din jî hene.
Eventually you will die too.	Di dawiyê de hûn ê her weha bimirin.
The night before the accident.	Şeva berî qezayê.
Really reaches the emotional heart of the life and loves of your subject.	Rast digihîje dilê hestyarî ya jiyan û evînên mijara xwe.
Comes in from now and then.	Ji niha û şûn de tê hundur.
This was found.	Ev yek hat dîtin.
I think she was ready to go with us on it.	Ez difikirim ku ew amade bû ku bi me re here ser wê.
And in a way, it does it perfectly.	Û bi awayekî, ew bêkêmasî dike.
All three were released a few hours later.	Her sê kes piştî çend saetan serbest hatin berdan.
Everything people have told you is a lie.	Her tiştê ku mirov ji we re gotiye derew e.
More photos will be available on request.	Li ser daxwazê ​​dê bêtir wêneyên peyda bibin.
It was strange that we only met on the internet.	Wê xerîb kir ku me tenê li ser înternetê hev dît.
These systems need to last a long time.	Pêdivî ye ku ev pergalên hanê demek dirêj werin.
For design features, there is a building, which is offered.	Ji bo taybetmendiyên sêwiranê, avahî heye, ya ku tê pêşkêş kirin.
Women would love that laugh, she thought.	Jinan wê ji wê kenê hez kiribin, wê fikirî.
No interest was given in the contract.	Di peymanê de eleqeyek nehat dayîn.
Her first act was to arrest them.	Çalakiya wê ya yekem girtina wan bû.
I plan to search for information related to food safety hazards.	Ez plan dikim ku li agahdariya têkildarî xetera ewlehiya xwarinê bigerim.
They do very well at home.	Ew li malê pir baş dikin.
Their questions and ideas helped me.	Pirs û ramanên wan alîkariya min kir.
They are very small in front.	Ew li pêş pir piçûk in.
Then it became clear.	Hingê ew eşkere bû.
Had an original idea and designed the study.	Xwedî ramana orîjînal bû û lêkolînê sêwirand.
We do not care about them.	Em xema wan nakin.
And of course he has to come back.	Û bê guman divê ew vegere.
It was finally over.	Ew bi hûrgulî bi dawî bû.
They have great employees there.	Li wir xebatkarên wan ên mezin hene.
It really was a group of tight young people who grew up together.	Ew bi rastî komek xortên teng bû ku bi hev re mezin bûn.
I did not listen to him.	Min guh neda wî.
Fourth, there was no control group in the present study.	Çaremîn, di lêkolîna heyî de koma kontrolê tune bû.
I could respect him.	Min dikaribû rêz jê re bigirim.
There are a lot of people on the safe side of him.	Li ser hûrguliya ewlehiya wî pir kes hene.
They do.	Ew dikin.
I can learn, but it will never be fun.	Ez dikarim fêr bibim, lê ew ê tu carî xweş neçe.
If we do it will be much better.	Ger em bikin dê pir çêtir be.
It was bigger.	Ew mezintir bû.
And it will continue.	Û ew ê berdewam bike.
It was very nice to see you.	Bi dîtina te pir xweş bû.
Entered, on his left side.	Kete, li milê wî yê çepê.
Time is running out.	Dem qediya.
This time it happened again, and he never really understood why.	Vê carê dîsa qewimî, û wî qet bi rastî fêm nekir çima.
I broke three bones.	Min sê hestî şikandin.
I'm going to sleep now.	Ez niha diçim xew.
We can do that.	Em dikarin wiya bikin.
That is not my problem.	Ew ne pirsgirêka min e.
He kicked me out of the house.	Wî ez ji malê avêtim.
It is associated with negative mental and physical health.	Ew bi tenduristiya giyanî û laşî ya neyînî ve girêdayî ye.
You are very afraid of them.	Hûn ji wan pir ditirsin.
Only groups of animals are relevant to this study.	Tenê komên heywanan ên bi vê vekolînê re têkildar in.
The baby's face appears on the camera food.	Rûyê zarokê li ser xwarina kamerayê xuya dike.
You know what that means.	Hûn dizanin ku wateya wê çi ye.
The finished product was great.	Hilbera qedandî mezin bû.
'history.	'dîrok.
I have been in love many times.	Ez gelek caran evîndar bûm.
Then again, sometimes it's better.	Hingê dîsa, carinan ew çêtir e.
Why would they do that? 	Çima ew ê wisa bikin?
he asked.	wî pirsî.
It took another age for me to go.	Ev temenek din girt ku ez biçim.
Find a name for your new color group.	Ji bo koma rengê xweya nû navek peyda bikin.
I had never known her before.	Min berê qet wê nas nekiribû.
I found him hiding on the floor in broken glass.	Min ew li ser erdê di nav camên şikestî de nixumandî dît.
If people start saying enough is enough, we will get somewhere.	Ger mirov bi têra xwe dest bi bêje bes e, em ê bigihîjin cihekî.
The court does this for a number of reasons.	Dadgeh ji ber çend sedeman vê yekê dike.
He never saw a knife.	Wî qet kêr nedît.
It is a new beginning.	Ew destpêkek nû ye.
I will not.	Ez ê nekim.
This is such a situation.	Ev rewşek wisa ye.
Your credit card balance remained the same last year.	Balansa qerta weya krediyê di sala borî de wekî xwe ma.
I can not see how to do it.	Ez nikarim bibînim ka meriv çawa wiya bikim.
She wanted to take it out, hear more of her story.	Wê dixwest wê derxe, bêtir çîroka wê bibihîze.
They often do.	Ew pir caran dikin.
She said several times, sitting on her bed.	Wê çend caran got, li ser nivînên xwe rûnişt.
We use only the data provided for training.	Em tenê daneyên pêşkêşkirî ji bo perwerdehiyê bikar tînin.
Eventually her heart broke.	Di dawiyê de dilê wê têk çû.
Like what I do in my room.	Mîna ku ez li odeya xwe çi bikim.
I have to have eggs every day.	Divê her roj hêkên min hebin.
I wasted no time.	Min wext winda nekir.
However I used this method.	Lêbelê min vê rêbazê bikar anî.
I also got a little out of touch.	Ez jî hinekî ji têkilîyê derketim.
Bake and bring to a boil.	Bipêjin û bixin kelandinê.
We can still get those remaining children out.	Em hîn jî dikarin wan zarokên mayî derxin derve.
I will be left with nothing again.	Ez ê careke din bê tiştek bimînim.
But it was family.	Lê ew malbat bû.
But that’s kind of the point.	Lê ew celeb xal e.
And he was not a voice either.	Û ew jî ne dengek bû.
Here we focus on the main results.	Li vir em li ser encamên sereke bisekinin.
He offered his hand to the child.	Wî destê xwe pêşkêşî zarok kir.
I have made this village and its people my life.	Min ev gund û gelê wî kiriye jiyana xwe.
We thought everyone was like us.	Me digot qey her kes wekî me ye.
And at least for half the meal, no one said a word.	Û bi kêmanî ji bo nîvê xwarinê, kesî gotinek negot.
Children know this.	Zarok vê yekê dizanin.
Neh meh tirs.	Neh meh tirs.
The children were happy.	Zarok kêfxweş bûn.
If they are not, you can ask if they know someone they know.	Ger ew nebin, hûn dikarin bipirsin ka ew kesê ku dizane nas dikin.
He knew what hard times would come upon the face of the earth.	Wî dizanibû ku dê çi demên dijwar werin ser rûyê erdê.
My needs are being met.	Pêdiviyên min pêk tên.
But that is exactly the problem.	Lê tam mesele ev e.
It is different now.	Niha cuda ye.
But no one came to the door.	Lê kes nehat ber derî.
Such a normal person.	Mirovek wusa normal.
Not that these players are not interested in the outcome of the games.	Ne ev e ku ev lîstikvan ji encamên lîstikan re eleqedar nabin.
It seems to be going well.	Ew xuya dike ku baş diçe.
All over again.	Her ji nû ve.
In less costly ways, parties have less need for them.	Bi awayên kêm xerckirina drav, partiyan kêmtir hewcedariya wan bi wan re heye.
He had seen many boys die.	Wî dîtibû ku gelek kur dimirin.
Hang up the phone.	Telefonê qut bike.
I went with it.	Ez pê de çûm.
No longer in terms and conditions.	Di şert û mercan de êdî nema.
To talk about things.	Ji bo axaftina tiştan.
This went on for most of the season.	Ev ji bo piraniya demsala çû.
I even fell to the ground and fell.	Heta li erdê ketim û ketim.
They can be an hour away.	Ew dikarin saetek dûr bin.
Is this normal ?.	Ev normal e?.
He was really just trying to live in a very difficult business.	Ew bi rastî tenê hewl dida ku di karsaziyek pir dijwar de bijî.
I do not want to work for anyone else.	Ez naxwazim ji bo kesek din bixebitim.
It was powerful.	Bi hêz bû.
It must stop.	Divê ew raweste.
We made the decision consciously.	Me bi zanebûn biryar girt.
We are so happy that tears are flowing from our face.	Em pir kêfxweş in ku hêsir ji rûyê me diherikin.
There is evidence.	Belge heye.
They both represent the place where they come from.	Ew her du jî temsîla cihê ku ew jê tên.
They think it's so cute.	Ew difikirin ku ew pir xweş e.
In my opinion young.	Bi dîtina min ciwan.
A player can only do this once.	Lîstikvanek tenê dikare vê yekê carekê bike.
I have seen this many times.	Min ev yek gelek caran dît.
I think you are absolutely right.	Ez difikirim ku hûn tam rast dibêjin.
His work was no better.	Karê wî ne çêtir bû.
Police fired shots and 2 of them were killed.	Polîsan gule berdan û 2 ji wan hatin kuştin.
Just be careful, be safe.	Tenê hişyar bin, ewle bin.
There are no set rules for how songs are made.	Tu qaîdeyên diyarkirî tune ku stran çawa çêdibin.
Okay, don’t let it run.	Baş e, nehêle ew bireve.
She has heard that she often does.	Wê bihîstiye ku ew pir caran wusa dike.
She does not have her voice.	Ew dengê wê nayê.
Bring to a boil, cover and then reduce the heat.	Bînin kelandinê, serpê bikin û paşê agir kêm bikin.
The code below is my solution and it works very well.	Koda jêrîn çareseriya min e û ew pir baş dixebite.
Nor has he confirmed that he still plans to keep that promise.	Ne jî wî piştrast kir ku ew hîn jî plan dike ku wê sozê bigire.
I could not see that this was getting us anywhere.	Min nedikarî bibînim ku ev me digihîne cihekî.
It shows itself.	Ew bi xwe xuya dike.
I will watch again.	Ez ê dîsa temaşe bikim.
That's not a bad start.	Ew ne destpêkek xirab e.
No one was there.	Kes li wir tune bû.
If not, continue.	Heke ne, berdewam bikin.
He had not eaten breakfast with me for months, maybe even a year.	Bi mehan, belkî salekê jî bi min re taştê nexwaribû.
Nobody wants it.	Kes wê naxwaze.
You have to do everything yourself.	Divê her tiştî bi xwe bike.
So make sure you have a few options in mind.	Ji ber vê yekê piştrast bikin ku we çend vebijark di hişê xwe de hene.
In my opinion your husband was taken away.	Bi dîtina min mêrê te birin.
She believed me.	Wê ji min bawer kir.
Like, really, to be him one day.	Wek, bi rastî, ji bo rojekê bibe wî.
That's too much to give.	Ev pir zêde ye ku meriv bide.
However, there are situations that require care.	Lêbelê, rewş hene ku lênêrîn hewce dike.
Our lives fell out of order.	Jiyana me ji rêzê ket.
This is of course just a very special case.	Ev bê guman tenê rewşek pir taybetî ye.
But even more were coming.	Lê hê bêtir dihatin.
All children completed the study and there were no obvious side effects.	Hemî zarokan lêkolîn qedandin û ti bandorên alîgir ên diyar çênebûn.
This is a cell in a table that is in a frame.	Ev hucreyek di tabloyek ku di çarçoveyek de ye.
Then a final look around him.	Paşê nihêrînek dawî li dora xwe kir.
The medicine is called.	Derman tê gotin.
I do not feel sick.	Ez xwe wek nexweş hîs nakim.
The result was just great.	Encam tenê mezin bû.
Nothing else is obvious.	Tiştek din eşkere nîne.
There may be more important aspects to look at.	Dibe ku aliyên girîngtir hene ku meriv lê binêre.
He had to keep quiet.	Diviyabû ku ew bêdeng bimîne.
This is the old version, please use the new one instead.	Ev guhertoya kevn e, ji kerema xwe li şûna wê ya nû bikar bînin.
Usually those who make the software make the decisions.	Bi gelemperî ew ên ku nermalavê didin biryaran didin.
I have no desire to be a top dog.	Daxwaza min tune ku bibim kûçikê top.
So he changed it.	Ji ber vê yekê wî ew guhert.
Again, we knew that would be the case.	Dîsa, me dizanibû ku dê wusa be.
We have a lot of time to decide.	Gelek wextê me heye ku em biryar bidin.
We were busy.	Em mijûl bûn.
I write and talk about everything.	Ez dinivîsim û behsa her tiştî dikim.
He did not know exactly why he went inside.	Wî tam nizanibû çima ket hundur.
He did this for the good of the people.	Wî ev ji bo qenciya xelkê kiribû.
But the problem is that.	Lê pirsgirêk ew e.
The film was made at the box office.	Fîlm li box office hatiye çêkirin.
It’s just a tough defeat, a weird game.	Ew tenê şikestinek dijwar e, lîstikek xerîb e.
The damage was minimal and no one was injured.	Zirar hindik bû û tu kes birîndar nebû.
That was part of the plan.	Ew beşek ji planê bû.
He asked if the sex was that big.	Wî pirsî ka cins ew qas mezin bû.
Other women decide that some medications are not for them.	Jinên din biryar didin ku hin dermankirin ne ji wan re ne.
He pulled out.	Ew derxist.
You saw the result.	We encam dît.
It has its problems.	Pirsgirêkên wê hene.
However, there are some limitations in our study.	Lêbelê, di lêkolîna me de hin sînor hene.
So we put our heads down and work.	Ji ber vê yekê em serê xwe xwar dikin û dixebitin.
I opened it.	Min ew vekirin.
They saved it for later in the program.	Wan ew ji bo paşê di bernameyê de xilas kir.
Let's start here.	Werin em li vir dest pê bikin.
The song is very effective.	Stran pir bi bandor e.
These relationships did not last long enough to be very meaningful.	Van têkiliyan bi qasî ku pir watedar be dirêj nekir.
And yet, it matters.	Û dîsa jî, ew girîng e.
There are many jobs in the community.	Di civatê de gelek kar hene.
There is also another version.	Di heman demê de, guhertoyek din jî heye.
It turned out very well.	Ew pir xweş derket.
The model is defined entirely by five parameters.	Model bi tevahî bi pênc parameteran tête diyar kirin.
Here is the code I wrote.	Li vir koda ku min nivîsand e.
Another shot his wife and then blew himself up.	Yekî din jî jina xwe gulebaran kir û paşê xwe teqand.
Lots of flowers, lots of flowers.	Zêde kulîlk, gelek kulîlk.
The player who has the ball in the middle.	Lîstikvanê ku di navîn de xwedî top e.
Vote for the hour of action.	Saeta çalakiyê deng veda.
The stars will fall.	Stêrk dê bikevin.
Nothing was as comfortable as warm clothes next to his body.	Tiştek bi qasî cilên germ li tenişta laşê wî xweş nedihat.
And somehow, we did it.	Û bi awayekî, me ew kir.
It's time to finish the article.	Dem dema qedandina gotarê ye.
Here are the lines.	Li vir rêzik hene.
To have such data.	Ji bo ku daneyên weha hene.
It feels amazing.	Ew ecêb hîs dike.
He wanted to be the best he could be.	Wî dixwest ku bibe ya herî baş ku ew dikare bibe.
We were arrested.	Me girtin.
But then the next day he did not sleep.	Lê paşê roja din xew neket.
Will no longer be paid to parties.	Dê êdî ji partiyan re neyê dayîn.
I thought, it's a weird request that we get to that show.	Min fikir kir, ew daxwazek xerîb e ku em bigihînin wê pêşandanê.
Yes, there is a party.	Erê, partiyek heye.
At the end of the day both are injured.	Di dawiya rojê de her du jî birîndar dibin.
I think it could be a missed opportunity.	Ez difikirim ku ew dikare bibe fersendek winda.
There is no word between them.	Di navbera wan de gotin tune.
Knowing this is beyond their control.	Dizanin vê yekê ji destê wan namîne.
He loved her and she loved him.	Wî jê hez kir û wê jê hez kir.
It was the window of my office.	Ew pencereya nivîsgeha min bû.
To a greater and lesser degree they were certainly not.	Di asteke mezintir û kêmtir de ew bê guman ne bûn.
And found love in them.	Û di wan de hezkirin dît.
Behind you, everything you command.	Li pişt we, her tiştê ku hûn ferman dikin.
I knew he would not forget me.	Min dizanibû ku ew ê min ji bîr neke.
He said no.	Wî got ku nabe.
I'm not sure how he got there.	Ez ne bawer im ka ew çawa gihîşt wir.
Same with.	Heman tişt bi.
I need to talk to an old friend who will know more.	Pêdivî ye ku ez bi hevalek kevn re bipeyivim ku dê bêtir zanibe.
He was neither a strong man nor a woman.	Ne mirovek bi hêztir û ne jî jin bû.
This created a very different picture.	Vê yekê wêneyek pir cûda peyda kir.
His father's body was in its place.	Li şûna wê cesedê bavê wî hebû.
In that moment everything changed.	Di wê gavê de her tişt guherî.
Not as if he was not a child.	Ne wek ku xema wî zarokî nebû.
Maybe one day we will succeed.	Dibe ku em rojekê bi ser bikevin.
It was a very complex relationship.	Ew têkiliyek pir tevlihev bû.
Maybe this house will be mine tomorrow.	Dibe ku sibe ev mal bibe ya min.
One male, one female, appear young.	Yek nêr, yek jin, ciwan xuya dikin.
We had never seen anything like it.	Me qet tiştekî wisa nedîtibû.
I have the original box and instructions.	Qutiya orjînal û talîmatên min hene.
This approach is good for simple situations.	Ev nêzîkatî ji bo rewşên hêsan baş e.
My mother never took anything from us.	Diya min qet tiştek ji me negirt.
The best gift anyone has ever given him.	Diyariya herî baş a ku her kesî daye wî.
It was for the living.	Ew ji bo zindî bû.
I prepare girls.	Ez keçan amade dikim.
Maybe knowing that they will die will help them find the truth.	Dibe ku zanîna ku ew ê bimirin dê ji wan re bibe alîkar ku rastiyê bibînin.
A moment later, he was at the door.	Demek şûnda, ew li ber derî bû.
Or you can sell your place for free.	An jî hûn dikarin cîhê xwe yê belaş bifroşin.
It was worth every minute of the pain.	Bî qîmeta her deqeya êşê bû.
What follows is a really nice view.	Tiştê ku li pey vê yekê tê bi rastî dîmenek pir xweş.
Now, it's totally oppressive.	Niha, ew bi tevahî zordar e.
We may not see each other again.	Dibe ku em careke din hevdu nebînin.
That really pushed me back.	Ku bi rastî ez paşde xistim.
Some men really like this.	Hin zilam bi rastî ji vê yekê hez dikin.
The water level never reached the wall.	Asta avê qet nehat ber dîwar.
We do not mean what it looks like.	Mebesta me ne ew e ku ew xuya dike.
It is amazing on many levels.	Ew di gelek astan de ecêb e.
Lines of argument or consideration were not developed.	Rêzên argumanan an ramana berçav nehatin pêşve xistin.
The birds did the same.	Teyran jî wisa kirin.
His smile was particularly pleasing.	Kenê wî bi taybetî xweş bû.
She will probably recommend it, but you may want to break it.	Ew ê belkî wê pêşniyar bike, lê dibe ku hûn bixwazin wê bişkînin.
Two other groups.	Du komên din.
Really, nothing seemed to matter.	Bi rastî, tiştek xuya nedikir.
They proved the following.	Wan tiştên jêrîn îspat kirin.
It’s on me.	Li ser min e.
It was now dark.	Êdî der tarî bû.
Load on my head not with my heart.	Li ser serê min bar bike ne bi dilê min.
However, there was no significant difference.	Lêbelê, cûdahiyek girîng tune bû.
Let me help you with this.	Bihêle ez bi vê yekê alîkariya te bikim.
These shoes are the shoes of the working class.	Ev pêlav, pêlavên çîna karker in.
My current focus is my son.	Bala min a niha kurê min e.
Maybe you can help each other.	Dibe ku hûn alîkariya hev bikin.
And you should too.	Û divê hûn jî.
Performance levels that were not achieved.	Astên performansê yên ku nehatin bidestxistin.
They are the data and research that we see around the world.	Ew dane û lêkolîna ku em li seranserê cîhanê dibînin.
Research design and data analysis.	Lêkolîn sêwirand û daneyan analîz kir.
But it can be something completely different.	Lê ew dikare tiştek bi tevahî cûda be.
The child believed it was possible.	Zarok bawer kir ku ew gengaz e.
He does not want to think.	Ew naxwaze bifikire.
And we must see the meaning of this.	Û divê em wateya vê yekê bibînin.
But when I try to do that it gives me a mistake.	Lê gava ku ez hewl didim ku wiya bikim ew xeletiyek dide min.
Not often, but sometimes.	Ne pir caran, lê carinan.
I can not stand it.	Ez nikarim li ber vê yekê bisekinim.
The doctor was leaving an hour late.	Doktor saetek dereng diçû.
But not eating was the cause of the problem.	Lê ne xwarin bû sedema pirsgirêkê.
I remember them well.	Ez wan baş bi bîr tînim.
Her parents are there.	Dê û bavê wê li wir in.
But women are very hot and men are women too.	Lê jin pir germ in û mêr jî jin in.
I was not more than seven or eight years old.	Temenê min ji heft-heşt salî zêdetir nebû.
Maybe they do not want to influence the outcome of the games.	Dibe ku ew naxwazin bandorê li encamên lîstikan bikin.
I trusted you.	Min bi te bawer kir.
He also seemed to enjoy it.	Ew jî xuya bû ku kêfê dike.
The exact opposite is happening.	Bi rastî jî berovajî vê yekê diqewime.
It allows you to see the world as a complex system.	Ew dihêle ku hûn cîhanê wekî pergalek tevlihev bibînin.
No matter how little time you have.	Wexta we çiqas hindik be jî.
It would be better to leave this out of the discussion.	Dê çêtir ev yek ji nîqaşê bihata hiştin.
You have not seen it either.	Te ew jî nedîtiye.
I want to be happy.	Ez dixwazim bextewar bim.
Remember how we loved it.	Bînin bîra xwe ku me çawa jê hez kir.
I have never done it before.	Min berê qet nekiriye.
He tried hard not to show anything on his face, but failed.	Wî gelek hewl da ku rûyê wî tiştek xuya neke, lê bi ser neket.
I fired the first shot, only it disappeared from his arm.	Min gule berda yê yekem, tenê ji milê wî winda bû.
After a while it even felt like talking to an old friend.	Piştî demekê jî mîna ku bi hevalekî kevn re biaxive.
So let me start.	Ji ber vê yekê ez dest pê bikim.
And we know very well what he meant.	Û em baş dizanin ku mebesta wî çi bû.
Just the way.	Tenê rê.
No other measures were taken.	Wekî din tedbîr nehatin girtin.
I made a decision.	Min biryarek da.
It happens to me.	Ew ji min re dibe.
I will share the selected songs with the group.	Ez ê stranên hilbijartî bi komê re parve bikim.
We can not tell the future.	Em nikarin pêşerojê bibêjin.
Still can't find the right words.	Hîn nikarin peyvên rast bibînin.
I knew, of course, what that meant.	Min dizanibû, bê guman, wateya wê çi ye.
We need to clarify this.	Divê em vê yekê zelal bikin.
I wanted to deal with fear and blood and death.	Min dixwest bi tirs û xwîn û mirinê bikenim.
The crowd was loud and really loud in the beginning.	Girseya gel bi dengekî bilind bû û bi rastî jî di destpêkê de.
It was a game.	Ev bû lîstikek.
Listen to what the other person has to say.	Guh bidin ku yê din çi dibêje.
If he was going to do this job, he needed to buy it.	Ger ew ê vî karî bikira, hewce bû ku bikira.
And therefore not recommended.	Û ji ber vê yekê nayê pêşniyar kirin.
People will feel it.	Mirov wê hîs dike.
I have friends.	Hevalên min hene.
I can not think about this experience.	Ez nikarim li ser vê ezmûnê bifikirim.
It helps to talk to them.	Ew ji axaftina bi wan re dibe alîkar.
The driver is trapped in the engine.	Ajokarek di motorê de girtî ye.
Mamoste vs.	Mamoste vs.
This series is for everyone to watch.	Ev rêzefîlm ji bo temaşekirina her kesî ye.
What a wonderful day for the trip.	Ji bo rêwîtiyê çi rojek xweş e.
This material was available, but students were forced to read it.	Ev materyal hebû, lê xwendekar neçar bûn ku bixwînin.
Both want to build great things.	Herdu jî dixwazin tiştên mezin ava bikin.
He had to sit down for another game.	Ew neçar ma ku li lîstika din rûne.
Her face had been yellow for hours in the library.	Rûyê wê ji saetên dirêj li pirtûkxaneyê zer bûbû.
The result will never stop.	Encam wê ti carî nesekinin.
Don’t let this happen to you.	Nehêlin ev yek ji we re bibe.
I think everyone on the team also faces that battle.	Ez difikirim ku her kesê di tîmê de jî bi wî şerî re rû bi rû dimîne.
And when you need to know it, you will understand.	Û gava ku hûn hewce ne ku wê zanibin, hûn ê fêm bikin.
We have come to the rescue.	Em ji bo alîkariyê hatine.
Deal with it and walk away.	Bi wê re mijûl bibin û bimeşînin.
The workers of the power plant have done a great job.	Karkerên santralê karekî mezin kirine.
My children were my heart.	Zarokên min dilê min bûn.
This is not new.	Ev ne nû ye.
God did not mention it.	Xwedê behsa wê nekir.
Participated in the design of this study.	Beşdarî sêwirana vê lêkolînê bûye.
You have to show me what time it is and he did.	Divê tu nîşanî min bidî ku saet çend e û wî kir.
They are both good options.	Ew herdu vebijarkên baş.
You will see four camera scenes.	Hûn ê çar dîmenên kamerayê bibînin.
It was a house.	Xaniyek bû.
The movement of the camera requires more work.	Tevgera kamerayê bêtir xebatê hewce dike.
And your strength.	Û hêza we.
Go back and read.	Vegere û bixwîne.
In this case, two additional terms play a small role.	Di vê rewşê de, du şertên zêde rolek piçûk dileyzin.
You will surprise her.	Hûn ê wê şaş bikin.
This request was denied.	Ev daxwaz hat redkirin.
After that they return to hell.	Piştî wê ew vedigerin dojehê.
And if he goes, you will lose more than him.	Û eger ew biçe, hûn ê ji wî bêtir winda bikin.
It is not strong enough.	Ew têra xwe ne xurt e.
This is a new problem.	Ev pirsgirêkek nû ye.
To work on a number line.	Ji bo ku hejmarek li ser rêza hejmarê bixebitin.
I had to help him.	Diviyabû ez alîkariya wî bikim.
Anything on a blog just makes it more fun.	Tiştek li ser blogek tenê wê bêtir kêfê dike.
Few people understand this.	Kêm kes vê yekê fêm dikin.
The match, on the other hand, burns quickly.	Ji aliyê din ve kîbrîta bi lez dişewite.
Police say some other parents were also there.	Polîs dibêje ku hin dêûbavên din jî li wir bûn.
I turned around and saw that he was sitting on the ground.	Min li xwe zivirî û min dît ku ew li erdê rûniştiye.
Some things are only learned in a hurricane.	Hin tişt tenê di bahozekê de têne fêr kirin.
This was never a problem.	Ev qet pirsgirêk nebû.
A quiet life.	Jiyanek bêdeng.
We told the big boys that we were playing here.	Me ji xortên mezin re got ku em li vir dilîzin.
In terms of pressure, temperature and flow in the area of ​​interest.	Di şert û mercên zext, germahî û herikînê de li herêma balkêş.
And it looks right.	Û ev rast xuya dike.
All websites must be open on the same day and time.	Pêdivî ye ku hemî malper di heman roj û demjimêran de vekirî bin.
Half knew the facts.	Nîvê rastiyan nizanibû.
Testing.	Testing.
Whatever you do I'm here for you.	Tu çi bikî ez li cem te me.
They create negative or positive images.	Ew wêneyên neyînî an erênî ava dikin.
It has a great value tool and function.	Ev amûr û fonksiyonek zêde ya hêja heye.
She had to agree with her policies.	Diviyabû ku ew bi siyaseta wê razî be.
Very good if you are trying to build a completely silent system.	Ger hûn hewl didin ku pergalek bi tevahî bêdeng ava bikin pir baş e.
Frequency-based vs.	Frequency-based vs.
Your weapons have proven their worth without a doubt.	Çekên we qîmeta xwe bê guman îspat kirine.
But that's just music.	Lê tenê ev muzîk e.
It's quick, easy, free and more than that effortless.	Ew zû, hêsan, belaş e û ji bilî vê yekê hewldan e.
Please take your time to read the various comments after my post.	Ji kerema xwe wextê xwe bidin ku hûn şîroveyên cihêreng ên piştî posta min bixwînin.
The train falls off the bridge.	Trên ji pirê dikeve.
Do not come with me.	Bi min re neyê.
Or just see me.	An jî tenê min bibînin.
And the simpler one is, the more effort it requires.	Û meriv çiqas hêsan e, ew bêtir hewldan hewce dike.
Clearly state what you want.	Bi eşkere diyar bikin ka hûn çi dixwazin.
However, they all came their way.	Lê belê, hemû hatine ser rê.
Buy the picture to learn my story.	Ji bo fêrbûna çîroka min wêneyê bikirtînin.
Do not stay in one place too long, but walk.	Zêde li cihekî nemînin, lê bimeşin.
You feel it.	Hûn hest dikin.
Typically, the build time depends on the size of the scene.	Bi gelemperî, dema çêkirinê bi mezinahiya dîmenê ve girêdayî ye.
Let it be angry.	Bila hêrs bibe.
These songs started with me.	Van stranan ji min dest pê kirin.
She was very ill when she found out she had cancer.	Wexta ku wê dît ku ew bi pençeşêrê ketiye, ew pir nexweş bû.
And on the streets.	Û li kolanan.
I love being around him.	Ez hez dikim ku wî li dora xwe.
He knew how to do things.	Wî dizanibû ku meriv çawa tiştan dike.
And he and his crew were not the last of the ship.	Û ew û ekîba wî ne yên dawî ji gemiyê bûn.
However, they may not be one.	Lêbelê, ew dikare bibe ku yek ne.
He did not catch them.	Wî ew negirtin.
I must say, the sitting was just amazing.	Divê ez bibêjim, rûniştin bi tenê ecêb bû.
And they defended.	Û ew parastin.
This has been ignored.	Ev yek hatiye paşguhkirin.
We do the same today.	Îro jî em heman tiştî dikin.
The bad guy will just keep us stuck.	Mirovê xerab tenê dê me asê bimîne.
I do not ask members of the community to comment on the text.	Ez ji endamên civakê şîroveya metnê naxwazim.
I know where they are.	Ez dizanim ew li ku ne.
You have to use your voice, you know.	Divê hûn bi karanîna dengê xwe bikar bînin, hûn dizanin.
Can see them.	Dikarin wan bibînin.
Maybe another day, maybe another measure.	Dibe ku rojek din, dibe ku pîvanek din.
But he can not read my mind.	Lê ew nikare hişê min bixwîne.
I knew the facts.	Min rastiyan dizanibû.
I have to separate with my friends and family and loved ones.	Ez neçar im ku bi heval û malbat û hezkiriyên xwe veqetim.
Maybe enough to make her lose.	Dibe ku têra wê bike ku ew winda bike.
There was no need anymore.	Êdî hewcedarî hebû.
His first children.	Zarokên wî yên pêşîn.
But still you can find a way around this.	Lê dîsa jî hûn dikarin rêyek li dora xwe bigihînin vê yekê.
He made it for the table.	Wî ji bo sifrê çêkir.
He went to an empty meeting room and closed the door.	Ew çû jûreyek civînê ya vala û derî girt.
It must be my job to call me.	Divê ev karê min be ku gazî min bike.
The result.	Netîce.
I will try.	Ez ê biceribînim.
They were so lost.	Ew qas winda bûn.
Something like that, yes.	Tiştekî wisa, erê.
This usually seems like a difficult problem.	Ev bi gelemperî pirsgirêkek dijwar xuya dike.
They can then discuss the views with you.	Dûv re ew dikarin li ser dîtinan bi we re nîqaş bikin.
No difference was found according to gender.	Li gorî zayendê cudahî nehat dîtin.
He gave the same answer to both.	Ji herduyan re jî heman bersiv da.
Food makes our family.	Xwarin malbata me dike.
This made me very sad.	Vê yekê ez pir xemgîn kirim.
The book is divided into three main sections.	Pirtûk ji sê beşên sereke hatiye dabeşkirin.
He was everywhere.	Ew li her derê bû.
He closed the door behind us and locked it.	Li pişt me derî girt û kilît kir.
Lie on the numbers as if they were lying on everything else.	Li ser hejmaran derewan bikin mîna ku ew li ser her tiştê din derewan dikin.
I feel like we have a team that is doing well.	Ez hest dikim ku me tîmek heye ku baş dimeşîne.
Glass coffee table.	Maseya qehwê ya cam.
Bad things can happen to any of us.	Tiştên xerab dikarin bi her kesî ji me re biqewimin.
There is a big difference.	Cûdahiyek mezin heye.
Playing with the bell again.	Dîsa bi zengilê dilîst.
This will be explained in detail below.	Ev ê li jêr bi berfirehî were rave kirin.
Last week he was able to.	Hefteya çûyî wî karîbû.
But with this, no one knows the story.	Lê bi vê yekê, kes çîrokê nizane.
And in that case my loss could be to your detriment.	Û di wê rewşê de windabûna min dikare bibe qezenca we.
If they ever forget.	Ger ew carî ji bîr bikin.
The machine installation process now needs to be repeated.	Pêvajoya sazkirina makîneyê naha pêdivî ye ku were dubare kirin.
If you are not interested, have a nice day.	Heke hûn ne eleqedar in, roja we xweş be.
He saw no one there.	Wî tu kes li wir nedît.
Perform a targeted function.	Fonksiyonek armanckirî pêk bînin.
You really know how important this is.	Hûn bi rastî dizanin ku ev çiqas girîng e.
We have thousands of things to do.	Bi hezaran tiştên me hene ku em bikin.
He is alone.	Ew tenê ye.
It will leave a secret.	Wê sirê bihêle.
Because something was planned last night.	Ji ber ku şeva borî tiştek hatibû plankirin.
A new person is the high point of their day.	Kesek nû xala bilind a roja wan e.
Will prove that people can come back.	Dê îspat bike ku mirov dikare vegere.
It will look bad.	Wê xirab xuya bike.
But at the same time, it will never stop.	Lê di heman demê de, wê qet tiştek nesekinî.
I would not take anything.	Min ê tiştek negirt.
But nothing happened to me.	Lê tiştek bi min nehatiye.
I really like the different neckline too.	Ez bi rastî ji xeta stûyê cûda jî hez dikim.
They no longer need to eat with other people's energy.	Ew êdî ne hewce ne ku bi enerjiya mirovên din bixwin.
They wanted it every day.	Wan her roj dixwest.
Be aware of the cards available.	Ji kartên berdest haydar bin.
Now, everyone else sees the same thing.	Niha, her kesê din heman tiştî dibîne.
I miss them too.	Ez jî bêriya wan dikim.
She made a face.	Wê rûyek çêkir.
I'm not fast.	Ez ne lez im.
Never a bad word, never.	Qet gotineke nebaş, qet.
I have a lot of information and resources at your disposal.	Gelek agahdarî û çavkaniyên min li ber destê we hene.
Not a small detail.	Ne hûrguliyek piçûk.
Well, it looks like old ideas.	Welê, ew mîna ramanên kevn xuya dike.
Black does not represent any significant changes.	Reş ti guhertinên girîng temsîl nake.
But a machine can.	Lê makîneyek dikare.
He needed something, no matter how small.	Ew hewce bû ku tiştek, çiqas piçûk.
Please support me.	Ji kerema xwe piştgiriya xwe bidin min.
The injury played a bit in the movement.	Birîndar hinekî di nav tevgerê de lîst.
She wanted to be burned.	Wê xwestibû ku were şewitandin.
There is not much left after this.	Piştî vê yekê zêde tiştek nemaye.
They want to be the best.	Ew dixwazin bibin ya herî baş.
It was a week when we were hardly on the road.	Ev hefteyek bû dema ku em bi zor di rê de bûn.
Still dead !.	Hîn mirî ye!.
Could have said so.	Dikaribû wisa bigota.
I will only repair the bedroom.	Ez ê tenê odeya razanê tamîr bikim.
I did not know where to go.	Min nizanibû ji ku derê biçim.
I can get through it, but not easily.	Ez dikarim wê derbas bikim, lê ne bi hêsanî.
I just had to talk to my husband about it.	Ez tenê neçar bûm ku mêrê xwe tê de bipeyivim.
My whole life, past and future, is for you.	Hemî jiyana min, paşeroj û pêşerojê, ji bo we ye.
He had destroyed only small living things.	Wî tenê tiştên zindî yên piçûk hilweşandibû.
I will draw from the energy of my audience.	Ez ê ji enerjiya temaşevanên xwe bigirim.
Fire and wood.	Agir û dar.
The design was like that of the first experiment.	Sêwiran wekî ya ceribandina yekem bû.
There was a small word about the game.	Li ser lîstikê gotinek piçûk hebû.
For more information, check here.	Ji bo bêtir agahdarî, li vir kontrol bikin.
But for now, he looks like a good man.	Lê ji bo nuha, ew merivek baş xuya dike.
I wanted to use it as the back cover of our record.	Min xwest ez wê wekî qapaxa paşiya qeyda me bi kar bînim.
In fact, you are unbelievable.	Bi rastî, hûn nebawer in.
Football teams still have people who kneel.	Tîmên futbolê hîna jî kesên ku çokan digirin hene.
Time is running out.	Wextê wê diqede.
Some of the main effects and effects of communication were significant.	Hin bandorên sereke û bandorên danûstendinê girîng bûn.
I hope you can find someone to help you.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin wî kesê ku alîkariya we bike bibînin.
However, there were some concerns.	Lêbelê, hin fikar jî hebûn.
I will not do that.	Ez ê wisa nekim.
He will not like the attention of a tough starter either.	Ew ê ji baldariya destpêkek dijwar jî hez neke.
Others of her kind could do nothing with her.	Yên din ên ji cûreyê wê nikaribûn tiştekî bi wê bikin.
Not that he was shot and killed.	Ne ku ew hat gulebarankirin û kuştin.
Sometimes this causes problems for people.	Carinan ev ji mirovan re pirsgirêkan derdixe.
You will do everything you can to have them.	Hûn ê her tiştî bikin ku wan hebin.
For the student, it feels like a busy and very writing job.	Ji bo xwendekar, ew wekî karê mijûl û pir nivîsandinê hîs dike.
We are not either.	Em ne jî ne.
That we came beyond what he expected, perhaps.	Ku em ji ya ku wî hêvî dikir wêdetir hatin, belkî.
We are preparing a beautiful dinner for a loved one.	Em ji bo hezkiriyek şîvek xweş amade dikin.
I eat less.	Ez kêm dixwim.
But come back this evening.	Lê vê êvarê vegere.
His strength is amazing.	Hêza wî ecêb e.
I lived there for two and a half years.	Ez du sal û nîv li wir mam.
Very simple, but a few seem difficult.	Pir pir hêsan in, lê çend dijwar xuya dikin.
The more sugar you eat, the more sugar you will want.	Hûn çiqas şekir bixwin, hûn ê bêtir şekir bixwazin.
Man is no longer forced into a relationship with reality.	Zilam êdî bi zorê bi rastiyê re têkiliyek e.
Now pay attention to your arms and chest.	Niha bala xwe bidin mil û sînga xwe.
Return now will be empty.	Vegera niha dê bibe vala.
You shook their hand.	Te destê xwe da wan.
Stay warm while you make the rest.	Dema ku hûn yên mayî çêbikin germ bimînin.
As a result, controlling large values ​​does not work.	Wekî encamek, kontrolkirina nirxên pir mezin naxebite.
I was alone enough.	Ez bi têra xwe tenê bûm.
You are right.	Tu mafdar î.
This made me very sad.	Vê yekê ez pir xemgîn kirim.
It will make me happier than anything in the world.	Ew ê ji her tiştê li dinyayê çêtir min xweş bike.
I can not go any further.	Ez nikarim bêtir biçim.
I did it.	Min ew kar kir.
Now let it be how much you hate me.	Niha hûn çiqas ji min nefret dikin bila bibin.
And it's good to mention that.	Û baş e ku meriv behsa wê bike.
That way you get it.	Bi vî awayî te digirin.
All participants gave their informed consent.	Hemî beşdaran bi agahdarî razîbûna xwe dane.
Cool in air.	Li hewaya sar bike.
He was a beautiful dog and very full of energy.	Ew kûçikek bedew û pir tije enerjî bû.
Temperature control continues.	Kontrolkirina germê berdewam dike.
They do quality work at a fair price.	Ew bi bihayek adil karê kalîteyê dikin.
Think of the worst now.	Niha ya herî xirab bifikirin.
The game looks good and plays that way.	Lîstik xweş xuya dike û bi vî rengî dilîze.
It takes a lot of energy to stay calm.	Ew gelek enerjiyê digire ku hêrs bimîne.
He told us no one came to his door.	Ji me re got tu kes nehatiye ber deriyê wî.
Maybe you are right.	Dibe ku tu rast dibêjî.
These results are consistent with our data in the dry season sample.	Ev encam bi daneyên me yên di nimûneya serdema hişk de dişibin hev.
These people want to return to their country.	Ev gel dixwazin welatê xwe vegerînin.
Tewra is a unique true friend.	Tewra hevalek rastînek yekane.
It was so bad.	Ew qas xerab bû.
I miss my friend.	Ez bêriya hevalê xwe dikim.
I can go inside and help myself.	Ez dikarim biçim hundur û alîkariya xwe bikim.
He was too far away to do anything else.	Ew pir dûr bû ku tiştek din bike.
This is the approved version.	Ev guhertoya pejirandî ye.
Yet no one mentions men.	Lê dîsa jî kes behsa mêran nake.
Right there.	Rast li wir.
There is no word on the results.	Li ser encaman tu xeber tune.
However, I will need to provide evidence to the police.	Lêbelê, ez ê hewce bikim ku delîlan pêşkêşî polîs bikim.
This is the beginning, and we are ready for more.	Ev destpêk e, û em ji bo bêtir amade ne.
Nothing serious, just fun.	Tiştek ciddî tune, tenê kêfxweş e.
I run school here.	Ez dibistanê li vir dimeşînim.
He read a lot.	Wî gelek xwendin kir.
Agree, she said.	Dipejirîne, wê got.
Yes, it has to be done.	Erê, divê ev were kirin.
But they will not stop here.	Lê dê li vir nesekinin.
So this case has gone to this level.	Ji ber vê jî ev doz derketiye vê astê.
Thanks for your kind letter.	Spas ji bo nameya we ya dilovan.
It happens everywhere we go.	Li her derê ku em diçin dibe.
She also did not say, the truth is told.	Wê jî negot, rastî tê gotin.
We build on the basis of tried and tested approaches, every time.	Em li ser bingeha nêzîkatiyên ceribandin û ceribandin, her carê ava dikin.
This is a great day.	Ev rojek mezin e.
Days of this continued, then days passed in weeks.	Rojên vê yekê berdewam kirin, paşê roj di hefteyan de derbas bûn.
But those eyes.	Lê ew çavên.
Some showed it more than others.	Hinekan ew ji yên din bêtir nîşan dan.
And you get a hell of a scene.	Û hûn dîmenek dojehê distînin.
They are one for me.	Ew ji bo min yek in.
He will have to make some big decisions.	Ew ê neçar bimîne ku hin biryarên mezin bide.
I want my children.	Ez zarokên xwe dixwazim.
Oh, there is only a small problem.	Oh, tenê pirsgirêkek piçûk heye.
I would like a bed.	Ez nivîna xwe dixwazim.
Initially there was no response.	Destpêkê tu bersiv nehat.
This is from your article.	Ev ji gotara we ye.
It's nice how empty his hands were.	Xweş e bê wê destên wî çiqas vala dibûn.
You can download it here !.	Hûn dikarin li vir dakêşin!.
This title is for making fun things.	Ev navnîş ji bo çêkirina tiştên kêfê ye.
I did not want to upset you.	Min nexwest ez te xemgîn bikim.
He immediately drops down.	Ew tavilê dadikeve jêr.
Tomorrow she will hide them in three different places.	Sibe wê wan li sê cihên cuda veşêre.
Hit a young man.	Li xortekî xist.
We did that.	Me wisa kir.
It should not be so difficult.	Divê ew qas dijwar nebe.
The patient had no significant medical history.	Nexweş dîrokek bijîjkî ya girîng tune bû.
Our best life right now.	Jiyana me ya herî baş a niha.
But we did not lose this morning.	Lê me vê sibê winda nekir.
Because immediate response is one of the most important learning factors.	Ji ber ku bersiva yekser yek ji faktorên herî girîng ên fêrbûnê ye.
Unfortunately, they are not really based on the problem.	Mixabin, ew bi rastî ne li ser bingeha pirsgirêkê ne.
He thinks a lot.	Ew pir difikirî.
He can not, can not, can not.	Ew nikare, nikare, nikare.
It was an amazing project and an amazing time to live there.	Ew projeyek ecêb û demek ecêb bû ku li wir bijî.
When we caught up with you.	Dema ku me bi te girt.
Long waited like that, not even going.	Demek dirêj wisa sekinîn, ne jî diçûn.
I have many plans to make it happen.	Gelek planên min hene ku wê pêk bînim.
Then you can make the title easier.	Wê hingê hûn dikarin sernavê hêsantir bikin.
I'm just not sure what plants they are.	Ez tenê nebawer im ka ew çi nebat in.
Written informed consent was obtained prior to data collection.	Berî berhevkirina daneyan razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
Good right hand, good left hand.	Destê rastê baş, destê çepê baş.
This proved a mistake.	Ev yek şaşiyek îspat kir.
They are also like our people in our country.	Ew jî wek gelê me yê li welatê xwe ne.
Differences.	Cudahiyên.
It means he is gone.	Tê wateya ku ew çûye.
But here the officers saw an open door.	Lê li vir efseran deriyekî vekirî dîtin.
Putting a hand on her shoulder, he pulled her towards him.	Destek danî ser milên wê, ew ber bi xwe ve kişand.
The most important part.	Beşa herî girîng.
Credit is not what we are looking for.	Kredî ne tiştê ku em lê digerin,.
But no one was there.	Lê kes tunebû.
The thought of it warms my face.	Bi ramana wê rûyê min germ dibe.
A basic hit will reach them.	Lêdanek bingehîn dê wan bigihîne wan.
Not even a name.	Ne navê jî.
The line was still dead.	Xet hê mirî bû.
People are more than work.	Mirov ji kar zêdetir in.
I learned a lot.	Ez gelek fêr bûm.
The idea for this film came from this.	Fikra vî fîlmî ji vê yekê hat.
I will mention a few.	Ez ê hinekî behsa çendan bikim.
Prior disclosure of the information produced would not have helped the defendant.	Agahdariya berê ya agahdariya ku hatî hilberandin dê alîkariya tawanbar nekira.
But this is not the case here.	Lê li vir ne wisa ye.
We also do not know how it was.	Em jî nizanin ka ew çawa bû.
Focus on doing some research.	Li ser kirina hin lêkolînan bisekinin.
However, he was strong and determined.	Lêbelê, ew bi hêz û biryardar bû.
Every time you do that, it feels like the first one.	Her gava ku hûn wiya dikin, ew mîna ya yekem hîs dike.
The screen is larger and can display more information.	Ekran mezintir e û dikare bêtir agahdarî nîşan bide.
Just a love.	Tenê hezkirinek.
I do not benefit anyone.	Ez kêrî kesî nayêm.
They drew attention to the foot below his mouth.	Wan bal kişand ser lingê li binê devê wî.
Let me know if he does anything out of character.	Bila ez dizanim eger ew tiştek ji karakterê dike.
We do really well.	Em bi rastî baş dikin.
But she is my daughter.	Lê ew keça min e.
Well, he kind of runs against his point.	Welê, ew celeb li dijî xala wî dimeşe.
You know where your son is.	Tu dizanî kurê te li ku ye.
I asked him what he does with the unit.	Min jê pirsî ku ew bi yekîneyê re çi dike.
We are not interested in gun competition.	Em bi pêşbirka çekan re eleqedar nabin.
But at the same time we are far from equal.	Lê di heman demê de em ji wekheviyê dûr in.
I'm doing some storage.	Ez çend hilanînê dikim.
She had not written it.	Wê nenivîsandibû.
He was registered.	Ew qeyd bû.
That is to say he is with the left in many of their important matters.	Yanî ew di gelek mijarên wan ên girîng de bi çepgiran re ye.
I tend to follow the lines.	Ez meyldar im ku rêzan bişopînim.
The last time the job was opened, they lost the application window.	Cara paşîn ku kar vebû, wan pencereya serîlêdanê winda kir.
The main problem once again is his cost.	Pirsgirêka sereke careke din lêçûna wî ye.
I found it to be beaten or lost.	Min dît ku ew lêdan an jî winda ye.
There are no injuries.	Birîndar nînin.
I love your hard look.	Ez ji dîtina te ya dijwar hez dikim.
It should not be necessary.	Divê ew ne hewce be.
He knew what to do, so he hit it off.	Wî dizanibû ku çi tevgerê bike, ji ber vê yekê wî xist.
Camp and above.	Kampê û jorîn.
He said some amazing things.	Wî hin tiştên ecêb got.
He had never spent such time with a woman before.	Berê tu carî bi jinekê re wextê wiha derbas nekiribû.
My life is not in them.	Jiyana min ne di wan de ye.
I have no faith.	Baweriya min tune.
This weapon was also well known.	Ev çek jî naskirî bû.
It seemed to be a perfect sign.	Xuya bû ku nîşana bêkêmasî ye.
And you offer them nothing but confusion.	Û hûn ji bilî tevliheviyê tiştek pêşkêşî wan nakin.
They knew what was valuable.	Wan dizanibû ku çi hêja ye.
What he had planned to go inside was difficult.	Tiştê ku wî plan kiribû ku biçe hundurê wê zehmet bû.
It took a while and it was.	Wê demek diyar kir û ew bû.
He decided to give a small party.	Wî biryar da ku partiyek piçûk bide.
We came together because we live together.	Ji ber ku em bi hev re dijîn em hatin cem hev.
You need to provide the right type of data for each field.	Pêdivî ye ku hûn celeb daneya rast bidin her zeviyê.
We knew that life without children was not an option.	Me dizanibû ku jiyana bê zarok ne vebijarkek e.
The water was clear and pleasant.	Av zelal û xweş bû.
They paused for a moment before turning around in a circle.	Berî ku di çemberekê de li dora xwe bizivirin, bîskekê rawestiyan.
One second at a time.	Yek saniye di demekê de.
I still have to buy something to wear.	Divê ez hîn jî tiştek bikirim ku ez li xwe bikim.
The only problem he has is that he stops his hands short.	Tenê pirsgirêka ku wî heye ew e ku ew destên wî kurt rawestin.
He looked up.	Wî nêrî.
That is not different from before.	Yanî ji berê ne cuda ye.
This can be achieved in several ways.	Ev dikare bi çend awayan were bidestxistin.
If you do not see your topic.	Heke hûn mijara xwe nabînin.
A more dangerous species.	Cûreyek xeternaktir.
My father went again.	Bavê min dîsa çû.
Try to be honest with your answers.	Hewl bidin ku bi bersivên xwe re dilsoz bin.
Of course, as noted above, this was not done.	Bê guman, wekî ku li jor jî hate destnîşan kirin, ev yek nehat kirin.
Get up on your feet.	Rabe ser piyan.
What about food.	Çi li ser xwarinê.
They think their blood is blue and never need to get high.	Ew difikirin ku xwîna wan şîn e û qet hewce nake ku bilind bibin.
This creates other complications.	Ev tevliheviyên din çêdike.
And loved writing the radio.	Û ji nivîsandina radyoyê hez dikir.
Last night too.	Şeva borî jî.
Back to school.	Vegere dibistanê.
Everyone in town knows him.	Li bajêr her kes wî nas dike.
The life.	Jîyan.
Participated in data testing and analysis.	Beşdarî ceribandin û analîzkirina daneyan bû.
In their place will be right within a limited time.	Li cîhê wan ê rast di nav demek sînorkirî de.
Be a part of our history.	Bibin beşek ji dîroka me.
There was something about his capacity for action.	Tiştek li ser kapasîteya wî ya çalakiyê hebû.
Just try it and hit me.	Tenê biceribînin û li min bixin.
It was the perfect place.	Ew cîhê bêkêmasî bû.
I know that's a pity.	Ez dizanim ku ew xemgîniyek e.
Take good care of them.	Baş li wan miqate bin.
Maybe you get your job back too.	Dibe ku we karê we jî vegerîne.
You are not right.	Hûn ne rast in.
It was better to die quickly and die.	Baştir bû ku zû bimire û bimire.
His colors were so bright.	Rengên wî ewqas geş bûn.
Mostly they didn’t look right to her.	Bi piranî ew ji wê re ne rast xuya dikirin.
We lie to ourselves.	Em bi xwe derewan dikin.
But my plan failed.	Lê plana min têk çû.
If you get stuck you can contact us.	Ger hûn asê bibin hûn dikarin bi me re têkilî daynin.
I did not know what to think about his words.	Min nizanibû ku ez çi bifikirim li ser gotinên wî.
Others in the office feel the same way.	Yên din ên li ofîsê jî wisa difikirin.
I can not tell you.	Ez nikarim ji te re bibêjim.
Let it show the face.	Bila ew rûyê ku hûn nîşan bidin.
I think it has to do at least with the type of tea.	Ez difikirim ku ew bi kêmanî bi celebê çayê ve girêdayî ye.
Internet access from the room was super.	Karûbarê Înternetê ji odeyê super bû.
The second time.	Cara duyemîn.
Maybe it was natural light.	Dibe ku ew ronahiya xwezayî bû.
They are scared and upset.	Ew ditirsin û xemgîn in.
There is nothing wrong with them.	Tiştekî xerab bi wan re nîne.
Look at him.	Li wî nêrî.
This usually happens for the following reasons.	Ev bi gelemperî ji ber sedemên jêrîn pêk tê.
Our enemy did this to me.	Dijminê me ev yek li min kir.
Of course there are limits.	Bê guman sînor hene.
Changes like this will be effective with or without prior notice.	Guhertinên bi vî rengî dê bi an jî bêyî agahdariya pêşîn bi bandor bin.
My first goal was to focus on what the community had agreed on.	Armanca min a yekem ew bû ku ez li ser tiştên ku civat li ser li hev kiribû bisekinim.
But did not even think to return.	Lê ne jî fikirî ku vegere.
First walk and stand in that small open area.	Pêşî li wê devera piçûk vekirî bimeşin û rawestin.
But it does not seem so fun.	Lê ew ew qas kêfxweş xuya nake.
Hate to see this.	Ji dîtina vê nefret dikin.
I can not stand it.	Ez nikarim bisekinim.
There are now.	Niha hene.
I understood that.	Min ew fêm kir.
No one knows who he is or where he came from.	Kes nizane ew kî ye, ne jî ji ku derê hatiye.
At least for his purposes.	Bi kêmanî ji bo armancên wî.
It was an experiment.	Ew ceribandinek bû.
Therefore, it is better not to go for it until it is much needed.	Ji ber vê yekê, çêtir e ku hûn neçin wê heya ku ew pir hewce ye.
They do not have to happen.	Nabe ku ew biqewimin.
I do not want to do that.	Ez naxwazim wiya bikim.
I was good at the action.	Ez di çalakiyê de baş bûm.
When we feel it, it invites us to act.	Dema ku em wê hîs dikin, ew gazî me dike ku em tevbigerin.
So, in a way, what they were showing was a past tense.	Ji ber vê yekê, bi rengekî, ya ku wan nîşan didin paşerojek berê bû.
There was really no doubt in my mind.	Di hişê min de bi rastî qet guman tune bû.
Now others are building on it.	Niha yên din li ser wê ava dikin.
It's nice enough to stay here.	Ew têra xwe xweş e ku li vir bimîne.
This just doesn’t seem right.	Ev tenê ne rast xuya dike.
But still, here was my control.	Lê dîsa jî, li vir kontrola min bû.
This is indicated by incident reports.	Ev ji hêla raporên bûyeran ve tê nîşandan.
He has gold.	Zêrê wî heye.
Not to mention the two separate players on the screen, mind you.	Ne bi rengek du lîstikvanan veqetandî ya ekranê, hişê xwe bidin.
He knows more than we do.	Ew ji me bêtir dizane.
I do not lie either.	Ez derewan jî nakim.
But just said.	Lê tenê gotin.
They did not go then.	Wê demê neçûn.
I want to continue like this for now.	Ez dixwazim ji bo niha wisa bidomînim.
Or find them in other plants.	An jî wan di nav nebatên din de bibînin.
It will stand between them.	Wê di navbera wan de bisekine.
Talk to a closed and locked door.	Bi deriyekî girtî û girtî re biaxivin.
There is no such thing as a 'problem'.	'Pirsgirêkeke' bi vî rengî nîne.
He had not finished the manuscript.	Wî destnivîs neqedandibû.
You will love both.	Hûn ê ji herduyan hez bikin.
This is what they get paid for.	Tiştê ku heqê wan distînin ev e.
And he paid the penalty in full.	Û cezayê xwe bi tevahî daye.
We decided to go back.	Me biryar da ku em vegerin.
I was scared, but I succeeded.	Ez ditirsiyam, lê ez bi ser ketim.
My part in it remained unclear.	Beşa min di wê de ne diyar ma.
The ball is much softer and faster.	Ball wêdetir nerm û bilez e.
This is what people say.	Tiştê ku gel bibêje ev e.
Do not cook completely.	Bi tevahî nepijin.
Sleep is not such an order.	Xew ne fermanek weha ye.
It is a big problem all over the world.	Li seranserê cîhanê pirsgirêkek mezin e.
If there is a sound, it means that it is getting some response.	Ger dengek hebe, ev tê vê wateyê ku ew hin bertek digire.
I go for it, though it takes a long time.	Ez ji bo wê diçim, her çiqas dirêj bikişîne.
There was a big cross behind us.	Li pişt me xaçekî mezin hebû.
Really, really beautiful.	Bi rastî, bi rastî xweşik.
I have a problem.	Pirsgirêka min heye.
I had a big discussion about this with his father.	Ez li ser vê yekê bi bavê wî re ketim nîqaşek mezin.
Moreover, it is only two more than we expected.	Wekî din, ew ji ya ku me hêvî dikir tenê du zêdetir e.
But the evidence does not lie.	Lê delîl derewan nakin.
Such an operation is known as road tracking.	Operasyonek wusa wekî şopandina rê tê zanîn.
Here you go again, talking to the authorities about things you do not know.	Li vir hûn dîsa diçin, li ser tiştên ku hûn nizanin bi desthilatdariyê dipeyivin.
You ask for answers and focus on doing what you think is right.	Hûn bersivan dipirsin û bala xwe didin kirina tiştê ku hûn rast difikirin.
There are problems with it.	Pirsgirêkên bi wê re hene.
Various factors will enter into it.	Faktorên cihêreng dê têkevin nav wê.
No one ever remembered the word he had uttered.	Tu carî peyva ku wî anîbû bîra kesî.
The success of such groups is difficult to measure.	Serkeftina komên weha dijwar e ku were pîvandin.
I hated that he could do that to me.	Min nefret kir ku ew dikare bi min re bike.
It’s sad, but true.	Ew xemgîn e, lê rast e.
Consider that this agreement was successful.	Bifikirin ku ev peyman bi ser ket.
He was expecting something else.	Ew tiştek din hêvî dikir.
Yes, no one called me.	Belê, kesî gazî min nekir.
I really think you will enjoy it.	Bi rastî ez difikirim ku hûn ê ji wê kêfê bikin.
He was very lively.	Ew pir livîn bû.
It is no different now.	Niha ne cuda ye.
She knew the line that she would take this.	Wê dizanibû rêza ku ew ê vê yekê bigire.
Photos are not my property or designated person.	Wêne milkê min an kesê destnîşankirî ne.
Dem bi salan.	Dem bi salan.
I can not tell him what to do with the ball.	Ez nikarim jê re bibêjim ku bi topê çi bike.
Explain it.	Wê xwe rave bike.
I was surprised that he asked me to walk for him.	Ji min re şaş kir ku wî ji min xwest ku ez ji bo wî bimeşim.
Here you have my true assessment.	Li vir we nirxandina min a rast heye.
The problems are real.	Pirsgirêk rast in.
There is no reason to risk your life on them.	Ti sedem tune ku hûn jiyana xwe li ser wan xeternak bikin.
Second father.	Bavê duyemîn.
I had no facts.	Tu rastiyên min tunebûn.
He created this program.	Wî ev bername çêkir.
You were strong and strong.	Tu hêz û ruh bûyî.
He felt her great need.	Wî hewcedariya wê ya mezin hîs kir.
His spirit breaks.	Ruhê wî têk diçe.
But the device will not be mentioned.	Lê dê behsa cîhazê neyê kirin.
So, think that it exists.	Ji ber vê yekê, bifikirin ku ew heye.
She goes.	Ew diçe.
Fast and light.	Lez û sivik.
They were there, we are here.	Ew li wir bûn, em li vir in.
It is a tool to correct games.	Ew amûrek e ku meriv lîstikan rast bike.
Before the trial.	Berî darizandinê.
Then look into her eyes.	Paşê li çavên wê nerî.
If necessary we will fight to the end of everything.	Ger hewce bike em ê heta dawiya her tiştî li ber xwe bidin.
Only surgery can stop this cancer.	Tenê emeliyat dikare vê penceşêrê qut bike.
Applications rejected.	Serlêdan red kir.
Tumor size was observed and tumor size was calculated.	Mezinbûna tumorê hate dîtin û qebareya tumorê hate hesibandin.
Prepared yourself for the worst.	Xwe ji ya herî xerab re amade kir.
However, they respond with confidence.	Lêbelê, ew bersivê didin pêbaweriyê.
This cat was special to both of us.	Ev pisîk ji bo me herduyan taybet bû.
People just make things happen.	Mirov tenê tiştan çêdikin.
It never will be.	Ew qet nayê.
I saw it a year ago.	Min tu sal berê dîtî.
For me, they were two.	Ji bo min, ew du bûn.
We will never let this happen again.	Em ê ti carî nehêlin ku ev yek careke din bibe.
We are in it.	Em tê de ne.
Had to act quickly.	Diviyabû bi lez tevbigere.
Other studies have supported this conclusion.	Lêkolînên din vê encamê piştgirî kirin.
Some people had to fight to escape.	Hin kes neçar bûn ku şer bikin da ku birevin.
My last chance.	Derfeta min a dawî.
You can report the error.	Hûn dikarin xeletiyê rapor bikin.
Both booked and visit rates are very slow.	Hem rêjeyên veqetandî û yên serdanê pir hêdî ne.
Close enough, you are.	Têra xwe nêzîk, tu yî.
It was a big car, so there was a place to work.	Ew otomobîlek mezin bû, ji ber vê yekê cîhê xebatê hebû.
It is very difficult for regular people to tell the difference.	Ji bo mirovên birêkûpêk pir dijwar e ku cûdahiyan bibêjin.
But the man was much stronger than him.	Lê mêrik ji wî pir bi hêztir bû.
He just didn’t say.	Ew tenê negot.
And they went, overnight.	Û ew diçûn, di şevekê de.
He wants to be successful.	Ew dixwaze serkeftî be.
I believe someone else has used it.	Ez bawer dikim kesek din ew bikar aniye.
On his return he had looked at the picture several times.	Di dema vegerê de wî gelek caran li wêneyê mêze kiribû.
It just turned out that they are not.	Tenê derket holê ku ew ne.
Religion is no exception.	Dîn jî ne îstîsna ye.
This can happen several times a minute.	Ev dikare di deqeyekê de çend caran çêbibe.
Notice that your hands are down and your fingers are together.	Bala xwe bidin destên we berjêr dibin û tiliyên we li hev tên.
He will share the love, the block.	Ew ê ji evînê, ji blokê parve bike.
Several consistent results were reported.	Gelek encamên domdar hatin destnîşan kirin.
Mass change was recorded as a function of temperature and time.	Guherîna girseyî wekî fonksiyonek germahî û demê hate tomar kirin.
Unfortunately no one listened.	Mixabin kes guh neda.
I want to be able to take care of my daughter and myself.	Ez dixwazim bikaribim debara keça xwe û xwe bikim.
But keep it simple, know what you can do.	Lê sade bihêlin, zanibin hûn dikarin çi bikin.
I think long and hard about it.	Ez dirêj û dirêj li ser fikirîm.
And he was not overly pleased with the response.	Û ew ji bersivê zêde kêfxweş nebû.
If you do such things we can not carry you forever.	Ger hûn tiştên weha bikin em nikarin we her û her hilgirin.
Repeat with the left hand side.	Bi milê çepê dubare bikin.
You are about his greatness.	Tu li ser mezinahiya wî yî.
They work very well.	Ew pir baş dixebitin.
So the title was passed.	Ji ber vê yekê sernav derbas bû.
Want to get your money back.	Dixwazin pereyên xwe vegerînin.
With the book.	Bi pirtûkê.
The views of the delegates are reflected.	Nêrînên nûneran têne xuyang kirin.
Suddenly, it feels like death.	Ji nişka ve, ew mîna mirinê hîs dike.
You are very good at seeing things.	Hûn di dîtina tiştan de pir baş in.
I will count now.	Ez ê niha bijmêrim.
He remained there until early in the morning.	Ew li wir ma heta serê sibê mir.
There was such a bloodshed then.	Wê demê jî xwîneke wisa hebû.
It didn’t happen, it was so obvious.	Ev yek nedibû, ew qas eşkere bû.
It was like a time of choice.	Ew mîna dema vebijarkê bû.
He started to do it.	Wî dest pê kir ku wê bike.
The heating program was the same as described above.	Bernameya germahiyê wekî ku li jor hatî destnîşan kirin heman bû.
Her eyes were dark birds in the fresh snow.	Çavên wê çivîkên tarî yên di nav berfa teze de bûn.
However, it can solve big problems.	Lêbelê, ew dikare pirsgirêkên mezin çareser bike.
But her eyes still burned.	Lê çavên wê hê jî şewitîn.
Other than that it doesn’t look great.	Ji bilî wê ne mezin xuya dike.
It was a little too much.	Ew hinekî zêde bû.
They are tough.	Ew dijwar in.
Both were third, which includes both.	Herdu bûne sêyem, ku her du jî tê de hene.
You can stay here with women.	Hûn dikarin li vir bi jinan re bimînin.
Lying next to him for a while, then made a decision.	Demekê li tenişta wî raza, paşê biryarek girt.
At least he knew what it was.	Bi kêmanî wî dizanibû ku ew çi ye.
You will not move.	Hûn ê nelivin.
I am ready to do it for what amount.	Ez amade me ku ji bo çi mîqdarê wê bikim.
I say no it does not.	Ez dibêjim na ew nake.
Every bone felt broken.	Her hestî şikestî hîs dikir.
Especially at his age.	Bi taybetî di temenê wî de.
This blow may keep the movement going.	Ev lêdan dibe ku tevgerê bidomîne.
The program can be tried for ten days free of charge.	Bername dikare deh rojan belaş were ceribandin.
Which, in a sense, he was doing.	Ya ku, di wateyekê de, wî dikir.
And quality of life.	Û kalîteya jiyanê.
Questions were asked.	Pirs hatin kirin.
So far, it seems the city may be listening.	Heya nuha, wusa dixuye ku bajar dibe ku guhdarî bike.
It is not drawn on the scale.	Li ser pîvanê nayê kişandin.
I hope you find your dog.	Ez hêvî dikim ku hûn kûçikê xwe bibînin.
Working with those great guys was fun.	Karkirina bi wan xortên mezin re xweş bû.
There are many things we do not know.	Gelek tişt hene ku em nizanin.
He usually lost.	Ew bi gelemperî winda kir.
More than suffering.	Ji tengahiyê bêtir.
And you will waste your time thinking about the future.	Û hûn ê wextê xwe winda bikin ku li ser paşerojê bifikirin.
Your company may be one of them.	Dibe ku pargîdaniya we yek ji wan be.
Maybe he was the father.	Dibe ku ew bav bû.
We will be back.	Em ê vegerin.
It's not something he should worry about.	Ew ne tiştek e ku divê ew xwe pê xem bike.
Get on your knees and believe it.	Rabe ser çokan û jê bawer bike.
The child just eats.	Zarok tenê dixwe.
It may run a little in a small space.	Dibe ku li cîhê piçûk hindik bez be.
There is no need for information freedom action.	Ne hewceyî çalakiya azadiya agahdariyê ye.
Came to a corner, turned left and continued.	Hat quncikekî, berê xwe da çepê û berdewam kir.
We will send it.	Em ê wê biêşînin.
The world is becoming a dangerous place.	Dinya dibe cihekî xeternak.
I will add on my own as well.	Ez ê li ya xwe jî zêde bikim.
He looks after his clients and knows the law.	Ew li muwekîlên xwe dinêre û qanûnê dizane.
It was too much.	Ev pir zêde bû.
You can go back to bed and be held in sharp pain.	Hûn dikarin di nav nivînan de bizivirin û bi êşek tûj ve werin girtin.
So far, however, we must be prepared.	Heya nuha, lêbelê, divê em amade bibin.
More than that later.	Bêtir ji ku paşê.
His blood rushed.	Xwînê wî pêça.
He must have.	Divê wî hebe.
But four years is a long time.	Lê çar sal demeke dirêj e.
Water has been a constant in my life.	Av di jiyana min de domdar bû.
He knows that now is old news.	Ew dizane ku nuha nûçeyek kevn e.
This man weighs his weight in gold.	Ev mirov giraniya xwe bi zêr e.
Maybe he thinks he’s doing the right thing.	Dibe ku wî difikirî ku ew tiştê rast dike.
He’s right here, and he really has something on it.	Ew li vir rast e, û ew bi rastî tiştek li ser heye.
It does not require another report.	Ew raporek din hewce nake.
He had nothing to look back on.	Tiştekî wî tunebû ku li paş xwe binêre.
This is not me, she thought.	Ev ne ez im, wê fikirî.
The idea is so powerful.	Fikir ewqas bi hêz e.
Built on your old course.	Li ser qursa xwe ya kevn hatî çêkirin.
I love the positive ending.	Ez ji dawiya erênî hez dikim.
Otherwise, little heat transfer will occur.	Wekî din, veguheztina germê hindik dê çêbibe.
But the response data tell a different story.	Lê daneyên bersivê çîrokek cûda vedibêjin.
Here, we continue with an analysis in direct image.	Li vir, em bi analîzek di wêneya rasterast de berdewam dikin.
All study participants provided their written informed consent.	Hemî beşdarên lêkolînê razîbûna xwe ya agahdarkirî ya nivîskî pêşkêş kirin.
Some were injured.	Hinek birîndar bûn.
Therefore, quality of life becomes particularly important.	Ji ber vê yekê, kalîteya jiyanê bi taybetî girîng dibe.
But as the shock passed, the world felt different.	Lê her ku şok derbas bû, cîhan cûda hîs kir.
They are your future leaders.	Ew rêberên pêşeroja we ne.
There is blood in his hands.	Di destên wî de xwîn heye.
There is really no reason for this.	Bi rastî tu sedemek ji bo vê yekê tune.
I have to make the judge very angry.	Divê ez dadger pir hêrs bikim.
He started the march again.	Wî dîsa dest bi meşê kir.
All answers are the same.	Hemû bersiv yek in.
Your cards do the same.	Kartên we jî heman tiştî dikin.
There was no pressure to feel.	Zexteke ku hîs bike tune bû.
She lets him lead.	Ew dihêle ku wî rêber bike.
I gave up.	Min dev jê berda.
What are.	Çi ne.
The result shows the same data with both techniques.	Encam bi herdu teknîkan re daneyên wekhev nîşan dide.
We will try to call each of you.	Em ê hewl bidin ku her yek ji we bang bikin.
This was my place, my ship.	Ev der cihê min bû, keştiya min bû.
So, cut it off by not following it.	Ji ber vê yekê, bi neşopandina wê li dora xwe jê qut bikin.
I could not raise my voice.	Min nedikarî bi dengekî bilind bikenim.
If he can go, he will definitely come here.	Ger ew bikaribe biçe, ew ê bê guman were vir.
But it was not a game.	Lê ew ne lîstik bû.
He does not see the woman he cut.	Ew jina ku wî biriye nabîne.
It is very deep.	Ew pir kûr e.
How things are.	Tişt çawa ne.
Hence the title of this article.	Ji ber vê yekê sernavê vê nivîsê ye.
The one with the same name.	Yê ku heman navê wî hebû.
Although short, it is representative of that common film scene.	Her çend kurt be jî, ew nûnerê wê dîmena fîlimê ya hevpar e.
Want to talk to some people.	Dixwazin hin kesan bipeyivin.
I felt great again.	Min dîsa xwe mezin hîs kir.
I love life.	Ez ji jiyanê hez dikim.
This bed is great.	Ev nivîn mezin e.
He did the same.	Wî jî wisa kiribû.
But he went too far to look around without turning around.	Lê ew pir dûr çûbû ku bêyî ku li dora xwe bizivire mêze kir.
Very clever for your own good.	Ji bo qenciya xwe pir jîr.
Or someone, really.	An jî kesek, bi rastî.
It was harder though, that the black box pointed at me.	Her çendî dijwartir bû, ku qutiya reş li min îşaret kir.
Train your driving model.	Modela ajotinê perwerde bikin.
It seemed to others that he had lived a moment of truth.	Ji yên din re xuya bû ku wî kêliyek rastiyê jiyaye.
They did not try to see as much as they could.	Hewl nedidan ku bi qasî ku ji destê wan tê bibînin.
He had to know what was wrong and correct it.	Diviya bû ku ew bizane ka çi xelet e û rast bike.
College football players.	lîstikvanên futbolê College.
And yet he is here.	Û dîsa jî ew li vir e.
You will put us in trouble.	Hûn ê me bixin tengasiyê.
I have heard my name over and over again.	Min navê xwe tim û tim bihîst.
See how they really live.	Dîtin ku ew bi rastî çawa dijîn.
Yes, good for parts.	Belê, ji bo parçeyan baş e.
He seems to have read everything.	Dixuye ku wî her tişt xwendiye.
This is what families really value.	Ya ku malbat bi rastî qîmet dikin ev e.
I believe everything you say.	Ez ji her tiştê ku hûn dibêjin bawer dikim.
I can not die.	Ez nikarim vemirim.
You do not grow old.	Tu pîr nabî.
I did not want to stay at home.	Min nexwest li malê bimînim.
The other had chosen the other.	Yê din yê din hilbijartibû.
We are not yet at the level we want to be.	Em hîn ne di asta ku em dixwazin de bin.
There were no people.	Mirov tune bûn.
Calling himself a.	Ji xwe re digot a.
Standing on your head or something strange.	Li ser serê we rawesta an tiştek xerîb.
Poor girl.	Keça belengaz.
Such things do not matter.	Tiştên wiha xem nake.
The other two men stood outside.	Du zilamên din li derve rawestiyan.
They are bright, and beautiful, and out of hand.	Ew ronî, û spehî, û ji dest ne.
The deeper the level, the more serious the situation becomes.	Asta çiqas kûr bibe, rewş ew qas girantir dibe.
The movement is over.	Tevger qediya.
I informed the fire crew.	Min ekîba agirkujiyê agahdar kir.
But it will not continue.	Lê ew ê berdewam neke.
Research shows that play is important.	Lêkolîn nîşan dide ku lîstik girîng e.
I have to sleep now.	Divê ez niha razêm.
We are annoyed with ourselves.	Em ji xwe aciz in.
Everyone will shake their head.	Her kes wê serê xwe bitewîne.
Like he can be anyone.	Mîna ku ew dikare her kes be.
He found what he was looking for after a few minutes.	Wî tiştê ku ew lê digeriya piştî çend deqeyan dît.
If it had fallen, there would have been no reward.	Heger ketiba, xelasî tunebû.
But don’t expect to do things you couldn’t do before surgery.	Lê li bendê nebin ku hûn tiştên ku we nikarîbû berî emeliyatê bikin.
For weeks we have been watching his movie.	Bi hefteyan em li fîlmê wî temaşe dikin.
She knew so much.	Wê pir zêde dizanibû.
There is no money for either.	Pereyên herduyan jî tune.
It was not a big wedding.	Ew ne daweteke mezin bû.
Only now was it the worst.	Tenê niha ew ya herî xirab bû.
He was not afraid of anyone.	Ew ji kesî neditirsiya.
Researched.	Lêkolîn kirin.
It means nothing to me.	Ji min re tu wate nake.
Don’t forget to respond immediately.	Ji bîr nekin ku yekser bersiv bikin.
Because so many online programs were closed first, pay back.	Ji ber ku gelek bername serhêl pêşî hate girtin, paşê bidin.
People loved their little garden.	Mirov evîndarê baxçeyê xwe yê biçûk bûn.
It looked very small.	Ew pir piçûk xuya bû.
I wanted to learn everything that was here, everything that is there.	Min dixwest her tiştê ku li vir bû, her tiştê ku heye fêr bibim.
Maybe it’s just me.	Dibe ku tenê ez im.
We have three types of machines to choose from.	Sê celeb makîneyên me hene ku ji wan hilbijêrin.
They are the basis for the following discussions.	Ew ji bo nîqaşên jêrîn bingeh in.
In these things it is very strange.	Di van tiştan de ew pir ecêb e.
All three walked in silence.	Her sê di bêdengiyê de meşiyan.
The hotel is very nicely designed and as new.	Otel pir xweş hatiye çêkirin û wek nû ye.
Share again.	Dîsa parve bikin.
I do not know how long you will stay here.	Ez nizanim hûnê heta kengî li vir bimînin.
If only he were with me now.	Ger tenê ew niha bi min re bûya.
There was good too.	Baş jî hebû.
We can see many examples like this.	Em dikarin gelek mînakên bi vî rengî bibînin.
He was ready to tell me everything.	Ew amade bû ku her tiştî ji min re bêje.
Furthermore, very few people actually said they were likely to move.	Wekî din, pir hindik kesan bi rastî got ku ew îhtîmal e ku bar bikin.
Many times this evening, really.	Gelek caran vê êvarê, bi rastî.
We were watching the movie and they are doing a great job in that.	Me li fîlimê temaşe dikir û wan di vê yekê de karekî mezin dikin.
It was time to start working.	Êdî dema dest bi kar bû.
It is different from some others.	Ew ji hinekên din cuda ye.
More like language to language.	Zêdetir dişibe ziman bi ziman.
Do not leave me in this situation, we are waiting for justice.	Min di vî halî de nehêle, li benda dadgeriyê me.
All was well.	Hemû sax bû.
If for a reason.	Ger ji ber sedemê.
I thank you for every help.	Ez spasiya her alîkariyê dikim.
You followed.	Tu li pey çûyî.
I think he says a few things.	Ez difikirim ku ew çend tiştan dibêje.
He died three days later.	Piştî sê rojan mir.
I am married to a woman of different beliefs.	Min bi jineke ji baweriyên cuda re zewicî.
But he had to say it.	Lê diviyabû ku ew bigota.
It is not small, it is not big.	Ew ne piçûk, ne mezin e.
It was not his weapon.	Ew ne çeka wî bû.
It is a familiar story.	Çîrokek nas e.
My sides hurt.	Aliyên min diêşin.
Share this post and buy your favorite button if you like.	Vê postê parve bikin û ger kêfa we hatibe bişkoja hezkirî bikirtînin.
People often have to go to another city to buy a house.	Mirov pir caran neçar in ku biçin bajarek din, xaniyek bikirin.
Some differences were found between the groups.	Di navbera koman de hin cudahî hatin dîtin.
I could see the joy.	Min dikaribû şahiyê bibînim.
And you run ahead of time.	Û hûn li pêşiya demê direvin.
Who said so far so good, but now you yourself.	Kê got heta niha pir baş, lê niha hûn bi xwe.
He walked five miles and four.	Wî pênc derdan û çar meşiya.
I tried not to show her how much it hurt.	Min hewl da ku nîşanî wê nekim ka ew çiqas diêşîne.
However, you can get any drink you want in any size.	Herçi jî, hûn dikarin her vexwarina ku hûn dixwazin di her mezinahiyê de bistînin.
But they saved everyone.	Lê wan her kes xilas kir.
And science is not crazy.	Û zanist ne dîn e.
It is half the battle.	Ew nîv şer e.
And he knows my name.	Û ew navê min dizane.
But there was no sign of fear there.	Lê tu nîşana tirsê li wir tune bû.
Be true to me too.	Tu jî ji min re rast be.
Do this freely for a whole minute.	Ji bo tevahiya deqeyekê bi serbestî vê yekê bikin.
They could not see a sign of him.	Wan nikarîbûn nîşanek wî bibînin.
In the meantime, the judge changed.	Di navberê de, dadger guherî.
This shocked me.	Vê yekê ez hejandim.
People were not happy.	Mirov ne kêfxweş bûn.
The people are ready for war.	Gel ji bo şer amade ye.
This is where the content lives.	Li vir ew naverok dijî.
How one chooses the word of the year.	Meriv çawa peyva salê hildibijêre.
I still do not get the right results.	Ez hîn jî encamên rast nagirim.
Other than that, it was great.	Wekî din, ew pir mezin bû.
I'm very angry with him.	Ez pir jê hêrs dibim.
I remember speaking before that the word contains energy.	Tê bîra min ku berî xwe dipeyivim ku peyv enerjiyê dihewîne.
I hate having no control.	Ez nefret dikim ku tu kontrol tune.
I did not answer and there was a long silence.	Min bersiv neda û bêdengiyek dirêj bû.
This is what happened on the face of the earth.	Tiştê ku li ser rûyê erdê qewimî ev e.
There is a process for changing the oil in your gut.	Pêvajoyek ji bo guhertina rûnê di gerîdeya we de heye.
Daily worries can reduce you.	Xemgîniyên rojane dikarin we kêm bikin.
It takes some time to learn.	Pêdivî ye ku ew çend dem fêr bibe.
Don’t ask me how they knew where we were.	Ji min nepirsin ka wan çawa dizanibû em li ku ne.
Maybe a big dog is walking.	Dibe ku mezinek kûçikek dimeşe.
Many worked with him.	Gelek bi wî re xebitîn.
But he did not think so.	Lê ew nedifikirî.
It feels like a fact.	Ew wekî rastiyek hîs dike.
I recently found an amazing website.	Min vê dawiyê malperek ecêb dît.
Then I will look at you.	Paşê ez ê li te bigerim.
At the end of the day you listen to your heart.	Di dawiya rojê de hûn li dilê xwe guhdarî dikin.
In fact, it can be a very useful sign.	Di rastiyê de, ew dikare nîşanek pir bikêr be.
Because in his heart he was still on the river.	Ji ber ku di dilê xwe de hê li ser çem bû.
You can not give a few.	Tu nikarî bidî çend.
When she was inside her house, she was very alert.	Dema ku di hundurê mala wê de bû, ew pir hişyar bû.
All services are provided to patients free of charge.	Hemî xizmet ji nexweşan re bê mesref têne pêşkêş kirin.
We should not have included it.	Diviyabû me wê neda nav wê.
I really start reading after the fifth minute.	Ez piştî deqeya pêncan bi rastî dest bi xwendinê dikim.
You have no rights.	Tu mafên te nînin.
No matter where she went, every eye would follow her.	Ne girîng bû ku ew biçûya, her çav dê li pey wê bihata.
It is a house.	Ew xanî ye.
This made them happy, but there was also pain.	Vê yekê kêfa wan anî, lê êşek jî hebû.
Not friendly faces.	Ne rûyên dostane.
It is important that our voice is heard.	Girîng e ku dengê me were bihîstin.
Well, it was not a war, really.	Belê, ew ne şer bû, bi rastî.
We only went to the same school once.	Em tenê carekê çûn heman dibistanê.
Something you have never tried before.	Tiştek ku we berê qet ceribandî biceribînin.
They are the main characters worthy of carrying the book.	Ew karakterên sereke yên hêja ne ku pirtûk hildigirin.
We have to focus on that.	Divê li ser vî rengî bisekinin.
I have not heard much about this.	Min li ser vê yekê pir nebihîstiye.
You really need to think about the time you have been given.	Hûn bi rastî hewce ne ku wextê ku ji we re hatî dayîn bifikirin.
I wanted to get out of here.	Min xwest ez ji vir biçim.
Both had one child.	Herdu jî bi yek zarokî bûn.
It may be time.	Dibe ku demjimêr be.
Either that or your best alone is not enough.	An ew an çêtirîn we tenê ne bes e.
But it seems to me, that is not the right way.	Lê ji min re xuya dike, ew ne riya rast e.
Training data are provided as input for feature selection methods.	Daneyên perwerdehiyê ji bo rêbazên hilbijartina taybetmendiyê wekî têketinê têne dayîn.
But it will get us into a longer post.	Lê ew ê me bikeve nav postek dirêjtir.
He will die soon.	Ew ê di demek nêzîk de bimire.
Let me illustrate this with an example.	Ez vê bi mînakekê vebêjim.
For registration, we are in that group.	Ji bo qeydkirinê, em di wê komê de ne.
My desire for fresh air was also able to fulfill both of these.	Tewra daxwaza min a hewaya xweş jî karîbû van herduyan bi cih bîne.
The code should be simple.	Divê kod hêsan be.
But we have met before.	Lê me berê hev dît.
If not, we repeat the above process.	Heke ne, em pêvajoya jorîn dubare bikin.
I have to give him one last chance.	Divê ez şansek paşîn a paşîn bidim wî.
Also, he has seen.	Herweha, ew dîtiye.
I have the code below to just look at how it works.	Min koda jêrîn heye ku tenê binihêrim ka ew çawa dixebite.
Then I smiled softly.	Paşê ez bi nermî keniya.
On the website, you can find ways to serve your community.	Li ser malperê, hûn dikarin awayên ku di civata xwe de xizmetê bikin bibînin.
The snow is on the left side of the other car.	Berf li milê çepê yê erebeya din e.
I think that could be wrong.	Ez difikirim ku ew dikare xelet be.
Because of course he will be there.	Ji ber ku bê guman ew ê li wir be.
Not in the heat of time.	Ne di germiya demê de.
They are the people who are looking for you.	Ew mirovên ku li we digerin hene.
She is now a happy woman.	Ew niha jineke bextewar e.
Other than that, they were not interested in him.	Wekî din, ew bi wî re ne eleqedar bûn.
But we believe it.	Lê em jê bawer dikin.
I did not have an accident.	Min qeza nexebitî.
Put five on the bar.	Pêncek danî ser bar.
I forced my lips to smile.	Bi zorê lêvên xwe bişirînim.
Lots of free coffee from work too.	Pir qehweya belaş ji kar jî.
This finding may be due to the small sample size.	Dibe ku ev vedîtin ji ber mezinahiya nimûneya piçûk be.
He wants the best.	Ew tiştê çêtirîn dixwaze.
He will never leave us.	Ew ê tu carî me neterikîne.
Few people have that opportunity.	Kêm kes xwedî wê derfetê ne.
They have been amazing in the last two weeks.	Ew di van du hefteyên borî de ecêb bûn.
I only had one note from him there.	Min li wir tenê notek ji wî hebû.
We were close together, everyone.	Em nêzî hev bûn, her kes.
End users rate image and video quality.	Bikarhênerên dawîn wêne û vîdyoyê bi kalîte dinirxînin.
We had everything there.	Me her tişt li wir hebû.
The evening was clear and dry.	Êvar zelal û hişk bû.
This is my request.	Daxwaza min ev e.
I had never been to her room before.	Ez berê qet neçûbûm odeya wê.
You know, the normal one.	Hûn dizanin, ya asayî.
Of course there will be a balance between them.	Bê guman dê hevsengiya wan hebe.
This does not mean that you have to apologize every time you do something wrong.	Ev nayê wê wateyê ku hûn her carê ku hûn tiştek xelet dikin lêborîn bibêjin.
The confusion for some people is how they are met.	Tevliheviya hin kesan ew e ku ew hewcedarî çawa têne peyda kirin.
Appears in front of the name.	Li ber navê xuya dike.
Wait, think for a moment, but there was no time.	Bisekine, bîskekê bifikire, lê dem tune bû.
They are found everywhere.	Ew li her derê têne dîtin.
Returns true if the file path is absolute.	Ger rêyek pelê mutleq be rast vedigere.
You should be too.	Divê hûn jî bibin.
Also, in some cases there are sample size issues.	Di heman demê de, bi hin rewşan re pirsgirêkên mezinahiya nimûneyê jî hene.
They will not be part of this mission.	Ew ê nebin beşek ji vê mîsyonê.
She loves the book series very much.	Ew ji rêza pirtûkan pir hez dike.
It was a family photo.	Wêneyek malbatî bû.
Maybe she had taken it as a very long page.	Dibe ku wê ew wek rûpelek pir dirêj girtibû.
This is especially true.	Bi taybetî ev yeka taybetî.
In some places a court decision requires a judge.	Li hin cihan biryara dadgehê ji dadger hewce dike.
They did.	Wan pêk anîn.
I opened it for her.	Min ew ji bo wê vekir.
A few years ago there was one dead in our wall.	Çend sal berê di dîwarê me de yek mirî hebû.
But these benefits are likely to come at a cost.	Lê ev feydeyên muhtemel bi lêçûnek têne.
Or maybe they were her legs.	An jî dibe ku ew lingên wê bûn.
Then you are ready to create your own.	Wê hingê hûn amade ne ku xweya xwe biafirînin.
You know the products they make and the things they make.	Hûn hilberên ku ew çêdikin û tiştên ku ew dikin dizanin.
The children were touching me when they tried to touch me.	Zarok dema ku dixwestin dest bidin min, dest li min dikirin.
And three other friends.	Û sê hevalên din.
Now he took it.	Niha wî ew girt.
Could not think about anything that happened.	Nikarîbûn li ser tiştekî ku qewimî bifikirîn.
I went out to the kitchen.	Ez derketim mitbaxê.
These results are discussed in the context of the underlying cause.	Van encaman di çarçoweya sedema bingehîn de li hember têne nîqaş kirin.
For war in the air.	Ji bo şer li hewa.
This gives a very low mass.	Ev girseyek pir kêm dide.
I had the same concerns.	Heman fikarên min hebûn.
Super people, lovely city.	Mirovên super, bajarekî delal.
Thanks for your support !.	Spas ji bo piştgiriya we!.
We chat and laugh a little.	Em sohbetê dikin û hinekî dikenin.
We consider this issue in a general context.	Em vê pirsgirêkê di çarçoveyek gelemperî de dinirxînin.
The project was built with some aspects of failure in mind.	Proje bi hin aliyên têkçûnê di hişê xwe de hatî çêkirin.
The rest are waiting.	Yên mayî li bendê ne.
He sued the small government.	Wî doza hukumeta piçûk kir.
This mechanism should affect both rich and poor metal systems.	Divê ev mekanîzma hem li ser pergalên dewlemend û hem jî yên xizan ên metal bandor bike.
At least in public.	Bi kêmanî di nav gel de.
It was hard, but we never missed new clothes.	Gelekî zor bû, lê me qet bêriya cilên nû nedikir.
They can produce a wonderful sound.	Ew dikarin dengek hêja hilberînin.
And there were buyer issues.	Û pirsgirêkên kirrûbirrê hebûn.
He could have come with this warm and heavy weight next to him.	Ew dikaribû bi vê giraniya germ û giran a li kêleka wî bihata.
You saved five good men.	Te pênc merivên qenc xilas kirin.
Not even the day after that.	Ne jî roja piştî wê.
It was very frustrating.	Ew pir xemgîn bû.
The search was negative.	Lêgerîn neyînî bûye.
And in front of his sister.	Û li ber xûşka xwe.
So, that's something that meant everything to them.	Ji ber vê yekê, ew tiştek ku ji wan re her tiştî wateya bû.
People must be free.	Divê mirov azad bibe.
So, that's a mistake.	Ji ber vê yekê, ew bi xwe şaş e.
This means that you can do other things with it.	Ev tê wê wateyê ku hûn dikarin bi wê re tiştên din bikin.
I did not let him see his sister.	Min nehişt ku ew xwişka xwe bibîne.
I had to tell you everything.	Diviyabû min her tişt ji te re vegot.
He remained silent.	Ew bêdeng ma.
They were hot.	Germ bûn.
The feature appeared empty, only the salon lights remained on.	Taybetmendî vala xuya bû, tenê roniyên salonê vekirî mane.
We lost three hours today after noon.	Me îro piştî nîvro sê saetan winda kir.
I was always right.	Ez her car rast bûm.
We chose to have the mind to work this way.	Me hilbijart ku xwedî hişê ku bi vî rengî bixebite.
This means that you do not need to worry too much about him.	Ev tê vê wateyê ku hûn ne hewce ne ku pir zêde li ser wî xem bikin.
It’s nice to see you too.	Bi dîtina te jî xweş e.
It was so nice to be with her again.	Pir xweş bû ku ez dîsa bi wê re bûm.
At that signal everyone stood as if it were a stone.	Li ser wê sînyalê her kes mîna ku bûye kevir rawesta.
That was not entirely true.	Ew tam ne rast bû.
It will use you in a great way.	Ew ê we bi rengek mezin bikar bîne.
The big ones are blue.	Mezin şîn in.
That way we can love each other.	Bi vî awayî em dikarin ji hev hez bikin.
It’s hard for me to accept.	Zehmet e ku ez qebûl bikim.
We have enough data about you, as it is.	Me têra xwe daneyên li ser we hene, wekî ku ew e.
He was more than human nature.	Ew ji cewhera mirovan zêdetir bû.
After a few incorrect turns.	Piştî çend zivirîna xelet.
Maybe next time we’ll just go over your knees.	Belkî carek din em ê tenê bi ser çokên we de biçin.
Maybe get up and start.	Dibe ku rabe û destnîşan bike.
You can count on it.	Hûn dikarin li ser wê hesab bikin.
We are two years old.	Em du sal in.
Well, you take the picture.	Welê, hûn wêneyê digirin.
There are many friends to see.	Gelek heval hene ku meriv bibîne.
My team was able to protect me.	Ekîba min dikaribû min biparêze.
People do not believe me.	Mirov ji min bawer nakin.
Their entry was a loss to the world.	Ketina wan ji bo cîhanê windahiyek bû.
There they began to descend.	Li wir dest bi xwarê kirin.
And so it began.	Û bi vî awayî dest pê kir.
He just wants you to be happy.	Ew tenê dixwaze ku hûn bextewar bin.
But the army denied this.	Lê artêşê ev yek red kir.
Notice that an attempt has been made to revive it.	Bala xwe bidinê ku hewldanek ji bo vejenê çêbûye.
She had to rise to a position she was not ready for.	Diviyabû ku wê rabe pozîsyoneke ku jê re ne amade bû.
Did not see the risk of sitting.	Rîska rûniştinê nedidît.
It's very hard.	Ew zor zor e.
I decided to see her.	Min biryar da ku ez wê bibînim.
You only have to forget two things.	Hûn tenê du tiştan ji bîr nekin.
I was more determined than ever.	Ez ji her demê bêtir bi biryar bûm.
I do not sleep.	Ez xew nakim.
Now, however, now.	Niha, lê belê, niha.
I could not understand what it was for the rest of my life.	Min nikarîbû ji bo jiyana xwe fêm bikim ka ew çi ye.
I asked him to explain his intentions.	Min jê pirsî ku mebesta wî şirove bike.
Towards the edge of the frame, then further.	Ber bi peravê çarçoveyê, paşê bêtir.
He did not know exactly why he thought so, but he felt reasonable.	Wî tam nizanibû çima ew wisa difikirî, lê ew maqûl hîs dikir.
They just lost their way and were injured or injured.	Ew tenê riya xwe winda kirine û birîndar bûne an jî birîndar bûne.
Of course he is in control.	Bê guman ew li ser kontrolê ye.
And "was" is definitely the right word.	Û "bû" bê guman peyva rast e.
It was over, she knew.	Ew qediya bû, wê dizanibû.
We will go where the money is but.	Em ê herin cihê ku pere lê ne.
I understand how everything works.	Ez fêm dikim ka her tişt çawa dixebite.
But she knew she had to tell him.	Lê wê dizanibû ku divê ew jê re bêje.
I was really quiet today.	Ez îro bi rastî bêdeng bûm.
At this point, it may be completely different.	Di vê demê de, dibe ku ew bi tevahî cûda be.
This looks like a very good title.	Ev wekî navnîşek pir baş xuya dike.
He brought tears to my eyes and the hopes of my heart.	Wî hêsir li çavên min û hêviyên dilê min anîn.
She should have done the tests on me.	Divê wê li ser min ceribandinan kiriba.
Again just stay ahead.	Dîsa tenê li pêş bimîne.
This will help you or others to find the record again.	Ev ê ji we an yên din re bibe alîkar ku hûn dîsa tomarê bibînin.
Many times they do not drop their weapons again.	Gelek caran careke din çekan naavêjin.
Help was on the way.	Alîkarî di rê de bû.
None of our patients had a family history of cancer.	Ji nexweşên me tu dîroka malbatê ya penceşêrê tune bû.
Different models were developed for each gender.	Ji bo her zayendî modelên cuda hatin pêşxistin.
It does not fit.	Li hev nayê.
At least heard from them.	Bi kêmanî ji wan bihîstiye.
There was no travel in the four corners of the world.	Li çaraliyê cîhanê rêwîtiyek çênebû.
It was positive that he would fail.	Ew erênî bû ku ew ê têk biçe.
You say you want to be more human.	Tu dibêjî ku hûn dixwazin bêtir mirov bin.
None of the patients reported side effects.	Yek ji nexweşan bandorên alî negot.
Never done that before.	Berê qet wisa nekir.
Which will not go well.	Ya ku dê baş neçe.
But that is beyond the point.	Lê ew ji bilî xalê ye.
Maybe he doesn’t know how.	Dibe ku ew nizane çawa.
An exhaustive list of possible causes includes many less common terms.	Navnîşek bêkêmasî ya sedemên mimkun gelek şertên kêmtir hevpar vedihewîne.
Just show up to ride and eat !.	Tenê nîşan bidin ku siwar bibin û bixwin!.
But there is nothing real in them.	Lê di wan de tiştek rastîn tune.
If this is you, I loved your mother so much.	Ger ev tu yî, min pir ji diya te hez kir.
I'm not afraid anymore.	Ez êdî natirsim.
You feel like you will lose the world.	Hûn hest dikin ku hûn ê cîhanê winda bikin.
I felt lucky and fortunate to be here with him.	Min xwe bi şens û bextewar hîs kir ku ez li vir bi wî re bûm.
Add water as needed.	Li gorî hewcedariyê avê zêde bikin.
It still looked great.	Dîsa jî pir mezin xuya dikir.
Not with my permission.	Ne bi îzna min.
I still felt more responsible.	Ez hîna jî xwe bi berpirsiyariya zêde dida nasîn.
Third, the patterns of movement on the ground.	Sêyemîn, şêweyên tevgerê yên li ser erdê.
Still, a tragic death was later detected during the storm.	Dîsa jî, mirinek xemgîn di dema bahozê de paşê hate kifş kirin.
Then we had to get him out of it.	Paşê diviya em wî ji wê derxin.
I could not seem less interested.	Min nedikarî kêm eleqedar xuya bikira.
We could not let them out of the air.	Me nekarî wan bihêlin ku ew ji hewayê derxin.
She never understood, she would only see what he had done.	Wê qet fam nedikir, wê tenê tiştê ku wî kiribû bidîta.
Advanced images can be used for many things.	Wêneyên pêşkeftî dikarin ji bo gelek tiştan bikar bînin.
This happened every evening throughout the year.	Ev her êvar di tevahiya salê de çêbû.
I did and succeeded.	Min kir û bi ser ket.
Oh, he was a beautiful man both in body and soul.	Ax, hem ji beden û hem jî ji can mirovekî bedew bû.
This will take place here.	Ev ê li vir bi cih bibe.
But there was another obvious purpose.	Lê armancek din a eşkere hebû.
Will read the procedure.	Dê prosedur bixwînin.
Experiments designed and conducted.	Ceribandinên dîzaynkirin û meşandin.
I had to warm it up again then.	Min neçar ma wê demê wê dîsa germ bikim.
That was just the beginning.	Ew tenê destpêk bû.
Of course you are the proof of that.	Bê guman hûn belgeya wê ne.
Look at that page.	Li wê bergê binêre.
It seemed impossible.	Ne mimkun xuya dikir.
Usually we are completely familiar with our emotions.	Bi gelemperî em bi hestên xwe bi tevahî nas dikin.
A verdict of guilty was therefore handed down.	Li gorî vê yekê ji bo bersûc biryar hat dayîn.
Go, treat someone you love or treat yourself !.	Herin, kesek ku hûn jê hez dikin an jî ji xwe re derman bikin!.
This means that a few more people will come in.	Ev tê wê wateyê ku çend kesên din dê werin hundur.
Go to common things in your city or town.	Li bajar an bajarokê xwe berbi tiştên hevpar ve biçin.
Credit issue.	Mijara krediyê.
Really did not know what to do.	Bi rastî nizanîbû çi bike.
For anything else, contact us !.	Ji bo her tiştê din, bi me re têkilî daynin!.
This new school year ahead of me is full of change.	Ev sala xwendinê ya nû ya ku li ber min e, tijî guherîn e.
He took the exams and passed.	Wî îmtîhan girt û derbas kir.
They were very familiar to him.	Ew ji wî re pir nas bûn.
I left it.	Min ew berda.
Then put it together.	Dû re wê li hev bixin.
Hell, he gets paid more often by food than by money.	Dojeh, ew bêtir caran bi xwarinê ji bi pereyan distîne.
Then she made her speech and she made it more reasonable.	Paşê wê axaftina xwe kir û ew bêtir maqûl kir.
The result is far from certain.	Encam ji teqez dûr e.
Working with the application is easy.	Karkirina bi serîlêdanê re hêsan e.
But it does not work.	Lê ew ne kar dike.
Some did not listen.	Hinekan guh nedan.
And never one like that.	Û qet yekî bi vî rengî.
It is difficult to sign a digital book.	Zehmet e ku meriv pirtûkek dîjîtal îmze bike.
Both were tested.	Herdu jî hatibûn ceribandin.
We can stop in two ways.	Em dikarin bi du awayan rawestin.
It can take years before the situation is recognized.	Berî ku rewş were naskirin dikare sal derbas bibin.
This is our life.	Ev jiyana me ye.
He said he would when he came.	Wî got ku ew ê gava ku ew werin.
Get up early and get up early.	Zû radibin û zû radibin.
See what interests you.	Binêrin ku hûn çi eleqedar dikin.
There must have been another reason, more reasonable, they felt.	Divê sedemek wî ya din, maqûltir hebe, wan hîs kir.
It cools and cools in this heat.	Ew di vê germê de teze û sar dike.
Yes these are small things.	Erê ev tiştên piçûk in.
We, by the way, many times.	Em, bi, gelek caran.
They can definitely hold it.	Ew bê guman dikarin wê ragirin.
If the customer loves what is being offered, he or she may order.	Ger xerîdar ji tiştê ku tê pêşkêş kirin hez bike, ew dibe ferman.
He was not a very good character judge.	Ew ne hakimekî karakterê pir baş bû.
It does not.	Ew nayê.
It was the best summer weather.	Ew hewaya havînê ya herî baş bû.
He was a great friend.	Ew hevalek pir mezin bû.
I am definitely missing something.	Ez bê guman tiştek winda dikim.
We can enter the processing plant.	Em dikarin têkevin kargeha pêvajoyê.
We demand freedom.	Em daxwaza azadiyê dikin.
Come sit down with me.	Were li cem min rûne.
But here tens of thousands of people lived in the rocks.	Lê li vir deh hezar mirov di nava zinar de dijiyan.
Another red circle.	Din çembera sor.
And may be used for travel from home to work.	Û dibe ku ji bo rêwîtiya ji malê berbi kar were bikar anîn.
All you have to do is ask.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku bipirsin.
I thought about it for a minute.	Ez deqeyekê li ser fikirîm.
This is the main goal of the current work.	Armanca sereke ya xebata niha ev e.
When we moved here, I had to do the same.	Dema ku em koçî vir kirin, neçar ma ku ez wiya jî bikim.
To get inside of the shows and characters.	Ji bo ku hûn hundurê xwe li pêşandan û karakteran bigirin.
But no more.	Lê êdî nema.
The first and third parts are placed in the present tense.	Beşên yekem û sêyemîn di dema niha de têne danîn.
I was no longer a child.	Ez êdî ne zarok bûm.
Clean it this way.	Bi vî rengî paqij bikin.
And he can.	Û ew dikare.
They had no children.	Zarokên wan tunebûn.
And then he understood.	Û paşê wî fêm kir.
These differences were not significant.	Ev cudahî ne girîng bûn.
If their cost is more than their value, you should not buy them.	Ger lêçûna wan ji nirxa wan zêdetir be, divê hûn wan nekirin.
I can be there.	Ez dikarim li wir bim.
It’s on me now.	Niha li ser min e.
Some were more serious than others.	Hin ji yên din cidîtir bûn.
Two young men were killed in front of my eyes.	Du xort li ber çavê min kuştin.
It was one.	Ew yek bû.
However when the sun rises, it will be a different story.	Lêbelê gava ku roj hilat, dê çîrokek cûda be.
We know how it goes.	Em dizanin ew çawa diçe.
Only significant results are displayed.	Tenê encamên girîng têne nîşandan.
However, it does not have to be that way.	Lêbelê, ne pêdivî ye ku ew wusa be.
As if there is nothing between them, but look.	Mîna ku tiştek di navbera wan de tune be, lê nêrî.
I remember him from the time he lived with us.	Ji dema ku ew bi me re dijiya ew tê bîra min.
There are some like that.	Hinek wisa hene.
In fact, nothing much was lost.	Di rastiyê de, zêde tiştek winda nebû.
However this is most likely not the case.	Lêbelê ev bi îhtîmaleke mezin ne wusa ye.
First, record some basic movements.	Pêşîn, hin tevgerên bingehîn tomar bikin.
He needed to get out of there and see her.	Ew hewce bû ku ji wir derkeve û wê bibîne.
He smiled at the work.	Wî karî bişirî.
Seriously, women can tolerate pain.	Bi giranî, jin dikare êşê ragire.
However we did not get lucky and did not try to eat.	Lêbelê me bextê xwe neda û hewla xwarinê neda.
A release mechanism is provided.	Mekanîzmayek berdanê tê peyda kirin.
Public relations tells you whether it is a current event or a future one.	Têkiliya giştî ji we re vedibêje ka ew bûyerek niha ye an paşerojê ye.
The game will be shit, though.	Lîstik dê şit be, her çend.
Forced to live among humans.	Bi zorê di nav mirovan de dijîn.
Put it in files.	Di pelan de bixin.
And a lot of it was race.	Û gelek ji wê nijad bû.
And the main thing is this.	Û ya sereke ev e.
A month on the way they can go.	Mehek di rê de ew dikarin biçin.
Hope you do better now.	Xwezî ku hûn niha çêtir dikin.
She never felt sick, neither before nor after.	Wê qet nexwesiya xwe hîs nekir, ne berî û ne jî piştî.
Thank you for making this such a great company to work with.	Spas ji bo ku hûn vê pargîdaniyek wusa mezin a ku hûn jê re bixebitin.
Just sit back and love the approach.	Bi tenê dîsa rûnin û ji nêzîkbûnê hez bikin.
So, you decide.	Ji ber vê yekê, hûn biryar bidin.
The shower looked worse.	Serşokê xerabtir xuya bû.
Differences were also significant between groups.	Cûdahî di heman demê de di navbera koman de girîng bûn.
This happens six more times.	Ev şeş carên din dibe.
Guess he could have been a dog.	Texmîn dike ku ew dikaribû kûçikek bûya.
She thought he had not heard it.	Wê difikirî ku wî ew nebihîstiye.
I was saying it was broken.	Min digot qey şikestî bû.
Making it is harder than home.	Çêkirina wê ji malê dijwartir e.
We say and judge, that various things are true or false.	Em dibêjin û dadbar dikin, ku tiştên cûrbecûr rast in an derew in.
Many people have tried to think of it.	Gelek kes hewl dane ku wê bifikirin.
You want to get out and not go.	Hûn dixwazin derkevin û neçin.
That way we are not doing anything right now.	Bi vî awayî em niha tiştekî nakin.
Really nice, knew how nice it felt.	Bi rastî xweş, dizanibû ku ew çiqas xweş hîs kir.
Some were black, some were white.	Hinek reş bûn, hinek spî bûn.
I sometimes stood on the floor of my bed and my pleasure passed for moments.	Ez carinan li erdê razana xwe radiwestim û kêfa min ji kêliyan re derbas dibû.
That's why it exists.	Ji ber vê yekê ew heye.
This fashion.	Ev moda.
I have to change.	Divê ez biguherim.
Also if there is a need for special equipment.	Di heman demê de heke hewceyên amûrên taybetî hene.
I had never played to an audience before.	Min berê qet ji temaşevanan re nelîstibû.
If it is at that level.	Ger ew di wê astê de be.
There is a serious reason.	Sedemek cidî heye.
These women did.	Van jinan kir.
I have to learn.	Divê ez fêr bibim.
That was enough to make him run away.	Ev bes bû ku wî birevîne.
And with the memories came two feelings.	Û bi bîranînan re du hest hatin.
I have a house here.	Li vir xaniyek min heye.
Managing our country is a full time job.	Rêvebirina welatê me karekî tam wext e.
I understood his reaction, that way.	Min reaksiyona wî fêm kir, bi vî rengî.
Everyone was gone when I was around.	Dema ku dora min bû her kes çûbû.
It is pulled straight to the ground.	Ew herik rasterast li erdê tê kişandin.
And maybe there was a reason they weren’t.	Û dibe ku sedemek ku ew nebûn hebû.
This must continue.	Divê ev berdewam bike.
Information and letters of consent were sent to the patients.	Agahdarî û nameyên razîbûnê ji nexweşan re hatin şandin.
Is dead.	Mirî ye.
I accept what happened.	Ez qebûl dikim ku çi bûye.
It was her big sequel and she would play her way.	Ew sekna wê ya mezin bû û wê bi awayê xwe bilîze.
It is a big city and he lived in a short building.	Ew bajarek mezin e û ew di avahiyek kurt de dijiya.
I think a lot.	Ez gelek fikirîm.
Only me and my brother are out now, and his wife of course.	Tenê ez û birayê xwe niha derketin, û jina wî jî bê guman.
We have to learn before we get a chance.	Berî ku em fersendek bi dest bixin divê em fêr bibin.
But she knew she had to understand.	Lê wê dizanibû ku wê fahm bike.
I looked outside.	Min li derve nêrî.
Did not know where it is.	Nizanibû li ku ye.
These are the things you can do right.	Ev tişt in ku hûn dikarin rast bikin.
Do not let it get to your head.	Bila bi serê we neçe.
Their word was this last.	Peyva wan girt ev ya dawî bû.
Blood and blood products were not provided.	Xwîn û berhemên xwînê nehatine dayîn.
I ordered to get up.	Min emir kir ku rabe.
Look at the house.	Li malê nihêrî.
And within a few days we knew he was successful.	Û di nava çend rojan de me zanibû ku ew serketî bû.
I think maybe you never loved me.	Ez difikirim belkî te qet ji min hez nekir.
It may be due to the small sample size.	Dibe ku ew ji ber mezinahiya nimûneya piçûk çêbibe.
This is a three step process.	Ev pêvajoyek sê qonax e.
Interestingly a small number of questions are related to clinical care.	Balkêş hejmarek piçûk a pirsên ku bi lênihêrîna klînîkî ve girêdayî ne.
Mark was ready.	Mark hazir hatibû.
However, both criteria do not affect the size of the cancer.	Lêbelê, her du pîvan ji bo penceşêrê mezinahiya bandorê ne.
So do not take it to heart.	Ji ber vê yekê bi dilê xwe negirin.
They had more than the emotional content he was used to.	Wan naverokek hestyarî ya ku ew jê re dihat bikar anîn wêdetir hebû.
He told me to tell him where the computer is.	Ji wî re got ku ji min re bêje kompîtur li ku ye.
We have known him ever since.	Me ji wê demê ve ew nas kir.
I ran towards her and I took her hand.	Ez ber bi wê ve bezîm û min ew girt destê xwe.
I think it is important for families to serve others together.	Ez difikirim ku ji bo malbatan girîng e ku bi hev re xizmeta kesên din bikin.
I gave them the names of people who could help.	Min navên kesên ku dikarin bibin alîkar da wan.
However it was helpful.	Lêbelê ew alîkar bû.
Remove these bodies.	Van cenazeyan rakin.
This is not about to correct it.	Ev ne li ser wê ye ku rast bike.
The organization of the newspaper is as follows.	Organîzasyona rojnameyê wiha ye.
I knew what he wanted.	Min dizanibû ku ew çi dixwaze.
In this case the data structure is not important.	Di vê rewşê de avahiya daneyê ne girîng e.
I did not want those thoughts to be empty.	Min nexwest ku ew raman vala bibin.
They are just too scared to say, be true.	Ew tenê pir ditirsin ku bibêjin, rast be.
It was not what he expected.	Tiştek mîna ku wî hêvî dikir nebû.
It does not need to be special.	Ne hewce ye ku taybetî be.
A thin black frame is applied.	Çarçoveyek reş a zirav tê sepandin.
As if you came from another world.	Mîna ku hûn ji cîhanek din hatine.
You know how this plane works.	Hûn dizanin ev balafir çawa dixebite.
But no, nothing.	Lê na, tiştek.
It was just hair.	Ew tenê por bû.
This is fun.	Ev şahî ye.
We do not own it.	Em xwediyê wê ne.
Sad but it's true.	Xemgîn e lê wisa ye.
Everyone was surprised.	Her kes şaş ma.
It can be a very expensive bag.	Dibe ku çenteyekî pir biha be.
The place where they live.	Cihê ku ew lê dijîn.
We truly thank you for your support !.	Em bi rastî piştgirîya we spas dikin!.
Come join us !.	Werin tevlî me bibin!.
And you can not just.	Û hûn nikarin tenê.
If they do not work we will kill them.	Ger kar nekin em wan dikujin.
He thought, just for a moment, that he was a stranger.	Ew fikirî, tenê ji bo bîskekê, ku ew xerîb bû.
Sometimes talking is a lie.	Carinan axaftin ji bo derewan e.
These places made him excited, because there was a difficulty here.	Van deran ew heyecan dikir, ji ber ku li vir dijwariyek bû.
I asked him to tell me the name of his friend.	Min jê xwest ku navê hevalê xwe ji min re bêje.
Before the situation gets worse, they have to fight their way through.	Berî ku rewş xirabtir bibe, neçar in ku bi riya xwe şer bikin.
Experiment designed and analyzed data.	Ezmûnê dîzayn kir û daneyan analîz kir.
Intended to be.	Mebest ku bibe.
No matter what you focus on, your audience will focus on it.	Hûn li ser çi bisekinin, temaşevanên we dê li ser bisekinin.
Oh, too late.	Oh, pir dereng.
The reason for this is not clear.	Sedema vê yekê çi bû bi zelalî xuya nake.
I am happy to answer your question.	Ez kêfxweş im ku bersiva pirsa we bidim.
It was next to the water.	Ew li kêleka avê bû.
An officer then told the accused to stop.	Dûvre efserek ji bersûc re got ku raweste.
Her description in words is not fair.	Teswîra wê bi gotinan ne adil e.
Not problem.	Ne pirsgirêk e.
It does not matter if you are younger or older than me.	Tu ji min biçûktir an mezintir be ne ew qas girîng e.
Three cases of infection were recorded.	Sê bûyerên enfeksiyonê hatin tomarkirin.
More than half of them are women.	Zêdeyî nîvê wan jin in.
I'm good with plans.	Ez bi planan re baş im.
Thank you for taking the time to contact us.	Spas ji bo we wextê ku hûn bi me re têkilî daynin.
Everything has to be right.	Divê her tişt rast be.
These things must be kept right and level.	Divê ev tiştan rast û astê bihêle.
I run to forget.	Ez direvim ku ji bîr bikim.
My photos are somewhere.	Wêneyên min li cihekî hene.
So he would not fight with me.	Ji ber vê yekê ew ê bi min re şer nekir.
Then I start writing.	Paşê ez dest bi nivîsandinê dikim.
Location.	Cihê cihan.
Maybe it was a sign that he needed to get out.	Dibe ku ew nîşana ku ew hewce bû ku ew derkeve.
Those were some of my favorite moments of seeing her.	Ew çend demên min ên bijare yên dîtina wê bûn.
Attempts were made to explain the choice of evidence in each section of the disease.	Hewl hatin dayîn ku hilbijartina delîlan di nav her beşê nexweşiyê de were ravekirin.
This is what I have so far.	Tiştê ku heta niha min heye ev e.
And we ignored it.	Û em paşguh kirin.
And you know you have come.	Û hûn dizanin ku hûn hatine.
A wonderful end to a wonderful season.	Dawiyek hêja ji demsalek hêja.
I needed to take care of her.	Min hewce kir ku lênêrîna wê.
Not my problem.	Ne meseleya min e.
After all, she wanted to do it.	Tevî her tiştî, wê dixwest bikene.
I know those guys.	Ez wan xortan nas dikim.
I wrote everything most of the day.	Min piraniya rojê her tiştî dinivîsand.
They can run elsewhere.	Ew dikarin li cîhek din birevin.
What it is, was the answer.	Ew çi ye, bersiv bû.
I love the idea that so many people see my work.	Ez ji fikra ku gelek kes karê min dibînin hez dikim.
People were forcibly evicted from their homes.	Gel bi darê zorê ji malên xwe hatine derxistin.
He must give them up.	Divê ew dev ji wan berde.
Other situations are similar.	Rewşên din jî dişibin hev.
But this bill must be paid, do not forget.	Lê divê ev fatûre bê dayîn, ji bîr mekin.
I do not know what happens in any of my classes.	Ez nizanim di tu dersa min de çi dibe.
I want to know who they are.	Ez dixwazim bizanim ew kî ne.
Repeat three or four times.	Sê an çar caran dubare bikin.
I started fighting with the hands that were holding me.	Min dest bi şerê bi destên ku li min girtibûn kir.
Life offered no joy.	Jiyan tu şahî pêşkêş nekir.
The boy went though.	Herçî lawik çû.
Could not do anything like that.	Nikarîbû tiştekî wisa bike.
Nobody wants to talk.	Kes naxwaze biaxive.
When we share you in your block art is a far cry from demand.	Dema ku em we di hunera bloka we de parve dikin daxwazek dûr e.
His heart was not pure.	Dilê wî ne pak bû.
This talk will be in three parts.	Ev axaftin dê ji sê beşan be.
It is for life.	Ew ji bo jiyanê ye.
There was one condition.	Yek şert hebû.
There was no decision I could make.	Tu biryarek ku ez bigirim tune bû.
Population growth may be lower.	Dibe ku mezinbûna nifûsê kêmtir be.
I will fight against the grief that his voice has given me.	Ez ê li hember xemgîniya ku dengê wî dabû min şer bikim.
All that blood.	Hemî ew xwîn.
Let the market decide.	Bila bazar biryarê bide.
I am too tired to write more.	Ez pir westiyayî me ku ez bêtir binivîsim.
I think he died because of it.	Ez difikirim ku ew ji ber wê mir.
These people wear clothes.	Ev mirov cil û berg li xwe dikin.
There are many useful things.	Gelek tiştên kêrhatî hene.
When was this.	Kengî ev bû.
Give up your capacity to achieve your goals.	Ji bo bidestxistina armancên xwe dev ji kapasîteya xwe berdidin.
Furthermore, there is a critical point in the problem.	Wekî din, di pirsgirêkê de xalek krîtîk heye.
Maybe early next month.	Dibe ku di destpêka meha pêş de be.
He seems to find it difficult.	Ew xuya dike ku ew dijwar dibîne.
Please leave a comment if you can.	Ji kerema xwe heke hûn dikarin şîroveyek bihêlin.
Here is an example that works well for me.	Li vir mînakek heye ku ji bo min baş dixebite.
I never saw a clear view on him.	Min qet nerînek zelal li wî nedît.
Maybe just the two of you.	Dibe ku tenê hûn her du.
He knew my future, and he knew my future.	Wî paşeroja min dizanibû, û wî paşeroja min dizanibû.
Some sides were missing.	Hin alî winda bûn.
Or at least, it was his hair.	An jî qet nebe, ew qaça wî bû.
Both turned towards the door.	Her du jî ber bi derî ve zivirîn.
The girl has a nice taste.	Keçik tama xweş heye.
Not a soul.	Ne giyanek.
But most of them will live outside the standard library.	Lê piraniya wan dê li derveyî pirtûkxaneya standard bijîn.
I'm still in a relationship.	Ez hê jî di têkiliyê de me.
One of them is history and time.	Yek ji wan dîrok û dem e.
Wait and it will go on forever.	Bisekine û ew ê her û her biçe.
This was a customer support error.	Ev xeletiyek piştevaniya xerîdar bû.
It is just the construction of every practice.	Ew tenê avakirina her pratîkê ye.
A large child stood beside her.	Zarokek mezin li kêleka wê rawesta.
Here is one that does not.	Li vir yek e ku nake.
One is because the view of improvement is beautiful.	Yek ji ber ku dîtina çêtirbûnê xweş e.
There is something serious.	Tiştekî giran heye.
The names of both men are also unknown.	Navê her du kesî jî nayê zanîn.
We evaluate under the same basic standard.	Em di bin heman standarda bingehîn de dinirxînin.
He believed it.	Wî jê bawer kir.
Both here and there.	Hem li vir hem jî li wir.
He has to go to bed.	Divê ew biçe razanê.
The above limits are set.	Sînorên jorîn têne danîn.
When in doubt, think of children.	Dema ku hûn guman dikin, li zarokan bifikirin.
And what a lovely voice.	Û çi dengekî delal.
It was a story for this world.	Ew çîrokek ji bo vê dinyayê bû.
A very small town.	Bajarekî pir biçûk.
That makes no sense.	Ku tu wateya.
He had seen it.	Wî ew dîtibû.
Try not to sweat it too much.	Hewl bidin ku ew qas zêde ter nekin.
When the lights came back on, there was no band on stage.	Dema ku ronî vedigerin, li ser sehnê band tunebû.
Page, two people said.	Rûpel, du kesan got.
Form two risk groups.	Du komên xetereyê çêbikin.
And they can show it to him.	Û ew dikarin nîşanî wî bidin.
Although a few things are clear enough.	Her çend çend tişt têra xwe zelal in.
Other employees in the same field shared their observations with other elements.	Xebatkarên din ên di heman qadê de çavdêriyên xwe li hêmanên din jî belav kirin.
Then they gather somewhere or somewhere.	Dûv re ew li cîhek an cîhek din dicivin.
And then,.	And then,.
We never want to forget.	Em qet naxwazin ji bîr bikin.
There is no right or wrong way to move.	Rêyek rast an xelet a tevgerê tune.
My daughter does not allow her husband to take advantage of her.	Tu keça min nahêle mêr jê sûd werbigire.
People sitting and waiting tried to smile at me, but watched.	Kesên rûniştî û li bendê bûn hewl dan ku bi min re bişirînin, lê mêze kirin.
Or maybe they were men.	An jî dibe ku ew mêr bûn.
He was gone, there was no doubt about it.	Ew çûbû, guman jê tune bû.
It took me half an hour to get into the middle of my questions.	Nîv saet girt ku ez di navnîşa pirsên min de derbas bûm.
I eat them by hand.	Ez wan ji destan dixwim.
No more pain, no more pain.	Êdî ne êş, ne êş.
You must return immediately.	Divê hûn tavilê vegerin.
We were told to sit down.	Ji me re gotin em rûnin.
Maybe it will get better.	Dibe ku ew ê çêtir bibe.
And a valuable field presentation.	Û pêşengek zeviyek hêja.
Now think of a second strategy.	Niha stratejiya duyemîn bifikirin.
There were people there, a large number of them.	Li wir mirov hebûn, hejmareke mezin ji wan.
So we started driving again.	Ji ber vê yekê me dîsa dest bi ajotinê kir.
It is better to sit down.	Çêtir e ku rûne.
It just made me want to work harder.	Ew tenê min kir ku ez bêtir bixebitim.
He did not feel more comfortable in the games.	Wî di lîstikan de bêtir xwe xweş hîs nedikir.
Show me, boy.	Nîşanî min bide, kuro.
But failure is the first step to success.	Lê têkçûn gava yekem a serkeftinê ye.
No casualties were reported.	Derbarê ziyanên giran de ti agahî nehatin bidestxistin.
It seems to take.	Ew xuya dike ku bigirî.
And it was.	Û ew bû.
Some dream and work.	Hinek xeyal û kar dikin.
Thanks for your interest and understanding !.	Spas ji bo eleqe û têgihiştina we!.
I do not want to have anything to do with it.	Ez naxwazim tiştek pê re hebe.
I decided to drink a glass of water instead.	Min biryar da ku li şûna wê qedehek avê vexwim.
Many times before.	Berê gelek caran.
I will explain the problem more clearly.	Ez ê pirsgirêkê zelaltir vebêjim.
I was born here.	Ez li vir hatime dinyayê.
This man and the other who escaped, he also suffered.	Ev zilam û yê din ê ku reviya, ew jî êşandin.
Provided you are a customer, that is it.	Bi şertê ku hûn xerîdar bin, ew e.
There are only three small windows to do.	Tenê sê pencereyên piçûk hene ku bikin.
And that’s where it matters.	Û ew cihê ku girîng e.
We wish him success.	Em jê re serketinê dixwazin.
I still do.	Ez hîn jî dikim.
Maybe I can stay in the air.	Dibe ku ez dikarim li hewa bimînim.
It could lead to a tight situation.	Ew dikaribû rewşek teng bi rê ve bibe.
Image is a powerful thing.	Wêne tiştek xurt e.
I just shook my head.	Min tenê serê xwe hejand.
It was loud.	Bi deng bû.
It is therefore important that people use this magic.	Ji ber vê yekê girîng e ku mirov vê sêrbaziyê bikar bîne.
Then try them again and see if your initial test lasts.	Dûv re wan dîsa biceribînin û bibînin ka ceribandina weya destpêkê digire.
I finished growing up there and went to school there.	Min li wir mezinbûna xwe qedand û li wir çûm dibistanê.
We can not thank them enough for what they have done for us.	Ji ber tiştên ku ji bo me kirine em nikarin bi têra xwe spasiya wan bikin.
I just wasn’t happy.	Ez tenê ne kêfxweş bûm.
I'm fine with that.	Ez bi vê yekê baş im.
Some things are known and done easily.	Hin tişt têne zanîn û hêsan têne kirin.
He is a great man.	Ew zilamek mezin e.
Everything fell into place with him.	Her tişt bi wî ketiye.
You should write them to me.	Divê hûn wan ji min re binivîsin.
What address was used.	Çi navnîşan bikar anî.
I could not say which makes myself worse.	Min nikarîbû bibêjim kîjan xwe xirabtir dike.
There will be war.	Wê şer hebe.
If you code first.	Heke hûn pêşî kodê dikin.
But for the weather no one can help.	Lê ji bo hewayê kes nikare alîkariyê bike.
He ends up dead.	Ew diqede mirî.
Two topics may be responsible for this focus.	Dibe ku du mijar ji vê baldariyê berpirsiyar bin.
She stays in his arms, her face resting on his chest.	Ew di destên wî de dimîne, rûyê wê li ser sînga wî ye.
The engine is dead.	Motor vemirî.
Maybe you have your thoughts.	Dibe ku hûn ramanên xwe hene.
Memories of the attack returned.	Bîranînên êrîşê vegeriyan.
Went to split and did much better.	Çû perçebûnê û pir çêtir kir.
It was Mom.	Mom bû.
You are not that.	Tu ne ew î.
You have known me from the brain.	Te min ji mêj ve nas kir.
I am part of you, and you are part of me.	Ez beşek ji te me, û tu jî ji min.
And his son lost his life.	Û kurê wî jiyana xwe ji dest da.
You agreed to let me help you.	We qebûl kiribû ku ez bihêlim ku ez alîkariya we bikim.
His character was determined.	Karaktera wî biryar bû.
It makes people think the things they do are important.	Ew dihêle ku mirov tiştên ku ew dikin girîng bifikirin.
And it's fun.	Û ew kêfxweş e.
We could no longer protest for fear of our lives.	Me ji tirsa jiyana xwe êdî nedikarî îtîraz bikin.
You have to meet with them.	Divê hûn bi wan re hevdîtin bikin.
Maybe.	Belkî.
I thought let his name die.	Min fikir kir ku bila navê wî bimire.
Mind you, it won’t last very long.	Hiş, ew ê neke ku pir dirêj bimîne.
Ask for as much information as possible.	Bixwazin ku bi qasî ku pêkan agahdarî werin şandin.
I could see most of them.	Min pira wan bidîta.
The nature of the limits of natural selection.	Xwezaya sînorên hilbijartina xwezayî.
Try to get up here this weekend.	Hewl bidin ku hûn dawiya hefteyê li vir rabin.
It helps to know those things.	Ew ji zanîna wan tiştan dibe alîkar.
But this has never been used other than this kind of reference.	Lê ev yek ji bilî vî rengî referansê qet nehat bikar anîn.
It was a great game to watch.	Ji bo temaşekirinê lîstikek pir baş bû.
About half the bag went.	Nêzîkî nîvê çenteyê çû.
Jump on the box on the following body days.	Di rojên laşê jêrîn de qutikê jump bikin.
Could not ask for more.	Nikaribû zêdetir bipirse.
Still, stay there.	Lêbelê, li wir bimînin.
He could not do it.	Wî nikarîbû bike.
They tried everything.	Wan her tişt ceriband.
There is little or no economic theory in the book.	Di pirtûkê de teoriya aborî kêm an tune ye.
They were not afraid of political change.	Ji guhertinên siyasî neditirsiyan.
I know where my thoughts are.	Ez dizanim ramanên min li ku ne.
We were happy to come home.	Em bi hatina malê kêfxweş bûn.
No bed and nothing.	Ne nivîn û ne tiştek.
The truth prevails and you are forced to enter.	Rastî bi ser dikeve û hûn neçar in ku bikevin.
And my stomach.	Û zikê min.
Sorry for you too.	Ji bo te jî mixabin.
I try not to think about it.	Ez hewl didim ku li ser wê nefikirim.
It's a security issue for both of you.	Ew ji bo we herduyan jî pirsgirêkek ewlehiyê ye.
A memorable summer is not enough for him.	Havîneke bibîranîn têra wî nake.
After that.	Piştî vê yekê.
Unfortunately, the material was very good.	Mixabin, materyal pir baş bû.
In either case it will not be true.	Di yek ji van rewşan de ew ê rast nebe.
At least, for a while.	Bi kêmanî, ji bo demekê.
I'm gonna miss you.	Ez ê bêriya te bikim.
Everyone come and have a good time.	Her kes were û dema xwe xweş derbas bike.
Like from the air.	Mîna ji hewayê.
Everything she said is wrong.	Her tiştê ku wê got xelet e.
I left him out of the car.	Min ew ji tirimbêlê berda.
His head hit my head again.	Serê wî dîsa li serê min ket.
But the rest of the game was good.	Lê ya mayî ya lîstikê baş bû.
This is his most important day.	Ev roja wî ya herî girîng e.
She will be a mother soon.	Ew ê di demek nêzîk de bibe dayik.
It should be a well-established and local company.	Divê ew pargîdaniyek ku baş hatî damezrandin û herêmî be.
Do this for each book you want to review.	Vê yekê ji bo her pirtûkek ku hûn li ser nirxandinan dixwazin bikin.
No need to talk to me.	Ne hewce ye ku hûn bi min re biaxivin.
Especially not at my house.	Bi taybetî ne li mala min.
Or we will make food.	An jî em ê xwarinê çêkin.
A long journey should not mean anything to me.	Rêwîtiyek dirêj divê ji bo min tiştek nebêje.
You knew it was going to be a tough time.	We dizanibû ku ew di demek dijwar re derbas bû.
I was too close to run away.	Ez pir nêzîk bûm ku jê nerevim.
I do not know if this will interest you.	Ez nizanim gelo ev ê we eleqedar bike.
It has been very quiet.	Pir bêdeng bûye.
It was just the opposite.	Ew tenê berevajî bû.
It is a bit difficult to explain at this time.	Di vê demê de vegotina wê hinekî dijwar e.
I did not enjoy it, it was really sad.	Kêfa min jê nehat, bi rastî xemgîn bû.
I had an hour.	Min saetek nîvro hebû.
She never dreamed to tell anyone.	Wê xeyal nedikir ku ji kesî re bêje.
My mother had the same hair.	Diya min bi heman porê bû.
But of course this could not happen.	Lê helbet ev nedikarî bibe.
Because, to be honest, she just couldn’t picture herself that way.	Ji ber ku, rast bête gotin, wê tenê nikarîbû xwe wiya bike wêne.
In ten years we have rich professional management experience.	Di deh salan de me ezmûna rêveberiya profesyonel a dewlemend heye.
It offers one of the real money for free.	Ew yek ji dravê rastîn belaş pêşkêşî dike.
In that respect we prove the following results.	Di wî warî de em encamên jêrîn îsbat dikin.
This is something these people believe.	Ev tiştek e ku van kesan bawer dikin.
Its characters are rich.	Karakterên wê dewlemend in.
He would take it too.	Wî jî wê bigirta.
I promise that with practice it will get better.	Ez soz didim ku bi pratîkê ew ê baştir bibe.
I had to shoot him.	Diviyabû min gule berda wî.
It is not a personal thing.	Ew ne tiştek kesane ye.
I felt something happen inside my left leg.	Min hîs kir ku tiştek di hundurê lingê min ê çepê de diqewime.
I will not give up on this boy.	Ez dev ji vê tiştê bernadim kuro.
Oh no.	Ax na.
Yes, yes indeed.	Belê, erê bi rastî.
You know what it is.	Hûn dizanin her çi be.
Part of the land is shared.	Beşek ji erdê hevpar e.
She is comfortable in front of the media and talks to members of the community.	Ew li pêşberî çapemeniyê rehet e û bi endamên civakê re diaxive.
He looked tired.	Ew westiyayî xuya dikir.
Then they saw that it worked.	Piştre wan dît ku ew kar dike.
I chose it.	Min ew hilbijart.
In fact it is not so.	Di rastiyê de ne wisa ye.
It is the highest form of action.	Ew forma herî bilind a çalakiyê ye.
Minutes later it arrives.	Deqeyan şûnda ew tê.
One of them is expensive, low.	Yek ji wan biha, kêm.
They are powerful.	Ew hêz in.
I will watch for hours.	Ez ê bi saetan lê binerim.
Her brother had come out against her husband.	Birayê wê li dijî mêrê xwe derketibû.
Dogs and cats need a place to feel safe and comfortable.	Kûçik û pisîk ji bo ku xwe ewle û rehet hîs bikin cîhek hewce ne.
It is a matter of perspective.	Meseleya perspektîfê ye.
Arrested by a jury.	Ji aliyê heyeta dadgehê ve hat girtin.
In that day.	Di wê rojê de.
That's his money.	Ew pereyê wî ye.
Something appeared in the air.	Tiştek di hewayê de xuya bû.
They will not talk about the record.	Ew ê li ser qeydê neaxivin.
Before long, you sit down and eat.	Berî demeke dirêj, hûn rûnin û xwarinê bixwin.
In fact it will be very dangerous.	Bi rastî ew ê pir xeternak be.
The light white end that appears on the left side of the image.	Dawiya spî ya ronî ku di wêneyê de li milê çepê tê xuyang kirin.
And the entry continues.	Û navnîş berdewam dike.
Finally, he looked behind him and saw that he was returning to his baby.	Di dawiyê de, wî li paş xwe nerî û dît ku ew vegeriya ba pitika xwe.
Others stared at him in amazement.	Yên din matmayî li wî mêze kirin.
Never give up on the dream.	Tu carî dev ji xeyalê bernedin.
They are both, at the same time, both left and right cells.	Ew herdu, di heman demê de, hem hucreyên çep û rast in.
He wanted peace in his world.	Di cîhana xwe de aştî dixwest.
Imagine that art came from there.	Bifikirin ku huner ji wê derê çêbûye.
I looked at my book.	Min li pirtûka xwe nêrî.
It is very high.	Ew pir bilind e.
No one shows up.	Kes nîşan nade.
The only thing was that getting there would not be half the fun.	Tiştek tenê ew bû ku gihîştina wir dê nîvê kêfê nebe.
I will give you more another time.	Ez ê demek din bêtir bidim we.
It has something for everyone and all ages.	Ew ji bo her kesî û her temenî tiştek heye.
We can plan.	Em dikarin plan bikin.
Look for a real long and hard look.	Awirek rast a dirêj û dijwar binêrin.
He seems to need help, not her.	Wusa dixuye ku hewcedariya wî bi alîkariyê heye, ne ji wê.
It is amazing how much better they felt in class.	Ecêb e ku wan di dersê de çiqas çêtir hîs kir.
The number can not be negative, but the upper limit is not known.	Hejmar nikare neyînî be, lê sînorê jorîn nayê zanîn.
I believe he loves me too.	Ez bawer dikim ku ew jî ji min hez dike.
However she did not interview well.	Lêbelê wê baş hevpeyvîn nekir.
Without me I started to leave.	Bêyî min dest bi derketinê kirin.
It looked the same.	Ew heman xuya bû.
We will get lost there.	Em ê li wir winda bibin.
And it's so hard to feel responsible for something you don't remember.	Û ew qas dijwar e ku meriv li hember tiştê ku nayê bîra we berpirsiyar hîs bike.
I wonder what her plans are for that picture.	Ez meraq dikim ku planên wê ji bo wê wêneyê çi ne.
I needed to be more direct.	Diviya bû ku ez bêtir rasterast bim.
There is no obvious difference.	Cûdahiya xuya tune.
Related species in plants cause disease.	Cureyên têkildar di nebatan de dibin sedema nexweşiyê.
Go with the feeling.	Bi hestê biçin.
The store had to be closed in an hour.	Diviyabû dikan di saetekê de bihata girtin.
She knew it was not a long time.	Wê dizanibû ku ew demek dirêj nebû.
The only difference is that my patients are men, not women.	Cudahiya wê tenê ew e ku nexweşên min mêr in, ne jin in.
We did that.	Me wisa kiriye.
It was a small job.	Ew karekî piçûk bû.
You do not know anyone, then it is of no use.	Tu kesî nas nakî, wê demê tu feydeya wê tune.
There will be good eye contact between you and the patient.	Di navbera we û nexweş de dê têkiliya çavê baş hebe.
We will talk a little more.	Em ê hinekî din biaxivin.
That would be too much to expect.	Ew ê pir zêde be ku meriv hêvî bike.
Finally the others asked him what he was saying.	Di dawiyê de yên din jê pirsîn ka ew çi dibêje.
Will definitely be visiting this area again.	Bê guman dê dîsa serdana vê deverê bikin.
I could not understand what happened and why.	Min nikarîbû fêm bikim ka çi bûye û çima.
Who we talk to, what we tell them.	Em bi kê re diaxivin, em ji wan re çi dibêjin.
It needs control.	Ew hewceyê kontrolê ye.
This is important for proper and effective weight loss.	Ev ji bo kêmkirina giraniya rast û bi bandor girîng e.
Her presence saved his life, at least then.	Hebûna wê jiyana wî xilas kir, bi kêmanî wê hingê.
Some run, some run.	Hinek dimeşin, hinek direvin.
Until he did nothing, everyone was as good as the dead.	Heya ku wî tiştek nekiribe, her kes wek miriyan baş bû.
It sounds.	Deng lê dixe.
I have four children.	Çar zarokên min hene.
The health condition is very bad.	Rewşa tenduristiyê pir xerab e.
Some of these children also started going to university within a year.	Hin ji van zarokan jî di nava salekê de dest bi xwendina zanîngehê kirin.
Kes and nakuje.	Kes we nakuje.
These are all definitely steps in the right direction.	Ev hemû bê guman gavên di riya rast de ne.
I am very happy with your purchase.	Ez ji kirîna xwe pir kêfxweş im.
It is so difficult to know what is best.	Ew qas dijwar e ku meriv zanibe ka çi çêtirîn e.
Oh, of course, we passed it.	Oh, bê guman, me ew derbas kir.
My own family can hardly even look at me.	Malbata min bi xwe jî bi zor nikare li min binêre.
And those people really saw it.	Û wan kesan bi rastî ew dîtine.
Yes, he was that old.	Erê, ew ewqas pîr bû.
The station had its own.	Qereqol ji xwe re hebû.
He waited a long time.	Ew demeke dirêj li bendê ma.
The film talks about it.	Fîlm qala wê dike.
You did really well there.	Te li wir bi rastî baş kir.
Its proper value is wrong.	Nirxa xwerû ya wê xelet e.
I only know the things you know.	Ez tenê tiştên ku hûn dizanin dizanim.
I do not remember much after that.	Piştî vê yekê zêde tişt nayê bîra min.
I walked to the back of my house.	Ez ber bi paşiya mala xwe ve meşiyam.
How can he help me? 	Ew çawa dikare alîkariya min bike?
she thought.	wê fikirî.
This is a smaller ship that can carry up to four hundred people.	Ev keştiya piçûktir e ku dikare çar sed kesan hilgire.
Do something bad.	Tiştekî xirab bike.
Again, the code is good, the comment is wrong.	Dîsa, kod baş e, şîrove xelet e.
They were in love.	Di hezkirinê de bûn.
Most did, some did not.	Piran kir, hinekan nekir.
Listen to what they have to say.	Guh bidin ku ew çi dibêjin.
Yes, they are afraid of failure.	Belê, ew ji têkçûnê ditirsin.
When she walked in, she felt different from how she was.	Dema ku ew ket hundur, wê ji wê yekê cûda hîs kir ku ew çawa bû.
It is about love and sex.	Ew li ser hezkirin û seksê ye.
I think you are taking the picture.	Ez difikirim ku hûn wêneyê digirin.
You do it twice.	Hûn du caran wiya dikin.
Stay tuned for the rest of the experience.	Ji bo ezmûna mayî bimîne.
Anyway, its the last parts.	Her wusa, beşên wê yên dawî.
These companies all work, in a way, the same way.	Van pargîdaniyan hemî, bi rengekî, bi heman rengî dixebitin.
Pick up the red square and grab it.	Çargoşeya sor bikirtînin û bigirin.
She slowly pulled out her weapon.	Wê hêdî hêdî çek kişand.
He did not hear much, but could read their faces well enough.	Wî pir nebihîst, lê dikaribû awirên wan têra xwe baş bixwîne.
There is no choice in that.	Di wê de bijarte tune.
The security function is a rate function for the customer.	Karûbarê ewlehiyê ji xerîdar re karûbarek rêjeyê ye.
There are only so many.	Tenê gelek hene.
These were amazing.	Ev ecêb bûn.
I did not look much at the code.	Min zêde li kodê nenêrî.
We knew we had to go there.	Me dizanibû ku divê em biçin wir.
Maybe it was oppressive for a while.	Dibe ku ew ji bo dem zordar bû.
It will catch you.	Ew ê te bigire.
Stress and shock.	Stres û şok.
I can not speak correctly.	Ez nikarim rast biaxivim.
Obviously the brown glass was better.	Eşkere ye ku cama qehweyî çêtir bûya.
We also make choices.	Em jî hilbijartinan dikin.
He stood up and raised his hand.	Ew rawesta û destê xwe bilind kir.
I will be breaking a record.	Ez ê bibim rekorek şikestî.
Both men had been shot in the head.	Her du kes ji serê xwe de gulebaran kiribûn.
The family is here.	Malbat li vir e.
You do not know this either.	Hûn jî vê nizanin.
The one who saved him.	Yê ku wî xilas kir.
I was still in the post.	Ez hîn di postê de bûm.
However this is only a small experiment of the game.	Lêbelê ev tenê ceribandinek piçûk a lîstikê ye.
The experiment was repeated six times.	Ezmûn şeş caran hate dubare kirin.
I'm the only one who says where he is.	Ez tenê yê ku ew dibêje ku ew li ku ye.
You have come to the right place.	Tu hatî cihê rast.
Well, a lot of people didn’t like it.	Welê, gelek kesan ji vê yekê hez nekir.
Then he came inside.	Paşê hat hundir.
That night, in bed, the boy makes a nervous attack.	Wê şevê, di nav nivînan de, kurik êrîşek xemgîniyê dike.
Then come now.	Wê demê niha werin.
I’m glad you got out of this kind of relationship.	Ez kêfxweş im ku hûn ji vê celebê têkiliyek derketin.
This is not an easy task.	Ev ne karekî hêsan e.
You are a policeman.	Tu polîs î.
His pain took over.	Êşê wî bi ser xwe de girt.
For whether.	Ji bo ka gelo.
So it can be.	Ji ber vê yekê dikare bibe.
Just a discussion really.	Tenê nîqaşek bi rastî.
You will be fine here with your teacher and other children.	Hûn ê li vir bi mamosteyê xwe û zarokên din re baş bin.
But that did not change what happened.	Lê ev tişta ku qewimî neguherand.
He did not mention their son or her.	Wî ne behsa kurê wan kir û ne jî wê.
But only half of them were available.	Lê tenê nîvê wan peyda bûn.
You can bring it around.	Hûn dikarin wê li dora xwe bînin.
Know what you are eating.	Bizane tu çi dixwî.
Someone from the hotel followed him.	Kesek ji otêlê li pey wî hatibû.
One on one.	Yek û yek.
This is a journey you will definitely enjoy.	Ev rêwîtiyek e ku hûn bê guman jê kêfê dikin.
This also did not turn out to be true.	Ev jî ne rast derket.
The latter was immediately apparent.	Dûv re yekser eşkere bû.
Right, he did but he did not want to show it.	Ya rast, wî kir lê wî nexwest ku ew nîşan bide.
I thought it would be over in this city.	Min digot qey ew ê li ser vî bajarî be.
Fun and often plays.	Kêfxweş û pir caran dilîze.
Çelengî.	Çelengî.
Someone we do not know.	Kesek em nas nakin.
There was something he did not have.	Tiştekî wî hebû ku wê tunebû.
But they express the same thing from two sides.	Lê ew heman tiştî ji du aliyan ve diyar dikin.
Working this way.	Bi vî awayî dixebitin.
This has been my favorite gift so far.	Ev heta niha diyariya min a bijare bû.
I use the answer to this question.	Ez bersiva vê pirsê bikar tînim.
Saw that his son had been killed.	Dît ku kurê wî hatiye kuştin.
Is there a function that can change many notes for me.	Ma fonksiyonek heye ku dikare ji min re gelek notan biguhezîne.
Lost after a while.	Piştî demekê winda bû.
A nice shot.	Fîşek xweş.
I must live like you.	Divê ez jî wek te bijîm.
It was her only hope.	Tenê hêviya wê bû.
They also do not know what the words mean.	Ew jî nizanin wateya peyvan çi ye.
He was ordered to go and check it out.	Wî emir kiribû ku here û wê kontrol bike.
I was just a kid.	Ez tenê zarokek bûm.
That’s why they come to school.	Loma jî tên dibistanê.
First, of course, she could not save money.	Ya yekem, bê guman, wê dikaribû drav negirta.
It's not my home, it's not my home.	Ew ne mala min e, ne mala min e.
It came out an hour ago.	Saetek berê derket.
He said you know.	Wî got ku hûn dizanin.
You never know what someone else is going through.	Hûn qet nizanin ku kesek din di çi de derbas dibe.
It's time to move on.	Wextê ku biçe pêş de hat.
Living is a choice, it is an option.	Bijî hilbijartinek e, vebijarkek e.
No need to read anything else.	Ne hewce bû ku tiştek din bixwînin.
It really helped to be with friends who understood.	Bi rastî jî arîkar bû ku meriv bi hevalên ku fêm dikin re be.
It should show that the result would have been different.	Divê ew nîşan bide ku encam dê cûda bûya.
He had no previous medical history.	Dîroka wî ya bijîjkî ya berê tune bû.
To some extent true.	Heta radeyekê rast e.
It looked like snow and ice.	Dişibiya berf û qeşayê.
Expect a few days of great struggle.	Li bendê ne ku çend roj têkoşînek mezin be.
And, as a result, the world of construction will get better.	Û, wekî encamek, cîhana avahiyan dê çêtir bibe.
Furthermore, some facts about this evidence are important.	Wekî din, hin rastiyên li ser vê delîlan girîng in.
You are healthy.	Tu saxlem î.
However, you may be full of original, creative ideas.	Lêbelê, dibe ku hûn tijî ramanên orjînal, afirîner bin.
And it's really hard work.	Û ew bi rastî karekî pir dijwar e.
This is where the change begins.	Li vir guhertin dest pê dike.
So he left.	Ji ber vê yekê ew çû.
Then we launched a new website.	Dûv re me malpera nû derxist.
These efforts were very effective.	Van hewldanan pir bi bandor derketin.
You can see it in her face.	Hûn dikarin wê di rûyê wê de bibînin.
They recognize her.	Ew wê nas dikin.
They are both very easy to get up and work.	Ew her du jî pir hêsan in ku rabin û bixebitin.
This is perfect.	Ev temam e.
Cut and run when things were getting too hot.	Dema ku tişt pir germ dibûn birî û bezî.
Yes, here we go.	Erê, li vir em diçin.
She said no.	Wê got na.
I really miss her.	Ez bi rastî bêriya wê dikim.
A particularly important building below was acquired there.	Bi taybetî avahiyek girîng a jêrîn li wir hate bidestxistin.
There remained silence.	Li wir bêdeng ma.
I think we have reached that balance.	Ez wisa difikirim ku em gihîştine wê hevsengiyê.
Many children do not get long enough to get out of there.	Gelek zarok têra xwe dirêj nakin ku ji wir derkevin.
Without him he would have achieved a lot.	Bêyî wî dê gelek destkeftî bi dest bixistana.
I do not ask any questions.	Ez tu pirsan nakim.
They fell and could not get up again.	Ketin û dîsa nikarîbûn rabin.
I made the second call.	Min banga duyemîn kir.
I can not stand such grief.	Ez nikarim bi vî rengî xemgîniyê ragirim.
He is a user.	Ew bikarhêner e.
Would say yes.	Dê bigota erê.
She wanted to wait for his return.	Wê dixwest ku li benda vegera wî bimîne.
Only one thing can be carried at a time.	Tenê yek tişt dikare di demekê de were hilgirtin.
The air was clear, the sky above was deep blue.	Hewa zelal bû, ezman li jor şînek kûr bû.
For a few days, you see him everywhere you go.	Ji bo çend rojan, hûn li her derê ku hûn diçin wî dibînin.
The success of this war depends on your support.	Serkeftina vî şerî bi piştgiriya we ve girêdayî ye.
I can learn and grow.	Ez dikarim hîn bibim û mezin bibim.
The key is to get started.	Ya sereke ev e ku meriv dest pê bike.
Surgery is now the best treatment option.	Emeliyat niha bijareya herî baş a dermankirinê ye.
Just open that page instead.	Tenê li şûna wê rûpelê vekin.
We had a nice apartment in the wedding hall.	Li ser salona dawetê apartmaneke me ya xweş hebû.
Then he stopped, turned, asked a question.	Paşê sekinî, zivirî, pirsek kir.
Number of actual movements.	Hejmara tevgerên rastîn.
His power can control me.	Hêza wî dikare min kontrol bike.
The mission failed.	Mîsyon têk çû.
But not everyone was completely made up.	Lê her kes bi tevahî nehat çêkirin.
It's better for me to do that now.	Baştir e ku ez niha wisa bikim.
Just take care of yourself.	Tenê li ser xwe xem bikin.
Raise your hands.	Destên xwe bilind kirin.
I will be beaten.	Ez ê bihatama lêdan.
They were obviously confused.	Ew eşkere tevlihev bûn.
The bar, however, is a different story.	Lêbelê bar, çîrokek cûda ye.
Maybe I still have that chance.	Dibe ku hîn jî ew şansê min hebe.
It will not bother us again.	Dê dîsa me aciz neke.
Look around the crowd.	Li dora girseyê nêrî.
He never finished it and another job.	Wî qet ew û karekî din neqedand.
Except you started.	Ji bilî te dest pê kir.
Your numbers will get better and so on.	Hejmarên we dê çêtir bibin û hwd.
We do some great things.	Em hin tiştên mezin dikin.
It worked for my smaller needs.	Ew ji bo hewcedariyên min ên piçûktir xebitî.
Film in the country.	Fîlm li welêt.
And when comfort comes, do not sit there and listen to your baby crying.	Û gava ku rehetî tê, li wir rûnene û li giriya zarokê xwe guhdarî neke.
From day one.	Ji roja yekê.
That's very good, indeed it is.	Ew pir baş e, bi rastî ew e.
To this end, you will work hard for everyone.	Ji bo vê armancê, hûn ê ji bo her kesî zehf bixebitin.
She did not eat.	Wê nedixwar.
Then that becomes big news.	Paşê ew dibe nûçeyek mezin.
She does not understand what she loves.	Ew ji çi hez dike fêm nake.
It doesn’t get that bad.	Ew qas xirab nabe.
He was one of nine children.	Ew yek ji neh zarokan bû.
Look around these cars.	Li dora van otomobîlan bigerin.
How he thinks of opening his own business.	Ew çawa difikire ku karsaziya xwe veke.
A young and very beautiful woman.	Jineke ciwan û pir bedew.
This is how it ends.	Ev wisa dawî ye.
People can say whatever they want.	Mirov çi bixwaze dikare bibêje.
I tried to push him away.	Min hewl da ku wî dûr bikim.
But it seems that this idea could not be further dismissed.	Lê dixuye ku ev fikir zêdetir nehate avêtin.
It is important to us too.	Ji bo me jî girîng e.
The enemy was determined not to make this easy for us.	Dijmin bi biryar bû ku vê yekê ji me re hêsan neke.
The woman knew this.	Jinikê ev yek dizanibû.
Tell me he does not know.	Ji min re bêje ku ew nas nake.
The flower comes in, then the flower comes out.	Kulîlk tê hundur, paşê kulîlk derdikeve.
I need to learn more about it.	Divê ez li ser wê bêtir fêr bibim.
If so, you are lucky.	Ger wisa be, tu bextewar î.
Don’t worry we will do this quickly and easily.	Xem neke em ê bi lez û bez vê yekê bikin.
Age was certainly a factor.	Bê guman temen faktorek bû.
Do not do them anymore.	Êdî wan çênakin.
I was afraid they would do the same to me.	Ez ditirsiyam ku ew jî wisa bi min bikin.
This class can be calculated for the total amount of property ownership.	Vê polê dikare ji bo mîqdara giştî xwediyê milkek hesabkirî be.
The woman, as always, stood up in front of the others.	Jinik, wek her car, li ber yên din rabû.
The best of his life.	Ya herî baş ya jiyana wî.
This is crazy.	Ev dîn e.
I still do not say he is dead, however.	Ez hîn jî nabêjim ku ew mirî ye, lêbelê.
, is almost a different game by itself.	, hema hema lîstikek cihêreng bi serê xwe ye.
The way he spoke.	Awayê ku ew dipeyivî.
Hope you and your family are well.	Bi hêviya ku hûn û malbat baş bin.
All cards will be sent.	Hemî kart dê bişînin.
Military and government employees.	Karmendên leşkerî û hikûmetê.
There is no respect for them.	Ji wan re hurmet tune.
The car must be right.	Otomobîl divê rast be.
They looked stiff.	Ew hişk dîtin.
And then his mother came to me and his son.	Û paşê diya wî hat ba min û kurê wî.
It will be done in five minutes.	Ew ê di pênc hûrdeman de were kirin.
These things are taken very seriously by this government.	Ev tişt ji aliyê vê hikûmetê ve pir cidî tên girtin.
He looked at me.	Wî li min nêrî.
Some resisted, but most fled.	Hinekan li ber xwe didin, lê piraniya wan direvin.
Probably the best routine in the series.	Dibe ku di rêzê de rûtîn çêtirîn.
I meant you.	Mebesta min tu bû.
At the end of next week.	Di dawiya hefteya pêş de.
This story provides more information.	Ev çîrok bêtir agahdariyê dide.
I was completely shocked.	Ez bi tevahî şaş bûm.
Very low quality these days.	Van rojan de kalîteya pir kêm.
I will give this case another two or three days.	Ez du sê rojên din jî bidim vê dozê.
In second grade, she sat next to him.	Di sinifa duyemîn de, ew li kêleka wî rûnişt.
There are other possible complications as well.	Komplîkasyonên din ên gengaz jî hene.
But his presence in the media remained strong.	Lê hebûna wî ya medyayê bi hêz maye.
O white men.	Ey mirovên spî.
Students see you as a joke, but you can not do what you do.	Şagird we henek dibînin, lê hûn nikarin tiştê ku hûn dikin bikin.
The crew is very friendly.	Crew pir dostane ye.
I never thought of making breakfast in them.	Ez qet nefikirîm ku di wan de taştê çêkim.
Some ideas from these works will be used below.	Hin ramanên van xebatan dê li jêr werin bikar anîn.
He took a long, slow breath.	Bêhneke dirêj û hêdî kişand.
This requires a player to win a match with two legs.	Vê yekê hewce dike ku lîstikvanek maçê bi du lingan qezenc bike.
No one comes out of killing me and my men.	Kes ji kuştina min û zilamên min dernakeve.
Everyone is attentive.	Her kes baldar e.
You must have lost your mind woman.	Divê te hişê xwe winda kiribe jin.
That way I understand what is happening.	Bi vî rengî ez fêm dikim ku çi diqewime.
Go talk to someone new.	Herin bi kesekî nû re bipeyivin.
And he had to feel lucky.	Û diviyabû ku ew xwe bi şens hîs bike.
Holds her hand.	Destê wê digire.
For what you were before.	Ji bo ku hûn berê bûn.
It is very clear that there is something very wrong in this logic.	Pir eşkere ye ku di vê mantiqê de tiştek pir xelet heye.
Blood type, and others are variable.	Koma xwînê, û yên din guherbar in.
The health system this week.	Sîstema tenduristiyê vê hefteyê.
I will give the letters to my brother.	Ez ê nameyan bidim birayê xwe.
But walking through each stage was never easy for me.	Lê rêveçûna di her qonaxê de ji min re qet ne hêsan bû.
There was no progress in the new record.	Di tomarek nû de pêşkeftinek çênebû.
Poorly prepared food can come from any country.	Xwarina ku xirab hatî çêkirin dikare ji her welatî were.
Again and again.	Dîsa û dîsa.
He is no longer a part of me.	Ew êdî ne beşek ji min e.
This is obvious enough.	Ev bes eşkere ye.
A few weeks later he said he had been arrested.	Piştî çend hefteyan wî got ku ew hatiye girtin.
You never lost anything, not really.	Tu carî tiştek winda nebû, ne bi rastî.
So, some of the results are interesting.	Ji ber vê yekê, hin encamên balkêş in.
There are options here.	Li vir vebijêrk hene.
They were silent for a while, lost in thought.	Demekê bêdeng bûn, di ramanên xwe de winda bûn.
No you can not.	Na tu nikarî.
From front to back and from back to front.	Ji pêş ber bi paş û ji paş ber bi pêş.
The reason is that, he will have a lot of fun with us.	Sedem ew e ku, ew ê bi me re pir kêfê bike.
It was a great little game.	Ev lîstikek piçûk a mezin bû.
I was late.	Ez dereng bûm.
She is proud of her body and knows how to use it.	Ew bi laşê xwe serbilind e û dizane ku meriv wê çawa bikar bîne.
If you want to move on the map, send it by e-mail.	Heke hûn dixwazin di nexşeyê de tevbigerin, jê re bi e-nameyê re bişînin.
At that time people can not make any mistakes.	Di wê demê de mirov nikare tu xeletiyê bike.
Trying to play a different power role.	Hewldana lîstina rola hêzê ya cuda.
He prepared me for success.	Wî ez ji bo serkeftinê amade kirim.
You did not see it.	Te nedît.
It was in the middle of the room.	Ev di nîvê odeyê de bû.
I want to make my dreams come true with you.	Ez dixwazim xewnên xwe, bi te re çêkim.
He is a good man.	Ew mirovek baş e.
And we have been denied.	Û em hatine înkarkirin.
My father taught me your most important name.	Bavê min hînî min kir navê te ya herî girîng e.
So we will not expect them to act so much.	Ji ber vê yekê em ê li bendê nebin ku ew ew qas zêde tevbigerin.
With recorded music, select and accident becomes one.	Bi muzîka tomarkirî, bijartî û qeza dibe yek.
There are other biological differences as well.	Cûdahiyên biyolojîkî yên din jî hene.
We should have made some noise.	Divê me hinek deng kiriba.
When he looks at me again, he is heavier than before.	Dema ku ew dîsa li min dinêre, ew ji berê girantir e.
Would not be happy for her.	Dê ji bo wê ne bextewar be.
But I do not believe it.	Lê belê ez bawer nakim.
I was breathing.	Min nefes digirt.
It is a gift you give to others.	Ew diyariyek e ku hûn didin yên din.
The idea was popular with court members.	Fikir bi endamên dadgehê re populer bû.
I think they burned.	Ez difikirim ku ew şewitandin.
They became friends.	Bûn heval.
other commands.	fermanên din.
Let the systems run the business and let the people run the systems.	Bila pergal karsaziyê bimeşînin û mirov pergalan bimeşînin.
They did not know what to do with it.	Nizanibûn wê çi bikin.
This is the most important thing.	Ev tişta herî girîng e.
Of course they had never seen anything like it.	Helbet tiştekî wisa nedîtibûn.
Very few others do.	Pir hindik kesên din dikin.
I'm not sorry you say that.	Ez ne poşman im ku tu wisa dibêjî.
This is a natural part of human beings.	Ev beşek xwezayî ya mirovan e.
Then, when that person thinks about your company, they will think about you.	Dûv re, gava ku ew kes li pargîdaniya we difikirin, ew ê li we bifikirin.
At the end of the day, my advice is simple.	Di dawiya rojê de, şîreta min hêsan e.
They can not open.	Ew nikarin vekin.
He did not go to her, but looked at her.	Ew neçûbû wê, lê li wê digeriya.
Not done.	Nayê kirin.
The situation of the children is much worse.	Rewşa zarokan pir xerabtir e.
Which it was too.	Ya ku bû jî.
Yes, said the old couple.	Erê, cotek pîr got.
The players are good.	Lîstikvan baş in.
And the most precious son.	Û kurê herî hêja.
There is a button next to it that you can turn on and remove.	Li kêlekê bişkokek heye ku meriv wê bike û jê bike.
There is no hope that you can make war impossible.	Hêvî nake ku hûn dikarin şer ne mumkin bikin.
Everyone gets in touch with them from time to time.	Her kes dem bi dem bi wan dikeve.
He used it to move towards the bar.	Wî ew ji bo tevgerîna ber bi bar bikar anî.
Weakness means that things you do not want to happen to you.	Qelsbûn tê wê wateyê ku tiştên ku hûn nexwazin bi we re diqewimin.
I don't know what to do.	Ez nizanim çi bikim.
You will get your listening.	Hûn ê guhdariya xwe bigirin.
I watched it once.	Min carekê lê temaşe kir.
She took it from his hands and dropped it to her knees.	Wê ji destên wî derxist û daket ser çokên xwe.
It was really easy for me to do that.	Ji bo min kirina wê bi rastî hêsan bû.
He was really into it.	Ew bi rastî di wê de bû.
Two faces of responsibility.	Du rûyên berpirsiyariyê.
Time will tell.	Wext wê bêje.
We are fine, they say.	Em baş in, dibêjin.
We talked about anything and everything.	Em ji tiştekî û ji her tiştî axivîn.
Our two children were born there.	Du zarokên me li wir çêbûn.
I will not be there anymore.	Ez ê êdî tunebim.
There is something in her eyes when she looks at you.	Gava li te dinêre tiştek di çavên wê de ye.
Her soft and sweet body did not refuse anything.	Laşê wê yê nerm û şîrîn tu tişt red nekir.
But there is no choice here.	Lê li vir tu bijare tune.
She went after the case and took her place.	Wê li pey dozê çû û cîhê xwe destnîşan kir.
Come back next week.	Hefteya bê vegere.
Where things get different is in the results.	Cihê ku tişt cûda dibin di encaman de ye.
And nothing is ever said about his eye.	Û di derbarê wî çavî de jî qet nayê gotin.
The first four numbers are very good.	Çar hejmarên pêşîn pir baş in.
Many thanks for making my wedding dress.	Gelek spas ji bo çêkirina kincê daweta min.
In addition, any normal daily activities.	Wekî din, her çalakiya rojane ya normal.
We try very hard to work with members.	Em gelek hewl didin ku bi endaman re bixebitin.
It was something she would never normally do.	Ew tiştek bû ku wê bi gelemperî çu carî nekira.
Like a time machine, I took it back.	Mîna makîneya demê, min paşde bir.
That's it in the middle.	Ew ew di navîn de ye.
I am no longer interested in the judicial process either.	Ez êdî eleqedar nakim pêvajoya dadrêsî jî.
You can choose peace.	Hûn dikarin aştiyê hilbijêrin.
You have to get in the way.	Divê hûn bikevin rê.
But that means it has to be cold.	Lê tê wateya ku ew sar be.
There was nothing to be said.	Tiştekî ku bê gotin tune bû.
Email is still a thing.	Email hîn jî tiştek e.
Who is ours.	Kî yê me ye.
That is, we did not do anything about it.	Yanî me tiştek jê re nekir.
She pulled him back.	Wê ew paşve kişand.
Unfortunately, she gave up her income.	Mixabin, wê dev ji hatina xwe berda.
The same thing may happen to you tomorrow.	Sibe jî dibe ku heman tişt were serê we.
A day without wine is like a day without wine.	Rojek bê şerab e, wek roja bê şerab e.
They both changed in a short time.	Ew herdu jî di demek kurt de guhertin.
I do not know the reason for that.	Sedema wê nizanim.
At every opportunity.	Di her fersendê de.
It shows you have strength and it feels good.	Ew nîşan dide ku we hêz heye û ew baş hîs dike.
And until then, try not to be too good.	Û heta wê demê, hewl bidin ku pir baş nebin.
But the option is still open.	Lê vebijark hîn vekirî ye.
I sent you a note.	Min ji te re notek şand.
She will never be able to do that.	Wê çu carî nikaribe wiya bike.
I was angry and upset at the same time.	Ez di heman demê de hêrs û xemgîn bûm.
The whole time I was cold.	Tevahiya demê ez sar bûm.
Written informed consent was obtained.	Destûrnameya agahdar a nivîskî hate girtin.
We need a longer season.	Ji me re demsalek dirêjtir lazim e.
Then I have an important topic to talk about.	Wê demê min mijarek girîng heye ku ez li ser biaxivim.
The frequency is also determined by this.	Frekansa jî bi vê yekê tê destnîşankirin.
The web is a huge win.	The web qezenc mezin.
The key is the right relationship.	Ya sereke pêwendiya rast e.
The whole day, suddenly, was cut short by time.	Tevahiya rojê, ji nişka ve, ji dema di nav xwe de qut bû.
Now the tears only get worse.	Niha hêsir tenê dijwartir dibin.
Will keep things for later.	Wê tiştan ji bo demek paşîn hilînin.
Will look at your reviews.	Dê li nirxandinên we binêre.
We appreciate the way he runs his business.	Em riya ku ew li ser karsaziya xwe dimeşîne teqdîr dikin.
In most cases the answer is yes.	Di pir rewşan de bersiv erê ye.
No, we have to read.	Na, divê em bixwînin.
It was really a scary thing.	Ew bi rastî tiştek tirsnak bû.
Had to come first in the air defense of the workforce.	Diviyabû pêşî li parastina hewayî ya hêza xebatê bihata.
However, it can be done here.	Lêbelê, dikare li vir bike.
Not that it meant anything to him, of course.	Ne ku ew ji wî re tiştek wateya, bêguman.
At least I was aware of it.	Bi kêmanî haya min jê hebû.
I am so glad she had the opportunity to talk to you.	Ez pir kêfxweş im ku wê derfet hebû ku bi we re biaxive.
Not everyone accepted that he was dead.	Her kesî qebûl nekir ku ew miriye.
Then, my husband came home.	Paşê, mêrê min hat malê.
I left that bag at home.	Min ew çente li malê hişt.
She can teach her son to throw and catch the ball.	Ew dikare kurê xwe fêrî avêtin û girtina topê bike.
Probably perfect.	Belkî jî bêkêmasî.
He happily came home to leave the war behind.	Ew bi kêfxweşî hatibû malê ku şer li pey xwe hiştibû.
What! 	Çi!
does not pass.	derbas nabe.
How did.	Çawa kir.
And anyway, we are still young.	Û bi her awayî, em hîn ciwan in.
The full address is available in print only.	Navnîşa tevahî tenê bi çapkirinê heye.
Eight patients remained with stable disease.	Heşt nexweş bi nexweşiya stabîl re rû bi rû man.
He had not seen her since.	Ji hingê ve wî ew nedîtibû.
You should have called him to get his attention, you know.	Diviyabû gazî wî bikira ku bala wî bikişîne, tu dizanî.
This is a problem for the living, for those who follow.	Ev ji bo yên zindî, ji bo yên ku li pey tên pirsgirêk e.
You should check your points every week.	Divê hûn her hefte xalên xwe kontrol bikin.
Can such love really die? 	Ma evîna weha bi rastî dikare bimire?
she asked herself.	wê ji xwe pirsî.
But this is a joke.	Lê belê ev henek e.
Adding it will not be too difficult.	Zêdekirina wê zêde ne dijwar be.
It sounds and plays great.	Ew deng û dilîze mezin.
We did not know if he would live or die.	Me nizanibû ku ew ê bijî an bimire.
We get sick easily.	Em bi hêsanî nexweş dibin.
They would consider it as a movie.	Ew wê wekî fîlmek binirxînin.
It is best to let one continue.	Ya çêtirîn ku meriv bihêle ku meriv berdewam bike.
She was the woman he was with.	Ew jina ku ew pê re di nav hev de bû.
I changed my mind.	Min fikra xwe guhertiye.
Do not open me.	Nahêle ez vekim.
But for many it is.	Lê ji bo gelek kesan ew e.
I will not forget this.	Ez vê yekê ji bîr nakim.
I promise to be stronger.	Ez soz didim ku bi hêztir bibim.
Drinking in a hot sun is not a good idea.	Vexwarina di bin tava germ de ne fikrek baş e.
I'm sure it will do well.	Ez bawer im ku ew ê baş bike.
I want that.	Ez wisa dixwazim.
I will be leaving it late spring until early autumn.	Ez wê dereng biharê heya destpêka payîzê diçim.
My head does not hurt tonight.	Serê min îşev neêşe.
But again the issue was not on the agenda.	Lê dîsa mijar neanîn rojevê.
The results of these two methods do not match.	Encamên van her du rêbazan li hev nakin.
One evening meeting per month is required.	Mehê yek civînek êvarê hewce ye.
It was very warm and comfortable in every way.	Ew bi her awayî pir germ û bêkêmasî bû.
It affects in the first stage.	Ew di qonaxa yekem de bandor dike.
They’re just going to fix things.	Ew tenê diçin tiştan çêdikin.
You know they never were like that.	Hûn dizanin ku wan qet carî wiya nebû.
I want to learn from other people instead of trial and error.	Ez dixwazim li şûna ceribandin û xeletiyê ji mirovên din fêr bibim.
As long as you want to stay here.	Heta ku hûn dixwazin li vir bimînin.
So they need to make some.	Ji ber vê yekê ew hewce ne ku hin çêbikin.
This type of confusion also occurs in other areas.	Ev celeb tevlihevî li deverên din jî derdikeve.
Feel safe.	Ji bo xwe ewle hîs bikin.
They really haven’t changed anything.	Wan bi rastî tiştek neguherandiye.
They do not walk very far among us.	Di nav me de ne pir pir dûr dimeşin.
But the above conditions are still the same.	Lê şertên jorîn hîn jî heman in.
Good stuff there.	Tiştên baş li wir.
The prosecutor never appeared at the time of the hearing.	Dozger di dema bihîstina dozê de qet xuya nekir.
The disciples ran to my voice.	Şagirt bi dengê min bazdidin.
Yes, she said.	Erê, wê got.
In this section we will give a few such examples.	Di vê beşê de em ê çend mînakên wiha bidin.
I shot from my last window, more.	Min ji paceya xwe ya paşîn gule berda, bêtir.
Now, there is a guard.	Niha, cerdevanek heye.
Case asked him what the matter was.	Case jê pirsî ka mesele çi ye.
That's certainly true, but nav.	Ew bê guman rast e, lê nav.
Our request was denied.	Daxwaza me hat redkirin.
I need to talk to someone.	Divê ez bi kesekî re biaxivim.
I only know in my bones.	Ez tenê di hestiyên xwe de dizanim.
This will require more thought and discussion.	Ev dê bêtir fikir û nîqaş hewce bike.
Minutes passed, she did not know how many.	Deqe derbas bûn, wê nizanibû çend.
He needed a new place.	Ew hewceyê cîhek nû bû.
Train this group of words using the following method.	Vê koma peyvan bi karanîna rêbaza jêrîn perwerde bikin.
We never talked about it.	Me qet qala wê nekir.
Thought, can not control his anger.	Fikir, nikare hêrsa xwe kontrol bike.
It starts with personal responsibility.	Ew bi berpirsiyariya kesane dest pê dike.
Or maybe they have.	An jî dibe ku ew hebin.
Then he came here.	Paşê hat vir.
I hear your name again.	Ez careke din navê xwe dibihîzim.
In fact, of course, people have to measure up.	Di rastiyê de, bê guman, divê mirov bipîve.
No, a little less.	Na, hinekî kêmtir.
It may seem confusing but it is not.	Ew tevlihev xuya dike lê ne wusa ye.
I hope they will not be too hard to get.	Ez hêvî dikim ku ew ê pir dijwar nebin ku meriv bi dest bixe.
All of these criteria were the same in the test and control groups.	Hemî van pîvanan di komên test û kontrolê de wekhev bûn.
I have to go back to the city.	Divê ez vegerim bajêr.
And then he was fifteen years younger.	Û hingê ew panzdeh sal piçûktir bû.
He just wanted it to stop.	Wî tenê dixwest ku ew raweste.
It was too soon.	Ew pir zû bû.
The rest we will support you.	Yên mayî em ê pişta xwe bidin we.
And we will give them a note in their shop.	Û em ê di dikana wan de notekê bidin wan.
That moment fell on me.	Wê gavê li min ket.
If you attack with weapons, of course things will be different.	Ger hûn bi çekan êrîş bikin, bê guman dê tişt cûda bibin.
Any advice is welcome.	Her şîret bi xêr hatî.
Seeing is a learned skill.	Dîtin şiyanek fêrbûyî ye.
It is not just at school or for children.	Ew ne tenê li dibistanê an ji zarokan re ye.
I decided to change my life.	Min biryar da ku jiyana xwe biguherim.
But you did not.	Lê te nekir.
They thought it to themselves.	Wan ew bi serê xwe fikirîbû.
And there are many times when it is targeted in my work.	Û gelek caran hene ku ew di xebata min de tête armanc kirin.
I think this is not fair.	Ez wisa difikirim ku ev ne adil e.
There was no physical evidence of either condition.	Tu delîlên rûvî yên her du mercan tune bûn.
Please do not copy the content of this site.	Ji kerema xwe naveroka vê malperê kopî nekin.
Listen to me.	Li min guhdarî bike.
Are we looking for everything.	Ma em li her tiştî digerin.
She did not have fun tonight.	Îşev kêfa wê nehat.
It has been up and down.	Ser û jêr bûye.
But we will have a new family.	Lê em ê bibin xwedî malbatek nû.
They just made it.	Wan tenê ew çêkir.
Other than that, it’s nice to have someone around.	Wekî din, xweş e ku kesek li dora xwe hebe.
But these have their drawbacks.	Lê belê ev kêmasiyên xwe hene.
I believe it was very rare.	Ez bawer dikim ew pir kêm bû.
They never talk to us about school anymore.	Êdî tu carî bi me re qala dibistanê nakin.
There was something we called different names.	Wê tiştek hebû ku me bi navên cuda digotin.
I'm not a bad person.	Ez ne mirovekî xerab im.
If you value your health, get them back there.	Heke hûn qîmetê didin tenduristiya xwe, wan vegerînin wê derê.
But it scared me.	Lê ew ji min ditirsand.
My father's mouth.	Devê bavê min.
They pay attention to applications.	Ew bala xwe didin serîlêdanan.
Orders will not be issued at this time.	Di vê demê de ferman dê dernekevin.
The process took a very long time.	Pêvajo pir dirêj kişand.
Waiting for the long summer light to come out of the sky.	Li benda ronahiya havînê ya dirêj bû ku ji ezmên derkeve.
And my least.	Û meya herî kêm.
Do you know a good online store ?.	Ma hûn dikanek serhêl a baş dizanin?.
I knew he was lying.	Min dizanibû ku ew derewan dike.
And they do not have to be big and expensive things.	Û ne hewce ye ku ew tiştên mezin û biha bin.
Why? 	Çima?
they are never for the purpose of enriching it.	ew qet ji ber armancên dewlemendkirina wê ne.
And only if we can not find another source of food.	Û tenê heke em nikaribin çavkaniyek din a xwarinê bibînin.
I had finished the second one.	Min ya duyemîn qedandibû.
These five participants were excluded from the analysis.	Ev pênc beşdar ji analîzan hatin avêtin.
And now he is in a state of confusion.	Û niha ew di tevliheviya deng de ye.
I think it will be a simple thing.	Ez difikirim ku ew ê tiştek hêsan be.
Older boys are as big as men.	Kurên mezin bi qasî mêran mezin in.
There was no need for him to be here.	Ne hewce bû ku ew li vir bûya.
By alerting employees, they can begin to practice.	Bi dayîna hişyariya karmendan, ew dikarin dest bi pratîkê bikin.
It was the result of a previous number.	Ew encamek jimareya berê bû.
It was obvious to everyone with an eye.	Ji her kesê bi çavan re eşkere bû.
It was not good enough to get out.	Ew têra xwe baş nebû ku derkeve derve.
There was free access to fresh water during the experiment.	Di dema ceribandinê de belaş gihîştina ava şîrîn hebû.
In addition, she wanted to stay close to regular medical care.	Wekî din, wê dixwest ku nêzî lênihêrîna bijîjkî ya birêkûpêk bimîne.
What we have here is mostly this.	Ya ku me li vir heye bi piranî ev e.
He was like a magician.	Ew mîna sêrbaz bû.
I want to cut off her head and take out her heart.	Ez dixwazim serê wê jêkim û dilê wê derxim.
I think you are aware of how your feelings are.	Ez difikirim ku hûn bi xwe hay ji hestên we çawa ne.
The meeting should have ended.	Divê hevdîtin bi dawî bibûya.
They can not control their emotions.	Nikarin hestan kontrol bikin.
It introduced me to many writers and characters, plays and stories.	Wê min bi gelek nivîskar û karakter, şano û çîrokan da naskirin.
The General supported himself on his basic hands.	General li ser destên xwe yên bingehîn piştgirî da xwe.
Many methods have been proposed to achieve this.	Ji bo bidestxistina vê yekê gelek rêbaz hatine pêşniyar kirin.
Okay, stop here.	Baş e, li vir raweste.
My and my mothers tax return.	Daxuyaniya baca min û dayikên min.
It was hard not to listen to him.	Zehmet bû ku guh nedin wî.
We know what questions to ask, and what to look for.	Em dizanin ku çi pirsan bipirsin, û li çi tiştan bigerin.
I mean we were friends but not that close.	Yanî em hevalên hev bûn lê ne ew qas nêzik bûn.
Knowing where he is.	Dizanibû ku ew li ku ye.
His next question will be.	Pirsa wî ya din dê bibe.
I will use their bones in a different way.	Ez ê hestiyên wan bi awayekî din bi kar bînim.
Thank you and thank you.	Ji kerema xwe û spas.
I clean my throat.	Ez qirika xwe paqij dikim.
Try this regularly.	Vê bi rêkûpêk biceribînin.
And pay more for it.	Û ji bo wê bêtir bidin.
This is something we cannot pass up.	Ev tiştek e ku em nikarin derbas bikin.
What we do is us.	Ya ku em dikin em in.
So you will wear it the way the boys wore it.	Ji ber vê yekê hûn ê bi rengekî ku xortan li xwe kiribûn li xwe bikin.
The result is this.	Encam ev e.
I walked away.	Ez dûr ketim.
For the most part, this is a personal decision.	Bi piranî, ev biryarek kesane ye.
It was as clear as day.	Li wir wek rojê zelal bû.
I have to go back to war.	Divê ez vegerim şer.
Save the world.	Dinyayê xilas bike.
Nothing could be further from the truth.	Tiştek bêtir derewîn nabe.
This page is an example.	Ev rûpel mînakek e.
I did not look at the man.	Min çavê xwe li mêrik nekiriye.
It looks like it will be a great experience.	Wusa dixuye ku ew ê bibe ezmûnek mezin.
Breakfast was good.	Taştê baş bû.
Lawsuits were filed in exchange for money.	Di berdêla pereyan de doz hatin vekirin.
I don’t care about some of the shit.	Min hinek ji şêt ne xema.
We gave up.	Me dev jê berda.
Or, there may be better solutions to the same problem.	An jî, dibe ku ji heman pirsgirêkê re çareseriyên çêtir hebin.
A shop burned down last week.	Hefteya borî dikanek şewitî.
And last night he did.	Û şeva borî ew kir.
I love it well made.	Ez jê hez dikim bi rengek baş hatî çêkirin.
However, the evidence was mixed.	Lêbelê, delîl tevlihev bûne.
I do not think it will ever change.	Ez nafikirim ku ew ê carî biguhere.
I know you have not been there.	Ez dizanim tu ne li wir bûyî.
All he did was open the door and look behind him.	Tiştê ku wî kir ew bû ku derî vekir û li pişt wî nihêrî.
We knew the numbers needed and we had the technology.	Me hejmarên pêwîst dizanibû û teknolojiya me hebû.
We talked about books.	Me qala pirtûkan kir.
Like to mention joy.	Mîna ku behsa şahiyê bike.
But that is only part of our plan.	Lê ew tenê beşek plana me ye.
I reached out to her.	Min xwe gihand wê.
I hurt myself a lot.	Min xwe pir êşand.
Patients survived during this period.	Di vê heyamê de nexweş sax man.
We held a regular show for the others.	Me ji bo yên din pêşandanek birêkûpêk li dar xist.
Be honest and let go of your feelings.	Rast bin û hestên xwe bihêlin.
You just have to.	Tu tenê divê.
No need to look any further.	Ne hewce ye ku hûn bêtir lê bigerin.
On top of that, she says.	Li ser her tiştî, wê bêje.
This is not money.	Ev pere nedan.
And she could tell by his words that he had felt it too.	Û wê dikaribû bi gotina wî re bigota ku wî jî wê hîs kiribû.
And very smart.	Û pir jîr.
It snowed cold and heavy for several days.	Çend rojan berfa sar û giran bariya.
I want to tell you.	Ez dixwazim ji te re bibêjim.
But for me, those methods are very complex.	Lê ji bo min, ew rêbaz pir tevlihev in.
There had to be a solution.	Diviyabû çareserîyek hebûya.
The plane was mine, but it would do what it could.	Balafir ya min bû, lê ew ê çi ji destê wî dihat bike.
He knows better than anyone.	Ew ji her kesî çêtir dizane.
We really loved each other.	Me bi rastî ji hev hez dikir.
It is too late to change the gift.	Ji bo guhertina diyariyê pir dereng e.
Cover the whole thing with the remaining oil.	Tevahiya tişt bi rûnê mayî veşêrin.
Or at least, nice content.	An jî bi kêmanî, naveroka xweşik.
I also did not know why.	Min jî nizanibû çima.
Every mother will.	Her dayikek dê.
He was the only one who did.	Ew tenê yê ku kir bû.
Maybe it’s totally for another place.	Dibe ku ew bi tevahî ji bo cîhek din e.
So each family had two minutes when the time came.	Ji ber vê yekê her malbatê du deqe dema ku dem hat.
Tell your people what you have learned.	Tiştê ku hûn hîn bûne ji gelê xwe re bêjin.
Take care of urgent issues first with yourself or your family.	Pêşî bi xwe an jî bi malbata xwe re li pirsgirêkên bilez miqate bin.
I felt it.	Min pê hesiya.
It was gone within an hour, though it was already dark.	Ew di nav saetekê de çû, her çend berî tariyê bû.
The main reason was the position of the field.	Sedemek sereke ya pozîsyona zeviyê bû.
However, the pay for the work is below average.	Lêbelê, heqê ji bo xebatê di binê navîn de ye.
One of the first.	Yek ji yên destpêkê.
That he was the only one who understood.	Ku ew tenê yê ku fêm dikir bû.
One thing after another.	Tiştek li dû hev e.
A nice sound is much better than a loud one.	Dengekî xweş ji dengekî bilind gelek çêtir e.
She started crying.	Wê dest bi girî kir.
But he was not a cook.	Lê ew ne aşpêj bû.
So it's not.	Ji ber vê yekê ne.
You need to be in the right place at the right time.	Divê hûn di wextê rast de li cîhê rast bin.
The video is here.	Vîdyo li vir heye.
This movie has not made any sense to me until this news today.	Ev fîlm heta vê nûçeyê îro ji min re tu wateya xwe neda.
It brings two elements.	Ew du hêmanan tîne.
But not doing so was hard.	Lê nekirin zehmet bû.
Yet people often fall short of this ideal.	Lêbelê mirov pir caran ji vê îdealê kêm dibin.
At this point they come together.	Di vê kêliyê de tên cem hev.
Or if it is, what does it mean.	An jî eger ew e, wateya wî çi ye.
You can not prove a negative.	Hûn nikarin negatîfek îspat bikin.
All little girls.	Hemû keçên biçûk.
There were no houses.	Xanî tune bûn.
You need to choose a strong one.	Pêdivî ye ku hûn yekî bihêz hilbijêrin.
It is not a fair system.	Ne sîstemeke adil e.
But each in its own way !.	Lê her yek bi rêbaza xwe!.
He will ask.	Ew ê jê bipirse.
Bars show average results from three independent experiments.	Bars encamên navîn ji sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
But people visit them in large numbers.	Lê mirov bi hejmareke mezin serdana wan dikin.
Gerrik.	Gerrik.
I repeat the action.	Ez çalakiyê dubare dikim.
I know you will have a go at our kids.	Ez dizanim ku hûn ê li zarokên me xwedî derkevin.
That's just fine.	Ew tenê baş e.
No, we will report this.	Na, em ê vê rapor bikin.
After that we never moved forward.	Piştî wê em tu carî bi pêş ve neçûn.
Meet me on the high point.	Li ser xala bilind bi min re hevdîtin bikin.
I repeated the movement, the same answer.	Min tevger, heman bersiv dubare kir.
It is not a form of existence.	Ew ne şêweyek hebûnê ye.
The door opened onto the living room area.	Derî li qada odeya rûniştinê vekir.
And some others.	Û hinekên din.
The demands of the people were low.	Daxwazên gel kêm bûn.
There was a large pan in front of him.	Li ber xwe paneke mezin hebû.
That is the tax rate for this year.	Ew rêjeya bacê ya îsal e.
The screen was right at the top end.	Ekran li dawiya jorîn rast bû.
He is the boy who lives inside me.	Ew kurê ku di hundurê min de dijî.
It is its form.	Ew forma xwe ye.
But you can do nothing.	Lê tu nikarî tiştekî bikî.
There was a brief and complete silence in the room.	Li odê bêdengiyeke kurt û tam hebû.
Everyone tries so hard.	Her kes ewqas hewl dide.
All of these things have the same problem.	Hemî van tiştan heman pirsgirêk hene.
She called and talked to him.	Wê bang kir û pê re peyivî.
Looking forward to your great solutions.	Li benda çareseriyên we yên mezin in.
It is very enjoyable.	Ew pir kêfxweş e.
It really is a great blog.	Ew bi rastî blogek mezin e.
As mentioned, very soft and fast.	Wekî ku hate gotin, pir nerm û bilez.
I understand that concept.	Ez wê têgehê fam dikim.
Only this year.	Tenê îsal.
I want to win.	Ez dixwazim ji bo win.
However, there are some issues with the quality of treatment.	Lêbelê, bi kalîteya dermankirinê re hin pirsgirêk hene.
It was hot inside.	Li hundur germ bû.
In addition, you need a travel agent.	Wekî din, hûn hewceyê rêwîtiyek rêwîtiyê.
You knew he was there.	We dizanibû ku ew li wir bû.
I tried to think about everything but the capital.	Min hewl da ku li ser her tiştî bifikirim, lê sermayê.
But he has a record.	Belê qeyda wî heye.
There is a possibility of escape in fear.	Di tirsê de îhtîmala revê heye.
Like most things, you take away from what you are doing.	Mîna pir tiştan, hûn tiştê ku hûn tê de dikin jê derdixin.
Make it clear now.	Niha zelal bikin.
You know, the guys who have been here for years.	Hûn dizanin, xortên ku bi salan li vir in.
I do not understand how to correct it.	Ez fam nakim ka meriv wê çawa rast bike.
Everyone knew this, but still he did it.	Her kesî ev yek dizanibû, lê dîsa jî ew kir.
Something about it should come as a surprise.	Tiştek li ser wê divê wekî surprîz bê.
A radio could be heard from a distance.	Radyoyek ji dûr ve dihat bihîstin.
There are three common multiple access systems.	Sê pergalên gihîştina pirjimar ên hevpar hene.
They are not either.	Ew jî ne.
I have to be there tonight.	Divê ez îşev li wir bim.
Not really what you think.	Ne bi rastî ya ku hûn difikirin.
The security guys will not stop there.	Xortên ewlehiyê wê li ber vê yekê nesekinin.
Your company wants to do business with another company.	Pargîdaniya we dixwaze bi pargîdaniyek din re karsaziyê bike.
He was waiting for the vote.	Ew li benda deng bû.
You have to be smart when you are not physical.	Dema ku hûn fizîkî ne divê hûn jîr bin.
Take a look at these beautiful ways of creating world names. 	Li van awayên xweşik ên afirandina navên cîhan binêrin. 
woke up very late last night.	şeva borî pir dereng rabûbû.
Whatever his action may be, it worked for him.	Çalakiya wî çi dibe bila bibe, ji bo wî xebitî.
At the time of reading, the trees were five years old.	Di dema xwendinê de, darên pênc salî bûn.
Female patients are slightly more affected.	Nexweşên jin hinekî zêdetir bandor dibin.
You know this, but it does not.	Hûn vê yekê dizanin, lê ew nake.
We should be on you, but we can not see you.	Divê em li ser we bin, lê em nikarin we bibînin.
I couldn’t pull it off a bit.	Min nikarîbû wê hinekî derxim.
We are, you will see.	Em in, hûn ê bibînin.
Would go and see a woman.	Dê biçûya û jinek bidîta.
Very, very bad.	Pir, pir xirab.
One or the other.	Yek an ya din.
Long story short.	Çîroka dirêj.
When I heard it, it came towards me.	Gava ku min bihîst, ber bi min ve hat.
But then they will fail.	Lê paşê ew ê têk biçin.
He could not remember when his last bank balance was in credit.	Wî nedihat bîra wî kengê bîlançoya bankeya wî ya dawî di krediyê de bû.
It's a good version of something completely average.	Ew guhertoyek baş a tiştek bi tevahî navîn e.
And there is so much more to it than that.	Û ji heman yekê pir zêde heye.
You maintain fun education.	Hûn perwerdehiya kêfê diparêzin.
But it is not a book for serious in-depth reading.	Lê ew ne pirtûkek ji bo xwendina kûr a giran e.
I felt ready.	Min xwe amade hîs kir.
He gave up hope that he would be saved.	Wî hêviya xwe hişt ku ew xilas bibe.
Illness, especially eye disease, was common.	Nexweşî, bi taybetî nexweşiya çav, gelemperî bû.
The eyes are not beautiful.	Çav xweş nabin.
Those who go will know it.	Yên ku diçin wê bizanin.
Now everything is clear in front of the people.	Niha her tişt li pêşberî gel eşkere ye.
I do not know where his head is these days.	Ez nizanim serê wî van rojan li ku ye.
No one needs to do this with them.	Ne hewce ye ku tu kes vê yekê bi wan re bibe.
It is never a clean process.	Ew qet ne pêvajoyek paqij e.
His mother was in the kitchen, on the phone, as usual.	Diya wî li mitbaxê, bi telefonê, wek her car bû.
Find a comfortable position.	Helwestek rehet bibînin.
At least that seemed so.	Qe nebe wisa xuya dikir.
Probably because they had it too.	Dibe ku ji ber ku wan jî hebû.
Instead she rolled her eyes and continued cleansing.	Di şûna wê de wê çavên xwe zivirand û paqijkirina xwe domand.
It may not exist.	Dibe ku ew tune be.
Many people are asleep.	Gelek kes di xew de ne.
This is what the world works for.	Ya ku dinya dixebitîne ev e.
He immediately came to the aid of the court.	Ew di cih de ji dadgehê alîkarî hat.
Thousands of horses entered the show.	Hezar hesp ketibûn şovê.
In fact, they enjoyed doing it.	Bi rastî, kêfa wan ji kirina wê hebû.
I rarely use food as a convenience.	Ez kêm kêm xwarinê wekî rehet bikar tînim.
Revival from negative emotions.	Vejandina ji hestên neyînî.
There are some amazing things about the little sister.	Di derbarê xwişka piçûk de hin tiştên ecêb hene.
He was teaching.	Ew hîn dikir.
The church should be like that too.	Divê dêr jî wisa be.
It was real, really close.	Ew rast, rast nêzîk bû.
Will affect the meat.	Dê bandorê li goşt bike.
She needed to have a perspective on the case.	Pêdiviya wê bi perspektîfek li ser dozê hebû.
But I'm so sure there is none.	Lê ez ewqas bawer im ku tune.
However I am still a bit confused.	Lêbelê ez hîn jî hinekî tevlihev im.
My blood pressure was high.	Tansiyona min bilind bû.
However I do.	Lêbelê ez dikim.
The staff were very friendly.	The karmendên pir dostane bûn.
The weather is nice.	Hewa xweş e.
I answered her.	Min bersiva wê daye.
We walked.	Em pê meşiyan.
Six hundred dollars was nothing more than that.	Şeşsed dolar ji bo wî tiştekî zêde nedihat.
The world was beginning.	Dinya dest pê dikir.
And miss him.	Û bêriya wî bike.
I mostly focus on running.	Ez bi piranî li ser bezê disekinim.
There was no difference between the groups in the results of the surgical site.	Di navbera koman de di encamên cîhê neştergeriyê de cûdahî tune.
May guide and guide the work of others.	Dibe ku rêberî û rêberiya xebata kesên din bike.
My father was a soldier.	Bavê min leşkerek bû.
Shower.	Serşokê.
Obviously there is no ideal solution.	Eşkere ye ku çareseriyek îdeal tune.
It was just another identity to defend.	Ew tenê nasnameyek din bû ku parastin.
If nothing else, he will take a different perspective on his perspective.	Ger tiştek din nebe, ew ê li ser perspektîfa xwe nêrînek din bistîne.
I will tell you when we place ourselves.	Dema ku em xwe bi cîh bikin ez ê ji we re vebêjim.
It does what needs to be done.	Tişta ku divê bê kirin ew dike.
Only the simple things we have in common.	Tenê tiştên hêsan ên ku em hevpar in.
But he was no more.	Lê ew nema bû.
And there are reasons why it is used so widely.	Û sedem hene ku ew pir berfireh tê bikaranîn.
That their worst fear was acknowledged.	Ew tirsa wan a herî xirab hate pejirandin.
I was not afraid of you that way.	Min bi wî awayî ji te netirsiya.
Sometimes yellow and blue.	Carinan zer û şîn.
Whatever his reward may be, he must not continue.	Berdêla wî çi dibe bila bibe, neçar ma berdewam bike.
How do you say.	Tu çawa dibêjî.
She was not yet his wife.	Ew hê ne jina wî bû.
The same weight class.	Heman pola giraniyê jî.
Whatever was said, the fat man took the news.	Her çi gotin, qelew xeber girt.
So think about the next time you want to smoke.	Ji ber vê yekê bifikirin ku gava din hûn dixwazin cixarê bikişînin.
If we can do it, you can do it too.	Ger em karibin bikin, hûn jî dikarin bikin.
Earth and sky.	Erd û ezman.
To do this, first, start your application as outlined above.	Ji bo vê yekê, pêşî, serlêdana xwe wekî ku li jor hatî destnîşan kirin dest pê bikin.
His horse was gone.	Hespê wî çûbû.
You need to move.	Pêdivî ye ku hûn tevger bikin.
It did not take long.	Demek dirêj negirt.
A year later he would leave.	Salek şûnda ew ê biçûya.
Indeed the king had to fight today.	Bi rastî padîşah diviyabû îro şer bike.
You really should pay more attention.	Bi rastî divê hûn bêtir bala xwe bidin.
Worst case scenario, you do not get the answer.	Rewşa herî xirab, hûn bersivê nagirin.
If you pay attention to them, it can make sense.	Heke hûn bi wan re baldar bin, ev dikarin watedar bin.
And he can protect his wife if he has enough time.	Û ew dikare jina xwe biparêze eger ew têra wextê wî hebe.
When we introduced it it worked as intended.	Dema ku me destnîşan kir ew wekî ku mebest jê hebû ku bixebite.
I show people.	Ez nîşanî mirovan didim.
It’s fun to watch.	Temaşekirin xweş e.
He needed a home.	Mal jê re lazim bû.
We mentioned him after that for the first time at that party.	Me piştî cara yekem di wê partiyê de behsa wî kir.
He felt he needed it for himself.	Wî hest kir ku ew ji bo xwe hewce dike.
I could not leave.	Min nekarî berdim.
We are better than this and together, we will prove it.	Em ji vê çêtir in û bi hev re, em ê vê yekê îspat bikin.
He tried three times.	Wî sê caran hewl da.
His body turned towards the window.	Laşê xwe ber bi pencerê ve zivirî.
At first he asked and just shook his head at my answers.	Di destpêkê de wî pirs kir û bi tenê serê xwe li bersivên min hejand.
She had felt this in every aspect of her existence.	Wê ev yek di her aliyê hebûna xwe de hîs kiribû.
There will be a large area of ​​research in the field.	Dê di qadê de cîhek mezin a lêkolînê hebe.
Such a material has a structure of small open cells.	Materyalek wusa xwedan avahiyek hucreyên piçûk ên vekirî ye.
I gave up my idea.	Min fikra xwe berda.
Men are like women when it comes to women.	Zilam dema ku dor tê jinên wan jî heman in.
She says she does not want anything from her in her office.	Ew dibêje ku ew tiştek ji wê li ofîsa xwe naxwaze.
This will not add a new step.	Ev ê gavek nû jî zêde neke.
He makes me.	Wî ez dikenim.
His eyes closed hers for a moment.	Çavên wî bîskekê çavên wê girtin.
People were working very hard in my work.	Kesên di karê min de pir zehmet dikişandin.
And that's because of the topic.	Û ev yek ji ber mijarê ye.
The face begins to look more human.	Rû dest pê dike ku bêtir mirovî xuya dike.
It does not appear.	Ew xuya nake.
I can go that easy.	Ez dikarim ewqas hêsan biçim.
I think it needs to be clear.	Ez difikirim ku ew hewce ye ku zelal be.
The game is over.	Lîstik li ser e.
We are here for such a very short time.	Demeke wisa pir kurt em li vir in.
Sometimes something went wrong.	Carcaran tiştek xelet derketiye.
And for us.	Û ji bo me.
He does not ask.	Ew napirse.
I never said a word to him.	Min qet gotinek jî jê re negot.
He must have a good reason.	Divê sedemek wî ya baş hebe.
He remained unnamed for eight months.	Heşt mehan bê nav ma.
Three years later they disappeared.	Piştî sê salan ew winda bûn.
She could not control it.	Wê nikaribû wê kontrol bike.
There has to be a way to go somewhere.	Divê rêyek biçe cihekî.
To lead again.	Ji bo ku dîsa rêber bike.
Let’s compete.	Werin em pêşbaziyê bikin.
But the boys do not like it.	Lê xort jê hez nakin.
I lost body weight.	Min giraniya laş xist.
There is a common tree in your examples.	Di mînakên we de dara gelemperî heye.
We want to increase these games step by step.	Em dixwazin van lîstikan gav bi gav zêde bikin.
Maybe you will try it.	Dibe ku hûn wê biceribînin.
More people came.	Zêdetir kes hatin.
He wants to be her.	Ew dixwaze bibe wê.
I knew how powerful you are.	Min dizanibû ku hûn çiqas hêzdar in.
I can meet your needs.	Ez dikarim hewcedariya we bibînim.
Most new users are not aware of how things work.	Pir bikarhênerên nû hay jê nînin ka tişt çawa dixebitin.
Death, removed from our study.	Mirin, ji xwendina me hatin derxistin.
In fact, it was worse.	Bi rastî, ew xirabtir bû.
The music was played somewhere on the radio.	Muzîk li cihekî li radyoyekê dihat lêxistin.
These are things that will help our children become responsible adults.	Ev tişt in ku dê alîkariya zarokên me bikin ku bibin mezinên berpirsiyar.
I shared the things my mother sent me.	Min tiştên ku diya min ji min re şandibû parve dikir.
And that is the reason.	Û ev sedem e.
All of these analyzes require more expertise.	Hemî van analîzan bêtir jêhatîbûnê hewce dike.
We chose the following criteria.	Me pîvanên jêrîn hilbijart.
Soldiers are everywhere.	Leşker li her derê ne.
They were not on the radio.	Ew ne li radyoyê bûn.
Tell him to order a strict guard around that church.	Ji wî re bêje ku li dora wê dêrê nobedarek hişk ferman bike.
Her mind was still playing with a theme.	Hişê wê hê bi mijarekê dilîst.
It was not an easy subject to approach.	Ew ne mijarek hêsan bû ku meriv nêzîk bibe.
This is because of a few simple facts.	Ev ji ber çend rastiyên hêsan e.
Use this link for more information.	Ji bo bêtir agahdarî vê girêdanê bikar bînin.
But no one was outside.	Lê tu kes li derve nebû.
The heat had started from her face.	Germa ji rûyê wê dest pê kiribû.
Thanks for seeing them !.	Spas ji bo dîtina wan!.
Days later, he decided.	Rojan, wî biryar da.
Maybe it was not too late.	Belkî jî ne dereng bû.
I just gave her something to think about.	Min tenê tiştek da wê ku li ser bifikire.
I will fight for you.	Ez ê ji bo te şer bikim.
Most of them had two beds.	Piraniya wan du razanê bûn.
We will be back before you know it.	Berî ku hûn zanibin em ê vegerin.
I said it was.	Min got ku ew bû.
Share personal information about yourself.	Agahiyên kesane li ser xwe parve bikin.
This is not your money.	Ev ne pereyê te ye.
That's really where the problem starts.	Li wir bi rastî pirsgirêk dest pê dikin.
It opened a new way of investigating them.	Rêyek nû ji lêpirsîna wan re vekir.
In theory that's a good idea.	Di teoriyê de ew ramanek baş e.
The nice thing was this.	Tiştê xweş ev bû.
No attempt.	Hewldan tune.
I was still living the life of a young man.	Min hîna jîyana xortekî jiya.
There is no such thing as a free lunch.	Tiştekî wekî nîvroyek belaş tune.
Now this is a time in my life when life was beautiful.	Naha ev demek di jiyana min de ye ku jiyan xweş bû.
The lake of hell.	Gola dojehê.
It's not easy yet.	Ew hîn ne hêsan e.
I thought it was a big run.	Min fikirîn ku ew bazdanek mezin bû.
Only the effect on the human body was effective.	Tenê bandora laşê mirovan ew bandor bû.
In fact, there is no money.	Bi rastî, pere tune.
did well.	baş dikir.
The file has been deleted.	Pelê hat rakirin.
A big part.	Beşek mezin.
Some people you only know.	Hin kesên ku hûn tenê nas dikin.
Thanks for telling me so soon when you saw it.	Spas dikim ji bo ku ji min re got zû gava ku te dît.
This worries me.	Ev ji min re xemgîn e.
There is no such thing as knowing our place.	Tiştekî wisa tune ku em cihê xwe bizanibin.
In this case a child will talk like this.	Di vê rewşê de zarokek dê bi vî rengî biaxive.
He is a natural guide.	Ew rêberê xwezayî ye.
You are looking for the right thing.	Hûn li tiştê rastîn digerin.
We will make children.	Em ê zarokan çêbikin.
Now the dream was dead.	Êdî xewn mirî bû.
But he is a good kid.	Lê ew zarokek baş e.
Both sides failed.	Her du alî bi ser neketin.
We just caught it so we could track it.	Me tenê ew girt da ku em bikarin bişopînin.
A dream setting for a dream event.	Mîhengek xewnek ji bo bûyerek xewnê.
It was only a moment.	Ew tenê demek bû.
Politics sets it up.	Siyaset wê saz dike.
Their child died.	Zarokê wan mir.
Energy becomes flowing.	Enerjî dibe herikîn.
I have not watched most of it.	Min piraniya wê temaşe nekiriye.
He never said anything else to me.	Wî tu carî tiştek din ji min re negot.
And they will continue to do so after my death.	Û ew ê li pey mirina min berdewam bikin.
Competition can still be won.	Pêşbirk hîn jî dikare were qezenc kirin.
It took a while or two before we got together.	Demek an du kêlî derbas bû ku em li hev hatin.
I was the one who said he would take you back.	Ez bûm yê ku got ew ê te paşde bigire.
By the time we got to him, he was dead.	Wexta ku em hatin ser wî, lê ew mirî bû.
I gave you the paper.	Min kaxiz da te.
Someone is trying to hit me.	Kesek hewl dide min lêxe.
Talk for hours about what to do.	Bi saetan li ser tiştên ku dê bikin axivîn.
Someone gave me a knife.	Kesekî kêrek da min.
Unlimited, really.	Bê sînor, bi rastî.
I'm not interested in why you want information without anyone knowing.	Ez eleqedar nakim ku hûn çima bêyî ku kes pê bizane agahiyê dixwazin.
They could not leave last year as planned.	Wan sala borî wekî ku hatibû plan kirin nekarîn derkevin.
He slowly sat down and looked around.	Ew hêdîka rûnişt û li dora xwe nêrî.
I had seen enough of them in my life, they say.	Min di jiyana xwe de têra xwe ji wan dîtibû, ew dibêjin.
Not the woman in the church.	Ne jina li ser dêrê.
And that of course it never was.	Û ku bê guman ew qet nebû.
But that was not surprising.	Lê ew ne ecêb bû.
Young people love it.	Xort jê hez dikin.
It really is a great and interesting read.	Ew bi rastî xwendinek mezin û balkêş e.
They know what makes me cross and what makes me happy.	Ew dizanin ku çi min dike xaç û çi jî min kêfxweş dike.
The more you play with it the more you will understand.	Her ku hûn pê re bilîzin hûn ê bêtir fam bikin.
The business is open every day in the summer.	Karsaz her roj di havînê de vekirî ye.
You will increase the salary.	Hûn ê di mûçeyê de bilind bikin.
It should be the biggest paper of the year.	Pêdivî ye ku ew bibe kaxeza herî mezin a salê.
It was nothing but stupid.	Ew tiştek lê bêaqil bû.
But he himself began to love her.	Lê wî bi xwe dest pê kir ku jê hez bike.
It was natural for him to make such a comment.	Tiştekî xwezayî bû ku ew şîroveyek weha bike.
I knew there were a lot of guys out there.	Min dizanibû ku li wir gelek xort hene.
I will take you.	Ez ê te bigirim.
It took me about an hour to get it perfect.	Nêzîkî yek demjimêr ji min re girt ku ez wê bêkêmasî bistînim.
Then pull out the window.	Dûv re li derveyî pencereyê bikirtînin.
These questions are grouped together into a set of questions.	Van pirsan di komek pirsiyaran de li hev têne danîn.
This removes you from the field of words.	Vê yekê hûn ji qada gotinan derxistine.
And thus began his third life.	Û bi vî awayî jiyana wî ya sêyemîn dest pê kir.
The memory is dark.	Bîr tarî ye.
Apparently it was too heavy.	Xuya ye ku ew pir giran bû.
follows directly from.	rasterast ji dişopîne.
By law, he can not do that.	Li gorî qanûnê, ew nikare vê yekê bike.
I know she's not going to be comfortable with me.	Ez dizanim ku ew ê bi min re ne xweş be.
He can not help himself.	Ew nikare alîkariya xwe bike.
Without them they can not read.	Bêyî wan nikarin bixwînin.
It has been number one for weeks.	Ew bi hefteyan hejmara yekê ye.
No one left three.	Kesî nehiştiye sê.
And, please, finally play at my table.	Û, ji kerema xwe, dawî li ser maseya min lîstin.
Please do not believe everything you read.	Ji kerema xwe ji her tiştê ku hûn dixwînin bawer nekin.
I had another bad dream.	Min xewneke din a xerab dît.
There was progress.	Pêşketinek hebû.
If you go through this, you are missing out on something great.	Ger hûn vê yekê derbas bikin, hûn tiştek mezin winda dikin.
Then measure it, from one side to the other.	Dûv re wê bipîvin, ji hêlekê berbi qiraxa din.
So far a successful week has passed.	Lewma heya niha hefteyek serkeftî derbas bûye.
Anything you tell me will not shock me.	Tiştek ku hûn ji min re bibêjin dê min şok neke.
Who would say such a thing.	Kî tiştekî wiha bibêje.
They see it on social media.	Ew li ser medyaya civakî dibînin.
He stated that he had some very bad news.	Wî diyar kir ku wî nûçeyek pir xirab heye.
Nakuje.	Nakuje.
Not high temperature.	Ne germahiya bilind.
They took the weapon.	Çek girtine.
Of course it was.	Helbet ew bû.
There is no such thing.	Tiştekî wiha tune.
Nothing worked for me.	Tiştek ji min re nexebitî.
I feel for his family and friends.	Ez ji malbat û hevalên wî re hest dikim.
Some were needed, many were for extra credit.	Hin hewce bûn, pir ji bo krediya zêde bûn.
You, and now a child.	Tu, û niha zarokek.
We did not know what to do with them.	Me nizanîbû emê bi wan re çi bikin.
And we will get you another ball.	Û em ê ji we re topek din bistînin.
I have no time to fall in love with women.	Wextê min tune ku ez bi jinan re evînê bikim.
Had to learn things.	Diviyabû fêrî tiştan bibûya.
I’m not saying it exists.	Ez nabêjim ku ew heye.
Only one controls it very well.	Tenê yek ew pir baş kontrol dike.
You use your chair to position your dog in the right place.	Hûn kursiya xwe bikar tînin da ku kûçikê xwe di cîhê rast de bi cîh bikin.
They stopped there, looking at me.	Li wir rawestiyan, li min dinêrî.
His eyes widened.	Çavên wî mezin bûn.
It was like a broken chair.	Mîna ku ew kursiyek şikestî bû.
This is where you create your problems.	Ya ku hûn pirsgirêkên xwe çêdikin ev e.
The first time he opened his heart completely.	Cara yekem dilê xwe bi tevahî vekir.
There are beautiful views and delicious food.	Dîmenên xweşik û xwarinên xweş hene.
It was hard, of course.	Ew dijwar bû, bê guman.
Like looking at something.	Mîna ku li tiştekî digeriyan.
He has done a better job in that area.	Di wî warî de karekî baştir kiriye.
And maybe it worked.	Û dibe ku ew xebitî.
This is still an open question in this regard.	Ev hê jî pirsek vekirî ye di vî warî de.
They need to understand this.	Divê ew vê yekê fêm bikin.
We put it on the market for sale.	Em ji bo bifroşin datînin bazarê.
He remained silent for a minute and then spoke.	Deqeyekê bêdeng ma û piştre axivî.
Come back soon for more information.	Ji bo bêtir agahdarî di demek nêzîk de vegerin.
You know, play with them.	Hûn dizanin, bi wan re bilîzin.
Just the sound and the noise.	Tenê deng û deng.
And now he was in trouble again.	Û niha ew dîsa di tengahiyê de bû.
Lucky looked at them.	Lucky li wan nêrî.
You will not believe how complicated the arrest of a new one was.	Hûn ê bawer nekin ku girtina yekî nû çiqas tevlihev bû.
This is not supported by the record.	Ev ji hêla tomarê ve nayê piştgirî kirin.
From experience.	Ji serpêhatiyê.
You may remember him.	Dibe ku hûn wî bînin bîra xwe.
However, most people find that one or both knees move too far.	Lêbelê, pir kes dibînin ku yek an herdu çokan pir dûr dikevin.
I could not see him, he did not see me.	Min nekarî wî bibînim, wî min nedît.
One must have seen that I came home yesterday evening.	Divê yekî dîtibe ku ez duh êvarê hatim malê.
And in the end, it really was a perfect mix.	Û di dawiyê de, ew bi rastî tevliheviyek bêkêmasî bû.
I think she hated me.	Ez difikirim ku wê ji min nefret kir.
Another fact that football parents supported the group.	Rastiyek din ku dêûbavên fûtbolê piştgirî didin komê.
The next day I was sick.	Dotira rojê ez nexweş bûm.
They are the chosen people.	Ew gelên bijartî ne.
That's a lot.	Ew gelek e.
Here the logic is zero.	Li vir mantiq sifir e.
The end result was amazing.	Encama dawî pir ecêb bû.
May require some government support.	Dibe ku hindek piştgirîya hikûmetê hewce bike.
Designed and researched.	Dîzayn kir û lêkolîn kir.
It was written by your state.	Ew ji hêla dewleta we ve hatî nivîsandin.
Not a big one.	Ne yekî mezin.
Wish you came.	Xwezî tu bihatî.
Then continued from there until the photo started.	Dûv re ji wir berdewam kir heya ku wêne dest pê kir.
Different, but similar.	Ji hev cuda, lê wekhev.
Feel the anger.	Hêrsê hîs bikin.
He called the prosecutor but received no response.	Wî gazî dozger kir lê tu bersiv nehat.
He made a great game that left five minutes.	Wî lîstikek mezin çêkir ku pênc hûrdeman maye.
It had to be paid.	Diviyabû bihata dayîn.
She will be my wife.	Ew ê bibe jina min.
We have a completely different culture.	Em xwedî çandek bi tevahî cûda ne.
People will not do just what you ask.	Mirov dê tenê tiştê ku hûn daxwaz dikin nekin.
Not now, not anymore.	Ne niha, ne êdî.
Food is expensive.	Xwarin biha ye.
Load everything and return to the city house.	Her tiştî bar bikin û berbi mala bajêr vegerînin.
She ate herself towards me.	Wê xwe ber bi min ve xwar.
There is no future.	Li wir pêşeroj nîne.
He was out last season.	Ew demsala çûyî li derve bû.
For example, take it now.	Ji bo nimûne, niha bigirin.
It was last year.	Sal berê bû.
They worked routinely.	Ew rûtîn xebitîn.
I never brought him around.	Min qet wî neanî dora.
This attack has been going on for some time.	Ev êrîş ev demeke dewam dike.
There are many things in front of you.	Li pêşiya we gelek tişt hene.
Participated in analysis and coding.	Beşdarî analîz û kodê bûye.
Build up.	Ezê te bibînim.
She had worked on her feet.	Wê ji xwe re kar kiribû li ser piyan.
And nine out of ten times, it was about money.	Û neh ji deh caran, ew li ser pere bû.
This was a government order.	Ev fermana hikûmetê bû.
How much information is connected there.	Bi çiqas agahdarî li wir ve girêdayî ye.
But there is a catch.	Lê belê girtinek heye.
Her closed face was waiting to be opened.	Rûyekî wê yê girtî li benda vekirinê bû.
There are times when eyes run together.	Dem hene ku çav diherikin hev.
I know who they are.	Ez dizanim ew kî ne.
It was a simple enough and powerful idea.	Ew ramanek têra xwe hêsan û bi hêz bû.
I can and I will appeal this decision.	Ez dikarim û ezê îtîrazê vê biryarê bikim.
I do very well.	Ez pir baş dikim.
A negative number is a few days before the specified date.	Hejmarek negatîf çend roj beriya roja diyarkirî ye.
And they will agree.	Û ew ê bipejirînin.
Car and again.	Car û dîsa.
Leaving home.	Ji mala xwe derdikeve.
Girls do not do such a thing.	Keç tiştekî wiha nakin.
I just remember him trying to calm us down.	Tenê tê bîra min ku wî hewl da me aram bike.
The walls were also clean.	Dîwar jî paqij bûn.
A good product at a reasonable price.	Hilberek baş bi bihayek maqûl.
You are never around.	Tu carî li dora xwe ne.
One who used a key.	Yê ku mifteyek bikar anî.
He is with every football team.	Ew bi her tîmek fûtbolê re ye.
But if it does not work, it does not work.	Lê eger ew nexebite, ew naxebite.
Your body will love you.	Bedena we wê ji we hez bike.
No one needs to know.	Ne hewce ye ku kes bizanibe.
In the end, they also walked normally.	Di dawiyê de, ew jî normal meşiyan.
Everything was in the place it should have been and was clean.	Her tişt li cihê ku diviyabû bibûya û paqij bû.
What goes inside must come out.	Tiştê ku dikeve hundir divê derkeve holê.
And it was so long.	Û ewqas dirêj bû.
However, this technology is less advanced and may take longer to develop.	Lêbelê, ev teknolojî kêmtir pêşkeftî ye û dibe ku ji bo pêşveçûnê dirêjtir bigire.
He is responsible for everything.	Ew ji her tiştî berpirsiyar e.
I do not know if he was in the room.	Ez nizanim ka ew di odeyê de bû.
You can not do one without the other.	Hûn nikarin yek bêyî ya din bikin.
He has both power and rights.	Hem xwedî hêz û hem jî mafê wî ye.
He had to pay attention to the books he chose.	Diviyabû ku ew li ser pirtûkên ku hilbijartibû baldar be.
All you need to do is apply online through our website.	Tiştê ku hûn hewce ne bikin ev e ku bi riya malpera me serhêl serîlêdanê bikin.
I waited and gave them time.	Ez li bendê bûm û dem da wan.
Return to te.	Vegere te.
Time is running out.	Wext diqede.
It was a challenge.	Ew dijwariyek bû.
He was really here.	Ew bi rastî li vir bû.
Then her father.	Paşê bavê wê.
I'm sure it will not take long for them to finish.	Ez bawer im ku ew ê pir dirêj neke ku ew biqedin.
It will be good for you to write a short example.	Wê baş be ku hûn nimûneyek kurt binivîsin.
Please help me.	Ji kerema xwe alîkariya min bike.
So she lost one of their children.	Ji ber wê zarokek wan winda kir.
Check out some of the products below and buy them here for even more options !.	Hin hilberên li jêr binihêrin û ji bo vebijarkên hê bêtir li vir bikirtînin!.
No need for me to go.	Ne hewce ye ku ez biçim.
That's the only way we can turn.	Tenê awayê ku em dizivirin ev e.
The secret can be revealed.	Tiştê veşartî dikare were eşkere kirin.
But as a general rule, it is not so.	Lê wekî qaîdeyek gelemperî, ne wusa ye.
He wanted to get her out of here.	Wî dixwest wê ji vir derxe.
White represents the second for many of the same reasons.	Spî ji ber gelek heman sedeman duyemîn nîşan dide.
But of course there is a feeling that something bigger is happening.	Lê bê guman hestek heye ku tiştek mezintir diqewime.
The rest is on the back seat.	Yên mayî li ser kursiya paşîn e.
He had many unpredictable days.	Gelek rojên wî yên bêserûber hebûn.
No need to be afraid.	Ne hewce ye ku meriv bitirse.
It was not enough for them to take orders.	Ji bo wan girtina emir ne bes bû.
Or sit on it.	An jî li ser rûniştin.
They are not real life.	Ew ne jiyana rast in.
It was about twenty minutes away from him.	Ew bi qasî bîst deqîqeyan ji wî dûr bû.
Of course this was not enough.	Helbet ev ne bes bû.
Many of these people I do not know.	Gelek ji van kesan ez nas nedikirim.
To make sense of it.	Ji bo ku wateya wê be.
Or was.	An jî bû.
You feel like that person.	Tu xwe mîna wî kesî hîs dikî.
Run fast and fast.	Bi lez û bez bezî.
However, they will not be ignored.	Lêbelê, ew ê neyên paşguh kirin.
We can think together.	Em dikarin bi hev re bifikirin.
But my sources say your husband was there.	Lê çavkaniyên min dibêjin ku mêrê te li wir bû.
For me this is what I need for my beauty routine.	Ji bo min ev ji bo rûtîn bedewiya min pêdivî ye.
Sound is a form of return.	Deng rengekî vegerê ye.
I very much doubt that.	Ez pir guman dikim ku.
And then somewhere in front.	Û paşê li cihekî li pêş.
Against the facts written before.	Li hemberî rastiyên beriya xwe hatiye nivîsandin.
Instead, focus on your social media presence.	Di şûna wê de, balê bikişînin ser hebûna xweya medyaya civakî.
Do not forget to see them.	Dîtina wan ji bîr mekin.
Look at yourself, my child.	Li xwe binêre, zarokê min.
This meeting is at an end.	Ev civîn di dawiyê de ye.
Let that be enough.	Wê bihêle ku bes be.
He looks at the picture, looks at you and comes back again.	Ew li wêneyê dinêre, li te dinêre û dîsa vedigere.
Basically it was to use workers.	Ya bingehîn ew bû ku karker bikar bînin.
Make it a day of remembrance.	Wê roja bîranînê bikin.
He does not know the process.	Ew pêvajoyê nizane.
He took his time to choose the couple he loved best.	Wî wextê xwe girt da ku cotê ku wî çêtirîn jê hez dikir hilbijêrin.
And so it is.	Û ew jî wisa ye.
Maybe so, but there is no way around it.	Belkî, wusa ye, lê rêyek li dora vê yekê tune.
And here's where the problem begins.	Û li vir e ku pirsgirêk dest pê dike.
It may take up to two days for it to start working.	Dibe ku ji bo ku ew dest bi xebatê bike du rojan lêçûn.
Who will be the first to see her ?.	Kî dê bibe yê yekem ku wê bibîne?.
And that was just the beginning.	Û ew tenê destpêka kaniyê bû.
This is not the case today.	Îro ne wisa ye.
Their items of power are scarce and national.	Eşyayên hêza wan kêm û netewî ne.
A lie, by simply not telling the truth, can seem like a small thing.	Derew, bi tenê negotina rastiyê, dikare tiştek piçûk xuya bike.
You are doing very well.	Hûn pir baş diçin.
I meant to say that simple tools are made very quickly.	Mebesta min bû ku bibêjim ku amûrên hêsan pir zû têne çêkirin.
Education is part of the market.	Perwerde beşek ji bazarê ye.
He was her boyfriend.	Ew xortê wê bû.
I choose you of my own free will.	Ez te bi îradeya xwe hildibijêrim.
Even as we no longer know each other.	Mîna ku em êdî hevûdu nas nekin jî.
Female employees are much better this way.	Karmendên jin bi vî rengî pir çêtir in.
He knew only two people to speak in throughout the state.	Wî bi tenê du kesan dizanibû ku di tevahiya dewletê de bipeyivin.
They focus on students learning the design thinking process.	Ew li ser xwendekarên ku pêvajoya ramana sêwiranê fêr dibin.
Time, place and software.	Dem, cîh û nivîsbarî.
He will later return to this human body.	Ew ê paşê vegere vê laşê mirov.
You can get this entire line at the online store here.	Hûn dikarin vê xeta tevahî li firotgeha serhêl li vir bistînin.
Many women do not allow such a thing to die.	Gelek jin nahêlin tiştekî wiha bimire.
You do not have a fair chance right now.	Hûn niha ne xwediyê şansek adil in.
You can expect it to be.	Hûn dikarin hêvî bikin ku ew ê bibin.
In a definite way, it is kind.	Bi rengekî diyarkirî, ew celeb e.
I have no doubt we will shoot the ball better.	Gumana min tune ku em ê baştir topê biteqînin.
No one else does for us.	Kesek din ji bo me nake.
They need to be taught how to behave properly in an open community.	Pêdivî ye ku ew werin fêr kirin ka meriv çawa di civatek vekirî de bi rêkûpêk tevdigere.
Thanks for your help.	Spas ji bo alîkariya te.
We all four went to my room.	Em her çar çûn oda min.
Return to your family.	Vegere cem malbata xwe.
We’ll talk about that later.	Em ê paşê li ser biaxivin.
Contacts were out.	Têkilî li derve bûn.
The body is less-than-open.	Beden kêm-zêde vekirî ye.
The "course" will lead me to the water.	"Kurs" dê min ber bi avê ve bibe.
That way it works well.	Bi vî awayî ew baş dixebite.
I never thought we would see him.	Min qet nedifikirî ku em ê wî bibînin.
I thought my TV would go off the stand.	Min difikirî ku têlevîzyona min ê ji standê derkeve.
It turned out that it was a good, legal blow.	Derket holê ku ew lêdanek baş, yasayî bû.
They grew up together and looked at each other.	Ew bi hev re mezin bûn û li hev dinêrîn.
It did not rain.	Dilopek baran nebarî.
It can cause problems.	Ew dikare bibe sedema pirsgirêkan.
There are some differences.	Hin cûdahî hene.
This was absolutely fine.	Ev tam baş bû.
Maybe something is happening here tonight, or nothing is happening.	Dibe ku îşev tiştek li vir diqewime, an tiştek nabe.
But, this is an example.	Lê, ev nimûne ye.
Take a test.	Testek bidin.
If one was broken, they could wait.	Ger yek şikestî bû, ew dikarin li bendê bimînin.
We can take it.	Em dikarin wê bigrin.
His tongue seemed very large.	Zimanê wî pir mezin xuya dikir.
We will not be hindered from our work.	Em ê ji karê xwe neyên astengkirin.
Fill a bowl with warm water.	Tasek bi ava germ tije bikin.
Sales were not necessarily very large, but they were stable.	Firotan ne hewce ne pir mezin bûn, lê ew bi îstîqrar bûn.
Please check this.	Ji kerema xwe vê kontrol bikin.
He waited for one of them to speak to him.	Wî li bendê bû ku yek ji wan jê re biaxive.
I say, step by step.	Ez dibêjim, gav bi gav bavêjin.
They balance each other.	Ew hevdu hevseng dikin.
Details are given in the article.	Agahdarî di gotarê de têne dayîn.
More on being proud of me.	Zêdetir li ser serbilindbûna bi min.
Before and now.	Ber û niha.
Everyone was very busy with what she would do today.	Her kes pir mijûl bû ku wê îro çi bike.
We write papers.	Em kaxezan dinivîsin.
All content is subject to change without notice.	Hemî naverok bêyî agahdariya pêşîn têne guhertin.
Thank you for coming.	Spas bo hatinê.
You are saying something with this.	Tu bi vê yekê tiştekî dibêjî.
However she could have bought it.	Lêbelê wê dikaribû wê bikira.
Life seemed very short.	Jiyan pir kurt xuya dikir.
You do your best and that is what leads to improvement.	Hûn çêtirîn xwe dikin û ew e ku dibe sedema çêtirbûnê.
We looked at each other up and down.	Me ser û bin li hev dinêrî.
But still.	Lê dîsa jî.
There is no age limit for youth marriage.	Ji bo zewaca xortan ti sînorek temen tune.
So just let me know.	Ji ber vê yekê tenê min agahdar bikin.
Add warm water until soft.	Ava germ lê zêde bikin heta ku nerm bibe.
They needed to be watched.	Pêdiviya wan bi temaşekirinê hebû.
But in the end it did not matter what he thought.	Lê di dawiyê de ew çi difikirî ne girîng bû.
Please give some guidance.	Ji kerema xwe hinekî rêber bikin.
I thought we made progress.	Min fikirîn ku me pêşveçûnek çêkir.
That was good.	Ev baş bû.
They are not fast friends.	Ew ne hevalên bilez in.
His whole group was sitting at the command post, under guard.	Tevahiya koma wî li qereqola fermandariyê, di bin cerdevaniyê de rûniştibû.
It is easier to influence these factors than a general corporate strategy.	Ew hêsantir e ku meriv van faktoran ji stratejiyek pargîdaniyek giştî bandor bike.
Then we expect no effect.	Wê demê em li bendê ne ku tu bandorek çêbibe.
Did one run and the wind die completely.	Ma yek bezî û ba bi tevahî mir.
He left too much to himself.	Wî pir zêde xwe ji xwe re hişt.
There is a bar, but it is out of the room.	Barek heye, lê ji odeyê ye.
We can no longer run these projects without you.	Em êdî bêyî we nikarin van projeyan bimeşînin.
To be complete again.	Ji bo ku hûn dîsa tevahî bibin.
A man stood up to offer me a place.	Zilamek rabû ser xwe ku ji min re cîhek pêşkêş bike.
And it takes a long time.	Û demek dirêj digire.
This should be the beginning of our work in this area.	Divê ev bibe destpêka xebatên me yên di vî warî de.
The difficulty is not new.	Zehmetî ne nû ye.
It was as if it had never been there.	Mîna ku qet li wir nebûya çûbû.
After the death of his father.	Piştî mirina bavê xwe.
Found this post.	Vê postê dît.
He is like a father.	Ew mîna bavekî ye.
I realized he saw me too.	Min fêm kir ku wî ez jî dîtim.
No, that's not going to help.	Na, tewra ew ê ne alîkar be.
This will only make the performance worse.	Ev ê tenê performansê xirabtir bike.
She never knew what he was doing.	Ew qet ji bo ku wî kir nas nekir.
It is possible that both men were lucky with this.	Mimkun e ku her du zilam jî bi vê yekê bi şens bûn.
Be aware of it now.	Tu niha hay jê hebe.
Served us very well.	Ji me re pir baş xizmet kir.
Think there is a lot of interest.	Difikirîn ku eleqeyek mezin heye.
This resolution was accepted.	Ev tezkere hat qebûlkirin.
Well, that's a very real way of looking at it.	Welê, ew rêyek pir rast e ku meriv lê mêze dike.
On this table.	Li ser vê sifrê.
He is a quality player.	Ew lîstikvanek bi kalîte ye.
I love this new side of you.	Ez ji vî aliyê te yê nû hez dikim.
She knows her car.	Ew erebeya wê dizane.
See more information.	Agahiyên zêde bibînin.
Take a look at the small kitchen garden next to this house.	Li kêleka vê malê baxçê metbexê piçûk binihêrin.
The battle is now six days.	Şer niha şeş roj e.
I just tried to calm him down.	Min tenê hewl da ku wî aram bikim.
I stood up.	Min li ber xwe da.
Within three weeks, she felt much better.	Di nav sê hefteyan de, ew pir çêtir hîs kir.
There is food and talk.	Li wir xwarin û axaftin heye.
The world is beautiful everywhere.	Dinya li her derê xweş e.
I saw it on his face.	Min ew li ser rûyê wî dît.
Choose on the negative.	Li ser neyînî erênî hilbijêrin.
When he goes there he will not be there.	Dema ku ew diçe wê derê ew ê li wir nebin.
Therefore, the windows and doors were wide open.	Ji ber vê yekê, pencere û derî bi firehî vebûn.
There were no physical dimensions.	Pîvana fîzîkî tune bûn.
Instead, reach for the result directly.	Di şûna wê de, rasterast bigihîjin encamê.
That's very true '.	Ew pir rast e'.
She turned on the raised bar.	Wê zivirî ser barê bilindkirî.
This process was repeated six times.	Ev pêvajo şeş caran hate dubare kirin.
Leave it to the mouth.	Ji bo dev jê berde.
As the earth took shape, other things became apparent.	Her ku erd teşe girt, tiştên din jî xuya bûn.
However, I do many other things.	Lêbelê, ez gelek tiştên din dikim.
Years ago, it was a great day.	Ji salên berê, ev rojek mezin bû.
They play on the show.	Ew li ser pêşandanê dilîzin.
He spoke very slowly.	Ew pir hêdî dipeyivî.
He will be a man, proud of himself again.	Ew ê zilamek, dîsa bi xwe serbilind be.
In other parts of the world, it is exactly like that.	Li deverên din ên cîhanê, ew tam wisa ye.
She lost her son, her only son.	Kurê xwe, kurê xwe yê tekane winda kir.
The clinical trial was successful.	Testkirina klînîkî serkeftî bû.
It was an offer of help, directly.	Ew pêşniyarek alîkariyê bû, rasterast.
He never saw what came next.	Wî qet nedît ku paşê çi hat.
Just ask us.	Tenê ji me bipirsin.
Then he went to sleep again.	Paşê dîsa çû xew.
From her cell phone.	Ji telefona wê ya desta.
And now it is even worse.	Û niha jî xerabtir e.
Some news and stuff came out later.	Hin nûçe û tişt paşê derketin.
They did not wait but immediately forced the ball.	Ew li bendê namînin lê tavilê zorê didin gogê.
If it does, it's very good.	Ger bike, ew pir baş e.
There had never been one of them before.	Berê tu carî yek ji wan tunebû.
You should know.	Divê hûn bizanibin.
Let's try and lengthen.	Ka em biceribînin û dirêjtir bikin.
And you can stay as long as you want.	Û hûn dikarin heta ku hûn dixwazin bimînin.
It has value to me.	Ji bo min qîmeta wê heye.
People speak differently there.	Mirov li wir cuda diaxivin.
Positive thoughts and hopes are sent to you.	Fikrên erênî û hêvî ji we re têne şandin.
It's not just a thing.	Ew ne tenê tiştek e.
Very excited about your new position.	Ji pozîsyona xweya nû pir bi heyecan.
He had not heard my approach.	Wî nêzîkatiya min nebihîstibû.
Some patients felt that the diagnosis of cancer was due to bad luck.	Hin nexweşan pê hesiyan ku teşhîsa penceşêrê ji ber bextê xirab bû.
If so, the goal is a place for common points.	Ger wusa be, armanc cîhek ji bo xalên hevbeş e.
I was close to death.	Ez nêzî mirinê bûm.
We met at the Air Force.	Me li hêzên hewayî hev dît.
I asked around, but no one knew.	Min li dora xwe pirsî, lê kes nizane.
There are four of us and we are three too.	Çar kes in û em jî sê ne.
He's just a human being.	Ew tenê mirovek ew e.
Just got inside.	Tenê hatiye hundur.
I'm not fighting you.	Ez bi te re şer nakim.
That pain will not happen to me again.	Ew êş dê dîsa bi min re neqewime.
But the door is closed and he cannot leave.	Lê derî girtî ye û nikare derkeve.
Apparently, this is true.	Xuya ye, ev rast e.
They come from different parts of the country.	Ew ji deverên cuda yên welêt tên.
And to some, it just seems to be about luck.	Û hinek kes, ew tenê dixuye ku li ser bextê xwe ne.
She asked, receiving no answer.	Wê pirsî, bersivek negirtibû.
We will die here.	Em ê li vir bimirin.
Trying to find out why.	Hewl didin ku bizanin çima.
It really is a process not a collection of things.	Rastî pêvajoyek e ne berhevkirina tiştan.
He could no longer look at her.	Êdî nikaribû li wê binêre.
I hate everything they do.	Ez ji her tiştê ku ew dikin nefret dikim.
I paid a week ago.	Min hefteyek berê pere da.
We sold six games.	Me şeş lîstik firotin.
He knows nothing.	Ew tiştek nizane.
I am ready to solve these problems.	Ez amade me ku van pirsgirêkan çareser bikim.
It will not be safe for us to get out of the way we came in.	Ew ê ne ewle be ku em ji riya ku em hatine hundur derkevin.
I want to help you feel amazing in your body.	Ez dixwazim ji we re bibe alîkar ku hûn di laşê xwe de ecêb hîs bikin.
Time did not appear there.	Wext li wê derê xuya nedikir.
He wanted more.	Wî bêtir dixwest.
He had ideas and read a lot.	Fikrên wî hebûn û pir dixwend.
It’s a short group, yes, but it will be fun.	Ew komek kurt e, erê, lê ew ê xweş be.
We saw it.	Me ew dîtin.
Everyone will know who you are and where you live.	Her kes dê bizanibe tu kî yî û li ku dijî.
This will require further research.	Ev ê lêkolînek bêtir hewce bike.
There are times in life when there seems to be no clear path.	Di jiyanê de carinan hene ku rêyek zelal xuya nake.
Every part of his body was covered.	Her cihê laşê wî pêça bû.
It really is a matter of life and death.	Bi rastî jî meseleya jiyan û mirinê ye.
It was too small to be home.	Ew pir piçûk bû ku bibe mal.
A very young woman too.	Jinikek pir ciwan jî.
It is time to take a stand.	Dem dema helwestgirtinê ye.
Let us change that.	Ka em wê biguherînin.
I can see it.	Ez dikarim wê bibînim.
Could have let himself down.	Dikaribû xwe jê re bihêle.
But I have numbers to support it.	Lê min hejmar hene ku wê piştguh bikim.
Brown and white people went inside.	Mirovên qehweyî û spî diçûn hundir.
Certainly not in the near future.	Bê guman ne di demek nêzîk de.
He wrote wonderful songs.	Wî stranên hêja nivîsandin.
Really, that was a good thing.	Bi rastî, ev tiştek baş bû.
A better future is coming for you.	Pêşerojek çêtir ji bo we tê.
You put your feet on the ground.	Te lingên xwe li erdê girtine.
The next year was general peace.	Sala din aşitî giştî bû.
You are somewhere.	Tu li cihekî yî.
The first time she looked out the bedroom window.	Cara yekem wê ji pencereya razanê mêze kir.
We have to go back to our table.	Divê em vegerin ser maseya xwe.
You are the one who makes them.	Yê ku wan çêdike hûn in.
That season was a real test for my career.	Ew serdem ji bo kariyera min ceribandinek rastîn bû.
There should be none.	Divê tune be.
And please.	Û ji kerema xwe.
Now he had the intention to score a point.	Niha wî niyeta wî hebû ku pûanekê derxe.
These patients were excluded from other analyzes.	Van nexweşan ji analîzên din hatin derxistin.
What we do does not seem to affect.	Tiştê ku em dikin xuya nake ku bandorê bike.
Man, there was silence.	Mirov, li wir bêdeng bû.
And he was calm.	Û ew aram bû.
Not like them.	Ne wek wan.
These are real feelings.	Ev hestên rastîn in.
It was hard to really know anything.	Zehmet bû ku bi rastî tiştek bizane.
I fully understand this.	Ez vê bi tevahî fêm dikim.
Finally, you will tell us.	Di dawiyê de, hûn ê ji me re bêjin.
They must be paper.	Divê ew kaxiz bin.
They can not get out on their own.	Nikarin li xwe xwedî derkevin.
Some read but still have many questions.	Hinek xwend lê dîsa jî gelek pirs hene.
I can not pay attention to write any songs.	Ez nikarim bala xwe bidim ku tu stranan binivîsim.
Of course, that is likely to be done.	Bê guman, îhtimal heye ku were kirin.
God commands for a reason.	Xwedê ji bo sedemek fermanê dide.
I can see a lot like that.	Ez dikarim bi vî rengî pir bibînim.
The rest will be up to you.	Yên mayî dê li ser we be.
And this is not surprising.	Û ev ne ecêb e.
Yes, we are in trouble.	Belê, em di tengasiyê de ne.
My son is on a school trip this week.	Kurê min vê hefteyê di sefera dibistanê de ye.
She decided to do a little research herself.	Wê biryar da ku lêkolînek piçûk ji xwe re bike.
However, in practice, you will do both.	Lêbelê, di pratîkê de, hûn ê her du jî bikin.
I was just happy.	Ez tenê kêfxweş bûm.
Not a difficult task, but one that requires.	Ne karekî dijwar e, lê ya ku hewce dike.
None of her ex-husbands have done that to him.	Kesek ji zilamên wê yên berê bi wî awayî nekiriye.
Your right hand can hold a tree, but it cannot hold itself.	Destê te yê rastê dikare darekê bigire, lê nikare xwe bigire.
Now let us consider and discuss some specific situations.	Niha werin em hin rewşên taybetî bifikirin û nîqaş bikin.
The answers were not found in the books.	Bersiv di pirtûkan de nehatin dîtin.
They will know him best.	Ew ê wî herî baş nas bikin.
There, they discovered a unique scene.	Li wir, wan dîmenek bêhempa kifş kirin.
Three experiments were performed with the same results.	Sê ceribandinên bi heman encaman hatin kirin.
I want my children to have that freedom.	Ez dixwazim zarokên min bibin xwedî wê azadiyê.
Get moving and enjoy your life.	Bikevin tevgerê û jiyana xwe xweş bikin.
It makes it harder for someone to hide next to your home.	Ew ji bo kesek ku li tenişta mala we veşêre dijwartir dike.
He thinks well.	Wî fikir baş difikirî.
Please send me an email with your thoughts.	Ji kerema xwe bi ramanên xwe re e-nameyê bişînin.
Maybe they killed him by accident.	Dibe ku wan ew bi qezayê kuştiye.
But saying and doing are two different things.	Lê gotin û kirin du tiştên cuda ne.
Therefore, we do not need to go into too much detail.	Ji ber vê yekê, ne hewce ye ku em bêtir hûrgulî bikin.
Make sure men are careful not to touch them directly.	Piştrast bikin ku mêr baldar in ku rasterast dest nedin wan.
You have a life to lead.	Jiyana we heye ku hûn rêve bibin.
In this article, several solutions are proposed.	Di vê gotarê de, çend çareserî têne pêşniyar kirin.
And maybe it was, but you are the reason.	Û dibe ku ew bû, lê hûn sedem in.
I guess it’s time to go back.	Ez texmîn dikim ku dem dema vegerê ye.
These were true.	Ev rast bûn.
From real hard work.	Ji xebata dijwar a rast.
I looked in the common room.	Min li odeya giştî mêze kir.
But she had no choice.	Lê wê neçar ma.
He was in a lot of pain.	Ew gelek êş kişandibû.
Money, more than anything else.	Pere, ji bilî tiştekî din.
I do not want to break anything.	Ez naxwazim tiştekî bişkînim.
The problem will be the sound.	Pirsgirêk dê deng be.
The goal difference can be calculated.	Cûdahiya gol dikare were hesibandin.
However, so far the basic physical process remains unknown.	Lêbelê, heya nuha pêvajoya fizîkî ya bingehîn nenas dimîne.
You must enter or get out of bed.	Divê hûn bikevin hundur an ji nav nivînan.
Leave it.	Bihêle.
Watch this video of his goals.	Vê vîdyoya armancên wî bibînin.
No one learned anything.	Kes tiştek fêr nebû.
In nine games.	Di neh lîstikan de.
I hope this was helpful.	Ez hêvî dikim ku ev alîkar bû.
Our society is a society of spending and waste.	Civaka me civakek xerc û avêtinê ye.
Kuro these last two days are over for them.	Kuro ev du rojên dawîn li ser wan in.
Nothing was reasonable.	Tiştek maqûl nebû.
You were the one who came up with this.	Yê ku bi vê yekê hat hûn bûn.
Slowly they turned around, returned to the street, headed home.	Hêdî hêdî li xwe zivirîn, li kolanê vegeriyan, ber bi malê ve çûn.
Please call us again when you are ready.	Ji kerema xwe gava ku hûn amade bûn dîsa bi me re telefon bikin.
We must move forward here.	Divê em li vir pêşde biçin.
We felt like great things, of course.	Em xwe wekî tiştên mezin hîs dikirin, bê guman.
He pointed out that I do not say it by title.	Wî amaje dikir ku ez bi sernavê xwe nabêjim.
Both were one.	Herdu bûn yek.
Experiments were designed, performed, and analyzed and contributed to handwriting.	Ezmûnan sêwirand, pêk anî, û analîz kir û beşdarî nivîsandina destnivîsê kir.
Most of the time.	Pir caran.
Meaning, it will be a story.	Wate, ew ê çîrokek be.
I still have to add lots of pictures and stuff.	Divê ez hîn jî gelek wêne û tiştan lê zêde bikim.
I will stop here.	Ez ê li vir bisekinim.
I had my player card, but apparently that was not enough.	Min karta lîstikvanê min hebû, lê xuya ye ku ew ne bes bû.
I live not far from here.	Ez ji vir ne pir dûr dijîm.
You are in the middle of something.	Tu di nava tiştekî de yî.
We are effective models, and we must remember this.	Em modelên bi bandor in, û divê em vê yekê bi bîr bînin.
Watch this article and video.	Vê gotar û vîdyoyê bibînin.
Then my feelings get out of my control.	Wê hingê hestên min ji kontrola min bilind dibin.
Failure lifts your head in the morning.	Têkçû serê sibê we radike.
I just noticed that it gets closer and closer as it goes.	Min lê temaşe kir ku ew her ku diçe nêzîktir û nêzîktir dibe.
But she held her tongue.	Lê wê zimanê xwe girt.
Do not feel that it is so expensive.	Hes nekin ku ew qas biha ye.
You are the last one who wants to try this case.	Tu yê dawî yî ku ew dixwazin vê dozê biceribînin.
And if they only knew they would not take it against me.	Û eger wan bizaniya ew ê li hember min negirin.
This man was a real deal.	Ev zilam peymanek rastîn bû.
You don't know.	Tu nizanî.
You are much younger than me.	Tu ji min pir biçûktir î.
The driver hit the gas again.	Ajokar dîsa li gazê xist.
Maybe they are right.	Dibe ku ew rast in.
Demand and supply.	Daxwaz û pêşkêşî.
Cannot limit the simple meaning of the text.	Nikare wateya sade ya nivîsê sînordar bike.
Participated in the collection of samples.	Beşdarî berhevkirina nimûneyan bû.
I have never heard anyone call you by your name.	Min qet nebihîstiye ku kesek bi navê te gazî te bike.
They lie around without clothes.	Bê cil û berg li dora xwe radizên.
That sound we will use inside.	Ew dengê ku em ê di hundurê de bikar bînin.
I still can not.	Ez hîn jî nikarim.
I have lived here for fifty years.	Pêncsed sal e ez li vir dijîm.
It is clear that things have changed.	Diyar e ku tişt hatine guhertin.
He was a man.	Ew zilam bû.
Life is beautiful.	Jiyanek xweş e.
These poor guys.	Ev xortên belengaz.
You need to shoot me.	Pêdivî ye ku hûn min gulebaran bikin.
It was like eating glass.	Mîna xwarina camê bû.
Other than that, there was no place for him to ask.	Ji bilî wê, ne cihê wî bû ku pirs bike.
The blog was created for today.	Blog ji bo îro hatî çêkirin.
Or it will happen.	An jî wê bibe.
The police are not there to protect you.	Polîs ji bo parastina we ne li wir e.
It can pull you out of a chair.	Ew dikare we ji kursiyekê bikişîne.
I shook my head to clean it.	Min serê xwe hejand da ku wê paqij bikim.
We did, again and again.	Me kir, dîsa û dîsa.
Detailed information can be obtained from the project database.	Agahiyên berfireh dikarin ji databasa projeyê werin wergirtin.
I did not speak to him again for fifteen months.	Min panzdeh meh careke din pê re neaxivî.
These fields contain either something or a reference.	Van qadan an tiştek an referansek dihewîne.
It will make you feel your presence, even if you are far away.	Wê hebûna we hîs bike, her çend hûn dûr bin jî.
This should only be said once.	Divê ev yek tenê carekê were gotin.
Maybe that was his secret.	Dibe ku sira wî ev bû.
The whole world wants something that cannot exist.	Tevahiya cîhan tiştê ku nikare hebe dixwaze.
It is the only life that everyone has.	Ew yekane jiyan e ku her kes heye.
I mean you are the one who is perfect for me.	Wate tu yê ku ji bo min bêkêmasî yî.
They seem to be waiting.	Ew xuya dikin ku li bendê ne.
You do not know who will return and who will return.	Tu nizanî dê kî bizivire û dê kîjan biheje.
No, you should not do everything by yourself alone.	Na, divê hûn her tiştî bi tena serê xwe nekin.
Trading for resources is basically one.	Bazirganiya ji bo çavkaniyan bi bingehîn yek e.
This day is happening, and it's a good day.	Ev roj pêk tê, û rojek baş e.
May lose his life.	Dibe ku jiyana xwe ji dest bide.
It will be quiet.	Wê bêdeng be.
Something is ready.	Tiştek amade ye.
There is no clear sign that anything will improve on the one hand.	Nîşanek zelal tune ku tiştek ji aliyekî ve çêtir bibe.
Children have complex thoughts.	Zarok xwedî ramanên tevlihev in.
However, it can be used for a lot.	Lêbelê, ew dikare ji bo pir zêde were bikar anîn.
That was a big part of how we played together.	Ew beşek mezin bû ku em çawa bi hev re lîstin.
There are various reasons for this.	Sedemên cuda yên vê yekê hene.
It is his responsibility to know such things.	Berpirsiyariya wî ye ku tiştên weha bizane.
This is a cry for help.	Ev hawara alîkariyê ye.
The music disappears.	Muzîk winda dibe.
Dollars, though the actual costs may be higher.	Dolar, her çend lêçûnên rastîn dibe ku bêtir be.
I'm sure you will never want to hear it again.	Ez bawer im ku hûn ê çu carî nexwazin ku wiya dîsa bibihîzin.
Other than that, little is known about this area.	Ji xeynî vê, kêm zêde li ser vê herêmê tê zanîn.
But three weeks is a long time for distance.	Lê sê hefte ji bo dûrbûnê demek dirêj e.
Now here is the important part.	Niha li vir beşa girîng e.
I wanted to go to the heart of rock and roll.	Min dixwest ez biçim dilê rock û roll.
We need you on board.	Em hewceyê we li ser gemiyê ne.
I will secretly put you somewhere.	Ez ê te bi dizî li cihekî bi cih bikim.
The young man was growing old.	Ciwan pîr dibû.
If not, just get it today.	Heke ne, tenê îro bistînin.
Today it looks very different from when it was first made.	Îro ew ji dema ku yekem hatî çêkirin pir cûda xuya dike.
They want it to be known.	Ew dixwazin ku ew were zanîn.
It was as if a cold stone had struck me in the chest.	Mîna ku kevirekî sar li sînga min bixista.
You want these people who like simple fashion.	Hûn van mirovên ku moda hêsan dixwazin dixwazin.
They are not trying to make things better.	Ew hewl nadin ku tiştan çêtir bikin.
People will run away from me.	Mirov dê ji min birevin.
There are no problems in business.	Di karsaziyê de pirsgirêk tune.
Well, that was something else they shared between them.	Belê, ew tiştek din bû ku wan di navbera wan de parve kir.
The designs and features of this method are reported.	Sêwiran û taybetmendiyên vê rêbazê têne ragihandin.
This is how you should feel.	Bi vî rengî divê hûn hîs bikin.
If given the opportunity he could help and protect this country.	Ger firsend jê re bê dayîn dikaribû alîkariya vî welatî bike û biparêze.
She felt so much better.	Wê gelek çêtir hîs kir.
I let him take it for us.	Min hişt ku ew ji bo me bigirî.
You need to have a large average error.	Pêdivî ye ku hûn xeletiyek navînî ya mezin hebe.
All participants completed the study.	Hemû beşdaran lêkolîn qedandin.
We are in relationships that are usually settled in one place.	Em di têkiliyên ku bi gelemperî li cîhek têne rûniştin têne dinê.
They saw and felt a biological connection with their children at birth.	Wan di zayînê de têkiliya biyolojîkî bi zarokên xwe re dîtin û hîs kirin.
For the opposite way, assume that there are conditions.	Ji bo riya berevajî, bihesibînin ku şert hene.
The doctor got up again.	Doktor dîsa rabû ser xwe.
A scene, she thought.	Dîmenek, wê fikirî.
One foot on the ground, then the other.	Lingek li erdê, paşê yê din.
I will say, do it, and he will do it.	Ez ê bibêjim, vê yekê bike, û ew ê wiya bike.
A sad smile, but it's there.	Bişirînek xemgîn e, lê ew li wir e.
This is not done with existing limits.	Ev bi sînorên heyî nayê kirin.
Let's get back and go home.	Ka em vegerin û biçin malê.
A perfect copy.	Kopiyek bêkêmasî.
An enemy.	Dijminek.
The difficulties of men and women are different.	Zehmetiyên mêr û jinan cuda ne.
By the way, it was worth it.	Bi awayê, ew hêja bû.
An extra building was planned but never built.	Avahiyek zêde hate plan kirin lê qet nehat çêkirin.
I was working in the store and I pulled into it.	Ez di dikanê de dixebitim û min kişand nav wê.
But we can make a very good estimate.	Lê em dikarin texmînek pir baş bikin.
But it takes a long time.	Lê demek dirêj digire.
The guys are awesome to work with.	The guys bi heybet ji bo xebatê bi.
He told me.	Wî ji min re got.
He picked up a piece of paper.	Wî kaxezek hilda.
I do not know what it was about.	Ez nizanim li ser çi bû.
And it went on.	Û li ser çû.
I'm going out for breakfast.	Ez ê derkevim firavînê.
Some may have taken the same course more than once.	Dibe ku hinekan ji carekê zêdetir heman qurs girtibe.
Maybe I should try to get lost, at least for a few hours.	Dibe ku ez hewl bidim winda bibim, bi kêmanî çend demjimêran.
Things sometimes change that are not covered by a contract.	Tiştên carinan diguhezin ku ji hêla peymanek ve nayê vegirtin.
Get on your horse and he will get on with you.	Li hespê xwe xwedî derkeve û ew ê li te xwedî derkeve.
She is married and has three children.	Zewicî ye û sê zarokên wê hene.
I need money.	Pêdiviya min bi pere heye.
She was a mother figure to many men.	Ew ji bo gelek mêran bû kesayetek dayikê.
So it really depends.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ve girêdayî ye.
I followed the example shown below.	Min mînaka ku li jêr tê nîşandan şopand.
Samples are taken from random starting conditions.	Nimûne ji şertên destpêkê yên rasthatî tê wergirtin.
Never expect the same respect.	Tu carî li hêviya heman rêzgirtinê nebin.
He had a random question.	Pirseke wî ya rasthatî hebû.
I think it will only create a copy for you along the way.	Ez difikirim ku ew ê tenê kopiyek ji we re di rê de biafirîne.
Play it again if needed.	Ger hewce be wê dîsa bilîze.
No wonder they fled for their lives.	Ne ecêb e ku ew ji bo jiyana xwe reviyan.
Of course it was.	Bê guman ew bû.
I could have been.	Ez dikarim bibûma.
She is very good at reading.	Ew pir baş e ku dixwîne.
Fire was a teacher, right.	Agir mamoste bû, rast.
And there was evening and there was morning, the second day.	Û bû êvar û bû sibe, roja diduyan.
This is a big bill.	Ev fatûreyek mezin e.
It was not like that once.	Carekê jî wisa nebû.
All are dressed in white.	Hemû cilên spî li xwe kirine.
Go tell someone !.	De here ji yekî re bêje!.
My legs are fully extended.	Lingên min bi tevahî pêve ne.
I will not change it for anything.	Ez ê wê ji bo tiştek neguherim.
I rang the phone in my ear.	Min telefon li guhê xwe xist.
However, I thought a lot about him and his wife.	Lêbelê, ez pir li ser wî û li ser jina wî fikirîm.
I remember I left, and our family came a year early.	Tê bîra min ku ez çûm, û malbata me salek zû hat.
But this success has its price.	Lê belê ev serkeftin bihaya xwe heye.
But they did not try to do so.	Lê wan hewl nedaye vê yekê bikin.
She walked a few steps from her bed to the shower.	Wê çend gavan ji nivîna xwe ber bi serşokê ve bimeşiya.
The taste is slightly different from the original.	Tama ji orîjînal hinekî cuda ye.
Who lost or freed their dogs.	Kî kûçikên xwe winda kirin an azad kirin.
No secret was safe with him.	Ti sir bi wî ewle nebû.
His strange, sharp and wise fingers started inside her.	Tiliyên wî yên ecêb, hişk û zana di hundurê wê de dest pê kirin.
Look at the front above.	Li pêşiya jorîn binêrin.
Sources close to the film unit initially denied the report.	Çavkaniyên nêzîkî yekîneya fîlm di destpêkê de ew raport red kirin.
If there was one.	Ger yek hebûya.
From behind too.	Ji paş ve jî.
We really had no choice.	Bi rastî tu çareya me tunebû.
My family was gone and my house was empty.	Malbata min çûbû û xaniyê min vala bû.
The bar will be open overnight.	Bar dê dirêjahiya şevê vekirî be.
Just make friends.	Tenê heval dikin.
Everyone will know it because it is used during training.	Her kes wê dizane ji ber ku ew di dema perwerdehiyê de tê bikar anîn.
In the second he gave up one run.	Di ya duyemîn de dev ji yek bezê berda.
I knew it would be the perfect choice.	Min dizanibû ku ew ê bijareya bêkêmasî be.
Maybe her bag.	Belkî çentê wê.
it was a beautiful and clear evening.	êvareke xweş û zelal bû.
Do not waste your time shooting one, especially not in the dark.	Wextê xwe winda nekin ku hûn yek gulebaran bikin, nemaze ne di tariyê de.
No one was injured.	Kes birîndar nebû.
It never had an impact on the ground.	Tu carî bandor li ser erdê nekir.
In less than half an hour.	Di kêmtirî nîv saetê de.
Of course, teachers can try to find work in private schools.	Bê guman, mamoste dikarin hewl bidin ku di dibistanên taybet de kar bibînin.
There was something under it that might be worth it.	Tiştek di binê wê de hebû ku dibe ku hêjayî wê be.
I love you, boy.	Ez ji te hez dikim, kur.
Oh, and work harder than anyone.	Oh, û ji her kesî bêtir bixebitin.
The method is human culture.	Rêbaza çanda mirovan e.
The mother does not sit down with her son and does not discuss such things.	Dayik kurekî rûnenijîne û li ser tiştên wiha nîqaş neke.
He knew what his job was.	Wî dizanibû ku karê wî çi ye.
Here we will use the following strategy.	Li vir em ê stratejiya jêrîn bikar bînin.
My back is fine.	Pişta min baş e.
At least that's what she told me.	Bi kêmanî tiştê ku wê ji min re got ev bû.
Now your right hand is free.	Niha destê te yê rastê azad e.
You need to get over it.	Pêdivî ye ku hûn jê derbas bibin.
This is about right.	Ev li ser rast e.
She represents her children.	Ew zarokên xwe temsîl dike.
We never said that.	Me tu carî ev negot.
You can totally start believing lies.	Hûn dikarin bi tevahî dest bi derewan bawer bikin.
Very easy and fast to complete.	Pir sivik û bi lez ji bo temamkirina.
Tell me.	Ji min re bêje.
He is in the picture there.	Ew di wêneyê li wir de ew e.
The voice of one state.	Dengê yek dewletê.
But this is what you need to do.	Lê ya ku divê hûn bikin ev e.
Imagine everyone you had a relationship with.	Bifikirin her kesê ku we pê re têkiliyek hebû.
Or the wrong hands.	An jî destên xelet.
They are not animals.	Heywan ne.
And of course, it has to come from within you.	Û bê guman, divê ew ji hundurê we were.
I knew you, of course.	Min tu nas kir, helbet.
Think about the house and those who went through it.	Li ser xanî û yên ku jê re derbas bûne bifikirin.
He knows this.	Ew vê yekê dizane.
I will kill them both.	Ez ê wan herduyan bikujim.
We want this not to happen and it does.	Em dixwazin ku ev yek pêk neyê û ev yek dike.
Ray does not do such a thing.	Rayi tiştekî wiha nake.
Glad you reached out to me.	Kêfxweş im ku te xwe gihand min.
Very smart, in some ways.	Pir jîr, bi hin awayan.
I tried to use it.	Min hewl da ku wê bikar bînim.
I was somewhere further away, different in every way.	Ez li cîhekî wêdetir bûm, bi her awayî cûda bûm.
Your mother was like that too.	Diya te jî wisa bû.
It will give you a better idea of ​​where the error occurred.	Ew ê ramanek çêtir bide we ku xeletî li ku derê çêbûye.
Our results are consistent with those obtained using other models in the literature.	Encamên me bi yên ku bi karanîna modelên din ên di wêjeyê de hatine wergirtin re hevaheng in.
There was no movement inside.	Li hundir liv û tevger tunebû.
I guess he's heard that one before.	Ez texmîn dikim ku wî ew yek berê bihîstiye.
To me this is familiar, but something to them is completely new.	Ji min re ev naskirî ye, lê tiştek ji wan re bi tevahî nû ye.
And so it did.	Û wusa jî wê kir.
Pay attention to blood pressure control.	Bala xwe bidin kontrolkirina tansiyona xwînê.
More members joined us and there was complete silence.	Zêdetir endam tevlî me bûn û bêdengiyek bêkêmasî hebû.
Of course this is not an accident.	Bê guman ev ne qeza ye.
I should have noticed.	Divê min ferq kiriba.
But it may take some effort.	Lê dibe ku hinek hewldan hewce bike.
Stupid stupid stupid.	Ehmeq ehmeq ehmeq.
The most common example of this is email records.	Mînaka herî gelemperî ya vê tomarên e-nameyê ye.
He was a handsome young man.	Ew xortekî xweş bû.
She will not leave one of the children.	Ew ê yek ji zarokan nehêle.
You have to be very creative.	Divê hûn pir afirîner bin.
However these were free so we visited one.	Lêbelê ev belaş bûn ji ber vê yekê me serdana yekê kir.
Working very hard on this.	Li ser vê yekê pir dijwar dixebitin.
He had a train to take, he said.	Trênek wî hebû ku bigirta, wî got.
The day was just beginning.	Roj nû dest pê dikir.
We need something to get people back, and fast.	Ji me re tiştek hewce ye ku mirov paşde bikevin, û bilez.
May end a relationship.	Dibe ku têkiliyek biqede.
This means that you will be harder than before.	Ev tê vê wateyê ku hûn ê ji berê dijwartir bin.
We follow him.	Em wî dişopînin.
If a table is thrown from a database.	Ger tabloyek ji databasekê were avêtin.
I'm fine with that.	Ez bi vê yekê baş im.
I do not know who told you.	Ez nizanim kê ji we re got.
There were three main reasons for this.	Sê sedemên sereke yên vê yekê hebûn.
They want to learn, share, or get ideas from their friends.	Ew dixwazin fêr bibin, parve bikin, an jî ji hevalên xwe ramanan bistînin.
In a way, it seemed that he had no power in his voice.	Bi awayekî, xuya bû ku hêza wî di dengê wî de nemaye.
And started making dinner.	Û dest bi çêkirina şîvê kir.
They will face the disease.	Ew ê bi nexweşiyê re rû bi rû bimînin.
Do not waste your time, something you will find here.	Wextê xwe winda nekin, tiştek ku hûn li vir bibînin.
Choosing an exit is not as easy as people think.	Hilbijartina derketinê ne ew qas hêsan e ku mirov difikire.
The case here is on appeal.	Doz li vir li ser îtirazê ye.
But what happens is this.	Lê ya ku diqewime ev e.
But in reality neither life nor wine is that simple.	Lê di rastiyê de ne jiyan û ne jî şerab ewqas hêsan e.
Still, it was better than nothing.	Dîsa jî, ew ji tiştek çêtir bû.
This is bigger.	Ev mezintir e.
The view raised a corner of her mouth.	Wê dîmenê goşeyekî devê wê bilind kir.
Says you can go home.	Dibêje hûn dikarin herin malê.
Sounds very clean.	Dengek pir paqij.
It now takes three to five years.	Niha sê-pênc sal digire.
And it worked perfectly.	Û ew bêkêmasî kar kiribû.
It's very sad.	Pir xemgîn e.
I fired a shot at his head.	Min guleyek avêt ser serê wî.
It's a credit to you.	Ew ji bo we krediyek e.
Vehicles as sold.	Wesayît wekî ku tê firotin.
I know he did it for me.	Ez dizanim ku ew ji bo min kir.
Not that it made much of a difference.	Ne ku ew pir cûdahiyek çêkir.
No one else can know.	Kesek din nikare bizane.
Thank you, he says.	Spas dikim, ew dibêje.
Dry space is one of the experiences of space.	Cihê hişk yek ji ezmûnên fezayê ye.
Slowly gave way.	Hêdî hêdî rê dan.
It depends on how you calculate it.	Bi wê ve girêdayî ye ku hûn wê çawa dihejmêrin.
I could not see him.	Min nikaribû wî bibînim.
He looked up.	Ew li jor mêze kir.
Eliminate stress, and the pain will go away.	Stresê ji holê rakin, û êş dê biçe.
Every patient has different needs.	Her nexweş hewceyên cûda hene.
They will not turn around in time.	Ew ê di wextê xwe de dor nekin.
Then he walked over to her.	Paşê ew ber bi wê ve çû.
We stand together.	Em li ber hev radibin.
If the pass is off target, throw yourself behind the ball.	Ger derbasbûn ji armancê be, xwe bavêjin paş topê.
He could still barely walk without it.	Ew hîn jî bi zorê dikaribû bêyî xwe bimeşe.
You will become a number.	Hûn ê bibin hejmarek.
If it is close, it is small or bad.	Ger ew nêzîk be, ew piçûk an xirab e.
It finally happened.	Di dawiyê de çêbû.
That was for sure.	Ew bê guman bû.
Clothes and clothing, he said, looked like a necessity but were generally a desire.	Cil û berg, wî got, wekî pêdivî xuya dikir lê bi gelemperî xwestek bûn.
Do not work together.	Bi hev re naxebitin.
The species is known to live in small family groups.	Cûre tê zanîn ku di komên malbata piçûk de dijîn.
But she did not write again.	Lê wê careke din nenivîsand.
But he could really reach you.	Lê ew bi rastî dikaribû bigihîje we.
We stopped and we formed a circle.	Em sekinîn û me xeleka ava kir.
Now that we know what it is, we have a chance.	Niha ku em dizanin ew çi ye, şansek me heye.
A, you know, fragmented.	A, hûn dizanin, parçe kirin.
See word seven.	Di peyva heft de bibînin.
A black bear like me.	Hirçê reş wek min.
If you do not understand what your doctor is saying, ask questions.	Heke hûn tiştek ku doktorê we dibêje fêm nakin, pirsan bipirsin.
In a box.	Di qutiyek de.
He used it again.	Wî ew dîsa bikar anî.
The most important part of the journey is the break.	Di rêwîtiyê de beşa herî girîng birabûn e.
I was not aware of it.	Haya min jê tunebû.
Too far to see.	Ji bo dîtina pir pir dûr e.
Our results were better than the methods reported to date.	Encamên me yên bi dest xistin li dora rêbazên ku heya îro hatine ragihandin çêtirîn bûn.
The error bars indicate the average standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard a navîn nîşan dide.
This was a late increase.	Ev zêdebûneke dereng bû.
He took two days off to review the new contract.	Wî du roj betlane girt da ku peymana nû binirxîne.
Quickly look behind you.	Bi lez li pişt xwe nêrî.
The rate varies according to the season.	Rêje li gorî demsalê diguhere.
Let this hatred not prevail.	Bila ev nefret bi ser nekeve.
In our study, over-treatment was more common than over-treatment.	Di lêkolîna me de, dermankirina zêde ji dermankirinê pirtir bû.
Or you can make a great meal.	An jî hûn dikarin xwarinek mezin çêbikin.
Something to live for.	Tiştek ku bijî.
You are lost.	Hûn winda bûn.
There may be a double meaning in these words.	Dibe ku di van peyvan de wateyek ducar hebe.
The size made it comfortable.	Mezinahî rihetî dida wê.
The building will have a reading room and library.	Di avahiyê de dê jûreyek xwendinê û pirtûkxane hebe.
From marriage a child was born to them.	Ji zewacê zarokek wan çêbû.
Had to buy it.	Diviyabû wê bikira.
I did something stupid, you know.	Min tiştekî ehmeqî kir, tu dizanî.
But signaling it is not harmful.	Lê îşaretkirina wê ne zirarê ye.
Well, maybe not.	Wê, dibe ku bi dest nexe jî.
Her form suggested a man.	Forma wê zilamek pêşniyar kir.
He felt it in his bones and in his blood.	Wî ew di hestiyên xwe û di xwîna xwe de hîs kir.
All the details.	Hemî hûrgulî.
The key was outside and ready.	Mift li derve û amade bû.
Either way, that's a good starting point.	Bi her awayî, ew xalek destpêkek baş e.
The problem is that they are not such a thing.	Pirsgirêk ev e ku ew ne tiştek wusa ne.
But they made no sense to each other.	Lê wan ti wateya hev nekir.
On his movement, her eyes opened.	Li ser tevgera wî, çavên wê vebûn.
Six soldiers fled.	Şeş leşker reviyan.
Art would kill itself.	Hunerê wê xwe bikuşta.
There are several reasons for this.	Çend sedemên vê yekê hene.
In fact, we do not know what is around.	Di rastiyê de, em nizanin ka li dora çi ye.
I could not wait.	Min nedikarî bisekinim.
He is human, he used bad judgment, and he accepted the results.	Ew mirov e, wî dadbariya xirab bikar anî, û wî encamên qebûl kir.
That is the future.	Ew paşeroj e.
Try to walk every day.	Biceribînin ku her roj bimeşin.
Do not look at me.	Li min nenihêrî.
That's something they can air together.	Ew tiştek e ku ew dikarin bi hev re hewa bikin.
It was the job of the state, you see.	Karê dewletê bû, hûn dibînin.
The thing this kid has to go through is scary.	Tişta ku divê ev zarok tê re derbas bibin tirsnak e.
However this is something of a fact.	Lêbelê ev tiştek ji rastiyê ye.
Participated in research design, analysis and interpretation of data.	Beşdarî sêwirana lêkolîn, vekolîn û şirovekirina daneyan bûye.
It is impossible to be true.	Ne gengaz e ku rast be.
They studied it carefully.	Wan ew bi baldarî lêkolîn kirin.
Leave your tools while they do.	Dema ku ew dikin amûrên xwe bihêlin.
We will help you as much as you can help us.	Bi qasî ku hûn alîkariya me bikin em ê alîkariya we jî bikin.
And not without reason.	Û ne bê sedem.
No woman had previously served in this post.	Berê tu jinek di vê postê de xizmet nekiribû.
Their voices could hide someone running away.	Dengê wan dikaribû kesekî ku direve veşêre.
I'll see some clothes for you.	Ez ê ji te re çend cilan bibînim.
Everyone listens to everyone else.	Her kes li her kesê din guhdarî dike.
She seems to remember something about the old country.	Wusa dixuye ku tiştek li ser welatê kevn tê bîra wê.
This means that it will not take much energy.	Ev tê vê wateyê ku ew ê pir enerjiyê negire.
There is no bed time.	Dema razanê tune.
Both sides of our results support the latter account.	Du aliyên encamên me piştgiriya hesabê paşîn dikin.
On the first day only one customer entered the store.	Di roja ewil de tenê xerîdarek ket dikanê.
Her nose was big.	Kenê wê mezin bû.
Then he turned and sat down again.	Paşê zivirî û dîsa rûnişt.
Therefore the daily life of children from the middle class is not known.	Ji ber vê yekê jiyana rojane ya zarokên ji rêza navîn nayê zanîn.
If you did not find anything, come back here at this hour tomorrow.	Ger tu tiştek nedît, sibê di vê saetê de vegere vir.
The difference was informative.	Cûdahî agahdarî bû.
Still having fun getting out on the ice.	Hîn jî kêfa ku li ser qeşayê derkeve.
Everyone is related to everyone.	Her kes bi her kesî re têkildar e.
Dream, dream.	Xewn, xewn.
For my daughter it changed her whole world.	Ji keça min re wê tevahiya cîhana wê guhertiye.
A very important day.	Rojek pir girîng.
The woman laughed at him.	Jinik bi wî keniya.
That there is nothing else.	Ku tiştekî din tune.
That's why it's really not such a nice place to live.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ne cîhek wusa xweş e ji bo jiyanê.
She never wanted to see me.	Wê qet nexwest ku ez bibînim.
I will let you ask me three questions.	Ez ê bihêlim ku hûn sê pirsan ji min bikin.
Most of it is amazing.	Piraniya wê ecêb e.
On and went.	Li ser û çû.
He wanted to run, but could not.	Xwest bireve, lê nikarîbû bireve.
Of course he did not go anywhere.	Bê guman ew neçû cîhek.
You see better in others.	Hûn di yên din de çêtirîn dibînin.
Armanca min tune.	Armanca min tune.
What you need !.	Çi hewce bike!.
And her mother.	Û diya wê.
And no one was looking.	Û kes nedigeriya.
I heard it there.	Min li wir bihîst.
In addition, on the last note.	Ji bilî vê, li ser note dawî.
I can see the points.	Ez dikarim xalan bibînim.
However, there are some complications.	Lêbelê, hin tevlihevî hene.
Then your audience decides what will happen.	Dûv re temaşevanên we biryar didin ka dê çi bibe.
A total of six plants will be studied.	Bi tevahî şeş nebat dê bêne lêkolîn kirin.
That's why we wear your clothes foolishly.	Ji ber vê yekê em cilê we bêaqil li xwe dikin.
Many days are difficult.	Gelek roj dijwar in.
Your life should be more meaningful than this.	Divê jiyana we ji vê zêdetir watedar be.
But there are many companies that work in computer vision.	Lê gelek şirket hene ku di vîzyona komputerê de dixebitin.
Your future.	Pêşeroja te.
We can discuss any of these.	Em dikarin her yek ji van nîqaş bikin.
I wanted a reason to send him.	Min sedemek xwest ku ez wî biêşînim.
Third, what does his notion of national defense mean?	Ya sêyem, têgiha wî ya ku parastina neteweyî tê çi wateyê nîne.
And they did not part until the morning.	Û heta serê sibê ji hev veneqetiya.
So please let me know.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe min agahdar bikin.
And a little different.	Û hinekî cuda.
This will leave us with everyone else.	Ev yek dê me bi her kesê din re bihêle.
Shortly after this incident.	Piştî vê bûyerê demek kurt.
You smell.	Tu bîhn dikî.
Tomorrow we will break up.	Sibehê em ê ji hev biqetin.
We have to make a decision about our second leader.	Divê em di derbarê rêberê xwe yê duyemîn de biryarek bidin.
Feeling weird.	Xwe xerîb hîs dikirin.
I examined the injured leg.	Min lingê birîndar lêkolîn kir,.
Find me a better one.	Ji min re yekî çêtir bibîne.
I have been thinking a lot during these four days.	Min di van çar rojan de gelek fikirîm.
You are my first person.	Tu yekem kesê min î.
There are side effects from this medication.	Ji vê dermanê bandorên alî hene.
We have to get out now.	Divê em niha derkevin.
What they lost.	Wan çi winda kir.
The other way around.	Rêya din.
Let's take this slowly.	Werin em vê hêdî hêdî bigirin.
Then it was time to wait.	Paşê dema li bendê bû.
Love it as soon as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin zû jê hez bikin.
Make sure you know how much sleep you need to work out regularly.	Bawer bikin ku hûn dizanin ka hûn çiqas xew hewce ne ku hûn bi rêkûpêk bixebitin.
You will serve me.	Hûn ê ji min re xizmetê bikin.
It looked simple.	Ew bi rengek hêsan xuya bû.
He turned to me and smiled.	Li min zivirî û keniya.
We went to her house.	Em derbasî mala wê bûn.
I would have bought one application but they were not available.	Min ê serlêdana yekê bikira lê ew tune bûn.
Really, really great.	Bi rastî, bi rastî mezin.
He was confused, but only slightly injured.	Ew tevlihev bû, lê tenê sivik birîndar bû.
I will never forget you and your family.	Ez tu carî te û malbata te ji bîr nakim.
Not that he wanted to lose.	Ne ku wî dixwest winda bike.
A representative image of three different experiments is introduced.	Wêneyek nûnerê sê ceribandinên cûda tê destnîşan kirin.
The site has since been shut down.	Malper ji hingê ve hatiye girtin.
You asked me for it the first time in my apartment.	Te ez ji wê yekem car di apartmana min de xwestim.
Experiences in home care of cancer patients.	Tecrûbeyên di lênihêrîna malê ya nexweşên penceşêrê de.
The only way to not lose is to not play.	Awayê yekane ku meriv winda neke nelîstin e.
He turned his back inside.	Ew pişta xwe da hundir.
Seeing them together does something to my heart that is just amazing.	Dîtina wan bi hev re tiştek bi dilê min dike ku bi tenê ecêb e.
We have some other home games.	Me hin lîstikên din ên malê hene.
But he still does not answer the question.	Lê ew hîn jî bersiva pirsê nade.
Joint venture.	Rast e.
I have never experienced it.	Min tu carî ew ezmûn nebû.
I am very happy for your success.	Ez ji bo serkeftina we pir kêfxweş im.
I want people to try it.	Ez dixwazim ku mirov wê biceribînin.
In fact, they were forced to stop.	Bi rastî, ew bi zorê rawestiyan.
It means something.	Ev tê wateya tiştek.
Making it very easy.	Çêkirina pir hêsan e.
Meet the audience.	Bi temaşevanan re hevdîtin bikin.
There is no need to keep it open when the user is just reading.	Dema ku bikarhêner tenê dixwînin ne hewce ye ku ew vekirî bimîne.
A day later, the judge granted the request.	Piştî rojekê, dadger ev daxwaz qebûl kir.
It makes you stronger and you learn from it.	Ew we bihêztir dike û hûn jê fêr dibin.
This does not mean that others will.	Ev nayê wê wateyê ku yên din dê bikin.
It does not have to be the most comprehensive book in the world.	Ne hewce ye ku ew pirtûka herî berfireh a cîhanê be.
The poor quality of the product made no difference.	Qalîteya belengaz ya hilberê ti cûdahî çênebû.
Her son loved her.	Kurê wê jê hez kir.
It can break your body.	Ew dikare laşê we bişkîne.
Because movement is not just a simple word you hear.	Ji ber ku tevger ne tenê peyvek hêsan e ku hûn dibihîzin.
Thank you so much for a perfect day.	Gelek spas ji bo rojek bêkêmasî.
However, this was not the case.	Lêbelê, ev yek nebû.
It is not necessary.	Ew ne hewce ye.
The service is really good.	Xizmet bi rastî baş e.
So let’s stop the war.	Ji ber vê yekê em şer rawestînin.
However this should be confirmed in future work.	Lêbelê divê ev di xebata pêşerojê de were piştrast kirin.
Nothing looks or flows right.	Tiştek rast xuya nake an diherike.
As devices get smaller and smaller these problems become much more serious.	Her ku cîhaz piçûk û piçûktir dibin ev pirsgirêk pir girîngtir dibin.
I did not believe you.	Min ji te bawer nekir.
There was nothing in his world to offer them to him.	Di cîhana wî de tiştek tune bû ku wan ji wî re pêşniyar bike.
She loves making this face.	Ew ji çêkirina vî rûyî hez dike.
This does not mean that we are not ready.	Ev nayê wê wateyê ku em amade nebin.
One way is clear.	Yek rê diyar e.
I never hit it.	Min qet lê nexist.
No doubt I believe they are the way ahead of us.	Bê şik ez bawerim ew rê li pêş me ne.
Not for some of them, at least.	Ne ji bo hin ji wan, bi kêmanî.
Of course, taking such an example is easy.	Bê guman, lênihêrîna mînakek weha hêsan e.
Then one for yourself.	Paşê yek ji bo xwe.
He does not like them.	Ji wan hez nake.
Subject to written informed consent.	Mijar razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
But this is not the case.	Lê belê ev ne wisa ye.
I was very upset about this problem.	Ez ji vê pirsgirêkê pir xemgîn bûm.
Stay away from people you do not know.	Ji kesên ku hûn nas nakin dûr bisekinin.
The higher the score the better.	Pûana bilind çêtir e.
Their final position.	Helwesta wan a dawî.
Instead, he just started.	Di şûna wê de, ew nû dest pê kir.
She had only seen him twice.	Wê tenê du caran ew dîtibû.
She really understood.	Wê bi rastî fêm kir.
I guess we are almost the same age, except that you look better.	Ez texmîn dikim ku em hema hema heman temenî ne, ji bilî ku hûn çêtir xuya dikin.
In such cases the correct diagnosis is often difficult.	Di rewşên weha de teşhîsa rast pir caran dijwar e.
The idea was not to change women.	Fikr ne guhertina jinê bû.
It may also just say so.	Her weha dibe ku tenê bêje.
But he had never lost a ship.	Lê wî tu carî keştiyek winda nekiribû.
When you have zero hit points, you die.	Gava ku hûn xalên lêdanê sifir hebin, hûn dimirin.
Many of our friends were not so lucky.	Gelek hevalên me ne ewqasî şens bûn.
Develop as a player.	Pêşveçûn wekî lîstikvanek.
Strana koma wan.	Strana koma wan.
They need care.	Pêdiviya wan bi lênêrînê heye.
We want our software to work, not fail.	Em dixwazin nermalava me bixebite, têk neçe.
There is a lot of worry.	Xemgîniyek pir zêde heye.
That's a big deal.	Ew tiştek mezin e.
I think it will only take a few days.	Ez difikirim ku ew ê tenê çend rojan bigire.
I will tell you the story.	Ez ê çîrokê ji te re bêjim.
We will update when we do.	Dema ku em bikin em ê nûve bikin.
I do not understand why he does that.	Ez fêm nakim çima wisa dike.
Something was needed for the work.	Ji bo xebatê tiştek hewce bû.
Give people space to think for themselves.	Cihê xwe bidin mirov ku bi xwe bifikirin.
And the title works well now.	Û navnîş niha baş dixebite.
Construction of the hotel is expected to begin this year.	Tê payîn ku îsal avakirina otêlê dest pê bike.
This is where things start to get weird.	Li vir tişt dest pê dikin xerîb dibin.
She had no interest in you.	Tu eleqeya wê bi te re tune bû.
How few people can be.	Mirov çiqas hindiktir be.
Maybe there was a shop somewhere.	Dibe ku li derekê dikanek hebûya.
I post a place for fun on a regular basis.	Ez cihek ji bo kêfê bi rêkûpêk diweşînim.
There was no need for me to see him again.	Ne hewce bû ku ez dîsa bibînim.
And they have good reasons.	Û sedemên wan ên baş hene.
Yes, they were not right.	Erê, ew ne rast bûn.
They looked very dangerous in the wind.	Di ber bayê de pir xeternak xuya dikirin.
The point of no return has come.	Xala bê vegerê hatiye.
They could do whatever they wanted to them.	Dikaribûn her tiştê ku dixwestin ji wan re bikin.
It has been closed for a long time.	Ev demeke dirêj e girtî ye.
He could not think of a reason to change the course of events.	Wî nikarîbû sedemek bifikire ku rêça bûyeran biguherîne.
So the first line above is valid.	Ji ber vê yekê rêzika yekem li jor derbasdar e.
Close your eyes.	Çavê xwe digirin.
And soon people started giving me tips on the features they wanted.	Û di nêzîk de mirovan dest bi şîretan li min kirin li ser taybetmendiyên ku wan dixwest.
You are a kind man.	Tu mirovekî dilovan î.
I am proud to say that we have a powerful weapon here.	Ez bi serbilindî dibêjim ku li vir çekek me ya bihêz heye.
However this is not the case.	Lêbelê ev ne wisa ye.
This third season started very strongly, but then something happened.	Vê demsala sêyemîn pir bi hêz dest pê kir, lê dûv re tiştek qewimî.
The full study will be published later.	Tevahiya lêkolînê dê paşê were weşandin.
Definitely the role it played for me.	Bi rastî jî ew rola ku ji bo min lîstiye.
Either way both of our companies are getting rich.	Bi her awayî her du pargîdaniyên me dewlemend dibin.
This image has been created as always.	Ev wêne wek her car hatiye çêkirin.
The defendant did not do so.	Bersûc wisa nekir.
They came for him.	Ew ji bo wî dihatin.
But we have passed the point of no return.	Lê em ji xala bêveger derbas bûne.
He was here today.	Ew îro li vir bû.
I have something better to do.	Min tiştek çêtir heye ku bikim.
I looked at a map.	Min li nexşeyek nêrî.
Video game instructions and box included.	Talîmatên lîstika vîdyoyê û qutik tê de hene.
It took years for a good system to be put in place.	Sal derbas bû ku sîstemek baş were danîn.
But if we do not truly love ourselves, who else loves.	Lê eger em bi rastî ji xwe hez nekin, kî din hez dike.
We would do well to pay attention.	Em ê baş bikin ku bala xwe bidin.
This is just a mistake.	Ev tenê xelet e.
Three independent experiments were performed in each experiment.	Di her ceribandinê de sê ceribandinên serbixwe hatin kirin.
We went there and we saw it.	Em çûn wir û me ew dîtin.
Ideally, work on using the heart for weekend information.	Baştirîn, li ser karanîna dil ji bo agahdariya dawiya hefteyê dixebitin.
We will not need to define it here.	Em ê li vir ne hewceyî pênaseya wê nebin.
No wonder he took so long.	Ne ecêb e ku wî ewqas dirêj girt.
The brain is a black box left for science.	Mêjî ji bo zanistê qutiyeke reş maye.
Then he will be on his own.	Wê hingê ew ê bi serê xwe be.
Seriously, give it a try.	Bi giranî, biceribîne.
That's his precious soul, what he did.	Ew giyanê wî biha bû, çi kir.
We were really into that.	Em bi rastî di wê yekê de bûn.
Will sleep.	Dê razê.
I loved the building, and the place was right.	Min ji avahiyê hez kir, û cîh rast bû.
That was enough.	Ji ber vê yekê bes bû.
The weekend will feel really good.	Dawiya hefteyê dê bi rastî xweş hîs bike.
Tumor severity was assessed.	Giraniya tumorê hate nirxandin.
The sooner, the better.	Zûtir, baştir.
And in the future it looked so promising.	Û paşeroj ew qas bi soza xwe xuya dikir.
It was clear that he was not doing what he wanted.	Ew eşkere bû ku ew tiştê ku dixwest nedikir.
I agree that education needs some changes.	Ez dipejirînim ku perwerdehiyê hin guhertinan hewce dike.
Can be busy.	Dikare mijûl bibe.
Some are men and some are women.	Hinek mêr û hinek jî jin in.
I said there would be none.	Min got dê tune be.
But to me that is the point.	Lê bi ya min ew xal e.
The experiment was performed three times, and the results are representative.	Ezmûn sê caran hate kirin, û encamên nûner hene.
Clean your house.	Mala xwe paqij bikin.
It is sweet and tender.	Şîrîn û nerm e.
All were in darkness.	Hemû di tariyê de bûn.
At the time they were made, they were relevant.	Di dema ku ew hatin çêkirin de, ew têkildar bûn.
Only the circumstances of what happened next.	Tenê rewşên ku piştî çi qewimî.
It works but it is not the solution to my dream.	Ev kar dike lê ew ne çareseriya xewna min e.
Remember this way.	Vê rêyê bi bîr bînin.
The child started crying again.	Zarok dîsa dest bi giriyê kir.
It naturally seems to follow.	Ew bi rengek xwezayî xuya dike ku li pey.
I have decided that this is my duty in life.	Min biryar da ku ev peywira min di jiyanê de ye.
But it was still not over.	Lê dîsa jî neqediyabû.
Therefore, they have important functions in growth and development.	Ji ber vê yekê, ew di mezinbûn û pêşveçûnê de fonksiyonên girîng hene.
Tell me your deep and special promise.	Soza xwe ya kûr û taybet ji min re bêje.
Remember, there are some things you can do on your own.	Bînin bîra xwe, hin kar hene ku hûn dikarin bi xwe bikin.
It’s like a debate.	Mîna nîqaşekê ye.
That is a big decision.	Ew biryarek mezin e.
We made a new friend.	Me hevalekî nû çêkir.
The medication itself will take twenty minutes.	Derman bixwe dê bîst hûrdeman bigire.
They will go to the brink of death.	Ew ê berbi mirinê ve biçin.
But this was the only way to reach the base on foot.	Lê ev rê tekane gihandina baregehê bi peyatî bû.
But still much better than that.	Lê dîsa jî ji vê gelek çêtir e.
Pain is a simple idea for pain.	Êşa ji bo êşê ramanek hêsan e.
Our body tissues also have their limits.	Tewra laşê me jî sînorên wan hene.
Working a second job.	Karê duyemîn dixebitin.
This is another area where we need to use real data.	Ev qadek din e ku divê em daneyên rastîn bikar bînin.
He soon received his first orders in his tour.	Zû zû wî emrên xwe yên yekem di gerîdeya xwe de digirt.
He started from a place where no one knew his name.	Wî ji cihê ku kes navê wî nizanibû dest pê dikir.
Writing was hard.	Nivîsandin zor bû.
Trying to protect her when he did not want her to exist.	Hewl dide ku wê biparêze dema ku wî nedixwest wê hebe.
Start and move one step further.	Dest pê bikin û gavekê pêşde biçin.
It was a lot to learn.	Pir fêr bû.
She stopped her income.	Wê ji hatina xwe rawestiya.
If this is empty it is a mistake.	Heke ev vala be xeletiyek e.
These include the right to life and a healthy environment.	Di nav wan de mafên jiyanê û jîngeheke saxlem hene.
The power of return is beyond me.	Hêza vegerê li derveyî min e.
Obviously a mobile internet connection is required.	Eşkere ye ku pêwendiyek înternetê ya mobîl hewce ye.
As if they had just entered.	Mîna ku ew bi tenê ketine.
Do not look at this evidence for any other purpose.	Vê delîlan ji bo armancek din nebînin.
I have a reason.	Sedema min heye.
Clean them up.	Wan paqij bikin.
I am still doing this.	Ez hîn jî vî karî dikim.
This was the room where she had spent most of her life.	Ev odeya ku wê piraniya jiyana xwe lê derbas kiribû bû.
I started thinking all my life.	Min dest pê kir ku tevahiya jiyana xwe bifikire.
It is part of his spirit and soul.	Ew beşek ji ruh û ruhê wî ye.
I decided to ask him how he got through the war.	Min biryar da ku ez jê bipirsim ka wî şer çawa derbas kir.
However, this is not really the case.	Lêbelê, bi rastî ev ne wusa ye.
I will keep your words in mind.	Ez ê gotinên te di hişê xwe de bihêlim.
Until then she was unaware of the song.	Heya wê gavê haya wê ji stranê tune bû.
Maybe they are not in regular relationships.	Dibe ku ew ne di nav têkiliyên birêkûpêk de ne.
I wrote it last year.	Min sal berê nivîsand.
The number of users of mobile devices has greatly increased.	Hejmara bikarhênerên cîhazên mobîl pir zêde bûye.
Tells me you are a poor man.	Ji min re dibêje tu mirovekî feqîr î.
But, of course, they lost.	Lê, bê guman, wan winda kir.
Enough took place in the news this week.	Vê hefteyê têra xwe di nûçeyan de cih girt.
Look at two short examples.	Li du mînakên kurt binêrin.
He was scared at first.	Ew pêşî ditirsiya.
And that is usually higher than its normal temperature.	Û ku bi gelemperî ji germahiya wê ya birêkûpêk pirtir e.
My family is sad.	Malbata min xemgîn e.
Prepared the manuscript and performed the tests.	Destnivîs amade kir û ceribandinan çêkir.
Her mother accepted her back.	Diya wê pişta wê qebûl kir.
Some things never change.	Hin tişt qet naguherin.
There is truth.	Rastî heye.
The past is never good.	Rabirdû qet ne xweş e.
I recognized him immediately.	Min ew yekser nas kir.
He saved his life.	Wî jiyana xwe xilas kir.
There is no need to perfect the enemy of goodness just by certain actions.	Ne hewce ye ku meriv dijminê qenciyê kamil bike tenê hin tevger.
An increasing number of factors increase the number of design experiments.	Hejmarek zêde faktor hejmara ceribandinên sêwiranê zêde dike.
Call our office today.	Îro telefonê ofîsa me bike.
The enemy approached, but did not see or hear.	Dijmin xwe nêzî xwe dikir, lê nedidît û nedibihîst.
Which may be the hard part.	Ku dibe ku beşa dijwar e.
For such an ancient group, they killed it.	Ji bo komeke wisa kevnar, wan ew kuştin.
After that, it’s up to you.	Piştî wê, ew li ser we ye.
This comes at a cost.	Ev bi mesrefek tê.
Many and many of them.	Gelek û gelek ji wan.
Does anyone know a simple proof or reference to that.	Ma kes ji bo wê delîlek an referansek hêsan dizane.
You did so well, you surprised me too.	Te pir baş kiriye, te ez jî matmayî hiştim.
A balance of power.	A hevsengiya hêzê.
They escaped with a fourth chance of a second to third place.	Ew berbi şansê çaremîn a duyemîn a sêyemîn reviyan.
She told me to give you time.	Wê ji min re got ku ez wextê bidim te.
We will not earn too much.	Em ê zêde qezenc nekin.
We want you to take it.	Em dixwazin ku hûn wê bigirin.
He cut it.	Wî ew birîn.
The nervous system is relatively simple.	Sîstema rehikan nisbeten hêsan e.
Save your time.	Wextê xwe biparêzin.
The man was burned at the stake.	Mêr li cihekî şewitî.
I know her very well.	Ez wê pir baş nas dikim.
This is a quality job.	Ev karekî bi kalîte ye.
I still do not use it often.	Ez hîn jî pir caran bikar naynim.
It is on my upper left shoulder.	Ew li ser milê min ê çepê yê jorîn e.
Then we see what is there.	Wê demê em dibînin ku çi heye.
So that was it.	Ji ber vê yekê ev bû.
You can hardly see.	Hûn bi zorê dikarin bibînin.
Get up at my house.	Li mala min rabe.
She said this is it.	Wê got ev e.
I wanted to say no.	Min xwest bibêjim nebe.
Because they are not afraid.	Ji ber ku ew natirsin.
Nabe to do so.	Nabe ku wisa bike.
There is an hour and a half for food.	Ji bo xwarinê saetek û nîv heye.
I am very sad about this.	Ez ji ber vê yekê pir xemgîn im.
They never came up with anything.	Ew qet tiştek nehatin.
So, we ended up doing everything they needed to do.	Ji ber vê yekê, me bi kirina her tiştê ku ji wan re hewce bû qedand.
A sweet, soft and large beer, which everyone should try once.	Bîrek şîrîn, nerm û mezin, ku divê her kes carekê biceribîne.
I will definitely appreciate it.	Ez ê bê guman wê binirxînim.
I measure both.	Ez herduyan dipîvim.
I am very happy with your purchase.	Ez ji kirîna xwe pir kêfxweş im.
So it was.	Ji ber vê yekê ew bû.
None of these techniques worked.	Yek ji van teknîkan kar nekir.
She had no choice.	Gelek bijartinên wê tune bûn.
And very little money will change hands.	Û pereyên pir hindik dê destên xwe biguherînin.
It has its own identity.	Nasnameya xwe heye.
The election took place in two stages.	Hilbijartin li ser du gavan pêk hat.
I remember looking for my father's answer.	Tê bîra min ji bo bersiva bavê xwe geriyam.
However they are often directly affected when something changes.	Lêbelê ew pir caran rasterast bandor dibin dema ku tiştek diguhere.
Which just happened.	Ya ku tenê çêbû.
This is a positive place, so please be kind.	Ev cîhek erênî ye, ji ber vê yekê ji kerema xwe dilovan bin.
I called again.	Min dîsa gazî kir.
I did not shake my head.	Min serê xwe hejand na.
Such systems typically provide voice and data functions.	Pergalên weha bi gelemperî karûbarên deng û daneyê pêşkêş dikin.
You are gold.	Tu zêr î.
This was not good.	Ev ne baş bû.
I make everything for myself.	Ez her tiştî ji bo xwe çêdikim.
Call me in five days.	Di nav pênc rojan de telefonî min bike.
I know everyone.	Ez her kesî nas dikim.
Circumstances allowed me to start instead this summer.	Rewşan îmkan da ku ez li şûna vê havînê dest pê bikim.
We do not talk too much.	Em zêde napeyivin.
Women are much better at this than men with a common sense.	Jin di vê derbarê de ji mêran xwedan hişmendiya hevpar pir çêtir in.
Free trading can be amazing if you have smart people.	Ger hûn mirovên jîr hebin bazirganiya belaş dikare ecêb be.
They can explain your options.	Ew dikarin vebijarkên we rave bikin.
There are others, which are less obvious, who have made this book possible.	Yên din hene, yên ku kêm xuya ne, yên ku ev pirtûk gengaz kirine.
Our actions make a difference.	Çalakiyên me guhertinan çêdike.
Everyone should really just calm down and make it easy.	Divê her kes bi rastî tenê aram bibe û wê hêsan bike.
But there was no time to rest.	Lê wexta bêhnvedanê tune bû.
Reducing is easy, now that the danger has passed.	Kêmkirin hêsan e, niha ku xeterî derbas bûye.
Or someone can draw a false conclusion from data that is true.	An jî kesek dikare ji daneyên ku rast e encamek xelet derxe.
This will help with further research.	Ev ê bi lêkolînên din re bibe alîkar.
Now did.	Niha kir.
But it's better for me.	Lê ew ji bo min çêtirîn e.
Sometimes just one track.	Carinan tenê yek track.
But then they found the river in the trees.	Lê paşê wan çem di nav daran de dît.
It was, for them, in a better way.	Ew ji wan re, bi rengekî çêtirîn bû.
Our apartment building was like a family.	Avahiya me ya apartmanê wek malbatê bû.
He thought that his dream had come true.	Wî difikirî ku ew xewna wî pêk hat.
He is really living his dream.	Ew bi rastî xewna xwe dijî.
You have to pay to send me to university.	Ji bo ku ez bişînim zanîngehê, hûn neçar in ku pere bidin.
So it's my turn to ask a question.	Ji ber vê yekê dora min e ku ez pirsek bikim.
That is the idea.	Ew fikir e.
Look at the flower above and directly at it.	Gulê li jor û rasterast li wê nêrî.
Experiments were designed and performed, data analyzed and handwritten.	Ceribandinên sêwirandin û pêk anîn, dane analîz kirin û destnivîs nivîsand.
All other rules of the game remain the same.	Hemû qaîdeyên lîstikê yên din wek xwe dimînin.
They lose hope of a positive future.	Ew hêviya paşerojek erênî winda dikin.
These are not part of me.	Ev ne beşek ji min in.
The song she once wrote.	Strana ku wê carekê nivîsandiye.
In other words, there is still a lot of room for improvement.	Bi gotineke din, hê gelek cîh ji bo pêşkeftinê heye.
But help me to change it and save it.	Lê ji min re bibe alîkar ku ez wê biguherim û xilas bikim.
They were very smart in this.	Di vê yekê de pir jîr bûn.
They were not ready.	Ne amade bûn.
Then he took her hands and looked around.	Paşê ew hilda destên xwe û li dora xwe nêrî.
While we are here.	Dema ku em li vir in.
Of course it does no harm.	Bê guman ew zirarê nade.
Crying like babies.	Wek pitikan digirîn.
It is time to start taking the right actions.	Dem hatiye ku dest bi çalakiyên rast bikin.
Not only is this a contest where every vote counts.	Ne tenê ev pêşbaziyek e ku her dengek tê de tê hesibandin.
Size and weight is one issue.	Mezinahî û giranî yek pirsgirêk e.
Other studies treated family members other than the affected person.	Lêkolîna din ji bilî kesê bandorkirî endamên malbatê derman kirin.
I shook his hand and told him the movie is worth it.	Min destê wî hejand û jê re got ku fîlm hêja ye.
Address any issues in the book that may not be necessary.	Di pirtûkê de her pirsgirêkek ku ne hewce be jî bikin.
But, never give up hope.	Lê, tu carî hêviya xwe bernadin.
They understand me like no one else.	Ew wek tu kesî min fêm nakin.
It really was.	Bi rastî ew bû.
He lives above his shop.	Ew li jor dikana xwe dijî.
It goes on and on and on.	Ew her û her diçe û her û her diçe.
That caught me.	Wê ez girtim.
I know there are some.	Ez dizanim ku hinek hene.
The soldiers laughed.	Leşker keniyan.
And he did not stop.	Û ew nesekinî.
It will take us years to continue.	Bi salan e ku wê em berdewam bikin.
I do not know where to turn for help.	Ez nizanim ji bo alîkariyê serî li ku derê bidim.
The station building is on the lower side.	Avahiya qereqolê li aliyê jêr e.
And she said yes.	Û wê got erê.
No, it was not possible.	Na, ew ne gengaz bû.
He was just sitting there, unable to move.	Ew tenê li wir rûniştibû, nikaribû bilive.
Then he left the house.	Paşê derket dervayî malê.
A perfect product for me.	Ji bo min hilberek bêkêmasî.
He walks among the people, but is different from them.	Ew di nav gel de digere, lê ji wan cuda ye.
There was no need for it to happen.	Ne hewce bû ku ew çêbibe.
Another died of shock after seeing her home destroyed.	Kesek din jî piştî ku dît mala wê wêran bûye ji ber şokê jiyana xwe ji dest da.
You just say war is bad.	Tu tenê dibêjî şer xerab e.
His voice was soft.	Dengê wî nerm bû.
A special court was set up for her as well.	Ji bo wê jî dadgeheke taybet hat avakirin.
We had to prove ourselves.	Em neçar bûn ku xwe îspat bikin.
The facts are clear.	Rastî diyar in.
It does not work here.	Li vir kar nake.
That was the last time he was seen.	Ew cara dawî bû ku ew hat dîtin.
This topic is over.	Ev mijar qediya.
And could not return.	Û nikaribû vegere.
Court if it appears.	Dadgeh heke xuya bibe.
I do not know how to deal with this.	Ez nizanim ka meriv çawa bi vê yekê re mijûl dibe.
It will be there.	Ew ê li wir be.
In the end, they wanted coffee.	Di dawiyê de, wan qehweyî dixwest.
I can not work it.	Ez nikarim wê bixebitim.
Common patterns are reported in patients with a variety of different conditions.	Nimûneyên gelemperî li ser nexweşên bi celebên şert û mercên cûda têne ragihandin.
She had a feeling and started writing.	Hestek wê hebû û dest bi nivîsandinê kir.
By the time he became an expert, he was more prepared.	Wexta ku ew bû pispor, ew bêtir amade bû.
She did not know.	Wê nizanîbû.
Surprising as it may seem, she accepted it.	Çiqas ecêb xuya dike, wê ev qebûl kir.
It will become a public record.	Ew ê bibe qeydek gelemperî.
These words were damage control.	Ev gotin kontrolkirina zirarê bûn.
In the kitchen, it happens.	Di metbexê de, ew diqewime.
The whole.	Hemû.
They think they have done enough.	Ew difikirin ku wan têra xwe kiriye.
He took my hand and led me inside the house.	Destê min girt û ez birim hundurê malê.
They love dark places.	Ew ji cihên tarî hez dikin.
Next, create that address.	Dûv re, wê navnîşê ava bikin.
I did not want to tell you, but it is there.	Min nexwest ji te re bibêjim, lê ew heye.
We love to see all the people.	Em hez dikin ku tevahiya mirov bibînin.
Take this blog for example.	Ji bo nimûne vê blogê bigirin.
We hurt each other so no one else could hurt us.	Me hevdû êşand da ku kesek din nekare me biêşîne.
As long as they do not worry about it.	Heya ku ew ji vê yekê xemgîn nebin.
This means that you can enter and exit according to your choice.	Ev tê vê wateyê ku hûn dikarin li gorî bijartina xwe bikevin hundur û derkevin.
That I feel better.	Ku ez xwe baştir hîs bikim.
This is an amazing product.	Ev hilberek ecêb e.
But he did not kill the woman.	Lê wî jinek nekuşt.
It is difficult to imagine a city without him.	Zehmet e ku meriv bajêr bêyî wî xeyal bike.
Could not let the team see.	Nikaribû bihêle ekîb bibînin.
Sometimes it is not a good thing for that organization.	Carinan ji bo wê rêxistinê ne tiştekî baş e.
Time has made such changes on her face, much to her chagrin.	Dem guhertinên wiha li ser rûyê wê kiriye, pir jê kiriye.
Everyone gets bored of them.	Her kes ji wan bêzar dibe.
Officials used the long journey to train men.	Karbidestan rêwîtiya dirêj ji bo perwerdekirina mêran bikar anîn.
Or maybe it's something you do with your head.	An jî dibe ku ew tiştek be ku hûn bi serê xwe dikin.
I am with the audience.	Ez bi temaşevanan im.
We are responsible for each other in this culture, in this society.	Em di vê çandê de, di vê civakê de ji hev berpirsyar in.
You can also try the water flow properties.	Hûn dikarin taybetmendiyên herikîna avê jî biceribînin.
You are our one link with it.	Tu yek girêdana me bi wê re yî.
He had never seen anyone like her.	Wî tu carî kesek mîna wê nedîtibû.
You did not ask yourself.	Te bi xwe nepirsî.
With so much money at hand anything can happen.	Bi hebûna ew qas drav li ber dest her tişt dikare bibe.
He saw things he should not have seen.	Wî tiştên ku diviyabû nedîtiba dît.
But inside, you are still scared.	Lê li hundur, hûn hîn jî ditirsin.
That was her age.	Ew temenê wê bû.
No one had the right to own another human being.	Mafê tu kesî tunebû ku bibe xwediyê însanekî din.
He has to go upstairs.	Divê ew biçe jor.
It was quickly out of the question.	Bi bez ji pirsê bû.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Ger hewcedariya we bi şêwirdariyê hebe, jê bipirsin.
It's just a business.	Ew tenê karsaziyek e.
Both results can lead to cancer.	Her du encam dikarin bibin sedema penceşêrê.
One of these is not true.	Yek ji van ne rast e.
You also weigh.	Tu jî giraniyê dikî.
Let us bury you.	Ka em te bixin bin axê.
I wonder if you will pay attention to try some.	Ez meraq dikim gelo hûn ê bala xwe bidin ku hinan biceribînin.
The next step.	Pêngava paşîn.
Sales were slow at first.	Di destpêkê de firotin hêdî bûn.
I had never seen a dog like that.	Tu carî kûçikek wusa nedîtibû.
Within a few weeks it appeared he was ten years old.	Di nav çend hefteyan de xuya bû ku ew deh salî bû.
This is a difficult time.	Ev demeke dijwar e.
Spring, shown.	Bihar, tê nîşandan.
This continued for another two hours.	Ji bo du saetên din ev berdewam kir.
Demand the right process.	Daxwaza pêvajoya rast.
Everything will be new.	Her tişt dê nû bibe.
There are many details that you can confuse.	Gelek hûrgulî hene ku hûn dikarin xelet bikin.
There is nothing else that can help you to know.	Tiştek din tune ku ji we re bibe alîkar ku hûn zanibin.
For example, they can land and work in any order.	Mînakî, ew dikarin bi her rêzê bibin zevî û bixebitin.
Then you have to do it.	Wê hingê hûn neçar in ku vê yekê bikin.
It is not your company.	Ew ne şirketa we ye.
He can not tell us.	Ew nikare ji me re bêje.
Spread on them.	Li ser wan belav bikin.
It is better to wet the eyes with natural tears.	Çêtir e ku çav bi hêsirên xwezayî şil bibe.
And it's not because the player wants to play another character.	Û ew ne ji ber ku lîstikvan dixwaze karakterek din bilîze.
Everyone knows, but no one sees.	Her kes dizane, lê kes nabîne.
And the industry continues.	Û pîşesazî berdewam dike.
It tells us what we need to think about.	Ew ji me re dibêje ya ku divê em bifikirîn ev e.
The best are upstairs.	Ya herî baş li qata jor in.
Everything is very clear.	Her tişt pir zelal e.
He saved your life.	Wî jiyana we xilas kir.
They had a plan.	Planek wan hebû.
Each picture has a story to tell.	Her wêneyek çîrokek heye ku bêje.
No, you went too far.	Na, tu pir zêde çûyî.
But that is wrong.	Lê ew xelet e.
Come on, let’s evaluate now.	Werin, em niha binirxînin.
Things were really starting to improve.	Tişt bi rastî dest bi pêşkeftinê dikirin.
You can check the records.	Hûn dikarin qeydan kontrol bikin.
Raise your hands.	Destên xwe bilind kirin.
It took a long time for the exhibition to start.	Demek dirêj mabû ku pêşangeh dest pê bike.
I do not see anything wrong with doing what you want to do.	Ez di kirina tiştê ku hûn dixwazin bikin de tiştek xelet nabînim.
And you brought up a lot of good points.	Û we gelek xalên baş anîn ziman.
When is your birthday.	Li vir bûn.
It may be easier than you expect.	Dibe ku ew ji ya ku hûn hêvî dikin hêsantir be.
I can not say it is not mine.	Ez nikarim bibêjim ne ya min e.
She is a woman.	Ew jin e.
I really do not know why.	Bi rastî ez nizanim çima.
We were proud that he had the opportunity.	Em pê serbilind bûn ku ew kêliya wî hebû.
My hand shook and smiled.	Destê min hejand û keniya.
I guess he won’t care.	Ez dibêm qey ew ê xem neke.
This is really a great picture of what it used to look like.	Ev bi rastî wêneyek mezin e ka berê çawa xuya dike.
But they did not receive a response.	Lê wan bersiva na negirt.
There was also crying.	Her wiha girî jî bûye.
He does not know what caused him to leave.	Ew nizane çi bûye sedem ku ew biçe.
I agree it will take time.	Ez razî me ku ew ê dem bigire.
Teachers know best.	Mamoste herî baş dizanin.
Trusting someone makes it hard.	Baweriya bi kesî zehmet dike.
It is doubtful that he will give up in the end.	Ew guman e ku ew ê di dawiyê de bide.
They all say the same thing.	Hemî hev in ku heman tiştî dibêjin.
Do what it has to do.	Tişta ku divê bike wê bike.
Learn what happened.	Fêr bibe ka çi qewimiye.
I am not among them.	Ez ne di nav wan de me.
To do so.	Ku ew wiya bike.
Never see each other these days and.	Qet hev û din van rojan nabînin û.
Nalive.	Nalive.
You have nice people.	Hûn mirovên xweş hene.
But for different times, I can not use it.	Lê ji bo demên cûda, ez nikarim wê bikar bînim.
I do not know her name.	Ez navê wê nizanim.
The latest.	Ya herî dawî.
Members only asked a few interesting questions about this project.	Endam tenê di derbarê vê pêşnûmeyê de çend pirsên balkêş kirin.
He heard it like you never believed.	Wî bihîstiye mîna ku hûn qet bawer nakin.
I loved listening to political debates.	Min ji guhdarkirina nîqaşên siyasî hez dikir.
However, we are currently unable to resolve the other two cases.	Lêbelê, em niha nekarin du dozên din ji holê rakin.
In my opinion, he was going after the wrong audience.	Bi dîtina min, ew li dû temaşevanên xelet diçû.
More than she had seen in a while.	Zêdetir ji ya ku wê ji bo demekê dîtibû.
Learning the skills of survival was meaningful.	Fêrbûna jêhatîbûnên zindîbûnê watedar bû.
They will start a war.	Ew ê şer bidin destpêkirin.
But movement is movement.	Lê tevger tevger e.
Just kind of walk away.	Just kind bimeşe.
We took that company,.	Me ew şirket girt,.
Best for kids.	Ji bo zarokan çêtirîn.
Time is of the essence.	Dem dema çalakiyê ye.
Two officers went outside.	Du efser derketin derve.
She will not say a word.	Wê gotinekê nebêje.
Or use them for a routine style.	An jî wan ji bo şêwaza rûtîn bikar bînin.
I’m not just talking about money.	Ez tenê behsa pereyan nakim.
Hear with ground isota.	Bi îsota erdî bihesin.
I will go to him.	Ez ê herim cem wî.
I remember how many times he was injured tonight.	Tê bîra min çend caran îşev ew birîndar bûye.
One reason is definitely their quality.	Sedemek bê guman kalîteya wan e.
Most of the world does not have such freedom.	Piranîya cîhanê xwedî azadîyek wisa nîne.
Once again many states are in need of them.	Careke din gelek dewlet hewcedariya wan dikin.
As you can tell, we are happy with the challenge.	Wekî ku hûn dikarin bêjin, em ji dijwariyek kêfxweş in.
The length of the rain is indicated in the photos.	Di wêneyan de dirêjahiya baran tê destnîşan kirin.
Problems are not a normal part of any job.	Pirsgirêk beşek normal a her xebata xebatê ne.
Desire makes life interesting.	Xwestin jiyanê balkêş dike.
He is not here.	Ew ne li vir e.
We greatly reduced the size of the work.	Me qebareya xebatê pir kêm kir.
I ended up with him.	Min bi wî qediya.
You could see your breath.	Te bêhna xwe didît.
Data were analyzed and manuscripts prepared.	Dane analîz kirin û destnivîs amade kirin.
You eat both.	Tu herduyan dixwî.
The series is free and open to the public.	Rêzefîlm ji gel re belaş û vekirî ye.
If not, the other will happen.	Ger ne wisa be, ya din dê bibe.
I am the husband and father of two boys.	Ez mêr û bavê du xortan im.
This is just the name of the database.	Ev tenê navê databasê ye.
It was right on the rain, though.	Ew li ser baranê rast bû, lê belê.
The face of a boy is still with me.	Rûyê kurekî hîn bi min re ye.
We worked hard, but went hard.	Em bi zehmet dixebitin, lê bi zorê diçûn.
But this was not ideal.	Lê ev ne îdeal bû.
I can control it.	Ez dikarim wê kontrol bikim.
The process seems right for everything else.	Pêvajoya ji bo her tiştê din rast xuya dike.
He said nothing.	Tiştek negot.
I am writing about.	Ez li ser dinivîsim.
She had a warm and rich cake.	Kenekî wê yê germ û dewlemend hebû.
Of course, too much sugar.	Bê guman, şekir zêde.
It is clear that the relationship between the two companies is starting to get stronger.	Eşkere ye ku têkiliya di navbera her du pargîdaniyan de bi hêz dest pê dike.
These are questions that creatively ask themselves.	Ev pirsên ku bi xwezayî afirîner ji xwe dipirsin in.
They die when they fall to the ground.	Dema li erdê dikevin dimirin.
What you have done is right.	Ya ku we kiriye rast e.
Your money, your call.	Pereyê te, banga te.
One died four years ago and the other died just this week.	Yek çar sal berê mir û yê din jî tenê vê hefteyê mir.
They had six hours for this last season.	Ji bo vê demsala paşîn şeş demjimêrên wan hebûn.
The man had a big smile on his face.	Zilam bişirîneke mezin li ser rûyê wî bû.
This part is signed below.	Ev parçe li jêr hatiye îmzekirin.
I'm sure his father had a lot to do with this.	Ez bawer im ku bavê wî bi vê yekê re gelek tişt hebû.
The girls are eventually killed.	Di dawiyê de keç têne kuştin.
This needs further explanation.	Ev bêtir ravekirinê hewce dike.
When the thought process is understood, it emerges.	Dema ku pêvajoya ramanê tê fêm kirin, derdikeve holê.
I go to my room.	Ez diçim odeya xwe.
It took me a while to understand it.	Demek girt ku ez wê fêm bikim.
I tried to smile with her.	Min hewl da ku bi wê re bişirî.
I think there has been an increased sense of responsibility.	Ez difikirim ku li wir hestek berpirsiyariyê zêde bûye.
The characters speak quickly and wear sharp clothes.	Karakterên bi lez diaxivin û cilên tûj li xwe dikin.
And she gives up.	Û wê li ber xwe dide.
I'm sure his view is this.	Ez bawer im dîtina wî ev e.
They have no idea what a bad decision they made.	Haya wan jê tune ku wan çi biryareke xerab daye.
My response has changed lately.	Di van demên dawî de bersiva min guherî.
And you want to keep your life a secret.	Û hûn dixwazin jiyana xwe nepenî bihêlin.
I looked in his bag.	Min li çenteyê wî nêrî.
There was none here.	Li vir tune bû.
Our plan did not increase.	Plana me zêde nebû.
They are both great.	Ew herdu jî mezin in.
It looks like it's wrong in the job file.	Wusa dixuye ku ew di pelê karûbarê de xelet e.
I saw this article only now.	Min ev gotar tenê nuha dît.
Because of that.	Ji ber ku.
I will let you understand this.	Ez ê bihêlim ku hûn vê yekê fêm bikin.
The houses were destroyed for no reason, just because they were there.	Xanî bê sedem hatin xerakirin, tenê ji ber ku li wir bûn.
I have been around for years.	Bi salan e ez li dora xwe ne.
The room was very nice and clean.	Odeyek pir xweş û paqij bû.
Two examples are provided.	Du mînak têne pêşkêş kirin.
My dad got into the phone box and closed the door.	Bavê min kete qutiya telefonê û derî girt.
It will depend on our position.	Ew ê li ser helwesta me bikeve.
His shop was empty.	Dikana wî vala bû.
But it was not easy.	Lê ne hêsan bû.
This alone can not be true.	Tenê ev nikare rast be.
Take a breath and let her understand.	Bêhna xwe bidin û bihêlin ku wê fêhm bike.
Do not shake your head.	Serê xwe sist nekin.
Every night the two of them meet to discuss the events of the day.	Her şev her du ji wan re diciviyan ji bo nîqaşkirina bûyerên rojê.
He did not think he was beaten.	Wî nedifikirî ku ew lêdan.
Nebaş.	Nebaş.
But they are there.	Lê ew hene.
I have to get out of my own family.	Divê ez li malbata xwe xwedî derkevim.
Things happen in life.	Tiştên di jiyanê de diqewimin.
He did not give up.	Wî dev jê berneda.
Only once before had I seen him angry, really angry.	Berê tenê carekê min ew hêrs dîtibû, bi awayekî rast hêrs bû.
Then they are not too small.	Hingê ew ne pir piçûk in.
How they had longed for this.	Çawa bêriya vê yekê kiribûn.
Of course, he can lead me.	Bê guman, ew dikare min bi rê ve bibe.
Well, we are fine.	Baş e, em baş in.
I have to tell him.	Divê ez jê re bêjim.
I'm not interested in what people want to see.	Ez ne eleqedar im ku mirov çi dixwazin bibînin.
She stopped eating again.	Wê dîsa dev ji xwarinê berda.
If you leave this house behind, you should see them.	Ger hûn vê malê li paş xwe bihêlin, divê hûn wan bibînin.
What music are you listening to.	Hûn li kîjan muzîkê guhdarî dikin.
It was a long time ago.	Demek dirêj berê bû.
No real man even imagines doing this.	Ti zilamek rast jî xeyal nake ku vê yekê bike.
Nothing, in short, was the answer.	Tiştek, bi kurtasî, bersiv nebû.
Other things we do not like.	Tiştên din ên ku em jê hez nakin.
They give you a place to eat.	Cihê xwarinê didin we.
A man has committed murder to end his marriage.	Zilamek ji bo dawî li zewaca xwe bîne serî li kuştinê daye.
Think of it as guilt.	Wek sûcdar bifikire.
I had two cards in my hand.	Di destê min de du kart hebûn.
This is a regular blog post.	Ev posta blogê ya birêkûpêk e.
No one told me their name.	Kesî navê xwe ji min re negot.
Because you are a good part.	Ji ber ku hûn beşek baş in.
From production to sales to management.	Ji hilberînê bigire heya firotanê bigire heya rêveberiyê.
Life is shortened by small actions.	Jiyan bi kiryarên piçûk kêm dibe.
I stand by this man because he stands by things.	Ez li cem vî mirovî radiwestim ji ber ku ew li ser tiştan radiweste.
The plan was reasonable and there was a good chance of success.	Plan maqûl bû û şansek baş a serkeftinê hebû.
I read the paper.	Min kaxez xwend.
We need fresh milk.	Pêdiviya me bi şîrê teze heye.
A good example is size.	Mînakek baş mezinahî ye.
He came into my room to ask me something.	Ew hat hundurê odeya min da ku tiştek ji min bixwaze.
But we have been doing this for almost two weeks.	Lê ev nêzî du hefte ye em vî karî dikin.
I was wondering which way would be better.	Ez winda bûm ka kîjan rê dê çêtirîn be.
I was not aware of it.	Haya min jê tune bû.
I will greatly appreciate your answers.	Ez ê bersivên we pir binirxînim.
So it goes, around and around.	Ji ber vê yekê ew diçe, li dora û li dora.
Go to her, share a dream.	Biçe cem wê, xewnekê parve bike.
Well, don’t think too hard about it.	Baş e, li ser wê pir dijwar nefikirin.
The rain continues to fall.	Barana baranê berdewam dike.
I changed.	Min guhert.
With the element of surprise over, we get back into them.	Hêmana surprîz bi ser de, em vegerin nav wan.
Everyone is on the ground.	Her kes li erdê ye.
We do not fulfill their words, we lose our job.	Em gotinên wan tam nakin, em karê xwe winda dikin.
I said good night.	Min got şev baş.
There is nothing else to mention on this card.	Li ser vê kartê tiştek din tune ku meriv behs bike.
Look, he was a good customer.	Binêre, ew xerîdarek baş bû.
The teacher can easily answer the question.	Mamoste dikare bi hêsanî bersiva pirsê bide.
There are many tools and tools.	Gelek pêdivî û amûr hene.
Only in the physical sense of the word.	Tenê di wateya fîzîkî ya eşkere de.
All is quiet.	Hemî aram e.
This is a good team, a good group of youngsters.	Ev tîmek baş e, komek xortên baş e.
However, such help would not be available.	Lêbelê, arîkariyek wusa dê peyda nebûya.
We want smarter people to have more children.	Em dixwazin mirovên jîr zêdetir xwedî zarok bin.
The car in front of us is coming fast.	Otomobîla pêşiya me bi lez tê.
Every minute of every day.	Her deqeyek her roj.
The thing was about drugs.	Tiştê li ser narkotîkê bû.
Let everyone just walk on the plane.	Bila her kes tenê li balafirê bimeşe.
Did not find the money.	Pere nedîtin.
I usually only talk to the other person in the command line.	Ez bi gelemperî tenê di rêza fermanê de bi yê din re diaxivim.
She just thought it was better.	Wê tenê difikirî ku ew çêtirîn bû.
We were spending time.	Em dem dikirin.
I love this look.	Ez ji vê awirê hez dikim.
Please let me know what you would like me to do.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ku hûn dixwazin ez çi bikim.
Then he did not work again.	Dûv re ew careke din nexebitî.
Yes, he was as confused as his voices.	Erê, ew bi qasî dengên xwe tevlihev bû.
Show a simple window that we create ourselves.	Pencereyek hêsan a ku em bixwe diafirînin nîşan bidin.
was a good crowd.	elaleteke baş bû.
And it will come out again, outside of the normal place, for extra looks.	Û ew ê dîsa derkeve derve, li derveyî cîhê normal, ji bo awirên zêde.
The deal is good enough.	Peyman têra xwe baş e.
But he can no longer leave.	Lê ew êdî nikare derkeve.
Everyone except me.	Ji bilî min her kes.
There were some ups and downs and getting some answers.	Rabûn û livîn û wergirtina hin bersivan bûn.
Just need to add something to this code to make it work.	Tenê hewce ye ku tiştek li vê kodê zêde bike da ku ew bixebite.
Those who really helped me, too.	Yên ku bi rastî alîkariya min kirin, her weha.
This is the main topic of this article.	Ev mijara sereke ya vê gotarê ye.
Without seeing I can not say much.	Bêyî dîtinê ez nikarim pir tiştan bibêjim.
And that means starting to investigate.	Û wateya wê ev e ku dest bi lêpirsînê bikin.
Very sharp shoes.	Pêlavên pir tûj.
Food safety issues have a real impact on my family and me.	Pirsgirêkên ewlehiya xwarinê bandorek rastîn li ser malbata min û min heye.
Most likely, he did not hear.	Bi îhtîmaleke mezin, wî nebihîst.
He needed a drink.	Ew hewceyê vexwarinê bû.
i see.	ez dibînim.
I needed to go.	Min hewce kir ku ez biçim.
He said he did not move.	Wî got ku ew ne livîne.
If it works then there is no problem for you.	Ger ew kar dike wê hingê ji bo we pirsgirêk tune.
All the best.	Hemî çêtirîn.
Also available in high definition.	Di pênaseya bilind de jî heye.
I feel like someone will be fired.	Ez hest dikim ku kesek dê ji kar were avêtin.
Often it will be easier in five minutes.	Pir caran ew ê di pênc hûrdeman de hêsantir be.
And there were a few others.	Û çend kesên din jî hebûn.
A few soldiers.	Çend leşker.
They work fast.	Ew bi lez dixebitin.
There is no doubt that their security is being compromised.	Guman tê de nîne ku ewlekariya wan tê kirin.
This made him feel one with them.	Vê yekê kir ku wî bi wan re yek hîs bike.
He watched as the second goal came out, and he scored again.	Wî temaşe kir ku armanca duyemîn derket, û wî dîsa avêt.
These views are useful for several reasons.	Van dîtinan ji ber çend sedeman bikêr in.
He had misunderstood this.	Vê yekê ji xwe şaş fêm kiribû.
Of course it is a great opportunity.	Bê guman ew derfetek mezin e.
At least you can have fun.	Bi kêmanî hûn dikarin kêfxweş bibin.
Oh, if only it were that simple.	Oh, heke tenê ew qas hêsan bûya.
I lost faith.	Min bawerî winda kir.
You make good money for an old man.	Ji bo zilamekî kal hûn pereyek baş dikin.
You will build a strong relationship with this setting.	Hûn ê bi vê mîhengê re têkiliyek xurt ava bikin.
They want quality of life.	Ew kalîteya jiyanê dixwazin.
We love hardship.	Em ji dijwariyê hez dikin.
Don’t worry, you can not damage anything with this.	Xem neke, hûn nikarin bi vê yekê zirarê bidin tiştekî.
The look he provided was worth the trip.	Awira ku wî pêşkêş kir hêjayî rêwîtiyê bû.
I was just trying to protect you.	Min tenê hewl dida ku te biparêzim.
I went into the kitchen and stopped there.	Ez ketim mitbaxê û li wir sekinîm.
You can go home.	Hûn dikarin vegerin malê.
The bed was like that too.	Nivîn jî wisa bû.
Interest for yourself.	Eleqeya ji bo xwe.
Throw more.	Zêdetir avêtin.
The results were very clear.	Encam pir zelal bûn.
The girl on the left.	Keçika çepê.
His leg was not moving slowly now.	Lingê wî niha wî hêdî nedikir.
But you will not see me.	Lê hûn ê min nebînin.
But he could not.	Lê nikarîbû.
Voice, voice and message.	Deng, deng û peyam.
But otherwise it still runs at a high level.	Lê bi rengekî din ew hîn jî di astek bilind de dimeşe.
But people live too.	Lê mirovên dijîn jî.
It was a perfect sight.	Dîmenek bêkêmasî bû.
The head was made of fine gold.	Serî ji zêrê xweş hatibû çêkirin.
The reasons for this are complex.	Sedemên wê tevlihev in.
If you agree, great.	Ger hûn razî bin, mezin e.
Keep up the good content.	Ya ku hûn dikin berdewam bikin.
But you have to play it as a human being.	Lê divê hûn wiya wekî mirovek bilîzin.
So they will never get an answer.	Ji ber vê yekê ew ê tu carî bersivê negirin.
He lost five stones.	Wî ji pênc keviran winda kir.
The same thing with most.	Heman tişt bi piranî.
There was no third election.	Hilbijartina sêyemîn tune bû.
You may need to increase the size by half.	Dibe ku hûn hewce ne ku nîv mezinahiyê bilind bikin.
He was here last year.	Ew par li vir bû.
The ball must move fast.	Divê top zû bimeşe.
I told you you would live and see.	Min ji we re got hûn ê bijîn û bibînin.
It is impossible to be less.	Ne mimkûn e ku kêm be.
Far away to a different world.	Dûr ketin cîhanek cûda.
In fact, this is the design of the program.	Bi rastî, ev sêwirana bernameyê ye.
My friends, whatever happens.	Hevalên min, çi dibe bila bibe.
He paused for a moment and listened.	Demekê sekinî û guhdarî kir.
He had never seen failure.	Wî tu carî têkçûn nedîtibû.
Case report and literature review.	Rapora dozê û nirxandina wêjeyê.
This was true both at the group level and at the individual level.	Ev hem di asta kom û hem jî di asta kesane de rast bû.
Six months ago, maybe a little longer.	Şeş meh berê, dibe ku hinekî dirêjtir.
It was too early for anyone to be there.	Hê zû bû ku kes li wir be.
You can not change them.	Hûn nikarin wan biguherînin.
I had noticed myself.	Min bi xwe ferq kiribû.
No it is not language.	Na ew ne ziman e.
This was the best thing that ever happened to her.	Ev tişta herî baş bû ku ji wê re çêbûbû.
I see change immediately.	Ez di cih de guhertinê dibînim.
He could not stand himself.	Wî nikarîbû xwe bisekine.
She still has work to do.	Hîn karê wê heye ku bike.
No one had done this before.	Berê kesî ev yek nekiribû.
This was far from the case.	Ev ji rewşê dûr bû.
Their view is ‘not out of their heads’.	Nêrîna wan 'ji serê wan dernakeve'.
Now it’s your turn.	Niha dora te ye.
But my house is enough for them.	Lê mala min têra wan e.
Soft and sweet from top to bottom.	Ji serî heta dawiyê nerm û şîrîn.
I have never had children.	Min tu carî zarokên xwe nebûn.
Especially you.	Bi taybetî hûn.
And there is a deeper, more significant difference.	Û cûdahiyek kûrtir, girîngtir heye.
They drove straight from the production line into battle.	Wan rasterast ji xeta hilberînê ajotin nav şer.
There is no easy answer.	Bersivek hêsan tune.
A long command.	Fermanek dirêj.
Our working relationship was over.	Têkiliya me ya xebatê bi dawî bû.
He opened the door to black music.	Wî deriyê muzîka reş vekir.
Every moment can be perfect.	Her kêliyek dikare bibe kamil.
The opposite is love.	Berovajiyê evînê ye.
Clean it.	Ew paqij bike.
I believe this is an amazing experience.	Ez bawer im ku ev ezmûnek ecêb e.
If they do not want to do this, then someone else should.	Ger ew nexwazin vê yekê bikin, wê hingê divê kesek din bike.
Make sure they follow you back.	Kontrol bikin ka ew we paşde dişopînin.
She was wearing a blue dress that ended at her knees.	Cilûbergek şîn a ku li ber çokên wê diqede li xwe kiribû.
My head seems so heavy that I can no longer get up.	Serê min pir giran dixuye ku êdî ez nikarim rabim.
Case report and literature review.	Rapora dozê û lêkolîna wêjeyê.
I have not mentioned the terms and conditions, if you are afraid of it.	Min behsa şert û mercan nekiriye, heke hûn ji vê yekê ditirsin.
If needed, he could have run for her.	Ger hewce bû, dikaribû ji bo wê bireviya.
Were the same age.	Di heman temenî de bûn.
Work in this area is ongoing.	Di vî warî de xebat didomin.
He let us do it.	Wî hişt ku em bikin.
This only makes him a product of his time.	Ev tenê wî dike berhemek serdema xwe.
No, they were not.	Na, ew nebûn.
There was one outside.	Yek li derve hebû.
But it seems to work.	Lê xuya dike ku kar dike.
However, he referred me to other patients.	Lêbelê, wî ji min re nexweşên din şandin.
Any other activity.	Her çalakiyek din.
It makes men bigger, stronger and faster.	Ew mêran mezintir, bihêztir û bileztir dike.
It had to be.	Diviyabû hebûya.
He leaned a little closer to her.	Wî hinekî xwe nêzîkî wê kir.
The words would also be wrong.	Gotin jî dê xelet bûn.
The mission was successful.	Mîsyon serkeftî bû.
I highly recommend that you do art projects for yourself, just for fun.	Ez pir pêşniyar dikim ku hûn projeyên hunerî ji bo xwe bikin, tenê ji bo kêfê.
This business model may not be for everyone.	Dibe ku ev modela karsaziyê ne ji bo her kesî be.
Probably never.	Dibe ku qet nebe.
It is now part of our market.	Ew niha beşek ji bazara me ye.
It was a long day and it was not over yet.	Rojek dirêj bû û hîn neqediyabû.
They need to be free.	Pêdivî ye ku ew azad bibin.
Thoughts happen in history.	Raman di dîrokê de diqewimin.
It was a bad thing, he knew it.	Tiştek xirab bû, wî ew dizanibû.
Everyone was looking at the camera.	Hemûyan li kamerayê digeriyan.
Maybe it will keep her from running.	Dibe ku ew wê ji bazdanê bihêle.
Gives a great perspective.	Perspektîfek mezin dide.
Reaching people in need.	Ku digihîje mirovên hewcedar.
Her body must be neglected.	Divê cesedê wê were paşguh kirin.
People asked.	Mirovan pirsî.
I want her back.	Ez dixwazim wê vegerim.
Add the eggs one by one.	Hêkan yek bi yek lê zêde bikin.
What he can not do is use his power.	Tişta ku ew nikare bike ew e ku hêza xwe bikar bîne.
Frequency was everything.	Frekans her tişt bû.
My brain is still trying to process it.	Mejiyê min hîna jî hewl dide ku wê pêvajoyê bike.
There is a better life for me to live.	Ji bo ku ez bijîm jiyanek çêtir hene.
They beat us well at home, and we were a quality team.	Wan em li malê baş xistin, û em tîmek bi kalîte bûn.
In particular you should not eat on an empty stomach.	Bi taybetî divê hûn bi zikê vala venexwin.
It will make things difficult.	Ew ê tiştên dijwar bike.
Young women expect even more.	Jinên ciwan hê bêtir hêvî dikin.
I did everything I could.	Min her tiştê ku ji destê min dihat kirin kiribû.
He could never prove them.	Wî tu carî nikaribû wan îspat bike.
I want new challenges.	Ez zehmetiyên nû dixwazim.
It will not be like that.	Dê ne wisa be.
That knife was never used to cut anything other than air.	Ew kêr ji bilî hewayê ji bo qetandina tiştekî qet nehat bikaranîn.
The sun is shining brightly in the garden.	Roj di bexçe de ronî ye.
We had no tax credit, we could not buy anything.	Krediya bacê me tune bû, me nikarîbû tiştek bikira.
As a result his products were scarce and expensive.	Di encamê de berhemên wî kêm û hêja bûn.
Recorded clinical data include patient survival.	Daneyên klînîkî yên tomarkirî saxbûna nexweşan vedihewîne.
It does not matter what you read first.	Ne girîng e ku hûn di destpêkê de wateya wê bixwînin.
Not this time either.	Ne vê carê jî.
She had to make it with her head.	Diviya bû ku wê bi serê xwe çêbike.
He believed that our team had been formed.	Wî bawer kir ku tîmê me hatî damezrandin.
I was eight and a half years old when the war started.	Dema şer dest pê kir ez heşt sal û nîv bûm.
Thank you very much!!.	Gelek spas dikim!!.
You need to get to know your audience.	Divê hûn temaşevanên xwe nas bikin.
To make the dog itself better than anything.	Ji bo ku kûçik bixwe ji her tiştî çêtirîn kirî.
But it has.	Lê ew heye.
He wondered who he was talking to.	Wî meraq kir ku ew bi kê re dipeyivî.
But first we must identify our minds much more clearly.	Lê pêşî divê em hişê xwe pir zelaltir nas bikin.
She could visit them.	Wê dikarîbû serdana wan bike.
You look yellow to yourself.	Tu bi xwe zer xuya dikî.
Incidents like this were recorded in three men.	Bûyerên bi vî rengî di sê mêran de hatin tomarkirin.
All those plans are out the window.	Hemî ew plan ji pencereyê ne.
It is also very important for the student, for the teacher.	Ji bo xwendekar, ji bo mamoste jî pir girîng e.
I could not try it.	Min nekarî wê biceribînim.
To get to the next level, we need help.	Ji bo ku em biçin asta pêş de, em hewceyê alîkariyê ne.
To be what they want me to be.	Ji bo ku ez bibim ya ku ew dixwazin.
Once we have collected the items, we will send more information.	Dema ku em tiştan berhev kirin, em ê bêtir agahdarî bişînin.
I am very good and very happy.	Ez pir baş û pir kêfxweş im.
It really was a lucky sight.	Bi rastî jî dîtineke bi şens bû.
There is still no definite diagnosis for her pain.	Hîn jî ji bo êşa wê teşhîseke diyar nîne.
Long live.	Her bijî.
Patient information consent was written.	Destûrnameya agahdarkirina nexweş hate nivîsandin.
Let it prevail.	Bila ew bi ser bikeve.
I do not play games and do not expect anything from anyone.	Ez lîstikan nalîzim û ji kesî jî hêvî nakim.
Maybe so, maybe not.	Weha dibe, dibe ku nebe.
Worse, it felt used.	Ya xerabtir, wê hest kir ku tê bikar anîn.
You are also welcome if you wish.	Heger tu bixwazî ​​tu jî bi xêr hatî.
I will definitely enjoy these books.	Ez ê bê guman ji van pirtûkan kêfa xwe bigirim.
I was trying to raise it.	Min hewl dida ku wê bilind bikim.
He wanted to work in a big city for a while.	Wî dixwest demekê li bajarekî mezin bixebite.
Thus, comparisons on the effect of medication on each other.	Bi vî rengî, danberhevî li ser bandora dermanê li dijî hev.
It does not matter what technique you use.	Kîjan teknîka ku hûn bikar tînin ferq nake.
However, not every user has the opportunity to spend.	Lêbelê, ne her bikarhênerek îmkana xerckirinê heye.
This had never been done before.	Berê ev yek qet nehatibû kirin.
I will stop for good one day.	Ez ê rojekê ji bo başiyê rawestim.
I do, sometimes.	Ez dikim, carinan.
See the link.	Wê girêdanê bibînin.
I am going through a difficult time in life.	Ez di jiyanê de bi zorê derbas dibim.
He pulled back from the table.	Wî ji sifrê paşde kişand.
We are very happy with the deal.	Em ji peymanê pir kêfxweş in.
In case of lost data, only available values ​​are used.	Di rewşa daneyên wenda de, tenê nirxên berdest têne bikar anîn.
Click here for photos !.	Ji bo wêneyan li vir bikirtînin!.
She closed her eyes.	Wê çavên xwe girtin.
When it takes.	Dema ku ew digire.
He did not have to say anything to her.	Ne diviyabû ku tiştek jê re bigotana.
We are going this local route.	Em di vê rêya herêmî de diçin.
He constantly says that it's the name he was born with.	Ew bi berdewamî dibêje ku ew navê ku ew pê re çêbûye.
He will not allow this war to be won by others.	Ew ê vî şerî nehêle ku yên din bi ser bikevin.
He shared these.	Wî van parve kir.
It looked good enough.	Ew têra xwe baş xuya bû.
You sweat and sweat.	Tu ter û ter dikî.
I just loved the energy that created the rule.	Min tenê ji enerjiya ku qaîdeyê afirand hez kir.
He had drawn attention to himself in other ways.	Ew bi awayên din bal kişandibû ser xwe.
In this case it is important to remain calm.	Di vê rewşê de girîng e ku bêdeng bimînin.
We did not see any bad people at that stage.	Me di wê qonaxê de tu kesên xerab nedîtibûn.
I really laughed.	Bi rastî ez keniyam.
I'm glad to show them to you.	Ez kêfxweş im ku wan nîşanî we bidim.
Previously, it would have been an even bigger question.	Berê, ew ê pirsek hîn mezintir be.
Spart yourself against the wall again and stop.	Dîsa xwe spart dîwêr û sekinî.
The one that took them there.	Ya ku ew birin wir.
The shows we’ve done before, we’ve never been so successful.	Pêşandanên ku me berê kiribûn, me tu carî evqas serketî nebû.
That is, you can skip twenty or thirty items of food in a matter of minutes.	Wate, hûn dikarin di çend hûrdeman de bîst an sî tiştên xwarinê derbas bikin.
I do not want to live here.	Ez naxwazim li vir bijîm.
Remember that your words are only for your eyes.	Bînin bîra xwe ku gotinên we tenê ji bo çavên we ne.
Researched, conducted experiments, and wrote papers.	Lêkolîn sêwirand, ceribandinan kir, û kaxez nivîsand.
His time.	Wextê wî.
But it was never easy for them.	Lê qet ji wan re ne hêsan bû.
So here is my story.	Ji ber vê yekê li vir çîroka min e.
She made the right point.	Wê xalek rast kir.
Run and hide.	Birevin û veşêrin.
He left me.	Wî ez berda.
And then there are students, people like me.	Û paşê jî xwendekar hene, kesên wek min.
Another way to make a check is the following.	Rêya din a çêkirina kontrolê jêrîn e.
We were both happy.	Em herdu jî kêfxweş bûn.
She could not understand the eyes of the people.	Wê ji çavên mirovan fam nedikir.
They are as long and wide as possible.	Ew bi qasî dirêj û fireh in.
Flowers still receive their money.	Flowers hîn jî pereyên xwe distîne.
And their eyes.	Û çavên wan.
I had never seen anything like it.	Min qet tiştek wisa nedîtibû.
There was no surprise there.	Li wir tu sosret tune bû.
And no one has done that either.	Û kesî ev jî nekiriye.
This is a very good agreement with our previous observations.	Ev bi çavdêriyên me yên berê re lihevhatinek pir baş e.
Now you can see your ball and get out of here.	Niha hûn dikarin topê xwe bibînin û ji vir derkevin.
You have no interest in the rights.	Tu eleqeya mafan pê re nîne.
Other things that happen.	Wekî din tiştên ku diqewimin.
There is no point in crying over it.	Li ser wê girîn tu fêdeyê nade.
The outside world is lying.	Derve derewan dike.
It is a special interest that will attract people’s attention.	Ew berjewendiya taybetî ye ku dê bala mirovan bikişîne.
And behind it also the woman.	Û li pişt wê jî jin.
His only intention was to hold the boy's hand.	Tenê mebesta wî hebû ku destê kurikê bigire.
To get there, money was needed.	Ji bo gihandina wir, pere lazim bû.
The house was full.	Mal tijî bû.
This is a general rule of thumb for a long time.	Ev qaîdeyek gelemperî ya demek dirêj e.
He did not succeed in the incident.	Wî bi ser neket di bûyerê de.
Where it was stuck.	Li ku derê asê mabû.
In those moments he hated his father.	Di van kêliyan de ji bavê xwe nefret dikir.
She is my little sister.	Ew xwişka min a biçûk e.
He can wait.	Ew dikare li bendê bimîne.
I still love them today.	Ez îro jî ji wan hez dikim.
It was a sexual act.	Ew kiryarek cinsî bû.
He was four years old.	Ew çar salî bû.
Let’s leave this as an open issue as well.	Em vê jî wekî pirsgirêkek vekirî bihêlin.
Overall we were very happy with the trip.	Bi tevayî em ji rêwîtiyê pir kêfxweş bûn.
I never see, when, where it might be.	Qet min nabîne, kengî, li ku dibe bila bibe.
He has already run as an independent.	Berê jî wek serbixwe kandîd kiriye.
It will clean it up.	Ew ê wê paqij bike.
I loved art but did not think of it as a work.	Min ji hunerê hez dikir lê wekî karekî nefikirîm.
They thought it was very nice.	Wan fikirîn ku ew pir xweş bû.
We are friends.	Em heval in.
A construction site.	Malperek avahîsaziyê.
The same is true of what mothers give birth to.	Tiştê ku dayik dikin jî wisa ye.
But we do not do that.	Lê em wiya nakin.
I had a safe place to stay.	Min cihekî ewle hebû ku ez bimînim.
She hoped it was a good sign.	Wê hêvî dikir ku ew nîşanek baş bû.
I was just doing my job.	Min tenê karê xwe dikir.
On paper, this need to have looked very good.	Li ser kaxezê, ev pêdivî ye ku pir baş xuya bû.
First, you need to decide which class should be checked here.	Pêşîn, hûn hewce ne ku biryar bidin ka kîjan pola divê li vir were kontrol kirin.
What would she do.	Ma wê çi bikira.
The view was beautiful and the story was very interesting.	Dîtina wê xweş bû û çîrok pir balkêş bû.
I could barely hear it running.	Min bi zorê bihîst ku ew diherike.
And some women.	Û hinek jinan.
He wondered if he might have loved this woman at some point.	Wî meraq kir gelo dibe ku wî di demekê de ji vê jinê hez kiribe.
Bad business model.	Modela karsaziya xirab.
These situations are handled by other events.	Ev rewş ji hêla bûyerên din ve têne girtin.
We went.	Em çûn.
He had another place.	Ew cihekî din hebû.
It smiled as if he had seen the beautiful girl he was.	Mîna ku ew keçika bedew a ku ew bû dîtibe, keniya.
That should have been her real name.	Diviya bû ku navê wê yê rastîn ev bûya.
I'm kind.	Ez dilovan im.
My wife and I are newly married.	Ez û jina xwe nû zewicîn.
The game came with a field on a box.	Lîstik bi qadek li ser qutiyek hat.
Almost all of those claims of negative effects are false.	Hema hema yek ji wan îdîayên bandorên neyînî derew in.
National security as well.	Ewlekariya neteweyî jî.
This is what we need most.	Ya ku herî zêde pêdiviya me pê heye ev e.
He won a second title.	Wî sernavek duyemîn girt.
He had no choice.	Ti bijardeya wî tune bû.
He was not a special force.	Ew ne hêzek taybetî bû.
They told my father, then he told me this news.	Wan ji bavê min re got, paşê wî ev xeber ji min re got.
It just kind of happened.	Ew tenê cûreyek çêbû.
I was like, oh, he has a nice shot.	Ez wisa bûm, oh, ew fîşekek xweş heye.
It was a feeling, and nothing more.	Ew hestek bû, û ne bêtir.
I just needed something else, something different.	Min tenê tiştek din, tiştek cûda hewce bû.
Looking more and more likely.	Zêdetir û bêtir îhtîmal digere.
We have to fix it.	Divê em wê rast bikin.
I loved the feeling that everyone was against me.	Min ji hesta ku her kes li dijî min bû hez kir.
She made this ring.	Wê ev zengil çêkir.
Have a nice night.	Şevek dilşewatî.
They are not real.	Ew rastî ne.
I am very sure you will read this as well.	Ez pir bawer im ku hûn ê her weha vê bixwînin.
Maybe he will catch her and shoot you.	Dibe ku ew wê bigire û te gulebaran bike.
His eyes were the worst.	Çavên wî yên herî xerab bûn.
He also does not know how many of the characters will die.	Ew jî nizane dê çend ji karakteran bimirin.
It may go, it may not go.	Dibe ku ew biçe, dibe ku neçe.
He loved that movie.	Wî ji wê fîlmê hez kir.
I went through with it, man.	Ez bi wê re derbas bûm, mêro.
The city can do it again.	Bajar dikare dîsa bike.
I think it was about something.	Ez difikirim ku ew li ser tiştek bû.
My mother didn’t have a job either.	Karê diya min jî tunebû.
Not a single one of those stars was in his eyes.	Ne mêrekî ji wan stêrk di çavên wî de nebûn.
She loved to buy me clothes.	Wê hez dikir ku ji min re cilan bikire.
This is how we showed it.	Bi vî awayî me nîşan da.
Now irresponsible rule is very dangerous.	Niha desthilatdariya bê berpirsiyarî pir xeternak e.
We killed him.	Me ew kuştin.
Make fun of them.	Tinazên xwe bi wan dikin.
I could not keep him on my own and not pay him.	Min nikarîbû wî li ser xwe bihêlim û heqê wî nekim.
I took a step, he took a step.	Ez gav avêtim, ew gav avêtin.
And you chose a man without too much driving.	Û te jî bêyî ajotina zêde mêrek hilbijart.
He was able to live a long time.	Wî karibû ku demek dirêj bijî.
Then there is dinner.	Paşê şîv heye.
Believe in yourself, child.	Bi xwe bawer bin, zarok.
Great students respect hard teachers.	Xwendekarên mezin ji mamosteyên dijwar re rêz digirin.
Not like the table has to go.	Ne wekî maseya wê heye ku biçe.
And my question is this.	Û pirsa min ev e.
Something like that will happen.	Tiştekî wisa dê bibe.
You know, so it's very important that you know the difference.	Hûn dizanin, ji ber vê yekê pir girîng e ku hûn cûdahiyê bizanibin.
He came here to be right.	Ew hat vir da ku rast be.
His influence continues in my library.	Bandora wî di pirtûkxaneya min de berdewam dike.
I'm burnt.	Ez şewitîm.
It must assess public opinion and the power of law.	Divê raya giştî û hêza hiqûqê binirxîne.
And yet you act like it.	Û dîsa jî hûn mîna wê tevdigerin.
Of course someone will come in at this time.	Bê guman dê di vê demê de kesek were hundur.
Thousands of people live in it.	Bi hezaran mirov tê de dijîn.
I think he is the best at doing these things.	Ez difikirim ku ew di kirina van tiştan de çêtirîn e.
This work is still open.	Ev kar hê jî vekirî ye.
It was a powerful feeling.	Ew hestek hêzdar bû.
It would be great to be able to finish successfully.	Dê pir xweş be ku meriv bi serketinê biqedîne.
An uncomplicated crime.	Sûcek bê tevlîhevî.
I am the one who gave it to you before.	Yê ku berê xwe da we ez im.
No one wants their wife and daughter to be out of the brown day.	Kes naxwaze jin û keça xwe ji rojê qehweyî bin.
They need a lot of care.	Ew hewceyê pir lênêrîn in.
A big part of our reach here.	Beşek mezin a gihîştina me li vir.
Representative images are displayed from four independent experiments.	Wêneyên nûner ên ji çar ceribandinên serbixwe têne xuyang kirin.
At least three independent tests.	Ji herî kêm sê ceribandinên serbixwe.
There is nothing surprising in this.	Di vê yekê de tiştek ecêb tune.
was strange.	xerîb bû.
But it does not.	Lê ew nake.
You need to learn to write at some point in your life.	Diviya bû ku hûn di hin xalên jiyana xwe de fêrî nivîsandinê bibin.
I wear it everywhere.	Ez vê li her derê li xwe dikim.
So they will never use it.	Ji ber vê yekê ew ê carî wê bikar neynin.
Plus, the job is free to try for two weeks.	Zêdetir, karûbar belaş e ku du hefte biceribîne.
There was no problem with it.	Pirsgirêk bi wê re nebû.
The service is easy to register.	Xizmet ji bo qeydkirinê hêsan e.
I do not see them.	Ez wan nabînim.
Then you will learn.	Hingê hûn ê fêr bibin.
The mother was very upset.	Dayik pir xemgîn bû.
Find what one needs for another.	Tiştê ku kesek hewce dike yê din peyda bike.
I had to write.	Divê min binivîsanda.
Her back was straight.	Pişta wê rast bû.
This often happens.	Gelek caran bi vî awayî dibe.
Please tell me more about it.	Ji kerema xwe ji min re bêtir li ser wê bêje.
Like mine, as far as it goes.	Mîna ya min, heta ku diçe.
So we go again.	Ji ber vê yekê em dîsa diçin.
That would have been a stupid question.	Ew ê pirsek ehmeqî bûya.
However, they will need to.	Lêbelê, ew ê hewce bikin.
Did he know? 	Ma wî dizanibû?
she wondered.	wê meraq kir.
More experiments should be done on other things in the future.	Divê di pêşerojê de ceribandinên din li ser tiştên din bêne kirin.
The day my life changed like the others started.	Roja ku jiyana min guherî mîna yên din dest pê kir.
There was a lot of background noise.	Gelek dengê paşperdeyê dihat.
Expecting to do something for one or the other.	Li hêviya kirina tiştekî ji bo yek an ya din.
In fact in some cases it is so simple.	Bi rastî di hin rewşan de ew qas hêsan e.
At least not often.	Bi kêmanî ne pir caran.
Life puts pressure on you.	Jiyan zextê li we dike.
I did and still do.	Min kir û hê jî dikim.
Sometimes you have to hit the bottom of the rocks.	Carinan divê hûn li binê keviran bixin.
That is more than all other countries.	Yanî ji hemû welatên din zêdetir e.
I guess we’ll see.	Ez texmîn dikim ku em ê bibînin.
It was on its feet.	Li ser lingan bû.
They had lost something.	Tiştek wenda kiribûn.
We are very similar in many ways.	Em di gelek waran de pir dişibin hev.
A great party for us and him.	Ji bo me û wî partiyek mezin.
Maybe by me too.	Dibe ku ji aliyê min ve jî.
These species have not been described before.	Ev cure berê nehatine vegotin.
At other sites the levels were no different.	Di malperên din de ast ne cuda bûn.
Were waiting to die.	Li benda mirinê bûn.
About what really happened.	Li ser tiştê ku bi rastî qewimî.
But you see the result in front of you.	Lê hûn encama wê li ber xwe dibînin.
And then she saw it.	Û paşê wê dît.
The world does.	Dinya dike.
The short answer is many.	Bersiva kurt gelek e.
The sound of this record is unbelievable.	Dengê vê qeydê nebawer e.
You have never done your hair.	Te qet porê xwe nekiriye.
These items were excluded from factor analysis.	Ev tişt ji analîza faktorê hatin derxistin.
Eventually, the plane took him inside.	Di dawiyê de, balafir ew ket hundur.
We did not know he would bring three more people to the party.	Me nizanîbû ku ewê sê kesên din bîne partiyê.
I found that I was angry with him.	Min dît ku ez ji wî hêrs dibûm.
He tried to talk to her, but she did not answer.	Wî hewl da ku bi wê re biaxive, lê wê bersiv neda.
Some other differences should also be noted.	Divê hin cûdahiyên din jî werin destnîşankirin.
Of course I do not give up asking questions.	Bê guman ez dev ji pirsan bernadim.
I'm not the one with the gun.	Ez ne yê bi çek im.
But time and space were against him.	Lê dem û mekan li dijî wî bû.
I'm cheap date.	Ez date erzan im.
And we will succeed.	Û em ê bi ser bikevin.
I would never be able to tell him what happened, he thought.	Ez ê tu carî nikaribim jê re bibêjim ka çi bûye, wî fikirî.
The two methods of approach are completely different.	Du rêbazên nêzîkatiya bi tevahî cûda.
We were also recommended food.	Ji me re xwarina xwarinê jî pêşniyar kirin.
Not surprisingly either.	Ne ecêb e jî.
This is especially true on the body of the tongue itself.	Ev bi taybetî li ser laşê ziman bixwe rast e.
My mother told me.	Diya min ji min re got.
It was a matter of a second, eye contact between us.	Ew karê saniyeyekê bû, têkiliya çavê di navbera me de.
The story was just thrown away.	Çîrok bi tenê hat avêtin.
Just a few lights.	Tenê çend ronahî.
And the card we have now means these things.	Û qerta ku niha li cem me heye, tê wateya van tiştan.
Then again, he had never seen such a reaction from a woman.	Dû re dîsa, wî tu carî bertekek wusa ji jinekê re nedîtibû.
Don’t ask what it is for.	Nepirsî ew ji bo çi ye.
Everyone started from the same place.	Her kesî ji heman cihî dest pê dikir.
At this point, nothing that anyone suggested really worked.	Di vê nuqteyê de, tiştek ku kesek pêşniyar kir bi rastî kar nekir.
They do their job.	Ew karê xwe dikin.
He was a family friend.	Ew hevalek malbatê bû.
Just like they want to see me.	Tam mîna ku ew dixwazin min bibînin.
I only used cars.	Min tenê otomobîlên bikar anîne.
15 years is a very long time when you think about it.	Dema ku hûn li ser bifikirin 15 sal demek pir dirêj e.
Sometimes one by one.	Carinan yek bi yek.
But I had never felt this way before.	Lê berê tu carî vê yekê rast hîs nekiribû.
The problem sold out in three days.	Pirsgirêk di sê rojan de firot.
valuable value for money.	nirxa hêja ji bo pereyê.
Then he turned his attention to the woman.	Paşê bala xwe da jinikê.
Just remember that these are big girls.	Tenê ji bîr mekin ku ev keçên mezin in.
Then start playing with fire.	Paşê dest bi lîstina bi agir dikin.
We all have reasons.	Sedemên me her yek hene.
Then he came back.	Paşê ew vegeriya.
He knows in his heart something that can keep me going.	Ew di dilê xwe de tiştek dizane ku dikare min bidomîne.
It's not football.	Ew ne futbol e.
For your way.	Ji bo riya xwe.
It’s also like our insurance, what do you call it.	Ew jî mîna sîgorteya me ye, hûn çi jê re dibêjin.
It just never came together.	Ew tenê qet li hev nehat.
But probably not the last.	Lê dibe ku ne ya dawîn.
I would not change one of them.	Min ê yek jê neguheranda.
It enters you.	Ew dikeve hundurê we.
I know him well as a man.	Ez wî zilamî baş nas dikim.
I waited half an hour for the return.	Ez nîv saetê li benda vegerê mam.
And so should we.	Û wisa divê em.
They are not sexual issues.	Ew pirsgirêkên zayendî ne.
That leaves room for error.	Ku cîh ji xeletiyê re dihêle.
Let you gladly return home.	Bila hûn bi dilxweşî vegerin malê.
It will take a foot.	Ew ê lingek derxe.
See different things, but not better or worse.	Tiştên cûda bibînin, lê ne çêtir an xirabtir.
The other was taken as a control.	Yê din jî wekî kontrolê hate girtin.
I look now and, unfortunately, there is no answer.	Min nuha nêrî û, mixabin, bersiv na ye.
Have a great show.	Have a show mezin.
Hopefully he will speak for me now.	Xwezî ew niha li şûna min biaxive.
This was supposed to be the worst place on earth.	Diviyabû ku ev der li ser rûyê erdê xirabtirîn cîh be.
There are many reasons.	Gelek sedem hene.
I feel responsible for this film.	Ez berpirsiyariya vî fîlmî hîs dikim.
Your client was just killed.	Muwekîlê we tenê hat kuştin.
We have the power and the things we have done.	Hêza me heye û tiştên me kirine.
Success leads to money and money also leads to success.	Serkeftin ber bi pereyan ve dibe û pere jî dibe sedema serkeftinê.
I heard a movement behind me, but no struggle.	Min li pişt xwe tevgerek bihîst, lê têkoşîn tune.
For work sites.	Ji bo malperên kar.
I was really surprised.	Bi rastî ez şaş bûm.
They kicked him out of his house.	Ew ji mala xwe avêtin.
He shrugged his shoulders.	Wî milên xwe gêr kirin.
We will be there on video.	Em ê li ser vîdyoyê li wir bin.
His nose was cold.	Kenê wî sar bû.
Average blood pressure increases with increasing body weight as you age.	Pîvana xwînê ya navîn bi zêdebûna giraniya laş re her ku temenê zêde dibe zêde dibe.
It can easily change in a year.	Ew dikare bi hêsanî di salekê de biguhezîne.
It was like a sight to behold.	Mîna dîtinekê bû.
Because of course she did.	Ji ber ku bê guman wê kir.
Ours seemed far away, and of course it was.	Ya min dûr xuya bû, û bê guman ew bû.
It may not be possible for it to be the same.	Dibe ku ne gengaz be ku ew yek be.
But, you really do not know until you watch the show.	Lê, hûn bi rastî nizanin heya ku hûn li pêşandanê temaşe bikin.
I did not want to do it.	Min nexwest ez bikim.
Two people died on the plane.	Du kesên di balafirê de mirin.
Her fingers stand so gently against your nose and mouth.	Tiliyên wê ewqas bi nermî li hember poz û devê te radiwestin.
I followed him and I left my head in the window.	Ez li pey wî çûm û min serê xwe di pencerê de ma.
She has a voice.	Dengê wê heye.
I think he can hit and kick for good strength.	Ez difikirim ku ew dikare ji bo hêzek baş lêxe û lêxe.
I can not say that word.	Ez nikarim wê peyvê bibêjim.
His voice was enough.	Dengê wî bes bû.
All well and good.	Hemî baş û baş.
He just knew she loved him.	Wî tenê dizanibû ku ew ji wî hez dike.
Think of this as a story.	Bifikirin ku ev çîrokek e.
There was no other expression in its features.	Di taybetmendiyên wê de tu îfadeyeke din tune bû.
For years I did not go there.	Bi salan ez neçûm wir.
I'm tired of lying.	Ez ji derewan bêzar im.
There are their favorites here too.	Li vir jî hezkiriyên wan hene.
We welcome change.	Em pêşwaziya guhertinê dikin.
He wanted to set me up.	Wî dixwest ku min saz bike.
But he was also someone else.	Lê ew jî kesekî din bû.
It was hard to control.	Kontrolkirina wê zehmet bû.
I do not know what to say.	Nizanim çi bibêjim.
Not just us three people fighting.	Ne tenê em sê kesên ku şer dikin.
You will love him.	Hûn ê ji wî hez bikin.
Ability to take full responsibility for patient care.	Kapasîteya ku berpirsiyariya tevahî ji bo lênêrîna nexweşan bigire.
But one of them never published his story.	Lê yekî ji wan qet çîroka wî belav nekiriye.
They just don’t seem to get it.	Ew tenê xuya nakin ku ew wê bigirin.
Water is a problem.	Av mesele ye.
She loved it too.	Wê jî jê hez kir.
I really loved your show.	Min bi rastî ji pêşandana we hez kir.
I am a different person.	Ez kesek ji hev cuda me.
She took a step back looking into the eyes that were now looking at me.	Wê gavekê paşde avêt çavên ku niha li min digere.
You do not know how to play, but no one listens.	Hûn nizanin bileyzin, lê kes guh nade.
Sleep is very good now.	Xew niha pir xweş tê.
And saw where he lived.	Û dît ku ew li ku derê dijî.
He was hoping for something a little more personal.	Wî ji bo tiştek hinekî kesanetir hêvî dikir.
Value and interest.	Nirx û berjewendî.
There was no sense in trying to play the game.	Ti wateya ku hewldana lîstikê tune bû.
We paid her to go.	Em pereyê wê didin ku here.
The real power is internal.	Hêza rastîn navxweyî ye.
It's very nice to hear.	Ew pir xweş e ku meriv bihîstin.
Taste you, very bad.	Tama te bike, pir xerab.
He did this several times while he was behind.	Dema ku ew li paş bû wî çend caran wusa kir.
And you have to be careful.	Û divê baldar be.
He is never a single man.	Ew qet ne yek zilam e.
It will end.	Dê biqede.
This reduces network costs.	Ji ber vê yekê lêçûna torê kêm dibe.
He had not seen enough.	Wî têra xwe nedîtibû.
We definitely should.	Em teqez divê.
Maybe make a video of it too.	Dibe ku vîdyoyek jî jê re çêbike.
There is only one possibility that people do not remember.	Îhtimalek tenê jî nayê bîra mirov.
Apparently lost his voice and died within a week.	Xuyaye dengê xwe winda kiriye û di hefteyekê de mir.
This reason is explained below.	Ev sedem li jêr tê vegotin.
You want them to be soft.	Hûn dixwazin ku ew nerm bin.
Anger at a child.	Hêrs li zarokek.
And see things in an original way.	Û tiştan bi rengek orîjînal bibînin.
Our house is on the left side.	Mala me li milê çepê ye.
If you did, you would never be able to save your marriage.	Ger bikira, dê tu carî nikarîba zewaca xwe xilas bike.
Tired of tears.	Ji hêstiran westiyayî.
There is nothing serious about it.	Tiştekî cidî bi wê re nîne.
I used to believe that and think that way.	Berê min wisa bawer dikir û wisa difikirîm.
No one could stop them like that.	Kesî nikarîbû wan bi vî rengî bisekinîne.
Tonight, she didn’t care.	Îşev, wê xem nedikir.
It would be nice to be better at that, he thought.	Wê baş be ku di wê yekê de çêtir be, wî fikirî.
However, it was not a decision to be taken immediately.	Lêbelê, ew ne biryarek bû ku di cih de were girtin.
He wanted to watch the game.	Wî dixwest lîstikê temaşe bike.
She had the opportunity to change things.	Wê derfet hebû ku tiştan biguherîne.
Or maybe not.	An jî dibe ku nabe.
I hope others feel the same way.	Ez hêvî dikim ku yên din jî heman tiştî bifikirin.
It worked for them.	Ew ji wan re xebitî.
I defended myself in good condition.	Min xwe di rewşek baş de parast.
Standing in line for the rest of your life.	Ji bo jiyana xwe bi xwe re li pey hev radiweste.
You are your own strength.	Tu hêza xwe bi xwe yî.
That's not good news.	Ew ne nûçeyek baş e.
To him it seemed so natural.	Ji bo wî ew qas xwezayî xuya dikir.
No such analysis is available here.	Li vir analîzek weha nayê peyda kirin.
However, I struggle with tears.	Lêbelê, ez bi hêsiran re şer dikim.
He was confident that they could both get along.	Ew bawer bû ku ew her du jî dikarin xwe bi hev re bigirin.
What we talk about with our dogs is fun.	Tiştê ku em bi kûçikên xwe re diaxivin xweş e.
His service said he would be back later.	Xizmeta wî got ku ew ê paşê vegere.
In search of memory.	Di lêgerîna bîranînê de.
Not a word was cut.	Gotinek jî nebirrî.
It is completely lost.	Ew bi tevahî wenda ye.
It does what it says.	Ew çi dibêje dike.
So there was a stronger connection with the church.	Ji ber vê yekê girêdanek bihêztir bi dêrê re hebû.
But first he was killed.	Lê pêşî hat kuştin.
There must be something else.	Divê tiştek din hebe.
And he did not want to eat it.	Û wî nexwest ku wê bixwe.
What do you want to see next ?.	Ma hûn dixwazin paşê çi bibînin?.
There were no people around.	Li der û dorê mirov tunebûn.
Very fat, very white and very old.	Pir qelew, pir spî û pir pîr.
But then shooting will do the trick for most people.	Lê dûv re gule berdan dê ji bo pir kesan wiya bike.
The results were collected among the groups.	Encam di navbera koman de hatin berhev kirin.
It would go away on its own.	Ew ê bi xwe biçûya.
What about.	Bi nêrîna min.
The father is afraid to send his son to school.	Bav ditirse ku kurê xwe bişîne dibistanê.
I will keep an eye on your work, though not too close.	Ez ê çavê xwe li karê te bigirim, her çend ne pir nêzîk be.
The activity above has no shape for me.	Çalakiya li jora min şeklê xwe tune.
After a few minutes, my hand felt something.	Piştî çend deqeyan, destê min tiştek hîs kir.
I was very proud.	Ez gelek serbilind bûm.
All this love.	Hemû ev hezkirin.
The government has initiated.	Hikûmetê destnîşan kir.
No need for me to watch their video.	Ne hewce ye ku ez vîdyoya wan bibînim.
It is our moral responsibility to bear this burden together.	Berpirsiyariya me ya exlaqî heye ku em bi hev re vî barî hilgirin.
But he got the news.	Lê wî xeber girt.
He had been dead for ten days.	Deh rojî bû mir.
If we’ve heard of it, we’ve heard of it.	Ger me ji wê bihîstibe, me jê bihîst.
I stayed in the snow for hours.	Ez bi saetan di nav berfê de mam.
Seeing them.	Dîtina wan.
However, it is very important for the team.	Lêbelê, ew ji bo tîmê pir girîng e.
And so it has been different.	Û ji ber vê yekê ew cûda bûye.
A great place for someone with money to run.	Cihek xweş ji bo yekî bi pere ye ku birevin.
However there is no year that it was added.	Lêbelê salek ku ew hat zêdekirin tune.
Especially by my parents.	Bi taybetî ji hêla dêûbavên min ve.
A social history.	Dîrokek civakî.
My people and I were killed, not spoken.	Ez û gelê xwe em hatin kuştin, ne axaftin.
The amount of that fee, if any, has not yet been determined.	Heqê wê heqê, heke hebe, hêj nehatiye diyarkirin.
It is a rule of the streets.	Ew qaîdeyek kolanan e.
Relax and think for a few moments.	Çend kêliyan xwe aram bike û bifikire.
Never confuse visibility with business logic or database.	Ti carî dîtinê bi mantiqa karsazî an databasê re tevlihev nekin.
I am very happy with this company.	Ez ji vê pargîdaniyê pir kêfxweş im.
Presented concept and design.	Konsept û sêwiranê pêşkêş kir.
Check out the detailed writing here.	Li vir nivîsandina berfireh kontrol bikin.
Otherwise, no money changes hands.	Wekî din, ti pere destan naguherîne.
A better school, perhaps.	Dibistanek çêtir, belkî.
Six were mistaken.	Şeş xeletî kirin.
What should I do ?.	Çi bikim?.
That is one case.	Ew yek doz e.
Remember that this is only my personal experience.	Bînin bîra xwe ku ev tenê ezmûna min a kesane ye.
It did not matter.	Ew ne girîng bû.
Finely cut to finish like a second skin.	Baş jêkirin ku mîna çermek duyemîn biqede.
Then my friend started with a hole.	Dûv re hevalê min bi qulikê dest pê kir.
He never lets go.	Ew qet nahêle ku here.
He can not love me.	Ew nikare ji min hez bike.
Sleep a few days low.	Çend rojan nizim raze.
I found that they were looking for something.	Min dît ku ew li tiştek digerin.
We are in big trouble here.	Em li vir di tengasiyek mezin de ne.
It can come later.	Ew dikare paşê were.
I was saying you's dead meat, the way he caught you.	Min digot qey tu goştê mirî yî, awayê ku wî te girt.
For your enjoyment.	Ji bo kêfxweşiya we.
He is as hot as anyone on the tour.	Ew wek her kesê li ser gerê germ e.
He is twenty years old.	Ew bîst salî ye.
I love food so much.	Ez ji xwarinê pir hez dikim.
The continuing struggle of the lake.	Têkoşîna berdewamkirina golê.
They still choose this.	Ew hîn jî vê yekê hilbijêrin.
We can not get out.	Em nikarin derkevin derve.
More than anyone in this world.	Li vê dinyayê ji her kesî bêtir.
Was there with a few friends.	Bi çend hevalan re li wir bû.
But few politicians now believe in life after death.	Lê hindik kesên ramyarî naha bi jiyana piştî mirinê bawer dikin.
No one really did.	Bi rastî kesî nekir.
This lasted for at least a year.	Ev bi kêmanî salek berdewam kir.
So let me be clear.	Bi wê yekê ez zelal bibêjim.
I do not remember.	Nayê bîra min.
She checked her watch for the time.	Wê saeta xwe ji bo wextê kontrol kir.
It will be hard to keep her attention on him.	Dê zehmet be ku bala wê li ser wî bimîne.
Education is critical in this regard.	Perwerde di vî warî de krîtîk e.
Only she did not fully believe what to do.	Tenê wê tam bawer nedikir ku wê bike.
He knows these programs.	Ew van bernameyan dizane.
He was the number one smile for the week.	Ew ji bo hefteyê hejmara yek bişirî bû.
They really love each other.	Ew bi rastî ji hev hez dikin.
With his other hand he pointed to the door.	Bi destê xwe yê din derî nîşan da.
She has three children but their lives are not good either.	Sê zarokên wê hene lê jiyana wan jî ne xweş e.
It seemed that the sign of their marriage did not give much peace.	Dixuya ku nîşana zewaca wan zêde aramî nedaye.
It is a feeling.	Ew hestek e.
No one is ever right or wrong.	Tu carî kes ne rast û ne rast e.
I will finish it.	Ez wê dawî bikim.
He knew this was very important.	Wî dizanibû ku ev pir girîng e.
See what they can learn.	Binêrin ka ew çi dikarin hîn bibin.
I wanted you to see the report and get your opinion.	Min xwest ku hûn raporê bibînin û nêrîna xwe bistînin.
Dema ku.	Dema ku.
You need to get off this ship before the situation gets worse.	Pêdivî ye ku hûn ji vê keştiyê dakevin berî ku rewş xirabtir bibe.
I can feel it inside me.	Ez dikarim wê di hundurê xwe de hîs bikim.
I am not old enough to be your father, but it is close.	Ez ne têra xwe mezin im ku bibim bavê te, lê nêzîk e.
It was fun to just run around and play a game.	Kêfxweş bû ku meriv tenê li dora xwe baz bide û lîstikek bilîze.
Maybe he should send someone to look for him.	Dibe ku ew kesek bişîne ku li wî bigerin.
Installed in test cases.	Di ceribandinên ceribandinê de saz kirin.
Detailed information has not been released.	Agahiyên berfireh nehatine belavkirin.
He had met with many memories tonight.	Ew îşev bi gelek bîranînan re hevdîtin kiribû.
My eyes hardly see.	Çavên min bi zorê dibînin.
Yet without it it is still beautiful.	Lêbelê bêyî wê hîn jî xweş e.
There are houses, there are no houses.	Xanî hene, mal tune ne.
I usually end with this topic.	Ez bi gelemperî bi vî babetî diqede.
The house is very quiet.	Xanî pir bêdeng e.
They want dogs.	Ew kûçik dixwazin.
Hell, far beyond basic science.	Dojeh, ji zanistiya bingehîn pir wêdetir.
This was a great loss for me.	Ev ji bo min windahiyeke mezin bû.
Then they got tough.	Piştre ew dijwar bûn.
Everyone gets their practice.	Her kes tetbîqata xwe distîne.
That's not a mistake.	Ew ne xeletiyek e.
Resources are never enough.	Çavkanî qet têrê nakin.
Got it.	Min girt.
Some things you can not do to help make it happen, if that's the case.	Hin tiştên ku hûn nekarin alîkariyê bikin ku ew diqewimin, heke wusa be.
They get a little crazy while having fun.	Dema kêfê dikin hinekî dîn dibin.
It's not too much.	Ew ne zêde ye.
I will be happy for you to help me.	Ez ê kêfxweş bibim ku hûn alîkariya min bikin.
Its entire history is known, which is very rare.	Dîroka wê ya tevahî tê zanîn, ku pir kêm e.
People were so kind.	Mirov bi vî rengî dilovan bûn.
I got into the bill.	Ez ketim nav fatûreyê.
We are looking for it.	Em lê digerin.
He was not weak.	Ew ne qels bû.
But be careful.	Lê li xwe miqate bin.
I see why girls take men over things like this.	Ez dibînim çima keç mêran li ser tiştên bi vî rengî digirin.
Maybe I should wait a little longer.	Dibe ku ez hinekî paşê li bendê bim.
Most of the injuries were from his chest or neck.	Piraniya birîndaran ji sîng an stûyê xwe bûn.
Look, this was just after.	Binêrin, ev tenê piştî bû.
Money will no longer play a role.	Dê êdî drav ti rol neleyze.
It was late in the evening.	Derengê êvarê bû.
Any topic you like.	Her mijarek ku hûn dixwazin.
Okay, let's go.	Baş e, em herin.
He knew his job.	Wî karê xwe dizanibû.
I love this job.	Ez ji vî karî hez dikim.
A total of nine samples were required for the study.	Ji bo lêkolînê bi tevahî neh nimûne hewce bûn.
To decide this you will need to do an experiment.	Ji bo biryara vê yekê hûn ê hewce ne ku ezmûnek bikin.
That's an old answer.	Ew bersivek kevn e.
Or is it a process that is useful for older people.	An jî ev pêvajoyek e ku ji bo mirovên pîr bikêr e.
But it did not last long.	Lê dirêj nekir.
But no, it was not.	Lê na, ew nebû.
He does not set up any office.	Ew tu ofîsê ava nake.
He just made me a better football player.	Ew tenê min dikir lîstikvanek futbolê çêtir.
Maybe it will make it even stronger.	Dibe ku ew jî xurtir bike.
Thoughts v.	Ramanên v.
Neither owned the vehicle nor had control of it.	Ne xwediyê wesayitê bû, ne jî kontrola wê hebû.
A company needs such people.	Şirketek hewceyê mirovên weha hewce dike.
She opened her eyes and looked at his face.	Wê çavên xwe vekirin û li rûyê wî nerî.
That was not her problem.	Ew ne meseleya wê bû.
I saw his word.	Min gotina wî dît.
When we run out of the room, we walk.	Dema ku em ji odeyê direvin, em diçin.
As if now his life was over.	Weke ku êdî jiyana wî bi dawî bûye.
Drink a beer.	Bîrek vexwe.
There are three groups in this issue.	Di vê hejmarê de sê kom hene.
The girl is talking to the tree.	Keçik bi darê re diaxive.
I tried to talk to him.	Min hewl da ku bi wî re bipeyivim.
Thank you very much!!!.	Gelek spas!!!.
This is up to you.	Ev li ser we ye.
They can lose their jobs.	Ew dikarin karên xwe winda bikin.
Everything was a lie.	Her tişt derew bû.
Download the app.	Daxistin app.
He was still at the station.	Ew hîn li qereqolê bû.
It's at least a week to see the future.	Ew bi kêmanî hefteyek xuyangê pêşerojê ye.
He was the teacher of both my teachers.	Ew mamosteyê herdu mamosteyên min bû.
But he was no longer the man who had gone.	Lê ew êdî ne ew mirovê ku çûbû bû.
There are many other ways of lying.	Gelek awayên din ên derewan hene.
From making a difference.	Ji çêkirina cudahiyê.
Obviously there is a big difference.	Eşkere ye ku cûdahiyek mezinahiya mezin heye.
They are going to hide.	Ew diçin ku veşêrin.
He would never go out, never get home.	Ew ê qet derneket derve, qet nedigiha malê.
I can not stand them now.	Ez niha nikarim wan bisekinim.
Volume related reports.	Raporên volume girêdayî.
And they are absolutely right to do so.	Û ew bi temamî rast in ku vê yekê bikin.
Go and do it.	Biçe û bike.
Some men have not yet come home from this war.	Hin mêr hê jî ji vî şerî nehatine mal.
We never parted ways.	Em qet qet ji hev veneqetiyan.
Well, 'he said slowly.	Wê, 'wî hêdîka got.
You will see that it is not a very long title.	Hûn ê bibînin ku ew ne navnîşek pir dirêj e.
Maintain terms and conditions as much as possible.	Bi qasî ku pêkan şert û mercan bi heman awayî biparêzin.
The process continues today.	Pêvajo îro jî berdewam dike.
However, he was safe and sound.	Lêbelê, ew xilas bû û sax bû.
They are not children.	Ew ne zarok in.
This house offers the perfect level of comfort and space.	Vê xaniyê yek astê di rehetî û cîhê de bêkêmasî pêşkêşî dike.
I wrote the code and it worked.	Min kod nivîsand û xebitî.
Especially for the economy.	Bi taybetî ji bo aborî.
In a day, it is.	Di rojekê de, ew e.
It will never provide a ground for a woman to stand on.	Ew ê ti carî ji bo ku jinek li ser raweste zemînek piştrast neke.
A trial court may need to monitor your progress.	Dibe ku dadgehek dermankirinê hewce bike û pêşveçûna we bişopîne.
To be honest, it doesn’t feel right either.	Ji bo ku rast be, ew ne rast jî hîs dike.
We then compiled the reaction times under different experimental conditions.	Dûv re me demên reaksiyonê di şert û mercên ceribandî yên cihêreng de berhev kirin.
He was saying some things.	Wî hin tişt digotin.
However that was not something he often thought about.	Lêbelê ew ne tiştek bû ku ew pir caran li ser difikirî.
The film is now seen missing.	Fîlm niha winda tê dîtin.
It worked mostly for my mother, who mentions him less and less.	Ew bi piranî ji bo diya min, ku behsa wî kêm û kêmtir dixebitî.
No matter how people look.	Ne tiştekî mezin e ku mirov çawa xuya dikin.
I love him.	Ez ji wî hez dikim.
A tired relationship.	Têkiliyek westiyayî.
There is no such thing as pure evil.	Xirabiya pak tune.
I'm sure not yours.	Ez bawer im ya te nîne.
We will just die.	Em ê tenê bimirin.
I did not play well.	Min baş nelîst.
You can ask him about anything.	Hûn dikarin li ser her tiştî jê bipirsin.
Lots of things they think about.	Gelek tiştên ku ew li ser difikirîn.
This is similar to what you have.	Ev dişibe ya ku we heye.
His bag was on the glass.	Çentê wî li ser camê bû.
We have to get them out.	Divê em wan derxin derve.
In the future he hears a small child asking for milk.	Di paşerojê de wî dibihîst ku zarokek piçûk şîr dipirse.
But do not know how to prove it.	Lê nizanin ka meriv wê çawa îspat bike.
We had never seen her before.	Me berê wê qet nedît.
But we have the mental strength to return.	Lê hêza me ya derûnî heye ku em vegerin.
This movement is a journey of work.	Ev tevger rêwîtiyek xebatê ye.
This is where you want to save your music video files.	Li vir e ku hûn dixwazin pelên vîdyoya muzîka xwe hilînin.
I had to become a picture of calm.	Diviyabû ku ez bibim wêneyê aramiyê.
There are many young people out there who can do that.	Li wir gelek xort hene ku dikarin wiya bikin.
So the miles are not for that.	Ji ber vê yekê milan ji bo vê yekê ne.
They followed him.	Li pey wî ketin.
They will achieve results quickly and effectively.	Ew ê encamên bilez û bi bandor peyda bikin.
No one came home.	Kes nehat malê.
Black is my color.	Reş rengê min e.
So act with love.	Ji ber vê yekê bi hezkirinê tevbigerin.
Stopped working.	Ji kar rawestiya.
But nothing has changed.	Lêbelê tiştek neguherî.
It really doesn’t matter where.	Bi rastî li ku derê ne girîng e.
This is my job to this day.	Ev karê min ê heta îro ye.
This drove my father crazy.	Vê yekê bavê min dîn kir.
The man who carried the cross never said a word.	Mirovê ku xaç girtiye qet gotinek negot.
There was a long night ahead of them, before they could relax.	Şevek dirêj li pêşiya wan bû, berî ku ew rihet bibin.
Something nice said.	Tiştekî xweş gotin.
We had such a wonderful day.	Me rojek wisa xweş derbas kir.
The boy has left school.	Xort ji dibistanê derketiye.
I'm doing well.	Ez baş dikim.
Send help now.	Niha alîkariyê bişînin.
The changes she had seen.	Guhertinên ku wê dîtibûn.
It is best to keep moving.	Ya herî baş ew e ku meriv tevgerê bidomîne.
He was not a stupid man, she knew so much.	Ew ne merivekî ehmeq bû, wê pir dizanibû.
Again they have trees.	Dîsa ew dar hene.
When no one else is left.	Dema ku kesek din nemîne.
I believe this is a good thing.	Ez bawer dikim ku ev tiştek baş e.
Must be like me.	Divê wek min be.
Our relationship is like this.	Têkiliya me bi vî rengî ye.
Prices are subject to change at any time without notice.	Biha dikarin her dem bêyî agahdarkirinê biguhezin.
Our guide is not in the wind.	Rêberê me ne li ba ye.
They just wanted me to feel bad that I was not like them.	Wan tenê dixwest ku ez xwe xerab hîs bikim ku ne wek wan im.
Their time together passed very quickly.	Dema wan bi hev re pir zû derbas bû.
I needed more framework.	Ji min re çarçoveyek bêtir hewce bû.
After a month.	Piştî mehekê.
Food, beer and wine are available for purchase.	Xwarin, bîr û şerab ji bo kirînê heye.
It is very, very small.	Ew pir pir piçûk e.
Therefore, our findings need to be validated in larger clinical trials.	Ji ber vê yekê, lêgerînên me hewce ne ku di lêkolînên klînîkî yên mezintir de bêne pejirandin.
No doubt it can be explained.	Bê şik dikare bê ravekirin.
Strong, who said he would look into it.	Strong, yê ku got ku ew ê lê binêre.
However, they were more than just practical tools.	Lêbelê, ew ji tenê amûrên pratîkî zêdetir bûn.
We must force her to call.	Divê em zorê bidin wê ku bangê bike.
It is open most of the year.	Ew piraniya salê vekirî ye.
They need to think about economic policy.	Divê ew li ser siyaseta aborî bifikirin.
I shared it with you.	Min ew bi we re parve kir.
Or something.	An jî tiştek.
A few minutes pass.	Çend deqîqe derbas dibin.
He saw a significant decline in young women.	Wî di jinên ciwan de kêmbûnek girîng dît.
I do not kill people.	Ez mirovan nakujim.
He felt that his heart would break.	Wî hest kir ku dilê wî dê bişkîne.
You know, the finger that points you to the stone.	Hûn dizanin, tiliya ku we nîşan dide ku hûn kevir bikin.
We are really happy with his picture and we will never let go of them.	Em bi rastî ji wêneyê wî kêfxweş in û em ê tu carî ji wan neyên berdan.
I hope it helps someone out there to find out.	Ez hêvî dikim ku ew ji kesek li wir re dibe alîkar ku wê zanibe.
Call the local police.	Gazî polîsê herêmê bikin.
Zan is cheap.	Û erzan e.
Not for the money.	Ne ji bo pere.
When the police arrived, they did not want to go to the second floor.	Dema ku polîs hatin, nexwestin biçin qata duyemîn.
However, we slept a good night.	Lêbelê, me şevek xweş xew kir.
This is not mine.	Ev ne ya min e.
And this must be done from the bottom up.	Û divê ev ji binî ve bê kirin.
Each room has a shared shower.	Her jûreyek serşokê hevpar heye.
What was left was visible.	Tiştê ku mabû, xuya bû.
It is an independent girls ’job in the city.	Ew li bajêr karûbarek serbixwe ya keçan e.
You have taken full space.	Te cîhê tam girtiye.
The kitchen was the opposite, small, but with everything he needed.	Aşxane berevajî bû, piçûk bû, lê bi her tiştê ku jê re lazim bû.
A detailed history and clinical examination were recorded for each patient.	Ji bo her nexweşek dîrokek berfireh û muayeneya klînîkî hate tomar kirin.
We look forward to working with you on this case.	Em li bendê ne ku li ser vê dozê bi we re bixebitin.
The police at that time were different from today.	Polîs wê demê ji ya îro cuda bû.
May remain powerless for months.	Dibe ku bi mehan bê hêz bimîne.
I will sit on this.	Ez ê li ser vê yekê rûnim.
It prepares for summer and winter weather changes.	Ev ji bo guhertinên hewayê yên havîn û zivistanê amade dike.
A smart friend with a good idea.	Hevalek jîr bi ramanek baş.
Then they say leave the story.	Paşê jî dibêjin dev ji çîrokê berdin.
I wanted to take his pain and smile.	Min xwest ez êşa wî bigirim û bişirînim.
You may have seen it many times around the blog.	Dibe ku we ew gelek caran li dora blogê dîtiye.
Today has been a great practice.	Îro bû pratîkek mezin.
I see that they do not.	Ez dibînim ku ew nakin.
Like a drink will make a woman feel better.	Mîna ku vexwarinek wê jinikê çêtir hîs bike.
I will pass.	Ez ê derbas bikim.
It also comes with a development bar.	Ew bi barek pêşveçûnê jî tê.
Much better than me.	Ji min pir çêtir.
These are beautiful.	Ev xweş in.
For regular care for the child before the parents.	Ji bo lênêrîna birêkûpêk ji bo zarok ji ber dêûbav.
And that we can not do.	Û ku em nikarin bikin.
And if you do not call it, it does not.	Û ger hûn jê re telefon nekin, ew nayê.
I can not account for it.	Ez nikarim hesabê wê bikim.
Here is a small example.	Li vir nimûneyek piçûk e.
Her eyes and the movement of her fingers said.	Çavên wê û livîna tiliyên wê gotin gotin.
The demand for energy is increasing every day.	Daxwaza enerjiyê her ku diçe zêde dibe.
This is usually one of two reasons.	Ev bi gelemperî yek ji du sedeman e.
Red can make one moment and another moment with tears.	Sor dikare kêliyekê bikene û kêliyek din jî bi hêstiran be.
So the man showed up in the original background photo.	Ji ber vê yekê zilamê di wêneya paşnavê ya orîjînal de nîşan da.
Such things are not for us.	Tiştên wiha ne ji bo me ne.
All those cards.	Hemû ew kartên.
His political design came relatively late.	Sêwirana wî ya siyasî nisbeten dereng hat.
You can not use a complex language.	Hûn nikarin zimanek tevlihev bikar bînin.
This is not the case here.	Li vir ne wisa ye.
I thus fell in love.	Ez bi vî rengî di hezkirinê de ketim.
And if it makes me a bad person.	Û eger ew min dike mirovek xirab.
In general practice career interest is particularly low.	Di pratîka gelemperî de berjewendiya kariyerê bi taybetî kêm e.
I just don’t want him to make this a special deal.	Ez tenê naxwazim ku ew vê peymana taybetî bike.
We will run in an hour.	Em ê di saetekê de birevin.
But after class, later that day, he stayed again.	Lê piştî dersê, paşê wê rojê, ew dîsa ma.
Of course done.	Helbet kirin.
Tried to get up and help.	Hewl dan ku rabin û bibin alîkar.
My intention was to let her go.	Mebesta min ew bû ku wê ji xwe re bihêlim.
She will call me.	Wê telefonî min bike.
These attempts did not achieve any significant success.	Ev hewldan ti serkeftineke girîng bi dest nexist.
It was easier when the trust was made with this birth mother.	Gava ku bawerî bi vê dayika jidayikbûnê re hate çêkirin, ew hêsantir bû.
One was his.	Yek jî yê wî bû.
I had seen this method before.	Min berê ev rêbaz dîtibû.
Lots of goals.	Gelek gol.
Call for yourself.	Banga ji bo xwe be.
You can use your fingers.	Hûn dikarin tiliyên xwe bikar bînin.
But most studies do not support these results.	Lê piraniya lêkolînan van encaman piştgirî nakin.
It is very easy to find income, do not precede it.	Ji bo dîtina hatina pir hêsan e, bi wê re pêşengiyê nekin.
At least of this kind.	Bi kêmanî yên vê celebê.
They can be frustrating.	Ew dikarin xemgîn bibin.
No one planned a war there that day.	Wê rojê ti kesî plana şer li wir nekir.
But this evidence is also completely false.	Lê ev delîl jî bi tevahî xelet e.
It took him months to get started.	Wî meh girt ku dest pê bike.
This idea will not work.	Ev fikir dê nexebite.
The data presented here are consistent with this.	Daneyên ku li vir têne pêşkêş kirin bi vê yekê re hevaheng in.
They must have been local women.	Divê ew jinên herêmê bûna.
You need to work on your core strengths.	Pêdivî ye ku hûn li ser hêza xweya bingehîn bixebitin.
Suggestions are subject to change without notice.	Pêşniyar dibe ku bêyî hişyariyê bêne guhertin.
I was well aware that this was the end of our mission.	Min baş fêm kir ku ev dawiya peywira me bû.
I imagine there is no technical reason for that, only business ones.	Ez xeyal dikim ku ji bo wê sedemek teknîkî tune, tenê yên karsaziyê.
He knew what love was.	Wî dizanibû ku evîn çi ye.
Please, just let him go out to drink coffee.	Ji kerema xwe, tenê bila ew derkeve derve qehweyê bixwe.
The work force never started.	Hêza xebatê qet dest pê nekir.
The process can take several months.	Pêvajo dikare gelek mehan bidome.
Let’s stop there and move on to another question.	Em li wir rawestin û herin ser pirsek din.
When he returns we solve our problem.	Dema ew vegere em pirsgirêka xwe çareser dikin.
It creates a complex and interesting character.	Ew karakterek tevlihev û balkêş çêdike.
If they were not, they would be today.	Ger ew nebûna, dê îro bûn.
If there are no other questions.	Ger pirsên din tune.
They have the right to do what they do.	Mafê wan heye ku çi dikin bikin.
You have to decide your own path.	Divê hûn riya xwe bi xwe biryar bidin.
So there it is.	Ji ber vê yekê heye.
We do not share any personal information with any third party.	Em ti agahiyek kesane nadin ti aliyek sêyemîn.
Second, interest rates may affect the current value of the option.	Ya duyemîn, rêjeyên faîzê dibe ku bandorê li nirxa heyî ya vebijarkê bike.
I will never be able to hide my feelings from her.	Ez ê tu carî nikaribim hestên xwe ji wê veşêrim.
One of the old crews is still not around.	Yek ji ekîba kevn hîn jî li dora xwe nîn e.
Yes, it will come too.	Erê, ew ê jî were.
They continued talking to him.	Wan axaftina bi wî re berdewam kir.
They just added other characters.	Wan tenê karakterên din zêde kirine.
However, everyone can experience different symptoms.	Lêbelê, her kes dikare nîşanên cuda cuda biceribînin.
Object is something we can really think about.	Objekt tiştek e ku em bi rastî dikarin li ser bifikirin.
I know what's coming.	Ez dizanim çi tê.
You know the truth when you hear it.	Dema ku hûn dibihîzin hûn rastiyê dizanin.
They are just normal rooms with stars.	Ew tenê odeyên normal ên bi stêrk in.
Knowing how he had an impact on this young man, he stuck with him.	Dizanibû ku ew çawa bandor li ser vî xortê ciwan kir, ew bi wî re asê ma.
Advanced image processing.	Pêvajoya wêneya pêşkeftî.
They do nothing.	Ew tiştek nakin.
And maybe not just yourself but others as well.	Û dibe ku ne tenê xwe lê yên din jî.
But then it is also not necessarily bad.	Lê hingê ew jî ne hewce ne xirab e.
Each bar represents a problem panel.	Her bar panelek pirsgirêkê temsîl dike.
It will be a pleasure.	Ew ê kêfxweşiyek be.
I can tell him how one deals with it.	Ez dikarim jê re bibêjim ka meriv çawa pê re mijûl dibe.
And very soon.	Û pir zû.
You have one and only one contact card.	Yek û yek karta pêwendiya we heye.
I still believe so.	Ez hîn jî wisa bawer dikim.
I will not drag into it.	Ez ê nekişînim nav wê.
But this is not what she chose.	Lê ev ne ya ku wê hilbijartiye.
Each patient was informed by the physician about the surgical procedure.	Her nexweşek ji hêla bijîjk ve li ser pêvajoya operasyonê hate agahdar kirin.
You decide to work from home.	Hûn biryar didin ku hûn ji malê bixebitin.
Much better than when our older children were little.	Ji dema ku zarokên me yên mezin piçûk bûn pir çêtir e.
Judge for yourself.	Ji bo xwe dadbar bikin.
But there had to be a way.	Lê diviyabû rêyek hebe.
Take out something to make room.	Tiştek derxînin ku cîh çêkin.
I know the case.	Ez bi dozê dizanim.
Even after you left me, you loved me.	Piştî ku te ji min çû jî, te ji min hez kir.
As a special gift for their precious mother.	Wek diyariyek taybet ji bo diya wan a hêja.
Time was really tough for our family last year.	Dem di sala borî de ji bo malbata me bi rastî dijwar bû.
Part of his ear was gone.	Beşek ji guhê wî çûbû.
He put the phone back to his ear.	Wî telefon dîsa da ber guhê xwe.
Here you come to enjoy the times that the family shares.	Li vir hûn têne ku ji demên ku malbat parve dikin kêf bikin.
He can feel your presence.	Ew dikare hebûna we hîs bike.
But in the present situation we do not have such a situation.	Lê di rewşa heyî de rewşeke me ya wisa nîne.
That was more than enough for you to get on with.	Ew ji bo ku hûn bi rê ve bibin ji têra xwe zêdetir bû.
I do not know what happened.	Nizanim çi bûye.
Maybe this word would be a little better.	Dibe ku ev peyv hinekî çêtir be.
When that member needed his support, we supported him.	Dema ku ew endam pêwîstiya wî bi destekê hebû, me piştgirî da wî.
I love it so much for a teacher.	Ez ji bo mamosteyek ji wê pir hez dikim.
This process can be time consuming.	Dibe ku ev pêvajo dem biha be.
The culprit fled.	Bersûc reviya.
Then repeat them as much as possible.	Dûv re bi qasî ku gengaz dibe wan dubare bikin.
But they are four.	Lê ew çar in.
But now it seems that this is not the case.	Lê niha xuya ye ku ev ne wisa ye.
My current situation is a bit like my last post.	Rewşa min a niha hinekî mîna nivîsa min a dawî ye.
Now a little sleep.	Niha hinekî razê.
A week passed, as a matter of fact.	Hefteyek derbas bû, wekî rastî.
This does not only apply to negative things.	Ev ne tenê ji bo tiştên neyînî derbas dibe.
Put it to bed.	Vê yekê bike nav nivînan.
Are you here at the right time or not.	Hûn di wextê minasib de li vir in an na.
That one person would be me.	Ew yek kes dê bibûma ez.
A bed, sleep.	Nivînek, xew.
But it was not set up in a particular world.	Lê ew di cîhanek taybetî de nehat saz kirin.
I tried to make the most of the evening with her.	Min hewl da ku herî zêde êvarê bi wê re çêbikim.
What a situation.	Çi hal e.
The policy is defined.	Polîtîka hatiye diyarkirin.
It just looks wrong.	Ew tenê xelet xuya dike.
Eventually he reaches nine players on the final table.	Di dawiyê de ew li ser maseya dawîn digihîje neh lîstikvanan.
There are several options.	Çend vebijark hene.
It's a real game.	Ew lîstikek rastîn e.
But it is strange that they think so.	Lê ecêb e ku ew bi vî rengî difikirin.
All she could do was go there.	Tiştê ku wê bikira ew bû ku biçûya wir.
I want you to try and do it against it.	Ez dixwazim ku hûn hewl bidin û vê yekê li dijî wê bikin.
It put a lot of stress on my relationship.	Ew stresek mezin da ser têkiliya min.
We better get out of our own home.	Çêtir e em li mala xwe xwedî derkevin.
There is so much to love here.	Li vir pir tiştek heye ku meriv jê hez bike.
Sometimes you have to break the bank.	Carinan divê hûn bankê bişkînin.
Most likely caught.	Bi îhtîmaleke mezin hatiye girtin.
They work full time and long hours.	Ew bi tevahî demjimêr û demjimêrên dirêj dixebitin.
You can store it in the house.	Hûn dikarin wê di xanî de hilînin.
And they are just examples.	Û ew tenê nimûne ne.
When you got into this job, you pushed for the latter.	Dema ku hûn ketin vî karî, we ji bo ya paşîn dehf da.
Who he was, and how he lived his life.	Ew kî bû, û çawa jiyana xwe jiya.
It is known by those elders to remember the first hand.	Ji hêla wan pîran ve tê zanîn ku destê yekem bi bîr bînin.
He knew about pain management.	Wî di derbarê rêveberiya êşê de dizanibû.
Only the subject of his speech.	Tenê mijara axaftina wî ye.
It leaves only the first and fourth.	Ew tenê yekem û çaremîn dihêle.
And the answer to that.	Û bersiva wê.
The lighting was very low.	Ronahî pir kêm bû.
There are more things than ten years ago.	Ji deh sal berê zêdetir tişt hene.
Glad to know you are thinking on some level.	Kêfxweş e ku hûn dizanin ku hûn li ser hin astê difikirin.
Two different types of comparisons were performed.	Du cureyên cuda yên berhevdanê hatin kirin.
I miss the day.	Ez bêriya rojê dikim.
You will be at the wedding.	Tu ê di dawetê de bî.
I think this should be said.	Ez difikirim ku divê ev were gotin.
Now ask them to speak the text, really listening to each other.	Niha ji wan bipirsin ku nivîsê biaxivin, bi rastî li hev guhdarî bikin.
Apparently it was a fair kiss but not him.	Xuya ye ku ew maçek adil bû lê ne ew.
However, now he had to live.	Lêbelê, niha ew neçar bû ku bijî.
Take a look at this team.	Li vê tîmê binêrin.
He looked a little sad.	Ew hinekî xemgîn xuya bû.
Yes, he said, they were here.	Erê, wî got, ew li vir bûn.
If you want to name this war, fine.	Ger hûn dixwazin navê vî şerî bikin, baş e.
We have many fond memories.	Gelek bîranînên me yên xweş hene.
You just need to develop an understanding of your style and purpose.	Hûn tenê hewce ne ku têgihiştina şêwaz û armanca xwe pêşve bibin.
It takes time and space.	Ew dem û cîhê xwe hewce dike.
I work for you.	Ez ji bo we kar dikim.
However, this did not improve the performance of the model.	Lêbelê, ev performansa modelê çêtir nekir.
There was something in her that she did not like.	Di wê de tiştek hebû ku wê jê hez nedikir.
As always a bit out of focus.	Wekî her carê hinekî ji fokusê derket.
It is clear that science and reality have no effect on him.	Eşkere ye ku zanist û rastî tu bandorê li ser wî nakin.
That shit is behind me.	Ew şêt li pişt min e.
You's so important to me that I just give up.	Tu ji min re pir girîng bû ku ez tenê dev jê berdim.
This is perfect for him.	Ev ji bo wî temam e.
Only one thing interested her.	Tenê tiştek wê eleqedar dikir.
The impact will be severe.	Bandor wê giran be.
He is your father.	Ew bavê te ye.
It will be the cost of their work.	Ew ê mesrefa karê wan bibe.
We will be there in a few moments.	Em ê di nav çend hûrdeman de li wir bin.
It is entirely up to you which one you use.	Ew bi tevahî bi we ve girêdayî ye ku hûn kîjan bikar tînin.
Like you heard or saw that someone used it, and loved it.	Mîna ku we bihîstiye an dîtiye ku kesek wê bikar aniye, û jê hez kiriye.
I did not find the field that much fun.	Min zeviya ew qas kêfê nedît.
An na, na, na.	An na, na, na.
In other words, give content to yourself.	Bi gotinên din, naveroka naveroka xwe bidin.
But we really enjoyed the simple things.	Lê em bi rastî bi tiştên hêsan kêfxweş bûn.
It will not be fair to anyone.	Ew ê ji kesî re ne adil be.
Sometimes it doesn’t turn out so well.	Carinan ew qas baş dernakeve.
And thus that speech was taken out of context.	Û bi vî awayî ew axaftin ji çarçoweyê hat derxistin.
White hair.	Porê spî.
It was just fair.	Tenê adil bû.
Take it seriously.	Cidî bigrin.
My mother runs away from home, calling my sister.	Diya min ji malê direve, gazî xwişka min dike.
I started reading.	Min dest bi xwendinê kir.
But we went through a lot.	Lê me gelek tişt derbas kirin.
That was one way of putting it down.	Ew yek awayê danîna wê bû.
At first, no one was sure what it was.	Di destpêkê de, kes nebawer bû ku ew çi ye.
Our interview was short.	Hevpeyvîna me kurt bû.
The results of this study seem to support the previous data.	Encamên vê lêkolînê dixuye ku daneyên berê piştgirî dikin.
They love people but hate each other.	Ew ji mirovan hez dikin lê ji hev nefret dikin.
I do not think so, if necessary.	Ez vê yekê nafikirim, ger hewce be.
Of course this is our goal.	Bêguman armanca me ev e.
The best way to do this is hot.	Awayê çêtirîn ku meriv vê yekê bike germ e.
I'm trying to sell a building.	Ez hewl didim ku avahiyekê bifroşim.
Having another child will not help.	Hebûna zarokek din dê ne alîkar be.
This becomes more and more common in the light of many situations.	Ev di ronahiya gelek rewşan de her ku diçe zêdetir dibe.
They must acknowledge that this is what leadership means.	Divê ew bipejirînin ku wateya rêberiyê ev e.
They are determined to do so in the years to come.	Ew bi biryar xuya dikin ku vê yekê di salên pêş de pêk bînin.
And, think of ways you can implement them in your life.	Û, awayên ku hûn wan di jiyana xwe de bicîh bikin bifikirin.
It works perfectly now.	Ev niha bêkêmasî dixebite.
My results were higher.	Encamên min bilindtir bûn.
His skin was the color of a flower.	Çermê wî rengê gulgulê bû.
The second service was also late.	Xizmeta duyemîn jî dereng bû.
It is the idea of ​​a sound soldier.	Ew ramana leşkerek deng e.
There are many sources of potential errors in this process.	Di vê pêvajoyê de gelek çavkaniyên xeletiyên potansiyel hene.
Few people did that.	Kêm kes wisa kirin.
He told me to think about my decision, to think about it.	Wî ji min re got ku ez li ser biryara xwe bifikirim, li ser bifikirim.
Hence this book.	Ji ber vê yekê jî ev pirtûk.
Or maybe they do.	An jî dibe ku ew bikin.
The one I cry for.	Yê ku ez digirîm.
We need to move forward on these measures.	Divê em li ser van tedbîran pêşve biçin.
And they loved it too.	Û wan jî jê hez dikir.
But, you are right.	Lê, tu rast dibêjî.
There were differences between them.	Di navbera wan de cudahî hebûn.
We made the door ourselves.	Me deriyê xwe bi xwe çêkir.
Then look up.	Paşê li jor nêrî.
It was just fun to shoot.	Ev tenê şahî bû ku gulebaran kirin.
I waited until the last minute.	Ez heta kêliya dawî li bendê bûm.
From above, start again.	Ji jor, dîsa dest pê bikin.
I understand that.	Ez vê yekê fêm dikim.
It was a framework.	Ew çarçoveyek bû.
I kept my mind open.	Min hişê xwe vekirî girt.
And that should be me.	Û divê ew yek ez bim.
I wanted him to believe me.	Min dixwest ku ew ji min bawer bike.
Now they both knew.	Êdî herduyan jî dizanibûn.
The number, in the end, increases as it goes.	Hejmar, di dawiyê de, her ku diçe zêde dibe.
It sits at a corner stop in front of an empty park.	Ew li rawestgehek quncikek li ber parkek vala dadikeve.
It does not belong to you.	Ew li we nayê.
He seemed to know a little about the chosen ones.	Xuya bû ku wî di derheqê kesên bijartî de hinekî rast dizane.
But it is more complicated than that.	Lê ji wê zêdetir tevlîhev e.
Her hair had been cut.	Porê wê hatibû birîn.
Wait.	Rawestiyan.
They were awesome.	Ew bi heybet bûn.
Some lost faith.	Hinekan bawerî winda kirin.
I believe it does not work.	Ez bawer dikim ku ew ne kar dike.
Because most people are a city and live there.	Ji ber ku piraniya xelkê bajarekî ne û li wir dimînin.
We could lift everything.	Em dikaribûn hemû tiştî rakin.
Six trials were presented.	Şeş ceribandin hatin pêşkêş kirin.
Of course she was an old woman.	Bê guman ew pîrejinek bû.
I would believe it is safe.	Min ê bawer bikira ku ew ewle ye.
Participation was statistical analysis.	Beşdarî analîza îstatîstîkî bû.
Keep an eye on him.	Çavê xwe jê re bihêlin.
One image stands in my mind.	Yek wêne di hişê min de radiweste.
I will not watch you run.	Ez ê li bazdana te temaşe nekim.
The flowers look beautiful at home.	Kulîlk li malê xweş xuya dikin.
You need to understand why you went through with them.	Divê hûn fêm bikin ka çima hûn bi wan re derbas bûne.
So you could probably use a cast member.	Ji ber vê yekê we belkî dikaribû endamek kast bikar anîba.
We trade our stories, and then we laugh.	Em çîrokên xwe bazirganî dikin, û paşê em dikenin.
For example, a car spins around.	Mînakî, otomobîlek li dora xwe dizivire.
I bring a large glass of ice water.	Ez qedehek mezin a ava cemidî bi xwe re tîne.
The event was very interesting to me.	Bûyerek ji min re pir balkêş bû.
I highly recommend it.	Ez wê pir pêşniyar dikim.
It does not take more than an hour on the road.	Di rê de ji saetekê zêdetir derbas nabe.
We see what happens and we feel it.	Em dibînin ku ew çi diqewimin û em vê hîs dikin.
She turned to the side from which she was coming.	Wê di aliyê ku jê dihat de zivirî.
Especially a bit difficult to evaluate at first.	Bi taybetî hinekî dijwariyek ku di destpêkê de binirxîne.
It just doesn’t.	Ew tenê nake.
There is neither more nor less in it.	Di nava wê de ne zêde û ne jî kêm heye.
Home, connection to home.	Mal, girêdana bi malê re.
He had to see her.	Diviya bû ku ew wê bibîne.
The main results are as follows.	Encamên sereke wiha ne.
However, there are many things to consider.	Lêbelê, gelek tişt hene ku meriv tê de bigire.
He does not talk much but he is a good friend.	Ew zêde napeyive lê ew hevalek baş e.
You pay attention to the girls.	Hûn bala xwe bidin keçan.
I care about you both.	Ez xema we herduyan dikim.
A view of the sea.	Dîmenek deryayê.
However, this did not happen.	Lêbelê, ev yek pêk nehat.
Old photos help.	Wêneyên kevn alîkarî dikin.
You can stay.	Hûn dikarin bimînin.
And she wanted to come, she said.	Û wê xwest bê, wê got.
Take both of these pictures, for example.	Ji bo nimûne, van her du wêneyan bigirin.
If you have an answer we would love to hear from you.	Ger bersivek we hebe em ê hez bikin ku ji we bibihîzin.
As long as he didn’t move, he was fine.	Heya ku ew nelivîn, ew baş bû.
I get it right with her.	Ez bi wê re rast derdikevim.
But this is spring training.	Lê ev perwerdeya biharê ye.
Stayed there for a while.	Demekê li wir ma.
We can be in a very good situation.	Em dikarin di rewşek pir baş de bin.
Eventually my friends forced us to give up and we got very tired.	Di dawiyê de hevalên min bi zorê li ber xwe dan em pir westiyan.
It is free from error.	Ji xeletiyê azad e.
It stands or sits among people, but different from them.	Ew di nav mirovan de radiweste an rûniştiye, lê ji wan cuda.
And look at it.	Û li wê binêrin.
I have to look for it.	Divê ez li wê bigerim.
I loved the job.	Min ji kar hez kir.
Talk to them and listen to what they have to say.	Bi wan re bipeyivin û guhdarî bikin ka ew çi dibêjin.
They just wanted him to get out of the way.	Wan tenê dixwest ku ew ji rê derkeve.
He threw me to the ground and told me to go home.	Wî ez avêtim erdê û got ez herim malê.
It just tells the truth.	Ew tenê rastiyê dibêje.
I wanted to do something I was afraid of.	Min dixwest tiştekî ku ez ditirsim bikim.
Just for discussion.	Tenê ji bo nîqaşê.
But when they learn quickly, life is nothing but easy.	Lê gava ku ew zû fêr dibin, jiyan tiştek lê hêsan e.
You should see it.	Divê hûn wê bibînin.
I can only release myself.	Ez tenê dikarim xwe berdim.
The process usually takes time.	Pêvajo bi gelemperî demek digire.
And it did not succeed.	Û ev jî bi ser neket.
The money was gone and a note was left inside.	Pere çûbûn û di hundirê wê de notek hatibû hiştin.
Or, they should be a good team.	An jî, divê ew tîmek baş bin.
Everything they do we give you.	Her tiştê ku ew didin me hûn didin.
Driving from one place to another was another cause for concern.	Ajotina ji deverek bo cîhek din sedemek din a fikaran bû.
Welcome people.	Bi xêr hatin gel.
This is the cost of doing business.	Ev mesrefa kirina karsaziyê ye.
But she never said that.	Lê wê qet negot.
I know everything now.	Ez niha her tiştî dizanim.
He was alone.	Ew tenê bû.
And in the main text.	Û di nivîsa sereke de.
These tests do not show accurate results.	Van testan encamên rastîn nîşan nadin.
She never said anything like that.	Wê qet tiştek wisa negota.
You can make this time to get your dog home.	Hûn dikarin vê demê bikin da ku kûçikê we here malê.
I think of course we will now increase its audience.	Ez difikirim ku bê guman em ê nuha temaşevanên wê mezin bikin.
It was too late.	Êdî dereng bû.
A function of what happened in the courtroom.	Fonksiyonek ya ku di dadgeha dadgehê de qewimî.
I felt that way in a way that scared me.	Min hest pê kir ku bi rengek ku ez ditirsim.
Now that third has dropped, and you still have time.	Naha ew sêyemîn daketiye, û hîna we wextê we heye.
Many will take it.	Gelek dê bigire.
I feel so much better.	Ez xwe pir çêtir hîs dikim.
We wanted to protect him, but we only made the situation worse.	Me dixwest ku wî biparêzin, lê me tenê rewş xirabtir kir.
But that money is hardly available this month.	Lê ew drav di vê mehê de bi zor nayê desteser kirin.
Then he came to my room.	Paşê ew hat odeya min.
The question was how to get it.	Pirs ev bû ku meriv wê çawa bigire.
I can not wait forever.	Ez nikarim heta hetayê bisekinim.
He has no way to get rid of it.	Rêya wî tune ku jê rake.
Many of these are likely to be familiar to you.	Gelek ji van îhtîmal e ku ji we re nas in.
Two things confuse her.	Du tişt wê tevlihev dikin.
And it really is something close to anger.	Û ew bi rastî tiştek nêzîkî hêrsê ye.
The others also returned when he got up.	Yên mayî jî dema ku ew rabû ser xwe vegeriya.
How he had not entered.	Çawa ew neketibû hundir.
At the same time, it does not return anything.	Di heman demê de, ew tiştek venagere.
Her appearance was not part of the basic release plan.	Xuyabûna wê ne beşek ji plansaziya serbestberdana bingehîn bû.
But we are not there yet.	Lê em hê ne li wir in.
Basically they can choose what they want to do.	Di bingeh de ew dikarin tiştê ku ew dixwazin bikin hilbijêrin.
Zero things were involved.	Zero tişt tevlî bûn.
Although it is difficult to understand.	Her çend zehmet e ku meriv wê fêm bike.
But he did not want to give it to her.	Lê wî nexwest ku wê bide wê.
She did not want to open the door.	Wê nedixwest derî veke.
It gets closer and closer.	Nêzîk û nêzîktir dibe.
So you got lost.	Ji ber vê yekê hûn winda bûn.
There stood another.	Li wir yekî din sekinî.
This year is two thousand and twenty.	Ev sal du hezar û bîst e.
How it works is best explained by numbers.	Ev çawa dixebite bi hejmaran çêtirîn tê rave kirin.
Be there to raise it.	Ji we re be ku hûn wê bilind bikin.
We told them not to try because we were not drinking at work.	Me ji wan re got ku ji ber ku em li ser kar venaxwin, hewl nekin.
Even though it is a safe city, my advice is to be practical.	Tevî ku bajarek ewledar be jî, şîreta min ew e ku pratîk be.
However, there are many variables for both time and money.	Lêbelê, hem ji bo dem û hem jî drav gelek guherbar hene.
It is our secret room.	Ew ode sira me ye.
However, it only works with the first line.	Lêbelê, ew tenê bi rêza yekem re dixebite.
Shake your bed over.	Doşeka xwe bi ser de bihejîne.
If this method is used within the test.	Ger ev rêbaz di hundurê ceribandinê de were bikar anîn.
He just made your life easier.	Wî tenê jiyana we hêsantir kir.
Will win.	Dê bi ser bikevin.
Over the years, this was a boy.	Ji salên xwe wêdetir, ev kur bû.
So for a while we are there now.	Ji ber vê çendê em niha li wir in.
It is not recommended.	Ew nayê pêşniyar kirin.
And random tests are really the gold standard.	Û ceribandinên rasthatî bi rastî standarda zêrîn in.
Each room is more complex than the previous one.	Her jûreyek ji jûreya berê tevlihevtir digire.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
I did not like her appearance either.	Min ji awira wê jî hez nedikir.
All the other players are having fun.	Hemî lîstikvanên din kêfê dikin.
Thanks, have a nice day.	Spas, roja we xweş.
We had a great time.	Me gelek xweş derbas kir.
I have to share.	Divê ez parve bikim.
An error occurred in the instructions section.	Di beşa rêbazan de xeletiyek derket.
Maybe that speech was hopeful.	Dibe ku ew axaftin hêvî bû.
Her need was much greater than his.	Hewcedariya wê ji ya wî gelek zêdetir bû.
But that was only for a moment.	Lê ew tenê ji bo bîskekê bû.
All names from the database.	Hemî navên ji databasê.
It really is not fair.	Bi rastî ne adil e.
Neither increased nor decreased.	Ne zêde bû, ne jî kêm bû.
I do not know what happened.	Nizanim çi bûye.
It looks like a waste of time.	Wusa windakirina demê xuya dike.
Important enough for those who are interested.	Ji bo kesên ku eleqedar dibin bes girîng e.
We are tired.	Em westiyane.
She refused to see anyone.	Wê red kir ku kesek bibîne.
I approached the thing behind my diagnosis.	Min tişta li pişt teşhîsa xwe nêzî xwe kiriye.
From here.	Ji vir.
But we can.	Lê em dikarin.
It made him harder.	Ew wî dijwartir kiriye.
Sometimes he won.	Carinan ew qezenc kir.
Student in computer science.	Xwendekar di zanistiya kompîturê de.
We were never married.	Em qet zewicî nebûn.
It does not matter which side they are on.	Ne girîng e ku ew li kîjan alî ne.
I love this fight.	Ez ji vî şerî hez dikim.
Those claims were not true.	Ew îdîa ne rast bûn.
You are a doctor.	Tu doktor î.
I still do not know how to correct it.	Ez hîn nizanim ka meriv wê çawa rast bike.
You can see what that means for our team.	Hûn dikarin bibînin ku ew ji tîmê me re tê çi wateyê.
He writes a letter.	Ew nameyek dinivîse.
This was not normal.	Ev ne asayî bû.
They look more like each other to me.	Ew ji min re bêtir mîna hev xuya dike.
I now feel like a real man.	Ez niha xwe wek zilamek rast hîs dikim.
Just a normal man.	Tenê zilamek normal.
It was too short.	Pir kurt bû.
Too far into the situation.	Pir dûr ketine rewşê.
It does not add much.	Ew pir zêde nake.
But more research is needed.	Lê bêtir lêkolîn hewce ye.
The second is not.	Ya duyemîn ne.
Speaking to himself.	Ji xwe re dipeyivî.
I walk as much as I can every day.	Ez her roj bi qasî ku pêkan dimeşim.
Some will take it easy and wait and see.	Hin wê hêsan digirin û li bendê ne û dibînin.
There is a guard and a door in the head.	Di serî de cerdevan û derî heye.
We do not know when they will ever return.	Em nizanin ka ew çu carî vegerin.
The full course of the storm is unknown.	Tevahiya şopa bahozê nayê zanîn.
The presence of the option indicates that the option itself is active.	Hebûna vebijarkê destnîşan dike ku vebijark bixwe çalak e.
She thinks she knows the answer.	Wê difikirî ku ew bersiv dizane.
Trust me.	Min bawer bike.
Seven wounded, many.	Heft birîndar, gelek.
After a few months, he thinks everything will return to normal.	Piştî çend mehan, ew difikirin ku her tişt dê vegere rewşa normal.
The water felt good.	Av baş hîs kir.
At that time we did not have the names of these things.	Wê demê navên me yên van tiştan tune bûn.
I did not want to be identified as a broken girl.	Min nexwest ez wek keça şikestî bêm naskirin.
We had a few tight minutes.	Çend deqîqeyên me yên teng hebûn.
I am persistent.	Ez berdewam im.
So you have a church full of wonderful people.	Ji ber vê yekê we dêrek tijî mirovên hêja heye.
They want it, they have it, they want it.	Vê dixwazin, vê yekê heye, vê yekê dixwazin.
He played it as late as anyone.	Wî ew wek her kesî dereng lîst.
I look forward to seeing him back.	Ez li bendê me ku ew vegere balê.
He pointed to where the girl had died.	Wî nîşan da ku keçik li ku derê miriye.
It is very old.	Ew pir kevn e.
Although there are many cheap options.	Digel ku gelek vebijarkên erzan hene.
It's very, very bad.	Ew pir, pir xerab.
In any case.	Bi her awayî.
She loved the material and found the lesson interesting in her difficulties.	Wê ji materyalê hez kir û ders di dijwariyên xwe de balkêş dît.
And finally they left.	Û di dawiyê de ew çûn.
You have been heard.	Hûn hatin bihîstin.
There is nothing big about them.	Ji wan re tiştek mezin tune.
But it will happen.	Lê wê bibe.
The match is in five minutes.	Maç di pênc deqîqeyan de ye.
And my family.	Û malbata min.
Worry will not help matters.	Xemgînbûn dê alîkariya meseleyan neke.
The others were less than they should have been.	Yên din ji ya ku diviya bû kêmtir bûn.
Although she could have seen better.	Her çend wê dikaribû çêtir bibîne.
Not often.	Ne bi piranî.
Most people can't even name one.	Pir kes nikarin navê yekê jî bidin.
But, this is not important.	Lê, ev ne girîng e.
I enjoy talking about ‘hope’.	Ez ji axaftina 'hêvî' kêfxweş im.
Tu diajot.	Tu diajot.
I felt angry.	Min hest bi hêrs.
All men will miss you.	Hemû mêr wê bêriya te bikin.
We have lived much worse than this.	Me gelek ji vê xerabtir jiyan kir.
So in one it contains two.	Ji ber vê yekê di yek de ew du dihewîne.
A lot has gone wrong.	Gelek xelet çûye.
Time was tight.	Dem teng bû.
It's worth listening to.	Ew hêjayî guhdarîkirinê ye.
White and light blue.	Spî û şînê zirav.
I can not pass this on to the mother, sorry.	Ez nikarim vê yekê ji dayikê re derbas bikim, bibore.
They are probably comfortable with it.	Ew belkî bi wê xweş in.
These are the creative forces that come from God.	Ev hêzên afirîner in ku ji Xwedê tên.
Heard in his childhood.	Di zarokatiya xwe de bihîstibû.
You may be dangerous.	Dibe ku hûn xeternak bin.
I longed to see my mother before she died.	Min bêriya dîtina diya xwe ya beriya mirina wê kiribû.
No one listened to him.	Kesî guh neda wî.
The more you can write, the more money you can make.	Çiqas ku hûn dikarin binivîsin, hûn dikarin bêtir pereyan bikin.
And no answer.	Û bê bersiv.
Install the record directly.	Sazkirina qeydê rasterast.
Then sit down and sleep.	Paşê rûnişt û raza.
I was waiting.	Ez li bendê bûm.
If people can find a good one.	Ger mirov bikaribe yekî baş bibîne.
You have to go get some.	Divê hûn biçin hinekan bigirin.
In the end it was the trees that won her over.	Di dawiyê de ew darên ku wê qezenc kirin.
Must have been there when they arrived.	Divê dema ku ew ketin.
They have a past.	Rabirdûya wan heye.
All options must be the same.	Divê hemî vebijark heman celeb bin.
She watched as the money changed hands and the horse walked away.	Wê temaşe kir ku pere destên xwe guherandin û hesp bi rê ket.
It is unique in the way it was created.	Ew bi awayê ku hatî afirandin bêhempa ye.
He was not stupid.	Ew ne ehmeq bû.
He was not there.	Ew ne li wir bû.
Success.	Biserîneçûn.
In order for us to improve ourselves.	Ji bo ku em xwe baştir bikin.
I knew that then too.	Min wê demê jî dizanibû.
If you stop I will give you the order.	Ger tu rawestî ez ê fermanê bidim te.
But do not respect him.	Lê hurmeta wî nagirin.
No one ever came to mind.	Qet kesek nedihate hişê xwe.
We knew he had done it.	Me dizanibû ku wî ew kiriye.
I run to listen to music.	Ez direvim li muzîkê guhdarî dikim.
He examined it, took it to the light, turned it.	Wî ew lêkolîn kir, ew hilda ber ronahiyê, zivirî.
Just enjoy doing it.	Tenê ji kirina wê kêfxweş bibin.
You’ve driven your journey, and this is your moment.	We rêwîtiya xwe meşandiye, û ev kêliya we ye.
Some way to start a marriage.	Hin rê ji bo destpêkirina zewacê.
But it was still gone.	Lê dîsa jî çûbû.
He should not be here.	Divê ew neyê vir.
I will get back to you quickly and easily.	Ez ê bi lez û bez vegerim te.
Maybe, he thinks.	Belkî, ew difikirî.
Maybe it was right.	Dibe ku ew rast bûya.
Here, get some meat.	Li vir, hinek goşt bigirin.
Other species have done the same.	Cureyên din jî wisa kirine.
He just couldn’t cut it.	Wî tenê nikarîbû bibire.
But he made one promise.	Lê wî yek soz da.
I would go to sleep.	Ez ê di xew de biçûma.
That’s kind of right.	Ew cûreyek rast e.
It still serves this function today.	Ew îro jî xizmeta vê fonksiyonê dike.
You need to be strong for it.	Pêdivî ye ku hûn ji bo wê hêzdar bin.
They were friends.	Ew heval bûn.
You need to write a class for everything.	Pêdivî ye ku hûn ji bo her tiştekê çînek binivîsin.
And you were part of it.	Û hûn beşek ji wê bûn.
Of course they can not take themselves seriously.	Bê guman ew nikarin xwe cidî bigirin.
Traffic, 'she said.	Trafîk,' wê got.
But there was no going back.	Lê êdî veger tune bû.
He talks about the law.	Ew behsa qanûnê dike.
But few people remember the question he asked.	Lê çend kes pirsa ku wî kir tê bîra wî.
It is very much like a family.	Ew pir mîna malbatek e.
Then he left.	Paşê çû.
Don’t look at me and my kids.	Li min û zarokên min nanêre.
You are very fat.	Tu pir qelew î.
One is just that.	Yek tenê ew e.
Churches and states are different and should remain so.	Dêr û dewlet ji hev cuda ne û divê bimînin.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Naha em werin ser mijarek ku pir girîngtir e.
Of course it was his daughter.	Bêguman keça wî bû.
They took me to an office.	Wan ez birim ofîsekê.
I laughed, only once.	Ez keniyam, tenê carekê.
After that, life goes on.	Piştî wê, jiyan berdewam dike.
I want the government to do its job.	Ez dixwazim ku hikûmet karê xwe bike.
The way the world sometimes hit him.	Awayê ku dinya carinan li wî dixist.
At the same time my body was light.	Di heman demê de bedena min ronahî bû.
You did not return mine either.	Te ya min jî venegerand.
Same thing with me.	Bi min re jî heman tişt.
We went to the rain to watch the games.	Ji bo temaşekirina lîstikan em diçûn baran.
Other than that, these are just my experiences.	Wekî din, ev tenê serpêhatiyên min in.
Let’s look at the second stage. 	Ka em li qonaxa duyemîn binêrin. 
is obtained.	tê bidestxistin.
He began to experience how to be free.	Wî dest pê kir ku ezmûnek çawa be ku azad be.
In theory, it should speed up your code.	Di teoriyê de, divê ew koda we zûtir bike.
Don’t worry, this will work.	Xem neke, ev ê bixebite.
Good for them.	Ji bo wan baş e.
What we do not know is whether it will actually be made.	Tiştê ku em nizanin gelo ew ê bi rastî were çêkirin.
And beat him if he does.	Û wî bikelînin eger wî bike.
Contact these programs directly for more information.	Ji bo bêtir agahdarî rasterast bi van bernameyan re têkilî daynin.
I have to go a little further.	Divê ez hinekî biçim.
But it was warm and vibrant and fun to read.	Lê ew germ û geş û xweş û xweş xwendin bû.
I have never really discussed it with anyone.	Min bi rastî qet bi kesî re nîqaş nekir.
The house is in good condition.	Xanî di rewşek baş de ye.
They look different.	Ew cûda dinêrin.
I'm still working on it.	Ez hê jî li ser dixebitim.
I wrote down my details.	Min hûrguliyên xwe nivîsand.
There are some important limitations to the study.	Ji bo lêkolînê çend sînorên girîng hene.
I love just that.	Ez hez dikim bi tenê.
He was wearing a white dress.	Cilekî spî li xwe kiribû.
You see the results.	Hûn encaman dibînin.
Only they can.	Tenê ew in ku dikarin.
Why are we not surprised ?.	Çima em şaş nabin?.
You write things down.	Hûn tiştan dinivîsin.
On the lips.	Li ser lêvan.
That too will change.	Ew jî dê biguhere.
He wondered if this was what the father felt towards the son.	Wî meraq kir gelo ev tişta ku bav li hember kurek hîs dike ev e.
Love the idea.	Ji ramanê hez bikin.
So you have to look at these things.	Bi vî awayî divê hûn li van tiştan binêrin.
Count how many times they start the lines.	Bihejmêre çend caran ku ew dest bi rêzan dikin.
I check with them.	Ez bi wan re kontrol dikim.
If you get a cold, tea gives you.	Ger tu serma bibî, çayê dide te.
There are many other examples of actions that change the brain.	Gelek mînakên din ên kiryarên ku mêjî diguherînin hene.
In those days I didn’t get much.	Di wan rojan de ez zêde nehatim.
The one who discovered the body was the father.	Yê ku cesed keşf kir bav bû.
Many are young enough to be her daughter.	Gelek têra xwe ciwan in ku bibin keça wê.
The full text will be reviewed if necessary.	Ger hewce be dê nivîsa tevahî were vekolîn.
One very happy customer.	Yek xerîdarek pir kêfxweş.
And in oil.	Û di rûnê de.
God has goodness for us.	Xwedê ji me re qenciyek heye.
I walk slowly.	Ez hêdî hêdî dimeşim.
I want to join your group to learn.	Ez dixwazim beşdarî koma we bibim da ku fêr bibim.
It will be a challenge.	Ew ê bibe dijwariyek.
We saw it coming.	Me dît ku tê.
Of course, he seemed to feel better.	Bê guman, ew xuya bû ku ew çêtir hîs dike.
And we only know who they did it to.	Û em tenê dizanin ku wan ew ji kê re kir.
Let it not be soon.	Bila zû nebe.
But it could have been done.	Lê dikaribû bihata kirin.
Now I can talk to you about everything.	Niha ez dikarim li ser her tiştî bi we re bipeyivim.
None of them had heard.	Kesekî ji wan nebihîstibû.
Enough has been said about him.	Li ser wî têra xwe hatiye gotin.
However it is very difficult.	Lêbelê ew pir dijwar e.
I have a lot of similar problems with this.	Pirsgirêkên min ên pir dişibin vê hene.
Of course, good.	Ji xwe, baş e.
You do not allow things to happen.	Hûn nahêlin ku tişt biqewimin.
But still it is possible.	Lê dîsa jî ev pêkan e.
That worked the same way.	Ku bi heman awayî xebitî.
Children are often more affected than adults.	Zarok ji mezinan pir caran bi bandor dibin.
Go to a coffee bar and order a drink.	Herin bar qehweyekê û vexwarinek ferman bikin.
Here are a few examples, the list could easily be extended.	Ev çend mînak in, lîste dikare bi hêsanî were domandin.
You had complete and perfect faith.	Baweriya we ya tevahî û bêkêmasî hebû.
It will compete across the city.	Ew ê li seranserê bajêr pêşbaziyê bike.
It went cold.	Ew sar çû.
We want to bring the material by sea.	Em dixwazin bi rêya behrê malzemeyê bînin.
Just gone.	Tenê çû.
He did not know what to say.	Nizanîbû çi bigota.
What we do affects the people around us.	Tiştên ku em dikin bandorê li mirovên li dora me dike.
She wanted me to help her find you.	Wê dixwest ku ez alîkariya wê bikim ku te bibîne.
He will stop there and follow the ball.	Ew ê tê de rawesta û topê bişopîne.
She was terrified of him.	Ew şêt ji wî ditirsand.
Speed ​​is the most important thing.	Leza tişta herî girîng e.
They caught him and they made him sick.	Wê ew girtin û wan ew nexweş kirin.
I love him.	Ez ji wî hez dikim.
Just routine things.	Tenê tiştên rûtîn.
We saw similar results.	Me encamên wekhev dît.
It has to do with why she was fired.	Têkiliya wê bi wê re heye ku çima ji kar hatiye avêtin.
I do not comment.	Ez şirove nakim.
Of course, officers need to work every day.	Bê guman, efser hewce ne ku her roj xwe bixebitin.
I should be there to sign the papers.	Divê ez li wir bim ku kaxezan îmze bikim.
What is the most common.	Ya herî gelemperî çi ye.
I do not know, this is a very good question.	Ez nizanim, ev pirsek pir baş e.
Surgery treatment was initiated.	Tedawiya emeliyatê hate destnîşan kirin.
Then send us a reply.	Piştre ji me re bersiv şandin.
Here are six people who are very interested.	Li vir şeş kes hene ku pir eleqedar in.
We added a few things but it was very clean.	Me çend tişt lê zêde kir û ew pir paqij bû.
I supported him, he lost, he did not leave us.	Min piştgirî da wî, wî wenda kir, wî em nehiştin.
He had also fallen asleep.	Di xew de jî ketibû.
It is not even mentioned in your paper.	Di kaxeza we de jî behsa wê nayê kirin.
And he really didn’t.	Û wî bi rastî jî nekir.
He was smart, funny and kind.	Ew jîr, henek û dilovan bû.
The church remained.	Dêr ma.
They are now in town.	Ew niha li bajêr in.
The other woman in her class was her mother.	Jina din a pola wê diya wê bû.
I think you will enjoy them.	Ez difikirim ku hûn ê ji wan kêfxweş bibin.
However, I can not find that address right now.	Lêbelê, ez nikarim wê navnîşê nuha bibînim.
She had not paid enough attention and had lost interest.	Wê têra xwe bala xwe nedabû û eleqeya xwe winda kiribû.
But, he surprised me.	Lê, wî ez şaş kirim.
I do not represent anyone other than myself.	Ez ji bilî xwe tu kesî temsîl nakim.
Then we wait for the rooms to open.	Dûv re em li bendê ne ku odeyên vebin.
And they made only one of you.	Û wan tenê yek ji we çêkir.
One of them, a man with dark brown hair, was driving a car.	Yek ji wan, yê bi porê qehweyî yê tarî, erebe ajot.
When he looked into her eyes, he knew she loved him again.	Gava ku wî li çavên wê mêze kir, wî dizanibû ku ew dîsa ji wî hez dike.
I saw where it came from.	Min dît ku ew ji ku tê.
There is no information about the added link here.	Li vir di derbarê girêdana zêdekirî de agahdarî tune.
Unfortunately this happens very rarely.	Mixabin ev pir kêm diqewime.
Email as much as you can.	E-nameya ku hûn dikarin pir e.
I guess time will tell.	Ez texmîn dikim ku dem dê diyar bike.
Waiting to fight to the death.	Li bendê bû ku heta mirinê şer bikin.
But now it was different.	Lê niha cuda bû.
You need to know trust.	Divê hûn pêbaweriyê bizanibin.
Yes, yes it is.	Erê, erê ew e.
You should not be here alone.	Divê hûn bi tena serê xwe ne li vir bin.
Throughout the history of the world.	Di tevahiya dîroka cîhanê de.
He will believe everything.	Ew ê her tiştî bawer bike.
I could not walk for six months.	Min şeş mehan nikaribû bimeşim.
Too expensive for the items we received.	Ji bo tiştên ku me wergirtin jî pir biha.
Do everything except write songs.	Ji bilî nivîsandina stranan her tiştî bikin.
I wish we had something like that here.	Xwezî me tiştekî wisa li vir hebûya.
He is always there.	Ew her gav li wir e.
So they stopped and let him out.	Loma rawestiyan û ew berdan derve.
I tried a few ways to do this.	Min çend awayan ceriband ku vê yekê bikim.
I see where you come from.	Ez dibînim tu ji ku tê.
That a.	Ew a.
However, a brief explanation will be provided.	Lêbelê, dê ravekek kurt were pêşkêş kirin.
But you have to learn to control yourself.	Lê divê hûn fêr bibin ku xwe kontrol bikin.
We asked business leaders what they wanted from the future government.	Me ji serokên karsazan pirsî ka ew ji hukûmeta pêşeroj çi dixwazin.
This is an interesting point for me.	Ji bo min xala balkêş ev e.
Another time he would touch me.	Di demek din de ew ê dest li min bikira.
I have a wife and children and they are the first.	Min jinek û zarokên min hene û ew yekem in.
He did not recognize himself by force.	Wî bi zorê xwe nas nedikir.
Of course that's not normal, and he knows a lot about me.	Bê guman ew ne normal e, û pir li ser min dizane.
That is the first stage.	Ew qonaxa yekem e.
Symptoms disappeared after surgery in most patients.	Nîşan piştî emeliyatê di piraniya nexweşan de winda bûn.
Because, there are other people who try things.	Ji ber ku, mirovên din hene ku tiştan diceribînin.
What is around.	Dor çi ye.
Definitely not true.	Bi rastî ne rast.
The truck is in good condition with some clothes and bags.	Kamyon di rewşek baş de bi hin cil û bergan re ye.
And they failed.	Û ew têkçûn.
We simplify it.	Em wê sade dikin.
It was not what it seemed.	Ew ne ya ku xuya dikir bû.
And when you do not, you are hard on yourself.	Û gava ku hûn nekin, hûn bi xwe re dijwar in.
I won only fourth place with my dad.	Min bi bavê xwe re tenê cîhê çaremîn qezenc kir.
They were cold and soft and nothing more.	Ew sar û nerm bûn û ne tiştek din.
They can hurt you, but you can not hurt them.	Ew dikarin zirarê bidin we, lê hûn nikarin wan biêşînin.
However, there are many things to consider.	Lêbelê, gelek tişt hene ku hûn bifikirin.
Everyone laughed at him.	Herkes bi wî keniyan.
Because he felt he was in court.	Ji ber ku wî hîs dikir ku ew li dadgehê ye.
New books are published on the failure.	Li ser têkçûnê pirtûkên nû têne weşandin.
And you are on your feet again, so that's good.	Û hûn dîsa li ser lingên xwe ne, da ku ew baş e.
No one explained this to me.	Kesî ev yek ji min re rave nekir.
We need to do more.	Divê em bêtir bikin.
There is a driving range that is fun too.	Rêzeya ajotinê heye ku ew jî kêfxweş e.
No longer afraid of the truth.	Êdî ji rastiyê netirsiya.
I just let the flow go without paying too much attention.	Ez tenê dihêlim ku herikîn bêyî zêde baldarî biçe.
He will have time later.	Dê paşê wextê wî hebe.
Afterwards, leaving the show business behind was a relief.	Dûv re, hiştina karsaziya pêşandanê li dû xwe rehetiyek bû.
The best solution is to eat food.	Çareya herî baş xwarina xwarinê ye.
Logic fails in both cases.	Mantiq di herdu rewşan de jî têk diçe.
A small kitchen in one corner.	Metbexek piçûk li yek quncikê.
After the examination, we will do your first tests.	Piştî muayeneyê, em ê ceribandinên weya yekem bikin.
Speed ​​of view.	Leza dîtinê.
When you add one bit, you double the number of data templates.	Gava ku hûn yek bit lê zêde bikin, hûn hêjmara qalibên daneyê ducar dikin.
Not for a specific reason.	Ne ji bo sedemek taybetî.
The variable is variable and the object is also variable.	Guherbar guhêrbar e û obje jî bireser e.
In fact, trading is usually a side issue.	Bi rastî, bazirganî bi gelemperî pirsgirêkek alî ye.
Then we do the same number as for.	Dûv re em jimarek wusa wekî ji bo dikin.
The poor man just wanted to get a place in it.	Yê belengaz tenê dixwest ku tê de cih bigire.
Say four more.	Dibêjin çar jî.
Here is how they are used now.	Li vir e ku ew niha çawa têne bikar anîn.
In fact, it seemed like it was coming straight at her.	Bi rastî, xuya bû ku ew rasterast li ser wê tê.
The average player.	Lîstikvanê navîn.
How bad is this.	Ev çiqas xerab e.
It was about healing.	Li ser saxbûnê bû.
These all took place over a period of three weeks.	Ev hemû di heyama sê hefteyan de pêk hatin.
I would love to have a better friend like her.	Ez hez dikim ku hevalek çêtirîn wekî wê hebe.
Why the hell.	Çima dojehê wî.
The pain was horrible.	Êş tirsnak bû.
I was never easy.	Min qet ne hêsan bû.
I know they talk about me.	Ez dizanim ku ew li ser min dipeyivin.
Everything needs to be in good condition.	Pêdivî ye ku hemî tişt di rewşek baş de bin.
You have to stop it.	Divê hûn wê bidin sekinandin.
Importantly do not tell anyone.	Ya girîng hûn ji kesî re nebêjin.
I missed them so much.	Min pir bêriya wan kiriye.
It does not return.	Ew venagere.
In fact, he did not even seem angry.	Bi rastî, ew hêrs jî xuya nedikir.
If it has no value, remove this key from the object.	Heke nirxa wê tunebe, vê mifteyê ji objeyê rake.
It was completely silent.	Bi tevahî bêdeng bû.
They have problems.	Pirsgirêkên wan hene.
There should be more.	Divê bêtir hebe.
There were a few changes, but overall they were few.	Çend guhertin hebûn, lê bi giştî ew hindik bûn.
However, my work was not over.	Lêbelê, karê min bi dawî nebû.
He saw life, emotion and energy.	Wî jiyan, hest û enerjî dît.
I will watch the first hour of the dinner service.	Ez ê saeta yekem a xizmeta şîvê temaşe bikim.
You gave them a life that they would not have had otherwise.	We jiyanek da wan ku ew ê wekî din nebûya.
This is a land of opportunity.	Ev der welatê derfetan e.
There is something in this show.	Di vê pêşandanê de tiştek heye.
I am very excited to work on your project.	Ez pir meraq dikim ku li ser projeya we bixebitim.
Also something that has some bright colors would be nice.	Di heman demê de tiştek ku hin rengên geş hene dê xweş be.
In my opinion, it can go any way.	Bi dîtina min, ew dikare bi her awayî biçe.
And it's hard, it's so hard to empty those weapons.	Û ev zehmet e, ew qas dijwar e ku meriv wan çekan vala bike.
For the new life we ​​have created.	Ji bo jiyana nû ku me afirand.
Many papers used my picture.	Gelek kaxezan wêneya min bikar anîn.
The pattern was repeated three times.	Nimûne sê caran hatin dubare kirin.
She let him in.	Wê hişt ku bikeve.
God has been very good to us in many ways.	Xwedê di gelek waran de ji me re pir baş bûye.
Now that he is gone, there are many things I can do.	Niha ku ew çûye, gelek tişt hene ku ez bikim.
He had no plan, he had no need.	Plana wî tune bû, hewcedariya wî tune bû.
Because not every friend can go out against these people.	Ji ber ku her hevalek nikare li dijî van kesan derkeve.
Maybe he can tell everyone.	Dibe ku ew ji her kesî re bibêje.
He can certainly throw it away.	Ew bê guman dikare bavêje.
No one knew his real name.	Kesî navê wî yê rast nizanibû.
You really learn to keep a few ideas in mind.	Hûn bi rastî fêr dibin ku hûn çend nêrînan di hişê xwe de bihêlin.
I decided to save myself.	Min biryar da ku xwe xilas bikim.
I shook myself.	Min ji xwe re hejand.
One of the biggest, really.	Yek ji mezintirîn, bi rastî.
I have no in-depth explanation for this.	Ez ji bo vê yekê ravekirina kûr tune.
Still, it would not hurt to be vigilant.	Dîsa jî, ew ê zirarê nede ku hişyar be.
Yes, tell him.	Erê, jê re bêje.
I knew why he wanted to go home.	Min dizanîbû çima wî dixwest biçe malê.
I show you that this is a long time.	Ez nîşanî we didim ku ev demek dirêj e.
Do not discuss problems, just listen to people.	Pirsgirêkan nîqaş nekin, tenê mirov bibihîzin.
Therefore, these should be tested in other studies.	Ji ber vê yekê, divê ev di lêkolînên din de bêne ceribandin.
We have no time.	Wextê me tune.
He was not happy with my comments about his driving.	Ew ji şîroveyên min ên li ser ajotina wî ne kêfxweş bû.
There were many good reasons for it.	Gelek sedemên wê yên baş hebûn.
Well, let’s see how we can do that.	Belê, em bibînin ka em çiqas dikarin bikin.
The results were perfect.	Encamên bêkêmasî bûn.
You want to choose a routine that works for you.	Hûn dixwazin rûtînek ku ji we re dixebite hilbijêrin.
What do you write in those wild stories of yours.	Tu di wan çîrokên xwe yên hov de çi dinivîsî.
She never wanted to be other than a girl.	Wê qet nexwest ku ji bilî keçek din be.
He had hurt her.	Wî ew êşandibû.
It just crossed the outer line.	Ew tenê di xeta derve de derbas bû.
Because those around them get confused.	Ji ber ku yên derdor tevlihev dibin.
Make a sound you die.	Dengek bike tu mir.
Love this thing.	Ji vî tiştî hez bikin.
I did not want him to leave me.	Min nexwest ku ew ji min derkeve.
No wonder we could not see her.	Ne ecêb e ku me nikarîbû wê bibîne.
With brown sugar.	Bi şekirê qehweyî.
The thing is, you hate it.	Tişt ev e ku hûn jê nefret dikin.
And so we knew.	Û ji ber vê yekê me dizanibû.
So we have to decide to do more.	Ji ber vê yekê divê em biryar bidin ku bêtir bikin.
The question is how much less.	Pirs ev e ku çiqas kêmtir e.
This morning we were just the two of us.	Vê sibê tenê em her du bûn.
It was not easy to find.	Ew ne hêsan bû ku were dîtin.
If you are found it is likely to get out of hand.	Heke hûn werin dîtin îhtîmal e ku ji destê we derkeve.
That's why you really came here.	Ji ber vê yekê hûn bi rastî hatine vir.
With your family and by law.	Li gel malbata xwe û bi qanûnê.
It's totally their right.	Bi tevahî mafê wan e.
But there was still no need to do so.	Lê dîsa jî hewcedarî bi vê yekê nebû.
You may have heard.	Dibe ku we bihîstibe.
The woman looked at me again.	Jinikê dîsa li min nêrî.
The former was not built, but the construction of the latter began soon.	Ya berê nehatibû çêkirin, lê di demek nêzîk de avakirina ya paşîn dest pê kir.
We are here to help you.	Em li vir in ku ji we re bibin alîkar.
What he did right.	Wî çi rast kir.
I did not want to make their job too easy.	Min nedixwest karê wan zêde hêsan bikim.
It had to be the heart of the film.	Pêdivî bû ku ew dilê fîlmê be.
His train was in front of him when they left.	Dema ku ew derketin trêna wî li ber bû.
Calm down and take a step back.	Aram bike û gavekê paşde bavêje.
Twenty minutes later he leaves, his bag falling on his shoulder.	Piştî bîst deqeyan derdikeve, çenteyê wî dikeve ser milê wî.
Television was the enemy.	Televîzyon bû dijmin.
They sell well.	Baş difiroşin.
He showed his family members.	Wî endamên malbata xwe nîşan da.
But that step never came.	Lê ew gav qet nehat.
Life will continue for them.	Jiyan dê ji bo wan bidome.
And more, and worse, he caught it.	Û ya bêtir, û xerabtir, wî ew girt.
They leave their family, work and bar and come to support me.	Malbata xwe, kar û barên xwe dihêlin û tên piştgiriya min dikin.
Everything around me was telling me it was bad.	Her tiştê li dora min ji min re digot ku ew xerab e.
Desert card.	Qerta çolê.
This is a simple transition.	Ev veguherînek hêsan e.
That maybe they had.	Ku dibe ku wan hebû.
Maybe it will still be of some use to us.	Dibe ku ew hîn jî ji me re hin bikêr be.
You can not trust yourself.	Hûn nikarin xwe bawer bikin.
But the thing they could have avoided at that time was this.	Lê tiştê ku di wê demê de dikaribûn jê birevin ev bû.
And, under those terms and conditions,.	Û, di bin wan şert û mercan de,.
She looked around the room again.	Wê dîsa li odeyê nêrî.
It does not appear that his mother denied this.	Ne xuya ye ku diya wî ev yek red kiriye.
But this will be very soon.	Lê ev dê pir zû be.
This is the subject of further research.	Ev mijara lêkolîna bêtir e.
I know the pictures don’t really look like anything to me.	Ez dizanim ku wêne bi rastî ji min re wekî tiştek xuya nakin.
I will die.	Ez ê bimirim.
Well, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Welê, bi kêmanî, ew bi min re ne.
It stays five minutes away.	Ew pênc deqeyan dûr dimîne.
Thanks for your concern.	Spas ji bo xema we.
His silence felt like a challenge.	Bêdengiya wî wek dijwariyekê hîs dikir.
The dog was there.	Kûçik li wir bû.
I can not stress enough how amazing this is.	Ez nikarim têra xwe tekez bikim ka ev çiqas ecêb e.
Thousands of people.	Bi hezaran kes.
Resistance is not the people you see outside.	Berxwedan ne gelê ku hûn li derve dibînin.
But then again.	Lê paşê dîsa.
Her will, for one.	Îradeya wê, ji bo yek.
But the rest is good.	Lê ya mayî baş e.
They knew better from the bottom up.	Wan ji aliyê jêrîn ve baş dizanibû.
It was snowing outside.	Li derve baran dibû berf.
Not very much my goal, but still very big.	Ne pir armanca min, lê dîsa jî pir mezin e.
First avoid legal crimes and state violence.	Pêşî ji sûcên hiqûqî û şîdeta dewletê dûr dikevin.
During development.	Di dema pêşveçûnê de.
Clean them and that’s your thing.	Wan paqij bikin û tiştê we ye.
You can not find a little bad place.	Hûn nikarin piçek cîhê xirab bibînin.
I will grow so big.	Ez ê ewqas mezin bibim.
So far a lot of work has been done in this area.	Heta niha li vê herêmê gelek xebat hatine kirin.
I was barely saved.	Ez bi zor xilas bûm.
But the enemy did not fire.	Lê dijmin gule berneda.
Who would have thought that he was not counted because he was immortal.	Kî difikirî ku ew nayê hesibandin ji ber ku ew nemir bû.
But they know we are planning something.	Lê ew dizanin ku em tiştek plan dikin.
We have a choice of three locations.	Hilbijartina me ji sê cihan heye.
She heard the boys come to the door and stand behind her.	Wê bihîst ku xort hatin ber derî û li pişt wê sekinîn.
This place was home to people.	Ev der ji bo mirovan bû mal.
Speak without looking at the above.	Bêyî ku li jor binêre peyivî.
In the beginning he never listened to the rules.	Di serî de wî qet guh neda qaîdeyan.
If you can, wait until you get back here.	Ger hûn dikarin, li bendê bimînin heya ku hûn vegerin vir.
We can only ask a lot of questions.	Em tenê dikarin gelek pirsan bipirsin.
Therefore, everything you are interested in is accounted for by us.	Ji ber vê yekê, her tiştê ku hûn eleqedar dibin ji hêla me ve tê hesibandin.
Show him the facts and figures and he will ask your sources.	Rastî û jimareyan nîşanî wî bidin û ew jêderên we dipirse.
There may be no pictures on the wall.	Dibe ku li ser dîwêr wêne tune bin.
A door on my left side, a window on my right side.	Deriyek li milê min ê çepê, pencereyek li milê min ê rastê.
Something terrible happened.	Tiştekî tirsnak qewimî.
From what you did.	Ji tiştê ku we kir.
A week of a thousand votes was good.	Hefteyek hezar deng xweş bû.
And then everything is fine though.	Û paşê her tişt baş e lê.
Just put them inside, lift it up and let it happen.	Tenê wan têxin hundur, wê bilind bikin û bihêlin ku ew bibe.
I took the last bottle of water.	Min şûşeya avê ya dawî girt.
No one listened.	Guh neda kesî.
I really miss her.	Bi rastî ez bêriya wê dikim.
Find a way to say yes.	Ji bo erê rêyek bibînin.
She loved how her sister needed her, she wanted.	Wê hez dikir ku xwişka wê çawa jê re hewce dike, wê dixwest.
If you want to try them take the next size.	Ger hûn dixwazin wan biceribînin mezinahiya paşîn bigirin.
Here he was very successful.	Li vir ew pir serkeftî bû.
In other words, you need to know some things about a species.	Bi gotineke din, hûn hewce ne ku hin tiştan li ser celebek zanibin.
So they feel comfortable enough to ask.	Ji ber vê yekê ew têra xwe rehet hîs dikin ku bipirsin.
Here are his observations.	Li vir çavdêriyên wî hene.
In the parking lot.	Di parkkirinê de.
All three were in her bed.	Her sê jî di razana wê de bûn.
In any case, you will need to do something.	Di her rewşê de, hûn ê hewce ne ku tiştê bikin.
You have a year.	Salek we heye.
Okay, now tell me your story.	Baş e, niha çîroka xwe ji min re bêje.
I went inside with very little resistance.	Bi berxwedaneke pir hindik diçûm hundir.
From this perspective, his movement means.	Ji vê perspektîfê, tevgera wî tê wateya.
I examined my hands for a moment, because everything seemed smaller.	Min destên xwe ji bo bîskekê lêkolîn kir, ji ber ku her tişt piçûktir xuya dikir.
Medical records were reviewed for the presence of signs and clinical signs.	Qeydên bijîjkî ji bo hebûna nîşan û nîşaneyên klînîkî hatin vekolîn.
She saw it coming.	Wê dît ku ew tê.
She could pull out some figure.	Wê dikaribû hinekî fîgurek derxîne.
But still the fire did not fall on them.	Lê dîsa jî agir bi wan neketibû.
I can use digital sets.	Ez dikarim setên dîjîtal bikar bînim.
We have done this many times before.	Me berê jî gelek caran wisa kiriye.
I have a bad feeling about this.	Li ser vê yekê min hestek xirab heye.
Some are related to each other while others are not.	Hin bi hev re têkildar in hinên din ne girêdayî ne.
This song is two.	Ev stran dudu ye.
I had to.	Ez mecbûr bûm.
All the authors discussed the results and wrote the manuscript.	Hemû nivîskaran li ser encaman nîqaş kirin û destnivîs nivîsandin.
I agree with the others.	Ez bi yên din razî me.
Now, let’s get to them.	Naha, bila dest bidin wan.
It has a huge impact on my kids.	Ew bi zarokên min re bandorek mezin e.
These were men who wanted something.	Ev zilamên ku tiştek dixwestin bûn.
To taste, add tea leaves if necessary.	Ji bo hêzê tam bikin û heke hewce be pelên çayê lê zêde bikin.
After he spoke, he was suddenly surprised to ask.	Piştî ku ew peyivî, ew ji nişka ve şaş ma ku ew bipirse.
Do what you can to get their attention.	Ji bo ku bala wan bikişîne çi ji destê we tê bikin.
We must grow what we eat and create what we use.	Divê em tiştên ku em dixwin mezin bikin û tiştê ku em bikar tînin çêbikin.
Two hours later passed.	Dûv re saet du deqe derbas bû.
Very well put together.	Pir baş li hev kirin.
I do not return.	Ez venagerim.
It will not matter.	Ew ê ne girîng be.
That is my fasting job.	Ew karê rojiya min e.
Workers were able to get inside.	Karkeran karîbûn bikevin hundir.
It does not work for me.	Ji min re naxebite.
We are looking forward to your next project !.	Em li benda projeya xwe ya din in!.
The cost of your event plays a big role here.	Li vir lêçûna bûyera we rolek mezin dilîze.
Make sure you are clear about your topic and its concept.	Bawer bikin ku hûn di derbarê mijara xwe û têgeha wê de zelal in.
The reason is obvious.	Sedem eşkere ye.
It's very simple.	Ew zehf hêsan e.
Take a break and look around !.	Bêhna xwe hinekî bimîne û li dora xwe binêre!.
I did not fully believe in myself at first.	Min bi xwe di destpêkê de tam bawer nedikir.
It was not now.	Ew niha nebû.
Arrested by the guard, he quickly shook his head.	Ji cerdevaniyê hat girtin, zû serê xwe hejand.
Her parents were proud.	Dê û bavê wê serbilind bûn.
News media attention has increased.	Bala çapemeniya nûçeyan zêde bûye.
The drive seemed to go on forever.	Xuya bû ku ajotin her û her bidome.
He could not buy anything else because he did not know anything else.	Wî nikaribû tiştekî din bikira, ji ber ku wî tiştek din nizanibû.
I think you will be fine.	Ez difikirim ku hûn ê baş bibin.
As good as it gets.	Çawa ku ew baş e.
You can register here.	Hûn dikarin li vir qeyd bikin.
We are not here to judge.	Em ne li vir in ku dadbar bikin.
We will protect you, give you a home.	Em ê we biparêzin, mal bidin we.
He is now injured.	Ew niha birîndar dibe.
I do not want to know if it's best for me.	Ez naxwazim bizanim ka ew ji bo min çêtirîn e.
Obviously they have the free time and resources to do just that.	Eşkere ye ku ew dem û çavkaniyên belaş hene ku wiya rast bikin.
I can influence your every move to work to the end.	Ez dikarim bandorê li her tevgera we bikim ku heya dawiya xwe bixebitim.
Think about it.	Ji bo vê yekê bifikirin.
I am aware of it and may return to it.	Ez jê haydar im û dibe ku vegerim ser wê.
Everyone started the march in a row, in complete silence.	Her kesî di rêzekê de, di bêdengiyeke tam de dest bi meşê kir.
You can hate or love it, it still happens.	Hûn dikarin nefret bikin an hez bikin, ew hîn jî diqewime.
I will see your dream.	Ezê xewna te bibînim.
For a moment he remained silent and so did he.	Demekê ew bêdeng ma û ew jî.
The next time he looked they were closer.	Cara din ku wî nêrî ew nêzîktir bûn.
Her three children are watching her from inside the front window.	Sê zarokên wê ji hundurê pencereya pêşiyê li wê temaşe dikin.
But really it has been a real pain.	Lê bi rastî ew bûye êşek rastîn.
That negative point does not change until you point it out.	Ew xala negatîf heya ku hûn îşaret nekin naguhere.
You know very well that it is not so.	Hûn baş û baş dizanin ku ew ne wusa ye.
He can give more on the ground now.	Ew dikare niha bêtir li erdê bide.
It was at least a long time.	Bi kêmanî dirêj bû.
Let’s get out there and do this work.	Werin em derkevin û vê xebatê bikin.
We do a lot of the first.	Em gelek ya yekem dikin.
I really tried this.	Min bi rastî bi vê yekê re hewl da.
Death is the beginning of another life.	Mirin destpêka jiyaneke din e.
And he’s at work right now.	Û ew niha li ser kar e.
I have to change it.	Divê ez wê biguherim.
Save your travel and money.	Ger gerîdeya we û pereyê teserif bike.
We expected him to.	Me ji wî hêvî dikir.
A similar finding was found for white meat versus white meat.	Vedîtinek bi heman rengî ji bo goştê spî li hemberê goştê spî hate dîtin.
I know you felt it too.	Ez dizanim ku te jî ew hîs kir.
He seemed determined and determined to separate us.	Ew girêdayî û bi biryar xuya bû ku me ji hev dûr bixe.
I did not see it as a sign.	Min ew wek nîşanek nedît.
Find success with the right forearm and short left forearm.	Bi destên rastê yên pêşeng û destên çepê yên kurt re serkeftinê bibînin.
We live free and do what we want.	Em azad dijîn û tiştê ku em dixwazin dikin.
Therefore, the defendant did not need to use a signal.	Ji ber vê yekê, tawanbar ne hewce bû ku sînyalek bikar bîne.
We are made for what is good on this earth.	Em ji bo çi li ser vê erda baş hatine çêkirin.
Everyone should protect it.	Divê her kes wê biparêze.
The day is completely lost.	Roja tam wenda ye.
Let me know what you think in the comments.	Bila ez dizanim ku hûn di şîroveyan de çi difikirin.
Look at different buying technologies to make a difference.	Li teknolojiyên kirrûbirrê yên cihêreng binihêrin da ku cûdahiyek çêbikin.
But in the end they had no one left but their own.	Lê di dawiyê de ji wan re tu kes ne mabû ji bilî yên xwe.
But you can change a much better application.	Lê hûn dikarin serîlêdanek pir çêtir biguhezînin.
What you do with it is important.	Ya ku hûn pê re dikin girîng e.
I'm afraid of who we will lose next.	Ez ditirsim ku em ê paşê kê winda bikin.
And he has an amazing laugh.	Û kenê wî yê ecêb heye.
Did not face any problems.	Bi ti pirsgirêkê re rû bi rû nebû.
We tried some really interesting things.	Me hin tiştên bi rastî balkêş ceriband.
You can climb a tree with its six legs.	Hûn dikarin bi şeş lingên wê darek bikevin.
She will accept these terms and conditions in her life.	Wê di jiyana xwe de van şert û mercan qebûl bike.
What power we can give you.	Çi hêza ku ji destê me bê em ê bidin we.
You know these things.	Hûn van tiştan dizanin.
All authors participated in the writing and discussion.	Hemû nivîskar beşdarî nivîsandin û nîqaşê bûn.
Just a beautiful piece.	Tenê perçeyek bedew.
They discussed what they were looking for in a girl they could trust.	Wan nîqaş kir ku ew li keçek ku ew dikarin pê bawer bin li çi digerin.
The worst thing was this.	Tiştê herî xirab ev bû.
Plus, you have a great article on hand.	Wekî din, we gotarek mezin li ber destên we heye.
I do not know.	Ez nizanim.
I thought he was suddenly sick too.	Min digot qey ew jî ji nişka ve nexweş bû.
I'm sure you can do it.	Ez bawer dikim ku hûn dikarin wê bikin.
This method has not been used in the present study.	Ev rêbaz di lêkolîna heyî de nehatiye bikaranîn.
Finally, voices were around me.	Di dawiyê de, deng li dora min bûn.
Maybe you have a claim.	Dibe ku tu xwedî îdîaya.
Everything has been done for the sake of concealment.	Ji bo veşartinê her tişt hatiye kirin.
Every move he makes, both on and off the court, is accounted for.	Her tevgera ku ew dike, li ser dadgehê û derveyî, tê hesibandin.
I never thought it would happen.	Min qet nedifikirî ku ew ê bibe.
That is, if there are, there are rules to it.	Yanî eger hebe, qaîdeyên wê hene.
And the only way to do it, he says, is to prepare.	Û tenê awayê kirina wê, ew dibêje, amadekirin e.
The water was cut off, but it seemed to have come before.	Av qut bû, lê xuya bû ku berê hatibû.
He had never seen anyone more beautiful.	Wî qet kesek bedewtir nedîtibû.
It will be in their best interest.	Ew ê di berjewendiya wan de be.
I do not recommend his book.	Ez pirtûka wî pêşniyar nakim.
Is that a fair word.	Ma ew gotinek adil e.
We know the above companies do that.	Em dizanin ku pargîdaniyên jorîn wiya dikin.
We can not live like this father.	Em nikarin bi vî awayî bijîn bavo.
This was a treat she especially loved.	Ev tedawiyek ku wê bi taybetî jê hez dikir bû.
Sitting at home.	Mal rûniştin.
His students and, you know, the people around him kicked him out.	Xwendekarên wî û, hûn dizanin, mirovên li dora wî ew derxistin.
It was a very creative time for everyone.	Ji bo her kesî serdemek pir afirîner bû.
The results may vary between individuals.	Encam dibe ku di navbera kesan de cûda bibin.
He has a very good staff.	Karmendek wî ya pir baş heye.
In fact, it seems right to me.	Bi rastî, ev ji min re rast xuya dike.
It seems to them that the scale is balanced.	Ji wan re xuya dike ku pîvanê hevseng dike.
From time to time.	Dem bi dem.
An example application program is a word processing program.	Mînakek bernameyek serîlêdanê bernameyek pêvajoyek peyvan e.
At the bottom of the open book, there will be two bars.	Li binê pirtûka vekirî, dê du bar hene.
It won’t be that hard either.	Ew ê ne ew qas dijwar be jî.
On the other side of the room is your mother.	Li aliyê din ê odê diya te ye.
Check and see.	Kontrol bikin û bibînin.
Who knew what he was doing.	Ji kê re diyar bû ku ew çi dike.
Talked to this dress.	Bi vî cilê re axivî.
Look at the water over your shoulder.	Ji ser milê xwe li avê nêrî.
It really had gained status for many people.	Bi rastî ji bo gelek kesan wê statûyê bi dest xistibû.
Representative data are one of two independent experiments with similar results.	Daneyên nûnerê yek ji du ceribandinên serbixwe yên bi encamên wekhev in.
The officer's speech was cold and difficult.	Axaftina zabit sar û dijwar bû.
However, he saw nothing.	Lêbelê, wî tiştek nedît.
We should not see anything of ourselves.	Divê em tiştekî ji xwe re nebînin.
Notice the white security camera in the window.	Bala xwe bidin kameraya ewlehiyê ya spî di pencereyê de.
Just because it was bedtime I stopped.	Tenê ji ber ku wextê xewê bû ez sekinîm.
The cost of production is very high.	Nirxa hilberînê pir zêde ye.
It should be early summer.	Divê serê havînê derkeve.
He suddenly felt old, though not necessarily.	Wî ji nişka ve xwe pîr hîs kir, her çend ne hewce bû.
I drew it.	Min ew xêz kir.
It feels a bit out of place here.	Ew li vir hinekî ji hêmana xwe hîs dike.
And we respect that.	Û em hurmetê didin vê.
The brother called their father.	Bira gazî bavê wan kir.
I forget how it came about.	Ez ji bîr dikim ku ew çawa hat.
See what pictures I remember.	Binêrin ka çi wêne têne bîra min.
I wanted to develop my knowledge, skills and understanding.	Min dixwest zanîn, jêhatîbûn û têgihîştina xwe pêşde bibim.
In a different way they do.	Bi rengekî din ew dikin.
Yes, it is.	Erê, ew e.
Your friend's grief.	Xemgîniya hevalê xwe.
That's why I do not want to change.	Ji ber vê sedemê ez naxwazim biguherim.
Test errors were not the subject of the investigation.	Çewtiyên ceribandinê ne mijara vekolînê bûn.
We just need to listen and we will see.	Tenê pêdivî ye ku em guhdarî bikin û em ê wê bibînin.
Actions are called when the condition is met.	Çalakî dema ku şert pêk tê têne gotin.
Nice to meet you at the end.	Kêfxweş e ku di dawiyê de we nas dikim.
Papers say they are crazy.	Kaxiz dibêjin ew dîn in.
Maybe she befriended her.	Dibe ku wê bi wê re hevaltî kir.
Doors opened around him.	Derî li derûdora wî vebûn.
Now things were different.	Niha tişt cuda bûn.
However, as with any surgery, complications can occur.	Lêbelê, wekî her emeliyat, dibe ku tevlihevî çêbibin.
The show is a representative representation of the two.	Nîşandan ceribandinek nûnerê duyan e.
It requires a very different energy.	Ew enerjiyek pir cûda hewce dike.
And yet, that is not entirely out of the question.	Û dîsa jî, ew bi tevahî ne ji pirsê ye.
The woman did something she would never understand.	Jin tiştekî ku ew ê qet fêm nekir.
It changed my life.	Ew jiyana min guhert.
Super weapon for very little money.	Çek Super ji bo dravê pir hindik.
They knew who we were.	Wan dizanibû em kî ne.
I can hear it in my head right now.	Ez niha di serê xwe de dibihîzim.
It is something that brings people together.	Tiştek e ku mirov li hev dicivîne.
Oh, and something else.	Oh, û tiştek din.
Thin walls appeared.	Dîwarên tenik xuya dikirin.
Then there was security.	Paşê ewlekarî hebû.
Diagnosis is usually based on symptoms and physical examination.	Teşhîs bi gelemperî li ser nîşanan û muayeneya laşî ye.
Anything, everything, well it might be now.	Her tişt, her tişt, baş dibe ku niha bibe.
You are breaking away from me.	Tu ji min diqetî.
You better see this.	Baştir e ku hûn vê yekê bibînin.
This contract is a terminated contract.	Ev peyman peymanek qedandî ye.
So take a step back and look at your life.	Ji ber vê yekê paşde gav bavêjin û li jiyana xwe binêrin.
More about me here.	Zêdetir li ser min li vir.
Children buy and work.	Zarokan kirîn û dixebitin.
They were as far as they could understand.	Bi qasî ku ji destê wan dihat têgihiştin bûn.
Everything is over.	Her tişt qediya.
And besides, we are still each other.	Û ji bilî vê, em niha jî hev û din.
Since my father left.	Ji ber ku bavê min çûye çûye.
I get a good week then go down and then up.	Ez hefteyek baş distînim paşê daketim û paşê jor.
Factors that may not be related to patient survival were analyzed.	Faktorên ku dibe ku bi zindîbûna nexweşan ve girêdayî ne hatine analîz kirin.
It just didn’t work for me.	Ew tenê ji min re ne kar dikir.
So I believe it is a form letter.	Ji ber vê yekê ez bawer dikim ku ew nameyek form e.
That was what it meant.	Wateya wê ev bû.
Do not walk gently.	Bi nermî naçin.
I want to know before he or she comes here.	Ez dixwazim bizanim berî ku ew an ew werin vir.
She put her hand on his shoulder.	Wê destê xwe ji milê wî derxist.
Walk through this door and you will die.	Di vî derî de bimeşin û hûn ê bimirin.
Knowing the difference is important.	Zanîna cudahiyê girîng e.
Of course, we accept that this approach may apply in some cases.	Bê guman, em qebûl dikin ku ev rêgez dikare di hin rewşan de derbas bibe.
Which t.	Kîjan t.
I can not say how many.	Min nikarî bibêjim çend.
It is actually one of my favorite places to visit.	Ew di rastiyê de yek ji cîhên min ên bijare yên gerê ye.
Let us do the same.	Em jî wisa bikin.
I was doing this.	Min vî karî dikir.
I was adding a lot.	Min pir zêde dikir.
Teachers do the same.	Mamoste jî wisa dikin.
This seems to us to be an obvious fact.	Ev ji me re rastiyek eşkere xuya dike.
Most importantly, it got the job done.	Ya herî girîng jî ev bû ku kar derket.
There is no discussion there.	Li wir nîqaş tune.
Includes a smaller version.	Di nav de guhertoya piçûk.
He answered those questions.	Wî bersiva wan pirsan da.
It is about a mistake in memory.	Ew li ser xeletiyek di bîranînê de ye.
Nothing good happened.	Tiştekî baş nekir.
It was not possible to estimate how old he was.	Ne mimkûn bû ku meriv texmîn bike ku ew çend salî ye.
They waited for an hour.	Ew saetek li bendê man.
Please do not send me.	Ji kerema xwe min neşîne.
Their terms and conditions make nothing else possible between them.	Şert û mercên wan tiştekî din di navbera wan de ne mumkin dike.
He has a good reason to do so.	Sedemek wî ya baş heye ku wê bike.
Somehow from the inside he had to sit down, continue his game.	Bi awayekî ji hundir ve neçar ma ku rûniştin, lîstika xwe bidomîne.
I do not want to lose my family.	Ez naxwazim malbata xwe winda bikim.
We now know that this is not the case.	Em niha dizanin ku ev ne wisa ye.
But they can not give you a hand.	Lê ew nikarin destê xwe bidin we.
There was no light.	Ronahî tune bû.
Our response to this is slow.	Bersiva me ya ji bo vê yekê hêdîbûn e.
He told me it is a collection of people, places and tools.	Wî ji min re got ku ew berhevokek mirovan, cîh û amûran e.
Maybe he was just tired.	Dibe ku ew bi tenê westiyayî bû.
He was old.	Pîr bû.
Let the war begin.	Bila şer dest pê bike.
I do not have time.	Wextê min nîne.
And he won.	Û wî bi ser ket.
You need your comfort.	Hûn rihetiya xwe hewce dikin.
Still feels like crazy.	Hîn jî mîna şêt hîs dike.
In their view, the problem is the lack of credit.	Bi dîtina wan, pirsgirêk nebûna krediyê ye.
And that was the end of our contract.	Û ev dawiya peymana me bû.
Be prepared for traffic at this time of year.	Di vê demê salê de ji trafîkê re amade bin.
They will continue.	Ew ê berdewam bikin.
If we focus on that, we will focus on everything.	Ger em li ser vê yekê bisekinin, em ê li ser her tiştî bisekinin.
However, on the plate, he used their product well.	Lêbelê, li ser plakê, wî hilberê wan baş bikar anî.
They need motor, body and everything else.	Ew motor, laş û her tiştê din hewce ne.
Someone was familiar.	Kesekî nas bû.
They have no luck.	Bextê wan nayê.
Keep these areas clean.	Van deveran paqij bihêlin.
You need a medium space.	Hûn hewceyê qada navîn.
However, this could not be further from the truth.	Lêbelê, ev nikare ji rastiyê dûrtir be.
She could hear it in her voice.	Wê di dengê xwe de dibihîst.
And now this, which should have been his best to learn.	Û niha ev yek, ya ku diviya bû ya wî ya herî baş hîn bûya.
However, there is no real failure for me.	Lêbelê, ji bo min şikestinek rastîn tune.
It seems we are finding a way and getting in it.	Wusa dixuye ku em rêyek peyda dikin û tê de digirin.
Nice work.	Karekî baş.
It is better to go without it.	Çêtir e ku bêyî wê biçin.
I'm sure now.	Ez niha bawer im.
I remember reading this.	Tê bîra min xwendina vê.
She took a breath.	Bêhna wê girt.
There were only two other women.	Tenê du jinên din hebûn.
There were no signs of reading.	Ti nîşaneyên xwendinê tune bûn.
I have mixed feelings about my job.	Di derbarê karê xwe de hestên min ên tevlihev hene.
You can go out and meet people.	Hûn dikarin derkevin derve, bi mirovan re hevdîtin bikin.
And she can not find a husband.	Û ew nikare mêrek peyda bike.
The rewards of this false economy do not end here.	Berdêlên vê aboriya derewîn li vir naqede.
They were hiding there, between cars.	Ew li wir, di navbera erebeyan de veşartibûn.
I was her lover.	Ez evîndarê wê bûm.
If he loves her, he can protect her.	Ger ew jê hez bike, ew dikare wê biparêze.
Why it affected him so much, he did not understand.	Çima wisa bandor li wî kir, wî fêm nekir.
The joy of friends.	Kêfxweşiya hevalan.
This is not his style.	Ev ne şêwaza wî ye.
I know that sounds like it, but you are wrong.	Ez dizanim ku wusa xuya dike, lê hûn xelet in.
A cold beer sat on the coffee table.	Bîreke sar li ser maseya qehweyê rûnişt.
Food resources, energy, medical issues.	Çavkaniyên xwarinê, enerjî, pirsgirêkên bijîşkî.
Jump in and check out the full press release.	Li jumpê bixin û daxuyaniya çapemeniyê ya tevahî kontrol bikin.
The two young boys will take over responsibility for the next five years.	Du kurên piçûk dê berpirsiyariya pênc salên pêş de bigirin.
I caught it.	Min ew girt.
There should have been more to it.	Diviyabû ku ji wê zêdetir hebûya.
I did not want to see one.	Min nexwest yekî bibînim.
No one else was going tonight.	Kesekî din îşev nediçû.
But as long as it remains hidden and hidden it will not.	Lê heta ku ew veşartî û veşartî bimîne ew nabe.
The house is yours too, everything else.	Mal jî ya te ye, her tiştê din jî.
From this distance the world looked so beautiful.	Ji vê dûr ve dinya çiqas xweş xuya dikir.
This year however.	Lêbelê îsal.
Hopefully it was over.	Xwezî ew bi dawî bûya.
As king, he had to be free to make decisions.	Wek padîşah, ew diviyabû ku ew azad be ku biryaran bide.
Only if any of you come back to this post.	Tenê heke yek ji we dîsa li vê postê were.
And that was his effect on everyone.	Û ev bandora wî li ser her kesî bû.
History is like that.	Dîrok wisa ye.
That way, you feel like it was 'dirty' for many reasons.	Bi vî rengî, hûn ji ber gelek sedeman mîna ku bû 'pîs' hîs dikin.
She reached out and held her hand.	Destê xwe dirêj kir û destê wê girt.
We need a reason.	Ji me re sedemek lazim e.
I believe there are many things we should not know.	Ez bawer dikim ku gelek tişt hene ku divê em nizanin.
There were more men than women in both groups of patients.	Di her du komên nexweşan de ji jinan zêdetir mêr hebûn.
But he continued his throw, even when he saw no success.	Lê wî avêtina xwe domand, dema ku ew serketî jî nedît.
This time I put my hands around it.	Vê carê ez destên xwe didim dora wê.
Everyone knew who he was.	Her kesî dizanibû ew kî ye.
We have more serious things to discuss.	Tiştên me yên cidîtir hene ku em nîqaş bikin.
No, maybe he is asleep.	Na, belkî di xew de ye.
Slowly, but surely, he began to care again.	Hêdî hêdî, lê bê guman, wî dîsa dest bi lênêrînê kir.
This is not that book.	Ev ne ew pirtûk e.
Now the night is dead.	Niha şev mirin e.
That's the central conclusion of this article.	Ew encama navendî ya vê gotarê ye.
He seemed to have done both well and well.	Xuya bû ku wî hem baş û hem jî baş kiriye.
No need to look in the eye.	Ne hewce ye ku li çavan binêre.
He could hear her calm breath from the bedroom.	Wî dikaribû nefesa wê ya aram ji odeya razanê bibihîse.
He knows everything about us.	Ew her tiştî li ser me dizane.
The big result was as expected.	Encama mezin wekî ku dihat hêvî kirin bû.
It's time.	Wext e.
This is considered a unique feature.	Ev wekî taybetmendiyek bêhempa tête hesibandin.
I did not eat that much.	Min ew qas zêde hebû nexwe.
Come see me in a week.	Were min di nava hefteyekê de bibîne.
I got the message and I will follow up.	Min peyam girt û ez ê bişopînim.
Questions to come see it.	Pirsên ku werin wê bibînin.
I do not believe it to be either.	Ez bawer nakim ku ew be jî.
He was not ready this evening.	Ew vê êvarê ne amade bû.
Could not bring their child back.	Nikarîbû zarokê wan vegerîne.
The wound was so deep that it bled.	Birîn ewqas kûr bû ku xwîn bikişanda.
You can repeat this command to give back to the past.	Hûn dikarin vê fermanê dubare bikin da ku berê xwe bidin paş.
Talk about a conflict of interest.	Li ser pevçûnek berjewendiyê biaxivin.
Instead, he just wanted more from me.	Di şûna wê de, ew tenê ji min re bêtir xwest.
As if he does not forget you.	Mîna ku ew te ji bîr nake.
I guess this is a plus.	Ez texmîn dikim ku ev plusek e.
They will be here in a bottle.	Ew ê li vir di şûşek de bin.
But they should not be able to raise them.	Lê divê nikaribin wan bilind bikin.
But this was not the worst either.	Lê ev jî ne ya herî xirab bû.
It has everything to do with the internet.	Ew her tiştî bi înternetê re heye.
I need it.	Ez wê hewce dikim.
There were those who had to go.	Yên ku diviyabû biçûyana hebû.
Only death can separate us.	Tenê mirin dikare me ji hev veqetîne.
Then there is the water problem.	Piştre pirsgirêka avê heye.
But he had to save the food.	Lê ew neçar bû ku xwarinê biparêze.
Just take it out.	Tenê wê derxe.
He had a weapon in his hand.	Di destê wî kesî de çek hebû.
This shit gets really heavy.	Ev şêt bi rastî giran dibe.
I do not know how to go about this.	Nizanim ka meriv çawa li ser vê yekê here.
These were more than willing to report.	Ev bêtir amade bûn ku rapor bikin.
What was that ?.	Ev çi bû?.
Excuse me.	Hinek biborin.
Better yet, your hands are not on fire because it is too hot.	Hê çêtir, destên we di agir de ne ji ber ku ew pir germ e.
A new church.	Dêrek nû.
I was going there for me.	Ez ji bo min diçûm wir.
Many worse things are happening in this country.	Li vî welatî gelek tiştên xerabtir diqewimin.
It is about loving and building a better family.	Ew li ser hezkirin û avakirina malbatek çêtir e.
She could not do it.	Wê nikarîbû bike.
And he will be satisfied with it because he wants me to.	Û ew ê bi vê yekê razî bibe ji ber ku ew ez dixwazim.
And there are family members or friends there.	Û li wan deran endamên malbat an hevalên xwe hene.
You took your share.	Te para xwe girt.
Please, please come to me.	Ji kerema xwe, ji kerema xwe ji min re werin.
I thought we did really well.	Min fikirîn ku me bi rastî baş kir.
It comes with many different factors.	Ew bi gelek faktorên cihêreng tê.
I like characters.	Ez karakteran dixwazim.
Or maybe he will be lucky this time.	An jî dibe ku ew vê carê bi şens be.
From this morning.	Ji vê sibê.
Here it is just like that.	Li vir bi tenê wisa ye.
The following numbers mean slow motion.	Hejmarên jêrîn tê wateya tevgera hêdî.
This is a very serious problem.	Ev pirsgirêkek pir cidî ye.
It was a lot of fun when he did.	Dema ku wî kir pir kêfxweş bû.
No need as something he had never felt before.	Ne hewce ye wekî tiştek ku wî berê hîs nekiribû.
When the problem starts, it can not go away.	Dema ku pirsgirêk dest pê dike, ew nikare biçe.
Business dinner.	Şîva karsaziyê.
It runs a little fast.	Ew hinekî bi lez dimeşe.
For something so good, you can show real numbers.	Ji bo tiştek wusa baş, hûn dikarin hejmarên rastîn nîşan bidin.
It has happened.	Ew bûye.
Unfortunately this village was right on its way.	Mixabin ev gund di rêya xwe de rast bû.
Not in the background.	Ne li paş.
I will take the time.	Ez ê wextê bikim.
And they did, of course.	Û wan kir, bê guman.
He said he wants to start a business for himself.	Wî got ku ew dixwaze ji xwe re pargîdaniyek dest pê bike.
For years he had not seen it.	Bi salan ew nedîtibû.
Otherwise I will be in trouble.	Wekî din ez ê di tengahiyê de bim.
It can only be properly understood as part of a larger framework.	Ew tenê wekî beşek ji çarçoveyek mezin dikare rast were fêm kirin.
If you are interested please contact me at the email address below.	Ger eleqedar be bi navnîşana e-nameya jêrîn bi min re têkilî daynin.
He is not welcome there.	Ew li wir nayê pêşwazî kirin.
The history of the drug was not significant.	Dîroka narkotîkê ne girîng bû.
I force myself to stand up.	Ez bi zorê wekî xwe disekinim.
But I took a picture.	Lê wêneyekî min girt.
It is not possible for families to sit together and watch.	Ne mimkûn e ku malbat bi hev re rûnin û temaşe bikin.
He puts his team in the game.	Ew tîmê xwe di lîstikê de dihêle.
It was different then.	Wê demê ew cûda bû.
And if you are reasonable we can finish it here and now.	Û eger hûn maqûl bin em dikarin vê li vir û niha biqedînin.
We come to work and work hard eight hours a day.	Em tên ser kar û rojê heşt saetan bi dijwarî dixebitin.
In your eyes, with your church, we are not married yet.	Li ber çavên we, bi dêra we, em hîn ne zewicî ne.
I'm really looking forward to seeing her.	Bi rastî ez li benda dîtina wê me.
You can see where this is going.	Hûn dikarin bibînin ku ev diçe ku derê.
Eventually the scene unfolded in front of me.	Di dawiyê de dîmena li pêşiya min vebû.
Only he was there.	Tenê ew li wir bû.
I chose it for her.	Min ew ji bo wê hilbijart.
We just need to wait for them.	Em tenê hewce ne ku ew li bendê bin.
We must continue to end the war.	Ji bo dawî li şer bê divê em berdewam bikin.
It takes a little effort to control it.	Ji bo kontrolkirina wê hewldanek hindik hewce dike.
Her eyes wandered to her head.	Çavên wê di serê wê de geriyan.
I just stayed at home.	Ez tenê di malekê de mam.
However I can not find a good way to do this.	Lêbelê ez nikarim rêyek baş ji bo vê yekê bibînim.
You need to pay attention.	Pêdivî ye ku hûn balê bikişînin.
There are laws against this, there are laws outside of these laws as well.	Li dijî vê yekê qanûn hene, qanûnên derveyî van qanûnan jî hene.
It was a big deal.	Ev peymanek mezin bû.
Really, great blog that you got here.	Bi rastî, blogek mezin ku we li vir girtiye.
We want to know why they do this.	Em dixwazin bizanin ka çima vê yekê dikin.
Powerful men.	Zilamên desthilatdar.
No one wants to be talked to like that especially in public.	Kes naxwaze bi wî re bi taybetî di nav gel de wiha were axaftin.
Maybe I should sell thirty of them a week, in season.	Dibe ku ez heftê sî ji wan, di demsalê de bifiroşim.
They have consistently produced great football teams over the years.	Wan bi salan bi domdarî tîmên futbolê yên mezin hilberandine.
You need to know what you want out of life.	Divê hûn zanibin hûn ji jiyanê çi dixwazin.
Or is it a theory.	An jî ev teorî ye.
You can sleep inside.	Hûn dikarin li hundur razên.
We will set you up, and guide you.	Em ê we saz bikin, û we bi rê ve bibin.
His mind, as he said, was on future stories.	Hişê wî, wekî ku wî got, li ser çîrokên pêşerojê bû.
I did not do this to hurt you.	Min ev nekir ji bo ku te biêşîne.
And that we lost a lot.	Û ku me gelek winda kir.
Or any contract.	An jî her peymanek.
Project the points above and below the plate.	Projeya xalên li jor û binê plakê.
So it does not work.	Loma jî naxebite.
You are a completely different person.	Hûn bi tevahî kesek cûda ne.
The dream is eaten, or mixed.	Xewn xwar e, an jî tevlihev e.
And it looks.	Û ew xuya dike.
That, which you can see below.	Ew, ku hûn dikarin li jêr bibînin.
I often talk about it with others.	Ez gelek caran bi yên din re qala wê dikim.
Names like these are good players that can certainly improve the side.	Navên weha lîstikvanên baş in ku bê guman dikarin alî baştir bikin.
Let it grow for young people.	Bila ji bo xortan mezin bibe.
It's a great value for me.	Ew ji bo min nirxek hêja ye.
This distance increases and increases with each passing number.	Ev dûrbûn hejmareke her ku diçe mezin dibe û mezin dibe.
Because it is not fun.	Ji ber ku ne kêfxweş e.
But its phone policy is now new.	Lê polîtîkaya wê ya têlefonê nuha nûve ye.
He just wants to get back to normal, to be friends again.	Ew tenê dixwaze vegere rewşa normal, ji nû ve bibin heval.
This decision was appealed in this court.	Li ser vê biryarê îtîraz li vê dadgehê hat kirin.
We were like that too.	Em jî wisa bûn.
I can not stay with you.	Ez nikarim bi te re bimînim.
And maybe they are right.	Û dibe ku ew rast bin.
I know you both had a hard time.	Ez dizanim ku we herduyan jî dijwar bû.
I did not hurt anyone.	Min zirar neda kesî.
Maybe there is.	Dibe ku hebe.
It is not a matter of interpretation.	Ne meseleya şirovekirinê ye.
But it was a war.	Lê ew şer bû.
You know the confidence factor.	Hûn faktora baweriyê dizanin.
I was there to sell a car to someone.	Ez li wir bûm ku otomobîlek bifiroşim kesek.
Instead he just stood there.	Li şûna wê ew tenê li wir rawesta.
I know you have to be very busy.	Ez dizanim divê hûn pir mijûl bin.
We lived in poverty.	Em feqîr dijiyan.
I am just me.	Ez tenê ez im.
It was dark outside the door.	Wê ji derî wêde tarî bûya.
The eyes followed me.	Çav li pey min ketin.
Maybe you are closer than before.	Dibe ku hûn ji berê nêzîktir in.
White, he pulled out.	Spî, ew derxist.
He plays you.	Ew te dilîze.
When you start your mind will become your biggest enemy.	Dema ku hûn dest pê bikin hişê we dê bibe dijminê weya herî mezin.
The man is dead.	Mêrik miriye.
It was like sharp, sharp and clear glass.	Mîna camê hişk, hişk û zelal bû.
All parties left the entire apartment complex.	Hemî partî ji tevahiya kompleksa apartmanê derketin.
Everyone has their own room.	Her kes jûreya xwe heye.
Not so fast.	Ne ewqas zû.
And, some things are just life on the face of the earth, simple and straightforward.	Û, hin tişt tenê jiyana li ser rûyê erdê ne, sade û sade.
You should not touch them.	Divê hûn dest nedin wan.
There are some limitations to this study.	Vê lêkolînê çend sînor hene.
They will still have questions.	Dê hîn jî pirsên wan hebin.
I will continue to seek answers to your questions.	Ez ê berdewam bigerim li bersiva pirsên xwe.
The definition of the case was established.	Pênaseya dozê hat avakirin.
Once again, he said he would not perform until he received his salary back.	Carek din, wî got ku ew ê performans neke heya ku ew mûçeya paşde nestîne.
It is only the result of following these guidelines.	Ew tenê encama şopandina van rêbazan e.
What really matters is the impact of the trial.	Ya ku bi rastî girîng e, bandora dadrêsê ye.
Clean water is harder and harder.	Ava paqij zehmettir û dijwartir e.
I am glad that there will be another opportunity this year.	Ez kêfxweş im ku wê îsal derfetek din hebe.
Some just get lost and others just lose their relationship.	Hin tenê winda bûne û yên din tenê têkiliya xwe winda dikin.
I think that's good.	Ez difikirim ku ew baş e.
He rolled his eyes at me and showed his head.	Çavên xwe li min kir û serê xwe nîşan da.
One of the best.	Yek ji çêtirîn.
In the training room.	Li odeya perwerdehiyê.
And photos too.	Û wêne jî.
It occurs only as part of the characters.	Ew tenê wekî beşek karakteran pêk tê.
One crime leads to another.	Sûcek dibe sedema sûcek din.
We are very sad.	Em gelek xemgîn in.
We have been following this story since day one.	Em ji roja yekem ve vê çîrokê dişopînin.
He has a long waiting list.	Lîsteya wî ya bendê dirêj heye.
There are no traffic noises either.	Dengên trafîkê jî tune.
Yes, this is a comment, not a letter.	Belê, ev şîroveyek e, ne name ye.
The war changed everything.	Şer her tişt guhert.
Surprising thing, he.	Tiştekî sosret, ew.
What you see is what is happening now.	Tu çi dibînî niha çi diqewime.
It is everywhere.	Li her derê ye.
From him right.	Ji wî mafî.
I have to do something.	Divê ez tiştekî bikim.
The problem is the system.	Pirsgirêk sîstem e.
You do your best and then move on to more important things.	Hûn çêtirîn xwe dikin û paşê diçin tiştên girîngtir.
You were a man bigger than me.	Tu mirovekî ji min mezintir bûyî.
It will happen anyway.	Her wusa wê bibe.
Like, forever.	Wek, her û her berê.
However, I have another question.	Lêbelê, pirsek min a din heye.
What idea or plan ?.	Çi fikir an plan?.
They are not according to the new standard or anything.	Ew ne li gorî standarda nû an tiştek din in.
I also do not want to trust my life with them.	Ez jî naxwazim jiyana xwe bi wan bawer bikim.
No one noticed.	Kesî ferq nekir.
It was really special to be there, thinking about him.	Bi rastî pir taybet bû ku li wir bûyî, li ser wî difikirî.
Then as now, the target was a sitting president.	Wê demê jî weke niha, hedef serokekî rûniştî bû.
For me, then the best ideas come.	Ji bo min, wê gavê ramanên çêtirîn têne.
They have money for the house.	Perê xaniyê wan heye.
I am a weapon, not something else.	Ez çek im, ne tiştekî din im.
Look at her, then look away as if she had not seen anything.	Wê binihêre, paşê mîna ku wê tiştek nedîtibe, dûr binihêre.
Before that it was an insurance company.	Beriya wê şirketek sîgorteyê.
He thought of coming back again.	Ew dîsa fikirî ku vegere.
There are many such things out there.	Li wir gelek tiştên wisa hene.
We provide proof below.	Em li jêr delîlek pêşkêş dikin.
The remaining members were angry.	Endamên mayî hêrs bûn.
Still, this time it didn’t help.	Dîsa jî, vê carê ew ne alîkar bû.
I work in a big company.	Ez di şirketek mezin de dixebitim.
He rolled on the floor.	Ew li ser erdê gêr kir.
Then again it might be normal for him.	Hingê dîsa dibe ku ev ji bo wî normal e.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
You follow the law, you pay taxes, you die.	Hûn qanûnê dişopînin, bacê didin, hûn dimirin.
He should not have mentioned the knife.	Diviyabû behsa kêrê nekira.
When the round is played, then things get a little different.	Dema ku dor tê lîstin, wê gavê tişt hinekî cûda dibin.
When he interacts with you, he may throw things away.	Gava ku ew bi we re tevdigere, dibe ku ew tişt bavêje.
You can not get too close.	Hûn nikarin pir nêzîk bibin.
It will take a lot of time.	Ew ê pir wext bide wê.
Well, of course they do not like him.	Welê, bê guman ji wî hez nakin.
So there is really no right or wrong.	Ji ber vê yekê bi rastî rast û xelet tune.
My husband saw the text on the wall and we left.	Mêrê min nivîsa li ser dîwêr dît û em çûn.
We do not see his face.	Em rûyê wî nabînin.
And that may be good news for us.	Û dibe ku ev ji bo me nûçeyek baş be.
They only exist in this other possible world.	Ew tenê di vê cîhana din a gengaz de hene.
These two were close.	Ev herdu nêzîk bûn.
It may be crazy, but listen to me.	Dibe ku ev dîn e, lê min bibihîse.
But he was very different from her.	Lê ew ji wê pir cuda bû.
Glass never participated in this dress.	Glass qet carî beşdarî vê cilê nebû.
And different lengths.	Û dirêjahiya cûda.
When you have a negative thought, write it down.	Dema ku hûn ramanek neyînî hebe, wê binivîsin.
There is no power of death over those words.	Tu hêza mirinê li ser wan peyvan nîne.
The one who did not let me down.	Yê ku wî nehişt ez dakevim jêr.
The difference between seeing food and not seeing it is huge.	Ferqa di navbera dîtina xwarinê û nedîtina wê de pir mezin e.
And for the better.	Û ji bo baştir.
Can not share.	Nikare parve bike.
Enough on the money.	Li ser pereyan bes e.
I am not ready for words.	Ez ji gotinan re ne amade me.
Like that patient who could only speak in numbers.	Mîna wê nexweşê ku tenê bi jimareyan dikaribû biaxive.
I need to see you there.	Divê ez te li wir bibînim.
He definitely wants to talk to you.	Ew bê guman dixwaze bi we re biaxive.
Easy cleaning.	Paqijkirina hêsan.
That one comes down.	Ew yek tê xwarê.
I did the same.	Min jî wisa kir.
They were clearly under new and advanced management.	Ew eşkere di bin rêveberiya nû û pêşkeftî de bûn.
He does not ask you to do it by force.	Ew ji we napirse ku hûn wiya bi hêza xwe bikin.
You can get it now if you want.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin wê niha bigirin.
Her view was correct.	Dîtina wê rast bû.
He opened the door and went inside.	Derî vekir û ket hundir.
Every life is important.	Her jiyan girîng e.
Go, try one.	Biçe, yek biceribîne.
He had a mouth.	Devê wî hebû.
And yet it drives us crazy.	Û dîsa jî ew me dîn dike.
That era was long gone.	Ew serdem ji zû ve çûbû.
Square.	Meydan.
Feelings on this subject deepen.	Hestên li ser vê mijarê kûr dibin.
The inside of the mouth is black.	Hundirê dev reş e.
I have never looked at it this way.	Min tu carî bi vî rengî lê nenihêrî.
Created a reading design.	Sêwirana xwendinê afirand.
It is difficult to see, but to stand in front of the light.	Zehmet e ku meriv bibîne, lê li ber ronahiyê bigire.
It's a great company to be in.	Ew pargîdaniyek hêja ye ku tê de be.
However we must be good.	Lêbelê divê em baş bin.
I recommend them to anyone !.	Ez wan ji kesî re pêşniyar dikim!.
Repeat them for yourself.	Wan ji xwe re dubare bikin.
I have seen it many times.	Min gelek caran dît.
I tried.	Min hewl da.
This is not like the map you have seen so far.	Ev ne mîna nexşeya ku we heya niha dîtiye ye.
Be prepared to work harder than before.	Amade bin ku hûn ji berê zêdetir bixebitin.
We waited an hour in the heat, but they did not pass.	Em saetekê li ber germê sekinîn, lê ew derbas nebûn.
Oh, the baby hit me, it hurt.	Oh, pitik li min xist, ez êşandim.
And that was very true.	Û ew pir rast bû.
It is the end.	Dawî ye.
I walked over to him, not knowing why.	Ez ber bi wî çûm, nizanim çima.
But still refused to come.	Lê dîsa jî qebûl nekirin ku werin.
I'm just waiting for the right time, the right words.	Ez tenê li benda dema rast, gotinên rast me.
Tells me to take off my shirt.	Dibêje min kirasê xwe derxe.
Let me stay.	Bila ez bimînim.
Some know the status of lots.	Hinekan rewşa lotikan dizanin.
Large open room.	Odeya vekirî ya mezin.
We do our best to improve product quality.	Em çêtirîn dikin ku kalîteya hilberê çêtir bikin.
Like in life.	Mîna di jiyanê de.
In our view these are both national issues.	Bi dîtina me ev her du jî meseleyên neteweyî ne.
I want to know how he is in control too.	Ez dixwazim bizanim ku ew di kontrolê de jî çawa ye.
We have to be on the lookout.	Divê em li pêş çavan bin.
Let her experience the beauty.	Bila wê bedewiyê biceribîne.
Still, it has to be right.	Dîsa jî, divê ew rast be.
I think it's love.	Ez difikirim ku ew evîn e.
She picked one and turned to me.	Wê yek hilbijart û li min zivirî.
It takes the form of blood tests, very early in the morning.	Ev şeklê testên xwînê digire, serê sibê pir zû.
No, he was not a student.	Na, ew ne xwendekar bû.
She did not want to believe it.	Wê nexwest bawer bike.
It is a bottom-up competition.	Ew pêşbaziyek heya binî ye.
It is your choice !.	Hilbijartina we ye!.
We found our way home.	Me rêya malê dît.
That means we did something good.	Yanî me tiştekî baş derbas kir.
The same problem exists with our science.	Bi zanistiya me re jî heman pirsgirêk e.
It appeared to have not yet been identified.	Xuya bû ku hê nehatine naskirin.
There is no time to think too much about it.	Dem tune ku meriv zêde li ser vê yekê bifikire.
But he could buy it.	Lê wî dikaribû bikira.
This man has come.	Ev mirov hatiye.
The errors shown are not statistical.	Çewtiyên tên nîşandan îstatîstîkî ne.
Of course care, but for many people.	Bê guman lênêrîn, lê ji bo gelek kesan.
Everything she says after that is generally true.	Her tiştê ku ew piştî wê dibêje bi gelemperî rast e.
So we do not really know what those people mean.	Ji ber vê yekê em bi rastî nizanin mebesta wan kesan çi ye.
The heart takes over from others.	Dil ji yên din digire.
The father came to the door.	Bav hat ber derî.
You did it for the better.	We ew ji bo çêtirîn kir.
You gave me back my life.	Te jiyana min paşde da min.
This is what they do.	Ya ku ew rêbaz dikin ev e.
I added a second though.	Min duyemîn lê zêde kir.
The smell of fresh air.	Bêhna hewayê teze.
Samples were analyzed for heavy metal content.	Nimûne ji bo naveroka metalên giran hatine analîz kirin.
She knew them from their previous projects and knew they were amazing.	Wê wan ji projeyên xwe yên berê dizanibû û dizanibû ku ew ecêb in.
When you are not in the hospital.	Dema ku hûn ne li nexweşxaneyê ne.
I want to do my part for peace for this country.	Ez dixwazim para xwe ya aştiyê ji bo vî welatî bikim.
Ride and kill the young man.	Siwar bibin û wî xortî bikujin.
And both are round.	Û herdu jî dor in.
However, he decided he did not want to recognize them.	Lêbelê, wî biryar da ku ew naxwaze wan nas bike.
I was saying it's impossible.	Min digot qey ne mumkin e.
The man they saw was more numerous.	Zilamê ku wan dît, pirtir bû.
Their situation is similar in some respects and different in others.	Rewşa wan ji hinek aliyan ve dişibin hev û di hinekan de jî cuda ye.
With one exception, everyone dropped out of high school.	Ji bilî îstisnayekê, her kes ji lîseyê derket.
He played with only one.	Wî bi tenê yek lîst.
Leave it wet.	Şil bihêlin.
All these years.	Hemû van salan.
It is very useful.	Ew pir bikêr e.
He compared each one to his own.	Wî her yek bi ya xwe re dan ber hev.
I tried not to recognize my human friends.	Min hewl da ku hevalên xwe yên mirovî nas nekin.
It's okay if that changes things, because it doesn't matter.	Baş e ger ev tişt tiştan biguherîne, ji ber ku ne girîng e.
This is done intentionally so that you visit the site frequently.	Ev bi mebest tê kirin da ku hûn pir caran biçin malperê.
At that time.	Di wê demê de.
It answers some of our questions.	Ew bersiva hin pirsên me dide.
It does not come out of it.	Ew jê dernakeve.
Somewhere in the middle of the night.	Li cihekî nîvê şevê.
Not too bad.	Ne pir xerab bû.
I used to walk away from work.	Ez berê ji karê xwe dûr dimeşiyam.
Tell me quickly.	Bi lez ji min re bêje.
There was never a letter to him.	Ti carî nameyek jê re tunebû.
There was no need for me to search but to find out what it is.	Ne hewce bû ku ez lê bigerim da ku bizanim ew çi ye.
With so many incidents, no one has time to get sick.	Digel ewqas bûyeran, wexta kesî tune ku nexweş bibe.
He has more bone than a horse.	Hestiya wî ji hespê zêdetir heye.
I also do not know where he is.	Ez jî nizanim ew li ku ye.
At first, he could not make sense of it.	Di destpêkê de, wî nikarîbû aqil jê bikira.
Let's have some fun.	Ka em hinekî kêf bikin.
But he is still not ready to give up.	Lê ew hîn ne amade ye ku dev jê berde.
I know you will love it.	Ez dizanim ku hûn ê jê hez bikin.
I see his work.	Ez karê wî dibînim.
Man, his religion.	Mirov, ola wî ya.
Everyone is great.	Her kes mezin e.
Then he knew what trouble was.	Hingê wî dizanibû ku çi tengahî ye.
It finally became a nuisance.	Ew di dawiyê de bû xemgîniyek.
He signed the paper.	Wî kaxiz îmze kir.
No one has the right to force you.	Mafê kesî tune ku zorê li we bike.
Probably harder than ever.	Dibe ku ji her demê dijwartir.
But left its mark.	Lê şopa xwe hişt.
Level with me.	Asta bi min re.
It turned out that they are two different things.	Derket holê ku ew du tiştên cuda ne.
It is a gift.	Ew diyariyek e.
However, this talk is not new.	Lêbelê, ev axaftin ne nû ye.
I knew he was coming.	Min dizanibû ku ew tê.
There are human rights.	Mafên mirovan hene.
And if we get it right we save a lot of money.	Û eger em rast bi dest bixin em gelek pere qezenc dikin.
Try it on your little ones.	Li ser piçûkên xwe biceribînin.
It should have been planned in advance.	Divê ew ji berê ve hatibû plan kirin.
This is a difficult issue.	Ev pirsgirêkek dijwar e.
It hurt a lot.	Pir êşiya.
But then we call on everyone and no one will watch the child.	Lê wê demê em bangî her kesî dikin û kes dê li zarokê temaşe neke.
There may be an opportunity.	Dibe ku derfet hebe.
For me, in the end, the speech completely explained the difference between the parties.	Ji bo min, di dawiyê de, axaftin bi tevahî cûdahiya di navbera partiyan de diyar kir.
I have never seen it myself.	Min bi xwe qet nedît.
Most of his photos, he said, were never published.	Piraniya wêneyên wî, wî got, qet nehatin weşandin.
Give them a hard time more like them.	Zêdetir mîna wan demek dijwar bide.
He said nothing for a while.	Demekê tiştek negot.
In a word, again it is time.	Bi gotinan re, dîsa ew dem e.
Then she closed the door, we left together.	Paşê wê derî girt, em bi hev re hiştin.
Then report it to the police.	Dûv re ji polîs re rapor bikin.
Turn up the heat and bring to a boil.	Germê bilind bikin û bikin kelandin.
No wonder you can not sleep.	Ne ecêb e ku hûn nikarin razên.
Because they are comfortable with their body.	Ji ber ku ew bi laşê xwe rehet in.
I will never go anywhere else.	Ez çu carî nema diçim deverek din.
That is, some of them were great and some were not.	Yanî hinek ji wan mezin bûn û hinek jî ne bûn.
Said he went there and sent home.	Got ew çûye wir û şandine malê.
So that's happening here.	Ji ber vê yekê ew li vir diqewime.
Stop following the crowd.	Li pey girseyê rawestin.
There was a big man in her with a deep voice.	Di wê de zilamê mezin bi dengê kûr hebû.
There were only two people left.	Tenê du kes mabûn.
I was not a threat to anyone.	Ez ji kesî re nebûm tehdîd.
Please listen carefully.	Ji kerema xwe bi baldarî guhdarî bikin.
He has a soul.	Ew ruh heye.
We did that.	Me wisa kiriye.
He will kill her child too.	Wî zarokê wê jî bikuje.
There is something wrong with that election process.	Di wê pêvajoya hilbijartinê de tiştek xelet e.
This is after years of trying.	Ev piştî hewldana salan e.
Demek girt.	Demek girt.
He placed it directly in front of me, a few feet away from me.	Wî ew rasterast li hember min, çend lingan dûrî min danî.
Good price according to quality.	Bihayê baş li gorî kalîteyê.
Their work has improved over time.	Karê wan bi demê re çêtir bû.
I just want to play for fun.	Ez tenê dixwazim ji bo kêfê bilîzim.
But the changes in my physical appearance were just the beginning.	Lê guhertinên di xuyangiya min a laşî de tenê destpêk bûn.
I think well.	Ez baş dihizirim.
Three, really.	Sê, bi rastî.
I'm glad we were able to save them.	Ez kêfxweş im ku me karîbû wan rizgar bikin.
But there are still some skills that cannot be learned.	Lê hîn jî hin jêhatî hene ku nikarin fêr bibin.
Will pick things up in the new years.	Dê di salên nû de tiştan hilde.
It was definitely frustrating.	Ew bê guman xemgîn bû.
I did the rest.	Min mayî kir.
He will be asleep.	Ew ê di xew de be.
When the function ends it will be deleted.	Dema ku fonksiyon biqede ew ê were hilweşandin.
So that they can create their own experience.	Ji bo ku ew dikarin ezmûna xwe çêbikin.
Participants provided samples on the last day of each session.	Beşdaran di roja dawî ya her dewreyê de nimûne pêşkêş kirin.
I had not been asked this before.	Berê ev yek ji min nehatibû pirsîn.
The king wants power.	Padîşah desthilatdariyê dixwaze.
There is a bedroom and a kitchen.	Li vir jûreyek razanê û aşxaneyek heye.
His complexion was still faint on his face.	Hê jî rengê wî kêm bû li ser rûyê wî.
And remained friends throughout the university.	Û li seranserê zanîngehê heval man.
I ate before it.	Min ber bi wê ve xwar.
The factors involved in the development of the method are discussed.	Faktorên ku di pêşveçûna rêbazê de beşdar dibin têne nîqaş kirin.
And sometimes if necessary, they will then go into panic.	Û carinan heke hewce be, wê hingê biçin nav tirsê.
Of course they knew this was coming.	Bê guman wan dizanibû ku ev tê.
A very middle-aged look and feel.	Nêrîn û hestek temenê pir navîn.
This is a magical sign.	Ev nîşana efsûnî ye.
Seems like a great time.	Dişibe demeke mezin.
Look how he killed himself, they said.	Binêrin wî çawa xwe kuşt, gotin.
Soon they will be on top of each other.	Zû zû ew ê li ser hev bin.
The fact is, a lot of people go to the place where the customer goes.	Rastî ev e, pir kes diçin cihê ku xerîdar diçin.
I hope my mother gets well.	Ez hêvî dikim ku diya min baş bibe.
The damage was done.	Zirar çêbûbû.
I did not shoot anyone.	Min gule li kesî nexist.
And he knew it, because he tried.	Û wî dizanibû, ji ber ku wî hewl da.
I myself am not convinced either.	Ez bi xwe jî ne bawer im.
It was completely dark for a while.	Ji bo bîskekê bi tevahî tarî bû.
The entry of the ship was very high.	Di ketina keştiyê de pir zêde bû.
Loaded from the outside.	Ji derve hatin barkirin.
I lost a lot of memory in my accident.	Min di qezaya xwe de gelek bîra xwe winda kir.
Then it causes activity, in this case, the body.	Dûv re ew dibe sedema çalakiyê, di vê rewşê de, laş.
I knew this was different from the beginning.	Min dizanibû ku ev ji destpêkê ve cûda bû.
I lost my position.	Min pozîsyona xwe winda kir.
They have a very active group.	Komek wan a pir çalak heye.
There was certainly nothing he could not do.	Tiştekî ku wî nedikarî bikira, helbet tunebû.
The facts are not in the evidence.	Rastî ne di delîlan de ne.
There are no same-sex groups.	Komên heman zayendî tune.
We can not call him.	Em nikarin gazî wî bikin.
You are a star.	Hûn stêrk in.
And it will start.	Û ew ê dest pê bike.
The girl cries in the front seat.	Keçik li ser kursiyê pêşiyê digirî.
Maybe those were the places to visit one day.	Dibe ku ew cîhên ku rojekê werin serdana wan bûn.
His weapons were shocking and scary.	Çekên wî şaş û tirs bûn.
He loves to have a wife.	Ew hez dike ku jinek hebe.
Usually, only the book itself is included.	Bi gelemperî, tenê pirtûk bixwe tê de ye.
Little things really count.	Tiştên piçûk bi rastî têne hesibandin.
I’m not sure what your wishes are, just something you can think about.	Ez ne bawer im ku daxwazên we çi ne, tenê tiştek ku hûn li ser bifikirin.
I find it very real, warm and helpful.	Ez dibînim ku ew pir rast, germ û alîkar e.
Still no meaning came out of it.	Hîn jî tu wateyek jê derneket.
You will not need to try to silence her.	Hûn ê ne hewce ne ku hewl bidin ku wê bêdeng bikin.
It was dinner time when we got back.	Dema em vegeriyan dema xwarinê bû.
This is all very amazing.	Ev hemû tişt pir ecêb e.
Collecting accurate samples is important for diagnosis.	Komkirina nimûneyên rast ji bo teşhîsê girîng e.
He felt that his son should fight there.	Wî hîs kir ku divê kurê wî li wir şer bike.
From your perspective, it should be a few days from now.	Li gor perspektîfa we, divê ji niha û pê de çend roj derbas nebe.
It makes for the first time, features like the following.	Ew ji bo yekem car, taybetmendiyên wekî jêrîn gengaz dike.
This will be amazing.	Ev dê ecêb be.
Are you there.	Tu li wir î.
If you want to put a lot of pieces in it.	Heke hûn dixwazin gelek perçeyan tê de hilînin.
Went to university but did not finish.	Çû zanîngehê lê neqedand.
Damn, here we go again.	Lanet, li vir em dîsa herin.
You should never need to write a production code.	Pêdivî ye ku hûn çu carî hewce nebin ku koda hilberînê binivîsin.
None of these methods worked.	Yek ji van rêbazan bi ser neket.
God, he wanted it.	Xwedê, wî ew dixwest.
They need to be fixed as soon as possible.	Pêdivî ye ku ew di zûtirîn dem de bêne sererast kirin.
It makes me play.	Ew dihêle ez bilîzim.
He would have gone, he would not have fought with me.	Ew ê biçûya, ew ê bi min re şer nekir.
There were other things on his mind.	Di hişê wî de tiştên din hebûn.
Then decide what and how to change things.	Dûv re biryar bidin ka çi û çawa tiştan biguherînin.
Other children.	Zarokên din.
Shit gets right.	Şît rast dibe.
Stayed on the other side of the road.	Li aliyekî rê man.
He turned again and became the third, the fourth.	Dîsa zivirî û bû yê sisiyan, yê çaran.
Please sit down.	Ji kerema xwe rûnê.
The fact that they expressed the same concern is interesting.	Rastiya ku wan heman xemgîniyê ragihand balkêş e.
These things are all important.	Van tiştan hemî girîng in.
Yes, we came.	Belê, em hatin.
They never played.	Ew qet nelîstin.
Companies against each other.	Şîrketên li dijî hev.
Maybe it will help.	Dibe ku ew ê bibe alîkar.
And it does.	Û wisa dike.
Writing here is not a problem.	Nivîsandin li vir ne pirsgirêk e.
The other had never seen them before.	Yê din wan careke din nedîtibû.
Most people are bad.	Pir kes xerab in.
Usually you both know where you will end up.	Bi gelemperî hûn herdu jî dizanin ku hûn ê li ku derê bigihîjin.
Samples will be provided later.	Nimûne dê paşê bêne dayîn.
It was not me, of course.	Ew ne ez bûm, bê guman.
That goes by definition.	Ku bi pênase diçe.
However, reaching that point is not a direct path.	Lêbelê, gihîştina wê xalê ne rêgezek rasterast e.
It was hers.	Ew ya wê bû.
Second, the number of animals in our study is low.	Ya duyemîn, hejmara ajalan di lêkolîna me de kêm e.
We were so far apart we were together.	Em ewqas ji hev dûr bûn em bi hev re bûn.
Hope you like it.	Xwezî tu jê hez dikî.
I feel the same way.	Ez jî heman hest dikim.
A body was found.	Cenazeyek hat dîtin.
If they ask long enough, they finally got you.	Ger wan têra xwe dirêj bipirsin, di dawiyê de wan we lixwe kir.
I'm surprised by that.	Ez bi vê yekê şaş im.
I can not live in the future.	Ez nikarim di paşerojê de bijîm.
She raises her four fingers.	Ew çar tiliyên xwe hildide.
People understand that we have to create jobs.	Mirov fêm dike ku divê em kar biafirînin.
Natural healthy living is at their heart.	Jiyana tendurist ya xwezayî di dilê wan de ye.
And that's just one of the things that can happen.	Û ev tenê yek ji tiştên ku dibe ku biqewimin e.
When they came there was a lot going on.	Dema dihatin ser wê pirê diçûn.
But it may not interest you.	Lê ew nikare we eleqedar bike.
If only it were that simple.	Ger tenê ew qas hêsan bûya.
We have people looking at this.	Mirovên me hene ku li vê yekê digerin.
The next day were worse.	Roja din xirabtir bûn.
To return home.	Ku vegere malê.
His unit found very active service.	Yekîneya wî xizmetek pir çalak dît.
I will talk to you a little bit about it.	Ez ê bi xwe re hinekî pê re biaxivim.
It was a great journey, a child, and it was finally over.	Ew rêwîtiyek mezin bû, zarok, û di dawiyê de qediya.
I can not think otherwise.	Ez nikarim wekî din bifikirim.
And sent to the doctor.	Û şandin cem doktor.
He loves me, not you.	Ew ji min hez dike, ne ji te.
This is where you will die.	Li vir e ku hûn ê bimirin.
These are all there.	Ev hemû hene.
Not good, perfect, but good enough.	Ne baş e, tam, lê têra xwe baş.
This was also a new experience.	Ev jî ezmûnek nû bû.
The remaining data were used for educational purposes.	Daneyên mayî ji bo armancên perwerdehiyê hatine bikar anîn.
He turned the card over.	Wî qert zivirî.
Children live with it but it must feel like hell.	Zarok bi wê re dijîn lê divê ew mîna dojehê biêşîne.
But if true, physical contact was made.	Lê heke rast be, têkiliya fizîkî hate çêkirin.
Part of him.	Parçeyek wî.
And finding them has become much easier in these last few years.	Û dîtina wan di van çend salên dawî de pir hêsantir dibe.
You got a boat for yourself.	We ji xwe re keştiyek girt.
That's the weight he wants to play with.	Ew giraniya ku ew dixwaze pê bilîze ev e.
To the best of our knowledge, this is a new result.	Li gorî zanyariyên me, ev encam nû ye.
It was not paid for another reason.	Ji ber sedemek din nehatibû dayîn.
I love being with my friends and my daughter.	Ez hez dikim bi hevalên xwe re û bi keça xwe re bim.
I urge you to let go of my child.	Ez ji we daxwaz dikim ku hûn zarokê min berdin.
Write the truth.	Rastiyê binivîse.
It can be amazing.	Ew dikare ecêb be.
The fact is that they grew up and have children.	Rastî ew e ku ew mezin bûne û zarokên wan hene.
He does not know the language.	Ew ziman nizane.
You tried to protect them.	We hewl da ku wan biparêzin.
There were three main outcomes.	Sê encamên sereke hebûn.
This is low and very difficult.	Ev kêm e û pir dijwar e.
They are not in conflict.	Di nav nakokiyan de ne.
She told me she was saved from the fire, at least.	Wê ji min re got ku ew ji agir xilas bû, bi kêmanî.
Never think about it too much.	Qet zêde li ser nefikirîn.
Yes, that was my fault.	Erê, ew xeletiya min bû.
To never be lost.	Ji bo ku tu carî winda nebe.
They were not able to see.	Ew ne mimkûn bûn ku bibînin.
One uses them for control.	Yek wan ji bo kontrolê bikar tîne.
Look at the others around you.	Li dora xwe li yên din nêrî.
So we went to a place called ???.	Ji ber vê yekê em çûn cihekî bi navê ???.
It still does not work.	Ew hîn jî naxebite.
I wanted you to hear.	Min dixwest ku hûn bibihîzin.
Only you, as the parent can know for sure.	Tenê hûn dikarin vê yekê bizanibin.
You have to see for yourself.	Divê hûn bi xwe bibînin.
I'm going crazy here.	Ez li vir dîn dibim.
He raised his head.	Serê xwe hilda.
Some of them are really not the solution.	Hin ji wan bi rastî ne çareserî ne.
When he finishes here, he will reach them.	Gava ku ew li vir biqede, ew ê bigihîje wan.
Safe and good care.	Ewle û lênêrîna baş.
There was a couple on the bed.	Li ser nivînê cotek hebû.
Eva.	Eva.
Journalism.	Rojnamevanî.
Learn more about the evidence.	Di derbarê delîlan de bêtir fêr bibin.
Show the difference.	Cûdahiya nîşan bide.
It felt good.	Xwe baş hîs kir.
But it is somehow on the side of the point.	Lê ew bi rengekî li kêleka xalê ye.
I want to see.	Ez dixwazim bibînim.
And then in the field of practice.	Û paşê li qada pratîkê.
It really did, he said.	Bi rastî jî kir, wî got.
But still it is what people feel about their body.	Lê dîsa jî ev e ku mirov li ser laşê xwe hîs dike.
This means that our participants were not a representative sample.	Ev tê vê wateyê ku beşdarên me ne nimûneyek nûner bûn.
I think first behind, then head.	Ez pêşî li piştê difikirim, paşê serî.
Delete the file and try again.	Wê pelê rake û dîsa biceribîne.
Both teams have played some tough games so far.	Her du tîman heta niha hin lîstikên dijwar lîstine.
No more.	Êdî nema.
You will become a doctor.	Hûn ê bibin doktor.
An agreement was reached.	Lihevkirin hatibû kirin.
An hour passed, then another hour.	Saetek derbas bû, paşê saetek din.
No fail nerm more.	No fail nerm more.
Except when you come to the bridge, like this.	Ji xeynî gava ku hûn werin ser pirekê, mîna vê yekê.
I got up, still holding her hand.	Ez rabûm, hê jî destê wê girtim.
He had a sleeping ball in his hands.	Di destên wî de topa wî ya xewê hebû.
Those people did something to me.	Wan kesan tiştek bi min kir.
It seemed like a great idea.	Ew wekî ramanek mezin xuya bû.
The rich guy.	The guy dewlemend.
They were a beautiful pair of birds.	Ew cotek teyrên xweş bûn.
Instead, focus on one.	Di şûna wê de, li ser yek bisekinin.
But to hell with that.	Lê ji bo ku bi dojehê.
In my office.	Li ofîsa min.
And we never got that one.	Û me tu carî ew yek negirt.
Doing this at the beginning of the process is helpful.	Di destpêka pêvajoyê de kirina vê yekê alîkar e.
I wonder who makes such software.	Ez meraq dikim kî nermalava weha çêdike.
People can not eat anything that life does not contain.	Mirov nikare tiştekî ku jiyan tê de nebe bixwe.
Can't understand it.	Nikarin wê fêm bikin.
And his wife has many rights.	Û jina xwe xwediyê gelek mafan e.
You have to be a little bit into everything.	Divê hûn piçekî di nav her tiştî de bin.
In fact, it is likely to be both.	Di rastiyê de, îhtîmal e ku ew her du be.
I saw people being beaten.	Min dît ku mirov lêdan.
Music was heard.	Muzîk dihat bihîstin.
I rarely feel tired.	Ez kêm caran xwe westiyayî hîs dikim.
I sometimes drive.	Min car caran ajot.
No design knowledge required.	Ne zanîna sêwiranê hewce ne.
Many experiments were designed, performed and analyzed.	Pir ceribandinan sêwirandin, pêk anîn û analîz kirin.
I had time to go around the city.	Wextê min hebû ku ez li dora bajêr biçim.
Others will come.	Yên din dê werin.
Yes, it was very successful.	Erê, ew pir serkeftî bû.
We have rules for a reason.	Ji bo sedemek qaîdeyên me hene.
What a stupid idea.	Çi fikreke ehmeqî.
Our faith was bad.	Baweriya me xirab bû.
Or you should leave me alone.	An jî divê hûn dev ji min berdin.
He will get it right with her.	Ew ê bi wê re rast bike.
No, no, believe me.	Na, na, ji min bawer bike.
Her problem was the lack of practice time.	Pirsgirêka wê nebûna dema pratîkê bû.
Discussions on the subject may continue for several months.	Nîqaşa li ser mijarê dibe ku çend mehan berdewam bike.
Think more than that.	Ji wê zêdetir bifikire.
Line without problem is good.	Rêzeya bê pirsgirêk baş e.
Something worse happened than fire.	Tiştekî ji agir xerabtir qewimî.
I remember a story that never saw the light of day.	Çîrokek ku qet ronahiya rojê nedîtiye tê bîra min.
They both fully understand that he will never be like him.	Ew her du jî bi tevahî baş fam dikin ku ew ê tu carî nebe wekhevê wî.
Maybe he hit.	Dibe ku wî xistibe.
How scary it is.	Ew çiqas tirsiyaye.
Well, today is such a day for you.	Welê, îro ji bo we rojek wusa ye.
The team was beyond my work.	Tîm ji karê min wêdetir bû.
The child was dark.	Zarok tarî bûbû.
I'm watching you.	Ez li te temaşe dikim.
Something for sale.	Tiştek ji bo firotanê.
He seems to be sleeping at work.	Ew xuya dike ku li ser kar radizê.
This has been a serious choice for a fun camera.	Ev ji bo kamerayek kêfê bûye hilbijartinek cidî.
It is not evidence or anything like that.	Ew ne delîl e an jî bi vî rengî.
He would not hold it.	Wî ew ê negirta.
And everyone is in a special situation.	Û her kes di rewşeke taybetî de ye.
So far nothing has been denied to him.	Heta niha tiştek jê re nehatibû redkirin.
The first person directly, as well.	Mirovê yekem rasterast, her weha.
We are very excited.	Em pir bi heyecan in.
However, the mechanism behind this relationship is unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya li pişt vê têkiliyê ne diyar e.
I could not smile at him.	Min nedikarî bi wî bişirînim.
Instead, he dropped a bottle and threw himself on the bar.	Di şûna wê de, wî şûşeyek daxist û xwe da ser bar.
But he saw only one.	Lê wî tenê yek dît.
Something else came over my head.	Tiştekî din hat serê min.
Whatever it was, it seemed to fill everyone with comfort.	Her çi jî bû, ew dixuya ku wê her kesî bi rehetiyê tije bike.
I'm asking you.	Ez ji te dipirsim.
That is his name.	Ew navê wî ye.
The other members of the group were also very busy.	Endamên komê yên din jî pir mijûl bûn.
And so now we go to the interesting part.	Û ji ber vê yekê niha em diçin beşa balkêş.
And yet it happened.	Û dîsa jî çêbû.
Place the chicken on a baking sheet with one layer.	Mirîşkê bi yek tebeqeyê bixin ser tenûrê.
I can not find a good use case for this move.	Ez nikarim ji bo vê tevgerê dozek karanîna baş bibînim.
I have already touched them a bit.	Min berê hinekî dest avêt wan.
From everyone on the planet.	Ji her kesê li ser planet.
In fact, only practice makes perfect.	Bi rastî, tenê pratîka bêkêmasî bêkêmasî dike.
Be there together.	Bi hev re li wir bin.
You just have to try it.	Divê hûn tenê wê biceribînin.
My friends are ready.	Hevalên min amade ne.
Very nice example, many suggest you check it out.	Mînaka pir xweş, pir ji we re pêşniyar dikin ku hûn wê kontrol bikin.
The team will sell most of their play on the field.	Tîm dê bi lîstika li meydanê bi piranî xwe bifroşe.
And best friends look at each other.	Û hevalên herî baş li hev dinêrin.
There is no law against these.	Li hemberî vana qanûn tune.
There are three types.	Sê tîp hene.
Do not teach.	Hîn nekin.
There is plenty of space on the plane.	Di balafirê de gelek cîh heye.
It was in his car.	Di otomobîla wî de bû.
He said he had to do some work for me.	Wî got ku ew neçar bû ku ji bo min hin karan bike.
In short, the party has lost its way.	Bi kurtî, partiyê rê winda kiriye.
But not often.	Lê ne pir caran.
It will only be for a season.	Ew ê tenê ji bo heyamekê be.
The father looked around to see if anyone was watching.	Bav li der û dora xwe mêze kir, ka kes lê temaşe dike.
I did not continue my observation.	Min nihêrîna xwe berdewam nekir.
To tell.	Gotin.
It works that way.	Bi vî awayî kar dike.
And after my mother died.	Û piştî ku diya min mir.
We have to get out on our own.	Divê em li xwe xwedî derkevin.
At the time it was nothing.	Wê demê ew ne tiştek bû.
I think, in my opinion, it's just talking.	Ez difikirim, li gorî min, ew tenê axaftin e.
These are four out of five numbers.	Ev çar ji pênc hejmar in.
That's a big difference.	Ew cûdahiyek mezin e.
In this country the dog is judged.	Li vî welatî kûçik tê darizandin.
He will lose his job.	Ew ê karê xwe winda bike.
At this point, there is no idea.	Di vê nuqteyê de, ti fikrek tune.
I want you to bring your horse back.	Ez dixwazim ku hûn hespê xwe dîsa vegerînin.
And the only way we see you is that you work here.	Û tenê awayê ku em we dibînin ev e ku hûn li vir dixebitin.
I do not want to wait for us.	Ez naxwazim li benda me bimînim.
And there are two reasons, basically.	Û du sedem hene, bingehîn.
I can go on, but you understand the point.	Ez dikarim bidomînim, lê hûn xalê fêm dikin.
Well, maybe these things really make us happy.	Belê, dibe ku ev tişt bi rastî me şa bikin.
I really do not need to worry about anything else.	Ez bi rastî ne hewce ye ku tiştek din li ser xemgîn bikim.
The rest know each other.	Yên mayî hevdu nas dikin.
See the guidelines section for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li beşa rêbazan binêrin.
I was just talking.	Min tenê dipeyivî.
You will get there.	Hûn ê bigihîjin wir.
Like he did a year ago.	Wek ku wî salek berê kir.
This does not necessarily mean equal treatment.	Ev ne mecbûrî tê wateya muameleya wekhev.
It is clear that size and strength are also factors.	Eşkere ye ku mezinahî û hêz jî faktor in.
I was looking at a door.	Ez li deriyekî digeriyam.
His mother died when he was very young.	Dema ku ew pir ciwan bû diya wî mir.
And they called it war.	Û wan jê re digot şer.
More features are seen by you.	Taybetmendiyên bêtir ji hêla we ve têne dîtin.
He could no longer see the truck clearly, on his left side.	Wî êdî dikaribû kamyonê bi zelalî, li milê wî yê çepê, bidîta.
We can use our television to learn in other ways as well.	Em dikarin televîzyona xwe bikar bînin da ku bi awayên din jî fêr bibin.
Many surgical techniques are well known for this part of the nose.	Gelek teknîkên emeliyatê ji bo vê beşa poz baş têne zanîn.
Don't smile.	Nebişirî.
After completing their studies, their whole life is in front of them.	Piştî xwendina xwe temam kirin, hemû jiyana wan li ber wan e.
Little dog people, please do not worry.	Mirovên kûçikên piçûk, ji kerema xwe xemgîn nekin.
You can not do both of these things at once.	Hûn nikarin van her du tiştan di yek carî de bikin.
The new number is a good number.	Hejmara nû jimareyek baş e.
Otherwise, the event ended.	Wekî din, bûyer qediya.
They are ready when the above is felt.	Dema ku jor hîs kirin ew amade ne.
But it surprised me, she said.	Lê ew li min şaş ma, wê got.
But there was no text.	Lê tu nivîs tunebû.
She was making breakfast.	Wê taştê çêdikir.
And it gets worse from there.	Û ji wir jî xerabtir dibe.
Quality and service remain at a high level.	Kalîte û xizmet di astek bilind de dimîne.
We asked him less and less.	Me kêm û kêm jê pirsî.
Relationship, player vs.	Têkilî, lîstikvan vs.
The shot was perfect.	Fîşek bêkêmasî bû.
What a world.	Çi dinya.
There are big differences here.	Li vir cudahiyên mezin hene.
Perfect system and high ground.	Pergala bêkêmasî û erdê bilind.
They do not need to wait.	Ew ne hewce ne ku li bendê bin.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
He is the source of everything.	Ew çavkaniya her tiştî ye.
However, they can never go beyond extinction or withdrawal.	Lêbelê, ew çu carî nekarin ku ji vemirandin an vekêşanê wêdetir biçin.
Take a moment out of your day and do this on your own.	Demek ji roja xwe veqetînin û vê yekê li xwe bikin.
Do not carry water with you.	Bi xwe re av nebir.
And never more than now.	Û qet ji niha zêdetir.
Just don’t think about it.	Tenê li ser wê nefikirin.
I still have the program.	Bernameya min hîn jî heye.
Often, that is true.	Pir caran, ew rast e.
Which is not a bad thing.	Ku ne tiştekî xerab e.
Must be right.	Divê rast be.
I think there is some other evidence.	Ez difikirim ku hin delîlên din hene.
Only then will we know how to act.	Tenê ji ber vê yekê em ê zanibin ka çawa tevbigerin.
I was very happy with the role.	Ez ji rolê pir kêfxweş bûm.
But not him.	Lê ne ew.
Then she thought it might be too long.	Hingê wê fikirî ku dibe ku ew pir dirêj be.
This should not be the case.	Divê ev ne wisa be.
For some, they changed the image when they became mothers.	Ji bo hinekan, ew wêne guherî dema ku ew bûn dayik.
He really tried not to fall for him.	Bi rastî wî hewl da ku wî nekeve.
In fact, he is very affectionate and just kind.	Bi rastî, ew pir delal û tenê celebê wî ye.
So let’s be honest.	Ji ber vê yekê em rastdar bin.
To go with the flow.	Ji bo ku bi herikê re biçin.
Let it be while you walk.	Dema ku hûn dimeşin, bila bibe.
She went home and started art classes.	Ew çû mala xwe û dest bi dersên hunerê kir.
She shook her head instead.	Li şûna wê serê xwe hejand.
Instead, you want to insert a negative space.	Di şûna wê de, hûn dixwazin cîhek neyînî têxin nav xwe.
It has power.	Hêzek wê heye.
We see no evidence of this.	Em tu delîlên vê yekê nabînin.
It was first sent only without a back copy.	Wê pêşiyê tenê bêyî kopiyek paşîn şand.
This will be a late baby.	Ev dê bibe zarokek dereng.
Let everyone enjoy their participation.	Werin her kes tevlêbûna xwe xweş e.
The building was just a small building that looked very much like a tool.	Avahî tenê avahiyek piçûk bû ku pir dişibihe alavek.
And then he was free.	Û paşê ew azad bû.
I no longer think so.	Ez êdî wisa difikirim.
Give him a few more years, maybe he'll remember again.	Çend salên din jî bide wî, dibe ku ew dîsa bi bîr bîne.
But it was a good place.	Lê ew cihekî baş bû.
That fear was quickly stopped.	Ew tirs bi lez hat sekinandin.
I just wanted to talk to him.	Min tenê dixwest bi wî re bipeyivim.
Just because he is inside, does not make him a bad person.	Tenê ji ber ku ew di hundurê de ye, wî nake mirovek xirab.
It's a weird cat.	Ew pisîkek xerîb e.
And sit next to her.	Û li kêleka wê rûne.
If anyone can do it, we can do it.	Ger kesek dikare bike, em dikarin bikin.
The first two will continue.	Her du yekem dê berdewam bikin.
The statement is presented and is against a party.	Daxuyaniya li dijî partiyek tê pêşkêş kirin û ye.
I went out for a checkup.	Ez ji bo muayenekirinê derketim derve.
She no longer tried to make him happy.	Wê êdî hewil neda ku wî şad bike.
Stand around and pick what we have learned.	Li dora xwe bisekinin û tiştê ku em fêr bûne hilbijêrin.
I do not respect her.	Ez hurmeta wê nakim.
I had a good job in the military.	Di leşkerîyê de karekî min ê baş hebû.
For me, he was just a friend.	Ji bo min, ew tenê hevalek bû.
As a call.	Wekî bangek.
There is no need to strain yourself to send them.	Ji bo şandina wan ne hewce ye ku xwe tengas bikin.
Months passed.	Meh derbas bûn.
This requires proper training and research.	Ji bo vê yekê perwerde û lêkolînek rast hewce dike.
One letter on two.	Yek herf li ser du.
So he knew that permission could be denied.	Ji ber vê yekê wî dizanibû ku destûr dikare were red kirin.
The girls did not listen.	Keçikan nebihîst.
I have news for you.	Min ji te re nûçe hene.
You will see the dinner we ate.	Hûn ê bibînin ku şîva ku me xwar.
But of course, there have been many changes since then.	Lê bê guman, ji wê demê û vir ve gelek guhertin hene.
The idea is beautiful, well understood.	Fikra xweş, baş tê fêm kirin.
I joined her.	Ez tevlî wê bûm.
He led our economy at a time when things were going well.	Wî di demek ku tişt baş bûn de aboriya me bi rê ve birin.
Ne aram e.	Ne aram e.
I tried a support group, but it was not for me.	Min komek piştgirî ceriband, lê ew ne ji bo min bû.
If he was following my advice, he is.	Ger ew li pey şîreta min bû, ew e.
In the end, his knees just went.	Di dawiyê de, çokên wî tenê çûn.
She did everything with the book that she was in adulthood.	Wê her tişt bi pirtûkê kir ku ew di mezinan de bû.
I have access to the actual data of these companies.	Ez bigihîjim daneyên rastîn ên van pargîdaniyan.
The park was from there.	Park ji wê derê bû.
Nobody helps me.	Kes alîkariya min nake.
Maybe something like military power.	Dibe ku tiştek mîna hêza leşkerî.
But not now.	Lê ne niha.
In our house.	Li mala me.
News after news.	Nûçe li pişt nûçeyê.
Just hearing them, they sounded like a couple.	Tenê bi bihîstina wan, ew mîna cotek deng bûn.
No one paid these children.	Kesî pere neda van zarokan.
I did not look at him that way.	Min bi wî awayî li wî nenihêrîbû.
They will take our place.	Ew ê cih ji me bigirin.
His stomach twisted.	Zikê wî zivirî.
Here are some of my favorite books from it.	Li vir çend pirtûkên min ên bijare ji wê hene.
There is a signal, there is a sound.	Sînyal heye, deng jî heye.
This is why writers do not take history.   	Ji ber vê yekê nivîskaran tarîxê nagirin.   
.	.
I felt extended to him.	Min hest bi wî dirêj kir.
He threw his arm through a door and went inside.	Milê xwe davêje deriyekî û ket hundir.
People start dying.	Mirov dest bi mirinê dikin.
That’s another solid show.	Ew pêşandanek din a zexm e.
I feel very strong.	Ez xwe pir bi hêz hîs dikim.
Yes it is bottom.	Erê ew binî ye.
There are many ways to achieve this.	Ji bo bidestxistina vê gelek rê hene.
Even if you were there, you would not understand who he is.	Ger hûn li wir bûna jî, we ê fêhm nedikir ku ew kî ye.
But the speech worked.	Lê axaftin kar kir.
Left, right, right.	Çep, rast, rast.
All tests were performed at the same time of day.	Hemî ceribandin di heman wextê rojê de hatin kirin.
Yes, I have been thinking about starting one for years.	Erê, bi salan difikirîm ku yek dest pê bikim.
People say a lot of negative things on both sides.	Mirov li ser herdu aliyan jî gelek tiştên neyînî dibêje.
Only one card can be changed at a time.	Di carekê de tenê kartek dikare were guheztin.
Most others did it once.	Piraniya kesên din ew yek carî kir.
He certainly appeared as a different animal in the following season.	Ew bê guman di demsala jêrîn de heywanek cûda xuya bû.
I needed a new computer more than a new television.	Ji televizyonek nû bêtir ji min re komputerek nû hewce bû.
I will try to get him on the other side.	Ez ê hewl bidim ku wî ji aliyê din ve rakim.
The blood loss was severe.	Wendabûna xwînê giran bû.
He rode his first car to his new home.	Ew siwariya xwe ya yekem car çû mala xwe ya nû.
At that time, there was no one else to think about it.	Wê gavê, kesek din tune bû ku ew bifikire.
In fact, you do not need to run.	Bi rastî, hûn ne hewce ne ku hûn birevin.
Well, that's not exactly true.	Belê, ew tam ne rast e.
If not, add enough water.	Ger ne wisa be, bi qasî avê têra xwe lê zêde bike.
It was my baby's head.	Serê pitika min bû.
After the ground was thrown.	Piştî ku erd hat avêtin.
People just love him.	Mirov bi tenê ji wî hez dikin.
Then it was harder.	Paşê dijwartir bû.
It can be installed anywhere.	Ew dikare li her deverê destnîşan bike.
In our case.	Di doza me de ye.
It was a sign that one was feeling scared.	Ew nîşanek bû ku meriv xwe tirsnak hîs bike.
This means doing more with less.	Ev tê wê wateyê ku bi hindiktir bêtir kirin.
He was quiet at camp, but played well during the game.	Ew li kampê bêdeng bû, lê di dema lîstikê de baş lîst.
She could not believe how the girls accepted her daughter.	Wê bawer nedikir ku keçan çawa keça wê qebûl kirin.
There is no benefit to him from us.	Tu feyda wî ji me re nayê.
Again no one moved or spoke.	Dîsa kes nelivî û ne axivî.
Our work is complex but not complex.	Karê me tevlihev e lê ne tevlihev e.
He was a living thing, and he had no fear.	Ew tiştek zindî bû, û tirsa wî tune bû.
I was also very ready for college.	Ez ji bo zanîngehê jî pir amade bûm.
He was certainly a leader and ruler.	Ew bê guman rêber û serwer bû.
He eats and plays like nothing happened.	Ew dixwe û dilîze mîna ku tiştek nebûbe.
You need to bring these forms to our office.	Hûn hewce ne ku van formên xwe bînin ofîsa me.
Especially as a professional woman.	Bi taybetî jî weke jineke profesyonel.
Other people have not.	Mirovên din nekiriye.
I do not hurt him or anything like that.	Ez êşa wî nakim an jî tiştekî wisa.
They did not say whether these results were significant.	Wan negot ka ev encam girîng in.
I lived my life just for myself.	Min jiyana xwe tenê ji bo xwe jiya.
We run out of water several times a day.	Rojê çend caran av em diqedin.
But in practice, it is not so simple.	Lê di pratîkê de, ew ne ewqas hêsan e.
We will not discuss the related concept of planning in this article.	Em ê di vê gotarê de li ser têgeha têkildar a planê nîqaş nekin.
We are no longer fighting for freedom.	Em êdî ji bo azadiyê şer nakin.
Current information on its effect on cancer cells is scarce.	Agahdariya heyî ya li ser bandora wê ya li ser hucreya penceşêrê kêm e.
So the product you see today is the result.	Ji ber vê yekê hilbera ku hûn îro dibînin encama wê ye.
You do that tonight.	Tu îşev wisa dikî.
They work here.	Wan li vir bixebitin.
This may be due to species diversity.	Dibe ku ev ji ber cudahiya cureyan be.
I will choose the file system approach.	Ez ê nêzîkatiya pergala pelan hilbijêrin.
He wanted every time he could make it to the count.	Wî dixwest her wextê ku wî bi hejmartina wê re çêbike.
Otherwise it was something else.	Wekî din ew tiştek din bû.
Nothing was found to be used as evidence.	Tiştekî ku wekî delîl bê bikaranîn nehat dîtin.
What starts, ends.	Ya ku dest pê dike, diqede.
They also do not have to blame you.	Ew jî ne mecbûr in ku te sûcdar bikin.
I see that change happening to me every day.	Ez dibînim ku ew guhertin her roj ji bo min diqewime.
It does not matter to.	Ji bo ne girîng e.
He saw nothing.	Wî tiştek nedît.
I have friends, or know people, almost everywhere.	Hevalên min hene, an jî mirovan nas dikim, hema hema li her derê.
In fact, our limits will change accordingly.	Bi rastî, sînorên me dê li gorî wê biguhezin.
They begin to love each other.	Ew dest pê dikin ku ji hev hez bikin.
That is the theory.	Ew teorî ye.
There is no air breathing through the glass doors.	Ji deriyên camê nefesek hewa dernakeve.
If you want to come to me, fine.	Heke hûn dixwazin werin ba min, baş e.
No decisions were made and no results were obtained.	Ne biryar hatin girtin û ne jî encam derketin.
Of course it is a different picture from when we started this project.	Bê guman ew wêneyek cûda ye ji dema ku me dest bi vê projeyê kir.
We are just changing the way we practice.	Em tenê awayê pratîkê diguhezin.
The light is dead.	Ronahî mirin.
But two things come to mind.	Lê du tişt tên bîra mirov.
Ultimately, human judgment remains the basis for the process.	Di dawiyê de, darizandina mirovî ji bo pêvajoyê bingehîn dimîne.
From the beginning.	Ji destpêkê ve.
However, much remains unknown.	Lêbelê, pir nenas dimîne.
A stone of five thousand dollars.	Kevirek pênc hezar dolar.
A very beautiful girl.	Keçikek pir xweşik.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ji kerema xwe ji min re bêje ka çi diqewime.
It really does not eliminate his chosen path.	Rastî rêça wî ya bijartî ji holê ranake.
We will finish the job.	Em ê xebatê biqedînin.
She fired from her chair.	Wê ji kursiya xwe gulebaran kir.
Less energy means you can only make worse choices.	Kêm enerjî tê vê wateyê ku hûn tenê dikarin hilbijartinên xirabtir bikin.
It was not clear how it could be achieved.	Ew çawa dikare were bidestxistin ne diyar bû.
There was no difference between the groups in the length of the hospital.	Di navbera koman de di dirêjahiya nexweşxaneyê de cûdahî tune.
He also told me, but not now.	Ew jî ji min re got, lê ne niha.
Use the real facts.	Rastiyên rastîn bikar bînin.
We must love and support each other.	Divê em ji hev hez bikin û piştgiriya hev bikin.
They can be anything, go anywhere.	Ew dikarin her tişt bin, herin her derê.
There was only one bed, so her bed went into the kitchen.	Tenê yek razanê hebû, loma nivîna wê ket mitbaxê.
We took pictures together.	Me bi hev re wêne kişand.
Do not seek medical help.	Alîkariya bijîşkî nekin.
Getting used to each other.	Bi hevdu re adet dikirin.
Therefore, their needs are met.	Ji ber vê yekê, hewcedariyên wan bêne girtin.
I really missed you.	Bi rastî min bêriya te kiriye.
You can not stop me.	Tu nikarî min rawestînî.
Consumer prevention concern.	Xemgîniya pêşîgirtina xerîdaran.
I was hoping the movie would be better.	Min hêvî dikir ku fîlm çêtir be.
Guess what, she took her word for it.	Baş texmîn bike, wê gotina xwe girt.
Well, that was not entirely true.	Belê, ew bi tevahî ne rast bû.
This is the world of their work.	Ev cîhana xebata wan e.
I threw myself inside, watching him.	Min xwe avêt hundir, li wî temaşe kir.
Now he feels in control again.	Niha dîsa di bin kontrola xwe de hîs dike.
First, identify the main character.	Pêşîn, karakterê sereke nas bikin.
My perfect world was gone.	Dinyaya min a kamil nema bû.
You can go to school if you want.	Ger tu bixwazî ​​dikarî biçî dibistanê.
It seems that people are missing this point.	Xuya ye ku mirov vê xalê winda dike.
He could stop or he could go inside and look around.	Ew dikaribû bisekine an jî dikaribû bikeve hundur û li dora xwe binêre.
Industry is a clear priority in law.	Pîşesazî di qanûnê de pêşengiyek eşkere ye.
See how close they are to each other.	Binêrin ew çiqas nêzîkî hev in.
Look for real evidence instead.	Li şûna delîlên rastîn binêrin.
I have something to tell you.	Tiştekî min heye ku ji te re bêjim.
He had that look.	Ew awira wî hebû.
She had no right.	Mafê wê tune bû.
I will be.	Ez ê bibim.
My advice, do not buy cheap things.	Şîreta min, tiştên erzan nekirin.
Say they are in the second row.	Dibêjin ew di rêza duyemîn de ne.
There are two rooms in the building.	Di avahiyê de du ode hene.
I am the last of my line.	Ez yê dawî yê rêza xwe me.
It was the cause of the accident.	Ew bû sedema qezayê.
I promise it is your family place.	Ez soz didim ku ew cîhê malbata we ye.
Furthermore, the size of the study sample was relatively small.	Wekî din, mezinahiya nimûneya lêkolînê bi rengek piçûk bû.
I can not express my love for this post.	Ez nikarim evîna xwe ya ji bo vê postê vebêjim.
Not nice.	Ne xweş e.
Some of these attempts were successful, but others were not successful.	Hin ji van hewldanan serketî bûn, lê yên din ne serkeftî bûn.
He was the first, but he was not alone.	Ew yekem bû, lê ew ne tenê bû.
His job was to look different.	Karê wî ew bû ku cûda xuya bike.
A lot of things came out of this.	Gelek tişt ji vê derketin.
All authors were tested and analyzed.	Hemî nivîskaran ceribandin û analîz kirin.
Only twice in nine games.	Di neh lîstikan de tenê du caran.
Let’s see, first figure.	Ka em bibînin, pêşî şiklê.
Naturally he will feel fear.	Xwezayî ye ku ew ê tirsê hîs bike.
It comes from experience, like making food.	Ev ji ezmûnê tê, mîna çêkirina xwarinê.
I tried different things, but nothing helps.	Min tiştên cûda ceriband, lê tiştek alîkariyê nake.
My previous guide appeared in a dream.	Rêberê min ê berê di xew de xuya bû.
There were only three left.	Tenê sê mabûn.
Oh, look at this.	Oh, li vê binêre.
She saw nothing.	Wê tiştek nedît.
I understand that no one is perfect.	Ez fêm dikim ku tu kes ne bêkêmasî ye.
There is still something here.	Li vir hîn tiştek heye.
I did not think they were crying.	Min nedifikirî ku ew giriyan.
Please try to understand.	Ji kerema xwe hewl bidin ku fêm bikin.
And they say very, very truthfully.	Û ew pir bi rastî jî dibêjin.
His father was going to die.	Bavê wî diçû bimira.
Or why the police do not take her concerns seriously.	An jî çima polîs fikarên wê cidî nagire.
It rains enough in the winter.	Di zivistanê de têra me baran dibare.
Only through my friends.	Tenê bi rêya hevalên min.
It works better.	Ev çêtir dixebite.
I have heard from them.	Min ji wan bihîstiye.
Or we have too much salt.	An jî xwêya me zêde heye.
The results obtained by both methods were a good agreement.	Encamên ku ji hêla her du rêbazan ve hatin bidestxistin lihevhatinek baş bûn.
I'm not good.	Ez ne baş im.
Okay, let’s go.	Baş e, em herin.
I can never explain anything so clearly.	Ez çu carî nikarim tiştek zelal eşkere bikim.
That would be a big fat lie.	Ew ê derewek qelewek mezin be.
God is life in fish.	Xwedê jiyana di masiyan de ye.
I did a search and found a few others there.	Min lêgerînek kir û çend kesên din li wir dîtin.
Something very important.	Tiştek pir girîng.
It was his time, as it was his time.	Wextê wî bû, çawa ku dema wê bû.
He could only go home.	Ew tenê dikaribû biçe malê.
He wondered what they would see when they got there.	Wî meraq kir ku ew ê çi bibînin dema ku ew gihîştin wir.
Found a few things.	Çend tişt dîtin.
Oh, it doesn’t.	Oh, ew nabe.
Again, for the right style.	Dîsa, ji bo şêwazê rast bikin.
The cost was announced by only two participants.	Mesref tenê ji hêla du beşdaran ve hate ragihandin.
It depends on the results.	Ew li ser encaman e.
I hope some of you have seen or heard it.	Ez hêvî dikim ku çend ji we ew dîtiye an bihîstiye.
We see no reason to continue it.	Em tu sedemek ji bo berdewamkirina wê nabînin.
Pay more attention.	Zêdetir bala xwe da.
I want you to take a closer look.	Ez dixwazim ku hûn ji nêz ve binihêrin.
Please help.	Ji kerema xwe her alîkarî.
Our government is not working.	Hikûmeta me kar nake.
The blue part is still my choice.	Parçeya şîn hîn jî bijareya min e.
He never caught it.	Wî qet ew negirt.
I hope you enjoyed the course.	Ez hêvî dikim ku hûn ji qursê kêfxweş bûne.
You are not happy with yourself.	Hûn bi xwe dilxweş nabin.
I'm afraid of everything.	Ez ji her tiştî ditirsim.
I was under command.	Ez di bin fermanê de bûm.
A project comes out ahead.	Projeyek derdikeve pêş.
But you do not hear anything '.	Lê tu tiştekî nabihîsî'.
I could not utter a word.	Min nikarîbû gotinekê derxim.
Have a nice idea.	Fikirek dilxweş heye.
No party would have been complete without him.	Tu partî bêyî wî temam nebû.
Make way.	Rê xweş bikin.
No, no, there is something.	Na, na, tiştek heye.
Police arrested the couple and took them to the police station.	Polîsan ew hevjîn girtin û birin midûriyeta polîsan.
She was not a girl.	Ew ne keçek bû.
He had heard that there might be work.	Wî bihîstibû ku dibe ku kar hebe.
What young people do we do with our friends.	Tiştê ku xort dikin em bi hevalên xwe re dikin.
I do not believe that people change much.	Ez bawer nakim ku mirov zêde diguherin.
I had to make very calculated choices.	Diviya bû ku ez hilbijartinên pir hesabkirî bikim.
God remains dead.	Xwedê mirî dimîne.
As much as they could.	Bi qasî ku ji destê wan dihat.
They provide an explanation form, but are not required in most cases.	Ew forma ravekirinê didin, lê di pir rewşan de ne hewce ne.
He felt strong.	Wî bi hêz hîs kir.
Slowly, the other three followed.	Hêdî-hêdî, sêyên din jî li pey xwe çûn.
What it is and how one will learn it.	Ew çi ye û meriv wê çawa fêr bibe.
I cried.	Min hêsir kir.
His voice was soft, and his face was silent.	Dengê wî nerm bû, û rûyê wî bêdeng bû.
Sometimes it looks better than that.	Carinan ji wê çêtir xuya dike.
He looked at my glass but it was still full.	Wî li cama min nêrî lê dîsa jî tije bû.
I have a long time job.	Demek dirêj karê min heye.
I feel for you the same love she felt.	Ez ji te re heman hezkirina ku wê hîs dikir hîs dikim.
He will be free by now.	Ew ê heta nuha azad bibe.
I really do not think he's really in the discussion.	Bi rastî ez nafikirim ku ew bi rastî di nîqaşê de ye.
There is no real answer to going through difficult times.	Ji bo derbaskirina demên dijwar bersivek rastîn tune.
Set aside now for a day you will not forget.	Naha ji bo rojek ku hûn ji bîr nakin veqetînin.
Add a personal touch.	Têkiliyek kesane zêde bikin.
He said maybe he should.	Wî got dibe ku ew bike.
The study showed no benefit.	Lêkolînê tu feyde nîşan neda.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûn pêk anîn û dane analîz kirin.
Now I'm scared.	Niha ez ditirsim.
It just seems like a feature that you will get for the price.	Ew tenê wekî taybetmendiyek xuya dike ku hûn ê ji bo bihayê bistînin.
Remember, there is nothing wrong with planning your business.	Bînin bîra xwe, di plansaziya karsaziya we de tiştek bi kevir nehatiye danîn.
Lose what it is.	Ya ku ye winda bike.
Then, he looked at her.	Paşê, wî li ber wê nêrî.
Education is everything in my book.	Perwerde di pirtûka min de her tişt e.
When the lie is destroyed, only the truth remains.	Dema ku derew tê tunekirin, tenê rastî dimîne.
I learn something new every day.	Ez her roj tiştekî nû fêr dibim.
Used in the past.	Di demên berê de hatiye bikaranîn.
You have to start with what they are.	Divê hûn dest pê bikin ku ew çi ne.
That way you know it's true, though.	Bi vî rengî hûn dizanin ku ew rast e, her çend.
If the statistical analysis shows a low response rate for the numerical point.	Ger analîza îstatîstîkî rêjeyek bersivê ya nizm ji bo xala jimare nîşan bide.
It does not fall apart.	Ji hev nakeve, nagire.
Then what is left on the machine does not matter.	Wê demê çi li ser makîneyê maye ne girîng e.
The car pulled away.	Otomobîl dûr ket.
The performance process has not been studied to date.	Li ser pêvajoyê performansa heya roja îro nehatiye lêkolîn kirin.
There are some fish.	Hin masî hene.
The future looks very bright.	Pêşeroj pir geş xuya dike.
Many people did not believe it.	Ji gelek kesan bawer nedikir.
It was only a year, a little less than a year.	Ew tenê salek bû, hinekî kêmtir ji salekê.
When he really looked at me.	Dema ku wî bi rastî li min nêrî.
Energy loss is involved in both cases.	Windakirina enerjiyê di her du rewşan de jî tê de heye.
Or high school.	An lîse.
I sat down hard.	Ez zor rûniþtim.
Not known.	Nayê zanîn.
A very clean house.	Xaniyek pir paqij.
They killed that person.	Wan ew kes kuştin.
However, that was not the result.	Lêbelê, ew ne encam bû.
The morning was less than welcome.	Serê sibê ji xêrhatinê kêmtir bû.
The driver gets out of the car.	Ajokar ji otomobîlê derdikeve.
You care about all three.	Tu xema van hersêyan dikî.
There are men and women here who have become different people.	Li vir jin û mêr hene ku bûne mirovên cuda.
You need to prepare for it yourself.	Pêdivî ye ku hûn bi xwe ji bo wê amade bikin.
Just for a minute.	Tenê ji bo deqîqeyek.
But thanks for giving me a day of my existence.	Lê spas ji bo ku rojek ji hebûna xwe da min.
Really known.	Bi rastî tê zanîn.
But that is only my view.	Lê ev tenê nêrîna min e.
These are beautiful and perfect, which is the whole point.	Vana hêja ne û bêkêmasî ne, ku xala tevahî ye.
That is my opinion.	Ew ramana min e.
When we got home, we bought these overnight stops.	Dema ku em ketin malê, me ev rawestgehên şevê kirî.
They need to be understood by people.	Divê ew mirovan fêm bikin.
It really does not matter.	Ew bi rastî ne girîng e.
There are other underlying issues.	Pirsgirêkên din ên bingehîn hene.
Each of us wanted it to be.	Her yek ji me dixwest ku ew bibe.
I will tell you how it happens.	Ez ê ji we re vebêjim ka ew çawa çêdibe.
Here is something you need to find.	Li vir tiştek heye ku hûn hewce ne ku bibînin.
No plan, no ideal goal.	Ne plan, ne armancek îdeal.
His hair was brown and his eyes were brown.	Porê wî yê qehweyî û çavên wî yên qehweyî bûn.
It was hard to believe that these were high school players.	Zehmet bû ku meriv bawer bike ku ev lîstikvanên lîseyê bûn.
It needs to work and you can add other things easily.	Pêdivî ye ku ev bixebite û hûn dikarin tiştên din bi hêsanî lê zêde bikin.
She looked at it from her perspective.	Wê ji perspektîfa xwe li vê yekê dinêrî.
They were nice, normal people with a nice, normal life.	Ew mirovên xweş, normal û bi jiyanek xweş û normal bûn.
I really could not tell.	Bi rastî min nikarîbû bibêjim.
It is not too late to go over.	Hîn ne dereng e ku meriv bi ser de biçe.
The question is still in some doubt.	Pirs hîn jî di hin gumanan de ye.
In fact he has no basis.	Di rastiyê de tu bingehek wî tune.
You will miss them.	Hûn ê bêriya wan bikin.
The answer was obvious.	Bersiv eşkere bû.
Do not let him believe that it was made that way.	Nehişt ku ew bawer bike ku ew wusa hatî çêkirin.
I would not have harmed her.	Min ê zirar neda wê.
They kill each other.	Hevdu ​​dikujin.
It only happens in humans.	Ew tenê di nav mirovan re derbas dibe.
One of three things.	Yek ji sê tiştan.
They are new, and when you leave you will have them with you.	Ew nû ne, û gava ku hûn derkevin hûn ê wan bi xwe re bibin.
I'm in a big mess.	Ez di nav tevliheviyek mezin de me.
My whole life was like that.	Tevahiya jiyana min wisa bû.
The reason is life.	Sedem jiyan e.
However, if you love a variety of jobs, read on.	Lêbelê, heke hûn ji cûrbecûr karûbar hez dikin, bixwînin.
But something that works.	Lê tiştek ku dixebite.
Heat, but do not boil.	Germ bikin, lê nekin kelandin.
He was not there when we moved here.	Dema ku em li vir bar kirin ew ne li wir bû.
This did not add to my weight.	Vê yekê zêde nekiriye ku hespê min giran bibe.
We just need to make better use of our time.	Em tenê hewce ne ku em wextê xwe baştir bikar bînin.
She wondered who that woman was.	Wê meraq kir ku ew jin kî ye.
And over the years they have only gotten better at it.	Û bi salan ew tenê di wê de çêtir bûne.
I see that too.	Ez vê jî dibînim.
He decided not to be so hard on himself.	Wî biryar da ku ew qas li ser xwe hişk nebe.
We just need a little more.	Em tenê hinekî din hewce ne.
I do that.	Ez wisa dikim.
Some buildings have wide windows.	Hin avahiyan pencereyên fireh hene.
However, the true fundamental state can only choose a solution from them.	Lêbelê, dewleta bingehîn a rastîn tenê dikare ji wan çareseriyek hilbijêrin.
He has been annoyed ever since.	Ew ji wê demê de aciz bûye.
I'm with a friend.	Ez bi hevalekî xwe re me.
It is a rational objection.	Ew îtiraza aqil e.
They need to be because it is a different kind of product.	Pêdivî ye ku ew bibin ji ber ku ew celebek hilberek cûda ye.
I hope you understand it.	Ez hêvî dikim ku hûn wê fêm bikin.
We have to take a break.	Divê em bêhna xwe bidin.
As described above.	Wek ku li jor hatiye diyarkirin.
It was neither hot nor cold.	Ew ne germ bû, ne jî sar bû.
This does not mean that we should not go.	Ev nayê wê wateyê ku em neçin.
I am the target market.	Ez bazara mebestê me.
There was food.	Xwarin hebû.
The answer to this question can be obtained in this way.	Bersiva vê pirsê dikare bi vî rengî were bidestxistin.
The song is awesome.	Stran bi heybet e.
See the list below.	Li lîsteya jêrîn binêrin.
Then, slowly, he could not.	Paşê, hêdî hêdî, wî nikaribû.
So far she had nothing to back up from the game.	Heya nuha tiştek wê tune bû ku pişta lîstika xwe bigire.
None of us can escape or get out.	Kesek ji me nikare jê bireve an jî derkeve.
This will give me strength.	Ev ê hêzê bide min.
They hit a frame and took it.	Ew xistin çarçoveyekê û birin.
He could no longer do this.	Êdî nikarîbû vî karî bike.
We will see each other again.	Em ê dîsa hevdu bibînin.
I have everything in my address.	Di navnîşa min de her tişt heye.
If you grow up, be prepared.	Heke hûn mezin bibin, amade bibin.
I want to know what happened and why they say that.	Ez dixwazim bizanim çi bûye û çima vê yekê dibêjin.
There may be an easier way though.	Her çend dibe ku rêyek hêsantir hebe.
I'm sorry for them.	Ez ji wan re xemgîn im.
You are not going with a purpose.	Hûn bi armancekê naçin.
The word stops.	Peyv disekine.
I could not be in two places at once.	Min nikarîbû bi carekê de li du cihan bim.
It has done the same.	Weha jî wisa kiriye.
Then the movement will lose its high morale.	Wê demê tevger wê zemîna bilind a moralê ji dest dabe.
The trip took a long time in the event.	Di bûyerê de rêwîtiyê demek dirêj girt.
It's one of the surroundings.	Ew yek ji derdora.
We both started back later.	Me duduyan paş de dest pê kir.
My father was proud of me.	Bavê min bi min serbilind bû.
It should be early today.	Divê îro zû bibe.
But by the time he was young, that child was gone.	Lê ew dema wî xortî, ew zarok êdî çûye.
The two methods usually work well together.	Du rêbaz bi gelemperî baş li hev dikin.
The literature will back you up on this.	Wêje dê li ser vê yekê pişta we bide.
All that they have done.	Hemû tiştên ku wan kirine.
So you can not pass it.	Ji ber vê yekê hûn nikarin wê derbas bikin.
A different court will enter.	Dadgehek cuda dê bikeve.
But no one could be sure.	Lê kes nikarîbû piştrast be.
Her body was found on the foot of the road.	Cenazeyê wê li ser rêya lingê hat dîtin.
There is no woman on this planet.	Ne jinek li ser vê gerstêrkê ye.
I had seen it twice before.	Min ew du caran berê dîtibû.
Maybe we should leave.	Dibe ku em derkevin.
There was no police protection on this.	Li ser vê yekê parastina polîsan tune bû.
And he has a beautiful voice.	Û dengekî wî yê xweş heye.
Parking was easy and just across the street.	Parking hêsan û tenê li seranserê kolanê bû.
He saw that he was doing it.	Wî dît ku ew wiya dike.
We will see you.	Em ê te bibînin.
We can find such terms in the literature.	Em dikarin di edebiyatê de şertên bi vî rengî bibînin.
Near a smile.	Nêzîkî bişirînek.
There was no change as a result of the test.	Di encama ceribandinê de tu guhertin çênebû.
This works well in many cases.	Ev di gelek rewşan de baş dixebite.
No problem this time.	Vê carê pirsgirêk tune.
It was good.	Ew baş bû.
I was one of them.	Ez yek ji van bûm.
Feel these feelings now.	Niha van hestan hîs bikin.
They started to slow down.	Wan dest bi hêdîbûnê kir.
Treatment of the infection can be difficult.	Tedawiya enfeksiyonê dikare dijwar be.
Well, you see.	Welê, hûn dibînin.
But she did not think it would happen here.	Lê wê ne difikirî ku ew ê li vir biqewime.
Yet, he did not reach his goal, as it were.	Lê dîsa jî, wî negihîşt kêra xwe, wek ku dibû.
From beginning to end.	Ji destpêkê heta dawiyê.
It should not have happened.	Diviya bû ku nebûya.
It really caught on.	Bi rastî ew girt.
I do not know why she will not tell me.	Ez nizanim çima wê ji min re nebêje.
There may be room for improvement.	Dibe ku cîhê pêşveçûnê hebe.
Stupid, he said to himself.	Ehmeq, ji xwe re got.
I guess someone told him.	Ez texmîn dikim ku kesek jê re got.
The customer service was great.	Karûbarê xerîdar mezin bû.
I am very happy about this.	Ez ji vê yekê pir kêfxweş im.
We are the eyes and ears of the government.	Em çav û guhê hikûmetê ne.
He knows he must continue his journey across the country.	Ew dizane ku divê rêwîtiya xwe li seranserê welêt bidomîne.
I have no hearing problems, only problems that are caused by my brain.	Pirsgirêkên min ên bihîstinê tune, tenê pirsgirêkên ku ji hêla mêjiyê min ve têne çêkirin.
However this result is not correct.	Lêbelê ev encam ne rast e.
I have to think.	Divê ez bifikirim.
I just want to hear her voice.	Ez tenê dixwazim dengê wê bibihîzim.
Everything up to that point was war.	Her tişt heta wê gavê şer bû.
Then separate the shell.	Dûv re şêlê ji hev veqetînin.
But the latter approach is better.	Lê gerîdeya paşîn çêtirîn e.
However, he did.	Lê belê, wî wisa kir.
However, I am interested in trying blue milk.	Lêbelê, ez eleqedar im ku şîrê şîn biceribînim.
It's better for me.	Ji bo min çêtir e.
A door will open through which the spirit can pass.	Dê deriyekî ku ruh tê re derbas bibe vebe.
If you experience any of them, please let me know in the comments.	Ger hûn yek ji wan tecrûbir bikin, ji kerema xwe ji min re li ser şîroveyan agahdar bikin.
Seriously, they were awesome.	Bi giranî, ew bi heybet bûn.
As for the location, it could not have been more perfect on the water.	Wekî ku ji bo cîhê, nikaribû bêtir bêkêmahî li ser avê.
Most people are somewhere in between on the scale.	Pir kes li cihekî li ser pîvanê di navberê de ne.
Leave and continue.	Bihêle û berdewam bike.
It is only for a second piece.	Ew tenê ji bo perçeyek duyemîn e.
This is not the only option.	Ev ne tenê vebijêrk e.
Not so for everyone.	Ji bo her kesî ne wisa ye.
I want him to be healthy.	Ez dixwazim ku ew sax be.
You will do everything in your power to make it right.	Hûn ê her tiştê ku di destê we de ye bikin ku wê rast bikin.
There were serious problems with this theory.	Di vê teoriyê de pirsgirêkên cidî hebûn.
At first they would not catch me.	Di destpêkê de ew ê min negirin.
Av dihat.	Av dihat.
We wrote, recorded and played to entertain the audience.	Me nivîsand, tomar kir û lîst ku wê temaşevan xweş bikin.
The other two returned with major errors.	Herduyên din bi xeletiyên mezin vegerandin.
Remember that the most important website is for your business.	Bînin bîra xwe ku malpera herî girîng ji bo karsaziya we ya we ye.
I was working in a box corner.	Min li quncikek qutiyek dixebitî.
This should be minimized.	Divê ev kêm kêm bibe.
No one noticed or tried to help me.	Tu kesî ferq nekir an jî hewl neda ku alîkariya min bike.
So very difficult.	Ji ber vê yekê pir dijwar.
She had a very good record.	Wê qeydek pir baş hebû.
Maybe that's not what you want it to be.	Dibe ku ew ne ya ku hûn dixwazin be.
If he had just gone outside, at night, in silence.	Ger ew bi tenê biçûya derve, bi şev, li bêdengiyê.
They are like children.	Ew wek zarokan in.
I would highly recommend it to anyone.	Ez ê wê ji her kesî re pir pêşniyar bikim.
If you did not notice.	Ger we ferq nekiribe.
I mean I'm like you were born.	Yanî ez bi vî rengî ye ku hûn ji dayik bûne.
People who live here want them to live somewhere else.	Kesên ku li vir dijîn dixwazin ku ew li cîhek din bijîn.
Bring to a boil.	Bînin kelandinê.
I can be brief here.	Ez dikarim li vir kurt bibim.
I want something better.	Ez tiştek çêtir dixwazim.
About two o'clock, he got out of bed.	Nêzîkî duduyan, ew ji nav nivînan rabû.
Their stories should be heard loud and clear.	Divê çîrokên wan bi dengekî bilind û zelal werin bihîstin.
It comes tomorrow.	Ew sibê tê.
I had no idea what, if anything, they did together.	Min nizanibû ku, eger tiştek, wan bi hev re çi kir.
The house was full to the brim.	Xanî ji bo ecêbek baş tije bû.
This is especially true in winter.	Ev bi taybetî di zivistanê de têkildar e.
So far, her research has yielded results.	Heya nuha, lêkolîna wê encam daye.
I only have four.	Min tenê çar hene.
Design research studies.	Lêkolînên lêkolînê sêwirandî.
And his escape reaction only made things worse.	Û reaksiyona reva wî tenê tişt xirabtir kir.
Closer this time.	Vê carê nêzîktir.
How can I fix it.	Ez çawa dikarim wê rast bikim.
It did not go very well.	Pir baş derbas nebû.
Previously, the patient had tried training as an assistant.	Berê, nexweş perwerdehiya wekî arîkar ceribandibû.
The breakfast area was very nice.	Qada taştê pir xweş bû.
He will say yes, and he will be.	Ew ê bêje erê, û ew ê bibe.
Wish he could buy it.	Xwezî ew bikira.
Want to do.	Dixwazin bikin.
It takes a lot of time.	Gelek wext digire.
Or because you have to.	An jî ji ber ku hûn neçar in.
So it does not make sense to society.	Ji ber vê yekê wateya civakê nîne.
It makes me sick to think about it.	Min nexweş dike ku li ser wê bifikirim.
A brother appeared in his arms.	Birayek di destê wî de xuya bû.
But he could not see it.	Lê wî nikarîbû vê yekê bibîne.
There was no way for anyone to live.	Ji bo tu kesî tu rê tune bû ku bijî.
But we have nothing but ourselves, not family.	Lê ji me pêve tiştekî me tune ye, ne malbat.
Really the opposite.	Bi rastî berevajî vê yekê.
They needed to know that others were coming.	Diviyabû wan bizaniya ku yên din tên.
Just came out last year.	Tenê sala borî derket.
It was totally scary.	Ew bi tevahî tirsnak bû.
I got very sick.	Ez pir nexweş ketim.
Mostly plants together.	Bi piranî nebat li hev digirt.
This is special.	Ev yek taybet e.
She felt herself in the lines.	Wê bi xwe di nav rêzan de hîs dikir.
Unfortunately this was not enough.	Mixabin ev têr nekir.
But that is really a small account.	Lê ew bi rastî kêm hesab e.
He just looked happy.	Ew tenê bextewar xuya dikir.
So get up in the shower if necessary.	Ji ber vê yekê heke hewce bike rabe serşokê.
One stress is inside the metal.	Yek stres di hundurê metal de ye.
He was just like me in care.	Ew jî wek min di lênêrînê de bû.
Objective communication should therefore be improved for future research.	Ji ber vê yekê divê ragihandina armancê ji bo lêkolînên pêşerojê baştir bibe.
It could have been a mistake.	Dikaribû xelet bûya.
She still covered and covered her face.	Wê hê jî rûyê xwe veşartî û veşartî.
It was very clear that he could throw.	Ew pir xuya bû ku ew dikare bavêje.
I introduce it to her.	Ez ji wê re destnîşan dikim.
You live on the dead, as most of us do.	Hûn li ser miriyan dijîn, wek ku piraniya me dikin.
We started as an idea.	Me wek fikrek dest pê kir.
I had a nervous breakdown.	Min rewşek nervous peyda kir.
Not even when needed.	Ne dema ku hewce bû jî.
There are those who have done and those who have not.	Kesên ku kirine û yên nekiriye jî hene.
Do not, you are in pain and dying.	Nekin, hûn diêşin û dimirin.
I learn something from everyone here.	Ez ji her kesê li vir tiştek fêr dibim.
There is something for everyone.	Ji bo her kesî tiştek heye.
Only time will tell.	Tenê dem dê li wir bêje.
They are just trying to protect it.	Ew tenê hewl didin ku wê biparêzin.
It was far from the truth.	Ew ji rastiyê dûr bû.
The internal police investigation accepted his explanation.	Lêpirsîna polîsê navxweyî îzahata wî qebûl kir.
Lots of food.	Gelek xwarin.
But then it will be too late.	Lê wê demê wê pir dereng be.
I will appreciate any concept or thought.	Ez ê her têgehek an ramanek spas bikim.
So do not ask too much of them.	Ji ber vê yekê zêde ji wan daxwaz nekin.
Real numbers by themselves have no direct meaning.	Hejmarên rastîn bi serê xwe tu wateya rasterast tune.
Dem dem e.	Dem dem e.
He is a heartfelt guide.	Ew rêberek bi dil e.
I never felt like I was so out of control of my body.	Min qet hîs nekir ku ew qas ji kontrola laşê xwe derketim.
And gathered important background information.	Û agahdariya paşnavê ya girîng berhev kir.
Give her the material and she does it herself.	Materyalê bide wê û ew bi xwe dike.
Class papers are by and large valuable.	Kaxezên polê bi awayê xwe pir û hêja ne.
If it is useless, there is a benefit to it.	Ger bê kar be, feydeyek jê tê.
Late I was a little busy.	Dereng ez hinekî mijûl bûm.
They do not know what to do and do not care.	Nizanin çi dikin û xem nakin.
This is the main role of the ‘double movement’.	Ev rola sereke ya 'tevgera ducar' e.
There may be only one explanation, he said.	Dibe ku tenê yek ravekirin hebe, wî got.
I get comments every day.	Ez her roj şîroveyan distînim.
He gave her a reason to smile again.	Wî sedemek da wê ku dîsa bişirîne.
That's what happened.	Ya ku qewimî ye.
That is how these things happen.	Yanî ev tişt çawa çêdibin.
Come, sit here with me.	Were, bi min re li vir rûne.
I went for a good walk today.	Ez îro çûm meşek baş.
Then the other.	Paşê yê din.
There was a small door just at the end of the wall.	Hema li dawiya dîwêr deriyek biçûk hebû.
A few things came to the young man's head at once.	Bi carekê re çend tişt hatin serê xort.
Yes, when information is provided, information or availability is required.	Belê, dema ku agahdarî tê dayîn, agahdarî an hebûna pêdivî ye.
It was an amazing season.	Ew demsalek ecêb bû.
The music video was released four days ago.	Klîba muzîkê çar roj berê hatibû weşandin.
You explain the game and then move on.	Hûn lîstikê rave dikin û dûv re jî bi dor tevdigerin.
We now have construction work.	Niha xebatên me yên avakirinê hene.
In love happens.	Di hezkirinê de dibe.
And honest enough.	Û têra xwe durust.
Or else.	Ya din.
You know how they are.	Hûn dizanin ew çawa ne.
And yet it continued.	Û dîsa jî wê berdewam kir.
Maybe it's the best choice for school.	Dibe ku ew ji bo dibistanê bijareya çêtirîn e.
The bomber struck shortly after noon in front of a police station.	Ji bo kesê ku lê tê xistin xeber hat dayîn.
So please change that field.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe wê qadê biguherînin.
They are highlighted in white in the image.	Ew di wêneyê de bi spî têne destnîşan kirin.
Although angry, he remained silent.	Her çiqas hêrs bûn jî, ew bêdeng ma.
So many questions came to my mind.	Ji ber vê yekê gelek pirs hatin bîra min.
They just did not decide what to put on that phone.	Wan bi tenê biryar nedan ku çi têxin wê têlefonê.
All my contact information is there.	Hemî agahdariya têkiliya min li wir e.
I do not believe which.	Ez bawer nakim kîjan.
They will be critical of what you write.	Ew ê li ser tiştên ku hûn dinivîsin rexnegir bin.
Ne direve.	Ne direve.
Both.	Herdu jî.
We believe we have the power.	Em bawer dikin ku hêza me heye.
That program did not work for us.	Ew bername ji bo me neket.
People need to know their limits.	Divê mirov bi sînorên xwe bizane.
He lives at the end of the block.	Ew li dawiya blokê dijî.
Some people will take advantage of those who allow them.	Hin kes dê ji kesên ku destûrê didin wan sûd werbigirin.
It is a must.	Ew mecbûr e.
I need to know.	Divê ez bizanim.
She barely knew him, but she knew how he felt.	Wê bi zorê ew nas dikir, lê wê dizanibû ku wî çawa ew hîs kir.
No surprise.	Ne surprîz e.
But I think I can solve it in another way.	Lê ez difikirim ku ez dikarim wê bi rengek din çareser bikim.
We can decide tomorrow.	Em dikarin sibê biryarê bidin.
But then it was, it still is.	Lê wê demê bû, niha jî ev e.
However, do not take this for granted.	Lêbelê, vê yekê ji wî re bigirin.
And it was not a dream.	Û ev ne xewnek bû.
They were red.	Sor bûn.
It was very effective.	Ew pir bandor bû.
Not everyone can do it.	Her kes nikare wê bike.
That time has passed.	Ew dem derbas bûye.
It went well at first.	Di destpêkê de baş derbas bû.
Many times they could not catch her eye.	Gelek caran nedikarîn çavê wê bigrin.
I could not talk to anyone about it.	Min nikarîbû bi kesî re qala wê bikim.
This woman made him seriously out of balance.	Ev jin wî bi giranî ji hevsengiya.
He lost two months of the season.	Wî du mehên sezonê winda kir.
It annoys its customers.	Ew xerîdarên xwe aciz dike.
That's what it did.	Ya ku wê kir ev bû.
You were the perfect light for him.	Tu ji bo wî ev ronahiya bêkêmasî bû.
I was lost.	Ez winda bûm.
Neither of these things happened.	Ev herdu tişt jî pêk nehat.
Many times here, he stayed with many different women.	Gelek caran li vir, bi gelek jinên cuda re ma.
I look forward to seeing you one day.	Ez li bendê me ku rojekê te bibînim.
But people do good things.	Lê mirov tiştên baş dikin.
I can see what is going on in his mind.	Ez dikarim bibînim ka çi di hişê wî de derbas dibe.
Tears welled up in her eyes.	Hêsir di çavên wê de çêbûn.
Now write down the purpose of your drink on a piece of paper.	Niha armanca vexwarina xwe li ser kaxezek binivîse.
It was still day.	Hîn roj bû.
This means that the therapy has failed.	Ev tê wê wateyê ku terapiya têk çûye.
This was not reasonable.	Ev ne maqûl bû.
They stood in front of me.	Li ber çavan radibûn.
Come home often to share your news, memories and dreams.	Gelek caran werin malê da ku nûçe, bîranîn û xewnên xwe parve bikin.
It was night and she did not see it.	Şev bû û wê nedidît.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
The reason was enough.	Sedem bes bû.
Remember to give it some age.	Bînin bîra xwe ku hin temen bidin wê.
There is more life than football.	Ji fûtbolê bêtir jiyanê heye.
Otherwise, he will need to get his hands free.	Bi rengekî din, ew ê hewceyê destên xwe azad be.
Parents probably never thought about a video game on this side.	Dêûbav belkî çu carî li ser vî aliyek lîstikek vîdyoyê nafikirin.
Different approaches were developed for this purpose.	Bi vê armancê nêzîkatiyên cuda hatin pêşxistin.
Sleep pulled me down again.	Xew dîsa ez kişandim xwarê.
But the most important thing is what is behind the name.	Lê ya herî girîng ew e ku li pişt navê çi ye.
I wanted to be friends with her again.	Min dixwest ez dîsa bi wê re bibim heval.
Changed for our purpose.	Ji bo armanca me hate guhertin.
They saw him early this morning.	Wan ew vê sibê zû dîtin.
He corrected things without tools.	Wî tiştên bê amûr rast kirin.
Say what you see.	Tiştê ku dîtine dibêjin.
But you have to understand, this is a big responsibility for me.	Lê divê hûn fêm bikin, ev ji bo min berpirsiyariyek mezin e.
Really very little.	Bi rastî pir hindik.
He did well.	Wî baş kiribû.
It is not clear exactly why he did this.	Bi rastî çima wî ev kir ne diyar e.
But things went well.	Lê tişt bi pêş ve çûn.
And try not to start a war.	Û hewl bidin ku şer dest pê nekin.
What we have today.	Tiştê me îro heye.
The staff is more friendly and amazing in what they do.	Karmend di tiştê ku ew dikin de wêdetir heval û ecêb e.
Or at least she never thought of herself that way.	An jî qet nebe wê tu carî bi vî rengî xwe nedifikirî.
His eyes stay on the road.	Çavên wî li rê dimîne.
It must kill him.	Divê ew bikuje.
It is nice to see that this is not being shot.	Kêfxweş e ku meriv dibîne ku ev yek nayê gulebaran kirin.
I had a man.	Mirovê min hebû.
The end is very light.	Dawiya pir sivik.
And smell.	Û bîhn.
It was really worse than that.	Ew bi rastî ji vê yekê xirab bû.
This is a situation that no one wants.	Ev rewşek e ku kes naxwaze.
I just hoped you were healthy.	Min tenê hêvî dikir ku tu sax bî.
She looked at me and smiled.	Wê li min nêrî û keniya.
This picture is a kind of map.	Ev wêne cûreyek nexşeyê ye.
See more pictures of her here.	Zêdetir wêneyên wê li vir bibînin.
Will be glad to see her again.	Dê kêfxweş bibe ku wê dîsa bibînin.
I wanted to make it more unique.	Min xwest ez wê yektatir bikim.
Since then, other programs have followed suit.	Ji hingê ve, bernameyên din li pey xwe hişt.
The end result is that the computer put me at greater risk.	Encama dawî ev e ku komputer ez xistim xeterek mezintir.
So, we will answer.	Ji ber vê yekê, em ê bersivê bidin.
His lips were moving.	Lêvên wî diçûn.
She has five children.	Ew li pênc zarokan xwedî dike.
, and others related to the film.	, û yên din bi fîlmê re têkildar in.
Loved the history.	Ji dîrokê hez dikir.
Among them there is a small sample size.	Di nav wan de mezinahiyek nimûneyek piçûk heye.
When you visit them, do not forget !.	Dema ku hûn serdana wan bikin, ji bîr nekin!.
Of course this does not count.	Bê guman ev nayê hesibandin.
I'm not waiting.	Ez li bendê nemam.
It is so.	Bi vî rengî ye.
That in itself is something that the country can lead the way.	Ew bi serê xwe tiştekî ku welat dikare bi rê ve bibe ye.
However, many did not.	Lêbelê, gelekan nekir.
So this is very much like a big life.	Ji ber vê yekê ev pir mîna jiyanek mezin e.
But we will know more at the end of the year.	Lê em ê di dawiya salê de bêtir zanibin.
He is right again.	Ew dîsa rast dibêje.
And no time.	Û dem tune.
There were no idea of ​​purpose.	Bêyî fikra armancê bûn.
It just really does.	Ew tenê bi rastî dike.
I was not sure you would be able to get inside.	Ez ne bawer bûm ku hûn ê bikarin têkevin hundur.
Previously I could not understand.	Berê min nikarîbû fam bikim.
He did not let me go.	Wî ez bernadim.
No one knows where he went and what he did.	Kes nizane ku ew çûye û çi kiriye.
There was no one here to save him.	Li vir kes nemabû ku wî xilas bike.
Good with tea.	Bi çayê re baş e.
So, they put these things aside.	Ji ber vê yekê, ew van tiştan radikin.
Horses also lived in groups in the desert.	Hesp jî di çolê de, hesp kom bi kom dijiyan.
Some will claim full credit.	Hin dê krediya tevahî îdîa bikin.
But we will do it later.	Lê em ê paşê bikin.
He had never been a crowd like her.	Wî tu carî elaleteke mîna wê tunebû.
Your free time is now my time.	Wexta weya vala êdî dema min e.
So, people stay inside.	Ji ber vê yekê, meriv di hundurê xwe de bimînin.
We get it.	Em wiya distînin.
At that time, he thought, there was nothing else in her life.	Di wê demê de, wî difikirî, tiştek din di jiyana wê de tune bû.
I did not see the point.	Min xal nedît.
They will have no chance.	Dê şansê wan tune be.
It will be a waste of their time and gas.	Ew ê bibe windakirina dema wan û gazê.
Sometimes it is also a common idea.	Carinan ew jî ramanek hevpar e.
This happened in both countries, and every box office record was broken.	Ev yek li her du welatan qewimî, û her rekora box office hate şikandin.
But the main reason is cost.	Lê sedema sereke lêçûn e.
She did not want him to leave her eyes.	Wê nedixwest ku ew ji ber çavên wê derkeve.
I started this project last night.	Min şeva borî dest bi vê projeyê kir.
Therefore, a continuous control system can be established.	Ji ber vê yekê, pergalek kontrolê ya domdar dikare pêk were.
You can be anything you can think of.	Hûn dikarin bibin her tiştê ku hûn hişê xwe didin.
You mentioned it last time.	We cara dawî behsa wê kir.
Talk to me.	Ji bo min bipeyive.
He had a large rock in his hand.	Di destê wî de zinarekî mezin hebû.
Where is it.	Çira.
The progressive reaction was then stopped by the addition of a stop solution.	Dûv re reaksiyona pêşkeftinê bi lêzêdekirina çareseriyek rawestanê hate rawestandin.
Without them he would surely have been killed.	Bêyî wan ew ê bê guman bihata kuştin.
My overall experience was a great experience.	Tecrûbeya min a giştî ezmûnek mezin bû.
The court granted this request.	Dadgehê ev daxwaz qebûl kir.
Stop the war.	Şer rawestînin.
I want you to learn from it.	Ez dixwazim ku hûn jê fêr bibin.
Schools can not function well without the help of parents.	Dibistan bêyî alîkariya dêûbavan nikarin baş bixebitin.
That was a problem.	Ew pirsgirêk bû.
So look at the book via the link below.	Ji ber vê yekê bi rêya lînka jêrîn li pirtûkê binêrin.
Of course, it will be there.	Bê guman, ew ê hebe.
Maybe they just remember him.	Dibe ku ew tenê wî bînin bîra xwe.
Memories of rich times.	Bîranînên demên dewlemend.
It was about the same size.	Bi qasî heman mezinayî bû.
I can not say anything more.	Ez nikarim tiştekî zêdetir bêjim.
I look forward and see a man coming his way.	Ez li hêviyê digerim û dibînim ku zilamek dikeve rê.
She felt completely different from this.	Wê bi tevahî ji vê yekê cuda hîs kir.
For example, no for space.	Wek nimûne, ji bo cihê no.
He was not sure he could do it.	Ew ne bawer bû ku ew dikare wiya bike.
Let's deal with this pressure.	Werin em bi vê zextê bikin.
It is time to face the music.	Dem dema rûbirûbûna muzîkê ye.
This was the night she had been waiting for years.	Ev şev bû ku wê bi salan li hêviya wê bû.
I should not have just responded, but it made me angry.	Divê min tenê bersiv neda, lê wê ez hêrs kirim.
Let’s take a chance on this, let’s see what happens.	Ka em firsendê bidin vê yekê, em bibînin ka çi dibe.
I played in the fourth row.	Min di rêza çaremîn de lîst.
And the world, as you know, is empty.	Û dinya, wek ku hûn dizanin, vala ye.
It was on its own.	Ew bi xwe bû.
It turned out, that there are significant differences between the models.	Derket holê, ku cudahiyên girîng di navbera modelan de hene.
But he was a healthy young man.	Lê ew xortekî saxlem bû.
There is no contradiction here.	Li vir nakokî tune.
I personally tend to do that a lot.	Ez bi xwe meyla dikim ku wiya pir bikim.
Another asked the second.	Yekî din ji yê duyemîn pirsî.
Then we will spend the whole summer together.	Wê hingê em ê tevahiya havînê bi hev re derbas bikin.
You will love him.	Hûn ê ji wî hez bikin.
I'm not saying anything.	Ez tiştekî nabêjim.
You have to show and prove it.	Divê hûn nîşan bidin û îspat bikin.
People choose to create software.	Mirov hildibijêrin ku nermalavê çêbikin.
But a long time passed.	Lê demek dirêj derbas bû.
It was not just hope for women.	Ew tenê ji bo jinan ne hêvî bû.
So we did not see each other there either.	Ji ber vê yekê me li wir jî hevdu nedît.
Seeing themselves, gaining their identity.	Xwe dîtin, nasnameya xwe bi dest xistin.
And without it the patient would be really sick.	Û bêyî wê nexweş bi rastî nexweş be.
Or what it has to do with me.	An jî ev çi bi min re heye.
You get a car.	Hûn otomobîlek bistînin.
You may find that you love it.	Dibe ku hûn bibînin ku hûn jê hez dikin.
We need to understand what happened.	Divê em fêhm bikin ka çi bûye.
In fact, it's an easy task.	Bi rastî, ev karekî hêsan e.
Working-class women were often forced to engage in live sex work.	Jinên çîna karker pir caran neçar bûn ku berê xwe bidin xebata seksê ya zindî.
It was so much bigger.	Ew pir mezintir bû.
They need to pay attention to every body movement when they do it.	Pêdivî ye ku ew her tevgera laşî gava ku ew çêdikin bala xwe bidin.
He died for love.	Ji bo evînê mir.
He was a terrible father.	Ew bavekî tirsnak bû.
On the floor.	Li ser erdê.
Human nature could not exist without it.	Xwezaya mirovan bêyî wê nedikarî.
I could not open that panel.	Min nekarî wê panelê vekim.
Put them on a warm chair.	Wan li ser kursiya germ bikin.
A very comfortable bed.	Nivînek pir rehet.
A few hours passed on it.	Çend saetan li ser derbas kirin.
In some cases this may be true.	Di hin rewşan de dibe ku ev rast be.
You may not like it but it is a fact.	Dibe ku hûn jê hez nekin lê ew rastiyek e.
Dead, there is the issue of life insurance.	Mirî, meseleya bîmeya jiyanê heye.
Women who did not lose data in the report were excluded from the analysis.	Jinên ku di danezanê de daneyên winda ne ji analîzê hatin derxistin.
There were no other symptoms.	Nîşaneyên din tune bûn.
The more it goes on the discussion, so it certainly is not bad.	Zêdetir ew nîqaş dimeşe, ji ber vê yekê bê guman ne xirab e.
It was made in design, in a way.	Ew di sêwiranê de hate çêkirin, bi rengek.
The sun goes down, the air is warm and lovely.	Roj diçe ava, hewa germ û delal e.
He is also a new father.	Ew jî bavekî nû ye.
They will believe me in a few minutes.	Ew ê di çend deqeyan de ji min bawer bikin.
I got there this afternoon.	Ez îro nîvro hatim wir.
You would see it in the sky.	Tu wê li ezmanekî bidîta.
The simple solution is to stop doing what you do not like.	Çareseriya hêsan ev e ku hûn dev ji kirina tiştê ku xweş nabîne rawestînin.
Use whatever the situation allows.	Tiştê ku rewş peyda dike bikar bînin.
She felt her breath return to normal.	Wê hîs kir ku nefesa wê vedigere rewşa normal.
Please add something else.	Ji kerema xwe hin tiştek din zêde bikin.
At that time he was not just thinking about it.	Wê demê tenê li ser wê nefikirîbû.
You are constantly showing up.	Hûn bi berdewamî nîşan didin.
Must meet monthly.	Pêdivî ye ku her meh bêne hevdîtin.
The same kind of question can be asked about other ethical issues.	Heman celeb pirs dikare li ser mijarên din ên exlaqî were pirsîn.
Hatred is for the weak.	Nefret ji bo qelsan e.
On the other hand, most of the pos.	Ya din, piraniya poz.
Still our conversation was about women.	Dîsa jî sohbeta me li ser jinan ma.
He was not one of his men.	Ew ne yek ji zilamên xwe bû.
He did not take the money.	Pere negirt.
Next, you will have a very good measure of your success.	Dûv re, hûn ê pîvanek pir baş a serkeftina xwe hebin.
The court ruled accordingly.	Dadgehê li gorî vê biryarê da.
But in the end he brought it here.	Lê di dawiyê de ew anîbû vir.
very good friends.	hevalên pir baş.
My mother was a great home cook.	Diya min aşpêjvanek mezin a malê bû.
Maybe you really should go now.	Belkî bi rastî divê hûn niha biçin.
Really beat them.	Bi rastî jî li wan xistin.
They need a little more time to feel comfortable.	Ji bo ku xwe rehet hîs bikin piçekî zêdetir wext hewce dikin.
It was easy to see sadness in her eyes.	Di çavên wê de dîtina xemgîniyê hêsan bû.
According to him, this is a great job.	Bi gotina wî, ev karekî mezin e.
Nothing surprised me.	Tiştek min şaş nekir.
No one was surprised.	Kes matmayî nebû.
However, the book sheds light on its impact.	Lêbelê, pirtûka di bandorê de wê ronahî dike.
The ones I put in my way in life.	Yên ku min di jiyanê de danî ser rêya min.
If you wish, you can read this book in the same way.	Ger hûn bixwazin, hûn dikarin vê pirtûkê bi heman rengî bixwînin.
Soon, the remaining cars disappeared.	Di demeke nêzîk de, erebeyên mayî winda bûn.
Set smaller goals for each weekend.	Ji bo dawiya her hefteyê armancên piçûktir saz bikin.
I can not just let you train soldiers.	Ez nikarim tenê bihêlim ku hûn leşkeran perwerde bikin.
In fact, he found himself sitting in the back.	Bi rastî, wî xwe li paş rûniştî dît.
Really, take it.	Bi rastî, wê bigirin.
The two men shared a bedroom for years.	Her du mêr bi salan jûreyek razanê parve kirin.
Peace is power.	Aştî hêz e.
That would be one thing.	Ew ê yek tişt bûya.
A child is on the path to femininity.	Zarokek li ser rêya jinbûnê ye.
He is not a man who does not know what he is doing.	Ew ne zilamek e ku nizane çi dike.
Time and professional training are required to be informed.	Dem û perwerdehiya profesyonel hewce ye ku meriv agahdar bibe.
We will look at the numbers.	Em ê li hejmaran binêrin.
Internet prices are for money only.	Bihayên Înternetê tenê ji bo drav in.
Make your choice.	Hilbijartina xwe bigirin.
There was no chance of ordering here.	Li vir şensê fermanê tune bû.
I think he did very well on it.	Ez difikirim ku li ser wê pir baş kir.
So be successful.	Ji ber vê yekê bi ser bikeve.
Maybe it was important to me.	Dibe ku ew ji bo min girîng bû.
Struggling for one.	Ji ber yekî têdikoşin.
When he helped her and saved her.	Dema ku wî alîkariya wê kir û ew xilas kir.
It was a request.	Daxwazek bû.
I can go now.	Ez dikarim niha biçim.
You should only read the first story.	Divê hûn tenê çîroka yekem bixwînin.
The sun is higher in the sky and the days are longer.	Roj li ezman bilindtir e û roj dirêjtir in.
Both together in a top game.	Herdu bi hev re di lîstika topê de.
It's so cute.	Ewqas piçûk xweşik e.
Believe us there is hell.	Ji me bawer bikin dojeh heye.
At the end of the day, your body is running out of energy.	Di dawiya rojê de, laşê we ji enerjiyê diherike.
Her eyes were red.	Çavên wê sor bûn.
She was causing trouble, but she knew not to cross the line.	Ew bû sedema tengasiyê, lê wê dizanibû ku sînor derbas neke.
Each party will have a voting base.	Her partî dê xwedî bingehek dengdanê be.
This should leave you very happy.	Divê ev we pir kêfxweş bihêle.
This time they have gone too far.	Vê carê pir dûr ketine.
I pick my table and sit down.	Ez maseya xwe hildibijêrim û rûdinim.
I have to face this man.	Divê ez bi vî zilamî re rû bi rû bim.
But my favorite thing about her blog is that she is totally beautiful.	Lê tiştê min ê hezkirî di derbarê bloga wê de ev e ku ew bi tevahî xweşik e.
He knew them very well.	Pir baş wan nas dikir.
His death happened about five years ago.	Mirina wî nêzî pênc sal berê qewimî.
But he seemed to feel that he had done so.	Lê xuya bû ku wî hîs kir ku wî wiya kiriye.
Still, it goes a long way.	Dîsa jî, ew riya dirêj digire.
They are not for her.	Ew ne ji bo wê ne.
We base our discussion on two starting points.	Em nîqaşa xwe li ser du xalên destpêkê esas digirin.
Both are role models.	Herdu jî nimûneyên rolê ne.
I tried.	Min hewl dabû.
The meeting was over.	Civîn bi dawî bû.
He loves me.	Ew ji min hez dike.
I mean I still do things better.	Yanî ez hîn jî tiştên çêtir bikim.
Maybe finish me half.	Dibe ku nîvek min biqedîne.
He even put his hand on the door handle but could not.	Heta destê xwe danî ser destikê derî lê nekarî.
That is, please, what a year.	Yanî ji kerema xwe re, çi salek.
Very variable.	Pir guhêrbar.
Must come.	Divê were.
Well, she recognized him from high school.	Welê, wê ew ji lîseyê nas kir.
It took eight to ten years.	Heşt-deh sal girt.
It's a rock.	Kevirek e.
Sometimes, events just don’t sell well.	Carinan, bûyer tenê baş nayên firotin.
Tomorrow we will return to the usual lies.	Sibe em ê vegerin ser derewên asayî.
There is only physical here and there.	Tenê fizîkî li vir û wir heye.
Listen to your customers.	Li xerîdarên xwe guhdarî bikin.
A very nice way to get to know such topics.	Ji bo pêzanîna mijarên weha rêyek pir xweş e.
It is very common to separate the logic of savings from the logic of business.	Pir gelemperî ye ku meriv mantiqa hilanînê ji mantiqa karsaziyê veqetîne.
So she asked him if he would bring the bell.	Ji ber vê yekê wê jê pirsî ka ew ê zengilê bîne.
Maybe one in a year.	Dibe ku di salekê de yek.
No one, especially not him, would expect him.	Tu kes, bi taybetî ne ew, dê ji wî hêvî neke.
He learned so much that way.	Ew bi vî rengî pir pir fêr bû.
We do not know the exact mechanism.	Em mekanîzmaya rast nizanin.
There is nothing in between.	Di navberê de tune.
Or is there ?.	An heye?.
Let us sit for a minute.	Ka em deqeyekê rûnin.
But we certainly could have.	Lê em bê guman dikaribûn bûn.
He will not stay in either post for long.	Ew ê ji bo demek dirêj li her du postan nemîne.
The data of the same expression used in the section above are used.	Daneyên heman îfadeyê yên ku di beşa jorîn de hatine destnîşan kirin têne bikar anîn.
It will remain in memory.	Ew ê di bîranînê de bimîne.
But those people just come and go.	Lê ew kes tenê tên û diçin.
It is one of my favorite buildings.	Ew yek ji avahiyên min ên bijare ye.
He was a big, heavy horse.	Ew hespekî mezin û giran bû.
He believed in me and he believed in my vision.	Wî ji min bawer kir û wî bi dîtina min bawer kir.
The whole family.	Tevahiya malbatek.
Of course we did not mean to think differently.	Bê guman mebesta me nebû ku kesek cûda bifikire.
The actors loved and respected him.	Lîstikvan ji wî hez kirin û hurmeta wî dan.
It can accommodate different types of players.	Ew dikare cûreyên cûda yên lîstikvanan bicîh bike.
I know not true.	Ez dizanim ne rast e.
The amount you pay is the amount of that year.	Heqê ku hûn didin, mîqdara wê salê ye.
If you are not in it, do not go inside.	Ger hûn ne tê de ne, nekevin hundur.
I have to learn a lot from the table.	Divê ez ji sifirê hînî gelek tiştan bibim.
One, it will take some time on you.	Yek, ew ê hinekî li ser we bikişîne.
But there was no storm in the air.	Lê di hewayê de bahoz çênebû.
The culprit makes a mistake.	Bersûc xeletî tîne.
This at least does not interest me.	Ev yek bi kêmanî bala min nake.
I didn’t want to deal with everyone.	Min nedixwest bi her kesî re mijûl bibim.
I guess it describes the words he used to describe me.	Ez texmîn dikim ku ew peyvên ku wî bikar anîne ku min diyar dike.
Therefore, we hope that they will be taken up regularly.	Ji ber vê yekê, em hêvî dikin ku ew ê bi rêkûpêk bêne girtin.
Lives with his mother.	Bi diya xwe re dijî.
There was a car right behind him in the parking lot.	Hema li pişt wî di parkkirinê de otomobîlek hebû.
It's cool.	Ew baş e.
Jin mir.	Jin mir.
These things flow from the people themselves.	Ev tişt ji gel bi xwe diherikin.
I was not asked to go.	Ji min nehat xwestin ku ez biçim.
The party is a small point away from this.	Partî ev xala piçûk a dûr e.
You left yourself.	Te xwe berda.
There are only a few people left today.	Îro tenê çend kes mane.
One of the entire horses, previously unknown, died.	Yek ji hespên tev, ku berê nehatine naskirin, mir.
I just don’t know where to go from here.	Ez tenê nizanim ji vir herim ku derê.
I just looked at his shoes.	Min tenê li pêlavên wî nêrî.
We sat down.	Em rûniştin.
He says it's hard, but it will be.	Ew dibêje dijwar e, lê ew ê bibe.
I wondered how it would be to visit there.	Min meraq kir ku ew ê çawa be serdana wir.
His word was strange.	Gotina wî xerîb bû.
Things just need structure.	Tiştên tenê pêdivî bi strukturê heye.
They are the best things in my life.	Ew di jiyana min de tiştên çêtirîn in.
He has no chance in court.	Li dadgehê tu şansê wî tune.
Her head hurt.	Serê wê êşiya.
I really do.	Bi rastî ez dikenim.
And at the last moment, he withdrew.	Û di kêliya dawî de, ew vekişand.
If teams can’t fight on the map, they can’t see each other.	Ger tîm nikaribin li ser nexşeyê şer bikin, ew nikanin hevûdu bibînin.
It is now out of print.	Niha ji çapê derketiye.
So you can see them quickly during construction.	Ji ber vê yekê hûn dikarin wan di dema çêkirinê de zû bibînin.
The girl would sell it, but then she would go.	Keçik wê bifirota, lê paşê ew ê biçûya.
I would think so.	Ez ê wisa bifikirim.
Forget it now.	Vê gavê ji bîr bikin.
This is beyond my experience.	Ev li derveyî ezmûna min e.
Most of them are black.	Piraniya wan reş in.
The world is not yet ready to implement your perfect version.	Dinya hê ne amade ye ku guhertoya weya bêkêmasî bi cîh bike.
Then, slowly increase the volume until it is loud enough to make its own sound.	Dûv re, hêdî hêdî dengeyê zêde bikin heya ku ew bi têra xwe bi dengekî bilind deng bide.
You have no big impact.	Tu bandorek mezin tune.
This is true, hard to understand.	Ev rast e, zehmet e ku fêm bikin.
The house was great.	Xanî mezin bû.
They were a picture together.	Ew sûretê hev bûn.
So many people wanted to take pictures.	Ji ber vê yekê gelek kesan dixwest ku wêneyan bikişînin.
Your personal safety.	Ewlekariya we ya kesane.
Often these thoughts really translate into stories.	Pir caran ev raman bi rastî veguherî çîrokan.
I would pay attention to it.	Min ê bala wê bigirta.
After hearing the application the jury rejected this request.	Piştî rûniştina li ser daxwaznameyê heyeta dadgehê ev daxwaz red kir.
It works on two levels, emotional and financial.	Ew li ser du astan dixebite, hestyarî û darayî.
On the table.	Li ser maseyê.
To do something she would not think you could do.	Ji bo ku hûn tiştek nekin ku wê nefikirî ku hûn bikin.
She's my child, not hers.	Ew zarokê min e, ne yê wê ye.
She never loved them.	Wê qet ji wan hez nedikir.
I saw the city burn.	Min dît ku bajar dişewite.
In a house.	Di xaniyekî de.
There was word that they would stay there for a long time.	Peyv hebû ku ew ê demek dirêj li wir bimînin.
Some events are easily resolved.	Hin bûyer hêsan têne çareser kirin.
I did not do any of these.	Min yek ji van nekir.
Of course you can stop now.	Bê guman hûn dikarin niha rawestin.
It is, moreover, an increase in bone mass.	Ew, bêtir, zêdebûna girseya hestî ye.
Do you include them too.	Ka hûn wan jî têxin nav xwe.
Designed and tested.	Dîzayn kir û ceribandin pêk anî.
Money for protection.	Pereyên ji bo parastinê.
The rest of us were together for half our lives.	Yên mayî, em nîvê jiyana xwe bi hev re bûn.
I know what you must have felt.	Ez dizanim divê te çi hîs kiribe.
Then you remove an old instance that uses memory.	Dûv re hûn nimûneyek kevn a ku bîranîn bikar tîne jê dikin.
There is power to this.	Hêza vê yekê heye.
I really miss her.	Bi rastî ez bêriya wê dikim.
Previously, this may have been the solution.	Berê, dibe ku ev bi rastî çareserî bû.
She did not approach adults there.	Wê xwe nêzî mezinan li wir nekira.
There was a time when you understood.	Demek hebû ku we fêm kir.
I know my family was excited too.	Ez dizanim ku malbata min jî bi heyecan bû.
That is my fault.	Ew xeletiya min e.
This happens when you kill people.	Dema ku hûn mirovan dikujin ev yek dibe.
This is not enough to make weapons.	Ev têra çêkirina çekan nakin.
And those guys were great for us, and they are different times.	Û ew xort ji bo me pir mezin bûn, û ew demên cûda ne.
To get us back, he set another time.	Ji bo ku em vegerin, wî demek din destnîşan kir.
And he was stuck in his house.	Û ew di mala xwe de asê mabû.
Must see someone there by morning.	Divê kesek heta sibê li wir bibîne.
The fire is really burning in me.	Bi rastî agir bi min dikeve.
It is necessary to.	Pêdivî ye ku.
See yourself with my own eyes.	Xwe bi çavên min bibînin.
It means a lot to him.	Ew ji bo wî pir tê wateya.
User feedback is therefore very welcome.	Bersiva bikarhêneran ji ber vê yekê pir bi xêr hatî.
Now, removing it is a damn pain.	Niha, derxistina wê êşek lanet e.
I want to record this completely.	Ez dixwazim vê yekê bi tevahî tomar bikim.
I wish him well.	Ez jê re başiyê dixwazim.
They were mostly working class.	Ew piraniya wan çîna karker bûn.
Let us assume that this is not the case.	Ka em bihesibînin ku ne wisa ye.
That was right, of course.	Ew rast bû, bêguman.
It looked like he had a little red heart.	Xuya bû ku ew dilek sor a piçûk bû.
Make sure you have plenty of time.	Bawer bikin ku we pir û pir wext heye.
The cold did not catch him.	Sarê ew negirt.
Life is not perfect and neither are we.	Jiyan ne bêkêmasî ye û ne jî em in.
They could not take the risk that you would follow them.	Nikaribûn rîska ku tu li pey wan bihata.
It’s better because there was a world in me.	Ji ber ku cîhana min tê de hebûn çêtir e.
Time will tell.	Wext dê biçe.
Its use is for basic life support and patient rehabilitation.	Bikaranîna wê ji bo piştgiriya jiyanê ya bingehîn û veguhestina nexweşan e.
I did not see him then.	Min hingê ew nedît.
They are just different.	Ew bi tenê cûda ne.
Read a lot.	Pir dixwînin.
He was even better in his second game.	Ew di lîstika xwe ya duyemîn de hîn çêtir bû.
Obviously they are very complex.	Eşkere ye ku ew pir tevlihev in.
A step out of the way is the knife.	Gavek ji rê derdiket kêrê.
It was very full of life and love.	Ew pir tije jiyan û hezkirin bû.
We are not afraid to call it quits.	Em natirsin ku vê bang bikin.
That is, the operation was successful but the patient died.	Yanî emeliyat serketî bû lê nexweş mir.
Try this link to see how it works.	Vê girêdanê biceribînin ku hûn bibînin ka ew çawa pêk tê.
No one understood.	Kesî fêhm nekiribû.
Now to put everything back together.	Niha ji bo ku her tiştî dîsa li hev bikin.
I saw him here again, looking around.	Min ew dîsa li vir dît, li dora xwe mêze kir.
One or two in years.	Di nav salan de yek an du.
She smiled again.	Wê dîsa keniya.
Like my husbands.	Mîna mêrên min.
not a word leaves the room.	gotinek jî ji odeyê dernakeve.
Her attention was not on me.	Bala wê ne li ser min bû.
You were there, my love.	Tu li wir bû, evîna min.
But there is some physical problem.	Lê hinek pirsgirêk fîzîkî ye.
It's not as easy as yours.	Ew ne sivik e wek ya te.
What was its purpose, you may ask.	Mebesta wê çi bû, dibe ku hûn bipirsin.
The answer is yes and yes.	Bersiv erê û erê ye.
Often more than one option.	Pir caran ji yekê zêdetir bijare.
Lack of effort.	Nebûna hewldan.
Do them.	Wan pêk bînin.
What an amazing option then.	Wê demê çi vebijarkek ecêb.
Not everyone in the church does.	Ne her kes di dêrê de dike.
Read our press release.	Daxuyaniya me ya çapemeniyê bixwînin.
However, the comparison never works.	Lêbelê, danberhev tu carî kar nake.
When the call came.	Dema ku bang hat.
Representative examples are displayed at the top of each panel.	Mînakên nûner li ser serê her panelê têne xuyang kirin.
This man did not naturally see the world as a happy place.	Vî mirovî bi xwezayî cîhan wekî cîhek bextewar nedidît.
When we are not, we grow old and get sick.	Dema ku em nebin, em pîr dibin û nexweş dibin.
The reason for the silence was also that the matter was over.	Sedema bêdengiyê jî ew bû ku mesele bi dawî bû.
I was surprised to find it.	Bi dîtina min şaş ma.
If you want them, get them.	Ger hûn wan dixwazin, wan bigirin.
You spend so many lives.	Hûn gelek jiyanan dişoxilînin.
That is why the street is empty.	Loma jî kolan vala ye.
Some hated it.	Hinek jê nefret dikirin.
This is high school, baby.	Ev lîse ye, pitik.
They could never understand how many people were killed.	Wan qet nikarîbûn fêhm bikin ka çend kes kuştine.
Nothing else really matters.	Tiştek din bi rastî ne girîng e.
As if he could still improve himself or something.	Mîna ku ew hîn jî dikare xwe an tiştek çêtir bike.
Feelings are now increasing so make your own big moves.	Hestên niha zêde dibin ji ber vê yekê zû tevgerên xwe yên mezin bikin.
He was a special kind of actor.	Ew celebek lîstikvanek taybetî bû.
As if it did not exist.	Mîna ku ew tunebûya.
So far it is clear.	Heya nuha ew eşkere ye.
But they had some good feelings.	Lê hinek hestiyên wan ên baş hebûn.
She sat down with him for what seemed to be forever.	Ew ji bo ku her û her xuya bû bi wî awayî rûnişt.
Tomorrow we can both leave together.	Wê sibe em herdu dikarin bi hev re dev jê berdin.
He should never have joined them.	Diviyabû tu carî tevlî wan nebûya.
Yes, that's human nature for you.	Belê, ev cewhera mirov ji bo we ye.
I did not know what to expect.	Min nizanibû ku ez çi hêvî bikim.
I found one that was close but not perfect.	Min yek dît ku nêzîk bû lê ne bêkêmasî bû.
However, he did.	Lê belê, kir.
Father and I.	Bav û ez.
It will require more.	Ew ê bêtir hewce bike.
And two in the right wall.	Û du di dîwarê rastê de.
It's one nice dress.	Ew yek cilên xweş e.
I can not get this far just to fail.	Ez nikarim heta vê derê tenê ji bo ku têk bibim.
At the same time, most homes are still connected to regular telephone lines.	Di heman demê de, piraniya xaniyan hîn jî bi xetên têlefonê yên birêkûpêk ve girêdayî ne.
All terms and conditions of education are the same.	Hemî şert û mercên perwerdehiyê yek in.
The two must be very different from each other.	Divê her du pir ji hev cuda bin.
This is more than just an online store that tracks products.	Ev bêtir ji firotgehek serhêl e ku hilberan bişopîne.
You know what they are.	Hûn dizanin ew çi ne.
He was a good father to me.	Ew ji min re bû bavekî baş.
The government does.	Hikûmet dike.
But this will have something to offer.	Lê ev yek dê tiştek hebe ku wê pêşkêşî bike.
It will make you look good.	Ew wê nihêrîna xweş li te dike.
Maybe a little of each of these.	Dibe ku ji her yek ji van piçek be.
It does not help.	Ew alîkarî nake.
Oral buying habits can also be effective.	Tewra kirrûbirra devkî jî dibe ku bandorker be.
No recorded version is known to survive.	Ti versiyonek tomarkirî nayê zanîn ku sax bimîne.
He and his mouth.	Ew û devê wî.
It is much better than dead bodies.	Ew ji laşên mirî pir çêtir e.
I was that kid.	Ez ew zarok bûm.
The ball landed on the ground.	Top li erdê ket.
So his view was clear.	Ji ber vê yekê nêrîna wî zelal bû.
We take our jobs, in the freedom of our customers, seriously.	Em karên xwe, di azadiya xerîdarên xwe de, ciddî digirin.
They are a problem.	Ew pirsgirêk in.
The factors in each entry represent what should be taken into account.	Faktorên di her navnîşê de nûnerê tiştê ku divê were hesibandin in.
I love you forever.	Ez te her û her dixwazim.
He entered the second row.	Ew ket rêza duyemîn.
However, this does take some time for the process.	Lêbelê, ev ji bo pêvajoyê hin dem digire.
Let me know what your consequences are.	Bila ez dizanim encamên we çi ne.
I did some research on this topic.	Min li ser vê mijarê lêkolînek kir.
Good business with you.	Bi we re karsaziyek baş e.
Reading was easier when the sun set.	Dema ku roj ava bû, xwendin hêsantir bû.
And there seems to be no weapon in it, either.	Û dixuye ku çek tê de tune ye, an.
But these cases were not new.	Lê ev doz ne nû bûn.
If we stayed together everything would be different.	Ger em bi hev re bimana dê her tişt cuda bûya.
But we have none.	Lê me tune.
He was even younger than me.	Ew jî ji min biçûktir bû.
I knew he was taking something from me.	Min dizanibû ku ew tiştek ji min digire.
Focus on the result.	Li ser encamê disekinin.
What comes next.	Çi tê bila bê.
The woman at the front desk was completely calm.	Jina li ber maseya pêşiyê bi tevahî aram bû.
Women were doing things on their own in the family.	Jinan di malbata xwe de tişta bi xwe dikirin.
Her voice was coming from a distance.	Dengê wê ji dûr ve dihat.
He was in distress, a great distress.	Ew di tengahiyê de bû, tengahiyek mezin.
They will not last long.	Ew ê kêfa xwe dirêj nekin.
I'm sure you have.	Ez bawer im ya te heye.
Their children are not together.	Zarokên wan bi hev re nînin.
According to their plan.	Li gorî plana wan.
Knew how to ride a horse.	Dizanibû li hespê siwar bibe.
I tried to talk to them a bit this afternoon.	Min hewl da ku vê nîvroyê hinekî qala wan bikim.
The road was clear.	Rê zelal xuya bû.
Sick, my foot.	Nexweş, lingê min.
I wonder if it will come back or if it happens often.	Ez meraq dikim gelo ew ê vegere an gelo ev pir caran dibe.
Think of ideas in specific activities to create the next steps.	Ramanên di çalakiyên taybetî de bixebitin da ku gavên pêş de çêbibin.
That's the only thing that will happen.	Ew yek tenê ye ku dê biqewime.
Eight or ten, maybe.	Heşt an deh, dibe.
And pleasing them can be difficult.	Û dilxweşkirina wan dibe ku dijwar be.
The boy left the house.	Xort ji malê derketiye.
Worst of all.	Ya herî xirab.
I just know what he's talking about.	Ez tenê dizanim ku ew behsa çi dike.
It was impossible to read what was going on in his mind.	Ne mimkûn bû ku bixwîne çi di hişê wî de derbas dibû.
He will explain how to return, if he returns.	Ew ê çawa vegere rave bike, ger ew vegere.
This sounds silly, though.	Ev dengên ehmeqî, lê.
We need to know the world beyond our known world.	Divê em dinya ji cîhana xwe ya naskirî wêdetir nas bikin.
If the dog's neck was cut off.	Ger stûyê kûçik jêkira.
Soon, he would get a new car, which he looked comfortable in.	Zû zû, ew ê otomobîlek nû bistîne, ya ku ew tê de xweş xuya dikir.
The door opened again.	Dîsa derî vekir.
They need treatment.	Pêdiviya wan bi dermankirinê heye.
He stood in front of the bar, trying to get one for his free drink.	Ew li ber bar rawesta, hewl da ku yek vexwarina xwe ya belaş bistîne.
They did not want any confusion.	Wan tu tevlihevî nedixwest.
Human love is never perfect.	Evîna mirovî qet ne kamil e.
The people are very nice.	Mirov pir xweş in.
He is lost.	Ew winda bûye.
However, the situation has clearly changed.	Lêbelê, rewş bi eşkere hate guhertin.
Like her father, she was unaware of it.	Wek bavê xwe jî, wê haya wê jê tunebû.
I started to think it was going to be too big for me.	Min dest pê kir ku ew ji bo min pir mezin dibe.
No, it never goes away.	Na, ew qet naçe.
That job took less than two years.	Ew kar kêmtir ji du salan girt.
Look at the gun in my hand.	Li çeka di destê min de nihêrî.
I did, really.	Min kir, bi rastî.
He walked like everyone else.	Ew jî wek her kesî dimeşiya.
He opened the window and nodded.	Wî pencereyê vekir û serê xwe derxist.
Spread your fingers to form a good base.	Tiliyên xwe berbelav bikin da ku bingehek baş çêbikin.
General, and the blood was to become milk and water.	General, û xwîn bû ku bibe şîr û av.
I was just excited.	Ez bi tenê heyecan bûm.
I mentioned this briefly last night.	Min şeva borî bi kurtî behsa vê kir.
It was going slowly.	Ev hêdî hêdî diçû.
The doctor did nothing like that.	Doktor tiştekî wisa nekir.
I am not saying this to stop your relationship.	Ez vê nabêjim ku têkiliya we rawestîne.
I just think to myself.	Ez tenê li xwe fikirîm.
I checked my bank account.	Min hesabê xwe yê bankê kontrol kir.
The two go too.	Du jî diçin.
Or like a horse.	An jî wek hespê.
Or a woman gets next to you.	An jî jinek li kêleka xwe dibe.
This gave me some ownership.	Vê yekê ew ji min re hindek xweda kir.
Requires a different type of financial model.	Cûreyek cûda ya modela darayî hewce dike.
It is because of the eye.	Ji ber çavan e.
We do not talk about such things at school.	Em li dibistanê behsa tiştên wiha nakin.
Maybe we are not there yet.	Dibe ku em hîn ne li wir in.
Then we will sleep and start the whole process again.	Dûv re em ê razên û tevahiya pêvajoyê ji nû ve dest pê bikin.
This was used in a standard way throughout the game.	Ev li seranserê lîstikê bi rengek standard hate bikar anîn.
One vehicle against	Yek wesayît li dijî
No phone hours.	Saetên telefonê tune.
Now is the time for action.	Niha dema çalakiyê ye.
You had to wait for her in front of the house.	Diviyabû tu li ber malê li benda wê bima.
Small ones rarely cause problems and may never be seen.	Yên piçûk kêm kêm dibin sedema pirsgirêkan û dibe ku qet neyên dîtin.
The application was fun and easy.	Serlêdan xweş û hêsan bû.
Have you ever seen the sea ?.	Te qet derya dîtiye?.
But they do not diminish his death.	Lê ew mirina wî kêm nakin.
Not just anything from now on.	Ne tenê tiştek ji vê gavê.
We are waiting for your positive reply.	Em li benda bersiva we ya erênî ne.
He did not live, but did not die.	Ew nejiya, lê nemir.
He desperately needed her.	Wî pir hewcedariya wê hebû.
No one knew how long our wait would be.	Kesî nizanibû ku benda me çiqas dirêj dibe.
Very often.	Gelek caran.
But being around each other is much harder for them.	Lê li dora hev bûn ji wan re pir dijwartir e.
The prosecutor knew it himself.	Dozger bi xwe jî pê dizanibû.
Just need to get their app.	Tenê hewce ye ku sepana wan bistînin.
Well, you know what will happen then.	Welê, hûn dizanin wê hingê çi bibe.
Because he will send you to school.	Ji ber ku ew ê we bişîne dibistanê.
She told him that their son is common.	Wê jê re got ku kurekî wan hevpar e.
I only do what is best for the business.	Ez tenê tiştê ku ji bo karsaziyê çêtirîn e dikim.
You need some sleep before you can understand.	Berî ku hûn fêhm bikin, hûn hewceyê hin xew in.
Our first book published.	Pirtûka me ya yekem çapkirî.
It means nothing.	Ew tiştek nayê wateya.
No one knows more about energy than I do.	Kes ji min zêdetir bi enerjiyê nizane.
So they each have different things to offer.	Ji ber vê yekê ew her yek ji bo pêşkêşkirina tiştên cûda hene.
It's so complicated.	Ew qas tevlihev e.
Eat until the wine is reduced by about half.	Bixwin heta ku şerab bi qasî nîvî kêm bibe.
I want to sleep and just listen.	Ez dixwazim razêm û tenê guhdarî bikim.
The unit is completely free.	Yekane bi tevahî bi tevahî belaş.
There is a time.	Demek heye.
Double check your information.	Du caran agahdariya xwe kontrol bikin.
The economic value of the degree.	Nirxa aborî ya derecê.
I was told they would pay you twenty thousand dollars if needed.	Ji min re gotin ger hewce bike dê bîst hezar dolar bidin te.
We want to change that.	Em dixwazin vê biguherînin.
Just go and do it.	Tenê çûn û kirin.
Not that he was not happy.	Ne ku ew ne kêfxweş bû.
We are really, really close to each other.	Em bi rastî, bi rastî nêzî hev in.
Reduce heat and simmer.	Germ û serpê kêm bikin.
Deep and warm comfort.	Rehetiya kûr û germ.
This is wrong on many levels.	Ev di gelek astan de xelet e.
Other things pulled him off.	Tiştên din ew kişandin.
It is not easily controlled by anyone.	Ew bi hêsanî ji hêla kesek ve nayê kontrol kirin.
For many reasons.	Ji ber gelek sedeman.
Two results indicated that this was not the case.	Du encam destnîşan kirin ku ev ne wusa bû.
Helps the whole family.	Tevahiya malbatê alîkariyê dike.
I just love seeing this.	Ez tenê ji dîtina vê hez dikim.
The site will never cost you anything.	Malper ji we re qet tiştek mesref nake.
He could not relax, he could not even sit down.	Nikaribû rihet bibûya, nekarî rûniþta jî.
I love these.	Ez ji van hez dikim.
Talk to your customers and get them involved.	Bi xerîdarên xwe re bipeyivin û wan têxin nav xwe.
A special moment.	Demek taybetî.
This disease can be treated naturally at home.	Ev nexweşî dikare li malê bi xwezayî were derman kirin.
This is just the action section.	Ev tenê beşa çalakiyan e.
You can take it.	Hûn dikarin wê bigirin.
I feel exactly the same way.	Ez tam bi heman awayî hest dikim.
She did not know herself well enough to have an opinion on it.	Wê ew têra xwe baş nas nedikir ku li ser wê ramanê hebe.
The weapon was ready to explode.	Çek amade bû ku biteqe.
And it worked.	Û kar kir.
There was no sound outside or inside.	Li derve ne jî li hundir deng derneket.
There was a lot of space in the chest.	Di sîngê de gelek cih hebû.
I wrote here twice and got no response.	Min du caran li vir nivîsand û tu bersiv neda.
It will do something you live for.	Wê tiştek ku hûn dijîn bikin.
It is full of energy.	Ew tije enerjî ye.
She wanted to know what she could do about them.	Wê dixwest bizane ku ew dikare li ser wan çi bike.
This post and your blog show that anyone can do it.	Ev post û bloga we nîşan dide ku her kes dikare wê bike.
He needs to do something right.	Pêdivî ye ku ew tiştek rast bike.
Everyone leaves at the end.	Her kes di dawiyê de derdikeve.
The crowd started loudly and the team came out.	Girseya gel bi dengekî bilind dest pê kir û tîm derket derve.
Unfortunately, they dropped him after two years.	Mixabin, wan piştî du salan ew ji rêzê avêtin.
I wanted to help her, but she would not give up.	Min xwest alîkariya wê bikim, lê ew nahêle.
Without health, a full life is not possible.	Bê tendurustî, jiyanek tije ne gengaz e.
Not your health, how it treats you.	Ne tendurustiya we ye, ew we çawa digire.
At home, therefore, it is better to keep her room dark.	Li malê, ji ber vê yekê, çêtir e ku meriv odeya wê tarî bimîne.
How big it is.	Ew çiqas mezin e.
This was one of those days.	Ev yek ji wan rojan bû.
It is the only law of the land.	Ew tenê zagona welêt e.
I had never done anything like that before.	Min berê tiştekî wisa nekiribû.
I have only met a few totally handsome men.	Min tenê çend mêrên tevayî yên xweş nas kir.
She grabbed her hand and pulled her into the room.	Destê wê girt û kişand hundurê odeyê.
Changing in the city is very easy.	Guhertina li bajêr pir hêsan e.
I held it tight.	Min ew hişk girt.
They were the chosen ones.	Ew kesên bijartî bûn.
We find people to find food.	Ji bo peydakirina xwarinê em mirovan peyda dikin.
I'm still working on one thing.	Ez hê jî li ser yek tişt dixebitim.
That’s the hard part, you know, waiting.	Ew beşa dijwar e, hûn dizanin, li bendê.
Nor is this all that matters.	Ne jî ev hemû mesele ye.
Sometimes people die, or go away.	Carinan mirov dimirin, an jî diçin.
A good life situation can keep you healthy.	Rewşa jiyanê ya baş dikare we tendurist biparêze.
Outside the church door he turned and I saw him.	Li derveyî deriyê dêrê ew zivirî û ez dîtim.
It seemed like the clock was ticking.	Weke saetan xuya bû ku xwarin hat.
Was identified as appropriate.	Weke guncawe hat tesbîtkirin.
As a country.	Wek welatekî.
They will limit the things they can do with the character.	Ew ê tiştên ku ew dikarin bi karakterê bikin sînor bikin.
I had signed a while ago but never heard of anything.	Min demek berê îmze kiribû lê qet tiştek nebihîst.
She could not sleep that night.	Wê şevê nikarîbû raza.
The thing that brings people together to do something they love.	Tiştê ku mirov li hev dicivînin ku tiştekî ku jê hez dikin bikin.
You look at something but you do not call it this or that.	Hûn tiştekî dinêrin lê hûn jê re nabêjin ev an ew.
This is my sister.	Ev xwişka min e.
And keep your eyes on the ball.	Û çavên xwe li ser topê bigire.
Visit their website for more information.	Ji bo bêtir agahdarî serdana malpera wan bikin.
We have not agreed on everything, but it is not necessary.	Me li ser her tiştî li hev nekiriye, lê ne hewce ye.
But still every time, you bother me.	Lê dîsa jî her carê, hûn min dişoxilînin.
I'm very surprised.	Ez pir şaş im.
I could hardly believe it.	Min bi zor jê bawer dikir.
No, never in this world.	Na, qet li vê dinyayê.
Two sets of criteria are used.	Du komên pîvanan têne bikar anîn.
Yet it felt like my body.	Lêbelê mîna laşê min hîs dikir.
It has the complexity of everything.	Ew tevliheviya her tiştî heye.
There were corpses everywhere.	Li her derê cenaze hebûn.
He slowly walked towards the darkness.	Ew hêdî hêdî ber bi tariyê ve çû.
Then she said it again and again.	Paşê wê dîsa û dîsa got.
A few points.	Çend xal.
But this does not work for other images.	Lê ev ji bo wêneyên din naxebite.
It is about freedom of choice around you.	Ew li ser azadiya bijartina li dora xwe ye.
And we still play in the water !.	Û em hîn jî di nav avê de bilîzin!.
But not my father.	Lê ne bavê min.
The job is gone.	Kar çû.
Finished in minutes.	Di kêliyan de qediya.
And you can’t either.	Û hûn jî nikarin.
But it can not have such an effect.	Lê ew nikare bandorek weha nebe.
Maybe he didn’t do it quickly.	Dibe ku wî zû zû nekir.
You can have it.	Hûn dikarin wê yekê hebe.
I have to be open about that.	Divê ez li ser vê yekê vekirî bim.
He is a great man, a great leader too.	Ew zilamek mezin e, rêberê mezin e jî.
You still have big decisions to make.	Hûn hîn jî biryarên mezin hene ku hûn bidin.
Thank you for that.	Ji bo wê spas dikim.
Well, they thought they were normal.	Welê, wan fikirîn ku ew normal in.
He completely denied that he had been arrested.	Wî bi tevahî înkar kir ku wî ew girtiye.
It's a journey.	Ew rêwîtiyek e.
I do not believe what was dangerous at that time.	Ez bawer nakim ku wê demê xeterî çi bû.
There is no quality control.	Kontrola kalîteyê tune.
He pushed a little and he corrected.	Ew hinekî dûr xistin û ew rast kir.
It feels deep, few say.	Ew kûr hîs dike, hindik dibêje.
However, the device has the following problems.	Lêbelê, cîhaz pirsgirêkên jêrîn hene.
He said almost nothing to her.	Wî hema tiştek jê re negot.
However he was still unable to move.	Lêbelê wî hê nikarîbû hereket bike.
It was not pleasant every day on this trip.	Di vê rêwîtiyê de her roj ne xweş bû.
Doctor, never published.	Doktor, qet nehat weşandin.
Your service was there.	Xizmeta we li wir bû.
We are better than that.	Em ji vê çêtir in.
It was really, really fun.	Ew bi rastî, pir kêfxweş bû.
However, in reality such incidents do occur.	Lêbelê, di rastiyê de bûyerên bi vî rengî diqewimin.
Get in touch with whatever your creative needs may be.	Pêdiviyên weyên afirîner çi dibin bila bibin, têkilî daynin.
I love him.	Ez ji wî alî hez dikim.
Without knowing me I would not believe myself.	Bêyî ku min jî nas bikim ez ê ji min bawer nekim.
Of course it is a different perspective from the air.	Bê guman ew ji hewayê perspektîfek cûda ye.
Have a nice day.	Roja we xweş be.
I really felt a little bad.	Bi rastî min xwe hinekî xirab hîs kir.
Her hair fell on me.	Porê wê li min ket.
But these men caught him.	Lê van zilaman ew girt.
Also note that there are floor plans.	Di heman demê de bala xwe bidin ku plansaziyên qatê hene.
He was waiting for the show of necessity.	Ew li benda pêşandana hewcedariyê bû.
They can see the changes that are happening.	Ew dikarin guhertinên ku diqewimin bibînin.
I hope we can help each other.	Ez hêvî dikim ku em dikarin alîkariya hev bikin.
Give me a head start.	Ji serî de bide min.
This is who you are.	Ev e tu kî yî.
However, the potential limitations of the study must be taken into account.	Lêbelê, sînorên potansiyel ên lêkolînê divê bêne hesibandin.
There is not much room for this right now.	Ji bo vê niha zêde cih nemaye.
Can you tell me what you know along the way.	Hûn dikarin ji min re bêjin ku hûn di rê de dizanin.
Leaders change often.	Rêber gelek caran diguherin.
Otherwise, the result may be wrong.	Wekî din, dibe ku encam xelet be.
Here we go.	Gelek xirab.
But, when it hit me, it hit hard.	Lê, dema ku li min ket, bi dijwarî lêxist.
They failed in their promise.	Di soza xwe de têk çûn.
It was too late.	Ev pir dereng bû.
He begins to focus on his personal life.	Ew dest bi hûrgulî li ser jiyana xwe ya kesane dike.
They are also like her students, playing games together.	Ew jî wek xwendekarên wê ne, bi hev re lîstikan dilîzin.
Of course he is ready for responsibility.	Bê guman ew ji berpirsiyariyê re amade ye.
We hope to see you there !!.	Em hêvî dikin ku we li wir bibînin!!.
By children who play with these types of games.	Ji hêla zarokên ku bi van celeb lîstikan lîstin.
And then we will hear that he is dead.	Û paşê em ê bibihîzin ku ew miriye.
He wanted to please the man he had raised.	Wî dixwest ku merivê ku ew mezin kiriye xweş bike.
You say it is now a public institution.	Tu dibêjî ew niha saziyeke giştî ye.
So you have to use them.	Ji ber vê yekê divê hûn wan bikar bînin.
But my heart did.	Lê dilê min kir.
What happens now also happens then.	Tişta ku niha diqewime wê demê jî diqewime.
It was an ideal location in a busy part of town.	Ew cîhek îdeal li beşek mijûl ê bajêr bû.
I grabbed my cell and everything.	Min hucreya xwe û her tişt girt.
We will come up with better proposals in the next financial year.	Em ê di sala darayî ya pêş de bi pêşniyarên çêtir werin.
It is a kind of brain.	Ew cûreyek mêjî ye.
For this, he died.	Ji bo vê, ew mir.
He played his role.	Wî rola xwe lîst.
Then he entered the store by himself.	Paşê ew bi xwe ket dikanê.
You can definitely download it there.	Hûn dikarin bê guman li wir dakêşin.
You may have a seat.	Dibe ku kursiyek we hebe.
It is up to the people to make ends meet.	Li ser mirovan e ku debara xwe dikin.
Don’t ask me how.	Ji min nepirse çawa.
He was away from school, police said.	Ew ji dibistanê dûr ketibû, polîsan got.
The boys did not enjoy each other.	Xortan ji hevdû kêfa xwe nedianîn.
I'm drinking coffee.	Ez qehwe vedixwim.
I start to hate this court.	Ez dest bi nefreta vê dadgehê dikim.
Different companies work with completely different computer systems.	Pargîdaniyên cûda bi pergalên komputerê yên bi tevahî cûda re dixebitin.
But this was nothing new.	Lê ev ne tiştekî nû bû.
It was only two weeks before she first elected him.	Dema ku wê yekem car ew hilbijart, ew tenê du hefte bû.
You may find the variety very fun.	Dibe ku hûn cûrbecûr pir kêfê bibînin.
Do his names.	Navên wî dikin.
You can not ask anyone.	Tu nikarî ji kesî bipirsî.
It is safe there.	Li wir ewle ye.
Your cars are here.	Otomobîlên we li vir in.
That day he did not.	Wê rojê ew nekir.
Closing the day.	Girtina rojê.
We will look at how to do this later.	Em ê binêrin ka meriv çawa vê yekê paşê bikin.
There are many different materials.	Gelek materyalên cûda hene.
His lies do not take you away from freedom.	Derewên wî ne ku te ji azadiyê dûr dixe.
We did as we were told.	Me wek ku ji me re gotibû kir.
Find yourself doing this for two to four hours.	Bibînin ku xwe du-çar saetan vê yekê dikin.
Or at least, it seemed so.	An bi kêmanî, wusa xuya bû.
Remember, your baby knows when it is born.	Bînin bîra xwe, pitika we dizane kengê çêdibe.
I turned my back on the door frame, staring at it.	Min pişta xwe da çarçoweya derî, li wê temaşe kir.
I know she is the most amazing baby in the world.	Ez dizanim ku ew pitika herî ecêb a cîhanê ye.
Alternatively, we can run more in the coming weeks.	Wekî din, em dikarin di hefteya pêş de bêtir bimeşînin.
We know enough.	Em têra xwe dizanin.
Things will never happen again.	Tişt dê careke din nebin.
Empty and quiet.	Vala û bêdeng.
It may never end.	Dibe ku ew qet neqede.
The new team enjoyed working together.	Tîma nû ji xebata bi hev re kêfxweş bû.
The staff did not care.	Karmend xem nedikir.
Too much said.	Pir zêde gotin.
An eye opened.	Çavekî vebû.
Then they are silent again.	Paşê dîsa bêdeng in.
Û na.	Û na.
It is clear what happened.	Eşkere ye ku çi bûye.
I can not give up, she said to herself.	Ez nikarim dev jê berdim, wê ji xwe re got.
Do not make it worse than you can handle.	Ji ya ku hûn dikarin wê xirabtir nekin.
I hope you support me.	Hêvîdarim ku hûn destek bidin min.
They came home, he said.	Bi malê re hatin, got.
This request was denied by the teacher.	Ev daxwaz ji aliyê mamoste ve hat redkirin.
Says it does not matter who comes with us.	Dibêje ferq nake kî bi me re tê.
These things all hit me hard.	Van tiştan hemûyan li min xist.
The results obtained in this study were similar to previous studies.	Encamên ku di vê lêkolînê de hatin bidestxistin mîna lêkolînên berê bûn.
The breaking point on the prepared method is broken.	Xala şkestinê ya li ser rêbaza amade têk diçe.
They cannot give meaning to life.	Nikarin maneyê bidin jiyanê.
Both parents bring food for the teens.	Her du dêûbav ji bo ciwanan xwarinê tînin.
He said it is possible.	Wî got ku ew gengaz e.
He reached out to her.	Wî xwe gihand wê.
One day you will know.	Rojekê hûn ê bizanibin.
I wanted to feel him.	Min dixwest ez wî hîs bikim.
He should think more about protection.	Divê ew bêtir li ser parastinê bifikire.
And call your father.	Û gazî bavê xwe bike.
There is no way it can be.	Bi tu awayî nabe ku bibe.
They could have dropped you.	Dikaribûn te biavêjin.
The street was quiet, dark.	Kuçe bêdeng, tarî bû.
Turning away from the fire and watching too.	Ji agir dizivirin û dinêrin jî.
After all, it 's just a matter of talking to enough people.	Dûv re, tenê meseleyek e ku meriv bi têra mirovan re biaxive.
And those same eyes will not stay dry for long.	Û ew heman çav dê demek dirêj hişk nemînin.
You can talk to me.	Tu dikarî bi min re biaxivî.
The tax depends on the rate at which the property is purchased.	Bac bi rêjeya milkê ku tê kirîn ve girêdayî ye.
It is also a matter of thought, perhaps.	Di heman demê de mijarek ramanê ye, dibe ku.
Data analysis and data interpretation were performed.	Analîzkirina daneyan û şîrovekirina daneyan pêk anîn.
It seems to be the word of the week.	Wusa dixuye ku peyva hefteyê ye.
Choose the person you want to work on for a particular job.	Kesê ku hûn dixwazin li ser karekî taybetî bixebitin hilbijêrin.
I did not believe it.	Min jê bawer nekir.
You know they are waiting for more wind.	Hûn dizanin ew li benda bayê zêde ne.
They should and should be very different.	Divê û divê pir cuda ne.
I was lucky enough to meet him twice.	Bextê min bû ku du caran wî nas bikim.
Network access is limited.	Gihîştina torê sînorkirî ye.
Oh, that was it then.	Oh, wê hingê ew bû.
I achieved amazing success with this very simple plan.	Min bi vê plana pir hêsan re serkeftinek ecêb girt.
But since then many other companies have started to enter the market.	Lê ji wê demê heta niha gelek şirketên din dest bi ketina bazarê kirin.
An amazing first for me.	Ji bo min yekemek ecêb.
It will be for your good.	Ew ê ji bo qenciya we be.
No need to be afraid.	Ne hewce ye ku meriv bitirse.
Hold your head.	Serê xwe bigirin.
Equal protection under the law.	Li gorî qanûnê mafê parastina wekhev.
I think so.	Ez wisa fikirîm.
Stay tuned and watch what happens.	Bi herikê re bin û temaşe bikin ka çi diqewime.
Then you create the table.	Hingê hûn tabloyê çêbikin.
It will not be long anymore.	Dê êdî ne dirêj be.
I hope you stay calm enough.	Ez hêvî dikim ku hûn têra xwe hênik bimînin.
Unfortunately we did not benefit from this.	Mixabin me ji vê yekê sûd wernegirt.
In the end, he was a man.	Di dawiyê de, ew mirovek bû.
Don’t you want it to happen.	Ma hûn naxwazin ku ew bibe.
The father wants me to give advice to the child.	Bav dixwaze ku ez şîretan li zarok bikim.
Otherwise, he had no chance to really fight.	Wekî din, şansek wî tunebû ku ew bi rastî şer bikin.
Speak loudly for strong action.	Deng bi deng ji bo çalakiya xurt axivî.
But he was curious.	Lê ew meraq kir.
The step was over.	Gav bi dawî bû.
You can not control it any more as you can affect the air.	Hûn nikarin wê bêtir kontrol bikin ku hûn dikarin hewayê bandor bikin.
Just let it pass.	Tenê bila derbas bibe.
Application starts but only shows a black screen.	Serlêdan dest pê dike lê tenê ekranek reş nîşan dide.
This time the file size returned to normal.	Vê carê mezinahiya pelê vegeriya normalê.
We only made records that felt good.	Me tenê tomarên ku xweş hîs dikirin çêdikirin.
I brought it here.	Min ew anî vir.
You never accept anything.	Hûn qet tiştek napejirînin.
Yet performance is only part of the overall picture.	Lêbelê performans tenê beşek wêneya giştî ye.
He had lost his wife.	Jina xwe winda kiribû.
He waited five days.	Ew pênc rojan li bendê mabû.
I learned something about those special teams.	Ez di derbarê wan tîmên taybetî de tiştek fêr bûm.
Quality and design.	Quality û design.
And the sound of water near the place where he was found.	Û dengê avê li nêzîkî cihê ku ew hat dîtin.
It's a game we have to win now.	Ew lîstikek e ku divê em niha qezenc bikin.
I found confidence.	Min bawerî dît.
Life is not like games.	Jiyan ne wek lîstikan e.
I love your blog.	Ez ji bloga te hez dikim.
I was trying to do something nice.	Min hewl dida tiştekî xweş bikim.
They love how they fit in their hands.	Ew hez dikin ka ew çawa di destên wan de cih digirin.
He just told me.	Wî tenê ji min re got.
Another attempt ends in the same way.	Hewldaneke din jî bi heman awayî diqede.
I have good news.	Min nûçeyên baş hene.
They had not discussed his mother.	Wan diya wî nîqaş nekiribû.
I got up late.	Ez dereng rabûm.
But your father was bad.	Lê bavê te xerab bûye.
The girl's movements were strange.	Tevgerên keçikê xerîb bûn.
We hope you give us a chance to get to know you.	Em hêvî dikin ku hûn fersendek bidin me ku hûn we nas bikin.
It was our home.	Ew mala me bû.
But I can not do that.	Lê ez nikarim wiya bikim.
She is nice to others because maybe she has more respect for them.	Ew ji yên din re xweş e ji ber ku belkî bêtir hurmeta wê ji wan re heye.
And he has.	Û wî heye.
And you can really tell.	Û hûn bi rastî dikarin bêjin.
This is good for both inside and outside the office.	Ev ji bo hundur û derveyî nivîsgehê baş e.
Work and family are paramount.	Kar û malbat di serî de ne.
The death of his wife.	Mirina jina wî.
Even though she was a girl.	Tevî ku ew keçek bû.
It was published shortly.	Ew di demek nêzîk de hate weşandin.
Some did not last a week.	Hinekan hefteyek dom nekir.
Tell me your story.	Çîroka xwe ji min re bêje.
But there is no such way.	Lê rêgezek wisa tune.
They went back to their routine.	Ew vegeriyan ser rûtîniya xwe.
It seemed like they were everywhere, making new friends to play with.	Xuya bû ku ew li her derê bûn, hevalên nû yên ku wê pê re bilîzin.
The findings identify key areas of research, as well as practical applications.	Vedîtin qadên sereke yên lêkolînê, û hem jî sepanên pratîkî destnîşan dikin.
Open some music.	Hin muzîkê vekin.
They need to be heard and understood.	Divê ew bên bihîstin û fêmkirin.
This has been received from our office.	Ev ji ofîsa me hatiye wergirtin.
And there is nothing wrong with that.	Û di vê yekê de tiştek xirab tune.
All reports are ready.	Hemû rapor amade ne.
You can not give it meaning because there is no single reason for it.	Hûn nikarin wê wateyê bidin ji ber ku tenê sedemek wê tune.
No one even knows his name.	Kes navê wî jî nizane.
That is my choice.	Ew bijareya min e.
Yes, that way they will not be.	Belê, bi vî awayî ew ê nebin.
It’s a sad name for me.	Ji bo min navekî xemgîn e.
Build your group.	Koma xwe çêbikin.
I can not say in the voice.	Ez nikarim di nav deng de bibêjim.
It seemed to shake nicely.	Xuya bû ku xweş hejand.
Make sure everyone knows how to bring a digital camera.	Bawer bikin ku her kes dizane ku kamerayek dîjîtal bîne.
There are many half-written stories on my computer.	Li ser kompîtura min gelek çîrokên nîvnivîsandî hene.
And forget the stars.	Û stêrkan ji bîr bike.
He may have died too.	Dibe ku ew jî miriye.
They have many different features that are easy to use.	Ew gelek taybetmendiyên cûda yên karanîna hêsan hene.
We had a perfect track.	Rêgezek me ya bêkêmasî hebû.
There were many web images that looked similar.	Wêneyên webê yên pir kesan hebûn ku dişibin hev.
Strange answers, but not very correct.	Bersivên ecêb, lê ne pir rast.
It looked like a very friendly, friendly community.	Weke civakek pir dostane, delal xuya dikir.
Closed our book.	Pirtûka me girtin.
You can count me.	Hûn dikarin min bijmêrin.
I needed money.	Min pere lazim bû.
And on the surface, it seems to be working.	Û li ser rûyê erdê, ew xuya dike ku dixebite.
Thanks to your teachers, staff and friends.	Spas ji mamoste, xebatkar û hevalên xwe re.
He possesses this strange power called luck.	Ew xwediyê vê hêza xerîb e ku jê re şans tê gotin.
But think now.	Lê niha bifikirin.
Or failed.	An jî bi ser neketin.
It was intentional.	Bi mebest bû.
Just something else.	Tenê tiştek din.
That is why they are lying.	Ji ber vê yekê ew derewan dikin.
Wondering how to pay for it.	Bi fikar e ku meriv wê çawa bide.
You can not move it to another room.	Hûn nikarin wê bikişînin odeyek din.
I do not see a problem in this.	Ez di vê yekê de pirsgirêkek nabînim.
Not working.	Nexebitî.
I'm from old school.	Ez ji dibistana kevn im.
But it is driven by mass movement.	Lê ji aliyê tevgera girseyî ve tê avêtin pêş.
You should ask him this.	Divê hûn vê yekê ji wî bipirsin.
Save data.	Daneyên hilanîn.
This was not a normal conversation.	Ev ne sohbeteke normal bû.
You should be proud.	Divê hûn serbilind bin.
Do the same with photos and events.	Bi wêne û bûyeran re jî heman tiştî bikin.
However, there was a limit to what they could do.	Lêbelê, sînorek ku ew dikarin bikin hebû.
You can also include material items.	Hûn dikarin tiştên maddî jî têxin nav xwe.
There are two reasons.	Du sedem hene.
What they had done to get me inside.	Ji bo ku ez têxim hundir çi kiribûn.
Don’t even think about it.	Nefikirin jî.
I paid for everything myself.	Min bi xwe heqê her tiştî da.
Mine would be worse, but still give it a go.	Dê ya min xirabtir be, lê dîsa wê yekê bide alî.
Don’t let fear take over your life.	Nehêlin tirsa we jiyana we bigire.
None of us were close.	Kesek ji me nêzîk nebû.
Like when we first introduced the key to truth.	Mîna gava ku me cara yekem ew mifteya rastiyê destnîşan kir.
But shoes are the first thing.	Lê pêlav tiştên yekem in.
I really do not know why.	Bi rastî ez nizanim çima.
We learned from them.	Em ji wan fêr bûn.
I wet my lips.	Min lêvên xwe şil kir.
I think that's right.	Ez difikirim ku ew rast e.
The first scene takes place in her kitchen.	Dîmena yekem di metbexa wê de derbas dibe.
A wide variety of storage systems are known.	Cûreyek cûrbecûr cûrbecûr pergalên hilanînê têne zanîn.
She could have left.	Wê dikaribû berde.
But it did not succeed.	Lê wê bi ser neket.
All media change, shape and influence their content.	Hemû çapemenî diguherin, teşe dikin û bandorê li naveroka xwe dikin.
Do not leave your history daily.	Dîroka xwe jî rojane nahêlin.
He was so open with her.	Ew bi wê re ew qas vekirî bû.
It was a relatively complex idea.	Ew ramanek nisbeten tevlihev bû.
But let’s get it right.	Lê em vê rast rast bikin.
Act in a game.	Di lîstikekê de tevdigerin.
You will love this.	Hûn ê ji vê yekê hez bikin.
I have been without cell service for a few days.	Ez çend rojan bê servîsa hucreyê mam.
There was another change in the group at the time.	Wê demê di komê de guhertinek din hebû.
I understood what happened.	Min fêm kir ku çi qewimî.
Who will choose.	Kî dê hilbijêre.
Then she brought them together.	Paşê wê ew anîn cem hev.
So everything seems so amazing.	Ji ber vê yekê her tişt bi qasî ku ecêb xuya dike.
This was checked using the personal identification numbers of the participants.	Ev bi karanîna jimareyên nasnameya kesane ya beşdaran hate kontrol kirin.
Let’s be friends again.	Were em dîsa bibin heval.
They want me.	Ew ji min dixwazin.
Or a weekend breakfast.	An firavînê dawiya hefteyê.
She ate and drank with effort.	Wê bi hewldanê xwe xwar kir û hilda.
You did not receive direct orders.	Te fermanên rasterast negirt.
So each set contains exactly one element.	Ji ber vê yekê her set tam yek hêmanek dihewîne.
It can not be too fun.	Ew nikare pir kêfxweş be.
You hear about them everywhere.	Hûn li her derê li ser wan dibihîzin.
Quality issues indeed.	Pirsgirêkên kalîteyê bi rastî.
All of these things are good.	Hemî van tiştan baş in.
Admit you failed.	Qebûl bike tu têk çûyî.
It had no time, nor did it have meaning.	Ne wextê wê hebû, ne jî wateya wê hebû.
Everything we wanted, even though we insisted, was achieved.	Her tiştê ku me xwest, her çend me bi zor daxwaz kir jî, hat peyda kirin.
Once he loves you, he loves you.	Carekê ew ji te hez dike, ew ji te hez dike.
Take his love life for example.	Ji bo nimûne jiyana hezkirina wî bigirin.
At least in theory.	Bi kêmanî di teoriyê de.
What did he do.	Bi çi kir.
A new look.	Awirek nû.
He never married.	Ew qet zewicî.
Here is the code below.	Li vir koda jêrîn e.
But it did not come out of it.	Lê derneket jê derneket.
It's hard.	Ew dijwar e.
They waited until her strong head rose again.	Ew li bendê bûn heta ku serê wê yê xurt dîsa rabe.
People have to act, they have to act now.	Divê mirov tevbigerin, divê niha jî tevbigerin.
But he went and asked for a job.	Lê ew çû û kar xwest.
This is what is lacking in your overall understanding.	Ya ku ji tevahî têgihîştina we kêm e ev e.
If you have one, remove it.	Ger yeka we hebe, rakin.
He knew her life was over.	Wî dizanibû ku jiyana wê qediya.
He was not aware of the distance.	Haya wî ji dûrbûnê tune bû.
Natural selection and material culture.	Hilbijartina xwezayî û çanda maddî.
I actually paid for an example.	Bi rastî min ji bo nimûneyek pere da.
It was such a welcome surprise.	Ew surprîzek weha bi xêrhatin bû.
He was in everything he did.	Ew di her tiştê ku wî kir de bû.
In a way.	Bi awayekî.
They will be happy to be here.	Ew ê kêfxweş bibin ku li vir bin.
The sea is blue.	Derya şîn e.
Then the connection works.	Piştre girêdan dixebite.
They had lost everything, but they had such a spirit.	Her tişt winda kiribûn, lê ruhek wan a wisa hebû.
Turn on the radio.	Radyoyê veke.
And not like someone around to help.	Û ne mîna ku kesek li dora xwe ye ku alîkariyê bike.
A super awesome book.	Pirtûkek super bi heybet.
There should be more than that.	Divê ji vê zêdetir hebe.
I believe they will not be, but they should not be.	Ez bawer im dê nebin, lê divê nebin.
The other three young men were in the back seat.	Sê xortên din li kursiya paşî hebûn.
And it happened.	Û çêbû.
The process can take up to three years, sometimes even longer.	Pêvajo dikare sê salan dirêj bike, carinan jî dirêjtir.
Good dogs, he said, good dogs.	Kûçikên baş, wî got, kûçikên baş.
Our argument for this account consists of two parts.	Argumana me ya ji bo vê hesabê ji du beşan pêk tê.
Immediately we went to the bank and they started things.	Di cih de em çûn bankê û wan tişt dan destpêkirin.
Feeling comfortable sitting here.	Li vir rûniştina xwe xweş hîs dike.
Thoughts can only be aware of their structure, their movement.	Raman tenê dikare ji avahiya xwe, tevgera xwe haydar be.
But if you have more time, you can do them.	Lê heke we bêtir wext hebe, hûn dikarin wan bikin.
You asked if driving is a crime.	We pirs kir gelo ajotin sûc e.
She destroyed it.	Wê ew hilweşand.
Start the car, let it run while driving.	Otomobîl dest pê bikin, bila ew di ajotinê de bixebite.
I saw it recently.	Min ew vê dawiyê dît.
Kill him when you see him.	Dema ku hûn wî bibînin, wî bikujin.
It was hard for him to use the word himself.	Ji xwe re zehmetî kişandibû ku xwe bi peyvê re bikar bîne.
Now put his horse inside.	Niha wî hespê bike hundir.
Because he had it too.	Ji ber ku ew jî hebûya.
Will not empower him.	Wê hêzê nedin wî.
It is full.	Ew tije ye.
General authority is the only true and powerful force.	Desthilatdariya giştî yekane hêza rast û bihêz e.
These are the standards that currently exist.	Ev standardên ku niha hene hene.
This was our last chance.	Ev şansê me yê dawî bû.
People trust us to know where that line is.	Mirov ji me bawer dikin ku em bizanibin ew xet li ku ye.
I use it many times.	Ez gelek caran wê bikar tînim.
Apparently, this can be explained as follows.	Xuya ye, ev dikare wiha were ravekirin.
The music is so good.	Muzîk ew qas baş e.
The page will cool, but the water will not show.	Rûpel dê sar bibe, lê av dê neyê xuyang kirin.
My mind is more powerful than anything.	Hişê min ji her tiştî bi hêztir e.
That's amazing.	Ew ecêb e.
It is a machine.	Makîneyek e.
I do not want to cut.	Ez naxwazim bibirim.
My favorite color will change.	Rengê min ê bijare diguhere.
And of course many other places remained.	Û helbet gelek cihên din mane.
Still too wide.	Hîn pir fireh e.
As it were.	Wekî ku ew bû.
But the child was walking.	Lê zarok diçû.
It was great to be able to achieve success there.	Ew mezin bû ku meriv li wir serkeftinek bi dest bixe.
He just got married again and again.	Ew tenê dîsa û dîsa zewicî.
Sometimes they play with words, but they just come out.	Carinan ew bi peyvan dilîzin, lê ew tenê derdikevin.
I learned to draw and map.	Ez fêrî xêzkirin û nexşeyê bûm.
Now let it dry completely.	Niha bila bi tevahî hişk bibe.
Do not believe the disease.	Ji nexweşiyê bawer nedikirin.
What a difference it makes.	Çi ferq wê bike.
There was nothing more calculated at work.	Di kar de tiştek bêtir hesabkirî hebû.
I started to get frustrated.	Min dest bi xemgîniyê kir.
That he will.	Ku ew ê.
Sixth, you were the last.	Şeht, tu yê herî dawî bûyî.
No one registered.	Kesî qeyd çênekir.
And so do I.	Û ya min jî wisa bike.
He reached the church.	Ew gihîşt dêrê.
I knew the river was flowing.	Min dizanibû ku çem diherike.
He maintains power with all his might.	Ew desthilatdarî bi hemû hêza xwe berdewam dike.
Some people should have an answer.	Divê hinek kes bibin xwedî bersiv.
Found in the world.	Li cîhanê hat dîtin.
Six independent tests.	Şeş ceribandinên serbixwe.
There was no difference.	Tu ferq tune bû.
The food is as bad as it gets out of its original state.	Xwarin çiqas ji rewsa xwe ya eslî derkeve, xerab e.
It is best to get health advice from your doctor.	Hûn çêtir e ku hûn şîreta tenduristiyê ji doktorê xwe bistînin.
Instead they play by the rules.	Li şûna wê ew bi qaîdeyan dilîzin.
We are talking about this now.	Em niha li ser vê yekê dipeyivin.
My computer is new and fast.	Komputera min nû û bilez e.
Then his hand was lost.	Paşê destê wî winda bû.
The following results were interesting.	Encamên jêrîn balkêş bûn.
This was what made him better.	Ya ku wî çêtirîn kir ev bû.
He was well prepared.	Ew baş amade bû.
Because no one knows what the real danger is.	Ji ber ku kes nizane xetereya rastîn çi ye.
Within seconds we grabbed him and turned our backs.	Di nav çirkeyan de me ew girt û pişta xwe girt.
I did it once.	Min carekê wisa kir.
There is no talking about it.	Li ser vê yekê axaftin tune.
Oh, but she did.	Oh, lê wê kir.
And often they are lacking in different features.	Û pir caran ew di taybetmendiyên cûda de kêm in.
That was his opinion.	Ew ramana wî bû.
And that is a problem.	Û ew pirsgirêk e.
A young man.	Xortekî ciwan.
But she shook her head.	Lê wê serê xwe hejand.
Of course, there are many different ways to do this.	Bê guman, gelek awayên cûda hene ku vê yekê bikin.
And difficult conditions make changing clothes even more difficult.	Û şert û mercên dijwar guhertina cilan jî dijwar dike.
They found it here.	Wan ew li vir dît.
He was born here, and lived here for years.	Ew li vir ji dayik bû, û bi salan li vir jiya.
Or they did something bad in a previous life.	An jî wan di jiyanek berê de tiştek xirab kir.
That way there is no customer.	Bi vî awayî tu mişterek tune.
You should see it.	Divê te ew bidîta.
You just never see anything these days.	Hûn tenê di van rojan de qet tiştek xuya nakin.
Maybe it was just him.	Dibe ku ew tenê ew bû.
I'm glad he's gone.	Ez kêfxweş im ku ew çûye.
Ask these guys.	Ji van xortan bipirsin.
All with the same goal.	Hemû bi heman armancê.
Clear vision is the natural state.	Dîtina zelal rewşa xwezayî ye.
He had faith in me.	Baweriya wî bi min hebû.
Each girl chooses a name.	Her keçikek navekî hildibijêre.
Nothing has been done yet.	Hîn tiştek nehatiye kirin.
Back pain and possibly neck pain.	Êşa piştê û dibe ku êşa stûyê.
He then assembled a camera.	Paşê kamerayek berhev kir.
He only then realized how long it was.	Wî tenê hingê fêm kir ku çiqas dirêj e.
My legs are heavy and my hands do not want to move.	Lingên min giran in û destên min naxwazin bilivin.
Li vir e.	Li vir e.
I can not imagine my days without him.	Ez nikarim rojên xwe bêyî wî xeyal bikim.
Data from six samples.	Daneyên ji şeş nimûneyan.
I am very excited.	Ez pir bi heyecan im.
But at least he can get those few votes.	Lê bi kêmanî ew dikare van çend dengan derxe.
The frame now appears.	Çarçove niha xuya dike.
The village was burnt down at that time.	Wê demê gund şewitandin.
And then after that, more people started, obviously.	Û paşê piştî wê, bêtir kesan dest pê kir, eşkere.
I was the one with the power.	Ez yê xwedî hêz bûm.
This may be the case for many players.	Dibe ku ji bo gelek lîstikvanan rewş wiha ye.
I think it has increased.	Ez difikirim ku ew zêde bûye.
Day by day.	Rojek ber bi rojekê ve.
He knows my name.	Ew navê min dizane.
This book is a little different.	Ev pirtûk hinekî cuda ye.
It used to be, but it no longer exists.	Berê ev yek hebû, lê êdî tune.
Record everything that comes to your mind.	Her tiştê ku tê hişê we tomar bikin.
Our lives are changing.	Jiyana me diguhere.
Meet the man behind the film.	Bi zilamê li pişt fîlimê re hevdîtin bikin.
The windows remain closed.	Pencere girtî dimînin.
What we brought to him was full of joy.	Tiştê ku me jê re anî, ew bi şabûnê tije bû.
They often do not pass the tests to get inside.	Ew pir caran ceribandinan derbas nakin ku têkevin hundur.
By no means is it a good year.	Bi tu awayî ne salek baş e.
The bank received a draft judge.	Bank dadbarek pêşnumayek wergirt.
I think.	Ez fikirîm.
It may not be everyday in that case.	Dibe ku di wê rewşê de ne rojane be.
I was very well received.	Ez pir baş hatim pêşwazî kirin.
He did not pick it up.	Wî ew hilneda.
If the speech does not stop, almost everything goes.	Ger axaftin qut nebe, hema her tişt diçe.
I knew his list.	Min lîsteya wî dizanibû.
The earth is amazing, this.	Erd ecêb e, ev.
She is very busy with family business.	Bi karsaziya malbatê re pir mijûl e.
But the cooking was just beginning.	Lê aşpêj hê nû dest pê dikir.
It is not taken from us.	Ji me nayê girtin.
But that was four years ago.	Lê ev çar sal berê bû.
It is a matter of beauty and truth.	Meseleya bedewî û rastiyê ye.
Then we will finish this morning.	Dûv re em ê vê sibê biqedin.
It was very perfect.	Ew pir bêkêmasî bû.
Faith is stronger than stone.	Bawerî ji kevir xurtir e.
Throw your mind back.	Hişê xwe paşde bavêjin.
They had done so.	Wan wisa kiribû.
Will definitely repeat.	Bê guman dê dubare bike.
I do not know if he was serious or not.	Nizanim ka ew cidî bû an na.
I never know.	Ez qet nizanim.
I have to get one.	Divê ez yek bistînim.
Really tell them what contract you are looking for.	Bi rastî ji wan re bêje ka hûn li kîjan peymanê digerin.
This site is great.	Ev malper mezin e.
We are confident.	Em piştrast in.
I thought we would love it this way forever.	Min digot qey em ê her û her bi vî rengî hez bikin.
It was not his concern.	Ne xema wî bû.
Many people come and sell things on the streets.	Gelek kes tên û li kolanan tiştan difiroşin.
I'm still in court.	Ez hê li dadgehê me.
Of course they did not understand.	Bêguman wan fêm nekir.
He does not think so.	Ew wisa nafikire.
But you prepare yourself for it.	Lê hûn xwe ji bo wê amade dikin.
That's a joke too.	Ew jî henek e.
I know you were not.	Ez dizanim tu nebûn.
I really love the man.	Ez bi rastî ji zilamê hez dikim.
Examples include.	Di nav xwe de nimûne.
I think it is an ideal place for her.	Ez difikirim ku ew ji bo wê cîhek îdeal e.
Not easy to find until you find it.	Ne hêsan e ku hûn lê bigerin heya ku hûn lê digerin.
Nice mix.	Tevliheviyek xweş.
I know your secret.	Ez raza te dizanim.
He was often questioned without him now.	Pir caran bêyî wî niha jê dihat pirsîn.
The real sister was not there that evening.	Xwişka rast wê êvarê ne bû.
Reached her hand.	Xwe gihand destê wê.
Save the image.	Wêne tomar bikin.
They are published on the World Wide Web.	Ew li ser tevna gerdûnî ya cîhanê têne weşandin.
And there is.	Û heye.
Had to look for him.	Diviyabû li wî bigerin.
He looked at his hands and shoulders.	Li dest û milên wî nerî.
He had started to feel like his normal self again.	Wî dîsa dest pê kiribû ku xwe mîna xweya xweya asayî hîs bike.
It has been said for years.	Bi salan e tê gotin.
And these are as follows.	Û ev jî wekî jêrîn in.
It would kill me.	Wê min bikuşta.
Every plant, perfectly.	Her nebat, bêkêmasî.
And some could not be done.	Û hinek nekarîn bihatana kirin.
But this is not a new problem.	Lê ev ne pirsgirêkek nû ye.
You are welcome to join us.	Tu bi xêr hatî bo me.
I was also in the conversation but this contact did not occur.	Ez jî di axaftinê de bûm lê ev têkilî çênebû.
Maybe there we will get it right.	Dibe ku li wir em ê rast bikin.
Go back to what we usually do.	Vegere nav tiştê ku em bi gelemperî dikin.
You will lose a family member.	Hûn ê endamekî malbata xwe winda bikin.
Horses need to be shown.	Pêdivî ye ku hespên pêşandan.
Well it may not be lost.	Welê dibe ku winda nebe.
Tomorrow evening I will see him again.	Sibe êvar ez dîsa wî dibînim.
As long as we have mothers, there is no power of death.	Heya ku dayikên me hebin, hêza mirinê nîne.
She is on my bed.	Ew li ser nivîna min e.
The journey was over and then he was finished.	Rêwîtî li ser bû û paşê ew xilas bû.
Write down exactly what you are trying to do.	Tiştê ku hûn hewl didin bikin tam binivîsin.
That's the path along the common line of reason.	Ew rê li ser xeta aqilê hevpar e.
But it is closed.	Lê girtî ye.
I personally heard it once.	Min bi xwe carekê ew bihîst.
One hand means death.	Yek dest tê wateya mirinê.
The work was either right or wrong.	Kar an rast an xelet bû.
There is another option.	Vebijêrkek din heye.
Afraid, they should be, but he needed to do something.	Ditirsin, divê ew bibin, lê ew hewce bû ku tiştek bike.
Let me see.	Ez kêfxweş im.
We want to know.	Em dixwazin bizanibin.
Listen to me now.	Niha min guhdarî bike.
A low level of confidence indicates that more research will be needed.	Baweriyek kêm nîşan dide ku dê lêkolînek bêtir hewce bike.
This must be his big season this year.	Divê îsal demsala wî ya mezin hebe.
You want to play with other great players.	Hûn dixwazin bi lîstikvanên din ên mezin re bilîzin.
Loved the stories and the stories were told.	Ji çîrokan hez dikir û çîrok dihatin gotin.
It often did not come here.	Pir caran nedihat vir.
Will be totally like her only child.	Dê bi tevahî wekî zaroka wê ya yekane be.
There is not much you can do if these problems occur.	Ger van pirsgirêkan çêbibin pir tişt tune ku hûn bikin.
Wants an answer to our economic problems.	Ji pirsgirêkên me yên aborî re bersiv dixwaze.
It was hard, but we kept going.	Zehmet bû, lê me berdewam kir.
She hated to think what the rest were.	Wê nefret dikir ku bifikire yên mayî çi ne.
That was all she wanted.	Ew tenê tiştê ku wê dixwest bû.
Waiting for one.	Li benda yekî.
He was sure the sound was coming from him.	Ew pê bawer bû ku deng jê dihat.
Success is unlimited.	Serkeftin bê sînor e.
Earn more money.	Zêdetir pere qezenc bikin.
Something that has taken you away from thinking.	Tiştek ku we xwe ji ramanê dûr xistiye.
He grabbed it and then opened it again.	Wî ew girt û paşê ew dîsa vekir.
I leave my body.	Ez laşê xwe dihêlim.
Instead, he will be forced to sit at stops.	Di şûna wê de, ew ê neçar bimîne ku li rawestgehan rûne.
I will never forget the quiet world we created together.	Ez ê tu carî wê cîhana bêdeng ku me bi hev re afirand ji bîr nekim.
They know your address.	Ew navnîşana we dizanin.
And on the face of the earth, that is what it was.	Û li ser rûyê erdê, ew e ku ew bû.
Here are some initial results.	Li vir hinek encamên destpêkê hene.
Trying to find some good reasons for it.	Hewl didin ku hin sedemên baş ji bo wê bibînin.
He has support.	Piştgiriya wî heye.
The company says that this system only improves with time.	Pargîdanî dibêje ku ev pergal tenê bi demê re çêtir dibe.
Instead, be aware of when and where they occur.	Di şûna wê de, haydar bin kengê û ku ew diqewimin.
The marriage did not last long.	Zewac dirêj nekir.
You see, you are not trying to get rid of it.	Hûn dibînin, hûn hewl nadin ku ew ji holê rabe.
But he had no choice.	Lê çareya wî nemabû.
Just the cards today do not speak to me.	Tenê kartên îro bi min re napeyivin.
He had been killed.	Wî kuştibû.
Nothing new.	Tiştek nû tune.
Not from their mother.	Ne ji diya wan re.
We have worked together once before.	Me berê carekê bi hev re xebitî.
I rarely go here without flowers.	Ez kêm caran bê kulîlk diçim vir.
It was not a very good picture.	Ew ne wêneyek pir baş bû.
If not, choose something that looks simple and easy.	Heke ne, tiştek ku hêsan û hêsan xuya dike hilbijêrin.
But here it is small and people love to talk.	Lê li vir piçûk e û mirov hez dike ku biaxive.
It does not seem impossible.	Ew ne gengaz xuya dike.
This is another photo they shared !.	Ev wêneyek din e ku wan parve kirine!.
And it provides additional support.	Û ew pêvekek pêvek piştgirî peyda dike.
Always, try to pull a film off the ground.	Her dem, hewl didin ku fîlimek ji erdê derxînin.
It was quiet here.	Li vir bêdeng bû.
All parties were well aware of this.	Hemû partiyan vê yekê baş dizanîbûn.
This seemed like a situation.	Ev yek wekî rewşek xuya bû.
This did not seem like a real job to me.	Ev ji min re wek karekî rast nedihat.
I just changed.	Ez tenê guhertin.
And we want to lose weight.	Û em dixwazin giraniya xwe bikişînin.
It is six meters long.	Ew şeş metre dirêj e.
I'm still dead.	Ez hê mirî sekinîm.
Write down your results.	Encamên xwe binivîsin.
Listen to us.	Li me guhdarî bike.
He asked for the address again.	Wî dîsa navnîşan pirsî.
One image set is considered as a reference image set.	Yek set wêneyê wekî komek wêneya referansê tête hesibandin.
He was still with me.	Ew hîn jî bi min re bû.
Some explanation on the class of functions that are calculated here is needed.	Hin ravekirina li ser çîna fonksiyonên ku li vir têne hesibandin hewce ne.
Maybe we also know how we are going to die.	Dibe ku em jî bizanibin em ê çawa bimirin.
Find us a place to stay.	Ji me re cihekî mayînê bibînin.
No significant difference was found for the length of the hospital.	Ji bo dirêjahiya nexweşxaneyê ferqek girîng nehat dîtin.
It's just not for me.	Ew tenê ne ji bo min e.
I often think so.	Ez gelek caran wisa difikirîm.
With such tools.	Bi amûrên weha.
She wanted to ask.	Wê dixwest bipirse.
This, in turn, leads to higher equipment costs.	Ev, di encamê de, dibe sedema lêçûnên alavên bilind.
And it's worth the click.	Û ew hêjayî klîk e.
It's time to do what you do best.	Wext e ku hûn tiştê ku hûn çêtirîn dikin bikin.
She could have played games with him, but she did not think so.	Wê dikaribû bi wî re lîstikan bilîze, lê ew wusa nedifikirî.
It was more than six feet long.	Ew ji şeş metre dirêjtir bû.
They are not for everyone.	Ew ji bo her kesî ne.
Grow this economy.	Vê aboriyê mezin bikin.
She needs to see the baby healthy again.	Divê ew zarok ji nû ve saxlem bibîne.
I can be here for you.	Ez dikarim ji bo we li vir bim.
It is the gift of your life.	Diyariya jiyanê ya te ye.
The rest is this.	Ya mayî jî ev e.
She repeated it to some acquaintances many times.	Wê hin kesên nas gelek caran dubare kir.
That seems like a good reason for me to have a party.	Ew wekî sedemek baş xuya dike ku ji min re partiyek hebe.
The facts were the same.	Rastî jî wisa bûn.
In many cases, they can be a health problem.	Di gelek rewşan de, ew dikarin di warê tenduristiyê de bibin pirsgirêk.
It happened every time.	Her carê dibû.
If workers can not get anything without it, then so will many of them.	Ger karker nikaribin tiştek bê tiştek bistînin, wê hingê gelek ji wan dê bibin.
I could not let go.	Min nedikarî berdim.
You see, the wounds on your head are a bit repetitive.	Hûn dibînin, birînên serê xwe hinekî dubare dikin.
We slept together back and forth.	Em bi hev re pişt û pişt radizan.
How was it that they had not thought before? 	Çawa bû ku wan berê nefikiribû?
she wondered.	wê meraq kir.
A lot of costs have been incurred.	Gelek lêçûn çêbûne.
I have never seen such a situation on the issue.	Min qet li ser meseleyê rewşek wisa nedîtiye.
At least for me.	Bi kêmanî ji min re.
Another good sign.	Nîşanek din a baş.
On the other hand, you know it to be true.	Ya din jî, hûn dizanin ku ew rastî ye.
The lower body is thin and has a large surface area.	Laşê jêrîn zirav e û rûberek mezin a rûvî heye.
Loud noises come from a neighboring house.	Dengên bilind ji mala cînar tên.
But he would not be afraid of this issue.	Lê ew ê xwe ji vê mijarê netirsand.
The results presented represent three independent experiments.	Encamên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
Not as it was.	Ne wekî hebû.
Simply visiting in the future is another matter in itself.	Bi tenê serdana paşerojê bixwe mijarek din e.
Obviously you were not born with them.	Eşkere ye ku hûn bi wan re ne ji dayik bûne.
This was another day of work for us.	Ev ji bo me rojek din a xebatê bû.
This value will vary depending on the type of camera used.	Ev nirx dê li gorî celebê kameraya ku tê bikar anîn diguhere.
There are two basic steps in this process.	Di vê pêvajoyê de du gavên bingehîn hene.
But of course it does not feel that way.	Lê helbet wisa hîs nake.
Your relationship with lies.	Têkiliya te bi derewan.
I could not have a child.	Min nedikarî zarokek bibim.
I want to come back one day.	Ez dixwazim rojekê vegerim.
We raised you.	Me tu mezin kir.
I signed with them.	Min bi wan re îmze kir.
But now all your work is yours.	Lê niha hemû karê wê tu yî.
When we got home, there were a lot of soldiers.	Dema em gihîştin malê, gelek leşker hebûn.
I only had three dollars left.	Tenê sê dolarên min mabûn.
Early cases like this will be referred to as natural states in the future.	Ji rewşên destpêkê yên bi vî rengî dê di paşerojê de dewletên xwezayî werin binav kirin.
In relation to condition, there is a feeling.	Bi têkilî wekî şert, hestek heye.
Her neck hurt.	Stûyê wê êşiya.
The sea may also be under land movement.	Dibe ku derya jî di bin tevgera bejahiyê de be.
You are just scared.	Hûn tenê ditirsin.
Call them for advice.	Ji bo şîretê telefonî wan bikin.
If no one comes out we will also put the police in action.	Ger kes dernekeve em ê polîs jî têxin nava tevgerê.
The sheer weight was nothing.	Giraniya bêhempa ne tiştek bû.
I think we will give up that code.	Ez difikirim ku em ê dev ji wê kodê berdin.
I highly recommend staying here.	Ez pir pêşniyar dikim ku li vir bimîne.
He may be forced to do so.	Dibe ku ew neçar bimîne ku wiya bike.
I responded in my own.	Min di ya xwe de bersiv da.
Building construction term papers.	Kaxezên termên avakirina avahiyê.
She saw the picture.	Wê wêne dîtin.
I'm just wondering who will pay these crazy prices.	Ez tenê meraq dikim kî dê van bihayên dîn bide.
You have to focus on that.	Divê hûn li ser wê bisekinin.
He was thinking of a friend or two close friends.	Wî hevalek an du hevalek nêzîk fikirîbû.
Women who fight against women are really fighting back.	Jinên ku li dijî jinan şer dikin, bi rastî jî li ber xwe didin.
Such students were previously excluded from these programs.	Xwendekarên wiha berê ji van bernameyan hatin dûrxistin.
It can no longer distinguish right from wrong.	Êdî nikare rast û xelet ji hev cuda bike.
I'm not sure why it does not work.	Ez ne bawer im çima ew naxebite.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
He plays good football.	Ew futbolek baş dilîze.
I looked closely at the real changes.	Min ji nêz ve li guhertinên rastîn nêrî.
This is our life, this is how we live.	Jiyana me ev e, em bi vî rengî dijîn.
This procedure is not fully known.	Ev prosedur bi berfirehî nayê zanîn.
Everywhere will respond.	Li her deverê dê bersiv bidin.
The title was no surprise.	Sernav ne surprîz bû.
After tonight, everyone will see it in a new light.	Piştî îşev, her kes wê di ronahiyek nû de bibîne.
The case was considered by the court.	Doz ji aliyê dadgehê ve hat dîtin.
Then repeat the whole process on both sides several times.	Dûv re tevahiya pêvajoyê li her du aliyan çend caran dubare bikin.
So he lost the story too.	Ji ber vê yekê wî çîrok jî winda kir.
I have seen the thin man twice outside my house.	Min zilamê nazik du caran ji dervayî mala xwe dîtiye.
There was no traffic to worry about.	Ti trafîkê tune bû ku meriv pê xemgîn bibe.
I show you respect for the use of force.	Ez ji we re hurmeta bikaranîna hêzê dihêlim.
Will definitely be back.	Dê bê guman vegere.
Their purpose was to be together.	Mebesta wan ew bû ku bi hev re bin.
The human race goes to places.	Nijada mirovan diçe cihan.
She will look at you.	Wê li te nêrî.
On display.	Li ser ekranê.
Then my brain went into speech.	Paşê mejiyê min bi axaftinê ket.
The feature is expected to be released in the next few weeks.	Tê payîn ku taybetmendî di nav çend hefteyên pêş de were derxistin.
We have people like him.	Kesên me yên wek wî hene.
I was twenty feet away from the stage.	Ez bîst metre dûrî sehnê bûm.
I had to understand it.	Diviyabû ez wê fêhm bikim.
This is the kind of expression.	Ev cureyê îfadeyê ye.
Killing is what you want to draw the line.	Kuştin ew e ku hûn dixwazin xetê bikşînin.
I want to show you the rest of the houses.	Ez dixwazim malên mayî nîşanî we bidim.
This means that it may not work as expected.	Ev tê vê wateyê ku dibe ku ew wekî ku tê hêvî kirin nexebite.
Lost data were removed from the analysis.	Daneyên winda ji analîzê hatin derxistin.
He is now dead.	Ew niha miriye.
I think this gives me a huge advantage.	Ez difikirim ku ev avantajek mezin dide min.
I knew he was alone between us at that moment.	Min dizanibû ku di wê gavê de tenê di navbera me de bû.
He thought it was very good.	Wî difikirî ku ew pir baş bû.
She loves to do it all the time.	Ew hez dike ku her gav wiya bike.
Give it a go.	Hûn a bidin wê.
From your parents.	Ji dê û bavên xwe.
My job was to ask for things.	Karê min bû ku ez tiştan bixwazim.
But safety is a major concern.	Lê ewlehî xemeke sereke ye.
At best, he is someone to watch.	Di çêtirîn xwe de, ew kesek e ku temaşe bike.
I came home from work today.	Ez îro ji kar hatim malê.
She could have been a professional.	Wê dikaribû bibe profesyonel.
It is a beautifully designed, lightweight and really well made phone.	Ew têlefonek xweş sêwirandî, sivik û bi rastî jî xweş çêkirî ye.
The man introduced himself.	Mêrik xwe da naskirin.
It was very unusual.	Ew pir neasayî bû.
Indeed, if it is not so, it may be surprising.	Bi rastî, heke ne wusa be, dibe ku ecêb be.
Build relationships with your customers.	Bi xerîdarên xwe re têkiliyan ava bikin.
This is my view on it.	Ev nêrîna min li ser wê ye.
I know your work very well.	Ez karê te pir baş dizanim.
She stopped the traffic.	Wê trafîkê rawestand.
No one will give them.	Dê tu kesî nede wan.
For me it was just an idea.	Ji bo min ew tenê ramanek bû.
In the love of life.	Di hezkirina jiyanê de.
I really love the app and how it works well on mobile.	Ez bi rastî ji sepanê hez dikim û ew çiqasî baş li ser mobîl dixebite.
Making books from other books.	Çêkirina pirtûkan ji pirtûkên din.
These views have many potential applications.	Van dîtinan gelek sepanên potansiyel hene.
Speaking another language.	Bi zimanekî din dipeyivîn.
The church also has a lot to learn.	Tewra dêrê jî gelek tişt heye ku meriv hîn bibe.
Listen.	Guh bide.
I have to try it here.	Divê ez li vir biceribînim.
They are business people.	Ew mirovên karsaz in.
We see no mistake.	Em tu xeletî nabînin.
We do it for the kids.	Em ji bo zarokan dikin.
Here they could not get their hands on him.	Li vir nikarîbûn dest deynin ser wî.
I did not kill him.	Min ew nekuşt.
I can not say for sure.	Ez nikarim teqez bibêjim.
The movement of this model is basically related to two features.	Tevgera vê modelê bi bingehîn bi du taybetmendiyan ve girêdayî ye.
There was no chance of one.	Derfetek yekî tune bû.
And if not, why not ?.	Û eger na, çima na?.
But it must have an identity.	Lê divê nasnameya wê hebe.
They went out to look for him.	Ew derketin ku li wî bigerin.
Money was now in the human movement.	Pere niha di tevgera mirovan de bû.
Instead, stay calm and focus on your breathing.	Di şûna wê de, bêdeng bimînin û li ser nefesa xwe bisekinin.
We measured the impact on practice for the seven proposed specific changes.	Me bandora li ser pratîkê ji bo heft guhertinên pêşniyarkirî yên taybetî pîv kir.
Write some interesting code that you can share.	Hin kodek balkêş binivîsin ku hûn dikarin parve bikin.
We do not know what is happening, the rest followed.	Em nizanin çi diqewime, yên mayî li pey wê derketin.
He ignored the suggestion and sat down.	Wî guh neda pêşniyarê û rûnişt.
Love your prices and your work.	Ji bihayên xwe û karûbarê xwe hez bikin.
He thought of following them, but saw that they were standing in front of a car.	Wî fikirî ku li pey wan biçe, lê dît ku ew li ber otomobîlekê rawestiyane.
Ask me any questions you have.	Heger hebin tu pirsan ji min bipirsî.
You can go through there.	Hûn dikarin ji wir derbas bibin.
Next, test the program.	Piştre, bernameyê test bikin.
Five patients were studied.	Li pênc nexweşan lêkolîn kirin.
He knew he could do it.	Wî dizanibû ku ew dikare wê bike.
These are amazing.	Ev ecêb in.
I thought quickly.	Ez zû fikirîm.
Most of the kids here are good except for a few.	Piraniya zarokên li vir ji bilî çendan baş in.
It is difficult to call.	Zehmet e ku meriv bang bike.
Made by them.	Ji aliyê wan ve hatine çêkirin.
I knew they wanted long girls where.	Min dizanibû ku ew keçên dirêj li ku dixwazin.
She could not devote herself to music.	Wê nikarîbû xwe bide ber muzîkê.
Today, that is a goal.	Îro, ew armancek e.
The police protect their skin.	Polîs çermê xwe diparêze.
The one that fits will be different.	Ya ku guncan e dê cûda bibe.
The pressure returns to normal.	Zext vedigere rewşa normal.
He is on his knees.	Ew li ser çokan e.
He was back.	Ew vegeriya bû.
As a person.	Wek kesek.
More time for reflection.	Zêdetir dem ji bo ramanê.
But it does not show.	Lê ew nîşan nade.
Now we wonder why some of these horrible things happen.	Naha em meraq dikin ku çima hin ji van tiştên tirsnak diqewimin.
If there is anything you want to know, come to me.	Ger tiştek heye ku hûn dixwazin zanibin, werin ba min.
She was in his bed.	Ew di nav nivînên wî de bû.
Lots of use.	Gelek bikaranîn.
But please mention my name in your report.	Lê ji kerema xwe hûn di raporta xwe de navê min jî bînin ziman.
We and they exist too.	Em û ew jî hene.
Wall-mounted medical schools.	Dibistanên tibî bê dîwar.
He's still my father, you know, and he knows nothing about me.	Ew hîn jî bavê min e, hûn dizanin, û ew li ser min tiştek nizane.
During this time, the cells slowly grew.	Di vê demê de, hucre hêdî hêdî mezin bûn.
You are just awesome.	Hûn tenê bi heybet in.
I'm sure they will be fine.	Ez bawer im ku ew ê xweş bin.
The front door opened and closed.	Dûr deriyê pêşiyê vebû û girt.
I repeated this.	Min ev yek dubare kir.
This gives the government more power over them.	Ev yek hêzeke zêde dide hikûmetê li ser wan.
I asked him to follow up with a written thank you.	Min jê xwest ku bi spasiya nivîskî bişopîne.
But I do not know how to do it.	Lê ez nizanim çawa bikim.
However, the problem goes much deeper than that.	Lêbelê, pirsgirêk ji vê yekê pir kûrtir dibe.
It does not.	Ev nake.
Let me know what you think.	Bila ez dizanim hûn çi difikirin.
I am no longer about things.	Ez êdî ne li ser tiştan im.
He had no pain.	Ti derdê wî tune bû.
Then we will have a doctor and can help you.	Wê demê em ê bijîjk hebin û dikarin ji we re bibin alîkar.
If you want to make a big fight, ask the question.	Ger hûn dixwazin şerek mezin bikin, pirsê bipirsin.
Everything they built together, for nothing.	Her tiştê ku wan bi hev re ava kir, ji bo tiştek.
Maybe he was just tired.	Dibe ku ew tenê westiyayî bû.
And a few more lines.	Û çend rêzikên din.
The hotel has everything you need for a comfortable stay.	Li otêlê her tiştê ku hûn ji bo rûniştinek rehet hewce ne hene.
There is still plenty of time to take a break from the game.	Dîsa jî gelek dem heye ku meriv ji bo lîstikê bêhna xwe bigire.
I really did not know what to do.	Bi rastî min nizanibû ez çi bikim.
They found him in his office and signed everything.	Wan ew li ofîsa wî dîtibûn û her tişt îmze kiribûn.
They could not, because it did not happen.	Nikarin, ji ber ku çênebû.
I told you when we met.	Min ji we re got dema ku me hev dît.
Then it will be a lie.	Wê demê ew ê derew be.
It was great.	Ew pir mezin bû.
And he was small.	Û ew piçûk bû.
Maybe a better word would be our history.	Dibe ku gotineke çêtir dîroka me be.
But you may have something.	Lê dibe ku tiştek we hebe.
Just saw it outside.	Tenê derveyî wê dît.
No complex statistical methods were required for this paper.	Ji bo vê nivîsê tu rêbazên îstatîstîkî yên tevlihev ne hewce bûn.
He really needs to take more responsibility.	Ew bi rastî divê bêtir berpirsiyariyê bigire.
Go ahead and see which door you can tell.	Bi pêş de birevin û bibînin ka hûn dikarin bibêjin kîjan derî.
I want to know about this.	Ez dixwazim li ser vê yekê bizanim.
He was dead with a sore throat.	Bi qirika xwe mirî bû.
The data of the first personal image are obtained.	Daneyên wêneya yekem a wêneya yekem a kesane têne peyda kirin.
The night before bed, he decided to try the procedure.	Şevek berî razanê, wî biryar da ku pêvajoyê biceribîne.
A particularly false smile.	Bişirînek bi taybetî derewîn.
But that is not an important thing.	Lê ew ne tiştek girîng e.
The design is original, and beautiful.	Sêwirana orîjînal, û bedew e.
There is no one else here to bring her home.	Kesek din li vir nîne ku ew were malê.
I needed to know what was going on.	Min hewce kir ku bizanim ka çi diqewime.
I continued my studies.	Min xwendina xwe domand.
My son, that little piece of me is free now.	Kurê min, ew perçeyê min ê piçûk niha azad e.
Then they saw how impossible it was and so they returned.	Wê gavê wan dît ku ew çiqas ne gengaz e û ji ber vê yekê vegeriyan.
You have a beautiful daughter and you are a great mother.	Keçeke te ya bedew heye û tu dayikek mezin î.
Night or day.	Şev an roj.
I will describe a few incidents of error in detail.	Ez çend bûyerên xeletiyê bi hûrgulî vedibêjim.
I do not need or want to read anything you say.	Ez hewce nakim an naxwazim tiştek ku hûn bibêjin bixwînim.
But she knew how remorseful they were.	Lê wê dizanibû ku ew çiqas poşman bûn.
This place is no longer about research.	Ev cîh êdî ne li ser lêkolînê ye.
He died soon after.	Ew zû mir.
The witch will pull it out.	Sêrbaz wê derxe derve.
No one will judge my clothes.	Tu kes dê cil û bergên min binirxîne.
Well, you look good.	Baş bibe, tu xweş xuya dikî.
Baby.	Bebek.
I was lucky enough to get inside.	Ez bi şens bûm ku ez ketim hundur.
Additional fees apply for other preferred services.	Berdêlên zêde ji bo karûbarên din ên bijartî têne sepandin.
One person lost his life in a three-vehicle accident in the state.	Li eyaletê di qezaya sê wesayîtan de kesek jiyana xwe ji dest da.
Not the same.	Ne heman.
Just be careful.	Tenê hişyar be.
But they are not.	Lê ew ne.
Then we can die if we want to.	Wê demê eger em bixwazin em dikarin bimirin.
She was crying next to his body.	Li kêleka laşê wî digiriya.
There is no reason to look at us twice.	Sedem tune ku du caran li me binêre.
Her eyes were closed and her lips were moving.	Çavên wê girtî bûn û lêvên wê diçûn.
I put things inside and take things out.	Min tiþtan datîne hundir û tiþtan derdixe.
They need to think that you can get up quickly.	Pêdivî ye ku wan fikirîn ku hûn dikarin bilez rabin.
More than you think.	Bêtir ji hûn difikirin.
Then you go to bed.	Paşê hûn diçin razanê.
Until he can no longer run away.	Heta ku êdî nikaribe bireve direve.
Thanks, gel.	Spas, gel.
It will take a few more hours.	Ew ê çend demjimêrên din bigire.
Belief is the same for me.	Bawerî ji bo min heman e.
It did not last ten minutes.	Ew deh deqe neman.
There is no guide, no building.	Ne rêberek heye, ne jî avahiyek heye.
He said he did.	Wî got ku wî kir.
Try different things.	Tiştên cûda biceribînin.
I have faith in it as a great product.	Baweriya min bi wê wekî hilberek mezin heye.
I would never have thought of that, but it makes perfect sense.	Min ê tu carî wiya nefikirî, lê ew bêkêmasî watedar e.
Only a month had passed.	Tenê mehek derbas bû.
His mouth was full of blood and he could not clean his head.	Devê wî tijî xwîn bû û nikarîbû serê xwe paqij bike.
But to me, there is nothing more meaningful than design.	Lê bi ya min, tu tişt ji wateya sêwiranê wêdetir nine.
Then comes talk time, rest, something else.	Paşê dema axaftinê, bêhnvedanê, tiştekî din tê.
Capturing thousands of photos with digital is easy.	Girtina bi hezaran wêneyan bi dîjîtalek hêsan e.
But he made no point.	Lê wî xalê neda.
For this analysis.	Ji bo vê analîzê.
This is me who loves to do it with love.	Ev ez im ku tu hez dikî bi hezkirinê bikî.
But, if we are to be so happy, read it.	Lê, ger divê em ewqas bextewar bin, wê bixwînin.
I say go out and have fun.	Ez dibêjim derkeve derve û kêfê bike.
Civil strife and war and conflict.	Têkoşîna navxweyî û şer û pevçûn.
I'm comfortable.	Me rehet nema.
Do your duty and calm him down by all means.	Wezîfeya xwe bike û bi her awayî wî bêdeng bike.
Build a house.	Xanî ava bike.
Each task is associated with a task framework.	Bi her peywirê ve girêdayî çarçoveyek peywirê ye.
His wife and daughter were crying.	Jina wî û keça wî digiriyan.
As you can see, there are none.	Wekî ku hûn dibînin, tune ne.
We are both young.	Em herdu jî ciwan in.
He stopped suddenly and walked towards the front window.	Ew ji nişka ve rawesta û ber bi pencereya pêşiyê ve meşiya.
So it is.	Ji ber vê yekê ew e.
The one you heard.	Ya ku we bihîstiye.
Again inside and out.	Dîsa li hundur û der.
They were the ones who released him first.	Ew bûn yên ku wî pêşî berdan.
They did not fit together.	Li hev nedihat.
Instead of going, he walked over to me.	Li şûna ku biçe, ber bi min ve çû.
People are looking at other movements.	Gel li tevgera din digere.
I really would not say.	Bi rastî ez ê nebêjim.
You needed to see how much it hurt.	Hûn hewce bûn ku hûn bibînin ku ew çiqas diêşîne.
The others continued on their way.	Yên din riya xwe domandin.
The style was great.	Şêwe mezin bû.
You know it's too late.	Hûn dizanin ku pir dereng e.
This idea was not central to his theory.	Ev fikir di çarçoveya teoriya wî de ne sereke bû.
You will need to send data to see if the connection has failed.	Pêdivî ye ku hûn daneyan bişînin da ku bibînin ka girêdan têkçûye.
There are people you can see that you will never see again.	Mirov hene ku hûn dikarin bibînin ku hûn ê careke din nebînin.
I pulled my hair back easily and put on my clothes.	Min porê xwe bi hêsanî paş ve kişand û cil û berg li xwe kir.
The overall damage from the storm was minimal.	Ziyanên giştî yên ji bahozê hindik bûn.
Like your mother.	Wek diya xwe.
You do not have to leave it easy.	Hûn neçar in ku wê hêsan bihêlin.
Something went wrong somewhere.	Li cihekî xeletiyek çêbûye.
It grows, it gets harder.	Ew mezin dibe, dijwar dibe.
So, very interesting.	Ji ber vê yekê, pir balkêş.
She told him to go, so he left.	Wê jê re got ku here, ji ber vê yekê ew çû.
Learn more.	Zêdetir fêr bibin.
Of course he had no reason to lie.	Bê guman tu sedemek wî tune bû ku derewan bike.
It will just run.	Ew ê tenê bimeşe.
So whoever goes first, they lose.	Ji ber vê yekê kî yekem diçe, ew winda dikin.
All my hands.	Hemû destên min.
Which makes him even more crazy.	Ya ku wî hê bêtir tijî şêt dike.
I just want you to be here with us.	Ez tenê dixwazim ku hûn li vir bi me re bin.
At least four people will easily be accommodated.	Bi kêmanî çar kes dê bi hêsanî tê de cih bigirin.
Eventually, however, he was able to find his way inside.	Di dawiyê de, lêbelê, wî karî ku riya xwe li hundur bike.
In order for them not to fall on the floor.	Ji bo ku ew neçin ser felekê.
He never failed.	Wî tu carî têk neçû.
And now it was time to join the fight.	Û niha ji bo tevlî şer bû.
Standing next to me.	Li kêleka min radiweste.
I had mixed feelings about the series.	Di derbarê rêzefîlmê de min hestên tevlihev hebûn.
He leaned back in his chair and closed his eyes.	Ew dîsa ket ser kursiyê û çavên xwe girtin.
We know we can do better.	Em dizanin ku em dikarin çêtir bikin.
But, you have no money.	Lê, pereyê te tune.
You are very fast.	Tu pir bi lez î.
It just means he won’t get paid.	Tenê wateya ku ew ê heqê xwe negire.
I did not know why.	Min nizanîbû çima.
It is not just a movie and not just a stage performance.	Ew ne tenê fîlmek e û ne tenê performansa sehnê ye.
Do it politically.	Siyasî bikin.
They do not charge for the march either.	Ji bo meşê jî heqê meşê nagirin.
Said you came with someone last night.	Gotin tu duh êvarê bi kesekî re hatî.
The role of the dead was nothing to them.	Rola miriyan ji wan re ne tiştek bû.
He planned his day around it.	Wî roja xwe li dora wê plan kir.
This is what we do.	Tiştê ku em dikin ev e.
It's good to be there.	Baş e ku ew li wir be.
The smell of sea and oil was very strong.	Bêhna behrê û petrolê pir xurt bû.
Write as you wish.	Wekî ku hûn dixwazin binivîsin.
I have never had that experience.	Min qet ew ezmûn nebû.
It was very difficult but we were able to be here.	Pir zehmet bû lê me karî em li vir bin.
That door looks very nice and should stay intact from here on out.	Ew derî pir xweş xuya dike û divê ji vir û pê ve sax bimîne.
Please enter your name here.	Ji kerema xwe navê xwe li vir binivîse.
It was a tough team.	Ev ekîbeke dijwar bû.
We can print your images to fit any frame size.	Em dikarin wêneyên we çap bikin ji bo ku hûn bi her mezinahiya çarçoweyê bi cîh bibin.
However, the change in overall energy is very small.	Lêbelê, guhertina di enerjiya giştî de pir piçûk e.
Treatments are outlined below.	Dermankirin li jêr têne destnîşan kirin.
She rejected him when he offered because something went wrong between them.	Wê ew red kir dema ku wî pêşniyar kir ji ber ku tiştek ket navbera wan.
He could not buy one from the other.	Wî nikarîbû yekî ji yê din bikira.
Many of them do not understand.	Gelek ji wan fêm nakin.
The church, too, was working.	Dêr jî, ew kar dikir.
You have to understand to improve.	Divê hûn têbigihîjin ku çêtir bikin.
I will bring it again.	Ez ê dîsa bînim.
I am trying to put forward some arguments.	Ez hewl didim ku hin argumanan derxim pêş.
A link is provided for each, as well as a brief description.	Ji bo her yekê lînkek tê peyda kirin, û her weha ravekek kurt.
I am a guard.	Ez cerdevan im.
Wisa ye.	Wisa ye.
Save some time and visit something along the way.	Demek xwe xilas bikin û di rê de serdana tiştek bikin.
Do not love your clothes.	Cil û bergên xwe li xwe nekin evîndar.
You did it yourself.	Te bi xwe wisa kir.
But then the dreams begin.	Lê paşê xewn dest pê dikin.
Our shop uses a lot.	Dikana me pir bi kar tîne.
She is safe now, she knows.	Ew niha ewle ye, ew dizane.
It’s a tough sale.	Ew firotek dijwar e.
Different people have tried to get to where he works.	Mirovên cihêreng hewl dane ku bigihîjin cihê ku ew lê dixebite.
Not many people have been here for a day.	Rojek zêde kes li vir ne maye.
I can only go so far this way.	Ez tenê dikarim vê rêyê ewqas dûr biçim.
He looked young.	Ew ciwan xuya dikir.
But they are far apart.	Lê ew ji hev dûr in.
Our basic body was never under our control.	Bedena me ya bingehîn tu carî di bin kontrola me de nebû.
He opened the first book and checked the numbers.	Wî pirtûka yekem vekir û hejmar kontrol kir.
He calls others.	Ew gazî yên din dike.
He started writing stories when he was only seven years old.	Dema ku ew tenê heft salî bû dest bi nivîsandina çîrokan kir.
Dizivirin.	Dizivirin.
Three animals died quickly due to heart failure.	Sê heywan ji ber têkçûna dil zû mirin.
When you fall to the ground again, turn again.	Gava ku hûn dîsa dakevin erdê, dîsa bizivirin.
The boy did not like to be handcuffed.	Xort hez nedikir ku dest lê were girtin.
Everything works fine.	Her tişt bi rêkûpêk dixebite.
Now they can not join another story.	Niha nikarin tevlî çîrokeke din bibin.
You can just follow up, and come back again.	Hûn dikarin tenê bişopînin, û careke din vegerin.
He expected so.	Wî wisa hêvî dikir.
She can see you as a woman, or as your mother.	Ew dikare we wekî jinek, an jî wekî dayikek we bibîne.
Let's look at an example.	Ka em li mînakekê binêrin.
In other words, we have light within us.	Bi gotineke din, di hundurê me de ronahiya me heye.
Because they really learn.	Ji ber ku ew bi rastî fêr dibin.
This lasted maybe five minutes.	Ev belkî pênc deqeyan berdewam kir.
His wife and four children remained.	Jina wî û çar zarokên wî mane.
The problem is that people often do things wrong.	Pirsgirêk ev e ku mirov pir caran tiştan xelet dikin.
Each value represents the mean of three independent measurements.	Her nirx navgîniya sê pîvandinên serbixwe temsîl dike.
There is a lot of information out there.	Gelek agahdarî li wir hene.
And we can not stop there.	Û em nikarin li wir rawestin.
That is its strength.	Ew hêza wê ye.
I feel very bad.	Ez xwe pir xirab hîs dikim.
However, unfortunately it is not unique.	Lêbelê, mixabin ne yekta ye.
Common names, of course, can cause confusion.	Navên hevpar, bê guman, dibe ku bibe sedema tevliheviyê.
She was like a girl to him.	Ji wî re mîna keçekê bû.
And we need to know where we are.	Û divê em bizanin ka em li ku ne.
He could not give up so easily.	Wî nikarîbû bi vî awayî bi hêsanî bide.
We will find a way to get things right, me and you.	Em ê rêyek bibînin ku tiştan rast bikin, ez û hûn.
I will not allow her to do so.	Ez nahêlim wê bike.
It was just controlling the animals.	Ew tenê kontrolkirina heywanan bû.
I will speak as a woman.	Ez ê wek jinekê biaxivim.
Maybe he should leave them.	Dibe ku ew wan berde.
She obviously has little to do with her appearance.	Ew eşkere ye ku bi xuyabûna xwe re hindik eleqedar e.
It was said that they were not ready.	Hat gotin ku ew ne amade ne.
It was just not a part of my life.	Ew tenê ne beşek ji jiyana min bû.
This is because their costs are obviously high.	Ev ji ber ku lêçûnên wan eşkere zêde ye.
Then we were the ones chatting.	Dûv re em bûn yên ku sohbet dikirin.
Here is the definition.	Li vir pênas e.
What is worthwhile is worth the effort.	Tiştê ku hêja ye, hêjayî xebatê ye.
I doubt it.	Ez guman dikim.
She had no drinking problem.	Pirsgirêka wê ya vexwarinê tune bû.
She could ride ten horses.	Wê dikarîbû deh hespan pê bikira.
As you would doubt.	Wekî ku hûn ê guman bikin.
Just ordinary stories.	Tenê çîrokên asayî.
Consider getting the full reach you need within walking distance.	Bifikirin ku di nav dûra rêveçûnê de gihîştina tevahî ya ku hûn hewce ne bikin.
The rest are struggling to improve working conditions.	Yên ku mane ji bo başkirina şert û mercên xebatê têdikoşin.
Each of them must get something.	Divê her yek ji wan tiştek bistîne.
I decided to pursue a career in the military.	Min biryar da ku ez leşkeriyê bikim kariyera xwe.
This is the main point here.	Li vir xala sereke ev e.
Maybe we should not trust him.	Dibeke em gerekê wî bawer nekin.
He pulled back.	Wî paşde kişand.
This offer is good for a limited time.	Ev pêşniyar ji bo demek sînorkirî baş e.
But it does not work.	Lê ew kar nake.
They were too many, and of the wrong kind.	Ew pir zêde hebûn, û ji celebê xelet.
It's the belief of our mothers.	Baweriya dayikên me ye.
I identified myself very carefully.	Min xwe pir bi baldarî nas kir.
If he lives to return.	Ger ew bijî ku vegere.
No one knows this.	Kes bi vê nizane.
Without saying.	Bê gotin.
The bridge was dark and empty.	Pira tarî û vala bû.
Start by learning the shape of your face.	Bi fêrbûna şeklê rûyê xwe dest pê bikin.
Went without another word.	Bêyî gotineke din çû.
But size matters.	Lê mezinahî girîng e.
She did that every night.	Wê her şev wisa dikir.
Some people live for the day and do not look back.	Hin kes ji bo rojê dijîn û li paş xwe nanêrin.
I never expected him to do that.	Min qet hêvî nedikir ku ew wiya bike.
Everyone wanted to tell their families that they loved them.	Her kesî dixwest ji malbatên xwe re bêje ku ew ji wan hez dikin.
Changes for these and others are in progress.	Guhertinên ji bo van û yên din di pêşveçûnê de ne.
You look at two pictures, next to each other.	Hûn li du wêneyan, li kêleka hev dinêrin.
I think this is healthy.	Ez difikirim ku ev tendurist e.
I show them to my favorite friends and family.	Ez wan nîşanî hevalên xwe û malbata bijartî dikim.
Let cool slightly.	Bila hinekî sar bibe.
They saved my life !.	Wan jiyana min xilas kirin!.
I want to hear someone ask them why.	Ez dixwazim bibihîzim ku kesek ji wan dipirse çima.
I'm not with you.	Ez bi te re ne.
We want to understand the truth because that is what we love.	Em dixwazin rastiyê fam bikin ji ber ku ew tiştê ku em jê hez dikin ev e.
I did not join them.	Ez tevlî wan nebûm.
Maybe the movie was too old.	Dibe ku fîlm pir kevn bû.
That is her story.	Ew çîroka wê ye.
Obviously it is a big risk for them.	Eşkere ye ku ji bo wan xeteriyeke mezin e.
Did not do the right thing.	Tiştê rast nekirin.
Nothing more or less.	Tiştek zêde an kêm tune.
Do not get up and hit your chest.	Nabe ku rabe û li sînga xwe bixe.
He had a good game tonight, he is having a good year.	Wî îşev lîstikek baş hebû, ew salek baş derbas dike.
At the same time, the database to which it is linked is the same.	Di heman demê de, databasa ku pê ve girêdayî ye, heman e.
Her husband is another story.	Mêrê wê çîrokek din e.
Not just as an actor but as an individual.	Ne tenê wekî lîstikvan lê wekî kesek.
Then he died.	Paşê ew miribû.
Said the decision was now final.	Got ku biryar êdî bi dawî bûye.
It was a really crazy experience for us.	Ew ji bo me bi rastî ezmûnek dîn bû.
They are not my security team.	Ew ekîba min a ewlehiyê ne.
Children will hear it.	Zarok wê bibihîzin.
We have to think that it is possible.	Divê em bifikirin ku ew gengaz e.
The brain is a part of the body.	Mejî beşek laş e.
A minute later he was found on the street.	Deqeyek şûnda ew li kolanê dît.
Black hair and white skin.	Porê reş û çerm spî.
If we can, I want to do it quickly.	Ger ji destê me were ez dixwazim vê yekê bi lez û bez bikim.
Those business cards are really important to you and your business.	Ew kartên karsaziyê ji we û karsaziya we re bi rastî girîng in.
I hope you can see that number.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin wê hejmarê bibînin.
He is still lost in deep thought.	Ew hîn jî di ramanên kûr de winda ye.
I will try it.	Ez wê biceribînim.
This was one of them, closer.	Ev yek ji wan bû, nêzîktir bû.
Their hands are bigger than my feet.	Destên wan ji lingên min mezintir in.
There are four questions to answer.	Çar pirs hene ku hûn bersiv bidin.
Things we just didn’t see came.	Tiştên ku me tenê nedîtin hatin.
Let them come.	Bila werin.
Anything you can do will change it.	Tiştek ku hûn nekarin bikin dê wê biguhezîne.
It is easy to read.	Xwendina wê hêsan e.
Value change.	Guhertinek nirxê.
Currently none of them are used.	Niha yek ji wan nayê bikaranîn.
This will last a year or longer.	Ev ê salek an dirêjtir bimîne.
I rarely just put a mix up.	Ez kêm caran tenê tevliheviyek davêjim hev.
I just read a lot.	Min tenê pir xwend.
Let the girl be happy.	Bila keçik bextewar be.
We just treated and sent home.	Me tenê derman kir û şand malê.
It is a small, beautiful, very clean and reasonably priced place.	Ew cîhek piçûk, xweşik, pir paqij û bi bihayên baş e.
I do not know what to expect.	Ez nizanim çi hêvî dikim.
It was noon again.	Dîsa bû nîvro.
Customers were able to pay to see.	Xerîdar dikaribûn bidin ku binihêrin.
He needed to know.	Ew hewce bû ku bizane.
Or your little friend, right there.	An jî hevalê te yê piçûk, li wir.
At the same time, we were outside, which is very nice.	Di heman demê de, em li derve bûn, ku pir xweş e.
He will succeed.	Ew ê bi ser bikeve.
Please have a great drink.	Ji kerema xwe vexwarinek mezin.
You will be surprised.	Hûn ê şaş bibin.
If you really want to.	Heke hûn bi rastî dixwazin.
Press for one minute.	Ji bo yek deqîqe zextê bikin.
The family is inevitably single at one point.	Malbat di gavekê de neçar e yekta.
There is no exception.	Îstîsnayek tune ye.
You know and this is the first time.	Hûn dizanin û ev cara yekem e.
But in reality the situation is not so clear.	Lê di rastiyê de rewş ne ewqas zelal e.
I am naturally curious about my future.	Ez bi xwezayî li ser pêşeroja xwe meraq dikim.
Difficulty reading and understanding word problems.	Zehmetiya xwendin û fêmkirina pirsgirêkên peyvan.
Recent studies, however, shed light on this procedure.	Lêbelê, lêkolînên dawîn vê prosedurê di ronahiyek xirab de dixe.
Applications have the ability to go to the next page.	Serlêdan şiyana ku biçe rûpela din heye.
Planned and planned.	Plan û plan kirin.
The body is usually as wide as it is deep.	Laş bi gelemperî bi qasî ku kûr be jî fireh e.
However, this may not be enough.	Lêbelê, dibe ku ev ne bes bin.
I never thought to give up.	Ez qet nefikirîm ku dev jê berdim.
In my eyes there is no real difference between the two.	Di çavên min de cûdahiyek rastîn di navbera herduyan de tune.
It is not easy to look at the situation.	Meriv çawa li rewşê binêre jî ne hêsan e.
I was glad to see you last.	Bi dîtina we ya dawiyê kêfxweş bûm.
This is not with you.	Ev yek bi we re tune.
They were on the right track.	Ew li ser riya rast bûn.
You could not tell in advance who would make it difficult.	We nikarîbû ji berê de bigota kî wê dijwar bike.
They knew that marriage would take them off the waiting list forever.	Wan dizanibû ku zewac dê wan her û her ji lîsteya bendê derxîne.
It's not good enough.	Ew têra xwe ne baş e.
The show never did that.	Pêşandan qet wisa nekir.
There are two main limitations to the interpretation of this study.	Di şirovekirina vê vekolînê de du sînorên sereke hene.
I know many of you will hear about this book.	Ez dizanim ku gelek ji we dê li ser vê pirtûkê bihîstibin.
Patients will consent to the examination after detailed information.	Nexweş piştî agahdariya berfireh dê razîbûna lêkolînê bikin.
I could tell he didn’t want to leave me.	Min dikaribû bibêjim ku ew naxwaze min berde.
I'm bad.	Ez xerab im.
Shall we say confused.	Ma em ê bibêjin şaş kirin.
And stayed in the area for a few hours.	Û çend saetan li herêmê ma.
Just put the phone down.	Tenê têlefonê deyne.
So, they will welcome it.	Ji ber vê yekê, ew ê wê pêşwazî bikin.
Something so personal.	Tiştek wusa kesane.
Or small ones.	An jî yên biçûk.
He was the one who had to buy these things.	Yê ku diviya van tiştan bikira ew bû.
Thanks for the suggestion.	Spas ji bo pêşniyarê.
The dog did not come.	Kûçik nehat.
Very good for a nine year old child.	Ji bo zarokek neh salî pir baş e.
I do not understand this either.	Ez vê jî fêm nakim.
The old man had to die.	Pîrê diviya bû bimira.
His contract is long.	Peymana wî dirêj e.
Yes, well, that's not true.	Erê, baş e, ew ne rast e.
And that's what we get here.	Û ya ku em li vir distînin ev e.
And it is true that many people identify with their work.	Û rast e ku gelek kes xwe bi karê xwe didin naskirin.
As he quits his job.	Wekî ku ew ji karê xwe derkeve.
He was not completely satisfied.	Ew tam razî nebû.
And, somehow, it was.	Û, bi awayekî, ew bû.
She said more.	Wê bêtir gotiye.
Maybe this was true or not true.	Dibe ku ev yek rast bû yan jî ne rast bû.
So you see his chance.	Ji ber vê yekê hûn şansê wî dibînin.
And in the meantime, a full investigation is underway.	Û di vê demê de, lêpirsînek tevahî pêk tê.
And today, things are changing faster than ever.	Û îro, tişt ji her demê zûtir têne guhertin.
From there, you need to know where action is needed.	Ji wir, hûn hewce ne ku hûn nas bikin ku derê çalakiyê hewce ye.
We sleep a lot.	Em zêde radizin.
I wish them the best of luck.	Ez ji wan re zewaca herî çêtirîn dixwazim.
They did not know it was going to happen, but it was the best they had.	Wan nizanibû ku ew ê bibe, lê ew çêtirîn ku wan hebû.
Paper is culture, thought, social order.	Kaxez çand, raman, nîzama civakî ye.
That's right, your hand is there.	Rast e, destê te li wir e.
The response was very positive.	Bersiv pir erênî bû.
I also do not know what is best for me.	Ez jî nizanim ji bo min çi çêtir e.
We will need a few things.	Em ê çend tiştan hewce bikin.
It is true that the evidence showed that there was a struggle.	Rast e ku delîl nîşan didin ku têkoşînek hebû.
All other blood tests were normal.	Hemî testên xwînê yên din normal bûn.
But good quality.	Lê qalîteya baş.
With two children, it just isn’t possible.	Bi du zarokan re, ew tenê ne gengaz e.
We spent the week together in three countries.	Me hefte bi hev re li sê welatan derbas kir.
But it was not there.	Lê ev der nebû.
We should have been expecting that.	Diviyabû em bûna wê hêviyê.
Three times in two years, from the same woman.	Di du salan de sê caran, ji heman jinê re.
It did not happen easily.	Bi hêsanî pêk nehat.
Not too long.	Ne pir dirêj.
And he was in the news.	Û ew di nûçeyan de bû.
Show who you are.	Nîşan bide tu kî yî.
You are mine.	Tu yê min î.
They can go out and play.	Ew dikarin derkevin derve û bilîzin.
We do not want it to come soon.	Em naxwazin ew zû were.
It was not a happy voice.	Ew ne dengek dilxweş bû.
Your skin is very soft.	Çermê te pir nerm e.
We have a team at the scene.	Li cihê bûyerê ekîba me heye.
These patients were included in the total analysis group.	Van nexweşan di nav komek analîzê ya tevahî de bûn.
It must act now.	Divê ew niha tevbigere.
This effect was significantly greater with combination therapy.	Ev bandor bi dermankirina hevgirtî re girîngtir bû.
Yet other situations take into account only some factors but not others.	Dîsa jî rewşên din tenê hin faktoran lê ne yên din dihesibînin.
This did not last long.	Ev demeke dirêj dewam nekir.
Check out this link and maybe it will help.	Vê girêdanê binihêrin û dibe ku ew ê alîkariyê bike.
The sun was more frightening and walked faster.	Sun êdî bêtir xwe ditirsand û zûtir meşiya.
The former president liked this.	Serokkomarê berê ev yek eciband.
Thanks again for the help.	Dîsa spas ji bo alîkariyê.
The man rubbed his finger angrily.	Zilam tiliyek hêrs kir.
Now he had less trouble dealing with it.	Niha pirsgirêkek wî kêm bû ku pê re mijûl bibe.
He said it did not matter.	Wî got ku ew ne girîng e.
Give them what they want.	Tiştê ku ew dixwazin bidin wan.
We will watch wherever you go and everything you do.	Em ê li her derê ku hûn diçin û her tiştê ku hûn dikin temaşe bikin.
The security aspects were not part of their work practice.	Aliyên ewlehiyê ne beşek ji pratîka xebata wan bû.
It was too late for him to think.	Ji ya ku ew difikirî dereng bû.
I leave the door open.	Ez deriyê xwe vekirî dihêlim.
If you have any questions, register.	Ger pirsên we hebin, qeyd bikin.
She remembered.	Wê hat bîra wê.
You will fight for your life to defeat him.	Hûn ê şerê jiyana xwe bikin ku wî bixin.
It was hot from contact with her skin.	Ji têkiliya bi çermê wê re germ bû.
She has found ways to control her emotions.	Wê rêyên kontrolkirina hestên xwe dîtiye.
In either case they will benefit.	Di her du rewşan de ew ê sûd werbigirin.
First for required.	Pêşî ji bo pêwîst.
Last year we recorded three songs.	Par me sê stran tomar kirin.
He did not go to bed with her.	Bi wê re neçû razanê.
See their safety page.	Li rûpela ewlehiya wan binêrin.
You, me, everyone.	Tu, ez, her kes.
Of course they can be.	Bê guman ew dikarin bibin.
You also need to move the word with the degree.	Di heman demê de hûn hewce ne ku peyv jî bi derecê re biçin.
The option with the highest average is selected.	Vebijarka bi navgîniya herî bilind tê hilbijartin.
At home on the spot and with him.	Li malê li cîh û bi wî re.
By understanding anxiety as stress and nothing else.	Bi têgihîştina xemgîniyê wekî stres û ne tiştek din.
Its functions are much less than other functions.	Karûbarên wê ji karûbarên din pir kêmtir in.
We had no reason to regret it.	Tu sedemek me tunebû ku em wê biêşînin.
I'm fine.	Min baş heye.
You will not water again until a new growth appears.	Hûn ê dîsa av nedin heya ku mezinbûnek nû xuya bike.
Time was recorded in seconds.	Dem bi çirkeyan hat tomarkirin.
There is no big shot of him.	Tu guleya wî ya mezin tune.
You look like a rich man.	Tu wek mirovekî dewlemend xuya dikî.
I have lost track of most of them.	Min şopa piraniya wan winda kiriye.
Can anyone please identify ?.	Ji kerema xwe kesek dikare nas bike?.
Constantly fighting for control was not a way of life.	Bi domdarî şerkirina ji bo kontrolê ne rêyek jiyanê bû.
Deep down, or something, is hard to describe in words.	Kûr, an tiştek, zehmet e ku bi peyvan vebêjin.
You have to choose the ideal one among them.	Divê hûn di nav wan de yeka xweya îdeal hilbijêrin.
The city in this period.	Bajar di vê heyamê de.
It was not a bad speech.	Ew ne axaftinek xirab bû.
The high values ​​in both figures are consistent with relatively advanced disease conditions.	Nirxên bilind ên di her du jimareyan de bi rewşên nexweşî yên bi nisbeten pêşkeftî re hevaheng in.
Something was taken from me.	Tiştek ji min birin.
We were not connected to each other on a deeper level this time.	Me vê carê di astek kûr de bi hev ve nehatibû girêdan.
Especially on something like that.	Bi taybetî jî li ser tiştekî wiha.
It's not for me.	Ew ne ji bo min e.
Not much is known about it.	Di derbarê wê de pir zêde nayê zanîn.
Make sure you understand something clearly.	Bawer bikin ku hûn tiştek zelal fêm dikin.
There is no conflict.	Nakokî tune.
In some cases, time may start sooner.	Di hin rewşan de, dema dem dikare zûtir dest pê bike.
Do not fall for this.	Nekevin ber vê yekê.
We’ll see if that happens.	Em ê bibînin ku ew pêk tê.
That's just not done.	Yanî ew tenê nayê kirin.
He calmed his breath.	Bêhna xwe hênik kir.
She was in love with him.	Ew di hezkirinê de bi wî re bû.
This is one of the worst.	Ev yek ji herî xirab e.
He was in great danger.	Ew di xeterek mezin de bû.
But it should not be news.	Lê divê ne nûçe be.
Here is a video from the event.	Li vir vîdyoyek ji bûyerê ye.
Lie to yourself.	Li ser xwe derewan bikin.
He was gone.	Ew çûbû.
But that was a long time ago.	Lê ev demek dirêj berê bû.
At least not much.	Bi kêmanî ne pir.
The free breakfast is awesome.	The belaş taştê bi heybet e.
This forces me to end my week with a positive note.	Ev min mecbûr dike ku ez hefteya xwe bi notek erênî biqedînim.
The house is still there.	Xanî hê li wir e.
Let’s move on.	Werin em li dora xwe bidomînin.
I am fine.	Ez baş im.
She had never been to her house before.	Ew berê qet neçû mala wê.
Leave this to someone else.	Vê yekê ji kesê din re bihêle.
I was happy to leave her in the dark.	Ez kêfxweş bûm ku wê di tariyê de bihêlim.
That is, there may be reasons why she did not tell me.	Yanî dibe ku sedem hebin ku wê ji min re negotiye.
I think you could have done better.	Ez difikirim ku we dikaribû çêtir bikira.
Still no answers were received.	Dîsa jî bersiv nehatin.
He felt like he was really there.	Wî hest kir ku ew bi rastî li wir bû.
It was completely out of his head.	Ew bi tevahî ne bi serê xwe bû.
In these terms and conditions, they make a lot of calls to the database.	Di van şert û mercan de, ew gelek bang li databasê dikin.
My parents were cheap.	Dê û bavê min erzan bûn.
I go to bed late.	Ez dereng radizêm.
There were eight seats at each table.	Li her maseyê heşt cih hebûn.
I gave him my books and I tried to kill him.	Min pirtûkên xwe dane wî û min hewl da ku wî bikujim.
Meaning that you want to win.	Wateya ku hûn dixwazin qezenc bikin.
So it was easy to find a title.	Ji ber vê yekê dîtina sernavek hêsan bû.
However, for some reason my update is not working as requested.	Lêbelê, ji ber hin sedeman nûvekirina min wekî ku tê xwestin naxebite.
It takes about two minutes.	Nêzîkî du deqeyan digire.
Some things are changing.	Hin tişt diguherin.
The meeting is about that.	Civîn li ser vê yekê ye.
The problem between us is not distance.	Pirsgirêka di navbera me de ne dûrbûn e.
It should be the last.	Divê ya dawî be.
Run, run.	Birevin, birevin.
At least three years, and those who are not.	Bi kêmanî sê salan, û yên ku ne.
And then it was over.	Û paşê ew bi dawî bû.
It is a gift.	Ew diyariyek e.
Hope to see you there !.	Bi hêviya dîtina te li wir!.
A light came on in the living room.	Li salonê çirayek hat.
Never worry about whether it really brings sales or not.	Qet xem neke ka ew bi rastî firotanê tîne an na.
Then they could talk to him again.	Paşê wan karîbû dîsa bi wî re bipeyivin.
The company returned to the streets of the city with great ease.	Şirket bi rehetiyeke mezin vegeriya kolanên bajêr.
She was not fighting for anyone but herself.	Wê ji bilî xwe ji bo tu kesî şer nedikir.
Parents should be aware of the potential for this.	Divê dêûbav ji potansiyela vê yekê haydar bin.
He wanted to know if he could send a memory.	Wî dixwest bizane ka ew dikare bîrek bişîne.
The solution is here.	Çareserî li vir e.
If you have any concerns or questions, we have received advice.	Ger fikar û pirsên we hebin, me şîret girtiye.
Life should never be taken for granted.	Divê jiyan tu carî ji xwe re neyê girtin.
He tried to speak.	Wî hewl da ku biaxive.
That was scary.	Yanî tirsnak bû.
Go get yourself ready.	Here xwe amade bike.
What you have been through, many have already felt.	Tiştê ku we pê re derbas kiriye, gelekan berê jî hîs kiriye.
Not open for breakfast.	Ji bo firavînê vekirî ne.
The important thing is this.	Ya girîng ev e.
Sometimes it is more in-depth research.	Carinan ew e ku lêkolîna kûrtir e.
Just a little bit.	Tenê piçek piçûk.
This game has the same purpose as the previous one.	Ev lîstik xwedî armancek mîna ya berê ye.
I plan to use the tax free here.	Ez plan dikim ku li vir belaş bacê bikar bînim.
But he knows that men who read and write have an advantage.	Lê ew dizane ku zilamên ku dixwînin û dinivîsin xwedî avantaj in.
We are not satisfied with the status of this record.	Em ji rewşa vê qeydê ne razî ne.
there was a terrible storm.	bahozeke xedar çêbû.
The taste was unbearable.	Tama pêyan nedihat.
It tells you more about your position.	Ew ji we re di derbarê pozîsyona xwe de bêtir vedibêje.
We have no precedent either.	Pêşengiya me jî tune.
Public services started the next day.	Xizmetên giştî roja din dest pê kirin.
It will never change, it can never change.	Ew ê ti carî neguhere, çu carî nikare biguhere.
One of them had to come.	Diviyabû yek ji wan bihata.
But if successful.	Lê heke bi ser ket.
We have six hours before shipping.	Berî hilgirtinê şeş ​​saetên me hene.
Still, it makes no sense to not take advantage of the breakfast he made.	Dîsa jî, bê wate ye ku meriv ji taştiya ku wî çêkiribû sûd wernegire.
We will see someone else.	Em ê kesekî din bibînin.
They are a compromise, they are a set.	Ew lihevhatinek in, ew set in.
Do this and that.	Vê û wê bikin.
And you have to be very careful.	Û divê hûn pir hişyar bin.
I do not know what you were waiting for.	Ez nizanim hûn li dora çi li benda çi bûn.
I have style.	Şêwaza min heye.
I’ve seen some really, really good players.	Min hin lîstikvanên bi rastî, bi rastî baş dîtine.
Words will not save lives.	Gotin dê jiyanan xilas nekin.
Would have been so smart.	Dê ewqas jîr bûya.
She looked inside.	Wê li hundur nêrî.
You are not her mother.	Tu ne diya wê yî.
However I did not take the picture.	Lêbelê min wêne nekişand.
He did not want his married soldiers to live separately from their families.	Wî nedixwest leşkerên xwe yên zewicî ji malbatên xwe cuda bijîn.
Because he knew he might not see this step again.	Ji ber ku wî dizanibû ku dibe ku ew careke din vê gavê nebîne.
Read on to find out how well it works in practice.	Li ser bixwînin da ku hûn fêr bibin ka ew di pratîkê de çiqas baş dixebite.
He saw again the passion she had for him.	Wî dîsa hewesa ku wê ji wî re hebû dît.
They have families to feed and they are like me.	Malbatên wan hene ku xwarinê bidin û mîna min in.
I did not raise it.	Min ew bilind nekir.
I want to get her out of here.	Ez dixwazim wê ji vê derê dûr bikim.
I will pay for it.	Ez ê wiya bidim.
Like everything.	Mîna her tiştî ye.
In fact, you can look it up for yourself.	Bi rastî, hûn dikarin ji bo xwe binêrin.
You can find more examples here.	Hûn dikarin mînakên bêtir li vir bibînin.
We need to.	Em hewce ne.
Seriously.	Seriously.
You have to be ready.	Divê hûn amade bin.
It was never close to where it started.	Ew tu carî nêzîkê cihê ku dest pê kiribû nebû.
Let's get there.	Ka em herin wir.
But these were his dreams.	Lê ev xeyalên wî bûn.
You have to see it to believe it.	Divê wê bibînin ku wê bawer bikin.
All the energy came out of the apartment.	Hemû enerjî ji apartmanê derket.
The news came too late.	Xeber pir dereng hat.
I'm sorry for that.	Ez ji bo wê xemgîn im.
Not even with this movie.	Ne bi vî fîlmî be jî.
You are responsible.	Tu berpirsiyarî.
He seemed to have done nothing.	Ew xuya bû ku tiştek nekir.
Below and average the current rate.	Li jêr û navîn rêjeya heyî.
We are creative with our ideas.	Em bi ramanên xwe afirîner in.
I also do not know what happened.	Ez jî nizanim çi bûye.
And there should be no other consequences.	Û divê tu encamên din nebin.
This is personal.	Ev kesane ye.
The process is then repeated for the other two colors.	Dûv re pêvajo ji bo du rengên din tê dubare kirin.
Sometimes he lied and he was fine.	Carinan wî derew digot û ew baş bû.
This may be a test for you.	Dibe ku ev ji bo we ceribandinek be.
We tried for eight years.	Heşt salan me hewl da.
Six days fast and furious.	Şeş roj bi lez û bez.
But he decided to come and now has to face it.	Lê wî biryar da ku were û niha divê bi vê yekê re rû bi rû bimîne.
We are so glad you tried our hotel.	Em pir kêfxweş in ku we otêla me ceribandin.
They may not pay much.	Dibe ku ew zêde pere nedin.
But that is only part of the evidence.	Lê ew tenê beşek ji delîlan e.
Not after you go after my kids.	Ne piştî ku hûn li pey zarokên min biçin.
Medical school is hard on the body.	Dibistana bijîjkî li ser laş dijwar e.
Life is busy, and little things are easily forgotten.	Jiyan mijûl e, û tiştên piçûk hêsan têne ji bîr kirin.
The windows of her mind were open.	Pencereyên hişê wê vekirî bûn.
We have the Internet today.	Îro Înternetê me heye.
Sometimes only a voice can bring us back.	Carinan tenê dengek dikare me vegerîne.
She started to become human.	Wê dest pê kir ku bibe mirov.
I hear you have been hired and you are completely legal.	Ez dibihîzim ku we kar girtiye û hûn bi tevahî qanûnî ne.
He just killed and went on to kill another.	Ew tenê kuşt û çû ser kuştina din.
blood comes to mind.	xwîn tê bîra min.
The thing is I want to be with you again.	Tiştê ku ez dixwazim dîsa bi te re bim.
If the party has not taken any action.	Ger partiyê tu tevger nekiriye.
Every day is.	Her roj e.
This is something that often happens in personal life.	Ev tiştek e ku pir caran di jiyana kesane de diqewime.
But that was the problem.	Lê ev pirsgirêk bû.
Probably often in fact.	Dibe ku pir caran di rastiyê de.
That's how it was.	Ew çawa bû.
I almost gave up eating.	Min hema hema dev ji xwarinê berdabû.
He started and stopped, and started again.	Wî dest pê dikir û disekinî, û ji nû ve dest pê dikir.
This is true.	Ev rastî ye.
She helped raise them.	Wê alîkariya mezinkirina wan kir.
You stay here.	Tu li vir bimînî.
At length he broke silently.	Bi dirêjahî wî bêdengî şikand.
They were beautiful.	Ew xweş bûn.
I never did, except for one who was not.	Min qet nekir, ji bilî yekî ku ne wusa bû.
He could have lived his way of life, but much harder.	Ew dikaribû bi awayê jiyana xwe bijî, lê pir girantir.
His team was in a bad situation.	Tîma wî di rewşek xirab de bû.
She could not see his face where he was standing.	Wê nikarîbû rûyê wî li cihê ku lê sekinîbû bidîta.
As it turned out, the trial judge was the judge.	Wekî ku hate zanîn, dadwerê danişînê dadger bû.
But then you delete it.	Lê paşê hûn jêbirin.
It is completely legal.	Ew bi tevahî qanûnî ye.
I learned that you can never judge a book by its cover.	Ez fêr bûm ku hûn çu carî nikarin pirtûkek li gorî bergê wê dadbar bikin.
Below is a complete working example.	Li jêr nimûneyek xebatê ya tevahî heye.
You are not a father.	Tu ne bav î.
You also do not want to know.	Hûn jî naxwazin bizanibin.
It should be later.	Divê paşê be.
And my blood too.	Û xwîna min jî.
He tried very hard to get rid of it.	Wî gelek hewl da ku ji vê yekê xilas bibe.
She looked at the girl again.	Wê dîsa li keçikê nêrî.
It was very special.	Ew pir taybet bû.
Life is the sea.	Jiyan derya ye.
It had just started to rain.	Teze dest bi baranê kiribû.
There is more to it than that.	Ji vê yekê wêdetir jî heye.
Take public health.	Tenduristiya gel bigirin.
He could not have made a bigger claim on him.	Ew nikare ji wê mezintir îdîayek li ser wî hebe.
Often found in apartment buildings.	Pir caran di avahiyên apartmanan de têne dîtin.
It is your responsibility to express your opinion.	Berpirsiyariya we ye ku hûn ramana xwe bipeyivin.
It goes with everything and everything.	Ew bi her û her tiştî re derbas dibe.
Tongue and hand.	Ziman û dest.
Today the weather is very nice.	Îro hewa pir xweş e.
They said there is no chance for a man.	Digotin şensê mêrik tuneye.
He was short and far behind her.	Ew kurt û dûr li paş wê bû.
Play the long game.	Lîstika dirêj bilîzin.
I am very happy for this.	Ez ji bo vê yekê pir kêfxweş im.
To learn more about these lessons, please send them to me.	Ji bo bêtir fêrbûna van dersan, ji kerema xwe ji min re bişînin.
At that time there were three other houses on the street.	Wê demê sê malên din li ser kolanê hebûn.
His remains were never found.	Bermahiyên wî qet nehatin dîtin.
Just for comparison.	Tenê ji bo berhevdanê.
When the leader says run, everyone runs.	Dema ku rêber dibêje birevin, her kes direve.
Everything happens in a frame.	Her tişt di çarçoveyek de pêk tê.
You can experiment with other numbers to see how the results change.	Hûn dikarin bi hejmarên din re biceribînin da ku bibînin ka encam çawa diguhezin.
There is no evidence to support such a claim.	Ti delîlên wî yên ku piştgirîya îddîayeke wiha bike tune.
It has an important and significant role to play in clinical practice.	Di pratîka klînîkî de xwedî rolek girîng û girîng e.
It rained a little.	Baran piçekî bariya.
It only started in two minutes.	Wê bi tenê du deqeyan dest pê kir.
I think it really had a positive effect on me.	Ez difikirim ku ew bi rastî bandorek erênî li ser min kir.
I'm going to be crazy about you.	Ezê ji te dîn bim.
Maybe people start to believe you.	Dibe ku mirov dest bi we bawer bikin.
During the struggle she was dragged into the water.	Di dema têkoşîna wê de hatibû kişandin avê.
This can be explained by the extreme situations in our study.	Ev dikare bi rewşên tixûbdar ên di lêkolîna me de were rave kirin.
There was no need for me to speak.	Ne hewce bû ku ez biaxivim.
Only two years later.	Tenê du sal şûnda.
But it was here.	Lê li vir bû.
Please have a seat.	Ji kerema xwe rûniştek hebe.
The definition is too complex and we will not give it here.	Pênase pir tevlihev e û em ê li vir nedin.
Loved nothing better than escape.	Ji revê çêtir ji tiştekî hez nedikir.
They wanted us to know what we were up against.	Wan dixwest ku em zanibin em li dijî çi ne.
If your team has a specific goal, write it down as well.	Ger tîmê we armancek diyarkirî heye, wê jî binivîsin.
Both of these things are very easy to imagine.	Van her du tiştan pir hêsan e ku meriv xeyal bike.
I grew up with my family.	Ez bi malbata xwe re mezin bûm.
It rains especially at night.	Baran bi taybetî bi şev dibare.
They suspected that he had left them forever.	Wan guman kir ku ew her û her dev ji wan berda.
I can go by myself.	Ez dikarim bi xwe biçim.
The screen was white again.	Ekran dîsa spî bû.
It can be put right, maybe.	Ew dikare rast were danîn, dibe.
Something was right.	Tiştek rast bû.
I was called to see him.	Ji bo dîtina min gazî min kirin.
I said nothing.	Min tiştek negot.
It was sad to see her go.	Bi dîtina çûyîna wê xemgîn bû.
But we will do well.	Lê em ê baş bikin.
It's weird here.	Li vir xerîb e.
It just might take another time.	Ew tenê dibe ku demek din bigire.
I did not know he was so young.	Min nizanibû ku ew ewqas ciwan e.
It took most of the day.	Piraniya rojê girt.
But the walls are just so long and wide.	Lê dîwar tenê ewqas dirêj û fireh in.
They were easily separated from each other.	Ew bi hêsanî ji hev cuda bûn.
His recovery.	Saxbûna wî.
However, it started out as a desert plant.	Lêbelê, ew wekî nebatek çolê dest pê kir.
We were told after the show.	Piştî pêşandanê ji me re gotin.
However, things can go wrong.	Lêbelê, tişt dikarin xelet biçin.
And it really is powerfully filled.	Û bi rastî jî bi hêz dagirtî ye.
I hated her.	Ji wê nefret dikir.
My breath.	Bêhna mê.
He can not go home.	Ew nikare here malê.
Look at me, then look at me.	Li min dinêre, paşê li min dinêre.
I can not leave him at home.	Ez nikarim wî li malê bihêlim.
Cars, may be scarce.	Otomobîl, dibe ku kêm be.
The points with the error bars are the test data.	Xalên bi barên xeletiyê daneyên ceribandinê ne.
I think he did.	Ez difikirim ku wî kir.
It makes the process much easier.	Ew pêvajoyê pir hêsantir dike.
Another way around the corner.	Rêyek din li dora quncikê.
Get this man out of my way.	Vî zilamî ji riya min derxe.
A perfect size is recommended for the garden.	Mezinahiyek bêkêmasî ji bo baxçê pêşniyarkirî.
We just want you to not go out.	Em tenê daxwaz dikin ku hûn dernekevin derve.
I think about it.	Ez li wê difikirîm.
Was applied.	Hatibû sepandin.
There is no other way around it.	Rêyeke din li dora wê tune.
Situations where everyone looks more than you.	Rewşên ku her kes ji we bêtir xuya dike.
And he felt it was true.	Û ew hest kir ku rast e.
Choose and choose from the options.	Di nav vebijarkan de hilbijêrin û hilbijêrin.
The difference between me and him is the process, and a few others.	Cûdahiya di navbera min û wî de pêvajo ye, û hindik din.
For his size they look so big.	Ji bo mezinahiya wî ew qas mezin xuya dikin.
You are now playing in their world.	Hûn niha di cîhana wan de dilîzin.
Third, the sample size was relatively small.	Ya sêyem, mezinahiya nimûneyê nisbeten piçûk bû.
I do not understand what is happening here.	Li vir çi diqewime ez fêm nakim.
We believe it is time for a change.	Em bawer dikin ku dem dema guhertinê ye.
If it means anything, you should use it.	Heke ew tê wateya tiştek, divê hûn wê bikar bînin.
There is no discussion there.	Li wir nîqaş tune.
I just hate it.	Ez tenê jê nefret dikim.
I only talked to her a few times.	Min tenê çend caran bi wê re axivî.
The result will have some impact on the party.	Encam dê hinekî bandorê li partiyê bike.
However, this represents an ideal situation.	Lêbelê, ev rewşek îdeal nîşan dide.
Each line was almost perfect.	Her xêz hema hema bêkêmasî bû.
You will work here, and you will work hard.	Hûn ê li vir bixebitin, û hûn ê pir bixebitin.
But he remembered.	Lê hat bîra wî.
I now see that it was a mistake.	Ez niha dibînim ku ew xelet bû.
And this force of nature wanted him to make the beds.	Û vê hêza xwezayê xwest ku wî nivînan bike.
The man neither ate, nor drank, nor slept.	Mêrik ne xwar, ne vexwar, ne raza.
Now she brings flowers.	Niha ew kulîlkan tîne.
It's just a name.	Ew tenê navek e.
I heard your voice.	Dengê te bihîst.
We are dissatisfied with their results for two reasons.	Em encama wan ji ber du sedeman nerazî dikin.
She told me that it was very good and very enjoyable.	Wê ji min re got ku ew pir baş û pir kêfxweş bû.
I do not like anything.	Ez ji tu tiştî hez nakim.
The one you grew up right and loved.	Yê ku te rast mezin kir û jê hez kir.
That meant it was and did not take for granted.	Wateya wê ev bû û na ji bo bersivê nedigirt.
Again, this is not new.	Dîsa, ev ne nû ye.
I was no longer a mother.	Ez êdî dayik bûm.
I agree with you, there needs to be a much more open discussion.	Ez bi we re dipejirînim, pêdivî ye ku nîqaşek pir vekirîtir hebe.
Take a look at my blog.	Li bloga min binêre.
They do not play fast enough.	Ew têra xwe zû pêşde nalîzin.
They were then divided into three groups.	Paşê li sê koman hatin dabeşkirin.
Just ask my mother.	Tenê ji diya min bipirse.
There is no need for it, there is no national security or national security.	Ne hewceyî wê ye, ewlekariya neteweyî an jî ewlehiya neteweyî tune.
Learn to shed whole skin daily.	Fêr bibin ku rojane çermek tevahî rijînin.
He has the weight to throw around.	Giraniya wî heye ku bavêje dora xwe.
Her reading was enjoyable.	Xwendina wê kêfxweş bû.
From the actual model of the face.	Ji modela rastîn ya rûyê.
We just have to make it another week.	Divê em tenê hefteyek din çêkin.
Progress in command learning.	Di fêrbûna fermanê de pêşde diçû.
That way you will never spend more money than you normally would.	Bi vî rengî hûn çu carî ji ya ku hûn di normalê de dikin bêtir drav xerc nakin.
The hard part is over.	Beşa dijwar qediya.
You have to do it yourself.	Divê hûn bi xwe bikin.
Forcefully act and do not eat or drink.	Bi zorê tevdigere û naxwe û vedixwe.
Even now they have committed these murders.	Niha jî ev cînayet kirine.
Now tell me more about the books.	Niha ji min re bêtir behsa pirtûkan bike.
Please help me with this.	Ji kerema xwe li ser vê yekê ji min re bibin alîkar.
Make it better in your own way.	Di riya xwe de çêtirîn çêbikin.
We then made measurements directly from those factors.	Dûv re me pîvan rasterast ji wan faktoran çêkir.
He lost everything, and then lost it.	Wî her tişt winda kir, û paşê wê winda kir.
I was worried about the road.	Ez li ser rê xema me bû.
And then the code can be very simple.	Û paşê kod dikare pir hêsan be.
Money is not enough.	Pere têrê nake.
Especially this track.	Bi taybetî ev track.
Nature is power.	Xweza hêz e.
It was six.	Şeş bû.
Where he died.	Li cihê ku lê mir.
They can get away with it.	Dikarin dûr bikevin.
We try to protect our families, our friends.	Em hewl didin malbatên xwe, hevalên xwe biparêzin.
None of them had an impact on her.	Tu yek ji wan bandorek li ser wê nekir.
The field did not believe him.	Meydan jê bawer nekir.
Age is important.	Temen girîng e.
Good luck with your journey.	Bextê te xweş bî bi rêwîtiya te.
She saw that it was his nature not to look too deep.	Wê dît ku ew cewhera wî ye ku pir kûr nebîne.
I'm old enough to know that.	Ez têra xwe mezin im ku ez wiya bizanim.
After the meeting, you can do it.	Piştî hevdîtinê, hûn dikarin wê bikin.
Not a single word, not a single thing.	Ne yek axaftin, ne yek tiştek.
There were a lot of potential weapons out there.	Li wir gelek çekên muhtemel hebûn.
I will not make my other children sick.	Ez ê zarokên min ên din nexweş nebin.
I could not do anything.	Min nedikarî tiştekî bikim.
And they are still learning.	Û ew hîn hîn dibin.
It's an easy game because oil is great.	Ew lîstikek hêsan e ji ber ku rûn mezin e.
The home video game industry.	Pîşesaziya lîstika vîdyoyê ya malê.
When he does, he is in the game.	Dema ku ew dike, ew di lîstikê de ye.
She could not be interested in him.	Wê nikaribû bi wî re eleqedar bibe.
I thought it would be interesting.	Min fikirîn ku ew ê balkêş be.
We are here for music.	Em ji bo muzîkê li vir in.
We know everything about you.	Em her tiştî li ser we dizanin.
I decided to slow down.	Min biryar da ku hêdî hêdî.
That would be the best thing they could do.	Ew ê çêtirîn tiştê ku wan bikira.
Definitely do not go and dress like a woman.	Bê guman neçin û wek jinekê li xwe nekin.
But, in the end, it will.	Lê, di dawiyê de, ew ê.
In my previous post.	Di nivîsa min a berê de.
And it had been five months since the two children had been seen.	Û ev pênc meh bûn herdu zarok nedîtibûn.
There had to be more than a thousand girls by the end of the week.	Diviyabû di dawiya hefteyekê de ji hezarî zêdetir keç hebin.
I really do not know where the time went.	Bi rastî ez nizanim dem çû ku derê.
For many people this may not be an option.	Ji bo gelek kesan ev dibe ku ne hilbijartinek be.
Be there when he needs someone.	Dema ku ew hewceyê kesek be li wir be.
You love each other.	Hûn ji hev hez dikin.
Everywhere in the world.	Li her cîhanê.
This is a fact.	Ev rastiyek e.
This day is a sad day for him, but it is also a proud day.	Ev roj ji bo wî rojek xemgîn e, lê di heman demê de rojek serbilind e.
Try to give me an hour.	Hewl bide ku saetekê bide min.
Times from a past life.	Demên ji jiyana berê.
In recent times, some efforts have been made to resolve these two frontiers.	Di van demên dawî de, ji bo çareserkirina van her du sînoran hin hewldan hatin kirin.
You have to get out.	Divê hûn derkevin.
It made it easier and a little more comfortable.	Ew hêsantir û piçekî xweş kir.
There was gun violence in the town hall.	Li salona şaredariyê li ser tundiya çekan bû.
These things are not cohesive.	Ev tişt ne hevgirtî ne.
It was his.	Ya wî bû.
His identity has not been revealed.	Nasnameya wî nehatiye eşkerekirin.
It seems obvious, but it's not what most people do.	Ew eşkere xuya dike, lê ew ne ya ku pir kes dikin.
I love yellow.	Ez ji zer hez dikim.
I had to open myself up to the experience.	Ez neçar bûm ku xwe ji ezmûnê re vekim.
Ask your local police force how many female officers there are.	Ji hêzên polîsê xwe yên herêmî bipirsin ka çend efserên jin hene.
You want less than others and pay more, which makes it healthier.	Hûn kêmtir ji yên din dixwazin û bêtir didin, ku ew saxlem e.
I tell myself that there is still a chance to come back.	Ez ji xwe re dibêjim ku hîn jî şansek heye ku vegere.
Especially on a wet day.	Bi taybetî di rojek şil de.
For something fake.	Ji bo tiştekî fêlbazî.
I was outside.	Ez li derve bûm.
I went deeper.	Ez kûrtir ketim.
We gave them something to think about.	Me tiştek da wan ku li ser bifikirin.
This love was at first sight.	Ev evîn di nihêrîna pêşîn de bû.
Help me please.	Ji kerema xwe alî min bike.
I finished for myself, he thought.	Min ji bo xwe qedand, wî fikirî.
He started writing books at the age of seven.	Di heft saliya xwe de dest bi nivîsandina pirtûkên xwe kir.
She gave you the signal.	Ew sînyala wê daye we.
Really, there is nothing else I can do.	Bi rastî, tiştekî din tune ku ez bikim.
It was clear that their time was up.	Eşkere bû ku dema wan qediya.
Whether he can return to that form, is seen.	Ma ew dikare vegere wê formê, tê dîtin.
I said he was crazy.	Min got ew dîn bû.
Several buildings remained around the waterfront.	Çend avahî li dora qeraxa avê man.
Because you do not understand what you are.	Çimkî hûn fêm nakin ku hûn çi ne.
This must be done.	Divê ev bê kirin.
But it turned out that this disease would not kill him.	Lê derket holê ku ev nexweşî dê wî nekuje.
He was able to develop some of the biggest stores.	Wî karîbû hin firotgehên herî mezin derxîne pêş.
Freedom of the press is a fundamental human right.	Azadiya çapemeniyê mafê bingehîn ê mirovan e.
He was still dead.	Hîn mirî bû.
Once again we are lost.	Careke din em winda bûne.
You, as you say, are not particularly political.	Hûn, wek ku hûn dibêjin, bi taybetî ne siyasî ne.
The last stop was his bed.	Rawestgeha dawîn razana wî bû.
We will now place and maintain the base.	Em ê niha baregehê deynin û biparêzin.
It's very good, it's good.	Ew pir baş e, ew baş e.
The whole part of the game, you know.	Hemî beşek lîstikê, hûn dizanin.
It does not matter what happened to the person before.	Ne girîng e ku meriv berê çi bûye.
The second major section is on experimental theory.	Beşa duyemîn a sereke li ser teoriya ceribandinê ye.
They will live.	Ew ê bijîn.
It seems that she is happy just to watch him.	Wusa dixuye ku ew dilşad dike tenê ku wê li wî temaşe bike.
And you get a lot out of it.	Û hûn gelek jê distînin.
Many adults were shot.	Gelek mezin hatin gulebarankirin.
He kicked her high in the leg.	Li lingê xwe bilind dixist.
You need balance.	Hûn hewceyê hevsengiyê ne.
I somehow believe this argument.	Ez bi rengekî vê argumana bawer dikim.
She hoped it would happen in the near future.	Wê hêvî dikir ku ew ê di demek nêzîk de çêbibe.
He also smiled a little.	Ew jî hinekî keniya.
All three of us left the current topic of conversation.	Me her sê jî dev ji mijara niha ya sohbetê berda.
I close my eyes.	Ez çavên xwe digirim.
Well, you know my friend with hard days.	Belê, tu bi rojên dijwar dizanî hevalê min.
Drug users have the same rights to health services as other patients.	Bikarhênerên narkotîkê wek nexweşên din xwedî heman mafên xizmetên tenduristiyê ne.
I threw the knife.	Min kêr avêt.
She helped his marriage.	Ew alîkariya zewaca wî kir.
This way it is faster.	Bi vî awayî bi leztir e.
But you can control it.	Lê hûn dikarin wê kontrol bikin.
I promised him and I did it.	Min soza xwe da wî û min ew kir.
They did not look at me.	Li min negeriyan.
The word is important.	Gotin girîng e.
It is easily seen that this is possible.	Bi hêsanî tê dîtin ku ev gengaz e.
Like he wanted to lose himself.	Mîna ku wî dixwest xwe winda bike.
The tone you are exposed to from the beginning.	Tewra ku hûn ji destpêkê ve têne xuyang kirin.
Even now, it was fast.	Niha jî, ew bi lez bû.
Maybe they will remove the word.	Dibe ku ew ê peyvê ji holê rakin.
I was working.	Ez dixebitîm.
There were a few more women than men.	Ji mêran çend jin zêdetir bûn.
Use these free online resources.	Van çavkaniyên serhêl ên bê lêçûn bikar bînin.
Figures designed.	Figuran dîzayn kirin.
Some will be taller than others.	Hin dê ji yên din bilindtir bibin.
There is another girl, who is now missing.	Ev keçika din jî heye, ya ku niha winda bûye.
I never thought it would be me.	Min qet nedifikirî ku ew ê ez bim.
However, the key is generally known to everyone.	Lêbelê, mifteya gelemperî ji her kesî re tê zanîn.
It was cheap and there was no waste.	Ew erzan bû û îsraf tune bû.
Take whatever job comes to your head.	Her karê ku tê serê we bigirin.
Its history has been sad since then.	Dîroka wê ji wê demê ve xemgîn bû.
But nothing has happened to me.	Lê tiştek ji min re nekiriye.
Not even a click.	Ne klîkek jî.
Here is an example of a perfect workout.	Li vir mînakek xebatê ya bêkêmasî ye.
More space will come.	Zêde cîh dê were.
Nice weather, lots of room.	Hewa xweş, gelek jûr.
I live by mouth.	Ez dev bi dev dijîm.
Do not let it become a stone.	Nehêlin ku hûn bibin kevir.
There was a tight feeling in my stomach.	Di zikê min de hestek teng bû.
It is difficult to perform this operation on a large scale.	Zehmet e ku meriv vê operasyonê li ser pîvanek mezin bike.
It is good that they are back.	Baş e ku ew vegerin.
So to me, and the event is much more than just food.	Ji ber vê yekê ji min re, û bûyer ji xwarinê pir wêdetir e.
I lose interest very quickly.	Ez eleqeya xwe pir zû winda dikim.
I leave this to you.	Ez vê ji we re dihêlim.
This man is not one of those things.	Ev zilam ne ji wan tiştan e.
The inner man is really changing.	Mirovê hundur bi rastî diguhere.
It is very large.	Ew pir mezin e.
So this means that the experiment was not successful.	Ji ber vê yekê ev tê vê wateyê ku ezmûn ne serketî bû.
More details here and my thoughts below.	Zêdetir hûrgulî li vir û ramanên min li jêr.
Finding models was not easy.	Dîtina modelan ne hêsan bû.
But it is with the perspective of his limits.	Lê ew bi perspektîfa sînorên wî re ye.
She had used it the weekend before, and the weekend before.	Wê dawiya heftê berî wê jî, û dawiya heftê berî wê jî bikar anîbû.
To go and see the child, did not suggest to move.	Ji bo ku biçe û zarokê bibîne, pêşniyar nekir ku hereket bike.
Nor was it a war.	Ne jî ev şer bû.
I did not create a profession.	Min pîşeyek ava nekir.
The man turned around.	Mêrik dor girt.
The one you mentioned is exactly the reason for this.	Ya ku we behs kir tam sedema vê yekê ye.
Which is a bad thing.	Ya ku tiştek xirab e.
Every Man is a Movie.	Her mirov fîlmek e.
The only problem is that it only works once.	Pirsgirêk tenê ev e ku ew tenê yek carî dixebite.
Take a moment to look at some who are working in the congregation.	Demekê binihêrin hinekên ku di civînê de dixebitin.
I entered the kitchen area.	Ez ketim qada metbexê.
This can take several forms.	Ev dikare çend şêweyan bigire.
Popular with families.	Bi malbatan re populer.
I can understand why.	Ez dikarim fêm bikim çima.
And it was amazing.	Û ev ecêb bû.
In fact, it was not.	Bi rastî, ew ne bû.
I saw something that few others would see.	Min tiştek dîtibû ku çend kesên din dê bibînin.
There was something harder than you.	Tiştek ji te dijwartir hebû.
You should not talk to boys you do not know.	Nabe ku hûn bi kurên ku hûn nas nakin re bipeyivin.
Some never did.	Hinekan qet nekirin.
The man was out of his head.	Mêrik ji serê xwe bû.
It will give me a hard time.	Ew ê dijwariyek bide min.
That it will be a life event.	Ku ew ê ev bûyera jiyanê be.
There are people in this world who do not understand half of this.	Di vê dinyayê de mirov hene ku nîvê vê yekê nagirin.
All participants provided written informed consent prior to the study.	Hemî beşdaran beriya lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
And each one of them for her.	Û her yek ji wan ji bo wê.
Now, come back to us.	Niha, li me venegerin.
His hand was resting on his head.	Destê wî di ser serê wî de girtibû.
Rarely did he want anything bad, and he never wanted a woman.	Kêm caran wî tiştek xirab dixwest, û qet jinek nedixwest.
Pour into the remaining prepared pan.	Birijînin nav tava amadekirî ya mayî.
It crashes around and crashes hard.	Li dora xwe diqelişe û bi dijwarî diqelişe.
She has no interest in publishing them.	Tu eleqeya wê bi weşandina wan re nîne.
They think they can pull one on you.	Ew difikirin ku ew dikarin yek li ser we bikişînin.
You do not know how the time machine works, but it is good.	Hûn nizanin ka makîneya demê çawa dixebite, lê ew baş e.
I can not find a center for them.	Ez nikarim navendek ji wan re bibînim.
I'm sure you will somehow get around it.	Ez bawer im hûn ê bi rengekî li dora wê bigerin.
In both ways.	Ji her du rêyan.
This requires further research.	Ji bo vê yekê lêkolînek bêtir hewce dike.
A report will be prepared.	Dê raporek bê amadekirin.
We created this.	Me ev afirand.
I know some dogs are annoyed during bad weather.	Ez dizanim ku hin kûçik di dema hewaya xirab de aciz in.
They wanted to come here and help me win.	Wan dixwest ku werin vir û ji min re bibin alîkar ku ez qezenc bikim.
As if there is a need for them with other evidence.	Mîna ku hewcedariya wan bi delîlên din heye.
Maybe they can do some sort of understanding together.	Dibe ku ew dikarin bi hev re cûreyek têgihîştinê bikin.
Things will be the same again.	Tişt dê careke din wekî berê be.
I have a very good collection of my own.	Min berhevokek pir baş ji xwe re heye.
This is based on the following.	Ev li ser bingeha jêrîn e.
A new spirit is in you.	Ruhek nû di we de ye.
The news will not please him.	Xeber wê kêfa wî neyê.
It really wasn’t.	Ew ne bi rastî bû.
He has been arrested.	Ew hatiye girtin.
At least that's my best guess as to what happened.	Bi kêmanî ev texmîna min a çêtirîn e ku çi qewimî.
It comes down to the same thing.	Tê ser heman tiştî.
Never a new beginning.	Qet nebe destpêkek nû.
And life is not for her.	Û jiyan ne ji bo wê ye.
They are such amazing people.	Ew mirovên wusa ecêb in.
Then it opens.	Paşê vedike.
It does not read like him, but still it is his writing.	Ew mîna wî naxwîne, lê dîsa jî ew nivîsa wî ye.
It has to say it all.	Divê ew tevahî bêje.
Third, a professional solution certainly takes one solution for each customer.	Ya sêyemîn, çareseriyek profesyonel bê guman ji her xerîdar re çareseriyek kesek digire.
This is just some websites.	Ev tenê hinek malper e.
They said.	Ewa gotine.
This should not have happened.	Ne diviyabû ku ev yek biqewime.
God is at your side.	Xwedê li kêleka te ye.
But you were close.	Lê hûn nêzîk bûn.
His fourth lie will be that summer.	Derewa wî ya çaremîn wê havînê.
Please ask.	Xwezî ji te bipirsî.
Of course you can not find them here.	Bê guman hûn nikarin wan li vir bibînin.
Is his team.	Tîma wî ye.
Needed for rest.	Ji bo bêhnvedanê hewce ye.
We need to take a step back and look at why.	Divê em gavekê biavêjin û li çima binêrin.
I think he knew.	Ez difikirim ku wî dizanibû.
You know he gets sick of it.	Hûn dizanin ew ji bo vê yekê nexweşî distîne.
I will try it.	Ez ê wê biceribînim.
I will ask the government for an account.	Ez ê ji hikûmetê hesab bipirsim.
So the hard part is done.	Ji ber vê yekê beşa dijwar pêk tê.
He took it out too.	Wî ew jî derxistin.
There is no doubt in my mind.	Di hişê min de guman tune.
These results are very similar to our observations.	Ev encam pir dişibin çavdêriyên me.
I can not come to dinner.	Ez nikarim werim şîvê.
The last time we were together, she said.	Cara dawî em bi hev re bûn, wê got.
It looks like war is about to break out.	Wusa dixuye ku dê şer derkeve.
If you have a mind please go and comment there.	Ger hişê we hebe ji kerema xwe biçin û li wir şîrove bikin.
Their war.	Şerê wan.
As you can tell.	Wekî ku hûn dikarin bêjin.
We must serve him.	Divê em xizmetê ji wî re bikin.
She could have caught me so she was stuck around.	Wê dikaribû min bigirta ji ber vê yekê ew li dora xwe asê ma.
I can now get the download bar.	Ez niha dikarim barika dakêşanê bistînim.
They show who we are.	Ew nîşan didin ku em kî ne.
That was the way he stood.	Ew awayê ku ew rawesta bû.
He then gave his third order.	Paşê fermana xwe ya sêyemîn da.
I guess it starts to look like a fashion door.	Ez texmîn dikim ku ew dest pê dike ku mîna deriyê modê xuya bike.
No wonder he loves you better than I do.	Ne ecêb e ku ew ji we çêtir ji min hez dike.
I looked up and to the right, he was there.	Min li jor nihêrî û li rastê, ew li wir bû.
Below is just a small sample of what they made.	Li jêr tenê nimûneyek piçûk a ku wan çêkiriye heye.
Wan bar neke.	Wan bar neke.
Breakfast is usually the same with a few variations.	Taştê bi gelemperî bi çend guhertinan re heman e.
However, very few actually follow it.	Lêbelê, pir hindik bi rastî wê dişopînin.
Put your hands on their shoulders.	Destên xwe danî ser milên wan.
The data represent four independent experiments.	Daneyên çar ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
It is no longer safe from its place in the world.	Ew êdî ji cihê xwe di cîhanê de ne ewle ye.
In each final judgment.	Di her dîwana dawî de.
She said she was old when she sold it.	Wê got ku ew pîr bû dema ku wê ew firot.
Little things like that made him grow up.	Tiştên piçûk ên weha bû ku wî mezin kir.
Again, the example of parents is relevant.	Dîsa, mînaka dêûbavan têkildar e.
They only say bad things, not good.	Ew tenê tiştên xirab dibêjin, ne baş.
I looked.	Min nêrî.
There is only so much land.	Tenê ewqas erd heye.
After that, we focus on making sense.	Piştî vê yekê, em li ser çêkirina wateyê sekinîn.
Just talk to them.	Tenê bi wan re bipeyivin.
She tried to tell me her life.	Wê hewl da ku jiyana xwe ji min re vebêje.
It can appear anywhere.	Ew dikare li her derê xuya bibe.
Not like snow.	Ne wek berfê.
He decided to go to bed.	Wî biryar da ku here razanê.
All of them survived.	Tevahiya wan xilas bûn.
Win numbers, at least for a while.	Hejmar qezenc dikin, bi kêmanî demek.
Slowly he came around my desk.	Hêdî hêdî ew li dora maseya min hat.
Here I walk into trouble.	Li vir ez di nav pirsgirêkan de dimeşim.
I have never participated in them.	Ez qet beşdarî wan nebûme.
Like I missed her.	Wek ya min bêriya wê kiriye.
That was fifteen days ago.	Ku panzdeh roj berê bû.
Very often.	Gelek caran.
They were productive.	Ew berhem bûn.
So no one has to do anything for anyone.	Ji ber vê yekê kes tune ku tiştek ji kesî re bike.
I was in shock.	Ez di şokê de bûm.
Apparently not hers.	Xuyaye ne ya wê bû.
She looked down.	Wê jêre lê nêrî.
It was done for medical purposes.	Ew ji bo armancên bijîşkî hate kirin.
At that point.	Li ser wê xalê.
Somehow, he could feel their importance.	Bi awayekî, wî dikaribû girîngiya wan hîs bike.
He held the chair that she used most often.	Wî kursiya ku wê bi gelemperî bikar dianî girtibû.
Be the power of nature.	Bibin hêza xwezayê.
I recognized myself in it.	Min xwe tê de nas kir.
It is frustrating for people to pay such a price.	Ji bo ku mirov bi vî rengî heqê bidin, xemgîn e.
Follow the example.	Nimûne bimeşînin.
I want you to get back to work and have fun.	Ez dixwazim ku hûn vegerin ser karê xwe û kêfxweş bibin.
And yes, they will know about it.	Û erê, ew ê li ser wê zanibin.
Which was good on our part.	Ya ku ji aliyê me ve baş bû.
I just wanted to hear someone say that.	Min tenê dixwest bibihîzim ku kesek wê bêje.
The first time you are given two options, and the second time, three.	Cara yekem ji we re du vebijark têne dayîn, û gava duyemîn, sê.
I have no signal.	Tu sînyala min tune.
Until he intended to tell me where to look.	Heya ku wî niyet kir ku ji min re bêje ku ez li ku bigerim.
Much more than both.	Ji herduyan pir zêde.
She obviously thought the same thing.	Wê bi eşkere heman tişt fikirîbû.
There has never been a better time in my life.	Di jiyana min de di demek çêtir de nedihat.
In other words, get as close to women as you can.	Bi gotineke din, bi qasî ku hûn dikarin jin nêzîk bibin.
This event was highly sought after to become a community event.	Ev bûyer pir dihat xwestin ku bibe çalakiyek civakê.
We were very happy with the installation.	Em ji sazkirinê pir kêfxweş bûn.
His living room was full of pictures of birds.	Odeya rûniştina wî tijî wêneyên çûkan bû.
Nothing good happened.	Tiştekî baş nekir.
The army was ready.	Artêş amade bû.
They may be even closer than their real brothers.	Dibe ku ji birayên rastîn jî nêzîktir bin.
Little things of youth.	Tiştên piçûk ên ciwan.
His big break.	Şikandina wî ya mezin.
This raises the question of whether and when he will meet with her.	Vê yekê pirsa gelo û kengê ew ê bi wê re hevdîtin pêk bîne.
A few more hours or something.	Çend saetên din an jî tiştekî din.
Maybe they still had some value.	Dibe ku hê jî hinek qîmeta wan hebûya.
Anything can happen.	Her tişt dikare bibe.
So it was really a waste of their time.	Ji ber vê yekê ev bi rastî windakirina dema wan bû.
I'm glad you saw it.	Ez kêfxweş im ku we ew dît.
You never thought you would do it again.	We qet nedifikirî ku hûn ê dîsa bikenin.
She is my husband.	Mêrê min e.
So let’s play with it for a moment.	Ji ber vê yekê em ji bo bîskekê bi wê re bilîzin.
You have to make sure it goes.	Divê hûn pê ewle bibin ku ew diçe.
They want to go to university.	Ew dixwazin biçin zanîngehê.
Those were somehow saved from the fall.	Yên bi awayekî ji payîzê rizgar bûbûn.
I have a protection order.	Fermana min a parastinê heye.
And the police are in it too.	Û polês jî tê de ye.
Many people find things less difficult in the long run.	Gelek kes tiştên ku di demek dirêj de kêmtir zehmet e.
Arrived very quickly, things as described.	Pir zû gihîşt, tişt wekî ku hatî diyar kirin.
She has two brothers.	Du birayên wê hene.
Please remove everything you came with.	Ji kerema xwe her tiştê ku hûn pê re hatine rakin.
I can not confirm this enough.	Ez nikarim vê bi têra xwe tekez bikim.
This is an important question.	Ev pirs girîng e.
There was one way to know for sure.	Yek rê hebû ku meriv bi rastî bizanibe.
System, that is no longer a problem.	Pergal, ew êdî ne pirsgirêk e.
It was definitely the most emotional day.	Ew bê guman roja herî hestyarî bû.
So, read on.	Ji ber vê yekê, bixwînin.
Therefore, interpretation times are not improved.	Ji ber vê yekê, demên şîrovekirinê nayên çêtir kirin.
Go to the station and see what people are doing.	Qereqol bi qereqol bigerin û bibînin ku mirov çi dikin.
I went to the market to order seven things.	Ez çûm sûkê ji bo heftê tiştan siparîş bikim.
I walked here.	Ez li vir meşiyam.
Take a look below.	Nêrînek jêrîn bistînin.
At that time I was wearing normal clothes.	Wê demê min cilên asayî li xwe kiribûn.
Just do something.	Tenê tiştek bikin.
He was home again.	Ew dîsa li malê bû.
See more details below.	Zêdetir hûrgulî li jêr bibînin.
But, the biggest shortcoming is the sitting time on my part.	Lê, ya herî mezin kêmbûna dema rûniştinê ji aliyê min ve ye.
Now it was clear to us what had happened.	Êdî ji me re diyar bû ku çi bûye.
Can you beat it.	Ma hûn dikarin lê bixin.
Then in a large area, you can accommodate smaller areas.	Dûv re di nav devera mezin de, hûn dikarin deverên piçûktir bicîh bikin.
Wait raise the big break eight it.	Bisekine raise break mezin heşt ew.
I'm just afraid of how this will affect my well-being.	Ez tenê ditirsim ku ev ê çawa bandorê li başbûna min bike.
It was a good idea but it was hard to implement.	Ramanek xweş bû lê pêkanîna wê zehmet bû.
Think of course you know this.	Difikirî bê guman hûn bi vê yekê dizanin.
The young man came out the door and looked at us.	Xortê derî derket û li me nihêrî.
I know the type.	Ez cureyê dizanim.
It can only make things worse.	Ew tenê dikare tiştan xirabtir bike.
Yes, it was really fun.	Belê, ew bi rastî jî pir kêf bû.
So, please, buy her book.	Ji ber vê yekê, ji kerema xwe, pirtûka wê bikirin.
Maybe in the same place, but never together.	Dibe ku li heman cihî, lê qet bi hev re.
In a few months, your plants will grow.	Di nav çend mehan de, nebatên we dê mezin bibin.
I was amazed by the group members.	Ez ji endamên komê matmayî mam.
A picture or a book.	Wêneyek an pirtûkek.
The bottom line is that this can save money for our customers.	Rêza jêrîn ev e ku ev dikare ji bo xerîdarên me drav biparêze.
Eat more fish and more chicken.	Zêdetir masî û bêtir mirîşk bixwin.
I take a break in the second.	Ez di ya duyemîn de navberek radibim.
He barely passed the song.	Wî bi zor ji stranê derbas kir.
But walking turns my mind.	Lê meşîn hişê min dizivire.
Especially since it is so close to its release.	Bi taybetî jî ew qas nêzî berdana wê ye.
Take advantage of the instruction book that is distributed between.	Ji pirtûka fermanê ya ku di navbera belavkirî de sûd werbigirin.
All of these fields have one table.	Hemî van qadan yek tabloyê hene.
Two patients previously had no risk factors.	Du nexweşan berê faktorên xetereyê tune bûn.
I had a lot of fun.	Kêfa min pir hat.
However, in the current situation, we do not see such a situation.	Lêbelê, di rewşa heyî de, em rewşek weha nabînin.
But it will not happen and it is over.	Lê ew ê pêk neyê û ew dawî ye.
The room looked like something out of a movie.	Odeyek mîna tiştek ji fîlmek xuya bû.
My wife changed it in two minutes.	Jina min di nav du deqeyan de ew guhert.
That woman went to school with hell and her son.	Ew jin bi dibistan û kurê xwe re di dojehê de derbas bûye.
It had to be perfect.	Divê bêkêmasî bûya.
That is half true.	Ew nîv rast e.
It is clear that the child loves that man.	Diyar e ku zarok ji wî zilamî hez dike.
Shows six in six days.	Di şeş rojan de şeş nîşan dide.
I really had it.	Bi rastî min hebû.
You carry a gun to your head, it changes you.	Tu çekek li serê te digirî, ew te diguherîne.
At this point, two officers were ready to break down the front door.	Li ser vê yekê, du efser amade bûn ku deriyê pêşiyê bişkînin.
In some ways, this guy is a development.	Di hin awayan de, ev zilam pêşveçûnek e.
Was in serious danger.	Di nava xeteriyeke cidî de bû.
I think they were much better.	Ez difikirim ku ew pir çêtir bûne.
I will love the female president.	Ez ê ji seroka jin hez bikim.
With each home, they will open every door and inspect every room.	Bi her malê re, ew ê her derî vekin û her odeyê kontrol bikin.
The main box is a great feature.	Qutiya sereke taybetmendiyek mezin e.
Finally, after many years, they came.	Di dawiyê de, piştî gelek salan, ew hatin.
Do it voluntarily as needed.	Bi qasî ku hewce dike, bi dilxwazî ​​wê bikin.
That way when you watch the movie, it feels right.	Bi vî rengî gava ku hûn li fîlimê temaşe dikin, ew rast hîs dike.
And it passed.	Û ew derbas bû.
It makes our job a lot harder.	Ew karê me pir dijwartir dike.
Representative images of four patients.	Wêneyên nûnerê ji çar nexweşan.
They send their children to schools here.	Zarokên xwe li vir dişînin dibistanan.
I live at home.	Ez li malê dimînim.
And so far, she was right about everything.	Û heta niha, wê li ser her tiştî rast bû.
However, this is not as straightforward as it seems.	Lêbelê, ev ne ew qas rasterast e ku ew xuya dike.
Love each other.	Ji hev hez bikin.
I found it working above.	Min dît ku ew li jor dixebitî.
The good print of his new contract remains.	Çapa baş a peymana wî ya nû dimîne.
It was too late to return.	Êdî ji bo vegerê pir dereng bû.
He decided to accept the part because he found it interesting.	Wî biryar da ku beşê qebûl bike ji ber ku wî ew balkêş dît.
Great storytelling and art entirely, with a good selection of members.	Çîrok û hunera mezin bi tevahî, bi hilbijarkek baş a endaman.
He just said he did it.	Wî tenê got ku wî ew kir.
Nor was he afraid.	Ne jî tirsiyabû.
He has no children.	Zarokên wî tune.
Each bottle has one.	Her şûşeyek yek heye.
If you can not leave someone safe, get help.	Ger hûn nekarin kesê ewledar bihêlin, alîkariyê bistînin.
I saw no other way.	Min rêyek din nedît.
I did not find any useful answers.	Min tu bersivên kêrhatî nedît.
It will be much harder then.	Wê demê dê pir dijwartir be.
There are other such incidents as well.	Bûyerên wiha yên din jî hene.
However, he was unable to place these materials in the appeal record.	Lêbelê, wî nekariye van materyalan di qeyda îtirazê de bi cih bike.
In addition we should not eat so much meat.	Bi ser de jî divê em ewqas goşt nexwin.
It is very difficult to get rid of them completely.	Pir zehmet e ku meriv wan bi tevahî dûr bixe.
I'm still defending myself in good shape.	Ez hê jî xwe di rewşek baş de diparêzim.
It worked perfectly.	Ew bi tevahî xebitî.
Well, my parents paid me a little more than you did.	Baş e, dê û bavê min ji yên te hinekî zêdetir pere didin min.
The issue was not just bad luck.	Mesele ne tenê şansê xirab bû.
He looked good.	Wî yekî baş nêrî.
Û dê.	Û dê.
And there is something else.	Û tiştek din heye.
This collection offers not only problems and questions, but a very deep fun.	Ev berhevok ne tenê pirsgirêk û pirsan, lê kêfxweşiyek pir kûr pêşkêşî dike.
The ones that kill you ahead of time.	Yên ku we berî wextê we dikujin.
At this point the child stopped crying.	Di vê demê de zarok ji giriyê xwe rawestiya.
Maybe a truck.	Belkî kamyonek.
You saw me that first day.	Te ez wê roja yekem dîtim.
There was no way in front of them then.	Wê demê tu rê li ber wan nemabû.
I have a letter here, from my father.	Nameyek min li vir heye, ji bavê min.
He is not a serious person.	Ew ne kesek cidî ye.
They were told that man is great.	Ji wan re hatibû gotin ku mirov mezin e.
Do not agree with them, but respect them.	Bi wan razî nebin, lê hurmeta wan bigirin.
The night he was killed he drove.	Şeva ku hat kuştin ew ajot.
Such incidents were known.	Bûyerên wiha dihatin zanîn.
Then he ran.	Wê demê ew bezî.
Now, he was lying on his bed and waiting.	Niha, ew li ser nivînên xwe raza bû û li bendê bû.
My husband did not have your child.	Mêrê min zarokê te nekir.
Of course, she did not.	Bê guman, wê nekir.
I think it has to do with reality.	Ez difikirim ku ew bi rastiyê re têkilî ye.
I have worked it before.	Min berê ew xebitand.
Their hands and feet get cold.	Dest û lingên wan sar dibin.
They are the most important part of your business.	Ew beşa herî girîng a karsaziya we ne.
And maybe not for long.	Û dibe ku ne ji bo dirêj.
I appreciate the control.	Ez ji kontrolê teqdîr dikim.
A few weeks ago on.	Çend hefte berê li ser.
But the style is a bit out of his ordinary box.	Lê şêwaz hinekî ji qutiya wî ya asayî ye.
Well, you know what that means.	Welê, hûn dizanin ev tê çi wateyê.
True to everyone in this world.	Ji bo her kesê li vê dinyayê rast e.
If you can imagine it, it exists.	Ger hûn dikarin wê xeyal bikin, ew heye.
For death.	Ji bo mirinê.
You start from scratch.	Hûn ji sifirê dest pê dikin.
I take you that way.	Ez wisa te digirim.
So we just need to prove something else.	Ji ber vê yekê em tenê hewce ne ku yeka din îspat bikin.
There are many ways this can be achieved.	Gelek rê hene ku ev dikare were bidestxistin.
But this argument will pass in the same way.	Lê ev arguman dê bi vî rengî jî derbas bibe.
The same operation was performed.	Heman rêveberiya emeliyatê hat kirin.
I really did not run away from home.	Bi rastî jî ez ji malê nereviyam.
Thoughts on color theory, the nature of art.	Ramanên li ser teoriya rengan, xwezaya hunerê.
I knew what he was doing.	Min dizanibû ku ew çi dike.
Each mean value represents three independent tests.	Her nirxa navîn ji sê ceribandinên serbixwe temsîl dike.
Let it dry really well.	Bila ew bi rastî baş hişk bibe.
Start the game now.	Niha lîstikê dest pê bikin.
But still you sleep there.	Lê dîsa jî hûn li wir radizin.
This was new to me.	Ev ji bo min nû bû.
However, every year another part of me can’t wait.	Lêbelê, her sal beşek din ji min nikare li bendê bimîne.
And he was angry too.	Û ew jî hêrs bû.
Sorry we ended up with bad conditions before.	Biborin ku me berê bi şertên xirab bi dawî kir.
Note on normal numbers.	Nîşe li ser hejmarên normal.
I hope it works somehow.	Ez hêvî dikim ku ew bi rengek kar dike.
They will see.	Ew ê bibînin.
We have a lot of time.	Wextê me pir heye.
Maybe more, in fact.	Belkî bêtir, di rastiyê de.
And it did nothing for us.	Û ji bo me tiştek nekir.
After I talked to them and we really understood each other.	Piştî min bi wan re axivî û me bi rastî ji hev fêm kir.
It is clear that he considered them worthy of their extra weight.	Eşkere ye ku wî ew hêjayî giraniya wan a zêde dihesiband.
The reasons for the results obtained are discussed in this section.	Sedemên encamên ku hatine bidestxistin di vê beşê de hatine nîqaş kirin.
Money came and went.	Pere dihat û diçû.
The look on his face is calm.	Awira rûyê wî aram e.
You are not easy to find.	Hûn ne hêsan in ku hûn bibînin.
In the last game of the game they forced it on.	Di lîstika paşîn a lîstikê de wan ew bi zorê da ser.
The young man may fall off a bridge or window.	Dibe ku xort ji pirekê an ji pencereyê dakeve.
Learn more about how it works.	Zêdetir fêr bibin ka ev çawa dixebite.
The farther we have control over them.	Dûrtir kontrola me li ser wan heye.
They chose action.	Wan çalakî hilbijart.
The state does not care if you kill or not.	Dewlet ferq nake tu bikujî yan na.
But it is a little different.	Lê ew kêm kêm cuda ye.
There is no need for us to hate even more.	Ne hewce ye ku em hîn bêtir nefret bikin.
Help me to do that.	Ji min re bibe alîkar ku ez wiya bikim.
You will not do that in the next throw.	Hûn ê di avêtina paşîn de wiya nekin.
It must come from above.	Divê ew ji jor ve were.
Give me a few more weeks.	Çend hefteyên din jî bidin min.
Let’s say an hour.	Em bêjin saetek.
Nothing else had been said to him.	Ji wî re tiştekî din nehatibû gotin.
They will now be worth something.	Ew ê niha hêjayî tiştekî bin.
There were very few others.	Pir hindik kesên din bûn.
It's a real process session.	Ew rûniştina pêvajoyek rast e.
It makes a good way for me.	Ew ji min re rêyek baş dike.
Please use it.	Ji kerema xwe wê bikar bînin.
We are happy to serve you, not just sell to you.	Kêfa me ye ku em ji we re xizmetê bikin, ne tenê ji we re bifroşin.
And he is in my right hand.	Û ew bi destê min ê rastê ye.
Her hair changed.	Porê xwe guhert.
But your son is dead.	Lê kurê te miriye.
He did not die, he did not die.	Ew nemir, ew nemir.
No one factor is more important than the other.	Ti faktor ji ya din girîngtir nîne.
I really did not know their names yet.	Bi rastî min hîn navên wan nizanibû.
He did the same.	Wî jî wisa kir.
And then decide if you want to get insurance.	Û paşê biryar bidin ku hûn dixwazin sîgorteyê bistînin.
I know what he wants.	Ez dizanim ew çi dixwaze.
However, this is not really the case.	Lêbelê, ev bi rastî ne wusa ye.
You and me.	Te genî kir.
There is no product.	Hilberîn tune.
It was such a cake.	Ew kenek wisa bû.
The rest of the game is comfortable, though.	Tevahiya lîstika mayî rehet e, her çend.
I see no reason for me to oppose this practice.	Ez tu sedemekê nabînim ku ez li dijî vê pratîkê derbikevim.
What you saw was what caught you.	Tiştê ku we dît ew bû ku we girt.
Divorce from marriage.	Ji zewacê veqetînin.
And she will be related to that man.	Û ew ê bi wî zilamî re têkildar be.
My hands and arms were tight.	Dest û milên min teng bûn.
He will not die.	Ew ê mirî nemîne.
Never mind how much.	Qet nebe çiqas.
We could not see it.	Me nikarîbû wê yekê bibînin.
But there is more to the game than you might think.	Lê di lîstikê de ji ya ku hûn difikirin pir zêde heye.
There is no way, because there is no darkness.	Rê tune, ji ber ku tarî tune.
I loved that weapon.	Min ji wê çekê hez kir.
They will continue to look for answers.	Ew ê berdewam li bersivan bigerin.
Easy to make, easy to cook.	Çêkirin hêsan e, xwarin hêsan e.
Four topics were removed.	Çar mijar hatin derxistin.
I was like that.	Ez wisa bûm.
All experiments were performed three times independently.	Hemî ceribandin sê caran serbixwe hatin kirin.
I know not much of that progress can be seen.	Ez dizanim gelek ji wê pêşkeftinê nayê dîtin.
This really should not come as a surprise.	Ev bi rastî divê ne surprîz be.
He smiled and shook my hand.	Ew keniya û destê min hejand.
Not my mother.	Ne diya min.
However, I believed it would start sooner than that.	Lêbelê, min bawer kir ku ew ji wê zûtir dest pê dike.
Had to look twice.	Diviyabû du caran lê binêre.
Put the chicken in the oven.	Mirîşkê bixin nav tenûrê.
We had evidence of this.	Belgeyên me yên vê yekê hebûn.
I know enough that I should not do this.	Ez têra xwe dizanim ku ez vê yekê nekim.
We now have four projects with children.	Niha çar projeyên me bi zarokan re hene.
But he gave himself up.	Lê wî xwe da ser.
Clinical data were obtained from medical records.	Daneyên klînîkî ji qeydên bijîjkî hatine wergirtin.
The person who comes out on top gives the expression.	Mirovê ku li xwe xwedî derdikeve, îfadeyê dide.
Or just use it to find new, great local places to try.	An jî tenê wê bikar bînin da ku cîhên herêmî yên nû, mezin bibînin ku hûn biceribînin.
The whole way their relationship seemed to change over the summer.	Tevahiya awayê têkiliya wan di havînê de xuya bû ku guherî.
He had not felt it.	Wî hîs nekiribû.
The truth was this.	Ya rast ev bû.
Politics is a world where people want things right now.	Siyaset cîhanek e ku mirov niha tiştan tê de dixwazin.
Maybe this year is one of my favorite games.	Dibe ku ev îsal yek ji lîstikên min ên bijare ye.
If it goes well, we tell our parents.	Ger baş bibe, em ji dêûbavên xwe re dibêjin.
She had lost a child.	Wê zarok winda kiribû.
You should consider not using it.	Divê hûn bifikirin ku wê bikar neynin.
Experiments were performed and results were analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û encaman analîz kirin.
I removed it immediately.	Min ew di cih de derxist.
So take the topic seriously.	Ji ber vê yekê mijarê ciddî bigirin.
Next, the weight of the web was measured and recorded.	Dûv re, giraniya tevnê hate pîvandin û tomar kirin.
Something called love.	Tiştê bi navê evîn.
I love light skinned women.	Ez ji jinên çermê sivik hez dikim.
There is a deep pain in speech and hearing.	Di gotin û bihîstinê de êşeke kûr heye.
Wait until the screen is set.	Bisekine heta ku ekran were danîn.
The officer was doing his job.	Zabit karê xwe dikir.
The same goes for the rest of us.	Heman tişt ji bo me yên din.
Thanks for taking the time to comment.	Spas dikim ji bo dema xwe ji bo şîrovekirina.
But that made no sense.	Lê ev yek tu wate nedikir.
At first it seemed to work.	Di destpêkê de ev xuya bû ku kar dike.
I will expect more people than other days.	Ez ê ji rojên din hê bêtir mirovan hêvî bikim.
Until recently their country was very poor.	Heta van demên dawî welatê wan gelek feqîr bû.
In the long run we could not resist.	Di demeke dirêj de me nikarîbû li ber xwe bide.
We will be safe with it.	Em ê pê ewle bin.
The other receives a word.	Yê din gotinek distîne.
You know you can live without it.	Hûn dizanin ku hûn bêyî bijîn.
It can, and often does, affect your quality of life.	Ew dikare, û pir caran bandor li kalîteya jiyana we dike.
Yes, not completely.	Belê, ne bi tevahî.
The bed was dry, but not as thick as the ground.	Nivîn hişk bû, lê ne bi qasî erdê.
I believe the same is true for him.	Ez bawer im ji bo wî jî heman tişt e.
This should be clear to everyone.	Divê ev ji her kesî re eşkere be.
Our team response was great.	Bersiva tîma me mezin bû.
Obviously there was something very, very wrong there.	Eşkere ye ku li wir tiştek pir, pir xelet bû.
Maybe you are right.	Dibe ku hûn rast bin.
He seemed confused for a moment.	Ew ji bo bîskekê tevlihev xuya bû.
But something in it will die forever.	Lê tiştek di wê de dê her û her bimira.
You can make them big or small.	Hûn dikarin wan mezin an piçûk bikin.
Not in this report.	Di vê raporê de nîne.
See results every day.	Her roj encam dibînin.
This is not exactly the case.	Ev tam ne rewş e.
Sometimes you just want to eat away from home.	Carinan hûn tenê dixwazin ku ji malê dûr bixwin.
This encouraged him because he loved him so much.	Vê yekê handan da wî, çimkî wî pir jê hez dikir.
Patients will be selected from data from health insurance claims.	Dê nexweş ji daneyên îdîayên bîmeya tenduristiyê werin hilbijartin.
He has two problems in this case.	Di vê rewşê de du pirsgirêkên wî hene.
You add your company name to your customer control panel.	Hûn navê pargîdaniya xwe li panela kontrolê ya xerîdarên xwe zêde dikin.
I remember thinking how amazing it was.	Tê bîra min ku ez fikirîm ku çiqas ecêb bû.
I did not know what you meant.	Min nizanibû ku mebesta te ye.
It will be difficult.	Dê dijwar be.
Many did not return to their homes.	Gelek kes venegeriyan malên xwe.
Only did it a few times.	Tenê çend caran kir.
There was nothing these people could do.	Tiştekî ku van kesan nekin tune bû.
He threw it to the ground.	Wî ew avêt erdê.
But it's not for me.	Lê ew ne ji bo min e.
Worse, he was right.	Ya xerabtir, ew rast bû.
But I will see if it is available on the site.	Lê ez ê bibînim ka ew li ser malperê heye.
They are constantly looking for ways to improve themselves.	Ew bi berdewamî li rêyên ku xwe baştir bikin digerin.
It is not perfect.	Ew ne bêkêmasî ye.
Trying to see both sides of this.	Hewl didin her du aliyên vê yekê bibînin.
Because it is not just a secret military war.	Çimkî ne tenê şerekî leşkerî yê veşartî ye.
Told her you were okay and asked her how the meeting went.	Ji wê re got hûn sax in û jê pirsî ka hevdîtin çawa derbas bû.
Read the book online.	Pirtûka serhêl bixwînin.
We will win this game.	Em ê vê lîstikê qezenc bikin.
Absolutely everything is here with you.	Bi tevahî her tiştî li vir bi we re ye.
The bones were found.	Hestî hatine dîtin.
Then things happened very quickly.	Paşê tişt pir zû qewimîn.
There is a book somewhere.	Li derekê pirtûkek heye.
But it really works.	Lê ew bi rastî dixebite.
Do not pay attention to things that are far away from you.	Bala xwe nedin tiştên ku ji aliyê we ve dûr in.
These things make me not go straight to the phone.	Van tiştan ji min re dihêle ku rasterast li têlefonê negerim.
The good thing is this.	Ya xweş ev e.
I need someone to take her place.	Divê ez kesek cihê wê bigire.
Horse man.	Mirovê hespê.
Questions will go well, as long as he remains his friend.	Pirs dê baş bibin, heya ku ew hevala wî bimîne.
He laughs at me every day.	Wî her roj ez dikenim.
When he was finished he got up and left the room.	Dema ku ew bi dawî bû rabû û ji odeyê derket.
Time does not matter.	Dem ne girîng e.
My decision.	Biryara min.
His whole family was there to support him.	Hemû malbata wî li wir bû ku piştgiriya wî bikin.
They came to visit me in the same way.	Bi heman awayî dihatin serdana min.
I reached for my face.	Ez gihîştim ber rûyê xwe.
One really should not ask too much.	Bi rastî divê meriv pir nepirse.
I brought him into the world.	Min ew anî dinyayê.
It was an option.	Vebijarkek bû.
Of course, credit goes to the right source.	Bê guman, kredî ji çavkaniya guncan re diçe.
Three of these won at least one in ten.	Sê ji van bi kêmî yek ji deh bi ser ketin.
Wish she knew how to make it.	Xwezî wê bizanibûya wê çawa çêbike.
I do not understand why this is so.	Ez fêm nakim çima wisa ye.
Yes, you were very upset.	Erê, hûn pir xemgîn bûn.
Price will not be your career but your life.	Biha wê ne kariyera we be lê jiyana we be.
Her eyes were wide and her face was yellow.	Çavên wê beloq bûn û rûyê wê zer bûbûn.
There needs to be things in there to transform society for the better.	Pêdivî ye ku tiştên li wir hebin ku civakê ber bi çêtirbûnê biguhezînin.
It has enough quality.	Qalîteya têra xwe heye.
No joy was as complete and immediate as murder.	Tu şahî bi qasî kuştinê tam û yekser nebû.
And it also seemed like a wonderful life to me.	Û ew jî ji min re jiyanek xweş xuya bû.
This was repeated several times.	Ev çend caran hate dubare kirin.
Both groups were equally healthy when considering treatment.	Dema ku dermankirinê dihesibînin her du kom jî saxbûnek wekhev bûn.
The blood on his shirt was dry.	Xwîna kirasê wî hişk bûbû.
I went down as much as I could to change or die.	Ez bi qasî ku ez biguherim an bimirim çûm jêr.
It does not need to be long, or full.	Ne hewce ye ku ew dirêj be, an jî tam be.
Okay, so you can get new players.	Baş e, ji ber vê yekê hûn dikarin lîstikvanên nû bistînin.
Therefore, this system is very simple.	Ji ber vê yekê, ev sîstem pir hêsan e.
Look at something else.	Li tiştekî din binêre.
A long piece, and very good.	Parçeyek dirêj, û pir baş.
Hope is a woman who goes about doing good.	Hêvî jinek e ku li ser kirina qenciyê diçe.
Which is a complicated thing.	Kîjan tiştek tevlihev e.
That is what he wants.	Ya ku ew dixwaze ew e.
I have to go.	Divê ez biçim.
I think it's not bad.	Ez difikirim ku ew ne xirab e.
The truth is understood.	Rastî tê fêmkirin.
Took a few days ago, worked very well.	Çend roj berê girt, pir baş xebitî.
I believe that with greater understanding, though, hope will return.	Ez bawer dikim ku bi têgihîştina mezintir, her çend, hêvî dê vegere.
You get very upset.	Hûn pir xemgîn dibin.
Now, you just sit down.	Niha, hûn tenê rûnin.
As much as possible.	Bi qasî ku pêkan be.
For sites with a defined size, this system works fine.	Ji bo malperên bi pîvanek diyarkirî, ev pergal bi rengek baş dixebite.
On the face of it, he was right.	Li ser rûyê, ew rast bû.
Land action of war.	Çalakiya bejahî ya şer.
But unfortunately this does not happen.	Lê mixabin ev yek pêk nayê.
The media was silent.	Medya bêdeng bû.
Knowing that he can not.	Dizanibû ku ew nabe.
There was a time when his feet did not touch the ground.	Demek hebû ku lingên wî li erdê nedihatin.
So you will both become good members.	Ji ber vê yekê hûn ê herdu jî bibin endamên baş.
Towards events that are often beyond our control.	Tewra li hember bûyerên ku pir caran li derveyî kontrola me ne.
It depends on what you want to do.	Ew bi tiştê ku hûn dixwazin bikin ve girêdayî ye.
Eat as is.	Wekî ku ye bixwin.
I understand people do not go, there is no place to go.	Ez ji xelkê naçim fêm dikim, cihê ku biçe tune ye.
Is equal in the size of the log data.	Di mezinahiya daneya têketinê de wekhev e.
Some of them were more than two to three meters long.	Hin ji wan ji du sê metre dirêj bûn.
I had never seen it before.	Min berê qet nedîtibû.
Seriously, it really is.	Bi ciddî, ​​ew bi rastî jî wusa ye.
At that time the daily media was changing.	Wê demê medya rojane dihat guhertin.
It would feel like a house, something that was now lost.	Ew ê mîna xaniyek, tiştek ku niha wenda bû hîs bike.
I'm not sure if my understanding is correct.	Ez ne bawer im ku têgihîştina min rast e.
I see your point.	Ez mebesta te dibînim.
There are many details.	Gelek hûrgulî hene.
We did our job.	Me karê xwe kir.
We have a group and we grow.	Komek me heye û em mezin dibin.
Most of the people who usually never spoke to me.	Tewra kesên ku bi gelemperî qet bi min re nepeyivîn.
He knew something about being a mother.	Wî tiştek dizanibû ku dê.
As if looking behind him.	Mîna ku li pişta wî dinihêrî.
They asked her to come down and be a part of it.	Wan jê xwest ku dakeve xwarê û bibe beşek ji wê.
They want to.	Ew dixwazin.
Make sure he is breathing normally.	Bawer bikin ku ew bi gelemperî nefes digire.
Police did not provide any information.	Polîsan ti agahî nedan.
He did not want to sit down.	Wî nedixwest rûne.
Apparently he had not yet gone from his anger.	Xuya ye ku hê ji hêrsa xwe neçûbû.
Of course he would have known before.	Bê guman ewê berê bizanibûya.
There is nothing around me to look for.	Li dora min tune ku ez lê bigerim.
Everything that would be said about it was true.	Her tiştê ku dê li ser wê were gotin rast bû.
Patients in the control group received routine care.	Nexweşên di koma kontrolê de lênihêrîna rûtîn wergirtin.
I'm really looking forward to it.	Ez bi rastî li hêviya wê me.
It can tell the difference between three people.	Ew dikare ferqa di navbera sê kesan de bibêje.
This is work.	Ev kar e.
Take a long and slow walk in a beautiful environment.	Di hawîrdorek bedew de rêveçûnek dirêj û hêdî bigirin.
Everything he did from that day on, he did for them.	Her tiştê ku wî ji wê rojê û pê de kir, wî ji bo wan kir.
It hurt a lot.	Ew gelek êşiya.
We have to wait again.	Divê em dîsa li bendê bin.
Smile something, the money they make.	Tiştek bişirîn, pereyên ku ew dikin.
In a way, none of them lost them.	Bi awayekî, yek ji wan dest neda wan.
Most analyzes were performed.	Piraniya analîzan pêk anîn.
And it was a great time.	Û ew demek mezin bû.
Nothing bad ever happens.	Qet tiştek xirab nabe.
I miss each of them and think about them often.	Ez bêriya her yek ji wan dikim û pir caran li wan difikirim.
Do some research, evaluate the source and go vote.	Hin lêkolînan bikin, çavkaniyê binirxînin û biçin deng bidin.
That you will learn from it, and then thank me.	Ku hûn ê jê fêr bibin, û paşê spasiya min bikin.
Anyway it's not a big deal.	Bi her awayî ew ne tiştek mezin e.
They are no more than yellow.	Ew jî ji zeriyê wêdetir nînin.
I'm not sure what they've been waiting for.	Ez ne bawer im ku ew berê li benda çi ne.
I was so excited about it and I couldn’t wait to call him.	Ez bi wê heyecan bûm û min nedikarî li bendê bim ku ez gazî wî bikim.
I told them you are the best.	Min ji wan re got hûn çêtirîn in.
Here the story becomes interesting.	Li vir çîrok balkêş dibe.
Could have done it this way.	Dikaribû wê bi vî şiklî bike.
Funny and somewhat familiar.	Funny û hinekî jî nas.
Many years of private practice.	Gelek sal pratîka taybet.
I learned valuable work skills.	Ez fêrî jêhatiniyên xebatê yên hêja bûm.
I just want to see them and watch their work.	Ez dixwazim tenê wan bibînim û li xebata wan temaşe bikim.
Very strange things were said.	Tiştên pir ecêb gotin.
The first factor is the financial output itself.	Faktora yekem hilbera darayî bixwe ye.
Adil.	Adîl.
He chose the same food.	Wî heman xwarin hilbijart.
I thought he was a stranger.	Min fikirîn ku ew xerîb bû.
In fact most of them did not need it and did not really want the money.	Di rastiyê de piraniya wan ne hewce ne û ne jî bi rastî drav dixwestin.
They are quick and fun to make.	Ew bi lez û kêfxweş in ku têne çêkirin.
It's a great game.	Ew lîstikek mezin e.
It will be gold.	Wê bibe zêr.
I love it when there is some more activity.	Ez jê hez dikim dema ku çalakiyek hinekî din hebe.
We want to be here.	Em dixwazin li vir bin.
I do not think it is a purchase at the current level.	Ez nafikirim ku ew di asta heyî de kirînek e.
And, of course, this action or action is a speech action.	Û, bê guman, ev kiryar an çalakî kiryarek axaftinê ye.
A real failure.	Têkçûnek rastîn.
I was learning.	Ez hîn bûm.
The little girl from my dream.	Keçika piçûk ji xewna min.
I may have lost content or have old content.	Dibe ku ez naverokê wenda bikim an naveroka kevnar hebe.
These things happen, though never to me before.	Ev tişt diqewimin, her çend berê ji min re qet nebe.
My video card also works.	Karta min a vîdyoyê jî dixebitîne.
I'm out of the card but then, that too.	Ez ji kart im lê paşê, ew jî.
The problem is that they are too far to go every week.	Pirsgirêk ev e ku ew pir dûr in ku her hefte biçin.
She has not said more than she already thought.	Wê niha ji berê bêtir ji ramanên xwe negot.
Work there if you can find it.	Karê li wir ger te bidîta.
Weight is a big challenge.	Giranî dijwariyek mezin e.
She did not want to get too close to me.	Wê nexwest ku zêde nêzî min bibe.
But there is something in those eyes that you should not shy away from.	Lê di wan çavan de tiştek heye ku hûn jê dûr nakevin.
I needed to come back soon.	Min hewce kir ku zû vegerim.
It suddenly fell on me.	Ji nişka ve li min ket.
This time the driver did not give up.	Vê carê şofêr dev jê berneda.
I'm an old woman.	Ez pîrek im.
I believe in strong families.	Ez bi malbatên xurt bawer im.
They will be widely read.	Ew ê pir bêne xwendin.
Maybe it will be good.	Dibe ku ew ê baş be.
It felt like three or four times.	Weke sê-çar car hîs kir.
Talk to me.	Bi min re bipeyive.
See another example below.	Li mînakek din li jêr binêrin.
These treatments are used for hair dye.	Ev tedawî ji bo cilkirina porê têne bikaranîn.
Number but no name.	Hejmar lê bê nav.
I really did not think there was such a woman.	Bi rastî min nedifikirî ku jinek wusa hebûya.
Other interpretations are more like half-dreams.	Şîroveyên din bêtir mîna nîv xewnan in.
The judicial decision must be overturned.	Divê biryara dadrêsî ji holê bê rakirin.
What I get is the possibility of a design research process.	Ya ku min digihîne îhtîmala pêvajoyek vekolîna sêwiranê.
And you distance yourself.	Û hûn xwe dûr dixin.
We will have to go there and follow up.	Em ê neçar bimînin ku biçin wir û bişopînin.
Nothing changes for the products.	Ji bo hilberan tiştek nayê guhertin.
We will definitely be back.	Em ê bê guman vegerin.
However, this was not done.	Lêbelê, ev nehat kirin.
They want to know how the world works.	Ew dixwazin bizanin ka dinya çawa dixebite.
It looks a little different from what actually came out.	Ji tiştên ku di rastiyê de derketin piçek cûda xuya dike.
I have no voice.	Dengê min tune.
However there was no benefit.	Lêbelê tu feyde tune bû.
Otherwise they would have known what had happened to her.	Wekî din wan ê bizaniya ka çi hatiye serê wê.
She does a lot to help others build their dreams.	Ew pir pir dide ku alîkariya kesên din bike ku xewnên xwe ava bikin.
We should have won the match, but as a match.	Diviyabû me maçê bi dest xistiba, lê wek hev.
It was one of the few things that could not have happened.	Ew yek ji kêm tiştan bû ku nedikarî biqewime.
The risk is huge.	Metirsî pir mezin e.
Applying floor effects is easy.	Serlêdana bandorên qatê hêsan e.
Download the free app.	Sepanê belaş dakêşin.
Let's look at this.	Ka em li vê yekê binêrin.
It was very difficult for him to give up.	Pir zehmet bû ku wî dev jê berde.
Industry for support.	Pîşesaziya ji bo piştgiriyê.
I was proud of him.	Ez bi wî serbilind bûm.
What a great company we were together again.	Me çi pargîdaniyek mezin bû dîsa dîsa bi hev re.
You can find the house.	Hûn dikarin malê bibînin.
It comes before the speech, in silence.	Ew berî axaftinê, di bêdengiyê de tê.
I raised my camera.	Min kamera xwe rakir.
His family decided not to tell him immediately.	Malbata wî biryar da ku yekser jê re nebêje.
Children grow up, then they no longer need their parents.	Zarok mezin dibin, paşê ew êdî hewcedariya dêûbavên xwe nakin.
They missed the broken bones in my back.	Wan bêriya hestiyên şikestî yên pişta min kir.
We need to work on it.	Pêdivî ye ku em wê bixebitin.
Two groups of patients were studied.	Du komên nexweşan lêkolîn kirin.
That, too, is clearly true.	Ew jî, eşkere rast e.
We were like some old married couple.	Em wek çend zewicî yên pîr bûn.
They may not see each other again.	Dibe ku ew carek din hevdu nebînin.
So every day you have to play like your last game.	Ji ber vê yekê her roj divê hûn mîna lîstika weya dawîn bilîzin.
That's a good thing in many cases.	Ew di gelek rewşan de tiştek baş e.
He will be there too.	Ew ê jî li wir be.
And often lost with some of them.	Û gelek caran bi hinek ji wan wenda.
The Times wrote about him.	Times li ser wî nivîsand.
In my opinion they should be involved too.	Li gorî min divê ew jî tevlî bibin.
He will reach her by all means.	Ew ê bi her awayî bigihîje wê.
But having a website is just the beginning.	Lê hebûna malperek tenê destpêk e.
It was scary.	Ew tirsnak bû.
Tell me how it is for you.	Ji min re bêje ew ji bo te çawa ye.
At first there was only silence.	Di destpêkê de tenê bêdengî hebû.
I taste.	Ez tahm dikim.
Every team needs someone like that.	Her tîm hewceyê kesek wusa ye.
Displayed for world view.	Ji bo dîtina tevahiya cîhanê tê pêşandan.
For many, many years, my life was simple.	Gelek, gelek sal, jiyana min sade bû.
Yes we have.	Erê em hene.
But this was not possible for ten years.	Lê ev deh sal ne mimkûn bû.
I found this article very interesting.	Min ev gotara pir balkêş dît.
Within eight years they were the parents of six children.	Di nav heşt salan de ew bûn dêûbavên şeş zarokan.
He knew me all my life.	Wî ez tevahiya jiyana min nas dikir.
My daughter loves it that way.	Keça min ji vî rengî hez dike.
I saw him with my own eyes and felt his strong hand.	Min ew bi çavên xwe dît û destê wî yê bi hêz hîs kir.
It was mine.	Ew ya min bû.
She looked at him and smiled at him.	Wê li wî nêrî û bi kenê wî re rû bi rû hat.
He does not know the difference.	Ew cûda nizane.
The situation may take some time to appear.	Dibe ku rewş demek bigire ku xuya bibe.
I can explain this to him.	Ez dikarim vê yekê ji wî re eşkere bikim.
For more than thirty years no one had denied him a weapon.	Zêdetirî sî sal bû ku tu kesî çekek ji wî red nekiribû.
His speech was precious, his life.	Axaftina wî bi qîmetek bû, jiyana wî.
To see what songs our audience especially loves.	Ji bo ku em bibînin ku temaşevanên me bi taybetî ji kîjan stranan hez dikin.
It was a gift from all over the world.	Ew diyariyek ji tevahiya cîhanê re bû.
He pulled behind a large parking sign.	Ew li pişt nîşanek parkkirinê ya mezin kişand.
But where it came from never meant much to me.	Lê meriv ji ku tê ji bo min qet wateyek mezin nedikir.
Results are reported for the first year of use.	Encam ji bo sala yekem a karanîna têne ragihandin.
As the leader goes, so does the team.	Çawa ku rêber diçe, tîm jî diçe.
It happens along the way.	Di rê de dibe.
Really a lot like you.	Bi rastî gelek mîna we.
All animals are in danger.	Hemû heywan di xetereyê de ne.
Clearly something they had not seen.	Eşkere ye ku tiştek ku wan nedîtiye.
Then the fourth face looks at me.	Hingê rûyê çaremîn li min dinêre.
So it took him a while.	Vê yekê ew ji bo bîskekê girt.
No significant changes were found.	Guhertinên girîng ên zêde nehatin dîtin.
A house shared.	Maleke hev par kirin.
He knows his body well too.	Ew laşê wî jî baş nas dike.
But they are not natural numbers.	Lê ew hejmarên xwezayî ne.
Feels good.	Xwe baş hîs dike.
It looks a bit different.	Ew bi rengek guherî xuya dike.
I'm not going out.	Ez dernakevim der.
She looked really bright and happy that day.	Ew wê rojê bi rastî geş û bextewar xuya dikir.
It was closer.	Ew nêzîktir bû.
First, some background information.	Pêşîn, hin agahdariya paşnavê.
They thought it was the right thing to do.	Wan difikirîn ku ew tiştek rast e.
You can also open a comprehensive section school if needed.	Ger hewce be hûn dikarin dibistanek beşê berfireh jî vekin.
A win or a loss is not particularly important.	Serkeftinek an yek winda bi taybetî ne girîng e.
I can not forget.	Ez nikarim ji bîr bikim.
Sell ​​within a year.	Di nav salekê de bifroşin.
But every day they get up and go to work.	Lê her roj radibin û diçin ser kar.
We can not just act on it.	Em nikarin bi tenê li ser wê tevbigerin.
She chose not to.	Wê hilbijart ku neyê.
He sat down next to me and raised his hand.	Li kêleka min rûnişt û destê xwe rakir.
Instead, call us.	Di şûna wê de, ji me re telefon bikin.
As an adult, you can decide the same thing.	Wekî mezinek, hûn dikarin heman tiştî biryar bidin.
I quickly put the phone back to my ear.	Min bi lez telefon vegerand guhê xwe.
We watched a movie.	Me li fîlmekî temaşe kir.
And that seems reasonable to me.	Û ev ji min re maqûl xuya dike.
The facts are not against this.	Rastî li dijî vê yekê ne.
Something else was on his mind.	Tiştekî din di hişê wî de bû.
I was kind to her.	Ez ji wê re celebek bûm.
He died within five minutes.	Ew di nav pênc deqeyan de mir.
You will also see signs, but the journey is very long.	Hûn ê her weha nîşanan bibînin, lê rêwîtî pir dirêj e.
We the audience had to pay attention to him.	Diviya bû ku em temaşevanan bala xwe bidin wî.
No one was seriously injured and the group continued its journey.	Kesek bi giranî birîndar nebû û komê gera xwe domand.
He was interested.	Ew eleqedar bû.
Children grow up.	Zarokan mezin dikin.
I can not believe it.	Ez nikarim vê yekê bawer bikim.
Your remaining problems to correct you.	Pirsgirêkên we yên mayî ji bo ku hûn rast bikin.
Under his authority.	Di bin desthilatdariya wî de.
He approached her.	Wî nêzîkî wê kir.
One of two things, then.	Ji du tiştan yek, paşê.
She closed her eyes and covered them with her hands.	Wê çavên xwe girtin û bi destên xwe veşart.
This is a deeply mistaken idea.	Ev fikreke kûr şaş e.
The transfer had been made.	Veguhastina wê hatibû kirin.
Why anyone would result is beyond me.	Çima kesek wê encam bide, li derveyî min e.
I was very proud of his version.	Ez bi versiyona wî pir serbilind bûm.
We have an idea that we can live life our own way.	Fikra me heye ku em dikarin jiyanê bi awayê xwe bijîn.
Upon killing the app and restarting it, the values ​​become impeccable.	Li ser kuştina sepanê û ji nû ve destpêkirina wê, nirx bêkêmasî dibin.
Nothing like that has ever happened to me.	Tiştekî wiha li cihê min çênebûye.
I will send you an email when the video uploads.	Dema ku vîdyoyê rabe ez ê ji we re e-nameyê bişînim.
Measures are taken to improve court performance.	Ji bo performansa dadgehê baştir bibe tedbîr tên girtin.
Mark was nice enough to share with me.	Mark têra xwe xweş bû ku bi min re parve bike.
See the main text for details.	Ji bo hûrgulî li nivîsa sereke binêre.
He fell to his knees, next to the bed.	Kete ser çokan, li kêleka nivînê.
I have a life.	Jiyanek min heye.
He was close to me, but then he stopped.	Ew nêzîkî min bû, lê paşê ew sekinî.
Because he was just human, he was not ready to see her like that.	Ji ber ku tenê mirov bû, ew ne amade bû ku wiya bi vî rengî bibîne.
Let it sit for about a minute.	Bila ev nêzîkî yek deqîqe rûniştin.
They are needed.	Ew hewce ne.
So the problem is below.	Ji ber vê yekê pirsgirêk li jêr e.
My hand is much better.	Destê min gelek çêtir e.
The party left him.	Partiyê ew berda.
Maybe I will be there when it happens.	Dibe ku ez jî li wir bim dema ku ew bibe.
But still we do not use it.	Lê dîsa jî em wê bikar neynin.
This did not change the problem.	Vê yekê pirsgirêk neguherand.
You can get better there.	Hûn dikarin li wir çêtir bibin.
Kill them instead.	Li şûna wan bikujin.
Serve with really cold milk.	Bi şîrê rastî sar re xizmetê bikin.
There were so many people in his life, so many projects he had.	Di jiyana wî de gelek kes hebûn, gelek projeyên wî hebûn.
That's just the nature of business.	Ew tenê xwezaya karsaziyê ye.
Ya ku dike.	Ya ku dike.
Go to bed and leave such a child.	Biçe razê û dev ji zarokekî wisa berde.
But it was always moving forward.	Lê ew her û her bi pêş ve diçû.
He has the money.	Pereyên wî hene.
I can only imagine what it's going through.	Ez tenê dikarim bifikirim ku ew çi tê re derbas dibe.
Most people can’t.	Pir kes nikarin.
I could not prove it.	Min nikarîbû vê yekê îspat bikim.
He did not want her to enjoy burning things so much.	Wî nedixwest ew qas ji şewitandina tiştan kêfxweş bibe.
And that is changing, too.	Û ev jî diguhere.
There is no other statement.	Daxuyaniyek din tune.
Twenty minutes later, he felt a click and opened the box.	Piştî bîst deqeyan, wî bi klîk hîs kir û qutîkê vekir.
Well, they were arrested a second time.	Welê, ew cara duyemîn hatin girtin.
He could not understand the need for it.	Wî nikarîbû pêdiviya wê fam bike.
Let's try to make our dreams come true.	Ka em hewl bidin ku xewnên xwe bidin jiyanê.
We want to help you save time and make your job easier.	Em alîkarî dixwazin ku wextê teserûf bikin û karê we hêsantir bikin.
There is no one better in today's game.	Di lîstika îro de kesek çêtir tune.
Instead, we will give direct proof.	Di şûna wê de, em ê delîlek rasterast bidin.
Our error has been of a very different kind.	Xeletiya me ji celebek pir cûda bûye.
Nobody is perfect.	Kes ne temam e.
Then he was injured.	Paşê ew birîndar bû.
I saw neither a weapon nor anything.	Min ne çek û ne jî tiştek dît.
Blood.	Xwîn.
He is very good, but still not human.	Ew pir baş e, lê dîsa jî ne mirovî ye.
And, to be completely honest, they were often very nice.	Û, ji bo ku bi tevahî rast be, ew pir caran pir xweşik bûn.
Because obviously fit is a big reason we won last year.	Ji ber ku eşkere fit sedemek mezin e ku em sala borî bi ser ketin.
Oh, it must have been beautiful once.	Oh, divê ew carekê xweşik bûya.
Maybe you are good.	Dibe ku hûn baş bin.
This means that it is raining heavily.	Ev tê vê wateyê ku em baranek berbiçav dibarin.
Let’s take a look at its structure.	Ka em hinekî li avahiya wê binêrin.
It was there for everyone we knew.	Li ser her kesê ku em dizanin li wir bû.
Ten years is easy.	Deh sal hêsan e.
It was like amazing, you know.	Ew mîna ecêb bû, hûn dizanin.
Maybe it was, to be exact.	Dibe ku ev bû, ji bo ku rast be.
She hated to get out of control.	Wê nefret dikir ku ji kontrolê derkeve.
I feel like we are starting to get back to our state.	Ez hest dikim ku em dest bi vegerandina dewleta xwe dikin.
It seems they were no closer to the other end.	Wusa dixuye ku ew bêtir nêzî dawiya din nebûn.
The people who stood behind me did not increase.	Kesên ku li pişt min rawestiyan ne zêde bûn.
He pointed out that it just wasn’t done.	Wî diyar kir ku ew tenê nehatiye kirin.
Most likely I will just show up and hope for the best.	Bi îhtîmalek mezin ez ê tenê nîşan bidim û hêviya çêtirîn bikim.
I do not know the color of his eyes.	Rengê çavên wî nizanim.
The more you work, the more you do.	Zêdetir xebitîn, bêtir kirin.
Check the game time.	Dema lîstikê kontrol bikin.
All my friends were young.	Hemû hevalên min xort bûn.
And sometimes there were.	Û carinan hebûn ku.
It’s been a long time since we’ve been married.	Ev demeke dirêj e em zewicîn.
This is what helped me tonight.	Ya ku îşev alîkariya min kir ev e.
They are very interesting and new.	Ew pir balkêş û nû ne.
However there are some important differences in language.	Lêbelê di ziman de hin cûdahiyên girîng hene.
My answer is usually nothing.	Bersiva min bi gelemperî ne tiştek e.
I was not happy but this is normal.	Ez ne kêfxweş bûm lê ev normal e.
It must have been very different this morning.	Diviyabû vê sibê pir cuda bûya.
That was what it felt like.	Ya ku jê dihat hîskirin ev bû.
A nice and cold morning.	Sibehek xweş û sar.
We expect so.	Em wisa hêvî bikin.
There is really nothing to pull me off.	Bi rastî tiştek tune ku min bikişîne.
But it is impossible to say, because many things could have changed.	Lê ne gengaz e ku meriv bêje, ji ber ku gelek tişt dikaribû bihata guhertin.
Not super helpful.	Ne super alîkar.
I did not look very well.	Min pir baş nedidît.
He loved to show himself.	Wî hez dikir ku xwe nîşan bide.
Her book and everything was out.	Pirtûka wê û her tişt derketibû.
I really think it was the best.	Bi rastî ez difikirim ku ew çêtirîn bû.
On top of that you need more skill.	Li ser vê yekê hûn hewceyê bêtir jêhatîbûnê ne.
Not my friend either, but not because we loved you.	Ne hevalê min jî, lê ne ji ber ku me ji te hez dikir bû.
The whole thing was a foot and a half long.	Tevahiya tişt ling û nîvek dirêj bû.
Or tomorrow morning.	An jî sibê sibê.
No wine this morning.	Vê sibê şerab tune.
So you have my name and address.	Loma te nav û navnîşana min heye.
Maybe you will be the lucky one and succeed.	Dibe ku hûn bibin yê bi şens û bi ser bikevin.
Let the magician come in.	Bila sêrbaz bikeve hundur.
From research, no.	Ji lêkolînan, na.
Well, if you do, promise to blog about it.	Welê, heke hûn bikin, soz bidin ku hûn li ser wê blogê bikin.
It does not matter if you believe it or not.	Ne girîng e ku hûn jê bawer dikin an na.
Now everyone's eyes were on her and she had to buy something.	Êdî çavên hemûyan li ser wê bûn û diviyabû tiştekî bikira.
Everything annoys me.	Hemî tişt min aciz dike.
Some may use the time to take lessons.	Hin dikarin wextê bikar bînin ku dersan bigirin.
They get upset.	Xemgîn dibin.
And you can see his point.	Û hûn dikarin xala wî bibînin.
He can not live without me.	Ew bêyî min nikare bijî.
I was told they would kill me.	Ji min re gotin ku dê min bikujin.
She knew it was amazing.	Wê dizanibû ku ew ecêb bû.
We did not go too far.	Em zêde dûr neketin.
People are scared.	Mirov ditirsin.
In a red top with shoulders.	Di top sor bi milên.
Here are the new details of this policy.	Li vir hûrguliyên nû yên vê siyasetê hene.
It works in video mode but not for capturing images.	Ew di moda vîdyoyê de dixebite lê ne ji bo kişandina wêneyan.
This is the beauty of it all.	Ev bedewiya her tiştî ye.
For me, the game has changed.	Ya min, lîstik guherî.
But it really doesn’t help.	Lê rastî alîkariya wê nake.
It would be great if you could talk to him.	Ger hûn bikarin bi wî re bipeyivin dê pir baş be.
We went on the road together.	Em bi hev re çûn ser rê.
It is more difficult to dissolve in water.	Zehmettir e ku di nav avê de hilweşînin.
You can of course.	Hûn dikarin bê guman bikin.
I will take it straight.	Ez ê rasterast bigirim.
I love this length so much.	Ez ji vê dirêjiyê pir hez dikim.
One can go down for murder.	Kesek dikare ji bo kuştinê bikeve jêr.
It is not particularly complex and can significantly improve your design.	Ew ne bi taybetî tevlihev e û dibe ku sêwirana we bi girîngî çêtir bike.
I did it and that job is behind me.	Min ew kar kir û ew kar li pişt min e.
Really gets a good trip too.	Bi rastî seyrûseferek baş jî distîne.
Someone was killed.	Kesek hat kuştin.
I tried the following but it does not give the expected results.	Min jêrîn ceriband lê ew encamên hêvîdar nade.
He can be a man.	Ew dikare zilam be.
They can ask for your advice.	Ew dikarin şîreta we bixwazin.
My wife told me.	Jina min ji min re got.
It takes a little practice.	Ev pratîkek piçûk digire.
Not even most of his party.	Ne jî piraniya partiya wî.
Where you do not want it to be.	Cihê ku hûn nexwazin ew be.
This is just very personal.	Ev tenê pir kesane ye.
I watched him with my own eyes.	Min ji çavê xwe li wî temaşe kir.
He was dead.	Ew mirî bû.
Contributed to improved writing.	Beşdarî başkirina nivîsandinê bûye.
My favorite time of year.	Dema min a salê ya bijare.
So many children.	Ewqas zarok.
She did not lie.	Wê derewek negot.
They can not reach the flowers for deep food.	Ew nikarin ji bo xwarinê kûr bigihîjin kulîlkan.
I hope so much.	Ez pir zêde hêvî dikim.
And then people will see and ask what is wrong.	Û paşê mirov dê bibînin û bipirsin ka çi xelet e.
I saw an amazing improvement in his understanding.	Min di têgihiştina wî de pêşkeftinek ecêb dît.
So it went a long way towards working together.	Ji ber vê yekê rêyek dirêj ber bi xebata bi hev re çû.
Not when he was that close.	Ne dema ku ew ewqas nêzîk bû.
He sends your father to school.	Ew bavê te dişîne dibistanê.
This may have been true once, but it is no longer so.	Dibe ku ev yek carek rast bû, lê êdî ne wusa ye.
He chose the small shape and raised both his hands towards it.	Wî şiklê piçûk hilbijart û herdu destên xwe ber bi wê ve rakir.
I sometimes cook.	Ez carinan xwarinê çêdikim.
I read your stuff in advance and you too are so amazed.	Ez tiştên we di pêş de dixwînim û hûn jî ew qas ecêb in.
It looks simple.	Ew sade dixuye.
Or maybe the old man was just not interested.	An jî dibe ku pîrê tenê ne eleqedar bû.
I think they are brothers.	Ez difikirim ku ew bira ne.
Everything is planned.	Her tişt plankirî ye.
But they may not have experienced it.	Lê dibe ku wan ew tecrube nekiribin.
Not all employees can be more helpful.	Hemî karmend nikarin bêtir alîkar bin.
Discuss something with you.	Bi we re tiştek nîqaş bikin.
But you see, not like that.	Lê hûn dibînin, ne wusa.
You will not be able to focus on other big things.	Hûn ê nikaribin bala xwe bidin ser tiştên din ên mezintir.
Not the others.	Ne yên din.
They have the most amazing dishes.	Ew xwarinên herî ecêb hene.
This is what will happen.	Ya ku wê bibe ev e.
His family is here with him.	Malbata wî li vir bi wî re ye.
Nothing bad can happen.	Tiştekî xerab çênabe.
However, the opinion of the majority will do the opposite.	Lêbelê, ramana piraniyê dê berevajî vê yekê bike.
I know exactly what she will say.	Ez baş dizanim wê çi bêje.
It will be a new market for them.	Ew ê ji bo wan bibe bazarek nû.
He will be beaten.	Ew ê were xistin.
Good men, even those of their kind gone.	Merivên qenc, heta ku yên ji cûreyên xwe çûn.
What works for one woman may not work for another.	Tiştê ku ji bo jinekê dixebite, dibe ku ji bo jinek din nexebite.
The last frame cannot be repeated.	Çarçoveya dawî nayê dubarekirin.
Going this morning.	Vê sibê diçin.
More modern, yes.	More modern, erê.
So he slowly got back to work.	Ji ber vê yekê ew hêdî hêdî vegeriya ser karê xwe.
He laughs at this.	Ew li ser vê yekê xweş dikene.
The man made it look good.	Mêrik ew baş xuya dikir.
In fact, emotions are deeply connected to the words we learn in childhood.	Bi rastî, hest bi peyvên ku em di zaroktiyê de fêr dibin ve bi kûr ve girêdayî ne.
However, in the same way, they will not work.	Lêbelê, bi heman rengî, ew ê nexebitin.
She knew who she was and what she was.	Wê dizanibû ku ew kî ye û çi ye.
This is very important, because our system has a strong response.	Ev pir girîng e, ji ber ku pergala me bersivek xurt heye.
But we do not think about individuals.	Lê em li ser kesan nafikirin.
By default it now only runs experiments that are not associated with modified files.	Ji hêla xwerû ve ew naha tenê ceribandinên ku bi pelên guhertî ve girêdayî ne dimeşîne.
Or the same interest repeats itself over time.	An jî heman berjewendî bi demê re xwe dubare dike.
Someone has to do dirty work on this planet.	Divê kesek li ser vê gerstêrkê karên qirêj bike.
The government must intervene and eliminate these people.	Divê hikûmet bikevin nava liv û tevgerê û van mirovan tine bike.
Probably because he had so many problems.	Dibe ku ji ber ku ew gelek pirsgirêkên wî hebûn.
You can not just get married.	Hûn nekarin tenê bikevin zewacê.
I might be surprised.	Dibe ku ez şaş bim.
She was like her type.	Ew mîna celebê wê bû.
Maybe people you know too.	Dibe ku kesên ku hûn nas dikin jî.
There is no avoiding self.	Ji xwe dûrketin tune ye.
But not everyone was able to get down.	Lê her kes nikarîbû dakeve jêr.
Because you love me and protect me and make me laugh.	Ji ber ku hûn ji min hez dikin û min diparêzin û min dikenin.
Truth be told few people think they are one.	Rast bê gotin çend kes difikirin ku ew yek in.
Contact them on a regular basis.	Bi wan re bingehê têkilî bikin.
His body was forced to respond.	Laşê wî neçar ma ku bersivê bide.
At a price.	Bi bihayekî.
Two on one, two groups.	Du li ser yek, du kom.
If you think the situation has improved since then, think again.	Heke hûn difikirin ku rewş ji hingê ve çêtir bûye, dîsa bifikirin.
It will be much easier to just give up.	Dê pir hêsantir be ku meriv tenê dev jê berde.
There is really nothing nice about me having dinner.	Bi rastî tiştek xweş tune ku ez şîvê li xwe bikim.
He was talking.	Ew dipeyivî.
I'm a little.	Ez piçek im.
There are top fields on the left side.	Li milê çepê zeviyên topê hene.
The horse was still out of sight in the trees.	Di nav daran de hesp hê ji ber çavan bû.
It looked like he was breathing.	Mîna ku nefes digirt xuya dikir.
She read it.	Wê xwend.
With him.	Bi wî.
The authors take responsibility for the content of the work.	Nivîskar berpirsiyariya naveroka xebatê digirin ser xwe.
We have never seen such a movement before in public opinion.	Me tu carî di raya giştî de tevgerek wiha pêş de nedîtibû.
He turned to see her.	Ew zivirî ku wê bibîne.
That incident never happened now.	Ew bûyera niha qet pêk nehat.
So it was worth it.	Ji ber vê yekê hêja bû.
You may not need it anymore, she said.	Dibe ku hûn êdî hewce nebin, wê got.
But there are other reasons.	Lê sedemên din hene.
I am now in charge.	Ez niha berpirsiyar im.
Lots and lots of food.	Gelek û gelek xwarin.
Most were average.	Piraniya navîn bûn.
You have to go try it.	Divê hûn biçin wê biceribînin.
I will never lose it.	Ez tu carî wê winda nakim.
I hear that the police or security quickly took control of the situation.	Ez dibihîzim ku polîs an asayîşê zû kontrol li ser rewşê girt.
Someone is watching him.	Kesek li wî temaşe dike.
As is.	Wekî ku heye.
It seemed like I was doing this a lot.	Xuya bû ku ez vê yekê pir dikim.
I could see how much they needed to be together.	Min dikaribû bibînim ku ew çiqas hewce ne ku bi hev re bin.
His wife was missing and she called the police.	Jina wî winda bû û wê bang li polîsan kir.
Something meaningful.	Hin tiştek wateya.
I can not answer you.	Ez nikarim bersiva te bidim.
None of my movements changed.	Ti tevgera min neguhert.
It really is light.	Ew bi rastî ronahî ye.
Anger was a relief.	Hêrs bû rehetiyek.
But, it should only be a limited amount.	Lê, divê ew tenê mîqdarek tixûbdar be.
The sun came up on them and they waited.	Roj bi ser wan de hat û ew li bendê man.
I have a name and address.	Nav û navnîşa min heye.
He was lying.	Derew dikir.
That was something they learned at the beginning of the war.	Ew tiştek ku ew di destpêka şer de fêr bûn.
Plays well on both sides.	Li her du aliyan baş dilîze.
Other than that he found me looking.	Ji bilî wî dît ku ez digerim.
It is a framework.	Ew çarçove ye.
She is also a beautiful girl.	Ew jî keçek xweş e.
He did not know how valuable these possessions would be.	Wî nizanibû ku ev hebûn dê çiqas bi qîmet be.
We discuss this in detail.	Em vê yekê bi berfirehî nîqaş dikin.
And we hit about six.	Û em nêzîkî şeşan xistin.
Life can be natural again.	Jiyan dikare dîsa xwezayî bibe.
We got off topic.	Em ji mijarê derketin.
It only gets worse every week.	Tenê her hefte xirabtir dibe.
There will be.	Wê hebe.
So we call the police.	Ji ber vê yekê em bangî polîsan bikin.
Anything can happen in code.	Di kodê de her tişt dikare bibe.
Two topics were used in the main experiment.	Di ezmûna sereke de du mijar hatin bikar anîn.
Several pieces of the collection were sold.	Çend perçeyên berhevokê hatin firotin.
This is a solid study and the manuscript is well written.	Ev lêkolînek zexm e û destnivîs baş hatiye nivîsandin.
There are security issues, as we heard today.	Pirsgirêkên ewlehiyê hene, wek ku me îro bihîst.
Yet he loves them.	Lêbelê ew ji wan hez dike.
Yes, he did it right.	Belê, wî ew rast kir.
Because we knew we were leaving the party early.	Ji ber ku me dizanîbû em zû ji partiyê derketin.
Of course he is not a student.	Helbet ew ne xwendekar e.
Now it will be something.	Niha ew ê tiştek be.
Business experience and interests are in energy and defense technology.	Tecrûbe û berjewendîyên karsaziyê di teknolojiya enerjî û berevaniyê de ne.
But no one was there.	Lêbelê kes tunebû.
Half the money we spend every year.	Nîvê pereyê ku em her sal derbas dikin.
Ask yourself this.	Vê yekê ji xwe bipirsin.
It helped a lot.	Pir alîkarî kir.
He does not remember what the number was.	Nayê bîra wî kîjan hejmar bû.
They are not here for you to enjoy.	Ew ne li vir in ku hûn kêfxweş bikin.
I hope this makes sense to you.	Hêvî dikim ku ev ji we re watedar be.
I am working on an organization like the one described above.	Ez li ser sazûmanek mîna ku li jor hatî destnîşan kirin dixebitim.
Someone cut him with a knife.	Kesekî bi kêrê wî birî.
I do not think that is a problem that is so big.	Ez nafikirim ku ew pirsgirêkek ew qas mezin e.
This is where the problem begins.	Li vir pirsgirêk dest pê dikin.
So he wanted to travel.	Ji ber vê yekê wî dixwest ku rêwîtiyê bike.
And you do not need the test function from now on.	Û hûn ji niha û pê ve ne hewceyê fonksiyona ceribandinê ne.
You feel like you can’t walk right.	Hûn hest dikin ku hûn nikarin rast bimeşin.
I paid for it myself.	Min bi xwe bedel da.
Help me again to do what is right.	Dîsa ji min re bibe alîkar ku ez tiştê ku rast e bikim.
Not so long ago.	Ne ewqas dirêj berê.
Coffee makes you feel more active.	Qehwe dihêle ku hûn bêtir tevbigerin.
And it works.	Û ew dixebite.
Whatever you do and as you grow it will continue.	Tiştê ku hûn dikin û her çend ku hûn mezin dibin ew wê bidomînin.
As a result, sex work provides a very unique sexual experience.	Wekî encamek, xebata seksê ezmûnek cinsî ya pir bêhempa peyda dike.
Very high, in any case.	Pir pir bilind, di her rewşê de.
I think it's time to think about movement.	Ez difikirim ku ew dem e ku meriv li ser tevgerê bifikire.
Then comes the meat of the animals.	Paşê goştê heywanan tê.
But the bed did not move again.	Lê nivîn dîsa neliviya.
I mostly write about food, wine and travel.	Ez bi piranî li ser xwarin, şerab û rêwîtiyê dinivîsim.
I can not understand how one does this work.	Ez nikarim fêhm bikim ka meriv çawa vê xebatê dike.
People started to see that joke.	Mirovan dest pê kir ku ew henek dibînin.
We have done this a hundred times.	Me ev sed carî kir.
After that, you are welcome.	Piştî wê, hûn bi xêr hatin.
We are here to help !.	Em ji bo alîkariyê li vir in!.
Big feet work better here.	Piyên mezin li vir çêtir dixebitin.
A slow game.	Lîstikek hêdî.
I get a lot of letters from girls.	Ji keçan gelek name distînim.
I hope your library receives a new copy soon.	Ez hêvî dikim ku pirtûkxaneya we di demek nêzîk de nusxeyek nû bistîne.
State law is over.	Qanûna dewletê di ser de ye.
They would not leave the city without me.	Ew bêyî min ji bajêr dernakevin.
I felt like my life was over.	Min digot qey jiyana min qediya.
He went back to those people.	Ew vegeriya ba wan mirovan.
That job was really created for you.	Ew kar bi rastî ji bo we hatî afirandin.
Despite that her husband and her family decided to stay.	Tevî wê yekê mêrê wê û malbata wê biryar dan ku bimînin.
He took the right step with his back to the wall.	Ew gavê rastê da ku pişta wî li dîwar bû.
He worked his throat.	Wî qirika xwe xebitand.
I'm going.	Ez pê diçim.
Some stayed, some left.	Hinek mabûn, hinek jî çûn.
But, here it is.	Lê belê, li vir e.
Basically you now have two options.	Di bingeh de niha du vebijarkên we hene.
So let me walk this through.	Ji ber vê yekê bihêle ez vê bi riya xwe ve bimeşim.
But we must also do the same with our children.	Lê divê em jî bi zarokên xwe re rast bikin.
If nothing happens, go somewhere else.	Ger tiştek neqewime, biçin cîhek din.
When you do that, your life will never end.	Dema ku hûn wiya bikin, jiyana we qet carî nabe.
This is what we want.	Ya ku em dixwazin ev e.
Listening to me.	Li min guhdarî dikir.
It depends on the resources of the system.	Ev bi çavkaniyên pergalê ve girêdayî ye.
Life is not the same when we are apart.	Dema em ji hev dûr bin jiyan ne wek hev e.
It was like a second wind.	Ew mîna bayê duyemîn bû.
There was no longer a need for children with it.	Êdî pêdiviya zarokan bi wê hebû.
In those states it is believed that everything exists.	Di wan dewletan de tê bawer kirin ku her tişt heye.
But other than that, and my dogs', no.	Lê ji bilî wê, û kûçikên min ', na.
There were tears.	Hêsir bûn.
I felt happy.	Min xwe kêfxweş hîs kir.
Database description followed.	Ravekirina bingeha daneyê peyda kir.
They just want me dead.	Ew tenê mirina min dixwazin.
We were the only group that followed him.	Em tenê koma ku li pey wî dihatin.
I wanted to hold her hand as we walked around.	Dema ku em berê li dora xwe digeriyan min dixwest destê wê bigirim.
I was expecting the same here.	Min li vir jî heman hêvî dikir.
I reach for it and open it.	Ez digihîjim wê û vedikim.
For now and for more and more.	Ji bo niha û ji bo her û her bêtir.
But the resistance will continue.	Lê berxwedan wê bidome.
It was all because he wanted something he didn’t need.	Ev hemî ji ber ku wî tiştek dixwest ku ew ne hewce bû.
Each result may display a different defined content.	Dibe ku her encamek naverokek cûda ya diyarkirî nîşan bide.
At the same time, the timing of treatment planning was also evaluated.	Di heman demê de, dema plansazkirina dermankirinê jî hate nirxandin.
However, we traveled with her.	Lêbelê, me bi wê re gera kir.
I start doing things.	Ez dest bi tiştan dikim.
Something to 'get his teeth into'.	Tiştek ku 'diranên wî bikeve nav'.
When they got home he was asleep.	Dema hatin malê ew di xew de bû.
And their taste is delicious.	Û tama wan xweş e.
The title above looks great, but neither do the other two.	Sernavê jorîn pir xweş xuya dike, lê her duyên din nakin.
Fill it and return the next day.	Wê tije bikin û roja din vegerînin.
Every time you go out, you have to give your best.	Her gava ku hûn derketin, divê hûn çêtirîn xwe bidin.
The girl was sleeping.	Keçik razayî bû.
Feels very special.	Xwe pir taybet hîs dike.
I wanted your shoes.	Min pêlavên te dixwest.
I find myself happy.	Ez xwe bextewar dibînim.
I do not believe what is the best solution.	Ez bawer nakim ku çareseriya herî baş çi ye.
A child is a child.	Zarokek zarok e.
I think you took the picture.	Ez difikirim ku we wêne girtiye.
Not when his young and beautiful wife of a medical student disappeared.	Ne dema ku jina wî ya ciwan û bedew a xwendekarê bijîjkî winda bû.
And yet, by force.	Û hingê jî, bi zorê.
It was in the White House.	Li mala spî bû.
Said one day, went out for a drink with some.	Rojekê got, bi hinekan re diçû vexwarinê.
You are proud of me.	Tu bi min serbilind î.
In a sense get out of it.	Di wateyekê de ji wê derkeve.
He has a really good shot and a lot of energy.	Ew bi rastî guleyek baş û pir enerjî heye.
The child was normal anyway.	Zarok bi her awayî normal bû.
But they also come with their own challenges.	Lê ew bi kêşeyên xwe re jî têne.
Never returned.	Qet venegeriya.
School construction is the worst.	Avakirina dibistanê ya herî xirab e.
I remember thinking that it would be so soon, it would be so easy.	Tê bîra min ku difikirîm ku ew ê ewqas zû, ew qas hêsan be.
Two people can not easily be separated from each other.	Du kes bi hêsanî nikarin ji hev cûdatir bin.
The big one looked at her like a big sister.	Yê mezin wek xwişkeke mezin çavê wê li wê bû.
It takes a lot of our time, money and personal work.	Ev gelek wext, drav û xebata me ya kesane digire.
Is that true.	Ev rast e.
You have gone far enough in this way.	Hûn bi vê rêyê têra xwe dûr ketine.
Maybe they will think twice before doing it.	Dibe ku ew ê carek din ku ew bikin du caran bifikirin.
Choose your location well.	Cihê xwe baş hilbijêrin.
I hate it.	Ez jê nefret dikim.
That's especially funny.	Ew bi taybetî henek e.
They need to be.	Pêdivî ye ku ew bibin.
I had nothing better to do.	Min tiştek çêtir tune bû ku bikim.
Unfortunately, these growth rates are too slow for practical applications.	Mixabin, ev rêjeyên mezinbûnê ji bo serîlêdanên pratîkî pir hêdî ne.
He lost his life a few days later in surgery.	Piştî çend rojan di emeliyatê de jiyana xwe ji dest da.
One click and you are there.	Yek klîk û hûn li wir in.
There is no blood, no body.	Li vir ne xwîn heye, ne laş.
This may hurt a bit.	Ev dibe ku hinekî biêşîne.
Here are some numbers.	Li vir hinek hejmaran hene.
We confirmed that you do not know.	Me piştrast kir ku hûn nizanin.
He had seen the game, but had not caught it.	Wî lîstik dîtibû, lê negirtibû.
Stupid, he looked very stupid.	Ehmeq, ew pir bêaqil xuya dikir.
There really wasn’t much choice.	Bi rastî ne zêde hilbijartin bû.
Maybe things were good now.	Dibe ku êdî tişt baş bûn.
Because it usually wasn’t like that.	Ji ber ku bi gelemperî ne wusa bû.
No one could see her.	Kesî nedikarî wê bibîne.
I have something.	Tiştekî min heye.
But they are not in it.	Lê ew ne di nav de ne.
Thanks to everyone.	Spas ji bo her kesî.
This is obvious.	Ev eşkere ye.
The first is definitely not necessary.	Ya yekem bê guman ne hewce ye.
You have a good story.	Çîrokeke te ya baş heye.
You may not know it until you get the result.	Heya ku hûn encamê negirin hûn nekarin zanibin.
My mother worked a lot with the church.	Diya min bi dêrê re gelek xebitî.
In my opinion, it is an example of poor class design.	Bi dîtina min, ew mînakek sêwirana çîna belengaz e.
He does not care what you call him.	Ne xema wî ye ku hûn bi çi navî jê re dibêjin.
He was just the taste of a normal person.	Wî tenê tama mirovekî normal bû.
I know this body is female.	Ez dizanim ev beden jin e.
This may not be the case.	Dibe ku ev ne wisa be.
He paused and looked up.	Ew sekinî û li jor nihêrî.
We just started and they really love it.	Me nû dest pê kir û ew bi rastî jê hez dikin.
Simple little stories really, not much for them.	Çîrokên piçûk ên hêsan bi rastî, ji wan re ne pir.
Which way it goes.	Di bin kîjan rê de dimeşe.
Yes, it looks like a plan.	Erê, ew mîna planek xuya dike.
My parents are not.	Dê û bavê min ne.
I have not seen him in days.	Bi rojan e min ew nedîtiye.
He told them one or two.	Wî ji wan re yek-du got.
That's a big piece.	Ew perçeyek mezin e.
Consider his example of the river once again.	Mînaka wî ya çem careke din bidin ber çavan.
It looked smaller.	Ew piçûktir xuya bû.
It happened again.	Dîsa çêbûbû.
Just a few words related.	Tenê bi çend peyvan ve girêdayî ye.
I love color.	Ez ji rengîn hez dikim.
Do your best to please yourself.	Hişê xwe bikin ku hûn xwe xweş bikin.
I asked if he wanted to continue.	Min pirsî ka ew dixwaze berdewam bike.
My guess is that none of you are right.	Texmîna min ev e ku yek ji we ne rast e.
As far as he knew, she had never done that before.	Bi qasî ku wî dizanibû, wê berê qet wiya nekiribû.
The most expensive drugs are cancer drugs.	Dermanên herî biha dermanên penceşêrê ne.
And somehow, another year was over.	Û bi awayekî, salek din bi dawî bû.
Each group is weighted.	Her kom bi giraniyekê ve girêdayî ye.
Head and neck.	Ser û stûyê.
It is offered so easily.	Ew qas hêsan tê pêşkêş kirin.
There was no need for me to say those things.	Ne hewce bû ez wan tiştan bibêjim.
He could not do it by hand.	Wî nikarîbû bi destê xwe vê yekê bike.
But you are not who you used to be.	Lê hûn ne ew kesê ku hûn bûn in.
As he spoke, he realized he was fighting with tears.	Dema ku ew peyivî, wî fêm kir ku ew bi hêsiran re şer dike.
Money is one such effect.	Pere yek bandorek weha ye.
We will see you some more.	Em ê we hinekî din bibînin.
Think about it for a moment.	Demekê li ser vê yekê bifikirin.
You both, or me, or someone.	Hûn herdu, an jî ez, an kesek.
Then to my lips.	Paşê ber bi lêvên min.
I have no interest in them.	Tu eleqeya min bi wan re nîne.
Army control.	Kontrola artêşê.
They move into their old house together.	Ew bi hev re diçin xaniyê xweya kevn.
I think it makes no sense.	Ez difikirim ku ew ti wateya xwe nake.
I will call the police and report this.	Ez ê bangî polîs bikim û vê yekê ragihînim.
In this mode, applications are still running.	Di vê modê de, serîlêdan hîn jî dimeşîne.
Let the children choose the colors they want to use.	Bila zarok rengên ku dixwazin bikar bînin hilbijêrin.
How can this be done ?, you may ask.	Ev çawa dikare were kirin?, hûn dikarin bipirsin.
Again, check them out.	Dîsa, wan kontrol bikin.
He felt when he knew he should not be able to smell the blood.	Dema ku dizanibû ku divê nikaribe bêhna xwînê bide wî dihise.
But they did not have to.	Lê ne mecbûr bûn.
I should have seen it, she said.	Diviyabû min ew bidîta, wê got.
And here we are in the middle.	Û li vir em di navîn de têne.
This is why many people never change in real life.	Ji ber vê yekê gelek kes di jiyana rast de qet naguherin.
But none of them felt they had a choice.	Lê yek ji wan hîs nedikir ku bijarteyek wan heye.
If so, then the age of the system is over.	Eger wisa be, wê demê temenê sîstemê li ser e.
This will tell you which models you actually have there.	Ev ê ji we re vebêje ka hûn bi rastî kîjan modela li wir hene.
This can be especially valuable for children.	Ev dikare bi taybetî ji bo zarokan bi nirx be.
But these are only the obvious ones.	Lê ev tenê yên eşkere ne.
The food was almost gone.	Xwarin hema çû.
I'm still paying attention to what she just said.	Ez hîn jî li ser tiştê ku wê tenê gotibû balê dikişînim.
A big mistake.	Şaşiyeke mezin.
The march was not possible.	Meş ne ​​mimkun bû.
But no one was against this idea.	Lê kes li dijî vê fikrê nebû.
That is our potential.	Ew potansiyela me ye.
That's the best way to name him.	Ew awayê çêtirîn e ku meriv wî binav bike.
I will never lose hope.	Ez ê tu carî hêviya xwe ji dest nekim.
The two soon found common ground.	Herdu zû xalên hevpar dîtin.
His help was denied.	Alîkariya wî hat redkirin.
Let me go and live my life.	Bila ez biçim û jiyana xwe bijîm.
The picture usually shows.	Wêne bi gelemperî xuya dike.
You get better over time and learn things.	Hûn bi demê re çêtir dibin û tiştan fêr dibin.
Again we have to get out.	Dîsa divê em derketin.
She could have caught you.	Wê dikarîbû te bigirta.
The stone was dry.	Kevir hişk bû.
God works on our loved ones.	Xwedê li ser hezkiriyên me dixebite.
I want to know how well he does.	Ez dixwazim bizanim ku ew çiqas baş dike.
Started one.	Dest da yekî.
Children still need to know.	Zarok hîn jî hewce ne ku bizanibin.
Nothing has been done.	Ne tiştê hatî kirin.
His body and mine were slightly different.	Laşê wî û yê min hinekî cuda bû.
Knew how to play the game.	Dizanibû ku çawa lîstikê bilîze.
Probably a lot.	Dibe ku gelek.
This is difficult to explain.	Ev zehmet e ku ravekirin.
Their small country was very safe.	Welatê wan ê piçûk pir ewle bû.
Of course you have a favorite child.	Bê guman zarokek we ya bijare heye.
I am writing for a simple reason.	Ez ji ber sedemek hêsan dinivîsim.
And not with.	Û ne bi.
Each rule has a condition section and a procedure section.	Her qaîdeyek beşa şert û beşa prosedurê heye.
You are right, she said.	Tu rast dibêjî, wê got.
Read the research review, or my discussion of obesity vs.	Vekolîna lêkolînê, an nîqaşa min a qelew vs bixwînin.
Otherwise it looks very nice.	Wekî din ew pir xweş xuya dike.
Some of them can solve problems.	Hin ji wan dikarin pirsgirêkan çareser bikin.
They do not see me either.	Ew jî min nabînin.
Unusual things happen.	Tiştên neasayî diqewimin.
Both started talking at the same time.	Herduyan di heman demê de dest bi axaftinê kirin.
The internet is an important place for useful information.	Înternet ji bo agahdariya kêrhatî cîhek girîng e.
When he saw me approaching he stopped, looked at me.	Dema dît ku ez nêzik dibim rawestiya, li min nêrî.
The site contains many beautiful photos of her and family members.	Di malperê de gelek wêneyên xweşik ên wê û endamên malbatê hene.
It brings me back to your first experiment.	Ew min vedigere ceribandina weya yekem.
I loved the little development.	Min ji pêşveçûna piçûk hez kir.
And it gave me hope.	Û hêviyek da min.
For a moment her back is to me, a simple shot.	Ji bo bîskekê pişta wê li min e, fîşekek hêsan e.
It drives me crazy.	Ew min dîn dike.
She will not die.	Wê nejî.
All those things were true.	Hemû ew tişt rast bûn.
They were called.	Bang li wan kirin.
Nothing could give us comfort.	Tiştek nedikarî rihetiyê bide me.
I can come to your station.	Ez dikarim werim qereqola we.
No efforts were made to protect women.	Ji bo parastina jinan ti hewldan nehat kirin.
Help them feel progress in their work.	Ji wan re bibin alîkar ku di xebata xwe de pêşveçûnê hîs bikin.
You will hear a shot, it will be a signal.	Hûn ê fîşekek bibihîzin, ew ê bibe nîşan.
This is not a white and black problem.	Ev ne pirsgirêkek spî û reş e.
No, she will not say.	Na, wê nebêje.
It was clear that he had made a decision.	Diyar bû ku wî biryarek dabû.
We want to do the same with your story.	Em dixwazin bi çîroka we re jî heman tiştî bikin.
The boys liked it.	Xortan ew eciband.
My poor son.	Kurê minê feqîr.
The results are displayed on the leaves of the tree.	Encam li ser pelên darê têne xuyang kirin.
Especially when they are very new.	Bi taybetî dema ku ew pir nû ne.
I will do it again soon.	Ez ê di demek nêzîk de dîsa lê bikim.
Not the way he came back when he was five years old.	Ne bi awayê ku gava ew pênc salî bû vegeriya.
But it can be very hot.	Lê dibe ku pir germ be.
I know where it will be.	Ez dizanim ew ê li ku be.
His chest was thick.	Sînga wî stûr bû.
About another girl he saw, of course.	Di derbarê keçikek din de ku ew dîtiye, bê guman.
This caused many photos to be lost.	Ev bû sedem ku gelek wêne winda bibin.
Yet it never works.	Lêbelê ew qet carî naxebite.
The dogs were asleep.	Kûçik di xew de bûn.
I have other things.	Tiştên min ên din hene.
It seems that this is where the height takes place.	Wusa dixuye ku ev der cihê ku bilindbûna xwe lê digire ye.
Common sense, people.	Aqilê hevpar, gel.
He should not be able to buy it.	Divê ew nikaribe bikire.
You defend the case.	Tu dozê diparêzî.
We will build theory and practice.	Em ê teoriyê çêbikin û pratîkê pêk bînin.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Çima hat berdan ne diyar e.
Will this work for you.	Ma ev ê ji bo we bixebite.
They are not who we are.	Ew kî ne em in.
You have won justice and space.	We edalet û qad bi dest xist.
I quickly gave up.	Min bi lez û bez dev jê berda.
Give me some line.	Ji min re hindek rêzek bavêje.
You can start a blog based on your book.	Hûn dikarin li ser bingeha pirtûka xwe blogek dest pê bikin.
Among his things his mother saw a few pictures with me.	Di nav tiştên wî de diya wî bi min re çend wêne dîtin.
He is a professional.	Ew profesyonel e.
They were good customers.	Ew mişteriyên baş bûn.
Now she had really lost everything.	Niha wê bi rastî her tişt winda kiribû.
Of course she loved it.	Helbet wê jê hez dikir.
Both want to shoot their guns at you.	Herdu jî dixwazin çeka xwe bikşînin ser we.
The gold was amazing.	Zêr ecêb bû.
This can be felt through experience.	Ev dikare bi ezmûnê were hîs kirin.
Too much trial and error.	Pir ceribandin û xeletî.
There was no need for him to be constantly vigilant.	Ne hewce bû ku ew bi berdewamî nobedar be.
Let's find another topic.	Ka em mijareke din bibînin.
It may have been in the said incident.	Dibe ku ew di bûyera navborî de bûya.
I love him and he is my dog.	Ez ji wî hez dikim û ew kûçikê min e.
Will it take a few more to break them ?.	Ji bo şikandina wan dê çendên din hewce bike?.
This is important.	Ev girîng e.
I tried many ideas, but one did not work.	Min gelek raman ceriband, lê yek nexebitî.
I did not know when he would do it again.	Min nizanibû ku ew ê kengê dîsa bike.
I have to tell you.	Divê ez ji te re bibêjim.
Between two population groups.	Di navbera du komên nifûsê de.
Something about the silence, the pain of his voice.	Tiştek li ser bêdengiyê, êşa dengê wî.
I saw that many men died.	Min dît ku gelek mêr mirine.
There is no evidence that he did so.	Tu delîl tune ku wî wisa kiriye.
A few moments later, he sent the letter.	Piştî çend kêliyan, wî name danî.
Maybe she will let me be a part of her friends.	Dibe ku ew bihêle ez bibim beşek ji hevalên wê.
I knew what he was doing.	Min dizanibû ku ew çi dike.
I would love your company and support.	Ez ê ji pargîdanî û piştgiriya we hez bikim.
War will kill thousands.	Şer wê bi hezaran bikuje.
Parents and teachers tell children to ask what they say without question.	Dê û bav û mamoste ji zarokan re dibêjin ku ew çi dibêjin bê pirs bikin.
The effect of medical performance was not discussed.	Bandora performansa bijîjkî nîqaş nekir.
They will not be.	Ew ê nebin.
That's a good question.	Pirsek baş e.
Especially women.	Bi taybetî jin.
It is very limited.	Pir bisînor e.
The medium was changed three times a week.	Medium hefteyek sê caran hate guhertin.
But it is worth the cost, for the increase will see my company.	Belê hêjayî lêçûnê ye, ji bo zêdebûnê dê pargîdaniya min bibîne.
For those who have not played, this will probably not mean much.	Ji bo yên ku lîstin nekiriye, ev îhtîmal dê pir wate neke.
The last is the random sound model.	Ya paşîn modela dengê random e.
Make people.	Mirov bikenin.
I can give them to you.	Ez dikarim wan bidim te.
It is said that every crazy girl is a man with sharp clothes.	Dibêjin her keçik dîn e zilamekî bi cil û bergên tûj.
I do not like it now.	Ez niha jê hez nakim.
I can bring it with me, or we can drink it here.	Ez dikarim wê bi xwe re bînim, an jî em li vir vexwim.
That was good.	Ev baş bû.
Those are not the places where you die.	Ew cihên ku hûn dimirin ne ew in.
Work for your father, your country.	Ji bo kêfa bavê xwe, welatê xwe bixebite.
It was so big, and he didn’t like it.	Ev pir mezintir bû, û wî jê hez nekir.
But let no one tell you it will be easy.	Lê bila kes ji we re nebêje ew ê hêsan be.
Called for service again.	Ji bo xizmetê dîsa gazî kirin.
She looked at me briefly.	Wê bi kurtî li min nêrî.
Stayed for breakfast.	Ji bo firavînê ma.
I was raised by my mother.	Ez ji aliyê diya xwe ve hatim mezinkirin.
I worked hard to get to this point.	Ji bo ku ez bigihim vê kêliyê ez gelek xebitîm.
It just didn’t make sense to us.	Tenê ji me re fêhm nedikir.
Please let me know your thoughts.	Ji kerema xwe ji min re ramanên xwe agahdar bikin.
He knows his team.	Ew tîma xwe nas dike.
Especially when you eat your whole life in a certain way.	Bi taybetî dema ku hûn tevahiya jiyana xwe bi rengek diyarkirî dixwin.
I understand that it does not contain any data.	Ez fêm dikim ku ew ti daneyan nagire.
Read on for a look at both.	Bixwînin ji bo awireke li ser herdu.
Please ask staff for details.	Ji kerema xwe ji karmendan ji bo hûrguliyan bipirsin.
It was for him.	Ew ji bo wî bû.
It also has anger in me.	Ew jî hêrsa di nava min de ye.
At the time this idea seemed impossible.	Wê demê ev fikir ne mumkun xuya dikir.
I could never do it in time to answer the phone.	Min çu carî nikarîbû di wextê xwe de wiya bikim ku bersivê bidim têlefonê.
Held this winter.	Vê zivistanê li dar xistin.
He has done well in a high pressure environment as well.	Wî di hawîrdorek zexta bilind de hem jî baş kiriye.
How to make.	Çawa çêbikin.
The same evening.	Heman êvarê.
It shows that you really do not know anything about it.	Ew destnîşan dike ku hûn bi rastî tiştek li ser wê nizanin.
The process is basically one, with one difference.	Pêvajo bi bingehîn yek e, bi yek cûdahiyê.
You were worried that we would do enough.	Hûn xemgîn bûn ku em têra xwe bikin.
He read it while sitting next to the glass.	Gava ku li kêleka camê rûniştibû ew xwend.
I had to go inside and say a few lines.	Diviyabû ez biçim hundir û çend rêzan bibêjim.
Human search will not be denied.	Lêgerîna mirov wê neyê înkarkirin.
This question is not here.	Ev pirs ne li vir e.
You wrap it around you.	Hûn wê li dora xwe digirin.
But it does not seem to return the desired kind.	Lê dixuye ku ew celebê xwestî venagere.
Now we are making progress.	Niha em pêşveçûnê dikin.
There may be no error.	Dibe ku xeletiyek tune.
Then he just asked.	Wê gavê wî tenê pirsî.
One of the best in business.	Di karsaziyê de yek ji çêtirîn.
Test a few.	Çend test bikin.
How young.	Çend xort.
Every case must return to its facts.	Divê her doz li rastiyên xwe vegere.
You did not care.	Te xem nedikir.
Everything happens badly and ends in general confusion.	Her tişt xirab diqewime û di tevliheviya gelemperî de bi dawî dibe.
And there seems to be another condition.	Û xuya dike ku şertek din heye.
They can be made from a variety of different materials.	Ew dikarin ji cûrbecûr materyalên cûda werin çêkirin.
When he lies back he also sleeps.	Dema ku ew paşde radizê ew jî radizê.
Built on a part of it.	Li ser beşek wê hatiye avakirin.
I don’t know if it’s just me or part of the process.	Nizanim ka ew tenê ez an beşek pêvajoyê ye.
They really did.	Wan bi rastî kir.
Drive inside and choose a location.	Li hundurê ajotin û cîhek hilbijêrin.
The paper is well written and fairly presented.	Kaxez baş hatiye nivîsandin û bi awayekî adil hatiye pêşkêşkirin.
Now everything starts to look like each other.	Niha her tişt dest pê dike ku mîna hev xuya dike.
So the woman had a huge impact.	Ji ber vê yekê jinek xwedî bandorek mezin bû.
Cleaning up after both of us is not a big deal.	Paqijkirina piştî me herduyan ne tiştek mezin e.
I took it to him.	Min ew bir ba wî.
I love this introduction.	Ez ji vê danasînê hez dikim.
They hate it.	Ew jê nefret dikin.
Let me look at you.	Bihêle ez li te binêrim.
Last time you added an incorrect image.	Di gava paşîn de we wêneyek xelet lê zêde kir.
Otherwise, she would have killed him.	Wekî din, wê ew bikuşta.
He had a very deep voice.	Dengekî wî yê pir kûr hebû.
I let fear control me.	Min hişt ku tirs min kontrol bike.
An entire staff is waiting for you.	Tevahiya karmendek li benda we ye.
When your kids are small, it is very difficult to do things.	Gava ku zarokên we piçûk in, pir dijwar e ku hûn tiştan bikin.
And who could it be.	Û kî dibe ku ew be.
If they are still running here for free a clean chance.	Ger ew hîn jî li vir belaş diherikin şansek paqij.
You will not need special training.	Hûn ê hewceyê perwerdehiya taybetî nebin.
Even if you make a mistake, keep going !.	Heke hûn xeletiyek bikin jî, berdewam bikin!.
Players only play for the rest of the match.	Lîstikvan tenê ji bo maçê mayî lîstin.
You will not hold me back because you respect me.	Hûn ê min negirin ji ber ku hûn ji min re rêz digirin.
We were fit and strong and fast.	Em fit û bi hêz û bi lez bûn.
There is usually no complete freedom when writing a program.	Di dema nivîsandina bernameyekê de bi gelemperî azadiya tevahî tune.
We never saw it before.	Me tu carî pêşiyê nedît.
We will follow the specific construction until the end.	Em ê heya dawiyê înşaeta taybetî peyda bikin.
Then this great storm came in.	Paşê ev bahoza mezin ket hundir.
But they were both one.	Lê ew herdu yek bûn.
So we must continue to believe.	Ji ber vê yekê divê em baweriya xwe bidomînin.
Sounds like a song.	Dişibe stranekê.
I will call this again.	Ez ê dîsa vê têlefonê lê bikim.
I have never been influenced by the way the songs are sung.	Min qet carî stranan bi awayê stranên wan bandor li min nekir.
One year experience vs.	Tecrûbeya yek salî vs.
I love the audience.	Ez ji temaşevanan hez dikim.
This is the essence of the matter.	Esas mesele ev e.
The government can, in fact, create jobs.	Hikûmet dikare, bi rastî, kar biafirîne.
Then you can eat.	Hingê hûn dikarin bixwin.
Maybe she will come with her husband.	Dibe ku ew ê bi zilamê xwe re were.
Or once every three days you bring your breakfast to work.	An jî sê rojan carekê hûn firavîna xwe tînin ser kar.
When she returned, her car was gone.	Dema ku ew vegeriya, erebeya wê çû.
Then go back to your breath.	Paşê vegere bêhna xwe.
A bi id.	A bi id.
This room was used for storage, and there was no other access available.	Ev jûr ji bo hilanînê dihat bikar anîn, û ti ketina din a berdest tune bû.
And next to them something like a.	Û li kêleka wan tiştekî wek a.
He had not moved far.	Ew ne dûr bar kiribû.
Yes, it looks like a very nice example.	Erê, ew nimûne pir xweşik xuya dike.
Subsequently, the self-test began, to which no response was obtained.	Dûv re, ceribandina xwerû dest pê kir, ku ne bersiv jî peyda kir.
Drink it yourself.	Ji xwe vexwe.
Everyone could know what was happening, as it happened.	Her kes dikaribû bizane ku çi diqewime, wekî ku qewimî.
It becomes more like a rock.	Mîna kevirek bêtir kevir dibe.
But he knew his role was far from perfect.	Lê wî dizanibû ku rola wî dûrî piçûk bû.
If both have a bit, there is none at the same time.	Heger her du jî piçek heye, di heman demê de tune ye.
I never believed it before.	Min berê qet bawer nedikir.
There was no time to think of such a thing.	Wextê fikirîna tiştekî wiha jî tunebû.
We are not responsible for any third party links.	Em ji ti aliyên girêdana sêyemîn ne berpirsiyar in.
The city was beautiful in front of my eyes.	Li ber çavên min bajar xweş bû.
Finally and at a great cost.	Di dawiyê de û bi lêçûnek mezin.
I stay away from you.	Ez ji te dûr dibim.
It was a fun trip.	Ew rêwîtiyek kêfxweş bû.
He had a job.	Karekî wî hebû.
Call me to find out what happens.	Gazî min dikin ku bizanin ka çi diqewime.
He does not know both well to choose a side.	Ew her duyan jî baş nas nake ku alîyekî hilbijêre.
Do it at home.	Li malê bikin.
I have done enough of this in my life.	Min di jiyana xwe de ev yek têra xwe kiriye.
Parents and teachers have a big role to play.	Dê û bav û mamoste xwedî roleke mezin in.
This attitude was really unfair to both of us.	Ev helwest bi rastî ji me herduyan re ne adil bû.
I have not tried it much.	Min ew pir ceribandin nekiriye.
They are just words.	Ew tenê gotin in.
The sample size was relatively small.	Mezinahiya nimûneyê nisbeten piçûk bû.
Nothing can be found here.	Tiştek li vir nayê dîtin.
I have heard such names.	Min navên weha bihîstiye.
Images were selected from the cell representative.	Wêne ji nûnerê hucreyan hatin hilbijartin.
Their sense of security.	Hestiya wan a ewlehiyê.
I actually signed you up to be at the show.	Min bi rastî hûn îmze kir ku hûn di pêşandanê de bin.
Within a week he was two days behind the truth.	Di nava hefteyekê de ew du roj li paş rastiyê ma.
Turned on.	Li ser zivirî.
Beautiful feature, perfect location, great price.	Taybetmendiya bedew, cîhê bêkêmasî, bihayê mezin.
We had not heard him enter the office.	Me nebihîstibû ku ew bikeve buroyê.
Maybe it was in a small way, not what she expected.	Dibe ku ew bi rengek piçûk bû, ne ya ku wê hêvî dikir.
But they seemed to be asking such questions.	Lê wisa dixuya ku wan pirsên wisa dikirin.
Think about it, tell a child.	Li ser vê yekê bifikire, ji zarokek re bêje.
He had done his job and was ready to be fired.	Karê xwe kiribû û amade bû ku were avêtin.
And give your opinion !.	Û raya xwe bide!.
But this is my baby.	Lê ev pitika min e.
I have this code.	Min ev kod heye.
Their two faces came to her like young girls.	Du rûyên wan wek keçikên ciwan dihatin ber wê.
If you have a chance, go and fill it out.	Ger derfetek we hebe, biçin û tijî bikin.
Head over after each row change.	Piştî her guheztina rêzê serî hildin.
Went there.	Li wir çû.
It works very hard for some reason too.	Ew ji ber hin sedeman jî pir dijwar dixebite.
They are afraid of strangers and are surprised.	Ji nenasan ditirsin û şaş dibin.
A really bad time.	Demek bi rastî xirab.
Unfortunately one of them was mine too.	Mixabin yek ji wan jî ya min bû.
He has been sick for weeks, but no one thought about it.	Ew bi hefteyan nexweş e, lê kes li ser vê yekê nefikirî.
And a dead man was lying on the bed.	Û zilamek mirî li ser nivînê razayî bû.
I need you to help me.	Ez hewce dikim ku hûn alîkariya min bikin.
I'm thinking about my baby.	Ez li zarokê xwe difikirîm.
Do not practice this way.	Bi vî rengî temrîn nekin.
He did not seem to have the key to his cell either.	Ne dixuya ku mifteya hucreya wî jî hebû.
You get better.	Hûn çêtir dibin.
And you can build a lot of things with them.	Û hûn dikarin bi wan re gelek tiştan ava bikin.
I am using the free version.	Ez guhertoya belaş bikar tînim.
All the authors discussed for this study.	Hemî nivîskaran ji bo vê vekolînê nîqaş kirin.
But it's not mine.	Lê ew ne ya min e.
I have three.	Ez xwediyê sê.
I have discovered many of these.	Min gelek ji van kifş kir.
He wanted to go over.	Wî xwest ku bi ser de biçe.
His support of the great man.	Piştgiriya wî zilamê mezin.
There it is.	Li wir e.
No one was home again.	Kesek dîsa li malê nebû.
I think that was my biggest mistake.	Ez difikirim ku ev xeletiya min a herî mezin bû.
A clean project should really help.	Projeya paqij divê bi rastî bibe alîkar.
You know nothing about beauty and obviously you never know.	Hûn di derbarê bedewiyê de tiştek nizanin û eşkere ye ku hûn qet nizanin.
Customers can see this, and their families can see this.	Xerîdar dikarin vê yekê bibînin, û malbatên wan dikarin vê yekê bibînin.
He knew this face because he had seen it before.	Wî ev rû dizanibû ji ber ku berê ew dîtibû.
He was a little older than me.	Ew ji min piçekî mezintir bû.
I will of course.	Ez ê bê guman.
Below is the desired answer.	Li jêr bersiva xwestî ye.
Thanks for the love and support.	Spas ji bo hezkirin û piştgirî.
He was thinking about it too.	Ew jî li ser wê fikirîbû.
And you are.	Û tu yî.
What a great song.	Çi stranek mezin.
I got up and went outside to see who was calling me.	Ez rabûm derketim derve ka kî gazî min dike.
But still, there is still a lot to do.	Lê dîsa jî, hê gelek tişt hene ku bikin.
He taught me what to look for in defense.	Wî fêrî min kir ku ez di parastinê de li çi bigerim.
Seeing them made him comfortable.	Dîtina wan rehetî da wî.
Many of her children.	Gelek zarokên wê.
Ji id.	Ji id.
Everything will change when he does.	Dema ku ew bike dê her tişt biguhere.
We see what he does.	Em dibînin ku ew dike.
Talk about everything you do and explain what your child is doing.	Li ser her tiştê ku hûn dikin bipeyivin û diyar bikin ka zarokê we çi dike.
I helped your mother, you know.	Min alîkariya diya te kir, tu dizanî.
I saw no example of this.	Min tu mînak li ser vê yekê nedît.
The more you can do, the more advantage you have.	Çiqas ku hûn dikarin bikin, bêtir avantaja we heye.
Maybe that's right.	Dibe ku ew rast be.
But you get the point.	Lê hûn xalê digirin.
In this way, they were able to stay very tight.	Bi vî awayî, wan karîbûn ku pir hişk bimînin.
Your home could be more manageable.	Mala we dikaribû bêtir bi rê ve bibe.
Otherwise, you may not know why.	Wekî din, dibe ku hûn nizanin çima jî.
There is a study for study outside the living room.	Ji bo xwendinê li derveyî jûreya rûniştinê lêkolînek heye.
We know who is responsible.	Em dizanin berpirs kî ye.
Or wait, it says something else.	An jî bisekinin, ew tiştek din dibêje.
Conflicts in the middle voice.	Pevçûn di dengê navîn de.
Again she had a feeling that was strong enough for both of them.	Dîsa wê hesta wê ya ku ji bo herduyan têra xwe xurt bû hebû.
I was afraid my father would kill her.	Ez ditirsiyam ku bav wê bikuje.
A week came and went.	Hefteyek hat û çû.
Shot at police.	Teqe li polîsan kir.
The location of the test is not known.	Cihê testê nayê zanîn.
The bigger it is the more it will get out of control.	Mezin dibe ew ê hîn bêtir ji kontrolê derkeve.
But it will work.	Lê ew ê bixebitin.
I was very focused on my mind.	Ez pir li ser hişê xwe bûm.
And maybe for a good reason.	Û dibe ku bi sedemek baş.
While he was there, he saw a few things.	Gava ku ew li wir bû, wî çend tişt dîtin.
Every change will take time.	Her guhertin dê dem bigire.
It was of a different kind.	Ew ji celebek din bû.
We had no one else to do them.	Kesekî me yê din tunebû ku wan bike.
I will show them to you in a moment.	Ez ê di demekê de wan nîşanî we bidim.
I do not know why.	Nizanim çima.
The walk was easy.	Rêveçûn hêsan bû.
You need a reason, a reason, a mission.	Ji we re sedemek, sedemek, mîsyonek hewce ye.
And I never looked back.	Û min qet li paş xwe nenêrî.
But many strange things happen.	Lê gelek tiştên ecêb diqewimin.
You eat breakfast with friends.	Hûn bi hevalan re firavînê dixwin.
Before you return, we will die.	Berî ku hûn vegerin, em ê bimirin.
I read it years ago.	Min salên berê xwend.
The music industry has advanced greatly as a result of technology.	Pîşesaziya muzîkê di encama teknolojiyê de pir pêş ketiye.
Make sure you get the information you are looking for.	Bawer bikin ku hûn agahdariya ku hûn lê digerin bistînin.
This is not like talking.	Ev ne wek axaftinê ye.
So, yes, there was something there.	Ji ber vê yekê, erê, tiştek li wir hebû.
It doesn’t tell me as much as you think.	Ew bi qasî ku hûn difikirin ji min re nabêje.
Some took the small child home to bring it again.	Hinekan zarokê piçûk birin malê ku carek din bînin.
There is a great deal of confusion about these conditions.	Di derbarê van şertan de tevliheviyek mezin heye.
However, that was not true.	Lêbelê, ew ne rast bû.
Eligible patients were placed on a waiting list.	Nexweşên guncav di lîsteya bendê de hatin bicihkirin.
Military air would cost more.	Hewaya leşkerî dê bêtir lêçû.
I wish I could go back in time with these silent photos.	Xwezî min bi van wêneyên bêdeng bikariba demê vegerînim paş.
He saw nothing.	Wî tiştek nedît.
This was good news.	Ev nûçeyek baş bû.
Worth noting.	Hêjayî nîşankirinê ye.
These women and men.	Ev jin û mêr.
What you are doing to yourself is not right and is nothing.	Tiştê ku hûn li xwe dikin ne rast e û ne tiştek e.
It has been studied by many writers.	Ew ji hêla gelek nivîskaran ve hatî lêkolîn kirin.
The reason for this is not known.	Sedema vê yekê nayê zanîn.
Here only for one night.	Li vir tenê ji bo şevekê.
They can somehow track.	Ew dikarin bi rengekî bişopînin.
There is no way.	Tu rê tune ye.
But it really is.	Lê ev bi rastî ye.
And if something goes wrong, there are help parties.	Û heke tiştek xelet bibe, partiyên alîkariyê hene.
Driving he felt powerfully, in control.	Ajotinê ew hîs kir ku bi hêz, di bin kontrolê de.
It remains to show two features in the statement.	Ew dimîne ku du taybetmendiyên di daxuyaniyê de nîşan bide.
But we have to make at least one game a year.	Lê divê em salê herî kêm lîstikek çêbikin.
This result is important for two reasons.	Ev encam ji ber du sedeman girîng e.
Nothing more is needed.	Tiştek bêtir hewce ye.
Stopping is much more dangerous than slowing down.	Rawestandin ji hêdîbûnê pir xeternaktir e.
Promise me you will not go anywhere this time.	Soz bide min ku tu vê carê neçî cihekê.
He sat up in bed.	Ew di nav nivînan de rûnişt.
And ten others.	Û deh din.
I understand what you are saying.	Ez fêm dikim tu çi dibêjî.
There was no difference between them.	Di navbera wan de qet ferq tunebû.
Buy the link.	Girêdanê bikirtînin.
In this case, a general approach is needed.	Di vê rewşê de, nêzîkatiyek gelemperî hewce ye.
That part worked.	Ew beş xebitî.
Or maybe he will and then he gets upset.	An jî dibe ku ew ê û paşê ew xemgîn bibe.
The place where my whole body gets heavy.	Cihê ku tevahiya laşê min giran dibe.
Tomorrow, she will cut his hair as much as possible.	Sibe, wê porê wî bi qasî ku pêkan bû bibire.
I need some freedom to move.	Ji bo tevgerê ez hinekî azadî hewce dikim.
We are people who face responsibility.	Em mirovên ku bi berpirsiyariyê re rû bi rû ne.
He was a boy.	Ew lawik bû.
It gives the error that the function has not been specified.	Ew xeletiya ku fonksiyon nehatiye destnîşankirin dide.
Your sister woke up in tears about an hour ago.	Xwişka te nêzî saetek berê bi hêstiran rabû.
It was smaller.	Ew piçûktir bû.
And we want that to happen this year.	Û em dixwazin ku îsal bibe.
Make sure your work lives beyond you.	Bawer bikin ku karê we ji we wêdetir dijî.
It was an interesting study.	Ew xwendinek balkêş bû.
However, the basic process is the same.	Lêbelê, pêvajoya bingehîn jî heman e.
He never did anything to stop her.	Wî qet tiştek ji bo rawestandina wê nekir.
Said food has come out of this world.	Got xwarin ji vê dinyayê derketiye.
From the terms of love.	Ji şertên evînê.
I'm just glad he came back.	Ez tenê kêfxweş im ku ew vegeriya.
We had to keep it short.	Diviyabû me ew kurt bikira.
Show more information.	Agahdariya zêde nîşan bide.
I thought that was great news.	Min fikirîn ku ew nûçeyek mezin bû.
So far it has been amazing.	Heya nuha ecêb bû.
Try to be original.	Hewl bidin ku orîjînal bin.
You can easily record this journey online.	Hûn dikarin bi hêsanî vê rêwîtiyê bi serhêl tomar bikin.
The meeting itself had to take place inside a shop.	Hevdîtin bi xwe diviyabû di hundirê dikanekê de pêk bihata.
He knows who shot him.	Ew dizane kê ew gulebaran kiriye.
It's really nice to be able to talk to both of you.	Bi rastî pir xweş e ku hûn bi we herduyan re bipeyivin.
I was expecting to ask myself.	Min hêvî dikir ku ez ji xwe bipirsim.
Getting to his place was harder than getting out, believe me.	Ketina wî cihî ji derketinê dijwartir bû, bawer bike.
Respect him.	Ji wî re rêz digirin.
I was not in a good place.	Ez ne li cihekî baş bûm.
He searched the ship and found it.	Li keştiyê geriya û dît.
These signs may not be the most effective way to represent things.	Van nîşanan nekarin bibin awayê herî bi bandor ji bo temsîlkirina tiştan.
Let me know if you need anything.	Ger hewcedariya we tiştek hebe bila min agahdar bikin.
But still loves food.	Lê dîsa jî ji xwarinê hez dike.
Others are created with weight loss as the primary goal.	Yên din bi kêmkirina giraniyê wekî armancek bingehîn têne afirandin.
Do not read this overnight.	Vê yekê bi şev nexwendin.
A man grabbed it and picked it up.	Zilamek ew girt û hilda.
I will not stand against them.	Ez ê li hemberî wan nesekinim.
I think the main story has a few works.	Ez difikirim ku çîroka sereke çend karan hene.
They put everything on paper.	Wan her tişt danî ser kaxezê.
You will save a lot when you install this system at home.	Dema ku hûn vê pergalê li mala xwe bikin hûn ê gelek xilas bikin.
I could not hear it alone.	Min nikarîbû bi tenê bibihîsta.
She did not want to know.	Wê bi xwe nexwest bizane.
Now return the result.	Niha encam vedigerin.
So this is another book.	Ji ber vê yekê ew pirtûkek din e.
No one can take it away from me.	Kes nikare wê ji destê min bigire.
Do a lot of research and make your own decisions.	Gelek lêkolînan bikin û biryarên xwe bidin.
No one knew how it would turn out.	Kesî nizanibû wê çawa derkeve.
There are very limited comment codes.	Koda şîroveyên pir sînordar hene.
Be careful not to drop it into the water.	Bala xwe bidinê ku ew nekeve avê.
It was a really stupid mistake on my part.	Ew ji alîyê min ve bi rastî xeletiyek ehmeqî bû.
He had no chance with anyone.	Tu şansê wî bi tu kesî re tune bû.
Details of his case have been filled out by his father.	Agahiyên doza wî ji aliyê bavê wî ve hatine dagirtin.
I had no lines to speak of.	Xetên min tunebûn ku ez biaxivim.
I will live for a reason.	Ez ê bi sedemek bijîm.
Recent studies vs.	Lêkolînên paşîn vs.
But of course it will be longer here than anyone would like.	Lê bê guman ew ê li vir ji ya ku kesek bixwaze dirêjtir be.
There are a lot of birds there.	Li wir gelek çûk hene.
However, the results are variable.	Lêbelê, encam guherbar in.
Be sure to limit your request to five years ago.	Bawer bikin ku daxwaza xwe bi pênc salên berê ve sînordar bikin.
The place burned down, and the man was behind me.	Cîh şewitî, û zilam li pişt min bû.
There is a lot of wear on the boy.	Li kurekî pir lixwe ye.
One post says it's very simple, but does not provide information.	Yek post dibêje ku ew pir hêsan e, lê agahiyê nade.
But it can not capture both of these elements.	Lê nikare van her du hêmanan bigire.
My friend introduced me to him.	Hevalê min ez bi wî da naskirin.
He said he loves her very much.	Wî got ku ew pir jê hez dike.
But you love me too.	Lê tu jî ji min hez dikî.
I could not have been happier and happier than the end result.	Ez ne dikaribûm ji encama dawiyê bêtir dilxweş û dilxweş bim.
The only problem is that the frame is a little too big for me.	Tenê pirsgirêk ev e ku çarçove ji bo min hinekî pir mezin e.
I did not want you to know.	Min nexwest tu bizanî.
I felt it fall into my nose.	Min hîs dikir ku ew li pozê min ket.
At least one person appears in the photo three times.	Bi kêmanî kesek sê caran di wêneyê de xuya dike.
This is what he wants to do.	Ya ku ew dixwaze bike ev e.
Looking forward to seeing you.	Li benda dîtinê ne.
At that point, we realized how important this view was.	Wê gavê, me fêm kir ku ev dîtin çiqas girîng e.
Example here.	Mînakî li vir.
Now they are half the population.	Niha ew nîvê gel in.
Their view is simple.	Nêrîna wan hêsan e.
Waiting for what you could buy.	Tiştê ku we dikaribû bikira li bendê bû.
Stand and wait three or four times a day.	Rojê sê-çar car radiwestin û li bendê ne.
Make her a child, make her.	Wê bike zarok, wê bike.
He has a minute to catch as many stars as he can.	Deqeyek wî heye ku bi qasî ku dikare stêrkan bigire.
I would say he did not go without food.	Ez dibêm ew bê xwarin zêde neçûbû.
More natural gas is now found than oil.	Niha ji petrolê zêdetir gaza xwezayî tê dîtin.
To see the worst.	Ji bo dîtinê ya herî xirab.
He pushed himself inside again.	Wî dîsa xwe da hundir.
His site is worth reading and watching.	Malpera wî hêjayî xwendin û temaşekirinê ye.
At first I refused to consider it.	Di destpêkê de min red kir ku wê bihesibînim.
A closer analysis, however, reveals a few differences.	Lêbelê, analîzek nêzîk, çend cûdahiyan nîşan dide.
It's the work of two people.	Ew karê du kesan e.
In fact it is not so.	Di rastiyê de ne wisa ye.
He wants to help us.	Ew dixwaze alîkariya me bike.
I'm very sorry for him.	Ez ji wî pir xemgîn im.
If anyone would like to give it a try I can still use more login.	Ger kesek bixwaze wê bide ez hîn jî dikarim bêtir têketinê bikar bînim.
The girl's father knew nothing of it.	Bavê keçikê tiştek jê nizanibû.
He did not want to be approached for questioning.	Wî nexwest ku nêzîkî lêpirsînê bibe.
I noticed, that the building itself was in perfect light.	Min dît, ku avahî bi xwe di ronahiya bêkêmasî de bû.
Maybe everything will increase.	Dibe ku her tişt zêde bibe.
And then he saw it.	Û wê demê ew dît.
That's a very good thing.	Tiştekî pir baş e.
This is how your thinking ability works.	Bi vî rengî şiyana we ya ramanê dixebite.
Season with isotope as well as more salt.	Bi îsotê û her weha zêdetir xwê bi tam bikin.
He did not want to hurt me.	Wî nedixwest ez biêşim.
However, that was not the case.	Lêbelê, ew ne wusa bû.
In that case something must be wrong.	Di rewşê de divê tiştek xelet bibe.
I love the man.	Ez ji mêrikê hez dikim.
Please help me to correct.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku rast bikim.
Exactly how long we will be here.	Tam heta kengî em ê li vir bin.
Put in a large bowl.	Di taseke mezin de bixin.
This will be the battle of our lives.	Ev dê bibe şerê jiyana me.
It plays with your life.	Ew bi jiyana we re dilîze.
We have a lot of information and resources at your disposal.	Gelek agahî û çavkaniyên me li ber destê we hene.
I'm listening to you too.	Ez jî li te guhdarî dikim.
All this is true.	Hemî ev rast e.
But that's not the conversation that goes out of it.	Lê ew ne sohbeta ku ew derdiket der.
But it is not sweet, no, it is dark.	Lê ne şîrîn e, na, tarî ye.
They will eventually be investigated.	Ew ê di dawiyê de bêne lêkolîn kirin.
This practice has been common to me for years.	Ev pratîk bi salan ji bo min gelemperî bû.
I learned the benefits of research and reading, from discussion and listening.	Ez fêrî feydeya lêkolîn û xwendinê, ji nîqaş û guhdarîkirinê bûm.
Make things better.	Tiştan çêtir bikin.
There are just so many rules.	Tenê gelek qaîdeyên hene.
We fixed it once.	Me ew yek car rast kir.
Everyone on our friends list sees this.	Di lîsteya hevalên me de her kes vê yekê dibîne.
They think we need them.	Ew difikirin ku em hewceyê wan in.
And now look at this desert.	Û niha li vê çolê binêrin.
If you do not like me, go soft.	Ger tu min wiha naxwazî, nerm here.
Okay, we should go here and see it.	Pir baş e, divê em herin vê derê û wê bibînin.
The drug is discussed.	Derman tê nîqaş kirin.
I had lost hope.	Min hêviya xwe winda kiribû.
She could not believe her time had come.	Ew nikare bawer bike ku dema wê hatiye.
Also consider the activity level of your home.	Di heman demê de asta çalakiya mala xwe jî bihesibînin.
There may be a problem.	Dibe ku pirsgirêkek wê hebe.
Only you can decide.	Tenê hûn dikarin wê biryarê bidin.
Count them.	Wan bihesibînin.
The black church is a wonderful example.	Dêra reş mînakek hêja ye.
And if they had not, they would have just been silent.	Û heke wan tune bû, ew tenê bêdeng bûn.
I was never asked where the other one came from.	Tu carî ji min nehat pirsîn ka ya din ji ku tê.
I wrote about it here.	Min li ser vê yekê li vir nivîsand.
Must be cut at once.	Divê di carekê de were birîn.
Unfortunately the patient lost his life one year and three months after the operation.	Mixabin nexweş salek û sê meh piştî emeliyatê jiyana xwe ji dest da.
Cars are waiting for you to compete.	Otomobîl li benda we ne ku hûn pêşbaziyê bikin.
I hoped there might be someone.	Min hêvî kir ku dibe ku kesek hebe.
Now tell me what you want.	Niha ji min re bêje tu çi dixwazî.
Some still live this way.	Hin hîn jî bi vî awayî dijîn.
Unfortunately, these have two side effects.	Mixabin, ev du bandorên alî hene.
There may be no other way with our understanding.	Dibe ku bi têgihîştina me rêyek din nebe.
And there is more bad news.	Û bêtir nûçeyên xirab hene.
There may be nothing in it.	Dibe ku tiştek tê de tune.
Says he will succeed.	Dibêje ew ê bi ser bikeve.
I was just watching someone.	Ez tenê kesek temaşe dikir.
She wanted him to stand up.	Wê dixwest ku wî li ber xwe bide.
It was great to see him again.	Pir xweş bû ku wî dîsa dît.
One side of it was missing.	Aliyek wê winda bû.
All you need is a look, he says.	Tiştê ku hûn hewce ne nihêrînek e, ew dibêje.
I can not understand it.	Ez nikarim wê fêm bikim.
They were not the only ones performing there as well.	Ew ne bi tenê bûn ku li wir jî performansê dikirin.
Just fifteen minutes ago.	Tenê panzdeh deqîqe berê.
He had good reason to be concerned.	Sedemek wî ya baş hebû ku bi fikar be.
Think about who else is coming.	Bifikirin ka kî din tê de ye.
Look at him.	Li wî dinêrin.
We were excited because it was usually very regular.	Ji ber ku ew bi gelemperî pir bi rêkûpêk bû, em bi heyecan bûn.
However, we can not say how soon.	Lêbelê, em nikarin bêjin çiqas zûtir.
Please do not use it.	Ji kerema xwe, wê bikar neynin.
He ate nothing else that day.	Wê rojê mayî tiştekî din nedixwar.
Say something about the future.	Li ser pêşerojê tiştek bêje.
Usually, they are, and they do.	Bi gelemperî, ew in, û ew dikin.
I was not expecting it.	Min hêvî nedikir.
Even that area is a huge area.	Heta ew dever qadeke mezin e.
Wanted to bring people like me to my head.	Dixwest kesên wekî min bîne serê xwe.
So, it was like a fact check.	Ji ber vê yekê, ew mîna kontrolek rastiyê bû.
It is a small bridge with a big name and story.	Ew pira piçûk bi nav û çîroka mezin e.
I wanted to give him some comfort food.	Min xwest ez hinek xwarina rehetiyê bidim wî.
However, he was very cautious.	Lêbelê, ew pir hişyar bû.
It was a small movement.	Ew tevgerek piçûk bû.
You go to the place where the customer is the target for your vehicle.	Hûn diçin cihê ku xerîdar hedef ji bo wesayîta we ye.
Initially she was cleaning the house.	Di destpêkê de wê malê paqij dikir.
Mostly sitting in front of the fire and reading his book.	Bi piranî li ber êgir rûdinişt û pirtûka xwe dixwend.
Well, at least things were going well for her.	Welê, bi kêmanî tişt ji bo wê baş diçin.
Her plan just went so far.	Plana wê tenê heta vê derê çû.
At least.	Qet nebe.
This makes me very happy.	Ev min pir kêfxweş dike.
She was a little upset by her silence.	Ew ji bêdengiya wê hinekî xemgîn bû.
Maybe it was a mess.	Dibe ku ev xirecir bû.
I called three times.	Min sê caran telefon kir.
I just want to print everything on one page.	Ez dixwazim tenê her tiştî li ser rûpelek çap bikim.
Perhaps this idea needs to be better analyzed.	Dibe ku ev fikir hewce dike ku baştir were analîz kirin.
This was not difficult.	Ev ne dijwar bû.
Days and weeks passed after her passing, then months passed.	Piştî çûyîna wê roj û hefte derbas bûn, paşê jî meh derbas bûn.
Let us hear from them.	Ka em ji wan re bibihîzin.
Number two, we must be ready.	Hejmara du, divê em amade bin.
This is not explained in detail here.	Ev li vir bi berfirehî nehat ravekirin.
No words we can read.	Tu peyvên ku em dikarin bixwînin.
None of us broke it.	Kesekî me ew neşikand.
My reason is just that.	Sedema min tenê ev e.
Of course it was hard.	Bê guman ew dijwar bû.
Every day is a new day to try again.	Her roj rojek nû ye ku ji nû ve biceribîne.
Don’t worry, flowers are not the only option.	Xem neke, gul ne tenê vebijark e.
That's a very good thing.	Tiştek pir baş e.
I did not know what to do.	Min nizanîbû ezê çi bikim.
It is clear that he will no longer sleep that night.	Diyar e ku ew ê wê şevê nema xew bike.
We have to run.	Divê em birevin.
But look at it today.	Lê îro lê binêre.
Examples of this are still few.	Mînakên vê hê jî hindik in.
Maybe the price will be six thousand.	Belkî bihayê wê şeş ​​hezar be.
It seems that this plan has never been fully developed.	Wusa dixuye ku ev plan tu carî bi tevahî nehatiye pêşve xistin.
We can set some conditions.	Em dikarin hin mercan deynin.
Discussion with the patient and informed consent is important.	Gotûbêja bi nexweş re û razîbûna agahdar girîng e.
I wanted to make my own books.	Min xwest ez pirtûkên xwe çêkim.
The city was as quiet as it would be.	Bajar bi qasî ku dê bibe bêdeng bû.
He never sat down again.	Ew çu carî carek din rûne.
And here, too, little or no research has been done.	Û li vir jî, lêkolînek kêm an jî qet nehatiye kirin.
I will tell you about fire.	Ez ê ji we re behsa agir bikim.
We look forward to meeting you soon !.	Em li hêviya hevdîtina we ne di demek nêzîk de!.
Do not continue the struggle.	Wê têkoşînê berdewam nekin.
I want to hear everyone tell the truth as they see it.	Ez dixwazim bibihîzim ku her kes rastiyê wekî ku dibîne bêje.
That's right.	Ya rast ev e.
It was obviously very old and very well made.	Ew eşkere pir kevn û pir baş çêkirî bû.
Return questions are important.	Pirsên vegerandinê girîng in.
The weather here, which was so close to the sea, was constantly changing.	Hewa li vira ku ew qas nêzî deryayê bû, her gav diguherî.
I did not finish.	Ez neqediyam.
Most of the room, in fact, is empty.	Piraniya odeyê, bi rastî, vala ye.
It makes you a better person with their presence.	Ew bi hebûna wan we dike mirovek çêtir.
There was a problem.	Pirsgirêkek derket.
We returned to our city.	Em vegeriyan bajarê xwe.
There is another sign on the wall, different from the others.	Li ser dîwêr nîşanek din heye, ji yên din cudatir e.
Then he left.	Paşê çû.
To help other teachers and students do what she wanted.	Ji bo ku mamoste û xwendekarên din bikin ku tiştê ku wê dixwest bikin.
Worked really hard to get it.	Ji bo bidestxistina wê bi rastî zehf xebitî.
Give them as much love as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin hezkirinê bidin wan.
So we continue.	Ji ber vê yekê em berdewam dikin.
As these links will explain.	Mîna ku ev girêdan dê rave bike.
But trying and lying was stupid.	Lê hewldan û derewîn ehmeqî bû.
That's my beautiful name.	Ew navê min ê qeşeng e.
At least, not like that.	Bi kêmanî, ne bi vî rengî.
You will die with these words in your mouth.	Tu yê bi van gotinan di devê xwe de bimirî.
Our conversation did not last as long as it sometimes does.	Axaftina me bi qasê ku carinan dirêj dibe, dirêj nekir.
There was no benefit to it.	Tu feyda wê tune bû.
The information here gives details on the site.	Agahiyek li vir hûrguliyên li ser malperê dide.
But the problem is that it does not.	Lê pirsgirêk ew e ku nabe.
More features will be added over time.	Taybetmendiyên bêtir dê bi demê re zêde bibin.
Except for winter I look forward to everything.	Ji bilî zivistanê ez li hêviya her tiştî me.
Lots and lots.	Gelek pir.
Except that it is necessary.	Ji bilî ku ew hewce ye.
We needed to have a plan and act accordingly.	Pêwîst bû ku me planek hebe û li gorî wê tevbigerin.
Neither of them was very helpful.	Ne ji wan jî pir alîkar bû.
Our business model is simple.	Modela karsaziya me hêsan e.
I loved the whole shape.	Min ji şiklê tevahî hez kir.
Just as long as you.	Tenê heya ku hûn.
Control for each cell row.	Kontrola ji bo her rêza hucreyê.
I was close to my desk.	Ez nêzîkî maseya xwe bûm.
She had seen many dangerous incidents worsen.	Wê dîtibû ku gelek bûyerên xetereyê xirab bûne.
I forcibly listened.	Min bi zorê guhê xwe dayê.
Each view will use the necessary variables.	Her nêrîn dê guhêrbarên pêwîst bikar bîne.
We have to look at the thought.	Divê em li ramanê binêrin.
Maybe her service was better.	Dibe ku xizmeta wê çêtir bû.
Try to control your goals.	Biceribînin ku armancên xwe kontrol bikin.
You will find many wonderful things there.	Hûn ê li wir gelek tiştên hêja bibînin.
Please take a break.	Ji kerema xwe bîskekê bêhna xwe bidin.
This baby came was too much for her.	Ev zaroka hatin ji bo wê pir bû.
I train the way the dog needs me to train.	Ez bi awayê ku kûçik hewce dike ku ez perwerde bikim perwerde dikim.
Breakfast was complete.	Firavîn temam bû.
Not a good idea.	Ne fikreke baş e.
The couple we gave them also liked them very much.	Hevjîna ku me ew da wan jî pir eciband.
He is here.	Ew li vir e.
The design increases with interest.	Sêwirana bi eleqedar zêde dibe.
Furthermore, there are better choices.	Wekî din, hilbijartinên çêtir hene.
In most cases, no further treatment will be needed.	Di pir rewşan de, dermankirinek din dê hewce nebe.
He would also buy security.	Tewra ew ê ewlekarî jî bikira.
Each row represents an individual patient.	Her rêzek nexweşek kesane temsîl dike.
The gameplay has improved.	Tevgera lîstika wê baştir bûye.
I needed a break.	Min bêhnvedanek lazim bû.
Areas of particular need will be management and human resources.	Qadên ku hewcedariya wan bi taybetî heye dê rêveberî û çavkaniyên mirovî bin.
It may be normal.	Dibe ku normal be.
However, this case does not address this issue.	Lêbelê, ev doz vê pirsgirêkê dernakeve holê.
And there was something else.	Û tiştekî din jî hebû.
It's a simple topic.	Ew mijarek hêsan e.
Of course we should.	Helbet divê em.
Today is the day of rest.	Îro roja bêhnvedanê ye.
All of these things will go well.	Hemî van tiştan dê baş bibin.
I recognized her father.	Min bavê wê nas kir.
Mom stopped him at the door.	Mom ew li ber derî rawestandin.
No need to come.	Ne hewce ye ku hûn werin.
That is a good way.	Yanî bi awayekî baş e.
Leave a light in the dark, maybe you can lead someone inside.	Di tariyê de ronahiyek ronî bihêle, dibe ku hûn yekî rêberiyê bikin hundur.
My father has no credit line.	Xeta krediyê bavê min tune.
His eyes widened.	Çavên wî beloq bûn.
Much more than you wanted.	Pir bêtir ji we xwest.
Be who you are and do what you can.	Kesê ku hûn in bibin û tiştê ku hûn dikarin bikin bikin.
People need to be clear about their health.	Divê mirov di derbarê tenduristiya xwe de zelal bin.
Their eyes were saying 'yes, we know'.	Awirên wan digotin 'erê, em dizanin'.
There are many types.	Gelek celeb hene.
He knew and, apparently, he was not particularly concerned.	Wî dizanibû û, xuya bû, wî bi taybetî ne xem bû.
I'm going to die, I thought.	Ez ê bimirim, fikirî.
And luckily it worked.	Û bext kar kir.
He said something.	Wî tiştek got.
Not like that anymore.	Êdî ne wisa.
Of course there is nothing hidden about my running.	Bê guman tiştek veşartî li ser bazdana min tune.
The result is the same.	Encam heman e.
And listen to them.	Û li wan guhdarî bike.
He only needs the acceptance of the husband.	Tenê pêdiviya wî bi qebûlkirina mêr heye.
The film did well in the box office.	Fîlm di box office de baş derket.
He was not the first person to walk out of the way.	Ew ne kesê yekem bû ku ji rê meşiya.
I just wasn’t active on it.	Ez tenê li ser wê çalak nebûme.
We can not do one without the other.	Em nikarin yekî bê yê din bikin.
However, there is a lack of software available to implement these models.	Digel vê yekê, kêmbûna nermalava berdest heye ku van modelan bicîh bîne.
His vision was dark.	Dîtina wî tarî bû.
It works little.	Ew kêm kêm kar dike.
No one should see this well in their right mind.	Divê ti kes di hişê xwe yê rast de vê yekê baş nebîne.
And our love made him greater than he.	Û evîna me ew ji wî mezintir kir.
It is the court that is in our hearts.	Ew dadgeh e ku di dilê me de ye.
I was very upset.	Ez pir xemgîn bûm.
I needed a job and still do.	Min karek lazim bû û hîn jî dikim.
I checked that the front door is closed.	Min kontrol kir ku deriyê pêşîn girtî ye.
But the film is about freedom.	Lê fîlm li ser azadiyê ye.
I almost had to move house.	Nêzî min neçar ma ku mal biguherim.
Someone has to try.	Divê kesek hewl bide.
It is also a form of brain training.	Ew jî şêweyek perwerdekirina mêjî ye.
You never thought you could do anything other than take him home.	Te qet nedifikirî ku tu tiştekî bikî ji bilî hilgirtina wî malê.
She looked bad.	Wê xirab xuya bû.
He could not have succeeded without looking at his face.	Bêyî ku li wî rûyî bigerim, nikarîbû bi ser biketa.
He was not angry.	Ew hêrs nebû.
We will never give up learning, no matter what age we are.	Em tu carî dest ji fêrbûnê bernadin, em di çi temenî de bin jî.
I can’t wait to see you next year.	Ez nikarim li bendê bim ku sala bê bibînim.
The results were analyzed visually.	Encam bi çavan hatin analîz kirin.
I love his growth.	Ez ji mezinbûna wî hez dikim.
Clearly, however, this is not the real problem that has been presented.	Eşkere ye, lêbelê, ew ne pirsgirêka rastîn e ku hatî pêşkêş kirin.
Then you see two thin faces in the distance.	Dûv re hûn du rûyên zirav li dûr dibînin.
It innovates things.	Ew tiştan nû dike.
I am really happy that their names are too many to say.	Bi rastî ez bextewar im ku navên wan pir zêde ne ku ez bêjim.
Can he now get this out of his mind.	Ma ew niha dikare vê yekê ji hişê xwe derxe.
I do not use it often.	Ez wê pir caran bikar naynim.
Everything should be arranged accordingly.	Divê her tişt li gorî xwe rêz bike.
Such people had lost their interest.	Kesên wiha eleqeya xwe winda kiribûn.
I will try and speed it up.	Ez ê biceribînim û vê bilez bikim.
These people were also not members of his force.	Ev kes jî ne endamên hêza wî bûn.
The lawsuit does not support their argument.	Doz piştgirî nadin argumana wan.
But help never came.	Lê alîkarî qet nehat.
And it is the same now.	Û niha jî wisa ye.
do not be mad.	dîn nebin.
If her mother is something special the girl does not do that.	Heger diya wê tiştekî taybet be keçik wisa nake.
If you are really interested, please let me know.	Heke hûn bi rastî eleqedar dibin, ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
Members say one thing and do another.	Endam tiştekî dibêjin û tiştekî din dikin.
I want to be there.	Ez dixwazim li wir bim.
Probably made for football.	Dibe ku ji bo futbolê hatî çêkirin.
So far no problem.	Heya niha tu pirsgirêk tune.
The statement claims to be completed in about an hour.	Daxuyanî îddîa dike ku bi qasî saetekê temam bibe.
He did not allow himself to ride backwards.	Wî xwe nehişt ku paşde siwar bibe.
Do not say anything for a week.	Hefteyek tiştek nebêjin.
It is especially useful when people are cold.	Bi taybetî dema ku mirov sar bibe bikêr e.
Do not use directly.	Bi rasterast bikar neynin.
It's too soon.	Ew pir zû ye.
The feature is just great.	Taybetmendî bi tenê mezin e.
Help me please.	Ji kerema xwe alî min bike.
The war was lost.	Şer winda bû.
There are many uses.	Gelek bikaranîn hene.
People have a short memory.	Gel xwedî bîreke kurt e.
Maybe he is in our government right now.	Dibe ku ew niha di hikûmeta me de ye.
To him too hell.	Ji wî re jî cehennemê.
This is your career that we are talking about.	Ev kariyera we ye ku em behs dikin.
She shared some good times with him.	Çend demên xweş bi wî re parve kir.
Let them be.	Bila ew bibin.
Yet, even without them, the numbers increased.	Lê dîsa jî, bêyî wan jî, hejmar zêde bû.
Or break it down.	An jî bişkînin.
One case is about learning.	Yek doz li ser fêrbûnê ye.
Only things that are not really worth it to you are worth catching.	Tenê tiştên ku bi rastî ji we re hêja ne hêjayî girtinê ne.
They are great too.	Ew jî mezin in.
Every action has a significant impact.	Her çalakî xwedî bandorek girîng e.
The second phase will focus on how to respond.	Qonaxa duyemîn dê li ser çawaniya bersivdayînê bisekinin.
I think they are amazing, and I can not wait to hear them.	Ez difikirim ku ew ecêb in, û ez nikarim li bendê bim ku wan bibihîzim.
So it was good.	Ji ber vê yekê baş bû.
Having a bad one, well, better take a step back.	Hebûna yekî xirab, baş e, çêtir gav paşde bavêje.
Û radio.	Û radyo.
We stand together.	Em bi hev re radiwestin.
Activities for creating creative writing.	Çalakiyên ji bo çêkirina nivîsandina afirîner.
I sleep next to her.	Ez li kêleka wê radizêm.
I have never seen him so happy.	Min tu carî ew qas kêfxweş nedîtiye.
I relax and put my hands behind my back.	Ez hênik dibim û destên xwe davêjim pişta xwe.
Just angry and very, very upset.	Tenê hêrs û pir, pir xemgîn.
Add water if necessary.	Ger hewce be, avê lê zêde bikin.
We believe that management is important.	Em bawer dikin ku rêveberî girîng e.
Which meant people other than him.	Ku dihat wateya kesên din ji bilî wî.
We did not have much time to talk about it, about ourselves.	Wextê me zêde nebû ku em li ser wê, li ser xwe bipeyivin.
Health is good.	Tenduristî xweş e.
I know how things are.	Ez dizanim tişt çawa ne.
I just could not believe it.	Min tenê bawer nedikir.
I love spending a lot of time with my family.	Ez hez dikim ku gelek wext bi malbata xwe re derbas bikim.
A married woman, she now behaves differently.	Jineke zewicî, ​​wê niha xwe cuda digirt.
I do not stand in front of such a thing.	Ez li ber tiştekî wisa nasekinim.
Meaning that it installs a variable.	Wateya ku ew guhêrbarek saz dike.
He was then asked how long.	Paşê jê hat pirsîn ka heta kengî.
The thing we loved was the place.	Tiştê ku me jê hez dikir cîh bû.
The question was entirely too reasonable to be true.	Pirs bi tevahî pir maqûl bû ku rast be.
None of these problems were easily detected.	Yek ji van pirsgirêkan jî bi hêsanî nedihatin kifşkirin.
I have to get the blood to my hands.	Divê ez xwînê bigihînim destên min.
It's a fast-paced stage where you need to catch your breath.	Ew qonaxek bilez e ku hûn hewce ne ku bêhna xwe bigirin.
The key question is where this movement will take us.	Pirsa sereke ew e ku ev tevger wê me bigihîne ku derê.
Maybe nothing.	Dibe ku tiştek tune.
It was a tough fight.	Ew şerekî dijwar bû.
Maybe now is not the time to talk.	Dibe ku niha ne dema axaftinê ye.
These were interesting points.	Ev xalên balkêş bûn.
This is.	Eve heye.
There were no serious complications.	Tevliheviyên giran çênebûn.
This is another example of their creative thinking.	Ev mînakek din a ramana wan a afirîner e.
They do not enjoy time on their head.	Dema li ser serê xwe bin kêfa wan nayê.
There are only women and other women.	Tenê jin û jinên din in.
They were eight men.	Ew heşt mêr bûn.
It is mental or physical.	Ew derûnî an fîzîkî ye.
I could have decided otherwise.	Min dikaribû wekî din biryar bida.
The body suddenly became a simple part.	Laş ji nişka ve bû parçeyek hêsan.
Well, you know better.	Welê, hûn çêtirîn dizanin.
It comes back to me.	Ew li min vedigere.
There is a reason they are short.	Sedemek ku ew kurt in hene.
I did not know at the time why.	Min wê demê nizanîbû çima.
She had to recognize the signs herself.	Divê wê bi xwe nîşanan nas bikira.
There is no need to live with pain.	Ne hewce ye ku meriv bi êşê bijî.
We also knew, come the next day we could check it out.	Me jî dizanibû, roja din werin em dikarin wê kontrol bikin.
Three weeks later, the murder trial begins.	Piştî sê hefteyan, dadgehkirina kuştinê dest pê dike.
He really supported me.	Wî bi rastî piştgirî da min.
They had no heart.	Dilê wan tune bû.
I have to look inside.	Divê ez li hundur binêrim.
These results have been validated using different initial conditions.	Ev encam bi karanîna şertên destpêkê yên cihêreng hatine pejirandin.
This is not a joke.	Ev ne pêkenok e.
Please do what you can.	Ji kerema xwe tiştê ku hûn dikarin bidin.
You do not want to miss it.	Tu naxwazî ​​bêriya wê bikî.
The available data show that this is not the case.	Daneyên heyî nîşan didin ku ev ne wusa ye.
It was something.	Tiştek bû.
See what you think.	Binêrin ka hûn çi difikirin.
They will never do that.	Wê tu carî nekin.
So he took your friend.	Ji ber vê yekê wî hevalê te girt.
Don’t let me just walk by them every time.	Nahêlin ez her carê tenê ji hêla wan ve bimeşim.
Undoubtedly I am looking for the best of everyone on the planet.	Tê guman kirin ku ez ji her kesê li ser planetê çêtir digerim.
However, resistance and the ability to differentiate resistance are not defined.	Lêbelê, berxwedan û şiyana cûdakirina berxwedanê nayê destnîşankirin.
Hours vary over the weekend.	Saet di dawiya hefteyê de diguhere.
And the mother, but did not go, went.	Û dê, lê neçû, çû.
In fact, your brain is constantly changing.	Bi rastî, mêjiyê we her gav diguhere.
Some I remember.	Hinek tê bîra min.
To purchase online, click here.	Ji bo kirîna serhêl, li vir bikirtînin.
We can do this with no confidence.	Em bi tu baweriyê nikarin vê yekê bikin.
Anyway he called me two or three times.	Her hal du sê caran gazî min kir.
Hold the length of his arm.	Bi dirêjiya milê wî bigire.
Take anger, for example.	Mînakî, hêrsê bistînin.
When she closed the door, the interior light went out.	Dema ku wê derî girt, ronahiya hundurî vemirî.
I vote let’s bring him to the table.	Ez deng didim em wî bînin ser sifrê.
I love this city.	Ez ji vî bajarî hez dikim.
Such a person could never do anything wrong.	Kesekî wisa tu carî nikarîbû tiştekî xerab bike.
I am going through a very difficult time with this.	Ez bi vê yekê re demek pir dijwar derbas dikim.
He looked out the window for a moment and said.	Demekê li pencereyê mêze kir û got.
I have a mixed view on that.	Li ser wê nêrînek min a tevlihev heye.
Still, there was something behind the words.	Dîsa jî, li pişt gotinan tiştek hebû.
Then it is a little hopeful.	Wê hingê ew hinekî hêvîdar e.
I saw you with them.	Min tu bi wan re dîtî.
This is the approach we take in the next section.	Nêzîkatiya ku em di beşa pêş de digirin ev e.
There are many more sides.	Aliyên zêde gelek in.
If the people were so happy, then nothing bad would have happened.	Ger gel evqas kêfxweş bûya, wê demê tiştek xirab nedibû.
But that may not mean anything.	Lê dibe ku ew tiştek neyê wateya.
Her first birth was a particularly happy natural birth.	Jidayikbûna wê ya yekem bi taybetî jidayikbûnek xwezayî ya dilxweş bû.
A strong focus is placed on player communication.	Balkêşek xurt li ser danûstendina lîstikvan tê danîn.
The word advice.	Peyva şîretê.
I want to try this in a year.	Ez dixwazim vê yekê di rê de salek biceribînim.
You could be killed today.	Tu dikarî îro bihata kuştin.
And now use it again for another.	Û niha dîsa ji bo ya din bikar tînin.
We have to get them out.	Divê em wan derxin derve.
He had been ill for seven years.	Ew heft sal bû nexweş bû.
But for a moment, nothing could do to him.	Lê ji bo bîskekê, tiştek nikare wî bike.
Of course, a lot has changed.	Bê guman, gelek guhertin.
Words can wait.	Gotin dikarin li bendê bin.
But it is a fact.	Lê rastî rastiyek e.
We do not stand in the way.	Em rê li ber hev nagirin.
From here on out, it gets a little better.	Ji vir û pê de, ew hinekî baştir dibe.
He married one of you.	Ew yek ji we zewicî.
I realized that we are now in another country.	Min fêm kir ku em niha li welatekî din in.
You will save my life.	Tu ê jiyana min xilas bikî.
A big difference.	Cûdahiyek mezin.
Fast and forward is definitely a nice feeling.	Zûbûn û li pêş bê guman hestek xweş e.
Coming here was a big shock to me.	Hatina vê derê ji min re pir şok bû.
We believe in it.	Em pê bawer in.
I'm very annoyed.	Ez pir aciz dibim.
It looks different after you lose someone.	Piştî ku hûn kesek winda dikin cûda xuya dike.
But you will never know when.	Lê hûn ê qet nizanin kengê.
Allow to cool, then slice.	Bihêlin ku sar bibe, dûv re perçe perçe bikin.
We only had the beginning of the copy.	Me tenê destpêka kopiyê hebû.
All images and content are not self-contained unless otherwise noted.	Hemî wêne û naverok bi xwe ne heya ku wekî din neyê destnîşan kirin.
Like living completely inside a book.	Mîna ku bi tevahî di hundurê pirtûkekê de bijî.
You say government, but the state receives its money from the people.	Tu dibêjî hikûmet, lê dewlet pereyên xwe ji gel distîne.
Take your time.	Deng û qêrrîn.
Let them have freedom.	Bila azadiya wan hebe.
We do not know who he is.	Em nizanin ku ew e.
I'm afraid of my family.	Ez ji malbata xwe ditirsim.
It was impossible not to feel.	Ne mimkûn bû ku hîs neke.
That way they think, a seat of power.	Bi vî awayî ew difikirîn, kursiyek desthilatdariyê.
The topic of economic loss had the highest rate of likes.	Mijara windabûna aborî bû xwediyê rêjeya herî zêde ya ecibandinan.
I had never seen anyone like him.	Min tu carî kesek wekî wî nedîtibû.
We will leave this issue for future work.	Em ê vê pirsgirêkê ji bo xebatên pêşerojê bihêlin.
But come on, everyone.	Lê werin, her kes.
So she raised her glass to his mouth.	Loma wê cama xwe ber bi devê wî rakir.
You get the message.	Hûn peyamê digirin.
I do not know how to get out of here, nothing works.	Ez nizanim çawa ji vir biçim, tiştek naxebite.
She threw our breakfast on us.	Wê taştêya me avêt ser me.
Please do not cut parts of your body.	Ji kerema xwe perçeyên laşê xwe qut nekin.
These are all neither here nor there.	Ev hemû ne li vir û ne jî li wir in.
She knew what these men were saying.	Wê dizanibû ku van zilaman çi digotin.
Talk to others about your thoughts.	Bi kesên din re li ser ramana xwe bipeyivin.
For details and data sources, see the text.	Ji bo hûrgulî û çavkaniyên daneyê, li nivîsê binêre.
So it was an incredible time.	Ji ber vê yekê ew serdemek nebawer bû.
He was hardly stronger than a child.	Ew bi zor ji zarokekî bihêztir bû.
Three large houses.	Sê xaniyên mezin.
I will reach out to her, as long as I can.	Ez ê bigihîjim wê, heta ku ez dikarim.
I will come back.	Ez ê vegerim.
It was not in his mind that he might be in danger.	Ne di hişê wî de bû ku dibe ku ew di xetereyê de be.
For no reason will I be able to do that anymore.	Ji ber tu sedemê êdî ez ê nikaribim wiya bikim.
That’s when these people went to her.	Wê gava ku ev kes çûbûn wê.
Of course this list is far from complete.	Helbet ev lîste ji temambûnê dûr e.
We were warmly welcomed.	Bi germî pêşwazî li me kirin.
I have to try to do it with my music.	Divê ez hewl bidim ku xwe bi muzîka xwe bikim.
I support you.	Ez piştgiriya we dikim.
He died of natural causes just two months after opening.	Ew tenê du meh piştî vebûnê ji sedemên xwezayî mir.
Content analysis can be applied to any written or recorded contact.	Analîzkirina naverokê dikare li ser her pêwendiyek nivîskî an tomarkirî were sepandin.
Definitely take it.	Bê guman wê bigirin.
Now you go to night.	Niha hûn diçin şevê.
I'm not afraid of anyone.	Ez ji kesî natirsim.
And his response.	Û bersiva wî.
You have to play.	Divê hûn bilîzin.
All authors participated in the model commentary.	Hemî nivîskar beşdarî şirovekirina modelê bûn.
In a way that seemed too stupid for words.	Bi awayekî ku ji bo peyvan pir ehmeq xuya bû.
An email address is required to login.	Ji bo têketinê navnîşek e-nameyek hewce ye.
That was the last thing.	Ew tişta herî dawî bû.
Speaking of which, my eyes fill with tears.	Niha behsa wê dikim, çavên min tije hêsir dibin.
Don’t know where he is either.	Nizanin ew jî li ku ye.
And my other dog too.	Û kûçikê min ê din jî.
Some places will not be used.	Hin cîh dê neyê bikar anîn.
You know that reality usually gets shorter, as things stand.	Hûn dizanin ku rastî bi gelemperî kurt dibe, wekî ku tişt in.
We can do this.	Em dikarin vê yekê bikin.
They tell me to fill out the form again.	Ew ji min re dibêjin ku ez dîsa formê tije bikim.
This must be understood.	Divê ev were fêmkirin.
The thing that goes around comes around.	Tiştê ku li dora xwe diçe, li dora xwe tê.
It will be five people.	Ew ê bibe pênc kes.
I want city life just like you.	Ez jî wek te jiyana bajêr dixwazim.
He never failed.	Wî qet şikestin.
Went to her house.	Diçû mala wê.
Now she could see something, but not what.	Niha wê dikaribû tiştekî bidîta, lê ne çi.
A few months later he underwent surgery for this condition.	Çend meh şûnda ji ber vê rewşê emeliyat bû.
You will become the son of a public figure.	Hûn ê bibin kurê kesayetiyek gelemperî.
But, his life fails.	Lê, jiyana wî têk diçe.
Then they fled.	Paşê reviyan.
Things will go back to the way they were before.	Dê tişt vegerin ser awayê berê.
But first, our time for my station is running out.	Lê pêşî, wextê me ji bo qereqola min diqede.
But horses are not like that.	Lê hesp jî wisa ne.
So it’s hard to say.	Ji ber vê yekê zehmet e ku meriv bêje.
Try these ideas.	Van ramanan biceribînin.
It is now more than three or four.	Niha bêtir sê-çar e.
But she looked very sick, she did not know what else to do.	Lê ew pir nexweş dixuya, wê nizanibû wekî din çi bike.
However today is cold, so things return to normal.	Lêbelê îro sar e, ji ber vê yekê tişt vedigerin rewşa normal.
But in general, they eat the land.	Lê bi gelemperî, ew erdê dixwin.
Instead, they have their own web control panel.	Di şûna wan de, wan panela kontrolê ya xweya webê heye.
You can get closer to me.	Hûn dikarin nêzîkî min bibin.
Maybe it's time to face this problem and take action.	Dibe ku dem hatiye ku meriv bi vê pirsgirêkê re rû bi rû bimîne û gav bavêje.
Second they must support the high current pull without damage.	Ya duyemîn divê ew bêyî zirarê piştgirî bidin kişandina niha ya bilind.
We have a problem to solve.	Pirsgirêkek me heye ku em çareser bikin.
Please think about the one you have taught most often.	Ji kerema xwe li ser yê ku pir caran we hîn kiriye bifikire.
You can do a lot of good.	Hûn dikarin gelek qenciyê bikin.
This was when the boy became a man.	Ev bû dema ku kur bû mêr.
But that is not enough.	Lê ew ne bes e.
It came from outside the walls.	Ji derveyî dîwaran dihat.
If you like it, you can also share it with your friends.	Heke hûn jê hez dikin, hûn dikarin bi hevalên xwe re jî parve bikin.
I say please give me a job, any job.	Ez dibêjim ji kerema xwe re karekî, her karekî bide min.
He wanted me to listen to him.	Wî dixwest ku ez lê guhdarî bikim.
They also do not know what they are doing.	Ew jî nizanin ku ew dikin.
Hold silent for two minutes.	Ji bo du deqîqeyan bêdeng bimînin.
The direction of his voice did the same.	Arasteya dengê xwe jî wisa kir.
Six of his plays survived.	Şeş şanoyên wî sax mane.
I will try to continue !.	Ez ê hewl bidim berdewam bikim!.
This is a fun two hours !.	Ev du saetan kêfxweş e!.
I have never been so happy.	Ez tu carî ewqas kêfxweş nebûme.
Look at the light side.	Li aliyê ronahî binêrin.
But last spring something happened.	Lê bihara borî tiştek qewimî.
You had a choice and you made the wrong one.	Hilbijartina we hebû û we ya xelet kir.
And women have changed very little.	Û jin pir kêm hatine guhertin.
Don’t even ask me about it.	Li ser vê yekê jî ji min nepirsin.
Explanation delayed.	Ravekirin dereng ma.
She knew he was somewhere on her left shoulder.	Wê dizanibû ku ew li derekê li ser milê wê yê çepê ye.
It has to be the materials that people want.	Pêdivî ye ku materyalên ku gel dixwazin be.
They only get the highest.	Ew tenê herî bilind digirin.
Now think about what this means for writing vs..	Naha bifikire ku ev tê çi wateyê ji bo nivîsandina vs.
Two of his men cut his body and threw it out.	Du mirovên wî cesed birîn û avêtin derve.
The streets he knew.	Kolanên ku wî nas dikir.
Did not eat with help.	Bi arîkariyê xwar nedixwar.
Focus on the things that help.	Li ser tiştên ku alîkar in bisekinin.
Wanted to be here with his family.	Dixwest bi malbata xwe re li vir be.
Even though they did.	Heçî wan kiribin jî.
I see several people with the same problem but no solution.	Ez çend kesan bi heman pirsgirêkê dibînim lê çareserî tune.
Her face looks dead.	Rûyê wê mirî xuya dike.
So he decided to talk.	Ji ber vê yekê wî biryar da ku biaxive.
I know what you think.	Ez dizanim tu çi difikirî.
There was no time to think about it and talk about it.	Wext tunebû ku li ser wê bifikirim û biaxivim.
Proving it is easy.	Îsbatkirina wê hêsan e.
Compatibility with the style of the test data is close.	Lihevhatina bi şêwaza daneyên ceribandinê nêzîk e.
This concept is not sufficiently repeated.	Ev têgeh bi têra xwe nayê dubare kirin.
From its center.	Ji navenda wê.
The system failed.	Sîstem têk çû.
If one survived.	Ger yek sax mabû.
You must complete the report.	Divê hûn raporê biqedînin.
The game can choose a perspective weapon for each.	Lîstik dikare ji bo her çekek perspektîf hilbijêrin.
I am a real person.	Ez mirovek rast im.
It's time to grow up.	Wext e ku meriv mezin bibe.
This was an open question.	Ev pirsek vekirî bû.
To shorten the story, they often die within a year.	Ji bo kurtkirina çîrokê, ew pir caran di nav salekê de dimirin.
She wanted to hear his views on their father's situation.	Wê dixwest ku nêrîna wî li ser rewşa bavê wan bibihîse.
Unfortunately not getting her name makes it difficult to find her book.	Mixabin negirtina navê wê peydakirina pirtûka wê zehmet dike.
I really hadn’t thought of that.	Min bi rastî ew fikir nekiribû.
I’m not saying he’s young.	Ez nabêjim ku ew ciwan e.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
Soon, there will be no choice.	Zû zû, wê bijarteyek jî tune.
I'm reasonable so it works.	Ez maqûl im ji ber vê yekê ev kar dike.
She could not tell, she did not care to know.	Wê nikarîbû bigota, ne xema wê bû ku bizane.
It did not succeed in this way.	Bi vî awayî bi ser neket.
Thirty minutes without it going.	Sî deqeyan bêyî ku ew biçe.
Free the girl.	Keçikê azad bike.
Some of the names mentioned were her age.	Hin navên ku tê gotin, temenê wê bûn.
But it worked perfectly.	Lê ew bêkêmasî xebitî.
The first attack failed.	Êrîşa yekem têk çû.
This continues to be difficult.	Ev yek dijwar berdewam dike.
So why do you play football.	Ji ber vê yekê çima hûn futbolê dikin.
There was nothing else you could buy.	Tiştekî din ê ku we bikira tune bû.
I was not safe there.	Min li wir xwe ewle nedikir.
We have been preparing for this for months.	Me ji bo vê yekê bi mehan amade kir.
But you, you wanted to.	Lê te, te dixwest.
We drive.	Em ajotin.
This woman was driving him crazy.	Vê jinikê ew dîn dikir.
I laughed instead.	Li şûna min keniyam.
He looked around at all four corners.	Wî li her çar kuçeyan li dora xwe mêze kir.
The local child did well.	Zarokê herêmî baş kir.
Let us change your answer.	Ka em bersiva we biguherînin.
I just needed that beautiful green color.	Min tenê ew rengê kesk a xweşik hewce bû.
She put her hands on me.	Wê destên xwe li min danî.
Never tell him.	Tu carî jê re bêje.
We just need to find the information we want to provide.	Em tenê hewce ne ku agahdariya ku em dixwazin tê de pêşkêş bikin peyda bikin.
He knew for weeks that you were coming.	Wî bi hefteyan dizanibû ku hûn dihatin.
Check layer by layer.	Qat bi qat kontrol bikin.
I missed that moment.	Min bêriya wê kêliyê kir.
The crying was still going on.	Girî hê jî dewam dikir.
A little full of itself.	Ji xwe piçekî tijî.
At this point it just goes from bad to worse.	Di vê gavê de tenê ji xirabiyê ber bi xerabtir ve diçe.
They looked good.	Ew baş xuya bûn.
Listen and learn from the patient.	Guh bidin û ji nexweş hîn bibin.
The work was not too hard.	Kar ne zêde zor bû.
I'm looking at it.	Ez li wê digerim.
Precious blood lines.	Xetên xwînê yên hêja.
In this case, it would be a plus.	Di vê rewşê de, ew ê bibe plusek.
But in a healthy relationship, both people feel good.	Lê di têkiliyek saxlem de, her du kes jî xwe baş hîs dikin.
You are on the run.	Tu di revî.
His sister did the same.	Xwişka wî jî wisa kir.
It must have been scary.	Divê tirsnak bûya.
I wanted to work.	Min dixwest ez kar bikim.
All aspects of our business are growing.	Hemî aliyên karsaziya me zêde dibin.
I could not close my mouth.	Min nikarîbû devê xwe bigirim.
I look forward to being in space forever.	Ez li benda her û her li fezayê me.
Better than the last.	Ji ya paşîn çêtir e.
Choose meat when it is still hot, because it makes the job easier.	Dema ku hê germ e goşt hilbijêrin, ji ber ku ew kar hêsantir dike.
I just need some time for myself.	Ez tenê demek ji xwe re hewce dikim.
It really does not matter.	Bi rastî ew yek ferq nake.
I could not believe that both things really happened.	Min bawer nedikir ku her du tişt bi rastî qewimîn.
Two weeks later, two of them left their first team.	Du hefte şûnda, du ji wan ji tîmê xwe yê yekem derketin.
He was there.	Ew li wir bû.
Only the one you ordered.	Tenê ya ku we emir kiribû.
The game is half over.	Lîstik nîvco ye.
You caught fire.	Te agir girt.
I do not see the value above what it costs me.	Ez nirxa li jor nabînim ka ew çi lêçûna min e.
Stay warm as much as possible.	Bi qasî ku pêkan germ bimîne.
Many of them are still around.	Gelek ji wan hîn jî li dora xwe ne.
The second man died at the scene.	Mirovê duyemîn li cihê ku lê sekinî mir.
The result, in terms and conditions, is that they are as bad as they can be.	Encam, di şert û mercan de, ew qas xirab in ku ew dikarin bibin.
It is difficult for the family.	Ji bo malbatê zehmet e.
I was close.	Ez nêzîk bûm.
I want to help people.	Ez dixwazim alîkariya mirovan bikim.
He can do absolutely anything.	Ew dikare bi tevahî her tiştî bike.
Her apartment was empty.	Apartmana wê vala bû.
The dog also thinks it is too hot.	Kûçik jî difikirin ku ew pir germ e.
But from her feet we saw nothing.	Lê ji lingên wê me tiştek nedît.
Take out your truth and share it.	Rastiya xwe derxînin û parve bikin.
A good education for him.	Ji bo wî perwerdehiyek baş e.
Tomorrow is a new day.	Sibe rojeke nû ye.
This is not in place.	Ev ne di cih de ye.
The return we have to give is the times of progress.	Vegera ku divê em bidin demên pêşkeftinê ye.
I did not want to pay.	Min nexwest pere bidim.
Draw this second shape inside the original shape.	Vê şiklê duyemîn di hundurê şiklê orjînal de xêz bikin.
It all depends on how he needs to finish the rest.	Hemî girêdayî ye ka ew çawa pêdivî ye ku ew mayî biqedîne.
I found clothes.	Min cil dîtin.
Everyone is talking to someone, every ball.	Her kes bi kesekî re dipeyive, her topek.
Authority is not respected.	Ji desthilatdariyê re rêz nayê girtin.
A born teacher, the man who used most of his time.	Mamosteyek jidayikbûyî, mirovek ku herî zêde wextê xwe bikar anî.
These comments are important.	Ev şîrove girîng in.
It must have gone.	Divê ew çûbe.
We will never give up.	Em ê tu carî dev jê bernedin.
You do not need to know.	Hûn ne hewce ne ku hûn bizanin.
She has lived there ever since.	Ji wê demê ve li wir dijî.
Did not find a horse.	Hespek nedît.
Well, maybe it was too much.	Welê, dibe ku ew pir zêde bû.
There was once.	Carekê hebû.
The clock is ticking.	Saet xerab e.
I can not say.	Ez nikarim bêjim.
Just go to that building.	Tenê biçin wê avahiyê.
I stopped the trip very well, but was very tired.	Min rêwîtiyê pir baş rawestand, lê pir westiyam.
We tried many times.	Me gelek caran hewl da.
But there seems to be no way to do this.	Lê xuya ye ku rêyek ji bo vê yekê tune.
Just give me a moment.	Tenê demek bide min.
And he arose and ran.	Û rabû bezî.
On paper, we have six more points in the bag.	Li ser kaxezê, em şeş xalên din di çenteyê de ne.
Her words had to be forcibly removed.	Diviyabû ku gotinên wê bi zorê bên derxistin.
He needed to get up.	Ew hewce bû ku rabe.
During the break, his fingers also looked normal.	Di dema bêhnvedanê de, tiliyên wî jî normal xuya dikirin.
And there’s a part of me that totally captures what he thinks.	Û beşek ji min heye ku bi tevahî tiştê ku ew difikire digire.
Just because it was perfect.	Bi tenê ji ber ku ew bêkêmasî bû.
Here is my expression.	Li vir îfadeya min e.
I am in a great situation.	Ez di rewşek mezin de mam.
And do not tell love stories.	Û çîrokên evînê nabêjin.
It makes a good turn for someone who is in pain.	Ew ji bo yekî ku diêşe re doreke baş dike.
They really know how to make girls belly happy.	Ew bi rastî dizanin ka meriv çawa zikê keçan dilxweş dike.
So, try to be a good model.	Ji ber vê yekê, hewl bidin ku bibin modelek baş.
Outside, people were looking at things he could not afford.	Li derva, mirov li tiştên ku wî nikarîbû bikira dinêrî.
Which is true in the world.	Ya ku li ser cîhanê rast e.
The salon light did not help much either.	Çiraya salonê jî zêde alîkarî nekir.
I was sad for her.	Min ji wê re xemgîn bû.
I had to stay there to protect her.	Diviyabû ez li wê derê bima ji bo parastina wê.
The representative experiment was repeated twice with the same results.	Ezmûna nûnerê bi encamên wekhev du caran dubare kir.
It was their creation.	Çêkirina wan bû.
It was just a good, clean shot in the head.	Ew tenê di serê xwe de guleyek baş û paqij bû.
Developing a general solution is not easy.	Pêşxistina çareseriyeke giştî ne hêsan e.
I guess this is to reduce the potential for injuries.	Ez texmîn dikim ku ev ji bo kêmkirina birînên potansiyel e.
Heard a lot of good things about them.	Li ser wan gelek tiştên baş bihîstine.
They served many purposes.	Wan ji gelek armancan re xizmet kir.
With a nice name.	Bi navê xweş.
I look below and try to understand it.	Ez li jêr dinêrim û hewl didim ku wê fêhm bikim.
You love someone even in bad times, and you stay.	Hûn di demên xirab de jî ji kesekî hez dikin, û hûn dimînin.
I stand over him, trying to figure out how injured he is.	Ez li ser wî radiwestim, hewl didim ku diyar bikim ka ew çiqasî birîndar e.
I was more annoyed than that.	Ez ji wê bêtir aciz bûm.
Weapons are only as good as the person who uses them.	Çek tenê bi qasî kesê ku wan bikar tîne baş in.
However, it stands to reason.	Lêbelê, ew ji sedemê radiweste.
And it is beautiful and quiet in these places.	Û li van deveran xweş û bêdeng e.
But that is just the thing.	Lê ev tenê tişt e.
He was left with a white wall of light.	Ji wî re dîwarekî spî yê ronahiyê ma.
We are no different.	Em ne cuda ne.
For example, first the listener has to say a word or a question.	Mînakî, pêşî kesê ku dibihîze divê gotinek an pirsek bêje.
They were very upset because of the departure.	Ji ber çûyînê gelek xemgîn bûn.
He never had any other choice.	Ew çu carî rêyek din nedibû.
These differences were reduced after careful staff training.	Ev cûdahî piştî perwerdehiya baldar a karmendan kêm bûn.
To see the inner meaning.	Da ku hûn wateya hundurê bibînin.
Then there are the later times.	Piştre demên paşîn hene.
You will not love it.	Hûn ê jê hez nekin.
Obviously not new.	Eşkere ne nû ye.
You know the number of people and the temperature of everyone.	Hûn jimara mirovan û germahiya her kesî dizanin.
Her struggle is real.	Têkoşîna wê rast e.
That’s what you’re talking about, in one person.	Ew tiştê ku hûn li ser dipeyivin, di yek kesî de ye.
Claims like this are often repeated on the internet.	Îdîayên bi vî rengî gelek caran li ser înternetê têne dubare kirin.
Reading is reading.	Xwendin xwendin e.
I was three years old.	Ez sê salî bûm.
Instead of.	Di şona.
The ones that are really in the post.	Yên ku bi rastî di postê de ne.
I know she will talk to you about it.	Ez dizanim ku wê bi we re li ser wê bipeyivî.
We passed through a small village.	Em di gundekî biçûk re derbas bûn.
I thought the time should be near.	Min fikir kir ku divê dem nêzik be.
That was the big lie of his whole life.	Ew derewa mezin hemû jiyana wî bû.
Give us every call you make.	Her bangek ku tê li me bidin.
But then something else happened.	Lê paşê tiştek din qewimî.
Please come and participate in our great day.	Ji kerema xwe werin û beşdarî roja me ya mezin bibin.
We used to sing this song when we were little.	Dema em biçûk bûn me ev stran digot.
Very hot, hell.	Pir germ, dojeh.
He could not remember when he last felt this calm.	Wî nedihat bîra wî kengê herî dawî wî ev aramî hîs kir.
Why not start today !.	Çima îro dest pê nekin!.
Provided support for cell culture.	Piştgiriya çanda hucreyê peyda kir.
I was a little surprised but happy.	Ez hinekî matmayî mam lê kêfxweş bûm.
Then a brain tumor.	Dûv re tumorek mêjî.
Give them time to cool before you start removing them.	Berî ku hûn dest bi derxistina wan bikin, dem bidin wan ku sar bibin.
Others on the other hand saw it differently.	Yên li aliyê din ev yek cuda dîtin.
The coming year brings with it many amazing changes.	Sala bê gelek guhertinên ecêb bi xwe re tîne.
I really think he knows what he's in it for.	Bi rastî ez difikirim ku ew dizane ku ew bi xwe di çi de ye.
I have big and high dreams.	Ez xeyalên mezin û bilind dikim.
I know my limits.	Ez sînorên xwe dizanim.
I love a comfortable silence with a special person.	Ez bi kesek taybetî re ji bêdengiyek rehet hez dikim.
A vision is unclear of what will happen in less than a year.	Vîzyonek ne diyar e ka dê di kêmtirî salek de çi bibe.
I think they want to see that we have a whole life.	Ez difikirim ku ew dixwazin bibînin ku em jiyanek tevahî heye.
Do this with a specific customer in mind.	Vê yekê bi xerîdarek diyarkirî di hişê xwe de bikin.
I was still sitting on my bed.	Ez hê jî li ser nivînên xwe rûniştim.
I would have been one of those people.	Ez ê bibûma yek ji wan kesan.
The chances of correcting it were slim.	Derfeta rastkirina wê hindik bû.
The data on it is complex.	Daneyên li ser wê tevlihev e.
There is no third party.	Aliyê sêyemîn tune.
I'm sorry to leave you here.	Ez poşman im ku te li vir dihêlim.
You know the data really well.	Hûn daneyan bi rastî baş dizanin.
Please see my solution below.	Ji kerema xwe çareseriya min li jêr bibînin.
I have a small gift.	Diyariya min a biçûk heye.
Look for a good camp, run, find a good camp.	Li wargehek baş bigerin, birevin, wargehek baş bibînin.
I answered at length.	Min bi dirêjî bersiv dida.
I just laughed.	Ez tenê keniyam.
He gave a smirk.	Ewî şeqek da.
The world went from one situation to another.	Dinya ji rewşekê derbasî rewşeke din bû.
The program seems to be working while the code is running.	Wusa dixuye ku bername dema ku kodê dixebitîne kar dike.
He just knows what he has to do.	Ew nû dizane ku divê ew çi bike.
He quickly got up from his chair, fell into the chair.	Ew bi lez ji ser kursiyê rabû, kursî ket.
They receive their request.	Ew daxwaza xwe distînin.
Sick, you know.	Nexweş, hûn dizanin.
And this seems like a conflict.	Û ev yek wekî pevçûnek xuya dike.
Those in our society are important and those who are not.	Yên di civaka me de girîng in û yên ku ne girîng in.
He looked at the open wall.	Wî li dîwarê vekirî nêrî.
That violence could have led to her death.	Ew şidet dikaribû bibe sedema mirina wê.
However, one thing is for sure.	Lêbelê, tiştek guman e.
It was very easy for us to find it.	Ji bo me dîtina wê pir hêsan bû.
I love you.	Ji te hez dikim.
I love you too.	Ez jî te hez dikim.
Most species are very small.	Piraniya cureyên pir piçûk in.
Approximation depends on the month.	Nêzîkatî bi mehê ve girêdayî ye.
A soft travel bag is included with each frame.	Çenteyek rêwîtiyê ya nerm bi her çarçoveyê re tê de heye.
Of course you do not vote.	Bê guman tu deng nakî.
Data represent two independent experiments.	Daneyên nûnerê du ceribandinên serbixwe.
The community was confused about the various allegations.	Civat di derbarê îdîayên cihêreng de tevlihev bû.
He watched it for a while, or seemed to watch it.	Wî ji bo demekê temaşe kir, an jî xuya bû ku wê temaşe bike.
And what is very scary is this.	Û ya ku pir tirsnak e ev e.
I just could not help it.	Tenê min nedikarî alîkariya wê bikim.
We have work to do.	Karê me heye.
But it seems that someone has set him up.	Lê wusa dixuye ku kesek wî saz kiriye.
We talked for about half an hour.	Em bi qasî nîv saetê axivîn.
There is so much to say about that book.	Li ser wê pirtûkê gelek tişt hene ku ez bibêjim.
They see him as their father and will do anything for him.	Ew wî wekî bavê xwe dibînin û dê ji bo wî her tiştî bikin.
It's not a challenge.	Ew ne dijwariyek e.
I did not want to be angry.	Min hêrs nexwest.
Please leave your comments.	Ji kerema xwe şîroveyên xwe derbas bikin.
Then the whole thing came close to death.	Dûv re tevahiya tiştê nêzê mirinê.
Hell, you are younger than me, in front of my eyes.	Cehenneme, tu ji min biçûktir î, li ber çavan.
I just want to get her out of the way.	Ez tenê dixwazim wê ji rê derxim.
The band does not yet have a single number one.	The band hê ne xwedî hejmara yek single.
Most people here do not get out of a game soon.	Pir kes li vir zû ji lîstikek dernakeve.
Help us keep them clean and safe.	Ji me re bibin alîkar ku ew paqij û ewledar bimînin.
He proved it both inside and outside the ring.	Wî ew hem li hundur û hem jî li derveyî rîngê îspat kir.
Not at all.	Qet nîne.
The area was carefully monitored.	Li herêmê bi baldarî meşiyabû.
Of course he surprised me.	Bê guman wî ez şaş kirim.
Could tell he was in pain.	Dikaribû bigota ku ew diêşiya.
The location is very close to the city but the area is quiet.	Cih pir nêzî bajêr e lê navçe bêdeng e.
I want to explore some new technology.	Ez dixwazim hin teknolojiya nû lêkolîn bikim.
You are talking about your life.	Tu ji bo jiyana xwe dipeyivî.
The work is definitely not the best.	Karûbar bê guman ne çêtirîn e.
And there is no way to get out of this area quickly.	Û rê tune ku zû ji vê herêmê derkeve.
Were as much as their word.	Bi qasî gotina xwe bûn.
What is more interesting is the value that different role players have.	Ya balkêştir ev e ku nirxa ku lîstikvanên rola cûda hene.
I did not look good to myself.	Ez ji min re xweşik xuya nedikir.
And now it happens.	Û niha ev yek dibe.
Bill seemed to think so.	Xuya bû ku Bill difikire.
But research can have other applications as well.	Lê lêkolîn dikare serîlêdanên din jî hebin.
I'm not sure how to achieve that.	Ez ne bawer im ku meriv wê çawa bigihîje.
That is the key.	Ew kilît e.
But you have a great background for it.	Lê hûn ji bo wê paşnavek mezin heye.
Someone has to open the door for him to enter.	Divê kesek derî vekir ku ew bikeve hundur.
You will start to get better, your breathing will improve over time.	Hûn ê dest bi başbûnê bikin, nefesa we dê bi demê re çêtir bibe.
For example, it can take negative values.	Mînakî, ew dikare nirxên neyînî bigire.
Request for help.	Daxwaza alîkariyê.
It is positive.	Ew erênî ye.
We are dead meat.	Em goştê mirî ne.
Lines were drawn around the world.	Li dinyayê xet hatin kişandin.
Each device monitors a different activity.	Her amûrek çalakiyek cûda dişopîne.
People should not do this.	Nabe ku mirov vê yekê bike.
Nice place, lovely culture, nice people.	Cihê xweş, çanda delal, mirovên xweş.
Unfortunately, this perspective often causes us to become overwhelmed when it's time to start a project.	Mixabin, carinan hene ku kişandinek xelet a tiştek çêdibe.
We have to be practical.	Divê em pratîk bin.
And here these people and you make such a claim.	Û li vir ev kes û hûn îdîayek wusa dikin.
Why not give her some clothes.	Çima çend cilan nadin wê.
You think you will never see them again.	Hûn difikirin ku hûn ê careke din wan nebînin.
This state is really cold.	Ev dewlet bi rastî sar e.
He left.	Ew derket.
The latter seems to be a better option.	Ya paşîn xuya dike ku vebijarka çêtir e.
I expect it to be cold, but it is hot.	Ez hêvî dikim ku ew sar be, lê ew germ e.
Give him a hand in the hospital.	Destê wî bidin nexweşxaneyê.
My brother is scared.	Birayê min ditirse.
It is clear that the work has paid off.	Eşkere ye ku kar berdêl daye.
The city is dead.	Bajar mirî ye.
They must be right.	Divê ew rast bin.
Because it was dark again.	Ji ber ku êdî dîsa tarî bû.
You can stand yourself in battle, you know very well.	Hûn dikarin xwe di şerekî de ragirin, hûn pir dizanin.
I put them on for a reason.	Min ji ber sedemek wan di dawiyê de danîn.
I think it will make a lot of sense.	Ez difikirim ku ew ê pir watedar be.
Patient in a double room.	Nexweş di odeyek ducar de.
It's up to us.	Li ser me ye.
I did not feel strong.	Min hêz hîs nekir.
It helps a lot around our house.	Ew li dora mala me gelek alîkariyê dike.
I developed a simple screen that has a text box and a button.	Min ekranek hêsan a ku xwedan qutiyek nivîsê û bişkokek heye pêşxist.
It had the same thing.	Wê heman yek hebû.
I stood outside.	Ez li derve rawestiyam.
No fish has ever heard of it.	Masî jî tune ku ew bihîstibe.
This is what we are talking about here.	Ya ku em li vir dipeyivin ev e.
They are rare but necessary.	Ew kêm in lê hewce ne.
But it has happened.	Lê pêk hatiye.
However, there is a police report that says otherwise.	Lêbelê, raporek polîs heye ku tiştek din dibêje.
He felt better about deciding what to do.	Wî çêtir hîs kir ku biryar da ku çi bike.
The man breathes into her face, her mouth.	Mêrik bêhna xwe dide rûyê wê, devê wê.
Inside.	Di nava xwe de.
I think we were tired too.	Ez difikirim ku em jî westiyayî bûn.
Write down their answers.	Bersivên wan binivîsin.
We know who did it.	Em dizanin kê kiriye.
His voice did not sound better than when he left.	Dengê wî ji dema çûyînê çêtir nedihat.
It has grown by itself.	Ev bi serê xwe mezin bûye.
Everything is done for you here.	Li vir her tişt ji bo we tê kirin.
I know it's not that simple.	Ez dizanim ew ne ew çend hêsan e.
All he needed were two hours.	Tiştê ku jê re lazim bû du saet bûn.
They just come.	Ew tenê têne.
Nice place to stay in a city with a few options.	Cihê xweş ji bo mayîna li bajarokek bi çend vebijarkan.
I do a lot of practice.	Ez pir pratîk dikim.
They will not talk to their friend on the phone.	Ew ê bi hevalê xwe re bi têlefonê nepeyivin.
They just wait, giving me time to think.	Ew tenê li bendê dimînin, wextê didin min ku ez bifikirim.
But nothing is as good as home-made chicken.	Lê tiştek bi qasî mirîşka ku li malê hatî çêkirin baş tune.
Right in the heart of the old town.	Rast di dilê bajarê kevn de.
There is little or no data traffic on or from the device.	Trafîka daneyê ya li ser an ji cîhazê kêm an tune ye.
It matches the valid surname.	Ew paşnavê derbasdar li hev dike.
Something that has been tested once has been tested once before.	Tiştê ku carekê hatiye ceribandin, berê carekê hatiye ceribandin.
She ran as fast as she could.	Bi qasî ku ji destê wê dihat direve.
This time it was burnt.	Vê carê ew şewitîbû.
Left in a dark room, it does no good to anyone.	Di odeyeke tarî de hiştiye, tu xêrê ji kesî re nake.
He was about this age when you first met him.	Ew li ser vî temenî bû dema ku we nas kir.
God is there.	Xwedê li wir e.
You are here, he is there.	Tu li vir î, ew li wir e.
This statement is clearly not true.	Ev gotin eşkere ne rast e.
There was no one in my house.	Li mala min kes tune bû.
Late afternoon, rain.	Dereng piştî nîvro, baran.
Looking for a reason to kill him.	Li sedemekê digeriyan ku wî bikujin.
The rooms were basic but comfortable.	Odeyên bingehîn lê rehet bûn.
Many reasons can explain this difference.	Gelek sedem dikarin vê cudahiyê rave bikin.
I just have not seen anyone like that.	Tenê min tu kesên wisa nedît.
We will talk about use or loss.	Em ê li ser bikar bînin an jî winda bikin biaxivin.
Dreams are more important than anything.	Xewn ji her tiştî girîngtir in.
This makes people happy.	Ev yek kêfa mirovan tîne.
And she was not just listening.	Û wê ne tenê guhdarî dikir.
The rooms were comfortable and clean.	Odeyên rehet û paqij bûn.
In fact, it is not possible.	Bi rastî, ew ne gengaz e.
We will take him with us and ask the doctor what is best.	Em ê wî bi xwe re bibin û ji doktor bipirsin ka çi çêtirîn e.
It can come with a high shipping cost.	Ew dikare bi lêçûnek hilgirtina bilind were.
I mean you saw me.	Yanî te ez dîtim.
A person who does not give too much to others on an emotional level.	Mirovek ku di asta hestyarî de pir zêde nade yên din.
I started to get very sick, weak.	Min dest pê kir pir nexweş, qels.
We cut the film.	Me fîlim birrîn.
It can also be expected.	Her weha dikare were hêvî kirin.
No indication has been given on this.	Li ser vê yekê ti nîşanek nehatiye dayîn.
These two are deeply interested in each other.	Ev her du ji kûr ve li ser hev eleqedar dibin.
Only every other set is true.	Tenê her setek din rast e.
We were just at dinner.	Em tenê di şîvê de bûn.
Many applications are still being developed.	Gelek sepan hê jî têne pêşxistin.
They rule this world.	Ew vê dinyayê hukum dikin.
Please have a look out.	Ji kerema xwe pêdivî bi deranê heye.
So we used these four cell lines to perform the following experiments.	Ji ber vê yekê me van çar xetên hucreyê bikar anîn da ku ceribandinên jêrîn pêk bînin.
This is not the case for large parts of the nervous system.	Ev ji bo beşên mezin ên pergala nervê ne wusa ye.
You will have five minutes.	Hûn ê pênc deqîqe hene.
Tewra might give me the confidence to go out again.	Tewra dibe ku ew bawerî bide min ku ez dîsa derkevim derve.
Another dress and already gave himself to the car.	Cilûbergek din û berê xwe da erebeyê.
If you would like to help with this journey, please email me !.	Heke hûn dixwazin arîkariya vê rêwîtiyê bikin, ji min re bi e-nameyê re bişînin!.
Just the way things are intended.	Tenê awayê ku tişt tê armanc kirin.
It is not possible for him to do that.	Ew ji wî re ne gengaz e ku ew bike.
He just wanted you to think of them.	Wî tenê dixwest ku hûn wan bifikirin.
Small things, not big things.	Tiştên piçûk, ne tiştên mezin.
All the men on the ship were very good to me.	Hemû merivên keştiyê ji min re pir baş bûn.
Naturally, the doctor could not find anyone.	Bi xwezayî, doktor nikaribû kesek bibîne.
However their ride was very short.	Lêbelê siwariya wan pir kurt bû.
Closing speed and selling price.	Leza girtinê û bihayê firotanê.
To learn more about how we can get involved, click here.	Ji bo bêtir fêr bibin ka em çawa dikarin tevlê bibin, li vir bikirtînin.
I hated the world.	Min ji dinyayê nefret kir.
This book may not be sold or given to others.	Dibe ku ev pirtûk neyê firotin an bidin kesên din.
Or more than an hour later.	An jî bêtir ji saetekê paşê.
We hate it, we really do.	Em ji vê nefret dikin, em bi rastî dikin.
Together, they had three children.	Bi hev re, wan sê zarokên we hebûn.
Not mine, anyway.	Ne ya min, bi her awayî.
We will succeed.	Em ê bi ser bikevin.
The word spread quickly.	Peyv zû belav bû.
It just doesn’t have to be you.	Ew tenê nabe ku hûn bibin.
All the families survived the war, but it was hard work.	Hemû malbat ji şer rizgar bûn, lê ev karekî dijwar bû.
They were not friends.	Ne dost bûn.
They will die but they will live.	Ew ê bimirin lê ew ê bijî.
The application was rejected after the hearing.	Piştî rûniştina dozê serlêdan hat redkirin.
Basically they nullify your contract.	Di bingeh de ew peymana we sifir dikin.
They accept responsibility.	Ew berpirsiyariyê qebûl dikin.
It does a little routine.	Ew rûtînek piçûk dike.
He needs her help to get back on his feet.	Pêwîstiya wî bi alîkariya wê heye ku vegere ser lingên xwe.
This is not the case.	Rewş ne ev e.
But not entirely on the outside.	Lê ne bi tevahî li derve.
He could not believe what his ears were telling him.	Tiştên ku guhên wî jê re digotin bawer nedikir.
You thought about it.	Te li ser wê fikirî.
Except he was not dead.	Ji bilî ku ew ne mirî bû.
There was a money order in it.	Di wê de fermanek pere hebû.
Hence, they also have a name.	Ji ber vê yekê, navê wan jî heye.
These programs can be modified.	Ev bername dikarin bên guhertin.
It is not a good metal.	Ew ne metalek baş e.
Even now it was hard to put all my weight on it.	Niha jî zehmet bû ku bi tevahî giraniya xwe li ser vê yekê bide.
They will not do it here.	Ew ê li vir nekin.
It's just a short thing.	Ew tenê tiştek kurt e.
Of course tears of joy.	Helbet hêsirên şahiyê.
That is over now.	Ku êdî qediya.
This is evident in the top of the unit.	Ev di topa yekîneyê de diyar e.
He gave himself an hour to fill up without knowing how.	Wî saetek da xwe ku tijî bike bêyî ku bizane çawa.
But in a moment they will come.	Lê di demekê de ew ê werin.
If that was anything.	Ger ew jî tiştek bû.
Go to the point.	Biçe ser xalê.
Come anyway and have some fun.	Bi her awayî werin û hinek kêf bikin.
I just wanted to be healthy.	Min tenê dixwest ku ez sax bim.
This was her last mistake.	Ev xeletiya wê ya dawî bû.
Both go.	Her du jî diçin.
Take a breath.	Bêhna xwe bigire.
However, the firm remained a family business.	Lêbelê, fîrma karsaziyek malbatî ma.
This was better than expected.	Ev ji çaverê çêtir bû.
He knows you are lost.	Ew dizane ku tu winda yî.
Therefore, the ground effect can be removed.	Ji ber vê yekê, bandora erdê dikare were derxistin.
But then there are those moments that bring me to life.	Lê paşê ew kêliyên ku min tîne jiyanê hene.
And this is a bad situation that one is in.	Û ev rewşek xirab e ku meriv tê de ye.
But he did not want money on him either.	Lê wî pere li ser wî jî nedixwest.
It was a month old.	Ew di nav mehekê de ji kevin bû.
I hope it helped you to see more new patients.	Ez hêvî dikim ku ew ji we re bû alîkar ku hûn bêtir nexweşên nû bibînin.
There seems to be space and time.	Xuya ye ku cîh û dem heye.
I see myself in him.	Ez xwe di wî de dibînim.
I was a student of political science.	Ez xwendekarê zanistên siyasî bûm.
We can explain why.	Em dikarin rave bikin ka çima.
They followed her to familiar homes.	Li pey wê ketin ber malên nas.
Well, not for the first time.	Belê, ne cara yekem e.
There is a two-way street for us.	Ji bo me rêyek du alî ye.
I felt like a single mother at the wedding.	Min di zewacê de wek dayikek tenê hîs kir.
And you did.	Û te kir.
They have points in five of their last eight.	Di pênc ji heştên xwe yên dawî de xalên wan hene.
I am looking for a long term sexual relationship.	Ez li têkiliyek zayendî ya demdirêj digerim.
The latter situation is at hand.	Rewşa paşîn ya li ber dest e.
Its name comes from the action of the game.	Navê wê ji çalakiya lîstikê tê.
It was a small thing.	Ew tiştek piçûk bû.
Carry on! 	Berdewam bike!
there is more to say if you want to.	bêtir heye ku hûn bibêjin ka hûn dixwazin.
We will address existing styles of building and family function.	Em ê şêwazên heyî yên avahî û fonksiyona malbatê çareser bikin.
The next boat will take me to my baby's house.	Keştiya din a ku were dê min bigihîne mala pitika min.
I am responsible for this within him.	Ez ji vê tiştê di hundurê wî de berpirsiyar im.
This is his place.	Ev der cihê wî ye.
I did not feel like going through the whole post.	Min hîs nedikir ku tevaya postê derbas bikim.
Said the country is not governed in the current way.	Gotin welat bi awayê niha nayê birêvebirin.
These are your preferences.	Ev tercîhên we ne.
I will not.	Ez ê nekim.
These are no longer children.	Ev êdî ne zarok in.
There was nothing time other than action.	Ji bilî çalakiyê wextê tiştekî nemabû.
There is an option for that.	Ji bo wê vebijarkek heye.
You can enter information very quickly.	Hûn dikarin agahdariya pir zûtir têkevin.
Build a nice path from your points.	Ji nuqteyên xwe rêyek xweş ava bikin.
Suddenly, it was.	Ji nişka ve, ew bû.
The word you gave me.	Peyva ku te daye min.
I did not know that his eyes could be so sad.	Min nizanibû ku çavên wî dikarin ewqas xemgîn bibin.
So many people needed his help.	Ji ber vê yekê gelek kesan hewceyê alîkariya wî bûn.
Let me tell you, he did a great job.	Bihêle ez ji we re bibêjim, wî karekî mezin kir.
Nobody wants you here.	Kes te li vir naxwaze.
That place is dangerous.	Ku cîh xeter e.
Get ready for bed.	Ji bo razanê amade dibin.
The line was busy.	Xet mijûl bû.
I was not really serious about anything.	Ez bi rastî ji bo tiştek cidî nebûm.
He was there today.	Ew îro li wir bû.
That is, there are two random variables for each team.	Ango ji bo her tîmekê du guherbarên tesadufî hene.
With blue, my favorite color.	Bi şîn, rengê min ê bijare.
Don’t be afraid to try again.	Natirsin ku careke din biceribînin.
Medicines for women.	Dermanên ji bo jinan.
Obviously it worked.	Diyar e ku ew dixebitî.
They both came from their village, by the way here.	Ew her du ji gundê xwe, bi rê ve çûne vir.
I will stay for a while.	Ez ê hinekî bimînim.
She will be interested in what she has discovered.	Ew ê bi tiştên ku wê kifş kiribû re eleqedar bibe.
Therefore, general variables were taken for further analysis.	Ji ber vê yekê, guhêrbarên gelemperî ji bo analîzên din hatin girtin.
It seems like you are going through a difficult time right now.	Wusa dixuye ku hûn niha di demek dijwar re derbas dibin.
It does not give me exactly what I am looking for.	Ev tam tiştê ku ez lê digerim nade min.
Just be clothes though.	Tenê cil be jî.
So, for her.	Bi vî awayî, ji bo wê.
Now this was twice a week.	Niha ev di hefteyekê de du caran bû.
The simple fact made the choice easier.	Rastiya hêsan bijartin hêsantir kir.
It will take me some time to prepare.	Dê ji min re hinekî dem bigire ku ez amade bikim.
And please do not start now.	Û ji kerema xwe niha dest pê nekin.
It just happened to me.	Ew tenê bi min re çêbû.
I am part of that movement.	Ez beşek ji wê tevgerê me.
We continued our construction because it was our pleasure.	Me avakirina xwe domand ji ber ku ev yek kêfa me bû.
After two there was nothing.	Piştî duyan tiştek bû.
At any moment, from any window.	Di her kêliyê de, ji her pencereyê.
We present the results in detail.	Em encaman di nav de pêşkêş dikin.
There was no need to do so.	Ne hewce bû ku bike.
The necessary information is available.	Agahiyên pêwîst hene.
These aspects will become a series of blogs.	Van aliyan dê bibin rêzek blogê.
The night and day will be cold.	Şev û roj dê sar bibe.
The owner will get out of the project and develop.	Dê xwedî li projeyê derkeve û pêş bixe.
I was very careful not to look him in the eye.	Ez pir hişyar bûm ku ez li çavê wî nenihêrim.
Again this comparison is not straightforward due to the effects of the election.	Dîsa ev danberhev ji ber bandorên hilbijartinê ne rasterast e.
She knew what she was doing.	Wê dizanibû ku ew çi dike.
But the group's air travel was far from established.	Lê rêwîtiya hewayî ya komê ji damezrandinê dûr bû.
Nobody from the outside world was aware of this until now.	Ji cîhana derve heta niha haya kesî ji vê yekê tunebû.
I do not know how they threw it so well.	Nizanim wan çawa ew qas baş avêtine.
In this life.	Di vê jiyanê de.
Only the one you prefer.	Tenê ya ku hûn tercîh dikin.
I could not think of more power than that moment.	Min nikarîbû ji wê kêliyê, ji hêzê wêdetir bifikirim.
It was way better that way.	Bi vî rengî çêtirîn bû.
The other two windows were dark.	Du pencereyên din tarî bûn.
When the time comes you can go to university enough.	Wexta ku wext hat hûn dikarin biçin zanîngehê bes e.
But her mind focuses on other things.	Lê hişê wê li ser tiştên din xuya dike.
It came at once.	Bi carekê re hat.
I wanted to be somehow too.	Min dixwest ku ez bi rengek jî bibim.
Just go there and sit in that box of theirs.	Tenê biçin wir û di wê qutiya wan de rûnin.
That's right.	Ya rast ev e.
The smell of it comes, it is dry.	Bêhna wê tê, hişk e.
Love getting the book.	Ji bidestxistina pirtûkê hez dikin.
My second job was in a place with a lot of sugar.	Karê min ê duduyan li cihekî bi gelek şekir bû.
That knowledge will benefit not only you, but your patients as well.	Ew zanîn dê ne tenê ji we, lê nexweşên we jî sûd werbigire.
Talk to other students when you are done.	Dema ku we qedand, bi xwendekarên din re hevpeyivîn bikin.
I might lose.	Dibe ku ez winda bikim.
Violence was part of a well-known style.	Şîdet beşek ji şêwazek naskirî bû.
But no one knows where they are.	Lê kes nizane ew li ku ne.
Laws are for honest people.	Qanûn ji bo mirovên dilsoz in.
He had never been that far.	Ew çu carî ew qas dûr neçûbû.
And the house next to him.	Û mala li kêleka wî.
It is very perfect.	Ew pir bêkêmasî ye.
Because they give weapons, it makes sense.	Ji ber ku çekan didin, ew têgihîştî ye.
We looked at these numbers to get good and clean pictures.	Me van jimareyan dît da ku wêneyên baş û paqij derxînin.
Please wait for me.	Ji kerema xwe li benda min bin.
I can't put my finger on it, though.	Nikarim tiliya xwe deynim ser, lê.
Have a card writing evening.	Êvara nivîsandina kartê hebe.
By playing the game, the player becomes involved in this world.	Bi lîstina lîstikê, lîstikvan tevlî vê dinyayê dibe.
He picked up the phone.	Wî telefon hilda.
They are here to stay.	Ew li vir in ku bimînin.
It was the only one he won four times.	Ew yek tenê bû ku ew çar caran wergirt.
I am aware that they are looking at me.	Haya min jê heye ku ew li min dinêrin.
Otherwise, the problem will get worse.	Wekî din, pirsgirêk dê xirabtir bibe.
It turned out that she told everyone not just him.	Derket holê ku wê ji her kesî re ne tenê ji wî re got.
Some were obvious.	Hinek eşkere bûn.
Some of them are completely large and thin.	Hin ji wan bi tevahî mezin û zirav in.
If you talk to me in the market, do not say anything.	Ger li sûkê bi te re li ser min bipeyivin, tiştek nebêjin.
This will create the application and run it.	Ev ê serîlêdanê ava bike û bixebite.
According to the comparison the rest of the room turned yellow.	Li gorî danberhevê jûreya mayî zer kir.
Brown, one of three children. 	Brown, yek ji sê zarokan. 
glad he's not just me.	kêfxweş im ku ew ne tenê ez im.
Many people came inside.	Gelek kes hatin hundir.
And this is his right.	Û ev mafê wî ye.
Many did not go to the second round.	Gelek kes neçûn tûra duyemîn.
In the following, we develop a way for it.	Di tiştên jêrîn de, em rêyek ji bo wê pêşdixin.
You only think about it when you turn off the machine.	Hûn tenê li ser wê difikirin dema ku hûn makîneyê vemirînin.
It really does.	Bi rastî jî dike.
He was so weak that he had to try to open it twice.	Ew qas qels bû ku neçar ma du caran hewl bide ku wê veke.
Insert the database into your application.	Wê databasê têxin nav sepana xwe.
I see the story.	Ez çîrokê dibînim.
It does not provide a common solution or ground, but only provides pain.	Ew çareserî an zemînek hevpar peyda nake, lê tenê êşê pêşkêşî dike.
From the door you told me.	Ji derî re te ji min re got.
I have to get up, draw.	Divê ez rabim, xêz bikim.
Look at a page of text you have never read before.	Li rûpelek nivîsa ku we berê qet nexwendiye binêre.
A difference can be made.	Cûdahî dikare çêbibe.
But anyway, it was a big disappointment, of course.	Lê bi her awayî, ev xemgîniyek mezin bû, bê guman.
Not just one but both.	Ne tenê yek lê herdu jî.
Do your best in time and conditions.	Di şert û mercên demê de herî baş bikin.
However, the mechanisms underlying these observations have not yet been identified.	Lêbelê, mekanîzmayên ku di binê van dîtinan de ne hêj nehatine destnîşankirin.
So we will definitely be around.	Ji ber vê yekê em ê bê guman li dora xwe bin.
They call me a stranger.	Ji min re xerîb dibêjin.
He could not do anything with us.	Wî nikarîbû tiştekî bi me bike.
Explaining it is not difficult.	Ravekirina wê ne zehmet e.
This was the apartment block.	Ev bloka apartmanê bû.
Thank you so much for listening, enjoy the week.	Gelek spas ji bo guhdarîkirina we, heftê xweş bikin.
She taught the students that no one else wants to.	Wê hînî xwendekaran kir ku kesek din naxwaze.
No one can see what you are thinking or feeling.	Tu kes nikare bibîne ku hûn çi difikirin an hîs dikin.
I was very scared for a while.	Ez ji bo demekê pir tirsiyam.
His head dropped.	Serê wî xwar ma.
It did not matter what the source of the heat was.	Ne girîng bû ku çavkaniya germê çi bû.
Therefore, changes in therapy cannot account for the results of the current study.	Ji ber vê yekê, guhertinên di terapiyê de nikarin encamên lêkolîna heyî hesab bikin.
That was not something he was talking about.	Ew ne tiştek bû ku ew li ser dipeyivî.
They offered a very friendly and customer friendly approach to their business.	Wan nêzîkatiyek pir heval û xerîdar ji karsaziya xwe re pêşkêş kirin.
We may never understand what happened to her.	Dibe ku em qet fêhm nekin ka çi hatiye serê wê.
My daughters are everywhere.	Keçên min li her derê ne.
He looked at me and said nothing.	Li min nenêrî û tiştek negot.
That was not true! 	Ew ne rast bû!
he said to himself.	wî ji xwe re got.
Maybe it played things out on its own.	Dibe ku ev tişt bi xwe lîstiye.
I just hope they ended up in a good house.	Ez tenê hêvî dikim ku ew li xaniyek baş bi dawî bûne.
Next, select which paper will be the basis.	Piştre, hilbijêre ku kaxez dê bibe bingeh.
Both are low and clear.	Her du jî kêm û zelal in.
I was the only one who grew up and was old.	Ez tenê yê ku mezin bû û pîr bû.
But you did not know.	Lê te nizanîbû.
What does this mean.	Ma ev tê wateya.
Would have been too much to ask her.	Dê pir zêde bûya ku ji wê bipirsin.
Things were still going on.	Tişt hê diçûn.
He was never really threatened.	Ew tu carî rastî gefan nehatibû.
I needed him to find the truth and tell me.	Min hewce kir ku ew rastiyê bibîne û ji min re bêje.
We understand that everything that happens has a bigger purpose.	Em fêm dikin ku her tiştê ku diqewime armancek mezintir heye.
I can see that they support each other.	Ez dikarim bibînim ku ew piştgirî didin hev.
So it only works for small files.	Ji ber vê yekê ew tenê ji bo pelên piçûk dixebite.
He stopped and looked at the crowd.	Ew sekinî û li girseyê nêrî.
It was cold in the early days.	Di rojên pêşîn de ev sar bû.
He came straight to me and smiled in my eyes.	Ew rasterast hat ber min û di çavên min de keniya.
I really did not notice.	Bi rastî min ferq nekiribû.
But he made a small mistake.	Lê wî xeletiyek piçûk kir.
In any case, there is nothing he should ‘do’.	Di her rewşê de, tiştek ku divê ew 'bike' tune.
I should never have let you go with him.	Divê min tu carî nehişta ku hûn bi wî re biçin.
We do not need to worry about anything.	Ne hewce ye ku em ji tiştekê xemgîn bibin.
Use the name of your specific network device.	Navê cîhaza torê ya xweya taybetî bikar bînin.
I met some people today who do not know what a blog is.	Min îro hin kes nas kirin ku nizanin blog çi ye.
Sometimes it was very hot and dry.	Carinan pir germ û hişk bû.
That said, it gets better.	Got, ew baştir dibe.
Do not hide.	Tu veşartî nehêle.
A friend of mine ran up to me and told me to be quiet.	Hevalê min bezî cem min û ji min re got ku ez bêdeng bim.
I could not get over it.	Min nikarîbû bi ser kevim.
The dream was over.	Xewn bi dawî bû.
Reviews were poor.	Reviews belengaz bûn.
We will give him every chance at a second chance of freedom.	Em ê di şansek duyemîn a azadiyê de her derfetê bidin wî.
And everything is so poorly managed.	Û hemî tişt ew qas xirab tê rêvebirin.
Like, really, very well.	Mîna, bi rastî, pir baş.
Inside the case you will find many notes and tips.	Di hundurê dozê de hûn ê gelek not û tîpan bibînin.
For some silly event at a bar last night.	Ji bo hin bûyerek ehmeqî li barek şeva borî.
There was no other traffic nearby.	Ti trafîka din li nêzîkê tune bû.
It will pass them by.	Dê ji wan re derbas bibe.
And looked into the eyes of pure evil.	Û li çavên xerabiya pak mêze kir.
Then you can release the key.	Hingê hûn dikarin mifteyê berdin.
I hope more will come.	Ez hêvî dikim ku bêtir werin.
He has three.	Sê wî hene.
Then become president.	Paşê bibe serok.
Do not let it break you normally.	Nehêlin ku ew we bi gelemperî berdest bişkîne.
Until he dies we can not secure ourselves.	Heta ku ew nemire em nikarin xwe ewleh bikin.
I draw somewhere.	Ez li cihekî xêz dikim.
I did not like the whole idea of ​​making a statement.	Tevahiya fikra dayîna daxuyaniyê ji min hez nedikir.
Such a technique may not be unlimited.	Dibe ku teknîkek wusa bê sînor nebe.
Here, we have the knowledge to turn our backs.	Li vir, zanistiya me heye ku pişta xwe bide me.
Just don’t say a warning to yourself.	Tenê ji xwe re hişyariyek nabêjin.
Let me clarify this.	Bila ez vê yekê zelal bikim.
It will be a simple book.	Ew ê pirtûkek hêsan be.
He caused the deaths of eight others, among them.	Wî bû sedem ku heşt kesên din, di nav wan de, bimirin.
The road is down.	Rê daketiye.
And there are some big kids in that group.	Û di wê komê de hin zarokên mezin hene.
In the city council as well.	Li şaredariya bajêr jî.
I caught it this afternoon.	Min ev nîvro ew girt.
Never do that.	Qet wisa nekin.
He went to chapter eight.	Ew çû beşa heştan.
We will find peace.	Em ê aştiyê bibînin.
I usually do.	Ez bi gelemperî dikim.
Neither the beginning, nor the middle, nor the end.	Ne destpêk, ne navîn û ne jî dawî.
Hopefully, you understand about the job staff.	Hêvî, we di derbarê xebatkarên karûbarê de fêm kir.
Now they knew he was telling the truth.	Niha wan dizanibû ku ew ê rastiyê digot.
I'm not perfect.	Ez ne temam im.
That is wrong.	Ew xelet e.
Other systems were normal.	Sîstemên din normal bûn.
We are losing our political power.	Em hêza xwe ya siyasî winda dikin.
Down the hall to your right.	Li xwarê salonê li aliyê rastê te.
I had to be with someone who would open up.	Diviyabû ku ez bi kesekî ku vedibe bim.
And for power.	Û ji bo desthilatdariyê.
Can't even look at him.	Nikare li wî jî binêre.
Breakfast was really good.	Taştê bi rastî baş bû.
Or if they are easy they are difficult for me.	An jî heke hêsan bin ji min re dijwar in.
Of course not, he never caught them.	Helbet na, wî tu carî wan negirt.
Ask what you can do for your country.	Bipirsin hûn dikarin ji bo welatê xwe çi bikin.
Building a framework.	Çarçoveyekê ava dikirin.
Died in the march.	Di meşê de mirin.
I will stay here.	Ez ê li vir bimînim.
I do not believe one.	Ez yek jê bawer nakim.
This was confirmed by our experimental analyzes.	Ev ji hêla analîzên ceribandina me ve hate pejirandin.
I was built for running.	Ez ji bo bezê hatiye avakirin.
That means I will keep my promise.	Yanî ez wê soza xwe bi cih bînim.
There is a great opportunity for her.	Ji bo wê derfetek mezin e.
There was balance and beauty.	Hevsengî û bedewî hebû.
Save yourself a lot of time and hassle and buy something else.	Ji xwe re gelek dem û tengahiyê xilas bike û tiştek din bikire.
Never look at his face more than once.	Tu carî ji carekê zêdetir li wî rûyî nenihêrî.
No scene was found.	Li cihê bûyerê nehat dîtin.
There are six members, four men and two women.	Şeş endam in, çar mêr û du jin.
Do not fail then try.	Bi ser nekeve paşê biceribîne.
Spring and break your back.	Bihar û pişta xwe bişkîne.
Involve him so that he does not think directly.	Wî tevlihev bikin da ku ew rasterast nefikire.
Someone just made the result, and that is it.	Kesek tenê encam çêkir, û ew e.
Half an hour left.	Nîv saetê ma.
The place was very clean and well put together.	Cih pir paqij û baş li hev hat.
These men can probably use close air support.	Van zilaman belkî dikarin piştgiriyek hewayî ya nêzîk bikar bînin.
You have a sister.	Xwişka te heye.
You may be surprised by other things you can see.	Hûn dikarin ji tiştên din ên ku hûn dikarin bibînin şaş bibin.
But he has respect, up and down.	Lê hurmeta wî heye, ser û bin.
He also did not notice that her eyes were red.	Wî jî nedît ku çavên wê sor bûne.
It just makes it so emotional.	Ew tenê ew qas hestyarî ye.
The mother and child were brought closer together.	Dê û zarok nêzî hev kirin.
Maybe this is a moment.	Dibe ku ev demek e.
That she regularly tightens her position.	Ku ew bi rêkûpêk pozîsyona wê dijwar dike.
I am open to reasonable suggestions.	Ez ji pêşniyarên maqûl re vekirî me.
Quite the opposite.	Bi tevahî berevajî.
We just need him to make it.	Em tenê ji wî re hewce ne ku wê çêbike.
Could not be interested.	Nikaribûn eleqedar bibin.
I really can not live without it.	Ez bi rastî nikarim bêyî wê bijîm.
I hope you can help me.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin alîkariya min bikin.
My question is on the hard disk.	Pirsa min li ser dîska hişk e.
That was his father's way.	Ew riya bavê wî bû.
I can not think he would do much about it, however.	Ez nikarim bifikirim ku ew ê di derheqê wê de pir tişt bike, lêbelê.
Some are more concerned with political issues than belief.	Hinek ji baweriyê zêdetir bi mijarên siyasî ve mijûl in.
I'm not looking for a solution.	Ez li çareyekê nagerim.
The differences between these two young men were unbelievable.	Cudahiyên di navbera van her du xortan de nebawer bû.
She was very thin.	Ew pir nazik bû.
Anything can happen.	Her tişt dikare bibe.
No, not just once.	Na, ne tenê carekê.
Four times a week is worth the training.	Heftê çar caran hêjayî perwerdekirinê ye.
Then we looked at you to make sure.	Dûre me li we temaşe kir ku em piştrast bin.
The case was closed as far as the government was concerned.	Bi qasî ku ji hikûmetê bû doz hat girtin.
I was after him, you know, until he lost me.	Ez li pey wî bûm, hûn dizanin, heta ku wî ez winda kirim.
They changed.	Ew guhertin.
Not too empty.	Ne pir vala.
It will not happen again.	Dê dîsa nebe.
He went to the rock and sat down.	Li ber zinar çû û rûnişt.
And it was a great experience.	Û ew ezmûnek mezin bû.
I want to watch it.	Ez dixwazim ku wê temaşe bike.
I will try to explain.	Ez ê hewl bidim şirove bikim.
There are many things you can do to help your situation.	Gelek tişt hene ku hûn dikarin ji bo alîkariya rewşa xwe bikin.
A lot of television is better.	Pir televîzyon çêtir e.
She did not know her name.	Wê navê wê nizanibû.
You do not return here either.	Tu jî venegerî vir.
I must have them.	Divê ez wan hebin.
At this point.	Di vê kêliyê de.
I feel strong now.	Ez niha xwe bi hêz hîs dikim.
See exactly what the free press has produced.	Binêrin ka çapemeniya azad a teqez çi hilberandiye.
I want to study business, maybe business.	Ez dixwazim karsaziyê bixwînim, dibe ku bazirganiyê.
I can not sit here and talk to an empty room.	Ez nikarim li vir rûnim û bi odeyeke vala re biaxivim.
You are very good with words.	Hûn bi peyvan pir baş in.
I could not imagine you doing that.	Min nedikarî bifikirim ku tu wilo dikî.
There was nothing to tell him.	Tiştekî ku jê re bibêje tune bû.
Write below for your chance of success !.	Ji bo şansê we yê serketinê li jêr binivîse!.
use short and quick steps.	gavên kurt û bilez bikar bînin.
They will not let him sit and pull.	Ew ê nehêlin ku ew rûne û bikişîne.
Of course, there is no difference in absolute values.	Bê guman, di nirxên mutleq de ferq ne tiştek e.
His teeth are small, his hands are small, his eyes are also small.	Diranên piçûk, destên piçûk, çavên wî jî piçûk in.
Had been cut in a certain year.	Di saleke diyar de qut kiribûn.
Do not look at us.	Li me nenihêrî.
They said they would love to look inside.	Wan got ku ew ê hez bikin ku li hundurê binêrin.
Buy land and build the house you want.	Erdê bikirin û xaniyê ku hûn dixwazin ava bikin.
He died within seconds.	Ew di nav çirkeyan de mir.
But it can not.	Lê nikare.
, which has not yet been released.	, ya ku hîna jî nehatiye berdan.
I do not think that was a good idea.	Ez nafikirim ku ev ramanek baş bû.
I was expecting your little brother.	Min li hêviya birayê te yê biçûk bû.
However, many reports provide some answers.	Lêbelê, gelek rapor hin bersivan didin.
I do not forget you.	Ez te ji bîr nakim.
The test results prove that the river contains human blood.	Encamên testê îsbat dikin ku çem xwîna mirovan dihewîne.
Must solve the task.	Divê peywirê çareser bike.
That’s the name you call me.	Ew navê ku hûn ji min re dibêjin.
Start with something simple.	Bi tiştek hêsan dest pê bikin.
You can not leave quickly.	Tu nikarî bi lez derkeve.
A picture representing two independent experiments is provided.	Wêneyek nûnerê du ceribandinên serbixwe tê destnîşan kirin.
He was not here when it happened.	Dema ku ew qewimî ew ne li vir bû.
Get fast results.	Encamên bilez bistînin.
There is plenty of space for parking.	Ji bo parkkirinê gelek cîh heye.
Four of them smaller than him, two bigger.	Çar ji wan ji wî biçûktir, du jê mezintir.
His was much worse than mine.	Ya wî ji ya min gelek xerabtir bû.
Maybe it’s just a few different ones.	Dibe ku ew tenê ew çend cûda ye.
Six studies were identified and included in the analysis of our data.	Şeş lêkolîn hatin nasîn û di analîza daneyên me de hatin girtin.
But parents know this.	Lê dêûbav vê yekê dizanin.
A black and hot guy.	Xortekî reş û germ.
These are true stories, true pasts.	Ev çîrokên rast in, rabirdûya rast in.
And that will be true.	Û ew ê rast be.
No surprise there, perhaps.	Ne surprîz li wir, belkî.
The girls who returned from the dead.	Keçên ku ji nav miriyan vegeriyan.
He had no idea at this point.	Di vê gavê de fikrek wî tune bû.
The game is supposed to be friendly.	Lîstik tê texmîn kirin ku heval be.
We think these are two factors that should be important in success.	Em difikirin ku ev du faktor in ku divê di serfiraziyê de girîng bin.
I would not let him think.	Min ê nehişta ku ew bifikire.
There are some other limitations to the research.	Hin sînorên din ên lêkolînan hene.
You can not run away from the future.	Hûn nikarin ji pêşerojê birevin.
When you can come.	Dema ku hûn dikarin werin.
But in the end the man.	Lê di dawiyê de mêr.
Other than that, there is no time difference.	Ji bilî vê, ferqa dem tune.
But you do not have to answer every question.	Lê hûn ne hewce ne ku her pirs bersiv bidin.
He did not return.	Ew venegeriya.
Very very calm.	Pir pir aram.
They do not want to see her.	Ew naxwazin wê bibînin.
I will tell you a story.	Ez ê ji te re çîrokekê bibêjim.
Or, not what he wanted for his life.	An jî, ne tiştê ku wî ji bo jiyana xwe dixwest.
Therefore, you should protect it well before winter comes.	Ji ber vê yekê, divê hûn wê baş biparêzin berî ku zivistan were.
The piece was never written.	Parçe qet nehatiye nivîsandin.
It had come at the last minute.	Ew di kêliya dawî de hatibû.
It was like that.	Wisa bûbû.
Not for you to know, yet.	Ne ji bo we ye ku hûn zanibin, hîn ne.
He raised his hand again.	Wî dîsa destê xwe bilind kir.
She gave me a phone number.	Wê jimareyek têlefonê da min.
This analysis was announced and published.	Ev analîz hate ragihandin û weşandin.
I found the perfect man for you.	Min zilamê bêkêmasî ji bo we dît.
Shoot him.	Teqe li wî bike.
It will be an amazing addition to your home.	Ew ê ji mala we re zêdebûnek ecêb be.
Began to lie.	Dest bi derewan kir.
Then a hand came down quickly.	Paşê destek bi lez hat xwarê.
It did not work for me.	Ji min re nexebitî.
The signal was received.	Îşaret hatibû standin.
I think in competition we usually get a little closer.	Ez difikirim ku di pêşbaziyê de em bi gelemperî hinekî nêzik dibin.
You are smarter than him now.	Tu niha ji wî jîrtir î.
We consider our plans for the day.	Em planên xwe yên ji bo rojê dihesibînin.
They just stopped at the scene.	Ew tenê ji cihê bûyerê rawestiyan.
With women and men.	Bi jin û mêran re.
It really was.	Ew bi rastî bi rastî bû.
The girl looked at me and my mother.	Keçikê li min û diya min nêrî.
Her speech had not changed either.	Axaftina wê jî neguherîbû.
And not particularly special.	Û ne bi taybetî taybetî.
No solution found.	Çareserî nedîtin.
I put the shirt back on.	Min kiras dîsa li xwe kir.
Of course there was very little that this man did not know.	Bê guman pir hindik bû ku vî mirovî nizanibû.
For example, you are unemployed.	Mînakî, hûn bê kar in.
Old statistical records are broken by new ones.	Rekorên îstatîstîkî yên kevn ji hêla yên nû ve têne şikandin.
Tried it all last month.	Tevahiya meha borî hewl da.
I will tell you, but you do not believe me.	Ez ê ji we re bibêjim, lê hûn ji min bawer nakin.
Some of the most basic rules are as follows.	Hin qaîdeyên herî bingehîn li jêr in.
This approach is not specific to any treatment theory or strategy.	Ev nêzîkatî ne ji bo teoriyek an stratejiyek dermankirinê ya taybetî ye.
The methodology serves as a ‘quality control’ tool.	Rêbazên rêbazê wekî amûrek 'kontrolkirina kalîteyê' xizmetê dike.
And they were so fair.	Û ew qas adil bûn.
There is nothing to shoot here either.	Li vir jî tiştek tune ku gulebaran bikin.
There was no evidence that they had ever seen each other.	Ti delîlên ku wan qet hevdu dîtibe tune bû.
Knowing the course and what to expect will be a key factor.	Naskirina qursê û tiştê ku meriv li bendê ye dê bibe faktorek bingehîn.
Remove reasonable doubt.	Gûmana maqûl rakin.
He died a broken man.	Ew mirovekî şikestî mir.
But other children see that I do not answer.	Lê zarokên din dibînin ku ez bersiv nadim.
I hear it at least once a week.	Ez bi kêmanî heftê carekê dibihîzim.
Defensive assistance also plays a role.	Alîkariya parastinê jî rolek dilîze.
There is no ‘safe time’ for me.	Ji bo min 'wexteke ewle' nîne.
Apparently they wanted to kill him too.	Dixuya ku dixwestin wî jî bikujin.
I do that sometimes.	Ez carinan wiya dikim.
Other times we just read it to fast.	Carên din em bi tenê wê dixwînin ku rojiyê bigirin.
If a military secret is found, the article is removed.	Ger razeke leşkerî were dîtin, gotar tê derxistin.
I do not know if we can restore the body.	Ez nizanim ka em dikarin laş vegerînin.
Not so with us.	Bi me re ne wisa ye.
His work itself was more important.	Karê wî bi xwe girîngtir bû.
Existence is less than non-existence.	Hebûn ji tunebûnê kêmtir e.
It benefits both parties.	Bi kêrî herdu aliyan tê.
I will call you again tonight.	Ez ê îşev dîsa telefonê te bikim.
We have reached so far.	Em heta niha gihîştin.
You have to want something.	Tu heye ku tiştekî dixwaze.
These can be applied in two ways.	Ev dikarin bi du awayan bêne sepandin.
Create a unique customer perspective.	Nêrînek xerîdar a yekane biafirînin.
Maybe he spends a lot of time on the street.	Dibe ku ew gelek wextê xwe li kolanê binere.
Maybe we should add another stage to the group.	Dibe ku em qonaxeke din a komê lê zêde bikin.
But it has to do with business, of course.	Lê ew bi karsaziyê ve girêdayî ye, bê guman.
Traffic was recorded for several minutes.	Trafîk çend deqeyan hat tomarkirin.
We can test it here.	Em dikarin li vir ceribandinê bikin.
I love the presence of these people in my life.	Ez ji hebûna van mirovan di jiyana xwe de hez dikim.
The reason for these differences is not clear.	Sedema van cudahiyan ne diyar e.
Improve in purchasing.	Di kirrûbirrê de çêtir dibin.
Provided my mother let me stay too.	Bi şertê ku diya min jî bihêle ez bimînim.
That means returning is either impossible or too difficult to make money.	Yanî veger an ne mumkin an jî pir dijwar pere aniye.
He wanted an answer.	Wî bersiv dixwest.
It seems more or less what kind of installation operation was on the way.	Zêdetir dişibihe ku cure operasyonek sazkirî di rê de bû.
It's not for the faint of heart.	Ew ji bo ku ne ji bo paş.
Sex never starts over.	Cinsîyet qet dest li ser.
In most people blood pressure increases with age.	Di piraniya mirovan de tansiyona xwînê bi temen re zêde dibe.
Then he got up and opened the window.	Paşê rabû û pencere vekir.
It's a cat.	Maçek e.
I still am.	Ez hîn im.
Going slowly and quietly.	Hêdî hêdî û bêdeng diçûn.
But who knows from the future.	Lê kî ji pêşerojê dizane.
Tried to feel how it should be.	Hewl da ku hîs bike ku divê ew çawa be.
And that means one of two things happened.	Û ev tê vê wateyê ku yek ji du tiştan qewimî.
No woman should be able to say no to it.	Pêdivî ye ku tu jin nikaribe jê re bibêje na.
I believe in this team.	Ez bi vê tîmê bawer im.
I never knew what was going on.	Min qet nizanibû ku çi diqewime.
Try not to worry too much at this stage.	Biceribînin ku di vê qonaxê de pir zêde xem nekin.
I forget her name.	Ez navê wê ji bîr dikim.
We must take this man to the hospital immediately.	Divê em tavilê vî zilamî rakin nexweşxaneyê.
Look at your home.	Li mala xwe binêre.
On this we worked directly with him.	Li ser vê yekê em rasterast bi wî re xebitîn.
Kun gets deeper.	Kun kûrtir dibe.
And page by page, it got worse.	Û rûpel bi rûpel, xerabtir bû.
Many other steps you can expect to take, they did not.	Gelek gavên din ên ku hûn dikarin hêvî bikin ku ew bavêjin, ew nekirin.
Before we opened the door, we knew the news was not good.	Berî ku me derî vekir, me dizanibû ku nûçe ne baş e.
Decreases not by women, but by men.	Ne ji hêla jinan ve, lê ji hêla mêran ve kêm dibe.
Before we met, she did not mention her life.	Berî ku em hev bibînin, wê behsa jiyana xwe nekir.
The effects are both physical and mental.	Bandorên fizîkî û hem jî derûnî ne.
It must have caught his attention too.	Divê wê jî bala wî kişandibe.
If he went he would die.	Ger biçûya dê bimira.
That amount was low.	Ew miqdar kêm bû.
However, there is a price to help me.	Lê belê, ji bo alîkariya min bihayek heye.
Remember we are here for you.	Bînin bîra xwe ku em ji bo we li vir in.
You can not join a normal community.	Hûn nikarin tevlî civaka normal bibin.
Maybe he was one of them.	Dibe ku ew yek ji wan bûya.
But this is not very true.	Lê ev ne pir rast e.
For the arrival of the visit.	Ji bo hatina serdanê.
Fear itself is our only thing.	Tirs bixwe tenê tişta me ye.
It was not like that here.	Li vir wisa nebû.
But not now.	Lê ne niha.
So, he wanted to speed up.	Ji ber vê yekê, wî dixwest ku lez bike.
When the women came back inside, the children hurried out.	Dema jin vegeriyan hundir, zarok bi bez derketin derve.
You live there.	Tu li wir dijî.
Two other men also left the case.	Du zilamên din jî li pey dozê derketin.
He laughed with everyone else when something useful was said.	Gava ku tiştek bikêrhatî dihat gotin, ew bi her kesê din re dikeniya.
They started an arms race.	Wan dest bi pêşbirka çekan kirin.
Join us as we embark on this journey.	Tevlî me bibin dema ku em dest bi vê rêwîtiyê dikin.
So you call your friend and ask for rain control.	Ji ber vê yekê hûn gazî hevalê xwe dikin û ji bo kontrolek baranê dixwazin.
If you listen to me, that's all you do.	Ger hûn min bibihîzin, her tiştê ku hûn dikin ew e.
I have never heard of it before.	Berê min qet nebihîstiye.
Running.	Running.
Everyone wants to be your friend.	Her kes dixwaze bibe hevalê te.
It got better after we left town.	Piştî ku em ji bajêr derketin, çêtir bû.
Young people want something else.	Ciwan tiştekî din dixwazin.
Where did he go.	Ew çûye ku derê.
It will be very easy.	Ew ê pir hêsan be.
It is used to express love between family members.	Ev ji bo danasîna hezkirina di navbera endamên malbatê de tê bikar anîn.
You learned a lot there.	Hûn li wir fêrî gelek tiştan bûne.
I am very little interested in what you do.	Ez pir hindik eleqedar im ku hûn çi dikin.
Something has to pay.	Tiştek divê bide.
I myself spent a wonderful weekend and the weather was very nice.	Min bixwe dawiya hefteyek xweş derbas kir û hewa pir xweş bû.
You were the one who had to see it.	Tu bû yê ku diviya wê bidîta.
They are very much on the left.	Ew pir li çepê ne.
The one who cares about him is the man himself.	Yê ku wî eleqedar dike mirov bi xwe ye.
Finally got up went to the body and examined it.	Di dawiyê de rabû çû ser cesedê û lêkolîn kir.
We want to thank them.	Em dixwazin spasiya wan bikin.
Think about emotions.	Li hestan bifikirin.
The paper is good.	Kaxez baş e.
But it will never leave people.	Lê ew ê tu carî mirovan nehêle.
I knew he was close.	Min dizanibû ku ew nêzîk bû.
I have to submit in at least two weeks.	Divê ez di kêmtirî du hefteyan de pêşkêş bikim.
However, the difference is in how we learn the model.	Lêbelê, cûdahî di wê yekê de ye ku em modelê çawa fêr dibin.
I fell for him, hard.	Ez pê wî ketim, zor.
Maybe come again.	Dibe ku dîsa ba.
There seems to be a connection.	Wusa dixuye ku dibe ku têkiliyek hebe.
I know it will be an annoying week but calm down.	Ez dizanim ku ew ê hefteyek aciz bibe lê xwe aram bike.
For a night too.	Ji bo şevekê jî.
Others were not so sure.	Yên din ew qas ne bawer bûn.
Half was more than high school.	Nîv ji xwendina lîseyê zêdetir bû.
It may have been heard before but it is worth mentioning.	Dibe ku berê hatibe bihîstin lê hêjayî gotinê ye.
Apparently her husband was dead, her dog was also injured.	Diyar e mêrê wê miriye, kûçikê wê jî birîndar bûye.
You have to listen to me.	Divê li min guhdarî bikin.
They live in a kind of deep fear and it is difficult to explain.	Ew cûre tirs kûr dijî û dijwar e ku meriv şirove bike.
And so he worked with them for a while.	Û ji ber vê yekê ew demekê bi wan re xebitî.
You have nothing.	Tu piçek tune.
Yes, he had to stand on his own two feet.	Erê, diviyabû ku ew li ser lingê xwe rawesta.
It was done with her.	Ew bi wê re hat kirin.
Going to run them.	Diçin ku wan birevînin.
I have no doubt about that.	Di vê yekê de gumana min tune.
A nice way to end the evening.	Rêbazek xweş a dawiya êvarê.
Used as a basic mass storage tool.	Wekî amûra hilanîna girseyî ya bingehîn hate bikar anîn.
Life is lived on the first and above story.	Jiyan li ser çîroka yekem û jorîn tê jiyan kirin.
The site is divided into two parts.	Malper li du parçeyan tê dabeş kirin.
They did, and still do.	Ew dikirin, û hê jî dikin.
I did not want to call this man cold.	Min nexwest ez sar gazî vî zilamî bikim.
She told him he wanted her and he would have her.	Wê jê re got ku ew wê dixwaze û ew ê wê hebe.
Many people can not do that.	Gelek kes nikarin wiya bikin.
Correcting it is more important than anything.	Rastkirina wê ji her tiştî girîngtir e.
Hands are not required but can be used.	Dest ne hewce ne lê dikarin bêne bikar anîn.
I know it hurts.	Ez dizanim ku ew diêşe.
We will be happy again.	Em ê dîsa kêfxweş bibin.
The two had never mentioned that they would separate.	Herduyan jî qet behs nekiribû ku ew ê ji hev veqetin.
The windows were thick and high.	Pencere qalind û bilind bûn.
I made a note to never go to this bar.	Min notek çêkir ku qet neçim vê bar.
The other stayed out.	Yê din li derve ma.
So of course the system is a big part.	Ji ber vê yekê bê guman sîstem beşek mezin e.
The options are now, somewhat open.	Vebijêrk niha, hinekî vekirî ne.
Think about how many times they ask about you.	Bifikirin ka ew çend caran li ser we dipirsin.
He says he wants a week of warning about a game.	Ew dibêje ku ew hefteyek hişyariyek li ser lîstikek dixwaze.
They are paid for by their parents.	Ew ji hêla dêûbavên xwe ve têne dayîn.
I can write books.	Ez dikarim pirtûkan binivîsim.
So it came into practice.	Ji ber vê yekê ew hat pratîkê.
I want you not to worry.	Ez dixwazim ku hûn xemgîn nebin.
It was very special.	Pir taybet bû.
Tried to add food.	Hewl da ku xwarinê zêde bike.
It will cover it too late.	Wê ew pir dereng pêça.
He did not expect anyone to answer his call.	Wî hêvî nedikir ku kes bersiva banga wî bide.
That is no longer the case.	Ku êdî ev rewş nema.
Look at you.	Li te nêrî.
The answer lies in how we choose to respond to those challenges.	Bersiv di wê de ye ku em çawa hildibijêrin ku bersivê bidin wan dijwariyan.
I can hardly explain it yet.	Ez bi zor dikarim wê hîna rave bikim.
It plays well and sounds nice.	Ew baş dilîze û dengê xweş.
Now on the left hand side we have one right idea.	Niha li milê çepê em xwediyê yek ramana rast in.
It rained, or it did not.	Baran hat, an nehat.
This indicates that there is a possibility of non-existence.	Ev nîşan dide ku îhtîmala bê bûyînê heye.
He held her hand again.	Wî dîsa destê wê girt.
I could only hear my breathing.	Min tenê nefesa xwe dibihîst.
This is all to improve our services.	Ev hemû ji bo baştirkirina xizmetên me ye.
I knew they would do well together.	Min dizanibû ku ew ê bi hev re baş bikin.
The war is over.	Şer qediya.
He is a member of my family.	Ew endamê malbata min e.
Come in late and get out quickly.	Dereng werin hundur û zû derkevin derve.
The examination is performed.	Muayene tê danîn.
You can eat fruit if you wish.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin fêkiyê bixwin.
We think the world needs it now more than anything.	Em difikirin ku cîhan niha ji her tiştî bêtir hewcedarê wê ye.
Some good has come out of it.	Hin qencî jê derketiye.
Let me help you for now.	Bila ez ji bo niha alîkariya te bikim.
Think of a simple example.	Mînakek hêsan bifikirin.
I was honest with you.	Ez bi te re rastgo bûm.
You should be here.	Divê hûn li vir bin.
Only darkness remains.	Tenê tarî dimîne.
We saw this in our previous article.	Me ev di gotara xwe ya berê de dît.
He said he did not want one.	Wî got ku ew yek naxwaze.
Thus entry from the outside world is difficult.	Bi vî awayî ketina ji cîhana derve zehmet e.
You know your jobs.	Hûn karên xwe dizanin.
This method tells you how China works.	Ev rêbaz ji we re vedibêje ka çîn çawa dixebite.
It has exactly the same file structure.	Ew tam strukturek pelê heman heye.
If you find the company with an event or article, share it.	Ger we pargîdanî bi bûyerek an gotarek vedît, wê parve bikin.
What will they say.	Ew ê çi bêjin.
If any body knows more about this than me please help.	Ger laşek ji min zêdetir li ser vê yekê dizane ji kerema xwe alîkariyê bike.
The custom parameters in our system are described as follows.	Parametreyên xwerû yên di pergala me de wiha têne rave kirin.
Making it was easy.	Çêkirina wê hêsan bû.
You were a lot of frustrated people.	We gelek kes xemgîn bûn.
Parts are flowing, not controlling themselves.	Parçe diherikin, xwe kontrol nakin.
But the latest products were on the sidelines.	Lê hilberên dawîn li kêleka xalê bûn.
He made us his children.	Wî em kirin zarokên xwe.
And it cut it.	Û ev jê biriye.
That was something she could buy.	Ew tiştek bû ku wê bikira.
Everyone saw it.	Her kesî ew didît.
You know what to look for, and the police do not want to.	Hûn dizanin ku hûn li çi bigerin, û polîs naxwaze.
You can have one without the other.	Hûn dikarin yek bêyî ya din hebe.
Even though you are still good for a few years.	Her çend hûn ji bo çend salan hîn baş in.
They proposed both clinical and basic science research.	Wan lêkolîna zanistiya klînîkî û bingehîn hem pêşniyar kirin.
It was not like that.	Ne wisa bû.
The resources used by patients in the experiment are identified.	Çavkaniyên ku ji hêla nexweşan ve di ceribandinê de têne bikar anîn têne destnîşan kirin.
He learned quickly.	Ew zû fêr bû.
So he was a little angry.	Ji ber vê yekê ew hinekî hêrs bû.
It is for everyone else.	Ew ji bo her kesê din e.
I'm surprised you, she said, therefore.	Ez te şaş dikim, wê got, loma.
He did not mean anything to her.	Mebesta wî jê re tiştek negot.
No questions from the woman.	Tu pirs ji jina.
It is a crime.	Sûc e.
The thing he will always achieve will be his shield, that was it.	Tiştê ku ew ê her û her bi dest bixin dê bergê wî be, ew bû.
There is data to support it.	Daneyên ku wê piştgirî bikin hene.
It was a little late for a second thought.	Ji bo ramanên duyemîn hinekî dereng bû.
If that part is also true.	Ger ew beş jî rast be.
Learn what happened in an accident.	Fêr bibe ka di qezayekê de çi qewimî.
However, it can be changed.	Lêbelê, ew dikare were guhertin.
Things that just work.	Tiştên ku tenê dixebitin.
Working with you was fun.	Karkirina bi we re xweş bû.
They won’t tell his face, of course.	Ew ê ji rûyê wî re nebêjin, helbet.
There was a big day ahead of her.	Rojeke mezin li ber wê bû.
Unfortunately, it was too strong to be completely removed.	Mixabin, ew pir bi hêz bû ku bi tevahî were derxistin.
Various experiences are presented in this video.	Di vê vîdyoyê de serpêhatiyên cihêreng têne pêşkêş kirin.
But your point is well taken.	Lê xala te baş tê girtin.
I asked why.	Min pirsî çima.
Try not to let this bother you.	Biceribînin ku hûn nehêlin ku ev we nehêle.
They are busy.	Ew mijûl in.
If not they will stop.	Ger ne ew ê rawestin.
The children are leaving.	Zarok derdikevin.
I leave the rest to the buyer.	Ez yên mayî ji kesên kirrûbirra re dihêlim.
It will be out of stock soon.	Ew ê di demek nêzîk de ji stokê derkeve.
But he did not pay attention.	Lê belê bala wî nedikişand.
It felt like she was giving up on the story.	Wisa hîs dikir ku wê dev ji çîrokê berdide.
Five thousand people were present.	Pênc hezar kes li ber dest bûn.
I can not say enough good about it.	Ez nikarim li ser wê têra xwe baş bibêjim.
I can understand and comprehend the logical part of the problem.	Ez dikarim beşa mantiqê ya pirsgirêkê hilgirim û fam bikim.
The food was ready.	Xwarin hazir bû.
Then they will be happy.	Wê hingê ew ê kêfxweş bibin.
Quickly put together.	Bi lez li hev kirin.
It probably is.	Ew dibe ku.
You have not done your duty.	We erka xwe pêk neaniye.
It can help you to think of a problem or develop an idea.	Ew dikare ji we re bibe alîkar ku hûn pirsgirêkek bifikirin an ramanek pêşve bibin.
After noon before the accident.	Piştî nîvro berî qezayê.
It was cold at night.	Bi şevê re serma hat.
This thought followed him all day.	Tevahiya rojê ev fikir li pey wî diçû.
There is no such thing.	Tiştekî wisa tune.
She did not want to hurt him.	Wê nedixwest ku wî biêşîne.
I want to get rid of the disease when we are separated.	Dema ku em ji hev vediqetin ez dixwazim ji nexweşiyê dûr bibim.
But it seemed that the child wanted to stay a little longer.	Lê dixuya ku zarok dixwest hinekî dirêj bimîne.
We live well.	Em baş dijîn.
But he refused to think about it.	Lê wî red kiribû ku wê bifikire.
He said one word of command.	Wî yek peyva fermanê got.
I lost both my land and my car.	Min hem erd û hem jî erebeya xwe winda kir.
I picked it up and pulled it closer to me.	Min ew hilda û nêzîkî xwe kişand.
Some things were very difficult.	Hin tişt pir dijwar bûn.
The first steps are clear.	Gavên pêşîn diyar in.
I want to be very clear here.	Ez dixwazim li vir pir zelal bim.
It is not a quick fix.	Ew ne çareseriyek bilez e.
I have to remember that.	Divê ez vê bi bîr bînim.
Love the language.	Ji ziman hez dikin.
It pushed me away.	Wê ez dûr xistim.
He had two dogs.	Du kûçikên wî hebûn.
We can not do anything tonight.	Em îşev nikarin tiştekî bikin.
Come true.	Rast bû.
However, music is a key creative element to any film.	Lêbelê, muzîk ji her fîlimê re hêmanek afirîner a sereke ye.
This woman was driving him crazy, but he was not worried.	Vê jinikê ew dîn dikir, lê ew ne xem bû.
I can stay as long as they need me to stay.	Ez dikarim bimînim heta ku ew hewce ne ku ez bimînim.
We show that topic i.	Em wê babetê nîşan didin i.
There were no ears, though he seemed to be listening.	Guh tune bûn, her çend xuya bû ku guhdarî dikir.
You have confidential information that you will not share with me.	Hûn agahdariya veşartî hene ku hûn ê bi min re parve nekin.
Something my wife wants too.	Tiştekî jina min jî dixwaze.
I do not believe they looked too difficult.	Ez bawer nakim ku ew pir dijwar xuya kirin.
Gone, took a lot of measurements.	Çû, gelek pîvan girt.
They want bad.	Ew xirab dixwazin.
Plus, gift sets too.	Zêdeyî, setên diyariyê jî.
We are glad you are here.	Em kêfxweş in ku hûn li vir in.
I was given a job.	Ji min re kar hat dayîn.
They can hear this and decide for themselves whether or not.	Ew dikarin vê bibihîzin û bi xwe biryarê bidin ka gelo.
It's time for me to come back.	Dem hatiye ku ez vegerim.
It hurts for a few days.	Çend roj diêşin.
We as human beings make sense.	Em weke mirov wateyekê didinê.
A good effective relationship is to say what you really think.	Têkiliya bandorker a baş ew e ku hûn tiştê ku hûn bi rastî difikirin bibêjin.
It is not clear where that round will take place.	Ne diyar e ku ew dor dê li ku derê pêk were.
Understand stronger, faster, and more defensive.	Hêztir, zûtir, û parastinê fam bikin.
Yes they are.	Erê ew in.
They are more valuable than me.	Ew ji min bi qîmettir in.
Especially for shopping people.	Bi taybetî ji bo mirovên kirrûbirrê.
And that's amazing.	Û ev ecêb e.
He closed his eyes.	Çavên xwe girt.
No, that does not mean.	Na, ev nayê wateya.
He proved late in the game.	Ew lîstik di lîstikê de dereng îsbat kir.
A combination of both of these may help you to make it more comfortable.	Komek van her duyan dibe ku ji we re bibe alîkar ku hûn wê bêtir xweş bikin.
I hated his voice.	Ji wî dengî nefret dikir.
It remained in the water for about a minute and a half.	Bi qasî deqe û nîvekê di avê de ma.
Unfortunately due to family circumstances we had to change our wedding day.	Mixabin ji ber şert û mercên malbatê em neçar man roja daweta xwe biguherînin.
Any kind of advice is welcome.	Her cûre şîret bi xêr hatî.
Prices are set as much as the market will take.	Bihayan bi qasî ku dê sûk bigire têne destnîşan kirin.
So close.	Ewqas nêzîk.
One representative experiment out of three.	Yek ezmûnek nûnerê ji sê.
However it is worth the time.	Lêbelê hêjayî wextê ye.
You think a better place to talk is good.	Hûn ji bo axaftinê cîhek çêtir difikirin, baş e.
I need him now.	Ez niha wî hewce dikim.
However, there was something else in the game.	Lêbelê, tiştek din di lîstikê de bû.
Some people who were present that night were annoyed by the video.	Hin kesên ku wê şevê amade bûn ji vîdyoyê aciz bûn.
These data really solved the question.	Van daneyan bi rastî pirs çareser kirin.
You will not be.	Hûn ê nebin.
We will deal with our problems.	Em ê bi pirsgirêkên xwe re mijûl bibin.
The game's story has undergone many changes during development.	Çîroka lîstikê di dema pêşkeftinê de gelek guhertin derbas bû.
But the city was built for the car.	Lê bajar ji bo erebeyê hat avakirin.
Who knows if this might happen.	Kî dizane ku dibe ku ev yek bibe.
In general, the two methods give similar results.	Bi gelemperî, du rêbazan encamên wekhev didin.
Maybe it was his gift to her.	Dibe ku ew diyariya wî ji wê re bûya.
But the defendant did not issue such a request.	Lê belê bersûc daxwaznameyek wiha dernexist.
I raised my voice to let them hear.	Min dengê xwe bilind kir da ku ew bibihîzin.
There will be no extra rules.	Dê qaîdeyên zêde tune bin.
Ask them a question.	Pirsek ji wan bipirsin.
This political will is absolutely necessary.	Ev îradeya siyasî teqez pêwîst e.
I do not see who started it.	Ez nabînim kê dest pê kiriye.
This way it will stop or fall.	Bi vê yekê ew ê bisekine an bikeve.
I will do this when you are around.	Ez ê vê yekê bikim dema ku hûn li dora dinê bibin.
So much rain.	Ewqas baran.
This section does not specify specific requirements.	Ev beş hewcedariyên taybetî diyar nake.
They tried again but it seemed like it was exactly the same thing.	Wan dîsa hewl da lê xuya bû ku ew tam heman tişt bû.
This is the goal of every day.	Armanca her roj ev e.
Here one can say that the critical mass is not ignored.	Li vir mirov dikare bêje ku girseya krîtîk nayê paşguh kirin.
It was necessary.	Ew hewce bû.
They will not believe us and will not share their feelings and problems with us.	Ew ê ji me bawer nekin û hest û pirsgirêkên xwe bi me re parve nekin.
Stress is involved.	Stres tê de ye.
Feel free to link to any blog post.	Bi dilxwazî ​​hûn bi her posta blogê ve girêdin.
It seemed cheap at first.	Yekem erzan xuya dikir.
However many people often work with this concept.	Lêbelê pir kes pir caran bi vê têgehê re dixebitin.
The start of the day is very brown.	Dest ji rojê pir qehweyî ye.
Something my dad taught me.	Tiştek e ku bavê min fêrî min kir.
He moved his chair and leaned forward.	Kursiya xwe bar kir û berê xwe da.
But we have to make this speech.	Lê divê em vê axaftinê bikin.
One representative experiment is defined by two with equal results.	Yek ceribandinek nûner ji duyan bi encamên wekhev têne destnîşan kirin.
It was scary.	Ew tirsnak bû.
The words would take nothing away from our feelings.	Gotin dê tiştek ji hestên me dûr bixista.
You may also be required to do so by law.	Dibe ku bi qanûnê jî ji we were xwestin.
He never wants to talk to me again.	Ew qet naxwaze ku careke din bi min re biaxive.
Were tired.	Westiyayî bûn.
The doctor is late.	Doktor dereng maye.
He did not cry.	Ew nedigiriya.
He was really short on money.	Ew bi rastî bi pereyan teng bû.
Business is done here.	Li vir karsazî tê kirin.
We see the opposite.	Em berovajî vê yekê dibînin.
You look at me.	Tu li min binêre.
And his heart was pounding faster.	Û dilê wî leztir lêdixist.
A soft and smooth drink.	Vexwarinek nermik û guheztin.
Can anyone help me with this ?.	Ma kes dikare di vê yekê de alîkariya min bike?.
Cold summer evening, rain on the road.	Êvara havînê sar, baran li ser rê.
It follows empty rules.	Ew rêbazên vala peyda dike.
He did not give up his job.	Ewî qîma xwe neda xebatkar.
One thing after another.	Tiştek li dû hev.
Other than him.	Ji bilî wî.
The air you breathe is the substance.	Ew hewaya ku hûn nefesê digirin madde ye.
And one of them is injured.	Û yek ji wan jî birîndar e.
However, could not find a related article.	Lêbelê, nekarî gotarek têkildar bibîne.
I just get excited thinking about it.	Ez tenê li ser wê difikirim heyecan dibim.
We drive even further, looking for the best place to run.	Em hê bêtir ajotin, li cîhê çêtirîn ku birevin digerin.
This time you will.	Vê carê hûn ê.
At least they were prosecuted.	Bi kêmanî ew hatin darizandin.
But it is often for the price.	Lê ew pir caran ji bo bihayê ye.
That makes me laugh.	Ku min dikene.
Go back and watch the game we play against each other.	Vegerin û li lîstika ku me li hember hev lîstin temaşe bikin.
I will say it again.	Ez ê dîsa bibêjim.
Dogs are friendly.	Kûçik dost in.
We have them, many of them.	Me ew hene, gelek ji wan.
Find something with it.	Tiştek bi wê re bibînin.
He is the one who can decide.	Ew yek e ku dikare biryar bide.
My goal is to get some stress out of you.	Armanca min ew e ku ez hinekî stresê ji we derxim.
At least he was still human.	Bi kêmanî ew hîn mirov bû.
God can only give in the place of finding something.	Xwedê tenê dikare li cîhê ku tiştek peyda bike bide.
He just told us about it, then, a minute ago.	Wî tenê ji me re li ser wê got, paşê, deqeyek berê.
The letter in the head was this.	Nameya di serî de ev bû.
If you work here, you will find that it is not just a job.	Ger hûn li vir bixebitin, hûn ê bibînin ku ew ne tenê karek e.
This was something the dogs did not have to do.	Ev tiştek bû ku kûçikan ne mecbûr bûn ku bikin.
Did not try to get close.	Hewl neda ku nêzîk bibe.
It should not have been so cold.	Diviyabû ku ev qas sar nebûya.
We bring a case when a case is ready for injury.	Dema ku dozek ji bo birinê amade be em dozekê tînin.
You saw what a serious guy he was.	We dît ku ew çi xortekî cidî bû.
I just loved it.	Min tenê jê hez kir.
You do not know how it feels.	Hûn nizanin ew çawa hest dike.
But this was a lie.	Lê ev derew bû.
You are here for one reason, and one reason only.	Tu li vir ji bo yek sedemê, û yek sedem tenê.
Could not have been more sympathetic to this very young child.	Nikaribû ji vî zarokê pir ciwan re dilnizmtir bûya.
There is something for everyone.	Ji bo her kesî tiştek heye.
Like she was on a field trip.	Mîna ku wê di gera zeviyê de bû.
Things are happening around us.	Tiştên li dora me diqewimin.
He went inside, sat, lit up and listened.	Ew diçû hundur, rûdinişt, ronî dikir û guhdarî dikir.
It went like that every time he came.	Her cara ku ew dihat wisa diçû.
It just doesn’t evolve over time.	Ev tenê bi demê re pêş nakeve.
I'm still crying.	Ez hîn digirîm.
No one is listening, 'he said.	Kes guh nade,' wî got.
Straight ahead.	Rasterast li pêş.
May is about family and the end of the school year.	Gulan li ser malbat û dawiya sala xwendinê ye.
Based on your stories.	Li ser çîrokên xwe.
He put it back in the bag.	Wî ew vegerandin çenteyê.
He was interested in the company.	Ew bi şirketê re eleqedar bû.
She will not say.	Wê nebêje.
No signal, nothing.	Ne sînyalek, ne tiştek.
She loved this time of day.	Wê ji vê dema rojê hez dikir.
Free people have the right to say what they can.	Mafê mirovên azad heye ku çi ji destê wan tê bibêjin.
They create magic when you hold them in your hands.	Gava ku hûn wan di destên xwe de digirin sêrbaz diafirînin.
There is no reason to give up.	Sedema devjêberdanê tune ye.
He stopped and looked at her in silence.	Ew rawesta û di bêdengiyê de lê nêrî.
We want people to feel comfortable about the whole gaming experience.	Em dixwazin ku mirov li ser tevahiya ezmûna lîstikê xwe xweş hîs bike.
You will regret it.	Hûn ê poşman bibin.
Some companies tailor it to the needs of their customers.	Hin pargîdan li gorî hewcedariyên xerîdarên xwe s çêdikin.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
The facts about where he went, what he did when he was there.	Rastiyên li ser ku ew çû, dema ku ew li wir bû çi kir.
I did not live in this state.	Ez di vê dewletê de nejiyam.
We will see if they reach it or not.	Em ê bibînin ka ew digihîjin an na.
The ground was rough and dry.	Erdê hev û hişk bû.
Therefore, further research is needed.	Ji ber vê yekê, lêkolînek bêtir hewce ye.
He had done it before.	Berê jî kiribû.
It is also possible that he tried to pull with a stone.	Her weha dibe ku wî hewl da ku bi kevirek kevir bikişîne.
But now there are signs of their days.	Lê niha nîşanên rojên wan hene.
The final baseline point was the overall response rate.	Xala dawî ya bingehîn rêjeya bersiva giştî bû.
But a lot of fun.	Lê pir kêf.
I think that was important to me.	Ez difikirim ku ew ji bo min girîng bû.
You need to.	Hûn hewce ne.
You could not have acted without me knowing about it.	Hûn nikarîbûn bêyî ku ez li ser wê bizanim tevbigerin.
He was exemplary.	Ew nimûne bû.
She also said something about it.	Wê her weha tiştek ji bo vê yekê got.
And don’t even think about opening his door.	Û li ser vekirina wî derî jî nefikirin.
"Maybe we'll talk to you again," he said.	Dibe ku em ê dîsa bi we re bipeyivin," wî got.
I brought him a coffee, and the interview began.	Min qehweyek jê re anî, û hevpeyvîn dest pê kir.
There is smoke in his hands.	Di destên wî de dûman heye.
He asked for a house and a lot, but refused.	Xanî û lotik jê xwest, lê red kir.
I do not remember.	nayê bîra min.
On it.	Li ser wê.
Maybe it is.	Belkî jî ev e.
But we long for the love of a man.	Lê em hesreta hezkirina mêrekî dikin.
They will be released soon.	Di demeke nêzîk de ew ê azad bibin.
And he loved it so much.	Û wî pir jê hez kir.
We found this to be a significant change in our practice.	Me dît ku ev di pratîka me de guherînek girîng e.
Planned for it.	Ji bo vê yekê plan dikir.
There is no one to appeal to.	Kesê ku îtîraz bike tune.
That's your way.	Ew riya we ye.
I’m talking about a calm, attentive energy.	Ez behsa enerjiyek aram, baldar dikim.
In other cases, the material needs to be transported.	Di rewşên din de, pêdivî ye ku materyal werin veguheztin.
Then everyone is like that, that is.	Wê demê her kes wisa ye, ew e.
All data points were subtracted from any of these larger values.	Hemî xalên daneyê ji her yek ji van nirxan mezintir hatin derxistin.
Will call her again.	Dê dîsa gazî wê bike.
One went to answer her, the others were silent.	Kesek çû bersiva wê, yên din bêdeng bûn.
It lights up when a chair is available.	Dema ku kursiyek peyda dibe ronî dibe.
Your dog will trust you and you.	Kûçikê we dê bi xwe û bi we bawer be.
Your back, your land, is the night.	Pişta te, axa te, şev e.
Had to try.	Diviyabû biceribîne.
Now everything can be said about you and done for you.	Niha her tişt dikare li ser we were gotin û ji we re were kirin.
Samples were collected again a week later.	Nimûne piştî hefteyekê dîsa hatin komkirin.
Suddenly, everything seemed different.	Ji nişkê ve, her tişt cûda xuya bû.
As people often say, it only takes a bad day.	Wekî ku mirov pir caran dibêjin, ew tenê rojek xirab digire.
We musicians today are lucky.	Em muzîkhezên îro bi şens in.
Therefore, the model may not be representative of the whole country.	Ji ber vê yekê, nimûne dibe ku nûnerê tevahiya welêt nebe.
And he gave them half of his prey.	Û nîvê nêçîra xwe da wan.
Progress was slow at first, but it slowed down.	Pêşveçûn di destpêkê de hêdî bû, lê ew leza xwe hilda.
This did not happen without significant effort.	Ev yek bêyî hewldanek girîng derbas nebû.
Like trying to tell a story.	Mîna ku hewl bidin çîrokekê bibêjin.
Here are some good tips.	Li vir gelek şîretên baş.
I will take you too.	Ez ê te jî bigirim.
The birth was hard enough.	Dayikbûn têra xwe zor bû.
Likewise they can be in rooms for adults.	Bi heman awayî ew dikarin di odeyên ji bo mezinan de bibin.
She wondered what she knew about what was happening there.	Wê meraq kir ku ew çi dizanibû ku li wir çi diqewime.
Then a small truck appeared at the school and then left.	Dûvre kamyonek piçûk li dibistanê xuya bû û dû re derket.
His whole face was long and sharp, especially his nose.	Tevahiya rûyê wî dirêj û tûj bû, nemaze pozê wî.
Then the door opened.	Paşê derî vebû.
Tell the whole internet.	Ji tevahiya înternetê re bêjin.
When he was ready to go, he would order another car.	Gava ku ew amade bû ku here, ew ê otomobîlek din ferman bike.
You can not do that with us.	Tu nikarî bi me re wisa bikî.
Let there be one of those birds too.	Bila yek ji wan çûkan jî hebe.
The problem was this.	Pirsgirêk ev bû.
Get ready to spend the night.	Amade bin ku şeva xwe derbas bikin.
One, they are dead, and anything you can do will bring them back.	Yek, ew mirî ne, û tiştek ku hûn nekarin bikin dê wan vegerînin.
Everyone has their own personal answer to this question.	Her kes ji bo vê pirsê bersiva xwe ya kesane heye.
I could not believe that you knew more than two words.	Min bawer nedikir ku tu ji du peyvan zêdetir bi tu peyvan dizanî.
Great dining options.	Vebijarkên xwarinê yên mezin.
We will be happy even if we do not succeed.	Em bi ser nekevin jî em ê kêfxweş bibin.
Six books one each week.	Şeş pirtûk her hefte yek.
It was just too much.	Ew tenê pir zêde bû.
Well, maybe not easily, though.	Welê, dibe ku ne bi hêsanî, lê.
And maybe it was too big.	Û dibe ku ew pir mezin bû.
But other newspapers picked up the story.	Lê rojnameyên din çîrok hildan.
Or, at least, he's not there yet.	An jî, bi kêmanî, ew hîn ne li wir e.
Maybe a week.	Dibe ku hefteyek.
Continue reading below.	Xwendina jêrîn bidomînin.
Bloody, very bloody.	Xwîn, pir xwîn.
It really should be.	Divê bi rastî be.
More flows every minute.	Zêdetir diherike her deqîqe.
We could not find a reference to the possibility of obesity burning.	Me nikarîbû referansek li ser şiyana şewitandina qelewbûnê nedît.
The place of pleasure is here.	Cihê kêfxweşiyê li vir e.
There is only one way.	Tenê rê ye.
A few hours ago.	Çend saet berê.
They understand who they are fighting with, and the place.	Ew fêm dikin ku ew bi kê re şer dikin, û cîh.
We haven't given him a week.	Hefteyek e me nedaye wî.
A hard day.	Rojek dijwar.
Buy at your own risk.	Li ser rîska xwe bikirin.
He raised his hands to touch her.	Wî destên xwe hilkişand jor da ku dest bavêje wê.
People were put there for a reason.	Mirovan ji ber sedemek li wir dianîn.
Once again, many thanks for the words thank you.	Careke din, gelek spas ji bo peyvên spas.
It is very dangerous to run around.	Ew pir xeternak e ku meriv li dora xwe direve.
Another shot hit me in the abdomen.	Fîşek din li zikê min girt.
Right in the middle, the bodies were bigger.	Rast di navîn de, laş mezintir bûn.
It is not a command.	Ne ferman e.
I did not understand that point well.	Min ew xal baş fam nekir.
And you are welcome, if you wish, to be there with me.	Û tu bi xêr hatî, eger tu bixwazî, li wir bi min re bibî.
The oil industry saw an opportunity.	Pîşesaziya petrolê derfetek dît.
We chose this as follows.	Me ev wekî jêrîn hilbijart.
Best if it just went away, here and now.	Baştirîn ger ew tenê biçûya, li vir û niha.
That's the best thing that ever happened to me.	Ew çêtirîn tiştê ku ji min re qewimî ye.
All files are changed frequently.	Hemî pel pir caran têne guhertin.
Dry things will not work.	Tiştên hişk dê nexebitin.
She asked him about the world, and himself.	Wê ji wî pirs li ser dinyayê, û xwe.
Which are very few.	Ku pir hindik in.
No, she wanted to say.	Na, wê dixwest bibêje.
I'm sure you can imagine.	Ez bawer im ku hûn dikarin xeyal bikin.
Not with him.	Ne bi wî re.
The days were getting longer.	Roj dirêj dibûn.
I want it to be a happy life.	Ez dixwazim ku ew jiyanek bextewar be.
I won the competition.	Min pêşbirk girt.
We are the ones who are forced to continue the pain.	Yên ku neçar in êşê bidomînin em in.
In fact, she had never been involved with it before.	Bi rastî, wê berê qet tevlî wê nebû.
This is not the situation we are in today.	Rewşa ku em îro tê de ne ev e.
I will do another walk today.	Ez ê îro meşek din bikim.
This time it worked.	Vê carê kar kir.
He was no longer tired, and sometimes in pain.	Ew êdî westiya bû, û carinan jî di êşê de bû.
I usually just let it be.	Ez bi gelemperî tenê dihêlim ku ew be.
We want to hear what you have to say !.	Em dixwazin bibihîzin ka hûn çi dibêjin!.
I see your dream every night.	Ez her şev xewna te dibînim.
But otherwise, they were just two.	Lê wekî din, ew tenê her du bûn.
But we will see.	Lê em ê bibînin.
Then they started fighting.	Paşê dest bi şerê hev kirin.
What matters is its existence, not its cause.	Ya ku girîng e hebûna wî ye, ne sedema wê.
If we.	Ger em.
I did not call.	Min telefon nedaye.
Never before have so many men and women lived on the face of the earth.	Tu carî ewqas mêr û jin li ser rûyê erdê nejiyane.
It was just there for me.	Ew tenê ji bo min li wir bû.
It must be evening.	Divê ev êvarê be.
Provided technical support.	Piştgiriya teknîkî peyda kir.
There are several reasons.	Çend sedem hene.
Who is somehow missing.	Kî bi rengekî wenda ye.
Write down each element or strategy you commonly use.	Her hêman an stratejiyek ku hûn bi gelemperî bikar tînin binivîsin.
It was not in sight.	Li ber çavan nebû.
Or maybe just read an email.	An jî dibe ku tenê e-nameyek xwendin.
I only heard part of it.	Min tenê beşek jê bihîst.
It was very nice until a few weeks ago.	Heta çend hefte berê pir xweş bû.
I see a tree with shape and size.	Ez dareke bi şekl û mezinayî dibînim.
This is what it will do.	Tiştê ku dê bike ev e.
She was not her father in the driver’s seat.	Ew ne bavê wê di kursiyê ajotinê de bû.
The feature is used throughout the book.	Taybetmendiyê li seranserê pirtûkê bikar tîne.
You have to decide which is the most important.	Divê hûn biryar bidin ka ya herî girîng.
They are offered in many colors on our site.	Li ser malpera me di gelek rengan de têne pêşkêş kirin.
Just hit your own a little better.	Tenê ya xwe hinekî çêtir lêxe.
His mother had contracted cancer.	Diya wî bi nexweşiya pençeşêrê ketibû.
Or, you can combine a video.	An jî, hûn dikarin vîdyoyek tevlihev bikin.
But my name was not me.	Lê navê min ne ez bûm.
It was midnight.	Nîvê şevê bû.
Just add what you think you want.	Tenê tiştê ku hûn difikirin ku hûn dixwazin lê zêde bikin.
Unfortunately, they still do not have that one.	Mixabin, wan hîna ew yek tune.
I could not reach her to get out of it.	Min nikarîbû xwe bigihînim wê ku jê derkevim.
I did not find that to be a problem.	Min nedît ku ew pirsgirêk be.
You can not do that to me.	Tu nikarî bi min re wisa bikî.
And that was not a problem.	Û ev ne pirsgirêk bû.
I do not remember which one.	Nayê bîra min kîjan.
Pictures like this.	Wêneyên bi vî rengî.
She looked away.	Wê dûrahî dît.
They can provide us with useful information.	Ew dikarin agahdariya kêrhatî ji me re peyda bikin.
Carefully open it.	Bi baldarî wê vekir.
That’s how it works then.	Wê demê ew çawa dixebite.
Someone was sitting there waiting for him.	Kesek li wir rûniştibû û li benda wî bû.
The answers to specific problems may not be available to everyone.	Bersivên pirsgirêkên taybetî dibe ku ji her kesî re derbas nebe.
Overcome this.	Vê bi ser bixin.
Number four includes as many types of data as possible now.	Hejmara çar di nav xwe de bi qasî ku niha gelek celeb daneyan gengaz e.
We did what the community wanted us to do.	Tişta ku civakê xwest, me kir.
I’m not sure exactly what we wanted.	Ez ne bawer im ku me bi tevahî çi dixwest.
I never even knew them.	Min qet wan jî nas nedikir.
We are just human beings.	Em tenê mirov in.
We should at least find food and water.	Divê em herî kêm xwarin û avê bibînin.
I will tell him.	Ez ê jê re bêjim.
Only a few hundred incidents have been reported.	Tenê çend sed bûyer hatine ragihandin.
They look like very red areas.	Ew wekî deverên pir sor xuya dikin.
No blood was spilled.	Xwîn nehat rijandin.
It seems that if you read, you can act.	Wusa dixuye ku heke hûn bixwînin, hûn dikarin tevbigerin.
My words fail because there is no word for what is happening.	Gotinên min têk diçin ji ber ku ji bo tiştên ku diqewimin gotin tune.
I got up and I tried to go.	Ez rabûm û min hewl da ku biçim.
Go and check it out, nothing will happen to you.	Biçin û wê kontrol bikin, dê tiştek ji we re nebe.
I hear it's worth it.	Ez dibihîzim ku ew hêja ye.
We do not know you.	Em te nas nakin.
I was called a few minutes later.	Piştî çend deqeyan gazî min kirin.
Let me know if you have any questions.	Ger pirsek we hebe bila min agahdar bike.
He can see them both below, far apart, growing far away.	Ew dikare wan herduyan li jêr, ji hev dûr, mezinbûna dûr bibîne.
And then leave it at that.	Û paşê ew bihêle.
Everything was quiet.	Her tişt bêdeng bû.
But we were both going for hiding.	Lê em her du jî ji bo veşartinê diçûn.
Finally stood in front of one.	Di dawiyê de li ber yekî rawestiya.
We are not sure which one.	Em ne bawer in kîjan.
Three of them, two young and one old.	Sê ji wan, du xort û yek jî kal.
Nobody knows anything.	Kes tiştekî nizane.
You just said it.	Te tenê gotin gotin.
I know him well.	Ez wî baş nas dikim.
I heard from you.	Min ji te bihîstiye.
Let the cars pass through the frame and listen to them.	Bila otomobîl di çarçovê de derbas bibin û li wan guhdarî bikin.
Not even from my family.	Ne ji malbata min be jî.
We did not know when the ship was sailing or anything.	Me nizanibû keştî kengê diçû yan jî tiştekî din.
It also saved time.	Ew dem jî xilas kir.
My plan was a good plan.	Plana min planek baş bû.
It was very, very special.	Ew pir, pir taybetî bû.
Left, left, left.	Çep, çep, çep.
The hand held the knife.	Destan kêrê girt.
It is a start.	Destpêkek e.
And this was not the first time.	Û ev ne cara yekem bû.
The way they spread is crazy.	Awayê belavbûna wan dîn e.
Yes, he went to his mercy.	Belê, ew çû ser dilovaniya xwe.
And there is something else.	Û tiştek din jî heye.
Control group.	Koma kontrolê.
He took our bodies in the car.	Wî cesedên me di erebeyê de birin.
But the answer is right.	Lê bersiva rastîn e.
This life was like before.	Ev jiyan wekî berê bû.
I could not shake myself.	Min nedikarî xwe bilivînim.
It will send him to hell.	Ew ê wekî dojehê biêşîne.
When we grew up everything was in it.	Dema em mezin bûn her tişt tê de hebû.
Those are the early days.	Ew rojên destpêkê ye.
At least one metal sample was used.	Bi kêmanî yek nimûne metal hatiye bikaranîn.
I am sure children will love them.	Ez bawer im dê zarok ji wan hez bikin.
They are really human.	Ew bi rastî mirov in.
The view was great.	Dîtina mezin bû.
I think your mouth is good.	Ez difikirim ku devê we baş e.
There is no traffic on the road at two o'clock in the morning.	Di saet duyê sibê de li ser rê ti trafîk tune.
I do not like young girls.	Ez ji keçên ciwan hez nakim.
I will tell him later.	Ez ê paşê jê re bibêjim.
We stayed at school for three hours tonight.	Me îşev sê saetan dibistan ma.
It requires a lot of understanding of your business types and your functions.	Ew hewceyê gelek têgihîştina celebên karsaziya we û karûbarên we hewce dike.
Other than that, nothing matters.	Ji bilî wê, tiştek girîng nabe.
Comment on this image to let us know where you are.	Li ser vê wêneyê şîrove bikin da ku em agahdar bikin ku hûn tê de ne.
This showed how things really were that day.	Vê yekê nîşan da ku tişt bi rastî wê rojê çawa bûn.
Not until today.	Ne heta îro.
What they did was their job.	Tiştê ku kirin karê wan bû.
It was a dangerous decision.	Ev biryareke xeter bû.
From my handwriting.	Ji destnivîsa min re.
The father has not been arrested.	Bav nehatiye girtin.
Other than that, things were emotional.	Wekî din, tişt hestyar bûn.
Full list.	Lîsteya tevahî.
He just did not allow us to do that.	Ew tenê nehişt ku em wiya bikin.
Each player receives two cards that only he can see.	Her lîstikvan du qertan distîne ku tenê ew dikare bibîne.
I sat down and waited.	Ez rûniştim û li bendê bûm.
I found water.	Min av dît.
We are in the second case.	Em di rewşên duyemîn de.
And of course, a lot of fun.	Û bê guman, kêfxweşiyek zêde.
But he should know better.	Lê divê ew çêtir bizane.
I was in town to discuss a book.	Ji bo nîqaşkirina pirtûkekê ez li bajêr bûm.
He started around her.	Wî dest pê kir dora wê.
Then it worked well.	Paşê baş xebitî.
Once again it was a wonderful season.	Careke din serdemek xweş bû.
But neither home nor politics do.	Lê ne mal û ne jî siyasetê dikin.
Eventually, he got inside.	Di dawiyê de, ew ket hundur.
I think they had simple questions.	Ez difikirim ku wan pirsên hêsan hebûn.
Something else entirely.	Tiştek din bi tevahî.
I started to walk towards him.	Min dest pê kir ku ber bi wî ve herim.
I really have a problem with this part in my project.	Ez bi rastî di projeya xwe de bi vê beşê re pirsgirêk heye.
They had done many things in their lives.	Di jiyana xwe de gelek tişt kiribûn.
There was calm in the evening before the last storm.	Ji êvarê re li ber tofana dawî aramî hebû.
I read the letter briefly.	Min name bi kurtî xwend.
If he does not know anything, he will learn.	Ger tiştek nizane, ew ê fêr bibe.
Obviously you did.	Diyar e ku we kiriye.
At least that's a start.	Bi kêmanî ew destpêkek e.
But it does give some financial meaning.	Lê ew hindek wateya darayî dide.
But there are some factors that influence.	Lê hin faktor hene ku bandorê dikin.
Love the color and design.	Ji reng û sêwiranê hez dikin.
We met a lot of wonderful people.	Me gelek mirovên hêja nas kirin.
Where you are going.	Cihê ku tu diçî.
In particular, there is absolutely no continuity.	Bi taybetî, bi tevahî domdar tune.
The show will never end.	Nîşanî wê qet nebe.
Talk for hours on a bottle of wine.	Bi saetan li ser şûşeyek şerabê peyivîn.
Finally a statistical analysis was performed to interpret the data.	Di dawiyê de ji bo şîrovekirina daneyan analîzek îstatîstîkî hate kirin.
I was very proud of her.	Ez bi wê gelek serbilind bûm.
Lots for a few patriotic young men to hide themselves in.	Gelek ji bo çend xortên welatparêz ku xwe li ser veşêrin.
Speaking to himself, it was bad.	Bi xwe re dipeyivî, ew xirab bû.
And everyone has a way of seeing it.	Û her kes rêyek heye ku meriv wê bibîne.
Here are some options that seem to work best.	Li vir çend vebijark hene ku xuya dikin ku çêtirîn dixebitin.
Many of them are people who never vote.	Gelek ji wan kesên ku qet deng nadin in.
He did not drink, smoke or use drugs.	Wî vexwar, cixare û tiryakê nedixwar.
He repeated it.	Wî ew dubare kir.
There are no parts.	Parçe tune.
A sign of the coming winter.	Nîşanek zivistana ku tê.
He would read them in the library anyway.	Ew ê wan li pirtûkxaneyê bi her awayî dixwend.
I protected it.	Min ew parastibû.
If he had planned it, he could not have bought a better shot.	Ger wî ew plan kiriba, nikaribû lêdanek çêtir bikira.
The same can be said for me.	Heman tişt dikare ji min re were gotin.
Words and signs.	Peyv û nîşan.
In many cases it was very successful.	Di gelek rewşan de ew pir serkeftî bû.
He could not pay attention to the company that was protecting him.	Wî nikarîbû ku bala xwe bide pargîdaniya ku wî diparêze.
He had heard a man's voice, like the one of the previous night.	Wî dengê zilamekî bihîstibû, mîna yê şeva berê.
The doors open slowly.	Derî hêdî hêdî vedibin.
And that may be true, but it's something you have to decide.	Û dibe ku ew rast be, lê ew tiştek e ku hûn biryar bidin.
Do not lie about others.	Li ser kesên din derewan nekin.
He wanted more than one game.	Wî ji lîstikek bêtir dixwest.
We loved it so much.	Me ewqas jê hez dikir.
I have been away from the community for eight years.	Ev heşt sal in ez ji civatê dûr im.
And they resisted.	Û ew li ber xwe didin.
He does not remember his name.	Navê wî nayê bîra wî.
But before bed, he wrote another one.	Lêbelê berî razanê, wî yek din nivîsî.
This is different.	Ev cuda ye.
The night was clear again.	Şev dîsa paqij bû.
That man would do stupid things there.	Ew zilam dê li wir tiştên ehmeqî bike.
Unfortunately faced a great deal of resistance.	Mixabin bi berxwedaneke mezin re rû bi rû ma.
Love seeing it.	Ji dîtina wê hez dikin.
Your job is done.	Karê we qediya.
There is something in your face, in your voice, in your eyes.	Di rûyê te de, di dengê te de, di çavên te de tiştek heye.
It was quiet halfway through.	Di nîvê rê de bêdeng bû.
For a moment she could think of nothing to say.	Ji bo bîskekê wê nikaribû tiştek bifikire ku bêje.
We have not used almost any of our old engine codes.	Me hema hema yek ji kodên motora xweya kevn bikar neanî.
No one else knew.	Kesekî din nizanibû.
The shock will almost kill me.	Şokê wê hema ez bikujim.
It was a very dangerous thing.	Tiştekî pir xeter bû.
The work lasted a week or more.	Karê hefteyek an jî zêdetir bû.
Remove from heat, cool and serve.	Ji germê derxin, sar bikin û servîs bikin.
Her lips were blue.	Lêvên wê şîn dibûn.
But you never know what will happen.	Lê hûn qet nizanin dê çi bibe.
I have to turn over the other cards.	Divê ez qertên din bizivirim.
Other than that it was a shock.	Ji bilî vê ji şokê bû.
He can't see her.	Ew nikare wê bibîne.
The relationship between the three will be the main focus.	Têkiliya di navbera wan hersêyan de dê bala sereke be.
I could not see my life without her.	Min nedikarî jiyana xwe bêyî wê bibînim.
Valid insurance is very important.	Sîgorteya derbasdar pir girîng e.
And they did not fill his whole life.	Û wan hemû jiyana wî tije nekir.
What happened.	Çi bû bû.
It is something you will never do.	Ew tiştek e ku hûn ê qet nebe.
He will not stay outside.	Ew ê li derve nemîne.
However, his vision was not over.	Lê belê, dîtina wî bi dawî nebû.
Take the money.	Peran bigirin.
He looked at her for a moment.	Demekê li wê mêze kir.
The area is amazing, close to nature and has a beautiful view.	Herêm ecêb e, nêzî xwezayê ye û dîmeneke xweş heye.
Maybe they brought him down and sent him to camp.	Dibe ku ew anîn xwarê û şandin kampekê.
There are much better options.	Vebijarkên pir çêtir hene.
But we are not moving forward yet.	Lê em hîna pêşde nerevin.
Take the time to ask how someone else felt.	Wextê xwe bigirin ku bipirsin ka kesek din çawa hîs kiriye.
I really enjoyed the game.	Ez bi rastî ji lîstikê kêfxweş bûm.
But security did not reach the other side.	Lê di ewlehiyê de negihîşt aliyê din.
He is my age, but he is from another time.	Ew temenê min e, lê ew ji demeke din e.
I think it will earn more.	Ez difikirim ku ew ê bêtir qezenc bike.
My weapons.	Çekên min.
Next, the bank is out of that money.	Dûv re, bank ji wê pereyê ye.
I made my decision.	Min biryara xwe daye.
I can’t wait to get more in this line.	Ez nikarim li bendê bim ku di vê xetê de bêtir bibim.
This study did not directly map the structure of the language network.	Vê lêkolînê rasterast nexşeya pêkhateya tora ziman bikar neanî.
Manage your work and environment immediately.	Kar û hawîrdora xweya tavilê birêve bibin.
It was such a sign of what he expected.	Ew nîşanek wusa bû ku ew çi hêvî dikir.
It gives them a chance to talk in a controlled environment.	Ew şansek dide wan ku di hawîrdorek kontrolkirî de biaxivin.
She knew the value of what was left of her family.	Wê qîmeta tiştên ku ji malbata wê mabûn dizanibû.
We did not think of a name.	Me navek nefikiribû.
Our passion will send us into a kind.	Hesreta me dê me bişîne nav cûreyek.
We have to face it.	Divê em li ber xwe bidin.
And in the near future there will be a third.	Û di demek nêzîk de dê sêyemîn hebe.
I could spend hours in the kitchen every day.	Min dikaribû her roj bi saetan li metbexê derbas bibim.
The place next to me was empty.	Cihê li kêleka min vala bû.
I let you say your word.	Min hişt ku hûn gotina xwe bêjin.
Mix a few more times, then taste.	Çend carên din tevlihev bikin, paşê tam bikin.
Help us protect our environment.	Alîkariya me bikin ku jîngeha xwe biparêzin.
However, the reality is different.	Lêbelê, rastî cûda ye.
A welcome message is waiting for you.	Mesajek bi xêr hatî li benda te ye.
So many times these days it was on its own.	Ji ber vê yekê gelek caran van rojan ew bi xwe bû.
They were not on stage.	Li ser sehnê neman.
Or because we are going now.	An jî ji ber ku em niha diçin.
He also did not apply.	Her wiha serlêdan nekir.
I think it will be a few years.	Ez difikirim ku ew ê çend salî be.
Although it may not seem possible.	Çiqas ne mumkin xuya bike jî.
At first, he did not know how precious they were.	Di destpêkê de, wî nizanibû ku ew çiqas hêja ne.
However, it does happen.	Lêbelê, ew dibe.
He started with the front.	Wî bi pêş de dest pê kir.
This permission was not granted even though it was applied twice.	Ev destûr her çend du caran serlêdan kirin jî nehat dayîn.
Even without me on it.	Heta bêyî min li ser wê.
But the value of money is still there.	Belê hêjayî drav heya niha ye.
Any thoughts will help.	Her raman dê bibe alîkar.
Follow my father.	Li dû bavê min bigirin.
I have evidence, a lot of it.	Delîlên min hene, gelek jê.
The images represent at least six independent experiments.	Wêneyên herî kêm şeş ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
It really was a great day for her.	Bi rastî ji bo wê rojek pir xweş bû.
I tried to keep myself going.	Min hewl da ku xwe bidomînim.
I think that's important.	Ez difikirim ku ew girîng e.
It was not easy for her, but she tried.	Ji wê re ne hêsan bû, lê wê hewl da.
Let me know if you care.	Bila ji min re bizanin eger hûn bala.
I do not lie.	Ez derewan nakim.
That was all she wanted to say, but she stopped.	Tiştê ku wê dixwest bibêje ev bû, lê xwe sekinî.
There is no reason to be afraid of parties that offer clear preferences.	Ti sedem nîne ku meriv ji partiyên ku tercîhên zelal pêşkêş dikin bitirsin.
It should not be mixed with oil.	Divê ev bi rûnê tevlihev nebe.
The last male group walks again.	Koma zilamê dawî dîsa dimeşe.
But that is not why this blog site exists.	Lê ne ji ber vê yekê ev malpera blogê heye.
For many months, the system seemed to be working well.	Bi gelek mehan, pergal xuya bû ku baş dixebite.
It makes a lot of changes.	Ew gelek guhertinan dike.
Wonder what a little blood it will do.	Ecêb çi piçek xwîn wê bike.
People were starting to get a little annoyed.	Mirov dest pê dikir hinekî aciz bibin.
I want to talk to him too.	Ez jî dixwazim pê re biaxivim.
But that was what it was.	Lê ew bû ya ku bû.
It has changed a lot.	Ew pir guherî ye.
The boy was not afraid of me.	Lawik ji min netirsiya.
His feet were cold.	Lingên wî sar bûn.
But when they finished.	Lê dema wan qediya.
I was trying to make music.	Min hewl dida muzîkê çêkim.
They want a show.	Ew pêşandanek dixwazin.
And it is to feel fun, happy and happy.	Û ew e ku kêf, kêf û xweş hîs bikin.
People look at you.	Mirov li te dinêre.
What you want it to be.	Ya ku hûn dixwazin ev be.
It is time to correct it.	Wextê rastkirina wê ye.
The sound in that house did not sound right.	Di wê malê de dengbêjî ne rast xuya bû.
You should use it in rare cases! Important.	Divê hûn di rewşên kêm kêm de !important bikar bînin.
I have twice watched this happen in my world, to others.	Min du caran temaşe kir ku ev yek li cîhana min, ji yên din re çêdibe.
It is one of those things that is hard to work with.	Ew yek ji wan tiştan e ku zehmet e ku kar bikin.
There was no surprise here.	Li vir tu sosret tune bû.
We focus on the right results.	Em bala xwe didin encamên rast.
Each of them was a story.	Her yek ji wan çîrokek bû.
Still he was in front of my throat.	Dîsa jî ew li ber qirika min bû.
This is over now.	Ev êdî qediya.
After a long time, she asked two more questions.	Piştî demeke dirêj, wê du pirsên din kirin.
10 plants were randomly selected in each experimental unit.	Di her yekîneyek ceribandinê de 10 nebat bi rasthatinî hatin hilbijartin.
Absolutely meaningful.	Bi tevahî wateya.
It is really fun to work with them.	Bi rastî xebata bi wan re kêfxweş e.
And that was a fact.	Û ev rastiyek bû.
If it works.	Ger ew kar dike.
Tewra was still going strong in his final season.	Tewra di demsala xwe ya dawî de jî ew hîn bi hêz diçû.
It's not too late to see these things.	Ez ne dereng im ku van tiştan bibînim.
And it was still here.	Û dîsa jî li vir bû.
Believe it or not, this was a new feeling for me.	Bawer bike an na, ev ji bo min hestek nû bû.
Let’s see if we can keep him right there.	Ka em bibînin ka em dikarin wî li wir rast bihêlin.
This forced him to stop.	Vê yekê ew neçar kir ku raweste.
Make the most of every moment.	Ji her kêliyê herî zêde bikar bînin.
Most uses the web.	Piraniya webê bikar tîne.
The Web is no longer a two-part team.	Web êdî ne tîmek du beş e.
I am a person who is positive in all areas of life.	Ez mirovek im ku di her warê jiyanê de erênî me.
I am the target.	Ez hedef im.
There was nothing wrong with that team.	Di wê tîmê de tiştek xirab tune bû.
It usually seems to move around but is usually quiet.	Bi gelemperî xuya dike ku li dora xwe digere lê bi gelemperî bêdeng e.
I knew what was happening.	Min dizanibû ku çi diqewime.
He showed a minute on the map.	Wî li ser nexşeyê deqek nîşan da.
Thus and they live for three years.	Bi vî awayî û ew ji bo sê salan dijîn.
It can pass.	Ew dikare derbas bibe.
In their study they did not mention the test method they used.	Di lêkolîna xwe de wan behsa rêbaza testê ya ku bikar anîne nekir.
If it's not what you love, please read something else.	Ger ew ne ya ku hûn jê hez dikin, ji kerema xwe tiştek din bixwînin.
They need male strength.	Pêdiviya wan bi hêza mêr heye.
I sat at the table and talked to him.	Ez li ser masê rûniştim û bi wî re dipeyivî.
Now, while they still need you.	Naha, dema ku ew hîn jî hewceyê we ne.
I guess that’s where the event is.	Ez texmîn dikim ku ew bûyer li ku ye.
Open the program.	Bernameyê vekin.
When they succeeded, their confidence increased.	Dema ku ew bi ser ketin, baweriya wan zêde bû.
In the morning he found himself very weak from the journey.	Sibehê ew pir qels dît ku ji rêwîtiyê.
We make such a move.	Em tevgereke wiha dikin.
Only read books once, you know.	Tenê carekê pirtûkan bixwînin, hûn dizanin.
A few questions.	Çend pirs.
She read it.	Wê xwend.
Without you people this is not possible.	Bêyî we gel ev yek ne mimkûn e.
I'm sick of it.	Ez ji vê nexweş im.
And the wind that drove him was so gentle and cold.	Û bayê ku ew ajotin, ew qas nerm û sar bû.
All you need to do is say yes or no easily.	Ya ku hûn hewce ne ev e ku hûn bibêjin erê an na hêsan e.
It's amazing how busy life can take you.	Ew ecêb e ku jiyan çiqas mijûl dikare we bigire.
It brings a lot of energy to our team.	Ew gelek enerjiyê tîne tîma me.
He wanted to do something.	Wî dixwest tiştekî bike.
I thought you understood.	Min digot qey te fêm kir.
Maybe he didn’t come to the office that day.	Dibe ku wê rojê nehatiba nivîsgehê.
So it looks like it's good.	Ji ber vê yekê xuya dike ku ew baş e.
And he says no.	Û ew dibêje na.
Very nice to be here.	Pir xweş e ku li vir e.
He is in line.	Ew di rêzê de ye.
Even better if you have a contract on it.	Ger we peymanek li ser wê hebe hê çêtir.
You do not need to clear the entire map.	Hûn ne hewce ne ku tevahiya nexşeyê paqij bikin.
My mother shot first.	Diya min pêşî gulebaran kir.
Maybe that’s a nice one.	Dibe ku ew yek xweş e.
That’s it and more.	Ew ew û bêtir e.
However, this is something that more people can enjoy.	Lêbelê, ev tiştek e ku bêtir mirov dikarin kêfê bikin.
And I have no health with that.	Û tenduristiya min bi vê yekê re tune.
Let us make a suggestion on this stupid house.	Ka em li ser vê xaniyê ehmeq pêşniyarek bikin.
Everything was completely covered.	Her tişt bi tevahî hatibû dorpêç kirin.
I was not asked the reasons.	Sedemên min ji min nepirsî.
The game is also generally younger.	Lîstik jî bi gelemperî ciwantir e.
Only a few hours remained from the darkness.	Tenê çend saet ji tarîtiyê mane.
My only choice.	Hilbijartina min a yekane.
I was on God’s side.	Ez li kêleka Xwedê bûm.
His complexion was worse than ever and he was always tired.	Rengê wî ji her demê xerabtir bû û hertim westiya bû.
And he continued to build others.	Û wî berdewam kir ku yên din ava bike.
No one was hurt, but they wanted another driver arrested.	Kes zirar nedît, lê ew dixwazin ajokarê din were girtin.
He returned for his sister.	Ew ji bo xwişka xwe vegeriya.
He was smart enough.	Ew têra xwe jîr bû.
As if he had spent twenty years.	Mîna ku wî bîst sal rijandibe.
He can not run.	Ew nikare bireve.
However, this issue is still under discussion.	Lêbelê, ev mijar hîn jî di bin nîqaşê de ye.
This is because they are here and working for you.	Ev ji ber ku ew li vir in û ji bo we dixebitin.
He smiled and walked forward.	Ew keniya û bi pêş de çû.
It was an interesting evening.	Êvareke balkêş bû.
You can not miss him.	Tu nikarî bêriya wî bikî.
I do not know man.	Nizanim mêro.
She did not know but expected.	Wê nizanibû lê hêvî dikir.
We will use this result in our analysis.	Em ê vê encamê di analîza xwe de bikar bînin.
Not worth it.	Ne hêja ye.
One was white and the other was black.	Yek spî û yê din reş bû.
I'm looking for a way to go.	Ez digerim ku rêyek bimeşim.
Look for good schools until you have no need.	Li dibistanên baş bigerin heta ku hûn ne hewce nebin.
From the top end.	Ji dawiya jorîn.
I'm not sure that 's true.	Ez ne bawer im ku ew rast e.
Incidents with missing values ​​were excluded.	Bûyerên bi nirxên windabûyî hatin derxistin.
I wanted to see the world.	Min dixwest dinyayê bibînim.
He was a different dog there.	Ew li wir kûçikek cûda bû.
This is nothing else for me.	Ev ji bo min ne tiştekî din e.
Then he went to his brother and he did the same.	Paşê çû ba birayê xwe û wî jî wisa kir.
He was in distress.	Ew di tengahiyê de bû.
Other men in the country.	Mêrên din li welêt.
It comes by itself.	Ew bi xwe tê.
So this is true.	Ji ber vê yekê ev rastî ye.
They know who they are.	Ew dizanin ew kî ne.
I have not asked them questions before.	Min ji berê de pirs ji wan re negot.
The initial symptoms were not good.	Nîşaneyên destpêkê ne baş bûn.
I know what he thinks.	Ez dizanim ew çi difikire.
Men changed the data.	Zilam dane guhertin.
I was stronger than him.	Ez ji wî bihêztir bûm.
Women must choose.	Divê jin hilbijêre.
Yes, she will die.	Belê, wê bimire.
This village is a real village.	Ev gund gundekî rast e.
I put it on myself and it was not the best decision.	Min ew li xwe kir û ew ne çêtirîn biryar bû.
Let's get out of here.	Em ji vir herin.
That's very good for you.	Ew ji we re pir baş e.
Success.	Serketinî.
This is a very strange argument.	Ev argumanek pir ecêb e.
Then followed the others.	Paşê li pey yên din ketin.
I had a special student who was really a piece of work.	Min xwendekarek taybetî hebû ku bi rastî jî perçeyek kar bû.
Pictures of men with children.	Wêneyên mêrên bi zarokan re.
Except for the first name in the list.	Ji bilî navê yekem di lîsteyê de.
Lost his status.	Rewşa xwe winda kir.
Just leave your phone at home.	Tenê têlefona xwe li malê bihêle.
Each helps the other.	Her yek alîkariya yê din dike.
It was a tough summer.	Wê havînek dijwar derbas bû.
Either way it will be slow.	Bi her awayî ew ê hêdî be.
It would have been a long time ago.	Ew ê demek dirêj berê bûya.
And you will not hear it now.	Û hûn ê niha nabihîzin.
He was very big, and very strong.	Ew pir mezin bû, û pir bi hêztir bû.
It is called strong reality control.	Jê re dibêjin kontrolek rastiya bihêz.
We expect the same results in humans.	Em li hêviya heman encaman di mirovan de ne.
We can.	Em dikarin.
Perfect image.	Wêneya bêkêmasî.
You can use one of these applications or code something yourself.	Hûn dikarin yek ji van serîlêdanan bikar bînin an bi xwe tiştek kod bikin.
But it’s been a few months since we’ve seen this.	Lê ev çend meh in ku me ev yek nedîtiye.
I return them.	Ez wan vedigerim.
You are like me.	Tu jî wek min î.
Sit down and talk to her.	Rûnin û pê re bipeyivin.
The office door opened.	Deriyê buroyê vebû.
Currently the code does not work properly.	Niha kod bi rêkûpêk naxebite.
They are asked not to use your information for any other purpose.	Ji wan tê xwestin ku agahdariya we ji bo armancek din bikar neynin.
It is an impeccable political work.	Ew karekî siyasî yê bêkêmasî ye.
Yes, what you have heard is true.	Erê, tiştê ku we bihîstiye rast e.
There are some problems.	Hin pirsgirêk hene.
It does not cost.	Mesref nake.
We are our own worst enemy.	Em bi xwe dijminê herî xirab in.
This brings me back to some amazing memories of this summer.	Ev dihêle ku ez vegerim hin bîranînên ecêb ên vê havînê.
Hold the ball with both hands.	Bi du destan topê hildin.
Look at her.	Li wê nêrî.
I took a step towards him.	Min gavekê ber bi wî ve avêt.
Nothing went beyond them.	Tiştek ji wan wêdetir neçû.
Not everyone likes it.	Her kes jê hez nake.
He said.	Wî got.
On the other hand, different customers may have different data quality requirements.	Ji hêla din ve, dibe ku xerîdarên cûda hewcedariyên kalîteya daneyê cûda bin.
A big man, a big family.	Mirovek mezin, malbatek mezin.
Just could not.	Tenê nikarîbû.
He does not believe me.	Ew ji min bawer nake.
However, these applications may provide a poor user experience.	Lêbelê, ev serîlêdan dibe ku ezmûna bikarhêner a belengaz peyda bikin.
As if she knew her husband was dead.	Mîna ku wê bizane mêrê wê miriye.
He knew he would need to get her back.	Wî dizanibû ku ew ê hewce bike ku wê li wê vegerîne.
In this application we will use that advantage to repeat a few steps.	Di vê serîlêdanê de em ê wê avantajê bikar bînin ku çend gavan dubare bikin.
I look forward to training her.	Ez li benda perwerdekirina wê me.
It does not.	Ew nayê.
That was not true.	Ne rast bû.
I love peace.	Ez ji aştiyê hez dikim.
God is a woman.	Xwedê jin e.
He bought half of me.	Wî nîvî ji min kirî.
Only we girls.	Tenê em keçan.
I felt very little.	Min pir hindik hîs kiribû.
Can't hide everything.	Nikare her tiştî veşêre.
I put my hand on my face and my fingers were red.	Min destê xwe da rûyê xwe û tiliyên min sor bûn.
Yes, come and make some.	Erê, werin û hinekan çêbikin.
You can go.	Hûn dikarin biçin.
A new form will appear.	Formek nû dê xuya bibe.
All risk variables remain significant and positive.	Hemî guhêrbarên xetereyê girîng û erênî dimînin.
We do after them.	Em piştî wan dikin.
I can not go very well and leave the little boy.	Ez nikarim pir baş biçim û kurê piçûk bihêlim.
You have good ideas when you go.	Gava ku hûn diçin, hûn xwedî ramanên baş in.
However, the point is valid.	Lêbelê, xal derbasdar e.
This is outside the marked line.	Ev li derveyî rêza nîşankirî ye.
It will be there.	Ew ê li wir be.
This will take a few days.	Ev dê çend rojan bigire.
The problem is between two people.	Pirsgirêk di navbera du kesan de ye.
However, some concerns remain.	Lêbelê, hin fikar dimînin.
They can protect themselves.	Ew dikarin xwe biparêzin.
In fact, it was designed to keep you safe.	Di rastiyê de, ew ji bo ku hûn ewleh bimînin hatî çêkirin.
My data is very simple.	Daneyên min pir hêsan e.
The title is just a title.	Sernav tenê sernavek e.
When those people return home after a hard day.	Dema ku ew kes piştî rojek dijwar vedigerin malê.
You could never escape this.	Tu carî nikarîbû ji vê yekê bireve.
And weird adults.	Û mezinên xerîb.
You think there will be more.	Hûn difikirin ku dê bêtir be.
There are many possible ways to explain it.	Ji bo ravekirina wê gelek awayên gengaz hene.
You need to drop them and become a professional driver.	Pêdivî ye ku hûn wan bavêjin û bibin ajokarê profesyonel.
But nothing happens.	Lê tiştek nayê.
Something amazing and new, something you love.	Tiştek ecêb û nû, tiştek ku hûn jê hez bikin.
Such requests must be made in accordance with state law.	Daxwazên weha divê li gorî qanûnên dewletê bêne destnîşankirin.
And eat your kids.	Û zarokên xwe bixwin.
The problem was there.	Pirsgirêk li wir bû.
I will write about everything.	Ez ê li ser her tiştî binivîsim.
The freedom of those times is beyond my control.	Azadiya wan deman ji destê min nayê.
I did not know how it would turn out.	Min nizanibû ku ew ê çawa bibe.
I will stand against my party, against strong interests.	Ez ê li hemberî partiya xwe, li hemberî berjewendiyên hêzdar bisekinim.
Failed.	Bi ser neketiye.
It was very important to us.	Ew ji bo me pir girîng bû.
It will not feed us both.	Ew ê xwarina me herduyan neke.
Read on to learn how.	Li ser bixwînin ku hûn çawa fêr bibin.
She will know what to do.	Wê zanibe çi bike.
Most of them are never seen again.	Piraniya wan careke din nayên dîtin.
He does not care if you agree with him or not.	Ne xema wî ye ku tu pê razî bî yan na.
I get the following error.	Ez xeletiya jêrîn distînim.
Then do it.	Paşê bikin.
He was just a baby when they were picked up.	Dema ku ew hatin rakirin ew tenê pitikek bû.
He can bring something new back, or he can bring himself back.	Ew dikare tiştek nû vegerîne, an jî dikare xwe vegerîne.
They contain.	Ew dihewînin.
I had a gun there.	Li wir çeka min hebû.
Please select your question from the list below.	Ji kerema xwe pirsa xwe ji lîsteya jêrîn hilbijêrin.
Well, you are in the right place for the best stories.	Welê, hûn ji bo çîrokên çêtirîn li cîhê rast in.
No one is following them at all.	Jixwe kes li pey wan nayê.
You can not forget.	Hûn nikarin ji bîr bikin.
Thanks for starting this.	Spas ji bo destpêkirina vê yekê.
You wait for something.	Hûn ji bo tiştek bisekinin.
You spent years in medical school and it was not easy.	We bi salan dibistana bijîjkî derbas kir û ew ne hêsan bû.
Go through the door.	Di derî re derbas bibin.
Sales, employed in private security.	Firotin, di asayîşa taybet de kar girt.
Please only original writing.	Ji kerema xwe tenê nivîsandina orjînal.
Even when she said the words, she really did not believe it.	Dema ku wê gotinan digot jî, wê bi rastî bawer nedikir.
I wanted to send it to you.	Min dixwest ez ji we re bişînim.
I do not know how to help her.	Ez nizanim çawa alîkariya wê bikim.
Ice, if you have any.	Qeşa, heke we hebe.
Then something goes wrong.	Hingê tiştek xelet diçe.
The cause of death was not known in one patient.	Di nexweşekî de sedema mirinê nehat zanîn.
We were in it.	Em tê de bûn.
We go with a large group.	Em bi komeke mezin diçin.
I do not know why they do that.	Nizanim çima wisa dikin.
I put my hand on it.	Min bi destê xwe pê da.
Don't smile.	Nebişirî.
After a while, he was gone.	Piştî demekê, ew nebû.
Thanks to everyone who came and participated.	Spas ji bo her kesê ku hatin û beşdar bûn.
For two reasons this is stupid.	Ji ber du sedeman ev ehmeq e.
Good for you, you found such a beautiful product.	Ji bo we xweş, we hilberek wusa xweş dît.
It can, in fact, fill the entire class.	Ew dikare, bi rastî, tevahî polê tije bike.
All authors participated in the analysis and writing process.	Hemî nivîskaran di pêvajoya analîz û nivîsandinê de beşdar bûn.
I am a very bad person.	Ez mirovekî pir xerab im.
They have four shows.	Çar pêşandanên wan hene.
Her voice sounded right.	Dengê wê rast ket.
However, they were older and more experienced.	Lêbelê, ew pîr û tecrubetir bûn.
It is in my address book.	Ew di navnîşa kirina min de ye.
There are many things.	Gelek tişt hene.
We are not like that either.	Em jî wisa ne.
I struggled to do this.	Min zehmetî kişand ku ev kar bikim.
I just thought it was worth the try.	Ez tenê fikirîm ku ew hêjayî ceribandinê bû.
I'm a good cook.	Ez aşpêjvanekî baş im.
There are two things to note.	Du tişt hene ku bala xwe bidinê.
And it makes things a lot easier.	Û ev tişt pir hêsantir dike.
I left home and now do not know where to start.	Min mal berda û niha nizanim ji ku dest pê bikim.
He took advantage of it.	Wî jê sûd wergirt.
And might be happy to see her.	Û dibe ku ji dîtina wê kêfxweş bibe.
As you complete the necessary activities, you will find that your progress increases.	Her ku hûn çalakiyên pêwîst biqedînin, hûn ê bibînin ku pêşveçûna we zêde dibe.
Looks like what happened here.	Wusa xuya dike ku li vir çi bûye.
Or hoping, for that matter.	An jî hêvî dikir, ji bo vê yekê.
Do it tomorrow or after.	Sibe an jî piştî wê bike.
Small things like snow, for example, get in the way.	Tiştên piçûk wek berfê, wek nimûne, rê li ber digirin.
The first name is given.	Navê pêşî tê dayîn.
They did not understand that he was trying to protect them.	Wan fêm nekir ku ew hewl dide wan biparêze.
Wanted to see her, remember.	Dixwest wê bibîne, bîne bîra xwe.
The house number surprised me.	Hejmara malê ez şaş kirim.
At that time, nothing caught my attention.	Wê demê, tiştek bala min nedigirt.
But happiness is one way to succeed.	Lê bextewar yek awayê serketinê ye.
They just bring them inside.	Ew tenê wan tînin hundur.
She just asked him to spend time with her.	Wê tenê jê xwest ku wextê xwe bi wê re derbas bike.
And then there were the books.	Û paşê pirtûk hebûn.
Because she thinks you are smart.	Ji ber ku wê difikirî ku tu jîr î.
I do not lie, call yourself.	Ez derewan nakim, ji xwe re telefon bikin.
For some reason its drying time takes some time.	Ji ber hin sedeman zuwabûna wê hinekî dirêj digire.
She wants to wear it every day.	Ew dixwaze her roj wê li xwe bike.
I worked with everyone to confirm them.	Ez bi qasî her kesî xebitîm ku ez wan piştrast bikim.
Fill out the form and learn more today !.	Formê dagirin û îro bêtir fêr bibin!.
That was the first surprise, you know.	Ew surprîz yekem bû, hûn dizanin.
I do not like myself.	Ez ji xwe hez nakim.
She said there was never anyone like her.	Wê got ku tu carî yekî wekî wê tune.
Looks like he's trying to make fun of us.	Wusa dixuye ku ew hewl dide ku bi me re bişirîne.
You need to make choices.	Pêdivî ye ku hûn hilbijartinan bikin.
That is it.	Yanî ew e.
The first model.	Modela yekem.
There is so much to learn here, and so much to love.	Li vir pir tişt heye ku meriv fêr bibe, û pir pir jê hez bike.
In other words, you can make any necessary changes at this stage.	Bi gotineke din, hûn dikarin di vê qonaxê de her guhertinên pêwîst bikin.
Maybe the game just annoys you.	Dibe ku lîstik tenê we hêrs bike.
Either an hour or a time wasted.	An jî saetek an jî wext xelet kir.
We do not think this is a good idea.	Em nafikirin ku ev pêdivî ramanek baş e.
We will not have these next year.	Em ê van sala bê tune ne.
But, they both have obvious problems.	Lê, ew herdu jî pirsgirêkên eşkere hene.
Attempting such a relationship will fail.	Hewldana pêwendiyek weha dê têk biçe.
I love the bar and the nightlife here.	Ez ji bar û jiyana şevê li vir hez dikim.
An officer tried to calm him down.	Zabitek hewl da ku wî aram bike.
But with everything else, we probably won’t need him.	Lê digel her tiştê din, dibe ku em ê hewceyê wî nebin.
I choose to believe that characters control their lives.	Ez hildibijêrim ku bawer bikim ku karakter li ser jiyana xwe kontrol dikin.
The strong will survive.	Yên xurt wê sax bimînin.
You suddenly speak in the voice of that pure animal.	Tu ji nişka ve bi dengê wê heywanê pak diaxivî.
Cancer cells may spread everywhere.	Dibe ku hucreyên penceşêrê li her derê belav bibin.
He wanted to put himself in a position to win a ring.	Wî dixwest ku xwe têxe rewşek ku zengilek qezenc bike.
Oh, it really is an amazing world.	Oh, bi rastî cîhanek ecêb e.
It may be less.	Dibe ku kêmtir be.
You will drive us there.	Hûn ê me ajotin wir.
Some people need more, some less.	Hin kes bêtir hewce ne, hinekan kêmtir.
That man is really the best.	Ew zilam bi rastî çêtirîn e.
We did not listen to that request.	Me li ser wê daxwazê ​​guhdarî nekir.
It was really nice to see them again.	Bi rastî pir xweş bû ku wan dîsa dîtin.
We put social value on the table.	Em nirxê civakî li ser maseyê dihêlin.
It never works.	Ew qet kar nake.
Did not like it.	Ji vê yekê hez nekir.
And because of this time for higher than with.	Û bi ji ber ku ev dem ji bo bilindtir ji bi.
I know it has not been good in these last two weeks.	Ez dizanim ku ew di van du hefteyên dawî de ne baş bû.
Whatever happens, we must give up.	Çi dibe bila bibe, divê em dev jê berdin.
I believe that is not the case.	Ez bawer dikim ku ne wisa ye.
I'm going to another room.	Ez te diçim odeyeke din.
You are everything to me.	Tu her tiştê min î.
No one worked as hard as he did.	Kesî bi qasî wî nexebitî.
It does not matter how you enter.	Tu çawa bikevî ne girîng e.
Her father.	Bavê wê.
Although the first book was good, this second book was incredible.	Her çend pirtûka yekem baş bû, ev pirtûka duyemîn nebawer bû.
She has faith.	Baweriya wê heye.
They have no children.	Zarokên wan nînin.
It must last for thousands of years.	Divê bi hezaran sal bidome.
I think of you, very, very loving.	Li te difikirîm, pir û pir hezkirin.
It came back to me.	Li min vegeriya.
Has not decided yet.	Hîn biryar nedaye.
Tell others about things that make them special.	Ji yên din re li ser tiştên ku wan taybet dike bêje.
There is a point you will get later.	Xalek heye ku hûn ê paşê bistînin.
Our guys did a really good job.	Xortên me bi rastî karekî baş kirin.
I thought it was a waste of money.	Min digot qey ew îsrafa pere bû.
Mobile device users may have many customer service needs.	Dibe ku bikarhênerên cîhaza mobîl gelek hewcedariyên karûbarê xerîdar hebin.
We think he is missing something very important.	Em difikirin ku ew tiştek pir girîng winda dike.
They may not be.	Dibe ku ew nebin.
A tree fell on his car.	Darek bi erebeya wî ket.
If you can use it you can have it.	Ger hûn bikarin wê bikar bînin hûn dikarin wê hebin.
After complete treatment the patient's condition was good.	Piştî tedawiya temam rewşa nexweş baş bû.
He wanted her to go, and she worked for it.	Wî dixwest ku ew biçe, û wê ji bo vê armancê xebitî.
She did not want to die.	Wê nedixwest bimire.
I do not remember the tree being red in the front.	Nayê bîra min ku dara li pêşiyê sor bûye.
Each time, we just drop it.	Her carê, me ew bi tenê davêjê.
Most of them were angry.	Piraniya wan hêrs bûn.
It does not matter where we have sex.	Heya ku em seksê bikin ferq nake li ku derê.
We will need to.	Em ê hewce bibin.
This means that they can be improved.	Ev tê vê wateyê ku ew dikarin çêtir bibin.
He had a job.	Karê wî hebû.
But he had not done any of these.	Lê wî yek ji van nekiribû.
Hence the long list of options.	Ji ber vê yekê lîsteya vebijarkên dirêj.
A healthy relationship is built on love, trust and relationship.	Têkiliyek saxlem li ser hezkirin, bawerî û pêwendiyê ava dibe.
His face was flushed and scratched, and he looked scared.	Rûyê wî çilmisî û xêzkirî bû, û ew bi tirs xuya bû.
Free flow of information.	Herikîna belaş a agahdariyê.
They were breathing fresh air.	Ew nefesa hewayê teze bûn.
You had a real test.	Testa weya rastîn hebû.
I'm just glad to hear from you.	Ez tenê kêfxweş im ku ji we bihîstim.
New evidence may have been found.	Dibe ku delîlên nû hatin dîtin.
Of course, he loved killing.	Bê guman, wî ji kuştinê hez dikir.
That means you can not repeat.	Yanî hûn nikarin dubare bikin.
If you are interested please call today.	Heke hûn eleqedar in ji kerema xwe îro telefon bikin.
Road map.	Nexşeya rê.
He simply walked like a man thirty years younger.	Ew bi hêsanî wekî mêrên sî salî piçûktir diçû.
But you can not live for him.	Lê hûn nikarin ji bo wî bijîn.
It makes everything so much easier.	Ew her tiştî pir hêsantir dike.
I certainly hope they do not catch me.	Ez bê guman hêvî dikim ku ew min negirin.
That is, think about it.	Yanî li ser wê bifikire.
I am sorry.	Mixabin.
To bring it to the buildings should not be too much.	Ji bo anîna wê li avahiyan divê ne zêde be.
I did not see anything alive.	Min tiştek zindî nedît.
She gave a great performance.	Wê performansek mezin da.
He felt a great deal of weight.	Ew giraniyek mezin hîs kir.
It will be a long walk but it can be done.	Dê meşek dirêj be lê dikare were kirin.
No side effects were found.	Tu bandorên alî nehatin dîtin.
And no special skills are required.	Û tu jêhatîbûnên taybetî ne hewce ne.
So you are angry with yourself.	Ji ber vê yekê hûn ji xwe hêrs in.
But check.	Lê kontrol bikin.
He went out with his wife.	Bi jina xwe re derketibû derve.
This is to make these dreams come true.	Ev ji bo pêkanîna van xewnan e.
We could not focus on anything else.	Me nikarîbû bala xwe bidin ser tiştekî din.
So, in most cases, you can count on a quick response.	Ji ber vê yekê, di pir rewşan de, hûn dikarin li ser bersivek bilez hesab bikin.
You can not jump.	Tu nikarî bazbide.
A large part of the fire element caught fire and broke.	Parçeyek mezintir a elementê agir girt û şikest.
I did not spend the night there.	Min şev li wê derê nehişt.
There is one change.	Guhertinek yek heye.
This in itself was not a big shock.	Ev bi serê xwe ne şokeke mezin bû.
We think he is a real man.	Em difikirin ku ew zilamek rast e.
And yet, the sea will be a place of hope.	Û dîsa jî, derya dê bibe cihê hêviyê.
Someone called that night.	Şevê kesek telefon kir.
I did not know they needed to.	Min nizanibû ku ew hewce ne.
She put a smile on her face.	Wê bişirînek li rûyê xwe da.
On the other hand, they had not yet found any other way.	Ji aliyê din ve, wan heta niha ti rêgezên din nedîtibûn.
We had it last week.	Hefteya borî me hebû.
It's not what you think it is.	Ew ne ya ku hûn difikirin ew e.
There is no way back.	Rê tune ku vegere.
At least I will keep my mouth shut.	Bi kêmanî ez ê devê xwe girtî bigirim.
I will definitely be together over the weekend.	Ez ê di dawiya hefteyê de bê guman bi hev re bibim.
Everyone left behind, we acted like each other.	Her kes li pey xwe hişt, em wek hev tevgeriyan.
When we see something better, we just change it.	Dema ku em tiştek çêtir dibînin, em tenê wê diguhezînin.
It felt very good.	Pir baş hîs kir.
I was next.	Ez paşê bûm.
Make it worse.	Wê xerabtir bike.
It was still there now.	Niha hê jî bû.
I had heard about him, he had heard from me.	Min li ser wî bihîstibû, wî ji min bihîstibû.
Open activities were held in the program areas in the evening.	Danê êvarê li qadên bernameyê çalakiyên vekirî hatin lidarxistin.
Nothing killed.	Tiştek nekuşt.
We could not see the damage, just heard.	Me nikaribû zirarê bibînin, tenê bihîstin.
There was no hidden message.	Peyamek veşartî tune bû.
Or maybe there was more to it than that.	An jî belkî ji wê zêdetir hebû.
What he could do and what he could not do.	Dikaribû çi bike û çi nekarî bike.
Two important results are found in this issue.	Di vê hejmarê de du encamên girîng têne dîtin.
Of course not.	Helbet ne wisa ye.
This is something new.	Ev tiştekî nû ye.
This could be her business in a few weeks.	Ev dikare di nav çend hefteyan de karsaziya wê be.
Every second of it needed to get out of the light.	Her saniyeya wê hewce bû ku ji ronahiyê derkeve.
It is difficult to determine who really started the conflict.	Zehmet e ku were destnîşankirin ka kê bi rastî dest bi pevçûnê kiriye.
Maybe a few buyers.	Dibe ku çend xerîdar.
But maybe that was the point.	Lê dibe ku ew xal bû.
You need to follow that speech with two more steps.	Pêdivî ye ku hûn wê axaftinê bi du gavên din bişopînin.
It really works better for me.	Ew bi rastî ji bo min çêtir dixebite.
The person using it does not need to know.	Kesê ku wê bikar tîne ne hewce ye ku bizanibe.
Just define it as nothing.	Tenê wekî ku ew ne tiştek be diyar bike.
I want the option.	Ez vebijarkê dixwazim.
But when it is done, he will die.	Lê gava ku ew hat kirin, ew ê bimire.
You accept this country very well for you.	Hûn vî welatî ji bo we pir baş qebûl dikin.
It was a little quick, but sweet.	Ew hinekî bi lez bû, lê şîrîn bû.
Demek din bisekine.	Demek din bisekine.
After dark came.	Piştî tarî hat.
Nothing more.	Tiştek bêtir.
What their wives, what other women.	Çi jinên wan, çi jinên din.
I think this is the right way.	Ez difikirim ku ev riya rast e.
This is a lot of fun for me.	Ev ji bo min gelek kêfxweş e.
There is evidence in the record to support this finding.	Di qeydê de delîl hene ku vê vedîtinê piştgirî dikin.
Character development is great.	Pêşveçûna karakterê mezin e.
When things go wrong, you know it's there.	Gava ku tişt pir xelet diçin, hûn dizanin ku ew li wir e.
Many parts of the movement.	Gelek perçeyên tevgerê.
I am ready for this discussion.	Ez ji bo vê nîqaşê amade me.
You are on time.	Tu di wextê xwe de yî.
I just can’t get over this situation.	Ez tenê nikarim vê rewşê ji serê xwe derxim.
Once this came to my head.	Carekê ev yek hat serê min.
Note the different measurements used for the left and right panels.	Bala xwe bidin pîvana cûda ya ku ji bo panela çep û rast tê bikar anîn.
There is internet in between.	Di navberê de înternet heye.
We will come from public school.	Em ê ji dibistana dewletê werin.
She was scared.	Ew ditirsiya.
I will be the pioneer.	Ez ê bibim pêşeng.
This is a true performance test.	Ev testa rastîn a performansê ye.
In the future, we will see a new beginning.	Di pêşerojê de, em ê destpêkek nû bibînin.
This just shows how important healthy eating is for many families.	Ev tenê nîşan dide ku xwarina tendurist ji bo gelek malbatan çiqas girîng e.
For she had given up her soul.	Çimkî wê giyanê xwe dabû.
There are movie people.	Mirovên fîlm hene.
It would not be interesting enough.	Ew ê têra xwe balkêş nebûya.
You can read her introductory text here.	Hûn dikarin nivîsa wê ya destpêkê li vir bixwînin.
It's about your father.	Li ser bavê te ye.
This is not it.	Ev ne ew e.
They are both part of the same system.	Ew her du jî beşek ji heman pergalê ne.
You can learn more about these products here.	Hûn dikarin li ser van hilberan li vir bêtir fêr bibin.
To do this, a design guide is essential.	Ji bo vê yekê, rêbernameyek sêwirana wê ya bingehîn e.
She did not remember well what.	Wê baş nedihat bîra wê çi.
But it was nice when he left the room.	Lê dema ku ew ji odeyê derket xweş bû.
At least three measurements were taken for each sample.	Her nimûne herî kêm sê pîvandin hatin kirin.
With a lot of pain, a lot of tears.	Bi gelek êş, gelek hêsir berdide.
I do not want to hear that voice from both of you.	Ez naxwazim wê awazê ji we herduyan bibihîzim.
He was telling them that you had caught the wrong person.	Wî ji wan re digot ku we kesê xelet girtiye.
On critical experiments, there were two common types of errors.	Li ser ceribandinên krîtîk, du qalibên xeletiyên hevpar hebûn.
However, our research has some limitations as well.	Lêbelê, lêkolîna me çend sînoran jî hene.
What are they talking about in the world.	Di dinyayê de qala çi dikin.
It was just a small window on a house.	Ew tenê pencereyek piçûk li ser xaniyek bû.
I was not in that meeting.	Ez ne di wê civînê de bûm.
It is the same with us today.	Îro bi me re jî wisa ye.
Therefore, they should show larger color changes.	Ji ber vê yekê, divê ew guhertinên rengê mezintir nîşan bidin.
It was in his voice.	Di dengê wî de bû.
I decided to search on the internet.	Min biryar da ku di înterneta xwe de bigerim.
I was saved.	Ez xilas bûm.
Overall, our results are consistent with these three results.	Bi tevayî, encamên me bi van sê encaman re hevaheng in.
Take medicine.	Derman girt.
He will not listen.	Ew ê nebihîze.
I'm not getting a little cold.	Ez hinekî sar nabim.
This time with a little more detail.	Vê carê bi hûrguliyek piçûktir.
Thanks again !!.	Dîsa spas!!.
All authors collected and analyzed data.	Hemî nivîskaran berhevkirina daneyan û analîz kirin.
But there were other related elements as well.	Lê hêmanên din ên têkildar jî hebûn.
Many of them laughed.	Gelek ji wan keniyan.
He was a different person.	Mirovek cûda bû.
The school relationship looks like yours.	Têkiliya dibistanê dişibihe ya te.
You do not need a specific method to start selling.	Hûn hewce ne rêbazek taybetî ne ku hûn dest bi firotanê bikin.
But he fell on a rock and hit his head.	Lê ew li zinarekî ket û serê xwe lêxist.
It helps.	Ew dibe alîkar.
However, the third minute was a different story.	Lêbelê, deqeya sêyemîn çîrokek cûda bû.
However, somehow, he felt that his father knew what life was about.	Lêbelê, bi rengek, wî hîs kir ku bavê wî dizanibû ku jiyan li ser çi ye.
Unfortunately we were not going very fast.	Mixabin em pir bi lez nediçûn.
That you should hate me.	Ku divê hûn ji min nefret bikin.
Do not worry about him.	Xem neke li ser wî.
He got up again.	Dîsa rabû ser xwe.
He must write his book.	Divê ew pirtûka xwe binivîsîne.
All authors contributed to the writing of this article.	Hemû nivîskaran beşdarî nivîsandina vê gotarê bûne.
Of course they never went home.	Bê guman ew êdî neçûn malê.
See, doing is hard.	Binêre, kirin zehmet e.
They do a lot of things wrong.	Ew gelek tiştan xelet dikin.
Go spend some money for no reason.	Herin bê sedem hinek pere xerc bikin.
Call us today !.	Îro telefona me bike!.
King, the sister of his first wife.	King, xwişka jina xwe ya yekem.
I want my life to get somewhere.	Ez dixwazim jiyan min bigihîne cihekî.
It took me too long to make it.	Ji bo çêkirina min pir dirêj girt.
Later, she will return to her art.	Piştre, wê vegere ser hunera xwe.
All is well and it works as expected except for one problem.	Hemî baş e û ew wekî ku tê hêvî kirin dixebite ji bilî pirsgirêkek.
We learn together.	Em bi hev re fêr dibin.
4 bodies were found inside the house.	Di hundirê malê de 4 cenaze hatin dîtin.
The day before collection.	Roja berî berhevkirinê.
Whatever you want to do with him, use him as you wish.	Tiştê ku hûn dixwazin bi wî re bikin, wî wekî ku hûn dixwazin bikar bînin.
There was no water and no water meant breakfast.	Ne av hebû û ne jî av jî dihat wateya taştê.
I will inform him.	Ez ê wî agahdar bikim.
There was no medicine.	Derman tune bû.
There were some who at least one was never found.	Hin kes hebûn ku bi kêmanî yek qet nehat dîtin.
The fact of the matter was this.	Rastiya wê ev bû.
Ten removed.	Deh jê bir.
That night, however, nothing changed.	Wê şevê, lê tiştek guherî.
They are truly perfect for each other.	Ew bi rastî ji bo hevûdu bêkêmasî ne.
Goes up, goes down.	Ber bi jor de diçe, ber bi jêr ve diçe.
But the problems were much deeper.	Lê pirsgirêk pir kûrtir bûn.
In any case, it was not summer now.	Di her rewşê de, niha ne havîn bû.
One comes with a parking space.	Yekîn bi yek cîhê parkkirinê tê.
Of course this is a different situation.	Helbet ev rewşek cuda ye.
I had to look at that time.	Diviyabû min li wê demê bineriya.
I had such thoughts out of my mind.	Min fikrên wiha ji hişê xwe derxistin.
There are two basic problems with this technique.	Di vê teknîkê de du pirsgirêkên bingehîn hene.
Where is the house then ?.	Wê demê mal li ku ye?.
No, not like that.	Na, ne bi vî rengî ye.
Its sea speed was in use only in the case of loading.	Leza wê ya deryayê di rewşa barkirinê de di karûbarê de tenê bû.
Our results are consistent with previous relevant studies.	Encamên me bi lêkolînên têkildar ên berê re hevaheng in.
I have to go back to work.	Divê ez vegerim ser karê xwe.
And then last week they finally decided what to do.	Û paşê hefteya çûyî wan di dawiyê de biryar da ku çi bikin.
Life shows you who you were.	Jiyan nîşanî we dide ku hûn bûne kî.
For example, on this site, you can find a valuable explanation.	Mînakî, di vê malperê de, hûn dikarin ravekek hêja bibînin.
He was completely dressed in black.	Bi tevayî cilê reş li xwe kiribû.
The first step to recovery.	Pêngava yekem ji bo başbûnê.
His remains were found at his place the following year.	Bermahiyên wî sala din li wî cihî hatin dîtin.
Ketin means death.	Ketin wateya mirinê.
This is how it happened.	Bi vî awayî çêbû.
If we move I will see better.	Ger em bar bikin ez ê çêtir bibînim.
Of course he would never give me a reason.	Bê guman ew ê tu carî sedemek nede min.
It could be worse.	Ew dikare xirabtir be.
Maybe he never goes out.	Dibe ku ew qet dernakeve derve.
I'm really happy.	Ez bi rastî kêfxweş im.
Data were collected, analyzed and handwritten.	Daneyên berhev kirin, analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
It is in my file, if you pay attention but look.	Ew di dosyaya min de ye, heke hûn bala xwe bidin lê binêrin.
I could have left him.	Min dikaribû wî bihêlim.
Our view is clear.	Dîtina me zelal e.
He is smart, and he gets closer.	Ew jîr e, û ew nêzîktir dibe.
Nice name.	Navekî xweş e.
This is a man.	Ev mirovek e.
He then went to law school.	Paşê çû dibistana hiqûqê.
I do not understand why they will vote to have it removed.	Ez fêm nakim çima ew ê dengê xwe bidin ku ew ji holê were rakirin.
He lowered his voice.	Dengê xwe nizim kir.
Kuro, are we surprised.	Kuro, ma em şaş man.
She is late for school and I am also late for work.	Ew ji dibistanê û ez jî ji kar dereng dibim.
Nothing helped me.	Tiştek alîkariya min nekir.
The truth is this.	Rastî ev e.
The offer code is not required.	Koda pêşniyarê hewce nake.
You train for the competition.	Hûn ji bo pêşbaziyê perwerde dikin.
Get some experience.	Hin ezmûnek bistînin.
Of course this is a lie.	Helbet ev derew e.
The following concerns may be raised.	Dibe ku meriv xemgîniya jêrîn derxe holê.
It also does not count.	Ew jî nayê jimartin.
I do not care who he is or how he got here.	Ne xema min ew kî ye û çawa hatiye vir.
This will be an important step forward.	Ev dê bibe gaveke girîng a pêş.
Until I forget to put it on.	Heya ku ez ji bîr bikim ku wê li xwe bikim.
Look at the map.	Li ser nexşeyê binêrin.
She opened the door and pulled me inside.	Wê derî vekir û ez kişandim hundur.
It has nothing to do with murder.	Tu eleqeya wê bi kuştinê re nîne.
He could not believe his eyes.	Ji çavên xwe bawer nedikir.
He should have bought that much.	Divê ew qas bikira.
But the play with my teeth did not continue.	Lê lîstina bi diranên min dom nekir.
Nobody likes it.	Kes jê hez nake.
Yes, we become like god by measure.	Belê, em bi pîvandinê dibin mîna xweda.
Watch out.	Meriv temaşe bike.
He could read both of these as a book.	Wî dikaribû van herduyan wek pirtûkekê bixwîne.
I think we can build a great team.	Ez difikirim ku em dikarin tîmek mezin çêbikin.
Men love male friendships.	Zilam ji hevalbendiya mêran hez dikin.
He closed his eyes to his mother.	Ew çavên xwe li diya wî girtine.
However, the text you entered is in the cell.	Digel vê yekê, nivîsa ku we xistiye di hucreyê de ye.
He died a year later.	Piştî salekê mir.
That would be the end of it.	Ew ê dawiya wê bûya.
Not approved at this time.	Di vê demê de nayê pejirandin.
It is ultimately up to you to decide.	Ev di dawiyê de li ser we ye ku hûn biryar bidin.
It can be thrown away without much effort.	Dibe ku ew bêyî hewildanek zêde were avêtin.
Not in that order.	Ne bi wê rêzê.
She was the girl he wanted to cheat on.	Ew keça ku wî dixwest bixapîne bû.
And your mother.	Û ya diya te.
Well, he will.	Welê, ew ê wiya bike.
You just have to have faith.	Tenê divê hûn xwedî bawerî bin.
Pull off the loose shirt, letting it fall behind.	Kirasê azad kişand, bihêle li pişt xwe dakeve.
You will make fond memories.	Hûn ê bîranînên xweş çêbikin.
I understand where we are traveling.	Ez fêm dikim ku em li ku derê rêwîtiyê dikin.
The bar above identifies the clinical stage of each patient.	Barê li jor qonaxa klînîkî ya her nexweş destnîşan dike.
Right on me.	Rast li ser min.
They just want things to work out.	Ew tenê dixwazin ku tiştan bixebitin.
I am one of those people who gives up or stops.	Ez yek ji wan kesan im ku dev jê berdide an jî disekine.
None of those men have a family to return to.	Yek ji wan zilaman malbatek tune ku vegere.
The response seemed simple and straightforward between her teeth.	Bersiv di navbera diranên wê de hêsan û hêsan xuya dikir.
There are different people in their lives, different situations and different resources.	Di jiyana wan de mirovên cihêreng, rewşên cûda û çavkaniyên cûda hene.
I do not believe it.	Ez jê bawer nakim.
They have been good for a long time.	Ji bo demek dirêj baş bûn.
Some girl children show sexual advancement before the age of three.	Hin zarokên keç beriya sê saliya xwe pêşkeftina zayendî nîşan didin.
But it is only available based on observations.	Lê ew tenê li ser dîtinan peyda dibe.
His chance came at the end of the war.	Derfeta wî di dawiya şer de hat.
General art changes things around it.	Hunera giştî tiştên li dora xwe diguherîne.
As much as we spend together, you think you know someone.	Bi qasî ku em bi hev re derbas dikin, hûn difikirin ku hûn kesek nas dikin.
First something went and then something else.	Pêşî tiştek çû û paşê tiştek din.
It's a little simple but you have to get the idea.	Ew hinekî hêsan e lê divê hûn ramanê bistînin.
Be prepared for the run.	Ji bo bazdanê amade bin.
His situation had to change.	Diviyabû ku rewşa wî biguhere.
The garden will definitely be better than mine.	Bexçeyê wê bê guman ji ya min xweştir e.
You call home with the results hours later.	Hûn bi encaman re bi saetan şûnda li malê bang dikin.
Will have the power to do and enter.	Dê xwedî hêza ku bike û bikeve.
They can only tell them not to ask them either.	Ew tenê dikarin ji wan re bibêjin ku ji wan jî nepirsin.
Whatever may be good.	Her çi dibe bila bibe baş e.
He hoped it was only a few days gone.	Ew hêvî dikir ku tenê çend rojan çû.
Society, technology.	Civak, teknolojî.
He needed to talk to someone.	Ew hewce bû ku bi kesek re biaxive.
They should read the letter letters literally and think about them.	Divê ew pirsgirêkan name bi herf bixwînin û li ser wan bifikirin.
In fact, luck often does not fall on your shoulders.	Di rastiyê de, şans pir caran li ser milê we nakeve.
The animals showed no clinical signs.	Heywan nîşanên klînîkî nedan.
Knife.	Kêr.
You do not turn around.	Tu li dora xwe nazivirî.
I was the first.	Ez yekem bûm.
It was still covered in smoke.	Hîn jî bi dûmanê pêça bû.
It helps me to work with this idea, to explain myself.	Ji min re dibe alîkar ku ez bi vê ramanê bixebitim, ji xwe re rave bikim.
I was a very good teacher.	Ez mamosteyek pir baş bûm.
Whatever may be, must fall.	Çi dibe bila bibe, divê dakeve.
I could not continue as if something was wrong.	Min nikarîbû wekî ku tiştek xelet bû bidomînim.
But most of us did not like it.	Lê zêde ji me hez nedikirin.
Whether they are happy or not, they are at least happy.	Ew kêfxweş in an ne, ew bi kêmanî dilxweş in.
She did not know what was beautiful, but still smiled.	Wê nizanibû ku çi xweş e, lê dîsa jî keniya.
See you at the weekend.	Di dawiya hefteyê de bibînin.
Tell her about her father's whiteness.	Ji wê re behsa spîbûna bavê xwe bike.
I'm not angry with you.	Ez ji te ne hêrs im.
And that's great.	Û ev mezin e.
These all affect us.	Ev hemû bandorê li me dikin.
You look like a wild woman.	Tu dişibî jineke hov.
You want this to continue.	Hûn dixwazin ev yek bidome.
Make one large, one medium and one smaller.	Yek mezin, yek navîn û yek piçûktir bikin.
This is the thing that can bind us to him.	Tiştê ku dikare me bi wî ve girê bide ev e.
I had to be accepted here.	Pêwîst bû ez li vir bihatama qebûlkirin.
Another hour passes.	Saetek din derbas dibe.
I love to finish my business quickly, hanging out with friends.	Ez hez dikim ku karsaziya xwe zû biqede, tewra bi hevalan re.
Everything the man said was true.	Her tiştê ku mêrik got rast bû.
Those we know.	Yên ku em pê dizanin.
Do not take advantage of yourself.	Ji xwe sûd wernegirin.
The important thing is this.	Ya girîng ev e.
Your city is like a baby, a child.	Bajarê te wek pitik e, zarok e.
He moves to a new city, begins a new life.	Ew diçe bajarekî nû, dest bi jiyanek nû dike.
People were asleep.	Xelk di xew de bû.
It is a matter of politics.	Pirsa siyasetê ye.
Plus, they run very well for tight ends.	Zêdeyî, ji bo dawiya teng ew pir baş bezî.
Look, my name is.	Binêre, navê min e.
Not so new in the way of birds in recent times.	Di van demên dawî de di riya çûkan de ne pir nû ye.
The group can try to.	Kom dikare hewl bide ku hewl bide.
It takes me about an hour.	Nêzîkî saetekê min digire.
Otherwise, they are out of luck.	Wekî din, ew ji şansê xwe ne.
There were only a few pages left.	Tenê çend rûpel mabûn.
The thing to say is this.	Tiştê ku dibêjin ev bûye.
Most likely he was born early, but he seemed to be fully developed.	Bi îhtîmaleke mezin ew zû ji dayik bû, lê ew bi tevahî pêşkeftî xuya bû.
He was not fired.	Ew ji kar nehat avêtin.
If not, they are weak.	Ger na, ew qels in.
However we left.	Lêbelê em derketin.
He said he looks amazing in it.	Wî got ku ew di wê de ecêb xuya dike.
It needs to be a new disk.	Pêdivî ye ku ew dîskêşek nû ye.
The weapon may have been fired.	Dibe ku çek hatibe kişandin.
Use only those terms.	Tenê wan şertan bikar bînin.
They explained what happened and how emotional his loss was.	Wan diyar kir ku çi qewimî û çiqas windakirina wî hest bû.
Better yet, there was more to the promise than it came.	Hîn çêtir, soza ku ew ji ku hat bêtir hebû.
If it does not continue I will be a little surprised.	Ger wiha berdewam neke ez ê hinekî şaş bim.
Working late was very common for her.	Karkirina dereng ji bo wê pir gelemperî bû.
Now I had a mission.	Niha mîsyonek min hebû.
There is also a monetary factor.	Di heman demê de, faktora drav jî heye.
It was great for security purposes.	Ew ji bo armancên ewlehiyê mezin bû.
I'm so glad you saw my blog.	Ez pir kêfxweş im ku we bloga min dît.
But it is a question of getting details.	Lê pirsek bidestxistina hûrguliyan e.
Like you, added in your head.	Mîna te, di serê xwe de zêde kir.
It is not special.	Ew ne taybetî ye.
It will make it easier for me.	Ew ê ji min re hêsantir bike.
But it was in him.	Lê ew di wî de hebû.
But as good as it was.	Lê wek ku bû baş bû.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
Again, not the best of the day.	Dîsa, ne ya herî baş ya rojê.
Close to it.	Nêzîkî wê.
I really, really do.	Ez bi rastî, bi rastî dikim.
Like so many other things, it was taken forever.	Mîna gelek tiştên din, ew jî her û her hatibû birin.
No one will hear.	Kes wê bibihîze.
He felt sick.	Wî nexweş hîs kir.
You can not take your eyes off the ball, or you are lost.	Hûn nikarin çavê xwe ji topê bigirin, an hûn winda bûne.
Here we dwell on the former.	Li vir em li ser ya berê disekinin.
He shook my hand, and grabbed it.	Wî destê min hejand, û girt.
One could have been a woman.	Yek dikaribû jin bûya.
And then just do it again.	Û paşê tenê bi qasî ku dîsa bikin.
Everyone had the same idea of ​​taking advantage of the weather.	Her kesî heman fikra sûdwergirtina ji hewayê hebû.
Furthermore, the signal they see is very strong.	Wekî din, sînyala ku ew dibînin pir xurt e.
Or, conversely.	An jî, berevajî.
Your loves are revealed.	Hezkirinên we diyar dibin.
The power of change.	Hêza guherînê.
If you stick with it, you will be the same !!!!!!.	Ger hûn pê re bimînin, hûn ê jî wisa bin!!!!!!.
It is never beautiful.	Ew qet ne xweşik e.
It is not good to go down again and again.	Ne baş e ku meriv car û car bikeve xwarê.
Maybe it was a mistake, my conversation with him.	Dibe ku ev xeletiyek bû, axaftina min bi wî re.
It is only valid for very small price changes.	Ew tenê ji bo guhertinên bihayê pir piçûk derbasdar e.
She said she could see me at four thirty today.	Wê got ku ew îro di çar û sîh de dikare min bibîne.
Sometimes he felt more than visible, except for his eyes.	Carinan ew ji xuyabûnê bêtir hest dikir, ji xeynî çavên xwe.
They do something for you that you never expected.	Ew tiştek ji we re dikin ku we qet hêvî nedikir.
Songs and, like the first, amazing results.	Stran û, mîna ya yekem, encamên ecêb.
He told me my future.	Wî ji min re pêşeroja min got.
My numbers are not too bad.	Hejmarên min ne pir xerab in.
Could not get out and play.	Nikaribû derkeve û bilîze.
I understand that you have to do what you have to do.	Ez fam dikim ku divê hûn tiştê ku hûn bikin bikin.
The higher the score, the stronger the critical thinking power.	Pûan çiqas bilind be, şiyana ramana rexneyî jî xurtir dibe.
For example, many experimental approaches estimate sample size.	Mînakî, pir nêzîkatiyên ezmûnî mezinahiya nimûneyê nirx dikin.
No questions asked, no tests.	Ne pirs hatine kirin, ne ceribandin.
The words you use can be very important.	Peyvên ku hûn bikar tînin dikarin pir girîng bin.
I know it's hard to believe but it's true.	Ez dizanim ku bawerkirina wê dijwar e lê rast e.
What matters is my reaction to it.	Ya ku girîng e reaksiyona min a li ser wê ye.
You can camp here as long as we want.	Heta ku em bixwazin hûn dikarin li vir kampê bikin.
I came with hair.	Ez bi por hatim.
If it is small, it emits very little light.	Heke piçûk be, ew ronahiyek pir hindik dihêle.
He had been dead for several weeks.	Ew çend hefte miribû.
I loved the movie.	Min ji fîlmê hez kir.
Hell, sometimes the bottom will come out completely.	Dojeh, carinan binî dê bi tevahî derbikeve.
He had never seen it like this.	Wî tu carî bi vî rengî nedîtibû.
Start with a simple idea.	Bi ramanek hêsan dest pê bikin.
I thought it's you.	Min digot qey tu yî.
A short walk is recommended after the meal.	Piştî xwarinê meşeke kurt tê pêşniyarkirin.
He had been patient.	Ew sebir kiribû.
He was working with someone else or for someone else.	Ew bi kesek din re an ji bo kesek din dixebitî.
I follow her.	Ez li pey wê dimeşim.
But they have something in common.	Lê tiştek hevpar a wan heye.
He was drugging someone outside.	Ew li derve bi kesekî re tiryakê dikir.
I made a mistake in this.	Min di vê yekê de xeletiyek kir.
For this we have to work on their story event.	Ji bo vê yekê divê em bûyera çîroka wan bixebitin.
He had to try again.	Ew neçar bû ku ceribandinek din bike.
Not about your dad, no need, just about the future.	Ne li ser bavê we, ne hewce ye, tenê li ser pêşerojê.
They will be out in a few weeks.	Ew ê di nav çend hefteyan de derkevin.
I felt it deeply.	Min ew bi kûrahî hîs kir.
But it no longer seemed possible.	Lê ew êdî ne mumkun xuya dikir.
She had already been arrested.	Wê berê girtibû.
We went out to dinner.	Em derketin xwarinê.
Then you will own the land.	Wê demê hûn ê bibin xwedî axa.
Salt and pepper well.	Xwê û bîbera baş.
I could not find much on it.	Min nikarî li ser wê pir bibînim.
I obviously want to know why.	Ez eşkere dixwazim bizanim çima.
It just wasn’t done.	Ew tenê nehat kirin.
It makes you happy.	Ew te xweş dike.
He saw the light.	Wî ronahiyê didît.
Years passed, but it did not happen.	Sal derbas bûn, lê nebû.
My code is like that.	Koda min wiha ye.
After we broke up, nothing came to me.	Piştî ku em ji hev qetiyan, tiştek ji min re nedihat.
We want real progress.	Em pêşveçûnek rastîn dixwazin.
There are some silent tears.	Hinek hêsirên bêdeng dirijînin.
I do not know, maybe it takes more time.	Nizanim, belkî ew bêtir wext digire.
Bring me home, do what you want with me.	Min bîne malê, tu çi dixwazî ​​bi min re bike.
We will discuss these differences in detail in the following section.	Em ê di beşa jêrîn de van cûdahiyan bi berfirehî nîqaş bikin.
So far no problem.	Heya nuha pirsgirêk tune.
The child she could not forget.	Zarokê ku wê nedikarî ji bîr bike.
The whole business with me.	Tevahiya vê karsaziyê bi min re.
I do not need money.	Ji min re pere ne hewce ye.
Apparently a few years have passed.	Diyar e çend sal derbas bûne.
It looks yellow.	Ew zer xuya dike.
He had not seen more than them.	Wî ji wan wêdetir nedîtibû.
I'm sorry to do that.	Ez xemgîn im ku wê bikim.
These did not exist.	Vana tunebûn.
That name would not be leaked to the police in any way.	Ew nav dê bi tu awayî polîs nekişanda.
However, each of these applications has different performance requirements.	Lêbelê, her yek ji van serîlêdanan pêdiviyên karûbarê cûda hene.
Complexities were analyzed.	Tevlihevî hatin analîzkirin.
And some agree.	Û hinek qebûl dikin.
The balance is key.	Balansa sereke ye.
This central role may be an explanation for our views.	Dibe ku ev rola navendî ji bo dîtinên me ravekek be.
It often was like that.	Pirî caran wisa bû.
Try it for yourself.	Bi xwe biceribîne.
I love boys.	Ez ji xortan hez dikim.
They are such beautiful people growing up in that state.	Ew di wê dewletê de mirovên wusa xweş mezin dibin.
He was not our regular doctor.	Ew ne doktorê me yê asayî bû.
Then die.	Paşê mirin.
Pull over.	Li ser xwe bikişîne.
The faster you go the higher it gets.	Zûtir hûn diçin ew qas bilind dibe.
So take a breath.	Ji ber vê yekê bîhnek bistînin.
But I was not too close.	Lê ez zêde nêz nebûm.
It never appears.	Ew qet xuya nake.
I wonder what these guys will think of me.	Ez meraq dikim ku ev xort dê li ser min çi bifikirin.
We must act quickly.	Divê em bi lez tevbigerin.
But the body knows.	Lê beden dizane.
Some sleep.	Hinek razê.
Otherwise, you run into a failure.	Wekî din, hûn têkçûnek digirin.
Four trees came down.	Çar dar hatin xwarê.
And you did not.	Û te nekir.
No, it really was not an option.	Na, ew bi rastî ne vebijarkek bû.
Did not hear anything.	Tiştekî nedibihîstin.
Why should we not make ourselves a part of this.	Çima divê em xwe nekin beşek ji vê yekê.
Seriously thinking about getting a sleeping bag there last night.	Bi giranî fikirî ku şeva borî li wir çenteyekî xewê bigire.
It is difficult and important for me.	Ew ji bo min dijwar e û girîng e.
He knows this.	Ew vê yekê dizane.
This ignorance is proof of his existence.	Ev nezanîn delîla hebûna wî ye.
He did it very, very well.	Wî ew pir, pir baş kir.
I want to know what happened to the plans they sent you.	Ez dixwazim bizanim ka çi hat serê planên ku wan ji we re şandin.
Add more water if necessary.	Ger hewce be, bêtir avê zêde bikin.
It will not be the last.	Ew ê ne ya dawî be.
Take it out and take it on yourself.	Ji xwe derxin û bi ser xwe de bigirin.
Repeat on the opposite side.	Li aliyê dijberî dubare bikin.
But there was little left to do.	Lê hindik mabû ku wan bikin.
Better than any woman.	Ji her jinê çêtir e.
Email will be fine.	E-name dê baş be.
And we discuss everything.	Û em her tiştî nîqaş dikin.
We repeated the process three times.	Me pêvajoyê sê caran dubare kir.
I remember everything from every life.	Ji her jiyanê her tiştî tê bîra min.
And maybe such an agreement would be made today.	Û belkî îro peymaneke wiha bihata kirin.
But I did not.	Lê min nehêle.
Then this violence did not stop.	Piştre jî ev tundî ranewestiya.
The reason is lack of understanding.	Sedem kêmasiya têgihiştinê ye.
It hurts inside because they do what the father does.	Ew di hundurê xwe de diêşe ji ber ku ew tiştê ku bav dikin.
We were not very close.	Em ne pir nêzîk bûn.
Each set of experiments was performed at least three times.	Her komek ceribandin bi kêmanî sê caran hatine kirin.
A new family has been identified and is being evaluated.	Malbateke nû hatiye tespîtkirin û tê nirxandin.
You are something very different.	Hûn tiştek pir cûda ne.
She will turn them over and over, and she will feel it.	Wê wan li ser û li ser zivirî, û wê hîs bike.
I hope so, too.	Ez hêvî dikim, her weha.
He will be healthy in every way.	Ew ê di her warî de saxlem be.
Using the site is easy and fun.	Bikaranîna malperê hêsan û kêfxweş e.
And it is.	Û ew e.
Had not repeated this morning.	Vê sibê dubare nekiribû.
More information below.	Agahiyên bêtir li jêr.
Our results were very close to their report.	Encamên me gelek nêzî rapora wan bûn.
Would you like.	Tu dixwazî.
And maybe it was.	Û dibe ku ew bû.
No such study has been reported.	Lêkolînek bi vî rengî nehatiye ragihandin.
The second finger entered the first finger.	Tiliya duyemîn ket tiliya yekem.
The search may finally be over.	Dibe ku lêgerîn di dawiyê de bi dawî bibe.
You could not have chosen a better team to represent your company.	We nikarîbû tîmek çêtir hilbijêrin ku pargîdaniya xwe temsîl bike.
I really had it.	Bi rastî min hebû.
There was no sound.	Ne deng bû.
Will see her again one day.	Dê rojekê wê dîsa bidîta.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Tevî vê yekê, ew ji xemgîniyê dûr e.
Then, after a moment, he saw it.	Paşê, piştî bîskekê, wî ew dît.
This tour may be some of your property.	Ev tewra dibe ku hindek milkê we be.
That's my problem.	Ew derdê min e.
We never bowed our heads.	Me tu carî serî netewand.
Luckily my face was between them.	Xwezî rûyê min di navbera wan de bûya.
There was still a lot to learn.	Hîn gelek tişt hebû ku hîn bibin.
We did not have time to deal with them.	Wextê me tunebû ku em bi wan bikenîn.
Talk about it in the board and do it.	Di lijneyê de li ser vê yekê biaxivin û bikin.
The quality was great throughout.	Kalîteya li seranserê mezin bû.
Connect the resource.	Çavkaniyê girêdin.
I will not allow him to abdicate responsibility.	Ez nahêlim ku ew ji berpirsiyariyê derkeve.
In the first year of life we ​​learn to believe.	Di sala yekem a jiyanê de em fêrî baweriyê dibin.
He was stable.	Ew stabîl bû.
Not yet, thought.	Hîn nebû, fikirî.
Reference types with the following code.	Cûreyên referansê bi koda jêrîn.
You did that in the evening.	Te êvarê wisa kir.
Here it is counted as a variable.	Li vir wekî guhêrbar tê hesibandin.
This may seem like a very limited area of ​​control.	Dibe ku ev wekî qadek pir sînorkirî ya kontrolê xuya bike.
Not so for the second apartment.	Ji bo daîreya duyemîn ne wusa.
When they read something, they cannot remember what they just read.	Dema ku ew tiştek dixwînin, ew nikanin tiştê ku nû xwendine bi bîr bînin.
In another second, it will get out of hand.	Di saniyeyek din de, ew ê ji destan derkeve.
They had done this before.	Berê jî ev yek kiribûn.
Test measures were obtained.	Tedbîrên ceribandinê bi dest xistin.
Inside the house, combine heat dissipation with activity.	Di hundurê xanî de, belavkirina germê bi çalakiyê re hevber bikin.
That's the only way to avoid it.	Ew riya yekane ye ku meriv wê nehêle.
It has to go.	Divê ew biçe.
Maybe she could.	Dibe ku wê dikaribû.
She had a weapon in her hand.	Di destê wê de çek hebû.
Either way, he really is there.	Bi awayek, ew bi rastî li wir e.
But not like me.	Lê ne wek min.
I loved hearing this book.	Min ji bihîstina vê pirtûkê hez kir.
Who wanted a child.	Kî zarokek dixwest.
Not better, not worse.	Ne çêtir, ne xirabtir.
Will pay.	Dê bidin.
It's interesting what you say.	Balkêş e ku hûn çi dibêjin.
That makes no sense.	Ku tu wateya.
It says nothing about anyone in this regard.	Di vê mijarê de li ser kesî tiştek nabêje.
You get annoyed.	Hûn aciz dibin.
And now he has done everything.	Û niha her tişt kir.
I picked up a few pieces here and there.	Min çend perçe li vir û wir hildan.
But not surprisingly.	Lê ne ecêb e.
They could have done the same here.	Dikaribûn li vir jî heman tiştî bikin.
However, the situation is far from clear.	Lêbelê, rewş ji zelaliyê dûr e.
There was silence for a few seconds.	Çend saniyeyan bêdengiyek hebû.
I was not happy about that.	Ez ji vê yekê ne kêfxweş bûm.
Everything will be fine.	Her tişt wê baş be.
Cool slightly until easily absorbed.	Heya ku bi hêsanî were destgirtin hinekî sar bibe.
You can even go out there and fight.	Heta hûn dikarin derkevin wir û şer bikin.
It does not allow us to act.	Ew me nahêle ku em tevbigerin.
We can not answer him 'tomorrow'.	Em nikarin bersiva 'sibê' bidin wî.
However, there is insufficient research evidence to prove their true impact.	Lêbelê, delîlên lêkolînê yên têr tune ku bandora wan a rastîn îsbat bike.
He should go home now.	Divê ew niha here malê.
I'm sure you have seen one before.	Ez bawer dikim ku we berê yek dîtiye.
Medium, low vs.	Navîn, nizm vs.
I have a bad feeling about this.	Li ser vê yekê ez hestek xirab heye.
And we hope for the best.	Û em ji bo çêtirîn hêvî dikin.
'I am a!.	'Ez!.
To date there is no answer.	Heta roja îro tu bersiv tune.
This is the kind of question they will ask you.	Ev celeb pirs e ku ew ê ji we bipirsin.
Like we care.	Mîna ku em xem dikin.
But we will break the storm.	Lê em ê tofanê bişkînin.
The whole book.	Tevahiya pirtûkê.
The dog, of course.	Kûçik, bê guman.
They decide to make a dead dog and eat it.	Ew biryar didin ku kûçikê mirî çêkin û bixwin.
Some students are better at this than others.	Hin xwendekar di vê yekê de ji yên din çêtir in.
Much like him.	Pir mîna wî.
Another day.	Roja din.
It may lead to criminal cases.	Dibe ku ew bibe sedema dozên sûc.
I get very excited and, well, it goes.	Ez pir bi heyecan dibim û, baş, ew diçe.
We call it the strategy of big countries.	Em jê re dibêjin stratejiya welatên mezin.
This keeps him busy.	Ev wî mijûl dike.
There is nothing he wants.	Tiştek ku bixwaze tune.
A better audience, you know.	Temaşevanek bijartir, hûn dizanin.
The soul is therefore limited by the experience of the body.	Ji ber vê yekê giyan bi ezmûna laş ve sînorkirî ye.
The Internet is everything.	Înterneta her tiştî.
No, it was about something else.	Na, ev li ser tiştekî din bû.
He can not listen to music.	Ew nikare muzîkê guhdarî bike.
She is your daughter.	Keça te ye.
Made a whole.	Tevahiyek çêkir.
From his arm, his hands, from one leg.	Ji milê wî, destên wî, ji lingekî.
People can just stop and wonder.	Mirov tenê dikare bisekine û meraq bike.
They had researched a lot of information about him.	Wan li ser wî gelek agahdarî lêkolîn kiribûn.
Sit against him.	Li hemberî wî rûnin.
So it's in me, of course.	Ji ber vê yekê ew di min de ye, bê guman.
We may not know it, but we know it.	Dibe ku em nizanin, lê em dizanin.
I talk to him every day.	Ez her roj pê re diaxivim.
Whether the policy is positive or negative.	Çi polîtîkaya pozîtîf be yan jî neyînî be.
In order to reach it, we have embarked on a special path.	Ji bo ku em bigihêjin wê, em ketine ser rêyek taybetî.
By an officer, under the guise of authority, over a person.	Ji hêla efserekî, di bin rengê desthilatdariyê de, li ser kesek.
A beautiful picture for every state.	Ji bo her dewletê wêneyek bedew.
I guess that has happened now.	Ez texmîn dikim ku niha bûye.
Or the knot indicates.	An jî girêk diyar dike.
When my stomach was happy I would go out on it.	Dema ku zikê min dilxweş bû ez ê li ser wê derkevim.
When she left, she never looked back.	Dema ku ew çû, wê qet li paş xwe nenêrî.
Especially if they can stay out of sight.	Bi taybetî eger ew dikarin ji ber çavan bimînin.
The price of everything goes up.	Bihayê her tiştî bilind dibe.
Others joined her one by one.	Yên din yek bi yek tevlî wê bûn.
One thing led to another.	Tiştek ber bi tiştekî din ve bir.
Thanks but no thanks.	Spas lê na spas.
Yours are very beautiful.	Yên te pir xweşik in.
He showed us and really did.	Wî nîşanî me da û bi rastî jî kir.
Tonight we take back our lives and gain our freedom.	Îşev em jiyana xwe paşve xin û azadiya xwe bi dest bixin.
God has a purpose in your suffering.	Xwedê di cefa we de armancek heye.
For a long time, he fell asleep.	Demek dirêj, ew ket xew.
Extend your hand to one without thinking.	Destê te bêyî ku bifikire dirêjî yekî bike.
Says the girl is his daughter.	Dibêje keçik keça wî ye.
There is a situation here that is full of difficulties and dangers.	Li vir rewşeke ku tijî zehmetî û xeterî ye heye.
Six weeks have passed since we started the new study.	Ji dema ku me dest bi xwendina nû kir şeş hefte derbas bûn.
Stuck on one future version.	Li ser yek guhertoya pêşerojê asê man.
His place was no longer there.	Êdî cihê wî li wir nemabû.
Maybe he will give up on them in the near future.	Dibe ku ew ê di demek nêzîk de dev ji wan berde.
The sex industry were men.	Pîşesaziya seksê mêr bûn.
I'm not welcome.	Ez ne bi xêr hatî.
Maybe in a few years we’ll get a gun.	Dibe ku di nav çend salan de em çekek bistînin.
From where we have fixed ourselves for this time.	Ji cihê ku me ji bo vê carê xwe sabît kir.
Prove something or give up.	Tiştek îspat bikin an dev jê berdin.
She loved to talk to him.	Wê pir jê hez dikir ku pê re bipeyive.
That's the natural way.	Ew riya xwezayî ye.
It has many different elements to it.	Ew gelek hêmanên wê yên cûda hene.
Tewra was not a question that one could not get good reviews.	Tewra ne pirsek bû ku meriv nirxandinên baş negire.
There was some kind of complex difficulty.	Hin cûre dijwariyek tevlihev bû.
This program could not be applied to the entire population.	Ev bername nekarî ji bo tevahiya nifûsê were sepandin.
Or we may not be.	An jî dibe ku em nebin.
This cannot explain our data for two reasons.	Ev ji ber du sedeman nikare daneyên me rave bike.
The safety factor in this way will eventually decrease.	Faktora ewlehiyê bi vî rengî dê di dawiyê de kêm bibe.
It is a perfect color.	Ew rengê bêkêmasî ye.
The mind will take about five years.	Hiş dê bi qasî pênc salan bigire.
And thus the day passed.	Û bi vî awayî roj derbas bû.
They are sad.	Xemgîn in.
The black man, however, had everything but fun.	Lê belê, zilamê reş, her tiştek lê kêfxweş bû.
That takes us back a thousand-two years.	Yanî me hezar-du sal paşde vedigerîne.
I think they will want this.	Ez difikirim ku ew ê vê yekê bixwazin.
You can read more about this here.	Hûn dikarin li ser vê yekê bêtir bixwînin vir.
It is better to do those things and not be spoiled.	Çêtir e ku meriv wan tiştan bike û xera nebe.
It is his right.	Mafê wî ye.
It does not matter, however.	Lêbelê ne girîng e.
When she opened it again, she was gone.	Gava wê dîsa vekir, ew çûbû.
The night was hot.	Şev germ bû.
Think of it as a problem or symptom for someone else.	Bifikirin wekî ku pirsgirêk an nîşanên ji bo kesek din bin.
Let the news come out.	Bila nûçe derkeve.
And living with it was hard.	Û jiyankirina pê re dijwar bû.
This can be explained by several factors.	Ev dikare ji hêla çend faktoran ve were ravekirin.
They care about the people.	Ti xema wan gel e.
Two young men were fighting under the light of the fire.	Di bin ronahiya agir de du ciwan şer dikirin.
He really got into it.	Ew bi rastî ket nav wê.
Do not drive if you are trying one of these.	Ger ku we yek ji van biceribîne ajotinê nekin.
Run to your car.	Ber bi erebeya xwe ve bezî.
Her body burned.	Laşê wê şewitî.
If we ever come.	Ger em qet tê de bin.
It was a conversation.	Ew sohbetek bû.
You can not send a message to a friend's page.	Hûn nikarin ji rûpelek hevalê re peyamek bişînin.
Just believe me on this, what you are afraid of is completely false.	Tenê li ser vê yekê ji min bawer bikin, tiştê ku hûn ditirsin bi tevahî derew e.
However, no film is shown to support this result.	Lêbelê, ti fîlimek ku vê encamê piştgirî bike nayê nîşandan.
I think he saved me.	Ez difikirim ku wî ez xilas kirim.
More control in wet conditions, more control everywhere.	Di şert û mercên şil de bêtir kontrol, li her derê bêtir kontrol.
They knew they would not go away tonight.	Wan dizanibû ku ewê îşev dûr neçin.
I had no part in the decision.	Ti beşek min ji biryarê tune bû.
The judge shook his head.	Hakim serê xwe hejand.
We can do it.	Em dikarin bikin.
If you do not, the symptoms can get worse over time.	Heke hûn nekin, nîşanan dikarin bi demê re dijwartir bibin.
Were lucky a few times this season.	Di vê demsalê de çend caran bi şens bûn.
I do not know what he said, it was in another language.	Nizanim çi got, bi zimanekî din bû.
I'm really interested in it.	Ez bi rastî bi wê re eleqedar im.
I was related to him.	Min pê re têkildar bû.
If we are trapped, we are trapped in it.	Ger em girtî bin, em tê de girtî ne.
I thought it might be short.	Min fikirîn ku dibe ku ew kurt bibe.
Then some text appeared on the black screen.	Dû re hin nivîs li ser ekrana reş xuya bû.
Just look at their track record.	Tenê li qeyda şopa wan binêrin.
When she returns she will win both.	Dema ku vegere wê herduyan jî bi dest bixe.
We achieved great success in the beginning.	Me di destpêkê de serkeftinek mezin bi dest xist.
The steps are very simple, as discussed above.	Gavên pir hêsan in, wek ku li jor nîqaşkirin.
One does not just build such big houses there.	Meriv tenê li wir xaniyên bi vî rengî yên mezin ava nake.
Hair is just hair.	Por tenê por e.
I promise you will never want to see them again.	Ez soz didim ku hûn ê tu carî naxwazin wan careke din bibînin.
Now, it's too late.	Niha, ew dereng e.
The text was always so slightly changed.	Nivîs her gav ewqas hinekî guherî bû.
And that new life is sometimes difficult.	Û ew jiyana nû carinan dijwar e.
He says, despite recent events, he should stay.	Ew dibêje, tevî bûyerên vê dawiyê, divê ew bimîne.
Money is a call to energy.	Pere bangek li ser enerjiyê ye.
I walked out of her door.	Ez ji deriyê wê derketim.
The numbers are increasing day by day.	Hejmar roj bi roj zêde dibin.
Before you come here.	Berî ku hûn werin vir.
The old methods are better.	Rêbazên kevn çêtirîn in.
That everything came from nothing.	Ku her tişt ji tunebûnê hat.
As much as possible.	Bi qasî ku pêkan e.
Now they are silent.	Niha ew bêdeng in.
You have to look at the numbers.	Divê hûn li hejmaran binêrin.
If her father had answered her, she would not have heard.	Ger bavê wê bersîva wê bidaya, wê nebihîstibû.
Therefore, it is difficult to define their criteria in general.	Ji ber vê yekê, dijwar e ku meriv pîvanên wan bi gelemperî diyar bike.
Sometimes people are seen crying.	Carinan mirov dibîne ku digirîn.
Yes, nothing.	Erê, ne tiştek tiştek.
We think they want to control it instead.	Em difikirin ku ew dixwazin li şûna wê kontrol bikin.
He moved from hotel to hotel.	Ew ji otêl bi otêl bar kir.
However I loved those clothes.	Lêbelê min ji wan cilan hez kir.
Everyone could come up with something out of the ordinary for kids to enjoy.	Her kes dikaribû tiştekî ku zarok jê kêfxweş bibin derxîne.
Hopefully one day she will do the same with everyone.	Hêvîdarim ku rojekê wê bi her kesî re wiya bike.
You have to hide when you do this.	Dema ku hûn vê yekê dikin divê hûn veşêrin.
We as a people are not who they are.	Em wekî gel ne ew in.
You stay apart.	Hûn ji hev cuda bimînin.
I was talking about it, but it really wasn’t there.	Min qala wê dikir, lê ew bi rastî ne li wir bû.
However, only two of this class will be made.	Lêbelê, tenê du ji vê polê dê bêne çêkirin.
There was nothing else.	Tiştekî din tune bû.
Not much, but home.	Ne pir e, lê mal e.
I'm not the person you take me for.	Ez ne ew kes im ku tu min ji bo xwe digirî.
And yes I got it! 	Û erê min ew girtin!
really, now i'm totally happy !!.	bi rastî, niha ez bi tevahî kêfxweş im!!.
Where we can talk and do and hear each other’s words.	Li ku derê em dikarin bipeyivin û bikin û gotinên hevûdu bibihîzin.
Then nothing happens.	Wê demê tiştek nabe.
It really is that simple.	Bi rastî ew qas hêsan e.
He will therefore have his worst breath.	Dê ji ber vê yekê nefesa herî xirab a wî hebe.
The answer was in place.	Bersiv di cih de bû.
It should not feel this way.	Divê ev hîs neke.
Let’s get back to what we came for.	Werin em ji bo çi hatine û vegerin.
Which is bigger than one.	Ya ji yekê mezintir e.
The engine had started when he tried to steer it.	Dema ku wî hewl da ku ew bi rê ve bibe, motor dest pê kiribû.
We have time.	Wextê me heye.
He did not run away.	Ew nereviya.
I will go the other way in the first light.	Ez ê di ronahiya yekem de bi rêyek din biçim.
I usually visit them in the city.	Ez bi gelemperî li bajêr serdana wan dikim.
This war is nearing its end.	Ev şer nêzîkê dawiya xwe ye.
They know they are on thin ice.	Ew dizanin ku ew li ser qeşa tenik in.
How could they never return.	Ma ew çu carî nikarin vegerin.
It is not that common.	Ew ne ew qas gelemperî ye.
But their war was not over.	Lê şerê wan bi dawî nebû.
Something fell out of your husband’s balance.	Tiştek ji hevsengiya mêrê te ket.
Each year there is a new language or set of tools to use.	Her sal zimanek an komek amûrek nû heye ku bikar bînin.
But so on and so forth.	Lê ji ber vê yekê û paşê.
After that she also spent most of her time writing.	Piştî wê jî piraniya dema xwe bi nivîsandinê derbas kir.
But life is not free.	Lê jiyan ne belaş e.
I am open to any suggestions on these.	Ez ji her pêşniyarên li ser van re vekirî me.
He pointed to my plate.	Wî îşaret bi plakaya min kir.
It is where people look, looking for answers.	Ew e ku mirov lê dinêre, li bersivan digere.
You should sit back and see what they think.	Divê hûn paşê rûnin û bibînin ku ew çi difikirin.
Well forget it, the game does not like it.	Welê ji bîr bike, lîstik jê hez nake.
You have to have variety for the show.	Divê hûn ji bo pêşandanê cûrbecûr hebe.
It could be a social group or a work group.	Dibe ku ew komek civakî an komek kar be.
The source code is included naturally.	Koda çavkaniyê bi xwezayî tê de ye.
That's a small number.	Ew hejmarek piçûk e.
None of us.	Yek ji me tune.
Young people go to church.	Ciwan diçin dêrê.
Price is possible.	Biha dibe.
All year round.	Tevahiya salê.
In the control group, only six animals were given vehicles.	Di koma kontrolê de, şeş heywanan tenê wesayît hate dayîn.
Weight is the weight of the body.	Giranî giraniya laş e.
All she had to do was get out.	Tiştê ku wê kiribû ew bû ku derkeve.
This time it did not happen.	Vê carê nehat.
I looked squarely in his eye as I read.	Min çargoşe li çavê wî mêze kir ku ez bixwînim.
If you think it will work for you try it.	Ger hûn difikirin ku ew ê ji we re bixebite wê biceribînin.
But the women worked.	Lê jinan kar dikir.
But then, it was not his job.	Lê paşê, ew ne karê wî bû.
And there was a chance he would buy it again.	Û tewra şansek hebû ku ew dîsa bikira.
I am determined to leave everything to the children this year.	Ez bi biryar im ku îsal her tiştî ji we re zarokan bihêlim.
What he did then, he does now.	Wê demê çi kir, niha jî dîsa dike.
At this point, it is limited to two shows a week.	Di vê nuqteyê de, ew hefteyek du pêşandan sînorkirî ye.
Not against this team.	Li dijî vê tîmê ne.
Her eyes were also not open in the picture.	Çavên wê jî di wêneyê de vekirî nebûn.
However I love the place.	Lêbelê ez ji cîhê hez dikim.
It’s fun and campy, but it’s very smart.	Ew dilşewat û kamp e, lê ew pir jîr e.
Captured by seeing and thinking and feeling.	Bi dîtin û fikirîn û hîskirinê re hat girtin.
Says nothing happened.	Dibêje tiştek nebû.
Better.	Baştir.
He and his brother.	Ew û birayê wî.
They will be around for a long time.	Ew ê demek dirêj li dora xwe bin.
And in yours too.	Û di ya te de jî.
That's a sad thing.	Ew ji tiştek xemgîn e.
She wants.	Ew dixwaze.
Your writing is beautiful.	Nivîsa te xweş e.
Then he did it again.	Paşê wî dîsa kir.
He should not allow her to use it.	Divê ew nehêle ku ew wê bikar bîne.
Those he could not do anything for.	Yên ku wî nikaribû tiştek ji bo wan bike.
I wish him death.	Ez wî mirinê dixwazim.
If there is no answer, you will just walk away.	Ger bersiv tune, hûn ê tenê bimeşin.
But obviously he didn’t do it for us anymore.	Lê eşkere ye ku ew êdî ji bo me nekiriye.
It is difficult to know that you have misinterpreted them.	Zehmet e ku meriv zanibe ku we şirovekirina wan wekî xirab daye.
However, he was pleased with this.	Lêbelê, ew bi vê yekê xweş bû.
He also explained it to me later.	Ew jî paşê ji min re diyar kir.
She called you.	Wê gazî te kir.
Generally, they will do everything but not each other.	Bi gelemperî, ew ê her tiştî bikin lê ne hevûdu.
The low light images are just amazing.	Wêneyên ronahiya kêm bi tenê ecêb in.
Nobody really goes there for the bar area.	Kes bi rastî ji bo qada bar diçe wir.
Waiting for someone to come.	Li hêviya ku kesek were.
It was a wonderful time.	Demek xweş derbas bû.
And my mother was crying.	Û diya min digiriya.
Getting out of the goal was fun.	Derketina ji hedefê kêfxweş bû.
For most of us, it is a form of medical activity.	Ji bo piraniya me, celebek çalakiyê derman e.
The whole city will lose my respect.	Hemû bajar dê hurmeta min ji dest bide.
There seemed to be no particular season here.	Xuya bû ku li vir demsalek taybetî tune.
I do not care about your face.	Ez xema rûyê te nakim.
I'm just coming back.	Ez bi tenê vedigerim.
That was absolutely right.	Ew bi tevahî rast bû.
You will reach the limit.	Hûn wê bigihînin sînorê.
No one can eliminate this.	Kes nikare vê yekê ji holê rake.
No one lives here.	Tu kes li vir dijî.
Not only are skills different, but values ​​are also different.	Ne tenê jêhatîbûn cûda ne, lê nirx jî cûda ne.
His mother was right.	Diya wî rast digot.
Life is like that.	Jiyan wisa ye.
When there is danger you take the first line.	Dema ku metirsî hebe hûn rêza pêşîn digirin.
Lighting is usually an event in both cases.	Di her du rewşan de ronahî bi gelemperî bûyerek e.
In a decision supportive environment this is less important.	Di hawîrdorek piştgirîya biryarê de ev kêm kêm girîng e.
However, there is another side to the question.	Lêbelê, aliyekî din ê pirsê heye.
Someone wrote this a long time ago.	Kesek ev demek dirêj berê nivîsand.
And really, it's not that expensive, when you think about it.	Û bi rastî, ne ew qas biha ye, gava ku hûn lê bifikirin.
Neither can leave.	Ne jî dikare berde.
Maybe our use of the word is better.	Dibe ku bikaranîna me peyvek çêtir e.
I do not know what it is, exactly.	Ez nizanim ew çi ye, tam.
In the world war.	Di şerê cîhanê de.
Keep it up !.	Baş xûya dike !.
The danger we were facing.	Xetereya ku em jê dihatin.
I pulled it from somewhere else.	Min ew ji cihekî din kişand.
It is neither in content nor in form.	Ew ne bi naverok û ne bi forma xwe ye.
I was a street kid.	Ez zarokekî kolanê bûm.
Everything that happened was never enough.	Her çi dibû qet têr nedibû.
She had planned this for months.	Wê ev bi mehan plan kiribû.
It could have killed me.	Dikaribû min bikuşta.
It's up to you what you eat.	Ji we re ye ku hûn kîjan xwarinê didin.
Maybe you know who is hurting with your shoes.	Dibe ku hûn zanibin kî bi pêlavên xwe zirarê dike.
But you need to know the truth.	Lê hûn hewce ne ku rastiyê bizanibin.
The simple fact is that each country is different in its development.	Rastiya hêsan ev e ku her welat di pêşkeftina xwe de cûda ye.
As if he could see my future, my future.	Mîna ku wî dikaribû paşeroja min, paşeroja min bibîne.
This is according to our results.	Ev li gorî encamên me ye.
Every day of my life is recorded in your book.	Her rojên jiyana min di kitêba te de hatiye tomarkirin.
The group that for a while it was so close to just disbanded.	Komek ku demekê ew qas nêzîk bû tenê ji hev belav bû.
We somehow went half way.	Em bi rengekî nîvê rê çûn.
In age, there was less than a season between us.	Di temenê de, di navbera me de ji demsalek kêmtir bû.
That is only half the problem.	Ew tenê nîvê pirsgirêkê ye.
Or maybe he is at home.	An jî dibe ku ew li malê ye.
But she will never stand against him.	Lê ew ê tu carî li hember wî raweste.
We can choose how we spend our time.	Em dikarin hilbijêrin ka em wextê xwe çawa derbas dikin.
It will not be slow.	Ew ê hêdî nebe.
Sounds great, really.	Deng mezin, bi rastî.
He came inside.	Ew hat hundur.
Well, maybe it was, but not this time.	Welê, dibe ku wusa bû, lê ne vê carê.
We really made money by doing the show.	Bi rastî me bi kirina pêşandanê pere qezenc kir.
In many cases, they were very specific about the case and the people.	Di gelek rewşan de, ew li ser doz û mirovên pir taybetî bûne.
I am very proud of you.	Ez bi te gelek serbilind im.
Girter girt.	Şer girt.
I will take notes.	Ezê notan bigirim.
I tried to look at the standard online without luck.	Min hewl da ku li standarda serhêl bê şens bigerim.
Ask your mother.	Ji diya xwe bipirse.
You do not know the future.	Hûn ji pêşerojê nizanin.
Then click it.	Paşê wê bişkê.
People on my block.	Mirovên li ser bloka min.
However better results are obtained if two different types are used.	Lêbelê heke du celebên cûda werin bikar anîn encamên çêtir têne bidestxistin.
We will have dinner.	Em ê şîvê bixwin.
It was fresh water.	Ew ava şirîn bû.
She went inside and grabbed him by the back.	Ew ket hundur û li pişt wî girt.
They were bad.	Ew xerab bûn.
Only variables that are not required for the current analysis were selected.	Tenê guhêrbarên ku ji bo analîza heyî hewce ne hatine hilbijartin.
But you should do it immediately after that.	Lê divê hûn tavilê piştî wê bikin.
As she passed, she saw two white men.	Gava ku derbas bû, wê du mêrên spî dîtin.
Hands were everywhere.	Dest li her derê bûn.
It was the confusion of everything.	Ew tevliheviya her tiştî bû.
The dogs also got very sick.	Kûçik jî pir nexweş ketin.
But only one patient showed stable disease.	Lê tenê yek nexweşek nexweşiya stabîl nîşan da.
Damage caused.	Zirar çêbûye.
It is time to treat yourself as an independent.	Wext e ku meriv wekî serbixwe derman bike.
The child is not old.	Zarok ne temen e.
You know the feeling.	Hûn hestê dizanin.
They understood the sign and stopped.	Wan nîşana fêm kir û rawestandin.
In fact, this is exactly where things got tough.	Bi rastî, ev der tam cihê ku tişt dijwar bûn.
Obviously the problem is something else.	Eşkere ye ku pirsgirêk tiştek din e.
His eyes were green, the color of the leaves of a flower.	Çavên wî kesk bûn, rengê pelên gulê.
It was very clean, and had everything we needed.	Ew pir paqij bû, û her tiştê ku me hewce dikir hebû.
Murder is, of course, the most brutal personal violence.	Kuştin, bê guman, şideta kesane ya herî tund e.
We cannot control what everyone says.	Em nikarin tiştên ku her kes dibêje kontrol bikin.
And that's not a bad deal.	Û ew ne peymanek xirab e.
This can be done as an assessment or on an existing topic.	Ev dikare wekî nirxandinek an li ser mijara heyî were kirin.
I told him you would do it with him.	Min jê re got tu ê bi wî bikenî.
He can still be with me.	Ew hîn jî dikare bi min re bibe.
You must return to school with us.	Divê hûn bi me re vegerin dibistanê.
There are three main consequences.	Sê encamên sereke hene.
Every president did.	Her serokekî kir.
Twenty of them were women.	Ji wan bîst jin bûn.
A pair of safe hands.	Cotek destên ewle.
Then he turned to face her again.	Paşê dîsa xwe berda ber xwe.
There are no orders there.	Li wir emir tune.
After a while he showed the exact location.	Piştî demekê wî cihê tam nîşan da.
Where events are.	Bûyer li ku ne.
All we had to do was buy it and you should try it too.	Tiştê ku diviya me bikira ev bû û hûn jî hewl bidin.
I had to own it.	Diviya bû ku ez bibim xwedî.
An officer arrested him.	Zabitekî ew girt.
He knew the number.	Wî hejmar dizanibû.
I love it too.	Ez jî jê hez dikim.
It turned out that it could take much longer.	Derket holê ku ew dikare pir dirêjtir bigire.
The word you use.	Peyva hûn bikar bînin.
I heard you.	Min te bihîst.
She longed to be with people she loved and knew.	Wê bêriya bûna bi kesên ku jê hez dikir û nas dikir re kir.
You seem to be a dangerous man to know.	Wusa dixuye ku hûn merivek xeternak in ku hûn zanibin.
I doubt the shot would be clearly heard.	Ez guman dikim ku gule dê bi zelalî were bihîstin.
Before that I give my last name.	Berî wê ez paşnavê xwe bidim.
This was her last chance to speak.	Ev şansê wê yê dawî bû ku biaxive.
All seated.	Hemû rûniştin.
Please help, code below.	Ji kerema xwe alîkarî, koda jêrîn.
It has no moral value.	Ti qîmeta wê ya exlaqî nîne.
By all means her plans.	Bi her awayî planên wê.
At least until the world situation was calmer.	Bi kêmanî heta ku rewşa cîhanê aramtir bû.
First, do something for yourself.	Pêşîn, hûn ji bo we tiştek bikin.
So do it.	Ji ber vê yekê wisa bikin.
It had to be done twice a day.	Diviyabû ku rojê du caran bihata kirin.
There is at least one guard inside.	Di hundurê de herî kêm cerdevanek heye.
I did not hear a single shot.	Min fîşekek jî nebihîst.
Do not confuse too much.	Zêde tevlihev nekin.
See ya.	Em ê hev bibînin.
Let us be the ones who work and defend our freedom.	Werin em bibin kesên ku ji bo azadiya xwe dixebitin û diparêzin.
But throwing him away is not so easy.	Lê avêtina wî ne ewqas hêsan e.
They were just too far away.	Ew bi tenê pir dûr ketibûn.
Do not print as far as we know.	Bi qasî ku em pê dizanin çap nakin.
It is just perfect.	Ew tenê bêkêmasî ye.
Good night.	Şev baş.
This will cause great pain.	Ev yek dê bibe sedema êşên mezin.
They did not go out, but still this place was not theirs.	Ew der neçûbûn, lê dîsa jî ev der ne ya wan bû.
Just imagine how this would have happened.	Tenê bifikirin ku ev ê çawa bûya.
However, they were not easy.	Lêbelê, ew ne hêsan bûn.
But maybe we should do the same again.	Lê dibe ku em dîsa heman tiştî bikin.
Find a better model.	Modelek çêtir bibînin.
Deal with it as it is.	Bi wê re wekî ku ye mijûl bibin.
Others came home.	Yên din bi malê hatin.
Waiting time was shown as the main reason for going out.	Dema bendewariyê weke sedema sereke ya derketina derve hat nîşandan.
Of course not.	Helbet ne tiştekî wisa ye.
They have two mothers.	Du dayikên wan hene.
We just dream like that.	Em tenê wisa xeyal dikin.
Now is your time, so why not take a look.	Naha wextê we heye, ji ber vê yekê çima dinêrin.
Think about the moral issue first.	Pêşî li ser meseleya exlaqî difikirin.
You do not know for sure.	Hûn ne ji bo dizanin.
He was never afraid to get his hands dirty.	Ew qet netirsiya ku destên xwe qirêj bike.
You need to open your mouth and come hold it.	Pêdivî ye ku hûn devê xwe vekin û werin wê bigirin.
Everything was for him.	Ji bo wî her tişt bû.
But not as much as you think.	Lê ne bi qasî ku hûn difikirin.
I could still take a picture of her sometimes doing things around the house.	Min hîn jî dikaribû wê wêneyê wê bikim ku carinan ew tişt li dora malê li xwe dike.
This is the right way.	Ev riya rastîn e.
They really needed hope and change.	Bi rastî hewcedariya wan bi hêvî û guhertinê hebû.
Over and over.	Ser û der.
The starting line on paper is as follows.	Li ser kaxezê rêza destpêkê wisa ye.
They are preparing to take control of the village again.	Xwe amade dikin ku gund dîsa bixin bin kontrola xwe.
But he did not say that and went back to the kitchen.	Lê wilo negot û vegeriya mitbaxê.
In response to special number no.	Di bersiva ji bo hejmara taybet No.
It will elevate things a bit.	Ew ê tiştan hinekî bilind bike.
In their evaluation article.	Di gotara nirxandina wan de.
Today we are going to really start reading the story.	Îro em ê bi rastî dest bi xwendina çîrokê bikin.
I have to do two things.	Divê ez du karan bikim.
Just listen.	Tenê guhdarî bikin.
Many discussions were not held.	Gelek nîqaş nehatin kirin.
It had no effect.	Tu bandorek wê nebû.
The lights come on in the apartment buildings.	Ronahî li avahiyên apartmanê tên.
It was an eye-opening experience.	Ew ezmûnek vekirina çavê bû.
Stay there for a few months.	Ji bo çend mehan li wir bimînin.
It is well-tested and accurate.	Ew bi performansa baş tê ceribandin û rast.
There is no hell for you to lose.	Ji we re dojehek ku hûn winda bikin tune.
At least that's one of them.	Bi kêmanî ev yek ji wan re heye.
When we speak or listen, we feel most comfortable.	Dema ku em dipeyivin an guhdarî dikin, em xwe herî rehet hîs dikin.
And so it should have been.	Û bi vî awayî diviya bû.
There are at least two important issues.	Bi kêmanî du pirsgirêkên girîng hene.
The experience was empty.	Serpêhatî vala bû.
When they were annoyed by this they would visit the show.	Dema ku ew ji vê yekê aciz bûn ew ê serdana pêşandan bikin.
Remember, keep your mind dry.	Tê bîra te, hişê xwe hişk bihêle.
It would not be the first absence.	Ew ê nebûna yekem.
The first two weeks are over.	Du hefteyên pêşîn qediyan.
It should also be felt clearly and easily among people.	Her weha divê ew tişt bi awayekî zelal û bi hêsanî di nav mirovan de were hîs kirin.
We just played better.	Em tenê çêtir lîstin.
Everyone is perfect in their own way.	Her kes bi awayê xwe bêkêmasî ye.
The problems were very big and very extensive.	Pirsgirêkên pir mezin û pir berfireh bûn.
More than likely both.	Ji îhtîmala herduyan zêdetir.
We know from personal life, from other such situations as well.	Em ji jiyana kesane, ji rewşên din ên weha jî dizanin.
They have many variable features.	Ew gelek taybetmendiyên guherbar hene.
On the other hand, women take a long time.	Ji aliyê din ve, jin demek dirêj digire.
Find a job without the help of family.	Bêyî alîkariya malbatê karekî bibînin.
They have to define it.	Divê ew diyar bikin.
Share your food, culture and colors with us.	Xwarin, çand û rengên xwe bi me re parve kirin.
It does not add much.	Zêde nake.
Start at the beginning.	Di destpêkê de dest pê bikin.
It’s nice for me to feel that difference.	Ji bo min xweş e, hestkirina wê cûdahiyê.
It's a good chance to be a great success.	Ew şansek baş e ku bibe serkeftinek mezin.
It's hard to find anymore.	Êdî dîtin zehmet e.
Look at my feet and toes.	Li lingên min û tiliyên min nêrî.
But there was also an advantage.	Lê avantajek jî hebû.
I do not take medicine.	Ez derman nagirim.
The only option was to sleep on his feet.	Vebijêrk tenê ew bû ku li ser piyan razê.
This is what causes the problems.	Ya ku pirsgirêkan çêdike ev e.
However, only some do.	Lêbelê, tenê hinekan dikin.
It needs a door.	Pêdiviya wê bi deriyekî heye.
It is the technique of achieving success in life.	Ew teknîka bidestxistina serkeftinê di jiyanê de ye.
She could have told him everything and she did.	Wê dikaribû her tiştî jê re bigota û wê kir.
Stayed in the military for a while.	Demekê li leşkeriyê ma.
You can also get out and walk, you will get there faster.	Hûn jî dikarin derkevin û bimeşin, hûn ê zûtir bigihîjin wir.
I felt that something like that might happen.	Min hîs kir ku dibe ku tiştek wusa be.
I know you're somewhere here.	Ez dizanim tu li derekê li vir î.
She turned quickly when she saw me.	Dema ku wê ez dîtim zû xwe zivirî.
I believe this is true.	Ez bawer dikim ev rast e.
However, there are limitations to such production.	Lêbelê, hilberîna weha cûrbecûr sînor hene.
You will see it too.	Hûn jî wê bibînin.
It happens in different places.	Ew li cihên cûda dibe.
The church is behind the doors of the church.	Dêra li pişt deriyên dêrê.
He paused, took a breath, thought.	Demekê sekinî, bêhna xwe girt, fikirî.
I love people and love to be around people.	Ez ji mirovan hez dikim û hez dikim li dora mirovan bim.
That is, there is everything.	Yanî her tişt heye.
The central area is indicated by a yellow box.	Herêma navendî ya navendî bi qutiya zer tê destnîşan kirin.
Everyone in that building died.	Hemû kesên di wê avahiyê de mirin.
I'm not doing very well today.	Ez îro xwe pir baş nakim.
The country felt old.	Welat xwe pîr hîs dikir.
Until he comes back to life.	Heya ku ew vegere jiyanê.
You have no interest in you and me.	Tu eleqeya wê bi te û min re tune.
The ground was dry and the sun was hot.	Erd ziwa bû û roj germ bû.
He felt even worse.	Wî hê xerabtir hîs kir.
You can not say if it is a history.	Hûn nikarin bêjin ka ew dîrokek e.
I hope more people watch.	Ez hêvî dikim ku bêtir mirov temaşe bikin.
She is worried about something but did not want to talk about it.	Ew ji tiştek xemgîn e lê nexwest ku li ser wê biaxive.
Maybe just two dress changes.	Dibe ku tenê du guhertinên cilan.
And still do not stop there.	Û hîn jî li wir nesekine.
It has just gone unnoticed.	Ew tenê ji ber çavan çûye.
The group message comes out loud and clear.	Peyama komê bi dengekî bilind û zelal tê.
My husband has never owned more than one work vehicle at home.	Mêrê min tu carî li malê ji yek wesayîtek kar zêdetir nebûye.
High blood pressure becomes a major health problem wherever it goes.	Zexta xwînê ya bilind her ku diçe pirsgirêkek tenduristiyê ya mezin dibe.
I think it's really good to make fun of these things.	Ez difikirim ku bi rastî baş e ku meriv bi van tiştan henek bike.
Now he had to take his daughter home.	Niha ew hatibû ku keça xwe bibe malê.
Contact us for more information on this connection.	Ji bo bêtir agahdarî li ser vê pêwendiyê bi me re têkilî daynin.
You did not miss anything.	Te tiştek kêm nekir.
His voice dropped.	Dengê wî ket.
This took the song to another level.	Vê stranan derxist asteke din.
There are at least a few problems here.	Li vir bi kêmanî çend pirsgirêk hene.
However, confusion can still occur.	Lêbelê, tevlihevî hîn jî dikarin bibin.
Two if there is a cover letter.	Du ger nameyek sergirtî hebe.
It hits right from the start.	Ew ji destpêkê ve rast lêdan dike.
We need to succeed.	Pêdiviya me bi serketinê heye.
You are right.	Tu rast dibêjî.
This explanation made me happy.	Ev ravekirin ez kêfxweş bûm.
I get full credit.	Ez krediya tevahî distînim.
Both also wrote books about their experiences.	Herduyan jî li ser serpêhatiyên xwe pirtûk nivîsandin.
He is definitely on his way.	Ew bê guman li ser riya xwe ye.
You can still play it, but remember to make the appropriate changes.	Hûn hîn jî dikarin wê bilîzin, lê ji bîr mekin ku hûn guheztinên guncan bikin.
The purpose of this site is this.	Armanca vê malperê ev e.
It will not hurt him.	Ew ê zirarê nede wî.
The important thing is the temperature of that time.	Ya girîng germahiya wê demê ye.
There was silence.	Li wir bêdeng bû.
It was just a very hard job.	Tenê xebatek pir dijwar bû.
I have a great interest in world politics.	Eleqeya min a mezin bi siyaseta cîhanî re heye.
They are really excited.	Ew bi rastî bi heyecan in.
But if we take a step back, our perspective changes.	Lê eger em gavekê paşde bavêjin, perspektîfa me diguhere.
A door opens.	Deriyek tê vekirin.
Work.	Karî.
And some of it was.	Û hinek ji wê bû.
I can see it, clearly.	Ez dikarim wê bibînim, zelal.
In the end, he could not stand it.	Di dawiyê de, wî nikarîbû bisekine.
He started again.	Wî dîsa dest pê kir.
This is a bad deal, you know.	Ev peymanek xirab e, hûn dizanin.
Check the time.	Wextê kontrol bikin.
Unfortunately, that was a mistake.	Mixabin, wê xelet bû.
The action was furious.	Çalakî bi hêrs bû.
And it was a perfect one.	Û ew yeka bêkêmasî bû.
I didn’t even think it was him.	Min jî nefikirî ku ew ew bû.
Books were hard to find and very expensive.	Pirtûk bi zehmet peyda bûn û pir buha bûn.
Exit in faith.	Di baweriyê de derkevin.
Which was weird.	Ya ku xerîb bû.
He walked towards the block, reached inside and shook her hand.	Ew ber bi blokê ve meşiya, gihîşt hundur û destê xwe da wê.
A dry species.	Cureyek hişk.
And forget about hot dogs.	Û kûçikên germ ji bîr bikin.
They speculate that their logic will prevail.	Ew texmîn dikin ku dê mantiqa wan bi ser bikeve.
Eight cases required a second operation.	Heşt bûyer hewcedarî emeliyata duyemîn bûn.
It's a cat.	Pisîkek e.
She knows how her skin works.	Ew dizane çermê wê çawa dixebite.
They want to play like this.	Ew dixwazin bi vî rengî bilîzin.
For a man it is very simple.	Ji bo zilamek ew pir hêsan e.
She had nothing to do with him.	Tiştek wê bi wî re tune bû.
But my sons were scared, angry and confused and lost.	Lê kurên min ditirsiyan, hêrs û tevlihev bûn û winda bûn.
He can not come down tonight.	Ew nikare îşev dakeve.
But what could have happened was that an attempt had failed.	Lê ya ku dikaribû biqewime ew bû ku hewldanek têk biçe.
Two boys are riding from our floor.	Du xort ji qata me siwar dibin.
It would have been better for both of them to stay there.	Ji bo herduyan jî çêtir bûya ku ew li wir bimaya.
This will end.	Ev dê bi dawî bibe.
I have to leave him alone, before he kills himself.	Divê ez wî aram bihêlim, berî ku ew xwe bikuje.
But now it's time for us to start.	Lê niha dem hatiye ku em dest pê bikin.
That’s why he grows up in so many songs.	Ji ber vê yekê ew di gelek stranan de mezin dibe.
Let it be a year old.	Bila salek pîr bibe.
So please try and be patient.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe hewl bikin û bîhnfireh bin.
All evil will come out of it.	Hemî xirabî dê ji wê derkeve.
There are application forms in our office.	Li ofîsa me formên serîlêdanê hene.
It came again.	Dîsa hat.
No past that man can reach.	Ti rabirdûyek ku mirov nikaribe bigihîje.
That meant he could always go anywhere with anyone.	Wateya ku ew dikaribû her dem bi her kesî re biçe her derê.
See if there is anything else to learn.	Binêrin ka tiştek din heye ku hîn bibe.
More information on this here.	Agahiyên bêtir li ser vê li vir.
But they want a good society and a healthy government.	Lê ew civakek baş û hukûmetek saxlem dixwazin.
Shake and serve.	Bihejînin û paşê xizmetê bikin.
I reached out to her.	Min xwe gihand wê.
There is no teacher other than the enemy.	Ji dijmin pê ve mamoste nîn e.
Live music events often occur.	Bûyerên muzîka zindî pir caran pêk tê.
Take care of your family.	Li malbata xwe miqate bin.
I did not shake my head at anything.	Min serê xwe li tiştekî nexist.
Who would have thought a few years ago.	Kî dê çend sal berê bifikiriya.
She also had no right to take her here.	Mafê wê jî tunebû ku wê li vir bigire.
And that was for her mother.	Û ev ji bo diya wê bû.
We fight for our children.	Em ji bo zarokên xwe şer dikin.
Mostly differences in comprehension and interpretation of questions.	Bi piranî di têgihiştin û şîrovekirina pirsan de cûdahî.
Two lines of evidence indicate that this is a reasonable interpretation.	Du rêzên delîlan destnîşan dikin ku ev şîroveyek maqûl e.
No need for me to lie in a book.	Ne hewce ye ku ez di pirtûkekê de derewan bikim.
Maybe that's the right thing to do from a business perspective.	Dibe ku ew ji perspektîfek pargîdanî tiştek rast be.
I have to get closer and see what he reads.	Divê ez nêzîk bibim û bibînim ka ew çi dixwîne.
Of course science is a method.	Helbet zanist rêbazek e.
But it really is a great show.	Lê bi rastî ew pêşandanek mezin e.
Sadness will come.	Xemgîn dê were.
I had made a little faith.	Min piçek bawerî çêkiribû.
I feel you know this.	Ez hîs dikim ku hûn vê yekê dizanin.
And that alone is it.	Û tenê ew e.
We have the power to change that.	Hêza me heye ku em vê yekê biguherînin.
In youth '.	Bi ciwanî'.
You will see it from my code.	Hûn ê wê ji koda min bibînin.
It's not just the price to pay but watch.	Ew ne tenê bihayê ku meriv lê temaşe bike ye.
I did not see anything close to it either.	Min tiştek nêzîkî wê jî nedît.
I was able to calm him down.	Min karî wî aram bikim.
I feel positive that my plan is right.	Ez erênî hîs dikim ku plana min rast e.
You have to come and see her.	Divê hûn werin û wê bibînin.
There was no way to be sure how things would turn out.	Bi tu awayî nedibû ku meriv pê bawer be ku bûyer dê çawa pêş bikevin.
That's an idea.	Ew ramanek e.
He was the title young man.	Ew xortê piçûk yê sernavê bû.
Each cell may have a text or numbers.	Dibe ku her şanek nivîsek an jî hejmaran hebe.
Applications still do not work.	Serlêdan hîn jî nexebite.
Maybe, maybe not.	Belkî, dibe ku ne.
The signs and symptoms of the nervous system were evaluated in detail.	Nîşan û nîşanên pergala nervê bi hûrgulî hatin nirxandin.
It happens at every party.	Li her partiyek wisa dibe.
And of course, that.	Û bê guman, ew.
I wonder if my dad went to college.	Ez meraq dikim gelo bavê min çûye zanîngehê.
We neither need nor will solve that problem.	Em ne hewce ne û ne jî wê pirsgirêkê çareser bikin.
His staff knew him.	Karmendên wî ew dizanibû.
Maybe this is really what we should be after.	Dibe ku bi rastî ya ku divê em li dûv bin ev be.
Bike, man.	Bike, mêro.
I want to make sure it turns out well.	Ez dixwazim piştrast bikim ku ew derketin baş e.
No one needed to know.	Ne hewce bû ku kes bizane.
His real problem comes after his service.	Pirsgirêka wî ya rastî piştî xizmeta wî tê.
Change your mind, solve the problem.	Bala xwe biguherînin, pirsgirêk çareser bikin.
Then others came, he said, and it was dark again.	Paşê yên din hatin, wî got, û dîsa tarî bû.
If you can pull it off, definitely go for it.	Ger hûn dikarin wiya derxînin, bê guman wê biçin.
It will definitely make life a lot easier for everyone.	Ew ê bê guman jiyanê ji her kesî re pir hêsantir bike.
Write to me again.	Careke din ji min re binivîsin.
Statistical analysis was performed for each possible factor.	Ji bo her faktorek gengaz analîzek statîstîkî hate kirin.
He had done so to a friend.	Wî wisa ji hevalê xwe re kiribû.
He plays with one extra ball.	Ew bi yek topek zêde re dide lîstin.
Let no one see you.	Bila kes te nebîne.
He could not face it.	Wî nikaribû rû bi rû.
He was much bigger than a dog.	Ew ji kûçikek pir mezintir bû.
It can overcome this fear as well.	Dikare vê tirsa wî jî derbas bike.
Two people were missing.	Du kes winda bûn.
He and the beginning.	Ew û destpêk.
Her face was blue.	Rûyê wê şîn bû.
They can not get away from here.	Ew nikarin ji vir dûr bin.
The rest all went downstairs, drinking to the end.	Yên mayî hemû daketin xwarê, heta dawî vexwarin.
The basic idea is below.	Fikra bingehîn li jêr e.
You can not see anything.	Hûn nikarin tiştekî bibînin.
This is our government building.	Ev der avahiya hikûmeta me ye.
Check your answers.	Bersivên xwe kontrol bikin.
It could be, he said.	Dikare bibe, wî got.
They will now go out.	Ew ê niha derkevin derve.
All at hand.	Hemû li ber dest.
He said nothing.	Tiştek negot.
He is probably afraid of how this will affect the business.	Ew belkî ditirse ka ev ê çawa bandorê li karsaziyê bike.
They realized that they needed to learn more about money.	Wan fêm kir ku ew hewce ne ku di derheqê drav de bêtir fêr bibin.
It did exist, however.	Lêbelê wê hebû.
The life we ​​led was wild.	Jiyana ku me dimeşand hov bû.
The staff were very friendly and helpful.	The karmendên pir dostane û alîkar bûn.
A very good organization from start to finish.	Rêxistinek pir baş ji serî heya dawiyê.
Her smile showed her half-age.	Wê kenê wî nîvê temenê xwe da xuya kirin.
It was reported what happened last night.	Hat ragihandin ku şeva borî çi qewimî.
The men decided who they wanted to kill.	Mêran biryar da ku kê dixwazin bikujin.
Although it made for a long stay driving.	Her çend ew ji bo mayînek dirêj ajotinê çêkir.
His researches and analyzes of the literature were compared.	Vekolînên xwe û analîzên wêjeyê hatin ber hev.
This is not something my mother raised me for.	Ev ne tiştek e ku diya min ez mezin kirim.
Finding a reasonable competitor is also very difficult.	Tewra dîtina hevrikek maqûl jî pir dijwar e.
From the dead.	Ji miriyan.
I was not talking.	Ez ne axaftin bûm.
I obviously do not know how to put it there.	Ez eşkere nizanim ka meriv wê çawa têxe wir.
We first illustrate our method with an example.	Em pêşî rêbaza xwe bi mînakek diyar dikin.
changes came out.	guherî derketin.
She slowly went to bed.	Ew hêdî hêdî ber bi nivînê ve çû.
It is still being played.	Ew hîn jî tê lîstin.
The first one fell.	Yê pêşî ket.
There was something strange in the air.	Di hewayê de tiştek ecêb hebû.
I was close but immortal.	Ez nêzîk bûm lê nemir bûm.
Even went to sleep.	Heta ku di xew de çû.
Houses, not owned.	Xanî, ne xwedî bûn.
But we can be in place, ready, in front of every attack.	Lê em dikarin li cihê xwe bin, amade bin, li pêşiya her êrîşekê bin.
Take a look around and take more pictures.	Hinekî li dora xwe bigerin û bêtir wêneyan bikişînin.
Every cost action takes place right in front of you on the screen.	Her çalakiya lêçûn rast li ber we li ser ekranê diqewime.
We had fun.	Kêfa me bû.
He just got lost.	Ew tenê winda bûye.
Writing and viewing the screen is difficult.	Nivîsandin û dîtina ekranê dijwar e.
Many long hours as you think of your days as they pass.	Gelek demjimêrên dirêj ku hûn rojên xwe bifikirin wekî ku ew derbas bibin.
I typed her number in my cell.	Min hejmara wê li hucreya xwe xist.
I close my eyes and listen to every familiar voice.	Ez çavên xwe digirim û li her dengê nas guhdarî dikim.
Tonight the silence annoyed him, made him think a lot.	Îşev bêdengiyê ew aciz kir, kir ku ew pir bifikire.
Costs only increase.	Mesref tenê zêde dibin.
He had no choice.	Ew bijartin tune bû.
This is your car to drive now.	Ev otomobîla we ye ku hûn niha ajotinê bikin.
I talk to everyone.	Ez bi her kesî re diaxivim.
The smile on her face is full of promise.	Bişirîna li ser rûyê wê tije soz e.
He was quick and smart.	Ew zû û jîr bû.
However, it can not last very long.	Lêbelê, nikare pir dirêj bimîne.
I will find a way back.	Ez ê rêyek vegerê bibînim.
He saw the government as a pact among the people.	Wî hikûmet wek peymanek di nav gel de dît.
The lights went out.	Ronahî derketin.
It was too dark to show his face.	Ew pir tarî bû ku rûyê wî xuya bike.
Do not give up that storm.	Tu dev ji wê bahozê berde.
Then let go of his hand.	Paşê destê xwe berda.
Three water models were considered.	Sê modelên avê hatine binçavkirin.
There were seven men.	Heft mêr bûn.
I loved the boat.	Min ji keştiyê hez kir.
But it is a word he never uses.	Lê ew peyvek e ku ew qet bikar nayîne.
Look behind them in the garden.	Li baxçê pişta wan nêrî.
If this were to be done there would be records.	Ger ev yek bihata kirin dê qeyd hebin.
There were things they wanted to do to us.	Tiştên ku dixwestin ji me re bikin hebûn.
In fact, it was not bad.	Bi rastî, ew ne xirab bû.
Everyone saw what happened.	Her kesî dît ku çi bû.
The steps to do this on a mobile app are very similar.	Pêngavên kirina vê yekê li ser sepana mobîl pir dişibin hev.
Let us discuss this topic in some detail.	Ka em li ser vê babetê bi hin hûrguliyan nîqaş bikin.
I wanted to make it look like we made this beautiful music video.	Min xwest ku wisa xuya bike ku me ev klîba mûzîk a qeşeng çêkiriye.
But there were a few weeks of rest.	Lê çend hefteyên bêhnvedanê hebûn.
He is not there tonight.	Îşev ne li wir e.
He is just an amazing person.	Ew tenê kesek ecêb e.
It's so impossible.	Ew qas ne mumkin e.
He never hit me.	Wî qet li min nexist.
Learn to prepare yourself for success through study and research.	Bi xwendin û lêkolînê fêr bibin ku xwe ji bo serkeftinê saz bikin.
How scary for her.	Ji bo wê çiqas tirsnak.
Must account for everything.	Divê hesabê her tiştî bide.
And that’s pretty amazing about it.	Û ya ku di derbarê wê de pir ecêb e.
She wants you to know her.	Ew dixwaze ku hûn wê nas bikin.
.Ş.	Êş.
All the other dogs were there.	Hemû kûçikên din li wir bûn.
This is a must.	Ev pêdivî ye.
What was clear now was that she would play for the lawyers.	Tiştê ku nuha eşkere bû ew bû ku wê ji bo parêzan lîst.
He called to himself.	Wî bi xwe gazî kir.
But still, it really does not benefit us at all.	Lê dîsa jî, ew bi rastî ji me re tu fêde nake.
How nice to have done that.	Çiqas baş e ku ev kir.
Doctors, usually military, drew a large amount of blood.	Doktor, bi gelemperî leşkerî, rêjeyek mezin xwîn kişand.
I loved this man so much.	Min ji vî zilamî pir hez kir.
He was happy to take responsibility.	Ew kêfxweş bû ku berpirsiyariya xwe bigire.
We remember something else in those places.	Em li wan deran tiştekî din tînin bîra me.
It is not very practical.	Ew ne pir bikêr e.
He knew he would reach a decision soon.	Wî dizanibû ku ew ê zû bigihîje biryarekê.
Keep their heads down.	Serê wan xwar be.
I still can not leave you.	Ez hîn jî nikarim te bihêlim.
Looked up and saw that we were standing together in front of the window.	Li jor nihêrî û dît ku em bi hev re li ber pencereyê rawestiyane.
He does not know who they were, how they got inside.	Nizane ew kî bûn, çawa ketin hundir.
We knew what was happening, but no one mentioned it.	Me dizanibû ku çi diqewime, lê kesî behsa wê nekir.
Today we have the opportunity to prove ourselves better and move forward.	Îro derfeta me heye ku em xwe baştir îspat bikin û bi pêş de biçin.
When she got up, she did too.	Gava ku ew rabû, wê jî kir.
Others who hear more can hear it.	Kesên din ên ku bêtir bihîstin dikarin wê bibihîzin.
I did not know that he could do such a thing.	Min nizanibû ku ew dikare tiştek wusa bike.
How true that would be was another story.	Ew ê çiqas rast bimîne çîrokek din bû.
It is difficult to meet a gentleman.	Zehmet e ku meriv merivekî nazik li hev bike.
He must decide what to do.	Divê ew biryar bide ka çi bike.
He was walking towards a door in the hallway.	Ew ber bi deriyekî nav şînahiyê ve diçû.
And again and again.	Û dîsa û dîsa.
This is not the case in the current situation.	Di rewşa heyî de ne rewş wiha ye.
No significant differences were found between the groups.	Di navbera koman de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
All my heart and mind is here.	Hemû dil û hişê min li vir e.
The whole world knows it.	Hemû cîhan pê dizane.
He is still there.	Ew hîn li wir e.
When they save money, they make more money.	Dema ku ew pere teserûf dikin, ew bêtir pere qezenc dikin.
We work with everyone.	Em bi her kesî re dixebitin.
I have no time.	Wextê min tuneye.
Very little is known about women since her time.	Di derbarê jinan de ji serdema wê de pir hindik tê zanîn.
Now we will do the same for offline events.	Niha em ê ji bo bûyerên serhêl jî heman tiştî bikin.
No one took it seriously.	Kesî ew cidî negirt.
This is a plant that can be grown.	Ev nebatek e ku dikare were mezin kirin.
It was her little way to show everyone that she is a girl.	Ew awayê wê yê piçûk bû ku nîşanî her kesî bide ku ew keçek e.
I knew they could smell me and hear me.	Min dizanibû ku ew dikarin min bîhn bikin û min bibihîzin.
I have no interest in capturing the player.	Tu eleqeya min bi girtina lîstikvanê tune ye.
The running water is low and warm.	Ava herik kêm û germ e.
It will be really devastating.	Ew ê bi rastî wêran bibe.
This method has been applied to some examples where there are correct solutions.	Ev rêbaz ji bo hin mînakên ku çareseriyên rast hene hatine sepandin.
Not just for food either.	Ne tenê ji bo xwarinê jî.
Made the play.	Şano çêkirine.
Dollars, on all sides.	Dolar, her alî.
The shape of her head, her legs.	Teşeyê serê wê, lingên wê.
This is where they can not stand, not their pain.	Ev e ku ew nikarin ragirin, ne êşa xwe.
In fact, one cannot be surprised.	Bi rastî, meriv nikare şaş bibe.
Go to law school.	Biçe dibistana hiqûqê.
I want a home.	Ez mala xwe dixwazim.
Do you believe that there is no one at home in this whole building.	Ma hûn bawer dikin ku di tevahiya vê avahiyê de kes li malê tune.
I do not believe there is anything wrong with me.	Ez bawer nakim ku tiştek bi min re hebe.
He must have regretted it.	Divê ew ji ber wê poşman be.
There was a moment of pause, shock and fear in his eyes.	Bîstekê sekinî, şok û tirs di çavên wî de bû.
So they withdrew.	Ji ber vê yekê ew vekişiyan.
Although you will, in time.	Her çend hûn ê, di wextê xwe de.
Some are just street people.	Hin tenê mirovên kolanan.
Her father is an attentive man.	Bavê wê mirovekî baldar e.
He had a very bad game today.	Wî îro lîstikek pir xirab hebû.
We know that it can change the lives of families and individuals.	Em dizanin ku ew dikare jiyana malbat û kesan biguherîne.
Most of them.	Pir ji wan.
On the street, the corner of a building had collapsed.	Li kolanekê, goşeyê avahiyekê hatibû xwarê.
I'm there with you, man.	Ez li wir bi te re me, mêro.
Thirty dollars for the cover.	Sî dolar ji bo cover.
There were a few pills, you are right.	Çend heb hebûn, tu rast dibêjî.
You used to love school.	Te berê ji dibistanê hez dikir.
There was no one else from that family.	Ji wê malbatê jî kesek din tunebû.
The bank wants your money, not your home.	Bank perê te dixwaze, ne mala te.
They should keep their eyes on her, she said.	Divê ew çavên xwe li wê bigirin, wê got.
Certainly never heard of them.	Bê guman qet li ser wan nebihîstiye.
Maybe one more time but it really wasn’t necessary.	Dibe ku carek din lê bi rastî jê re ne hewce bû.
Three, but one does not lead.	Sê, lê yek rê nade.
Many things become relationships and beliefs.	Pir tişt dibe têkilî û bawerî.
My personal goal, for registration, is three hours.	Armanca min a kesane, ji bo qeydkirinê, sê saet e.
We have to treat many cases according to standard support.	Divê em gelek dozan li gorî piştgirîya pîvanê derman bikin.
We did not play well.	Me baş nelîst.
For almost every player, it is the first choice.	Ji bo hema hema her lîstikvanek, ew bijareya yekem e.
She tried to help him.	Wê hewl dida ku alîkariya wî bike.
Come for help.	Ji bo alîkariyê werin.
Get into bed.	Ketin nav nivînan.
I am saddened by your loss.	Ez ji ber windabûna te xemgîn im.
Makes a good story.	Çîrokek baş çêdike.
The water was not so deep.	Av ne ewqas kûr bû.
I see no point in this machine being so limited by its price.	Ez ti xala vê makîneya pir sînorkirî bi wê bihayê dibînim.
Well, maybe not in the same way.	Belê, dibe ku ne bi heman awayî.
When he tried to step on them, they suddenly became metal again.	Gava ku wî xwest ku pê li wan bike, ew ji nişka ve dîsa bûn metal.
This process is necessary for the following reasons.	Ev pêvajo ji ber sedemên jêrîn pêwîst e.
For a moment he seemed serious.	Ji bo bîskekê ew cidî xuya bû.
They need to be.	Pêdivî ye ku ew hewce bibin.
I see his hand towards his gun.	Ez destê wî ber bi çeka wî ve dibînim.
Read the rest here.	Ya mayî li vir bixwînin.
One place where they were mostly placed was the guard.	Yek cihê ku ew bi piranî lê hatibûn danîn, cerdevan bû.
They are lost workers abroad.	Ew karkerên winda li derve ne.
The sad thing was, it was right.	Tiştê xemgîn bû, ew rast bû.
He was big and strong.	Ew mezin û hêzdar bû.
No one was good to me except you.	Ji bilî te tu kes ji min re baş nebû.
They had no right to take my son.	Mafê wan tunebû ku kurê min bigirin.
Other than that it works very well and is very comfortable.	Wekî din ew pir baş dixebite û pir rehet e.
It was a very positive experience.	Serpêhatiyeke pir erênî bû.
I have no model to work with this way.	Tu modelek min tune ku ez bi vî rengî bixebitim.
He is one of our most important players.	Ew yek ji lîstikvanên me yên herî girîng e.
What works for one works for others.	Tiştê ku ji bo yekî dixebite ji bo yên din jî dixebite.
i see.	ez dibînim.
Were responsible.	Berpirsiyar bûn.
They will kill him too.	Dê wî jî bikujin.
We love our jobs !.	Em ji karên xwe hez dikin!.
Education in the third world is not free.	Li cîhana sêyemîn perwerdehî ne belaş e.
But other than that, remember that this is what they want you to do.	Lê ji bilî wê, ji bîr mekin ku ew tiştê ku ew dixwazin hûn bikin ev e.
It took a few days for the book to reach me.	Çend roj derbas bûn ku pirtûk gihîştin min.
Her parents' marriage is bad.	Zewaca dê û bavê wê xerab e.
The defense did not make such a claim.	Parastinê îdîayek wiha negot.
I do not need to.	Ez ne hewce me.
That's your job.	Ew karê te bi xwe ye.
Well, he said.	Baş e, wî got.
And, in fact, it is.	Û, di rastiyê de, ev yek e.
I definitely had the most fun doing this.	Bê guman ji çêkirina vê yekê kêfa herî zêde min hebû.
Had to tell him.	Diviyabû jê re bigota.
I will never forget her.	Ez ê tu carî wê ji bîr nekim.
See the argument around.	Binêre argumana li dora.
She could then change her mind.	Wê hingê dikaribû fikra xwe biguheranda.
It comes out.	Ew derdikeve.
But that was not my job.	Lê ne karê min bû.
And in most cases they will be.	Û di pir rewşan de ew ê bibin.
Not when he was in the wedding market.	Ne dema ku ew li ser bazara zewacê bû.
Other men join him soon.	Zilamên din di demek nêzîk de tevlî wî dibin.
You tell him, baby.	Tu jê re bibêjî, zarok.
The religion of his trade, the trade also made his religion known.	Dînê bazirganiya wî, bazirganiyê jî dînê wî da zanîn.
Music is an art.	Muzîk huner e.
And she was a beautiful woman.	Û ew jinek bedew bû.
There are two reasons why this is not possible.	Du sedem hene ku ev yek ne gengaz e.
This was not part of his routine, but because he needed to.	Ev ne wekî beşek ji rûtîniya wî bû, lê ji ber ku ew hewce bû.
More attention was paid to this area.	Zêdetir bal kişand ser vê herêmê.
The weather was cold inside.	Rewşa hewayê li hundir girtibû.
We had a long way to go.	Me rêwîtiyek dirêj hebû.
In fact, she was starting to love the place.	Bi rastî, wê dest pê dikir ku ji cîhê hez bike.
Now we will do whatever you want to do.	Niha em ê tiştek ku hûn dixwazin bikin bikin.
He got what he had.	Ew ket tiştê ku wî hebû.
The size of the crowd surprised him.	Mezinbûna girseyê ew şaş kir.
We base our results on a number of factors.	Em encamên xwe li ser çend faktoran bingeh digirin.
The fact is, we do not.	Rastî ev e, em nakin.
Data were analyzed and discussed.	Daneyên analîz kirin û nîqaş kirin.
The desire to succeed, the desire to live.	Vîna serketinê, daxwaza jiyanê.
For some reason they were too many.	Ji ber hin sedeman ew gelek mabûn.
Knowledge is a super power.	Zanîn hêzek super e.
He took the child and went to his parents' house.	Wî zarok hilda û çû mala dê û bavê xwe.
She could see, but she wanted to draw blood.	Wê dikaribû bidîta, lê wê dixwest xwînê bikişîne.
Many are looking for ways to secure his release.	Gelek kes li riyên ku ji bo serbestberdana wî digerin.
You were born into it.	Hûn di nav wê de çêbûn.
That is, if you really want to, we can do it in church.	Yanî eger hûn bi rastî bixwazin, em dikarin wê li dêrê bikin.
I'm glad they let me leave you safe.	Ez kêfxweş im ku wan hişt ku ez te ewle bihêlim.
I wanted to see her.	Min dixwest ez wê bibînim.
You are never home.	Tu qet ne malê.
Nothing came out of the lights.	Tiştek ji çirayan nehat.
No significant differences were found for low birth weight.	Ji bo giraniya kêm jidayikbûnê cudahiyên girîng nehatin dîtin.
Go on, hate us.	De here, ji me nefret bike.
I am not saying that one of these is wrong.	Ez nabêjim ku yek ji van xelet e.
His son is now helping him.	Kurê wî niha alîkariya wî dike.
Has been looking for a job since its release.	Ji dema serbestberdana xwe ve li kar geriyabû.
They thought we had taken the wrong path.	Wan fikirîn ku me rêyek xelet girtiye.
If you can order in advance, it might be worth it.	Ger hûn dikarin pêşwext ferman bidin, dibe ku ew hêja be.
The most important thing is the way you present yourself.	Ya girîngtir awayê ku hûn xwe pêşkêş dikin e.
Walking through the days without food and drink.	Bi rojan bê xwarin û vexwarin dimeşin.
He looked tired.	Ew westiyayî westiyayî xuya dikir.
Discuss the side effects that interest you.	Bandorên alî yên ku we eleqedar dikin nîqaş bikin.
Let's see now.	Ka em niha bibînin.
I can not be beautiful.	Ez nikarim bedew bim.
I love what he does in the field.	Ez ji tiştê ku ew li qadê dike hez dikim.
That is their job.	Ew karê wan e.
You judge the quality of these cars.	Hûn hakimê kalîteya van otomobîlan bin.
It is a single page.	Ew rûpelek yekane ye.
Wan tune.	Wan tune.
It does not seem that way now.	Li gorî ku niha rewş diqewime, wusa xuya nake.
But everything is fine.	Lê her tişt baş e.
At least some people.	Bi kêmanî hin kes.
He grabbed her to let her know she was there.	Wî ew girt da ku ew zanibe ku ew li wir e.
Or, really, the opposite.	An jî, bi rastî, tiştek berevajî.
If you do not want to tell me.	Ger tu naxwazî ​​ji min re nebêje.
No sound.	Deng derneket.
And she had not seen the bell.	Û wê zengil nedîtibû.
The product itself, is worth it.	Hilber bixwe, hêja ye.
So, please help us get the word out.	Ji ber vê yekê, ji kerema xwe ji me re bibin alîkar ku peyva xwe derxînin.
If there is no product you are a product.	Ku heke hilber tunebe hûn hilber in.
This simply means that the method is wrong.	Ev bi hêsanî tê vê wateyê ku rêbaz xelet e.
It pays nothing.	Ew bi tu tiştî nade.
Came, about the beauty of her world.	Hat, li ser bedewiya dinyaya wê.
The man, now could not go home.	Mêro, niha nikarîbû biçûya malê.
The sound of birds was unbelievable.	Dengê çivîkan bêbawer bû.
You are an important person.	Tu mirovekî girîng î.
The tears that pass through his brain.	Şîna ku di mejiyê wî de derbas dibe.
The example in the bar is an example.	Mesela li bar mînakek e.
She was testing him.	Wê ceribandina wî dikir.
It weakens you.	Te qels dike.
He was lucky and really saw it.	Ew bi şens bû û bi rastî ew dît.
It was one thing to face a man with a gun.	Tiştek bû ku meriv bi çekê bi zilamekî din re rû bi rû bimîne.
I can not explain.	Ez nikarim vebêjim.
She looked the boy in the eye because he was the key.	Wê kur li ber çavan girt ji ber ku ew mift bû.
The weekend was not too bad.	Dawiya hefteyekê ne pir xerab bû.
It was their duty to bring this to their head.	Erka wan hebû ku vê yekê bînin serê wan.
Her lips move, but no sound comes out.	Lêvên wê tevdigerin, lê deng dernakeve.
Never had to apply.	Qet neçar ma ku serlêdan bike.
I can never make male friends.	Ez tu carî nikarim hevalên mêr bikim.
They did not do this until after the day.	Wan ev yek heta piştî rojê nekir.
Check it out and let us know what you think.	Vê kontrol bikin û me agahdar bikin ka hûn çi difikirin.
This is really cool.	Ev bi rastî xweş e.
He did not think about such things.	Ew li ser tiştên weha nedifikirî.
And progress was enough for most, but not all.	Û pêşveçûn ji bo piran, lê piran, bes bû.
We used this data for four general questions.	Me van daneyan ji bo çar pirsên gelemperî bikar anîn.
The important thing is this.	Ya girîng ev e.
I'm not surprised.	Min şaş nake.
It seems he was no longer smart enough to do that.	Wusa dixuye ku ew êdî ji bo vê yekê jîr bû.
She found the defendant lying on the floor in the same room.	Wê tawanbar dît ku di heman odeyê de li erdê razayî ye.
This work was never done.	Ev xebat qet nehat kirin.
How fat it can hold.	Çiqas qelew kariye hilîne.
Deep security could not help.	Ewlehiya kûr nekarî alîkariyê bide.
Your problems are our problems.	Pirsgirêkên we pirsgirêkên me ne.
He was looking for a specific type of crime.	Ew li celebek taybetî ya sûcdar digeriya.
There is nothing surprising in this.	Di vê yekê de tiştek ecêb tune.
This helps to capture it together.	Ev ji bo girtina wê bi hev re dibe alîkar.
She could tell she needed someone like her.	Wê dikaribû bigota ku ew hewceyê kesek mîna wê ye.
Until everyone dies or is free, they will not return.	Heta ku her kes nemire an azad nebe, ew ê venegerin.
He looked bigger.	Wî xwe mezintir xuya dikir.
These parameters were significantly higher in the tumor tissue.	Van parameteran di tevna tumor de bi girîngî bilindtir bûn.
I went back to my business and I got my job.	Ez vegeriyam pargîdaniya xwe û min karê xwe girt.
Please look at my picture.	Ji kerema xwe li wêneyê min binêre.
It is never part of the plan.	Ew qet nebe beşek planê.
Although it does mean hurting others, even children.	Her çend tê wateya êşa kesên din, hetta zarokan.
Obviously, that was not true.	Diyar e, ew ne rast bû.
But they may be of independent interest.	Lê dibe ku ew berjewendiyek serbixwe bin.
It happens in a few moments.	Ew di çend kêliyan de dibe.
I'm on this point.	Ez li ser vê xalê.
She was really beautiful.	Bi rastî ew bedew bû.
I know that's wrong.	Ez dizanim ku ew xelet e.
We do not know what is happening.	Em nizanin çi diqewime.
Your friends did not see us.	Hevalên te em nedîtin.
They hide from me.	Ew ji min vedişêrin.
Something like that.	Tiştek bi vî rengî.
To my wife.	Ji jina min re.
I have to hide something from you.	Divê ez tiştekî ji te veşêrim.
I have not yet entered into that relationship, but it will not last long.	Ez hê ne ketibûm wê pêwendiyê, lê ew ê dirêj neke.
Each experiment was performed at least three times.	Her ceribandin herî kêm sê caran hate kirin.
There are several ways to approach it.	Çend awayên nêzîkbûna wê hene.
Both boys do not move.	Herdu lawik tevnagerin.
You never win anything like that.	Tu carî tiştekî wiha qezenc nake.
First, employees want to use the best tools for the job.	Pêşîn, karker dixwazin ji bo kar amûra çêtirîn bikar bînin.
One of them is that your code needs to be examined.	Yek ji wan ev e ku koda we pêdivî ye ku were vekolîn.
The middle finger of my left hand no longer works.	Tiliya navîn a destê min ê çepê êdî naxebite.
She could not remember how wide or deep it was.	Wê nedihat bîra wê ka ew çiqas fireh an kûr bû.
There are some very good ones.	Hin yên pir baş hene.
I would say they are the right size.	Ez ê bibêjim ku ew bi mezinbûnê rast in.
There were so many of us then.	Wê demê em gelek bûn.
The damage was great, both human and.	Zirara mezin bû, hem mirovî û hem jî.
They happen, but we do not see them.	Ew diqewimin, lê em wan nabînin.
There was nothing hell we could do about it.	Tiştekî dojehê ku me karîbû li ser vê yekê bikin tune bû.
But you have to give it to them.	Lê divê hûn wê bidin destê wan.
Everything passes so quickly and easily.	Her tişt ewqas zû û bi hêsanî derbas dibe.
It then makes things easier for me.	Wê hingê tişt ji min re hêsantir dike.
These are military leaders who keep our children safe at night.	Ev serkirdeyên leşkerî ne ku zarokên me bi şev ewle dikin.
This paper is unknown.	Ev kaxez nenas maye.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
Now he is personal.	Niha ew kesane ye.
Of course, you have to do as you wish.	Bê guman, divê hûn wekî ku hûn dixwazin bikin.
We must do it now.	Divê em niha bikin.
It was a tragic event.	Ew bûyerek xemgîn bû.
I do not think they are true.	Ez nafikirim ku ew rast in.
Many people came, but the sign did not come down.	Gelek kes hatin, lê tabela nehat xwarê.
The building, however, is clearly not how old it is.	Lêbelê, avahî, eşkere ne ew çend kevn e.
The sun was setting fast now.	Roj êdî bi lez diçû ava.
After that the mother turned her back again.	Piştî vê yekê dayikê dîsa pişta xwe da.
Cursed be we for a time.	Lanet hebe ku em demek nebin.
Sometimes life is like that.	Carinan jiyan wisa ye.
But more followed.	Lê bêtir li pey bû.
It may have lasted as long as ten days.	Dibe ku bi qasî deh rojan dirêj bibûya.
It reached his hand.	Wê gihîşt destê wî.
Well not enough.	Baş ne bes e.
Na, nagere.	Na, nagere.
And there is some evidence to suggest that this strategy might work.	Û hin delîl hene ku pêşniyar dikin ku ev stratejî dikare bixebite.
This side needs to be dead and soft.	Pêdivî ye ku ev aliyek mirî û nerm be.
They will kill him.	Ew ê wî bikujin.
Everyone else took it with them.	Her kesê din bi xwe re birin.
The city is changing.	Bajar diguhere.
Maybe the media was right.	Dibe ku medya rast bû.
I just think out loud.	Ez tenê bi dengekî bilind difikirîm.
For us it was a few days too.	Ji bo me jî ev çend roj bûn.
There has been no success in our endeavors yet.	Hîn jî di dawiya me de serkeftinek çênebûye.
You try to live.	Hûn dixebitin ku bijîn.
So, it might be best not to go there.	Ji ber vê yekê, dibe ku çêtirîn e ku hûn neçin wir.
Maybe I would end up killing her.	Dibe ku min ê dawî li kuştina wê bikira.
We looked at each other.	Me li hev nihêrîbû.
But it was clear that their concern was women.	Lê diyar e ku xema wan jinan bû.
Suddenly, both of them stopped.	Ji nişka ve, herdu jî radiwestin.
Something was trying to stop her.	Tiştek hewl dida ku wê bide sekinandin.
I know the man's name too.	Ez navê mêrik jî dizanim.
I do more for my family and friends.	Ez bêtir ji bo malbat û hevalên xwe dikim.
People think in the movie.	Mirovên di fîlmê de difikirin.
And not enough to eat.	Û hema têr naxwin.
None of them started.	Yek ji wan dest pê nekir.
You will hear from me.	Hûn ê ji min bibihîzin.
It's not as complicated as you think.	Ew ne ew qas tevlihev e ku hûn difikirin.
No, she could not think about him.	Na, wê nikarîbû li ser wî bifikire.
As often ends badly.	Wekî ku pir caran xirab diqede.
You's better to have him checked by a doctor.	Hûn çêtir e ku hûn wî ji hêla doktorek ve kontrol bikin.
And they are not going anywhere.	Û ew naçin tu derê.
Then there are the differences between him and his wife.	Paşê di navbera wî û jina wî de cudahî hene.
You would be proud of me.	Tu yê bi min serbilind bibûna.
We had a direct language to share.	Zimanek me ya yekser hebû ku me parve dikir.
We will help those in need.	Em ê alîkariya kesên hewcedar bikin.
Think of it as a kind of family decision.	Bifikirin ku ew cûre biryara malbatê.
Take a mouthful under the eyes.	Di bin çavan de devek bikişînin.
Maybe it was kind of high.	Dibe ku ew celebek bilind bû.
I do not believe any words are bad.	Ez bawer nakim tu gotin ne xerab in.
In fact, a ball with legs and arms.	Bi rastî, topek bi ling û dest.
I just didn’t say anything.	Min tenê tiştek negot.
Two of them were at work.	Du ji wan li ser kar bûn.
It's better for me to go change them immediately.	Baştir e ku ez biçim tavilê wan biguherim.
For me it was marriage and having children.	Ji bo min zewicandin û xwedîkirina zarokan bû.
There they learned to walk.	Li wir fêrî meşê bûn.
Did not eat.	Nexwaribû.
Just another season.	Tenê demsalek din.
This is the key in this series.	Di vê rêzê de kilît ev e.
The history of these sites is complex.	Dîroka van malperan dijwar in.
But it did not work and not much attention was paid.	Lê nexebitî û zêde bal nehat kişandin.
However, I use it again, so we will see how they help with it.	Lêbelê, ez dîsa bikar tînim, ji ber vê yekê em ê bibînin ka ew bi wê re çawa dibin alîkar.
Well, if true.	Baş e, ger rast bê gotin.
Initially, their professional relationship was friendly.	Di destpêkê de, têkiliya wan a pîşeyî dostane bû.
This includes itself.	Ev xwe jî dihewîne.
This looks like no exception.	Ev wek tu îstîsna nêrî.
My little girl.	Keça min a pitik.
Try to understand.	Biceribînin ku fêm bikin.
Said more for there.	Said zêdetir ji bo li wir.
Not every effect on the earth is known.	Her bandorek li ser erdê nayê zanîn.
Be that as it may, it's a title that catches your eye.	Weha be, ew sernavek e ku bala we dikişîne.
They are not registered.	Ew qeydkirî ne.
No relevant medical results were reported.	Ti encamên bijîjkî yên têkildar nehatin destnîşan kirin.
I have to look better than my family.	Divê ez ji malbata xwe baştir binerim.
I have no protection for myself.	Ji bo xwe tu parastina min tune.
He played cards with her.	Wî bi wê re kartên lîstin.
Active listening to a larger audience means that everyone needs to be heard.	Guhdariya çalak bi temaşevanek mezintir tê vê wateyê ku her kes hewce ye ku were bihîstin.
However, this was a special drive.	Lêbelê, ev ajotinê taybetî bû.
Exhaustion appeared.	Westiyayî xuya dikirin.
She is definitely scared.	Ew bê guman ditirse.
Women only ask this when they know the answer.	Jin tenê dema ku bersivê dizanin vê yekê dipirsin.
And that doesn’t even include the early years.	Û ev jî ne dikeve salên pêşîn.
Fear of what might happen next.	Ditirsin ku çi dibe bila bibe li pêş.
To my ears they were much better for music and not flourishing.	Bi guhên min ew ji bo muzîkê pir çêtir bûn û ne geş bûn.
After we ate something, we left.	Piştî ku me tiştek xwarin, em çûn.
In some cases it is worth it.	Di hin rewşan de hêja ye.
This we will explain in detail later.	Vê yekê jî em ê paşê bi berfirehî vebêjin.
Next to him.	Li kêleka wî.
We are connected to something that really does not exist.	Em bi tiştekî ku bi rastî tune ye ve girêdayî ne.
I understood the question.	Min pirs fêm kir.
Lots of time.	Gelek dem.
So immediately, your writing looks technically solid.	Ji ber vê yekê tavilê, nivîsandina weya teknîkî zexm xuya dike.
I want to know more.	Ez dixwazim bêtir bizanim.
At least for me.	Bi kêmanî ji bo min heye.
It just makes me sad.	Ew tenê min xemgîn dike.
So, it's slow.	Ji ber vê yekê, ew hêdî ye.
Set the pan aside with cooking oil.	Tepsiya bi rûnê xwarinê bidin aliyekî.
It happened ten years ago.	Deh sal berê qewimî.
The portions we allow others to eat.	Parçeyên ku em dihêlin yên din bixwin.
Other factors, such as differences in outcomes, may be responsible.	Faktorên din, wekî cûdahiyên di encaman de, dibe ku berpirsiyar bin.
But people do not need to see the processes.	Lê pêwîst nake gel pêvajoyan bibîne.
She believed him, of course, he could see her.	Wê jê bawer kir, bê guman, wî dikaribû wiya bibîne.
On the far wall, a cannonball movie was playing.	Li ser dîwarê dûr, fîlimek şerê topyekûn dilîst.
This story made me cry as a child.	Vê çîrokê ez wek zarokekî giriyam.
I didn’t go anywhere so it wasn’t a big deal.	Ez neçûm tu derê ji ber vê yekê ne tiştek mezin bû.
Dreams seem very real for the first time.	Xewn cara yekem pir rast xuya dikin.
It was you.	Ew tu bû.
But don’t expect us to turn off the heat.	Lê hêvî nekin ku em germê vekin.
They are so funny, they are so sweet, like a.	Ew pir henek in, ew qas şîrîn in, mîna a.
Get lost in each other.	Di nav hev de winda bibin.
Improve sex.	Seksê çêtir bikin.
Now this is my second thought.	Niha ev fikra min a duyemîn e.
And hidden.	Û veşartî.
It still won’t last long.	Hîn jî wê dirêj nebe.
A better shot.	Guleyek çêtir.
I want to, but.	Ez dixwazim, lê.
Of course, the information is not really lost.	Bê guman, agahdarî bi rastî winda nabe.
It will be neither true nor false.	Ew ê ne rast û ne rast be.
It is a decision now.	Niha biryar e.
And the other one and then another one.	Û ya din û paşê jî yek din.
Last night, I got off the computer and walked into the kitchen.	Şeva borî, ez ji kompîturê derdikevim û di mitbaxê de dimeşim.
At least they did before.	Bi kêmanî wan berê dikir.
The sun gets dark.	Roj dibe tarî.
That is crazy.	Yanî dîn e.
I must be free.	Divê ez azad bim.
And its construction was not accidental.	Û avakirina wê ne tesaduf bû.
I had to get off the ground.	Diviya bû ku ez ji erdê rakim.
She had a slight connection but paid attention.	Têkiliyek wê ya sivik hebû lê bala xwe dayê.
He also said.	Ew jî got.
Thanks for being with us tonight.	Spas ji bo ku hûn îşev bi me re bûn.
It is not said to happen on a particular day.	Nayê gotin ku di rojek taybetî de çêdibe.
That is her camera.	Ew kamera wê ye.
There was nothing closed, which was a good thing.	Tiştek girtî tune, ku tiştek baş bû.
It looked small.	Ew piçûk xuya dikir.
Kuro, could speak.	Kuro, dikaribû biaxive.
Open the door for us.	Derî ji me re veke.
She did not do this woman work.	Wê ev karê jinê nekir.
This is amazing, you think.	Ev ecêb e, hûn difikirin.
He had the opportunity, but was busy with his work.	Derfeta wî hebû, lê bi karê xwe re mijûl bû.
These are explained below.	Ev li jêr têne ravekirin.
If you do not like it it is not a big change.	Ger hûn nexwazin ew ne guhertinek mezin e.
You have to understand if it is really worth it.	Divê hûn fêm bikin ka ew bi rastî hêjayî wê ye.
I guess you can.	Ez texmîn dikim ku hûn dikarin.
It is for his perspective.	Ji bo perspektîfa wî ye.
I agree, but the power here is not just the network.	Ez qebûl dikim, lê hêz li vir ne tenê torê ye.
The exact opposite has happened.	Bi rastî jî berovajî vê yekê çêbûye.
There were not many left.	Gelek ne mabûn.
No need to wish he was here anymore.	Êdî ne hewce ye ku hûn bixwazin ku ew li vir bûya.
The woman knew who was behind which door.	Jinikê dizanibû kî li pişt kîjan derî ye.
Nowhere did he have quality.	Li tu derê wî kalîte tune bû.
He needs to get out of this day.	Pêdivî ye ku ew ji vê rojê derkeve.
The girl's bed was empty.	Nivîna keçikê vala bû.
Many thanks to everyone who watched.	Gelek spas ji bo her kesê ku temaşe kir.
And they are currently working on them.	Û ew niha li ser wan dixebitin.
If you use them properly, used buildings can get cold.	Ger hûn wan rast bikar bînin, avahiyên hatine bikar anîn dikarin sar bibin.
It was the same when he was playing.	Dema ku wî dilîst heman tişt bû.
Now, we will get our permission.	Niha, em ê destûra xwe bigirin.
I want to somehow remove this empty option element.	Ez dixwazim bi rengekî vê hêmana vebijarkê ya vala derxim.
Power.	Qawet.
Or maybe it happens.	An jî dibe ku ew bibe.
Found in animals and the environment.	Di heywan û jîngehê de tê dîtin.
People need seven to eight hours of sleep.	Pêdiviya mirov bi heft heta heşt saetan xew heye.
So it seems that this question has been answered.	Ji ber vê yekê xuya ye ku ev pirs hatiye bersivandin.
I will love you.	Ez ê ji te hez bikim.
The earth returned from the dead, as it were.	Erd ji nav miriyan vegeriya, wek ku bû.
It has a length.	Dirêjiyek wê heye.
They are the best.	Ew çêtirîn in.
I know it's hard.	Ez dizanim ku ew dijwar e.
I learned a lot.	Ez gelek fêr bûm.
But, this madness continued, it was.	Lê, ev şêt berdewam kir, ew bû.
You raised valuable points.	We xalên hêja rakir.
Not someone else.	Ne kesek din.
Under the sea.	Di bin deryayê de.
Selling some things.	Hin tiştan difiroşin.
But it turned out.	Lê ev derket holê.
You have a very complicated history with your mother.	Te bi diya xwe re xwedî dîrokek pir tevlihev e.
I told him not to talk to me again.	Min jê re got ku careke din bi min re nepeyive.
It is important to control them.	Girîng e ku meriv wan kontrol bike.
It seemed to bring with it some new strength.	Xuya bû ku hin hêza nû bi xwe re anî.
I was not there for you in the beginning.	Ez di destpêkê de ji bo we ne li wir bûm.
I have not yet learned what that means.	Min hîn nekiriye ku ew tê çi wateyê.
He could not watch everyone to see who came in first.	Ew nikare her kesî temaşe bike ku bibîne ka kî pêşî ket hundur.
And the next day, we change.	Û roja din, em diguherin.
We will look forward to seeing this in our analysis.	Em ê li bendê bin ku di vekolîna xwe de vê yekê bibînin.
I guess we’ll see.	Ez texmîn dikim ku em ê bibînin.
No news, no bad news.	Xeber tune, xebera xirab.
I receive both paper and digital.	Ez hem kaxiz û hem jî dîjîtal distînim.
After two hours we stopped for a rest and a drink.	Piştî du saetan em ji bo bêhnvedanê û vexwarinê rawestiyan.
That's why we have a president.	Ji ber vê yekê serokê me heye.
This is what made it so difficult for her.	Ya ku ji bo wê pir zehmet kir ev e.
It really did.	Bi rastî jî kir.
There was no point in trying to escape.	Ti wateya hewldana revê tune bû.
The big house and camp are empty and quiet.	Mala mezin û wargeh vala û bêdeng in.
That is absolutely true.	Ew bi tevahî rast e.
Use this power to your advantage.	Vê hêzê ji bo berjewendiya xwe bikar bînin.
However, such an agreement can be considered.	Lêbelê, peymanek weha dikare were hesibandin.
Does the question need to be improved.	Ma pirs pêdivî ye ku were baştir kirin.
My husband does not take me to the doctor.	Mêrê min min nabire doktor.
In the head of them.	Di serî de ji wan re.
Whoever was on her side, she could.	Yê ku di milê wê de bû, ew dikaribû.
Suddenly, nothing appeared from them.	Ji nişka ve, tiştek ji wan xuya nebû.
The medical records of these patients were reviewed.	Qeydên bijîjkî yên van nexweşan hatin lêkolîn kirin.
Told everyone to come out and take it.	Ji her kesî re got ku derkeve û bigire.
Do it then, until you know what else to do.	Wê hingê wiya bikin, heya ku hûn zanibin din çi bikin.
I ran for her.	Ez ji bo wê reviyam.
I saw many of them.	Min gelek ji wan dîtin.
A real first like this, signed, its value was very high.	Yekemek rastîn a mîna vê yekê, îmzekirî, hêjayî wê pir zêde bû.
What I gave the other women to get out of their clothes.	Min çi dan jinên din ku ji cilên xwe derketin.
I have great respect for him.	Ez hurmeteke mezin jê re heye.
She did not want to hear.	Wê nedixwest bibihîze.
I was happy in line.	Ez di rêzê de kêfxweş bûm.
Everyone is on it.	Her kes li ser wê ye.
Both were shot in our hands.	Di destên me de her du jî hatin gulebarankirin.
You do not need to add one routine.	Hûn ne hewce ne ku yek rûtîn lê zêde bikin.
I guess this is possible.	Ez texmîn dikim ku ev gengaz e.
A note, indeed.	A note, bi rastî.
What comes to his mind he says immediately.	Tiştê ku tê serê wî wê gavê dibêje.
All my friends, of course, already exist.	Hemû hevalên min, bê guman, berê hene.
If anyone has, let there be.	Ger kesek hebe, bila hebe.
Maybe that was her.	Dibe ku ya wê bûya.
It is then collected for storage on the master process.	Dûv re ew ji bo hilanînê li ser pêvajoya masterê tê berhev kirin.
It was in the running frame.	Di çarçoveya bazdanê de bû.
Maybe a little better.	Dibe ku hinekî baştir.
He had to believe that he could look at him again.	Diviya bû ku ew bawer bikira ku ew dikare careke din li wî binêre.
It was as if he were putting a map together in his head.	Mîna ku wî di serê xwe de nexşeyek li hev bikira.
Our hands fit perfectly together.	Destên me bi temamî li hev dikevin.
This manuscript is now lost.	Ev destnivîs niha winda bûye.
It was really unplanned.	Ew bi rastî jî ne plankirî bû.
Cut them in half.	Nîvê wan jêkin.
Eat according to your favorite method.	Bi rêbaza xweya bijare bixwin.
They played with cards or something and then the discussion started.	Wan bi kartên an tiştek din dilîstin û paşê nîqaş dest pê kir.
I never want to hear that sound again.	Ez qet naxwazim careke din wê dengbêjiyê bibihîzim.
But that is not my thing.	Lêbelê ne tiştê min e.
God can choose evil for you and then judge you for it.	Xwedê dikare we xerabiyê hilbijêre û paşê we ji bo wê dadbar bike.
I put my hands on my face.	Min destên xwe girt ser rûyê xwe.
Every other benefit that comes to it.	Her feydeyek din ku ew jê re tê.
First an hour, then two, then three.	Pêşî saetek, paşê du, paşê sê.
It was really very popular.	Ew bi rastî pir populer bû.
Do not think that you will have time or happiness.	Nefikirin ku hûn ê dem an jî bextewar bin.
That was the reason we show up.	Sedema ku em nîşan bidin ev bû.
None of them even thought he would live very long.	Yek ji wan jî nedifikirî ku ew ê pir dirêj bijî.
Still, they saw great anger in the eyes of my people.	Dîsa jî, wan hêrsa mezin di çavên gelê min de dît.
The game of the day is powerful.	Lîstika rojê bi hêz e.
My mother recognized me there.	Diya min ez li wir nas kirim.
It never goes away.	Ew tu carî bêtir naçe.
I could not have asked for a better support system when it came.	Dema ku ew tê de min nikarîbû pergalek piştgirî ya çêtir bipirsim.
Allow this to happen to other teams.	Vê yekê bihêlin ku tîmên din bikin.
She told herself, it will be different this time.	Wê ji xwe re got, wê vê carê cûda be.
Do not put your foot in a place you do not see.	Lingê xwe nede cihekî ku hûn nebînin.
Because we are not talking about murder here.	Ji ber ku em li vir behsa kuştinê nakin.
He did it.	Wî ew kiribû.
Still you did not kill him.	Dîsa jî te ew nekuştin.
And of course that was the end of it.	Û bê guman dawiya wê bû.
They have the length to.	Dirêjiya wan heye ku.
There is no direct relationship between the variable species and its location.	Têkiliyek rasterast di navbera celebê guhêrbar û cîhê wê de tune.
But they will be arrested.	Lê ew ê bêne girtin.
But this is a problem of reducing the perfect map.	Lê ev pirsgirêkek kêmkirina nexşeya bêkêmasî ye.
Five years later.	Piştî pênc salan.
She was sure she would never see her husband again.	Ew bawer bû ku ew ê careke din mêrê xwe nebîne.
Including the mother.	Di nav de dê bav.
Fourth, she thought.	Çar, wê fikirî.
I do not have a husband.	Mêrê min tune.
In good condition.	Di rewşeke baş de.
The benefits of this protection are unique.	Feydeyên vê parastinê yekta ne.
The results of the representative were presented in four independent experiments.	Encamên nûnerê çar ceribandinên serbixwe hatine destnîşan kirin.
The audience is free to read into it.	Temaşevan azad e ku tê de bixwînin.
Very good throughout the writing.	Pir pir baş li seranserê nivîsandinê.
It was a difficult decision.	Ew biryarek dijwar bû.
With birds, green and warm things.	Bi çûkan re, tiştên kesk û germê.
They woke up and stood up.	Hişyar bûn û xwe li ber xwe dan.
The video will start playing ahead.	Vîdyo dê dest bi lîstina pêş de bike.
They both wanted it.	Herduyan jî wan dixwest.
What surprised me the most was how beautiful it was.	Ya ku ez herî zêde matmayî hiştim ev bû ku ev çiqas xweş bû.
But the problem is this.	Lê mesele bi vî rengî ye.
But this was not possible.	Lê ev yek ne pêkan bû.
Everyone.	Herkes.
Maybe they are just faster than you.	Dibe ku ew tenê ji we zûtir bin.
You know our service, our heart and mind.	Hûn xizmeta me, dil û hişê me dizanin.
Maybe after you remove your throw.	Dibe ku piştî ku hûn avêtina xwe derxistin.
As individuals, people are so different from the rest of us.	Wek kes, gel ji me yên din ew qas cuda ne.
Pulled to free, lost his balance and fell.	Ji bo azad bike kişand, hevsengiya xwe winda kir û ket.
I turn the bone.	Ez hestî dizivirînim.
They were very right.	Pir rast bûn.
They spend hours there with family and friends.	Ew bi saetan li wir bi malbat û hevalên xwe re derbas dikin.
We looked at the wall, but no one stepped forward.	Me li dîwêr temaşe kir, lê kesî gav neavêt.
He really wanted to hear what really happened to them.	Wî pir dixwest ku bi rastî bibihîze ka çi hatî serê wan.
Until further notice.	Heta agahdariyek din.
He slowly rose to his feet.	Ew hêdî hêdî rabû ser lingan.
Yet his eyes did not lie.	Lê dîsa jî çavên wî derew nekirin.
Not in me, mind you.	Ne li min, hişê.
We were the first.	Em bûn yekem.
Many other factors will have an impact.	Gelek faktorên din dê bandorek hebe.
Both data sets are fundamental to this analysis.	Her du daneyên daneyan ji bo vê analîzê bingehîn in.
For them it was.	Ji bo wan ev bû.
It helps a bit.	Ew hinek alîkarî dike.
Very nice shape.	Forma pir xweş.
I have to think.	Divê ez bifikirim.
I was told to wait two weeks.	Ji min re got du hefte bisekine.
I love games.	Ez ji lîstikan hez dikim.
I held everything in my hand.	Min her tişt girtiye destê xwe.
We put a lot of pressure on children to perform.	Em gelek zextê li zarokan dikin ku pêk bînin.
This forces people to sometimes have to wait around for hours.	Ev mirov neçar dike ku carinan bi saetan li benda dora xwe bisekinin.
It needs to be somewhere in the house.	Pêdivî ye ku ew li cîhek li malê be.
Let’s say its value is seven thousand dollars.	Em bêjin qîmeta wê heft hezar dolar e.
And we will look at it in more detail.	Û em ê bi hûrgulî li wê binêrin.
He knew it was my decision.	Wî dizanibû ku biryar ya min bû.
Please help me to convey this message to my father.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez vê peyamê bigihînim bavê xwe.
You can watch the video of the event below.	Hûn dikarin vîdyoya bûyerê li jêr temaşe bikin.
Stronger than them.	Hêztir ji wan re.
Twenty minutes after he should have done it.	Bîst deqeyan piştî ku divê wî kiriba.
I do not know how.	Ez çawa ferq nakim.
It does not need to be weak.	Ne hewce ye ku qels be.
You got a job interview.	Te hevpeyvînek kar girt.
Tight and hot.	Teng û germ.
Not in time.	Ne di wextê de.
So let ’s stay in it.	Ji ber vê yekê em di nav de bimînin.
She wanted to do it.	Wê bixwesta wê yekê bike.
This was clear a while ago.	Ev demek berê zelal bû.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
Maybe that’s enough for both of us.	Dibe ku bes ji bo me herduyan jî hebe.
Of course, this is a good project.	Bê guman, ev projeyek baş e.
However, the guidelines are very clear.	Lêbelê, rêwerzan pir zelal in.
She wanted to go back to her former life.	Wê dixwest jiyana xwe ya berê vegere.
They do not know me.	Ew min nas nakin.
Months will pass without reaction.	Dê meh bê reaksîyon derbas bibin.
At present, there is no effective drug.	Di dema niha de, dermanek bi bandor tune.
Completely lost points.	Bi tevahî xal ji dest da.
She played me.	Wê min lîst.
I was too busy to be in place.	Ez pir mijûl bûm ku bi cih bûm.
These changes, as far as the answers are concerned, certainly raise questions.	Ev guhertin bi qasî ku bersiv didin, bê guman pirsan derdixînin holê.
I suggested that this morning would be good.	Min pêşniyar kir ku vê sibê dê baş be.
They had been in a relationship for a year.	Ew salek di nav têkiliyan de bûn.
And we have the right to think independently.	Û mafê me yê ramana serbixwe heye.
I had never seen it like this.	Min tu carî bi vî rengî nedîtibû.
However, there were questions to be answered.	Lêbelê, pirsên ku bêne bersivandin hebûn.
And on earth, it just feels different from last year.	Û li ser erdê, ew bi tenê ji sala çûyî cuda hîs dike.
I needed a place.	Min cîh hewce kir.
However, the present study yielded completely different results.	Lêbelê, lêkolîna heyî encamên bi tevahî cûda peyda kir.
The government has decided to target these people.	Hikûmetê biryara hedefgirtina van kesan daye.
Here the line is found.	Li vir serhêl peyda dibe.
No need to stress yourself anymore.	Ne hewce ye ku êdî xwe teng bike.
But the other type was divided.	Lê celebê din dabeş bû.
His dog is missing and he wants you to find him.	Kûçikê wî winda bûye û ew dixwaze ku hûn wî bibînin.
Maybe when it gets ten.	Dibe ku gava ew bibe deh.
They seemed to enjoy the violence.	Xuya bû ku kêfa wan ji şîdetê dihat.
You do not see any of it.	Tu yek ji wê nabînin.
I want to see what happens.	Ez dixwazim bibînim ka çi diqewime.
However, maybe it's just me.	Lêbelê, dibe ku ew tenê ez bim.
Her husband died a year ago.	Mêrê wê berî salekê mir.
We once discussed this, then agreed that we would forget about it.	Me carekê li ser vê yekê nîqaş kir, paşê qebûl kir ku em wê ji bîr bikin.
As a result everyone was amazed.	Di encamê de her kes matmayî ma.
Sometimes, we see.	Carinan, em dibînin.
In fact, writing sometimes takes a lot out of me.	Bi rastî, nivîsandin carinan gelek tiştan ji min digire.
But it is an interesting thing to see.	Lê ew tiştek balkêş e ku meriv bibîne.
Very, very crying.	Pir, pir digirî.
You do not need to take it.	Hûn ne hewce ne ku wê bigirin.
Stay in the know.	Di zanînê de bimînin.
Okay, see you.	Baş e, te bibînin.
In fact, by force.	Di rastiyê de, bi zorê.
I will not allow this to be a lie.	Ez ê nehêlim ev derew be.
I thought it would be nice.	Min digot qey wê xweş be.
I had not thought about that.	Min wisa li ser nefikirîbû.
Equal to food tax.	Wekhevî baca xwarinê.
Just fear.	Tenê tirs.
But this does not seem to be easy.	Lê ev yek xuya nake ku ew ê hêsan be.
The bar is not really that high.	Bar bi rastî ne ew qas bilind e.
You never know when they will arrive.	Hûn qet nizanin kengê ew têne.
It depends on what you are looking for.	Bi tiştê ku hûn lê digerin ve girêdayî ye.
From parties.	Ji partiyan.
Instead of working for yourself, work for someone else.	Li şûna ku ji bo xwe bixebitin, ji bo kesek din xebitîn.
What we do is not an easy way of life.	Tiştê ku em dikin ne riya hêsan a jiyanê ye.
It works very well.	Ew pir baş dixebite.
There is no place for two such men on earth.	Di erdekî de cîhê du zilamên weha tune.
Here we offer two other approaches.	Li vir em du nêzîkatiyên din pêşkêş dikin.
Our father recognized us.	Bav me da naskirin.
I smell something.	Tiştekî bîhn dikim.
The spirit of the tree was broken.	Ruhê darê şikestî bû.
Of course then many things will not work.	Bê guman wê hingê gelek tişt dê nexebitin.
Can not find the cause.	Nikarin sedemê bibînin.
I still felt it, and so did he.	Min ew hê jî hîs kir, û wî jî.
Nothing was cut.	Tiştek nehat birîn.
However, drugs are not the ultimate answer to pain.	Lêbelê, narkotîk bersiva dawîn a janê ne.
And then go play a show.	Û paşê herin pêşandanek bilîzin.
It certainly looked like he was not eating properly and was not sleeping.	Wê bê guman mîna ku ew bi rêkûpêk ne dixwar û ne razabû xuya dikir.
I leave the section where I am looking at my biological father.	Ez beşa ku li bavê xwe yê biyolojîk digerim derdixim.
You can read the full review here.	Hûn dikarin nirxandina tevahî li vir bixwînin.
I did some research and found the product online.	Min hin lêkolîn kir û hilbera serhêl dît.
But it was enough to know what the rest of you missed.	Lê ev bes bû ku hûn zanibin we yên mayî bêriya çi kiriye.
He had obviously read the book.	Ew eşkere pirtûk xwendibû.
I love the concept of it.	Ez ji têgeha wê hez dikim.
Maybe one or two people stay.	Dibe ku yek an du kes bimînin.
He did not take a single step towards the officers.	Yek gav ber bi efseran ve neçû.
Representative images of live cells were displayed.	Dîmenên nûnerê şaneyên zindî hatin nîşandan.
Music from the radio.	Muzîk ji radyoyê.
Of course the results are clear.	Helbet encam diyar in.
When we are ready to leave the city.	Dema ku em amade ne ku ji bajêr derkevin.
I will bring him back in soon.	Ez ê wî di zûtirîn demê de vegerînim hundur.
They are the ones who should have the modifications of these programs.	Ew in yên ku divê xwediyê guheztinên van bernameyan bin.
No one can take it.	Kes nikare wê bistîne.
This soul is usually associated with the mind.	Ev giyan bi gelemperî bi hişê ve girêdayî ye.
The person who answered the phone was a girl.	Kesê ku bersiva telefonê dabû keçek bû.
Well, she has to figure it out for herself.	Wê, divê ku wê bi xwe re wê kifşbikê.
My husband was like that too.	Mêrê min jî wisa bû.
There are many factors.	Gelek faktor hene.
However, it seems that this option is missing on my system.	Lêbelê, wusa dixuye ku ev vebijark li ser pergala min winda ye.
Something your father could not say would hurt my feelings.	Tiştekî ku bavê te nikarîbû bigota dê hestên min biêşîne.
Again, there is nothing wrong with that.	Dîsa, tiştek xelet bi wê re tune.
Could feel redness.	Dikaribû hest bi sorbûna xwe bike.
I am his safety.	Ez ewlehiya wî me.
I want him to fight me.	Ez dixwazim wî bikim şerê min.
She was a unique, amazing woman.	Ew jinek bêhempa, ecêb bû.
There is no service for this.	Ji bo vê xizmetê tune ye.
I see desert life.	Ez jiyana çolê dibînim.
I know my brother.	Ez birayê xwe nas dikim.
The woman lived very far from our village.	Jin ji gundê me pir dûr dijiya.
Men can do it, women can do it.	Mêr jî dikarin bikin, jin jî dikarin bikin.
It really was the middle ground.	Ew bi rastî qonaxa navendî bû.
Life is not like that.	Jiyan ne wisa ye.
One knows the solution.	Kesê çareseriyê dizane.
This is an amazing building, much needed.	Ev avahiyek ecêb e, pir hewce ye.
Knew well.	Baş dizanibû.
For a while everything was calm.	Demekê her tişt aram bû.
Everything was dark.	Her tişt tarî bû.
And users can decide which working class to buy.	Û bikarhêner dikarin biryar bidin ka kîjan çîna karûbarê bikirin.
We can go eat something.	Em dikarin herin tiştekî bixwin.
He closed the door, sat down on his chair.	Derî girt, li ser kursiya xwe rûnişt.
That move is rejected.	Ew tevger tê red kirin.
Neither of these events took place.	Ev herdu bûyer jî pêk nehatin.
And maybe other eyes as well.	Û dibe ku çavên din jî.
I do not want anything to come between us.	Ez naxwazim tiştek bikeve navbera me.
You have to put yourself on fire.	Divê hûn xwe bidin ber agir.
I mean I'm just amazing.	Yanî ez tenê ecêb.
You know it's me.	Hûn dizanin ew ez im.
Status is something you give to someone else.	Status tiştek e ku hûn li ser kesek din didin.
It must be destroyed.	Divê bê tunekirin.
A place that is special to you.	Cihê ku ji bo we taybetî ye.
It sounds distinct.	Ew bi rengek diyar deng dide.
Community knowledge should serve the practice of their art therapy.	Divê zanîna civakê ji pratîka terapiya hunera wan re xizmetê bike.
They shook hands and looked at each other.	Wan destên hev hejandin û çav li hev hatin.
Both sides of me.	Her du aliyên min.
I think of her as a witch.	Ez wê wekî sêrbaz difikirîm.
I started imagining him.	Min dest bi xeyalkirina wî kir.
Good luck but you decide to get things right.	Bextê te xweş bî lê hûn biryar didin ku tiştan bi rê ve bibin.
That's okay, he won't call me until he has to.	Ew baş e, ew ê gazî min neke heya ku neçar be.
The search button will return the post.	Bişkojka lêgerînê dê postek vegere.
Everyone is there.	Her kes li wir e.
The film was a success and critically acclaimed.	Fîlm bi serneket û rexnegiran bû.
I'm a little late from my normal time.	Ez ji dema xweya normal hinekî dereng me.
She is like that, give him a dog and he is happy.	Ew jî wisa ye, kûçikek bide wî û ew kêfxweş e.
However, there is no hard and fast rule.	Lêbelê, qaîdeyek hişk û bilez tune.
It was like any other day.	Mîna her rojên din bû.
A moment later she opened the door and the two men entered.	Demek şûnda wê derî vekir û herdu zilam ketin hundir.
We made it in the client's sister's living room.	Me ew li odeya rûniştinê ya xwişka xerîdar çêkir.
I knew they had a lot.	Min dizanibû ku ew gelek hene.
Fifteen minutes later we got to work.	Piştî panzdeh deqeyan em ketin kar.
More than ever he was away from me.	Ji her demê bêtir ew ji min dûr bû.
She did not want to.	Wê nedixwest.
It has a deeper reason.	Sedemek wê ya kûrtir heye.
As the temperature changes.	Her ku germahî diguhere.
This is often not possible but enough to be a problem.	Ev pir caran çênabe lê bes e ku bibe pirsgirêk.
They went from hardship to hardship.	Ew ji dijwariya ku divê bibin, berbi dijwariyê ve çûn.
At least we expect so.	Qe nebe em wisa hêvî dikin.
Then she started reading the book.	Paşê wê dest bi xwendina pirtûkê kir.
However, unfortunately, the answer is no.	Lêbelê, mixabin, bersiv na ye.
This is because of its very complex structure.	Ev ji ber avahiya wê ya pir tevlihev e.
I wanted to get to know his mother.	Min xwest ez diya wî nas bikim.
It’s so much fun.	Ewqas kêfxweş e.
He has his limits.	Sînorên wî hene.
Unfortunately her little room was not empty.	Mixabin jûreya wê ya biçûk ne vala bû.
The government will provide legal status.	Hikûmet dê statuya qanûnî pêşkêşî bike.
It was thanks to you.	Ev bi saya te bû.
One thing was clear.	Tiştek eşkere bû.
Watch, download and enjoy this section.	Vê beşê temaşe bikin, dakêşin û kêfê bikin.
You can be sure of its existence.	Hûn dikarin bi hebûna wê bawer bikin.
There may be more reality than the physical world.	Dibe ku ji cîhana fizîkî bêtir rastiyê hebe.
I went inside, put the box down and stood in front of the door.	Ez ketim hundur, sindoq danî û li ber derî sekinîm.
He has nothing to lose.	Tiştek wî tune ku winda bike.
We still have a lot of work to do.	Hêj gelek karên me hene ku em bikin.
To reverse the fear.	Ji bo paşxistina tirsê.
He knows how to make a great machine to meet his needs.	Ew dizane ku meriv çawa makîneya mezin dike ku hewcedariyên wî bike.
At the same time he felt hope and comfort.	Di heman demê de hêvî û rehetî hîs kir.
It should not take too long.	Divê zêde dirêj neke.
Continue what he has done and do what is good for him.	Ya ku wî kiriye û di tiştê ku ew jê re baş e berdewam bike.
You should not do this.	Divê hûn vê yekê nekin.
He focused more on its production than writing.	Wî ji nivîsandinê bêtir li ser hilberîna wê sekinî.
We prove that the answer is no.	Em îsbat dikin ku bersiv na ye.
I think it works well.	Ez difikirim ku ew baş dixebite.
We boys had sex.	Me kur bûn seks kir.
I removed the nest.	Min hêlîna destan jê kir.
It's a very nice car.	Ew otomobîlek pir xweş e.
The second view, perhaps.	Dîtina duyemîn, dibe ku.
Pay attention to the personal techniques and methods that are used.	Bala xwe bidin teknîk û rêbazên kesane yên ku têne bikar anîn.
However, patients develop complications at some point in their lives.	Lêbelê, nexweş di heyama jiyana xwe de di hin xalan de tevliheviyan çêdikin.
Again he had two arms, two hands and ten fingers.	Dîsa du mil, du dest û deh tiliyên wî hebûn.
The report came back a while ago.	Rapor çendek berê vegeriya.
There was no problem to say no.	Pirsgirêk tune bû ku bêje na.
There was no need to ask if there was any hope.	Ne hewce bû ku em bipirsin ka hêvî heye.
There was no effect of the order.	Tu bandora fermanê tune bû.
She can tell from his breath that he is excited.	Ew dikare ji nefesa wî bêje ku ew bi heyecan e.
The question is whether we will be good or bad.	Mesele em ê bibin baş an xerab.
He was sitting at a table in the corner.	Li ser maseya li quncikê rûniştibû.
He will control it.	Ew ê wê kontrol bike.
Unfortunately, error bars are not associated with these data points.	Mixabin, barên çewtiyê yên ku bi van xalên daneyê ve girêdayî ne têne dayîn.
However this was different.	Lêbelê ev cûda bû.
We decide according to the usage model with the user.	Em li gorî modela doza karanîna bi bikarhêner re biryar didin.
I was waiting, and I was waiting.	Ez li bendê bûm, û li bendê bûm.
Well, not many dogs did, when we were little.	Welê, gelek kûçikan nekirin, dema ku em piçûk bûn.
Former independent woman in the age of national information.	Jina berê ya serbixwe di temenê agahdariya neteweyî de.
But they should not be.	Lê divê nebin.
But the rest of the world is like that.	Lê dinya mayî jî wisa ye.
They do this in several ways.	Ew vê yekê bi çend awayan dikin.
My wife, he was in danger.	Jina min, ew di xetereyê de bû.
What can I do about it? 	Ez dikarim ji bo vê çi bikim?
please help me.	ji kerema xwe alîkariya min bike.
He was given many opportunities to change his behavior.	Gelek derfet jê re hat dayîn ku tevgera xwe biguherîne.
They are very real and accurate.	Pir rast û rast in.
Suddenly, it was our last day.	Ji nişka ve, roja me ya dawî bû.
It is not a real memory.	Ew ne bîranînek rastîn e.
It changed our lives.	Ew jiyana me guhert.
I have to go through this on my own.	Pêdivî ye ku ez vê yekê bi serê xwe derbas bikim.
His health failed, in a few years he would die.	Tenduristiya wî têk çû, di nav çend salan de ew ê bimire.
The world is not yours.	Dinya ne ya te ye.
But it is very cold here.	Lê li vir pir sar e.
If they have time.	Ger wextê wan hebe.
With this, a new majority was born.	Bi vê yekê re, piraniyek nû çêbû.
Lots of talk on this topic.	Di vê mijarê de pir axaftin.
Better sleep also helped.	Xewa çêtir jî bû alîkar.
It hurts a little, then more.	Ew hinekî diêşîne, paşê bêtir.
One was attached to the other and his arms were free.	Yek pêvek din û milên xwe azad bûn.
There was no time that he was not with me.	Dem tune bû ku ew li cem min nebû.
So that was it.	Ji ber vê yekê li vir bû.
So very few people are partially ready at this time.	Ji ber vê yekê di vê demê de pir hindik kes bi qismî amade ne.
Bring to a boil.	Bînin kelekê.
If we do not, they will kill us.	Ger em nekin, ewê me bikujin.
She pulled the gun out of her bag and took a deep breath.	Wê çek ji çenteyê xwe derxist û nefesek kûr kişand.
It is difficult to say in words.	Zehmet e ku meriv bi peyvan bêje.
We see the scene in the evening light.	Em dîmenê di ronahiya êvarê de dibînin.
She knew she would never choose her for this.	Wê dizanibû ku ew ê tu carî wê ji bo vê yekê bijartin.
Shop.	Dikan e.
It happens to me.	Bi min re dibe.
Confidence came to them in the second half.	Di nîva duyemîn de bawerî bi wan hat.
Still interesting times.	Dîsa jî demên balkêş.
So the system needs to change.	Ji ber vê yekê pêdivî ye ku sîstem biguhere.
This is probably for the best.	Ev îhtîmal e ji bo ya herî baş.
Our population was three groups.	Nifûsa me bû sê kom.
Mix well, taste and add salt.	Baş tevde bikin, tam bikin û xwê lê bikin.
He almost made that decision with his life.	Wî hema ji bo wê biryarê bi jiyana xwe da.
We felt like killing him.	Me hest bi kuştina wî dikir.
It was not sent.	Ew nehat şandin.
I made full use of the kitchen and living space.	Min ji metbexê û cîhê jiyanê bi tevahî bikar anî.
You have to check with them.	Divê bi wan re kontrol bikin.
Just play them and trade.	Tenê wan bilîzin û bazirganiyê bikin.
Over time, other methods began to emerge.	Bi demê re, rêbazên din dest pê kirin.
Did not participate in data analysis or handwriting.	Di analîzkirina daneyan an nivîsandina destnivîsê de beşdar nebû.
Or so it may be.	An jî dibe ku wisa be.
The letters come from the tongue.	Herf ji zimên tên.
They had names.	Navên wan hebûn.
There was nothing good about our fight.	Ji şerkirina me tiştekî baş tunebû.
He no longer knew her.	Wî êdî ew nas nedikir.
I believe it.	Ez jê bawer dikim.
Take your time and enjoy this video.	Wextê xwe bigirin û ji vê vîdyoyê kêfxweş bibin.
Help the player to have the ball.	Alîkariya lîstikvanê ku top heye.
They did the same with my last phone.	Wan bi têlefona min a paşîn jî heman tişt kir.
However there may be a problem with the search results.	Lêbelê di encamên lêgerînê de dibe ku pirsgirêkek hebe.
There is no better than this.	Ji vê çêtir nabe.
The relationship between religion and the state.	Têkiliya ol û dewletê.
What is clear is that he does not take us home.	Ya ku diyar e ev e ku ew me venagerîne malê.
I fear.	Ditirsim.
How can I overcome this problem.	Ez çawa dikarim vê pirsgirêkê derbas bikim.
And there are many more besides them.	Û ji bilî wan gelek bêtir in.
He will not do it again.	Ew ê careke din neke.
Will be going to television.	Dê derbasî televîzyonê bibe.
It was now on its feet.	Êdî li ser lingan bû.
You can really get a perspective on things in such a place.	Hûn dikarin bi rastî li cîhek wusa perspektîfek li ser tiştan bistînin.
Those days have passed a lot.	Ew roj gelek derbas bûne.
I have new resources.	Çavkaniyên min ên nû hene.
He was in the clear.	Ew di nav zelal de bû.
Groups were divided according to age, gender and occupational status.	Kom li gorî temen, zayend û rewşa pîşeyî hatin dabeşkirin.
He planned everything to be able to have a little brother.	Wî her tişt plan kir ku bikaribe birayekî piçûk hebe.
I could not get up with that look.	Min nikarîbû bi wê awirê rabim.
I am not saying you have no right.	Ez nabêjim mafê te tune.
Speech is forced.	Axaftina bi zorê ye.
Your site is very useful.	Malpera we pir bikêr e.
At least we think so.	Bi kêmanî em difikirin.
He was surprised.	Ew şaş kir.
We really never knew.	Bi rastî me qet qet nas nekiribû.
And as skin from sight.	Û wek çerm ji dîtinê.
He decided to withdraw.	Wî biryara vekişînê da.
Colors can vary.	Reng dikarin cûda bibin.
When your mind is on something else, it is easy to forget.	Dema ku hişê we li ser tiştek din be, ji bîr kirin hêsan e.
Three years is a career for many players.	Sê sal ji bo gelek lîstikvanan kariyerek e.
He is just young.	Ew tenê ciwan e.
We are sure you will agree.	Em bawer in ku hûn ê bipejirînin.
A lot can change in four months.	Di çar mehan de pir tişt dikare biguhere.
Schools are closed until further notice.	Dibistan heta daxuyaniyeke din girtî ne.
Not the gender appeal of the cross is good, but it is good on a good level.	Ne îtîraza zayendî ya xaç baş e, lê di asta başiyê de baş e.
Yes, check it out and then tell me.	Erê, kontrol bikin û paşê ji min re bêjin.
He had known her for a long time.	Wî demek dirêj nas dikir.
He had dragged his parents between them.	Wî dê û bavê xwe bi xwe re di navbera wan de kişandibû.
The song is freedom.	Strana azadiyê ye.
They are not just his friends.	Ew ne tenê hevalên wî ne.
In the spring, remove the plants.	Di biharê de, nebatan derxînin derve.
We never talked about war and tears.	Me qet qala şer û hêstiran nekir.
I was in a big village in the early days.	Ez di rojên destpêkê de li gundekî mezin bûm.
It was a wonderful life for us here.	Li vir ji bo me jiyaneke xweş bû.
I will recognize his voice everywhere.	Ez ê wî dengî li her derê nas bikim.
We are also the president.	Em jî di nav de serok.
In it he sees the sky through the window.	Di wê de ew di pencerê re ezman dibîne.
It is still hot.	Ew hîn germ e.
And, somehow, it really works.	Û, bi awayekî, ew bi rastî dixebite.
Very little in the last year.	Di sala dawî de pir hindik.
He stepped aside.	Xwe da alîkî.
I had never seen him like that.	Min tu carî ew wusa nedîtibû.
He does not know how good it is.	Ew nizane ew çiqas baş e.
We stayed in the dark.	Em di tariyê de man.
But this morning he was skeptical, if at all.	Lê vê sibê ew guman bû, heke berê qet nebe.
We must welcome this speech.	Divê em vê axaftinê pêşwazî bikin.
I did not fail.	Ez têk neçûm.
They opened my mind.	Wan hişê min vekir.
And love is not so easily lost.	Û evîn ewqas bi hêsanî winda nabe.
Finally important is the political text.	Di dawiyê de ya girîng metna siyasetê ye.
We worked for nice people.	Me ji bo mirovên xweş xebitî.
We are now open.	Em niha vekirî ne.
I think we will understand each other then.	Ez difikirim ku em wê hingê ji hev fam dikin.
She cries again.	Ew dîsa digirî.
They had to take their advice.	Diviyabû wan şîretên xwe bigirtana.
But he was not there, not far away.	Lê ew ne li wir bû, ne ji dûr ve.
It's more than that.	Ew ji vê zêdetir e.
All you have to think about is work.	Tiştê ku hûn li ser difikirin kar e.
I just can’t live like this another day.	Ez tenê nikarim rojek din bi vî rengî bijîm.
And we know you will follow it.	Û em dizanin ku hûn ê wê bişopînin.
I bit it.	Min ew gez kir.
It is a matter of practice.	Pirsgirêka pratîkê ye.
Now I do not understand the mistake.	Niha min şaş fam neke.
I love music, movies and reading.	Ez ji muzîk, fîlm û xwendinê hez dikim.
Closing it was not possible.	Girtina wê ne mimkûn bû.
I hate myself.	Ez ji xwe nefret dikim.
It feels totally amazing to me.	Ew ji min re bi tevahî ecêb hîs dike.
No operation was performed.	Ti operasyon pêk nehat.
For this purpose, we combine the two solutions obtained above.	Ji bo vê armancê, em du çareseriyên ku li jor hatine bidestxistin tevlihev dikin.
The population is stable.	Nifûsa bi îstîqrar e.
We published pictures of the heavy effects.	Me wêneyên bandorên giran ên giran weşandin.
His meaning was more than that.	Wateya wî ji wê gelek bû.
It was getting close.	Nêzîk dibû.
This was the end of our relationship.	Ev ber bi dawiya têkiliya me bû.
It was clear that there was a plan.	Eşkere bû ku planek heye.
However she knew you were gone.	Lêbelê wê dizanibû ku tu çûyî.
They have no fear of failure.	Tirsa wan ji têkçûnê tune.
No significant differences were found in other groups of patients.	Di komên din ên nexweşan de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
I tell you, there is no other way.	Ez ji we re dibêjim, rêyek din tune.
I could not control my initial thoughts.	Min nikarî ramanên xwe yên destpêkê kontrol bikim.
You have to decide.	Pêdivî ye ku hûn biryar bidin.
It has a great location and a nice design.	Ew cîhek mezin û sêwiranek xweş heye.
All measurements were performed directly during surgery.	Hemî pîvandin rasterast di dema emeliyatê de hatin kirin.
He did not know what to do with the letter.	Wî nizanibû ku ji nameyê çi bike.
In a system that does that.	Di sîstemeke ku wisa dike.
I'm going to look.	Ez diçim lê binêrim.
The same is true with all the other elements of the show.	Heman tişt bi her hêmanên din ên pêşandanê re rast e.
I expected a lot and got a lot too.	Min gelek hêvî dikir û pir zêde jî girt.
My head was weird.	Serê min xerîb bû.
You have no choice but to have one.	Vebijarka we tune ku hûn yek tune bin.
There are many of them.	Gelek ji wan hene.
One question though.	Lêbelê yek pirs.
But you are not here to listen to those fun details.	Lê hûn ne li vir in ku li ser wan hûrguliyên kêfê bibihîzin.
Probably nothing.	Dibe ku ne tiştek.
And it's good that you are not.	Û baş e ku hûn nebin.
Turned around and fled to the next plane.	Zivirîn û reviyan ber bi balafira din.
Sometimes it is.	Carinan ew e.
You have to make games.	Divê hûn lîstikan çêbikin.
It is a tight competition.	Ew pêşbaziyek teng e.
I finally understood.	Min di dawiyê de fêm kir.
This volume could not have been completed without their careful attention.	Bêyî baldariya wan bi hûrgulî ev cild nedihat temamkirin.
Then take one in the middle.	Dûv re yek di navîn de bigirin.
No differences were found between treatments.	Di navbera dermankirinê de cûdahî nehatin dîtin.
I lived with my mother.	Ez bi diya xwe re dijiyam.
I can no longer read.	Ez êdî nikarim bixwînim.
You are not interested in personal things.	Hûn bi tiştên kesane re eleqedar nabin.
You are my sister.	Tu xwişka min î.
We developed our reading design according to these aspects.	Me sêwirana xwendina xwe li gorî van aliyan pêş xist.
Each experiment was repeated six times.	Her ceribandinek şeş caran hate dubare kirin.
Of course he missed his family.	Helbet bêriya malbata xwe kiriye.
Check it out and get out.	Vê kontrol bikin û derkevin.
He put his hand to his chest.	Destek da ber sînga xwe.
I have to get the plane right.	Divê ez balafirê rast bigirim.
It was no better for his trip to those places.	Ew ji bo rêwîtiya xwe ya ji wan deveran ne çêtir bû.
I can not run.	Ez nikarim birevim.
Instead, the flowers refused growth.	Di şûna wê de, kulîlkan mezinbûna red kirin.
Laugh from beginning to end.	Ji destpêkê heta dawiyê keniya.
Remember, look at the red box.	Bînin bîra xwe, li qutiya sor binêrin.
People have different views about money in relationships.	Mirov di derbarê pereyan de nêrînên cûda tîne têkiliyan.
And there he found it.	Û li wir ew dît.
Things only get worse.	Tişt tenê xirabtir dibin.
If we leave.	Ger em bihêlin.
We can do the same here.	Em dikarin li vir jî heman tiştî bikin.
It is only part of the job.	Ew tenê beşek kar e.
Trust yourself and trust us.	Bi xwe bawer bin û bi me bawer bin.
I do not go often.	Ez gelek caran naçim.
We love the records we make.	Em ji qeydên ku me derdixin hez dikin.
Everything he said was true.	Her tiştê ku wî got rast bû.
He was an awesome person.	Ew kesek bi heybet bû.
Return to my next article next week.	Hefteya pêşîn ji bo gotara min a din vegere.
He had a job for me.	Ji min re karek wî hebû.
Also, yes, your role along the way can be changed.	Di heman demê de, erê, rola we di rê de dikare were guheztin.
Help me.	Ji min re bibe alîkar.
The light was very bright.	Ronahî pir geş bû.
We are here among friends.	Em li vir di nav hevalan de ne.
It had to stay in the head.	Diviyabû di serî de bimana.
But the work does not end there.	Lê kar naqede.
Each level area was created with a specific purpose.	Her qada astê bi armancek taybetî hate çêkirin.
She did not know how to begin to respond to her.	Wê nizanibû ku çawa dest bi bersiva wê bike.
He looked at his notes.	Wî li notên xwe nêrî.
We will bring him back.	Em ê wî vegerînin.
Your best friend.	Baştirîn hevalê te.
That time was new.	Wê demê nû bû.
Find your website location.	Cihê malpera xwe bibînin.
This is something that is impossible to get rid of.	Tiştekî ku ne mimkûn e jê xilas bibe ev e.
Reading, music.	Xwendin, muzîk.
I had two big brothers and they would take us around.	Du birayên min ên mezin hebûn û ew ê me li dora xwe bigirin.
He put it between his lips.	Wî ew xiste navbera lêvên xwe.
It is the same with us.	Bi me re jî wisa ye.
I could not succeed.	Min nikarîbû bi ser bixim.
I'm really worried about what I expect.	Ez bi rastî dilgiran im ku ez çi hêvî dikim.
To get some gas.	Ji bo ku hinek gazê bistînin.
What needed to happen.	Çi hewce bû ku bibe.
And she is lovely.	Û ew delal e.
Of course, if the information was perfect, it might not matter.	Bê guman, heke agahdarî bêkêmasî bû, dibe ku ev ne girîng be.
Then another group played.	Paşê komeke din lêxist.
If he hit.	Ger ew xistiba.
She took me home.	Wê ez birim malê.
And loves the goggle game.	Û ji lîstika gogê hez dike.
And it really upset me.	Û ew bi rastî ez xemgîn kirim.
No one knows his real name.	Kes navê wî yê rast nizane.
Please help us.	Ji kerema xwe alîkariya me bikin.
Give it a try.	Biceribînin.
There is a lot of connection.	Têkilî pir zêde heye.
It will not happen instantly.	Dê di cih de neqewime.
My baby is growing every day.	Zarokê min her ku diçe zêde dibe.
But it is not just a place.	Lê ne tenê cîh e.
There is no economic plan for us.	Ji bo me ti planek aborî tune ye.
We definitely wanted to learn more.	Me bê guman dixwest ku bêtir fêr bibin.
The story still contains that information.	Di çîrokê de hîn jî ew agahî hene.
Suddenly they see the truth.	Ji nişka ve rastiyê dibînin.
We take it fast.	Em bi lez digirin.
Now he has to do something.	Niha divê ew tiştekî bike.
I do now.	Ez niha dikim.
They are interested in different things.	Ew bi tiştên cuda re eleqedar in.
I think that's important.	Ez difikirim ku ew girîng e.
Your children are very good.	Zarokên we pir baş in.
They can not be satisfied.	Nikarin têr bibin.
In fact, their stock value was slightly higher.	Bi rastî, nirxa wan a stokê hinekî zêde bû.
I did it for her.	Min ew ji wê re kir.
He was on another planet.	Ew li gerstêrka din bû.
However you say it is a bad thing.	Lêbelê hûn dibêjin ew tiştek xirab e.
This attitude has not changed for at least three to five years.	Ev helwest bi kêmanî sê-pênc salan nayê guhertin.
Many want to help us, but the door is closed.	Gelek dixwazin alîkariya me bikin, lê derî girtî ne.
It is not enough to support yourself.	Ji bo piştgirîkirina xwe ne bes e.
I just have a lot of attention, driving and friends.	Ez tenê gelek baldarî, ajotinê û hevalên min hene.
He was so angry that he did not care if he lived or died.	Ew qas hêrs bû ku ferq nedikir ku bijî an bimire.
She needed to know more about the numbers.	Diviya bû ku wê li ser hejmaran zêdetir bizane.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Digel vê yekê, belkî wê jê bawer neke.
Then he put it on his wrist.	Paşê ew danî ser destikê.
He saw nothing but darkness.	Ji bilî tariyê tiştek nedidît.
The problem is that no one uses them.	Pirsgirêk ev e ku kes wan bikar nayîne.
I'm surprised you have not checked it yet.	Ez şaş dimînim ku we hîna ew kontrol nekiriye.
A change in me.	Guhertinek di min de.
Clean and in the middle of the ring.	Paqij û di nîvê zengilê de.
She was close to tears.	Ew nêzîkî hêsiran bû.
Definitely looking for a written language.	Bê guman li zimanekî nivîskî digeriya.
It was really fun.	Bi rastî jî gelek kêfxweş bû.
And very expensive.	Û pir biha.
I can go inside and close the door.	Ez dikarim herim hundur û derî bigirim.
It is important to be calm and not be afraid.	Girîng e ku hûn aram bin û netirsin.
This is just a process of real concept training.	Ev tenê pêvajoyek perwerdehiya konsepta rastîn e.
So, just in case.	Ji ber vê yekê, tenê di rewşê de.
I started using it a month ago.	Berî mehekê dest bi karanîna wê kir.
In fact, my whole family loved the doctor.	Bi rastî, tevahiya malbata min ji doktor hez dikir.
They are very beautiful.	Ew pir xweşik in.
I started at the hospital office.	Min li ofîsa nexweşxaneyê dest pê kir.
We will solve three problems.	Em ê sê pirsgirêkan çareser bikin.
They both knew there was nothing in the pictures.	Wan herduyan jî dizanibû ku di wêneyan de tiştek tune.
If we have any questions about the design, we will get back to you.	Ger pirsên me li ser sêwiranê hebin, em ê bi we re têkilî daynin.
He is definitely trying to add a lot.	Ew bê guman hewl dide ku pir zêde bike.
She looked at him in surprise.	Wê bi sosret mêze kir.
Then I will be calm.	Wê demê ez ê aram bim.
He grabbed the frame in place and closed the door.	Wî çarçove li cihê xwe girt û derî girt.
The only guide was a request note.	Yekane rêberî nota daxwazek bû.
There is a bigger problem and question here at work.	Li vir pirsgirêk û pirsek mezintir li ser kar heye.
I feel completely cut off from my audience.	Ez xwe bi tevahî ji temaşevanên xwe qut hîs dikim.
Has the attention of the audience.	Xwedî bala temaşevanan e.
These are ideal lights for a small garden.	Ev ji bo baxçeyek piçûk roniyên îdeal in.
But it takes many other forms.	Lê ew gelek formên din digire.
We need you to understand.	Em hewce ne ku hûn fêm bikin.
If it is possible in the first row as well.	Ger ew di rêza yekem de jî gengaz be.
At that time they had some cool colors but not their molds.	Wê demê hinek rengên wan ên sar hebûn lê ne qalibên wan bûn.
Below, yes.	Ya jêrîn, erê.
At the same time, real life comes first.	Di heman demê de, jiyana rast yekem tê.
Where amazing things happen.	Li ku derê tiştên ecêb diqewimin.
Finally a girl.	Di dawiyê de keçek.
The stone could not be identified.	Kevir nikarîbû nas bike.
A task he no longer held.	Wezîfeke ku êdî wî girtibû ser xwe.
He did not come up with things.	Ew bi tiştan nehatibû.
We see two problems in this analysis.	Em di vê analîzê de du pirsgirêkan dibînin.
Okay, so it really starts the same way.	Okay, da ku ew bi rastî bi heman rengî dest pê dike.
It may be worth everything.	Dibe ku hêjayî her tiştî be.
No one has ever suggested to me that this be done.	Yek kesî qet ji min re pêşniyar nekir ku ev were kirin.
But he says those letters are not normal.	Lê ew dibêje ku ew name ne asayî ne.
Will never return.	Dê tu carî venegere.
Her voice trembled as she began to speak again.	Dema ku dîsa dest bi axaftinê kir dengê wê hejiya.
You really love her.	Hûn bi rastî ji wê hez dikin.
I looked around and saw no one coming down.	Min li der û dora xwe mêze kir û min kesek nedît ku ew dakeve.
Everything at once.	Her tişt bi carekê.
His wife did the same.	Jina wî jî wisa dikir.
I do not think he was killed either.	Ez nafikirim ku ew jî hate vemirandin.
We can call such views property views.	Em dikarin ji dîtinên weha re bibêjin dîtinên milkî.
An important guide at a stage.	Di qonaxekê de rêberek girîng.
And you do very well.	Û hûn pir baş dikin.
This is a great job, most parts of the world.	Ev karekî mezin e, piraniya deverên dinyayê.
It is time to change it.	Dem dema guhertina wê ye.
It can be positive, zero or negative.	Ew dikare erênî, sifir an neyînî be.
It will reach the personal lives of those around you.	Ew ê bigihîje jiyana kesane ya kesên derdora xwe.
In my opinion it is a wrong word.	Li gorî min gotineke şaş e.
Germ.	Germ.
It is for this.	Ji bo vê yekê ye.
But the show was better.	Lê pêşandan çêtir bû.
As she fled, a bullet hit her in the leg.	Dema ku ew direve, guleyek li lingê wê ket.
No significant differences were identified between survival and treatment failure time.	Di navbera saxbûn û dema têkçûna dermankirinê de cûdahiyên girîng nehatin destnîşan kirin.
This quiet time can take place at different times of the day.	Ev dema bêdeng dikare di nav rojê de di demên cûda de pêk were.
Really, fighting them is a lot of fun, you know.	Bi rastî, şerkirina wan pir kêfxweş e, hûn dizanin.
The police and the army are part of the government.	Polîs û artêş parçeyên hikûmetê ne.
I told him there was no chance.	Min jê re got ku derfet tune.
The data is available on reasonable request.	Daneyên li ser daxwazek maqûl hene.
He was still in the city hospital.	Hîn li nexweşxaneya bajêr bû.
He had lost something.	Tiştekî wî winda kiribû.
Performed statistical analyzes, conducted research and wrote manuscripts.	Analîzên îstatîstîkî kirin, lêkolîn çêkirin û destnivîs nivîsandin.
Fresh and complete.	Teze û temam.
She was making new rules.	Wê qaîdeyên nû çêdikir.
There is one exception to this.	Yek îstîsnayek vê yekê heye.
Or they may not be.	An jî dibe ku nebin.
You can trust it.	Hûn dikarin jê bawer bikin.
Very angry, but reluctant.	Pir hêrs, lê bê hewes.
We can hide things from ourselves for years.	Em dikarin bi salan tiştan ji xwe jî veşêrin.
The dog also died there.	Li wir kûçik jî mirine.
So it was nice.	Ji ber vê yekê xweş bû.
Just look hard and tell me everything.	Tenê hişk binêre û her tiştî ji min re bêje.
Maybe no one knows who he is.	Dibe ku kesî nizane ew kî ye.
I sent everyone out to play in the snow.	Min her kes şand derve ku di berfê de bilîzin.
I will hardly have to give up on her.	Bi zorê ez ê neçar bibim ku destê xwe bidim wê.
He won it twice.	Wî ew du caran qezenc kir.
And health care in your own language.	Û lênêrîna tenduristiyê bi zimanê xwe.
It would take him too hard or too far.	Wê ew pir dijwar an jî pir dûr girt.
There was no joy.	Şahî tune bû.
And they were right, of course, that he had not done much.	Û ew rast bûn, helbet, ku wî gelek tişt nekiribû.
It has passed in many.	Ew di pirê re derbas bûye.
No, she did not want to be annoyed.	Na, wê nexwest ku aciz bibe.
He was no longer in love.	Ew êdî evîndar bû.
His face was pale, his nose sharp, his eyes dark.	Rûyê wî zirav, pozê wî tûj, çavên wî tarî bûn.
I really thought we might have a future together.	Bi rastî min fikirîn ku dibe ku em bi hev re pêşerojek hebe.
And so it was, if that is what you were after.	Û wusa ew bû, eger ew e ku hûn li pey bûn.
A beautiful dream, that is, completely clear and vivid.	Xewnek xweş, ew, bi tevahî zelal û zelal.
Check and check.	Kontrol bikin û kontrol bikin.
I need more evidence.	Ez bêtir delîlan hewce dikim.
He tells me he spread the word.	Ew ji min re dibêje ku ew xeber belav kiriye.
It may happen at this point.	Dibe ku di vê gavê de bibe.
Data are presented as mean and standard error rates.	Daneyên wekî navgîn û xeletiyên standard ên navîn têne pêşkêş kirin.
You can do it alone.	Hûn dikarin bi tena serê xwe bikin.
This was an even greater fear.	Ev tirseke hê mezintir bû.
Or stay and die.	An jî bimîne û bimire.
He started only three games that season.	Wî di wê demsalê de tenê sê lîstik dest pê kir.
Not long ago.	Ne dirêj berê.
On the other hand, people never really say what they think.	Ji aliyê din ve, mirov qet bi rastî tiştê ku ew difikirin nabêjin.
Something strange happened to the girl.	Bi keçikê re tiştek ecêb qewimî.
Party in a city that is hot.	Partî li bajarê ku germ lê ye.
It proved to be more difficult than it seemed.	Ew ji ku xuya dikir dijwartir îspat kir.
Each of these things is a source of data.	Her yek ji van tiştan çavkaniyek daneyê ye.
Great is different.	Mezin cuda ye.
The prices of both of these, are very high.	Buhayên van her duyan, pir pir zêde ye.
Inside the building.	Di hundurê avahiyê de.
I could not contain my anger, my pain.	Min nikarîbû hêrsa xwe, êşê ragirim.
He fell and was terrified.	Ew ket û tirsnak bû.
A cup has a purpose.	Qedehek armancek heye.
Everything happens when a child is born.	Dema zarokek çêdibe her tişt dibe.
The example at hand is a good enough example.	Mesela li ber dest, mînakek têra xwe baş e.
Accept my gift.	Diyariya min qebûl bike.
We closed our eyes.	Çavên me girtin.
However, that was not the end.	Lê belê, ew bi dawî nebû.
It may take a while.	Dibe ku demek bigire.
Try again next time.	Cara din bêtir biceribîne.
And he wanted everything he could not then afford to own.	Û wî dixwest her tiştê ku wî hingê nikaribû bihêle ku ew bibin xwedî.
Media never influences learning.	Medya tu carî bandorê li fêrbûnê nake.
Stay patient and stay positive.	Bi bîhnfireh bimînin û erênî bimînin.
There was no game we were in.	Ti lîstikek ku em tê de bûn tune bû.
No, it's not a video game, but a movie about them.	Na, ew ne lîstikek vîdyoyê ye, lê fîlmek li ser wan e.
Literature review and three case reports.	Vekolîna wêjeyê û sê raporên dozê.
This situation is discussed in this section.	Ev rewş di vê beşê de tê nirxandin.
Just because he could.	Tenê ji ber ku wî dikaribû.
It did not mean that.	Wateya wê nebû.
I lost a lot of things.	Min gelek tişt winda kir.
It happens from time to time.	Dem bi dem dibe.
Now let us define our two main results.	Naha em du encamên xwe yên sereke diyar bikin.
But no one listened.	Lê kesî guhdarî nekir.
No more than two samples were taken from the same patient.	Ji heman nexweşê ji du nimûneyan zêdetir nehatin girtin.
But no one knows.	Lê kes nizane.
It does not now.	Ew niha nake.
Strange move, but it really helped me.	Tevgerek xerîb, lê bi rastî alîkariya min kir.
He stared at her shirt.	Wî li ber kirasê wê mêze dikir.
He prefers to work.	Ew tercîh dike ku ji bo xebatê.
I needed to find a place for myself.	Min hewce kir ku cîhek ji xwe re bibînim.
I love everything.	Ez ji her tiştî hez dikim.
I started playing gog a little.	Min hinekî dest bi gogê lîst.
It’s about the child.	Li ser zarokê ye.
Where do I start? 	Ez ji ku dest pê bikim?
Please help.	Tikaye, alîkariya min bike.
To this day it has never been seen.	Heta îro qet nehate dîtin.
Something must come out of this.	Divê tiştek ji vê yekê derkeve.
Sorry but that's true.	Mixabin lê ew rast e.
I could not believe it.	Min nedikarî bawer bim.
It's good to be wrong.	Baş e ku xelet be.
But who believes they should not be.	Lê kî bawer e ku ew nebin.
Looking at the body and body parts.	Li laş û perçeyên laşan digeriyan.
I do not believe what they say.	Ez ji tiştên ku ew dibêjin bawer nakim.
I heard your voice.	Dengê te bihîst.
What he said was his simple truth.	Ya ku wî got rastiya wî ya hêsan bû.
Truth and falsehood became one in my head.	Rastî û derew di serê min de bûne yek.
Nothing could count anything anymore.	Êdî tu tişt nedikarî tiştekî bihesibîne.
That radio worked.	Ew radyo xebitî.
We thought it was not.	Em difikirin ku ew nebû.
What matters is a real person.	Ya ku girîng e mirovek rastîn e.
I discovered something.	Min tiştek kifş kir.
She wanted to run away from the table.	Wê bixwesta ku ji sifrê bireve.
And now you really brought that thing home.	Û niha te bi rastî ew tişt anî malê.
Obviously the same is not true for him.	Eşkere ye ku heman tişt ji bo wî ne rast e.
I see it in pictures when he was young.	Dema ku ew ciwan bû ez di wêneyan de dibînim.
Don't need.	Ne hewce ye.
I have helped develop many things on the face of the earth.	Min alîkariya pêşveçûna gelek tiştan li ser rûyê erdê kir.
Issue will share this to make your book better.	Issue dê vê yekê parve bike da ku pirtûka we çêtir bişîne.
She knew in that moment that he was right.	Wê di cih de dizanibû ku ew rast bû.
If there is an error, remove the exception.	Ger xeletiyek hebe, îstîsnayekê rakin.
Bottom line, no one knows.	Rêza jêrîn, kes nizane.
A sense of place.	Hestek cihê.
And change the title.	Û bi sernavê guhertin.
Her face was aching.	Rûyê wê bi êş kişandibû.
It is a deeper topic that can be explained in detail here.	Ew mijarek kûrtir e ku meriv dikare li vir bi berfirehî were vegotin.
He knew it very well.	Wî ew pir baş dizanibû.
After we take a short break we will talk more about the trip.	Piştî ku em navberek kurt bistînin em ê bêtir li ser rêwîtiyê biaxivin.
Then he returned to become a doctor.	Paşê ew vegeriya bû doktor.
Well, well, well.	Baş, baş, baş.
Opportunity to meet people.	Derfeta hevdîtina mirovan.
I will not discuss the subject.	Ez ê di derbarê mijarê de nîqaş tune.
This is happening.	Ev diqewime.
Of course, they talked about it.	Bê guman, wan li ser wê peyivî.
I was not doing well.	Min baş nedikir.
He, or anyone else he was tonight.	Ew, an kesek din ku ew vê şevê bû.
Nothing less.	Tiştek kêm nîne.
This is part of my journey.	Ev beşek ji rêwîtiya min e.
I took my little girl.	Min keça xwe ya biçûk bir.
His fear is around his wife.	Tirsa wî li dora jina wî ye.
I saw your book.	Min pirtûka te dît.
Go on, she told herself.	Berdewam bike, wê ji xwe re got.
I did not expect to go home this soon.	Min hêvî nedikir ku ez vê zû biçim malê.
The other two followed.	Herduyên din jî li pey xwe çûn.
The first is the low number of patients.	Ya yekem hejmara kêm nexweşan e.
It goes slowly.	Ew hêdî hêdî diçe.
But even though I play it looks good.	Lê tevî ku ez dileyzim jî xweş dixuye.
Again, the entry is long.	Dîsa, navnîş dirêj e.
It is my medicine, it is my religion, that brings people together.	Dermanê min e, dînê min e, ya ku mirovan tîne cem hev e.
I have to create space.	Divê ez cîh biafirînim.
It meant that.	Wateya wê bû.
I will add it to the list.	Ez ê lê zêde bikim lîsteyê.
We are waiting for him to return.	Em li bendê ne ku ew vegere.
I do not know why, because it was a good answer.	Ez nizanim çima, ji ber ku ew bersivek baş bû.
I'm glad to hear that you enjoyed your stay with us.	Ez kêfxweş im ku bihîstim ku hûn ji rûniştina xwe ya bi me re kêfxweş bûn.
This is certainly true.	Ev bê guman rast e.
But there is.	Lê heye.
The child was just as bad.	Zarok jî wisa xerab bû.
It will kill us both at the same time.	Ew ê me herduyan di heman demê de bikuje.
Their marriage was good.	Zewaca wan baş bû.
They knew that too.	Wan jî wisa dizanibû.
We think it might be related to something scary.	Em difikirin ku dibe ku ew di tiştek tirsnak de têkildar be.
Maybe it wasn’t.	Dibe ku ew nebû.
Good luck with the new software.	Bextê te xweş bî bi nermalava nû.
Change the law first but be careful what you want.	Pêşî qanûnê biguherînin lê hay ji xwe hebin ku hûn çi dixwazin.
It will go into your thick head.	Wê bikeve nav serê xwe yê qalind.
I will find a reason to sue, but it's good.	Dê sedemek bibînim ku ez doz bikim, lê ew baş e.
He removed that memory from his head.	Wî ew bîranîn ji serê xwe derxistin.
But you know, it says a lot about you.	Lê hûn dizanin, ew pir li ser we dibêje.
But it seems that this is not the case.	Lê xuya dike ku ev ne wusa ye.
What a ride.	Çi ride.
Prompt response.	Bersiva lezgîn.
Of those targeted by a user.	Ji yên ku ji hêla bikarhênerek ve hatî armanc kirin.
Most of us have social problems.	Piraniya me xwedî fikarên civakî ne.
I believe there is a full life.	Ez bawer dikim ku jiyanek temam heye.
Someone ran outside.	Kesek ji derve reviya.
I hope his friends are excited enough to learn from this.	Ez hêvî dikim ku hevalên wî têra xwe hejandin ku ji vê yekê fêr bibin.
I started making friends in my new job at church.	Min di karê xwe yê nû de li dêrê dest bi hevaltiyê kir.
Hands that bleed from his body.	Destên ku ji laşê wî dikevin nava xwînê.
All he wants is for it to end.	Tiştê ku ew dixwaze ev e ku ew bi dawî bibe.
He is very patient.	Ew pir bi sebir e.
They run away too.	Ew jî direvin.
Or at least, they thought they did.	An jî qet nebe, wan difikirîn ku kirine.
So they later chose to take the contract in her apartment.	Ji ber vê yekê wan paşê hilbijart ku peymanê li apartmana wê bigire.
You need to find someone.	Divê hûn kesek bibînin.
Not a single bar.	Ne yek bar jî.
This is the path we must take towards it.	Arasteya ku divê em ber bi wê ve biçin ev e.
Each group had its own specific function.	Her grûp fonksiyonek xwe ya taybetî hebû.
Of course they do.	Helbet dikin.
Until we got it, we tried.	Heya ku me bi dest xist, me hewl da.
Bring to a boil, mix well.	Bidine kelandinê, baş tevde bikin.
I can lead a group but I do not have specific paths.	Ez dikarim komekê bi rê ve bibim lê rêyên taybetî nakim.
That means staying course.	Ew tê wateya ku qurs bimîne.
He put it in my hand.	Wî ew xiste destê min.
The children were divided into two groups.	Zarok bûn du kom.
Furthermore, there is a way to solve this problem.	Wekî din, rêbazek ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê heye.
The couple remained married until his death.	Hevjîn heta mirina wî zewicî man.
She chose her steps carefully, her eyes on the ground.	Wê gavên xwe bi baldarî, çavên xwe li erdê hilbijart.
Approaching by the sun.	Ji aliyê rojê ve nêzîk dibe.
They became his family and he was healed.	Ew bûn malbata wî û ew sax kirin.
Do not confuse too much.	Zêde tevlihev nekin.
This has been going on for a long time.	Ev demek dirêj e berdewam dike.
Old like him, his health is not very good.	Kalê wek wî, siheta wî ne zêde baş e.
Army forces in many ways.	Hêzên artêşê bi gelek awayan.
Let’s talk about another man for a change.	Werin em ji bo guheztinê qala zilamek din bikin.
I did not finish.	Ez neqediyam.
The answer to your question may not be.	Bersiva pirsa we dibe ku ne.
The small number is different from other workers.	Hejmara piçûk ji karkerên din cuda ye.
I did not take my music seriously.	Min muzîka xwe cidî negirt.
The other hand too.	Destê din jî.
But the memory of his mother had captured him.	Lê bîranîna diya wî ew girtibû.
Nobody told me.	Kesî ji min re negot.
It is very difficult to find it.	Dîtina wê pir zehmet e.
You have no worries about facts or logic.	Ti xema we ji rastiyan an jî mantiqê re tune.
I have to make sure they get inside.	Divê ez piştrast bikim ku ew têkevin hundur.
Nothing was heard outside the wind.	Ji derveyî bayê pê ve tiştek nehat bihîstin.
At least, it was very safe.	Bi kêmanî, ew pir ewle bû.
This is a great place to start.	Ev cihekî mezin ji bo destpêkirinê ye.
God designed us to have right and left hand.	Xwedê em dîzayn kirin ku destê rast û çep hebe.
Not that it's not an interesting idea.	Ne ku ew ne ramanek balkêş e.
I sat directly behind them.	Ez rasterast li pişt wan rûniştim.
But this is wrong.	Lê ev xelet e.
From a year ago.	Ji salek berê.
I can pass.	Ez dikarim derbas bibim.
I no longer knew everything, even the details.	Min êdî her tişt dizanibû, tevî hûrguliyan.
This can be both good and bad.	Ev dikare hem baş û hem jî xirab be.
But that time was almost too late for her.	Lê wê demê ji bo wê hema hema pir dereng bû.
They were for nothing.	Ew ji bo tiştekî bûn.
Crying.	Digiriya.
This is both a great freedom and a great responsibility.	Ev hem azadîyek mezin e û hem jî berpirsiyariyek mezin e.
With the files in the correct order.	Bi pelên di rêza rast de.
At first, their job will not be easy.	Di destpêkê de, karê wan wê ne hêsan be.
She got what she wanted.	Wê tiştê ku dixwest bi dest xist.
He did not accidentally lie in bed in the dark.	Ew ne bi tesadufî di nav nivînan de di tariyê de razayî bû.
The interests of large companies and the city are at stake.	Berjewendiyên şîrketên mezin û bajêr di nav de ne.
Fingers of fire rise from her face.	Tiliyên agir ji ser rûyê wê bilind dibin.
Many thanks for the entry.	Gelek spas ji bo têketinê.
Air, we will know what we are going to do.	Hewa, em ê zanibin emê çi li xwe bikin.
She later became the leader of a women’s group.	Piştre bû serokê komê ya jinan.
And see if it changes your perspective.	Û bibînin ka ew nêrîna we diguherîne.
At first he just laughed to himself.	Di destpêkê de ew tenê bi xwe re keniya.
The red and blue bodies were still on the ground.	Bedenên sor û şîn hê li erdê mabûn.
You start here.	Hûn ji vir dest pê bikin.
And after the show they tell their friends.	Û piştî pêşandanê ew ji hevalên xwe re dibêjin.
It was a simple thing.	Tiştekî hêsan bû.
We were saved.	Em xilas bûn.
It was a car.	Erebek bû.
I now understand what that meant.	Ez niha fêm dikim ku mebesta wê çi bû.
I did very well in school.	Min di dibistanê de pir baş kir.
The path to progress is difficult.	Rêya ku meriv pêş ve bibe bi zor e.
We just got better.	Em tenê çêtirîn bûn.
I closed my left eye and left the right one open.	Min çavê xwe yê çepê girt û yê rastê vekirî ma.
It was dark.	Tarî bû.
And yes, right on time.	Û erê, rast di wextê de.
I have to look at myself.	Divê ez li xwe binerim.
I felt amazing and was very proud of myself.	Min xwe ecêb hîs kir û bi xwe pir serbilind bûm.
It does not matter, such things have never happened before.	Divê ne girîng be, tiştên weha berê qet nebûne.
You have to work the numbers.	Divê hûn hejmaran bixebitin.
I guess, this is a good move for them.	Ez texmîn dikim, ev ji bo wan tevgerek baş e.
Such a pleasure that she never knew.	Kêfxweşiyek wisa ku wê qet nizanibû.
And you will be right.	Û hûn ê rast bin.
It was clearly not what he wanted to hear.	Ew eşkere ne ya ku wî dixwest bibihîze bû.
Do not enter the entire diagnostic code.	Tevahiya koda teşhîsê nekeve.
I understood almost nothing of them.	Min hema ji wan tiştek fêm nekir.
There were rules in school.	Di dibistanê de qaîdeyên hebûn.
Her eyes, icy.	Çavên wê, qeşa.
What they believe and what they do not believe.	Çi bawer dikin û çi bawer nakin.
They are still wrong.	Hîn jî xelet in.
Fear in his soul.	Di canê xwe de ditirsiya.
But it takes money and it also takes willpower.	Lê ev pere digire û ev jî îradeyê digire.
What looks like the best ship on paper may not succeed.	Tiştê ku wekî keştiya çêtirîn a li ser kaxezê xuya dike dibe ku ser nekeve.
Eventually the damn failed.	Di dawiyê de damn têk çû.
It can be corrected.	Ew dikare were rast kirin.
But it does take time, practice, and a bit of trial and error.	Lê ev dem, pratîk, û piçek ceribandin û xeletiyê digire.
Extra full cut for added comfort.	Ji bo rehetiya zêde qutkirina tijî ya zêde.
Missing information may affect the results of community analysis.	Agahiyên winda dibe ku bandorê li encamên analîza civakê bike.
Let me tell you this.	Bihêle ez bi vî awayî ji te re bibêjim.
They will spend more time with their families.	Ew ê zêdetir wextê xwe bi malbatên xwe re bibînin.
Most likely their chance of being hit.	Bi îhtîmaleke mezin şansê wan ê lêdanê.
There is a study that seems to support his concern.	Lêkolînek heye ku xuya dike ku xemgîniya wî piştgirî dike.
Start over.	Ji nû ve dest pê bikin.
But it needs you.	Lê ew hewceyê we ye.
Has that happened.	Ma wisa bûye.
It was not smart.	Ne jîr bû.
She felt pain because of the cold.	Ji ber sermayê bi zehmetî êşa wê hîs kir.
However, you have certainly felt that there are different approaches to each situation.	Lêbelê, we bê guman hîs kir ku ji her rewşê re nêzîkatiyên cûda hene.
I will die for them.	Ez ê ji bo wan bimirim.
Do not die in war.	Di şer de namirin.
It is very obvious.	Pir eşkere ye.
They have difficulty understanding what others think.	Zehmetiya wan heye ku fêm bikin ka yên din çi difikirin.
Everyone moves to one side and away from it.	Her kes li aliyekî û ji wê dûr dikeve.
I had the size of the step in the wrong place.	Min mezinahiya gavê li cîhek xelet hebû.
A friend spoke earlier this day.	Hevalekî ev roj berê anî ziman.
The thing is, you can only do it once.	Tişt ev e, hûn dikarin tenê carekê bikin.
One child just hit another child.	Zarokek tenê li zarokek din xistiye.
It will be a simple meal.	Ew ê xwarinek hêsan be.
This is due to many factors.	Ev ji ber gelek faktoran e.
To support your daughter as much as she can in her time.	Ji bo ku keça xwe di dema xwe de bi qasî ku ji destê wê tê piştgirî bike.
However, this is not the case.	Lêbelê, ev yek ne wusa ye.
Again, no thanks.	Dîsa, ne spas.
The system of power is in line with other political systems.	Sîstema desthilatdariyê bi sîstemên din ên siyasî re.
It is a test for us.	Ew ji bo me ceribandinek e.
Everything could be seen in the open windows.	Di pencereyên vekirî de her tişt dihat dîtin.
This is about our children.	Ev li ser zarokên me ye.
These are true.	Ev rast in.
I did not want to go.	Min nexwest ez biçim.
There is no way to get rid of it.	Rêyek tune ku meriv wiya xilas bike.
I did a job.	Min karek kir.
It looks thin and expensive.	Ew zirav û xerckirî xuya dike.
With hot dogs.	Bi kûçikên germ.
Finally I want to say something.	Di encamê de ez dixwazim tiştekî bêjim.
Couldn't hurt me.	Nikaribû min biêşîne.
Nor were they responsible for his strange actions.	Ne jî ew bûn berpirsê kiryarên wî yên ecêb.
It was very cold in our room.	Li odeya me pir sar bû.
Then look at the most common problems.	Piştre li pirsgirêkên herî gelemperî bigerin.
Now drink your milk.	Îcar şîrê xwe vexwe.
It's important, so please read the details carefully.	Ew girîng e, ji ber vê yekê ji kerema xwe hûrguliyan bi baldarî bixwînin.
I still watch it and still believe it to this day.	Ez hîn jî li wê temaşe dikim û heya roja îro jê bawer dikim.
The second wind, he was thinking on the way to the station.	Bayê duduyan, ew li ser rêya qereqolê fikirîbû.
He commands.	Ew emir dike.
He tried again and again, unable to lead.	Wî dîsa û dîsa hewl da, nekarî bi rê ve bibe.
Well, they do great too.	Baş e, mezin jî dikin.
Then he got up again.	Paşê dîsa rabû.
He found that she did not believe him this morning.	Wî dît ku wê vê sibê bi wî bawer nekir.
Drive fast.	Bi lez ajot.
And do not look at them either.	Û li wan jî nenêre.
I love being away from your family.	Ez hez dikim ku ji malbata we dûr bim.
This is not enough for me.	Ev têra min nake.
Please get in touch to discuss in detail and get started.	Ji kerema xwe re têkilî daynin da ku bi hûrgulî nîqaş bikin û dest pê bikin.
An only child.	Zarokek tenê.
I want to hear what he has to say for himself.	Ez dixwazim bibihîzim ka ew ji bo xwe çi dibêje.
But it's not for me to think about anyway.	Lê ev ne ji bo min e ku hûn bi her awayî li ser bifikirin.
I have to sleep while we wait.	Divê ez razêm dema ku em li bendê ne.
The basic difficulty is this.	Zehmetiya bingehîn wiha ye.
She wanted to have her own baby.	Wê dixwest ku pitika wê bi xwe hebe.
Some texts on the page can be selected.	Hin nivîsên di rûpelê de dikarin bêne hilbijartin.
My car was running really, really well.	Otomobîla min bi rastî, bi rastî baş dimeşiya.
It has become a very dark city.	Bûye bajarekî pir tarî.
He is at work.	Ew li ser kar e.
We will be grouping again for another night.	Em ê ji bo şevek din dîsa bibin komek.
He was stupid, even dangerous.	Ew bêaqil bû, hetta xeternak.
So, we's not that worried.	Ji ber vê yekê, em ne ew qas xemgîn in.
He never did.	Wî qet çênekir.
Open the screen.	Dîmenê vekin.
I have heard enough.	Min têra xwe bihîstiye.
Loved showing off his arm.	Ji nîşandana milê xwe hez dikir.
When they saw it they were very sorry and left.	Dema dîtin pir poşman bûn û çûn.
Choose one or two, or create your own.	Yek an du hilbijêrin, an ya xwe biafirînin.
In the winter months.	Di mehên zivistanê de.
And especially did not smell anything.	Û bi taybetî bêhna tiştekî nedihat.
There, it started.	Li wir, dest pê kir.
The voice was cheerful.	Dengê şahiyê bû.
So do not leave this out.	Ji ber vê yekê vê yekê nehêle.
It exists only because it exists.	Ew tenê ji ber ku ew heye heye.
One has to count one, two.	Divê mirov yek, du bijmêre.
The world games look smaller.	Lîstikên cîhanê piçûktir xuya dikin.
It was not the right time.	Ne wextê rast bû.
We never hurt you.	Me tu carî êşa we nedianî.
It was a beautiful summer day.	Rojeke havînê ya xweş bû.
If this sounds too good to be true, then so be it.	Ger ev pir baş xuya dike ku rast be, ji ber ku ew e.
I do not want people to look at me.	Ez naxwazim ku mirov li min binêre.
He called her beautiful.	Wî jê re gotibû bedew.
This, of course, is wrong.	Ev, bê guman, xelet e.
They are there every day.	Ew her roj li wir in.
Just too bad and wrong and not good.	Tenê pir xirab û xelet û ne baş.
Just ask my wife.	Tenê ji jina min bipirse.
Its temperature and pressure are equal to those of the medium.	Germahiya wê û zexta wê bi yên navîn re wekhev e.
No, wait, that's not true.	Na, bisekine, ew ne rast e.
To see if it moves, the player moves.	Ji bo dîtina ka ew tevger, tevgera lîstikvan diguhezîne.
Hands on him.	Dest li ser wî.
The dinner no longer tasted good.	Şîv êdî tama xwe neda.
It is the same when he grows up.	Dema ku ew mezin dibe jî wisa ye.
I do not take risks.	Ez rîskê nagirim.
Not in his face, of course.	Ne li rûyê wî, bê guman.
This situation will continue.	Ev rewş wê berdewam bike.
This computer is talking to the computer.	Ev komputer bi komputerê re dipeyivî.
She knew she had to be very strong.	Wê dizanibû ku divê ew pir bi hêz be.
No one enters when we start.	Dema ku em dest pê dikin kes nakeve hundur.
One is a tax rate on long-term people.	Yek rêjeyek bacê ya li ser mirovên dirêj e.
This brings me to the first story.	Ev min digihîne çîroka yekem.
How to explain it.	Çawa wê rave bike.
It makes them feel good.	Ew wan baş dike.
Open the water and test.	Avê vekin û test bikin.
So basically this is what we are going to do.	Ji ber vê yekê di bingeh de tiştê ku em ê bikin ev e.
The first line looked good.	Rêza yekem baş xuya bû.
Stop and use two events.	Rawestandin û du bûyeran bi kar anîn.
I did a little research and I came up with the following idea.	Min lêkolînek piçûk kir û min fikra jêrîn derxist.
But whatever it is, it has something to do with medicine.	Lê her çi be, ew tiştek bi dermanan re ye.
Give them freedom for this.	Ji bo vê yekê azadiya wan bidin.
Of course we did not.	Bê guman em nehiştin.
You need to write a lot of programs.	Pêdivî ye ku hûn gelek bernameyan binivîsin.
I think that makes sense.	Ez wisa difikirim ku ev watedar e.
We can't.	Em nikarin.
It is one of the very few.	Ew yek ji wan pir hindik e.
I wanted to get back to my best friend.	Min dixwest hevalê xwe yê herî baş vegere.
The load of his body went through it, changing.	Barkirina laşê wî di nav wê de diçû, guherî.
Many people love this.	Gelek kes ji vê yekê hez dikin.
He also did not know that anyone had shot him.	Wî jî nizanibû ku kesekî gule li wî reşandine.
You get a job.	Tu karekî distînî.
His whole life changed.	Tevahiya jiyana wî guherî.
Especially when it comes to the bedroom for kids.	Bi taybetî dema ku ew ji bo odeya razanê ji bo zarokan tê.
I had a common sense that I would not sell it.	Aqilê min ê hevpar hebû ku ez wê nefiroşim.
I do not know if he teaches.	Ez nizanim ka ew hîn dike.
Today is the first day of school.	Îro roja yekem a dibistanê ye.
He did not leave this open to us.	Wî ev ji me re vekirî nehiştiye.
He loves to control them.	Ew hez dike ku wan kontrol bike.
They will soon have a chance to file a lawsuit.	Dê di demek nêzîk de şansek wan hebe ku doza xwe bikin.
I just wanted to get out.	Min tenê dixwest derkevim.
You never knew him but he was like that.	We qet ew nas nekir lê ew jî wusa bû.
To increase costs later this month.	Ji bo zêdekirina lêçûnên dawiya vê mehê.
Something terrible must have happened.	Divê tiştek tirsnak qewimî.
It did not matter what day it was.	Çi roj bû ferq nedikir.
It has been a game for me ever since.	Ji wê demê û pê de ji bo min bû lîstik.
Everyone at that school is so perfect.	Her kes li wê dibistanê pir bêkêmasî ye.
I had to do the same myself.	Diviyabû ez bi xwe jî heman tiştî bikim.
I looked below and I realized that he is in a terrible situation.	Min li jêr nêrî û min fêm kir ku ew di rewşek tirsnak de ye.
But these works, in general, leave me.	Lê van xebatan, bi gelemperî, min dihêlin.
My big brother.	Birayê min ê mezin.
The problem still remains, which they are working on.	Pirsgirêk hîn jî dimînin, ya ku ew li ser dixebitin.
But these are topics for another day.	Lê ev mijar ji bo rojek din in.
You have questions, and we can not wait for their answers.	Pirsên we hene, û em nikarin li benda bersiva wan bin.
This is a great man.	Ev zilamekî mezin e.
Silence in the face of these problems kills us.	Bêdengiya li hemberî van pirsgirêkan me dikuje.
Free tools work well for general analysis work.	Amûrên belaş ji bo xebata analîza gelemperî baş dixebitin.
Walk with me.	Bi min re bimeşe.
People do not take them too seriously.	Mirov wan zêde ciddî negirin.
However, a copy of it.	Lêbelê, kopiyek wê.
I had pictures and sounds and feelings.	Wêne û deng û hestên min hebûn.
Those who would sell, now might be a different story.	Yên ku dê bifroşin, naha dibe ku ew çîrokek cûda be.
I did not support it.	Min piştgirî neda.
There is no right of appeal.	Mafê îtirazê nîne.
I have not stopped since then.	Ji wê gavê ve ez nesekinîm.
For you it will be a whole new scene.	Ji bo we ew ê bi tevahî dîmenek nû be.
I hear the man outside stepping out again, closer.	Ez dibihîzim ku zilamê li derve dîsa gavê diavêje, nêzîktir.
Another bullet was fired.	Guleyek din hat teqandin.
The woman does not understand.	Jina fêhm nake.
When we are there, just look around.	Dema ku em li wir in, tenê li dora xwe binêrin.
Take small children so they do not run away.	Zarokên piçûk hildin ku ew nerevin.
Mix everything well.	Her tiştî baş tevlihev bikin.
I am very tired of reading about it.	Ez pir westiyayî me ku ez li ser bixwînim.
We run the only file after him.	Em dosyaya yekane li dû wî dimeşînin.
What matters is the content.	Ya girîng naverok e.
There is a life inside me.	Di hundurê min de jiyanek heye.
Like schools, this is a relationship-based business.	Mîna dibistanan, ev karsaziyek li ser bingeha têkiliyan e.
First time for her, for him.	Cara yekem ji bo wê, ji bo wî.
I was glad he was taking some breath.	Ez kêfxweş bûm ku ew hinekî bêhna xwe digirt.
I walk down the road and go straight home.	Ez di rê de dimeşim û rast diçim malê.
Everything was something new.	Her tişt tiştek nû bû.
Games can help you but you should try.	Lîstok dikarin ji we re bibin alîkar lê divê hûn hewl bidin.
Then many people will miss her.	Wê hingê gelek kes wê bêriya wê bikin.
However, no game or series can stay on top forever.	Lêbelê, tu lîstik an rêzefîlm nikare her û her li jor bimîne.
I did not think they would speak on my behalf.	Min nedifikirî ku ew ê li ser navê min biaxivin.
It is not the end of the world.	Ne dawiya dinyayê ye.
Only this figure is a dark man.	Tenê ev fîgurê zilamekî tarî ye.
Must catch up and get back to work.	Divê bigre û vegere ser karê xwe.
If it was beautiful.	Ger xweşik bûya.
One that she has made over the years and years.	Yeka ku wê bi salan û salan çêkiriye.
There was someone else.	Kesekî din hebû.
Enter the time.	Demê têkevin.
They would do what he wanted.	Ew ê tiştê ku wî dixwest bikin.
A great victory for the president.	Serkeftinek mezin ji bo serokkomar.
It was said that the condition of 4 people is serious.	Hat gotin ku rewşa 4 kesan giran e.
It was completely filled with people and cars.	Ew bi tevahî bi mirov û otomobîlan tije bû.
Drink a lot, and almost not enough.	Pir vexwarin, û hema ne bes e.
And my other sister was still in school.	Û xwişka min a din hîn di dibistanê de bû.
I hope half the man he was.	Ez hêvî dikim ku nîvê merivê ku ew bû.
It will be like a bullet around it.	Ew ê mîna gulekê li dora xwe be.
Fear is natural because death will close the door forever.	Tirs xwezayî ye ji ber ku mirin dê her û her derî bigire.
This leads to two things.	Ev dibe sedema du tiştan.
I felt it in my dreams.	Min ew di xewên xwe de hîs kir.
They may not be.	Dibe ku ew nebin.
It is good if they do not completely match.	Baş e heke ew bi tevahî li hev nebin.
Only I can do that.	Tenê ez im ku dikare vê yekê bike.
But this was not a struggle against the elements.	Lê ev ne têkoşînek li dijî pêkhateyan bû.
It will not be like that tomorrow.	Sibe jî wisa nabe.
You could not keep me away.	Te nikarîbû min dûr bigirta.
You must be of legal age to enter these pages.	Pêdivî ye ku hûn temenê qanûnî bin ku hûn têkevin van rûpelan.
What a kind man.	Çi mirovekî dilovan.
I'm not looking for money.	Ez li pereyan nagerim.
On the other side a man appeared.	Li aliyê din zilamek xuya bû.
The opinion is here.	Rayi li vir heye.
Nothing to eat will happen.	Tiştekî xwarinê wê nebe.
My message is that music is for everyone.	Peyama min ev e ku muzîk ji bo her kesî ye.
The solution was on.	Çareserkirin li ser bû.
The two laughed together.	Herdu bi hev re keniyan.
Now you only get one new car.	Naha hûn tenê yek otomobîlek nû digirin.
We had a great relationship.	Têkiliyeke me ya mezin hebû.
Don’t expect to find one that has an easy time.	Li hêviya dîtina yekê nebin ku demek hêsan hebe.
It was a long, long way.	Rêyeke dûr û dirêj bû.
They are a good team.	Ew tîmek baş in.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
He wanted to make big money.	Wî dixwest ku pereyên mezin qezenc bike.
Where to start.	Li ku derê dest pê bikin.
My friends.	My hevalên.
In the end, the 'self' is always changing.	Di dawiyê de, 'xwe' her tim diguhere.
Running was a freedom for me.	Revîn ji bo min bûbû azadî.
The art of word flow.	Hunera herikîna peyvan.
Only for a short time.	Tenê demek kurt.
I want to hear everything.	Ez dixwazim hemû tiştî bibihîzim.
I'm listening to me.	Ez li min guhdarî dikim.
Pick one up and give it a go.	Yekî hildin û bidin dora wan.
Larger values ​​of change are better.	Nirxên mezin ên guhertinê çêtir in.
There were three children inside.	Di hundir de sê zarok hebûn.
Only then did he get out of his seat and walk towards the door.	Tenê wê gavê ji cihê xwe derket û ber bi derî ve meşiya.
It works this way in this business.	Di vê karsaziyê de bi vî rengî dixebite.
Let the news come out in a controlled manner.	Bila nûçe bi rengek kontrolkirî derkeve.
It is time to change it.	Dem dema guhertina wê ye.
In fact, it was the latter.	Bi rastî, ya paşîn bû.
The mind decided that the body did not count.	Hiş biryar da ku laş nayê hesibandin.
She told the children not to tell anyone she was there.	Wê ji zarokan re got ku ji kesî re nebêjin ew li wir e.
She could not look below.	Wê nikarîbû li jêr binêre.
He is a strong guy, a very physical player.	Ew xortek bihêz e, lîstikvanek pir fîzîkî ye.
I understand drawing.	Ez xêzkirinê fam dikim.
I was upset but never showed up.	Ez xemgîn bûm lê qet nîşan neda.
Since the beginning I picked up the book.	Ji ber ku di destpêkê de pirtûk min hilda.
Again, just because it is new does not mean it is better.	Dîsa, tenê ji ber ku ew nû ye nayê vê wateyê ku ew çêtir e.
He raised his head and tried the air again.	Serê xwe hilda û dîsa hewa ceriband.
Only this time, it's good for you.	Tenê vê carê, ew ji bo baş e.
I'm not sure you will find a hair out of place here.	Ez bawer nakim ku hûn li vir mûyek ji cihê xwe bibînin.
And then he took my hand and led me home.	Û dû ra destê min girt û ez birime malekê.
Not when my daughter was sick a few feet away.	Ne dema ku keça min bi çend lingan dûrî nexweş bû.
When he was with her, she felt safe from everything.	Dema ku ew bi wê re bû, wê ji her tiştî ewle hîs kir.
Those who love it, love it.	Yên ku jê hez dikin, jê hez dikin.
So, the feeling is critical.	Ji ber vê yekê, hest krîtîk e.
But soon they saw him from a distance again.	Lê zû wan ew ji dûr ve dîsa ji dûr ve dît.
Severe injuries to the head were the leading cause of death.	Birîna giran ji serê xwe bû sedema sereke ya mirinê.
But still we did not go to school.	Lê dîsa jî em neçûn dibistanê.
I do not remember her arresting me.	Nayê bîra min ku wê ez girtim.
I had planned to be there for her first night overnight.	Min plan kiribû ku ez ji bo mala wê ya yekem a şevê li wir bim.
You understood, he said.	Te fêm kir, got.
Spring or summer.	Bihar an havîn.
It's totally a challenge for me.	Ew ji bo min bi tevahî dijwariyek e.
I'm surprised you do not know me better yet.	Ez şaş dimînim ku hûn heta niha min çêtir nas nakin.
Found a concept in the background of the study.	Di paşnavê lêkolînê de têgehek peyda kir.
You never knew what would happen to him later.	We qet nizanibû ku dê paşê bi wî re çi bibe.
My best friend.	Baştirîn hevalê min.
They see things like this every day.	Ew her roj tiştên bi vî rengî dibînin.
People can no longer understand social and political systems.	Mirov êdî nikare sîstemên civakî û siyasî fam bike.
It will be a problem for their body twice.	Ew ê ji bo laşê wan du caran bibe pirsgirêk.
If you have any questions about the rights, please.	Ger pirsên we li ser mafan hebin, ji kerema xwe.
It is therefore important that we take note of such errors.	Ji ber vê yekê girîng e ku em xeletiyên weha li ber çavan bigirin.
I still have to talk to her.	Divê ez hîn jî bi wê re biaxivim.
We’ll see how it goes.	Em ê bibînin ka ew çawa diçe.
So do the things he says.	Ji ber vê yekê tiştên ku wî digotin dikin.
Most of the time, they come back.	Pir caran, ew paşde vedigerin.
She had never felt love.	Wê qet hezkirin hîs nekiribû.
We did not chat in the air until needed.	Heya ku hewce nebe, me di hewayê de sohbet nekir.
And finally, his last words.	Û di dawiyê de, gotinên wî yên dawî.
But now that he has the information, he has changed his mind.	Lê niha ji ber ku agahiya wî heye, wî fikra xwe guhertiye.
Too much for a man.	Ji bo merivek pir e.
In fact, he now looks much less friendly.	Bi rastî, ew nuha pir kêmtir heval xuya dike.
They will choose the time and place.	Ew ê dem û cih hilbijêrin.
Worse than men.	Ji mêran xerabtir.
Other members of the family were not with her.	Kesên din ên malbatê bi wê re tune bûn.
Looks like I'm doing very well on it.	Wusa dixuye ku ez li ser wê pir baş dikim.
I look forward to taking these products for a creative experiment.	Ez li bendê me ku van hilberan ji bo ceribandinek afirîner bigirim.
The message took shape as the process went on.	Peyam her ku çû pêvajo şekil girt.
It is a great day for us.	Ew ji bo me rojek mezin e.
In addition, the case was tried twice.	Wekî din, doz du caran hate darizandin.
I opened the door.	Min deriyê xwe vekir.
And things have progressed.	Û tişt bi pêş ketine.
Despite your best efforts they will do what they want to do.	Tevî hewildanên we yên çêtirîn ew ê tiştê ku dixwazin bikin bikin.
The role, however, may not be perfect for you.	Lêbelê, rol, dibe ku ji bo we ne bêkêmasî be.
The lines dropped.	Rêz daketin.
They will not be.	Ew ê nebin.
We may take a few days.	Dibe ku em çend rojan hildin.
She needed to see if anyone was inside.	Wê hewce bû ku bibîne ka kesek di hundurê de ye.
Please listen.	Xwezî hûn guhdarî bikin.
To her credit, she was really quiet.	Ji bo rûmeta wê, ew bi rastî bêdeng kir.
What he really wanted to talk about was his confidence.	Ya ku wî bi rastî dixwest li ser biaxive ewlehiya xwe bû.
I tried several ways but none of them solved the problem.	Min çend awayan ceriband lê yek ji wan pirsgirêk çareser nekir.
The experiments were repeated twice and showed consistent results.	Ceribandin du caran hatin dubarekirin û encamên hevgirtî nîşan dan.
All our data is original.	Hemû daneyên me orîjînal in.
But it's not here, so we can talk about it.	Lê ew ne li vir e, ji ber vê yekê em dikarin li ser biaxivin.
Every man has his own personal style.	Her zilamek şêwaza xwe ya kesane heye.
A fair but powerful leader.	Rêberekî adil lê bi hêz.
They are very important.	Ew pir girîng in.
I eat healthy at work.	Ez di kar de saxlem dixwim.
It's just a rule, so simple.	Ew tenê qaîdeyek e, wusa hêsan e.
But they will not continue to do so.	Lê ew ê vê yekê berdewam nekin.
Just keep writing.	Tenê nivîsandinê bidomînin.
We just have to walk.	Divê em tenê bimeşin.
I do not believe this to be entirely true.	Ez bawer nakim ku ev bi tevahî rast e.
Or a weapon to use.	An jî çekek ku bikar bînin.
So little of this argument is likely to make sense to her.	Ji ber vê yekê hindik ji vê argumanê îhtîmal e ku ji wê re watedar be.
The higher the score, the worse the mental health condition.	Pûan çiqas bilind bibe, rewşa tenduristiya derûnî jî xirabtir dibe.
Whatever we do, we must act quickly.	Em çi dikin bila bikin, divê em bilez bixebitin.
I draw better with my eyes closed than open.	Ez bi çavên girtî ji vekirî çêtir xêz dikim.
Free trade is on the right side of history.	Bazirganiya azad li aliyê rast ê dîrokê ye.
Our country is important to us.	Welatê me ji bo me girîng e.
He does not hide this.	Ew vê yekê venaşêre.
I will be fine again soon.	Ez ê di demek nêzîk de dîsa baş bibim.
The features of this site are unique.	Taybetmendiyên vî alî yekta ne.
He is currently working on this site here.	Niha ew li ser vê malperê li vir dixebite.
I chose not to run.	Min hilbijart ku nerevim.
You will kill yourself.	Hûn ê xwe bikujin.
Set aside to cool.	Ji bo sar bibe bidin aliyekî.
Then, he smiled.	Paşê, ew bişirî.
Above is below.	Jor jêr e.
Each interview was recorded.	Her hevpeyivîn hat tomarkirin.
This is an important place to start a business.	Ev cîhek girîng e ku meriv karsaziyek bîne.
But it is effective.	Lê ew bi bandor e.
After the search is completed, you will see a screen showing the results.	Piştî ku lêgerînê bimeşîne, hûn ê ekranek ku encaman nîşanî we dide bibînin.
I tried to listen to their conversation.	Min hewl da ku guhdariya sohbeta wan bikim.
They change often.	Ew pir caran diguherin.
They are burning now.	Niha dişewitin.
They could not move until they tried.	Heya ku wan biceribînin nikarîbûn tevbigerin.
The visit received mostly positive reviews.	Serdanê bi piranî nirxandinên erênî wergirt.
But it must be said that not every treatment is effective.	Lê divê bê gotin ku her tedawî ne bi bandor e.
We are not like other animals.	Em ne wek heywanên din in.
And at the same time trying to start a business.	Û di heman demê de hewl didin ku karsaziyek dest pê bikin.
But to be on the other side of that.	Lê ji bo ku li aliyê din ê ku.
Be careful when you pass.	Dema ku hûn derbas dibin baldar bin.
There was a break in the circle.	Di çemberê de şikestinek çêbû.
There is nothing to enter.	Tiştek tune ku meriv bikeve hundur.
He is a very personal person.	Ew pir kesek e.
Sometimes two-three.	Carinan du-sê.
I got sick of it.	Ez pê nexweş ketim.
Mix well and allow to warm together for one minute.	Baş tevlihev bikin û bihêlin ku deqeyekê bi hev re germ bibin.
It could have been anyone.	Dikaribû her kes bûya.
It was there again, and not just green.	Li wir dîsa bû, û ne tenê kesk.
Turn around before he can pass through it.	Berî ku ew di nav wê re derbas bibe zivirî.
I had to grow up to live without you.	Diviyabû ez mezin bibim ku bêyî te bijîm.
Or, it happens quickly.	An jî, bi lez diqewime.
He had taken my materials and had an opening for them.	Wî malzemeyên min standibû û vebûnek wan hebû.
So I sat down.	Vê yekê ez rûniştim.
But without it, there would be nothing.	Lê bêyî wê, dê tiştek tune.
She and her family will be on the move.	Ew û malbata wê dê li ser tevgerê bin.
I feel like a new storm is coming.	Ez hest dikim ku bahozek nû tê.
You will learn.	Hûn ê hîn bibin.
I want to change.	Ez dixwazim biguherim.
There is not much news at this time.	Di vê demê de zêde nûçe tune.
He could no longer see anything from his left side.	Êdî ji milê xwe yê çepê tiştek nedidît.
Just a little more he thought.	Tenê hinekî din ew fikirî.
The journey should take less than two hours.	Rêwîtî divê ji du saetan kêmtir bigire.
Or your pieces.	An jî perçeyên xwe.
Maybe he will finish his job.	Dibe ku ew ê karê xwe biqedîne.
They can tell you, too, that black is white.	Ew dikarin ji we re jî bibêjin, ku reş spî ye.
It can only move in very short and slow steps.	Ew dikare tenê bi gavên pir kurt û hêdî tevbigere.
I do not drink tea.	Ez çayê venaxwim.
The river is now really high.	Çem niha bi rastî bilind e.
It's a movie.	Fîlmek e.
This is not very good at it.	Di vê yekê de ne pir baş e.
I think so too.	Ez difikirim ku ew jî.
Do not show any difference between the two experimental groups.	Di navbera her du komên ceribandinê de cûdahiyek nîşan nede.
At a specified time, government money expires.	Di demek diyarkirî de, pereyê hukûmetê diqede.
Maybe there was a little redness in her face.	Belkî di rûyê wê de hinekî sor bû.
When we got there.	Dema ku em gihîştin wir.
Just don’t say anything.	Tenê tiştek nebêjin.
For her, too, there was no point in planning.	Ji bo wê jî tu wateya plansaziyê tune bû.
This required much more than that.	Vê yekê pir zêde ji wê dixwest.
I'm building a game app for my project last year.	Ez ji bo projeya xweya sala dawîn sepanek lîstikê çêdikim.
I just want to run a little further.	Ez tenê dixwazim hinekî din birevim.
And it's a tough game.	Û ew lîstikek dijwar e.
If he wants to write, he will write.	Ger bixwaze binivîse, ew ê binivîse.
It is like that in that city.	Li wî bajarî wisa ye.
Every move, every few steps is stopped once.	Her ku diçin, her çend gavan carekê têne rawestandin.
But it is interesting.	Lê balkêş e.
You guys really did this time.	We gel bi rastî vê carê kir.
She was one of the few mothers who was successful at work.	Ew yek ji kêm dayikên ku di kar de serkeftî bû bû.
Do not think half full.	Ne ku nîv tije bifikirin.
I would like a knife.	Ez kêrê dixwazim.
I wonder if he has a secret or something.	Ez meraq dikim gelo sirek wî jî heye yan tiştekî.
As an individual or as a unit.	Wek ferd an jî wek yekîne.
Few people reject me.	Kêm kes min red dikin.
I also do not want to wait.	Ez jî naxwazim bisekinim.
Still, it is very cute and beautiful.	Dîsa jî, ew pir xweş û xweşik e.
And he will continue to ask you.	Û ew ê berdewam bike ku ji we bipirse.
It didn’t really go easy.	Ew bi rastî sivik nediçû.
This result is representative of two independent experiments.	Ev encam nûnerê du ceribandinên serbixwe ye.
I'm sure it's an obvious thing.	Ez bawer im ku ew tiştek eşkere ye.
He read all the books that have been written so far.	Wî her pirtûkên ku heta niha hatine nivîsandin xwend.
I do not know exactly what he does.	Ez tam nizanim ew çi dike.
There is no one area that will give you an advantage.	Ne yek qadek ku dê avantajê bide we tune.
It is a perfect sign of the changes that will come.	Ew nîşanek bêkêmasî ya guhertinên ku dê werin.
That is a fact.	Ew rastiyek e.
Then stop, turn to the side.	Paşê sekinî, ji alîkî ve zivirî.
This is not about that.	Ev ne li ser vê yekê ye.
In fact this was the general view.	Bi rastî jî ev nêrîna giştî bû.
He held her in his arms.	Wî destên wê di destên xwe de girt.
This time a position was found, and she took it.	Vê carê pozîsyonek peyda bû, û wê ew girt.
He had done this many times.	Wî ev gelek caran kiribû.
They stood in front of the wall and in front of the camera.	Li ber dîwêr û li ber çavê kamerayê rawestiyan.
He knows a lot.	Ew pir dizane.
People on the bridge seemed to share their feelings.	Mirovên li ser pirê xuya bû ku hestê xwe parve bikin.
She could tell he was still injured from that day.	Wê dikaribû bigota ku ew hîn jî ji wê rojê de birîndar bû.
Short working people.	Mirovên kurt dixebitin.
Others hate them.	Kesên din ji wan nefret dikin.
I am very happy with what you have seen.	Ez bi vê yekê ku we dîtiye herî baş kêfxweş im.
Women grow up.	Jinên mezin dikin.
I caught everything very much on the way.	Min her tişt pir li ser rê girtiye.
With your hands behind your head, lie down on the bed again.	Bi destên xwe li pişt serê xwe, dîsa li ser nivînê raza.
Your site is very nice.	Malpera we pir xweş e.
I loved his growth, of course.	Min ji mezinbûna wî hez kir, bê guman.
It was a family thing.	Ew tiştek malbatî bû.
I love it and am amazed at the way it turned out.	Ez jê hez dikim û bi awayê ku derket şaş im.
In fact, it gets worse.	Bi rastî, ew xirabtir dibe.
It will not go away on its own.	Wê ji xwe dûr nekeve.
They have learned to make the most of it.	Ew fêr bûne ku herî zêde jê sûd werbigirin.
But it was not my movie, so it was not my call.	Lê ew ne fîlmê min bû, loma jî ne banga min bû.
It's very good to see you.	Ew pir baş e ku hûn bibînin.
There is a world under your feet here.	Li vir li jêr lingan cîhanek heye.
What happened was an accident.	Tiştê qewimî qeza bû.
But still she knew she was running out of time because of the darkness.	Lê dîsa jî wê dizanibû ku ew ji ber tarîbûnê re wext diqede.
There was too much to be done.	Pir zêde hebû ku were kirin.
He thinks he knows the way.	Wî difikirî ku ew rê dizane.
A time has not passed.	Demek derbas nebûye.
I could hardly hear.	Min bi zor dibihîst.
In fact, some people did not see much progress until they did.	Bi rastî, hin kesan heya ku wiya nekirin pêşkeftinek mezin nedîtin.
Of course the president already knows them.	Bê guman serokkomar ji berê de bi wan dizane.
And maybe he loved what he saw.	Û dibe ku ji tiştê ku wî dîtiye hez kir.
A huge difference.	Cûdahiyek pir mezin.
But what it represents is harsh.	Lê ya ku ew temsîl dike tund e.
They sit down to pick her up and she gets up.	Ew rûniştin ku wê hilbijêrin û ew radibe.
He wanted to know her, to understand her.	Dixwest wê nas bike, jê fam bike.
There really is no longer a middle class.	Bi rastî êdî çîna navîn nemaye.
There is only one other way to tell.	Tenê rêyek din tune ku meriv bêje.
Responsibility was data analysis.	Berpirsiyariya analîza daneyan bû.
But we know.	Lê em dizanin.
And it makes my job a lot easier.	Û ev karê min pir hêsantir dike.
Still looking at the bottle instead of me.	Hîn li şûna min li şûşeyê digeriya.
If it does not work, you will not remember anything other than the near future.	Ger ew nexebite, hûn ji bilî paşeroja nêzîk tiştek nayê bîra we.
However we did not see it.	Lêbelê me ew nedît.
It will follow every installed command.	Ew ê her fermanek sazkirî peyda bike.
The rest, it seems, are not new.	Bermahî, xuya ye, ne nû ne.
Shown here for reference.	Ji bo referansê li vir tê nîşandan.
It was last night.	Şeva berê bû.
It will run after an hour or so.	Ew ê piştî saetek an jî wusa biherike.
At least three independent biological samples were analyzed.	Bi kêmanî sê nimûneyên biyolojîkî yên serbixwe hatin analîz kirin.
Yet your free speech is not denied.	Lê dîsa jî axaftina we ya azad nayê înkarkirin.
It feels different when not set up for a job.	Dema ku ji bo karûbarek neyê saz kirin ew cûda hîs dike.
And in my body I felt that this was pulling me.	Û di laşê min de hîs kir ku ev yek min dikişîne.
It seems so simple.	Ew ew qas hêsan xuya dike.
So they go on a trip, they are very happy.	Ji ber vê yekê ew diçin rêwîtiyê, ew pir kêfxweş in.
There may also be technical problems when using them.	Di heman demê de dema karanîna wan de dibe ku pirsgirêkên teknîkî jî çêbibin.
I also brought a special meal for us.	Min xwarinek taybetî jî ji me re anî.
Maybe it was one, very simple event.	Dibe ku ew yek, bûyerek pir hêsan bû.
He stopped with his eyes closed.	Bi çavên girtî rawesta.
He sleeps in another room.	Ew li odeya din radizê.
There are two of them, so you can get a friend.	Du ji wan hene, da ku hûn dikarin hevalek xwe bigirin.
This is very close.	Ev pir nêzîk e.
People used to be in our place.	Gel li cihê me bi kar anîne.
It really is nothing new.	Ew bi rastî ne tiştek nû ye.
It was a perfectly reasonable request.	Ew daxwazek bêkêmasî maqûl bû.
Some of my friends also came.	Hin hevalên min jî hatin.
And I do not think you will succeed anytime soon.	Û ez nafikirim ku hûn ê zû zû bi ser bikevin.
This is a measure of practice.	Ev pîvana pratîkê ye.
They went out of their way to find a way to get him back.	Ew ketin rê da ku rêyek bibînin ku wî vegerînin.
This is not the first time this has happened.	Ev ne cara yekem e ku diqewime.
He then tried to change the subject.	Paşê wî hewl da ku mijarê biguherîne.
And you can know what this trip did to me.	Û hûn dikarin zanibin ku ev rêwîtî ji min re çi kir.
A room with another teacher.	Odeyek bi mamosteyek din re.
Certainly not close.	Bi rastî jî ne nêzîk e.
Yes, it is amazing.	Belê, ecêb e.
Now, they are stuck as themselves.	Niha, ew wek xwe asê mane.
You may want to do that.	Dibe ku hûn bixwazin wiya bikin.
He wanted to develop their physical relationship, but he did not.	Wî dixwest ku têkiliya wan a laşî pêş ve bibe, wê nekir.
Only seven of the thirty crew survived.	Ji ekîba sîh kesî tenê heft kes sax man.
Maybe for years.	Dibe ku bi salan.
He was survived by his wife and two children.	Jina wî û du zarokên wî mabûn.
I'm concerned for your safety.	Ez ji bo ewlehiya we bi fikar im.
He really turned his head.	Wî rastî serê xwe zivirî.
Significant events happened on this day.	Di vê rojê de bûyerên girîng qewimîn.
Years later my brother served in the state police.	Piştî salan birayê min di polîsê dewletê de xizmet kir.
He did not go where he thought.	Ew neçû cihê ku ew difikirî.
Everything is together.	Her tişt bi hev re ye.
Remember, he had a lot of experience in that.	Bînin bîra xwe, wî di wê de gelek ezmûn hebû.
I felt very, very bad.	Min xwe pir, pir xerab hîs dikir.
To go.	Ku biçe.
I looked at myself in the still five seconds.	Min li pênca hê bêdeng a li ber xwe nihêrî.
I would love to hear from you.	Hez dikim ji we bibihîzim.
It's a knife.	Kêr e.
Made for the comfort and safety of children.	Li gorî rehetî û ewlehiya zarokan hatiye çêkirin.
Maybe it was too late.	Belkî êdî dereng bû.
Return the device.	Amûrê vegerînin.
Even though she loves him, she is only focused on what she is not focused on.	Her çend ew ji wî hez dike, ew tenê li ser tiştê ku ew ne sekinî ye.
This old man walked on life and death.	Li ser jiyan û mirinê ev pîremêr meşiya.
Give me a day.	Rojekê bide min.
However, such measures can often reduce comfort.	Lêbelê, tedbîrên weha pir caran dikarin rehetiyê kêm bikin.
It's really frustrating.	Bi rastî pir xemgîn e.
It was from her strength and breath.	Ew ji hêz û bêhna wê bû.
One with blue eyes.	Yek bi çavên şîn.
I just wanted you to know a few things about it.	Min tenê dixwest ku hûn li ser wê çend tiştan zanibin.
Couldn't wait.	Nikarîbû bisekine.
He knows football very well, he has great knowledge.	Ew futbolê pir baş dizane, zanîna wî ya mezin heye.
However, these differences are not significant for existing purposes.	Lêbelê, ev cûdahî ji bo armancên heyî ne girîng in.
You have to live.	Pêdivî ye ku hûn bijîn.
And to a degree it was reasonable.	Û heta astekê jî maqûl bû.
He defended most of it for himself.	Wî piraniya wê ji bo xwe parast.
As with any change, you may initially experience some difficulty with this.	Mîna her guhartinê, dibe ku hûn di destpêkê de bi vê yekê re hin dijwariyek biceribînin.
There is a Job Answer.	Bersiva Job heye.
There was a well-known ring name.	Navê zengilek naskirî hebû.
The player with the highest movement points precedes the attack.	Lîstikvanê bi xalên tevgerê yên bilindtir pêşî li êrîşê digire.
And yet she tried to help me.	Û dîsa jî wê hewl da ku alîkariya min bike.
However, come home and take your chance.	Lêbelê, werin malê û şansê xwe bistînin.
She accepted their offer and learned about her business on the site.	Wê pêşniyara wan qebûl kir û bazirganiya xwe li ser malperê fêr bû.
Everyone wants to have their say.	Her kes dixwaze axaftina xwe bike.
Remind me of my brothers.	Min ji birayên min re bi bîr bîne.
He said my work there is ready for me.	Wî got ku karê min li wir ji bo min amade ye.
For a moment he was clearly visible.	Ji bo bîskekê ew bi zelalî xuya bû.
And guess what, each of them will be wrong.	Û texmîn bikin, her yek ji wan dê xelet be.
The world again seemed like a dream.	Dinya dîsa wek xewnekê xuya bû.
Please pay today !.	Ji kerema xwe îro bidin!.
I wanted to eat more of them.	Min dixwest ez ji wan bêtir bixwim.
We have a healthy line from each other.	Rêzeke me ya saxlem ji hev re heye.
Inside Kenya.	Di hundir de keniya.
I can not pull it off.	Ez nikarim wiya derxim.
Under a chest.	Li binê sîngek.
I'm in office.	Ez li meqamê me.
I know what happened.	Ez dizanim çi bûye.
The picture looked so modern.	Wêneyek wusa nûjen xuya dikir.
Put it aside.	Li aliyekî bixin.
I got up on the bed.	Ez rabûm ser nivînan.
The article has since been removed.	Gotar ji wê demê ve hat derxistin.
It saved his life.	Ew jiyana wî xilas kir.
Visit with your son.	Bi kurê xwe re ziyaret bikin.
It is important and real.	Ew girîng û rastîn e.
There is only one wish.	Tenê xwestek heye.
First of all, water.	Berî her tiştî, av.
Lots of people were here tonight.	Gelek kes îşev li vir bûn.
We have a total responsibility for the future.	Berpirsiyariya me ya tevahiya pêşerojê heye.
I also started my role.	Min jî dest bi rola xwe kir.
You are not reasonable for the company.	Hûn ji bo pargîdaniyê ne maqûl in.
His age is the same as mine, two years younger than his brother.	Temenê wî jî wek min e, du sal ji birayê xwe biçûktir e.
As long as it does not cause a problem, it will survive.	Heya ku wê pirsgirêkek çênekir, ew ê bijîn.
Now we have a chance at war.	Niha şansê me yê şer heye.
But there is no one to help me.	Lê kesek tune ku alîkariya min bike.
The tree is for winter use only.	Dar tenê ji bo karanîna zivistanê ye.
They feel much smaller than they look when you are on it.	Gava ku hûn li ser wê bin ji ya ku ew xuya dikin pir piçûktir hîs dikin.
This requires only minor changes, which we describe in the following.	Ev tenê guhartinên piçûk hewce dike, yên ku em di tiştê jêrîn de diyar dikin.
It can last for hours or hours.	Ew dikare kêlîkan an saetan bidomîne.
Both are clearly fun and enjoyable.	Her du bi eşkere kêfxweş û kêfxweş in.
However, it is still a good idea to ask your doctor.	Lêbelê, hîn jî ramanek baş e ku hûn ji doktorê xwe bipirsin.
She had no power, and she did not know what to do.	Hêza wê tune bû, û wê nizanibû ku çi bike.
Only the color white was visible from far and wide.	Tenê rengê spî ji dûr û dirêj ve hate xuyang kirin.
I'm sure we will.	Ez bawer im em ê bikin.
We see you.	Em te dibînin.
It works at the same time, even though everything is relevant in its place.	Ew di heman demê de dixebite, digel ku her tişt di cîhê xwe de têkildar e.
The data are independent of six experiments.	Daneyên ji şeş ceribandinên serbixwe ne.
But still he had a bright look in his eyes.	Lê dîsa jî ew awira geş di çavên wî de bû.
I love tomorrow.	Ez ji sibê hez dikim.
That's where we come from.	Li wê derê em tê de.
I really have no idea.	Ez bi rastî tu fikra min tune.
Try this on every shot.	Di her gulebaranê de vê biceribînin.
It will not be easily won.	Ew ê bi hêsanî neyê qezenc kirin.
He will learn in an instant.	Ew ê di bîskekê de fêr bibe.
And now she hoped her mother was right.	Û niha ew hêvî dikir ku diya wê rast bû.
It was once a year.	Salê carekê bû.
When counting, pay attention to your breathing.	Gava ku hûn dihejmêrin, bala xwe bidin ser nefesa xwe.
I'm so sorry for you.	Ez ji bo te pir xemgîn im.
Many times, when they started talking, you could not force them to stop.	Gelek caran, gava wan dest bi axaftinê dikir, we bi zorê nedikarî wan bisekinînin.
It will be your best choice.	Ew ê hilbijartina weya çêtirîn be.
Which are my two favorite things.	Ku du tiştên min ên bijare ne.
A stiff face appeared behind her.	Rûyek hişk li pişt wê xuya bû.
It will not really pass the stars.	Ew ê bi rastî ji stêrkan derbas nebe.
He made a statement at the time.	Wê demê daxuyanî da.
We got up and looked out the window.	Em rabûn û ji pencereyê li derve mêze kirin.
At personal risk.	Li ser rîska kesane.
She thought a little quickly.	Wê hindek zû hizir dikir.
I will return to this topic later.	Ez ê paşê vegerim ser vê mijarê.
I do not have a telephone.	Telefona min nîne.
The women are probably talking to me, or are quiet.	Jin belkî bi min re diaxivin, an jî bêdeng in.
But there is something unusual about this summer.	Lê di vê havînê de tiştek neasayî heye.
But it remains as needed as before.	Lê ew wekî berê hewce dimîne.
We can start again tomorrow.	Em dikarin sibê dîsa dest pê bikin.
I lost myself and was happy to return to the hotel.	Min xwe winda kir û kêfxweş bûm ku vegerim otêlê.
Actually, this is not an interesting part of the story.	Bi rastî, ev ne beşa balkêş a çîrokê ye.
But he will not return.	Lê ew ê venegere.
The accident happened here.	Qeza li vir qewimî.
Until recently this was not true.	Heta van demên dawî ev ne rast bû.
Just unite with yourself and come to terms with your existence.	Tenê bi xwe re bibin yek û bi hebûna xwe re li hev werin.
It was very different from what he had done before.	Ew ji tiştên ku wî berê kiribûn pir cûda bû.
The second letter is in the works.	Nameya duyemîn di xebatê de ye.
He told me not to go down for the weekend.	Wî ji min re got ku dawiya hefteyê neyê xwarê.
I have to go.	Divê ez biçim.
Their hatred increased.	Kîna wan zêde bû.
Here in our congregation, he had many friends.	Li vir di civata me de, gelek hevalên wî hebûn.
Na, neke.	Na, neke.
Many such things did not remain.	Gelek tiştên wisa ne mane.
Go down and give.	Biçe xwarê û bide.
Says something to the world.	Ji dinyayê re tiştekî dibêje.
Survived in the accident without any damage.	Di qezayê de bêyî ku ti ziyanek çêbibe xilas bû.
It is very weak.	Pir qels e.
However, everything on this face conveys a sense of joy.	Lêbelê, her tişt li ser vê rûyê wê hesta şahiyê destnîşan dike.
That's nothing but.	Ew tiştek lê ye.
They could not go that far, so it was a perfect solution.	Wan nikaribû ew qas dûr bigerin, ji ber vê yekê ew çareseriyek bêkêmasî bû.
So much the less.	Ewqas piçûktir.
'to'.	'to'.
It was a perfect time.	Demek bêkêmasî bû.
Let the thought become an experience, and the reality of the future will live now.	Bila raman bibe ezmûn, û wê rastiya pêşerojê niha bijî.
If you hate it, you can still change it.	Heke hûn jê nefret dikin, hûn dîsa jî dikarin wê biguherînin.
He waited three days.	Sê rojan li bendê ma.
Suggested thoughts and words'.	Raman û gotinên pêşniyarkirî'.
It’s like learning random numbers.	Ew mîna fêrbûna hejmarên bêserûber e.
For others it is on the hot side.	Ji bo yên din ew li aliyê germ e.
Face to face, man.	Rû bi rû, mêro.
The content on the site is for reference only.	Naveroka li ser malperê tenê ji bo referansê ne.
I just ate it.	Min tenê wê xwar kir.
You can definitely sleep.	Hûn dikarin bê guman razên.
Usually this was not something she could buy.	Bi gelemperî ev ne tiştek bû ku wê bikira.
I will let the army tell me what to do.	Ez ê bihêlim artêş ji min re bêje ka ez çi bikim.
You try.	Hûn hewl bidin.
Then, he did it.	Piştre, wî ew kir.
There may be some parents.	Dibe ku hin dêûbav hene.
We are not of that world.	Em ne ji wê dinyayê ne.
This is the main point we want to address in our article.	Ev xala sereke ye ku em dixwazin di gotara xwe de biaxivin.
Talk about your worries with your wife.	Bi jina xwe re qala xema xwe bikin.
I know things like that happen in every war.	Ez dizanim ku di her şerekî de tiştên wiha diqewimin.
They are very thin.	Ew pir nazik in.
Such comments will be removed immediately.	Şîroveyên wiha dê tavilê bên rakirin.
I'm free.	Ez azad im.
Leave them to me completely.	Wan bi tevahî ji min re bihêle.
You are right that I was not good.	Tu rast dibêjî ku ez ne baş bûm.
The woman will go to hell and follow the right man.	Jin wê li pey mêrekî rast biçe dojehê û şûnde.
I need to be able to track people who go inside.	Divê ez bikaribim bişopînim kesên ku li hundur diçin.
I walked most of the way here.	Ez piraniya rê li vir meşiyam.
His life line had changed.	Rêza jiyana wî guherî bû.
There is a real change in the way people feel about money.	Guhertinek rastîn di awayê ku mirov li ser drav hîs dikin de heye.
This means that it should not be too obvious.	Ev tê wê wateyê ku divê ew pir eşkere nebe.
do not be gentle.	nerm nebin.
Not that he knows but does not apply.	Ne ku ew dizane lê serlêdan nake.
General duty method.	Rêbaza erkê giştî.
Put yourself in the threads of your topics.	Xwe têxe nav pêlên mijarên xwe.
His family was dead and no one could bring them back.	Malbata wî mirî bû û kesî nikaribû wan vegerîne.
Easier to understand.	Fêmkirina hêsantir.
I looked at the stage.	Min li qonaxê nêrî.
It will be a test for everyone who lives on the face of the earth.	Ew ê ji bo her kesê ku li ser rûyê erdê dijî, bibe ceribandinek.
This is amazing.	Ev sosret e.
Yes there is a difference.	Erê ferqek heye.
The shop was both my home and my job.	Dikan hem mal û hem jî karê min bû.
Everything here was much bigger.	Li vir her tişt pir mezintir bû.
At least not for me.	Bi kêmanî ne ji bo min.
Put your hand over your mouth.	Destê xwe anî ber devê xwe.
By the way.	Bi awayê xwe.
We have to wait, but time is enough.	Divê em li bendê bin, lê dem bes e.
She said no one was home.	Wê got ku tu kes li malê tune.
I do not care how it happens.	Ez eleqedar nakim ku çawa dibe.
Of course there were good and bad days.	Bê guman rojên xweş û nebaş jî hebûn.
It did not look good.	Ew baş xuya nedikir.
However, please continue to post your stories.	Lêbelê, ji kerema xwe berdewam bikin ku hûn çîrokên xwe bişînin.
Do not give up just because you are busy.	Tenê ji ber ku hûn mijûl in dev ji guhdariya xwe bernedin.
You only see yourself.	Hûn tenê xwe dibînin.
You may need to run around before it appears.	Dibe ku hûn hewce ne ku berî ku ew xuya bibe li dora xwe birevin.
Then he tried to slow down his friend.	Piştre wî hewl da ku hevalê xwe hêdî bike.
Almost everyone in the country wants me.	Li welêt hema hema her kes ji min dixwaze.
But it did not have to be meaningful.	Lê ne hewce bû ku watedar be.
No matter how big they are.	Çiqas mezin bin jî.
Other parameters are fixed in the fit.	Parametreyên din di fitarê de sabît têne girtin.
There was a choice of things.	Hilbijartina tiştan hebû.
You can count on me.	Hûn dikarin li ser min hesab bikin.
We knew that politics was against us.	Me dizanibû ku siyaset li dijî me ye.
Then stay where you are not.	Piştre li cihê ku hûn lê ne bimînin.
In that case you are paying attention to everything.	Di wê rewşê de hûn bala xwe didin her tiştî.
I grew up in desert times, when everything fell apart.	Ez di demên çolê de mezin bûm, dema ku her tişt hilweşiya.
He dreams about it.	Ew li ser wê xeyal dike.
The code is below.	Kod li jêr e.
Then the other eight.	Paşê heştên din.
But not too close.	Lê ne zêde nêzîk.
There is nothing else you can ask me.	Tiştek din tune ku hûn ji min bipirsin.
Friends for your wonderful way and talk.	Heval ji bo rê û axaftina xwe ya hêja.
You can actually see the plant growing in front of your eyes.	Bi rastî hûn dikarin bibînin ku nebat li ber çavên we mezin dibe.
He certainly did not plan.	Wî bê guman plan nekir.
I do not feel myself.	Ez xwe bi xwe hîs nakim.
But war cannot be won without war.	Lê şer bêyî şer nayê qezenckirin.
I call it a start.	Ez jê re dibêjim destpêkek.
It just makes me feel very comfortable.	Ew tenê ji min re pir rehet hîs dike.
We will only talk.	Em ê tenê biaxivin.
The eye continues for two hours after the last update.	Ji nûvekirina paşîn a du demjimêran ve çav berdewam dike.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
The answer seems to be yes.	Bersiv xuya dike ku erê ye.
This is entirely to be expected.	Ev bi tevahî tê hêvî kirin.
I brought it.	Min ew anî.
Is it a unique thing or not.	Tiştek yekta ye an na.
No one will ever want that.	Kes wê qet naxwaze.
In each case it depends on the facts.	Di her rewşê de bi rastiyan ve girêdayî ye.
I make home phones and my rates are low.	Ez telefonên malê dikim û rêjeyên min kêm in.
It looks so amazing, and at the same time it's so simple.	Ew pir ecêb xuya dike, û di heman demê de ew qas hêsan.
They returned a month later to find their few homes.	Ew piştî mehekê vegeriyan malên xwe yên hindik dîtin.
I just went with the sound.	Ez tenê bi deng çûm.
He is a tall man.	Mirovekî dirêj e.
It was not difficult.	Ne dijwar bû.
Here we present this situation through literary research.	Li vir em vê rewşê bi lêkolîna edebî radigihînin.
I do not know who followed.	Nizanim kî li pey kê hatiye.
It looked like she had no windows.	Wusa xuya bû ku pencereyên wê tune bûn.
There was no need for them to do that and she knew it.	Ne hewce bû ku wan wiya bikin û wê ew dizanibû.
Start with goals and then make your plans.	Bi armancan re dest pê bikin û paşê planên xwe bikin.
However, this is close to what is happening.	Lêbelê, ev nêzîkê tiştê ku diqewime ye.
His heart stopped, he wanted to take it.	Dilê wî sekinî, xwest bigirî.
We do what we want.	Em çi dixwazin dikin.
Now you are basically done.	Niha hûn bi bingehîn pêk hatine.
We will relax, eat something, maybe relax a bit.	Emê rihet bin, tiştekî bixwin, belkî hinekî razin.
In fact it is almost never done.	Di rastiyê de hema hema qet nayê kirin.
Maybe our strength was not enough.	Belkî hêza me têrê nekir.
Nothing was really impossible.	Ti rastî ne mimkûn bû.
They are normal and human.	Ew normal û mirov in.
The facts are recorded and spoken for themselves.	Rastî qeydkirî ne û ji xwe re diaxivin.
And you pay attention to the things that are happening in our country.	Û hûn bala xwe didin tiştên ku li welatê me diqewimin.
Isn’t that too big ?.	Ma ew ne pir mezin e?.
Then the image will become stronger.	Wê hingê wêne dê bihêztir bibe.
These symptoms affect the patient's quality of life.	Van nîşanan bandorê li kalîteya jiyana nexweş dike.
Like a lot of things.	Mîna pir tiştan.
Sit down and wait for what will happen.	Rûnişt û li benda tiştê ku dê bibe.
Cold air fell on his face.	Hewa sar li rûyê wî ket.
A new season is ahead of us.	Demsala nû li ber me ye.
This means good air, water and soil.	Ev tê wateya hewa, av û axa baş.
He hardly can say good evening in seven minutes.	Ew bi zor nikare di heft deqîqeyan de êvarê baş bibêje.
Focus on it.	Li ser wê bisekinin.
He returns the next day to finish work.	Ew roja din vedigere ku kar biqedîne.
We can not do what we want.	Em nikarin tiştê ku em dixwazin bikin.
Those young men will live where they can.	Ew xort dê li ku derê ji destê wan tê bijîn.
Under these conditions, food will not be pleasant.	Di van şert û mercan de, xwarin dê ne xweş be.
Unfortunately they were lost.	Mixabin ew winda bûbûn.
I learned to walk one day in life.	Ez fêr bûm ku rojekê di jiyanê de bimeşim.
Do what you want.	Tiştê ku hûn dixwazin bikin.
Naturally, that's just a normal thing to do.	Bi xwezayî, ew tenê tiştek normal e ku meriv bike.
Dryness is more important than heat.	Ziwabûn ji germê girîngtir e.
They will be paid up to six months.	Ji wan re heta şeş mehan dê bê dayîn.
But that does not mean anything to children today.	Lê ev ji bo zarokên îro tiştek nayê wateya.
Yes, of course it is legal.	Erê, helbet qanûnî ye.
Moved with purpose.	Bi armanca xwe tevgeriyan.
In a year.	Di salekê de.
There, word patterns became simpler.	Li wir, qalibên peyvan sadetir bûn.
Other than that it got worse and worse.	Ji xeynî wê xerabtir û xerabtir bû.
But most of the media forgot about her beloved second collection.	Lê piraniya medyayê berhevoka wê ya delal a duyemîn ji bîr kir.
I did not understand this time.	Min vê carê fêhm nekir.
She showed this will to the prosecutor.	Wê ev îrade nîşanî dozger da.
A moment later he found what he wanted.	Demek şûnda wî tiştê ku dixwest dît.
Enough to fill a room.	Ji bo tijîkirina odeyekê têr e.
We looked at it, but it went fast and furious.	Me lê nêrî, lê bi lez û bez bi pêş ve çû.
At the station.	Li qereqolê.
Anyone can use it.	Her kes dikare wê bikar bîne.
We enjoyed every second of our day.	Em ji her saniyeya roja xwe kêfxweş bûn.
Cut the meat.	Goşt birrîn.
Just trying to help.	Tenê hewl didin ku alîkariyê bikin.
Darkness was not absolute.	Tarî ne mutleq bû.
It really wasn’t much work.	Bi rastî ew ne pir kar bû.
If we want to win it, we can play anyone.	Ger em bixwazin wê bi ser bikevin, em dikarin her kesî bilîzin.
This can change everything.	Ev dikare her tiştî biguherîne.
King, by agreement, will be half.	King, bi peymanê, dê nîv.
No, not fun.	Na, ne kêfxweş e.
I have no home either.	Mala min jî tune.
Money is one of them.	Pere yek ji wan e.
I'm tired.	Ez westiyam.
In this section, we present some of them.	Di vê beşê de, em çend ji wan pêşkêşî we dikin.
In between, the conflict was getting worse.	Di nav de, pevçûn xirabtir bû.
On this property.	Li ser vê milkê.
Ordered, did not request.	Ferman dida, daxwaz nedikir.
Here, we will talk about it.	Li vir, em ê li ser wê biaxivin.
But look what happens.	Lê binêrin çi dibe.
Here is how stupid both parties are.	Li vir her du partiyan çiqas ehmeq in.
He believed that every child should get something.	Wî bawer dikir ku divê her zarokek tiştek bistîne.
There was little work, money and power.	Li wir kar, pere û hêzek hindik hebû.
It is an investigative process.	Ew pêvajoyek lêpirsînê ye.
It is our simple part that cannot be ignored.	Ew beşa me ya hêsan e ku nayê paşguh kirin.
Everything had to be much smaller.	Diviyabû hemû tişt pir piçûktir bûya.
Get started.	Dest pê bike.
Keep going.	Berdewam kirin.
So that's a development.	Ji ber vê yekê ew pêşveçûnek e.
It's hot to see you again in the near future.	Germ e ku ez we di demek nêzîk de dîsa bibînim.
You get what you pay for, but they are very, very good.	Hûn tiştê ku hûn lê didin distînin, lê gelek pir baş in.
But we do not live in such a system.	Lê em di sîstemeke wiha de najîn.
His career was to be put down.	Kariyera wî ew bû ku were danîn.
But every great journey begins with the first step.	Lê her rêwîtiya mezin bi gava yekem dest pê dike.
When the day of judgment came, the man never appeared.	Dema ku roja dadgehê hat, zilam qet xuya nekir.
The series has not returned since.	Ji wê demê ve rêzefîlm venegeriyaye.
Went on.	Bi ser de çû.
On the other hand, his efforts were successful.	Ya din jî, hewlên wî bi ser ketin.
She loves my stories.	Ew ji çîrokên min hez dike.
I did not look at it either.	Min li wê jî nenêrî.
I know some people who loved him and those who hated him.	Ez hin kesan nas dikim ku jê hez dikirin û yên ku jê nefret dikirin.
It has to do with what we see.	Ew bi tiştê ku em dibînin ve girêdayî ye.
Others have told me about it.	Yên din ji min re behsa wê kirin.
I want to move on to another project.	Ez dixwazim derbasî projeyek din bibim.
She smiled again and shook her head.	Wê dîsa keniya û serê xwe hejand.
She did not say a word.	Wê jî gotinek negot.
The goal is performance.	Armanca performansê ye.
So, what is this book about.	Ji ber vê yekê, ev pirtûk li ser çi ye.
The man you shot has nothing to do with me.	Ew zilamê ku te gulebaran kiriye tu eleqeya wî bi min re tune.
Everyone else, find something to vote for.	Her kesê din, tiştek bibîne ku pê re deng bide.
This is slightly faster than other sources of evidence.	Ev ji çavkaniyên din ên delîlan hinekî zûtir e.
Suffice it to say.	Ji wan re bêje bes e.
And no one went.	Û kes neçû.
Pick something and stick with it.	Tiştek hilbijêrin û pê ve bisekinin.
Every child has their own book.	Her zarokek pirtûka xwe heye.
And some that were really fun.	Û hinekên ku bi rastî kêfxweş bûn.
People do not see you.	Gel we nabîne.
Even then it would not, at first, come out.	Wê demê jî wê, di destpêkê de, derneket derve.
No one really listened.	Bi rastî kesî guh nedaye.
I do not know what to say.	Ez nizanim çi bêjim.
However it was not possible.	Lêbelê ne mimkun bû.
Therefore some further research is needed in the design of the materials.	Ji ber vê yekê di sêwirana materyalan de hin lêkolînên din hewce ne.
If she had heard the details, she would not have believed him.	Ger wê hûrguliyan bibihîsta, wê jê bawer nedikir.
Body weight did not change significantly in either group.	Di her du koman de giraniya laş bi girîngî neguherî.
You think you will become something big.	Hûn difikirin ku hûn ê bibin tiştek mezin.
What we will have for the centerpieces.	Tiştê ku em ê ji bo perçeyên navendê hebin.
This is a sign of loss and great strength.	Ev nîşana windabûn û hêzeke mezin e.
That is, obviously.	Yanî, eşkere.
They love their cars.	Ew ji otomobîlên xwe hez dikin.
I want you to take this and protect me.	Ez dixwazim ku hûn vê yekê bigirin û ji min re biparêzin.
We set out to create our own version.	Me destnîşan kir ku guhertoya xwe biafirînin.
There was not much love in his life.	Di jiyana wî de evînek zêde tunebû.
We gave up on that too.	Me dev ji vê jî berda.
Have a nice day!	Bi mebesta we rojek xweş!.
Each goal is presented three times.	Her armanc sê caran tê pêşkêş kirin.
I do not think it is very important.	Ez nafikirim ku ew pir girîng e.
Only from blue.	Tenê ji şîn.
You must have a good answer.	Divê hûn bersivek baş hebe.
I had no choice but to use a weapon.	Ji bilî bikaranîna çekê tu çareya min nemabû.
All the other girls look like they want to cut it.	Hemû keçên din mîna ku dixwazin wê bibirrin xuya dikin.
It's very crazy that a few people think that's weird.	Pir dîn e ku çend kes wisa difikirin ku xerîb e.
I used to have a metal head.	Ez berê serê metal bûm.
He took it seriously.	Wî ew cidî digirt.
Very, very sad.	Pir, pir xemgîn.
He shook his head with a smirk.	Bi ken serê xwe hejand.
Then right.	Paşê rast.
Then she moved and picked up the glass.	Dû re wê hereket kir û cam hilda.
He walked away.	Ew dûr ket.
Things were going well with her.	Tiştên bi wê re baş diçûn.
The numbers are correct but the panel is running.	Hejmar rast ketin lê panel dimeşe.
But beware.	Lê hay ji xwe hebin.
As a result, the relationship may change, but not because of you.	Wekî encamek, têkilî dibe ku biguherînin, lê ne ji ber we.
He was out of his new place.	Ew li derveyî cîhê wî yê nû bû.
I think that’s fair.	Ez wisa difikirim ku adil e.
However, this does not need to be true.	Lêbelê, ev ne hewce ye ku rast be.
Very welcome.	Pir bi xêr hatin.
I'm curious for you to ask me.	Ez meraq dikim ku hûn ji min bipirsin.
I said it three or four times.	Min sê-çar caran got.
Its most important feature, for existing purposes, is the subject.	Taybetmendiya wê ya herî girîng, ji ​​bo armancên heyî, mijar e.
It means a hundred different things.	Wateya sed tiştên cuda ye.
It is a created fear.	Ew tirsek çêkirî ye.
A week ago he fell off a crowing horse.	Hefteyek berê ji hespekî qijik ket.
I do not know what the main character of this game is.	Nizanim ku karakterê sereke yê vê lîstikê çi ye.
There were pictures, faces.	Bûn wêne, rû.
She knew he was in love.	Wê dizanibû ku ew evîndar bû.
This may be you.	Ev dibe ku hûn bibin.
I wanted to ask him if he writes.	Min xwest jê bipirsim ka ew dinivîse.
Other people are strange in their own ways.	Mirovên din jî bi awayên xwe xerîb in.
Meaning zero.	Wateya sifir dike.
I want to change the white background to a light blue background.	Ez dixwazim paşîna spî bi paşnavê şînê yê sivik biguherim.
Or someone like that.	An jî yekî mîna wê.
You should enjoy this.	Divê hûn ji vê yekê kêfxweş bibin.
All are cited in extensive sources.	Hemî di çavkaniyên berfireh de hatine destnîşankirin.
He did not want to lose anything.	Wî nedixwest tiştek ji dest bide.
Nothing happened.	Tiştek nedibû.
He is known for his quick action.	Ew bi çalakiya xwe ya bilez tê zanîn.
You might think my wife is a little upset.	Hûn dikarin bifikirin ku jina min hinekî xemgîn e.
This time is different.	Vê carê cuda ye.
The employer can enter completely.	Karsaz dikare bi tevahî têkeve.
Now everyone has new ideas.	Niha her kes xwedî ramanên nû ye.
For myself, for us, for my father.	Ji bo xwe, ji bo me, ji bo bavê min.
Maybe we are both.	Dibe ku em herdu jî ne.
I will also get out of my skin.	Ez ê jî ji çermê xwe derkevim.
Sorry.	Bibore.
It is so far away.	Ewqas dûr e.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me bi rêzefîlma orjînal ne ew qas nas in.
No more needed.	Zêde ne hewce ye.
But when you are in court, you want to be free.	Lê gava ku hûn li dadgehê ne, hûn dixwazin azad bibin.
Usually it was the opposite.	Bi gelemperî ew berevajî bû.
But that doesn’t mean the teams weren’t close.	Lê ev nayê wê wateyê ku tîm nêzîk nebûne.
There is nothing just inside and outside and nothing to worry about.	Tenê li hundur û derve û tiştek ku meriv li ser teng bike tune.
We understand that this can sometimes be a challenge.	Em fêm dikin ku ev carinan dibe ku dijwariyek be.
Not without her late husband.	Ne bêyî mêrê xwe yê rehmetî.
It only defines politics.	Ew tenê siyasetê diyar dike.
There are many tests that can be used.	Gelek ceribandin hene ku dikarin bikar bînin.
There was nothing to talk about during the trip.	Di rêwîtiyê de tiştek ji bo axaftinê derbas nebû.
Whether this is the same man or not is not known for sure.	Gelo ev heman zilam e yan na, bi teqez nayê zanîn.
It is very easy to control.	Ew pir hêsan e ku were kontrol kirin.
The character will age over time.	Karaktera wê bi demê re pîr bibe.
However, there are some limitations to this study.	Lêbelê, vê lêkolînê hin hûrgelan hene.
For some reason this kind of I turned even more.	Ji ber hin sedeman ev cûre ez hê bêtir zivirîm.
But stay tuned.	Lê demek bimîne.
You do not have to separate us.	Hûn neçarin me ji hev veqetînin.
Great calls again.	Mezin dîsa bang dike.
That is great.	Yanî mezin.
It was not like that.	Ne wisa bû.
And retain the skills they have.	Û jêhatiniyên ku wan hene diparêzin.
Someone else will.	Kesek din dê bike.
There was no need to talk between them.	Di navbera wan de ne hewceyî axaftinê bû.
I can try.	Ez dikarim biceribînim.
I take responsibility for it.	Ez berpirsiyariya wê digirim.
The fourth may have a gun to the girl's head.	Dibe ku ya çaremîn bi çeka serê keçikê hebe.
It gets worse every day.	Her roj xirabtir dibe.
It grows.	Ew mezin dibe.
However, it turned out that this was not true.	Lêbelê, derket holê ku ev ne rast e.
Many unique boundaries of the sample collection situation are defined.	Gelek tixûbên bêhempa yên rewşa berhevkirina nimûneyê têne diyar kirin.
It is easy to register.	Ew hêsan e ku meriv qeyd bike.
I think they make me live longer.	Ez difikirim ku wan ez dirêjtir bijîm.
However that is not a big problem for me.	Lêbelê ew ji bo min ne pirsgirêkek mezin e.
Instead, the data collection period was time limited.	Di şûna wê de, heyama berhevkirina daneyan dem sînordar bû.
My life was meaningful again.	Jiyana min dîsa bi wate bû.
Everything was fine with him.	Her tişt bi wî re baş bû.
And they made it bigger than that.	Û wan ew ji wê mezintir kirin.
But it is not politics.	Lê ne siyaset e.
How it works is so simple.	Ew çawa dixebite, bi vî rengî hêsan e.
It's too big.	Ew pir mezin e.
You saw it with your own eyes.	We ew bi çavên xwe dît.
My application is working as well as expected.	Serlêdana min wekî ku tê hêvî kirin baş dixebite.
It will work this time, and we will not lose anyone else.	Dê vê carê bixebite, û em ê kesek din winda nekin.
He needs people to look at him.	Ew hewce ye ku mirov li wî binêrin.
I hope they build a new one.	Ez hêvî dikim ku ew yek nû ava bikin.
I know him.	Ez wî nas dikim.
Because they were in a state of war, of course no one was asleep.	Ji ber ku di rewşeke şer de bûn, helbet kes di xew de nema.
Stayed at home for a few months.	Çend mehan li malê ma.
Well, that's just a concern for you.	Welê, ew tenê ji we re fikar e.
Just not sure what it will be.	Tenê nebawer e ku ew ê çi be.
Growing up comfortable together.	Bi hev re rehet mezin dibin.
This means more energy.	Ev tê wateya enerjiya bihatir.
I was very scared of him.	Ez pir jê ditirsiyam.
And they are annoying.	Û ew aciz in.
The more demand there is the higher the price will be.	Daxwaz çiqas zêde bibe dê bihayê wê jî bibe.
But at least he was right with me.	Lê bi kêmanî ew bi min re rast bû.
I know others have reported this so it's not just me.	Ez dizanim ku yên din ev rapor kirine ji ber vê yekê ne tenê ez im.
Do not look at me and do not look at me personally.	Bila li min nenêrin û bi xwe jî li min nenêrin.
I had these big windows.	Min van pencereyên mezin hebûn.
Even though life passes through our heads it will still come out.	Her çiqas jiyan di nava serê me de derbas bibe jî dê derkeve.
Reached the water again.	Dîsa xwe gihand avê.
These values ​​are obtained in this way.	Ev nirx bi vî awayî têne wergirtin.
Or you can drop me a line using the contact form here.	An jî hûn dikarin ji min re rêzek bi karanîna forma pêwendiyê li vir bavêjin.
They had some ideas.	Hin fikrên wan hebûn.
I don’t like kids to go out.	Ez hez nakim ku zarok derkevin derve.
That was a month ago.	Ev meh berê bû.
I have two points of the match.	Du xalên min ên maçê hene.
If you do not have them.	Ger tu wan tune ne.
I want to always give, give, give.	Ez dixwazim her dem bidim, bidim, bidim.
And see my previous answer, immediately above.	Û bersiva min a berê, tavilê li jor bibînin.
I only have one or two minutes.	Min tenê yek an du deqe heye.
Learning more here can help.	Li vir fêrbûna zêde dikare bibe alîkar.
Its scope was small, the effort was minimal.	Çarçoveya wê piçûk bû, hewldan hindik bû.
I stopped and looked behind me and waited.	Ez sekinîm û li paş xwe nihêrî û li bendê mam.
It took a long time to build.	Demek dirêj ji bo avakirinê girt.
And you do not want to do that.	Û hûn naxwazin vê yekê bikin.
Both burned the shore.	Herdu jî qerax şewitandin.
This is what we need to watch out for.	Tiştê ku divê em lê temaşe bikin ev e.
Her books still speak to me.	Pirtûkên wê heta niha jî bi min re dipeyivin.
In fact, hair can be short.	Bi rastî, por dikare kêm be.
And people will not use it.	Û mirov wê bikar naynin.
I think about it.	Ez li ser wê difikirim.
But no, it is too far away.	Lê na, ew pir dûr e.
You found it.	Te vedîtin kir.
Look at my hands.	Li destên min binêre.
This is what we need to stop.	Tiştê ku divê em rawestînin ev e.
Eventually, she stopped.	Di dawiyê de, wê rawestiya.
You have to do something for me.	Divê tu ji bo min tiştekî bikî.
He did not resist.	Li ber xwe neda.
She told herself, no one had the right to be so happy.	Wê ji xwe re got, mafê kesî tunebû ku evqas bextewar be.
For a bad day.	Ji bo rojek xirab.
Which many did.	Ya ku gelekan kir.
I was just a boy.	Ez tenê kur bûm.
But a girl like you should not come here.	Lê keçeke wek te divê neyê vir.
I'm trying to find.	Ez hewl didim ku bibînim.
But so far we have neither heard nor seen any of them.	Lê heta niha me yek ji wan ne bihîstiye û ne jî dîtiye.
So it has a real impact.	Ji ber vê yekê bandorek rastîn heye.
It is an invaluable support for the whole world.	Ji bo hemû cîhanê piştgirîyeke hêja ye.
Then we will not need you.	Wê demê em ê hewceyî we nebin.
Do not imagine it as a big impact.	Wê wekî bandorek mezin xeyal nekin.
So we tried our best to limit it.	Ji ber vê yekê me bi qasî ku ji destê me tê çêtirîn hewl da ku em wê sînordar bikin.
There is no problem.	Li wir pirsgirêk tune.
You, if necessary.	Hûn, heke hewce be.
You lose your drunkenness.	Hûn serxweşiya xwe winda dikin.
In the remaining studies, there were no patients.	Di lêkolînên mayî de, nexweş tune bûn.
No reason he should know.	Ne sedem divê ew bizane.
I finished talking.	Min axaftin qediya.
This topic is discussed further below.	Ev mijar li jêr bêtir tê nîqaş kirin.
He was a good kid.	Ew zarokek baş bû.
In, not on the side.	Li, ne li kêleka.
It’s breakfast time and we have six people at the table.	Dema firavînê ye û em şeş kes li ser sifrê ne.
Maybe it all's like that.	Dibe ku ev hemû wisa be.
Leave other choices as they are.	Hilbijartinên din wekî wan bihêlin.
The program works well on the computer it is built on.	Bername li ser komputera ku ew çêkiriye baş dixebite.
That is our future.	Yanî paşeroja me.
I had to see him at work.	Diviyabû ez wî li ser kar bibînim.
Could call her, know where she is.	Dikaribû gazî wê bike, bizane ku ew li ku ye.
This was not a time to slow down.	Ev ne dema hêdîbûnê bû.
He suddenly saw that he wanted to go.	Wî ji nişkê ve dît ku ew dixwaze biçe.
But it must not humble itself in the eyes of the people.	Lê divê xwe li ber çavê xelkê nizm neke.
How he can save for college.	Çawa ew dikare ji bo zanîngehê xilas bike.
Quality by hand.	Qalîteya bi destikê.
But he was just on the street.	Lê ew tenê li kolanê bû.
However, this is not for the court to decide.	Lêbelê, ev ne ji bo dadgehê ye ku biryar bide.
And she asked me to see her.	Û ji min xwest ku ez wê bibînim.
Next to him.	Li kêleka wî.
He is not our type.	Ew ne celebê me ye.
But nothing happens.	Lê tiştek nabe.
Returning to his bed, his arms spread out.	Di nav nivînên xwe de vedigere, destên wî berbelav dibin.
Let’s get back to it.	Werin em paşve vekişin.
Instead, we will work together.	Li şûna wê, em ê bi hev re bixebitin.
Such a question is clearly in the case before us.	Pirseke wiha bi eşkere di doza li ber destê me de heye.
I doubt he will sleep tonight.	Ez guman dikim ku ew ê îşev razên.
It needs to be in the sun.	Pêdivî ye ku ew di tava rojê de be.
Speed ​​was questionable.	Leza pirs bû.
All teams should be proud of themselves.	Divê hemû ekîb bi xwe serbilind bin.
Nothing was lacking.	Tiştek jî kêm nebû.
Another job well done.	Karekî din jî baş kiriye.
We are in a transition phase.	Em di qonaxek veguherînê de ne.
That makes four on you.	Ku çar li ser te dike.
I want to be there the next time you visit.	Ez dixwazim te bibim wir gava din ku hûn serdanê bikin.
Some of them look very obvious.	Hin ji wan pir eşkere xuya dikin.
But it was a function of a few issues.	Lê ew fonksiyona çend mijaran bû.
We ask the first three questions if they did it.	Em ji sê mijarên pêşîn dipirsin gelo wan ew kiriye.
All other criteria are corrected.	Hemî pîvanên din têne rast kirin.
I definitely agree with the concept.	Ez bê guman bi têgînê re dipejirînim.
The church itself has three main purposes.	Civîn bi xwe sê armancên sereke hene.
The first depends on what it does for us.	Ya yekem bi wê ve girêdayî ye ku ew ji bo me çi dike.
Any help would be great.	Her alîkariyek dê mezin be.
Nothing means anything.	Tiştek nayê wateya.
The approach is one that we need to recognize.	Nêzîkatî yek e ku divê em pê nas bikin.
I am waiting for the phone call that my father has made.	Ez li benda telefonê me ku bavê min wefat kiriye.
If it is true, it will come in time.	Ger ew rast be, ew ê di dema xwe de were.
How he was there for her.	Çawa ew ji bo wê li wir bû.
The next day the same blue car followed me home.	Roja din heman maşîna şîn li pey min çû malê.
This laughter grew so great and he continued from there.	Vê kenê pir mezin kir û wî ji wir domand.
Don’t worry about your little head for it.	Xem neke serê xwe yê biçûk ji bo wê.
It didn’t matter that they would still be together.	Ne girîng bû ku ew ê hîn bi hev re bin.
If they are lucky.	Ger ew bi şens in.
Or under power lines.	An jî di bin xetên elektrîkê de.
But no one had seen him.	Lê kesî ew nedîtibû.
As you progress in the work, the project may become clearer.	Her ku hûn di xebatê de pêşve diçin, proje dibe ku zelaltir bibe.
I did not answer, thinking about it.	Min bersiv neda, li ser vê yekê fikirîm.
Well worth the trip.	Baş hêjayî rêwîtiyê.
Somehow, he knew.	Bi awayekî, wî dizanibû.
Some cross-talk may occur.	Dibe ku hin axaftinên xaçê diqewimin.
It was an action.	Ew kiryarek bû.
But each of us has a unique story.	Lê her yek ji me çîrokek bêhempa heye.
His name, and he knew it.	Navê xwe, û wî ew dizanibû.
I do not like some changes.	Ez ji hin guhertinan hez nakim.
Turn the corner and open the cell block door.	Li quncikê zivirî û deriyê bloka hucreyê vekir.
So travel more and pay more while doing so.	Ji ber vê yekê bêtir rêwîtiyê bikin û dema ku wiya dikin drav bidin hev.
When the sun rose, the sea wind was hot.	Gava ku roj bilind dibû, bayê deryayê germ bûbû.
Killing you was not enough.	Kuştina te ne bes bû.
He showed me that it could be done.	Wî nîşanî min da ku ew dikare were kirin.
I'm sure you will find some of it in my blog.	Ez bawer im hûn ê di bloga min de piçekî ji xwe bibînin.
His fingers were twice the normal size.	Tiliyên wî du qat mezinahiya normal bûn.
Very thin walls.	Dîwarên pir tenik.
I will post the relevant code below.	Ez ê koda têkildar li jêr bişînim.
Only time will tell, of course.	Tenê dem dê diyar bike, bê guman.
Must write something.	Divê tiştek binivîse.
And it has many health benefits.	Û ev gelek feydeyên tenduristiyê hene.
It stayed down for a while.	Demekê li jêr ma.
Your child wants to be a part of the activity.	Zarokê we dixwaze ku bibe beşek çalakiyê.
We were so happy that our first day was beautiful.	Em pir bextewar bûn ku roja me ya yekem xweş bû.
Today he was on white clothes.	Îro ew li ser cilên spî bû.
You will only believe me on this.	Hûn ê tenê li ser vê yekê ji min bawer bikin.
He needed to be outside.	Ew hewce bû ku li derve be.
We look forward to working with you.	Em li bendê ne ku bi we re bixebitin.
Only do the best job you can.	Tenê karê çêtirîn ku hûn dikarin bikin bikin.
But that feeling passed quickly.	Lê ew hest zû derbas bû.
Only two, no more.	Du tenê, ne bêtir.
If you are interested in surgery and love it, this is for you.	Heke hûn ji emeliyatê re eleqedar dibin û jê hez dikin, ev ji bo we ye.
I just want to be.	Ez tenê dixwazim bibim.
I'm hot.	Ez germ im.
Its first soldiers went to war and the first died.	Leşkerên wê yên pêşî ketin şer û yên pêşî mirin.
They can be found on any page call.	Ew dikarin li her banga rûpelê.
It turned out, not so much.	Derket holê, ne ewqas.
If we can find such a place, we will fight.	Ger em karibin cihekî wisa bibînin, em ê şer bikin.
Because you do not care enough.	Ji ber ku hûn têra xwe xem nakin.
Many factors contributed to this outcome.	Gelek faktor beşdarî vê encamê bûn.
Not an animal, but a truck coming towards it.	Ne heywanek, lê kamyonek ber bi wê ve tê.
Pictures of his future stood in front of him one after another.	Wêneyên paşeroja wî yek li pey hev li ber wî radibûn.
His number will be out again in the near future.	Hejmara wî dê di demek nêzîk de dîsa derkeve.
It was not difficult because real names were only related to money.	Ew ne dijwar bû ji ber ku navên rastîn tenê bi pereyan re têkildar bûn.
I doubt it will change this time.	Ez guman dikim ku ew ê vê carê biguhere.
For us it will be expensive.	Ji bo me ew ê biha be.
If he is happy.	Ger ew bextewar be.
And besides that there was another problem.	Û ji bilî vê pirsgirêkek din jî hebû.
This time something is different.	Vê carê tiştek cûda ye.
I have something to tell you.	Tiştekî min heye ku ji te re bêjim.
Click on the image to learn more and register !.	Wêne bikirtînin ku bêtir fêr bibin û qeyd bikin!.
However, in the future, it will be hell to use.	Lêbelê, di pêşerojê de, ew ê bibe dojeh ku bikar bînin.
It was definitely a surprise.	Bê guman surprîzek bû.
That would be right.	Ew ê rast be.
In fact I will go further than that.	Di rastiyê de ez ê ji wê zêdetir biçim.
Ask them to support.	Ji wan bipirsin ku piştgirî bikin.
We will make peace.	Em ê aştiyê bikin.
She saw that he was getting closer, he saw clear and blue eyes.	Wê dît ku ew nêzîktir dibe, ew çavên zelal û şîn dîtin.
If necessary I will do it by hand.	Ger hewce be ez ê bi destê xwe bikim.
Naturally, this lasted a few days.	Bi xwezayî, ev çend roj şûnda ma.
I never remember when I was a kid.	Qet nayê bîra min ku ez zarok bûm.
I wrote the code below.	Min koda jêrîn nivîsand.
The university was a short walk from their home.	Zanîngeh ji mala wan dûra peya bû.
He wanted the news to spread in the city.	Wî dixwest ku xeber li bajêr belav bibe.
For things to stay the same, there has to be a woman.	Ji bo ku tişt wekhev bimîne, divê jin be.
Then you draw another card, which shows a new language.	Dûv re hûn qerta din dikişînin, ku zimanek nû nîşan dide.
He had to be saved.	Diviyabû ku wî xilas bikira.
And the city gave her a lot of supplies.	Û bajêr gelek malzeme da wê.
Nature knows best.	Xweza herî baş dizane.
I will go and listen to him.	Ez ê herim guhdariya wî bikim.
It can be delayed in a few hours to four or five days.	Ew dikare di nav çend demjimêran heya çar an pênc rojan paşde bibe.
However, she did nothing.	Lêbelê, wê tiştek nekir.
It is designed to help you with any web technology.	Ew hatiye dîzaynkirin ku ji we re bi her teknolojiya webê re bibe alîkar.
Four patients were discharged.	Çar nexweş derketin.
Also, stay in control as long as possible.	Her weha, heya ku gengaz dibe li ser kontrolê bimînin.
My mother did not write this.	Diya min ev yek nenivîsandiye.
Said you are beautiful too.	Got tu jî xweşik î.
Thank you very much!!.	Gelek spas!!.
In this case, less may be better.	Di vê rewşê de, kêmtir dibe ku çêtir be.
She had built that house safe and sound.	Wê ew mal bi sax û silametî çêkiribû.
But the letter did not stop there.	Lê name li vir nesekinî.
This is definitely one of them.	Ev bê guman yek ji wan e.
The result was zero.	Encam sifir bû.
Her neck was locked in place.	Stûyê wê li cihê xwe kilît kiribû.
Leave the colors.	Rengan reng bihêlin.
But here it does not work.	Lê li vir ev kar nake.
The man was going to sleep with her.	Mêrik diçû wê raza.
He is very much a part of society.	Ew pir beşek ji civakê ye.
I have to go home to my baby.	Divê ez biçim malê ba pitika xwe.
And it will be.	Û ew ê bibe.
I thought that would catch your attention.	Min fikirîn ku dê bala we bikişîne.
Your father, and now this.	Bavê te, û niha ev.
The other half of the question.	Nîvê din ê pirsê.
It is still closed and will remain closed.	Hîn girtî ye û dê girtî bimîne.
Maybe I will come back to this again.	Dibe ku ez ê dîsa vegerim ser vê yekê.
So every part of the field is a field.	Ji ber vê yekê her parçeyek zeviyê zeviyek e.
Some people need to believe that the world is right.	Hin kes hewce ne ku bawer bikin ku dinya guncan e.
The line of power only comes to new people.	Rêzeya hêzê tenê mirovên nû tên.
Let you find the strength to finish it.	Bila hûn hêz bibînin ku wê biqedînin.
I had to listen and act accordingly.	Diviyabû min guhdarî bikim û li gorî wê tevbigerim.
But times have changed.	Lê dem hatine guhertin.
I do not know if he is wrong or if he is wrong.	Ez nizanim ka ew xelet dike an ew xelet dikin.
You had no sign.	Tu nîşana te tune bû.
Clothes and clothing were not me either.	Cil û berg jî ne ez bûm.
You will not want to look at that group when they are playing.	Hûn ê nexwazin gava ku ew dilîstin li wê komê binihêrin.
It is completely natural, completely human.	Ew bi tevahî xwezayî ye, bi tevahî mirovî ye.
Well, maybe freedom.	Baş e, dibe ku azadî.
She broke the marriage contract.	Wê peymana zewacê şikand.
I love every competition to be better.	Ez hez dikim ku her pêşbaziyek çêtir be.
He told me that he did not want to draw attention to himself.	Wî ji min re got ku ew naxwaze balê bikişîne ser xwe.
Return what you found.	Tiştên ku we lê dîtine vegerînin.
I have an account and everything.	Hesabek min û her tişt heye.
These are the things we need to do.	Tiştên ku divê em bikin ev in.
Do not explain from a distance.	Ji dûr ve rave nekin.
I’m sorry, but it happens.	Ez xemgîn im, lê ew diqewime.
I was definitely not satisfied.	Ez teqez razî nebûm.
Maybe her eye is gone.	Dibe ku çavê wê çûbe.
None of them can win.	Yek ji wan nikare qezenc bike.
Tell you that you are missing something.	Ji we re bêje ku hûn tiştek winda dibînin.
But there is a name.	Lê navek heye.
The site is very slow.	Malper pir hêdî ye.
Maybe that will be our next discussion.	Dibe ku ew nîqaşa me ya pêşeroj be.
He had been dead for several hours.	Çend saetan miribû.
She felt in his power.	Wê di hêza wî de hîs kir.
You do not have children.	Zarokên te nînin.
Easy to assemble, easy to use.	Li hev komkirin hêsan e, karanîna hêsan e.
However, tonight it was different.	Lêbelê, îşev ew cûda bû.
I was never forced to deal with this.	Ez qet neçar bûm ku bi vê yekê re mijûl bibim.
They also did not think they could do it.	Wan jî nedifikirî ku ew dikarin wiya bikin.
The issue is not a new one.	Mesele ne xalek nû ye.
We were annoyed by the movie.	Em ji fîlimê aciz bûn.
The amount of volume seemed like a sign of luck.	Tewra mîqdara wekî nîşanek bextê xuya dikir.
I should never ask.	Divê ez qet nepirsim.
But this is not the worst either.	Lê ev jî ne ya herî xirab e.
The order was approved.	Ferman jê razî bû.
Sometimes, a film needs to end with fire, tears or blood.	Carinan, pêdivî ye ku fîlmek bi agir, hêsir an xwînê bi dawî bibe.
She talked about this incident with the child.	Wê behsa vê bûyerê bi zarokê re kir.
To make a request, just use the contact form on my website.	Ji bo ku hûn daxwazek bikin, tenê forma pêwendiyê li ser malpera min bikar bînin.
This technique is still under investigation.	Ev teknîk hîn jî di bin lêkolînê de ye.
Failure to commit suicide will also end your pain.	Ku xwe nekujin jî wê êşa we bi dawî bike.
Even some of their real customers.	Tewra hin xerîdarên wan ên rastîn jî.
But the game is free.	Lê lîstika belaş belaş e.
Closed a door.	Deriyek girt.
She knew no other way to understand him.	Wê rêyek din nizanibû ku wî fêm bike.
He obviously does not think of me as a threat.	Ew eşkere ji min re wekî gef nafikire.
There was a wave of hands above.	Li jor livandina destan hebû.
No one found their job easy.	Kesî karê xwe hêsan nedît.
Go ahead, take the challenge.	Pêşde biçin, dijwariyê bigirin.
The journey takes about an hour.	Rêwî bi qasî saetekê digire.
So get the girls !.	Ji ber vê yekê keçan bistînin!.
No need to strain your head or close your eyes.	Ne hewce ye ku serê xwe jî teng bike an çavên xwe bigire.
If he wants he can correct me.	Ger bixwaze ew dikare li min rast bike.
That is, you are trying to get value from another system.	Yanî hûn hewl didin ku ji pergalek din nirx bistînin.
Please place your order as usual.	Ji kerema xwe siparîşa xwe wekî her carê bidin.
Everything wrapped around her.	Her tişt li dora wê girt.
I think he has a point.	Ez difikirim ku xalek wî heye.
We are not told why this is so.	Ji me re nayê gotin çima wisa ye.
The problem with reality is this.	Pirsgirêka rastiyê ev e.
Those things are not expensive.	Ew tişt biha ne.
Evidence and arguments provided.	Delîl û arguman pêşkêş kirin.
However, now, he can not imagine working elsewhere.	Lêbelê, nuha, ew nikare xeyal bike ku li cîhek din bixebite.
He never had anyone to talk too much about at work.	Ew qet kesek nebû ku zêde li ser kar biaxive.
His approach was different from the others.	Nêzîkatiya wî ji yên din cûdatir bû.
Just lie there and let it be what it is.	Tenê li wir razê û bila ew bibe ya ku ew e.
From good ground, there is none.	Ji erdê qenc, yek tune.
Valid for one or two people.	Ji bo yek an du kesan derbasdar e.
I was a little angry at the time.	Wê demê ez hinekî hêrs bûm.
And it was his.	Û ew ya wî bû.
Of course they are not ready.	Bê guman ew ne amade ne.
Yes, her questions appeared directly in my head.	Belê, pirsên wê rasterast di serê min de xuya bûn.
He looks worried.	Ew bi fikar xuya dike.
Is it an original claim.	Ma îdîayek orjînal.
A lot happens.	Pir tişt diqewime.
In the regular season we do not play them.	Di demsala asayî de me nelîst wan.
People of taste and style.	Mirovên çêj û şêwaz.
This time it was different.	Vê carê cuda bû.
The evidence was therefore entirely relevant.	Ji ber vê yekê delîl bi tevahî têkildar bû.
In a word, your precious time will be saved.	Bi gotinek, dema weya hêja dê xilas bibe.
Or when the supply ends.	An jî dema ku tedarik dawî dibe.
It runs the entire length of the door, panel, or box.	Ew tevahiya dirêjahiya derî, panel, an qutikê dimeşîne.
Your desire was to become one with your master.	Daxwaza we ew bû ku hûn bi axayê xwe re bibin yek.
He then asked if he could make the next cover.	Dûv re wî pirsî ka ew dikare qapaxa paşîn bike.
I was even angry.	Heta min hêrs bû.
I'm on the ground.	Ez li erdê me.
The body was older than before.	Laş ji ya berê kevintir bû.
Here, take action.	Li vir, tevbigerin.
This article describes two of the four events.	Ev gotar du bûyerên çaran radigihîne.
Tewra will then connect it to your email client to send the email.	Tewra wê hingê ew bi muwekîlê e-nameya we ve girêdayî ye ku e-nameyê bişîne.
The basic premise is to prepare for the worst.	Têgeha bingehîn ev e ku meriv ji ya herî xirab re amade bike.
It really doesn’t give me any more information than that.	Ew bi rastî ji vê yekê bêtir agahdariya min nade.
Or not talking.	An na axaftin.
Or trying to do it.	An jî hewl didin vê yekê bikin.
This is my home and these are my rules.	Ev mala min e û ev qaîdeyên min in.
You just grabbed us by the neck.	We tenê bi stûyê me girt.
It will never work.	Ew ê qet kar neke.
I do not lie to you.	Ez derewan li te nakim.
A girl is with him.	Keçikek bi wî re ye.
It goes with my heart.	Ew bi dilê min diçe.
Please empower them and let them know they are loved.	Ji kerema xwe hêzê bidin wan û bidin zanîn ku ew têne hezkirin.
Nice room with a unique view.	Odeya xweşik bi dîmenek bêhempa.
They did not do that.	Wan ev yek nekir.
It was that I had no idea by which side to start that thing.	Ev bû ku min nizanibû ku bi kîjan alî ve ew tişt destnîşan bikim.
It can be noted that this is not a routine criminal case.	Dikare were zanîn ku ev ne dozek sûcê rûtîn e.
You feel bad about it.	Hûn ji wê yekê xirab hîs dikin.
He researched for a moment.	Ji bo bîskekê ew lêkolîn kir.
We are different in every way.	Em bi her awayî cuda ne.
For many reasons, we decided to find a church closer.	Ji ber gelek sedeman, me biryar da ku em dêrek nêzîktir bibînin.
Sex should be according to his terms.	Divê seks li gor şertên wî be.
The red light may come on.	Dibe ku ronahiya sor vebibe.
Any logs would be great.	Her têketin dê pir baş be.
Not that it was that big.	Ne ew qas mezin bû.
He started out like he was actually making a movie.	Wî dest pê kir mîna ku ew bi rastî fîlimek çêdike.
There is no error but the image is not visible.	Çewtiyek tune lê wêne nayê dîtin.
Her family does not lie.	Malbata wê derewan nake.
Yet this thought gave him no hope.	Lê dîsa jî vê ramanê tu hêviyek jê re neanî.
The rock data may be solid.	Dibe ku daneya kevir hişk e.
This does not happen in any of our examples.	Ev yek di tu mînakên me de pêk nayê.
But of course it will be a long time before the oil runs out.	Lê bê guman ew ê demek dirêj beriya ku neft biqede.
However I do not know what came with it.	Lêbelê ez nizanim çi bi wê hat.
Think about how history will change.	Bifikirin ka wê çiqas dîrok biguhere.
The problem has not left the man.	Pirsgirêka mêr nehiştiye.
I wonder what he thought he was saying with this.	Ez meraq dikim ku ew çi difikirî ku wî bi vê yekê digot.
You should have noticed, too.	Divê we jî ferq kiribe.
You have no regrets, oh wait, yes you are.	Tu ne poşman î, ax bisekine, erê tu yî.
This is the evil of the present from the brain.	Ev xerabiya hanê ya ji mêj ve ye.
I did not want to do anything wrong.	Min nedixwest ku tiştekî xelet bikim.
What came of it? ' 	Çi bi destê te hat?'
he said.	wî got.
This approach is unique in the literature.	Ev nêzîkatî di edebiyatê de yekta ye.
A very beautiful woman.	Jineke pir bedew.
I have to work late into the night to support my children.	Ji bo debara zarokên xwe bikim divê heta derengiya şevê bixebitim.
This may not happen.	Dibe ku ev yek pêk neyê.
Five of the eight crews survived.	Ji heşt ekîban 5 kes sax man.
Its properties are not known.	Taybetmendiyên wê nayên zanîn.
Not every film can be a critical and box office success.	Her fîlm nikare bibe serkeftineke rexnegir û box office.
Just a dream.	Bi tenê xewne.
But I will share something fun.	Lê ez ê tiştek kêfê parve bikim.
But that project was different.	Lê ew projeyek bi cudahî bû.
We hope to try again next week.	Em hêvî dikin ku hefteya bê dîsa biceribîne.
Around him, the control room is quiet.	Li dora wî, odeya kontrolê bêdeng e.
This must be done.	Divê ev bê kirin.
They should be there.	Divê ew li wir bin.
Prepare the children.	Zarokan amade bikin.
They will do everything they can to help improve the performance of our students.	Ew ê her tiştî bikin ku ji bo baştirkirina performansa xwendekarên me bibin alîkar.
So it starts to work.	Ji ber vê yekê ew dest bi kar dike.
These were all behind us.	Ev hemû li pişt me bûn.
But it seems that both are included.	Lê dixuye ku her du jî tê de ne.
Some will be, others will not.	Hin dê bibin, yên din dê nebin.
Approaches like this were not common at the time.	Nêzîkatiyên bi vî rengî wê demê ne asayî bûn.
When they are made, the shell will be.	Dema ku ew bêne çêkirin, şêl dê bibe.
I work with different source materials.	Ez bi materyalên çavkaniyek cûda re dixebitim.
did not occur.	nehatibû.
Your religion does not matter, obviously something is happening here.	Dînê we ferq nake, eşkere tiştek li vir diqewime.
However I could not get through this.	Lêbelê min nikarîbû ev yek derbas bike.
I'm not a schoolgirl, round.	Ez ne keçikeke dibistanê me, dewr.
Be careful in wet weather.	Di hewa şil de baldar bin.
Also, the error was not material.	Herweha, xeletî ne madî bû.
The final scene.	Dîmena dawî.
Now other small things that were different began to show themselves.	Niha tiştên din ên piçûk ên ku cûda bûn dest pê kir ku xwe nîşan bidin.
Do not say anything.	Tiştekî nebêjin.
Others do not.	Yên din nakin.
Wisaet wisa.	Şet wisa.
The results presented represent at least three independent experiments.	Encamên ku têne pêşkêş kirin nûnerên herî kêm sê ceribandinên serbixwe ne.
There really is nothing more than that.	Bi rastî ji wê pêve tiştekî din nîne.
Now we are waiting for his death.	Niha em li benda mirina wî ne.
The weather is very fresh.	Hewa zêde teze ye.
She looks very healthy.	Ew pir saxlem xuya dike.
And if you can not do that, you get it.	Û heke hûn nikaribin wiya bikin, hûn digirin.
It obviously worked.	Ew eşkere xebitî.
The place is safe.	Cihê ewlehiyê ye.
Last week he said he was giving up life.	Hefteya borî wî got ku ew dev ji jiyanê berdide.
It’s about men.	Li ser mêran e.
The little kid has been sitting next to me ever since.	Zarokê piçûk ji wê demê ve li kêleka min rûniştiye.
In the next section, the related tasks are described in detail.	Di beşa paşîn de, karên têkildar bi berfirehî têne vegotin.
It depends on how the family looks.	Ew li ser vê yekê ye ku ew çawa malbatê xuya dike.
My first lesson is research methods.	Dersa min a yekem rêbazên lêkolînê ye.
This wedding is coming.	Ev dawet tê.
Or after you arrived.	An jî piştî ku hûn hatin.
He never really taught me to write.	Wî qet bi rastî ez fêrî nivîsandinê nekiriye.
But he is not very skeptical.	Lê ew pir guman nake.
They wanted me to die.	Dixwestin ku ez gel bimirim.
God calls the light.	Xwedê, gazî ronahiyê dike.
The king would buy our heads.	Padîşah wê serê me bikira.
He told his brothers not to touch him.	Wî ji birayên xwe re got ku dest nedin wî.
What are they doing.	Çi dikin dikin.
This work is now ready for player testing.	Ev xebat niha ji bo ceribandina lîstikvanan amade ye.
The idea is that this was a special day.	Fikir ev e ku ev rojek taybetî bû.
They have two children your age.	Du zarokên wan li ser temenê te hene.
At least one relationship will return to normal.	Bi kêmanî yek têkiliyek dê vegere rewşa normal.
Much estimation work is required, and the results are generally inconsistent.	Gelek xebata texmîn hewce ye, û encam bi gelemperî ne hevgirtî ne.
Finally listened right around this.	Di dawiyê de li dora vê yekê rast guhdarî kir.
My head will open.	Serê min dê vebe.
They want a perfect world for them.	Ew ji wan re cîhanek bêkêmasî dixwazin.
Here we have two of them.	Li vir em du ji wan hene.
Let me build those things a little bit in the future.	Bihêle ez wan tiştan di paşerojê de hinekî ava bikim.
Food is love.	Xwarin evîn e.
It can only pull characters from the main game.	Ew tenê dikare karakteran ji lîstika bingehîn bikişîne.
Therefore, it is easy for most girls to talk about their feelings.	Ji ber vê yekê, ji bo piraniya keçan hêsan e ku li ser hestên xwe biaxivin.
Often little girls were sold away from their mothers.	Gelek caran keçên biçûk ji dayikên xwe dûr dihatin firotin.
Their past begins to capture them.	Rabirdûya wan dest bi girtina wan dike.
I think we are both very happy to be working together.	Ez difikirim ku em her du jî pir kêfxweş in ku bi hev re dixebitin.
Are you there.	Tu li wir î.
Again suggest a number under twenty, to save time.	Dîsa jimareyek di bin bîst de pêşniyar bikin, da ku wext xilas bikin.
It's a sound.	Deng e.
He takes care of himself.	Ew li xwe miqate dibe.
Probably valuable evidence.	Dibe ku delîlên hêja.
I was the leader of the student group.	Ez serokê koma xwendekaran bûm.
But you sold drugs, it seems.	Lê te tiryak firot, dixuye.
Sometimes we just met at each other’s homes.	Carinan em tenê li malên hev diciviyan.
It helps a lot.	Ew gelek alîkarî dike.
But this was still far from the evidence.	Lê ev hîn jî ji delîlan pir kêm bû.
However, the experience does not have to be complicated.	Lêbelê, ezmûnek ne pêdivî ye ku zehf be.
Their leaders have no interest in the countries at heart.	Serkirdeyên wan ên ku di dilê wan de berjewendiya welatan hebe tune ne.
It is one of the key elements for their economy.	Ji bo aboriya wan yek ji hêmanên sereke ye.
I said there is a car in the river.	Min got erebeyek di çem de ye.
We show our business members and every job is for research.	Em endamên bazirganiya xwe nîşan didin û her kar ji bo vekolînê ye.
I did my job.	Min karê xwe kir.
So it is special in our daughter that we define her.	Ji ber vê yekê di keça me de taybet e ku em jê diyar bikin.
That is crazy.	Yanî dîn e.
Stay on your toes.	Li ser bêhna xwe sekinî.
That is, come friends.	Yanî, werin heval.
It's just something to use.	Ew tenê tiştek e ku meriv pê bikar bîne.
This is my third book.	Ev pirtûka min a sêyemîn e.
With the facts, he told himself.	Bi rastiyan re, wî ji xwe re got.
But above are just the things that were behind it.	Lê li jor tenê tiştên ku li paş hebûn hene.
Nothing worse.	Ne tiştek xirabtir e.
However I was too early for them.	Lêbelê ez ji bo wan pir zû bûm.
And then we grew up every weekend.	Û paşê em her dawiya hefteyê mezin bûn.
But she had never written it before.	Lê wê berê qet nenivîsandibû.
But it is not far off.	Lê ne dûr e.
There was no relevant medical or family history.	Dîrokek bijîjkî an malbatî ya têkildar tune bû.
It can be left for another day.	Ew dikare ji bo roja din were hiştin.
I do not want to spend a lot of money.	Ez naxwazim gelek pere xerc bikim.
This is the only way it works in many parts of the world.	Ev tenê awayê ku li gelek deverên cîhanê dixebite ye.
He was a terrifying and wonderful man.	Ew mirovek tirsnak û ecêb bû.
Be peaceful and calm.	Aşitî û aram bin.
There were some, but not so many.	Hinek bûn, lê ne ewqas.
And it is possible that some of them simply did not hear about it.	Û mimkun e ku hin ji wan bi hêsanî li ser wê nebihîstine.
She had to send him to free him.	Ew neçar bû ku wî biêşîne da ku wî azad bike.
He stayed where he was.	Ew li cihê ku lê bû ma.
Now, that's really simple.	Niha, ew bi rastî hêsan e.
And wherever the mind goes, the body certainly follows it.	Û cihê ku hiş diçe, laş bê guman li pey wê diçe.
My mother told us she ran away.	Diya min ji me re got ku ew reviyaye.
Map for details.	Nexşe ji bo hûragahiyan.
This is the worst moment of the day.	Ev kêliya herî xirab a rojê ye.
He leaned over a mile.	Wî xwe kişand ser milekî.
It is part of my training.	Ew beşek ji perwerdeya min e.
Well, do not worry.	Baş e, xem neke.
It happens every hour of the hour.	Ew her saet di saetê de dibe.
It does not show up as expected.	Ew wekî ku tê hêvî kirin nayê nîşandan.
A local problem.	Pirsgirêkek herêmî.
If it is open, wait.	Ger vekirî ye, li bendê bisekinin.
And that is true.	Û ew rast e.
I think we learned that over and over again, a great time.	Ez difikirim ku me wiya li ser hev fêr kir, demek mezin.
It seemed that he was on his own.	Xuya bû ku ew bi xwe bû.
I just wanted to play with my cards.	Min tenê dixwest ku bi kartên xwe bilîzim.
Measure the movement of each opening on the ground floor.	Tevgera berbi her vekirina li qata zemînê bipîvin.
We caught him and he never came out.	Me ew girt û ew qet derneket.
It was a lot of effort.	Pir hewldan bû.
Further studies are needed to find the mechanism behind this effect.	Lêkolînên din hewce ne ku mekanîzmaya li pişt vê bandorê bibînin.
They are a lot of people.	Ew gelek kes in.
So we just add it.	Ji ber vê yekê em tenê wê zêde dikin.
I am very young.	Ez pir ciwan im.
Even if it takes an hour.	Ger ku saetek bigire jî.
But our journey was not over.	Lê rêwîtiya me bi dawî nebû.
Building them is difficult.	Avakirina wan zehmet e.
Or a man who should have died and not been.	An jî mirovekî ku diviyabû bimira û nebûya.
First see two people walking inside the house.	Pêşî dibînin ku du kes diçin hundurê malê.
I believe it.	Ez jê bawer dikim.
She told herself, she could do it.	Wê ji xwe re got, wê dikaribû vê yekê bike.
They were folded.	Ew qat bûn.
I decided to get rid of the issue.	Min biryar da ku meseleyê ji holê rakim.
He never showed anything to the children other than love.	Ji bilî hezkirinê tu carî tiştek nîşanî zarokan neda.
I was waiting for him to be arrested.	Ez li bendê bûm ku ew were girtin.
She threw up her hands.	Wê destên xwe avêtin.
The number of update records varies upon request.	Hejmara tomarên nûvekirinê li gorî daxwazê ​​diguhere.
Maybe he was just surprised.	Dibe ku ew bi tenê şaş ma.
There are many magical values.	Gelek nirxên efsûnî hene.
I just say.	Ez tenê dibêjim.
This book would not have existed without your work.	Bêyî xebata we ev pirtûk tunebû.
I do not usually speak like that.	Ez bi gelemperî wiha napeyivim.
More than expected.	Ji çaverê zêdetir.
I am well aware of how difficult this process is.	Ez baş dizanim ku ev pêvajo çiqas dijwar e.
It is not a military thing.	Ew ne tiştek leşkerî ye.
I'm sorry to do that.	Ez poşman im ku ez vê yekê bikim.
They will live it.	Ew wê dijîn.
But the goal is much more complex.	Lê armanc pir tevlihevtir e.
At least they look at the economic reality.	Bi kêmanî ew li rastiya aborî dinêrin.
The latter may be due to several reasons.	Ya paşîn dibe ku ji ber çend sedeman be.
Just take a second out of your day.	Tenê saniyeyekê ji roja xwe derxînin.
Do not get involved and do not help him.	Tevlî hev nebin û alîkariya wî nekin.
I have heard once, I can not get out of my head.	Min carek bihîstiye, nikarim ji serê xwe derxim.
It never exceeds a thousand words.	Ew carî carî ji hezar peyvan zêdetir nabe.
Those under control do not want problems.	Yên di bin kontrolê de pirsgirêkan naxwazin.
And maybe it won’t change him much.	Û dibe ku ew ê wî pir neguherîne.
She had seen those words before.	Wê ew gotin berê dîtibûn.
If he comes back and tell him.	Ger ew vegere û jê re bêje.
Our love was so much, we had so much love.	Evîna me gelek bû, hewqasî evîna me hebû.
Like, it really pushed me.	Mîna, bi rastî min zor kir.
This is displayed in the right panel.	Ev di panela rastê de tê xuyang kirin.
They have no other options for the left field.	Ji bo qada çepê vebijarkên wan ên din tune.
There were many things in common.	Gelek tiştên hevpar hebûn.
There were 3 people in the vehicle.	Di wesayîtê de 3 kes hebûn.
I am ready to die here and now.	Ez amade me ku li vir û niha bimirim.
It can be a good clean fun.	Ew dikare kêfa paqij a baş be.
He is behind me.	Ew li pişt min e.
Expensive materials are exchanged.	Materyalên giranbiha berdêl diçe.
And he was there.	Û ew li wir bû.
It really seemed like no one cared.	Bi rastî jî wisa dixuya ku tu kesî dilê xwe pê nedianî.
The bar of her health is shown above.	Bara tenduristiya wê li jor tê xuyang kirin.
She went.	Ew çû.
I found it on a website and named it.	Min ew li ser malperek dît û navê min lê kir.
Most of the time, you go with nothing.	Pirî caran, hûn bi tu tiştî diçin.
His reaction is the same.	Reaksiyona wî jî wisa ye.
This plan will not succeed.	Ev plan wê bi ser nekeve.
I can definitely take a picture of it.	Ez bê guman dikarim wê wêne bikim.
The old man could not overcome.	Pîrê nikarîbû bi ser biketa.
Very good value for money.	Ji bo bihayê nirxek pir baş.
We think because of the rain.	Em ji ber baranê difikirin.
Do not talk to anyone and do not allow anyone to enter.	Bi kesî re neaxive û nehêle kes bikeve hundir.
For the good of the film, of course.	Ji bo başiya fîlm, bê guman.
I just want to feel better.	Ez tenê dixwazim xwe çêtir hîs bikim.
Exercise equipment can be expensive.	Amûrên werzîşê dikarin biha bin.
When you start listening, think to yourself.	Wextê ku dest bi guhdariyê bike, ji xwe re fikirî.
It is there now.	Niha li wir e.
I also proposed marriage.	Min jî pêşniyara zewacê kir.
However I want one.	Lêbelê ez yek dixwazim.
Others said they were very busy.	Yên din gotin ku ew pir mijûl bûn.
The effect of all lies is there.	Bandora hemû derewan heye.
We have a lot in common, you know.	Gelek tiştên me yên hevpar hene, hûn dizanin.
What do you think ?.	Ma hûn çi difikirin?.
The cause of the fire is not known.	Sedema şewatê nayê zanîn.
Each page goes to the next page.	Her rûpel ber bi rûpela din ve diçe.
The chances of seeing them were slim.	Derfeta dîtina wan hindik bû.
Yes, it was hot.	Erê, germ bû.
If so we are done.	Ger wisa be em qediyan.
He wanted it, he had won.	Wî ew dixwest, ew qezenc kiribû.
Flows in a connection.	Di girêdanekê de diherike.
I actually live two different lives.	Bi rastî ez du jiyanên cuda dijîm.
He designed it.	Wî dîzayn kir.
He asked my name.	Wî navê min pirsî.
Everything was there for me.	Her tişt ji bo min hebû.
Then everything changed.	Paşê her tişt guherî.
In the end, such materials are not expensive.	Di dawiyê de, materyalên weha biha ne.
This made my head play with me.	Ev serê min bi min re lîstik dilîst.
No, that's not true.	Na, ne rast e.
So you get more out of it.	Ji ber vê yekê hûn ji we re bêtir distînin.
It is time to kill.	Ew dema kuştinê ye.
I tried my phone again.	Min telefona xwe dîsa ceriband.
Research book on.	Pirtûka lêkolînê li ser.
Cost is determined according to the weight and location of the customer.	Mesref li gorî giranî û cîhê xerîdar tê destnîşankirin.
But for your dog, these are very different actions.	Lê ji bo kûçikê we, ew kiryarên pir cûda ne.
This season is not over.	Ev demsal bi dawî nebûye.
Her world was over.	Dinyaya wê bi dawî bû.
And if they do not see anything, you will live again.	Û eger ew tiştek nebînin, hûn ê dîsa bijîn.
They also have life stories.	Çîrokên jiyana wan jî hene.
At the end of the year, they work together.	Di dawiya salê de, ew bi hev re dixebitin.
Friends continued to watch her.	Heval temaşekirina wê domand.
It is very hot now.	Ew niha pir germ e.
But the best the media tries.	Lê ya herî baş ya medyayê hewl dide.
One night his friends were with him.	Şevekê hevalên wî bi wî re hebûn.
And for two reasons.	Û ji ber du sedeman.
There are error bars but they are usually smaller than the points.	Barên çewtiyê hene lê bi gelemperî ji xalan piçûktir in.
my team consisted of four people, I was one of them.	ekîba min ji çar kesan pêk dihat, ez jî di nav de bûm.
Worked well for a few days.	Çend rojan baş xebitî.
He had heard a voice.	Wî dengek bihîstibû.
Did they not agree to be told as much as possible.	Ma ew razî nebûn ku bi qasî ku pêkan bê gotin.
The leader said so.	Rêbertî wisa got.
Another small sound.	Dengek din a piçûk.
It's bad for us.	Ji me re xerab e.
Because there was anger, there was an opportunity here.	Ji ber ku hêrs bû, li vir fersend hebû.
Bigger and better.	Mezintir û çêtir.
Now, tell me.	Niha, ji min re bêje.
I tell her.	Ez ji wê re dibêjim.
But the result is the same.	Lê encam heman e.
One way is clear.	Yek rê diyar e.
If you do, the driver will speed you up or cut you off.	Ger hûn bikin, ajokar dê we bilezîne an jî we qut bike.
It would have gone first, in fact.	Ew ê pêşî çûya, di rastiyê de.
I have prepared a lovely chicken for your dinner tonight.	Min îşev ji bo şîva we mirîşkek delal amade kiriye.
Ask your questions to the government.	Pirsên xwe ji hikûmetê bikin.
All he could see was the light.	Tiştê ku dikaribû bibîne ronahî bû.
Please, come.	Ji kerema xwe, werin.
I had no money or food in my empty house.	Li mala min a vala ne pere û ne jî xwarina min hebû.
There was no need for me to call the police at that time.	Wê demê ne hewce bû ku ez gazî polîs bikim.
But there was no bed.	Lê nivîn tune bû.
God is dead.	Xwedê miriye.
I looked at the cases you asked.	Min li wan dozên ku we jê pirsî nihêrî.
There is no war tonight.	Îşev şer nabe.
From her best friend.	Ji hevala wê ya herî baş.
I served in that post for four years.	Min çar salan di wê postê de xizmet kir.
He knew she would see him coming inside.	Wî dizanibû ku wê ew dît ku tê hundur.
Because I was tired of seeing him.	Ji ber ku ji dîtina wî westiyam.
The contents of some of these are described in detail in the next section.	Naveroka hin ji van di beşa pêş de bi berfirehî têne vegotin.
We are like any other couple.	Em wek her cotek din in.
Never make a mistake.	Qet şaşiyê nekin.
There are four healthy players in a large market.	Di sûkek mezin de çar lîstikvanên tendurist hene.
Insert the chicken and put it inside until it is completely covered.	Mirîşkê têxin nav û têxin hundur da ku bi tevahî were girtin.
Everyone in my family knew that look.	Di malbata min de herkesî bi wê awirê dizanibû.
It is a pure evil.	Ew xirabiyek paqij e.
And he was scared of hell.	Û wî ji dojehê tirsandibû.
The build quality is good.  	Qalîteya çêkirinê baş e.  
at the.	li.
It was necessary to resolve this case and send it on its way.	Pêwîst bû ku vê dozê çareser bike û wê bişîne ser rêya xwe.
It was an idea.	Ev fikir bû.
He kept this saying in his head for a while.	Wî ev gotin di serê xwe de demekê girt.
They named the game.	Wan navê lîstikê kirin.
Then, when he came face to face with me.	Dûv re, gava ku bi çavê min re rû bi rû ma.
Now lie on your side.	Niha li kêleka xwe radizin.
Provide value to your business.	Ji karsaziya xwe re nirxê pêşkêş bikin.
Some men, really, do not know why they were involved.	Hin mêr, bi rastî, nizanin çima ew tevlî bûn.
My father is my best friend.	Bavê min hevalê min ê herî baş e.
He asked me not to stop.	Wî ji min xwest ku ez nesekinim.
But if different people ask us different things.	Lê eger kesên cuda ji me tiştên cuda bipirsin.
Everything seems light and simple.	Her tişt sivik û hêsan xuya dike.
Obviously there is something seriously wrong with this picture.	Eşkere ye ku di vê wêneyê de tiştek bi giranî xelet heye.
How likely is it that my skin will get worse before it gets better ?.	Çiqas îhtîmal e ku çermê min berî ku baştir bibe xirabtir bibe?.
However, the work is not over yet.	Lêbelê, kar hîn neqediyaye.
My gift is to you.	Diyariya min ji te re ye.
I want to read more about their relationship.	Ez dixwazim bêtir li ser têkiliya wan bixwînim.
The mind is a time machine.	Hiş makîneya demê ye.
This, my son.	Ev, kurê min.
Come and join us.	Werin û bi me re bibin.
We saw.	Me dît.
But my husband continues his work.	Lê mêrê min karê xwe didomîne.
It never occurred to me to research something like this.	Jixwe qet nehatibû bîra min ku ez li ser tiştekî wiha lêkolîn bikim.
Stand in the work they do.	Di nav karê ku dikin de disekinin.
We carry weapons here.	Em li vir çek hildigirin.
You want to see everything.	Hûn dixwazin her tiştî bibînin.
And when they do, you have to be careful.	Û gava ku ew wiya dikin, divê hûn baldar bin.
I can not answer.	Ez nikarim bersiv bidim.
Each sample was tested five times.	Her nimûne pênc caran hate ceribandin.
In general, the human brain can learn everything.	Bi gelemperî, mêjiyê mirov dikare her tiştî hîn bike.
One with her mouth open, the other with his mouth.	Yek bi devê wê vekirî, yê din bi devê wî.
I'm calling again.	Ez dîsa telefon dikim.
A chair was offered and the woman sat down.	Kursiyek hat pêşkêş kirin û jin rûnişt.
They stay away from the hospital for a long time.	Ew demeke dirêj li nexweşxaneyê dûr dimînin.
In the end, there was little to be done.	Di dawiyê de, hindik bû ku were kirin.
I would say it does in the goggle with the exit.	Ez ê bibêjim ku ew di gogê de bi derketina derve re dike.
But did not eat anything.	Lê tiştek nexwar.
The child is then asked why he does that.	Paşê ji zarok tê pirsîn ka çima wisa dike.
Once a year, at least.	Salê carekê, bi kêmanî.
A very light design that offers great protection, and an ideal gift.	Sêwiranek pir sivik ku parastinek mezin pêşkêşî dike, û diyariyek îdeal.
It was so comprehensive.	Ew qas berfireh bû.
I need someone and they want you.	Ji min re kesek hewce ye û ew hûn dixwazin.
These are real and have no meaning.	Ev rastî ne û ti wateya wan nîne.
But at this point I'm playing with my medicine wisely.	Lê di vê nuqteyê de ez bi dermanê xwe jîr dilîzim.
Good for you.	Ji bo we baş e.
But still one.	Lê dîsa jî yek.
It seems that the latter problem is here.	Wusa xuya dike ku pirsgirêka paşîn di vir de ye.
She believed in looking ahead.	Wê bawer dikir ku li pêşiya xwe bigere.
I wanted to go to beautiful places.	Min dixwest biçim cihên xweş.
It is not easy to find work.	Ne hêsan e ku kar bibînin.
My feet could not see the bottom.	Lingên min binî nedidîtin.
I tried the door.	Min derî ceriband.
I have never seen it like that.	Min tu carî wusa nedîtiye.
There is really nothing unique in the work.	Di xebatê de bi rastî tiştek bêhempa tune.
We worked.	Me kar kir.
And then they know about us.	Û paşê ew li ser me dizanin.
They live in a world that is predictable.	Ew di cîhanek ku tê texmîn kirin de dijîn.
I did not want you to be like that.	Min nexwest tu wisa bî.
You will fall asleep again soon.	Hûn ê dîsa zû bi xew ve biçin.
We made this very clear.	Me ev yek pir eşkere kir.
Lots of room inside.	Gelek ode li hundur.
He did not say much about it.	Li ser vê yekê zêde negot.
You waited too long.	Tu pir dirêj sekinî.
We are so bad for each other.	Em bi vî awayî ji hev re xerab in.
The letter was from her.	Name ji wê bû.
It didn’t matter to him, really.	Ne xema wî bû, bi rastî.
We can not be saddened by what has happened before us.	Em nikarin ji tiştên ku li pêşiya me qewimîn xemgîn bibin.
They stopped going to school.	Ew dev ji çûna dibistanê berdidin.
I could not look up.	Min nikarîbû li jor binêrim.
He came here in such a way that he could be found here.	Ew bi vî rengî hat vir da ku ew li vir were dîtin.
In fact, we can do better than that.	Bi rastî, em dikarin ji wê çêtir bikin.
It is an environment that changes from year to year.	Ew jîngehek e ku sal bi sal diguhere.
People you can trust.	Kesên ku hûn dikarin bawer bikin.
There is simply no explanation for this.	Bi tenê ravekirina vê yekê tune.
You have to be angry.	Divê hûn hêrs bibin.
Definitely more questions than answers.	Bê guman bêtir pirs ji bersivan.
Light gave its forms.	Ronahî formên xwe da.
Open your mouth to make it listen better.	Devê xwe vekir da ku ew çêtir guhdarî bike.
The study used a national database.	Lêkolînê danegehek neteweyî bikar anî.
I would like to specify a custom location based on the location of the users.	Ez dixwazim li gorî cîhê bikarhêneran devera xwerû destnîşan bikim.
He felt he had to be somewhere else, everywhere but here.	Wî hîs kir ku divê ew li cîhek din be, li her deverek lê vir be.
The rich are in charge despite what the rest want.	Dewlemend serpereşt in tevî ku yên mayî çi dixwazin.
It was never like that when my hair was long.	Dema ku porê min dirêj bû qet wisa nebû.
Six months later.	Piştre şeş mehan.
He can be such a great leader.	Ew dikare bibe rêberek wusa mezin.
I will tell you one day with a memory.	Ez ê rojekê bi bîrekê ji te re bêjim.
A sense of difference.	Hestek ji hev cudabûnê.
And many will agree.	Û pir kes dê bipejirînin.
The shower is outside the room.	Serşokê li derveyî odeyê ye.
We are building the future.	Em siberojê dirust dikin.
Together or not.	Bi hev re an na.
I started downstairs and I reached for a chair.	Min dest bi xwarê kir û min xwe gihand kursiyek.
Strong hands grabbed me.	Destên xurt ez girtim.
The distribution system will take several more years to develop.	Pergala belavkirinê ji bo pêşveçûnê dê çend salên din hewce bike.
I do not want tax problems.	Ez pirsgirêkên bacê naxwazim.
It really came to me.	Ew bi rastî ji min re hat.
Measurements and patterns are always correct.	Pîvan û nimûne her dem rast kirin.
It's been so long for me that it can't be told.	Ji min re evqas dirêj e ku jê re nayê gotin.
But even after making that change, the function will not work.	Lê tewra piştî çêkirina wê guhertinê jî, fonksiyon dê nexebite.
Their dreams were also shattered.	Xeyalên wan jî qut bûbûn.
This is the same size as a bank credit card.	Ev heman mezinahiya qerta krediya bankê ye.
And women are better at this.	Û jin di vê yekê de çêtir in.
We did not need the test nor did we buy it.	Me ne hewceyî testê bû û ne jî wê bikira.
The night is different, as you know.	Bi şev cûda ye, wekî ku hûn dizanin.
The woman had a small baby girl with her.	Jinikê zarokek keçik a biçûk bi wê re hebû.
This can easily be explained.	Ev bi hêsanî dikare were ravekirin.
I just have to play the new season mode.	Divê ez tenê moda demsala nû bilîzim.
People loved the game.	Gel ji lîstikê hez kir.
I do not care what people can do.	Ne xema min e ku mirov dikare çi bike.
It was almost too small.	Ew hema hema hema piçûk bû.
That was exactly it.	Ew tam ew bû.
In everything we do we value everyone's reactions.	Di her tiştê ku em dikin de em qîmetê didin bertekên her kesî.
Do not see.	Nabînin.
Food there was never a problem.	Xwarin li wir qet pirsgirêk nebû.
Lack of trust.	Nebûna baweriyê.
It is easy for people to get involved.	Ji mirovan re hêsan e ku tevlihev bibin.
We did not smile.	Em nebişirîn.
That is the first thing they ask.	Ew yekem tiştê ku ew dipirsin.
I lift my hair.	Ez porê xwe bilind dikim.
God knows he must try.	Xwedê dizane ku divê ew biceribîne.
They saw nothing.	Wan tiştek nedît.
Give a day here, give a day there.	Rojekê bidin vir, rojekê bidin wir.
Now, you do not pay attention to this.	Naha, hûn bala xwe nadin vê yekê.
Leave and heat until ready to serve.	Bihêlin û germ bikin heta ku ji bo xizmetê bikin.
Sometimes bad things happen.	Carinan tiştên xerab pêk tên.
This was not enough.	Ev têr nekir.
I do not remember talking to him.	Gotûbêja bi wî re nayê bîra min.
Not a specific reason really and not even in anger.	Ne sedemek taybetî bi rastî û ne di hêrsê de jî.
I love how it turned out.	Ez hez dikim ku ew çawa derket.
And it will be on me.	Û ew ê li ser min be.
This man does not know fear.	Ev zilam tirsê nizane.
You buy the old house and make the bed and breakfast.	Tu mala kevn bikirî û nivîn û taştê vedikî.
No less and no more, it will be a mystery.	Ne kêm û ne zêde, ew ê sir be.
We will follow this to see how it plays out.	Em ê vê yekê bişopînin da ku bibînin ka ew çawa dilîze.
She had one choice, and one chance.	Wê yek vebijark, û yek şans hebû.
I will check it out and see what goes wrong.	Ez ê wê kontrol bikim û bibînim ka çi xelet e.
It comes to a city near you.	Ew tê bajarekî nêzî te.
It was not work.	Ew ne kar bû.
For effective and rapid management of the disease.	Ji bo birêvebirina bi bandor û zû ya nexweşiyê.
Nothing was moving in the dark, nothing was out of place and out of the ordinary.	Tiştek di tariyê de neliviya, tiştek ne li cîh û ne asayî xuya bû.
Anyone interested in going ?.	Kes eleqedar e ku biçe?.
He is related to the father.	Ew bi bav ve girêdayî ye.
Service opportunity.	Derfeta xizmetê.
The government must work.	Divê hikûmet kar bike.
It should be easy for others to add to this.	Pêdivî ye ku ev ji bo kesên din hêsan be ku li vê yekê zêde bikin.
The same independent variables entered the model.	Heman guhêrbarên serbixwe ketin modelê.
This is high level love.	Ev hezkirina asta bilind e.
Things we didn’t say we killed.	Tiştên ku me nedigot em dikuştin.
Kevinek.	Kevinek.
We are here to offer you this.	Em li vir in ku vê yekê pêşkêşî we bikin.
In the heart.	Di dil de.
I am a changed person.	Ez mirovekî guhertî me.
I have to see if he can breathe.	Divê ez bibînim ka ew nefes digire.
You are rich.	Hûn dewlemend in.
He was out of service for the whole war.	Ew ji bo hemû şer ji xizmetê bû.
Dilopek a.	Dilopek a.
You can do the same with your dog.	Hûn dikarin bi kûçikê xwe re heman tiştî bikin.
Even if it is a little.	Heçî piçek be jî.
He did not catch her.	Wî wê negirt.
On the one hand the interests of the people are important in this regard.	Ji aliyekî ve berjewendiyên gel di vê mijarê de girîng in.
The game was just a friend.	Lîstik tenê hevalek bû.
This goes through a few steps.	Ev di çend gavan de derbas dibe.
Her right arm and right leg were affected.	Destê wê yê rastê û lingê wê yê rastê bandor bû.
I was looking elsewhere.	Ez li cihekî din digeriyam.
That was my goal, as can be clear.	Ew armanca min bû, wekî ku dikare zelal be.
For those fond memories that you enjoyed.	Ji bo bîranînên wan ên xweş ên ku ji we kêfxweş bûne.
Police detained 8 people in connection with the case.	Polîsan di derbarê mijarê de 8 kes binçav kirin.
This is what returns a procedure.	Ev çi prosedurek vegerî vedigerîne.
It is a working class group.	Ew kom çîna karker e.
And no, you will not see them.	Û na, hûn ê wan nabînin.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
There is some emotion in this.	Di vê yekê de hin hestek heye.
I did not want them to see me.	Min nexwest ku ew min bibînin.
Book reviews determine whether a free book has been received or not.	Nirxandinên pirtûkê destnîşan dikin ka pirtûkek belaş hatiye wergirtin an na.
No one will come back to him.	Kes dê li wî vegere.
You do not know what your future will be like.	Hûn nizanin dê paşeroja we çawa be.
I found enough.	Min têra xwe dît.
You can change it at any time.	Hûn dikarin wê di her demê de biguherînin.
At least once.	Bi kêmanî carekê.
We went inside.	Em ketin hundir.
The only way to learn to work is on the job.	Tenê riya fêrbûna kar li ser kar e.
I love him every day, too.	Ez her roj ji wî hez dikim, her weha.
They have the power to stop it.	Hêza wan heye ku wê rawestînin.
I'm lying.	Ez derewan dikim.
Looks like I knew it would work for me.	Wusa dixuye ku min zanibû ku dê ji min re bixebite.
This approach works well in most cases.	Ev nêzîkatî di pir rewşan de baş dixebite.
Then the door to the house opened.	Paşê deriyê malê vebû.
Together they looked very much like a couple.	Bi hev re ew pir cotek xuya dikirin.
A false name is used here.	Li vir navekî derewîn tê bikaranîn.
He managed, but not without a sigh of pain.	Wî îdare kir, lê ne bê qîrînek êş.
I mean my brother is here, my son is there.	Yanî birayê min li vir e, kurê min li wir e.
The experimental aspects of the project were designed.	Aliyên ceribandinê yên projeyê sêwirand.
She would buy it.	Wê bikira.
I start with a character.	Ez bi karakterek dest pê dikim.
I don’t know why, but my audience doesn’t object.	Nizanim çima, lê temaşevanên min îtîraz nakin.
We were going to go through a lot of that as we came to it.	Em ê ji wê pirê derbas bibûna ku em dihatin ber wê.
There is an art to being a man that is not it.	Hunerek mêr bûyînê heye ku ne ew e.
Yet somehow it did.	Lêbelê bi rengekî wusa kir.
Sometimes finding a home is an easy part.	Carinan dîtina xaniyek beşek hêsan e.
The result of this ideal example is the input signal.	Encama vê mînaka îdeal sînyala têketinê ye.
It does not matter if the other child is dead.	Ne girîng e ku zarokê din miriye.
But she could not see her.	Lê wê nekarî wê bibîne.
Not for us.	Ne ji bo me.
First many times.	Pêşî gelek caran.
I was really good with them.	Ez bi rastî bi wan re baş bûm.
Real human life is something you create.	Jiyanek mirovî ya rastîn tiştek e ku hûn diafirînin.
You are too.	Tu jî tê de.
The child wants to be seen as part of the group.	Zarok dixwaze wekî beşek ji komê were dîtin.
The second is movement.	Ya duyemîn tevger e.
No appeal was made.	Îtiraz nehat kirin.
Maybe he will find a good answer.	Dibe ku ew bersivek baş peyda bike.
Wish you could come here in a day or two.	Xwezî tu rojek an du rojan were vir.
The main strength of the current study is therefore the place of study.	Ji ber vê yekê hêza sereke ya lêkolîna heyî cîhê lêkolînê ye.
That house was relocated there.	Ew xanî ji nû ve li wir hate barkirin.
And in three weeks he was discharged from the hospital.	Û di sê hefteyan de ew ji nexweşxaneyê derket.
Things can not end.	Tişt nikarin bi dawî bibin.
They were not soldiers.	Ew ne leşker bûn.
This step can be done a week in advance.	Ev gav dikare hefteyek pêş de were kirin.
More than the number you set up at the beginning.	Ji jimareya ku we di destpêkê de saz kiriye bêtir.
The weather was very nice for us.	Hewa ji me re pir xweş bû.
They are more pronounced in men than women.	Ew di mêran de ji jinan bêtir eşkere ne.
Next year, maybe.	Sala bê, dibe.
It is a healthy weapon.	Ew çek saxlem e.
Needs to be included.	Pêdivî ye ku tê de.
It is important to remember.	Ew girîng e ku bîr bînin.
I had to see where the man was.	Diviya bû ku ez bibînim ku mêr li ku ye.
So, you might want to do some experiments here as well.	Ji ber vê yekê, dibe ku hûn bixwazin li vir jî hin ceribandinan bikin.
I went through the removal process and it was removed.	Min pêvajoya rakirina wê derbas kir û hat rakirin.
He is quieter than ever.	Wî ji her demê bêtir bêdeng dike.
So, please be very careful.	Ji ber vê yekê, ji kerema xwe pir baldar bin.
I'm trying to do that now.	Ez niha hewl didim ku ji bo vê yekê bikim.
He tried another.	Wî yekî din ceriband.
But he also gains nothing.	Lê ew jî tu tiştî qezenc nake.
I can hardly think about it.	Ez bi zor nikarim li ser bifikirim.
Look, now he has a smile again.	Binêre, niha dîsa ew bişirîn heye.
A beautiful event for a great cause.	Bûyerek xweş ji bo sedemek mezin.
These changes may significantly increase the cost of the system.	Dibe ku ev guhertin bi girîngî lêçûna pergalê zêde bikin.
Never forget a local story.	Tu carî çîrokek herêmî ji bîr nekin.
Your value is before me.	Nirxa te li ber min e.
There may not be some.	Dibe ku hinek nebin.
Not yet, anyway.	Hîn ne, bi her awayî.
But think about it.	Lê li ser vê yekê bifikirin.
Watch the world.	Li cîhanê temaşe bikin.
We just made it easy.	Tenê me ew hêsan kir.
Self-denial is a false security.	Xwegirtin ewlekarîyek derewîn e.
We heard about it.	Me li ser wê bihîst.
The sun was completely gone.	Roj bi tevahî winda bûbû.
That was where it was, and where it should be.	Ew cihê ku ew bû, û li ku derê divê ew jî be.
The problem was that they had to cross the country.	Pirsgirêk ew bû ku ew derbasî welêt bibin.
There are many facts that are not clear.	Gelek rastiyên ku ne diyar in hene.
I will show you a picture.	Min ê wêneyek nîşanî we bidim.
Sometimes it is just trial and error.	Carinan ew tenê ceribandin û xeletî ye.
Look no further.	Bêtir nenêre.
I can’t even ask myself.	Ez nikarim xwe bipirsim jî.
I threw it on her.	Min ew avêt ser wê.
I said no again.	Min dîsa got na.
At the very least, it will drive you out of town.	Bi kêmanî, ew ê we ji bajêr birevîne.
She tried to move forward.	Wê hewl da ku pêşde here.
I have children there.	Zarokên min li wir hene.
There is only one additional condition that must be set.	Tenê şertek zêde heye ku divê were danîn.
They ultimately can not help.	Ew di dawiyê de nikarin alîkariyê bikin.
It was better to think of it in the picture.	Çêtir bû ku meriv wê di wêneyê de bifikire.
First, we used six samples from each group.	Pêşîn, me ji her komê şeş ​​nimûne bikar anîn.
I was either annoyed, or excited, or both.	Ez an aciz bûm, an jî heyecan bûm, an jî her du.
Take a look, imagine the line below.	Binêrin, li jêr rêzê xeyal bikin.
We have a lot of resources in our school.	Di dibistana me de gelek çavkaniyên me hene.
It will fail our defense, not a reason for us to avoid war.	Ew ê parastina me têk biçe, ne sedemek e ku em ji şer dûr bikevin.
By education, by character and by class.	Ji hêla perwerdehiyê, ji hêla karakter û bi polê ve.
Because of my father.	Ji ber bavê min.
She picks up her phone and calls my parents.	Ew têlefona xwe derdixe û gazî dê û bavê min dike.
However, improvement may have occurred by all means.	Lêbelê, dibe ku başbûn bi her awayî çêbûbe.
We will not stay here again.	Em careke din li vir nemînin.
There is no work.	Kar tune.
But we have a new theory.	Lê teoriyeke me ya nû heye.
I personally do not want to be poor.	Ez bi xwe naxwazim feqîr bim.
Definitely not going to be found here.	Bi rastî ew ê ne ku ew li vir were dîtin.
It was only in the last few episodes of the film.	Ew tenê di çend hûrdemên paşîn ên fîlimê de bû.
I went inside.	Ez ketim hundir.
They had a job.	Karê wan hebû.
They expected me to have someone with me.	Wan hêvî dikir ku ez kesek bi min re hebe.
It's nothing more.	Ew tiştek bêtir e.
That is what it is and that is what it is.	Ew ew e ku ew e û ew ew e ku ew e.
Help me here.	Li vir alîkariya min bike.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
Can I pay some money for college?	Ez dikarim ji bo zanîngehê hinek pere bidim.
We love to get what we expect.	Em hez dikin ku tiştê ku em hêvî dikin bistînin.
Everyone else laughed and showed up.	Her kesê din keniyan û nîşan da.
Life at home after that was not so hard.	Jiyana li malê piştî wê ne ewqas zor bû.
It was not easy for me.	Ji min re ne hêsan bû.
Your view is unbelievable.	Dîtina te nebawer e.
But this never happened.	Lê ev yek qet nebû.
They were not afraid to recognize them.	Ji naskirina wan neditirsiyan.
A new window should appear.	Divê pencereyek nû xuya bibe.
They both understand the situation.	Ew herdu jî rewşê fêm dikin.
Each child sat on a chair.	Her zarokek li ser kursiyek rûniştin.
He will probably only last eight years.	Ew ê belkî tenê heşt salî bimîne.
Look at your belly.	Li zikê xwe nêrî.
I'm looking at myself.	Ez li xwe digerim.
She received no treatment.	Wê tu tedawî nedît.
Then she looked at him.	Paşê wê li ber wî nêrî.
If you had any problems, they will talk to you.	Ger pirsgirêkên we hebûn, ew ê bi we re bipeyivin.
I could not work.	Min nekarî kar bikim.
I have a lot of ideas.	Gelek ramanên min hene.
He wants us to hurt each other.	Ew dixwaze ku em hevdu biêşînin.
Do not leave me, do not leave me.	Ne ji min dernakeve, tu dernakeve.
It happens to me, now.	Ew ji min re dibe, niha.
These are like experiments, even though you may not have listened to them.	Vana mîna ceribandinên ceribandinê ne, her çend dibe ku we guh nedaye wan.
Hot dogs for food.	Hot dogs ji bo xwarinê.
They came from close to his feet.	Ew ji nêzîkî lingên wî dihatin.
I never thought of such a thing.	Min qet tiştek wisa nedifikirî.
It does not matter where you are.	Ne girîng e tu li ku yî.
You bring some language for women.	Hûn ji bo jinan hinekî bînin ziman.
The final contract will be signed.	Peymana dawî bê îmzekirin.
That is my preference.	Ew tercîha min e.
I knew you were here.	Min dizanibû ku tu li vir î.
Many give us, they say.	Gelekî didin me, wisa dibêjin.
It's just one meal.	Ew tenê yek xwarin e.
I think she would buy it.	Ez difikirim ku wê wiya bikira.
I thought something was wrong.	Min fikirîn ku tiştek xelet bû.
These results are inconsistent with previous standards in the literature.	Ev encam bi pîvanên berê yên di wêjeyê de hevgirtî ne.
Maximum thousand.	Herî zêde hezar.
It rose when it was not popular.	Dema ku ew ne populer bû rabû.
Where it will undoubtedly be found.	Li ku derê ew ê bê guman were dîtin.
He could not.	Wî nikaribû.
But only the world we know.	Lê tenê dinya ku em pê dizanin.
It just makes them want to make another mistake.	Ew tenê dihêle ku ew bêtir xeletiyek din bikin.
As if he could see exactly what was on her mind.	Mîna ku wî dikaribû tam tiştê ku di hişê wê de bû bibîne.
Baby steps the way they go.	Gavên pitikê riya ku diçin.
But you will not forget.	Lê hûn ê ji bîr nekin.
Each point represents an individual.	Her xalek kesekê temsîl dike.
In an hour, my whole world can change.	Di saetekê de, tevahiya cîhana min dikare biguhere.
Use the details that are around.	Detayên ku li derdorê hene bikar bînin.
Together.	Bi hev re li hev kirin.
We mention them in order to stay in perspective.	Ji bo ku em di perspektîfê de bimînin em behsa wan dikin.
More importantly, the schools went.	Ya girîngtir, dibistan çûn.
A very important example.	Nimûneyek pir girîng.
Provide advice on the movements you try.	Li ser tevgerên ku hûn biceribînin şîretan pêşkêşî we dikin.
And for me, it was just radio.	Û ji bo min, ew tenê bû radyo.
He was yellow, not out of worry, but out of anger.	Ew zer bû, ne ji xem, lê ji hêrsê.
Lie down in bed for half an hour.	Nîv saetê di nav nivînan de raza.
We immediately felt at home.	Em di cih de xwe wek malê hîs kirin.
Both sides of the door are blue.	Her du aliyên deriyê şînê.
He not only considers me a friend, but he also takes time.	Ew ne tenê min hevalek dihesibîne, lê ew dem jî digire.
I have to get out of that room.	Divê ez ji wê odeyê derkevim.
the run is this.	bazdan ev e.
Learning is life.	Fêrbûn jiyan e.
At least in theory, as well.	Bi kêmanî di teoriyê de, her weha.
Having a lot of experience will be very helpful.	Hebûna gelek ezmûn dê pir alîkar be.
I can not give up.	Ez nikarim dev jê berdim.
You really get involved in what you do.	Hûn bi rastî di tiştê ku hûn dikin de tevlihev dibin.
But for something else.	Lê ji bo tiştekî din.
He was in constant pain.	Ew di êşa berdewam de bû.
Many groups used spaces.	Gelek koman mekan bikar anîne.
There was some evidence of high levels of physical activity among women.	Hin delîlên asta çalakiya laşî ya bilind di nav jinan de hebûn.
He was also a doctor.	Ew jî doktor bû.
But unfortunately people have learned it very well.	Lê mixabin mirov pir baş fêrî wê bûne.
It only comes with time to understand the field.	Ew tenê bi demê re tê ku hûn zeviyê fam bikin.
There is no evidence for either claim.	Ji bo her du îdîayan jî delîl tune.
He agreed to guide me.	Ew razî bû ku ez rêberiyê bikim.
You may not have time to spend everything there.	Dibe ku wextê we tune ku hûn her tiştî li wir derbas bikin.
More things are added to your list.	Tiştên bêtir li navnîşa we zêde dibin.
If there was a real local group, we would go for it.	Ger koma rast a herêmî hebûya, em ê biçin wê.
People were trying to get inside.	Mirovan hewl dida bikevin hundir.
He said he wanted to thank.	Wî got ku ew dixwaze spas bike.
I really did not expect that to be possible.	Bi rastî min hêvî nedikir ku ew gengaz be.
There was no reason to vote.	Sedema dengdanê tune bû.
We said we love dogs ?.	Me got ku em ji kûçikan hez dikin?.
They talk but we do not hear them.	Ew diaxivin lê em wan nabihîzin.
Furthermore, the shape of the potential changed.	Wekî din, şiklê potansiyelê guherî.
Only a few people survive.	Tenê çend kes sax dimînin.
There is no need for them to interest us.	Ne hewce ye ku ew me eleqedar bikin.
Some had a strange experience.	Hinekan bûne xwedî serpêhatiyeke xerîb.
Unfortunately, we are not even pioneers in technology.	Mixabin, em di teknolojiyê de ne jî pêşeng in.
I want this part to last forever.	Ez dixwazim ku ev beş her û her bidome.
He fell to his knees.	Ew daket ser çokan.
Which, of course, is the point.	Ya ku, bê guman, xal e.
I just do not know how you think to say enough.	Ez tenê nizanim hûn çawa difikirin ku têra xwe bêjin.
He tries, so he quits.	Ew hewl dide, ji ber vê yekê dev ji kar berde.
You can not fix everything, and most of it does not matter.	Hûn nikarin her tiştî rast bikin, û piranîya wê jî ne girîng e.
There was light, yes, from a distance.	Ronahî hebû, erê, ji dûr ve.
Please do not fire me.	Ji kerema xwe min ji kar dernexînin.
We stayed that night.	Em wê şevê man.
He was dead exhausted.	Ew mirî westiyayî bû.
They walk in and decide to be friends.	Ew dimeşin û biryar didin ku bibin heval.
Little could continue his drug business.	Piçûk dikaribû karsaziya xwe ya narkotîkê bidomîne.
Not only did he talk dirty, but he did it really well.	Ne tenê wî qirêj diaxivî, lê wî ew bi rastî jî baş kir.
I spent six months on it, and it never came together.	Min şeş meh li ser wê derbas kir, û ew qet li hev nehat.
It was a good goal.	Armancek baş bû.
They were not aware of what was happening at the computer center.	Di navenda komputerê de çi diqewime, haya wan jê tunebû.
He was after something special.	Ew li dû tiştek taybetî bû.
I tried many ways.	Min gelek rê ceriband.
Not all companies are the same.	Hemû şirket ne wek hev in.
But you will act according to the instructions given to you.	Lê hûn ê li gorî rêwerzên ku ji we re hatine dayîn tevbigerin.
Most of these girls were placed in service.	Piraniya van keçan di xizmetê de hatin bicihkirin.
At this point, you called the patient.	Di vê nuqteyê de, we gazî nexweş kir.
There is no place for belief in science.	Di zanistiyê de cihê baweriyê nîne.
We talked for another half hour.	Em nîv saetek din axivîn.
The group has received widespread support from the community and the public.	Komê piştgiriyeke berfireh a civakê û gel wergirtiye.
It was just an information page.	Ew tenê rûpelek agahdariyê bû.
We are looking at options.	Em li vebijarkan digerin.
It feels like he never wants to give up.	Ew mîna ku ew qet naxwaze dev jê berde, digire.
Few people saw her coming, but no one left her appearance.	Kêm kesan dît ku ew tê, lê çu kes ji xuyangê wê neçû.
I was before.	Ez berê bûm.
He went to law school and, as they say, was fine.	Ew çû dibistana hiqûqê û, wekî ku dibêjin, baş bû.
Within a second, my entire site was gone.	Di nav saniyeyekê de, tevahiya malpera min winda bû.
The world you know, the life you have led, they are.	Dinyaya ku hûn nas dikin, jiyana ku we kiriye, ew in.
He turned again.	Ew dîsa zivirî.
All food is reasonably priced and reasonably priced.	Hemî xwarinên hêja û bihayên maqûl hene.
He must be about twenty years old.	Divê ew nêzîkî bîst salî be.
I almost wet myself.	Min hema xwe şil kir.
I knew it was going to be my place.	Min dizanibû ku ew ê bibe cihê min.
It will not be necessary.	Ew ê ne hewce be.
I will not waste my time.	Ez ê wextê xwe winda nekim.
It would be nice, but not impossible.	Wê baş be, lê ne mimkûn e.
One of these people was her father.	Yek ji van kesan bavê wê bû.
On the head.	Li ser serê.
But it soon became clear that something was wrong.	Lê zû eşkere bû ku tiştek xelet bû.
The court did not record their names.	Dadgehê navên wan tomar nekir.
I can not think he was hurt.	Ez nikarim bifikirim ku ew êş kişandiye.
So you play the game of football.	Ji ber vê yekê hûn lîstika futbolê dilîzin.
Other parents as much as you hate it.	Dêûbavên din jî bi qasî ku hûn jê nefret dikin.
Just after the storm.	Hema piştî tofanê.
Martial law.	Qanûna leşkerî.
So it would mean less to him personally.	Ji ber vê yekê dê ji bo wî kesan kêmtir wateya wê hebe.
I do not have a telephone.	Telefon bi min re tune.
Now she knew it would not happen.	Niha wê dizanibû ku ew ê nebe.
I went, introduced myself and sat down at his desk.	Ez çûm, min xwe da naskirin û li ser maseya wî rûniştim.
The best time of the year.	Dema herî çêtirîn ya salê.
We are certainly not satisfied.	Em bê guman razî ne.
Other than that, the girl does not care.	Ji xeynî vê, keçik ne xem e.
I could no longer doubt it.	Êdî min nedikarî guman jê bikim.
The government did not allow us to own those people.	Hikûmetê nehiştiye ku em bi wan kesan re bibin xwedî.
Neither of us knew what to expect.	Ne ji me jî nizanibû ku em çi hêvî dikin.
Well, they make money.	Bixêr, ew pere dikin.
For a long time there was none of them.	Di demeke dirêj de yek ji wan tune bû.
You have control over how this information is collected and used.	Kontrola we heye ku ev agahdarî çawa têne berhev kirin û bikar anîn.
At least they saw something, some hope.	Bi kêmanî wan tiştek dît, hinek hêvî.
Speed ​​will increase over time.	Leza wê bi demê re çêbibe.
I no longer buy a physical book.	Ez êdî kêm pirtûkek fîzîkî dikirim.
I saw neither evidence nor change of expression.	Min ne delîl, ne jî guhertina îfadeyê dît.
He is alone.	Ew tenê ye.
We are not saying they will do that, of course.	Em nabêjin ku ew ê wiya bikin, bê guman.
To understand this area of ​​activity, we take an example.	Ji bo ku em vê qada çalakiyê fam bikin, em mînakek digirin.
They do not control our entire planet.	Ew tevahiya gerstêrka me kontrol nakin.
Surgical instruments and response instruments.	Amûrên neştergerî û amûrên bersivdayînê.
Our cars were covered with sheets.	Erebên me bi pelan pêçayî bûn.
It uses what you have.	Ew tiştê ku we heye bikar tîne.
That is, I hope for the worst.	Yanî ez ji bo ya herî xirab hêvî dikim.
They did not listen to the same music.	Wan li heman muzîkê guhdarî nekir.
This leaves almost no time for independent research.	Ev ji bo lêkolînek serbixwe hema hema dem nahêle.
No one should force anyone.	Divê kes zorê li kesî neke.
Immediately, he offered his hand to me.	Di cih de, wî destê xwe pêşkêşî min kir.
I wondered what she had done.	Min meraq kir ku wê çi kirî.
He never mentioned it.	Wî qet qala wê nekir.
That’s how he works in this business.	Bi vî awayî ew di vê karsaziyê de dixebite.
Please leave me.	Ji kerema xwe min bihêle.
Well, most of the time it was my bed.	Welê, pir caran ew nivîna min bû.
They did what they could.	Tişta ku ji destê wan dihat kirin kirine.
Things are changing.	Tişt têne guhertin.
If you do not have it, you do not have it.	Heger tu tune be, tu tune.
It offers you a deal.	Ew peymanek pêşkêşî we dike.
Anyway, it never lets me forget it.	Bi her awayî, ew tu carî nahêle ku ez wê ji bîr bikim.
Until he knows nothing.	Heya ku ew tiştek nizane.
Her mother died and her father left her.	Diya wê wefat kir û bavê wê ew berda.
We are not saying anything.	Em tiştekî nabêjin.
Looking around, he could not believe his eyes.	Li dora xwe mêze dikir, wî ji çavên xwe bawer nedikir.
She will run away from him.	Wê ji wî bireve.
They use it for us.	Ew ji bo me bikar tînin.
And besides, she could not go back there.	Û ji bilî vê, wê nikaribû vegere wir.
I have to believe he achieved his goal here.	Divê ez bawer bikim ku wî li vir armanca xwe kir.
It's possible, but it's far from easy.	Ew gengaz e, lê ew ji hêsan dûr e.
But you came back to it.	Lê hûn vegeriyan wê.
He realized how little she knew him.	Wî fêm kir ku ew çiqas hindik wî nas dike.
But many others never reached it.	Lê gelekên din qet negihîştin.
They will have four children.	Wê çar zarokên wan hebin.
And yes, you are right.	Û erê, tu rast dibêjî.
Now, he felt dead inside.	Naha, wî di hundurê xwe de xwe mirî hîs dikir.
I take it, and it helps me.	Ez wê digirim, û ew ji min re dibe alîkar.
I hate to hate them.	Ez nefret dikim ku ji wan nefret dikin.
She is very happy about this.	Ew ji vê yekê pir kêfxweş e.
The cells were then placed on ice for ten minutes.	Dûv re şaneyên deh deqeyan li ser cemedê hatin danîn.
Everyone loves the new version.	Her kes ji guhertoya nû hez dike.
I love that feeling.	Ez ji wê hestê hez dikim.
This comment is one of them.	Ev şîrove yek ji wan e.
What matters is not the experience.	Tiştê ku girîng e ne serpêhatî ye.
Half a step, half a step, half a step home.	Nîv gav, nîv gav, nîv gav malê.
Because giving money is what they do.	Ji ber ku dayîna pereyan ew e ku bikin.
It happens to be the software he wrote.	Diqewime nermalava ku wî nivîsandiye.
But it is certainly not enough to run a business on it.	Lê ev bê guman ne bes e ku meriv pargîdaniyek li ser bimeşîne.
We start simply, as with this garden.	Em bi hêsanî dest pê dikin, wekî bi vî baxçeyî.
We do not know the back door and windows.	Em der û pencereyên paş de nizanin.
There is a lot of water under the bridge.	Di bin pirê de gelek av heye.
With my head alone, that was reason enough for me to get involved.	Bi tena serê xwe, ew sedem bes bû ku ez tevlê bibim.
It was hot.	Ew germ bû.
Let go of what you fear, and believe in me.	Ji tiştê ku hûn ditirsin, ji xwe re bihêlin, û bi min bawer bikin.
The shell must be broken.	Divê şêl bê şikandin.
Dress for the war.	Ji bo şer cil û berg bikin.
I will inform them.	Ez ê wan agahdar bikim.
Know what they want you to add to your app.	Dizanin ku ew çi dixwazin ku hûn di sepana xwe de zêde bikin.
Internal conflict.	Têkoşîna navxweyî.
But not in a good way.	Lê ne bi awayekî baş.
These samples have been tested with different methods of data analysis.	Ev nimûne bi rêbazên cuda yên analîzkirina daneyan hatine ceribandin.
And then it rolled over on me.	Û paşê li ser min gêr kir.
I did not open the door.	Min derî venekir.
He was nine.	Ew neh bû.
I never thought he and his heart would leave here.	Min qet nedifikirî ku ew û dilê wî ji vir derket.
She ate herself.	Wê xwe xwar kir.
There are bigger things in life than a career in front of the camera.	Di jiyanê de ji kariyera li ber kamerayê tiştên mezintir hene.
There was no work left.	Êdî kar nemabû.
The location of the objects is in front of us.	Cihê nesneyan li ber me ye.
No clinical data were recorded in these patients.	Li ser van nexweşan daneyên klînîkî nehatine tomar kirin.
I laughed.	Ez keniya.
It's the end of spring time.	Ew dem bihara bê diqede.
Only two patients maintained their level of activity.	Tenê du nexweş asta çalakiya xwe parastin.
That page is just what is left.	Ew rûpel tenê tiştê ku maye ye.
You did this to us.	We ev yek li me kir.
It was a direct study designed to support systematic practice.	Ew lêkolînek rasterast bû ku ji bo piştgirîkirina pratîka birêkûpêk hatî çêkirin.
The name just might not be more appropriate.	Name tenê ne guncawtir be.
There was no car in front of them.	Ti erebe li pêşiya wan nebû.
On other days.	Di rojên din de.
Just shoot at them.	Tenê gule li wan reşandin.
I remember sitting with my head in the oven for weeks.	Tê bîra min ku bi hefteyan di firavînê de bi serê xwe rûniştim.
This does not mean that everyone did not know.	Ev nayê wê wateyê ku her kesî nizanibû.
And we enjoy the wonderful things of life.	Û em ji tiştên xweş ên jiyanê kêfxweş dibin.
It may have one of three rooms for me.	Ew dikare yek ji sê odeyên min ji bo xwe hebe.
She had done it.	Wê ew kiribû.
I am happy with your presence.	Ez bi hebûna te kêfxweş im.
He said he could not believe it.	Wî got ku ew nikare bawer bike.
We will bring him back.	Em ê wî vegerînin.
Our money was scarce.	Pereyên me hindik bûn.
I am neither a general nor your mother.	Ez ne general û ne diya te me.
Bones was a great boy.	Bones kurekî mezin bû.
Name any way you can think of to solve this problem.	Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê her awayê ku hûn dikarin bifikirin navnîş bikin.
He got up from his bed and did not want to eat.	Rabû ser nivîna xwe û nexwest ku bixwe.
Five people were killed in that incident.	Di wê yekê de jî 5 kes hatin kuştin.
Let's find it here.	Ka em li vir bibînin.
All the players were ready.	Hemû lîstikvan amade bûn.
I have another question.	Pirseke min a din heye.
Here she took a real step in the place of her father.	Li vir wê gavekî rasteqîn li şûna bavê xwe avêt.
To do the right thing.	Ji bo ku tiştê rast bikin.
He is a very handsome man.	Ew zilamek pir xweşik e.
This led to a particular view on the subject.	Ev bû sedema dîtinek taybetî ya li ser mijaran.
There was no need for people to be like each other.	Ne hewce bû ku mirov wek hev bin.
There were no children from this marriage.	Ji vê zewacê tu zarok tunebûn.
I pay attention to travel.	Ez bala xwe didim rêwîtiyê.
Neither lost.	Ne jî wenda kir.
I know, there are many.	Ez dizanim, gelek hene.
Things have changed since then.	Ji hingê ve tişt hatine guhertin.
Variables are used to store some values.	Guherbar ji bo hilanîna hin nirxan têne bikar anîn.
Suddenly the salon becomes full of light.	Ji nişka ve salon tijî ronahî dibe.
Go write your show.	Here pêşandana xwe binivîse.
You have a call four times a day.	Her roj rojekê çar caran bangek we heye.
There are times when something comes to my head.	Demên weha dema ku tiştek tê serê min.
The game too.	Lîstik jî pir.
Head of line.	Serê rêzê.
I am not here to tell women what to wear.	Ez ne li vir im ku ji jinan re bêjim ka dê çi li xwe bikin.
My hand stays dry.	Destê min hişk dimîne.
Think quickly.	Bi lez fikirî.
It's a job, it's just a job.	Ew karek e, tenê karek e.
This is not surprising.	Ev ne sosret e.
It will get worse.	Wê xerabtir be.
They had to be potential members.	Diviyabû ku ew endamên potansiyel bin.
Tell them you need help.	Ji wan re bêje ku hûn hewceyê alîkariyê ne.
The reason for this is not entirely clear.	Sedema vê yekê bi tevahî ne diyar e.
I want to pull back on that.	Ez dixwazim li ser wê paşde bikişînim.
All we ask for is your email address.	Tişta ku em daxwaz dikin navnîşana e-nameya we ye.
So we are ultimately responsible.	Ji ber vê yekê em di dawiyê de berpirsiyar in.
But they never do.	Lê ew qet nakin.
He knew that if she did not work, he would lose her forever.	Dizanibû ku eger ew nexebite, ew ê wê her û her winda bike.
The light shines.	Ronahî ronahiyê dixe.
You obviously do not know this.	Hûn eşkere vê yekê nizanin.
Maybe from the outside, but look.	Dibe ku ji derve, lê dinêre.
I was at that store.	Ez li wê dikanê bûm.
There was a point to it.	Xalek wê hebû.
Great business consciousness.	Hişmendiya karsaziya mezin.
I have not seen that thing in six months.	Ev şeş meh in min ew tişt nedîtiye.
It really does not mean anything to me.	Bi rastî ev ji min re ne wate ye.
You have no data.	Daneyên we tune ne.
From other relationships he has two children.	Ji têkiliyên din du zarokên wî hene.
Her dream.	Xewna wê.
Just make music because it makes you feel good.	Tenê muzîkê bikin ji ber ku ew we xweş hîs dike.
I had not seen this stone before.	Berê min ev kevir nedîtibû.
The family, as you can see, will still be crying.	Malbat, wek ku hûn dibînin, dê hîn jî digirîn.
The movement can go on without me.	Tevger dikare bêyî min bimeşe.
She said she would take me there.	Wê got ku ew ê min bibe wir.
You still have a lot to learn.	Hûn hîn jî gelek tişt hene ku hûn fêr bibin.
I're watching there just the other day.	Ez li wir tenê roja din temaşe dikim.
This is exactly where the problem begins.	Li vir tam pirsgirêk dest pê dikin.
However, clinical observations suggest that it may occur even sooner.	Lêbelê, çavdêriyên klînîkî destnîşan dikin ku ew dibe ku hê zûtir jî çêbibe.
He was never on the right track.	Ew tu carî ne li ser riya rast bû.
Then she wanted to talk to me.	Piştre wê xwest ku bi min re biaxive.
Or my choice, the cost was too high for the right solution.	An jî bijareya min, lêçûn ji bo çareseriyek rast pir zêde bû.
Still, there were a few.	Lê dîsa jî, hindik kes hebûn.
It's worth watching.	Ew hêjayî temaşekirinê ye.
Season the chicken on both sides with salt and pepper.	Mirîşka herdu aliyan bi xwê û îsotê bixin.
Let's finally make it a reality.	Werin em di dawiyê de wê bikin rastiyek.
A fragmented community is easier to get inside.	Civakek parçebûyî hêsantir e ku têkevin hundur.
Well, live and learn.	Ya baş, bijîn û fêr bibin.
Darkness gripped me.	Tarî li min girt.
Is this love.	Ev evîn e.
I never took it seriously at the time.	Min wê demê qet bi cidî lê nenêrî.
He said he would not forget to tell you.	Wî got ku ew ê ji bîr neke ku ji we re bêje.
It can not last forever.	Ew nikare her û her bimîne.
Buying a horse is easy and selling a horse is also difficult.	Kirîna hespê hêsan e û firotina hespê jî zehmet e.
That's right, well, enjoy it.	Rast e, baş e, jê kêfê bike.
And he loved it.	Û wî jê hez kir.
So it has been interesting again.	Ji ber vê yekê ew dîsa balkêş bûye.
Go inside and test.	Biçin hundur û testê bikin.
Please love, do not be too upset.	Ji kerema xwe hez bikin, pir xemgîn nebin.
I was looking forward to their wedding.	Ez li hêviya daweta wan bûm.
It starts with a quick explanation of what this is.	Bi ravekirina bilez dest pê dike ka ev çi ye.
It was not his.	Ew ne ya wî bû.
It really deceives me.	Bi rastî jî min bixapîne.
It is a simple social media law.	Ew qanûnek hêsan a medyaya civakî ye.
Obviously, it is always changing.	Eşkere ye, ew her tim diguhere.
The smile was simple on her beautiful features.	Bişirîn li ser taybetmendiyên wê yên xweşik hêsan bû.
Systems like this are available for young children.	Sîstemên bi vî rengî ji bo zarokên biçûk hene.
May remain dark until.	Dibe ku heya tarî bimîne.
So it was mobile.	Ji ber vê yekê ew mobîl bû.
Clearly, she shed tears and saw some positives.	Eşkere ye, wê hêsirên xwe girt û hin erênî dît.
He knew what his reasons were.	Wî dizanibû ku sedemên wî çi ne.
There is nothing in the cast.	Tiştek di kastê de tune.
Especially water.	Bi taybetî av.
He overheard the interview.	Wî hevpeyvîn bihîst.
The project is proposed in three studies.	Proje di sê lêkolînan de tê pêşniyar kirin.
Shake until cool and set aside until ready to use.	Heya ku sar bibe bihejînin û heta ku ji bo karanîna amade bibin bidin aliyekî.
Just a few weeks.	Tenê çend hefte.
Do not go to the rooms yet.	Hîn neçin jûreyan.
It was not so pleasant and took me more than two weeks.	Ew qas ne xweş bû û du hefte zêdetir min girt.
You think they have a hospital here.	Hûn difikirin ku li vir nexweşxaneyek wan heye.
Hell maybe he did.	Hell belkî wî kir.
Anything you talk about comfortably.	Her tiştê ku hûn rehet dipeyivin.
All failed.	Hemû têkçûn.
It meant it was late.	Wateya wê dereng bû.
If you have any questions please ask.	Ger pirsên we hebin ji kerema xwe bipirsin.
If you go to one course you do not go to another.	Ger hûn biçin qursek hûn naçin qursek din.
They did not break either.	Ew jî neşikandin.
They should not have cared.	Divîya wan ne xem bû.
The ground was dry.	Erdê hişk bû.
A day or two.	Rojek an du roj.
I knew what struggle and war were.	Min dizanibû ku têkoşîn û şer çi ye.
There were three other people with him.	Li vir sê kesên din bi wî re hebûn.
It is of such poor quality.	Ew qalîteya wusa belengaz e.
I was at a critical juncture.	Ez di demek krîtîk de bûm.
Think of your game as a machine.	Lîstika xwe wekî makîneyek bifikirin.
This image will be too small.	Ev wêne dê pir piçûk be.
Specific written findings of fact.	Vedîtinên nivîskî yên taybetî yên rastiyê.
It did not fit together, and that was the end of it.	Ew li hev nedihat, û dawiya wê bû.
I needed a better strategy.	Ji min re stratejiyek çêtir hewce bû.
Her green eyes were full of surprise and something like fun.	Çavên wê yên kesk ji sosret û tiştekî wek kêfê bel bûbûn.
It was almost empty.	Ew hema hema vala bû.
Why? 	Çima?
asked his friend.	ji hevalê xwe pirsî.
And then very well.	Û paşê pir baş.
And maybe they still stay.	Û dibe ku ew hîn bimînin.
He got up quickly and walked towards her.	Bi lez rabû û ber bi wê ve çû.
If your song resembles a thousand other songs, you are clear.	Ger strana te dişibihe hezar stranên din, tu zelal î.
I never worked.	Ya min qet nexebitî.
This is normal.	Tiştekî normal e.
You can do that.	Hûn dikarin wiya bikin.
The whole first hour we stayed on the ground.	Tevahiya saeta ewil em li erdê man.
Both of these work well using the following method.	Van her du jî bi karanîna rêbaza jêrîn baş dixebitin.
And know that they can not do it if they lose their power.	Û zanibin ku ew nikanin wiya bikin heke ew hêza xwe winda bikin.
Be vigilant now.	Niha nobedar bin.
But instead she had a son.	Lê li şûna wê kurekî wê hebû.
This made me think of something else.	Vê yekê kir ku ez tiştek din bifikirim.
The thing I came back to was how clean his clothes were.	Tiştê ku ez vegeriyam ew bû ku cilên wî çiqas paqij bûn.
We use the first method in this work.	Em di vê xebatê de rêbaza yekem bikar tînin.
It was a public store.	Ew dikana giştî bû.
And she laughed.	Û wê ew keniya.
Ask for help, as long as you already have it.	Ji bo alîkariyê bixwazin, heta ku we berê heye.
When they finally understood, I saw it in their eyes.	Dema ku wan di dawiyê de fêm kir, min di çavên wan de dît.
For this, give them a reason to spend more.	Ji bo vê yekê, sedemek bidin wan ku bêtir xerc bikin.
Sometimes you just loved it more than the old version.	Carinan we tenê ji guhertoya kevn bêtir hez kir.
And things have changed here.	Û tişt li vir guhertin.
He continued.	Ew berdewam kir.
As if it was coming over our heads.	Wusa ku ew bi serê me de dihat.
They say, it will be on their dead bodies.	Ew dibêjin, ew ê li ser laşên wan ên mirî be.
I checked on his two sons.	Min du kurên wî kontrol kirin.
I found the answer.	Min bersiva xwe dît.
Instead, it only makes it worse.	Di şûna wê de, ew tenê wê xirabtir dike.
Yes, anything is possible if the data were different.	Erê, her tişt mimkun e ku heke daneyên cûda bûn.
You buy one bang.	Tu buy yek bang.
They send pictures to the screen.	Ew wêneyan dişînin ser ekranê.
No more talking.	Êdî nediaxivîn.
There was no doubt in its effect.	Bê guman di bandora wê de guman tune bû.
Her voice was not her voice.	Dengê wê ne dengê wê bû.
I lived as a man.	Ez wek mêr jiyam.
So the answer is not to save everyone more.	Ji ber vê yekê bersiv ne ew e ku her kes bêtir xilas bike.
And for less.	Û ji bo kêmtir.
We even saw each other a few times.	Me bi xwe jî çend caran hev dît.
I can not find a reason why it does not.	Ez nikarim sedemek bibînim ku çima ew nebe.
But that would be a mistake for me.	Lê ew ê ji bo min xelet be.
You will find what you are looking for there.	Hûn ê li wir tiştê ku hûn lê digerin bibînin.
Angry, maybe.	Bi hêrs, dibe.
You will never guess what happens.	Hûn ê qet texmîn nekin ka çi dibe.
However, it is quite the opposite.	Lêbelê, ew tam berevajî ye.
There may be more than one cause of injury.	Dibe ku ji yekê zêdetir sedema birîndarbûnê hebin.
I have to add another one.	Divê ez yekî din pê re lê zêde bikim.
But still, nothing went wrong.	Lê dîsa jî, tiştek neçû cihek.
However, you are not new to this.	Lêbelê, hûn di vê yekê de nû ne.
But he had his moments.	Lê wî kêliyên xwe hebûn.
If anyone could give it to me it would be great.	Ger kesek bikaribe wê bide min dê pir baş be.
We arrested the two people who were running the store.	Me ew du kesên ku dikan digirtin girtin.
The picture has been down since then.	Wêne ji hingê ve hatiye xwarê.
He was crazy.	Ew dîn bû.
We would be happy to have a place to call ourselves.	Em ê kêfxweş bibin ku cîhek hebe ku em jê re bibêjin xwe.
See how they stand up.	Binêrin ka ew çawa radibin.
Just make sure they look good in the book.	Tenê piştrast bikin ku ew di pirtûkê de baş xuya dikin.
I will not do that here.	Ez ê li vir wiya nekim.
He should know that he may be the target.	Divê ew bizane ku dibe ku ew bibe hedef.
The room was long, low and warm.	Odeyek dirêj, nizm û germ bû.
The rest is obvious.	Ya mayî diyar e.
He is here.	Ew li vir e.
After all she had done that night, a little surprise.	Piştî her tiştê ku wê bi şev kiribû, ecêbek piçûktir.
Get close to your audience.	Nêzîkî temaşevanên xwe bibin.
I experienced it myself.	Min ew bi xwe tecrûbir kir.
This is a really nice place.	Bi rastî ev cîhek xweş e.
He will never shoot his movie.	Ew ê çu carî wî fîlmî nekişînin.
The couple had five children.	Pênc zarokên hevjînê hebûn.
She really brought it straight to me.	Wê pir rast ew rasterast ji min re anî.
Apparently his bed was never cold.	Xuyaye nivîna wî qet sar nebûye.
Even feeling weird.	Heta ku hest xerîb.
You can do it wherever you want.	Hûn dikarin li cîhê ku hûn dixwazin bikin.
They still have a weapon.	Hê jî çeka wan heye.
She lost it.	Wê winda kir.
You were paid.	We pere hat dayîn.
Make a sad face.	Rûyekî xemgîn bike.
She feels very comfortable.	Ew xwe pir rehet hîs dike.
We have to make it.	Divê em çêkin.
Time was completely out of focus.	Dem bi tevahî ji balê derketibû.
You made it very difficult.	Te ew pir zor da.
We are not like the women of your country.	Em ne wek jinên welatê we ne.
I have about four days.	Nêzî çar rojên min hene.
After that, you can only use the value inside your code.	Piştî wê, hûn dikarin tenê nirxê di hundurê koda xwe de bikar bînin.
I did not know where to go from there.	Min nizanîbû ji wir biçim ku derê.
He died and left with thousands of things.	Ew mir û bi hezaran tişt hiştin.
You can be the best answer.	Hûn dikarin bersiva herî baş bin.
He just came into your life to use you.	Ew tenê hat nav jiyana we da ku we bikar bîne.
Those children never go to court.	Ew zarok qet naçin dadgehê.
I am the show.	Ez nîşan im.
There were a few details at the time.	Di wê demê de çend hûrgulî hebûn.
Return to starting position and repeat.	Vegere pozîsyona destpêkê û dubare bike.
You read, you learn, you try new ways to love me.	Hûn dixwînin, fêr dibin, rêyên nû diceribînin ku hûn ji min hez bikin.
I also do not know how.	Ez jî nizanim çawa.
Everyone knows things are bad.	Her kes dizane ku tişt xirab in.
So as a result, we still need a lot of things.	Ji ber vê yekê di encamê de, em hîn jî hewceyê gelek tiştan in.
They reported many reasons for this development.	Wan gelek sedemên vê pêşkeftinê ragihandin.
Her lips were cold.	Lêvên wê sar bûn.
Maybe you will plan one now.	Dibe ku hûn ê niha yek plan bikin.
I tried to move my body but I did not listen.	Min hewl da ku laşê xwe bilivînim lê min guh neda.
Not a crime so horrible.	Ne sûcek ew qas tirsnak.
Although he will fight hard, he will break it.	Her çend ew ê bi dijwarî li ber xwe bide jî, wî ew ê bişkîne.
And you can reach me too.	Û hûn jî dikarin bigihîjin min.
We were in very special circumstances.	Em di şert û mercên pir taybet de bûn.
Think with friends.	Bi hevalan re bifikirin.
We can stop on to look at it.	Em dikarin li ser rawestin da ku lê binêre.
We missed the cat.	Me bêriya pisîkê kir.
You are so funny.	Tu gelek komîk î.
Their three children were together.	Sê zarokên wan bi hev re bûn.
Definitely out of fear.	Bê guman ji tirsê.
Military history.	Dîroka leşkerî.
Not when you are looking like this.	Ne dema ku hûn bi vî rengî digerin.
It needs to be changed.	Divê were guhertin.
It stands for a reason.	Ew ji sedemê radiweste.
There he received a letter threatening to kill him.	Li wir nameyek bi gefa kuştinê wergirt.
I'm leaving.	Ez ê derkevim.
She did not speak when we passed through the door.	Dema ku em di derî re derbas bûn, wê neaxivî.
He simply cannot accept the evidence in my eyes.	Ew bi hêsanî nikare delîlên çavên min qebûl bike.
It is half past nine.	Saet neh û nîv e.
These products are not random.	Ev hilber ne rasthatî ne.
With real examples.	Bi mînakên rast.
I see tears in your eyes.	Ez hêsiran ji çavên te dibînim.
I think there is a balance to this.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê hevsengiyek heye.
I feel the contradiction between you.	Ez nakokiya di nav we de hîs dikim.
Dad is not afraid of work.	Bavo ji kar natirse.
It’s been a few years, and few websites have really done that.	Ev çend sal derbas bûn, û çend malperan bi rastî wusa kirine.
Choose the one you can create on.	Ya ku hûn dikarin li ser biafirînin hilbijêrin.
We can only respond when they take action against us.	Em tenê dema ku li dijî me tevgerek bikin dikarin bersiv bidin.
He has had these goals for a long time.	Demek dirêj e van armancên wî hene.
Yes, he could find houses.	Belê, wî dikarîbû xaniyan bidîta.
The longer he worked, the less progress he could make.	Her ku ew dirêj dixebitî, ew qas kêmtir pêşkeftina wî dikaribû.
I missed catching someone.	Min bêriya girtina kesekî kiriye.
He should have gone too.	Divê ew jî biçûya.
Will do the things you asked me to do.	Dê tiştên ku te ji min xwestiye bike.
Tell me what it feels like.	Ji min re bêje ka ew çi hîs dike.
Make my wife and baby happy.	Jina min û zarokê min xweş bike.
There are so many good things to work on.	Li vir gelek tiştên baş hene ku meriv pê re bixebite.
Find something else to do.	Tiştek din bibînin ku bikin.
Let's find a place.	Werin em cîhekî bibînin.
We have a month and eight days, he said.	Mehek û heşt rojên me hene, got.
Only four young men who loved each other.	Tenê çar xortên ku ji hev hez dikirin.
I have nothing left.	Tiştek ji min re nemaye.
On top of.	Li ser.
It is not possible to live like this.	Ne pêkan e ku bi vî rengî bijî.
Talk does not hold water.	Nîqaş avê nagire.
The focus is on the ideal future.	Balkêş li ser paşeroja îdeal e.
You need to have it in your hands.	Hûn hewce ne ku ew di destên we de hebe.
So, this is the perfect vehicle for it.	Ji ber vê yekê, ev wesayîtek bêkêmasî ji bo wê ye.
So, we have to keep going.	Ji ber vê yekê, divê em berdewam bikin.
There was a lot of attention, a lot of admiration here.	Li vir gelek baldarî, gelek heyranok hebûn.
A few more legs and they will be at the end of it.	Çend lingên din û ew ê li dawiya wê bin.
I never thought to check them out before.	Min qet nefikirî ku berê wan kontrol bikim.
Why he would do that is beyond me.	Çima ew ê wiya bike, ji min jî wêdetir e.
If the body is healthy, then the mind will definitely work perfectly.	Ger laş xweş be, wê hingê hiş bê guman dê bêkêmasî bixebite.
I do not know why.	Nizanim çima.
You can get some water.	Hûn dikarin hinek avê bigirin.
Children and adults also really love me.	Zarok û mezinan jî bi rastî ji min hez dikin.
For a long time, he was very serious about the results of the work.	Demek dirêj, ew li ser encamên karûbarê pir giran bû.
Ask her questions.	Pirsên wê bipirsin.
Some were works of art.	Hinek jî berhemên hunerî bûn.
If so, great.	Ger wusa be, mezin.
What a desert country needed.	Welatê çolê çi hewce bû.
There was no need for him to be on duty at the time.	Ne hewce bû ku ew wê demê li ser peywirê bûya.
You can learn to drive a tree.	Hûn dikarin fêrî ajotina darikê bikin.
I think she did.	Ez difikirim ku wê kir.
But still the movement you see.	Lê dîsa jî tevger hûn dibînin.
None of these things helped.	Yek ji van tiştan alîkarî nekir.
This made me ask everything.	Vê yekê kir ku ez her tiştî bipirsim.
There is a way to open these doors.	Ji bo vekirina van deriyan rêyek heye.
He will know what to do.	Ew ê bizane ku çi bike.
All that is needed is for you to be connected in some way.	Tiştê ku hewce ye ev e ku hûn bi rengek ve girêdayî bûn.
Do not let them do it to you.	Nehêlin ku ew bi we re bikin.
However, the thing I just don’t want to work on.	Lêbelê, tiştê min tenê naxwaze bixebite.
Just a little common sense.	Tenê hestek hevpar a piçûk.
We broke up.	Em ji hev qetiyan.
He lived upstairs.	Ew li qata jorîn dijiya.
In the example the correct answer is the center above.	Di nimûneyê de bersiva rast navenda jorîn e.
Many tears were shed.	Gelek hêsir hatine rijandin.
Get out, get out.	Derket, derket.
Just for a day.	Tenê ji bo rojekê.
Not worth the effort of their voice.	Ne hêjayî hewldana dengê wan e.
Maybe it wasn’t so random.	Belkî ew qas ne rasthatî bû.
I looked at his lips.	Min li lêvên wî nêrî.
Usually, it was just water from behind him.	Bi gelemperî, ew tenê av ji pişta wî bû.
Many things in this world are not like that, perhaps.	Di vê dinyayê de pir tişt jî wusa ne, dibe ku.
I hope he will do the same in another two months.	Ez hêvî dikim ku ew ê du mehên din jî wisa bike.
Broke his left leg.	Lingê xwe yê çepê şikand.
He is a strong personality.	Ew kesayetiyek hêzdar e.
They were a success.	Serkeftinek bûn.
Hold on.	Bisekine.
But this was not the worst.	Lê ev ne ya herî xirab bû.
What they could not see was that it was not such a thing.	Tiştê ku ew nikarin bibînin ev e ku ew ne tiştek wusa bû.
Quickly ordered.	Bi lez ferman da.
I talk to people.	Ez bi mirovan re diaxivim.
I hate not knowing.	Ez ji nizanin nefret dikim.
More information is available on their website.	Agahiyên bêtir li ser malpera wan hene.
People who believe in you and believe in you.	Kesên ku ji we bawer dikin û bi we bawer dikin.
And not so much his words, were his way.	Û ne ewqas gotinên wî, bi awayê wî bûn.
And how do you lose.	Û hûn çawa winda dikin.
We know how they work.	Em dizanin ku ew çawa dixebitin.
They were there.	Ew li wir bûn.
Just not for the right reasons.	Tenê ne ji ber sedemên rast.
I can not follow it.	Ez nikarim wê bişopînim.
All others fail.	Hemû yên din têk diçin.
You just don’t want to.	Hûn tenê nexwazin.
Lived a good life.	Jiyanek baş kir.
It will have a huge impact.	Ew ê bandorek mezin hebe.
I have not seen this in any other projects.	Min ev yek di tu projeyên din de nedîtiye.
But this time they have no magic to strengthen them.	Lê vê carê efsûna wan tune ku wan xurt bikin.
So far there was no safe place to flee.	Heya niha cîhek ewle tunebû ku birevin.
That's nothing.	Ku tiştek nedibû.
Nothing more complicated than that.	Ji wê wêdetir tiştek ne tevlihev e.
There may be other mechanisms as well.	Dibe ku mekanîzmayên din jî hebin.
Reasonable prices, reasonable prices.	Bihayên maqûl, nirxên hêja.
Work was important, but so was his health.	Kar girîng bû, lê tenduristiya wî jî girîng bû.
I do not see any flaws.	Ez tu xeletiyan nabînim.
In other words, drugs are related in this case.	Bi rengekî din, narkotîk di vê rewşê de têkildar in.
He thinks this means he feels better.	Wî difikirî ku ev tê vê wateyê ku ew çêtir hîs dike.
He sat down to drink water.	Ew rûnişt ku avê vexwe.
Better for them.	Ji wan re çêtirîn.
Instead, it is rarely called.	Di şûna wê de, ew bi kêmasî tê gotin.
And it is free and open to the public.	Û ji gel re belaş û vekirî ye.
All experiments were performed at room temperature.	Hemî ceribandin li germahiya odeyê hatin kirin.
It is not just true at birth.	Ew ne tenê di jidayikbûnê de rast e.
It tells us a lot of useful things.	Ew ji me re gelek tiştên kêrhatî vedibêje.
Please continue the discussion here as requested.	Ji kerema xwe nîqaşê li vir wekî ku tê xwestin bidomînin.
This is a personal country.	Ev der welatê kesî ye.
I never go with plans.	Ez tu carî bi planan nagirim.
I understand what it is.	Ez fêm dikim ew çi ye.
There is work to be done.	Karê ku divê bê kirin heye.
What a sad situation.	Çi rewşek xemgîn e.
Like the ones captured in our video.	Mîna yên ku di vîdyoya me de hatine girtin.
But it comes too slowly for some.	Lê ew ji bo hinekan pir hêdî tê.
The girls are at home a lot.	Keç li malê pir in.
How do you see everything.	Çawa hûn her tiştî dibînin.
Of course we can understand how to do that.	Bê guman em dikarin fêhm bikin ka meriv wiya çawa bike.
For my help and protection.	Ji bo alîkarî û parastina min.
No need to, really.	Ne hewce ye ku, bi rastî.
I loved the original, of course.	Min ji orjînal hez kir, bê guman.
If he did not, he could have used another method.	Ger ew nebe, wî dikaribû rêbazek din bikar bîne.
I can not face my own.	Ez nikarim bi ya xwe re rû bi rû bim.
Take a look at some recent examples.	Çend mînakên vê dawîyê binêrin.
Serok.	Serok.
Turn college life against.	Jiyana zanîngehê li hember vegerînin.
He could not take anything else.	Wî nikarîbû tiştekî din bigirta.
Before and after work.	Ber û ji kar.
They wanted to see the exhibition, but they were scared.	Wan dixwest ku pêşangehê bibînin, lê ew ditirsiyan.
Which may be very true.	Ku dibe ku pir rast e.
The problem is not that.	Mesele ne ew e.
Everything in between is part of the interpretation.	Her tişt di navberê de beşek şîroveyê ye.
Imagine someone else trying to do something good.	Bifikirin ku kesê din hewl dide ku tiştek baş bike.
There is a lot of confusion.	Gelek tevlihevî heye.
They will build a new house.	Ew ê xaniyek nû ava bikin.
So I wonder why it happens.	Ji ber vê yekê ez meraq dikim çima ew diqewime.
The other two young men are still in their arms.	Du xortên din hîn jî di destê xwe de ne.
I tried several times and got the same result.	Min çend caran hewl da û heman encam girt.
She certainly thought he was going to die.	Wê guman difikirî ku ew ê bimire.
These effects were similar in terms of quiet and noisy conditions.	Van bandorên di nav şert û mercên bêdeng û deng de wekhev bûn.
Then try to open a fourth window.	Dûv re hewl bidin ku pencereyek çaremîn vekin.
Of course, sadness was not just in my mind.	Bê guman, xemgînî ne tenê di hişê min de bû.
Given the face value, this view is well supported by their data.	Bi nirxê rû bi rû tê girtin, ev nêrîn ji hêla daneyên wan ve baş tê piştgirî kirin.
They eat everything.	Ew her tiştî dixwin.
But we can find hope here.	Lê em dikarin li vir hêviya xwe bibînin.
Maybe because you still do not want to be together.	Dibe ku ji ber ku hûn hîna bi hev re nexwestî ne.
He is not a person.	Ew ne kesek e.
Most of it was burnt to the ground.	Piraniya wê bi erdê re şewitî bû.
It went well, it seems.	Ew baş derbas bû, xuya ye.
The flower had not been learned from the killer for years.	Gulê heta bi salan ji kuştinê hîn nebû.
There was nothing she could buy.	Tiştekî ku wê bikira tune bû.
The other green.	Ya din kesk.
The questions they ask are meaningless.	Pirsên ku ew dipirsin ne watedar in.
I have best friends all over the world.	Li seranserê cîhanê baştirîn hevalên min hene.
Now take my wife.	Niha jina min bigire.
The details are also nice.	Hûrgulî jî xweş in.
He sat quietly.	Ew bêdeng rûnişt.
This is consistent with the view of this article.	Ev bi nêrîna vê gotarê re hevaheng e.
Make history for yourself.	Dîrokê ji xwe re bikin.
he was enjoying.	kêfa wî dihat.
Mix with your hands.	Bi destên xwe tevlihev bikin.
It felt like it was a threat.	Wisa hîs dikir ku ew tehdîd bû.
Turned to his side.	Li aliyê xwe zivirî.
Demek kurt.	Demek kurt.
More than you know.	Zêdetir ji ku hûn dizanin.
You were caught in this environment.	Hûn di vê hawîrdorê de hatin girtin.
Someone will talk.	Dê kesek biaxive.
Things will end.	Dê tişt bi dawî bibe.
Yes, it's good to know.	Belê, baş e ku meriv zanibe.
It is better for him to stay away from it.	Çêtir e ku wî ji wê dûr bixe.
I picked one up and bit.	Min yek hilda û bit.
I was in tears.	Ez hêsir bûm.
This is a very successful first step.	Ev gava yekem pir serkeftî ye.
You can break your neck.	Hûn dikarin stûyê xwe bişkînin.
He did not look us in the eye.	Wî li çavê me ne dinihêrî.
However, it was no longer just about me.	Lêbelê, ew êdî ne tenê li ser min bû.
She wanted to open her eyes every morning, just leave him behind.	Wê dixwest her sibe çavên xwe veke, bi tenê wî li pey xwe bihêle.
The second example was used as a reference.	Nimûneya duyemîn wekî referans hate bikar anîn.
But then it hit me.	Lê paşê li min xist.
This is a long war, which never ends.	Ev şerekî dirêj e, ya ku qet naqede.
Just entering the river was interesting.	Tenê ketina çem balkêş bû.
Thus, the total number was nine.	Bi vî awayî, hejmara giştî bû neh.
Soldiers can smell blood.	Leşker dikarin bêhna xwînê bikin.
He had done what he could.	Wî çi ji destê wî dihat kiribû.
My mother killed a girl.	Diya min keçikek kuştiye.
Just found the solution on the internet.	Tenê çareseriyê li ser înternetê dît.
It goes in one ear and comes out of the other ear.	Di guhekî de diçe û ji guhê din derdikeve.
Stones for variable discussions.	Kevir ji bo nîqaşên variable.
Passed through the kitchen window.	Ji pencereya mitbaxê derbas bû.
I called the number.	Min telefon kir jimare.
Proficiency testing.	Testkirina bingeha jêhatîbûnê.
It may be difficult for them.	Dibe ku ji bo wan zehmet e.
It was nice to have another old friend on tour.	Xweş bû ku hevalekî din ê kevn li ser gerê bû.
My family was there.	Malbata min li wir bûn.
There are many things we still do not know and do not understand.	Gelek tişt hene ku em hîn nizanin û fêm nakin.
There is nothing more important than freedom, health and life.	Ji azadî, tenduristî û jiyanê girîngtir tiştek nîne.
It depends on the time spent.	Ew bi wextê derbaskirî ve girêdayî ye.
I recognized my son.	Min kurê xwe nas kir.
Are you going into girls.	Ma hûn diçin nav keçan.
We have to fight to the end.	Divê em heta dawiyê têbikoşin.
And many do.	Û gelek kes dikin.
Put your head in your hands.	Serê xwe xiste nav destên xwe.
Not like him.	Ne wek wî.
They did not give a common name.	Navekî hevpar lê nekirin.
You do not believe she gave birth to three children.	Hûn bawer nakin ku wê sê zarok anîne dinyayê.
That is your first goal of comfort.	Ew armanca weya yekem a rehetiyê ye.
The men did, and they found good land.	Zilaman kir, û wan erdek baş dît.
But this was not done.	Lê belê ev nehat kirin.
Of course it's great for us.	Bê guman ew ji bo me mezin e.
No one could see what he did in other countries.	Kesî nikarîbû bibîne ku li welatên din çi kir.
Many of them were my friends.	Gelek ji wan hevalên min bûn.
The president rejected the appeal.	Serokê îtîrazê red kir.
No horse experience required !.	No tecrubeya hespê pêwîst!.
No longer needed people to use.	Êdî pêdiviya mirovan bi kar nedianî.
If he was sick it would have been a different matter.	Ger ew nexweş bûya ew mijarek cûda bû.
One of us ended up not seeing much of the movie.	Yek ji me bi dawî bû ku pir ji fîlimê nebîne.
The rest of the papers will go like this.	Kaxezên mayî dê wiha biçe.
You work on yourself day and night.	Te roj bi şev li ser xwe dixebitî.
He was kind of connected to things.	Ew celebê ku bi tiştan ve girêdayî bû.
The air was warm.	Hewa germ bû.
I am completely satisfied.	Ez bi temamî razî me.
I have seen a lot of burning memories in these last two weeks.	Min di van du hefteyên dawî de gelek bîranînên şewitandî dîtin.
But she was not lucky.	Lê bextê wê nebû.
It is a pleasure for me to be with you today.	Ji bo min kêfxweşiyek e ku îro bi we re ye.
She did not know what to expect.	Wê nizanibû ku çi hêvî dikir.
I now live by mouth.	Ez niha dev bi dev dijîm.
They have no time to sit down and learn.	Wextê wan tune ku rûnin û fêr bibin.
In the general case one can use the following observations.	Di rewşa gelemperî de mirov dikare çavdêriyên jêrîn bikar bîne.
She showed the other.	Wê ya din nîşan da.
There is nothing worse than this.	Ji vê xerabtir tiştek nîne.
Never start gently against people who have grown up with difficulty.	Tu carî bi nermî li hember kesên ku bi dijwarî hatine mezin kirin dest pê nekin.
He had seen this.	Wî ev tişt dîtibû.
But they ask for help.	Lê daxwaza alîkariyê dikin.
I had a super car.	Min erebeyek super hebû.
What we can see is dark in the beginning.	Tiştê ku em dikarin bibînin di destpêkê de tarî ye.
Not everyone, no.	Ne her kes, na.
Do not tell them how to dress.	Ji wan re nebêjin ku çawa cilê bikin.
Think about what you do in a sexual experience.	Bifikirin ku hûn di ezmûnek cinsî de çi dikin.
Maybe we should.	Dibe ku em bikin.
Maybe more on where it takes me.	Dibe ku zêdetir li ser cihê ku ew min digire.
We received valuable feedback that helped make this book much more powerful.	Me bertekên hêja wergirtin ku alîkariya vê kir ku ev pirtûkek pir bi hêztir bibe.
We felt that our life was not complete.	Me hîs kir ku jiyana me ne temam bû.
Something worthwhile in general.	Tiştek hêja bi gelemperî ye.
All authors participated in the writing of the manuscript.	Hemû nivîskar beşdarî nivîsandina destnivîsê bûne.
Others try to escape.	Yên din hewl didin ku birevin.
It is the power of choice.	Ew hêza hilbijartinê ye.
You have to force them.	Divê hûn wan bi zorê bixin.
Really taken.	Bi rastî birin.
I said of course, we went on our way.	Min got bê guman, em bi rê ve çûn.
But you know.	Lê hûn dizanin.
But he knew nothing.	Lê tiştek jê re nedizanî.
The president was expected to visit, but did not arrive.	Li bendê bû ku serokkomar serdana xwe bike, lê nehat.
So we can go even further.	Ji ber vê yekê em dikarin heta wê gavê jî dakevin.
Through the summer.	Bi rêya havînê.
Come on, team, that team is the key word here.	Werin, tîm, ku tîm li vir peyva sereke ye.
There is no way to prove it.	Ji bo îsbatkirina wê tune.
If there is no growth, there is no work.	Ger mezinbûn nebe, kar jî tune.
We will have law and order.	Em ê bibin xwedî qanûn û rêz.
I hope he becomes a better man.	Ez hêvî dikim ku ew bibe zilamek çêtir.
Such growth is not uncommon on such a large scale.	Mezinbûnek bi vî rengî di astek wusa mezin de ne asayî ye.
So kids, have fun and learn with this video.	Ji ber vê yekê zarok, kêfxweş bibin û bi vê vîdyoyê hîn bibin.
The same is true in religion.	Di olê de jî rewş wisa ye.
Whatever it is, give it.	Çi hebe, bide.
These tests give a lot of confidence that everything works.	Van ceribandinan pir pêbaweriyê dide ku her tişt dixebite.
And do it again.	Û careke din bikin.
His goal was to get rid of cigarettes from bad people.	Armanca wî ew bû ku cixare ji mirovên xerab derxîne.
This helps to get rid of the cold.	Ev dibe alîkar ku sar ji holê rabe.
So they can have it.	Ji ber vê yekê ew dikarin wê hebin.
I took four pictures of their entire family.	Min çar wêneyên malbata wan a temam kişandin.
My eyes are open.	Çavên min vekirî ne.
He told her not to say anything about what had happened.	Wî jê re got ku li ser çi qewimî tiştek nebêje.
It is hard to believe that he is your student.	Zehmet e ku meriv bawer bike ku ew xwendekarê we ye.
There is in the kitchen.	Li metbexê heye.
Trying to find answers that are not ready to be found.	Hewl didin ku bersivên ku ne amade ne ku werin dîtin bibînin.
This helped the day.	Vê yekê alîkariya rojê kir.
Maybe do some.	Dibe ku hinek bikin.
But it will not let the audience do it.	Lê ew ê nehêle ku temaşevanan bike.
But it was not good.	Lê ew ne baş bû.
He wanted them to love him.	Ew dixwest ku ew hez bikin.
Those who did not want to were forced.	Yên ku nedixwestin bi zorê dihatin kirin.
However, they did not succeed.	Lêbelê, ew bi ser neketin.
He could take care of that.	Ew dikaribû lênêrîna ku.
No one should worry.	Divê kes xem neke.
I was just as happy to be back here.	Ez bi heman awayî kêfxweş bûm ku vegerim vir.
And it was everywhere.	Û li her derê bû.
We thought it would work.	Em difikirin ku ew ê bixebite.
And the situation.	Û rewşê.
Thanks for the great article.	Spas ji bo gotara mezin.
do not leave me.	dev ji min bernede.
So that doesn’t make sense.	Ji ber vê mantiqê nagire.
It didn’t take long to build.	Demek dirêj derbas nebû ji bo çêkirinê.
That is a very strong argument.	Ew delîlek pir zirav e.
One in three times, it works that way.	Yek ji sê caran, ew wisa dixebite.
He smiled and turned to return to action.	Ew keniya û zivirî ku vegere çalakiyê.
But surprisingly he wants to come at this hour.	Lê ecêb e ku ew dixwaze di vê saetê de were.
He knew they would start talking about him.	Wî dizanibû ku ew ê dest bi axaftinê li ser wî bikin.
In an instant the world was lost.	Di kêliyekê de dinya wenda bû.
Moral cops are painful.	Polîsên exlaqî êş in.
This type of weapon is new and very dangerous.	Ev celeb çekek nû û pir xeternak e.
A picture is worth a thousand words.	Wêneyek hêjayî hezar peyvan e.
But it was too late.	Lê pir dereng hatibû.
I will bring some clothes and accessories.	Ez ê çend cil û bergên xwe bînim.
We could not have done such a good job.	Me nikarîbû karekî wisa baş bikira.
The end of the note is the following.	Dawiya notekê destpêka ya jêrîn e.
This was denied.	Ev yek hatibû redkirin.
The group plays.	Kom dilîze.
She raised her hands.	Wê destên xwe hildan.
When there is freedom, there is no state.	Dema azadî hebe dewlet jî nabe.
And, really a very sweet place.	Û, bi rastî cîhek pir şîrîn.
We definitely need at least one of the first faces.	Em bê guman bi kêmanî yek ji rûyên pêşîn hewce ne.
Every other child of his age probably just failed.	Her zarokek din ê temenê wî belkî tenê têkçû.
That was right.	Ew rast bû.
My hope is that you will be connected to real, whole, fresh food.	Hêviya min ev e ku hûn bi xwarina rastîn, tevahî, nû ve girêdayî bin.
She gently held my hand.	Wê bi nermî li destê min da.
I felt very sick.	Min xwe pir nexweş hîs kir.
You will succeed spiritually.	Hûn ê bi wî ruhî bi ser bikevin.
There is not much to it.	Zêde jê nîne.
It is a matter of perspective and degree.	Meseleya perspektîf û derecê ye.
I was not with anyone else.	Ez bi kesekî din re nebûme.
He needed a trip home.	Ji wî re rêwîtiyek malê hewce bû.
During this time, it happens every other week.	Di vê demê de, ev her hefteyek din diqewime.
Please provide some form in advance.	Ji kerema xwe bi rengekî pêş de bidin.
This was very dangerous.	Ev pir xeter bû.
It may not take more than fifteen minutes.	Dibe ku ji panzdeh deqeyan zêdetir nebe.
So stay clean.	Ji ber vê yekê paqij bimînin.
Consider the following discussion.	Gotûbêja jêrîn bifikirin.
The rich are better than the poor.	Dewlemend ji feqîr çêtir e.
We look at each other.	Em li hev dinêrin.
With your eyes.	Bi çavên te.
Yes, one of those people.	Erê, yek ji wan kesan.
Think and think.	Fikir û fikirîn.
She was a beautiful girl.	Ew keçek xweş bû.
Before you know it spring is coming !.	Berî ku tu bizanî bihar wê were!.
Both look beautiful.	Her du jî xweş xuya dikin.
And that was true, of course, to some extent.	Û ew rast bû, bê guman, heta cihekî.
I have never been married.	Ez qet zewicîme.
What a special place.	Çi cihekî taybet.
This thing was no longer the enemy.	Ev tişt êdî bû dijmin.
It was hot in the office.	Li buroyê germ bû.
I can not leave the church.	Ez nikarim ji dêrê derkevim.
Music.	Mûzîk.
But few such places continued for days of fighting.	Lê çend deverên weha bi rojan şer berdewam kirin.
But we will go.	Lê em ê herin.
Anyone who has a seat please have a seat.	Her kesê ku kursiyek heye ji kerema xwe re rûniştek hebe.
The real deal until her sex life.	Tewra rast heya jiyana wê ya seksî.
Do not hate players hate the game.	Nefret nekin lîstikvan ji lîstikê nefret dikin.
Finally their bones.	Di dawiyê de hestiyên wan.
Things like they didn’t exist.	Tiştên mîna ku ew tune bûn.
But she knew him well by sight.	Lê wê ew bi çavan baş nas dikir.
There was about a minute of silence.	Nêzî deqeyekê bêdengî hebû.
Yet he did not feel anything different here.	Lê dîsa jî wî li vir tiştek cûda hîs nekir.
There are many ways to deal with this.	Gelek awayên ku bi vê yekê re mijûl bibin hene.
Are you researching.	Ma hûn lêkolîn dikin.
We did this in two ways.	Me ev yek bi du awayan kir.
He saw it too.	Wî jî dît.
I’ve been there before and I’ve seen it a few times.	Ez berê li wir bûm û min ew çend caran dît.
The little that remained.	Piçûk ku mabû.
But love dogs.	Lê ji kûçikan hez bikin.
You can worry less.	Hûn dikarin kêmtir xem bikin.
There are many plants that enjoy wet feet.	Gelek nebat hene ku ji lingên şil kêfxweş dibin.
I loved her safety.	Min ji ewlehiya wê hez kir.
Look at the source code.	Li koda çavkaniyê binêrin.
I had neither my camera nor the money to buy one.	Ne kameraya min û ne jî pereyê min hebû ku ez yek bikirim.
But of course he offered himself a strong case.	Lê bê guman wî ji xwe re dozek xurt pêşkêş kir.
I looked bad.	Min xerabî dît.
End the resistance you have.	Berxwedana ku hûn jê re heye biqedînin.
It just wasn’t like that.	Ew tenê ne wusa bû.
I like to think of it as health insurance.	Ez dixwazim wê wekî bîmeya tenduristiyê bifikirim.
And in the near future, everyone will know.	Û di demek nêzîk de, her kes dê bizane.
Again, this will be completely unique and different for everyone.	Dîsa, ev ê ji bo her kesî bi tevahî bêhempa û cûda bin.
He knew it was coming.	Wî dizanibû ku ew ê were.
Schools should also change the gender balance of teachers.	Divê dibistan hevsengiya zayendî ya mamosteyan jî biguherînin.
Really sick.	Bi rastî jî nexweş e.
I can talk about the quality of student work.	Ez dikarim qala kalîteya xebata xwendekaran bikim.
I'm a very nice guy who is easy to talk to.	Ez xortek pir xweş im ku meriv pê re hêsan e ku meriv biaxive.
Initially there were nine men.	Di destpêkê de neh mêr hebûn.
I am not the one doing these things.	Ez ne yê ku van tiştan dikirim.
He no longer knew what he wanted to happen.	Êdî nizanibû ku ew dixwaze çi bibe.
The three of us were together and connected again.	Em her sê bi hev re bûn û dîsa bi hev ve girêdayî bûn.
Depending on your point of view this might be a good thing.	Bi nêrîna we ve girêdayî dibe ku ev tiştek baş be.
Seeing the night was really hard.	Bi rastî dîtina şevê dijwar bû.
For starters, some of the changes were surprising.	Ji bo destpêkê, hin guhertin surprîz bûn.
But she could never tell him.	Lê wê tu carî nikarîbû ji wî re bigota.
The whole process took between fifteen and twenty minutes.	Tevahiya pêvajoyê di navbera panzdeh û bîst deqeyan de girt.
No need to ask which one.	Ne hewce ye ku kes bipirse ka kîjan.
The key is to feel connected and supported.	Girîng e ku hîskirina girêdan û piştgirîyê ye.
It took her three years to make the action.	Wê sê sal derbas kir ku çalakiyek çêkir.
Just support yourself and the process and you will see results.	Tenê xwe û pêvajoyê piştgirî bikin û hûn ê encaman bibînin.
Otherwise, it is true.	Wekî din, ew rast e.
It was another river.	Ew çemekî din bû.
Choose a patient.	Nexweşiyek hilbijêrin.
And a little more for the other.	Û hinekî din jî ji bo yê din.
This is an important place to hear where they came from.	Ev cîhek girîng e ku meriv bibihîzin ku ew ji ku derê hatine.
They had not done anything for him before.	Wan berê ji bo wî tiştek nedikir.
However, they usually involve the provision of heavy internal power.	Lêbelê, ew bi gelemperî dabînkirina hêzek navxweyî ya giran vedigirin.
I grew up in politics.	Ez di nava siyasetê de mezin bûm.
This only made it worse.	Vê yekê tenê xirabtir kir.
I just want to kill him and end it.	Ez tenê dixwazim wî bikujim û bi dawî bibe.
But he also has questions.	Lê pirsên wî jî hene.
I just wanted to hear it from your mouth.	Min tenê dixwest ku ji devê te bibihîzim.
Nothing is wrong.	Tiştek ne baş e.
We have not told them yet.	Me hê ji wan re negotiye.
The work was not difficult.	Kar ne dijwar bû.
This set is in good condition.	Ev set di rewşek baş de ye.
He took the money.	Wî pere girt.
You should follow this example in your life.	Divê hûn di jiyana xwe de vê nimûneyê bişopînin.
But that was enough for her.	Lê ji bo wê bes bû.
You made this dream come true.	We ev xewn kir rastî.
Lose it, and they will certainly go on a short break.	Wenda bikin, û ew bê guman li ser rihetiya kurt diçin ser rê.
This could not have been further from the truth.	Ev nedikarî ji rastiyê dûrtir bûya.
It just makes perfect sense.	Ew tenê wateya bêkêmasî dike.
The car passed.	Otomobîl derbas bû.
You left me.	Te ez hiştim.
I never knew what it was.	Min qet nizanibû ew çi ye.
It was done very quickly.	Ew pir zû hate kirin.
Communication with the people around you.	Têkiliya bi kesên derdora xwe re.
I say let go.	Ez dibêjim bila biçin.
We will do it here.	Em ê li vir bikin.
It does not offer many free points.	Ew pir xalên belaş nade.
Be very careful when going to work for these people.	Dema ku diçin ji bo van kesan bixebitin pir baldar bin.
Not much is known on either side of the war.	Di her du aliyên şer de gelek tişt nayên zanîn.
The focus group method was used.	Rêbaza koma fokusê hat bikaranîn.
Tomorrow’s practice will be great for him.	Pratîka sibê dê ji bo wî mezin be.
We must take you home with us.	Divê em te bi xwe re bibin malê.
Early in the morning everyone was in working condition.	Serê sibê hemû di rewşa xebatê de bûn.
The example below shows that this is not the case.	Mînaka jêrîn nîşan dide ku ew ne wusa ye.
Like, really see it with my own eyes.	Wekî, bi rastî bi çavên xwe bibînim.
It was not like that for us.	Ji bo me ne wisa bû.
I will leave.	Ez ê jê biçim.
She just needs to let go.	Pêdivî ye ku wê tenê ew berdaye.
Living away from family is very difficult.	Jiyana dûrî malbatê pir zor e.
He knew what they were feeling.	Wî dizanibû ku ew çi hîs dikin.
The color looks simple.	Reng sade xuya dike.
Then he sat down.	Piştre ew rûnişt.
Well, she was remorseful above.	Welê, wê li jor ji xwe poşman bû.
If true.	Ger rast be.
Use it according to your choice.	Li gorî bijartina xwe wê bikar bînin.
So take the step.	Bi vî awayî gav avêt.
First, we designed the study as a one-handed study.	Pêşîn, me lêkolîn wekî lêkolînek yek destek sêwirand.
Now it's even harder to know.	Niha hîn dijwartir e ku meriv zanibe.
You are not just taking responsibility for yourself.	Hûn tenê berpirsiyariya xwe nagirin ser xwe.
That was a mistake.	Ew xelet bû.
Unfortunately you are unlucky.	Mixabin tu bê şens î.
It must be useful to them.	Divê bi awayekî kêrî wan were.
It could easily have been raised in the session but it was not.	Ew bi hêsanî dikaribû di danişînê de were raber kirin lê nebû.
Then stand in front of my office.	Paşê li ber ofîsa min sekinî.
A day like this.	Rojek bi vî rengî.
It is important to be aware of such situations and times.	Girîng e ku meriv hay ji rewş û demên bi vî rengî hebe.
Definitely one woman.	Bê guman jina yek.
No, of course, that he would have a chance to say.	Ne, bê guman, ku ew ê derfeta ku wê bêje.
Energy production that can change.	Hilberîna enerjiyê ku dikare biguhere.
She records video, which gives tips to girls.	Ew vîdyoyê tomar dike, ku şîretan li keçan dike.
They look at her intently to see what happens next.	Ew bi balkêşî li wê temaşe dikin ku bibînin ka paşê çi ye.
It doesn’t matter what they really are.	Tu ferq nake ku rastî çi ne.
Not one of them lost his life.	Ne jî yek ji wan jiyana xwe ji dest da.
Surprisingly, he accepted her request.	Bi şaşwazî, wî daxwaza wê qebûl kir.
I really love that answer.	Ez bi rastî ji wê bersivê hez dikim.
It makes things easier.	Ew tiştan hêsan dike.
All writers were involved in planning and writing.	Hemû nivîskar tevlî plansazkirin û nivîsandinê bûn.
I am also tired of crying.	Ez jî ji giriyê westiyame.
Thousands of people.	Bi hezaran kes.
I did not wear black or anything like that.	Min ne reş kir û ne jî tiştekî wisa.
It is only possible if the pattern is consistent everywhere.	Ew tenê dibe ku heke nimûne li her derê hevgirtî be.
I pulled out a guy.	Min xortek derxist.
We can still see it.	Em hîn jî dikarin wê bibînin.
I love reading about what can, or may not, happen.	Ez ji xwendina li ser tiştê ku dibe, an jî dibe ku bibe, hez dikim.
Then every time they asked a question, it only increased.	Dûv re her gava ku wan pirsek dipirsî, ew tenê zêde dibû.
I do not know how you will escape.	Ez nizanim hûn ê çawa birevin.
And stood there, not two steps away.	Û li wir rawestiya, ne du gav.
We could both come working together.	Me herduyan dikaribû bihatana bi hev re kar bikin.
Seriously, there is nothing to be done.	Bi giranî, tiştek ku were kirin tune.
They were dirty.	Ew qirêj bûn.
There is no discussion about this.	Li ser vê yekê nîqaş tune.
Sometimes they leave a list below.	Carinan ew lîsteyek li jêr dihêlin.
I should not have asked.	Diviyabû min nepirsiya.
We will think about the topic carefully in future work.	Em ê di xebata pêşerojê de bi baldarî mijarê bifikirin.
I put it back down.	Min ew vegerand xwarê.
I did not comment on that.	Min li ser vê yekê şîrove nekir.
That was it.	Ew ew bû.
We were confident we would do much better.	Em bawer bûn ku em ê pir çêtir bikin.
A test presentation was provided until participants responded.	Pêşandana testê hate pêşkêş kirin heya ku beşdaran bersivek dan.
Last time we talked to him a few days ago.	Herî dawî em bi wî re çend roj berê axivîn.
They get names.	Navan digirin.
A good horse.	Hespekî baş e.
It may be an experience they experimented with together.	Ew dibe ku ezmûnek ku wan bi hev re ceribandin.
Voice call or download.	Banga deng an dakêşanê.
Know what to look for.	Dizanin ku li çi bigerin.
And we are sick of it.	Û em ji vê nexweş in.
It will be an action.	Ew ê çalakiyek be.
Then they did.	Paşê ew kirin.
They do not catch fish or fish.	Ne masî digrin û ne jî leyizkê li wan dikin.
Today, he was no longer sure of anything.	Îro, ew êdî ji tiştekî piştrast bû.
Now, a child.	Niha, zarokek.
The patient shook him.	Nexweşê wî hejand.
Then we had a garden on the way.	Dûv re baxçeyek me li ser rê hebû.
Not just because it was worth it, but because it was harder.	Ne tenê ji ber ku ew hêjatir bû, lê ji ber ku ew dijwartir bû.
Usually a year.	Bi gelemperî salek.
Unfortunately there are many people who still believe this is a solution.	Mixabin gelek kes hene ku hîn jî bawer dikin ku ev çareseriyek e.
But there are some things you do not want to do.	Lê hin tişt hene ku hûn pê nexwestî ne.
Yes, that's nothing.	Erê, ew ne tiştek e.
This is the life of this world.	Jiyana vê dinyayê tam ev e.
He is a team player.	Ew lîstikvanek tîmê ye.
Well, we will do it your way.	Baş e, em ê bi awayê we bikin.
I think we should stay close to home.	Ez difikirim ku divê em nêzî malê bimînin.
She wanted people around her.	Wê mirovên li dora xwe dixwest.
Especially the ear.	Bi taybetî guh.
That way you are likely to get there.	Bi vî rengî hûn guman dikin ku hûn biçin wir.
I remember once I saw a woman win.	Tê bîra min ku min carekê dît ku jinek bi ser ket.
It took me a minute to understand it.	Ji min re deqeyek girt ku ez wê fêhm bikim.
And by duty, which is not clearly defined.	Û ji hêla peywirê ve, ku bi zelalî nehatiye diyarkirin.
Put in your time.	Di dema xwe de danîn.
There has never been a record attempt for this.	Ji bo vê yekê tu carî hewldanek tomar nebûye.
The report came out the same year.	Di heman salê de rapor derket.
The bottom of it came at you first, as soon as your eyes met hers.	Binê wê pêşî li te hat, hema ku çavên te bi çavên wê ketin.
I needed it here.	Min li vir hewcedariya wê hebû.
Some of us forget where we came from.	Hin ji me ji bîr dikin ku em ji ku hatine.
He finally sighed.	Ew di dawiyê de gêr kir.
You can find some of them here.	Hûn dikarin hin ji wan li vir bibînin.
I have to work with this old bitch.	Divê ez bi vî kêzika kevn re bi hev re bixebitim.
The blue sky.	Ezmanê şîn.
With them, he can lose the middle.	Bi wan re, ew dikare navîn winda bike.
This last point, setting the initial size, is really important.	Ev xala paşîn, danîna mezinahiya destpêkê, bi rastî girîng e.
It grows at an unprecedented rate.	Bi rêjeyek bêhempa mezin dibe.
These are common, and others.	Ev hevpar in, û hinekên din.
None of them knew this.	Yek ji wan ji vê yekê nizanibû.
It can make female employees and customers feel less confident.	Ew dikare karmend û xerîdarên jin kêmtir ewledar hîs bikin.
There may be a train here.	Dibe ku li vê derê trênek heye.
He helped a lot of people.	Wî gelek alîkariya mirovan kir.
Is there a way we can use the planet as a.	Ma rêyek heye ku em gerstêrkê wekî a bikar bînin.
This is an appropriate word.	Ev peyva minasib e.
It is super light but also very powerful.	Ew super sivik e di heman demê de pir bi hêz e.
If we live in that house.	Ger em di wê malê de bijîn.
He did not succeed in the incident.	Wî bi ser neket di bûyerê de.
If it gets too low, no one will want it.	Ger ew pir kêm bibe, kes wê naxwaze.
It was very tough.	Ew pir zehf bû.
You live badly by yourself, so it is bad.	Tu bi xwe xerab dijî, lewma xerab e.
I do not have children.	Zarokên min nînin.
God, it feels so good.	Xwedêyo, ew pir xweş hîs dike.
I was thinking about him tonight.	Ez îşev li ser wî fikirîm.
Last night.	Êvara berê.
It creates tough people.	Ew mirovên dijwar diafirîne.
That was fun.	Ku kêf bû.
Until you get out.	Heya ku hûn dernekevin.
At the same time, he says he has never been in such a good situation before.	Di heman demê de, ew dibêje ku ew berê qet di rewşek wusa baş de nebûye.
The woman sued.	Jinê doz vekir.
My poor father probably lost his ear that night.	Bavê minê belengaz belkî wê şevê guhê xwe winda kir.
Just laughed at me.	Tenê bi min keniya.
His thoughts smiled.	Ramana wî bişirî.
Rune, child.	Rûne, zarok.
This time it was me baby.	Vê carê ew zarok ez bûm.
I knew what a blow like that was.	Min dizanibû ku bi vî rengî lêdanek çawa ye.
I think we can see something according to you.	Ez difikirim ku em dikarin tiştek li gorî we bibînin.
That's a big mess.	Ew tevliheviyek mezin e.
But win your life for power.	Lê ji bo desthilatdariyê jiyana xwe bi dest bixe.
You can read the previous sections here.	Hûn dikarin beşên berê li vir bixwînin.
However, as with everything, there is no free breakfast.	Lêbelê, wekî her tiştî, firavîna belaş tune.
We really do not know what.	Bi rastî em çi nizanin.
It wasn’t much then, but it was a start.	Wê demê jî ne pir bû, lê ew destpêkek bû.
But just because of the role you play, not who you are.	Lê tenê ji ber rola ku hûn dilîzin, ne ku hûn kî ne.
It's not just me.	Ew ne tenê ji min re ye.
The point is, one can finally get to where you are going.	Mesele ew e ku meriv di dawiyê de bigihîje cihê ku hûn diçî.
This is very easy to do.	Ev pir hêsan e ku meriv bike.
Still on health leave.	Hîn jî di îzna tenduristiyê de ye.
I try to stay very light.	Ez hewl didim ku pir sivik bimînim.
Maybe we agree.	Dibe ku em bipejirînin.
Or maybe it still is.	An jî dibe ku ew hîn jî be.
Or just a very large number.	An jî tenê hejmareke pir mezin.
Some are not key.	Hinek sereke ne.
Watch it.	Li wê temaşe bikin.
Experimented and analyzed samples and data.	Ezmûn kirin û nimûne û dane analîz kirin.
Probably not everything.	Dibe ku ne her tişt.
I do not know if he can hear me.	Ez nizanim ka ew dikare min bibihîze.
I was very happy.	Ez pir kêfxweş bûm.
You left me.	Te ez berda.
Tests prove they have a good memory.	Ceribandin îsbat dikin ku hafizeyek wan a baş heye.
In many cases we can do very well.	Di gelek rewşan de em dikarin pir xweş çêkin.
A great song.	Stranek mezin.
For others, like me, it was clearly the first time.	Ji bo yên din, mîna min, ew eşkere cara yekem bû.
The pain is complete.	Êşa tevahî ye.
It means nothing to you.	Ew ji we re tiştek nayê wateya.
The discussion was war.	Nîqaş bû şer.
He repeated the word and waited.	Wî xeber dubare kir û li bendê ma.
You are in an office building.	Hûn di avahiyek ofîsê de ne.
She knew what the child was feeling.	Wê dizanibû ku zarok çi hîs dike.
But it should come as no surprise.	Lê divê ne surprîz be.
The rock is for this.	Zinar ji bo vê yekê ye.
Fill it out again for more fun !.	Ji bo bêtir kêfê dîsa dagirin!.
Mostly it is super ready, though sometimes not.	Bi piranî ew super amade ye, her çend carinan ne.
He never pressed for an explanation.	Wî qet ji bo ravekirinê zext nekir.
It burns with dry heat.	Ew bi germa hişk dişewitî.
Next, the term you entered is personal.	Dûv re, termê ku we destnîşan kiriye kesane ye.
But still this is a dangerous team.	Lê dîsa jî ev tîmek xeternak e.
The selection was done through a controlled sample.	Hilbijartin bi riya nimûneyek kontrolkirî pêk hat.
I know that may seem strange.	Ez dizanim ku dibe ku xerîb xuya bike.
Just let me finish my work.	Tenê bila ez karê xwe biqedînim.
You need to know what that means.	Divê hûn bizanin ka wateya wê çi ye.
Different techniques are required for each.	Ji bo her yekê teknîkên cûda hewce ne.
The interior is really great.	Navxweyî bi rastî pir mezin e.
But for me it was nothing.	Lê ji bo min ev ne tiştek bû.
The worst was yet to come.	Ya herî xirab çêbûbû.
No special work methods or very strenuous work are required.	Rêbazên xebatê yên taybetî an xebata pir xurt ne hewce ne.
He looked up and down the street and saw no one.	Li jor û li kolanê mêze kir û kesek nedît.
It’s been a while since I’ve seen it.	Demek e min ew nedîtiye.
I will come in the winter and see you.	Ez ê zivistanê werim û te bibînim.
My children used to be in a private school.	Zarokên min berê li dibistaneke taybet bûn.
They had planned it for weeks.	Wan ew bi hefteyan plan kiribû.
The white one on your left side.	Ya spî li milê te yê çepê.
Therefore research is needed to solve these problems.	Ji ber vê yekê ji bo çareserkirina van pirsgirêkan lêkolîn hewce ne.
One of those results has nothing to do with food.	Yek ji wan encaman tiştek bi xwarinê re tune.
And it was in writing.	Û ew bi nivîskî bû.
These cars were so expensive.	Ev erebe ewqas bi qîmet bûne.
I do not like how they look.	Ez pir jê hez nakim ka ew çawa xuya dikin.
The performance is excellent.	Performansa xweş e.
I went ahead, of course.	Ez pêş de çûm, helbet.
How they create something amazing together.	Çawa ew bi hev re tiştek ecêb diafirînin.
But no one was visible except through the windows.	Lê ji pencereyan pê ve tu kes xuya nedikir.
I am a new user.	Ez bikarhênerek nû me.
It does not work.	Êş naçe.
I need a word from you too.	Ji min re gotinek jî bi te re lazim e.
Can anyone tell me where I am wrong.	Ma kes dikare ji min re bêje ku ez li ku derê xelet im.
He is a great student.	Ew xwendekarek mezin e.
An example that should not have been stable.	Nimûneyek ku divê ne îstîqrar bûya.
Very really.	Pir bi rastî.
But you can not be negative about something or anyone right now.	Lê hûn nekarin niha li ser tiştek an kesek neyînî bibin.
Which makes little sense.	Ku wateya hindik dike.
The rest retreated and fled to avoid the fire of the comrades.	Yên mayî vekişiyan û dûr ketin da ku ji agirê hevalan dûr nekevin.
Or at least shows the television audience.	An jî bi kêmanî temaşevanên televîzyonê nîşan dide.
Knowing how the system works, how it is played.	Dizanibûn ku sîstem çawa dixebite, çawa tê lîstin.
Meet with our research team within a week.	Di hefteyekê de bi koma me ya lêkolînê re hevdîtin pêk bînin.
I understood his concern.	Min xema wî fêm kir.
No party is clean.	Tu partî ne pak e.
If true, he did not have a car.	Ger rast be, tirimbêlek wî tunebû.
I wonder how much he has heard.	Ez meraq dikim ku wî çiqas bihîstiye.
She lowered her age.	Wê temenê xwe daxist.
Get your facts right or leave.	Rastiyên xwe rast bistînin an jî derkevin.
We must continue.	Divê em berdewam bikin.
This is what happened, so thanks to my brother.	Ya ku qewimî ev e, ji ber vê yekê spas ji birayê min re.
And yet he is not a boy.	Û dîsa jî ne kur e.
The more you name it.	Pir zêde hûn navê wê dikin.
It does a few other things.	Ew çend tiştên din dike.
God knows how much money they paid.	Xwedê zane ku wan çiqas pere dane.
The contract will cover a base year and an optional four years.	Peyman dê salek bingehîn û çar salên vebijarkî pêk bîne.
He will come in and out in a short time.	Ew ê di demek kurt de bikeve hundur û derkeve.
He said to play by the rules.	Wî got ku li gorî qaîdeyan bilîzin.
We have to go home.	Divê em herin malê.
Keep this at home when going to work.	Dema ku diçin ser kar vê yekê li malê dihêlin.
He has a heart.	Dilê wî heye.
The study designed and analyzed the data.	Lêkolînê sêwirand û daneyan analîz kir.
The girl in the photos is a family friend.	Keça di wêneyan de hevala malbatê ye.
Things like that were serious.	Tiştên wisa ciddî bûn.
On your wedding day, everyone wants you to be perfect.	Di roja zewaca we de, her kes dixwaze ku hûn bêkêmasî bin.
The performance is good from the front desk.	Karûbarê ji hêla maseya pêşiyê ve baş e.
Let’s vote.	Em deng bidin.
When he came to visit.	Dema ku ew hatibû serdanê.
Keep an eye on the training, come and ask your questions.	Çav li ser perwerdeyê ye, werin pirsên xwe bipirsin.
She understood too late.	Wê pir dereng fêhm kir.
She knew exactly what she was thinking.	Wê tam dizanibû ku ew çi difikirin.
It brings you to the situation.	Ew we tîne rewşê.
At least three samples were tested for each condition.	Ji bo her şertê herî kêm sê nimûne hatin ceribandin.
Of course it is not worth the wait.	Bê guman ew ne hêjayî bendê ye.
When you are not in it, you are not there.	Dema ku hûn ne di wê de bin, hûn li wir tune.
But my parents.	Lê dê û bavê min.
This is a completely free tool to get the product.	Ev amûrek bi tevahî belaş e ku meriv hilberê bistîne.
Then he hid it from her.	Paşê ew ji wê veşart.
The question is not evidence.	Pirs ne delîl e.
So don’t look at me.	Ji ber vê yekê li min nagerin.
It had to be put down.	Diviyabû bihata danîn.
The second is the way of our society.	Ya duyemîn rêgeza civaka me ye.
He did not see either.	Wî jî nedît.
Until, finally, finally.	Heta, dawiyê, dawiyê.
She saw and knew that her enemy also saw these things.	Wê dît û zanî ku dijminê wê jî van tiştan dibîne.
I do not know if this thing exists or not.	Nizanim ev tişt heye yan tune.
I loved the way he talked about it.	Ez ji awayê ku ew li ser dipeyivî hez dikir.
She was a good woman.	Ew jineke baş bû.
Silence was the best policy in the circumstances.	Di şert û mercan de bêdengî polîtîkaya herî baş bû.
I found that he was smart.	Min dît ku ew jîr bû.
See the map here.	Nexşeyê li vir bibînin.
No one clearly knew what had happened here.	Kesî bi zelalî nizanibû ku li vir çi qewimî.
They will decide for themselves.	Ew ê bi xwe biryarê bidin.
He wants to make a deal.	Ew dixwaze peymanek çêbike.
That added a big shot on one.	Ku li ser yek fîşek mezin zêde kir.
I do not want to harm you.	Ez naxwazim tu zerarê bidî.
And how do you know he will die ?.	Û hûn çawa dizanin ku ew ê bimire?.
Stopping running.	Rawestiya bezê.
In another case, no cause has been identified.	Di rewşeke din de, sedemek nehatiye destnîşankirin.
We played with everyone last year.	Me sala borî bi her kesî lîst.
He had done the impossible.	Wî tiştê ne mumkin kiribû.
As much as it was then.	Bi qasî ku wê demê bû.
That was what she wanted.	Ya ku wê dixwest ev bû.
You think they can do it, but they do not.	Hûn difikirin ku ew bikin, lê ew nakin.
Content owners will want more people to read your blog.	Xwedî naverokê dê bêtir kes bixwazin ku bloga we bixwînin.
He tried to speak again, but his strength was exhausted.	Dîsa hewl da ku biaxive, lê hêza wî xerc bû.
He was the other.	Ew yê din bû.
I looked at her picture.	Min li wêneyê wê nêrî.
Maybe about business.	Dibe ku li ser karsaziyê.
It is much worse than that.	Ew ji wê pir xerabtir e.
When they did well.	Dema ku ew baş kirin.
All the pressure is on me.	Hemû zext li ser min e.
The big story just makes it easier.	Çîroka mezin tenê vê yekê hêsantir dike.
Not like that anymore.	Êdî ne wisa.
His reign did not last long because he died very young.	Desthilatdariya wî zêde dom nekir ji ber ku ew pir ciwan mir.
If you think it's important I will give you their names.	Ger hûn difikirin ku ew girîng e ez ê navên wan bidim we.
I will take good care that he never does.	Ez ê baş lênihêrim ku ew qet nake.
Just go straight.	Tenê rasterast biçin.
I have to go out and see.	Divê ez derkevim derve û bibînim.
She took me to my husband and son.	Wê ez birin cem mêrê min û kurê min.
The food is good.	Xwarin baş e.
Whatever they do to us, we do to them.	Tişta ku ew li me dikin, em jî bi wan re dikin.
And it's hard.	Û ev zehmet e.
To take care of them.	Ji bo lênêrîna wan.
Every human being could turn to others and buy their freedom.	Her mirovek dikaribû li yên din bizivire û azadiya xwe bikira.
They searched the traffic and then started on the street.	Ew li trafîkê geriyan û paşê dest bi kolanê kirin.
Tax return every year.	Vegera bacê her sal.
A long time.	Demeke dirêj.
This is where we gather people.	Ev der cihê ku em mirovan dicivînin e.
Look at me.	Li min nêrî.
Your problems are not my responsibility.	Pirsgirêkên we ne berpirsiyariya min in.
He told me to make a deal.	Wî ji min re got ku ez peymanê bikim.
The price has hurt.	Bihayê zerar kir.
Can you go back to the next page.	Ma hûn dikarin li rûpela din vegerin.
Just stop for a moment and insert it.	Tenê bîskekê raweste û wê têxe hundur.
The problem lies with the complex structure of these materials.	Pirsgirêk bi avahiya tevlihev a van materyalan ve girêdayî ye.
A measure is required.	Pîvanek pêdivî ye.
It has the power of music, no more.	Ew hêza muzîkê heye, êdî nema.
Tonight after tomorrow, after tonight.	Îşev li pey sibê, li pey îşev.
Let me tell you a little secret.	Bihêle ez ji te re sirek piçûk bibêjim.
And when you think about it, do it.	Û gava ku hûn li ser wê difikirin, wê bikin.
One thing that makes this show really special.	Tiştek e ku vê pêşandanê bi rastî taybetî dike.
I am currently unable to fill out applications.	Niha ez nikarim serlêdanan dagirim.
They are in these months of the season.	Ew di van mehên demsalê de ne.
I needed a release.	Min serbestberdanek lazim bû.
There is hardly any wildlife.	Wehş bi zor heye.
And beware of seeing him.	Û hay ji dîtina wî heye.
He felt tired.	Wî xwe westiyayî hîs kir.
That was what they wanted.	Ya ku wan dixwest ew bû.
We had a party together.	Partiyek me bi hev re hebû.
The idea is the following argument.	Fikra argumana jêrîn e.
I value it when people do it.	Ez qîmet didim dema ku mirov wiya dikin.
This definition says nothing about the existence of beauty limits.	Ev pênase li ser hebûna sînorên bedewiyê tiştek nabêje.
However the system is now a bit thin.	Lêbelê sîstem niha hinekî tenik e.
For a city to grow, it needs a big change.	Ji bo ku bajar mezin bibe, pêdivî bi guherînek mezin heye.
Today we have a new student.	Îro xwendekarekî me yê nû heye.
Decide who you are.	Biryarê bide tu kî yî.
But we heard it.	Lê me ew bihîst.
He misunderstood that he was happy.	Wî bi şaşwazî fêm kir ku ew kêfxweş e.
But there may be another explanation.	Lê dibe ku şiroveyek din hebe.
I open it and browse its pages.	Ez wê vedikim û li rûpelên wê digerim.
Yes, there was no one, but a species.	Belê, ne kesek, lê celebek hebûn.
That's why we are here.	Ji ber vê em li vir in.
No trade should be analyzed on a single scale.	Divê ti bazirganî bi yek pîvanê neyê analîz kirin.
Cold water enters your nose.	Ava sar diçe pozê te.
The hands are placed on your body and held there for a few minutes.	Dest li ser laşê we têne danîn û çend deqeyan li wir têne girtin.
There needs to be more.	Pêdivî ye ku bêtir hebe.
Some things had not changed.	Hin tişt nehatibûn guhertin.
That’s how we got there.	Bi vî awayî em bûne hebûn.
Figures in dreams often did this.	Figurên di xewnan de pir caran ev yek dikirin.
Never cross your legs.	Tu carî lingên xwe derbas nekin.
He did it before.	Berê kir.
It was a long journey.	Ew rêwîtiyek dirêj bû.
This has been our best initiative so far.	Ev heya niha pêşengiya me ya çêtirîn bû.
Then we will decide what to do with you.	Wê demê em ê biryarê bidin ku em bi we re çi bikin.
We continued the band.	Me band berdewam kir.
Decide what you want.	Biryarê bidin ku hûn çi dixwazin.
In this section, we present a feature like that.	Di vê beşê de, em taybetmendiyek mîna wê pêşkêş dikin.
At this point, we were not bad.	Di vê qonaxê de, em ne xirab bûn.
We have no idea what to expect.	Haya me jê tune ye ku em li bendê çi bin.
This will be done with our solution.	Ev yek wê bi çareseriya me pêk were.
He does not want to discuss.	Ew naxwaze nîqaşê bike.
Put your shoes on the door.	Pêlavên xwe li ber derî rakin.
Look at me.	Li min nêrî.
I want to refer to it by name.	Ez dixwazim bi navê wê referans bikim.
Let’s hope for the best.	Bila ji bo çêtirîn hêvî bikin.
I'm so glad you are here.	Ez pir kêfxweş im ku hûn li vir in.
Or maybe two.	An jî dibe ku du.
Times change all the time, however.	Dem her dem diguherin, lêbelê.
He walked to the door.	Ber bi derî meşiya.
I can not say what happened to the people who live there.	Ez nikarim vebêjim ka çi hatiye serê mirovên ku li wir dijîn.
Her way.	Rêya wê.
If you can not wait that long, please do not order.	Ger hûn nikaribin ewqas dirêj bisekinin, ji kerema xwe fermanê nedin.
It depends entirely on the year and the individual.	Ew bi tevahî sal bi sal û kesek bi kesek ve girêdayî ye.
My work was the cause of life.	Karê min bû sedema jiyanê.
But in his second pass, he saw something.	Lê di derbasbûna xwe ya duyemîn de, wî tiştek dît.
This saved my career.	Vê kariyera min xilas kir.
There seems to be no happy medium.	Xuyaye ku navgînek dilxweş tune.
Click here for more photos.	Ji bo bêtir wêneyan li vir bikirtînin.
Working on interesting projects.	Li ser projeyên balkêş dixebitin.
Each of these groups was understood with different needs.	Her yek ji van koman bi hewcedariyên cûda hatin fêm kirin.
It really was.	Rastî ev bû.
Its taste is very bad.	Tama wê zêde nebaş e.
I felt the car move slowly.	Min hest kir ku ereb hêdî hêdî dimeşe.
But it's more than that.	Lê ew ji vê pirtir e.
It surprised me a bit.	Ew hinekî ez şaş kirim.
Construction and performance are defined.	Avakirin û performansê têne diyar kirin.
But it was nothing.	Lê ew ne tiştek bû.
But his voice was calm.	Lê dengê wî aram bû.
He had no children.	Zarokên wî tune bûn.
But the boys were arrested under very close supervision.	Lê kur di bin çavdêriyek pir nêzîk de hatin girtin.
Let me be completely clear.	Bila ez bi tevahî zelal bim.
But it went.	Lê çû.
I was already asleep.	Ez berê di xew de bûm.
We were told.	Ji me re dihat gotin.
Many bad things came to her head.	Gelek tiştên xerab hatin serê wê.
He had just left.	Ew nû derketibû.
But not today’s white men.	Lê ne mêrên spî yên îroyîn.
Turn off the lights.	Çirayan vemirînin.
It seems difficult to me to discuss ideas here for obvious reasons.	Ji min re dijwar xuya dike ku ji ber sedemên diyar li vir ramanan nîqaş bikim.
This is the community that creates the content.	Civaka ku naverokê diafirîne ev e.
There are big problems here.	Li vir pirsgirêkên mezin hene.
You know how they are now.	Hûn dizanin ku ew niha çawa ne.
It was of little use to her.	Kêm kêrî wê bû.
All this with the click of a button.	Ev hemû bi tikandina bişkokekê.
By itself he was not very normal in his class.	Bi serê xwe ew di nav pola wî de ne pir ne asayî bû.
New friends, knowledge, parties and great memories.	Hevalên nû, zanîn, partî û bîranînên mezin.
They can be raised or leveled with the rest of the garden.	Ew dikarin bi bexçeyê mayî re werin bilind kirin an astek.
It will no longer weaken itself.	Êdî wê xwe qels bihêle.
Would appreciate some help.	Dê hin alîkariyê binirxînin.
Either side can take their land.	Her aliyek dikare axa xwe bigire.
And they are not friends.	Û ew ne dost in.
But at that time it was too late.	Lê wê demê ew pir dereng bû.
Family, love and trust never came to him for anything.	Malbat, hezkirin û bawerî ji bo wî qet tiştek nedihat.
I wanted to protect her.	Min xwest ez wê biparêzim.
This is why.	Ji ber wê.
Both roles did not take too much weight.	Her du rol jî zêde giranî negirt.
So far their situation is not clear.	Heta niha rewşa wan ne diyar e.
Cut yourself.	Xwe birî.
I love the place.	Ez ji cîhê hez dikim.
So, here it is.	Ji ber vê yekê, li vir e.
The map was a surprise.	Nexşe surprîz bû.
These colors are only available at this time of year.	Ev reng di vê dema salê de tenê di vê demsalê de hene.
But she did not speak to them.	Lê wê bi wan re neaxivî.
She is so quiet now.	Ew niha ewqas bêdeng e.
Yes, it was really bad.	Erê, ew bi rastî xirab bû.
I failed to understand this.	Min bi ser neket ku ez vê yekê fêhm bikim.
I do not think that means anything.	Ez nafikirim ku ev tiştek wateya.
I love it, he says.	Ez jê hez dikim, ew dibêje.
And look at his feet.	Û li lingên wî binêre.
That message really means what he says.	Ew peyam bi rastî tê wateya ku ew dibêje.
And finish the job.	Û kar biqede.
They were each on the street for a special reason.	Ew her yek ji ber sedemek taybetî li kolanê bûn.
Big girls, hold small hands.	Keçên mezin, destên biçûkan bigirin.
We never knew how smart they were.	Me qet nizanibû ku ew çiqas jîr in.
There are many useful resources here.	Li vir gelek çavkaniyên kêrhatî hene.
But he is right, we must be prepared for a major attack.	Lê ew rast dibêje, divê em ji êrîşek mezin re amade bin.
I do not expect you to thank me.	Ez hêvî nakim ku hûn spasiya min bikin.
I'm still very much in the dark about them.	Ez hê jî pir di tariyê de li ser wan im.
Return to normal hearing was observed in six of the nine patients.	Vegera bihîstina normal di şeş ji neh nexweşan de hate dîtin.
I extended my arms.	Min destên xwe dirêj kirin.
I don't know how.	Ez nizanim çawa.
You will know it.	Hûn ê wê bizanibin.
Nothing is exactly as it seems.	Tiştek tam ne wekî ku xuya dike ye.
Seven patients were men.	Heft nexweş mêr bûn.
But, it is not a good study.	Lê, ew ne xwendinek baş e.
I should have known that something like this was coming.	Diviyabû min bizaniya ku tiştekî wiha tê.
Will cause the same problems.	Dê bibe sedema heman pirsgirêkan.
No one knows exactly what happened.	Kes nizane çi bûye, tam.
The story of one man in particular stood out.	Çîroka yek zilamî bi taybetî rawesta.
We cross another street.	Em dadikevin kolaneke din.
The interim vote was not taken.	Dengdana navberê nehat girtin.
Was he going to achieve anything else.	Ma ew ê bigihîje tiştek tiştek din bû.
I suddenly realized that it was so hard that I was in pain.	Ez ji nişka ve hay bûm ku ew qas dijwar e ku ez diêşiyam.
You will then think as you do now.	Hûn wê demê çawa ku hûn niha difikirin difikirin.
The whole trip took a month.	Tevahiya rêwîtiyê mehek girtibû.
She had plenty to drink.	Gelek vexwarina wê hebû.
Because the bar area was small, people were talking.	Ji ber ku qada bar biçûk bû, mirov dianî ziman.
She just said that sleeping together was a mistake.	Wê tenê got ku bi hev re xew xeletiyek bû.
And yet we know very little about him.	Û dîsa jî em li ser wî pir hindik dizanin.
I did not know that he would end a career.	Min nizanibû ku ew ê kariyerek bi dawî bibe.
I have been working on these for over a month.	Ji serê mehê ve ez li ser van dixebitim.
Politics is this and it is expected.	Siyaset ev e û tê hêvîkirin.
It can be stopped.	Ew dikare were rawestandin.
An opportunity came to me.	Derfetek ji min re hat.
It is very complicated.	Pir tevlîhev e.
Let me see it.	Bila ez wê bibînim.
Of course, no one can do it on their own.	Bê guman, kes nikare bi serê xwe bike.
The world is a great place.	Dinya cihekî mezin e.
They spent the first night in a hotel.	Ew şeva pêşîn li otêlekê derbas kirin.
Think of an example already.	Mînaka ji berê ve bifikire.
We finished with the experiment.	Em bi ceribandinê qediyan.
Please, when you receive information, please update this blog with more information.	Ji kerema xwe, gava ku hûn agahdarî digirin, ji kerema xwe vê blogê bi bêtir agahdarî nûve bikin.
I thought you could be.	Min fikirîn ku hûn dikarin bibin.
Nothing can.	Tiştek nikare.
Join your community.	Civaka xwe tevlê bikin.
However, there is a serious factor between the two.	Lêbelê, di navbera herduyan de faktorek giran heye.
We can still love.	Em hîn jî dikarin hez bikin.
The parameters of the sport were similar between the groups.	Parametreyên werzîşê di navbera koman de mîna hev bûn.
We told war stories.	Me çîrokên şer digot.
Her mother was strong and smiling.	Diya wê xurt û ken bû.
I know if you care about him or not you will not be here.	Ez dizanim ku hûn bala wî dikişînin an na hûn ê li vir nemana.
Maybe everyone has only one user account.	Dibe ku her kes tenê yek hesabê bikarhêner hebe.
People go inside.	Mirov dikevin hundur.
An hour later, she ran her fingers through her hair.	Saetek piştî nîvro, wê tiliyên xwe di nav porê xwe re derbas kir.
The purpose of the whole article was this.	Armanca tevahiya gotarê ev bû.
Her style of running was strange.	Şêweya wê ya bazdanê xerîb bû.
There was another and there was a third.	Yekî din hebû û ya sêyemîn jî hebû.
I offer it to you for free.	Ez wê belaş pêşkêşî we dikim.
He stood completely silent, listening.	Ew bi tevahî bêdeng rawesta, guhdarî kir.
He never really told me, but he was very clear.	Ti carî bi rastî ji min re negot, lê ew pir eşkere bû.
I tried and it was not easy for me.	Min hewl da û ji bo min ne hêsan bû.
And they have some reality.	Û hinek rastiya wan heye.
These two points can be taken together.	Ev her du xal dikarin bi hev re bêne girtin.
Rights are denied.	Maf têne girtin.
Do the same for them.	Ji bo wan jî bikin.
Once you accept.	Carekê hûn qebûl bikin.
But we believe we are in a good position.	Lê em bawer dikin ku em di rewşek baş de ne.
So it will be fun, at least.	Ji ber vê yekê ew ê kêfxweş bibe, bi kêmanî.
I trust the player.	Ez bi lîstikvan bawer dikim.
So death is a valid option.	Ji ber vê yekê mirin vebijarkek derbasdar e.
We had some lovely children.	Me çend zarokên delal çêbûn.
It should therefore be published.	Lewma divê bê weşandin.
Then she went to each of the men.	Paşê çû cem her yek ji mêran.
Starting a relationship directly does not solve the problem.	Destpêkirina têkiliyek yekser pirsgirêkê çareser nake.
We want to tell you more about it !.	Em dixwazin ji we re bêtir li ser wê bêjin!.
And an investigation was launched into the cause of the fire.	Û derbarê sedema şewatê de lêpirsîn hat destpêkirin.
This time the work was a little better.	Vê carê karûbar hinekî çêtir bû.
It does not work that way.	Bi vî awayî kar nake.
I still do not believe they are worth the things they are made of.	Ez hîn jî ne bawer im ku ew hêjayî tiştên ku ji wan hatine çêkirin in.
However you can stop it if you press the right button below.	Lêbelê hûn dikarin wê rawestînin ger hûn bişkoja jêrîn a rastê pêl bikin.
It is quite possible that the book has nothing to do with anything.	Bi tevayî mimkun e ku tu têkiliya pirtûkê bi tiştekî re tunebe.
Sorry, too much has been cut above.	Bibore, pir jor qut bûye.
I know him.	Ji min re nas e.
This brings us to health.	Ev yek me digihîne tenduristiyê.
You never expect their names on your screen.	Hûn qet navê wan li ser ekrana xwe hêvî nakin.
It was a beautiful day.	Rojeke xweş bû.
It really wasn’t like that.	Bi rastî ne wisa bû.
Lots of friends.	Gelek heval.
Try to stay calm.	Hewl bidin ku aram bimînin.
I was never interested.	Ez qet eleqedar nebûm.
If you decide to run in the snow, watch your steps.	Ger hûn biryar bidin ku hûn di berfê de birevin, gavên xwe temaşe bikin.
Maybe I get it wrong this way.	Dibe ku ez bi vê rêyek xelet têm.
Now look at your right side.	Niha li milê xwe yê rastê binêre.
I felt that my feet were tied to the ground.	Min pê hesiya ku lingên min bi erdê ve girêdayî ne.
No one paid much attention to him.	Kesî zêde guh neda wî.
a very good player.	lîstikvanek pir baş.
There are a few techniques now.	Niha çend teknîk hene.
He turned to look in the dark but found no one.	Wî zivirî ku li tariyê bigere lê tu kes nedît.
I would get in my car and see where I was going.	Ez ê li otomobîla xwe siwar bibim û bibînim ku ez birim ku derê.
I pretended he knew what you did.	Min digot qey ew dizanibû ku te çi kir.
But it speeds things up.	Lê ew tiştan lez dike.
I forget why.	Ji bîr dikim çima.
Each time a little more.	Her car hinekî din.
And they have to go.	Û divê biçin.
In the next four hours I prepare myself.	Çar saetên din ez xwe amade bikim.
This indicates my level of pain at the time of writing.	Ev asta êşa min di dema nivîsandinê de destnîşan dike.
As shown in the example.	Wekî ku di nimûneyê de nîşan bide.
There are six changing rooms.	Şeş odeyên guherînê hene.
And then he talks about things that change in the place below.	Û dûv re ew li ser tiştên ku li cîhek jêrîn diguhezin vedibêje.
That afternoon you took me.	Wê nîvroyê ku te ez birin.
For the next game, we made a big splash.	Ji bo lîstika paşîn, me belavbûnek mezin çêkir.
He can find this easy.	Ew dikare vê yekê hêsan bibîne.
It means the world to me.	Ew ji bo min tê wateya cîhanê.
She was the most beautiful then.	Wê demê ew herî xweşik bû.
There is a woman from the wedding.	Ji dawetê jinek heye.
I believe we are taking some hiking today, maybe.	Ez bawer dikim ku em îro hin rêwîtiyek meşê dikin, dibe ku.
According to the literature, there are only seven other reported cases.	Li gorî wêjeyê, tenê heft bûyerên din ên raporkirî hene.
The topic is interesting and important.	Mijar balkêş û girîng e.
The old man looked at us.	Pîrê li me nêrî.
The rest of the answers explain how.	Bersivên mayî li ser rave dike ku çawa.
They came back with my mother.	Bi diya min re vegeriyan.
They are just small things to think about.	Ew tenê tiştên piçûk in ku meriv bifikirin.
It was as quiet as any other.	Ew qas bêdeng bû, wekî din.
You stand under it and look up.	Hûn di bin wê de radiwestin û li jor mêze dikin.
I read about him.	Min li ser wî xwendiye.
I could use this a lot.	Min dikaribû vê yekê pir bikar bînim.
They only lie on the ground for years, sometimes years.	Ew tenê bi salan, carinan bi salan li erdê radizên.
The world knows them.	Dinya wan nas dike.
Mine is one of them.	Ya min jî di nav wan de ye.
It was amazing how well it works.	Ev ecêb bû ku ev çiqas baş dixebite.
The air war began.	Şerê hewayî dest pê kir.
I do not remember any of them.	Tiştek ji wan nayê bîra min.
They seemed satisfied with his leadership.	Ew ji rêberiya wî razî xuya bûn.
And it makes a difference.	Û ev ferq dike.
You fail enough in everything in life.	Hûn di her tiştî de di jiyanê de bi têra xwe têk diçin.
I can go back with them.	Ez dikarim dîsa bi wan re vegerim.
Now they have to do it.	Niha divê ew bikin.
Well, that has changed over the years.	Welê, ew bi salan ve hatî guhertin.
I found the answer this way.	Min bersiva bi vî awayî dît.
He killed us.	Wî em kuştin.
However, it can break down in a few places.	Lêbelê, ew dikare li çend deveran hilweşîne.
And that's nice.	Û ev xweş e.
In this hell everything was together.	Di vê dojehê de her tiştê wan hevdu bû.
I wonder what they did today.	Ez meraq dikim ku wan îro çi kir.
Maintain reasonable costs.	Mesrefên maqûl biparêzin.
But at least support them.	Lê bi kêmanî piştgirî didin wan.
You offer good advice.	Hûn şîretên baş pêşkêş dikin.
Sit on your bed and look at the phone.	Li ser nivîna xwe rûnişt û li telefonê nihêrî.
One by one, you said.	Yek bi yek, te got.
Let the world look at itself.	Bila dinya li xwe binêre.
So we need gun control to be really good.	Ji ber vê yekê em hewceyê kontrola çekan bi rastî baş in.
It was one-thirty in the afternoon.	Saet yek û sih piştî nîvro bû.
Feel free to leave me a comment or send me any questions by email.	Bi dilxwazî ​​​​ji min re şîroveyek bihêlin an ji min re bi e-nameyê re her pirsek bişînin.
I can not find an option to change it.	Ez nikarim vebijarkek ji bo guhertina wê bibînim.
Coming soon.	Zû zû tê.
Everything and everyone is important.	Her tişt û her kes girîng e.
He was kind of gentle.	Ew celebê nazik bû.
All things lovely.	Hemû tiştên delal.
But they still did not know my parents.	Lê wan hê dê û bavê min nas nekiribûn.
We will have fun like that tonight.	Em ê îşev wisa kêf bikin.
And few people are interested.	Û çend kes eleqedar dibin.
Everything is red.	Her tişt sor e.
This has been hurting me for a long time.	Ev demeke dirêj e ez diêşim.
Visit the site to find out why.	Serdana malperê bikin ku hûn bizanin ka çima.
She.	Wê.
What did I do.	Min çi kir.
When they get it right, it's very good.	Gava ku ew rast rast dibin, ew pir baş e.
It will not take much.	Ew ê pir zêde negire.
This is my dad's ship.	Ev keştiya bavê min e.
Want to go understand.	Dixwazin herin fêhm bikin.
Sometimes you just have to know what to ask.	Carinan divê hûn tenê zanibin ku hûn çi bipirsin.
If you do not want to.	Heke hûn nexwazin.
Modify it if necessary to name it a local database.	Ger hewce be wê biguhezînin da ku ew databasek herêmî nav bike.
He was calling me.	Wî gazî min dikir.
The last king.	Padîşahê dawî.
It's a car that people seem to be very attached to.	Ew otomobîlek e ku mirov xuya dike ku pir pê ve girêdayî ye.
But we had some good teams and great games.	Lê me çend tîmên baş û lîstikên mezin hebûn.
It was an amazing problem.	Pirsgirêkek ecêb bû.
Of course you are free to do as you wish, but.	Bê guman hûn azad in ku hûn wekî ku hûn dixwazin bikin, lê.
I promised her I would not tell anyone.	Min soz da wê ku ez ji kesî re nebêjim.
The battle is over the use of your brain.	Şer li ser bikaranîna mêjiyê xwe ye.
Life is a struggle.	Jiyan têkoşîn e.
It's amazing how big this system is.	Ecêb e ku ev sîstem çiqas mezin e.
No related tests have been identified yet.	Ti ceribandinên têkildar hîn nehatine tespît kirin.
Finally, yet another part of the third world is changing.	Di dawiyê de, hîn beşek din a cîhana sêyemîn diguhere.
So they are not closed tonight.	Ji ber vê yekê îşev girtî ne.
I will walk.	Ez ê bimeşim.
Only that he is dead.	Tenê ku ew mirî ye.
And they are beautiful on both sides.	Û ew ji herdu aliyan jî xweşik in.
I do not care about the actual number.	Ez li ser jimareya rastîn nagirim.
This thing really shakes a lot of water.	Ev tişt bi rastî gelek avê dihejîne.
This is a big mistake of judging.	Ev xeletiyek mezin a dadkirinê ye.
The wind rose quickly.	Ba bi lez rabû.
The project covers the whole living space.	Proje tevahî cîhê jiyanê digire.
Not much is known about their nature.	Di derbarê xwezaya wan de gelek tişt nayên zanîn.
So it really played a defensive game.	Ji ber vê yekê bi rastî lîstina parastinê kir.
De here, bigire.	De here, bigire.
I felt my heart pounding in my throat.	Min dilê xwe di qirika xwe de hîs dikir.
Or not.	An jî nabe.
Therefore, there are significant differences between the two methods.	Ji ber vê yekê, di navbera her du rêbazan de cûdahiyên girîng hene.
They are ready for arrest, waiting to see them.	Ew ji bo girtinê amade ne, li bendê ne ku hûn wan bibînin.
Her body language was different.	Zimanê bedena wê cuda bû.
Only mentioned once.	Tenê carekê tê gotin.
A truth that children and adults will remember.	A rast ku ew zarok û mezinan wê bi bîr bînin.
Come your way.	Werin rêyên xwe.
It really takes away from the main part of the app.	Ew bi rastî ji beşa sereke ya sepanê dûr dixe.
Then when they did not believe me.	Paşê gava wan ji min bawer nekir.
Do not do it.	Wê neke.
But there is so much love there.	Lê li wir pir hezkirin heye.
I will definitely buy more.	Ez ê bê guman bêtir bikirim.
We have some special effects.	Hin bandorên taybetî yên me hene.
Stay here with me for a few days.	Çend rojan li vir bi min re bimîne.
We will be fine.	Em ê baş bibin.
I know it will hurt you.	Ez dizanim ku ewê te biêşîne.
In fact, there is not much to say.	Bi rastî, pir tişt tune ku bêje.
Because we can not reach them.	Ji ber ku em nikarin xwe bigihînin wan.
But he did not come for help.	Lê ew ji bo alîkariyê nehatibû.
Assume that the claim is true.	Bifikirin ku îdîa rast e.
Really hit on something.	Bi rastî li tiştekî xistibû.
It's really a simple project.	Ew bi rastî projeyek hêsan e.
Of course it is closed.	Helbet girtî ye.
More words at this point would be too much.	Di vê nuqteyê de bêtir gotin dê pir zêde be.
One does not leave an open business.	Yek karsaziyek vekirî namîne.
I walked over to her.	Ez ber bi wê ve çûm.
What can he think about ?.	Ma ew dikare li ser çi bifikire?.
Then look at her erroneously.	Paşê bi şaşî li wê nêrî.
Our political employee is dead.	Karmendê me yê siyasî miriye.
He said he would go there too.	Wî got ku ew ê her weha biçe wir.
The address book is a database on your computer.	Pirtûka navnîşan a li ser komputera we databasek e.
And once again, he can be sure that something bad will happen.	Û careke din, ew dikare piştrast be ku tiştek xirab dê bibe.
If they are one, then so be it.	Ger ew yek bin, wê hingê baş e.
The plan went through the plan in her busy mind.	Plan bi plan di mejiyê wê yê mijûl de derbas bû.
I do not mean in any way.	Mebesta min tu awayê axaftinê nîne.
Also, do not think too much about the names.	Her wusa, li ser navan zêde nefikirî.
At least I could not go until the next day.	Qet nebe min nikarîbû biçim heta roja din.
They will see.	Ew ê bibînin.
Although it is fast.	Her çiqas zû ye.
It was never in our hearts.	Ew qet bi dilê me re nebû.
It really does not matter if it is true or not.	Bi rastî ne girîng e ka ew rast e an na.
This made my father happy.	Vê yekê kêfa bavê min kir.
Everyone please help me with this.	Her kes ji kerema xwe bi vê yekê alîkariya min bike.
But he knew it could not happen.	Lê wî dizanibû ku ew nikare bibe.
Add salt and pepper if necessary.	Ger hewce bike xwê û îsotê lê zêde bikin.
So you need control logic to do that.	Ji ber vê yekê hûn hewceyê mantiqa kontrolê heye ku hûn wiya bikin.
It is one of the most common reasons people go to the doctor.	Ew yek ji sedemên herî gelemperî ye ku mirov diçin doktor.
It's just a really interesting story, and of course very sad too.	Ew tenê çîrokek bi rastî balkêş e, û bê guman pir xemgîn jî.
This cannot be stopped.	Ev nayê rawestandin.
Instead of taking your name and number, they give you this device.	Li şûna ku nav û hejmara we bigirin, ew vê cîhazê didin we.
I felt sick.	Min hest bi nexweşiyê kir.
When things go well, they share the credit.	Gava ku tişt baş dibin, ew krediyê parve dikin.
You work to support better communication skills.	Hûn dixebitin ku hûn jêhatîbûnên pêwendiya çêtir piştgirî bikin.
I know they need me.	Ez dizanim ku ew hewceyê min in.
Maybe, maybe, maybe.	Belkî, dibe ku, dibe ku.
But they ran out of time.	Lê wan dema xwe qedand.
Instead, it is the laws of logic that make this impossible.	Di şûna wê de, ew qanûnên mantiqê ne ku vê yekê ne gengaz dikin.
In the end it will be better.	Di dawiyê de ew ê çêtirîn be.
Until he does, we’re stuck here.	Heta ku ew neke, em li vir asê mane.
I will stay with my mother.	Ez ê bi diya xwe re bimînim.
The dose is fair.	Doza me heq e.
This time he did.	Vê carê ew kir.
I pressed the call button.	Min pêl bişkoka banga xwe kir.
People are beautiful.	Mirov xweşik in.
Well, it's far beyond my biggest dream.	Wusa ye, ew ji xewna min a herî mezin wêdetir e.
So it will be.	Ji ber vê yekê wê.
And a year later he also told his sister.	Û salek şûnda wî jî ji xwişka xwe re got.
The place was perfect, everything was in order.	Cih bêkêmasî bû, her tişt bi rêve bû.
He went back and pushed again.	Li paş çû û dîsa dehf da.
You find the code that tells you how each group processes.	Hûn koda ku jê re vedibêje ka meriv çawa her komê pêvajoyê dike peyda dike.
But his heart changed.	Lê dilê wî guherî.
It does not change anything, nor does it change how things are.	Ew tiştek rast nake, ne jî diguhezîne ka tiştan çawa ne.
And I stop at everything that is not true.	Û min li ser her tiştê ku ne rast e rawestîne.
I keep it under control these days.	Ez van rojan di bin kontrola xwe de dihêlim.
She is really happy with him.	Ew bi rastî bi wî re pir kêfxweş e.
Your mother is coming.	Diya te tê.
I was written from the show.	Ez ji pêşandanê hatim nivîsandin.
You.	Hûn.
He had no choice in the matter.	Di vê mijarê de tu çareya wî tune bû.
That's just a problem.	Ew tenê pirsgirêkek e.
I would definitely recommend it.	Ez ê bê guman pêşniyar bikim.
They love to play games.	Ew hez dikin ku lîstikan bilîzin.
Look on the internet.	Li înternetê binêrin.
With a green door ring.	Bi xeleka deriyê kesk.
I really need it.	Ez bi rastî hewce dikim.
There was no way this could ever be done.	Ti rê tunebû ku tu carî bi vê yekê bihata kirin.
Those were great times.	Ew demên mezin bûn.
It is an easy exercise for many dogs.	Ew ji bo pir kûçikan temrînek hêsan e.
There is a look on him.	Awirek li ser wî heye.
Continue your speech as you have prepared.	Çawa ku we amade kiriye bi axaftina xwe re berdewam bikin.
I could only shoot you.	Min dikaribû tenê te gulebaran bikira.
I had to find the strength within myself to keep going.	Diviyabû min hêza xwe di nava xwe de bibînim ku ez berdewam bikim.
These women suffered many times.	Van jinan gelek caran êş kişandin.
A boy here, a girl there.	Xortek li vir, keçek li wir.
There is a point to what we do.	Xalek heye ku em çi dikin.
I tried this myself, and it's not fun.	Min bi xwe vê ceriband, û ew ne xweş e.
I only saw you for a few moments.	Min te tenê çend kêliyan dît.
The court panel accepted the request.	Heyeta dadgehê daxwaz qebûl kir.
Both knew this was not the end.	Herduyan jî dizanibû ku ev ne bi dawî bû.
We barely escaped that attack.	Em bi zor ji wê êrîşê rizgar bûn.
And help cure the disease.	Û alîkariya dermankirina nexweşiyê bikin.
In addition, test conditions were maintained at both locations.	Wekî din, şert û mercên ceribandinê li her du cihan domdar hatin hiştin.
They themselves were never.	Ew bi xwe qet nebûbûn.
This has indeed been confirmed.	Ev bi rastî jî hate piştrast kirin.
In such a case, use mental models from real life.	Di rewşek wusa de, modelên derûnî yên ji jiyana rast bikar bînin.
She does not remember that the gas was extinguished.	Ew nayê bîra wê ku gazê vemirandiye.
I was not with him much.	Ez zêde bi wî re nebûm.
Depending on the situation that can get worse.	Bi rewşa ku dikare xirab bibe ve girêdayî ye.
But few things in life pose a zero risk.	Lê hindik tişt di jiyanê de xeterek sifir digirin.
A really bad night.	Şevek bi rastî xirab.
As time went on the memories began to return.	Her ku diçû bîranînan dest bi vegerê kirin.
I never helped them.	Min qet alîkariya wan nekir.
In fact, it just got worse.	Bi rastî, ew tenê xirabtir kir.
He is young and somewhat talented.	Ew ciwan e û hinek jêhatî ye.
This is a deal.	Ev peyman e.
They are just amazing people.	Ew tenê mirovên ecêb in.
I love water.	Ez ji avê hez dikim.
For that I have to do it myself.	Ji bo wê divê ez bi xwe bikenim.
I will tell you something.	Ez ê ji te re tiştekî bibêjim.
Never thought so.	Qet wisa nedifikirî.
Watch for more information !.	Ji bo bêtir agahdarî temaşe bikin!.
Nor should we try.	Ne jî divê em hewl bidin.
He needs to be treated with great love and respect.	Pêdivî ye ku ew bi hezkirin û hurmetek mezin were derman kirin.
The driver saw the boy, but did not stop.	Şofêr lawik dît, lê nesekinî.
They forced them to give up using those materials.	Wan ew neçar kirin ku dev ji karanîna wan materyalan berde.
This is not something we should take lightly.	Ev ne tiştek e ku divê em bi hêsanî bistînin.
There is a natural danger.	Bi awayekî xwezayî xeterek heye.
This discussion is for the application of personal life.	Ev nîqaş ji bo serîlêdana jiyana kesane ye.
Of course, why not.	Bê guman, çima na.
In his case, very soon.	Di rewşa wî de, pir zû.
This time she was a woman, and she was more than helpful.	Vê carê ew jinek bû, û ew bêtir ji arîkar bû.
Really, that's good.	Bi rastî, ew baş e.
Why, it only seems a few moments before we left the girls.	Çima, tenê çend hûrdem xuya dike ku em ji keçan derketine.
She forced herself to take a long, deep breath.	Wê xwe neçar kir ku nefesek dirêj û kûr bigire.
The film is really very simple.	Fîlm bi rastî pir hêsan e.
I do not want to talk now.	Ez niha naxwazim biaxivim.
And we will not want to know then what we know now.	Û em ê nexwazin ku wê hingê tiştê ku em niha dizanin zanibin.
Its authors seem to have claimed it before.	Nivîskarên wê xuya dikin ku berê îdîa dikin.
I pay attention to this city.	Ez bala xwe didim vî bajarî.
The answer to that question will be zero.	Bersiva wê pirsê dê sifir be.
Someone could buy it if they tried it.	Kesek dikaribû wê bikira heke wê biceribîne.
I will drop the phone.	Ez ê têlefonê bavêjim.
That hair is not my mother's.	Ew por ne ya diya min e.
He will not be killed.	Ew ê bê kuştin.
These guys won’t even stay on a movie set for a day.	Ev xort dê rojekê jî li ser setek fîlmê nemînin.
He was happy to take a seat.	Ew kêfxweş bû ku rûniştek xwe bigire.
There are various practical reasons for this.	Sedemên wê yên pratîkî yên cuda hene.
As shown in the sample code.	Wekî ku di koda nimûneyê de nîşan dide.
Ask me how I know.	Ji min bipirse ez çawa dizanim.
The mission is the way.	Mîsyon rê ye.
I made another drink.	Min vexwarinek din çêkir.
It takes the place of two people.	Ew cîhê du kesan digire.
Lots of guys too, of course.	Gelek xort jî, bê guman.
I turn on my phone and see a picture of my brother.	Ez telefona xwe vedikim û wêneyê birayê xwe dibînim.
Little people make small points.	Mirovên piçûk xalên piçûk dikin.
Of these forces vs.	Ji van hêzan vs.
What comes to her head tonight, comes to her head.	Îşev çi tê serê wê, tê serê wê.
However, they will rise to the occasion soon.	Lêbelê, ew ê di demek nêzîk de rabin ser piyan.
The fact is, there are many.	Rastî ev e, gelek hene.
I shook my head and looked around.	Min serê xwe hejand û li dora xwe mêze kir.
Stories to come.	Çîrokên ku hinekî werin.
She had difficulty sleeping.	Di xew de tengasiya wê hebû.
We had two goals.	Du armancên me hebûn.
I do not know what to say.	Ez nizanim çi bêjim.
There are so many things we can do.	Gelek tiştên ku em bikin hene.
I took a few pictures and left.	Min çend wêne kişandin û çûm.
I doubt anyone has noticed.	Ez guman dikim ku kesek jî ferq kiriye.
I continue this communication error.	Ez vê xeletiya pêwendiyê berdewam dikim.
Think of form solutions.	Li çareseriyên formê bifikirin.
I really liked that idea.	Min ew fikir pir eciband.
I'm a child.	Ez zarok im.
I have never seen anything like it.	Qet tiştekî wisa nedîtiye.
The light on his feet is as great as his.	Ronahî li ser lingên wî bi qasî wî mezin e.
And there were many writers as well.	Û gelek nivîskar jî hebûn.
Throughout this article, we correct and.	Li seranserê vê gotarê, em rast dikin û.
This is a war business.	Ev karsaziya şer e.
I can not wait for noon to end.	Ez nikarim li bendê bim ku nîvro biqede.
People watched them.	Mirovan li wan temaşe kir.
After talking to him I felt much better.	Piştî axaftina bi wî re min xwe pir çêtir hîs kir.
I think it's a lot longer than most people think.	Ez difikirim ku ew ji ya ku pir kes difikirin pir dirêjtir e.
I also went to it after my wife left me.	Ez jî piştî ku jina xwe ji min berda çûm cem.
They were arrested for fear of what they might do.	Ew ji tirsa ku ew dikarin çi bikin, hatin girtin.
Both men are below and outside the ring.	Herdu zilam li jêr û li derveyî rîngê ne.
But that's what happened to them.	Lê ya ku hat serê wan ev bû.
This is not possible.	Ev ne pêkan e.
Let them prepare every room on the ship.	Bila ew her jûreyek li ser gemiyê amade bikin.
He had learned from the heart.	Ew ji dil hîn bûbû.
I just said we don’t know how to own animals.	Min tenê got ku em nizanin heywan xwedî bikin.
He was happy with the happiness of his life.	Ew bi bextê xwe yê jiyanê kêfxweş bû.
I know people.	Ez mirovan nas dikim.
They need help, and sometimes a lot of it.	Ew hewceyê alîkariyê ne, û carinan jî gelek jê.
Definitely a moment.	Bê guman demek e.
It is now in their face.	Niha di rûyê wan de ye.
Stay stuck in your room.	Di odeya xwe de asê dimînin.
When you make friends, they make friends and so on.	Gava ku hûn hevalên xwe dişoxilînin, ew hevalên xwe dişoxilînin û hwd.
That family would be fine.	Ku malbata wê baş be.
My problem with a question like this is so obvious.	Pirsgirêka min bi pirsek bi vî rengî ew qas vekirî ye.
No, she said.	Na, wê got.
Will you be part of their journey ?.	Ma hûn ê bibin beşek ji rêwîtiya wan?.
There are also jobs in the field of health.	Di warê tenduristiyê de jî kar hene.
No one knows the right answer.	Kes bersiva rast nizane.
He felt like he had been born again.	Wî hîs kir ku ew ji nû ve ji dayik bûye.
It will make sense.	Wê watedar be.
It's a completely medium-sized flower.	Kulîlkek bi tevahî navîn ew e.
Which was nice.	Kîjan xweş bû.
A real event.	Bûyerek rastîn.
The lights go out.	Ronahî diçin.
My first thought was that someone should provide such a service.	Fikra min a yekem ev bû ku divê kesek xizmetek weha bike.
The rest is what you expect.	Ya mayî ya ku hûn hêvî dikin ev e.
Waiting for him.	Li benda wî mabû.
Add some salt at this point.	Di vê kêliyê de hinek xwê lê zêde bikin.
We are a young couple, not ready and not having sex.	Em cotek ciwan in, ne amade ne û ne cinsîyet in.
Even now it continues to do so.	Niha jî wê vê yekê didomîne.
On being with both of them.	Li ser bûna bi wan herduyan re.
More than a little.	Ji hinekî zêdetir.
The problem is that one can say when it is safe to do so.	Pirsgirêk ev e ku meriv bêje kengê ew ewle ye ku meriv wiya bike.
Remember, they know nothing.	Bînin bîra xwe, ew tiştek nizanin.
It is not filled with hatred.	Ew bi nefretê tije nabe.
The president does not take over the government.	Serok hikûmetê nagire.
You have been added to our list and will hear from us in the near future.	Hûn li lîsteya me hatine zêdekirin û dê di demek nêzîk de ji me bibihîzin.
I wrote a paper for a lesson on game research.	Min ji bo dersek li ser lêkolînên lîstikê kaxezek nivîsî.
I saw this with my own eyes.	Min ev yek bi çavên xwe dît.
Stay in touch.	Di têkiliyê de bimînin.
I have three of these and they work very, very well.	Min sê ji van hene û ew pir, pir baş dikin.
I do not express my opinion.	Ez fikra xwe nabêjim.
That was the reason.	Ew bû sedem.
Determined life is very short, one needs to start having fun.	Jiyana biryardar pir kurt e, pêdivî ye ku meriv dest bi kêfê bike.
I was not a real leader, not a leader.	Ez ne serokê rastîn bûm, ne rêber bûn.
This building is complex and not produced to a large extent.	Ev avahî tevlihev e û di astek mezin de nayê hilberandin.
I did not want to go to the wedding.	Min nexwest ez bi dawetê biçim.
They had no job.	Karê wan tunebû.
I did not want him to die.	Min nexwest ku ew bimire.
But good story.	Lê çîroka baş.
I just wanted the pain to go away.	Min tenê dixwest ku êş biçe.
There is no such product.	Hilberek wiha tune.
You really bring people back to life.	Hûn bi rastî mirovan vedigerînin jiyanê.
Both were teachers.	Herdu jî mamoste bûn.
There is something special about them.	Li ser wan tiştek taybetî heye.
Thoughts that spread prevail, friends.	Ramanên ku belav dibin serdikeve, heval.
She could not wait to see others from him and his family.	Wê nikarîbû li bendê bimîne ku yên din ji wî û malbata wî bibîne.
Because we were stuck there, of course we wanted to.	Ji ber ku em li wir asê mabûn, bê guman me dixwest.
You know they are not.	Hûn dizanin ku ew ne.
Maybe we can use it, try to make him remember me.	Dibe ku em bikarin wiya bikar bînin, hewl bidin ku wî min bi bîr bîne.
If something is too simple, make it harder.	Ger tiştek pir hêsan e, wê dijwartir bikin.
His nature treatment is the same.	Tedawiya wî ya xwezayê jî wisa ye.
Tried but failed.	Hewl dan, lê xeletî kirin.
And not just because it's beautiful.	Û ne tenê ji ber ku ew bedew e.
I will miss him.	Ez ê bêriya wî bikim.
In this section we will explain some points about the rules.	Di vê beşê de em ê li ser rêbazan hin xalan vebêjin.
She has a soul.	Giyanek wê heye.
It will be easy to do that.	Dê rehet be ku kirina wê.
Now on what, they do not know.	Niha li ser çi, ew nizanin.
You found your request.	We daxwazek xwe dît.
It turned out that he loves her.	Derket holê ku ew jê hez dike.
I thought for a minute that it was me.	Min ji bo deqeyekê fikir kir ku ew ez bûm.
With the subject matter given to them, they did an amazing job.	Bi mijara ku ji wan re hat dayîn, wan karek ecêb kir.
Eating again will not affect you more.	Xwarina dîsa dê bêtir bandorê li we neke.
And it really makes it different.	Û ew bi rastî wê cûda dike.
If they only knew.	Ger wan bizaniya.
There are many options out there.	Li wir gelek vebijark hene.
I saw thirty patients a day in the office for ten years.	Min deh salan rojane sî nexweş di ofîsê de didît.
So the state should set up well with your code as well.	Ji ber vê yekê divê dewlet bi koda we re jî baş saz bike.
I never wanted to be in church, and he never wanted to.	Min qet nexwest ku ez li dêrê bim, û wî jî ne xwest.
This is not possible.	Ev ne mimkûn e.
The reason he chose him was that he believed weakly.	Sedema ku wî ew hilbijart, wî qels bawer dikir.
It's somewhere on the road.	Ew li cihekî li ser rê ye.
Other interesting name options give color theory.	Vebijarkên navên balkêş ên din teoriya rengan didin.
This strategy will be the subject of the next section.	Ev stratejî dê bibe mijara beşa pêş.
He said we would stay together for a week.	Wî got ku em ê hefteyek bi hev re bimînin.
The image was consistent with the sound throughout.	Wêne li seranserê deng bi dengek hevgirtî bû.
Or what can be added.	An jî çi dikare were zêdekirin.
I made him leave the house.	Min ew kir ku ji malê derkeve.
Understood to catch his breath.	Fêm kir ku bêhna xwe girtiye.
But there are other options for parents that can apply.	Lê ji bo dêûbav vebijarkên din hene ku dikarin serî lê bidin.
I will use you baby.	Ez ê te bi kar bînim zarok.
Lots of time for that.	Ji bo wê gelek dem.
Couldn't wait.	Nikarîbû bisekine.
I see a lot of teeth and no brains.	Ez gelek diranan û bê mejî dibînim.
Wusa does not appear.	Wusa xuya nake.
We took over the production design.	Me sêwirana hilberînê vegirt.
It is too early to get rid of anything.	Hê zû ye ku meriv tiştek ji holê rabike.
He used to work.	Ew berê kar dikir.
This means that things are wrong and things are not good.	Ev tê wê wateyê ku tişt xelet in û tişt ne baş in.
By seeing war as men, we miss everything they do.	Bi dîtina şer wekî mêran, em bêriya her tiştê ku ew dikin dikin.
My thing is myself.	Tiştê min bi xwe ye.
I just didn’t want my family to do that.	Min tenê nexwest ku malbata min wiya bike.
Enjoyed breakfast and a nice chat with them.	Kêfxweşiya firavînê û sohbeta xweş bi wan re xweş bû.
You could not find a better parenting group to deal with.	We nikarîbû komek dêûbav çêtir peyda bikin ku hûn pê re mijûl bibin.
It comes to mean that it really is a function.	Ew tê vê wateyê ku ew bi rastî fonksiyonek e.
So, no smiling.	Ji ber vê yekê, ti bişirîn.
And they make me laugh.	Û ew min dikenin.
Examples of these types of problems are provided below.	Nimûneyên van celeb pirsgirêkan li jêr têne pêşkêş kirin.
Or violence causes problems.	An tundî dibe sedema pirsgirêkan.
Some can be more effective.	Hin dikarin bi bandortir bibin.
I believe it is a little too much.	Ez bawer dikim kêm zêde ye.
I'm trying to take care of my daughter.	Ez hewl didim debara keça xwe bikim.
Thus, the average rate varies between one and five.	Bi vî rengî, rêjeya navîn di navbera yek û pênc de diguhere.
I am no one.	Ez tu kes im.
She and I wanted old.	Wê ez û me pîr dixwest.
This is supposed to slow down the hair loss process.	Ev tê destnîşan kirin ku pêvajoya windabûna por hêdî bike.
I finally stopped there for a long time.	Ez di dawiyê de ji bo demeke dirêj li wir rawesta.
Yes, the last day is over.	Belê, roja dawî êdî qediya.
Listen to your body.	Li bedena xwe guhdarî bikin.
I really want to go back to those times.	Ez pir dixwazim ku vegerim wan deman.
He knew it was important for the operation, in the third command, indeed.	Wî dizanibû ku ew ji bo operasyonê girîng bû, di fermanê de sêyemîn, bi rastî.
You will only know what to do.	Hûn ê tenê zanibin ku hûn çi bikin.
It looks right on you.	Ew bi rengek rast li we xuya dike.
Because it will cause the whole machine to collapse.	Ji ber ku ew ê bibe sedem ku tevahiya makîneyê hilweşe.
She wanted to fight for it.	Wê dixwest ji bo wê şer bike.
I will look at them tomorrow.	Ez ê sibê li wan binêrim.
But still no one could fully understand.	Lê hîna jî kesî nikarîbû bi tevahî fêm bike.
You know how these things are.	Hûn dizanin ev tişt çawa ne.
All three also lost significant time due to injury.	Her sêyan jî ji ber birîndarbûnê demeke girîng winda kirin.
We felt cool and fresh as if we had grown new skin.	Me xwe sar û teze hîs kir mîna ku me çermê nû mezin kiribe.
The future looks bright for both players.	Pêşeroj ji bo her du lîstikvanan ronahî xuya dike.
Top with chicken mixture.	Serî bi têkelê mirîşkê.
And his number came out much before mine.	Û hejmara wî gelek berî ya min derket.
I do not know where they come from.	Nizanim ji ku tên.
The plan was successfully implemented.	Plan bi serkeftî pêk hat.
I was a woman who had nothing to do with this.	Ez jinek bûm ku bi vê yekê re qet tiştek tune bû.
He's not mine either.	Ew jî ne yê min e.
It did not matter that he did not really love people.	Feyde nedikir ku ew bi rastî ji mirovan hez nedikir.
Other than that, it is likely that there will be no more members.	Ji bilî wê, îhtîmal e ku dê endamên din zêde nebin.
You will decide.	Hûn ê biryar bidin.
But many others are not so sure.	Lê gelek kesên din ew qas ne ewle ne.
And then we added more than one.	Û paşê me ji her yekê bêtir zêde kir.
This is for two reasons.	Ev ji ber du sedeman e.
My mother died because of my father.	Diya min ji ber bavê min mir.
This gives us a chance to correct it.	Ev şansek dide me ku em wê rast bikin.
Was on the phone.	Li ser telefonê bû.
I do not want to think and feel.	Ez naxwazim bifikirim û hîs bikim.
You can then use it left and right.	Dûv re hûn dikarin pê re bikirtînin çep û rastê bikar bînin.
You can type on it, and the words will appear on your screen.	Hûn dikarin li ser wê binivîsin, û peyv li ser ekrana we xuya dibin.
But when one method passed, another method took its place.	Lê dema ku rêbazek derbas bû, rêbazek din cihê xwe girt.
They are completely at peace.	Ew bi tevahî di aştiyê de ne.
This should save you some money.	Ev divê hûn hin rêwerzan xilas bike.
Something that everyone around you can see.	Tiştek ku her kes li dora xwe dikare bibîne.
Or she did.	An jî wê kir.
Light it up.	Wê ronahî bikin.
Everything is wet.	Her tişt şil e.
We will take responsibility.	Em ê berpirsyariyê bigirin ser xwe.
This is a big change.	Ev guhertineke mezin e.
It was my strength and it continues.	Ew hêza min bû û berdewam dike.
If not, return the lie.	Heke na, derewîn vegere.
If you see a threat, give a signal.	Ger tu tehdîdekê bibînî, sînyalê bide.
Three years ago.	Sê sal berê.
He really wants the best for you.	Ew bi rastî ji we re çêtirîn dixwaze.
Stronger than him.	Hêztir ji wî re.
Mine was awesome.	Ya min pir bi heybet bû.
The transaction was not taken by majority agreement.	Kiryar bi lihevkirina piraniyê nehat girtin.
It is not their prevention.	Ew ne pêşîgirtina wan e.
I struggle to accept your loss of life.	Ez têdikoşim ku windabûna we ji jiyana xwe qebûl bikim.
The full force of the storm is heard.	Tevahiya hêza bahozê tê bihîstin.
They can ask for a lot, he said.	Ew dikarin pir tiştek bixwazin, wî got.
Stayed there another week.	Hefteyek din li wê derê ma.
That's probably one of the most important things about this book.	Ew belkî yek ji tiştên herî girîng ên vê pirtûkê ye.
I will put someone in between.	Ez ê di navberê de kesek derxim.
He followed me.	Wî ji min re peyda kir.
Maybe they’re just having a bad day.	Dibe ku ew tenê rojek xirab derbas dikin.
There was no sign of him.	Tu nîşana wî tune bû.
It did not take long for them to understand.	Demek dirêj derbas nebû ku wan fêhm kir.
Just about the king of the world these days.	Tenê li ser padîşahê cîhanê van rojan.
Their lives were short.	Jiyana wan kêm kêm bû.
Want to go out and see some other world.	Dixwazin derkevin û dinya hinekî din bibînin.
Next week I will see you.	Hefteya bê ezê te bibînim.
Eat good clean food.	Xwarina paqij baş bixwin.
You want to make sure it's over.	Hûn dixwazin piştrast bikin ku ew li ser e.
His skin was soft and warm.	Çermê wî nerm û germ bû.
Everyone has added a special meaning to this book.	Her kesî wateyek taybet li vê pirtûkê zêde kiriye.
Went to his middle school.	Diçû dibistana xwe ya navîn.
I was waiting for an answer and no one came.	Ez li benda bersivekê mam û tu kes nehat.
One who does not need a home.	Yê ku ne hewceyê malê ye.
A wonderful film.	Fîlmek hêja.
He is there.	Ew li wir e.
He could not be here.	Ew nikarîbû li vir be.
Now you are now.	Îcar tu niha yî.
And maybe not.	Û dibe ku ne.
Although it is not clear how many.	Her çend ne diyar e çend.
Follow a place in the first row.	Li pey cihekî di rêza yekem de.
They make sense.	Aqil dikin.
We accepted the proposal.	Me tezkere qebûl kir.
In the city center.	Li navenda bajêr.
Buyers do not add much.	Xerîdar pir zêde nakin.
I planned it.	Min ew plan kiriye.
Open only one bottle of solution at a time.	Di carekê de tenê şûşeyek çareseriyê vekin.
I got something wrong.	Min tiştek xelet wergirtiye.
You have to stay with them.	Divê hûn bi wan re bimînin.
Her hair was red.	Bergê wê sor bû.
Will appreciate any help that can be provided.	Dê ji her alîkariyek ku were pêşkêş kirin teqdîr bikin.
My father never wanted her to be my wife.	Bav tu carî nexwest ku ew bibe jina min.
Therefore, it seems best to reduce as much as possible.	Ji ber vê yekê, çêtirîn xuya dike ku meriv bi qasî ku gengaz kêm bibe.
Sometimes right, sometimes wrong.	Carinan rast e, carinan xelet e.
All it takes is money.	Tiştê ku hewce dike pere ye.
Of course, the first day he goes.	Bê guman, roja yekem ew diçe.
Amazing value at current rates.	Di rêjeyên heyî de nirxek ecêb.
Cool the pan from the heat for a few minutes.	Ji germê çend deqeyan panê sar bikin.
This is a representative measure.	Ev pîvana nûnerê.
We decide to dream.	Em biryar didin ku xeyalan bikin.
Focus on it now.	Niha li ser wê bisekinin.
My husband is the second son in four.	Mêrê min di nav çaran de kurê duyemîn e.
I looked at the cause.	Min li sedemê dinêrî.
Look at me.	Li min nêrî.
You lit up your arm, you kept your eyes on your target.	Te milê xwe ronî kiribû, te çavên xwe li hedefa xwe digirt.
This created the desired effect.	Vê yekê bandorek xwestî çêkir.
I'm only interested in work.	Ez tenê bi kar re eleqedar im.
We knew it would eventually come to our heads.	Me dizanibû ku ew ê di dawiyê de were serê me.
You know, he arrived.	Hûn dizanin, ew gihîşt.
Instead, it is a pattern that is wrapped around the side.	Di şûna wê de, ew nimûneyek e ku li kêlekê tê pêçandin.
It should come out easily.	Divê ew bi hêsanî derkeve.
This will take you to this page when you click on it.	Gava ku hûn li ser wê bikirtînin ew ê we bibe vê rûpelê.
Both come in.	Herdu jî werin hundur.
Yes, it's too late.	Erê, dereng e.
These young men did not feel comfortable talking.	Van xortan hewqasî hîs nedikir ku biaxivin.
It has already happened on this planet.	Berê jî li ser vê gerstêrkê qewimî.
This was definitely true for my family.	Ev bê guman ji bo malbata min rast bû.
And someone wants her to die for her.	Û kesek ji bo wê mirina wê dixwaze.
He went with the last victory.	Ew bi serketina paşîn çû.
I hate everything that's so crazy.	Ez ji her tiştî nefret dikim ku ew qas şêt e.
Right and fast.	Rast û bi lez.
It's amazing too.	Ew jî ecêb e.
I do not own a specific country.	Ez xwediyê welatekî taybetî nînim.
You will not lose with it.	Hûn ê bi wê winda nekin.
But maybe not.	Lê dibe ku ne.
He leaned against the chair, feeling the cold stone.	Wî xwe li kêleka kursiyê girt, kevirê sar hîs kir.
Those who hated him were waiting.	Kesên ku ji wî nefret dikirin li bendê bûn.
For some, that was not a problem.	Ji bo hinekan, ew ne pirsgirêk bû.
That is not their place.	Ew ne cihê wan e.
I do not call this a healthy society.	Ez vê nabêjim civakek saxlem.
Many things are together.	Gelek tişt bi hev re ne.
They hate them passionately.	Bi azwerî ji wan nefret dikin.
The rest of the party were made of ordinary materials.	Yên mayî yên partiyê ji malzemeyên asayî bûn.
I will definitely remove it.	Ez ê bê guman jê derxim.
You will sometimes need help.	Hûn ê carinan hewceyê alîkariyê bibin.
The trade balance is dire.	Balansa bazirganiyê tirsnak e.
It is in a few months.	Ew di nav çend mehan de ye.
It was easier for me to master my language.	Ji min re hêsantir bû ku ez zimanê xwe bigirim.
And most of it is on their handheld device, on the road.	Û piraniya wê li ser cîhaza wan a desta ye, li ser rê.
I threw away my book.	Min pirtûka xwe avêt.
Hold his hand.	Destê wî bigire.
Just for people to enjoy.	Tenê ji bo kêfa mirovan e.
You can finally get away with it.	Hûn dikarin di dawiyê de dûr bibin.
We explored three main research questions.	Me sê pirsên sereke yên lêkolînê lêkolîn kirin.
After that, the call button returns an unspecified reference error again.	Piştî wê, bişkojka bangkirinê dîsa xeletiyek referansa ne diyar vedigere.
He never returned home.	Ew qet venegeriya malê.
You should not be either.	Divê hûn jî nebin.
After a while he moved on to other topics.	Piştî demekê ew çû ser mijarên din.
This was my way of exercising and it worked very well.	Ev awayê min ê werzîşê bû û ew pir baş xebitî.
I'm sure they were right about that.	Ez bawer im ku ew li ser vê yekê rast bûn.
Will read it again with a real face.	Wê dîsa bi rûyek rast bixwînin.
However, teams often deal with problems.	Lêbelê, tîm pir caran bi pirsgirêkan re mijûl dibin.
Only spoke with great effort.	Tenê bi kedeke mezin peyivî.
Then she will call me.	Paşê wê gazî min bike.
Every day is a new day for a new experience.	Her roj ji bo ezmûnek nû rojek nû ye.
I closed the door and let the water out.	Min derî girt û avê berda.
We must now look to the future.	Divê êdî em bala xwe bidin pêşerojê.
Records on more than one student.	Records li ser zêdetir ji yek xwendekaran.
She knew who that man was.	Wê dizanibû ku ew zilam kî ye.
Get fat outside.	Li derve qelew bixin.
I shake my head and run.	Ez serê xwe datînim û diherim.
He told us about a great war.	Ji me re behsa şerekî mezin kir.
As you gain more experience you will find others.	Gava ku hûn bêtir ezmûn bistînin hûn ê hinên din bibînin.
We rarely think.	Em kêm caran difikirin.
Get down on the steps here and give me your hand.	Li vir li ser gavan dakeve û destê xwe bide min.
The things you have are the things people do.	Tiştên ku we hene tiştên ku mirov dikin in.
How their bodies are broken.	Çawa laşê wan şikestiye.
He started telling me who he was, what he had done.	Wî dest pê kir ji min re got ku ew kî ye, wî çi kiriye.
I believe you should look into it.	Ez bawer dikim divê hûn lê binêrin.
However, sea conditions must be constantly changed.	Digel vê yekê, divê şert û mercên deryayê bi domdarî werin guhertin.
Just add salt until the end of the cooking time.	Tenê heya dawiya dema pijandinê xwê lê zêde bikin.
Dogs were used.	Kûçik hatin bikaranîn.
To record your activity.	Da ku çalakiya xwe tomar bikin.
Not from last week.	Ji hefteya çûyî ve ne.
It took me a long time to get here.	Demek dirêj girt ku ez hatim vir.
The girl did a real job.	Keçik karekî rast bû.
Tall in she knew the poor now at that time.	Tall in wê dizanibû feqîr niha wê demê.
The defendant did not defend himself.	Bersûc tu parastin nekir.
I would be late.	Ez ê dereng bibûma.
I was not expecting it.	Min hêvî nedikir.
The others were still asleep.	Yên din hê di xew de bûn.
Maybe you are trying to keep them under control.	Dibe ku hûn hewl didin ku wan di bin kontrolê de bihêlin.
I started watching twenty years ago.	Min bîst sal berê dest bi temaşekirinê kir.
It is not far, far away.	Ew ne dûr e, dûr e.
But they are not here today.	Lê îro ne li vir in.
It's really nice, for the fish market.	Ew bi rastî xweş e, ji bo sûka masiyan.
But then our work got better.	Lê paşê karê me baştir bû.
Their eyes are very big.	Çavên wan pir mezin in.
This is an interesting and useful war relationship tip.	Ev şîretek têkiliya şer a balkêş û kêrhatî ye.
Also use common sense.	Her weha aqilê hevpar bikar bînin.
No wonder his mother could not discuss it.	Ne ecêb e ku diya wî nikarîbû li ser wê nîqaş bike.
Both systems look good.	Her du sîstem baş xuya dikin.
The nature of the programs is this.	Xwezaya bernameyan ev e.
Sleep together.	Bi hev re radizên.
No, he does not know her name.	Na, ew navê wê nizane.
It goes too far.	Ew pir dûr diçe.
Body weight was measured every two days.	Giraniya laş her du rojan carekê dihat pîvandin.
Players were selected in the first round.	Di tûra yekem de lîstikvan hatin hilbijartin.
We will give men the streets.	Em ê mêran bidin kolanan.
Drink like a good kid.	Weke zarokekî baş vexwe.
If that means.	Ger ku wateya.
These things can only help in the short term.	Van tiştan tenê di demek kurt de dibe alîkar.
But it only served to draw my attention to another food source.	Lê ew tenê xizmet kir ku bala min bikişîne ser çavkaniyek din a xwarinê.
I love reading your comments.	Ez ji xwendina şîroveyên we hez dikim.
The pattern continued.	Nimûne berdewam kir.
It looks like a real book.	Ew wekî pirtûkek rastîn xuya dike.
But still the buyer makes the same mistake.	Lê dîsa jî xerîdar heman xeletiyê digire.
Life went on without him.	Jiyan bêyî wî diçû.
He makes things happen.	Ew tiştan çêdike.
We just need to get the new storage and loading features, obviously.	Em tenê hewce ne ku em taybetmendiyên nû yên hilanînê û barkirinê, eşkere bi dest bixin.
She knew.	Wê dizanibû.
Someone with a key.	Kesek bi key e.
Its power is great.	Hêza wê mezin e.
And it was not just open.	Û ew jî ne tenê vekirî bû.
No one else knows of this mission.	Kesek din ji vê mîsyonê nizane.
Really took myself seriously.	Bi rastî jî xwe cidî girt.
That everything, from now on, started here and ended.	Ku her tişt, ji niha û pê de, li vir dest pê kir û bi dawî bû.
It comes in three different colors.	Ew di sê rengên cûda de tê.
He let out a low scream and started to lower himself.	Bi qîrîneke tenik berda û dest bi xwarê kir.
I never remembered that.	Ev qet nehat bîra min.
There is nothing more than that.	Ji wê pêve tiştekî din nîne.
What to spend on tax dollars.	Çi xerckirina dolarên bacê.
The young cook.	Xortê aşpêj.
I sometimes feel the weight of it.	Ez carinan giraniya wê hîs dikim.
He waited four and a half years for this to happen.	Ew çar sal û nîv dirêj li benda vê yekê ma.
One of his men was waiting.	Yek ji zilamên wî li bendê bû.
There is only one sign of it.	Tenê nîşanek wê tune.
They knew something about technology.	Wan tiştek di derbarê teknolojiyê de dizanibû.
I got a horse.	Min hesp girt.
It may reach an even larger audience in the near future.	Dibe ku di demek nêzîk de bigihîje temaşevanek hîn mezintir.
And not so long ago.	Û ne ewqas dirêj berê.
That was all.	Ew her tişt bû.
I thought it would be for a while.	Min fikirîn ku ew ji bo demekê be.
Whatever you choose, make an informed decision about what you want.	Her tiştê ku hûn hilbijêrin, li ser tiştê ku hûn dixwazin biryarek agahdar bidin.
That was right.	Ew rast bû.
It’s just so sweet.	Ew tenê pir şîrîn e.
But the human voice has more power than that.	Lê dengê mirovan ji vê zêdetir xwedî hêz e.
He was a little over five feet short.	Ew piçekî ji pênc lingan bi lingên kurt bû.
That can be difficult for many people.	Ku ji bo pir kesan dijwar be.
His hands were on his knees.	Destên wî li ser çokên wî bûn.
We tell the world that we are angry.	Em ji cîhanê re dibêjin ku em hêrs in.
That is never possible.	Yanî qet nabe.
If it was somehow wrong.	Ger ew bi rengek xelet bû.
We hit the ice hard and hard.	Me bi şid û hişk li qeşayê xist.
But the simple fact was, he could.	Lê rastiya hêsan ev bû, ku wî dikaribû.
I can not, she said.	Ez nikarim, wê got.
His house is a one-story house.	Mala wî xaniyekî yek qatî ye.
Heat until warm enough.	Germ bikin heta ku têra xwe germ bikin.
In response, the culprit identified himself.	Di bersivê de, bersûc xwe nas kir.
For a while I followed him and his thoughts.	Demekê ez wî û ramanên wî dişopînim.
No, we did not.	Na, me nedixwest.
He waited, barely breathing.	Ew li bendê bû, bi zorê nefes dikişand.
There is private parking at the house.	Li malê parkkirina taybet heye.
I need to get out of here in two to make it in time.	Pêdivî ye ku ez di duyan de ji vir biçim da ku di wextê xwe de çêbikim.
But not this week.	Lê ne vê hefteyê.
Women were sometimes strangers.	Jin carinan carinan xerîb bûn.
Or just think deeply.	An jî tenê kûr difikirin.
God gave him another chance.	Xwedê şansek din dabû wî.
We both had great jobs.	Me herduyan jî karên mezin hebûn.
Understand what purpose they serve and act accordingly.	Fêm bikin ku ew ji kîjan armancê re xizmet dikin û li gorî wê tevdigerin.
It may or may not be certain.	Dibe ku bibe belkî û belkî jî bibe teqez.
I very much hope it will pass.	Ez pir hêvî dikim ku ew ê derbas bibe.
But still you do not care if we talk about you.	Lê dîsa jî hûn xem nakin ku em qala we bikin.
This was not a small talk for me.	Ev ji bo min ne axaftineke biçûk bû.
There is no limit to what we can do with this.	Ji bo ku em dikarin bi vê yekê re çi bikin sînor tune.
Only that of a man.	Tenê yê zilamekî.
And other species are experiencing extinction.	Û cureyên din jî windabûnê tecrûbir dikin.
Only two tears were shed and it was soon over.	Tenê du hêsir hatin rijandin û zû bi dawî bû.
But that's only half the show.	Lê ev tenê nîvê pêşandanê ye.
Then dinner.	Paşê şîv xwarin.
This is true for both science and religion.	Ev hem ji bo zanistê û hem jî ji bo olî rast e.
We need to find a way to talk to them.	Divê em rêyek bibînin ku wan biaxivin.
Someone put my names on it.	Kesekî navên min li ser wê kir.
That's why you came here.	Ji ber vê yekê hûn hatine vir.
What's going on?.	Çi diqewime?.
Visit her before she goes to work.	Berî ku ew biçe kar, serdana wê bike.
It is difficult to sleep because of the heat.	Ji ber germê xew zehmet e.
Meet at the store soon.	Li dikanê zû bicivin.
I do not know the answer to this.	Ez bersiva vê nizanim.
This is still my game.	Ev hîn jî lîstika min e.
I know it's because of growing up.	Ez dizanim ji ber mezinbûnê ye.
Yet he was not on the police watch list.	Lê dîsa jî ew ne di lîsteya çavdêriya polîsan de bû.
He could not see.	Wî nedikarî bibîne.
You will never look at a tree the same way again.	Hûn ê careke din bi heman awayî li darekê nenêrin.
The client is cancer and its type is car.	Muwekîlê penceşêrê ye û cureyê wê erebe ye.
Each pair of photos was presented twice.	Her cotek wêne du caran hate pêşkêş kirin.
It took him a while before he could settle down.	Demek jê re derbas bû berî ku ew bi cih bibe.
I hate that he did that.	Ez nefret dikim ku wî ev kir.
We often think that successful lying is difficult.	Em bi gelemperî difikirin ku derewkirina serketî dijwar e.
Lives there.	Li wir dijî.
I mean he didn’t.	Mebesta min ew nekir.
Now it is the opposite.	Niha berovajî ye.
On the ground, where his parents were waiting to hear him.	Li ser erdê, ku dêûbavên wî li benda bihîstina wî bûn.
Of course you need to do something with your hair.	Bê guman hûn hewce ne ku bi porê xwe re tiştek bikin.
You can see that the number starts again.	Hûn dikarin bibînin ku hejmar ji nû ve dest pê dike.
Buy and sell.	Kirin û kirin.
That is just a fact.	Ew tenê rastiyek e.
From next year they were suspended.	Ji sala bê ew hatin rawestandin.
So far, only three states offer paid family vacations.	Heya nuha, tenê sê dewlet betlaneya malbatê ya mûçe pêşkêş dikin.
I did not go into detail.	Ez bi hûrgulî neçûm.
I hope it helps !. 	Ez hêvî dikim ku ew alîkarî dike!. 
who works with me.	ku bi min re dixebite.
A local guide who knows the area really well.	Rêberê herêmî yê ku herêmê bi rastî baş nas dike.
Anyway we found the problem.	Bi her awayî me pirsgirêk dît.
I will buy something to drink.	Ez ê tiştekî vexwim bikirim.
Not as you hear it can be.	Ne wek ku hûn dibihîzin ew dikarin bibin.
You will not have to wait long.	Hûn ê demek dirêj li bendê nemînin.
Before there were people on it, I liked this planet much better.	Berî ku mirov li ser wê hebin, min ji vê gerstêrkê pir çêtir eciband.
If he bought it, it would probably break.	Ger wê bikira, ew ê îhtîmal bişkê.
Say, another thing, he saw it.	Dibêjin, ya din jî, wî ew dît.
That's something he has a lot of energy for.	Ew tiştek ku ew pir enerjiya wî heye.
Makes diagnosis difficult.	Teşhîs zehmet dike.
I usually do not speak.	Ez bi piranî nepeyivîm.
Get out of the station.	Ji qereqolê derkevin.
This year, again, they have an established player base.	Îsal, dîsa, wan bingehek lîstikvanên damezrandî hene.
People stood in the way to let her go.	Xelk li ser rê radiwestin ku wê bihêlin.
Do not be like me.	Nebin wek min.
This made some think.	Vê yekê hinek fikir kir.
Not by day, by day.	Ne bi roj, bi roj dilîze.
She is sick.	Ew nexweş e.
I looked at them again.	Min dîsa li wan nêrî.
May show strength in response.	Dibe ku di bersivê de bi hêzek nîşan bide.
There is no such thing as them.	Tiştek wekî wan tune.
I love how you fell.	Ez hez dikim ku tu çawa ketî.
It was a difficult time in our lives.	Di jiyana me de demek dijwar derbas bû.
I'm totally unsure how much more.	Ez bi tevahî nebawer im ku çiqas bêtir.
I can sleep.	Ez dikarim razêm.
I have to get out.	Divê ez derkevim.
This is what makes them right.	Ya ku wan rast dike ev e.
It is in the hair.	Ew di nav porê de ye.
He also stared at the smoke.	Wî jî li dûmanê dinêrî.
But it is a very unusual library.	Lê ew pirtûkxaneyek pir neasayî ye.
Three, you drive around tonight and we have everything ready.	Sê, hûn îşev li dora xwe ajotin û me her tişt amade ye.
It should be simple enough.	Divê ew têra xwe hêsan be.
It's even worse.	Ew hîn xerabtir e.
I think mostly of my brother.	Bi piranî li birayê xwe difikirîm.
We realized that we lived around the block from each other.	Me fêm kir ku em li dora blokê ji hevûdu dijîn.
Room to act on new ideas.	Odeya ku ji bo ramanên nû tevbigere.
In a way, like we never die.	Bi awayekî, mîna ku em qet namirin.
Maybe you know a few people.	Dibe ku hûn çend kesan dizanin.
These are sometimes called long scales and short scales.	Ji van re carinan pîvana dirêj û pîvana kurt tê gotin.
So far so good.	Heta niha baş dixebitî.
Whatever happens, you will always be comfortable.	Çi dibe bila bibe, hûn ê her dem rehet bin.
People tried to keep me in a box for so long.	Mirov hewil da ku min ewqas dirêj di qutiyekê de bihêlin.
The more they correct the images, the less accurate they become.	Her ku ew wêneyan rast bikin, ew qas kêmtir rast dibe.
We need a better explanation.	Pêdiviya me bi ravekirineke çêtir heye.
There were snow colors.	Rengê berfê bûn.
He carried a corpse on his shoulder.	Cenazeyek hilgirt ser milê xwe.
You can end the power struggle by avoiding it.	Hûn dikarin bi dûrketinê şerê desthilatdariyê biqedînin.
The truth is one truth.	Rastî yek rastî ye.
Still could not decide.	Hîn jî nikarîbû biryara xwe bide.
Sometimes even more so.	Carinan jî wêdetir.
Or at least the last one she knew.	An jî bi kêmanî ya dawî ku wê dizanibû.
I knew then that at least part of him was out.	Wê demê min dizanibû ku bi kêmanî beşek wî li derve bû.
But it was an accident.	Lê ev qeza bû.
First the knowledge came out.	Pêşî zanîn derket holê.
I can not even afford it.	Ez nikarim debara xwe jî bikim.
See what you will let become.	Binêrin hûn ê bihêlin ku hûn bibin çi.
Played hard but clean.	Zehf lê paqij dilîst.
But that is not what it means.	Lê mebesta wê ne ev e.
Credit costs may increase.	Dibe ku lêçûnên krediyê zêde bibin.
We have a man.	Zilamek me heye.
Note that this solution will be unique.	Têbînî ku ev çareserî dê bêhempa be.
The best we could do was get them right.	Ya herî baş ku me dikaribû bikin ev bû ku em wan rast bikin.
It only makes it worse.	Ev tenê xirabtir dike.
Just think for it.	Tenê ji bo wê bifikirin.
The tree can be fully grown using the first data.	Dar dikare bi karanîna daneya yekem bi tevahî mezin bibe.
Give the ball to a child.	Ji zarokekî re topekê bixin.
This is the final decision.	Ev biryar dawî ye.
You learn to use your brain more than most people.	Hûn ji pir kesan bêtir fêrî karanîna mêjiyê xwe dibin.
They were both beautiful.	Ew herdu jî xweş bûn.
Each client has their own users and projects.	Her xerîdar bikarhêner û projeyên xwe hene.
My feet are the first to do so.	Lingên min ewil in ku didin.
He repeated his question.	Pirsa xwe dubare kir.
There is a lot of money.	Gelek pere hene.
He did it for her too.	Wî jî ji bo wê kir.
He was doing only one thing for himself at the time.	Wî di dema xwe de tenê tiştek ji bo xwe dikir.
You saved his life.	Te jiyana wî xilas kir.
Storm returns with the right hand.	Storm bi destên rastê vedigere.
I know there is no magic.	Ez dizanim sêr tune.
Of course everyone has the same idea about their job.	Helbet her kes li ser karê xwe xwedî heman fikrê ye.
But if we are at the best level, we should not be afraid.	Lê eger em di asta herî baş de bin, divê em netirsin.
That guide is exemplary.	Ew rêber mînak e.
But they are here to stay, and in some cases really meaningful.	Lê ew li vir in ku bimînin, û di hin rewşan de bi rastî jî watedar in.
Trust that you know.	Baweriya ku hûn dizanin.
That's your money.	Ew para we ye.
It is beautiful and soft.	Ew xweşik û nerm e.
They had none.	Wan tunebû.
Just do not pick fruit from the tree.	Tenê fêkî ji darê nekişînin.
I saw that one.	Min ew yek dît.
Now even before it happens.	Niha hîn beriya ku bibe.
The rest of the work will be managed by our staff.	Karê mayî dê ji hêla xebatkarên me ve were rêvebirin.
This situation is more complicated than a regular system.	Ev rewş ji sîstemeke birêkûpêk tevlihevtir e.
She loved traveling.	Wê ji rêwîtiyê hez dikir.
I was a very lucky woman.	Ez jineke pir bi şens bûm.
People are afraid of it.	Mirov jê ditirsin.
There was so much to be caught at once.	Pir tişt bû ku bi yekcarî were girtin.
It is a very serious and moving speech.	Axaftinek pir cidî û tevgerî ye.
As a result we lost a lot of money.	Di encamê de me gelek pere winda kir.
Every black boy in the camp is against you.	Her kurê reş li kampê li dijî we ye.
Requires money again to start the group.	Ji bo destpêkirina komê dîsa drav hewce dike.
She stands in front of me, supported by a few men.	Ew li ber min radiweste, ji aliyê çend zilaman ve tê piştgirî kirin.
In the summer many people go out four or five times.	Havînê gelek kes çar-pênc car derdikevin derve.
He stood like a stone, like other horses.	Ew mîna kevirekî, mîna hespên din rawesta.
Clinical characteristics were obtained from patients' medical records.	Taybetmendiyên klînîkî ji qeydên bijîjkî yên nexweşan hatine wergirtin.
He just let me sit there while he was talking.	Wî tenê hişt ku ez li wir rûnim dema ku ew dipeyivî.
It can be interpreted as follows.	Ew dikare wekî jêrîn were şirove kirin.
It is at least two months ago.	Bi kêmanî du meh berê ye.
The opposite is true.	Berovajiyê wê ye.
A light is on in the kitchen.	Di mitbaxê de çirayek dişewite.
Well this is a gift for the president.	Nexwe ev diyariyek ji bo serokkomar e.
Religion may have been important in the past.	Dibe ku ol berê girîng bûya.
Avoid culture by nature.	Ji hêla xwerû ve ji çandê dûr bixin.
But these men are nothing new.	Lê ev mêr ne tiştekî nû ne.
That was normal.	Ew normal bû.
We will kill him.	Em ê wî bikujin.
It was hard to say why.	Zehmet bû ku meriv bibêje çima.
Today the price has dropped again.	Îro dîsa biha daketiye.
Once, the same faces were filled with love.	Carekê, heman rûyan tijî evînê bûn.
What works for you in this day and age can change later.	Tiştê ku di vê rojê de ji we re dixebite dikare paşê biguhezîne.
He spends the night outside with the girl in the middle of the night.	Ew şevekê li derve bi keçikê re di nîvê şevê de radiza.
He said he would be back later.	Wî got ku ew ê paşê vegere.
Highly, highly recommended.	Pir, pir pêşniyar dikin.
But it did not happen.	Lê pêk nehat.
She had to look into her eyes.	Diviyabû li çavên wê binêre.
And believe me.	Û bawer bike.
However, we feel that too much can be done.	Lêbelê, em hîs dikin ku pir zêde dikare were kirin.
It is the same.	Ew jî wisa ye.
He can do whatever he wants.	Ew çi bixwaze dikare bike.
I'm afraid my men will lose their leadership.	Ez ditirsim ku merivên min rêberiya xwe winda bikin.
A third method is from the computer.	Rêbazek sêyemîn ji komputerê ye.
I open it quickly.	Ez bi lez vedikim.
The idea is to make it easy.	Fikir ew e ku meriv wê hêsan bihêle.
The services that the state provides are important.	Xizmetên ku dewlet dide girîng in.
Answer my question as a mother.	Weke diya xwe pirsek min bibersivîne.
His response was this.	Bersiva wî ev bû.
As you can see, most users spend the first few days.	Wekî ku hûn dikarin bibînin, pir bikarhêner di çend rojên pêşîn de derbas dikin.
The right is larger than the left.	Ya rast ji çepê mezintir e.
Maybe that was the way it was.	Dibe ku ev rê bû.
The next day he came in and said he had bought one.	Dotira rojê ew hat hundur û got ku wî yek kirî.
In addition, he played five games with the team.	Zêdeyî, wî pênc lîstik bi tîmê re lîstiye.
Our country is better than them.	Welatê me ji ber wan xweştir e.
You promise me you will, and you keep that promise.	Hûn soz didin min ku hûn ê bikin, û hûn vê sozê digirin.
Those who have, should mention it in their forms.	Yên ku hebin, divê di formên xwe de behsa wê bikin.
It was found that education does not make a significant difference in the changes that are observed.	Hat dîtin ku perwerdehî di guhertinên ku têne dîtin de cûdahiyek girîng çênabe.
The record is set directly here.	Rekor rasterast li vir tê danîn.
And believe me, we do not want anything to happen to this man.	Û ji min bawer bikin, em naxwazin tiştek bi vî zilamî were.
Yes, yes, because you have heard everything.	Belê, erê, ji ber ku we her tişt bihîstiye.
None of these ideas were particularly new.	Yek ji van ramanan bi taybetî nû nebû.
To break it, he did what he could.	Ji bo ku wê bişkêne, çi ji destê wî tê kiribû.
And somehow, they were.	Û bi awayekî, ew bûn.
I do not like small talk.	Ez ji axaftinên piçûk hez nakim.
Have a nice day.	Rojeke xweş.
Better than everyone.	Ji her kesî çêtir e.
Random testing at other events will also be great.	Testkirina rasthatî li bûyerên din jî dê pir baş be.
I have done it seven times now.	Min niha heft caran kiriye.
Then he was there, opening the door.	Paşê ew li wir bû, derî vekir.
Her eyes are clear.	Çavên wê zelal in.
The results of these studies are mixed.	Encamên van lêkolînan tevlihev in.
That is a significant majority.	Ew piraniyek girîng e.
He may not be dead.	Dibe ku ew ne mirî be.
Open my eyes and close.	Çavên min veke û bigire.
He hoped he could pull it off.	Wî hêvî kir ku ew dikare vê yekê bikişîne.
And two, it was not one of his kind.	Û du, ev ne yek ji celebê wî bû.
And the hand you hold is as empty as mine.	Û destê ku tu dirêjî wê dikî, wekî ya min vala ye.
No one had done that before.	Berê tu kesî wisa nekiribû.
One big one.	Yek mezin.
The child was crying again.	Zarok dîsa digiriya.
I myself was in a dream.	Ez bi xwe di xewnê de bûm.
Two other free criteria were used.	Du pîvanên belaş ên din hatin bikar anîn.
I have insurance but it is not their job.	Sîgorta min heye lê ne karê wan e.
When he was about to leave, he wondered.	Ku ew ê derkeve derve, wî şaş kir.
I'm still very annoyed.	Ez hîna jî pir aciz im.
I wanted to show you.	Min dixwest ku nîşanî we bidim.
In fact, the two have nothing in common.	Bi rastî, her du tiştek hevpar tune.
You are his life, his love, his guide.	Tu jiyana wî, evîna wî, rêberê wî yî.
They created one being.	Wan yek heyînek ava kirin.
And then people started dying.	Û paşê mirovan dest bi mirinê kir.
No one knew much about him.	Kesî zêde li ser wî nizanibû.
This is important for the technique.	Ev ji bo teknîkê girîng e.
But they let me know that they are interested.	Lê ew ji min re didin zanîn ku ew eleqedar dibin.
They certainly look beautiful.	Ew bê guman xweşik xuya dikin.
It will be a long journey for us.	Ew ê ji bo me rêwîtiyek dirêj be.
The world is made this way.	Dinya bi vî rengî hatiye çêkirin.
They only took one family.	Wan tenê yek malbat girt.
The place was definitely quiet.	Cih bê guman bêdeng bû.
People returned to their homes.	Mirov vegeriyan debara xwe.
His reason is that he will never return.	Sedema wî ew e ku ew çu carî nayê vegerandin.
Now we have to expose you for a while.	Naha divê em we ji bo demekî vekirî derxin holê.
But you may be interested in zero local time.	Lê dibe ku hûn bi demjimêra herêmî li zero re eleqedar bibin.
Young people grew up more in the city.	Ciwan bêhtir li bajêr mezin bûne.
This time there was no question of wedding privacy.	Vê carê mesele nepeniya dawetê tune bû.
She felt herself lifted.	Wê hîs kir ku xwe hilda.
I don’t know why it caught on to me first.	Nizanim çima pêşî li min girt.
Hope she is a girl.	Hêvî dikim ku ew keçek e.
Go to hell with him.	Bi wî re bibe dojeh.
This is then the new home.	Ev paşê li mala nû ye.
Will leave them a little later.	Wê hinekî paşê wan bihêle.
But it is effective for the time being.	Lê ji bo demê bandorker e.
We will explain when he gets there.	Dema ku ew biçe wir em ê rave bikin.
It is easy to see why they say yes.	Bi hêsanî tê dîtin ku çima ew dibêjin erê.
But still, what a wonderful flower.	Lê dîsa jî, çi gula ecêb e.
After the third season, the effect becomes even stronger.	Piştî demsala sêyem, bandor hîn xurtir dibe.
He told me to go ahead and take it.	Wî ji min re got ku ez pêş de herim û wê bigire.
He just had to rest and hope.	Diviyabû ku ew tenê bêhna xwe bida û hêvî bikira.
He did not ask for help.	Wî alîkarî nexwest.
We are children.	Em zarok in.
I want to turn the pages.	Ez dixwazim rûpelan bizivirim.
Finally, the most amazing thing about that scene is its economy.	Di dawiyê de, tiştê herî ecêb di derbarê wê dîmenê de aboriya wê ye.
Air, first.	Hewa, pêşî.
You never knew what might happen.	We qet nizanibû ku çi dibe bila bibe.
They are a quiet family.	Ew malbatek bêdeng in.
Below is my code.	Li jêr koda min e.
It made it easier.	Ew hêsantir kir.
He was not a team player and never was.	Ew ne lîstikvanê tîmê bû û qet nebû.
The experiments were repeated twice with the same results.	Ceribandin bi encamên wekhev du caran hatin dubarekirin.
This opportunity will change for us along the way.	Dê vê fersendê ji bo me di rê de biguherîne.
Too many men are weird.	Zêdeyî zilam xerîb e.
Money and art.	Pere û huner.
I went to tell my father.	Ez çûm ji bavê xwe re bêjim.
I know it looks weird.	Ez dizanim ku ew xerîb xuya dike.
Both on the training course and abroad.	Hem li ser qursa perwerdehiyê hem jî li derveyî.
I think it is easy to understand why.	Ez difikirim ku ew hêsan e ku meriv fêm bike çima.
So I think the problem is with the camera itself.	Ji ber vê yekê ez difikirim ku pirsgirêk bi kamera bixwe ye.
Oh, by the way.	Oh, bi awayê.
I hope it will help you.	Hêvîdarim ku ew ê ji we re bibe alîkar.
Standing at the foot of the bed.	Li ber lingê nivînê radiweste.
Know that we are just a distant thought.	Bizanin ku em tenê fikirek dûr in.
Apparently some people just want to look.	Xuya ye ku hin kes tenê dixwazin lê binêrin.
It looked very sharp.	Pir tûj xuya dikirin.
Like he did the other man.	Mîna ku wî zilamê din kir.
Although you use the same characters.	Her çend hûn heman karakteran bikar bînin.
And that's very good for me.	Û ew ji bo min pir baş e.
Alternatively, different views can be selected.	Wekî din, nêrînên cûda dikarin bêne hilbijartin.
I wanted to kill him.	Min dixwest wî bikujim.
It also definitely needs some love.	Ew jî bê guman hewceyê hin hezkirinê ye.
But you did not answer my question.	Lê te bersiva pirsa min neda.
We stayed in the dark for three hours.	Sê saetan em di tariyê de man.
Play with them to see what happens.	Bi wan re bilîzin ku bibînin ka çi dibe.
It will be a picture with a thousand words.	Ew ê wêneyek bi hezar peyvan be.
I say hope you have fun and come back.	Ez dibêjim hêvî dikim ku we kêfa we hat û vegere.
I fully understand that.	Ez bi tevahî fêm dikim ku.
I had a very difficult time reading one of the texts.	Min di xwendina yek ji nivîsê de demek pir dijwar bû.
Get them now.	Niha wan bistînin.
But still he was curious.	Lê dîsa jî ew meraq kir.
The world was no longer water.	Dinya êdî bû av.
My friends and I were crazy about him.	Ez û hevalên xwe ji wî dîn dibûn.
I will one day make something out of them.	Ez ê rojekê tiştekî ji wan çêkim.
I do not remember how it worked either.	Nayê bîra min ku ew kar dikir jî.
They may not be obvious.	Dibe ku ew ne diyar bin.
I looked into his eyes.	Min li çavên wî nêrî.
First, we had a small scale.	Pêşîn, me pîvanek piçûkek piçûk hebû.
To kill her.	Ku wê bikujin.
Do not let her eyes turn red.	Nehişt çavên wê sor bibin.
One is to get more friends.	Yek ew e ku meriv bêtir hevalan bi dest bixe.
But he survived.	Lê ew sax mabû.
I did not close the door.	Min derî negirt.
What is happening is completely obvious.	Tiştê ku diqewime bi tevahî eşkere ye.
But his legs moved quickly.	Lê lingên xwe bi lez tevger kir.
Last night.	Şeva berê.
Music is not played.	Muzîk nayê lêxistin.
They were written by different people.	Ew ji hêla kesên cuda ve hatine nivîsandin.
Or higher and higher oil resistance.	An bilindtir û berxwedana rûnê bilind.
It is a video game.	Ew lîstikek vîdyoyê ye.
The view is clear.	Dîtin çêdibe.
There was no escape.	Revîn tune bû.
You can not thrive in a society without responsibility.	Di civakê de bêyî berpirsyariyê hûn nikarin pêş bikevin.
Selected blood parameters were analyzed.	Parametreyên xwînê yên bijartî hatin analîz kirin.
We have been told that the vehicle has been damaged many times.	Ji me re gotin ku wesayit gelek caran gêr bûye.
Not talking.	Ne dipeyivîn.
There were people coming and going from their cars.	Kesên ku ji erebeyên xwe diçûn û dihatin hebûn.
And yet we are here.	Û dîsa jî em li vir in.
The file was too large for the email.	Pelê ji bo e-nameyê pir mezin bû.
It was like a professional game.	Ew mîna lîstikek profesyonel bû.
No resource yet.	Hê çavkanî tune.
When he went to university, things changed.	Dema ku ew çû zanîngehê, tişt guhertin.
They agreed that she would stay until the baby was born.	Wan li hev kir ku ew ê bimîne heta ku zarok çêbibe.
For stable patients, the decision is based on clinical judgment.	Ji bo nexweşên stabîl, biryar li ser bingeha dadbariya klînîkî ye.
He tried to stop them.	Wî hewl da ku wan rawestîne.
Please try again later.	Ji kerema xwe paşê dîsa biceribîne.
This is not a test that a new customer will ever order.	Ev ne ceribandinek e ku xerîdarek nû dê carî ferman bide.
Up or down, it does not matter.	Ser jor an jêr, ne girîng e.
And no, of course you did not lie.	Û na, bêguman we derew nekiriye.
You can do it or take it.	Tu dikarî bikî an bigirî.
My information came out right.	Agahiyên min rast derketin.
The difference is in the detail.	Cûdahî di hûrguliyê de ye.
He is not even aware of it.	Haya wî jî jê nayê.
Three hundred dollars.	Sê sed dolar.
I just can’t stand it.	Ez tenê nikarim wê ragirim.
The simpler, the better.	Ya hêsantir, çêtir.
Let me talk to the child.	Bila ez bi zarokê re biaxivim.
Go pour a glass and drink at once.	Herin şûşek birijînin û bi carekê ve vexwin.
He saw no sign.	Wî tu nîşan nedîtibû.
I started to make it easy and sustainable.	Min dest pê kir ku ez vê hêsan bikim û domdar bim.
It is exactly the same for knowledge.	Ji bo zanînê jî tam heman tişt e.
I hope you like it this way.	Ez hêvî dikim ku hûn bi vî rengî hez dikin.
It’s really amazing how fast they grow.	Bi rastî ecêb e ku ew çiqas zû mezin dibin.
I eat almost all room temperature.	Ez hema hema her tiştî germahiya odeyê dixwim.
I want you to never take that freedom away from you.	Ez dixwazim ku hûn tu carî wê azadiyê ji xwe re negirin.
She said yes, don’t say it, say it.	Wê got erê, nebêje wê, bêje mesele.
The team is responsible.	Tîm berpirsiyar e.
It was close to home.	Nêzîkî malê bû.
I used his name with the police, yes.	Min navê wî bi polîsan re bikar anîbû, erê.
He thought he would be forced to break his way.	Wî fikirî ku ew ê neçar bimîne ku riya xwe bişkîne.
Me and you.	Min û te.
At least, not in the way they can see.	Bi kêmanî, ne bi rengek ku ew dikarin bibînin.
Who could not cross the ice rink.	Kî nikarîbû ji keviya qeşayê derbas bibûya.
This is my weapon.	Ev çeka min e.
It was hard to say.	Zehmet bû ku bêje.
I have just found a new love for him.	Min niha evîna nû jê re dît.
When we saw this, we left the church.	Gava me ev yek dît, em ji dêrê derketin.
Knowing what is important to the other side.	Dizanin çi ji aliyê din re girîng e.
Can't play either.	Nikare bilîze jî.
I have to brush my teeth.	Divê ez diranên xwe bikim.
The two stood together.	Herdu bi hev re rawestiyan.
Insurance companies do not like to be in control.	Pargîdaniyên bîmeyê hez nakin ku di bin kontrolê de bin.
Here is an example.	Li vir nimûneyek e.
Write down.	Binivîse.
We need immediate access.	Pêdiviya me bi vegirtina tavilê heye.
He was now listening in the distance.	Wî niha li dûrbûnê guhdarî dikir.
At least, so far.	Bi kêmanî, heta niha.
She took it to the window.	Wê ew hilda ber pencereyê.
What does her soul think ?.	Ruhê wê çi difikire?.
It must be so.	Divê wisa bibe.
Everything should be in order.	Divê her tişt bi rêkûpêk be.
A man was missing.	Mirovekî winda bû.
Here it is as everywhere.	Li vir jî wek her derê ye.
He had to go with them.	Divê ew bi wan re biçûya.
Would be nice.	Wê baş be.
Then three, and then two.	Paşê sê, û paşê du.
The rest without.	Yên mayî bêyî.
No one worked too hard.	Kesî zêde nexebitî.
But she lost the respect she had for him.	Lê wê hurmeta ku ji wî re hebû winda kir.
Salt and pepper, of course.	Xwê û bîber, bê guman.
The father has said so before.	Bav berê jî wisa gotiye.
I will update soon.	Ez ê di demek zû de nûve bikim.
It really is a wonderful community.	Ew bi rastî civatek xweş e.
I sat on the customer seat.	Ez li ser kursiya xerîdar rûniştim.
Good luck.	Bextê te xweş bî.
The wizard even now could not help him.	Sêrbaz jî niha nikaribû alîkariya wî bike.
I thought it was worth the time.	Min digot qey wê demê hêjayî wê ye.
And today, we are back for a good one.	Û îro, em ji bo yek baş vegeriyan.
I do not know if he will recommend it again.	Ez nizanim gelo ew ê carek din pêşniyar bike.
I remember knowing that something was wrong, I was emotional and suddenly scared.	Tê bîra min ku min zanibû ku tiştek xelet bû, hestiyar bûm û ji nişka ve tirsiyam.
Now, they were no longer available.	Niha, ew nema peyda bûn.
A feeling that pervaded the entire group.	Hestek ku li tevahiya komê ketibû.
He is still asleep.	Ew hê jî di xew de ye.
Love is in this process.	Hezkirin di vê pêvajoyê de ye.
We know this from the beginning.	Em ji destpêkê ve vê yekê dizanin.
It loses an important aspect of science.	Ew aliyek girîng ya zanistî winda dike.
Or me.	Ya ez jî.
It should not take more than two weeks.	Divê ew ji du hefteyan zêdetir negire.
The sequence of steps together creates a reaction mechanism.	Rêze gavan bi hev re mekanîzmayek reaksiyonê çêdike.
There is no way he can tell her to follow.	Ti rêyek wî tune ku jê re bêje ku bişopîne.
But only one of the sites expired in time.	Lê tenê yek ji malperan di wextê de qediya.
In any case, the ideal of the industry is constantly changing.	Bi her awayî, îdeala pîşesaziyê bi domdarî diguhere.
There was a note on the bed next to me.	Li ser nivîna li kêleka min notek hebû.
People wanted to feel better.	Mirov dixwest ku xwe baştir hîs bikin.
You welcome them.	Tu bi xêr hatî wan.
So we are moving away from the goal.	Ji ber vê yekê em ji hedefê dûr dikevin.
The scene was cast in the dark.	Dîmen di tariyê de hat avêtin.
Here it was, in the end.	Li vir ew bû, di dawiyê de.
No need to look but.	Ne hewce bû ku lê binêre.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	Carinan kar dike, carinan na.
He did not know what she thought of him.	Wî nizanibû ku wê li ser wî çi difikirî.
It is clean, as you can see.	Ew paqij e, wekî ku hûn dibînin.
It is difficult to know where to start.	Zehmet e ku meriv zanibe ji ku derê dest pê bike.
Just thinking about it makes me so excited.	Tenê fikirîna li ser vê yekê min ew qas dixeniqîne.
Let him be satisfied, then you come with me.	Bila ew razî bibe, paşê tu bi min re were.
Here, just here in this store.	Li vir, tenê li vir di vê dikanê de.
Next, monitor the temperature.	Dûv re, germahiya bişopînin.
The effects of the treatment were stronger in women than in men.	Bandorên dermankirinê li jinan ji mêran bihêztir bûn.
When she moved here, her mother became really ill.	Dema ku ew li vir bar kirin, diya wê bi rastî nexweş ket.
Which you do not know why.	Ya ku hûn nizanin çima.
Raise your hand a little more.	Destê xwe hinekî din bilind bike.
Nice idea, but by no means will it happen.	Fikra xweş, lê bi tu awayî ew ê biqewime.
That's right, you saw this thing.	Rast e, we ev tişt dîtin.
We can see it in the following way.	Em dikarin wê bi awayê jêrîn bibînin.
I was away from home these past few days.	Ez van rojên borî ji malê dûr bûm.
It is a difficult job.	Ew karekî dijwar e.
But, it was a little hot.	Lê, hinekî germ bû.
We finished dinner.	Me şîvê qedand.
He had already given up his career.	Pêşî kariyera xwe dabû.
Many reasons can be given for this change.	Ji bo vê guherînê dibe ku gelek sedem bêne destnîşan kirin.
She is perfect, she is a woman.	Ew bêkêmasî ye, ew jin.
We learn through experience.	Em bi ezmûnê fêr dibin.
I am your friend.	Ez hevalê te me.
And no one knows where they come from.	Û kes jî nizane ew ji ku tên.
Everything is connected to everything else.	Her tişt bi her tiştê din ve girêdayî ye.
If it stays around, call your doctor.	Ger ew li dora xwe bimîne, doktorê xwe telefon bikin.
Of course their professional life was over.	Bê guman jiyana wan a pîşeyî bi dawî bû.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Hûn wê pir bi wate digirin, ew yek piçûk.
The facts told themselves.	Rastiyan ji xwe re gotin.
Very small but great people and prices.	Gelek piçûk lê mirov û bihayên mezin.
In the end it will be worth it.	Di dawiyê de wê hêja be.
It takes time and experience to develop players.	Ji bo pêşdebirina lîstikvan dem û ezmûn hewce ne.
The next section covers the first issue.	Beşa paşîn pirsgirêka yekem vedigire.
That idea is amazing.	Ew fikir ecêb e.
He was stunned.	Ew matmayî mabû.
Researched, conducted experiments, and wrote papers.	Lêkolîn sêwirand, ceribandinan kir, û kaxez nivîsand.
He turned, and the road ahead was clear.	Ew zivirî, û riya pêş de zelal bû.
They need to tell us what happened here.	Pêdivî ye ku ew ji me re vebêjin ka li vir çi qewimî.
Let your eyes dry.	Were çavên xwe ziwa bike.
I just come here every day to play.	Ez tenê her roj têm vir da ku bilîzim.
I have a better way.	Rêyek min çêtir heye.
They cut me very badly.	Wan ez pir xirab birrim.
I have confirmed this.	Min ji vê yekê piştrast kir.
Remember what he said to us when he first contacted us.	Bînin bîra xwe ku gava yekem pêwendiya wî ji me re çi got.
That was about a year ago.	Ew nêzîkî salek berê bû.
All he expected was not this.	Her tiştê ku wî hêvî dikir, ew ne ev e.
But we do a lot of crazy things.	Lê me gelek tiştên dîn diqewimin.
The situation was even worse then.	Wê demê rewş hê xerabtir bû.
It’s like we’re back to where we started.	Mîna ku em vegerin cihê ku me dest pê kiriye.
This is the beauty of numbers.	Ev bedewiya hejmaran e.
He was dead and there were no two ways for him.	Ew mirî bû û du rê jê re tune bûn.
I'm afraid it 's serious.	Ez ditirsim ku ew cidî ye.
It was like that.	Wisa bû.
The majority of the study population were male.	Piraniya nifûsa lêkolînê mêr bûn.
At least we can not.	Qe nebe em nikarin.
We can no longer.	Em êdî nikarin.
Not a good look.	Ne awirek baş e.
Then the poor who need it will not be able to afford it.	Wê demê belengazên ku pêdiviya wan pê heye nikarin wê bi dest bixin.
It is your mind that is complex.	Ew hişê we ye ku tevlihev e.
I can not imagine how it is now.	Ez nikarim xeyal bikim ku ew niha çawa ye.
I'm in trouble.	Ez di tengasiyê de me.
In clinical cases, this is a fact.	Di rewşên klînîkî de, ev rastiyek e.
There seemed to be no problem.	Xuya bû ku pirsgirêk tune.
So much money is lost from the beginning.	Ewqas pere ji dest bi dest dikevin.
I look at her and shake my head.	Ez wê dibînim û davêjim serê xwe.
She left no further message.	Wê peyamek din nehişt.
He just wanted to finish and get out of there.	Wî tenê dixwest ku biqede û ji wir derkeve.
Similar results have been found in other studies.	Encamên bi vî rengî di lêkolînên din de hatine dîtin.
He has nothing to say to his father.	Tiştek ku jê re tiştek ji bavê xwe re bibêje tune.
You want to focus on your community as much as possible.	Hûn dixwazin bi qasî ku pêkan bala xwe bidin ser civata xwe.
Like us, 'she said.	Mîna me, 'wê got.
Take the last two examples.	Ji bo du mînakên dawîn bigirin.
You go now, you say, and that's good.	Tu niha diçî, tu dibêjî, û ev baş e.
You are not old enough to remarry.	Tu ne pir pîr î ku dîsa bizewice.
I just love the story of making it into something.	Ez tenê ji çîroka çêkirina xwe di tiştek de hez dikim.
Both times this request was denied.	Her du caran jî ev daxwaz hat redkirin.
You killed them.	Te wan kuşt.
There was no good solution to this.	Ji vê yekê re çareseriyek baş nebû.
Maybe he wasn’t.	Dibe ku wî nebû.
This is a valuable reference for new students on the subject.	Ev ji bo xwendekarên nû di mijarê de referansek hêja ye.
Soon we will be home.	Zû zû em ê bibin malê.
It can be called progress.	Dikare jê re pêşketin were gotin.
Something changed in the world.	Tiştek li dinyayê guherî.
They knew there was a problem with that film a year ago.	Wan dizanibû ku salek berê pirsgirêk bi wê fîlmê re hene.
It can save you a lot of trouble.	Ew dikare ji we re gelek tengahiyê xilas bike.
I really do not understand this.	Bi rastî ez vê yekê fam nakim.
Of course, everyone has their own version.	Bê guman, her kes guhertoya xwe heye.
Research is ongoing.	Lêkolîn berdewam dike.
Sex and drugs are mixed in my head.	Di serê min de seks û tiryak tevlihev in.
This activity is given as follows.	Ev çalakî wiha tê dayîn.
Choose one and enjoy.	Yek hilbijêrin û kêfê bikin.
Or not be here, die.	An ne li vir be, bimire.
I highly recommend him.	Ez wî pir pêşniyar dikim.
It’s better that way, because he could never have asked me.	Bi vî rengî çêtir e, ji ber ku ew çu carî nikaribû min bixwaze.
It is just a physical attack, slightly stronger than the basics.	Ew tenê êrîşek fîzîkî ye, ji ya bingehîn hinekî bihêztir e.
A short break is easier to deal with.	Bêhnvedanek kurt hêsantir e ku meriv pê re mijûl bibe.
We want the whole deal for everyone.	Em tevahiya peymanê ji bo her kesî dixwazin.
Glad to receive you, my son.	Kêfxweş im ku te qebûl dikim, kurê min.
Her husband died.	Mêrê wê mir.
If you just listen to me.	Ger hûn tenê li min guhdarî bikin.
The main event is tonight.	Bûyera sereke îşev e.
She is now grown up and married with children.	Ew niha mezin bûye û bi zarokên xwe re zewicî ye.
They fit together very well.	Ew pir baş li hev dikin.
This dish is made with a lot of love and time.	Ev xwarin bi gelek hezkirin û wextê hatiye çêkirin.
With food and no plans to go any time soon.	Bi xwarinê û ne planên ku di demek nêzîk de biçin.
I knew it would come in a few days.	Min dizanibû ku ew ê piştî çend rojan were.
But things will change.	Lê tişt dê biguhere.
But the weapon did not go.	Lê çek neçû.
The men did the same.	Mêran jî hema wisa kirin.
Not wrong, they caught it.	Ne xelet e, wan ew girtiye.
You are trying to get your foot back.	Hûn hewl didin ku hûn dîsa lingê xwe bigirin.
Should i.	Divê ez.
Her face was warm.	Rûyê wê germ bû.
Prepare yourself for that step.	Xwe ji bo avêtina wê gavê amade kir.
Most of the participants were men.	Piraniya beşdaran mêr bûn.
The power goes out, the power goes out.	Hêz jê dibe, hêz dide.
So, if there is one, it is here.	Ji ber vê yekê, heke hebe, li vir e.
To take on a more active role.	Ji bo ku rolek çalaktir bigirin.
Maybe the kids will say no.	Dibe ku zarok bibêjin na.
Just follow my guide.	Tenê rêberiya min bişopînin.
Do not close your eyes.	Ji ber çavên xwe nehêlin.
I stayed here for six months.	Ez şeş mehan li vê derê mam.
Vote for your highest choice.	Ji bo hilbijartina xweya herî bilind deng bidin.
I return them here for perspective.	Ez wan ji bo perspektîfê li vir vedigirim.
This can be done in different ways.	Ev dikare bi awayên cûda pêk were.
The man he was with was old and black.	Zilamê ku pê re bû pîr û reş bû.
God has a gift for you.	Xwedê ji we re diyariyek heye.
Still hear the pain.	Dîsa jî êşê dibihîzin.
More than the same morning.	Bêtir ji heman sibê.
There was a point in the pain that left the medication.	Di êşê de xalek hebû ku derman berda.
No call was made to his father.	Tu bang li bavê wî nehatibû kirin.
I was proud of her.	Ez bi wê serbilind bûm.
Thanks for your reply.	Spas ji bo bersiva we.
Do not expect more.	Zêdetir hêvî nekin.
I call him though.	Her çend ez jê re bang dikim.
That’s what he says later in the interview.	Ya ku ew dibêje, paşê di hevpeyvînê de ev e.
Information is power.	Agahî hêz e.
There were some things about me.	Li ser min hin tişt hebûn.
When we see him, we might kill him.	Dema ku em wî bibînin, dibe ku em wî bikujin.
I'm going out for a while.	Ez ji bo demekê derdikevim derve.
There really is no other world like it.	Bi rastî li cîhanek din wekî wê tune.
It didn’t take long either.	Demek dirêj jî derbas nebû.
Second, pay attention to what they are worried about.	Ya duyemîn, bala xwe bidin ku xema wan çi ye.
That is, there is no objection.	Yanî îtîraz tune ye.
They changed me.	Wan ez guherandim.
Hope to see him.	Hêvî dikim ku hûn wî bibînin.
I stood there or stood there like a piece of wood.	Ez li wir rawestiyam an jî mîna perçeyek dar li wir radiwestim.
Everyone was waiting for them to lose because they lost.	Her kes li bendê bû ku ew winda bikin lewra winda kirin.
It would be against the law.	Dê li dijî qanûnê be.
In this article, we answer both questions.	Di vê gotarê de, em bersiva her du pirsan didin.
I will go soon.	Ez ê zû biçim.
No plan, no pattern, and no pain.	Ne plan, ne nimûne, û ne êş.
I will not go back to my friends either.	Ez ê venegerim cem hevalên xwe jî.
There were no significant differences between the two groups.	Di navbera her du koman de cudahiyên girîng tune bûn.
Faster than you.	Ji te zûtir.
Your baby will eventually lie on his or her head alone.	Zarokê we dê di dawiyê de bi tena serê xwe raze.
I love you so much for doing that.	Ez ji te pir hez dikim ku ez wiya bikim.
But these groups say they do it.	Lê ev kom dibêjin ku ew vê yekê dikin.
What he wanted to do was to somehow make it better for her.	Tiştê ku wî dixwest bike ev bû ku bi rengekî wê ji wê re çêtir bike.
Number two, people who fail at their goal.	Hejmara du, mirovên ku armanca xwe têk diçin.
We have to go together and we stay together.	Divê em bi hev re biçin û em bi hev re bimînin.
In time, they will accept it.	Di demê de, ew ê wê qebûl bikin.
This fish was not from the river.	Ev masî ne ji çem bû.
We accept most basic insurance.	Em piraniya sîgorteya sereke qebûl dikin.
He picked me up on the way home.	Wî ez rakirim ser rêya malê.
That was very early.	Ew pir destpêk bû.
Yes, he did.	Belê, wî kir.
Thanks again.	Dîsa gelek spas.
Without their tools you can not do it yourself.	Bêyî amûrên wan hûn nikarin bi xwe bikin.
So, they love it.	Ji ber vê yekê, ew jê hez dikin.
It has never been so long.	Ew tu carî ewqas dirêj dûr nebû.
But it can be.	Lê ew dikare bibe.
Some other things are included.	Hin tiştên din jî tê de hene.
It seemed that the state would step in.	Wisa xuya bû ku dê dewlet bikeve dewrê.
It took me three hours to do even half cleaning.	Ji min re sê saetan girt ku ez nîv paqij jî bikim.
See full list.	Lîsteya tevahî bibînin.
No one saw any cars or people.	Kesî ti otomobîl û mirov nedîtin.
I thought it would change the world.	Min digot qey ew ê dinyayê biguherîne.
The court will never buy this.	Dadgeh tu carî vê yekê bikire.
The analysis is divided into two parts.	Analîz di du beşan de tê dabeş kirin.
Will not go to bed.	Dê neçin razanê.
She felt very comfortable and calm inside.	Ew di hundurê xwe de pir xweş û aram hîs dikir.
He asks about you.	Ew li ser te dipirse.
Why, he could not say.	Çima, wî nikarîbû bigota.
The characters left a lot to be desired.	Karakterên gelek tişt hiştin.
She knew how to eat, and she was basically the same thing.	Wê dizanibû ku meriv çawa bixwe, û ew di bingeh de heman tişt bû.
Also most of the people who were born here are also missing.	Her weha piraniya kesên ku li vir ji dayik bûne jî tune ne.
It was just so much fun.	Ew tenê pir kêfxweş bû.
Clearly it was time for the people to leave.	Diyar e ku dem dema derketina gel bû.
I'm short.	Ez kurt dikim.
We are less than our goal and need help.	Em ji armanca xwe kêm in û hewceyê alîkariyê ne.
He has since returned to university.	Ew ji hingê ve vegeriya zanîngehê.
But he is old.	Lê ew pîr e.
It just makes a great TV.	Ew tenê televîzyonek mezin çêdike.
He hoped they would find some comfort in sleep.	Wî hêvî kir ku ew ê di xewê de hinekî rehetiyê bibînin.
The losers are lost.	Yên têkçûn winda kirin.
When that happened people were lost.	Dema wisa bû mirov winda bûn.
The question of authority.	Pirsa desthilatdariyê.
Maybe one of us gets injured, and we can no longer work.	Dibe ku yek ji me birîndar bibe, û em êdî nekarin bixebitin.
But that was just a number for me at the time.	Lê ew wê demê ji bo min tenê jimarek bû.
Data on similar complexities have not been found in the literature.	Daneyên li ser tevliheviyên wekhev di wêjeyê de nehatine dîtin.
Looking at the paper.	Li ser kaxezê digere.
I really want you to go with me tonight.	Bi rastî ez dixwazim ku tu îşev bi min re here.
I have never used money since.	Min qet pere bikar neanî ji ber ku.
Say we fled.	Dibêjin em reviyan.
Others are others and maybe they are right.	Yên din yên din in û dibe ku ew rast in.
But you never know us.	Lê hûn qet bi me nizanin.
We just kept working.	Me tenê xebata xwe berdewam kir.
She tried to force some words but nothing came of it.	Wê hewl da ku bi zorê hin peyvan derxe lê tiştek nehat.
It will no longer be a part of it.	Wê êdî beşek wê nebê.
There was a demand for change.	Daxwaza guhertinê hebû.
As those numbers are shown, there are three characteristics.	Wekî ku ew hejmar têne xuyang kirin, sê taybetmendî hene.
He looked like someone trying to remember something.	Ew mîna kesek ku hewl dide tiştek bi bîr bîne xuya bû.
He waited long enough.	Ew têra xwe li bendê ma.
What happened and what can be done.	Çi bûye û çi dikare were kirin.
They never give good news.	Ew tu carî nûçeyên baş nadin.
Two comments left with me.	Du şîrove bi min re ma.
They have nothing against women.	Tiştekî wan li dijî jinan tune.
Its main features are determined by the specific structure.	Taybetmendiyên wê yên sereke ji hêla avahiya taybetî ve têne destnîşankirin.
The questions were difficult.	Pirs dijwar bûn.
I'm sick of it.	Ez li ser wê nexweş im.
Nevertheless, they were forced to fight for the right to military service.	Lê dîsa jî, ew neçar bûn ku ji bo mafê leşkeriyê têbikoşin.
I need to know what someone feels.	Divê ez zanibim ku kesek çi hîs dike.
Which is not possible, of course.	Ku ne mumkin e, bê guman.
This was in our heads.	Ev di serê me de bû.
Not like he needed the money.	Ne wek ku ew pere hewce bû.
The unit cell is shown in black.	Hucreya yekîneyê bi çarçoveya reş tê nîşandan.
We laugh at them.	Em bi wan dikenin.
She is also painless now.	Ew jî niha bê êş e.
By voice, it was so loud.	Bi deng, ew qas bi deng bû.
Nor can you control some kind of function.	Ne jî hûn dikarin celebek fonksiyonek kontrol bikin.
Keep notes.	Nîşeyan hilînin.
She loved to play with the kids.	Wê gelek hez dikir bi zarokan re bilîze.
Now it is.	Niha ew e.
Numerous experiments have been performed to try to prove this situation.	Gelek ceribandin hatin kirin ku hewl bidin ku ev rewş îspat bike.
But still we are here.	Lê dîsa jî em li vir in.
Need to work on it.	Pêdivî ye ku li ser wê bixebitin.
He and the accused never argued about horses.	Wî û tawanbar qet li ser hespan nîqaş nekir.
He is.	Ew heye.
You need to explain why people should want to vote for you.	Divê hûn rave bikin ka çima divê mirov bixwazin dengê xwe bidin we.
They just look at ways to make an impact in a game and help teams win.	Ew tenê awayan dibînin ku bandorê li lîstikek bikin û alîkariya tîmên serketinê bikin.
We just can’t.	Em tenê nikarin.
The city did not look like it was burning.	Bajar wekî ku şewitîbe xuya nedikir.
What it does not mean.	Tiştê ku ew nayê wê wateyê.
She wanted him to stop but she had no power.	Wê dixwest ku ew raweste lê hêza wê tune bû.
Says he does not know.	Dibêje ew nizane.
Could not walk.	Nikarîbû bimeşe.
It is a matter of balance.	Meseleya hevsengiyê ye.
And then measure the effects on the amount of fruit produced.	Û paşê bandorên li ser mîqdara fêkiyê hilberandin bipîvin.
In each image, a representative experiment is shown.	Di her wêneyê de, ceribandinek nûnerî tê nîşandan.
Especially early on this winter day.	Bi taybetî di vê roja zivistanê de zû ye.
My side is self-conscious.	Aliyê min bi xwe xemgîn e.
It has value but not freedom.	Qîmeta wê heye lê azadî nîne.
Not for those who commit violence.	Ne ji bo kesên ku şîdetê dikin e.
It may, for several reasons.	Ew dibe, ji ber çend sedeman.
They love my story.	Ew ji çîroka min hez dikin.
He saw what she saw.	Wî tiştê ku wê dît dît.
They just aren’t there yet.	Ew tenê hîn ne li wir in.
Obviously, one of these is not good.	Diyar e, yek ji van ne baş e.
Has been working on this book for eight years.	Heşt sal in li ser vê pirtûkê dixebite.
Then he drove.	Paşê ew ajot.
I think we should start there.	Ez difikirim ku em li wir dest pê bikin.
The release took several months to make.	Serbestberdan çend meh bû di çêkirina wê de bû.
They wanted to make it bigger.	Wan dixwest ku wê mezin bikin.
It is an element of music.	Ew hêmana muzîkê ye.
Do not ask anything.	Tiştekî ji we nepirse.
Their three children were together.	Sê zarokên wan bi hev re bûn.
There is a car park for students going to school.	Ji bo xwendekarên ku diçin dibistanê otopark hene.
Before we were doing a play.	Beriya me şanoyek dikir.
This means that people understand us.	Ev tê wê wateyê ku mirov me fêm dike.
She sent me to get it.	Wê ez şandim ku wê bigirim.
Or cut in between.	An jî di navberê de qut kirin.
Especially since he probably knew.	Bi taybetî ji ber ku wî belkî dizanibû.
But they let him go.	Lê wan ew berdan.
It will not happen.	Dê pêk neyê.
The job is very good to end up on a bad note.	Kar pir baş e ku li ser notek xirab biqede.
I walked him up to the car.	Min ew heta erebeyê peya kir.
Someone else will live here.	Kesek din dê li vir bijî.
It is very nice to see this kind of community.	Pir xweş e ku meriv vî cûreyî ji nav civakê dibîne.
I just love this time of year.	Ez tenê ji vê dema salê hez dikim.
Exhausted, he put his black hands on the table.	Westiyayî, destên xwe yên reş danî ser masê.
I was really happy.	Bi rastî ez kêfxweş bûm.
Let’s try not to make it happen again.	Werin em hewl bidin ku ew careke din neqewime.
The thought of violence made him excited.	Fikra şîdetê ew heyecan dikir.
You are either with him or against him.	Tu yan bi wî re yî yan jî li dijî wî yî.
Ten minutes ago I woke up fifteen minutes ago.	Deh deqeyên min panzdeh deqîqe berê rabûbûn.
From the side.	Ji milê.
I know their limits.	Ez sînorên wan dizanim.
I tried them too and loved them a lot.	Min wan jî ceriband û gelek jê hez kir.
And we do not know why.	Û em nizanin ji bo çi.
With two other men.	Bi du zilamên din re.
If the weather is too hot, then you know where to go.	Ger hewa pir germ be, wê hingê hûn dizanin ku hûn biçin ku derê.
I thought it was legal.	Min digot qey ew qanûnî bû.
Let’s see them.	Werin em wan bibînin.
The police did not believe him.	Polîs jê bawer nedikir.
Maybe I have written too much on this topic right now.	Dibe ku min niha li ser vê mijarê pir zêde gotin nivîsîbin.
Many seem to think his problem is between the ears.	Gelek xuya dikin ku pirsgirêka wî di navbera guh de ye.
It is also a connection.	Ew jî girêdanek e.
Great things are happening in society.	Di civakê de tiştên mezin diqewimin.
He had no time for these girls.	Wextê wî ji bo van keçan tune bû.
I remember now.	Niha tê bîra min.
No one said a word.	Kesî gotinek negot.
That is a crime.	Ew sûc e.
Sex is war.	Cins şer e.
If you pay for the best, you will get the best.	Ger hûn ji bo çêtirîn bidin, hûn ê çêtirîn bistînin.
For services to local government and the community.	Ji bo xizmetên ji bo hikûmeta herêmî û civakê.
There was no paper in it.	Kaxez tê de tunebû.
She looked up and her eyes were fixed on him.	Li jor nihêrî û çavên wê li wî mabûn.
We tried last year, but there are many requirements.	Me par hewl da, lê gelek hewcedarî hene.
He just had to know how to handle them.	Ew tenê neçar bû ku bizane ka meriv çawa li wan bigire.
You are two too.	Hûn jî dudu ne.
Listen to me now as a friend.	Niha wek hevalê xwe li min guhdarî bike.
The media still do not understand how to count.	Medya hîna fêhm nekiriye ka meriv çawa jimare digire.
This has happened several times.	Ev çend caran bûye.
He returns two.	Ew du vedigere.
He will speak when he is ready.	Dema ku ew amade be ew ê biaxive.
It is not dangerous.	Ew ne xeter e.
He was lost in his head.	Di serê xwe de winda bû.
But we do not care.	Lê em nanêrin.
He is a rich man.	Mirovekî dewlemend e.
I can not be free.	Ez nikarim azad bibim.
Did he take that opportunity to come here and.	Ma wî ew derfet bikar anîbû ku were vir û.
They play for money, you know.	Ew ji bo peran dilîzin, hûn dizanin.
We think it can be used many times.	Em difikirin ku ew dikare pir caran were bikar anîn.
Hope to see you there !!.	Bi hêviya dîtina te li wir!!.
I will take you to her.	Ez ê te bibim cem wê.
A bear once.	A hirç carekê.
For some reason this loss hurt more than others.	Ji ber hin sedeman ev windahî ji yên din bêtir êşand.
That way the competition can never start.	Bi vî awayî pêşbirk tu carî nikare dest pê bike.
Not that he had anything better to do.	Ne ku wî tiştek çêtir hebû ku bike.
No one mentioned it.	Kesî behsa wê nekir.
It is closed.	Girtî ye.
This requires some work, for the following reasons.	Ji bo vê yekê hin xebat hewce dike, ji ber sedemên jêrîn.
Give it a go.	Dem bide.
The building was closed and games were not played.	Avahî hat girtin û lîstik nehatin lîstin.
I wanted to find a room.	Min xwest ku ez odeyê bibînim.
It also does not hide much.	Ew jî zêde venaşêre.
They are not representative of the biological response that may be obtained either.	Ew ne nûnerê bersiva biyolojîkî ya ku dibe ku were bidestxistin jî ne.
People will throw it around as if it is not a big deal.	Mirov wê li dora xwe davêjin mîna ku ew ne tiştek mezin e.
Thanks for taking the time to write such a lovely review.	Spas ji bo ku we wext wenda kir ji bo nivîsandina nirxandinek wusa delal.
I never said they were lying.	Min qet negot ew derewan dikin.
I know he knows.	Ez dizanim ew dizane.
You can not taste it.	Hûn nikarin tama wê bikin.
What a mouth.	Çi dev.
I go home in a few hours.	Çend saetan diçim malê.
Basically, a big green space in a city.	Di bingeh de, li bajarekî cîhek kesk a mezin.
These guys know how to download.	Ev xort dizanin ku çawa dakêşin.
What we are now in the middle of them has reached us.	Tişta ku em niha di nîvê wan de ne, gihîştiye me.
And it is because of energy.	Û ew ji ber enerjiyê ye.
They work in the same business.	Ew di heman karsaziyê de dixebitin.
Sex, love and marriage.	Seks, evîn û zewac.
Ahead, now.	Li pêş, niha.
I came there and I realized that my problems were behind me.	Ez hatim wir û min fêm kir ku pirsgirêkên min li pey min in.
The experimenter designed, analyzed the results and wrote the manuscript.	Ezmûnan sêwirandibû, encaman analîz kir û destnivîs nivîsand.
There may not be a dog.	Dibe ku kûçik tune.
Either through you or someone else.	Yan bi rêya we yan jî kesekî din.
But it is not clear where the money will come from.	Lê ne diyar e ka dê pere ji ku were.
She knew her son well and also knew his friends.	Wê kurê xwe baş nas dikir û hevalên wî jî nas dikir.
Let me offer this first tip.	Bila ez vê şîreta yekem pêşkêşî bikim.
Army Air Force.	Hêzên hewayî yên artêşê.
We can really go even further.	Bi rastî em dikarin hê pêşdetir biçin.
Or at least the first name.	An jî bi kêmanî navê yekem.
And in the hospital.	Û li nexweşxaneyê.
Well, it's better to take a break now.	Welê, çêtir e ku em niha çi bêhnvedanê bistînin.
We will consider some solutions.	Em ê hin çareseriyê bifikirin.
Don't need.	Ne hewce ye.
But he did not come.	Lê ew nehat.
Performs another presentation.	Pêşkêşî ya din pêk tîne.
They are bad men.	Ew zilam xerab in.
Looks like a nice ride.	Dişibe siwariyek xweş.
Violence can never be solved.	Şîdet qet çareser nabe.
But still it brings me to the third group.	Lê dîsa jî ew min digihîne komek sêyemîn.
A man, and on the one hand.	Zilamek, û ji aliyekî ve.
Their problem is that they think everyone is like them.	Pirsgirêka wan ev e ku ew difikirin ku her kes wekî wan e.
There was nothing she could ring and ask for.	Tiştekî ku wê bikaribe zengil bike û jê bixwaze tune bû.
They wanted to.	Wan dixwest.
Get out there.	Li wir derxin.
The short answer is that they were.	Bersiva kurt ev e ku ew bûn.
It was not such a bad place.	Ew ne cîhek wusa xirab bû.
The fruit was good, the tree was bad, as they saw.	Fêkî baş bû, dar xerab bû, wekî wan dît.
I hate stupid people.	Ez ji mirovên bêaqil nefret dikim.
He opened his mouth to say something and then closed it.	Devê xwe vekir ku tiştek bêje û paşê ew girt.
We got together and found each other and started building something.	Me xwe gihand hev û hev dît û dest bi avakirina tiştek kir.
In my example every kind of image.	Di mînaka min de her celeb wêne.
All items went to the shower before bed.	Hemû mijar beriya razanê çûn serşokê.
After that we follow you along the river.	Piştî wê em li dû çem li te digerin.
However she knew the metal was there because it was too heavy.	Lêbelê wê dizanibû ku metal li wir heye, ji ber ku ew pir giran bû.
It was a unique way with words.	Wê bi peyvan re rêyek bêhempa bû.
He gritted his teeth to the ground.	Wî diranên xwe bi erdê ve kirin.
What path to finish around it is good on my part.	Çi rê li dora wê biqede ji aliyê min baş e.
Oh, he says to the new man, the fat man.	Oh, ew zilamê nû, zilamê qelew dibêje.
You just want to be good.	Hûn tenê dixwazin ku hûn baş bibin.
Only in other ways.	Tenê bi awayên din.
Easy is beautiful.	Hêsan xweşik e.
I look at his face now.	Ez niha li rûyê wî dinêrim.
For both parties.	Ji bo herdu aliyan.
Read about your risk.	Li ser rîska xwe bixwînin.
They were sick, and wanted to go home.	Ew nexweş bûn, û xwestin ku herin malê.
You are a great gift to many.	Tu ji gelekan re diyariyek mezin î.
Oh, unbelievable.	Oh, nebawer.
We just have to take responsibility.	Tenê divê em berpirsiyariyê bigirin ser xwe.
I'm not interested in monetary policy.	Ez bi sîyaseta pereyan re eleqedar nabim.
Try to learn more about it.	Biceribînin ku hûn li ser wê bêtir fêr bibin.
That thing will be gone.	Ew tişt wê tune be.
Such an incident is very rare.	Bûyereke wiha pir kêm e.
So, just do it, friends.	Ji ber vê yekê, tenê wê bikin, heval.
I'm free tomorrow.	Ez sibe sibe azad im.
That was her problem.	Pirsgirêka wê bû.
I will try to explain the idea.	Ez ê hewl bidim ku ramanê vebêjim.
Get half of what you usually ask.	Nîvê tiştê ku hûn bi gelemperî jê dipirsin bistînin.
This means that no show, no song was performed in the same way.	Ev tê wê wateyê ku tu pêşandan, tu stran bi heman rengî nehat kirin.
Of course it was not so.	Helbet wisa nebû.
But still not ready to film.	Lê dîsa jî ne amade bû ku fîlm bike.
If people can and want to give, do it.	Ger mirov dikare û bixwaze bide, bike.
Notice, it rained a lot this winter.	Bala xwe bidinê, vê zivistanê gelek baran bariya.
The next morning the car was lost.	Serê sibê erebe winda bû.
For example, let’s think at the beginning.	Ji bo nimûne, em di destpêkê de bifikirin.
People need to know.	Divê mirov bizane.
Then he lay down.	Paşê ew raza.
This is a work of political records.	Ev karekî qeydên siyasî ye.
I definitely love the people there.	Ez bê guman ji mirovên li wir hez dikim.
The other end was picked up after a single ring.	Dawiya din piştî zengilek yekane hate hildan.
Maybe not for a few years.	Dibe ku ne ji bo çend salan.
There was no problem.	Pirsgirêk tune bû.
You finally got there.	Hûn di dawiyê de gihîştin wir.
This rate can change every month.	Ev rêje dikare her meh diguhere.
But it bothers me.	Lê ew min xemgîn dike.
As you play in real life.	Wekî ku hûn di jiyana rastîn de lîstin.
Understand this, people love to be with people like them.	Vê yekê fêm bikin, mirov hez dike ku bi kesên mîna wan re be.
Hell and hell twice.	Dojeh û dojehê ducar.
Of course you do.	Bêguman hûn dikin.
Writing is her passion, which is born.	Nivîsandin hewesa wê ye, ya ku ji dayik bû ye.
These issues were resolved.	Ev pirsgirêk hatin çareserkirin.
Looks like he did what he wanted to do too.	Wisa dixuye ku wî jî tişta ku dixwest bike kir.
I was walking down the road, one that is not often used by cars.	Ez di rê de diçûm, yek ku pir caran ji hêla otomobîlan ve nayê bikar anîn.
But his will was not strong enough.	Lê vîna wî têra xwe xurt nebû.
I just wanted you to know this.	Min tenê dixwest ku hûn vê yekê zanibin.
We are in it, believe me.	Em di wê de ne, ji min bawer bikin.
Where does this also get us ???.	Ev jî me digihîne kû derê???.
Of course, this is just me.	Bê guman, ev tenê ez im.
You only need to remove it occasionally.	Hûn tenê carinan hewce ne ku wê derxin.
Here, he does not mention such a thing.	Li vir, ew behsa tiştekî wiha nake.
A lot has been done about him.	Li ser wî gelek tişt hatin kirin.
Expect to do this more than once.	Hêvî dikin ku vê yekê ji carekê zêdetir bikin.
I am not afraid of the future.	Ez ji pêşerojê natirsim.
I just don’t.	Ez tenê nakim.
We have a lot of time now.	Niha gelek wextê me heye.
Or they will not be left in peace.	An jî ew ê di aramiyê de nehiştin.
And the pages were, quickly, yellow.	Û rûpel, zû, zer bûn.
The effect is better for men than for women.	Bandora ji bo mêran ji ya jinan çêtir e.
And don’t really stop there.	Û bi rastî li wir nesekinin.
Please bring me with you.	Ji kerema xwe min bi xwe re bîne.
There is more to it than that.	Ji wê zêdetir heye.
Some will be able to do it better than others.	Hin dê ji yên din çêtir karibin wiya bikin.
No one else has taken the same time.	Kesekî din bi heman awayî dem negirtiye.
So you can feel better.	Ji ber vê yekê hûn dikarin xwe baştir hîs bikin.
Such a dream, in itself, is nothing to write about at home.	Xewneke wisa, bi serê xwe tiştekî ku meriv li ser malê binivîsîne nîne.
He was better and bigger than him.	Ew ji wî çêtir û mezintir bû.
But he did not believe me.	Lê wî ji min bawer nekir.
He could not open it for a week, not even.	Hefteyek nedikarî wê veke, nexwar jî.
At the professional level as well.	Di asta profesyonel de jî.
That is, nothing was broken.	Yanî tu tişt nehat şikandin.
No smile, woman.	Nebişirî, jinikê.
For you, it does not matter.	Ji bo we, ew ne girîng e.
They are tired, anxious and sick.	Westiyayî, xemxwar û nexweş in.
It was just too complicated.	Ew tenê pir tevlihev bû.
Both are very useful.	Her du jî pir bikêr in.
And then she did not.	Û paşê wê nekir.
My parents were also excited.	Dê û bavê min jî bi heyecan bûn.
But generally can not or will not talk about it.	Lê bi giştî nikarin an jî nikarin li ser vê yekê biaxivin.
The school checked on this.	Dibistan li ser vê yekê kontrol kir.
But now it is more perfect.	Lê niha kamiltir e.
I can not take his place.	Ez nikarim cihê wî bigirim.
The request was fulfilled quickly.	Daxwaz bi lez hat dagirtin.
I called my husband to take them and kill them.	Min gazî mêrê xwe dikir ku wan bigirim û bikujim.
The box was lost.	Sindoq winda bû.
Anything you can ask for.	Tiştê ku hûn dikarin bixwazin.
However, it will confuse me.	Lêbelê, wê ez xelet bikim.
Well, take it.	Baş e, wê bigire.
But he did.	Lê kir.
Do not try food.	Xwarin neceribandin.
The pain subsided for several months.	Ji bo çend mehan êş kêm bû.
You repeat those things to the children and eventually they tell you.	Hûn wan tiştan ji zarokan re dubare dikin û di dawiyê de ew ji we re dibêjin.
Friends soon became close.	Heval zû nêzîk bûn.
Because it does not help anyone.	Ji ber ku ew alîkariya kesî nake.
He really, really said it.	Wî bi rastî, bi rastî jî got.
This cannot be stopped.	Ev nayê rawestandin.
A record that still stands.	Rekora ku hê jî rawestiyaye.
He knew this place.	Wî ev der nas dikir.
No other player had seven passes.	No lîstikvanek din heft derbas bû.
But it really is not.	Lê bi rastî ne wisa ye.
We have a clear picture.	Wêneyek me ya zelal heye.
You know, we understand that.	Hûn dizanin, em wê fêm dikin.
Her features lived up to her name.	Taybetmendiyên wê bi navê wê dijiya.
Or it is to be.	An jî ew e ku ew be.
Oh, you laugh.	Oh, tu dikenî.
My favorite pair.	Pair favorite min.
But no one shows up.	Lê tu kes xuya nake.
There was only one metal column that held the pieces together.	Tenê stûnek metal hebû ku perçeyan li hev digirt.
Very effective.	Pir bi bandor e.
Very, very wrong.	Pir, pir xelet.
We do not have a last name.	Paşnavê me nayê.
She will be tried with him.	Wê bi wî re were darizandin.
You can test your driving skills.	Hûn dikarin jêhatîbûna ajotina xwe biceribînin.
Three young women are unhappy with her death.	Sê jinên ciwan ji mirina wê re nebaş in.
Contact us for sure.	Ji bo bê guman têkilî li.
But he knew the nature of the truth.	Lê wî cewherê rastiyê dizanibû.
And then the dream comes true.	Û paşê xewn tê jiyîn.
This thought irritated him.	Vê ramanê ew hêrs kir.
Many things have changed in our letters over the years.	Bi salan di nameyên me de gelek tişt hatin guhertin.
A black dog is lying at my feet.	Li ber lingên min kûçikek reş radiza.
It is in a very difficult place.	Ew di cihekî pir dijwar de ye.
As chief officer.	Wek efserê sereke.
We can tell you about dinner when we get back.	Dema ku em vegerin em dikarin li ser şîvê ji we re bibêjin.
Adults should also read.	Divê kesên mezin jî bixwînin.
Thus we record more probability in this table.	Bi vî rengî em di vê tabloyê de îhtîmala bêtir tomar dikin.
But it will pass.	Lê ew ê derbas bibe.
The concept, however, may have had a more specific meaning.	Lêbelê, têgîn, dibe ku xwediyê wateyek taybetîtir bû.
Try again in an hour.	Di saetekê de dîsa biceribînin.
I noticed it, of course.	Min ew ferq kir, bê guman.
They can choose who they want to put that situation into.	Ew dikarin kê dixwazin têxin wê rewşê hilbijêrin.
It may grow too large and then break its glass.	Dibe ku ew pir mezin bibe û paşê cama wê bişkê.
People tell me things.	Mirov tiştan ji min re dibêjin.
Yet he simply did not believe it.	Lê dîsa jî wî bi tenê bawer nekir.
It seems very difficult now.	Ew nuha pir dijwar xuya dike.
That was a change.	Ew guhertinek bû.
It occurs in many variables.	Di gelek guherbaran de çêdibe.
Nothing seems to help.	Tiştek xuya nake ku alîkariyê bike.
Then he was no longer going.	Paşê ew nema diçû.
Be.	Bûyin.
The street knows it now.	Kolan êdî pê dizane.
He was a young man.	Ew xortek bû.
The other went broken.	Yê din şikestî çû.
Are the object files to be examined.	Ma pelên objeyê ne ku bêne lêkolîn kirin.
Activity harms people.	Çalakî zirarê dide mirovan.
Children and parents do not know who the man is.	Zarok û dê û bav nizanin ew mêr kî ye.
I will drink tea.	Ez ê çayekê vexwim.
You should have caught it before.	Divê we berî wê ew girtibin.
Or really late.	An jî bi rastî dereng.
You should not take more than a few hours.	Divê hûn ji çend saetan zêdetir negirin.
I put it there.	Min danî wir.
How small to think.	Çiqas piçûk fikirîn.
Thus, magical words.	Bi vî awayî, peyvên efsûnî.
Cut, cut, cut.	Birîn, birrîn, birrîn.
He never lost so much in a single mission.	Wî çu carî di mîsyonek tenê de ew qas winda nedikir.
He knew what that meant.	Wî dizanibû ku wateya wê çi ye.
I found something more interesting.	Min tiştek balkêştir dît.
I'm proud of him.	Ez bi wî serbilind im.
We could choose.	Me dikaribû hilbijêre.
She thought he was so strange, that he had never seen anyone like him.	Wê ew pir ecêb difikirî, ku tu carî kesek mîna wî nedîtibû.
Their policy is to arrest and release.	Siyaseta wan girtin û berdan e.
The problem is not as much as it seems.	Pirsgirêk bi qasî ku xuya dikin ne.
Not a man in sight.	Ne mirovek li ber çavan e.
Look at her.	Li wê nêrî.
Summer time is when everything is calm.	Dema havînê ew e ku her tişt bi rengek aram e.
It will get you started.	Ew ê we dest pê bike.
It has never been anywhere in the world.	Li tu derê dinyayê qet nebûye.
There is no protection mechanism for trees.	Mekanîzmaya parastinê ya daran tune.
Not just the tools, but the cards that have been used.	Ne tenê amûr, lê kartên ku hatine bikar anîn.
It should not be too difficult.	Divê ev ne pir dijwar be.
I was shocked at that.	Ez li ser wê yekê şaş bûm.
Not everywhere, of course.	Ne li her derê, bê guman.
Then start eating.	Paşê dest bi xwarina xwe bikin.
Each example is unique.	Her nimûne yekane ye.
The responsibility is entirely yours.	Berpirsiyarî bi tevahî ya we ye.
I love experimenting with colors.	Ez ji ceribandina rengan hez dikim.
I loved it.	Min ji wê hez kir.
I was actually in a deep sleep.	Bi rastî ez di xeweke kûr de bûm.
We will go see her, she said.	Em ê herin wê bibînin, wê got.
Get up, now.	De rabe, niha.
I respect you for saying that.	Ez ji we re hurmeta ji bo gotinê.
He let me go crazy.	Wî ew hişt ku ez dîn bibim.
The air of your relationship lies in the relationship between you.	Hewaya têkiliya we di pêwendiya di navbera we de heye.
Think about how it is for adults.	Bifikirin ku ew ji bo mezinan çawa ye.
It can be done, of course.	Dikare bê kirin, bê guman.
You can do it alone, of course.	Hûn dikarin bi tena serê xwe bikin, bê guman.
Maybe he wanted a trade.	Belkî wî bazirganiyê dixwest.
It means you understand.	Tê wateya ku hûn fêm dikin.
I think this is a wonderful way of life.	Ez difikirim ku ev rêyek xweş a jiyanê ye.
Two children came at once and supported him.	Du zarok bi carekê hatin û piştgirî dan wî.
Tell me what to do.	Ji min re bêje ez çi bikim.
He made it stronger.	Wî ew bihêztir kir.
His son was never normal.	Kurê wî qet normal nebûbû.
Right this minute.	Rast vê deqeyê.
I'm silent.	Ez bêdeng mam.
And they have that building because it is a quiet building.	Û wan ew avahî heye ji ber ku ew avahî aram e.
God sent of course.	Xwedê bê guman şand.
It just worked.	Ew tenê xebitî.
I was very annoyed by the news.	Ez ji nûçeyê pir aciz bûm.
When problems are presented, they will see the big picture.	Dema ku pirsgirêk têne pêşkêş kirin, ew ê wêneyê mezin bibînin.
We find that most dogs fall into one of two main types.	Em dibînin ku piraniya kûçikan dikevin yek ji du celebên sereke.
I hope he gets the right information and makes the right decision.	Ez hêvî dikim ku ew agahdariya rast bigire û biryara rast bide.
I see what he does.	Ez dibînim ka ew çi dike.
And that's good.	Û baş e.
Here are some examples.	Li vir çend mînak têne pêşkêş kirin.
But he was talking.	Lê ew dipeyivî.
I do not know what happened there.	Nizanim li wir çi qewimî.
Tell her you love her.	Jê re dibêjin ku hûn jê hez dikin.
A place that was never completed.	Cihê ku qet nehat temam kirin.
But it happened.	Lê ew çêbû.
Then they help me.	Paşê ew alîkariya min dikin.
But some were like that.	Lê hinek jî wisa bûn.
The whole nature seemed happy.	Tevahiya xwezayê kêfxweş xuya dikir.
And what you ask.	Û tiştê ku hûn jê dipirsin.
He did not yet have the power to judge and curse them.	Hê hêza wî tunebû ku wan dadbar bike û nifiran bike.
I just have to get up with it.	Divê ez tenê bi wê rabim.
Gray caught her eye.	Gewrê wê li ber çavan girt.
And of course it must mean something.	Û bê guman divê ew tiştek wateya.
Talk about what you wrote.	Li ser tiştên ku we nivîsandiye bipeyivin.
So keep reading.	Ji ber vê yekê xwendinê bidomînin.
And if your fingers are wet, they can move on the metal.	Û ger tiliyên we şil bin, ew dikarin li metalê bilivin.
She wondered if a girl could.	Wê meraq kir ku keçek dikare.
There is no practical way to do this.	Rêbazek pratîkî ya vê yekê tune.
I am not your child.	Ez zarokê te nakim.
And people understand that this is a system that works.	Û mirov fêm dike ku ev pergalek ku dixebite ye.
She should have known her mother, she thought.	Diviyabû diya xwe nas bikira, wê fikirî.
I will get up a little earlier.	Ez ê hinekî berê rabim.
They act deeply in this way.	Ew di vê rêyê de bi kûrahî tevdigerin.
Today is their day.	Îro roja wan e.
Then one thought.	Paşê yek fikirî.
I do not want to make you so hopeless again.	Ez naxwazim careke din we wisa bêhêvî bikim.
Prepare your own help desk team.	Tîma maseya alîkariyê ya xwe amade bikin.
Apparently he loved it too.	Xuyaye ku wî jî jê hez kiribû.
And everyone else around.	Û her kesê din li dora.
These numbers are needed for several reasons.	Ev hejmar ji ber çend sedeman pêwîst in.
We are ready to accept any choice.	Em amade ne ku her hilbijartinekê qebûl bikin.
Because, as we face it, we are just another part of the planet.	Ji ber ku, em jê re rû bi rû bimînin, em tenê beşek din a gerstêrkê ne.
That’s where everyone should start.	Li wir divê her kes dest pê bike.
The street was empty.	Kolan vala bû.
Oh, and our work also made news.	Oh, û xebata me jî kir nûçe.
And shake it.	Û bihejînin.
Physical model.	Modela fîzîkî.
Feel free to look at some of our customer reviews.	Dilxwazin ku hûn li hin nirxandinên xerîdarên me bigerin.
In practice, it has become something.	Di pratîkê de, ew tiştek lê bûye.
I loved writing.	Min ji nivîsandinê hez kir.
Oh God, sorry.	Ya Xwedê, bibore.
You say it's it.	Tu dibêjî qey ew e.
The truth was, pure and simple.	Rastî rastî, saf û sade bû.
Or if not they just left before they had a chance.	An jî heke ne ew tenê berî ku şansê wan hebe derketin.
And we can never give up their struggle.	Û em tu carî nikarin dev ji têkoşîna wan berdin.
Just be cold.	Tenê sar be.
With her approach she will confuse me.	Bi nêzîkbûna wê re wê ez tevlihev bikim.
I suspected it had happened.	Min guman kir ku ew bi cih bûye.
Sometimes because it moves too slowly to not get into the picture.	Carinan ji ber ku ew pir hêdî dimeşe ku nekeve wêneyê.
I instantly felt like an old man again.	Min di cih de dîsa xwe mîna pîrê hîs kir.
He could not see them.	Wî nedikarî wan bibîne.
I had both dogs with me.	Min herdu kûçik jî bi min re bûn.
Part of our world.	Beşek ji cîhana me.
The door was closed behind him.	Derî li pişt wî girtî bû.
So they should love it.	Ji ber vê yekê divê ew jê hez bikin.
I closed my eyes and turned my attention.	Çavên min girt û bal kişand.
It is not a new technology either.	Ew ne teknolojiyek nû ye jî.
At that time one was not destroyed.	Di wê demê de yek nehat hilweşandin.
I can correct this.	Ez dikarim vê rast bikim.
I hope the teacher returns the book to her.	Ez hêvî dikim mamoste pirtûkê li wê vegerîne.
I thought we would go, but we did not.	Min digot qey em ê herin, lê me nekir.
The air was clear, the temperature was also warm.	Hewa zelal bû, germahî jî germ bû.
Times are still friendly.	Dem hê jî dost in.
I went there every day.	Ez her roj diçûm wir.
God help me.	Xwedê alîkariya min bike.
He was big and strong.	Ew mezin û hêzdar bû.
The complexity of the reaction was summarized at the time specified.	Tevliheviya reaksiyonê di demên ku hatine destnîşan kirin de hatine berhev kirin.
If anything, they are even stronger today.	Ger tiştek hebe, îro hîn xurtir in.
You are such a weapon.	Tu çekek wisa yî.
Hope you like them and enjoy this new part of the trip !.	Hêvîdarim ku hûn ji wan hez bikin û ji vê beşa nû ya rêwîtiyê kêfê bikin!.
It was they who had heard him speak.	Ew wana bû ku wî axaftin bihîstibû.
He just stared into those deep brown eyes.	Wî tenê li wan çavên qehweyî yên kûr mêze kir.
Now this is the worst.	Niha ev ya herî xirab e.
The full range of response options was used for each item.	Rêzeya tevahî ya vebijarkên bersivê ji bo her babetekê hate bikar anîn.
Sorry for the inconvenience.	Bibore ji bo bihîstinê.
And wait to see what she did.	Û li bendê bin ku bibînin ka wê çi kir.
Despite this, there is a long wait.	Tevî vê yekê, demek dirêj li bendê ye.
It was cancer.	Ew penceşêr bû.
Use what is thrown away.	Tiştê ku tê avêtin bikar bînin.
She had done what was right.	Wê ya ku rast bû kiribû.
And then what comes next.	Û paşê li ser vê yekê çi tê.
School goes well and work is work.	Dibistan baş diçe û kar kar e.
It was the first face my new eyes saw.	Ew rûyê yekem bû ku çavên min ên nû dîtibûn.
Please just a place to sleep.	Ji kerema xwe tenê cîhek razanê.
For another, he was tired.	Ji yekî din re, ew westiyayî bû.
It goes through a difficult time.	Ew demek dijwar derbas dibe.
Maybe it was too soon.	Dibe ku ew pir zû bû.
No one had seen us get out of here together.	Kesî nedîtibû ku em bi hev re ji vir derkevin.
Directly dark.	Rasterast tarî.
That part of the movie didn’t work in my head.	Ew beşa fîlma serê min nexebitî.
He can feel it.	Ew dikare wê hîs bike.
We are not here to take their hands.	Em ne li vir in ku destên wan bigirin.
A man and a young man were walking towards him.	Zilamek û xortek ber bi wî ve diçûn.
A few days really came to mind.	Çend rojan rastî fikaran hat.
Finally I got up today to open the front doors !.	Di dawiyê de ez îro rabûm ku ez deriyên pêşiyê bikim!.
Now they love it.	Niha ew jê hez dikin.
One of the cell walls can be removed.	Yek ji bendên hucreyê dikare were rakirin.
You can see it in their faces.	Hûn dikarin wê di rûyê wan de bibînin.
But over the weekend her phone rang.	Lê di dawiya hefteyê de telefonek wê hat.
Quality is not important.	Qalîteyê ne girîng e.
Not the marriage part, but the past.	Ne beşa zewacê, lê berê.
And for that, this app definitely needed to be completely free.	Û ji bo wê, ev sepan bê guman hewce bû ku bi tevahî belaş be.
She did not expect him to get up and start around the table.	Wê hêvî nedikir ku ew rabe û li dora maseyê dest pê bike.
Establish a research program.	Avakirina bernameyek lêkolînê.
I did not want to look at her face.	Min nexwest li rûyê wê binêrim.
Have a nice morning here.	Li vir sibehek xweş e.
The place is beautiful.	Cihê xweş e.
Three independent biological samples were used.	Sê nimûneyên biyolojîkî yên serbixwe hatin bikaranîn.
No attempt should be made to avoid it.	Divê tu hewldan neyê kirin ku jê dûr bikevin.
We mean to change the interest rate.	Wateya me heye ku em rêjeya faîzê biguherînin.
The movement is right.	Tevgera rast e.
That is the big picture.	Ew wêneyê mezin e.
I can see a lot of women laughing at that.	Ez dikarim bibînim ku gelek jin li ser vê dikenin.
What is the third largest value among them.	Di nav de nirxa sêyemîn a herî mezin çi ye.
I just wanted to believe it.	Min tenê dixwest ku ez bawer bikim.
However, what we chose to learn was often left to us.	Lêbelê, tiştê ku me hilbijart ku em fêr bibin, pir caran ji me re hate hiştin.
But they have a river.	Lê çemek wan heye.
Bad place.	Cihê xerab.
People paid me to tell them the information.	Mirov heqê min didan ku ez agahiyê ji wan re bibêjim.
We want you to have fun.	Em dixwazin ku hûn kêfxweş bibin.
The group finished in second place.	Kom di rêza duyemîn de bi dawî bû.
Her reading was low.	Xwendina wê kêm bû.
We must limit information.	Divê em agahdarî sînor bikin.
He killed her.	Wî ew kuşt.
It can be a number or a date.	Ew dikare hejmarek an dîrokek be.
If you have the time, listen and read.	Ger wextê we hebe, guhdarî bikin û bixwînin.
We can go or you can see him.	Em dikarin herin an hûn dikarin wî bibînin.
They are made in different ways.	Ew bi awayên cûda têne çêkirin.
Hence he knew the lie of the land.	Loma jî bi derewa axê zanibû.
I am currently receiving only normal anxiety.	Ez niha tenê xemgîniyek normal distînim.
Please take the time to read the information below carefully.	Ji kerema xwe wextê xwe bidin ku agahdariya jêrîn bi baldarî bixwînin.
Has the most basic surname.	Xwedî paşnavê herî pêdivî ye.
I will leave it to you to decide for yourself.	Ez ê te bihêlim ku hûn bi xwe biryara xwe bidin.
Open your windows.	Paceyên xwe vekin.
And so they did it their own way.	Û bi vî awayî wan bi awayên xwe kirin.
She did not think so.	Wê nefikiribû.
As much as possible, they talked around it.	Heya ku gengaz bû, ew li dora wê dipeyivîn.
Maybe now he lives to serve you.	Belkî niha ew bijî ku hûn ji we re xizmetê bike.
These are available in wet or dry options.	Ev di vebijarkên şil an hişk de hene.
Now they wanted other things that could not be done.	Êdî wan tiştên din dixwestin ku nedihatin kirin.
This will help you.	Ev ê ji we re bibe alîkar.
Say it now.	Niha bêje.
In fact, it is better for them to go to court.	Bi rastî, çêtir e ku ew biçin dadgehê.
They are both.	Ew herdu jî ne.
Obviously my attempt to hide my frustration was not very successful.	Eşkere ye ku hewldana min a veşartina xemgîniya xwe pir bi ser neket.
The man knew a joke, and knew how to write.	Zilam ji henek dizanibû, û dizanibû ku çawa binivîse.
They say we win this.	Dibêjin em vî tiştî qezenc bikin.
So for me, it just felt right.	Ji ber vê yekê ji bo min, ew tenê rast hîs kir.
It was an experiment.	Ew ceribandinek bû.
That laugh still haunts me today.	Ew kenê heta îro tê bîra min.
He was their first, and they felt the weight of the decision.	Ew yekem wan bû, û wan giraniya biryarê hîs kir.
I told him not to speak with his mouth full.	Min jê re got bila bi devê xwe tije neaxive.
I still want to make a book about you.	Ez hîn jî dixwazim pirtûkê li ser te bikim.
For each approach, we rank the results according to their beliefs.	Ji bo her nêzîkbûnê, em encaman li gorî baweriya wan rêz dikin.
I can not see it.	Ez nikarim vê bibînim.
The house was clean.	Mal paqij bû.
He had a plan.	Plana wî hebû.
For a while they were safe.	Ji bo demekê ew ewle bûn.
Not so, it is zero.	Ne wisa ye, sifir e.
But there is no need to work this way.	Lê ne hewce ye ku bi vî rengî bixebite.
I can no longer just do her belly.	Ez êdî bi tenê nikarim zikê wê bikim.
It seems that the state wants to trade in this way.	Xuya ye ku dewlet bi vî awayî dixwaze bazirganiyê bike.
What did it mean, they asked.	Wateya wê çi bû, wan pirsî.
This time the respondent was the man himself.	Vê carê yê ku bersiv da mêrik bi xwe bû.
For her, sex is a tool, a tool.	Ji bo wê, seks amûrek e, amûrek e.
Maybe all go back there and change.	Dibe ku hemî dîsa li wir bizivirin û biguhezin.
He killed her, he did not know what to say at that moment.	Wî ew vemirand, wê gavê nizanîbû çi bêje.
I said it was bad.	Min got ku ew xirab bû.
This is the first time such an experiment has been performed.	Ezmûnek wiha cara yekem e tê kirin.
So we have.	Ji ber vê yekê em hene.
He was ready for the action, as it were.	Ew ji bo çalakiyê, wekî ku amade bû.
Yes, that's what it means.	Erê, ji ber vê yekê tê çi wateyê.
During the hot summer months every game should be counted.	Di mehên germ ên havînê de her lîstok were hesibandin.
You will never have to work again.	Hûn ê carî neçar bimînin ku careke din bixebitin.
The players made powerful moves, and the crowd turned on the players.	Lîstikvan tevgerên hêzê kirin, û gel li lîstikvanan zivirî.
However, this is generally not true.	Lêbelê, ev bi gelemperî ne rast e.
This makes me very excited.	Ev min pir bi heyecan dike.
What else can we do.	Wekî din em dikarin çi bikin.
Your book will be a great help.	Pirtûka we dê bibe alîkariyek mezin.
He was still her lover.	Ew hîna jî evîndarê wê bû.
Great good.	Mezin baş e.
In terms and conditions, a routine speech.	Di şert û mercan de, axaftinek rûtîn.
That was really my only option.	Ew bi rastî tenê vebijarka min bû.
Still could not decide who was responsible.	Hîn jî nikarîbû biryarê bide ka kîjan berpirs e.
It was an emotional time for me.	Ji bo min demek hestyarî bû.
I could no longer afford her chance.	Êdî min nikaribû şansê wê bikira.
We were like that too.	Em jî wisa bûn.
You may be wondering where to start.	Dibe ku hûn ji xwe bipirsin ku hûn ji ku derê dest pê bikin.
You can worry less about it.	Hûn dikarin li ser wê kêmtir xem bikin.
God, the pressure to live with that man.	Xwedê, zexta ku bi wî mirovî bijî.
He did not want to lose anyone.	Wî nedixwest kesek winda bike.
The brain changes in response to experience.	Mejî di bersiva ezmûnê de diguhere.
Another man comes out.	Zilamekî din derdikeve.
The results are representative of three experiments.	Encam nûnerên sê ceribandinan in.
Download some games, whatever it is, you know.	Hin lîstikan dakêşin, her çi be, hûn dizanin.
It gets dark.	Tarî dikeve.
But they have the money.	Lê pereyên wan hene.
But you are not interested.	Lê hûn ne eleqedar in.
There are many of them.	Gelek ji wan hene.
Every point is still important.	Her xal hîn jî girîng e.
And he ran a school.	Û wî dibistanek dimeşandin.
Every woman should be happy to work for her husband.	Divê her jin dilxweş be ku ji bo mêrê xwe bixebite.
Compile better numbers.	Hejmarên çêtir berhev bikin.
Absolutely nothing is removed.	Bi tevahî tiştek nayê derxistin.
Tonight was late than ever.	Îşev ji her demê dereng bû.
But he never left the field.	Lê qet derneket qadan.
There are similar options for other factors of production.	Vebijarkên bi vî rengî ji bo faktorên din ên hilberînê hene.
Otherwise, it is full of books.	Wekî din, ew tijî pirtûk e.
He is the one who showed it.	Yê ku nîşanî wî daye ew e.
You do not know what you want.	Tu nizanî tu çi dixwazî.
Until then, now you know.	Heta wê demê, niha hûn dizanin.
There was a need for it.	Hewcedariya wê hebû.
Someone who had absolute power.	Kesê ku desthilatdariya mutleq hebû.
It gives you the right data to base your decision on.	Ew daneyên rastîn dide we ku hûn biryara xwe li ser bingeh bikin.
To go back to the beginning.	Ji bo ku vegere destpêkê.
It should be a political party.	Divê bibe partiyeke siyasî.
You cannot understand them and see their purpose.	Hûn nikarin wan fêm bikin û mebesta wan bibînin.
I could not speak, just looked at her.	Min nedikarî bipeyivim, tenê li wê nêrî.
Oh, and you should know.	Oh, û divê hûn zanibin.
Definitely a great game.	Bi rastî lîstikek pir mezin.
No one cares.	Kesî xem nake.
Now people know how to enjoy life.	Niha mirov dizane ku çawa ji jiyanê kêfxweş dibe.
I just don’t go there.	Ez bi tenê naçim wir.
And he was close.	Û ew nêzîk bû.
One of these is unclear.	Yek ji van ne diyar e.
Don’t worry, it gets easier.	Xem neke, ew hêsantir dibe.
The woman said she did not expect anything.	Jinikê got ku ew tiştek hêvî nake.
It was a while.	Demek bû.
But it was for my own good.	Lê ew ji bo qenciya min bû.
A tree here.	Darek li vir.
The answer to bad speech is more talkative.	Bersiva axaftina xerab bêtir axaftin e.
I never feel like doing that.	Ez qet hîs nakim ku wiya bikim.
Add one more.	Dîsa yek lê zêde bike.
Let’s just talk about the differences.	Ka em tenê behsa cûdahiyan bikin.
This must first be corrected.	Pêşî divê ev were sererast kirin.
This is completely wrong.	Ev bi tevahî xelet e.
One of us may die tomorrow.	Yek ji me dikare sibê bimire.
However, he did not leave his mark.	Lêbelê, ew şopa xwe nehişt.
There is no escape route, no help and even a lot of movement.	Rêya revînê, arîkarîyê û hetta pir tevgerê tune ye.
I loved the detail of the game.	Min ji hûrguliya lîstikê hez kir.
Finally, much needs to be done to reduce waste.	Di dawiyê de, ji bo kêmkirina çopê divê pir zêde were kirin.
Must meet.	Divê hev bibînin.
Never just drop your weapon in the air.	Tu carî tenê çeka xwe neavêjin hewa.
I was ready to rock.	Ez amade bûm ku rock bikim.
This project works well on my computer.	Ev proje li ser komputera min baş dixebite.
Design of experimental animals designed.	Lêkolîna heywanên ceribandinê sêwirand.
It's totally a wild card.	Ew bi tevahî qertek hov e.
Once a patient is out of the hospital.	Carekê nexweşek li derveyî nexweşxaneyê ye.
Ten minutes passed, there was no movement.	Deh deqe derbas bûn, tu tevger tunebû.
They just get dirty again.	Ew tenê dîsa qirêj dibin.
Body and mind.	Beden û hiş.
Next we had the training on the belief to download.	Dûv re me perwerdehiya li ser baweriya ku dakêşin bû.
But it is lost for everyone else.	Lê ew ji bo her kesê din winda ye.
I paused for a moment.	Ez bîskekê sekinîm.
God told me to do it.	Xwedê ji min re got ku ez bikim.
Nothing was far from my mind.	Tiştek ji hişê min dûr nedibû.
The forces here are the characters.	Hêza li vir karakter in.
I can not imagine why he said my name.	Ez nikarim xeyal bikim ka çima wî navê min got.
And you sit here on your technology.	Û hûn li vir li ser teknolojiya xwe rûniştin.
These players are not perfect.	Ev lîstikvan ne bêkêmasî ne.
They will open easily.	Ew ê bi hêsanî vekin.
Usually no one is interested in these details.	Bi gelemperî kes bi van hûrguliyan re eleqedar nabe.
The investigation is ongoing.	Lêpirsîn berdewam dike.
They are over thirty years old.	Zêdeyî sî sal in.
Na, na, na.	Na, na, na.
And only for money.	Û tenê ji bo pere.
I suspected I had contracted cancer.	Ez guman bûm ku ez bi pençeşêrê ketim.
This also failed.	Ev jî bi ser neket.
Will inform you.	Dê we agahdar bike.
Go home.	Biçe malên xwe.
I have enough.	têra min heye.
He seems to be making a deal.	Ew xuya dike ku peyman dike.
The number of patients was very low.	Hejmara nexweşan pir kêm bû.
Now get out your own language.	Niha li zimanê xwe xwedî derkevin.
Something came out of it.	Tiştek jê derket.
They accepted that it was.	Wan qebûl kir ku ew bû.
Û is cold.	Û sar e.
It comes back to me.	Ew li min vedigere.
A life of any kind would not be entirely possible.	Jiyanek bi her rengî wê bi tevahî ne gengaz be.
The sun was setting.	Roj diçû ava.
It works today.	Ew îro dixebite.
We know how to do it.	Em dizanin çawa bikin.
We had a nice home and a nice life.	Maleke me ya xweş û jiyaneke xweş hebû.
I am currently compiling the second one.	Ez niha ya duyemîn berhev dikim.
It gets closer.	Ew nêzîktir dibe.
Come back soon and you will only make things worse.	Zû zû vegerin û hûn ê tenê tiştan xirabtir bikin.
Their appearance was hidden until the day the game was played.	Xuyabûna wan heta roja ku lê lîstin veşartî bû.
She doesn’t really stand up and do anything for herself.	Ew bi rastî li ber xwe nade û ji bo xwe tiştek nake.
I really thought it was worth it.	Bi rastî min difikirî ku ew hêja bû.
I'm still working on it.	Ez hê jî li ser dixebitim.
Dark hem and red.	Hîm û sorê tarî.
And in most cases, that's really what it does.	Û di pir rewşan de, ew bi rastî ew e ku ew dike.
I found a way to calm him down.	Min rêyek dît ku ez wî bêdeng bikim.
I think he wants to surprise me.	Ez difikirim ku ew dixwaze min şaş bike.
She could not even speak.	Wê jî nedikarî biaxive.
If you want to help, you can say so there.	Heke hûn dixwazin alîkariyê bikin, hûn dikarin li wir vê yekê bibêjin.
The air temperature and the air pressure taken by the engine.	Germahiya hewayê û zexta hewayê ya ku ji hêla motorê ve tê girtin.
They are small, mostly.	Ew piçûk in, bi piranî.
Naturally, the system is stable in solution without a reaction.	Bi xwezayî, pergal di çareseriyê de bêyî reaksiyonek aram e.
The woman killed someone.	Jinikê kesek kuşt.
It hit me in an interesting way.	Ew bi rengek balkêş li min xist.
I want to believe.	Ez dixwazim bawer bikim.
You are afraid of love.	Hûn ji hezkirinê ditirsin.
He and his big mouth.	Ew û devê wî yê mezin.
When you go there, you can change.	Dema ku hûn diçin wir, hûn dikarin bêne guhertin.
Read more here.	Li vir bêtir bixwînin.
I will be very grateful if you give me this book.	Ger hûn vê pirtûkê bidin min ez ê pir spas bikim.
Put your dollars on the line.	Dolarên xwe deynin ser xetê.
At least that’s what it looks like.	Bi kêmanî tiştê ku ew xuya dike.
Blood and flesh.	Xwîn û goşt.
However you did not say anything.	Lêbelê te tiştek negot.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
I will pay the legal costs.	Ez ê lêçûnên qanûnî bidim.
They got what they wanted.	Tiştê ku wan dixwest ew distînin.
He spoke again in a very low voice.	Dîsa bi dengekî pir nizm peyivî.
We said we got into it.	Me got ku em ketin nav wê.
The subjects were recorded by a video camera for further analysis.	Mijar ji hêla kamera vîdyoyê ve ji bo analîzkirina bêtir hatine tomar kirin.
I have to be me.	Divê ez bibim ez.
We will deal with the final case.	Em ê bi doza dawî re mijûl bibin.
This seems like the right way.	Ev mîna rêyek rast xuya dike.
These results are consistent with the results of the above experiment.	Ev encam bi encamên ceribandina jorîn re hevaheng in.
I know his voice very well.	Ez dengê wî pir baş dizanim.
Most people are in a normal struggle.	Pir kes di nav têkoşînek normal de ne.
We need to get together quickly.	Pêdivî ye ku em zû zû bigihîjin hev.
The default is 'black'.	Default 'reş' e.
No, it is not.	Na, ne wisa ye.
But it was he who knew his way and purpose.	Lê yê ku rê û armanca xwe dizanibû ew bû.
We want love, but love requires openness in a relationship.	Em evînê dixwazin, lê evîna di têkiliyekê de vebûnê hewce dike.
There was hope in the room.	Di odeyê de hêvî hebû.
We describe the result below without proof.	Em encamê li jêr bêyî delîl diyar dikin.
Things were very quiet.	Tişt pir bêdeng bûn.
Any change will be good for you.	Her guhertin dê ji bo we baş be.
But he also knew the people well.	Lê wî gel jî baş nas dikir.
So this will be evaluated in the same way as above.	Ji ber vê yekê ev ê bi heman rengî wekî jorîn were nirxandin.
She did not know where they could go.	Wê nizanibû ku ew dikarin bi ku de biçin.
He could not bear to know and should have known.	Tehemûl nedikir ku bizane û diviya bizaniya.
The specific value is zero.	Nirxa xwerû sifir e.
Everyone said it makes sense.	Her kesî got ku ew bi wate ye.
Two of them were children, one older and one younger.	Du ji wan zarok bûn, yek mezin û yek jê biçûk.
We reached the horses.	Em gihîştibûn hespan.
With a slow and thick top sound.	Bi dengekî hêdî û qalind top.
It will never look like itself again.	Ew ê careke din mîna xwe xuya neke.
His eyes opened but he did not seem to pay attention.	Çavên wî vebûn lê xuya nedikir ku bala xwe bide.
A fact that she could have gotten into.	Rastiyek ku wê dikaribû bikeve nav.
Many people are in school and many can not easily afford it.	Pir kes li dibistanê ne û gelek jî bi hêsanî nikarin bidin.
This was stated.	Ev yek hate diyarkirin.
For many reasons I do not sleep well at night.	Ji ber gelek sedeman ez bi şev xweş xew nakim.
In other words, maybe that was what happened.	Bi gotineke din, dibe ku çi bûya.
I met people from the church.	Min bi kesên ji dêrê re hevdîtin kir.
He looked very good in it and he knew it.	Ew di wê de pir baş xuya dikir û wî ew dizanibû.
Worked but did not work.	Kar hilda lê nexebitî.
Both had refused.	Herdu jî red kiribûn.
Her mother told her no and come home soon.	Diya wê jê re got na û zû were malê.
Came home with two people.	Bi du kesan re hat malê.
His absence.	Nebûna xwe.
It will be a big social event.	Ew ê bibe bûyerek civakî ya mezin.
Studies show this.	Lêkolîn vê yekê eşkere dikin.
I saw it coming.	Min dît ku ew tê.
Will start cooking below.	Dê li jêr dest bi pijandinê bike.
This did not prove necessary.	Ev pêwîstî îspat nekir.
It works for someone else.	Ew ji bo yekî din dixebite.
It records the great moments of our time.	Ew kêliyên mezin ên dema me tomar dike.
Now, I have the game.	Niha, lîstika min heye.
He was in the office, trying to make his day.	Ew li ofîsê bû, hewl dida ku roja xwe biçe.
We could not go anywhere.	Me nikarîbû herin cihekî.
His hands were empty.	Destên wî vala bûn.
They have no desire.	Daxwaza wan nîne.
He told me it was the sad reality of life.	Wî ji min re got ku ew rastiya jiyanê ya xemgîn bû.
If they see otherwise.	Ger ew wekî din bibînin.
Shake again a few times and remove from the heat.	Dîsa çend caran bihejînin û ji agir derxin.
It was a long day.	Ev rojek dirêj bû.
Crossing that line is much easier than crossing the back.	Derbaskirina wê xetê ji derbasbûna paş ve pir hêsantir e.
He saw how man changed.	Wî dît ku meriv çawa guherî.
Apparently, the last thing that mattered was the brain.	Xuya ye, tişta dawî ya ku lê zêde bû mejî bû.
But he had to follow orders now, it was a war, not a school.	Lê ew neçar bû ku nuha fermanan bişopîne, ev şer bû, ne dibistan.
Furthermore, people only notice when things are dirty.	Wekî din, mirov tenê gava ku tişt pîs in ferq dikin.
After their lights, it is.	Piştî roniyên wan, ew e.
You could hear the sound.	Te dikaribû deng bibihîsta.
They were also hidden as a place.	Ew jî wek cîh bi xwe veşartî bûn.
Her hair was longer.	Porê wê dirêjtir bû.
It just goes against nature.	Tenê li dijî xwezayê derdikeve.
One of us is no better than anyone.	Yek ji me ji kesî ne çêtir e.
But these things happen.	Lê ev tişt dibin.
Because this is my life.	Ji ber ku jiyana min ev e.
We need to learn more about him.	Divê em li ser wî bêtir fêr bibin.
He wanted me to use it in any way he thought he could.	Wî dixwest ku min bi her awayî ku ew difikirî ku dikare bikar bîne.
It was familiar.	Ev nas bû.
I'm going there to see them next month.	Ez diçim wê derê ku meha bê wan bibînim.
Under all terms and conditions.	Di bin her şert û mercan de.
Then he died.	Paşê mir.
Understanding the subject, they get it.	Têgihiştina mijarê, ew vê yekê distînin.
We were at breakfast.	Em li firavînê bûn.
By the way.	Bi xirecir.
Growing up is easy and taking care of it is also easy.	Mezinbûn hêsan e û lênihêrîna wê jî hêsantir e.
He raised his voice again and the planet began to grow.	Wî dîsa deng derxist û gerstêrk dest pê kir mezin bû.
In fact, it is expected for the end of the year.	Bi rastî, ji bo dawiya salê tê hêvîkirin.
You have to live in it.	Divê hûn tê de bijîn.
The balance was lost.	Hevsengî winda bû.
Not that we care about you the way you do not love us.	Ne ku em bi awayê ku hûn ji we hez nakin, bala xwe bidin we.
They go.	Ew diçin.
He was also telling you the truth.	Wî jî rastiya te digot.
I will be warming up again soon.	Ez ê di demek nêzîk de dîsa germ bibim.
It will definitely be forgotten.	Ew ê bê guman bê bîr kirin.
She is a poor woman.	Ew jina belengaz.
This camp is very comfortable.	Ev kamp pir rehet e.
The first is size.	Ya yekem ku mezinahî ye.
Everyone who thinks this knows this.	Her mirovekî ku difikire vê yekê dizane.
I said so.	Min wisa got.
It does not work.	Ew naxebite.
No one knows what he does.	Kes nizane ew çi dike.
For a while.	Ji bo demekê.
I'm going to have a driver around to pick you up.	Ez ê şofêrekî biçim dora ku te hilde.
In this case, the situation is never assessed.	Di vê rewşê de, rewş qet nayê nirxandin.
For some it is more difficult than others.	Ji bo hin kesan ew ji yên din dijwartir e.
Even though he was tired, he was very excited to sleep.	Her çiqas ew westiyayî bû jî, ji xew re pir bi heyecan bû.
We think this is the case in many physical systems.	Em difikirin ku ev yek di gelek pergalên fîzîkî de ye.
And of course, it was for me.	Û bê guman, ew ji bo min bû.
He asked for our website address.	Wî navnîşana malpera me xwest.
And that hurt me.	Û vê yekê ez êşandim.
He does not fight.	Ew şer nake.
Football is not like that.	Fûtbol ne bi vî rengî ye.
Of space travel, indeed.	Ya rêwîtiya fezayê, bi rastî.
I need to know you need me.	Divê ez bizanim ku hûn hewceyê min in.
Which is never a big crime.	Ku qet sûcekî mezin e.
He shook both his hands and showed his chest.	Wî herdu destên xwe hejand û sînga xwe nîşan da.
The viewing is very enjoyable.	Temaşekirin pir xweş e.
I am young, and my whole life is in front of me.	Ez ciwan im, û tevahiya jiyana min li ber min e.
You never have to fill out one of these things again.	Hûn qet neçar in ku yek ji van tiştan dîsa tije bikin.
The exact opposite happens.	Bi rastî jî berovajî vê yekê dibe.
We see the problem being solved.	Em dibînin ku pirsgirêk çareser dibe.
We want to have fun.	Em ji bo kêfê dixwazin.
Store li.	Store li.
Feel good, very safe.	Ewlekariya baş, pir ewle hîs bikin.
He turned and walked away.	Wî kir ku zivirî û çû.
I stayed out of his way.	Ez ji riya wî mam.
Lots of love.	Gelek hezkirin.
It is so in every religion.	Di her olê de wisa ye.
But they are not finished yet.	Lê ew hîn neqediyane.
But some were more successful than others.	Lê hinek jî ji yên din serkeftîtir bûn.
I stand on the street and wait for it to come out.	Ez li ser kolanê rûdinim û li benda derketina wê disekinim.
Because it was still there.	Ji ber ku hê li wir bû.
They are more professional.	Ew bêtir profesyonel in.
I understand that.	Ez jê fêm dikim.
Then it will run smoothly.	Wê demê ew ê bi hêsanî bimeşe.
I tried it on another computer, nothing.	Min ew li ser komputerek din ceriband, tiştek tune.
You will need to try and test some variety.	Hûn ê hewce ne ku hin cûda biceribînin û ceribandin.
Learn to tell stories.	Fêr bibe çîrokan bêje.
The higher the sugar, the better.	Şekir çiqas zêde be, baştir e.
They have now become a strong group of men.	Ew niha bûne komek mêran a bihêz.
It will only make us look weak.	Ew ê tenê me qels xuya bike.
And there is death in war.	Û di şer de mirin heye.
I never knew why that was.	Min qet nizanibû çima ew e.
Longer words are worth more points.	Peyvên dirêjtir hêjayî xalên zêdetir in.
It is not an unknown practice in nature.	Ew di xwezayê de ne pratîkek nenas e.
Go to another country.	Biçe welatekî din.
She got out of the way and her sign was removed, he could have set me free.	Ji rê derket û nîşana wê hat rakirin, wî dikaribû min azad bike.
In fact, he took the whole team.	Bi rastî, ew tîmek tevahî girt.
He gets what he needs and moves on.	Tişta ku jê re lazim e digire û bi pêş ve diçe.
We still can not go into space.	Em hê nikarin herin fezayê.
The system has a variety of possible mental states.	Pergal xwedî rewşên derûnî yên cihêreng ên gengaz e.
Can you stand it for me ?.	Ma hûn dikarin wê ji bo min ragirin?.
Six minutes later a third passed.	Şeş deqe şûnda sêyem derbaz bû.
I think they were numbers to say the least.	Ez difikirim ku ew hejmar bûn ku digotin.
You ask them.	Tu ji wan bipirsî.
It will be very helpful for us.	Ew ê ji bo me pir alîkar be.
They wanted to know everything.	Wan dixwest ku her tiştî bizanibin.
They are not completely connected.	Ew bi tevahî ne girêdayî ne.
My right ear comes out more.	Guhê min ê rastê bêtir derdikeve.
I think you need a normal perspective here.	Ez difikirim ku hûn li vir nêrînek normal hewce ne.
We had a discussion, but it was good.	Me nîqaşek kir, lê ev baş bû.
But they are effective.	Lê ew bi bandor in.
I would have been someone else to him.	Ez ê ji wî re bibûma kesekî din.
Feel so weird that there is nothing to do here.	Xwe ew qas xerîb hîs bikin ku li vir tiştek ku bikin tune.
Talked to him in a dream.	Di xewnê de pê re axivî.
You gave it to us.	We ew da me.
Accept one by one leaders.	Yek bi yek rêber qebûl dikin.
It was very good.	Pir baş bû.
I do not believe what is happening.	Ez bawer nakim çi diqewime.
I understand.	Ez fêm dikim.
No, of course.	Nabe, bê guman.
I am stronger now, you are stronger too.	Ez niha bi hêz im, tu jî bi hêztir î.
And indeed, he could have been any of us.	Û bi rastî, ew dikaribû her yek ji me bûya.
In the last few days you have had more than your share.	Di van çend rojên borî de we ji para xwe zêdetir bû.
Damn, they are too many pages to read.	Lanet, ew gelek rûpel in ji bo xwendinê.
After both came the third.	Li pişt herduyan jî yê sisiyan hat.
He has a brother who is two years younger than him.	Birayekî wî heye ku du sal jê biçûktir e.
I just moved here.	Ez nû bar kirim vir.
On the one hand these solutions are not in law.	Ji aliyekî ve ev çareserî di hiqûqê de ne.
It turns out the same way though.	Her çend bi heman rengî derkeve holê.
Really fix the system.	Bi rastî pergalê rast bikin.
Your right foot, though.	Lingê te yê rastê, lê be.
Nothing like that happened there.	Tiştekî wisa li wir çênebûye.
Talk to her.	Bi wê re bipeyivin.
However many of these people do not really live on their own.	Lêbelê gelek ji van kesan bi rastî bi xwe ne dijîn.
I should have just missed it for minutes.	Divê min tenê bi deqeyan bêriya wê kiriba.
They can follow them.	Ew dikarin wan bişopînin.
I started and looked for others who needed help.	Min dest pê kir û li kesên din ên ku hewceyê alîkariyê bûn geriyam.
He stayed with her, holding her for a long time.	Ew bi wê re ma, demeke dirêj ew girt.
They may or may not have a day.	Dibe ku rojek wan hebe an jî nebe.
I will make them tonight and hope my daughter loves them.	Ez ê îşev wan çêkim û hêvî dikim keça min ji wan hez bike.
It was natural.	Ew xwezayî bû.
He now holds his hand.	Ew niha destê wî digire.
Let one of these things play not like the others.	Bila yek ji van tiştan bilîze ne wek yên din e.
I was definitely not direct.	Ez bê guman ne rasterast bûm.
He is still in distress.	Ew hîn di tengahiyê de ye.
I just don’t know how one feels better.	Ez tenê nizanim ka meriv çawa xwe çêtir hîs dike.
I did not do that.	Min wisa nekir.
Why? 	Çima?
I have no idea.	Haya min tune.
This is not a gift.	Ev ne diyariyek e.
But that was only for a few weeks.	Lê ew tenê ji bo çend hefteyan bû.
I say let’s look there first.	Ez dibêjim em pêşî li wir binêrin.
I'm new to the ship.	Ez nû di gemiyê de me.
And there are probably several ways to do it.	Û dibe ku çend awayên kirina wê hene.
She chose him.	Wê ew hilbijart.
But of course this attack will never happen.	Lê helbet wê ev êrîş qet nebe.
But you come.	Lê tu tê.
It works.	Ew dixebite.
This can of course change.	Ev dikare bê guman biguhere.
But so far, so good.	Lê heta niha, pir baş.
That's why we give you the solution today.	Ji ber vê yekê em îro çareseriyê didin we.
Does not know the type so should see the type.	Bi tîpê nizane ji ber vê yekê divê tîpê bibîne.
We just have to start rejecting people.	Tenê divê em dest bi redkirina mirovan bikin.
The rest of my family did the same.	Malbata min mayî jî wisa kir.
Working with you, your family and friends was a lot of fun.	Karkirina bi we, malbat û hevalên we re kêfek pir xweş bû.
The last minute was crazy.	Deqeya dawî ya dîn bû.
This is not part of our culture.	Ev ne beşek ji çanda me ye.
We will return their phones and respond to their concerns.	Em ê telefonên wan vegerînin û bersivê bidin fikarên wan.
Anyway, their eyes are on the side of their head.	Her wusa, çavên wan li kêleka serê wan in.
All that is needed is experience.	Tiştê ku hewce ye, ezmûn e.
Seems easy enough to do.	Ji bo kirina têra xwe hêsan xuya dike.
I want you to pay attention to the movement.	Ez dixwazim ku hûn bala xwe bidin ser tevgerê.
I know what my sister was doing.	Ez dizanim xwişka min çi dikir.
So cheap, easy, and a great addition to any meal.	Ji ber vê yekê erzan, hêsan, û ji bo her xwarinê pêvekek mezin e.
It was his full print.	Çapa temam ya wî bû.
He was seriously injured.	Bi giranî birîndar bû.
Process it for a while.	Ji bo demekê wê pêvajoyê bikin.
History was important to him.	Dîrok ji bo wî girîng bû.
In dark clothes.	Di cilên tarî de.
Sit down now.	Vê kêliyê rûnin.
I did not see it clearly.	Min ew eşkere nedîtin.
Instead, she said.	Di şûna wê de, wê got.
More than anyone in the world.	Ji her kesî bêtir li cîhanê.
The standard is just a white background.	Standard tenê paşnavek spî ye.
And we’ve really known about it for a very long time.	Û em bi rastî ji bo demeke pir dirêj di derbarê wê de dizanin.
Special rooms for computer equipment can use a smaller range.	Odeyên taybetî yên ji bo alavên komputerê dikarin rêzek kêmtir bikar bînin.
This is no longer a new idea.	Ev êdî ne fikreke nû ye.
Looking for a small way here.	Li vir rêyek piçûk digerin.
Below is an example of the original data structure.	Li jêr mînakek avahiya daneya orîjînal heye.
Will is something for the living.	Îrade tiştekî ji bo zindî ye.
She shook her head, then stood on it again.	Serê xwe hejand, paşê dîsa li ser wê sekinî.
The latter are found to sleep together in bed.	Dûv re têne dîtin ku bi hev re di nav nivînan de radizin.
The word grows.	Di peyvê de mezin dibe.
There are just so many things that people do not know.	Tenê gelek tişt hene ku mirov nizanin.
So it has come down as well.	Ji ber vê yekê jî hatiye xwarê.
It goes that way.	Bi vî awayî digere.
Each job has different fields depending on its type.	Her karek li gorî celebê xwe zeviyên cûda hene.
Maybe you get the advice you need.	Dibe ku hûn şîreta ku hûn hewce ne bistînin.
Curious.	Meraq.
Hours and hours every night.	Her şev saet û saet.
My body could not hold.	Laşê min nikarîbû bigirta.
The boy's father tries to find them.	Bavê kurik hewl dide wan bibîne.
Her attention is on me.	Bala wê li ser min.
But this is just wrong.	Lê ev tenê xelet e.
I tried the other leg.	Min lingê din ceriband.
It helped, but it was not enough.	Wê alîkarî kir, lê ew ne bes bû.
You know that is not true.	Hûn dizanin ku ew ne rast e.
I was very honest about the distance.	Di derbarê dûrbûnê de ez pir rast rast bûm.
These are small studies.	Ev lêkolînên piçûk in.
I think this is amazing.	Ez difikirim ku ev ecêb e.
That situation is completely different from the one presented here.	Ew rewşek bi tevahî cûda ye ji ya ku li vir hatî pêşkêş kirin.
For this, other systems need to be installed.	Ji bo vê yekê, pêdivî ye ku pergalên din werin danîn.
I walk to the bank, not far from home.	Ez heta bankê dimeşim, ne dûrî malê.
I think the war made women much more independent.	Ez wisa difikirim ku şer jin gelekî serbixwetir kir.
No, of course not.	Na, helbet na.
You have to try to make it happen.	Pêdivî ye ku hûn hewl bidin ku ew pêk were.
There was still the question of what was going on in their heads.	Hîn jî pirsa ku çi dihat serê wan hebû.
That's right.	Ne rast e.
Lots of memories.	Gelek bîranîn.
We love our animals so deeply.	Em ji heywanên xwe pir kûr hez dikin.
They were wet.	Şil bûn.
But explain yourself to me.	Lê xwe ji min re rave bike.
Please take her home with you.	Ji kerema xwe hûn ê wê bi xwe re bibin malê.
He found himself in great distress.	Wî xwe di tengahiyek mezin de dît.
I could not see what they were there for.	Min nedikarî bibînim ka ew li wir çi bûn.
It gets worse and worse.	Ew xirab û xirabtir dibe.
In his own style.	Bi şêwaza xwe.
Do not ask.	Wê nepirse.
It is no longer reasonable for her.	Ji wê re êdî maqûl e.
He can not tell you enough about me.	Ew nikare ji min re têra te behsa.
The radio also captured the dead soldier.	Radyoya leşkerê mirî jî girt.
This country was just their thing.	Ev welat tenê tiştê wan bû.
Trust him, because he is love in itself.	Ji wî bawer bikin, çimkî ew bi xwe evîn e.
Because you are different from us.	Ji ber ku hûn ji me cuda ne.
There are better options.	Vebijarkên çêtir hene.
To the.	Bo.
This is not about history, but as before it is just about money.	Ev ne li ser dîrokê ye, lê wekî berê tenê li ser drav e.
And then they stopped together for the last time.	Û paşê ew cara dawîn bi hev re rawestiyan.
I can do it later.	Ez dikarim paşê bikim.
And with her there they could not go inside.	Û bi wê re li wir wan nikarîbû biçûya hundur.
Or sometimes not fast enough.	An jî carinan ne zû zû.
Finally my team died in my arms.	Herî dawî ekîba min di destê min de mir.
We will get better.	Em ê baştir bibin.
My father never made this mistake.	Bavê min qet ev xeletî nekir.
So, he has to watch everything he does and says.	Ji ber vê yekê, divê ew li her tiştê ku dike û dibêje temaşe bike.
It was hard to make his life easier.	Zehmet bû ku meriv jiyana wî hêsan bike.
At that moment, she realized something very important about her husband.	Di wê gavê de, wê di derbarê mêrê xwe de tiştek pir girîng fam kir.
He knew what he was doing that night.	Wî dizanibû ku wê şevê çi dikir.
And the parts that contain those variables.	Û perçeyên ku wan guherbaran dihewîne.
Now you are here.	Niha tu li vir î.
She did not care what it was.	Ne xema wê bû ku ew çi bû.
Then step into the kitchen window.	Paşê gav avêt ber pencereya mitbaxê.
Listen to yourself.	Li xwe guhdarî bike.
It may seem like something else.	Ew dikare wekî tiştek din xuya bike.
He looks like a good soul.	Ew mîna giyanek baş xuya dike.
The original manuscript was written, designed and researched.	Nivîsa destnivîsa sereke nivîsî, sêwirand û lêkolîn kir.
If anything, things can go the other way.	Ger tiştek hebe, tişt dikarin berevajî rêve bibin.
I do not want to think about it.	Ez naxwazim li ser vê yekê bifikirim.
Because life insurance is property, it can usually be sold.	Ji ber ku bîmeya jiyanê milk e, bi gelemperî dikare were firotin.
However, there is no clear example of change.	Lêbelê, nimûneyek zelal a guhertinê tune.
In her heart.	Di dilê wê de.
In comparison, the language changes very slowly.	Di berhevdanê de, ziman pir hêdî diguhere.
Totally hard to wear.	Bi tevayî lixwekirina dijwar.
Well night.	Welê şev.
So you do not have to map to the image collection.	Ji ber vê yekê hûn neçar in ku li ser berhevoka wêneyê nexşeyê bikin.
Now then, girls.	Niha paşê, keçan.
I am so excited to try it.	Ez pir bi heyecan im ku wê biceribînim.
Maybe it has some hidden meaning.	Dibe ku ew hin wateya veşartî heye.
It was a simple request.	Ew daxwaza hêsan bû.
I do not know where he got it from.	Nizanim ew ji ku girtiye.
There was no way to tell where he could be.	Rê tune bû ku bigota ku ew dikare bibe ku derê.
Raise your hand and look at the blood on it.	Destê xwe hildide û li xwîna li ser dinihêre.
It didn’t mean anything to me, one of them.	Ji min re ne wate bû, yek jê.
But you will see what that means.	Lê hûn ê bibînin ka wateya wê çi ye.
To the best of our knowledge this has not been previously identified in the literature.	Li gorî zanîna me ev yek berê di edebiyatê de nehatiye destnîşankirin.
Understand it, especially since it has passed by itself.	Wê fêm bike, nemaze ji ber ku ew bi xwe jî derbas bûye.
They know how to train.	Ew dizanin çawa perwerde bikin.
You hurt me.	Te ez êşandim.
It takes a lot to get me out of here.	Gelekî hewce dike ku min ji vir derxe.
You never know what will happen.	Hûn qet nizanin dê çi bibe.
He spoke out against church leaders.	Wî li dijî serokên dêrê peyivî.
Especially if you are close to children.	Bi taybetî eger hûn nêzîkî zarokan bin.
The tortoises could stay in this small room too and get bored.	Tewra dikaribûn di vê jûreya piçûk de jî bimînin û biqelişînin.
On the second thought, just stop here and say or do nothing.	Li ser ramana duyemîn, tenê li vir bisekinin û tiştek nebêjin an nekin.
Their lives change once again as they move into their new form.	Dema ku ew derbasî forma xwe ya nû dibin jiyana wan careke din diguhere.
He wanted to know what the manager had said, but did not ask.	Wî dixwest bizane ka rêvebir çi gotiye, lê nepirsî.
They wanted a new church to be built.	Wan dixwest ku dêrek nû were çêkirin.
This happens every year.	Ev her sal dibe.
Just click the button to download the video.	Tenê bişkojka bikirtînin da ku vîdyoyê dakêşin.
But let me get off the plan.	Lê min ji planan bihêle.
Water is the most familiar example.	Av mînaka herî nas e.
I will talk to him about it later tonight.	Ez ê îşev paşê li ser wê bi wî re biaxivim.
Wanted to send.	Dixwest biêşîne.
I was looking at the next page to find it.	Min li rûpela paşîn digeriya ku ez bibînim.
This is just the starting point.	Ev tenê xala destpêkê ye.
I will go far.	Ez ê biçim dûr.
Just to test things out.	Tenê ji bo ceribandina tiştan.
He saw no words.	Wî peyvan nedît.
There is a city view in some rooms.	Li hin jûreyan dîmena bajêr heye.
But how often can it happen anyway.	Lê çiqas caran dibe ku ew bi her awayî çêbibe.
This will be confirmed during your stay.	Ev ê di dema rûniştina we de were pejirandin.
His research focuses on music education and education policy.	Lêkolîna wî li ser perwerdehiya muzîkê û polîtîkaya perwerdehiyê ye.
Although he could not get a real face.	Her çend wî nikarîbû rûyekî rast bigirta.
The first is overall size.	Ya yekem mezinahiya giştî ye.
The customer receives the food.	Mişterî xwarinê distîne.
How true he was, and true to his word.	Ew çiqas rast bû, û bi gotina xwe rast bû.
But these did not last long.	Lê vana zêde dom nekir.
And the best part is that the prices were very reasonable.	Û ya herî baş ev e ku bihayên pir maqûl bûn.
I did not know that you are interested in working.	Min nizanibû ku hûn bi xebatê re eleqedar in.
That seems reasonable enough.	Ku têra xwe maqûl xuya dike.
And the heart was the city for me.	Û dil ji bo min bajar bû.
See, it's very simple.	Binêre, ew pir hêsan e.
But just how they do it is not clear.	Lê tenê ew çawa dikin ne diyar e.
He can finally be himself.	Ew di dawiyê de dikare bibe xwe.
Its length is zero.	Dirêjahiya wê sifir e.
Such a thing would upset everyone out of balance.	Tiştekî wisa dê her kesî ji hevsengiyê derxîne.
At any time.	Di her demê de.
Make sure everything you want is in writing.	Bawer bikin ku her tiştê ku hûn dixwazin bi nivîskî ye.
Agir ket.	Agir ket.
Not on one of those.	Ne li ser yek ji wê.
Somehow he knew it.	Bi awayekî wî ew dizanibû.
He thinks it's the best place to find it.	Wî difikirî ku ew cîhê çêtirîn e ku meriv wê bibîne.
I also do not know what.	Ez jî nizanim çi.
This has been confirmed.	Ev hate piştrast kirin.
That's good with the court.	Ew bi dadgehê re baş e.
We can go to our homes and face our people.	Em dikarin herin malên xwe û bi gelê xwe re rû bi rû bimînin.
One of these is security.	Yek ji van jî ewlekarî ye.
It smelled really bad.	Bi rastî bêhn xerab bû.
He raised his hand and pointed his fingers at me.	Wî destê xwe hilda û tiliyên xwe nîşanî min da.
Think of your future as your best friend.	Pêşeroja xwe wekî hevalê xwe yê çêtirîn bifikirin.
Decide what is important, and leave the rest behind.	Biryarê bidin ku çi girîng e, û yên mayî li dû xwe bihêlin.
You do not get anything for free.	Hûn tiştek belaş nagirin.
It all depends on what you are trying to achieve.	Her tişt bi tiştê ku hûn hewl didin ku bigihîjin ve girêdayî ye.
You have seen it.	Te ew dîtine.
Must change her name and go back to school.	Divê navê xwe biguhere û vegere dibistanê.
His country needs men like him more than them.	Welatê wî ji wan bêtir hewcedarê zilamên wek wî ye.
But because.	Lê ji ber.
Leave it outside for a few hours and bring it back inside.	Çend saetan li derve bihêlin û dîsa bînin hundur.
However, there are only a few reports like this.	Lêbelê, tenê çend raporên bi vî rengî hene.
New people every night, every week, over and over.	Kesên nû her şev, her hefte, li ser û li ser.
Difference in effort required.	Cudahiya di hewldana pêwîst.
But there are others who are afraid of me.	Lê yên din jî hene ku ji min ditirsin.
You never asked me before you left.	Te qet ji min nepirsî berî ku here.
It is something that brings hope to a place where hope is lost.	Ew tiştek ku hêviyê tîne cîhê ku hêvî winda bûye.
Her spirit is strong.	Ruhê wê xurt e.
That was not true.	Ew ne rast bû.
Since then you have been fighting with strength.	Ji wê demê ve hûn bi hêza xwe li ber xwe didin.
You can add many varieties.	Hûn dikarin gelek celeb zêde bikin.
Success is the ability to solve problems.	Serkeftin şiyana çareserkirina pirsgirêkan e.
We hear you now.	Em niha te dibihîzin.
Unfortunately, many of us are afraid to do this.	Mixabin, gelek ji me ditirsin ku vê yekê bikin.
Slow down.	Ya hêdî.
You see, that was the first time.	Hûn dibînin, ew yekem car bû.
Applied.	Serlêdan kirin.
Give it up and you can move on with your life.	Dest jê berdin û hûn dikarin jiyana xwe bidomînin.
However, no one appeared in front of the door.	Lêbelê, kesek li ber derî xuya nebû.
I mean seriously.	Mebesta min bi giranî ye.
He had a living proof that he was not very good at his job.	Wî delîlek zindî bû ku ew di karên xwe de ne pir jêhatî bûn.
He ordered his men to put more pressure.	Wî emir kir ku merivên xwe bêtir zext bikin.
Mobile phone.	Telefonek desta.
Familiar examples can help you to understand ideas.	Mînakên nas ji we re dibe alîkar ku hûn ramanan fêm bikin.
He does not eat.	Ew naxwe.
Probably because most of them stood on it very little.	Dibe ku ji ber ku piraniya wan li ser wê pir hindik radiwestin.
I was a different person.	Ez kesek cûda bûm.
He had a very thick neck.	Stûyekî wî yê pir stûr hebû.
No less important too.	Ne kêm girîng e jî.
You are a policeman.	Tu polîs î.
This has happened several times since then.	Piştî vê yekê çend caran rewşên wiha qewimîn.
In some cases, representative images are created by humans.	Di hin rewşan de, wêneyên nûner ji hêla mirovan ve têne çêkirin.
As you know.	Ku hûn zanibin.
Your writing is my hope.	Nivîsa te hêviya min e.
Did he try.	Ma ew hewl dida.
You bought your freedom with our blood.	Te azadiya xwe bi xwîna me kirî.
It meant she would play the medium.	Wateya wê hebû ku wê navgîniyê bilîze.
I am really happy with your comments.	Ez bi rastî ji şîroveyên we kêfxweş im.
He can see his breath.	Ew dikare bêhna xwe bibîne.
I'm sorry he's gone.	Ez xemgîn im ku ew çûye.
It will not be a minute.	Dê deqîqeyek nebe.
Then the man got out and sat down.	Paşê mêrik derxist û rûnişt.
I hope you are doing well.	Ez hêvî dikim ku hûn baş dikin.
Do it if you want.	Ger tu bixwazî ​​bikene.
What an awesome day.	Çi rojeke bi heybet.
What they do not know is how he got up this way.	Tiştê ku ew nizanin ew e ku ew çawa bi vî rengî rabû.
And now it looks like the best place.	Û niha ew wekî cîhê çêtirîn xuya dike.
But finally the voice came.	Lê dawî deng hat.
And, this increased mass is unlikely to survive.	Û, ev girseya zêdekirî ne mimkûn e ku bimîne.
They provide some great scope for those who have not read the book.	Ew ji kesên ku pirtûk nexwendin re hin çarçoveyek mezin didin.
When you decide, let me be the first to know.	Gava ku hûn biryar didin, bila ez yekem bibim ku ez dizanim.
Yes, you will need training.	Erê, hûn ê hewceyê perwerdehiyê bikin.
That he does so, only man knows himself.	Ku ew wusa dike, tenê mirov bi xwe dizane.
Or you can do both.	An jî hûn dikarin herduyan bikin.
It will make anyone curious.	Ew ê kesek meraq bike.
He really understood it from magic.	Ew bi rastî ew ji sêrbaziyê fêm kiribû.
In the room.	Li odeyê.
The code used and some data is below.	Koda hatî bikar anîn û hin dane li jêr e.
One is that you have to be in it to get it.	Yek ev e ku divê hûn tê de bin da ku wê bi dest bixin.
It's good that it's on paper.	Baş e ku ew di kaxezê de ye.
You never gave me the first thought.	Tu carî fikra yekem jî neda min.
Be careful during these times of testing.	Di van demên ceribandinê de baldar bin.
The sign he had done.	Nîşana ku wî kiribû.
Because the students were suffering.	Ji ber ku xwendekar êşên xwe dikişandin.
Two were important for the development of the movement.	Du ji bo pêşveçûna tevgerê girîng bûn.
The child began to cry.	Zarokê dest bi girînê kir.
Leave it there.	Wê li wir bihêle.
It is more than what we see, or what we feel.	Ew ji tiştê ku em dibînin, an jî ji ya ku em hîs dikin wêdetir e.
God help you if you did that to her.	Xwedê ji we re bibe alîkar heke we wusa bi wê re kir.
He then tells her that he has developed his feelings for her as well.	Dûv re ew jê re dibêje ku ew hestên wî jî ji bo wê pêşketiye.
I think it should not be built.	Ez difikirim ku divê neyê avakirin.
It was not me who ran away from him.	Ew ne ez bûm ku ew jê direve.
I can only hope they came out.	Ez tenê dikarim hêvî bikim ku ew derketin.
There is never any data loss.	Tu carî windabûna daneyê tune.
This is a place where people often lose money.	Ev cîhek e ku mirov pir caran li ser drav winda dikin.
She was waiting for me to do it first.	Ew li bendê bû ku ez pêşî wiya bikim.
Enter a customer value.	Nirxek xerîdar binivîsin.
This was one of the main topics.	Ev mijar yek ji mijarên sereke bû.
Not too much.	Ne pir zêde.
They will not allow themselves to be treated as otherwise.	Ew ê nehêlin xwe wekî din bikin.
Really the second time the score was over for me soon.	Bi rastî jî cara duyemîn skor ji bo min zû bi dawî bû.
Our site looks beautiful now !! 	Malpera me niha xweş xuya dike!!
we are very happy with it.	em jê pir kêfxweş in.
He is not dead, nor is he with another woman.	Ew ne mirî ye, ne bi jineke din re ye.
He felt completely in the dark.	Wî bi tevahî di tariyê de hîs kir.
I will tell you what happened, what you did, how you saved your life.	Ez ê bibêjim çi bû, we çi kir, çawa jiyan xilas kir.
I was wrong about that.	Ez li ser wê yekê xelet bûm.
So we can not be sure of the truth of the matter.	Ji ber vê yekê em nikarin ji rastiya meselê piştrast bin.
Traffic reports and the like.	Raporên trafîkê û yên wekî.
There are now eight.	Niha heşt heşt hene.
Our experience was great.	Tecrûbeya me mezin bû.
Then he sat down, and showed up.	Paşê ew rûnişt, û nîşan da.
He picked up a list on his desk.	Wî lîsteyek li ser maseya xwe girt.
In this case, it is the second exception that is problematic.	Di vê rewşê de, ew îstîsna duyemîn e ku pirsgirêk e.
We will spend the evening outside together.	Em ê êvarekê li derve bi hev re rûnin.
I did not think you would be here.	Min nedifikirî ku tu li vir bî.
Not in him, but in my life, myself.	Ne li wî, lê li jiyana min, bi xwe.
Experiment with sound and movement.	Bi deng û tevgerê re ceribandin.
We are not together to talk about it.	Em bi hev re ne ku li ser wê biaxivin.
The site has been online for at least six years.	Malper herî kêm şeş sal in serhêl e.
My responsibility is to help you be a man.	Berpirsiyariya min ev e ku ez ji we re bibe alîkar ku hûn mêr bin.
The women went inside.	Jin ketin hundir.
Maybe I will not judge so soon in the future.	Dibe ku ez ê di pêşerojê de ewqas zû nekim ku dadbar bikim.
He tried to return.	Wî hewl da ku vegere.
Only once.	Tenê carekê.
Choose your language and continue.	Zimanê xwe hilbijêrin û berdewam bikin.
There is only one word.	Tenê gotin heye.
Only one body.	Tenê yek laş.
It was a big blow.	Ew derbeyek mezin bû.
So the costs were really very low.	Ji ber vê yekê lêçûn bi rastî pir hindik bûn.
He looked directly at me.	Wî rasterast li min nêrî.
Although you have to take it out on your real enemy.	Her çend divê hûn wê li dijminê xweya rastîn derxin.
Nekeniya.	Nekeniya.
She was one of seven children married.	Ew yek ji heft zarokên zewacê bû.
How will they come together.	Ew ê çawa li hev bicivin.
Soon he thought he was starting to warm up.	Zû zû wî fikirî ku ew dest bi germbûnê dike.
We brought it home.	Me ew anî malê.
It was close to the low peak.	Ew nêzîkî lûtkeya nizm bû.
You decide how big you want your house to be.	Hûn biryar didin ka hûn dixwazin xaniyê we çiqas mezin be.
A woman fights with two men and a woman, three against one.	Jinek bi du mêr û jinek, sê li dijî yekê şer dike.
Let's not work too hard on this.	Werin em zêde li ser vê yekê nexebitin.
Life can sometimes be very sweet.	Jiyan carinan dikare pir şîrîn be.
Many people were successful even without paperwork.	Gelek kes bêyî kaxiz jî serketî bûn.
They will often thank you for the kind words you have given them.	Ew ê pir caran spasiya gotinên we yên xweş ên ku ji wan re hatine dayîn.
Do not use violence.	Şîdetê nedin şîdetê.
You said no.	Te got na.
Listen, why don't you come to us for dinner.	Bibihîzin, hûn çima nayên cem me ji bo şîvê.
Then we did the sound tests.	Paşê me testên dengan pêk anî.
There are problems with this method.	Pirsgirêkên vê rêbazê hene.
He did not want you to know that you could do this.	Wî nexwest ku hûn bizanin ku hûn dikarin vê yekê bikin.
Yes, it did.	Belê, wisa derbas bû.
I do a lot of these.	Ez gelek ji van dikim.
Hate speech is not acceptable in our society.	Axaftina nefretê di civata me de nayê qebûlkirin.
He has a great feeling for the game.	Ew ji lîstikê re hestek mezin heye.
She doubted she could expect more.	Wê guman kir ku ew nikare bêtir hêvî bike.
We are practical people.	Em mirovên pratîk in.
You may have to.	Dibe ku hûn neçar bibin.
Has not seen his old teacher in years.	Bi salan mamosteyê xwe yê kal nedîtibû.
In those years.	Di wan salan de.
Not everyone is included.	Ne her kes tê de ye.
The overall impact in this area was minimal.	Tesîra giştî li vê herêmê hindik bû.
So we say he was born.	Ji ber vê yekê em dibêjin ku ew ji dayik bûye.
When it comes out I might buy it.	Dema ku derkeve dibe ku ez wê bikirim.
It is there to show the person you choose to show it.	Ew li wir e ku nîşan bide kesê ku hûn hilbijêrin ku wê nîşan bidin.
You can see our numbers.	Hûn dikarin hejmarên me bibînin.
The reasons for this decision are very clear.	Sedemên vê biryarê, pir zelal in.
We exit the parking lot.	Em derdikevê parkkirinê.
Maybe it has now been removed from the system.	Dibe ku ew niha ji pergala xwe derxistiye.
I was so happy to eat at the end.	Ez pir kêfxweş bûm ku di dawiyê de xwar.
I love what you put in for us.	Ez ji tiştê ku hûn ji bo me danî pir hez dikim.
Both the thing itself and the nature of the thing.	Hem tişt bi xwe ye û hem jî cewhera tiştê ye.
And not just in terms of money.	Û ne tenê di wateya pereyan de jî.
He recognizes everyone in the works, even by name.	Ew di xebatan de her kesî, bi navê xwe jî nas dike.
I will come back.	Ez ê vegerim.
There is no meaning to these games.	Ti wateya van lîstikan tune.
Do not take yourself so seriously.	Xwe ewqas cidî negirin.
Look great.	Bi heybet bigerin.
Maybe one day he will be back here.	Dibe ku rojekê ew vegere vir.
I am the last person here to know what people think.	Ez kesê dawîn li vir im ku zanim mirov çi difikirin.
Hopefully we have more of these.	Xwezî em ji van zêdetir hebin.
She was amazing, beautiful.	Ew ecêb, bedew bû.
Couldn't go far.	Nikarîbû dûr biçe.
But people are changing.	Lê mirov diguherin.
Logic worked.	Mantiq xebitî.
My sister looked at her and at me.	Xwişka min li wê û li min nêrî.
And the same amount that you return.	Û heman mîqdara ku hûn dîsa vegerînin.
He was as big as the biggest man in the crowd.	Ew bi qasî zilamê herî mezin di nav elaletê de mezin bû.
Our parents are fighting.	Dê û bavê me şer dikin.
No significant changes were found in the other groups.	Di komên din de guhertinên girîng nehatin dîtin.
People can use it with almost anything.	Mirov dikare hema hema bi her tiştî re bikar bîne.
In fact, it may never happen.	Bi rastî, dibe ku carî carî nebe.
Only one thing was wrong.	Tenê tiştek xelet bû.
But not according to me.	Lê ne li gorî min.
Stay away from anyone who tries to talk to him.	Ji her kesê ku hewl dide bi wî re biaxive dûr be.
And every day should be their day.	Û divê her roj roja wan be.
Since then, he has been trying to bring him back.	Ji hingê ve, wî hewl dida ku wî vegerîne.
It's very simple, and when you throw it, it's it.	Ew pir hêsan e, û gava ku we ew avêtin, ew e.
You read that one right.	We ew yek rast xwend.
And place, of course.	Û cîh, bê guman.
It allows me to instantly give up any relationship.	Ew ji min re dihêle ku ez di cih de dev ji her têkiliyek berdim.
Patients in the control group did not use any eye drops.	Nexweşên di koma kontrolê de ti dilopek çavan bikar nedianîn.
But this role is not imposed on you.	Lê ev rol li ser we nayê ferz kirin.
No more.	Êdî nema.
I spent time talking to every family.	Min wext derbas kir û bi her malbatekê re axivî.
I can not let it get under my skin.	Ez nikarim bihêlim ku ew bikeve bin çermê min.
My job is to see what it's all about.	Karê min ev e ku ez bibînim ku ew tiştek din çi ye.
However, this procedure is different from the standard clinical setting.	Lêbelê, ev pêvajo ji mîhenga klînîkî ya standard cuda ye.
You can hear music from a distance as you approach.	Gava ku hûn nêzîk dibin hûn dikarin ji dûr ve muzîkê bibihîzin.
Can be returned to him.	Dikare li wî were vegerandin.
Our goal must be pain.	Divê armanca me êş be.
The longer we go the less time we have.	Her ku diçe dirêjtir dema me kêm dibe.
The door opened.	Derî vekir.
These three are also true.	Ev her sê jî rast in.
Still did not like it.	Hîn jî jê hez nekiribû.
But my eyes are blue, as you know.	Lê çavên min şîn in, wek ku hûn jî dizanin.
The attached image of the book is real.	Wêneya pêvekirî ya pirtûka rastîn e.
So think before you speak.	Ji ber vê yekê berî ku hûn biaxivin bifikirin.
I will get help.	Ez ê alîkariyê bistînim.
He did not want anyone to bring them back here.	Wî nexwest ku kes wan li vir vegerîne.
Take a breath, and now you answer.	Bêhna xwe bikişînin, û naha hûn bersiv bidin.
It has to be there.	Divê ew li wir be.
He was excited, very excited.	Ew bi heyecan bû, pir bi heyecan bû.
Most of the analysis and handwriting was done.	Piranîya analîz û nivîsandina destnivîsê kir.
Give some heat or at room temperature.	Hinek germ an jî li germahiya odeyê bidin.
I discovered it, finally, the hard way.	Min ew, di dawiyê de, riya dijwar kifş kir.
At least in basic form.	Bi kêmanî di forma bingehîn de.
There is nothing to fear here, nothing to worry about.	Li vir tiştek tirsa we tune, tiştek ku hûn pê xemgîn bibin.
Its taste is good in music, coffee and beer.	Di muzîk, qehwe û bîrayê de çêja wî baş e.
Inside there was a small table in the center.	Li hundur maseyek piçûk li navendê hebû.
It is a true love song.	Ew stranek evînek rastîn e.
He thinks of his friends and teachers.	Ew li heval û mamosteyên xwe difikirî.
Art may disappear, or be destroyed.	Huner dibe ku ji holê rabe, an jî were hilweşandin.
This is an age of activity.	Ev temenek çalakiyê ye.
I was still not sure what happened.	Ez hîn jî ne bawer bûm ku çi qewimî.
I never control it.	Ez qet kontrol nakim.
But his mind did not want to work.	Lê hişê wî nexwest ku bixebite.
This is what we have.	Ya ku me heye ev e.
She was in her bed, you know.	Ew di razana wê de bû, hûn dizanin.
You do not know how this will improve your business.	Hûn nizanin ka ev ê çawa karsaziya we baştir bike.
I do not know what you have ever seen in him.	Ez nizanim te qet li wî çi dîtiye.
Second, we decide what skills and background they have.	Ya duyemîn, em biryar didin ka kîjan jêhatîbûn û paşxaneya wan heye.
It was so bad she couldn’t even sit down.	Ewqas xirab bû ku wê nikarîbû rûniþta jî.
That is the end of the deal.	Ew dawiya peyman e.
People should be able to see you.	Divê mirov karibin te bibînin.
The wait seemed to last for hours.	Li bendê xuya bû ku bi saetan dom kir.
This will be a unique experience in life.	Ev ê di jiyanê de ezmûnek bêhempa be.
Outside of yourself to some degree.	Li derveyî xwe heta radeyekê.
There are many ways to drive a device.	Ji bo ajotina amûrê gelek rêgez têne peyda kirin.
This difference may be due to two reasons.	Dibe ku ev cudahî ji ber du sedeman be.
You go, look at it.	Hûn diçin, li wê binêrin.
There is a reason why people drink a lot of coffee here.	Sedemek heye ku mirov li vir pir qehwe vedixwe.
An empty shape that appears to be waiting.	Şiklekî vala ku li bendê xuya dike.
Let it be.	Bila bibe.
No one went to their aid.	Kesî nediçû alîkariya wan.
The second patient was examined at our center before surgery.	Nexweşê duyemîn beriya emeliyatê li navenda me hat muayenekirin.
You are the rest.	Tu yê mayî yî.
I tried to stop and lost my balance.	Min hewl da ku bisekinim û balansa xwe winda kir.
The people who live here will be here after we leave.	Kesên ku li vir dijîn, piştî ku em derkevin jî dê li vir bin.
Well, not a big deal.	Baş e, ne tiştekî mezin e.
This is the right job.	Ev karê rast e.
However, there is room for improvement.	Lêbelê, cîhê pêşveçûnê heye.
I feel like a huge weight has been lifted from me.	Ez hest dikim ku giraniyek mezin ji ser min hatiye rakirin.
But no one was watching me anymore.	Lê êdî kesî li min temaşe nedikir.
That money was nothing.	Ew pere ne tiştek bû.
It seems like it was never used for making bangs.	Wusa dixuye ku ew çu carî ji bo çêkirina bangan nehatiye bikar anîn.
Whether you know it or not.	Ji we re ew zanîn an na.
Couldn't help it.	Nikaribû alîkariya wê bike.
It was one of the most troubling of its value.	Ew yek ji qîmeta wê zêdetir tengahî bû.
I really need to get the fun back.	Ez bi rastî hewce dikim ku kêfê vegerînim.
Around him, the ground shook.	Li dora wî, erd hejiya.
You are trying to read it.	Hûn hewl didin ku wê bixwînin.
This is a very bad idea.	Ramanek pir xirab e.
Wanted to make up for lost time.	Dixwestin dema windabûyî telafî bikin.
This is not the case here, however.	Lêbelê li vir mesele ne ev e.
I do not know how else to explain.	Ez nizanim çawa din rave bikim.
We spend a wonderful long weekend together.	Em bi hev re dawiya hefteyek dirêj a xweş derbas dikin.
And there is danger to the government.	Û li wir xeterî li ser hikûmetê ye.
The offer is a good one for every home.	Pêşniyar ji bo her xanîyek yek baş e.
It will end.	Wê biqede.
But we control day and night, darkness and light.	Lê em roj û şev, tarî û ronahiyê kontrol dikin.
These two young men have known each other for a long time.	Van her du xortan ji mêj ve hevdu nas dikirin.
Not just a good friend, but a deep and solid friend.	Ne tenê hevalek baş, lê hevalek kûr û hişk.
The trial court stated that the request had been made and rejected.	Heyeta dadgehê diyar kir ku daxwaz hatiye kirin û red kir.
This worked very well for that particular application.	Ev ji bo wê serîlêdana taybetî pir baş xebitî.
I rode on them.	Ez li ser wan siwar bûm.
Went to her.	Ber bi wê ve çû.
But consider the other side.	Lê aliyekî din jî binirxînin.
The one that made me sweat.	Yeka ku min ter kir.
She came home today.	Ew îro hat malê.
Come back to me.	Li min vegere.
Both women waited in silence.	Herdu jin li bendê bûn bêdeng rûniştin.
He could never buy it.	Wî tu carî nikarîbû bikira.
It really was made to help.	Bi rastî ew ji bo ku bibe alîkar hate çêkirin.
Experimental data were analyzed.	Daneyên ceribandinê analîz kirin.
I installed it on the right side on the left side.	Min li rastê ew li milê çepê saz kir.
The question is whether you are ready for it or not.	Pirs ev e ku hûn ji bo wê amade ne an na.
I had to say something.	Diviyabû ez tiştekî bibêjim.
It is a village.	Gundek e.
Without water people cannot live.	Bê av mirov nikare bijî.
She was upset and she looked good.	Ew xemgîn bû û ew baş xuya bû.
He did not want this man to be with him.	Wî nexwest ku ev zilam bi wî re bibe.
I wanted to see.	Min dixwest bibînim.
There was no darkness there.	Li wir tarîtî tune bû.
It's right there to help you get the way you want.	Ew li wir rast e ku ji we re bibe alîkar ku hûn bi awayê ku hûn dixwazin bigirin.
And her cross.	Û xaça wê.
The music played a clear moment.	Muzîk demekê zelal lêxist.
It is a unique place and very enjoyable.	Ew cîhek bêhempa ye û pir kêf e.
Or on the dog.	An jî li ser kûçikê.
There is land.	Erd heye.
This vision was never a dream.	Ev dîtin qet nebe xewnek bû.
And he wanted to help.	Û wî dixwest ku alîkariyê bike.
Let's hope as much as we can.	Heta ku ji destê me tê bila em hêvî bikin.
How does a person like this stay on top of things ?.	Mirovekî bi vî rengî çawa li ser tiştan dimîne?.
Most of them.	Piraniya wan.
You know what a good price is.	Hûn dizanin ku bihayê baş çi ye.
It’s not just my body that talks to me.	Ne tenê laşê min e ku bi min re diaxive.
We can work together.	Em dikarin bi hev re bixebitin.
This will not harm you.	Ev ê zirarê nede we.
There is no good reason not to leave coffee.	Sedemek baş tune ku meriv ji qehweyê dernekevin.
Let us know if you have any other concerns or questions.	Ger fikar an pirsên we yên din hebin ji me re agahdar bikin.
It was very different.	Ev pir cûda bû.
And men are stupid too.	Û mêr jî bêaqil in.
Information.	Agahkişî.
In the car.	Di erebeyê de.
Seriously, that was their explanation.	Bi giranî, ev ravekirina wan bû.
And so it should be.	Û wisa jî divê.
Decided to walk alone.	Bi biryar bû ku bi tena serê xwe bimeşe.
Now it's your job.	Niha peywira te ye.
Both are crying.	Herdu jî digirîn.
No, he has no more information.	Na, bêtir agahdariya wî tune.
These fathers and children were building a new home.	Vî bav û zarokên xwe maleke nû ava dikirin.
I really did not mean that.	Mebesta min bi rastî ne ew bû.
We call it rebirth.	Em jê re dibêjin ji nû ve çêbûn.
If they were lucky.	Ger ew bi şens bûn.
One, as if you wanted to kill him.	Yek, wekî ku hûn dixwazin wî kesî bikujin.
You need two.	Hûn du hewce ne.
That other party, they work for people who do not need help.	Ew partiya din, ew ji bo kesên ku hewcedarê alîkariyê ne dixebitin.
People were not happy for no reason.	Mirov bê sedem ne xweş bûn.
It is not a window but another machine, something called a television.	Ew ne pencereyek lê makîneyek din e, tiştek jê re tê gotin televîzyon.
And we only know what they said when they did it.	Û em tenê dizanin ku wan çi got dema ku wan ew kir.
It was a huge success.	Ew serkeftinek mezin bû.
It seemed to be a kind of reading room or library.	Xuya bû ku ew celebek jûreyek xwendinê an pirtûkxaneyê bû.
Both look at me.	Her du jî li min dinêrin.
I was very confident that he would not come back to me.	Ez pir bawer bûm ku ew ê min venegerîne.
It's hard to get a withdrawal.	Ev yek zehmet e ku meriv vekêşanê bigire.
Hide and seek.	Ez dixwazim.
That is my biggest concern.	Ew xema min a herî mezin e.
What we did was point.	Tiştê ku me kir xal bû.
It is not a food safety issue.	Ew ne pirsgirêkek ewlehiya xwarinê ye.
Posts can be ignored.	Post dikare were paşguh kirin.
You look beautiful.	Tu xweş xuya dikî.
I should never go back to work.	Divê ez tu carî venegerim ser kar.
The two young men looked at each other.	Herdu xortan li hev nerî.
He did not believe she understood this.	Wî bawer nedikir ku wê ev fêm kir.
Four five six seven.	Çar pênc şeş heft.
All the standard features were there.	Hemî taybetmendiyên standard li wir bûn.
I could feel it.	Min dikaribû hîs bikim.
The tour itself works very well.	Gera xwe pir baş dixebite.
The video you are looking for has not completed the process.	Vîdyoya ku hûn lê digerin pêvajo bi dawî nebûye.
Then there is nothing but silence.	Wê demê ji bilî bêdengiyê tiştek tune.
If you are them, know this.	Ger hûn ew in, vê yekê bizanibin.
It is difficult to understand, but it is completely normal and hopeful.	Zehmet e ku meriv fêm bike, lê bi tevahî normal û hêvîdar e.
So this is my plan for this year.	Ji ber vê yekê plana min a îsal ev e.
This is not an argument.	Ev argumanek nagire.
He did this before, for food.	Wî ev yek berê, ji bo xwarinê kir.
All he wanted was his men's shoes.	Tiştê ku wî dixwest pêlavên zilamên xwe bû.
Then they ran.	Paşê ew bazdan.
I explained the rule to him and he will follow.	Min qaîde jê re rave kir û ew ê bişopîne.
He did not need an hour.	Saetek jê re ne lazim bû.
He has been waiting for this for years.	Ew bi salan li benda vê yekê ma.
I take a stand.	Ez helwestekê digirim.
These approaches have potential problems.	Ev nêzîkatî pirsgirêkên potansiyel hene.
He said it could happen, and it happened.	Wî got ku ew dikare bibe, û çêbû.
You just hope.	Hûn tenê hêvî dikin.
Stayed there for a few more days.	Çend roj zêdetir li wir neman.
I will do everything for the organization.	Ez ê ji bo rêxistinê her tiştî bikim.
Hope you like it.	Hêvî dikim te eciband.
There may be two reference variables that need to be changed.	Dibe ku du guhêrbarên referansê hebin ku divê werin guhertin.
We give examples.	Em mînakan tînin ziman.
Our results show the opposite example.	Encamên me nimûneya berevajî nîşan dide.
So he turned out to be a not exactly a man.	Ji ber vê yekê ew zivirî mêrekî ne tam mêr.
I also can not say how you look.	Ez jî nikarim bibêjim tu çawa xuya dikî.
I know you go too.	Ez dizanim hûn jî diçin.
Of course he must love her.	Bê guman divê ew ji wê hez bike.
People can still go out and kill other people.	Mirov hê jî dikarin derkevin derve û mirovên din bikujin.
But we are not talking about that.	Lê em behsa wê nakin.
We got closer.	Em nêzîktir bûne.
I do not know how long it will take to get out.	Ez nizanim ewê heta kengî derkeve derve.
Now your work begins.	Niha karê we dest pê dike.
Murder was not enough.	Kuştin ne bes bû.
It makes you feel very small.	Ew we pir piçûk hîs dike.
You can tell what happens.	Hûn dikarin bêjin ka çi dibe.
He did it right.	Wî ew wusa rast kir.
And it's in the movie.	Û ew di fîlmê de ye.
But that is not what happens.	Lê ew ne ya ku diqewime.
This is a global problem.	Ev pirsgirêkek cîhanî ye.
Medical staff.	Karmendên bijîşkî.
I will call.	Ez ê bangê bikim.
These methods can be used together.	Van rêbazan dikarin bi hev re bikar bînin.
That is for a team meeting.	Yanî ji bo civîneke tîmê.
If you find it helpful, go twice a day.	Ger hûn wiya alîkar bibînin, rojê du caran biçin.
We want to play more.	Em dixwazin bêtir bilîzin.
I think they both went.	Ez difikirim ku ew herdu jî çûne.
He could still be at home, but he was asleep.	Ew hîn dikaribû li malê be, lê di xew de bû.
But it will not help you.	Lê ew ê ji we re ne alîkar be.
You decide if it's right for you.	Hûn biryar didin ka ew ji we re rast e.
They accepted me.	Wan ez qebûl kirim.
I will answer a few points of your letter.	Ez ê bersiva çend xalên nameya te bidim.
It was outside the bathroom door.	Ew li derveyî deriyê hemamê bû.
There are no limits.	Ti sînor nînin.
I know my luck may be half over.	Dizanim bextê min nîvî dibe ku bibe.
Here can be supported.	Li vir dikare were piştgirî kirin.
These were answered.	Ev hatin bersivandin.
I'm looking at a gun.	Ez li çekê dinêrim.
Forced to give back.	Bi zorê xwe dide paş.
I will think about my options.	Ez ê li ser vebijarkên xwe bifikirim.
Something like this is happening here.	Tiştek wisa li vir diqewime.
That is especially true here.	Ew bi taybetî li vir rast e.
Men, women and children.	Mêr, jin û zarok.
He may never go to another piece.	Dibe ku ew çu carî nekeve ser perçeyek din.
I think this should be possible.	Ez difikirim ku divê ev gengaz be.
The man opened the door with a heavy key.	Mêrik bi kilîta giran deriyekî vekir.
A while back.	Demek paş.
But let me be clear here.	Lê bila ez li vir zelal bibêjim.
But there are signs of change.	Lê nîşanên guherînê hene.
You will never hear anything from them.	Hûn ê qet tiştek ji wan nebihîzin.
Oh, this has come to my head many times.	Oh, ev gelek caran hatiye serê min.
That knowledge is acquired before it is needed.	Ew zanîna ku berî ku hewce bike tê bidestxistin.
They are good people.	Ew mirovên baş in.
Something important happened here.	Li vir tiştek girîng çêbû.
His life is exemplary.	Jiyana wî mînak e.
That was perfect.	Yanî bêkêmasî bû.
But after a while, he decided that the man looked familiar.	Lê piştî bîskekê, wî biryar da ku zilam naskirî xuya dike.
They had to see it in writing.	Diviyabû ku ew bi nivîskî bibînin.
You go inside a message to get the group.	Hûn diçin hundurê peyamek da ku koman bistînin.
So far they have not been able to escape it.	Heta niha nekarîn xwe jê birevînin.
My computer man could not log into my system.	Zilamê komputera min nikaribû têkeve pergala xwe.
The old man was fighting with an old woman.	Pîrê bi pîrekê re şer dikir.
I had to leave it.	Min neçar kir ku ew bihêle.
But you are his sister.	Lê tu xwişka wî yî.
First is the general structure, and then its details.	Pêşî avahiya giştî ye, û paşê hûrguliyên wê.
I can not talk enough about the hotel and its staff.	Ez nikarim bi têra xwe qala otêl û karmendên wê bikim.
It will taste amazing.	Ew dê tama ecêb.
Come, sit down with me.	Were, li cem min rûne.
To get close to her.	Ji bo ku wê nêzîkî xwe bigire.
He had to say nothing.	Diviyabû tiştek negota.
They are there.	Ew li wir in.
Take his statement and leave the house.	Daxuyaniya wî bigire û ji malê derkeve.
You know my parents know me.	Hûn dizanin dê û bavê min nas dikin.
It was three or four.	Bû sê-çar.
Please listen to me.	Ji kerema xwe li min guhdarî bike.
These are the first few big steps.	Ev çend gavên pêşîn ên mezin in.
However, you can check the availability of a specific key.	Lêbelê, hûn dikarin hebûna mifteyek taybetî kontrol bikin.
Heat and power and connections.	Germ û hêz û girêdan.
I wondered what her plans were.	Min meraq kir ku planên wê çi ne.
Click here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vir bikirtînin.
Many of my questions were answered very quickly.	Pir pirsên min pir zû bersivand.
There are at least two reasons for this.	Ew bi kêmanî du sedeman e.
But she knew she would never be free from him.	Lê wê dizanibû ku ew ê tu carî ji wî azad nebe.
More than once.	Ji carekê zêdetir.
It's so different from what he's offered her before.	Ji ya ku wî berê berê pêşkêşî wê kiribû, ew qas cûda ye.
In his action he did not dwell on this.	Di çalakiya xwe de li ser vê yekê ranewestiya.
But found no answer for the following.	Lê ji bo yên jêrîn bersiv nedît.
It was a possibility from the beginning.	Ew ji destpêkê ve îhtîmalek bû.
Do it before a game or between games.	Berî lîstikek an di navbera lîstikan de bikin.
He did not speak.	Ew nepeyivî.
Take a statement from it.	Daxuyaniyek jê bistînin.
I am now stuck in my last step.	Ez niha di gava xwe ya dawî de asê mame.
You are really good with her, she said.	Tu bi rastî bi wê re baş î, wê got.
The order could come from any number of people.	Ferman dikaribû ji her jimarek kesan were.
A safe shot on approach, the green center view.	Li ser nêzîkbûnê guleyek ewledar, dîtina navenda kesk.
I did not have names to write.	Navên min tunebûn ku ez binivîsim.
Those who did not carry weapons were given 4 days to leave.	Kesên ku çek hilnegirin 4 roj dem hat dayîn ku derkevin.
I think people can make their own decision about what happened.	Ez difikirim ku gel dikare biryara xwe ya li ser çi qewimî bide.
He played very well last year.	Wî sala borî pir baş lîst.
It took time and energy.	Ev dem û enerjî girt.
His god was the god of books.	Xwedayê wî xwedayê pirtûkan bû.
Things were like that everywhere.	Li her derê tişt wisa bûn.
You can see as much as you can.	Hûn dikarin bi qasî ku bibînin.
I was hers.	Ez yê wê bûm.
They are not so smart.	Ew qas jîr ne.
Then he tried and immediately he came back.	Dûv re wî hewl da û di cih de ew vegeriya.
So you have an empty variable.	Ji ber vê yekê we guherbarek vala heye.
The main features of these results are as follows.	Taybetmendiyên sereke yên van encaman wiha ne.
I wanted to go to the shower.	Min xwest biçim serşokê.
Only one user can exist.	Tenê bikarhênerek dikare hebe.
I put them on and go back to my dad.	Ez wan li xwe dikim û vedigerim ba bavê xwe.
He has a very long start on us.	Destpêkek wî ya pir dirêj li ser me heye.
Hit the boy in the hand.	Li destê kurik xistin.
Years may pass.	Dibe ku sal derbas bibin.
To make your voice heard.	Ji bo ku dengê we were bihîstin.
I just do not understand what is happening in the picture.	Ez tenê fêm nakim ka di wêneyê de çi diqewime.
The first option will do something in the second.	Vebijarka yekem dê di ya duyemîn de tiştek bike.
Do you know.	Hûn dizanin.
In the end, they agreed with me.	Di dawiyê de, ew bi min re li hev kirin.
But they will never do that.	Lê ew ê qet carî nekin.
I really needed this kind of support for my online buyer.	Ez bi rastî ji bo kirrûbirra xweya serhêl hewceyê vî rengî piştgirî bûm.
Tired of running.	Ji bezê westiyayî.
We know they are a good team.	Em dizanin ku ew tîmek baş in.
There was a need for retrieval.	Pêwîstî bi vegirtinê hebû.
They care for children or parents after work.	Ew piştî kar lênêrîna zarok an dêûbav dikin.
So, get rid of them.	Ji ber vê yekê, wan ji holê rakin.
And she continued it.	Û wê ew berdewam kir.
It was still dark.	Hîn tarî bû.
Every worry comes back to me.	Her xem li min vedigere.
She was unsure of how he felt.	Ew nebawer bû ku ew çawa hîs dike.
No one has specified where they live.	Kesek diyar nekir ku ew li ku dijîn.
Now this was a good way to spend your time waiting.	Naha ev rêyek baş bû ku dema xwe li bendê derbas bike.
But not that much.	Lê ne ew qas.
Her voice was awesome.	Dengê wê bi heybet bû.
We are workers and students.	Em karker û xwendekar in.
It is in one of our cells.	Ew di yek ji hucreyên me de ye.
But not much.	Lê ne zêde.
Do not eat food either.	Xwarin jî naxwin.
I feel like I're losing a lot of time.	Ez hest dikim ku ez demek mezin winda dikim.
I am still learning how to shoot well, load well and make good shots.	Ez hîn jî fêr dibim ka meriv çawa baş gulebaran dike, baş bar dike û baş çêdike.
Some of them may be new.	Dibe ku hin ji wan nû bin.
Take sugar out of your life.	Şekir ji jiyana xwe derxin.
Now bigger than a man.	Niha ji mêrekî mezintir.
This happened a lot in those early days.	Ev yek di wan rojên destpêkê de gelek qewimî.
I leave my children in front of her eyes.	Ez zarokên xwe ji ber çavên wê dihêlim.
A representative example of three is shown.	Mînakek temsîlî ji sêyan tê nîşandan.
There are pictures of women, but mostly pictures of children.	Li wir wêneyên jinan hene, lê bi piranî wêneyên zarokan.
I knew she was upset with her mother.	Min dizanibû ku ew ji diya xwe xemgîn bû.
He wants the facts.	Ew rastiyan dixwaze.
So, do it at least once a day.	Ji ber vê yekê, bi kêmanî rojê carekê bikin.
And the police did what they could.	Û polîsan çi ji destê wan hat kirin.
Go download a copy of it and try it out.	Herin kopiyek wê dakêşin û wê biceribînin.
I know what she will say.	Ez dizanim wê çi bêje.
But this next meeting will not be for very long.	Lê ev civîna bê dê ji bo demek pir dirêj nebe.
I saw your arm.	Min milê te dît.
She had caught it.	Wê ew girtibû.
There are parts of my mother in many of the characters.	Di gelek karakteran de perçeyên diya min hene.
Even then he did not see it.	Wê demê jî wî ew nedît.
We sometimes asked him for food.	Me car caran ji wî xwarinê dixwest.
Our real life seemed so far away and at the same time so close.	Jiyana me ya rastîn ew qas dûr û di heman demê de ew qas nêzîk xuya dikir.
I will not lose anymore.	Ez ê êdî winda nekim.
Rooms come with or without windows.	Odeyên bi pencereyê an bê pencereyê têne.
Thus, we have the same number of zeros.	Bi vî awayî, em xwedî heman hejmara sifir rû.
Like going out to dinner with a group of friends.	Mîna ku bi komek hevalan re derkeve şîvê.
Few of you know some of them.	Kêm ji we hinekan nas dikin.
Which she did.	Ya ku wê kir.
People have heard of you.	Xelkê te bihîstiye.
We did that.	Me wisa kir.
But she paid attention to stop from a distance.	Lê wê bala xwe dayê ku ji dûr ve raweste.
Like many.	Wek gelek.
We come from a different place than that.	Em ji cihekî cuda ji wê tên.
Does not take orders from anyone, but is willing to give much.	Ji kesî ferman nagire, lê amade ye ku pir bide.
I learn a lot from you.	Ez ji te pir fêr dibim.
As you chose not to.	Çawa ku we bijartiye ku hûn nekin.
What we did could not condemn the thing.	Tiştê ku me kir nikarîbû ku tiştê lanet bike.
Let's see how well it turns out.	Ka em bibînin ka ew çiqas baş derdikeve.
Now this year has been different.	Niha îsal cuda bûye.
Now with this rain he would be home.	Niha bi vê baranê ew ê li malê bûya.
I love his expression too.	Ez ji îfadeya wî jî hez dikim.
The strange grief is almost over.	Xemgîniya xerîb hema hema êdî qediya.
His things are very good.	Tiştên wî pir baş in.
And he never managed it.	Û wî tu carî ew îdare nekir.
I want a dark night.	Ez şevek tarî dixwazim.
You have to look at it, she said to herself.	Divê hûn lê binêrin, wê ji xwe re got.
In general, related art may or may not be considered prior art.	Bi gelemperî, hunera têkildar dibe ku hunera pêşîn were hesibandin an na.
I smiled and watched her for a while.	Min keniya û demekê li wê temaşe kir.
This is all your personal mind, your little mind.	Ev hemî hişê weya kesane ye, hişê weya piçûk e.
I suggest you write the last one.	Ez pêşniyar dikim ku hûn dawiya dawîn binivîsin.
He lies between us.	Ew di navbera me de radiza.
Or there is a good memory and a long history here.	An jî bîranînek baş û dîrokek dirêj li vir heye.
Or at least meet someone nice.	An jî bi kêmanî bi kesek xweş re hevdîtin bikin.
And one more thing.	Û tiştek din.
Everything was just that.	Her tişt tenê ew bû.
He was the best in everything.	Ew di her tiştî de çêtir bû.
Again, you need to create a unique example of each.	Dîsa, hûn hewce ne ku ji her yekê mînakek bêhempa biafirînin.
This was not the first time either.	Ev ne cara yekem bû jî.
He looks like a big man with a big mind.	Mîna zilamek mezin û bi hişek mezin xuya dike.
He walked away.	Ew pê de çû.
This is for you only and not for general knowledge.	Ev tenê ji we re ye û ne ji bo zanîna gelemperî ye.
She could now understand why she was worried.	Wê niha dikaribû fêm bike ka çima ew fikar bû.
For my best players, that was the case.	Ji bo lîstikvanên min ên çêtirîn, ew rewş bû.
I have and the answer is yes.	Min heye û bersiv erê ne.
I just want to go to bed.	Ez tenê dixwazim biçim razanê.
See only the big differences.	Tenê mezin cudahiyan dibînin.
The rate of borderline movement was again seen from the second pain.	Rêjeya tevgerê ya tixûbdar dîsa ji êşa duyemîn re hate dîtin.
Be at peace.	Di aştiyê de bin.
He shook his head and let out a sigh.	Serê xwe hejand û awira xwe berda.
I tried to take as many pictures as possible.	Min hewl da ku wêneyên ku bi qasî ku gengaz bûn bigirim.
Who cares ?.	Kî bifikire?.
He lives for football.	Ew ji bo futbolê dijî.
She pointed to the top of the rock bowl.	Wê nêzîkî serê tasa zinarî nîşan da.
You may forget some nice things.	Dibe ku hûn hin tiştên xweş ji bîr nekin.
Now, let me be very consistent here.	Naha, bila ez li vir pir hevgirtî bim.
The questions will last very long.	Pirs dê pir dirêj bidomin.
But today was not important.	Lê îro ne girîng bû.
A possible mechanism for this effect has been proposed.	Mekanîzmayek gengaz ji bo vê bandorê hate pêşniyar kirin.
The title tells it.	Sernavê wê jê re dibêje.
Please send me an update.	Ji kerema xwe nûvekirinek bişînin.
This often takes many years to achieve.	Ev pir caran gelek salan digire ku were bidestxistin.
And there will be more.	Û dê carek din hebe.
It makes the season very long.	Ew demsala pir dirêj dike.
He died last year, you know.	Ew sala borî mir, hûn dizanin.
In the final.	Di fînalê de.
Due to terms and conditions such as.	Ji ber şert û mercên wekî.
This small amount will definitely increase over time.	Ev mîqdara piçûk dê bê guman bi demê re zêde bibe.
I hear water flowing in the shower.	Ez dibihîzim ku av li serşokê diherike.
Her eye was on something right.	Çavê wê li tiştekî rast bû.
Technically proven to be simple and meticulously defined.	Teknîkî îsbat kir ku hêsan e û bi hûrgulî tête diyar kirin.
Of course it was.	Bê guman ew bû.
We describe pain and pleasure in that line for a reason.	Em êş û kêfê di wê rêzê de ji ber sedemek navnîş dikin.
I thought it would go a year or so.	Min fikirîn ku ew ê salek an salek çû.
I put my feet on the chair.	Ez bi lingên xwe li ser kursiya xwe dikim.
I heard it through a third party or through the internet.	Min ew bi riya partiya sêyemîn an bi riya înternetê bihîst.
Here, the names were not important.	Li vir, nav ne girîng bûn.
Which is not normal.	Ya ku ne asayî ye.
Learn more.	Bêtir hîn bibin.
Certainly not.	Bi rastî ne wisa ye.
Notice these differences.	Bala xwe bidin van cudahiyan.
No one knows where he is.	Kes nizane li ku ye.
They have no training or skills.	Perwerde û jêhatîbûna wan tune.
I have to stop then.	Divê ez wê demê rawestim.
I'm at work together.	Ez li ser karê xwe bi hev re me.
But they are not bad.	Lê ew ne xirab in.
They, like.	Ew, mîna.
It is emotional.	Ew hestyar e.
The power returned to us.	Hêz li me vegeriya.
It finally happened.	Di dawiyê de çêbû.
But again, it seems to be stuck.	Lê dîsa, ew xuya dike ku asê ye.
See this you see right here.	Vê bibînin hûn li vir rast dibînin.
Well, a lot of music really.	Welê, pir muzîk bi rastî.
The fact is that he did not feel anything.	Rastî ew e ku wî tiştek hîs nekir.
All works well.	Hemî baş dixebite.
There seems to be a dual standard for evidence here.	Wusa dixuye ku li vir standardek dualî ji bo delîlan heye.
After that, the central case will be treated as described above.	Piştî wê, doza navendî dê wekî ku li jor hatî destnîşan kirin were derman kirin.
Somewhere inside you, you know how to use your magic.	Li cîhek di hundurê we de, hûn dizanin ka meriv çawa sêrbaziya xwe bikar tîne.
It is not in your contract.	Ew di peymana we de nîne.
It is believed that he stayed there for a year or two.	Tê bawer kirin ku ew salek an du sal li wir maye.
There was a woman here who would wait.	Li vir jinek hebû ku dê li bendê bimîne.
It pays off, but the value is pretty good.	Ew drav lê dike, lê nirx pir xweş e.
In this case, the energy of the system is internal energy.	Di vê rewşê de, enerjiya pergalê enerjiya navxweyî ye.
True, this can be bypassed-but not unless you're a techie who knows what he's doing.	Rast be, di nav de gelek zirarên zêde hene.
I explained there why every house was used.	Min li wir diyar kir, çima her malek hatiye bikar anîn.
Get ready for sleep as always.	Ji bo xewê wek her car amade bibin.
It may take two years to return to this country.	Dibe ku ev du sal be ku vî welatî bizivirîne.
The idea was too stupid to think about.	Fikir pir ehmeqî bû ku meriv bifikire.
Those who are currently sitting around you in this congregation need you.	Yên ku niha li dora we di vê civînê de rûniştine, hewceyê we ne.
Children at school see this.	Zarokên li dibistanê vê yekê dibînin.
Power button on the right side.	Bişkojka hêzê li milê rastê.
But the soldiers are busy.	Lê leşker mijûl in.
I stayed at home until the officers came and arrested me.	Ez li mala xwe mam heta ku efser hatin û min girtin.
They are as good as the dead.	Ew wek miriyan baş in.
We quickly got used to it.	Em bi leza wê adet bûn.
When officers said they found he had violated several traffic laws.	Dema ku efseran got ku wan dît ku wî gelek qanûnên trafîkê binpê kir.
The room was not clean.	Od ne paqij bû.
I do not believe we both think it will last.	Ez bawer nakim ku me her du jî difikirîn ku ew ê bidome.
I'm really not sure about that.	Ez bi rastî li ser wê ne bawer im.
It can’t end with a sad note.	Nikare bi nîşeya xemgîn biqede.
Maybe you never did.	Dibe ku we qet nekir.
Took responsibility.	Berpirsiyar girt.
Can’t ask for more than that.	Nikarin ji wê zêdetir bipirsin.
For the latter situation we see a different movement.	Ji bo rewşa paşîn em tevgerek cûda cûda dibînin.
Perfect for everything.	Ji bo her tiştî bêkêmasî ye.
The two series hate each other.	Du rêzefîlm ji hev nefret dikin.
Depending on the situation of something else.	Bi rewşa tiştek din ve girêdayî ye.
He had a beautiful face.	Rûyekî xweş bû.
It was suddenly very heavy.	Ji nişka ve pir giran bû.
But he is not serious about the team.	Lê ew ji tîmê ne ciddî ye.
They may need more.	Dibe ku ji wan re bêtir hewce ne.
These were the four happiest years of my life.	Ev çar salên herî xweş ên jiyana min bûn.
The question is whether you are serious or not.	Pirs ev e ku hûn ciddî ne an na.
I can not get used to someone else.	Ez nikarim bi kesekî din re bibim adetî.
No, it's just you.	Na, tenê tu yî.
Lack of support.	Nebûna piştgirî.
If not anymore.	Eger ne êdî.
We worked with them for years and we grew up together.	Em bi salan bi wan re xebitîn û em bi hev re mezin bûn.
It came from my lips easily, almost instantly.	Ew ji lêvên min bi hêsanî, hema di cih de hat.
However they could not get ahead in the pain.	Lêbelê wan nikarîbûn pêşî li êşê bigirin.
She says she does not want to be seen together.	Ew dibêje ku ew naxwaze bi hev re werin dîtin.
Visit the resources page.	Serdana rûpela çavkaniyan bikin.
The user can still select it and it goes back and forth.	Bikarhêner hîn jî dikare wê hilbijêrin û ew vedigere pêş.
He was an unbelievable man.	Ew mirovekî bêbawer bû.
He looks at me.	Ew li min dinêre.
Happiness can be seen even in bad times.	Di demên xirab de jî şahî dikare were dîtin.
This game is no exception.	Ev lîstik ne îstîsna ye.
The one who was better than the rest of us.	Yê ku ji me yên din çêtir bû.
He refused.	Wî qebûl nekir.
So technology is not the way.	Ji ber vê yekê teknolojî ne rêyek e.
Old lost interest quickly.	Old eleqeya wenda zû.
This is being tested.	Ev tê ceribandin.
I'm on one now.	Ez niha li ser yek im.
The match was in our place.	Maç li cihê me bû.
We have the system.	Sîstema me heye.
I got up and I answered.	Ez rabûm û min bersiv da.
Please do not do this to yourself.	Ji kerema xwe vê yekê ji xwe re nekin.
It turned out that this is not the case.	Derket holê ku ev ne wisa ye.
It is a normal, human experience.	Ew ezmûnek normal, mirovî ye.
I will ask for help.	Ez ê alîkariyê bixwazim.
It will end.	Ew ê biqede.
I always try to do my job better.	Ez her carê hewl didim ku karê xwe baştir bikim.
We knew it was a danger.	Me dizanibû ku ew xeterek e.
Yes, that was right.	Erê, ew rast bû.
What makes him so interesting is no one knows who he really is.	Ya ku wî ewqas balkêş dike kes nizane ew bi rastî kî ye.
I hope he does.	Ez hêvî dikim ku ew dike.
Clinical results were compared between the three groups.	Encamên klînîkî di navbera sê koman de hatin berhev kirin.
I will never go out on the streets.	Ez ê qet dernekevim kolanan.
It has never been open to the public.	Ti carî ji gel re vekirî nebûye.
Otherwise, they actually go inside and then they go right back.	Wekî din, rastî dikevin hundur û paşê ew rast paşde vedigerin.
I love making.	Ez ji çêkirinê hez dikim.
This can happen again.	Ev dikare dîsa bibe.
Let us first look at the meaning of the words.	Ka em pêşî li wateya peyvan binêrin.
I just hope these guys spend the rest of their lives.	Ez tenê hêvî dikim ku ev xort dema jiyana xwe derbas dikin.
I received special training.	Min perwerdehiyeke taybet wergirt.
At least, not yet.	Bi kêmanî, ne heta niha.
It was not a high culture.	Ew ne çandek bilind bû.
So, so, very lucky.	Ji ber vê yekê, wusa, pir bi şens.
For this reason,.	Ji ber vê sedemê,.
The dead were arrested.	Mirî dihatin girtin.
Wait a week to send a thank you note.	Hefteyek bisekinin ku hûn spasnameyek bişînin.
I cried.	Min giriya.
There is no explanation as to why there is no sign.	Ti îzah tune ku çima îşaretek tune.
I better go to work.	Çêtir e ez biçim kar.
We are not perfect.	Em ne tekûz in.
They say we are dirty.	Dibêjin em pîs in.
The food was prepared for use in a variety of ways.	Xwarin ji bo karanîna bi awayên cûrbecûr dihat amadekirin.
He wanted to deal with every problem.	Wî dixwest bi her pirsgirêkê re mijûl bibe.
There was so much more to it than meets the eye.	Ji ya ku di hundurê xwe de cîh bigirta gelek zêdetir hebûn.
He gave me this opportunity.	Wî ev derfet da min.
However, the results will provide useful information for future work.	Lêbelê, encam dê ji bo karên pêşerojê agahdariya kêrhatî peyda bike.
I could listen and watch and think at home.	Min dikaribû guhdarî bikim û temaşe bikim û li malê bifikirim.
Some parts of her soul would never see her again.	Hin beşên giyanê wê wê careke din nedît.
A machine computer is commonly used for the latter.	Ji bo ya paşîn bi gelemperî komputerek makîneyê tê bikar anîn.
He could not count her as a young woman.	Wî nedikarî wê weke jineke ciwan bihesibîne.
Yes, it was possible.	Belê, mimkûn bû.
We were afraid to order loose clothing.	Em ditirsiyan ku em cilê serhêl ferman bikin.
I really had no place in their lives other than the room.	Bi rastî di jiyana wan de ji xeynî jûreyê cîhekî min tunebû.
Additional data were collected in companies.	Daneyên zêde di pargîdaniyan de hatin berhev kirin.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Ew mîna cama plakê ye.
We were both at a loss as to what to believe.	Em her du jî di windabûnê de bûn ku em çi bawer bikin.
Went together.	Bi hev re çûn.
Thoughts just don’t have that much power.	Raman tenê xwedî hêzek wusa ne.
This was the first time.	Ev cara yekem bû.
In five years, sales were still tough.	Di pênc salan de, firotanê hîn jî dijwar bû.
Think about what the group wants.	Bifikirin ka kom çi dixwaze.
One true friend.	Yek hevalek rastîn.
Of course it will be a good read.	Bê guman ew ê xwendinek baş hebe.
Of course I can not wait for you now.	Bê guman ez niha nikarim te bisekinim.
Such a process takes time.	Pêvajoyek weha dem digire.
Listen and be fully prepared.	Guh bidin û bi tevahî amade bin.
I could not imagine.	Min nedikarî xeyal bikim.
I was worried about what other people would think.	Ez bi fikar bûm ka mirovên din dê çi bifikirin.
But he shook my hand on the contract, during the day.	Lê wî destê min li ser peymanê, di nava rojê de hejand.
Only fixed price.	Bi tenê bihayê sabît.
But people want to know who you are.	Lê mirov dixwazin bizanibin tu kî yî.
Because he did not know what else to say.	Ji ber ku nizanîbû wekî din çi bibêje.
History, and the black life that writes history today.	Dîrok, û jiyana reş ku îro dîrokê dinivîsîne.
But it was.	Lê ew bû.
There was not a day to add it.	Rojek tunebû ku ew zêde bike.
He released them and ordered them like the others.	Wî ew berdan û wek yên din emir da wan.
Burned in his chest.	Bi sînga wî şewitî.
He showed it to his father.	Wî ew nîşanî bavê xwe da.
It’s been years but I’ve been watching.	Bi salan e lê temaşe dikim.
The meaning of zero was to turn this into a debate.	Wateya sifir bû ku ev veguhere nîqaşê.
He felt so stupid because of his loss.	Ji ber windabûna wî ew qas bêaqil hîs kir.
A really important question about how you feel about it.	Hûn li ser wê çawa hîs dikin pirsek bi rastî girîng e.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
The silence of death.	Bêdengiya mirinê.
For example, if you take one on sex.	Mînakî, heke hûn ya li ser seksê bigirin.
My daughter was born five years later.	Keça min pênc sal şûnda hat dinyayê.
But lad, did he ever turn around.	Lê lawo, ma ew qet li dora xwe zivirî.
An amazing child.	Zarokek ecêb.
There were some great and great players.	Hin lîstikvanên mezin û mezin hebûn.
The people in the office are at breakfast.	Kesên ku li buroyê di nav firavînê de ne.
I do not want to go without you.	Ez naxwazim bê te herim.
The function must be in three variables.	Divê fonksiyon di sê guherbaran de be.
These parameters can change the movement and structure of the model.	Van pîvanan dikarin tevger û avahiya modelê biguhezînin.
The primary result was the total number of children surviving.	Encama seretayî hejmara giştî ya zarokên zindî bû.
Some users will use more viewers to cool the case.	Hin bikarhêner dê bêtir temaşevanên dozê bikar bînin da ku dozê sar bikin.
His family found that he forgot little things.	Malbata wî dît ku ew tiştên piçûk ji bîr dike.
Think of him.	Wî bifikire.
A box is placed on the table.	Li ser maseyê qutiyek tê danîn.
However there was a good reason in this case.	Lêbelê di vê rewşê de sedemek zêde hebû.
That's a very loud sound.	Ew dengek pir bilind e.
My real parents.	Dêûbavên min ên rastîn.
It did not seem difficult.	Ew zehmet xuya nedikir.
From here you can download your reports.	Ji vir hûn dikarin raporên xwe dakêşin.
Not about anything more.	Ne li ser tiştekî zêde.
Simple things do not need to be easy to prove.	Tiştên hêsan ne hewce ne hêsan in ku îsbat bikin.
A name that will last two thousand years.	Navek ku dê du hezar sal bimîne.
This may be a beautiful day.	Ev dibe rojek xweş.
The problem is not that.	Pirsgirêk ne ew e.
We will prepare our dead for a long sleep.	Em ê miriyên xwe ji xewa dirêj re amade bikin.
We are talking about the living force in the body.	Em behsa hêza zindî ya di laş de dikin.
It takes about an hour but may require up to five treatments.	Nêzîkî saetekê digire lê dibe ku heya pênc dermankirinê hewce bike.
I thought it would be the same if you took him.	Min fikirîn ku heke hûn wî hildin jî dê wisa be.
It says nothing.	Ew tiştek nabêje.
However it is totally good.	Lêbelê ew bi tevahî baş e.
I will come back to that later.	Ez ê paşê vegerim ser wê.
They are taking to the streets because they cannot come home.	Ji ber ku nikarin werin malê dadikevin kolanan.
A few more days will be welcome.	Çend roj jî dê bi xêr bên.
It makes you feel special.	Ew dihêle ku hûn xwe taybetî hîs bikin.
We humans see, and often see until the end good.	Em mirovan, û bi piranî heya dawiya baş dibînin.
I have never heard of it.	Min qet nebihîstiye.
They come out of it well.	Ew baş ji wê derdikevin.
Command him to sleep.	Emrê bide wî ku razê.
On the other hand, do not.	Ji aliyê din ve, nekin.
Get on the road.	Bînin ser rê.
This can be sex, but it doesn’t have to be.	Ev dikare bibe seks, lê ne hewce ye ku bibe.
Expect about half an hour of rain.	Li bendê ne ku bi qasî nîvê demê baran bibare.
I go back and forth to the table.	Ez vedigerim û vedigerim ber maseyê.
I know he has it.	Ez dizanim ku ew heye.
She told me that many of her customers are like family.	Wê ji min re got ku gelek xerîdarên wê mîna malbatê ne.
He said the city would buy the necessary land.	Wî got ku bajar dê erdên pêwîst bikire.
There was no sexual effect.	Bandora zayendî nebû.
All this time, a small light shone inside her.	Hemî vê demê, ronahiyek piçûk di hundurê wê de şewitî.
I do not want to put it on my business card.	Ez naxwazim wê bixim ser qerta xwe ya karsaziyê.
Look for it.	Li wê bigerin.
The camp is open to both boys and girls.	Kampê hem ji bo xort û hem jî ji keçan re vekirî ye.
The project is changing in a big way.	Proje bi awayeke mezin araste diguhere.
These are the problems we must solve as a country.	Pirsgirêkên ku divê em wek welat çareser bikin ev in.
Men love this.	Mêr ji vê yekê hez dikin.
The rooms were very clean and comfortable.	Odeyên pir paqij û rehet bûn.
She did not know what she would try and do next.	Wê nizanibû ku dê paşê çi biceribîne û bike.
It was full of blood.	Bi xwînê tijî bû.
You know what you did.	Hûn dizanin we çi kir.
Young adults are especially at risk.	Mezinên ciwan bi taybetî di xetereyê de ne.
This relationship soon becomes a marriage.	Ev têkilî zû dibe zewac.
I better get on with it.	Çêtir e ku ez bi xwe re bibim.
Each has its own problems and shortcomings.	Her yek pirsgirêk û kêmasiyên xwe hene.
He really corrected his words.	Bi rastî jî gotinên xwe rast kiriye.
Let me guess.	Bila ez texmîn bikim.
Now that music was in front of my ears.	Niha ew mûzîk bû ber guhên min.
Some never returned.	Hinek qet venegeriyan.
I see some people getting angry.	Ez dibînim ku hin kes hêrs dibin.
It is just beginning.	Ew nû dest pê dike.
I'm not sure you intended to kill him.	Ez bawer nakim ku te mebesta kuştina wî tunebû.
It is recommended for this.	Ji bo vê yekê tê pêşniyar kirin.
You will do well.	Hûn ê baş bikin.
Although they will see it first.	Her çend ew ê pêşî lê bibînin.
And he ran.	Û ew bezî.
Until speech changes politics.	Heya ku axaftin neguhere siyasetê.
The smell of roasted coffee.	Bêhna qehweya şewitî.
The important thing is that there is a balance in our emotions.	Ya girîng ev e ku di hestên me de hevsengiyek heye.
Sex work is completely different.	Karê seksê bi tevahî cûda ye.
He wanted advice on making a possible separation.	Wî şîret li ser çêkirina veqetînek gengaz dixwest.
Bring to a boil over high heat.	Li ser germek bilind bînin kelandin.
We asked her a few questions, but there are few answers.	Me çend pirs jê pirsî, lê kêm bersivên wê hene.
Because you can.	Ji ber ku hûn dikarin.
Now he is back to try again.	Niha ew vegeriya ku dîsa biceribîne.
My hope is that it stays that way.	Hêviya min ew e ku wisa bimîne.
It was not human.	Ne mirov bû.
The world ends when you die.	Dema tu bimirî dinya diqede.
But something else did matter.	Lê tiştek din girîng kir.
He closed the door.	Hes kir derî.
When that doesn’t happen, we think we have to do something wrong.	Gava ku ew nebe, em difikirin ku divê em tiştek xelet bikin.
Perform a thought experiment.      	Ezmûnek ramanê pêk bînin.      
.	.
Tomorrow seemed to be the day of questions.	Sibe xuya bû ku dê bibe roja pirsan.
There must be another explanation.	Divê ravekirineke din hebe.
This should answer your question because it is obvious to me.	Divê ev bersiva pirsa we bide ji ber ku ew ji min re eşkere ye.
They are not entirely wrong.	Ew bi tevahî ne xelet in.
Questions can go to the talk page of this page.	Pirs dikarin di rûpela gotûbêjê ya vê rûpelê de biçin.
It was a very bad thing.	Tiştekî pir xerab bû.
A child never dies from crying.	Zarokek ji giriyê qet nemiriye.
He did not want to know, but he did.	Wî nexwest ku bizanibe, lê wî kir.
I'm coming to my place.	Ez têm cihê xwe.
By morning it was as if nothing had happened.	Bi serê sibê re mîna ku tiştek nebûbe.
Both were good friends.	Her du hevalên baş bûn.
That's the key we want.	Ew mifteya yê ku em dixwazin ye.
I am a period of medicine without medicine.	Ez heyamek ji dermanê bê derman im.
I did not believe the proposal.	Min ji pêşniyarê bawer nekir.
His fear, however, held him back.	Lêbelê tirsa wî paşda girt.
They both kidnapped the gog with difficulty.	Ew her du xort jî bi dijwarî gog direvandin.
No need to print in white space.	Ne hewce ye ku hûn bi cîhê spî çap bikin.
I was raised by strong and intelligent women.	Ez ji aliyê jinên hêzdar û jîr ve hatim mezinkirin.
They will show you the solutions they use.	Ew ê çareseriyên ku ew bikar tînin nîşanî we bidin.
Wanted to read me.	Dixwest min bixwîne.
We caught it.	Me ew girt.
I think so soon.	Ez zû difikirim.
The time was right.	Dem rast bû.
I know my dog ​​does.	Ez dizanim kûçikê min dike.
Print to finish.	Ji bo qedandinê çap bikin.
But it is very rare these days.	Lê di van rojan de pir kêm e.
I will send someone to show you around.	Ez ê kesek bişînim ku dora we nîşan bide.
I have to take care of her like my mother.	Divê ez wê wek diya xwe biparêzim.
I will leave it for the day.	Ez ê ji rojê re bihêlim.
Just to get his understanding.	Tenê ji bo ku têgihîştina wî.
You have a better sense of market value.	Ji bo nirxa bazarê hestek we çêtir heye.
We believe that as hell is stuck at this point.	Em pê bawer in ku wekî dojeh di vê xalê de asê maye.
Good luck with your decision !.	Bextê te xweş bî bi biryara te!.
Maybe I didn’t say it very correctly.	Dibe ku min ew pir rast negotibe.
He can only please himself.	Ew tenê dikare xwe xweş bike.
The older you get, the more you reach out to yourself.	Her ku tu mezin dibî, ew qas jî digihîjî xwe.
That was her last hope.	Ew hêviya wê ya dawî bû.
This is news for now.	Ev nûçe ji bo niha ye.
Look, there are only six of them.	Binêrin, tenê şeş ​​ji wan hene.
Patients were evaluated further for this.	Nexweş ji bo vê yekê bêtir nirxandin.
The reality may be very different.	Dibe ku rastî pir cûda be.
And so it did.	Û wisa jî kir.
They will give you everything they can.	Ew ê ji we re her tiştî bidin ji ber ku ew dikarin.
Can be stored for high temperatures.	Dikare ji bo germahiya zêde were girtin.
There was something wrong there.	Li wir tiştek xelet bû.
I know the general did not.	Ez dizanim ku general nekir.
Maybe he still wants to be recognized.	Dibe ku ew niha jî dixwaze ku were naskirin.
Then I had family.	Piştre malbata min hebû.
We have some new information.	Hin agahiyên me yên nû hene.
The lineup really helped shape my character.	Rêzkirin bi rastî alîkariya teşekirina karakterê min kir.
Of course it seems so.	Bê guman wisa xuya dike.
That's why the eyes looked so familiar.	Ji ber vê yekê çav ewqas nas dixuyan.
I really lived on it.	Ez bi rastî li ser wê jiyam.
Before you do anything, make sure you have the facts straight.	Berî ku hûn tiştek bikin, pê ewle bin ku hûn rastiyan rasterast hene.
They needed training.	Pêdiviya wan bi perwerdeyê hebû.
He is very big in that movie.	Ew di wê fîlmê de pir mezin e.
He was waiting for me to leave.	Ew li benda çûyîna min bû.
He wanted this man arrested.	Wî dixwest ku ev mirov were girtin.
In its place.	Li cihê xwe.
Love things.	Ji tiştan hez bikin.
I'm not surprised you did not hear it.	Ez meraq nakim ku we ew nebihîst.
And that's good enough.	Û ev têra xwe baş e.
The fact of its existence meant something to me.	Rastiya hebûna wê wate dida min.
And notice that it starts to move.	Û bala xwe bidin ku ew dest bi tevgerê dike.
He knows he was made for too much.	Ew dizane ku ew ji bo pir zêde hatî çêkirin.
She is at his age.	Ew di wî temenî de ye.
You, or someone you know, can be among them.	Hûn, an kesek ku hûn nas dikin, dikarin di nav wan de bin.
Instead, explain the practice.	Di şûna wê de, pratîkê şirove bikin.
It will be the next significant success of his career.	Ew ê serketina paşîn a girîng a kariyera wî be.
This directly leads to the discussion of existence.	Ev rasterast dibe sedema nîqaşa hebûn ûbûnê.
The problem is, you see.	Pirsgirêk ev e, hûn dibînin.
Every woman who has taken my classes has heard about these studies.	Her jinek ku dersên min girt li ser van lêkolînan bihîst.
Were strong.	Bi hêz bûn.
God was silent.	Xwedê bêdeng bû.
Now I ask this.	Niha ez vê bipirsim.
They were.	Ew bûn.
We enjoy life.	Em ji jiyanê kêfxweş dibin.
The technical man helped a lot in this process.	Di vê pêvajoyê de zilamê teknîkî gelek alîkarî kir.
It's the original that the other two wanted to be.	Ew orîjînala ku her duyên din dixwestin bibin e.
You will see how everything is set up for you.	Hûn ê bibînin ka her tişt ji bo we çawa tête danîn.
Most of them make their living somewhere.	Piraniya wan li cihekî debara xwe dikin.
I need to find out soon.	Divê ez zû bibînim.
Because it is old, the weight is a bit heavy.	Ji ber ku pîr e, giranî hinekî dijwar e.
They know, but they do not want to tell me.	Ew dizanin, lê ew naxwazin ji min re bêjin.
We just need to learn how.	Tenê pêdivî ye ku em fêr bibin ka çawa.
At one point, sleep came.	Di demekê de, xew hat.
The camera will explode.	Kamera dê biteqe.
I'm not going to another radio.	Ez naçim radyoyeke din.
He did not break any law.	Wî tu qanûn binpê nekir.
Part of me hoped it would go for good.	Beşek ji min hêvî dikir ku ew ê ji bo başiyê biçe.
But now there were no tears.	Lê niha hêsir nemabûn.
I did not think this would be possible for you.	Min nedifikirî ku ev ji bo we gengaz be.
Definitely one of the best things about that movie.	Bê guman yek ji baştirîn tiştên di wê fîlmê de ye.
He needs our help.	Ew hewceyê alîkariya me ye.
I love my mother more than anyone.	Ez ji diya xwe ji herkesî bêtir hez dikim.
This is what they are talking about.	Ya ku ew li ser diaxivin ev e.
Yes, let me tell you.	Erê, bila ez ji we re bêjim.
It seemed a little too good to be true.	Ew hinekî pir baş xuya bû ku rast be.
Let them do what is necessary.	Bila çi hewce bike bila bikin.
And he does not lose words.	Û ew peyvan winda nake.
Many things can be thought of as a factor in this.	Gelek tişt dikarin wekî faktora vê yekê bifikirin.
You still have to get up early.	Divê hûn hîn jî zû rabin.
I know a teacher who does not know.	Ez mamosteyek nas dikim ku nas nake.
I could not imagine what they would talk about.	Min nedikarî bifikirim ku ew ê li ser çi biaxivin.
There was silence on the third floor.	Li qata sêyemîn bêdeng bû.
And you want it to stop now.	Û hûn dixwazin ew niha raweste.
It’s beautiful, it’s a place to grow.	Ew xweş e, ew cîhek mezinbûnê ye.
This was not good enough.	Ev têra xwe ne baş bû.
Luck leaves much to chance.	Bext pir zêde ji şansê re dihêle.
I tell them the answer changes day by day.	Ez ji wan re dibêjim bersiv roj bi roj diguhere.
The rooms and common areas were very clean.	Ode û deverên hevpar pir paqij bûn.
He threw them into the room.	Wî ew avêtin odeyê.
They were just his friends.	Ew tenê hevalên wî bûn.
In fact, it does not do any of those things.	Bi rastî, ew yek ji wan tiştan nake.
This has been their main point.	Ev xala wan a sereke bûye.
There will be no longer forms.	Dê formên dirêj nebin.
He will go crazy.	Ew ê dîn bibe.
Still trying to prove it after a year.	Dîsa jî piştî salekê hewl didin ku wê îspat bikin.
Be ready for me.	Ji min re amade be.
But he thinks.	Lê ew difikire.
Some small children started crying.	Hin zarokên biçûk dest bi giriyê kirin.
Then when he got home he called me.	Paşê gava hat malê gazî min kir.
If you ever want to feel small, stay tuned.	Ger hûn carî dixwazin xwe piçûk hîs bikin, li tenişta vê bisekinin.
In the last few years these two things have really been confirmed.	Di çend salên borî de ev her du tişt bi rastî hatine piştrast kirin.
They had a story.	Çîrokek wan hebû.
Do research and live better because of it.	Lêkolînê bikin û ji ber wê çêtir bijîn.
A great addition too.	Pêvek mezin jî.
She said it's mine.	Wê got ew ya min e.
Wet clothes.	Cilên şil.
I will look into it.	Ez ê li wê binêrim.
I heard everything that was said.	Min her tiştê ku dihat gotin bihîst.
I know he was afraid he would be me.	Ez dizanim ku ew ditirsiya ku ew ê ez bim.
He calls her to relax.	Ew gazî wê dike ku xwe rihet bike.
There it goes again.	Li wir dîsa diçe.
You will get better advice.	Hûn ê şîreta çêtirîn bikin.
The answer is really very obvious.	Bersiv bi rastî pir eşkere ye.
Do not even listen.	Guh jî neke.
There was nothing but sight.	Ji bilî dîtinê tiştek tune bû.
But maybe the worst but not my first mistake.	Lê dibe ku herî xirabtirîn lê ne xeletiya min a yekem.
A lot of fun.	Pir xweş e.
Everything was over.	Her tişt bi dawî bû.
The discussion is there.	Nîqaş li wir e.
Seven hours drive.	Heft saet ajotinê.
It does not get younger and the harder it is.	Ew ciwantir nabe û ya dijwar ew e.
I was not made for this place.	Ez ji bo vê derê nehatime çêkirin.
I walk on something without knowing exactly what it is.	Ez li ser tiştekê dimeşim bêyî ku ez tam bizanim ew çi ye.
She has a very safe judgment.	Dadbariya wê ya pir ewle heye.
She had never seen him in such a situation.	Wê tu carî ew di rewşek wusa de nedîtibû.
It takes me too long.	Ew min pir dirêj digire.
I will not put you on that list.	Ez te naxim nav wê lîsteyê.
There is another title to it.	Sernavek din jê re heye.
Power is more than that.	Desthilatdarî ji wê zêdetir e.
But still, she should know better.	Lê dîsa jî, divê wê çêtir bizane.
That is the scope of this report.	Ew çarçoveya vê raporê ye.
That was his word.	Ew gotina wî bû.
I made time for it.	Min dem jê re çêkir.
God can help you.	Xwedê dikare alîkariya te bike.
Only the sleep time was increased.	Tenê wextê xewê zêde bû.
In order to better understand this game, we need a general theory of games.	Ji bo ku em vê lîstikê çêtir fam bikin, em hewceyê teoriya gelemperî ya lîstikan dikin.
He turned and left.	Ew dizivire û çû.
It therefore seems that a science of the mind is not possible.	Ji ber vê yekê wusa dixuye ku zanistek hişê ne mumkun e.
The people there are very different.	Mirovên li wir pir ji hev cuda ne.
Thanks for your attention.	Spas ji bo baldarîya we.
We love to have one person.	Em hez dikin ku yek kesek hebe.
Again, this is within the rules.	Dîsa, ev di çarçoveya rêbazan de ye.
So that's right.	Ji ber vê yekê jî rast.
This is shown in the next figure.	Ev di jimareya paşîn de tê nîşandan.
The band also wrote a song about the event.	Komek jî li ser bûyerê stranek nivîsandibû.
In these circumstances, what the people say is not done against them.	Di van şert û mercan de gel çi bêje li hemberî wan nayê kirin.
Put your mouth on it.	Devê xwe danî ser wê.
See how each character uses it.	Binêrin ku her karakter bi çi rengî bikar tîne.
There are no more children, and fewer working adults.	Êdî zarok nîn in, û kêm mezinên karker hene.
Even though the sound stopped, it did not sound easy.	Her çend deng rawestiyabû jî, ew hêsantir nedikir.
The group walked slowly, back to back, in the living room.	Kom di salonê de hêdî hêdî, pişta hev diçû.
But it is difficult for us.	Lê ji bo me zehmet e.
Now just add a little.	Niha tenê piçûk zêde bike.
As you said, related costs.	Wekî ku we got, lêçûnên têkildar.
You have to play a game.	Divê hûn lîstikek bilîzin.
I returned to the record another month.	Ez mehek din di qeydan de vegeriyam.
Everywhere but my parents.	Li her derê lê dê û bavê min.
A student without a course.	Xwendekarek bê kurs.
I'm on the ground.	Ez li erdê me.
They still could not accept his view, he did not see much.	Ew hîn jî nikarin dîtina wî qebûl bikin, wî pir zêde nedît.
Trying to hide them.	Hewl didin wan veşêrin.
Therefore, we meet every month at the homes of local members.	Ji ber vê yekê, em her meh li malên endamên cihê dicivin.
We were not in a position to give it a go.	Em ne di wê rewşê de bûn ku em wê bidin sekinandin.
The color and image may be different from our displayed image.	Dibe ku reng û wêne ji wêneya me ya hatî xuyang kirin cûda be.
He was told.	Ji wî re hat gotin.
This information was retrieved from the database.	Ev agahî ji databasê hatine wergirtin.
He was wearing clothes.	Wî cil û berg li xwe kiribû.
For treatment once a week in the past year.	Ji bo dermankirinê di sala borî de heftê carekê.
Slowly, he took another deep breath.	Hêdî hêdî, nefesek din a kûr kişand.
It is the expression, measurement and quality of our energy.	Ew îfade, pîvan û kalîteya enerjiya me ye.
I never felt that way.	Min qet wisa hîs nekir.
The map is a good deal with it.	Nexşe bi wê re lihevhatinek baş e.
As is the case in most countries of the world.	Wekî ku li piraniya welatên cîhanê hene.
Then he left.	Paşê ew çû.
We will die.	Em ê bimirin.
I made a mistake, but I do not know why.	Min xeletî kir, lê nizanim çima.
I'm not positive about that.	Ez li ser vê yekê ne erênî me.
Their eyes are thinking.	Çavên wan difikirîn.
It had to happen.	Ew mecbûr bû ku biqewime.
He knew he was close to home now.	Wî dizanibû ku niha ew nêzîkî malê ye.
Error above.	Error bi jor.
But it does not work.	Lê ev kar nake.
Bring water to a boil, then reduce to a simmer.	Avê bînin ber kelandinê, paşê jî kêm bikin kelandin.
He seemed to enjoy the action.	Ew ji çalakiyê kêfxweş xuya bû.
I never know anything about him.	Ez li ser wî qet tiştek nizanim.
Your father and I were good friends.	Ez û bavê te hevalên baş bûn.
Slowly he turned around.	Hêdî hêdî ew zivirî.
Both of my children are my biological children.	Herdu zarokên min zarokên min ên biyolojîk in.
Neither that time nor a minute of my life since then.	Ne wê demê û ne jî deqeyek jiyana min ji wê demê ve.
Find love when you look into your eyes every day.	Gava ku hûn her roj li çavên xwe dinêrin, evînê bibînin.
Oh yes it looks perfect.	Oh erê ew bêkêmasî xuya dike.
Still take them, but rarely, and with less force.	Dîsa jî wan bistînin, lê kêm caran, û bi hêzek kêmtir.
He is a good friend.	Ew hevalek baş e.
I just want to continue.	Ez tenê dixwazim bidomînim.
But they have good reasons to be.	Lê sedemên wan ên baş hene ku bibin.
There are no stomach problems.	Pirsgirêkên zikê tune.
The lines are eye-catching.	Rêz rêberiya çavan in.
It doesn’t make me feel old, just great.	Ew min hîs nake pîr, tenê mezin e.
I asked him where he got the book from.	Min jê pirsî ku ew pirtûk ji ku derê aniye.
For example, take the report below.	Ji bo nimûne, raporta jêrîn bistînin.
You may remember it.	Dibe ku hûn wê bîr bînin.
I really know it will rise in a few days.	Ez bi rastî dizanim ew ê di nav çend rojan de rabe.
You all said something wrong.	We hemûyan tiştek xelet gotiye.
Many things can be expected.	Pir tişt dikarin li bendê bin.
But it has.	Lê ew heye.
Things certainly changed.	Tişt bê guman guherî bûn.
You will naturally recognize some models better than others.	Hûn ê bi xwezayî hin modelan ji yên din çêtir nas bikin.
It was not a good sign.	Ew ne nîşanek baş bû.
The problem is that the fold changes often.	Mesele ev e ku qat pir caran diguhere.
He just wanted to make people laugh.	Wî tenê dixwest ku mirovan bikenîne.
Election day, as it were.	Roja dengdanê, wekî ku bû.
Some say it was about one thousand and fifty.	Hinek dibêjin ku ew nêzîkî hezar û pêncsed bû.
Ask yourself why you feel this way.	Ji xwe bipirsin çima hûn bi vî rengî hîs dikin.
Officer at the scene.	Efser li cihê bûyerê.
Kuro we are proud.	Kuro em serbilind in.
It looks strange.	Ew şaş xuya dike.
No need to regret it.	Ne hewce ye ku hûn poşman bibin.
However, it is our choice, which ends.	Lêbelê, bijartina me ye, ya ku bi dawî dibe.
The title company trip did nothing for him.	Rêwîtiya şirketa sernavê tiştek jê re nekir.
I knew my mother worked hard to get us to our apartment.	Min dizanibû ku diya min pir xebitî ku em apartmana xwe bigihînin.
I do not like to write messages.	Ez hez nakim ku peyamê binivîsim.
That too.	Ew jî.
In fact, the thing is that our audiences still love us and our music.	Bi rastî, tişt ev e ku temaşevanên me hîn jî ji me û muzîka me hez dikin.
There is a man on it.	Li ser wê zilamek heye.
Apparently they were busy preparing for the fight.	Xuya ye ew bi amadekariya têkoşînê re mijûl bûne.
There are many, right.	Gelek hene, rast.
Need to think about it a bit.	Pêdivî ye ku hinekî li ser wê bifikirin.
They will not say anything to each other except the truth.	Ew ê ji hev re ji rastiyê pê ve tiştek nebêjin.
She still could not believe my success.	Wê hê jî ji serkeftina min bawer nedikir.
A young man from.	Xortekî ji.
Maybe more on that, da.	Dibe ku bêtir li ser, da.
There is no science here.	Li vir zanist tune.
The things you can take with you are your life experiences.	Tiştê ku hûn dikarin bi xwe re bibin serpêhatiyên jiyana xwe ne.
We just have to do it.	Divê em tenê bikin.
That is the beginning.	Ew destpêk e.
I get the following error.	Ez xeletiya jêrîn distînim.
We just wanted it to end.	Me tenê dixwest ku ew bi dawî bibe.
No one prepared me to expect anything like that.	Kesî min amade nekir ku li hêviya tiştekî wiha be.
Most of the results in this section are standard.	Piraniya encamên vê beşê standard in.
Find yourself standing on the point of success.	Bibînin ku xwe li ser xala serkeftinê radiwestin.
The top and bottom of the bottle were removed.	Ser û binê şûşeyê jê kiribûn.
For a moment, he had to close his eyes.	Ji bo bîskekê, ew neçar bû ku çavên xwe bigire.
It was, perhaps, ten.	Ew bû, dibe, deh.
Everything is exactly as it is.	Her tişt tam wekî ku ye.
Tell them what you expect in a way to reduce pain.	Ji wan re bêjin ku hûn di riya kêmkirina êşê de çi hêvî dikin.
But she chose otherwise.	Lê wê wekî din hilbijartiye.
Walk to the place you need to go.	Bimeşin cihê ku hûn hewce ne ku biçin.
He does not know what words to offer.	Ew nizane ku çi peyvan pêşkêş dike.
He felt it, in the depths of his being.	Wî ew, di kûrahiya hebûna xwe de hîs kir.
Many other things.	Gelek tiştên din.
They are very easy to define for more complex characters.	Ew ji bo danasîna karakterên tevlihevtir pir hêsan in.
The door opened without me ringing.	Bêyî ku ez zengil bikim derî vebû.
You want to know why music is important to them.	Hûn dixwazin bizanibin çima muzîk ji wan re girîng e.
But when the weather was bad, he was upset.	Lê dema ku hewa xirab bû, ew xemgîn bû.
I never want to feel such an investment again.	Ez qet naxwazim careke din sermayek wisa hîs bikim.
See what they do.	Binêrin ka ew çi dikin.
People may not respect the police, but they are afraid of them.	Dibe ku mirov ji polîsan re rêz negirin, lê ji wan ditirsin.
Or in the whole eye.	An jî di çavê tevahî de.
Time to sleep.	Dema xewê.
This game is just fun, season.	Ev lîstik tenê kêfxweş e, heyama.
I did not say anything until we got to the parking lot.	Heta ku em nekişiyan cihê parkê, min tiştek negot.
I have known him all my life, and he never died.	Min wî hemû jiyana xwe nas kir, û ew qet nemir.
Add a little bit of yourself to your design.	Piçek ji xwe têxe nav sêwirana xwe.
It still exists.	Heta niha wê heye.
She had done nothing.	Wê tiştek nekiribû.
Eat another example.	Nimûneyek din bixwin.
But the enemy could not carry out his plan.	Lê dijmin nekarî plana xwe bi cih bîne.
The game is great, and very enjoyable.	Lîstina pir xweş e, û pir xweş e.
I know what is on your mind.	Ez dizanim çi di hişê te de ye.
Her eyes changed everything.	Çavên wê her tişt guhertin.
I'm not sure you knew that.	Ne bawer im ku we ew dizanibû.
Very good people.	Mirovên pir baş.
The parties agree that the title has never been won.	Partî li hev dikin ku sernav tu carî negirtî ye.
Capture photos or videos from each stage.	Ji her qonaxê wêne an vîdyoyê bikişînin.
Traffic and cost of living are high.	Trafîk û lêçûna jiyanê zêde ye.
It was better than the truth.	Ji rastiyê çêtir bû.
But never forget who is responsible.	Lê tu carî ji bîr nekin ka kî berpirsiyar e.
You can change it for the better at any time in your life.	Hûn dikarin di her wextê jiyana xwe de ji bo çêtirîn biguherînin.
Some people really loved it.	Hin kes bi rastî jê hez kirin.
Mother or not, is a different matter.	Dê an na, mijarek cûda ye.
You must be worried about something from one of them.	Divê hûn ji yek ji wan tiştek xemgîn bibin.
There is no printed data on these topics.	Li ser van mijaran tu daneyên çapkirî tune.
There on the living room floor.	Li wir li qata odeya rûniştinê.
They are not in the medical field, but they love music.	Ew di warê bijîjkî de ne, lê ew ji muzîkê hez dikin.
Private army, first class.	Leşkerê taybet, çîna yekem.
And that was the best party.	Û wê partiya herî baş bû.
See you at the restaurant.	Di xwarinê de we bibînin.
But they are not.	Lê ew ne.
We sat there and talked.	Em li wir rûniştin û axivîn.
But still talking to us.	Lê dîsa jî bi me re dipeyivî.
I have mixed feelings about this.	Li ser vê yekê min hestên tevlihev hene.
Today, tomorrow, next week.	Îro, sibê, hefteya pêş.
There was a strange feeling that they were watching him.	Hestek ecêb hebû ku ew li wî temaşe dikirin.
We worked very hard on this.	Em li ser vê yekê pir dijwar xebitîn.
It will do so only under the following conditions.	Ew ê vê yekê tenê li gorî şertên jêrîn bike.
Their power and influence will be even greater.	Hêz û bandora wan wê hîn mezin be.
More than that.	Bêtir ji wê.
I do not believe they do.	Ez bawer nakim ku ew bikin.
There is really no way out of this.	Bi rastî tu rê ji vê yekê re tune.
In general, there were no strong relationships.	Bi gelemperî, têkiliyên xurt tune bûn.
People should just take your word for it.	Divê mirov tenê gotina we bigire.
I will not even come close to becoming the man of tomorrow.	Nêzîkî wê jî nabim ku bibim mirovê sibê.
How could he not see this.	Çawa ew nikare vê yekê nabîne.
I wanted us to give up.	Min dixwest em li ber xwe bidin.
We know how much quality work can cost.	Em dizanin ku karê bi kalîte çiqas biha dibe.
Everything they share goes into the future.	Her tiştê ku ew parve dikin di paşerojê de diçin.
The journey was amazing.	Rêwîtî ecêb bû.
My brother was just born.	Birayê min nû hatiye dinyayê.
Another reason is provided by the example below.	Sedemek din ji hêla mînaka jêrîn ve tê pêşkêş kirin.
I took it hard.	Min zexm girt.
You can tell that to them too.	Hûn dikarin ji wan re jî weha bêjin.
The subject of personal taste.	Mijara çêja kesane.
It looked good tonight.	Ew îşev baş xuya bû.
I find you responsible.	Ez ji we re berpirsiyar dibînim.
I only ate one meal a day.	Min rojê tenê yek xwarin xwar.
It seemed that no one came out of his big heart.	Wusa dixuya ku tu kes ji dilê wî yê mezin dernakeve.
It was amazing, very creative, but we got two better ones.	Ew ecêb bû, pir afirîner bû, lê me du çêtirîn girt.
We love it.	Em jê hez dikin.
A couple asked us for help.	Cotek ji me alîkarî xwest.
And so it was sent.	Û bi vî awayî hat şandin.
Thus, the company may stop or fail.	Bi vê yekê, dibe ku pargîdanî raweste an têk bibe.
The police always took him there.	Polîs her û her girt ku biçe wir.
Only the correct experiments were analyzed.	Tenê ceribandinên rast hatin analîz kirin.
Also make sure there are no other errors.	Di heman demê de piştrast bikin ku xeletiyên din tune.
Once he had lost interest in life.	Carekê eleqeya wî bi jiyanê re winda kiribû.
But enough on that.	Lê bes li ser vê yekê.
It's too long.	Ew pir dirêj e.
He was upset that many people were injured and the police did nothing.	Ew xemgîn bû ku gelek kes birîndar bûn û polîsan tiştek nekir.
His team lost one point in the state title game.	Tîma wî di lîstika sernavê ya dewletê de yek puan winda kir.
You cut something from him.	Te tiştek ji wî birrî.
I believe he was never married.	Ez bawer dikim ku ew qet zewicî.
Ne pola te.	Ne pola te.
I'm too quick for him.	Ez ji bo wî pir bi lez im.
The following line completes the practice.	Rêzeya jêrîn, pratîk temam dike.
Very complex, and very different from what they look like.	Pir tevlihev, û ji ya ku ew xuya dikin pir cûda.
She also sold some in the market.	Wê hinek jî li sûkê firot.
But she could not try.	Lê wê nikarîbû biceribîne.
But something is holding me back a bit.	Lê tiştek min hinekî paşde digre.
This is what you need to do.	Ya ku divê hûn bikin ev e.
It was crazy to hear her.	Bi bihîstina wê re dîn bû.
Their names, but we know.	Navê wan, lê em dizanin.
You can build the world according to your vision.	Hûn dikarin cîhanê li gorî dîtina xwe ava bikin.
Her lips were blue, her hair was thick with ice.	Lêvên wê şîn bûn, porê wê bi qeşayê qalind bûn.
The same is true about information.	Di derbarê agahdariyê de jî heman tişt e.
It no longer runs once a year.	Êdî salê carekê nagere.
The whole team does not.	Tevahiya tîm nake.
Recommend books that you love because the stories are shared.	Pirtûkên ku hûn jê hez dikin pêşniyar bikin ji ber ku çîrok têne parve kirin.
Then a little faster.	Hingê hinekî zûtir.
I really needed something to help me keep things right.	Ez bi rastî hewceyê tiştek hewce bûm ku ji min re bibe alîkar ku tiştan rast bihêlim.
I fell in and was exhausted after only an hour.	Ez ketim û piştî tenê saetekê pir westiyam.
And this is critical here.	Û ev li vir krîtîk e.
Making a big difference does not mean changing the world.	Çêkirina cûdahiyek mezin nayê wateya guhertina cîhanê.
We must all work hard on this.	Divê em her kes li ser vê yekê dijwar tevbigerin.
Yes, that was right.	Belê, rast bû.
Still very dead.	Hîn pir mirî.
That's a good word.	Gotineke baş e.
Eat their food.	Xwarina wan dixwar.
A big and special dream, well it's not a bad dream.	Xewnek mezin û taybetî, baş e ku meriv xewnek ne xelet e.
This war we are waging is stupid.	Ev şerê ku em dikin ehmeqî ye.
One was hot and the other cold.	Yek germ û ya din sar bû.
Under normal growing conditions.	Di bin şert û mercên mezinbûna normal de.
I can not even imagine how many people work here.	Ez nikarim xeyal jî bikim ka çend kes li vir dixebitin.
And of course they are not my friends.	Û bê guman ew ne hevalên min in.
My mother used to live here.	Diya min berê li vir dijiya.
In another shot, the lights disappear.	Di fîşekek din de, ronî winda dibin.
It was a tough match.	Maçek dijwar bû.
How could they.	Çawa dikaribûn.
A good day or week depends.	Rojek an hefteyek baş e, girêdayî ye.
Then came college.	Piştre zanîngehê hat.
That is a threat.	Ku ev tehdîd e.
If you found something wrong, please leave a comment.	Ger we tiştek xelet dît, ji kerema xwe re şîroveyek binivîsin.
I am very happy with my progress.	Ez bi pêşveçûna xwe pir kêfxweş im.
Sometimes it was enough to go a long way.	Carinan bes bû ku rêyek bi rê ve biçe.
He wanted to save them.	Wî dixwest wan xilas bike.
He told me that he had not even told his wife.	Wî ji min re got ku wî ji jina xwe re jî negotiye.
No one had seen him.	Tu kesî ew nedîtibû.
Fifteen minutes later, he began to slow down.	Piştî panzdeh deqîqeyan, wî dest bi hêdîbûnê kir.
Those parties are not on the record.	Ew partiyên pêwîst li ser tomar ne.
Writing the actual letter seemed like a powerful other language.	Nivîsandina nameya rastîn mîna zimanekî din bi hêz xuya dikir.
Finish without injury.	Bêyî birîndar biqedînin.
Page came to him with a message.	Page bi peyamê hat cem wî.
For this reason, we take their reading of your work seriously.	Ji ber vê sedemê, em xwendina wan a xebata we ciddî digirin.
Subject prices change.	Bihayên mijara guhertinê.
It's like a good movie.	Ew mîna fîlmek baş e.
I wanted to be accepted and loved.	Min dixwest ez bêm qebûlkirin û hezkirin.
If called.	Ger tê gotin.
This cost us more than them.	Ev mesrefa me ji wan zêdetir bû.
The sun is shining, the stars are shining.	Roj xuya ye, stêrk jî xuya dikin.
Please let us know if you have any questions about our products.	Ji kerema xwe heke pirsên we di derheqê hilberên me de hebin ji me re agahdar bikin.
About the murder.	Di derbarê kuştinê de.
And eat, eat, eat.	Û bixwin, bixwin, bixwin.
But there is an amazing problem here.	Lê li vir pirsgirêkek ecêb heye.
Two things were mentioned.	Du tişt anîn ziman.
I follow orders.	Ez fermanan dişopînim.
Then you can do whatever you want.	Hingê hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bikin.
Your work must be created by you.	Divê karê we ji hêla we ve were afirandin.
It will definitely end up being a piece of work.	Ew ê bê guman bi dawî bibe ku bibe perçeyek xebatê.
They could not give it to him before.	Ew nikarin berê xwe bidin wî.
I had not thought so before.	Berê min wisa nefikirîbû.
To provide a world perspective with your own eyes.	Ji bo ku bi çavên xwe perspektîfek cîhanê pêşkêş bikin.
What was very difficult was this.	Ya ku pir dijwar bû ev bû.
I'm still angry with her.	Ez hê jî ji wê hêrs im.
I heard his voice.	Min dengê wî bihîst.
I wanted to dress like my brother.	Min dixwest wek birayê xwe cil û berg li xwe bikim.
I remember how it looked until today.	Tê bîra min ku heta îro çawa xuya dikir.
You can look at it in two different ways.	Hûn dikarin bi du awayên cûda lê binêrin.
seemed crazy.	dîn dixuya.
But I did not feel that we were doing anything wrong.	Lê min hîs nekir ku em tiştekî xelet dikin.
It is part of his character definition.	Ew beşek ji pênaseya karakterê wî ye.
Lots of great people to play with.	Gelek mirovên mezin ên ku bi wan re bilîzin.
I do not see why it is difficult to understand.	Ez nabînim çima ev zehmet e ku fêm bikin.
Seeing him there in our living room was amazing.	Dîtina wî li wir li odeya me ya rûniştinê pir ecêb bû.
I did what needs to be done.	Min tişta ku divê bê kirin kir.
You need to stop reading the internet and go out into the world.	Divê hûn dev ji xwendina înternetê berdin û derkevin dinyayê.
Can anyone tell me what to do.	Ma kesek ji min re bêje ez çi bikim.
The room was quiet.	Ode bêdeng bû.
The structure of the model needs to be captured in a simple way.	Pêwîst e ku pêkhateya modelê bi rengek hêsan were girtin.
I just got on the phone and I called these people.	Min tenê telefon girt û min gazî van kesan kir.
That way how strong you are.	Bi vî rengî hûn çiqas hêzdar in.
Throw it away.	Vê yekê bavêjin.
But we have no evidence of this.	Lê belê tu delîlên vê yekê di destê me de nînin.
An element with this feature is larger and smaller.	Elementek bi vê taybetmendiyê mezintir û hindiktir.
Winter had to endure at least the worst.	Zivistan diviya bû ku bi kêmanî ya herî xirab bisekine.
This time the screen was straight white.	Vê carê ekran rasterast spî bû.
The universal tracking situation is as above.	Rewşa peydakirina gerdûnî wekî li jor e.
Everyone is born with natural rights, such as the right to life.	Her kes bi mafên xwezayî, wek mafê jiyanê tê dinyayê.
If we both pass quickly.	Ger em her du jî zû bi şûn de derbas bibin.
However times were different.	Lêbelê dem cuda bûn.
Money is milk.	Pere milk e.
There were those who did.	Yên ku kirin jî hebûn.
Let's see now.	Ka em niha bibînin.
Then let go of yourself.	Paşê xwe berda ber xwe.
First, the number of patients surveyed is relatively small.	Ya yekem, hejmara nexweşên lêkolînê nisbeten piçûk e.
No one wants such an element to be introduced.	Kes naxwaze hêmanek weha were destnîşan kirin.
We must succeed.	Divê em bi ser bikevin.
However, it is likely that it will not be that easy.	Lêbelê, îhtîmal e ku ew ê ne ew çend hêsan be.
Stop what you are doing.	Ya ku hûn dikin rawestînin.
You are sitting here in the dark.	Tu li vir di tariyê de rûniştî.
Had to believe it.	Diviyabû ku jê bawer bikira.
To help each other.	Ji bo ku alîkariya hev bikin.
Also, be specific.	Her weha, taybet be.
Good for the stars.	Ji bo stêran baş e.
We really know how everyone feels.	Em bi rastî dizanin ku her kes çawa hest dike.
What works in one situation may not be necessary in another.	Tiştê ku di rewşek de dixebite dibe ku di rewşek din de ne hewce be.
But there is more to it than that.	Lê ji vê yekê zêdetir tişt hene.
However, you have to correct it.	Lêbelê, divê hûn wê rast bikin.
I have to respect her.	Divê ez ji bo wê rêz bikim.
He had no previous history of heart disease.	Dîroka wî ya berê ya nexweşiya dil tune bû.
Everyone is constantly asking you the latest statistics.	Her kes bi berdewamî ji we serjimara dawîn dipirse.
I will be late so do not stop.	Ez ê dereng bim ji ber vê yekê nesekinim.
The effect seems to have been very small.	Bandor xuya dike ku pir kêm bûye.
He was survived by his wife, son, brother and sister.	Jina wî, kur, bira û xwîşka wî mabû.
We do not walk with our bodies.	Em bi laşê xwe naçin.
The work of a bad day was behind him.	Karê rojeke xerab li pişt wî mabû.
Thanks for that.	Ji ber vê yekê spas.
Mostly, you do not want to shake the boat.	Bi piranî, hûn naxwazin qeyikê bihejînin.
Hell of a movie.	Hell of a movie.
In fact, maybe it's not that worth it.	Bi rastî, belkî ew qas jî ne hêja ye.
These attempts were certainly not possible.	Ev hewldan helbet ne mimkûn bû.
Tell them.	Ji wan re bêje.
Heart failure was the most common diagnosis in both groups.	Di her du koman de têkçûna dil teşhîsa herî gelemperî bû.
The quality is great.	Qalîteya mezin e.
It was definitely bad, but no one was seriously injured.	Bê guman xirab bû, lê kes bi giranî birîndar nebû.
I was very happy with our health.	Ez bi saxbûna me gelek kêfxweş bûm.
But he no longer does.	Lê ew êdî nake.
A wall around you is not a goal.	Li dora we dîwarek ne armanc e.
Lives are lost.	Jiyan winda dibin.
Only two parameters are free.	Tenê du parameter belaş in.
But watching them grow is really fun.	Lê temaşekirina mezinbûna wan bi rastî kêfxweş e.
I have not heard anything for days.	Bi rojan tu tişt nebihîstiye.
It would not be an idea to stop suddenly.	Dê ne fikrek wusa be ku meriv ji nişka ve raweste.
Let it cool.	Bila bikelînin.
In these cases this is required to happen.	Di van rewşan de tê xwestin ku ev bibe.
But that was the case.	Lê rewş ew bû.
Not that it will make much of a difference.	Ne ku ew ê pir cûdahiyek çêbike.
Can you check that class file ?.	Hûn dikarin wê pelê polê kontrol bikin?.
Different people may have different views and still both be right.	Mirovên cihê dikarin xwedî nêrînên cihê bin û dîsa jî herdu rast bin.
It just sounded good.	Ew tenê dengek baş bû.
At the same time, it is not easy to end a relationship.	Di heman demê de, ne hêsan e ku meriv pêwendiyê qut bike.
He has been a regular player since the first season as a midfielder.	Ew ji sezona yekem ve wekî navend paşvekêş bû lîstikvanek birêkûpêk.
It could not have been better for our family.	Ew ji malbata me re çêtir nedihat.
Now our people know you.	Êdî gelê me we nas dike.
I was a man.	Ez bûm mêr.
Moreover, this phone is very user-friendly.	Wekî din, ev têlefon pir bikarhêner-heval e.
This will help in your decision making process.	Ev ê di pêvajoya biryara we de bibe alîkar.
Here it comes.	Li vir ew tê.
I decided to keep talking.	Min biryara xwe da ku berdewam biaxivim.
If you do not look at him it will happen.	Ger hûn li wî nenêrin ew ê biqewime.
In fact, he said.	Bi rastî, wî got.
He was just a good man.	Ew tenê merivek baş bû.
Two of my favorite people.	Du kesên herî hezkirî yên min.
No decision has been made as to where they will play.	Derbarê ku ew ê li ku bileyizin jî ti biryar nehatiye dayîn.
This was the only source of frustration, you might say.	Ev yek tenê çavkaniya xemgîniyê bû, hûn dikarin bêjin.
I continued my studies.	Min xwendina xwe domand.
They do what you need them to do.	Ew tiştê ku hûn hewce dikin dikin.
She did not have a red shirt.	Ji wê re kincek sor nemabû.
Before the storm ends, they will complete their turn.	Beriya ku bahoz biqede, ew ê dora xwe biqedînin.
You also know the value of coffee.	Hûn bi qîmeta qehweyê jî dizanin.
I do not want to go anywhere else.	Ez naxwazim biçim cihekî din.
However we had some plant experiments here.	Lêbelê me li vir ceribandinên nebatan hebûn.
I was one.	Ez yek bûm.
Now, that’s just crazy.	Niha, ew tenê dîn e.
There is no shock.	Li wir şok tune.
The sound is better.	Deng çêtir e.
His wife was sitting at the table, but watching.	Jina wî li ser masê rûniştibû, lê temaşe dikir.
Exactly two women have always won.	Tam du jinan her dem bi dest xistine.
There is definitely more to the game.	Bê guman di lîstikê de bêtir heye.
So we knew that the good of the people was in them.	Ji ber vê yekê me dizanibû ku qenciya gel di nav wan de ye.
This is straightforward.	Ev yekser e.
He was a very smart man.	Mirovekî pir jîr bû.
That failed again.	Ku dîsa têk çû.
One man and one woman.	Yek mêr û yek jin.
Of course any normal person can know this about himself or herself.	Bê guman her mirovek normal dikare vê yekê li ser xwe an wê bizane.
You can not stand before the local god.	Tu nikarî li ber xwedayê herêmî bisekine.
You never see them.	Tu carî wan nabînin.
The other children left.	Zarokên din çûn.
No one cared.	Kesî ferq nedikir.
He spread his hands.	Wî destên xwe belav kirin.
This in itself felt great.	Ev bi xwe pir mezin hîs dikir.
Country is more important than the individual.	Welat ji ferd girîngtir e.
The procedure was safe and effective.	Prosedûra ewle û bi bandor bû.
She left the last question.	Wê pirsa paşîn berda.
It is a function.	Ew fonksiyonek e.
He was dead and they had to eat him.	Ew mirî bû û divê ew bixwin.
He was young again.	Ew dîsa ciwan bû.
I just know what she told me.	Ez tenê dizanim ku wê ji min re got.
However, the result was nothing but close.	Lêbelê, encam tiştek lê nêzîk bû.
We certainly weren’t rich, at least not in those early years.	Em bê guman ne dewlemend bûn, bi kêmanî ne di wan salên pêşîn de.
I don’t just want you on the team.	Ez ne tenê te di tîmê de dixwazim.
Older and older children are welcome to enjoy other activities.	Zarokên mezin û mezin bi xêr hatin ku ji çalakiyên din kêfxweş bibin.
Then he did it a second time, looking up.	Dûv re wî ew cara duyemîn kir, li jorê çavan.
However, whatever happens, this team is your team.	Lêbelê, çi dibe bila bibe, ev tîm tîmê we ye.
You will think of something.	Hûn ê tiştek bifikirin.
First, make sure you drink plenty of water.	Pêşîn, bisekinin ku hûn pir avê vedixwin.
This is a long time.	Ev demeke dirêj e.
The plan was beginning.	Plana dest pê dikir.
I went straight to their house and stayed with them.	Ez rasterast çûm mala wan û li ba wan mam.
We went through problems.	Em di nav pirsgirêkan re derbas bûne.
All are cold and still on the ground.	Hemû sar û hê jî li erdê ne.
He learned to be afraid of people and to hide from them.	Ew fêr bû ku ji mirovan bitirse û ji wan veşêre.
Below we briefly describe each term.	Li jêr em bi kurtî her termekê rave dikin.
By all means the best.	Bi her awayî çêtirîn çêtirîn.
I could not eat anything.	Min nikarîbû tiştekî bixwim.
Hear about industry news.	Li ser nûçeyên pîşesaziyê bibihîzin.
Please help with that.	Ji kerema xwe bi wê re bibin alîkar.
She did not want to lie to him.	Wê nexwest ku wî derewîn bike.
He just said he planned to find another job.	Wî tenê got ku wî plan kir ku karekî din bibîne.
People laughed at her.	Mirov bi wê dikeniyan.
Back then, many of them had weekend jobs.	Wê hingê, gelek ji wan karên dawiya hefteyê hebûn.
Many factors support our decision.	Gelek faktor piştgirî didin biryara me.
This is a quiet process.	Ev pêvajoyek bêdeng e.
Not another question.	Ne pirsek din.
All that, gone.	Hemû ew, çû.
Ask some questions.	Hin pirsan bipirsin.
The mother was working.	Dayik dixebitî.
She says she turned to him.	Ew dibêje ku ew li wî zivirî.
I was happy to be back at ground level.	Ez kêfxweş bûm ku vegeriyam ser asta erdê.
So this is a situation where really bad things happen.	Ji ber vê yekê ev rewşek e ku bi rastî tiştên xirab diqewimin.
He will not go without seeing his brother first.	Bêyî ku pêşî birayê xwe bibîne ew ê neçe.
Yes science has to say that.	Erê zanist heye ku vê bêje.
He could buy the things he needed.	Dikaribû tiştên ku jê re lazim bû bikira.
That’s how we spent that year, on the edge of something big.	Bi vî rengî me ew sal, li ser keviya tiştek mezin derbas kir.
Think carefully about whether you want this.	Bi baldarî bifikirin ka hûn vê yekê dixwazin.
Good for now.	Baş e ji bo niha baş e.
Still, she had little desire for food.	Dîsa jî, hindik xwesteka wê ya xwarinê hebû.
It was very hot, one said.	Pir germ bû, yekî got.
The truth is this.	Rastî ev e.
You really look like a different person.	Hûn bi rastî mîna kesek cûda xuya dikin.
It looks really weird.	Ew bi rastî xerîb xuya dike.
The events were moving fast.	Bûyer bi lez diçûn.
He asked me to take him to my bed to remove it.	Wî ji min xwest ku ez wî bibim nav razana xwe da ku wê jê bikim.
You will have to look at it.	Hûn ê neçar bin ku li wê binêrin.
Then water, water, water.	Paşê av, av, av.
She saw nothing.	Wê tiştek nedît.
Let us prove the second word.	Ka em gotina duyemîn îsbat bikin.
This met with some success.	Ev bi hinek serketinê re hevdîtin.
My mother wants to go but can not leave work one day.	Diya min dixwaze biçe lê nikare rojekê ji kar berde.
Work with people.	Bi mirovan re kar bikin.
We will announce the details when they arrive.	Dema ku ew werin em ê hûrguliyan ragihînin.
The names were annoying.	Ji navan bêzar bûne.
Think like that for now.	Ji bo niha wisa difikirin.
There was limited information on the results of the study.	Li ser encamên lêkolînê de agahdariya tixûbdar hebû.
No one took it seriously.	Kesî cidî negirt.
Glad to post the end here.	Kêfxweş e ku dawî li vir biweşîne.
They will understand.	Ew ê fêhm bikin.
I have to go back to my apartment and change.	Divê ez vegerim daîreya xwe û biguherim.
No one spoke, not knowing what was happening.	Kesî neaxivî, nizanîbû çi diqewime.
It was not perfect, but no one.	Ew ne bêkêmasî bû, lê kes tune.
Her art style was very subtle, maybe even more exaggerated.	Şêweya hunera wê pir hûrgulî bû, belkî jî pir zêde bû.
It offers dual benefits.	Ew feydeyên ducar pêşkêşî dike.
That, no that is a bit of a belief.	Ew, ne ew çend bawer e.
Only when it is yours is it known.	Tenê gava ku ew ya we be ew zanîn e.
Many days passed in silence.	Gelek caran bi rojan di bêdengiyê de derbas dibû.
It is one of my seasons of the year.	Ew yek ji demên min ên salê ye.
If we were caught, so be it.	Ger em hatin girtin, wê hingê wusa be.
The higher the speed, the greater the distance.	Leza çiqas mezintir be, mesafe jî ewqas mezin dibe.
They have no power.	Hêza wan nîne.
So far, he has never been successful.	Heya nuha, ew ti carî serketî nebûye.
I'm not going to kill them.	Ez naçim wan bikujim.
The image shown here represents at least three independent experiments.	Wêneya ku li vir tê xuyang kirin bi kêmî ve sê ceribandinên serbixwe temsîl dike.
This will be the remaining remaining potential of the installation.	Ev dê bibe potansiyela mayînê ya sazkirî.
I see where the people are.	Ez dibînim ku gel li ku ye.
They can not be kept for a long time.	Ew nikarin ji bo demek dirêj bêne girtin.
He never married, and lived with his mother.	Ew qet nezewicî, ​​û bi diya xwe re dijiya.
I have no problem with it.	Ez tu pirsgirêkê jê re nagirim.
It is expected to double in twenty years.	Tê payîn ku di bîst salan de du qat bibe.
Baby, you got this.	Zarok, te ev girt.
But, to their surprise they had no ears.	Lê, di sosretiya wan de guhên wan tunebûn.
Tonight is the last night of your former life.	Îşev şeva dawî ya jiyana weya berê ye.
At most one hundred men.	Herî zêde sed mêr.
I did not know he was in this city.	Min nizanibû ku ew li vî bajarî ye.
The first is education on healthy eating.	Ya yekem perwerdehiya li ser xwarina tendurist çi ye.
And when you think about it, they understand.	Û gava ku hûn li ser wê difikirin, ew têgihîştin.
I used that weapon for a few years and loved it.	Min çend salan ew çek bikar anî û jê hez kir.
Let’s just say someone is really just talking about what they have done today.	Ka em bibêjin kesek bi rastî tenê li ser tiştê ku îro kiriye diaxive.
And it helped a lot in communication.	Û ew pir alîkariya pêwendiyê kir.
Yes, it is not clear why.	Belê, ne diyar e çima.
He could have had it.	Ew dikaribû wê hebe.
His plan came true.	Plana wî rast derket.
And the views of those people are different from public opinion.	Û nêrînên wan kesan ji raya giştî cuda ne.
We then evaluate the evidence presented in court.	Dûv re em delîlên ku di dadgehê de hatine pêşkêş kirin dinirxînin.
And second, make sure you are comfortable with the businesses you own.	Û du, pê ewle bine ku hûn bi pargîdaniyên ku hûn xwedan in rehet in.
This was not a time for tears.	Ev ne dema hêstiran bû.
On stage.	Li ser sehnê.
There is a simple mode and a normal mode.	Modek hêsan û modek normal heye.
He shook his head, and said nothing.	Serê xwe hejand, û tiştek negot.
It felt very good, and very real.	Ew pir baş hîs kir, û pir rast.
Looking at the ground.	Li axê digeriya.
Glad he finally plays to his potential.	Kêfxweş e ku ew di dawiyê de bi potansiyela xwe dilîze.
It is basically a love song.	Ew bi bingehîn stranek evînê ye.
Take the boat out.	Qeyikê derxin derve.
I'm proud of it.	Ez pê serbilind im.
It was a really good shot.	Ew bi rastî guleyek baş bû.
And both made important points.	Û her du jî xalên girîng kirin.
And oh, what a breakfast that was.	Û oh, ew çi taştê bû.
The fact does not matter.	Rastî ne girîng e.
It comes back to us in many ways.	Ew bi gelek awayan li me vedigere.
A few years passed, but we hit it off.	Çend sal derbas bûn, lê me lê xist.
What really matters is the type of operating time of the facility.	Ya ku bi rastî girîng e celebê dema xebitandinê ya objektê ye.
I can not imagine the pain you are now experiencing.	Ez nikarim êşa ku hûn niha tê de ne xeyal bikim.
And everyone here did the same.	Û her kesê li vir heman tişt kir.
But my view was that politics was wrong.	Lê nêrîna min ew bû ku siyaset xelet bû.
It really was the worst thing.	Ew bi rastî tiştê herî xirab bû.
They will come.	Ew ê werin.
I fixed it.	Min ew rast kir.
We can discuss your problems together.	Em dikarin pirsgirêkên we bi hev re nîqaş bikin.
The same goes for big performance events or your team’s conversion efforts.	Heman tişt ji bo bûyerên performansa mezin an hewildanên guheztinê yên tîmê we jî derbas dibe.
Please enter a name if possible.	Ji kerema xwe heke mimkûn be, navek binivîsin.
I was on the verge of error.	Ez li ber xeletiyê bûm.
We are just random people on the internet.	Em li ser înternetê tenê mirovên rasthatî ne.
If that's so good.	Ger ew ew qas baş be.
We look at each other.	Em li hev dinêrin.
Oh, so much more.	Oh, pir bêtir.
But there are different laws in this world.	Lê vê dinyayê qanûnên cuda hene.
But we have to trust someone.	Lê divê em ji kesekî bawer bikin.
Thanks for the call.	Spas ji bo banga.
Eight patients were treated more than once.	Heşt nexweş ji carekê zêdetir hatin dermankirin.
I'm glad you are well.	Ez kêfxweş im ku hûn baş in.
Can save himself.	Dikare xwe xilas bike.
The realities of life are very simple.	Rastiyên jiyanê pir hêsan in.
To his surprise, she stared at him with sharp eyes.	Bi şaşwaziya wî, wê bi çavên tûj li wî temaşe dikir.
I opened the door and called the dog.	Min derî vekir û gazî kûçik kir.
Look what we have done.	Binêrin me çi kiriye.
You have to be open and honest with people.	Divê hûn bi mirovan re vekirî û rastdar bin.
I walk in support of your personal freedom.	Ez ji bo piştgiriya azadiya we ya şexsî dimeşim.
I just got up and ran towards the boat.	Ez tenê rabûm û ber bi qeyikê ve bezîm.
It was already dark when he passed through the door.	Dema ku ew di derî re derbas bû êdî tarî bû.
Women and children.	Jin û zarok.
We’ll see how this works.	Em ê bibînin ka ev çawa dixebite.
My heart goes out to your family.	Dilê min bi malbata te re ye.
It had changed since he met.	Ji dema ku wî nas kir ew guherî bû.
It will not be until the end of the month.	Ew ê heta dawiya mehê neyê.
I have not finished half.	Min nîvco neqedandiye.
Like negative energy.	Wek enerjiya neyînî.
The critical response was very mixed.	Bersiva rexnegir pir tevlihev bû.
It was a beautiful day and everyone was out.	Ew rojek xweş bû û her kes li derve bû.
Get out of my hands.	Ji destên min derkeve.
It is light.	Ew ronahî ye.
In order to gain power the people must regain power.	Ji bo ku desthilatdariyê bi dest bixin divê gel ji nû ve desthilatdariyê bigire.
I wanted to prove that we have our own voice and style.	Min xwest îspat bikim ku em xwedî deng û şêwaza xwe ne.
There is a right to say what should be.	Maf çi dibêje bila bibe heye.
Then the door slammed shut.	Dû re derî xitimand.
But the concerns persist.	Lê fikar berdewam in.
Mark will be a great teacher.	Mark dê bibe mamosteyek mezin.
They make me angry.	Ew min hêrs dikin.
Time passed.	Dem derbas bû.
I need my head right.	Ez serê min rast lazim e.
Children who want to get better.	Zarokên ku dixwazin çêtir bibin.
However, take a closer look now.	Lê belê, niha hinekî nêzîktir binêrin.
My clients were happy.	Muwekîlên min kêfxweş bûn.
You better stay here alone.	Hûn çêtir e ku hûn tenê li vir bimînin.
It does nothing at all.	Bi tevahî tiştek nake.
He really created this character.	Wî bi rastî ev karakter afirand.
It was a sound.	Ev deng bû.
Look at your daughter.	Binêre keça xwe.
You do not get into trouble.	Hûn nekevin nav pirsgirêkan.
We are not as young as before.	Em wek berê ne ciwan in.
But this is not for me.	Lê ev ne ji bo min e.
Then came the letter.	Paşê name hat.
Until someone else understands how to do it better.	Heya ku kesek din fêhm bike ka meriv wê çawa pêşdetir bigire.
Others learn well.	Yên din baş fêr dibin.
It will get better.	Ew ê çêtir bibe.
Do it directly in the morning and before bed for a week.	Hefteyek rasterast serê sibê û berî razanê bikin.
In this society.	Di vê civakê de.
I run ahead.	Ez pêş de bezîm.
This is the second death.	Ev mirina duyemîn e.
Instead the standard windows sound is played.	Li şûna wê dengê windows standard tê lîstin.
They are bad guys.	Ew xortên xerab in.
It is therefore not necessary.	Ji ber vê yekê ne hewce ye.
The door opened slightly and a man came out.	Derî hinekî vebû û zilamek derket derve.
There is no doubt that you will pass tomorrow.	Şik tune ku hûn ê sibe derbas bibin.
And one more thing, something she did not want to think about.	Û tiştekî din, tiştekî ku wê nedixwest li ser bifikire.
Outside the number is the only way out.	Ji derveyî hejmarê yekane rêya derketinê ye.
Tell them stories about what you saw while people were watching.	Ji wan re çîrokan li ser tiştên ku we dîtiye dema ku mirov lê temaşe dikin re bêjin.
Like art, when you see it you recognize it.	Mîna hunerê, gava ku hûn wê dibînin hûn wê nas dikin.
I could not think about them.	Min nikarîbû li ser wan bifikirim.
Let's see how it goes in the next few weeks.	Ka em bibînin ka ew di çend hefteyên pêş de çawa çêdibe.
And then again.	Û paşê jî.
He was still growing up, listening.	Ew hîn mezin bû, guhdarî dikir.
We are now together.	Em niha bi hev re ne.
I just went to the store.	Ez tenê çûm dikanê.
You are not fair.	Hûn ne adil in.
It was better that way.	Wisa çêtir bû.
Of course it is not enough.	Helbet ne bes e.
So there had to be a way to reverse this.	Ji ber vê yekê diviyabû rêyek ji bo vegerandina vê yekê hebûya.
And it will really shock the world.	Û ew ê bi rastî cîhanê şok bike.
Twice as much.	Du caran pir zêde.
The general physical health of the patients was worse than the general mental health.	Tenduristiya laşî ya giştî ya nexweşan ji tenduristiya giyanî ya gelemperî xirabtir bû.
She immediately recognized him.	Wê yekser ew nas kir.
He left his friend and gave up.	Hevalê xwe berda û berê xwe da.
The rest is almost perfect.	Ya mayî hema hema bêkêmasî ye.
He could not buy anything that would stop her from doing what she chose.	Wî nikarîbû tiştek bikira ku wê ji kirina tiştê ku wê hilbijart bihêle.
I had no family in the city to support me.	Li bajêr malbata min jî tune bû ku debara min bike.
But worth doing, it certainly is !.	Lê hêjayî kirinê ye, ew bê guman!.
Eat your breakfast outside.	Firavîna xwe li derve bixwin.
About another ten years.	Nêzîkî deh salên din.
Her influence in politics was really great.	Bandora wê ya di siyasetê de bi rastî jî pir bû.
I was not what you call a normal child.	Ez ne ew bû ku hûn jê re dibêjin zarokek normal.
I enjoyed the course.	Ez ji kursê kêfxweş bûm.
We identify the following two situations.	Em du rewşên jêrîn destnîşan dikin.
The room overlooks the garden.	Ode li baxçeyê dinêre.
If you do not like it, stop reading.	Heke hûn jê hez nakin, dev ji xwendinê berdin.
What a perfect choice it must have been.	Çi hilbijartineke bêkêmahî divê ew bûya.
She felt that there was no choice but to equate them.	Wê hîs kir ku ji bilî wekhevkirina wan çareyek nemaye.
But the machine shop is open.	Lê dikana makîneyê vekirî ye.
He is a natural leader, he turns to leave and leaves everyone behind.	Ew rêberek xwezayî ye, ew dizivire ku derkeve û her kes li pey xwe dihêle.
They load very quickly, and it comes with a lot of functions.	Ew pir zû bar dikin, û ew bi gelek fonksiyonan tê.
Someone sent you to get really good.	Kesek ji we re şand ku hûn bi rastî baş bibin.
All my tests came back well.	Hemî ceribandinên min baş vegeriyan.
It will not work.	Ew ê nexebite.
I have to make some criteria.	Divê ez hin pîvanan bikim.
There were several travel goals.	Çend armancên rêwîtiyê hebûn.
I went with only one line each day.	Ez her roj bi tenê rêzek diçûm.
It seemed like it was a big loss point.	Xuya bû ku ew xelekek winda ya mezin bû.
Tonight, we say thank you.	Îşev, em dibêjin spas.
There are only a few other products like it.	Tenê çend hilberên din ên mîna wê hene.
Had to ask her.	Diviya bû ku wê bipirse.
But there is no reason why he should not be killed.	Lê tu sedem tune ku ew neyê kuştin.
Number one, winter is on the way that worries me the most.	Jimar yek, zivistan di rê de ye ku min pir xemgîn dike.
It takes three full hours.	Ew sê saetên temam e.
No worries, she told herself.	Ne xem e, wê ji xwe re got.
I have my reasons and views, believe me.	Sedemên min û dîtinên min hene, ji min bawer bikin.
I never knew about it.	Min qet li ser vê yekê nizanibû.
He had no map.	Nexşeya wî tune bû.
Do not say anything to yourself.	Ji xwe re tiştek nebêje.
But make them.	Lê wan çêkin.
All this for a great expense but a very small loss.	Hemî ev ji bo lêçûnek mezin lê qezencek pir hindik.
I was afraid to ask why.	Ez tirsiyam ku bipirsim çima.
You and me.	Te genî kir.
But we are here to help.	Lê em ji bo alîkariyê li vir in.
He heard nothing.	Wî tiştek nebihîst.
People who are just in town.	Mirovên ku tenê di nav bajêr de ne.
She did not understand the language but loved them.	Wê ji ziman fam nedikir lê ji wan hez dikir.
To understand him, at least in part.	Ji bo fêmkirina wî, qet nebe beşek.
Both patients had a positive family history of the condition.	Her du nexweşan xwedî dîrokek malbatî ya erênî ya rewşê bûn.
I will be able to breathe soon.	Ez ê di demek nêzîk de bikaribim bêhna xwe bidim.
This will continue throughout her career.	Ev dê di tevahiya kariyera wê de berdewam bike.
The main factor is this, the routine can be very quick and easy.	Faktora sereke ev e, rûtîn dibe ku pir zû û hêsan be.
Just very good.	Tenê pir baş.
The father did only what he could do.	Bav tenê tiştê ku dikaribû bike kir.
One of them could not stand it.	Yek ji wan nikarîbû bisekine.
People found it hard to understand.	Mirovan zehmet dît ku fêm bikin.
Maybe we should go there tomorrow.	Dibe ku em sibê herin wir.
There were no related complications.	Tevlîheviyên têkildar tune bûn.
But he was busy.	Lê ew mijûl bû.
I needed to be calm and attentive to wait for the numbers.	Pêdiviya min bi bêdengî û baldariyê hebû ku li benda hejmaran bisekinim.
For some, this is good.	Ji bo hinekan, ev baş e.
If you need to start over, do it.	Ger pêdivî ye ku hûn ji nû ve dest pê bikin, wê bikin.
Sit in your chair.	Li ser kursiya xwe rûnişt.
We drove here immediately.	Em tavilê ajotin vê derê.
I chose not to hide the entire plate.	Min hilbijart ku tevahiya plakaya veneşêrim.
I'm open.	Ez vekirî me.
Then there was blood.	Paşê xwîn bû.
This is not a serious fight.	Ev ne şerekî giran e.
Oh yes, very safe.	Oh erê, pir ewledar.
They are random numbers from one to ten.	Ew hejmarên tesadufî ji yek heta deh in.
He will die here.	Ew ê li vir bimira.
Make a reason.	Sedemek çêbikin.
Lifestyles in the community are not necessarily yours.	Rêgezên jiyanê yên di civakê de ne hewce ne yên we ne.
Quickly turned around and made a move.	Bi lez zivirî û tevgerek kir.
Find your new place.	Cihê xwe yê nû bibînin.
It is a beautiful country.	Li wir welatekî xweş e.
Because this story really started.	Ji ber ku ev çîrok bi rastî dest pê kir.
That is when they are really playing.	Ango dema ku ew bi rastî dilîzin.
That was said.	Ev gotin bû.
It was really green.	Ew bi rastî kesk bû.
If you have lost my number it is.	Ger we hejmara min winda kir ew e.
A new house and car for my mother.	Xanî û otomobîlek nû ji bo diya min.
It was worse than the last version.	Ew ji guhertoya dawîn xirabtir bû.
I did not go back in just for the money.	Ez tenê ji bo pereyan venegeriyam hundir.
You have to be professional.	Divê hûn profesyonel bin.
But she is not married.	Lê ew ne zewicî ye.
Head to the kitchen.	Ber bi metbexê ve girtin.
As if there is a real choice in this matter.	Mîna ku di vê mijarê de bijartiyek rastîn hebe.
You suspect you do not want to.	Hûn guman dikin ku hûn naxwazin.
I will take it from there.	Ez ê ji wir bigirim.
As if his fingers knew the other word before his brain.	Mîna ku tiliyên wî peyva din a berî mêjiyê wî zanibin.
The last function is called to make the connection selection.	Fonksiyona paşîn tê gotin ku hilbijartina pêwendiyê çêbike.
The spouse also did not object to this reason at the hearing.	Hevjînê jî bi vê hincetê di danişînê de îtîraz nekir.
Go to the hospital and buy some.	Dakeve nexweşxaneyê û hinekan bikire.
He did not do that.	Wî wisa nekir.
Or leave it low for a few hours. 	An jî çend saetan nizm bihêlin. 
enjoy your dinner tonight !.	îşev di şîva xwe de kêfê bike!.
Furthermore, everyone knows that these issues are being carefully investigated by the government.	Wekî din, her kes dizane ku ev mijar ji hêla hikûmetê ve bi baldarî têne lêkolîn kirin.
That top.	Ew top.
You can tell him stories.	Hûn dikarin jê re çîrokan bibêjin.
Just look at the point of the box and you will see that.	Tenê li xala qutiyê binêre û hûn wiya dibînin.
Somehow it grew out of there.	Bi rengekî ji wir mezin bû.
He did not know what love was.	Wî nizanibû evîn çi ye.
And there really is.	Û bi rastî jî heye.
By no means does he know this.	Bi tu awayî ew ji vê yekê nizane.
I was in relatively little pain.	Ez di êşa nisbeten hindik de bûm.
Unfortunately, only one player returned for the new season.	Mixabin, tenê lîstikvanek ji bo sezona nû vegeriya.
We want a deal.	Em peymanek dixwazin.
Of the.	Wekî we.
Most were men.	Piranî mêr bûn.
Speaking of which, things seem very quiet here.	Axaftina vê yekê, tişt li vir pir bêdeng xuya dikin.
It may not be new code.	Dibe ku ew ne kodek nû be.
That, to me, is not a better situation.	Ew, bi min, ne rewşek çêtir e.
No, you really do not want to.	Na, hûn bi rastî nexwazin.
But that is not the perfect solution.	Lê ew ne çareseriya bêkêmasî ye.
How many seasons did he spend again ?.	Ew demsal dîsa çend derbas bû?.
This was a child.	Ev zarokek bû.
On the other hand, gas.	Li aliyê din, gazê.
Generally, there is a good deal.	Bi gelemperî, peymanek baş heye.
Then he totally turned to his job.	Dû re ew bi tevlihevî zivirî ser karê xwe.
Please come this way.	Ji kerema xwe werin vê rê.
Bring your food away.	Xwarina xwe ji dûr ve tîne.
It starts with you.	Ew bi we dest pê dike.
Still very excited.	Dîsa jî pir bi heyecan.
Really a great man.	Bi rastî mirovekî mezin.
Gender is therefore included in the data analysis.	Ji ber vê yekê zayendî di analîza daneyê de tê de heye.
This should last about a week but probably not much longer.	Ev divê bi qasî hefteyekê bidome lê dibe ku ne pir dirêjtir.
They were such a pleasure.	Ew kêfxweşiyek wusa bûn.
More is being added daily.	Zêdetir rojane tê zêdekirin.
The other is that it is very quiet.	Ya din ew e ku ew pir bêdeng e.
Dinner was served at five o'clock in the afternoon.	Di saet pêncê piştî nîvro de şîv hat dayîn.
She saw that she could not look out of his eyes.	Wê dît ku ew nikare ji çavên wî binere.
That's what it's supposed to be.	Ya ku dibe bila bibe ev e.
This number may be positive or negative.	Dibe ku ev hejmar erênî an neyînî be.
It's a great book, and it reads quickly.	Ew pirtûkek mezin e, û bi lez tê xwendin.
I was not sure if it worked or not.	Min ne bawer bû ku ew dixebitî an na.
I love our home.	Ez ji mala me hez dikim.
But in the beginning it was not so.	Lê di destpêkê de ne bi vî rengî bû.
Today we no longer have a food market for food.	Îro êdî bazara me ya xwarinê ji bo xwarinê nemaye.
I could not take a moment before.	Berê nikarîbûn kêliyekê bigirim.
And often, of course, this does not happen.	Û pir caran, bê guman, ev yek jî nabe.
And then two.	Û paşê du.
Yes i am.	Wekî elmasê bineqişe.
The body was taken in the morning.	Cenaze danê sibehê birin.
I think my love of reading was born.	Ez wisa difikirim ku evîna min a ji xwendinê re çêbû.
Now used as the scene.	Niha wekî cihê bûyerê tê bikaranîn.
It was the service order from our wedding.	Ew fermana xizmetê ji daweta me bû.
Additionally, you should avoid using the space until you have no other choice.	Zêdeyî, divê hûn ji karanîna cîhê dûr bisekinin heya ku we bijarek din tune.
They did not see each other again.	Careke din hevdu nedîtin.
She said everything was very big on me.	Wê got ku her tişt li ser min pir mezin bû.
Unfortunately, this center point is not visible to the player.	Mixabin, ev xala navendê ji lîstikvan re nayê dîtin.
But not a bit of it.	Lê ne piçek jê.
But one does not.	Lê yek nayê.
I just asked him right.	Min tenê rast jê xwest.
But these were just words.	Lê ev tenê gotin bûn.
You have to pay.	Hûn neçar in ku bidin.
You ask a question, you get a political answer.	Hûn pirsek jê dipirsin, hûn bersivek siyasetê digirin.
Like they did last night.	Mîna wan şeva borî.
This is a decision.	Ev biryar e.
Will took the letter to the office.	Will name birin buroyê.
We talked a bit about our reading.	Me hinekî qala xwendina xwe kir.
It would take it or destroy it.	Dê ew bigirta an hilweşanda.
There is nothing like the original.	Tiştek mîna ya orîjînal tune.
So you are neither wrong nor right.	Ji ber vê yekê hûn ne xelet in û ne rast in.
People look at me.	Mirov li min dinêre.
Hand in hand.	Dest bi dest.
I forced myself inside.	Min xwe bi zorê da hundir.
She has no heart.	Dilê wê tune.
A design may not have a second meaning.	Dibe ku sêwiranek bi wateya duyemîn nebe.
When you do, you will have to make it happen.	Dema ku hûn wiya bikin, hûn ê neçar bibin ku wê biqewimin bikin.
Can anyone help me figure out how to fix it.	Ma kes dikare ji min re bibe alîkar ka meriv wê çawa rast bikim.
He was really at home.	Ew bi rastî li malê bû.
She had a hand that did not turn.	Destek wê hebû ku nedizivirî.
There was something more important in my mind.	Di hişê min de tiştek girîngtir hebû.
Do not do it today.	Îro nakin.
It is not dangerous.	Ew ne xeternak e.
I have to understand this.	Divê ez vê yekê fêhm bikim.
But that must change.	Lê divê ev biguhere.
The content of the lines will fail.	Naveroka rêzan dê têk biçe.
The current situation is not such a situation.	Rewşa niha ne rewşek wisa ye.
They lost their home and property.	Mal û milkê xwe winda kirine.
This makes no sense here.	Ev der tu wateya.
I will be with you in a few days.	Ez ê çend rojan bi we re bim.
But great damage was done.	Lê zirareke mezin çêbû.
Something like to see.	Tiştek mîna ku bibînin.
There needs to be a new focus.	Pêdivî ye ku baldariyek nû hebe.
He went outside.	Ew derket derve.
Red color.	Rengek sor.
Here are some more details on it.	Li vir hin hûrguliyên bêtir li ser wê hene.
For twenty years he grew up.	Bîst salên dirêj ew mezin bû.
He never looked at her feet, not at her.	Wî qet li lingên wê nenêrî, ne bi wî awayî.
As if he were a king.	Mîna ku ew padîşah be.
This is what goes through my head.	Ya ku di serê min de derbas dibe ev e.
This is the same hand.	Tewra ev heman dest.
I want to stay longer.	Ez dixwazim bêtir bimînim.
It was kind of hidden.	Ew celebek veşartî bû.
It was very quiet outside.	Li derve pir bêdeng bû.
If he had gone inside, he would have saved valuable time.	Ger ew biçûya hundur, wî ê wextê hêja xilas bikira.
You can start here or here.	Hûn dikarin li vir an vir dest pê bikin.
The prosecutor, however, does not do either.	Lêbelê, dozger, yek jî nake.
He was just a man to make friends with.	Ew tenê merivek bû ku hevaltiyê bike.
I love this first record.	Ez ji vê qeyda yekem hez dikim.
It should have been high.	Divê bilind bûya.
The other shell fell even closer.	Şela din hîn nêzîktir ket.
She will never know.	Wê qet nizane.
I do not know what to say.	Nizanim ka çi bêje.
Sometimes these stories are true, sometimes they are not.	Carinan ev çîrok rast in, carinan ne.
Based on the status of the form.	Li ser bingeha rewşa formê.
You may be worried because you have spent more than you need.	Dibe ku hûn bi fikar bin ji ber ku we ji hewcedariyê zêdetir xerc kiriye.
The sound of her running stopped.	Dengê bazdana wê rawestiyabû.
But he had to act quickly.	Lê diviyabû bi lez tevbigere.
He played it in adulthood.	Wî ew di mezinbûnê de lîst.
They know it and you know it.	Ew vê yekê dizanin û hûn jî dizanin.
He is mentally addicted to drugs and can not get rid of it.	Ew ji hişê xwe li ser narkotîkê ye û nikare xwe jê re bike.
Write something and it happens.	Tiştek binivîse û ew dibe.
As you know, none of us do this on our own.	Ji ber ku hûn dizanin, yek ji me bi serê xwe vê yekê nake.
At the moment we are gone.	Di deqê de em tune ne.
She almost never remembers seeing it.	Ji dîtina wê hema hema qet bîra wê heye.
I protect them from being close enough to you.	Ez wan diparêzim ku ew têra xwe nêzikî te nebin.
He was connected by another after a second.	Ew piştî saniyeyekê ji hêla din ve hat girêdan.
Do not eat hard disk space.	Cihê dîska hişk naxwe.
But healing and healing means changes in your life as well.	Lê dermankirin û başbûn tê wateya guhertinên di jiyana we de jî.
He looks at the screen.	Ew li ekranê dinêre.
Not good in water.	Di nav avê de ne baş e.
She will be able to tell them that she is lost.	Wê bikaribe ji wan re bêje ku ew winda bûye.
We just got in the way.	Em tenê bi rê ketine.
So far so good, though.	Heya nuha pir baş e, her çend.
Furthermore, the situation may vary between plant species.	Wekî din, rewş dikare di navbera celebên nebatan de cûda bibe.
You have come for more.	Hûn ji bo bêtir hatine.
So far, no such experiment.	Heya nuha, ceribandinek weha tune.
Each side of the brain controls the other side of the body.	Her aliyek mêjî aliyê din ê laş kontrol dike.
We should both be there.	Divê em herdu jî li wir bin.
She placed him on the chair next to him.	Wê ew danî ser kursiya li kêleka xwe.
These are the problems.	Pirsgirêk ev in.
However, after the first step you can see that an error has occurred.	Lêbelê, piştî gava yekem hûn dikarin bibînin ku xeletiyek çêbû.
I had heard enough.	Min têra xwe bihîstibû.
This made me grow up in a really great way.	Vê yekê kir ku ez bi rengek rastîn mezin mezin bikim.
I do not want to take your time.	Ez naxwazim wextê te bigirim.
The general problem is that he says one thing but does another.	Mesele bi giştî ew e ku ew tiştekî dibêje lê tiştekî din dike.
Not in a simple, obvious way.	Ne bi rengek hêsan, eşkere.
The game is very strong.	Lîstik pir xurt e.
Further research is needed on the mechanism of the reaction.	Pêdivî ye ku bêtir lêkolîn li ser mekanîzmaya reaksiyonê bisekinin.
You do not want to.	Hûn nexwazin.
They are really bad.	Ew bi rastî pir xirab in.
I sometimes hold their hand.	Ez carinan destê wan digirim.
such a wonderful surprise !.	sosreteke wisa xweş!.
You feel your way, good or bad.	Hûn riya xwe, baş an xirab hîs dikin.
That changes, of course.	Ew diguherî, bê guman.
She sent word to the court that she was ill.	Wê xeber şand dadgehê ku ew nexweş e.
I tried to speak but he held out his hand.	Min hewl da ku biaxivim lê wî destê xwe hilda.
Twenty years will pass before the initial signs show up.	Berî ku nîşanên destpêkê xwe nîşan bidin dê bîst sal derbas bibin.
All were well.	Hemû baş bûn.
I think waiting is one of my least favorite activities.	Ez difikirim ku li bendê yek ji çalakiyên min ên herî kêm bijare ye.
There was someone here.	Li vir kesek hebû.
But this is out there.	Lê ev yek li derve ye.
Or we can do it and do it if we want to.	An jî heke em bixwazin em dikarin bikin û bikin.
I hope you can help me.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin alîkariya min bikin.
It was too short.	Ew pir kurt bû.
It was a beautiful and enjoyable story.	Çîrokeke xweş û xweş bû.
It needs to take place in the plans.	Pêdivî ye ku ew di planan de cih bigire.
It will be a dangerous job.	Ew ê bibe karekî xeternak.
This should be line six.	Divê ev rêza şeş be.
One of them cannot be identified without knowing the other.	Yek ji wan bêyî naskirina yê din nayê destnîşankirin.
The action was just that, an action.	Çalakî tenê ew bû, kiryarek bû.
His poor mother worked and then went to school.	Diya wî ya feqîr dixebitî û paşê diçû dibistanê.
She saw what had happened to her mother.	Wê dît ku çi hatibû serê diya wê.
Our society is better than this.	Civaka me ji vê çêtir e.
Of course, there are many incidents like this.	Bê guman, gelek bûyerên bi vî rengî hene.
First he ran, then he turned towards her.	Pêşî reviya, paşê ber bi wê ve vegeriya.
You have to look inside yourself and respond for yourself.	Divê hûn li hundurê xwe binêrin û ji bo xwe bersiv bikin.
I do not.	Ez na.
So building a relationship was very important to him.	Ji ber vê yekê çêkirina pêwendiyê ji bo wî pir girîng bû.
There are parts of the brain that do not exist.	Beşên mejî hene ku çênebûne.
Thanks for the post.	Spas ji bo postê.
Touch your face.	Dest da rûyê te.
Well, let me just say that it works perfectly.	Welê, ez tenê bibêjim ku ew bi tevahî dixebite.
Introduce yourself to those in power.	Bi kesên desthilatdar xwe didin nasîn.
And local country laws.	Û qanûnên welatê herêmî.
To me, it was like a damn nice chat.	Ji min re, ew mîna sohbetek xweş a lanet bû.
I promise you the winter months are much better than the summer.	Ez soz didim we mehên zivistanê ji havînê pir çêtir in.
It was a good time in the sun.	Di tavê de demek baş bû.
Her eyes, however, could not contain her gaze.	Çavên wê lê dinêrî, nikarîbû awira xwe bigire.
She had not thought of any of those things.	Wê tiştek ji wan tiştan nefikirîbû.
I did not catch anything from the air.	Min ji hewayê pê ve tiştek negirt.
I love my life and my body.	Ez ji jiyanê û bedena xwe hez dikim.
Four studies did not report group size.	Çar lêkolîn mezinahiya komê rapor nekir.
My parents were looking for me.	Dê û bavê min li min digeriyan.
And everything was really great.	Û her tişt bi rastî mezin bû.
The game is one-on-one.	Lîstik yek bi yek yek e.
He does this when he needs time to think.	Ew wiya dike dema ku ew dem hewce dike ku bifikire.
If you do not have one, ask your friends.	Ger ya we tune, ji hevalên xwe bipirsin.
Sometimes they die.	Carinan dimirin.
Note, this will be a very dark story.	Têbînî, ev ê çîrokek pir tarî be.
I just know what my actions are, what love is.	Ez tenê dizanim kirinên min çi ne, kîjan evîn in.
They shot and killed him.	Ew gulebaran kirin û kuştin.
We will not be able to return everyone.	Em ê nikaribin her kesî vegerînin.
However, in the current situation there is no such contradiction.	Lêbelê, di rewşa heyî de nakokîyek weha tune.
I could not get anyone close to me.	Min nedikarî kesek nêzî min bibe.
In this case, it might actually be the better option.	Di vê rewşê de, dibe ku ew bi rastî jî vebijarka çêtirîn be.
I never thought we would live again.	Min qet nedifikirî ku em ê dîsa bijîn.
They no longer had any meaning.	Êdî wateyek wan tune bû.
It just seems a little confusing to me.	Ew tenê ji min re hinekî tevlihev xuya dike.
You will get it.	Hûn ê wê bigirin.
The general situation can be proved in a similar way.	Rewşa gelemperî bi rêbazek wekhev dikare were îsbat kirin.
Sometimes your blog was the one I picked up during the week.	Carinan bloga we bû ya ku ez di nav hefteyê de digirtim.
It was very beautiful.	Ew pir xweşik bû.
Says finished.	Dibêje qediyane.
I will tell you about it.	Min ê ji wê re behsa te bikim.
I do not know what it is or will be.	Ez nizanim ew çi ye an dê bibe.
I knew that if he had died he would have been killed.	Min dizanibû ku eger ew mirî bû ew ê hatibû kuştin.
She did not care what she said.	Ne xema wê bû ku wê bigota.
It's still under the table today.	Îro jî li vir di bin sifirê de ye.
Respect them.	Bi wan re bi rêz.
Like us many people were waiting.	Mîna me gelek kes li bendê bûn.
If he had ever been abroad.	Ger ew çu carî li derveyî welêt bûya.
She looked at the girls again.	Wê dîsa li keçan nêrî.
Was here.	Li vir bû.
All these new and unanswered questions.	Van hemû pirsên nû û bê bersiv.
Of course we see it a lot.	Bê guman em wê pir zêde dibînin.
I will just say.	Ez ê tenê bibêjim.
It starts with what happens.	Dest pê dike ku ka çi diqewime.
If you still feel tired, you may need more sleep.	Ger hûn hîn jî westiyayî hîs bikin, dibe ku hûn bêtir xew hewce bikin.
Stay away from me.	Ji min dûr bimîne.
What he said makes sense to me.	Tiştê ku wî got, ji min re watedar e.
Now he was gone.	Êdî ew çûbû.
At first he thought it was a very large form.	Di destpêkê de wî difikirî ku ew formek pir mezin e.
There was so much to be done.	Gelek tişt hebû ku bihatana kirin.
Based on our experiments, we found the following problems.	Li gorî ceribandinên me, me pirsgirêkên jêrîn dîtin.
I'm not a thinking person.	Ez ne mirovekî bifikire me.
Do not buy food ahead of time.	Xwarinê berî wextê nekirin.
I need a place.	Min cîh divê.
Transfer each sugar to a bowl as needed.	Her şekirek veguhezînin tasek heya ku hewce bike.
Precious length is probably its biggest point.	Dirêjahiya hêja dibe ku xala wê ya herî mezin e.
It was just an idea.	Ew tenê ramanek bû.
I had a dream.	Min xewnek dît.
No one was going to open the door for us.	Kesî nediçû derî li me veke.
It was very close.	Pir nêzîk bû.
But a useful one.	Lê yekî kêrhatî.
Never back down.	Bidawî hatina pere.
She could not remember the last time such a meal had been served to her.	Wê nedihat bîra wê kengê cara dawî ji wê xwarinek weha hati bû pêşkêş kirin.
Many people watched the match.	Gelek kesan maçê temaşe kirin.
One was not done at all.	Yek bi tevahî nehatin kirin.
I'll follow you, boy.	Ez ê te bişopînim, kur.
Their choice is this.	Hilbijartina wan ev e.
But correct.	Lê rast bikin.
I am very happy to read every post.	Ez pir kêfxweş im ku her postê dixwînim.
We have been working on this project for two and a half years.	Em du sal û nîv li ser vê projeyê dixebitîn.
Without looking at each other.	Bê gotin li hev dinêrîn.
By the way.	Bi rastî.
I sat down and bowed my head.	Ez rûniştim û serî anîn ber min.
Wrote the initial version of the paper.	Guhertoya destpêkê ya kaxezê nivîsand.
This puts these things forward in your life.	Vê yekê van tiştan di ser jiyana xwe de radixe pêş.
He will tell me the old boy.	Ew ê ji min re bibêje kurê pîr.
It was like something from another planet.	Ew mîna tiştek ji gerstêrka din bû.
You decide they are not.	Hûn biryar didin ku ew ne.
We’ll see who owns the kids.	Em ê bibînin ku li zarokan xwedî derdikevin.
I guess that is not possible.	Ez texmîn dikim ku ew ne gengaz e.
This arrest.	Ev girtin.
God guide us.	Xwedê rêberiya me bike.
We hope it is not something serious.	Em hêvî dikin ku ew ne tiştek cidî ye.
You do not understand.	Hûn fêm nakin.
Your chair should have lower support.	Divê kursiya we piştgiriyek jêrîn hebe.
I do not want to think about it now.	Ez naxwazim niha li ser wê bifikirim.
She felt this way more than she thought, in the way the children do.	Wê ev yek ji ya ku ew difikirî bêtir hîs kir, bi awayê ku zarok dikin.
Finally opened a low door.	Li dawiyê derîyek nizm vekir.
To water four horses.	Ji bo avdana çar hespan.
Each idea is explained in a video.	Her raman di vîdyoyek de tê rave kirin.
Is there a chance ?.	Ma derfet heye?.
And yet, this is a must.	Û dîsa jî, ev tişt divê.
But it will get out of the mess.	Lê ji tevliheviyê wê derkeve.
It just seems calmer.	Ew tenê aramtir xuya dike.
The hair was big.	Porê mezin mezin bû.
Thank you for putting that smile on my face.	Spas dikim ji bo ku hûn wê kenê li ser rûyê min.
Let's change that.	Werin em wê biguherînin.
Something about that gives me hope.	Tiştek li ser wê hêviyê dide min.
I can not live in such a big country.	Ez nikarim li welatekî ewqas mezin bijîm.
Fell to the ground.	Li erdê ket.
I see it as it is.	Ez wê wekî ku ye dibînim.
I really am.	Bi rastî ez im.
You do not care.	Hûn ne xem in.
But at this point there is no evidence of it.	Lê di vê nuqteyê de tu delîlên wê tune.
We usually do not get that much snow during the season.	Em bi gelemperî di demsalê de ew qas berf nabare.
We did not see this.	Me ev tişt nedît.
The second man was much smaller.	Mirovê duyemîn pir piçûktir bû.
We speak thousands of words a week.	Em heftane bi hezaran peyvan dipeyivin.
There is a smile behind it.	Li pişt wê bişirînek heye.
For many of them, you will have saved their lives.	Ji bo gelek ji wan, hûn ê ku jiyana wan xilas kiriye.
We stand with you.	Em bi we re radiwestin.
As long as the men of the desert live there.	Heya ku merivên çolê li wir dijîn.
He will actually meet with your friend for two reasons.	Ew ê ji ber du sedeman bi rastî bi hevalê we re bicive.
Once the face is visible, you can start an experiment.	Dema ku rû tê dîtin, hûn dikarin ceribandinek dest pê bikin.
It's a great show.	Ew pêşandanek mezinan e.
They called him.	Wan gazî wî kir.
It may be within the existing limit.	Dibe ku ew di sînorê heyî de be.
Or maybe just a single person.	An jî dibe ku tenê mirovek tenê.
I was much more in control.	Ez pir bêtir di bin kontrolê de bûm.
It is now more than half.	Niha ji nîvî zêdetir e.
In practice none of these apply to most real world applications.	Di pratîkê de yek ji van ji bo piraniya serîlêdanên cîhana rastîn nayên sepandin.
I can not deal with these things in the future.	Ez nikarim bi van tiştên pêşerojê re mijûl bibim.
She just shook her head.	Wê tenê serê xwe hejand.
No one can expect to be good at what they do not do.	Kes nikare hêvî bike ku di tiştê ku nakin de baş be.
It was my chance to accomplish that on my own.	Ev şansê min bû ku ez wiya li ser xwe bicîh bikim.
But we caught a lot of them.	Lê me gelek ji wan girt.
And one more thing.	Û tiştek din.
I do not believe there is.	Ez bawer nakim ku hebe.
You have to feel it.	Divê hûn wê hîs bikin.
He grew up in the city.	Ew li bajêr mezin bû.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
There is still a lot of work to be done.	Hîn gelek xebat hene.
Finally, she offered a smile.	Di dawiyê de, wê bişirînek pêşkêş kir.
Use the link page of this site.	Rûpelê pêwendiya vê malperê bikar bînin.
This is freedom.	Ev azadî ye.
Apparently you do not understand.	Xuya ye tu fam nakî.
If you must watch, sit on the floor and work your feet up.	Ger divê hûn temaşe bikin, li erdê rûnin û lingên xwe bixebitin.
Something very big, but in my sleep.	Tiştek pir mezin, lê di xew de bû.
This may not be the case in real life.	Dibe ku ev di jiyana rast de nebe.
They only know themselves.	Ew tenê xwe nas dikin.
Could hide their existence.	Dikaribû hebûna wan veşêre.
Good for now.	Ji bo vê gavê baş e.
She did not care, she needed to write it down.	Ne xema wê bû, hewce bû ku wê binivîsanda.
Unfortunately we do not have data on patients before surgery.	Mixabin daneyên nexweşên beriya emeliyatê di destê me de nînin.
Her eyes were wide.	Çavên wê beloq bûn.
There was no need to believe it.	Ne hewce bû ku bihata bawer kirin.
We saw an opportunity to be still special.	Me derfetek dît ku em hîn jî taybet bin.
This is something we talked about before the game.	Ev tiştek e ku me beriya lîstikê li ser axivî.
Well, maybe one or two.	Baş e, dibe ku yek an du.
You must be able to give it up.	Divê hûn bikaribin dev jê berdin.
Only this is a man.	Tenê ev zilam e.
We now know how to reduce class power and status.	Em niha dizanin ku çawa hêza çîn û statûyê kêm bikin.
However, I gain another point.	Lêbelê, ez xala din qezenc dikim.
You know, we can use other tools to solve different problems.	Hûn dizanin, em dikarin amûrên din bikar bînin ku pirsgirêkên cûda çareser bikin.
There will be fresh snow above.	Li jor dê berfa teze bibare.
I took six fish out of the bag.	Min şeş masî ji çenteyê derxist.
Blood pressure returned to normal under treatment.	Di bin dermankirinê de tansiyona xwînê vegeriya nirxa normal.
You can sit there working or you can just sit there.	Hûn dikarin li wir rûnin bixebitin an hûn dikarin tenê li wir rûnin.
About five minutes into the shooting, men, women and children were shot inside.	Nêzîkî pênc deqeyan gule li mêr, jin û zarokên hundur reşandin.
Anyone can read for the test.	Her kes dikare ji bo testê bixwîne.
Following these comments.	Li pey van şîroveyan.
The other three do not look at anyone else.	Hersêyên din li kesekî din nenihêrîn.
And it remains our driving force.	Û ew hêza me ya ajotinê dimîne.
He opened it and felt his heart stop.	Wî ew vekir û hest kir ku dilê wî sekinî.
Just send us an email.	Tenê ji me re e-nameyê bişînin.
After that, they both produce the same results for the entry.	Piştî wê, ew her du jî heman encaman ji bo navnîşê hilberînin.
I love that man.	Ez ji wî zilamî hez dikim.
How it happens.	Ew çawa dibe.
The problem is that the lines are followed.	Pirsgirêka wê ew e ku rêzik têne şopandin.
I thought it would make you happy.	Min fikirîn ku ew ê ji we re xweş bike.
Both methods yield basically the same results.	Her du rêbaz jî di bingeh de heman encaman vedigirin.
The girl tells everyone what happened to your head.	Keç ji her kesî re dibêjin ka çi hatiye serê we.
Could be.	Dikare bibe.
One, there is no doubt that this was a woman.	Yek, guman tune ku ev jin bû.
We need to stop them, and we can still do it.	Pêdivî ye ku em wan bidin sekinandin, û em hîn jî dikarin wiya bikin.
However I wrote again.	Lêbelê min dîsa nivîsand.
His hand was warm, really.	Destê wî germ bû, rastî.
You are in the real world.	Hûn di cîhana rastîn de ne.
Next summer.	Havîna paşîn.
We may need to look at the walk.	Dibe ku hewce be ku em li rêveçûnê bigerin.
His physical appearance had changed.	Xuyabûna wî ya fizîkî guherî bû.
We will meet your physical strength with spiritual strength.	Em ê bi hêza giyanî bi hêza weya laşî re hevdîtinê bikin.
It changed me for the better.	Wê min ber bi başiyê ve guhert.
It is now in the kitchen.	Niha li metbexê ye.
However that does not mean it is bad.	Lêbelê nayê wateya ku ew xirab e.
Going on the water.	Li ser avê diçûn.
School was complicated.	Dibistan tevlihev bû.
On-the-job training will be provided.	Li ser kar dê perwerde bê dayîn.
Believe that they can be of great help to you.	Bawer bikin ku ew dikarin ji we re bibin alîkariyek mezin.
Never wanted to live.	Qet nedihat xwestin ku bijîn.
The difference is that it is today and not another day.	Cudahî ew e ku îro ye û ne rojeke din e.
That woman must really love me.	Divê ew jin bi rastî ji min hez bike.
Things that break us.	Tiştên ku me dişkînin.
That money is on both sides.	Ew drav di her du aliyan de ye.
We just feel our way, not like that.	Em tenê riya xwe hîs dikin, ne wusa.
The existence of such an effect was confirmed.	Hebûna bandorek weha hate piştrast kirin.
That experience stayed with me.	Ew serpêhatî bi min re ma.
She wanted more.	Wê bêtir dixwest.
I'm there with you.	Ez bi we re li wir im.
You know, if you are close, work on it.	Hûn dizanin, heke hûn nêzîk in, li ser wê bixebitin.
I suggest you start there.	Ez pêşniyar dikim ku li wir dest pê bike.
It has never taken so long before.	Berê qet ewqas dirêj negirt.
I'm waiting for you to put yourself on.	Ez li benda te mam ku tu xwe li xwe bikî.
It just requires confidence and constant work.	Ew tenê pêbawerî û xebata domdar hewce dike.
No one knows where he went.	Kes nizane ew bi ku ve çûye.
It feels like a cultural crime.	Mîna sûcê çandê hîs dike.
The same goes for busy streets.	Heman tişt bi kolanên mijûl.
The only problem is who.	Pirsgirêk tenê kî ye.
You can not let that happen.	Tu nikarî bihêlî ku wisa bibe.
He was back in his body, ready to face the world again.	Ew dîsa di laşê xwe de bû, amade bû ku dîsa bi cîhanê re rû bi rû bimîne.
As a political strategy.	Wek stratejiyeke siyasî.
But the summer was over.	Lê havîn derbas bû.
He was healthy, not sad and not angry.	Ew saxlem bû, ne xemgîn û ne hêrs bû.
She goes to bed.	Ew diçe razanê.
It's just amazing.	Ew bi tenê ecêb e.
It seemed that the only way was justice.	Wisa xuya bû ku yekane riya dadperweriyê bû.
She was finally able to get away from him.	Ew bi dawî bû ku ji wî dûr ket.
This is a big city with a complex history.	Ev bajarekî mezin e ku bi dîrokek tevlihev e.
If you are single, this seems like a perfect plan.	Heke hûn yek in, ev wekî planek bêkêmasî xuya dike.
On it, neither humans nor animals can work.	Li ser wê, ne mirov û ne jî heywan dikarin bixebitin.
It was like nothing else.	Mîna tiştekî din bû.
He just looked right in front, at the blank screen.	Ew tenê rast li pêş, li ekrana vala nêrî.
If the leaves turn brown, reduce the amount of water.	Ger pel qehweyî bibin, mîqdara avê kêm bikin.
With some silence too.	Bi hinek bêdengiyê re jî.
You can combine the rest yourself.	Hûn dikarin yên mayî bi xwe bidin hev.
If that function fails, I want to do another process.	Ger ew fonksiyon têk nebe, ez dixwazim pêvajoyek din bikim.
Sometimes feelings come in front of you.	Carinan hest dikevin pêşiya we.
Read these letters.	Van nameyan bixwînin.
Have at least some experience.	Bi kêmanî ezmûnek heye.
Take a look at where below.	Awirek li ku jêrîn bigirin.
For the little boy it was.	Ji bo kurê piçûk ew bû.
He shook the doctor again.	Wî dîsa doktor hejand.
The world is changing rapidly.	Dinya bi lez diguhere.
After what you did tonight, you are a made man.	Piştî tiştê ku te îşev kir, tu mirovekî çêkirî yî.
The film lasted six months.	Fîlm şeş meh kişand.
Then he saw them.	Paşê wî ew dîtin.
You came and took my mother.	Tu hat û diya min bir.
Turning in a corner.	Li quncikekê dizivirin.
But you have to be prepared to follow through.	Lê divê hûn amade bin ku bişopînin.
Their eyes light up.	Çavên wan ronî dibin.
We believe that success comes from within you.	Em bawer dikin ku serkeftin ji hundurê we tê.
The war was on me.	Şer li ser min bû.
You will be in an arms race we have never seen.	Hûn ê bibin pêşbirka çekan a ku me qet nedîtiye.
That way you know exactly how much you are earning.	Bi vî rengî hûn bi rastî dizanin ka hûn çiqas distînin.
And they will need all hands.	Û ew ê hewceyê her destan bin.
The people you grew up with.	Kesên ku hûn pê re mezin bûne.
It comes later, but nothing before.	Ew paşê tê, lê berê tiştek tune.
Check it out on your phone or on the website.	Li ser têlefona xwe an li ser malperê kontrol bikin.
The last article, however, was more important.	Lêbelê gotara paşîn girîngtir bû.
You decide the way you want.	Hûn bi awayê ku hûn dixwazin biryar bidin.
However, it does not matter.	Lêbelê, ne girîng e.
As stated.	Wekî ku hate destnîşan kirin.
We will now enter the market first.	Em ê niha berê xwe bidin bazarê.
No one will ever know.	Dê kes qet zanibe.
It was great.	Ew pir mezin bû.
The girls were sleeping, she hoped.	Keç razayî bûn, wê hêvî kir.
Both cars feel comfortable.	Her du otomobîlan xwe xweş hîs dikin.
Just because everything was quiet, does not mean that something was wrong.	Tenê ji ber ku her tişt bêdeng bû, nayê vê wateyê ku tiştek xelet bû.
He got up and went to the window for a breath of air.	Ew rabû û çû ber pencereyê ji bo hilmek hewayê.
It is not safe here.	Li vir ne ewle ye.
This seems to be more common in men.	Ev xuya dike ku di mêran de bêtir gelemperî ye.
She looks more like the man she knew.	Ew bêtir dişibihe zilamê ku wê nas dikir.
But what really bothers you is the fear.	Lê ya ku bi rastî we digire tirs e.
I just think it hurts you a lot.	Ez tenê difikirîm ku ew pir zêde li we dixe.
One maximum.	Yek herî zêde.
We have to want and try to change how we look.	Divê em bixwazin û hewl bidin ku em çawa xuya dikin biguherînin.
It depends on the region.	Ew ji herêmê ve girêdayî ye.
He looked at the girl and said nothing.	Li keçikê nêrî û tiştek negot.
And which of.	Û kîjan ji.
They refused help.	Wan alîkarî red kirin.
There is a small word in your mouth.	Di devê te de gotineke piçûk e.
There is nothing wrong with that.	Tu xeletiyek wê tune.
What you love and why you love it.	Hûn ji çi hez dikin û çima hûn jê hez dikin.
Only a tree stood there.	Tenê darek li wir rawesta.
The theory was complete.	Teorî temam bû.
I will do my best to get it.	Ez ê her tiştî bikim ku wê bistînim.
This must be a great job.	Divê ev karekî mezin be.
I can follow the argument in the book.	Ez dikarim argumana di pirtûkê de bişopînim.
Movement, colorful images.	Livîn, wêneyên rengîn.
He says it's important.	Ew dibêje girîng e.
The pleasure he felt.	Kêfa ku wî hîs kir.
If it is long, cut them in half again.	Ger dirêj be, wan dîsa nîvî bikin.
Now I do the same.	Niha ez jî heman tiştî bikim.
He did not die for a long time.	Demek dirêj nemiribû.
When that message is delivered, it will return to where it was before.	Dema ku ew peyam hate pêşkêş kirin, ew ê vegere cihê ku berê lê bû.
No one else can be you.	Kesek din nikare bibe tu.
And finally.	Û di dawiyê de.
Being in court would have killed her.	Li dadgehê bûna wê ew bikuşta.
It was like that.	Wisa bû.
I slapped her in the mouth.	Min li devê wê xist.
But there seems to be a serious problem.	Lê xuya ye ku pirsgirêkek cidî heye.
But this will be a dead stage.	Lê ev ê bibe qonaxek mirî.
The problem with the talking brain is that it has no mouth.	Pirsgirêka mêjiyê axaftinê ew e ku devê wî tune.
One hundred and thirty-nine women participated.	Sed û sî û neh jin tevlî bûn.
The main problem is that.	Pirsgirêka sereke ew e.
For sustainability, new laws are needed.	Ji bo domandina, qanûnên nû hewce ne.
The other two young men drove them to the front of the camp.	Du xortên din ew ajotin ber çerxa kampê.
They will be good to you there.	Ew ê li wir ji we re baş bin.
You have just been created, and everything is very new to you.	Hûn tenê hatine afirandin, û her tişt ji we re pir nû ye.
The response has grown.	Bersiv mezin bûye.
During the war he was most often a truck driver.	Di şer de piraniya caran ajokarê kamyonê bû.
People are put in their own way.	Mirov di riya xwe de têne danîn.
I stretch myself and pull her into my arms.	Ez xwe dirêj dikim û wê dikişînim nav destên xwe.
As far as he can see.	Mîna ku ew dikare bibîne.
The father gave it to you on your wedding day.	Bav di roja daweta te de ew daye te.
The doors opened and he ran.	Derî vebûn û bezî.
As if she had made a point.	Mîna ku wê xalek kiribe.
Although my fingers were high enough.	Tevî tiliyên min bi têra xwe bilind bû.
Stop play now.	Stop play niha.
One says he was ill for two weeks before he died.	Yek dibêje ku ew du hefte nexweş bû berî ku bimire.
Especially at that price point.	Bi taybetî di wê xala bihayê de.
Be ahead of time.	Berê wextê be.
They want us to die.	Dixwazin em bimirin.
Despite this, they just could not give up their use.	Digel vê yekê, wan tenê nikaribû dev ji karanîna xwe berdin.
Here today, tomorrow gone.	Îro li vir, sibê çû.
We were in the kitchen.	Em di mitbaxê de bûn.
Less planned, less thought.	Kêm plansazkirin, kêm fikirîn.
She knew exactly what he meant.	Wê tam dizanibû ku mebesta wî çi ye.
Bring your contract to us.	Peymana xwe ji me re bînin.
I live a life according to myself.	Ez jiyanek li gorî xwe dijîm.
This was denied.	Ev hat red kirin.
Those things will not go away.	Ew tişt wê neçin.
And, well, he hit it.	Û, baş, wî xist.
They know how to plan and see.	Ew dizanin ku çawa plan dikin û bibînin.
We suddenly felt really, really cold.	Me ji nişka ve bi rastî, pir sar hîs kir.
The first and last answers can come from me.	Bersivên yekem û dawîn dikarin ji min werin.
And his strong hands, some around him.	Û destên wî yên hêzdar, hin li dora wî.
But you never see that.	Lê tu carî vê yekê nabînin.
I find digital communication tools easy to use.	Ez amûrên ragihandinê yên dîjîtal bi karanîna hêsan dibînim.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
This can be a direct force against it.	Ev dikare bibe hêzek rasterast li hember.
Thank you very much.	Gelek spas dikim.
You have no faith, it is.	Baweriya we tune ye, ew e.
Around fifteen, twenty jobs were laid off this year.	Di vê salê de dora panzdeh, bîst karan ew daxistin.
Both work together as one mechanism.	Her du jî wekî yek mekanîzmayê bi hev re dixebitin.
I will definitely miss you.	Bi rastî ez ê bêriya te bikim.
The two are close friends.	Her du hevalên nêzîk in.
We have never had memory problems before.	Berê tu carî pirsgirêkên me yên bîranînê nebûne.
There was no security plan.	Plana ewlehiyê tune bû.
This game was definitely the worst.	Ev lîstik bi rastî ya herî xirab bû.
Their master was not like that.	Axayê wan ne bi vî rengî bû.
Not just for movement but for sleep as well.	Ne tenê ji bo tevgerê lê ji bo razanê jî.
It was in his nature.	Di cewhera wî de bû.
Why he planned to go there is not clear.	Çima plan kir ku biçe wir ne diyar e.
Then there was the fact that he had never won one.	Dûv re rastiyek hebû ku wî qet yek qezenc nekiribû.
Two are strange and one seems to have died last year.	Du ecêb in û yek wusa dixuye ku sala borî miriye.
When he tried to get out of history, she stopped him.	Dema ku wî hewl da ku ji dîrokê derkeve, wê ew rawestandin.
She was more interested in how history would judge his actions.	Wê bêtir meraq kir ku dê dîrok çawa kiryarên wî dadbar bike.
Now you want to get your knowledge and do something right.	Naha hûn dixwazin zanîna xwe bistînin û tiştek rast bikin.
Otherwise, there is no game.	Wekî din, lîstik tune.
He really only played those months or so.	Wî bi rastî tenê mehek an wusa wan deqeyan dilîst.
Really fun for him.	Bi rastî ji bo wî kêfxweş e.
Without it there would be no future for them.	Bêyî wê siberoja wan tune be.
Bring the kids here.	Zarokan bînin vir.
I did not tell him why.	Min jê re negot çima.
In fact, they support it.	Bi rastî, ew piştgirî dikin.
All final sales.	Hemû firotina dawî.
It will never be.	Dê qet nebe.
He is a handsome young man.	Ew xortekî xweş e.
He was so stupid as to push her away.	Ew qas ehmeq bû ku wê dûr bixe.
A lot of room to walk around and feel at home.	Gelek jûreyek ku meriv li dora xwe bigere û xwe li malê hîs bike.
It will only last two more days.	Ew ê tenê du rojên din bimîne.
I bought it and never used it with clothes.	Min ew kirî û qet bi cilê re bikar neanî.
I will drink coffee with you.	Ez ê bi te re qehwê vexwim.
A bad day.	Rojeke xerab.
Other than that it is easy to get results.	Ji bilî vê yekê hêsan e ku hûn encamên xwe bigirin.
I ended up writing a lot.	Min dawî li gelek nivîsandinê anî.
You should go look at her statement.	Divê hûn herin li daxuyaniya wê binêrin.
He had never said anything like that before.	Berê wî qet tiştek wiha negotibû.
Look at this.	Li vê binêre.
To visit.	Serîlêdan.
But it was no longer necessary.	Lê ew êdî ne hewce bû.
Money was an important factor.	Pere faktorek girîng bû.
However, it is one of the best of them all.	Lêbelê, ew yek ji wan çêtirîn e.
I want to work with the community to solve this problem.	Ez dixwazim bi civakê re ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê bixebitim.
We just weren’t close.	Em tenê ne nêzîk bûn.
I will come back.	Ezê vegerim.
No salary will be paid.	Dê mûçe neyê dayîn.
Here in your world.	Li vir di cîhana we de.
But, simply, it did not work.	Lê, bi tenê, ew nexebitî.
He really did not need their money.	Bi rastî hewcedariya wî bi pereyên wan tunebû.
So it takes a while.	Ji ber vê çendê dirêj dibe.
She underwent surgery to remove the mass.	Ji bo rakirina girseyê wê emeliyat kirin.
All that was left was to shake his hand.	Tiştê ku mabû ew bû ku destê xwe bide wî.
I loved it so much in the beginning.	Min di destpêkê de pir jê hez kir.
Finally we found a match it was perfect.	Di dawiyê de me maçek peyda kir ew bêkêmasî bû.
A lot happens.	Pir diqewime.
He paid for it with blood.	Wî heqê wê bi xwînê dabû.
You are in it.	Tu di nav de ye.
No, not even a marriage.	Na, ne zewacek jî.
She said she needed to talk to me.	Wê got ku ew hewce ye ku bi min re biaxive.
You are very serious.	Tu pir giran î.
I am well aware of how this process works.	Ez baş dizanim ku ev pêvajo çawa dixebite.
Your mother is not cold either, poor.	Diya te jî ne sar e, belengaz.
Get users one by one.	Bikarhêneran yek bi yek bistînin.
Our first year success in the first year is huge.	Di sala meya yekem de bidestxistina serkeftina meya yekem pir mezin e.
So what are you waiting for ??.	Îcar hûn li benda çi ne??.
But we are both small countries globally.	Lê em herdu jî di warê cîhanî de welatên biçûk in.
God, it looks amazing.	Xwedê, ew ecêb xuya dike.
If too many errors are found, the first one will be used.	Ger gelek xeletî werin dîtin, yekem dê were bikar anîn.
We as normal people grew old and died, they lived forever.	Em wek mirovên normal kal bûn û mirin, ew her û her jiyan kirin.
We will add more.	Em ê lê zêde bikin.
Just click on the image to become the site of its purchase.	Tenê li ser wêneyê bikirtînin da ku hûn bibin malpera kirîna wê.
Like talking to each other and things like that.	Mîna axaftinê ji bo hevdû û tiştên wiha.
You have come for the news.	Hûn ji bo nûçeyan hatine.
She really did not want a child, not yet.	Wê bi rastî zarokek nedixwest, hîna ne.
It was just too dangerous.	Ew bi tenê pir xeternak bû.
I could not believe my ears.	Min ji guhên xwe bawer nedikir.
At least from a biological point of view.	Bi kêmanî ji aliyê biyolojîkî ve lê dinêrin.
He gives me this mistake.	Ew vê xeletiyê dide min.
It did not start after that.	Piştî wê dest pê nekir.
It just doesn’t happen.	Ew tenê nabe.
I was offered many things to return.	Ji bo vegerê gelek tişt pêşkêşî min kirin.
Maybe he lies on the streets.	Dibe ku ew li kolanan raza.
He had never come out against a problem like this.	Ew çu carî li hember pirsgirêkek bi vî rengî derneketibû.
And milk, he loves milk too.	Û şîr, ew jî ji şîr hez dike.
We know big names.	Em navên mezin dizanin.
We became competitors.	Em bûn hevrik.
People started life very long ago.	Mirovan pir dirêj dest bi jiyanê kir.
She was thin.	Ew nazik bû.
Still, it is the greatest experience.	Dîsa jî, ew ezmûna herî mezin e.
You are not safe.	Hûn ne ewle ne.
Less than six months later,.	Kêmtir ji şeş mehan paşê,.
No hard feelings, my friend.	Ne hestên dijwar, hevalê min.
I put him under control.	Ez wî di bin kontrolê de.
Red indicates high expression but white indicates low.	Sor îfadeya bilind nîşan dide lê spî nîşana nizm nîşan dide.
The silence continued for months.	Bêdengî bi mehan berdewam kir.
You are the target market in most cases.	Hûn di pir rewşan de bazara armanc in.
There was a moment of silence.	Demekê bêdengiyek çêbû.
This activity has some interesting features.	Vê çalakiyê hin taybetmendiyên balkêş hene.
What the doctor ordered !.	Tiştê ku doktor ferman daye!.
I know it's the most powerful thing in the world.	Ez dizanim ew di cîhanê de tiştê herî hêzdar e.
Everyone was so different.	Her kes ewqas ji hev cuda bû.
She barely recognized herself.	Wê bi zor xwe nas kir.
It's a lot better.	Ew gelek çêtir e.
However, he must know.	Lêbelê, divê ew zanibe.
I know a few friends who will do that.	Ez çend hevalan nas dikim ku dê wiya bikin.
Then came a suspicion.	Paşê gumanek hat.
Work on it.	Li ser vê yekê bixebitin.
The economy is running empty.	Aborî vala dimeşe.
Yes, he does not ask for anything.	Erê, ew tiştek napirse.
Just leave him.	Tenê wî bihêle.
I remember I had to stand up to him about this.	Tê bîra min ku divê ez li ser vê yekê li ber wî bisekinim.
However, there is little evidence on this subject.	Lêbelê, li ser vê mijarê delîlên hindik hene.
Then he got up and went inside the school.	Paşê rabû ser xwe û çû hundirê xwendingehê.
They have no place in this debate.	Di vê nîqaşê de cihê wan nîne.
The girls were upset, but did not help them enough.	Ji keçan re xemgîn bû, lê têra alîkariya wan nekir.
I'm really attached to the air.	Ez bi rastî bi hewayê ve girêdayî ye.
Many, many precious hours of playing games and learning to program.	Gelek, gelek demjimêrên hêja lîstikan dilîzin û fêrî bernamekirinê dibin.
Brought to you.	Bi ser xwe de anî.
The second is different and unexplained.	Ya duyemîn cuda ye û bê şirove ye.
But he will not return from the rest.	Lê ew ê ji yên mayî venegere.
He will not go inside.	Ew ê nekeve hundur.
I found it in my third test.	Min ew di ceribandina xweya sêyemîn de dît.
It is a bottom-up competition.	Ew pêşbaziyek heya binî ye.
Full sun for the best fruit.	Tava tijî ji bo fêkiya çêtirîn.
Much has been said about it.	Pir behsa wê tê kirin.
Food for thought you can tell.	Xwarina ji bo ramanê hûn dikarin bêjin.
I made a mental note to call him.	Min notek derûnî çêkir ku ez jê re telefon bikim.
This is not what happened.	Tiştê ku bûye ne wisa ye.
I want to talk to them.	Ez dixwazim bi wan re biaxivim.
Put it on paper.	Li ser kaxezê bînin.
Everything was done.	Her tişt hatibû kirin.
I hope you feel the same way.	Ez hêvî dikim ku hûn jî heman hest dikin.
A battle for time.	Şerek ji bo demê.
It was never easy.	Qet ne hêsan bû.
Totally closed, and closed.	Bi tevahî girtî, û girtî.
But they were ordered to stop.	Lê ji wan re emir hat dayîn ku rawestin.
Carinan te wisa dikir.	Carinan te wisa dikir.
I mean, yes, for her.	Yanî, erê, ji bo wê.
It can be used anywhere.	Ew dikare li her deverê were bikar anîn.
He took it.	Wî ew girt.
We are on the way.	Em di rê de ne.
She waited long enough.	Wê têra xwe li bendê ma.
Not even my mother.	Ne diya min be jî.
On birds.	Li ser çûkan.
However, the topic is clearly different.	Lêbelê, mijar eşkere cûda ye.
Listen, thank you both for coming.	Bibihîzin, spas ji bo hatina we herduyan.
I opened the door and everything was dark.	Min derî vekir û her tişt tarî bû.
The location of his home was well chosen.	Cihê mala wî baş hat hilbijartin.
Each woman sat on a chair.	Her jinek li ser kursiyek rûnişt.
I will get something later.	Ez ê paşê tiştek bistînim.
You need a buyer, a lot and a lot of buyers.	Hûn hewceyê kirrûbirrê, pir û pir kirrûbirrê ne.
He raised his hand.	Destê xwe hilda.
That agreement was not fulfilled.	Ew peyman pêk nehat.
Used by the media for fun.	Ji aliyê çapemeniyê ve ji bo kêfê tê bikaranîn.
From a distance.	Ji rêyeke dûr.
That is not a lie.	Ew ne derew e.
So it was early.	Ji ber vê yekê zû bû.
I started with the basics.	Min bi bingehê dest pê kir.
It's the same player.	Heman lîstikvan e.
I also do not believe what it is.	Ez jî ne bawer im ew çi ye.
Others follow.	Yên din dişopînin.
Hope it was.	Hêvî kir ku ew bû.
So one of the advantages of leaving it there is direct software support.	Ji ber vê yekê yek avantajê hiştina wê li wir piştgirîya nermalava rasterast e.
He just lost everything.	Wî tenê her tişt winda kir.
Many people are by your side.	Gelek kes li kêleka we ne.
In both cases a family member was present at the interview.	Di du dozan de endamekî malbatê di hevpeyvînê de amade bû.
There was so much sadness.	Ewqas xemgînî hebû.
If so, then two conditions must be met.	Eger wisa be, wê demê divê du şert hatin bicihanîn.
He gets a bad feeling about the situation and goes.	Ew li ser rewşê hestek xirab dibe û diçe.
I can feel independent and at the same time feel so comfortable.	Ez dikarim xwe serbixwe û di heman demê de ew qas bi xêrhatî hîs bikim.
She had chosen the left path.	Wê rêya çepê hilbijartibû.
Do or will do.	Bikin an jî dê bikin.
Clearly, he did a great job in guiding the goggle.	Eşkere ye, ku wî karekî mezin di rêvekirina gogê de kir.
Two main differences should be noted.	Divê du cûdahiyên sereke bêne destnîşan kirin.
I promise you do, you do.	Ez soz didim ku hûn bikin, hûn bikin.
Not to take anything away from the mode.	Ne ku tiştek ji modê dûr bixin.
In fact nothing came out.	Di rastiyê de tiştek derneket.
There is no reason for him to stop.	Sedema wî ya rawestandinê tune.
Not both, however.	Ne ev herdu, lêbelê.
He told me the whole story.	Wî hemû çîrok ji min re got.
Such a beautiful box.	Qutiyeke wisa xweş.
They offered one to my mother, but she never used it.	Wan yek pêşkêşî diya min kir, lê wê qet bikar neanî.
There is no sense of failure for a child.	Ji bo zarokek hestek têkçûnê tune.
But it does not.	Lê ew nake.
Let stand there for ten minutes.	Bila deh deqeyan li wir bimîne.
Let them run.	Bila birevin.
He stood outside the open door and looked at her.	Ew li derveyê deriyê vekirî rawestabû û li wê dinihêrî.
If nothing else, just square.	Ger tiştek din nebe, bi tenê çargoşe.
This is not theory.	Ev ne teorî ye.
This will be managed by the research team on an individual basis.	Ev ê ji hêla tîmê lêkolînê ve li ser bingehek kesane were rêvebirin.
Now that the door was open, she could look around a bit.	Êdî derî vekirî bû, wê dikaribû hinekî li dora xwe binêre.
Sometimes people were arrested.	Carinan mirov girtî dibûn.
We have been lucky so far.	Em heta niha bi şens bûn.
The rest, as they say, was history.	Ya mayî wekî ku digotin, dîrok bû.
But there is one he does not want.	Lêbelê yekî ku ew naxwaze heye.
Some calm and confidence.	Hin aramî û bawerî.
But that is not what the inside of a computer looks like.	Lê ne ew e ku hundurê komputerek wusa xuya dike.
Such a letter is not currently known.	Nameyek weha niha nayê zanîn.
He could at least try to be a friend.	Ew bi kêmanî dikaribû hewl bide ku heval be.
But we need your help !.	Lê pêwîstiya me bi alîkariya we heye!.
And this is the advantage of this solution to its problem.	Û ev avantaja vê çareseriyê pirsgirêka wê ye.
You ask someone.	Tu ji kesî bipirsî.
He was also just a child.	Ew jî tenê zarokek bû.
He has such an amazing ability.	Ew xwediyê şiyanek wusa ecêb e.
The current study had some limitations.	Lêkolîna heyî hin sînor hebûn.
I'm happy about that.	Ez ji vê yekê kêfxweş im.
Now it was time to finish it.	Êdî dema qedandina wê bû.
I have a smile on my face.	Li ser rûyê min kenek heye.
Help me spread the word.	Ji min re bibe alîkar ku ez peyvê belav bikim.
But these are people that none of us have ever seen.	Lê ev kes in ku tu kesî ji me qet nedîtiye.
There is a difference between the two.	Di navbera herduyan de cudahî heye.
You said things have changed.	Te got tişt hatine guhertin.
Here and here.	Li vir û vir.
And yet, you girls never give me a chance.	Û dîsa jî, hûn keçan tu carî şansê nadin min.
We do not even know each other's surnames.	Em paşnavên hev jî nizanin.
We want to work with everyone on the same ground.	Em dixwazin bi her kesî re li ser heman axê bixebitin.
Only a few will do now.	Tenê hinekî dê niha bike.
I live with my wife and four children.	Ez bi jina xwe û çar zarokên xwe re dijîm.
But maybe it does not depend on the framework.	Lê dibe ku ew ne girêdayî çarçoweyê ye.
Please note that we only ship what we receive from you.	Bala xwe bidinê ku em tenê tiştê ku em ji we distînin dişînin.
I am my mother's garden.	Ez baxçeyê dayîka xwe me.
Picture of my high school book.	Wêneyê pirtûka min a lîseyê.
We are still here.	Em hîn jî li vir in.
We have to finish quickly, but at your own pace.	Divê em zû biqedînin, lê bi leza we.
That might be a good thing.	Ew dibe ku tiştek baş be.
Mark, once again, feels neglected.	Mark, careke din, hîs dike ku paşguh kirin.
So, she had feelings.	Ji ber vê yekê, hestên wê hebûn.
Usually it is only one at a time.	Bi gelemperî ew tenê yek di demekê de ye.
The second and most important.	Ya duyemîn û ya girîngtir.
I wanted to die like this.	Min dixwest bi vî awayî bimirim.
We got it done.	Li me ket wê kir.
Let's prove it clean.	Bila îspat bike ku ew paqij e.
And these children.	Û van zarokan.
You taught me.	Te ez hîn kirim.
Something must guide this.	Divê tiştek vê yekê rêve bike.
Or employees.	An jî karmend.
I will take my daughter and her friends.	Ez ê keça xwe û hevalên wê bigirim.
There is only one way back from here.	Ji vir tenê rêyek vegerê heye.
She was lucky, the doctor said.	Bextê wê bû, doktor got.
Poor child, could not read his book and did not feel well.	Zarokê belengaz, nikarîbû pirtûka xwe bixwîne û xwe baş hîs nekir.
He never did that.	Wî tu carî wisa nekir.
The others had not noticed before, as the wind was coming.	Yên din pêşî ferq nekiribûn, wek ba dihat.
None of us used the word dead, dying, or dying.	Kesekî ji me peyva mirî, mirin, an mirin bikar neanî.
Understanding them was relatively easy.	Fêmkirina wan nisbeten hêsan bûn.
All three of them waited there.	Her sê ji wan li wir li bendê sekinîn.
The milk itself says so.	Şîrê xwe jî dibêje.
Yes, we found an apartment.	Belê, me apartmanek dîtibû.
They had to fight.	Diviya bûn şer bikin.
You were just you.	Tu tenê tu bûyî.
We do not want that.	Em vê yekê naxwazin.
I say this to myself now.	Ez niha ji xwe re vê dibêjim.
I started third in the small house.	Min li mala piçûk dest bi sêyemîn kir.
Read the instructions.	Talîmatan bixwînin.
We are now very close to it.	Em niha gelekî nêzîkî wê ne.
At its best, it can make the trip without a break.	Di çêtirîn xwe de, ew dikare rêwîtiyê bêyî bêhnvedanê bike.
And the house next to it.	Û mala li kêleka wê.
You can choose which method to use.	Hûn dikarin bijartina kîjan rêbazê bikar bînin.
But the course of true love never goes away.	Lê qursa evîna rasteqîn qet xweş naçe.
That is, but look.	Yanî, lê binêre.
And when you do that, it just doesn’t get that hard.	Û gava ku hûn bi vî rengî bikin, ew tenê ne ew qas dijwar e.
This is a tough business.	Ev karsaziyek dijwar e.
But the question is too much.	Lê pirs pir zêde ye.
It stayed in my throat.	Di qirika min de ma.
Cats and dogs were also very nice.	Pisîk û kûçik jî pir xweş bûn.
That's his way.	Ew riya wî ye.
Those programs in those cases did not come overnight.	Ew bernameyên di wan rewşan de di şevekê de nehatin.
The company is looking for people who can grow, think, imagine and create.	Pargîdanî li mirovên ku dikarin mezin bibin, bifikirin, xeyal û biafirînin digere.
Who knows, maybe even better shoot than us.	Kî zane, belkî ji me jî çêtir gulebaran bikin.
I tried to research the aforementioned company and found nothing.	Min hewl da ku li ser pargîdaniya behskirî lêkolîn bikim û tiştek nedît.
However, the picture is complex.	Lêbelê, wêne tevlihev e.
Yes of course.	Balê helbat.
It made no difference.	Ne ferq bû.
And then he did.	Û paşê wî kir.
Do not show.	Nîşan nede.
Demek li vir ma.	Demek li vir ma.
He told me how poor he was in his childhood.	Wî ji min re got ku ew di zaroktiya xwe de çiqas belengaz bû.
My wife asked him if he had any strange dreams at that time.	Jina min jê pirsî ka wî di wê demê de xewnên ecêb dîtiye.
He did not start as a bad man.	Wî wekî merivek xirab dest pê nekir.
You have very little time left.	Wexta we pir hindik maye.
I'm coming here thinking about you.	Ez têm vir li ser te difikirim.
A name can be anything.	Navek dikare her tişt be.
The rules of the game change, but the search for love remains.	Qaîdeyên lîstikê diguherin, lê lêgerîna evînê dimîne.
He really did not know.	Wî bi rastî nizanibû.
This difficulty is a key game mechanism in covert role-playing games.	Ev dijwarî di lîstikên rola veşartî de mekanîzmayek lîstika sereke ye.
He never left the apartment, but could not stand it.	Qet ji daîreyê derneket, lê nikarîbû xwe bisekine.
Do not call the police.	Gazî polîs nekin.
It will be everything, no one else will be anything.	Ew ê bibe her tişt, kesek din dê nebe tiştek.
Note that comments are closed after one month.	Têbînî ku şîrove piştî mehekê têne girtin.
Has been married twice.	Du caran zewicî ye.
Both miss men.	Herdu jî bêriya mêr dikin.
He waited, but not long.	Ew li bendê ma, lê ne dirêj.
His father was busy with his work.	Bavê wî mijûlî karê xwe bû.
Eventually they agree to meet.	Di dawiyê de ew qebûl dikin ku hevdîtin bikin.
Or too political.	An jî pir siyasî ye.
They will continue.	Ew ê berdewam bikin.
There was fear and pain in their faces, and fear behind them.	Di rûyê wan de tirs û êş, li pişt wan jî tirs hebû.
I act as part of my therapy and share my experiences.	Ez wekî beşek ji terapiya xwe tevdigerim û ezmûnên xwe parve dikim.
He wrote.	Wî nivîsandiye.
But first focus on one.	Lê di destpêkê de li ser yekê bisekinin.
He said he would do it.	Wî got ku ew ê wê bike.
I was shocked by this news.	Ez ji vê nûçeyê hêrs bûm.
Okay, wait, update on that.	Baş e, li bendê bin, li ser wê nûve bikin.
But this is very interesting.	Lê ev pir balkêş e.
Until next time !.	Heta carek din!.
I feel like everyone brings their own thing.	Ez hest dikim ku her kes tişta xwe bi xwe re tîne.
We were very much looking forward to hearing them.	Em gelek li bendê nebûn ku me wan bihîst.
I really went a lot.	Bi rastî ez pir çûm.
We all have that button.	Hemî me ew bişkok heye.
To make us a little less afraid of strangers.	Ji bo ku em ji nenasan hinekî kêmtir bitirsin.
Not that he was too high in expectation of safety.	Ne ku ew li hêviya ewlehiyê pir zêde bû.
We also do not know what will happen.	Em jî nizanin dê çi bibe.
They knew you would try to get home in no time.	Wan dizanibû ku hûn ê hewl bidin ku di demekê de biçin malê.
He had eaten very little dinner.	Wî şîv pir hindik xwaribû.
And it will be known.	Û wê bê zanîn.
In my view it was the way on the line.	Bi dîtina min ew rê li ser xetê bû.
It seems like games are happening for him right now.	Wusa dixuye ku lîstik ji bo wî naha zû diqewimin.
I have no record of you using birth control.	Tu qeyda min tune ku tu kontrolkirina zayînê bikar aniye.
He was just tired of both of us and our crazy shit.	Ew tenê ji me herduyan û şêtka me ya dîn westiyabû.
Because even now she knew exactly where she was.	Ji ber ku niha jî wê tam dizanibû ku ew li ku ye.
In general, there are many types.	Bi gelemperî, gelek celeb hene.
It was about three to four feet away from the door.	Ew bi qasî sê-çar lingan ji derî dûr bû.
This is my career.	Ev karîyera min e.
Not by force.	Bi zorê nabe.
He has a point.	Xaleke wî heye.
But the issue does not end with this definition.	Lê mesele bi vê pênaseyê naqede.
It has it on both.	Ew li ser hem û hem jî heye.
You have some hands that you can take from previous experiences.	Hin destên we hene ku hûn dikarin ji ber ezmûnên xweyên berê bigirin.
In most cases, last year’s model will be fine.	Di pir rewşan de, modela sala çûyî dê baş be.
We have a good group here.	Li vir komeke me ya baş heye.
However there is no real evidence for this.	Lêbelê ji bo vê yekê delîlek rastîn tune.
How frustrating and dangerous this is.	Ev çiqas xemgîn û xeternak e.
She could not think of anything.	Wê nikarîbû tiştekî bifikire.
He had neither taxes nor insurance.	Ne bac û ne jî bîme li xwe kiribû.
We will go to a place where no one has gone before.	Em ê herin cihê ku berê kes neçûye.
I did this only once.	Min ev yek tenê carekê kir.
He will not shy away from this.	Ew ê ji vê yekê ranebe.
But of course it didn’t make the least difference.	Lê helbet bi kêmanî ferq nedikir.
They are both limited.	Ew herdu sînor ne.
As you know.	Ku hûn dizanin.
Keep people away from him.	Mirovan ji wî dûr bixin.
This was true.	Ev rastî bû.
The company shook his head.	Şîrketê serê wî da.
Only a third of those who commit suicide leave a note.	Tenê sêyeka kesên ku xwe dikujin notek jî dihêlin.
However the whole show was very enjoyable.	Lêbelê tevahiya pêşandanê pir kêfxweş bû.
In fact, it is worse.	Bi rastî, ew xirabtir e.
One dry piece of black glass.	Yek perçek hişk ji cama reş.
Opening Movie always.	Vekirina Fîlmê her dem.
However, there are some limitations to our analysis.	Lêbelê, ji bo analîza me çend sînor hene.
If it is used properly.	Ger ew baş were bikar anîn.
That is for sure.	Ew guman e.
I just have to feel how he feels tonight.	Divê ez tenê hîs bikim ka ew îşev çawa hîs dike.
Be who you want to be, no matter what the cost.	Bibin yê ku hûn dixwazin bibin, lêçûna wê çi dibe bila bibe.
He killed himself before police reached the room.	Berî ku polîs bigihêjin odeyê, wî xwe kuştiye.
That land, it was so rich and amazing.	Ew erd, ew qas dewlemend û ecêb bû.
Our results are in line with those reports.	Encamên me li gorî wan raporan in.
It means to be written inside the function.	Ew tê wateya ku di hundurê fonksiyonê de were nivîsandin.
All four women are currently in the ring.	Her çar jin niha di rîngê de ne.
Look at the life of the dead.	Li jiyana li ser miriyan binêre.
I know her, she knows it.	Ez wiya dizanim, ew wiya dizane.
The sun had passed through the trees.	Roj ji daran derbas bû.
The peace of our society has failed.	Aştiya civaka me têk çûye.
So, there is nothing in between, you know.	Ji ber vê yekê, tiştek di navberê de tune, hûn dizanin.
You knew he would be there, of course.	We dizanibû ku ew ê li wir be, bê guman.
He practiced it.	Wî ew pratîk kir.
Accordingly a different judgment will be entered.	Li gorî vê yekê dê darazek cuda bikeve.
On the power of literature.	Li ser hêza wêjeyê.
I'm good at it, but not many people.	Ez di wê de baş im, lê pir kes ne.
Not necessarily a bad thing.	Ne şert e ku tiştek xirab e.
There were no samples of any kind.	Ji her cûreyê nimûneyên wan tune bûn.
You and your concern for me.	Tu û xema te ji bo min.
I'm sure you do too.	Ez bawer im tu jî dikî.
But this was not true.	Lê ev ne rast bû.
In my opinion everyone there was surprised.	Bi dîtina min li wir her kes şaş ma.
That is, imagine that they must do so.	Yanî, xeyal bikin ku divê wiya bikin.
In this he is at his best.	Di vê yekê de ew di çêtirîn xwe de ye.
An appeal is taken against the decision.	Îtiraz ji biryarê tê girtin.
Loading occurred.	Barkirin çêbû.
That means everyone can download everything for free.	Ango her kes dikare her tiştî belaş dakêşîne.
I miss my friends.	Ez bêriya hevalên xwe dikim.
She will be the foundation of the ideal husband.	Ew ê bibe bingeha mêrê îdeal.
Participants must indicate the route of the march.	Divê beşdaran rêça meşê nîşan bidin.
To grow bigger.	Ku mezintir bibe.
I think not.	Bawer nakim.
But there seemed to be no logic to the process.	Lê tu mantiqeke pêvajoyê xuya nedikir.
But in this case, they do not.	Lê di vê rewşê de, ew nakin.
Biological activity and data analyzed.	Çalakiya biyolojîkî û daneyên analîz kirin.
It can be hard to watch.	Ew dikare dijwar be ku temaşe bikin.
This is a time for remembrance.	Ev demek ji bo bîranînê ye.
I shook my head and put my finger to my lips.	Min serê xwe hejand û tiliya xwe da ser lêvên xwe.
Just walk and take a different shot.	Tenê bimeşin û guleyek cûda bikin.
It turned out that they are not.	Derket holê ku ew ne.
An easy name to remember.	Navekî hêsan e ku tê bîra xwe.
Their experiments included shock therapy.	Di nav ceribandinên wan de terapiya şokê hebû.
He was comfortable in that world.	Ew li wê dinyayê rehet bû.
Often, that’s why they take it on themselves in the first place.	Pir caran, ji ber vê yekê ew di rêza yekem de li ser xwe digirin.
This city is a lost love.	Ev bajar evînek winda ye.
That may or may not be the case.	Ku dibe bila bibe.
I loved the smell of fresh air.	Min ji bêhna hewaya teze hez kir.
He had no reason to be there.	Tu sedemek wî tunebû ku li wir be.
They want us to run fast.	Dixwazin me zû birevin.
All fish are individual.	Hemû masî ferd in.
Clearly the time has come.	Diyar e ku dem hatiye.
A heinous crime.	Sûcekî xedar.
I no longer know what they mean.	Ez êdî nizanim wateya wan çi ye.
Let's see how good he is in our training.	Ka em bibînin ka ew di perwerdekirina me de çiqas baş e.
It all starts here and ends here.	Her tişt li vir dest pê dike û li vir diqede.
They could have done it, but they did not want to.	Dikaribûn wiya bikin, lê naxwazin.
One that has never been seen before.	Ya ku berê qet nehat dîtin.
Everything was going right, she felt.	Her tişt rast diçû, wê hîs kir.
And it's in you too.	Û ew jî di we de ye.
But let's see.	Lê em bibînin.
If they want video content, they know where to go for it.	Ger ew naveroka vîdyoyê dixwazin, ew dizanin ku ji bo wê biçin ku derê.
You think, and you act out those thoughts.	Hûn difikirin, û hûn ji wan ramanan tevdigerin.
Looking at me in bed.	Di nav nivînan de li min dinêre.
He is a man of security.	Ew kesê ewlehiyê yê mêr e.
It means business.	Ew tê wateya karsaziyê.
Cold.	Sarma.
I wanted it so, so bad to love it.	Min wusa dixwest, pir xirab ku jê hez bikim.
General information was given to the parents.	Agahiyên giştî hatin dayîn dê û bav.
And that's perfect for us.	Û ji bo me temam e.
Want to learn more about something else.	Dixwazin li ser tiştek din bêtir fêr bibin.
And indeed there was.	Û bi rastî jî hebû.
As soon as the weather allows us, we will go.	Hema ku hewa rê bide me, em ê herin.
What could have been.	Dikaribûn bibûna çi.
I thought you might suggest something.	Min fikir kir ku dibe ku hûn tiştek pêşniyar bikin.
Maybe you do, but you did not tell me.	Belkî tu dikî, lê te ji min re negot.
No one is born that way.	Kes bi vî awayî nayê dinyayê.
There may be another contract in place.	Dibe ku peymanek din di karan de hebe.
Click here to view the full video.	Ji bo dîtina vîdyoya tevahî li vir bikirtînin.
A serious, professional.	A cidî, profesyonel.
He remained imprisoned.	Ew girtî ma.
It is very full of itself.	Ew ji xwe pir tije ye.
That's right, but there is no need to repeat.	Ew rast e, lê ne hewce ye ku dubare bike.
Your child can walk.	Zaroka we dikare bimeşe.
His hair was dark brown and his eyes were green.	Porê wî yê qehweyî yê tarî û çavên wî yên kesk geş bû.
Used his words to reach everywhere.	Ji bo ku bigihêje her derê peyvên xwe bi kar anî.
I just care about my friends.	Ez tenê xema hevalên xwe dikim.
But no one had ever told them anything like that before.	Lê berê kesî behsa tiştekî wiha ji wan re nekiribû.
Even one of the men.	Heta yek ji mêran.
The third came a little later.	Yê sisiyan hinekî paşê hat.
It was a quiet time.	Demek aram bû.
It is a social memory.	Bîra civakî ye.
I can no longer take this.	Ez êdî nikarim vê yekê bigirim.
Our church has seen this.	Dêra me ev yek dîtiye.
However, something was wrong.	Lêbelê, tiştek xelet bû.
And a religion.	Û dînek.
I was born there.	Ez li wir hatime dinyayê.
Then he pulled himself up and sat up straight.	Paşê xwe kişand û rast rûnişt.
He said he had nothing to do with me.	Wî got ku tiştek bi min re tune.
Some were dead.	Hinek mirî bûn.
I was there in my interview dress.	Ez bi cilên xwe yê hevpeyvînê li wir bûm.
If we give up, we are done for ourselves.	Ger me dev ji xwe berda, em ji bo me qediyan.
He wants his patients to be well and healthy.	Ew dixwaze ku nexweşên wî baş û sax bin.
Anything can happen.	Her tişt dibe ku bibe.
Show your support for the fight against cancer.	Piştgiriya xwe ji bo têkoşîna li dijî penceşêrê nîşan bidin.
This place is now off-limits.	Ev cih ji niha ve qedexe ye.
Add white wine and reduce by half.	Şeraba spî lê zêde bikin û nîvî kêm bikin.
He never left the ball.	Wî tu carî topek nehişt.
Now it's my turn to start seeing things.	Niha dora min e ku dest bi dîtina tiştan bikim.
You learn to work within your limits.	Hûn fêr dibin ku di nav sînorên xwe de bixebitin.
What does he think.	Ew çi difikirî.
One's legs were weak.	Lingên yekî qels bûn.
He had ways to make good use of his time.	Rêyên wî hebûn ku dema xwe baş bikar bîne.
They never saw me.	Wan qet ez nedîtim.
Will help me.	Dê alîkariya min bike.
Season with salt and pepper as needed and stir.	Li gora pêwîst bi xwê û îsotê tam bikin û bixin.
I stop slowly and keep a safe distance from it.	Ez hêdî hêdî disekinim û dûriyek ewle ji wê disekinim.
We have no right to judge.	Mafê me tune ku em dadbar bikin.
I do not understand how one would respond.	Ez fêhm nakim ku meriv wê bersivê çawa bide.
I can do it quickly.	Ez dikarim zû bikim.
But that he needed more sleep.	Lê ku ew hewceyê xewê bêtir bû.
Come back if you still have problems.	Heke hûn hîn jî pirsgirêkên we hene vegerin.
His eyes burned.	Çavên wî şewitîn.
Maybe it is.	Dibe ku ew be.
Time could not have gone so fast.	Wext nedikarî bi vî awayî bi lez biçûya.
I make my way to the exhibition wall.	Ez riya xwe ber bi dîwarê pêşangehê ve dikişînim.
Someone loves you.	Kesek ji te hez dike.
It excites you in new places.	Te li cihên nû hêrs dike.
This was done for three men.	Ev ji bo sê mêran kir.
He was familiar.	Ew nas bû.
I think it's very good.	Min ew pir baş difikirî.
Six months or maybe more.	Şeş meh an jî dibe ku hê bêtir.
Demanding payment from the rich is a real thing.	Daxwaza peredana ji dewlemendan tiştekî rast e.
At least he felt that way.	Bi kêmanî wî wisa hîs dikir.
Like walking on eggs.	Mîna rêveçûna li ser hêkan.
No other developed country is close to these numbers.	Ti welatekî din ê pêşketî jî nêzî van jimareyan nabe.
Both went to their knees.	Herdu jî çûn ser çokan.
Resources to fight about.	Çavkaniyên ku li ser şer bikin.
I think they are kind.	Ez difikirim ku ew dilovan in.
I did not think the big guys would love it.	Min nedifikirî ku xortên mezin jê hez bikin.
His real name is not known.	Navê wî yê rast nayê zanîn.
I think this is the wrong way to go.	Ez difikirim ku ev rêbazek xelet e.
They go there, and find another note in the boat.	Ew diçin wir, û di qeyikê de notek din dibînin.
We are a part of nature.	Em parçeyekî xwezayê ne.
Send me an email for a copy.	Ji bo kopiyek ji min re bi e-nameyê re bişînin.
Just above his eye.	Tam li jora çavê wî.
Just stop doing them.	Bi tenê kirina wan rawestînin.
Only seven survived.	Tenê heft sax man.
Speaking of politics.	Bi siyasetê diaxivin.
I'll give you a clean piece of paper around it.	Ez ê ji te re kaxezek paqij deynim dora wê.
I think that was right.	Ez difikirim ku ew rast bû.
And three days before that.	Û sê roj berî wê.
A little small but it worked for me.	Piçek piçûk lê ew ji bo min dixebitin.
Late at night.	Derengê şevê.
I just see my facts right.	Ez tenê rastiyên xwe rast dibînim.
Consider it as another important part of your daily life.	Wê wekî beşek din a jiyana weya rojane girîng bihesibînin.
So far there are no numbers for construction.	Heya niha ti hejmar ji bo avakirinê tune.
This is the week.	Ev hefte ye.
I have to be on my own for a while.	Divê ez ji bo demekê li ser xwe bim.
Children spend the day at school, going out and then having fun.	Zarok rojê li dibistanê derbas dikin, derdikevin derve û paşê kêfê dikin.
They are here too.	Ew jî li vir in.
And then he turned and disappeared into the back door.	Û paşê ew zivirî û di deriyê paş de winda bû.
Not yet.	Hê jî nabe.
There really is no need for you to act.	Bi rastî jî ne hewce ye ku hûn tevbigerin.
I think a lot about it.	Ez pir li ser difikirim.
Sorry, but it should be so.	Bibore, lê divê wisa be.
Come on, man.	De were, mêro.
Power is built within them.	Hêz di nava wan de hatî avakirin.
I thought this was taken at cost.	Min fikirîn ku ev di lêçûn de hate girtin.
Besides, my dad never takes a day off.	Wekî din, bavê min qet rojek betlaneyê nagire.
His hand against my face is very hot, very hot.	Destê wî li hember rûyê min pir germ e, pir germ e.
And they are not necessary.	Û ew ne hewce ne.
Sometimes it is.	Carinan ew e.
I now see that he takes someone like him.	Ez niha dibînim ku ew kesek mîna wî digire.
There was hope when he returned.	Dema ku ew vegeriya hêvî hebû.
Oh, and your only son.	Oh, û kurê te yê yekane.
Still, patients needed care, support and information.	Dîsa jî, nexweş hewceyê lênihêrîn, piştgirî û agahdariyê bûn.
Yes, it was a scene.	Erê, ew dîmenek bû.
This is the current national record.	Ev rekora neteweyî ya niha ye.
I wanted two days to think about it.	Min du roj xwest ku ez li ser bifikirim.
At that time I knew what he wanted to do.	Wê demê min zanibû ku ew dixwaze çi bike.
He was expecting to hear a heavy bang.	Wî hêvî dikir ku hilweşînek giran bibihîze.
And gives information.	Û agahiyan dide.
How mental systems believe.	Çawa pergalên derûnî bawer dikin.
In a month.	Di mehekê de.
If it looks too much, walk in your time.	Ger ew pir zêde xuya dike, di dema xwe de bimeşin.
It just doesn’t happen that way.	Tenê wisa nabe.
Determine the characteristics of the patient and the treatment.	Taybetmendiyên nexweş û derman dermankirinê diyar dikin.
Not even a man.	Ne zilamek jî.
This can be important.	Ev dikare girîng be.
I take pictures.	Ez wêneyan digirim.
But he had to know for sure.	Lê diviyabû ku ew bi rastî bizane.
Speaking is just talking.	Axaftin tenê axaftin e.
I see them first.	Ez pêşî wan dibînim.
But this is not the only way.	Lê ev ne rêyek tenê ye.
Something important about her.	Tiştek li ser wê girîng bû.
This is a common movement.	Ev tevgerek hevpar e.
Maybe not moving yet.	Dibe ku hê ne livîne.
This is probably the most common place to go for a short.	Ev belkî cîhê herî gelemperî ye ku ji bo kurtek çêdibe.
Bikin.	Bikin.
I know it looks weird.	Ez dizanim ku ew xerîb xuya dike.
Not when you have the time and desire.	Ne dema ku wext û daxwaza we hebe.
So he is a doctor.	Ji ber vê yekê ew doktor e.
It is the same.	Ew jî wisa ye.
For example, the general perception of money was rapidly increasing.	Ji bo nimûne, têgihîştina gelemperî ya pereyan bi lez zêde dibû.
I am not like a man.	Ez ne wek mêrekî me.
We were comfortable, you say.	Em rehet bûn, hûn dibêjin.
It is still the early days.	Hîn rojên destpêkê ye.
She wanted to believe.	Wê dixwest bawer bike.
He could have done the same with his brother.	Dikaribû bi birayê xwe re jî heman tişt bikira.
I could never give myself completely.	Min tu carî nikarîbû xwe bi tevahî bidim.
I'm sure she did not sleep well either.	Ez bawer im ku wê jî baş raza nebû.
What followed was a bit unusual.	Tiştê ku li pey bû hinekî ne asayîtir bû.
She had to lock the door last night.	Diviyabû wê şeva borî deriyê xwe kilît bikira.
It was a dry, rough and heavy thing.	Tiştekî hişk, dor û giran bû.
You do not know what that means to me.	Tu nizanî ji bo min tê çi wateyê.
We will somehow find the money.	Em ê bi awayekî pereyan bibînin.
As soon as it arrives, it will start again.	Hema ku ew hat, ew ê dîsa dest pê bikin.
Each element is a daily sequence separated by months.	Her element rêzek rojane ye ku bi mehan veqetandî ye.
They returned to their word.	Li ser gotina xwe vegeriyan.
We also did not care that he was two years older than her.	Me jî xem nedikir ku ew du sal ji wê mezintir bû.
The good thing is that every day is a different culture.	Ya baş ew e ku her roj çandek cûda ye.
Wish to buy it.	Xwezî bikira.
It is not easy to leave them out.	Ne hêsan e ku meriv wan li derve bihêle.
A sad event.	Bûyerek xemgîn.
She no longer knew herself or her father.	Wê êdî ne xwe û ne jî bavê xwe nas kir.
It can mean political gains.	Dikare were wateya destkeftiyên siyasî.
Often such courses are offered for little or no money.	Pir caran dersên weha bi pereyên hindik an jî bê pere têne pêşkêş kirin.
By the time he was gone, he was taken away.	Heya ku ew ê biçûya, ew birin.
There are too many players and injuries.	Zêde lîstikvan û birîndar hene.
His face turns red.	Rûyê wî sor dibe.
But you judge.	Lê tu hakim bî.
This is very important political support.	Ev desteka siyasî pir girîng e.
Gave you a sign.	Nîşanek da te.
Two types of materials have been developed for this purpose.	Ji bo vê armancê du celeb materyal hatine çêkirin.
Most of them just got in the way, as is their right.	Piraniya wan bi tenê bi rê ketin, wekî ku mafê wan e.
He sat down against the wall again.	Ew dîsa li ber dîwar rûnişt.
I love that part better.	Ez ji wê beşê çêtir hez dikim.
A good solution to the problem.	Çareseriya baş a pirsgirêkê.
We have his car and we know his address.	Me erebeya wî heye û em navnîşana wî dizanin.
It was like the sun to him.	Ew ji wî re wek rojê bû.
So we can use this for other purposes.	Ji ber vê yekê em dikarin vê yekê ji bo armancên din bikar bînin.
Real people with real life.	Mirovên rastîn bi jiyana rastîn.
They have to get out now.	Divê êdî ew derbikevin.
The child grew up with the culture of his father.	Zarok bi çanda bavê xwe mezin bûye.
At the same time, with respect to the user code.	Di heman demê de, bi rêzgirtina koda bikarhêner.
You were there last night.	Tu şeva borî li wir bûyî.
He distanced himself from the others.	Ew ji yên din dûr ket.
You have been before.	Tu berê bûyî.
According to the model.	Li gorî modela.
It was before.	Berê berê bû.
I don't think.	Ez nafikirim.
The meaning of the words was nothing.	Wateya peyvan tiştek nebû.
I will help you.	Ez ê alîkariya te bikim.
The staff was friendly but the work was a bit slow.	Karmend dostane bû lê karûbar hinekî hêdî bû.
Some soldiers did the same.	Hin leşker jî wisa kirin.
The weather was nice.	Rewşa hewayê xweş xuya bû.
He was a man you knew well.	Ew zilamek bû ku we baş nas dikir.
I have those kids to see them.	Min ew zarok hene ku ez wan bibînim.
Bring water to a boil.	Avê bînin ber kelandinê.
Now that you have started reading this, do not stop.	Niha ku we dest bi xwendina vê yekê kiriye, nesekinin.
I have neither memory nor energy.	Ne hafiza û ne jî enerjiya min heye.
Third he married as a man.	Sêyem wî wek mêrekî zewicî.
The record shows that this thing has been done.	Qeyd nîşan dide ku ev tişt hatiye kirin.
This will keep the program on track.	Ev dê bernameyê di rê de bihêle.
But there was nothing to return.	Lê tiştek ku vegere tune bû.
Her mind saw the form of the words.	Hişê wê forma peyvan dît.
He wants to go back inside.	Ew dixwaze vegere hundur.
We will pass on the word as an argument.	Em ê di gotinê de weke arguman derbas bibin.
Exactly the same as the previous day where anyone could get inside.	Tam eynî wek roja berê ku her kes dikaribû bikeve hundir.
He could not do it.	Wî nikarîbû pêk bîne.
This room was not friendly.	Ev odeyê ne dostane bû.
You have to finish the meal and take a break.	Divê hûn xwarinê biqedînin û bêhna xwe bidin.
He begins to struggle on his feet.	Ew dest bi têkoşîna li ser lingan dike.
Unfortunately, this did not happen either.	Mixabin, ev yek jî nebû.
You need to have oil loss in that particular area where you want to tone.	Pêdivî ye ku hûn di wê devera taybetî ya ku hûn dixwazin tone bikin de windabûna rûnê heye.
There was something cat on the man.	Tiştekî pisîkê li ser mêrik hebû.
Severe situations cause files to drop.	Rewşên giran dibin sedema daketina pelan.
Do not give up hope.	Hê hêviyên xwe qut nekin.
In order for a person to have a concept he must have a mind.	Ji bo ku mirov xwediyê têgînekê be divê xwedî hizir be.
Just follow the sign.	Tenê nîşanê bişopînin.
We got a new piece.	Me perçeyek nû girt.
Thank you very much.	Gelek spas ji we re.
I'm sure.	Ez piştrast im.
She saw nothing.	Wê tiştek nedît.
I can not take one street.	Ez nikarim yek kolanê derxim.
I would love to be a part of it.	Ez hez dikim bibim beşek ji wê.
The Court does not believe this.	Dadgeh bi vê yekê bawer nake.
She took out a piece of paper and some money.	Ji wê kaxezek û hinek pere derxist.
They do not have any political or economic rights.	Ji ti mafên siyasî û aborî nagirin.
He loves me and you love me too.	Ew ji min hez dike û hûn jî ji min hez dikin.
What the men did was go home.	Tiştê ku mêran kir, çû malê.
I'm looking at it below.	Ez jêre lê dinêrim.
But of course this is not the main reason.	Lê helbet ev ne sedema sereke ye.
Everyone knows this and very little is being done.	Her kes vê yekê dizane û hêj hindik tê kirin.
Especially did not like water.	Bi taybetî ji avê hez nedikir.
Both of her children were there.	Herdu zarokên wê li wir bi cih bûbûn.
Then it was time to show up on the road.	Dûv re dem bû ku li ser rê nîşan bide.
Because he knows what he is in.	Ji ber ku ew dizane ku ew di çi de ye.
But the point is bigger than that.	Lê xal ji vê mezintir e.
All samples returned negative results.	Hemî nimûne encamên neyînî vegeriyan.
One of them hit him.	Yek ji wan li wî da.
This is what they do.	Ya ku ew dikin ev e.
It's a simple hit test.	Ew ceribandinek lêdanê ya hêsan e.
Oh, and milk.	Oh, û şîr.
It was too much to be caught.	Ew pir zêde bû ku were girtin.
It helped a little.	Ew hinekî alîkarî kir.
The sky was blue.	Ezmanek şîn bû.
But such a world is just a dream.	Lê cîhanek weha tenê xewnek e.
Sorry.	Bibore.
You will find that it can give you many features.	Hûn ê bibînin ku ew dikare gelek taybetmendiyan bide we.
Do not be afraid to call them or send them an email.	Netirsin ku ji wan re telefon bikin an jî e-nameyê bişînin.
No, it was not safe.	Na, ew ne ewle bû.
The man did not let me finish.	Mêrik nehîşt ez biqedînim.
I have to go.	Divê ez biçim.
I couldn’t get along, not yet, not now.	Min nikarîbû li hev bikira, ne hê, ne niha.
This is our cost.	Ev mesrefa me.
In fact, it was a time.	Bi rastî, ev demek bû.
Will not work in your code.	Dê di koda we de nexebite.
There was no longer any sense of belonging.	Êdî hîç hesta xwebûnê nemabû.
The main political parties fully agree on this issue.	Partiyên siyasî yên sereke di vê mijarê de bi temamî li hev dikin.
They go into your nose and into your ears.	Ew diçin pozê we û dikevin guhên we.
How not to know.	Çawa nizane.
At first, he was happy about it.	Di destpêkê de, ew ji vê yekê dilgeş bû.
My memory is that no one raised their hand.	Bîra min ew e ku kesî destê xwe ranekir.
Finally, friends, you have to get away.	Di dawiyê de, hevalno, divê hûn dûr bikevin.
And now our team is at peace.	Û niha tîma me di aştiyê de ye.
I'm too far away to take these words, if any.	Ez pir dûr im ku ez van peyvan bigirim, heke hebin.
This may not be you.	Ev dibe ku hûn nebin.
I have children.	Zarokên min hene.
Snow was immediately feeling good about herself.	Snow wê gavê bi xwe xweş hîs dikir.
It was a cold night of stars.	Şeva sar a stêrkan bû.
However, they can have significant consequences when they occur.	Lêbelê, dema ku ew çêdibin ew dikarin encamên girîng hebin.
But then, in the end, they left.	Lê paşê, di dawiyê de, ew çûn.
We decided to share.	Me biryar da ku em parve bikin.
Now, enjoy something new.	Naha, ji tiştek nû kêfxweş bibin.
Just call.	Tenê bang bikin.
A few changes were made.	Çend guhertin çêbûn.
However she did not feel anything.	Lêbelê wê tiştek hîs nekir.
Let's start the search.	Ka em dest bi lêgerînê bikin.
We and everything about us is really nothing in the material sense.	Em û her tiştê li ser me bi rastî di wateya madî de ne tiştek e.
Her eyes were full of peace, neither fear nor pain.	Çavên wê tijî aştî bûn, ne tirs û ne jî êş.
There is a lot of data to be sent.	Gelek dane hene ku bêne şandin.
There was no meaning to it, neither of these.	Wateya vê yekê tune bû, yek ji van jî nebû.
There are many different solutions to this problem.	Ji bo vê pirsgirêkê gelek çareseriyên cuda hene.
One third of the patients did not receive any specific treatment.	Sêyek ji nexweşan dermankirinek taybetî nedîtin.
So, we go.	Ji ber vê yekê, em diçin.
No words can describe it.	Tu peyv nikare wê vebêje.
They make things worse.	Ew tiştan xirabtir dikin.
I know how to access information, especially in this country.	Ez dizanim meriv çawa bigihîje agahdarî, nemaze li vî welatî.
So there will be no money coming in.	Ji ber vê yekê dê pere tê de nebe.
Is that.	Ma ev.
And my parents were proud.	Û dê û bavê min serbilind bûn.
Think about where you started this journey from.	Bifikirin ku hûn vê rêwîtiyê ji ku derê dest pê dikin.
The second came out on her other side.	Ya duduyan derket aliyê wê yê din.
Maybe to myself, or to my mother.	Belkî ji xwe re, an ji diya min re.
You can not feel it.	Hûn nikarin wê hîs bikin.
Many thanks for this high quality and effective help.	Gelek spas ji bo vê alîkariya kalîteya bilind û bi bandor.
They were not human.	Ew ne mirov bûn.
So you do not go to the page.	Ji ber vê yekê hûn neçin rûpelê.
He added a lot to the program.	Wî gelek tişt li bernameyê zêde kir.
You just missed your wife.	Te tenê bêriya jina xwe kiriye.
She is a professional model.	Ew modelek profesyonel e.
So, there's a perfect circle.	Ji ber vê yekê, li wir çemberek bêkêmasî heye.
I’ve only been on it lately.	Ez tenê van demên dawî li ber xwe bûm.
Several examples have been found in previous studies.	Di lêkolînên berê de çend mînak têne dîtin.
Prepared the first version of the manuscript.	Guhertoya yekem a destnivîsê amade kir.
To treat this case, we use the following argument.	Ji bo dermankirina vê dozê, em argumana jêrîn bikar tînin.
It was fun to laugh at.	Ji kenînê xweş dihat.
Boy, he was great.	Kuro, ew mezin bû.
When things change, it means that someone has learned something.	Dema ku tişt diguherin, ev tê vê wateyê ku kesek tiştek fêr bûye.
We know we have these weapons.	Em dizanin ev çekên me hene.
Someone who can step in for her.	Kesek ku bikaribe ji bo wê gav bavêje.
Someone called her.	Kesek navê wê kir.
In full color.	Bi tevahî rengê.
However, it never grows that way.	Lêbelê, tu carî bi vî rengî mezin nabe.
We’ll see what he says.	Em ê bibînin ka ew çi dibêje.
I'm not here to waste time.	Ez ne li vir im ku wextê winda bikim.
I was used to it.	Ez hatim bikaranîn.
Give up your heart and follow.	Dev ji dilê xwe berdin û bişopînin.
Everything will help.	Her tişt dê alîkariyê bike.
We then went through each group to get their answers.	Dûv re em di her komê re derbas bûn da ku bersivên wan bistînin.
It is usually used when we have a large amount of data.	Ew bi gelemperî gava ku me hejmareke mezin a daneyê heye tê bikar anîn.
He was self-employed.	Ew bi xwe kiryar bû.
He left you alone in that house.	Wî tu li wê malê bi tena serê xwe hişt.
Just be nice and we can both live it.	Tenê xweş bin û em herdu jî dikarin vê bijîn.
And again they do it for the same, over and over.	Û dîsa ew ji bo heman, li ser û li ser.
It seemed open and closed at the same time.	Ew di heman demê de vekirî û girtî xuya dikir.
She has a gift.	Diyariya wê heye.
Her mother taught her to play.	Diya wê ew fêrî lîstikê kir.
Each user has a limited number of test items per month.	Her bikarhêner mehê hejmarek hûrgelek hûrgelên testê hene.
Contact me if you want to get out of your big life.	Heke hûn ji jiyana xwe ya mezin dixwazin bi min re têkilî daynin.
Logic stood in front of me.	Mantiq li ber min sekinîbû.
What a little mother.	Çi dayika biçûk e.
Boy, what a mistake that was.	Kuro, ev çi xeletî bû.
I was very happy to see him.	Bi dîtina wî pir kêfxweş bû.
Email us with any questions.	Bi her pirsan re email bişînin.
There was no other word for it.	Gotineke din jê re tune bû.
There are simple ways you can protect yourself.	Rêbazên hêsan hene ku hûn dikarin xwe biparêzin.
However, she found her way out.	Lêbelê, wê riya xwe ya derketinê dît.
He got up and put on his clothes and clothes for work before making breakfast.	Ew rabû û berî ku taştê çêbike, ji bo xebatê cil û berg li xwe kir.
My future was less clear.	Pêşeroja min kêm zelal bû.
I'm on my way.	Ez di rê de me.
You opened the door and let it in.	Te derî vekir û berda hundir.
Everything seemed bigger than that.	Her tişt ji wê mezintir xuya dikir.
One in the first row brought here.	Di rêza yekem de yek anî vir.
And of course, nothing came of it.	Û bê guman, tiştek ji vê yekê nehat.
I think it will be interesting.	Ez difikirim ku ew ê balkêş be.
I do not say so.	Ez nabêjim wisa ye.
And they watch.	Û ew temaşe dikin.
It will no longer be valid.	Dê êdî derbasdar nebe.
I am a fair man.	Ez mirovekî adil im.
What the road is called because it changes.	Çi rê tê gotin ji ber ku ew diguhere.
We have created something that is built on houses.	Me tiştekî ku li ser xaniyan hatiye avakirin afirandiye.
It was near the end of the year.	Nêzîkî dawiya salekê bû.
See if we can see them.	Binêrin ka em dikarin wan bibînin.
Everyone was busy with their private work, but everyone was watching me.	Her kes bi karê xwe yê taybet re mijûl dibû, lê her kes li min temaşe dikir.
It was useful.	Ew bikêrhatî bû.
It takes less than a minute or so.	Ev digre kêmtir ji deqeyekê an da.
He is on top of everything.	Ew li ser her tiştî ye.
Maybe death is better.	Dibe ku mirin çêtir e.
I say this with tears in my eyes.	Ez vê yekê bi hêstirên çavên xwe dibêjim.
As the mental side is there as a way.	Weke aliyê derûnî weke rê li wê derê ye.
That was her best thing.	Ew çêtirîn tiştê wê bû.
That is good news.	Ew xebera baş e.
There are really thousands of jobs waiting for you.	Bi rastî bi hezaran kar li benda we ne.
These are the ones you remember.	Yên ku tê bîra te ev in.
I really haven’t gotten a hand on it yet.	Bi rastî min hîna destek li ser wê negirtiye.
I will love it.	Ez ê jê hez bikim.
It was a fun experience.	Serpêhatiyek kêfxweş bû.
It just makes them.	Ew tenê wan dike.
Oh my, my little baby.	Ya min, pitika min a biçûk.
One morning, he felt a heavy hand on his shoulder.	Sibehekê, wî destek giran li ser milê xwe hîs kir.
When we finished, we were called one by one.	Dema me qedand, yek bi yek gazî me kirin.
I think you are taken for a ride.	Ez difikirim ku hûn ji bo siwarbûnê têne birin.
First a gun was brought to him and he fired.	Pêşî çekek jê re anî û ew teqand.
Or turn around.	An jî li dora xwe bizivirin.
Such information is very valuable in the diagnosis and treatment of the patient.	Agahdariya bi vî rengî di teşhîs û dermankirina nexweş de pir bi qîmet e.
The day was definitely hot and dry.	Roj bê guman germ û hişk bû.
Still mind you.	Hê jî hişê.
He wants someone who loves him for his mind too.	Ew kesek ku jê hez dike ji bo hişê xwe jî dixwaze.
And there is no food.	Û xwarin tune.
Sorry to have dropped this way.	Bibore ku bi vî rengî daketim.
Thanks for working with us today.	Spas ji bo ku îro bi me re xebitî.
That is one of two things.	Ew yek ji du tiştan e.
By now most of us have heard the message loud and clear.	Heya nuha piraniya me peyam bi deng û zelal bihîstiye.
They became like family.	Ew bûne wek malbatê.
This is more than just a normal business practice.	Ev ji bilî pratîkek karsaziyek normal e.
The rest was history.	Ya mayî dîrok bû.
So he came to check me out.	Ji ber vê yekê ew hat ku min kontrol bike.
In response to increasing demand.	Di bersiva zêdebûna daxwazê ​​de.
At least a few blocks away.	Bi kêmanî çend kolan dûr.
No one was ever found on the street.	Li kuçeyê qet kesek nedihat dîtin.
I love my family.	Ez ji malbata xwe hez dikim.
She did not know what to expect.	Wê nizanibû ku li hêviya çi bû.
Plus, you get a lot more than you expect.	Zêdeyî, hûn ji ya ku hûn hêvî dikin pir zêdetir digirin.
He was comfortable with the world.	Ew ji dinyayê rehet bû.
I am very excited.	Ez pir bi kelecanim, ez gelek dilşadim.
It turned out that is not the case.	Derket holê ku ne wisa ye.
It was a success.	Ew serkeftî bû.
Their marriage failed.	Zewaca wan têk çû.
That would be right.	Ew ê rast be.
He had not seen her before and had not seen her again.	Wî berê ew nedîtibû û careke din ew nedîtibû.
He will live forever.	Ew ê her û her bijî.
On his face, around his eyes.	Li rûyê wî, li dora çavên wî.
But, as it stands, I am the only one.	Lê, wekî ku heye, tenê ez im.
Nothing sat right.	Tiştek rast rûnenişt.
First, the number of participants was small and less than one center.	Ya yekem, hejmara beşdaran kêm û ji yek navendê bû.
I say you should give your back.	Ez dibêjim divê hûn pişta xwe bidin.
But he could not.	Lê ew nekaribû.
I do not know when it will change.	Wê kengê biguhere nizanim.
Sometimes we might throw it away.	Carinan dibe ku em wê bavêjin.
But no explanation was given.	Lê ti îzahat nehat dayîn.
I'm getting wet.	Ez pir ter dibim.
I did not know the number.	Min jimare nizanibû.
There is nothing on the picture and the cross.	Li ser wêne û xaçe tune.
His first time behind a team of dogs.	Cara wî ya yekem li pişt tîmek kûçikan.
But there was a promise.	Lê soz hebû.
The march is less than five minutes.	Ji pênc hûrdeman meşê kêmtir e.
It is the central problem of our time.	Ew kêşeya navendî ya serdema me ye.
Someone outside the window tries to get inside.	Kesek li derveyî pencereyê hewl dide ku bikeve hundur.
She was told she would be released later.	Ji wê re hat gotin ku wê piştre were berdan.
Let me make my correct comment though.	Bihêle ez her çend şîroveya xweya rastîn bikim.
Very well, it will go.	Pir baş, ew ê biçe.
But you are wrong, you know.	Lê hûn şaş in, hûn dizanin.
Instantly he recognized.	Di cih de ew nas kir.
A glass of cold white wine.	Qedehek şeraba spî ya sar.
So many life events change.	Ji ber vê yekê gelek bûyerên jiyanê diguherînin.
They take it really seriously.	Ew bi rastî cidî digirin.
I could never raise a child like that.	Min tu carî nikarîbû zarokek wiha mezin bikim.
Earth for many years.	Erdê gelek salan.
I look forward to becoming one of those players.	Ez li bendê me ku ez bibim yek ji wan lîstikvanan.
Which is basically what one depends on.	Ya ku bingehîn e ku meriv pê ve girêdayî ye.
Our experience shows that it does not work.	Tecrûbeya me nîşan dide ku ew ne kar e.
There is no war for people to talk about.	Şer tune ku mirov qala wê bike.
Go directly to the area from the door you are coming to.	Ji deriyê ku hûn tê re rasterast biçin herêmê.
In my time the kids really ran away.	Di dema min de zarok bi rastî reviyan.
They go body after body.	Ew laş li pey laş diçin.
To prepare.	Ji bo amadekirin.
They do a very good job.	Karekî pir baş dikin.
His love can be based on this.	Evîna wî dikare li ser vê bingehê be.
Like this job too.	Weke vî karî jî.
What you do I do.	Ya ku hûn dikin ez dikim.
This was done by focusing on the method.	Ev bi riya balkişandina li ser rêbazê hate kirin.
Very few, few are many.	Pir hindik in, hindik pir in.
Burning it helped us build the industry.	Şewitandina wê alîkariya me kir ku pîşesaziyê çêbikin.
She will still be able to read twenty years from now.	Ewê bîst sal şûnda hîn jî bikaribe bixwîne.
Security, you know.	Ewlekarî, hûn dizanin.
But it is not possible.	Belê ne mimkûn e.
Saw the old man told him.	Dît ku zilamê kal jê re got.
But it was never easy.	Lê qet ne hêsan bû.
You look inside.	Tu li hundir binêre.
Below is the code for reference, but it's just bad.	Li jêr kodê ji bo referansê, lê ew tenê xirab e.
Yellow and blue.	Zer û şîn.
I have to give it a chance.	Divê ez şansê wê bidim.
Bring a date.	Dîrokek bînin.
Someone who is not only interested in sex.	Kesê ku ne tenê bi seksê re eleqedar e.
There is a difficult and dangerous journey ahead of us.	Li pêşiya me rêwîtiya dijwar û xeternak heye.
The government wants you to consider this a success.	Hikûmet dixwaze ku hûn vê yekê wekî serkeftin bihesibînin.
You do an amazing job.	Hûn karê ecêb dikin.
But it must be heard.	Lê divê bê bihîstin.
I was saved.	Min xilas kir.
They are good to have on hand.	Ew baş in ku li ber destan hene.
Each of those tears were truly real.	Her yek ji wan hêstiran bi rastî rast bûn.
Some dogs that will help you.	Hin kûçikên ku dê alîkariya we bikin.
He stayed there for two years.	Du salan li wir ma.
And it is far from marriage.	Û ew ji zewacê dûr e.
I think, maybe.	Ez fikirîm, belkî.
Most men do not.	Piraniya mêran nakin.
That’s why teams work.	Ji ber vê yekê tîm dixebitin.
He could buy me some words with that.	Wî dikaribû bi vê yekê hin peyvan ji min re bikira.
We were given choices.	Ji me re hilbijartin hatin dayîn.
Put it aside with you now.	Bi we re niha danîn aliyekî.
Guys who lie to themselves about the truth.	Guys ku derewan bi xwe li ser rastbûna.
Love how they interact with everything.	Hez bikin ka ew çawa bi her tiştî re li hev dikin.
I'm not sure you can.	Ez bawer nakim ku hûn dikarin.
He is much older than me.	Ew ji min pir mezintir e.
He needed to get away.	Ew hewce bû ku dûr bikeve.
It works for me too.	Ew jî ji bo min dike.
I do not know what he is talking about.	Nizanim ew qala çi dike.
To claim.	Da ku îdîa bikin.
Their existence is neglected, or perhaps worse.	Hebûna wan tê paşguh kirin, an belkî xirabtir.
I do not think he backed down from his change.	Ez nafikirim ku wî guheztina xwe paşde girt.
Seeing that he was interested, she continued.	Wê dît ku ew eleqedar e, wê berdewam kir.
It was not a friendly smile.	Ew ne bişirîneke dostane bû.
Approved by the father.	Ji hêla bav ve hatî pejirandin.
It was my experience with her too.	Ew ezmûna min jî bi wê re bû.
There seems to be not much of a final game.	Dixuye ku pir lîstika dawî tune.
They do one or the other but not both.	Ew yek an ya din dikin lê ne herduyan.
Who he is and what you are.	Ew kî ye û tu çi yî.
We already gave the bar.	Me berê xwe da bar.
And get one.	Û yek bigirin.
I loved that he wanted to help.	Min jê hez kir ku ew dixwaze alîkariyê bike.
Thanks for them.	Spas ji bo wan.
She had no rest that night.	Wê şevê bêhna wê nemabû.
See you there, everyone.	Te li wir bibînin, her kes.
Some have written about the experience themselves.	Hinekan bi xwe li ser serpêhatiyê nivîsandine.
They have been waiting for his appearance for two thousand years.	Ew du hezar sal li benda xuyabûna wî ne.
Was waiting for you.	Li benda te bû.
I knew he was going to make a deal.	Min dizanibû ku ew ê peymanek bike.
The problem is that we never know.	Mesele ev e ku em qet nizanin.
In this country we get freedom of religion.	Li vî welatî em azadiya olê distînin.
But it is not alone.	Lê ne bi tenê ye.
Please comment below or send it to me.	Ji kerema xwe li jêr şîrove bikin an ji min re bişînin.
It was a short time.	Ew demek kurt bû.
Will leave them to the public.	Dê wan ji raya giştî re berda.
There are only so many bars in the city center.	Li navenda bajêr tenê gelek bar hene.
But those questions will be waiting.	Lê ew pirs dê li bendê bin.
Researched.	Lêkolîn kirin.
It was something needed.	Ew tiştek hewce bû.
They are awesome.	Ew bi heybet in.
I needed his help to put pressure on her.	Ji bo ku ez zextê li ser wê bikim hewceyê alîkariya wî bûm.
This seems like a reasonable explanation for what you saw.	Ev ji bo tiştê ku we dît wekî ravekek maqûl xuya dike.
I'm not interested in that either.	Ez bi wê re jî ne eleqedar im.
I had his measure already.	Min pîvana wî ji pêşî ve hebû.
Now it is very, very close.	Niha pir, pir nêzîk e.
We never take anything out.	Em tu carî tiştekî dernaxin.
But we are alone.	Lê em tenê.
To give you what you need.	Ji bo ku hûn hewceyê we bidin we.
I could not think so.	Min nikarîbû wisa bifikirim.
Check the mix.	Miksê kontrol bikin.
Heat in a fire and light.	Di agir û ronahiyê de germ bikin.
She looked at him and he laughed.	Wê li wî nêrî û ew keniya.
These two sections will define the starting line of things.	Ev her du beş dê rêza destpêkirina tiştan diyar bikin.
I can not imagine anything worse.	Ez nikarim tiştek xirabtir xeyal bikim.
There are some nice ideas, and some are not so nice.	Hin ramanên xweş hene, û hin jî ne ewqas xweş.
Everything only took a few seconds.	Hemû tişt tenê çend saniyeyan girt.
They just had a problem.	Tenê pirsgirêkek wan hebû.
Now, not so much.	Niha, ne ewqas.
Give it to him tonight.	Îşev bide wî.
With this he broke his nose several times.	Bi vê yekê çend caran pozê xwe şikand.
But if you want my point, here it is.	Lê heke hûn nêrîna min dixwazin, li vir e.
That's why we did it.	Ji ber vê yekê me wisa kir.
I'm like that.	Ez wisa me.
And his current plan, he explained.	Û plana wî ya niha, wî ew şirove kir.
Hopefully the question is clear now.	Hêvîdarim ku pirs niha zelal e.
See note at the end of the entry.	Têbînî li dawiya navnîşê bibînin.
The voice speaks constantly.	Deng berdewam dipeyive.
We found it for breakfast.	Me ew ji bo firavînê dît.
I have heard very good things about him.	Min li ser wî tiştên pir baş bihîstiye.
Stay in the water.	Di nav avê de sekinî.
Afterwards, he wondered why he had done so.	Dûv re, wî meraq kir ku çima wusa kiriye.
What would happen when his mother understood.	Dema ku diya wî fêhm kir dê çi bibe.
Stay behind me and hide behind me.	Li paş bimîne û pişta min veşêre.
Of course we will bring it to you alive.	Bê guman em ê wê ji we re zindî bînin.
However at this hour here is our special duty.	Lêbelê di vê saetê de li vê derê peywira me ya taybetî ye.
Another followed her and then another.	Yekî din li pey wê hat û paşê yekî din.
I have to be quiet, for my boys.	Divê ez bêdeng bim, ji bo kurên xwe.
In this way he protected his men for the coming war.	Bi vî awayî wî merivên xwe ji bo şerê pêşeroj parastin.
My room is too small or not long enough.	Ji odeya min wêdetir pir piçûk e an jî têra xwe ne dirêj e.
It was almost perfect.	Nêzîkî bêkêmasî bûye.
The top wheel is much smaller than the bottom.	Çerxa jorîn ji ya jêrîn pir piçûktir e.
Sure, it worked, but at what cost.	Bê guman, ew kar kir, lê bi çi bihayê.
Humans, dogs are great.	Mirov, kûçik mezin in.
Like your normal actions, one of the activities does not ask much of you.	Mîna kiryarên weyên normal, yek ji çalakiyan pir ji we napirse.
That is the model we are trying to achieve.	Ew modela ku em hewl didin bi dest bixin e.
I knew there was anger in my voice.	Min dizanibû ku di dengê min de hêrs heye.
We do not show their faces when telling our stories.	Dema ku çîrokên xwe vedibêjin em rûyê wan nîşan nadin.
No one cares.	Kesî xem nake.
Yes, of course, economics requires some basic rules altogether.	Erê, bê guman, aborî bi tevahî hin rêzikên bingehîn hewce dike.
She knew nothing of witchcraft.	Wê ji sêrbaziyê tiştek nizanibû.
All this allows the heart not to be lost.	Hemî ev yek dihêle ku dil winda nebe.
I felt it as my own.	Min ew wek ya xwe hîs kir.
For love.	Ji bo hezkirinê.
Women are scared.	Jin tirsiyan.
At least two, maybe three.	Bi kêmanî du, dibe ku sê.
We have a lot of data.	Gelek daneyên me hene.
It was very difficult.	Pir zor hat.
It was a very amazing experience.	Serpêhatiyeke pir ecêb bû.
She missed her.	Wê bêriya wê kir.
If one does not work we try to find another.	Ger yek nexebite em hewl didin ku yekî din peyda bikin.
The commander wants to sue this month.	Fermandar dixwaze vê mehekê mehkeme bike.
Truth be told, she did not know where to start.	Rastî bê gotin, wê nizanibû ku ji ku dest pê bike.
Everything he heard he sent to his car.	Her çi dibihîst ew dişand ber bi erebeya xwe ve.
For some people it is the language of belief.	Ji bo hinek kesan ew ziman bawerî ye.
Share with you.	Bi we re parve bikin.
I wanted this.	Min ev xwest.
We were really young and angry.	Em bi rastî ciwan û hêrs bûn.
I'm in high school.	Ez li lîseyê me.
And it looked amazing.	Û ecêb xuya bû.
You can feel them.	Hûn dikarin wan hîs bikin.
You have to tell us the code.	Divê hûn kodê ji me re bibêjin.
The situation is more difficult.	Rewşek dijwartir e.
So the solution was in it.	Ji ber vê yekê çareserî di nav de bû.
It was as if they were standing in a church.	Mîna ku ew li dêrê rawestiyane.
Maybe you can guess what the only difference is in the name.	Dibe ku hûn dikarin texmîn bikin ka ferqa tenê ji navê çi ye.
Your guide hand could write the text, you could not.	Destê weya rêber dikaribû nivîsê binivîsanda, hûn nekarin.
There was a fire for a few moments.	Li wir heta çend kêliyan agir pê ketibû.
I just do not believe they will be.	Ez tenê bawer nakim ku ew ê bibin.
Excited to stay for a while.	Bi heyecana ku ji bo demekê hênik bimîne.
Reading is hard.	Xwendin zor e.
But it is worth a try.	Lê hêjayî ceribandinê ye.
There is no solution.	Tu çare nîne.
Neither can work.	Ne jî dikarin bixebitin.
No one else was with us.	Kesek din bi me re nebû.
But it really is the opposite of that.	Lê bi rastî berevajî vê yekê ye.
It is necessary for both of us.	Ji bo me herduyan jî pêwîst e.
Just shook his head.	Tenê serê xwe hejand.
The cat sat on top of another.	Pisîk li ser yekî din rûnişt.
Anger burned within him.	Hêrs di nava wî de şewitî.
The attack was planned months ago.	Ev êrîş bi mehan berê hatibû plankirin.
I tried to read his face.	Min hewl da ku rûyê wî bixwînim.
Every night they do not need wild joys.	Her şev hewcedariya wan bi şahiyên hov nîn in.
The father was a child.	Bavê zarokê bû.
But so far we have not seen a single such incident.	Lê heta niha me yek bûyerek wisa nedîtiye.
Not that he does not want to reach her.	Ne ew e ku ew naxwaze bigihîje wê.
It is not particularly long.	Ew bi taybetî ne dirêj e.
A very good copy.	Kopiyek pir baş.
I never listen to the radio.	Ez qet guh nadim radyoyê.
I am planning a head-to-head comparison.	Ez berawirdkirinek serî bi serî plan dikim.
He is still standing behind the open door.	Ew hîn jî li pişt deriyê vekirî radiweste.
He is sure he does.	Ew piştrast e ku ew dike.
No one else liked this place.	Kesek din ji vê derê hez nekir.
And we want to thank everyone who called.	Û em dixwazin spasiya her kesê ku gazî kir.
Take a deep breath.	Nefesek kûr bistînin.
The same is true for capital.	Ji bo sermayê jî wisa ye.
We were one of the first corner.	Em ji quncikê yekem yek bûn.
The meeting was over.	Civîn bi dawî bû.
No one has him.	Kesek wî tune.
Other conditions apply.	Şertên din derbas dibin.
I think he prefers to have this book of hours.	Ez difikirim ku ew tercîh dike ku ev pirtûka saetan hebe.
People rarely saw me, and if they did, they never came close.	Mirov kêm kêm min didît, û ger bidîtana, qet nêzîk nedidît.
As a rule speak quickly.	Wek qaîde zû dipeyivî.
So it was like that, friends, here is your chance.	Ji ber vê yekê wusa bû, hevalno, li vir derfetek we heye.
Just stay long enough to drink.	Tenê têra xwe dirêj bimînin ku vexwin.
Nobody really wants to say that, such a serious thing.	Bi rastî kes naxwaze vê yekê bêje, tiştek wusa giran.
It feels like high school.	Ew mîna dibistana bilind hîs dike.
I’m not saying he didn’t get a plan.	Ez nabêjim ku ew plansaziyek negirtiye.
The place looked even bigger.	Cih jî mezintir xuya dikir.
To find the relevant mechanism.	Ji bo dîtina mekanîzmaya têkildar.
If you do not understand, no problem.	Heke hûn fêm nakin, pirsgirêk nîne.
I do not know, says the doctor.	Ez nizanim, doktor dibêje.
Are you up for it ?.	Ma hûn ji bo wê?.
Growth can be something completely different.	Dibe ku mezinbûn tiştek bi tevahî cûda be.
I can only say that.	Ez tenê dikarim ewqas bibêjim.
Now everything works fine and they are not wrong.	Niha her tişt baş dixebite û ew xeletî ne.
In addition, programs enjoy customer support.	Wekî din, bername ji piştgiriya xerîdar kêfxweş dibin.
Maybe you remember my friend.	Dibe ku hûn hevalê min bînin bîra xwe.
If you want to learn, you go to school.	Heke hûn dixwazin hîn bibin, hûn diçin dibistanê.
And we want them to drive even in the quiet hours.	Û em ji wan dixwazin ku di saetên bêdeng de jî ajotin.
Really on my watch.	Bi rastî li ser saeta min.
A story from a local newspaper.	Çîrokek ji rojnameya herêmî ye.
That makes it difficult.	Ji ber vê yekê ew zehmet dike.
I was ready to face any difficulty.	Ez amade bûm ku ez her dijwariyek li pêş xwe bikim.
They should be done in a single frame.	Divê ew di çarçoveyek yekane de bêne kirin.
There are a few dogs.	Çend kûçik hene.
Her confusion was great.	Tevliheviya wê mezin bû.
It took them a few hours.	Çend saet ji wan re girt.
You should have been there to try it.	Diviyabû tu li wir bibûna ku wê biceribîne.
She shook her hands, trying to get the memory out of them.	Wê destên xwe hejand, hewl da ku bîrê ji ser wan derxe.
I can see it.	Ez dikarim wê bibînim.
They know where they are.	Ew dizanin ku ew li ku ne.
And his son was helpful.	Û kurê ew arîkar bû.
However, he will say so.	Lêbelê, ew ê vê yekê bêje.
Dark hair a little longer.	Porê tarî hinekî dirêjtir.
And there is no need to back down.	Û ne hewce ye ku paşde bikişîne.
We defended our end.	Me dawiya xwe parast.
I'm not sure it's valid.	Ez ne bawer im ku ew derbasdar e.
She knew he would eventually come for her.	Wê dizanibû ku ew ê di dawiyê de ji bo wê were.
At the same time, it was a good feeling.	Di heman demê de, ew dilgiraniyek baş bû.
This is what it does.	Vê yekê ew dike.
You were created to love me.	Tu ji bo ku ez jê hez bikim hatî afirandin.
Definitely a nice development.	Bê guman pêşveçûnek xweş.
He used to be a servant because he kind of helped me.	Ew berê xizmetkar bû, lewra wî cûreyî alîkariya min kir.
Anger was out of control.	Hêrs ne ji kontrolê bû.
That said, thanks for the long note.	Got, spas ji bo têbînîya dirêj.
More on our work.	Zêdetir li ser xebata me.
I walked away from him.	Ez ji wî dûr ketim.
Others went out with her.	Yên din bi wê re derketin.
Maybe to someone else.	Belkî ji yekî din re.
I will not dwell on it for days or weeks.	Ez ê çend roj û hefte li ser wê nekim.
It was weird and weird, and it was good.	Ew xerîb û xerîb bû, û ew baş bû.
They wanted me to go.	Wan dixwest ku ez biçim.
Told us, never forget.	Ji me re got, qet ji bîr nekin.
At home in this family.	Li malê di vê malbatê de.
I was hoping things changed for you.	Min hêvî dikir ku tişt ji bo we hatine guhertin.
I lose my phone and someone comes off.	Ez têlefona xwe winda dikim û kesek jê tê.
There are actually three entry groups.	Di rastiyê de sê komên ketina hene.
I can take it.	Ez dikarim bigirim.
Enjoyed it, he sat down.	Kêfxweş bû, ew rûnişt.
Open the application.	Serlêdanê vekin.
It was not perfect.	Ew ne bêkêmasî bû.
Now things started to make sense.	Niha tişt dest pê kir ku wateya.
That's an open question.	Ew pirsek vekirî ye.
But the term took over.	Lê term girt.
He knew he would look good.	Wî dizanibû ku ew ê baş xuya bike.
This is a wrong approach.	Ev nêzîkatiyeke şaş e.
They just saw it there, and the cat did not come out.	Wan ew tenê li wir dît, û pisîk jê dernakeve.
Give an example of each type of plant.	Ji her cure nebatan mînakek bidin.
We did not know what to do.	Me nizanîbû emê çi bikin.
You just sat down and looked into my eyes.	Tu tenê rûniştî û li çavên min temaşe kir.
More than enough, by far.	Ji têra xwe zêdetir, bi dûr.
Now, that seems not to be the case.	Naha, xuya ye ku ne wusa ye.
I could not be the same person in another body.	Min nedikarî di laşek din de bibim heman mirov.
That was twenty years ago.	Ev bîst sal berê bû.
She could not shake.	Wê nikarîbû bihejîne.
No, they say they will never go.	Na, ew dibêjin ku ew qet neçin.
Easily corrected and removed.	Bi hêsanî rastkirin û rakirin.
Just another ten seconds.	Tenê deh saniyeyên din.
He did not expect it.	Wî hêvî nekir.
This is what we did in the previous section.	Ya ku me di beşa berê de kir ev e.
Because of you.	Hûn tê digehîjin.
Not for you.	Ne ji we re.
But you can not do that.	Lê hûn nikarin vê yekê bikin.
You will leave it with a high camera color.	Hûn ê bi rengek kamerayê bilind bihêlin.
It can work very quickly.	Ew dikare pir zû bixebite.
Germ was the most common type.	Germ celebê herî gelemperî bû.
I decided to sleep a few hours before the phone call.	Min biryar da ku beriya telefonê çend saetan razêm.
This was good enough for me.	Ev ji bo min têra xwe baş bû.
And it starts soon.	Û ew zû dest pê dike.
He saved your life.	Wî jiyana we xilas kir.
I tried to get his phone number.	Min hewl da ku hejmara telefona wî bistînim.
Maybe he could help them get to where they got to.	Dibe ku wî alîkariya wan bikira ku ew gihîştin cihê ku ew gihîştin.
So let it not be so.	Îcar bila wisa nebe.
He was able to leave his people in order.	Wî karîbû gelê xwe bi rêkûpêk bihêle.
I want to talk specifically, finally, about the sources.	Ez dixwazim bi taybetî, di dawiyê de, li ser çavkaniyan bipeyivim.
Everything else is on the same floor.	Her tiştê din li yek qatê ye.
The proposed model is analyzed with the test results.	Modela pêşniyarkirî bi encamên ceribandinê têne analîz kirin.
They have a right to be wrong.	Mafê wan ê xeletiyê heye.
Fit in.	Saz kirin.
Both events were unrelated.	Ew her du bûyer ne girêdayî bûn.
Nor is there a good reason why they are needed.	Ne jî sedemek baş e ku çima ew hewce ne.
Maybe little things here and there.	Dibe ku tiştên piçûk li vir û wir.
In this section we show how this effect actually occurs.	Di vê beşê de em nîşan didin ku ev bandor bi rastî pêk tê.
Another time of growth.	Demek din a mezinbûnê.
It does not move.	Ew nagere.
The move was a practical one.	Tevger tevgerek pratîkî bû.
A boy or a girl we never knew was not in this life.	Kurek an keçek ku em qet nas nakin, ne di vê jiyanê de.
We cook in turn.	Em bi dorê xwarinê çêdikin.
Initial data analysis performed.	Analîza daneya destpêkê pêk anî.
We make great beer.	Em bîraya mezin çêdikin.
She wants to know who she is.	Ew dixwaze bizanibe ku ew kî ye.
I meant every word of it.	Mebesta min her peyva wê bû.
My friend's response was a more interesting one.	Bersiva hevalê min bersiveke balkêştir bû.
I stand in front of my people.	Ez li ber gelê xwe disekinim.
The problem, and how they do it.	Mesele, û ew çawa dikin.
He had the ability.	Ew şiyana wî hebû.
Open performance.	Performansa vekirî.
You are also very welcome.	Hûn jî pir bi xêr hatin.
Her people knew what to do and when to do it.	Gelê wê dizanibû ku çi bike û kengê bike.
She decided to complete the journey quickly and easily.	Wê biryar da ku rêwîtiyê bi lez û bez temam bike.
You need to call it from within the source file.	Pêdivî ye ku hûn wê ji hundurê pelê çavkaniyê bang bikin.
The girl's different response leads in a different way.	Bersivek cûda keçikê ber bi rêyek cûda ve dibe.
I understand my body better now.	Ez niha bedena xwe baştir fam dikim.
Maybe they were.	Belkî jî ew bûn.
He did not look healthy.	Ew wek saxlem xuya nedikir.
However, you do not have to leave.	Lêbelê, hûn neçar in ku derkevin.
It was a feeling of anticipation.	Ew hestek li bendê bû.
To improve myself.	Ji bo ku xwe baştir bikim.
From the ship.	Ji gemiyê.
But still something was missing.	Lê dîsa jî tiştek kêm bû.
His eyes were yellow.	Çavên wî zer bûn.
Red is not a good choice.	Sor ne hilbijartinek baş e.
But there is no difficulty setting up.	Lê sazkirina zehmetiyê tune.
At the end of the building, the two parts meet again.	Di dawiya avahiyê de, her du beş dîsa li hev dicivin.
So it is better not to surprise anyone.	Ji ber vê yekê çêtir e ku kes şaş nebe.
I'm an old engine.	Ez motorek kevn im.
Exactly the same word.	Tam heman peyv.
The next morning, he talked to his sister.	Serê sibê, ew bi xwişka xwe re peyivî.
For a crime that never happened.	Ji bo sûcekî ku qet çênebûye.
God never intended man to be limited.	Xwedê tu carî niyet nekiriye ku mirov bisînor be.
The doctor, in the first place, had to 'attack' the disease.	Bijîjk, di serî de neçar ma ku 'êrîşî' nexweşiyê bike.
Some men even just wear them too long.	Hin mêr jî tenê wan pir dirêj dihêlin.
We have to believe in ourselves.	Divê em bi xwe bawer bin.
I love dark characters.	Ez ji karakterên tarî hez dikim.
The city was deep and high.	Bajar kûr û bilind bû.
You will say bad words.	Hûn ê gotinên xerab bibêjin.
There are many problems with them.	Gelek pirsgirêk bi wan re hene.
He came from his office to have breakfast with us.	Ew ji ofîsa xwe hatibû ku bi me re firavînê bixwe.
Eventually our relationship got back together.	Di dawiyê de têkiliya me bi hev re vegeriya.
You either do or you do not.	Hûn an dikin an nakin.
They are also part of our social systems.	Ew jî beşek ji sîstemên me yên civakî ne.
As the water began to fill the boat, it started to get dangerous.	Ji ber ku av dest bi dagirtina qeyikê kir, ew dest pê kir xeternak bû.
I'm moving forward.	Ez pêş de diçim.
They know that once we get here, the return is difficult.	Ew dizanin ku gava em hatine vir, veger zehmet e.
It was still early in the day.	Hîn roj zû bû.
We go down.	Em diçin jêr.
It looks like it happened today.	Wusa dixuye ku ew îro qewimî.
It was as if twenty bad men were running together.	Mîna ku bîst zilamên xerab bi hev re beziyan.
Look at the body as always.	Li laş wekî her carê bigerin.
So, she had no better idea.	Ji ber vê yekê, wê ramanek çêtir tunebû.
There are many people who support him.	Gelek kesên ku piştgiriya wî dikin hene.
No one.	Kes nîne.
To me this seems to work well.	Ji bo min ev xuya dike ku baş dixebite.
However, it is also so.	Lê belê, ew jî wisa ye.
Like it was a joke.	Mîna ku ew henek bû.
Finally, you asked the reason for this rule.	Di dawiyê de, we sedema vê qaîdeyê pirsî.
The law is broken.	Hiqûq şikestiye.
We set a good limit.	Me sînorek baş xistiye.
It seems we never get along enough.	Wusa dixuye ku em qet têra hev nakin.
Because it will not be in the plan.	Ji ber ku ew ê ne di planê de be.
If so we have a solution.	Ger wisa be çareseriyek me heye.
Bring to a gentle boil and then remove from the heat.	Bi nermî bînin kelandin û paşê ji agir derxin.
However it is not deep.	Lêbelê ne kûr e.
We will not see them again in this normal season.	Em ê di vê demsala asayî de êdî wan nebînin.
Finally, he looked up.	Di dawiyê de, wî nihêrî.
Murder in all circumstances is, in my opinion, murder.	Kuştina di her şert û mercî de, li gorî min kuştin e.
I could not wait to start my career.	Min nedikarî li bendê bim ku dest bi kariyera xwe bikim.
He returned to his situation.	Ew vegeriya ser rewşa xwe.
But I will not dwell on it.	Lê belê ez ê dirêj nekim.
Military.	Leşkerî.
Write them down every chance you get.	Her şansê ku we distîne wan binivîsin.
But she did well enough.	Lê wê têra xwe baş kir.
The apartment was dark.	Apartman tarî bû.
It came to your special view.	Ew hat dîtina te ya taybet.
Will the first element, the second, and so on.	Dê hêmana yekem, ya duyemîn, û hwd.
He may not have been clean, but he tried his best.	Dibe ku ew paqij nebûya, lê wî her tiştê xwe hewl da.
Very nice and user-friendly.	Pir xweş û bikarhêner-heval e.
The second phase of this analysis is more important than the first.	Qonaxa duyemîn a vê analîzê ji ya yekem girîngtir e.
Or just leave it there.	An jî tenê wê li wir bihêle.
And that one thing taught me.	Û ew yek tişt fêrî min kir.
Nothing that will not benefit us here.	Tiştek ku dê li vir bikêrî me neke.
I could see.	Min dikaribû bibînim.
I grew up in a large family.	Ez di malbateke mezin de mezin bûm.
I just helped him to be able to stay with you.	Min tenê alîkariya wî kir ku bikaribe bi te re bimîne.
But they were there at the wrong time.	Lê ew di wextê xelet de li wir bûn.
If process service.	Ger xizmeta pêvajoyê.
They want to feel normal.	Ew dixwazin xwe normal hîs bikin.
This does not sound like much.	Ev pir deng nake.
Don’t expect too much from the movie.	Ji fîlm zêde hêvî nekin.
It was right there.	Tam li wir bû.
How difficult this is.	Ev çiqas zehmet e.
Things like that never cross my mind.	Tiştên wiha qet nayên serê min.
And that was not the only thing that changed about him.	Û ew ne tenê tiştê ku li ser wî guherî bû.
The same is true for heart disease.	Ji bo nexweşiya dil jî wisa ye.
He had a high level of strength and high risk.	Ew asta hêza bilind û xeterek bilind bû.
I miss her.	Ez bêriya wê dikim.
These parameters were investigated as a function of time and temperature.	Van parameteran wekî fonksiyonek dem û germê hatine lêkolîn kirin.
A stable army is only a mile away from a stable government.	Artêşa domdar tenê milekî hikûmeta domdar e.
So there are two things we need to look at.	Ji ber vê yekê du tişt hene ku divê em lê binêrin.
It makes me sick.	Min nexweş dike.
Your future was in my hands.	Pêşeroja te di destê min de bû.
I had not seen them until then.	Min heta wê demê ew nedîtibûn.
And that's sad.	Û ev xemgîn e.
And you can only have one of each.	Û hûn dikarin tenê yek ji her yek hebe.
Dear boy he can be me.	Kurê delal ew dikare bibe min.
As the saying goes, they are fun to watch.	Wekî ku tê gotin, ew bişopînin kêfxweş in.
The quality of the evidence was underestimated.	Kalîteya delîl kêm hate hesibandin.
It does not matter to us whether it is true or false.	Rast be yan derew be ji bo me ne girîng e.
He had to close his mouth.	Diviyabû devê xwe bigirta.
That's a big sign.	Ew nîşanek mezin e.
It's not a good position to be in.	Ew pozîsyonek ne baş e ku meriv tê de be.
You can be different because you have so many friends.	Hûn dikarin cûda bin ji ber ku gelek hevalên we hene.
And it's really very simple.	Û ew bi rastî pir hêsan e.
So you came up with a new book.	Ji ber vê yekê hûn pirtûkek nû derketin.
I hope people find it useful.	Ez hêvî dikim ku mirov wê kêrhatî bibînin.
Doing otherwise will be a waste of time and opportunity.	Wekî din kirin dê bibe windakirina dem û derfetê.
I looked around.	Min li dora xwe nêrî.
Sadly that should be the case, but it's the case.	Xemgîn e ku divê wusa be, lê rewş wusa ye.
We can live in their house for two years.	Em dikarin du salan li mala wan bijîn.
He was great.	Ew mezin bû.
Said he could not speak because he had severe sore throats.	Gotin ew nikare biaxive ji ber ku birînên giran ên qirika wî hene.
It is not cancer.	Ew ne penceşêrê ye.
No one was really paid.	Bi rastî heqê kesî nehat dayîn.
They were full.	Ew tije bûn.
The man who stood outside spoke first.	Zilamê ku li derve rawesta pêşî axivî.
I say this is progress.	Ez dibêm ev pêşketin e.
You know you can trust them.	Hûn dizanin ku hûn dikarin wan bawer bikin.
Or the spirit.	An jî ruh.
There is a lot of talk about it in the city.	Li bajêr gelek axaftin li ser wê tê kirin.
First, they want to protect themselves.	Ya yekem, ew dixwazin ku xwe biparêzin.
Do not.	Neken.
It takes a few seconds.	Ew çend saniyan digire.
But he did not think we understood.	Lê ew ne difikirî ku me fêm kir.
But the impact continues.	Lê bandor berdewam dike.
It got its name.	Navê xwe girt.
And we count these moments.	Û em van kêliyan dihejmêrin.
He knows a lot about them too.	Di derbarê wan de jî gelek tişt dizane.
There were good times before.	Demên xweş ên berê hebûn.
Especially neither listening nor speaking.	Bi taybetî ne guhdarî û ne jî axaftin.
However, there is a problem with the taste.	Lêbelê, pirsgirêkek bi tamê heye.
The day before a special performance.	Roja berî performansek taybetî.
Solutions like this are worse than the problem they solve.	Çareseriyên bi vî rengî ji pirsgirêka ku çareser dikin xerabtir in.
You have to keep an eye on it.	Divê hûn çavê xwe li ser wê bigirin.
Instead of following every example, it is difficult.	Li şûna ku meriv her nimûneyê bişopîne, ew zehmet e.
It was a short list.	Ew lîsteyek kurt bû.
A computer or a special movie stores photos.	Komputerek an fîlimek taybetî wêneyan tomar dike.
I think the next day was even better.	Ez difikirim ku roja din hîn çêtir bû.
He did not see it.	Wî ew nedît.
I'm very surprised how little everything has changed.	Ez pir ecêbmayî me ku her tişt çiqas hindik guherî.
You know what will happen.	Hûn dizanin ka dê çi bibe.
You know, you should not do that.	Hûn dizanin, divê hûn wiya nekin.
I was a very scary student.	Ez bûm xwendekarek pir tirsnak.
My students never fail.	Xwendekarên min qet têk naçin.
It was very heavy.	Pir giran bû.
These are representatives.	Ev nûner in.
I see their point.	Ez xalê wan dibînim.
The general idea is basic.	Fikra giştî bingehîn e.
My hair is the first.	Porê min yekem e.
He needs to sit down.	Ew hewce dike ku rûniştin.
I asked my mother if she had seen it.	Min ji diya xwe pirsî ka wê ew dîtiye.
I made my calls.	Min bangên xwe kirin.
I think it will happen.	Ez difikirim ku ew ê bibe.
They were divided into groups according to the requirements of the various systems.	Ew li gorî daxwaza pergala cûrbecûr li koman hatin dabeş kirin.
And he said to himself.	Û ji xwe re jî got.
For several days he could not stop drinking for more than five minutes.	Çend rojan ji pênc deqeyan zêdetir nikaribû dev ji vexwarinê berde.
The pain was widespread.	Êş berbelav bû.
I hope the new song comes out before our next live.	Ez hêvî dikim ku strana nû berî zindîya me ya din derkeve.
You have to get her out to do things.	Divê hûn wê derxînin derve ku tiştan bikin.
Pay attention to the mention of skills.	Bala xwe bidin behskirina jêhatiyan.
My name is this.	Navê min ev e.
But he is not there.	Lê ew ne li wir e.
We read, listen and watch everything.	Em her tiştî dixwînin, guhdarî dikin û temaşe dikin.
Love on them.	Hezkirin li ser wan.
Her throat was tight.	Qirika wê teng bû.
Live questions now.	Niha pirsan bijîn.
Return home.	Vegere malê.
Let us better explain this idea.	Ka em vê ramanê baştir rave bikin.
She used it.	Wê jê re bi kar anî.
About these people and everything they say and everything they were.	Li ser van kesan û her tiştê ku ew dibêjin û her tiştê ku ew bûn.
Went to her.	Ber bi wê ve çû.
Her mind was a weapon.	Hişê wê çekek bû.
Advice was given to security personnel.	Ji xebatkarên ewlehiyê re şîret hat kirin.
He felt like giving himself a side.	Wî hîs kir ku xwe dide aliyekî.
Not at all interesting.	Qet nebe ji balkêş.
Especially when it ’s sad, which is a lot.	Bi taybetî dema ku ew xemgîn e, ku pir e.
To make things easier.	Ji bo ku tiştan hêsan bikin.
In fact, it was an experimental scene.	Bi rastî, ew dîmenek ceribandinek bû.
I want you to be comfortable around me.	Ez dixwazim ku hûn li dora min rehet bin.
We will be fine.	Em ê baş bibin.
I can decide when that happened.	Ez dikarim biryar bidim kengê ew qewimîn.
The two become good friends.	Her du dibin hevalên baş.
She had no friends.	Hevalên wê tune bûn.
Focus group discussions with mothers confirmed this.	Gotûbêjên komên fokusê yên bi dayikan re ev yek piştrast kir.
Yes there is.	Belê heye.
Therapy will help.	Dê terapiya alîkariyê bike.
She knew it before us.	Wê beriya me dizanibû.
The current market value will be zero.	Nirxa bazarê ya heyî dê sifir be.
We make choices based on many things.	Em li ser bingeha gelek tiştan hilbijartinan dikin.
But it is still true.	Lê dîsa jî rast e.
It was hard to believe what someone said.	Zehmet bû ku meriv ji tiştê ku kesek gotiye bawer bike.
He really works very hard on these faces and it shows.	Ew bi rastî li ser van rûyan pir dijwar dixebite û ew nîşan dide.
There are so many things to tell you and it takes a short time.	Gelek tişt hene ku ji we re bêjim û demek hindik e.
I knew what that meant.	Min dizanibû ku wateya wê çi ye.
It is time to get a new panel.	Dem dema bidestxistina panelek nû ye.
Welcome to church this morning.	Bi xêr hatî dêrê vê sibê.
You want a clear course of action.	Hûn rêbazek çalakiyek zelal dixwazin.
Maybe he is in front of us, as always.	Dibe ku ew li ber rûyê me ye, wekî her car.
Could not, could not.	Nikarîbûn, nedikarîn bikin.
Schools.	Schools.
It was bad.	Ew xirab bû.
People can also promise to free their cook.	Her weha mirov dikare soz bide ku aşpêjkarê xwe azad bike.
The woman left me years ago.	Jina bi salan berê ji min derket.
That is a special one.	Ew yek taybetî ye.
He said nothing like this had ever happened to him before.	Wî got ku berê tiştek bi vî rengî nehatibû serê wî.
There was another.	Yekî din hebû.
But the opposite is true.	Lê rastî berevajiyê vê ye.
Hinekan gul hildan.	Hinekan gul hildan.
The beer was really good, but the beer was.	Bira bi rastî baş bû, lê birra bû.
None of them do.	Yek ji wan nakin.
We could have had anything.	Em dikaribûn her tişt bûna.
We look forward to meeting you and looking forward to your next visit.	Em ji hevdîtina we kêfxweş bûn û li hêviya serdanek pêşerojê ne.
I'm very sick of them.	Ez ji wan pir nexweş im.
Let's look at 't.	Ka em li 't binêrin.
I do not think it is just an action.	Ez nafikirim ku ew tenê çalakiyek e.
You create your own light.	Hûn bi xwe ronahiya xwe çêbikin.
Fun, fun, fun.	Kêf, kêf, kêf.
Over time, you will forget about him and find a better one.	Bi demê re, hûn ê wî ji bîr bikin û yekî çêtir bibînin.
I do not like these places.	Ez van cihan naxwazim.
The name!.	Nav!.
It does not stay there !.	Li wir namîne!.
Until he can start the next part of his plan.	Heya ku ew karibe beşa paşîn a plana xwe dest pê bike.
Boil enough water to hold it.	Têra avê birijînin ku tê de bigire.
Whether it remains to be seen for better or worse.	Ka ew ji bo baştir an xirabtir dimîne ku were dîtin.
Not in a car accident.	Ne di qezaya otomobîlê de.
But then they took my father too.	Lê paşê wan bavê min jî bigirtana.
Specific calls to species are an example of this behavior.	Bangên taybetî yên cureyan mînakek vê tevgerê ye.
He remained silent.	Ew bêdeng ma.
And the bullet followed the shot.	Û gule li dû gulebaranê.
We are small and old.	Em hindik û pîr in.
This method is just the right method.	Ev rêbaz tenê rêbazek rast e.
As the future really looks like this.	Mîna ku bi rastî pêşeroj bi vî rengî xuya dike.
He did not ask.	Wî nepirsî.
A full minute.	Deqeyek tije.
Fifteen minutes passed, then twenty.	Panzdeh deqe derbas bûn, paşê bîst.
I know you are on the verge of death.	Ez dizanim tu li ber mirinê ne.
You are asked to relax here.	Ji we re tê xwestin ku hûn li vir xwe xweş bikin.
Don’t forget to share this post with others.	Ji bîr nekin ku hûn vê postê bi kesên din re parve bikin.
A story without a story.	Çîrokek bê çîrok.
My family, to me.	Malbata min, ji min re.
At night, free yourself to do the opposite.	Bi şev, xwe azad bikin ku berevajî bikin.
His head was gone.	Serê wî çûbû.
This form is not unique.	Ev form ne yekta ye.
Just wait.	Tenê hûn bisekinin.
We give up thinking.	Em dev ji ramanê berdidin.
He was injured, he was suspected.	Ew birîndar bû, ew guman bû.
You did not listen to me.	We guh neda min.
Hearing of these animals on dry land should be reduced.	Pêdivî ye ku bihîstina van heywanan li ser axa hişk kêm be.
You need to believe only in yourself.	Hûn hewce ne ku tenê bi xwe bawer bikin.
Oh, that's a long story.	Oh, ew çîrokek dirêj e.
Unfortunately making it difficult to identify the book.	Mixabin tespîtkirina nasnameya pirtûkê zehmet dikin.
He came back day by day, working a few hours every day.	Roj bi roj vedigeriya, her roj çend saetan dixebitî.
It has been devastated.	Wêran bûye.
The person sitting there was not saved.	Kesê ku li wir rûniştibûya xilas nedibû.
Believe me, he is also as good as his books.	Ji min bawer bike, ew jî bi qasî pirtûkên wî baş e.
He turned.	Ew zivirî.
Act in readiness.	Di amadebaşiyê de tevbigerin.
The house, of the father, was like his.	Xanî, yê bavê, mîna yên wî bû.
I find that my seas in both are getting better as time goes on.	Ez dibînim ku behreyên min di her duyan de jî her ku diçe baştir dibin.
It was a natural part of life.	Ew beşek xwezayî ya jiyanê bû.
Like his first attempt, his second also ended in failure.	Mîna hewildana wî ya yekem, ya duyemîn jî bi têkçûnê bi dawî bû.
It can be helpful.	Ew dikare bibe alîkar.
Please return it.	Ji kerema xwe wê vegerîne.
There are just a few things to do here.	Tenê çend tişt hene ku li vir bikin.
If you want to stay warm, you need oil.	Ger hûn dixwazin germ bimînin, hûn hewceyê rûnê.
We closed our eyes and he walked over to me.	Me çavên xwe girtin û ew ber bi min ve çû.
It benefits everyone.	Bi kêrî her kesî tê.
And a pain somewhere.	Û êşek li derekê.
The child went through a lot.	Zarok gelek derbas bû.
These things are all in our heads.	Ev tişt hemû di serê me de ne.
They both got up to see what was happening.	Ew herdu rabûn ku bibînin ka çi diqewime.
We want to share your knowledge.	Em dixwazin zanîna we parve bikin.
The doctor informed him that there was nothing he could do.	Bijîjk jê re da zanîn ku tiştek tune ku ew bike.
Card them.	Ji wan re qert bikin.
That was not a mistake.	Ew ne xelet bû.
Hold your head !.	Serê xwe bigire!.
This man is doing the right thing.	Ev zilam karekî rast e.
See the command reference for more information.	Ji bo bêtir agahdarî, referansa fermanê bibînin.
I look around my room.	Ez li dora odeya xwe dinêrim.
I pulled back.	Min paş ve kişand.
They are not necessary.	Ew ne hewce ne.
He went home.	Ew çûye malê.
She wondered how he was, and what he was doing.	Wê meraq kir ku ew çawa bû, û çi dikir.
Yet we extend our hand.	Lê dîsa jî em destê xwe dirêj dikin.
The way this place works is wonderful.	Awayê ku ev cîh dixebite xweş e.
You guys were good and quiet this time.	Hûn xortên vê demê baş baş û bêdeng bûn.
There is only.	Tenê heye.
This can be done in two ways.	Ev dikare bi du awayan pêk were.
I have a story on this blog.	Di vê blogê de çîroka min heye.
But they came in very quickly and very high.	Lê ew pir zû û pir bilind ketin hundur.
There is no serious injury.	Birîneke giran nîne.
So everyone needs to call them immediately on the issue.	Ji ber vê yekê her kes hewce ye ku tavilê li ser pirsgirêkê gazî wan bike.
But it is necessary for personal growth.	Lê ji bo mezinbûna kesane pêdivî ye.
And he had to become an expert.	Û diviyabû ku ew bibe pispor.
In both cases.	Di her du rewşan de.
This value does not match our criteria.	Ev nirx bi pîvanên me re ne li hev e.
It was as if she was building something to say.	Mîna ku wê tiştek bigota ava dikir.
Or trying to touch her.	An jî hewl didin ku destê xwe bidin wê.
I have done this more than once.	Min ev yek ji carekê zêdetir kiriye.
It felt very strange.	Pir ecêb hîs kir.
This is very difficult.	Ev pir zor e.
He finished his remaining shot quickly.	Wî fîşeka xwe ya mayî zû qedand.
Let there be no madness here.	Bila li vir dîn nebin.
This was not a natural fire.	Ev ne agirekî xwezayî bû.
But the purpose of the exercise is not to make it sound natural.	Lê mebesta temrîn ne ew e ku ew bi xwezayî deng bide.
You hated me.	Te ez nefret kirim.
You better stay.	Tu bimînî çêtir e.
I felt bad for him.	Min ji wî nebaş hîs kir.
If they were right.	Ger ew rast bûn.
If the time came.	Ger dem hat.
I told them there was no need to ask you.	Min ji wan re got ku ne hewce ye ku hûn ji we bipirsin.
And it gets worse.	Û xerabtir dibe.
But he did not believe in war.	Lê wî ji şer bawer nedikir.
The end of the world is hidden in every moment.	Dawiya dinyayê di her kêliyê de veşartî ye.
They only needed one person to fill.	Ji wan re tenê kesek hewce bû ku tijî bikin.
However, do not let that stop you.	Lêbelê, nehêlin ku ew we nehêle.
It can counteract physical activity.	Ew dikare li hember çalakiya fizîkî bisekine.
And you work with them everything.	Û hûn bi wan re her tiştî dixebitin.
And we played with it.	Û em bi wê re lîstin.
It’s just about fun.	Ew tenê li ser kêfê ye.
It was never a problem for him.	Ew tu carî ji bo wî pirsgirêk nebû.
It was impossible to say how long he stayed there.	Ne mimkûn bû ku bigota çiqas dirêj li wir ma.
He had called her twice but received her reply message.	Wî du caran telefonî wê kiribû lê peyama wê ya bersivê wergirtibû.
But it is only a matter of time.	Lê tenê meseleya demê ye.
The next day he went home.	Dotira rojê ew diçû malê.
Maybe it's not good, he thought.	Dibe ku ew ne baş e, wî fikirî.
There was a connection, a.	Têkiliyek hebû, a.
Hope this helps you.	Hêvî dikin ku ev ji we re dibe alîkar.
You should never be able to work.	Divê hûn qet nekarin bixebitin.
I tell the police.	Ez ji polîs re dibêjim.
The pain in not reaching your path is not for living yourself.	Êş di negihîştina rêya xwe de, ne ji bo xwe jiyankirinê ye.
Be patient and kind.	Bi sebir û dilovan bin.
We boarded the boat together.	Em bi hev re derketin ser qeyikê.
Loved those things.	Ji wan tiştan hez dikir.
This is a great idea.	Ev fikreke mezin e.
It is not a good idea to do this.	Ne fikrek baş e ku meriv vê yekê bike.
If it is, maybe he should call us.	Ger ew be, dibe ku ew bangî me bike.
He will then return to the state.	Paşê ew ê vegere dewletê.
Brown has been the opposite.	Brown berevajî bûye.
He did not say.	Wî negot.
This measure of length has not yet been announced.	Ev pîvana dirêjbûnê hîn nehatiye ragihandin.
That you have not lied about it.	Ku te li ser wê derew nekiriye.
They won that case.	Wan ew doz bi ser ketin.
But if these are the conditions, so be it.	Lê heke ev şert in, wusa be.
But we try.	Lê em hewl didin.
Which is really a kind of lie.	Ya ku bi rastî celebek derew e.
Identify the game, the role and the context.	Lîstik, rol û çarçoweyê nas bike.
We call it that.	Em ji vê re dibêjin.
He decided he never really loved them.	Wî biryar da ku wî tu carî bi rastî ji wan hez nekir.
This heavy pressure of time creates many problems.	Ev zexta giran a dem gelek pirsgirêkan diafirîne.
We basically buy games at a cost, which only pays a few dollars.	Em lîstikan bi bingehîn bi lêçûn dikirin, ku tenê çend dolar têne dayîn.
Come and go as you please.	Werin û herin ku hûn dixwazin.
Most of the story goes on the journey of the main characters.	Piraniya çîrokê diçe rêwîtiya karakterên sereke.
This can be good or bad.	Ev dikare baş an xirab be.
The house will be built a long time ago.	Xanî dê berî demek dirêj were çêkirin.
We get to that.	Em bi vê yekê digihîjin.
I love the game so much.	Ez ji lîstikê pir hez dikim.
We can install it in your front room.	Em dikarin li jûreya pêşiya we saz bikin.
After me, she had to remove my brother from school.	Piştî min, wê neçar ma ku birayê min ji dibistanê rake.
When the mother stood there without her child.	Dema ku dayik bêyî zarokê xwe li wir rawesta.
It does not require much food.	Ew ne hewceyê pir xwarinê ye.
Pay attention to what works and what does not.	Bala xwe bidin ka kîjan tişt dixebitin û kîjan ne.
Everything is ok.	Her tişt baş e.
But, unfortunately, you showed up at the wrong time.	Lê, mixabin, we di wextê xelet de xuya kir.
You know what the economy is like.	Hûn dizanin ku aborî di çi rewşê de ye.
It will help the frightened child to find peace.	Ew ê alîkariya zarokê tirsnak bike ku aştiyê bibîne.
That morning he was happy.	Wê sibê ew kêfxweş bû.
It does both very well.	Van herduyan jî pir baş dike.
It was really good, thanks.	Bi rastî baş bû, spas.
The identity of his mother is unknown.	Nasnameya diya wî ne diyar e.
And still.	Û hê jî.
I was shocked.	Ez hejandim.
He should be close to death, but he still has energy.	Divê ew nêzîkî mirinê be, lê dîsa jî enerjiya wî heye.
Apparently they are now planning to release him.	Xuya ye ku ew niha plan dikin ku wî berdin.
He mentioned to her many houses made of wood.	Wî ji wê re behsa gelek xaniyên ji dar çêkirî kir.
This was an aspect of counting that few people had ever seen.	Ev aliyek ji hejmartinê bû ku hindik kesan qet dîtibû.
She weighed her weight as we walked.	Dema ku em çûn wê giraniya xwe kişand.
We are here to help.	Em ji bo alîkariyê li vir in.
I know you still have.	Ez dizanim ku hûn hîn jî hene.
It feels amazing.	Ew hestek ecêb e.
Claim is the key word.	Îdîa peyva sereke ye.
That is, the risk of infection or complications is not serious.	Yanî metirsiya enfeksiyonê an tevliheviyan ciddî ne.
I had no right to be upset.	Mafê min tunebû ku ez xemgîn bibim.
Bars represent meaningful action.	Bars çalakiya wateya wateya temsîl dikin.
Error bars represent data spreads.	Barên çewtiyê belavbûna daneyan temsîl dikin.
His staff are friendly and patient.	Karmendên wî dostane û bîhnfireh in.
You see them lighting a fire.	Tu dibînî ku wan agir pêxistin.
There were several soldiers.	Çend leşker hebûn.
Can't hear.	Nikarin bibihîzin.
A large number of police officers were there to lead the crowd.	Hejmarek zêde ya polîsan ji bo rêberiya girseyê li wir bûn.
He did not guard himself.	Xwe nobedar nekir.
This is different, like how few it was.	Ev yek cûda ye, mîna ku ew çend bû.
Peace within oneself, peace for others and peace in the world.	Aştiya di nava xwe de, aştî ji bo yên din û aştiya li cîhanê.
That is my favorite photo of her.	Ew wêneyê min ê bijare yê wê ye.
He rescued his little sister before he had a chance.	Berî ku derfet hebe xwişka xwe ya piçûk xilas kir.
Those are the things that really matter to me.	Ew tiştên ku bi rastî ji min re girîng in.
Fear, however, is often misunderstood.	Lêbelê tirs pir caran xelet dibe.
The situation seemed to be under control.	Rewş di bin kontrolê de xuya dikir.
And more than a question came out as a word.	Û ji pirsekê zêdetir wek gotinekê derket.
She shook her head slowly.	Wê hêdîka serê xwe hejand.
He stepped forward and put his hand on his chest.	Pêş de çû û destek da ser sînga wî.
I can not say for sure now.	Ez niha nikarim teqez bibêjim.
I had to cross the sea again, or almost him.	Divê ez dîsa di deryayê de, an jî hema hema wî derbas kirim.
It will pass.	Wê derbas bibe.
If not now, soon.	Ger ne niha, zû.
Nothing looks better than that.	Ji bilî wê tiştek xuya nake.
Maybe where to go ?.	Dibe ku bi ku here?.
Thanks for your reply in advance.	Spas ji bo bersiva we di pêş de.
I hate waiting.	Ez ji bendê nefret dikim.
We will do that.	Em ê wiya bikin.
I will take another job, lose it and a problem will arise.	Ez ê karekî din bistînim, wiya winda bikim û pirsgirêkek derkeve holê.
There are more than a few options.	Ji çend vebijarkan zêdetir hene.
Are there any specifically you are looking for ?.	Ma bi taybetî ku hûn lê digerin hene?.
Communication has been key.	Ragihandin sereke bûye.
That would be a clear sign.	Ew ê nîşanek zelal be.
The defendant chose to walk back and talk to the officer.	Bersûc hilbijart ku paşde bimeşe û bi efser re biaxive.
Of course it will happen.	Bê guman ew ê biqewime.
She did not want to continue lying.	Wê nedixwest ku derewan bidomîne.
I'm going out the door now.	Ez niha ji derî derdikevim.
Made for us.	Ji bo me hatiye çêkirin.
And some have a very interesting and unusual behavior.	Û hinekan xwedan tevgerek pir balkêş û neasayî ne.
They will not pay attention.	Ew ê bala xwe nedin.
Let’s take a look at another area.	Werin em hinekî li ser qadeke din bisekinin.
It is a simple and effective method of attack.	Ew rêbazek êrîşa hêsan û bandor e.
The perfect rest was what he needed most.	Bêhnvedana bêkêmasî ya ku wî herî zêde hewce dikir bû.
Everything we do is not that.	Her tiştê ku em ne ew e.
I have none.	Min tune.
I never got the time to read books.	Min çu carî wextê xwendina pirtûkan bi dest nexist.
It was clear that he was receiving a lot of such materials.	Eşkere bû ku ew gelek materyalên weha distîne.
And here we help you.	Û li vir em alîkariya we dikin.
Not where we are.	Ne cihê ku em lê ne.
You are not white.	Hûn ne spî ne.
They are known to be somehow removed.	Tê zanîn ku bi awayekî tên derxistin.
I did not know who they were.	Min nizanibû ew kî ne.
She also had a couple of them.	Wê cotek wan jî hebû.
I did not want to do more of it.	Min nexwest ez wê bêtir bikim.
Walking down the street.	Li kolanê dimeşin.
It was unplanned.	Ew ne plankirî bû.
The requirements are very complex.	Pêdiviyên pir pir tevlihev in.
Wisa kirin.	Wisa kirin.
He walks around and does the same thing for everyone.	Ew li dora çemberê digere û ji bo her yekê heman tiştî dike.
Love is a must see.	Evînê divê hûn bibînin.
It had just come out a few minutes ago.	Ew tenê çend deqîqe berê derketibû.
She is very tired from her feet.	Ew ji lingên xwe pir xemgîn e.
You can trust a dog with anything.	Hûn dikarin kûçikek bi tiştek bawer bikin.
A tough room can hold great music.	Odeyek dijwar dikare muzîka mezin derxe.
He said he was working for someone else.	Wî got ku ew ji bo kesek din dixebitî.
When it was, winter had come with it.	Dema ku bû, zivistan bi wê re hatibû.
It is comfortable while you work.	Dema ku hûn dixebitin rehet e.
We are now living the pain we see every night on television.	Em niha êşa ku em her şev di televîzyonan de dibînin dijîn.
But it was too late.	Lê ew pir dereng bû.
I want them to have a life.	Ez dixwazim jiyanek wan hebe.
It was a small conflict.	Pevçûnek piçûk bû.
Wait for her.	Li benda wê sekinî.
However, it is possible.	Lêbelê, ew gengaz e.
Remove from the running water and cool.	Di bin ava herikî de rakin û sar bikin.
Maybe they are right and we are wrong.	Dibe ku ew rast in û em xelet in.
I will wait for it instead.	Ez ê li şûna wê bisekinim.
We were testing them for the first time.	Me cara ewil ceribandina wan dikir.
click on the save button.	li ser bişkojka tomarkirinê bikirtînin.
More than five.	Zêdeyî pênc.
You have a bad stop, and you have lost everything.	We rawestgehek xirab heye, û we her tişt winda kiriye.
She smiled and shook herself.	Bişirî û ji xwe re hejand.
Still feels great.	Hîn jî pir baş hîs dike.
That's a small number of fast.	Ew hejmareke piçûk a bilez e.
He was not the first to see the connection.	Ew ne yê yekem bû ku ew têkilî dît.
My goal from high school was this.	Armanca min a ji lîseyê ev bû.
But the evidence shows that it is too much.	Lê delîl nîşan dide ku ew pir zêde ye.
She is fine now.	Ew niha baş e.
I will come back.	Ez ê vegerim.
You will benefit the organization through your work.	Hûn ê bi xebatên xwe sûdê bidin rêxistinê.
I do not need to get up in one style.	Ne hewce ye ku ez bi yek şêwazê rabim.
Then he saw that he folded his arms and followed him.	Dû re wî dît ku ew milên xwe li hev kir û li pey wî çû.
Wounded in the rain.	Di nav baran de birîn.
Do not repeat a mistake.	Şaşiyek dûbare neke.
The head is usually brown.	Serî bi gelemperî qehweyî ye.
The voice was quiet and controlled.	Dengek bêdeng û kontrolkirî bû.
They sometimes meet other people.	Ew carinan bi wan mirovên din re kom dibin.
The control it gives the business is truly amazing.	Kontrola ku ew dide karsaziyê bi rastî ecêb e.
There was no doubt that the crime took place.	Şik tune bû ku sûc pêk hat.
This poor soul is as cold as the one next to it.	Ev giyanê belengaz bi qasî yê li kêleka wê sar e.
Guh nade.	Guh nade.
Whatever our circumstances may be, things will get better.	Şert û mercên me çi dibe bila bibe, dê tişt ji bo çêtirîn çêbibin.
Maybe she knew what was coming.	Dibe ku wê dizanibû ku çi tê.
It must be a rich and wonderful world.	Divê cîhanek dewlemend û ecêb be.
We are not done with him.	Em bi wî neqediyane.
And it was less-than-simple.	Û ew kêm-zêde hêsan bû.
My book tells the truth about him for the first time.	Pirtûka min cara yekem li ser wî rastiyê vedibêje.
I can hear his voice.	Ez di dengê wî de dibihîzim.
We seem to expect the best and plan accordingly.	Em dixuye ku em hêviya çêtirîn dikin û li gorî wê plan dikin.
Here it comes.	Li vir tê.
Time for a new look.	Dem ji bo awireke nû.
Look, we’re making some impact.	Binêrin, em hinek bandor dikin.
You certainly do not know.	Hûn bi guman nizanin.
I had never heard anyone talk about doing that before.	Berê min qet nebihîst ku kesek li ser kirina wiya biaxive.
Although I do not misunderstand.	Her çend min xelet fam neke.
Half of the participants were men.	Nîvê beşdaran mêr bûn.
Are pioneers in every field of society.	Di her qada civakê de pêşeng in.
This part of the plan is easily accessible.	Ev beşa planê bi hêsanî tê bidestxistin.
Did not find anything.	Tiştek nedîtin.
God has done that.	Xwedê wisa kiriye.
There is no way for spring to fall beyond my reach.	Ji destê min wêdetir tu rê tune ku biharê bibare.
These can in some cases lead to errors of a full degree.	Vana dikarin di hin rewşan de bibin sedema xeletiyên ji dereceyek tam.
But it was necessary.	Lê pêwîst bû.
Read yourself.	Xwe bixwînin.
And they are very direct.	Û ew pir rasterast in.
The last two are also one.	Her du yên dawî jî yek in.
But these stories need to be considered in their context.	Lê divê ev çîrok di çarçoveya wan de werin nirxandin.
All the way.	Hemî rê.
We discuss two ways to meet these needs.	Em li ser du awayên ku van hewcedariyên li hev dikin nîqaş dikin.
I just ask the question.	Ez tenê pirsê dikim.
Do not be alarmed.	Hişyar nekin.
Overall, the students in the online course were positive about their experience.	Bi tevayî, xwendekarên di qursa serhêl de di derbarê ezmûna xwe de erênî bûn.
It came, but it may not stay.	Hatibû, lê dibe ku ew nemîne.
There is no greater comfort than this.	Ji vê mezintir rehetî tune.
They say it is a culture.	Dibêjin ev çand e.
And then we had our discussion.	Û paşê me nîqaşa xwe kir.
I feel supported.	Ez piştevaniyê hîs dikim.
You need to take responsibility for your actions.	Pêdivî ye ku hûn berpirsiyariya kiryarên xwe bigirin.
Remove the maximum.	Herî zêde jê bikin.
In the second row came the joy.	Di rêza duyemîn de şahî hat.
She is sleeping now.	Wê niha razê.
His eyes are strong and his voice is still strong.	Çavên wî bi hêz in û dengê wî hîn xurt e.
I have never touched anyone in this work.	Min di vî karî de tu carî tiliya kesî neavêtiye.
We want security.	Em ewlehiyê dixwazin.
From now on, the show will continue.	Ji niha ve, pêşandan dê berdewam bike.
And then, something amazing happened.	Û paşê, tiştek ecêb qewimî.
Those stories come from there.	Ew çîrok ji wir tên.
Which makes it clear that law is needed.	Ya ku eşkere dike ku yasa hewce ne.
When he was around, my pleasure came from him.	Dema ku ew li dora wî bû, kêfa min jê re hat.
Where they were arrested.	Li ku derê hatin girtin.
A good place to come with a group or with children.	Cihê baş e ku meriv bi komek an bi zarokan re were.
Stay there as long as possible.	Heya ku gengaz dibe li wir bimînin.
For several years.	Ji bo çend salan.
The path that is not closed remains behind the mind.	Rêya ku nayê girtin li pişta hiş dimîne.
It is our best weapon.	Ew çeka herî baş a me ye.
Changes to other work rules can be made later.	Guhertinên qaîdeyên kar ên din dikarin paşê bêne çêkirin.
The next step, is entirely up to him.	Pêngava paşîn, bi tevahî li ser wî ye.
And since then he has worked hard.	Û ji wê demê ve ew bi zehmetî xebitî.
Some will die.	Hin dê bimirin.
Away from home.	Ji malê dûr.
I hope you can find it in yourself to do the same.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin wê di xwe de bibînin ku heman tiştî bikin.
If you want me to, you have to finish it with it.	Ger hûn ji min dixwazin, divê hûn wê bi wê re biqedînin.
I never thought it was that bad.	Min qet nefikirî ku ew qas xirab bû.
This will continue.	Ev dê berdewam bike.
The office space itself looks different, smaller and less important.	Tewra nivîsgeh bixwe jî cûda, piçûktir û kêmtir girîng xuya dike.
But it is difficult to imagine better.	Lê zehmet e ku meriv meriv çêtir xeyal bike.
Do not say anything.	Tiştek nebêje.
This is not an estimate.	Ev ne texmîn e.
His face, chest and hands are covered in blood.	Rû, sîng û destên wî di nav xwînê de ne.
They did not leave when it started.	Dema ku dest pê kir dest jê derneketin.
I thought he was not sure he was there.	Min fikirîn ku ew ne bawer bû ku ew li wir bû.
The first was to release the technical information months in advance.	Ya yekem ew bû ku agahdariya teknîkî bi mehan pêşde were berdan.
We have it every day.	Em her roj heye.
Besides, there was none, no more.	Ji bilî, tune bû, nema.
Here is a personal example.	Li vir mînakek kesane ye.
They do not think that government should be used to help people.	Ew nafikirin ku divê hikûmet ji bo alîkariya mirovan were bikar anîn.
Our conversation follows.	Sohbeta me dişopîne.
It will take three months.	Dê sê mehan bidome.
That’s where the relationship needs to start.	Li wir pêdivî ye ku têkilî dest pê bike.
Not for.	Ne ji bo.
They saw you.	Wan hûn dîtin.
However, there are other ways to achieve it.	Lêbelê, rêyên din hene ku meriv bigihîje wê.
Do those little things you need to do.	Hûn wan tiştên piçûk ên ku hûn hewce ne bikin.
There must be other reasons for them.	Divê sedemên wan ên din hebin.
The benefits are described below.	Feydeyên jêrîn têne diyar kirin.
Whether this option is on or not.	Ma ev vebijark li ser e an na.
I thank you and thank you very much.	Ez spasiya we dikim û gelek spas dikim.
All authors evaluated the manuscript.	Hemû nivîskaran destnivîsê nirxand.
I have never remembered it before.	Berê qet nehatibû bîra min.
The city changed hands several times.	Bajar çend caran dest guhert.
He returned to the game.	Ew vegeriya lîstikê.
They hit him again and he fell.	Dîsa li wî xistin û ew ket.
Communication is more important to us than money.	Têkilî ji bo me ji pereyan girîngtir e.
Just catch me.	Tenê min bigire.
I know yours too.	Ez ya te jî dizanim.
Need to find someone else.	Pêdivî ye ku kesek din bibînin.
They are not the same.	Ew ne wek hev in.
By watching that game I learned a lot.	Bi temaşekirina wê lîstikê ez gelek tişt fêr bûm.
You did nothing.	Te tiştek nekir.
I think it is very rare.	Ez difikirim ku ew pir kêm e.
Trying to explain why.	Hewl didin diyar bikin ka çima.
Eight other patients were missing for follow-up.	Heşt nexweşên din ji bo şopandinê winda bûn.
But after a few days the problem came up again.	Lê piştî çend rojan dîsa pirsgirêk derket.
We can not go around it.	Em nikarin li dora wê herin.
Mostly, they are not.	Bi piranî, ew ne.
She loved it.	Wê jê hez kiribû.
I wanted to live, so there was no way out.	Min dixwest bijîm, ji ber vê yekê çareyek tune bû.
I'm sure her name will come to me.	Ez bawer im wê navê wê li min were.
Sometimes, the infection shows no symptoms.	Carinan, enfeksiyonê tu nîşanan dernakeve.
He looks like a very special player.	Ew wekî lîstikvanek pir taybetî xuya dike.
But they were few and the others were many.	Lê ew hindik bûn û yên din pir bûn.
We are definitely counting on you.	Em teqez li ser we hesab dikin.
I was arrested under his will, I could not get out.	Ez di bin îradeya wî de hatim girtin, ez nikarim derkevim.
Be the start of a sad week, boy.	Bibin destpêka hefteyek xemgîn, kur.
The criteria were compared.	Pîvan hatin ber hev.
It was the fourth appearance of the event.	Ew xuyabûna çaremîn a bûyerê bû.
The data are independent of the three criteria.	Daneyên sê pîvanên serbixwe ne.
You can not see it before.	Hûn nikarin pêşî wê bibînin.
I have known my father for years, longer than my wife.	Min bav bi salan e, ji jinikê dirêjtir nas dikim.
I am not the enemy here.	Ez ne dijminê vir im.
This is between us.	Ev di navbera me de ye.
He was inside.	Ew li hundur bû.
Then we will send the other group.	Paşê em ê koma din bişînin.
Then he finally did.	Piştre di dawiyê de wî kir.
Difficulty coping.	Zehmetkirina dijwariyê.
However, this left no one to take pictures for this event.	Lêbelê, vê yekê hişt ku kes ji bo vê bûyerê wêneyan bigire.
A minute passed, then another.	Deqeyek derbas bû, dû re yeke din.
The meaning is clear.	Wateya zelal e.
was light.	ronî bû.
They used a.	Wan a bikar anîne.
However, the level of pain is personal.	Lêbelê, asta êşê kesane ye.
It gets heavy, it gets light.	Giran dibe, sivik dibe.
You know that.	Hûn vê yekê dizanin.
It was not immediately clear what action he was taking.	Nehate gotin ku ew behsa kîjan çalakiyan dike.
Prompt action by his parents who.	Çalakiya bilez ji hêla dêûbavên wî yên ku.
It did not occur to his head to escape the heat.	Neketibû serê wî ku ji germê dûr bikeve.
Something lucky.	Tiştekî bi şens e.
In addition, he left a note to his wife.	Wekî din, wî ji jina xwe re notek hişt.
Or leave it simple, just the two of you.	An jî sade bihêlin, tenê hûn her du.
He wants to succeed.	Dixwaze bi ser bikeve.
He was somewhere here.	Ew li derekê li vir bû.
She panicked, running away.	Ew tirsiya, reviya.
Most likely it is about power.	Bi îhtîmaleke mezin ew li ser hêzê ye.
She finally knew.	Di dawiyê de wê dizanibû.
Then you just learn and figure out your lines.	Wê hingê hûn tenê rêzikên xwe fêr dibin û xuya dikin.
Magic is recommended but rarely seen.	Magic tê pêşniyar kirin lê kêm kêm tê dîtin.
Little is known about him and nothing is left of his writings.	Di derbarê wî de hindik tê zanîn û ji nivîsên wî jî tu tişt ne maye.
Of course they have great political consequences.	Bê guman encamên wan ên siyasî yên mezin hene.
He paused for a moment and could not speak.	Demekê rawestiya û nikarîbû biaxive.
No one knew why.	Kesî nizanîbû çima.
The surgery was a very expensive one.	Emeliyateke emeliyatekî gelek buha bû.
His initial plans of appeal were thwarted.	Planên wî yên destpêkê yên îtirazê hatin avêtin.
I will offer you a contract.	Ez ê peymanek pêşkêşî we bikim.
Your name will appear next to your comment.	Navê we dê li kêleka şîroveya we xuya bibe.
I was interested.	Min eleqedar kir.
You should only use the services provided.	Pêdivî ye ku hûn tenê karûbarên pêşkêşkirî bikar bînin.
I will just pick up the knife and cut your face.	Ez ê tenê kêrê hilgirim û rûyê te bibirim.
Basically there was no emotional weight for me.	Di bingeh de ji bo min giraniya hestyarî tune bû.
I think about it a lot.	Ez li ser wê yekê pir fikirîm.
Then maybe.	Hingê dibe ku.
They are lovely.	Ew delal in.
Four main points can be deduced from these results.	Çar xalên sereke dikarin ji van encaman derxînin.
At home fighting.	Li malê şer.
However, this claim is hard to believe.	Lêbelê, ev îdîa zehmet e ku bawer bikin.
I recognized him by his eyes.	Min ji ber çavên wî nas kir.
He is very good at it.	Ew di wê de pir baş e.
I heard a short officer in my head.	Min di serê xwe de efserê kurt bihîst.
I go home and write.	Ez diçim malê û dinivîsim.
I just started a new challenge.	Min tenê dest bi dijwariya nû kir.
At the same time, sex felt totally amazing.	Di heman demê de, cinsî bi tevahî ecêb hîs kir.
Her hand shook the papers.	Destê wê kaxezan hejand.
One day things will be normal again.	Rojek dê tişt dîsa normal bibin.
We can create a wonderful life together here.	Em dikarin li vir bi hev re jiyanek xweş çêbikin.
This was an easy topic for her.	Ev ji bo wê mijarek hêsan bû.
But not done.	Lê ne kirin.
She felt the same way.	Wê bi heman awayî hest dikir.
His new plan was to get better out of a bad situation.	Plana wî ya nû ew bû ku ji rewşek xirab çêtirîn çêbike.
And, of course, you can only work with the things you have.	Û, bê guman, hûn dikarin tenê bi tiştên ku we hene bixebitin.
You should be happy.	Divê hûn kêfxweş bibin.
And of course stress.	Û bê guman stres.
I love this idea.	Ez ji vê ramanê hez dikim.
You are not here to fight anyone.	Hûn ne li vir in ku hûn bi kesî re şer bikin.
That is not it.	Ew ne ew e.
Before the war their complex marriage was something unusual.	Berî şer zewaca wan a tevlihev tiştekî neasayî bû.
Cross the thick end at the front again from left to right.	Dawiya qalind li pêşiyê dîsa ji çepê ber bi rastê ve derbas bikin.
I know it has value.	Ez dizanim nirxa wê heye.
There is evidence of one, others are not.	Delîlên yekî hene, yên din nînin.
They just did not know where he was.	Wan tenê nizanibû ku ew li ku ye.
And five.	Û pênc.
You want to ask a stupid question.	Hûn dixwazin pirsek ehmeqî bipirsin.
You have a lot in common.	Gelek tiştên we yên hevpar hene.
It was never true.	Qet ne rast bû.
He had also watched the faces of the room.	Wî jî li rûyên odeyê temaşe kiribû.
There is no physical need for meat.	Pêdiviya fizîkî bi goşt nîne.
At first, no one noticed.	Di destpêkê de, kesî ferq nekir.
I'm glad you finally saw it.	Ez kêfxweş im ku we di dawiyê de ew dît.
It was black.	Ew reş bû.
After that, the animal movement was recorded in the open field.	Piştî vê yekê, tevgera heywanê li qada vekirî hate tomar kirin.
Never touch the hair.	Qet destê xwe nedin porê.
This is a very serious problem.	Ev pirsgirêkek mezin a cidî ye.
There was nothing here, just that empty stone.	Li vir tiştek tune bû, tenê ew qas kevirê vala.
He was unemployed.	Ew bê kar bû.
And the sense of connection will also be useful.	Û hesta pêwendiyê jî dê bikêr be.
Determined to make a difference.	Bi biryar e ku cûdahiyek çêbikin.
Most students definitely need schools.	Piraniya xwendekaran bê guman hewceyê dibistanan in.
Yes, you should.	Erê, divê hûn.
It requires a lot of power and a lot of practice.	Ew gelek hêz û pir pratîk hewce dike.
Just be aware of its limitations.	Tenê ji sînorên wê haydar bin.
Many others cannot.	Gelekên din nikarin.
But here he does what he wants, savage and free.	Lê li vir ew çi dixwaze, hov û azad dike.
There is no name anywhere.	Li tu derê nav tune.
Her computer was not with her either.	Komputera wê jî pê re nebû.
She tried to catch the infection.	Wê hewl da ku enfeksiyonê bigire.
We will be able to work as good as everyone else.	Em ê karibin wek her kesî di karên baş de bixebitin.
This is the moment when girls dream all their lives.	Ev kêliya ku keçan hemû jiyana xwe xeyal dikin ev e.
You know why you love it.	Hûn dizanin çima hûn jê hez dikin.
He moved forward.	Ew ber bi pêş ve çû.
I could not go alone.	Min nekarî tenê biçim.
You have to go back.	Divê hûn vegerin.
There was nothing for her anymore.	Li vir êdî tiştek ji bo wê tune bû.
It came with good and bad.	Ev bi başî û xerabiyê hat.
Raise me too.	Min jî bilind bike.
A love of literature has developed since his childhood.	Ji zarokatiya xwe ve evîna edebiyatê pêş ket.
Watch the video below !.	Vîdyoya jêrîn temaşe bikin!.
Such a simple picture.	Wêneyek wusa hêsan.
Joint venture.	Rast e.
I sometimes read things from the back.	Ez carinan tiştan ji paş ve dixwînim.
It may be the same.	Dibe ku heman yek be.
Now was the dangerous time.	Êdî dema metirsîdar bû.
Even though you have never seen it before.	Tevî ku we berê qet ew nedîtibû.
It was a pleasure.	Ew dilxweşiyek bû.
Some of these records are the subject of this activity.	Hin ji van qeydan mijara vê çalakiyê ne.
Serve at room temperature.	Di germahiya odeyê de xizmetê bikin.
It is natural to think about how it will turn out.	Xwezayî ye ku meriv bifikire ka dê çawa bibe.
I have a new baby.	Zarokek min a nû heye.
The final reason is that there is little risk in this decision.	Sedema dawî ew e ku di vê biryarê de rîskek hindik heye.
To hit someone who is unfamiliar with cars.	Ji bo xistina yekî ku bi otomobîlan nizane.
I need him here with me.	Ez wî li vir bi min re hewce dikim.
Wait a day and it will change.	Rojekê bisekinin û ew ê biguhere.
I have always lost words.	Min peyvan tim winda kir.
The camera never lies, they say.	Kamera qet derewan nake, dibêjin.
There may be a hundred of them.	Dibe ku sed ji wan hebin.
Then open another one.	Paşê yekî din vekirin.
He was forced to take a breath.	Wî bi zorê nefesekê dikişand.
Another type of energy is sound energy.	Cureyek din a enerjiyê enerjiya deng e.
There is so much to do.	Ji bo ku hûn bikin gelek tişt e.
What we can do.	Tiştê ku em dikarin bikin.
He was good at it.	Ew di vê yekê de baş bû.
You are the one trying to silence me here.	Yê ku li vir hewl dide min bêdeng bike tu yî.
And the next day comes and no one calls, again.	Û roja din tê û kes gazî nake, dîsan.
There was no rule of silence here.	Li vir hukmê bêdengiyê tunebû.
I never understood it.	Min qet ew fêm nekir.
Then look at her from the corner of your eye.	Dû re ji quncika çavê xwe li wê nihêrî.
You have a list of things.	Te navnîşek tiştan heye.
You can easily save it for a month.	Hûn dikarin wê bi hêsanî mehekê hilînin.
He went back to his office and locked the door.	Ew dîsa çû nivîsgeha xwe û derî kilît kir.
It really gives people a playing field.	Ew bi rastî qadek lîstikê dide mirovan.
It was like a set of kids.	Mîna seta zarokan bû.
But listen, fine.	Lê guhdarî bike, baş e.
Maybe you never look at those things or do anything with them.	Dibe ku hûn qet li wan tiştan nanihêrin an jî tiştek bi wan nakin.
I was pleased and satisfied with your perspective throughout your comment.	Di tevahiya şîroveya xwe de ji perspektîfa we kêfxweş bûm û razî bûm.
Your journey is over.	Rêwîtiya we qediya.
That is, it is clear what it is.	Yanî ew eşkere ye ku ew çi ye.
I go back to the door.	Ez li derî vedigerim.
No, it was not.	Na, ne bû.
In this case neither case exists.	Di vê rewşê de her du rewş jî nîne.
If you do not have any of these yet, do not worry.	Heger tu ji van hê jî tune ne, xem neke.
Not much damage.	Zêde zirar nedaye.
I did not talk to him.	Min bi wî re nepeyivî.
I was used to a reasonable doubt.	Ez bi gumanek maqûl ve hatî bikar anîn.
There were no communication effects.	Tu bandorên danûstendinê tune bûn.
During that period four were promoted to the position of chief.	Di wê serdemê de çar ji bo meqamê mezin hatin rakirin.
He had left home.	Ew ji malê derketibû.
Unfortunately, until it's too late, we may not know.	Mixabin, heya ku pir dereng nebe, dibe ku em nizanin.
And let us not forget its beauty.	Û em bedewiya wê ji bîr nekin.
We were never allowed to see a stupid movie either.	Me qet carî nehişt ku fîlima ehmeqî jî bibînin.
He just went.	Ew tenê çû.
How to be free in freedom.	Çawa ku di azadiyê de azad be.
He looked at her every time he turned.	Her ku dizivirî wî li wê dinihêrî.
He only stopped when he was very close.	Ew tenê dema ku ew pir nêzîk bû sekinî.
I will send someone when things are quiet.	Dema ku tişt bêdeng bibin ez ê kesek bişînim.
It is naturally a very dangerous state of mind.	Ew bi xwezayî rewşek hişê pir xeternak e.
I kind of like him.	Ez bi wî rengî mîna wî.
But please, do not do anything.	Lê ji kerema xwe, hûn tiştek nekin.
We have had problems lately.	Di demên dawî de pirsgirêkên me hebûn.
And tell him to see me when you're done.	Û jê re bêje ku dema te qediya were min bibîne.
Smoke information.	Agahdariya dûmanê.
Your size has attracted a lot of human attention.	Mezinahiya we dakêşanek mirovî kişand.
They have a music group.	Koma wan a muzîkê heye.
To test, print the skin.	Ji bo ceribandinê, çermê çap bikin.
Soldiers intervened and took control of the situation.	Leşker ketine dewrê û rewş xistine bin kontrola xwe.
Not much.	Ne zêde bû.
That was the reason for the change.	Ya ku bû sedema guherînê ev bû.
This may be due to the lack of role models.	Dibe ku ji ber nebûna modelên rolê be.
I do not know why, but it does not get better.	Ez nizanim çima, lê ew baştir nabe.
You are usually the first technique.	Te bi gelemperî teknîka yekem e.
Their colors defined their use.	Rengên wan karanîna wan diyar kirin.
It was not very important.	Pir ne girîng bû.
I'm looking forward to hearing from you and watching.	Ez li benda bihîstinê me û dê lê temaşe bikim.
I can take him forever.	Ez dikarim wî her û her bigirim.
Which of course was not as often as hell.	Ya ku bê guman wekî dojehê pir caran nebû.
You only get by implementing the standard of stress.	Hûn tenê bi pêkanîna standardê tengasiyê digirin.
I loved my father.	Min ji bavê xwe hez kir.
He will guide you.	Ew ê we rêber bike.
Please contact us for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî bi me re têkilî daynin.
We compared the two groups.	Me her du kom dan ber hev.
Things got better when they got to dinner.	Gava ku ew ketin şîvê, tişt çêtir bûn.
There were reasons to remain silent and reasons to tell the world.	Sedemên bêdeng mayîbûnê û hincetên ku ji cîhanê re bêjin hebûn.
A new wine.	Şerabek nû.
I totally agree with that idea.	Ez bi wê ramanê re bi tevahî dipejirînim.
It was worth the effort.	Ev hêjayî hewldan bû.
They maintain an interesting game.	Ew lîstika balkêş diparêzin.
As you did.	Çawa ku we kir.
Never give up.	Qet dev jê bernedin.
Look at his left hand.	Li destê wî yê çepê binêre.
But she had a job and a child to return to.	Lê kar û zarokek wê hebû ku vegere.
Their choice is to sign or not to sign.	Hilbijartina wan îmzekirin an ne îmzekirin e.
His friends knew otherwise.	Hevalên wî bi awayekî din dizanibûn.
That was his decision.	Ev biryara wî bû.
Bring it now.	Wê niha bînin.
Maybe some of that race survived.	Dibe ku hinek ji wê nijadê sax mabûn.
Her body and mind had to go.	Divê laş û hişê wê biçûya.
He did not know what to do with his hands.	Nizanibû bi destên xwe çi bike.
They do not need to hear his voice.	Ew ne hewce ne ku dengê wî bibihîzin.
It only took me a few seconds to do that.	Tenê çend saniye ji min re girt ku ez wiya bikim.
He just wants a chance to prove himself.	Ew tenê derfetek dixwaze ku xwe îsbat bike.
To agree.	Li hev kirin.
He is a big kid outside the field.	Ew zarokek mezin e li derveyî qadê.
She told me she could not stay very long.	Wê ji min re got ku ew nikare pir dirêj bimîne.
She was not doing anything wrong.	Wê tiştek xelet nedikir.
We have to find our way.	Divê em riya xwe bibînin.
You see how it works.	Hûn dibînin ka ew çawa dixebite.
But this is not very clear.	Lê ev ne pir zelal e.
You knew full well that he was standing on it.	We tam dizanibû ku ew li ser vê yekê radiweste.
Do you know.	Hûn dizanin.
They are the best shoes.	Ew pêlavên herî baş in.
So look behind you.	Ji ber vê yekê li pişta xwe temaşe bikin.
Especially someone who did not seem to enjoy it.	Bi taybetî jî kesê ku ji vê yekê kêfxweş xuya nedikir.
Killing children.	Zarok kuştin.
A bad situation.	Rewşek xirab.
It never was and never was.	Qet tunebû û qet nedikir.
I finally decided to join.	Min herî dawî biryara tevlêbûnê da.
The audience hated it.	Temaşevan ji vê yekê nefret dikirin.
Then we will not break the order.	Wê demê em ê fermanê neşikînin.
Then print.	Paşê çap bike.
And it was a good choice.	Û hilbijartinek baş bû.
I never had to light my own fire.	Min tu carî neçar ma ku agirê xwe bi xwe vekim.
Hope to see more men.	Hêvî dikim ku bêtir mêr bikin.
Not aware enough.	Têr haydar nabe.
Luckily he was with us today.	Xwezî ew îro bi me re bûya.
There was no such thing on earth.	Li ser erdê tiştekî wiha tune bû.
The command of the main engine starts.	Fermana motora sereke dest pê dike.
They looked at me and found what they wanted to see.	Wan li min nêrî û tiştê ku dixwestin bibînin dîtin.
Please anyone can help.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariyê bike.
We had a new home.	Maleke me ya nû hebû.
Remove the entire middle man, so to speak.	Tevahiya mêrê navîn, da ku biaxivin, jêbirin.
I think everyone did everything they could.	Ez difikirim ku her kesî her tiştê ku ew gengaz dikir kir.
Isn’t that fun right now.	Ma ew niha ne kêfxweş e.
The video will help us to better understand.	Vîdyo dê ji me re bibe alîkar ku em çêtir fam bikin.
The reasons for this are many.	Sedemên vê yekê gelek in.
It took me a month to come up with an idea.	Ev mehek ji min re derbas bû ku ez bi ramanek xwe re hatim.
I did not do very well.	Min pir baş nekir.
Working in this area, there are many options for coffee.	Di vê deverê de xebitîn, ji bo qehweyê gelek vebijark hene.
It is very awesome.	Ew pir bi heybet e.
I will change from this dress and be honest with you.	Ez ê ji vê cilê biguherim û bi te re rast bim.
I would say my skin is normal.	Ez ê bêjim çermê min normal e.
He has the right to remain silent.	Mafê wî heye ku bêdeng bimîne.
Yes, nothing is going on here.	Erê, li vir tiştek naçe.
I wonder why he did not.	Ez meraq dikim çima ew neda.
The distribution of clinical events was similar between the groups.	Dabeşkirina bûyerên klînîkî di navbera koman de wekhev bû.
Not on this journey.	Ne li ser vê rêwîtiyê.
My mother would tell us.	Diya min ê ji me re bigota.
Very honest.	Pir rastgo.
I have never been before.	Min berê qet tunebû.
He wondered what to do.	Wî fikirî ku çi bike.
Your voice matters.	Dengê te girîng e.
People were showing up.	Mirov xuya dikirin.
Remains silent for a while.	Bîstekê bêdeng dimîne.
But something tells me.	Lê tiştek ji min re dibêje.
I did not understand his problem nor did he, she said.	Min pirsgirêka wî û ne jî wî fêm kir, wê got.
He was happy, of course.	Bextewar bû, helbet.
I looked ahead for a moment of silence.	Min demekê bêdeng li pêş xwe nêrî.
He had a third wife, as the second youngest.	Wî jina sêyem, wekî ya duyemîn ciwan, anî.
Why not give him this first night, he thought.	Çima vê şeva pêşîn nade wî, fikirî.
You make him happy.	Hûn wî kêfxweş dikin.
Demand may vary, but live longer at home.	Daxwaz dikare cûda be, lê dirêjtir li malê dijîn.
He also does not know how scared he is.	Ew jî nizane çiqas ditirse.
Functional items are a perfect little step.	Tiştên karûbar pêngavek piçûk a bêkêmasî ne.
I'm sorry grandpa.	Ez poşman im kalo.
I will love your stories even more.	Ez ê hîn bêtir ji çîrokên we hez bikim.
He told me a lot about it.	Wî ji min re gelek tişt li ser wê gotibû.
It is good to watch when everything else has been found.	Dema ku her tiştê din hate dîtin baş e ku meriv temaşe bike.
She wanted it, she wanted it.	Wê dixwest, wê dixwest.
We also did not know the ‘good relationship’ model.	Me jî modela 'têkiliyeke baş' nizanibû.
I saw the man's lips move.	Min dît ku lêvên mêrik diçin.
The whole building burned down.	Tevahiya avahî şewitî.
They never went for a walk together.	Tu carî bi hev re neçûbûn seyranê.
Click here to read the full version.	Ji bo xwendina guhertoya tevahî li vir bikirtînin.
Therefore, they are used in analyzes.	Ji ber vê yekê, ew di analîzan de têne bikar anîn.
There is only freedom.	Tenê azadî ye.
We are not going anywhere.	Em ê neçin cihekî.
It must have a purpose.	Divê armancek wê hebe.
The university was managed perfectly by the administration.	Zanîngeh ji hêla rêveberiyê ve bêkêmasî hate rêve kirin.
There is neither mind nor memory in this land.	Li vê xakê ne hiş û ne jî bîr heye.
Both have the same data.	Her du jî heman daneyan hene.
So not just an old fat.	Ji ber vê yekê ne tenê qelewek kevn.
The time the spectators went or opened was recorded.	Wextê ku temaşevan diçûn an vedibûn hate tomar kirin.
He dropped his weapon and walked towards him.	Çekên xwe avêtin û di wî alî de çû.
That is, listen.	Yanî guhdarî bike.
We will only describe the results of these models.	Em ê tenê encamên van modelan diyar bikin.
It was much needed.	Ew pir hewce bû.
Today, the garden is finally moving inside.	Îro, baxçe di dawiyê de diçe hundur.
He was more interested in the story and the character.	Ew bêtir bi çîrok û karakterê re eleqedar bû.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
Talk about clothes, not war.	Behsa kincan bikin, ne şer.
He still wants to be around me.	Ew hîn jî dixwaze li dora min be.
Maybe this will make you three safe too.	Dibe ku ev ê we sê jî ewle bike.
He fell to his knees.	Kete ser çokan.
It is difficult to talk about it, it is difficult to reach.	Zehmet e ku meriv qala wê bike, zehmet e ku meriv bigihîje.
There may be some other logics that lead to general exceptions but not others.	Dibe ku hin mantiqên din ên ku îstîsna giştî bi rê ve bibin lê ne yên din.
She pursed her lips.	Wê lêvên xwe çikandin.
He did not want to read them at the time.	Wê gavê nedixwest wan bixwîne.
Many contemporary homes had this feature, but modern homes generally do not.	Gelek xaniyên serdemê xwediyê vê taybetmendiyê bûn, lê xaniyên nûjen bi gelemperî tune.
However, it remains to be seen in detail.	Lêbelê, ew dimîne ku vê yekê bi hûrgulî nîşan bide.
There is no question about it, and she did it very well.	Li ser wê pirsek tune, û wê ew pir baş kir.
He did not go.	Ew neçûye.
But suddenly it does not succeed.	Lê ji nişka ve bi ser nakeve.
I will go now.	Ez ê niha herim.
There is every chance they will catch fire again.	Her derfetek heye ku ew dîsa agir bigirin.
I give you a definite style.	Ez şêwazek diyar didim we.
He wrote her notes from her childhood.	Wî notên wê ji zarokatiya wê de dinivîsand.
Some of you from the church have been injured.	Hin ji we ji dêrê birîndar bûne.
It was art in motion.	Ew huner di tevgerê de bû.
I ran into the snow, while her mouth uttered silent words.	Ez di nav berfê re beziyam, dema ku devê wê gotinên bêdeng digotin.
Record your scores.	Pûanên xwe tomar bikin.
I have access to storage and download.	Ez gihîştina hilanînê û dakêşanê heye.
The people really ruled.	Gel bi rastî hukum kir.
It was a lot of fun.	Gelekî keyfxweş bûye.
He threw it away.	Wî ew avêtin.
They think, they think they own you.	Ew difikirin, ew difikirin ku ew xwediyê we ne.
He helped me.	Wî alîkariya min kir.
Production loading should therefore be kept below this limit.	Ji ber vê yekê divê barkirina hilberînê di binê vî sînorî de were girtin.
Second source with more information.	Çavkaniya duyemîn bi bêtir agahdarî.
That is why we are in a constant state of war.	Ji ber vê yekê em di nava xwe de di nava şerekî berdewam de ne.
Knowledge and support.	Zanîn û piştgirî.
No one expected it to be used this way.	Kesî texmîn nedikir ku bi vî rengî were bikar anîn.
He did not know what he was up against.	Wî nizanibû ku ew li dijî çi ye.
Next to him, the bed had not come down.	Li kêleka wî, nivîn nehatibû xwarê.
He does not even know it.	Ew jî pê nizane.
As a student.	Wek xwendekarek.
Losing faith in people.	Baweriya xwe bi mirovan winda dikin.
The group came to a field of blue flowers.	Kom li zeviyeke kulîlkên şîn hatin.
My preferred way is to look at deep history.	Riya min a bijare nihêrîna li dîroka kûr e.
Even though they call it football.	Her çend ew jê re dibêjin futbolê.
You are scared, for a reason.	Hûn ditirsin, bi sedem.
I could not ask the staff.	Min nikaribû ji karmendan bipirsim.
I find myself clean.	Ez xwe paqij dibînim.
And yet there was no one like him.	Û dîsa jî kesek wekî wî tune bû.
There will be a lot of pain.	Dê pir êş hebe.
I asked myself for a moment.	Min demek ji xwe re xwest.
They are easily recognizable.	Bi hêsanî têne naskirin.
The project was suspended after fifteen months.	Proje piştî panzdeh mehan hat sekinandin.
He was the first to withdraw.	Ew yekem bû ku xwe vekişand.
No one could say for sure, but everyone had an opinion.	Kes nikarîbû teqez bigota, lê her kes xwedî nêrînek bû.
It was his sign that he wanted to do what he wanted.	Ew nîşana wî bû ku tiştê ku wî dixwest bike.
I have never seen any resistance from teachers.	Min tu carî berxwedanek ji mamosteyan nedît.
We had ideas.	Fikrên me hebûn.
I think that is my choice.	Ez difikirim ku ew bijareya min e.
When it's your job, it's different.	Dema ku ew karê we ye, ew cûda ye.
And maybe that was right.	Û dibe ku ew rast bû.
Not that it was less dangerous.	Ne ku ew kêmtir xeter bû.
I gave of myself.	Min ji şexsê xwe daye.
You are tough with them.	Hûn bi wan re dijwar in.
The numbers are amazing.	Hejmar ecêb in.
We will only look at this from a language perspective.	Em ê tenê bi perspektîfa ziman li vê binerin.
I just stand there and look at it.	Ez tenê li wir radiwestim û lê dinihêrim.
All three of my kids are really good people.	Her sê zarokên min bi rastî mirovên baş in.
Minor damage was done to the car.	Zirarek hindik li maşînê çêbû.
We are told what the condition of the site should be.	Ji me re tê gotin ku rewşa malperê divê çi be.
He closed his mouth.	Ew xiste devê xwe.
But you have a book.	Lê pirtûkek we heye.
However, we must not force people to work in this way.	Lê belê, divê em mirovan neçar bikin ku bi vî rengî bixebitin.
You do not need to use them.	Hûn ne hewce ne ku wan bikar bînin.
It is not public knowledge.	Ew ne zanîna gelemperî ye.
And, it was really fun.	Û, ew bi rastî kêfxweş bû.
I personally thanked her.	Min bi serê xwe spasiya wê kir.
This discussion was false.	Ev nîqaş derew bû.
He is the best character, our attitude is his.	Ew karakterê herî baş e, helwesta me ya wî ye.
This was their place.	Ev der cihê wan bû.
Many thanks for your wonderful article.	Gelek spas ji bo gotara weya hêja.
Not just us, everyone.	Ne tenê em, her kes.
I really love this chair.	Ez bi rastî ji vê kursiyê hez dikim.
But we love both just because they taste good.	Lê em ji herduyan hez dikin tenê ji ber ku ew tama xweş in.
I can not tell you the reasons for my interest.	Ez nikarim sedemên eleqeya xwe ji we re bibêjim.
Tells everything to your family.	Her tiştî ji malbata xwe re dibêje.
So give it a try.	Ji ber ku wê hewl bide.
We do not enjoy food.	Kêfa me ji xwarinê nayê.
Maybe they are basic.	Dibe ku ew bingehîn in.
I am those things.	Ez wan tiştan im.
It was a bar.	Barek bû.
The very last.	Ya pir dawî.
The answer is no.	Bersiv neyînî ye.
But, words are used to describe things.	Lê, peyv ji bo ravekirina tiştan têne bikar anîn.
Clearly, they do taste really bad.	Zelal, ew bi rastî tama xirab dikin.
They are crazy.	Ew ên dîn in.
This is a great thing.	Ev tiştek mezin e.
To see you, at your office.	Ji bo dîtina te, li ofîsa xwe.
Don’t be afraid to take a break.	Netirsin ku bêhnvedanê bigirin.
I do not know where he is.	Nizanim ew li ku ye.
But why are you so interested right now.	Lê çima hûn niha ewqas eleqedar in.
Make sure there is no air in the bottle.	Bawer bikin ku hewa di şûşeyê de nemîne.
The other after the other.	Yê din paşê yê din.
Still, there are two issues here.	Dîsa jî, li vir du pirsgirêk hene.
The first group is the normal stage.	Koma yekem qonaxa normal e.
Try to be proud of who you are as a person.	Xwe biceribînin ku hûn wekî kesek bi kî ne, serbilind bibin.
If anything needs me I will be here.	Ger tiştek hewce bike ez ê li vir bim.
Slowly a familiar feeling came over him.	Hêdî-hêdî hestek naskirî pê ket.
His father had taught him.	Bavê wî hînî wî kiribû.
I'm not the one you want to kill.	Ez ne yê ku tu dixwazî ​​bikujim.
I laughed to death.	Ez bi xwe heta mirinê keniyam.
It's hard enough.	Ew têra xwe zehmet e.
I hope you see what I mean ?.	Ez hêvî dikim ku hûn mebesta min dibînin?.
What an amazing week this was.	Ev hefteyek çi ecêb bû.
Until he felt it.	Heta ku wî ew hest kir.
No other details were released.	Agahiyên din nehatin eşkerekirin.
I know they will never be.	Ez dizanim ku ew çu carî nabin.
The patient was prepared for surgery.	Nexweş ji bo emeliyatê hat amadekirin.
I definitely hope he does.	Ez bê guman hêvî dikim ku ew dike.
You can write it too.	Hûn dikarin wê jî binivîsin.
I wish someone would come to me in the same way.	Xwezî kesek bi heman awayî bihata cem min.
Choose a better option.	Vebijêrkek çêtirîn hilbijêrin.
The clerk there told him not to worry.	Karmendê li wir jê re got xem neke.
We did too, but they surprised us.	Me jî kir, lê wan em şaş kirin.
In fact, it is very healthy for you.	Bi rastî, ew ji bo we pir tendurist e.
So much blood.	Ewqas xwîn.
The company is open about everything.	Pargîdanî li ser her tiştî vekirî ye.
I did not believe it might be true.	Min bawer nedikir ku ew dibe ku rast be.
No, she did not believe it.	Na, wê bawer nedikir.
Confidence is a key factor in success.	Bawerî di serkeftinê de faktorek sereke ye.
He earned more than him.	Wî ji wî bêtir qezenc kir.
I was no longer a soldier.	Ez êdî ne leşker bûm.
I am now fully aware.	Ez niha bi tevahî haydar im.
Well, some of us can.	Welê, hin ji me dikarin.
Time of month.	Dema mehê.
I will watch them go inside.	Ez ê temaşe bikim ku ew diçin hundur.
I had to make a decision right away.	Diviyabû min yekser biryarek bidaya.
The camera feature is very basic and the images look great.	Taybetmendiya kamerayê pir bingehîn e û wêne lê xuya dikin.
They are finished.	Ew qediyan.
There was knowledge instead.	Di şûna wê de zanîn hebû.
That makes sense.	Ku watedar dike.
It is not stable.	Ew ne stabîl e.
Maybe behind the old station.	Dibe ku li pişt qereqola kevn.
I will be more than happy to know more about the events.	Ez ê bêtir kêfxweş bibim ku bêtir bûyeran nas bikim.
We are an amazing office.	Em nivîsgehek ecêb in.
We need you to know, to tell what happened.	Em hewce ne ku hûn zanibin, hûn bibêjin ka çi bûye.
They have a weapon.	Çekek wan heye.
We took a very different approach.	Me nêzîkatiyek pir cuda girt.
For us, it is just metal.	Ji me re, ew tenê metal e.
Started goggling.	Dest da gogê.
Of course it takes the two of you to make a relationship work.	Bê guman ew du ji we digire ku pêwendiyek kar bike.
Do not shake.	Nehejînin.
I could never.	Min qet nedikarî.
The tower does not move, it just stands.	Tewra ne livîne, tenê radiweste.
This option requires little form and experience without work.	Ev vebijark bêyî xebata form û ezmûnek piçûk hewce dike.
You can not eat just one.	Hûn nikarin tenê yek bixwin.
No experience required.	Ne ezmûnek pêdivî ye.
Knowledge is important.	Zanîn girîng e.
They want order.	Ew rêzê dixwazin.
You can read the story of the berg here.	Hûn dikarin çîroka bergê li vir bixwînin.
We will help to develop the research in the way we can.	Ji bo pêşdebirina lêkolînê bi awayê ku ji destê me tê em ê bibin alîkar.
One day the horse ran away.	Rojekê hesp reviya.
My parents both died.	Dê û bavê min herdu jî mirine.
Must be the same man.	Divê heman zilam be.
After a few years you just know.	Piştî çend salan hûn tenê dizanin.
The weather was very nice.	Hewa pir xweş bû.
Thanks for saying that.	Spas ji bo ku min got.
Will ask if I am facing any problems.	Dê bipirse gelo ez bi hin pirsgirêkan re rû bi rû ne.
It had to fill my mind.	Diviyabû wê hişê min tijî bikira.
I know this is a really long article but please.	Ez dizanim ev nivîsek bi rastî dirêj e lê ji kerema xwe.
A hand hit his shoulder, he held it close to hers.	Destek li milê wî xist, ew nêzîkî wî kir.
The test work was designed and performed.	Karê ceribandinê sêwirand û pêk anî.
However, the underlying mechanism is unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya bingehîn ne diyar e.
We still have the room.	Hîn jî jûreya me heye.
Now everyone was welcome.	Êdî her kes bi xêrhatina wan bû.
God brought me into this world.	Xwedê ez anîbûm vê dinyayê.
But he knew he could not waste time.	Lê wî dizanibû ku ew nikare wextê winda bike.
To the right people.	Ji mirovên rast re.
Then he picked it up and looked inside again.	Paşê ew hilda û dîsa li nav nihêrî.
Only people do things and have goals.	Tenê mirov tiştan dikin û armanc hene.
It was a law of the desert.	Ew qanûnek çolê bû.
He needed to die.	Ew hewce bû ku bimire.
No one likes to read them, and no one likes to write them.	Kes ji xwendina wan hez nake, û kes ji nivîsandina wan hez nake.
No one can complete you except yourself.	Ji xwe pê ve kes nikare te temam bike.
They can leave when school is over.	Dema ku dibistan qediya ew dikarin derkevin.
We only need your email.	Em tenê e-nameya we hewce ne.
But collecting data is not easy.	Lê berhevkirina daneyan ne hêsan e.
Changes on the face of the earth today bring out many kinds of existence.	Guhertinên li ser rûyê erdê îro gelek celeb ji hebûna xwe derdixin.
I am a relationship of both.	Ez pêwendiya her duyan im.
Season with salt and pepper.	Bi xwê û îsotê bi tehm bikin.
It did not go very well.	Pir baş nediçû.
Not just on the side of his plan.	Ne tenê aliyê plana wî ye.
Another problem.	Pirsgirêkek din.
Then they put the number a second time.	Dûv re wan jimare cara duyemîn danîn.
Great job on their shapes and especially the effect with color.	Karê mezin li ser formên wan û nemaze bandora bi reng.
You know a big war is coming.	Hûn dizanin şerekî mezin tê.
And then he told her who she was.	Û paşê wî jê re got ku ew kî ye.
There is really nothing I can add.	Bi rastî tiştek ku ez lê zêde bikim tune.
There is another way of seeing things.	Rêyek din a dîtina tiştan heye.
If it does, it makes a big mistake.	Ger bike, ew xeletiyek mezin dike.
He knows very well the difference between right and wrong.	Ew pir baş ferqa rast û xeletiyê dizane.
We are finished.	Em qediyan.
These are four more than any other white leader.	Ev çar ji her serokên spî zêdetir e.
He does not want attention.	Ew bala xwe naxwaze.
The key was him.	Mifta wî bû.
They say the world economy can not support the rise in related prices.	Dibêjin aboriya cîhanê nikare piştgirî bide zêdebûna bihayên têkildar.
Who needs to remember who showed what or what did not.	Kî hewce dike ku bi bîr bîne kê çi pêşandan an çi kir.
Values ​​vary by model.	Nirxên li gor modela cuda ne.
You should be able to see it.	Divê hûn karibin wê bibînin.
His mind is fine, he just had to use it a lot.	Hişê wî xweş e, tenê neçar ma ku wê pir bikar bîne.
Incidents of women are reported more often than those of men.	Bûyerên jinan ji yên mêr zêdetir têne ragihandin.
The next afternoon when he returned, he did not mention it again.	Roja din piştî nîvro dema ku ew vegeriya, dîsa behsa wê nekir.
Language as knowledge and existence.	Ziman weke zanîn û hebûnê.
It was a really sweet story that had some really fun times.	Ew çîrokek bi rastî şîrîn bû ku çend demên bi rastî kêfxweş bû.
She was there to protect the children.	Ew ji bo parastina zarokan li wir bû.
He may be dead.	Dibe ku ew mirî be.
I get more coffee.	Ez zêdetir qehwe distînim.
We have more to travel.	Rêya me ya rêwîtiyê bêtir heye.
So, you know, look at the light side !.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin, li aliyê ronahî binêrin!.
But eventually we found the others.	Lê di dawiyê de me yên din dît.
There was no one in the house except me.	Li malê ji min pê ve tu kes tunebû.
We now explain how one does this.	Em niha diyar dikin ka meriv çawa vê yekê dike.
An example of this would be.	Nimûneyek weha dê bibe.
His hair is real boy hair.	Porê wî porê kurê rast e.
I had to see her.	Diviyabû ez wê bibînim.
The recommended sleeping hours vary from person to person.	Demjimêrên razanê yên ku têne pêşniyar kirin ji kesek bi kesek cûda dibe.
All dogs survived without clinical side effects.	Hemî kûçik bêyî bandorên alîgirê klînîkî sax man.
I'm annoyed.	Ez aciz im.
There was no effect of the sound signal type.	Bandora cureya sînyala deng tune bû.
All patients provided written informed consent.	Hemî nexweşan razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
She felt it was made for them.	Wê hîs kir ku ew ji bo wan hatiye çêkirin.
It was because of those bad things that were done to me.	Ji ber wan tiştên xerab ên ku li min hatin kirin bû.
Eventually the war was over and he was able to go home.	Di dawiyê de şer xilas bû û ew dikaribû biçe mala xwe.
I can not do without you.	Ez nikarim bêyî te bikim.
They are still good players at every level.	Ew hîn di her astê de lîstikvanên baş in.
He seemed completely calm.	Ew bi tevahî aram xuya bû.
Obviously this brings a performance cost.	Eşkere ye ku ev lêçûnek performansê tîne.
Now you can have a baby.	Niha tu dikarî zarokek bibî.
Then his arm.	Paşê milê wî.
I talked to two other customers before they left the store.	Berî ku ew ji firotgehê derkevin min bi du xerîdarên din re peyivî.
He also asked her to provide him with some water.	Wî ji wê jî xwest ku ji wî re hinek avê peyda bike.
Now, we can go back to what we were doing.	Naha, em dikarin vegerin ser tiştê ku me dikir.
You can eat it there.	Hûn dikarin wê li wir bixwin.
It can tell you so much.	Dikare ewqas ji te re bêje.
If food is not safe, it should not be sold.	Ger xwarin ne ewle be, divê neyê firotin.
It gave us a chance to win.	Wê şansek da me ku em bi ser bikevin.
Officials were familiar with him.	Karbidest bi wî nas bûn.
We were tired of the approach.	Em ji nêzîkbûnê bêzar bûne.
The present article continues this work.	Gotara heyî vê xebatê berdewam dike.
We had the best experience at this hotel.	Me li vê otêlê ezmûna çêtirîn bû.
But we were not.	Lê em nebûn.
Your teachers will be waiting for you.	Mamosteyên we dê li benda we bin.
Who never started a game.	Kî qet lîstikek dest pê nekir.
We have followed his path and example.	Me rê û mînaka wî girtiye.
We will be here.	Em ê li vir bin.
A light came on for me.	Çirayek ji min re vêxist.
He really loves you, you know.	Ew bi rastî ji we hez dike, hûn dizanin.
We say people need to learn.	Em dibêjin divê mirov fêrî fêrbûnê bibe.
They take steps.	Ew gav diavêjin.
It is an animal.	Heywanek e.
This talk will start at ground level.	Ev axaftin dê di asta erdê de dest pê bike.
We talk to children.	Em bi zarokan re diaxivin.
She should have made more effort to maintain her relationship.	Diviyabû ku wê bêtir hewildanek bikira da ku têkiliya xwe bidomîne.
Think outside the box.	Li derveyî sindoqê bifikirin.
No, you are my first call.	Na, tu yekem banga min î.
It felt weird, but comfortable.	Ev hestek xerîb, lê rehet bû.
It is not safe.	Ew ne ewle ye.
It is very dangerous.	Ew pir xeternak e.
We believe the same.	Em bi heman tiştî bawer dikin.
I walk, under their feet.	Ez diçim, di bin lingên wan de.
Every memory of the last seven years.	Her bîranîna heft salên dawî.
Valuable work is usually related to the total number of users.	Karûbarê hêja bi gelemperî bi tevahî hejmara bikarhêneran re têkildar e.
He offers his hand.	Ew destê xwe pêşkêş dike.
It will take us a long time to learn from his example.	Demek dirêj em ji mînaka wî hîn bibin.
There are plenty of breakfast rates.	Pir rêjeyên taştê hene.
There is no problem with either of these.	Pirsgirêka van herduyan tune.
She had to try to talk to him at noon.	Diviyabû ku wê hewl bide ku wê nîvro bi wî re bipeyive.
This data is valuable to individuals.	Ev dane ji bo kesane hêja ye.
I'm happy, man.	Ez kêfxweş im, mêro.
Please help.	Tikaye, alîkariya min bike.
It's just like my dream.	Ew tam mîna xewna min e.
Please do not clean it either.	Ji kerema xwe wê jî paqij nekin.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
For people to drink.	Ji bo mirov vexwarin.
You can take the whole building in your hands at once.	Hûn dikarin bi yekcarê tevahiya avahiyê di destên xwe de bigirin.
The published background data were used for the models.	Daneyên paşnavê yên hatine weşandin ji bo modelan hatine bikar anîn.
Measures are taken on people’s faces.	Pîvan li ser rûyê mirovan têne kirin.
Yes, change, right in front of my eyes.	Erê, guherî, li ber çavên min.
Or maybe you want to frame it.	An jî dibe ku hûn bixwazin wê çarçove bikin.
This will make the treatment easier for you.	Ev ê dermankirinê ji we re hêsantir bike.
He did not want to trade death stories.	Wî nexwest ku çîrokên mirinê bazirganî bike.
Leave it somehow behind.	Bi rengekî paşde bihêlin.
Everything will be connected in the future.	Her tişt dê di pêşerojê de ve girêdayî be.
You will see when you see it.	Dema ku hûn wê bibînin hûn ê bibînin.
In fact, it is their need.	Bi rastî, ew hewceyê wan e.
You will love it.	Hûn ê jê hez bikin.
Because she was angry with me that morning.	Ji ber ku wê sibê ji min hêrs bû.
The thing that will last forever I write.	Tiştê ku dê her û her bimîne ez dinivîsim.
I wanted a normal family life.	Min jiyanek malbatî ya normal dixwest.
The third attempt, and nothing.	Hewldana sêyemîn, û tiştek.
I'm sure they will thank you.	Ez bawer im ku ew ê ji bo we spas bikin.
The reason may be explained here.	Dibe ku sedem li vir were vegotin.
And this is yours.	Û ev ya te ye.
I fell asleep and had an accident.	Ez razam û qeza çêbû.
More likely to irritate me.	Zêdetir dibe ku min hêrs bike.
I drove to the wall.	Min ajot ser dîwêr.
But now it has changed.	Lê niha ew hatiye guhertin.
New cases are brought in from abroad.	Dozên nû ji derve tên anîn.
One could not recognize her.	Yekî nikarîbû wê nas bikira.
One night my phone rang.	Şevekê telefona min hat.
You get up.	Hûn radibin.
They have three children.	Sê zarokên wan hene.
But now I can not do that.	Lê niha ez nikarim wiya bikim.
But she just wanted them to sleep.	Lê wê tenê dixwest wan razê.
Here we need only the basic facts.	Li vir em tenê rastiyên bingehîn hewce ne.
Because that's the truth, we'll talk.	Ji ber ku rastî ev e, em ê biaxivin.
Some positive responses.	Hin bersivên erênî.
I'm still thinking about it.	Ez hîn jî li ser wê difikirim.
Pain levels were low throughout the study.	Di tevahiya lêkolînê de asta êşê kêm bû.
Lower your head.	Serê xwe xwar bike.
Let people build their teams as they see fit.	Bila mirov li gorî ku hewcedariyê dibînin tîmên xwe ava bikin.
Everything was going well.	Her tişt baş diçû.
Many people earn a lot of money.	Gelek kes gelek pere qezenc dikin.
His salary was well paid.	Meaşê wî baş hatibû dayîn.
You will be very happy with it.	Hûn ê bi wê pir kêfxweş bibin.
Obviously television has an effect on your diet.	Diyar e ku televîzyon bandorek li ser xwarina we dike.
Complete for three years.	Ji bo sê salan temam.
But he never tried to hurt you.	Lê wî tu carî hewl neda ku we biêşîne.
It really changes the way the game is played.	Ew bi rastî awayê lîstika lîstikê diguhezîne.
Use common sense to do this.	Ji bo vê yekê aqilê hevpar bikar bînin.
Waiting for the code.	Kodek li bendê.
In seven years, many things have changed.	Di heft salan de, gelek tişt guherî.
But this time, he added a new element.	Lê vê carê, wî hêmanek nû lê zêde kir.
And in the near future, there will be more old people than young people.	Û di demek nêzîk de, dê ji yên ciwan zêdetir mirovên pîr hebin.
We talk to men differently than women.	Em bi mêran re ji jinan cuda diaxivin.
There is nothing wrong with that.	Tiştekî xerab li ser wê bibêjim tune.
I know, and have heard my father say that.	Ez dizanim, û bihîstiye ku bavê min weha gotiye.
In one example.	Di yek nimûne.
I need to talk to her as soon as possible.	Divê ez di zûtirîn demê de bi wê re bipeyivim.
He will not be sick again.	Ew ê dîsa nexweş nebe.
However, they are not married yet.	Lêbelê, ew heta nuha zewicî ne.
The problem is not that.	Mesele ne ew e.
These reaction times are reported as a result.	Van demên reaksiyonê wekî encamek ragihandin.
Time will never be right.	Wext dê tu carî ne rast be.
The problem is that there is no need to have an original version.	Pirsgirêk ev e ku ne hewce ye ku guhertoyek orjînal hebe.
Initially they had a hard time producing it.	Di destpêkê de zehmetiyek wan hebû ku ew hilberandin.
Come on, you know what you want.	Werin, hûn dizanin ku hûn dixwazin.
He got up before he could see who was riding in the car.	Berî ku ew bibîne ka kî li otomobîlê siwar bûye rabû.
Do not pay attention to it.	Bala xwe nedin wê.
The next thing is about two-three weeks ago.	Tiştê din bi qasî du-sê hefte berê ye.
This remains true for me.	Ev ji bo min rast dimîne.
My only reason is that I never care.	Tenê sedema min ew e ku tu carî ne xema min be.
I asked him if he knew anyone who knew him.	Min jê pirsî gelo ew kesek ku wî nas dike nas dike.
In short, you do not have time to learn much.	Bi kurtasî, wextê we tune ku hûn pir fêr bibin.
One of them was a girl.	Yek ji wan keçek bû.
Look at the table.	Li ser masê nêrî.
People do that when their career is just sitting still.	Mirov wiya dikin dema ku kariyera wan tenê rûniştiye.
This was his moment.	Ev kêliya wî bû.
It just goes bad.	Tenê xirab dimeşe.
This was just for the black bear.	Ev tenê ji bo hirçê reş bû.
Let them understand themselves.	Bila xwe fêm bikin.
It will not be.	Ew ê nebe.
But really, they are not, we believe you.	Lê bi rastî, ew wusa ne, em ji we bawer dikin.
I do not want.	Ez naxwazim.
Everyone is among them.	Her kes di nav wan de heye.
It was definitely something anyone would think of.	Ew bê guman tiştek bû ku kesek wê bifikire.
And that will be a problem.	Û ew ê pirsgirêk be.
He wanted to make love to her in his bed.	Wî dixwest ku di nav nivînên xwe de bi wê re evînê bike.
That's a beautiful thing.	Ew tiştek xweşik e.
Leave them alone.	Wan bi xwe re bihêle.
Something else is interesting to him but not that important.	Tiştek din ji bo wî balkêş e lê ne ew qas girîng e.
Cancer does not harm your loved ones.	Penceşêrê zirarê nade hezkiriyên we.
It is inside, it is outside.	Di hundir de ye, derve ye.
There is nothing new here.	Li vir tiştek nû tune.
There was no word from her father.	Ji bavê wê tu xeber nehat.
I did not like them.	Min ji wan hez nedikir.
I did not want him to get into trouble.	Min nexwest ku ew bikeve tengasiyê.
Let's do the same for the group.	Werin em heman tiştî li ser komê bikin.
She would now take good care of him.	Wê niha baş lênêrîna wî bikira.
The fun will start tomorrow.	Sibe dê şahî dest pê bike.
I will walk with my wife and two children.	Ez ê bi jina xwe û du zarokên xwe re bimeşim.
Or at least for just a few moments.	An jî kêmtir tenê ji bo çend hûrdeman.
And they were the ones who could make the real difference.	Û ew bûn yên ku dikaribûn guhertina rastîn pêk bînin.
The world is no more.	Êdî dinya nema.
The important thing is how we deal with this situation.	Ya girîng ev e ku em çawa vê rewşê çareser bikin.
But there may be a downside.	Lê dibe ku hilweşînek hebe.
The blood was amazing.	Xwîn ecêb bû.
He did not know how to read these men.	Wî nizanibû ku meriv çawa van merivan bixwîne.
Now that he looked good, he thought.	Niha ew baş xuya bû, wî fikirî.
Very well done.	Pir baş kirin.
Their friends were on the march.	Hevalên wan bi meşê bûn.
Success is much harder if you hate your job.	Ger hûn ji karê xwe nefret bikin serfirazî pir dijwartir e.
You have great power to act on your position.	Hêzeke we ya mezin heye ku li ser pozîsyona we tevdigere.
He was also angry when my wife came back that evening.	Dema ku jina min wê êvarê vegeriya ew jî hêrs bû.
But no one had called.	Lê kesî telefon nekiribû.
However, this is really the last important part of the loss.	Lêbelê, ev bi rastî perçeya girîng a paşîn a winda ye.
It was no longer fun to start with.	Êdî dest pê kiribû ku ne kêfxweş bû.
The passenger passed without incident.	Rêwî bê bûyer derbas bû.
Road.	Rê.
We take everything, and decide to go.	Em her tiştî digirin, û biryar didin ku biçin.
In fact, he says the very opposite.	Bi rastî, ew pir berevajî dibêje.
Enjoy her education, at least most of it.	Ji perwerdehiya xwe kêfa wê, qet nebe piraniya wê.
There are radio and television.	Radyo û televîzyon in.
You are not into music or anything bad.	Hûn di muzîkê de an tiştek tiştek xirab de ne.
But as far as doing them, no.	Lê bi qasî kirina wan, na.
But, they seem to be doing very well with me.	Lê, ew dixuye ku ew bi min re pir baş dikin.
Here are the things that can come out of it.	Li vir tiştên ku dikarin derkevin holê hene.
They should be good on the right.	Divê ew li rastê baş bin.
The man took it again.	Mêrik dîsa girt.
Should be.	Divê bibe.
In other parts of the year.	Di beşên din ên salê de.
I grew up here as a human being.	Ez li vir wek mirovek mezin bûm.
It is not a topic of conversation.	Ew ne mijara axaftinê ye.
He sat there for about a month.	Nêzîkî mehekê li wir rûnişt.
A few moments later they were caught on the run.	Piştî çend kêliyan ew di revê de hatin girtin.
It will give you the strength you need.	Ew ê hêza ku hûn hewce ne bidin we.
He hit four.	Wî çar xist.
Before I left, it never seemed like I had that problem.	Berî ku ez biçim, qet xuya nedikir ku min ew pirsgirêk hebû.
I make peace and create evil.	Ez aştiyê çêdikim û xerabiyê diafirînim.
However, everything else is just slow.	Lêbelê, her tiştê din tenê hêdî ye.
The penalty for doing something wrong is tax.	Ceza ji bo kirina tiştekî xelet bac e.
This is not something that can be done that way.	Ev ne tiştekî ku bi vî awayî were kirin e.
He started the journey.	Wî dest bi rêwîtiyê kir.
It started to rain when we got inside.	Dema ku em ketin hundir dest bi baranê kir.
Many of us are asked.	Ji me pir tê pirsîn.
I tried very hard to be strong.	Min gelek hewl da ku bi hêz bim.
Here it is possible to set the background color.	Li vir gengaz e ku rengê paşnavê were danîn.
They no longer benefited from it.	Êdî feydeya wan ji wê re nemabû.
You have decided on me for a long time.	We demeke dirêj li ser min biryara xwe da.
If they knew who he really was or what he was, they were scared.	Ger wan dizanibû ku ew bi rastî kî ye an çi ye, ew ditirsiyan.
If that's right for you, you have to understand for yourself.	Ger ew ji bo we rast be, divê hûn bi xwe fêhm bikin.
It had a purpose.	Armancek wê hebû.
But instead it becomes completely black.	Lê li şûna wê bi tevahî reş dibe.
It starts with the little things.	Ew bi tiştên piçûk dest pê dike.
She pays attention to other girls falling in love, getting married.	Wê bala xwe dayê ku keçên din evîndar dibin, dizewicin.
However, operating it on a real phone gives an incorrect date.	Lêbelê, xebitandina wê li ser têlefonek rastîn tarîxa xelet dide.
I told him not to.	Min jê re got ku neke.
Do cell tests.	Ma ceribandinên hucreyan.
He looked at us.	Wî li me nêrî.
For example, they do not have a business to be so good at.	Mînakî, karsaziyek wan tune ku ew qas baş bin.
We are here for you.	Em ji bo we li vir in.
It was hard to stay dry.	Zehmet bû ku hişk bimîne.
She has loved me for years.	Bi salan ew ji min hez dike.
It is important to consider your level of ability.	Girîng e ku meriv asta şiyana xwe li ber çavan bigire.
This is not possible.	Ev ne mimkûn e.
People need to get to know them better.	Divê mirov zêdetir wan nas bike.
Very similar to the picture you describe here as well.	Pir dişibihe wêneyê ku hûn li vir diyar dikin jî.
Just want to live in peace.	Tenê dixwazin di nava aştiyê de bijîn.
However, those are not safe.	Lêbelê, yên ewle ne.
Bring your ideas together.	Bi hev re fikrên xwe bînin.
When her death came she wanted to see her.	Dema mirina wê hat wê xwest wê bibîne.
Progress has been made.	Pêşketin çêbûye.
Never before has there been such an opportunity.	Berê tu carî derfetek bi vî rengî çênebûbû.
It was to get me back from here, that he did.	Ew bû ku min ji vir vegerîne, ku wî kir.
But he is still much more on the road than he first seemed.	Lê ew hîn jî ji ya ku yekem xuya bû pir zêdetir li ser rê ye.
That is it and not itself.	Ew ew e û ne bi xwe ye.
Women's life projects.	Projeyên jiyana jinê.
Your report will still be submitted against your address for future reference.	Rapora we dê dîsa jî li hember navnîşana we ji bo referansa pêşerojê were destnîşan kirin.
Some work, some do not.	Hinek dixebitin, hinek ne.
Know whose name it is called.	Dizanin ku navê kê tê gotin.
She did not want to be perfect.	Wê nexwest ku bêkêmasî be.
He is there too.	Ew jî li wir e.
Instead you continue with yourself.	Li şûna ku hûn bi xwe re berdewam bikin.
There was power here, yes, he felt it.	Li vir hêz hebû, erê, wî ew hîs kir.
There was no way she could forget it.	Bi tu awayî tunebû ku wê ji bîr bikira.
Small details make a big difference.	Detayên piçûk cûdahiyek mezin çêdike.
I mean yes.	Yanî erê.
Clinical data were collected and analyzed.	Daneyên klînîkî hatin berhev kirin û analîz kirin.
She showed no anger, surprise or fear.	Wê hêrs, şaş û tirs nîşan neda.
The most expensive schools in the world.	Dibistanên herî biha yên cîhanê.
Because if you get ahead of yourself two things can happen.	Ji ber ku eger hûn pêşî li xwe bigirin du tişt dikarin biqewimin.
The following four years are clinical.	Çar salên jêrîn klînîkî ne.
The way back.	Riya vegerê.
Maybe about a week from now.	Dibe ku nêzîkî hefteyek paşerojê.
They will not make a mistake and open the wrong box.	Ew ê xeletiyek nekin û qutiya xelet vekin.
Within a few weeks we saw a big difference.	Di nav çend hefteyan de me cûdahiyek mezin dît.
Unfortunately, the data show that this is not the case.	Mixabin, dane nîşan dide ku ne wusa ye.
This is especially true when it comes to sleep.	Ev bi taybetî dema ku xew tê.
He mentioned other things that boiled his blood.	Wî behsa tiştên din kir ku xwîna wî kelandin.
Then she opened the door.	Paşê wê derî vekir.
Each point represents a patient example.	Her xalek nimûneya nexweşek nîşan dide.
She will know how long he stayed in that box with her.	Ew ê bizane ku ew çiqas di wê sindoqê de bi wê re ma.
It really made me feel very good.	Bi rastî min hestek pir xweş kir.
Maybe you understand now.	Dibe ku hûn niha fêm bikin.
He watched as we passed without comment.	Wî temaşe kir ku em bêyî şîrove derbas dibin.
But not by sight.	Lê ne bi dîtinê.
I did not want to show so much.	Min nexwest ewqas pêşandan bikim.
I do not know how many, but some.	Nizanim çiqas, lê hinek.
Out of print.	Ji çapê derketiye.
Someone on the other side is ready to give it to you.	Kesek li aliyê din amade ye ku wê bide we.
See how he or she does it.	Binêrin ka ew an ew çawa dike.
This is my sleeping bag.	Ev çenteya xewê ya min e.
Hell, what is being held does not seem comfortable either.	Dojeh, tişta ku tê girtin jî rehet xuya nake.
I did not eat on the plane.	Min di balafirê de xwarin nexwar.
I had a theory about this.	Di vê derbarê de teoriyek min hebû.
Said she did not.	Got ku wê nekiriye.
There was so much to live for.	Ji bo jiyankirinê gelek tişt bû.
Negative control was zero.	Kontrola neyînî sifir bû.
But I'm not proud of having that much money.	Lê belê ez ji ber hebûna ewqas pereyan serbilind nakim.
You tell me who did it.	Tu ji min re bibêjî kê ev kir.
When empty, your stomach is very small.	Dema ku vala ye, zikê we pir piçûk e.
This world is just a bridge.	Ev dinya tenê pirek e.
They need a place to run in front of them.	Pêdiviya wan bi cih heye ku li pêşiya wan birevin.
In short, it hurt.	Bi kurtasî, êş kişand.
They are my people.	Ew mirovên min in.
But that is not the point.	Lê mesele ne ev e.
I am very full.	Ez pir tije me.
You were right.	Hûn rast bûn.
The child did not say anything for a minute, just looked at him.	Zarok yek deqîqe jî tiştek negot, tenê li wî mêze kir.
I can say you want to talk.	Ez dikarim bibêjim ku hûn dixwazin biaxivin.
The mind and the world are really changing together.	Hiş û dinya bi rastî bi hev re diguherin.
It will be a big project.	Ew ê bibe projeyek mezin.
Look at her hand.	Li destê wê nêrî.
However, not everyone benefits from marching intentions.	Lêbelê, ne her kesê ku bi mebestên başkirina meşê re sûd werdigire.
It felt like home.	Mîna malê hîs dikir.
Play like this for the next week or two.	Ji bo hefteya pêş an du hefteyan bi vî rengî bilîzin.
They will be home soon.	Ew ê di demek nêzîk de bibin malê.
That was what my driver knew.	Ya ku şofêrê min dizanibû ev bû.
It started this morning but I just don’t have time to look at it.	Vê sibehê dest pê kir lê tenê wext tune ku lê binihêrim.
Of course this time he did not have to climb the walls.	Helbet vê carê ne mecbûr bû ku li ser dîwaran rabe.
Please update us like this.	Ji kerema xwe me bi vî rengî nûve bikin.
I no longer took pictures.	Min êdî wêne nekişand.
Now, we write our application as a combination of components.	Naha, em serlêdana xwe wekî tevliheviyek pêkhateyan dinivîsin.
More of what you see here.	Tiştê ku hûn li vir dibînin bêtir bêtir.
It will catch me.	Ew ê min bigire.
His work took the opposite direction.	Karê wî berevajî rê girt.
It all happened within a month.	Ev hemû di nava mehekê de qewimîn.
They have many resources.	Gelek çavkaniyên wan hene.
They are a company.	Ew şirketek in.
Many other students will do it and you can too.	Gelek xwendekarên din wê dikin û hûn jî dikarin.
I have preserved a few of his things.	Min çend tiştên wî parastine.
God just loves.	Xwedê bi tenê hez dike.
He said he was not.	Wî got ku ew ne bû.
However, the patients in the high school education group were significantly younger.	Lêbelê, nexweşên di koma perwerdehiya dibistana bilind de bi girîngî ciwantir bûn.
But this was not a joke.	Lê ev ne pêkenok bû.
I can not stay here.	Ez nikarim li vir bimînim.
i hit.	ez lêxistim.
I did not feel very well.	Min zêde xwe baş hîs nekir.
You do too.	Hûn jî bikin.
I said yes, but my wife was out of town.	Min got erê, lê jina min li derveyî bajêr bû.
That's a simple word.	Ew gotinek hêsan e.
You can fail quickly.	Hûn dikarin zû têk bibin.
Its light weight makes me mobile.	Giraniya wê ya sivik min mobîl dihêle.
Few people did.	Kêm kesan kir.
The show on another face would attract attention.	Li ser rûyekî din nîşan dê balê bikişanda.
And there were many difficulties.	Û gelek zehmetî hebûn.
I heard them.	Min wan bihîst.
Finding money is the key here.	Li vir peydakirina drav hêmana sereke ye.
She was very scared.	Ew pir tirsiya.
Inside, it was so hot that he could no longer breathe.	Li hundur, ew qas germ bû ku êdî bêhna xwe nedidît.
Writing it is not easy.	Nivîsandina wê ne hêsan e.
She was not sure if she had heard it right.	Ew ne bawer bû ku wê rast bihîstibû.
Check your blood sugar.	Şekirê xwîna xwe kontrol bikin.
It never will be.	Ew ê qet nebe.
Pay your money to see a play.	Ji bo dîtina şanoyekê pereyên xwe didin.
It is our only hope.	Tenê hêviya me ye.
Remember that your job is to make things easier for him.	Bînin bîra xwe ku karê we ew e ku hûn tiştan ji wî re hêsan bikin.
That love never changes.	Ew evîn qet naguhere.
Initial assessments were mixed.	Nirxandinên destpêkê tevlihev bûn.
They will see the main things in the game in different lines.	Ew ê di lîstikê de di rêzikên cihêreng de tiştên sereke dîtine.
As mentioned, this does not affect the results discussed below.	Wekî ku hate gotin, ev bandorek li ser encamên ku li jêr têne nîqaş kirin nake.
Transform your office space into an environment that produces results !.	Cihê nivîsgeha xwe biguhezînin hawîrdorek ku encam digire!.
But it must go.	Lêbelê divê ew biçe.
However, he was now a married woman.	Lêbelê, ew niha jinek zewicî bû.
Learn their names.	Navên wan fêr bibin.
Anyone who has been diagnosed with cancer cannot.	Kesê ku bi penceşêrê ketibe nikare.
Now you sometimes do not want to go.	Niha hûn carinan naxwazin ku biçe.
A hand on his shoulder made him short.	Destek li ser milê wî ew kurt kir.
The images presented represent two independent experiments.	Wêneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
And because you know the place.	Û ji ber ku hûn cîhê dizanin.
It just seems like common sense.	Ew tenê wekî hişmendiya hevpar xuya dike.
He did not ask you.	Wî li te nepirsî.
Everyone got their hands on these pages.	Hemûyan destên xwe dabûn van rûpelan.
Or maybe his bright wife.	An jî dibe ku jina wî ya geş.
More than twenty.	Zêdetir ji bîst.
Just perfect, really.	Bi tenê bêkêmasî, bi rastî.
The name of the garden is associated with his name.	Navê baxçe bi navê wî ve girêdayî ye.
So she thinks it's great.	Ji ber vê yekê wê ew pir mezin difikirî.
Better safe than sorry.	Ji saxlem çêtir e.
A total of four months.	Bi tevahî çar meh.
It gives error.	Ew xeletiyê dide.
He examined her remaining clothes.	Wî cilên wê yên mayî lêkolîn kir.
Maybe such a tool.	Dibe ku amûrek wisa.
He left and left me.	Ew çû û min berda.
Everything else will be a little easier after that.	Her tiştê din dê piştî wê hinekî hêsantir be.
Such a result is a good match with the experiment.	Encamek wusa bi ceribandinê re lihevhatinek baş e.
It does most of its work.	Piraniya karên wê dike.
The war is not over.	Şer neqediyaye.
Finally.	Di dawiyan de.
It just looks bad.	Ew bi tenê xirab xuya dike.
If she remained silent she would usually do so.	Ger ew bêdeng bimîne wê bi gelemperî dikir.
Actually, you can not.	Ya rast, hûn nikarin.
It will never leave you.	Ew ê tu carî te nehêle.
It is close to the ear.	Nêzîkî guh e.
You can give it to them.	Hûn dikarin vê yekê bidin wan.
It usually was him.	Ew bi gelemperî ew bû.
This is the experience of the day of the game.	Ev ezmûna roja lîstikê ye.
It looks right, if not so.	Ew rast xuya dike, heke ne wusa be.
When it was spent, it went away forever.	Dema ku ew xerc kirin, ew her û her çû.
And at that moment, the girl died.	Û di wê demê de, keçik mir.
They did it.	Vana wê kirine.
My personal life has been like this.	Jiyana min a şexsî wisa bûye.
This court held essentially the same view.	Vê dadgehê di esasê xwe de heman nêrîn girt.
His words flew in a dead wind.	Gotinên wî li ser bayekî mirî direvin.
Loved the meat too.	Ji goşt jî hez dikir.
Also the fear of loss.	Her weha tirsa windabûnê.
Copywriting can be better than blogging.	Nivîsandina kopî dikare ji nivîsandina blogê çêtir were dayîn.
Finding friends online is the best way.	Lêgerîna hevalên serhêl riya çêtirîn e.
We have two.	Em du hene.
The voice passed.	Deng derbas bû.
It limits.	Ew bi sînor dike.
Water is free.	Av belaş e.
I really want him to read them.	Ez bi rastî dixwazim ku ew wan bixwîne.
Let me deal with support first.	Bila ez pêşî bi piştgirîyê re mijûl bibim.
Grow towards a clear goal.	Ber bi armancek zelal ve mezin bibin.
Find your true standard.	Standarda xweya rastîn bibînin.
I did not listen to him that much.	Min ew qas guh neda.
No, just stay with her.	Na, tenê bi wê re bimîne.
There is no food yet.	Hîn xwarin tune.
Wish she knew.	Xwezî wê bizaniya.
You want me to help you.	Tu dixwazî ​​ez alîkariya te bikim.
We have a login element.	Hêmanek me ya têketinê heye.
Open the door to people.	Derî ji mirovan re vekin.
Of course he had not achieved anything yet.	Helbet hîn tiştek bi dest nexistibû.
We both do not talk, but still we do not cut eye contact.	Em her du jî napeyivin, lê dîsa jî em têkiliya çavan qut nakin.
Until another decision is made by the court.	Heya ku ji hêla dadgehê ve biryarek din neyê dayîn.
The solution is, we can sit at the table.	Çare ev e, em dikarin li ser masê rûnin.
These effects are expected.	Ev bandor têne hêvî kirin.
But anything can happen !.	Lê her tişt dikare bibe!.
To close.	Girtin.
The whole process is on the internet, which is a major advantage.	Tevahiya pêvajoyê li ser înternetê ye, ku avantajek sereke ye.
In the corner of the bathroom I hit the ground.	Di quncika hemamê de ez li erdê xistim.
I knew they really weren’t.	Min dizanibû ku ew bi rastî ne.
This time emotionally.	Vê carê bi hest.
Return the pan to medium heat.	Panê vegerînin germa navîn.
But be quiet.	Lê bêdeng be.
She will barely catch her breath.	Wê bi zorê nefesa xwe bigire.
We stayed right with her.	Em bi wê re rast man.
They will try to catch you and save me.	Ew ê hewl bidin ku te bigirin û min xilas bikin.
I love telling her everything.	Ez ji vegotina wê ji her tiştî hez dikim.
The three rows represent the three classes.	Sê rêz sê çînan temsîl dikin.
There was a long silence, and then came again.	Bêdengiyek dirêj, û dûv re careke din hat.
What a scene.	Çi dîmenek.
If you help us we will help you.	Ger hûn alîkariya me bikin em ê alîkariya we bikin.
I want to grow old next to her.	Ez dixwazim li kêleka wê pîr bibim.
Wondered for a moment.	Ji bo bîskekê meraq kir.
Not because of anything they do, not because of anything they are.	Ne ji ber tiştekî ku dikin, ne ji ber tiştekî ku ew in.
He worked it out eventually, even though he broke a hole.	Wî ew di dawiyê de xebitî, her çend wî xweliyek şikand.
I found a lot of good friends there.	Min li wir gelek hevalên baş dîtin.
But he never tried to get her hands on it.	Lê wî qet carî hewl neda ku destên wê bigire.
He thought back.	Ew paşde fikirî.
Then he should stay in bed for a week.	Paşê divê hefteyekê di nav nivînan de bimîne.
But he was second.	Lê ew duyemîn bû.
He is alone.	Ew tenê ye.
I heard him talking.	Min bihîst ku wî dipeyive.
I had no worries when we went out.	Dema ku em derkevin derve xema min tunebû.
He had a very serious active heart disease.	Nexweşiyek dil çalak a pir giran hebû.
It just means that it is very difficult.	Ew tenê tê vê wateyê ku ew pir dijwar e.
Over the years this had not increased.	Bi salan ev tişt zêde nekiribû.
Roads away from the law side.	Rêyên li aliyê qanûnê dûr.
We give you time.	Em wextê didin we.
This may be possible.	Dibe ku ev gengaz be.
But the smell did not leave him.	Lê bêhn jê derneket.
Well, it was close, but closeness was not taken into account in this game.	Welê, ew nêzîk bû, lê nêzîk di vê lîstikê de nehat hesibandin.
You can not think of a way out of this.	Hûn nikarin riya xwe ji vê yekê bifikirin.
We will separate.	Em ê jihev bikin.
People say or write because it is often used.	Mirov ji ber ku pir caran tê bikar anîn dibêjin an dinivîsin.
You see the money goes into everything.	Tu dibînî ku pere dikeve her tiştî.
We just don’t know why.	Em tenê nizanin çima.
My friend is gone.	Hevalê min çûye.
I could never stay focused.	Min tu carî nikaribû baldar bimînim.
Tried to get out of it.	Hewl da ku ji nav wê rabe.
They were much closer.	Ew gelek nêzîktir bûn.
Then again, she would go with him sometimes, for days at a time.	Dûv re dîsa, ew carinan, bi rojan di heman demê de bi wî awayî diçû.
See above.	Li jor nanêre.
Please read on.	Ji kerema xwe bixwînin.
Now this has been fixed.	Niha ev hatiye rastkirin.
You can not imagine how big it was.	Hûn nikarin xeyal bikin ku ew çiqas mezin bû.
And you.	Û hûn.
Our natural resources.	Çavkaniyên me yên xwezayî.
There you have a history.	Li wir dîroka we heye.
Watch the video and watch this fight !.	Vîdyoyê temaşe bikin û vî şerî binirxînin!.
I will sleep on.	Ez ê li ser razêm.
We think he did.	Em difikirin ku ew kir.
We spent the money that went inside.	Me pereyê ku ket hundir xerc kir.
Police are coming in to shoot him.	Polîs ji bo gulebarankirina wî tê hundir.
It was a real treat.	Ew tedawiyek rastîn bû.
But let us consider the truth here.	Lê em li vir rastiya xwe bifikirin.
Well, nothing else is done.	Welê, ji bilî vê yekê tiştek nayê kirin.
Sometimes you get some work done.	Carinan hûn hin karan digirin.
She had no name.	Navê wê tune bû.
The space between their bodies was lost.	Cihê di navbera laşên wan de winda bû.
Going to be.	Wê bibe.
Really say where you are and clearly state how scared you are.	Bi rastî bêje ku hûn li ku ne û bi eşkere diyar bikin ku hûn çiqas ditirsin.
I guess something like that will happen here.	Ez texmîn dikim ku dê li vir tiştek wusa çêbibe.
I was looking for small things that were not there.	Ez li tiştên piçûk ên ku tunebûn digeriyam.
You can read her first tour here.	Hûn dikarin wê gera yekem li vir bixwînin.
So, yes, you might have thought about that in a hundred years.	Ji ber vê yekê, erê, dibe ku di sed salan de bifikiriya.
But that is another story.	Lê ew 'çîrokek din' e.
Do not listen to her.	Tu guh nede wê.
He did not allow me to become a doctor.	Nehişt ku ez bibim doktor.
There is no better measure we can take against his threat.	Tu tedbîra herî baş a ku me li hember gefa wî heye.
Now, without thinking any more, he would go to his house, his room.	Niha, bêyî ku bêtir bifikire, ew ê biçûya mala xwe, odeya xwe.
Address, previous address, place of birth.	Navnîşan, navnîşana berê, cihê jidayikbûnê.
This is great for me.	Ji bo min ev mezin e.
Because she could not tell me the truth.	Ji ber ku wê nikarîbû xwe ji min re rastiyê bêje.
Lines are a guide for the eyes.	Rêz ji bo çavan rêber in.
The same thing is happening in many other countries.	Heman tişt li gelek welatên din jî derbas dibe.
You have to get up.	Divê hûn rabin.
I guess that’s why it ’s so.	Ez texmîn dikim ku ji ber vê yekê ew wusa ye.
She knew that was the first thing to go.	Wê dizanibû ku ew yekem tiştê ku biçe.
I hate talking.	Ez ji axaftinê nefret dikim.
It’s fast, it’s easy and it works.	Ew zû ye, ew hêsan e û ew dixebite.
However, other reports seem to shed light on these questions.	Lêbelê, raporên din xuya dikin ku van pirsan ronî dikin.
First, the number of patients was low.	Ya yekem, hejmara nexweşan kêm bû.
My father says so.	Bavê min wisa dibêje.
I think what you have said is very important.	Ez difikirim ku tiştê ku we gotiye pir girîng e.
The rest of his family were killed.	Malbata wî ya mayî hatin kuştin.
They were, by themselves, very confident in their numbers.	Ew ji xwe, di hejmara xwe de pir ewle bûn.
It looked different now.	Ew niha cûda xuya dikir.
And then he started.	Û paşê wî dest pê kir.
It was always visible.	Her û her xuya bû.
Only the woman was asleep.	Tenê jin razayî bû.
There was a weapon to this.	Çekek vê yekê hebû.
I do not say a word.	Ez gotinekê nabêjim.
Make sure you have it.	Bawer bikin ku we heye.
And now this will be their center, their world.	Û niha ev dê bibe navenda wan, cîhana wan.
Three instructions were proposed by the city.	Sê talîmat ji hêla bajêr ve hatin pêşniyar kirin.
But trust me you will not see it.	Lê ji min bawer bikin hûn ê wê nebînin.
I hated it, said the old woman.	Min nefret kir, got pîrejinê.
He wants to be friends.	Ew dixwaze bibin heval.
God intended to give her brown eyes.	Armanca Xwedê hebû ku çavên wê yên qehweyî bide.
It was totally beautiful, even though it was in town.	Ew bi tevahî xweşik bû, tevî ku ew li bajêr bû.
It is much better to be upright and walk after.	Pir çêtir e ku meriv rast be û dûv re bimeşe.
My other goal is that.	Armanca min a din ew e.
You were alone.	Hûn tenê bûn.
God is not needed.	Xwedê ne hewce ye.
Just saying no means that.	Tenê bêje na tê wê wateyê.
Can anyone explain this to me in their own words.	Ma kes dikare vê yekê ji min re bi gotinên xwe vebêje.
But he was right.	Lê ew rast bû.
Everyone is watching it.	Hemû li wê temaşe dikin.
Of course he can not pass them.	Bê guman nikare wan derbas bike.
However I am still stuck but I am slowly getting this.	Lêbelê ez hîn jî asê me lê ez hêdî hêdî vê yekê distînim.
Show it if you want.	Ger bixwaze bila nîşan bide.
I'm very, very surprised.	Ez pir, pir şaş im.
They are and so are we.	Ew in û em jî.
We want our home to feel like part of your home.	Em dixwazin ku mala me wekî beşek ji mala we hîs bike.
He spent most of his time eating, but also playing a little.	Piraniya dema xwe bi xwarinê derbas dikir, lê hinekî jî dilîst.
Every human being has the power to do this.	Hêza her mirovî heye ku vê yekê bike.
In general, it is the best judge whether you have it or not.	Bi gelemperî, ew dadwerê çêtirîn e ku ka we heye an na.
One might understand why they might think so.	Dibe ku meriv fêm bike ka çima ew dikarin vê yekê bifikirin.
I will admit, their service is not secondary.	Ez ê bipejirînim, xizmeta wan ne duyemîn e.
But in the end, it was the year.	Lê di dawiyê de, ev sal bû.
Lying can be a way to keep your head on the water.	Derew dikare bibe rêyek ku meriv serê xwe li ser avê bihêle.
Certainly not her job.	Helbet ne karê wê bû.
Go ahead and take the world.	Pêşde biçin û cîhan bigirin.
For example, it's only time for him to get out.	Mînakî, ew tenê dem e ku ew derkeve derve.
But a comfortable chair is something you can not afford to buy.	Lê kursiyek rehet tiştek e ku hûn nikanin bi pere bikirin.
You will take your drink and enter.	Hûn ê vexwarina xwe bistînin û bikevin.
When it was hot, add the eggs.	Dema ku germ bû, hêkan lê zêde bikin.
Some things just felt wrong.	Hin tişt bi tenê xelet hîs kirin.
He was very young.	Ew pir ciwan bû.
I know how much you love reading.	Ez dizanim tu çiqas ji xwendinê hez dikî.
The only difference is the movement on the face.	Cûdahiya tenê tevgera li ser rû ye.
We are very quiet when it is far away.	Dema ku ew dûr e em pir bêdeng in.
I had no life.	Jiyana min nemabû.
If necessary, add a little more water or water.	Ger hewce be, bi hindikek din av an jî av zêde bikin.
And continue.	Û berdewam bike.
So it is.	Ji ber vê yekê ew e.
Up and down.	Jor û jêr.
All that stuff but nothing else.	Hemî ew tişt lê tiştek din jî.
You did not ask the right things.	Te tiştên rast nepirsî.
From four independent experiments.	Ji çar ceribandinên serbixwe.
That was the solution.	Ev çareserî bû.
You can not see the crazy.	Tu nikarî şêt bibînî.
I do not know how well this works.	Ez nizanim ka ev çiqas baş dixebite.
That is until it was not.	Yanî heta ku nebû.
But there is no need to call him today.	Lê ne hewce ye ku îro gazî wî bikin.
But not soft.	Lê ne nerm.
She wanted to put her hands on his sides.	Wê dixwest ku destên xwe ber bi aliyên wî ve bikişîne.
I will be back for that spring.	Ez ê ji bo wê biharê.
I just love it.	Ez tenê ji wê hez dikim.
Whoever loved him the most killed him.	Her kesê ku herî zêde jê hez dikir, wî dikuşt.
Hardly a soul in sight.	Bi zor canek li ber çavan.
It turns into a cover over the years.	Ew bi salan vediguhere cildê.
I use that word carefully.	Ez wê peyvê bi baldarî bikar tînim.
At that time, if you disappeared, you could not return.	Wê demê, ger hûn ji holê rabûn, we nikarîbû vegere.
I will call.	Ez ê telefonê bikim.
He is still learning about his players.	Ew hîn jî li ser lîstikvanên xwe fêr dibe.
We can not change that.	Em nikarin wê biguherînin.
You get a little upset.	Hûn hinekî xemgîn dibin.
It does not say much.	Ew pir nabêje.
Or well, well.	An jî baş e, baş e.
I never saw him again, and he never opened his mouth.	Min careke din ew nedît, û wî qet devê xwe venekir.
This helps identify who you are on the network.	Ev alîkarî dide nasîn ku hûn li ser torê kî ne.
After that time, you get tired of the project.	Piştî wê demê, hûn ji projeyek westiyayî dibin.
It would soon be dark.	Dê zû tarî bibûya.
Something happened.	Tiştek çêbûbû.
Everything they came up with was like that.	Her tiştê ku ew derketin wisa bû.
It smells thin.	Ew bîna tenik.
What matters is the tree inside it.	Ya ku girîng e dara hundurê wê ye.
He went outside.	Ew derket derve.
They had nothing to do with the outside world.	Ti pêwendiya wan bi cîhana derve re nebû.
Like everyone thought he was stupid, and he was not.	Mîna ku her kesî difikirî ku ew bêaqil e, û ew ne wusa bû.
Police cars came from everywhere.	Maşîneyên polîsan ji her derê hatin.
I have every reason to believe that they will be.	Her sedemek min heye ku bawer bikim ku ew ê bibin.
My hands are shaking.	Destên min dikin.
Police force was also used to control our political process.	Ji bo kontrolkirina pêvajoya me ya siyasî jî hêza polîsan hat bikaranîn.
I will get up three times a night to feed my baby.	Ez ê bi şev sê caran rabim pitika xwe bixwim.
Until it is really cold.	Heya ku ew bi rastî sar be.
I loved working with my hands.	Min ji xebata bi destên xwe hez kir.
This is a very difficult issue for me.	Ev ji bo min pirsgirêkek pir dijwar e.
I'm out of balance.	Ez ji hevsengiyê me.
But there is a way for me to prove myself wrong.	Lê rêyek heye ku ez xelet îspat bikim.
He should not have been among them.	Divê ew ne di nav wan de bûya.
That's an interesting method.	Ew rêbazek balkêş e.
Once you get out of this door, start giving it away.	Gava ku hûn ji vî derî derketin, dest bi dayîna wê bikin.
I used the removal method.	Min rêbaza rakirinê bikar anî.
Usually, it does one thing or another.	Bi gelemperî, ew yek an ya din dike.
The same kind of people.	Heman celeb mirovan.
But now that is not the way.	Lê niha ew rê nema.
Eventually the economy will fail.	Di dawiyê de aborî dê têk biçe.
The experience was like a bad dream.	Serpêhatî mîna xewnek xirab bû.
Your employees are a real credit to your company.	Karmendên we ji pargîdaniya we re krediyek rastîn in.
It was the first national council it sat on.	Ew yekem lijneya neteweyî bû ku wê li ser rûniştibû.
Cancer is the leading cause of death in humans.	Penceşêr sedema sereke ya mirina mirovan e.
It does not work that way.	Bi vî awayî kar nake.
I was glad to have that option.	Ez kêfxweş bûm ku wê vebijarkê heye.
Both parties are losing a lot.	Her du partî gelek winda dikin.
And then you can go your own way.	Û hingê hûn dikarin riya xwe herin.
I have a lot to say about it.	Min gelek tişt hene ku li ser bêjim.
I'm a little stuck.	Ez hinekî asê me.
Repeat with the other ears.	Bi guhên din re dubare bikin.
Many of them.	Gelek ji wan.
People in other countries are different from us.	Mirovên li welatên din ji me cuda ne.
They eat from driving each other to become something else.	Ew ji ajotina hevûdu dixwin ku bibin tiştekî din.
One lies to her from the beginning.	Yek ji destpêkê ve derewan li wê dike.
Second, it will double the cost of education.	Ya duyemîn, ew ê lêçûna perwerdehiyê du qat bike.
There may be more in the future.	Di pêşerojê de dibe ku bêtir be.
They searched for their livelihood.	Ew ji bo debara xwe geriyan.
Many years ago indeed.	Gelek sal berê bi rastî.
Now, it works.	Niha, ew dixebite.
These guys can do whatever they want.	Ev xort çi bixwazin dikarin bikin.
He is a great teacher who, loves to show you new techniques.	Ew mamosteyek mezin e ku, hez dike ku teknîkên nû nîşanî we bide.
Therefore, only a small number of people go to the next level.	Ji ber vê yekê, tenê hejmarek hindik mirov diçin asta paşîn.
At least that's my opinion.	Qe nebe ev nêrîna min e.
We are friends now.	Em niha heval in.
My dad lives with this the most.	Bavê min herî zêde bi vê re dijî.
It was not the place he expected.	Ew ne cihê ku jê hêvî dikir bû.
Make it as it was.	Wê bike ku ew bûya.
Several points were raised against this argument.	Li dijî vê argumanê çend xal hatin raberkirin.
I believe in birth control but not murder.	Ez bi kontrolkirina zayînê bawer dikim lê ne kuştinê.
It feels awesome.	Ew bi heybet hîs dike.
I sit down, shaking my head.	Ez rûniştim, serê xwe digirim.
The sport felt good.	Werzîşê baş hîs kir.
You look like you will pay for it.	Tu xuya dikî ku tu ê ji ser xwe bidî.
It works little by little and most who try to put their shoulders up are in danger.	Ev kêm kêm kar dike û piraniya ku hewl didin milên xwe dixin xetereyê.
I think that's true, especially in the first season.	Ez difikirim ku ew rast e, nemaze di sezona yekem de.
Those days are gone.	Ew roj çûn.
No one else appears.	Kesek din xuya nake.
Which may be quite the opposite.	Ku dibe ku bi tevahî berevajî be.
Focus on thoughts.	Li ser ramanan bisekinin.
He said the same.	Wî jî wisa got.
None of them retired.	Yek ji wan karê xwe paşve negirt.
I'm dead tired.	Ez mirî westiyam.
It is part of our shared culture.	Ew beşek ji çanda me ya hevpar e.
By observation, he explained.	Bi dîtinê, wî diyar kir.
It will no longer grow.	Ew ê êdî mezin nebe.
It took a long time for the body to be saved from the fire.	Demek dirêj girt ku laş ji agir were hilanîn.
The time of attack and defense has passed.	Dema êrîş û parastinê derbas bûye.
The other two were smaller.	Herduyên din piçûktir bûn.
I grow out of something like that.	Ez ji tiştekî wisa mezin dikim.
We made a lot of art and music.	Me gelek huner û muzîk çêkir.
It was hardly normal.	Ew bi zor ne asayî bû.
But these men were very good customers.	Lê ev zilam xerîdarên pir baş bûn.
Because you are just experimenting with which group you are in.	Ji ber ku hûn tenê ezmûn dikin ku hûn di kîjan komê de ne.
I do not know what came over my head.	Nizanim çi hat serê min.
My husband is a good and kind man.	Mêrê min merivekî baş û dilovan e.
He controlled everything we did or saw.	Wî her tiştê ku me kir an dît kontrol kir.
Investigated.	Lêpirsîn çêkir.
That is the starting point of these numbers.	Ew xala destpêkê ya van hejmaran e.
The full program can be found here.	Bernameya tevahî dikare li vir were dîtin.
They said he would be back inside a long time ago.	Wan got ku ew ê berî demek dirêj vegere hundur.
And we came up with answers.	Û em bi bersivan hatin.
The buildings were not yet complete.	Avahiyên hê temam nebûne.
But another view is possible.	Lê dîtiniyek din gengaz e.
i shook.	ez hejandim.
None of us had ever seen him show that level of anger.	Yekî ji me qet nedîtibû ku ew asta hêrsê nîşan bide.
Buy the block when the red box around it appears.	Dema ku qutiya sor li dora wê xuya bibe blokê bikirtînin.
Maybe this guy is too dangerous.	Dibe ku ev zilam pir xeternak e.
They were finally here.	Ew di dawiyê de li vir bûn.
It was a dream.	Ew xewn bû.
It will be a class.	Ew ê bibe çînek.
And in it.	Û di wê de.
However, this is not the case at the bar.	Lêbelê, li bar ne wusa ye.
It has a common area.	Qadeke wê ya giştî heye.
One of them had escaped.	Yek jê revî bû.
The first is easy to reach.	Ya yekem hêsan e ku meriv bigihîje.
It was good for the rest of the evening.	Ew ji bo êvarê mayî baş bû.
They give you many options for where to place your feet.	Ew gelek vebijarkan didin we ji bo ku hûn lingên xwe li ku derê bicîh bikin.
She did not think so.	Wê wisa nedifikirî.
She had killed him.	Wê ew kuştibû.
Everyone loves passion.	Her kes ji azweriyê hez dike.
If that happened then it would have to.	Ger ew biqewime, wê demê diviya bû.
About two days.	Bi qasî du rojan.
Some time later another news started.	Demek şûnda nûçeyek din dest pê kir.
You need to know what is important to you and everyone else.	Pêdivî ye ku hûn zanibin ji bo we û her kesê din çi girîng e.
In fact, he should just stop talking.	Bi rastî, divê ew tenê dev ji axaftinê berde.
I killed him.	Min ew kuşt.
Neither was finished on the next page.	Ne jî li ser rûpela din bi dawî bû.
Her husband died before the end of the war.	Mêrê wê beriya bidawîbûna şer mir.
Maybe I was tracked here.	Dibe ku ez li vir hatim şopandin.
My mother came into my room to see what was there.	Diya min ket oda min da ku bibîne ka çi heye.
No need for me to judge you.	Ne hewce ye ku ez li ser te dadbar bikim.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
So let’s talk about that really quickly.	Ji ber vê yekê em li ser wê bi rastî zû biaxivin.
Let it be a perfect pair.	Bila ew cotek bêkêmasî be.
But a little.	Lê hinekî.
Then a voice asked him where they were going.	Paşê dengê dengê wî dipirsî ku ew diçin ku derê.
It went very quickly.	Pir zû çû.
In the end, she could not reach anyone or anything.	Di dawiyê de, wê nikarîbû bigihîje kesek û tiştek.
Or it will be.	An jî dê bibe.
This makes it harder to sell products in the market.	Ev yek firotina hilberan li sûkê dijwartir dike.
You will love it, but you may want to start preparing.	Hûn ê jê hez bikin, lê dibe ku hûn bixwazin dest bi amadekariyê bikin.
They will both help.	Ew ê her du jî bibin alîkar.
I felt this power, a strange feeling in me.	Min ev hêz, hestek xerîb bi min hîs kir.
And that was the worst part.	Û ev beşa herî xirab bû.
Strange relationships are established.	Têkiliyên xerîb têne avakirin.
This record was really fun.	Ev tomarek bi rastî kêfek bû.
Following them were easy.	Li pey wan hêsan bûn.
To me too.	Ji min re jî.
I do not know where it came from.	Nizanim ew ji ku hat.
However, this is not a problem.	Lêbelê, ev ne pirsgirêk e.
I plan to spend all my work in the army.	Ez plan dikim ku tevahiya karê xwe di artêşê de derbas bikim.
No, the hard part is not putting, but love.	Na, ya dijwar ne danîne, lê evîndarbûn e.
Someone else did it.	Kesek din ev yek kir.
A base station.	Stasyonek bingehîn.
View letter.	Dîtina nameyê.
The following lines gave me one number each time.	Rêzên jêrîn her carê yek hejmar dan min.
Others called.	Yên din bang kirin.
They have faith, but not their love.	Ew baweriya wan heye, lê ne hezkirina wan.
If it weren’t for him I wouldn’t be here today.	Heger ne ji wî bûya ez îro ne li vir bûm.
Days passed for their death.	Ji bo mirina wan bi rojan derbas bûn.
That was exactly what he needed to go through.	Ew tam tiştê ku jê re lazim bû ku biçe.
Be honest with us and yourself.	Bi me û xwe re rastgo bin.
As long as you do not love it.	Heya ku hûn jê hez nekin.
Only movement matters.	Tenê tevger girîng e.
Be wise and think wisely.	Aqilmend bin û biaqil bifikirin.
It was really amazing.	Bi rastî jî ecêb bû.
He grabbed me, grabbed me.	Wî ez girtim, ez girtim cem xwe.
But it was bigger than most.	Lê ev ji ya piran mezintir bû.
So hurry to get home.	Wisa bezî ku were malê.
However, his approach cannot handle this case.	Lêbelê, nêzîkatiya wî nikare vê dozê bigire.
The court granted his request.	Dadgehê daxwaza wî qebûl kir.
Let's come on.	Ka em werin ser.
I will just think about something else.	Ez ê tenê li ser tiştek din bifikirim.
He says this is not the first time he has done this.	Ew dibêje ev ne cara yekem e ku ew vê yekê dike.
Whatever is burning inside you, let go of it.	Tiştê ku di hundurê we de dişewite, bila jê derkeve.
You need to be happy.	Pêdivî ye ku hûn dilşewat bin.
He took a deep breath before speaking to calm himself.	Berî ku biaxive nefesek kûr kişand da ku xwe aram bike.
No serious complications were found.	Tu komplîkasyonên cidî nehatin dîtin.
And do better with hair.	Û bi porê çêtir dikin.
It is better to be there when he does.	Çêtir e ku hûn li wir bin gava ku ew bike.
She looked in front of him, at the light and white salon behind him.	Wê li ber wî, li salona ronî û spî ya li pişt wî nêrî.
Read our review.	Ji bo nirxandina me bixwînin.
Something was going directly in front of them.	Tiştek rasterast li ber wan diçû.
In this way he acquires knowledge of the nature of the mind.	Bi vî awayî ew zanyariya xwezaya hiş distîne.
A little frame is needed.	Piçek çarçoveya pêdivî ye.
We are the audience because they enjoy it.	Em temaşevan ji ber ku kêfa wan tê.
My view is simple.	Dîtina min hêsan e.
We can not own anything.	Em nikarin xwediyê tiştekî bin.
These conditions must be matched to the physical content of the problem under investigation.	Divê ev şert bi naveroka fizîkî ya pirsgirêka di bin lêkolînê de biguncînin.
This is what finally turns my stomach.	Ya ku di dawiyê de zikê min dizivirîne ev e.
And nothing came back.	Û tiştek paşde negirt.
There are no such cases here.	Li vir rewşên wiha nîn in.
More than twenty years at work.	Zêdetirî bîst salan li ser kar.
I did not enjoy the drink.	Vexwarinê ez kêfxweş nekirim.
We will open tonight.	Em ê îşev vekin.
The reality was not like that.	Rastî ne wisa bû.
We live for service.	Em ji bo xizmetê dijîn.
One is not better than the other.	Yek ji yê din ne çêtir e.
This is the simple version.	Ev guhertoya hêsan e.
It was amazing.	Pir ecêb bû.
She really does not like it.	Ew bi rastî jê hez nake.
Keep your cards hidden.	Kartên xwe veşartî bimînin.
It seems to be free.	Xuya ye ku azad e.
There are other techniques that work and may be very useful.	Teknîkên din hene ku dixebitin û dibe ku pir bikêrhatî bibin.
Nothing buys you.	Tiştekî ji we re nakire.
So at least she took the chance to try it.	Ji ber vê yekê bi kêmanî wê şansê ceribandina wê girt.
Every other year is just more steps behind.	Her salek din tenê gavên bêtir li paş e.
It was a dress.	Ev cil bû.
I was really happy to see you.	Bi rastî ji dîtina te kêfxweş bûm.
He thought he heard a gunshot.	Wî fikirî ku wî guleyek bihîstiye.
But we are a little different.	Lê em hinekî cuda ne.
And we know that birds have problems.	Û em dizanin ku çûk pirsgirêk hene.
And it was good for me.	Û ew ji bo min baş bû.
These names come from there.	Ev nav ji wir hatine.
They also reduced the value by the same amount.	Bi heman qasê ew nirx jî daxistin.
They died here.	Li vir miribûn.
I will not go into this.	Ez ê nekevim vê yekê.
We will try to improve.	Em ê hewl bidin ku çêtir bikin.
The stars above me were thick and bright.	Li ser min stêrk stûr û geş bûn.
Get into it.	Bikevin nava wê.
The coffee, of course, was very good.	Qehwe, bê guman, pir xweş bû.
It's really special to me.	Ew ji bo min bi rastî taybetî ye.
When doing well, it was a second option for a while.	Dema ku baş dikir, ew ji bo demekê vebijarkek duyemîn bû.
It is a disease.	Nexweşiyek e.
It reads a lot like a line.	Pir wekî xêzkirinê tê xwendin.
A family of the right solutions will be used for this.	Ji bo vê dê malbatek çareseriyên rast werin bikar anîn.
Helped to know who they are.	Alîkarî kir ku meriv bizane ew kî ne.
Which may be the same.	Ku dibe ku bi heman awayî.
This decision is expected to be final.	Tê payîn ku ev biryara dawî be.
You have to see it for yourself.	Divê hûn vê bi xwe bibînin.
I’m talking about those guys you’re going to get out of.	Ez behsa wan xortan dikim ku hûn ê derxin derve.
It will kill you.	Dê te bikuştana.
The important thing is not to miss the big picture.	Ya girîng ev e ku meriv dîmena mezin ji dest nede.
The couple neither speaks nor cares.	Hevjîn ne dipeyivîn û ne jî dilivîn.
He just sat there.	Ew tenê li wir rûnişt.
You do not say.	Tu nabêjî.
He seemed gentle.	Ew nerm xuya bû.
There is a student who runs away, yet knows this right.	Xwendekarek heye ku direve, dîsa jî vê yekê rast zanibin.
It helps us.	Ew alîkariya me dike.
Others may leave you behind and not leave you alone.	Dibe ku yên din we paşde bihêlin û we ji xwe nehêlin.
It was a very serious game, however.	Lêbelê lîstikek pir giran bû.
The teeth were broken.	Diran hatine şikandin.
Much more than you can imagine.	Pir bêtir ji ku hûn dikarin bifikirin.
Something pulled her back with a constant force.	Tiştekî wê bi hêzeke domdar paşve kişand.
I was walking in the room.	Ez di odê re diçûm.
I hate my back.	Ez ji pişta xwe nefret dikim.
So every thirty seconds or so, he looks back at his shoulder.	Ji ber vê yekê her sî saniyeyan an bêtir, ew li ser milê xwe li paş xwe dinêre.
I want to continue on with that.	Ez dixwazim li ser wê berdewam bikim.
I think that's the only way you can get rid of him.	Min difikirî ku ew yekane rê ye ku hûn ji wî xilas bikin.
Still, they chose to travel.	Dîsa jî, wan hilbijart ku rêwîtiyê bikin.
People now ask everything.	Mirov niha her tiştî dipirse.
One particular file is the private key of the device.	Yek pelek taybetî mifteya taybet a cîhazê ye.
Not three years later.	Ne sê sal şûnda.
Her face was stiff against them.	Rûyê wê li hember wan hişk bû.
He said he would.	Wî got ku ew ê.
As if that's important.	Mîna ku ew girîng e.
It is late afternoon.	Derengê nîvro ye.
I will never talk about it.	Ez qet qala wê nakim.
It was a benefit to me to know the importance of practice.	Feydeya min hebû ku ez girîngiya pratîkê dizanim.
That's enough.	Ev bes e.
Please get up.	Ji kerema xwe rabe.
Maybe he still did.	Dibe ku wî hîn jî kir.
Still widely accepted.	Hîn jî bi berfirehî tê pejirandin.
I can not load it here.	Ez nikarim li vir bar bikim.
Think of them as the owners of these dirty streets.	Bifikirin ku ew xwediyê van kolanên gemar in.
The name died on his lips.	Nav li ser lêvên wî mir.
Not when there is help in your country.	Ne dema ku li welatê we ye ku alîkarî hebe.
He let go of her finger.	Wî tiliya wê berda.
It’s hard to say no to it, however.	Zehmet e ku meriv bi wê re bêje, lêbelê.
Show only men.	Tenê mêran nîşan bidin.
Focus on the things that matter to you, not your teacher.	Bala xwe bidin tiştên ku ji we re girîng in, ne mamosteyê we.
But in the end, we never run away.	Lê di dawiyê de, em tu carî direvin.
Try to pick small things.	Biceribînin ku tiştên piçûk hilbijêrin.
Unfortunately, he went here.	Mixabin, ew çû vir.
So they paid attention.	Ji ber vê yekê wan bala xwe da.
So it just seemed like a kind of natural breakdown.	Ji ber vê yekê ew tenê wekî celebek şikestinek xwezayî xuya bû.
If you can bring more people.	Heke hûn dikarin bêtir mirovan bînin.
This is very, very, very wrong.	Ev pir, pir, pir xelet e.
I can do it myself at home.	Ez dikarim bi xwe wiya li malê bikim.
We will be easy to follow in the snow.	Em ê hêsan bin ku em di berfê de bişopînin.
And command accordingly.	Û bi vî awayî ferman bike.
And it will be.	Û dê bibe.
I can tell you something.	Ez dikarim ji te re tiştek bibêjim.
It should be the focus of my next post.	Divê bala posta min a paşîn be.
Not interested in giving it to someone else.	Ne eleqedar e ku wê bide kesekî din.
The horse went.	Hesp çûn.
There was still a light on in the parking lot.	Li otoparkê hê ronahiyek pêxistî bû.
The circular method is used.	Rêbaza çemberê tê bikar anîn.
They are really working on it.	Ew bi rastî li ser wê dixebitin.
Furthermore, such a building takes up more floor space.	Wekî din, avahiyek wusa cîhê zemînek zêde digire.
Put the meat on the bones.	Goşt danîne ser hestiyan.
You are going with a very good feeling.	Hûn bi hestek pir baş diçin.
I did not kill him.	Min ew nekuştin.
I can only tell you my difficulty in this matter.	Ez dikarim ji we re tenê dijwariya xwe di vê mijarê de bibêjim.
Two years later, they made their home.	Piştî du salan, wan mala xwe kir.
It cannot be eliminated.	Ew ji holê ranabe.
Told me he could help find my parents.	Ji min re got ku ew dikare alîkariya dîtina dê û bavê min bike.
This decision was made to reduce costs.	Ev biryar ji bo kêmkirina mesrefan hat dayîn.
Because it didn’t happen to me.	Ji ber ku ji min re çênebû.
But they did not think things through themselves.	Lê wan tiştan bi serê xwe nedifikirîn.
My life does not have to be this way.	Ne hewce ye ku jiyana min bi vî rengî be.
It can take a long time if your field is not so healthy.	Ger zeviya we ne ew qas saxlem be demek dirêj digire.
But it looked different now.	Lê ew niha cûda xuya dikir.
It's time to just accept this and move on.	Wext e ku meriv tenê vê yekê qebûl bike û bimeşe.
We believed that the war had been won.	Me bawer dikir ku şer bi ser ketiye.
However, this is not necessary.	Lêbelê, ev ne hewce ye.
You should both help me get him.	Divê hûn herdu jî alîkariya min bikin ku ez wî bigirim.
State schools were closed due to the storm.	Ji ber bahozê dibistanên dewletê hatin girtin.
We really made it independent.	Bi rastî em serbixwe kirin.
I still think it's one of the most beautiful names.	Ez hîn jî difikirim ku ew yek ji navên herî xweşik e.
Everyone knows this.	Her kes vê yekê dizane.
I will be sending an email about the research in the near future.	Ez ê di demek nêzîk de navnîşê di derbarê lêkolînan de bi e-nameyê bişînin.
They knew full well that time was running out.	Wan baş dizanibû ku dem diqewime.
Name filled.	Nav hat dagirtin.
You never set foot in the place where the murder took place.	Te tu carî lingê xwe neavêt cihê ku cînayet lê qewimî.
It should go well.	Divê ev baş biçe.
It’s like love at first sight or something.	Ew mîna evîna di nihêrîna pêşîn de an tiştek din e.
Today is different.	Îro cuda ye.
This will happen.	Ev dê bibe.
We have to go and see.	Divê em biçin û bibînin.
Shake your head towards the open space.	Serê xwe ber bi cîhê vekirî ve hejand.
All he wanted to do was draw a line through his life.	Tiştê ku wî dixwest bike ev bû ku jiyana xwe xêz bike.
He did not see how a man could do that alone.	Wî nedît ku merivek bi tenê çawa dikare wiya bike.
Maybe looking at the power box.	Dibe ku li qutiya hêzê digerin.
So don’t be too strict about yourself.	Ji ber vê yekê li ser xwe pir hişk nebe.
Time is of the essence.	Dem dema çalakiyê ye.
Everything for his art.	Her tişt ji bo hunera wî.
But it just stays like a block.	Lê ew tenê mîna blokê dimîne.
Get out of the room.	Ji odeyê derkeve.
This is great, you think.	Ev mezin e, hûn difikirin.
They do not like it.	Ew jê hez nakin.
Na, ax, na.	Na, ax, na.
For further clinical development.	Ji bo pêşveçûna klînîkî ya bêtir.
Tighten as much as you want.	Wekî ku hûn dixwazin teng bikin.
This does not change anything.	Ev tiştekî naguhere.
I would just like one.	Ez ê tenê yek bixwazim.
Cute kids think they know better.	Zarokên qeşeng difikirin ku ew çêtir dizanin.
He looked at the soundtrack and wondered who could make it.	Wî li dengbêjê mêze kir û meraq kir ku kî dikare wê çêbike.
The price was peace of mind.	Bihayê aştiya hişê bû.
By all means in small matters.	Bi her awayî di mijarên piçûk de.
Can you look and help me solve it ??.	Hûn dikarin binihêrin û ji min re bibin alîkar ku wê çareser bikim??.
The order was returned.	Ferman hate vegerandin.
It was like that.	Ew wisa bû.
He is such a big dog.	Ew kûçikek wusa mezin e.
Not at this stage.	Di vê qonaxê de ne.
It doesn’t matter that much.	Ew qas ferq nake.
There is nothing higher than a row to do otherwise.	Tiştek ji rêzek bilindtir tune ku wekî din bikin.
There is nothing else.	Tiştekî din nîne.
Until now they knew each other.	Heya nuha wan hevdu nas dikirin.
Yes, that was the reason.	Erê, ew bû sedema.
Or says he thinks so.	An jî dibêje ku wisa difikirî.
Now I can not bear the thought of going to other times.	Niha ez nikarim fikra çûna demên din ragirim.
You want to go there.	Hûn dixwazin biçin wir.
They work like they do at home.	Ew mîna ku li malê dikin dixebitin.
She lifted him to reach his skin.	Wê ew rakir da ku bigihîje çermê wî.
It is part of humanity.	Ew beşek ji mirovbûnê ye.
But that just isn’t true.	Lê ew tenê ne rast e.
They went ahead.	Ew pêş de çûne.
It should be practical.	Divê ew pratîk be.
Earlier that day, my dad sent me an email.	Berê wê rojê, bavê min ji min re e-nameyek şandibû.
To read the paper online, be prepared to pay for it.	Ji bo xwendina kaxezê serhêl, amade bibin ku ji bo wê bidin.
If I find a real solution to this problem I will update.	Ger ez çareseriyek rastîn ji vê pirsgirêkê re bibînim ez ê nûve bikim.
The book is available for purchase.	Pirtûk ji bo kirînê heye.
The Internet and other forms of technology will change education.	Înternet û celebên din ên teknolojiyê dê perwerdehiyê biguherînin.
This prompted them to call the police immediately.	Ev bû sedem ku tavilê bang li polîsan bikin.
If so, we have increased the number of observations by one.	Ger wisa be, me hejmara çavdêriyan yek zêde kir.
The full source is included.	Çavkaniya tevahî tê de ye.
Open this door.	Vî derî veke.
Information and the like.	Agahî û yên wekî.
We felt it.	Me pê hesiya.
She never gave up on him.	Qet ew dev ji wî berneda.
To get to places.	Ji bo çûyîna cihan.
So much of a part of each other.	Ewqas parçeyek ji hev.
She must have forgotten.	Divê wê ji bîr kiribe.
We have a few hours to travel.	Çend saet rêwîtiya me heye ku em herin.
All showed the same results.	Hemî encamên wekhev nîşan dan.
That is an unusual view.	Ew dîtiniyek neasayî ye.
What a party it was.	Çi partî bû.
And looking around.	Û li dora xwe digeriya.
It all happened within a week.	Ev hemû di nava hefteyekê de çêbûne.
We will win some, we will lose some.	Em ê hin bi ser bikevin, em ê hin winda bikin.
I just wrote them.	Min tenê wan nivîsand.
And more than that, these are real patients.	Û ji wê zêdetir, ev nexweşên rastîn in.
Safety is in the hands of the police.	Ewle di destê polîsan de ye.
He died on the way.	Ew di rê de mirin.
I really love that my energy is in this house.	Ez pir hez dikim ku enerjiya min di vê malê de ye.
So he does his head alone.	Ji ber vê yekê ew bi tena serê xwe baş dike.
You can see it in action above.	Hûn dikarin wê di çalakiyê de li jor bibînin.
Let us know if you know of an error.	Heke hûn xeletiyek dizanin ji me re agahdar bikin.
Therefore, a smile is not necessary, but can be helpful.	Ji ber vê yekê, bişirînek ne hewce ye, lê dikare bibe alîkar.
It was like that.	Bi vî awayî bû.
It makes things safer.	Ew tiştên ewledar dike.
But there he was, exactly what he needed.	Lê li wir bû, tam ya ku jê re lazim bû.
I will look for him there.	Ez ê li wir li wî bigerim.
Select only the dead files that occur.	Tenê pelên mirî yên ku diqewimin hilbijêrin.
They will not be kind and it will be news.	Ew ê ne dilovan bin û ew ê bibe nûçe.
And come prepare a long meal.	Û werin ji bo xwarinek dirêj amade bikin.
This is what is needed to play in the game.	Ya ku hewce dike ku di lîstikê de lîstin ev e.
Maybe they were in the wrong place at the wrong time.	Dibe ku ew di wextê xelet de li cîhê xelet bûn.
Not as we would run away.	Ne wek ku em ê birevin.
Hands on your back.	Dest li pişta te.
I have to fix it.	Divê ez wê rast bikim.
Nothing happened, which was good.	Tiştek çênebû, ku baş bû.
He was my husband.	Ew mêrê min bû.
I got better.	Min çêtirîn girtiye.
Working in him.	Di wî de kar dikirin.
But this will not go away.	Lê ev ê ji holê ranebe.
That is the real deal.	Ew peymana rastîn e.
I'm coming back.	Ez vedigerim.
Their problem is not the lack of a home.	Derdê wan ne nebûna mal e.
One for you, one for me.	Yek ji bo te, yek ji bo min.
Maybe in the way.	Dibe ku di rê de hebe.
It made for a routine change.	Ew ji bo guhertina rûtîn çêkir.
I was with him.	Ez pê re bûm.
Maybe he will finally finish on the second base.	Dibe ku ew di dawiyê de li bingeha duyemîn biqede.
Below you can progress or not.	Li cîhek jêrîn hûn dikarin pêşve bibin an jî nebin.
Hope you will join us.	Hêvî dikim hûn ê bi me re bibin.
Or maybe you will choose.	An jî dibe ku hûn ê hilbijêrin.
This year has been very difficult.	Ev sal pir dijwar bû.
No one caught me from behind.	Kesî ji paş ve min negirt.
Points are scored.	Xal tên girtin.
Either way, it's really good.	Bi her awayî, ew bi rastî baş e.
I will do it again and again.	Ez ê dîsa û dîsa bikim.
I do not remember her face.	Rûyê wê nayê bîra min.
Because we need to let go of the pressure once and for all.	Ji ber ku hewce ye ku em carek ji zextan berdin.
Maybe these men will really be different.	Dibe ku ev zilam bi rastî dê cûda bin.
She did not want to do anything that anyone else was doing.	Wê nedixwest tiştekî ku kesekî din dikir bike.
He sat as before, in the same place, a few feet away.	Ew mîna berê, li heman cîhê, çend lingan dûr rûnişt.
They may want what they believe will bring pain.	Ew dikarin tiştê ku ew bawer dikin ku êş dê bîne dixwazin.
I saw her, the wave of light on her head and shoulders.	Min ew dît, pêla ronahiyê li ser û milên wê.
It allows life in the apartment block.	Ew jiyîna di bloka apartmanê de rê dide.
His family consists of three children.	Malbata wî ji sê zarokan pêk tê.
And one of them was not happy with him.	Û yek ji wan bi wî şa nebû.
, bright colors in a definite pattern.	, rengên geş di qalibekî diyar.
This is not true, he said to himself.	Ev ne rast e, ji xwe re got.
Don’t worry about him getting on the list.	Xem nake ku wî ji bo lîsteyê bigire.
But it does not seem to work.	Lê xuya nake ku kar dike.
I just hope things don’t get too bad.	Ez tenê hêvî dikim ku tişt pir xirabtir nebin.
The doctor did a great job.	Doktor karekî hêja kir.
So we are waiting for your order !.	Ji ber vê yekê em li benda fermana we ne!.
I wonder what this means for my interview.	Ez meraq dikim ku ev ji bo hevpeyvîna min tê çi wateyê.
No one knew where he was going.	Kesî nizanibû ku ew diçe.
And they have done many things.	Û gelek tişt kirine.
It was like a testing ground.	Ew mîna qonaxa ceribandinê bû.
You have worked hard to achieve this.	Ji bo bidestxistina vê we gelek xebitî.
Longer, if needed.	Dirêjtir, ger hewce be.
The government is silent.	Hikûmet bêdeng e.
Not his foot.	Ne lingê wî.
It was a beautiful night.	Şevek xweş bû.
He did not want to do that.	Wî nexwest ku ew wiya bike.
But man, it will be close soon.	Lê mirov, ew ê nêzîkek nêzîk be.
He seemed lost.	Ew winda xuya bû.
The air seemed much cooler than ever.	Hewa ji her carê pir hêniktir xuya dikir.
We can go deeper and it showed tonight.	Em dikarin kûrtir biçin û ev îşev nîşan da.
The others left quickly.	Yên din zû çûn.
That is the main point.	Ew xalek sereke ye.
We have to get back to work.	Divê em vegerin ser karê xwe.
Like it was during the war.	Mîna ku di dema şer de bû.
But now, we are happy that we are together.	Lê niha, em kêfxweş in ku em bi hev re ne.
It was a difficult time for the family.	Ji bo malbatê demek zehmet bû.
The thing that happened that day is very serious.	Tişta ku wê rojê qewimî pir giran e.
I will not go into more detail on this side of the question.	Ez ê li ser vê aliyê pirsê zêde neçim.
Only my mother never criticized me.	Tenê diya min qet rexne li min nedikir.
They are not us.	Ew ne em in.
That was it.	Ev yek bû.
But they may not be.	Lê dibe ku ew nebin.
It is difficult to give a true picture.	Zehmet e ku meriv wêneyek rastîn bide.
I want to see you.	Ez dixwazim te bibînim.
It was with me.	Bi min re bû.
And now we come to the part where we talk about the middle ground.	Û niha em gihîştin bûyera sereke.
He knew what was coming.	Wî dizanibû ku çi tê.
I am eight years old.	Ez heşt salî me.
She smiled at her son.	Li kurê xwe keniya.
But in the beginning there was nothing to be seen.	Lê di destpêkê de tiştek ku were dîtin tune bû.
See the aforementioned paper for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li kaxeza paşîn a behskirî binêre.
I do not know the details of it.	Ez hûrgiliyên wê nizanim.
What business is not known.	Çi karsazî nayê zanîn.
The key will be how we think about the future.	Ya sereke dê ew be ku em çawa li ser pêşerojê bifikirin.
But we never discussed this with our parents.	Lê me tu carî ev yek bi dê û bavê xwe re nîqaş nekir.
But this theory is wrong.	Lê ev teorî şaş e.
Maybe even after that.	Dibe ku piştî wê jî.
Yes, ring him.	Erê, zengilê wî bike.
There must be some reason.	Divê hin sedem hebin.
I need time.	Ji min re dem lazim e.
Maybe someone loved her so much that without her she could not buy.	Dibê kesek ew qas jê hez kiriba ku bêyî wê nikarîbû bikira.
Eventually I got out and bought a book, with lots of pictures.	Di dawiyê de ez derketim û min pirtûkek, bi gelek wêneyan kirî.
She was a girl with wild and black hair.	Ew keçika bi porê hov û reş bû.
Couldn't hold himself back.	Nikarîbû xwe bigirta.
The answer was this, it was time to start.	Bersiv ev bû, dema destpêkirinê bû.
She did not want to call him.	Wê jê nexwest ku telefon bike.
Designed research aircraft.	Balafira lêkolînê dîzayn kir.
It takes more than the brain to have a mind.	Ji bo xwedî hiş, ji mêjî zêdetir hewce dike.
I learned that it does not matter who you are or what you are.	Ez fêr bûm ku ne girîng e tu kî yî û çi yî.
We will return to this point later.	Em ê paşê li ser vê xalê vegerin.
I think tears will flow down my face, but they don’t.	Ez difikirim ku hêsir dê li ser rûyê min biherikin, lê ew nakin.
Let your body be active.	Bila laşê we çalak be.
But other news can wait.	Lê nûçeyên din dikarin li bendê bin.
I don’t know what he wants to tell me.	Nizanim ew dixwaze çi ji min re bibêje.
Yes, it is about politics.	Belê, li ser siyasetê ye.
He is such a nice man.	Ew merivek wusa xweş e.
Let him know what you value.	Bila zanibe ku hûn pê dinirxînin.
She said she wanted to fuck me.	Wê gotibû ku ew dixwaze min bike qirika xwe.
Really did not know her husband, eventually she lost.	Bi rastî mêrê xwe nas nekir, di dawiyê de ew winda kir.
They were not enjoyable experiences.	Ew ne ezmûnên kêfxweş bûn.
I went over and stopped near them.	Ez çûm ser û nêzîkî wan sekinîm.
Yes, the offense continued on the side of the road.	Belê, bersûc li ser milê rê berdewam kir.
Slightly better in adults.	Di mezinan de hinekî çêtir.
Cook over medium heat until combined.	Li ser agirê navîn bipijînin heta ku têkel bikele.
She did the best she could.	Wê ya herî baş kir ku ji destê wê dihat.
Nothing serious, but it seems that there is a problem behind it.	Tiştek ciddî tune, lê ew xuya dike ku pirsgirêkek li dû hev heye.
We see them as a wonderful opportunity for creativity.	Em wan wekî fersendek xweş ji bo afirîneriyê dibînin.
Everything went well this year.	Her tişt di vê salê de çû.
It was about twenty-five o'clock.	Saet li dora bîst û pêncan bû.
She's gone.	Ew çûye.
Then he came back to me.	Paşê ew li min vegeriya.
It’s the same for me.	Ji bo min jî heman tişt e.
Both died.	Herdu jî mirin.
I didn’t think much about it.	Ez zêde li ser wê tiştek nefikirîm.
We do not need to pay too much attention to this.	Ne hewce ye ku em zêde bala xwe bidin ser vê yekê.
Then you start the engine.	Hingê hûn motorê dest pê bikin.
He was also a family man.	Ew jî malbat bû.
Customer service is good where there is no problem.	Karûbarê xerîdar baş e ku li wir pirsgirêk tune.
It usually means that they are wet.	Ew bi gelemperî tê vê wateyê ku ew şil in.
Unfortunately, other cases have not been investigated in such a comprehensive manner.	Mixabin, dozên din bi vî rengî berfireh nehatine lêkolîn kirin.
It seems that the answer is appropriate.	Ew xuya dike ku bersiva guncan e.
At the right time.	Di dema rast rast de.
Problems like this do not exist within states.	Pirsgirêkên bi vî rengî di nava dewletan de nîn in.
Only three days.	Tenê sê roj.
I just want it to be defined as a surname.	Ez tenê dixwazim ku ew wekî paşnav were destnîşan kirin.
No one is forced to participate.	Kes bi zorê beşdar nabe.
But he would not tell her anything other than what it's about animals.	Lê ew ê jê re tiştek nebêje ji bilî tiştên ku di derbarê heywanan de ye.
But it will not work.	Lê ew ê nexebite.
Now, it is a basic product and a must have.	Naha, ew hilberek bingehîn e û pêdivî ye ku hebe.
You are responsible.	Hûn berpirsiyar in.
Twenty participants were evaluated.	Bîst beşdar hatin nirxandin.
He shook his head as he passed.	Dema ku ew derbas bû, wî serê xwe hejand.
It seems that the task is beyond our control.	Wusa dixuye ku peywir ji destê me dûr e.
Listen more than just talk.	Ji axaftinê bêtir guhdarî bikin.
Mass, however, could.	Mass, lêbelê, dikaribû.
He waited, holding his breath.	Ew li bendê ma, bêhna xwe girt.
There are a lot of problems there.	Li wir gelek pirsgirêk hene.
I was just running.	Min tenê bazdida.
I don’t want people to think less of me.	Ez naxwazim ku mirov kêm li min bifikirin.
But not war.	Lê ne şer.
But it was not written by the officers.	Lê ji hêla efseran ve nehatiye nivîsandin.
It just feels like breathing.	Ew tenê nefesê hîs dike.
Because that was not true.	Ji ber ku ew ne rast bû.
Everything returned to normal.	Her tişt vegeriya normalê.
Yes a black man is responsible for the free world.	Erê mirovekî reş berpirsê cîhana azad e.
I hate to see the church die.	Ez nefret dikim ku mirina dêrê bibînim.
He does not think very clearly.	Ew ne pir zelal difikirî.
It is not just politics and war.	Ne tenê siyaset û şer e.
It was obvious.	Ew xuya bû.
We live far from here.	Em ji vir dûr dijîn.
We are now considering another case.	Em niha doza din dinirxînin.
So, let me help.	Ji ber vê yekê, bila ez alîkariyê bikim.
I want to take my time.	Ez dixwazim wextê xwe bigirim.
White is good.	Spî baş e.
It is now open.	Niha vekirî ye.
It was an intervention.	Ew navgirtinek bû.
They had no meaning at the time, of course, but they were there.	Wê demê wateyek wan tune bû, bê guman, lê ew li wir bûn.
I did not know that it would take so long.	Min nizanibû ku ew ê ev qas dijwar bigire.
The internet works very well.	Înternet pir baş dixebite.
But he will not say anything.	Lê ew ê tiştek nebêje.
I was glad she really wanted to see her.	Ez kêfxweş bûm ku wê bi rastî dixwest ku wê bibîne.
Again, this is just the beginning.	Dîsa, ev tenê destpêkek e.
The quality of life must be improved.	Divê kalîteya jiyanê bê başkirin.
At that time my mother had to die.	Wê demê diya min diviyabû bimira.
There is a time when you do not want anything.	Demek heye ku hûn tiştek naxwazin.
Now I have a way of knowing these things.	Niha rêyek min heye ku ez van tiştan dizanim.
I looked out the window and it was another girl.	Min ji pencereyê li derve nêrî û ew keça din bû.
This work demonstrates the results of the first step above.	Ev xebat encamên gava yekem a jorîn nîşan dide.
I lost faith.	Min bawerî winda kir.
He put his thoughts aside.	Wî ramanên xwe dan aliyekî.
Who knows, man.	Kî dizane, mêro.
There were many children.	Gelek zarok hebûn.
I was really scared of him.	Bi rastî ez jê ditirsiyam.
He scored.	Wî xal girt.
What are you going to do, come to my house.	Tuyê çi bikî, were mala min.
It was very hot.	Ew pir germ bû.
Hence the claim.	Ji ber vê yekê îddîa peyda dibe.
More reasonable is the property below.	Maqûltir milkê jêrîn e.
They were elected.	Wan hilbijartin kirin.
You say he killed your fives.	Tu dibêjî wî pêncên te kuştin.
Wondering how it was done.	Meraq dike ku çawa hate kirin.
It seems like it might not be cheap.	Wusa dixuye ku dibe ku ew ne erzan be.
Existence is not perfect.	Hebûn ne tekûz e.
Today, he knows little.	Îro, ew kêm dizane.
She told me that all the viewers forgot.	Wê ji min re got ku tevahiya temaşevanan ji bîr kirin.
Especially the guys who work here.	Bi taybetî jî xortên ku li vir dixebitin.
Humans treated us like animals.	Mirovan wek heywanan li me kirin.
We have to do it again, he said.	Divê em dîsa vê yekê bikin, wî got.
But unfortunately we can not access them from our system right now.	Lê mixabin em niha nikarin ji pergala xwe bigihîjin wan.
He knew my name.	Wî navê min dizanibû.
No wonder it's worked so well.	Ne ecêb e ku ew ew qas xebitî ye.
In addition, our contract was made nine years ago.	Ji bilî vê, peymana me neh sal berê hatibû çêkirin.
If you do, this is for you.	Ger hûn bikin, ev ji we re ye.
The obvious meaning of the language used is as follows.	Wateya eşkere ya zimanê ku tê bikaranîn wiha ye.
The more you know.	Zêdetir hûn dizanin.
I do not know you.	Ez te nas nakim.
It is not personal.	Ew ne şexsî ye.
The practice was stopped.	Pratîk hat rawestandin.
It was just about him.	Ew tenê li ser wî bû.
This therefore leads to increased costs.	Ji ber vê yekê dibe sedema zêdebûna mesrefan.
This may be just the most important.	Dibe ku ev tenê ya herî girîng be.
Still, basically no significant blow was found in any of the cases.	Dîsa jî, di bingeh de di tu rewşê de lêdanek girîng nehat dîtin.
Nor should it define the way we deal with others.	Ne jî divê ew awayê ku em bi yên din re mijûl dibin diyar bike.
I was not there when it happened.	Dema ku ew çêbû ez ne li wir bûm.
They could have been anything.	Ew dikaribûn her tişt bûn.
They continue their search but never find him.	Lêgerîna xwe didomînin lê qet wî nabînin.
And you are not in bed, you are here.	Û hûn ne di nav nivînan de ne, hûn li vir in.
Pull on it.	Li ser wê bikişînin.
For free.	Ji bo belaş.
Unfortunately, the trade-off will be less than worth it.	Mixabin, bazirganî kêm kêm hêjayî wê be.
I decided to give it a try for her approach.	Min biryar da ku ez ji bo nêzîkatiya wê biceribînim.
So I used the following code.	Ji ber vê yekê min koda jêrîn bikar aniye.
It may not be complicated, but there are songs.	Dibe ku ne tevlihev be, lê stran hene.
We had to run under the water.	Em neçar man ku di bin avê de birevin.
I looked at him.	Min li wî mêze kir.
Young people have seen little opportunity to learn to make decisions.	Ciwanan kêm derfet dîtine ku fêrî biryardayînê bibin.
I called her for a while.	Min demekê gazî wê kir.
Instead, the bottom fell.	Li şûna wê, binî ket.
Of course, we never intended to see that.	Bê guman, me qet nedihat mebesta ku em wiya bibînin.
And we need a third man.	Û pêdiviya me bi zilamekî sêyemîn heye.
Her father refused.	Bavê wê red kir.
She did not want the outside world to hear it.	Wê nedixwest ku cîhana derve bibihîze.
But this is an explanation.	Lê ev ravekirinek e.
Had to deal with it.	Diviyabû bi wê re li hev bikira.
You go with him.	Tu bi wî awayî diçî.
Good with kids.	Bi zarokan re baş e.
Be prepared to ask tough questions.	Amade bin ku hûn pirsên dijwar bipirsin.
Of course there were stars and then there were stars.	Helbet stêrk hebûn û paşê jî stêrk hebûn.
For weeks no one had seen him.	Bi hefteyan kesî ew nedîtibû.
Well, it never will.	Baş e, wê qet neke.
He thought he had gotten rid of her.	Wî difikirî ku ew ji wê xilas bû.
So it continued.	Ji ber vê yekê berdewam kir.
I have a problem with a specific part of my code.	Di koda xwe de bi beşek diyarkirî re pirsgirêkek min heye.
The reason is not important.	Sedem ne girîng e.
I know him, he knows me.	Ez wî nas dikim, ew min nas dike.
He knows better.	Ew çêtir dizane.
You need to find ways and structures.	Pêdivî ye ku hûn rêgez û struktur peyda bikin.
Your problems are my problems.	Pirsgirêkên we pirsgirêkên min in.
When there is a new message, it is fed to the customer.	Dema ku peyamek nû hebe, ew ji xerîdar re tê xwarin.
To see how it was.	Ji bo dîtina wê çawa bû.
Then the king began to speak.	Paşê padîşah dest bi axaftinê kir.
We will be back.	Em ê vegerin.
And when he did it was of terrible quality.	Û gava ku ew kir ew kalîteya tirsnak bû.
I stayed away from this.	Ez ji vê yekê dûr mam.
We will only discuss the criteria that can affect performance.	Em ê tenê li ser pîvanên ku dikarin li ser performansê bandor bikin nîqaş bikin.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hene.
Look like him.	Dişibin wî.
But not one of them died on the front.	Lê yek ji wan li eniyê nemiribû.
It really is unique.	Ew bi rastî yekane yekane ye.
You can not ask my father anything directly.	Tu nikarî rasterast tiştekî ji bavê min bipirsî.
She pulled him back to the ground.	Wê ew dîsa kişand erdê.
We evaluate each of these accordingly.	Em her yek ji van li gorî xwe dinirxînin.
Things are as simple as possible.	Tiştên ku bi qasî ku pêkan hêsan e.
So, very sick.	Ji ber vê yekê, pir nexweş.
The sight of some of them taking steps towards it was immense.	Dîtina hin ji wan gavavêtin ber bi wê yekê pir mezin bû.
But these efforts were not enough.	Lê ev hewldan têrê nekir.
There is no place to go.	Cihê ku biçin tune.
That was her secret.	Ew raza wê bû.
They were not easy to find.	Ew ne hêsan bûn ku bibînin.
My views are my views.	Nêrînên min dîtinên min in.
Unfortunately, he could not.	Mixabin, wî nikarîbû.
The whole trip was for nothing.	Tevahiya vê rêwîtiyê ji bo tiştek nebû.
He hoped it would not be too late.	Wî hêvî dikir ku ne dereng be.
He did not want to be noticed.	Wî nedixwest ku ferq bike.
He knows exactly what he did to me.	Ew tam dizane ku wî çi bi min kir.
I could not say who they were.	Min nikarîbû bibêjim ew kî ne.
The sound is very wide and detailed.	Deng pir berfireh û berfireh e.
I watched my mom and the audience.	Min li dayika xwe û temaşevanan temaşe kir.
I could not believe it completely.	Min nikarîbû bi tevahî jê bawer bikim.
And this is their choice.	Û ev hilbijartina wan e.
The results of the other two companies are similar.	Encamên du pargîdaniyên din jî dişibin hev.
There was no war, no war.	Ne şer, ne jî şer hebû.
Life and death.	Jiyan û mirin.
The way of the latter is the same.	Rêya vê dawiyê jî wiha ye.
I think that's a good point.	Ez difikirim ku ew xalek baş e.
His father will be tired.	Bavê wî dê westiya be.
It is necessary to evaluate this.	Pêdivî ye ku meriv vê yekê binirxîne.
I grew up comfortable with it.	Ez pê rehet mezin bûm.
His legs felt amazing.	Lingên wî ecêb hîs dikirin.
I want to be here for them.	Ez dixwazim ji bo wan li vir bim.
It was one outcome he had not planned.	Ew yek encamek bû ku wî plan nekiribû.
She smiled and took his hand.	Wê keniya û destê wî girt.
Not everyone has the right to serve in the military.	Mafê her kesî nîne ku leşkeriyê bike.
I'm coming now !.	Ez niha têm!.
The cell below contains both the background view and the selected background view group.	Di hucreya jêrîn de hem dîmena paşerojê û hem jî komek nihêrîna paşîn a hilbijartî heye.
Only we do not know who they are.	Tenê em nizanin ew kî ne.
Just like you wanted.	Mîna ku we dixwest.
Some remained in critical condition.	Hinek jî di rewşeke krîtîk de man.
Such things have never happened in our lives.	Tiştên wiha di jiyana me de çênebûn.
This way we can get this special form from the beginning.	Bi vî awayî em dikarin ji destpêkê ve vê forma taybetî bistînin.
More men are listed below.	Zêdetir mêr li jêr hatine berhev kirin.
Then that person joins another and so on.	Wê demê ew kes yekî din tevlî dike û hwd.
I need time to understand this for myself.	Ji min re dem lazim e ku ez vê yekê ji xwe re fêhm bikim.
We know we have a good team too.	Em dizanin ku tîmek me ya baş jî heye.
We have come to get immediate access to the information for customization.	Em hatine ku gihîştina tavilê ya agahdariyê ji bo xwerû bigirin.
Just ask me something.	Tenê tiştek ji min bipirse.
It was a kind of sight or something.	Ew celebek dîtin an tiştek bû.
I can not forget that either.	Ez nikarim vê jî ji bîr bikim.
We just don’t get over it.	Em tenê bi ser nakevin.
Your answer is important.	Bersiva we girîng e.
He does not call again.	Ew dîsa bang nake.
I need to know what he does and brings to the table.	Divê ez bizanim ku ew çi dike û tîne ser masê.
We will eat whatever we want.	Em ê çi bixwazin em ê bixwin.
I am your mother.	Ez diya te me.
Or its position but not its speed.	An jî helwesta wê lê ne leza wê.
This was our first long wait.	Ev bendewariya me ya yekem dirêj bû.
He pulled the fire out of it and was stunned.	Wî agir ji wê derxistibû û şaş ma.
If you stay close to it they will catch you.	Ger hûn li kêleka wê bimînin ew ê te bigirin.
We spent a week there and we immediately felt at home.	Me hefteyek li wir derbas kir û me tavilê xwe wekî malê hîs kir.
Maybe not time, maybe forget it.	Dibe ku dem nebe, dibe ku ew ji bîr bike.
Do it that way.	Wê wisa bike.
Not that she expected them to.	Ne ku wê ji wan hêvî dikir.
Play for them again before surgery.	Berî emeliyatê ji bo wan careke din bilîzin.
Everywhere I am told, they feel beautiful and happy.	Li her derê ji min re dibêjin, ew xwe xweş û bextewar hîs dikin.
We are going through a difficult season.	Em demsaleke dijwar derbas dikin.
But before money it must be political will.	Lê berî pereyan divê ev îradeya siyasî bê.
I loved reading a lot of activities.	Min ji xwendina gelek çalakiyan hez kir.
Together they are.	Bi hev re ew ew in.
These are not points, they are goals.	Ev ne xal in, ew armanc in.
Then he fell.	Paşê ket.
He has published seven books.	Heft pirtûkên wî yên çapkirî hene.
When we said we meant it.	Dema me got mebesta me ew bû.
I don't see.	Ez nabînim.
All authors participated in the commentary and discussion.	Hemî nivîskar beşdarî şîrovekirina encam û nîqaşê bûn.
Please, just take it easy.	Ji kerema xwe, tenê wê hêsan bistînin.
Just the right time.	Tenê wextê rast.
And he kind of took it.	Û wî cûreyî pê girt.
We provide details of each method.	Em hûrguliyên her yek ji rêbazan pêşkêş dikin.
That's a long order.	Ew fermanek dirêj e.
If our men went wild.	Ger zilamên me hov biçûna.
This often does not happen.	Ev pir caran nabe.
It needs to be tested to be sure.	Pêdivî ye ku ew were ceribandin da ku piştrast be.
I do not know how he does it.	Ez nizanim ew çawa dike.
It never surprised me.	Wê tu carî min şaş nekir.
It is a very bad system, in general.	Ew pergalek pir xirab e, bi gelemperî.
We were lucky.	Em bi şens bûn.
I hate to be around him.	Ez nefret dikim ku li dora wî bim.
Far from it, really.	Dûr ji wê, bi rastî.
Early and late outcomes were analyzed.	Encamên destpêkê û dereng hatin analîz kirin.
The less clear it is that this feature may be how much and how thin it may be.	Kêm zelal ev e ku dibe ku ev taybetmendî çiqas pir û çiqas zirav bibin.
It was over and it was over.	Ew qediya û bi dawî bû.
Another discussion, third.	Nîqaşek din, sêyemîn.
But it was still cold inside.	Lê dîsa jî di hundir de sar bû.
But nothing really worked.	Lê tiştek bi rastî nexebitî.
They will tell you that they feel nothing but positive about their experience.	Ew ê ji we re bibêjin ku ew di derbarê ezmûna xwe de tiştek lê erênî hîs dikin.
I asked what he does.	Min pirsî ka ew çi dike.
It was not my job either.	Ne karê min jî bû.
Added party system.	Sîstema partiyê zêde kirin.
I eat well.	Ez baş dixwim.
I hope your family is well.	Ez hêvî dikim ku malbata we baş be.
Maybe this is the day he finally becomes a real customer.	Dibe ku ev roj e ku ew di dawiyê de dibe xerîdarek rastîn.
I highly recommend not using them.	Ez pir pêşniyar dikim ku wan bikar neynin.
Her decision should have been easy.	Divê biryara wê hêsan bûya.
Lies are the same.	Derew jî heman in.
I have friends who have been friends for many years.	Min hevalên ku salên dirêj heval man.
They fled with murder.	Bi kuştinê reviyan.
It’s a bit of a joke.	Piçek henek e.
My favorite series is because they are basically long books.	Rêzefîlma min bijare ji ber ku ew bi bingehîn pirtûkên dirêj in.
We mostly have the worst food scene here.	Em bi giranî li vir dîmena xwarinê ya herî xirab heye.
Let us choose our land, and be ready.	Werin em erdê xwe hilbijêrin, û amade bin.
You can get it on the road.	Hûn dikarin wê li ser rê bigirin.
I do not know what, but it works.	Ez nizanim çi, lê ew dixebite.
For a long time.	Ji bo demeke dirêj.
The sound did not come true.	Deng rast nehat.
Would be nice.	Wê baş be.
No one catches the cat.	Kes pisîkê nagire.
The pain itself does not improve.	Êş bi xwe nayê çêtir kirin.
He’s just the type of actor he is.	Ew tenê celebê lîstikvanê ew e.
We didn’t make a lot of money, and never did.	Em gelek pere nekirin, û qet ne jî.
I mean this time.	Mebesta min vê carê ye.
It is a very technical topic.	Ew mijarek pir teknîkî ye.
Data are presented as averages for the two independent measurements.	Daneyên ji bo du pîvandinên serbixwe wekî navîn têne pêşkêş kirin.
And one more.	Û yek jî.
He remained a member throughout his working life.	Ew di tevahiya jiyana xwe ya xebatê de endamek ma.
If not, go.	Heke ne, biçe.
The idea that no one knew it belonged to him.	Fikra ku kesî nizanibû ku ew ya wî ye.
Maybe it happened directly to them.	Dibe ku ew rasterast ji wan re çêbû.
These are your goals every year.	Ev armancên we her sal in.
Within reasonable limits and in a reasonable manner.	Di nav sînorên maqûl de û bi awayekî maqûl.
She had a child at the age of nine.	Di neh saliya xwe de zarokek wê hebû.
Oh bisekine.	Oh bisekine.
For the bank.	Ji bo bankê.
I do not like that word.	Ez ji wê peyvê hez nakim.
Now he hated her so much.	Niha ew bi azwerî jê nefret dikir.
I love books.	Ez ji pirtûkan hez dikim.
Joint venture?.	Rast e?.
Every job has something, and when they come you deal with them.	Her karek tiştek heye, û gava ku ew werin hûn bi wan re mijûl dibin.
I did a background check on him.	Min kontrola paşnavê li ser wî kir.
The passions that pass are not like that.	Hezkiriyên ku derbas dibin jî wisa ne.
The same can be said about logic.	Heman tişt dikare li ser mantiqê jî were gotin.
This is a significant effect.	Ev bandorek girîng e.
This, as her mother used to say, was a bad area.	Ev, wekî diya wê digot, herêmek xirab bû.
That young man had already left.	Ew xort ji zû de çûbû.
With my body, no.	Bi laşê min, na.
Initially we were able to stay in touch by phone.	Di destpêkê de me karî bi têlefonê di têkiliyê de bimînin.
The color of the solution was yellow.	Rengê çareseriyê zer bû.
I tell you, we are in good shape.	Ez ji we re dibêjim, em di rewşek baş de ne.
This can be achieved by improving things.	Ev dikare bi pêşveçûna tiştan ve were bidestxistin.
No need to buy to enter or succeed.	Ji bo têkevin an serketinê ne hewce ne kirîn.
Every night was more special.	Her şev taybettir bû.
More people need to be involved.	Pêwîste zêdetir mirov tevlî bibin.
Returned once every ten to fifteen minutes.	Her deh-panzdeh deqîqe carekê vedigeriya.
Start reading what you have prepared.	Dest bi xwendina tiştê ku we amade kiriye.
And you will see everything that happens.	Û hûn ê her tiştê ku diqewime bibînin.
These are great games in their own right.	Ev bi serê xwe lîstikên mezin in.
I knew he was going to be a boy.	Min dizanibû ku ew ê kur be.
I find it really interesting.	Ez bi rastî balkêş dibînim.
When you are young, you may go home every year or two.	Dema ku hûn ciwan in, dibe ku hûn her sal an du salek biçin malê.
You will hate me.	Hûn ê ji min nefret bikin.
So we knew then.	Ji ber vê yekê me wê demê dizanibû.
And if you still do not want to read, we are here to help.	Û heke hûn hîn jî naxwazin bixwînin, em li vir in ku alîkariyê bikin.
Something is missing.	Tiştek winda ye.
Well I have a few jobs to show.	Welê ez çend kar hene ku nîşan bidim.
But they will return.	Lê ew ê vegerin.
He had called her once, but she did not answer.	Carekê jî telefonî wê kiribû, lê wê bersiv neda.
At least one of them thinks clearly.	Bi kêmanî yek ji wan zelal difikirî.
Most people will not feel anything.	Pir kes wê tiştek hîs nekin.
I also do not know what to tell you.	Ez jî nizanim ji te re çi bibêjim.
She was sure she would hear it.	Ew bawer bû ku wê ew bihîst.
You should not do it again.	Divê hûn careke din wê nekin.
But it was nice to have a future story.	Lê xweş bû ku çîroka paşerojê hebe.
This may take some time.	Ev dibe ku hinek dem bigire.
She needed to know what to do now.	Diviyabû wê bizanibûya ku wê niha çi bike.
Speaking is a physical task.	Axaftin karekî fizîkî ye.
So that is clearly part of my problem.	Ji ber vê yekê ew eşkere beşek pirsgirêka min e.
But then the mind began.	Lê paşê aqil dest pê kir.
The vehicle was ineffective.	Wesayît bê bandor bû.
Now it works without any problem.	Niha ew bêyî pirsgirêk dixebite.
Religion was a tool of political control.	Ol amûrek kontrola siyasî bû.
No, please, sit here.	Na, ji kerema xwe, li vir rûnin.
There was reason to believe.	Sedema bawerkirinê hebû.
If you get the road you will want to know how.	Ger we rêwerz bi dest xist hûn ê çawa bixwazin.
Change the child.	Zarokê biguherînin.
However there is a problem with this.	Lêbelê pirsgirêkek vê yekê heye.
If you did, you will find contacts.	Ger we kir, hûn ê têkiliyan bibînin.
So much.	So pir.
Remove and leave to cool until comfortable.	Jê rakin û bihêlin heta ku ji destê wan rehet be sar bibe.
Think about the gift of time.	Li ser diyariya demê bifikirin.
Until that day.	Heta wê rojê.
His presence in the exhibition was a slow formation.	Hebûna wî di pêşangehê de avabûnek hêdî bû.
I will then explain the basic elements of crime to you.	Ez ê paşê hêmanên bingehîn ên sûcê ji we re vebêjim.
The report calls for a real balance between public and private interests.	Di raporê de tê xwestin ku di navbera berjewendiyên giştî û taybet de hevsengiyeke rasteqîn hebe.
It worked for me.	Ji min re xebitî.
In the end what we achieved was the result.	Di dawiyê de ya ku em gihîştin encama wê bû.
So he stays to deal with the next season.	Ji ber vê yekê ew dimîne ku bi serdema paşîn re mijûl bibe.
Felt was thus forced to lead a dual life.	Felt bi vî awayî neçar bû ku jiyanek dualî bimeşîne.
I fear for your health, for your life too.	Ez ji tenduristiya we ditirsim, ji bo jiyana we jî.
And sometimes the difference is just fine.	Û carinan cûda tenê baş e.
He got up and led me inside the living room.	Ew rabû û berê min da hundurê salonê.
But it must be told.	Lê divê jê re bê gotin.
The fact is, those above are usually doing what they want.	Rastî ev e, yên li jor bi gelemperî tiştê ku dixwazin dikin.
So he rotates his screen right around so I can look at it.	Ji ber vê yekê ew dîmendera xwe li dora rast dizivirîne da ku ez lê binêrim.
In fact, it is one of the most common home insurance claims.	Bi rastî, ew yek ji îdiayên bîmeya malê ya herî gelemperî ye.
She and my husband went to school together.	Ew û mêrê min bi hev re çûn dibistanê.
You can see this in the picture.	Hûn dikarin vê di wêneyê de bibînin.
But positivity is not enough.	Lê pozîtîvbûn têrê nake.
So, with that.	Ji ber vê yekê, bi wê re.
But you may need some support.	Lê dibe ku hûn hewceyê hin piştgirî bin.
I love women so much that I never go there.	Ez ji jinan pir hez dikim ku qet neçim wir.
I want my father.	Ez bavê xwe dixwazim.
Give me time to follow this and make a decision.	Demek bide min ku ez vê yekê bişopînim û biryarê bidim.
Let me try and see him tomorrow.	Bila ez hewl bidim û sibê wî bibînim.
Maybe her husband is not around to help her.	Dibe ku mêrê wê ne li dora wê be ku alîkariya wê bike.
It was a great time, a great event and a great experience.	Ew demek mezin, bûyerek mezin û ezmûnek mezin bû.
This problem requires different treatment.	Ev pirsgirêk hewceyê dermankirina cûda ye.
You all read about the events of the previous week.	We hemûyan li ser bûyerên hefteyek berê xwendiye.
Says women should be like men and children.	Dibêje divê jin wek mêr û zarokan bin.
Think of your brother.	Li birayê xwe fikirî.
In most places, there was none.	Li piraniya cihan, tune bû.
It will not be like that.	Dê ne wisa be.
The way things fall apart.	Bi awayê ku tişt ji hev dikevin.
He is a nice man.	Ew mirovekî xweş e.
Well, not seen a sign for hours.	Welê, bi saetan nîşanek nedîtiye.
I heard from everyone over the weekend.	Min dawiya hefteyê ji her kesî bihîst.
You are special.	Tu taybet î.
He sat down at his desk, trying to think of his other move.	Ew li ser maseya xwe rûnişt, hewl da ku tevgera xwe ya din bifikire.
Get away from them and it was good.	Ji wan dûr bikevin û ew baş bû.
Friends, family and loved ones.	Heval, malbat û hezkiriyên xwe.
The instructions are very clear.	Talîmatên pir zelal in.
Their request was denied.	Daxwaza wan hat redkirin.
And he is right.	Û ew rast dibêje.
Go through the front door and take a sharp right.	Di deriyê pêşîn re derbas bibin û rastek tûj bigirin.
Set aside.	Bihêle aliyekî.
Let us comfort you.	Were em te rehet bikin.
We got a great response.	Me bersivek mezin girt.
And this was an example from there.	Û ev ji wir û pê ve bû nimûne.
No email, no text.	Ne e-nameyek, ne nivîsek.
People will remember the picture again.	Gel dê wêneya dubare bi bîr bîne.
Both were in the room tonight.	Herdu jî îşev li odê bûn.
He had been worried for years that something like this would happen.	Ew bi salan xemgîn bû ku tiştek wusa diqewime.
I wonder if you are not satisfied that we are going to bed now.	Ez meraq dikim gelo hûn nerazî ne ku em niha herin razanê.
They formed several small groups.	Wan çend komên piçûk ava kiribûn.
I am very proud of him and our other young men.	Ez bi wî û xortên me yên din pir serbilind im.
However, they do not.	Lêbelê, ew nakin.
He can not leave.	Ew nikare berde.
His way with words is very perfect.	Riya wî ya bi peyvan pir bêkêmasî ye.
Really showed her what to do.	Bi rastî nîşanî wê da ku çi bike.
This court does not accept it.	Ev dadgeh qebûl nake.
He decided he should.	Wî biryar da ku divê.
But he had a reason to be unusual.	Lê sedemek wî hebû ku neasayî be.
Lots of searching, but still not working as expected.	Gelek lêgerîn kir, lê dîsa jî wekî ku tê hêvî kirin nexebite.
Ten years of living together.	Deh salan bi hev re jiyan.
I was really scared about it.	Ez bi rastî li ser wê tirsnak bûm.
Each offers some different features.	Her yek hin taybetmendiyên cûda pêşkêşî dike.
To run the country, to run different processes.	Ji bo birêvebirina welat, ji bo meşandina pêvajoyên cuda.
Still, that experience lives only on your phone.	Dîsa jî, ew ezmûn tenê li ser têlefona we dijî.
Would recommend to anyone and it was a great value.	Dê ji her kesî re pêşniyar bike û nirxek mezin bû.
He hated himself more than those other hands.	Ji xwe ji wan destên din bêtir nefret dikir.
Then yes, yes it does.	Hingê erê, erê ew dike.
I did not mention this method for two reasons.	Min ji ber du sedeman behsa vê rêbazê nekir.
There is no talking about it.	Li ser vê yekê axaftin tune.
Think about that opportunity.	Li ser wê derfetê bifikirin.
I started walking in that direction.	Min dest bi meşê kir di wî alî de.
There is no need to worry about an empty stomach.	Ne hewce ye ku meriv li ser zikê vala xemgîn bibe.
My male clients do it often, you know.	Xerîdarên min ên mêr pir caran dikin, hûn dizanin.
Unfortunately they had a hundred other needs as well.	Mixabin sed pêdiviyên wan ên din jî hebûn.
We put ourselves in this situation.	Me xwe xiste vê rewşê.
The general process is as follows.	Pêvajoya giştî wiha ye.
Breakfast is relatively good in the morning.	Di sibehê de taştê nisbeten baş.
You choose to give it in the air.	Hûn hildibijêrin ku hûn wê li hewayê bidin.
Can't get out of owning others.	Nikarin li kesên din xwedî derkevin.
And they have very good reasons to do so.	Û sedemên wan ên pir baş hene ku vê yekê bikin.
They are looking at me.	Ew li min digerin.
The players are much more important to me.	Ji bo min lîstikvan pir girîngtir in.
And you have to give them hope.	Û divê hûn hêviyê bidin wan.
Just make a start.	Tenê destpêkek çêbikin.
Another answer is much more interesting and much less obvious.	Bersivek din pir balkêştir û pir kêmtir eşkere ye.
Life seems empty.	Wusa dixuye ku jiyan vala ye.
There are so many things to do now.	Niha gelek tişt hene ku bikin.
Neither more nor less.	Ne zêde ne kêm.
I love the meaning of this room.	Ez ji wateya vê odeyê hez dikim.
Five are women, three are men.	Pênc jin, sê jî mêr in.
This girl is in front of something.	Ev keçikek li ber tiştekî ye.
I have never seen it so full.	Min qet ew qas tijî nedîtiye.
Yes, it was one of my first programs.	Erê, ew yek ji bernameyên min ên destpêkê bû.
It is five thousand meters.	Pênc hezar metre ye.
I love what she shared because as parents we are human too.	Ez ji tiştê ku wê parve kir hez dikim ji ber ku wekî dêûbav em jî mirov in.
The thing he will do with them is the thing.	Tiştê ku ew ê bi wan re bike, tişta.
I just can’t go to it.	Ez tenê nikarim biçim wê.
You are afraid of the car.	Tu ji erebeyê ditirse.
It's a little different than it used to be.	Ji ya ku bû hinekî cûda ye.
However, the reality was a little different.	Lêbelê, rastî hinekî cûda bû.
Makes himself close to family.	Xwe nêzî malbatê dike.
People have a purpose.	Mirov armanca xwe heye.
The place looks very small, the air is very thin.	Cih pir piçûk xuya dike, hewa pir zirav.
I am not, he said.	Ez ne, wî got.
But check out this guy.	Lê vî zilamî kontrol bikin.
I do not comment on my actions.	Ez li ser kiryarên xwe şîrove nakim.
Everyone works differently.	Her kes cûda dixebite.
I knew this was going to be really bad.	Min dizanibû ku ev ê bi rastî xirab be.
I was surprised that my son showed no resistance.	Ez şaş bûm ku kurê min tu berxwedan nîşan neda.
A higher score is better.	Pûanek bilindtir çêtir e.
Then will come those who fight for money and power.	Dû re yên ku ji bo pere û desthilatdariyê şer dikin dê werin.
Together, they stopped.	Bi hev re, ew rawestiyan.
Well, we’ll ask around.	Welê, em ê li dora xwe bipirsin.
You will not pass.	Hûn ê derbas nebin.
According to this rule I did not fail.	Li gor vê qaîdeyê ez têk neçûm.
And maybe this is the modern problem.	Û dibe ku pirsgirêka nûjen ev e.
Government is not the only way to give.	Hikûmet ne tenê rê ye ku bide.
Free up your time.	Wextê xwe azad bikin.
You can try this for yourself when you walk down the street.	Gava ku hûn li kolanê dimeşin hûn dikarin vê bi xwe biceribînin.
I want to shake his hand and be close to him.	Ez dixwazim destê xwe bidim wî û nêzîkî wî bim.
Language is language.	Ziman ziman e.
I do not care where they go.	Ez ferq nakim ku ew bi ku de diçin.
And then he did not.	Û paşê ew nekir.
But he was not confident enough.	Lê ew têra xwe ewle nebû.
But he did not take anything against them.	Lê wî tiştek li hember wan negirt.
So the frequency is not so low.	Ji ber vê yekê frekansa ne ewqas kêm e.
But at the time, it looked like a worthwhile shot.	Lê di wê demê de, ew mîna guleyek hêjayî kişandinê xuya bû.
I was starting to get scared.	Min dest bi tirsê dikir.
You now value different things in life.	Hûn niha di jiyanê de qîmetê didin tiştên cûda.
Pull back immediately.	Di cih de paşde vekişin.
Respect each other’s feelings.	Ji hestên hev re rêz bigirin.
So, let’s get over this.	Ji ber vê yekê, bila em ji vê yekê derbas bibin.
Is that true.	Ev rast e.
But they can not cause endless distress.	Lê ew nikarin bibin sedema bêdawî tengasiyê.
And, in our view, that was very true.	Û, bi dîtina me, ew pir rast bû.
At least, he did.	Bi kêmanî, ew kiribû.
The understanding of what danger meant was simple enough.	Têgihîştina ku tê wateya xetereyê têra xwe hêsan bû.
As if everyone could put their head around it.	Mîna ku her kes dikare serê xwe li dora wê bigire.
There should be a safe place for people to go learning.	Divê cihekî ewle hebe ku mirov biçin fêrbûnê.
Maybe he missed her the most.	Dibe ku wî herî zêde bêriya wê kiriye.
But that was exactly what happened.	Lê tam ev bû ya ku qewimî.
Their ability to return to work and many other things.	Kapasîteya wan a vegerandina kar û gelek tiştên din.
Some are completely open above.	Hin bi tevahî li jorê vekirî ne.
Time is my biggest challenge, it is never enough.	Dem dijwariya min a herî mezin e, qet têrê nake.
He was a child.	Ew zarokek bû.
Add some ground coffee to your coffee.	Hin ji qehweya erdkirî têxin qehweya xwe.
It was finally done.	Di dawiyê de hat kirin.
I have not yet told my wife.	Min hê ji jina xwe re negotiye.
Happy to have survived.	Bextewar ku sax filitî.
Take steps toward your goal.	Ji bo armanca xwe gavan bavêjin.
Had to return.	Diviyabû vegere.
None of these relationships told me worth telling stories.	Yek ji van têkiliyan çîrokên hêjayî gotinê nedan min.
In my opinion I am a heavy phone user.	Bi dîtina min ez bikarhênerek têlefonê giran im.
To my ears it looks much, much better now.	Li ber guhên min ew nuha pir, pir çêtir xuya dike.
Light brown skin.	Çermê qehweyî yê sivik.
He hated the way she was.	Wî ji awayê wê nefret dikir.
He wanted to say.	Dixwest bêje.
I write the names of the three of us.	Ez navên sê me dinivîsim.
I knew that was right.	Min dizanibû ku ew rast bû.
I had done many different things at that time.	Min wê demê gelek tiştên cuda kiribûn.
Just from a different country.	Tenê ji welatek cûda ye.
I have to be busy.	Divê ez mijûl bibim.
Because, you know, they can't.	Ji ber ku, hûn dizanin, nikarin.
The same result is not required in this case.	Di vê rewşê de heman encam hewce nake.
I really do not know what the reason is.	Bi rastî ez nizanim sedem çi ye.
I was in college.	Ez li zanîngehê bûm.
I want to get over this pain and walk away.	Ez dixwazim vê êşê derbas bikim û bimeşim.
There are no land ownership issues.	Pirsgirêkên mafên milkiyeta axê tune.
So he came to the hospital.	Ji ber vê yekê ew hat nexweşxaneyê.
There is no contact in stock animals.	Têkilî di heywanên stokê de tune.
Not one of them.	Ne ji wan.
Only small things.	Tenê tiştên piçûk.
The art business is nothing more than fair.	Karsaziya hunerê ji bilî adilane tiştek e.
It will come soon and things will work out.	Ew ê di demek nêzîk de were û tişt dê bimeşin.
You never really know, it seems to me.	Hûn qet bi rastî nizanin, ji min re xuya dike.
Consequences of failure.	Encamên têkçûnê.
You talk to their management.	Hûn bi rêveberiya wan re diaxivin.
But not everyone does.	Lê ne her kes dike.
But these women will not know this.	Lê ev jin dê ji vê yekê nizane.
I go there and say, 'you need to go to the hospital'.	Ez diçim wê derê û dibêjim, 'pêwîste hûn biçin nexweşxaneyê'.
I read it more.	Min ew bêtir xwend.
There are basically two ways to do this.	Di bingeh de du awayên kirina vê yekê hene.
We played the middle today and we will learn from that.	Me îro navîn lîst û em ê ji vê yekê fêr bibin.
And put it on, she said.	Û vê li xwe bike, wê got.
I have to work and the pain is so bad it's not fun.	Pêdivî ye ku ez bixebitim û êşa wusa xirab ne kêfê ye.
Biological materials obtained.	Materyalên biyolojîkî peyda kirin.
Do not force anything.	Bi zorê tiştekî nekin.
Some may want to catch him.	Dibe ku hinek jî bixwazin wî bigirin.
One of them was a woman.	Yek ji wan jinek bû.
She was next to her when the body was found.	Dema ku laş hat dîtin ew li kêleka wê bû.
In this way you move the community forward.	Bi vê yekê hûn civakê bi pêş ve diçin.
I want to go to work.	Ez dixwazim biçim kar.
The things of life get complicated.	Tiştên jiyanê tevlihev dibin.
Let’s make history.	Werin em dîrokê çêbikin.
I am waiting for your letter.	Ez li benda nameya te me.
They are in the market to make money.	Ew li bazarê ne ku pere qezenc bikin.
Leave the camera still until there is no reason to transfer it.	Heya ku sedemek ji bo veguheztina wê tunebe kamerayê hîn bihêle.
And it always seemed like a weight on his chest.	Û her gav wek giraniyek li ser sînga wî xuya dikir.
Maybe tomorrow you went again.	Dibe ku sibe tu dîsa çûyî.
Sometimes, that’s what he really needs.	Carinan, tiştê ku ew bi rastî hewce dike ev e.
A very long example text.	Nivîsara mînakek pir dirêj.
I will not listen anymore.	Ez ê êdî guh nekim.
They will pay for it.	Ew ê ji bo vê yekê bidin.
This causes the dog to do those bad things again.	Ev dihêle ku kûçik ji nû ve wan tiştên xirab bike.
Politics is no longer shaped by public opinion.	Siyaset êdî ji hêla raya giştî ve tê çêkirin.
I went to high school with that girl, I have known her since then.	Ez bi wê keçikê re çûm lîseyê, ji wê demê ve wê nas dikim.
He had no other symptoms.	Nîşaneyên wî yên din tune bûn.
I like to think of people outside the box.	Ez hez dikim ku mirov li derveyî sindoqê bifikirin.
Before they fought, they wanted to talk about things.	Berî ku şer bikin, wan dixwest ku tiştan biaxivin.
Yes, well, that's how it is.	Erê, baş e, ew çawa ye.
And it is usually too late for them.	Û bi gelemperî ji wan re pir dereng e.
I never saw him.	Min qet ew nedît.
This problem does not go away.	Ev pirsgirêk dernakeve.
His instructions remain true.	Telîmatên wî rast dimînin.
But returns are very easy !.	Lê veger pir hêsan in!.
When it was done, something new of its kind was created.	Dema ku ew hate kirin, tiştek nû ya wî rengî tê afirandin.
It happened a long time ago.	Demek dirêj berê qewimî.
Where we are, this place, is wrong.	Em li ku ne, ev der, xelet e.
In fact, in some ways it is life itself.	Bi rastî, bi hin awayan ew jiyan bi xwe ye.
But they will not be here to pick up the pieces.	Lê ew ê ne li vir bin ku perçeyan hildin.
Well, it’s time for the kids to go.	Welê, dema çûyîna zarokan e.
For me it is never like that.	Ji bo min qet ne wisa ye.
And he went.	Û ew çû.
Not that this need to be good news.	Ne ku ev hewce ne nûçeyek baş e.
The various steps are described in detail in the text.	Pêngavên cihêreng di nivîsê de bi berfirehî têne destnîşan kirin.
The teacher said nothing.	Mamoste tiştek negot.
This class will be called from many activities.	Ev çîn dê ji gelek çalakiyan ve tê gotin.
Which he is now thinking about.	Ya ku ew niha li ser difikirî.
It is a rapid technological breakthrough.	Ew bazdana teknolojiyê ya bilez e.
The music is bad.	Muzîk xirab e.
And this is also familiar.	Û ev jî nas e.
I sent him the picture too.	Min wêne jî jê re şand.
He hoped the feeling would go away alone.	Wî hêvî kir ku hest tenê biçe.
Half board only.	Half board tenê.
The image is representative of four independent experiments.	Wêne nûnerê çar ceribandinên serbixwe ye.
That was the definition of travel.	Ew pênaseya gerê bû.
I was able to spend quality time.	Min dikaribû wextê kalîteyê derbas bikim.
There is no problem with this.	Pirsgirêka vê yekê tune.
Not really, either.	Ne bi rastî, her weha.
He did not expect to feel this way again.	Wî hêvî nedikir ku careke din bi vî rengî hîs bike.
We will follow the plan below.	Em ê li gorî plana jêrîn bimeşin.
Nothing at all.	Her carê tiştek tune.
They will make things difficult.	Ew ê tiştên dijwar bikin.
Now it comes first.	Niha ew pêşî tê.
Several of her friends were able to free her.	Çend hevalên wê karîbûn wê azad bikin.
And he loves women.	Û ew ji jinan hez dike.
All of those experiments had proven their worth.	Hemî wan ceribandinên ceribandinê hêjabûna xwe îsbat kiribû.
Let’s work on it, together.	Werin em li ser wê, bi hev re bixebitin.
Not sleep for you.	Ne xew ji bo te.
You should too.	Divê hûn jî.
She will one day become a mother.	Ew ê rojekê bibe dayik.
Others no longer noticed it.	Yên din jî êdî ew ferq kiribûn.
I'm on my way.	Ez bi xwe di rê de me.
Now they will fight together.	Niha ew ê bi hev re şer bikin.
His speech went well.	Axaftina wî baş derbas bû.
There are very few people here.	Li vir mirov pir hindik in.
This time of day makes me believe in magic.	Ev dema rojê min ji sêrbaziyê bawer dike.
We all benefit from these new systems.	Em hemî ji van pergalên nû sûd werdigirin.
Other resources are less specific.	Çavkaniyên din kêmtir taybetî ne.
Still, those of us who are here may find some useful.	Dîsa jî, yên me yên ku li vir in, dibe ku hin bikêr bin.
I left it where it was.	Min ew cihê ku lê bû hişt.
Feel free to post a comment and share it with your network.	Bi dilxwazî ​​şîroveyek bişînin û bi tora xwe re parve bikin.
Someone mentioned the sign on your back.	Kesekî behsa nîşana li ser pişta te kir.
Anyway, it was too late.	Her wusa, êdî pir dereng bû.
I love how you support it for a good cause.	Ez hez dikim ku hûn çawa ji bo sedemek baş piştgirî dikin.
I believe he did it.	Ez bawer dikim ku wî ev yek kir.
I lose the game.	Ez lîstikê winda dikim.
There was no need to hide this girl.	Ne hewce bû ku vê keçikê veşêre.
Meet your parents, too.	Hevdîtina dêûbavên xwe, her weha.
Attention was drawn to an important topic.	Bal kişand ser mijareke girîng.
She said it had happened before.	Wê got ku ew berê çêbû.
Still doing it by hand.	Hîn jî bi destê xwe dikin.
First, the facts.	Ya yekem, rastiyan.
It was only a few months.	Ew tenê çend mehî bû.
That has changed a lot.	Ew gelek guhertin.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
Do not go home, read the message until we speak.	Heta ku em nepeyivin neçin malê, peyam xwendin.
And another man.	Û zilamekî din.
Do you remember saying that you were going to help me kill my wife?	Tê bîra te te digot qey tu ê alîkariya min bikî ku jina min bikujim.
She wondered what they were.	Wê meraq kir ku ew çi ne.
But it is difficult to see it from the outside.	Lê zehmet e ku meriv wê ji derve bibîne.
Eventually, he will become tired, usually after about an hour.	Di dawiyê de, ew ê westiyayî bibe, bi gelemperî piştî nêzîkî saetekê.
He was in the midst of every conflict.	Ew di nav her pevçûnê de bû.
I do not believe it.	Ez jê bawer nakim.
The other crossroads you go to the left.	Kuçeya xaçê ya din ku hûn diçin çepê.
Good for some, bad for others.	Ji bo hinekan baş e, ji bo hinekan xerab e.
However it does not make this easy.	Lêbelê ew vê yekê hêsan nake.
He just couldn’t.	Ew bi tenê nikaribû.
But its power fails.	Lê hêza wê têk diçe.
Clear the state and install a new one.	Dewlet paqij bike û ya nû deyne.
And what happened here.	Û li vir çi qewimî.
Because they change things.	Ji ber ku ew tiştan diguherînin.
I will do one for you.	Ez ê yek ji we re bikim.
Someone, with full weight, stepped on my hand.	Kesek, bi giraniya tije, li ser destê min gav avêt.
It seems every day.	Her roj xuya dike.
Stress and anxiety increase.	Stres û fikar zêde dibin.
When you are with her, there is no line.	Dema ku hûn bi wê re ne, tu rêzik tune.
The dark night went out.	Şeva tarî derket derve.
The time is right for things to move forward.	Dem rast e ku tişt bi pêş ve biçin.
Black and straight hair cut short around his ears.	Porê reş û rast li dora guhên wî kurt kir.
I really do not remember.	Jixwe rast nayê bîra min.
Often, it does not go well.	Pir caran, ew baş naçe.
When he believed he was dead, he went after his brother.	Gava pê bawer bû ku mirî ye, li pey birayê xwe çû.
They seem to know this and respect it.	Xuya ye ku ew vê yekê dizanin û ji bo wê rêz digirin.
So bring the book, but the book in front.	Ji ber vê yekê pirtûkê bînin, lê pirtûkê li pêş.
Who knows what happens next ?.	Kî dizane paşê çi dibe?.
Apparently this was true once, now.	Xuya ye ku ev yek carek rast bû, êdî.
It could not have been easier.	Nikaribû hêsantir bûya.
But still some do not accept.	Lê dîsa jî hinek qebûl nakin.
It was a little crazy here.	Li vir hinekî dîn bû.
This is what they do not understand.	Ya ku ew fam nakin ev e.
I asked for help, but there was none.	Min li alîkariyê geriya, lê tune bû.
It has a fast movement.	Ew tevgerek bilez heye.
They get more complicated.	Ew tevlihevtir dibin.
We will fight tonight.	Em ê îşev li ber xwe bidin.
Of course, it makes sense.	Bê guman, ew watedar e.
As people do.	Çawa ku mirov dike.
Just leave space for your story and you will write it.	Tenê cîh ji çîroka xwe re bihêlin û hûn ê wê binivîsin.
I'm trying to get out of the house.	Ez xwe dixebitim ku ji malê derkevim.
God knows what he saw in me.	Xwedê dizane ku wî çi li min dît.
He rejected it.	Wî ew red kir.
This was not what adults wanted to hear.	Ev ne ya ku mirovên mezin dixwestin bibihîzin bû.
Finally, a week later, he won.	Di dawiyê de, hefteyek, wî qezenc kir.
I love both men and women.	Ez ji mêr û jinan hem hez dikim.
You can not wait to see your wife.	Hûn nikarin li benda dîtina jina xwe bisekinin.
Well, at least she did not know where he was.	Welê, bi kêmanî wê dizanibû ku ew li ku ye.
Such an environment is useful for a variety of purposes.	Jîngehek wusa ji bo armancên cûrbecûr bikêr e.
What in my view, they will take.	Çi ji dîtina min, ew ê bigirîn.
Representative numbers are determined from four independent experiments.	Hêjmarên nûner ji çar ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
Maybe you can really make money.	Dibe ku hûn bi rastî dikarin drav tam bikin.
Then bring your stronger leg to the step.	Dûv re lingê xwe yê bihêztir bîne ser gavê.
For many reasons.	Ji ber gelek sedeman.
There were a few people this time.	Vê carê çend kes hebûn.
What do you see.	Te çi dibîne.
This is the whole religion.	Tevahiya olê ev e.
And I do not see.	Û ez nabînim.
I do not believe you spend time with men.	Ez bawer nakim ku hûn demekê bi mêran re razin.
I had no plans at all.	Tu plana min a bi ti awayî tune bû.
Check this out with them.	Vê yekê bi wan re kontrol bikin.
Let it pass.        	Bila hûn derbas bibin.        
danberhev.	danberhev.
They look amazing.	Ew ecêb xuya dikin.
There seems to be only one way.	Xuya ye ku tenê yek rêk e.
Life insurance is a good example.	Bîmeya jiyanê mînakek baş e.
None of them do anything.	Yek ji wan tiştekî nake.
I want to be fast.	Ez dixwazim zû be.
They will basically produce everything they pay for.	Ew ê bi bingehîn her tiştê ku drav dike hilberînin.
He had made a mistake.	Wî xeletiyek kiribû.
This is my library tree.	Ev dara pirtûkxaneya min e.
He is among us.	Ew di nav me de ye.
You need to keep yourself away from harm.	Pêdivî ye ku hûn xwe ji zirarê dûr bigirin.
Too much for a simple solution.	Ji bo çareseriya hêsan pir zêde.
If there is a secret, it is the goal.	Ger razek hebe, ew armanc e.
Don’t read this because it really works.	Vê nexwendin ji ber ku ew bi rastî dixebite.
This time I ate.	Vê carê xwar ma.
They think to solve a problem by talking about it.	Ew difikirin ku bi axaftinê li ser pirsgirêkek wê çareser bikin.
You keep saying you want to visit them.	Hûn berdewam dibêjin ku hûn dixwazin serdana wan bikin.
I stand on their shoulders.	Ez li ser milên wan disekinim.
But the idea was for them to cross over.	Lê fikir ew bû ku ew derbasî ser hev bibin.
It surprises you.	Ew ji we re şaş dike.
These two methods are very different.	Ev her du rêbaz pir cûda ne.
It usually's summer when it happens.	Dema ku ew diqewime bi gelemperî havîn e.
Many times, really.	Gelek caran, bi rastî.
It works very well, just needs to make another change.	Ew pir baş dixebite, tenê hewce dike ku guhertinek din çêbike.
It was just pain.	Tenê êş bû.
At the space station.	Li qereqola fezayê.
The bed was still made.	Nivîn hîna hatibû çêkirin.
According to.	Li gorî.
It is almost impossible to lie on your back like that.	Hema hema ne mumkin e ku meriv wusa li ser pişta xwe razayî bike.
But that is not the case.	Lê ew ne wisa ye.
If not, please do.	Heke ne, ji kerema xwe bikin.
It does not hurt you.	Ew tu êşê nade te.
I can do that.	Ez dikarim wiya bikim.
Trying to extract a record that has such an effect.	Hewl didin ku qeydek ku bandorek wusa heye derxînin.
Think and talk more about what is needed.	Bifikirin û li ser tiştên ku hewce ne bêtir biaxivin.
Especially doing it together.	Bi taybetî bi hev re dikin.
And they do not find it fun.	Û ew kêfxweş nabînin.
free car parking.	belaş parkkirinê car.
Show me that you love me.	Nîşanî min bide ku tu ji min hez dikî.
That's a good service.	Ew xizmetek baş e.
Brown told us.	Brown ji me re got.
Enter a name for the file.	Ji bo pelê navek binivîse.
He was later told who had been shot.	Paşê jê re hat gotin ku kî hatiye gulebarankirin.
There are some things we do not even understand.	Hin tişt hene ku em jî fam nakin.
We lose it in sweat and breath.	Em wê di ter û nefesê de winda dikin.
There were more books on the ground.	Li ser erdê bêtir pirtûk hebûn.
They hate us.	Ew ji me nefret dikin.
They informed me.	Wan ez agahdar kirim.
You are that little animal, a male leader born.	Tu ew heywanê kêm î, serokekî mêran ji dayik bûye.
Samples should be in pure form for analysis.	Ji bo analîzê divê nimûne di forma paqij de bin.
This should not be considered the only source of information.	Divê ev yekane çavkaniya agahdariyê neyê hesibandin.
Again, you can see how beautiful and delicate this product is.	Dîsa, hûn dikarin bibînin ka ev hilber çiqas xweşik û zirav e.
Will become the leader of a major national movement.	Dê bibe serokê tevgereke mezin a neteweyî.
He knew what to do.	Wî dizanibû ku divê çi bike.
A world without power.	Cîhanek bê hêz.
There was no one to tell him how to live.	Kesek tunebû ku jê re bêje çawa bijî.
You have a dream.	Xewneke te heye.
It went well.	Baş derbas bû.
Then they dressed up and dressed up the next night.	Paşê wan li xwe dikirin û şeva din li xwe dikirin.
Read more about form items here.	Li vir li ser tiştên formê bêtir bixwînin.
It was very bad for a few years.	Ji bo çend salan pir xirab bû.
Maybe a little of both.	Dibe ku piçek ji herduyan.
I'll be back in an hour or so.	Ez ê di saetek an hinekî din de vegerim.
I made it my home.	Min ew kir mala xwe.
Thanks for making it.	Spas ji bo çêkirinê.
We laugh together.	Em bi hev re dikenin.
We can hide more material and read faster.	Em dikarin bêtir materyalê veşêrin û zûtir bixwînin.
There must be a sign somewhere.	Pêdivî ye ku li cîhek îşaretek hebe.
But it comes later.	Lê ew paşê tê.
Like you guys.	Mîna we xortan.
But some of them do not.	Lê çend ji wan nabin.
Anyway, it was not a pretty picture.	Bi her awayî, ew ne wêneyek xweş bû.
It was easier said than done.	Ji şerkirinê hêsantir bû.
I'm not going to hide it in a bottle.	Ez naçim di şûşeyek de veşêrim.
Ask him to come with us for a drink.	Ji wî bipirsin ku ji bo vexwarinê bi me re bibe.
The information provided here is for your information only.	Agahdariya li vir ji bo agahdariya we tê pêşkêş kirin.
I love both.	Ez ji herduyan jî hez dikim.
The setting had no effect on the outcome.	Mîhengê ti bandorek li ser encamê nekir.
This is not a problem.	Ev ne pirsgirêk e.
So, the phones were made.	Ji ber vê yekê, telefon hatin kirin.
Just give me this promise.	Tenê vê sozê bide min.
Give it a try.	Biceribînin.
I said she would say no, but she did not.	Min got ku wê bêje na, lê negot.
For example today.	Mînak îro.
I started with employees who have no families.	Min bi xebatkarên ku malbatên wan tune dest pê kir.
It is an old case that cannot be eliminated.	Ew doza kevin a ku ji holê ranabe.
That means we have to let both sides present their case.	Wate divê em bihêlin her du alî doza xwe pêşkêş bikin.
He only confirmed that they are safe inside.	Wî tenê piştrast kir ku ew di hundurê de ewle ne.
But he could not do everything.	Lê nekarî her tiştî bike.
This does not change during the game.	Ev di dema lîstikê de nayê guhertin.
Or it may be a combination of both.	An jî dibe ku ji herduyan tevlihev be.
I love these people.	Ez ji van mirovan hez dikim.
There were still limits to the forces.	Hê jî sînorên hêzan hebûn.
The air is heavy and hot.	Hewa giran û germ e.
Like a week in your case.	Mîna hefteyek di doza we de.
Probably too much.	Dibe ku pir zêde.
Applications worked.	Serlêdan xebitî.
Feels very heavy.	Pir giran hîs dike.
Keep this in mind constantly.	Vê bi berdewamî di hişê xwe de bigirin.
Matters may be handled differently.	Dibe ku mesele bi awayekî cuda bêne birêvebirin.
This case will be discussed in detail below.	Ev doz dê di jêr de bi berfirehî were nîqaş kirin.
I signed it.	Min wê îmze kir.
This argument is appropriate for adjudication, not for appeal.	Ev arguman ji bo darizandinê guncan e, ne ji bo îtirazê.
It was far from our world.	Ji cîhana me dûr bû.
The day his father died, his mother called and said he was missing.	Roja ku bavê wî mir, diya wî telefon kir û got ku ew winda bûye.
This article evaluates the evidence supporting such a clinical approach.	Vê gotarê delîlên ku piştgirî didin nêzîkatiyek klînîkî ya wusa dinirxîne.
I read the reviews and bought these at half size.	Min nirxandinan xwend û van di nîvê mezinahiyê de kirî.
It is easier to control your thoughts when they are smaller and more limited.	Dema ku ramanên we piçûktir û sînordar bin kontrolkirina we hêsantir e.
To everyone it seems so simple and to me it is impossible.	Ji bo her kesî ew qas hêsan xuya dike û ji bo min ne mumkun e.
Unfortunately, seeing such people is very distant and rare.	Mixabin, dîtina mirovên weha pir dûr û hindik e.
We did not see it anywhere.	Me li tu derê nedît.
He never left the room.	Ew qet ji odeyê derneketibû.
The values ​​that are displayed are related v.	Nirxên ku têne xuyang kirin girêdan v.
She said it is of no use to pay them later.	Wê got ku ne feyde ye ku paşê bidin wan.
Now my dad will talk about your call.	Niha dê bavê min qala banga te bike.
I have a question.	Pirsek min heye.
A copy is made.	Kopî tê çêkirin.
He just can’t take it as a lead role.	Ew tenê nikare wekî rola sereke bigire.
Then we fell asleep.	Paşê em ketin xew.
It is never worth watching.	Qet ne hêjayî temaşekirinê ye.
Let’s say every second is a frame.	Em bêjin her saniyeyek çarçoveyek.
I love this time of year.	Ez ji vê dema salê hez dikim.
Put yourself in my place.	Xwe têxe şûna min.
He looked cold, as if he had been waiting a long time.	Ew sar xuya dikir, mîna ku ew demek dirêj li bendê bû.
It will not hurt me and you.	Ew ê zirarê nede min û te.
I can sleep and they come to me.	Ez dikarim razêm û ew tên ba min.
Go to your room and sleep.	Biçe odeya xwe û razê.
He ran to the house and locked the door.	Li malê bezî û derî kilît kir.
No one else and no event can make you feel that way.	Kesek din û tu bûyer nikare we wisa hîs bike.
Oh, it was a good effort.	Oh, ew hewldanek baş bû.
Then add a little more.	Dûv re hinekî din kêm bikin.
Let’s see what else there is.	Ka em binihêrin ka din çi heye.
And when they want to share, it is open to their reading.	Û gava ku ew dixwazin parve bikin, ew ji xwendina wan re vekirî ye.
It was, again in the day.	Ew bû, dîsa di rojê de.
I will take the use of force very seriously.	Ez ê bikaranîna hêzê pir cidî bigirim.
The end of the money means nothing to him.	Dawiya drav ji bo wî tiştek nayê wateya.
He had a number he wanted to discuss.	Hejmarek wî hebû ku wî dixwest nîqaş bike.
They are right.	Ew rast in.
She could hardly see.	Wê bi zorê dikaribû bibîne.
You should get more.	Divê hûn bêtir bigirin.
That last morning he paid his bill and left.	Wê sibeha dawî wî fatureya xwe da û derket derve.
Improves the current account in this regard.	Hesabê heyî di vî warî de çêtir dike.
I have new hands.	Destên min ên nû hene.
You will notice how everything is explained to you.	Hûn ê ferq bikin ka her tişt ji we re çawa tête diyar kirin.
The data points represent individual cells.	Xalên daneyê hucreyên kesane temsîl dikin.
However, the patient did not respond to treatment.	Lêbelê, nexweş bersiv neda dermankirinê.
Jobs are getting complicated again.	Kar dîsa tevlihev dibin.
It’s a huge success, too, because we’re back.	Serkeftinek mezin e jî, ji ber ku em vegeriyan.
There are a few things.	Çend tişt hene.
This is the woman my age is against.	Jina ku temenê min jê re dijî ev e.
The streets are not safe.	Kolan ne ewle ne.
The idea was too much.	Fikra wê pir zêde bû.
We returned when the hospital called.	Dema ku nexweşxaneyê bang kir em vegeriyan.
You bring the case and follow me but not right behind me.	Hûn dozê tînin û li pey min diçin lê ne rast li paş.
This means that you are starting the journey that you are today but not.	Ev tê vê wateyê ku hûn rêwîtiya ku hûn îro lê ne dest pê dikin.
Back here, he did some amazing things.	Vegere vir, hin karên ecêb kir.
I shook my head, he also removed his hand.	Min serê xwe hejand, wî jî destê xwe jê bir.
There, he thought.	Li wir, ew fikirî.
Even with her wound, her beauty took away his breath.	Bi birîna wê re jî, bedewiya wê bêhna wî jê bir.
I needed to talk to the thing inside the woman.	Min hewce kir ku bi tiştê hundurê jinê re biaxivim.
There is nothing in her hands that shakes her.	Tiştek di nav destan de tune ye ku wê dihejîne.
What a new thing.	Çi tiştekî nû ye.
You can talk about anything you want.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin biaxivin.
Fifteen months ago.	Berî panzdeh mehan.
She had accepted her position.	Wê helwesta xwe qebûl kiribû.
You may live longer than yourself.	Dibe ku hûn ji xwe dirêjtir bijîn.
About too much femininity, too little woman.	Di derbarê pir jinbûn, jina pir piçûk.
Only a little.	Tenê hinekî.
If you love yourself, you love others.	Heke hûn ji xwe hez dikin, hûn ji yên din hez dikin.
Focus on your goals for this talk.	Ji bo vê axaftinê li ser armancên xwe bisekinin.
Nothing works or lives near it.	Tiştek li deverek nêzî wê naxebite û dijî.
But research does not show anything like that.	Lê lêkolîn tiştekî wiha nîşan nade.
She made us call.	Wê me kir ku em bang bikin.
Then everything was learned.	Hingê her tişt hîn bû.
That they decide to end.	Ku ew biryar bi dawî bibin.
Called the police.	Gazî polîsan kirin.
You can pay for it in any way you want.	Hûn dikarin wê bi her awayê ku hûn dixwazin bidin.
Of course, that number will change over time.	Bê guman, ew hejmar dê bi demê re biguhere.
When we got inside, there was no one to meet with us.	Dema em ketin hundir, kes tunebû ku bi me re hevdîtin bike.
But this is my shot.	Lê ev yek guleya min e.
You can go back there, please.	Hûn dikarin vegerin wir, ji kerema xwe.
The young man looked like a man.	Xortekî mîna mêrekî xuya dikir.
Now ask them to play the scene.	Niha ji wan bipirsin ku dîmenê bilîzin.
We got on and left our place.	Em bi ser xwe de ketin û ji cihê xwe derketin.
It just doesn’t make sense, because of how they were designed.	Ew tenê ne wate ye, ji ber ku ew çawa hatine sêwirandin.
I will contact you this way, very soon.	Ez ê bi vî awayî bi we re têkilî bikim, pir zû.
Less than anything.	Ji tiştekî kêmtir.
But still, they could not risk such a war.	Lê ne hê jî, nekarîn şerekî wiha bixin xetereyê.
I had no idea what it was.	Min nizanibû ew çi bû.
Many times, she was left helpless.	Gelek caran, wê neçar ma.
You have to learn your language.	Divê hûn fêrî zimanê xwe bibin.
If, it is, it is in the right place.	Heke, ew e, ew di cîhê rast de ye.
You will not die.	Hûn ê nemirin.
I did not want you to live like that.	Min nexwest ku tu wisa bijî.
He had to look at my students.	Diviyabû wî li xwendekarên min mêze bikira.
Free for small teams !.	Ji bo tîmên piçûk belaş!.
Her father had been arrested.	Bavê wê hatibû girtin.
A learning plan was put in place.	Plansaziyek fêrbûnê hate danîn.
In fact, everything that comes with it.	Bi rastî, her tiştê ku bi wê re tê.
But the design is like yours.	Lê sêwirandin wekî ya we ye.
There, we said the word 'v'.	Li wir, me peyva 'v' got.
Follow one by one with your middle, ring and little fingers.	Bi tiliyên xwe yên navîn, zengil û piçûk yek bi yek bişopînin.
In fact, it just starts.	Bi rastî, ew tenê dest pê dike.
There is simply no reason.	Tenê sedem tune.
Not really why or how.	Ne rast e ku çima an çawa.
He looked very old.	Ew pir pîr xuya bû.
A change in terms and conditions imposes a change in itself.	Guhertinek di şert û mercan de guhertinek di xwe de ferz dike.
So we try to keep these things quiet.	Ji ber vê yekê em hewl didin ku ev tişt bêdeng bimînin.
Then he went home, thinking he had no one to talk to.	Paşê çû malê, difikirî ku ew kes tune ku pê re bipeyive.
Find everything you recommend for your paper organization.	Her tiştê ku hûn rêxistina kaxeza xwe pêşniyar dikin bibînin.
Come on man.	Were mêro.
Give them up.	Dev ji wan berdin.
Make a hole in the center.	Di navendê de bîrek çêbikin.
Take a walk with her for a while.	Demekê bi wê re bimeşe.
When wet it looks so beautiful.	Dema şil be ew qas xweşik xuya dike.
I tried to run fast.	Min hewl da ku zûtir birevim.
It does a very good research.	Ew lêkolînek pir baş dike.
He could follow her.	Ew dikaribû wê bişopîne.
I will get there soon.	Ez ê zû bigihim wir.
And fire.	Û agir.
He spoke of the changes from darkness to light.	Wî behsa guhertinên ji tariyê ber bi ronahiyê kir.
But he has a problem.	Lê pirsgirêkek wî heye.
Your back was against it there, and there was nothing wrong with that.	Pişta we li wê derê li dijî wê bû, û xelet nebû.
Make the first three weeks then move on from there.	Hefteyek sê yekem çêkin paşê ji wir pêşve bibin.
I am a big kid.	Ez zarokek mezin im.
Someone with clear access.	Kesek bi gihîştina zelal.
Get more air and faster flow without heat.	Bêyî germê bêtir hewa û herikîna bileztir bistînin.
Contributed to the concept and design of this study.	Beşdarî konsept û sêwirana vê lêkolînê bûye.
It is neither big nor small.	Ew ne mezin û ne piçûk e.
But if there is enough interest.	Lê eger eleqeyek bes hebe.
Talk to yourself when you are working on practice problems.	Gava ku hûn di nav pirsgirêkên pratîkê de dixebitin bi xwe re bipeyivin.
Exercise and eat well.	Werziş bikin û baş bixwin.
He only has one ear.	Tenê guhekî wî heye.
The engine is still running, the driver is still full.	Motor hîna dişewite, ajokar hîn temam e.
They performed well.	Wan baş performans kir.
There was no darkness.	Tarî tunebû.
These stories are among the stories.	Ev çîrokên di nava çîrokan de ne.
I wrote about it before.	Min berê li ser wê nivîsand.
He saved me again and again.	Wî ez dîsa û dîsa xilas kir.
People are really happy with her company.	Mirov bi rastî ji pargîdaniya wê kêfxweş dibin.
People can fight for many things.	Mirov dikare ji bo gelek tiştan şer bike.
I'm out of town in three days.	Ez di sê rojan de ji bajêr derdikevim.
There was also a bed.	Nivîn jî hebû.
There is no mistake this time, he thought.	Vê carê xeletiyek tune, wî fikirî.
The good news was that no one had come for him yet.	Mizgînî ew bû ku hêj kes ji bo wî nehatibû.
He would have been the same age as his daughter.	Ew ê bi keça wî re heman temenê bû.
And had learned absolutely nothing.	Û bi tevahî tiştek fêr nebûbû.
The other side knows they are at war, since they started.	Aliyê din dizane ku ew di şer de ne, ji ber ku wan dest pê kir.
This is a blog post.	Ev posta blogê ye.
They made him happy.	Wan jê re bextewar anî.
Nice to meet you, girl.	Bi dîtina te xweş e, keç.
Repeat the same on the other side.	Heman tişt li aliyê din jî dubare bikin.
Someone who believed him.	Kesê ku jê bawer kir.
You see someone you especially love, just let me know.	Hûn yekî ku hûn bi taybetî jê hez dikin dibînin, tenê ji min re agahdar bikin.
They will eat with us.	Ew ê bi me re bixwin.
All as can be expected.	Hemî wekî ku dikare were hêvî kirin.
A past that has not yet been told.	Rabirdûyeke ku hê nehatiye gotin.
Only my main development machine does this.	Tenê makîneya pêşkeftina min a sereke vê yekê dike.
She has no interest in him.	Tu eleqeya wê bi wî re nîne.
There are two factors.	Li vir du faktor hene.
He opened his hands and waited.	Destên xwe vekir û li bendê ma.
My problem is that he did not explain.	Pirsgirêka min ew e ku wî rave nekir.
Social media management should be well aware.	Divê rêveberiya medyaya civakî baş bizanibe.
You could hear it up to a block away.	Te dikaribû wê bihistiya ku heta blokek dûr.
This answer will be useful to you.	Ev bersiv dê ji bo we bikêr be.
I guess it worked.	Ez texmîn dikim ku ew xebitî.
I will tell you what that means.	Ez ê ji we re bêjim ka wateya wê çi ye.
Maybe it's time to talk to him again.	Belkî wext hatiye ku em dîsa pê re bipeyivin.
But that was only the beginning of his discovery.	Lê ev tenê destpêka dîtina wî bû.
We see their mistake but they can not.	Em xeletiya wan dibînin lê ew nikarin.
They will come after me.	Ew ê li pey min werin.
We are on the way.	Em di rê de ne.
He did not know what that meant, but it was something.	Wî nizanibû ku wateya wê çi ye, lê ew tiştek tiştek bû.
The opposite is true, if any.	Berevajiyê wê ye, eger hebe.
Men will be used.	Mêr dê bên bikaranîn.
I love her books.	Ez ji pirtûkên wê hez dikim.
Was separated from the rest of the area.	Ji qada mayî veqetiyabû.
When we are in this mindset, we can not really change.	Dema ku em di vê hişê de bin, em nikarin bi rastî biguhezînin.
Maybe the weekend.	Dibe ku dawiya hefteyê.
It needs a safe place.	Ew hewceyê cîhek ewledar e.
She said she recognized blood from her experience at work.	Wê got ku wê ji ezmûna xwe ya li ser kar xwîn nas kir.
This is an important topic.	Ev mijareke girîng e.
Anyway, there are poor things out there.	Her wusa, li wir tiştên feqîr hene.
High values ​​indicate high values.	Nirxên bilind nîşanên bilind nîşan dide.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
Nothing was done.	Tiştek nehat kirin.
They tried the door but they were key.	Wan derî ceriband lê ew kilît bûn.
The story is complete.	Çîrokek temam e.
At first he could not understand.	Di destpêkê de nikaribû fêm bike.
You know very well, it seems.	Hûn pir pir dizanin, wusa dixuye.
And things were still a few days.	Û tişt hîn çend rojan bûn.
It is one of the best cars in the world.	Ew yek ji baştirîn otomobîlên cîhanê ye.
We lost it.	Me ew winda kiribûn.
But it is very important to me.	Lê ji bo min pir girîng e.
When he was crucified, he could not work.	Dema ku ew xaç bû, wî nikaribû bixebite.
More or less a step.	Zêdetir an kêmtir gavekê.
I left the house, what do you want.	Ez ji malê derketim, tu çi dixwazî.
I will not last long.	Ez ê dirêj nemînim.
They wanted to be back in two hours.	Wan dixwest ku di du saetan de vegerin.
If she could trust him.	Ger wê bikariba bi wî bawer bikira.
I love the people here so much, they are very friendly.	Ez ji mirovên li vir pir hez dikim, ew pir heval in.
Go because we want the chance to create a beautiful memory.	Biçe ji ber ku em şansê afirandina bîranînek xweş dixwazin.
Shaking his head, he tried to control himself.	Serê xwe hejand, hewl da ku kontrol bike.
I find that they are the best places to shop.	Ez dibînim ku ew cîhên çêtirîn ên kirînê ne.
Yes, maybe they will save it.	Erê, dibe ku ew wê xilas bikin.
I did not try to take advantage of you.	Min hewl neda ku ez ji we sûd werbigirim.
The result is a sleep experience that '.	Encam ezmûnek xewê ye ku '.
It looks really sweet.	Ew bi rastî pir şîrîn xuya dike.
He is now gone.	Ew niha çûye.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
This is now being added to the rules.	Ev niha li rêbazan tê zêdekirin.
Everything on the site just works.	Her tişt li ser malperê tenê dixebite.
I was friends with her from the church camp last year.	Ez ji kampa dêrê ya sal berê bi wê re heval bûm.
A place where no one can watch you.	Cihê ku kes nikare te temaşe bike.
He will come back later to check me out.	Ew ê paşê vegere ku min kontrol bike.
I did that.	Min wisa kir.
They will not do it again.	Ew ê dîsa nekin.
But then those days he said thousands of words.	Lê paşê ew rojên ku wî bi hezaran peyvan digotin.
And the boy meant to be good.	Û kurik mebesta ku baş be.
You need to stop it by all means.	Pêdivî ye ku hûn bi her awayî wê rawestînin.
What you think does not matter.	Tu çi difikirî ne girîng e.
Probably never to those like him.	Dibe ku ji yên wekî wî re qet nebe.
You are the only person who has been diagnosed with cancer.	Tu tenê kesek î ku bi penceşêrê ketibû.
Just do a little more to keep the defense out of balance.	Tenê hinekî din bikin da ku parastinê ji hevsengiyê dûr bixin.
We all basically think a lot better in terms of a few.	Hemî me di bingeh de di warê çendan de pir çêtir difikirin.
Still, you can put your words out there.	Dîsa jî, hûn dikarin gotinên xwe li wir derxînin.
But I do not remember.	Lê nayê bîra min.
It did to me.	Ev li min kir.
The text is less than one page long.	Nivîs ji yek rûpelekê kêmtir e.
It does not stay close.	Nêzîk namîne.
It can be understood as such.	Dikare wiha were fêmkirin.
Get to work.	Dest li kar.
Lead one horse, shoot one.	Yek hespê rêberî bike, yek gulebaran bike.
The president will discuss this tomorrow.	Serok dê sibê li ser vê yekê nîqaş bikin.
There was no one.	Kes tunebû.
In our dreams, our ego is in some ways our super ego.	Di xewnên me de, xweya me bi hin awayan xweya meya super e.
I will do it right, little one.	Ez ê vê rast bikim, piçûk.
Is that it.	Ma ew e.
Put up with.	Bi tevahî.
Let action be taken.	Bila çalakî bên kirin.
We had to make a move.	Diviyabû em tevgerekê bikin.
But look at many of these.	Lê li gelek ji van bigerin.
But nothing comes out of this about the nature of reality.	Lê di derbarê cewhera rastiyê de tiştek ji vê dernakeve.
Not that age matters when you have a weapon.	Ne ku temen ferq dike gava ku hûn çekek we hebe.
I stepped back.	Ez paşde gav avêtim.
We have to leave our land and get out of here.	Divê em axa xwe biterikînin û ji vir derkevin.
Personal patient data were not collected.	Daneyên nexweşên kesane nehatine berhev kirin.
This is a death knell.	Ev yek mirinek e.
All but one patient felt complete relief from the symptoms after surgery.	Hemî ji bilî yek nexweş piştî neştergeriyê rehetiyek bi tevahî ji nîşanan re hîs kir.
One of the others will play with me.	Yek ji yên din dê bi min re bilîze.
There was nothing on it.	Tiştek li ser tune bû.
It was especially hard for us to believe.	Ew bi taybetî ji me re dijwar bû ku bawer bikin.
A series of things.	Rêza tiştan.
She would tell him now.	Wê niha jê re bigota.
And of course, the timing of the story.	Û bê guman, dema çîrokê.
Therefore, our analysis does not dwell on this particular collection.	Ji ber vê yekê, analîza me li ser vê berhevoka taybetî nesekinî.
What a wonderful thing.	Çi tiştekî ecêb e.
That my brain was saying something to me.	Ew mêjiyê min tiştek ji min re digot.
Focus on your business, and let us engage with support.	Bala xwe bidin ser karsaziya xwe, û bihêlin em bi piştgiriyê re mijûl bibin.
Hall received a copy of his book.	Hall û nusxeyek ji pirtûka xwe wergirt.
Why it matters to someone else is strange to me.	Çima ji kesekî din re girîng e ji min re xerîb e.
Then go home.	Paşê diçe malê.
On your private section.	Li ser beşa weya taybet.
I have to wait until he finishes the trial.	Divê ez li bendê bimînim heya ku ew darizandin biqede.
I wanted to see them together.	Min xwest ez wan bi hev re bibînim.
Everything there is really amazing.	Li wê derê her tişt bi rastî ecêb e.
To fight to the end.	Ji bo şer heta dawî.
Well, this year is no different.	Belê, îsal ne cûda ye.
I use both, really.	Ez herduyan, bi rastî, bikar tînim.
He appears to be at his best late in the upcoming games.	Ew di lîstikên nêzîk de dereng di çêtirîn xwe de xuya dike.
I was sick of it.	Ez jê nexweş bûm.
Definitely a great post.	Bê guman postek mezin.
And then you have to write, write and write.	Û paşê divê hûn binivîsin, binivîsin û binivîsin.
And that happens.	Û ya ku dibe.
It looks very annoying.	Ew pir aciz xuya dike.
So we moved away from that.	Ji ber vê yekê em ji vê yekê dûr ketin.
At least if he did, he would eventually lose the show.	Bi kêmanî heke wî kir, ew ê di dawiyê de nîşana winda bike.
It is not clear what he did in the next three to four hours.	Di sê-çar saetên pêş de çi kir ne diyar e.
We researched you.	Me te lêkolîn kir.
He was strong.	Ew xurt bû.
You can play it on the train.	Hûn dikarin wê li ser trênê bilîzin.
This is generally not a good idea.	Ev bi giştî ne fikreke baş e.
You can help us.	Hûn dikarin alîkariya me bikin.
This year is definitely following this.	Ev sal bê guman li pey vê yekê ye.
These are the facts.	Rastî ev in.
It was never in mine either.	Ew qet di ya min de jî nebû.
Anyone with the naked eye could see it.	Her kesê bi çavan dikaribû wê yekê bibîne.
Man is like a father to me.	Mirov ji bo min wek bavekî ye.
If it's too difficult, it may not be possible to do it.	Ger ew pir dijwar be, dibe ku ne gengaz be ku ew bike.
I do not know who this person is.	Ez nizanim ev kes kî ye.
Security is our first concern.	Ewlekarî xema me ya yekem e.
I love most of his work.	Ez ji piraniya karê wî hez dikim.
Ola wan tune.	Ola wan tune.
It is suggested that their relationship may be directly related to the involvement.	Tê pêşnîyar kirin ku têkiliya wan dibe ku bi tevlihevkirina rasterast be.
In any case I had no chance.	Di her rewşê de tu derfet neda min.
Look further.	Dûrtir binêrin.
Nothing.	Tiştek tune.
A few steps closer to each other.	Çend gavan xwe nêzî hev kir.
No casualties were reported.	Der barê mirin û ziyanan de tu agahî nehatin bidestxistin.
I removed it too hard.	Min ew jî bi zor jê derxist.
They are my brothers.	Ew birayên min in.
Come on in today.	Îro werin hundur.
No bad hands.	Destên xerab tune.
If not, you can read my first part here.	Ger na, hûn dikarin beşa min a yekem li vir bixwînin.
In my view there is absolutely nothing wrong with that.	Bi dîtina min di wê de bi tevahî tiştek xelet tune.
Very nice work with this blog.	Bi vê blogê re xebatek pir xweş.
These people did a great job.	Van kesan karekî mezin kirin.
It just wasn’t done.	Ew tenê nehat kirin.
Otherwise we just throw it away.	Wekî din em tenê wê bavêjin.
When there was no infection.	Dema ku enfeksiyon tune bû.
He has.	Wî heye.
They can not even move their head.	Bi tena serê xwe jî nikarin tevbigerin.
I tried a lot of things and it came out empty.	Min gelek tişt ceriband û vala derket.
The authors discussed and evaluated the manuscript.	Nivîskaran li ser destnivîsê nîqaş kirin û nirxandin.
It is calm during the storm.	Ew di dema bahozê de aram e.
We sat down at the table.	Em li ser masê rûniştin.
At least I can try.	Bi kêmanî ez dikarim biceribînim.
He does not remember the events of the night.	Bûyerên şevê nayê bîra wî.
Write as little code as you need.	Bi qasî ku hûn hewce ne kodek piçûk binivîsin.
This was no exception.	Ev ne îstîsna bû.
It was just crazy, something to see here.	Ew tenê dîn bû, tiştek ku li vir bibîne.
Something he could claim he could not do.	Tiştek ku wî dikaribû îdîa bike ku ew nekarin.
Will made a silent gesture and stayed one after the other.	Will îşaretek bêdeng kir û dûv re yek bimîne.
Each woman was used once.	Her jinek carekê dihat bikaranîn.
Maybe when she gets married, it will be easier.	Dibe ku gava ew zewicî, ​​wê hêsantir be.
So an experiment shows that we have a theory of mind.	Ji ber vê yekê ceribandinek nîşan dide ku me teoriya hişê heye.
What we have done is often difficult for some people to understand.	Ya ku me kir pir caran ji bo hin kesan dijwar e ku fêm bikin.
Well, if you want, give me some time to think.	Welê, heke hûn bixwazin, demek bidin min ku ez bifikirim.
At the same time, the point he makes is a valid point.	Di heman demê de, xala ku ew destnîşan dike xalek derbasdar e.
And with him things were different now.	Û bi wî re jî êdî tişt cuda bûn.
It really is the only solution, the only way out.	Ew bi rastî tenê çareserî ye, yekane rêya derketinê ye.
This is not for me, the boy felt.	Ev ne ji bo min e, hest kir kurik.
It's about growth.	Ew li ser mezinbûnê ye.
The map is great.	Nexşe mezin e.
A better way for her.	Ji bo wê riya çêtir.
The element is hidden.	Element veşartî ye.
For he married her.	Ji bo wê bi wê re zewicî.
But that alone is not enough.	Lê tenê ev têrê nake.
The man smiled.	Mêrik keniya.
If you are poor, it is especially difficult.	Heke hûn feqîr in, ew bi taybetî dijwar e.
We have a system that works.	Sîstemek me heye ku kar dike.
The weather remained clear for five days.	Pênc roj hewaya zelal ma.
During the second challenge, neither dogs showed clinical signs of disease.	Di dema dijwariya duyemîn de, ne kûçikan nîşanên klînîkî yên nexweşiyê nîşan nedan.
Getting there is very difficult.	Çûyîna wir pir zehmet e.
My chest hurts.	Sînga min teng dibe.
Then look at me.	Paşê li min nêrî.
I saw a camera that changed a dog's head.	Min kamerayek dît ku serê kûçikek guherî.
No information was provided.	Ti agahî nehat dayîn.
It dropped to two months.	Ew daket du mehan.
You do not need to win every argument.	Hûn ne hewce ne ku her argumanek qezenc bikin.
Which will.	Ya ku wê.
And no one, he believed, knew what it was.	Û tu kes, wî bawer nekir, ku dizanibû ku ew çi ye.
Saved a life.	Jiyanek xilas kir.
In my view the government should do more.	Bi dîtina min divê hikûmet zêdetir bike.
We have to go, "he said.	Divê em biçin," wî got.
View.	Dîtinî.
He got in the car and he drove.	Ew li otomobîlê siwar bû û ew ajot.
It says nothing.	Ew tiştek nabêje.
They use it for pressure.	Ew ji bo zextê bikar tînin.
I sometimes need to ask my students to help me do that.	Ez carinan hewce dikim ku ji xwendekarên xwe bipirsim ku alîkariya min bikin ku ez bikim.
At least it is interesting.	Bi kêmanî balkêş e.
It will only start with tension, tension and so on.	Tenê wê dest bi kêşe, tundî û hwd.
The sky was dark.	Ezman tarî bû.
Instead these colors only change in value.	Li şûna van rengan tenê di nirxê xwe de diguhere.
Let's go to the far left and just see what happens.	Ka em biçin çepê dûr û tenê bibînin ka çi diqewime.
I was ready and calm enough to have children.	Ez ji bo xwedîkirina zarokan têra xwe amade û aram bûm.
Secondary outcome measures are therefore commonly used.	Ji ber vê yekê tedbîrên encamên duyemîn bi gelemperî têne bikar anîn.
The city says people should apply soon.	Bajar dibêje ku divê mirov zû serlêdanê bikin.
What really matters is the world to come, on the other side.	Ya ku bi rastî girîng e cîhana ku were, li aliyê din e.
Something had to be done.	Divê tiştek bihata kirin.
Li vir raze.	Li vir raze.
I learned a lot.	Ez pir fêr bûm.
This result is then less-known.	Wê demê ev encam kêm-zêde tê zanîn.
The wall just fell.	Dîwar tenê ket.
This was not a house.	Ev ne malek bû.
Only women.	Tenê jin.
No, never mind.	Na, qet xem nake.
The long journeys were good and very consistent.	Rêwiyên dirêj baş û pir domdar bûn.
When the term is limited.	Dema ku term sînorkirî.
This results in the above error.	Ev di xeletiya jorîn de encam dide.
This year will be no different.	Îsal wê ne cuda be.
But it was something very different.	Lê ev tiştek pir cûda bû.
Blood appeared to be coming from his left arm and chest.	Xuya bû ku xwîn ji milê çepê û sînga wî dihat.
I called my insurance company.	Min bi şirketa xwe ya bîmeyê re telefon kir.
So much so that he did not touch it.	Ji ber vê çendê ku wî dest nedabû wê.
There are a number of them.	Hejmarek ji wan hene.
The class itself has a slightly strange name.	Class bi xwe navekî hindik xerîb heye.
I believe he was the only one.	Ez bawer dikim ku ew tenê yek bû.
He can go through with them.	Ew dikare bi wan re derbas bibe.
This made him a little more reasonable.	Vê yekê ji wî re hindik maqûl kir.
The site was then hidden and long and wide.	Malper paşê veşartî û dirêj û fireh bû.
This is my church, just like your church.	Ev dêra min e, mîna ku dêra we ye.
Then it suddenly came to my head.	Paşê ji nişka ve hat serê min.
This requires immediate action.	Ev yek hewceyê çalakiya lezgîn e.
The main constant threat is heavy rainfall.	Metirsiya sereke berdewam e ku barana zêde ye.
Of course there is still room for improvement.	Helbet hê jî cîhê pêşketinê heye.
It was closer.	Ew nêzîktir bû.
That's a big risk.	Ew rîskek mezin e.
He just never gives up.	Ew tenê tu carî dev jê bernade.
Call it, outside, a week.	Jê re dibêjin, li derve, hefteyekê.
We will never eat things like that.	Em ê ti carî tiştên wiha nexwin.
I tried, but it's wrong.	Hewldana min hebû, lê xelet e.
Someone to tell you who you are.	Kesek ku ji we re bêje tu kî yî.
To the best of our knowledge there are no such results in the literature.	Li gorî zanyariyên me di edebiyatê de encamên bi vî rengî nîn in.
I will return them.	Ez ê wan vegerînim.
The group was very good.	Komek pir baş bû.
It is important that you identify the design factors that affect performance.	Girîng e ku hûn faktorên sêwiranê yên ku bandorê li performansê dikin nas bikin.
Make a list of what you are making.	Lîsteyek ji tiştên ku hûn têne çêkirin çêbikin.
This is not the first time this has happened.	Ev ne cihê yekem e ku ev yek diqewime.
Many people say she was beautiful.	Gelek kes dibêjin ku ew bedew bû.
We hope they give you some comfort.	Em hêvî dikin ku ew hin rehetiyê bidin we.
He felt the force begin to return to his feet, and he stopped.	Wî hêz hîs kir ku dest pê kir ku vegere ser lingên xwe, û ew rawesta.
I can help him in any way I can.	Ez dikarim bi wî awayî alîkariya wî bikim.
I sometimes read just for fun.	Ez carinan tenê ji bo kêfê dixwînim.
If you have a question, this site probably has the answer.	Ger pirsek we hebe, ev malper belkî bersivek heye.
Don't worry.	Xem neke.
If this man was watching at the hotel, maybe he would follow me.	Ger vî mirovî li otêlê temaşe bikira, belkî ew ê li pey min were.
I saw what you wanted to do with him.	Min dît ku hûn çi dixwazin bi wî re bikin.
You have a twenty minute limit.	Sînorê we yê bîst deqîqe heye.
No one was home at the time.	Wê demê kes li malê nebû.
She did not know why she was upset.	Wê nizanibû çima ew xemgîn bû.
I walk down a quiet street.	Ez di ser kolana bêdeng re derbas dibim.
The cards are dealt face down.	Kartên bi rûyê jêrîn têne rêvebirin.
More often than not, they were better.	Pir caran, ew çêtir bûn.
It was the same in our case.	Di doza me de jî wisa bû.
These conditions do not exist, and only interest is paid.	Ev şert tune, û tenê berjewendî têne dayîn.
I need to know what happens next.	Divê ez bizanim ku paşê çi dibe.
It was given to me.	Ji min re hat dayîn.
Not only did he fight him, but he was forced to kill him.	Ne tenê bi wî re şer kir, lê neçar bû ku wî bikuje.
He loved everything about her.	Wî ji wî tiştî hez dikir.
For whatever reason, it does not work.	Ji ber çi sedemê, ew ne kar dike.
So there is no easy solution to change.	Ji ber vê yekê ji bo guhertinê çareseriyek hêsan nîne.
Make no mistake about it.	Li ser vê yekê xeletiyek nekin.
Location.	Cih e.
It just felt more real.	Tenê ev yek rasttir hîs dikir.
I mean just me, everyone.	Yanî ez tenê her, her kes.
When he went home he told his father that he was in love.	Dema çû malê ji bavê xwe re got ku ew evîndar e.
That was right.	Ev rast bû.
This is a common problem.	Ev pirsgirêkek hevpar e.
Freedom is good.	Azadî baş e.
Almost all of the bones in her leg were broken but she came out.	Hema hema hemû hestiyê lingê wê şikand lê ew derket derve.
If you can avoid it, never let it become a war.	Ger hûn karibin jê dûr bixin, tu carî nehêlin ku ew bibe şer.
Here comes the song.	Li vir stran tê ser ziman.
I did not know what to say.	Min nizanîbû çi bêjim.
For better results.	Ji bo encamên çêtirîn.
I'm sure he will enter the first position after that.	Ez bawer im ku ew ê piştî wê bikeve pozîsyona yekem.
The lives of these children.	Jiyana van zarokan.
No one is hurting you.	Kes zerarê nade te.
I can not account for what he does.	Ez nikarim hesabê ku ew çi dike.
If that makes any sense.	Ger ku ew ti wateya.
An unknown reason is still in play.	Sedemek nenas hîn jî di lîstikê de ye.
This game is just a deep deep story for me.	Ev lîstik ji bo min tenê çîrokek kûr a xweş e.
In the end, it's the same rules as for driving.	Di dawiyê de, ew heman qaîdeyên ku ji bo ajotinê ye.
Then you will take me back to the village here.	Paşê tu ê min li vir vegerînî gund.
Office politics is nothing to me.	Siyaseta ofîsê ye, bi min re tiştek nîne.
It will be fun.	Wê kêfxweş bibe.
Strength and matter.	Hêz û madde.
I do not want this to happen.	Ez naxwazim ev yek bibe.
And that's all over the product.	Û ew li seranserê hilberê ye.
I did not want to hear anything about them.	Min nexwest tiştekî li ser wan bibihîzim.
Go out and see and learn what others are doing.	Derkevin derve û bibînin û fêr bibin ka yên din çi dikin.
Sell ​​his soul.	Wî canî bifroşin.
He showed a sign.	Wî nîşanek nîşan da.
Less code required.	Kêm kod hewce dike.
But it may take half a day.	Lê dibe ku nîv roj bidome.
What the government wanted was to accuse someone, someone.	Tiştê ku hukûmetê dixwest ew bû ku kesek, kesek tawanbar bike.
I want to help.	Ez dixwazim alîkariyê bikim.
The whole sky.	Tevahiya ezman.
I wonder if our intention is to be.	Ji min re meraq dike ka gelo mebesta me ew e ku bibin.
She had to eat dinner that night.	Diviyabû wê şevê şîvê bixwarana.
One of the cards is pulled out of the bag.	Yek ji qertan ji çenteyê tê kişandin.
The possibility of growth and expression does not end there.	Îhtîmala mezinbûn û îfadekirinê dawî lê nayê.
She came home every weekend to visit her family.	Her dawiya hefteyê dihat malê da ku serdana malbata xwe bike.
Think of ways you can change your exercise routine.	Bi awayên ku hûn rûtîniya werzîşê ya xwe biguhezînin bifikire.
His body hair was burnt.	Porê laşê wî şewitî bû.
He just has this crazy style and class.	Wî tenê ev şêwaz û çîna dîn heye.
The night becomes very quiet.	Bi şev pir bêdeng dibe.
This is what we call a fruit break.	Tiştê ku em jê re dibêjin şikestinek fêkî ev e.
First, you need to decide.	Pêşîn, hûn hewce ne ku biryar bidin.
Other than that there is a problem.	Ji xeynî ev yek pirsgirêk heye.
My mother made it easy for me.	Diya min ji min re hêsan kir.
Yes, it is a real place.	Erê, ew cîhek rastîn e.
There was something comfortable in thinking like this.	Di ramana bi vî rengî de tiştek rehet hebû.
These tools recognize characters in a user login.	Van amûran di têketina bikarhênerek de karakteran nas dikin.
And it was light and fast.	Û ew ronahî û zû bû.
His phone rang.	Telefona wî derketiye.
Warm my feet at night.	Bi şev lingên min germ dikin.
I would like some land, not just money.	Ez ê hinek erd bixwazim, ne tenê pere.
Lower your head back and repeat twice.	Serê xwe paşde bînin xwarê û du caran dubare bikin.
It means a lot, it really does.	Ew pir tê wateya, ew bi rastî jî dike.
All participants signed informed consent forms.	Hemû beşdaran formên razîbûna agahdar îmze kirin.
There is no point in releasing anymore.	Êdî ti wateya berdanê nema.
I'm sure you can fix this.	Ez bawer dikim ku hûn dikarin vê rast bikin.
In the remaining animals there was no difference between the sides.	Di ajalên mayî de tu ferq di navbera aliyan de tunebû.
It would be great if someone could help me.	Ger kesek bikaribe alîkariya min bike dê pir baş be.
It gives me pleasure and I want even more.	Kêfxweşiyê dide min û min hê bêtir dixwaze.
However, we can try it.	Lêbelê, em dikarin wê biceribînin.
I did not pull it off.	Min jê nekişand.
Good eye contact with the camera is not made.	Bi kamerayê re têkiliya çavê baş nayê çêkirin.
One case is approaching.	Yek doz nêzîk dibe.
The red cross indicates where the person is holding their energy.	Xaça sor nîşan dide ku mirov enerjiya xwe li ku digire.
When the small box was lifted, the card came out.	Gava ku qutiya piçûk hilkişand, kartek derket.
It seems that he was really close with some of them.	Wusa dixuye ku ew bi hin ji wan re bi rastî nêzîk bû.
This never matched me.	Ev qet bi min re li hev nekir.
And then there were faces.	Û paşê rû bûn.
Very nice music.	Muzîka pir xweş.
Suddenly, that changed.	Ji nişka ve, ew guherî bû.
He felt it with his hands.	Bi destên xwe pê hesiya.
However, it is important to target the right group of older people.	Lêbelê, girîng e ku meriv koma rast a mirovên pîr bike armanc.
Provides a practical tool by which parties can be protected against costs.	Amûrek pratîkî peyda dike ku bi wê yekê partî dikarin li hember lêçûn biparêzin.
It is only out of the way, but out of the way.	Ew tenê ji rê ye, lê ji rê veşartî ye.
But show the other head expression.	Lê îfadeya serê din nîşan bikin.
Once again, concern is important for the environment.	Careke din, xema ji bo jîngehê girîng e.
They had to go to town.	Ew neçar bûn ku herin bajêr.
Not like your money.	Ne wek para we ye.
You have to do better than that.	Divê hûn ji wê çêtir bikin.
I will not say anything to him.	Ez ê tiştekî jê re nebêjim.
The example of water gives a good example.	Mesela avê mînakeke baş dide.
You have to choose what happens and when.	Divê hûn hilbijêrin ka çi dibe û kengê.
Let's see if your words match your title.	Ka em bibînin ka gotinên we bi sernavê we re rast in.
I have no control over myself.	Xwe kontrolkirina min tune.
However I have to control it.	Lêbelê divê ez wiya kontrol bikim.
Dad, tell me.	Bavo, ji min re bêje.
Long autumn.	Payîza dirêj.
It is difficult to believe what you see.	Zehmet e ku meriv tiştên ku hûn dibînin bawer bikin.
You speak for the most part quietly.	Hûn ji bo piraniya bêdeng diaxivin.
When he comes to school.	Dema ku ew tê dibistanê.
The other children did not listen to him.	Zarokên din guh nedan wî.
You go straight to the point.	Hûn rasterast diçin ser xalê.
That's amazing, he says.	Ew pir ecêb e, ew dibêje.
This card is, as it were, writing so big.	Ev kart e, wek, nivîsandinê evqas mezin bû.
Interviews with authors.	Hevpeyvîn bi nivîskaran re.
But look at this.	Lê li vê binêrin.
It is not safe and tells us to wait.	Ew ne ewle ye û ji me re dibêje ku em li bendê bin.
This is neither time nor place.	Ev ne dem û ne jî cih e.
Things are spinning around, albeit only for a moment.	Tişt li dora xwe dizivirin, her çend tenê ji bo piçekê.
Often this will happen when you try to start the engine.	Pir caran ew ê biqewime dema ku hûn hewl didin ku motorê dest pê bikin.
This shit kills me.	Ev şêt min dikuje.
Apparently, there is a change in plans.	Xuya ye, guhertineke planan heye.
I took it in black.	Min ew bi reş girt.
We look back on their professional experience so far in their careers.	Em li ezmûna pîşeyî ya heya niha di kariyera wan de dinêrin.
Nor does it require direct access to the database.	Ne jî ew gihandina rasterast a databasê hewce dike.
When the ball was not lost in his hands.	Dema ku top ne di destên wî de winda bû.
Seven moments that turned his career around.	Heft hûrdeman ku kariyera wî zivirî.
We were ready to go.	Em amade bûn ku biçin.
The case is completely under control.	Doz bi tevahî di bin kontrolê de ye.
His clothes will be completely destroyed.	Cilûbergê wî dê bi tevahî were hilweşandin.
ba tune.	ba tune.
I'm building a good small business here.	Ez li vir karsaziyek piçûk a baş ava dikim.
I never did.	Min qet carî nekir.
So they really have no control over where they go.	Ji ber vê yekê ew bi rastî kontrola wan li ser ku diçin tune.
It seems obvious.	Ew eşkere xuya dike.
You could never say a sick word about brothers.	Tu carî nikarîbû gotinek nexweş li ser birayan bibêjî.
It didn’t matter much to me.	Ji min re zêde ne girîng bû.
I tried to be nice to you.	Min hewl da ku bi te re xweş bim.
For my children.	Ji bo zarokên min.
I did not say that.	Min ew negot.
Talk about it.	Li ser wê re bipeyivin.
I want the truth to be shown.	Ez dixwazim ku rastî bê nîşandan.
Well, he just wasn’t.	Welê, ew tenê nedibû.
You killed him.	Te ew kuştin.
Thanks for making it.	Spas ji bo çêkirina wê.
What did you say about that.	Te li ser çi got.
Less and more.	Kêm û zêde.
But it was not made.	Lê ew nehat çêkirin.
I do not know how those people do it.	Ez nizanim ew kes çawa dikin.
Policy transfer means that access is paid only.	Veguheztina polîtîkayê tê vê wateyê ku gihîştin bi tenê tê dayîn.
I totally love you.	Ez bi tevahî ji te hez dikim.
I was a black boy who looked like a big white man.	Ez kurekî reş ê ku dişibiya yekî spî mezin bûm.
Unanswered questions.	Pirsên ku nayên bersivandin.
And you seem to know him too.	Û wusa dixuye ku hûn wî jî nas dikin.
Again, get to know your audience.	Dîsa, temaşevanên xwe nas bikin.
It was small and round.	Ew piçûk û dor bû.
He hoped he had not.	Wî hêvî kir ku ew nekir.
By any chance, it will eventually be fixed forever.	Bi her şansê, ew ê di dawiyê de her û her were rast kirin.
At least once a year, we said.	Herî kêm salê carekê, me got.
There was nothing in her eyes or face but anger.	Di çav û rûyê wê de ji hêrsê pê ve tu tişt nemabû.
I do not like to do it too fast these days.	Ez hez nakim van rojan pir zû bikim.
They are also people like us.	Ew jî kesên wek me ne.
We were sitting on a stage.	Em li ser qonaxekê rûniştibûn.
It's not about what you can do.	Ew ne li ser tiştê ku hûn nikarin bikin.
No one is helping.	Ji kesî alîkarî nayê.
I needed that little money.	Ji min re ew pereyê qijik lazim bû.
I worked hard.	Ez gelek xebitîm.
And then comes the blue one.	Û paşê ji şîn yek tê.
Man, what a meal.	Mêro, çi xwarin e.
Check your internet connection if it is correct.	Ger ew rast e girêdana xweya înternetê kontrol bikin.
People are watching you.	Mirov li te temaşe dikin.
Our house took it.	Mal me ew girt.
You know how deep children can sleep.	Hûn dizanin zarok çiqas kûr dikarin razên.
I think everyone knows who they are.	Ez difikirim ku her kes dizane ew kî ne.
It is also your country, stop drinking.	Ew jî welatê we ye, dev ji vexwarinê berdin.
It will kill you.	Wê te bikuje.
A long stone dagger was placed on it.	Li ser wê xencereke kevirî ya dirêj danîbû.
He sat down and looked at the rain.	Ew rûnişt û li ber baran nêrî.
So he did dog fighting.	Ji ber vê yekê ew kir şerê kûçikan.
I spent the last working day of the week at work.	Ez di heftiyê de roja xebatê ya dawîn li ser kar mam.
Something else, and totally fine.	Tiştek din, û bi tevahî baş.
I relax my case.	Ez doza xwe rehet dikim.
My brother was away at the time.	Birayê min wê demê dûr bû.
He offered it.	Wî ew pêşkêş kir.
Wants you to come back to him.	Dixwaze tu jê re vegerî.
Why not join today.	Çima îro tevlî nabin.
And maybe that's a good thing.	Û dibe ku ew tiştek baş e.
For one, he was not a good doctor.	Ji bo yek, ew ne doktorek baş bû.
We have probably developed a little more about technology.	Me di derbarê teknolojiyê de belkî hinekî zêdetir pêşxistiye.
Will look at which side the door will open.	Dê binihêrin ka derî dê li kîjan alî vebin.
His job was before mine.	Karê wî berî ya min bû.
Everyone has a place.	Cihê her kesî heye.
No one knew him.	Kesê wî nizanibû.
This is one of the good things.	Ev yek ji tiştên baş e.
Faith was no longer so frightened that she stopped crying.	Îman êdî ew qas ditirsiya ku dev ji giriya xwe berdabû.
Complete before use.	Berî ku bikar bînin tam bikin.
There needs to be more energy independence.	Pêdivî ye ku bêtir enerjiyê serbixwe bibe.
But yours did the same.	Lê ya te jî wisa kir.
You will get it for yourself.	Hûn wê ji bo xwe bistînin.
There is nothing but sight.	Ji bilî dîtinê tiştek nîne.
Because you were his brother, he would love you less.	Ji ber ku tu birayê wî bûyî, ew ê kêm ji te hez neke.
That was not true.	Ew ne rast bû.
Quickly checked, several options may not work together or not.	Zû kontrol kirin, dibe ku çend vebijark bi hev re nebin an na.
But there was no way to overcome that moment.	Lê tu rê tunebû ku wê gavê bi ser bikeve.
He just sat there.	Ew bi tenê rûnişt.
Remember what it is for.	Bîr ji bo çi ye.
Cells without treatment are used as a negative control.	Hucreyên bêyî dermankirinê wekî kontrolek neyînî têne bikar anîn.
No significant effect was found for family structure.	Ji bo avahiya malbatê bandorek bingehîn nehat dîtin.
I wanted him to take my place.	Min xwest ku ew li şûna min bigire.
Tell us about your plans.	Li ser planên xwe ji me re bêje.
He said none of this was really a new taste.	Wî got ku yek ji van bi rastî tamek nû nebû.
And, naturally, it was not good.	Û, bi xwezayî, ew ne baş bû.
So we have to get the most out of it.	Ji ber vê yekê divê em herî zêde jê sûd werbigirin.
After him comes my life.	Piştî wî tê jiyana min.
Please wear them.	Ji kerema xwe wan li xwe bikin.
I can not understand how important this point is.	Ez nikarim ev xal çiqas girîng e.
If you can listen live, please do.	Heke hûn dikarin zindî guhdarî bikin, ji kerema xwe bikin.
Nothing surprises me.	Tiştek min şaş nake.
Let us know what you think.	Bila em bizanin ka hûn çi difikirin.
I did not try again.	Min careke din hewl neda.
But these are just words.	Lê ev tenê gotin in.
Have no job in history and beyond.	Di dîrokê de û piştre ne xwedî kar.
I have a very high score.	Min xwedî seknek pir bilind e.
It is currently expected to not be counted until the end of the year.	Naha tê çaverêkirin ku heya dawiya îsal neyê hesibandin.
He came home and found people in his house.	Ew hat malê û di mala xwe de mirov dît.
In both groups, no side effects were recorded.	Di her du koman de, ti bandorên alî nehatine tomar kirin.
The door was closed and locked.	Derî hat girtin û kilît kirin.
It scared her.	Wê ew ditirsand.
We have done so now.	Me niha wisa kiriye.
It must be fragmented.	Divê bê perçekirin.
It seems to him that things should be like that.	Ji bo wî dixuye ku divê tişt wiha bin.
But my ears never hear him.	Lê guhên min qet wî nahêlin.
He said they did and did not see such an effect.	Wî got ku wan kir û bandorek wusa nedît.
I put the body and soul of the liver behind my word.	Min beden û giyana kezeb xistiye pişt gotina xwe.
If he did not speak and explain, then he might turn away.	Ger ew nepeyivî û rave nekira, wê hingê dibe ku ew dûr bikeve.
The whole book was very good until the end.	Tevahiya pirtûkê heta dawiyê pir baş bû.
But it was only a small part.	Lê ew tenê piçûkek piçûk bû.
It would be nice if I could close my mouth.	Dê xweş be ku ez bikaribim devê xwe bigirim.
He could not succeed.	Wî nikarîbû bi ser keve.
I could still see the white and red of her skin.	Min hê jî spî û sorê çermê wê didîta.
He is the only doctor in his family.	Di malbata xwe de tenê doktor e.
I do not know what world these people live in.	Ez nizanim ev mirov li kîjan dinyayê dijî.
There was a difficulty here.	Li vir dijwariyek bû.
Not hard to believe.	Ne zehmet e ku bawer bikin.
Do whatever it takes to keep them dry.	Tiştê ku hewce dike bikin da ku wan hişk bihêlin.
Maybe he can give some explanations.	Dibe ku ew dikare hin şiroveyan bide.
But not me.	Lê belê ne ez.
For many reasons.	Ji ber gelek sedeman.
There is so much good in this.	Di vê de gelek başî heye.
He is out.	Ew li derve ye.
Soon, he will say.	Zû zû, ew ê bêje.
I will try.	Ez ê hewl bikim.
The first is safety.	Yekem ewlehî ye.
You do not vote for yourself.	Tu bi xwe jî deng nakî.
Second, we did not do economic work using real money.	Ya duyemîn, me karê aborî bi karanîna pereyên rastîn pêk neanî.
During the study period at a local time.	Di heyama xwendinê de di demek herêmî de.
I hit the ground.	Min li erdê xist.
The clothes you wear are made of paper.	Cilên ku dihêlin hûn li xwe bikin ji kaxezê hatine çêkirin.
It may not be obvious.	Dibe ku ew ne diyar be.
In the future.	Di paşerojê de.
God smiled and looked at me.	Xwedê keniya û li min nêrî.
First, we can do it together.	Pêşîn, em dikarin bi hev re bikenin.
Well, that was not entirely true.	Belê, ew bi tevahî ne rast bû.
Seems like a public service to me.	Ji min re wekî xizmetek gelemperî xuya dike.
I have never wanted a sister in my life.	Min di jiyana xwe de tu carî xwişka xwe nexwest.
This is not possible with the first part of the evidence.	Ev yek bi beşa yekem a delîlan ne mumkun e.
There is nothing to struggle with in this political order.	Di vê nîzama siyasî de tiştek ji bo têkoşînê nemaye.
We will have that power on our shoulders.	Em ê hêza wê li ser milê me hebin.
Things just happen, there is no time to think about it.	Tişt tenê diqewimin, wext tune ku meriv li ser bifikire.
The business floor has access to the database.	Qata karsaziyê gihîştina databasê heye.
The lights were out.	Ronahî vemirîbûn.
I felt safe and loved.	Min xwe ewle û hezkirin hîs kir.
Unfortunately for both of them, he chose the wrong man to enter.	Mixabin ji bo her duyan jî, wî zilamê xelet hilbijart ku bikeve.
He plays goggle with me.	Ew bi min re gogê dilîze.
You will get the code that you are probably asking.	Hûn wê koda ku hûn belkî dipirsin çawa distînin.
Word for word.	Peyv bi peyv.
Those who did go down in history.	Yên ku kirin ketin dîrokê.
No, he did not forget.	Na, wî ji bîr nekir.
He will stay here just for bed, not one more minute.	Ew ê li vir tenê ji bo razanê, ne yek deqe zêdetir bimîne.
However, we are interested in taking a step forward.	Lêbelê, em eleqedar in ku gavek pêşde biçin.
This will be a great event.	Ev ê bibe bûyerek pir.
There was a payphone on the street.	Li kolanê telefonek payedar hebû.
The only option left.	Vebijêrk tenê maye.
He must have a sign.	Divê nîşanek wî hebe.
After the first show, we realized we were on to something.	Piştî pêşandana yekem, me fêm kir ku em li ser tiştek bûn.
In fact, it was minutes.	Bi rastî, ew deqe bû.
But it was not just you and them.	Lê ne tenê hûn û ew bûn.
He drew the attention of people who were coming close.	Wî bala mirovan kişand ku ji nêz ve tê de ne.
I want to do it myself.	Ez dixwazim bi xwe bikim.
Please take them.	Ji kerema xwe, wan bigirin.
Now it just happens.	Niha ew tenê pêk tê.
No one will be able to see anything from the outside.	Wê kes nikaribe ji derve tiştekî bibîne.
Never before.	Berê qet nebû.
There was something big, black and white on top.	Di ser de tiştek mezin, reş û gir hebû.
I no longer call him worried.	Ez êdî jê re nabêjim fikar.
They always came to see her.	Ew her gav dihatin ku wê bibînin.
We can do much better.	Em dikarin bêtir çêtir bikin.
There they developed their culture.	Li wir çanda xwe pêş xistin.
They explained different measures and different product names.	Wan tedbîrên cûda û navên hilberên cûda rave kirin.
Vedil vedigere.	Şil vedigere.
For this great reason he loved the little one very much.	Ji ber vê sedemê mezin ji yê biçûk pir hez dikir.
Please come back soon !.	Ji kerema xwe zû vegere!.
You just care.	Hûn tenê lênêrîn.
He tried one, but stopped short.	Wî yek ceribandibû, lê zû sekinî.
I saw women looking at you.	Min dît ku jin li te dinêrin.
I rule the world.	Ez serweriya dinyayê dikim.
The engine turned and stopped in two seconds.	Motor di du saniyeyan de zivirî û girt.
He could see it now.	Ew niha dikaribû wê yekê bibîne.
He will tell you something, but do not believe him.	Ewê ji te re tiştekî bêje, lê jê bawer neke.
Some have no sign in front to say what is inside.	Hinekan ti nîşanek li pêş tune ne ku dibêjin di hundurê de çi heye.
That was the only place that seemed right to me right now.	Ew tenê cîhê ku niha ji min re guncaw xuya dikir ew bû.
They set up a test and control group.	Wan komek ceribandin û kontrolê ava kirin.
Use what you have learned to keep your family safe.	Tiştên ku we hîn bûne bikar bînin da ku malbata xwe ewle bihêlin.
's' will quadruple the value.	's' dê nirxê çargoşe bike.
The train is right in front of you.	Trên rast li ber we ye.
Allow three full days for you to read this way.	Bihesibînin sê rojên tije ku hûn bi vî rengî werin xwendin.
In between each, we will get heavier.	Di navbera her yekê de, em ê giran bibin.
I also searched on the internet.	Ez li ser înternetê jî lê geriyam.
I could not control it.	Min nikarîbû kontrol bikim.
About five to ten feet.	Nêzîkî pênc deh lingan.
I knew he was coming.	Min dizanibû ku ew tê.
Still, they should be told not to do it again.	Dîsa jî, divê ji wan re were gotin ku ew careke din nekin.
And yet it is.	Û dîsa jî ew e.
Nothing will grow.	Tiştek wê mezin nebe.
It seems that political leaders talk to everyone except each other.	Dixuye ku serokên siyasî ji bilî hev bi her kesî re diaxivin.
In competition, you have a team.	Li ser pêşbaziyê, tîmek we heye.
There is a difference for me.	Ji bo min ferqek heye.
There was no ship in sight.	Keştiyek li ber çavan tune bû.
However, now he knows better.	Lêbelê, niha ew çêtir dizane.
It was really natural.	Bi rastî jî xwezayî bû.
I have to believe that.	Divê ez bawer bikim ku.
He prefers to experience pain.	Ew tercîh dike ku êşê biceribîne.
Let us drink.	Ka em vexwin.
It was very good for her.	Ew ji bo wê pir baş bû.
But how it looked, we do not really know.	Lê ew çawa xuya bû, em bi rastî nizanin.
This is what happens.	Ya ku diqewime ev e.
Season and that.	Demsal û ew.
Government version of events without serious investigation.	Guhertoya hikûmetê ya bûyerên bêyî lêpirsînek cidî.
I am strong enough for this.	Ez ji bo vê têra xwe xurt im.
I just need to take the time.	Ez tenê hewce dikim ku wextê bikim.
I have actually seen this movie before.	Bi rastî min berê ev fîlm dîtiye.
It makes me want to do better.	Ew dihêle ku ez dixwazim çêtir bikim.
These suggested points are the starting point.	Ev xalên pêşniyarkirî xala destpêkê ne.
Many people were injured.	Gelek kes birîndar bûn.
At least you have a lot of little things in it.	Di wê de bi kêmanî we hingê gelek tiştên piçûk hene.
Finally we come together as we recorded the song.	Di dawiyê de em wek çawa ku me stran tomar kir em têne cem hev.
We recommend that you cut the side without the image.	Em pêşniyar dikin ku hûn li aliyekî bêyî wêneyê qut bikin.
I think he needs a friend.	Ez difikirim ku ew hewceyê hevalek e.
She had let this man control everything.	Wê hiştibû ku vî zilamî her tiştî kontrol bike.
A little.	Kêm.
It just doesn’t work that way.	Tenê bi vî awayî kar nake.
It really will never be.	Ew ê bi rastî qet nebe.
That interpretation is correct.	Ew şirove rast e.
I do not want to go back here again.	Ez naxwazim careke din vegerim vir.
Probably mostly in sleep, work or food.	Dibe ku bi piranî di xew, kar an xwarinê.
On the failure of that fire.	Li ser têkçûna wê agirê.
So this young man made a big decision.	Ji ber vê yekê vî ciwanê mezin biryarek mezin da.
In winter you are cold.	Di zivistanê de hûn sar in.
It was not good and was very sick.	Ne baş bû û pir nexweş bû.
It can be difficult to draw attention.	Dibe ku meriv balê bikişîne dijwar be.
You do not play for fun.	Tu nalîzî ji bo kêfê.
He also seemed to have fun with them.	Ew jî xuya bû ku bi wan re kêfê dike.
Fear was the word that came to my mind.	Tirs peyva ku dihat bîra min.
I left.	Min berda.
You should go for a simple cleaning design.	Divê hûn biçin sêwiranek paqijkirina hêsan.
You were lovely.	Tu delal bûyî.
Both parameters change over time.	Her du parameter bi demê re diguherin.
Send it to someone else.	Kesek din bişînin.
We burned it, so we looked at the call record.	Me ew şewitand, da ku em li qeyda bangê binêrin.
Maybe a better taste could be created.	Dibe ku bi rastî tama çêtir çêbibe.
My body did not move.	Laşê min nedilivî.
They did not stand a chance.	Wan şans nedan.
No one seems to have controlled anything.	Kesî xuya nake ku tiştek kontrol kiriye.
Maybe it will help you to pay better attention.	Dibe ku ew ê ji we re bibe alîkar ku hûn çêtir bala xwe bidin.
Take it for granted.	Wê ji bo xwe bistînin.
I do not know how to reach it.	Nizanim ka meriv wê çawa bigihîje.
If not this may be your last chance.	Ger na ev dibe ku şansa weya dawî be.
It is not stable.	Ew ne stabîl e.
At the same time, they were no more than evidence.	Di heman demê de, ew ji delîlan zêdetir nebûn.
Ordered more for your own use.	Ji bo karanîna xwe bêtir ferman kiriye.
I'm not in the same city as the customer.	Ez bi xerîdar re ne li heman bajarî me.
Cook for about five minutes and then add water.	Nêzîkî pênc deqeyan bipijin û paşê avê lê zêde bikin.
I see art in a place where others see things.	Ez hunerê li cihê ku yên din tiştan dibînin dibînim.
So this office was involved again.	Bi vî awayî ev ofîs dîsa tevlî bû.
I reach into her hands.	Ez xwe digihînim destên wê.
They do not go to church.	Ew naçin dêrê.
This tree here, is not so old.	Ev dara li vir, ne ewqas kevn e.
Use as much as possible.	Li şûna ku gengaz be bikar bînin.
But it still leaves us with a second problem.	Lê dîsa jî me bi pirsgirêkek duyemîn re dihêle.
Everything looks good.	Her tişt baş xuya dike.
You got a real shot again on the way to the block.	We di rêveçûna blokê de dîsa guleyek rast girt.
I have to talk about it.	Divê ez li ser wê biaxivim.
Then we will have something to talk about.	Wê demê em ê tiştek hebe ku em li ser biaxivin.
One thing you can do on your own is to try sex twice.	Tiştek ku hûn dikarin bi xwe bikin ev e ku du caran seksê biceribînin.
Defend yourself the best part.	Ji xwe re beşa herî baş diparêze.
It was at the source of this river and at its mouth.	Bûye ser çavkaniya vî çemî û ber devê wî.
Or we will just do it another way.	An jî em ê tenê bi rengek din bikin.
I watched as the man walked around and around.	Min temaşe kir ku mêrik dûr û dora xwe çû.
But first, he needed the money.	Lê pêşî, wî pere hewce bû.
I did not remember anything.	Tiştek nehate bîra min.
I wanted to be around those people.	Min dixwest ez li dora wan kesan bim.
But no one was thrown by the man.	Lê tu kes ji aliyê mêrik ve nehat avêtin.
The municipality at the time did not object to this discussion.	Şaredarî wê demê li hemberî vê nîqaşê nerazîbûn nîşan neda.
I remember our first meeting.	Hevdîtina me ya yekem tê bîra min.
The windows here have eyes, the walls also have ears.	Li pencereyên vir çav hene, dîwaran jî guh in.
Her happy paper is that she has a side.	Kaxeza wê ya bextewar ew e ku aliyek xwe heye.
It must be there.	Divê ew hebe.
Many people got lost along the way.	Gelek kes di rê de winda bûn.
My experience is the opposite.	Serpêhatiya min berevajî ye.
But it won’t start until next week.	Lê ew ê heya hefteya pêş dest pê neke.
No one lies to him, he said.	Ji bo wî zilamî kes derewan nake, gotin.
We know where they are.	Em dizanin ku ew li ku ne.
In fact, it means you are not reading very well.	Bi rastî, ev tê vê wateyê ku hûn ne pir xweş têne xwendin.
It does not look directly.	Ew rasterast nanêre.
Will definitely call them for future jobs.	Bê guman dê ji bo karên pêşerojê gazî wan bikin.
In other words, its existence is also hidden.	Bi gotineke din, hebûna wê jî veşartî ye.
I'm waiting for something.	Ez li benda tiştekî me.
The number of tumors is lower.	Hêjmara tumorê kêmtir.
Come on, 'he said.	Were, 'wî got.
This is exactly what has been found.	Ya ku hatiye dîtin tam ev e.
Two different things happened that really got me down to earth.	Du tiştên cûda qewimîn ku bi rastî ez ketim erdê.
So my advice to you is not to make these comments either.	Ji ber vê yekê şîreta min ji we re ev e ku hûn van şîroveyan jî nekin.
Public health fell apart.	Tenduristiya gel ji hev ket.
Now let me tell you something.	Niha ez tiştekî ji te re bibêjim.
Explained in the comments.	Di şîroveyan de ravekirin.
There will be people who can do the work of others.	Kesên ku dikarin karê yên din bikin dê nebin.
Although when he.	Her çend dema ku ew.
We played our hand.	Me destê xwe lîst.
He was missing for two days.	Ew du roj winda bû.
The little boy was her son.	Zarokê biçûk kurê wê bû.
The heat now really makes me sick.	Germa niha bi rastî min nexweş dike.
I do not think about the finale.	Ez li ser fînalê nafikirim.
Little is known about data usage from managed care clients.	Di derbarê karanîna daneyan de ji xerîdarên lênihêrîna birêvebirî hindik tê zanîn.
She asked again.	Wê dîsa pirsî.
She made her decision.	Wê biryara xwe da.
You don’t do them on people for the first time.	Hûn cara yekem wan li ser mirovan nakin.
Everything seemed right, but something was very wrong.	Her tişt rast xuya bû, lê tiştek pir xelet bû.
Better private schools, and will get a good university.	Dibistanên taybet ên çêtirîn, û wê li zanîngehek baş bigirin.
I was told to tell them he was not here.	Ji min re got ku ez ji wan re bibêjim ku ew ne li vir bû.
I'm going home.	Ez me dibim malê.
Usually it is something close.	Bi gelemperî ew tiştek nêzîk e.
It had no meaning but did not matter.	Wateya wê tunebû lê xem nedikir.
But the door was closed.	Lê derî girtî bû.
I return to the text.	Ez vegerim text.
Thank you very much.	Gelek spas.
I have loved it ever since.	Min ji wê demê hez kir.
We hope to see you there !.	Em hêvî dikin ku we li wir bibînin!.
Your choice depends on the weapon.	Hilbijartina we li ser çekê.
A few minutes passed and her face appeared again.	Çend deqîqe derbas bûn û rûyê wê dîsa xuya bû.
And this year is no different.	Û îsal ne cuda ye.
For this, they have no words.	Ji bo vê yekê, ew peyvan tune.
I look for these bugs and try their solutions.	Ez li van xeletiyan digerim û çareseriyên wan diceribînim.
The first sign that she made from hearing him.	Yekem nîşana ku wê ji bihîstina wî çêkir.
And here it is, look.	Û li vir e, binêrin.
Heads tied.	Serê hev kirin.
And the second table will determine which job is associated with which.	Û tabloya duyemîn dê diyar bike ka kîjan karûbar bi kîjan ve girêdayî ye.
It will go its own way.	Ew ê bi awayê xwe bi rê ve bibe.
But again, it will be at least three to five minutes.	Lê dîsa, ew ê bi kêmanî sê-pênc deqîqe be.
It gets worse and worse.	Her diçe xerabtir dibe.
And they tried to live without money.	Û wan hewl da ku bê pere bijîn.
I do not know why this happens.	Nizanim çima ev diqewime.
There are some ideas on how to improve this.	Hin raman hene ku meriv çawa vê yekê çêtir dike.
There is a larger model that needs to be evaluated.	Modelek mezintir heye ku divê were nirxandin.
They were somewhat on the surface of the earth, but nothing violent.	Ew hinekî li ser rûyê erdê bûne, lê tiştek tundûtûjî.
This information is known to few people.	Ev agahî ji kêm kesan re tê zanîn.
They should wait before the examination.	Divê ew li ber muayeneyê bisekinin.
A few hundred years.	Çend sed sal.
His eyes were cold.	Çavên wî sar bûn.
I will tell you why.	Ez ê ji we re bibêjim çima.
This is a basic technique that has many uses.	Ev teknîkek bingehîn e ku gelek karanîna wê hene.
I found an amazing house for him.	Min ji wî re xaniyek ecêb dît.
Just look at the drop.	Tenê li dilopê temaşe bikin.
She picked up the ball once, but later lost control of it.	Wê carekê top hilda, lê dûv re kontrola wê winda kir.
Again, she said no.	Dîsa, wê got na.
Like the rest of us said here.	Mîna kesên mayî li vir gotin.
However, they have limitations in size.	Lêbelê, wan di mezinbûnê de sînor hene.
I came across some spring break.	Ez hinekî li ser betlaneya biharê hatim.
But if he has his way, he will definitely stay behind.	Lê heger ew riya xwe hebe, ew ê bê guman li paş bimîne.
We have plans.	Planên me hene.
You planned things like that.	We tiştên wisa plan kirin.
It was about how to approach the project.	Ew li ser çawa nêzîkbûna projeyek bû.
Components for simple boat construction.	Pêkhateyên ji bo avakirina qeyikê sade.
It made us feel very welcome.	Wê ji me re pir bi xêrhatî hîs kir.
What mechanisms to use.	Bikaranîna çi mekanîzmayên ku bikar tîne.
We know the truth.	Em rastiyê dizanin.
On the differences in strategy.	Li ser cudahiyên di stratejiyê de.
Bottling takes place in a two-step process.	Şûşe di pêvajoyek du gavan de pêk tê.
And it was a death, he knew it.	Û ev mirinek bû, wî ew dizanibû.
Of course, this only happened under special circumstances.	Bê guman, ev yek tenê di bin şert û mercên taybetî de qewimî.
Sometimes working late.	Carinan dereng dixebitin.
The experiments presented in this study were designed and analyzed.	Ezmûnên ku di vê lêkolînê de hatine pêşkêş kirin sêwirandin û analîz kirin.
Just started following her.	Tenê dest bi şopandina wê kirine.
Absolutely fine.	Bi tevahî baş e.
Bill was a great relief to him.	Bill ji wî re rehetiyek mezin bû.
But there was something else.	Lê tiştekî din jî hebû.
It was not a new story in the world.	Ew li dinyayê ne çîrokek nû bû.
Exercise did not affect blood pressure.	Werzîşê bandor li tansiyona xwînê nekir.
The trial court denied the request.	Heyeta dadgehê ev daxwaz red kir.
Note that the shape of the input signal does not change.	Bala xwe bidinê ku şiklê sînyala têketinê nayê guhertin.
Unfortunately, right now, things are not looking right.	Mixabin, niha, tişt ne baş xuya dikin.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Û dîsa, dibe ku xelet e ku meriv ji kesek tiştek hêvî bike.
It takes eight hours.	Heşt saet hewce dike.
I went through this too.	Ez jî di vê yekê de derbas bûm.
From one place to another.	Ji cihekî heta cihekî din.
His father had taught him how to do it.	Bavê wî hînî wî kiribû ku çawa bike.
Go, drink.	De here, vexwe.
Maybe it will come back in time.	Dibe ku ew ê di demê de vegere.
Returned from the fair.	Ji fûarê vegeriyan.
In most cases it is a terrible mistake.	Di pir rewşan de ew xeletiyek tirsnak e.
It also makes you happy.	Ew jî we kêfxweş dike.
And by the end of the movie, it was no longer a challenge.	Û di dawiya fîlmê de, ew êdî ne dijwariyek bû.
Let people know.	Bila mirov zanibin.
It looked good.	Ew baş xuya bû.
Apparently there are people who still use it.	Xuya ye kesên ku hîn jî wê bikar tînin hene.
I was given to protect it.	Ji bo parastina wê dane min.
Of course I have to talk to him.	Bê guman divê ez bi wî re biaxivim.
It will give credit to the new government.	Ew ê krediyê bide hikûmeta nû.
A great title is great.	Sernavek baş mezin e.
Hurry up.	Bi lez bike.
Basic unit, upper unit and more.	Yekîneya bingehîn, yekîneya jorîn û pir.
Or, my acquaintance had done his job.	An jî, nasîna min karê xwe kiribû.
It is very enjoyable.	Ew pir kêfxweş e.
As a result nothing too heavy.	Di encamê de tiştek pir giran nabe.
I gave him a reason in the future and maybe still.	Min di paşerojê de sedemek da wî û dibe ku dîsa jî.
The job required a lot of driving.	Karê pir ajotinê hewce dikir.
But finally, here it is.	Lê di dawiyê de, li vir e.
We first look at the cases to consider.	Em pêşî dozên ku li ber çavan bigirin bibînin.
What no one understands here.	Çi kes li vir fêm nake.
Now he could see that he was gone.	Niha wî dikaribû bibîne ku ew çûbû.
It is based on hearing.	Ew li ser bingeha bihîstinê ye.
No, just can not.	Nikare, tenê nikare.
There he could find only a few people who would help.	Li wir wî dikarî bi tenê çend kesên ku dê alîkariyê bibînin.
Their jobs should be different from ours, different terms and conditions.	Divê karên wan ji me cuda, şert û mercên cuda hebin.
I chose to follow your paths.	Min hilbijart ku rêyên te bişopînim.
Have a brother.	Birayek hebe.
But you know his record.	Lê hûn qeyda wî dizanin.
If he wanted me to know, he would tell me soon.	Ger wî dixwest ez bizanim, ew ê di demek nêzîk de ji min re bigota.
This fact, once known, does not allow any other facts to emerge.	Ev rastî, piştî ku were zanîn, nahêle ku ti rastiyên din dernekevin holê.
Only he had to run.	Tenê jê re ma ku bireve.
Their father was at the top of that list.	Bavê wan di serê wê lîsteyê de bû.
Maybe I put it in because sometimes the code looks good, but it's not perfect.	Dibe ku ez têxim nav xwe ji ber ku carinan kod baş xuya dike, lê ew ne bêkêmasî ye.
I really do not see men.	Bi rastî ez mêran nabînim.
I bought my dress two years ago.	Min cilê xwe du sal berê kirîbû.
Teachers can help with this.	Mamoste dikarin alîkariya vê yekê bikin.
You go to the last table.	Hûn diçin maseya dawîn.
We found that they worked well.	Me dît ku ew baş dixebitin.
People really laughed.	Mirov bi rastî keniyan.
In funny times.	Di demên funny.
It works.	Ew kar dimeşîne.
I just tried to keep a simple example.	Min tenê hewl da ku mînakek hêsan bimîne.
Reng.	Reng.
I had lost my children.	Min zarokên xwe winda kiribû.
See below for more information and to read more.	Ji bo bêtir agahdarî û xwendina bêtir xwendina jêrîn li jêr binêrin.
I have never done anything with my own.	Min bi ya xwe re qet tiştek nekiriye.
It really starts here.	Bi rastî li vir dest pê dike.
A silence follows.	Li pey bêdengiyek tê.
However it was good to try a new technique !.	Lêbelê baş bû ku meriv teknîkek nû biceribîne!.
It was a complex job.	Ew karekî tevlihev bû.
That’s how he often felt.	Bi vî rengî wî pir caran hest dikir.
Or no, we are not the first.	Ya na, em ne yên pêşî ne.
He left in the middle of the night.	Ew nîvê şevê çû.
And now let it seem that many minutes have passed.	Û niha bila wisa xuya bike ku gelek deqe derbas bûne.
This design looks more like a real competitive tour.	Ev sêwirana bêtir dişibihe gerîdeyek pêşbaziyê ya rast.
She saw that the more she worked, the better she felt.	Wê dît ku ew çiqas bêtir dixebitî, ew çêtir hest dikir.
The cause of these differences is not well known.	Sedema van cudahiyan baş nayê zanîn.
In other words, the main content.	Bi gotineke din, naveroka sereke.
I had to get involved.	Diviyabû ez tevlî bibim.
I love my children, my family.	Ez ji zarokên xwe, ji malbata xwe hez dikim.
In winter the bear is very fat.	Di zivistanê de hirç pir qelew e.
She turned her attention to the building again.	Wê dîsa bala xwe da avahiyê.
However, this is a bad choice.	Lêbelê, ev hilbijartinek xirab e.
I could see why it was hard to stop.	Min dikaribû bibînim çima rawestin dijwar bû.
Every woman who is healthy enough is afraid of being born.	Her jinek ku têra xwe saxlem be, ji bûyîna wan ditirse.
And this is my favorite shirt.	Û ev kirasê min ê bijare ye.
Their response was ready.	Bersiva wan amade bû.
Every plane has one.	Her balafirek heye.
And guess what.	Û texmîn bikin.
The one that makes life worth living.	Ya ku jiyanê hêjayî jiyanê dike.
So the man could not take anything.	Ji ber vê yekê mêrik nikarîbû tiştekî bigire.
You lost.	We winda kir.
There is a way to make money.	Ji bo ku pere qezenc bike heye.
But give me another five minutes from this.	Lê ji vê yekê pênc deqîqeyên din bidin min.
She looked at herself.	Wê li xwe nêrî.
How different they were.	Çiqas cuda bûn.
The ship sank about two weeks ago.	Keştî nêzî du hefte berê ji erdê derket.
One down and he comes.	Yek xwarê û ew tê.
I will never forget.	Ez qet ji bîr nakim.
Plus, you can learn everything about how to work hard enough.	Zêdetir, hûn çawa bi têra xwe bixebitin hûn dikarin her tiştî fêr bibin.
The experiment took place.	Ezmûnê pêk anî.
We will watch how things go.	Em ê temaşe bikin ka tişt çawa diçin.
But in the beginning, reading about him was difficult.	Lê di destpêkê de, xwendina li ser wî dijwar bû.
If they do, the game starts again.	Ger ew bikin, lîstik ji nû ve dest pê dike.
Can help control length.	Dikare alîkariya kontrolkirina dirêjiyê bike.
He was now ready to admit that at least that was not possible.	Ew niha amade bû ku qebûl bike ku bi kêmanî ew ne gengaz e.
I was not expecting to see anything.	Min hêvî nedikir ku tiştekî bibînim.
At that time you can try a few things.	Di wê demê de hûn dikarin çend tiştan biceribînin.
They just work day in and day out.	Ew tenê roj bi roj dixebitin.
Certainly not him.	Bê guman ne ew e.
She knew what to do.	Wê dizanibû ku wê çi bike.
I thought the other kids were different.	Min digot qey zarokên din cuda ne.
It was built by them.	Ji aliyê wan ve hat avakirin.
Then the process happens again.	Piştre pêvajo dîsa dibe.
The first thing we need is money.	Yekem tiştê ku em hewce ne drav e.
I'm too scared to tell my family.	Ez pir ditirsim ku ji malbata xwe re bêjim.
They may not eat.	Dibe ku wan nexwin.
You can complete your application online or by phone.	Hûn dikarin serîlêdana xwe bi serhêl an bi têlefonê temam bikin.
Not all controlled trials can show any effect.	Hemî ceribandinên kontrolkirî nekarin bandorek nîşan bidin.
Truly the sky was the limit, they promised.	Bi rastî ezman sînor bû, wan soz dabû.
Drink more water.	Zêdetir avê vexwin.
But it really wasn’t the same.	Lê bi rastî ne heman bû.
She has a business in mind.	Di hişê wê de karsaziyek heye.
Thanks to everyone who took part in making this film.	Spas ji bo her kesê ku di çêkirina vê fîlmê de cih girtiye.
Remove both, no longer needed.	Herduyan rakin, êdî ne hewce ye.
Enter the house now.	Niha bikeve malê.
Maybe his arm too.	Dibe ku milê wî jî.
What matters is that they are important mistakes.	Ya ku girîng e, ew e ku ew xeletî girîng in.
Most of his products are still in print.	Piraniya berhemên wî hê jî li ber çapê ne.
I would love to get back here, of course.	Min ê hez bikira ku vegerim vir, bê guman.
Meaning someone who knew her.	Wate kesek ku wê nas dikir.
The first time he did this, he had a unique problem.	Wekî yekem ku vê yekê kir, wî pirsgirêkek bêhempa hebû.
Young and old.	Ciwan û pîr.
However, the food and the problems around the food caused me some problems.	Lêbelê, xwarin û pirsgirêkên li dora xwarinê ji min re hin pirsgirêk derxistin.
They used people from business and military schools.	Wan mirovên ji dibistanên bazirganiyê û leşkerî bikar anîn.
They did nothing.	Wan tiştek nekir.
I had never seen anyone like him before.	Berê min kesek wek wî nedîtibû.
Certainly not in her personal interest.	Bê guman ne di berjewendiya wê ya kesane de bû.
But today was something very different.	Lê îro tiştek pir cuda bû.
What happens depends on who we are.	Çi diqewime girêdayî ye ku em kî ne.
Oh, the side effects.	Oh, bandorên alî.
There is a lot of free information out there.	Li wir gelek agahdariya belaş heye.
Here is a very quick review.	Li vir nirxandinek pir zû.
Something like that happened last week.	Hefteya borî tiştekî wisa qewimî.
The wind is with us.	Ba bi me re ye.
He said people at work were worried about him.	Wî got ku kesên li ser kar li ser wî xemgîn bûn.
He knew no other way.	Wî tu rêyek din nizanîbû.
But you will hear and judge for yourself.	Lê hûnê bi xwe bibihîzin û dadbar bikin.
Yes, there was.	Belê, wê jî hebû.
Something dirty, and.	Tiştekî qirêj, û.
They look good on their only wall.	Ew li dîwarê xwe yê yekta baş xuya dikin.
She felt like she was no longer the first in my life.	Wê hîs kir ku ew nema di jiyana min de yekem bû.
These skills are not going to develop at completely different times.	Ev jêhatî ne ku di demên bi tevahî cûda de pêşve diçin.
People make me very angry.	Mirov min pir hêrs dike.
But I did not.	Lê min nehêle.
I have no such authority.	Desthilatdariya min a wisa tune.
A point of no return.	Xaleke bê veger.
His best days until production goes are ahead of him.	Rojên wî yên çêtirîn heya ku hilberînê diçin li pêşiya wî ne.
Not that he ever gave up on it.	Ne ku ew çu carî dev ji vê yekê berde.
Whenever you ask I can usually do it.	Her ku hûn bipirsin ez bi gelemperî dikarim wê bikim.
He went inside.	Ew ket hundur.
But let's have some fun with this idea.	Lê bila bila bi vê ramanê re hinekî kêf bikin.
Very good program.	Bernameyek pir baş e.
I can not do more.	Ez nikarim zêdetir bikim.
I'm losing orders.	Ez emir winda dikim.
And he really wants to.	Û ew bi rastî jî dixwaze.
That was my experience.	Ew ezmûna min bû.
We do not share your email.	Em e-nameya we parve nakin.
Everyone has one.	Her kes yek heye.
And they were not particularly easy kids.	Û ew ne zarokên bi taybetî hêsan bûn.
The more light, the more blue.	Zêdetir ronahî, bêtir şîn.
However, how good it is.	Lêbelê, ew çiqas baş e.
We are in the audience.	Em di nav temaşevanan de hene.
It was different, it was very different.	Ev cûda bû, pir cûda bû.
You were one of many.	Tu yek ji gelekan bû.
There is no video to disturb.	Vîdyoyek tune ku meriv pê xemgîn bike.
This was a small child doing what little boys do.	Ev zarokek piçûk bû ku çi kurên piçûk dikin.
The data we have obtained is very important.	Daneyên ku me bi dest xistine pir girîng in.
You should never stay at home.	Divê tu carî li malê neman.
Now we are here.	Îcar em li vir in.
The thing was in a deep hole.	Tişt li binê kunek kûr bû.
Do not play in his hands.	Di destên wî de nelîzin.
That was a few weeks ago.	Ew çend hefte berê bû.
So guide me about the books.	Yanî di derbarê pirtûkan de rêberiya min bike.
It is not clear what happened next.	Paşê çi qewimî ne diyar e.
He was no longer wearing his bell.	Êdî zengila xwe li xwe nedikir.
Almost immediately, they saw a movement in the hall.	Hema wê gavê, wan li salonê tevgerek dît.
It .er e.	Şer e.
Such good news can remain.	Mizgîniyek wusa baş dikare bimîne.
This factor cannot be changed.	Ev faktor ne mumkin e ku werin guhertin.
It's just amazing.	Tenê ecêb e.
This technology has been almost successful in the treatment of various medical fields.	Ev teknolojî di dermankirina warên bijîjkî yên cihêreng de hema hema serketî bûye.
Like who pays.	Mîna ku kê dide.
There were models in the general comments.	Di şîroveyên gelemperî de model hebûn.
If you are interested, please contact me.	Heke hûn eleqedar in, ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
Not just poor, not just negative.	Ne tenê feqîr, ne tenê neyînî.
Do whatever you want with it.	Tiştê ku hûn dixwazin bi wê re bikin.
But our time is running out.	Lê wextê me diqede.
And so were the fingers.	Û wisa jî tiliyên bûn.
Stay silent for two minutes.	Du deqeyan bêdeng bimînin.
One of them can run things from here.	Yek ji wan dikare ji vir tiştan bimeşîne.
Everyone on the plane is considered dead.	Her kesê di balafirê de mirî tê hesibandin.
And how old was he, really? 	Û ew çend salî bû, bi rastî?
he wondered.	wî meraq kir.
I believe the answer to this is very basic.	Ez bawer im ku bersiva vê pir bingehîn e.
He seemed to be hard at work, his head down.	Xuya bû ku di karê xwe de dijwar e, serê wî jêre.
The right people at the right time.	Mirovên rast di dema rast de.
The family brought it with them.	Malbat bi xwe re anîn wir.
Just an experience like the others.	Tenê ezmûnek mîna yên din.
The city of dreams.	Bajarê xeyalan.
There was no longer a president or an official.	Êdî ne serok û ne jî berpirsek hebû.
This has nothing to do with race that no one can control.	Ev tiştek bi nijada ku kes nikare kontrol bike re tune.
Then the work becomes more difficult.	Wê demê kar dijwartir dibe.
We just saw that other food and prices doubled again.	Me tenê dît ku xwarin û bihayên din dîsa ducar dibin.
Maybe we want our way.	Dibe ku em riya xwe bixwazin.
People are here.	Mirov li vir in.
I asked some of them which side they were on.	Min ji hinekan ji wan pirsî ka ew li kîjan alî ne.
Luckily he was here now.	Xwezî ew niha li vir bûya.
Instead of ?.	Di şona ?.
Then they started getting to know each other.	Paşê wan dest bi hev nas kirin.
Their names have not yet been revealed.	Navên wan hêj nehatine eşkerekirin.
But the rest of his statement was so misleading.	Lê gotina wî ya mayî jî ewçend şaş bû.
He was shot in the back of the head while asleep.	Dema ku di xew de bû gule li pişta serê wî dan.
He may have simply changed his man, but he did not.	Dibe ku wî bi hêsanî zilamê xwe biguheranda, lê wî nekir.
In the beginning was his stupid idea.	Di serî de fikra wî ya ehmeqî bû.
For a good start so far.	Ji bo destpêkek baş heta niha.
I want them to be arrested.	Ez dixwazim ku ew werin girtin.
Then things fell to the ground.	Wê gavê tişt ket binê erdê.
It just isn’t there.	Ev tenê ne li wir e.
The third leg was broken.	Piyê sêyemîn şikestî bû.
The strong win them.	Yên xurt wan qezenc dikin.
Certainly not in mine.	Bê guman ne di ya min de ye.
At least three, four times, before he gives up.	Bi kêmanî sê, çar caran, berî ku ew dev jê berde.
It gets very annoying.	Ew pir aciz dibe.
Women are not too weak to face the reality.	Jin ne pir qels in ku bi rastiyê re rû bi rû bimînin.
Remember last night, if you can then.	Ji şeva borî ve, heke hûn dikarin wê hingê paşde bînin bîra xwe.
No one would stand in her way.	Tu kes dê rê li ber wê negirt.
So you two are obviously going a long way back.	Ji ber vê yekê hûn du diyar e ku demek pir paşde diçin.
A large event took place near his home.	Li nêzî mala wî çalakiyeke mezin pêk hat.
This is not a set of political speech points.	Ev ne komek xalên axaftinê yên siyasî ye.
The code will receive the current request that the user sees.	Kod dê daxwaza heyî ya ku bikarhêner bibîne bistîne.
At the same time.	Vê bigire.
Like, really fun.	Wek, bi rastî kêfxweş.
We had no rights.	Tu mafên me nebûn.
I will be careful.	Ez ê hişyar bim.
We see its power several times.	Em çend caran hêza wê dibînin.
She said it happened very quickly.	Wê got ku ew pir zû qewimî.
Yet he thinks.	Lêbelê ew difikirî.
My performance did not improve.	Performansa min baştir nebû.
The stress level of writing the book helped me not to eat.	Asta stresê ya nivîsandina pirtûkê alîkariya min kir ku nexwim.
Finally the train arrived and we started to return.	Di dawiyê de trên hat û me dest bi vegerê kir.
Tonight he appeared again in the quiet streets.	Vê şevê wî dîsa li kolanên bêdeng xuyaya xwe kir.
But it is already.	Lê ew berê ye.
Special memory should not be used as normal memory.	Divê bîranîna taybetî wekî bîra normal neyê bikar anîn.
He helped you get into your tour.	Wî alîkariya we kir ku hûn têkevin gerîdeya xwe.
And that is when the situations that get sick are given.	Û ew e ku demên ku rewşên ku nexweş dibin têne dayîn.
This may or may not work for you.	Dibe ku ev ji bo we kar bike an jî nebe.
Sweet and kind.	Şîrîn û dilovan.
Tired but good.	Westiyayî lê baş.
You can continue with it.	Hûn dikarin bi wê re berdewam bikin.
Please help him and give him the best way possible.	Ji kerema xwe alîkariya wî bikin û bi awayê çêtirîn rê bidin wî.
That was more than enough.	Ev ji têr zêdetir bû.
I moved here to go to school.	Ji bo ku biçim dibistanê ez bar kirim vir.
Oh many thanks.	Oh gelek spas.
You just need to focus on the positive side of it.	Hûn tenê hewce ne ku li ser aliyek erênî ya wê bisekinin.
Maybe the horse told the officers to be careful of us.	Belkî hespê ji zabitan re got ku hay ji me bin.
Her green eyes were wide open and she was ready to go.	Çavên wê yên kesk li ber çavan bûn û ew amade bû ku here.
Until after he left, no one recognized him.	Heya piştî ku ew çû, kesî ew nas nekir.
What do you think.	Hûn çi difikirin.
Maybe there is just one more.	Dibe ku tenê yekî din hebe.
Hell, they count on it.	Dojeh, ew li ser wê hesab dikin.
But first there was some research to be done.	Lê pêşî hin lêkolîn hebû ku were kirin.
You can search for anything you want.	Hûn dikarin li her tiştê ku hûn jê dixwazin bigerin.
On the other.	Li ser ya din.
And there are many reasons.	Û gelek sedem hene.
There are many differences between the two.	Di navbera herduyan de gelek cûdahî hene.
People will remember you.	Mirov wê te bi bîr bîne.
The three data families are described below.	Sê malbatên daneyan li jêr têne ravekirin.
So far you are right.	Heta niha tu rast dibêjî.
You are just starting to get into trouble.	Hûn nû dest bi tengahiyên xwe dikin.
It should be good for them to leave a message for you.	Divê ew baş be ku ew ji we re peyamek bihêle.
However, this view is generally not accepted.	Lêbelê, ev raman bi gelemperî nayê pejirandin.
Not just on goals, but on football.	Ne tenê li ser armancan, lê li ser futbolê.
Our customers love it.	Xerîdarên me jê hez dikin.
She could not remember the exact details.	Wê nekaribû hûrguliyên rast bi bîr bîne.
Serrast.	Serrast.
He did not see the physical kind.	Ew celebê fîzîkî nedît.
Go for what feels good.	Ji bo tiştê ku xweş hîs dike biçin.
Each week there seemed to be one or two more people.	Her hefte xuya bû ku yek an du kesên din hebûn.
I need to do some research.	Divê ez hinekî lêkolîn bikim.
The idea of ​​a peace process really only exists in its own name.	Fikra pêvajoya aştiyê bi rastî tenê bi navê xwe heye.
We describe the efforts and developments that have been made for this purpose.	Em hewldan û pêşketinên ku ji bo vê armancê hatine kirin vedibêjin.
They were helpful in the large crowd.	Di nav girseya mezin de bûn alîkar.
She loved the idea.	Wê ji ramanê hez kir.
I never wanted to be him.	Ez çu carî naxwazim bibim wî.
That's the only place we can go.	Ew tenê cîhê ku em dikarin herin e.
But you have to catch fire.	Lê divê hûn agir bigirin.
To know who her biological parents are.	Da ku bizane dê û bavê wê yên biyolojîk kî ne.
There is a lot of stress, routine and noise in daily life.	Di jiyana rojane de gelek stres, rûtîn û deng heye.
That's really true.	Ew bi rastî rast e.
If you were there, you would know.	Ger hûn li wir bûna, we ê bizaniya.
To run away from home.	Ji bo ku ji malê birevin.
No need to smile.	Ne hewce ye ku hûn bişirîn.
I was happy to be there.	Ez kêfxweş bûm ku li wir bûm.
I really enjoy talking to everyone.	Ez bi rastî ji axaftina bi her kesî re kêfxweş im.
She saw that he was waiting for a further response.	Wê dît ku ew li benda bertekek bêtir bû.
I had to go through the bad to see the good.	Ez neçar bûm ku di nav xiraban de derbas bibim da ku başiyê bibînim.
It's just something on my face.	Ew tenê tiştek li ser rûyê min e.
He thinks fast.	Ew bi lez difikirî.
The main bedroom and its view was very much the same.	Odeya razanê ya sereke û dîmena wê pir tiştek bû.
But they do not.	Lê nakin.
Not enough.	Têrê nekir.
It was the worst.	Ew ya herî xirab bû.
It may be necessary, but it is never sweet and is rarely true.	Dibe ku ew hewce be, lê ew qet şêrîn e û kêm caran rast e.
More information follows.	Agahiyên bêtir li pey.
Its station is very large.	Qereqola wê pir mezin e.
This is not a game.	Ev ne lîstik e.
The real world is a system, like a game.	Dinyaya rast sîstemek e, mîna lîstikekê.
It is easy to see how this can be achieved.	Bi hêsanî tê dîtin ku ev çawa dikare were bidestxistin.
The difference between current loss and future loss.	Cûdahiya di navbera windabûna heyî û windabûna pêşerojê de.
Female patients whose test results were positive were excluded from the study.	Nexweşên jin ên ku encamên testa wan erênî bûn ji lêkolînê hatin derxistin.
I was able to get somewhere to run.	Min karî bikevim cihekî ku birevim.
It was a big shock for the whole family.	Ew ji bo tevahiya malbatê şokek mezin bû.
You could not say when he was arrested.	Te nikarî bigota kengê ew girt.
Please go.	Ji kerema xwe herin.
In the second block, the interest variables entered.	Di bloka duyemîn de, guherbarên berjewendiyê ketin.
It will not be.	Ew ê nebe.
As fun as it can be.	Çawa ku ew dikare her weha kêfxweş be.
Season with salt and pepper.	Bi xwê û veşêrin.
He can hear your thoughts without talking to him.	Ew bêyî ku bi wî re biaxive dikare ramanên we bibihîze.
But it comes at a cost.	Lê ew bi lêçûnek tê.
You can read it below.	Hûn dikarin wê li jêr bixwînin.
The main problem is a lot of communication.	Pirsgirêka sereke pir danûstandin e.
She wrote again and said yes.	Wê dîsa nivîsand û got erê.
However, it hardly appears in this line.	Lêbelê, ew bi zorê di vê rêzê de xuya dike.
We raised it for about three years.	Me ew bi qasî sê salan mezin kir.
Cars play a major role in our daily lives.	Otomobîl di jiyana me ya rojane de rolek sereke dileyzin.
Unfortunately, this was easily done.	Mixabin, ev bi hêsanî ji kirin.
But there must be more to it.	Lê divê ji vê zêdetir hebe.
There were two people.	Du kes bûn.
He did not look from the outside in great condition.	Ew ji derve di rewşek mezin de xuya nedikir.
It has become something different.	Ew bûye tiştek cûda.
Three people were not identified.	Sê kes nehatine naskirin.
This is really nothing.	Ev bi rastî ne tiştek e.
He voted for what was to come.	Ew deng ji bo tiştên ku dihatin destnîşan kir.
Some photos are so special, you want them to stand out.	Hin wêne ew qas taybetî ne, hûn dixwazin ku ew rawestin.
His children were taken away.	Zarokên wî birin.
Such measures are currently not possible.	Tedbîrên wiha niha ne mimkûn in.
However, there are many problems here as well.	Lêbelê, li vir jî gelek pirsgirêk hene.
I will do it tomorrow.	Ez ê sibê bikim.
Each bell filled her with more and more sadness.	Her zengilek wê bi xemgîniyek bêtir û bêtir tije kir.
Could not increase the value of his interest.	Nikaribû nirxê berjewendiya wî zêde bikira.
It was about the size of a small bear.	Bi qasî hirçekî biçûk bû.
Something amazing.	Tiştek ecêb e.
I asked him to tell me.	Min jê xwest ku ji min re bêje.
Now she had three children around her.	Niha sê zarokên wê li dora wê hebûn.
Now he used to.	Niha ew bi kar anî.
It comes in a perfect color and is very comfortable.	Ew bi rengek bêkêmasî tê û pir rehet e.
He came for help, and he will help.	Ew ji bo alîkariyê hatibû, û ew ê alîkariyê bike.
I never shook my head in those weeks.	Min di wan hefteyan de qet serî netewand.
Your two main characters are bound to love the phone.	Du karakterên we yên sereke neçar in ku têlefonê jê hez bikin.
There is a part to run.	Parçeyek heye ku bimeşe.
I will pay for it too.	Ezê heqê wê jî bidim.
Everyone will talk.	Wê her kes biaxive.
She ran to her house when she heard a second voice.	Wê ber bi mala xwe ve beziya ku dengê duyemîn bihîst.
Just hold the dog.	Tenê kûçik bigire.
No one needs to scratch their throat.	Ne hewce ye tu kesî qirika xwe bikî.
He was not my idea of ​​an ideal man, either.	Ew ne fikra min a zilamek îdeal bû, her weha.
Your heart is amazing.	Dilê te ecêb e.
He has a plan and it will come true.	Planek wî heye û dê pêk were.
Understanding language change.	Fêmkirina guhertina ziman.
However, with weather conditions it can be done quickly and easily.	Lêbelê, bi şert û mercên hewayê dikare zû û bi hêsanî.
Moreover, that argument has nothing to do with it.	Wekî din, ew arguman di wê de tiştek tune.
You have never hidden anything before.	Te berê qet tiştek veneşartiye.
I'm a good cook.	Ez aşpêjvanek baş im.
Protection is no longer my main concern.	Parastin êdî ne xema min a sereke ye.
Just open your form on the screen, and fill in the fields.	Tenê forma xwe li ser ekranê vekin, û qadan dagirin.
But then we will of course bring the boys too.	Lê paşê em ê helbet kuran jî bînin.
They will only work with games from the same area.	Ew ê tenê bi lîstikên ji heman herêmê re bixebitin.
Listening will take you away in life.	Guhdarkirin dê we di jiyanê de dûr bixe.
The difference is how we feel about it.	Cûdahî ew e ku em li ser wê çawa hîs dikin.
It was very good for me.	Ew ji min re pir baş bû.
We both knew this.	Me herduyan jî ev yek dizanibû.
Above and the other below.	Li jor û ya din li jêr.
If we try hard enough it can be done.	Ger têra me hewl bide ew dikare were kirin.
Then you.	Paşê tu.
He put her fingers in his fingers.	Wî tiliyên wê xiste nav tiliyên xwe.
They are not the starting point.	Ew ne cihê destpêkê ne.
We see no reasonable basis for us to order a new experiment.	Em tu bingehek maqûl nabînin ku em li ser ceribandinek nû ferman bidin.
It can not last forever like this.	Nikare heta hetayê bi vî rengî bidome.
This process is very important and effective in our experience.	Ev pêvajo di ezmûna me de pir girîng û bi bandor e.
Really bad things happened.	Bi rastî tiştên xerab qewimîn.
Resistance is that.	Berxwedan ew e.
But he looked much bigger than us.	Lê ew ji me pir mezintir xuya dikir.
It is not easy to deceive oneself, but in writing it is possible.	Ne hêsan e ku meriv xwe şaş bike, lê di nivîsandinê de ew gengaz e.
They have other children too.	Ew zarokên din jî.
In the prior art, various methods have been developed to address these parameters.	Di hunera berê de, rêbazên cûrbecûr hatine pêşve xistin ku van parameteran çareser bikin.
It happened that way.	Ew wisa çêbû.
We will only prove its existence.	Em ê tenê hebûna xwe îspat bikin.
It took me a while to figure out which colors to use.	Demek min girt ku ez fêhm bikim ka kîjan rengan bikar bînim.
I could not believe we had come this far.	Min bawer nedikir ku em heta vê derê hatine.
That was a mistake.	Ew xelet bû.
This is the city.	Ev bajar e.
I was surprised that the table was lifted under pressure.	Ez matmayî mam ku maseya di bin zextê de hat hildan.
One inside the other.	Yek di hundurê yê din de.
I can not believe I have never remembered it before.	Ez nikarim bawer bikim ku berê qet nehatibû bîra min.
With that knife.	Bi wê kêrê.
If anything, it happened the other way around.	Ger tiştek hebe, ew bi awayekî din bûye.
Money will be available when you do something with love.	Dema ku hûn tiştek bi hezkirinê bikin, dê pere peyda bibin.
He knows we are not doing anything wrong.	Ew dizane ku em tiştekî xelet nakin.
This result, in our view, is supported by the weight of power.	Ev encam, bi dîtina me, ji hêla giraniya desthilatdariyê ve tê piştgirî kirin.
This is where we share.	Ev der cihê ku em ji hev re parve dikin.
He said he was.	Wî got ku ew bû.
Experiment with it.	Ceribandin bi wê.
The old process we use.	Pêvajoya kevn em bikar tînin.
Let us prove the truth.	Ka em rastiyê îspat bikin.
Free trade agreement.	Peymana bazirganiya azad.
For twenty minutes.	Ji bo bîst deqîqeyan.
He walked on the ground and extended his hand.	Li ser erdê meşiya û destê xwe dirêj kir.
Highly recommended in this article.	Di vê gotarê de pir tê pêşniyar kirin.
Thank you for your time this morning.	Ez spasiya dema we dikim vê sibê.
Here, eye examination is still the best technique.	Li vir, muayeneya bi çav hîn jî teknîka çêtirîn e.
There are a few examples in the code block above.	Di bloka kodê ya jorîn de çend mînak hene.
His teeth were small and smooth.	Diranên wî biçûk û tekûz bûn.
Like five seconds.	Mîna pênc saniyeyan.
He tried to remember where.	Wî hewl da ku bîr bîne ku derê.
And only that.	Û tenê wê.
Missing data were removed in the analysis if any.	Daneyên wenda di analîzê de heke hebin hatin derxistin.
Just tell me what you need.	Tenê ji min re bêje ku hûn çi hewce ne.
Maybe I'm from the second or third.	Dibe ku ez ji ya duyemîn an sêyemîn im.
It's just good to be back here and play again.	Tenê baş e ku hûn vegerin vir û dîsa bilîzin.
However, there are some drawbacks to this.	Lêbelê, bi vê yekê re hin astengî hene.
Her worst clothes and accessories, of course.	Cil û bergên wê yên herî xerab, bê guman.
This is an animal.	Ev heywanek e.
He is a slender man in a world of big picture.	Ew di cîhanek wêneyek mezin de merivek hûrgulî ye.
Because of her treatment, she can find a way forward.	Ji ber ku dermankirina wê, ew dikare rê li pêşiya xwe bibîne.
Hours pass.	Saet derbas dibin.
Finally, they found it.	Di dawiyê de, wan ew dît.
You walked away.	Tu dûr ketî.
Our team will carefully evaluate your application.	Tîma me dê bi baldarî serlêdana we binirxîne.
I used to.	Ez bi kar mam.
It is only for the first time.	Ew tenê ji bo yekem e.
They will not be able to work.	Ew ê nikaribin kar bikin.
I will continue to command them.	Ez ê ji wan re emir berdewam bikim.
So it does not update the image.	Ji ber vê yekê ew wêneyê nûve nake.
However, we did not find any significant differences between the three groups.	Lê, me di nav wan her sê koman de ti cudahiyên girîng nedîtin.
Of course, this is just a mental job.	Bê guman, ev tenê karek derûnî ye.
has a depot.	depo heye.
For they want to live this belief.	Ji bo ku ew dixwazin vê baweriyê bijîn.
Total will be zero, or close to it.	Bi tevahî wê sifir, an jî nêzîkî wê be.
They need you to smile.	Ew hewce ne ku hûn bişirînin.
The unit has everything.	Yekîneya her tişt heye.
Every kind of journey seems to do this.	Her cûre rêwîtiyê xuya dike ku vê yekê dike.
I learned to live with it.	Ez fêr bûm ku pê re bijîm.
There were some good things there.	Li wir hin tiştên baş hebûn.
The judge says it's not our job.	Dadger dibêje ew karê me nîne.
There is no difference at night.	Di şevê de cûda nabe.
Everyone goes in and stops on the gas and then comes out again.	Her kes dikeve hundir û li ser gazê disekine û paşê dîsa derdikeve.
It was there that they were going to follow things.	Ew der bû ku ew diçûn ku tiştan bişopînin.
Below the salon, it only gets worse.	Li jêrî salonê, ew tenê xirabtir dibe.
So I do not think so.	Ji ber vê yekê min ew qas xemgîn nake.
Tu tune.	Tu tune.
I was a man on a mission with a powerful driver.	Ez mirovek li ser mîsyonek bi ajokerek hêzdar bûm.
Take this for example.	Ji bo nimûne, vê yekê bigirin.
I'm not fully aware of the rule you're talking about.	Ez tam haya min ji qaydeya ku we behs dikir tune.
Sometimes people get annoyed.	Carinan mirov aciz dibe.
Not really a memory, but something more.	Ne bi rastî bîranînek, lê tiştek bêtir.
Other variables can be identified by these parameters.	Guherbarên din dikarin ji hêla van pîvanan ve bêne destnîşankirin.
There is a long silence.	Bêdengiyek dirêj heye.
It was not just a source of light.	Ew ne tenê çavkaniya ronahiyê bû.
And her family consisted of two families.	Û malbata wê du malbat bûn.
And you had to be his friend.	Û diviyabû tu bibî hevalê wî.
For everything but the last option you have to advance.	Ji bo her tiştê lê vebijarka paşîn divê hûn pêşwext bikin.
People should stay safe in this place.	Divê mirov li ser vê cihê ewleh bisekine.
I love the bright color.	Ez ji rengê geş hez dikim.
I have the weight of my words and actions.	Giraniya gotin û kirinên min heye.
Sometimes we take a break later.	Carinan em paşê navberê digirin.
We are here to help you.	Em li vir in ku alîkariya we bikin.
His interest was in the production of images and the process of natural language.	Eleqeya wî ya xebatê di hilberandina wêneyê û pêvajoya zimanê xwezayî de.
Some others were injured.	Hin kesên din jî birîndar bûne.
We slept in the car.	Em di erebeyê de razan.
So much for that.	Ji ber vê yekê pir.
It seemed like a good idea at four in the morning.	Di çarê sibehê de wekî ramanek baş xuya bû.
You want others to see this.	Hûn dixwazin ku kesên din vê yekê bibînin.
For several reasons.	Ji ber çend sedeman.
The proposal does not require in theory and fact.	Pêşniyar di teorî û rastiyê de daxwaziyê nake.
But in the near future we will add more books.	Lê di demeke nêz de em ê pirtûkên din lê zêde bikin.
It says nothing back and does not move.	Tiştek paşde nabêje û nagere.
This was what reduced him to everything.	Ya ku wî her tişt jê re kêm kir ev bû.
Thanks and good luck to everyone here.	Spas û serkeftin ji bo her kesê li vir.
He died only a short time later.	Ew tenê di demek nêzîk de mir.
It was a beautiful day.	Ew rojek xweş bû.
Eat well.	Xwarina baş xwarin.
Let's make it clear that they are two people.	Em eşkere bikin ku ew du kes in.
I will have nothing to do with you.	Ez ê bi we re tiştek tune.
Otherwise, save yourself for the big fight.	Wekî din, xwe ji bo şerê mezin xilas bike.
This course will focus on practical issues in database management.	Ev qurs dê li ser pirsgirêkên pratîkî yên di rêveberiya databasê de bisekinin.
His work days were very long.	Rojên karê wî pir mezin bûn.
His body is moving.	Laşê wî diherike.
We had work to do.	Karê me hebû.
Ask to see the parents of the dogs.	Bipirsin ku hûn dêûbavên kûçikan bibînin.
There is a place for everyone on this small land.	Li ser vê erda biçûk cihê her kesî heye.
But somehow.	Lê bi awayekî.
Like the rest of us, at the same time they are so completely different.	Mîna me yên din, di heman demê de ew qas bi tevahî cûda.
He had to stop seeing her everywhere he looked.	Pêwîst bû ku wî li her derê ku lê mêze dikir dev ji dîtina wê berde.
Oh of course, it looks friendly enough.	Oh bê guman, ew têra xwe dostane xuya dike.
They were ordered to shoot at anyone who could not follow.	Fermana wan hebû ku gule li her kesê ku nikaribe bişopîne.
This country can no longer afford it.	Ev welat êdî dikare li ber xwe bide.
Just going slow.	Tenê hêdî diçû.
You need to find the cause first.	Pêdivî ye ku hûn pêşî sedemê bibînin.
It is also difficult for me to sit still sometimes while reading.	Ji bo min jî zehmet e ku carinan dema ku dixwînim bêdeng rûnim.
He has been working since then.	Ji wê demê ve wî karî dike.
The same thing is never given on a cell phone.	Heman tişt qet li ser têlefona desta nayê dayîn.
There is no doubt who came first.	Tu şik tune ye ku kîjan pêşî hat.
The metal was hot.	Metal germ bû.
It smelled of death all around.	Li dora xwe bîhna mirinê digirt.
And then they come again.	Û paşê ew dîsa têne.
Therefore, some kind of development is needed.	Ji ber vê yekê, ji bo pêşveçûnek cûreyek pêdivî ye.
Such a nice name.	Navekî wisa xweş e.
Do not write letters to me.	Ji min re nameyan nenivîsin.
People were calling patients from everywhere.	Mirovan ji her derê gazî nexweşan dikirin.
It is very difficult to try until the whole game is there.	Heya ku tevahiya lîstik li wir be ceribandin pir dijwar e.
The experiment was performed three times independently.	Ezmûn sê caran serbixwe hate kirin.
I scared him.	Min ew tirsand.
This contract will leave him fifteen years behind.	Ev peyman dê wî panzdeh sal paşde bihêle.
The difference between the two is the perception of good and bad financial choices.	Cûdahiya di navbera herduyan de têgihîştina hilbijartinên darayî yên baş û xirab e.
Take time and bring to a boil.	Dem bikin û bixin kelandinê.
You can see one in the picture below.	Hûn dikarin yek di wêneya jêrîn de bibînin.
I also had a lot of memories in this car.	Di vê erebeyê de jî gelek bîranînên min hebûn.
I think we ended up here.	Ez difikirim ku em li vir qediyan.
Basically, it takes a village.	Di bingeh de, ew gundek digire.
We discuss this case further.	Em li ser vê dozê bêtir nîqaş dikin.
Looks like she had done this before.	Wusa dixuye ku wê berê ev yek kiribû.
It just means you are creative.	Ew tenê tê vê wateyê ku hûn afirîner in.
As she burns, she looks at the wall above her desk.	Gava ku ew dişewite, wê li dîwarê jora maseya xwe nihêrî.
Or worse, dead.	An jî xerabtir, mirî.
So you do not believe it.	Ji ber vê yekê hûn bawer nakin.
She conducted her own sea tests last month.	Wê ceribandinên xwe yên deryayê di meha pêş de pêk anî.
In this way it only provides us with a useful lower limit.	Bi vî rengî ew tenê sînorek jêrîn a kêrhatî ji me re peyda dike.
You have to work with us.	Divê hûn bi me re bixebitin.
I have a need.	Hewcedariya min heye.
I give my version below.	Ez versiyona xwe li jêr didim.
Here is my simple code to add data to a database.	Li vir koda min a hêsan e ku daneyan li bingehek daneyê zêde bike.
You see these six states of gold or yellow on the panel.	Hûn van şeş dewletên zêr an zer li ser panelê dibînin.
Education, culture and so on.	Perwerde, çand û hwd.
And what happened.	Û tiştê ku çêbû.
It looks broken.	Ew şikestî xuya dike.
That's exactly what happened with the hotel tax.	Tiştê ku bi baca otêlê re çêbû, tam wisa bû.
In two lots.	Di du lotikan de.
However, this is not the only possible solution.	Lêbelê, ev ne tenê çareseriya gengaz e.
She said she would stop by later in the evening.	Wê got ku wê êvarê paşê li ser raweste.
Maybe not more.	Dibe ku ne zêde.
In most cases this is fine.	Di pir rewşan de ev baş e.
And he found that he looked much better.	Û wî dît ku ew pir çêtir xuya dike.
Then go tell the woman.	Paşê here ji jinê re bêje.
It is more dangerous here.	Li vir xetertir e.
Develop your style.	Şêweya xwe pêş bixin.
I did not give him a correct view on it.	Min li ser wê nerînek rast neda wî.
Your message answers many questions that we truly appreciate.	Mesaja we bersiva gelek pirsan dide ku em bi rastî spas dikin.
You can not miss it.	Tu nikarî bêriya.
They were below me.	Ew li jêr min bûn.
I, as it were, are here.	Ez, wek ku bû, li vir im.
Look at your book.	Li pirtûka xwe dinêre.
You have to book in advance.	Divê hûn di pêş de veqetînin.
But the above results show that they are not equal.	Lê encamên jorîn nîşan didin ku ew ne wekhev in.
I went to see him next week.	Ez çûm cem wî hefteya pêş.
And that's good.	Û baş e.
And it was a great effort.	Û ew hewldanek mezin bû.
It was recorded in one arrest, and it was very accurate.	Ew di yek girtinê de hate tomar kirin, û ew pir rast bû.
We will discuss each of these.	Em ê li ser her yek ji van nîqaş bikin.
I started using it the night before bed immediately.	Min bi şev berî razanê tavilê dest bi karanîna wê kir.
It's not a wedding market, but think so.	Ew ne bazarek zewacê ye, lê wusa bifikire.
Designs help here.	Li vir sêwiran alîkariyê dike.
Not wrong, just something.	Ne xeletî, tenê tiştek.
Do not look at it either.	Li wê jî nenihêrî.
The one on her heart.	Yê li ser dilê wê ye.
Never knew that.	Qet nizanibû ku.
I guess you do not need to worry about what is happening now.	Ez texmîn dikim ku hûn ne hewce ne ku ji ber ku niha diqewime xem bikin.
Let's bring a discussion to the table.	Bila nîqaşekê bînin ser masê.
They look the same to me.	Ew ji min re heman tişt xuya dikin.
In the first place, we lack a standard of comparison.	Di serî de, em kêmasiya standardek berhevdanê ne.
His brain was broken.	Mejiyê wî şikestî bû.
People do not eat for anything.	Mirov ji bo tiştekî xwarinê nade.
Like a dog on a bone.	Wek kûçikê li ser hestî.
Must be independent and have their own way.	Divê serbixwe bin û riya xwe hebin.
It’s just something we do on our own.	Ew tenê tiştek e ku em li xwe dikin.
Go to the bottle.	Biçe ser şûşê.
They have a need for every layer.	Pêdiviya wan bi her qatek wan heye.
The flesh is both between the bones and on top of them.	Goşt hem di navbera hestiyan de ye û hem jî li ser wan e.
Her name comes from there.	Navê wê ji wir derketiye.
There are other ways to get it.	Rêbazên din jî hene ku meriv wê bigire.
It is only described as on the line.	Ew bi tenê wekî ku li serhêl tête diyar kirin.
Her health was mostly good.	Tenduristiya wê bi piranî baş bû.
He laughed until he cried.	Heya hêsir bibare dikeniya.
I want to talk to them.	Ez dixwazim bi wan re biaxivim.
So it comes down to it.	Ji ber vê yekê giran tê.
Prices are for information only.	Biha tenê agahdarî ne.
Her voice was exhausted.	Dengê wê westiyayî bû.
He was in place with everything he said.	Ew bi her tiştê ku wî digot di cih de bû.
Like the code for running a computer.	Mîna koda ji bo xebitandina komputerê.
She held her hand in front of him.	Destê xwe li ber wî girtibû.
I just can’t get anything else right now.	Ez tenê nikarim vê gavê tiştek din bigirim.
For the other second results we used a similar approach.	Ji bo encamên din ên duyemîn me nêzîkatiyek bi heman rengî bikar anî.
My thoughts run with me.	Fikrên min bi min re direvin.
Each bar represents the medium of three independent tests.	Her bar navgîniya sê ceribandinên serbixwe temsîl dike.
He did not see the walls.	Wî dîwaran nedidît.
That’s a scary list.	Ew lîsteyek tirsnak e.
We will end the free movement.	Em ê tevgera azad bi dawî bikin.
This is definitely interesting.	Ev bê guman balkêş e.
Some people can’t.	Hin kes nikarin.
Go with insurance.	Bi sîgorta diçin ew bibin.
There is a strategy and action plan.	Stratejiyek û plansaziyek çalakiyê heye.
Shown by the bone model.	Bi modela hestî tê nîşandan.
By the time the lesson was over, it was just a clean round.	Dema ku ders qediya, ew tenê dora paqij bû.
You will pass this.	Hûn ê vê yekê derbas bikin.
But what are the terms and conditions.	Lê şert û merc çi ne.
You want money.	Hûn pere dixwazin.
I do not believe it is the right way to do it.	Ez ne bawer im ku ew riya rast e ku meriv wiya bike.
And others, but few will thank you.	Û yên din jî, lê hindik dê spasiya we bikin.
They are now with your father.	Niha li cem bavê te ne.
I asked if we could see them today or tomorrow.	Min pirsî ka em dikarin îro an sibê wan bibînin.
You know that part.	Hûn wê beşê dizanin.
Then there were my children.	Paşê zarokên min bûn.
So much pain, so many days of it.	Ewqas êş, ewqas rojên wê.
Again, pay more if they do a good job.	Dîsa, heke ew karekî hêja bikin, bêtir bidin.
You can get money anywhere.	Hûn dikarin li her derê pereyan bistînin.
I love words.	Ez ji peyvan hez dikim.
Those words were unresolved.	Ew gotinên bê çare bûn.
I had to lift everything and run for it.	Ez neçar bûm ku her tiştî rakim û ji bo wê birevim.
It requires testing in real conditions.	Ew hewceyê ceribandinên di şert û mercên rastîn de ye.
More like a big woman.	Zêdetir mîna jinek mezin.
It gets harder during the war.	Di dema şer de dijwartir dibe.
Avoid using this type of response if possible.	Ger gengaz be ji karanîna vî rengî bersivê dûr bixin.
The second year there were only three people.	Sala duyemîn tenê sê kes bûn.
No legal advice is intended.	Ti şêwirdariya qanûnî nayê armanc kirin.
One of them spoke to me.	Yek ji wan bi min re peyivî.
But it no longer matters.	Lê êdî ferq nake.
He loved the feeling he gave her.	Wî ji hesta ku vê yekê da wî hez kir.
But this is not when one acts out of fear.	Lê ev ne dema ku meriv ji tirsê tevbigere.
You may have heard about the news.	Dibe ku we li ser nûçeyan bihîstiye.
Things have changed a lot since then.	Ji wê demê ve tişt gelek guherî.
It is not particularly helpful.	Ew bi taybetî ne alîkar e.
I can not work.	Ez nikarim bixebitim.
In the end, he laughed.	Di dawiyê de, ew keniya.
Each person is measured at the time of the beating.	Her mirovek dema lêdan tê pîvandin.
Tree health provides security, for you and your family.	Tenduristiya darê ewlehiyê, ji bo we û malbata we peyda dike.
I was like a rock.	Ez bûm wek kevirekî.
The work is done three times.	Kar sê caran tê kirin.
We are different, so we stand.	Em cuda ne, ji ber vê yekê em radiwestin.
It would not go any further.	Ew ê bêtir neçû.
How his men feel.	Merivên wî çawa hîs dikin.
We will be more than happy to accept it.	Em ê bêtir kêfxweş bibin ku wê qebûl bikin.
A person does not need to need much.	Mirovek ne hewce ye ku pir hewce bike.
It was perfect for that.	Ji bo vê yekê bêkêmasî bû.
Much is under control.	Pir di bin kontrolê de ye.
My life gives her strength.	Jiyana min hêza xwe dide wê.
Usually only one person is chosen from the audience, but sometimes everyone.	Bi gelemperî tenê kes ji temaşevanan hildibijêrin, lê carinan her kes.
They had lost their initial advantage.	Wan avantaja xwe ya destpêkê winda kiribû.
He just smiled and nodded to the sea.	Ew tenê bê gotin keniya û îşaret bi deryayê kir.
But still it could be a very nice damn movie.	Lê dîsa jî dibe ku ew bibe fîlimek pir xweşik a lanet.
Songs often fill us with positive emotions.	Stran bi gelemperî me bi hestên erênî tijî dikin.
Because you read them.	Ji ber ku hûn wan bixwînin.
It has nothing to do with my work.	Ti eleqeya wê bi karê min re nîne.
We finally met.	Di dawiyê de me hev dît.
Representative images are displayed on the right side.	Wêneyên nûner li milê rastê têne xuyang kirin.
The second is the color of the feet.	Ya duyemîn rengê lingan e.
The room was almost half full.	Od hema nîv tije bû.
His head turned slowly.	Serê xwe hêdîka zivirand.
I hope you have.	Ez hêvî dikim ku hûn hene.
And it works.	Û ew dixebite.
He doesn’t even sleep after you leave his office.	Piştî ku hûn ji ofîsa xwe derketin jî xew nake.
Begins to have another job.	Dest pê dike ku karekî din heye.
I would highly recommend it.	Ez ê wê pir pêşniyar bikim.
We are her friends.	Em hevalên wê ne.
Improving both pain and function should be considered as treatment goals.	Divê başkirina hem êş û hem jî fonksiyonê wekî armancên dermankirinê were hesibandin.
He helped develop the practice here.	Ew alîkariya pêşveçûna li vir pratîk kir.
It was an incredible feeling to the skin.	Ew hestek nebawer bû ku çerm.
Even with doubt.	Heta bi guman.
A man does not know what we women stand for.	Zilamek nizane ku em jin bi çi re radibin.
It was too sweet for words.	Ji bo gotinan pir şîrîn bû.
It makes a lot of sense to me.	Ew ji min re pir watedar dike.
And that was one of them.	Û ev yek ji wan bû.
That means a copy of the list was made.	Wate kopiyek lîsteyê hate çêkirin.
There were mental health problems.	Pirsgirêkên tenduristiya derûnî hebûn.
He was out of his wake.	Ew ji nobedariya xwe bû.
There are so many things to do.	Gelek tişt hene ku hûn bikin.
It really turns out that it is very far from the truth.	Bi rastî jî derdikeve holê ku ew ji rastiyê pir dûr e.
On display unit.	Li ser yekîneya pêşandanê.
Someone else lifted my arm from the chair.	Kesekî din milê min ji ser kursiyê rakir.
I know them well too.	Ez wan jî baş nas dikim.
This is the best way.	Ev riya herî baş e.
Website files and pages.	Pelên û rûpelên malperê.
Of course the two are related, but far from perfect.	Bê guman her du têkildar in, lê ji bêkêmasî dûr in.
Most of these, however, require some user interaction.	Lêbelê, pir ji van, pêdiviya hin pêwendiya bikarhêner hewce dike.
I only open them in the stillness of the night.	Tenê di bêdengiya şevê de wan vedikim.
The child does not.	Zarok nake.
She was a few years older than her new husband.	Ew çend sal ji mêrê xwe yê nû mezintir bû.
The most common initial observation was a neck mass.	Vedîtina destpêkê ya herî gelemperî girseyek stûyê bû.
Much more may be set for the next three months.	Dibe ku ji bo sê mehên pêş de gelek bêtir bêne danîn.
Think about your daily routine.	Li ser rûtîniya xwe ya rojane bifikirin.
She could not see, but she could certainly hear, the smell.	Wê nedikarî bidîta, lê wê bê guman dibihîst, bîhnê.
Well spent time and energy.	Dem û enerjî baş xerc kirin.
He closed the door and closed it.	Wî derî girt û girt.
No one reported her missing.	Tu kesî windabûna wê negot.
It is not possible for us to get rid of the differences we have.	Ne mimkun e ku em ji cûdahiyên ku me hene xilas bibin.
Write a function that converts it to text.	Fonksiyonek ku wê vediguherîne nivîsê binivîse.
Our children will do the same.	Zarokên me jî wê bikin.
This is what came to his mind this year.	Ya ku îsal hat serê wî ev e.
They were recording.	Ew qeydan dikirin.
This will help to put the design on the right track.	Ev ê bibe alîkar ku sêwiranê li ser riya rast were danîn.
We met the next day.	Me roja din hev dît.
If he really died, he is.	Ger ew bi rastî mir, ew e.
He was such a handsome man on it.	Ew li ser wê zilamek wusa xweş bû.
He began to throb.	Wî dest bi teriyê kir.
We stand next to it, watching.	Em li kêlekê radiwestin, temaşe dikin.
We accept responsibility.	Em berpirsiyariyê qebûl dikin.
I try not to.	Ez hewl didim ku nekim.
He is too young to understand.	Ew pir ciwan e ku fêm bike.
Her voice has a nice quality.	Dengê wê xwedî kalîteyekî xweş e.
The most valuable thought.	Ramanek herî hêja.
All four crew members died in the accident.	Di qezayê de her çar endamên ekîban mirin.
The third man had health problems.	Zilamê sêyemîn pirsgirêkên tenduristiyê hebûn.
Of course, it is a made deal.	Bê guman, ew peymanek çêkirî ye.
He did not listen.	Wî nebihîst.
It was a big blow.	Ew derbeyek mezin bû.
They are popular for several reasons.	Ew ji ber çend sedeman populer in.
I have video content.	Min naveroka vîdyoyê heye.
But still there was nothing.	Lê dîsa jî tiştek tune bû.
He knew it.	Wî ew dizanibû.
The father did not respond well.	Bav baş bersiv neda.
But he may have no choice.	Lê dibe ku bijartina wî tune be.
However no practical examples are given in the application.	Lêbelê di serîlêdanê de mînakên pratîkî nayên dayîn.
Provide written information quickly and easily.	Agahiyê bi nivîskî bi lez û bez pêşkêş bikin.
I have zero memory of that post.	Bîra min a wê postê sifir heye.
The sex was not very pleasant.	Seks ne pir xweş bû.
I am the first in my family.	Ez di malbata xwe de yê yekem im.
This girl will help me find him.	Ev keç dê alîkariya min bike ku ez wî bibînim.
In our opinion this fact has not yet been properly recognized.	Li gorî me ev rastî hîn rast nehatiye naskirin.
Authorities told them they would not be able to return.	Rayedaran ji wan re gotin ku ew ê nikaribin vegerin.
In the digital shopping industry, there is a lot of noise.	Di pîşesaziya kirrûbirra dîjîtal de, pir deng heye.
But there was nothing wrong with her response.	Lê di berteka wê de tiştek nebaş tune bû.
The sound of fire was imminent.	Dengê agir nêzîk bû.
I did not understand this for a long time.	Min ev demek dirêj fêm nekir.
Again, immerse yourself in the story.	Dîsa, xwe têxe nav çîrokê.
I pulled myself out.	Min xwe derxist.
If we can get college kids.	Ger em karibin zarokên zanîngehê.
She no longer believed the man standing in front of her.	Êdî ew ji zilamê ku li pêşberî wê rawestiyabû ne bawer bû.
I turn, looking at every move.	Ez dizivirim, li her tevgerê digerim.
From four different experiments.	Ji çar ceribandinên cuda.
So maybe we should get an answer.	Ji ber vê yekê dibe ku em bersivek bistînin.
If yes, add more water.	Heke erê, bêtir avê zêde bikin.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyên analîz kirin.
He went in and locked the door but the engine did not start.	Ew ket hundur û derî kilît kir lê motorê dest pê nekir.
Understanding them is not easy.	Fêmkirina wan ne hêsan e.
He never thought.	Wî qet nefikirî.
And a small bag of tools.	Û çenteyek piçûk a amûran.
They are really good parents.	Ew bi rastî dêûbavên baş in.
It's too long.	Ew pir dirêj e.
I had never seen a woman so tough as a woman.	Min tu carî jinek wusa dijwar nedîtibû ku hîn jin bû.
If you leave your party now I will find myself feeling bad.	Heger tu niha dev ji partiya xwe berde ez ê xwe xerab bibînim.
I got up and opened the door.	Ez rabûm derî vekir.
I have a future there.	Paşerojeke min li wir heye.
The world becomes a cold and difficult place.	Dinya dibe cihekî sar û dijwar.
Either way, he will be back before six.	Bi her awayî, ew ê berî şeşan vegere.
Complete one status quo on your own.	Yek şertê statuyê li ser xwe biqedînin.
Expect your policy to be higher than the one you are using.	Hêvî bikin ku polîtîkaya we ji ya ku hûn bikar tînin bilindtir be.
However, there were limits to his people.	Lêbelê, sînorên gelê wî hebûn.
That she had not heard.	Ku wê nebihîstibû.
They hated each other passionately.	Bi azwerî ji hev nefret dikirin.
Solve the problem.	Pirsgirêk çareser bikin.
There is nothing better than that.	Ji wê çêtir nabe.
I have some strange friends.	Hevalên min ên xerîb hene.
They were very big.	Ew pir mezin bûne.
You do not have perfect knowledge.	Hûn ne xwediyê zanîna kamil in.
It was a great time for both of us.	Ew ji bo me her duyan demek mezin bû.
In search of food.	Di lêgerîna xwarinê de.
However, the actions of a few people can not speak for the majority.	Lêbelê, kiryarên çend kesan nikarin ji bo piraniyê biaxivin.
After a few seconds, he saw his voice.	Piştî çend saniyan, wî dengê xwe dît.
There is no other way.	Tu rêyeke din tine ye.
Show interest in animals.	Eleqeyê nîşanî heywanan bidin.
And pretty much, you are in place.	Û pir pir, hûn di cih de ne.
I added a letter to tell them about the changes in the plan.	Min nameyek lê zêde kir da ku ji wan re behsa guhertinên di planê de bikim.
Then I needed to add it to my main project.	Dûv re min hewce kir ku wê li projeya xweya sereke zêde bikim.
When it was, he started again.	Dema ku bû, wî dîsa dest pê kir.
She smiled.	Bi wê keniya.
If you want to enjoy it, good for it too.	Ger hûn dixwazin jê kêfê bikin, ji bo wê jî baş e.
Very expensive but very tasty food.	Pir biha lê pir xwarinên xweş.
So men pay their dues.	Ji ber vê yekê mêrik heqê xwe bidin.
My father was there, but looking out the window.	Bavê min li wir bû, lê li pencereyê dinêrî.
Continued in one file.	Di yek pelê de berdewam kirin.
I was making money.	Min pere dikir.
That operation did not end well.	Ew operasyon baş bi dawî nebû.
It has a negative connotation.	Têgeheke wê ya neyînî heye.
It seemed very simple.	Ew pir hêsan xuya bû.
Said he would protect me and did the opposite.	Got ew ê min biparêze û berovajî kir.
All he needed was enough to live.	Tiştê ku jê re lazim bû bes bû ku bijî.
The general nature of the claims is quite clear.	Xwezaya giştî ya îdîayan bi têra xwe zelal e.
I was angry at the world.	Ez li dinyayê hêrs bûm.
He knew what had to happen now.	Wî dizanibû ku divê niha çi bibe.
This also came from his hand.	Ev jî ji destê wî hatibû.
And for her, as a person she needs to.	Û ji bo wê, wekî kesek pêdivî ye.
I had to change my approach.	Ez neçar bûm ku nêzîkatiya xwe biguherim.
The only way they will dominate the game is to play the game.	Tenê awayê ku ew ê lîstikê serdest bikin ev e ku lîstikê bilîzin.
He closed the door, and pulled a chair close to me.	Wî derî girtin, û kursiyek nêzîkî min kişand.
This usually causes the problem.	Ev bi gelemperî dibe sedema pirsgirêkê.
Some may even leave.	Dibe ku hinekan jî berdin.
Bad stories came out in the business press.	Çîrokên xerab di çapemeniya karsaziyê de derketin.
You will become a man.	Hûn ê bibin zilamek.
And shocking the body that was running so fast was hard.	Û şokkirina cesedê ku bi leztir dibeze dijwar bû.
We arrived too late.	Em pir dereng hatibûn.
I thought I was smiling.	Fikir ez bişirim.
And guess what, now you know something.	Û texmîn bikin, niha hûn tiştek dizanin.
I had no thoughts.	Fikirên min tune bûn.
It remained in that position for about six to seven seconds.	Bi qasî şeş-heft saniyeyan di wê pozîsyonê de ma.
Police said their situation is calm.	Polîs got ku rewşa wan aram e.
I could hardly speak.	Min bi zorê nedikarî biaxivim.
What they said is in the water.	Tiştê ku wan got di avê de ye.
The world is the way it is, not the way you imagine it.	Dinya bi awayê ku ew e, ne bi awayê ku hûn wê xeyal dikin.
Give a break when you need it.	Gava ku hûn hewce ne, navberekê bidin.
You can see the perfect list of changes in the build.	Hûn dikarin navnîşa bêkêmasî ya guhertinên di çêkirinê de bibînin.
I laughed.	Ez pê keniya.
She did, and he is her husband.	Wê wusa kir, û ew mêrê wê ye.
This should come as no surprise to anyone in this room.	Divê ev yek ji kesî re li vê odeyê ne surprîz be.
As a result, they are usually made of wood.	Wekî encamek, ew bi gelemperî ji dar têne çêkirin.
He grabbed himself and threw himself on the ground.	Xwe girt û xwe avêt erdê.
In addition the intended population should have participated in the selection of the item.	Digel vê yekê divê nifûsa mebest beşdarî hilbijartina babetê bûya.
This information can be used to improve results for customers.	Ev agahdarî dikare ji bo baştirkirina encamên ji bo xerîdaran were bikar anîn.
Some are blue.	Hinek şîn in.
Now tell me more.	Niha ji min re bêtir bêje.
After that I knew him there every day.	Piştî vê yekê her roj li wir wî nas dikir.
And the third time.	Û cara sêyemîn.
I have been working on these characters for several years.	Ev çend sal in ez li ser van karakteran dixebitim.
Memories of two young, wounded lives.	Bîranîna du jiyana ciwan, birîn.
He was not satisfied enough.	Ew têr raza nebû.
We also tried to contact the police but to no avail.	Me jî hewl da ku bi polîsan re têkilî daynin lê tiştek nebû.
You put it on the line one day.	Te bi wê re li serhêl rojek danî.
It was dark when they arrived.	Dema hatin wan tarî bû.
What he saw caught his attention and he asked his name.	Tiştê ku wî dît bala wî kişand û navê wî pirsî.
Let us examine this effect in detail.	Ka em vê bandorê bi berfirehî lêkolîn bikin.
Then things really changed around the house.	Wê hingê tişt bi rastî li dora malê guherî.
This was completely wrong.	Ev bi tevahî xelet bû.
They did not need to.	Hewcedariya wan nebû.
He felt that it was enough to get his friend out of the case.	Hes kir ku bes e ku wî hevalî ji dozê derxe.
Of course this is not a new idea.	Helbet ev ne fikreke nû ye.
Oh, they knew that.	Oh, wan ji vê yekê dizanibû.
Maybe I should go down a bit.	Dibe ku ez hinekî dakevim jêr.
Her head felt like it was going to open.	Serê wê hîs dikir ku dê vebe.
He felt there must be something wrong.	Wî hîs kir ku divê xeletiyek hebe.
And he is not here.	Û ew ne li vir e.
I need to write that shape.	Pêdivî ye ku ez wê şikilê binivîsim.
Getting the best deals this time around is definitely ideal.	Vê carê wergirtina karûbarên çêtirîn bê guman îdeal e.
So this will be their home country.	Ji ber vê yekê ev dê bibe mala welatê wan.
One evening he went even further.	Êvarekê ew hê bêtir çû.
That was a few years ago.	Ew çend sal berê bû.
I think it was around six and thirty.	Ez difikirim ku dora şeş û sî bû.
He never knew who she was.	Wî qet nizanibû ew kî ye.
If that's right for you, be sure to record both.	Ger ew ji bo we rast e, bê guman wan herduyan tomar bikin.
To come when it had to be involved later.	Ji bo ku were dema ku diviyabû ku paşê tevlî bibe.
We are in the right city but a distant world.	Em li bajarê rast lê cîhanek dûr in.
That was the rule.	Ew qayde bû.
However, sometimes this is forgotten.	Lêbelê, carinan ev yek ji bîr dibe.
Or maybe they will take it on us easily.	An jî dibe ku ew ê li ser me bi hêsanî bigirin.
I want to surprise you.	Ez dixwazim te şaş bikim.
I really can not describe how it was.	Bi rastî ez nikarim vebêjim ka ew çawa bû.
The house is two days old.	Mal du rojan ma.
The young men who returned home gave me a judicial license.	Xortên ku vegeriyan malê ez lîsansa dadrêsiyê dame.
There really is no difference other than history.	Bi rastî ji bilî tarîxê ti cûdahî tune.
The flowers will be destroyed.	Kulîlk wê werin tunekirin.
No one in her family went to college.	Di malbata wê de kes neçûbû zanîngehê.
Like you do everything.	Mîna ku hûn her tiştî dikin.
It was nice to see them they were so happy.	Kêfxweş bû ku dîtina wan ew qas kêfxweş bûn.
I told him it was just fun.	Min jê re got ku ew tenê xweş bû.
And then the system is tested outside of normal business hours.	Û dûv re ceribandina pergalê li derveyî demjimêrên karsaziyê yên normal tê kirin.
What has been done is done.	Tiştê hatiye kirin tê kirin.
Because my goal was achieved.	Ji ber ku armanca min pêk hat.
I was just really upset.	Ez tenê bi rastî xemgîn bûm.
I rolled my eyes despite my best efforts.	Min çavên xwe gerand tevî hewildana min.
Directly on him.	Rasterast li ser wî.
The thing that is inside it has nothing to do with these things.	Tiştê ku di hundurê wê de ye, bi van tiştan re tune.
The purpose of this section is to achieve such a result.	Armanca vê beşê bidestxistina encameke wiha ye.
Not with this man.	Ne bi vî mirovî.
Her hands were in front of her.	Destên wê li ber wê bûn.
She did not want to.	Wê nexwest.
Her mouth was still in that narrow line.	Devê wê hîn di wê rêza teng de bû.
You will soon receive an email at the address where you logged in.	Hûn ê di demek nêzîk de e-nameyek li navnîşana ku we têketinê bistînin.
I can not understand what the racial situation is here.	Ez nikarim fêhm bikim ka rewşa nijadê li vir çi ye.
I remember everything she said to me.	Her tiştê ku wê ji min re gotibû tê bîra min.
They accept our existence in a way that we never accept.	Ew hebûna xwe bi awayekî ku em qet qebûl nakin qebûl dikin.
Maybe you find the right one for your project.	Dibe ku hûn ji bo projeya xwe ya rast bibînin.
It was a lot more complicated than that.	Ew ji wê pir tevlihevtir bû.
Please do not waste my time.	Ji kerema xwe wextê min winda nekin.
I will definitely go there again.	Ez ê bê guman dîsa biçim wir.
We did not know where to go.	Me nizanîbû em bi ku ve biçin.
The garden served us very well.	Baxçe ji me re pir baş xizmet kir.
If he saves one company, he will lose another.	Ger wî pargîdaniyek xilas bike, ew ê ya din winda bike.
It would be interesting.	Dê balkêş bûya.
Also this discussion did not help me much.	Her weha ev nîqaş zêde alîkariya min nekir.
But they do not explain objects.	Lê ew nesneyan rave nakin.
She said he loves to send her.	Wê got ku wî hez dike ku wê biêşîne.
No mind will help us either.	Ne aqil jî dê alîkariya me bike.
He is not there.	Ew ne li wir e.
I do not die.	Ez nemirim.
You can specify your employees on the content.	Hûn dikarin xebatkarên xwe li ser naverokê diyar bikin.
However, no significant difference was found.	Lêbelê, cûdahiyek girîng nehatiye dîtin.
This is how memory eats against.	Ev çiqas bîrê li hember dixwe.
They saw it as something that could really happen.	Wan ew wekî tiştek ku bi rastî dikare biqewime dît.
True love is given to our lives.	Evîna rastîn bi jiyana me tê dayîn.
In this other world or another world.	Li vê cîhanek din an cîhanek din.
But we can fight.	Lê em dikarin şer bikin.
This system must be very heavy and robust.	Divê ev pergal pir giran û xurt be.
But this is in the future.	Lê ev di pêşerojê de ye.
And they do it in style.	Û ew bi şêwazê dikin.
It was music.	Ew muzîk bû.
But don’t forget to tell your kids that you do.	Lê ji bîr mekin ku ji zarokên xwe re bibêjin ku hûn wiya dikin.
My only luck is that I can not go.	Tenê bextê min e ku ez nikarim biçim.
I'm happy with that.	Ez bi vê yekê xweş im.
You do his dirty work.	Tu karê wî yê qirêj dikî.
We want to be able to live a normal life.	Em dixwazin karibin jiyaneke normal bijîn.
That's just what you ask.	Ew tenê ya ku hûn jê dipirsin e.
Maybe because her mother was married to the wrong man.	Dibe ku ji ber ku diya wê bi zilamekî xelet re zewicî.
So we just drove.	Ji ber vê yekê em tenê ajotin.
By then we had gotten the car number.	Wê demê me hejmara otomobîlê girtibû.
He had other things to do.	Tiştên wî yên din hebûn ku bike.
I realized that my run was less than perfect from the start.	Min fêm kir ku bazdana min ji destpêkê ve ji bêkêmasî kêmtir bû.
None of those words apply to war.	Yek ji wan gotinan ji bo şer derbas nabe.
I also had a back problem.	Pirsgirêka pişta min jî hebû.
The question is not what is in the box.	Pirs ne ew e ku di sindoqê de çi heye.
They expect some new projects in the near future.	Ew di demek nêzîk de hêvî dikin ku hin projeyên nû.
He knew the sound very well.	Wî deng pir baş dizanibû.
It is very clear that others have noticed as well.	Pir eşkere ye ku yên din jî ferq kirine.
I hate social studies.	Ez ji lêkolînên civakî nefret dikim.
He forcibly stretched one out and handed it to her.	Wî bi zorê xwe dirêjî yekî kir û dest da.
She will miss you so much.	Wê pir bêriya.
I sound like myself.	Ez wek xwe deng dikim.
But that was not the case.	Lê belê ev tişt nebû.
Will not accept returns.	Wê vegerê qebûl nekin.
It was simple and powerful, and said.	Ew sade û bi hêz bû, û got.
Drink your tea.	Çaya xwe vexwe.
But based on shared experience, it may be around the corner.	Lê li gorî ezmûna hevpar, dibe ku ew li dora quncikê be.
The number includes both physical and digital download sales.	Hêjmar hem firotana dakêşana laşî û hem jî dîjîtal vedihewîne.
Many knew the people who worked with them.	Gelek kesên ku bi wan re xebitî nas dikirin.
This report is based on a literature review.	Ev rapor li ser bingeha vekolîna wêjeyê ye.
Both of these claims are false.	Ev herdu îdîa jî derew in.
You can change its color, give it a background image.	Hûn dikarin rengê wê biguherînin, wêneyek paşxanê bidin.
These people usually choose a hotel because it is expensive.	Ev kes bi gelemperî otêlek hilbijêrin ji ber ku ew biha ye.
He was too much to deal with.	Ew pir zêde bû ku pê re mijûl bibe.
This seemed like another call to my sources.	Ev wekî bangek din li ser çavkaniyên min xuya bû.
Please visit us again soon.	Ji kerema xwe di demek nêzîk de dîsa serdana me bikin.
You see this as an opportunity.	Hûn vê yekê wekî firsendekê dibînin.
The results are supported by evidence.	Encam bi delîlan têne piştgirî kirin.
Also unfortunately, that job takes a lot of their time.	Her weha mixabin, ew kar gelek wextê wan digire.
I feel much faster and stronger.	Ez xwe pir zûtir û bihêztir hîs dikim.
He could have been in any room of police interview in the world.	Ew dikaribû li her jûreyek hevpeyivîna polîsê li cîhanê bûya.
But we heard everything, the whole story.	Lê me her tişt, hemû çîrok bihîst.
I can include him in power structure analysis.	Ez dikarim wî têxim analîza strukturê hêzê.
Hopefully you can, though.	Xwezî tu dikarî, lê belê.
When there was no time, it gives us hope.	Gava ku carekê tune bû, ew hêviyê dide me.
We have been friends for a long time.	Demek dirêj e em hevalên hev in.
And it will be.	Û ew ê bibe.
The power supply is very large.	Dabînkirina hêzê pir mezin e.
Your children will not be so happy, however.	Zarokên we dê ew qas bextewar nebin, lêbelê.
This was unreasonable to me at the time.	Wê demê ev yek ji min re ne maqûl bû.
The state of science.	Rewşa zanistê.
He fell to the ground quickly.	Bi lez û bez ket erdê.
You can try different ways to increase the page loading speed.	Hûn dikarin awayên cûda biceribînin ku leza barkirina rûpelê zêde bikin.
Some horses were lost.	Hin hesp winda bûn.
All you know is that he will ask you to take him.	Tiştê ku hûn pê dizanin, ew ê ji we bixwaze ku hûn wî bigirin.
This was the only cause of death of the group.	Ev yekane sedema mirina komê bû.
Our vision is also ongoing.	Her wiha nêrîna me jî berdewam e.
My biggest vision was human activity.	Nêrîna min a mezin çalakiya mirovan bû.
Nothing seems to make a difference.	Tiştek xuya nake ku cûdahiyek çêbike.
If the mass is to be produced, they do so.	Ger girseya wê were hilberandin, ew wiya dikin.
It never was.	Qet nedibû.
People move away from knowledge, truth and reason.	Mirov ji zanîn, rastî û aqil dûr dikeve.
This only made him more upset.	Vê yekê tenê ew bêtir xemgîn kir.
The process was repeated twice.	Pêvajo du caran hate dubare kirin.
I love the theme too.	Ez ji mijarê jî hez dikim.
It will take months of careful movement.	Ew ê bi mehan banga tevgeriya baldar bike.
So, she approved a deal.	Ji ber vê yekê, wê peymanek pejirand.
It is said that it is necessary to raise a village child.	Dibêjin ji bo mezinkirina zarokekî gund lazim e.
Or his security had sent him.	An jî asayîşa wî ew şandibû.
This was his mistake.	Ev xeletiya wî bû.
His head was very heavy.	Serê wî pir giran bû.
But we were further apart than ever.	Lê em ji her demê bêtir ji hev dûr bûn.
Some days this can be difficult.	Hin rojan dibe ku ev yek dijwar be.
Keep trying.	Hewldana xwe bidomînin.
People do not vote for him because they do not trust him.	Mirov dengê xwe nade wî ji ber ku baweriya wan bi wî nayê.
Maybe this means saving thousands of lives.	Dibe ku ev tê wateya ku bi hezaran jiyana mirovan xilas bibin.
There are numbers of players, but not the base player.	Hejmarên lîstikvanan hene, lê bingeha lîstikvan ne.
Think about him.	Li ser wî fikirî.
We both sat there and talked.	Em herdu li wir rûniştin û axivîn.
The deeper you dream, the more you will experience.	Hûn kûrtir xeyal bikin, hûn ê bêtir biceribînin.
He still did not know why he was the only one left.	Wî hîn jî nizanibû ku çima tenê ew maye.
I needed to run away on the spot.	Min hewce kir ku di cih de birevim.
So as you can see, these symptoms are altered by the patient.	Ji ber vê yekê wekî ku hûn dikarin bibînin, ev nîşanan ji hêla nexweş ve têne guhertin.
God will show the way.	Xwedê wê rê nîşan bide.
It says value, and mission is important.	Ew dibêje nirx, û mîsyon girîng e.
I'm glad he finally left.	Ez kêfxweş im ku di dawiyê de wî ew berda.
So far, so good, one might think.	Heya nuha, pir baş e, meriv dikare bifikire.
Those were just two of their things.	Ew du tiştên wan tenê bûn.
You need to get him to share his pain with you.	Divê hûn wî bikin ku êşa xwe bi we re parve bike.
What an amazing day we had.	Çi roja me ya ecêb bû.
I do exactly as you mention in your question.	Ez tam wekî ku hûn di pirsa xwe de behs dikin dikim.
Stars are only important because they can choose the best material.	Stêrk tenê girîng in ji ber ku ew dikarin materyalê çêtirîn hilbijêrin.
See, we understand.	Binêre, em têdigihîjin.
I already could not do anything about it.	Jixwe min nikarîbû tiştekî jê re bikim.
Then I changed the subject and started talking.	Paşê min mijar guhert û dest bi axaftinê kir.
We have been taking steps for that for several years now.	Ev çend sal in em ji bo wê gavan diavêjin.
So we have to start with this.	Ji ber vê yekê divê em bi vê yekê dest pê bikin.
Your player is dead.	Lîstikvanê te mir.
We let fear and anger speak for us.	Em hişt ku tirs û hêrsa xwe li şûna me biaxive.
Two people got out of the vehicle.	Du kes ji wesayîtê peya bûn.
My wife was able to drink tea, which also made her happy.	Jina min karîbû çayekê vexwe, ev yek jî ew kêfxweş kir.
I will not find anything wrong with my books.	Ez ê di pirtûkên min de tiştek xelet nabînim.
He will not return.	Ew ê venegere.
We became best friends.	Em bûne hevalên herî baş.
Her physical appearance indicated that she slept well at night.	Xuyabûna wê ya fizîkî diyar dikir ku ew bi şev zêde radiza.
You should avoid any activity that may cause pain.	Divê hûn ji her çalakiya ku dibe sedema êşê dûr bixin.
Maybe you were planning.	Dibe ku we plan dikir.
They were fighting.	Şer dikirin.
You can not act for him now.	Tu nikarî niha ji bo wî tevbigerî.
I was now on a high mission.	Ez niha li ser mîsyonek bilind bûm.
He has no weapons to speak of.	Çekên wî tune ku biaxive.
Let me know when you do this.	Dema ku hûn van çêdikin bila min agahdar bikin.
And so it is.	Û ew jî wisa ye.
They defended the law.	Wan qanûn parast.
All seven variables used in the model lost values.	Her heft guherbarên ku di modelê de hatine bikar anîn nirxên wenda bûn.
However, it was too small.	Lêbelê, ew pir piçûk bû.
She wanted to live, but more than that, she wanted to fight.	Wê dixwest bijî, lê ji wê zêdetir, wê dixwest şer bike.
I will not go.	Ez ê neçim.
But it was bought for two people and bought to go.	Lê wê ji bo du kesan kirî û kirî ku here.
So tell me now.	Ji ber vê yekê niha ji min re bêje.
Who has the information.	Kî agahiya wî heye.
My leg could not lift too much.	Lingê min nikarîbû zêde giran bigirta.
He never asked about it.	Wî qet li ser wê nepirsî.
Wear began its journey.	Wear dest bi rêwîtiya xwe kir.
You help them learn to deal with it.	Hûn alîkariya wan dikin ku fêr bibin ku bi wê re mijûl bibin.
He told us that he worked with the police and had special training.	Wî ji me re got ku ew bi polîsan re xebitî û perwerdehiya taybetî hebû.
And she told me that it was a very good research design.	Û wê ji min re got ku ew sêwiranek lêkolînek pir baş bû.
We want to do more.	Em dixwazin zêdetir bikin.
We do not care if we take it first.	Em xem nakin ku em pêşî li xwe bigirin.
But once again, some key elements were in the way.	Lê careke din, hin hêmanên sereke di rê de bûn.
If there was time.	Ger dem hebûya.
I will not say too much.	Ez zêde nabêjim.
Difficulties continue long after release.	Zehmetiyên piştî serbestberdanê dirêj berdewam dikin.
It seems like a reasonable goal.	Ew wekî armancek maqûl xuya dike.
There may also be big differences between best friends.	Dibe ku di navbera hevalên herî baş de jî cûdahiyên mezin hebin.
Again it's a really nice car.	Dîsa ew otomobîlek bi rastî xweş e.
He did not know them and what might be lost.	Wî nizanibû wan û çi dibe ku winda bibe.
The images are representative of three independent experiments.	Wêne nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
I will not accidentally happen to her.	Ez ê bi tesadufî neqewime wê.
At first her parents did not believe her.	Di destpêkê de dê û bavê wê jê bawer nedikirin.
You need the right position.	Hûn hewceyê pozîsyona rast in.
Just like the other girl.	Tam mîna keçika din.
You have the perfect body and features for that.	Hûn ji bo wê laşê bêkêmasî û taybetmendiyên bêkêmasî hene.
Do this for such a lovely person.	Ji bo mirovekî wisa delal vê yekê bike.
So he did.	Bi vî awayî wî kir.
It is not within the limits of one cell.	Ne di sînorê yek şaneyê de ye.
Not everyone can or should be one thing.	Ne her kes dikare an jî divê bibe yek tişt.
Here, she said.	Li vir, wê got.
I missed her.	Min bêriya wê kir.
And representative of at least three independent trials.	Û nûnerê herî kêm sê ceribandinên serbixwe.
Typically, these are people who are the opposite in their daily lives.	Bi gelemperî, ev mirovên ku di jiyana xwe ya rojane de berevajî ne.
I hope this can help you.	Ez hêvî dikim ku ev dikare alîkariya we bike.
I also suggested I go with him.	Min jî pêşniyar kir ku ez bi wî re biçim.
However, you know how it is.	Lêbelê, hûn dizanin ka ew çawa ye.
It looks very nice.	Pir xweş xuya dike.
Her mind started with other places.	Hişê wê bi cihên din re dest pê kir.
His friends followed.	Hevalên wî pê de çûn.
He showed that it was not true.	Wî nîşan da ku ew ne rast e.
One with the ground.	Yek bi erdê.
We must not think that our soul and our body are one.	Divê em nefikirin ku giyanê me û bedena me yek e.
I killed a man to protect him.	Min mirovek kuştibû ku wî biparêzim.
Something happened in my first summer that changed my life again.	Di havîna min a yekem de tiştek qewimî ku jiyana min ji nû ve biguherîne.
It's just the value that people give it.	Tenê nirxa wê ya ku mirov dide wê ye.
That's a good reason not to.	Ew yek sedemek baş e ku meriv vê yekê neke.
Both lead to similar results.	Her du jî dibin sedema encamên wekhev.
Just hide the cross you are in.	Tenê xaça ku hûn tê de veşartiye.
Meet interesting people.	Bi mirovên balkêş re hevdîtin kir.
To talk to you.	Ji bo ku bi te re bipeyivim.
That means great danger.	Wateya xetereke mezin e.
It was not her body in my hands.	Ew ne laşê wê di destên min de bû.
Look, my friend, he said.	Binêre, hevalê min, wî got.
I think outside the box.	Ez li derveyî sindoqê difikirim.
And yes he was on my team.	Û erê ew di tîma min de bû.
At least the app works.	Bi kêmanî sepan kar dike.
Still, it was water under the bridge.	Dîsa jî, ew av di bin pirê de bû.
My first is.	Yê min ê yekem e.
He would buy something to keep you safe.	Wî ê tiştek bikira ku hûn ewleh bimînin.
I will not make a scene here.	Ez ê li vir dîmenê nekim.
There was no other way.	Rêyek din tune bû.
I want to be someone that people look up to.	Ez dixwazim bibim kesek ku mirov lê dinêre.
He closed his eyes and started walking.	Çavên xwe girt û dest bi meşê kir.
But do not say another word.	Lê tu gotineke din wê neke.
Maybe he was right.	Dibe ku ew rast bû.
A doctor is needed.	Doktorek pêdivî ye.
Yes, as a short term solution it makes sense.	Erê, wekî çareseriyek demek kurt ew watedar e.
You have to find the right balance.	Divê hûn hevsengiya rast bibînin.
They had to run.	Diviyabû birevin.
I like to be on the move.	Ez hez dikim li ser tevgerê bim.
This is a great book.	Ev pirtûkek mezin e.
Then it can hide both in the water and on the ground.	Wê hingê ew dikare hem di nav avê de hem jî li erdê veşêre.
Then she looked at me.	Paşê wê li min nêrî.
She was dressed very nicely.	Wê cil û bergên pir xweş li xwe kiribû.
There is an interesting story related to this.	Têkildarî vê çîrokek balkêş heye.
I had to own them.	Diviyabû ku ez wan xwedî bikim.
So we will just do it ourselves.	Ji ber vê yekê em ê tenê bi xwe bikin.
Now he had done it.	Niha wî ew kiribû.
However I can not.	Lêbelê ez nikarim.
He was talking about them.	Behsa wan dikir.
It is not about greater freedom.	Ew ne li ser azadiya mezintir e.
I missed her first words and her first steps.	Min bêriya gotinên wê yên pêşîn û gavên wê yên pêşîn kiribû.
See id.	Binêre id.
We ended up as brothers.	Em wek birayan qediyan.
I will contact him early tomorrow.	Ez ê serê sibê pê re têkilî deynim.
But it is my choice.	Lê ew bijareya min e.
Yes, we are.	Belê, em in.
This is a very bad policy.	Polîtîkayeke pir xerab e.
Could not speak.	Nikarîbû biaxive.
Otherwise, just let it grow, which it will not last very long.	Wekî din, tenê bila ew mezin bibe, ku ew ê pir dirêj neke.
Get answers like class.	Bersivên wekî polê bistînin.
I forgot, just for a minute.	Min ji bîr kir, tenê ji bo deqîqeyek.
After that I did not hear much.	Piştî wê min pir nebihîst.
There are still many other things to learn.	Hîn gelek tiştên din hene ku hîn bibin.
It was nothing.	Ne tiştek bû.
I could not say what he thought.	Min nikarî bigota ew çi difikirî.
I am not talking about them here.	Ez li vir behsa wan nakim.
I really like the idea you have here.	Ez bi rastî ji ramana ku hûn li vir hene hez dikim.
But it did not go that far.	Lê ew ewqas dûr neçû.
Do something different, do something unique.	Tiştek cûda bikin, tiştek bêhempa bikin.
This means that you can store your comments in a personal database.	Ev tê vê wateyê ku hûn dikarin şîroveyên xwe di databasek kesane de hilînin.
So, live your life for a while.	Ji ber vê yekê, jiyana xwe ji bo demekê bijî.
Look at it now.	Niha lê binêre.
And dogs know respect.	Û kûçik rêzgirtinê dizanin.
Made to play in the rain.	Ji bo ku di bin baranê de were lîstin hate çêkirin.
There are no specific consequences of that decision in that decision.	Di wê biryarê de encamên taybetî yên rastiyê tune.
I am taking a university course and the subject is me.	Ez qursa zanîngehê dixwînim û mijar ez im.
Having a strong foundation helps with any sport.	Hebûna bingehek bihêz bi her werzîşê re dibe alîkar.
And, simply, he can not do that.	Û, bi tenê, ew nikare vê yekê bike.
Make it useful and important.	Wê kêrhatî û girîng bikin.
Each of you.	Her yek ji we.
Admit it, not just him.	Dipejirîne, ne tenê wî.
He has memories.	Bîranînên wî hene.
Six tens too much means the dinner was over.	Şeş deh pir tê wateya ku şîv bi dawî bû.
Something dirty and around.	Tiştek pîs û dor hilda.
If we leave then she can not recognize me.	Ger em derkevin wê hingê ew nikare min nas bike.
But when they got there, there was no one in the room.	Lê dema ku ew gihîştin wir, di odeyê de kesek tune bû.
In terms of the impact of air quality, the evidence seems complex.	Di warê bandora kalîteya hewayê de, delîl tevlihev xuya dikin.
She had read it.	Wê ew xwendibûn.
It takes three weeks.	Heftek sê hewce dike.
He did what he could.	Çi ji destê wî dihat wî da wê.
That's the game you play.	Ew lîstika ku hûn lîstin.
There you will find your friend.	Li wir te dê hevalê xwe bidîta.
This is not possible.	Ev ne mimkûn e.
Which is a good thing.	Ku tiştekî baş e.
You should remove the exception instead.	Li şûna wê divê hûn îstîsnayekê rakin.
The evidence is supported by the construction of the model.	Delîl ji hêla avakirina modelê ve ye.
The sun went down and the sky was full of stars.	Roj çûbû ava û ezman tijî stêrk bû.
But somewhere else.	Lê li cihekî din.
And it's very nice to get a vote of confidence.	Û pir xweş e ku meriv dengek pêbaweriyê bistîne.
My parents are not as rich as yours.	Dê û bavê min wek yên te ne dewlemend in.
All buildings are upstairs, at least up to the collapsed stage.	Hemî avahî jor in, bi kêmanî heya qonaxa şêlandî.
Raise your arm over the meat.	Li ser goştê milê xwe bilind.
Represent two different experiments.	Nûnerê du ceribandinên cuda.
It's a wonderful place to be out of sight.	Ew cîhek hêja ye ku meriv ji çavan dûr bimîne.
Consider driving your own car.	Bifikirin ku ajotina otomobîla xwe.
These tools can not help.	Van amûran nikarin alîkariyê bikin.
He took two of them.	Wî du ji wan birin.
It is a problem created by a white man.	Ew pirsgirêkek e ku ji hêla zilamê spî ve hatî afirandin.
There are several forms vs.	Çend formên vs hene.
This is difficult.	Ev yek zehmet e.
I will be happy to meet him in school.	Ez ê kêfxweş bibim ku wî di dibistanê de nas bikim.
I really enjoyed it and thank you for your effort.	Ez bi rastî jê kêfxweş bûm û spas ji bo hewildana we.
I understand.	Ez dizanim.
This can usually be more difficult.	Dibe ku ev bi gelemperî dijwartir be.
I was after her one day and she met a man.	Ez rojekê li pey wê bûm û ew bi mêrekî re hevdîtin kir.
There is no need to fight this on your own.	Ne hewce ye ku hûn bi serê xwe vî şerî bikin.
You can be a person.	Hûn dikarin bibin kesek.
It really left no impression.	Bi rastî tu bandorek nehişt.
The project is reflected in its best light.	Proje di ronahiya xwe ya herî baş de tê xuyang kirin.
With less energy.	Bi kêmtir enerjiyê.
If it were just that, it wouldn’t matter.	Ger ew tenê bûya, ew ê ne girîng be.
Open your eyes, look at me.	Çavên xwe veke, li min binêre.
It was a very basic car but it worked.	Ew otomobîlek pir bingehîn bû lê ew kar dikir.
The staff supported our class from start to finish.	Karmendan ji serî heta dawiyê piştgirî da pola me.
That is his way.	Ew riya wî ye.
She stopped and looked at him, there was a strange look in her eyes.	Ew rawesta û li wî dinêrî, di çavên wê de celebek ecêb bû.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Heya niha nayê zanîn ku çima ev yek e.
I was asleep, you see.	Ez di xew de bûm, hûn dibînin.
He starts his career at the age of twenty.	Di bîst saliya xwe de dest bi kariyera xwe dike.
I want my freedom.	Ez azadiya xwe dixwazim.
We could not reach you.	Me nikarîbû xwe bigihînin te.
And no interesting business.	Û tu karsaziyek balkêş.
Its price is one thousand and two.	Bihayê wê hezar û du ye.
Sometimes it increases and sometimes it decreases.	Carinan zêde û carinan kêm dibe.
It looked very strong now.	Niha pir xurt xuya dikir.
I can not accept this.	Ez nikarim vê yekê qebûl bikim.
They are not mass produced.	Bi girseyî nayên hilberandin.
It was not so big then.	Wê demê ne ewqas mezin bû.
There is no law against such things.	Li hemberî tiştên wiha qanûn tune.
At the same time, do not be afraid to be different.	Di heman demê de, netirsin ku cûda bibin.
In the hands of men.	Di destê mirov de girtin.
In the end she only made them once every three months.	Di dawiyê de wê wan sê mehan tenê carekê çêdikir.
They are really good.	Ew bi rastî baş in.
Definitely keep your back straight.	Bê guman pişta xwe rast bihêlin.
He calculated how long it would take them to run home.	Wî hesab kir ku ew ê çiqas dirêj bike ku ew birevin malê.
It was over and over and over.	Ev li ser û li ser û li ser bû.
I was ready for more.	Ez ji bo bêtir amade bûm.
He stood on his hands and tried to walk.	Li ser destên xwe rawesta û hewl da ku bimeşe.
Stayed there for three years.	Sê salan li wir ma.
An action was taken in his memory.	Di bîranîna wî de çalek çêbûye.
But their faces, not to mention their skin and eyes were different.	Lê rûyê wan, nebêje çerm û çavên wan cuda bûn.
The problem with surgery is that it can be expensive.	Pirsgirêka emeliyatê ev e ku dibe ku biha be.
It shows a lack of prior research.	Ew kêmbûna lêkolîna pêşîn nîşan dide.
You just have to ask.	Divê hûn tenê bipirsin.
Although we do not know where to run.	Her çend em nizanin bi ku ve birevin.
I did not hit anyone.	Min li kesî nexist.
He decided he could no longer wait.	Wî biryar da ku ew êdî nikare li bendê bimîne.
Of course this house was a comfort.	Bê guman ev xanî rehetiyek bû.
He was a real person.	Ew kesek rastîn bû.
Your life will be better.	Jiyana we dê pêşdetir bibe.
From a lot of scary things.	Ji gelek tiştên tirsnak.
But it starts to change.	Lê ev dest bi guhertinê dike.
It can be any resource.	Ew dikare her çavkaniyek be.
Unfortunately, we lost our relationship.	Mixabin, me têkiliya xwe winda kir.
Sounds soft, small and a little.	Dengekî hênik, piçûk û hinekî.
So time passed.	Ji ber vê yekê dem derbas bû.
But very far from the city.	Lê pir dûrî bajêr.
I did not think it would work.	Min nedifikirî ku ew ê bixebite.
He appears to be in severe pain.	Ew xuya dike ku ew di êşek giran de ye.
It does not exist.	Ew tune.
This made it a long boat trip.	Vê yekê ew rêwîtiyek qeyikê dirêj kir.
We discuss this further in the last section.	Em vê yekê di beşa dawî de bêtir nîqaş dikin.
But there are old ones.	Lê yên berê hene.
These kids were great for school.	Ev zarok ji bo dibistanê pir xweş bûn.
He held on tight.	Wî hişk girt.
He was very crazy.	Ew pir dîn bû.
It looked bad and it got worse as time went on.	Xerab xuya bû û her ku çû xirabtir bû.
If you make it, we will see you there.	Ger tu çêbikî, em ê te li wir bibînin.
But the building was unique and solid.	Lê avahî yekta û hişk bû.
The request seemed very simple and was easily accepted.	Daxwazek pir hêsan xuya bû û bi hêsanî hate pejirandin.
It works very well for me.	Ew ji bo min pir baş dixebite.
And others, they were waiting for you.	Û yên din, ew li benda te bûn.
But my daughters worked hard.	Lê keçên min gelek xebitîn.
Participated in the design of the manuscript.	Beşdarî sêwirana destnivîsê bûye.
But you did not succeed.	Lê hûn bi ser neketin.
More potential demonstrations are also in the works.	Pêşandanên bêtir gengaz jî di xebatan de ne.
It was not a dream.	Ew ne xewn bû.
The one he loved was married and lost.	Ya ku jê hez kiribû, zewicîbû û winda kiribû.
You could have bought the same thing.	Te dikaribû heman tiştî bikira.
So you got the full effect.	Ji ber vê yekê we bandorek tevahî girt.
Something had to be done.	Diviyabû tiştek bihata kirin.
Easier said than done.	Hêsantir gotin ji kirin.
There are pros and cons to both.	Di herduyan de jî aliyên erênî û neyînî hene.
It is not possible for a healthy market.	Ew ji bo bazarek saxlem çênabe.
The only exception is gender discrimination.	Tenê îstîsna cudahiya zayendî ye.
And what can be said can have an impact.	Û ya ku dikare were vegotin dikare bandor bike.
It was a way of life that would never return.	Ew şêwazek jiyanê bû ku dê venegere.
This can be very good for our plans.	Ev dikare ji bo planên me pir baş be.
However, different mechanisms appeared to be involved.	Lêbelê, mekanîzmayên cûda xuya bûn ku tevlê bûne.
Compared to a month ago we have come a long, long way.	Li gorî mehek berê jî em rêyeke dûr û dirêj hatine.
When you feel comfortable, it looks good on the outside.	Gava ku hûn xwe xweş hîs dikin, ew li derve xuya dike.
Now it looks like we need something down here.	Naha wusa dixuye ku em li vir li jêr hewceyê tiştek hewce ne.
Only her head shows up.	Tenê serê wê nîşan dide.
Back on the street, he thought of his options.	Vegere kolanê, wî vebijarkên xwe fikirî.
He was great to me, and great to me.	Ew ji min re mezin bû, û ji bo min mezin bû.
They became my friends.	Ew bûn hevalên min.
It felt like a breakthrough.	Ew mîna pêşveçûnek hîs dikir.
Today is my duty day.	Îro roja erkê min e.
It was not the music of our parents and the adults of the world.	Ew ne muzîka dê û bavê me û mezinên dinyayê bû.
The rules were changed.	Rêgez hatin guhertin.
The first was just in front.	Pêşî tenê li pêş bû.
I could see everything inside them.	Min dikaribû her tiştî di hundurê wan de bibînim.
Everything is stuck in dry water.	Her tişt ji ava hişk asê maye.
That’s why people are fighting back.	Ji ber vê yekê mirov li ber xwe didin.
Talked about work and health and education.	Li ser kar û tenduristî û perwerdeyê axivî.
Or for power.	An jî ji bo desthilatdariyê.
Many natural problems remain open in this area.	Gelek pirsgirêkên xwezayî yên li vê herêmê vekirî dimînin.
You were on the street.	Hûn li kolanê bûn.
We are not finished here, but we have made some progress.	Em li vir neqediyane, lê me pêşveçûnek çêkir.
I can not run away from you.	Ez nikarim te birevim.
I could feel his fingers running through my hair.	Min hîs dikir ku tiliyên wî di nav porê de digerin.
We needed to know more.	Me hewce kir ku bêtir zanibin.
It is a unique sight that people love to see.	Ew dîmenek bêhempa ye ku mirov jê hez dike ku bibîne.
Nothing big can be seen.	Tiştek mezin nayê dîtin.
Low on setting.	Li ser mîhengê kêm.
I don’t see him much, maybe that’s why.	Ez wî zêde nabînim, belkî ji ber vê yekê ye.
If so, she decided to pass.	Ger wusa be, wê biryar da ku derbas bibe.
We will want to remove the tax.	Em ê bixwazin ku bacê jê derxin.
When you are younger, you may see things differently.	Dema ku hûn piçûktir in, dibe ku hûn tiştan cûda dibînin.
He will not say no.	Ew ê nebêje na.
A really white background was drawn.	Bi rastî paşxaneyek spî hat kişandin.
Then it is time to play it.	Wê gavê ew e ku meriv wê bilîze.
Strange people they were.	Mirovên xerîb ew bûn.
However we need to say more about this.	Lêbelê em hewce ne ku bêtir li ser vê yekê bêjin.
But then time passed.	Lê paşê dem derbas bû.
It forces you to respect it in your mind.	Ew zorê dide we ku hûn wê di hişê xwe de rêz bikin.
She thinks so in most men her age.	Ew li piraniya zilamên temenê xwe wisa difikirî.
He took it in place.	Wî di cih de hilda.
Never mind asking which one.	Qet nedifikirî ku bipirse kîjan.
But there were problems in terms of language.	Lê di warê ziman de pirsgirêk hebûn.
Hope this helped !.	Hêvî dikim ku ev alîkar bûye!.
The reality, of course, is very different.	Rastî, bê guman, pir cûda ye.
Brown himself seemed surprised by the confusion that his previous message had created.	Brown bi xwe ji tevliheviya ku peyama wî ya berê çêkiribû ecêbmayî dixuya.
In heaven.	Li ezmên.
But her health began to take a turn for the worse.	Lê tendurustiya wê dest pê kir ku pişta xwe bigire.
A more detailed analysis is on the way.	Analîzek berfirehtir di rê de ye.
And everything is a working file.	Û her tişt pelê xebatê.
He says he is gone.	Ew dibêje ku ew çûye.
Raise your legs up.	Lingên xwe hildan jor.
She did not expect to hear it.	Wê hêvî nedikir ku wê bibihîze.
I would tell you you have to go to school.	Min ê ji te re bigota divê tu biçî dibistanê.
He stands right there, very clear, and he is closed.	Ew li wir rast radiweste, pir eşkere ye, û ew girtî ye.
I would buy it sharp, clean and ready.	Min ê ew tûj, paqij û amade bikira.
Because they can not, then they must lie.	Ji ber ku ew nikarin, hingê divê ew derewan bikin.
I caught my breath.	Bêhna min girt.
See you in a minute.	Di deqeyekê de te bibînin.
I shot him.	Min ew gulebaran kir.
Many of us have a few.	Gelek ji me çend hene.
The hair seemed to be ready to go.	Xuya bû ku por amade ne ku biçin.
The patient was informed of this report and signed the correct approval.	Nexweş ji bo vê raporê hate agahdar kirin û erêkirina rast îmze kir.
From there you can get the book in whatever shape you want.	Ji wir hûn dikarin pirtûkê bi çi şiklê ku hûn dixwazin bistînin.
There are many texts in some of my poems.	Di hin şaneyên min de gelek nivîs hene.
I do not need you.	Ez ne hewceyî te me.
It didn’t take long.	Demek dirêj derbas nebû.
I suggest you change your life with him.	Ez pêşniyar dikim ku hûn jiyana xwe bi wî re biguherînin.
This year the event opened one day early.	Îsal çalakî rojek zû vebû.
We are trying to change that.	Em hewl didin ku wê biguherînin.
And it's very nice too.	Û ew pir xweş e jî.
But he knew it meant something more.	Lê wî dizanibû ku wateya wê tiştek bêtir e.
I don’t know if he loves me or not.	Nizanim ji min hez dike yan na.
But that really is not the case.	Lê ew bi rastî ne wusa ye.
It is only hidden.	Ew tenê veşartî ye.
The first solution is far from cheap.	Çareseriya yekem ji erzaniyê dûr e.
Two years have passed over me.	Du sal di ser min re derbas bû.
Nothing has been heard about him since that day.	Ji wê rojê û vir ve tiştek li ser wî nehatiye bihîstin.
I could not wait.	Min nikaribû bisekinim.
The shot hit her in the head.	Teqe li serê wê kir.
Her name is not given.	Navê wê nayê kirin.
There were practical problems with this.	Di vê mijarê de pirsgirêkên pratîkî hebûn.
Many parents will choose her as their child.	Gelek dêûbav wê wekî zarokê xwe hilbijêrin.
This is definitely true for those who work in our companies.	Ev bê guman ji bo kesên ku li pargîdaniyên me dixebitin rast e.
There is a website.	Malperek heye.
He is now dead.	Ew niha miriye.
I hear you found work.	Ez dibihîzim te kar dît.
So many books.	Ewqas pirtûk.
He came to someone who was very, very close.	Ew hat yekî ku nêzîk bû, pir nêzîk bû.
What they love is giving them.	Ya ku ew hez dikin dayîna wan e.
The process should not take more than five minutes.	Pêdivî ye ku pêvajo ji pênc deqeyan dirêjtir nebe.
But they look at me.	Lê ew li min dinêrin.
At the fair too long, they say.	Di fûarê de pir dirêj, ew dibêjin.
Her father, died.	Bavê wê, mirî.
Tell her she will have a nice room of her own.	Ji wê re bêje ku ew ê ji xwe re jûreyek xweş hebe.
And she was in the song, she tried and made it.	Û ew di stranê de hebû, wê ceribandin û çêkir.
We must do this every minute.	Divê em her deqê vê yekê bikin.
You are in love and you have no other choice.	Tu evîndar î û tu vebijarkek din tune.
The knife is in his eye.	Kêr di çavê wî de ye.
He will stay there, do not worry.	Ew ê li wir bimîne, xem neke.
Let us be right.	Bila em rast bin.
And your voice is beautiful.	Û dengê te xweş e.
Take out his tongue.	Wî zimanî derxin.
They are really trying.	Ew bi rastî jî hewla xwe didin.
He was a small and poor child.	Ew zarokek piçûk û feqîr bû.
The lucky thing too.	Tiştê bext jî.
I do not know why anyone would be like that.	Ez nizanim çima kesek dê wekî din be.
The water in the boat is bad.	Av di qeyikê de, xerab e.
We see this.	Em vê yekê dibînin.
You need us.	Hûn hewceyê me ne.
They could not get out the way they had come in.	Nikarîbûn bi awayê ku hatibûn hundur derkevin.
And that's important.	Û ev girîng e.
We were very crowded.	Em gelekî qelebalix bûn.
Manager.	Rêvebir.
Peace is in her bones.	Aştî di hestiyên wê de ye.
First, there is a written test.	Pêşîn, îmtîhanek nivîskî heye.
No body can drink without a drop.	Tu laş nikare bêyî dilopek vexwe.
However, I do not recommend both options.	Lêbelê, ez her du vebijarkan pêşniyar nakim.
I do not know what it is.	Ez nizanim çi ye.
Picked up and left.	Rakir û çû.
This is my passion.	Ev hewesa min e.
We will not say.	Em ê nebêjin.
Nobody was talking about me.	Kesî qala min nedikir.
But give it to me.	Lê bide min.
Participation is free.	Tevlêbûn belaş e.
After that week has passed, add the real eggs to the mixture.	Piştî ku ew hefte derbas bû, hêkên rastîn têxin tevliheviyê.
This is beyond your word.	Ev ji gotina te wêdetir e.
Has already published more.	Berê bêtir çap kiriye.
Treated patients.	Tedawiya nexweşan kir.
There was hardly a useful one.	Bi zorê yekî bikêrhatî bû.
It was her first baby.	Ew pitika wê ya yekem bû.
One must consider the following facts.	Divê mirov rastiyên jêrîn li ber çavan bigire ber çavan.
We have never used standard stock doors, for several reasons.	Me tu carî deriyên standard ên stock bikar neaniye, ji ber çend sedeman.
I think about everything.	Ez li ser her tiştî difikirim.
This difference was not observed at other times during the trial.	Di demên din de di dema darizandinê de ev cûdahî nehat dîtin.
And it felt good.	Û baş hîs kir.
For this it is best to listen to your body.	Ji bo vê yekê çêtirîn e ku hûn guh bidin laşê xwe.
The study of nature is a large part of science.	Lêkolîna xwezayê beşeke mezin a zanistê ye.
His hands shook.	Destên wî hejiyan.
Life is harder for him.	Jiyan jê re dijwartir e.
They can not be put in danger.	Ew nikarin bikevin xetereyê.
But it is your choice.	Lê bijartina we ye.
I bought two last year, and another this year.	Min sala borî du, û îsal yekî din kirî.
Lighting has many properties.	Ronahî gelek taybetmendiyên xwe hene.
Both are about how animals are made and used in society.	Her du jî li ser çawa heywanan di civakê de têne kirin û bikar anîn.
In the wind his arm looked even bigger.	Li ber bayê milê wî hê mezintir xuya dikir.
Usually they have never written a story before.	Bi gelemperî wan berê qet çîrokek jî nenivîsandiye.
In her hands no one sees.	Di destên wê de tu kesî nabînin.
For this, a design with a larger pattern is needed.	Ji bo vê yekê, sêwiranek bi nimûneyek mezintir hewce ye.
My decision was very quick and very clear.	Biryara min pir zû û pir zelal bû.
I have to go to the shower.	Divê ez herim serşokê.
It can sometimes be physical.	Ew carinan dibe ku fîzîkî be.
I start in the right way.	Ez di riya rast de destnîşan dikim.
He, as they say, has been around a bit.	Ew, wekî ku dibêjin, hinekî li dora xwe bûye.
He hoped he would be late for school.	Wî hêvî dikir ku ew ê dereng bikeve dibistanê.
A middle school has been built in his name.	Li ser navê wî dibistaneke navîn hatiye avakirin.
I wonder how he got the job done, however.	Ez meraq dikim ka wî çawa karî têkeve hundur, lêbelê.
It changes things when it happens.	Dema ku ew diqewime ew tiştan diguherîne.
But in the end, they work.	Lê di dawiyê de, ew kar dikin.
Elevated water supply can be made inside or outside your home.	Pargîdaniya ava bilindkirî dikare li hundur an derveyî xaniyê we were çêkirin.
He came back, but not as you say.	Ew vegeriya, lê ne wekî ku hûn dibêjin.
We spent all our dreams talking.	Me hemû xewn bi axaftinê derbas kir.
The night had already dawned on the third day.	Şev berê xwe da sibeha roja sisiyan.
Stay on your own as long as you can.	Heya ku hûn dikarin dikarin li ser xwe bimînin.
I learned the hard way.	Ez fêrî riya dijwar bûm.
After a while, people start looking at other new things.	Piştî demekê, mirov li tiştên din ên nû digerin.
I closed my eyes and.	Min çavên xwe girtin û.
I have heard enough of them.	Min têra wan bihîst.
So far so good.	Heta niha balkêş e.
Well, she looked like a desert woman.	Welê, ew mîna jinek çolê xuya bû.
In other words, they are not in theory but in practice.	Bi gotineke din, ew di teoriyê de lê di pratîkê de ne.
At least they will try.	Bi kêmanî ew ê hewl bidin.
Because he did not know the reason, he resisted.	Ji ber ku sedem nizanibû, li ber xwe da.
He felt her as a woman.	Wî ew wek jinekê hîs kir.
And not for us.	Û ne ji bo me.
Late is better than never.	Dereng ji qet çêtir e.
But it was never enough.	Lê qet têr nebû.
The girl was right.	Keçik rast gotibû.
But once you start my hair, enough is enough, there is no going back.	Lê gava tu dest bi porê min bikî, êdî bes e, veger tune.
We do not see anyone.	Em tu kesî nabînin.
We hope they are low.	Em hêvî dikin ku ew kêm in.
Works both socially and politically.	Hem di warê civakî û hem jî di warê siyasî de kar dike.
The military had to provide.	Leşkerî mecbûr bû ku pêşkêş bike.
There were no more children of the spouse.	Zêdetir zarokên hevjînê tune bûn.
You are not just a part of a tool.	Hûn ne tenê parçeyek amûrek in.
I want to emphasize this.	Ez dixwazim vê yekê tekez bikim.
This is the end of the work.	Ev dawiya xebatê ye.
For a while he did not understand.	Demekê ew fêm nekir.
I can no longer sit here either.	Ez êdî nikarim li vir rûnim jî.
Mom said they were good at it.	Mom got ku ew di wê de baş bûn.
Maybe I'm not the one talking.	Dibe ku ez ne yê ku diaxivim bim.
It was threatening, clear and simple.	Ew tehdîtek, zelal û hêsan bû.
I could not kill them.	Min nikarîbû wan bikujim.
I still do not believe it.	Ez hîn jî bawer nakim.
And now two games in the same day.	Û niha du lîstik di heman rojê de.
That's not the case.	Ji ber vê yekê wisa nabe.
The thing is, most comments still use text.	Tişt ev e, piraniya şîroveyan hîn jî nivîsê bikar tînin.
Even some of the show’s audience.	Tewra hin temaşevanên pêşandanê jî.
Go with the flow.	Bi herikînê re biçin.
We’ll see about that, he thought.	Em ê li ser vê yekê bibînin, wî fikir kir.
There were many others.	Gelekên din jî hebûn.
It was still dark.	Hê der tarî bû.
Sleep, you dear husband.	Xew, tu mêrê delal.
The smell of the river was suffocating.	Bêhna çem digirt.
You understand our position.	Hûn helwesta me fêm dikin.
Gender is not specified.	Zayendî diyar nake.
I neither wanted nor wanted to.	Min ne xwest û ne jî xwest.
Much much more.	Pir pir pir bêtir.
People also do not know that they need mental care.	Mirov jî nizane ku hewcedariya wan bi lênihêrîna derûnî heye.
Some later lost their lives.	Hinekan paşê jiyana xwe ji dest dan.
I had to use my real voice.	Ez neçar bûm ku dengê xwe yê rastîn bikar bînim.
She tried to shake her head.	Wê hewl da ku serê xwe bihejîne.
You can go home.	Hûn dikarin vegerin malê.
Really sorry for that mistake.	Bi rastî ji bo wê xeletiyê xemgîn e.
However they have a lot of work to do.	Lêbelê gelek karên wan hene ku bikin.
It looks new.	Ew nû xuya dike.
They did not last long.	Wan dirêj nekir.
He told her that she had probably seen a bear.	Wî jê re got ku wê belkî hirçek dîtiye.
There were many of them.	Gelek ji wan hebûn.
Men may not feel that there is something they can do.	Dibe ku mêr hest nekin ku tiştek heye ku ew dikarin bikin.
My place is still standing.	Cihê min hîn rawestiyaye.
Our lives would not be complete without them.	Jiyana me bêyî wan temam nabe.
I think everyone else did it.	Ez difikirim ku her kesê din jî ew kir.
Come on, then.	De were, wê demê.
Some are familiar enough with some of the knowledge.	Hin bi hin zanyariyan re têra xwe nas dikin.
She knew in her bones.	Wê di hestiyên xwe de dizanibû.
Just watch the evening news.	Tenê nûçeyên êvarê temaşe bikin.
He sat next to me.	Ew li kêleka min rûnişt.
And so life goes on.	Û wisa jiyan berdewam dike.
Says like that.	Dibêje mîna ku ye.
Well, it really wasn’t you.	Belê, bi rastî ew ne tu bû.
Maybe he should try it too.	Dibe ku ew jî biceribîne.
It is not helpful and may not be able to transfer to other systems.	Ew ne arîkar e û dibe ku nekare veguheztina pergalên din.
We know nothing about it.	Em tiştekî li ser nizanin.
Character activities are recorded for reference.	Çalakiyên karakterê ji bo referansê têne tomar kirin.
The same goes for customer service.	Heman tişt bi karûbarê xerîdar re.
They do not have extensive knowledge about our systems.	Di derbarê pergalên me de zanîna wan a berfireh tune.
When it comes to dinner, they have no choice.	Dema ku dor tê ser şîvê, ji wan re bijarek nayê.
If it fails once, it will fail again.	Ger carek têk biçe, dê dîsa têk biçe.
I think you have a lot to offer.	Ez difikirim ku we gelek tişt ji we re heye.
Really very few can.	Bi rastî pir hindik dikarin.
There are many variables here.	Li vir gelek guherbar hene.
At least for a little while.	Bi kêmanî ji bo demek piçûk.
It's not half as beautiful here.	Ew ne nîvê vê derê ewqas xweş e.
This is not the case today.	Rewşa îro ne ev e.
It was as if he had just disappeared.	Mîna ku ew bi tenê wenda bibûya.
And none of them had been made.	Û yek ji wan nehatibû çêkirin.
What do you think?.	Hûn çi difikirin?.
If he needed to buy something new now.	Ger hewce bû ku nuha tiştek nû bikira.
Next to them was a door.	Li kêleka wan deriyekî wan hebû.
They get involved to make sure things continue as they should.	Ew tevlê dibin da ku pê ewle bibin ku tişt wekî ku divê berdewam bikin.
I do not know why you have done so much on this.	Nizanim çima te evqas mezin li ser vê yekê kiriye.
But, there is progress this year.	Lê, îsal pêşveçûnek heye.
The following code does not work.	Koda jêrîn naxebite.
But it seems that it is only half the battle.	Lê xuya dike ku ew tenê nîvê şer e.
When you have children you will do things you did not expect.	Dema ku zarokên we hebin hûn ê tiştên ku hûn ne li bendê ne bikin.
However, this method is very expensive.	Lêbelê, ev rêbaz pir biha ye.
When she opened it, they were clear, vibrant and determined.	Dema ku wê ew vekir, ew zelal, geş û bi biryar bûn.
Let’s see what it is.	Ka em bibînin ka ew çi ye.
It brings back some great memories.	Hin bîranînên mezin vedigerîne.
There was no need to see them only once and forget about them.	Ne hewce bû ku hûn tenê carekê wan bibînin û wan ji bîr bikin.
But do not worry about them.	Lê xema wan neke.
No key return service.	Xizmeta vegerandina kilît tune.
When you see her, you will see him.	Gava ku hûn wê bibînin, hûn ê wî bibînin.
Or a text.	An jî nivîsek.
That is an example.	Ew nimûne ye.
There was not much he could buy here.	Li vir gelek tişt tunebû ku wî bikira.
Of course they are.	Bê guman ew ew in.
Old men and women remember them.	Kal û pîr tê bîra wan.
But when we voted he was gone.	Lê gava ku me deng jê kir ew winda bû.
I pay attention to the people who live here.	Ez bala xwe didim mirovên ku li vir dijîn.
I return my phone, but no phone is removed.	Ez telefona xwe vedigerim, lê tu telefonek jê nayê.
I want to use this machine now.	Ez dixwazim vê makîneyê niha bikar bînim.
Sex itself is privately held.	Seks bixwe taybet tê girtin.
Yes, some of them do.	Belê, hinek ji wan dikin.
About half of us will succeed.	Nêzîkî nîvê me dê bi ser bikevin.
She took a second bottle and added it.	Wê şûşeyek duyemîn girt û lê zêde kir.
I know it was hard for them.	Ez dizanim ku ji wan re dijwar bû.
I can not put the responsibility of life on anyone's shoulders.	Ez nikarim berpirsiyariya jiyanê deynim ser milê kesî.
First, let me get something out of the way.	Pêşî, bila ez tiştek ji rê derxim.
Now my voice came.	Êdî dengê min hat.
We have to watch our step.	Divê em li pêngava xwe temaşe bikin.
The weather is not just hot.	Hewa ne tenê germ e.
Nor was he the one to do it.	Ne ew bû yê ku vê yekê bike.
Listening to the land line ring, the music is in my ears.	Bi bihîstina zengila xeta bejahiyê, muzîk di guhên min de ye.
I know she tried very hard to believe it.	Ez dizanim ku wê pir hewl da ku jê bawer bike.
Support your team.	Piştgiriya tîmê xwe bikin.
Do not do this to me anymore.	Êdî vî karî bi min neke.
I wish she was better prepared if we needed to be with her.	Ez wê ji amadebûnê çêtir dixwazim ku heke hewcedariya me bi wê hebe.
They both laughed and left the room.	Herdu jî keniyan û ji odeyê derketin.
Page numbers are available in normal fonts.	Hejmarên rûpelan bi tîpên normal peyda dibin.
Or most of them, anyway.	An jî piraniya wan, bi her awayî.
I needed the day too.	Pêdiviya min bi rojê jî hebû.
She did not know what she had done.	Wê nizanibû ku wê çi kiribû.
We end up learning how to choose between these different models.	Em bi fêrbûna ka meriv çawa di navbera van modelên cihêreng de hilbijêrin bi dawî dibe.
I still watch it every month.	Ez hîn jî her meh lê dinêrim.
We have not been together for a long time.	Demek dirêj e em bi hev re nebûn.
Sleep with life.	Xew bi jiyanê.
Let us see an example.	Ka em mînakek bibînin.
I couldn’t even think of my time.	Min nikarîbû wextê xwe bifikirim jî.
Your judge can be anyone from the class.	Dadwerê we dikare her kes ji polê be.
Nice spring weather but cool at night.	Hewa biharê ya xweş lê bi şev sar.
It is not a physical thing.	Ew ne tiştek fîzîkî ye.
He looked at me again and again.	Wî dîsa û dîsa li min nêrî.
The wind that gave its name to the river.	Bayê ku navê xwe daye çem.
Some people say they look beautiful.	Hin kes dibêjin ku ew xweşik dibînin.
It gets very wrong on many levels.	Ew di gelek astan de pir xelet dibe.
Maybe talking to yourself.	Dibe ku bi xwe re dipeyivî.
Free of charge.	Belaş.
They love what they are.	Ew ji tiştê ku ew in hez dikin.
They come at night.	Bi şev tên.
The first time he was on his feet.	Cara yekem ew li ser piyan bû.
Wrong, just one thing.	Bê xeletî, tenê tiştek.
They say my mother was afraid of him.	Dibêjin diya min jê ditirsiya.
Who knows if he will be around during the game.	Kî dizane gelo ew ê li dora dema lîstikê be.
I needed some clothes.	Ji min re hin cilan lazim bûn.
I did not play it.	Min ew nelîst.
Question for you this morning.	Pirsa ji bo we vê sibê.
This child was upset.	Ev zarok tengahî bû.
Not the same.	Ne heman dem e.
It was in my blood.	Di xwîna min de bû.
First five each, then ten, fifteen and so on.	Pêşî ji her yekê pênc, paşê deh, panzdeh û hwd.
There was a window there.	Li wir pencereyek hebû.
This can only be done by reading.	Ev tenê bi xwendinê jî dibe.
Schools closed their doors or locked students inside.	Dibistanan deriyên xwe girtin an jî xwendekar li hundur girtin.
I walked away.	Ez dûr ketim.
However, most people choose glass just for this reason.	Lêbelê, pir kes tenê ji ber vê sedemê şûşê hilbijêrin.
Please be aware of this vehicle.	Ji kerema xwe hay ji vê wesayîtê hebe.
But a year is a big improvement over two years.	Lê salek li ser du salan pêşveçûnek mezin e.
The media can not stop talking.	Medya nikare dev ji axaftinê berde.
There was no reason for me to be alive.	Tu sedem tunebû ku ez sax bim.
I must not know what he feels now.	Pêdivî ye ku ez nizanim ew niha çi hîs dike.
Then someone on the other side went to the shower.	Dûre kesek li aliyê din diçû serşokê.
I worked hard to design these things.	Ji bo sêwirandina van tiştan min gelek xebat kir.
Give the player at least one option anyway.	Bi her awayî bi kêmanî vebijarkek bide lîstikvan.
Then experiment with design.	Dûv re sêwirandin ceribandin.
The following command specifies the current time and date on the file.	Fermana jêrîn dem û dîroka heyî li ser pelek destnîşan dike.
The more you know, the more you can do.	Zêdetir hûn dizanin, bêtir hûn dikarin bikin.
Once upon a time there was one of them.	Carekê yek ji wan bû.
Could not have been more than thirty years old.	Nikaribû ji sîh salî zêdetir bûya.
Her hand was soft and warm.	Destê wê nerm û germ bû.
The result is another step forward in performance.	Encam di performansê de gavek din ber bi pêş ve ye.
I have never done that before.	Min berê qet wisa nekir.
Has been fighting ever since.	Ji wê demê ve şer dike.
I thought everything about it was well made.	Min difikirî ku her tişt li ser wê baş hatî çêkirin.
Follow him, and learn his purpose.	Li pey wî bigerin, û armanca wî fêr bibin.
There is a large hole in it.	Kunek mezin tê de heye.
Not necessary forever.	Ne pêwîst e heta hetayê.
You brought it here, you deal with it.	We ew anî vir, hûn pê re mijûl dibin.
It's a plus on the eye.	Li ser çavan karûbarek plusek e.
Now he could hardly breathe.	Niha bi zehmetî bêhna xwe digirt.
It will help you to overcome over time.	Ew ê ji we re bibe alîkar ku hûn bi demê re bi ser bikevin.
Raise your ears.	Guhên xwe bilind bikin.
It is very rare for an accident to be so minor.	Pir kêm e ku qeza ew qas piçûk be.
They can not turn or rise.	Nikarin bizivirin an rabin.
If that happens, human events may result.	Ger ew biqewime, dibe ku bûyerên mirovî encam bidin.
And they act like they know everything.	Û ew mîna ku her tiştî dizanin tevdigerin.
She thought about the look in her eyes.	Li ser awira çavên wê fikirî.
The report was not tracked.	Rapor nehat şopandin.
Create time.	Demekê biafirîne.
Will stand next to her, watching her every move.	Dê li kêleka wê bisekine, li her tevgera wê temaşe bike.
But this love does not diminish the truth.	Lê ev evîn ji rastiyê kêmtir nake.
I do not remember the answer.	Bersiva wê nayê bîra min.
A man came from here to take an interest in him.	Zilamek ji vir hat ku hûn jê re eleqedar bibin.
Not that they take the time to clean the kitchen.	Ne ku ew dem ji bo paqijkirina metbexê bigirin.
And you sell it for another twenty seconds.	Û tu wê bi bîst bîstên din difiroşî.
It was the end of a long day.	Ew dawiya rojek dirêj bû.
I will call my dad and see what happens.	Ez ê telefonî bavê xwe bikim û wî bibînim ka çi diqewime.
It was not enough.	Ew têr nedibû.
She caught his attention.	Ew bala wî kişand.
For thirty minutes no one was alive.	Sih deqe tu kes neliviyaye.
The first step in building a network can be an advantage.	Bûyîna yekem a avakirina torê dikare bibe avantajek.
We are working on the most common possible case.	Em li ser doza herî gelemperî ya gengaz dixebitin.
Your children will fall asleep sooner.	Zarokên we dê zûtir bi xew ve biçin.
Controls on it indicated that it could not be used.	Kontrolên li ser wê diyar kirin ku ew nayê bikar anîn.
He will ask you for the code.	Ew ê kodê ji we bixwaze.
They passed the credit survey.	Wan lêkolîna krediyê derbas kirin.
There were only three of us.	Tenê em her sê kes bûn.
Looking to her left, she saw what she needed.	Li milê wê yê çepê nihêrî, wê tiştê ku jê re lazim bû dît.
Like we were in a horror movie.	Mîna ku em di fîlmek xemgîn de bûn.
Getting out there was very enjoyable.	Derketina li wir pir xweş bû.
It is important and very clear.	Ew girîng e û pir zelal e.
In fact they may disappear completely.	Di rastiyê de dibe ku ew bi tevahî winda bibin.
It should be here.	Divê ew li vir be.
He could not then, he cannot now.	Wê demê nekarî, niha nikare.
I can say that you really need me now.	Ez dikarim bibêjim ku hûn niha bi rastî hewceyê min in.
It was, at the very least, a problem that could be solved.	Ew, bi kêmanî, pirsgirêkek ku dikare were çareser kirin bû.
If you are fit to go.	Ger tu guncan bî ku biçî.
Of course, we say.	Bê guman, em dibêjin.
Do not exercise because it is not good for girls.	Nahêlin hûn werzîşê bikin ji ber ku ew ji bo keçan ne xweş e.
I also enjoyed the stories he was telling me about himself.	Ez ji çîrokên ku wî li ser xwe ji min re digotin jî kêfxweş bûm.
The closer they are, the stronger the field becomes.	Çi qas nêzik bin, ew qas qad xurtir dibe.
I learned the learning process myself.	Ez hînî pêvajoya hînbûnê bi xwe bûm.
Nothing on it ever appears.	Tiştek li ser wê qet xuya nake.
I will see you soon.	Ez ê tavilê bibînim.
She shook, she said.	Wê hejand, wê got.
But you will be wrong.	Lê hûn ê xelet bibin.
I do not have to.	Ez ne mecbûr im.
I mean I'm very important there.	Yanî ez li wir pir girîng e.
He was smart in many ways.	Ew di gelek waran de jîr bû.
Close your eyes for a second to cool down.	Ji bo ku hênik bibe saniyeyekê çavên xwe girtin.
They told their stories to me.	Wan çîrokên xwe ji min re digotin.
He looked completely crazy.	Ew bi tevahî dîn xuya bû.
We keep perfect health and hospital records as you imagine.	Em tomarên tenduristî û nexweşxaneyê yên bêkêmasî yên wekî ku hûn xeyal dikin digirin.
This was also a problem for both sides.	Pirsgirêka herdu aliyan jî ev bû.
We had to overcome this today.	Diviyabû em îro vê bi ser bikevin.
It is active.	Ew çalak e.
Food was something you bought at the store.	Xwarin tiştek bû ku we li dikanê kirî.
Near the top of the list.	Nêzîkî serê lîsteyê.
Oh, my baby.	Oh, pitika min.
Oh but it is.	Oh lê ew e.
She was a mother.	Dayik bû.
I do not want to anymore.	Ez êdî naxwazim.
However, this process must be done in two steps.	Lêbelê, ev pêvajo divê di du gavan de were kirin.
And open the doors.	Û deriyan vekin.
It worked a lot.	Ew pir xebitî.
A while passed.	Demek derbas bû.
The staff were friendly and very helpful.	Staff dostane û pir alîkar bûn.
But the question is how many.	Lê pirs çend e.
When the money runs out they go.	Dema pere qediyan ew diçin.
I feel tired and have worked in a better way.	Ez xwe westiyayî hîs dikim û bi awayê çêtirîn xebitîm.
Learn the game, women love it.	Lîstikê fêr bibin, jin jê hez dikin.
Save the mother.	Dayê xilas bike.
And it was easy to hide behind.	Û ew hêsan bû ku li paş veşêre.
We checked on the internet and our key was waiting.	Me li ser înternetê kontrol kiribû û mifteya me li bendê bû.
The trip may take up to six months.	Rêwî dibe ku şeş mehan dirêj bike.
I would never have done that under different circumstances.	Min ê di şert û mercên cûda de tu carî wiya nekira.
Two years later there was no evidence of illness.	Du sal şûnda delîlek nexweşiyê tune bû.
I know why you change the subject, she thought.	Ez dizanim çima tu mijarê diguherînî, wê fikirî.
He did not do it many times.	Wî ew pir caran nekir.
You know this is true.	Hûn dizanin ev rast e.
But now we meet and work with them.	Lê niha em bi wan re hevdîtin û kar dikin.
You forget that you never knew how to do anything else.	Hûn ji bîr dikin ku we çu carî dizanibû ku hûn tiştek din çawa bikin.
I fear.	Ez ditirsim.
You are also using incorrect variable names.	Di heman demê de we navên guherbarên çewt bikar dianîn.
Hard to tell.	Zehmet e ku mirov bibêje.
He tied her hands behind her with the same material.	Wî destên wê li pişta wê bi heman materyalê ve girêda.
There is a cost to it.	Lêçûna wê heye.
You can also add some salt and isota as you wish.	Hûn dikarin hinek xwê û îsota ku hûn dixwazin jî lê zêde bikin.
Over the years my feelings for this song have not changed.	Bi salan hestên min ji bo vê stranê neguherî.
Maybe he won’t go home.	Dibe ku ew ê nekeve malê.
See if he will think.	Binêre ka ew ê bifikire.
This works perfectly throughout.	Ev bi tevahî li seranserê kar dike.
And that’s a fun one, so let’s take a closer look.	Û ew yek kêfxweş e, ji ber vê yekê bila em ji nêzîk ve binêrin.
They are only six weeks old.	Ew tenê şeş ​​hefte ne.
I thought it best to understand the position you are in.	Min çêtirîn fikir kir ku ew pozîsyona ku hûn tê de ne fam dike.
And that may not be the case for me in the end.	Û dibe ku di dawiyê de ji min re nebe.
The man followed behind my eye.	Zilam li dû çavê min çû.
It will never be lost.	Wê tu carî winda nebe.
Some even wish me luck.	Hinek jî ji min re bextê dixwazin.
One that they will never forget.	Yek ku ew ê tu carî ji bîr nekin.
There is nothing surprising about this.	Li ser vê yekê tiştek ecêb tune.
Everything is possible here.	Li vir her tişt gengaz e.
I thought so too.	Min jî wisa fikirîbû.
Like them.	Wek wan.
I will start with them.	Ez ê bi wan dest pê bikim.
Expect it to be expensive.	Li bendê ne ku ew biha be.
And the second was science as a character in the show.	Û ya duyemîn zanist wekî karakterek di pêşandanê de bû.
You are afraid that you will achieve that goal.	Hûn ditirsin ku hûn wê armancê çareser bikin.
I felt like someone else.	Min xwe wekî kesek din hîs kir.
Not just the wind.	Ne tenê ba.
She raised her arm to show the chosen one.	Wê milê xwe rakir da ku yê bijare nîşan bide.
Maybe you will work in a law firm.	Dibe ku hûn ê di nivîsgehek dadrêsî de bixebitin.
That was a few years ago.	Ev çend sal berê bû.
One might well ask how he could have said such things.	Mirov dikare baş bipirse ka wî çawa dikaribû tiştên weha bigotana.
Making it is really not a long process.	Çêkirina wê bi rastî ne pêvajoyek dirêj e.
But as if he has this power of mind.	Lê mîna ku ew xwedî vê hêza hişê ye.
The school made more than history.	Dibistan ji dîrokê zêdetir çêkir.
He seemed to be excited, or nervous.	Wusa dixuya ku ew bi heyecan dibû, an demarî.
I have to stop and take a break.	Divê ez bisekinim û bêhna xwe bidim.
Some said it was very good, some were unbelievable.	Hinekan got ku ew pir baş e, hinekan nebawer bûn.
The print you got is very simple, very easy to do.	Çapkirina ku we girt, pir hêsan, pir hêsan e ku hûn bikin.
The instructions given by the jury were carried out.	Telîmatên ku ji aliyê heyeta dadgehê ve hatin dayîn bi cih anîn.
I held it for ten years.	Min deh salan ragirt.
He is someone who walks up to me.	Ew kesek e ku ber bi min ve diçe.
A frame is set for the model at each step.	Di her gavê de çarçoveyek ji modelê re tê danîn.
Yes, this is amazing.	Erê, ev ecêb e.
And what happened in this case.	Û tiştê ku di vê rewşê de qewimî ye.
It was completely empty.	Bi tevahî vala bû.
Ready, calls.	Amade ye, gazî dike.
We were very happy.	Em pir kêfxweş bûn.
If you have small hands then definitely try it before you buy.	Ger destên we yên piçûk hene wê hingê bê guman berî ku hûn bikirin biceribînin.
Dogs need more than food, water and a place to sleep.	Pêdiviya kûçikan ji xwarin, av û cihê razanê zêdetir heye.
Said he had the needs of a healthy young man like him.	Got hewcedariyên xortekî saxlem wek wî hebû.
Want to get some feedback.	Dixwazin hin bertekên xwe bistînin.
Those people wanted to put limits on your body.	Wan kesan dixwest sînoran deynin ser laşê we.
Children are not small adults.	Zarok ne mezinên piçûk in.
The first difference is the login.	Cûdahiya yekem têketinê ye.
This can not be good !.	Ev nikare baş be!.
That we should never be afraid of the truth.	Ku em tu carî ji rastiyê netirsin.
This is a month like that.	Ev mehek e wisa ye.
Unparalleled value and valuable workmanship.	Nirxa bêhempa û karûbarê hêja.
Many of you have put your trust in our party.	Gelek ji we baweriya xwe bi partiya me anîne.
It is important that you take the time to read them carefully.	Girîng e ku hûn wextê xwe bidin ku wan bi baldarî bixwînin.
People often use her image to sell their work.	Mirov pir caran wêneyê wê bikar tînin da ku karê xwe bifroşin.
It was a very serious project.	Ew projeyek pir cidî bû.
I sat at my feet.	Ez li ber lingan rûniştim.
Just learn on one side and do the same on the other.	Tenê li aliyekî fêr bibin û li aliyekî din jî heman tiştî bikin.
There is really something wrong with that.	Bi rastî tiştek xirab di vê yekê de heye.
Or the military.	An jî leşkerî.
Everyone had a great time.	Her kesî demeke xweş derbas kir.
Bring knowledge from within and share.	Zanyariyê ji hundirê xwe bînin û parve bikin.
In three stages of driving instruction.	Di sê qonaxa rêbazên ajotinê de.
Once in a lifetime we meet.	Carekê di jiyana xwe de em li hev dikin.
He was not dead.	Ew ne mirî bû.
Maybe it can work.	Dibe ku ew dikare bixebite.
Nothing ever changes.	Tiştek qet nayê guhertin.
And this approach has been successful.	Û ev nêzîkatî serkeftî bûye.
Their problems were his.	Pirsgirêkên wan ên wî bûn.
Everything that is done is done.	Tiştê tê kirin tê kirin.
Dizanin an na.	Dizanin an na.
I believe that is wrong.	Ez bawer dikim ku ew xelet e.
It would be good for her.	Ew ê ji bo wê baş bike.
It is a great opportunity.	Ew derfetek mezin e.
No single test is better than another.	Ti testek yekane ji ya din çêtir e.
It was her first and last appearance.	Ew xuyabûna wê ya yekem û dawî bû.
I am using a software program.	Ez bernameya nermalavê bikar tînim.
Greens continued to have problems at work.	Keskîn di xebatê de pirsgirêkên xwe berdewam kirin.
I'm not doing anything.	Ez tiştekî nakim.
Because the door was closed.	Ji ber ku derî girtî bû.
Staff and management could not suffice us.	Karmend û rêveberî nekarîn têra me bikin.
With you, of course.	Bi we re, bê guman.
That is my responsibility.	Ew berpirsiyariya min e.
But it is the best solution in the long run.	Lê ew di demek dirêj de çareseriya çêtirîn e.
One death meant nothing.	Yek mirin wateya tiştek bû.
Conflict can last for hours.	Pevçûn dikare bi saetan berdewam bike.
I see people fighting on the road.	Ez mirovan dibînim ku li ser rê şer dikin.
Now, it seemed that it was spreading.	Niha, xuya bû ku ew belav bû.
You are a man yourself.	Hûn bi xwe mêr in.
Direct evidence can prove a fact in itself.	Delîlên rasterast dikarin rastiyek bi serê xwe îspat bikin.
Sick with the world.	Nexweş bi dinyayê.
This may go crazy at first.	Dibe ku ev di destpêkê de dîn bibe.
If this explanation is not enough, leave me a line.	Ger ev ravekirin ne bes be, ji min re rêzek biavêje.
If it's good for you, we can.	Ger ji we re baş be, em dikarin.
They tell us we are not enough.	Ji me re dibêjin em têr nakin.
The most interesting journey of events.	Rêwîtiya herî balkêş a bûyeran.
The kids were always talking about him.	Zarokan her tim qala wî dikirin.
You must not die.	Divê hûn nemirin.
The element of surprise was on their side, and it was important.	Hêmana surprîz li aliyê wan bû, û ew girîng bû.
We have to deal with my mother now.	Divê em niha bi diya min re mijûl bibin.
For two years.	Bi du salan.
There are many places above.	Li jor gelek cîh heye.
I went back to town and went to bed.	Ez vegeriyam bajêr û çûm nav nivînan.
She was also his student once.	Ew jî carekê xwendekara wî bû.
You may not trade.	Dibe ku hûn bazirganiyê nekin.
I did not know at first.	Min ewil nizanîbû.
A smile so wide that her face hurts.	Bişirîneke wisa fireh ku rûyê wê diêşe.
No one is safe.	Kes ne ewle ye.
We have no time to lose.	Wextê me yê windakirinê tune.
He will listen to every word we say.	Ew ê guh bide her peyva ku em dibêjin.
It has happened.	Ew bûye.
He decides with the ball in his hand.	Ew bi topê di destê xwe de biryarê dide.
This should not be possible.	Divê ev ne mumkun be.
You pick a line, you stay in it.	Hûn rêzek hildibijêrin, hûn tê de dimînin.
That is the view.	Ew nêrîn e.
But now there is no way.	Lê niha tu rê jî nemaye.
Somewhere in the past months and weeks there was a start.   	Li cihekî di meh û hefteyên berê de destpêkek bû.   
one.	yek.
Sounds pretty good, sounds great.	Pir xweş xuya dike, dengek mezin e.
It was a gift from a great man.	Ev ji zilamê mezin re diyariyek bû.
You could not stop him.	Te nikarîbû wî rawestanda.
I tend to think of this nicely everywhere.	Ez meyldar im ku vê yekê li her cîhek xweş bifikirim.
And the father of the child was almost half the time.	Û bavê zarok hema hema nîvê wextê bû.
No need either.	Ne hewce ye jî.
There is little to do here.	Li vir hindik mijûl e.
But there were also problems.	Lê pirsgirêk jî hebûn.
We do not know what has happened to us.	Em nizanin çi hatiye serê me.
They loaded it.	Wan ew bar kir.
Only he heard it.	Tenê wî ew bihîst.
I do not give him a chance to try the amazing.	Ez firsendê nadim wî ku ecêbê biceribîne.
He denied that he agreed with them either.	Wî red kir ku ew bi wan re jî li hev dike.
We can separate the things you say to yourself.	Em dikarin tiştên ku hûn ji xwe re dibêjin veqetînin.
I know what you will say.	Ez dizanim ku hûn ê çi bêjin.
It will finish everything.	Wê her tişt biqede.
The picture is still in my mind.	Wêne hîn di hişê min de ye.
Do not hate me.	Ji min nefret nekin.
At least for the time being.	Bi kêmanî ji bo demê.
He became part of our family.	Ew bû beşek ji malbata me.
I could never get him out.	Min tu carî nikaribû wî derxim.
It was not.	Ew nebû.
It definitely changes how you approach health.	Ew bê guman diguhezîne ka hûn çawa nêzî tenduristiyê dibin.
I just love the quality on it.	Ez tenê ji wê kalîteyê li ser wê hez dikim.
Of course we can try to change the name.	Bê guman em dikarin hewl bidin ku navê xwe biguherînin.
Act instead.	Li şûna wê tevbigerin.
But only one problem.	Lê tenê pirsgirêkek.
Such tools can take many forms.	Amûrên weha dikarin gelek awayan bigirin.
My call, my strength, want different things from me.	Banga min, hêza min, tiştên cuda ji min dixwazin.
Otherwise, the following is true.	Wekî din, jêrîn rast e.
The person who worked on the public side was not poor.	Kesê ku di aliyê giştî de dixebitî, feqîr nedibû.
The family is safe.	Malbat ewleh e.
You will sign this and trust me.	Hûn ê vê yekê îmze bikin û ji min bawer bikin.
The one with the eye too.	Yê bi çav jî.
He did not say anything to them.	Ji wan re tiştek negot.
It protects trust.	Ew baweriyê diparêze.
The group walked away as if on foot.	Kom mîna ku pê dimeşiyan, ji wir çûn.
Note, zero values ​​are calculated as lost values.	Têbînî, nirxên sifir wekî nirxên winda hatine hesibandin.
You will be charged for any additional costs.	Hûn ê ji bo her zêdekirina lêçûn werin vegirtin.
One of the men saw it.	Yek ji mêran ew dît.
It gives security to everyone to know who is calling and when.	Ev ewlekariya her kesî dide ku zanibe kî û kengê gazî dike.
They never really are.	Ew qet bi rastî ne.
He seemed to get a lot out of it, however.	Dixuya ku wî gelek jê werdigirt, lêbelê.
All my kids have done that, and that's a good thing.	Hemî zarokên min weha kirine, û ev tiştek baş e.
It is important for us to understand this.	Ji bo me girîng e ku em vê yekê fêm bikin.
The ground was calm.	Erdê hêmin bû.
But he will not see this, not for a while.	Lê ew ê vê yekê nebîne, ne ji bo demekê.
It may be a little different, but not too much.	Dibe ku ew hinekî cûda bibe, lê ne pir zêde.
Never touch my personal property.	Tu carî dest nede milkê min ê kesane.
Yes, this is a problem.	Belê, ev pirsgirêk e.
You made your voices heard.	Te dengên xwe derdixist.
Maybe that’s not something you want to do properly.	Dibe ku ew ne tiştek e ku hûn dixwazin bi rêkûpêk bikin.
I get annoyed by people who talk bad words and bad language.	Ez ji kesên ku behsa gotinên xerab û zimanê xerab dikin bêzar dibim.
And there is no tomorrow.	Û sibê tune ye.
He will not want to, but you must do him.	Ew ê naxwaze, lê divê hûn wî bikin.
I said you have to really make a production car.	Min got divê hûn bi rastî otomobîlek hilberînê çêbikin.
Obviously you are very bright.	Diyar e ku tu pir geş î.
We highly recommend all staff.	Em tevahî karmendan pir pêşniyar dikin.
A darkness covered her face.	Tarîyekî rûyê wê girt.
He will leave home a week ago.	Ew ê beriya hefteyekê derkeve malê.
We may lose the account in the near future.	Dibe ku em di demek nêzîk de hesabê winda bikin.
I did it once, but not so much anymore.	Min carekê kir, lê êdî ne ewqas.
Previously given the last.	Berê dabû yê dawî.
But every Chinese struggle is a political struggle.	Lê her têkoşîna çînayetî têkoşînek siyasî ye.
They are often at war.	Ew gelek caran di şer de ne.
The peculiarity is in the people.	Taybetmendî li mirov e.
I asked you to leave.	Min ji we xwest ku hûn derkevin.
It will be a different experience.	Ew ê bibe ezmûnek cûda.
He seemed to have a heart.	Xuya bû ku dilê wî hebû.
However, it was.	Lê belê, ew bû.
Everything is over.	Her tişt bi dawî bûye.
That we need help.	Ku pêwîstiya me bi alîkariyê heye.
He is the only black person on stage.	Ew yekane kesê reş e li ser sehnê.
This big question can be divided into some specific limitations.	Ev pirsa mezin dikare li ser hin hûrgelên taybetî bêne dabeş kirin.
We have been lucky so far.	Em heta niha bi şens bûn.
Look at this crowd.	Li vê girseyê binêre.
And everything you need or they need.	Û her tiştê ku hûn hewce ne an jî ew hewce ne.
Get out on your own birds.	Li çivîkên xwe xwedî derkevin.
We were very happy to learn.	Em pir kêfxweş bûn ku em fêr bûn.
Too hard for her.	Ji wê re pir dijwar.
I saw it so clearly.	Min ew qas zelal dît.
Come on, the rest of you.	Werin, hûn ên mayî.
I highly recommend the job to everyone.	Ez karûbarê ji her kesî re pir pêşniyar dikim.
That is, they have a right.	Yanî mafê wan heye.
If only now he could remember what the wound was from.	Heger tenê niha bihata bîra wî ku birîn ji çi bû.
There were no restrictions on movement.	Di çarçoveya tevgerê de ti sînor tune bûn.
I wonder if my presence here will get in the way.	Ez meraq dikim gelo hebûna min a li vir dê rê li ber bigire.
It can be a difficult problem.	Dibe ku pirsgirêkek dijwar e.
I sit down, pulling back.	Ez rûnim, paş ve dikişînim.
But he still drew some blood.	Lê dîsa jî hin xwîn kişand.
There was not much money around, to be honest.	Li der û dorê pir pere tune bû, rast bê gotin.
It's a funny movie.	Fîlmekî ken e.
Four and twenty minutes.	Çar û bîst deqîqe.
I somehow stay away from them.	Ez bi awayekî ji wan dûr dimînim.
My hands shook.	Destên min hejiyan.
Still, we believe the best is yet to come.	Dîsa jî, em bawer dikin ku ya çêtirîn hîn li pêş e.
I started a topic here, but no one else cared.	Min li vir mijarek dest pê kir, lê kesek din xem nedixuya.
These are good things for adults too.	Ji bo mezinan jî ev tiştên baş in.
She handed him the paper.	Wê bi kaxezê dest da wî.
When he finished, he offered the camera back.	Dema ku wî qedand, wî kamera paşde pêşkêş kir.
There must be action.	Divê çalakî hebe.
He is alone.	Ew tenê ye.
One was the lack of topics.	Yek jê kêmbûna mijaran bû.
That is completely wrong.	Ew bi tevahî xelet e.
With so much emotion, don’t you know.	Bi hestan re pir zêde ye, ma hûn nizanin.
But the game does not start.	Lê lîstik dest pê nake.
To get started, just create your own free account.	Ji bo ku hûn dest pê bikin, tenê hesabê xweya belaş biafirînin.
Designed and tested.	Dizayn kir û ceribandin.
They have one last desire to do what is right.	Daxwaza wan a dawîn heye ku tiştê ku wusa rast e bikin.
He is between you and him.	Ew di navbera we û wî de ye.
And access is much easier than other parts of the app.	Û gihîştina ji beşên din ên sepanê pir hêsantir e.
Since the two were married, would talk.	Ji ber ku herdu zewicî bûn, dê axaftin.
Tell me you want to sleep with me.	Ji min re bêje tu dixwazî ​​bi min re razê.
With the written word they can make you angry or make you happy.	Bi peyva nivîskî ew dikarin we hêrs bikin an jî we kêfxweş bikin.
I knew you were not used either.	Min zanibû ku tu jî nehatî bikar anîn.
I could not give up on the man.	Min nikarîbû dev ji mêrik bigirim.
The result is the image above.	Encam wêneyê li jor e.
It’s that they just don’t care.	Ew e ku ew tenê eleqedar nakin.
Not just political, personal.	Ne tenê siyasî, şexsî.
So you can control it too.	Ji ber vê yekê hûn dikarin wê jî kontrol bikin.
Just do not forget this in the future.	Tenê di pêşerojê de vê yekê ji bîr mekin.
He looks up at the night sky.	Ew li ezmanê şevê dinêre.
Will you become one of them ?.	Ma hûn ê bibin yek ji wan?.
No root cause was found.	Sedemek bingehîn nehat dîtin.
Talk to a friend or family member.	Bi hevalek an endamê malbatê re bipeyivin.
But they do not know what will happen to the people.	Lê ew nizanin bê çi tê serê xelkê.
Believed him.	Ji wî bawer kir.
This simply does not work anymore.	Ev bi hêsanî êdî kar nake.
He is a healing animal, not a working dog.	Ew heywanek dermankirinê ye, ne kûçikek karûbarê.
I was hard on them, sometimes very hard on them.	Ez bi wan re dijwar bûm, carinan bi wan re pir dijwar bûm.
For many people, it will seem overwhelming, given the seven happy years together.	Ji bo gelek kesan, ew ê zehf xuya bibe, ku heft salên xweş bi hev re hatine dayîn.
But she refused.	Lê wê red kir.
She picked it up, but researched it.	Wê rakir, lê lêkolîn kir.
I'm not ready for that.	Ez ji bo wê ne amade me.
The next moment he left.	Di kêliya din de ew çû.
Many people misunderstood it.	Gelek kesan ew xeletî kirin.
I am not perfect in her eyes.	Ez di çavên wê de ne bêkêmasî me.
The eye of all is on me.	Çavê hemûyan li min e.
Both are asked to add a little.	Ji herduyan jî tê xwestin ku bi kêm zêde bikin.
More specimens were distributed in the area.	Nimûne zêdetir li herêmê belav bûne.
But again, the decision will not be mine.	Lê dîsa, biryar dê ne ya min be.
Like hell it will.	Mîna dojehê ew ê.
He also did not want to talk about it.	Wî jî nexwest li ser vê yekê biaxive.
The values ​​obtained in the same experiment are linked in rows.	Nirxên ku di heman ceribandinê de têne wergirtin bi rêzan têne girêdan.
If most students want to change this program.	Ger piraniya xwendekaran dixwazin vê bernameyê biguherînin.
We have not had any contact with her since.	Ji wê demê ve tu têkiliya me bi wê re nemaye.
I am very happy to have so many of them.	Ez pir bextewar im ku gelek ji wan hene.
So, look at a lot of new stories to come.	Ji ber vê yekê, li gelek çîrokên nû yên ku werin digerin.
Because we can really think of man as a wall.	Çimkî em bi rastî dikarin bifikirin ku meriv dîwarek e.
Everything should go to him, and he will talk to me.	Divê her tişt biçe cem wî, û ew ê bi min re bipeyive.
These were both public and private projects.	Ev hem projeyên giştî û hem jî yên taybet bûn.
You know, we still do not know who is behind his attack.	Hûn dizanin, em hîna nizanin kî li pişt êrîşa wî ye.
At the very least, it is not something one loves.	Bi kêmanî, ew ne tiştê ku meriv jê hez dike ye.
I always do this.	Ez her û her vî karî dikim.
I can actually write a book about my high school experience.	Ez bi rastî dikarim pirtûkek li ser serpêhatiya xweya lîseyê binivîsim.
I believed it was against the law.	Min bawer kiribû ku ew li dijî qanûnan e.
He will be back.	Ew ê vegere.
She could not go back and bring her clothes.	Wê nikaribe vegere û cilên xwe bîne.
This is just your first try.	Ev tenê ceribandina weya yekem e.
I am very happy with this purchase.	Ez bi vê kirînê pir kêfxweş im.
Hope you help me with that.	Hêvî dikim ku hûn bi wê yekê alîkariya min bikin.
And now I have a brother's wife and son.	Û niha jinek û kurekî birayê min hene.
He was not surprised by this.	Ew ji vê yekê şaş nebû.
I think you have seen him once or twice.	Ez difikirim ku we wî yek-du caran dîtiye.
As if it was fun.	Mîna ku ew kêfxweş bû.
It does not add much.	Zêde nake.
Either way it will be very slow.	Bi her awayî dê pir hêdî be.
How it works.	Ew çawa dixebite.
She looked at her with a little pain and fear.	Bi piçek êş li wê nihêrî û tirsiya.
Sometimes it gets annoying.	Carinan ew teng dibe.
You were with the family from the beginning.	Hûn ji destpêkê ve bi malbatê re bûn.
Some of the above.	Hin ji yên jorîn.
The data collected were independent of one representative of three experiments.	Daneyên ku hatine destnîşan kirin ji ceribandinek nûnerê sê ceribandinên serbixwe bûn.
Therefore, another method is used.	Ji ber vê yekê, rêbazek din tê bikaranîn.
They know you have it.	Ew dizanin ku we heye.
I'm sure things will change.	Ez bawer im, tişt dê biguhere.
The third, at least in the way he developed it, is original.	Ya sêyem, bi kêmanî bi awayê ku wî ew pêşxistiye, orjînal e.
I do not care what happened so quickly.	Ez ferq nakim ka çi zû tevde qewimiye.
Playing memories is not very easy, so just come and try it !.	Lîstika bîranînan ne pir hêsan e, ji ber vê yekê tenê werin û biceribînin!.
True, he had taken her from the camp.	Rast e, wî ew ji kampê biribû.
I left it.	Min ew hişt.
I told him the day is not good.	Min jê re got ku roj ne baş e.
Like a competition, children stand in the starting line.	Mîna pêşbaziyê, zarok li rêzek destpêkê radibin.
Two different effects must be considered.	Divê du bandorên cûda bêne hesibandin.
I was so into men.	Ez ewqas di nav zilam de bûm.
He says either this or that.	Ew dibêje yan ev e yan jî ev e.
He was ready to offer them or throw them away.	Ew amade bû ku wan pêşkêş bike an wan bavêje.
They only get less.	Ew tenê kêm kêm dibin.
She no longer knew.	Êdî wê dizanibû.
Eat something because of the rush.	Ji ber bazdanê tiştek dixwin.
I'm married.	Ez zewicî me.
She started very young.	Wê pir ciwan dest pê kir.
I took three minutes that might have saved our lives.	Min sê deqe girt ku dibe ku jiyana me xilas kiribe.
Sometimes for good and sometimes for evil.	Carinan ji bo başiyê û carinan ji bo xerabiyê.
The emotional brain.	Mejiyê hestyarî.
Very good to be true, it is.	Pir baş e ku rast be, ew e.
He had heard it before, in battle.	Wî ew berê, di şer de bihîstibû.
The thing that happened last night was great, the better.	Tiştê ku şeva çûyî qewimî mezin bû, ya çêtirîn.
My point was just that.	Mebesta min tenê bû.
For the last five years he has been teaching middle school and science history.	Di van pênc salên dawîn de ew dersên dîroka dibistana navîn û zanistî dide.
I discussed everything with him.	Min hemû tişt bi wî re nîqaş kir.
I just had to give it a try.	Ez tenê neçar bûm ku ez biceribînim.
No other woman has her own unique skin.	Tu jineke din çermê wê yê taybet nîne.
Of course, great teams see ways to succeed.	Bê guman, tîmên mezin awayên serketinê dibînin.
But driving was part of the fun.	Lê ajotin beşek ji kêfê bû.
This is just because they do not work the same way.	Ev tenê ji ber ku ew bi heman awayî kar nakin.
The cost benefit of this is significant.	Feydeya lêçûnê ya vê girîng e.
Well, yes, now that you're talking about it.	Belê, erê, niha ku hûn behsa wê dikin.
The species shown do not need to represent the same species studied.	Cureyên ku têne xuyang kirin ne hewce ye ku heman celebên lêkolînkirî temsîl dikin.
Please do not let me explain.	Ji kerema xwe hûn nahêlin ez rave bikim.
I do not have to run.	Ez ne mecbûr im birevim.
Still, it made some sense.	Dîsa jî, ew hinekî bi wate bû.
People have to get out.	Divê mirov derkeve.
It does not feel anything like what is happening inside.	Ev tiştek mîna tiştê ku di hundurê de diqewime hîs nake.
A long time.	Demeke dirêj.
Otherwise he may think less of me.	Wekî din ew dikare ji min kêmtir bifikire.
I could not understand how anyone could sleep.	Min nikarîbû fêm bikim ka kesek çawa dikare razê.
Good results, but almost against the other element he saw.	Encamên baş, lê hema hema li dijî hêmana din ku wî dît.
I've been watching it since season one.	Min ji demsala yekê ve lê temaşe kir.
They have been to many places.	Ew li gelek deveran bûne.
Young children watch with their parents.	Zarokên piçûk bi dêûbavên xwe re temaşe dikin.
Shots were fired at both heads.	Teqe li serê herduyan kir.
I'm interested right now.	Ez niha eleqedar im.
Men are watching.	Zilam temaşe dikin.
Then, as they grew older, they gave up trying.	Paşê, ku ew mezin bûn, wan dev ji hewldanan berda.
His voice was calm, but his eyes were sharp and determined.	Dengê wî aram bû, lê çavên wî hişk û bi biryar bûn.
I love it when it happens.	Ez jê hez dikim gava ku çêdibe.
But still we were under fire.	Lê dîsa jî me li jêr agir pêxist.
Maybe he was angry with me.	Dibe ku ew ji min hêrs bû.
Medical school is completely different.	Dibistana bijîjkî bi tevahî cûda ye.
It was going very fast.	Ew pir bi lez diçû.
At least he no longer knew what the playing field looked like.	Qe nebe êdî wî dizanibû ku qada lîstikê çawa xuya dike.
I do not know how we got there.	Nizanim me çawa bi rê ve bir.
Thanks for your understanding.	Spas bo fehmkirina te.
But not like that.	Lê ne wisa.
His father was never around him, and his mother worked two jobs.	Bavê wî qet li dora wî nebû, û diya wî du karan dixebitî.
However, some women will find it very narrow.	Lêbelê, hin jin wê pir teng dibînin.
You will finish at once.	Hûn ê di carekê de biqedin.
It's very complex, you see.	Ew pir tevlihev e, hûn dibînin.
I had to make choices.	Ez neçar bûm ku hilbijartinan bikim.
Until one of them sits on you.	Heya ku yek ji wan li ser we rûniştin.
You know the type.	Hûn celeb dizanin.
The group works regularly, but the command does not go by.	Kom bi rêkûpêk dixebite, lê fermana ji hêla ve nayê.
It has become a problem.	Bûye pirsgirêk.
Maybe that was her problem too.	Dibe ku ev jî pirsgirêka wê bû.
Initially there was a lot of fear.	Destpêkê gelek tirs hebû.
I love your blog and article !.	Ez ji blog û nivîsa te hez dikim!.
It's not my first.	Ew ne ya min a yekem e.
Let me see him.	Bila ez wî bibînim.
Now we see these acts in her children as well.	Niha di zarokên wê de jî em van kirinan dibînin.
This may have been done by killing them.	Dibe ku ev yek bi kuştina wan were kirin.
Or another time.	An jî demek din.
The same can be said for each of us.	Heman tişt dikare ji bo her yek ji me jî were gotin.
A character in a story tells a story.	Kesayetek di çîrokê de çîrokek vedibêje.
So, listen to your body.	Ji ber vê yekê, li bedena xwe guhdarî bikin.
Then she saw him.	Piştre wê ew dît.
Everything looks a little different than before.	Her tişt ji berê hinekî cuda xuya dike.
Wear them now.	Niha jî wan li xwe bikin.
We are already dealing with this case.	Em niha berê xwe didin vê dozê.
It was hope.	Ew hêvî bû.
They will be held accountable for this.	Ew ê ji bo vê yekê bersiv bidin.
I have the following code.	Min koda jêrîn heye.
I love the building.	Ez ji avahiyê hez dikim.
You have to finish the story.	Divê hûn çîrok biqedînin.
You did not grow up here.	Tu li vir mezin nebû.
Yes, very much so.	Erê, pir pir.
Only a child ran towards him.	Tenê zarokek ber bi wî ve bezî.
It should be warm.	Divê ew germ be.
But this article is not about that either.	Lê ev gotar jî ne li ser wê ye.
From crime.	Ji sûc.
That was the real deal.	Ew peymana rastîn bû.
Because we do not want to.	Ji ber ku em naxwazin.
Testing this was difficult.	Testkirina vê yekê dijwar bû.
So it has a special quality.	Ji ber vê yekê ew xwedan kalîteyek taybetî ye.
It is also economic.	Ew jî aborî ye.
Their results are generally in line with our views.	Encamên wan bi giştî li gorî dîtinên me ne.
He did and enough is enough.	Wî kir û bes e.
It was not long before the news spread on his way.	Demek dirêj derbas nebû ku xeber li ser riya wî belav bû.
Except for those four, no one was in sight.	Ji wan çaran pêve tu kes li ber çavan nemabû.
I will not let anything come to you.	Ez nahêlim tiştek bi te were.
Because of how he lived.	Ji ber ku ew çawa dijiya.
There really is.	Bi rastî jî heye.
We are excited to have him join the team.	Em kêfxweş in ku ew beşdarî tîmê bibe.
He really never really felt right.	Ew bi rastî qet carî rast hîs nekir.
Or maybe just common sense.	An jî dibe ku tenê aqilê hevpar.
He wanted it to be both sides.	Wî dixwest ku ew her du alî be.
Wants more effort than that.	Ji wê zêdetir hewldan dixwaze.
He had a feeling he was right.	Hestek wî hebû ku ew rast bû.
Son of a.	Kurê a.
He needed to stay in the dark.	Ew hewce bû ku di tariyê de bimîne.
More is even better.	Zêdetir hîn çêtir e.
The bell was the first order of business.	Zengil fermana yekem a karsaziyê bû.
No, more than a relationship.	Na, ji têkiliyek bêtir.
It can work against you, it can work for you.	Ew dikare li dijî we bixebite, dikare ji bo we bixebite.
This method uses a challenging and responsive mechanism.	Ev rêbaz mekanîzmayek dijwar û bersivê bikar tîne.
Maybe they run away, maybe they are not.	Dibe ku ew birevin, dibe ku ew ne.
Let me give you two examples.	Ez du mînakan bidim we.
I was his world.	Ez dinyaya wî bûm.
No one knows what time it is.	Kes nizane saet çend e.
It can be done.	Ew dikare were kirin.
It is a routine question.	Ew pirsek rûtîn e.
In a room, like this.	Di odeyekê de, bi vî rengî.
These were very good.	Ev pir baş bûn.
She did not.	Wê nekir.
Some people can have many side effects.	Hin kes dikarin gelek bandorên alî hene.
What really left you here ?.	Bi rastî çi te berdaye vir?.
Establish your relationship.	Têkiliya xwe saz bikin.
It was a dark new evening when he returned.	Wê êvarê nû tarî bûbû dema ew vegeriya.
And he had never thought about it before.	Û wî berê qet tiştek li ser wê nefikiribû.
Go to the shower.	Biçe serşokê.
It may be five o'clock in the morning and there will be people.	Dibe ku saet pêncê sibê be û dê mirov hebin.
You can do that.	Hûn dikarin wiya bikin.
And work too.	Û kar jî.
Do it because it is the right thing to do.	Wê bikin ji ber ku ew tiştek rast e.
I want to clear my mind for really important questions.	Ez dixwazim hişê xwe ji bo pirsên bi rastî girîng xilas bikim.
There is no authority other than his statement.	Ji bilî îfadeya wî tu desthilatdariyeke din tune ye.
More questions, perhaps.	Pirsên bêtir, dibe ku.
I know, of course.	Ez dizanim, bê guman.
I knew who this man was.	Min dizanibû ku ev mirov kî ye.
I, not so much.	Ez, ne ewqas.
She gave me no choice.	Wê bijartek neda min.
Usually, this means a new place.	Bi gelemperî, ev tê wateya cîhek nû.
So we stood up for ourselves.	Ji ber vê yekê me li ber xwe da.
He was good to me.	Ew bi min re baş bû.
It means a few things to me.	Ew ji min re çend tiştan tê wateya.
Such plants are planted everywhere.	Li her derê şitlên wiha didin.
We met last week.	Me hefteya borî hev dît.
Love is something special in the world.	Evîn li dinyayê tiştekî taybet e.
She fell, and he helped her to her feet.	Ew ket, û wî alîkariya wê kir ku rabe.
She turned it over.	Wê ew zivirî.
Analyzed the test results and participated in the handwriting.	Encamên ceribandinê analîz kiriye û beşdarî nivîsandina destnivîsê kiriye.
It makes it worse, and it makes the film worse.	Ew wê xirab dike, û ew fîlim xirab dike.
One of those emotions will not lead you to your dream.	Yek ji wan hestan dê we ber bi xewna we ve neçe.
The economy as a whole.	Aborî bi tevahî.
At that time I knew we were doing the right thing.	Wê demê min dizanibû ku em tiştê rast dikin.
It's really amazing.	Ew bi rastî ecêb e.
He had never heard of them before.	Wî careke din ji wan nebihîstibû.
He died later that year.	Ew paşê wê salê mir.
There is no such thing.	Behseke wiha nîne.
Named one by one.	Yek bi yek nav lê kirin.
It will, you know, be very heavy.	Ew ê, hûn dizanin, pir giran be.
There is no environment around it.	Derdora wê tune.
He will be busy from the end.	Ew ê ji vê dawiyê re mijûl bibe.
One must be moral.	Divê mirov bi moral be.
But we have to put on our clothes.	Lê divê em cil û bergên xwe li xwe bikin.
He knew the woman was gone now.	Wî dizanibû ku jin niha çûye.
Take public ideas and make them personal.	Fikrên gelemperî bistînin û wan kesane bikin.
The rooms are clean.	Odeyên paqij in.
The first response may be to scream in fear.	Bersiva yekem dibe ku bi tirsê biqîrin.
I did not listen to them most of the morning.	Di piraniya taştê de min guh neda wan.
He had respect for her.	Ew hurmeta wî hebû.
No clear correlation was found between the stage of the disease and these findings.	Têkiliyek eşkere di navbera qonaxa nexweşiyê û van dîtinan de nehat dîtin.
Get out halfway and.	Di nîvê rê de derkeve û.
The reason for this will become clear as we move forward.	Sedema vê yekê her ku em bi pêş ve biçin dê diyar bibe.
I am very happy that it works for you.	Ez pir kêfxweş im ku ew ji bo we dixebite.
Well, there was no better man for this job.	Welê, ji bo vî karî zilamek çêtir tune bû.
You can do both in this case.	Hûn dikarin di vê rewşê de her duyan bikin.
Church.	Dêr.
We will fight.	Em ê şer bikin.
She knew what he was in.	Wê dizanibû ku ew di çi de ye.
Answers to questions.	Bersivên pirsan.
A minute cake is considered a slow thing these days.	Kenek deqîqeyek van rojan wekî tiştek hêdî tête hesibandin.
They were raised in a church.	Ew di dêrê de hatin mezin kirin.
The rest, not so much.	Yên mayî, ne ewqas.
Life can be hard.	Jiyan dikare dijwar be.
This means that there were people who would help you.	Ev tê vê wateyê ku mirovên ku dê alîkariya we bikin hebûn.
For the second time.	Ji bo cara duyemîn.
It is a beauty.	Ew bedewiyek e.
Someone gave me a chance.	Kesekî derfet da min.
Now we can have our own media.	Niha em dikarin bibin xwedî medyaya xwe.
He was still in shock.	Hîn di şokekê de bû.
Leave some at home and at work.	Hin li malê û li ser kar bihêlin.
The way to go.	Rêya çûyînê.
Six days a week.	Şeş rojên hefteyê.
I will look at him.	Min ê li wî binêrî.
The last part failed.	Beşa dawî bi ser neket.
The first one looks nice.	Yekem xweş xuya dike.
I knew what was happening.	Min dizanibû ku çi diqewime.
They are old school.	Ew dibistana kevn in.
My strong advice is to focus on the long term.	Şîreta min a xurt ev e ku meriv li ser demdirêj hûr bibe.
The speech passed them without trying.	Bêyî ku hewil bide axaftinê ji wan derbas bû.
There was no place.	Cih tunebû.
He was the only one who found a strong follower.	Ew tenê yek bû ku şopînerek xurt dît.
They give the whole body.	Ew bedenê didin tevahî.
Enough time to worry about it later.	Wext bes e ku hûn paşê li ser wê xemgîn bibin.
Each circle represents single cell data.	Her çember daneyên yek hucreyê nîşan dide.
This way you can keep them clearly well for a few months.	Bi vî rengî hûn dikarin wan çend mehan bi eşkereyî baş biparêzin.
Just create the game.	Tenê lîstikê çêbikin.
It is a cultural disease and a personal responsibility.	Ew nexweşiyek çand û berpirsiyariya kesane ye.
I have no other skills.	Tu jêhatîbûna min a din tune.
Do not touch the dog's throat.	Tiştê nexin qirika kûçik.
I knew men had power.	Min dizanibû ku zilam xwedî hêz e.
Then, the reality changes.	Paşê, rastî diguhere.
The place where things go wrong is when someone is forced to control other people.	Cihê ku tişt xelet diçin ew e ku gava kesek neçar e ku mirovên din kontrol bike.
Here it is.	Va ye.
I lost two people and the radio.	Min du mirovên xwe û radyo winda kir.
He stood thirty feet away.	Ew sî metre dûr sekinî.
It was very simple and easy to use.	Ew pir hêsan û karanîna hêsan bû.
It lets you pass the time and it lets you count life.	Ew dihêle ku hûn dem derbas bibin û ew dihêle hûn jiyanê bihesibînin.
It takes a lot of effort.	Ev gelek hewl dide.
We need to have some common sense.	Pêdiviya me bi hin aqilekî hevpar heye.
Oh God, you look so good.	Ya Xwedê, tu pir baş xuya dikî.
You wanted to give a way to get your dad back here.	Te dixwest rêyekê bidî ku bavê xwe vegerînî vir.
Other than that, they could not eat.	Ji bilî vê, wan nikaribû xwarinê bixwin.
They may not have the money or energy to do so.	Dibe ku drav an enerjiya wan tune ku wiya bikin.
Some kind of total '.	Çend cûreyek tevahî'.
Both of you.	Hûn herdu.
But companies do not choose specific parties for support.	Lê pargîdanî partiyên taybetî ji bo piştgiriyê hilnabijêrin.
It will be very awesome.	Ew ê pir bi heybet be.
I feel like we are running away from them.	Ez hest dikim ku em ji wan direvin.
But please do not.	Lê ji kerema xwe nekin.
But now it's really easy.	Lê niha ew bi rastî hêsan e.
Now these are the things we have tried to do.	Niha tiştên ku me hewl daye em bikin ev in.
Really say and do nothing.	Bi rastî jî tu tiştî nebêjin û nekin.
This does not seem obvious.	Ev eşkere xuya nake.
Stopped here for half an hour.	Li vir nîv saetê rawestiya.
I'm perfect.	Ez temam im.
It's just a fun trip.	Ew tenê rêwîtiyek kêfxweş e.
It can be both good and bad.	Ew dikare hem baş û hem jî xirab be.
We found a good place and put our things down.	Me cihekî baş dît û tiştên xwe danîn jêr.
There are two ways to go about this.	Du rê hene ku li ser vê yekê biçin.
The following are among the most common.	Yên jêrîn di nav yên herî gelemperî de ne.
Half of them were patients with high eye pressure.	Nîvê wan nexweşên bi tansiyona çavê bilind bûn.
I just realized how real you are.	Min tenê fêm kir ku hûn çiqas rast in.
You were no longer paying attention.	Tu êdî baldar bûyî.
But they were his.	Lê ew yên wî bûn.
The presented results were obtained from three independent experiments.	Encamên pêşkêşkirî ji sê ceribandinên serbixwe hatin wergirtin.
Neither does his friend who was with him.	Hevalê wî yê ku bi wî re bû jî nake.
You will not succeed.	Hûn ê bi ser nekevin.
The experiment was repeated three times.	Ezmûn sê caran hat dubarekirin.
We lost four hundred men today.	Me îro çarsed mêr winda kir.
I work by myself.	Ez bi xwe kar dikim.
He had to go fast enough to get the chance.	Diviyabû ku ew bi lez û bez biçûya ku fersend peyda bû.
Ma nabe ?.	Ma nabe?.
And the bed was very dry.	Û nivîn pir hişk bû.
The room gets cold.	Ode sar dibe.
One side was as a police training company.	Aliyek wekî pargîdaniyek perwerdehiya polîs bû.
I was there a few times and it was never a very good experience.	Çend caran ez li wir bûm û qet ezmûnek pir baş nebû.
I do not know if it was salt water or sweet water.	Nizanim ava şor bû yan ava şirîn.
We made a mistake.	Me xeletiyek kir.
I do not know him.	Ez wî nas nakim.
You may find this bad.	Dibe ku hûn vê yekê xirab bibînin.
Stay that way.	Wisa bimîne.
Checking the status is easy.	Kontrolkirina statûyê hêsan e.
It was very helpful to me and my health.	Ew ji min û tenduristiya min re pir alîkar bû.
It's a different kind of topic.	Ew mijarek celebek cûda ye.
Left behind and as a result failed miserably.	Li pey xwe hişt û di encamê de bi awayekî xirab têk çû.
You need to be close to the subject at hand.	Pêdivî ye ku hûn nêzî mijara li ber destan bibin.
There are many tools that do this.	Gelek amûrên ku vê yekê dikin hene.
It will take us far back.	Ew ê me dûr vegerîne.
The truth is it really is.	Rast e ew bi rastî jî wisa ye.
Of course the food must be right.	Bê guman divê xwarin rast be.
Change the emotions you need.	Hestên ku hûn hewce ne biguherînin.
The people who live here.	Mirovên ku li vir rûniştin.
And you are driving for me.	Û hûn ji bo min ajotinê dikin.
The author goes over a few other important observations.	Nivîskar li ser çend çavdêriyên din ên girîng diçin.
It did not look different.	Ew cûda xuya nedikir.
I remember how people looked at me.	Tê bîra min mirov çawa li min dinêrî.
I can not imagine that you are not in my life.	Ez nikarim xeyal bikim ku tu di jiyana min de tune.
Other similar conditions can start from or.	Mercên din ên wekhev dikarin ji an dest pê bikin.
The physical care of the girls was their responsibility.	Lênêrîna fîzîkî ya keçan berpirsiyariya wan bû.
Success was achieved after the second application in two patients.	Serkeftin piştî serîlêdana duyemîn di du nexweşan de hate bidestxistin.
For a very good reason.	Ji bo sedemek pir baş.
But the photos show that they have seen better days.	Lê wêne nîşan didin ku wan rojên çêtir dîtine.
Or as I tell them.	An jî wek ku ez ji wan re dibêjim.
Both as difficult as they seem.	Hem bi qasî ku dixuyan dijwar û hem jî dijwar.
However, I find this very strange.	Lêbelê, ez vê yekê pir xerîb dibînim.
I do not want anyone else to lose their loved ones.	Ez naxwazim kesek din hezkiriyên xwe winda bike.
There needs to be a better way.	Pêdivî ye ku rêyek çêtir hebe.
You need to imagine that it comes to you.	Pêdivî ye ku hûn xeyal bikin ku ew li we tê.
Loss of heart.	Wendabûna dil.
For them the waiting period may have been too long.	Ji bo wan dibe ku dema bendewariyê pir dirêj bûya.
The boy's condition is good.	Rewşa lawik baş e.
This is usually not a good starting point.	Ev bi gelemperî ne xalek destpêkek baş e.
Some of the other things you mentioned are obvious.	Hin tiştên din ên ku we behs kir bê guman in.
Now, of course, everyone seems to own one.	Niha, bê guman, her kes xwedan yek xuya dike.
Unfortunately, it does not cause me any problems.	Mixabin, ew ji min re tu pirsgirêkan peyda nake.
She knew how to protect herself.	Wê dizanibû ku çawa xwe biparêze.
The text was never published.	Nivîs qet nehat weşandin.
They explained that water is the temperature of the room.	Wan diyar kir ku av germahiya odeyê ye.
There was no huge demand.	Tu daxwazek pir mezin nebû.
You should have seen them download it.	Diviyabû te bidîta ku wan ew dakêşin.
It can not be a knife.	Ew nikare bibe kêr.
He learned so well that he had difficulty in switching.	Ew qas baş fêr bû ku wî di guheztinê de tengasiyek hebû.
That's what he was born to do.	Ya ku ew ji bo kirina wê ji dayik bû ev bû.
Maybe he will run away.	Dibe ku ew bireve.
The authors describe a patient case with this diagnosis.	Nivîskar bûyerek nexweşek bi vê teşhîsê vedibêjin.
One day we were looking for a new way to fix them.	Rojekê em li rêyek nû digeriyan ku wan rast bikin.
Your whole world is coming to an end.	Tevahiya dinya we ber bi dawî dibe.
In such patients, better management is the treatment of the underlying disease.	Di nexweşên weha de, rêveberiya çêtirîn dermankirina nexweşiya bingehîn e.
They are not mine.	Ew ne yên min in.
Things just happened.	Tiştên tenê qewimîn.
, closed for the night.	, ji bo şevê girtî.
Maybe the tool will suffice.	Dibe ku navgîn wê têra xwe bike.
Therefore, the results must be approved in a large order.	Ji ber vê yekê, divê encam di rêzek mezin de bêne pejirandin.
It is known that this is not the case.	Tê zanîn ku ev ne wisa ye.
That should be enough.	Divê ev bes be.
The patient may feel pressure and slight pressure on the leg.	Nexweş dikare pêl û zexta sivik li ser lingê xwe hîs bike.
There is not much else around.	Li der û dora xwe pir tiştek din tune.
He really did not want to talk about it now.	Bi rastî wî nexwest niha li ser vê yekê biaxive.
You have to throw him the paper.	Divê hûn wî kaxiz bavêjin.
They hate him for many reasons.	Ew ji ber gelek sedeman ji wî nefret dikin.
And not just once but twenty times.	Û ne tenê carekê lê bîst caran.
You will go into administration.	Hûn ê biçin nav rêveberiyê.
The wall will not keep you safe.	Dîwar dê te ewle nekin.
I got up and left.	Ez rabûm çûm.
It's cool.	Ew başe.
I know they work.	Ez dizanim ew dixebitin.
I drove for the same man for ten years.	Min deh salan ji bo heman zilamî ajot.
And if you can, look at the construction system.	Û heke hûn dikarin, li pergala avakirinê binêrin.
She saw her father's eyes turn towards her as he entered.	Wê dît ku çavên bavê wê ber bi wê ve zivirî ku ew ket hundur.
A woman is never a legal adult.	Jin tu carî ne mezinekî qanûnî ye.
A series of potential and real results.	Rêzek encamên potansiyel û rastîn.
But he stood firm.	Lê ew hişk sekinî.
Men pass in front of them and make their choice.	Zilam di ber wan re derbas dibin û tercîha xwe dikin.
I should have told him earlier.	Diviyabû min berê jê re bigota.
A few years was the best in the class on many measures.	Çend salan li ser pir tedbîran di polê de çêtirîn bû.
God, this is a long post.	Xwedêyo, ev postek dirêj e.
Think of a world without protection from the power of government.	Dinyayek bêyî parastina ji hêza hukûmetê bifikirin.
Do I really need to implement those features here.	Ma ez bi rastî hewce dikim ku wan taybetmendiyan li vir bicîh bikim.
But there is not much to say about it.	Lê zêde tişt nîne ku li ser bêjin.
Furthermore, there is nothing in the standard about sexual function.	Wekî din, di pîvanê de di derbarê fonksiyona zayendî de ti tişt tune.
There was no need for protection or service from these.	Ne hewceyê parastin û ne jî xizmetê ji van re bûn.
We just want our money.	Em tenê pereyê xwe dixwazin.
But first, some last names.	Lê pêşî, hin paşnav.
And in me, for that matter.	Û di min de, ji bo vê yekê.
I know you will do better.	Ez dizanim ku hûn ê çêtir bikin.
The staff was helpful and breakfast was good every morning.	Staff alîkar bû û taştê her sibehê baş bû.
Soft stone too.	Kevirê nerm jî.
The action shows a positive response from a user to your message.	Çalakî bertekek erênî ya bikarhênerek li ser peyama we nîşan dide.
My previous blog post has more details on this.	Posta bloga meya berê ya li ser vê bêtir hûrgulî heye.
Or call yourself a playmate.	An jî ji xwe re dibêjin dilîze.
Not sure where they go every winter.	Nizanin ku ew her zivistan diçin ku derê.
How we got rid of it.	Em çawa xilas bûne.
At least, you will not understand.	Qet nebe, hûn ê fêm nekin.
We really do not know how many.	Em bi rastî nizanin çend.
It was too late for breakfast.	Ji bo taştê dereng mabû.
He tries to break away from it and end it.	Ew hewl dide ku ji vê yekê veqete û biqede.
The bag he was carrying was a toy bag.	Çenteyê ku ew tê de birin çenteyekî lîstikê bû.
has been busy.	mijûl bûye.
Not too long.	Ne pir dirêj.
I was behind them.	Ez li pişt wan bûm.
Therefore, a balance must be struck between these two factors.	Ji ber vê yekê, divê di navbera van her du faktoran de hevsengiyek were peyda kirin.
Her response left a lot to be desired.	Bersiva wê gelek tişt hişt.
college students and young adults.	xwendekarên zanîngehê û mezinên ciwan.
Some side effects go away after treatment is over.	Piştî bidawîbûna dermankirinê hin bandorên alî ji holê radibin.
We hope to release it next year.	Em hêvî dikin ku wê di sala paşîn de serbest bikin.
I read them a story and then asked them to rate it.	Min ji wan re çîrokek xwend û dû re ji wan xwest ku binirxînin.
God has a plan for each of us.	Xwedê ji bo jiyana her yek ji me planek heye.
If anyone is aware of this incident, please comment below.	Ger kesek bi vê bûyerê dizane, ji kerema xwe li jêr şîrove bike.
Come to my room.	Were odeya min.
Let me know if you make a mistake.	Ger hûn di nav xeletiyek de derbas bibin, ji min re agahdar bikin.
When police arrived, he returned home.	Dema ku polîs hatin, ew vegeriya mala xwe.
The second reading operation thus ended.	Operasyona xwendina duyemîn bi vî awayî qediya.
His friends also wanted to know.	Hevalên wî jî dixwestin bizanibin.
There is more to it than that.	Ji vê zêdetir heye.
The impact field was created.	Qada bandorê hate damezrandin.
This topic will be discussed later.	Ev mijar wê piştre bê nîqaşkirin.
But a different kind.	Lê celebek cûda.
So he never got anywhere.	Ji ber vê yekê ew qet negihîşt cihekî.
He was just as educated as I was.	Wî jî wek min perwerde dîtibû.
He knew football inside and out.	Wî futbolê li hundur û derve dizanibû.
You can see the results.	Hûn dikarin encaman bibînin.
He is tall and he is ugly, but he is a child like me.	Ew dirêj e û ew nebaş e, lê ew zarokek mîna min e.
That's very good.	Ew pir baş e.
They were elected.	Ew hatin hilbijartin.
They had to change their way of life.	Ew neçar bûn ku awayê jiyana xwe biguherînin.
Yes, not again.	Belê, dîsa na.
Love is a concept.	Evîn têgehek e.
The money should be the same inside.	Pêdivî ye ku dravê di hundurê de wekhev be.
And there are also groups of patients.	Û her weha komên nexweşan in.
However the first real time will not be before this date.	Lêbelê yekem car yekem rastîn dê ne berî vê tarîxê be.
Feel good to get started.	Ji bo destpêkirina xwe xwe baş hîs bikin.
I pulled my body.	Min bedena xwe kişand.
There were three other people behind.	Li piştê sê kesên din hebûn.
He supported me and the children.	Wî piştgirî da min û zarokan.
That’s where the money comes from.	Li wir pere tê.
Everywhere and everywhere.	Li her derê û li her derê.
Everything she did was with them.	Her tiştê ku wê dikir, bi wan re hebû.
Say it again.	Dîsa bêje.
If so, what would the sample language be.	Ger wusa be, zimanê nimûne dê çi be.
He was that young man.	Ew ew xort bû.
I told.	Min got.
Please keep this in mind.	Ji kerema xwe vê yekê biparêzin.
We are very happy with the bed and service.	Em ji nivîn û xizmetê pir kêfxweş in.
Eventually they came to a land by the sea.	Di dawiyê de ew hatin erdek li kêleka deryayê.
Attacking at night.	Bi şev êrîş dikin.
In theory, there is no difference between practice and theory.	Di teoriyê de, di navbera pratîk û teoriyê de ferq tune.
Those are the worst times.	Ew demên herî xirab in.
Just think if you need to.	Heke hûn hewce ne tenê bifikirin.
With the machine locked, they did well.	Bi makîneyê vegirtî, wan baş kir.
Their age showed.	Temenê wan nîşan da.
From, as it passes in.	Ji, wekî ku ew di nav de derbas dibe.
I was expecting it to be late, three or four in the morning.	Ez li bendê bûm ku dereng bû, sê-çar sibê.
For others, for yourself too.	Ji bo kesên din, ji bo xwe jî.
Let the stock cool completely.	Bila stok bi tevahî sar bibe.
I loved these characters.	Min ji van karakteran hez kir.
Public opinion, in that case, acted against them.	Raya giştî, di wê mijarê de, li dijî wan tevgerîya.
Most of the time they had no money.	Pirî caran jî pereyê wan tunebû.
He really sent me flowers, he loved it so much.	Bi rastî wî ji min re kulîlk şandin, ew pir jê hez kirin.
I called the police too, but they had nothing.	Min gazî polês jî kir, lê tiştekî wan tune bû.
We thank others today.	Em îro ji bo kesên din spas dikin.
I checked her hands for a knife or something.	Min destên wê ji bo kêr an tiştek din kontrol kir.
I watched you.	Min li te temaşe kir.
If you have something, someone wants it.	Ger tiştek we hebe, kesek wê dixwaze.
We played some table games.	Me hin lîstikên sifrê lîstin.
We think so, anyway.	Em wisa difikirin, bi her awayî.
I should never have gone.	Divê ez qet neçûma.
There is no answer.	Bersiv tune.
He has nothing else.	Tiştekî wî yê din nîne.
The world is clear and we are free.	Dinya zelal e û em azad in.
Your father knows.	Bavê te dizane.
Many tools may be required.	Dibe ku gelek amûr hewce bibin.
It is so big that one can pass a truck.	Ewqas mezin e ku meriv kamyonek derbas bike.
Her children really drink blood to survive.	Zarokên wê ji bo bijîn bi rastî xwînê vedixwin.
Not just my shop, everything.	Ne tenê dikana min, hemû tişt.
And other countries.	Û welatên din.
I understand that he is often with you.	Ez fêm dikim ku ew pir caran bi we re ye.
His father had died.	Bavê wî miribû.
I had never seen anything like it.	Min qet tiştek wisa nedîtibû.
I could not catch them.	Min nikarîbû wan bigirim.
And it worked.	Û kar dikir.
Making it was really fun.	Çêkirina wê bi rastî kêfxweş bû.
I would have been happy.	Ez ê kêfxweş bibûma.
Must be ready for the last day.	Divê ji bo roja dawîn amade bin.
Or what projects are being done first.	An jî kîjan projeyên pêşîn têne kirin.
Like this, and when the eyes are not closed it will feel comfortable.	Mîna wusa, û gava ku çav girtî ne wê rehetiyê hîs bikin.
Mostly, he did not speak.	Bi piranî, ew nepeyivî.
You know.	Tu dizanî.
A voice came to their right.	Li aliyê rastê wan dengek hat.
The actors performed it in the exhibition as well.	Lîstikvanan ew di pêşangehê de jî pêk anî.
He did not catch them.	Wî ew negirtin.
This case should be tried either now or later.	Divê ev doz yan niha yan jî paşê bê darizandin.
I personally did not want to know the truth.	Min bi xwe nexwest rastiyê bizanim.
There is a person behind each device.	Li pişt her amûrekê kesek heye.
I still feel like you are making a big mistake.	Ez hîn jî hest dikim ku hûn xeletiyek mezin dikin.
Get the information quickly.	Agahiyê zû bistînin.
With my daughter.	Bi keça min.
It is still my choice.	Ew heya nuha bijareya min e.
She should have drilled when she failed, she said.	Diviyabû ku ew qul kiriba gava ku ew têk çû, wê got.
Getting started is hard enough.	Destpêkirin bi qasî ku têra xwe dijwar e.
Now those two.	Niha ew du.
And the less they think it costs, the less they love it.	Û ew çiqas kêmtir difikirin ku ew lêçûn e, ew kêmtir jê hez dikin.
I know exactly what most will feel right away.	Ez tam dizanim ku pir dê tavilê çi hîs bikin.
I have to forget.	Divê ez ji bîr bikim.
I came to see how he does.	Ez hatim ku bibînim ka ew çawa dike.
I found it moving.	Min dît ku ew tevdigere.
He is one of the few good guys.	Ew yek ji çend xortên baş e.
For the fact that.	Ji bo rastiya ku.
He had to shake his head, he told himself.	Diviyabû serê xwe bigirta, ji xwe re got.
Naturally, those people here are concerned.	Bi xwezayî, ew mirovên li vir bi fikar in.
Do not look at the ground.	Li erdê nenêre.
But this was not done.	Lê ev nehat kirin.
She passed the instruments with several reference tests.	Wê alavan bi çend ceribandinên referansê re derbas kir.
She should not have taken such a risk, unaware of the situation.	Diviyabû wê, nezanîna rewşê, rîskek wisa negirta.
This may take some time.	Ev dibe ku demekê bigire.
It has its benefits and you need to know what it is.	Berjewendiyên wê hene û divê hûn zanibin ew çi ne.
I choose to be injured.	Ez hildibijêrim ku ez birîndar bibim.
Of course they will not try to come at us again.	Bê guman ew ê careke din hewl nedin ku werin ser me.
Life up to that point was very simple.	Jiyan heya wê gavê pir hêsan bû.
I want to create something new.	Ez dixwazim tiştek nû biafirînim.
There was no contact.	Têkilî tune bû.
Something he did not know what would happen.	Tiştek ku nizanibû ew ê çi bibe.
When he reached the apartment, five other young men were also there.	Gava ew gihîşte apartmanê, pênc xortên din jî li wir bûn.
I needed some water.	Min hinek av lazim bû.
It may be less, if you live in a small house.	Dibe ku kêm be, heke hûn di xaniyek piçûk de dijîn.
That was true enough last week.	Ew hefteyek berê bes rast bû.
However, we can not evaluate the new evidence on appeal.	Lêbelê, em nikarin li ser îtirazê vê delîlên nû binirxînin.
Maybe they don’t want to talk about it.	Dibe ku ew naxwazin li ser biaxivin.
At least my experience is this.	Bi kêmanî ezmûna min ev e.
Mostly because it is difficult to understand.	Bi piranî ji ber ku fêmkirina wê dijwar e.
And it was a critical relationship.	Û ew têkiliyek krîtîk bû.
They are on their own, so do not harm them too much.	Ew bi xwe ne, ji ber vê yekê zêde zirarê nedin wan.
Of course, the other two devices are self-explanatory.	Bê guman, du amûrên din bi xwe têne dîtin.
I have a game to play.	Min lîstikek heye ku ez bilîzim.
It is hardly a lie.	Bi zor derew e.
There is another problem with this.	Di vê yekê de pirsgirêkek din heye.
It may have affected your memory as well.	Dibe ku ew bandor li bîra we jî kir.
I watched it for a while, then left.	Min demekê lê temaşe kir, paşê çûm.
Man forgets knowledge in his time.	Zilam di wextê xwe de zanînê ji bîr dike.
It is a solid red.	Ew hişkek sor e.
It must have been perfect.	Divê ew bêkêmasî bûya.
This is what we do together.	Bi vê yekê em li hev dikin.
Very amazing.	Pir ecêb e.
In his hands.	Di destên wî de.
But beyond this point they could not move forward.	Lê ji vê xalê wêdetir nekarîn bi pêş bikevin.
She received many experimental treatments.	Wê gelek tedawiyên ezmûnî wergirtin.
She introduced us to everyone.	Wê me bi her kesî da naskirin.
I was afraid of death to be free.	Ez ji mirinê ditirsiyam ku ew azad bibe.
We will see why she did this.	Em ê bibînin ka çima wê ev kir.
He could not hear her.	Wî nikaribû wê bibihîze.
He wanted to take his time, build her passion slowly.	Wî dixwest ku wextê xwe bigire, hewesa wê hêdî hêdî ava bike.
Her response was a good sign.	Bersiva wê nîşanek baş bû.
Of course the pictures are included !.	Bê guman wêneyan tê de bin!.
It was time to renew.	Dem dema nûvekirinê bû.
Who will you be to download this.	Hûn ê kê bibin ku vê yekê dakêşin.
Horses showed a variety of clinical signs.	Hespan nîşanên klînîkî yên cihêreng nîşan dan.
I did not sleep well.	Xew baş neket.
Today it works as before.	Îro jî wekî berê kar dike.
This horrible stress that you are under can harm both you and your baby.	Ev stresa tirsnak a ku hûn di bin de ne, dikare hem zirarê bide we û hem jî pitikê.
I have protected his letters.	Min nameyên wî parastiye.
Her happiness was low.	Kêfxweşiya wê kêm bû.
Or so the story goes.	An jî çîrok wisa diçe.
What you choose is up to you.	Ka hûn hilbijêrin bi we re ye.
It was such a scary time for everyone.	Ji bo her kesî demek wusa tirsnak bû.
And you can forget about the punishment.	Û hûn dikarin li ser cezayê ji bîr bikin.
It was an opportunity to get out of his cell.	Ew derfetek bû ku ji hucreya xwe derkeve.
His sister's relationship was still there for him.	Têkiliya xwişka wî hîn jî ji bo wî hebû.
He also could not get it right.	Wî jî nikarîbû vê yekê rast bigirta.
Not applicable.	Bikêr nayê.
There was nothing she could buy.	Tiştek ku wê bikira tune bû.
All measurements were taken on the right side of the subject body.	Hemû pîvandin li aliyê rastê yê laşê mijarê hatin girtin.
I love doing things for him.	Ez hez dikim ji bo wî tiştan bikim.
I no longer want to deal with this project.	Ez êdî naxwazim bi vê projeyê re mijûl bibim.
Or on the other hand.	An jî li aliyê din.
Taken to hospital for treatment.	Ji bo dermankirinê rakirin nexweşxaneyê.
Everyone really says what they think and feel.	Her kes bi rastî tiştê ku ew difikire û hîs dike dibêje.
He is now married and has children.	Niha zewicî ye û zarokên wî hene.
What is lost is magic.	Tiştê ku winda dibe sêrbaz e.
And they are not.	Û ew jî ne.
The only way they can get close to the ball is this.	Tenê riya ku ew dikarin ji bo balê nêzîk bibin ev e.
No explanation was provided for a moment or two.	Ji bo bîskek an du hûrdeman ravekirin nehat pêşkêş kirin.
But it was not for testing.	Lê ew ne ji bo ceribandinê bû.
The way I see it I prefer to lead.	Awayê ku ez wê dibînim ez tercîh dikim ku rêber bikim.
I do not understand a word, but it is clear that he is a young man.	Ez ji gotinekê fêhm nakim, lê diyar e ku ew xortek e.
Unfortunately, that’s the worst kind.	Mixabin, ew celebê herî xirab e.
For him it probably felt like times before.	Ji bo wî ev belkî mîna demên berê hîs dikir.
As their first.	Wek yekem wan.
Nothing has been given in my career.	Di kariyera min de tiştek nehatiye dayîn.
But food could not be obtained without effort.	Lê xwarin bêyî hewldan nehat bidestxistin.
In fact, your husband is waiting to be born like a heart attack.	Di rastiyê de, mêrê we mîna qeyranek dil li benda çêbûnê ye.
We have no problems.	Pirsgirêkên me tune.
I knew how it felt.	Min dizanibû ku ew çawa hîs dike.
This is fair for only two reasons.	Ev tenê ji ber du sedeman adil e.
How do we get started.	Çawa em dest pê bikin.
Our study differs from other studies in the following three respects.	Lêkolîna me di sê aliyên jêrîn de ji lêkolînên din cuda ye.
I can say this for sure.	Ez bixwe dikarim vê yekê bi guman bibêjim.
The point is to have enough work to really show it.	Mesele ew e ku xebatek têr hebe ku bi rastî nîşan bide.
He was very young when he was arrested.	Dema ku ew hat girtin ew pir ciwan bû.
But do not stop, you must continue the flow of the line.	Lê nesekinin, divê hûn herikîna xetê bidomînin.
The size of that scene is over.	Mezinahiya wê dîmenê li ser e.
Her cat, her apartment.	Pisîka wê, daîreya wê.
He looked closer.	Wî nêzîktir nêrî.
The police were surprised.	Polîs ecêb bûne.
I could do anything.	Min dikaribû her tiştî bikim.
But we did not say a word, not to anyone.	Lê me gotinek jî negot, ne ji kesî re.
The data are from a single experiment and are representative of multiple experiments.	Daneyên ji ceribandinek yekane ne û nûnerê ceribandinên pirjimar in.
There was none below.	Li jêr tune bû.
This is what he would buy.	Ya ku ew ê bikira ev e.
My husband won this time.	Mêrê min vê carê bi ser ket.
We want each other.	Em hevdu dixwazin.
One patient from each group was missing for follow-up.	Ji her komê yek nexweş ji bo şopandinê winda bû.
He used me.	Wî ez bi kar anî.
We need your help.	Pêdiviya me bi alîkariya we heye.
Please stay away from the area.	Ji kerema xwe ji herêmê dûr bixin.
Her chest was stone.	Sînga wê bûbû kevir.
There are many ways to introduce the final product.	Gelek awayên danasîna hilbera dawîn hene.
There they were further troubled by it.	Li wir wan bêtir bi wê re tengahî kir.
There is nothing else to eat.	Tiştek din tune ku meriv jê were xwarin.
Data as meaning.	Daneyên wekî wateya.
I had no injuries.	Birînên min tune bûn.
Most likely it would not have made much difference.	Bi îhtîmaleke mezin wê gelek ferq nekira.
I stood in front of the window.	Ez li ber pencereyê mam.
I can talk to women.	Ez dikarim bi jinan re biaxivim.
We have concerns.	Fikarên me hene.
I wonder what my biological father's home is like.	Ez meraq dikim mala bavê min ê biyolojîk çawa ye.
However, he does not regard the relationship as anything other than business.	Lêbelê, ew pêwendiyê ji bilî karsaziyê wekî tiştek din nahesibîne.
They do not have to.	Ne mecbûr in ku bikin.
We can create jobs, and that's great.	Em dikarin karan biafirînin, û ew pir baş e.
I did not like it.	Min jê hez nekir.
For example, look at the question of how to handle such an entry.	Mînakî li vê pirsê binêre ka meriv çawa têketinek weha hildigire.
I really do not know this area.	Bi rastî ez vê herêmê nizanim.
He stands out more than his race.	Ew ji nijada xwe bêtir radiweste.
He was on the right side of the issues.	Ew li aliyê rastê yê pirsgirêkan bû.
Her skin was beautiful.	Çermê wê xweş bû.
I see that there was.	Ez dibînim ku hebû.
I do not believe they know me.	Ez bawer nakim ku wan ez nas bikim.
Lots of things for everyone.	Pir tiştek ji bo her kesî.
There is another character they are talking about.	Kesayetek din heye ku ew pê re diaxivin.
Looks at speed and communication.	Li ser lez û pêwendiyê xuya dike.
We were just getting closer and closer.	Em tenê nêzîk û nêzîktir bûn.
You can not separate anything.	Hûn nikarin tiştek ji hev veqetînin.
What an accident if something happens! 	Ger tiştek biqewime çi qezencek e!
then people can explain it.	hingê mirov dikare wê vebêje.
Do not hold me.	Ji min negirin.
He has come to guide us.	Ew hatiye ku rêberiya me bike.
To know how low its value was.	Ku bizane nirxa wê çiqas kêm bû.
But it is clear that the cases are not very expensive.	Lê diyar e ku doz pir biha ne.
I get to my feet to stop her.	Ez radibim ser lingan da ku wê rawestim.
So we do not know what we are going to do.	Ji ber vê yekê em nizanin em ê çi bikin.
The experiment was conducted using two types of training.	Ezmûn bi karanîna du celebên perwerdehiyê hate kirin.
The woman was a girl.	Jinek keçek bû.
My money is on the changes that will be made in the coming weeks.	Pereyê min li ser guhertinên ku di hefteyên pêş de têne çêkirin hene.
It is not about resources.	Ew ne li ser çavkaniyan e.
Mee too!.	Li vir in!.
It contains three questions.	Ev sê pirsan dihewîne.
Really, choose this game.	Bi rastî, vê lîstikê hilbijêrin.
He could not understand.	Wî nikarîbû fam bike.
Maybe he should have done my research first.	Dibe ku divê pêşî lêkolîna min bikira.
I really do not see how one would implement it here.	Ez bi rastî nabînim ka meriv wê çawa li vir bicîh tîne.
I will see my mother.	Ez ê diya xwe bibînim.
The environment is not hot.	Derdor ne germ e.
A list is a collection of items, and each item contains a field.	Lîsteyek berhevoka tiştan e, û her babetek qadan dihewîne.
He is our friend.	Ew hevalê me ye.
I did not sleep well.	Xewê min xweş neket.
Undoubtedly, we could have made a lot of money but.	Bê şik, me dikaribû gelek pereyan bi dest bixin lê.
So it can be one from the other.	Ji ber vê yekê ew dikare bibe yek ji yekî din.
It is the root cause of your loss of activity in the brain.	Ew sedema bingehîn a wendabûna weya di mêjiyê çalakiyê de ye.
Stop near the wall.	Nêzîkî dîwêr sekinîn.
Before we begin.	Berî ku em dest pê bikin.
He ate in his chair.	Di kursiya xwe de xwe xwar kir.
It never happened.	Qet nebûye.
You are family.	Hûn malbat in.
There are actually two reasons.	Bi rastî du sedem hene.
In public opinion.	Di raya giştî de.
He picked me up and hit me again.	Wî ez rakirim û dîsa li min xist.
It’s that simple, we imagine.	Ew qas hêsan e, em xeyal dikin.
It left me believing that's what it's coming from.	Wê hişt ku ez bawer bikim ku tiştê ku ew tê de ye.
It was like that.	Wisa bû.
We have a few girls who have a lot of experience.	Çend keçên me hene ku xwedî tecrubeyên gelek in.
That was part of why he was here, of course.	Ev beşek bû ku çima ew li vir bû, bê guman.
In the computer database.	Di databasa komputerê de.
Parents received eye care training.	Dê û bav perwerdeya lênêrîna çavan dîtin.
I do not know what he thinks.	Ez nizanim ka ew çi difikire.
We were probably two feet apart.	Em belkî du ling ji hev dûr bûn.
They did not agree.	Li hev nekirin.
Working in the fields.	Li zeviyan dixebitin.
That someone had said something more than please.	Ku yekî ji kerema xwe wêdetir tiştek jê re gotibû.
Leave it behind the bedroom door.	Li pişt deriyê razanê bihêlin.
The code runs but no results are output.	Kod dimeşe lê ti encam dernakeve.
Yes, many of the good ones are captured.	Erê, gelek ji yên baş têne girtin.
Someone takes your site.	Kesek malpera we digire.
He had seen them in his computer games.	Wî ew di lîstikên xwe yên komputerê de dîtibûn.
Soldiers prepared.	Leşker amade kirin.
After tea he stood in front of the window and looked out.	Piştî çayê ew li ber pencereyê rawesta û li derve mêze kir.
Talk about a weird smell.	Behsa bêhna xerîb bike.
He only had one amazing season last year.	Di vê sala borî de wî tenê demsalek ecêb hebû.
It includes five functions, of which only two are central to communication.	Ew pênc fonksiyonan vedihewîne, di nav wan de tenê du ji bo ragihandinê navendî ne.
Crazy how it works.	Crazy çawa dixebite.
Only a part of you.	Tenê beşek ji we.
It does not matter what justice is and what is not.	Çi edalet û çi ne ferq nake.
She could only think of a man.	Wê tenê dikaribû mêrik bifikire.
I watched some TV.	Min hinek televîzyon temaşe kir.
I saw him but could not stop him.	Min ew dît lê nekarî wî bisekinim.
If in doubt, do not change anything.	Heke guman hebe, tiştek neguherînin.
All students typically access three sources of financial support during their studies.	Hemî xwendekar bi gelemperî di dema xwendinê de digihîjin sê çavkaniyên piştgiriya darayî.
Something works for this.	Tiştek ji bo vê yekê dixebite.
Others try to understand.	Yên din hewl didin ku fêm bikin.
And they know it.	Û ew dizanin.
She wondered if her mother was looking down on her.	Wê meraq kir gelo dêya wê li jêrê li jor li wê dinihêrî.
So you have a few options.	Ji ber vê yekê çend vebijarkên we hene.
Older children can watch small children.	Zarokên mezin dikarin zarokên biçûk temaşe bikin.
In stopping the war, it will give the exact opposite.	Di rawestana şer de, wê tam berovajî vê yekê bide.
That means everyone wants a job in their business.	Yanî her kes di karsaziya xwe de karek dixwaze.
This is a good idea.	Ev fikreke baş e.
Looking back on that from then on.	Ji wê demê û vir ve li paş xwe nihêrîn.
But there were more.	Lê bêtir hebûn.
They exist in the digital realm and only in the digital realm.	Ew di qada dîjîtal de û tenê di qada dîjîtal de hene.
When he chooses, he will be satisfied.	Dema ku wî hilbijart, ew ê razî bibe.
And from this we learned a greater truth.	Û ji vê yekê em hînî rastiyek mezintir bûn.
People can see, feel, and begin to see how new ideas appear.	Mirov dikare bibîne, hîs bike, û dest bide ku ramanên nû çawa xuya dikin.
It was very comprehensive.	Pir berfireh bû.
It's a very simple but complex topic.	Ew mijarek pir hêsan lê tevlihev e.
Others looked outside their unit.	Yên din li derveyî yekîneya xwe nêrî.
The goal is to have parameters that can help you achieve them.	Armanc parametreyên ku ji we re dibe alîkar ku hûn wan bi dest bixin hene.
Life here is not bad.	Li vir jiyanek ne xerab e.
Maybe he missed her a little more today than ever before.	Dibe ku wî îro ji ya berê hinekî zêdetir bêriya wî kiriye.
The error bar indicates the standard error.	Bara çewtiyê xeletiya standard nîşan dide.
Wanted to see it, get it, look at the artwork.	Dixwestin wê bibînin, bi dest bixin, li karê hunerî binêrin.
There was a struggle to open the door.	Ji bo vekirina derî têkoşînek bû.
They lost their friends.	Wan hevalên xwe winda kirin.
Few people even know what they do.	Kêm kes jî dizanin ku ew çi dikin.
But then it stopped.	Lê paşê rawestiya.
It basically fell from the ground.	Ew bi bingehîn ji erdê daket.
Wait a minute.	Bisekine li bendê bimîne.
I would write it and it would fall apart, like wet paper towels.	Min ê binivîsanda û ew ê ji hev biqelişe, mîna kaxiza destmala şil.
Everyone laughed when we heard this a year ago.	Dema ku me salek berê ev yek bihîst, her kes keniya.
I loaded up to start searching.	Min bar kir ku dest bi lêgerînê bikim.
Every day is a learning experience.	Her roj ezmûnek fêrbûnê ye.
If there are more parts, they will appear later.	Heke bêtir beş hene, ew ê paşê xuya bibin.
You will be asked what you want to do with the file.	Dê ji we were pirsîn ka hûn dixwazin bi pelê re çi bikin.
It's a thing.	Tiştek e.
Side of the building.	Aliyê avahiyê.
However expensive things.	Lêbelê tiştên biha.
But now tell me.	Lê niha ji min re bêje.
I think the image, in this case, has no value for the colors.	Ez difikirim ku wêne, di vê rewşê de, ji bo rengan ti nirx nîne.
But we must try.	Lê divê em hewl bidin.
Count on it.	Li ser wê hesab bikin.
I have fifty.	Pêncsed min hene.
I know some of you may be really interested in this.	Ez dizanim ku hin ji we dikarin bi rastî bi vê yekê re eleqedar bibin.
Then the remaining claims follow.	Piştre îdîayên mayî li pey.
His message was clear enough.	Peyama wî têra xwe zelal bû.
I had to buy a name for it.	Diviyabû min navek jê re bikira.
This varies according to the type of data or the like.	Ev li gorî celebê daneyan an jî mîna wan cûda ye.
Well, he is asleep.	Baş e, ew di xew de ye.
The solid line indicates the total power.	Xeta stûr hêza tevahî nîşan dide.
On top of that it naturally escapes history.	Li ser vê yekê bi awayekî xwezayî ji dîrokê direve.
The series of images are presented with increasing difficulty.	Rêzeya nîgaran bi dijwariyek zêde têne pêşkêş kirin.
Church schools needed teachers.	Dibistanên dêrê hewceyê mamosteyan bûn.
The experiments were repeated three times.	Ceribandin di sê caran de hatin dubare kirin.
She told him she had had a nightmare.	Wê ji wî re got, wê xewnek tirsnak dîtibû.
He shook his head, and not for long.	Serê xwe hejand, û ne demek zû.
No need to think anymore.	Êdî ne hewce ye ku hûn bifikirin.
They want you to follow the paths of their dogs.	Ew dixwazin ku hûn rêyên kûçikên wan rêz bikin.
That’s right there.	Ew li wir rast e.
There is body language.	Zimanê bedenê heye.
I did not know what that meant.	Min nizanibû ku wateya wê çi ye.
Because it is true.	Ji ber ku ew rast e.
More functionality may be added over time.	Dibe ku bi demê re bêtir karûbar werin zêdekirin.
Our study showed a similar result.	Lêkolîna me encamek wekhev nîşan da.
But he was lucky.	Lê bi şens bû.
But still do not know how to use it.	Lê hîn nizanin meriv wê çawa bikar bîne.
They are a perfect marriage.	Ew zewacek bêkêmasî ne.
Mix everything by hand.	Her tiştî bi destê xwe tevlihev bikin.
They need to know their place.	Divê cihê xwe bizanibin.
Son, yes, not father.	Kur, erê, ne bav.
Seven will die, only the strong will live.	Heft wê bimire, tenê yên xurt wê bijîn.
If you did not order it, please do so.	Ger we ew emir nekiriye, ji kerema xwe wiya bikin.
We talked about it.	Me qala wê kir.
We did not think they could make a mistake.	Me nedifikirî ku ew dikarin xeletiyê bikin.
My feelings are changing.	Hestên min diguherin.
You can look at other methods.	Hûn dikarin li rêbazên din binêrin.
On the question, at first I did not listen.	Li ser pirsê, ewilî guh neda min.
This will not allow anyone.	Ev ê rê nede tu kesî.
For this we need another definition.	Ji bo vê yekê em pênaseyek din hewce dikin.
There was not a single political party.	Ne li ser yek partiyeke siyasî bû.
Of the four, the least he said was.	Ji çaran, ya ku herî kêm got ew bû.
No, this time.	Na, vê carê.
If nothing else it puts me in memory money.	Ger tiştek din nebe ew min di pereyê bîrê de dihêle.
But the room was dark.	Lê ode tarî bû.
The paper looks good.	Kaxez baş xuya dike.
These applications are still in development mode.	Ev serîlêdan hîn jî di moda pêşveçûnê de ye.
I love my job caring for my sons.	Ez ji karê xwe yê lênêrîna kurên xwe hez dikim.
I was a little ahead of time.	Ez hinekî li pêş demê bûm.
I have no problem with breaking them.	Pirsgirêka min bi şikandina wan re nîne.
Just be patient.	Tenê bîhnfireh be.
Left on it too.	Li ser wê jî hiştin.
We have significantly reduced the options we have at our disposal in the future.	Me vebijarkên ku di pêşerojê de li ber destên me hene bi girîngî kêm kirine.
It was the right size job for him.	Ew ji bo wî karî mezinahiya rast bû.
I will do more than that.	Ez ê ji vê zêdetir bikim.
His father was like that too.	Bavê wî jî wisa bû.
I think he said.	Ez difikirim ku wî got.
Or, they just hope to be able to pay.	An jî, ew bi tenê hêvî dikin ku karibin bidin.
It was very difficult to think right.	Pir zehmet bû ku meriv rast bifikire.
Here is a very normal view for me.	Li vir ji bo min dîtinek pir normal.
The choice is entirely up to you how you want to do it.	Hilbijartin bi tevahî ya we ye ku hûn çawa dixwazin bikin.
This is a better way.	Ev awayek çêtir e.
As long as they can do their job.	Heya ku ew dikarin karê xwe bikin.
Just play fair.	Just play adîl.
Dozger.	Dozger.
But if so, the code below should do so.	Lê heke wusa be, koda jêrîn divê wiya bike.
Long live the resistance.	Bijî berxwedan.
Then he was away.	Hingê ew dûr bû.
You know her power over him.	Hûn bi hêza wê ya li ser wî dizanin.
I tried to force him.	Min hewl da ku wî bi zorê bikim.
Little is known about their population.	Li ser nifûsa wan hindik tê zanîn.
Do something at the end.	Di dawiyê de tiştek bikin.
It really was worth it.	Bi rastî hêjayî wê bû.
Made himself a career in politics.	Ji xwe re di nava siyasetê de kariyerek çêkir.
No, neither man nor.	Na, ne mêr û ne jî.
Must be legal.	Divê qanûnî be.
This has really been a sweet writing for my wedding.	Ev bi rastî ji bo zewaca min nivîsek şîrîn bûye.
And we were saved.	Û em xilas bûn.
So you found a ground to agree on.	Ji ber vê yekê we zemînek dît ku hûn li ser lihev bikin.
They were trying to say something to him.	Wan hewl dida ku tiştekî jê re bêjin.
They often discussed the relationship between church and state.	Wan gelek caran têkiliya di navbera dêrê û dewletê de nîqaş kirin.
We went through difficult times.	Em di demên dijwar re derbas bûn.
Love it this way.	Ji vî rengî hez bikin.
Well, let me know when you decide to sign up.	Welê, gava ku hûn biryar didin ku xwe qeyd bikin bila min agahdar bikin.
You struggle to find your way back.	Hûn têkoşîn dikin ku hûn riya xwe ya vegerê bibînin.
This will only take a few minutes.	Ev ê tenê çend deqeyan bigire.
There were no signs from the other two.	Ji her duyên din tu nîşan tunebû.
The time we first came out.	Wextê ku me yekem car derket holê.
I think we succeeded in doing that.	Ez wisa difikirim ku me bi ser ket ku em bikin.
They usually do not go together.	Ew bi gelemperî bêyî hev naçin.
But things start to get worse.	Lê tişt dest pê dike xirab dibin.
I want that.	Ez wisa dixwazim.
He will kill again.	Ew ê dîsa bikuje.
They considered it one of their own.	Wan ew yek ji xwe dihesiband.
Not only that but it makes updating things very easy.	Ne tenê ew lê ew nûvekirina tiştan pir hêsan dike.
The child left the place on fire.	Cihê zarokê agir berda.
But suddenly, a contact came in my left hand.	Lê ji nişka ve, li destê min ê çepê têkiliyek hat.
I love driving in and seeing girls out and about.	Ez hez ji ajotina nav û dîtina keçan li derve û li ser.
He openly took action as her request for protection.	Wî bi eşkere tevger wekî daxwaza wê ya parastinê girt.
Stay close to the ground.	Nêzîkî erdê bimînin.
The night was quiet and peaceful again.	Şev dîsa bêdeng û bêdeng bû.
Now you know enough to keep going.	Naha hûn têra xwe dizanin ku hûn pê bidomînin.
To do this, you need to have both images the same size.	Ji bo vê yekê, hûn hewce ne ku her du wêne xwedî heman mezinahiyê bin.
Very little.	Pir hinekî.
You do not want to force it.	Hûn naxwazin wê bi zorê bikin.
But they are different.	Lê ew cuda ne.
You can do anything.	Hûn dikarin her tiştî bikin.
It had to sit outside.	Diviyabû ev yek li derve rûniştiba.
It becomes selfless and frustrating.	Ew ji xwe bêpar û xemgîn dibe.
I just wanted people to notice.	Min tenê dixwest ku mirov ferq bikin.
You can check this out as well.	Hûn dikarin vî alî jî kontrol bikin.
He had eight children.	Heşt zarokên wî hebûn.
Like he probably follows.	Mîna ku ew belkî li pey.
However, this does not work for me.	Lêbelê, ev ji min re ne kar dike.
You know, these methods are not for me.	Hûn dizanin, ev rêbaz ne ji bo min in.
For two or three days I need to feel like a human again.	Du-sê rojan ji min re lazim e ku ez dîsa xwe wekî mirov hîs bikim.
Kill yourself if necessary.	Ger hewce be, xwe bikuje.
I gave him no reason.	Min tu sedem neda wî.
The main problem of the building was its size.	Pirsgirêka sereke ya avahiyê mezinahiya wê bû.
Some of them want to go and earn a lot of money.	Hin ji wan dixwazin herin ku gelek pere qezenc bikin.
He finally decided.	Wî di dawiyê de biryar da.
He does not give them bread.	Ew bi wan nan nade.
The knife was probably very useful.	Kêr belkî pir bikêr bû.
We will talk.	Em ê biaxivin.
But after another study, it is not easy.	Lê piştî lêkolînek din, ew ne hêsan e.
Then it can be determined.	Wê demê dikare were destnîşankirin.
To enter text in this field, type.	Ji bo têketina nivîsê di vê qadê de, binivîse.
Try to understand.	Biceribînin ku fêm bikin.
I know this person.	Ez vî kesî nas dikim.
Yes, there is a personal computer in his cell.	Erê, di hucreya wî de komputerek kesane heye.
So he went out.	Ji ber vê yekê ew derket derve.
In good condition I have a piece of dry wood.	Di rewşek baş de perçeyek darek hişk a min heye.
Give it the name you love.	Navê ku hûn jê hez dikin bidin.
Going through your blog post is a truly amazing experience.	Derbasbûna gotara bloga xwe ezmûnek rastînek ecêb e.
That comes to my mind.	Li ser wê yekê hişê min tê.
They called her that, and they were right.	Wana ji wê re weha digotin, û ew rast bûn.
He wants to get out of the darkness.	Dixwaze ji tariyê derkeve.
I did not.	Min nekir.
He gets injured.	Ew birîndar dibe.
Most of the day was spent with driving charges.	Piraniya rojê bi bersûcê ajotinê re derbas kir.
That means.	Ku wateya.
I especially told my daughters when they were growing up.	Min bi taybetî ji keçên xwe re dema ku mezin bûn re got.
The place is now used as a parking lot.	Cih niha wekî parkkirinê tê bikaranîn.
I suspect the police will come too.	Ez guman dikim ku polîs jî were.
It is science.	Zanist e.
But he had to do his job first.	Lê diviyabû pêşî karê xwe bikira.
It will definitely benefit the young and the old.	Teqez dê bi kêrî ciwan û kalan bê.
But be ready for one.	Lê ji bo yekê amade ye.
He took a different approach.	Wî nêzîkatiyek cûda girt.
He also had a nice dress.	Cilûbergek wî ya xweş jî hebû.
Just looked at the gun for a few seconds.	Tenê çend saniyeyan li çekê nêrî.
Experimented and analyzed test data.	Ezmûn kirin û daneyên ceribandinê analîz kirin.
I have to trust him.	Divê ez wî ewle bikim.
But this was close.	Lê ev yek nêzîk bû.
The effects of attention will be communicated in a separate discussion.	Bandorên baldariyê dê di danûstendinek cûda de were ragihandin.
I was with him.	Ez bi wî re bûm.
There was a slight characteristic in his eyes.	Di çavên wî de xisletek kêm hebû.
We have researched it.	Me ew lêkolîn kiriye.
The bones were pulled firmly to the feet.	Hestî bi hêz ber bi lingan ve birin.
Very quickly made too.	Pir zû çêkirin jî.
My mother came to the hospital.	Diya min hat nexweşxaneyê.
Maybe our smell was not much better.	Dibe ku bêhna me pir xweştir nebû.
As time passed, silence fell behind them.	Dema derbas bûn, bêdengî li pişt wan ket.
Click on the cover for more.	Ji bo bêtir li ser bergê bikirtînin.
Programs, rates, terms and conditions are subject to change without notice.	Bername, rêje, şert û merc bêyî agahdarkirinê têne guhertin.
Many people do not eat meat every day.	Gelek kes her roj goşt naxwin.
To get in front of you.	Ji bo rê li ber we bigire.
But so many died.	Lê ewqas mirin.
It exceeded our expectations in every way.	Di her warî de ji hêviya me zêdetir bû.
He had two brothers.	Du birayên wî hebûn.
She smiled.	Wê bişirî.
Which basically never is.	Ku di bingeh de qet nabe.
Important parameters must be reported in detail.	Parametreyên girîng divê bi hûrgulî bêne rapor kirin.
However the side effects appear to be minimal.	Lêbelê bandorên alî kêm xuya dikin.
It will give you an idea.	Ew ê ramanek bide we.
Then you come to the door.	Wê demê hûn werin ber derî.
Instantly the party seemed to be the spring of life.	Di cih de partî xuya bû ku bihara jiyanê.
But it was.	Lê ew bû.
However he stayed with you.	Lêbelê ew bi we re ma.
The king looked up.	Padîşah nihêrî.
maybe I have.	dibe ku ez hebe.
Our building project changed us eight years ago.	Projeya avahiya me heşt sal berê me guhert.
There is never a problem in terms of price.	Di warê bihayê de qet zehmetiyek tune.
I love them so much.	Ez ji wan pir hez dikim.
The smaller the patient, the better.	Nexweş çiqas piçûktir dibe, ew qas çêtir dibe.
Maybe he was out of town.	Dibe ku ew li derveyî bajêr bû.
I did not go, not without him.	Ez neçûm, ne bê wî.
You are interested in learning programming.	Hûn bi fêrbûna bernamekirinê re eleqedar in.
I fired again.	Min dîsa gule berda.
Otherwise there was no time.	Wekî din wext tunebû.
You have created a state.	We dewletek ava kir.
A young couple who had just had their first baby.	Zewacek ciwan ku nû pitika xwe ya yekem bû.
I do not want to lose him.	Ez naxwazim wî winda bikim.
It is very enjoyable.	Ew pir kêfxweş e.
He tried to fight her.	Wî hewl da ku wê şer bike.
That is what it is.	Ew çi ye ku ew e.
Thanks for looking at the country.	Spas ji bo ku hûn li welat digerin.
It just gets better because we are trying to make it better.	Ew tenê baştir dibe ji ber ku em hewl didin ku wê çêtir bikin.
There must be a responsible adult in your home.	Divê di mala we de mezinekî berpirsiyar hebe.
Both soldiers looked at him sharply.	Herdu leşkeran bi hişkî lê nêrî.
If she wanted something, she would not give up until she got it.	Ger wê tiştek bixwesta, heya ku ew bi dest nexist, wê dev jê berneda.
They did it once just a few hours ago.	Wan ew yek carek berî çend demjimêran berê kiribû.
Except we don’t.	Ji bilî ku em nakin.
Education is soulless.	Perwerdehiya bê ruh e.
Brown, did not see.	Brown, nedît.
No one caught him.	Kes wî negirt.
They never talked to each other.	Ew qet carî bi hev re dipeyivîn.
It’s best to make it the day before, so that it really tastes good.	Ya çêtirîn ku rojek berê were çêkirin, da ku ew bi rastî xweş bibe.
Look, ma'am, you stay in the car and stop.	Binêre, xanim, tu di tirimbêlê de bimînî û bisekine.
If necessary I can copy it from the walls myself.	Ger hewce be ez dikarim wê ji dîwaran bixwe kopî bikim.
It was a night the city would remember.	Ev şevek bû ku bajar dê bi bîr bîne.
I also find myself talking to him often.	Ez xwe jî dibînim ku pir caran pê re dipeyivim.
To me, it was a gift.	Ji min re, ew diyariyek bû.
Enter the temperature.	Germahiyê binivîse.
They start inside.	Ew di hundurê de dest pê dikin.
This is also not a problem.	Ev jî bê mesele.
Stop with him and you will stop quickly.	Bi wî re rawestin û hûn ê bi lez bisekinin.
As you do it yourself, it will completely protect and preserve.	Çawa ku hûn bi xwe dikin, wê bi tevahî biparêzin û biparêzin.
Nothing in life is free unfortunately.	Di jiyanê de tu tişt ne belaş e mixabin.
It sounds a little weird if you write that.	Ger hûn wiya binivîsînin hinekî xerîb xuya dike.
Not very good.	Ne pir baş.
But the doors did not open at once.	Lê derî bi carekê venebûn.
This is because it has been low in recent weeks.	Ev ji ber ku ew di hefteyên dawî de nizim bû.
This is possible with our tool.	Ev bi amûra me gengaz e.
We want to help you.	Em dixwazin ji we re bibin alîkar.
I have already given an example to illustrate this.	Min berê mînakek kir ku bi vî rengî nîşan dide.
The space it has, however, is huge.	Cihê wê lê heye, mezin e.
They gave me the material.	Ew malzemeyê didin min.
Because you said you love me.	Ji ber ku te got tu ji min hez dikî.
As before, we divided our procedure into two steps.	Wekî berê, me prosedûra xwe li du gavan dabeş kir.
Of course he has a right to his views.	Bê guman mafê wî yê dîtinên wî heye.
She will close the door.	Wê derî bigire.
We play in various venues throughout the city throughout the year.	Em li seranserê bajêr salê li qadên cihê dilîzin.
One did not help the other.	Yekî ji yê din re nebû alîkar.
Slowly everyone got out of bed.	Hêdî hêdî her kes ji nav nivînan winda bûye.
Out and clean and feels very comfortable.	Derketî û paqij û xwe pir xweş hîs dike.
If you could add two or two you got a job.	Ger we bikariba du û du lê zêde bike we kar girt.
It was a very scary thing.	Tiştek pir tirsnak bû.
There is no standard treatment for everyone.	Ji bo her kesî tedawiyek standard tune.
It does and should.	Ew dike û divê.
If you make a mistake the first time, just do it again.	Ger hûn cara yekem xelet bikin, bi tenê dîsa bikin.
Each unique component and the communication between the components may affect the apparent performance of the user.	Her pêkhateyek yekane û danûstendina di navbera pêkhateyan de dibe ku bandorê li performansa xuya ya bikarhêner bike.
Every day or two she will need it.	Her roj an du roj wê hewcedariya wê hebe.
It meant a lot to me.	Wateya wê ji bo min gelek bû.
And they do every sign.	Û her nîşanek dikin.
Everyone else takes time off.	Her kesê din wextê betlaneyê digire.
But it should be.	Lê divê ew.
Before practice, you are in pain.	Berî pratîkê, hûn diêşin.
Her ears were as red as her hair.	Guhên wê jî wek porê wê sor bûn.
No wonder he did not have the highest opinion of me.	Ne ecêb e ku ew li ser min ne xwediyê ramana herî bilind bû.
See what he asks of you and then get him back on track.	Binêrin ka ew çi ji we dipirse û dûv re wî vegerîne ser rê.
Animal deaths were recorded daily.	Mirina sewalan her roj dihat qeydkirin.
Open your mind.	Hişê xwe veke.
He can talk about anything in the world.	Ew dikare li ser her tiştî li cîhanê biaxive.
You can protect them.	Hûn dikarin wan biparêzin.
It means love.	Wateya hezkirinê ye.
It was worse than that.	Ji wê xerabtir bû.
Men do not have to get up this way.	Zilam ne mecbûr e ku bi vî rengî rabe.
Since I was a child.	Ji ber ku ez zarok bûm.
But the fact is that what is in your plan does not matter.	Lê rastî ev e, ku di plana we de çi heye ne girîng e.
Some players were also unable to load the game for this reason.	Hin lîstikvan jî ji ber vê sedemê nekarîn lîstikê bar bikin.
Yes, that was the year.	Belê, ew sal bû.
Her hair was long.	Porê wê dirêj bû.
He sat up and shook his head.	Ew rûnişt û serê xwe girt.
Show us the most support and love.	Herî zêde piştgirî û hezkirinê nîşanî me didin.
It takes exactly what the defender gives him.	Ew tam tiştê ku berevanî dide wî digire.
In a city that never.	Li bajarê ku qet.
I was annoyed by my team telling me they didn’t see anything.	Ez ji ekîba xwe aciz bûm ku ji min re digotin ku wan tiştek nedît.
He really does not believe he has a future.	Ew bi rastî bawer nake ku pêşerojek wî heye.
By the way I love to sleep in complete darkness.	Bi rê de ez hez dikim di tariyek tam de raza.
I picked it up incorrectly.	Min ew bi xeletî hilda.
All you can do is enter it.	Tiştê ku hûn dikarin bikin ev e ku hûn wê navnîş bikin.
Make sure you use it to create it.	Bawer bikin ku hûn bikar tînin hûn dikarin wê çêbikin.
The light goes out in the eighties.	Ronahî di heştan de vedimire.
And yet he felt good, really good.	Û dîsa jî wî xwe baş hîs kir, bi rastî jî baş.
He is not a person.	Ew ne kesek e.
He becomes part of the family.	Ew dibe beşek ji malbatê.
Do not eat right.	Rast xwarin nexwar.
We went there and we were accepted.	Em çûn wir û em hatin qebûlkirin.
So, the problem is still the same.	Ji ber vê yekê, pirsgirêk hîn jî heman e.
Come watch us.	Werin li me temaşe bikin.
The right storm is still ahead.	Bahoza rast hê li pêş e.
It is hard to imagine that he did not make money there.	Zehmet e ku meriv bifikire ku ew li wir drav nedikir.
This value is waiting.	Ev hêjayî li bendê ye.
Inside, inside a place, inside a situation.	Di hundurê xwe de, di hundurê deverekê de, di hundurê rewşek de.
The analysis is done according to the circumstances.	Analîz li gorî rewşan derbas dibe.
Done a year ago.	Salek berê dan.
Her approach was very pleasing to me.	Nêzîkbûna wê ji min re pir xweş bû.
He grabbed me and threw me to the ground behind him.	Wî ez girtim û ez li pişt xwe avêtim erdê.
So you have to wonder why he did it wrong.	Ji ber vê yekê divê hûn meraq bikin ka çima wî ew xelet kiriye.
How to do it ?.	Meriv çawa bike?.
Then he got on the net, of course.	Dûv re wî dest da ser tevneyê, bê guman.
And his father in front of him.	Û bavê wî li ber wî.
It is the wrong word to use.	Ew peyva çewt e ku bikar bînin.
She then thought that the books were not open on the table.	Wê hingê fikir kir ku pirtûkên li ser masê vekirî ne.
At least, not for this year.	Bi kêmanî, ne ji bo vê salê.
It really was that simple.	Bi rastî ew qas hêsan bû.
I was totally out of options.	Ez bi temamî ji vebijarkên bû.
Have fun along the way !.	Di rê de kêf bikin!.
Never a bear.	Qet hirç.
The war should not have been overlooked.	Diviyabû ku şer nebûya balê.
They can easily go the wrong way.	Ew dikarin bi hêsanî riya xelet bigirin.
We are still unsure when that will happen.	Em hîn jî nebawer in ku ew ê kengê bibe.
If others want to continue it, walk without me.	Ger yên din dixwazin wê bidomînin, bêyî min bimeşin.
The man she would die for was her father.	Mirovê ku ew ê ji bo parastina wê bimira bavê wê bû.
They really helped me.	Wan bi rastî alîkariya min kir.
Looked at us.	Li me mêze kir.
However, in practice this is not possible for physical reasons.	Lêbelê, di pratîkê de ji ber sedemên fîzîkî ev ne gengaz e.
I am with them.	Ez bi wan re me.
No one asked her to bring his child.	Tu kesî ji wê nexwest ku zarokê wî bîne.
A dry grin.	Şîneke hişk.
The thoughts that come to mind after seeing this.	Fikrên ku piştî dîtina vê tên bîra mirov.
In any case, you should be aware of the appropriate safety concerns.	Di her rewşê de, divê hûn ji fikarên ewlehiyê yên guncan haydar bin.
What was it.	Ew çi bû.
But still, they can be hard to give up.	Lê tewra jî, ew dikarin dijwar be ku dev jê berdin.
I can’t get much information about her school friends.	Ez nikarim di derbarê hevalên wê yên dibistanê de gelek agahdarî bistînim.
In fact, he can’t, or says he can’t.	Bi rastî, ew nikare, an jî dibêje ku ew nikare.
You just don’t know everything.	Hûn tenê her tiştî nizanin.
My faith went with them.	Baweriya min bi wan re çû.
The other best video on the Internet.	Li ser Înternetê ya din çêtirîn vîdyoyê ye.
With his wife ?.	Bi jina xwe re?.
Be the one to stay in touch.	Bibe yê ku di têkiliyê de bimîne.
It is not clear where this factor comes from.	Ne diyar e ku ev faktor ji ku tê.
The best are often not.	Ya herî baş pir caran ne.
Yes you can.	Erê hûn dikarin wiya bikin.
If they do not share this, then the statistical power is low.	Ger ew vê yekê parve nekin, wê demê hêza îstatîstîkî kêm e.
Somehow his son came to power.	Bi awayekî kurê wî hatibû serweriyê.
Until no one can calm her down.	Heya ku kesek nikaribe wê aram bike.
Formerly in the field and today in the office.	Berê li qadê û îro jî li ofîsê.
The thick walls were thirty feet wide in places.	Dîwarên stûr li cihan sî metre fireh bûn.
Things like this make me happy.	Tiştên bi vî rengî min xweş dixemilînin.
The client’s job is not brain surgery.	Karûbarê xerîdar ne emeliyata mêjî ye.
Not young, either.	Ne ciwan, ew jî.
It was such a day.	Ew rojek wisa bû.
We have the answers when you have any concerns or questions.	Dema ku hûn fikar û pirsên we hebin, bersivên me hene.
You will not make it very easy.	Hûn wê pir hêsan nakin.
I never care about you like that.	Ez tu carî bi vî awayî xema te nakim.
Sometimes this means doing it when you prefer to do something else.	Carinan ev tê vê wateyê ku hûn wiya bikin dema ku hûn tercîh dikin ku tiştek din bikin.
Not her words.	Ne gotinên wê.
I know he loves me very much.	Ez dizanim ku ew ji min pir hez dike.
I said from the beginning.	Min ji destpêkê ve got.
Sometimes they have friends and join teams.	Carinan hevalên wan hene û di nav tîman de dikevin.
It's a lot of money but it's important.	Ew gelek pere ye lê ev girîng e.
The results were the same for men and women.	Encam ji bo mêr û jinan wekhev bûn.
This is a sign that you need to move forward.	Ev nîşanek e ku divê hûn pêşve biçin.
I have to do something.	Divê ez tiştekî bikim.
It will not receive free passage.	Ew wê derbasbûna belaş nagire.
Ready to go into the water !.	Amade ne ku biçin nav avê!.
You did the wrong thing by showing yourself to him.	Te neheqî kir ku tu xwe nîşanî wî bidî.
I can not think of a reason why not.	Ez nikarim sedemek bifikirim ku çima na.
I have to learn everything for myself.	Divê ez her tiştî ji bo xwe fêr bibim.
This information will help us do more harm than good.	Ev agahî ji alîkariya me wê zêdetir zirarê bide me.
There was a man with them.	Mirovek bi wan re hebû.
We now know that there are other options.	Em niha dizanin ku vebijarkên din hene.
No time.	Wext tune.
You tried to leave her softly.	Te hewl dida ku wê bi nermî bihêlî.
I burned.	Ez şewitandin.
Such information is now available for very few things.	Agahiyên weha niha ji bo pir hindik tiştan hene.
I, too, look forward to your feedback.	Ez jî, li benda nêrîna we me.
That's true, but still it's something more.	Rastî rast e, lê dîsa jî ew tiştek bêtir e.
We have it in other colors.	Me ev di rengên din de heye.
I certainly hope it wasn’t you.	Ez bê guman hêvî dikim ku ew ne tu bû.
And maybe some doubt.	Û dibe ku hinek guman.
That would be very expensive.	Wisa dê pir buha be.
Worried that something was wrong.	Xem kir ku tiştek xelet bû.
They will become something you look for wherever you go.	Ew ê bibin tiştek ku hûn li her derê ku hûn lê bizivirin binêrin.
Just focus on the facts.	Tenê li ser rastiyan bisekinin.
So no problem.	Ji ber vê yekê pirsgirêk nîne.
Such a question is complex.	Pirseke wisa tevlihev e.
He is not stupid.	Ew ne ehmeq e.
It was a dangerous time to compete.	Demeke metirsîdar bû ji bo pêşbaziyê.
It seemed ideal for our use.	Ew ji bo karanîna me îdeal xuya bû.
But wait a second.	Lê saniyeyekê bisekinin.
Feel free to download and share.	Ji bo dakêşanê û parvekirinê hîs bikin.
It took time.	Wext girt.
He felt it much later.	Ew pir paşê hîs kir.
I hope it will not make me sick.	Ez hêvî dikim ku ew ê min nexweş neke.
You feel like you are in space.	Hûn hest dikin ku hûn li fezayê ne.
His food was amazing.	Xwarina wî ecêb bû.
Almost as much random shit.	Hema ew qas şitlê rasthatî.
Nothing else is really said.	Tiştek din bi rastî nayê gotin.
He is the man we need.	Ew zilamê ku em hewce ne.
However the source of the heating function is its critical temperature.	Lêbelê çavkanî fonksiyona germahiyê bi germahiya xweya krîtîk re ye.
The law of the case has to support both views.	Qanûna dozê heye ku her du nêrînan piştgirî bike.
It is far away.	Ew dûr e.
But this is not the end either.	Lê ev jî ne dawî ye.
He was left with one possibility.	Ew bi yek îhtîmalek ma.
Do the same for the project works.	Ji bo xebatên projeyê jî heman tiştî bikin.
I really got a job.	Bi rastî min karek peyda kir.
I want to make a comment.	Ez dixwazim şîroveyek bikim.
I can not stop seeing them.	Ez nikarim dev ji dîtina wan berdim.
He did not want to take it.	Wî nedixwest bigirî.
I just want to make sure you do.	Ez tenê dixwazim piştrast bikim ku hûn dikin.
Experiment performed.	Ezmûn pêk anîn.
This means that the stronger it gets, the closer it gets.	Ev tê vê wateyê ku ew bi hêztir dibe, ew hema hema.
Find a job near home, or get close to work.	Nêzîkî malê karekî bibînin, an jî nêzî karê xwe bibin.
At this point, two comments are in a row.	Di vê xalê de, du şîrove di rêzê de ne.
He just had to go. 	Ew tenê diviya bû ku biçe. 
it was really, really good.	ew bi rastî, pir baş bû.
Remember, time is much more valuable than money.	Bînin bîra xwe, dem ji pere pir bi qîmettir e.
You know more about them than you need to.	Hûn di derbarê wan de ji ya ku hûn hewce ne bêtir dizanin.
He is not a stranger and a fool.	Ew ne xerîb û bêaqil e.
And then she heard a voice.	Û paşê wê deng bihîst.
No one knows where the bottom line is.	Kes nizane binê vê yekê li ku ye.
It is not entirely clear how successful he was in the beginning.	Ew di destpêkê de çiqas serketî bû bi tevahî ne diyar e.
All four rows also participated.	Her çar rêzan jî beşdar bûn.
I was both his daughter and I, it seemed.	Ez hem keça wî û hem jî ez bûm, wisa dixuya.
There is nothing more important than this.	Tiştek ji vê yekê girîngtir nîne.
She hit it again and for the third time.	Wê dîsa û cara sêyemîn lêxist.
You worked very hard.	Tu pir zêde xebitî.
Sedem! ' 	Sedem!'
she said.	wê got.
This turned out to be simple but important.	Ev derket holê ku hêsan lê girîng e.
So, you go.	Ji ber vê yekê, hûn diçin.
At that point, we felt it.	Di wê demê de, me hest pê kir.
We plan to increase these events in the future.	Em plan dikin ku di pêşerojê de ji van bûyeran zêdetir bibin.
That was one problem.	Ew yek pirsgirêk bû.
You can not return.	Hûn nikarin vegerin.
It has a great deal of public service value.	Ew xwedî nirxek mezin a karûbarê giştî ye.
Her presence was wonderful.	Hebûna wê xweş bû.
However, common conditions appear in these schools.	Lêbelê, şertên hevpar di van dibistanan de xuya dikin.
Make it part of who you are.	Wê bike beşek ji yê ku tu yî.
She continued until she reached the last room.	Wê berdewam kir heta ku gihîşt odeya dawî.
Look at yourself.	Li xwe nêrî.
I do not think this is the case.	Ez nafikirim ku ev li dû ye.
I do it for myself.	Ez ji bo xwe dikim.
I'm looking for a perfect way.	Ez li rêbazek bêkêmasî digerim.
However, I can learn.	Lêbelê, ez dikarim fêr bibim.
You understand your history and you understand your nature.	Hûn dîroka xwe fam dikin û xwezaya xwe fam dikin.
In less than five minutes, it was over.	Di kêmtirî pênc deqeyan de, ew qediya.
With the cat.	Bi pisîkê re.
A lot has changed since then.	Ji hingê ve pir tişt guherî.
I wanted to be on stage.	Min xwest ez bibim ser sehnê.
All this life.	Hemî vê jiyanê.
We lived a comfortable, happy life.	Me jiyanek rehet, bextewar derbas kir.
Children just do not sit long enough for these things.	Zarok tenê ji bo van tiştan têra xwe dirêj rûneniştin.
Her mother turns away from her for love and comfort.	Dayîka wê ji bo hezkirin û rihetiyê jê dûr dixe.
I looked at the screen.	Min li ekranê nêrî.
If an operation is proposed, a second view should be taken.	Ger operasyonek tê pêşniyar kirin, divê nêrînek duyemîn were girtin.
One of the crazy ones.	Yek ji yên dîn.
It's cold for you to eat when you finally sit down.	Dema ku hûn di dawiyê de rûnin ji bo xwarinê xwarin sar e.
Fight with fire.	Bi agir bi agir şer dikin.
Hope you like it.	Hêvîdarim ku hûn jê hez bikin.
He was lying on his back, his face turned towards her.	Li ser pişta xwe raza bû, rûyê wî ber bi wê ve zivirî.
And he does not talk so much to women.	Û ew qas bi jinê re neaxive.
This year was heavily waterlogged.	Îsal giranî av bû.
Understanding why is easy.	Fêmkirina çima hêsan e.
A long time had passed.	Demek dirêj derbas bû.
Of course, they never wanted anything to happen.	Bê guman, wan qet nexwestin ku tiştek biqewime.
Click on the link below for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li ser lînka jêrîn bikirtînin.
Or your marriage.	An zewaca we.
It is no different.	Ew ne cuda ye.
So that was my initial approach to how people perform at shows.	Ji ber vê yekê ew nêzîkatiya min a destpêkê bû ku meriv çawa pêşandanê li dar dixe.
Anyway, that's my interpretation.	Bi her awayî, şirovekirina min ev e.
This is a close question.	Ev pirsek nêzîk e.
I thought it would be me.	Min fikirîn ku ew ê ez bim.
The song of freedom, the song of love.	Strana azadiyê, strana evînê.
The thing that was going on between them now was none of these things.	Tişta ku niha di navbera wan de derbas bû ji van tiştan tune bû.
We chose not to recognize the prosecutor.	Me hilbijart ku dozger nas nekin.
Until we slow down, we will get through it right away.	Heya ku em hêdî nebin, em ê rast jê re derbas bibin.
No, it was too early this week.	Na, ev hefte pir zû bû.
They did not understand them.	Wan ji wan fêm nekir.
In the general case the proof is the same.	Di rewşa giştî de îspat yek e.
Children are human too.	Zarok jî mirov in.
The accepted answer is not correct.	Bersiva qebûlkirî ne rast e.
Again, please note that it is free.	Dîsa, ji kerema xwe not bikin ku ew belaş e.
Your identity will be kept completely confidential.	Nasnameya we dê bêkêmasî veşartî bimîne.
I'm proud of it.	Ez pê serbilind im.
Suspicion is total.	Gumankirin bi tevayîbûn e.
Each night they choose exactly where the last one ends.	Her şev ew tam cihê ku ya dawî qediya hildibijêrin.
You just build the bridge between them.	Hûn tenê pirekê di navbera wan de ava bikin.
That's right, I never said they were completely different.	Rast e, min qet negot ku ew bi tevahî ji hev cuda bûn.
And my brother.	Û birayê min.
I had heard him laugh at me before.	Min berê jî bihîstibû ku ew bi min dikene.
Was not completely happy with this solution.	Bi vê çareseriyê tam ne kêfxweş bû.
But it also takes time.	Lê ew jî dem dixwaze.
I can not see the future.	Ez nikarim pêşerojê bibînim.
Not a real job, not a real job.	Ne karekî rast, ne karê rast.
He was not there.	Ew ne li wir bû.
Not often seen.	Pir caran nayê dîtin.
Do not be late or the plane will leave without you.	Dereng nemîne an na balafir bê te derkeve.
Speak first.	Pêşî axivî.
Instead, focus on one task at a time.	Di şûna wê de, di demekê de li ser yek peywirê bisekinin.
Yes, this is another matter.	Erê, ev yeka din e.
No changes have been made to the code.	Di kodê de tu guhertinek nekiriye.
He plays hard.	Ew dijwar dilîze.
Time seemed to stop boy.	Wext dixuya ku sekinî kurê.
Or the brain.	Yan jî mejî.
The whole place was empty.	Cih tev vala bû.
You came here.	Tu hatî vir.
She was so close to him.	Ew ewqas nêzîkî wî bû.
They and this president undoubtedly wrote history tonight.	Wan û vî serokî bê şik îşev dîrok nivîsandin.
You need to use this to create a good place for your dog.	Divê hûn vê yekê bikar bînin ku ji bo kûçikê xwe cîhek baş çêbikin.
You do a great job.	Tu karekî mezin dikî.
Surely she had heard of him.	Bê guman wê li ser wî bihîstibû.
Hopefully more people will do both and be able to.	Hêvî dikim ku bêtir kesan her du jî bikin û bikaribûna.
They will need as much as you need.	Ew ê bi qasî ku hûn jê re hewce ne hewceyî we bin.
He was convinced that this was the right choice for him.	Ew piştrast bû ku ev ji bo wî bijartina rast bû.
A life that works !.	Jiyanek ku dixebite!.
The unique age of the place could not be denied.	Temenê bêhempa yê cîhê nedihat înkar kirin.
I can go instead.	Ez dikarim li şûna wê biçim.
I only got one.	Min tenê yek girt.
It seems.	Ew xuya dike.
There is nothing bigger than that.	Tiştekî jê mezintir nîne.
But, these are not the only features !.	Lê, ev ne tenê taybetmendî ne!.
The level can last a few seconds.	Asta ku dikare çend saniyan bidomîne.
Remember that anyone can have a bad day.	Bînin bîra xwe ku her kes dikare rojek xirab derbas bike.
There were many things he wanted to say.	Gelek tişt hebû ku wî dixwest bêje.
It drives them, this is what they want.	Ew wan dimeşîne, ya ku ew dixwazin ev e.
Camera, ID papers and press card removed.	Kamera, kaxizên nasnameyê û qerta çapemenîyê jê standin.
Think about a few of your customers.	Li çend xerîdarên xwe bifikirin.
All participants gave their informed consent.	Hemî beşdaran bi agahdarî razîbûna xwe dan.
I'm going to my room.	Ez diçim odeya xwe.
The code works fine so far.	Kod heta vir bi rêkûpêk dixebite.
I put on his clothes.	Min cilên wî li xwe kirin.
They could still pass.	Ew hîn jî dikaribûn derbas bibûna.
Or you understand yourself well enough to feel your way through it.	An jî hûn têra xwe baş fam dikin ku hûn riya xwe bi wê hîs bikin.
And a life that gives us time to enjoy it.	Û jiyanek ku wextê dide me ku em jê kêf bikin.
It can add a significant amount of money each month.	Ew dikare her meh dravek girîng zêde bike.
What a great way to spend a long weekend.	Çi rêyek mezin e ku meriv dawiya hefteyek dirêj derbas bike.
You name it, he played it.	Tu navê wê, wî ew lîst.
That a.	Ew a.
A white child.	Zarokek spî.
They have legs that you can run on as well.	Lingên wan hene ku hûn dikarin li ser birevin jî.
And of course, evaluate my eyes further.	Û bê guman, bêtir çavên min binirxînin.
Complete the hotel again.	Otelê dîsa temam bikin.
You should do this as often as possible.	Divê hûn bi qasî ku pêkan pir caran wusa bikin.
Still, it continued for another year.	Lê dîsa jî, salek din berdewam kir.
It may be the city of the dead.	Dibe ku ew bajarê miriyan be.
And he wants something.	Û ew tiştek dixwaze.
I laughed.	Ez keniyam.
However, there is more than one reason for eating stress.	Lêbelê, ji yekê zêdetir sedem ji bo stresa xwarinê heye.
Just does enough other work.	Tenê têra karê din dike.
I only seek God.	Ez tenê li Xwedê digerim.
No one knows what they were there for, or their purpose.	Kes nizane ew ji bo çi, an armanca wan li wir bûn.
It's just bad.	Ew tenê xirab e.
And that's what you did.	Û ev tiştê ku we kir.
And this is a great example for others.	Û ev ji bo yên din mînakek mezin e.
It was set for the end of this month.	Ew ji bo dawiya vê mehê hate danîn.
It is difficult to imagine.	Zehmet e ku meriv xeyal bike.
I need a drink.	Min vexwarinek divê.
The place is warm.	Cihê ku germ e.
In his view you can not look like he is someone in between.	Bi dîtina wî hûn nikarin wekî wî kesek di navberê de ye.
No, create an account now.	Na, niha hesabek biafirîne.
It will be discovered in this way.	Wê bi vî rengî wê were kifşkirin.
It ended.	Ew qediya.
There is nothing else for both of us.	Tiştek din ji me her duyan tune.
Maybe you thought he would pay for a new pair.	Dibe ku we fikir kir ku ew ê ji bo cotek nû bide.
But this does not happen.	Lê ev tişt nabe.
They do not feel well.	Xwe baş hîs nakin.
I do not know how to avoid this.	Ez nizanim çawa ji vê yekê dûr bikim.
There is more money to be made.	Zêdetir pere tê de heye.
He lost two games twice and one game once.	Wî du lîstik du caran û lîstikek yek carî winda kir.
We see them once in every trip and that’s enough for me.	Em di her seferê de carekê wan dibînin û bes e ji min re.
Definition of learning management system.	Pênasekirina pergala rêveberiya fêrbûnê.
I knew the church at that time was not for everyone.	Min dizanibû ku dêrê wê gavê ne ji bo her kesî bû.
This means putting literature aside.	Ev tê wê wateyê ku wêjeyê bidin aliyekî.
All three reported the same experience.	Her sêyan jî heman serpêhatî ragihandin.
Other than that it has no government role.	Ji bilî vê ti rola hikûmetê nîne.
I did not have much heart to eat.	Min zêde dil nedikir ku bixwim.
I want the truth.	Ez rastiyê dixwazim.
I raised my hands and took a few slow steps.	Min destên xwe hildan û çend gavên hêdî avêtin.
Look to your left.	Li milê xwe yê çepê dinêre.
The list of authors can be found in the history of the page.	Lîsteya nivîskaran di dîroka rûpelê de tê dîtin.
It was me, just smaller.	Ew ez bûm, tenê piçûktir.
I believe we are here to do good.	Ez bawer dikim ku em li vir in ku qenciyê bikin.
I'm just looking for tips on how to approach this.	Ez tenê li şîretan digerim ka meriv çawa li ser vê yekê nêzîk dibe.
To be completely sure.	Ji bo ku bi tevahî piştrast be.
And only in time.	Û tenê di wextê de.
He kept his promise.	Wî soza xwe bi cih anî.
You won the round.	Te dor qezenc kir.
I had no idea how low it was.	Min nizanibû ku ew çend kêm bû.
In order to improve themselves, they have to work on it all their lives.	Ji bo ku xwe baştir bikin, divê ew tevahiya jiyana xwe li ser wê bixebitin.
I knew that expression.	Min ew îfade dizanibû.
But he survived.	Lê ew sax mabû.
He could have gone to those young men.	Wî karîbû wan xortan biçûya.
They will create a role if needed.	Ger hewce bike ew ê rolek çêbikin.
I have lived this not once, but many times.	Min ev yek ne carekê, lê gelek caran jiyaye.
It works like before now.	Wek berê niha dixebite.
He came straight here, it seems.	Ew rasterast hatibû vir, wusa dixuye.
Pain is not the first part of the clinical picture.	Êş ne beşek destpêkê ya wêneya klînîkî ye.
Maybe he gave up and left.	Dibe ku ew dev jê berda û çû.
When you first get them.	Dema ku hûn yekem wan bigirin.
He was said to be lying on his back.	Gotin ku ew li ser pişta xwe razaye.
He had a power that was completely natural to him.	Ew xwedî hêzek bû ku ji wî re bi tevahî xwezayî bû.
It was really hard for me to accept.	Ew bi rastî ji min re dijwar bû ku ez qebûl bikim.
They were amazing.	Ew ecêb bûne.
The customer has her hand on the table.	Xerîdar destê wê li ser masê ye.
All money will go to animal care.	Hemû pere dê ji bo lênêrîna heywanan biçe.
I knew my mother loved me very much.	Min dizanibû ku diya min ji min pir hez dike.
But it still did not succeed.	Lê dîsa jî bi ser neket.
God took him home.	Xwedê ew biriye malê.
It soon became his main concern.	Ew zû bû ku bibe xema wî ya sereke.
Only one case was female.	Tenê yek doz jin bû.
I have a very bad memory.	Bîreke min a pir xerab heye.
Things are fine, he said.	Tişt baş in, wî got.
The snow was fine.	Berf hêja bû.
Take a look at some of the work of this government.	Binêrin hinek karên vê hikûmetê.
Do not think that he does despite what is being said.	Nefikirin ku ew tevî tiştê ku tê gotin dike.
God has sent us.	Xwedê ji me re şandiye.
I need a good face on this.	Li ser vê yekê min rûyek baş hewce dike.
I had to sit down and sleep.	Diviyabû ez rûniştî raza.
Something was burning in his kitchen.	Di metbexa xwe de tiştek şewitandibû.
It has really become our home away from home.	Ew bi rastî bûye mala me ji malê dûr.
You can feel it in your bones.	Hûn dikarin wê di hestiyên xwe de hîs bikin.
She did not want to do it.	Wê nedixwest wê bike.
Not fast food, but real food.	Ne xwarina bilez, lê xwarinek rastîn.
There was no other way.	Rêyek din tune bû.
I work backwards.	Ez gavê paşde dixebitim.
It was perfect but for the head.	Ew temam bû lê ji bo serê.
The whole team needs to leave.	Pêdivî ye ku tevahiya tîm derkeve.
Below is an interview with this amazing woman.	Li jêr hevpeyvînek bi vê jina ecêb re heye.
And they go.	Û ew diçin.
Turn off the heat.	Germê vemirînin.
Controversy arose in both cases.	Di her du mijaran de nakokî derket.
Look for it and find it.	Li wê bigerin û wê bibînin.
And do not return.	Û venegere.
I did not like to be ordered around me, especially from her.	Min hez nedikir ku li dora min emir bikin, nemaze ji wê.
It looks like he was born for this.	Wusa dixuye ku ew ji bo vê yekê ji dayik bûye.
One of the others came to me.	Yek ji yên din hat cem min.
Go for it, now !.	De here ji bo wê, niha!.
See the examples above again.	Mînakên li jor dîsa bibînin.
Only one in the world is counted in the end.	Di cîhanê de tenê yek di dawiyê de tê hejmartin.
I am definitely not perfect.	Ez teqez ne temam im.
And it was not the only existence.	Û ew ne hebûna yekane bû.
So that was one of the two things that was going to happen.	Ji ber vê yekê yek ji du tiştên ku dê biqewimin bûn.
He was the fourth child in a family of six.	Di malbata şeş zarokan de ew zaroka çaremîn bû.
Eight years ago the probability was nine more.	Heşt sal berê îhtîmala neh zêdetir bû.
But it really wasn’t like that.	Lê bi rastî ne wisa bû.
I want you to believe me.	Ez dixwazim ku hûn ji min bawer bikin.
After breakfast he got up again with the same result.	Piştî taştê dîsa bi heman encamê rabû.
They are not safe from open winter hours.	Ji demjimêrên vekirî yên zivistanê ne ewle ne.
This was confirmed by the first officer two seconds later.	Ev ji hêla efserê yekem ve du saniye şûnda hate pejirandin.
There is a lot of data to get you started.	Ji bo destpêkirinê gelek dane hene.
All men.	Hemû mêr.
His view was not pleasant.	Dîtina wî ne xweş bû.
I am not saying that he did anything intentionally.	Ez nabêjim ku wî tiştek bi qestî kiriye.
Well, maybe he should buy it now.	Belê, dibe ku ew niha bikira.
Help may last up to six months or longer.	Alîkarî dibe ku heta şeş mehan an jî dirêjtir bimîne.
What killed her was her weight.	Ya ku ew kuşt giraniya wê bû.
They were looking at war there.	Li wir li şer digeriyan.
Only when you do something do they change the rules.	Tenê gava ku hûn tiştek dikin, ew qaîdeyan diguherînin.
He is very familiar.	Ew pir nas e.
Our job is not that.	Karê me ne ew e.
But that was not enough for me.	Lê ev têra min nekir.
And took a breath.	Û bêhnek kişand.
She did not care to look at her hands.	Ne xema wê bû ku ew li destên wê binêre.
He did not worry enough after the fire broke out in his room.	Piştî ku di oda wî de şewat derket jî têra xem nedikir.
It will not divide the country.	Ew ê welat li hev neke.
Maybe he had a point.	Dibe ku xalek wî hebû.
And many more.	Û gelekên din.
During the war, he was respected by the people as an enemy.	Di dema şer de, ew ji mirovan re wekî dijmin rêzdar bû.
It would hit him in the chest.	Wê li sînga wî bixista.
I felt close to him.	Min hest bi nêzîkbûna wî dikir.
When no one saw it, he opened the book.	Dema ku kesek nedît, pirtûk vekir.
Tough topics are difficult.	Mijarên dijwar dijwar in.
We are not alone in a stage of rotation we do not know.	Em di qonaxek zivirînê de ne tenê em pê nizanin.
To recognize it, you have to be with it.	Ji bo naskirina wê, divê hûn bi wê re bin.
Neither you, nor I, nor the death of his child.	Ne tu, ne ez, ne mirina wî zarokî.
And then she saw it.	Û paşê wê ew dît.
Stayed there that night.	Wê şevê li wir ma.
Definitely worth the game.	Bi rastî hêjayî lîstikê ye.
First, hate.	Pêşîn, nefret.
I want to tell you about the next step of our journey.	Ez dixwazim ji we re li ser gava din a rêwîtiya me vebêjim.
I think he really is gone.	Ez difikirim ku ew bi rastî çûye.
So when you do not ask for something different you get it.	Ji ber vê yekê gava ku hûn tiştek cûda nepirsin hûn wê distînin.
And there is no doubt about who is in control.	Û qet guman tune ku kî di bin kontrola xwe de ye.
He did not provide any evidence to substantiate his claim.	Wî tu delîl pêşkêş nekir ku îdiaya xwe piştrast bike.
All in front of me.	Hemû li ber min.
You are under attack.	Hûn di bin êrîşê de ne.
We started a little.	Em hinekî dest pê kir.
Look at the screen, you see different.	Li ser ekranê binihêrin, hûn cûda dibînin.
Last season, they only carried four.	Demsala borî, wan tenê çar hilgirtin.
We did it.	Me ew kir.
For what, really.	Ji bo çi, bi rastî.
Check for yourself.	Ji bo xwe kontrol bikin.
This lasted for about ten minutes.	Vê yekê bi qasî deh deqeyan berdewam kir.
But they were few.	Lê ew kêm bûn.
Her breath was not enough.	Bêhna wê têr nedibû.
The eye line is an example when someone looks at something.	Xeta çavê gava ku kesek li tiştekî dinêre mînakek e.
Let's see if he can get some.	Ka em bibînin ka ew dikare çendan bistîne.
Now it looks like 'less of a phone'.	Naha 'kêm têlefonek' xuya dike.
I said open your mouth.	Min got devê xwe veke.
He sat down in peace again.	Ew dîsa di aramiyê de rûnişt.
There are two reasons why it is so special today.	Du sedem hene ku çima îro pir taybetî ye.
Other selection mechanisms, however, may play a more important role.	Lêbelê mekanîzmayên din ên hilbijartinê, dibe ku rolek girîngtir hebe.
I always looked at her.	Min timûtim li wê mêze kir.
A local young man.	Xortekî herêmî.
I will watch him.	Ez ê li wî temaşe bikim.
I wanted to thank everyone who stood by me.	Min dixwest spasiya her kesê ku li cem min sekinîn bikim.
But we never asked him.	Lê me tu carî jê nepirsî.
And for us, that means everything.	Û ji bo me, ev tê wateya her tiştî.
This still does not give a correct definition.	Ev hîn jî pênaseyek rast nade.
The market can not wait.	Sûk nikare li bendê bimîne.
You need to do more research.	Divê hûn bêtir lêkolînan bikin.
This was the third attempt.	Ev hewldana sêyemîn bû.
Until, of course, they try to get it back.	Heya ku, bê guman, ew hewl didin ku wê dîsa bi dest bixin.
Those are beautiful things.	Ew tiştên xweş in.
I finally agreed to do it.	Di dawiyê de min qebûl kir ku ez wê bikim.
These questions were related to the type of structure.	Van pirsan bi celebê strukturê ve girêdayî bûn.
It was in her throat, it was cold on the heat.	Di qirika wê de bû, li ser germê sar bû.
It can limit how much you want to print.	Ew dikare çiqas hûn dixwazin çap bikin sînordar bike.
Everything was missing something.	Her tişt tiştek winda bû.
And he never told us about it.	Û tu carî ji me re qala wê nekir.
That's how it works.	Bi vî awayî ew çawa dixebite.
Instead, think carefully.	Di şûna wê de, bi baldarî bifikirin.
He decided he needed to be more direct.	Wî biryar da ku ew hewce ye ku bêtir rasterast be.
I will not do it again.	Ez ê dîsa nekim.
The funeral followed.	Cenazeyê li pey.
I can be here for three years.	Ez dikarim sê salan li vir bim.
And that was the place to work.	Û ev der cihê xebatê bû.
To be continued.	Ez bêtir ji te hez dikim.
Make sure the bowl is also dry.	Binêrin ku tasek jî hişk be.
But it is only in your mind and heart.	Lê tenê di hiş û dilê we de ye.
But this just might not be very important.	Lê ev tenê dibe ku pir girîng nebe.
I'm unemployed.	Ez bê kar mam.
Or maybe the dog chose him.	An jî dibe ku kûçik ew hilbijartibû.
So, it was sold.	Ji ber vê yekê, ew hat firotin.
Hearing test instruments are known.	Amûrên testa bihîstinê têne zanîn.
This time we had two choices.	Vê carê du tercîhên me hebûn.
All you have to do is make a phone call.	Tişta ku hûn dikin ev e ku têlefonê bikin.
This area of ​​the brain operates according to simple rules.	Ev herêma mejî li gorî qaîdeyên hêsan tevdigere.
Has been evaluated.	Hatiye nirxandin.
These numbers can help us decide what to look for.	Van jimaran ji me re dibe alîkar ku em biryar bidin ka li çi bigerin.
Next, pour into a glass and enjoy.	Paşê, birijînin qedehekê û kêfê bikin.
Watching the company we protect can help us in this regard.	Temaşekirina pargîdaniya ku em diparêzin dikare di vî warî de alîkariya me bike.
Tewra without the money involved.	Tewra bêyî ku pere tê de hebe.
They are referred to as the same thing.	Ew wekî heman tişt têne destnîşankirin.
If their luck came.	Ger bextê wan hat.
She said she did not.	Wê got ku ew nekir.
He is very good with them.	Ew bi wan re pir baş e.
And after that.	Û piştî wê.
Open.	Vekirî.
Maybe it’s time to fire everyone and start all over again.	Dibe ku dem hatiye ku ew her kes ji kar bavêjin û ji nû ve dest pê bikin.
Here is an example of how to update a username.	Li vir mînakek e ku meriv çawa navê bikarhênerek nûve dike.
Those who saw it were not those of war.	Yên ku wê dîtibûn ne yên şer bûn.
If need be, if need be, they were there.	Ger hewce be, ger hewce be, ew li wir bûn.
I could never reach him.	Min qet nikarîbû xwe bigihînim wî.
A literature study was conducted. 	Lêkolînek wêjeyê hate kirin. 
system,.	sîstem,.
If he falls, he falls.	Ger ew bikeve, ew dikeve.
Some need it, and others do not.	Hin vê yekê hewce dikin, û yên din ne.
He plays hard.	Ew dijwar dilîze.
She felt nothing for him.	Wê tiştek ji wî re hîs nekir.
They found a way to work for them.	Wan rêyek dît ku ji wan re bixebitin.
You will start to split.	Hûn ê dest bi perçebûnê bikin.
This was not good for sleeping.	Ev ji bo razanê ne baş bû.
Low level ones too.	Yên asta nizm jî.
Day and night we struggle to keep the truth in place.	Bi şev û roj em têdikoşin ku rastiyê di cîh de bihêlin.
But there is another place to look.	Lê cîhek din heye ku meriv lê binêre.
Put in a wide bowl.	Dixin taseke fireh.
If we could have slept better maybe.	Ger me karîbûya çêtir raza belkî.
There was nothing like it to him.	Tiştekî wî yê bi vî rengî tune bû.
You judge the ideas that work or not.	Hûn dadgerê ramanên ku dixebitin an nabin.
You gave her a chance to live.	Te şansek da wê ku bijî.
And this is not the end of it.	Û ev ne dawiya wê ye.
I thought maybe he should go.	Min fikir kir ku dibe ku ew biçe.
I love money.	Ez ji pere hez dikim.
Social games in the social network.	Lîstikên civakî di tora civakî de.
You need to live in peace.	Pêdivî ye ku hûn di nav aştiyê de bijîn.
There must be a story to it.	Divê çîrokek wê hebe.
She worked on the streets.	Wê li kolanan dixebitî.
The reasons may be many.	Dibe ku sedem gelek bin.
I do not know why.	Nizanim çima jî.
I got a call a few days later.	Piştî çend rojan telefonî min kir.
Beautiful, you understood.	Bedew, te fêm kir.
No, tell them to stop.	Na, ji wan re bêje bila rawestin.
Samples were taken at the beginning of the operation.	Di destpêka emeliyatê de nimûne hatin girtin.
They were not interested in this.	Wan bi vê yekê re eleqedar nekir.
Just what we see and can get our hands on.	Tenê tiştê ku em dibînin û dikarin destên xwe deynin ser.
And we must see him.	Û divê em wî bibînin.
At the same time, most employees never make eye contact.	Di heman demê de, piraniya karmendan qet têkiliya çavan nadin.
I want you to be my wife.	Ez dixwazim tu bibî jina min.
Then there will be no problem.	Wê demê dê tu pirsgirêk dernekeve.
He speaks to himself.	Ew bi xwe re dipeyive.
A person or event that represents love in its many forms.	Kesek an bûyerek ku evînê bi gelek celebên wê temsîl dike.
These are groundless numbers.	Ev hejmarên bê erd in.
You should be close friends.	Divê hûn hevalên nêzîk bin.
Tewra but look was her luck.	Tewra lê nihêrî bextê wê bû.
You have to live for these people.	Divê hûn ji bo van mirovan bijîn.
And we are not in danger.	Û em ne di xetereyê de ne.
As far as we know.	Ku em dizanin.
A great addition to your collection or will make an amazing gift.	Zêdebûnek mezin ji berhevoka we re an dê diyariyek ecêb çêbike.
There is a lot of work to be done.	Li wir gelek kar hene ku bêne kirin.
Keep your hands away from your body.	Destên xwe ji laşê xwe dûr bixin.
To own a home on them.	Ji bo xwedîkirina xaniyek li ser wan.
It could be two years or two thousand.	Dikare du sal an du hezar be.
I have to get inside.	Divê ez têxim hundur.
Now we have to start working.	Niha divê em dest bi xebatê bikin.
After that things seem to fall into place.	Piştî vê yekê tişt xuya dike ku di cîhê xwe de dikeve.
I was not satisfied.	Min têr nedikir.
So far we have not suffered any damage.	Heta niha ti ziyan negihiştiye me.
I love learning.	Ez ji fêrbûnê hez dikim.
However they only bring more danger.	Lêbelê ew tenê xeterek bêtir tînin.
So we voted.	Ji ber vê yekê me deng da.
He was happy to be around and work with him.	Ew kêfxweş bû ku li dora xwe bû û bi wî re xebitîn.
There was no problem.	Pirsgirêk tune bû.
All participants provided confirmation of the signed information.	Hemî beşdaran erêkirina agahdarî ya îmzekirî pêşkêş kirin.
So it is now.	Heya niha jî wisa ye.
Nor was he in any way annoyed by this.	Ne jî ew bi tu awayî ji vê yekê aciz bû.
Actually, her father.	Ya rast, bavê wê.
I enjoy being around animals.	Ez li dora heywanan kêfxweş im.
I can not even program.	Ez nikarim bername jî bikim.
I was close to her today and she was very quiet.	Ez îro nêzîkî wê bûm û ew pir bêdeng bû.
However, less credit does not mean growth.	Lêbelê, kredî kêmtir nayê wateya mezinbûnê.
At that time I was living with my parents.	Wê demê ez bi dê û bavê xwe re dijîm.
There must have been a stone, but it was empty.	Divê kevir hebe, lê vala bû.
And there are huge numbers here.	Û li vir hejmarên mezin hene.
But nothing.	Lê tiştek tune.
It is important that we pay attention to the things that our children are interested in.	Girîng e ku em bala xwe bidin tiştên ku zarokên me jê re eleqedar dibin.
The sun had not risen and it was very dark in the house.	Roj derneketibû û di malê de pir tarî bû.
There are several reasons for this.	Ji bo vê yekê çend sedem hene.
With the new milk machine, it is now possible.	Bi makîneya şîrê ya nû, ew nuha gengaz e.
I will find you right.	Ez ê te rast bibînim.
What is the difference between the music industry here vs how.	Cûdahiya di navbera pîşesaziya muzîkê de li vir vs çawa ye.
Thanks for writing.	Spas ji bo nivîsandina me.
To better understand myself.	Ji bo ku xwe baştir fêm bikim.
This is history itself.	Ev bi xwe dîrok e.
He tried to keep his eyes open.	Wî hewl da ku çavên xwe vekirî bihêle.
It brings flowers.	Ew kulîlkan tîne.
It is a fish.	Ew masî ye.
Not a real machine.	Ne makîneyek rastîn.
They should leave you for a while.	Divê ew we ji bo demekê bihêlin.
But we had no business plan.	Lê plana me ya karsaziyê tune bû.
Go home and forget me.	Biçe malê û min ji bîr bike.
It would have been better if there was pain.	Ger êş hebûya dê çêtir bûya.
Van sedeman.	Van sedeman.
I remember crying.	Tê bîra min giriyam.
That is very true.	Ew pir rast e.
Most of them were men who came without their families.	Piraniya wan zilamên ku bêyî malbatên xwe hatine.
He had seen enough.	Wî têra xwe dîtibû.
He wants you to move on.	Ew dixwaze ku hûn pêş de biçin.
Sisters and brothers.	Xwişk û bira.
If you want to try and stop me, my orders are clear.	Ger hûn dixwazin biceribînin û min rawestînin, emrên min eşkere ne.
I came across a job site.	Li malperek kar hat serê min.
You choose, and everything else takes over.	Hûn hilbijêrin, û her tiştê din bixwe xwe digire.
This is especially true for women who previously had high social status.	Ev bi taybetî ji bo jinên ku berê xwedan statûya civakî ya bilind bûn.
Usually we are aware of the events we are experiencing.	Bi gelemperî haya me ji bûyerên ku em dikişînin hene.
The overall price may not have been great.	Bihaya giştî dibe ku ne mezin bû.
And that was really enough.	Û bi rastî jî bes bû.
You have friends, you have a team.	Hevalên we, ekîba we hene.
Not a study of character, but a study of the figure.	Ne lêkolîna karakterê, lê lêkolînek fîgurê ye.
Now, the reading operation is explained.	Naha, operasyona xwendinê tê şirove kirin.
He hit her.	Wî lê xist.
She had a nice word and a smile for everyone.	Gotineke wê ya xweş û bişirînek ji bo her kesî hebû.
You see nothing in the dark.	Di tariyê de tu tiştekî nabînî.
I did not want to do this in front of everyone.	Min nexwest vê yekê li ber çavê her kesî bikim.
Other factors must be taken into account.	Faktorên din divê bêne hesibandin.
I just could not believe it.	Min tenê bawer nekir.
Their sight was there and they were not wearing their airy clothes.	Dîtina wan li wir bû û cil û bergên wan ên hewayê li xwe nekiribûn.
It is best to sit here for an hour and let the drink finish.	Çêtir e ku saetekê li vir rûnin û bihêlin ku vexwarinê biqede.
And he had.	Û wî hebû.
It will serve as a source of information.	Ew ê wekî çavkaniya agahdariyê bike.
I see that it works really well.	Ez dibînim ku ew bi rastî baş dixebite.
Both tools serve a purpose.	Her du amûr ji armancekê re xizmetê dikin.
But this is not an effective solution.	Lê ev ne çareseriyek bi bandor e.
It will never go away from us.	Wê ti carî ji aliyê me ve neçe.
Maybe it's annoying.	Dibe ku ew aciz e.
That you.	Ew tu.
Even he could tell.	Heta wî dikaribû bigota.
I can not go again.	Ez nikarim dîsa biçim.
They are just waiting for a break in traffic and start going.	Ew bi tenê li benda navberek di trafîkê de ne û dest bi çûnê dikin.
Some need help.	Hin hewceyê alîkariyê ne.
Maybe he'll get two of them, maybe three if he's lucky.	Dibe ku ew du ji wan bigire, dibe ku sê jî heke ew bextewar be.
It looks a little bigger, there is a small change.	Mezinbûnek hindik xuya dike, guhertinek piçûk heye.
But the material effect is very similar.	Lê bandora maddî pir heman e.
The requirements are different.	Pêdiviyên cuda cuda ne.
Learn to love the capital.	Fêr bibin ku ji sermayê hez bikin.
All the while we come in.	Hemî dema ku em tê de dihêlin.
Let us briefly present them.	Ka em wan bi kurtî pêşkêş bikin.
He put his hand around her.	Destê xwe li dora wê xist.
He will just play from his hand.	Ew ê tenê ji destê xwe bilîze.
I love his name.	Ez ji navê wî hez dikim.
She took a deep breath and tried to make a reasonable sound.	Wê nefesek kûr kişand û hewl da ku dengekî maqûl bide.
It is the same with us now.	Niha jî bi me re wisa ye.
I think friends he is not alone.	Ez difikirim hevalno ew ne tenê ye.
Do not include people who are not under your command.	Kesên ku ne di bin emrê we de ne nexin nav xwe.
Things are not moral.	Tiştên exlaqî ne.
We sat there, listening more than we did.	Em li wir rûniştin, ji me bêtir guhdarî dikir.
The results match this picture.	Encam bi vê wêneyê re li hev dikin.
It was more than enough.	Ji têra xwe zêdetir bû.
That too is not the point at hand.	Ew jî ne xala di dest de ye.
She knew it in advance.	Wê ew ji pêşî ve dizanibû.
They were waiting for us in the evening.	Êvarê li benda me bûn.
It was sweet.	Ew şîrîn bû.
Will be discussed.	Dê nîqaş bên kirin.
The rules will be.	Rêgez dê bibin.
I do it just for fun.	Ez tenê ji bo kêfê dikim.
Because there were few.	Ji ber ku hindik bûn.
But if we are not, we do not cut and run.	Lê eger em nebin, em qut nakin û birevin.
We are close to the surface of the earth, so we will look into it.	Em nêzîkî rûyê erdê ne, ji ber vê yekê em ê lê binêrin.
I quit the game.	Ez ji lîstikê derketim.
Come back to me, wait here.	Li min vegere, li vir bisekine.
She never saw who he was.	Wê qet nedît ku ew kî ye.
Then she wanted to go, go at any cost.	Wê gavê wê xwest biçe, bi her nirxî biçe.
There was no easy way to do this.	Ji bo vê yekê rêyek hêsan tune bû.
We would recommend them to anyone looking for a great customer service.	Em ê wan ji her kesê ku li karûbarê xerîdar a mezin digerin pêşniyar bikin.
Everyone just uses everyone else.	Her kes tenê her kesê din bikar tîne.
Obviously, this can take some time.	Eşkere ye, ev dikare demek bigire.
I do not know why.	Ez nizanim çima.
It might work.	Dibe ku ev kar bike.
Simply put, it means the most beautiful.	Bi hêsanî, tê wateya ya herî xweşik.
Look at your desk.	Li maseya xwe nêrî.
My thoughts also led to an independent existence.	Ramanên min jî hebûnek serbixwe bi rê ve dibir.
I tried to help him.	Min hewl dida ku alîkariya wî bikim.
This did not happen.	Ev yek pêk nehat.
It seemed he wanted to do it.	Wusa xuya bû ku wî dixwest ku wiya bike.
You have to try it.	Divê hûn wê biceribînin.
This is not the first time something like this has happened to me.	Ev ne cara yekê ye ku tiştekî wiha bi min tê.
And every day you will come here.	Û her roj hûn ê werin vir.
However, we found the opposite.	Lêbelê, me berevajî vê yekê dît.
Showed our appearance.	Nîşan da xuyabûna me.
The nice thing was that there was no call record.	Tiştê xweş ew bû, ku qeyda bangê tune bû.
The ground was dry.	Erdê hişk bû.
If not, add a minute or two, but no more.	Ger na, yek an du deqîqeyek zêde bidin, lê ne bêtir.
Free, but pay for events.	Belaş, lê ji bo bûyeran xerc dikin.
My doctor was upset.	Doktorê min xemgîn bû.
What soon came to their hearts.	Çi zû bi dilê wan hat.
There, she said.	Li wir, wê got.
Thanks to everyone involved.	Spas ji bo her kesê beşdar.
Mostly he wants to run.	Bi piranî ew dixwaze ku bireve.
Didn't know you were here.	Nizanibû ku tu li vir î.
My mother was crying.	Diya min digiriya.
On it.	Li ser wê.
This is an amazing job.	Ev karê ecêb e.
Double beatings of the feet and heart, of the march and blood.	Ducar lêdana pê û dil, ya meş û xwînê.
They believe they live by different rules.	Ew bawer dikin ku ew bi qaîdeyên cûda dijîn.
You will cook.	Hûn ê xwarinê çêkin.
And there was no mistake about who was following them.	Û tu şaşî li ser kê li pey wan bûn tune bû.
Posting a project is easy.	Postkirina projeyek hêsan e.
I do not know where he went.	Ez nizanim ew çûye ku derê.
Selections will be saved in the app save data.	Hilbijartin dê di daneyên hilanîna sepanê de were tomar kirin.
I understand what he went through.	Ez fêm dikim ku ew di çi re derbas bû.
And, the choices we make are ultimately our own responsibility.	Û, hilbijartinên ku em dikin di dawiyê de berpirsiyariya me bi xwe ne.
You can get up with your routine.	Hûn dikarin bi rûtîniya xwe rabin.
You are not with me.	Tu ne bi min re yî.
And this is a big mistake of those people.	Û ev xeletiya mezin a wan kesan e.
That is my guess.	Ew texmîna min e.
Something we can not get credit for.	Tiştek ku em nikanin krediyê jê bistînin.
They were before.	Ew berê bûn.
The year is a very long time, especially as part of regular training.	Salek pir dem e, tewra wekî beşek perwerdehiya birêkûpêk.
People live outside their bodies.	Mirov li derveyî laşê xwe dijîn.
So every thought on how one does this.	Ji ber vê yekê her ramanek li ser meriv çawa vê yekê dike.
They were tested after testing.	Ew ceribandin piştî ceribandinê kirin.
Zero has been calculated in places of humans and animals.	Li cihên mirov û heywanan sifir hatiye hesabkirin.
He is an old man.	Ew zilamekî pîr e.
So they could not act.	Ji ber vê yekê nekarîn tevbigerin.
She tells him that she wrote him a message.	Ew jê re dibêje ku wê jê re mesajek nivîsandiye.
I am not afraid of the possibility of danger.	Ez ji îhtîmala xetereyê natirsim.
First, no more words than you have about the future.	Ya yekem, ne peyvek bêtir ji we re li ser paşerojê.
I am their rock and keep my family together.	Ez kevirê wan im û malbata xwe bi hev re diparêzim.
But it will take some away from the water, perhaps.	Lê ew ê hinek ji avê dûr bigire, dibe ku.
How cold it was.	Çiqas sar bû.
It is very easy to use.	Bikaranîna wê pir hêsan e.
It was hard to describe.	Teswîrkirina wê zehmet bû.
Football beat him.	Futbolê ew bi ser xist.
So you need to really, really go deep into the opening of knowledge.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku bi rastî, bi rastî kûr biçin nav vekirina zanînê.
It will solve the problem.	Ew ê pirsgirêkê çareser bike.
Not a bad end to a good life.	Ji bo jiyanek baş ne dawiya xirab e.
Let’s see who the real people are.	Ka em bibînin ka mirovên rastîn kî ne.
I will definitely be happy with your progress.	Ez ê bê guman bi pêşveçûna we kêfxweş bibim.
Your dream will never be smaller than you think.	Xeyala we tu carî ji ya ku we difikirî piçûktir nabe.
He had eight seconds to speak again.	Heşt saniye mabû ku dîsa biaxive.
He told me he is proud of the building.	Wî ji min re got ku ew bi avahiyê serbilind e.
Gotin derket.	Gotin derket.
Or above, as shown below.	An li jor, wekî ku li jêr tê nîşandan.
He was never here.	Ew qet li vir nebû.
You have to go ahead and get these.	Divê hûn pêş de biçin û van bigirin.
Each of you gets nothing from the other.	Her yek ji we tiştekî ji yê din nagire.
It was so fast.	Ew qas zû bû.
They know, now, what we have.	Ew dizanin, niha, em çi hene.
Stress is an important factor in modern society.	Stres di civaka nûjen de faktorek girîng e.
The father shook.	Bav hejand.
You know some of my last names.	Hûn hinek paşnavên min dizanin.
The law is clear.	Qanûn eşkere ye.
He initially said he was not participating.	Wî di destpêkê de got ku ew ne beşdar bû.
I don’t know if he really loves me.	Ez nizanim ka ew bi rastî ji min hez dike.
He did not tell me.	Wî ji min re negotibû.
It was not so long.	Ewqas dirêj nebûbû.
Wait for thirty seconds on this.	Ji bo sî saniyeyan li ser vê yekê bisekinin.
And then it is put in the file.	Û paşê ew di pelê de tê danîn.
They have been in close contact for years.	Bi salan têkiliya wan ji nêz ve domandin.
They made everything easy for us.	Wan her tişt ji me re hêsan kir.
He was very smart when we were kids.	Dema em zarok bûn ew pir jîr bû.
I will give you another chance.	Ez ê derfetek din bidim te.
We must lose after that last round.	Divê em piştî wê dora dawîn winda bibin.
So they took it, they had it, they released it.	Ji ber vê yekê ew girtin, ew hebûn, ew berdan.
And, yes, it's still very popular.	Û, erê, ew hîn jî pir populer e.
The thought made him sick and made him weak.	Fikirê ew nexweş dixist û ew qels dikir.
But there are many others.	Lê gelekên din hene.
But don’t read late at the library.	Lê li pirtûkxaneyê dereng naxwîne.
I will pay for it anyway, though.	Ez ê bi her awayî wê bidim, lê.
He has no meaning to what he says.	Wateya wî ji tiştên ku dibêje tune.
There were two types of data at this stage.	Di vê qonaxê de du cureyên daneyan hebûn.
They want it for three hundred.	Ew ji bo sê sed dixwazin.
But I am not very skilled.	Lê belê ez ne pir jêhatî me.
That way the couple will love each other forever.	Bi vî awayî wê cot her û her ji hev hez bikin.
She held it very well.	Wê ew pir baş li hev girt.
Sometimes just for a minute or two.	Carinan tenê ji bo yek an du deqeyan.
But at least it will work.	Lê bi kêmanî ew ê bixebite.
I am a man by my word.	Ez mirovekî bi gotina xwe me.
Bring your friend too.	Hevalê xwe jî bîne.
I still get it well and on time.	Ez hîn jî baş û di wextê xwe de distînim.
But this only goes so far.	Lê ev tenê heta niha diçe.
She was very careful not to touch her.	Ew pir hişyar bû ku destê wê neke.
Very interesting.	Gelek balkêş.
I hope they also help you a lot.	Ez hêvî dikim ku ew jî gelek ji we re bibin alîkar.
For a while it was my last hot meal.	Ji bo demekê ew xwarina meya germ a dawî bû.
We were an unknown person, but the community supported her.	Em kesek nenas bûn, lê civak piştgirî da wê.
A good age.	Temenek baş.
Do not pay attention.	Bala xwe nedin.
There is a complex bag in our house today.	Îro di mala me de çenteyekî tevlihev e.
They are fast, but they come in numbers.	Ew bilez in, lê ew bi hejmaran tê.
Get out easily and simply.	Bi hêsanî û hêsan derketin.
Arrested by him.	Bi wî girtin.
This news came a few days later.	Ev nûçe piştî çend rojan hat.
You must use the state machine.	Divê hûn makîneya dewletê bikar bînin.
It can be even higher.	Dikare hîn bilindtir bibe.
I do not know if this is good or bad.	Nizanim ev baş e yan xerab e.
T what.	T çi ne.
And maybe that will be a good thing in the end.	Û dibe ku ew ê di dawiyê de tiştek baş be.
To his wife.	Ji jina xwe re.
He had very fine teeth.	Diranên wî yên pir xweş hebûn.
Of course their impact often does not identify this as a major problem.	Bê guman bandora wan pir caran vê yekê wekî pirsgirêkek sereke destnîşan nake.
It was really fun for him.	Ew bi rastî kêfa wî bû.
I'm looking at a job.	Ez li karekî dinêrim.
Pain during rest and pain with movement may have different mechanisms.	Êşa dema bêhnvedanê û êşa bi tevgerê dibe ku mekanîzmayên cûda hebin.
The other side.	Aliyê din.
He received it a few days ago.	Çend roj berê ew wergirt.
So you may never have come to bear my name.	Ji ber vê yekê dibe ku hûn çu carî nedihatin ku hûn navê min hilgirin.
It is an option.	Ew vebijarkek e.
The car went out of control and was completely destroyed.	Otomobîl ji kontrolê derket û bi temamî hat rûxandin.
I am myself, that part of you that you love the most.	Ez bi xwe me, ew beşa we ya ku ji we herî zêde jê hez dike.
Also, pay attention to that.	Her weha, bala xwe bidin ku.
I will appreciate some help.	Ez ê çend alîkariyê binirxînim.
Focused on your art.	Li ser hunera xwe rawestiya.
In these circumstances, any error.	Di van şertan de, her xeletiyek.
Looking forward to hearing from you.	Bi hêviya ku ji we bibihîzin.
I had no idea he was coming.	Min nizanibû ku ew tê.
Few people are ready for shock.	Kêm kes ji bo şokê amade ne.
Movements need to be made.	Pêdivî ye ku tevger bêne kirin.
I do not understand why so many people hate it.	Ez fam nakim çima gelek kes jê nefret dikin.
Their decision will be representative.	Biryara wan dê nûner be.
We fall in love.	Em evîndar dibin.
It is time to fight.	Wextê şerkirinê ye.
They gave her time and resources.	Wan dem û çavkanî didan wê.
Wash with a knife if necessary.	Ger hewce bike bi kêrê bişon.
He could not stand around the children.	Wî nikarîbû li dora zarokan bisekine.
Maybe respect is a better word than fear.	Belkî rêzgirtin ji tirsê peyvek çêtir e.
But hope is not a strategy.	Lê hêvî ne stratejiyek e.
It seemed far from comfortable.	Ji rehetiyê dûr xuya dikir.
There is no other way for us if we want to continue.	Ger em bixwazin berdewam bikin ti rêyek din ji me re venaye.
I have done this many times.	Min ev yek gelek caran kiriye.
None of them turned to look at him.	Kesek ji wan nezivirî ku lê binêre.
And the wound is very suspicious.	Û birînek pir guman e.
As a response to a particular movie character.	Wekî bersivek ji bo karakterek fîlimek taybetî.
For some reason, these are areas where air has entered.	Ji ber hin sedeman, ev deverên ku hewa lê ketine.
It was dirty.	Xwe pîs bû.
It can be difficult.	Ew dikare dijwar be.
Words are empty sounds.	Peyv dengên vala ne.
His eyes were full of pain.	Çavên wî tijî êş bûn.
She would do anything to save him.	Wê her tişt ji destê wê bikira ku wî xilas bike.
Mine shows a broken connection after changing it.	Ya min piştî guheztina wê girêdana şikestî nîşan dide.
I have many families there.	Min gelek malbat li wir hene.
I was right.	Min rast gotibû.
I'm good for it.	Ez ji bo wê baş im.
He just hated school.	Ew tenê ji dibistanê nefret dikir.
They wanted to.	Wan dixwest.
Military forces.	Hêzên leşkerî.
His actions seem to have made him very popular.	Xuya ye ku çalakiyên wî ew pir populer kiriye.
They become special and we treat them especially well.	Ew taybetî dibin û em bi taybetî bi wan re baş tevdigerin.
This means that a standard address has been set up and is in their system.	Ev tê vê wateyê ku navnîşek standard hatî damezrandin û di pergala wan de ye.
Went to shared schools.	Diçû dibistanên hevpar.
You are in more combination.	Tu di kombînasyona bêtir.
It still does not work.	Ew hîn jî naxebite.
And he held the meeting, nothing to do with the meeting.	Û wî hevdîtin pêk anî, tiştek bi hevdîtinê re nebû.
His drinking was worse than before.	Vexwarina wî ji berê xerabtir bû.
Children are not well hidden.	Zarok baş veşartî ne.
Do not leave any children outside.	Tu zarok li derve nehiştin.
In addition, there are other issues with early art tools.	Wekî din, pirsgirêkên din bi amûrên hunera pêşîn re hene.
But today was the worst day of his life.	Lê îro bû roja herî xirab a jiyana wî.
But maybe that was not what he meant.	Lê dibe ku mebesta wî ne ev bûya.
I took it out, but it was dead for a while.	Min ew derxist, lê ew demek bû mirî bû.
So the solution to the new name of the city was simple.	Ji ber vê yekê çareseriya navê nû ya bajêr hêsan bû.
Evidence alone cannot provide evidence for everything that exists or happens.	Delîl bi xwe nikarin ji bo her tiştê ku heye an diqewime delîlan peyda bikin.
So lets make it easy.	Ji ber vê yekê em wê hêsan bikin.
Clearly doing.	Diyar e ku dikin.
Know your fun.	Kêfa xwe nas bikin.
The better the color the more cost, the more.	Rengê çêtir mesrefa bêtir, pir zêde.
The man did not quit his job.	Mêrik dest ji karê xwe berneda.
He seemed to love talking about money.	Wusa dixuye ku wî ji axaftina pereyan hez dikir.
The field of digital programming has come to the fore.	Qada bernameyên dîjîtal ket zanînê.
This is a large scale photo.	Ev wêneyek pîvanek giran e.
Your heart moves with energy.	Dilê we bi enerjiyê dimeşe.
I have seen death on human faces.	Min mirin li ser rûyê mirovan dîtiye.
This oil will support a healthy skin.	Ev rûn dê destek çermê tendurist piştgirî bike.
There was no mistake.	Tu xeletî tune bû.
His intention was to learn it all tonight.	Mebesta wî ew bû ku îşev tevahiya wê fêr bibe.
That made my day, thank you so much.	Wê roja min çêkir, gelek spas.
Either way, the issue quickly went from bad to worse.	Bi her awayî, mesele zû ji xirab ber bi xirabtirbûnê ve çû.
Had watched for years.	Bi salan temaşe kiribû.
As such, it cannot be an individual struggle.	Bi vî rengî, ew nikare bibe têkoşînek ferdî.
Time and place.	Dem û cîh.
Without end, without progress.	Bê dawî, bê pêşketin.
For this series, we will only consider the players.	Ji bo vê rêzê, em ê tenê lîstikvanan bifikirin.
They have ideas.	Nêrînên wan hene.
But many of them no longer want to do this.	Lê gelek ji wan êdî naxwazin vê yekê bikin.
Another event after another.	Bûyerek paşê bûyerek din.
This was a strong message in its own right.	Ev di çarçoveya xwe de peyamek bi hêz bû.
Existing code is not really generated very quickly.	Koda heyî bi rastî pir zûtir nayê çêkirin.
I had great service and space.	Min xizmet û cîhê mezin hebû.
About the time too, he would say.	Di derbarê demê de jî, ew ê bibêje.
It might be a little heavy.	Dibe ku ew hinekî giran be.
The kids changed a lot of hell in a year.	Zarokan di salekê de gelek dojeh guherandin.
The driver did not respond.	Ajokar bersiv neda.
I came across one.	Ez li yekî hatim.
And yet it is better to love.	Û dîsa jî ew çêtir e ku hezkirin.
We went to her and we did it.	Em çûn wê û me ew kir.
Have a nice time.	Demek xweş çêdikin.
I wanted to ask you.	Min xwest ji te bipirsim.
We are working hard to solve the problem.	Ji bo çareserkirina pirsgirêkê em bi xurtî dixebitin.
Here are some of my problems.	Li vir çend pirsgirêkên min hene.
Never went with him or talked to him.	Qet carî pê re neçûn û neaxivîn.
You were, trying to get the police to follow me.	Tu bû, hewl dida ku polîs li pey min were.
I asked them what they meant.	Min ji wan pirsî ka wateya wan çi ye.
I'm really dreaming about it.	Ez bi rastî li ser wê xeyal dikim.
Everything seems to be there.	Her tişt li wir xuya dike.
What you expect to happen is wrong.	Ya ku hûn hêvî dikin ku bibe xelet e.
It's amazing though.	Lêbelê ecêb e.
The night he died.	Şeva ku ew mir.
Let’s start with the storage media.	Ka em bi medyaya hilanînê dest pê bikin.
He is a very educated man.	Ew mirovekî pir xwenda ye.
Or effort should.	An jî hewldan divê.
If only dreams had not ended before they fell in love.	Heger tenê xewn neqediyaya berî ku evîn bikin.
The goal is just to warm your feet.	Armanc tenê germkirina lingên xwe ye.
Other people are just someone we know.	Mirovên din tenê kesek e ku em nas dikin.
Everyone has the right to vote.	Mafê her kesî heye ku raya xwe bide.
That seems a.	Ku dixuye a.
Go and make your statement.	Herin û daxuyaniya xwe bidin.
But the problem is that people can do it.	Lê pirsgirêk ew e ku mirov karibe vî karî bike.
If it was, it was the last time it was seen.	Ger ew bûya, ew cara dawî bû ku ew hate dîtin.
This is the wrong approach to take when running a business.	Ev nêzîkatiya xelet e ku meriv dema ku pargîdaniyek dimeşîne.
The tone of the speech, he felt, was generally negative.	Dengê axaftinê, wî hîs kir, bi gelemperî neyînî bû.
That event happened.	Ew bûyer qewimîn.
Many who were already part of my world.	Gelekên ku berê beşek ji cîhana min bûn.
Okay, try talking to me.	Baş e, biceribîne bi min re bipeyive.
I'm a little sleepy while you're talking.	Dema tu dipeyivî ez piçekî di xew re diçim.
It will not last forever.	Wê heta hetayê nemîne.
She has her own sense of style.	Wê hesta xwe ya şêwazê heye.
Finally, she spoke.	Di dawiyê de, wê peyivî.
I see a strong, independent woman.	Ez jineke xurt, serbixwe dibînim.
I need help with this.	Ez bi vê yekê re alîkarî hewce dikim.
You feel strong.	Tu xwe bi hêz hîs dikî.
Here is how.	Li vir çawa ye.
It does not add much.	Ew pir zêde nake.
All authors participated in the design and writing of the paper.	Hemî nivîskar beşdarî sêwirandin û nivîsandina kaxezê bûne.
People do not pay for the sole purpose of owning money.	Mirov tenê bi armanca xwedîkirina pereyan pereyan nade.
Participants were less free in many other countries.	Beşdarên li gelek welatên din kêmtir azadî bûn.
There was no reason for his involvement but he did.	Sedema tevlêbûna wî tune bû lê wî kir.
Who loves life.	Kî ji jiyanê hez dike.
I saw their shoes in front of the door.	Min pêlavên wan li ber derî dît.
Of course, this has never been true.	Bê guman, ev tu carî rast nebûye.
I need you to help me there.	Ez hewce dikim ku hûn li wir alîkariya min bikin.
It is new.	Ew nû ye.
That was his job.	Ev peywira wî bû.
I'm sure you really know that.	Ez bawer im ku hûn bi rastî vê yekê dizanin.
This is the power of love.	Ev hêza evînê ye.
Needed, really.	Pêdivî ye, bi rastî.
But do not forget my suggestion.	Lê pêşniyara min ji bîr neke.
The prosecutor did not in fact fill out the transfer request form.	Dozger di rastiyê de forma daxwaza veguheztinê tije nekir.
I think he went fast and furious.	Ez difikirim ku ew bi lez û bez çû.
And then it works.	Û paşê ew dixebite.
No other complications were found.	Ti aloziyên din nehatin dîtin.
I will live with it for a while.	Ez ê demekê pê re bijîm.
But he was constantly waiting.	Lê ew bi berdewamî li bendê bû.
There are so many things in this world to be proud of.	Li vê dinyayê gelek tişt hene ku meriv li ser hêrs bibin.
It comes with its own travel case.	Ew bi doza rêwîtiya xwe re tê.
Tewra, in some cases, totally paid.	Tewra, di hin rewşan de, bi tevahî drav.
I need it here.	Ez li vir hewce me.
There were tears.	Hêsir bûne.
All of a sudden.	Ji nişka ve.
Just try something first.	Tenê pêşî tiştek biceribînin.
Instead of one line of code instead of two.	Ji bilî yek rêza kodê li şûna du.
Take it off the phone.	Ji têlefonê derxin.
Did not like the word of the man.	Ji gotina mêrik hez nedikir.
But they can be something else.	Lê ew dikarin tiştek din bin.
Something great too.	Tiştek mezin jî.
For large walls this is not a problem.	Ji bo dîwarên mezin ev ne pirsgirêk e.
You can see it in her eyes.	Hûn dikarin wê di çavên wê de bibînin.
I do not know, but it will be interesting to learn.	Ez nizanim, lê ew ê balkêş be ku meriv fêr bibe.
However, they do not provide complete data science training.	Lêbelê, ew perwerdehiyek zanistiya daneya tevahî peyda nakin.
The window of opportunity was wide.	Pencera derfetê fireh bû.
But, in general women are more than men to be questioned.	Lê, bi giştî jin ji mêran pirtir in ku werin pirsîn.
Maybe they act like friends together.	Dibe ku ew bi hev re mîna hevalan tevbigerin.
Forms of law, you know.	Formên qanûnê, hûn dizanin.
Smoother in movement than fast.	Di tevgerê de ji bileztir nermtir.
Wait, everyone.	Bisekine, her kes.
We have heard that before.	Me berê jî wisa bihîstibû.
Do not name.	Navan nedin.
Looking for food.	Li xwarinê geriya.
It seems to me that it is not political.	Tiştê ku ew ne siyasî ye, ji min re xuya dike.
It was a few seconds.	Çend saniye bû.
He somehow knew this.	Wî bi awayekî vê yekê dizanibû.
I can walk halfway through this.	Ez dikarim bi nîv xew ve di nav vê yekê de bimeşim.
I will explain what it is.	Ez ê rave bikim ka ew çi ye.
You do not know what he does.	Tu nizanî ew çi dike.
To hell.	Ji bo dojehê.
He did not ask this question.	Wî ev pirs nekir.
Thank you very much first.	Pêşî gelek spas.
Boys, he thought.	Boys, ew fikirî.
It is home.	Ew mal e.
Other than that everyone was outside.	Ji bilî wê her kes li derve bû.
Let me know once you do that.	Carekê hûn wiya bikin bila min agahdar bikin.
I am new to this whole blogging process, so stay tuned.	Ez di vê pêvajoya tevaya blogê de nû me, ji ber vê yekê bi min re bisekinin.
Next, find the text entry box where you can enter the code.	Dûv re, qutiya têketina nivîsê bibînin ku hûn dikarin kodê têkevin.
Information below.	Agahiyên li pey.
My job was to sell them again.	Karê min ew bû ku ez dîsa bifroşim wan.
I would like to hear your views.	Ez dixwazim nerînên we bibihîzim.
You have given me so much to do this.	Ji bo ku ez vî karî bikim hûn gelek dev jê berdidin.
The ball may then be thrown.	Dûv re dibe ku topek were avêtin.
Really like points in a place.	Rastî wek xalên li cihekî ne.
Give your light.	Ronahiya xwe bidin.
It meant something to me.	Ew ji bo min tiştek wateya.
The book was an immediate success.	Pirtûka yekser serkeftî bû.
The other was wrapped around his chest.	Yê din li ser sînga wî hate pêçandin.
I totally enjoy it.	Ez bi tevahî jê kêfxweş im.
If you are looking for beauty, you may forget the best ones.	Ger hûn li xweşik digerin, dibe ku hûn yên çêtirîn ji bîr bikin.
I thought it was an amazing opportunity to do something new.	Min fikir kir ku ew fersendek ecêb bû ku ez tiştek nû bikim.
This is an important question.	Ev pirsek girîng e.
The next time you travel, look at yourself.	Cara din ku hûn rêwîtiyê dikin, li xwe bigerin.
I run like the wind.	Ez wek ba bezîm.
Then I left the state.	Paşê min dev ji dewletê berda.
There was still no sign of the game.	Dîsa jî nîşanek lîstikê tune bû.
Suddenly everything will make sense.	Ji nişka ve dê her tişt bi wate be.
And my parents died.	Û dê û bavê min miribûn.
In addition, there are actually practical benefits.	Wekî din, rastiyê feydeyên pratîkî hene.
There was a point that caught my attention.	Xalek hebû ku wî bala min kişand.
He felt he was in a bad dream.	Wî hîs kir ku ew di xewnek xirab de ye.
I have to smile a little.	Divê ez hinekî bişirim.
He was tired of lying to himself.	Ew ji derewan li xwe westiya bû.
It's too big.	Ew pir mezin e.
The first type includes controls that are built directly into the device.	Cûreya yekem kontrolên ku rasterast di nav cîhazê de têne çêkirin vedihewîne.
There is nothing that will protect anyone.	Tiştek ku dê kesek biparêze tune.
It does not signal change.	Ev nîşana guhertinê nake.
Everyone has read it, everyone has read it with pleasure.	Her kesî ew xwendiye, her kesî jî bi kêfa xwe xwendiye.
What is important now is not this.	Ya ku niha girîng e ne ev e.
But in politics you have to live with the truth.	Lê di siyasetê de divê hûn bi rastiyê re bijîn.
Will not be directly close to children, even you can see them.	Dê rasterast nêzî zarokan nebin, hetta hûn dikarin wan bibînin.
I am the one who took the picture from the site.	Yê ku wêne ji malperê derxist ez im.
Said this month.	Vê mehê got.
Nice to play with.	Xweşik jî dilîze.
Enjoy, at least.	Kêfxweş, bi kêmanî.
Days of rest '.	Rojên bêhnvedanê'.
Give him a new life.	Ji bo jiyanek nû bide wî.
She will have another child.	Wê zarokek din çêbibe.
It’s our busy day, people go, new people come in.	Ew roja me ya mijûl e, mirov diçin, mirovên nû têne hundur.
This was a definite moment.	Ev demek diyar bû.
Please help quickly.	Ji kerema xwe bi lez alîkarî.
He will not pass them by.	Ew ê ji wan derbas neke.
And last week he won.	Û hefteya borî ew bi ser ket.
But we will only be there for a short time.	Lê em ê tenê ji bo demek kurt bin.
Gold, he said.	Zêr, wî got.
Most likely, it will have gold in its base.	Bi îhtîmaleke mezin, wê di binyada xwe de zêr hebe.
She’s a little slow and old, but she doesn’t care.	Ew hinekî hêdî û pîr e, lê ew xem nake.
That learning leads to deep understanding.	Ew fêrbûn dibe sedema têgihîştina kûr.
It is your role, your gift.	Ew rola we ye, diyariya we ye.
I do not want to see you.	Ez naxwazim te bibînim.
I can not speak to your machine.	Ez nikarim bi makîneya we re biaxivim.
He or she will benefit from the interview process though.	Ew ê di pêvajoya hevpeyvînê de her çend jê sûd werbigire.
I thought, we should get out of this.	Min fikir kir, divê em ji vê yekê derkevin.
But he was friends with everyone.	Lê ew bi her kesî re heval bû.
It's very fast and you will get very little waste.	Ew pir zûtir e û hûn ê pir hindik çopê bibin.
No significant difference was found between the two groups in this analysis.	Di vê analîzê de di navbera her du koman de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
Something in the sea.	Tiştek di deryayê de.
Give it a try.	Hin hewl bidin.
They are really just big stars.	Ew bi rastî tenê stêrkên mezin in.
I am working hard on it.	Ez bi dijwarî li ser dixebitim.
It was something special.	Tiştekî taybet bû.
It was nothing more.	Ew tiştek bêtir bû.
Distance does not matter.	Dûr ferq nake.
Time for a change, really.	Dem ji bo guhertinê, bi rastî.
This article does a very bad job.	Ev gotar karekî pir xirab dike.
And we have no solution for that.	Û ji bo vê tu çareya me tune.
It is the voice that relates to people outside of your function.	Ew dengê ku bi mirovên li derveyî fonksiyona we re têkildar e.
But that's what I do.	Lê bi vê yekê ez dikim.
His mother did not say anything about it and he did not say anything.	Diya wî li ser vê yekê tiştek negot û wî jî negot.
That's just my little thing about it.	Ew tenê tiştê min ê piçûk li ser wê ye.
They will have it too.	Ew ê jî hebin.
Û eye.	Û çavan.
I take back the saying that it was not deep.	Ez gotina ku ev ne kûr bû paşde digirim.
I did not expect to live again.	Min hêvî nedikir ku ez dîsa bijîm.
But face, you are not doing so well.	Lê rûdinê, hûn ewqas baş nakin.
Still, the views are beautiful.	Dîsa jî, nêrîn xweş in.
Not a local street.	Ne kolaneke herêmî ye.
We waited for each other.	Em li benda hev bûn.
Work did not go anywhere.	Kar neçûne cih.
We know what to do.	Em dizanin ji bo ku em çi bikin.
There was no need for him to go far.	Ne hewce bû ku ew dûr biçûya.
But that is a very small number.	Lê ew hejmareke pir hindik e.
We knew the answer.	Me bersiv dizanibû.
This set was very good.	Ev set pir baş bû.
His father would be proud too, of course.	Bavê wî jî dê serbilind bibûya, helbet.
No date was set for the wedding.	Ji bo dawetê rojek jî diyar nekiribûn.
When technology changes it probably will be like that again.	Dema ku teknolojî biguhere dibe ku ew ê dîsa wusa be.
But that is the danger of any device.	Lê ew xetera her amûrek e.
A similar result is presented by the present study.	Encamek wekhev ji hêla lêkolîna heyî ve tê pêşkêş kirin.
I find it better to separate the two terms.	Ez çêtir dibînim ku ez her du terman ji hev veqetînim.
But not for war.	Lê ne ji bo şer.
They put that dog in danger.	Wan ew kûçik xistin xeterê.
I really can not express his face.	Bi rastî ez nikarim rûyê wî diyar bikim.
I can create our own while waiting for my kids after school.	Ez dikarim dema ku piştî dibistanê li benda zarokên xwe me biafirînim.
They had a lot of freedom there.	Li wir gelek azadiya wan hebû.
That was a common thing.	Ew tiştek gelemperî bû.
But that was not my normal.	Lê ew ne ya min a asayî bû.
He was not moving, his breathing was also gentle.	Ew ne livîn bû, nefesa wî jî nerm bû.
We will be going to the ground in two weeks.	Em ê di nav du hefteyan de biçin erdê.
Warm or warm colors appear to make something or a scene closer.	Rengên germ an germ xuya dikin ku tiştek an dîmenek nêziktir dikin.
Everything is so in the air.	Her tişt wisa li hewa ye.
The observation shows two things.	Çavdêrî du tiştan nîşan dide.
I feel the pressure is coming on me now.	Ez hest dikim ku niha zext li min tê.
You will not know about it.	Hûn ê li ser wê nizanin.
However, time was of the essence but in a different way.	Lêbelê, dem girîng bû lê bi awayek din.
I guess it's safe.	Ez texmîn dikim ku ew ewle ye.
So we decided to give it another shot.	Ji ber vê yekê me biryar da ku em guleyek din bidin.
She needed to compete.	Pêdiviya wê bi pêşbaziyê hebû.
It goes in place.	Ew di cih de diçe.
Did our base think we were serious.	Ma bingeha me fikirîn ku em ciddî bûn.
The other face in the glass'.	Rûyê din di camê de'.
Nothing should have escaped, nothing.	Divê tu tişt nereviya, tiştek.
It was warm in the sun but the air was quiet.	Li ber tavê germ mabû lê hewa bêdeng ma.
Alternatively, you may lose time and energy trying to track them down.	Wekî din, hûn dikarin dem û enerjiya xwe winda bikin da ku hûn wan bişopînin.
You should answer your research question based on your research and data.	Divê hûn li ser bingeha lêkolîn û daneyên xwe bersiva pirsa lêkolîna xwe bidin.
He loved his wife very much.	Ew ji jina xwe pir hez dikir.
Of course this also does not bode well for him.	Helbet ev jî baş behsa wî nake.
He could reach her.	Ew dikaribû xwe bigihîne wê.
There was nothing to stay here.	Tiştek ku li vir bimîne tune bû.
The attempt failed.	Hewldan bi ser neket.
Hard is hard.	Zehmet zehmet e.
The same is true in the current situation.	Di rewşa heyî de jî wisa ye.
So it was just a natural fit.	Ji ber vê yekê ew tenê fitneyek xwezayî bû.
I will not go through this again.	Ez vê yekê careke din derbas nakim.
It was about three in the morning.	Demek berî sê sibê bû.
They appreciate that message.	Ew wê peyamê teqdîr dikin.
Both are aware of the other's time and point.	Herdu jî hay ji wext û pûana yê din in.
I knew that guy.	Min ew xort nas dikirin.
I was saying you probably know this story from other girls.	Min digot qey te ev çîrok ji keçên din dizanî.
The user can now buy two points closer to the line.	Bikarhêner niha dikare du xalên nêzîkî rêzê bikirtînin.
We discussed the impact.	Me li ser bandorê nîqaş kir.
We are very good.	Em pir baş in.
One and twenty.	Yek û bîst.
One of the big ones.	Yek ji yên mezin.
We did not have to throw away many of them.	Ne neçar bû ku em pir ji wan bavêjin.
He knew times had changed.	Wî dizanibû ku dem hatine guhertin.
But now let's get to the point.	Lê niha em werin ser gotinê.
Mix well with salt and pepper.	Baş bi xwê û îsotê bixin.
This has been an amazing gift.	Ev diyariyek ecêb bûye.
This is one of the problems of the whole film.	Ev yek ji pirsgirêkên tevahiya fîlmê ye.
It's an easy way to make a small fortune.	Ew rêyek hêsan e ku meriv dravek piçûktir çêbike.
I love the language of silence.	Ez ji zimanê bêdengiyê hez dikim.
The others did both.	Yên din her duyan didin.
Of course, the product comes the next day.	Bê guman, hilberê roja din tê.
There were changes.	Guhertin hebûn.
The world cannot do otherwise.	Dinya nikare wekî din bike.
I walk there in the fields.	Ez li wir di nav zeviyan re dimeşim.
This is really not fair.	Ev bi rastî ne adil e.
Good for him young man.	Ji bo wî xortî baş e.
I asked what she meant.	Min pirsî ka mebesta wê çi ye.
An eye was present in each patient at the initial visit.	Di serdana destpêkê de di her nexweşek de çavek beşdar bû.
Identify your audience, which is very critical.	Temaşevanên xwe nas bikin, ku pir krîtîk e.
Include your own photos and lots of artwork.	Wêneyên xwe û gelek wêneyên hunera xwe têxin nav xwe.
She had no hope of going with him.	Hêviya wê tune bû ku bi wî re here.
However, there are three points that are very important to remember.	Lêbelê, sê xal hene ku pir girîng e ku bîr bînin.
This may be due to age differences.	Ev dibe ku ji ber cudahiyên temenî ye.
New studies build on and improve on older studies.	Lêkolînên nû li ser lêkolînên kevnar ava dikin û çêtir dikin.
The world went forward.	Dinya pêş de çû.
There was no evidence of a new disease.	Der barê nexweşiyek nû de tu delîl tune bû.
The floor was washed and dried.	Erdê şûştin û hişk bû.
The power was expected to run out for two weeks.	Dihat payîn ku hêz ji bo du hefteyan biqede.
To encourage them.	Ji bo handana wan.
Everyone gets excited.	Her kes kêfxweş dibe.
Do not let it throw you off.	Nehêlin ew we bavêje.
We must see the world as it is.	Divê em cîhanê wekî ku heye bibînin.
The only horror is that it happened.	Tenê tirsnak e ku ew qewimî.
You may be asked to change your position several times.	Dibe ku ji we were xwestin ku çend caran pozîsyona xwe biguhezînin.
Never hold back or you can certainly lose.	Qet xwe negirin an jî hûn dikarin bê guman winda bikin.
Then he looked at his phone until the screen was dark.	Dû re li têlefona xwe mêze kir heya ku ekran tarî bû.
She looked away and then returned.	Wê ji dûr ve nerî û paşê vegeriya.
Laughing slow.	Kêm lez dikene.
She let go of her ear.	Xwe berda guhê wê.
It was very clear.	Ew pir zelal bû.
These are difficult things to deal with.	Ew tiştên dijwar in ku meriv pê re mijûl bibe.
All he needed was spiritual faith.	Tişta ku jê re lazim bû baweriya ruh bû.
They reduced it a bit.	Wan kêm kêm kir.
So you only do safe things.	Ji ber vê yekê hûn tenê tiştên ewledar dikin.
And very dangerous.	Û pir xeternak.
You do not just think or judge that there is a background.	Hûn ne tenê difikirin an jî dadbar nakin ku paşek heye.
He was not ready for our winter weather.	Ew ji hewaya me ya zivistanê re amade nebûbû.
How will you get it ?.	Hûn ê çawa wê bigirin?.
There were nine cases in the group.	Di komê de neh doz hebûn.
They want to see things change.	Ew dixwazin tiştan di rewşek guhertinê de bibînin.
That's my question.	Li wir pirsa min tê.
The first person to try something may have died in it.	Yekem kesê ku tiştek ceribandin dibe ku di wê de mir.
It will never succeed between us.	Dê di navbera me de tu carî bi ser neket.
Click on the search engine build.	Li ser çêkirina motora lêgerînê bikirtînin.
Ask a question one day and you will build it up in no time.	Rojek pirsek û hûn ê di demek kurt de wê ava bikin.
Again he let her hit him ten times and cut off contact.	Dîsa wî hişt ku ew deh caran lêbide û têkilî qut kir.
I'm still on it.	Ez hîn jî li ser wê me.
This will make the code easier.	Ev ê kodê hêsantir bike.
Go on, man.	De here, mêro.
Every day, letters and letters.	Her roj, name û name.
Let me work on my skills.	Bila ez jêhatîbûna xwe bixebitim.
The analyzes previously described have been performed.	Analîzên ku berê hatine diyarkirin hatine kirin.
Kill every request for the wrong kind of sex.	Her daxwazek ji bo celebek xelet a cinsî bikuje.
Thousands go by.	Bi hezaran diçin.
She read the day and was still amazed by her reading.	Wê roj xwend û bi xwendina wê ya hîn jî hilat.
It gave him perspective from outside the game.	Ji derveyî lîstikê perspektîf dida wî.
Did not know what to do with his hands.	Nizanibû ku bi destên xwe çi bike.
I found it in my friends and family.	Min ew di nav heval û malbata xwe de dît.
However two people can play in this game.	Lêbelê du kes dikarin di vê lîstikê de bilîzin.
Only sometimes it is like that.	Tenê carinan wisa ye.
The perfect shot, he thinks.	Fîşeka bêkêmasî, ew difikirin.
You never know where you are.	Tu qet nizanî tu li ku yî.
So it was in my best interest to get there soon.	Ji ber vê yekê di berjewendiya min de bû ku ez hinekî zû biçim wir.
People are like that.	Mirov wisa ye.
And then, we had more.	Û paşê, em bêtir bûn.
It seems like it came right to me.	Wusa dixuye ku ew ji min re rast hat.
And it just starts things.	Û ew tenê tiştan dest pê dike.
Money will be found, of course.	Dê pere were dîtin, bê guman.
Which makes some sense.	Ya ku hinekî watedar dike.
They are being helped to return to their families.	Alîkariya wan tê kirin ku vegerin nav malbatên xwe.
Just leave it there for a while.	Tenê ji bo demekê li wir bihêle.
It just hit me.	Ew tenê li min xist.
It took me a while to understand it.	Demek dem girt ku ez wê fêm bikim.
I knew it was going to happen.	Min dizanibû ku ew ê bibe.
Then it was time to turn around and head back.	Dûv re dem hat ku li dora xwe bizivire û serî paşde bikişîne.
Seriously, people love to help for big reasons.	Bi ciddî, ​​mirov hez dikin ku ji sedemên mezin re bibin alîkar.
We start by talking about what the software does.	Em dest bi axaftinê dikin ka nermalava çi dike.
The latter was important to him.	Ya paşîn ji bo wî girîng bû.
It was the third appearance of the event.	Ew xuyabûna sêyemîn a bûyerê bû.
It is not enough just here.	Tenê li vir ne bes e.
He had killed her so many times that she was his sister.	Wî ew pir caran kuştibû ku ew xûşka wî bû.
I bought two sets a few years ago.	Min çend sal berê du kom kirî.
She looked at her husband.	Wê mêrê xwe nihêrî.
This government speaks.	Ev hikûmet diaxive.
But he does not feel he has to make a decision quickly.	Lê ew hîs nake ku bi lez biryarek bide.
At an additional cost, of course.	Bi lêçûna zêde, bê guman.
The phone may contain a lot of evidence.	Dibe ku têlefon gelek delîl dihewîne.
We will.	Em ê bikin.
They have only recently been relegated to the lineup.	Ew tenê van demên dawî di nav rêzê de hatibûn veguhestin.
None of those people have a real impact on the message.	Yek ji wan kesan bandorek rastîn li ser peyamê nîne.
Clinical success was a secondary outcome.	Serkeftina klînîkî encamek duyemîn bû.
However, few studies have focused on children in such families.	Lêbelê, çend lêkolînan li ser zarokên di malbatên weha de sekinîn.
I was reading the blog on my phone.	Min blogê li ser têlefona xwe dixwend.
But he is very much like you.	Lê ew pir mîna te ye.
We were about fifteen people.	Em li ser panzdeh kes bûn.
That was not it.	Ew ne ew bû.
You may have some customers there.	Dibe ku hûn li wir hin xerîdar hebin.
You go to heaven.	Hûn diçin ezmên.
His luck was very bad.	Bextê wî gelek xirab bû.
People often think you are a part of it.	Kesên pir caran difikirin ku hûn beşek in.
The hot flush was bad.	Hêrsa germ xirab bû.
Some of you wonder if they ever wonder what came over you.	Hin hûn meraq dikin gelo ew qet meraq dikin ka çi bi we re hatiye.
Most of you have already shot one.	Piranîya we berê yekî gule berdane.
All the game you will get for me.	Hemî lîstika ku hûn ê ji bo min bigirin.
Came home two days ago.	Du roj berê hat malê.
Then waited.	Paşê li bendê ma.
So let’s call this a line.	Ji ber vê yekê em ji vê yekê re bêjin xêzek.
So we changed the water and we went to school.	Ji ber vê yekê me av guhert û em çûn dibistanê.
But this was the last train of the night.	Lê ev trêna dawî ya şevê bû.
Oh of course, the world can mean bad things to you.	Oh bê guman, cîhan dikare ji we re tiştên xerab, watedar bike.
This is a very important area.	Ev qadeke pir girîng e.
This is their first morning.	Ev sibeya wan a yekem e.
Their value was much higher.	Qîmeta wan gelek zêdetir bû.
Wanted to understand the organization from top to bottom.	Dixwest rêxistinê ji serî heta binî fêm bike.
It is in my best interest.	Ew ji bo berjewendiya min e.
I'm not surprised because we're just connected to the process.	Ez şaş nabim ji ber ku em tenê bi pêvajoyê ve girêdayî ne.
Get us to where you please.	Me bigihînin cihê ku hûn ji kerema xwe.
I need to exercise more than my brain in the future.	Pêdivî ye ku ez di pêşerojê de ji mêjiyê xwe bêtir werzîşê bikim.
You said you could talk to him.	We got ku hûn dikarin bi wî re biaxivin.
From our perspective the right eye should be a little smaller.	Ji ber perspektîfa me divê çavê rast hinekî piçûktir be.
Take it back if she can.	Ger ew bikaribe wê paşde bigire.
Many were sick and tired of office politics.	Gelek ji siyaseta ofîsê nexweş û westiya bûn.
Most of those guys were just fat, out of shape.	Piraniya wan guys tenê qelew bûn, ji shape.
They are afraid of death.	Ew ji mirinê ditirsin.
I almost finished this test.	Min ev ceribandin hema hema qedand.
You’ve heard them too.	Te wan jî bihîstiye.
Their advice is very similar.	Şîreta wan pir dişibin hev.
As much as it takes.	Bi qasî ku digire digire.
I’m sure one of them will, but the other probably won’t.	Ez bawer im ku yek ji wan dê, lê ya din belkî ne.
She seemed to have known him for years.	Xuya bû ku wê bi salan wî nas dikir.
And it got better and better.	Û ew çêtir û çêtir bû.
There is no solution.	Ti çare nîne.
I'm here now.	Ez niha li vir im.
You did it for yourself.	Te ji bo xwe kir.
This worked well.	Ev baş xebitiye.
No reason was given.	Ti sedem nehat dayîn.
Will add as needed.	Li gorî hewcedariyê dê lê zêde bike.
He shook his head in response.	Li ser berteka wî serê xwe hejand.
I should eat instead of food.	Divê ez li şûna xwarinê bixwim.
We have never spoken like this before women.	Beriya jinan me tu carî wiha neaxivî.
I sat down next to him and took his hand.	Ez li kêleka wî rûniştim û destê wî girt.
The woman feels in a way that is not necessary.	Jin bi awayekî ku ne lazim e hîs dike.
It may take some time to practice for understanding and performance.	Ji bo têgihiştin û performansê dikare hindek dem bigire pratîkê.
We think there is still another practical reason to think.	Em difikirin ku hîn sedemek pratîkî ya din heye ku were fikirîn.
I need to know that you will be able to see it.	Divê ez bizanim ku hûn ê karibin wê bibînin.
Maybe he doesn’t have one.	Dibe ku ew yek tune.
I am so glad that everyone enjoyed this gift.	Ez pir kêfxweş im ku her kes ji vê diyariyê kêfxweş bû.
It was very difficult for a driver to get inside.	Ji bo ajokarek pir zehmet bû ku bikeve hundur.
But they can be easily.	Lê ew dikarin bi hêsanî bibin.
This is a complex number that has been set for signing.	Ev hejmarek tevlihev e ku ji bo îmzekirinê hatî destnîşankirin.
I had another question.	Min pirsek din hebû.
He looked around but did not see him anywhere.	Li der û dora xwe mêze kir lê li tu cihî wî nedît.
This is something we should be happy with.	Ev tiştek e ku divê em pê kêfxweş bibin.
Words that were part of another language, were another existence.	Peyvên ku beşek ji zimanek din, hebûnek din bûn.
Or maybe you want to go to another bar to catch the wind.	An jî dibe ku hûn dixwazin herin barek din da ku bayê xwe dakêşin.
Security forces cordoned off the area.	Hêzên asayîşê qad girtine.
Not more than once, either.	Ne ji carekê zêdetir, her weha.
The population of that time.	Nifûsa wê demê.
It was a great experiment.	Ew ceribandinek mezin bû.
And think about their thoughts too.	Û li ser ramanên wan jî difikirin.
It should be low.	Divê ev kêm be.
You are asked to turn on your computer and mobile phone.	Ji we tê xwestin ku hûn komputer û têlefona xweya desta vekin.
Their strategy worked.	Stratejiya wan kar kir.
I knew they were.	Min dizanibû ku ew bûn.
The day had come.	Roj hatibû.
No need to save this command.	Ne hewce ye ku vê fermanê xilas bike.
The mentioned tools were not sold.	Amûrên navborî nehatibûn firotin.
Their pictures were used.	Wêneyên wan hatin bikaranîn.
These findings make good sense.	Van tesbîtan hestek baş dikin.
At that time he was not so happy.	Wê demê ew qas ne bextewar bû.
You have very strong legs.	Hûn lingên pir xurt in.
At least one, sometimes more.	Bi kêmanî yek, carinan bêtir.
And this is not what we usually need.	Û ev ne ya ku em bi gelemperî hewce ne.
This was the best personal experience for her in her career.	Ev di kariyera wê de ji bo wê çêtirîn kesane bû.
I know they helped people.	Ez dizanim ku wan alîkariya mirovan kir.
Yet enough to convince us to change that policy.	Lê dîsa jî ji bo guhertina wê siyasetê bes bi me bawer kirin.
It's not like he never got a chance.	Ne wisa ye ku qet fersend neketiye destê wî.
Do it once.	Carekê bike.
He tries to use his way.	Ew hewl dide ku riya xwe bi kar bîne.
I am interested in two values.	Ez bi du nirxan re eleqedar im.
However it is not very clear.	Lêbelê ew ne pir eşkere ye.
And let me tell you something.	Û ez tiştekî ji we re bibêjim.
Therefore, this condition can cause damage to brain cells.	Ji ber vê yekê, ev rewş dibe ku zirarê bide hucreyên mêjî.
It seems strange to me.	Ew ji min re xerîb xuya dike.
I have not yet received the search results.	Min hêj encamên lêgerînê negirtiye.
In fact I still do.	Bi rastî ez hîn jî dikim.
She will be the only college girl.	Ew ê tenê keça zanîngehê be.
He never wants to be collected.	Ew qet naxwaze ku were berhev kirin.
You are so cute.	Tu pir delal î.
Then he was lucky.	Paşê ew bi şens bû.
They can not set that contract aside.	Ew nikarin wê peymanê bidin aliyekî.
We hold each other.	Em hevdu digirin.
I think there is probably a lot to learn from this.	Ez difikirim ku dibe ku gelek tişt ji vê yekê hîn bibin.
That is not it.	Ew ne ew e.
But children do not know this.	Lê zarok vê nizanin.
There is no one in the whole house.	Di tevahiya malê de yek tune.
Her neck too.	Stûyê wê jî.
And with a new job.	Û bi karekî nû.
She is a poor girl.	Ew keçika belengaz.
Or maybe he didn’t.	An jî dibe ku wî nekir.
Name a few obvious examples.	Navê çend mînakên eşkere.
I am also thinking about what was best for you.	Ez jî li ser tiştê ku ji bo we çêtirîn bû difikirîm.
This is what it was made for.	Ya ku ew ji bo kirinê hatî çêkirin ev e.
Once the second shot came he fell right behind me.	Carekê fîşeka duyemîn hat ew rast ket pişta min.
But every step forward is important.	Lê her gavek pêş de girîng e.
However, it was under somewhat different circumstances.	Lêbelê, ew di bin şert û mercên hinekî cûda de bû.
It was a good day.	Ew rojek baş bû.
She did not take the interest of anyone higher than the other.	Wê eleqeya tu kesî ji yê din bilindtir negirt.
It gives him what we will do during the day.	Ew dide wî ku em ê di nava rojê de çi bikin.
I'm better than him.	Ez ji ber wî çêtir im.
It may have caused the death of my father as well.	Dibe ku bibe sedema mirina bavê min jî.
You can read for hours.	Hûn dikarin bi saetan bixwînin.
Failure is a new success.	Têkçû serkeftina nû ye.
He seemed to respect her.	Xuya bû ku wî hurmetê jê re digirt.
But no one said anything.	Lê kesî tiştek negot.
Repent if you buy.	Ger hûn bikirin poşman bibin.
Creating an image of these changes is our job.	Çêkirina wêneya van guhertinan karê me ye.
It really is a difficult thing to go through.	Bi rastî tiştek zehmet e ku meriv tê de derbas bibe.
Sometimes his wife would go and look for him.	Carinan jina wî diçû û li wî digeriya.
You are just judging me.	Hûn tenê min dadbar dikin.
There were also a few gold items.	Çend tiştên zêr jî hebûn.
Well, it failed.	Û baş e, ew têk çû.
Nothing routine.	Tiştek rûtîn nîne.
That was something else.	Ew tiştek din bû.
Unfortunately, this does not mean that it is easy.	Mixabin, ev nayê wê wateyê ku ew hêsan e.
He tells the truth.	Ew rastiyê dibêje.
In fact, he did not want to deviate from this information.	Di rastiyê de, wî nedixwest ku ji van agahiyan veqete.
My father is there.	Bavê min li wir e.
Now where he lived.	Niha li ku derê dijiya.
Up and up.	Ser û jor.
I'm glad it was like that, poor old soul.	Ez kêfxweş im ku ew wusa bû, canê pîr belengaz.
I haven’t done that since your first few days on the ship.	Min ji çend rojên te yên ewil ên li ser gemiyê ve wiya nekir.
I said no.	Min got nabe.
The milk is almost perfect.	Şîr hema hema bêkêmasî ye.
The difference is in one condition.	Cûdahî di yek şertê de ye.
I know you want to succeed.	Ez dizanim ku hûn dixwazin serfiraz bibin.
Watch as she grabs the camera in her room and stands back.	Temaşe bikin ku wê kamerayê di jûreya xwe de digire û paşde radiweste.
Lived with her children.	Bi zarokên xwe re dijiya.
We will do something else.	Em ê tiştek din bixebitin.
And they have benefits that other companies do not have.	Û wan feydeyên ku pargîdaniyên din tune ne hene.
He has come to visit you.	Ew bi we re hatiye serdanê.
Therefore, understanding their biological effects is important for public health.	Ji ber vê yekê, têgihîştina bandorên wan ên biyolojîkî ji bo tenduristiya gelemperî girîng e.
Maybe he was fat.	Belkî qelew bû.
That was his business plan.	Ew plana karsaziya wî bû.
He then has a performance on the second bridge.	Dûv re performansa wî di pira duyemîn de heye.
He hoped it would be different, but not in this way.	Wî hêvî dikir ku ew cûda be, lê ne bi vî rengî.
At this rate, they might even take his job.	Di vê rêjeyê de, dibe ku ew karê wî jî bigirin.
There will be no more talk.	Dê axaftinek din nebe.
Their uniqueness is amazing.	Taybetmendiya wan ecêb e.
No movement, no signs of life.	Ne tevger, ne nîşanên jiyanê.
click on the link below.	li ser lînka jêrîn bikirtînin.
But somehow she did not notice.	Lê bi awayekî wê ferq nekiribû.
There must be something useful to do there.	Divê tiştek kêrhatî hebe ku ez li wir bikim.
Not a single soul.	Ne yek canek.
Then one of those girls came and sat down with me.	Paşê yek ji wan keçan hat û bi min re rûnişt.
You have no way of saying whether it is dangerous or not.	Rêya we tune ku hûn bibêjin ka xeternak e an na.
All this for a reasonable price.	Hemû ev ji bo bihayekî maqûl.
That was their last hope.	Ew hêviya wan a dawî bû.
We can not help it.	Em nikarin alîkariya vê bikin.
You do not need to do this.	Hûn ne hewce ne ku vê yekê bikin.
Li vir guncan e.	Li vir guncan e.
The same is true.	Wisa jî rast e.
The opposite happens when the weather is cold.	Dema ku hewa sar be berovajî vê yekê dibe.
After the plans are made.	Piştî ku plan têne çêkirin.
There was no need for them to see this.	Ne hewce bû ku wan vê yekê bibînin.
From the top right I passed.	Ji rastê top ji min re derbas kirin.
Just try to get inside.	Tenê hewl bidin ku têkevin hundur.
Examined her face for a moment.	Bîstekê li rûyê wê lêkolîn kir.
I was on my own.	Ez bi xwe bûm.
Five goals were scored in one of the seven games.	Ji heft lîstikan pênc gol bi yek gol hatin biryardan.
No major complications were reported due to this procedure.	Ji ber vê prosedurê tu tevliheviyên mezin nehatin ragihandin.
Thanks, teacher.	Spas, mamoste.
He had not lied.	Ew derewan nekiribû.
There was a sad story inside the buildings.	Di hundurê avahiyan de çîrokek xemgîn bû.
Hope it's nothing.	Hêvî dikin ku ew ne tiştek e.
In other words, we should not wait for the government to help others.	Bi gotineke din, divê em li benda hikûmetê nebin ku alîkariya kesên din bike.
The important thing is how one does not know how to learn.	Ya girîng ew e ku meriv çawa nizane fêr bibe.
They express fear and are in physical and mental pain.	Ew diyar dikin ku ditirsin û di êşa laşî û giyanî de ne.
Believe it or not.	Baweriya wê be.
My mother was dead.	Diya min miribû.
So the war stopped immediately.	Ji ber vê yekê yekser şer rawestand.
The draft was not discussed at the meeting.	Di civînê de teqez nîqaş li ser pêşnûmeyê nehat kirin.
he has no free will.	îradeya wî ya azad nîne.
You should not go without telling me where it is.	Divê hûn neçin bêyî ku ji min re bêje ew li ku ye.
Many young men pass.	Gelek xort derbas dibin.
They only hear about the one who does not.	Ew tenê li ser yê ku ne dibihîzin.
And in many countries around the world.	Û li gelek welatên cîhanê.
Kesek wisa tune.	Kesek wisa tune.
Our response was this.	Bersiva me ev bû.
Yes, you heard right.	Erê, te rast bihîst.
He has given us every night the opportunity to succeed.	Wî her şev fersend daye me ku em bi ser bikevin.
He was not sure he could do both at once.	Ew ne bawer bû ku ew dikare her duyan bi yekcarî bike.
To live in your own world.	Ji bo ku di cîhana xwe de bijî.
It is very wet.	Pir şil e.
It was the best.	Ew çêtirîn bû.
The only reason to talk is to change the world.	Sedema axaftinê tenê guhertina cîhanê ye.
There was something in it.	Tiştek tê de hebû.
He had no significant previous medical history.	Dîroka wî ya bijîjkî ya berê ya girîng tune bû.
Even now at home he sometimes came to him.	Niha jî li malê car caran li wî dihat.
They drive the car.	Ew erebe ajotin.
What they distribute to you has an impact on the customer.	Tiştê ku ew li ser we belav dikin bandorek li ser xerîdar dike.
Be proud of the life you lead.	Ji jiyana ku hûn dimeşînin serbilind bin.
The story grows, yes.	Çîrok mezin dibe, erê.
It took me forever to achieve this.	Ji bo ku ez bigihîjim vê yekê her û her girt.
Something he would finish and not take home.	Tiştekî ku ew ê biqede û nebire malê.
A piece like yours.	Parçeyek wek te.
I say wrong to focus on one variable.	Ez dibêjim şaş e ku meriv li ser yek guhêrbar bisekine.
My problem is with the actual size of the application.	Pirsgirêka min bi mezinahiya serîlêdanê ya rastîn e.
The voice of my dreams.	Dengê ji xewnên min.
In business.	Di karsaziyê de.
had told him about the incident.	jê re behsa bûyerê kiribû.
Not wanted.	Nehat xwestin.
Yes, we will do what we can.	Belê, em ê çi ji destê me tê bikin.
He is very much like you, you know.	Ew pir mîna te ye, tu dizanî.
And how can we deal with that about it.	Û em çawa dikarin bi vê yekê re di derbarê wê de mijûl bibin.
But now things have changed.	Lê niha tişt hatine guhertin.
Black as night.	Reş wek şevê.
Conditions are different and more sensitive in nature.	Şert di xwezaya xwe de cudatir û hestiyartir in.
I do not care what they say.	Ez çi dibêjin eleqedar nakim.
It does not relate to the way we usually think about things.	Ew bi awayê ku em bi gelemperî li ser tiştan difikirin re têkildar nabe.
We have not used this information before.	Berê me ev agahî bi kar neanî.
I hoped he would not come to talk to me.	Min hêvî dikir ku ew neyê ku bi min re biaxive.
The business side also comes.	Aliyê karsaziyê jî tê.
Family friends are upset.	Hevalên malbatê xemgîn in.
Nothing so good, though at the time it felt good.	Ne tiştek wusa baş e, her çend di wê demê de xwe xweş hîs dikir.
However, for many practical reasons he was forced to stay at home.	Lêbelê, gelek sedemên pratîkî ew neçar kirin ku li malê bimîne.
Born and raised here.	Li vir ji dayik bûye û mezin bûye.
Your business can get a lot of hidden value.	Karsaziya we dikare gelek nirxek veşartî bigire.
This is not the case.	Ev ne wisa ye.
We will meet again.	Em ê dîsa hev bibînin.
In the following entry, and.	Di navnîşa jêrîn de heye, û.
He plays the game of a little man.	Ew lîstika zilamek piçûk dilîze.
Not much work is done in this case.	Di vê rewşê de zêde kar nayê kirin.
The more you learn, the more worlds you will go to.	Her ku hûn hîn bibin, hûn ê bêtir cîhan biçin.
I did not try.	Min hewl neda.
Of course, they can embody a good human soul.	Bê guman, ew dikarin giyanek mirovî baş bihewînin.
There is no reason for anyone to hide from me.	Tu sedem tune ku meriv ji min veşêre.
Of course you can choose any one.	Bê guman hûn dikarin her yekê hilbijêrin.
My mother told me so.	Diya min ji min re wisa got.
Everyone was fine.	Her kes xweş bû.
The others stood up.	Yên din radibûn.
It was a pleasure to see him enter a legal crisis.	Kêfxweş bû ku wî dibînim ku ew ketiye tengasiyek qanûnî.
She wants to go back to school and make something of herself.	Ew dixwaze vegere dibistanê û ji xwe tiştek çêbike.
It can not help.	Ew nikare alîkariyê bike.
Tell them they need to know.	Ji wan re bêje ku ew hewce ne ku bizanibin.
I did not like this ring, I did not like its loss on my skin.	Min ji vê zengilê hez nekir, ji destdana wê ya li ser çermê min hez nekir.
The day was clear.	Roj zelal bû.
He gave them a way.	Rêyek da wan.
You will.	Hûn ê bikin.
I try to use them as much as possible.	Ez hewl didim ku wan bi qasî ku pêkan bikar bînim.
Reduces surgery time.	Dema emeliyatê kêm dibe.
It has a beginning and an end.	Destpêkek wê heye û dawiya wê jî heye.
Couldn't leave her behind.	Nikarîbû wê li pey xwe bihêle.
Given temperature.	Germahiya dayîn.
From your side.	Ji milê te.
Before that, however, players can move on.	Berî wê, lêbelê, lîstikvan dikarin tevbigerin.
And quickly.	Û bi lez.
He could love like no one else.	Ew dikaribû mîna tu kesî hez bike.
Had to make a phone call.	Diviyabû telefonekê bike.
It's a different game.	Ew lîstikek cûda ye.
I enjoy your chat.	Ez ji sohbeta we kêfxweş dibim.
It will be a lot of fun.	Ew ê pir kêfxweş be.
He has three children.	Sê zarokên wî hene.
It seemed like you would never be able to hide it.	Xuya bû ku hûn ê çu carî nikaribin wê veşêrin.
Her small employees are her family.	Karmendên wê yên piçûk malbata wê ne.
I'm doing something there.	Ez li wir tiþtekî dikim.
It could easily have been a completely different story.	Dikaribû bi hêsanî çîrokek bi tevahî cûda bûya.
You must first enter a cell name.	Divê hûn pêşî navê hucreyê bikin.
I completely lost the feeling of what the great tools did.	Min hest bi tevahî winda kir ku alavên mezin çi kir.
I still smiled.	Hîn jî min bişirî.
He did not believe this to happen.	Wî bawer nedikir ku ev yek diqewime.
, but some are not new.	, lê hinek nû ne.
Everyone should have understood this.	Diviyabû her kes vê yekê fêm bikira.
I will do a good job in this project.	Ez ê di vê projeyê de karekî baş bikim.
This may be due to a lack of language.	Dibe ku ji ber kêmbûna ziman be.
A wound had been inflicted on them.	Birînek li wan hatibû kirin.
And at least, they loved it.	Û ne kêmasî, wan jê hez kir.
The tools will get better.	Amûr dê çêtir bibin.
It was with the presence of a shop.	Ew bi hebûna dikanek bû.
Sit at the table.	Li ser masê rûniştin.
Started the march.	Dest bi meşê kir.
The book is not about that.	Bi pirtûkê ne li ser wê.
And after that was the happiest part.	Û piştî wê beşa herî kêfxweş bû.
And there are many powerful ones out there.	Û li wir gelek hêzdar hene.
Everything still seems to me like a movie.	Hemî tişt hîn jî ji min re wekî fîlmek xuya dike.
I watched you.	Min li te temaşe kir.
We were talking about relationships.	Me behsa têkiliyan dikir.
But they were not friends.	Lê ew ne heval bûn.
I just can not understand the problem.	Ez tenê nikarim pirsgirêkê fam bikim.
He certainly did not.	Wî teqez nekir.
It is silent.	Ew bêdeng e.
I know what they want.	Ez dizanim ew çi dixwazin.
This situation was no exception.	Ev rewş ne îstîsna bû.
Later this week, if good.	Dûv re vê hefteyê, heke baş be.
When many small drops of water come together.	Gava ku gelek dilopên piçûk ên avê têne hev.
There are basically two common ways of doing this.	Di bingeh de du awayên hevpar ên vê yekê hene.
Just pull back.	Tenê paşde vekişin.
We will see how it goes tomorrow.	Em ê bibînin sibê çawa derbas dibe.
Test yourself.	Xwe biceribîne.
I want to decide things first and then move on.	Ez dixwazim pêşî li tiştan biryar bidim û paşê biçim.
How he loved it.	Çawa jê hez dikir.
That means I will keep the price still a bit high.	Yanî ez ê biha hîn jî hinekî bilind bimîne.
I mentioned my idea to him.	Min ji wî re behsa fikra xwe kir.
Not a drop of water came out.	Dilopek av jî derneket.
Another person started trying to track the photos.	Kesek din dest bi hewldana şopandina wêneyan kir.
His hands were small, but the controls were simple enough.	Destên wî piçûk bûn, lê kontrol bes hêsan bûn.
But he is only our father.	Lê ew tenê bavê me ye.
You are tired but everyone you know is tired.	Tu westiyayî lê her kesê ku tu dizanî westiyaye.
This is their natural right and we respect this right.	Ev mafê wan yê xwezayî ye û em rêzê li vî mafî digirin.
When we started driving, I actually closed the garage doors.	Dema ku me dest bi ajotinê kir, min bi rastî deriyên gerîdeyê girtin.
Insurance information was not collected.	Agahiyên sîgorteyê nehatine berhevkirin.
There were times.	Dem hebûn.
You, guilty.	Tu, tawanbar.
But, of course, it will be too late then.	Lê, bê guman, wê hingê pir dereng e.
This is your thing.	Tiştê te ev e.
Of course the son must respect his father.	Helbet divê kur hurmeta bavê xwe bide.
And you know you know.	Û hûn dizanin ku hûn dizanin.
It’s a great age for sex.	Ji bo seksê temenek mezin e.
It was an option.	Ew vebijarkek bû.
These dreams are very good.	Ev xewn pir baş in.
It's something written in the stars.	Ew tiştek di stêran de hatiye nivîsandin.
He felt it was a good place to hear the power.	Wî hîs kir ku ew cîhek baş e ji bo bihîstina hêzê.
Kind of, too.	Cûreyek, her weha.
Many people died in the attack.	Di êrîşê de gelek kes mirin.
The first call should receive all the results.	Banga yekem divê tevahiya encaman bigire.
What are you doin.	Tu çi dikî.
Hard work, folks.	Karê dijwar, gel.
The year has no interest in it.	Salê tu eleqeya wê tune.
It is very helpful.	Ew pir alîkar e.
It is an interesting combination of taste.	Tevliheviyeke balkêş a çêjê ye.
I have your result here.	Ez li vir encama we heye.
Then she turned the engine on.	Paşê wê motorê zivirî.
I felt my body start to slow down.	Min hest kir ku laşê min dest bi hêdîbûnê dike.
Marriage and children come later.	Zewac û zarok paşê tên.
People want their schools to be good.	Mirov dixwazin ku dibistanên wan baş bibin.
He decided to accept whatever was to come.	Wî biryar da ku her tiştê ku dê bibe qebûl bike.
He falls in front of my chest and puts his hands on my neck.	Li ber sînga min dikeve û destên xwe dixe stûyê min.
Before that I worked at a military base.	Beriya vê ez li baregeha leşkerî dixebitim.
Only this time with a human voice.	Tenê vê carê bi dengekî mirovî.
When we were together, of course, but often not together.	Dema ku em bi hev re bûn, bê guman, lê pir caran ne bi hev re bûn.
Not even new.	Ne jî nû ye.
No, he is not dead yet.	Na, ew hê nemiriye.
Must share this way.	Divê bi vî awayî parve bikin.
I wondered what happened to her.	Min meraq kir ku çi bi wê re bû.
For example I could not succeed.	Mînakî nikarîbû min bi ser keve.
They can be taken care of by parents.	Ew dikarin ji hêla dêûbavan ve bêne girtin.
The other is that we do not give up the four, only the second.	Ya din ev e ku em dev ji çaran bernedin, tenê duduyan.
Nothing was a problem.	Tiştek ne pirsgirêk bû.
When you speak, be sure to choose your words carefully.	Dema ku hûn dipeyivin, pê ewle bin ku hûn bi baldarî peyvên xwe hilbijêrin.
Night and day.	Şev û roj.
I pay for the ball.	Ez heqê xwe didim ber topekê.
My job is therapy.	Karê min terapî ye.
He saw the ground suddenly close to his face.	Wî erd ji nişka ve nêzîkî rûyê xwe dît.
did not listen to his wife and children.	guh nedaye jin û zarokên xwe.
I just wanted to run.	Min tenê xwest ku birevim.
In love you take it upon yourself.	Di evînê de te digre ser xwe.
That just isn’t true.	Ew tenê ne rast e.
I feel a new burden on me.	Ez barekî nû li ser min hîs dikim.
Or it was once, very obviously.	An jî ew carekê bû, pir eşkere.
He said the place is his responsibility.	Wî got ku cîh berpirsiyariya wî ye.
The gun came with everything he said he would.	Çek bi her tiştê ku wî got ew ê hat.
But you must maintain faith.	Lê divê hûn baweriyê biparêzin.
It comes home so late.	Wisa dereng tê malê.
We know the market and the teacher population.	Em bazar û nifûsa mamosteyan dizanin.
They tell him about the history of the third eye.	Ew ji wî re qala dîroka çavê sêyemîn dikin.
I never saw it.	Min qet nedît.
But if he shook his feet, he would fall.	Lê eger lingên xwe bihejanda, ew ê biketa.
You were not either.	Tu jî nebû.
But that should not mean you can do without it.	Lê divê ev neyê vê wateyê ku hûn bêyî vê yekê bikin.
This is very hard for me to achieve.	Ev ji bo min pir dijwar e ku ez bi dest bixim.
This is really happening.	Ev bi rastî diqewime.
I am very proud and amazed.	Ez pê gelek şanaz û matmayî me.
And it is natural.	Û ew xwezayî ye.
The life of the police is important.	Jiyana polîsan girîng e.
I do not know why she would give me this big number.	Nizanim çima wê ev jimare mezin bide min.
He took off his shirt.	Kirasê xwe kişand.
They were really not safe.	Ew bi rastî ne ewle bûn.
Think about each possible answer to each question.	Li ser her bersivek gengaz a her pirsek xwe bifikirin.
I can print.	Min karî çap bikim.
These people could not do so much with him.	Van mirovan nikarîbûn ewqasî bi wî bikin.
My memory is not what it used to be.	Bîra min ne ya ku bû ye.
It will run and it looks great.	Wê bi rêve bibin û ew pir xweş xuya dike.
The best.	Baştirîn.
I believe in him.	Ez ji wî bawer dikim.
Today, many of us will want money.	Îro, gelek ji me dê drav bixwazin.
See the article.	Di gotarê de bibînin.
They are never fast.	Ew qet zû ne.
Maybe not.	Dibe ku nebe.
He was the kind of man he was.	Ew celeb mirovek ew bû.
Let me turn my back and talk to you.	Bihêle ez pişta xwe bidim û bi we re bipeyivim.
I will eat their breakfast, lunch and dinner.	Min ê taştê, firavîn û şîvê wan bixwe.
There was an air over him.	Li ser wî hewayek hebû.
That core burns a bit.	Ew core hinekî dişewitî.
Two patients in this group died due to infection.	Du nexweşên vê komê ji ber enfeksiyonê mirin.
And, of course, night.	Û, bê guman, şev.
Like pictures taken of the person speaking.	Mîna wêneyên ku ji kesê ku diaxive hatine kişandin.
I had just entered some kind of cafe.	Ez nû ketibûm hin celeb qehwexaneyekê.
It will be very hot.	Ev ê pir germ be.
I needed to change.	Min hewce kir ku biguherim.
So they agreed.	Loma di nav wan de li hev kirin.
Remove the meat from the pan.	Goşt derxînin firaxekê.
However the screenshot of their model shows it as false.	Lêbelê dîmena dîmendera modelê wan wekî derewîn nîşan dide.
There are so many wonderful options around.	Li derdorê gelek vebijarkên hêja hene.
I think here before.	Ez li vir pêş de difikirim.
We have to start from there.	Divê em ji wir dest pê bikin.
But now he turned and I saw him.	Lê niha ew zivirî û ez dîtim.
Get up and share your thoughts.	Rabin û fikra xwe bêjin.
In one case, the analysis failed.	Di yek rewşê de, analîz têk çû.
I am still very sad that they are gone from this world.	Ez hîn jî pir xemgîn im ku ew ji vê dinyayê çûne.
You need to be clear about your goals and make informed decisions.	Pêdivî ye ku hûn armancên xwe bi zelalî destnîşan bikin û biryarên agahdar bidin.
By trying to correct it you do.	Bi hewldana rastkirina wê hûn dikin.
Pour into a light bowl.	Birijînin nav taseke sivik.
I want to talk to the family.	Ez dixwazim bi malbatê re biaxivim.
There was silence for a small space.	Ji bo cihekî piçûk bêdengiyek hebû.
Now, let’s check our progress.	Naha, em pêşveçûna xwe kontrol bikin.
They are like short hands in front of the body.	Ew mîna destên kurt li pêşiya laş in.
They saw it.	Wan ew dît.
Suddenly she could not stand herself.	Ji nişka ve wê nikarîbû xwe bisekine.
I love ‘love stories’.	Ez ji 'çîrokên evînê' hez dikim.
That operation was over.	Ku operasyon bi dawî bû.
And many things are in it.	Û gelek tişt di nav wê de ne.
I will not let you go there.	Ez nahêlim hûn herin wir.
It was sweet but not sweet.	Şîrîn bû lê ne şîrîn bû.
And it was two days later.	Û du roj şûnda bû.
And sorry for not calling.	Û bibore ji ber ku telefon nekiriye.
She saw it.	Wê ew dîtin.
That body is by no means popular.	Ew laş bi tu awayî populer e.
Before he got there he knew it was going to be very wet.	Berî ku ew bigihêje wir dizanibû ku ew ê pir şil be.
There was no television, no radio and no computer.	Ne televizyon, ne radyo û ne jî kompîtur hebû.
We may not even have a body of our own.	Dibe ku em ne xwediyê bedena xwe jî bin.
They are based on previous knowledge or actions.	Ew li ser zanîn an kiryarên berê têne çêkirin.
He was just very angry.	Ew tenê pir hêrs bû.
He really knows business.	Ew bi rastî karsaziyê dizane.
I hope there will be another white, though.	Ez hêvî dikim ku dê spîyek din hebe, her çend.
You drove home that night.	Te wê şevê ajot malê.
I was just looking for a flat place to run.	Ez tenê li cîhek daîre digeriyam ku ez birevim.
She sent me to primary and secondary schools.	Wê ez şandim dibistanên seretayî û navîn.
Then the era of rules begins.	Wê demê serdema qaydeyan dest pê dike.
To me that death is wrong.	Bi ya min ew mirin xelet e.
They selected the interview questions from a specific address.	Wan pirsên hevpeyvînê ji navnîşek diyarkirî hilbijart.
Still a library.	Hîn pirtûkxaneyek.
Their mother is our doctor.	Diya wan doktorê me ye.
Maybe it was his chance to make a mistake.	Dibe ku ev şansê wî bû ku xeletiya xwe bike.
There were some secrets between them that could not be revealed.	Di navbera wan de hinek sir hebû ku nedihatin hilgirtin.
The arms are perfect, will make more.	Milên bêkêmasî ne, dê bêtir çêbikin.
That's really not true.	Ew bi rastî ne rast e.
He confirms that it is only available for cash.	Ew destnîşan dike ku ew tenê ji bo drav tê de ye.
But really those days are over.	Lê ya rastî ew roj derbas bûne.
How fast.	Çiqas lez e.
So that's what it is.	Ji ber vê yekê ew e ku ew e.
And it will be very, very expensive.	Û ew ê pir, pir biha be.
I knew he was going to go inside.	Min dizanibû ku ew ê biçe hundur.
It will end tomorrow without air.	Ew ê sibê bê hewa biqede.
If she can not, then write it down.	Ger ew nikaribe, wê hingê binivîse.
Worried about her life.	Ji bo jiyana wê bi fikar.
Wants to stay under control.	Dixwaze di bin kontrola xwe de bimîne.
I do not know if there is anything there.	Ez nizanim ka tiştek li wir heye.
He stopped and walked towards her.	Ew rawesta û ber bi wê ve çû.
See connection description below for details of the process.	Ji bo hûrguliyên pêvajoyê li ravekirina têkçûna girêdanê li jêr binêrin.
I have another question.	Pirseke min a din heye.
She had long, dark hair and dark eyes.	Porê wê yê dirêj û tarî û çavên wê yên tarî hebûn.
It is very sweet.	Ew pir şîrîn e.
When he spoke, he looked very sad.	Gava ku dipeyivî, ew pir xemgîn xuya dikir.
When that's not the case, things get a little more complicated.	Dema ku ne wusa be, tişt hinekî tevlihevtir in.
People who are there want to be there.	Kesên ku li wir in dixwazin li wir bin.
She is married.	Ew zewicî ye.
Certainly not a business as a whole.	Bê guman ne karsaziyek wekî gelemperî.
No one knows what happens.	Kes nizane çi diqewime.
I took it from you.	Min ew ji te sitand.
Every student knows this.	Her xwendekarek vê yekê dizane.
I am currently working on tests.	Ez niha li ser testan dixebitim.
I can not completely believe how soon he came again.	Ez nikarim bi tevahî bawer bikim ka ew dîsa çiqas zû hatî.
Her confidence with him was impeccable.	Baweriya wê bi wî re bêkêmasî bû.
I was completely healthy and strong.	Ez bi tevahî saxlem û bi hêz bûm.
It's not a map.	Ew ne nexşeyek e.
We knew the water.	Me avê nas kiribû.
This was an important step, but language is not just a word.	Ev gaveke girîng bû, lê ziman ne tenê peyv e.
She was really beautiful, she did not lie.	Ew bi rastî bedew bû, wê derewan nedikir.
It was coming around him.	Li dora wî dihat.
Let us consider the two main differences.	Ka em du cûdahiyên sereke bisekinin.
To win a team title, everyone needs to.	Ji bo bidestxistina sernavek tîmek, her kes hewce dike.
Tears welled up in her eyes.	Ji çavên wê hêsir hatin.
We never received a response.	Me qet bersiv negirt.
It makes it easier for them to get back to you.	Ew ji wan re hêsantir dike ku vegerin we.
The rest of the cat is white.	Pisîka mayî spî ye.
Others say women are very scared.	Hinekên din dibêjin jin pir ditirsin.
That wall stands for us.	Ew dîwar ji bo me radiweste.
I just went inside and I asked.	Ez tenê ketim hundur û min pirsî.
One in five, most people can not do that.	Yek li dijî pêncan, pir kes nikarin wiya bikin.
His words and body language said something else.	Gotin û zimanê bedena wî tiştekî din digot.
It was amazing to watch.	Ji bo temaşekirinê ecêb bû.
It seems to continue forever.	Wusa dixuye ku her û her berdewam dike.
That man should not have died.	Ew mirov ne diviya bû bimira.
Had to take a chance.	Diviyabû şansê xwe bigirta.
We do not share your details with third parties.	Em hûrguliyên we bi aliyên sêyemîn re parve nakin.
No contact, no post, nothing.	Ne têkilî, ne post, ne tiştek.
If you have not read it, do so.	Ger we nexwendiye, wiya bike.
It is fun in thought.	Di ramanê de kêfxweş e.
She had never received such a service.	Wê tu carî xizmetek weha negirt.
But at least it was no longer dirty.	Lê qet nebe ew êdî pîs nebû.
At least he tries.	Bi kêmanî ew hewl dide.
Two to four eggs are laid.	Du çar hêk têne kirin.
It would have been so easy to leave me.	Dê ewqas hêsan bûya ku min bihêle.
Schools must be safe.	Divê dibistan ewle bin.
I do not know which is better.	Ez nizanim kîjan çêtir e.
And the customer really loved having him on their team.	Û xerîdar bi rastî jê hez kir ku ew di tîmê xwe de hebe.
You are on the right path as you do, but be careful.	Tu li ser riya rast î ku tu dikî, lê hay ji xwe hebin.
Receive for this salary.	Ji bo vê meaş distînin.
Could not work.	Nikariye bixebite.
The girl was very friendly.	Keçik pir heval bû.
I had a special interest in this research.	Eleqeya min a taybet bi vê lêkolînê re hebû.
I will sell the business.	Ez ê karsaziyê bifroşim.
All data are from three independent experiments.	Hemî dane ji sê ceribandinên serbixwe ne.
This difference must be made.	Divê ev ferq çêbibe.
Especially if they have children.	Bi taybetî eger zarokên wan hebin.
I was wearing bad clothes.	Min cil û bergên xerab li xwe kiribû.
He looked behind him, but the streets were mostly empty behind them.	Wî li paş xwe nêrî, lê kolan bi piranî li pişt wan vala bû.
The problem was also found on the half-dollar sample.	Pirsgirêk li ser nimûneya nîv dolar jî hate dîtin.
She wants her details.	Ew hûrguliyên wê dixwaze.
A summer night.	Şevek havînê.
You can make your whole life right.	Hûn dikarin tevahiya jiyana xwe rast bikin.
This is a good time for a phone call.	Ji bo telefonê demek baş e.
He lived there for three years.	Ew sê salan li wir jiya.
I'm glad they did not.	Ez kêfxweş im ku wan nekir.
I don't mind.	Bo min ne balkêş e.
I will see if it comes in.	Ez ê bibînim ka ew tê de ye.
They are amazing clothes.	Ew cilên ecêb in.
Our customer service team will provide you with a return number.	Tîma meya karûbarê xerîdar dê jimareyek vegerê ji we re peyda bike.
I have been running away ever since.	Ji wê demê ve ez direvim.
Your world has made a provision that it could not serve at this time.	Dinyaya we tedarek kir ku vê gavê nikarîbû jê re xizmet bike.
He actually had a degree in law.	Ew bi rastî xwediyê bawernameya hiqûqê bû.
Feel free to drop by and follow me.	Bi dilxwazî ​​dakevin û min bişopînin.
Mirov v.	Mirov v.
Neither of us even thinks about sex, or does not think about it.	Ne ji me jî li ser seksê nafikirin, an jî wê nafikirin.
This may solve the problem.	Ev dibe ku pirsgirêk çareser bike.
This is the best book on the subject.	Ev pirtûka herî baş e li ser mijarê.
Great food and wine.	Xwarin û şeraba mezin.
There are weeks.	Bi hefteyan heye.
What actually happened was much worse.	Ya ku di rastiyê de qewimî pir xirabtir bû.
It is important that he get this message.	Girîng e ku ew vê peyamê bigire.
So far, at least.	Heya nuha, bi kêmanî.
What he expected, he did not know.	Çi hêvî dikir, wî nizanibû.
She thought, it was like pain.	Ew difikirî, mîna êşê bû.
But, the picture today is not like that.	Lê, wêne îro ne wek xwe ye.
see s.	s bibînin.
I believe they tried to attack some people here.	Bi baweriya min hewl dan êrîşî hinek kesên li vir bikin.
The three of us walked slowly towards the water.	Em sê kes hêdî hêdî ber bi avê ve çûn.
If you are not under us you are the enemy.	Ger hûn ne ji me bin hûn dijmin in.
The dogs were happy.	Kûçik kêf bûn.
You ask for time.	Hûn wextê dipirsin.
So the boy sees them.	Ji ber vê yekê kurik wan dibînin.
That creates an immediate problem.	Ku pirsgirêkek yekser diafirîne.
They had some developmental problems.	Hin pirsgirêkên wan ên pêşveçûnê hebûn.
She loved dogs, and they loved them.	Wê ji kûçikan hez dikir, û wan jê hez dikir.
They may have turned off the lights.	Dibe ku wan çira vemirandine.
She said nothing immediately.	Wê yekser tiştek negot.
The entire time spent for these activities was unrelated.	Tevahiya dema ku ji bo van çalakiyan derbas bû ne girêdayî bû.
I do not know what will happen.	Nizanim ew ê çi bibe.
And variety was key.	Û cûrbecûr sereke bû.
She recognized this from a previous attack on this station.	Wê ev yek ji êrîşa berê ya li ser vê qereqolê nas kir.
I walked a long way from school.	Ez ji dibistanê rêyeke dirêj meşiyam.
I'll send them to you, he said and went out.	Ezê wan ji te re bişînim, got û derket derve.
And there we have it.	Û li wir me heye.
I want you both to understand this.	Ez dixwazim ku hûn herdu jî vê yekê fêm bikin.
They have some amazing features.	Ew çend taybetmendiyên ecêb hene.
He can only turn around and walk.	Ew tenê dikare li dora xwe bizivire û bimeşe.
But in the event of a low interest rate these companies will benefit.	Lê di dema rêjeya faîzê ya kêm de dê ev pargîdanî qezenc bikin.
None of us got it right.	Kesek ji me rast nehat.
The more we grow, the more we know.	Em çiqas mezin dibin, em bêtir dizanin.
It goes on forever.	Ew her û her diçe.
Now that goal has been achieved.	Niha ew armanc pêk hatiye.
I will make a few phone calls.	Ez ê çend telefonê bikim.
I can only eat.	Ez tenê dikarim bixwim.
Everyone’s eye was on this game.	Çavê hemûyan li ser vê lîstikê bû.
Incorporate your skills and experience.	Tevlî jêhatîbûn û ezmûnên we.
My truck is a fish.	Kamyona min masî ye.
He was accommodated in a comfortable hotel.	Ew li otêlek xweş hat danîn.
But the attempt failed.	Lê hewldan têk çû.
But he failed.	Lê ew têk çû.
We have an empty bottle and one has just started.	Me şûşeyek vala heye û yek jî nû dest pê kiriye.
It seems he has found someone he is happy with.	Wusa dixuye ku wî kesek dîtiye ku pê re kêfxweş e.
Not to mention it is not dangerous.	Nabêje ne xeter e.
It was a volunteer.	Ew dilxwaziyek bû.
Factors such as these were associated with a recent diagnosis in those tested.	Faktorên bi vî rengî bi teşhîsa dawîn re di nav kesên hatine ceribandin de têkildar bûn.
Think about the boy.	Li ser lawik fikirî.
He knows how to go deep.	Ew dizane ku çiqas kûr biçe.
Assisted in animal experiments.	Alîkariya ceribandinên heywanan kir.
Just back last year.	Tenê vegeriya sala borî.
The same thing was happening at the power plant.	Heman tişt li ser santralê jî dihat.
So it was just so amazing.	Ji ber vê yekê ew tenê pir ecêb bû.
I was coming to check on you.	Ez dihatim ku te kontrol bikim.
Or maybe another method is used.	An jî dibe ku rêgezek din tê bikar anîn.
I have found that some questions come out more than others.	Min dît ku hin pirs ji yên din pirtir derdikevin.
Our heart is the center of our being.	Dilê me navenda hebûna me ye.
The service is free.	Xizmet belaş e.
If we do not have respect, we can not make peace.	Ger em nebin xwedî rêz, em nikarin aştiyê pêk bînin.
Gave me such a wonderful gift.	Ji min re diyariyek wusa xweş kirî.
He was calm.	Ew aram bû.
He stopped and plunged into the water.	Ew rawestiya û di nav avê de destnîşan kir.
Every death is a small death for you.	Her mirinek ji bo we mirinek piçûk e.
Do not drink too much.	Zêde venexwarin.
In fact, companies need to change in order to survive.	Bi rastî, pargîdanî hewce ne ku biguhezînin da ku bijîn.
Her face was red, but she did not cry.	Rûyê wê sor bû, lê negirî.
I have seen that movie many times.	Min ew fîlm gelek caran dîtiye.
Lots of fun.	Gelek kêf.
Okay, it's over now.	Okay, êdî qediya.
Parents with children.	Dê û bav bi zarokan re.
I'm hot.	Ez mayî germ im.
It paved the way for good communication.	Ew rê li ber danûstendina baş girt.
Towards the station.	Ber bi qereqolê.
Do what is legal.	Çi qanûnî ye bike.
There is nothing surprising about this.	Li ser vê yekê tiştek ecêb tune.
Maybe this is news.	Dibe ku ev nûçe ye.
I did the same.	Min jî wisa kiriye.
I can not deal with cold hands and feet.	Ez nikarim bi dest û lingên sar re mijûl bibim.
Watch a friend you approach.	Hevalekî ku hûn ber bi wî ve tên temaşe bikin.
They knew this was not their place.	Wan dizanibû ku ev der ne cihê wan e.
They were one of my favorite bands at the time.	Ew di wê demê de yek ji komên min ên bijare bûn.
It was.	Dibû.
It should have been like this.	Diviyabû bi vî awayî bûya.
This group means a lot to me right now.	Ev kom niha ji bo min gelek wate ye.
If that was the goal, it seems to be working.	Ger ew armanc bû, ew xuya dike ku dixebite.
For this we will move our feet.	Ji bo vê em ê lingên xwe biçînin.
I still pick on him.	Ez hîn jî li ser wî hildibijêrim.
That's very good.	Ew pir baş e.
In other words, it makes sense to add truth to the records.	Bi gotineke din, ew aqil e ku meriv rastiyê li ser tomaran zêde bike.
Oh, his poor, beautiful wife.	Ax, jina wî ya belengaz, bedew.
This is sometimes called the cold filling process.	Ji vê yekê re carinan pêvajoyek dagirtina sar tê gotin.
As a person or as a community.	Wek mirov an jî wek civak.
Just for fun.	Tenê ji bo kêfê.
But my heart died that day.	Lê dilê min wê rojê mir.
Play games that work on this as well.	Lîstikên ku li ser vê yekê dixebitin jî bilîzin.
It was very frustrating, really.	Ew pir xemgîn bû, bi rastî.
Not much, but enough.	Ne pir, lê bes.
I could not wait for you.	Min nekarî li benda te bim.
But we got into this stupid crowd.	Lê em ketin nav vê girseya bêaqil.
Just because it makes me a better player.	Tenê ji ber ku ev min lîstikvanek çêtir dike.
And from this account these stories were passed from one person to another.	Û ji vî hesabî ev çîrok ji kesekî derbasî kesekî din bûn.
By all means the same thing.	Bi her awayî tê wateya heman tiştî.
That might be a problem.	Ew dibe ku pirsgirêkek.
May be part of a book in development.	Dibe ku beşek pirtûkek di pêşveçûnê de be.
It can be.	Ew dikare bibe.
Thirty seconds pass.	Sî saniye derbas dibe.
He was such a sweet young man.	Ew xortekî wisa şîrîn bû.
It is the only one that we do not have direct access to.	Ew tenê yek e ku rasterast gihîştina me tune.
Or lie to you.	An jî derewan li te bike.
The language they speak has also changed.	Zimanê ku ew diaxivîn jî hat guhertin.
I'm a fat man.	Ez mirovekî qelew im.
The woman grabbed him by the arm.	Jina li kêleka xwe girt.
I expect more from myself.	Ez ji xwe bêtir hêvî dikim.
It is not unique.	Ne yekta ye.
Peace is here.	Aştî li vir e.
And he was not lying in the snow.	Û ew di berfê de razayî nebû.
I will be more helpful here.	Ez ê li vir bêtir alîkar bim.
This is my first time.	Ev yekem car min e.
He was friendly, warm.	Ew heval, germ bû.
It felt like nothing had ever happened.	Mîna ku qet tiştek nebû êşand.
We were lost in the crowd.	Em di nav gel de winda bûn.
No one wants to forget this.	Kes naxwaze vê ji bîr neke.
In battle the soldiers took what was out of their hands.	Di şer de leşkeran çi ji destê wan dihat girtin.
If anything, the opposite is true.	Ger tiştek hebe, berevajî rast e.
No rule is completely effective.	No qayde bi temamî bi bandor e.
He could not hurt you.	Wî nikarîbû zirarê bide te.
I should not have said that about your parents.	Diviyabû min ew tişt li ser dê û bavê te negota.
You will survive, your child will survive.	Hûn ê sax bimînin, zarokê we wê sax bimîne.
In humans, similar effects are seen.	Di mirovan de, bandorên wekhev têne dîtin.
A woman and a girl.	Jin û keçek.
You decide if it's worth it.	Hûn biryar didin ka ew hêja ye.
If you enjoy making a set card with a card, then do it.	Heke hûn ji çêkirina qerta set bi qerta kêfê digirin, wê hingê bikin.
Since then, his professional career begins.	Ji hingê ve, kariyera wî ya pîşeyî dest pê dike.
He felt she was holding him back.	Wî hîs kir ku ew wî paşde digire.
Again it was spring and the windows were open.	Dîsa bû bihar û pencere vekirî bûn.
I decided to go.	Min biryar da ku ez biçim.
They are on it and in it.	Ew li ser wê û di wê de ne.
Sell ​​as much as you want.	Tiştê ku hûn bi qasî ku hûn jê bixwazin bifroşin.
I jumped on the bar and pulled myself up.	Ez bazdam ser bar û min xwe kişand ser.
I care about you and your father.	Ez xema te û bavê te dikim.
On the left side was the company number.	Li milê çepê hejmara şirketê bû.
Now is a good time to tell him.	Niha demek baş e ku meriv jê re bêje.
If nothing else appears, he can go home.	Ger tiştek din xuya nebe, ew dikare here malê.
But it should not have happened that way.	Lê diviyabû bi vî awayî nebûya.
I went around the house to the kitchen garden.	Ez li dora malê çûm baxçeyê metbexê.
Could not think of his name.	Nikaribû navê wî bifikire.
Do not choose fear.	Tirsê hilnebijêrin.
But if so, the patient will feel better immediately.	Lê heke wusa be, nexweş dê tavilê xwe baştir hîs bike.
By the time he got back we had six runs.	Wexta ku ew vegeriya em şeş bazdan.
We will have light as long as we have it.	Em ê heta ku em ê hebin, ronahiya me hebe.
I am very proud of our work.	Ez bi karê me pir serbilind im.
Below are four walls.	Li jêr çar dîwar têne xuyang kirin.
We had a good five years and a bad night.	Me pênc salên xweş û şevek xerab derbas kir.
I went there too.	Ez jî çûm wir.
This doubt explained a few things, she doubted.	Vê guman çend tiştan rave kir, wê guman kir.
There are many red roads.	Gelek rêyên sor hene.
He did not believe he had asked him for a day.	Wî bawer nedikir ku wî ji wî re rojek xwestibû.
The message of the dream was that it was not about me.	Peyama xewnê ew bû ku ne li ser min bû.
You know it was a very difficult summer.	Hûn dizanin ku ev havîn pir dijwar bû.
Ne hene.	Ne hene.
We told them that we do not accept this.	Me ji wan re got ku em vê yekê qebûl nakin.
Still we go.	Dîsa jî em diçin.
In this weather.	Di vê hewayê de.
We provide an online order for removal.	Em ji bo derxistinê fermanê serhêl pêşkêş dikin.
No one had done this to him before.	Berê kesî ev tişt jê re nekiribû.
She would pay for everything other than that.	Wê ji bo her tiştê din ji bilî wê pereyan bida.
He was interested.	Ew eleqedar bû.
However, research shows that this is not the case.	Lêbelê, lêkolîn nîşan didin ku ev ne wusa ye.
Watch it or not.	Temaşe bikin an na.
We have to eat.	Divê em bixwin.
Maybe it is in their minds.	Dibe ku ew di hişê wan de ye.
I was talking.	Min dipeyivî.
It was just weird.	Ew tenê xerîb bû.
I have a really bright future ahead of me.	Pêşerojeke bi rastî geş li pêşiya min heye.
Today's names? 	Navên îro?
she said.	wê got.
The first time is usually for fun.	Cara yekem bi gelemperî ji bo kêfê ye.
It works very well.	Ev pir baş dimeşe.
Maybe you just throw an exception here.	Dibe ku hûn tenê îstîsnayek li vir bavêjin.
One mistake can lead to death.	Yek xeletî dikare bibe sedema mirinê.
We are a company.	Em şirketek in.
That was my world.	Ew cîhana min bû.
You never do.	Tu carî nakî.
Belief in masculinity is the same.	Baweriya bi mêranî jî wisa ye.
This will build up slowly from the bottom up.	Ev ê ji binî ve hêdî hêdî ava bibe.
You will do something stupid and see the damage.	Hûn ê tiştekî ehmeqî bikin û zirarê bibînin.
I didn’t want it to go any further.	Min nexwest ku ew bêtir biçe.
The girl's face was very yellow.	Rûyê keçikê pir zer bûbû.
He leaned against the window and quickly showed me what to do.	Wî xwe da ber pencereyê û bi lez nîşanî min da ku ez çi bikim.
Everything else here is really cool.	Her tiştê din li vir bi rastî xweş e.
Everyone looked out the windows.	Her kesî ji pencereyan mêze kir.
I need you.	Pêwîstîya min bi te heye.
She had some good ideas.	Hin ramanên wê yên baş hebûn.
This is like a cry of war.	Ev wek hawara şer e.
More women will make mistakes.	Jin zêdetir wê xeletiyê bikin.
Honest people, the working class went out for a good while.	Mirovên dilpak, çîna karker ji bo demek baş derketin derve.
The drug remained in the medium during the experiments.	Derman di nav ceribandinan de di navgîniyê de ma.
The phone rang and she did not answer.	Telefon hat û wê bersiv neda.
Both writers wanted to see the world because they were too young.	Herdu nivîskaran ji ber ku pir piçûk bûn dixwestin dinyayê bibînin.
I mean listen to how silly it seems.	Yanî ez guhdarî bikim ka ev çiqas bêaqil xuya dike.
Come to me and tell me what you have.	Tu were ba min û ji min re bêje ka te çi heye.
I went too far.	Ez pir dûr ketim.
I feel responsible.	Ez xwe berpirsiyar hîs dikim.
Wait a while before you respond.	Berî ku hûn bersiv bidin, demek bisekinin.
No, in fact, it really happened and appeared on national television.	Na, bi rastî, ev rastî qewimî û di televîzyona neteweyî de derket.
I have to see her.	Divê ez wê bibînim.
The child, coming very soon.	Zarok, pir zû dihat.
People came every evening.	Gel her êvar dihat.
But it will not happen, she told herself.	Lê ew ê nebe, wê ji xwe re got.
But the cases here have no application.	Lê dozên li vir tu sepanê ne.
Consider modern version control systems.	Pergalên kontrolkirina guhertoya nûjen bifikirin.
I ask him questions.	Ez jê pirsan dikim.
This came from the right thing.	Ev ji tiştekî rast hat.
Stay calm now.	Niha bêdeng bimînin.
I pay attention to books.	Ez bala xwe didim pirtûkan.
Immediately and not directly in itself.	Yekser û di xwe de jî ne yekser.
It shook a little.	Ew hinekî hejand.
There is no way to get away from one.	Tu rê tune ku meriv ji yekî dûr bikeve.
It was a red, button-down style of dress.	Ew şêwaza cilê sor, bişkojk bû.
His heart is big.	Dilê wî mezin e.
But this did not happen.	Lê ev nedibû.
I could not get myself started.	Min nikarîbû xwe bidim destpêkirin.
I watched for months as he slowly died.	Min bi mehan temaşe kir ku ew hêdî hêdî dimire.
Baran.	Baran.
Only he does not look very professional.	Tenê ew e ku ew pir profesyonel xuya nake.
Some man from her church.	Hin zilamek ji dêrê wê.
Participated in research design.	Di sêwirana lêkolînê de beşdar bûn.
We do more than their parents.	Em ji dê û bavên wan zêdetir dikin.
She is beautiful too.	Ew jî bedew e.
But it is a fact.	Lê rastiyek e.
I did it.	Min ew kiriye.
We look forward to hearing from you soon.	Em hêvî dikin ku di demek nêzîk de ji we bibihîzin.
So we continue as normal.	Ji ber vê yekê em wekî normal berdewam dikin.
A complete clinical response was obtained in both patients.	Bersiva klînîkî ya bêkêmasî di her du nexweşan de hate bidestxistin.
I'm sure you will get your baby soon.	Ez bawer dikim ku hûn ê di demek nêzîk de zarokê xwe bistînin.
But despite this, he stood tall and strong.	Lê tevî vê yekê jî, ew bilind û bi hêz sekinî.
My life was a country song.	Jiyana min straneke welat bû.
I thought it works well.	Min fikirîn ku ew baş dike.
I hope he was not one of your people.	Ez hêvî dikim ku ew ne ji gelê we bû.
Otherwise not so much.	Wekî din ne ewqas.
I have not, you see.	Min tune, hûn dibînin.
You will love it !.	Hûn ê jê hez bikin!.
It lets me know that people really do.	Ew ji min re dide zanîn ku mirov bi rastî wan dikin.
You are part of it.	Hûn beşek ji wê ne.
Enter the personal information that you will have on the page.	Agahdariya kesane ya ku hûn ê li ser rûpelê hebin têkevin.
They are afraid of her.	Ew ji wê ditirsin.
It has happened.	Ew bûye.
It really was.	Bi rastî jî ew bû.
It seemed that every possibility was taken into consideration.	Xuya bû ku her îhtimal li ber çavan hat girtin.
I know how he does things, and he runs the show.	Ez dizanim ew çawa tiştan dike, û ew pêşandanê dimeşîne.
Of course he lived in the worst.	Bê guman ew di xirabtir de jiya.
But war is like that.	Lê şer jî wisa ye.
Some players are waiting to hear about the games.	Hin lîstikvan li bendê ne ku li ser lîstikan bibihîzin.
Then she suddenly raised her head and looked straight at him.	Paşê wê ji nişka ve serê xwe rakir û rast li wî nihêrî.
So I got tired.	Ji ber vê yekê ez westiyam.
It's fast, easy, free and worth a try.	Ew zû, hêsan, belaş e û li ser vê yekê jî ceribandin e.
There was no spirit.	Ruh tune bû.
In general, this game changes for everyone.	Bi gelemperî, ev lîstik ji bo her kesî diguherîne.
Turned and stopped a few more times.	Çend carên din zivirî û sekinî.
He asked me to stay with him until he was finished.	Wî ji min xwest ku ez bi wî re bimînim heta ku ew xilas bibe.
And by doing so, it is irrelevant.	Û bi kirina wê, ew ne têkildar e.
It is a big city, many things happen every day.	Bajarekî mezin e, her roj gelek tişt diqewimin.
We both got the things we wanted.	Me herduyan jî tiştên ku me dixwest digirtin.
Tell me the gospel.	Mizgîniyê ji min re bêje.
I took a deep breath, my eyes wide.	Min bêhneke dijwar kişand, çavên min bel bûn.
But the details are important.	Lê hûrgulî girîng in.
The accused entered the apartment with a knife in his hand.	Bersûc bi kêra hê di dest de ket hundirê apartmanê.
The shoe itself will scream like it did in this case.	Dê pêlav bi xwe jî wekî ku di vê rewşê de kir qîrîn.
Shows something.	Tiştekî nîşan dide.
Please try again later.	Ji kerema xwe paşê dîsa biceribîne.
There were many of them in the game.	Di lîstikê de gelek ji wan hebûn.
Look, look behind you, the man is gone.	Binêre, li paş xwe binêre, mêrik çûbû.
Everything happened very quickly.	Her tişt pir zû qewimî.
There is a quiet young man in my class who does not speak.	Di pola min de xortek bêdeng heye ku napeyive.
True I guess they could be the same thing.	Rast e ez texmîn dikim ku ew dikarin heman tişt bin.
The result was books like this.	Encam pirtûkên bi vî rengî bûn.
Took time for damage.	Ji bo zirarê dem girt.
Literature is a part of our lives.	Wêje beşek ji jiyana me ye.
No need to work.	Ne hewce ye ku meriv bixebite.
That argument is not presented here.	Ew arguman li vir nayê raberkirin.
What was there was here.	Ya ku hebû li vir bû.
I looked around at the guns.	Min li dora çekan nihêrî.
However, it did not have to be that high.	Her wusa, ne hewce bû ku ew qas bilind bibûna.
Very, very cold.	Pir, pir sar.
We will be careful.	Em ê baldar bin.
He did the job quickly.	Ew karê bilez kir.
Darkness was all over.	Tarî tev bû.
Of course it goes forward.	Helbet ber bi pêş ve diçe.
A person can be very big.	Mirovek dikare pir mezin be.
And she said you are beautiful too.	Û wê got ku hûn jî xweş in.
Very red lips.	Lêvên pir sor.
So when you get out there, you will know exactly what you are doing.	Ji ber vê yekê gava ku hûn derkevin wir, hûn ê tam zanibin ku hûn çi dikin.
My brother and I went and got some training.	Ez û birayê xwe çûn û hinekî perwerde kirin.
I thought of making an answer, but it never works.	Ez fikirîm ku bersivek çêbikim, lê ew çu carî kar nake.
Stay true to your mission.	Bi mîsyona xwe re rast bimînin.
What has been done has been done and has no meaning.	Tiştê ku hatiye kirin, hatiye kirin û ti wateya wê tune ye.
Then the banging started.	Paşê bangan dest pê kir.
We can not go in, you can not go out either.	Em nikarin bikevin hundir, hûn jî nikarin derkevin derve.
I wanted to drink water, but I could not find it anywhere.	Min avek vexwarin xwest, lê li tu deverek min nedît.
She shook her head as no words came out in front of her.	Ji ber ku tu gotin derneketin pêş wê serê xwe hejand.
Our interests were one.	Berjewendiyên me yek bûn.
He was much better than anyone my party went against.	Ew ji her kesê ku partiya min li dijî wî dimeşiya pir çêtir bû.
He worked for half a year in door-to-door sales.	Ew nîv sal di firotina derî bi derî de xebitî.
Once he entered his mother who was changing in her bed.	Carekê ew ketibû hundurê diya xwe ku di razana xwe de diguherî.
And the team didn’t play well either.	Û tîm jî baş nelîst.
The whole house is with us.	Tevahiya malê li cem me ye.
Do not try the same approach with him.	Bi wî re heman nêzîkatiyê neceribîne.
Looked at the fire.	Li êgir mêze kir.
I went inside after that.	Ez piştî wê ketim hundir.
We have the following main results.	Encamên me yên sereke yên jêrîn hene.
This is the list.	Ev lîste ye.
Bringing his gaze down, close to the ground.	Nêrîna xwe tîne xwarê, nêzîkî erdê dike.
This may have been due to a ground effect.	Dibe ku ev ji ber bandorek erdê bû.
There is no dry skin.	Li wir çermê hişk tune.
I had time to try and try new things.	Wextê min hebû ku ez ceribandin û tiştên nû biceribînim.
Not once in my entire life.	Di tevahiya jiyana min de ne carekê.
Add the code below.	Koda jêrîn lê zêde bike.
For many of them it was their first appearance on the record.	Ji bo gelek ji wan ew yekem xuyabûna wan a tomar bû.
The second most relevant open question is.	Pirsgirêka vekirî ya herî têkildar ya duyemîn e.
Now they were growing bigger, moving forward.	Niha ew ji wêdetir mezin dibûn, ber bi pêş ve diçûn.
But this gives the same result as before.	Lê ev yek heman encamê wekî ya berê dide.
It takes everything we build just to succeed.	Her tiştê ku em çêdikin digire tenê ji bo ku em bi ser bikevin.
Or just go somewhere else.	An jî bi tenê biçin cîhek din.
There is no other way.	Rêyeke din nîne.
There were times when it was not.	Demên ku wê nebûn.
This is the second income reference.	Ev referansa hatina duyemîn e.
Maybe we are right.	Dibe ku em rast bin.
I am not sure of the details.	Ez ji hûragahiyan ne bawer im.
Was asleep.	Di xew de bû.
I give my customers a simple referral mechanism for everything.	Ez xerîdarên xwe mekanîzmayek referansê ya hêsan didim her tiştî.
Women themselves do not have the power to end sexual violence.	Jin bi xwe xwedî wê hêzê ne ku dawî li tundiya zayendî bînin.
This is done in a period of three to four hours.	Ev di heyama sê-çar saetan de tê kirin.
I work for players.	Ez ji bo lîstikvanan dixebitim.
If she says yes, then she will feel as described above.	Ger ew dibêje erê, wê hingê wê wekî ku li jor hatî destnîşan kirin hîs bikin.
Cells that are captured in the culture medium are used as a reference control.	Hucreyên ku di navgîniya çandê de têne girtin wekî kontrolek referansê têne bikar anîn.
It is in the room next to the bathroom.	Ew di jûreya kêleka hemamê de ye.
The flowers appear on the ground.	Kulîlk li erdê xuya dibin.
But he was a man.	Lê ew mêr bû.
Let’s focus on the back.	Em li ser paşê bisekinin.
Pay attention to how things are done.	Meriv çawa tiştan dike, bala xwe bide tiştan.
But it should not be so.	Lê divê ne wisa be.
Each may respond differently to treatment.	Dibe ku her yek bi rengek cûda bersivê bide dermankirinê.
He knew he would never have a chance to sell me.	Wî dizanibû ku tu carî şansê wî tune ku min bifroşe.
Not a word.	Ne peyvek.
He just didn’t say anything, and she didn’t notice.	Wî tenê tiştek negotibû, û wê ferq nekiribû.
Receiving this time is similar to the past.	Wergirtina vê carê dişibe dema borî.
You may not have been together much before you met your wife.	Dibe ku we berî ku hûn jina xwe nas bikin pir bi hev re neçûn.
I made a connection.	Min têkiliyek çêkir.
I will take care of you when you have a baby.	Ez ê lênêrîna te bikim dema ku tu li zarokê xwedî bikî.
There was a memory.	Bîr hebû.
Well, not after.	Baş e, ne piştî.
Like you said you can not tell anyone.	Weke ku te got tu nikarî ji kesî re bibêjî.
The wind hit his chest.	Ba li sînga wî xist.
The ideal strategy depends on the goals of the government.	Stratejiya îdeal bi armancên hikûmetê ve girêdayî ye.
This is about them.	Ev li ser wan e.
They told their story.	Wan çîroka xwe gotine.
You have a weapon in your hand.	Di destê te de çek heye.
He has no phone.	Telefona wî tune.
I had a father.	Bavê min hebû.
At least that's what he said.	Bi kêmanî ev tişt jê re got.
It doesn’t have to be that hard.	Ew qas dijwar nabe.
Rocky, hard place.	Kevir, cîhê dijwar.
You should think so.	Divê hûn wisa bifikirin.
Now we are waiting.	Niha em li bendê ne.
We still have to be patient.	Divê em hîn jî sebir bikin.
A house for cleaning.	Xaniyek ji bo paqijkirinê.
I really thank you for what you are doing for me.	Ez bi rastî ji tiştê ku hûn ji bo min dikin spas dikim.
You will live your whole life and not love anything.	Hûn ê tevahiya jiyana xwe bijîn û ji tiştekî hez nekin.
Now it is completely different.	Niha bi tevahî cûda ye.
It is a very personal story.	Çîrokek pir kesane ye.
There are two straightforward options.	Du vebijarkên yekser hene.
New big heads were made exactly once this year.	Îsal tam carekê serê nû yên mezin hatin çêkirin.
This of course seems to make her lose weight.	Ev bê guman xuya dike ku wê giraniya xwe winda bike.
It was just a culture shock for him.	Ew ji bo wî tenê şokek çandî bû.
Make friends with the police, they are there to protect us.	Bi polîsan re hevaltiyê bikin, ew ji bo parastina me li wir in.
Use.	Bikartê.
We do not reveal.	Em eşkere nakin.
They are not her natural expression.	Ew îfadeya wê ya xwezayî ne.
His appearance was one.	Xuyabûna wî yek bû.
I was expecting to feel bad.	Min hêvî dikir ku ez xwe xirab hîs bikim.
Participation was in the interpretation of the overall results.	Beşdarî şirovekirina encamên giştî bû.
There can be no progress with leaders like this.	Bi rêberên bi vî rengî pêşketin çênabe.
Yes he had.	Erê wî hebû.
Of course this was his move.	Helbet ev tevgera wî bû.
I looked over and I saw that a black man was also ready.	Min li ser mêze kir û min dît ku zilamek reş jî amade ye.
In any case, it was not his job to force it.	Di her rewşê de, ne karê wî bû ku zorê bide.
They planned to go out that night.	Wan plan kir ku wê şevê derkevin derve.
She was right.	Wê rast gotibû.
There are many options for displaying them.	Ji bo nîşandana wan gelek vebijark hene.
His print just came out in the system.	Çapa wî tenê di pergalê de derket.
We act where we have concerns.	Li ku derê fikarên me hebin em tevdigerin.
The sample is very small.	Nimûne pir piçûk e.
No serious complications were found in our series.	Di rêzefilmên me de tu tevliheviyên giran nehatin dîtin.
Well said, their wine was very good.	Welê got, şeraba wan pir xweş bû.
The reaction of the audience was strong.	Reaksiyona temaşevanan xurt bû.
Maybe that’s something to think about.	Dibe ku ew tiştek ku bifikirin.
There is no connection for him.	Ji bo wî têkilî tune.
He was waiting for someone he knew had information.	Ew li benda yekî ku wî dizanibû ku agahdariya wî heye.
In time to see them.	Di wextê de ji bo dîtina wan.
The base is not fragmented.	Bingeh nayê perçe kirin.
Getting started with the rule will be easy.	Destpêkirina bi qaîdeyê dê hêsan be.
You left your mother.	Te diya xwe berda.
Still, up to an hour of heat will not hurt.	Dîsa jî, heya saetek ji germê dê zirarê neke.
I left the day after the surgery.	Ez roja piştî emeliyatê derketim.
It just doesn’t need respect.	Ew tenê hewcedariya rêzgirtinê nake.
There are so many things to lose.	Gelek tişt hene ku winda bikin.
We briefly describe their example.	Em bi kurtî mînaka wan vedibêjin.
It seems like how one continues to get lost.	Wusa dixuye ku meriv çawa berdewam dike winda bû.
Both contain content with relatively similar quality.	Her du naveroka bi qalîteya nisbeten wekhev diyar dikin.
Everything just feels good.	Her tişt tenê baş hîs dike.
I stopped it.	Min ew rawestandin.
Without contact, there is no demand.	Bê têkilî, daxwaz tune.
He was a deep and wonderful man.	Ew mirovekî kûr û ecêb bû.
I was obviously wrong.	Ez eşkere şaş bûm.
And then there seem to be a lot of heads on this.	Û paşê li ser vê yekê xuya dike ku gelek serî hene.
Go do your best things.	Herin tiştên xwe yên herî baş bikin.
The effect may not be great.	Dibe ku bandor ne mezin be.
In this respect he was right.	Di vî warî de ew rast bû.
There are a few things we need to discuss.	Çend tişt hene ku divê em nîqaş bikin.
So, you will work for my daughter.	Ji ber vê yekê, hûn ê ji bo keça min bixebitin.
It drew me into the character.	Wê ez kişandim nav karakterê.
Talked to my dad then.	Wê demê bi bavê min re axivîn.
Unfortunately, nothing will come of this building.	Mixabin, wê tiştek neyê vê avahiyê.
Before the big day they were very helpful.	Berî roja mezin ew pir arîkar bûn.
Make your way and decide where the train will go.	Rêyê deynin û biryar bidin ku trên dê biçe ku derê.
I did not record it.	Min ew tomar nekir.
But this is another matter.	Lê ev mijareke din e.
I'm sorry about that.	Ez ji ber vê yekê xemgîn im.
He had news, what little.	Xebera wî hebû, çi hindik bû.
It was necessary.	Ew hewce bû.
I really feel for them and so on.	Ez bi rastî ji wan re hest dikim û hwd.
You can also see some of my employees in those photos.	Hûn dikarin çend xebatkarên min jî di wan wêneyan de bibînin.
Stay at a hotel.	Li otêlekê bimîne.
We feel we are getting worse than those around us.	Em hîs dikin ku em ji yên li dora xwe xirabtir dibin.
We are not alone.	Em bi tenê ne.
Some time ago she was born, and a name was given to her.	Demek berê ew ji dayik bû, û navek jê re hat dayîn.
It's too far for that.	Ji bo vê yekê dûr e.
The last one you want to lose or stay late.	Ya dawî ku hûn dixwazin winda bibin an dereng bimînin.
Write it in a letter.	Wê di nameyekê de binivîsîne.
It looks great with the home button size.	Ew mezinahiya bişkoja malê xweş xuya dike.
The car did not respond.	Otomobîl bersiv neda.
I can see you walking down the aisle with your smart clothes and accessories.	Ez dikarim bibînim ku hûn bi cil û bergên xwe yên jîr di rê de dimeşin.
I remember there were three of us.	Tê bîra min em sê kes bûn.
Great deal, he says.	Peymana mezin, ew dibêje.
Wanted to move fast.	Dixwest bi lez hereket bike.
We met in battle.	Me di şer de hev dît.
The cold is terrible.	Serma tirsnak e.
The water shortage was very low.	Bi kêmbûna kêmbûna avê pir kêm bû.
Will to stop that.	Dê ji bo rawestandina ku.
Welcome to my life !.	Bi xêr hatî jiyana min!.
If, if, if.	Ger, heke, heke.
Do not love it, do not hold it.	Ji wê hez neke, negire.
You only give me ten minutes.	Bi te re tenê deh deqeyan didin min.
Obviously, it interests her.	Diyar e, ew wê eleqedar dike.
Here it goes.	Li vir diçe.
I'm not sure where to find this.	Ez ne bawer im li ku derê vê yekê bibînim.
He leaned across the chair on his knees.	Ew li seranserê kursiyê li ser çokên xwe xwar kir.
But then, he quickly returns to his path.	Lê paşê, ew bi lez û bez riya xwe vedigere.
Select this and a window will open.	Vê hilbijêrin û paceyek dê vebe.
I did it just to be nice.	Min ev yek tenê kir ku xweş be.
The meeting continued until a clear conclusion was reached.	Hevdîtin heta ku encamek zelal derbikeve berdewam kir.
But he did not say he had no address.	Lê wî negot ku navnîşana wî tune.
There is an exception to my rule.	Ji hukmê min îstîsnayek heye.
And finally, there was a girl.	Û di dawiyê de, keçek hebû.
I wrote a lot to say.	Min gelek tişt nivîsand ku got.
We need men with character.	Pêdiviya me bi zilamên xwedî karakter heye.
It took us about a month to get the information.	Nêzîkî mehekê agahiya me girt.
As long as there was activity.	Heya ku çalakî hebû.
Many of them are the result of simple human nature.	Gelek ji wan encama xwezaya mirovî ya sade ne.
The glass was a thousand pieces.	Cam bû hezar perçe.
When you lose, everyone is against you.	Dema ku hûn winda bikin, her kes li dijî we ye.
She denied it.	Wê înkar kir.
It is our breath, it is our heart, it is our blood.	Ew nefesa me ye, dilê me ye, xwîna me ye.
This may not be practical or necessary in many cases.	Ev dibe ku di gelek rewşan de ne pratîkî an jî pêwîst be.
Let wait another week and try again.	Bila hefteyek din bisekinin û dîsa biceribînin.
I always tried to get out by myself.	Min her û her hewl da ku bi tena serê xwe derkevim.
They have created a state of fear for making the right decisions.	Ji bo girtina biryarên rast rewşeke tirsê ava kirine.
In time, she knew, she would win him over.	Di demê de, wê dizanibû, ew ê wî qezenc bike.
It looks very nice to you.	Bi dîtina te pir xweş e.
She hoped this was not a stupid idea.	Wê hêvî dikir ku ev ne ramanek ehmeqî bû.
Three of you were in the top five.	Sê ji we di pênc yekem de bûn.
No claims have been made about their properties.	Der barê milkên wan de ti îdîa nehatine dayîn.
Was here.	Li vir bû.
I have never done that.	Min qet wisa nekir.
Tell them what you want.	Ji wan re bêje ku hûn çi dixwazin.
She found herself thinking about him.	Wê xwe dît ku li ser wî difikirî.
And while he is not here, he is still with me.	Û dema ku ew ne li vir e, ew hîn jî bi min re ye.
Measurements and plans.	Pîvan û plan.
The fact is, it's beautiful.	Rastî ev e, ew xweşik e.
Here, too, in this area, the way of clothes and clothing.	Li vir jî, di vê herêmê de, awayê cil û berg.
But what ?.	Lê belê çi?.
I still remember the effect.	Hîn jî bandora wê hat bîra min.
There are no highs and lows.	Bilind û nizm tune.
Like everything else waiting to be born.	Mîna her tiştê din ku li benda çêbûnê ye.
He took this to heart.	Wî ev yek bi dilê xwe digirt.
Both are good.	Her du jî baş in.
His eyes closed easily.	Çavên wî bi hêsanî girtin.
You are safe, now.	Tu ewle yî, niha.
We will take the dinner to you.	Em ê şîvê ji we re hilînin.
The question is whether it will be too much or too little.	Pirs ev e ku ew ê pir be an hindik be.
Many years ago we were out of existence.	Gelek sal berê em ji hebûna hebûna.
That’s where the problem begins.	Li wir pirsgirêk dest pê dikin.
He was not a bad man.	Ew ne mirovekî xerab bû.
It was too dark for him to read his map.	Ew pir tarî bû ku ew nexşeya xwe bixwîne.
She will succeed.	Wê bi ser bikeve.
But close the door.	Lê derî bigire.
Remember me this way and try to be happy.	Bi vî awayî min bi bîr bîne û hewl bide ku bextewar be.
The whole.	Hemû.
They returned to the place where the men had been waiting with bad news.	Ew bi xeberên xerab vegeriya cihê ku mêr li bendê bûn.
The marking function is used for it.	Fonksiyona nîşankirinê ji bo wê tê bikar anîn.
Just the point of patient care.	Tenê xala lênêrîna nexweşan.
He is interested in technology politics.	Ew bi siyaseta teknolojiyê re eleqedar e.
She had changed her way in school.	Wê li dibistanê riya xwe guhertibû.
Accept my answer.	Bersiva min qebûl bike.
It can happen to anyone.	Ew dikare bi her kesî re bibe.
Again, it seems that it does not.	Dîsa, xuya ye ku ew nabe.
But he never did.	Lê wî qet nekir.
We have to think ahead.	Divê em berê bifikirin.
I work very hard to balance the needs of children in this area.	Ji bo balansa hewcedariyên zarokan di vî warî de ez pir dijwar dixebitim.
We can have breakfast, maybe even dinner.	Em dikarin firavînê, belkî şîvê jî bixwin.
I have a method that looks like the code below.	Min rêbazek ku wekî koda jêrîn xuya dike heye.
It can be bought and sold in the market at its value.	Li bazarê bi nirxê xwe dikare were kirîn û firotin.
I guess it was a while.	Bi texmîna min ev demek bû.
We sent thousands and thousands of letters to each other.	Me bi hezaran û bi hezaran name ji hev re şandin.
God wanted it to be so.	Xwedê xwest ku wisa be.
This could have happened.	Ev dikaribû biqewime.
The guard took up position above the village.	Cerdevan li jora gund cih girt.
A very fond memory in my mind.	Bîranînek pir xweş di hişê min de.
Her lips rested on his lips.	Lêvên wê li ser lêvên wî.
We watched it for a while.	Me demekê lê mêze kir.
Which he did not understand.	Ya ku wî fêm nekir.
Call me if you hear anything else about the case.	Ger tu tiştekî din li ser dozê bibihîzin min telefon bikin.
And of course the point is this.	Û bê guman xal ev e.
Or, to be safe, three times.	An jî, ji bo ewle be, sê caran.
But listen now.	Lê niha guhdarî bike.
We do not hide this.	Em vê venaşêrin.
You are given special instructions on when and how to use your weapon.	Ji we re fermanên taybetî têne dayîn ku kengê û çawa çeka xwe bikar bînin.
We went inside and closed the door behind us.	Em ketin hundir û derî li pişt me girt.
He is the true spirit.	Ew ruhê rast e.
I want to forget.	Ez dixwazim ji bîr bikim.
He says it's important.	Ew dibêje ku ew girîng e.
His hope and heart were better in his work.	Di karê wî de hêvî û dilê wî çêtir bû.
I tell you this.	Ez vê yekê ji we re dibêjim.
Hardly a big smile.	Bi zorê bişirîneke mezin.
He was wearing his white dress.	Cilê xwe yê spî li xwe kiribû.
God knows why they have not come yet.	Xwedê dizane çima hê nehatine.
Less than anything.	Ji tiştekî kêmtir kêm.
The father has a good feeling for people.	Bav ji mirovan re hestek baş heye.
And it does a good job.	Û ew karekî baş dike.
Just the face.	Tenê rûdinê.
Less, top two.	Kêm, top du.
But it was analyzed from a wrong perspective.	Lê ji perspektîfeke şaş hat analîzkirin.
I was thin, very thin.	Ez nazik bûm, pir nazik.
She looked thin but healthy.	Ew zirav lê saxlem xuya dikir.
I wonder how you know it.	Ez meraq dikim ku hûn çawa pê dizanin.
They were not his order.	Ew ne fermana wî bûn.
Much more than my thing.	Pir bêtir tiştê min.
His view is a question, not a ken.	Nêrîna wî pirsek e, ne ken e.
If you have a medical problem, see your doctor.	Heke hûn pirsgirêkek bijîjkî heye, doktorê xwe bibînin.
I have more memories than bad ones.	Bîranînên min ji yên xerab zêdetir hene.
You have to go and make another one.	Divê hûn biçin û yekî din çêbikin.
All the girls were crazy about him.	Hemû keç jê re dîn bûn.
Six hours late.	Şeş saet dereng.
A choice.	Hilbijartinek.
He wants us to be afraid of brown children too.	Ew dixwaze ku em ji zarokên qehweyî jî bitirsin.
However, most of these studies were conducted on healthy subjects.	Lêbelê, piraniya van lêkolînan li ser mijarên saxlem hatin kirin.
The girl without a mother.	Keçika bê dê.
It was a great year though.	Lêbelê salek mezin bû.
Maybe it will put her under some protection.	Dibe ku ew wê têxe bin hindek parastinê.
This is the result that the board has reached.	Encama ku lijne gihandiye ev e.
I know what money is.	Ez dizanim ku pereyê pere çi ye.
If the hand falls, everything in his hand is thrown away.	Ger dest hilweşe, her tiştê ku di destê wî de ye tê avêtin.
Okay let me tell you how our night went.	Baş e ez ji te re bibêjim ka şeva me çawa derbas bû.
At that time he was only three.	Wê demê ew tenê sê bû.
The withdrawal request was due to a large demand.	Daxuyaniya paşvekişandinê ji ber daxwazek mezin bû.
You do not feel that anything is wrong.	Hûn hest nakin ku tiştek xelet dibe.
It was a feeling.	Ew hestek bû.
And you took it from me.	Û te ew ji min girt.
We need resources.	Pêdiviya me bi çavkaniyan heye.
This family is important.	Ev malbat girîng e.
If you see the pain in the eyes of lovers.	Ger te êşa çavên evîndaran bidîta.
Whether you support it or not is your choice.	Ma hûn wê piştgirî bikin an na bijartina we ye.
Men in those days started wearing such shirts.	Mêran di wan rojan de dest bi kirasên weha dikirin.
That was the turning point.	Ew xala zivirînê bû.
It was not a big feeling.	Ew ne hestek mezin bû.
Those were your words.	Ew gotinên te bûn.
You try.	Tu biceribîne.
I left the house.	Ez ji malê derketim.
Ask if you have any questions about the disease.	Ger pirsên we li ser nexweşiyê hebin bipirsin.
But this did not last long.	Lê belê ev demeke dirêj dewam nekir.
No correlation was found with other variables.	Têkiliyek bi guherbarên din re nehat dîtin.
And then they came out and changed the world.	Û paşê ew derketin û dinya guhertin.
Yes, this is what happened to us on our journey.	Erê, di rêwîtiya me de tiştê ku hat serê me ev e.
But not something to do for a job.	Lê ne tiştekî ku ew ji bo karekî bike.
At least at this point in your life, in any situation.	Bi kêmanî di vê demê de di jiyana xwe de, di her rewşê de.
It’s the life you made it.	Ew jiyana ku we ew çêkiriye.
I wanted to walk home.	Min dixwest bimeşim malê.
He was silent against these things.	Ew li hember van tiştan bêdeng bû.
The people felt it.	Gel pê hisiyabû.
Too much blood.	Xwîna pir zêde.
It will be a good reference for students.	Ew ê ji bo xwendekaran referansek baş be.
The bridge was free in the early months of operation.	Di mehên destpêkê yên xebatê de pirek belaş bû.
I can not understand how to do this.	Ez nikarim fêm bikim ka meriv çawa vê yekê bikim.
However, some limitations of this study need to be taken into account.	Lêbelê, hin hûrgelên vê lêkolînê hewce ne ku bêne hesibandin.
They think the world is against them.	Ew difikirin ku dinya li dijî wan e.
She could not save me.	Wê nikarîbû min xilas bikira.
Which is a bit surprising.	Ya ku hinekî sosret e.
Money changes everything.	Pere her tiştî diguherîne.
Look at yourself.	Li xwe binêrin.
I got married and I bought a house.	Ez zewicîm û min xaniyek kirî.
I lost my head.	Min serê xwe winda kir.
He is a terrific cook.	Ew aşpêjvanek tirsnak e.
Training is required with training.	Perwerde bi perwerdehiyê re pêwîst dibe.
Or you can go out, find another place to live.	An jî hûn dikarin derkevin derve, cîhek din bibînin ku bijîn.
He was now thirty.	Ew êdî bû sî.
What they wanted to do, just did.	Tiştê ku dixwestin bikin, tenê kirin.
There are not many people walking on this path.	Kesên ku li ser vê rêyê dimeşin ne pir in.
In other words, when they become certain.	Bi gotineke din, dema ku ew bibin teqez.
There are more things to talk about.	Zêdetir tişt hene ku li ser biaxivin.
He found the best treatment.	Wî dermankirina çêtirîn peyda kir.
Who knows if anything will come out of it.	Kî dizane gelo dê tiştek jê derkeve.
Thanks for making such a video.	Spas ji bo çêkirina vîdeoyek weha.
We can see the train.	Em dikarin trênê bibînin.
It must have been a shock.	Divê ew şok bû.
All you need is food and clothing.	Tiştê ku hûn hewce ne xwarin û cilan e.
Instead there is a book about life.	Li şûna wê pirtûkek li ser jiyanê ye.
Wisdom does the same.	Aqil jî wisa dike.
I was trying to put it together again.	Min hewl dida ku wê dîsa li hev bixim.
The door appeared closed.	Derî girtî xuya bû.
On top of that one bed was a little more cramped than I knew.	Bi ser de yek nivîn ji ya ku min dizanibû hinekî şikestîtir bû.
Please only money. 	Ji kerema xwe tenê pere. 
but do not worry.	lê xem neke.
But a big part.	Lê beşek mezin e.
Raise and lower the table row.	Rêza sifrê bilind bikin û kêm bikin.
When they have, other wishes come into play.	Dema ku wan hebe, xwestekên din werin lîstikê.
The staff really seemed to enjoy this part of the process.	Karmend bi rastî xuya bû ku ji vê beşa pêvajoyê kêfxweş dibin.
On top of everything.	Li ser her tiştî.
No information was available on injuries or damage.	Derbarê ziyan û ziyanan de ti agahî nehatine bidestxistin.
I tried and tried to remove it, but no luck.	Min hewl da û hewl da ku wê jêbirin, lê ne bext.
Not from here.	Ne ji vir.
They pull around them and run in their face.	Ew li dora wan dikişînin û di rûyê wan de dikevin.
The people who went to our school did not stay there.	Kesên ku diçûn dibistana me li wir nediman.
I have the right.	Mafê min heye.
I do not mean in a negative way.	Mebesta min ne bi awayekî neyînî ye.
And we open the box.	Û em sindoqê vedikin.
Others would tell me if there was.	Yên din dê ji min re bigotana ger hebûya.
But the image quality is very poor.	Lê kalîteya wêneyê pir xirab e.
So here you are.	Ji ber vê yekê hûn li vir in.
So you might as well think a little bit.	Ji ber vê yekê hûn jî dikarin hinekî bifikirin.
You start by putting some good players in there.	Hûn dest bi danîna çend lîstikvanên baş li wir dikin.
We had nice weather.	Me hewa xweş bû.
This in itself is not really a big deal.	Ev bi serê xwe bi rastî ne peymanek mezin e.
One for no.	Yek ji bo na.
He is on his brief.	Ew li ser kurteya xwe ye.
Now he was dead and time would never pass.	Niha ew mirî bû û dem wê qet nebe.
Well, maybe he laughed.	Belê, belkî pê keniya.
Hope this helps clarify.	Hêvî dikin ku ev alîkarî dide ravekirin.
Missed his sons.	Bêriya kurên xwe kiriye.
I am now offering you one of them.	Ez niha yek ji wan pêşkêşî we dikim.
I could not completely agree.	Min nikarîbû bi tevahî razî bibim.
I started to think something was wrong.	Min dest pê kir ku tiştek xelet bû.
My whole apartment at home was not as big as this room.	Tevahiya apartmana min a li malê bi qasî vê odeyê ne mezin bû.
I use it almost every day.	Ez wê hema hema her roj bikar tînim.
I was in the discussion.	Ez di nîqaşê de bûm.
I made more data points myself.	Min bi xwe bêtir xalên daneyê kir.
And the more terms and conditions, the worse the outcome.	Û şert û mercên zêdetir, encam xerabtir.
By following the path you get better and better.	Bi şopandina rê hûn çêtir û çêtir dibin.
I was with the last one when he died.	Dema ku ew mir ez bi ya dawîn re bûm.
Let me know in the comments below.	Bila min di şîroveyên jêrîn de bizanin.
They can't kill me for that.	Ji bo wê nikarin min bikujin.
The interview was soon over.	Hevpeyvîn zû bi dawî bû.
And when they returned to their homes, they were not treated with respect.	Û dema ku vegeriyan malên xwe, bi hurmet li wan nehat girtin.
We went and gathered the rest of the boys.	Em çûn û kurên mayî berhev kirin.
That's the advantage of a home space.	Ew avantaja qada malê ye.
A very large court.	Dadgehek pir mezin.
A few things you need to know about church.	Çend tiştên ku divê hûn di derbarê civînê de zanibin.
He was really smart.	Ew bi rastî jîr bû.
Still there.	Hîn li wir e.
The team is still talking about it and looking forward to more.	Tîm hîn jî li ser wê diaxive û li hêviya bêtir e.
The diagnosis was confirmed in surgery.	Di emeliyatê de teşhîs hat tespîtkirin.
He could not see how he would bring us closer to the congregation.	Wî nikarîbû bidîta ku ew ê çawa me nêzî civatê bike.
That certainly was not enough for you.	Ew bê guman ji we re ne bes bû.
There may be eyes there.	Dibe ku çav li wir hebin.
The ultimate thing is to increase our strength.	Tişta herî dawî ew e ku hêza me zêde bike.
People may not want you.	Dibe ku mirov ji we nexwazin.
And now we will not say that it is so.	Û êdî em ê nebêjin ku ew bi vî rengî ye.
They say the project is having an impact on their land and water.	Ew dibêjin ev proje bandorê li ser erd û ava wan dike.
I really do not care.	Bi rastî ez xem nakim.
His leg was broken.	Lingê wî şikestibû.
I have used it before.	Min berê bikar anî.
It will help to make your situation look like this.	Ew ê bibe alîkar ku rewşa we mîna vê yekê be.
I sat in front of the door, waiting.	Ez li ber derî rûniştim, li bendê bûm.
They offered us a great opportunity.	Derfeteke mezin pêşkêşî me kirin.
The data represent at least three different experiments.	Daneyên herî kêm sê ceribandinên cihêreng temsîl dikin.
They say so.	Wisa dibêjin.
But of course not.	Lê bê guman na.
It can and will happen.	Ew dikare û dê bibe.
We will go in the first light.	Em ê di ronahiya yekem de biçin.
The decision will be examined if new evidence emerges.	Ger delîlên nû derkevin holê dê biryar were vekolîn kirin.
All is bad.	Hemî xirab e.
It's nothing more.	Ew tiştek bêtir e.
His shot is so good.	Fîşeka wî ewqas baş e.
Everything had changed so quickly.	Her tişt ewqas bi lez guherî bû.
Maybe he was angry and just angry.	Dibe ku ew hêrs bû û tenê hêrs bû.
Loved talking about clothes.	Ji axaftina li ser cilan hez dikir.
The hatred on her face was horrible.	Nefreta di rûyê wê de tirsnak bû.
I got a job.	Min karek girt.
This was in error.	Ev di xeletiyê de bû.
Little things.	Çi nûçe.
Inside her room, which stood perfectly still, was someone.	Di hundurê jûreya wê de, ku bêkêmasî sekinîbû, kesek hebû.
If there is no problem you will not accept it.	Heke pirsgirêk tunebin hûn wiya qebûl nakin.
In my opinion this is the most important part.	Bi ya min ev beşa herî girîng e.
It seemed to appear the next five days.	Wusa bû ku pênc rojên pêş de xuya bû.
This is what people should watch at the show.	Ya ku divê mirov li pêşandanê temaşe bike ev e.
I want to leave something behind.	Ez dixwazim tiştekî li dû xwe bihêlim.
I totally missed this comment.	Min bi tevahî bêriya vê şîroveyê kir.
I am not a tax expert.	Ez ne pisporê bacê me.
Indicated that it was last captured from the outside.	Nîşan da ku ew herî dawî ji derve hatiye girtin.
He had a section in law.	Beşa wî ya hiqûqê hebû.
The first step towards that end was seeing my dream job.	Yekem gava ber bi wê dawiyê ve dîtina karê xewna min bû.
That he is not the one who hurt you.	Ku ew ne yê ku te êşandibû.
Do not say too much about it.	Tiştekî zêde li ser wê nebêjin.
I really was not aware of it.	Bi rastî haya min jê tunebû.
They see everything.	Ew her tiştî dibînin.
Really put him inside, he has a whole life ahead of him.	Bi rastî wî têxin hundurê xwe, ew jiyanek tevahî li pêşiya xwe ye.
Many issues on the agenda came up.	Li ser îtirazê gelek mijar hatin rojevê.
And of course, it then begins to reduce anxiety and stress.	Û bê guman, ew hingê dest pê dike ku fikar û stresê kêm bike.
That is a different problem.	Ew pirsgirêkek cûda ye.
Your fear of it is that you have power.	Tirsa we jê ew e ku hêza we heye.
Stayed overnight with a friend.	Êvarê li cem hevalekî xwe ma.
She grabbed him and put a hand on his shoulder.	Wê bi wî re girt û destek da ser milê wî.
A quiet man.	Mirovek bêdeng.
Probably the whole city.	Dibe ku tevahiya bajêr.
Everyone wanted to trade with them.	Her kesî dixwest ku bi wan re bazirganiyê bike.
Her heart and mind had great problems.	Dil û hişê wê ji bo pirsgirêkên mezin hebû.
I understand everything now.	Ez niha her tiştî fêm dikim.
So we have to respect that.	Ji ber vê yekê divê em rêz lê bigirin.
There will be no more.	Êdî wê tune be.
But they did not find one.	Lê wan yek nedît.
I smiled forcefully.	Min bi zorê bişirî.
I saw a car driving on the street.	Min dît ku otomobîlek li kolanê ajot.
There is nothing next to it.	Li kêleka tiştek nabe.
Anything was possible.	Her tişt mimkun bû.
He needed to come back.	Ew hewce bû ku vegere.
Finally, he looks at me.	Di dawiyê de, ew li min dinêre.
Figure images represent three different examples.	Figure wêneyên nûnerê sê nimûneyên cuda ne.
But more is happening.	Lê pirtir dibe.
Something very simple.	Tiştekî pir hêsan e.
Maybe I threw it away.	Dibe ku min ew avêtin.
After he met only three days later, he proposed marriage.	Piştî ku ew tenê sê rojan nas kir, wî pêşniyara zewacê kir.
Send it inside.	Bişîne hundur.
But they are worse than that.	Lê ew ji vê xerabtir in.
I love you.	Ez hej te dikim.
On the other hand, maybe not.	Ji aliyê din ve, dibe ku ne.
Good wine list.	Lîsteya şerabê baş.
Because here is a popular variety here.	Ji ber ku li vir celebek populer a vir e.
That was the best news we had in a long time.	Ew nûçeya çêtirîn bû ku me di demek dirêj de hebû.
What is worse.	Çi xerabtir e.
Representative images are displayed at specified time points after damage.	Wêneyên nûnerî li xalên dema destnîşankirî yên piştî zirarê têne xuyang kirin.
These are still not generally known.	Ev hê jî bi giştî nayên zanîn.
Gender should not be confused with real gender.	Divê zayend bi zayenda rastîn re neyê tevlihev kirin.
No doubt he said even more.	Bê şik wî hê bêtir got.
Two or three other boys.	Du-sê xortên din.
Family friends came inside.	Hevalên malbatê ketin hundir.
The silent competition would assume that twenty people were there.	Pêşbaziya bêdeng dê bifikire ku bîst kes li wir bûn.
I will be recognized as that woman of no age.	Ez ê wekî wê jina ku temenê xwe tevnegere bê naskirin.
In the present case this was not the case.	Di rewşa heyî de ne ev bû.
It is never discussed.	Qet nîqaş nayê kirin.
The other makes no effort to do so.	Ya din jî ji bo vê yekê tu hewldan nake.
It is a natural and normal part of humanity.	Ew beşek xwezayî û normal a mirovbûnê ye.
And it would be right where it needed to be.	Û ew ê li cihê ku ew hewce bû rast be.
She researched carefully.	Wê bi hûrgulî lêkolîn kir.
The door was missing.	Derî wenda bû.
We also did in the show.	Me jî di pêşandanê de kir.
We are ready to unveil this feature today.	Em amade ne ku îro vê taybetmendiyê derxînin holê.
Somewhere in the middle.	Li cihekî di navîn.
Received mixed critical responses.	Bersivên rexnegir ên tevlihev wergirtin.
It needed work.	Ew karek hewce bû.
He was such a good man.	Ew mirovek wusa baş bû.
Good food is every meal.	Xwarina baş her xwarin e.
If it were not for the letters, you might be able to put forward that theory.	Ger ne ji tîpan bûna, dibe ku hûn wê teoriyê bidin pêş.
Their lives have a purpose.	Jiyana wan xwedî armanc e.
They should be just the two of us.	Divê ew tenê em her du bin.
She can feel four eyes on him.	Ew dikare çar çavan li ser wî hîs bike.
Help was denied.	Alîkarî hate red kirin.
This challenge must be overcome.	Divê ev dijwarî têk biçe.
The point of being supported by your song.	Xalek ku bi strana te piştgirî kir.
When you sell your book, it will become even less yours.	Gava ku hûn pirtûka xwe bifroşin, ew ê hêj kêmtir bibe ya we.
We need to talk.	Divê em biaxivin.
Find activities that you enjoy in a place where time stands still.	Çalakiyên ku hûn jê hez dikin li cîhê ku dem disekine bibînin bibînin.
You will love it.	Hûn ê jê hez bikin.
Except for two songs all were recorded at her home.	Ji bilî du stranan hemû li mala wê hatine tomarkirin.
Therefore, anyone can understand the following steps.	Ji ber vê yekê, her kes dikare gavên jêrîn fêm bike.
I really don’t.	Bi rastî ez nakim.
Going around and around.	Li ber û dûr û dora xwe diçin.
He is now gone.	Ew niha çûye.
There are several ways to solve this problem.	Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê çend rê hene.
With something you can start and work hard.	Bi tiştê ku hûn dikarin dest pê bikin û dijwar bixebitin.
It is so full.	Bi vî rengî tije ye.
I had never felt anything like it before.	Min berê qet tiştek mîna wê hîs nekir.
It is very easy to make a small difference.	Pir hêsan e ku meriv cûdahiyek piçûk bike.
Many of those things go together.	Gelek ji wan tiştan bi hev re diçin.
Talk about religion, he said.	Li ser dîn bipeyivin, wî got.
That game should not have been close.	Divê ew lîstik nêzîk nebûya.
We will see each other.	Em ê hevûdu bibînin.
Love it here.	Li vir pir hez dikin.
And in this case, for the better.	Û di vê rewşê de, ji bo baştir.
The story comes soon.	Çîrok zû tê.
We knew it was not winter.	Em dizanin ku ne zivistan bû.
It is finally over.	Bi dawî bûye.
More than anything I needed to be with my father.	Ji her tiştî zêdetir hewcedariya min bi bavê min hebû.
Close your eyes and wait a minute.	Çavên xwe girtin û deqeyekê ma.
The game is great.	Lîstik mezin e.
It is not necessary.	Ew ne hewce ye.
But do not write first.	Lê pêşî nenivîse.
We may have a few stories.	Dibe ku çend çîrokên me hebin.
I feel we can succeed with this team.	Ez hest dikim ku em dikarin bi vê tîmê bi ser bikevin.
Still loves it.	Dîsa jî jê hez dike.
Which they are not.	Ya ku ew ne.
These are young men.	Ev xort in.
She closed her eyes again.	Wê dîsa çavên xwe girtin.
We can not take that risk.	Em nikarin wê rîskê bigirin.
This will never work.	Ev ê tu carî kar neke.
But your point of view will count.	Lê nêrîna we dê hesab bike.
The sister who grew up was strange, but she also died recently.	Xwişka ku mezin bû ecêb bû, lê ew vê dawiyê jî mir.
But every software requires different things.	Lê her nermalava tiştên cûda hewce dike.
You will quit your job.	Hûn ê ji karê xwe derkevin.
This claim was raised on a direct appeal.	Ev îdîa li ser îtiraza rasterast hate raber kirin.
It does not take long for a home to become your home.	Demek dirêj nake ku malek bibe mala we.
Free and secure download.	Daxistina belaş û ewledar.
Go back to bed.	Vegere nav nivînan.
However this never happened.	Lêbelê ev yek carî nebû.
An error read, even though it was completely valid.	Çewtiyek bixwînin, her çend ew bi tevahî derbasdar bû.
You are dead with your proposed approach.	Hûn bi nêzîkatiya xweya pêşniyarkirî mirine.
I did not have a good start.	Min destpêkek baş nekir.
One of them is not true.	Yek ji wan ne rast e.
I heard that might be true.	Min bihîst ku dibe ku ev rast be.
Suddenly, the deal was over.	Ji nişka ve, peyman bi dawî bû.
You may be surprised.	Dibe ku hûn şaş bibin.
He talked to you about it last night.	Ew şeva borî ji we re li ser hev re peyivî.
And it is not a short book.	Û ew ne pirtûkek kurt e.
You deal with it in different ways.	Hûn bi awayên cûda re mijûl dibin.
He is an amazing man.	Ew zilam ecêb e.
This is the most important thing for me.	Ji bo min ya herî girîng ev e.
He opened it, but could not.	Wî ew vekir, lê nekarî.
Especially the beginning of the new year.	Bi taybetî destpêka sala nû.
He studied theater.	Wî şano dixwend.
A critical study of group selection models.	Lêkolînek rexneyî ya modelên hilbijartina komê.
I started driving.	Min dest bi ajotinê kir.
He removed it.	Wî ew rakirin.
It really doesn’t matter.	Ew bi rastî nayê fikirîn.
This book means a lot to me.	Ev pirtûk ji bo min gelek wate ye.
I want to play in this world.	Ez dixwazim li vê dinyayê bilîzim.
Great comfort.	Rehetiyek mezin.
We all who live here should be free in this regard.	Divê em hemû yên ku li vir dijîn di vî warî de azad bin.
Energy is running low on a business day.	Di rojek karsaziyê de enerjiyê dadikeve.
Yes, this is something else entirely.	Belê, ev bi tevahî tiştek din e.
They grow as we continue to love.	Gava ku em hezkirinê didomînin ew mezin dibin.
Check for progress.	Ji bo pêşveçûnê kontrol bikin.
But he had pulled too hard and too far.	Lê wî pir zor kişandibû û pir dûr ketibû.
And it may be so.	Û dibe ku wisa be.
She does not take the slightest step to help her.	Ew gavê herî hindik nake ku alîkariya wê bike.
Beer is now part of this title.	Bîr niha beşek ji vê navnîşê ye.
Her eyes, for the first time, were not full of hatred.	Çavên wê, ji bo cara yekem, ne tije nefret bûn.
This is after your lunch.	Ev piştî nîvroya we ye.
Thus we were defeated.	Bi vî awayî em şikestî bûn.
There was no help.	Alîkarî nedihat.
Each time the account was extended.	Her car hesab dirêj dibû.
But think about it this way.	Lê bi vê yekê bifikirin.
He had chosen this place not by chance.	Wî ev cîh ne rasthatî hilbijartibû.
They had great fun.	Ew kêfa mezin bûn.
This is by no means a complete explanation.	Ev bi tu awayî ravekirineke tam nîne.
I know what is going on inside of you.	Ez dizanim di hundurê we de çi diqewime.
The answers are not good.	Bersivên ne baş.
It is a closed group so you will need to apply.	Ew komek girtî ye ji ber vê yekê hûn ê hewce bikin ku serîlêdanê bikin.
I hated the smell of everything and did not like food.	Min ji bêhna her tiştî nefret dikir û ji xwarinê hez nedikir.
The reaction was detected at four points.	Reaksîyon di çar nuqteyan de hat tesbîtkirin.
It really has nothing to do with anyone else.	Bi rastî tu têkiliya wê bi kesê din re tune.
If not, keep working.	Ger na, xebat berdewam dikin.
It just didn’t seem to move me.	Tenê xuya nedikir ku ez livînim.
With gold.	Bi zêr.
And a few more times.	Û çend carên din.
How do you get in the car.	Tu çawa di tirimbêlê de diçî.
I realized the importance of real eyes.	Min girîngiya çavên rastîn fêm kir.
Part of me wants to figure this out.	Beşek ji min dixwaze ku vê yekê derxe holê.
Of course I have work to do in this area.	Bê guman di vî warî de karê min heye.
Stir in the pepper.	Bi bîberê dixin.
Step map.	Nexşeya gavê.
Then calm down a bit.	Piştre hinekî bêdeng bike.
Then, finally, he moved on.	Piştre, di dawiyê de, ew bar kir.
According to the control cells.	Li gorî hucreyên kontrolê.
Thanks for your purchase.	Spas ji bo kirîna we.
However, we had a small problem.	Lêbelê, me pirsgirêkek piçûk hebû.
Maybe they say no.	Dibe ku ew bibêjin na.
They were close.	Nêzîk bûn.
Almost everyone else was there, however.	Hema hema her kesê din li wir bû, lêbelê.
Oh, let a new group of viewers get to know me.	Oh, komek nû ya temaşevanan bi min re were nasîn.
Soon he will have them on his face.	Di demeke nêzîk de ew ê wan li ser rûyê xwe.
As they do every year.	Wek her sal dikin.
I brought us here.	Min em anîn vir.
The staff are friendly, the food quality is good.	Karmend dost in, kalîteya xwarinê baş e.
Makes social interaction difficult.	Têkiliya civakî dijwar dike.
He knows me very well.	Ew min pir baş nas dike.
My decision is complete.	Biryara min bi tevahî.
Tell me something, just between me and you.	Ji min re tiştek bêje, tenê di navbera min û te de.
Obviously, something is wrong.	Eşkere ye, tiştek xelet e.
Energy is never free.	Enerjî qet belaş nabe.
However, this is not what really happens.	Lêbelê, ev ne tiştê ku bi rastî diqewime.
The voice came from within, but no one answered.	Deng ji hundur dihat, lê kesî bersiv neda.
It is very successful.	Ew pir serkeftî ye.
There is never enough money at home.	Qet pere têra malê nake.
Otherwise could not buy.	Wekî din nikaribû bikira.
Smiling, his eyes widened.	Bişirî, çavên wî giran bûn.
Their actual number may be four times.	Dibe ku hejmara wan ya rastîn çar qat be.
The signs were better on an equal time scale.	Nîşan li ser pîvanek demek wekhev çêtir bûn.
They are used for different purposes.	Ew ji bo armancên cûda têne bikaranîn.
Something to improve security.	Tiştek ku ewlehiyê çêtir bike.
So it was.	Ji ber vê yekê bû.
Her eyes were half closed and her mouth was open.	Çavên wê nîv girtî û devê wê vekirî bûn.
A method that is related to the whole class.	Rêbazek ku bi çîna tevahî ve girêdayî ye.
Comfort was not easy.	Rehetî ne hêsan bû.
He was well on his way now.	Ew niha baş li xwe kiribû.
He was like a father to both of us.	Ew ji bo me herduyan jî wek bavekî bû.
I'm not ready.	Ez ne amade me.
Two for two.	Du ji bo du.
However, this step is only necessary once.	Lêbelê, ev gav tenê carekê hewce ye.
He tried to watch the game, but he could not pay attention.	Wî hewl da ku lîstikê temaşe bike, lê wî nikarî balê bikişîne.
But, the order changed.	Lê, rêzik guherî.
That is amazing !.	Ew pir ecêb e!.
The left end fell first, then the right.	Dawiya çepê pêşî ket, paşê rastê.
I do not believe he is very professional.	Ez bawer nakim ku ew pir profesyonel e.
Put your clothes on the front seat.	Cilên xwe danî ser kursiya pêşiyê.
There can only be one saved game.	Tenê lîstikek xilaskirî dikare hebe.
It's natural, but you have to stop.	Ew xwezayî ye, lê divê hûn rawestin.
You can have a beautiful body through exercise.	Hûn dikarin bi riya werzîşê bibin xwedî laşek xweş.
Because extracting a book is wrong.	Ji ber ku derxistina pirtûkekê xelet e.
We must not miss this opportunity.	Divê em vê derfetê ji dest nedin.
Because she wanted to have this baby.	Ji ber ku wê dixwest ev zarok bibe xwedî.
It was hard to get through the day.	Zehmet bû ku roj derbas bibe.
She did not mention what was happening.	Wê behsa tiştên ku diqewime nekir.
Stay with us, man.	Bi me re bimîne, mêro.
You go and stay away.	Hûn diçin û dûr bimînin.
But they can still use a few.	Lê ew dîsa jî dikarin çend bikar bînin.
His mother died and a daughter was born.	Dayîka wî wefat kir û keçek ji dayik bû.
And watch her sleep, safe in loving hands.	Û temaşe bike ku wê di xew de, ewle di destên evîndar de.
Then they could hear us right.	Wê gavê wan dikaribû em rast bibihîzin.
Once arrived, the house looked beautiful.	Carekê hat, xanî xweş xuya bû.
A minute passed.	Deqeyek derbas bû.
I am proud to have participated in it.	Ez şanaz im ku ez beşdarî wê bûm.
It's more than what you look like or how you dress.	Ew ji tiştê ku hûn dişibin an hûn çawa cilê li xwe dikin zêdetir e.
Maybe he loved some girls for her beauty.	Dibe ku wî ji bo bedewiya wê ji hin keçan hez kir.
They seemed to agree with me.	Xuya bû ku ew bi min razî bûn.
No need to worry about me and my team.	Ne hewce ye ku hûn ji min û tîmê min xemgîn bibin.
This is a new area of ​​interest in research on driving behavior.	Ev di lêkolîna li ser tevgera ajotinê de qadek nû ya berjewendiyê ye.
This is for me.	Ev ji bo min e.
And things get even more complicated in the next few months.	Û tişt di çend mehên pêş de hîn tevlihevtir dibin.
And it was a big tree right high up.	Û ew darek mezin bû rastê bilind.
All your lies were believed.	Hemû derewên te hatin bawerkirin.
His father was still missing.	Bavê wî hîn winda bû.
A room that will benefit the whole family.	Odeyek ku dê ji tevahiya malbatê sûd werbigire.
She shook her head twice.	Wê du caran serê xwe hejand.
People should get the value from the effort.	Divê mirov qîmetê ji hewldanê bigire.
It's just about the topic, not who they are.	Ew tenê li ser mijarê ye, ne ew kî ne.
We had to be very spread out.	Diviyabû em pir zêde belav bibûna.
Our love goes deeper than that.	Evîna me ji wê kûrtir dibe.
If only their basic elements.	Ger tenê hêmanên bingehîn ên wan.
There were four treatment groups.	Çar komên dermankirinê hebûn.
The eye hurt.	Çav êşand.
So if you need anything, give it to me.	Ji ber vê yekê heke we tiştek hewce bike, li min bixin.
So let me read you a little bit of this.	Ji ber vê yekê bihêle ez ji we re piçek piçûk ji vê bixwînim.
No other products.	Berhemên din tune.
The nature of this relationship is unknown.	Cewhera vê têkiliyê nayê zanîn.
They finally choose the right answer.	Ew di dawiyê de bersiva rast hilbijêrin.
I have my own team to think about.	Min ekîba xwe heye ku ez li ser bifikirim.
We need him on the field.	Pêdiviya me bi wî heye li meydanê.
It is not clear what they are standing for.	Ew eşkere ne ku ew ji bo çi radiwestin.
He can come and go anywhere these days.	Ew dikare van rojan li her derê here û were.
You say you do not know.	Tu dibêjî qey tu nizanî.
If the user wants more information, they can visit your regular website.	Ger bikarhêner bêtir agahdarî bixwaze, ew dikarin malpera weya birêkûpêk bibînin.
We create images that help load homes.	Em wêneyên ku alîkariya barkirina xaniyan dikin diafirînin.
But it was time to wait and watch.	Lê wextê sekandin û temaşekirinê bû.
They are not very different from previous years.	Ew ji salên berê ne pir cûda ne.
Some of these proposals were accepted.	Hin ji van pêşniyaran hatin qebûlkirin.
The price is reasonable and it seems to have some features.	Biha maqûl e û wusa dixuye ku hin taybetmendiyên wê hene.
Your car, someone said.	Otomobîla te, kesek got.
How strong they are depends on the impact of the story.	Ew çiqas xurt in bi bandora çîrokê ve girêdayî ye.
Still did not want to die.	Hîn nedixwest bimire.
It had to be empty.	Diviyabû vala bibûya.
But that was many years ago.	Lê ev gelek sal berê bû.
He died almost like your child.	Ew hema hema mîna zarokê we mir.
There were many other things ahead, without the latter being overlooked.	Li pêş gelek tiştên din hebûn, bêyî ku dawî li ber çavan bê girtin.
She has a lot to say.	Wê gelek tişt hene ku bêje.
So there is no code to write.	Ji ber vê yekê kodek tune ku were nivîsandin.
So we put them in a tight spot.	Ji ber vê yekê em wan di rewşeke teng de.
There was no reason to bring it up.	Tu sedemek ji bo anîna wê tune bû.
Fun around.	Fun li dora.
We can use you.	Em dikarin we bikar bînin.
It has an ethical code.	Ew xwedî kodek exlaqî ye.
So good, some days were better than others.	Ji ber vê yekê baş e, hin roj ji yên din çêtir bûn.
Of course it seemed.	Bê guman xuya bû.
He was older than me.	Ew ji min mezintir bû.
They will not provide information, you should ask.	Ew ê agahiyê nedin, divê hûn bipirsin.
There was no need to have a ball.	Ne hewce bû ku topek hebe.
One post every day for thirty days.	Ji bo sî rojan her roj yek post.
For now, we have to walk.	Ji bo niha, divê em bimeşin.
The way the measure is currently being written is not the solution.	Awayê ku pîvana niha tê nivîsandin ne çareserî ye.
Head injuries can be divided into primary and secondary.	Birînên serî dikarin li seretayî û navîn werin dabeş kirin.
An unchecked box on the train.	Di trênê de qutiyek nayê kontrol kirin.
I feel better.	Ez xwe baştir hîs dikim.
Yes, they will not be with me.	Belê, ew ê bi min re nebin.
Will give you another chance in the future.	Dê di paşerojê de firsendeke din dîsa xwe bide der.
I have a meal for you.	Min ji te re xwarinek heye.
And so another day was born.	Û bi vî awayî rojek din çêbû.
I saw it and it was very nice.	Min dît û ev pir xweş bû.
You are really on your own.	Hûn bi rastî li ser xwe ne.
Furthermore, the power on the device is not easily controlled during production.	Wekî din, hêza li ser cîhazê di dema hilberînê de bi hêsanî nayê kontrol kirin.
The original post is here.	Posta orîjînal li vir e.
I first wrote and published.	Min yekem nivîsand û hat çap kirin.
Then another, a second later, followed by another after the same wait.	Dûv re yekî din, saniyeyek şûnda, li pey yekî din piştî heman bendê.
There seemed to be nothing around me.	Xuya bû ku tiştek li dora min nedihat.
I thought it turned out very well.	Min fikirîn ku ew pir baş derket.
He never wants to go somewhere or do anything.	Ew qet naxwaze biçe cîhek an tiştek bike.
You are trying to make dinner.	Hûn hewl didin ku şîvê çêkin.
He was as strong as ever.	Ew jî wek berê xurt bû.
These two words are at the heart of everything we do.	Van her du peyvan di dilê her tiştê ku em dikin de ne.
She has made up her mind and nothing can change her.	Ew hişê xwe çêkiriye û tiştek nikare wê biguhezîne.
I want to clean up a bit.	Ez dixwazim hinekî paqij bikim.
You left your husband.	Te mêrê xwe berda.
But still everyone wants to do well.	Lê dîsa jî her kes dixwaze baş bike.
Obviously, you can leave the house without anything else.	Eşkere ye, hûn dikarin bêyî tiştek din ji malê derkevin.
Release yourself.	Xwe berdin.
Can be applied on dry or wet hair.	Dikare li ser porê hişk an şil were sepandin.
The only woman he loved.	Yekane jina ku wî jê hez dikir.
I know there will be a lot of changes.	Ez dizanim ku dê gelek guhertin çêbibin.
Write for the middle.	Ji bo navîn binivîse.
It gets serious.	Ew cidî dibe.
Which makes me different from everyone else.	Ya ku min ji her kesê din cûda dike.
I need you to stay here.	Ez hewce dikim ku hûn li vir bimînin.
Sometimes the joy is silent.	Carinan şahî bêdeng e.
Several species emerge.	Çend cure derdikevin pêş.
I had a good night's sleep last night.	Min şeva berê xeweke xweş hebû.
We had to object and not allow them.	Diviyabû em îtîraz bikin û destûr nedin wan.
First published story please do not judge.	Çîroka yekem çapkirî ji kerema xwe dadbar nekin.
But the truth is finally seen by his daughter.	Lê rastî di dawiyê de ji aliyê keça wî ve tê dîtin.
And if it had already been paid.	Û eger ew ji berê ve hatibû dayîn.
Could do so.	Dikaribû bi vê yekê bikene.
Of course this is the case.	Helbet mesele ev e.
We believe the decision was not right.	Em bawer dikin ku biryar ne rast bû.
Both are now empty.	Her du jî niha vala ne.
And the effects were the same.	Û bandor bi heman awayî bûn.
There was no reason for these people to accept him.	Tu sedem tunebû ku ev kes wî qebûl bikin.
Before that day I had never seen my father cry in my life.	Beriya wê rojê min qet nedîtiye ku bavê min di jiyana xwe de giriya.
I'm better off not having a relationship.	Ez ji nebûna pêwendiyê bêtir baş im.
Another man was sitting on the ground, his hand behind his back.	Zilamekî din li erdê rûniştibû, destê wî pişta wî girtibû.
Not that anything happened.	Ne ku tiştek çêbû.
He saved me from her.	Wî ez ji destê wê xilas kirim.
This is because of the structures and techniques used in the book.	Ev ji ber avahî û teknîkên ku di pirtûkê de hatine bikaranîn e.
Made some friends at work.	Di kar de hin hevalên xwe çêkiribû.
She met them, and wondered what they were doing there.	Wê bi wan re hevdîtin kir, û meraq kir ku ew li wir çi dikin.
Just could not talk.	Tenê nikarîbû behs bike.
They are now in a deep hole.	Ew niha di kunek kûr de ne.
Man, he loved her smile.	Zilam, wî ji kenê wê hez dikir.
There are other similar programs.	Bernameyên din ên bi vî rengî jî hene.
Both he and I, excitedly, breathed a little faster.	Hem ew û hem jî, bi heyecan, piçekî bi lez bêhna xwe didin.
For people to tell you how important they are to you.	Ji bo ku mirov ji we re bêje ka ew ji we re çiqas girîng in.
To her friends, family and the world.	Ji hevalên wê, malbat û cîhanê re.
Thanks for reading !.	Spas ji bo xwendinê!.
It will be fun.	Ew ê kêfxweş bibe.
It really does not matter.	Bi rastî ne girîng e.
At home.	Li ser malê.
Here, people were created to serve different purposes.	Li vir, mirov ji bo ku bi armanca cûda bibin hatin afirandin.
He should not be part of the development team.	Divê ew nebe beşek ji tîmê pêşveçûnê.
Now you are rich.	Niha hûn dewlemend in.
He made a statement.	Daxuyaniyek da.
This he knows, but not from experience.	Vê yekê ew dizane, lê ne ji ezmûna xwe.
Not for me, not for them.	Ne ji bo min, ne ji bo wan.
If you use your head you really can not go wrong.	Ger hûn serê xwe bikar bînin hûn bi rastî nekarin xelet biçin.
There was no other issue.	Mijareke din tune bû.
He was really happy, he understood.	Ew bi rastî jî kêfxweş bû, wî fêm kir.
He was there to help her.	Ew bû ku alîkariya wê bike.
But it is very rare.	Lê ew pir kêm kêm e.
He was not old, but certainly not young.	Ew ne pîr bû, lê bêguman ne ciwan bû.
That record was different from the rest.	Ew tomar ji yên mayî cudatir bû.
Do the police for yourself.	Ji bo xwe polîs bikin.
But many will buy it and enjoy it.	Lê gelek kes dê wê bikirin û jê kêfê bistînin.
They were very funny about it.	Ew li ser wê pir henek bûn.
No, it does not look like that.	Na, wisa xuya neke.
He prefers to be savage and insane.	Ew tercîh dike ku bibe yê hov û dîn.
But then we forget about it.	Lê paşê em wê ji bîr dikin.
Of course they were there.	Bê guman ew li wir bûn.
These are the days you dream of.	Van rojên ku hûn xeyal dikin.
Small square symbols tell their names.	Nîşaneyên çargoşe yên piçûk navên xwe vedibêjin.
She does not know men, she does not go out.	Ew mêran nas nake, dernakeve derve.
I have time to write to you again.	Wextê min heye ku ez dîsa ji te re binivîsim.
It was no secret.	Ew ne veşartî bû.
I think they should be careful to understand their power.	Ez difikirim ku ew divê baldar bin ku hêza xwe fam bikin.
The basic picture is this.	Wêneya bingehîn ev e.
He never needs to be no matter how calm he is.	Ew tu carî hewce nake ku ew çiqas aram be jî.
Music knew things.	Muzîk tiştan dizanibû.
He could have done well in the second row.	Ew dikaribû di rêza duyemîn de baş bi cih bibe.
But that really is not how it works.	Lê ew bi rastî ne ew e ku ew çawa dixebite.
I never had any questions or concerns.	Min qet pirs û fikarên min tune bûn.
Nothing will change, nothing will look different.	Dê tiştek neyê guhertin, dê tiştek cûda xuya neke.
Do it now.	Niha wisa bikin.
His body was broken.	Laşê wî şikest.
Look at the ground.	Li erdê nêrî.
Do them too.	Wan jî bikin.
All patients showed a significant initial improvement in pain and quality of life.	Hemî nexweşan di êş û kalîteya jiyanê de çêtirbûnek destpêkê ya girîng nîşan dan.
Players need to carefully balance what is available.	Pêdivî ye ku lîstikvan bi baldarî tiştê ku heye balans bikin.
Tewra in human form, he can throw people around.	Tewra di şiklê mirovan de, ew dikare mirovan li dora xwe bavêje.
I knew they were real in the present world too.	Min dizanibû ku ew di cîhana heyî de jî rast in.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hene.
It can be short.	Ew dikare kurt be.
Not much though.	Lêbelê ne pir.
No wonder it was a recognizable sound.	Ne ecêb e ku dengek naskirî bû.
In my book, that's right.	Di pirtûka min de, ew rast e.
As a result, processes become more complex.	Ji ber vê yekê, pêvajoyên tevlihevtir dibin.
She was saying what a perfect man she is.	Wê digot ku ew çi zilamek bêkêmasî ye.
He would buy it, he would buy me.	Ew ê bikira, ew ê min bikira.
All this stuff.	Hemû ev tişt.
We are made for immortality.	Em ji bo nemirin hatine çêkirin.
It was still complete.	Hîn jî temam bû.
Leave my usual chair.	Kursiya min a asayî bihêle.
She looked at him for a long time.	Demeke dirêj li wî nihêrî.
Neither his mother, nor his father.	Ne diya wî, ne bavê wî.
There is no change in his condition.	Di rewşa wî de ti guhertin tune.
It has never been a problem before.	Berê qet pirsgirêk nebû.
At least on the ground.	Bi kêmanî li ser erdê.
It was a good business.	Ew karsaziyek baş bû.
Many will die.	Gelek kes wê bimirin.
All the material was there.	Hemî materyal li wir bû.
Sorry, that's no longer available.	Em biborin, ev derfet êdî nemaye.
You can stay here.	Hûn dikarin li vir bimînin.
I learn a lot from them.	Ez ji wan gelek fêr dibim.
I need it, but it's not working my life.	Ez jê re lazim im, lê ew jiyana min naxebite.
One day we may understand how.	Rojekê dibe ku em fêm bikin ka çawa.
Protect it.	Wê biparêze.
He could not be her husband.	Ew nikare mêrê wê be.
Some of these tools are military.	Hin ji van amûran leşkerî ne.
It never was.	Ew qet nebû.
Places with advanced technology.	Cihên bi teknolojiya pêşkeftî ya bilind.
Just don’t say anything to him.	Tenê tiştek jê re nebêjin.
But there is nothing violent in it.	Lê di wê de tiştek tund tune.
Her life and loves are gone.	Jiyan û evînên wê nemane.
I sit down and write thousands of words without any effort.	Ez rûnim û bi hezaran peyvan bêyî hewldanekê dinivîsim.
In human terms he was lovely but sad.	Di warê mirovî de ew delal lê xemgîn bû.
It was a great need.	Pêdiviyek mezin bû.
Despite this difficulty, he was still able to finish in the first row.	Tevî vê dijwariyê, dîsa jî karîbû di rêza yekem de biqedîne.
I love them.	Ez ji wan hez dikim.
I only know one.	Ez tenê yekê jî dizanim.
Concerns about guns.	Fikarên li ser çekan.
As you said.	Wek ku te got.
I do not know what to do with it.	Nizanim bi wê çi bikim.
Another method must be developed to solve the problem.	Ji bo çareserkirina pirsgirêkê divê rêbazek din were pêşxistin.
The business sued.	Karsaziyê doz anî.
He remained in prison for about two years.	Nêzîkî du salan li pişt hepsan ma.
I was here six months ago.	Ez şeş meh berê li vir bûm.
It does not matter if it is hidden anymore.	Ne girîng e ku ew êdî veşartî bimîne.
Sleep broke through the windows.	Xewn ji paceyan şikandin.
It was right there.	Li wir rast bû.
This article will focus on national crime data.	Ev gotar dê li ser daneyên sûcên neteweyî bisekinin.
Both boys look at me with wide eyes.	Herdu xort bi çavên beloq li min dinêrin.
It really does not matter where you are.	Bi rastî ne girîng e ku hûn li ku derê ne.
Long brown hair.	Porê qehweyî yê dirêj.
No one can break the code.	Kes nikare kodê bişkîne.
The way he had taught.	Awayê ku ew hîn kiribû.
That will be your way out of here.	Ew ê riya we ji vir be.
We stop him, we use him, we eat him.	Em wî diwestînin, wî bi kar tînin, wî dixwin.
That is high art.	Yanî hunera bilind e.
He knew how to kill.	Dizanibû bikuje.
I am not afraid of death.	Ez ji mirinê natirsim.
Not only that, many people can not recognize them.	Ne tenê ew, pir kes nikarin wan nas bikin.
I was a child.	Ez zarok bûm.
I do not think about it.	Ez li ser wê nafikirim.
Or one of her friends.	An jî yek ji hevalên wê.
The proof is complete.	Îspat temam bûye.
But it was nothing.	Lê ew ne tiştek bû.
Our construction is divided into two parts.	Avakirina me dike du beş.
You are now in it.	Tu niha di nav de yî.
I felt very strong at that moment.	Min di wê gavê de xwe pir bi hêz hîs kir.
They are expected to become role models.	Tê texmîn kirin ku ew bibin modelên rola.
That was right.	Ew rast bû.
I have been involved with many projects.	Ez bi gelek projeyan re mijûl bûm.
Don't tell me.	Ji min re nebêje.
I was a terrible man, a terrible friend.	Ez mirovek tirsnak bûm, hevalek tirsnak bûm.
Our plan was so long.	Plana me ewqas dirêj bû.
This is one of those things that no one can say.	Ev yek ji wan tiştan e ku ji kesî re nabêje.
Paper, clothes, shoes.	Kaxiz, cil, pêlav.
God took a hand.	Xwedê destek girt.
The difference is in the error bars, however.	Cûdahî di nav barên xeletiyê de ye, lêbelê.
We see that it was not.	Em dibînin ku ew ne bû.
And they should be.	Û divê ew bibin.
He took it from someone.	Ew ji kesek hilda.
For two reasons no one listened to the special glass.	Ji ber du sedeman kesî guh neda cama taybet.
The title is a good example.	Sernav mînakek baş e.
Thus, other plans will not be considered.	Bi vî awayî, planên din dê neyê hesibandin.
This should help in a few days.	Divê ev di çend rojan de bibe alîkar.
It just doesn’t add up.	Ew tenê zêde nake.
Let us prove this claim.	Ka em vê îdîayê îspat bikin.
If anything, it was the opposite.	Ger tiştek hebe, ew berevajî bû.
He has been here for seven years.	Ew heft sal in li vir e.
One of our weapons.	Yek ji çekên me ye.
That was the thing it once was.	Tiştê ku wê carekê bû ev bû.
The process results in a relatively expensive face.	Pêvajo di rûyek nisbeten biha de encam dide.
Some are better informed than others.	Hin ji yên din çêtir agahdar in.
You will learn more.	Hûn bêtir fêr bibin.
The subject has changed.	Mijar guhert.
You make me very happy with your mouth.	Tu min bi devê xwe pir kêfxweş dikî.
His father allowed him to play with me.	Bavê wî ew dianî ku bi min re bilîze.
The parameters of the value distribution form did not show significant differences.	Parametreyên şiklê belavkirina nirxan cûdahiyên girîng nîşan nedan.
That too.	Ew jî.
I will never tell anyone what happened tonight.	Ez ê qet ji kesî re nebêjim ka îşev çi qewimî.
It is on dark and dangerous soil.	Ew li ser axa tarî û xeternak e.
But we did not notice and that is the problem.	Lê me ferq nekir û mesele ev e.
I was really proud of him.	Bi rastî ez bi wî serbilind bûm.
But before we get into them, let’s just take your story.	Lê berî ku em têkevin nav wan, em tenê çîroka we bigirin.
You can find them at this link.	Hûn dikarin wan li ser vê lînkê bibînin.
And because of that need he went home.	Û ji ber wê hewcedariyê çû mala xwe.
And this man seems like an exception.	Û ev zilam wekî îstîsnayek xuya dike.
No, it will not.	Na, ew ê nehêle.
Another man who had a child worked in construction.	Zilamekî din ê ku zarokek wî hebû di înşaetê de kar kir.
A woman he didn’t even want to be his, not really.	Jinek ku wî jî nedixwest bibe ya wî, ne bi rastî.
They really do nothing.	Bi rastî tiştek nakin.
I can do it.	Ez dikarim bikim.
I remember thinking how easy it was.	Tê bîra min ku ez difikirim ku ev çiqas hêsan bû.
It is small and dark.	Biçûk û tarî ye.
Look at them closely.	Bi hişkî li wan binêrin.
He never leaves the apartment from the day he takes place.	Ew ji roja ku ew tê de cih digirin qet ji apartmanê dernakeve.
So you become the new man.	Ji ber vê yekê hûn bibin zilamê nû.
Before he dies.	Berî ku ew bimire.
He gave me a choice.	Wî hilbijartinek dida min.
This is our modern writing model.	Ev modela nivîsandina me ya nûjen e.
Is where you want it to be, so copy it.	Cihê ku hûn dixwazin ye, ji ber vê yekê wê kopî bikin.
Schools were closed there.	Li wir dibistan hatin girtin.
She said she wants her children to be on the street fair.	Wê got ku ew dixwaze zarokên xwe bibin fûara kolanan.
There may be a problem with that.	Dibe ku tengahiyek wê hebe.
It meant suffering.	Wateya tengahiyê bû.
Elements of information theory.	Hêmanên teoriya agahdariyê.
For the first time.	Bo cara yekem.
Looking forward to it.	Li hêviya wê ye.
As they passed through the streets.	Gava ku ew di kolanan re derbas bûn.
He should try one of each, maybe.	Divê ew yek ji her yek biceribîne, dibe.
I had to break it.	Diviyabû ez bişkînim.
But soon the pain got worse.	Lê zû êş girantir bû.
He loved me.	Wî ji min hez kir.
If people read the title they should want to play the game.	Ger mirov sernavê bixwînin divê ew bixwazin lîstikê bilîzin.
The friend is right.	Heval rast dibêje.
Two are particularly important.	Du bi taybetî girîng in.
You want to feel safe knowing what you are eating.	Hûn dixwazin xwe ewle hîs bikin ku hûn bizanin ka hûn çi dixwin.
One of the points in front of me is fresh.	Yek ji xala li ber min teze ye.
Men are not like that.	Mêr jî wisa ne.
How poor we have been with this war.	Bi vî şerî em çiqas feqîr bûne.
It would be great if someone could help.	Ger kesek bikaribe alîkariyê bike dê pir baş be.
And he wanted everyone else to live the same way.	Û wî dixwest ku her kesê din bi heman rêbazan bijî.
You will not get the full effect just with a regular feature film.	Hûn ê tenê bi fîlimek dirêj a birêkûpêk bandorek tevahî negirin.
For pain control problems.	Ji bo pirsgirêkên kontrolkirina êşê.
It counts.	Ew hesab dike.
I love the way they look.	Ez ji awayê ku ew xuya dikin hez dikim.
It's not a bad feeling.	Ew ne hestek xirab e.
I put a number on my head.	Min jimareyek serê xwe li ser wî kir.
Go somewhere else and play.	Herin cîhek din û bilîzin.
The question is how many.	Pirs çend e.
This can of course be a safety hazard in some cases.	Ev bê guman di hin rewşan de dibe ku xeterek ewlehiyê be.
He felt lucky.	Wî xwe bi şens hîs kir.
Let me do this.	Bihêle ez vê yekê bikim.
Repeat the process on each ball.	Pêvajoya li ser her topê dubare bikin.
Be an example to the whole community.	Ji bo tevahiya civakê bibe mînak.
Finally, we can increase our spirit.	Di dawiyê de, em dikarin ruhê xwe zêde bikin.
Just what you want to use.	Tenê tiştê ku hûn dixwazin bikar bînin.
So maybe we should do that here.	Ji ber vê yekê dibe ku em li vir wiya bikin.
But the future is certain.	Lê paşeroj teqez e.
When we get sick we go to the doctor.	Dema em nexweş dibin em diçin doktor.
Three days before the game his foot was in the cast.	Sê roj beriya lîstikê lingê wî di kastê de bû.
In fact, it rarely creates eye contact.	Bi rastî, ew kêm caran têkiliya çavan çêdike.
It looked beautiful.	Ew bi rengek xweş xuya bû.
He takes good care of himself.	Ew pir baş li xwe miqate dike.
Treat or kill.	Derman bikin an bikujin.
Raman was never comfortable.	Raman qet ne rehet bû.
At least four independent tests.	Bi kêmanî çar ceribandinên serbixwe.
You do not want me to be here.	Tu naxwazî ​​ez li vir bim.
The boy was crying.	Lawik digiriya.
So it may or may not be around the corner.	Ji ber vê yekê dibe ku ew li dora quncikê be dibe ku nebe.
Her parents had died and no one was associated with her.	Dê û bavê wê miribûn û kesek bi wê ve girêdayî nebû.
In other words, you follow your emotions accordingly.	Bi gotineke din, hûn li gorî wê hestên xwe dişopînin.
They have a clear picture of where they will be in the future.	Wan wêneyek zelal heye ku ew ê di pêşerojê de li ku derê bin.
We made our plans.	Me planên xwe çêkir.
It looks a bit thin.	Hinekî tenik xuya dike.
It is central to the human experience as much as things become.	Ew di ezmûna mirovî de bi qasî ku tişt dibin navendî ye.
Thank you for being with us.	Spas ji bo ku hûn bi me re ne.
Choose the language you need.	Zimanê ku hûn hewce ne hilbijêrin.
There were many children and women inside the cells.	Di hundirê hucreyan de gelek zarok û jin hebûn.
They can never do enough.	Ew qet nikarin têra xwe bikin.
There we must give up.	Li wir divê em dev jê berdin.
They made me sit down.	Wan ez rûniştim.
Sprinkle both sides of the chicken with salt and pepper.	Herdu aliyên mirîşkê bi xwê û îsotê bixin.
He has been removed from his state post but is under surveillance.	Ji wezîfeya xwe ya dewletê hat dûrxistin lê di bin çavan de ye.
Music was everything to me.	Muzîk hemû tişta min bû.
Does not allow people.	Destûr nade mirovan.
Come and check it out.	Werin û wê kontrol bikin.
Either he recognized my car or I saw it.	An wî erebeya min nas kir an jî ez dîtim.
This was achieved in two main ways.	Vê yekê bi du awayên sereke bi dest xist.
They were empty.	Ew vala bûn.
But do not expect too much.	Lê pir hêvî nekin.
The dog was in good condition.	Kûçik di rewşeke baş de bû.
That's very good.	Ew pir baş e.
They are very big on it.	Ew li ser wê pir mezin in.
He wants to talk to us.	Ew dixwaze bi me re biaxive.
We worked on giving confidence and a sense of security.	Em li ser dayîna bawerî û hestek ewlehiyê xebitîn.
See how the mind names it.	Binêrin ka aqil çawa nav lê dike.
Now, these results are not terrible.	Niha, ev encam ne tirsnak in.
Eventually he did both.	Di dawiyê de wî herdu jî kirin.
But what can one do.	Lê meriv dikare çi bike.
He knew he was going to die.	Wî dizanibû ku ew ê bimire.
This is now defined in terms of critical points.	Ev niha li gorî xalên krîtîk tê pênasekirin.
So, maybe now more questions than answers.	Ji ber vê yekê, dibe ku niha bêtir pirs ji bersivan.
Unfortunately, there was no real discussion about that.	Mixabin, li ser wê yekê nîqaşek rast tune bû.
Both knew and loved each other.	Herdu hev nas kirin û evîndar bûn.
There was no reason for him.	Tu sedemek wî tune bû.
But it is different with me.	Lê bi min cuda ye.
It's so sick of people to stand on this.	Ev pir nexweş e ku meriv li ser vê yekê radiweste.
However I am glad they did.	Lêbelê ez kêfxweş im ku wan kir.
Everything is very good.	Her tişt pir baş e.
Two can play that game.	Du dikarin wê lîstikê bilîzin.
Nothing in a year.	Di salekê de tiştek tune.
He did not want to give a full gift.	Wî nedixwest ku diyariyek tevahî bide.
Yes, maybe we should.	Erê, dibe ku em divê.
Unfortunately this two weeks will be the same.	Mixabin ev du hefte jî heman tişt wê bibe.
Would say he would call and then he would not.	Dê bigota ku ew ê telefon bike û paşê ew neda.
You have given us permission.	We destûr daye me.
Did not go far.	Dûr neçû.
Still, he loved reading the introduction.	Dîsa jî, wî ji xwendina danasînê hez dikir.
All patients were large.	Hemû nexweş mezin bûn.
Tears suddenly filled my eyes.	Hêsir ji nişka ve çavên min tije bûn.
He told her the way of the world.	Wî jê re got riya dinyayê.
I choose.	Ez hildibijêrim.
Eight years ago he was told he would not get rid of cancer.	Heşt sal berê jê re hatibû gotin ku ew ê ji penceşêrê xilas nebe.
I will pick it up later.	Ez ê paşê hilgirim.
I ran to the fire again.	Ez dîsa ber bi agir ve bezîm.
But, he only worked on one topic.	Lê, ew tenê li ser mijarekê xebitî.
It would be strange to say that they are without religion.	Wê şaş be ku mirov bibêje ku ew bê ol in.
Your story and issue.	Çîrok û meseleya te.
Then there are things that are different.	Hingê tiştên ku cuda hene.
And you can not say too often.	Û hûn nikarin pir caran nebêjin.
Love breathes, hatred is breath.	Evîn nefes dikişîne, nefret nefes e.
For this we have a need for everyone.	Ji bo vê pêwîstiya me bi her kesî heye.
But we have a business to run here.	Lê karsaziyek me heye ku em li vir bimeşînin.
The pain was not real.	Êş ne rast bû.
Try to have sex, but do not act as you try.	Biceribînin ku hûn seksê bikin, lê wekî ku hûn hewl didin tevnegerin.
Your mother.	Diya te.
He is not just reading.	Ew ne tenê dixwîne.
You returned it.	Te ew vegerand.
In a bank, you know.	Di bankekê de, hûn dizanin.
The records do not say they ever knew each other.	Qeyd nabêjin ku ew qet hevûdu nas kirine.
Something was inside.	Tiştek di hundurê de bû.
This is a slightly broken time.	Ev demek e hinekî şikestiye.
I want to choose his mind.	Ez dixwazim hişê wî bibijêrim.
He was big and black.	Ew mezin û reş bû.
I will pick one up and put it in my hand.	Ez ê yekî hilgirim û bixim destê xwe.
But that is just the beginning.	Lê ew destpêkek e.
She no longer enjoyed it and was not happy.	Êdî kêfa wê jê re nehat û ne kêfxweş bû.
'value on' was set.	'nirx li ser ' hate danîn.
We love your kids.	Em ji zarokên we hez dikin.
You have to go on foot.	Divê hûn bi peyatî biçin.
You need to do it.	Hûn hewce ne ku wê bikin.
My points still stand out.	Xalên min hîn jî radiwestin.
It may be ten years away.	Dibe ku deh sal dûr be.
There is no news there.	Li wir xeber tune.
She closed her eyes and took another deep breath.	Wê çavên xwe girtin û nefesek din a kûr kişand.
I am a special person.	Ez kesek taybet im.
When you get home, it is too late for the phone.	Dema ku hûn vedigerin malê, ji bo telefonê pir dereng e.
It just makes you want more of it.	Ew tenê dihêle ku hûn bêtir wê bixwazin.
Then you can sit down.	Hingê hûn dikarin rûnin.
Until next year we may not learn anything damn.	Heya sala pêş me dibe ku em fêrî tiştek lanet nebin.
She is currently in high school.	Ew niha di lîseyê de ye.
We can learn new skills.	Em dikarin jêhatîbûnên nû hîn bibin.
There is another meaning to this situation.	Wateyek din jî heye ku di vê rewşê de ye.
But the males were three times her size, each of them.	Lê nêr sê qatê wê bûn, her yek ji wan.
They are waiting for him to tell them they can go.	Ew li bendê ne ku ew ji wan re bêje ku ew dikarin biçin.
They work for less.	Ew ji bo kêmtir zehmet dixebitin.
They simply did not exist in the same place.	Ew bi tenê di heman cihî de tune bûn.
You will never get the perfect balance for everyone.	Hûn ê ti carî hevsengiya tam ji bo her kesî rast negirin.
He was the best program judge in the business.	Ew di karsaziyê de dadwerê bernameyê çêtirîn bû.
The true story.	Çîroka rastîn.
I really thank you for your support.	Ez bi rastî piştgiriya we spas dikim.
That was what they told me.	Ya ku wan ji min re gotibû ev bû.
And that's what makes them dangerous.	Û ya ku wan xeternak dike ev e.
No one was ever interested.	Ti carî eleqeya kesî nebû.
We made an impact in a year.	Me di salekê de bandorek çêkir.
He went on his way and picked it up.	Ew li ser rê çû û ew hilda.
She has a really amazing story to tell.	Wê çîrokek bi rastî ecêb heye ku bêje.
That was all he needed to think about.	Ya ku ew hewce bû ku li ser bifikire ev bû.
New is the model building application.	Ya nû serîlêdana avakirina modelê ye.
She asked what was wrong.	Wê pirsî ka çi xelet bû.
I say no one is better than no one.	Ez dibêjim tu kes ji kesî ne çêtir e.
Think of a big ship.	Keştiyek mezin bifikirin.
It will make it much easier for you.	Ew ê ji we re pir hêsantir bike.
I have great fun coming in.	kêfa min a mezin tê de heye.
Slowly open your eyes and let go of the peace.	Hêdî hêdî çavên xwe vekin û aştî bihêlin.
Of course at this point our song is coming to the radio.	Helbet di vê kêliyê de strana me tê radyoyê.
It was natural though.	Lêbelê xwezayî bû.
I want to see that stop.	Ez dixwazim wê rawestgehê bibînim.
Not for you, but for me.	Ne ji bo te, lê ji bo min.
One area stands out.	Yek herêm derdikeve pêş.
Lost a lot of sleep.	Gelek xew winda kir.
How real people and their lives looked.	Mirov û jiyana wan çiqas rast xuya dikir.
She is at work in my office.	Ew li ofîsa min li ser kar e.
Have faith, have hope.	Bawerî hebe, hêvî hebe.
Their war is no longer with those like him.	Şerê wan êdî bi yên mîna wî re ye.
He did not let go.	Wî nehişt.
That answer is really huge.	Ew bersiv bi rastî pir mezin e.
It does not matter now.	Niha xem nake.
And this is also fair.	Û ev jî adil e.
I did not wait.	Min li bendê nehêle.
And it will hurt the economy in bad, bad times.	Û dê di demên xirab, xirab de zirarê bide aboriyê.
And this lack will show them later in life.	Û ev kêmasî dê paşê wan di jiyanê de nîşan bide.
I love that scene so much.	Ez ji wê dîmenê pir hez dikim.
He had done it himself.	Wî bi xwe kiribû.
It requires more insight into other things.	Ew li ser tiştên din bêtir dîtinek pêdivî ye.
Our last war scared us both.	Şerê me yê dawî em herdu jî tirsandibû.
But there is so much more.	Lê pir zêde heye.
I applaud your hard work and effort.	Ez ked û hewldana we pîroz dikim.
We each believed or did not believe as we saw fit.	Me her yekî wek ku me guncav dît bawer kir an jî bawer nekir.
He did not think anyone saw him.	Wî nedifikirî ku kesek ew dît.
That is, things are still pretty much the same.	Yanî, tişt hîn jî hema hema heman in.
Especially in this environment.	Bi taybetî di vê hawirdorê de.
This is our responsibility.	Berpirsiyariya me ev e.
I do not know how to talk to this man.	Ez nizanim çawa bi vî mirovî re bipeyivim.
I need both of them.	Pêdiviya min bi wan herduyan heye.
It was a close one.	Ew yek nêzîk bû.
If you are in a bad relationship, get out.	Ger hûn di têkiliyek xirab de ne, derkevin.
He was eight years old, the older brother.	Ew heşt salî bû, birayê mezin bû.
But that alone was an accident.	Lê tenê ew bû, qezayek.
You have been called for service.	Hûn ji bo xizmetê hatine gazî kirin.
This will be indicated by a speed limit sign.	Ev ê bi nîşanek sînorê lezê were xuyang kirin.
I could see her, she held her.	Ez dikarim wê bibînim, wê ew li xwe girt.
Don't touch me.	Dest nede min.
With this experience behind them.	Bi vê ezmûnê li pişt wan.
What was happening in your home.	Li mala we çi dibû.
He started to move.	Wî dest bi tevgerê kir.
But together, we can do it.	Lê bi hev re, em dikarin wê bikin.
Just right.	Tenê rast e.
You are not the first person to do this.	Hûn ne kesê yekem in ku vê yekê dike.
It made her look good.	Wê ew baş xuya dikir.
The dogs followed us.	Kûçik li pey me hatibûn.
The weight is the number of samples in each class.	Giranî hejmara nimûneyên di her polê de ye.
He can be the wrong person.	Ew dikare bibe kesê xelet.
Your children will be happy.	Zarokên we dê kêfxweş bibin.
Still, he came back.	Dîsa jî, ew vegeriya.
I am a black man.	Ez mirovekî reş im.
At the same time, the national situation was completely different.	Di heman demê de, rewşa neteweyî bi tevahî cûda bû.
Now, complex.	Niha, tevlihev.
Therefore, we have selected these three lines for further study.	Ji ber vê yekê, me van sê rêzan ji bo lêkolîna bêtir hilbijart.
In most cases, the underlying cause is not found.	Di pir rewşan de, sedemek bingehîn nayê dîtin.
In a sense this is true.	Di wateyekê de ev rast e.
He will pay them.	Ew ê heqê wan bide.
Yes, running is not fun.	Erê, bazdan ne xweş e.
Terms and conditions have not changed.	Şert û merc nehatine guhertin.
Fill the glass until it is completely full.	Şûşê tijî bikin heta ku bi tevahî tije bibe.
Then helped.	Paşê alîkarî kirin.
The streets were full of people.	Kolan tijî mirov bûn.
Think it's right.	Bifikirin ku ew rast e.
If he picked up her gun, she was dead.	Ger wî çeka wê rakir, ew mirî bû.
Some of these are very obvious.	Hin ji van pir eşkere ne.
We tried, we did not succeed.	Me hewl da, em bi ser neketin.
There were no men like him who said such things.	Merivên wekî wî ji bo tiştên wiha gotin tunebûn.
That's really good in game theory.	Ew bi rastî di teoriya lîstikê de baş e.
I do not think it was good.	Ez nafikirim ku ev baş bû.
Of course, they were somewhat limited.	Bê guman, ew hinekî bi sînor bûn.
I miss him and can't wait for him to come home.	Ez bêriya wî dikim û nikarim li bendê bim ku ew were malê.
Choosing a school for a child.	Hilbijartina dibistanê ji bo zarokek.
This study is a literary study.	Ev lêkolîn lêkolîneke edebî ye.
Existing research can lead to better solutions in these areas.	Lêkolîna heyî dikare di van waran de bibe sedema çareseriyên çêtir.
The results of the study may be a common good.	Encamên lêkolînê dibe ku qenciyek hevpar be.
The example was lost by comparison.	Mînak bi berhevdanê winda bû.
He wanted to do something to support his country.	Dixwest ji bo piştgiriya welatê xwe tiştekî bike.
It took a month.	Mehek girt.
He will recover from the treatment.	Ew ê ji dermankirinê xilas bibe.
I doubt she would have brought it to me as a gift.	Ez guman dikim ku wê ew ji min re wekî diyariyek anî.
And it made no sense.	Û tu wateya wê tune bû.
They protect the things they really feel and hide.	Ew tiştên ku ew bi rastî hîs dikin û vedişêrin diparêzin.
I get a lot of questions in the comments of the post.	Ez di şîroveyên postê de gelek pirsan distînim.
My brother died.	Birayê min mir.
I am just writing to myself one more time.	Ez tenê ji xwe re careke din dinivîsim.
He had gone inside.	Ew ketibû hundir.
Those people will always fail when they listen to these lies.	Ew kes dema ku li van derewan guhdarî bikin dê her gav têk biçin.
With or without them we will do very well.	Bi wan an bê wan em ê pir baş bikin.
I just didn’t love the man.	Min tenê ji mêrikê hez nekir.
The last stop.	Rawestgeha paşîn.
See what people think.	Binêrin ka mirov çi difikirin.
I have to go.	Divê ez biçim.
It seemed to me that he was not ready for what had happened.	Ji min re xuya bû ku ew ji bo tiştê ku qewimî ne amade bû.
The other closed the door.	Yê din derî girt.
He did not have regular hours.	Saetên wî yên birêkûpêk tune bûn.
Every face was broken.	Her rûyek şikestî bû.
We begin to confuse.	Em dest bi tevlihevkirinê dikin.
Nothing else came close.	Tiştekî din jî nêzîk nebû.
Because it is nothing new.	Ji ber ku ew ne tiştek nû ye.
Now it shows a different record.	Niha ew qeydek cuda nîşan dide.
No one is ready for such a scene.	Kes ji dîmenek wiha re amade nabe.
You need strength.	Hûn hêz hewce ne.
I thank the information.	Ez agahdarî spas dikim.
It is usually when it is important to take it out and go as well.	Ew bi gelemperî gava ku girîng e ku meriv wê derxe û her weha biçe.
Really, a student.	Bi rastî, xwendekarek.
Shoot in the summer months.	Di mehên havînê de gulebaran bikin.
Take a moment with me on this.	Demekê bi min re here ser vê yekê.
I miss my bed.	Ez bêriya nivîna xwe dikim.
The only difference between the two groups was this.	Ferqa di navbera her du koman de tenê ev bû.
More stars appeared.	More stêrk xuya bûn.
The same day of my physical and medical.	Eynî roja min a laşî û bijîşkî.
My attention will be there.	Dê bala min li wir be.
I can wear it with almost any tight shirt.	Ez dikarim wê bi hema hema her kirasek hişk li xwe bikim.
And what not.	Û çi ne.
But that is, just the two of us.	Lê ew e, tenê em her du.
That chair thing again.	Ew tiştê kursî dîsa.
Every user will get something from this book.	Her bikarhêner dê ji vê pirtûkê tiştek bi dest bixe.
This was our dream.	Ev xeyala me bû.
In a way, this really does not work.	Bi awayek, ev bi rastî ne kar e.
In member functions, this may be the reference.	Di fonksiyonên endam de, ev dibe ku ev referans be.
I do not know where and why he has lived for seven years.	Nizanim ka ew li ku û çima heft salan rûniştiye.
If necessary, add as much water as possible.	Ger hewce be, bi qasî ku tê de av lê zêde bike.
You can not change much.	Hûn nikarin pir zêde biguherînin.
I looked at my master.	Min li axayê xwe nêrî.
We did not find one.	Me yek nedît.
Yes, it was.	Belê, wisa bû.
That was the whole point.	Hemû xal ev bû.
Maybe he just hadn’t felt the need for it.	Dibe ku wî bi tenê hewcedariya wiya hîs nekiriba.
You are right.	Ya rast tu yî.
Not a village in sight.	Ne gundek li ber çavan e.
Everything was made for love, even the name of the building.	Her tişt ji bo hezkirinê hate çêkirin, heta navê avahiyê.
The point is not to wait for the government.	Mesele ew e ku li benda hikûmetê nemînin.
The above element consists of two parts with two fingers separated.	Hêmana jorîn bi du tiliyên ji hev veqetandî ji du beşan pêk tê.
So one can say what the solution will be.	Ji ber vê yekê kes dikare bêje ka dê çareserî çi be.
Everyone else knows them.	Her kesê din wan nas dike.
She knew it hurt.	Wê dizanibû ku ew diêşe.
Come on.	Were ser xwe.
Maybe it is.	Dibe ku ew be.
As far as it went.	Bi qasî ku çû.
Therefore, they will not be counted as internal variables.	Ji ber vê yekê, ew ê wekî guhêrbarên navxweyî neyên hesibandin.
Now you are faced with a choice.	Niha hûn bi hilbijartinek re rû bi rû ne.
I felt my face warm.	Min hest kir ku rûyê min germ bû.
No, the girl did not remember her.	Na, keçik nehat bîra wê.
Your safety is the most important first step.	Ewlehiya we gava yekem a herî girîng e.
Supported statistical analysis.	Piştgiriya analîzên îstatîstîkî kir.
To talk or just sit or something.	Ji bo axaftin an tenê rûniştin an jî tiştek.
I am somehow on vacation.	Ez bi rengekî di dema bêhnvedanê de me.
No code required.	No code pêwîst.
In fact, many did not make progress and some got worse.	Bi rastî, gelekan pêşkeftin çênebûn û hin jî xirabtir dibûn.
He sat down with me.	Bi min re rûnişt.
The primary and secondary consequences are unclear.	Encamên bingehîn û duyemîn ne diyar in.
We will start again.	Em ê dîsa dest pê bikin.
I have to be honest.	Divê ez rast bibêjim.
He shook his head but did not speak, then turned and continued his walk.	Serê xwe hejand lê nepeyivî, paşê zivirî û meşa xwe domand.
There were no windows.	Pencere tune bûn.
It's time.	Wext e.
Maybe he knew what to expect.	Dibe ku wî dizanibû ku çi hêvî dike.
Pain becomes fun.	Êş dibe kêf.
Certainly not my area of ​​interest.	Bi rastî ne qada berjewendiya min e.
And act fast.	Û bi lez tevdigerin.
Children begin to return to school.	Zarok dest bi vegera dibistanê dikin.
Now, you need to go through that in your mind.	Niha, hûn hewce ne ku hûn di hişê xwe de derbas bibin.
What is school? ' 	Dibistan çi ye?'
he said.	wî got.
The rest of the house was also rising.	Kesên din ên malê jî bilind dibûn.
It was obviously intentional.	Ew eşkere bi mebest bû.
But it is hard to believe that you mean what you say.	Lê zehmet e ku meriv bawer bike ku hûn tiştê ku hûn dibêjin mebest dikin.
This is a very good sign.	Ev nîşanek pir baş e.
And he will hardly be able to walk after noon.	Û ew ê bi zorê nikaribe piştî nîvro bimeşe.
The real power is control.	Hêza rastîn kontrola xwe ye.
Smile the little things in the room.	Tiştên piçûk di odê de bişirînim.
For the country.	Ji bo welat.
If you come to me you will be safe.	Ger hûn werin ba min hûn ê sax bin.
It should give the same result.	Divê heman encamê bide.
I do not know where to start.	Nizanim ji ku dest pê bikim.
This relationship can be described as follows.	Ev têkilî dikare bi vî rengî were vegotin.
I was the same distance behind him.	Ez bi heman dûrahiya li pişt wî bûm.
Your whole plan is over.	Tevahiya plana we, qediya.
It is very obvious.	Ew pir eşkere ye.
We were lucky to have a beautiful baby.	Bextê me bû ku em xwedî zarokek bedew bûn.
To add your own comment, just click on the comments button below.	Ji bo ku hûn nerîna xwe zêde bikin, tenê li bişkoja şîroveyan li jêr bikirtînin.
He grew up right along the way.	Ew rast di rê de mezin bû.
This vehicle will not move.	Ev wesayit wê nelive.
Find the target files and start improving.	Pelên armancê bibînin û dest bi başbûnê bikin.
I'm just a positive person.	Ez tenê kesek erênî me.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
I could not find anything he said to me.	Min nikarî tiştek bibînim ku ji min re got.
The time has come for them, their long wait has finally come.	Wextê wan hat, bendewariya wan a dirêj di dawiyê de hat.
I really need to work on it to get a place in it.	Ez bi rastî pêdivî ye ku ez li ser wê bixebitim da ku ez tê de cih bigirim.
Just everything is moving slowly.	Tenê her tişt hêdî hêdî dimeşe.
I do not have a child here.	Li vir zarokek min tune.
We sometimes sleep together.	Em carinan bi hev re radizin.
Like we did before.	Mîna ku me berê dikir.
They are not real.	Ew ne rast in.
They did not know what was in it.	Wan nizanibû ku tê de çi heye.
It takes a lot of work but there is a return.	Gelek xebat hewce dike lê veger heye.
He could see the train sitting on the road from a distance.	Wî dikaribû trêna li ser rêyê ji dûr ve rûniştî bibîne.
It targets them, they decide.	Ew wan dike hedef, ew biryar didin.
Return to your post and wait.	Vegere ser posta xwe û li bendê bimîne.
She was a lovely mother.	Ew dayikek hêja bû.
Think, work, learn.	Bifikirin, bixebitin, hîn bibin.
She hoped it would not be too much.	Wê hêvî kir ku ew ê pir zêde ne hewce be.
We needed a lot of people to work on this topic.	Pêdiviya me bi gelek kesan hebû ku li ser vê mijarê bixebitin.
Have a nice dinner.	Şîva xweş bixwin.
A few months later he told his wife.	Piştî çend mehan wî ji jina xwe re got.
His heart had to stop early.	Diviyabû dilê wî ji zû ve rawesta.
I believed him.	Min jê bawer kir.
There may be a weapon.	Dibe ku çek hebe.
Look at the education system of this country.	Li pergala perwerdehiya vî welatî binêrin.
In this study the age of the patients was recorded at their last visit.	Di vê lêkolînê de temenê nexweşan di serdana wan a paşîn de hate tomar kirin.
This is far from my goals.	Ev dûrî armancên min e.
And of course, for those who want to keep it simple.	Û bê guman, ji bo yên ku dixwazin wê sade bihêlin.
That's a very, very strange idea.	Ew ramanek pir, pir ecêb e.
It would not have happened otherwise.	Dê bi awayekî din nebûya.
It was not fun.	Ne kêfxweş bû.
Must stand somewhere.	Divê li cihekî raweste.
I was not satisfied.	Ez têr nedibûm.
I hope it will be done by the end of the summer.	Ez hêvî dikim ku di dawiya havînê de were kirin.
Again, we see a simple party program here.	Dîsa, em li vir bernameyek partiyek hêsan dibînin.
Hope this is not the last time.	Hêvî dikim ne cara dawî be.
Visited him at the first opportunity.	Di firsenda yekem de serdana wî kir.
And now it was his turn to deal with it.	Û niha dora wî bû ku bi wê re mijûl bibe.
My husband wants a son.	Mêrê min kurekî dixwaze.
They really hit him.	Wan bi rastî ew lê xistibû.
But the place was dead.	Lê cîh mirî bû.
But we had to see each other once, at least once.	Lê diviyabû em carekê, qet nebe carek hevdu bibînin.
Tell him you once loved him but your feelings changed.	Ji wî re bêje ku te carekê jê hez kir lê hestên te guherî.
She would not have had to take that chance.	Ew ê neçar bû ku wê şansê bigire.
They can then be placed in their proper places.	Dûv re ew dikarin li cîhên xwe yên guncan werin danîn.
Maybe you are here for this.	Dibe ku hûn ji ber vê yekê li vir bin.
Weight.	Giranî.
I plan to make some clothes for her in the near future.	Ez plan dikim ku di demek nêzîk de hin cilên wê çê bikim.
It was no different than friendship at school or at work.	Ji hevaltiya li dibistanê an li ser kar ne cuda bû.
They need to have the right place to sleep.	Pêdiviya wan bi cîhek rast a razanê heye.
I do not remember her name.	Navê wê nayê bîra min.
It really is a breath of fresh air.	Ew bi rastî nefesek hewayê teze ye.
Quickly a few years.	Bi lez çend salan.
No previous experience required.	Ne ezmûnek berê hewce ye.
His path was clear most of the way to the mine.	Di piraniya riya kanê de rêyek wî zelal bû.
And I felt it was getting worse.	Û min hest kir ku ew xirabtir dibe.
Kal did not listen.	Kal guh nedidan.
So he went crazy.	Ji ber vê yekê ew dîn bûye.
He fell ill again with his stomach.	Wî dîsa bi zikê xwe nexweş ket.
Each element has one, which can lead to another strategy.	Her hêman yek heye, ku dikare stratejiyek din peyda bike.
The horse's bone is well developed.	Hestiya hespê baş pêşketiye.
What it does here is worse.	Ya ku li vir dike xerabtir e.
The short answer is ‘not by yourself’.	Bersiva kurt 'ne bi serê xwe' ye.
He uses magic.	Ew sêrbaz bikar tîne.
He gave a great fight for his people.	Ji bo gelê xwe têkoşînek mezin da.
The more the merrier, up to a point.	Zêdetir çêtir e, heta xalek.
I loved it this time.	Min vê carê jê hez kir.
But do not believe them.	Lê ji wan bawer nekin.
Part of that was probably because of the location.	Beşek ji vê belkî ji ber cihê bû.
This is not the time for us to worry about ourselves.	Ne wext e ku em ji xwe re xemgîn bibin.
Not a man there but used a weapon.	Ne zilamek li wir lê çek bikar anibû.
I had no, no.	Min tune bû, na.
Slowly, the men turned.	Hêdî hêdî, mêr zivirîn.
I drink this every morning.	Ez her sibe vê vedixwim.
Therefore, the choice becomes secondary to natural numbers.	Ji ber vê yekê, bijare ji hejmarên xwezayî re duyemîn dibe.
Maybe he is lying.	Dibe ku ew derewan bike.
She mostly used her money.	Wê bi piranî pereyê xwe bikar anî.
There is no connection.	Têkiliyek tune.
First was his parents' house.	Pêşî mala dê û bavê wî bû.
Each image element has its own computer.	Her elementek wêneyê komputera xwe heye.
Give them up without a fight.	Bê têkoşîn dev ji wan berdin.
I find this video very interesting.	Ez vê vîdyoyê pir balkêş dibînim.
I had many reasons to call.	Gelek sedemên min hebûn ji bo ku ez bang bikim.
Sugar was very expensive and difficult to obtain.	Şekir pir biha bû û peydakirina wê zehmet bû.
Too bad it.	Pir xerab ew.
At her age it does not matter what people think.	Di temenê wê de ferq nake mirov çi difikire.
This is what the file also says.	Ya ku di dosyayê de her weha dibêje ev e.
Give her good health.	Ji bo wê tenduristiya baş bidin.
Results are reported on the basis of milk fat.	Encam li ser bingeha rûnê şîrê têne ragihandin.
She held herself in power.	Wê xwe bi desthilatdariyê hilgirt.
There is really nothing surprising there.	Bi rastî tiştek ecêb li wir tune.
I just did not understand it.	Min tenê ew fêm nekir.
We have two cases.	Du dozên me hene.
And directly to me.	Û rasterast li min.
In order to represent your country you have to want him even more.	Ji bo ku hûn welatê xwe temsîl bikin divê hûn hîn bêtir wî bixwazin.
Then you will get the park.	Hingê hûn ê parek bistînin.
Many thanks for your writing, keep up the good work.	Gelek spas ji bo nivîsandina te, bi vî rengî berdewam bike.
There is no other way.	Wekî din tune.
It may not be like that anymore.	Dibe ku êdî ne wisa be.
Yes, you hated it.	Erê, we ji vê derê nefret kir.
But it usually does not happen overnight.	Lê ew bi gelemperî bi şev nake.
I laughed and I said we should protect it.	Ez keniyam û min got divê em biparêzin.
The others left.	Yên din derketin.
He started with people he did not like.	Wî bi kesên ku jê hez nekiribû dest pê kir.
Find someone important.	Kesek girîng bibînin.
About two hours.	Nêzîkî du saetan.
Will consider some help here.	Dê li vir hin alîkariyê binirxînin.
Or those of people who hide something.	An jî yên kesên ku tiştekî veşêrin.
She should just leave him.	Divê ew tenê wî berde.
You saw the security of that place.	Te ewlekariya wê cihê wî dît.
So you do not need a weapon.	Ji ber vê yekê hewcedariya we bi çekê tune.
I will give you the first decision.	Ez biryara yekem bidim we.
This was a big role.	Ev roleke mezin bû.
The facts are not like that.	Rastî wiha ne.
The sound of his cell phone came and he pulled it out.	Dengê mobîla wî hat û ew derxist.
But these people are very different.	Lê ev mirovên pir cuda ne.
And he did not see it that way.	Û wî jî wisa nedidît.
Still holding on.	Hîn jî li xwe girtiye.
It is important to start well.	Girîng e ku meriv baş dest pê bike.
There is because he did.	Ji ber ku ew kir heye.
Very helpful article, and thanks.	Gotarek pir alîkar, û spas.
The trees next to the house were dead.	Darên li kêleka malê mirî bûn.
His hand went to his head and he took a deep breath.	Destê wî çû serê wî û bêhna xwe girt.
The game has failed.	Lîstik têk çûye.
Do not say no to child support.	Ji bo piştgiriya zarokan nebêjin.
He is no longer afraid.	Ew êdî natirse.
You have a dirty mouth to act on with your dirty soul.	Devê te yê pîs heye ku bi giyanê xwe yê pîs tevbigere.
But they are not the same thing.	Lê ew ne heman tişt in.
However, many problems remain.	Lêbelê, gelek pirsgirêk dimînin.
I never found the answer.	Min qet bersivek nedît.
Four hundred and seven men died.	Çarsed û heft mêr mirin.
It is a very personal thing.	Ew tiştek pir kesane ye.
Only eight minutes passed.	Tenê heşt deqe derbas bûn.
For those who are into clothes and clothing, business is the same as before.	Ji bo kesên ku cil û berg in, karsazî wekî berê ye.
Someone paid attention to put this together well.	Kesek bala xwe dayê ku vê yekê baş li hev bîne.
This would have been very unusual.	Ev dê pir neasayî bûya.
There were many unresolved calls.	Gelek bangên bêbiryar hebûn.
We begin by seeing a lie as a lie.	Em bi dîtina derewê wekî derew dest pê dikin.
It is stronger than you's to pay your debt.	Ji we bihêztir e ku hûn deynê xwe bidin.
The results are the average of at least three independent experiments.	Encam navîniya herî kêm sê ceribandinên serbixwe ne.
He put that paper aside.	Wî ew kaxiz li aliyekî da.
One time.	Tiştek.
God does not direct it that way.	Xwedê ew qas rasterast tevnagere.
We see it in every city.	Em li her bajarî dibînin.
Yet I do not really miss it.	Lêbelê ez bi rastî bêriya wê nakim.
Looks like it's not going to pass your question.	Wusa dixuye ku ew ji pirsa we re derbas nabe.
It is not necessary.	Ew ne hewce ye.
Could use anything for food.	Dikaribû ji bo xwarinê tiştek bikar bîne.
But with the same game the right heart was broken.	Lê bi heman lîstokê mafê dil avêt.
I turned off the music.	Min muzîk vemirand.
And received a mix of good and bad news.	Û tevliheviyek ji nûçeyên baş û xerab wergirt.
Until you fix it.	Heya ku hûn wê rast bikin.
Who was injured.	Kî birîndar bû.
Went home and went.	Çûn mal û çûn.
This was done at no cost.	Ev bê mesref hate kirin.
I also do not know that it matters.	Ez jî nizanim ku ew girîng e.
People love words.	Mirov ji peyvan hez dikin.
Not with these words, of course.	Ne bi van gotinan, helbet.
maybe I gave them.	belkî min dabû wan.
I have been working on this for a long, long time.	Ez demeke dirêj û dirêj li ser vê dixebitim.
The other cars came and went.	Erebên din hatin û çûn.
That's what you have to say.	Tiştê ku divê hûn bêjin bêjin.
Make sure it is of high quality quantity.	Bawer bikin ku ew mîqdar kalîteya bilind e.
Nobody looked at me.	Kesî li min nedinihêrî.
The discussion was no longer important.	Nîqaş êdî ne girîng bû.
Today they have a community in their home countries.	Îro li welatên xwe civakek wan heye.
Two of them have cells in the back.	Du ji wan hucreyên li paş hene.
Our mother passed away a year ago and life was hard.	Diya me salek berê çûbû rehmetê û jiyan dijwar bû.
'at the'.	'li'.
Maybe you slept a little.	Dibe ku tu hinekî razayî.
Both teams were good though.	Tevî ku her du tîm jî baş bûn.
It is a political issue.	Mijareke siyasî ye.
It just seems a little silly.	Ew tenê hinekî bêaqil xuya dike.
I told you a lot of lies.	Min gelek derew ji te re got.
It has been three months since he received a message.	Ev sê meh bûn xeberek jê re neşandiye.
They were right to be annoyed.	Ew rast bûn ku aciz bûn.
Eventually, we grew up and took on two projects at once.	Di dawiyê de, em mezin bûn û du proje di yekcar de girtin.
Yet many stories about him.	Lêbelê gelek çîrok li ser wî.
The card never returns.	Qert qet venagere.
They walked away.	Ew dûr ketin.
The rest is simple.	Ya mayî hêsan e.
We focus on following the law as much as we can.	Em li ser şopandina qanûnê bi qasî ku ji destê me tê girîng e.
I'm running the source code.	Ez ji koda çavkaniyê direvim.
Do not expect great things from me.	Ji min tiştên mezin hêvî nekin.
Probably the most important.	Dibe ku ya herî girîng.
Please see our terms and conditions.	Ji kerema xwe şert û mercên me bibînin.
The reason for this is not clear.	Sedema vê yekê zelal nîne.
See your tongue.	Zimanê xwe dît.
The main thing is that.	Ya sereke ew e.
The proposed study will then focus on a few related topics.	Lêkolîna pêşniyar dê paşê li ser çend mijarên têkildar bisekinin.
I spoke to him briefly.	Min bi kurtî pê re axivî.
The teams were divided into four groups of four teams.	Tîm li heft koman ji çar tîman hatin dabeşkirin.
The war party really burned one city to the ground.	Partiya şer bi rastî yek bajar bi erdê re şewitandin.
People do things to people.	Mirov tiştan mirovan dike.
Therefore, early diagnosis is especially important.	Ji ber vê yekê, teşhîsa zû bi taybetî girîng e.
Suddenly four hundred eyes were on him.	Ji nişka ve çarsed çav li wî bûn.
He has no information about what happened in the system.	Agahiyên wî derbarê tiştên ku di pergalê de qewimîne tune ye.
This was also as expected.	Ev jî weke ku dihat hêvîkirin bû.
Your child needs you.	Zarokê we ji we re hewce dike.
Now that's a different story.	Niha ew çîrokek cuda ye.
I became the head of the family.	Ez bûm serokê malbatê.
Maybe the starting price was too high.	Dibe ku bihayê destpêkê pir zêde bû.
They just brought you inside.	Wan tenê hûn anîn hundur.
You thought it.	Te ew fikir kir.
But now life is different.	Lê niha jiyan cuda ye.
He tried to help.	Wî hewl dida ku alîkariyê bike.
I did not look at anything else.	Min li tiştekî din nenêrî.
But soon the children came to her without food or clothing.	Lê zû zarok bê nan û cil hatin cem wê.
They should be.	Divê ew bibin.
Lastly I want to get it again.	Herî dawî min dixwaze dîsa bigirîm.
I'm not wearing my clothes.	Ez ne cilên min me.
That was what saved him.	Ya ku ew xilas kir ev bû.
Everyone got involved.	Her kesî xistiye nava xwe.
Life depends on the health of both.	Jiyan bi tenduristbûna herduyan ve girêdayî ye.
I was close to some of these people.	Ez nêzîkî hinek ji van kesan bûm.
We are trying.	Em hewl didin.
It is not known if it works or not.	Nayê zanîn ka ew dixebite an na.
Save the part you cut.	Parçeya ku we jêkir xilas bike.
Van destan.	Van destan.
We look forward to seeing you at one of them !.	Em li hêviya dîtina we li yek ji wan in!.
However, this is when it comes to college.	Lêbelê, ev dema ku li zanîngehê ye.
However, the terms used to describe them are often different.	Lêbelê, şertên ku ji bo danasîna wan têne bikar anîn pir caran cûda ne.
They have teeth.	Diranên wan hene.
For he who loves in this way loves as he is loved.	Çimkî yê ku bi vî awayî hez dike, çawa ku jê tê hezkirin hez dike.
They can smell and feel when it will rain.	Ew dikarin bîhn bikin û hîs bikin ka dê kengê baran were.
And many times they did.	Û gelek caran wan wisa kir.
A free life is not an easy life.	Jiyana azad ne jiyanek hêsan e.
I do not carry weapons.	Ez çekan nakim.
And it is clearly a fact of life.	Û eşkere rastiyek jiyanê ye.
The food is amazing, worth the return trip.	Xwarina ecêb, hêjayî rêwîtiya vegerê ye.
I will try to learn some new lines.	Ez ê hewl bidim ku hin rêzikên nû fêr bibim.
His eyes burned a lot.	Çavên wî pir şewitîn.
I know why they wanted your death.	Ez dizanim çima wan mirina te xwest.
the probability is very high.	îhtîmalek pir zêde ye.
Your arm is everything.	Milê te her tişt e.
There is usually a hit film in the mix.	Bi gelemperî di tevlihevkirinê de fîlimek lêdan heye.
Our progress over the last few years has been very slow.	Li ser van dawîn pêşveçûna me pir hêdî bû.
We need to be clear.	Divê em zelal bin.
I loved that smell.	Min ji wê bîhnê hez kir.
But perhaps he will not be informed of the worst.	Lê dibe ku ew ê ji ya herî xirab neyê agahdar kirin.
They do not know if they love each other.	Ew nizanin ka ew ji hev hez dikin.
He is a teacher.	Ew mamoste ye.
Different results, but they were saved.	Encamên cûda, lê ew xilas bûn.
I'm not enough !.	Ez têr nabim!.
There were a few women and me, only men.	Di wê de çend jin û ez, tenê mêr hebûn.
It is.	Ev e.
It does not matter, obviously.	Ew ne girîng e, eşkere.
The woman was a wild card in this game.	Jin di vê lîstikê de kartek hov bû.
There was no such thing.	Tiştekî wisa nebû.
This is no different.	Ev yek ne cuda ye.
However, it is very expensive.	Lêbelê, ew pir biha ye.
And it comes free.	Û ew belaş tê.
Let me know if the code or anything else is needed.	Ger kod an tiştek din hewce be bila min agahdar bike.
This land is taken.	Ev erd tê girtin.
Types of life insurance to protect your loved ones.	Cûreyên bîmeya jiyanê ji bo parastina hezkiriyên xwe.
But that is beyond the point.	Lê ew ji bilî xalê ye.
Nothing is true.	Tiştek ne rast e.
Read the papers, discuss the events.	Kaxezan bixwînin, bûyeran nîqaş kirin.
Then we talked about the weather and asked the kids.	Paşê me qala hewayê dikir û li zarokan dipirsî.
She saw the other boy's face.	Wê rûyê kurê din dît.
There are some original songs in the film.	Di fîlmê de çend stranên orîjînal hene.
Anything that does not tell us we will get up again on the third day.	Tiştek ku ji me re nebêje em ê roja sêyemîn dîsa rabin.
But there are other things.	Lê tiştên din hene.
However the heart rate changes were not very different in the two groups.	Lêbelê guheztinên rêjeya dil di her du koman de pir cûda nebûn.
Really love them.	Bi rastî ji wan hez dikin.
He waited for her to stop, then got to her feet.	Ew li bendê ma ku ew rawesta, paşê rabû ser lingan.
I want to remember her.	Ez dixwazim wê bi bîr bînim.
They locked themselves inside the house.	Bi kilît ketin hundirê malê.
People, you know, can’t wait.	Mirov, hûn dizanin, nikarin bisekinin.
He was convinced of that.	Ew ji wê yekê piştrast bû.
But of course it is not safe.	Lê bê guman ew ne ewle ye.
It must have been so sudden at this time.	Divê di vê demê de ji nişka ve ew qas xemgîn bibe.
Therefore, we evaluate for obvious error.	Ji ber vê yekê, em ji bo xeletiya zelal dinirxînin.
It is the capture of human life, without a doubt.	Ew girtina jiyana mirovan e, bê şik.
It just shows how important it is to people.	Ew tenê nîşan dide ku ew ji mirovan re çiqas girîng e.
Do not think that there is a version of the movie.	Nefikirin ku versiyonek fîlimê heye.
This is clearly his favorite part of the day.	Ev eşkere beşa wî ya bijare ya rojê ye.
I rejected him, and have not spoken to him since.	Min ew red kir, û ji hingê ve bi wî re nepeyivim.
Please come back to me with questions and comments.	Ji kerema xwe bi pirs û şîroveyan bi min re vegere.
These photos came from my camera phone.	Ev wêne ji telefona kameraya min hatine.
No one knew where he was.	Kesî nizanibû ku ew li ku ye.
Probably never met.	Dibe ku qet hev nedîtine.
Life was never like before.	Jiyan qet wek berê nebû.
The connection was more.	Têkilî zêdetir bû.
However, if you want to stay here, you can do so.	Lêbelê, heke hûn dixwazin li vir bimînin, hûn dikarin wiya bikin.
This is my favorite story.	Ev çîroka min a bijare ye.
The effect usually starts within an hour and lasts for about a day.	Bandor bi gelemperî di nav saetekê de dest pê dike û bi qasî rojekê dom dike.
I was very attached to it.	Ez pir pê ve girêdayî bûm.
We know they have active programs.	Em dizanin ku bernameyên wan ên çalak hene.
His small shop is busy this time of year.	Dikana wî ya biçûk vê demê salê mijûl e.
The reality was a little different.	Rastî hinekî cuda bû.
She knew he could not leave them.	Wê dizanibû ku ew nikare wan bihêle.
None of us are paid for this, not even the president.	Tu kes ji me heqê vê yekê nagirin, heta serokkomar jî.
The only question is when this will happen.	Pirs tenê ev e ku kengê ev ê bibe.
There is no reason why you should not be able to attend them.	Sedemek tune ku hûn nekarin beşdarî wan bibin.
How old your vehicle is will be a big one.	Wesayîta we çend salî ye dê bibe yek mezin.
Getting up is quick and treatment is easy.	Rabûn zû ye û dermankirin hêsan e.
Some people can now smell really good.	Hin kes niha dikarin bi rastî bîhnek xweş bêhn bikin.
If it did, it would protect others from such an experience.	Ger bikira, wê yên din ji ezmûnek weha biparasta.
Map of the places you are going to visit.	Nexşeya cihên ku hûn diçin serdana.
I barely heard anything about him.	Min bi zorê li ser wî tiştî me bihîst.
That was my experience at the end of last year.	Ew ezmûna min di dawiya sala borî de bû.
You have researched how your brain works over the years.	We lêkolîn kir ku mejiyê we bi salan çawa dixebite.
That's a big challenge.	Ew dijwariyek mezin e.
This was standard practice.	Ev pratîka standard bû.
This is it.	Ev ew e.
I do not pay my wife.	Ez heqê jina min nadim.
So he must have learned something he was not expecting.	Ji ber vê yekê divê wî tiştek ku ew ne li bendê bû fêr bû.
Go ahead, and if it's time to go, it's time.	Bi pêş ve herin, û ger wextê çûyînê ye, ew dem e.
Yes, said she had.	Erê, got ku wê hebû.
It was like his land.	Wek axa wî bû.
Furthermore, the actions of their hands do not change with excessive breathing.	Wekî din, kiryarên destê wan bi nefesê zêde nayê guhertin.
And he, well, he's just sick.	Û ew, baş, ew tenê nexweş e.
Initially she tried to find some work.	Di destpêkê de wê hewl da ku hin kar peyda bike.
Of course he kept his promise.	Bêguman soza xwe girtiye.
I will get a new door and a door frame.	Ez ê deriyek nû û çarçoveyek derî bistînim.
He must have kept his vigil.	Divê ew bi nobedariya xwe girtibe.
There is no way to set colors.	Rêya danîna rengan tune.
Near the shore.	Nêzîkî peravê.
Read after casting.	Piştî avêtinê bixwînin.
Choose a group of friends, and play.	Komek hevalan hilbijêrin, û bilîzin.
But his time for such thoughts was less than a second.	Lê wextê wî ji bo ramanên weha ji ya duyemîn kêmtir bû.
In the eighties.	Di nav heştan de.
This was in the last box of the movie.	Ev di qutiya dawî ya fîlimê de bi dawî bû.
I saw this in my head.	Min ev yek di serî de dît.
They will practice and practice.	Ew ê pratîk û pratîk bikin.
You can see them, but you can not understand them.	Hûn dikarin wan bibînin, lê hûn nikarin wan fêm nakin.
Both men said yes, if the president agrees he will go.	Herdu kesan jî got erê, eger serok razî bibe ewê biçin.
I did this.	Min ev yek kir.
Yet we no longer want to have these at home, but outside.	Lê dîsa jî em êdî naxwazin van li malê, lê li derve hebin.
Even death can not separate love.	Mirin jî nikare evînê ji hev veqetîne.
There is something wrong with my breathing.	Di nefesa min de tiştek xelet e.
They are no longer under control.	Êdî di bin kontrolê de ne.
Maybe we can work with him in the near future.	Dibe ku em di demek nêzîk de bi wî re bixebitin.
Win success.	Serkeftin qezenc bike.
Further details are provided in the manuscript.	Danasîna bêtir di destnivîsê de tê pêşkêş kirin.
Going is hard.	Çûyin zehmet e.
What she did to me.	Wê çi bi min kir.
That was one of the reasons.	Ew yek ji wan sedeman bû.
Especially women like her.	Bi taybetî jinên mîna wê.
That was very true.	Ew pir rast bû.
Of course, they do not try to make things difficult.	Bê guman, ew hewl nadin ku tiştan dijwar bikin.
In my opinion, this is the most obvious aspect that the teacher should consider.	Bi ya min, ev aliyek herî eşkere ye ku mamoste li ber çavan bigire.
I will see you later.	Ez ê paşê bi we re bibînim.
He is eight years old.	Heşt salî ye.
Directly behind him turned they were on it again.	Rasterast pişta wî zivirî ew dîsa li wê bûn.
This last side really surprised me.	Ev aliyê dawî bi rastî ez şaş kirim.
He ate.	Ew dixwar.
And this is definitely suitable for the dinner table.	Û ev yek bê guman ji bo maseya şîvê guncan e.
Different tax rules everywhere.	Li her derê qaîdeyên bacê yên cûda.
The process takes from one to two hours.	Pêvajo ji yek heta du saetan digire.
In fact, it may seem like an impossible task.	Bi rastî, dibe ku ew wekî karekî ne mumkun xuya bike.
The court now says almost the same thing.	Dadgeh niha hema hema heman tiştî dibêje.
Now in my hands.	Niha di destê min de ne.
Hardly looked up.	Bi zor li jor nêrî.
But then strange things were discovered in a big city.	Lê paşê li bajarekî mezin tiştên ecêb hatin dîtin.
So he tried to test this theory.	Ji ber vê yekê wî hewl da ku vê teoriyê kontrol bike.
Not like he was doing anything here, either.	Ne mîna ku ew li vir tiştek dikir, her weha.
Her mother was a great cook.	Diya wê aşpêjvanek mezin bû.
I forcibly checked the dog.	Min bi zorê kûçik kontrol kir.
You do not need to work so hard.	Hûn ne hewce ne ku ew qas dijwar bixebitin.
I think at home.	Ez li malê difikirim.
Still not fast enough.	Hîn bi têra xwe zû ne.
I know he is trying to let me change my ways of thinking.	Ez dizanim ku ew hewl dide ku min bihêle ku şêwazên ramana xwe biguherim.
Sit there and listen to the story.	Li wir rûdinin û li çîrokê guhdarî dikin.
What brings us here is something different.	Tiştê ku me tîne vir tiştek cûda ye.
Then he grabbed the baby, was very good with the baby.	Dûv re wî pitikê girtibû, bi pitikê re pir baş bû.
The image is not ready for you.	Wêne ji bo we ne amade ye.
If not, add.	Ger ne wusa be, lê zêde bike.
I went to bed, completely out of my clothes, and very tired of taking care of myself.	Ez ketim nav nivînên xwe, bi tevahî cil û bergên xwe, û pir westiyayî ku ez lênihêrim.
They can be anywhere and do the same thing.	Ew dikarin li her derê bin û heman tiştî bikin.
Samples were analyzed immediately after collection.	Nimûne yekser piştî berhevkirinê hatin analîz kirin.
Second finger.	Tiliya duyemîn.
I read the comment very quickly.	Min şîrove pir zû xwend.
I eat snow and drink your tears.	Ez berfê dixwim û hêsirên te vedixwim.
The way you are now, the way you are deep inside.	Awayê ku hûn niha ne, riya ku hûn di hundurê we de kûr in.
The two eggs are hatched together randomly.	Du hêk bi hev re bêserûber têne derxistin.
With this view we can not agree.	Bi vê nêrînê em nikarin li hev bikin.
But when done in perspective, it is completely understandable.	Lê gava ku di perspektîfê de tête kirin, ew bi tevahî têgihîştî ye.
And it feels real.	Û bi rengek rastîn hîs dike.
She absolutely loved them, just like him.	Wê bi tevahî ji wan hez dikir, mîna wî.
All such things.	Hemû tiştên wisa.
It is called white voice, or white voice.	Jê re dengê spî, an jî dengê spî tê gotin.
You may learn that you can not do it yourself.	Dibe ku hûn fêr bibin ku hûn nekarin bi xwe bikin.
Add the chicken pieces in one layer.	Parçeyên mirîşkê di yek tebeqê de zêde bikin.
But we have a problem.	Lê pirsgirêkek me heye.
Mode on user.	Mode li ser bikarhêner.
Soon for today.	Bi lez ji bo îro.
In fact, they can do more harm to you.	Di rastiyê de, ew dikarin bêtir zirarê bidin we.
Have fun with the boys.	Kêfa xwe bi xortan distîne.
He came here after killing them.	Piştî kuştina wan hat vir.
And then suddenly red.	Û paşê ji nişka ve sor.
At that moment you left the picture.	Di wê demê de tu ji wêneyê derketî.
The system says it is more closed than most.	Pergal dibêje ku ew ji piran girtîtir e.
Finally, the age ratio of our sample was relatively large.	Di dawiyê de, rêjeya temenê nimûneya me bi nisbeten mezin bû.
It is much better than the older models.	Ew li gorî modelên kevnar pir çêtir bûye.
The order came in good time.	Di wextê xweş de ferman hat.
She saw the look on my face.	Wê awira rûyê min dît.
In your heart, you know it is true.	Di dilê xwe de, hûn dizanin ku ew rast e.
Really short.	Bi rastî kurt.
You and he still have a chance.	Tu û wî hê jî şansek heye.
However, in most cases a specific risk factor is not identified.	Lêbelê, di pir rewşan de faktorek xeterek taybetî nayê destnîşankirin.
You really have an amazing article material.	Bi rastî we materyalek gotara ecêb heye.
Now you want to create an animal management system.	Niha hûn dixwazin pergalek rêveberiya heywanan biafirînin.
I did not even remember wearing clothes.	Lixwekirina cil û bergan jî nehat bîra min.
I moved the office.	Min ofîs bar kir.
And I threw it inside and got a harsh response from them.	Û min ew avêt hundur û bersivek tund ji wan girt.
Ask them what their day was like.	Ji wan bipirsin ka roja wan çawa bû.
If so, you can feel it better.	Ger wusa be, hûn dikarin wê çêtir bifikirin.
She has friends here.	Li vir hevalên wê hene.
So it was a small gift.	Ji ber vê yekê ew diyariyek piçûk bû.
If you know someone do not forget to share.	Heke hûn yekî dizanin ji bîr mekin ku parve bikin.
And these effects are not just commercial.	Û ev bandor ne tenê bazirganî ne.
You need to be persistent.	Pêdivî ye ku hûn berdewam bin.
Find it, and you are lost.	Wê bibînin, û hûn winda bûne.
He shook his head, taking it inside.	Wî serê xwe hejand, ev hilda hundur.
I love the difficulty.	Ez ji dijwariyê hez dikim.
You know it is.	Hûn dizanin ku ew e.
So we are looking outside to see our physical environment.	Ji ber vê yekê em ji bo dîtina hawîrdora xweya laşî li derve digerin.
Then they can play in the same battle and show their skill.	Wê hingê ew dikarin di şerek wekhev de bilîzin û jêhatîbûna xwe nîşan bidin.
The place seemed perfect.	Cihek bêkêmasî xuya bû.
Therefore, there is a connection with the soul inside and with others outside.	Ji ber vê yekê, pêwendiyek bi giyanê hundur û bi yên din re li derve heye.
Animal animals had a purpose and that purpose was to serve humans.	Ajalên heywanan xwedî mebestek bûn û ew armanc jî xizmetkirina mirovan bû.
But my heart, my mind, my body could not stand against the conflict.	Lê dilê min, hişê min, laşê min nikarîbûn li hember pevçûnê bisekinin.
She did not tell them that she could help well.	Wê ji wan re negot ku ew dikare baş alîkariyê bike.
Repeat on the other side.	Li aliyê din dubare bikin.
There are other places for it in the app.	Ji bo wê di nav sepanê de cîhên din hene.
Technology is changing.	Teknolojî diguhere.
This was a godsend.	Ev yek xweda bû.
In fact, this is what the data shows.	Bi rastî, ev tiştê ku dane nîşan dide.
And now she would give herself into his hands.	Û niha wê xwe bida destên wî.
Again the accused was asked to leave, but he did not come out.	Dîsa ji bersûc hat xwestin ku derkeve, lê ew derneket.
However, we can not.	Lêbelê, em nikarin.
All measurements are combined into errors.	Hemî pîvandin di nav xeletiyan de hevgirtî ne.
You want to do what you can.	Hûn dixwazin tiştê ku hûn dikarin bikin.
Beyond that, there was danger.	Ji wê jî wêdetir, xeterek bû.
I want him to pursue his dreams.	Ez dixwazim ku ew xewnên xwe bişopîne.
He said he no longer loves her.	Wî got ku ew êdî jê hez nake.
It is not possible to lose weight.	Ne mimkûn e ku meriv giraniya xwe kêm bike.
They are wild.	Ew hov in.
There was something in the way.	Di rê de tiştek hebû.
You will find many things.	Hûn ê gelek tiştan bibînin.
Something very interesting happened.	Tiştekî pir balkêş qewimî.
Then the basic argument is simple.	Hingê argumana bingehîn hêsan e.
Each year may be different from the previous year.	Her sal dikare ji sala berê cuda be.
What happened was simple.	Çi qewimî hêsan bû.
No significant difference was found in the expression.	Di vegotinê de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
Now the truck does not start.	Niha kamyon dest pê nake.
Maybe a few.	Dibe ku çend.
I could not go home.	Min nikarîbû herim malê.
The night was not over.	Şev bi ser neketibû.
You make it so much better.	Hûn wê pir çêtir dikin.
His parts broke.	Parçeyên wî şikandin.
I wonder if he wants a fast browser.	Ez dipirsim ka ew gerokek bilez dixwaze.
Of course, it will change the story.	Bê guman, ew ê çîrokê biguherîne.
And here is the best thing.	Û li vir tiştek çêtirîn e.
Min ajot.	Min ajot.
Watch this video for more beautiful words.	Ji bo bêtir gotinên xweş li vê vîdyoyê temaşe bikin.
At least the children are safe.	Bi kêmanî zarok ewle bin.
Give up your power to vote.	Ji bo dengdanê dev ji hêza xwe berdin.
I do not want to suggest something that did not exist.	Ez naxwazim tiştekî ku tunebû pêşniyar bikim.
There, she said.	Li wir, wê got.
You have to look elsewhere.	Divê hûn li cîhek din bigerin.
I could never.	Min qet nikarîbû.
There were good jobs but he left the salon.	Karên baş hebûn lê ji salonê derket.
It is not known whether they saw one or not.	Nayê zanîn ka wan yek dîtiye yan na.
Want something a little different for your family and friends.	Ji bo malbat û hevalên xwe tiştek hinekî cûda dixwazin.
Everything says money about it, but not much says about the class.	Her tişt di derbarê wê de drav dibêje, lê pir tişt nabêje pola.
The latter is not possible.	Ya dawî ne mimkûn e.
Guys like that do not go after girls like you.	Xortên wisa li pey keçên wek te naçin.
The game was about to begin.	Lîstik li ber dest pê bû.
The feeling was the same on both sides of the line.	Hest li herdu aliyên rêzê yek bû.
One of the three options on offer will probably be according to your needs.	Yek ji sê vebijarkên li ser pêşniyarê dê dibe ku li gorî hewcedariyên we be.
Sorry the image quality is too bad.	Bibore qalîteya wêneyê pir xirab e.
But succeed.	Lê bi ser keve.
You can do more with it.	Hûn dikarin bi wê re bêtir bikin.
They remain friends.	Ew heval dimînin.
This must be changed.	Divê ev bê guhertin.
The death of the one who had taken his love.	Mirina yê ku evîna xwe girtibû.
This is done using this feature.	Ev bi karanîna vê taybetmendiyê pêk tê.
I have to give the team to continue.	Divê ez tîmê deynim ku ez berdewam bikim.
Say something else.	Dibêjin tiştekî din.
Now come by plane.	Niha bi balafirê hatin.
There is no reason for this to happen to you.	Tu sedem tune ku ev yek ji we re bibe.
Maybe for good.	Dibe ku ji bo baş.
No one ever understands me, does not believe me.	Tu carî kes min fam nake, bawer nake.
Have a nice evening or take your tour for free parking.	Êvara xweş bimeşin an gerîdeya xwe ji bo parkkirina belaş bigirin.
Take no more steps.	Êdî tu gav neavêtin.
I just left them.	Min bi tenê wan berda.
This is the opposite of what really works.	Ev berevajî ya ku bi rastî dixebite ye.
You can put your teeth into it.	Hûn dikarin diranên xwe têxin nav wê.
I'm too busy to be a political figure.	Ez pir mijûl im ku ez bibim celebek siyasî.
She received a negative result from the test.	Wê ji testê encamek neyînî wergirt.
In addition, we provided additional evidence for our proposed process.	Bi vê yekê, me ji bo pêvajoya xwe ya pêşniyarkirî delîlên din jî pêşkêş kirin.
To prevent it.	Ji bo astengkirina wê.
It was hard to find a place.	Zehmet bû ku cîh bibîne.
Please be sure to reply.	Ji kerema xwe ji bersiva xwe piştrast bin.
He will not succeed anymore.	Êdî ew ê bi ser nekeve.
He said he would be back in ten days.	Wî got ku ew ê di deh rojan de vegere.
No severe late effects were observed.	Tu bandorên giran ên dereng nehatin dîtin.
He will not be home for another hour.	Ew ê saetek din ne li malê be.
They are our friends.	Ew hevalên me ne.
Tomorrow will not be possible.	Sibe wê ne mumkin be.
Practice how one does this.	Kar bikin ka meriv çawa vê yekê dike.
The same thing happened as before.	Heman tişt wekî berê qewimî.
Several mechanisms have been proposed.	Gelek mekanîzmayên hatine pêşniyar kirin.
Welcome to the first dictionary.	Bi xweşî hatî ferhenga yekem.
And you should know better.	Û divê hûn çêtir bizanibin.
You have a seat.	Tu li ser kursiyek heye.
So they have to go for gold.	Ji ber vê yekê divê ew ji bo zêr biçin.
You saw that with a big, primary vote.	We dît ku bi dengdana mezin, dengê seretayî.
There may be more, but there should be more.	Dibe ku zêdetir hebe, lê divê ev qas hebe.
His work is very enjoyable.	Karkirina wî gelek kêfxweş e.
And finally, offer water again three times.	Û di dawiyê de, dîsa sê caran avê pêşkêş bikin.
And it is twice as fast.	Û ew du caran zûtir e.
After a moment, he stopped and walked out the door.	Piştî bîskekê, ew rawesta û ji derî derket.
Help your team become better leaders and support them.	Alîkariya tîmê xwe bikin ku bibin serokên çêtir û piştgirî bidin wan.
That we are sick because an illness makes us sick.	Ku em nexweş in ji ber ku nexweşiyek me nexweş dike.
Or, it may take more than five.	An jî, dibe ku ew ji pêncan zêdetir bigire.
So we agreed.	Ji ber vê yekê em li hev kirin.
You are not ready for this yet.	Hûn hîn ji bo vê yekê ne amade ne.
This was nothing new.	Ev ne tiştekî nû bû.
I should have told him, but we did not speak for months.	Diviyabû min jê re bigota, lê me bi mehan nepeyivî.
First went inside.	Pêşî ket hundir.
Want to do.	Dixwazin bikin.
The area emailed me.	Herêmê ji min re e-nameyê.
But it is very cold and wet.	Lê pir sar û şil e.
This works well for us but we got into a problem.	Ev ji bo me baş dixebite lê em ketin pirsgirêkek.
Numerous clinical studies have been published on this topic.	Gelek lêkolînên klînîkî li ser vê mijarê hatine weşandin.
There was no possibility of error.	Îhtîmala xeletiyê tune bû.
Yet a slightly different movement.	Lêbelê tevgerek hinekî cûda.
I waited in the store for a long time.	Ez demeke dirêj li dikanê li wê sekinîm.
He could not be sure.	Wî nikarîbû teqez be.
I'm just trying to protect myself.	Ez tenê hewl didim ku xwe biparêzim.
They knew me well enough and I understood.	Wan ez bi têra xwe baş nas kiribûm û min fêm kiribûn.
It needs to be part of a larger model.	Pêdivî ye ku ew beşek ji nimûneyek mezintir be.
There are many good tips out there.	Li wir gelek şîretên baş hene.
Get out and get in your car.	Derkevin û li makîneya xwe siwar bibin.
I could see the goggles better.	Min dikaribû gogê çêtir bibînim.
They cry when they get inside.	Dema ku ew ketin hundurê wan digirin.
He played others physically for him.	Wî hinekên din ji bo wî fîzîkî dilîstin.
Sometimes we are very proud, sometimes we are very scared.	Carinan em pir serbilind in, carinan em pir ditirsin.
I work very hard.	Ez pir dijwar dixebitim.
I see myself in her, she sees in me.	Ez xwe di wê de dibînim, wê jî di min de.
He heard nothing.	Wî tiştek nebihîst.
Try to find something we can do together.	Hewl bidin ku tiştek bibînin ku em dikarin bi hev re bikin.
It needs to break it down before it starts.	Pêdivî ye ku ew berî ku dest pê bike wê bişkîne.
Most of them need to start in some companies.	Piraniya wan hewce ne ku di hin pargîdaniyan de dest pê bikin.
They are there because their friends are there.	Ew li wir in ji ber ku hevalên wan li wir in.
Because he had no weapon.	Ji ber ku çeka wî tunebû.
He is fierce about it.	Ew li ser wê hov e.
It looks bad.	Ew xirab xuya dike.
The city was completely captured.	Bajar bi temamî hate girtin.
Personal change occurs when people change the way they think.	Guhertina kesane dema ku mirov awayê ramana xwe diguhezîne çêdibe.
What are you.	Tu çi bî.
Like materials for making your own, there are many options.	Mîna materyalên ji bo çêkirinê bixwe, gelek vebijark hene.
However, they refused to completely lose faith.	Lêbelê, wan red kir ku bi tevahî baweriya xwe winda bikin.
I did not want a bed.	Nivînek nedixwest.
A good way to spend a winter night.	Ji bo derbaskirina şevek zivistanê rêyek baş e.
You will do well to build it.	Hûn ê baş bikin ku wê ava bikin.
Use what you have and come to the match.	Tiştên ku we hene bikar bînin û werin maçê.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
In this way the race of humanity resists.	Bi vî awayî nijada mirovatiyê li ber xwe dide.
He pushed her and she fell.	Wî dehf da wê û ew ket.
Now that it’s over, let me tell you how things are here.	Niha ku ew qediya, bila ez ji we re vebêjim ka tişt li vir çawa ne.
Sometimes they are forcibly removed.	Carinan ew bi zorê têne derxistin.
But they do not last very long.	Lê belê ew pir dirêj nakin.
He did a good job.	Wî karekî durust kir.
No more choices.	Ne zêde hilbijartin.
She was not listening.	Wê guhdarî nedikir.
The rest were out of sight.	Yên mayî ji ber çavan bûn.
I picked it up, and held it in my hand.	Min ew hilda, û di destê xwe de girt.
However, that concern does not apply here.	Lêbelê, ew fikar li vir ne derbasdar e.
And it is.	Û ew e.
But her mother had nothing to lose.	Lê diya wê tiştek jê tune bû.
A lot of energy will be used to think more about each relationship.	Dê gelek enerjî were bikar anîn da ku li ser her têkiliyek zêde bifikirin.
But the explanation came in place.	Lê ravekirin di cih de hat.
A few guys used to run for me.	Berê çend xortan ji bo min dimeşandin.
Everything is just that.	Her tişt tenê ye.
If you look at it, there is only one result.	Ku hûn lê binêrin, tenê yek encamek heye.
Most people hate it.	Ji piraniya mirovan nefret dikin.
You need to read the small print.	Pêdivî ye ku hûn çapa piçûk bixwînin.
If they talk to you, respond.	Ger ew bi we re bipeyivin, bersiv bidin.
No plan was made, no discussion was held on the possibility.	Ne planek hatibû çêkirin, ne jî nîqaş li ser îhtimalê hatibû kirin.
It is about your life and your dreams.	Ew li ser jiyan û xewnên we ye.
Hard work to make things happen.	Karê dijwar e ku tiştan çêdike.
The children stopped playing.	Zarokan lîstikên xwe rawestandin.
However, its distribution is very low.	Lêbelê, belavkirina wê pir kêm e.
Your sister needs help.	Xwişka te hewceyê alîkariyê ye.
Beware of it.	Hay jê hebe.
He brought them closer.	Wî ew nêzîkî wan kir.
There was too much work.	Karê pir zêde hebû.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Li her derê ku hûn lê dinêrin, ew li wir e.
I find it hard to listen.	Ez zehmet dibînim ku guhdarî bikim.
What we offer is training.	Ya ku em pêşkêş dikin perwerde ye.
That is, a year ago no one wanted him.	Yanî salek berê kesî wî nedixwest.
It might as well be that.	Her weha dibe ku ew.
Her car was still gone.	Otomobîla wê hîn çûbû.
The wrong trees appeared, what he saw of them.	Darên xelet xuya bûn, wî çi ji wan dît.
Yes, you can go.	Erê, hûn dikarin biçin.
First, read a lot.	Pêşîn, pir bixwînin.
This agreement was later revoked.	Piştre ev peyman ji holê rabû.
Maybe check back next year.	Dibe ku sala bê dîsa kontrol bikin.
She has to shoot me.	Divê wê min gulebaran bike.
I rarely hear myself.	Ez bi xwe kêm dibihîzim.
You put your stamp on it.	Te mohra xwe da.
In what matters does it help.	Di çi meseleyan de alîkariya wê dike.
We remember, you see.	Em bi bîr tînin, hûn dibînin.
This situation is expected to continue in the coming days.	Tê payîn ku ev rewş di rojên pêş de berdewam bike.
That way they took many years out of my life.	Bi vî awayî wan gelek sal ji jiyana min birin.
And very hard.	Û pir zehf zehf.
Not so.	Ne wisa ye.
Look for a more detailed explanation to come.	Li ravekirinek berfirehtir bigerin ku tê.
But there was no response from them.	Lê ti bersivek ji wan tune bû.
But she did not vote on her own.	Lê wê bi xwe deng dernexistibû.
Open the door.	Derî veke.
Ask if they deserve a visit like this.	Bipirsin gelo ew ji bo serdanê bi vî rengî heq dikin.
They are us.	Ew em in.
And the stories continued.	Û çîrok berdewam bûn.
He's more.	Wî bêtir.
She says it's so cute.	Ew dibêje ku ew pir xweşik e.
Deliberately did not miss the number of months.	Bi qestî hejmara mehan xelet negirt.
Maybe someone can use them.	Dibe ku kesek bikaribe wan bikar bîne.
There are two reasons for this.	Du sedemên vê hene.
It can work.	Ew dikare bixebite.
They are really good.	Ew bi rastî baş in.
Just move around and build a circle.	Tenê li dora xwe tevbigerin û xwelekî ava bikin.
If for what reason you forgot this.	Ger we ji ber çi sedemê ev yek ji bîr kir.
Nor is it an easy thing.	Ne jî tiştek hêsan e.
He never hesitated to see his god.	Ew qet nereviya ku xwedayê xwe bibîne.
Here is an example code that does not work.	Li vir mînakek kodê ye ku nexebite.
It is love.	Ew evîn e.
There was no one.	Kes tunebû.
Nothing really useful was found inside.	Tiştek bi rastî kêrhatî di hundurê de nehat dîtin.
These findings are based on previously published data.	Ev tesbît li gorî daneyên berê hatine weşandin.
Then walked among the young men.	Paşê di nav xortan de meşiya.
There is only his love of success.	Tenê evîna wî ya serkeftinê heye.
I loved it, you know, but it was crazy.	Min jê hez kir, tu dizanî, lê ew dîn bû.
It is the only program of its kind in the world.	Ew yekane bernameya bi vî rengî li cîhanê ye.
Now this city is really empty.	Niha ev bajar bi rastî vala ye.
It is the future that tells us who we are.	Ew paşeroj e ku ji me re dibêje em kî ne.
The ball quickly slips out of his hand.	Topek zû ji destê wî derdikeve.
They must be well prepared for the journey.	Divê wan ji bo rêwîtiyê baş amade kiribin.
I laughed too.	Ez jî keniyam.
He is stable at this point.	Ew di vê xalê de stabîl e.
Your mind and body.	Hiş û laşê we.
They can not live with themselves when the lights go out.	Dema ku çira vedimirin nikarin bi xwe re bijîn.
It reached my hand.	Wê gihîşt destê min.
This is a photo from their website.	Ev wêne ji malpera wan e.
It was a terrible expense, but not ineffective.	Ew lêçûnek tirsnak bû, lê ne bêbandor bû.
You will see results really quickly.	Hûn ê bi rastî zû encam bibînin.
She held his hand.	Wê destê wî girt.
Survived by the storm.	Ji bahozê xilas bû.
He will grab the paper and do it in two minutes.	Ew ê kaxezê bigire û di nav du deqeyan de bike.
However, we hope this was a helpful guide.	Lêbelê, em hêvî dikin ku ev rêberek alîkar bû.
Something he will not wait to see.	Tiştek ku ew ê ne li bendê be ku bibîne.
Now this is really bad.	Niha ev bi rastî xirab e.
I loved it, pay attention.	Min jê hez kir, bala xwe bide.
It will end the age, which it did.	Wê temen biqedîne, ya ku kir.
For a clear mistake.	Ji bo xeletiyek zelal.
I just want you to know it was an accident.	Ez tenê dixwazim ku hûn zanibin ew qeza bû.
I have some recollection of how the business works.	Ez hinekî bi bîr tînim ka karsazî çawa dixebite.
The prosecutor then leaned back in his chair and finished his work.	Paşê dozger pişta xwe da ser kursiyê û karê xwe qedand.
One runs through the lights.	Yek bi çirayan diherike.
Everything is fresh, clean and fresh.	Her tişt nû, paqij û nû ye.
He had no one.	Kesekî wî tunebû.
I measured it in order of precedence.	Min ew bi rêza pêşengiyê pîva.
Well, not exactly, but almost.	Baş e, ne tam, lê hema.
Not bad in the dark.	Di tariyê de ne xirab e.
I was not working at the time.	Wê demê ez ne kar bûm.
Again, similar effects were observed in both cell lines.	Dîsa, bandorên wekhev di her du xetên hucreyê de hatin dîtin.
There were only a few left.	Tenê çend mabûn.
You left a message for me.	Te peyamek ji min re hişt.
He had an understanding of him and his mother.	Têgihîştina wî û diya wî hebû.
She looked beautiful.	Ew bedew xuya bû.
In this case, he received the help he needed.	Di vê rewşê de, wî alîkariya ku ew hewce bû wergirt.
Yes, there may be one.	Belê, dibe ku yek hebe.
He asked how it was.	Wî pirsî ka ew çawa ye.
We’re going to be that real kid.	Em diçin wê zarokê rast.
I tried to use the following method.	Min hewl da ku rêbazê jêrîn bikar bînin.
I'm not sure why he left me with that moment.	Ez ne bawer im çima wî wê gavê bi min re hişt.
I saw him, he was with someone.	Min ew dît, ew bi kesekî re bû.
Think carefully about it.	Bi baldarî li ser wê fikirî.
Its leaves will rotate and in a short time it will cover the ground.	Pelên wê dizivirîn û di demeke kin de ew ê erdê veşêrin.
To tell the truth.	Ji bo gotina rastiyê.
She could never lose herself like that, not even her brothers.	Wê qet nekarî xwe wisa winda bike, ne jî birayên wê.
No matter what you do, do not vote.	Hûn çi bikin jî dengê xwe nedin.
I recognized that day.	Min ew roj nas kir.
We had hoped we would fill it with kids, but it never happened.	Me hêvî dikir ku em wê bi zarokan tijî bikin, lê ew yek carî nebû.
I will listen.	Ez ê guhdarî bikim.
Others came with the entry.	Yên din bi ketinê hatin.
It is the most advanced mobile game to date.	Ji bo lîstikek mobîl heya roja îro ya herî pêşkeftî ye.
That's right.	Ne rast e.
It was so much fun which card you like better !.	Pir kêfxweş bû ku hûn ji kîjan qertê çêtir hez dikin!.
Go to his house.	Biçe mala wî.
You can speed up the process by making it a few times faster.	Hûn dikarin pêvajoyê bi çêkirina çend caran bi leztir bikin.
My parents never understood why.	Dê û bavê min qet fêm nekir çima.
It's just stupid not to know.	Ew tenê bêaqil e ku meriv nizane.
We end up with less health.	Em di dawiyê de bi tenduristî kêmtir.
If it's slow I don't care.	Heger hêdî be ez xem nakim.
But perhaps such an idea never crossed his mind.	Lê belkî fikireke wiha qet neket serê wî.
I just need you to come and sign the papers.	Ez tenê hewce dikim ku hûn werin û kaxezan îmze bikin.
He falls asleep again the minute he is on the finish line.	Ew dîsa di xew re dikeve deqeya ku ew li ser xeta dawîyê ne.
I woke myself up from a dream.	Min xwe ji xewnê kişand.
I'm still in shock.	Ez hê jî di şokê de me.
Maybe another woman had made another choice.	Dibe ku jinek din hilbijartinek din kiriba.
Such a machine can only produce one type of thing.	Makîneyek weha tenê dikare yek celebek tiştek çêbike.
We usually do crazy things.	Em bi gelemperî tiştên dîn dikin.
New problems in general election theory.	Pirsgirêkên nû di teoriya hilbijartina giştî de.
After a few hours, they tried again.	Piştî çend saetan, wan dîsa hewl da.
I will be back there again.	Ez ê dîsa vegerim wir.
Very few people do that.	Pir hindik kes wiya dikin.
He did it completely with his head.	Wî ew bi tevahî bi serê xwe kir.
I have not enjoyed it more in my whole life.	Min di tevahiya jiyana xwe de bêtir kêfa min nekir.
For her, it took nearly a year.	Ji bo wê, ev nêzîkî salek girt.
The old woman made no sign that she had heard.	Pîrejinê tu îşaret neda ku wê bihîstiye.
So often this is true.	Ji ber vê yekê pir caran ev rast e.
The current standard of that time was broad and bold.	Standarda heyî ya wê demê fireh û qalind bû.
Difference, as its name implies, is part of society.	Cûdahî, wekî navê xwe diyar dike, perçeya civakê ye.
We find ourselves with only a week left.	Em xwe dibînin ku tenê hefteyek maye.
And the difference happens.	Û cudahî çêdibe.
I can not waste my time getting sick.	Ez nikarim wextê xwe winda bikim ku nexweş bibim.
Nothing could change that.	Tiştek nikaribû wê biguherîne.
I said to myself three times.	Min sê caran ji xwe re got.
We know this.	Em vê yekê dizanin.
I was not close either.	Nêzîkî min jî nebû.
They have come to bring food.	Ew hatine ku xwarinê bînin.
You wanted to give me my freedom.	Te dixwest azadiya min bidî min.
However, I will be here more often.	Lêbelê, ez ê pir caran li vir bim.
And and and and and and stone.	Û û û û û û kevir.
So you want to know about this.	Ji ber vê yekê hûn dixwazin ku hûn li ser vê yekê bizanibin.
I know other people like that too.	Ez kesên din ên bi vî rengî jî nas dikim.
Definitely worth the time to read.	Bê guman hêjayî dema xwendinê ye.
She had already given up their homes.	Wê berê xwe da malên wan.
We looked around.	Me li dora xwe nêrî.
, a brief history of the group.	, kurte dîroka komê.
Look for it.	Li wê bigerin.
My father did not want to change his plans.	Bavê min nexwest ku planên xwe biguherîne.
This post, like the last one, is just a collection of photos.	Ev post, mîna ya paşîn, tenê berhevokek wêneyan e.
Despite the injuries he continued his game.	Tevî birîndaran jî lîstika xwe domand.
You are playing a mind game.	Hûn lîstikek hişê dilîzin.
No surprise, there.	Ne surprîz, li wir.
That we were.	Ku em bûn.
This will reduce the differences that exist in the standard.	Ev ê cûdahiyên ku di standard de hene kêm bike.
You were right with me.	Tu bi min re rast bû.
They released both children.	Wan her du zarok berdan.
Odd or really, really smart.	Odd an bi rastî, bi rastî jîr.
I see no reason why this might change in the future.	Ez sedemek nabînim ka çima ev di pêşerojê de biguhere.
Police entered.	Polîs ketin hundir.
I discovered a new world of options.	Min cîhanek nû ya vebijarkan dît.
There is no money.	Pere nîne.
Nothing seemed familiar.	Tiştek nas nedixuya.
Stand in the middle and lift slightly upwards.	Di navîn de bisekinin û hinekî berbi jor ve bikin.
Maybe, maybe, the right thing to do.	Belkî, belkî, tiştê rast bû ku were kirin.
Loud music and war were often heard.	Muzîka bilind û şer gelek caran dihat bihîstin.
Again, he had never seen these clothes before.	Dîsa, wî berê van cilan nedîtibû.
He had stopped this.	Wî ev yek rawestandibû.
So it seemed like there was a chance.	Ji ber vê yekê xuya bû ku li wir derfetek hebû.
The school had come out to pick him up.	Dibistan ji bo ku wî bigire derketibû.
It was very helpful.	Ew pir alîkar bû.
This is difficult for me.	Ev ji bo min zehmet e.
That was not the only thing.	Ew ne tenê tişt bû.
The demand for new games naturally increased.	Daxwaza lîstikên nû bi xwezayî zêde bû.
The parts are also of good quality.	Parçe jî qalîteya baş in.
But first we will talk about other topics.	Lê pêşî em ê li ser mijarên din biaxivin.
I will stay at home with you and your mother until then.	Ez ê heta wê demê bi te û diya te re li malê bisekinim.
It's nothing to me.	Bi min re ne tiştek e.
I felt that way.	Min wisa hîs kir.
If so, he would not be annoyed by the pain.	Heger wisa bûya, ew ê ji êşê aciz nebe.
And maybe he uses another name.	Û dibe ku ew navekî din bikar tîne.
It is a process and can be a struggle.	Ew pêvajoyek e û dikare bibe têkoşînek.
They were now on a date, it seemed.	Ew niha li ser rojekê bûn, wisa xuya bû.
And it changes.	Û ew diguhere.
Thanks, thanks for all the help.	Spas, spas ji bo her alîkariyê.
It is good to believe in both.	Baş e ku meriv bi herduyan jî bawer bike.
This is consistent with other tasks.	Ev bi karên din re hevaheng e.
My friend was right.	Hevalê min rast digot.
I also tried a wish in memory.	Min xwestekek di bîrê de jî ceriband.
I have to throw things out.	Divê ez tiştan bavêjim derve.
Going to look around.	Diçim ku li dora xwe binêre.
But there was another reason.	Lê sedemek din jî hebû.
These problems can have serious safety consequences.	Van pirsgirêkan dikarin encamên cidî yên ewlehiyê hebin.
The image below is my design.	Wêneya jêrîn sêwirana min e.
Lots of time.	Gelek dem.
Its effect on healthy people is not known.	Bandora wê li ser mirovên bi tendurist nayê zanîn.
But you want to get it without a fight.	Lê hûn dixwazin wê bêyî şer bigirin.
Authors can thus draw more attention to their work.	Nivîskar bi vî awayî dikarin bêtir balê bikişînin ser xebata xwe.
There are also three difficulty levels to choose from.	Her weha sê astên dijwariyê hene ku meriv ji wan hilbijêrin.
So first, they.	Ji ber vê yekê pêşî, wan.
I really do not know much about how it works in practice.	Bi rastî ez pir nizanim ka ew di pratîkê de çawa dixebite.
I just worked.	Ez tenê xebitîm.
We have now passed it.	Em niha ew derbas kirine.
However, this should not be the case.	Lêbelê, divê ne bi vî rengî be.
For example, a fact from my perspective.	Mînakî, rastiyek ji perspektîfa min.
Then she started walking again.	Paşê wê dîsa dest bi meşê kir.
I loved the idea.	Min ji ramanê hez kir.
You decide who is right.	Hûn biryar didin ku kî rast e.
Giving a family gift is a great idea.	Dayîna diyariyek malbatê ramanek mezin e.
We come to see one of them.	Em tên yek ji wan bibînin.
In my opinion.	Min bê hêvî nekin.
I needed a change.	Min guhertinek hewce kir.
Business users and above can use our phone support.	Bikarhênerên karsaziyê û jorîn dikarin piştgiriya têlefona me bikar bînin.
Fans write to me.	Fans ji min re dinivîsin.
He did not particularly try in the first row.	Wî di rêza yekem de bi taybetî hewl neda.
The corner faces the opposite side of the room.	Kuncê berevajî odê dide ber xwe.
The bodies of the trees are covered.	Laşê daran girtine.
In most cases, temperature is the preferred feature.	Di pir rewşan de, germahî taybetmendiya bijartî ye.
We are only interested in trying to photograph these terms.	Em tenê bi hewldana wênekirina van şertan re eleqedar in.
Definitely dangerous.	Bê guman xeternak e.
She enjoys the action.	Ew kêfê ji çalakiyê digire.
I do not want to go back there.	Ez naxwazim vegerim wir.
Great talking people.	Mirov mezin dipeyivin.
Has anyone been able to do this so far ?.	Heta niha kesî kariye vî karî bike?.
Enters the ground.	Dikeve erdê.
Recommended for mothers after birth.	Piştî zayînê ji dayikan re tê pêşniyar kirin.
But it can not be sad.	Lê ew nikare xemgîn bibe.
Her first love letter.	Nameya wê ya evînî ya yekem.
Now, look at the third movement mentioned earlier.	Naha, li tevgera sêyemîn a ku berê hatî behs kirin binihêrin.
I went first.	Ez pêşî çûm.
Old World Funny.	Cîhana kevn Funny.
Well, look, don't worry.	Belê, binêre, xem neke.
But we cultivated.	Lê em çand.
Save her.	Wê xilas bike.
His brother takes him outside every day to get some fresh air.	Birayê wî her roj wî derdixe derve da ku hewaya teze bigire.
And he will he will come out much ahead of the other presidents.	Û ew ê ew ê pir li pêş serokên din derkeve.
Many things can happen.	Gelek tişt dikarin biqewimin.
The size of the treatment everywhere.	Li her deverek mezinahiya dermankirinê.
I took it to the next level.	Min ew derxist asta din.
Country change does not appear.	Guhertina welat xuya nake.
I was not familiar with her music.	Min bi muzîka wê nezanîbû.
My job is safe and what can we do best.	Karê min ewlehî ye û em çêtirîn dikarin çi bikin.
It is the key to a garden that no longer exists.	Ew mifteya bexçeyek e ku êdî nemaye.
I did not hit anyone.	Min li kesî nexistiye.
And these were filled with water.	Û ev bi avê tije bûn.
It really helps.	Ew bi rastî alîkarî dike.
On both sides.	Li herdu aliyan.
After a long silence, the person who had arrested him spoke.	Piştî bêdengiyeke dirêj, kesê ku ew girtibû axivî.
I found my shoes.	Min pêlavên xwe dît.
But that was not the reason, as he knew in his bones.	Lê ew ne sedem bû, wekî ku wî di hestiyên xwe de dizanibû.
At this rate, no one can believe we were involved.	Di vê rêjeyê de, kes nikare bawer bike ku em tevlê bûne.
The mind cannot follow it or still be made to grasp it.	Hiş nikare wê bişopîne an hîn jî were çêkirin ku wê bigire.
Our code works well for single images.	Koda me ji bo wêneyên yekane baş dixebite.
My mind wandered to the paper.	Hişê min kaxez zirav bû.
Pay for the movie.	Ji bo pereyê fîlmê bidin.
Not that he remembers.	Ne ku ew tê bîra wî.
Just try and enjoy !.	Tenê biceribîne û kêfê bike!.
The place where they never sat.	Cihê ku ew qet rûniştin.
Any help in this regard would be great.	Di vê mijarê de her alîkariyek dê mezin be.
We are talking about learning this morning.	Em vê sibê li ser fêrbûnê dipeyivîn.
Work.	Karî.
Price wants to believe it or not, numbers are numbers.	Biha dixwaze bawer bike an na, hejmar hejmar in.
For years I did not think about it.	Bi salan ez li ser wê nefikirîm.
She did not.	Wê nekir.
Go and be a man.	De here bibe mêr.
A very real.	A pir rast.
You never know what will come over her head.	Hûn qet nizanin ka wê çi tîne serê.
But once you see it, it’s hard not to forget.	Lê gava ku hûn wê bibînin, zehmet e ku hûn ji bîr nekin.
You get old.	Tu pîr dibî.
I do not have time anymore.	Êdî wextê min nemaye.
Work can also be dangerous.	Kar jî dikare xeternak be.
All available data were used for baseline analysis.	Hemî daneyên berdest ji bo analîza bingehîn hate bikar anîn.
No patients die.	Tu nexweş nemirin.
The tools they will need.	Amûrên ku ew ê hewce ne.
As if my entire value system has changed.	Mîna ku tevahiya pergala nirxê min guherî ye.
I felt that the approach to this project was the right one.	Min hest kir ku nêzîkatiya ji bo vê projeyê rast e.
There are two particularly interesting details.	Du hûrguliyên balkêş ên taybetî hene.
She asked if there was anything she could do to help.	Wê pirsî ka tiştek heye ku ew dikare bike ku alîkariyê bike.
We want to give everyone a quality product.	Em dixwazin her kesî hilberek bi kalîte bidin.
There is nothing he will see.	Tiştek ku ew ê bibîne tune.
No small shit.	Tu şêt biçûk.
Neither do you.	Ne jî tu.
And we’re talking about five minutes of this shit.	Û em behsa pênc deqeyan ji vê şêt dikin.
Just buy it here.	Tenê li vir bikirtînin.
It was the worst arrest of three.	Ew girtina sêyan ya herî xirab bû.
In my opinion this is just fair and natural.	Bi dîtina min ev tenê adil û xwezayî ye.
Men's sexual desire is something that one enjoys.	Daxwaza zayendî ya mêran tiştek e ku meriv kêfê jê re bike.
Clearly her word was hard for her.	Eşkere ye ku gotina wê ji bo wê dijwar bû.
I can see a long way ahead, beyond any of you.	Ez dikarim rêyek dirêj li pêş bibînim, ji her kesê ji we wêdetir.
How can you overcome this ?.	Hûn çawa dikarin vê yekê derbas bikin?.
She did not do it on purpose.	Wê bi mebest nekiriye.
Good and good.	Baş û baş.
We answered.	Me bersiv da.
Protect your home and family.	Mal û malbatên xwe biparêzin.
I have plans.	Planên min hene.
He could feel a new feeling on the ground.	Wî dikaribû li axê hestek nû hîs bike.
I think wrong.	Ez bi awayekî şaş difikirîm.
It was awesome to be able to help.	Ew bi heybet bû ji bo ku bibe alîkar.
Yes, maybe you are right.	Erê, belkî tu rast dibêjî.
The fear deepens.	Tirsa wê kûrtir dibe.
I usually do not name the pictures.	Ez bi gelemperî navê wêneyan nadim.
Young, friends.	Xort, hevalno.
Personal and social responsibility for health.	Berpirsiyariya kesane û civakî ji bo tenduristiyê.
We know so much.	Em ewqas dizanin.
I will work on that.	Ez ê li ser vê bixebitim.
I can not tell you why it is so big, but it is.	Ez nikarim ji we re bibêjim çima ew ewqas mezin e, lê ew e.
He was very upset.	Ew pir pê ketibû.
I looked at the door.	Min li derî nêrî.
People want to know how to save money or have a better relationship.	Mirov dixwazin zanibin ka meriv çawa drav teserûf dike an jî têkiliyek çêtir heye.
You need to stay in place.	Pêdivî ye ku hûn li cîh bimînin.
I have everything under control.	Min her tişt di bin kontrolê de ye.
Only he was a man.	Tenê ew zilamek bû.
I will not return yet.	Ez ê hîna venegerim.
Or stop.	An jî rawestandin.
The increase is first determined on natural numbers.	Zêdebûn pêşî li ser hejmarên xwezayî tê diyarkirin.
My master did not know anyone who could help.	Axayê min kesek nizanibû ku bikaribe alîkariyê bike.
I call every year.	Ez her sal bang dikim.
But the problem is that it looks worse at home.	Lê pirsgirêk ev e ku ew li malê xirabtir xuya dike.
I had to do it.	Diviyabû ez bikim.
Yes, he was in the apartment.	Erê, ew di apartmanê de bû.
Things happen, then more things, then more things.	Tişt diqewimin, paşê bêtir tiştan, paşê bêtir tiştan.
And she understood from me.	Û wê ji min fêm kir.
The family is the same.	Malbat jî wisa ye.
It was my first fire after me.	Ew yekem agirê min bû piştî min.
It really makes sense.	Bi rastî jî watedar e.
Because of course it was not like that.	Ji ber ku helbet ne bi vî rengî bû.
In her memory.	Ji bo bîranîna wê.
If he lived.	Ger ew bijiya.
You will feel safe.	Hûn ê xwe ewle hîs bikin.
But tonight, something was wrong.	Lê îşev, tiştek xelet bû.
It is so popular.	Ew qas populer e.
Others are removed.	Yên din têne derxistin.
He did not move.	Ew neliviyabû.
I need to know that he is not there.	Divê ez zanibim ku ew ne ew li wir e.
As a gift.	Wek diyariyek.
He changes his will.	Wî îradeya xwe diguherîne.
What you want is what really matters.	Ya ku hûn dixwazin ew e ku bi rastî girîng e.
The complexity of the situation leads to confusion.	Tevliheviya rewşê dibe sedema aloziyê.
He paused, looking from one to the other.	Ew sekinî, ji yekî li yê din nêrî.
There was no sexual intercourse during this meeting.	Di vê hevdîtinê de têkiliya zayendî çênebû.
It starts a conversation.	Ew axaftinek dest pê dike.
Very comfortable and working for your purpose.	Pir rehet û ji bo armanca xwe dixebitin.
I tried everything.	Min her tişt ceriband.
I'm not tied to that mistake.	Ez ne girêdayî wê xeletiyê me.
Message and data rates may apply.	Dibe ku rêjeyên peyam û daneyê bicîh bibin.
It was in her blood.	Di xwîna wê de bû.
I have never seen it.	Min qet ew nedîtiye.
More good news.	Zêdetir nûçeyên xweş.
He found the body.	Wî cenaze dîtin.
A perfect soul.	Giyanek kamil.
At the same time, it is about its rules.	Di heman demê de, ew li ser qaîdeyên xwe ye.
But when we better understand the needs and wants of the player community.	Lê gava ku em çêtir hewcedarî û daxwazên civaka lîstikvan fam dikin.
I agree.	Ez razî me.
No raman is stupid.	No raman ehmeq e.
He pulled out his left hand.	Wî destê xwe yê çepê derxist.
One day he will be there.	Rojekê ew ê li wir be.
The court did not accept this.	Dadgehê ev yek qebûl nekir.
A year later my son is clean and well.	Salek şûnda kurê min paqij e û baş e.
He was a little surprised that he recognized her too.	Ew hinekî şaş ma ku wî ew jî nas kir.
He loved you.	Wî ji te hez kir.
Not by itself.	Ne bi serê xwe.
Nice view.	Dîtinek xweş e.
They do not care about you.	Ew te nagirin.
In the first half of the book, we identify each character.	Di nîvê yekem a pirtûkê de, em her karakterek nas dikin.
There is nothing new under the sun.	Di bin rojê de tiştek nû tune.
Tell me amazing things.	Ji min re tiştên ecêb bêje.
I will not name him.	Ez ê navê wî nekim.
But it will be difficult.	Lê ev dê dijwar be.
According to their previous medical history, these women had no health problems.	Li gorî dîroka wan a bijîjkî ya berê, van jinan ti pirsgirêkên wan ên tenduristiyê tune bûn.
Do we really need another ?.	Ma bi rastî hewcedariya me ya din heye?.
And it was not over yet.	Û hîn neqediyabû.
For older women, the problem is usually related to accessibility.	Ji bo jinên pîr, pirsgirêk bi gelemperî bi gihîştinê ve girêdayî ye.
It was an expensive training.	Ew ji perwerdehiyek giranbiha bû.
It took eight years to build.	Ji bo avakirina wê heşt sal girt.
I am looking forward to it.	Ez gelek li bendê me.
This is different.	Ev cuda ye.
When the recording was over, there was a moment of silence.	Dema qeyd bi dawî bû, bîskekê bêdeng bû.
Facts and events can be complex.	Rastî û bûyer dikarin tevlihev bin.
I looked at the house again.	Min dîsa li malê nêrî.
Which particular tool to use is less clear.	Kîjan amûrek taybetî ku meriv bikar bîne kêm eşkere ye.
I gave my best shot.	Min fîşeka xwe ya herî baş da.
If you find yourself lining up and doing nothing.	Ger hûn bibînin ku hûn bi xwe rêzan dikin û tiştek nakin.
That is my life.	Ew jiyana min e.
Most of the cases did not have a family doctor.	Piraniya bûyeran doktorê malbatê tunebûn.
I will not give up.	Min ê dev jê berneda.
I do not want to ease the situation.	Ez naxwazim rewşê sivik bikim.
Everyone is free to join.	Her kes azad e ku tevlî bibe.
It was not very effective.	Ew ne pir bandor bû.
Learning this activity at camp is different.	Fêrbûna vê çalakiyê li kampê cuda ye.
Full information below.	Agahiyên tevahî li jêr.
If something goes wrong.	Ger tiştek xelet bibe.
Everything you need to be completely clean.	Her tiştê ku hûn hewce ne ku bi tevahî paqij bin.
He had a team injury.	Ew birînek ekîba wî hebû.
You can not change him.	Hûn nikarin wî biguherînin.
It’s usually not something you talk to everyone about.	Ew bi gelemperî ne tiştek e ku hûn bi her kesî re dipeyivin.
If you use it you will be fine.	Ger hûn wê yekê bikar bînin hûn ê baş bibin.
My only hope was that he would catch my voice.	Hêviya min tenê ew bû ku wî dengê min girt.
Let’s not forget that he is playing for a contract this year.	Em ji bîr nekin ku ew îsal ji bo peymanek dilîze.
But people do not necessarily die.	Lê mirov ne mecbûrî dimirin.
That's not the best answer, but it's not bad.	Ew ne bersiva çêtirîn e, lê ew ne xirab e.
We will never succeed.	Em ê ti carî ser nekevin.
I used a lot of ways to keep it seriously in place.	Min gelek awayan bikar anîn da ku wê bi giranî di cîh de bimîne.
Loved it before.	Berê ji wê hez dikirin.
You look.	Tu binêre.
There is something wrong with the subject matter.	Di çarçoveya mijarê de xelet e.
Only you two.	Tenê hûn du.
And the wall behind that room too.	Û dîwarê li pişt wê odeyê jî.
This decision will affect your whole life.	Ev biryar dê bandorê li tevahiya jiyana we bike.
Buy yourself.	Xwe bikirin.
This is one of our favorite seasons of the year.	Ev yek ji demên me yên pir bijare yên salê ye.
They could do whatever they wanted.	Tiştê ku dixwestin dikaribûn bikin.
I closed my eyes for a second to clear my head.	Min saniyeyekê çavên xwe girtin da ku serê xwe paqij bikim.
But do not expect that I wish you health and a long life.	Lê hêvî nekin ku ez ji we re tenduristî û jiyanek dirêj dixwazim.
The child may be seen.	Dibe ku zarok were dîtin.
Let’s ask his account.	Ka em hesabê wî bipirsin.
He taught school for a while, then opened a coffee shop.	Demekê mamostetiya dibistanê kir, paşê çayxaneyek vekir.
Come on friends.	Werin hevalno.
All you have to do.	Tiştê ku divê hûn bikin.
He had the same stories and dreams of his past.	Heman çîrok û xeyalên wî yên berê hebûn.
Then another ball, a drop came.	Paşê topek din, dilopek hat.
Probably by accident.	Dibe ku bi tesadufî.
But we must remember that she did it.	Lê divê em bîr bînin ku wê ew kir.
Go to another city.	Biçe bajarekî din.
I can see it.	Min dikarî wê bibînim.
That is not the plan.	Ew ne plan e.
I was sitting on the ground.	Ez li erdê rûniştibûm.
Incidents like this, it seems, are no longer in season.	Bûyerên weha, xuya ye, êdî di demsalê de ne.
Spas spas spas spas spas.	Spas spas spas spas spas.
Nothing to do with you.	Tiştek bi te nîne.
Otherwise, the game can take a very long time to complete.	Wekî din, lîstik dikare demek pir dirêj bigire ku temam bibin.
But we have to look at my house now.	Lê divê em niha li mala min binêrin.
He is not in their army.	Ew ne di artêşa wan de ye.
However, no specific distribution map was found.	Lêbelê, nexşeyek taybetî ya belavkirinê nehat dîtin.
Without it it can not succeed.	Bêyî wê nikare bi ser bikeve.
You learn a lot from such people.	Hûn ji kesên weha gelek tiştan fêr dibin.
We raise our families on a foundation.	Em malbatên xwe li ser bingehê mezin dikin.
We both enjoy making delicious meals.	Em herdu jî ji çêkirina xwarinên xweş kêfxweş dibin.
My dogs are enough.	Kûçikên min bes in.
Maybe he’s just a vocalist here too.	Dibe ku ew li vir jî tenê dengbêj be.
No, apparently that was not enough.	Na, xuya ye ku ew ne bes bû.
I was used to this way of life.	Ez bi vî awayê jiyanê adetî bûm.
Call it that.	Vê gazî te bikin.
But in a better place.	Lê li cîhek çêtir.
Do not be afraid to send me an email.	Netirsin ku ji min re e-nameyê bişînin.
These are not family problems.	Ev pirsgirêkên malbatî ne.
There was no need to get along with each other.	Ne hewce bû ku bi hev re li hev bikin.
Detailed information is not available.	Agahiyên berfireh nayên zanîn.
Then he put it on.	Dûv re wî pê li xwe kir.
Your people have won.	Gelê we bi ser ket.
This means that they do not really expect us to.	Ev tê wê wateyê ku ew bi rastî ji me hêvî nakin.
Standing next to him.	Li kêleka wî sekinî.
And someone who is very familiar with the train.	Û kesek e ku bi trênê pir nas e.
They did it all.	Hemiyan kir.
And the training program.	Û bernameya perwerdehiyê.
We can continue.	Em dikarin berdewam bikin.
But in their defense, their work was complex.	Lê di parastina wan de, karê wan tevlîhev bû.
Had to get out of this.	Diviya bû ku ji vê yekê derkeve.
Interest rates were very high.	Rêjeyên faîzê gelekî bilind bûn.
Animals feel pain just like us.	Heywan jî mîna me êşê hîs dikin.
They are really fast.	Ew bi rastî pir bilez in.
In fact, even the simplest one would need it.	Di rastiyê de, yek hêsan jî dê vê hewce bike.
It was not full of speech.	Ew bi axaftinê tije nebû.
Going public is usually the best option for a large business.	Bi gelemperî çûna gelemperî ji bo karsaziyek mezin bijareya çêtirîn e.
I looked at the others.	Min li yên din nêrî.
That is something special.	Ew tiştek taybetî ye.
It only has the values ​​of date and time.	Ew tenê nirxên tarîx û dem heye.
I will not repeat the answer.	Ez ê bersivê dubare nekim.
I'm going to bed.	Ez diçim razanê.
If you have one, a good research will help you to prove it !.	Ger we yek hebe, lêkolînek baş dê ji we re bibe alîkar ku wê îsbat bikin!.
Did not they come.	Ma ew hatin nedît.
There are no body symptoms.	Nîşana laş tune.
The two have been in a relationship for nearly five years.	Her du nêzîkî pênc salan di têkiliyek de bûn.
Many come and go.	Gelek tên û diçin.
Create a new project.	Projeyek nû çêbikin.
Not even in terms of real life impact.	Ne di warê bandora jiyana rast de jî.
I did not want to look from a distance.	Min nexwest ku ji dûr ve binerim.
It took about half her life to complete.	Nêzîkî nîvê jiyana wê girt ku temam bibe.
It is not enough to remove the garbage.	Ne bes e ku çopê bên rakirin.
Sometimes, men just lose it and hit it off.	Carinan, zilam tenê wê winda dikin û lêdixin.
I just wanted to walk.	Min tenê dixwest bimeşim.
These are the basic steps.	Ew gavên bingehîn in.
Maybe you should think about having a family.	Dibe ku divê hûn li ser hebûna malbata xwe bifikirin.
Don’t worry if it looks a little thin.	Xem neke ger ew piçek zirav xuya bike.
Maybe very well.	Dibe ku pir baş.
I got in the way of reading this way.	Ez li ser rê ketim xwendina bi vî rengî.
Then accept.	Paşê qebûl bike.
I was with him and gave him the right answers.	Ez li cem wî bûm û bersivên rast da wî.
And in the end, they lost, and they were ordered to go.	Û di dawiyê de, wan winda kir, û ji wan re ferman hat dayîn ku biçin.
Every page should have them.	Divê her rûpel wan hebe.
It just isn’t common.	Ew tenê ne gelemperî ye.
Let's clarify what we mean.	Ka em zelal bikin ka mebesta me çi ye.
But it just is not so.	Lê tenê ne wisa ye.
The good news is that it goes.	Mizgîn ev e ku ew diçe.
Click, click.	Lêxe, lêxe.
With sad questions.	Bi pirsên xemgîn.
But of course my family just kept going.	Lê bê guman malbata min tenê berdewam kir.
This method is definitely the best.	Ev rêbaz bi rastî ji çêtirîn çêtirîn e.
Only the stars remained.	Tenê stêrk man.
And this man was a teacher.	Û ev mirov mamoste bû.
I have to feel the salt water.	Divê ez ava şor hîs bikim.
And more than that, it was real.	Û ji wê zêdetir, ew rastî bû.
Or so it seemed to me.	An jî hingê ji min re xuya bû.
His character was well known to him.	Karaktera wî jê re baş dihat naskirin.
They are often very poor.	Ew gelek caran pir feqîr in.
The answer is a thought or a word.	Bersiva ramanek an gotinek.
Could not be the lover of a man.	Nikaribû evîndarê mirovekî be.
No statistical differences were found between the three different media.	Di nav sê medyayên cihê de cûdahiyên îstatîstîkî nehatin dîtin.
It is very personal and depends on many factors.	Ew pir kesane ye û bi gelek faktoran ve girêdayî ye.
I created this blog to write.	Min ev blog çêkir da ku ez binivîsim.
If you think your text will exist you can make small changes.	Heke hûn difikirin ku nivîsa we dê hebe hûn dikarin guhertinên piçûk bikin.
They solve your problems.	Ew pirsgirêkên we çareser dikin.
After that, everything changed.	Piştî wê, her tişt guherî.
Please see this answer.	Ji kerema xwe li vê bersivê binêrin.
You will help me.	Hûn ê alîkariya min bikin.
He said he was happy.	Wî got ku ew kêfxweş bû.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
When his breakfast came, he finally took over.	Dema taştêya wî hat, dawî li xwe girt.
Therefore, he was able to implement his plan.	Ji ber vê yekê, ew dikaribû plana xwe bixe meriyetê.
We sat down.	Em rûniştin.
You died because of this.	Tu ji ber vê yekê mir.
She did not care.	Wê ne xem bû.
You can write one or more examples.	Hûn dikarin yek an çend nimûneyan binivîsin.
You will die.	Hûn ê bimirin.
What do you need, girl.	Çi hewcedariya te heye, keç.
Both have continued to work in music ever since.	Herduyan jî ji wê demê ve karê muzîkê berdewam kirin.
Consider saying that in your last interview.	Bifikirin ku di hevpeyivîna xweya paşîn de weha dibêjin.
It can look great and does not require much detail.	Ew dikare mezin xuya bike û pir hûrgulî hewce nake.
They returned with their families.	Bi malbatên xwe re vegeriyan.
Often it does not pass from one person to another.	Pir caran ew ji kesekî derbasî kesekî din nabe.
But that may not happen.	Lê dibe ku ev yek neqewime.
I never cared.	Ez qet xem nedikir.
Dark hair and eyes.	Por û çavên tarî.
And she does, with a voice that no longer belongs to her.	Û ew dike, bi dengekî ku êdî ne yê wê ye.
They are rich.	Ew dewlemend in.
He made people laugh, and loved life.	Wî mirov dikenand, û ji jiyanê hez dikir.
They came back two days later.	Ew du roj şûnda dîsa hatin.
Every two days for three weeks.	Her du rojan ji bo sê hefteyan.
But it was only his.	Lê ew tenê ya wî bû.
Then he made his decision.	Paşê wî biryara xwe da.
More often than you think.	Pir caran ji ku hûn difikirin.
So far you are doing a wonderful job with me.	Heya nuha hûn bi min re karekî hêja dikin.
They took a lot of free time.	Wan pir wextê belaş girt.
Medium success, winning the game.	Serkeftina navîn, qezenckirina lîstikê.
Let us clarify this.	Werin em vê yekê zelal bikin.
But play it safe.	Lê bi ewle bilîze.
This is my first lesson.	Dersa min a yekem e.
Only measures relevant to the current study are reported.	Tenê tedbîrên têkildarî lêkolîna heyî têne ragihandin.
It is your choice.	Hilbijartina we ye.
Applications have different costs.	Serlêdan lêçûnên cûda hene.
Try it if necessary.	Ger hewce bike wê biceribînin.
I am in a position to recommend you.	Ez di rewşekê de me ku we pêşniyar bikim.
Two years of silence.	Du sal bêdengî.
This has been true for some time.	Ev heya demek nêz rast bû.
Once dropped, it was your end.	Carekê daket, ew dawiya we bû.
Not a social security card.	Ne karta ewlehiya civakî.
To a gentle man.	Ji mirovekî nazik re.
Assume that they need someone to install them.	Texmîn bikin ku ew hewce ne ku kesek wan saz bike.
Children should never eat while walking around.	Dema ku li dora xwe dimeşin divê zarok qet nexwin.
It is better to be confident that you can work.	Çêtir e ku pê ewle bin ku hûn dikarin bixebitin.
Well, maybe now is the right time to take that step.	Welê, dibe ku niha dema rast be ku meriv wê gavê bavêje.
All good things are worth the wait, of course !.	Hemî tiştên baş hêjayî bendê ne, bê guman!.
I guess that’s right, every dog ​​has its day.	Ez texmîn dikim ku rast e, her kûçik roja xwe heye.
I struggle to fully explain it.	Ez têkoşîn dikim ku bi tevahî wê rave bikim.
Leaves are falling everywhere.	Pelên her derê dibarin.
And that's it.	Û ev yek e.
The sky was clear and the sun was a rich red.	Ezman zelal û tav soreke dewlemend bû.
He had to move.	Diviya bû ku hereket bike.
Update is done according to the message.	Nûvekirin li gorî peyamê tê kirin.
Some of them do.	Hin ji wan dikin.
Luck was with us.	Bext bi me re bû.
Click here to read the full article.	Ji bo xwendina tevahiya gotara vir bikirtînin.
You missed your neck a bit.	Te hinek bêriya stûyê xwe kiriye.
A game of death, if you will.	Lîstikek mirinê, heke hûn bixwazin.
He was good in this way.	Ew di vî rengî de baş bû.
Even if they have no meaning.	Heger wateyek wan tunebe jî.
The work is dangerous and at least two workers have died.	Kar xeter e û herî kêm du karker mirine.
They may even fight in court.	Dibe ku ew di dadgehê de jî şer bikin.
I saw red.	Min sor dît.
This gave him hope.	Vê yekê hêviyek da wî.
One never tries to control the other.	Yek qet hewl nade ku yê din kontrol bike.
I have a problem.	Pirsgirêkek min heye.
The location is municipal.	Cihê şaredariyê ye.
They are looking here.	Ew li vir digerin.
I was after something.	Min li pey tiştekî bû.
He just wants to succeed.	Ew tenê dixwaze serketinê.
Or we may not have the time to enjoy them.	Yanê wextê me tune ku em kêfa wan bigrin.
We thank you for your service.	Em ji bo xizmeta we spas dikin.
I heard your name.	Min navê te bihîstiye.
I take a speech at a show.	Min li pêşandanek axaftinê bigire.
Only return in spiritual form.	Tenê di forma giyanî de vegere.
These are not serious choices.	Ev tercîhên cidî ne.
Oh, that's nice.	Oh, ev xweş e.
In general, it is very different.	Bi gelemperî, ew pir cûda ye.
I turn my face closer to him.	Ez rûyê xwe nêzîkî wî dikim.
You never did.	Te qet nekir.
Every mother of a girl needs to read this book.	Her dayikek keçek pêdivî ye ku vê pirtûkê bixwîne.
I was that kid who never did anything good.	Ez ew zarok bûm ku qet tiştek baş nedikir.
People get lost.	Mirov winda dibin.
Today will be weird.	Îro dê xerîb be.
Nothing surprised her anymore.	Êdî tiştek wê şaş nedikir.
However, think about it.	Lêbelê, li ser vê yekê bifikirin.
He does not care to be arrested.	Ne xema wî ye ku were girtin.
Her face was on her work.	Rûyê wê li ser karê wê bû.
It's too late now.	Niha pir dereng e.
And if that was the case, that's fine.	Û heger ew rewş bû, ew baş e.
They are a company.	Ew şirketek in.
It carried better.	Wê çêtir hilgirt.
That was the key to this game.	Ew mifteya sereke ya vê lîstikê bû.
It may take us years.	Dibe ku bi salan ji me re bibe.
At least half the fun of this memory is smell.	Bi kêmanî nîvê kêfa vê bîrê bîhn e.
I had no request for them.	Daxwaza min ji wan re tune bû.
Something in my heart seems to be opening up.	Tiştek di dilê min de xuya dike ku ew vedibe.
We played in the girl army.	Me li leşkerbûna keç dilîst.
We played as if the group had never been apart '.	Me mîna ku kom qet ji hev derneketibe dilîst'.
Account of.	Hesabê ya.
Go to a man to eat a healthy lunch.	Biçe mirovek ku nîvroyek saxlem bixwe.
His strength was incredible.	Hêza wî nebawer bû.
Or if the girls were one instead of two.	An eger keç li şûna duyan yek bûna.
In many ways, we live in fear of what will happen in the future.	Bi gelek awayan, em di tirsa ku dê paşerojê biqewime de dijîn.
Physician.	Pizişk.
I went fifteen weeks.	Ez panzdeh hefte çûm.
Furthermore, he was happy and the ken was close to the ground.	Wekî din, ew dilgeş bû û ken nêzîkî rûyê erdê bû.
I do not think this is the best idea to tell him.	Ez nafikirim ku ev ramana çêtirîn e ku meriv jê re bibêje.
The patient will.	Nexweş dê.
The condition of a personal patient.	Rewşa nexweşek kesane.
This is a daily job.	Ev karekî rojane ye.
I could not answer it.	Min nikarîbû bersiva wê bidim.
I would not have told him.	Min ê jê re negot.
At least for my weekend this is my plan.	Bi kêmanî ji bo dawiya vê hefteyê plana min ev e.
But let it pass.	Lê bila ev derbas bibe.
She had told him her reasons.	Wê sedemên xwe jê re gotibû.
Great, just perfect.	Mezin, tenê bêkêmasî.
I knew the answer, but I felt comfortable saying it.	Min bersiv dizanibû, lê min xweş hîs kir ku wê bêjim.
I tried everything.	Min her tişt ceriband.
This method can be found below.	Vê rêbazê hûn dikarin li jêr bibînin.
The thing that always came back was this.	Tiştê ku her gav vedigere ev bû.
I will wait.	Ez ê li bendê bim.
We were confident of you.	Em ji we piştrast bûn.
Nice to have you here.	Xweş e ku tu li vir heye.
I never thought about it then.	Ez wê demê qet li ser nefikirîm.
First becomes relevant.	Pêşî têkildar dibe.
I highly recommend it !.	Ez wê pir pêşniyar dikim!.
Something about a group of people appeared in front of me.	Tiştek li ser koma mirovên li pêşberî min xuya bû.
I felt it last.	Min ew dawî hîs kir.
That makes sense, of course.	Ev yeka watedar e, bê guman.
I just wanted to end this.	Min tenê dixwest ku vê yekê bi dawî bikim.
I did not feel the cool sea air.	Min hewaya hênik a behrê hîs nekir.
Now he is fighting for his freedom.	Niha ji bo azadiya xwe têdikoşe.
Get yourself inside.	Xwe bikeve hundir.
Read my entire comment to find out why.	Tevahiya şîroveya min bixwînin ku hûn bizanin ka çima.
I will do it again.	Ez ê dîsa çêkim.
It certainly took less time.	Bê guman wext kêmtir girt.
His voice was quiet.	Dengê wî bêdeng bû.
No need to mention his name.	Ne hewce ye ku navê wî were gotin.
This change must have taken place in the hospital.	Divê ev guhertin di nexweşxaneyê de çêbûbe.
But he is comfortable with it.	Lê ew bi wê xweş e.
Products that people used to wear.	Berhemên ku mirov pê dihatin.
I was never on birth control because it makes me sick.	Ez tu carî li ser kontrola zayînê nebûm ji ber ku ew min nexweş dike.
And blood on his shoes.	Û xwîn li pêlavên wî.
Someone who can defend himself.	Kesê ku dikare xwe biparêze.
Keep your eyes peeled for here.	Çavên te li vir bin.
Make room for that thing to go.	Cihê xwe bidin ku ew tişt tê de biçe.
We were all one thought and one movement.	Em hemû yek fikir û yek tevger bûn.
If he knows when the sun rises.	Heger ew bizane kengê roj hiltê.
Stayed behind these doors and never left my house.	Li pişt van deriyan man û qet li mala min venekirin.
But it still had to be expected.	Lê dîsa jî diviyabû bihata hêvîkirin.
First, you lose your ball.	Pêşîn, hûn topa xwe winda dikin.
I want to do something with the guys.	Ez dixwazim bi xortan re tiştekî bikim.
They do not want to.	Ew naxwazin.
And it lasted about five minutes.	Û bi qasî pênc deqeyan ma.
Both sides win, but one side usually wins more than the other.	Her du alî jî qezenc dikin, lê aliyek bi gelemperî ji ya din bêtir distîne.
He got us both out of the way at the last second.	Wî em herduyan di saniyeya dawî de ji rê derxist.
But sometimes the only thing you can do is create your own way.	Lê carinan tiştê ku hûn dikarin bikin ev e ku hûn riya xwe biafirînin.
Therefore, the continuity ahead must be correct.	Ji ber vê yekê, domdariya li pêş divê rast be.
They brought it where.	Ew anîn ku derê.
The media took this small thing and did a big thing.	Medyayê ev tişta biçûk girt û kir tiştekî mezin.
We are behind each other.	Em li pişta hev in.
This is not possible.	Ev ne mimkûn e.
I think you will enjoy reading this book.	Ez difikirim ku hûn ê bi xwendina vê pirtûkê bi xwe re bikenin.
It was too long.	Pir dirêj bû.
Usually quiet was her friend.	Bi gelemperî bêdeng hevalê wê bû.
The paper is placed on the bottom plate.	Kaxez li ser plakaya jêrîn tê danîn.
Wish you were here tonight.	Xwezî tu îşev li vir bî.
I have no soul.	Canê min tune.
He does not already know what he is doing.	Ew ji berê de nizane ku ew çi dike.
Unfortunately the patient lost her life as a result of her condition.	Mixabin nexweş di encama rewşa wê de jiyana xwe ji dest da.
The service that it's really amazing seems to be right now.	Xizmeta ku ew bi rastî ecêb e ku xuya ye ku nuha rast e.
She felt that way from their first day.	Wê ji roja wan a yekem ve wisa hîs dikir.
This will give us two dollars.	Ev ê du dolaran bide me.
If there is a mistake, correct me.	Ger xeletiyek hebe, min rast bike.
Plans and efforts took months to make it.	Plan û hewldan bi mehan di çêkirina wê de derbas bûn.
The two old men looked seriously at each other.	Herdu kalan bi giranî li hev nihêrîn.
Five stars would be nice, but you do.	Pênc stêrk dê xweş bin, lê hûn we dikin.
The night is three times as long.	Şevê sê caran pir zêde ye.
I am sure more books will be available.	Ez bawer im dê pirtûkên din peyda bibin.
And they really explained it to me.	Û wan bi rastî ji min re diyar kirin.
I'm glad you enjoyed reading it.	Ez kêfxweş im ku hûn ji xwendina wê kêfxweş dibin.
Friends, we have arrested you.	Û hevalno, me te girtiye.
Both were unsuccessful.	Her du jî serketî nebû.
I'll take it back.	Ez wê paşde digirim.
It should only be between the same hours.	Pêdivî ye ku ew tenê di navbera heman demjimêran de be.
And with them, by mistake.	Û bi wan re, bi xeletî.
Instead of me going to the store, he left me at home.	Li şûna ku min bibe dikanê, wî ez ji malê berda.
Except for turning off the camera can not stop the examination of the image.	Ji xeynî vemirandina kamerayê nikare vekolîna wêneyê rawestîne.
Love each other.	Ji hev hez dikin.
But he still imposed himself on me.	Lê dîsa jî xwe li min ferz kiribû.
Laws are different in each state.	Li her dewletekê qanûn cuda ne.
The background below is a dark background.	Paşîna jêrîn paşxaneya tarî ya xwerû ye.
Maybe it will open tomorrow.	Dibe ku wê sibê veke.
Maybe I should write.	Dibe ku ez binivîsim.
We must pay attention to these activities.	Divê em bala xwe bidin van çalakiyan.
There is no middle school.	Dibistana navîn tune.
The water was completely absorbed.	Avê bi temamî pê girt.
You do not listen to my safety.	Tu guh nadî ewlekariya min.
You will enter.	Hûn ê têkevin hundur.
Read how the signs are similar.	Bixwînin ka nîşanan çiqas dişibin hev.
None of these attempts were successful.	Yek ji van hewldanan bi ser neket.
Not that he had no characteristics.	Ne ku taybetmendiyên wî tune bûn.
It was mentioned in the note.	Di notê de hat gotin.
His heart was pounding, very heavy.	Dilê wî xwar bû, pir giran bû.
The opposite was done.	Berovajî vê yekê kirin.
Something appears here.	Li vir tiştek xuya dike.
Of course, you get over it and move on with your life.	Bê guman, hûn jê derbas dibin û jiyana xwe berdewam dikin.
Sometimes even deep thoughts.	Carinan jî ramanên kûr.
And most companies do these things.	Û piraniya pargîdaniyan van tiştan kirin.
This is also my view.	Ev jî nêrîna min e.
So far, most men are affected.	Heya niha, bi piranî mêr bandor dibin.
But when he wanted to sit down, nothing happened.	Lê gava ku wî xwest ku rûne, tiştek nebû.
What is being said is completely being said.	Tiştê ku tê gotin bi tevahî tê gotin.
No need to break the bank.	Ne hewce ye ku bankê bişkîne.
Served in the military.	Wezîfeya eskerî kir.
It made me happy.	Ew ji min re xweş kir.
He loved that ship.	Wî ji wê keştiyê hez kiribû.
Friends can leave me but not enemies.	Dost dikare min bihêle lê ne dijmin.
There were memories everywhere you turned.	Her cihê ku hûn lê dizivirin, bîranîn hebûn.
The smile died when he looked at each other.	Bişirîn mir gava ku wî li hev nihêrî.
There was no hope, he said.	Hêvî tune bû, got.
I have one in my apartment.	Li apartmana xwe yeke min heye.
You do not believe in anything.	Tu ji tiştekî bawer nakî.
But it will happen anyway.	Lê bi her awayî wê bibe.
And I can go and continue.	Û ez dikarim herim û bidomînim.
After a few years, something changes.	Piştî çend salan, tiştek diguhere.
Let it be.	Bila ew be.
I do not know if it can be done.	Ez nizanim gelo ew dikare were kirin.
I need you here.	Ez li vir hewceyê te me.
Her mother was right.	Diya wê rast gotibû.
One example was their observations of plans used in medical practice.	Yek nimûne çavdêriyên wan ên planên ku di pratîka bijîjkî de têne bikar anîn bû.
This is what you want.	Tişta ku hûn dixwazin ev e.
However, they are known in a few cases.	Lêbelê, ew di çend rewşan de têne zanîn.
However, this solution causes the following problem.	Lêbelê, ev çareserî dibe sedema pirsgirêka jêrîn.
He did not light a lamp.	Wî çirayek neanî.
For the rest of his life, and the rest of you.	Ji bo tevahiya jiyana wî, û ya mayî ya we.
After a few moments, she stopped the device.	Piştî çend kêliyan, wê alav rawestandin.
I had never completed a long competition.	Min qet pêşbazek bi dirêjahî temam nekiribû.
See photo below.	Wêne jêrîn bibînin.
There were no new schools.	Dibistanên nû tune bûn.
The claim is general.	Îdîa giştî ye.
You should be proud of everything.	Divê hûn bi her tiştî serbilind bin.
I was tired of being a bad man.	Ez têr bûm ku merivê xerab bûm.
I caused the problem.	Min bû sedema pirsgirêkê.
They would never be heard from again.	Dê carek din ji wan nedihat bihîstin.
In this post.	Di vê postê de.
I love my home.	Ez ji mala xwe hez dikim.
It was finally over.	Bi dawî bû.
She is awake, thinking.	Ew hişyar e, fikirîn.
The only real difference is this.	Tenê cûdahiya rastîn ev e.
They think they have come from the sun.	Ew difikirin ku ew ji rojê hatine.
Say twenty-thirty years later.	Dibêjin bîst-sî sal şûnde.
It was really getting old fast.	Bi rastî zû pîr dibû.
Your enemy will die.	Dijminê te wê bimire.
I have to try anyway, maybe the rain will stop.	Divê ez bi her awayî biceribînim, dibe ku baran bisekine.
I hope it will be the same in your country.	Hêvî dikim li welatê we jî wisa be.
Found only in plants.	Tenê di nebatan de tê dîtin.
On the river bank.	Li qiraxa çem.
But oh well.	Lê oh baş.
I thought you would be interested to know.	Min fikir kir ku hûn ê eleqedar bibin ku hûn zanibin.
It is his way of showing his true character.	Ew awayê wî ye ku karakterê xwe yê rastîn nîşan dide.
It is an amazing place to work.	Ji bo xebatê cîhek ecêb e.
There is no reason for him to forget something he is happy to do.	Ne sedemek e ku tiştek ku ew kêfxweş e ku nayê bîra wî bi bîr bîne.
But it was something that put everything together in a certain way.	Belê ew tiştek bû ku her tişt bi rengek diyarkirî berhev kir.
But something happened.	Lê tiştek çêbûbû.
I hate to see how that has changed.	Ez nefret dikim ku bibînim ka ew çawa guherî.
Nothing more is wanted.	Tiştek zêde nayê xwestin.
And it worked for me.	Û ew ji bo min xebitî.
That's my biggest, maybe.	Ew ya min a herî mezin e, belkî.
You will see as they have seen.	Hûn ê wekî ku wan dîtiye bibînin.
A new life.	Jiyanek nû.
He has no choice but to play cards at this stage.	Ew neçar e ku di vê qonaxê de qertan bilîze.
However, progress can be difficult.	Lêbelê, pêşveçûn dikare dijwar be.
You have been here.	Tu li vir bûyî.
Oh, he wants you and your dad for the night and dinner.	Oh, ew we û bavê xwe ji bo şev û şîvê dixwaze.
This is where she found herself.	Li vê derê wê xwe dît.
He had watched.	Ew temaşe kiribû.
Many research studies have found this to be the case.	Gelek lêkolînên lêkolînê ev yek dîtiye.
But there are many other ways of seeing it.	Lê gelek awayên din ên dîtina li wir hene.
You think with the evidence against that statement.	Hûn bi delîlên li dijî wê gotinê difikirin.
He has two options.	Du vebijarkên wî hene.
But you were not clear.	Lê hûn ne diyar bûn.
You see, it's mine.	Tu dibînî, ya min e.
He has to get out of here, and he can’t care about himself.	Divê ew ji vir derkeve, û ew nikare ji xwe re eleqedar bike.
We called it quits.	Me ev bang kir.
But not soon.	Lê ne zû.
I love pressure.	Ez ji zextê hez dikim.
No more samples were collected.	Nimûneyên zêde nehatine berhevkirin.
Clearly he and those with him need to do more.	Eşkere ye ku ew û yên bi wî re hewce ne ku bêtir bikin.
But still we needed the ball and fast.	Lê dîsa jî pêdiviya me bi topê û bi lez hebû.
Which, she saw, they had.	Ya ku, wê dît, wan hebû.
Do not worry and give up.	Xem neke û dev jê berde.
But she was not happy to see him.	Lê ew ji dîtina wî ne kêfxweş bû.
The staff is very friendly and helpful.	The karmendên pir dostane û alîkar e.
And his dog.	Û kûçikê wî.
But they can be lived.	Lê ew dikarin bên jiyîn.
The future was alive.	Pêşeroj sax mabû.
He was sitting looking at a book.	Ew rûniştibû li pirtûkek dinêrî.
At least a few days.	Bi kêmanî çend rojan.
If only they understood that he has this precious gift from them.	Ger tenê wan fêm kir ku wî ev diyariya hêja ji wan re heye.
I love working at the library.	Ez ji xebata li pirtûkxaneyê hez dikim.
Another result shows that this is not possible.	Encama din nîşan dide ku ev ne gengaz e.
He lost his life due to loss of home, property and health.	Ji ber windakirina mal, mal û tendirûstiyê jiyana xwe ji dest dabû.
This is illustrated by the examples below.	Ev bi mînakên li jêr hatine diyarkirin.
I keep them in the wrong place.	Ez wan berdewam dikim li cîhek xelet.
We had the opportunity to do that.	Derfeta me hebû ku em vê bikin.
Actually, you recognized it in my shop.	Bi rastî, we ew li dikana min nas kir.
There are many examples of it.	Gelek mînakên wê hene.
Your marriage, your job, your family.	Zewaca we, karê we, malbata we.
I really couldn’t learn anything more, stop there.	Bi rastî min nikarî tiştek bêtir fêr bibim, li wir rawestim.
They come from within.	Ew ji hundur têne.
The resistor can then be used to measure that property.	Dûv re berxwedan dikare ji bo pîvandina wê milkê were bikar anîn.
It still existed.	Wê hîn jî hebû.
There were only dead on our side.	Li aliyê me tenê mirî mabûn.
Their services are not cheap.	Xizmetên wan erzan nabin.
Here my mind turns a little.	Li vir hişê min hinekî dizivire.
We must not do this and do not.	Divê em vê nekin û nekin.
It takes my time.	Wextê min digire.
It is not in your mind.	Ew ne di hişê we de ye.
It is very easy to use and has good results.	Bikaranîna wê pir hêsan e û encamên baş.
My speech was this.	Axaftina min ev bû.
Each point is a personal example.	Her xal nimûneyek kesane ye.
It was really hard for me.	Bi rastî ji min re zor bû.
Go back to yourself to feel good again.	Vegere ser xwe ku dîsa vegere wê hestê baş.
What is this place.	Ev der çi ye.
I will tell you how it is and what is on my mind.	Ez ê bibêjim ka ew çawa ye û çi di hişê min de ye.
I am not that.	Ez ne ew im.
The ship was completed the following year.	Keştî sala din qediya.
But please do not ask me to agree with you.	Lê ji kerema xwe ji min nexwaze ku ez bi te re razim.
You need to get some training.	Pêdivî ye ku hûn hin perwerdehiyê bibin.
The view of the sun was beautiful.	Dîtina rojê xweş bû.
It looked very real.	Ew pir rast xuya bû.
I am very happy to have children.	Ez pir kêfxweş im ku zarokên min hene.
It’s not like we were together.	Ne wisa ye ku em bi hev re bûn.
Nothing was found.	Tiştek nehat dîtin.
The two men who were both there left us information.	Du zilamên ku her du jî hebûn ji me re agahî hiştin.
I will show you later.	Ez ê paşê nîşanî we bidim.
However, this is not entirely the case.	Lêbelê, ev yek bi tevahî ne wusa ye.
Can't wait to see what you decide.	Nikarim li bendê bimînim ka we çi biryar da.
No one finally got what they really wanted to do.	Kes bi dawî nebû tiştê ku ew bi rastî dixwest bikin.
He is still having his best season.	Ew hîn jî demsala xwe ya herî baş derbas dike.
And if you do not make money, it does not make sense.	Û eger hûn pereyan nekin, ew ne wateya.
Save this and watch it later.	Vê tomar bikin û paşê lê binêrin.
Good for the city.	Ji bo bajêr baş e.
Her dream came true.	Xeyala wê pêk hat.
That is my view.	Ew nêrîna min e.
The first is the small sample size.	Yekem mezinahiya nimûneya piçûk e.
If one of them stops, then it's great.	Ger yek ji wan bisekine, wê hingê mezin e.
We have one shot at this.	Di vê yekê de yek guleyek me heye.
A child was involved.	Zarokek tevlî bû.
Must be right.	Divê rast be.
Not good anymore.	Êdî ne baş e.
But his online audience was unaware of or uninterested in this.	Lê temaşevanên wî yên serhêl ji vê yekê nizanibûn an eleqedar nebûn.
Then the other, and the other.	Paşê ya din, û ya din.
Everyone has a great job.	Her kes xwedî kedeke hêja ye.
Neither helped.	Her du jî alîkarî nekir.
Therefore, they were excluded from our study.	Ji ber vê yekê, ew ji lêkolîna me hatin derxistin.
There are many ways that having children will reduce your tax bill.	Gelek awayên ku xwedîkirina zarokan dê fatûreya baca we kêm bike hene.
Good old days.	Rojên berê yên baş.
At each school teachers took body measurements.	Li her dibistanê mamosteyên bedenê pîvandin girtin.
This is a good house.	Ev xaniyek baş e.
There are two ways of research.	Du awayên lêkolînê hene.
Find where you want to be and start over.	Li cihê ku hûn dixwazin bibin bigerin û ji nû ve dest pê bikin.
Not his child.	Ne zarokê wî.
There was anger in me, but controlled, very controlled.	Hêrs di min de hebû, lê kontrolkirî, pir kontrolkirî.
But not a situation that can be repeated.	Lê ne rewşek ku tê de dubare bibe.
If he wants his children to go to school, he needs a caretaker.	Ger ew zarokên xwe bibe dibistanê, pêwîstiya wî bi cerdevanekî heye.
Another man saw him, ran and ran to him.	Zilamekî din ew dît, bezî û ji wî re kir.
Everyone's eyes turned to the corner.	Çavên hemûyan li quncikê zivirî.
I searched the instructions but did not find any.	Min li talîmatan geriya lê tu nedît.
He could really feel like a different person.	Ew bi rastî dikaribû xwe wekî kesek cûda hîs bike.
There was a chair under the empty bed.	Kursiyek li binê nivîna vala bû.
It feels good, but it really is a team effort.	Ew xweş hîs dike, lê bi rastî ew hewldanek tîmê ye.
You can stop earlier.	Hûn dikarin berê rawestin.
The black birds fell to the ground.	Çûkên reş ketin erdê.
I needed something really fast.	Min tiştek bi rastî zû hewce kir.
Women in these last two years.	Jin di van du salên dawî de.
Nothing is impossible to do.	Tiştekî ne mimkûn e ku bike.
I can never change this side of my style.	Ez tu carî nikarim vî aliyê şêwaza xwe biguherim.
People should not read too much.	Divê mirov zêde nexwîne.
Each week brought a new risk.	Her hefte metirsiyek nû anî.
I can’t wait to share that.	Ez nikarim li benda parvekirina wê yekê bisekinim.
Everyone is scared.	Her kes ditirse.
Small places, they are only with a few people.	Cihên piçûk, ew tenê bi çend kesan re ne.
It is the main language used in government and education.	Ew zimanê sereke ye ku di hikûmetê û perwerdehiyê de tê bikaranîn.
These new therapies should be tested using clinical trials.	Divê ev tedawiyên nû bi karanîna lêkolîna klînîkî bêne ceribandin.
He just got it right.	Wî ew bi tenê rast girt.
You can see her every time she looks at you.	Her gava ku ew li we dinêre hûn dikarin wê bibînin.
They are not your children.	Ew zarokên te ne.
Loved the task, the task, the results.	Ji peywir, peywir, encaman hez dikir.
You can, and still be right.	Hûn dikarin, û hîn jî rast bin.
It can increase significantly.	Dikare bi girîngî zêde bibe.
We have looks.	Awirên me hene.
She would now see the sky above.	Wê niha ezmên li jora xwe bidîta.
It was a sad time.	Demeke xemgîn bû.
But they are not really in line with the facts of the case.	Lê ew bi rastî li gorî rastiyên dozê ne.
So you need to do some proper research.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku lêkolînek rast bikin.
Not their war.	Ne şerê wan e.
Please show how someone like me can enter the market.	Ji kerema xwe nîşan bidin ku yekî wekî min çawa dikare bikeve sûkê.
Something inside me says I keep talking to her.	Tiştek di hundurê min de dibêje ku ez axaftina wê bidomînim.
And now we are right in the middle of it.	Û niha em rast di nîvê wê de ne.
Koshik.	Koşik.
But then he just saw that it fell like a tree.	Lê paşê wî tenê dît ku ew mîna darê ket.
Watch the video to see how it works.	Vîdyoyê temaşe bikin ku hûn bibînin ka ew çawa dixebite.
We took it to the next level.	Me ew derxist asta pêş.
We rode horses at night.	Em bi şev li hespan siwar dibûn.
Come on now, there is no time to lose.	Niha werin, wextê windakirinê tune.
She was about to leave but she quickly came to him.	Ew diçû biçûya lê ew bi bez tê cem wî.
The question may be this.	Dibe ku pirs ev be.
You did it yourself.	Te bi xwe kir.
He says they were in place.	Ew dibêje ku ew di cih de bûn.
There is only me and you.	Tenê ez û tu hene.
I told him he needed to check it out.	Min jê re got ku ew hewce ye ku wê kontrol bike.
I hate schools.	Ez ji dibistanan nefret dikim.
Neither of us can hear a word.	Yek ji me jî nikare peyvekê bibihîze.
That is your view.	Ew nêrîna te ye.
As detailed above.	Wekî ku li jor hatî berfireh kirin.
We discuss three of these ways.	Em sê ji van awayan nîqaş dikin.
He felt open inside the panel.	Wî li hundurê panelê vekirî hest kir.
He will not be near you again.	Ew ê careke din nêzî te nebe.
But in recent weeks this seems to have changed.	Lê di hefteyên dawî de ev xuya dike ku guherî.
The sun is very hot again.	Roj dîsa pir germ e.
I think people should buy their books.	Ez wisa difikirim ku divê mirov pirtûkên xwe bikire.
However I was not disappointed.	Lêbelê ez ne xemgîn bûm.
Build a house by the sea.	Li ber deryayê xaniyek ava bikin.
We need to improve on this.	Divê em di vê yekê de çêtir bikin.
Slowly her face started again.	Hêdî hêdî rûyê wê dîsa dest pê kir.
Each network device has different version information associated with it.	Her amûrek torê xwedan agahdariya guhertoya cûrbecûr bi wê re têkildar e.
We will not do that and neither will we.	Em ê ne wisa bikin û ne jî.
No information was available on major damage.	Derbarê ziyanên mezin de agahî nehatin bidestxistin.
But this is kind of a common market event.	Lê ev celebek bûyerek bazarê ya hevpar e.
Therefore, further research is needed.	Ji ber vê yekê, divê lêkolînek bêtir were kirin.
There was great interest.	Eleqeyek mezin hebû.
There are no pictures in your head of how he died.	Ne wêneyên di serê we de ne ku ew çawa miriye.
They could go to church and raise their heads.	Wan dikaribû biçûya dêrê serê xwe bilind bikira.
This is the human condition.	Rewşa mirovan ev e.
Now, that has changed.	Niha, ew hatiye guhertin.
It went straight into my heart.	Ew rasterast ket dilê min.
I do not know how else to define it.	Nizanim wekî din çawa pênase bikim.
It works well and runs.	Ew baş dixebite û dimeşîne.
It was not too soon.	Ew ne zû bû.
It starts with an instant message.	Ew bi peyamek tavilê dest pê dike.
Which is true, by the way.	Ya ku rast e, bi awayê.
Everyone is good enough for everything.	Her kes têra her tiştî ye.
One is to say the question is not valid.	Yek ew e ku bêje pirs ne derbasdar e.
They were on their way to the hospital.	Ew li ser rêya nexweşxaneyê bûn.
It is said that we have indeed encountered many security concerns.	Tê gotin ku em rastî gelek fikarên ewlehiyê hatine.
Therefore, the contents of the screen are not readable from every position.	Ji ber vê yekê, naveroka ekranê ji her pozîsyonê nayê xwendin.
He is really asleep.	Ew bi rastî di xew de ye.
Practice, develop, play.	Pratîk bikin, pêşve bibin, bilîzin.
The men were angry but the women took it.	Mêr hêrs bûn lê jinan ev yek girt.
He is never here.	Ew qet nayê vir.
I will see you tomorrow afternoon.	Ez ê sibe piştî nîvro te bibînim.
Forget other things.	Tiştên din ji bîr bikin.
But there can be no mistake.	Lê nabe ku xeletiyek hebe.
Their security name should attack me.	Navê ewlehiya wan divê êrîşî min bikin.
With us, you will get a website that does just that.	Bi me re, hûn ê malperek ku tam wiya dike bistînin.
If you do not like it, it's too bad.	Heke hûn jê hez nakin, pir xirab e.
Do not believe them.	Ji wan bawer nekin.
People were amazed.	Xelk matmayî man.
In moments like these you have to catch up.	Di kêliyên wiha de divê tu bigirî.
I can really think of a very good example.	Bi rastî ez dikarim mînakek pir xweş bifikirim.
He did not believe in race either.	Ji nijadê jî bawer nedikir.
He hated playing shows.	Ew ji pêşandanên lîstikê nefret dikir.
Surprisingly, the words took on so much life force.	Ecêb e ku gotinan ewqas hêza jiyanê girt.
She should see him now.	Divê ew niha wî bibîne.
I really love the natural country world.	Ez bi rastî ji cîhana welatê xwezayî hez dikim.
Same place, same time.	Heman cih, heman dem.
We stand, waiting for a signal.	Em radiwestin, li benda îşaretekê ne.
He is a guide.	Ew rêberek e.
Far from love.	Ji evînê dûr.
He shook his head.	Serê xwe ji xwe re hejand.
The blood flow stopped.	Herikîna xwînê rawestiyabû.
I knew the routine.	Min rûtîn dizanibû.
Learning the value of things in the environment is critical to survival.	Fêrbûna nirxa tiştên li hawîrdorê ji bo zindîbûnê krîtîk e.
The only question is where.	Pirs tenê li ku ye.
It is seriously flawless.	Ew bi giranî bêkêmasî ye.
We thought this was true.	Em difikirin ku ev rast bû.
I want to make this short.	Ez dixwazim vê kurt bikim.
At that time its current title was given.	Wê demê sernavê xwe yê îroyîn hat dayîn.
A state variable simply tells us the state of the system.	Guherbarek dewletê bi tenê rewşa pergalê ji me re vedibêje.
However we have read many of them.	Lêbelê me gelek ji wan xwendine.
She had put her trust in him.	Wê baweriya xwe bi wî kiribû.
As necessary, as it is.	Çawa ku pêdivî ye, wekî ku ew e.
It is too old to give value to them.	Ew pir pîr e ku qîmetê bide wan.
I wanted to do that.	Min dixwest ez wiya bikim.
A study has been done on the literature.	Lêkolînek li ser wêjeyê hatiye kirin.
We will no longer deal with him.	Em ê êdî bi wî re mijûl bibin.
Your work was another analysis.	Xebata we analîzek din bû.
I took the blame from me.	Min xirecir ji min girt.
My blood froze.	Xwîna min sar kir.
Look at the other man for a moment.	Bîstekê li zilamê din nihêrî.
And do not have a practice that really belongs to them.	Û ne xwedî pratîkeke ku bi rastî ya wan be.
Just think, you are doing something new.	Tenê bifikirin, hûn tiştek nû dikin.
Or she was aware of it.	An jî haya wê jê hebû.
Many thoughts went through his head.	Gelek fikir di serê wî de derbas bûn.
Click here to learn more about this.	Li vir bikirtînin ku li ser vê yekê bêtir fêr bibin.
He is a very good teacher.	Ew mamosteyek pir baş e.
This is his story.	Ev çîroka wî ye.
I took a long breath and I had to calm myself down.	Min nefesek dirêj kişand û min neçar kir ku xwe hênik bikim.
It looks amazing and amazing.	Ew bi rengek ecêb û ecêb e.
People more important than you are hiding here.	Kesên ji we girîngtir li vir diqelibin.
I do not understand how things turn out.	Ez fêhm nakim ka tişt çawa çêdibin.
However, that is only a theory.	Lêbelê, ew tenê teoriyek e.
She now saw that it was not appropriate to offer.	Wê nuha dît ku ew ne guncaw e ku pêşkêş bike.
The number of log files is not fixed.	Hejmara pelên têketinê ne sabit e.
It may have caught his hand.	Dibe ku dest li wî girtibû.
Should he break left or right? 	Divê ew çep an rast bişkîne?
he wondered.	wî meraq kir.
They help build trust.	Ew alîkariya avakirina baweriyê dikin.
I decided to spend a few years at home to grow it.	Min biryar da ku ez çend salan li malê derbas bikim da ku wê mezin bikim.
It was not for any other reason.	Ew ji ber sedemek din nebû.
You were happy with your presence.	Hûn ji hebûna xwe kêfxweş bûn.
I called his office and his home.	Min gazî nivîsgeha wî û mala wî kir.
My TV is off.	Televizyona min qut bûye.
Data points were analyzed in at least three independent experiments.	Xalên daneyê bi kêmî ve sê ceribandinên serbixwe hatine analîz kirin.
Whenever they are forced to pay on a lawsuit, they lose money.	Her gava ku ew neçar in ku li ser dozek bidin, ew drav winda dikin.
They came out on their own.	Ew bi serê xwe derketine.
Many people around the world have tried it.	Li seranserê cîhanê gelek kesan ceribandin.
But, if you take the situation, the symptoms do not go away.	Lê, heke hûn rewşê bistînin, nîşanan naçin.
You can download it right away.	Hûn dikarin wê gavê dakêşin.
Click on the link to learn more.	Li ser lînkê bikirtînin ku bêtir zanibin.
It was very sweet.	Ew pir şîrîn bû.
In fact, it is not worth it.	Bi rastî, ew ne hêja ye.
She certainly wanted pain in her life.	Wê bê guman êş di jiyana xwe de dixwest.
He tries to keep body and soul together.	Ew hewl dide ku laş û ruh bi hev re bihêle.
This happens by force.	Ev bi zorê peyda dibe.
But this is also a mistake.	Lê ev jî xeletiyek e.
You knew a man who could achieve anything, you said.	Te zilamek dizanibû ku dikare her tiştî bi dest bixe, te got.
His daughter was dead.	Keça wî mirî bû.
That is, their magic can make them feel like someone else.	Ango sêhra wan dikare wan bike mîna kesekî din.
It will be great.	Ew ê mezin be.
I think they do a great job.	Ez difikirim ku ew karekî mezin dikin.
He forced the dream.	Wî xewn bi zorê bir.
Maybe someone here will tell me what is wrong.	Dibe ku kesek li vir ji min re bêje ka çi xelet e.
I'm dying.	Min dikuje.
However, there is a strong promise here.	Lêbelê, li vir sozek xurt heye.
As a general rule, the initial view of 'is its entry value.	Wekî gelemperî, dîtina destpêkê ya ' nirxa têketina wê ye.
He wanted to learn more.	Wî dixwest ku bêtir fêr bibe.
It is a sign that he is opening it.	Ew nîşana ku ew wê vedike ye.
He looked around and saw two officers enter the room.	Wî li dora xwe nêrî û dît ku du efser ketin odê.
She stood on it from the beginning.	Wê ji destpêkê ve li ser rawesta.
What's your name?.	Navê wê çi ye?.
Has been able to stay at this level of support ever since.	Ji wê demê ve karîbû li ser vê asta piştgiriyê bimîne.
He asks you to just come in, but you refuse.	Ew ji we dipirse ku hûn tenê werin hundur, lê we red kir.
They have an excellent purchasing team and staff.	Ew tîmek kirrûbirrê û karmendek hêja hene.
It may be so.	Dibe ku wisa bibe.
It may be too late now.	Niha dibe ku pir dereng be.
The guard stood outside my cell.	Nobedar li derveyê hucreya min sekinî.
They lost faith.	Baweriya wan winda kir.
But not much was offered.	Lê zêde tiştek nehat pêşkêşkirin.
I have to feel safe with everything under control.	Divê ez bi her tiştî di bin kontrolê de xwe ewle hîs bikim.
Not so in the conditions before us.	Di şert û mercên beriya me de ne wisa.
I got some bad news.	Min xeberek xirab girt.
Keep things close to your body.	Tiştê nêzîkî laşê xwe bigirin.
It can be fun.	Ew dikare xweş be.
My arm could no longer move.	Milê min êdî nikarîbû bibira.
Maybe it will come back then, let me make my choice.	Dibe ku wê hingê ew paşde vegere, bihêle ez bijartina xwe bikim.
But it was getting stronger.	Lê xurtir dibû.
Links to the original article and letter are provided below.	Girêdana gotara orjînal û nameyê li jêr têne pêşkêş kirin.
What you have done is amazing.	Tiştê ku we kir pir ecêb e.
Not by itself.	Ne bi serê xwe.
Look here.	Li vê derê binêrin.
There is work to be done.	Kar heye ku bikin.
Changes were consistent across gender groups and in skill levels.	Guhertin di nav komên zayendî û di asta jêhatîbûnê de domdar bûn.
Yes, it may be possible.	Erê, dibe ku ew gengaz be.
She tried not to.	Wê hewl da ku nebine.
But it's more than that.	Lê ew ji wê zêdetir e.
If it's good for you, it's enough for them too.	Heger ji bo we baş be, ji bo wan jî bes e.
It was half past ten when he saw the note.	Saet deh û nîvê şevê bû gava wî note dît.
Extends his arms.	Destên xwe dirêj dike.
They came to me and finally, we became friends.	Ew hatin ba min û di dawiyê de, em bûn heval.
I never sent my loved ones to war.	Min tu carî hezkiriyên xwe neşandin şer.
There are two areas in our model.	Di modela me de du qad hene.
We do not accept that such an election is necessary.	Em qebûl nakin ku hilbijartineke bi vî rengî pêwîst be.
For a week.	Bo hefteyek.
The church was dead.	Dêr mirî bû.
Well, that's still a bit of a joke.	Belê, ew hîn jî piçek henek e.
Women are angry, women should be angry.	Jin hêrs in, divê jin hêrs bibin.
I was not aware of any community.	Haya min ji civakekê tune bû.
When it was signed, the contract was signed.	Dema ku hate destnîşan kirin, peyman hate kirin.
It takes your breath away.	Bêhna xwe dikişîne.
It was my first experience of having sex with someone else.	Ew yekem ezmûna min a têkiliya cinsî bi kesek din re bû.
I will not let you fail.	Ez nahêlim hûn têk bibin.
He was very strict.	Ew pir hişk bû.
Like half an hour ago now.	Weke nîv saet berê niha.
Neither will listen.	Ne jî dê guhdarî bike.
Conflict erupts from the hotel.	Pevçûn ji otêlê dişewitîne.
Never to a soul.	Qet ji canekî re negot.
It is not supported.	Ew nayê piştgirî kirin.
Many people hold senior political positions.	Gelek kes xwediyên postên siyasî yên bilind in.
It took a long time to go a short distance.	Demek dirêj girt ku meriv dûrek kurt biçe.
Prove it.	Ev û îspat bike.
This is my move.	Ev tevgera min e.
This is a good thing, so more in a second.	Ev tiştekî baş e, ji ber vê yekê di saniyeyekê de zêdetir.
So there is nothing wrong with having a home.	Ji ber vê yekê tiştek xirab tune ku mirov xaniyê xwe hebe.
He asked me.	Wî ji min xwest.
Outside the door there was something that looked like a control room.	Li derveyî derî tiştê ku mîna jûreyek kontrolê xuya dikir hebû.
The show was over.	Pêşandan bi dawî bû.
So you can definitely bring me back from the dead.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bê guman min ji nav miriyan vegerînim.
He wanted to go to the army and fight.	Dixwest biçe leşkeriyê û şer bike.
He faces us.	Ew rû bi me dike.
As she did now.	Çawa ku wê niha kir.
And not just saved.	Û ne tenê xilas kirin.
He is completely asleep.	Ew bi tevahî di xew de ye.
Others are new in this regard.	Yên din di vê çarçoveyê de nû ne.
For this purpose, we will propose two experimental groups.	Ji bo vê armancê, em ê du komên ceribandinê pêşniyar bikin.
Now we can think about the set.	Niha em dikarin li ser setê bifikirin.
It still does.	Ew hîn jî dike.
Everything comes from this.	Her tişt ji vê yekê tê.
My loss is your loss.	Windakirina min qezenca te ye.
Make sure your feet are closed and warm in cold weather.	Piştrast bikin ku lingên xwe di hewaya sar de girtî û germ in.
Train hard and train hard, no matter who you are.	Bi giranî perwerde bikin û bi dijwarî perwerde bikin, bila hûn kî ne.
However in terms of free space, it is very possible.	Lêbelê di warê qada azad de, ew pir gengaz e.
It does not matter why.	Ne girîng e çima.
And time is not on my side.	Û dem ne li aliyê min e.
Even everywhere.	Heta li her cihî.
This is a real development.	Ev pêşveçûnek rastîn e.
There are now thousands of female work styles.	Niha hezar şêweyên xebatê yên jinan hene.
I heard that both were shot.	Min bihîst ku herdu jî gulebaran kirine.
The work was much easier after that.	Kar piştî wê pir hêsantir bû.
You will remember her real name.	Hûn ê navê wê yê rastîn bînin bîra xwe.
So if you can, check it out.	Ji ber vê yekê heke hûn dikarin, wê kontrol bikin.
You will soon be cold.	Di demeke nêzîk de hûn sar bibin.
No, not that one.	Na, ne ew yek.
I also regret it.	Ez jî poşman dibim.
I had a wonderful evening.	Min êvarek xweş derbas kir.
So we are not too far behind.	Ji ber vê yekê em ne pir paşde ne.
How it worked, her sense of right and wrong.	Çawa xebitî, hesta wê ya rast û xelet.
Of course, this is not surprising.	Bê guman, ev ne ecêb e.
Many of his men do not do that kind of thing.	Gelek merivên wî cûreyî wê yekê nekin.
They read it.	Wan ew xwendin.
He was never inside, and he never left.	Ew qet li hundur nebû, û ew qet derneket.
But on this journey he was not lost.	Lê di vê rêwîtiyê de ew winda nebû.
Not every season either.	Ne her demsalê jî.
I have the money you wanted.	Pereyê ku te xwestiye min heye.
I was very happy, but they did not see me.	Ez pir kêfxweş bûm, lê wan min nedît.
Meaning that someone else did, of course.	Wateya ku kesek din kir, bê guman.
She never got along.	Wê çu carî li hev nekira.
I use it for the design wall.	Ez wê ji bo dîwarê sêwiranê bikar tînim.
It's a challenge.	Ew dijwariyek e.
Or at least we can do very well in the future.	An jî bi kêmanî em di pêşerojê de pir baş dikarin.
They are now completely lost.	Ew niha bi tevahî winda bûne.
Her steps were very careful.	Gavên wê pir bi baldarî bûn.
He did not go there very long.	Ew pir dirêj neçûbû wir.
Read on, it's one of the most beautiful things ever.	Bixwîne, ew yek ji wan tiştên herî xweş e ku heya niha hebûye.
You just have to work very hard.	Divê hûn tenê pir dijwar dixebitin.
Wet or not wet.	Şil an ne şil.
So there is nothing better than not going wrong.	Ji ber vê yekê tiştek çêtir e ku xelet nebe.
Then, if something does not happen, you can look inside.	Dûv re, heke tiştek neqewime, hûn dikarin li hundur binêrin.
See the text for more details.	Ji bo hûrguliyên bêtir nivîsê bibînin.
But she heard nothing.	Lê wê tiştek nebihîst.
There was no lawsuit here.	Li vir tu doz tune bû.
Driving in the city is not recommended due to traffic and parking.	Ji ber trafîkê û parkkirinê ajotina nav bajêr nayê pêşniyar kirin.
I know you explain it very well.	Ez dizanim ku hûn bi awayek pir baş şirove dikin.
You stay married.	Hûn zewicî bimînin.
We grew up there.	Em li wir mezin bûn.
The others quickly followed.	Yên din bi lez li pey xwe hiştin.
Let us try our best to solve your problem.	Werin em bi her awayî hewl bidin ku pirsgirêka we hilweşînin.
Thanks for the great reading.	Spas ji bo xwendina mezin.
It is easily seen that this function is not permanent.	Bi hêsanî tê dîtin ku ev fonksiyon ne domdar e.
Get started.	Dest bi xwe bikin.
If you have any questions, please stop at the control desk.	Ger pirsên we hebin, ji kerema xwe li maseya kontrolê rawestin.
There were many stories.	Gelek çîrok hebûn.
We shook each hand.	Me her destê xwe hejand.
However, there is nothing else.	Lêbelê, tiştek din tune.
A short person is drawn.	Kesek kurt tê kişandin.
And then comes the people.	Û paşê gel tê.
Six returned due to damage.	Şeş ji ber zirarê vegeriyan.
It will pass and you will be back.	Ew ê derbas bibe û hûn ê li xwe vegerin.
But do your research first.	Lê pêşî lêkolîna xwe bikin.
I can call people, but after half an hour talking becomes difficult.	Ez dikarim telefonî mirovan bikim, lê piştî nîv saetê axaftin dijwar dibe.
Come first, serve first.	Pêşî were, yekem xizmet bike.
Her presence in the room immediately targeted her.	Hebûna wê ya di odeyê de yekser ew kir hedef.
Affected people have very beautiful skin and white hair.	Kesên bi bandor dibin xwedî çermê pir xweşik û porê spî ne.
The correctness of these methods was very complicated.	Rastkirina van rêbazan pir tevlihev bû.
They will not go.	Ew ê neçin.
Until you know where to look.	Heya ku hûn nezanin ku hûn binêrin.
Note that you only have one copy.	Têbînî ku te tenê kopiyek heye.
I guess they take it really seriously.	Bi texmîna min ew bi rastî pir ciddî digirin.
And books are not food for the soul.	Û pirtûk xwarina giyanê ne.
If it is found, the control returns.	Ger ew were dîtin, kontrol vedigere.
We have a special piece of advice for you.	Me ji we re şîretek taybetî heye.
We know that nothing is free, that everything is worth the price.	Em dizanin ku tu tişt ne belaş e, ku her tişt bi bihayê ye.
It was on my mind.	Hişê min bû.
He stayed in the hospital longer than the other two.	Ew ji her duyên din dirêjtir li nexweşxaneyê ma.
Please help me to correct this.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku vê rast bikim.
The year is very long.	Salek pir dirêj e.
His money, too, as far as it goes.	Pereyê wî jî, heta ku diçe.
It depends on what one wants in the world.	Ew girêdayî ye ku meriv li cîhanê çi dixwaze.
Nothing like that had left her.	Tiştek wekî wê nehiştibû.
He was tall with thick legs, full arms, and a large face.	Ew dirêj bi lingên stûr, destên tije, û rûyekî mezin bû.
For those who want his job to be one thing.	Ji hêla kesên ku dixwazin karê wî yek tişt be.
It's not seasonal, but no one needs to know.	Ew ne demsal e, lê kes hewce nake ku bizanibe.
I was able to easily reach my goal.	Min karîbû bi hêsanî bigihêjim armanca xwe.
But nothing will happen.	Lê tiştek wê neyê.
Not a simple shot.	Ne gulek hêsan e.
Then I can say that he knew.	Wê gavê ez dikarim bibêjim ku wî dizanibû.
We are men and we knew what we had to do.	Em mêr in û me dizanibû ku divê em çi bikin.
Just think of an example.	Tenê mînakek bifikirin.
There was no point in him staying around.	Ti wateya ku ew li dora xwe bimîne tune bû.
I have no time to get on the train.	Wextê min tune ku ez bi trênê rabim.
Her skin was dark.	Çermê wê tarî bû.
That's very good.	Ew pir baş e.
I needed it.	Min jê re lazim bû.
You lose, they win.	Hûn winda dikin, ew qezenc dikin.
But there is one everywhere.	Lê li her derê yek e.
But there is no chance of code.	Lê tu şansê kodê tune.
The government was happy.	Hikûmet kêfxweş bû.
A great man.	Mirovek mezin.
He did not say where.	Wî negot ku derê.
Often this will not work.	Pir caran ev ê nexebite.
I feel good now.	Ez niha xwe baş hîs dikim.
Our best friend.	Hevalê me yê herî baş.
That is like the end of life.	Yanî weke dawiya jiyanê.
It was long.	Ew dirêj bû.
All conditions must be investigated.	Divê hemû şert bên lêkolînkirin.
She let out a long, slow breath.	Wê nefesek dirêj û hêdî berda.
I want to have my kids in two years.	Ez dixwazim di du salan de zarokên xwe çêbikim.
It bothers me.	Min xemgîn dike.
I love books.	Ez ji pirtûkan hez dikim.
Then they will use this knowledge in smaller ways.	Wê hingê ew ê vê zanînê bi awayên piçûktir bikar bînin.
But give it a try.	Lê carekê biceribîne.
There were two different problems.	Du pirsgirêkên cuda hebûn.
Cook sets a valid point.	Cook xalek derbasdar destnîşan dike.
Three weeks passed.	Sê hefte derbas bûn.
There was almost nothing in the popular media.	Di medyaya populer de hema hema tiştek tune bû.
A good story though.	Çîrokek baş lê.
A kind of world that offers an ideal peaceful life.	Cûreyek dinyaya ku jiyanek aram a îdeal peyda dike.
It will be great for parties.	Ew ê ji bo partiyan pir baş be.
When you kill yourself you kill the people around you.	Dema ku hûn xwe dikujin hûn kesên li derdora xwe dikujin.
I no longer had shoes.	Êdî pêlavên min tunebûn.
The reaction to a story is that it continues.	Reaksiyona li ser çîrokek ew e ku ew berdewam dike.
There were many things he did not know.	Gelek tişt hebû ku wî nizanibû.
Many cleaning materials are difficult.	Gelek malzemeyên paqijkirina zehmet e.
But it was on the basis.	Lê ew li ser bingehê bû.
She had made it completely clear.	Wê bi tevahî eşkere kiribû.
They also had a doctor.	Bijîjkê wan jî hebû.
You must be prepared to change terms and conditions.	Divê hûn ji bo guhertina şert û mercan amade bin.
However, this did not happen.	Lêbelê, ev yek pêk nehat.
He would not go so far as to tell a friend.	Ew ê ew qas dûr neçû ku jê re bigota heval.
I can not say who it was.	Ez nikarim bêjim kî bû.
This is a modern collection and contains many files and papers.	Ev berhevokek nûjen e û gelek pel û kaxez tê de hene.
It is believed that he changed his mind about this.	Tê bawer kirin ku wî fikra xwe li ser vê yekê guhertiye.
I also wrote about it.	Min jî li ser wê nivîsî.
The only evidence is the memories of the people who lived at that time.	Yekane delîl bîranînên mirovên ku wê demê jiyîn in.
Good for me, but how.	Ji bo min baş e, lê çiqas.
Someone, especially me, found these.	Kesî, nemaze min, ev hatin dîtin.
They will then form behind me.	Wê hingê li pişt min ava bibin.
They knew we were not going anywhere.	Wan dizanibû ku em ê neçin cihekî.
You have to do it yourself.	Divê hûn bi xwe bikin.
With a wall.	Bi dîwarekî.
It would have been better to stay out of it.	Ew ê çêtir bikira ku ji wê derê bimîne.
We can not continue.	Em nikarin xwe bidomînin.
She wanted one more day to make her decision.	Wê rojek zêde xwest ku biryara xwe bide.
Animals do not ask what is going on in their head.	Heywan napirsin ka çi tê serê wan.
It was a difficult decision.	Ev biryareke dijwar bû.
What they shared was true.	Tişta ku wan parve kiribûn rast bû.
You can drive it to the place you want on the race track.	Hûn dikarin wê li cîhê ku hûn dixwazin li ser rêça pêşbaziyê ajotin.
The doctor was right.	Doktor rast bû.
Put your teeth.	Diranên xwe danîn.
He was very excited, and that made me happy too.	Ew pir bi heyecan bû, û vê yekê ez jî dilgeş kirim.
We have compiled a map to show you where the places are.	Me nexşeyek berhev kiriye da ku nîşanî we bidin ku cîh li ku ne.
A few seconds passed, then minutes.	Çend saniye derbas bûn, paşê deqe.
Others were soon found.	Yên din zû hatin dîtin.
No one has been there since the day my mother died.	Ji roja ku diya min miriye kes naçe wir.
I spent three years trying to sell cars to these people.	Min sê sal hewl da ku otomobîlan bifroşim van kesan.
He loves football and plays in his high school team.	Ew ji futbolê hez dike û di tîma xwe ya lîseyê de dilîze.
Details can be so important.	Hûrgulî dikarin ewqas girîng bin.
Especially a young woman.	Bi taybetî jineke ciwan.
We do not do that.	Em vê yekê nakin.
It does not do public work.	Karê giştî nake.
We were given a task.	Me peywirek dabû ser xwe.
Not yet.	Berê hê ne.
Please contact us first.	Ji kerema xwe pêşî bi me re têkilî daynin.
In addition, it is constantly in need of physical care to keep itself clean and fresh.	Wekî din, ew bi domdarî hewceyê lênihêrîna laş e ku xwe paqij û nû biparêze.
So are you.	Ji ber vê yekê hûn in.
Choose the topic you want to discuss.	Mijarek ku hûn dixwazin bipeyivin hilbijêrin.
Things are getting better now.	Tiştên niha xweş dibin.
I obviously wanted her to care about her safety.	Min eşkere dixwest ku ew ji bo ewlehiya wê xem bike.
It was really about finding a balance.	Ew bi rastî li ser dîtina hevsengiyek bû.
The site still looks active.	Malper hîn jî çalak xuya dike.
The world opened its heart.	Dinyaya dil vebû.
Even now there was a great danger.	Niha jî xeterek pir mezin bû.
Initially only one at a time, then two.	Di destpêkê de tenê yek di demekê de, paşê du.
Does anyone want to comment now ?.	Ma kes dixwaze niha şîrove bike?.
They had to find a place to spend the winter.	Diviyabû wan cihekî ji bo derbaskirina zivistanê peyda bikin.
They have other systems that are not very advanced.	Ew pergalên din ên ku pir pêşkeftî ne hene.
It then allows you to take part in the battle.	Dûv re ew we dihêle ku hûn beşdarî şer bibin.
But he can remember.	Lê ew dikare bîr bîne.
However, the only professional approach will go forward.	Lêbelê, yekane nêzîkatiya profesyonel dê bi pêş ve biçin.
There are nine different numbers that represent pressure changes.	Neh jimareyên cûda hene ku guherîna zextê temsîl dikin.
You know that.	Te ev dizanî.
Very expensive for most people.	Ji bo pir kesan pir biha.
That man is not dead, he will want to follow you.	Ew zilam nemiriye, ew ê bixwaze li pey te were.
Except for the part of her that she wanted to get.	Ji bilî beşa wê ya ku dixwest bigirî.
Holding hands one by one.	Yek bi yek dest hildan.
After that, please click the join button again.	Piştî wê, ji kerema xwe careke din bişkoja tevlêbûnê bikirtînin.
Materials were collected and patients were informed.	Materyal berhev kirin û nexweş agahdar kirin.
But the answer to the second question is still unclear.	Lê bersiva pirsa duyemîn hîn ne diyar e.
This moment was built for a while.	Ev kêlî ji bo demekê hatibû avakirin.
He turned on the television.	Wî televîzyon vekir.
I hit myself.	Min xwe lêxist.
Smile for a shot of beauty.	Ji bo guleya bedewiyê bişirîn.
The girl has been told.	Keçik hatiye vegotin.
More research needs to be done.	Pêdivî ye ku bêtir lêkolîn bêne kirin.
That was my first mistake.	Ew xeletiya min a yekem bû.
The program does not need to be free.	Ne hewce ye ku bername belaş be.
We have to come together.	Divê em werin cem hev.
The pictures are beautiful.	Wêneyên xweş in.
Once again the problem was real control.	Careke din pirsgirêka rast kontrol bû.
It didn’t matter who I was.	Ne girîng bû ku ez bûm.
Then maybe a month.	Hingê dibe ku bi mehê.
He said such nice things about you.	Wî li ser te tiştên wisa xweş got.
There is blood on his knees.	Li ser çokên wî xwîn diherike.
Get a nice shower.	Xweşek xweş bistînin.
But history also played a role.	Lê dîrok jî rola xwe lîst.
He walked over to me.	Ew ber bi min ve çû.
She just wanted to give up.	Wê tenê dixwest ku dev jê berde.
The following can be seen.	Tiştên jêrîn têne dîtin.
was arrested.	girtî bû.
Dogs miss you too.	Kûçik jî bêriya te dikin.
So the whole sample analysis process can be completed within an hour.	Ji ber vê yekê tevahiya pêvajoya analîzkirina nimûneyê dikare di nav saetekê de were qedandin.
Those days are behind us.	Ew roj li paş me ne.
It will be dangerous.	Ew ê xeternak be.
We felt this at the same time.	Me di heman demê de vê hîs dikir.
He says so.	Ew wisa dibêje.
I started to get angry.	Min dest bi hêrsbûnê kir.
Say your names and show your homes.	Navên xwe gotin û malên xwe nîşan dan.
This life is a journey full of adventure.	Ev jiyan rêwîtiyek tijî serpêhatî ye.
It had no meaning.	Wateya wê tune bû.
Not too much hair care.	Ne pir xema porê.
I grew up next to him.	Ez li kêleka wî mezin bûm.
The crime scene is everywhere.	Cihê sûc li her derê ye.
Change our technique.	Teknîka me biguherînin.
Every student is different.	Her xwendekarek cûda ye.
He did.	Ew kir.
Lots of trees, he thought.	Gelek dar, wî fikirî.
Is a Holding Company.	Pargîdaniyek Holding e.
He must play the political game.	Divê ew lîstika siyasî bilîze.
Everyone talks about it.	Her kes behsa wê dike.
Take part of the cross.	Beşek xaçê bistînin.
My mother saved the day.	Diya min roj xilas kir.
There was no question about it.	Li ser vê pirsek tune bû.
Would you please drink some tea	Ji kerema xwe ez ê çayê vexwim.
The medium is part of the message.	Navgîn beşek ji peyamê ye.
It has a nature.	Xwezaya wê heye.
Remember that it does not matter how big your contract is.	Bînin bîra xwe ku ew ne girîng e ku peymana we çiqas mezin e.
I can say that he has never seen anyone like me.	Ez dikarim bibêjim ku wî tu carî kesek wekî min nedîtibû.
I do not know exactly how long.	Ez tam nizanim heta kengê.
Apply on dry face.	Li ser rûyek hişk bixin.
Just right, please.	Rastî tenê, kerema xwe.
It gave a sense of confidence.	Ew hestek bawerî da.
Future research has not identified any new studies.	Lêgerîna pêşeroj tu lêkolînên nû nas nekir.
I should be able to do this.	Divê ez bikaribim vî karî bikim.
I hope you can help me.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin alîkariya min bikin.
I will mention one.	Ez ê behsa yekê bikim.
Told me we would fight them together.	Ji min re got em ê bi hev re şerê wan bikin.
They are trying to figure out who might be responsible.	Ew hewl didin ku bizanin ka kî dibe ku berpirsiyar be.
I will be back there soon.	Ez ê di demek nêzîk de vegerim wir.
share your knowledge.	zanîna xwe parve bikin.
I was a crazy girl.	Ez keçika dîn bûm.
This will most likely necessitate the use of powerful statistical tools.	Ev ê bi îhtîmalek mezin hewceyê karanîna amûrên statîstîkî yên hêzdar bike.
It's really very simple.	Ew bi rastî pir hêsan e.
She looked at them.	Wê li wan nêrî.
This may not be practical.	Dibe ku ev ne bikêr be.
But in my projects, that is not the case.	Lê di projeyên min de, ew ne wusa ye.
I can really do this.	Ez bi rastî dikarim vî karî bikim.
I remembered.	Min bîr anî.
If you were there, you know what happened.	Ger hûn li wir bûn, hûn dizanin ku çi bûye.
I was arrested.	Ez hatim girtin.
I was not exactly sure how to write this.	Min tam ne bawer bû ku ez vê yekê çawa binivîsim.
It looks really nice.	Ew bi rastî xweşik xuya dike.
Drink a second bottle of the same mixture after two hours.	Piştî du saetan şûşeyek duyemîn ji heman tevliheviyê vexwin.
The second he did.	Ya duyemîn ew kir.
You are very nice people.	Hûn mirovên pir xweş in.
Your health is good.	Tendurustiya te baş e.
The numbers are not good.	Hejmar ne baş in.
This is a real call.	Ev banga rast e.
Especially since the problem goes deeper from wall to wall.	Bi taybetî ji ber ku pirsgirêk ji dîwaran li hember dîwaran kûrtir dibe.
Social change must start somewhere.	Guhertina civakî divê ji cihekî dest pê bike.
She realized that this man was or was something important.	Wê fêm kir ku ev zilam tiştek girîng e an bû.
I will try my best.	Ez ê herî baş biceribînim.
It looks like a possible year.	Ew wekî salek gengaz xuya dike.
Click here to vote online.	Ji bo dengdana serhêl li vir bikirtînin.
Furthermore, the level of social anxiety of the participants was measured.	Wekî din, asta xemgîniya civakî ya beşdaran hate pîvandin.
He did not take a chance.	Ew şans negirt.
It was such a relief.	Rehetiyek wisa bû.
My mother was never my mother.	Diya min qet nebû diya min.
Like many.	Mîna gelekan.
And, it was found that the former has a better effect.	Û, hate dîtin ku ya berê bandorek çêtir heye.
You speak like him and he has memories too.	Tu wek wî diaxivî û bîranînên wî jî hene.
This is another interesting way to look at it.	Ev rêgezek din a balkêş e ku meriv lê binêre.
The people were very far away.	Xelk pir dûr bûn.
Stop and breathe.	Raweste û hilm.
The crowd opened up in front of him.	Girse li ber wî vebû.
And part of me wants to stay on.	Û beşek ji min dixwaze ku li ser bimîne.
Keep your code completely simple.	Koda xwe bi tevahî sade bihêlin.
Doing everything for the money.	Ji bo pereyan her tiştî dikir.
It's good that you're here.	Baş e ku tu li vir e.
There is no meaning to it.	Tu wateya wê tune ye.
It is part of the problem, not part of the solution.	Ew beşek pirsgirêkê ye, ne beşek ji çareseriyê.
Here is my proof.	Li vir delîla min e.
This is the church you see today.	Ev dêra ku hûn îro dibînin e.
Under no terms and conditions.	Di bin tu şert û mercan de.
But this was the worst.	Lê ev ya herî xirab bû.
He was ready to go, anytime.	Ew amade bû ku here, her dem.
The offer was rejected.	Pêşniyar red kirin.
For the time being, the woman is less real.	Ji bo wê demê, jinek kêm kêm rast.
Light does not mean weak.	Ronahî nayê wateya qels.
That was not my way.	Ew ne riya min bû.
The dog took his foot off the gas and stopped the car.	Kûçik lingê xwe ji gazê girt û erebe sekinî.
Seriously loved it.	Bi giranî jê hez kir.
Maybe more.	Dibe ku bêtir.
She now understood.	Wê niha ew fêm kir.
This policy is known as supply management.	Ev polîtîka wekî rêveberiya dabînkirinê tê zanîn.
You have a mental health problem.	Pirsgirêka te ya derûnî heye.
There was no time yet.	Hîn wext nebû.
He is not welcome here, and he knows it.	Ew li vir ne bi xêr hatî, û ew vê yekê dizane.
One of them even brings one.	Yek ji wan jî yek jê re tîne.
I was very cold, but there was nothing wrong with it.	Ez pir sar dibûm, lê tiştek jê tune bû.
It was suggested that their health care be discontinued.	Pêşniyar kirin ku lênihêrîna tenduristiya wan were qut kirin.
Once he came out a.	Carekê ew derket a.
We both looked out of his dark bedroom window.	Me herduyan jî ber bi pencereya wî ya tarî ya odeya razanê ve nihêrî.
I do not know how to go.	Ez nizanim çawa biçim.
It is not just a matter of having a good friend and a good man.	Mesele ne tenê hebûna heval û merivekî xweş e.
My parents died.	Dê û bavê min mirin.
I brought it.	Min ew anî.
He was very happy.	Ew pir bextewar bû.
They will not be able to be seen on the wall.	Ew ê nikaribin li ser dîwarê bê dîtin.
No one knew his biological father.	Kesî bavê wî yê biyolojîk nas nedikir.
Or, what he said, he thought.	An jî, çi got, ew difikirî.
In fact, it's too much.	Bi rastî, ew pir zêde ye.
You can see one on the picture above.	Hûn dikarin yek li ser wêneya jorîn bibînin.
I guess there was a problem in the network connection.	Ez texmîn dikim ku di pêwendiya torê de pirsgirêkek hebû.
Does not match.	Li hev nake.
This attitude is defined after each football season.	Ev helwest piştî her demsala futbolê tê diyarkirin.
I know your face.	Ez bi rûyê te dizanim.
The power button is on the left side.	Bişkojka hêzê li milê çepê ye.
Here it comes now.	Va ye niha tê.
You do not know both of these well.	Tu van herduyan jî baş nas nakî.
You think we have learned.	Hûn difikirin ku em fêr bûne.
If anything, it was great.	Ger tiştek hebe, ew mezin bû.
I was expecting more.	Min bêtir hêvî dikir.
They waited a little longer.	Ew hinekî din li bendê man.
However, we note that other options are still possible.	Lêbelê, em behs dikin ku vebijarkên din hîn jî gengaz in.
Her only son.	Kurê wê yê tekane.
It was the same in his childhood.	Di zarokatiya xwe de jî wisa bû.
The place was very clean.	Cih pir paqij bû.
Does not require much work.	Karekî zêde hewce nake.
You must first fall in love.	Divê hûn pêşî evîndar bibin.
In a sales meeting it is their job to take care of themselves.	Di civînek firotanê de karê wan e ku li ser xwe xem bikin.
The parents were kind.	Dê û bav dilnerm bûn.
Otherwise, they will eventually leave the business.	Wekî din, ew ê di dawiyê de ji karsaziyê derkevin.
He approached him.	Wî nêzîkî wî kir.
I really think it is.	Bi rastî ez difikirim ku ew e.
The signal barely left the block.	Sînyal bi zor ji blokê derket.
I followed him.	Ez li pey wî sekinîm.
I can’t get better, it doesn’t even matter.	Ez nikarim baş bibim, ew jî nayê fikirîn.
He had no criminal record.	Qeyda wî ya sûcdar tune bû.
Most of the room was looking at her.	Piraniya odeyê li wê digeriya.
It looks great in everything from sweet wine to dry.	Ew di her tiştî de ji şeraba şîrîn heya zuwa xuya dike.
Like it's news.	Mîna ku ew nûçe ye.
When he failed, he was taken to a safe place.	Dema ku ew têk çû, ew li cîhek ewle hate girtin.
This will be our next focus.	Ev dê bibe baldariya me ya din.
I did not feel that so much time had passed.	Min hîs nekiribû ku evqas dem derbas bû.
I explained it.	Min ew rave kir.
It became a community event.	Bû bûyereke civakê.
I watch them.	Ez li wan temaşe dikim.
I will give it to you.	Ez ê bidim te.
That is an important part.	Ew beşek girîng e.
I will decide what the distance will be after that.	Ez ê biryarê bidim ku dûrahî dê piştî wê çi be.
I didn’t want anyone to know, especially not you.	Min nedixwest kes bizanibe, bi taybetî jî ne tu.
Maybe just in the foot.	Dibe ku tenê di lingê de.
It would be a better place to raise a child.	Ew ê cîhek çêtir be ku meriv zarokek mezin bike.
Good things said.	Tiştên xweş gotin.
He needed to get up.	Ew hewce bû ku rabe.
Take a quick look at the code.	Bi lez li kodê binêre.
They are a necessary evil.	Ew xirabiyek pêdivî ne.
Another thought came to me.	Fikirek din ji min re hat.
A week is too long for my husband.	Hefteyek ji bo mêrê min pir dirêj e.
Similar results are obtained from other cell lines as well.	Encamên bi vî rengî ji xetên şaneyên din jî têne wergirtin.
Filled with meeting new people.	Bi hevdîtina mirovên nû tije.
It comes down to this.	Ev tê vê yekê.
Then count your breath to five.	Dûv re bêhna xwe ji pêncan hejmartin.
He tried to say something to her.	Wî hewl da ku tiştek jê re bêje.
In fact, we each want something more.	Bi rastî, em her yek wê hinekî din jî dixwazin.
Sleep cut off the edge.	Xewa kenarê jêkir.
He must think that you are in danger.	Divê wî fikirî ku tu yê di xetereyê de yî.
Which becomes more.	Ya ku zêdetir dibe.
That is the idea we are looking for.	Ew ramana ku em lê digerin e.
My mother gave birth to six children.	Diya min şeş zarok anîbûn dinyayê.
They are only dumped in areas that are not in their natural environment.	Ew tenê di nav deverên ku hawîrdora wan a xwezayî ne têne avêtin.
Blue is out of control.	Şîn ji kontrolê derketiye.
I took him by the hand and lifted him up.	Min bi destê wî girt û rakir.
It provided excellent service.	Xizmeteke hêja dabû.
I will lie there and hate the world for a few minutes.	Ez ê li wir raza û çend deqeyan ji dinyayê nefret bikim.
Clean and comfortable room.	Odeya paqij û rehet.
And maybe listen to her music.	Û dibe ku li muzîka wê guhdarî bike.
Married to him.	Bi wî re zewicî.
A game that is life itself.	Lîstikek ku jiyan bi xwe ye.
There is no value at that time.	Di wê demê de tu nirxek tune.
And we have evidence.	Û delîlên me hene.
The things we have discovered are good and bad.	Tiştên ku me kifş kirin, baş û xerab.
And sales continued.	Û firotina xwe berdewam kir.
And he thought.	Û ew fikirî.
The heart you see in the picture comes from there.	Dilê ku hûn di wêneyê de dibînin ji wir tê.
For rules with content.	Ji bo qaîdeyên bi naverokê.
The more you make, the better they will be.	Bi bêtir çêkirinê, ew ê çêtir bibin.
All women are different.	Hemû jin cuda ne.
If it is text, you can read it well.	Heke ew nivîsar e, hûn dikarin wê baş bixwînin.
At this point it is just what is available.	Vê gavê tenê tiştê ku heye ye.
In a special case.	Di rewşeke taybetî de.
Do not gain anything from it.	Tiştekî jê qezenc nakin.
This is the only reason he never makes women.	Sedema ku ew carî jin dike tenê ev e.
I made the mistake of smiling.	Min xelet kir ku bişirî.
It is an experience.	Ezmûnek e.
I started to dream that he wanted to kill me.	Min dest pê kir ku xeyal bike ku ew dixwaze min bikuje.
That return may be for a good reason.	Ew veger dibe ku ji ber sedemek baş heye.
One cannot imagine finding comfort in such shoes.	Mirov nikare xeyal bike ku di pêlavên weha de rehetiyê bibîne.
But a specific location was not clear.	Lê cîhek taybetî ne diyar bû.
Their way was with clothes.	Rêya wan bi cilan hebû.
You start doing things you don’t.	Hûn dest bi tiştên ku hûn nebin dikin.
You close your mouth.	Tu devê xwe digirî.
Pay attention, and watch yourself.	Bala xwe bidinê, û li xwe temaşe bikin.
It was time for some to be happy.	Dem dema wê bû ku hinek bextewar bin.
Maybe it only took a few minutes.	Dibe ku tenê çend hûrdem girt.
The fire looked right.	Agir rast xuya dikir.
We know this is not possible.	Em dizanin ku ev ne gengaz e.
See the first few here.	Çend yekem li vir bibînin.
You had a chance last year.	Te sala borî şansê te hebû.
The interview was very different.	Hevpeyvîn pir cuda bû.
I wonder why the latter did not work.	Ez meraq dikim çima ya paşîn nexebitî.
My team goes inside.	Tîma min diçe hundur.
This is a good exercise and helps for exercise.	Ev temrînek baş e û ji bo mijûlbûnê dibe alîkar.
If you are going for a second, they need to understand why.	Ger hûn ji bo duyemîn bigirin, ew hewce ne ku fêm bikin ka çima.
Choose the one that works for you and stick with it.	Yê ku ji we re dixebite hilbijêrin û pê re bisekinin.
You are so much better than them.	Tu ji wan pir çêtir î.
There was no such luck, but she dropped another bottle of beer.	Bextek wusa tune, lê wê şûşeyek bîraya din daxist.
The meaning of this case was too much for her.	Wateya vê dozê ji bo wê gelek bû.
All care.	Hemû xem.
Please do not post personal information on the page.	Ji kerema xwe agahdariya kesane li ser rûpelê neşînin.
One is a child.	Yek zarok e.
Give us only four.	Tenê çaran bidin me.
He reached out to me.	Wî xwe gihand destê min.
I raised my glass.	Min cama xwe rakir.
I want to believe him.	Ez dixwazim ji wî bawer bikim.
Or without going.	An jî bêyî çû.
I definitely recommend their service !.	Ez bê guman xizmeta wan pêşniyar dikim!.
That ended the way.	Ew rê qediya.
Increase the number of potential sales.	Zêdekirina hejmara firotanên potansiyel.
No, that's perfect.	Na, ev bêkêmasî ye.
Comparing values ​​and models has never been so easy.	Berhevdana nirx û modelê jî qet ew qas hêsan nebûye.
It is, without question, my choice of both.	Ew, bê pirs, bijareya min a her duyan e.
It’s been a while since we’ve heard this.	Demek e em vê yekê dibihîzin.
He must obtain the weapons that have been given to him.	Divê ew çekên ku jê re hatine dayîn bidest bixe.
Most of the men did.	Piraniya mêran kirin.
Maybe you just gave way under pressure.	Dibe ku we tenê di bin zextê de rê daye.
You can share this post.	Hûn dikarin vê postê parve bikin.
I did not want the river to be completely the same color.	Min çem bi tevahî yek reng nedixwest.
Let me take her home today.	Bila îro ez wê bibim malê.
I learned a lot from them.	Ez gelek tişt ji wan fêr bûm.
No one gets too close.	Kes zêde nêz nabe.
And none of them talk much to each other.	Û yek ji wan zêde bi hev re napeyivin.
At home his mother did that for him.	Li malê diya wî ji bo wî wisa dikir.
He will not answer any of our questions.	Ew ê xwe nekete ber tu pirsên me.
We went back to see what it was.	Em vegeriyan ku em bibînin ka ew çi ye.
He had only used things the next day.	Wî tenê di roja paşîn de tiştan bi kar anîbû.
If not, very bad.	Heke ne, pir xerab.
Distance is available according to the best distance.	Dûrbûn li gorî dûrahiya çêtirîn berdest e.
Really think about it.	Bi rastî wê bifikirin.
Hope you return it soon.	Hêvî dikim ku hûn di demek nêzîk de wê vegerînin.
She loved it so much that it hurt.	Ew qas jê hez dikir ku ew diêşand.
For the head.	Ji bo serî ye.
This was mostly for good.	Ev bi piranî ji bo qenciyê bû.
I'm not going to play with you anymore.	Ez êdî naçim lîstika te.
The second identification follows and.	Nasnameya duyemîn li pey û.
He was in love and his love was returned.	Ew evîndar bû û evîna wî hat vegerandin.
So little has changed.	Ji ber vê yekê hindik hatibû guhertin.
It was a pleasure to work with him over the past two years.	Kêfxweş bû ku di van du salên borî de bi wî re kar bikim.
At first you think there might be something wrong with the sound.	Pêşî hûn difikirin ku dibe ku di deng de tiştek xelet be.
When it does not work, it does not feel good.	Dema ku nexebite, xweş nayê.
Others, wondering what was going on with the president.	Yên din jî, meraq dikirin ku çi bi serê serok tê.
This takes about ten days.	Ev yek ji deh rojan digire.
Not as big as you think.	Ne ew qas mezin ku hûn difikirin.
We feel you.	Em te hîs dikin.
Nobody is dead.	Kes nemiriye.
Several limits need to be set.	Pêdivî ye ku çend sînor bêne destnîşan kirin.
I want to get to know you better.	Ez dixwazim te baştir nas bikim.
I can try to help them.	Ez dikarim hewl bidim ku alîkariya wan bikim.
Somewhere in your mind you realize this.	Li cihekî di hişê xwe de hûn vê yekê fêm dikin.
Our player is the game.	Lîstikvanê me lîstik e.
People know when they have back problems.	Mirov dema ku pirsgirêkên pişta wan hene dizanin.
Here only I.	Li vir tenê ez.
It finally turned on me.	Di dawiyê de li min zivirî.
Her brother went ahead.	Birayê wê pêş de çû.
He is your friend.	Ew hevala te ye.
He asked his party members to receive military training.	Wî ji endamên partiya xwe xwest ku perwerdeya leşkerî bibînin.
Anger is especially strong.	Hêrs bi taybetî xurt.
You just selected the wrong database.	We bi tenê databasa xelet hilbijart.
You developed it.	We ew pêşxistiye.
Now he had to buy the girl's work as well.	Êdî diviyabû karê keçikê jî bikira.
I think it might be in a place far from any communication.	Ez difikirim ku dibe ku ew li cîhek dûr ji her ragihandinê be.
Changing the song at the last minute is a great thing.	Guhertina stranekê di deqeya dawî de tiştekî mezin e.
Eat here only once and you will dream later.	Li vir tenê carekê bixwin û hûn ê paşê xeyal bikin.
For a season.	Ji bo demsalekê.
In fact, she wanted to do more.	Bi rastî, wê dixwest ku bêtir bike.
He sat down carefully on the bed and held a soft dark hand.	Ew bi baldarî li ser nivînê rûnişt û destê tarî yê nerm girt.
Event, problem, solution.	Bûyer, pirsgirêk, çareserî.
Only my son, at first, looks like that.	Tenê kurê min, di destpêkê de, wusa dixuye.
However, he was familiar.	Lêbelê, ew nas bû.
We have to find the right rooms with the right people.	Divê em bi mirovên rast re li odeyên rast bigerin.
But this may not be true.	Lê ev nikare rast be.
No one knew him or cared.	Kesî ew nas nedikir û xem nedikir.
Over the next week, read three different books on the same subject.	Dawiya hefteya pêş de, sê pirtûkên cûda yên li ser heman mijaran bixwînin.
It really is a very interesting place.	Ew bi rastî cihekî pir balkêş e.
I am a woman and a mother.	Ez jin û dayik im.
Or they can take him.	An jî dikarin wî bibirin.
I have a feeling you no longer think about me.	Hestek min heye ku tu êdî li min nafikirî.
Removing it was a good decision.	Rakirina wê biryarek baş bû.
I loved every job.	Min ji her karekî hez dikir.
All year round.	Tevahiya salê.
But it was not an easy task.	Lê ne karekî hêsan bû.
Each animal is associated with a path and an element.	Her heywanek bi rê û hêmanek ve girêdayî ye.
But this speaks from the heart.	Lê ev yek ji dil dipeyivî.
It seemed that they did not think of the possibility.	Xuya bû ku wan îhtimalê nedifikirî.
Simply say no.	Bi rehetî bêje na.
My first year of college was over and it was over.	Sala min a yekem a zanîngehê qediya û bi dawî bû.
Never look back.	Qet li paş xwe nenêrî.
His nature, it is.	Xwezaya wî, ev e.
Love was not needed.	Evîn ne hewce bû.
He was already married.	Berê jî zewicî bû.
Stay with us.	Bi me re bimîne.
This time we were at home.	Vê carê em li malê bûn.
But not this one.	Lê ne ev yek.
Time passed.	Wext derbas bû.
I will not stop.	Ez ê nesekinim.
In my case the second problem is more serious.	Di rewşa min de pirsgirêka duyemîn girantir e.
Examples are books.	Mînak pirtûk in.
Good job, friend.	Karê baş, heval.
You had to practice.	Diviya bû ku hûn pratîkê bikin.
He suspected he was waiting.	Wî guman kir ku ew li bendê bû.
He did not go far.	Ew dûr neçû.
Ma wan qet.	Ma wan qet.
But he did not start talking.	Lê dest bi axaftinê nekir.
Well, of course, those other things too.	Belê, bê guman, ew tiştên din jî.
Your time is precious.	Wextê we hêja ye.
But there is more to it than meets the eye.	Lêbelê ji vê yekê pir zêde heye ku meriv bifikire.
We felt that something was going to happen.	Me hîs kir ku tiştek dê biqewime.
Then it became one.	Piştre ev yek bû yek.
I'm glad you continued with the experiment.	Ez kêfxweş im ku we bi ceribandinê berdewam kir.
He was on his feet.	Ew li ser piyan bû.
I'm going inside.	Ez diçim hundir.
His only game was cut and run.	Tenê lîstika wî birrîn û rev bû.
Such health effects of salt have been studied from the brain.	Bandorên weha yên tenduristiyê yên xwê ji mêj ve hatine lêkolîn kirin.
This is happening all over the world.	Ev li seranserê cîhanê diqewime.
Please send your questions and comments below.	Ji kerema xwe pirs û şîroveyên xwe li jêr bişînin.
She could not ask herself such things.	Wê nikarîbû tiştên wisa ji xwe bipirse.
Because of !.	Ji ber !.
Thoughts will be explained from both.	Raman dê ji her duyan bêne rave kirin.
Looks like you caught us.	Wusa dixuye ku te em girtin.
The young man looked very proud of himself.	Xort bi xwe pir serbilind xuya dikir.
How you react to it is what the problem is.	Çawa hûn li ser wê tevdigerin ev e ku pirsgirêk çi ye.
This should not be too much of a problem.	Divê ev ne pir pirsgirêk be.
They made me sit down.	Ew min didin rûniştandin.
Their names are similarly protected.	Navê wan bi heman awayî parastin.
I defend myself and go.	Ez xwe diparêzim û diçim.
I have been using it for a while.	Ez ji bo demekê bikar tîne.
This is no longer a thing.	Ev êdî dibe tiştekî.
I sit at the table.	Ez li ser maseyê rûnim.
However, he threw me out last season.	Lêbelê, wî min di sezona paşîn de avêt.
If everyone was in it, it would benefit everyone.	Ger her kes tê de bûya, ew bi kêrî her kesî tê.
The results were analyzed and discussed.	Encaman analîz kirin û nîqaş kirin.
Let us evaluate its features.	Ka em taybetmendiyên wê binirxînin.
Certainly not out of fear.	Bê guman ne ji tirsê bû.
It helps me, at least a little bit.	Ew ji min re dibe alîkar, bi kêmanî piçek.
Two stood on either side of him.	Du li herdu aliyên wî rawestiyan.
Use as needed.	Li gorî hewcedariyê bikar bînin.
You have entered a new state of existence.	Hûn ketine rewşeke nû ya heyînê.
And of course it is.	Û bê guman ew e.
Lack of need.	Nebûna hewcedariyê.
People might think you were impressed.	Dibe ku mirov bifikire ku hûn bandor bûne.
They believe in me more than they do.	Ew ji min bêtir ji wan bawer dikin.
You get the choice of four.	Hûn bijartina çaran digirin.
We decided to have children.	Me biryar da ku em bibin xwedî zarok.
I'm excited about what you do.	Ez ji tiştê ku tu dikî heyecan im.
I'm just guilty, remember.	Ez tenê sûcdar im, bîr bîne.
You can find selected items from the show here.	Hûn dikarin tiştên hilbijartî ji pêşandanê li vir bibînin.
And, of course, he was right.	Û, bê guman, ew rast bû.
I was open.	Ez vekirî bûm.
To return to your room.	Ji bo vegere odeya xwe.
The biggest story of my life.	Çîroka herî mezin a jiyana min.
Those who have stars look at those without stars.	Yên ku stêrk hene li yên bê stêrk bi çavan dinêrin.
Otherwise, you will not be able to store things in it.	Wekî din, hûn ê nikaribin tiştan tê de hilînin.
Those with weapons and those without weapons lost.	Yên xwedî çek û yên ne xwedî çek winda kirin.
It was beautiful.	Ew xweş bû.
No, of course you can not stay here.	Na, helbet tu nikarî li vir bimînî.
Set aside a nice old place for your next meeting.	Ji bo civîna xweya paşîn cîhek kevnare ya xweşik veqetînin.
A young man hit me.	Xortekî li min xist.
But there are people who may not like this change.	Lê mirov hene ku dibe ku ji vê guherînê hez nekin.
Silently he entered the house.	Bêdeng ket hundurê malê.
We were one team.	Em yek tîm bûn.
No need to spend money.	Ne hewce ye ku pere.
He would not pay.	Ew ê pere nekir.
I had to take steps to protect the village.	Diviyabû min ji bo parastina gund gav biavêta.
There is no evidence for this.	Ji bo vê tu delîl tune.
Wood went into the oil business.	Wood çû nav karsaziya petrolê.
One player starts.	Yek lîstikvan dest pê dike.
I really do not listen to this.	Bi rastî ez guh nadim vê yekê.
All the necessary information is available on the website.	Hemî agahdariya hewce li ser malperê heye.
The clean and healthy car was a pleasure to drive.	Otomobîla paqij û saxlem ji ajotinê kêfxweş bû.
The number was huge.	Hejmarek mezin bû.
Hate the government.	Ji hikûmetê nefret dikin.
We will try it tonight when it gets dark.	Em ê îşev dema ku tarî bibe wê biceribînin.
He kept going.	Wî her diçû.
We changed the law.	Me qanûn guhertin.
I mean close attention.	Mebesta min bala nêzîk.
No games more.	No games more.
However, there are still some limitations to this study.	Lêbelê, hîn jî li ser vê lêkolînê hin sînor hene.
You can set variables at this point.	Hûn dikarin di vê xalê de guherbaran saz bikin.
Major complications were not reported.	Tevliheviyên mezin nehatin vegotin.
That's the only solution that makes sense.	Ew yekane çareserî ye ku watedar e.
The fear of falling remains constant.	Tirsa daketinê her berdewam dimîne.
Let's get it.	Ka em wê yekê bigirin.
Û ali.	Û alî.
Sorry sometimes is the last thing you want to say.	Biborin carina tişta dawî ye ku tu dixwazî ​​bibêjî.
A man replied.	Zilamek bersiv da.
He could not imagine how and when they came aboard the ship.	Wî nikarîbû bifikire ka ew çawa û kengê hatine ser keştiyê.
I read a few.	Min çend xwend.
It will not be any other way.	Ew ê ne awayek din be.
He was so surprised that he could not think how to answer.	Ew qas ecêbmayî mabû ku nedikarî bifikire ka çawa bersivê bide.
Now it feels like they want to do something bigger.	Niha hest dike ku ew dixwazin tiştek mezintir bikin.
Of course her smile is beautiful.	Bê guman kenê wê xweş e.
But her head was silent.	Lê serê wê bêdeng bû.
But when I type the 'top' command.	Lê gava ku ez fermana 'top' dinivîsim.
Note, that this law is more than ever.	Bala xwe bidinê, ku ev qanûn ji berê pirtir e.
Li vir deyne.	Li vir deyne.
My voice was back.	Dengê min vegeriyabû.
He believed this.	Wî ji vê yekê bawer kir.
We know how hard life can be after an accident.	Em dizanin ku jiyan piştî qezayek çiqas dijwar dibe.
This was welcomed for two reasons.	Ev ji ber du sedeman hate pêşwazî kirin.
There are other things you need to get ahead of.	Tiştên din hene ku hûn hewce ne ku pêşî lê bigirin.
They have both.	Ew herdu tişt hene.
Every circle in the world.	Her çemberek li cîhanê.
At that time, things did not go my way.	Wê demê, tişt li gorî min neçû.
Everyone rejected me.	Her kesî ez red kirim.
More than you know either.	Zêdetir ji ku hûn dizanin jî.
I can stand it.	Ez dikarim bisekinim.
But he is the only one who has killed himself.	Lê yê ku xwe kuştiye tenê ew e.
I have a mixed feeling about this.	Li ser vê yekê min hestek tevlihev heye.
First there was the fire.	Pêşî agir bû.
Please try again in a few minutes.	Ji kerema xwe di çend kêliyan de dîsa biceribîne.
He felt chosen.	Wî xwe bijartî hîs dikir.
There is no movement on the walls.	Li ser dîwaran tevger tune.
Which is really not ideal.	Ya ku bi rastî ne îdeal e.
Season with taste.	Demsal bi tama.
This will help.	Ev ê alîkariyê bike.
Contributed to the theory.	Beşdarî teoriyê bûye.
You are a bright young man.	Tu xortekî geş î.
Workers too.	Karker jî.
Traffic was bad here too.	Li vir jî trafîk xerab bû.
We are ready for entry.	Em ji bo têketinê amade ne.
You can only see how close their relationship was.	Hûn tenê dikarin bibînin ku têkiliya wan çiqas nêzîk bû.
He was just a decent man.	Ew tenê mirovek birêkûpêk bû.
Three measures were taken and the mean values ​​were calculated.	Sê tedbîr hatin girtin û nirxên navîn hatin hesibandin.
It should not be done here.	Divê li vir neyê kirin.
He offered no return words.	Wî tu peyvên vegerê pêşkêş kir.
Just your head.	Tenê serê xwe.
You go have fun.	Tu here kêfê bike.
This is what we are there to do.	Ya ku em li wir in ku bikin ev e.
But this is not a bad thing.	Lê ev ne tiştekî xerab e.
The house was filled with gas.	Xanî bi gazê tijî kir.
He broke it.	Wî ew şikandin.
This is a good thing.	Ev tiştekî baş e.
Wind speed is probably the most important factor here.	Leza bayê belkî li vir faktora herî girîng e.
Hopefully it was that easy.	Xwezî ew qas hêsan bûya.
This does not mean not telling the story.	Ev nayê wê wateyê ku çîrokê nebêje.
My father shared.	Bavê min parve kiriye.
Or so it came to me.	An jî bi kêmanî bi min re wisa hat.
No one else will.	Kesek din wê neke.
I will do something for her.	Ez ê ji bo wê tiştek bikim.
You do not come out that easy.	Hûn ew qas hêsan dernakevin.
I hope my question was clear.	Ez hêvî dikim ku pirsa min zelal bû.
It was fun, because they had a great time.	Ew kêfxweş bû, ji ber ku wan demek xweş derbas kir.
It's coming.	Ew tê.
That's the bad news.	Ew xebera xirab e.
You see the kids.	Hûn zarokên ku dibînin.
Maybe she went too far this time.	Dibe ku wê vê carê pir dûr çû.
And me.	Û ez.
Here we can stay in touch on a personal level.	Li vir em dikarin di asta kesane de di têkiliyê de bimînin.
You may have heard it.	Dibe ku we ew bihîstibe.
I hope he and his family are well.	Ez hêvî dikim ku ew û malbata wî baş bin.
Only then does he laugh.	Tenê hingê ew dikene.
I do everything.	Ez bi her tiştî dikenim.
I'm not sure.	Ez ne bawer im.
However, it requires a large amount of relevant information to be collected.	Lêbelê, ew hewce dike ku hejmareke mezin a agahdariya têkildar were berhev kirin.
Remove from the heat and stir until soft.	Tasek ji germê derxînin û bihejînin heta ku nerm bibe.
So the title is perfect and the film is almost the same.	Ji ber vê yekê sernav bêkêmasî ye û fîlim jî hema hema wusa ye.
I will however.	Ez ê lêbelê.
Today people are already turning to social media.	Îro mirov berê xwe didin medyaya civakî.
It's totally simple.	Ew bi tevahî hêsan e.
There is no clear date in mind.	Di hişê xwe de tarîxek zelal tune.
We use the test results to identify some of the key features of the device.	Em encamên ceribandinê bikar tînin da ku çend taybetmendiyên sereke yên amûrê destnîşan bikin.
Receive a week now.	Niha hefteyek distînin.
I need to say more.	Ez hewce ne ku bêtir bêjim.
More people received higher education and entered the professional middle classes.	Zêdetir kes xwendina bilind wergirtin û ketin çînên navîn ên profesyonel.
Maybe better than you think.	Dibe ku ji ya ku hûn difikirin çêtir be.
Then it gets serious.	Paşê cidî dibe.
He asked where he got it from.	Wî jê pirsî ku ew ji ku derê anî.
Wanted to help.	Dixwest alîkariyê bike.
He wondered if this was a woman.	Wî meraq kir ku gelo ev jin bû.
In this case, justice is important.	Di vê yekê de, daraz girîng e.
See the picture below.	Wêneyê jêrîn bibînin.
I just heard it later, by chance.	Min tenê paşê, bi şansê bihîst.
It is best to say as little as possible.	Herî baş bi qasî ku pêkan kêm bêje.
There is a similar need for images.	Pêdiviyek bi vî rengî di derbarê wêneyan de jî heye.
He saw the best scenery in town.	Wî li bajêr dîmena herî baş dît.
I have to force myself to take my time.	Divê ez zorê bidim xwe ku wextê xwe bigirim.
He knew it would make him tired.	Wî dizanibû ku ew ê wî westiyayî bike.
Even now she could not come to terms with it.	Niha jî wê nikarîbû bi ser de bihata.
She told you.	Wê ji te re got.
The part is very nice.	Beşek pir xweş e.
Their smile was easy.	Bişirkirina wan hêsan bû.
He had heard a comment.	Wî şiroveyek bihîstibû.
Says he goes, goes.	Dibêje ew diçe, diçe.
This is the message of the government as well.	Peyama hikûmetê jî ev e.
We now want a picture of ourselves.	Em niha wêneyekî xwe dixwazin.
In fact, the situation of the game is terrible.	Bi rastî, rewşa lîstikê tirsnak e.
Researched and analyzed data.	Lêkolîn kirin û daneyên analîz kirin.
Maybe they will aim more.	Dibe ku ew wê bêtir bikin armanc.
He expected my father to be related to that level.	Wî li bendê bû ku bavê min bi wê astê re têkildar be.
He also opened his legs a little to help.	Ji bo alîkariyê piçekî lingên xwe jî vekir.
However, getting there will not be easy.	Lêbelê, gihîştina wir dê ne hêsan be.
It is not just a title and a different salary scale.	Ew ne tenê sernav û pîvanek mûçeyek cûda ye.
In fact, the process is completely complex.	Bi rastî, pêvajo bi tevahî tevlihev e.
And, of course, it may not.	Û, bê guman, dibe ku nebe.
He was truly a king.	Ew bi rastî padîşah bû.
His hands were frozen.	Destên wî qeşa bûn.
But maybe not that different.	Lê belkî ne ew qas cûda ye.
My memories of the pain and suffering of women are not just those of men.	Bîranînên min ên êş û azara jinan nînin, tenê ji mêran.
This was the house we had brought home from the hospital.	Ev xanî bû ku me ew ji nexweşxaneyê anîbû malê.
The pain can be severe.	Êş dikare giran be.
Target action.	Hedef tevdigere.
They work together.	Ew hevdu dixebitin.
Until he did.	Heta ku kir.
We were forcibly removed from the pass.	Bi zorê em ji pasê derxistin.
That is, every one of our agreements is bad.	Yanî her peymana me xirab e.
These people were happy with politics.	Ev kes bi siyasetê dilşa bûn.
They will become a problem in the future.	Ew ê di pêşerojê de bibin pirsgirêk.
At that time we knew we had been killed.	Wê demê me dizanibû ku me kuştin kiriye.
For more training.	Ji bo perwerdehiya bêtir.
I will not do one.	Ez ê yekê nekim.
Also one was mentioned in the comments that seems to be working well.	Di heman demê de yek di şîroveyan de hate gotin ku xuya dike ku baş dixebite.
That year was really a difficult year for me.	Ew sal ji bo min bi rastî salek dijwar bû.
I work on a boat.	Ez li qeyikê dixebitim.
Doing for protection.	Ji bo parastinê dikin.
Aram, he said to himself, there is no immediate danger here.	Aram, ji xwe re got, li vir tavilê xeternak tune.
You have known him for eight days.	Heşt roj e tu wî nas dikî.
But without it.	Lê bêyî wê.
I love you very, very much.	Ez ji te pir, pir hez dikim.
Read on.	Bixwînin.
It did not go so well.	Ev ewqas baş nediçû.
I am happy that you are on my team.	Ez bextewar im ku hûn di tîma min de ne.
Run after her.	Li pey wê direve.
But during the search of the body this letter was found by the police.	Lê belê di lêgerîna laş de ev name ji aliyê polîsan ve hat dîtin.
Your wife does not answer the phone.	Jina te bersiva telefonê nade.
The way you play the game brings respect.	Awayê ku hûn lîstikê dilîzin rêzdariyê tîne.
They surprised him.	Wan ew bi xwe şaş kir.
It will take a long time to change these programs.	Ji bo guhertina van bernameyan dê demek dirêj bigire.
So now we turn the cards over, starting from right to left.	Ji ber vê yekê naha em qertan bizivirînin, ji rastê berbi çepê dest pê bikin.
The place is out to kill you.	Cih derketiye ku we bikuje.
I will fight under his harsh conditions.	Ez ê di bin şert û mercên dijwariya wî de şer bikim.
And then it was black as a storm.	Û paşê ew reş bû wek tofanê.
But instead, we are here.	Lê li şûna wê, em li vir in.
It seems too complicated and too big for me.	Ew ji bo min pir tevlihev û pir mezin xuya dike.
It's all about putting all the information we have on the table.	Ew li ser danîna her agahdariya ku me heye li ser maseyê ye.
Or so you think.	An jî wisa difikirî.
It seems she has a lot of freedom.	Wusa dixuye ku wê gelek azadî heye.
This is where you do your stuff.	Li vir e ku hûn tiştên xwe dikin.
Three steps went to each door.	Sê gav ber bi her derî ve diçûn.
Yes, our family is something different.	Erê, malbata me tiştek ji hev cuda ye.
If it was not too late.	Ger ew pir dereng nebûya.
It is not a course.	Ew ne kursek e.
The public key is like an email address.	Mifteya gelemperî wekî navnîşana e-nameyê ye.
Her happy horses are full of expression and life !.	Hespên wê yên bextewar tijî îfade û jiyan in!.
What we have is special.	Ya ku me heye taybet e.
He tried to tell me several times.	Wî çend caran hewl da ku ji min re bêje.
But oh magic.	Lê ax efsûn.
Food that.	Xwarina ku.
All participants gave blood samples after confirmation of the written information.	Hemî beşdaran nimûneyên xwînê piştî erêkirina agahdarî ya nivîskî dan.
It was very, very difficult.	Pir, pir dijwar bû.
I'm not sure about that.	Ez ji wê yekê ne bawer im.
On the other hand, some will be of great interest.	Ji aliyê din ve, hinek dê bibin eleqeyek mezin.
And their help is not given.	Û alîkariya wan nayê kirin.
He turned to look.	Ew zivirî ku bibîne.
We will keep you fully informed, at all times.	Em ê we bi tevahî agahdar bikin, her gav.
This number may almost certainly decrease.	Dibe ku ev hejmar hema hema hema hema kêm bibe.
And there was the night train.	Û trêna şevê hebû.
They form thoughts.	Ew ramanan çêdikin.
There was no right to do so.	Mafê vê yekê tune bû.
She was trying to have fun.	Wê hewl dida ku kêfê bike.
So far everything has gone well.	Heta niha her tişt baş derbas bûye.
You gave me form and vision.	Te form û dîtinê da min.
This may be due to high production costs.	Ev dibe ku ji ber lêçûnên hilberîna bilind e.
There is no sleep in my family.	Di malbata min de xew tune ye.
These people really did not want to eat.	Van kesan bi rastî nexwestin bixwin.
That's a lot of lies you have collected there.	Ew pir komek derewan e ku we li wir berhev kiriye.
Everyone has to agree on the question.	Divê her kes li ser pirsê bipejirîne.
He was not surprised.	Ew şaş nebû.
As a result 3 people died.	Di encamê de 3 kes mirin.
Choose a good meatball.	Kulîlkek baş ji goşt hilbijêrin.
However, you should be curious.	Lêbelê, divê hûn meraq bikin.
It did not take up much space at all.	Di tevayî de zêde cih negirt.
She continued without waiting for her answer.	Bêyî ku li benda bersiva wê bisekine berdewam kir.
In my opinion, you are going through the process.	Bi ya min, hûn pêvajoyê derbas dikin.
It is our only chance.	Tenê derfeta me ye.
The game happens fast.	Lîstik bi lez diqewime.
Eventually, even the trees were behind him.	Di dawiyê de, heta dar li pişt wî bûn.
And no call back.	Û ne banga vegerê.
He wanted to eat me.	Wî dixwest ku min xwar bike.
And maybe it will continue like this.	Û dibe ku ew bi vî rengî berdewam bike.
He says you should tell me which hospital you are in.	Ew dibêje divê tu ji min re bibêjî tu li kîjan nexweşxaneyê yî.
I quit my job.	Min ji kar avêtin.
That is, he threw me.	Yanî, wî ez avêtim.
There was no sound from the wind.	Ji bayê pê ve tu deng derneket.
So do not tell anyone your situation.	Ji ber vê yekê rewşa xwe ji kesî re nebêje.
I can improve with that site.	Ez dikarim bi wê malperê çêtir bikim.
I say add a week or two.	Ez dibêm ku hefteyek yek an du zêde bikim.
But it only does one thing.	Lê ew tenê tiştek dike.
The culture was negative for the remaining patient.	Çanda ji bo nexweşê mayî neyînî bû.
I'm walking.	Ez dimeşim.
With him it was often better not to say anything.	Bi wî re gelek caran çêtir bû ku tiştek nebêje.
It’s like entering a war.	Mîna ketina şer e.
He goes to high school at night.	Bi şev xwe dixe lîseyê.
Data were collected in three independent experiments.	Daneyên di sê ceribandinên serbixwe de hatin girtin.
He is a missing child and has no mother.	Ew zarokek winda ye û dayika wî tune.
Better than me.	Ji min çêtir.
There was a number on a public street.	Li kolaneke giştî jimareyek wê hebû.
Do you feel its energy ?.	Ma hûn enerjiya wê hîs dikin?.
There is no reason for its existence.	Sedema hebûna wê tune ye.
We can only be who we are.	Em tenê dikarin bibin yên ku em in.
Tell him what you want.	Hûn çi dixwazin jê re dibêjin.
He saw where we were both going.	Wî dît ku em her du jî diçin ku derê.
I had some lovely groups, and some scary groups.	Min çend komên hêja, û hin komên tirsnak hebûn.
I will never get bored of seeing this.	Ez qet ji dîtina vê yekê bêzar nabim.
First because it is calculated.	Pêşî ji ber ku tê hesibandin.
Everything is up to you.	Her tişt li ser we heye.
I will not use it.	Ez wê bikar naynim.
Different mental events.	Bûyerên derûnî yên cuda.
Now my faith was more than black and white.	Êdî baweriya min ji reş û spî zêdetir bû.
He is my friend.	Ew hevala min e.
Well, the feeling comes back, but less so.	Welê, hest dîsa vedigere, lê kêmtir.
Their knowledge does not come from there.	Zanista wan ne ji wir tê.
They are two very different things.	Ew du tiştên pir cuda ne.
Data were designed, tested and analyzed.	Daneyên sêwirandî, ceribandin û analîz kirin.
Has been introduced.	Hatiye destnîşankirin.
Again, the game does not provide an explanation for what this is.	Dîsa, lîstik ji bo ku ev çi ye ravek nade.
Don’t hold my boys.	Xortên min negirin.
In fact it was only a matter of time.	Bi rastî ew tenê çend hûrdem bû.
We will not report more hours of our work.	Em ê ji karê xwe zêdetir saetan rapor nedin.
And really like you.	Û bi rastî wek te.
It can certainly be useful and healthy.	Ew bê guman dikare kêrhatî û tendurist be.
It will be later.	Dê paşê be.
You have to get me out of here.	Divê tu min ji vir derxînî.
Let's think that might have been mine.	Were bifikire ku dibe ya min bûya.
Oh my.	Oh my.
Who has the time or money for gas ?.	Dem an pereyê gazê kê heye?.
There are two other families.	Du malbatên din jî hene.
A new one.	Yek nû.
Not that her advice was bad.	Ne ew bû ku şîreta wê xirab bû.
It was not possible.	Ew ne gengaz bû.
My daughter was crying.	Keça min digiriya.
I was in it.	Ez tê de bûm.
They did not want it to end.	Nexwestin ku ew bi dawî bibe.
And not who.	Û ne kî.
Everything, in this case, is me.	Hemû tişt, di vê rewşê de, ez im.
They thought it was weird.	Wan ew xerîb difikirîn.
Simple life in the village was not an easy task.	Jiyana sade ya li gund ne karekî hêsan bû.
Both sides are beautiful.	Her du alî jî xweş e.
My dad says the first school like this.	Bavê min dibêje dibistana yekem a bi vî rengî.
In this entry, the court added other factors.	Di vê navnîşê de, dadgehê faktorên din zêde kir.
Now my problem.	Niha pirsgirêka min.
They are likely to find a way to pay us more taxes.	Ew îhtîmal e ku rêyek bibînin ku bêtir bac bidin me.
If we had not we would not have been here yet.	Ger em nebûna em ê hîn jî li vir nebûna.
They come, they go.	Ew tên, diçin.
That's very good, because of what we know.	Ew pir baş e, ji ber tiştên ku em dizanin.
They go to them every day.	Ew her roj diçin cem wan.
She said she never had any idea.	Wê got ku wê qet fikra wê tune bû.
With high quality.	Bi kalîteya bilind.
This is yours.	Ev ya te ye.
This was the best way.	Ev riya herî baş bû.
He is now dead.	Ew niha miriye.
I came here to talk to you.	Ez hatim vir da ku bi we re bipeyivim.
There is no clear path for me.	Ji min re rêyek zelal tune.
There is no way you can call for help.	Rêya we tune ku hûn banga alîkariyê bikin.
That little kid can definitely get in.	Ew zarokê piçûk bê guman dikare bikeve.
Now he had something to do.	Niha tiştekî wî hebû ku bike.
It takes place all over the state.	Li seranserê dewletê pêk tê.
And indeed life is like that.	Û bi rastî jî jiyan wisa ye.
I'm on birth control but still I'm worried.	Ez li ser kontrolkirina zayînê me lê dîsa jî ez fikar im.
We have details about the main evidence.	Di derbarê delîlek sereke de hûrguliyên me hene.
This will be better for both patients and staff.	Ev ê hem ji bo nexweşan û hem jî ji bo karmendan çêtirîn be.
Suffering has its benefits.	Ezab feydeyên xwe hene.
This is for starters.	Ev yek ji bo dest pê bike.
They laugh, talk and sometimes even share shoes.	Ew dikenin, diaxivin û carinan pêlavan jî parve dikin.
It is natural for us to eat among others.	Xweza ye ku em di nav kesên din de xwarinê bixwin.
And see if he still does.	Û bibînin ka ew hîn jî dike.
Without it, the government would have a day off.	Bêyî wê, hikûmet dê rojek meydanî hebe.
I'm not positive.	Ez ne erênî me.
You have to name it.	Divê hûn navê.
We did two experiments.	Me du ceribandin kirin.
Her thoughts were also somewhat clear.	Fikrên wê jî hinekî zelal bûn.
A large, valuable library.	Pirtûkxaneyek mezin, hêja.
No one could tell me what to do.	Kesî nikarîbû ji min re bigota ez çi bikim.
Do you want to play with it ?.	Ma hûn dixwazin pê bilîzin?.
We also did not go to the same school.	Em jî neçûbûn heman dibistanê.
It is defined as follows.	Ew bi awayê jêrîn tê destnîşankirin.
I can’t believe how quickly this book came together.	Ez nikarim bawer bikim ku ev pirtûk çiqas zû li hev hat.
I doubt you will see her when she is here.	Ez guman dikim ku hûn dema ku ew li vir e hûn wê bibînin.
Join me now for another mission.	Naha ji bo mîsyonek din ji min re hevaltiyê bikin.
The dead body does not need to have rules about how to act.	Laşê mirî ne hewce ye ku qaîdeyên li ser meriv çawa tevbigere.
And sometimes more.	Û carinan bêtir.
But this has nothing to do with us.	Lê ev tiştek bi me re nîne.
Very hard and lost a man.	Pir dijwar û zilamek winda kir.
She was no longer tempted.	Wê êdî tehma xwe nedikir.
But there was the question of life.	Lê pirsa debara jiyanê hebû.
It is not blood in action.	Ew di çalakiyan de ne xwînê ye.
The point here is the class and its station of life.	Xala li vir çîn û qereqola wê ya jiyanê ye.
Maybe half a season.	Belkî nîv demsal.
Signed on the spot.	Di cih de îmze kirin.
Fair enough, it's amazing.	Têra xwe adil e, ew ecêb e.
I told you to do this when we first spoke.	Min ji we re got ku hûn vê yekê bikin ku em cara yekem axivî.
Perhaps another aspect of mental nature is knowledge.	Dibe ku aliyekî din ê cewhera derûnî zanîn e.
I see it then.	Ez wê hingê dibînim.
A family member falls ill and the rest come together for help.	Endamek malbatê nexweş dikeve û yên mayî ji bo alîkariyê li hev kom dibin.
And he loved it that way.	Û ew bi vî awayî hez dikir.
And she did not like it.	Û wê jê hez nekir.
Eight years later it is still there.	Heşt sal şûnda hîn jî li wir e.
The course of the game may look like the following.	Dibe ku qursa lîstikê wekî jêrîn xuya bike.
A real conflict, over something important.	Pevçûnek rastîn, li ser tiştek girîng.
No one was near him.	Kes nêzî wî nebû.
It happened today.	Îro qewimî.
So God and man are essentially one.	Ji ber vê yekê Xwedê û mirov di esasê xwe de yek in.
Then he rode his horse and the others followed him.	Dû re hespê xwe meşiya û yên din jî li pey wî çûn.
He missed her company every minute of the day.	Wî her deqeya rojê bêriya şirketa wê dikir.
So it's not a random idea.	Ji ber vê yekê ew ne ramanek rasthatî ye.
The problem is one of power relations.	Pirsgirêk yek ji têkiliya desthilatdariyê ye.
Maybe that will be part of it.	Dibe ku ew beşek wê be.
Without having to pay in the social system yet.	Bêyî ku hîna li pergala civakî bedel bidin.
Because we now know that there have been many.	Ji ber ku em niha dizanin ku pir zêde bûne.
I really loved him.	Min bi rastî ji wî hez dikir.
When you pass through the fire, you will not burn.	Gava ku hûn di nav êgir re derbas bibin, hûn ê neşewitin.
It was like that too.	Ew jî wisa bû.
These fields can be read and written by multiple processes.	Van qadan dikarin ji hêla pêvajoyên pirjimar ve bêne xwendin û nivîsandin.
It does not help people to live in the community.	Alîkariya mirovan nake ku di civakê de bijîn.
In the near future there will be no precedent.	Di demeke nêzîk de dê berê tune.
It is itself.	Ew bi xwe ye.
She could do that.	Wê dikaribû wiya bike.
But communication quality is not the worst part either.	Lê qalîteya pêwendiyê ne beşa herî xirab e jî.
A little common sense helps.	Aqilek hevpar a hindik dibe alîkar.
Of course it was nice there.	Helbet li wir xweş bû.
What to say to this character was the subject of discussion.	Ji vî karakterî re çi bê gotin bû mijara nîqaşê.
The people of the city came to watch.	Xelkê bajêr hatibûn temaşekirinê.
At first it was good.	Di destpêkê de ew baş bû.
Some dogs have.	Hinek kûçikan xwedî dikin.
He felt my foot.	Wî lingê min hîs kir.
Click on the chain, right, to get this look now.	Li ser zencîreyê bikirtînin, rast, da ku nuha vê xuyangê bistînin.
If they really wanted to fight, they did.	Ger wan bi rastî dixwestin ku şer bikin, wan kir.
He is not really interested in me.	Ew bi rastî bi min re ne eleqedar e.
I have done very little today.	Min îro pir hindik kiriye.
This article is about video game.	Ev gotar li ser lîstika vîdyoyê ye.
Her hands were now red.	Êdî destên wê pê sor bûbûn.
I tried many times to stop.	Min gelek caran hewl da ku rawestim.
Something that goes back at least a few years.	Tiştek ku bi kêmanî çend sal berê vedigere.
But he knows death.	Lê ew bi mirinê dizane.
You write your code, you just write there, and that's it.	Hûn koda xwe dinivîsin, hûn tenê li wir dinivîsin, û ew e.
Let it be.	De bila be.
However, the prosecutor entered a small door at the front.	Lêbelê, dozger li pêşiyê kete deriyek piçûk.
It does its job.	Ew karê xwe dike.
We have done it for the last hundred years or so.	Nêzîkî sed salên dawî me ew kiriye.
Meet her and see.	Hûn bi wê re hevdîtin bikin û bibînin.
Before this time she had no physical problems.	Beriya vê demê tu pirsgirêkên wê yên fizîkî tunebûn.
I can not hear anything.	Ez nikarim tiştekî bibihîzim.
I can not even answer myself.	Ez bi xwe jî nikarim bersivê bidim.
New day.	Roja nû.
Thousands of firms are leaving.	Bi hezaran fîrma derdikevin.
He was known to have an independent mind.	Dihat zanîn ku xwedî hizireke serbixwe bû.
Ask if you can sit down and talk.	Bipirsin ka hûn dikarin rûnin û biaxivin.
Let us briefly describe the main results obtained in their article.	Ka em bi kurtî encamên sereke yên ku di gotara wan de hatine bidestxistin vebêjin.
Theory is one thing.	Teorî yek tişt e.
We wanted to give something to the community.	Me xwest ku em tiştekî bidin civakê.
She pointed her arms at her and raised her hands.	Çekên xwe nîşanî wê kirin û wê destên xwe bilind kirin.
But obviously there was more to ask, and he knew it.	Lê eşkere bû ku bêtir pirsî hebû, û wî ew dizanibû.
I have to go to the police today.	Divê ez îro biçim polîs.
Someone else in my group has the same problem.	Di koma min de kesek din jî heman pirsgirêk heye.
So the things she used to want, now feel that way.	Ji ber vê yekê tiştên ku wê berê dixwestin, nuha wisa hîs dikirin.
I thought it was kind of cool.	Min fikirîn ku ew celebek xweş bû.
You are losing your freedom.	Hûn azadiya xwe winda dikin.
The kids knew why they were doing it.	Zarokan dizanibû ku çima ew dikin.
She was her second husband.	Ew mêrê wê yê duyemîn bû.
Stay in touch with people.	Bi mirovan re têkilî bimînin.
They did it.	Wan ew kirin.
We will not want to join them.	Em ê naxwazin tevlî wan bibin.
Everything that is said is done.	Her tiştê ku bê gotin tê kirin.
There was a level of comfort with it.	Asta rehetiyê bi wê re hebû.
Nobody comes here, nobody goes.	Kes nayê vir, kes naçe.
He hit me like a serious guy.	Wî ez wek xortekî cidî xistim.
Someone was thinking where to leave it.	Kesek fikirîbû ku wê li ku bihêle.
And then we work again, but differently.	Û paşê me dîsa bixebite, lê cûda.
Now for the third time.	Niha cara sêyemîn.
And then everything changed.	Û paşê her tişt hate guhertin.
I tried to explain.	Min hewl da ku şirove bikim.
It was such an amazing emotional experience for me.	Ew ji bo min ezmûnek hestyarî ya wusa ecêb bû.
We have the data.	Daneyên me hene.
The picture below clearly shows how hot it was.	Wêneya jêrîn bi rengek xuya dike ku ew çiqas germ bû.
But if you sometimes eat one, just buy one.	Lê heke hûn carinan yek dixwin, tenê yek bikirin.
But it was proof that he needed it.	Lê ew delîlek bû ku hewcedariya wî hebû.
It opens a door.	Ew deriyekî vedike.
The explanation fell.	Ravekirin ket.
I am the one who really makes a living.	Yê ku bi rastî debara xwe dike ez im.
It seemed to me that we were friends.	Ji min re xuya bû ku em bûne heval.
Identify the one above.	Yê ji jor ve nas bike.
He runs without you.	Ew bêyî te direve.
Most of me did not realize what that meant.	Piranîya min ferq nekir ku çi watedar bû.
Already her idea.	Jixwe ramana wê.
7 people lost their lives in the accident.	Di qezayê de 7 kesan jiyana xwe ji dest dan.
That depends on the time.	Ku bi demê ve girêdayî ye.
He had no intention of harming anyone.	Mebesta wî tunebû ku zirarê bide kesekî.
I think my new “teacher” was expecting me.	Ez wisa difikirim ku "mamosteyê" min ê nû hêvî dikir.
Dry may not be the right word.	Dry dibe ku ne peyva rast e.
I could not escape.	Min nikaribû birevim.
I knew there was something about me that was wrong.	Min dizanibû ku tiştek li ser min heye ku xelet bû.
She reported weak evidence for this.	Wê ji bo vê delîlên qels ragihand.
But there was no wind.	Lê ba tunebû.
Friends, many of them.	Heval, gelek ji wan.
We make no judgment on that point.	Em li ser wê xalê tu dadbar nakin.
Safe was opened.	Safe hat vekirin.
No one cares.	Kesî dilê xwe pê nake.
Then he caught himself.	Paşê xwe girt.
They are just trying to survive.	Ew tenê hewl didin ku bijîn.
Both were immediately beaten.	Herduyan tavilê lê xistin.
There must have been something wrong with me being there.	Diviya bû ku tiştek xelet bûya ku ez li wir bûm.
There is a better way.	Rêyek çêtir heye.
Nothing was resolved.	Tiştek nehatibû çareser kirin.
I had never come out like that.	Min tu carî wisa derneketibû.
The thought made him happy.	Fikir ew kêfxweş kir.
No one else was in the apartment at the time.	Di wê demê de kesek din di apartmanê de nebû.
The main reason for this problem was low interest rates.	Sedema bingehîn a vê pirsgirêkê rêjeyên faîzê yên kêm bûne.
Interesting observations could have been made if the evidence had been taken into consideration.	Ger delîl li ber çavan bihata girtin, dikaribû çavdêriyên balkêş bihatana kirin.
It was not a job to see people so directly in it.	Ew ne kar bû ku mirov bi vî rengî rasterast di nav wê de bibînin.
Our study was limited by a small sample size of patients.	Lêkolîna me ji hêla pîvanek nimûneya piçûk a nexweşan ve sînorkirî bû.
But he says he is dead.	Lê ew dibêje ku ew miriye.
Taking a deep breath, she tried to calm herself, returning to the center.	Nefeseke kûr kişand, wê hewl da ku xwe aram bike, xwe vegerîne navendê.
When the games are over.	Dema lîstikan qediya.
Claiming that he is learning something.	Îdîa dike ku ew tiştek fêr dibe.
We will come back with something even better every few times.	Em ê her çend carek bi tiştek hê çêtir vegerin.
They decided to get off the table.	Wan biryar da ku ji sifrê derkevin.
I will tell you.	ezê ji te re bêjim.
You may not know what it is.	Hûn nikarin bizanibin ew çi ye.
Obviously if the system is too big, this will be a problem.	Eşkere ye ku ger pergal pir mezin be, ev dê bibe pirsgirêk.
Other than that these lights are ready to go.	Ji bilî wê ev ronî amade ne ku biçin.
Nothing much happened.	Tiştek zêde çênebû.
I can not wait for the third.	Ez nikarim li benda ya sêyemîn bimînim.
This increases a lot.	Ev pir zêde dibe.
Like the color of cut coffee.	Mîna rengê qehweyê birrî.
And he has not said anything since.	Û ji hingê ve tu tiştek negot.
And the others were lost.	Û yên din winda bûn.
You never had to ask him.	Tu carî jî neçar ma ku ew jê bipirsî.
If you are worried, give it a try.	Heke hûn xemgîn in, wê biceribînin.
Her eyes are on the bed.	Çavên wê li ser nivînê.
Everyone knows its location.	Her kes cihê wê dizane.
They will be.	Ew ê bibin.
These are just the results that are known to date.	Ev tenê encamên ku heta îro têne zanîn ev in.
We just have to wait and see.	Divê em tenê li bendê bin û bibînin.
He stepped forward, raised his hands and waited.	Ew derket pêş, destên xwe hilda û li bendê ma.
Now is the time to return.	Niha dema vegerê ye.
And so again and again.	Û wisa dîsa û dîsa.
All measurements are repeated at least three times.	Hemî pîvandin herî kêm sê caran têne dubare kirin.
I was just a cook.	Ez tenê aşpêj bûm.
Hit on the body.	Li bedenê xistin.
Two to seven can play.	Du heta heft dikarin bilîzin.
It was time to calculate.	Dem dema hesabkirinê bû.
He lost his life in the hospital.	Li nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
I understood that they are in trouble and want to sell.	Min fêhm kir ku ew di tengasiyê de ne û dixwazin bifroşin.
We live far from where we are now but not far away.	Em ji cihê ku niha lê ne dûr dijîn.
You should let me try.	Divê tu bihêlî ez biceribînim.
Trust is a big part of any relationship.	Bawerî beşek mezin a her têkiliyek e.
I learned from him.	Ez jê fêr bûm.
There are now more and more high-rise buildings in the world.	Niha li cîhanê bêtir û bêtir avahiyên bilind hene.
He must be ready.	Divê ew amade be.
I said no, that was right.	Min got na, ev rast bû.
Think pressure.	Zextê bifikirin.
A function driver is the main driver of a device.	Ajokarek fonksiyonê ajokera sereke ya amûrekê ye.
Could go anywhere.	Dikaribû biçe her derê.
It’s just a new way to look at the things you eat.	Ew tenê awayek nû ye ku hûn li tiştên ku hûn dixwin binêrin.
Your eyes are right.	Çavên te rast dibêjin.
Police still felt they would have a case.	Polîs hîn jî hîs kir ku dê dozek wan hebe.
I will not force you or anything.	Ez ê ne zorê bidim we û ne jî tiştekî.
I took a picture of this particular one, and sat down.	Min li ser vê wêneya taybetî girt, û rûniştim.
I do not understand.	Min şaş fam neke.
Unfortunately as mentioned above they are missing.	Mixabin wek ku li jor jî hate diyarkirin ew winda ne.
Wanted to save the horse's legs.	Dixwest lingên hespê xilas bike.
That was the whole point of the trip.	Hemû xala rêwîtiyê ev bû.
The possibility of an age effect was suggested.	Derfeta bandora temenî hate pêşniyar kirin.
You are free people.	Hûn mirovên azad in.
You do not need to be right.	Hûn ne hewce ne ku hûn rast bikin.
It contains everything that paves the way for it.	Ew her tiştê ku rê li ber wê vekir dihewîne.
Talk to him.	Wî biaxive.
That is,.	Ku heye,.
And it was not mine.	Û ne ya min bû.
We will continue our work.	Em ê xebata xwe bidomînin.
I asked the teachers what they wanted.	Min ji mamosteyan pirsî ka ew çi dixwazin.
I came home with enough collection.	Ez bi berhevokek têr hatim malê.
He remained worried.	Ew bi fikar ma.
She remembers the first day of her illness.	Ew yekem roja nexweşiya xwe di bîranînê de digire.
And this is no exception.	Û ev ne îstîsna ye.
But then everything changed.	Lê paşê her tişt guherî.
But overall it's very simple.	Lê bi giştî ew pir hêsan e.
The story went its own way and somehow died.	Çîrok rêça xwe derbas kir û bi rengekî mir.
For me, it's like a one-stop shop for my patients.	Ji bo min, ji bo nexweşên min mîna dikanek yek rawestgehê.
He walks away.	Ew dûr dikeve.
I can not go on.	Ez nikarim bi ser de biçim.
She did not tell anyone.	Wê ji kesî re negot.
It was small.	Ew piçûk bû.
Water.	Avê.
And, if you have a problem or issue, please comment below.	Û, heke pirsgirêk an pirsgirêkek we hebe, ji kerema xwe li jêr şîrove bikin.
It will make the pressure on the seat much harder.	Ew ê zexta li ser kursiyê pir dijwartir bike.
The stars shone brightly on his shoulder.	Stêrkên li ser milê wî ronî girtin.
Her family came to her.	Malbata wê hatibû cem wê.
Something that needs to be created over a few years.	Tiştek ku divê ji çend salan zêdetir were afirandin.
I do not need a doctor.	Ji min re doktor ne hewce ye.
You either go home or make easy money.	Hûn an diçin malê an jî dravê hêsan.
They will be coming for her next week.	Ew ê ji bo wê hefteya pêş de werin.
Welcome to my happy little home.	Hûn bi xêr hatin mala meya piçûk a bextewar.
I felt it too.	Min jî pê hesiya.
But within a week, she will start to feel right.	Lê di nav hefteyek de, ew ê dest pê bike ku rast hîs bike.
Keep playing until someone has everything.	Heya ku kesek her tiştî hebe lîstin bidomînin.
So it will not matter much who he is.	Ji ber vê yekê ew ê zêde ne girîng be ew kî ye.
But, of course, you can add a little salt if you want.	Lê, bê guman, heke hûn bixwazin hûn dikarin piçûkek xwê lê zêde bikin.
I will not pay to see this.	Ji bo dîtina vê ez ê pere nekim.
Target din tune.	Armanca din tune.
Therefore, it often takes longer to heal.	Ji ber vê yekê, pir caran demek dirêjtir başbûnê hewce dike.
Everything is given and included.	Her tişt tê dayîn û tê de.
Maybe it was both.	Dibe ku ew herdu bû.
Despite this we will get out of here.	Tevî vê yekê jî em ê ji vir derkevin.
It is very bad.	Ew pir xirab e.
The main reason for this is risk control.	Sedema bingehîn a vê yekê kontrolkirina xetereyê ye.
Within a few months, it had spread around the world.	Di nav çend mehan de, ew li seranserê cîhanê belav bû.
This can be seen from the example below.	Ev ji mînaka jêrîn tê dîtin.
The result was bad politics.	Encama siyaseta xerab bû.
The representative image is displayed.	Wêneyê nûner tê nîşandan.
People take them and race them.	Xelk wan digre û nijad dike.
I think we were great as a football team and organization.	Ez difikirim ku em wekî tîmek futbolê û rêxistinek mezin bûn.
They end up as full growns.	Ew wekî mezinên tam diqedin.
Unfortunately, this perspective often causes us to become overwhelmed when it's time to start a project.	Mixabin, tewra dema ku ev karûbar hebin jî, pirsgirêkên girîng dimînin.
No ice cream, please.	Qeşa tune, ji kerema xwe.
This is what you expect.	Ya ku hûn hêvî dikin ev e.
You’ve been away from him for a few years.	Tu çend salan ji wî dûr ketî.
To be given the final instructions.	Ji bo talîmatên dawî bên dayîn.
I know it's hard to miss this opportunity.	Ez dizanim ku zehmet e ku meriv vê derfetê ji dest bide.
Everything was his.	Her tişt yê wî bû.
I was thinking about it.	Ez li ser wê fikirîm.
She opened the door to the picture.	Wê wêneyê derî vekir.
They were there to help me.	Ew li wir bûn ku alîkariya min bikin.
They are violent.	Ew şîdet in.
I'm back today to ask another question.	Ez îro vegeriyam, pirsek din bikim.
People get sick from drinking dirty water.	Mirov ji vexwarina ava qirêj nexweş dikevin.
Big and small.	Yên mezin û yên biçûk.
In addition, system performance is significantly improved.	Wekî din, performansa pergalê bi girîngî çêtir dibe.
I hate to miss it.	Ez nefret dikim ku bêriya xwe bikim.
But she had removed her fear.	Lê wê tirsa xwe jê biribû.
These laws are on our side.	Ev qanûn li aliyê me ne.
Loss of family and lack of purpose.	Windakirina malbatê û nebûna armancê.
It becomes very common.	Ew pir gelemperî dibe.
But it's not for me.	Lê ew ne ji bo min e.
But hardly from anyone else.	Lê bi zor ji kesekî din re.
Stay on point.	Li ser xalek bimînin.
There was no running problem.	Pirsgirêka bazdanê nebû.
I have to be a supporter of him.	Divê ez bibim piştevanê wî.
This made him continue to believe.	Vê yekê kir ku ew berdewam bike ku bawer bike.
Nothing like that had ever happened before.	Tiştek wusa hîn nebûbû.
Set, by definition, has no sequence.	Set, ji hêla pênasê ve, rêzek tune.
I love skin.	Ez ji çerm hez dikim.
Numbers are not there.	Hejmar ne li wir in.
I was confident.	Min pê ewle bû.
The letters in this section show how he handled it.	Nameyên di vê beşê de nîşan didin ku wî ew çawa bi rê ve bir.
The house was big enough.	Xanî têra xwe mezin bû.
He will not go to the doctor.	Ew ê neçe doktor.
However, it is life.	Lê belê, ew jiyan e.
I'm sorry, this is scary.	Ez bibore, ev tirsnak e.
He never knew he was so powerful.	Wî qet nizanibû ku ew ewqas bi hêz e.
Now we are very few of them.	Niha em ji wan pir hindik in.
This is important life advice.	Ev şîreta jiyanê girîng e.
That's very good.	Ew pir baş e.
Over and over again.	Ser û dîsa.
Everyone just has to get out and play.	Her kes tenê neçar e ku derkeve û bilîze.
I will be after.	Ez ê bibim dû.
I did not enjoy computer science.	Zanistiya kompîturê min kêfxweş nedikir.
They were able to film where and when they wanted.	Dikaribûn li ku û kengê bixwazin fîlm bikin.
I have a picture of my face.	Wêneyek rûyê min heye.
The level of pain in some parts of my body has dropped.	Asta êşê li hin deverên laşê min daketiye.
Find out if he had a place in her heart.	Fêr bibe ka di dilê wê de cihê wî hebû.
Let it be.	Bila ew be.
It just needs to be deeper.	Tenê pêdivî ye ku ew kûrtir be.
It is clear that he lived a very similar life.	Ew eşkere ye ku pir bi heman rengî jiyan kir.
But he will live.	Lê ew ê bijî.
For me now is old news friends.	Ji min re niha nûçeyek kevn e hevalno.
I want to tell him.	Ez dixwazim jê re bibêjim.
There has been no progress since the entry.	Ji dema ku derbasî hundir bûye ti pêşketin çênebûye.
Their people and history was also different.	Gel û dîroka wan jî cûreyek din bû.
We bring them something much better.	Em ji wan re tiştek pir çêtir tînin.
I had a hard time sleeping.	Min xew zor dît.
There was something very beautiful and simple about this.	Di vê yekê de tiştek pir xweşik û hêsan hebû.
I want it to always be done right.	Ez dixwazim ku ew her gav rast were çêkirin.
Do not trust the merciful children of the king.	Ji zarokên padîşahê rehmetî bawer nekin.
What does this mean.	Ev tê çi wateyê.
She was like a young woman, to me like her young husband.	Ew mîna jina ciwan, bi min re wek mêrê wê yê ciwan bû.
He loves me, obviously.	Ew ji min hez dike, diyar e.
Something he was proud of.	Tiştek pê serbilind bû.
Maybe women don’t feel that way, but men feel that way.	Belkî jin wisa hîs nakin, lê mêr wisa hîs dikin.
Longer than most.	Ji piran dirêjtir.
But this is my job, you see.	Lê ev karê min e, hûn dibînin.
If there was I would have informed.	Ger hebûya dê min agahdar bikira.
By the way, he is here now.	Bi awayê, ew niha li vir e.
He is an exemplary patient.	Ew nexweşek nimûne ye.
I could fill my house with it.	Min dikaribû mala xwe pê tije bikira.
The problem is with him.	Pirsgirêk bi wî re ye.
There was no option.	Vebijêrk tune bû.
They know what it takes to fix it.	Ew dizanin ku ji bo sererastkirina wê çi hewce dike.
It's good but no significant court work has been done.	Baştir e lê tu xebateke dadgehê ya girîng nekiriye.
There is a link in our comments or stories.	Girêdana di şîroveyan an çîrokên me de heye.
Most former employees agree that salaries and benefits are good.	Piraniya karmendên berê qebûl dikin ku mûçe û feydeyên baş in.
Maybe my balance will decrease a bit.	Dibe ku hevsengiya min hinekî kêm bibe.
I feel comfortable in this weight.	Ez di vê giraniyê de rehet hîs dikim.
Life does not.	Jiyan nade.
However, in public health practice, we can not design programs for specific individuals.	Lêbelê, di pratîka tenduristiya gelemperî de, em nekarin ji bo kesên taybetî bernameyan sêwirînin.
Life is not one of them.	Jiyan ne ji wan ne.
That was the last place.	Ew cihê herî dawî bû.
I did not have a dream career and an imaginary life.	Min karîyera xewn û jîyaneke xeyalî tunebû.
The place is amazing.	Cihê ecêb e.
It is a success in that.	Di wê de serkeftinek e.
But those four days passed without a word of hope.	Lê ew çar roj bê gotineke hêviyê derbas bûn.
I drove with someone.	Min bi kesekî re ajot.
The horse had written the manuscript without knowing any of these details.	Hespê destnivîs bêyî ku ji van hûrguliyan bizane nivîsandibû.
It wasn’t just his purchase, it seems.	Ew ne tenê kirîna wî ya wusa bû, wusa dixuye.
But that way you learn.	Lê bi vî rengî hûn fêr dibin.
Now that he looked closely, it was clear that he was crying.	Niha ku wî ji nêz ve nêrî, diyar bû ku ew digiriya.
You must be tired.	Divê hûn westiyayî bin.
I do not remember his name.	Navê wî nayê bîra min.
That's a little less than all three games.	Ew ji her sê lîstikan piçek kêmtir e.
They will not attack us again.	Ew ê careke din êrîşî me nekin.
Her mother had to calm her down.	Diya wê neçar ma ku wê aram bike.
For services to the community.	Ji bo xizmetên ji bo civakê.
These walls are more than two thousand years old.	Ev dîwar ji du hezar salî zêdetir in.
It was even a little hot.	Heta piçek germ bû.
Of course we need to use a slightly different word.	Bê guman pêdivî ye ku em peyvek hinekî cûda bikar bînin.
No one else will die that day.	Wê rojê kesek din nemire.
no respect.	hurmet nîne.
Now it was over.	Niha ew ji wêdetir bû.
The recording company had created a photo with the group.	Şîrketa tomarkirinê bi komê re wênekêşek çêkiribû.
Do not change them.	Wan neguherînin.
No one was going.	Kesî nediçû.
They will do nothing but know if anyone is there.	Ew ê tiştek nekin ji bilî ku bizanin ka meriv li wir heye.
I had taught him well.	Min ew baş hîn kiribû.
It was still very, very heavy.	Ew hîn pir, pir giran bû.
And this was given an hour for breakfast.	Û ev saetek ji bo firavînê hat dayîn.
Bad for the ship.	Ji bo keştiyê xerab e.
That's a really good example.	Ew bi rastî mînakek xweş e.
Nothing was right, in me.	Tiştek rast nedihat, di nav min de.
The ode was as silent as death.	Ode wek mirinê bêdeng bû.
I never gave up on his call.	Min qet dev ji banga wî berneda.
And it's a little weird.	Û hinekî xerîb e.
None of them were paying attention.	Yek ji wan li balê nedigeriyan.
When it happened.	Dema ku ew çêbû.
The escape provided healing.	Revê saxbûnê pêşkêş kir.
I was sick of it.	Ez ji ber wê nexweş bûm.
Here is the situation at the point.	Li vir rewşek di xalê de ye.
You can save the location request code.	Hûn dikarin kodek daxwaza cîhê hilînin.
She could not promise.	Wê nikarîbû soz bide.
You will love the phone after you download it.	Piştî ku hûn jê bistînin hûn ê ji têlefonê hez bikin.
The hotel was small but modern.	Otel piçûk lê nûjen bû.
This is an old problem.	Ev pirsgirêk pirsgirêkek kevn e.
I think people have been following me for a long time.	Ez wisa difikirim ku mirov ji bo demeke dirêj li pey min.
No sound.	Deng derneket.
No one likes it, especially members of your community.	Kes jê hez nake, nemaze endamên civata we.
Life had struck me and I had succeeded.	Jiyanê li min xistibû û bi ser ketibûm.
Time will tell.	Wext dê hêdî bibe.
I tried to do it.	Min hewl da ku ez bikim.
They can not and should not do this.	Vê yekê nikarin û divê nekin jî.
All our soldiers were rich.	Hemû leşkerên me dewlemend bûn.
Buy a book or two and learn for yourself.	Pirtûkek an du bikire û bixwe fêr bibe.
Notes will be taken, and written comments will be collected.	Têbînî dê bêne girtin, û şîroveyên nivîskî dê bêne berhev kirin.
But still this was one of my least worries at that moment.	Lê dîsa jî ev yek ji fikarên min ên herî kêm di wê deqê de bû.
I think this is going to be a great book.	Ez difikirim ku ev ê bibe pirtûkek mezin.
But still we do not give up.	Lê dîsa jî em dev jê bernadin.
Recognizing our students is important.	Naskirina xwendekarên me girîng e.
Except that his life was on fire.	Ji xeynî ku jiyana wî agir bû.
He suddenly wondered if that road might also be closed.	Wî ji nişkê ve meraq kir ku gelo ew rê jî dibe ku were girtin.
You never understood anything from me.	Te qet tiştek ji min fêm nekir.
By chance done.	Bi şansê pêk anîn.
I have to change.	Divê ez biguherim.
We can learn and learn better skills.	Em dikarin jêhatîbûnên çêtir hîn bibin û hîn bibin.
She really should do something about it.	Ew bi rastî divê tiştek li ser wê bike.
He started building a boat in a bottle, at home.	Wî dest bi çêkirina keştiyek di şûşeyek de, li xaniyê xwe kir.
He is a student.	Ew xwendekar e.
I had to be.	Diviya bû ez bim.
No one can do it the way he does.	Kes nikare bi awayê ku dike bike.
I see those two men.	Ez wan du zilaman dibînim.
Now that makes sense to you.	Niha ev yek watedar e ku hûn ji xwe re dibêjin.
Maybe she loved me.	Dibe ku wê ji min hez kir.
I have known her for years.	Ez bi salan wê nas dikim.
For now it is.	Ji bo niha ew e.
He really took us to a higher level.	Bi rastî wî em gihandin asteke bilindtir.
It was new, it was something that had not been done.	Ew nû bû, ew tiştek ku nehatibû kirin.
He is patient and helpful.	Ew bîhnfireh û alîkar e.
The results were thus obtained in a second independent experiment.	Encamên bi vî rengî di ceribandinek duyemîn a serbixwe de hatin bidestxistin.
This was definitely tested that night.	Ev bê guman wê şevê hate ceribandin.
I think it would be ideal for her.	Ez difikirim ku ew ê ji bo wê îdeal be.
They do not want to save for the production of their record.	Ew naxwazin ji bo hilberandina tomara xwe xilas bikin.
She also watched him.	Wê jî li wî temaşe kiriye.
We had not heard from them for months.	Me bi mehan tiştek ji wan nebihîstibû.
I am so glad you are here !.	Pir kêfxweş im ku hûn li vir in!.
It's like a video in slow motion.	Ew mîna vîdyoyê di tevgera hêdî de ye.
Click on the image to go to her blog.	Li ser wêneyê bikirtînin da ku biçin ser bloga wê.
Neighbor's daughter.	Keça cîranê.
They think he should come back.	Ew difikirin ku divê ew vegere.
As your file says.	Çawa ku dosyeya we dibêje.
Get up on your own.	Rabin ser xwe.
And number two is this, we have to pay the buyer for his services.	Û hejmara du ev e, divê em xerîdar karûbarên xwe bidin.
I went to the field with my camera today.	Îro bi kameraya xwe re çûm qadê.
There is nothing better than that.	Ji wê çêtir nabe.
Information may be changed without prior notice.	Agahdarî bêyî agahdariyek pêşîn dikare were guhertin.
I was standing with two other men and we were talking.	Ez bi du zilamên din re rawestiyabûm û me dipeyivî.
Maybe it was some kind of house.	Dibe ku ew celebek xanî bû.
The first one has an impact on national security.	Yekem yek bandorê li ewlehiya neteweyî dike.
Think you will pay.	Bifikirin ku hûn ê drav bidin.
Variety is important.	Tewra cûrbecûr girîng e.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Berpirsiyariya we ye ku hûn du zilamên xwe bigihînin ewlehiyê.
I hated nine and five.	Min ji neh û pêncan nefret kir.
Do with everything else we have to do.	Bi her tiştê din re ku em neçar in bikin.
That is very true.	Ew pir rast e.
From the said party.	Ji partiya navborî.
I was young once.	Ez carekê ciwan bûm.
These are bad.	Ev xerab in.
They were filled with light.	Bi ronahiyê tije bûn.
Still had to use it.	Hîn neçar ma ku wê yekê bikar bîne.
The rest is the same.	Ya mayî jî wisa ye.
I am very happy to be one of them.	Ez pir kêfxweş im ku ez yek ji wan im.
They are both the same thing.	Ew herdu jî heman tişt in.
Eat from above.	Ji jor ve xwar.
She nodded her head to address her.	Serê xwe netewand ku xîtabî wê bike.
But this is true.	Lê ev yek rast e.
She needed the crowd to go.	Ji wê re lazim bû ku girse biçe.
Nothing about me.	Li ser min tune.
Will be completed next year.	Dê sala bê temam bibe.
I took the camera.	Min kamera hilda.
The years were hard to follow.	Salên ku bişopînin zehmet bûn.
There are other options.	Vebijarkên din hene.
He is a real person.	Ew kesek rastîn e.
They accomplish this goal in one of two ways.	Ew vê armancê bi yek ji du awayan pêk tînin.
He plays very well.	Ew pir baş dilîze.
I can.	Ez dikarim.
But the church is different.	Lê dêr cuda ye.
I'm not much better.	Ez ne pir çêtir im.
There were people, but not so many.	Mirov hebûn, lê ne ewqas zêde.
I close the door and turn to go.	Ez derî digirim û dizivirim ku biçim.
Since the fall of that year, he has unfortunately injured his legs twice.	Ji payîza wê salê ve, mixabin du caran piyên xwe birîndar kir.
He must be ready to take the shot.	Divê ew amade be ku guleyê bigire.
The solution goes like this.	Çareserî wiha diçe.
If he had not done this tonight, he would never have done it.	Heger îşev ev yek nekira, qet nedikir.
I lived that movie.	Min ew fîlm jiya.
But this also does not need to create controversy.	Lê ev jî ne hewce ye ku nakokiyan çêbike.
No such rule has been applied to social media.	Ji bo medyaya civakî qaîdeyek wiha nehatiye sepandin.
He got up again and was five on the train.	Ew dîsa rabû û di trênê de pênc bû.
The opposite happens.	Berovajî vê diqewime.
Re-making a movie like this feels good.	Ji nû ve kirina fîlimek bi vî rengî xweş hîs dike.
They both had it.	Ew herdu jî hebûn.
I could not let them succeed.	Min nekarî bihêlim ku ew bi ser bikevin.
He will miss this city.	Ew ê bêriya vî bajarî bike.
Memory mechanisms.	Mekanîzmayên bîranînê.
I will never surrender to these people, these bad thoughts.	Ez ê tu carî teslîmî van mirovan, van fikrên xerab nekim.
They may not recognize you.	Dibe ku ew we nas nekin.
I was right, it was bad.	Ez rast bûm, ew xirab bû.
There is a police station there.	Li wir qereqola polîsan heye.
We maintain common corporate variables.	Me guherbarên hevpar ên pargîdaniyan parastin.
Support people who look great to you.	Piştgiriya mirovên ku ji we re pir xuya dikin piştgirî bikin.
That was the voice.	Ew deng bû.
He was right as far as he went.	Ew bi qasî ku çû rast bû.
In the end a decision was made against him.	Di dawiyê de li dijî wî biryar hat dayîn.
We serve greater than our goals.	Em ji armancên xwe mezintir xizmetê dikin.
Mix the solution only when needed.	Tenê gava ku hewce bike çareseriyê tevlihev bikin.
I defended it.	Min ew parastin.
I built the community through action.	Min civak bi çalakiyê ava kir.
To look happy.	Ji bo ku kêfxweş xuya bike.
The web was so young, so new.	Tevn ewqas ciwan, ewqas nû bû.
I'm not afraid to leave.	Ez ji derketina wê natirsim.
It will be really fun.	Ew ê bi rastî xweş be.
What we can do is difficult.	Çi ji destê me tê, dijwar e.
For the government we have none.	Ji bo hikûmetê em tune ne.
Such a thing is insurance.	Tiştek weha sîgorte ye.
But we have an advantage that they may not be aware of.	Lê avantajeke me heye ku dibe ku haya wan jê tune be.
Oh, it will be a lot of fun.	Oh, ew ê pir kêfxweş bibe.
This should not be the case.	Divê ev yek nebe.
If it works hard, that's a problem.	Ger ew dijwar bixebite, ew pirsgirêk e.
So that was something we discussed and decided on in the beginning.	Ji ber vê yekê ew tiştek bû ku me di destpêkê de nîqaş kir û biryar da.
It was getting late.	Dereng diçû.
The present study was designed.	Lêkolîna heyî sêwirand.
Things are bad.	Tişt xerab in.
There are actually several ways to do it.	Bi rastî çend awayên kirina wê hene.
Both are the same length.	Her du jî heman dirêjî ne.
The two men had never met.	Her du zilam qet hev nedîtibûn.
The people have always lived in fear of the government.	Gel her tim di nava tirsa hikûmetê de dijîn.
Give yourself an hour a day but only a definite time.	Rojê saetekê didin xwe lê tenê demek diyar.
The room remained silent.	Ode bêdeng mabû.
Within the organization.	Di nava rêxistinê de.
It was the second time she had heard the sound.	Wê ev yeka diduyan ku deng bihîst.
And that was a big mistake.	Û ev xeletiyek mezin bû.
Just wait.	Tenê bisekinin.
Medicine, like everything else, is very expensive.	Derman, mîna her tiştê din, pir biha ye.
I had to go through it, it should too.	Ez neçar bûm ku ez bi rê ve biçim, ew jî divê.
Her shoulders were white.	Milên wê spî bûn.
The industry is now running smoothly.	Pîşesazî niha eşkere dimeşe.
This may be my biggest gift.	Dibe ku ev diyariya min a herî mezin be.
Then she felt it too.	Paşê wê jî pê hesiya.
Military forces formed.	Hêzên leşkerî ava kirin.
No I did not get anywhere.	Na min nedigihand tu derê.
Eyes of desire.	Çavên xwestekê.
When he becomes king I want to give him some.	Dema ku ew bibe padîşah ez dixwazim hinekî bidim wî.
Provide facts and evidence.	Rastî û delîlan pêşkêş bikin.
In others, they were more fortunate than good.	Di yên din de, ew ji qenciyê bêtir bi şens bûn.
To me, they must be something meaningful.	Ya min, divê ew tiştek watedar bin.
And that's really what a lot of people thought it was.	Û ew bi rastî ya ku gelek kes difikirin ku ew bû.
That is also not a complete fact.	Ew jî ne rastiyek tam e.
I expected more from every man.	Min ji her zilamek bêtir hêvî kir.
So they think.	Ji ber vê yekê ew difikirin.
Because our human bodies were poor bodies.	Ji ber ku laşên me yên mirovan bedenên feqîr bûn.
I turned to the inside pages.	Ez li rûpelên hundir zivirîm.
I have seen a lot of news like this on the web.	Min gelek nûçeyên bi vî rengî di webê de dîtibû.
I'm getting sick in my stomach.	Ez di zikê xwe de nexweş dibim.
I do not know what to do friends.	Ez nizanim çi bikim hevalno.
Use so well.	Bikaranîna wusa baş.
The house was empty except for her.	Xanî ji xeynî wê vala bû.
He would have been around players his age.	Ew ê li dora lîstikvanên temenê xwe bûya.
I started laughing.	Min dest bi kenê kir.
And more.	Û pirtir.
It took a while to get the record.	Demek girt ku tomar bikişîne.
I want to pay him.	Ez dixwazim heqê wî bidim.
Still people work.	Dîsa jî mirov karan dikin.
I can not control my voice.	Ez nikarim dengê xwe yê axaftinê ragirim.
But this attack will be carried out within two days.	Lê belê ev êrîş wê di nava du rojan de were kirin.
Remove the legs first.	Pêşî lingan jê dikin.
He came to do some work for me.	Ew hatibû ku ji min re hin karan bike.
Good on a hot day.	Di rojek germ de baş e.
So it's a good thing to get out of this.	Ji ber vê yekê tiştek baş e ku ji vê yekê derketiye.
No wonder their company is such a piece.	Ne ecêb e ku pargîdaniya wan perçeyek wusa ye.
Remember how he was in the church.	Tê bîra te ku ew di civînê de çawa bû.
At this point, start building a sample library.	Di vê nuqteyê de, dest bi avakirina pirtûkxaneyek nimûne bikin.
He told me to deal with myself.	Wî ji min re got ku ez bi xwe re mijûl bibim.
Every detail of his appearance was impeccable.	Her detayên xuyabûna wî bêkêmasî bû.
Maybe you understand.	Dibe ku hûn fêm bikin.
It can be a deal.	Ew dikare peymanek be.
It cost very little.	Ew pir hindik bedel da.
One thing is clear.	Tiştek diyar e.
It was never there.	Ev qet li wir.
Or hot coffee.	An qehweya germ.
The same thing happens with us.	Heman tişt bi me re jî derbas dibe.
For a moment everyone was silent.	Bîstekê her kes bêdeng ma.
You can pay customers on an ad hoc basis.	Hûn dikarin xerîdaran li ser bingeha hûrdemê bidin.
It was a small thing.	Ew tiştek piçûk bû.
All they know is that sometimes they get lost.	Tiştê ku ew dizanin ev e ku carinan ew ji dest derketiye.
He loves this woman very much.	Ew ji vê jinê pir hez dike.
In fact, that day may never come.	Bi rastî, ew roj dibe ku qet neyê.
Her daughters are not.	Keçên wê ne.
Our clothes were white.	Cilên me spî bûn.
Remember, happiness comes from within.	Bînin bîra xwe, kêfxweşî ji hundur tê.
Lots of legs.	Gelek lingan.
And well, you are here a lot.	Û baş e, hûn li vir gelek in.
It was something she needed more than ever.	Ew tiştek bû ku wê ji her demê bêtir hewce bû.
This sounds very good.	Ev dengên pir baş.
Too much for development.	Ji bo pêşveçûnê pir.
The water called to them both.	Avê gazî wan herduyan kir.
But he no longer had time to worry about it.	Lê êdî wexta wî tunebû ku li ser vê yekê xemgîn bibe.
That would happen without it.	Ku bêyî wê çêdibe.
People who are concerned with long-term concerns.	Kesên ku bi fikarên demdirêj re eleqedar dibin.
I added that news.	Min ew nûçe zêde kir.
We actually become more ourselves.	Em di rastiyê de bêtir xwe dibin.
It was a beautiful life.	Jiyanek xweş bû.
His finger was black.	Tiliyek wî reş bû.
These two models have been around for many months.	Ev her du qalibên hanê gelek meh in li dora xwe ne.
I can offer you a very pleasant time together.	Ez dikarim bi hev re demek pir xweş pêşkêşî we bikim.
You got away with it.	Tu jê dûr ketî.
Her son left the same day.	Kurê wê di heman rojê de çû.
The area above is too big for my taste.	Qada jorîn ji bo tama min pir mezin e.
Of course there were a few examples.	Helbet çend mînak hebûn.
The only life he has ever known.	Yekane jiyana ku wî nas kiriye.
No one appears at home.	Tu kes li malê xuya nake.
That's old news.	Ew nûçeyek kevn e.
Or are the police.	An jî polîs in.
She did not know what to do.	Wê nizanibû ku wê çi bike.
The indication is the average value of the three independent treatments.	Nîşan nirxa navînî ya sê dermankirinên serbixwe ye.
They are usually not true.	Ew bi gelemperî ne rast in.
He had a presence.	Hebûna wî hebû.
Reading it, she has a feeling.	Xwendina wê, ew hestek wê heye.
I saw the real light.	Min ronahiya rastîn dît.
If you work with men, you should think like them.	Heke hûn bi mêran re dixebitin, divê hûn wekî wan bifikirin.
I will do it for you.	Ez ê ji we re bikim.
Because it was behind her, her face could not be seen.	Ji ber ku li pişt wê bû, rûyê wê nedidît.
Find a new routine.	Rûtînek nû bibînin.
He picked up a cat.	Wî pisîkek hilda.
You can easily apply it with your wet hands.	Hûn dikarin wê bi hêsanî bi destên xwe yên şil bicîh bikin.
Beware of it.	Hay jê hebin.
He does not hate me and you, but he does not love us either.	Ji min û te nefret nake, lê ji me jî hez nake.
Or kill him.	An jî wî bikujin.
Security is an important issue.	Ewlehî mijarek girîng e.
At least a few thousand.	Bi kêmanî çend hezar.
They seem to need less sleep.	Wusa dixuye ku ew kêmtir xew hewce dikin.
When he wanted to say something, he could not speak.	Dema ku wî dixwest tiştekî bibêje, nedikarî biaxive.
Thus, there are eight potential treatments.	Bi vî rengî, heşt dermankirinên potansiyel hene.
Something like that he says.	Tiştekî wisa ye ku ew dibêje.
Things like that are done.	Tiştên wisa têne kirin.
It was not long.	Ne dirêj bû.
It is a time of learning how and a time of remembering.	Dem dema fêrbûna çawa û dema bîranîna çawa ye.
And that’s where the magic happens.	Û li wê derê sêrbaz çêdibe.
I did not know any other way to contact you.	Min rêyek din nizanibû ku bi we re têkilî daynin.
You did not have to take it from anyone else.	Ne hewce bû ku hûn wê ji her kesê din bistînin.
As if their point of view is just as important.	Mîna ku nêrîna wan tenê girîng e.
Actors could not imagine not having new jobs.	Lîstikvan nikarîbûn xeyal bikin ku karên nû nebin.
Go give another shot.	Herin fîşekek din bidin.
I was ready for a change.	Ez ji bo guhertinê amade bûm.
It did not go well.	Baş nediçû.
You can not control which ship your ship will burn on.	Hûn nikarin kontrol bikin ku keştiya we dê li kîjan keştiyê bişewitîne.
Now start a new life.	Niha dest bi jiyaneke nû dikin.
No one should have been in the building yet.	Diviyabû hê kes li avahiyê nebûya.
Which means maybe she won’t check her purse for it.	Wateya ku belkî ew ê çentê xwe ji bo wê kontrol neke.
Your problem has created a journey that this chapter can give here.	Pirsgirêka we seyrûseferek kir ku ev serê li vir dikare bide.
Likewise we do not know the end of our lives.	Bi heman awayî em dawiya jiyana xwe nizanin.
Now the whole world is using it.	Niha hemû cîhan wê bikar tîne.
The least expensive option.	Vebijarka herî kêm biha.
We do not know the general answer to this question.	Em bersiva giştî ya vê pirsê nizanin.
It was very close.	Ew pir nêzîk bû.
We begin to think of them first.	Em dest pê dikin ku yekem ji wan bifikirin.
She throws her little light inside.	Ew bi ronahiya xwe ya piçûk xwe davêje hundur.
He realized how much he had missed her.	Wî fêm kir ku ew çiqas bêriya wê kiriye.
Just pay full attention to your breathing at all times.	Tenê di her kêliyê de bi tevahî bala xwe bidin nefesê.
Totally I was the one who stopped myself from catching the bell.	Bi tevahî ez bûm ku xwe ji girtina zengilê rawestandibû.
I do not know where he is and what has happened to him.	Nizanim ew li ku ye û çi hatiye serê wî.
It is not clear when you will arrive.	Dema ku hûn tê de ne diyar e.
The second is like a plant.	Ya duyemîn jî mîna nebat e.
This included the establishment of a company.	Di nav vê de damezrandina pargîdaniyek bû.
In adulthood I watched this many times.	Di mezinbûnê de min gelek caran li vê temaşe kir.
What cannot be measured cannot be the object of science.	Tiştê ku nayê pîvandin nikare bibe objeya zanistê.
Want to see them.	Dixwazin wan bibînin.
The problem is that life returns to normal.	Pirsgirêk ev e ku jiyan vegere rewşa normal.
All he has to do is read.	Tiştê ku divê ew bike xwendin e.
Eating something cold can kill you.	Xwarina tiştekî sar dibe ku we bikuje.
We are of the belief that the court decision was wrong.	Em di wê baweriyê de ne ku biryara dadgehê şaş bû.
These patients were mostly male and significantly younger.	Ev nexweş bi piranî mêr û bi girîngî ciwantir bûn.
That plan is still in place.	Ew plan hê jî di cî de ye.
Each band represents a single animal in each group.	Her band di her komê de heywanek yekane temsîl dike.
The disease is not dangerous for humans.	Nexweşî ji bo mirovan ne xeter e.
But most of what is called science is just theory.	Lê pirê ku jê re zanist tê gotin tenê teorî ye.
Most of the people of the city are next to them.	Piraniya xelkê bajêr li kêleka wan in.
There is nothing in the good sense.	Di wateya baş de tiştek tune.
Game theory at its best.	Teoriya lîstikê di çêtirîn xwe de.
Some time.	Hin demek hindik.
This scene is from my front door.	Ev dîmen ji deriyê min ê pêşiyê ye.
Others, not so much.	Yên din, ne ewqas.
I had never felt it before.	Min berê qet hîs nekiribû.
And he will make it again.	Û ew ê dîsa çêbike.
I did not want to struggle with him.	Min nexwest ku ez bi wî re têkoşîn bikim.
I will no longer be able to read.	Êdî ez ê nikaribim bixwînim.
All the way.	Hemî rê.
The phone was still in his hand.	Hê jî telefon di destê wî de bû.
Maybe you just save their lives too.	Dibe ku hûn tenê jiyana wan jî xilas bikin.
Be interested in others.	Bi kesên din re eleqedar bibin.
He did not want to know, he was sure.	Wî nexwest ku bizanibe, ew piştrast bû.
He would not allow her to hold his hand for too long.	Ew ê nehêle ku ew pir dirêj destê wî bigire.
Both did well.	Her du jî baş kirin.
She will eat breakfast.	Wê taştê bixwe.
I think of it as a hidden weapon.	Ez wekî çekek veşartî difikirim.
We had a place of our own.	Cihê me ji xwe re hebû.
I can finish.	Ez dikarim biqedînim.
Because we fill in some.	Ji ber ku em hinekan dagirin.
And stay in touch.	Û di têkiliyê de bimînin.
A longer film does not get better.	Fîlma dirêjtir çêtir nabe.
So this is good.	Ji ber vê yekê ev yek baş e.
Will not succeed.	Dê bi ser nekevin.
Many, many years now.	Gelek, gelek sal niha.
Whatever step is taken, it will be taken into account.	Kîjan gavê tê bila were, ew ê were hesibandin.
I think each one was really a different size.	Ez difikirim ku her yek bi rastî mezinahiyek cûda bû.
No better, he said to himself, no better.	Ne çêtir e, wî ji xwe re got, ne çêtir e.
She will be extremely happy.	Ew ê pir bêkêmasî bextewar be.
You can wear it with anything.	Hûn dikarin wê bi her tiştî re li xwe bikin.
I felt my face warm.	Min hest kir ku rûyê min germ bû.
I do not stay in the kitchen.	Ez di mitbaxê de namînim.
It can be true in other ways.	Ew dikare bi awayên din rast be.
Some years you only know a year ago.	Hin sal hûn tenê salek berê dizanin.
His back is completely bent.	Pişta xwe bi tevahî dakêş e.
I understand his feelings better than my own.	Ez hestên wî ji yên xwe çêtir fam dikim.
We obviously can not.	Em eşkere nikarin.
There was such evidence here.	Delîlên wiha li vir hebûn.
The second word was easier.	Gotina duyemîn hêsantir bû.
He also plays football like his brother.	Ew jî mîna birayê xwe fûtbolê dilîze.
If it was the first time, he would have been more excited.	Ger ew cara yekem bûya, ew ê bêtir bi heyecan bûya.
Realize that it matters.	Li xwe bikin ku ew girîng e.
There was only fire everywhere.	Li her derê tenê agir hebû.
It hadn’t changed a bit.	Ew piçek neguherîbû.
For good reason, but still.	Bi sedemek baş, lê dîsa jî.
The house we lived in was for sale.	Mala ku em tê de diman dihatin firotin.
They are not them.	Ew ne ew in.
I will work.	Ez ê bixebitim.
Please use it anyway.	Ji kerema xwe wê bi her awayî bikar bînin.
The thing that comes to his head says.	Tiştê ku tê serê wî dibêje.
I have a lot of ideas to do.	Gelek fikirên min hene ku ez bikim.
What matters is how you can help.	Ya ku girîng e ev e ku hûn çawa dikarin alîkariyê bikin.
Get up and be her friend.	Mirov rabe û bibe hevalê wê.
Together, they say almost nothing to me.	Bi hev re jî, ew ji min re hema hema tiştek nabêjin.
Maybe they are right.	Dibe ku ew rast bin.
That's not good.	Ew ne baş e.
Vote every time you shoot.	Her gava ku hûn guleyek dixin dengê xwe bidin.
Eventually they got together.	Di dawiyê de ew li hev civiyan.
They were special.	Ew taybet bûn.
Consider two options that are placed one in each hand.	Bifikirin ku du vebijarkên ku di her destan de yek hatine danîn.
The officers walk slowly.	Zabit hêdî hêdî diçin.
Now again this is an attack on freedom of expression.	Niha dîsa ev êrîşa li dijî azadiya îfadeyê ye.
He did again what he wanted.	Wî dîsa tiştê ku wî dixwest kir.
I set very few rules.	Min pir hindik rêgez danî.
In the big world, people discuss things.	Di cîhana mezin de, mirov tiştan nîqaş dikin.
It really is a failure event here.	Ew bi rastî li vir bûyerek têkçûn e.
Conducted experiments and evaluated the text.	Ezmûnan pêk anî û metn nirxand.
Finally, it came to me.	Di dawiyê de, ew ji min re hat.
You changed me.	Te ez guherandim.
Nor does anyone think that love is any kind of physical thing.	Ne jî kes difikire ku evîn celebek tiştek fîzîkî ye.
These types of contracts are not so easy to break.	Ev cure peyman ne ewqas hêsan e ku birevin.
Again, rarely used.	Dîsa, kêm caran tê bikaranîn.
And he knew their characters very well.	Û karakterên wan pir baş dizanibû.
Others do not have the relevant experience or skills.	Yên din xwedî ezmûn an jêhatîbûnek têkildar nînin.
I made some money last week.	Min hefteya borî hinek pere kir.
I will take pictures and send them.	Ez ê wêneyan bigirim û bişînim.
Most of them died there.	Piraniya wan li wir mirin.
In rare cases, it can cause ear damage.	Di rewşên kêm kêm de, ew dibe sedema zirara guhê.
The card is crazy.	Kart dîn e.
The reason for this is not clear.	Sedema vê ne diyar e.
Meaning it was shoes again.	Wateya wê dîsa pêlav bû.
Then he has no place to go and hide.	Wê demê cihê wî tune ye ku lê biçe û veşêre.
In some cases, this is the right thing to do.	Di hin rewşan de, ev tiştek rast e ku meriv bike.
He returned after the memorial.	Ew li pey bîranînê vegeriya.
He's a good dog, really.	Ew kûçikek baş e, bi rastî.
It made her life easier in some ways.	Ew jiyana wê bi hin awayan hêsantir kir.
My field is a rich text.	Qada min nivîseke dewlemend e.
However, others did not see it that way.	Lê belê, kesên din ew bi vî rengî nedîtin.
What happens between you and a patient is secret.	Tiştê ku di navbera we û nexweşek de diqewime nepenî ye.
The life of a teacher or student.	Jiyana mamoste an xwendekar.
If they do not they will not.	Ger nekin ew ê nekin.
It was hard to imagine how this would go.	Zehmet bû ku meriv bifikire ku ev ê çawa biçe.
He also realized that we are now at home and safe.	Wî jî fêm kir ku em niha li malê û ewle ne.
Season the meat with salt and pepper.	Goşt bi xwê û îsotê bixin.
And we find a solution within the party.	Û em di nava partiyê de çareseriyekê bibînin.
It protects the senses, and is a good science.	Ev parastina hestê, û zanistek baş e.
They had to take him.	Diviya bûn ku wî bibirin.
It had to.	Diviya bû.
We can catch him.	Em dikarin wî bigirin.
Great price.	Bihayek mezin.
I still remember that after I left the building.	Hê jî tê bîra min ku piştî ku ji avahiyê derketim.
He and the president were particularly close.	Ew û serok bi taybetî nêzî hev bûn.
It was extensively produced.	Ew bi berfirehî hate hilberandin.
It’s easier on the line.	Li serhêl hêsantir e.
Was in charge of cell studies.	Berpirsiyarê lêkolînên hucreyê bû.
The case is still open today.	Doz îro jî vekirî ye.
This causes problems.	Ev dibe sedema pirsgirêkan.
You start with caring that people are really talking about.	Hûn bi lênihêrîna ku mirov bi rastî li ser diaxivin dest pê dikin.
Data were prepared and data analyzes performed.	Dane amade kirin û analîzên daneyan kirin.
It will upset me.	Wê min xemgîn bike.
Let us see your facts.	Bihêlin em rastiyên we bibînin.
There is only one way around it.	Tenê rêyek li dora wê tune.
I'm sorry for that baby.	Ez ji bo wê zarokê xemgîn im.
But because of that not everyone was killed.	Lê ji ber wê jî her kes nekuştin.
Only for loss.	Tenê ji bo winda.
Well, of course, you are a boy.	Belê, bê guman, tu kur î.
Nothing is further from the truth.	Tiştek ji rastiyê dûrtir nabe.
He won that vote easily.	Wî ew deng bi hêsanî bi dest xist.
They had migrated three times in a few months.	Di nav çend mehan de sê caran koç kiribûn.
My children are wild.	Zarokên min hov in.
Maybe this summer too.	Dibe ku vê havînê jî.
Now made.	Êdî çêkir.
In fact, you can never fully identify someone as you wish.	Bi rastî, hûn çu carî nikarin kesek bi tevahî wekî ku hûn dixwazin nas bikin.
Not that, he said.	Ne ew e, wî got.
The color represents time.	Rengê demê temsîl dike.
And so you know, that's amazing.	Û ji ber vê yekê hûn dizanin, ew ecêb e.
That was the only reason.	Weke sedem tenê ev bû.
Just stretched and held.	Tenê xwe dirêj kir û girt.
It will be a very interesting speech.	Ew ê axaftinek pir balkêş be.
But what a feeling it was to feel normal again.	Lê mirov çi hestek bû, ku careke din xwe normal hîs bike.
And there will be no others.	Û dê yên din tune.
But this is what my mother did.	Lê ya ku diya min kir ev e.
The reason for finding it is simple.	Sedema dîtina wê hêsan e.
So get your card now, before they go.	Ji ber vê yekê karta xwe nuha bistînin, berî ku ew neçin.
This is my code, my religion, my new identity.	Ev koda min e, dînê min e, nasnameya min a nû ye.
But it was understandable.	Lê ew têgihiştin bû.
She wondered where he was going.	Wê meraq kir ku ew biçe.
Perfect life, perfect pleasure.	Jiyana bêkêmasî, kêfa bêkêmasî.
They are not the kind of people who can tell you many things over the phone.	Ew ne ew celeb in ku bi têlefonê ji we re pir tiştan bibêjin.
At the time, it was not a special development.	Di wê demê de, ew ne pêşveçûnek taybetî bû.
Take your life.	Jiyana xwe bistînin.
But, give it up.	Lê, dev jê berde.
So basically, based on its identity it changes the color of the element.	Ji ber vê yekê di bingeh de, li ser bingeha nasnameya wê ew rengê elementê diguhezîne.
It's hard to come by.	Zehmet e ku were.
Maybe they will protect it.	Dibe ku ew wê biparêzin.
You need to deal with him and explain what happened.	Pêdivî ye ku hûn bi wî re mijûl bibin û rave bikin ka çi qewimî.
In every room.	Li her odeyê.
My point is that his story is simpler.	Mebesta min ew e ku çîroka wî hêsantir e.
There were none now.	Niha tunebûn.
As a.	Wek a.
I am not saying let them change their policy.	Ez nabêjim bila siyaseta xwe biguherînin.
The judge rejected this request.	Dadger ev daxwaz red kir.
Her father died when she was one year old.	Bavê wê dema ku ew yek salî bû mir.
The old buildings are beautiful, and give a sense of place.	Avahiyên kevn xweş in, û hestek cîhê didin.
But it really does not work that way.	Lê bi rastî ew wisa naxebite.
Well, maybe you are sleeping now.	Welê, dibe ku hûn niha radizin.
History in construction.	Dîrok di çêkirinê de.
But still these women call.	Lê dîsa jî ev jin bang dikin.
Furthermore we have found a solution that might create other solutions.	Wekî din me çareseriyek peyda kir dibe ku çareseriyên din çêbike.
Every detail of his features.	Her hûrguliyên taybetmendiyên wî.
He believes that every woman can really.	Ew bawer dike ku her jinek bi rastî dikare.
Fear is in your mind.	Tirs di hişê we de heye.
It's so hard to wait for things to really start to grow.	Ew qas dijwar e ku meriv li bendê bimîne ku tişt bi rastî dest bi mezinbûnê bikin.
The fourth attack took place last month.	Êrîşa çaremîn meha borî pêk hat.
It took a year.	Salek girt.
It can be valid.	Ew dikare derbasdar be.
Start from your feet.	Ji lingên xwe dest pê bikin.
Ask me after dinner.	Piştî xwarinê ji min bipirse.
The news was bad, but it still felt good.	Xeber xirab bû, lê dîsa jî baş hîs kir.
I tried it, but it does not work.	Min ew ceriband, lê ew naxebite.
The child died of headaches the next day.	Zarok roja din ji serê xwe mir.
I should have bought this a few hours ago.	Diviyabû min ev çend saet berê bikira.
The pain in them took its toll.	Êşa di wan de bêhna wê girt.
And you can not follow me.	Û tu nikarî li pey min biçî.
They used to feel.	Ew bi hestê bikar anîn.
It is an incredible experience.	Ew serpêhatiyek nebawer e.
They had no financial control over the hotel.	Li ser otêlê kontrola wan a aborî tune bû.
He knew his limits.	Wî sînorên xwe dizanibû.
Tomorrow will be the happiest day of your life.	Sibe wê bibe roja herî xweş a jiyana we.
Just a matter of the parties sitting down and talking.	Tenê meseleya aliyên beşdar rûniştin û axaftin.
Only a year and a half remained there.	Tenê sal û nîvek li wir mabû.
But we do not.	Lê em nakin.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
It will be great for your kitchen.	Ew ê ji bo metbexa we pir mezin be.
You feel that pressure.	Hûn wê zextê hîs dikin.
Yes, well, listen to me.	Erê, baş, li min guhdarî bike.
Others do not.	Yên din jî nakin.
It may or may not work.	Dibe ku ew bixebite dibe ku nebe.
The woman never returned.	Jin qet venegeriya.
No text please.	Ji kerema xwe nivîs tune.
In any case.	Bi her awayî.
They did not even know her name.	Navê wê jî nizanibûn.
Other costs are fixed and paid as input.	Wekî din lêçûn têne sabît kirin û wekî input têne dayîn.
We women love to go natural sometimes.	Em jin hez dikin ku car caran bi xwezayî biçin.
Sit there and read.	Li wir rûnişt û xwend.
There are no people anywhere and no cars.	Li tu derê mirov tune ne û tirimbêl jî tune.
There was no complication in any of the patients.	Di tu nexweşan de tevlihevî çênebû.
The kids here named it.	Zarokên li vir ev nav lê kirin.
Yes, that may be the case.	Belê, dibe ku mesele ev be.
I will explain soon.	Ez zû şirove dikim.
Then he quit his job.	Paşê ji kar derket.
The problem is bigger than that.	Pirsgirêk ji vê mezintir e.
These are a few days.	Ev çend roj in.
However it cannot.	Lêbelê ew ranabe.
Not when he should.	Ne dema ku ew divê.
It will be necessary.	Ew ê hewce be.
He had returned it.	Wî ew vegerandibû.
Many people walked away from me.	Gelek kes ji min dûr ketin.
This threw me off a bit.	Vê yekê hinekî min avêt.
It takes practice.	Ev pratîkê digire.
This activity also requires some communication skills.	Ev çalakî jî hin jêhatîbûnên ragihandinê hewce dike.
Open next year.	Sala bê vekin.
Of course he stopped too.	Helbet ew jî rawestiya.
What grows in the desert, we will eat.	Tiştê ku bi çolê mezin dibe, em ê bixwin.
There was a different game in each corner.	Li her quncikê lîstikek cûda hebû.
Give it a try !.	Demekê biceribîne!.
He could see that she wanted nothing more than a real thank you.	Wî dikaribû bibîne ku wê ji spasiyek rast wêdetir tiştek naxwaze.
Let us explain this comparison in detail.	Ka em vê berhevdanê bi hûrgulî rave bikin.
It's history.	Dîrok e.
I work, I am safe, and I am looking for a place.	Ez dixebitim, ewledar im, û li cîhek xwe digerim.
I think some of them are really in shock.	Ez difikirim ku hin ji wan bi rastî di şokê de ne.
He didn’t look any worse for their late night.	Wî ji bo derengiya şeva wan xerabtir xuya nedikir.
The government was there too.	Hikûmetê jî hebû.
It does what you are looking for.	Ya ku hûn lê digerin ew dike.
She could still smell the smoke of the burning city.	Wê hîna bîhna dûmana bajarê şewitî bîhna xwe didît.
I do not like them.	Ez ji wan hez nakim.
Do not look at him.	Li wî nenêre.
Nothing big yet.	Hîn tiştek mezin tune.
So in the end there is no freedom.	Ji ber vê yekê di dawiyê de azadî nemaye.
Give it a year.	Salekê bidin.
They chose not to take their interest further.	Wan hilbijart ku berjewendiya xwe bêtir negirin.
But now look at what they have.	Lê niha binerin ka çi hene.
It's not for me.	Ew ne ji bo min e.
But we have been together for six years.	Lê em şeş sal derbas bûne.
I can not let that affect me.	Ez nikarim bihêlim ku ew bandorê li min bike.
This is what makes you.	Ya ku we dike ev e.
These are just good practices and do something that most people do right.	Vana tenê pratîkek baş in û tiştek ku pir kes bi xwerû dikin dikin.
Long time no read.	Demek dirêj, bê xwendin.
He looked at the blood on his fingers.	Li xwîna tiliyên xwe mêze kir.
He had to stay in the country for at least six months.	Diviyabû herî kêm şeş mehan li welêt bima.
And he served coffee.	Û wî qehwe xizmet kir.
Of course you have them.	Bê guman hûn wan hene.
You did not go far.	Tu dûr neçûbû.
I had watched her grow up and become a woman.	Min temaşe kiribû ku ew mezin bûye û bûye jin.
That should be my way.	Divê ev riya min be.
She often felt cold.	Wê pir caran sar hîs dikir.
There is another one here.	Li vir yekî din heye.
Another burned her arm.	Yekî din milê wê şewitand.
The boys ran around.	Xort li dora xwe beziyan.
This is a long time.	Ev demeke dirêj e.
Ice.	Qeşa.
And she knew what she was going to do.	Û wê dizanibû ku wê çi bike.
The new family is starting now.	Malbata nû niha dest pê dike.
We were without a legal process.	Em bê pêvajoya qanûnê bûn.
I needed to get really close, and then get even closer.	Min hewce kir ku ez bi rastî nêzîk bibim, û dûv re hîn bêtir nêz bibim.
The second took a lot from me.	Ya duduyan gelek tişt ji min bir.
But it does not matter.	Lê ferq nake.
Some called for a return to the gold standard.	Hinekan banga vegera standarda zêr kirin.
Funny about that.	Funny li ser ku.
On your own, for one.	Li ser xwe, ji bo yek.
Germ may.	Germ dibe ku.
We are also afraid of speech.	Em ji axaftinê jî ditirsin.
The weather was perfect.	Hewa bêkêmasî bû.
She said there was blood everywhere.	Wê got ku her der xwîn bû.
Never interrupt me.	Tu carî min asteng nekin.
Okay, guess what.	Baş e, texmîn bike.
This is what should happen.	Tiştê ku divê bibe ev e.
The growth of the trade led to an increase in the use of money.	Pêşveçûna bazirganiyê zêdebûna karanîna drav anî.
But back to the crime that is being told.	Lê dîsa vegere ser sûcê ku tê gotin.
When she lay there, she opened her arms to him.	Gava ku ew li wê derê radiza, wê destên xwe jê re vekir.
The other four animals were followed for three weeks.	Çar heywanên din sê hefteyan hatin şopandin.
He signed his name.	Wî navê xwe îmze kir.
There are rules.	Rêbaz hene.
There is a lot going on there.	Di wir de pir tişt heye.
Our goal is to gain strength and not give up.	Armanca me ew e ku em hêzê bi dest bixin û dev jê bernedin.
She began to think this was their place.	Wê dest pê kir ku ev der cihê wan e.
All because he had left his seasonal pass at home.	Hemî ji ber ku wî pasa xwe ya demsalî li malê hiştibû.
Or give it to someone else.	An jî bidin kesekî din.
There was discussion.	Nîqaş hebû.
Life is good, so we are good.	Jiyan xweş e, ji ber vê yekê em baş in.
She only had one small question.	Wê tenê pirsek piçûk hebû.
She will answer.	Wê bersiva wê bide.
I did not want to be near them.	Min nexwest nêzî wan bim.
We knew we needed to be more physical.	Me dizanibû ku divê em bêtir fizîkî bin.
I do not own my wife and children.	Ez ne xwediyê jin û zarokên xwe me.
I do not have much time, so let's do it soon.	Zêde wextê min tune, ji ber vê yekê em vê zû bikin.
He seemed to draw in a deep breath.	Ew xuya bû ku di nefesek kûr de xêz dike.
The pattern should not attempt to match more than one character.	Nimûne divê hewl nede ku ji yek tîpan zêdetir bihevre bike.
In addition, participants avoided an increasing number of errors.	Wekî din, beşdaran hejmareke zêde xeletiyên rûkal kirin.
These relationships are complex for many reasons. 	Ev têkilî ji ber gelek sedeman tevlihev in. 
the update is finally complete.	nûvekirin di dawiyê de qediya.
Understand clearly what your team does every day.	Bi zelalî fêm bikin ka tîmê we her roj çi dike.
The view was amazing.	Dîtin ecêb bû.
I hurried and ran.	Min bi lez û bez kir.
It's very difficult.	Ew pir zehf e.
This is the main conclusion of this article.	Ev encama sereke ya vê gotarê ye.
But he knew this was not true either.	Lê wî dizanibû ku ev jî ne rast e.
We both missed it.	Me herduyan jî bêriya.
I'm not sure you'm doing this, he said.	Ez bawer nakim ku tu vî karî dikî, jê re got.
Our lives were not better.	Jiyana me ne çêtir bû.
Without them, without the police, without people asking me.	Bê wan, bê polês, bêyî ku mirov ji min bipirsin.
So because of the popular demand we are starting a new topic issue.	Ji ber vê yekê ji ber daxwaziya populer em dest bi pirsgirêkek mijarek nû dikin.
You need to know who you are as a woman.	Divê hûn wekî jinekê bizanibin hûn kî ne.
There was nothing to fight about.	Tiştekî ku li ser şer bikin tune bû.
Thank you for talking to us in this impossible situation.	Spas ji bo ku hûn di vê rewşa ne mumkin de bi me re axivîn.
Of course, there are still some.	Bê guman, hîn jî hinek hene.
The animals loved it.	Heywanan jê hez dikirin.
And that was the best decision.	Û ew biryara herî baş bû.
These data represent at least three independent experiments.	Van daneyan herî kêm sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
I had a completely different background.	Min paşxaneyek bi tevahî cûda hebû.
He came in every day for small things.	Ew her roj ji bo tiştên piçûk dihat hundur.
I sat for a long time without speaking.	Demek dirêj bêyî axaftinê rûniştim.
Says they will be home in a year.	Dibêje ew ê di salekê de bibin malê.
It was time to do my job.	Wext bû ku karê xwe bike.
I knew better than to follow him without asking.	Min çêtir dizanibû ku ez bêyî daxwazek wî bişopînim.
I never understood if they made it on screen.	Min qet fêhm nekir ka wan ew li ser ekranê çêkiriye.
Most likely, this will be the last one he has heard of.	Bi îhtîmaleke mezin, ev dê bibe ya dawîn ku wî jê bihîstiye.
She holds his hands.	Ew destên wî digire.
We explore some of its features and evaluate some application examples.	Em hin taybetmendiyên wê lêkolîn dikin û hin mînakên serîlêdanê dinirxînin.
Sometimes reading is hard, but worth it.	Carinan xwendina dijwar, lê hêja ye.
Nothing to stress about.	Tiştek ji bo stresê tune.
If you do, you can come back.	Ger hûn wiya bikin, hûn dikarin vegerin.
The third step was to introduce the topic to the learning content.	Pêngava sêyem jî danasîna mijaran naveroka fêrbûnê bû.
You are welcome to watch the video on their website.	Bextê te xweş bî ku vîdyoyê li ser malpera wan bibînin.
Data from the second experiment were used for analysis.	Daneyên ji ceribandina duyemîn ji bo analîzê hatin bikar anîn.
Read the full story here.	Çîroka tevahî li vir bixwînin.
he has no respect.	hurmeta wî tune.
Follow the street view.	Bi dîtina kolanê bişopînin.
Help us to protect this right.	Ji me re bibin alîkar ku em vê rast biparêzin.
I will be ready and waiting for you.	Ez ê amade bibim û li benda te bim.
They made it impossible to play with any kind of art.	Wan kir ku nikaribin bi rengek hunerî bilîzin.
It is a natural thing.	Tiştekî xwezayî ye.
Study with biological samples.	Lêkolîna bi nimûneyên biyolojîkî.
Get in touch with him.	Bi wî re têkilî daynin.
Even the most important things.	Heta tiştên girîng jî.
They think of games they can play together.	Ew lîstikên ku ew dikarin bi hev re bilîzin difikirî.
He waited three minutes, five minutes, ten minutes.	Ew sê deqe, pênc deqe, deh deqe li bendê ma.
Each cell in the table may have more than one value.	Her şaneyek di tabloyê de dibe ku ji yek nirx zêdetir hebe.
The world itself is very simple.	Dinya bi xwe pir sade ye.
That is much less true today.	Ew îro pir kêmtir rast e.
It may also have an impact on our health.	Dibe ku bandorek li ser tenduristiya me jî hebe.
Until service time.	Heta dema xizmetê.
I made it hard, however.	Min ew zehmet kir, lêbelê.
Lost with children.	Bi zarokan re winda bûbû.
They came quickly and swiftly.	Bi lez û bez dihatin.
Life stories are very personal experiences.	Çîrokên jiyanê serpêhatiyên pir kesane ne.
The building was never finished.	Avahî qet neqediya.
The competition ends every day.	Pêşbirk her roj diqede.
There was no time.	Wê demê tune bû.
But this is clearly wrong.	Lê ev eşkere xelet e.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
At least so far.	Bi kêmanî heta niha.
It needs protection and support.	Ew hewceyê parastin û piştgirî ye.
We talked about art.	Me behsa hunerê kir.
A new frame of reference is then taken.	Wê demê çarçoveyek nû ya referansê tê girtin.
We did not know what to do with ourselves.	Me nizanîbû emê bi xwe re çi bikin.
But he knew better.	Lê wî çêtir dizanibû.
He was married but had no children.	Zewicî bû lê zarokên wî tune bûn.
The one who runs away may read but few people run fast enough.	Yê ku direve dibe ku bixwîne lê hindik kes bi têra xwe zû direvin.
I can not believe it will hurt her.	Ez nikarim bawer bikim ku ew ê zirarê bide wê.
I will stop here.	Ez ê li vir bisekinim.
I came up with this.	Ez bi vê yekê hatim.
I also spent a hell of a night.	Min jî şevek dojeh derbas kir.
Other people did the same.	Mirovên din jî wisa kirin.
And maybe we were.	Û dibe ku em bûn.
Get out of my back and deal with it.	Ji pişta min derkeve û pê re mijûl bibe.
And the poor in it.	Û yên belengaz di wê de.
Sometimes, useful things come out of bad situations.	Carinan, tiştên kêrhatî ji rewşên xirab derdikevin.
It seems deeper to you.	Ji we re kûrtir xuya dike.
Application data can capture audio data, video data, or the like.	Daneyên serîlêdanê dikare daneyên deng, daneya vîdyoyê, an jî mîna wan bigire.
They were never the ones one expected them to be.	Ew tu carî ne yên ku yek ji wan hêvî dikir jî bûn.
Finally signed the contract.	Di dawiyê de peyman îmze kir.
It is a different animal to live audiences.	Ew temaşevanên zindî heywanek cûda ye.
The economy does more than anyone else.	Aborî ji her kesê din dike.
He was still very angry.	Ew hîn jî pir hêrs bû.
It gets tough here.	Li vir dijwar dibe.
It was like that.	Wisa bû.
He had to not let go.	Diviyabû nehişta bireviya.
Nice shoes too.	Pêlavên xweş jî.
You know that man made a lot of money from me.	Hûn dizanin ku wî zilamî ji min re gelek pere kir.
He even provided a written report.	Heta raporek nivîskî jî pêşkêş kir.
Hours and six and twenty.	Saet û şeş û bîst.
In a good way, of course.	Bi wateya baş, bê guman.
I'm glad to see you.	Ez bi dîtina we kêfxweş im.
The latter is nowhere in the file.	Ya paşîn li tu derê di dosyayê de nîne.
But there is no reason why they should not be able to do both.	Lê tu sedem tune ku ew nikaribin herduyan jî bikin.
Please do not use any pictures of my children.	Ji kerema xwe tu wêneyên zarokên min bikar neynin.
Never noticed before.	Berê qet ferq nekiribû.
The idea may contain stories.	Dibe ku fikir çîrokan bihewîne.
You are now.	Tu niha yî.
You were right about him.	Tu li ser wî rast bû.
People wanted to.	Kesan dixwestin.
There are many things to be said for this writing.	Ji bo vê nivîsandina tiştan gelek tişt hene ku bêne gotin.
, her.	, her.
Our daughter was born within a year.	Keça me di nava salekê de çêbû.
Nothing is fire.	Tiştek ne agir e.
They had seen him, and he had not seen him.	Wan ew dîtibû, û wî nedîtibû.
I'm sorry lady.	Ez xemgîn im xanim.
He looks up.	Ew dinêre.
The king and I.	Padîşah û ez.
, because he has not responded to calls since.	, ji ber ku wî ji hingê ve bersiv neda bangan.
Now they have twice as much money.	Niha du qat pereyên wan hene.
Do this at home and save a lot of money.	Vê yekê li malê bikin û gelek drav xilas bikin.
But it does reach the basic idea.	Lê ew ramana bingehîn digihîje.
They had heard and understood the signal.	Wan sînyala bihîstibû û fêm kiribûn.
She stayed there until his face was covered.	Heta ku rûyê wî pê nixumandî bû, li wê ma.
Things were broken.	Tişt hatin şikandin.
Buy for larger version.	Ji bo guhertoya mezintir bikirtînin.
He had helped me to sleep.	Wî alîkariya min kiribû ku razêm.
You know, he was looking to the future.	Hûn dizanin, ew li pêşerojê digeriya.
They never asked.	Wan qet nepirsî.
Tell me if this is understandable.	Ji min re bêje ka ev têgihîştî ye.
This is a complex problem.	Ev pirsgirêkek tevlihev e.
They hoped he would tell her.	Wan hêvî dikir ku ew wê bêje.
I wonder how you will cause pain in people.	Ez meraq dikim ku hûn ê çawa di nav mirovan de êşê bikişînin.
The ones that have been removed are to be published in the near future.	Yên hatine rakirin ji bo ku di demek pêş de werin weşandin.
And took care of her.	Û lênêrîna wê kir.
A change in the rule was necessary.	Guhertina qaîdeyê pêwîst bû.
Now, let’s go.	Naha, em biçin.
It gave her some comfort.	Hinekî rihetî da wê.
I did not set big goals for myself, this was also a mistake.	Min ji xwe re armancên mezin nexistibû, ev jî xelet bû.
Also smart enough for office clothes.	Di heman demê de ji bo cilên ofîsê jî têra xwe jîr.
Do not use hot or cold water.	Ava germ an sar bikar neynin.
This was the first thought that went through my mind.	Ev yekem raman bû ku di hişê min de derbas bû.
He just went ahead.	Ew tenê pêş de çû.
I will leave him for someone else.	Ez ê wî ji bo kesekî din bihêlim.
We have to sell.	Em hene ku bifroşin.
It really helps.	Ew bi rastî alîkarî dike.
The model can therefore be considered as a good fit.	Ji ber vê yekê model dikare wekî guncanek baş were hesibandin.
Provided they do not go too far.	Bi şertê ku ew pir dûr nekevin.
Thank you for understanding so much.	Spas ji bo ku hûn ewqas têgihîştin.
This was rare.	Ev kêm caran bû.
I am opening them now, for this post.	Ez wan niha vedikim, ji bo vê postê.
We cannot see or hear the world around us.	Em nikarin cîhana li dora xwe bibînin an bibihîzin.
Would you please remove it ?.	Ji kerema xwe hûn dikarin wê jê bikin?.
I finally found it.	Di dawiyê de min ew dîtin.
I wanted answers.	Min xwest bersivan bixwazim.
She looked very emotional and beautiful.	Ew pir hestyarî û xweşik xuya bû.
Our results were even better than those in previous recent studies.	Encamên me ji yên di lêkolînên berê yên dawî de hîn çêtir bûn.
I was a small child.	Ez zarokek piçûk bûm.
Their clerk told them to stick to their story.	Karmendê wan ji wan re got ku li ser çîroka xwe bimînin.
It has increased.	Zêde bûye.
He was also handsome, handsome and strong.	Ew jî bejna xwe, bejinzirav û bi hêz bû.
It informs them more about what those around them are doing.	Ew wan bêtir agahdar dike ku yên li dora wan çi dikin.
He has to go later.	Divê ew paşê biçe.
Sold everything and left the house.	Her tişt firot û mal berdan.
I said my word.	Min gotina xwe got.
But, to be honest, we are not equal.	Lê, ji bo ku em rast bin, em ne wekhev in.
This is your last chance.	Ev şansê te yê dawî ye.
Thanks for the deal.	Spas ji bo peymanê.
She was a very big woman.	Ew jinek pir mezin bû.
Join the program.	Bi bernameyê re bibin.
That process has been taken over by us.	Ew pêvajo bi xwe ji destê me hatiye girtin.
He is a young man over thirty years old.	Ew xortekî ji sîh salî zêdetir e.
Of course, we felt a little different from the others.	Bê guman, me hinekî ji yên din cûda hîs kir.
Many of them have daily chores.	Gelek ji wan karên rojane hene.
Some other important features have been discussed.	Hin taybetmendiyên din ên girîng hatine nîqaş kirin.
We need to say more.	Pêdivî ye ku em bêtir bibêjin.
I would not recommend that test.	Ez ê wê ceribandinê pêşniyar nakim.
An empty glass of wine.	Şûşeyek şerabê vala.
I was a learning machine.	Ez makîneyeke fêrbûnê bûm.
It takes time and people.	Ev dem û mirovan digire.
Yes, there is another building behind it.	Belê, li pişt wê avahiyek din heye.
I did not love anyone but you.	Min ji te pê ve ji tu kesî hez nekir.
It’s a ‘slow motion’, but it happens.	Ew 'tevgera hêdî' ye, lê ew diqewime.
Returned after a few minutes.	Piştî çend deqeyan vegeriya.
I will rush them to remember them.	Ez ê ji wan re bazdana ku ew bi bîr bînin.
Still did not respond.	Dîsa jî bersiv nedan.
Tewra was also able to take pictures of the birds watching them.	Tewra karîbûn wêneyên çûkên ku li wan temaşe dikirin jî bikşînin.
It shook him a lot.	Ew pir hejand.
Nothing but poor people, here.	Tiştek ji bilî mirovên belengaz, li vir.
But this is a personal decision.	Lê ev biryarek kesane ye.
However, love is work.	Lêbelê, evîn kar e.
He knows the deal.	Ew peymanê dizane.
I came back.	Ez vegeriyam.
You have freedom of speech, freedom of choice.	Azadiya we ya axaftinê, azadiya hilbijartinê heye.
Much more for the software.	Ji bo nermalavê pir bêtir e.
The rate of fire was around one per minute or two.	Rêjeya agir her deqe an du deqe yek dor bû.
It turned out very well.	Ev pir baş derket.
But then, he admitted that he had no real knowledge of the art.	Lê paşê, wî qebûl kir ku tu zanîna wî ya rastîn a hunerî tune.
With that said, here are the rules.	Bi wê re got, li vir qaîdeyên in.
It was the first time.	Cara yekem bû.
We now turn to an interesting application of these observations.	Naha em serîlêdanek balkêş a van çavdêriyan vedibêjin.
Do not lose sleep on your project.	Li ser projeya xwe xew winda nekin.
A double game.	Lîstikek ducarî.
Very early in the summer.	Pir di destpêka havînê de.
He gets this character.	Ew vî karakterî distîne.
Remember what your goal is.	Bînin bîra xwe ku armanca we çi ye.
You just want the facts.	Hûn tenê rastiyan dixwazin.
The man went inside and nothing happened.	Mêr ket hundir û tiştek neqewimî.
The look was very nice, very sharp.	Awirek pir xweş, pir tûj bû.
Go see it, then let’s talk.	Herin wê bibînin, paşê em biaxivin.
Neither as a girl nor as a throwback.	Ne wek keçekê û ne jî wek tiştekî avêtibû.
Your focus should now be on the days and weeks ahead.	Pêdivî ye ku bala we naha li ser roj û hefteyên pêş be.
This loss of resources is obvious.	Ev windakirina çavkaniyan eşkere ye.
It is intended for both private and professional users.	Ew hem ji bo bikarhênerên taybet û hem jî profesyonel tête armanc kirin.
I am first a human being and then a teacher.	Ez pêşî mirov im û piştre mamoste.
Please contact me with this post.	Ji kerema xwe bi vê postê bi min re têkilî daynin.
No one else will have him.	Kesek din dê wî nebe.
We do not need to.	Em ne hewce ne.
We can not live without the help of others.	Em nikarin bêyî alîkariya kesên din bijîn.
He began to wonder if he was going in the right direction.	Wî dest pê kir ku meraq bike ka ew di riya rast de diçû.
But again, this is free.	Lê dîsa, ev belaş e.
Read it even though you have never read anything else.	Wê bixwînin her çend hûn qet tiştek din nexwendin.
However, it is as much as those events.	Lêbelê, ew bi qasî wan bûyeran e.
I'm not sure there is a single answer.	Ez ne bawer im ku yek bersiv jî hebe.
Get to know your audience.	Temaşevanên xwe nas bikin.
I saw where he was going with this.	Min dît ku ew bi vê yekê diçû ku derê.
I try to listen to him as much as possible.	Ez hewl didim ku wî bi qasî ku pêkan bibihîzim.
Otherwise, we might as well go back to where we were.	Wekî din, dibe ku em rast vegerin cihê ku em lê bûn.
He never went to sea.	Ew qet neçûbû deryayê.
It's just wrong.	Bi tenê xelet e.
And sometimes they talk.	Û car caran dipeyivin.
There were many things to enjoy.	Gelek tişt hebû ku meriv pê xweş bibe.
But we were not like that.	Lê em ne bi vî awayî bûn.
Never drank their tea.	Qet nebe çaya wan vexwariye.
There was an exchange of freedom.	Berdêla azadiyê hebû.
A great healthy drink for the whole family.	Ji bo tevahiya malbatê vexwarinek tendurist a mezin.
So it will.	Ji ber vê yekê ew dê.
Or the place of the world.	An cîhê cîhanê.
I told him we would put on a dog.	Min jê re got em ê li kûçikekî bixin.
Of course, that's one way of doing it.	Bê guman, ew yek awayê kirina wê ye.
The next step was this.	Pêngava din ev bû.
At least so far.	Bi kêmanî heta niha.
There are many others.	Gelekên din hene.
When you are in the outside world, you will need to control yourself.	Dema ku hûn li cîhana derve ne, hûn ê hewce ne ku xwe kontrol bikin.
It made me strong.	Wê min bi hêz kir.
This is not a bad idea.	Ev ne fikreke xerab e.
This is changing.	Ev diguhere.
It was a difficult choice.	Hilbijartinek dijwar bû.
You see, there are three of them.	Hûn dibînin, sê ji wan hene.
My life is not worth living.	Jiyana min ne hêjayî jiyanê ye.
He locked the door.	Wî derî kilît kir.
They were out of place.	Ew der ne cihê wan bûn.
Both of them left.	Herduyan ew berdan.
He did not pay and left.	Wî pere neda û çû.
He did not know where they were.	Wî nizanibû ku ew li ku ne.
But it was a great combination.	Lê belê ev kombînasyona mezin bû.
He will leave himself to her.	Ew ê xwe ji wê re bihêle.
The woman was sweet.	Jinik şîrîn bû.
We need a great team to create great products.	Ji me re tîmek mezin hewce ye ku hilberên mezin çêbikin.
I'm very right.	Ez pir rast im.
I think you did not listen either.	Ez difikirim ku te jî guh neda.
But there was no other way.	Lê rêyek din tune bû.
I just want to be someone who makes music.	Ez tenê dixwazim bibim kesek ku muzîkê çêdike.
It was an impossible dream.	Ew xewnek ne gengaz bû.
Breakfast prices are included.	Bihayên taştê hene.
I just want you to know that it's not a big deal.	Ez tenê dixwazim ku hûn zanibin ku ew ne tiştek mezin e.
I can not access the internet with my computer.	Ez nikarim bi komputera xwe ve bibim ser înternetê.
He was a strong man.	Mirovekî bi hêz bû.
Shoot further.	Wekî din gulebaran bikin.
They did not want it.	Wan ew nedixwest.
We will be with you directly.	Em ê rasterast bi we re bin.
What he had done had to be done.	Tiştê ku wî kiribû diviyabû bihata kirin.
It took me a lot of things to come here.	Ji bo ku ez hatim vir gelek tişt girt.
Yes, it is a long story.	Belê, ew çîrokek dirêj e.
Communication is complete.	Ragihandin qediya.
Has not been seen or heard from since.	Ji wê demê ve ne hatiye dîtin û ne jî bihîstiye.
His army is defeated, with heavy casualties.	Artêşa wî şikestî ye, bi bedelên giran.
Then, on the way, it will not happen.	Piştre, li ser rê, ew ê nebe.
In fact, my skin is better than before.	Bi rastî, çermê min ji berê çêtir e.
It was not immediately clear if this was a related development.	Tavilê ne diyar bû ka ev pêşkeftinek têkildar bû.
There are signs of a bright future.	Nîşaneyên pêşerojek geş hene.
She should have done so during the film.	Divê wê di dema fîlimê de wusa kiriba.
A normal person would think so.	Mirovek normal dê wisa bifikire.
Pointed with his left hand as he spoke.	Dema ku dipeyivî bi destê xwe yê çepê nîşan da.
It won’t surprise me, really.	Ew ê min şaş neke, bi rastî.
He was healthy.	Ew saxlem bû.
Every part of you.	Her beşek ji we.
Other than that, there is little to say.	Ji bilî vê, hindik e ku meriv bêje.
I was pretending to be someone else.	Min digot qey tu kesekî din î.
Turn up the heat and bring to a boil.	Germê bilind bikin û bikin kelandin.
I wanted to lose myself in this moment.	Min dixwest di vê kêliyê de xwe winda bikim.
There are many limitations that need to be considered.	Gelek sînor hene ku divê bêne binçavkirin.
Died due to lack of members.	Ji ber nebûna endaman mir.
Other studies have led to similar results.	Lêkolînên din rê li encamên heman rengî girtin.
Make a list of active video numbers from this.	Ji vê yekê navnîşek hejmarên vîdyoyê yên çalak çêbikin.
Both places were very beautiful and filled with history.	Her du cih jî pir xweşik û bi dîrok dagirtî bûn.
You laugh at the pain.	Tu bi derdê dikenî.
I want it to be clean.	Ez dixwazim ku ev paqij be.
But still it is said that, the name of the work is lost.	Lê dîsa jî tê gotin ku, navê karûbarê wenda ye.
The effect was on his tongue.	Bandor li zimanê wî kiribû.
It is a painful process.	Ew pêvajoyek nexweşî ye.
Protection sometimes goes away.	Parastin hin caran diçe.
My role is to give those stories a voice.	Rola min ew e ku ez wan çîrokan bidim deng.
You can also tell me what you did.	Hûn dikarin ji min re jî bibêjin ku we çi kir.
Please check the code below.	Ji kerema xwe koda jêrîn kontrol bikin.
She held his hand.	Wê destê wî girtibû.
We describe a patient who has been treated with each of these.	Em nexweşek ku bi her yek ji van re hate derman kirin vedibêjin.
Many players have come down.	Gelek lîstikvan ketine xwarê.
Now, it is not entirely clear what this means.	Niha, bi tevahî ne diyar e ku ev tê çi wateyê.
A lot has changed.	Pir tişt hatiye guhertin.
And the rest is history.	Û yên mayî jî dîrok e.
The discussion begins.	Nîqaş dest pê dike.
You just want to get in there and make a difference.	Hûn tenê dixwazin têkevin wir û cûdahiyek çêbikin.
This time is different.	Vê carê cuda ye.
They have been doing this for years.	Bi salan vî karî dikin.
I was not satisfied.	Ez raza nebûme.
Each of us has a role to play.	Her yek ji me rola xwe heye.
Expect some road noise.	Hêviya hinek dengê rê.
People treat you better.	Mirov ji we re çêtir derman dikin.
They needed a place to think.	Ji wan re cîh hewce bû ku bifikirin.
The place was very hot.	Dever pir germ bû.
Bring to a boil over medium heat.	Li ser germa navîn bînin kelandin.
You can not get away from it.	Hûn nikarin ji wê dûr bikevin.
He was coming.	Ew dihat.
And it was good for us.	Û ew ji me re baş bû.
It could not have happened.	Ew nedikarî bûya.
Don’t worry about what comes next.	Xem neke ku çi tê pêş.
You have to wait like us.	Divê hûn jî wek me bisekinin.
It is well made and of great size.	Ew baş hatî çêkirin û mezinahiyek mezin e.
Do not do this.	Vê yekê nekirin.
You have many things.	Te gelek tişt hene.
However, there is no sign of life anywhere.	Lêbelê, li tu derê nîşanek jiyanê tune.
It must be the rule of law.	Divê ew serweriya qanûnê be.
A soft reading error is a mistake that one can correct.	Çewtiyek xwendina nerm xeletiyek e ku meriv dikare rast bike.
The train started again, slowly.	Trên dîsa, hêdî hêdî dest pê kir.
The solution for you.	Çareserî ji bo we.
This is what they offered their base.	Ya ku wan pêşkêşî binkeya xwe kirin ev e.
See what they say.	Binêrin ka ew çi dibêjin.
Left locked in a small room.	Di jûreyek piçûk de girtî hiştin.
She remained silent.	Wê bêdeng mabû.
This looks very strange.	Ev pir ecêb xuya dike.
The data are from ten independent experiments.	Daneyên ji deh ceribandinên serbixwe ne.
People were going straight past him.	Mirov rasterast berê wî diçûn.
Yes, they should.	Erê, divê ew bikin.
Their interests were discussed in young people.	Berjewendiyên xwe di xortên ciwan de nîqaş kirin.
I heard it.	Min ew bihîstiye.
He was bad enough when he was beaten last month.	Dema ku meha çûyî lêdan hat ew têra xwe xirab bû.
It started to become very popular.	Ev dest pê kir ku pir naskirî.
I wanted to make him feel better for my visit.	Min xwest ku ez ji bo serdana xwe hîs wî çêtir bihêlim.
Away from home.	Ji malê dûr.
Darkness can achieve a lot.	Tarî dikare pir bi dest bixe.
At that time they were all good people.	Wê demê ew hemû mirov baş bûn.
This is not my job.	Ev ne karê min e.
The air can be removed by any known process.	Dibe ku hewa bi her pêvajoyek naskirî were rakirin.
They cost more, but you obviously get what you pay for.	Ew bêtir lêçûn dikin, lê hûn eşkere tiştê ku hûn didin distînin.
Look at the body.	Li bedenê nêrî.
He picked up another rock and threw it away.	Zinarekî din hilda û avêt jî.
So it should not be.	Ji ber vê yekê divê ew nebe.
You are better than that.	Tu ji vê çêtir î.
She only recognized a few men.	Wê tenê çend mêran nas kirin.
I hired him.	Min kar da wî.
This is not advice.	Ev ne şîretek e.
An unknown number of women died in the camp.	Hejmarek ne diyar ji jinan li kampê mirin.
Everything starts small.	Her tişt piçûk dest pê dike.
Memories will return.	Bîranîn dê vegerin.
And my heart did not fall on me.	Û dilê min li min neket.
When these forces are in balance, the body is healthy.	Dema ku ev hêz di hevsengiyê de bin, laş saxlem e.
No surprise, really.	No surprîz, bi rastî.
I really do not have a dog in that fight.	Bi rastî di wî şerî de kûçikek min tune.
There is nothing here.	Li vir tiştek tune.
i'm gonna miss you.	ez ê bêriya te bikim.
Tell them where we found it.	Ji wan re bêje ku me ew li ku dît.
However, sometimes a little help is an important way to make food.	Lêbelê, carinan alîkariyek piçûk ji bo çêkirina xwarinê rêyek girîng e.
Nine, for one ten thousand.	Neh, ji bo yekê deh hezar.
It takes time to change, but you will.	Ew dem hewce dike ku biguhere, lê hûn ê bikin.
Remember that you are wrong in many things.	Bînin bîra xwe ku hûn di gelek tiştan de xelet in.
There are many best examples.	Gelek mînakên herî baş hene.
I felt his pain.	Min êşa wî hîs kir.
None of the patients died.	Kesek ji nexweşan nemiriye.
Never again.	Qet nebe êdî.
There is no need for anyone else to love or believe what you believe.	Ne hewce ye ku kesek din ji tiştê ku hûn pê bawer dikin hez bike an pê bawer bike.
This step is relatively large.	Ev gav nisbeten mezin e.
They are not just pictures.	Ew ne tenê wêne ne.
But it is dangerous to do that with you.	Lê xedar e ku meriv bi we re bike.
Everything he said was very true.	Her tiştê ku wî got pir rast bû.
There is no right or wrong way to have sex.	Rêyek rast an xelet a seksê tune.
I can only emphasize once again how important this is.	Ez tenê dikarim careke din tekez bikim ku ev çiqas girîng e.
Carefully investigated case studies can also be helpful.	Lêkolînên dozê yên ku bi baldarî hatine vekolandin jî dikarin bibin alîkar.
But that is a problem.	Lê ew pirsgirêk e.
I need to do more.	Divê ez bêtir bikim.
All my love could not help with cancer.	Hemî evîna min nikaribû bi penceşêrê re bibe alîkar.
Do it for them.	Ji bo wan dikin.
Runs as a service.	Wek xizmetê dimeşîne.
They could not buy it from someone else because they would not sell it.	Ew nikaribûn ji hêla yekî din ve bikirin ji ber ku ew ê nefirot.
But they understood.	Lê ew fêhm kirin.
And very dangerous.	Û pir xeternak.
They can not be fathers.	Nikarin bibin bav.
It will be there.	Ew ê hebe.
She nodded.	Wê serî lê vegerand.
It was cheap.	Ew erzan bû.
In such ways.	Bi rêyên wiha.
The document is in three parts.	Belge sê beş e.
There were three names on the list.	Di lîsteyê de sê nav hebûn.
One of them is not important to me.	Yek ji wan ji bo min ne girîng e.
You fill it out and you say how many hours you have available.	Tu wî tijî dikî û tu dibêjî çend saetan tu berdest in.
He asked me what he could do for me.	Wî ji min pirsî ku ew dikare ji min re çi bike.
But we spent the night together.	Lê em şevekê bi hev re bûn.
And you walk down the street, and you see that girl again.	Û hûn li kolanê dimeşin, û hûn dîsa wê keçikê dibînin.
I need their help.	Pêdiviya min bi alîkariya wan heye.
They did some things here and there.	Li vir û wir hinek tişt kirin.
This will be interesting.	Ev dê balkêş be.
As it were.	Wek ku bû.
However we generally do not pay much attention to that question.	Lêbelê em bi gelemperî zêde guh nadin wê pirsê.
It interested me throughout everything.	Ew li seranserê her tiştî min eleqedar kir.
You can finish with strength.	Hûn dikarin bi hêz biqedînin.
Unsurprisingly, it's exactly the same.	Bêbawer, ew tam heman e.
Hope is good.	Hêvî baş e.
This may sound silly, but it really is.	Dibe ku ev ehmeqî xuya bike, lê ew rastî ye.
Good vibes.	Razan.
Raised his weapon.	Çeka xwe rakir.
So far we have succeeded.	Heta niha em bi ser ketine.
If you go again, definitely camp.	Ger hûn careke din biçin, bê guman kamp.
They had a total of seven children.	Bi tevahî heft zarokên wan hebûn.
They had done their job.	Karê xwe kiribûn.
Six feet one, maybe two.	Şeş ling yek, belkî du.
Why do we sleep.	Çima em radizên.
I definitely do not know why.	Ez teqez nizanim çima.
When we went a little further.	Gava ku me hinekî din pêşde çû.
The driver of the third vehicle was also not injured.	Ajokarê wesayîta sêyemîn jî birîndar nebû.
Maybe someone throws it at your drink.	Dibe ku kesek ew avête vexwarina we.
It was a word that caused others to yell at you.	Ew peyvek bû ku dibe sedem ku yên din bi te bikenin.
For a few minutes it was too high to be upset.	Ji bo çend deqeyan ew pir bilind bû ku xemgîn bû.
But now they were at home, seeing the patients.	Lê niha ew li malê bûn, nexweşan dîtin.
People inside the house immediately started fleeing.	Kesên di hundirê malê de yekser dest bi revê kirin.
Nothing worse.	Tiştek xirabtir nabe.
Long enough to complete the business, then leave.	Têra xwe dirêj e ku karsaziyê temam bike, dûv re derkeve.
He is not expected to take on the responsibility of both at once.	Ji wî nayê hêvîkirin ku bi yekcarî berpirsiyariya her duyan bigire ser milê xwe.
The presence of it behind me was very loud, very close.	Hebûna wê li pişt min pir bi deng bû, pir nêzîk bû.
What is his job.	Çi karê wî ye.
I have done this several times.	Min ev çend caran kir.
The market is over.	Sûk qediya.
The one that helped me is just that.	Ya ku alîkariya min kir ew tenê ye.
The government can act quickly whenever it wants.	Hikûmet dema bixwaze dikare bi lez tevbigere.
He does not even know himself.	Ew jî bi xwe nizane.
But this is not what it seemed.	Lê ev ne ya ku xuya bû.
She rolled her eyes at him.	Wê çavên xwe hilda ser çavên wî.
It was not fun.	Ew ne kêfxweş bû.
I got to my feet.	Ez rabûm ser piyan.
And then I go.	Û paşê ez diçim.
The game just looks awesome.	Lîstik bi tenê bi heybet xuya dike.
It seemed to work well for them.	Wusa xuya bû ku ji bo wan baş dixebite.
The experience of playing with your team felt good again.	Tecrûbeya lîstina bi koma xwe re dîsa xweş hîs kir.
His wife would give birth the next day.	Jina wî dê roja din welidiya.
Do not make it harder.	Wê dijwartir nekin.
I can buy the latter and the former.	Ez dikarim ya paşîn û berê bikirim.
Two out of four points.	Ji çaran du puan da.
Suffered a lot of pain far and near you.	Ji we dûr û li nêzî we gelek êş kişandin.
He says it was a mistake.	Ew dibêje xeletiyek bû.
He just wanted to be loved.	Tenê wî dixwest ku jê were hezkirin.
It's quick and easy.	Ew zû û hêsan e.
But we go even further.	Lê em ji vê jî wêdetir diçin.
They should not be boiled.	Divê ew neyên kelandin.
Instead you should practice with different reading techniques.	Di şûna wê de divê hûn bi teknîkên xwendinê yên cihêreng pratîk bikin.
They asked me to answer a few questions to identify myself.	Wan ji min xwest ku ez çend pirsan bersiv bidim da ku xwe nas bikim.
Another thing was wrong.	Tiştekî din jî xelet bû.
And this needs to be done with safety still in mind.	Û ev pêdivî ye ku bi ewlehiya hê jî di hişê xwe de were kirin.
Still, it could be worse.	Dîsa jî, ew dikare xirabtir be.
But still he wants to believe.	Lê dîsa jî ew dixwaze bawer bike.
They know nothing.	Ew tiştek nizanin.
Your job is done.	Karê we qediya.
Picture what a taste of food.	Wêne çi tama xwarinê ye.
Her reasons were personal and have been mentioned in the text.	Sedemên wê yên kesane bûn û di nivîsê de behsa wan hatiye kirin.
I understood how they were.	Min fêhm kir ku ew çawa bûne.
There is only love.	Tenê hezkirin heye.
I caught my breath.	Bêhna min girt.
Dinner is ready in five minutes.	Di pênc deqeyan de şîv amade ye.
You just come to yourself.	Tu tenê têyî xwe.
Strange relationship there.	Têkiliya xerîb li wir.
I heard they brought in a new guy.	Min bihîst ku wan xortek nû anîne.
The face is central here.	Rû li vir navendî ye.
Not our city.	Ne bajarê me ye.
She shook her head again.	Wê dîsa serê xwe hejand.
He really helped me in my goals.	Ew bi rastî di armancên min de alîkariya min kir.
And he was free, ready to start working at once.	Û ew azad bû, amade bû ku bi carekê dest bi kar bike.
He turned to each of his members and asked his opinion.	Li her yek ji endamên xwe zivirî û nêrîna wî pirsî.
He quickly got up and left.	Ew zû rabû û çû.
Check him out for yourself.	Wî ji bo xwe kontrol bikin.
As if we were made for each other.	Mîna ku em ji bo hev hatine çêkirin.
An absolute rule is therefore made.	Ji ber vê yekê qaîdeyek mutleq tê çêkirin.
Things seem to be working perfectly.	Tiştên ku bêkêmasî dixebitin xuya dikin.
At this point this is a very real possibility.	Di vê demê de ev îhtîmalek pir rast e.
I just stopped there.	Ez tenê li wir rawestiyam.
They stayed there, we stayed here too.	Ew li wir man, em jî li vir man.
What a memory.	Çi bîranîn.
This does not mean that life is.	Ev nayê wê wateyê ku jiyan e.
He had time.	Wextê wî hebû.
It took a while.	Piçek girt.
I just told him he couldn’t have it.	Min tenê jê re got ku ew nikare wê hebe.
This person is making up stories about me.	Ev kesek li ser min çîrokan çêdike.
Her heart started beating.	Dilê wê dest bi lêdanê kir.
Tomorrow you will have the opportunity to see him.	Sibe hûn ê derfeta xwe bibînin ku wî bibînin.
Maybe you go to new places.	Dibe ku hûn biçin cihên nû.
It was comfortable, but it didn’t look too much.	Ew rehet bû, lê zêde xuya nedikir.
I sat down and waited.	Ez rûniştim û li bendê bûm.
I want you to arrange a meeting.	Ez dixwazim ku hûn hevdîtinek saz bikin.
Our research has several limitations.	Lêkolîna me çend sînor hene.
There was one person in the study.	Di lêkolînê de kesek hebû.
Either way, it seems that crude oil is a big deal.	Bi her awayî, xuya ye ku nefta neftê tiştek mezin e.
Yes, there will be conditions.	Erê, dê şert hebin.
Hopefully tomorrow, more people will come.	Hêvî dikim sibê, dê gelek kes werin.
At least a little bit of character development on him.	Bi kêmanî piçek pêşveçûna karakterê li ser wî.
He says he has not yet seen any of that money.	Ew dibêje, wî hîn ji wan pereyan nedîtiye.
You can do it.	Tu dikarî wê bikî.
I did not know at the time what that might be.	Wê demê min nizanibû ku ew çi dibe bila bibe.
Feels tough, but not too tough.	Xwe hişk hîs dike, lê ne pir dijwar.
People do not see the tree down for this.	Mirov ji bo vê yekê dara xwarê nabînin.
Or, we think so.	An jî, em wisa difikirin.
The staff made me feel comfortable and at ease.	Karmendan ji min re xweş û rehet hîs kir.
Love takes a lot of time and effort.	Evîn pir dem û hewldan digire.
She knew.	Wê dizanibû.
And they saw the peace process as a waste of time.	Û wan pêvajoya aştiyê wek windakirina demê dîtin.
And it never does.	Û qet nake.
The days came and went, but never the teacher.	Roj hatin û çûn, lê tu carî mamoste.
Summer had arrived.	Havîn hatibû.
This is bigger than most.	Ev yek ji piran mezintir e.
My next picture is in a different style.	Wêneyê min ê din bi şêwazek din e.
Dear, dear, dear, I can not wait to go again.	Delal, delal, delal, ez nikarim li bendê bim ku ez dîsa biçim.
You did a good job there.	Te li wir karekî baş kir.
If he succeeds, you will.	Ger ew ê bi ser bikeve, hûn ê wiya bikin.
This is my favorite part.	Ev beşa min a bijare ye.
It did not have a bright future.	Ev pêşerojek ronî nedibû.
That last piece represents your whole life.	Ew perçeya paşîn tevahiya jiyana we temsîl dike.
So, this time it is less-than-common among the unknown.	Ji ber vê yekê, vê carê kêm-zêde di nav nenasan de dimeşin.
Believe it or not.	Ji bo wê bawer bikin.
We briefly evaluate and comment on them.	Em bi kurtî wan dinirxînin û şîrove dikin.
It's not like that, you should know that.	Ew ne li gorî vê ye, divê hûn wiya zanibin.
She had a small and familiar smile on her face.	Bişirîneke biçûk û bizane li xwe kiribû.
They will throw me out again.	Dê dîsa min bavêjin derve.
She could throw it out the window.	Wê dikaribû ji pencereyê bavêje.
When the money is in my account.	Dema ku pere di hesabê min de ye.
Listen to him.	Li wî guhdarî bike.
There is a healthy divide between women and men.	Di navbera jin û mêran de veqetînek tendurist heye.
It provides efficient storage systems.	Ew pergalên hilanînê yên bi bandor peyda dike.
It will not go away in two years.	Ew ê di nav du salan de neçin.
I'm not some property.	Ez ne hindek milk im.
The defendant did not provide any evidence.	Bersûc tu delîl pêşkêş nekir.
Suddenly, she could not say a word.	Ji nişka ve, wê nikaribû bêjeyek ku bêje.
The next morning she decided what to do.	Serê sibê wê biryar dabû ku ew çi bike.
There was nothing to be done, nothing to be seen and heard.	Tiştekî ku were kirin, tiştek ku were dîtin û bihîstin tune bû.
It was a beautiful little thing, it really was.	Ew tiştek piçûkek xweşik bû, ew bi rastî bû.
Unfortunately faced with an accident.	Mixabin bi qezayekê re rû bi rû ma.
But these flowers are also dead things.	Lê ev kulîlk jî tiştên mirî ne.
Characters receive techniques as part of the story.	Karakterên wekî beşek çîrokê teknîkan distînin.
He will be happy with his people.	Ew ê bi gelê xwe kêfxweş bibe.
We work in every industry.	Em di her pîşesaziyê de dixebitin.
He was naturally attracted to his cars.	Ew bi xwezayî berbi otomobîlên xwe ve hatibû kişandin.
I have a search everywhere.	Li her derê lêgerîna min heye.
However, there may be a general plan of action.	Lêbelê, dibe ku planek giştî ya çalakiyê hebe.
It was worth the shot.	Ev hêjayî gulebaranê bû.
Pour the filter over.	Parzûnê bi ser de birijînin.
I needed time to do something in particular.	Ji min re wext lazim bû ku ez bi taybetî tiştek nekim.
And he was very ahead of his time.	Û ew gelek li pêş dema xwe bû.
So it's going to be something else.	Ji ber vê yekê ew ê derbasî tiştekî din bibe.
Well, maybe it should.	Baş e, dibe ku divê.
I knew what was going to happen.	Min dizanibû ku dê çi bibe.
She let go of her hand.	Destê wê berda.
It was from a red ship on a blue river.	Ew ji keştiyek sor li ser çemekî şîn bû.
She wanted nothing more.	Wê ji tiştekî nedixwest.
It is not something that appears in an instant.	Ew ne tiştek e ku di kêliyekê de xuya dike.
Results were obtained from four independent experiments.	Encam ji çar ceribandinên serbixwe hatin girtin.
You have pictures.	Wêneyên te hene.
That is, he did.	Ew e, ew kir.
You said you were training.	We got ku hûn perwerdeyê dikin.
On, on, on.	Li ser, li ser, li ser.
I'm late.	Ez dereng mam.
He had introduced it to the internet.	Wî ew bi înternetê nas kiribû.
Beware of that.	Hay ji wê yekê hebe.
Beat eggs in another bowl.	Di tasek din de hêkan lêxin.
I can not find a job.	Ez nikarim karekî bibînim.
Support companies and individuals who bring a positive message to the audience.	Pargîdan û kesên ku peyamek erênî ji temaşevanan re tînin piştgirî bikin.
His success was something that even his torso could not plan.	Serkeftina wî tiştek bû ku tewra wî jî nikarîbû plansaziya wê bike.
He was coming.	Ew dihat.
For the next day.	Ji bo roja din.
We have no last name.	Paşnavê me tune.
There may be a reason for that.	Dibe ku sedemek wê hebe.
It will take some time before you see progress.	Berî ku hûn pêşveçûnê bibînin ew ê çend dem bigire.
It was made or broken.	Ev çêkirin an şikandin bû.
He has a point beyond that.	Ji bilî vê xala wî heye.
It was a truck.	Ew kamyonek bû.
It was not an easy time.	Ew demek ne hêsan bû.
The third incident took place at the end of the month.	Di dawiya mehê de bûyera sêyemîn pêk hat.
Fill the coffee with water.	Qahweyê bi avê tije bikin.
It was a long battle.	Şerekî dirêj bû.
Or listen to one, for that matter.	An jî yekî guhdarî bike, ji bo vê yekê.
He remained stuck.	Ew asê mane.
There is a strong link between health and community development.	Têkiliyek xurt di navbera tenduristî û pêşveçûna civakê de heye.
This manifested itself in two different ways.	Vê yekê bi du awayên cuda xwe nîşan da.
The stage came to an end.	Qonax ket ber çavan.
Definitely proved to be enough.	Bê guman îspat kir ku bes e.
All studies used surgery as a reference standard.	Hemî lêkolînan emeliyat wekî standarda referansê bikar anîn.
Think if we didn’t.	Bifikirin eger me nekira.
I have never done it before.	Min berê qet nekir.
Many women and children were killed.	Gelek jin û zarok hatin kuştin.
Maybe because we know what is important and what is not.	Dibe ku ji ber ku em dizanin çi girîng e û çi ne.
If you forgot you can watch the video here.	Ger we ji bîr kir hûn dikarin vîdyoyê li vir temaşe bikin.
Problems like this are rare.	Pirsgirêkên bi vî rengî kêm in.
However, he influenced different data on several individuals.	Lêbelê, wî daneyên cûda li ser çend kes bandor kirin.
You see, slowly they grow.	Hûn dibînin, hêdî hêdî ew mezin dibin.
The window was not open.	Pencere venebû.
And it is safe to say that he would not do that.	Û bi ewle ye ku meriv bibêje ku ew ê wiya neke.
In the third frame.	Di çarçoveya sêyemîn de.
Despite this, he failed.	Tevî vê yekê, ew têk çû.
I really do not know how to achieve this.	Bi rastî nizanin meriv çawa bigihîje vê yekê.
The child woke up late last night.	Zarok şeva berê dereng rabûbû.
Oh, nothing big.	Oh, tiştek mezin tune.
Was this response helpful ?.	Gelo ev bersiv alîkar bû?.
We are not weak.	Em ne qels in.
In fact, it is worse.	Bi rastî, ew xirabtir e.
Takes life to do it.	Jiyan digire ku wê bike.
Usually a man dies soon after the death of his wife.	Bi gelemperî mêrek piştî mirina jina wî zû dimire.
But that is what it is.	Lê ew çi ye.
I recognized my child.	Min zarokê xwe nas kir.
And let me know if it happens to you again, either.	Û bila ez dizanim eger ew dîsa ji we re dibe, jî.
Write down everything and everything.	Her tişt û her tiştî binivîse.
Trying to explain what you do not really know yourself.	Hewl didin ku tiştê ku hûn bi rastî bi xwe nizanin rave bikin.
Well, of course.	Bi awayekî baş, bê guman.
Her phone showed that it was a little after six.	Telefona wê nîşan da ku ew hinekî piştî şeş bû.
And if everyone has to do that, it rises on the playing field.	Û heke her kes mecbûr be ku wiya bike, ew qada lîstikê radibe.
I think people will listen to me.	Ez difikirim ku mirov dê li min guhdarî bikin.
We had met a few times before and we had hit it off.	Berê me çend caran hev dîtibû û me lê xistibû.
In hundreds of different ways, big and small.	Bi sed awayên cuda, mezin û biçûk.
There are two main problems with this.	Di vê pirsgirêkê de du pirsgirêkên sereke hene.
They will protect you.	Ew ê we biparêzin.
Sugar cannot enter the cells by itself.	Şekir bi serê xwe nikare bikeve nav şaneyan.
Things they never do.	Tiştên ku qet nakin.
He began to think about what he would do when he returned home.	Wî dest pê kir ku bifikire ka ew ê çi bike gava ku ew vegeriya malê.
I do not even breathe.	Ez nefes jî nagirim.
My father did not want to sell it cheaply.	Bavê min nedixwest bi erzanî bifiroşe.
This brings us to a second problem.	Ev me digihîne pirsgirêkek duyemîn.
He certainly knows what he can get rid of, he is very smart.	Ew bê guman dizane ku ew dikare bi çi xilas bibe, ew pir jîr e.
I can not go back now.	Ez niha nikarim vegerim.
Although they may have several years of experience.	Her çend dibe ku çend sal ezmûna wan hebe.
Some were collected and printed in book form.	Hinek kom kirin û di forma pirtûkê de çap kirin.
She was close to him and looked directly into his eyes.	Ew nêzîkî wî bû û rasterast li çavên wî nerî.
You killed eight men last year.	Di sala borî de te heşt mêr kuştin.
He wanted to know how he stood up against these new things.	Wî dixwest bizane ka ew çawa li hember van tiştên nû radiweste.
There is no news though.	Xeber tune be jî.
During their visit there was a day trip that changed their lives.	Di seredana wan de rêwîtiyek rojî hebû ku jiyana wan guherand.
I will see you there.	Ezê te li wir bibînim.
Could get out.	Dikaribû derkeve derve.
But I am.	Lê ez im.
Hours pass in minutes.	Saet di nav deqîqan de derbas dibin.
And until they are found we will not tell them to wait.	Û heta ku ew neyê dîtin em ê ji wan re nebêjin ku bisekinin.
No one even thought that my views could be true.	Kesî jî nehesiband ku dîtinên min dikarin rast bin.
This was not pleasant for either person.	Ev yek ji herdu kesan re ne xweş bû.
Please print and enjoy.	Ji kerema xwe çap bikin û kêfê bikin.
If it does not, it may be a driver issue.	Ger ew nebe, dibe ku ew pirsgirêkek ajokerê ye.
You are lost.	Hûn winda bûn.
I did not want to hurt her feelings.	Min nexwest hestên wê biêşînim.
She played hard, made friends and was strong in problems.	Wê zexm lîst, hevaltî kir û di kêşeyan de xurt bû.
It really feels better or better than my real travel.	Bi rastî ji gerîdeya min a rastîn baş an çêtir hîs dike.
Some are very useful, some are more extreme situations.	Hin pir bikêr in, hin jî rewşên qeraxtir in.
The parent is enchanted.	Dê û bavê efsûnê ye.
This system of property is commonly referred to as the 'law of thought'.	Ji vê pergala milkiyetê re bi gelemperî 'qanûna ramanan' tê gotin.
I want to be in it.	Ez dixwazim tê de bim.
Really the same thing happens here.	Bi rastî jî heman tişt li vir dibe.
But after a few minutes, he gave up the thought.	Lê piştî çend deqeyan, wî dev ji vê ramanê berda.
It just isn’t safe.	Ew bi tenê ne ewle ye.
So everyone was happy.	Ji ber vê yekê her kes kêfxweş bû.
Mark had taken his cross into the room.	Mark xaça xwe derxistibû hundurê odeyê.
The idea was not entirely new.	Fikir bi tevahî ne nû bû.
Do it and we do it our way, you do it your way.	Vê bikin û em bi riya xwe, hûn jî bi riya xwe.
Now if this seems familiar, it should.	Naha heke ev naskirî xuya dike, divê.
You must give them a telephone number.	Divê hûn jimareyek têlefonê bidin wan.
Hope the whole industry succeeds and believes.	Hêvî dikim ku tevahiya pîşesaziyê bi ser keve û bawer bike.
There was no way to hide this.	Ji bo veşartina vê yekê tu rê tune bû.
This update can be written as described above.	Ev nûvekirin dikare li gorî ya ku li jor hatî destnîşan kirin were nivîsandin.
He was on the game.	Ew li ser lîstikê bû.
Their people are our people.	Gelê wan gelê me ye.
He had noticed the dead shoes.	Wî pêlavên mirî ferq kiribû.
A study on economic growth and social change.	Lêkolînek li ser mezinbûna aborî û guhertina civakî.
I was saying that there is some hope.	Min digot qey hin hêvî heye.
Otherwise it becomes a complex process.	Wekî din ew dibe pêvajoyek tevlihev.
If he did, he would only need one concept.	Ger ew kir, ew ê tenê yek têgehek hewce bike.
I will not make a sad attack now.	Ez ê niha êrîşek xemgîniyê nekim.
Everything tried to break us but we were strong.	Her tişt hewl da ku me bişkîne lê em bi hêz bûn.
Still, we need to look at it.	Dîsa jî, pêdivî ye ku em lê digerin.
Anger was visible in her face and was in her voice.	Hêrs di rûyê wê de xuya bû û di dengê wê de bû.
Run for more time.	Demek zêdetir bezîn.
For the first time in five years.	Di pênc salan de yekem car.
I did not see any difference with the quality.	Min ferqek bi kalîteyê re nedîtiye.
Everything he says when he does on one.	Hemû tiştên ku ew dibêje dema ku ew li ser yek dike.
And, with its true spirit, marriage is never married.	Û, bi ruhê xwe re rast e, zewac qet zewicî.
Really in that environment everyone is just a human being.	Bi rastî di wê hawîrdorê de her kes tenê mirovek e.
He made it.	Wî ew çêkirin.
In fact, many popular experiments have been proposed.	Bi rastî, gelek ceribandinên populer hatine pêşniyar kirin.
I will not write.	Ez ê nenivîsim.
Give him food and sleep.	Xwarinê bide wî û razê.
Definitely worth a try.	Bê guman hêjayî ceribandinê ye.
I was not ready.	Ez ne amade bûm.
They have to work together to survive.	Ji bo bijîn divê bi hev re bixebitin.
It was a relief for the driver.	Ew ji bo ajokerê xilas bû.
I take him for a long time.	Ez wî demek dirêj digirim.
I will take everything.	Ez ê her tiştî bigirim.
It was a great one.	Ew yek mezin bû.
Can we give it more than two weeks.	Ka em ji du hefteyan dirêjtir bidin me.
To fill the silence.	Ji bo dagirtina bêdengiyê.
She cries most of the night.	Ew piraniya şevê digirî.
Nothing came together anymore.	Tiştek êdî li hev nedihat.
Each number in the sample is examined frequently.	Her jimarek di nimûneyê de pir caran tête lêkolîn kirin.
That's why it's written.	Ji ber vê yekê hatiye nivîsandin.
Be prepared to choose your side !.	Ji bo hilbijartina aliyê xwe amade bibin!.
Be prepared to choose whatever comes to your mind.	Amade bin ku hûn her tiştê ku tê serê we hilbijêrin.
'but found'.	'lê dîtin'.
Informed written consent was obtained from patients prior to data collection.	Berî berhevkirina daneyan razîbûna nivîskî ya agahdar ji nexweşan hate wergirtin.
But it did not succeed.	Lê bi ser neket.
Error bars are the average standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard a navîn in.
We were very much looking forward to it.	Me pir li hêviya vê yekê bû.
Extract the whole story in the same way you told me.	Tevahiya çîrokê bi heman awayê ku te ji min re got derxe.
You need to eat yourself.	Pêdivî ye ku hûn xwe bixwin.
How perfect the world was.	Dinya çiqas kamil bû.
Play on the field as brothers.	Li meydanê wek bira dilîzin.
Once he pulled it in his hands.	Carekê ew di nav destên xwe de kişand.
This is the subject of their research.	Ev mijara lêkolînên wan e.
With this solution you do not need to edit the view files.	Bi saya vê çareseriyê hûn ne hewce ne ku pelên dîtinê biguhezînin.
Especially not you.	Bi taybetî ne tu.
Give it soft music.	Muzîkek nerm lê bidin.
He had returned it.	Wî ew vegerandibû.
People want their children for many reasons.	Mirov ji ber gelek sedeman zarokên xwe dixwazin.
And we go.	Û em diçin.
But fun things are not common.	Lê tiştên kêfê bi gelemperî ne.
Place a full glass on the table next to it.	Li kêleka wê qedehek tijî danî ser masê.
We have serious work to do.	Karên me yên cidî hene.
The specimen is thousands of years old.	Nimûneyek bi hezaran salî ye.
But time is of the essence.	Lê dem rêyek heye ku we lixwe bike.
See with me that she will never have time.	Bi ya min re bibînin ku wê qet wext tune.
I really can not wait.	Bi rastî ez nikarim li bendê bim.
This really happened once.	Bi rastî ev yek carek qewimî.
Their mother died of cancer six months ago.	Diya wan şeş meh berê ji ber pençeşêrê miribû.
And that's a picture I think is good.	Û ew wêneyek e ku ez baş bifikirim.
More may come out.	Dibe ku bêtir derkeve holê.
This is true now.	Ev niha rast e.
Always raise your hands.	Destên xwe her dem bilind bikin.
Again, we do it together.	Dîsa, em li hev dikin.
It feels like family.	Ew mîna malbatê hîs dike.
It is the peace of faith.	Ew aştiya baweriyê ye.
She would go to work and leave five children behind.	Wê biçûya ser kar û pênc zarok li pey xwe bihêlin.
I would kill myself.	Min ê xwe bikuşta.
It was not his job to be in that position.	Karê wî tunebû ku di wê pozîsyonê de be.
I do not want to look at the doors.	Ez naxwazim li deriyan binêrim.
Have fun with the post.	Kêfa xwe bi post.
We were very happy with the trip.	Em ji rêwîtiyê pir kêfxweş bûn.
This is what you say.	Ya ku tu dibêjî ev e.
How long can you stay ?.	Hûn dikarin çiqas dirêj bimînin?.
But really, it is.	Lê bi rastî, ew.
We were not conducting a military operation.	Me operasyoneke leşkerî nedikir.
I guess you could say the post was a bit long.	Ez texmîn dikim ku hûn dikarin bêjin ku post hinekî dirêj bû.
That problem is different from the one before us.	Ew pirsgirêk ji ya beriya me cuda ye.
Eight of them were arrested.	Ji wan heşt hatin girtin.
The series and the first in seven years.	Rêzefîlm û ya yekem di nav heft salan de.
No, just a few.	Na, tenê çend.
I have faith.	Baweriya min heye.
In fact, one of the best.	Bi rastî, yek ji yên herî.
Your country is where they do well with you.	Welatê we ew e ku ew bi we re baş dikin.
But still, we fight.	Lê dîsa jî, em şer dikin.
I have not had many friends in my life.	Di jiyana xwe de gelek hevalên min tunebûn.
Doing this in turn.	Bi dorê vê yekê dikirin.
This means that your job is only to trust them and nothing else.	Ev tê vê wateyê ku karê we tenê ew e ku hûn ji wan bawer bikin û ne tiştek din.
Now change the oil and check a few more times.	Niha rûnê biguherînin û çend carên din kontrol bikin.
It was only a matter of time before it got worse.	Beriya ku ew xirabtir bû tenê meseleyek dem bû.
Then he came to me.	Paşê ew hat ba min.
I want to feel safe.	Ez dixwazim xwe ewle hîs bikim.
When you return to the starting position, be sure to check the movement.	Gava ku hûn vedigerin rewşa destpêkê, pê ewle bin ku tevgerê kontrol bikin.
I hate that empty seat.	Ez ji wê kursiyê vala nefret dikim.
The room was quiet.	Ode bêdeng bû.
The quality of life was the same throughout the treatment.	Qalîteya jiyanê li seranserê dermankirinê wekhev bû.
These are the people who are interested.	Ev kesên ku eleqedar in.
He got into it.	Ew ket nav wê.
Go with them.	Bi wan re here.
The only thing that is true is this step, now.	Tiştê ku rast e tenê ev gav e, niha.
We are so happy about that.	Em ji ber vê yekê kêfxweş in.
I can not look at them for a long time.	Ez nikarim demeke dirêj li wan binêrim.
Yet there was no sign of life.	Lê dîsa jî tu nîşanek jiyanê tune bû.
That man was never identified.	Ew zilam qet nehate naskirin.
Does anyone have an idea ?.	Fikra kesî heye?.
Maybe it was a mistake, but the boys were his team.	Dibe ku ew xeletiyek bû, lê xort tîma wî bûn.
First, a little about me.	Pêşî, hinekî li ser min.
What are you experiencing ?.	Hûn çi tecrûbe dikin?.
So the result is the same.	Ji ber vê yekê encam heman e.
Some people do this to you.	Hin kes vê yekê ji we re dikin.
Many of these topics are not new.	Gelek ji van mijaran ne nû ne.
The story you told the boys tonight is about the village.	Çîroka ku te îşev ji xortan re got, ew li ser gund e.
Nothing will leave me anymore.	Tiştek wê êdî min nehêle.
Or, if he was unaware of the incident.	An jî, heke haya wî ji bûyerê tune bûya.
They burn on it.	Ew li ser wê dişewitînin.
I will never get rid of it again.	Ez ê êdî qet jê nebim.
We crossed and crossed to the other side.	Em derbas bûn û derbasî aliyê din bûn.
It should be just for coffee.	Divê ew tenê ji bo qehweyekê be.
No one was happy to see us.	Kesek bi dîtina me kêfxweş nedibû.
Our credit is not enough to pay it back.	Krediya me têrê nake ku em wê vegerînin.
Military.	Leşkerî.
These are just the real sounds.	Ev tenê dengên rast.
The value we want to control.	Nirxa ku em dixwazin kontrol bikin.
But this is an annual process of work.	Lê ev pêvajoyek salane ya xebatê ye.
Look no further, she thought.	Li jêr nenêre, wê fikirî.
The library is not in the process of being built.	Pirtûkxane ne di riya çêkirinê de ye.
The game would never be complete without it.	Lîstik bêyî wê qet nabe.
No one in the room wanted to listen to him.	Di odê de kes nedixwest guh bide wî.
At least my family does.	Bi kêmanî malbata min dike.
His voice goes deeper than ever.	Dengê wî ji her carê jî kûrtir tê.
They decided to spend the night at my house.	Wan biryar dabû ku şeva xwe li mala min derbas bikin.
Something very different.	Tiştek pir cûda.
When something went wrong I just went to her.	Gava ku tiştek xelet diçû ez tenê diçûm cem wê.
I could not do without you.	Min nekarî bêyî te bikim.
However, the king is not with his subjects.	Lêbelê, padîşah ne bi bindestên xwe re ye.
You have a right.	Mafê te heye.
And he took no food for himself.	Û wî tu xwarin jî ji xwe re nedigirt.
We knew nothing.	Me tiştek nizanibû.
He said he was not happy.	Wî got ku ew ne kêfxweş bû.
The difference is those girls.	Cûdahiya wan keçan e.
There are so many poor people.	Li wir pir feqîr in.
I have never participated in a game like this.	Ez tu carî beşdarî lîstikek bi vî rengî nebûme.
Others have written the same.	Yên din jî wisa nivîsandine.
This is obviously not an ideal situation for most of your needs.	Ev eşkere ji bo piraniya hewcedariyên we ne rewşek îdeal e.
Of course it will.	Helbet wê bibe.
The air was cool.	Hewa hênik bû.
It may not be anything but it's better to stay safe.	Dibe ku ew ne tiştek be lê çêtir e ku meriv ewle bimîne.
Cannot keep up with traffic.	Nikare bi trafîkê re bidome.
It was not well learned in these cases.	Di van rewşan de baş fêr nebû.
I knew who he was.	Min dizanibû ku ew kî ye.
You will have many rooms to choose from here.	Hûn ê gelek odeyên ku hûn li vir hilbijêrin hene.
Do this the night before.	Şevê berê vê yekê bikin.
Thanks for your help.	Spas ji bo alîkariya we.
It was a busy time.	Ev demeke mijûl bû.
Ask questions and understand what is involved.	Pirs bipirsin û fêm bikin ka çi tê de heye.
Family food is a tough station.	Xwarina malbatê qereqolek dijwar e.
Some kids in my year were doing ten topics.	Hin zarokên di sala min de deh mijaran dikirin.
There is no fighting power, just enough death.	Hêza şerkirinê tune, tenê têra mirinê ye.
Evaluation went from bad to worse in the short run.	Nirxandin di rêza kurt de ji tevlihev berbi xirab çû.
Do not take your mind off you.	Aqilê te ji te negirtin.
She has never used drugs.	Wê qet tiryak nekiriye.
It is true that it is personal, but it is still worth it.	Rast e ku ew kesane ye, lê dîsa jî hêja ye.
Both species kill each other young.	Herdu cure hevûdu ciwan dikujin.
A new element has entered the game.	Hêmanek nû ketiye lîstikê.
They also train their students.	Fêra xwe jî perwerde dikin.
Its features are respectable.	Taybetmendiyên wê rêz in.
Now, there are many different approaches.	Niha, gelek nêzîkatiyên cuda hene.
When this happens, take a chance.	Dema ku ev diqewime, divê derfetê bigirin.
Below is just a small example.	Li jêr tenê nimûneyek piçûk e.
We really talked a lot about this show.	Bi rastî jî me li ser vê pêşandanê gelek axivî.
This time somehow I was scared.	Vê carê bi rengekî ez ditirsiyam.
However, there were some limitations in the current study.	Digel vê yekê, di lêkolîna heyî de çend sînor hebûn.
Don’t say you come from that perspective.	Nabêje hûn ji wê perspektîfê tên.
We were very good friends.	Em hevalên pir baş bûn.
I was very happy with that sound before.	Ji ber ku ew deng berê min pir kêfxweş dikir.
Whoever it may be.	Kî be bila bibe.
Still, it is better not to play with fire.	Dîsa jî, çêtir e ku meriv bi agir nelîze.
She is married and has two children.	Zewicî ye û du zarokên wê hene.
You have to keep them in mind.	Divê hûn wan li ber çavan bihêlin.
It was taken as a reading.	Ew wekî xwendin hate girtin.
This is not a problem of my attempt.	Ev ji hewldana min a pirsgirêkê ne.
There is no doubt that he played an important role.	Guman tune ku wî roleke girîng lîstiye.
I do not see any data.	Ez tu daneyan nabînim.
What a short time.	Ne demek kurt.
I rolled my legs out of the bed and stared at the floor.	Min lingên xwe ji nav nivînan gêr kirin û li erdê mêze kir.
Funny words make us laugh.	Peyvên pêkenok me dikenin.
And it is.	Û ew e.
I want to know how one removes the image of the old tree.	Ez dixwazim bizanim ka meriv wêneya dara kevn çawa jê dike.
Sounds complicated, but they are not.	Dengên tevlihev, lê ew ne.
I love to show real life.	Ez hez dikim ku jiyana rast nîşan bidim.
Do not save love.	Tu evînê xilas neke.
All eyes were on her.	Hemû çav li wê bûn.
We were more than excited.	Em ji heyecan zêdetir bûn.
An interesting process has begun.	Pêvajoyeke balkêş e ku dest pê kiriye.
I will know when soon.	Ez ê kengê zû bizanim.
Not directly, but from the corner of her eye.	Ne rasterast, lê ji quncika çavê wê.
We will bring the children there.	Em ê zarokan bînin wir.
The choice was made by the player.	Hilbijartina ji aliyê lîstikvan bû.
May be close to other states.	Dibe ku li dewletên din nêzîk be.
They came to the kitchen.	Ew dihatin mitbaxê.
His voice was also a little different.	Dengê wî jî hinekî cuda bû.
Walked to the door and read the note.	Ber bi derî meşiya û nota xwend.
There is no mistake.	Tu xeletî tune.
You need to have a place outside of my office.	Pêdivî ye ku hûn li derveyî ofîsa min cîhek hebe.
That can certainly be a wonderful thing.	Ew bê guman dikare bibe tiştek ecêb.
Well, that's not to lose me.	Welê, ew ê ne ku ez winda bikim.
They also looked very nice.	Ew jî pir xweş xuya dikirin.
We realized that everyone really lives their story.	Me fêm kir ku her kes bi rastî çîroka xwe dijî.
I was stopped.	Ez hatim sekinandin.
But there must be a way.	Lê divê rêyek hebe.
After half a minute it turned on me again.	Piştî nîv deqeyekê dîsa li min zivirî.
This study was conducted on private land.	Ev lêkolîn li ser erdê taybet hat kirin.
Take a deep breath and hold yourself.	Nefesek kûr bikişîne û xwe bigire.
This should help.	Divê ev alîkarî bike.
She wants you to spend time with young people.	Ew dixwaze ku hûn bi xortan re wextê xwe bistînin.
I had just started to walk with her.	Min nû dest pê kiribû ku bi wê re bimeşim.
Then again, it never looked so good.	Hingê dîsa, wê qet pir baş xuya nekir.
Let sit for a few days.	Bila çend rojan rûne.
This is also the reason.	Sedema vê jî ev e.
They were not identified.	Ew nehatin naskirin.
He lives the dream.	Ew xewnê dijî.
It was definitely an amazing word.	Bê guman gotinek ecêb bû.
Most just do not understand what it takes to run a business.	Pir tenê fêm nakin ku ji bo birêvebirina karsaziyek çi hewce dike.
However, what people really want is to be understood.	Lêbelê, tiştê ku mirov bi rastî dixwazin ew e ku were fam kirin.
There was no meaning to them anymore.	Êdî wateyek ji wan tunebû.
The difference is this.	Ciyawazî ev e.
One night, he disappeared, never to be found again.	Şevek, ew winda bû, ku careke din neyê dîtin.
Take the lead and we will be with you.	Pêşiyê bigirin û em ê bi we re bin.
It is not a religion.	Ew ne ol e.
I love the idea of ​​hearing things people think.	Ez ji ramana bihîstina tiştên ku mirov difikirin hez dikim.
We instructed him and suddenly we saw a bear.	Me talîmata wî kir û ji nişka ve me hirç dît.
All it does is create something for them to pull back against them.	Tiştê ku ev dike ev e ku tiştek ji wan re çêbike ku li dijî wan paşde bikişîne.
Even shoes help.	Heta pêlav jî dibin alîkar.
It was raining, but she did not care.	Baran li wê dixist, lê xem nedikir.
It took two hours.	Du saet girt.
For those kids.	Ji bo wan zarokan.
It's sweet and it can.	Ew şîrîn e û dibe.
I really loved him and regretted that he gave up.	Ez bi rastî ji wî hez dikim û poşman bûm ku wî dev jê berda.
This is the true gift of writing.	Ev diyariya rast a nivîsandinê ye.
He must have been really annoyed.	Diviya bû ku ew bi rastî aciz bûya.
He was seriously injured.	Bi giranî birîndar bû.
Most of their best work has been done in metal.	Piraniya karên wan ên herî baş di metal de hatine kirin.
Twenty years and more.	Bîst sal û zêdetir e.
What was important could be said very little.	Tiştê ku girîng bû pir hindik dikare were gotin.
This is simply not true.	Ev bi tenê ne rast e.
It was not a call.	Ew ne bangewaziyek bû.
He lowered his head.	Serê xwe xwar kir.
What happened was I came here.	Çi bû ez hatim vir.
There is no way to get more quality and performance.	Rêyek tune ku meriv bêtir kalîte û performansê bistîne.
And so, it's nothing special.	Û ji ber vê yekê, ew ne tiştek taybetî ye.
Be happy.	Bextewar be.
Now listen to the rest of the story.	Niha çîroka mayî bibihîzin.
There is no way we can do that.	Bi tu awayî em nikarin wiya bikin.
Also, pay attention to the red music button above.	Di heman demê de, bişkoja muzîka sor a li jorê jî bala xwe bidin.
No news was the best news.	No nûçe nûçeya herî baş bû.
You are not free.	Tu ne azad î.
He can not feel anything.	Ew nikare tiştek hîs bike.
And life here is so beautiful.	Û jiyan li vir pir xweş e.
This is your concern box.	Ev qutiya xema we ye.
I will see you safely.	Ez ê te bi ewle bibînim.
He had no plans.	Tu planên wî tune bûn.
I thought you would.	Min fikirîn ku hûn ê bibin.
I really need a pair of shoes.	Bi rastî min cotek pêlav lazim e.
Don’t let anyone leave you again.	Careke din nehêlin kes we bihêle.
A face started in her mind.	Rûyek di hişê wê de dest pê kir.
No, this is not the end.	Na, ev nayê gotin dawiya.
Call it the sign of the times.	Dibêjin nîşana demê.
I want to be clear.	Ez dixwazim zelal bim.
He started saying something, and stopped himself.	Wî dest pê kir tiştek got, û xwe sekinî.
Not a lot of thoughts.	Ne gelek raman.
Let the thoughts go.	Bila ramanan biçin.
And it will pass.	Û ew ê derbas bibe.
I love every style of music except country.	Ez ji her şêweyek muzîkê ji bilî welat hez dikim.
He was not convinced but thought he had made a mistake.	Ew ne bawer bû lê difikirî ku wî xeletiyek kir.
Their reading did not last very long.	Xwendina wan pir dirêj nekir.
He will leave in time, he told her.	Ew ê di wextê xwe de derkeve, wî jê re got.
Then hand him over to me.	Paşê wî radestî min bike.
It took her a while to open it.	Wê hinek dem girt ku wê vekir.
So it is possible for them to be.	Ji ber vê yekê mimkun e ku ew bibin.
It was not before, it was not with the city.	Ew ne berê bû, ne bi bajêr re bû.
All information processes will produce it.	Hemî pêvajoyên agahdariyê wê hilberînin.
He seems to say a lot of different things.	Wusa dixuye ku ew gelek tiştên cûda dibêje.
This tool is simple and very easy to use.	Ev amûr hêsan e û karanîna wê pir hêsan e.
The whole family was very nice and happy.	Hemû malbat pir baş û kêfxweş bûn.
She will finish her school year at her former school.	Wê sala xwe ya xwendinê li dibistana xwe ya berê biqedîne.
And it was only for one night.	Û ew tenê ji bo şevekê bû.
So we eliminate them.	Ji ber vê yekê em wan ji holê radikin.
But not like he actually thought the situation was cool.	Lê ne mîna ku wî di rastiyê de difikirî ku rewş qeşeng bû.
There will be a lot of discussion.	Dê gelek nîqaş bên kirin.
He wondered what this death would be like.	Wî meraq kir ku gelo ev mirin dê çawa be.
Then she shook her head.	Paşê wê serê xwe hejand.
And we, obviously, saw the original video.	Û me, eşkere, vîdyoya orjînal dît.
No one was interested in me.	Kesek bi min re eleqedar nebû.
I wondered why that was.	Min meraq kir çima wisa bû.
When no one is standing in front of them.	Dema ku kes li ber wan nesekine.
This is especially true for expensive items.	Ev bi taybetî ji bo tiştên biha rast e.
But you are.	Lê tu yî.
Things are not as bad as they seem.	Tişt bi qasî ku xuya dikin ne xirab in.
I walk through a small door.	Ez di deriyekî piçûk re derbas dibim.
I just need to see why.	Tenê pêdivî ye ku ez bibînim çima.
However, at this time it is not possible.	Lêbelê, di vê demê de ew ne gengaz e.
Although he could not have requested it.	Her çend wî daxwaz nekiriba jî.
We do not have a free press.	Çapemeniya me ya azad nîne.
There was no previous social contact.	Têkiliya civakî ya berê tune bû.
I find it hard to lead in any way like that.	Ez dijwar im ku di her warî de wekî wê rêberiyê bikim.
I just have it.	Ez tenê heye.
They were amazing.	Ew ecêb bûn.
The important thing is to have a murder weapon with you.	Ya girîng ew e ku çeka kuştinê li cem we hebe.
Although it is an expensive job.	Her çend ew karûbarek biha ye.
Modify or add by yourself.	Xwe bi xwe biguherînin an lê zêde bikin.
Now, our laws will too.	Niha, qanûnên me jî dê.
Note that we do not wear shoes.	Bala xwe bidinê ku em pêlavan li xwe nakin.
But the party no longer makes sense in its current form.	Lê partî êdî bi şeklê xwe yê niha tu wateyekê nade.
The change takes about a second to refresh the view.	Guhertin bi qasî saniyeyekê digire ku dîtinê nûve bike.
But for others as well.	Lê ji bo yên din jî.
If you think they are, let me know in the comments.	Ger hûn difikirin ku ew in, di şîroveyan de ji min re agahdar bikin.
It is very different here.	Ew li vir pir cûda ye.
They were stuck.	Ew asê bûn.
It is like a white balance.	Wek hevsengiya spî ye.
A while there, then gone.	Demekê li wir, paşê çû.
I managed this completely without opening my eyes.	Min bêyî ku çavên xwe vekim ev yek bi tevahî îdare kir.
But we are not.	Lê em ne.
Finally, the time has come.	Di dawiyê de, dem hat.
Wait a minute.	Niha bisekine.
Data committees with missing items were removed from the analysis.	Komîteyên daneyan ên bi tiştên windabûyî ji analîzê hatin derxistin.
It is called.	Ji wê re tê gotin.
Yet active membership of the community was costly.	Lê dîsa jî endambûna çalak a civakê buha bû.
And that’s fun.	Û ev kêfxweş e.
I wanted that money.	Min ew pere dixwest.
And again the damn magic button.	Û dîsa bişkoka efsûnî ya lanetkirî.
Well, maybe not.	Baş e, dibe ku ne.
I still have a place in my personal life.	Ez hîn jî di jiyana xwe ya kesane de cîh digirim.
He was very close to one of his friends.	Ew pir nêzîkî yek ji hevalên xwe bû.
This may make people think of a country at war.	Ev dibe ku mirov li welatekî di şer de bifikire.
The mind must be busy with something.	Divê hiş bi tiştekî mijûl be.
I said only my master gives me orders at my school.	Min got tenê axayê min li dibistana min emir dide min.
That we will meet their needs.	Ku em ê hewcedariyên wan bidin pêş.
We do not accept that it should not be removed, i.	Em qebûl nakin ku ew neyê derxistin, i.
Serve in your family.	Di malbata xwe de xizmetê bikin.
Really, never.	Bi rastî, qet nebe.
It's as easy as you can get.	Ew bi qasî ku hûn digihîjin hêsan e.
And it came out as she had stated.	Û ew wek ku wê diyar kiribû derket.
I want to walk.	Ez dixwazim bimeşim.
She could not get through here.	Wê nikarîbû derbasî vir bibûya.
Walk long in that power.	Di wê hêzê de dirêj bimeşin.
He was a happy young man.	Ew xortekî bextewar bû.
I do not know after that.	Piştî wê nizanim.
Not only that, he has two children.	Ne tenê ew, du zarokên wî hene.
When it comes to this topic, people can make their own choices.	Dema ku mijar tê ser vê mijarê, mirov dikare bi xwe tercîha xwe bike.
Because only positive solutions are useful for many applications.	Ji ber ku tenê çareseriyên erênî ji bo gelek serlêdanan bikêr in.
I hated seeing them.	Min ji dîtina wan nefret kir.
It was too dark to know where he was.	Pir tarî bû ku meriv bizane ew li ku ye.
Seems like no more important.	Mîna ku ne girîngtir xuya dike.
There was a different world below.	Li jêr cîhanek cûda hebû.
I am married to the most beautiful woman in the world.	Ez bi jina herî bedew a cîhanê re zewicîme.
My best friend is a teacher.	Hevalê min ê herî baş mamoste ye.
Virtually anything can be included.	Bi rastî her tişt dikare tê de hebe.
You must report these individuals.	Divê hûn van kesan rapor bikin.
Yes see and hear these.	Erê vana bibînin û bibihîzin.
It started to rain.	Baran dest pê kir.
Eyes and ears.	Çav û guh.
Not too fun.	Ne pir kêfxweş e.
Brings with it.	Bi xwe re tîne.
Other than that he was quiet and loved reading.	Ji bilî wê yekê ku ew bêdeng bû û ji xwendinê hez dikir.
But there is no contradiction.	Lê nakokî tune.
You know how it ended.	Hûn dizanin ew çawa bi dawî bû.
I did not flinch, waiting for me to confirm.	Ez nelivîyam, li bendê me ku ez piştrast bibim.
And it was still, so still.	Û ew hê jî bû, ewqas hê jî.
More modern examples are found easily.	Nimûneyên nûjentir hêsan têne dîtin.
Or on the property.	An jî li milkê.
We took every heavy lesson.	Me her dersa giran girt.
We could hardly find anything for the rain.	Ji bo baranê me bi zorê tiştek nedît.
The sky is a source of water that flows into emptiness.	Ezman kaniyeke avê ye ku ber bi valabûnê ve diçe.
They were injured.	Ew birîndar bûn.
I should not have finished work today.	Diviyabû ez îro neketama kar.
There was no more sky.	Êdî ezman nemabû.
Many tried.	Gelek hewl dabûn.
This is where it comes to me.	Ev der li min tê.
This is a crazy city.	Ev bajarek dîn e.
Apparently, it was time to catch up.	Xuya ye, wextê destgirtinê bû.
Available in a very wide range of options.	Di vebijarkên pir berfireh de peyda dibe.
What you say I need.	Tiştê ku tu dibêjî ez hewce dikim.
Had to wait.	Diviyabû ku li bendê bimîne.
Return to earth.	Vegere erdê.
Has not read in years.	Bi salan nexwendibû.
According to the case before her, the court does not see such.	Li gorî dosyaya ku li ber destê wê ye, dadgeh wisa nabîne.
I must have.	Divê ez hebe.
It is an amazing place.	Ew cîhek ecêb e.
He was now stronger than ever.	Ew niha ji ya berê bihêztir bû.
I really lost my temper.	Bi rastî min hênikiya xwe winda kir.
There are many things to think about when you do this.	Gelek tişt heye ku meriv li ser bifikire, gava ku hûn wusa bikin.
Most of it is interesting.	Bi piraniya wê balkêş e.
Almost every home was affected.	Hema hema her mal bandor bû.
No one can go in and out.	Kes nikare bikeve û derkeve.
Once on the site, you are asked a series of questions.	Carekê li ser malperê, hûn ji rêzek pirsan têne pirsîn.
These movements shocked me.	Ev tevger ji min re şok bûn.
There are no other obvious support methods.	Tu rêgezên din ên piştgiriyê yên xuya tune.
Text.	Text.
Rain will be the main force and war will be the second.	Baran wê bibe hêza bingehîn û şer jî bibe duyemîn.
Oh weeks by or closed.	Oh hefte bi rêya an girtin.
Not as stupid as you think, my little brother.	Ne ew qas bêaqil e ku hûn difikirin, birayê min ê piçûk.
It was an amazing experience.	Serpêhatiyeke ecêb bû.
The authors do not report any conflict of interest.	Nivîskar tu nakokiya berjewendiyê rapor nakin.
From your world, you say.	Ji dinyaya we, hûn dibêjin.
It is our little routine.	Ew rûtîniya me ya piçûk e.
My lips are burning with desire.	Lêvên min ji xwestekê dişewitin.
Students like me.	Xwendekarên wekî min.
I did not build the bridge completely at first.	Min di destpêkê de bi tevahî pira nekirî.
They are very similar !!!.	Ew pir dişibin hev!!!.
It really does not matter.	Bi rastî ne girîng e.
Of course this was not possible.	Bê guman ev ne mimkûn bû.
However I give it a little weight.	Lêbelê ez vê giraniya piçûk didim.
This is especially true online.	Ev bi taybetî serhêl rast e.
I had to tell them what was really on my mind.	Diviya bû ku ez ji wan re bibêjim ku bi rastî çi di hişê min de bû.
The following feature is specified.	Taybetmendiya jêrîn diyar kir.
They did their thing.	Tiştên xwe kirin.
They look really unbelievable.	Ew bi rastî nebawer xuya dikin.
Sometimes it requires someone who has real power.	Carinan ew hewceyê kesek ku xwediyê hêza rastîn e.
And side effects.	Û bandorên alî.
It is his love.	Evîna wî ye.
In the context of the present study, no hard conclusions can be drawn.	Di çarçoveya lêkolîna heyî de, tu encamek hişk nikare were saz kirin.
It's literally you.	Ew bi gotinan tu yî.
It just works well and its use is understandable.	Ew tenê baş dixebite û karanîna wê têgihîştî ye.
We must show that it is open.	Divê em nîşan bidin ku ew vekirî ye.
Therefore, we did not add a surgical procedure.	Ji ber vê yekê, me pêvajoyek emeliyatek zêde nekir.
But it was a great experience.	Lê serpêhatiyeke mezin bû.
It brings back a memory.	Ew bîranînek vedigere.
The two laughed together.	Herdu bi hev re keniyan.
God have mercy on her.	Xwedê rehma wê bike.
And she will work on it.	Û ew ê li ser wî bixebite.
Not more than that, though.	Ne ji wê zêdetir, lê belê.
Customers wanted things, but it was different.	Xerîdar tiştan xwestin, lê ew cûda bû.
At first he accepted these ideas.	Di destpêkê de wî ev raman qebûl kir.
At some point, the command is filled.	Di demekê de, ferman tê dagirtin.
Otherwise, he would not want me.	Wekî din, ew ê min naxwaze.
And they only reach the depths of the future.	Û ew tenê digihîjin kûrahiya paşerojê.
Two weeks later they got married.	Piştî du hefteyan ew zewicîn.
But the number is still much lower.	Lê hêjmar hêj gelek kêmtir e.
They did not want a war.	Wan şer nedixwest.
Either he is waiting, or whatever he will do.	An li bendê ye, an her tiştê ku ew ê bike.
The air felt good in the morning, even though it was underground for a few hours.	Hewa sibehê baş hîs dikir, tevî çend saetan di bin erdê de.
You have to start somewhere.	Divê hûn ji cihekî dest pê bikin.
It is long and slender, with a very small head.	Ew dirêj û zirav e, bi serê xwe pir piçûk e.
Which no longer exists.	Ya ku êdî nemaye.
Learn something about me.	Li ser min tiştek fêr bibin.
Which was not true.	Ya ku ne rast bû.
Only use twice a day and you are done.	Tenê rojê du caran bikar bînin û hûn qediyan.
After that they really looked closely.	Piştî wê yekê wan bi rastî ji nêz ve nihêrî.
But this time it is not evening.	Lê vê carê ne êvarê.
He went to that cross.	Ew çû ser wê xaçê.
What do you mean.	Ma tu wateya.
Many thanks for the contact.	Gelek spas ji bo pêwendiyê.
Prove this, for anyone who only controls the city.	Ev, ji bo her kesê ku tenê bajêr kontrol dike îsbat bike.
Not a new truck.	Ne kamyonek nû.
He still did not speak to me.	Ew hîn jî bi min re nedipeyivî.
That most of us love very much.	Ku piraniya me pir jê hez dikin.
The basic situation is newly discovered.	Rewşa bingehîn nû hatiye dîtin.
And sometimes it takes strength.	Û carinan ew hêz hewce dike.
Pictures are available for purchase at the gift shop.	Wêne ji bo kirînê li firotgeha diyariyê hene.
She should see my mother in my features.	Divê ew diya min di taybetmendiyên min de bibîne.
My parents are also really annoyed by this.	Dê û bavê min jî bi rastî ji vê yekê aciz bibin.
They had no purpose.	Armanca wan tune bû.
No one cared.	Tu kesî ferq nedikir.
In any case, it does not matter.	Her hal, ferq nake.
The room was filled with silence.	Od bi bêdengiyê tije bû.
We are really trying to have a baby.	Em bi rastî hewl didin ku zarokek çêbikin.
Today.	Îro.
Maybe a link on how you got that information.	Dibe ku girêdanek li ser ka we ew agahdarî çawa girt.
I move towards the world and my idea of ​​life.	Ez ber bi dinya û ramana xwe ya jiyanê diherim.
A shop that sells something is not a shop.	Dikaneke ku tiştekî bifiroşe ne dikan e.
I think this is the main thing.	Ez difikirim ku ev tişta sereke ye.
I recommend the public library.	Ez pirtûkxaneya giştî pêşniyar dikim.
First, it is very simple and short.	Ya yekem, ew pir hêsan û kurt e.
That's just his real voice.	Ew tenê dengê wî yê rastîn e.
It has value.	Qîmeta wê heye.
The rest of this team is still very strong and very good.	Yên mayî yên vê tîmê hîn jî pir zexm û pir baş in.
These findings are similar to those in previous studies.	Ev dîtin dişibin yên di lêkolînên berê de.
Maybe you get a job, maybe you don’t.	Dibe ku tu karekî bistînî, belkî tu nebî.
And you are an obvious person at this point.	Û hûn di vê gavê de kesê eşkere ne.
It is for your personal use.	Ew ji bo karanîna weya kesane ye.
The house had accepted.	Malê qebûl kiribû.
It has made them forget the more important things.	Ew kiriye ku ew tiştên girîngtir ji bîr bikin.
No one moved for a moment.	Ji bo bîskekê kes neliviya.
I went to bed after the movie.	Ez piştî fîlmê çûme nav nivînan.
It's very much about me.	Ew pir li ser min e.
Of course that is not very true.	Bê guman ew ne pir rast e.
I was outside, sitting there.	Ez li derve bûm, li wir rûniştim.
He has reached the place where he is because he can.	Ew gihîştiye cihê ku lê ye ji ber ku ew dikare.
You should get well early in the morning.	Divê hûn serê sibê baş bikin.
She was really happy, like her parents.	Ew bi rastî jî şa bû, wekî dê û bavê wê.
One ran ahead and opened the door.	Yekî pêş de bezî û deriyê xwe vekir.
It just looks right.	Ew tenê rast xuya dike.
And it continues as if nothing had happened.	Û mîna ku tiştek nebûbe berdewam dike.
She may be a stranger on the set with me and the other girls.	Ew dikare bi min û keçên din re li ser setê xerîb be.
Shows that you want a happy customer.	Nîşan dide ku hûn xerîdarek dilxweş dixwazin.
Lots to enter.	Gelek ku têkevinê.
Modern science creates a negative movement within itself.	Zanista nûjen di nava xwe de tevgereke neyînî pêk tîne.
This is their strength.	Ev hêza wan e.
I broke down and let go.	Min şikand û dev jê berda.
Like that button.	Wek wê bişkojê.
Write your review.	Nirxandina xwe binivîsin.
The bed was comfortable.	Nivîn rehet bû.
I had pictures and everything.	Min wêne û her tişt hebûn.
But there is a problem.	Lê pirsgirêkek heye.
Use time as your tool.	Wextê wekî amûra xwe bikar bînin.
I'm throwing a few dollars back.	Ez çend dolaran diavêjim paşîn.
And he recognized the image.	Û wî wêneyê nas kir.
I ran for that organization for eight years.	Min heşt salan ji bo wê rêxistinê bazda.
I’m not sure he even realized he had it.	Ez ne bawer im ku wî jî fêm kir ku ew heye.
They do not exist in their original form.	Ew di eslê xwe de tune ne.
Statistical methods were used for data analysis.	Ji bo analîzkirina daneyan rêbazên îstatîstîkî hatin bikaranîn.
And we killed him.	Û me ew kuşt.
It is not possible to walk around.	Ne mimkûn e ku li dora xwe bigerin.
Let him learn.	Bila ew fêr bibe.
I remember exactly what you told me.	Tiştê ku te ji min re got tam tê bîra min.
As a group man.	Wek kom man.
All subjects provided written informed consent prior to the study.	Hemî mijaran beriya lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
They burn so brightly, like little pieces of paper written by the sun.	Ew qas geş dişewitin, mîna kaxezên piçûk ên ku ji hêla rojê ve hatî nivîsandin.
My son is my life.	Kurê min jiyana min e.
I really do not have time to correct it quickly.	Bi rastî wextê min tune ku zû rast bikim.
He said he could not help it, but he loved me.	Wî got ku ew nikare alîkariya wê bike, lê wî ji min hez kir.
No one knew what to say.	Kesî nizanîbû çi bêje.
I had not seen much of anyone.	Min zêde kes nedîtibû.
This was a real block party.	Ev partiyek blokek rastîn bû.
This is for.	Ev ji bo.
We were both much younger then.	Wê demê em herdu jî pir ciwantir bûn.
This is a time, now hidden in an open form.	Ev demek e, nuha bi rengek vekirî veşartî ye.
We play her favorite music.	Em muzîka wê ya bijare lêdixin.
He hated the idea.	Wî ji ramanê nefret kir.
This was not news.	Ev ne nûçe bû.
They give you the opportunity to buy, they get cut.	Ew ji we re fersendê peyda dikin ku hûn bikirin, ew qut dibin.
They are based on the same theory.	Ew li ser heman teoriyê têne damezrandin.
Be slow and patient.	Hêdî hêdî û bîhnfireh be.
I wanted to kill myself every day.	Min dixwest her roj xwe bikujim.
No woman could write like that.	Tu jinekê nikarîbû wisa binivîsanda.
It was really nice.	Bi rastî pir xweş bû.
I can not escape from here.	Ez nikarim ji vir birevim.
I know what you think of me.	Ez dizanim tu li ser min çi difikirî.
This is not one of them.	Ev ne yek ji wan e.
The whole is present in every part of it.	Tevahiya bi tevahî di her parçeyek wê de heye.
The only thing left to control is that.	Tiştê ku ji bo kontrolkirinê maye ew e.
You could not save them.	Te nikarîbû wan xilas bikira.
They call credit a negative value.	Ew ji nirxek neyînî re dibêjin kredî.
We are waiting for your husband and children.	Em li benda mêr û zarokên we ne.
Not named this time.	Vê carê nav nekirin.
Someone who works well gets up quickly.	Kesê ku baş dixebitî bi lez radibe.
All we had was a phone number.	Tişta ku me hebû jimareyek têlefonê bû.
Then came the dinner, followed by the march.	Paşê şîv hat, li pey meş hat.
And you can not prove anything.	Û hûn nikarin tiştek îspat bikin.
They look like students.	Ew mîna xwendekaran xuya dikin.
That must not be true.	Pêdivî ye ku ew ne rast be.
Everything was in order.	Her tişt bi rêk û pêk bû.
I pushed against it.	Min li hember wê dehf da.
But somehow, it worked.	Lê bi awayekî, ev kar kir.
Here are a number of other answers to help.	Li vir e ku hejmarek bersivên din ji bo alîkariyê tê.
And what they wanted to do with it.	Û çi dixwestin bi wê bikin.
Do not judge and do not try to shape it.	Dadbar nekin û hewl nekin ku wê şekil bikin.
Can use help on both lines.	Dikare alîkariyê li ser her du rêzan bikar bîne.
You buy a tree, a small one.	Tu darekî bikirî, yekî biçûk.
I do not know if this is a good idea or not.	Nizanim ev fikreke baş e yan na.
Many of the youngsters chose to stay with me.	Gelek ji yên ciwan tercîh kir ku bi min re bimînin.
However, doing this will not be a small task.	Lêbelê, kirina vê yekê dê ne karekî piçûk be.
The saying was complete.	Got temam bû.
No one can take this away from you.	Kes nikare vê yekê ji we bigire.
So, you know, they are not a good team.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin, ew ne tîmek baş in.
I know there are many losses.	Ez dizanim ku gelek winda hene.
He looked very happy in most of the photos.	Ew di piraniya wêneyan de pir kêfxweş xuya dikir.
The house was on fire.	Xanî şewitîbû.
I could not place it in my memory.	Min nekarî wê di bîra xwe de bi cih bikim.
I tried so hard to stop her.	Min gelek hewl da ku ez wê bisekinim.
I did not follow him.	Ez li pey wî neçûm.
As it was, he was lovely.	Çawa ku ew bû, ew delal bû.
I was really scared of my baby.	Bi rastî ez ji pitika xwe tirsiyam.
Each will be better than the last.	Her yek dê ji ya berê pêşdetir be.
There is no side.	Ti aliyek tune ye.
That was the end of an old program.	Ew dawiya bernameyek kevn bû.
The stone is heavy and the work is slow.	Kevir giran e û kar hêdî ye.
Up to a panel of five.	Heta panelek ji pênc.
I started working very young.	Min pir ciwan dest bi xebatê kir.
What a rider.	Çi siwar bû.
They were not like men and dogs.	Ew ne wek mêr û kûçikan bûn.
He was a happy dog.	Ew kûçikek kêfxweş bû.
They had heard at least part of that speech.	Wan bi kêmanî beşek ji wê axaftinê bihîstibû.
Former government interests.	Berjewendiyên hikûmetê yên berê.
Some great photos as always.	Hin wêneyên hêja wekî herdem.
Just talking.	Tenê axaftin.
I could not but look.	Min nikarîbû lê binêrim.
Initially, we lived abroad together.	Di destpêkê de, em bi hev re li derveyî welat dijîn.
Provided critical responses to the manuscript.	Bertekên rexneyî yên destnivîsê pêşkêş kirin.
He paid for the house and the title was taken in her name.	Wî heqê malekê da û sernav li ser navê wê hat girtin.
It was about the product.	Ew li ser hilberê bû.
Some parts of the argument below are standard.	Hin beşên argumana jêrîn standard in.
Don’t worry about us, worry about school and friends.	Xema me nebe, xema dibistan û hevalan bike.
If we do not love it, it will not really matter.	Ger em jê hez nekin, ew ê bi rastî ne girîng be.
It has failed.	Ew têk çûye.
I really hated to see him start.	Min pir nefret kir ku ez bibînim ku wî dest pê dike.
He lives the life he has chosen.	Ew jiyana ku wî hilbijartiye dijî.
It saves money.	Ew pereyan kêm dike.
Maybe it is, maybe it is.	Dibe ku ev, belkî ew.
We are in a very deep crisis.	Em di tengasiyek pir kûr de ne.
Then he left.	Paşê çû.
I want it to be your favorite shirt.	Ez dixwazim ku ew bibe kirasê weya bijare.
She looked up.	Wê nihêrî.
None of us can stand him.	Kesek ji me nikare wî ragire.
The world turned.	Dinya zivirî.
Let's look at it.	Ka em lê binerin.
But your article was worth it.	Lê gotara we hêja bû.
With my wife.	Bi jina min re.
The difference is shown below.	Cûdahî li jêr tê nîşandan.
And it shows how the world looks at him.	Û ew nîşan dide ku dinya çawa li wî dinêre.
I am not a creator.	Ez afirîner nabim.
I think it can go any way, as far as you know.	Ez difikirim ku ew dikare bi her awayî biçe, bi ya ku hûn dizanin.
Both groups found significant pain relief and improved range of motion.	Her du koman rehetiyek girîng a êş û çêtirbûna rêza tevgerê dît.
We know he's a boy.	Em dizanin ku ew ji kurik e.
Learn about your health condition and how it can be treated.	Li ser rewşa tenduristiya xwe û çawa dikare were derman kirin fêr bibin.
And now the rain has started again.	Û niha baran dîsa dest pê kir.
It is the last to be designed in this style.	Ew ya paşîn e ku di vê şêwazê de hatî sêwirandin.
I was worried about it.	Ez li ser wê xemgîn bûm.
He was learning to cook.	Ew fêrî çêkirina xwarinê bû.
Then he looked carefully at her fingers.	Paşê bi baldarî li tiliyên wê mêze kir.
It made a mark on me.	Nîşanek li min kir.
And many more.	Û gelekên din.
However, there are certain conditions for a permit to be valid.	Lêbelê, ji bo ku destûr derbasdar be hin şert hene.
I saw a taste of freedom of a different kind.	Min tama azadiyê ya cûreyek cûda dît.
It was a great hope for change.	Ew ji bo guhertinê hêviyek mezin bû.
Making a shot is not enough.	Çêkirina fîşekê ne bes e.
I believe it is just the beginning.	Ez bawer dikim ku ew tenê destpêk e.
But just because it has something in common, it does not normalize.	Lê tenê ji ber ku tiştek hevpar e, ew normal nake.
This seems at least true in some cases.	Ev di hin rewşan de herî kêm rast xuya dike.
I will not make this statement at this time.	Ez ê vê demê vê daxuyaniyê nekim.
These ears do not show any signs of this.	Ev guh tu nîşanên vê yekê nagirin.
The boat grabs and enters the water.	Qeyikê digire û dikeve avê.
It is a light brown.	Ew qehweyîyekî sivik e.
I do not spend my money on war.	Ez pereyê xwe yê şer xerc nakim.
We inform customers and their families and are involved in their case.	Em xerîdar û malbatên wan agahdar dikin û tev li doza wan dikin.
I told him to get up, go back to his cell.	Min jê re got ku rabe, vegere hucreya xwe.
The men approached him to hear him.	Zilaman nêzîkî wî bûn ku wî bibihîzin.
The experience of this recent game shows that it works.	Tecrûbeya lîstika vê dawîyê xuya dike ku ew dixebite.
I get very little.	Ez pir kêmtir bi dest dixim.
Nothing was broken.	Tiştek şikestî xuya nedikir.
It is not ready yet.	Ew hîn ne amade ye.
I wonder what.	Ez meraq dikim çi.
Well, in a way, at least.	Welê, bi rengek, bi kêmanî.
My flowers may be under the tree.	Dibe ku kulîlkên mê li jêr darê bin.
A few months pass.	Çend meh derbas dibin.
Your pan was very hot.	Te pan pir germ bû.
Everyone has time.	Dema her kesî heye.
She is a good cook.	Ew xwarinçêkerek baş e.
You can separate specific pages from the ones you are viewing.	Hûn dikarin rûpelên taybet ji yên ku hûn nîşan didin veqetînin.
Some days it is there and some days it is not.	Hin roj li wir e û hin roj tune.
This war is leading to a terrible war.	Ev şer ber bi şerekî bi heybet ve diçe.
It is, in fact, a matter of life and death, he says.	Ew dibêje, bi rastî meseleyek jiyan an mirinê ye.
This should be combined with observations.	Divê ev bi çavdêriyan re were berhev kirin.
This is what they want.	Ya ku ew dixwazin ev e.
This is one of those stories.	Ev yek ji wan çîrokan e.
And everyone is in a different place with her.	Û her kes bi wê re li cihekî cûda ye.
In basic terms, this means very little.	Di şertên bingehîn de, ev tê wateya pir hindik.
Nothing sat right on the other man.	Tiştek li ser zilamê din rast rûnenişt.
They will work.	Ew ê kar bikin.
It just won’t work.	Ew ê tenê nexebite.
I think you should come back.	Ez difikirim ku divê hûn vegerin.
You can read about them in the report.	Hûn dikarin di raporê de li ser wan bixwînin.
It went well.	Baş diçû.
This is an important result of this study.	Ev encamek girîng a vê lêkolînê ye.
We will just fill the space with someone and go.	Em ê tenê cîhê bi kesekî tije bikin û biçin.
After recovery he was taken to his mothers.	Piştî saxbûnê ew birin cem dayikên xwe.
All the white people are gone.	Hemû mirovên spî çûne.
No one was interested.	Kesî meraq nekir.
Maybe they will kill me.	Dibe ku ew ê min bikujin.
However I have not published the numbers yet.	Lêbelê min hêj hejmar nehatine weşandin.
I'm just a boy.	Ez tenê xortek im.
And be calm.	Û aram bibe.
It is very bad.	Ew pir xirab e.
What a great man.	Çi mirovekî mezin.
He didn't say anything to her for a week.	Hefteyek jê re tiştek negot.
But they had nothing.	Lê tiştekî wan tune bû.
I think you want to create just one line, with lots of points.	Ez difikirim ku hûn dixwazin tenê rêzek, bi gelek xalan re biafirînin.
It will not last a week.	Ew ê hefteyek nedomînin.
She will fight for her life.	Wê ji bo jiyana xwe şer bike.
We keep telling them, the same parents can produce different colors.	Em berdewam ji wan re dibêjin, heman dêûbav dikarin rengên cûda hilberînin.
His condition was worse.	Rewşa wî xerabtir bû.
We do not care about numbers.	Em ji hejmaran ne xem in.
Therefore they have not been widely used.	Ji ber vê yekê ew bi berfirehî nehatine bikar anîn.
This causes the patient to become ill.	Ev dibe sedem ku nexweş nexweş bibe.
I just didn’t want to play in the team.	Min tenê nexwest ku di tîman de bilîzim.
Today was very good.	Îro pir baş bû.
The file could easily have been half the size.	Pel bi hêsanî dikaribû nîvê mezinbûnê bûya.
Please contact me if you feel you can help.	Ji kerema xwe bi min re têkilî daynin ger hûn hîs dikin ku hûn dikarin bibin alîkar.
The vote was taken and the motion passed.	Deng hat girtin û tezkere derbas bû.
This music is just sample music.	Ev muzîk tenê muzîka nimûne ye.
I do not need to deal with my child.	Ne hewce ye ku ez bi zarokê xwe re mijûl bibim.
His machine was like that.	Makîneya wî jî wisa bû.
But it was hardly enough.	Lê bi zor têr bû.
In the end, he decided to move on.	Di dawiyê de, wî biryar da ku pêşde here.
History is very important.	Dîrok pir girîng e.
There was little talk about anything else.	Li ser tiştekî din hindik dihat axaftin.
At the time I had rejected it.	Wê demê min ew red kiribû.
Now look around.	Niha li dora xwe mêze kirin.
But it really is a good thing.	Lê bi rastî ew tiştek baş e.
Do not try to fight the darkness.	Hewl nedin ku bi tariyê re şer bikin.
Just watch.	Tenê hûn temaşe bikin.
You have a great time, man.	Tu wextê mezin î, mêro.
Music and I, we have a deep personal relationship.	Muzîk û ez, me têkiliyek kesane ya kûr heye.
It was something else.	Tiştekî din bû.
If you do not like it, leave it.	Heke hûn jê hez nakin, derkevin.
Tell me what happened.	Ji min re bêje çi qewimî.
However training takes many hours.	Lêbelê perwerde gelek demjimêran digire.
She worked so hard to get this man.	Wê ji bo bidestxistina vî zilamî ew qas dijwar xebitî.
The same is true in music.	Di muzîkê de jî wisa ye.
As much as possible.	Bi qasî ku bêkêmasî dibe.
Your money, maybe, but not mine.	Pereyê te, dibe, lê ne ya min.
The world works like that.	Dinya wisa dixebite.
He said he would just see.	Wî got ku ew ê tenê bibîne.
Of course it is for discussion.	Bê guman ew ji bo nîqaşê ye.
She started towards the door.	Wê ber bi derî ve dest pê kir.
Losing a potential change in her life.	Windakirina guhertoyek potansiyel a jiyana wê.
The answer would have been completely different.	Bersiv dê bi tevahî cûda bûya.
I hope you continue to visit and enjoy.	Ez hêvî dikim ku hûn serdan û kêfê bidomînin.
We lost men.	Me zilam winda kirin.
This gives them complete control over their production.	Ev ji wan re kontrola tam li ser hilberîna wan dide.
Controls do not change, and they will remain constant.	Kontrol nayên guhertin, û ew ê domdar bimînin.
He was in it.	Ew tê de bû.
And no one has since.	Û ji wê demê ve tu kes tune.
His knees and feet were placed in contact with him.	Çok û lingên wî cihê ku pê re têkilî danî.
I just say and maybe.	Ez tenê dibêjim û dibe.
It will take less than a second.	Dê ji saniyeyekê kêmtir bigire.
All of the combined studies reported basic results.	Hemî lêkolînên tevlîhev encamên bingehîn ragihandin.
They can be purchased online or from any station.	Ew dikarin serhêl an ji her qereqolê werin kirîn.
Like it or not, it was the ultimate tool.	Bixwazî ​​yan nexwazî, bû wesîleya dawîyê.
After that no solution is found.	Piştî wê jî tu çareserî nayên dîtin.
It took him a while to figure out where he came from.	Demek jê re derbas bû ku ew ji ku derê hat bîra wî.
Live here.	Li vir dijîn.
And it will be filled with food, snacks and other snacks.	Û wê bi xwarin, xwarin û xwarinên din tije bibin.
Treat carefully.	Bi baldarî derman bikin.
She had files.	Dosyayên wê hebûn.
Her gaze was high, lost in the sky.	Nêrîna wê bilind bû, li ezmên winda bû.
My country name and country code have an address.	Navê welat û koda welatê min navnîşek heye.
They certainly look interesting.	Ew bê guman balkêş xuya dikin.
I know how to solve this.	Ez dizanim çawa vê yekê çareser bikim.
Fear of metal.	Tirsa ji metal.
Eyes full of burning murder.	Çavên tijî kuştina şewitandinê.
He could not keep track of time.	Wî nikarîbû demê bişopîne.
If you do not believe her, just ask her.	Ger hûn jê bawer nakin, tenê ji wê bipirsin.
I felt like a fish out of water.	Min xwe mîna masiyek ji avê hîs kir.
One of them smiled, really.	Yek ji wan bişirî, bi rastî.
I would like to send this variable to another page.	Ez dixwazim vê guherbarê bişînim rûpela din.
I did not know what was happening.	Min nizanîbû çi diqewime.
He was saying nice things.	Wî tiştên xweş digot.
Maybe she didn’t.	Dibe ku wê nebû.
Everything has to be perfectly integrated.	Divê her tişt bêkêmasî were tevlihev kirin.
But it gets worse and worse as time goes on.	Lê her ku diçe xirabtir û xirabtir dibe.
I will add later.	Ez ê paşê zêde bikim.
He was stronger than her.	Ew ji wê bihêztir bû.
Not that it is only on both sides of the issue.	Ne ew e ku ew tenê di her du aliyên pirsgirêkê de ye.
He forcibly stopped.	Wî bi zorê ragirt.
Others say it is technology.	Hinekên din dibêjin ku ew teknolojî ye.
Frightened, he fell down again.	Ditirsiya, dîsa daket jêr.
You have to get out of here.	Divê hûn ji vir birevin.
They usually require different skills.	Ew hewcedarî bi gelemperî jêhatîbûnên cûda hewce dikin.
The men are somewhere else.	Mêr li cihekî din in.
I do that this season and I have a lot of fun.	Ez vê demsalê wisa dikim û gelek kêfa min tê.
I mean I really think about it.	Yanî ez bi rastî li ser wê difikirim.
There is no food until he sees the money.	Heta ku pere nebîne êdî xwarin nema.
Let's get this car.	Ka em vê otomobîlê bigirin.
Both letters were received as evidence.	Herdu name wek delîl hatin wergirtin.
I was glad he didn’t.	Ez kêfxweş bûm ku ew nekir.
You are not.	Tu ne.
A man was waiting.	Mirovek li bendê bû.
A field will only appear if there is data for that drug.	Zeviyek tenê dê xuya bibe heke daneyên ji bo wê dermanê hebin.
You really don’t want to be out of it.	Bi rastî hûn naxwazin li derveyî wê bin.
You will be back.	Hûn ê vegerin.
You can do that.	Hûn dikarin wiya bikin.
All hands are ready.	Hemû dest amade ne.
I had heard about it.	Min li ser wê bihîstibû.
It just goes on.	Ew tenê berdewam dike.
my pleasure comes from it.	kêfa min jê re tê.
He finally reached me, taking an incredibly hard breath.	Ew di dawiyê de gihîşte min, nefesek bêkêmasî dijwar dikişand.
You will soon tell me what you are doing.	Hûn ê di demek nêzîk de ji min re bibêjin ku hûn çi dikin.
It’s business, which happens every day.	Ew karsazî, ku her roj dibe.
Last night he fired the ball much better.	Duh êvarê wî top gelek çêtir gulebaran kir.
You may have seen your sister dead, but you did not kill her.	Dibe ku te xwişka xwe mirî dîtibe, lê te ew nekuşt.
A solution to this problem is offered.	Ji bo vê pirsgirêkê çareseriyek tê pêşkêş kirin.
All complications were identified.	Hemî tevlihevî hatin destnîşankirin.
Also, we enter into new relationships with others and our environment.	Her weha, em bi kesên din û hawîrdora xwe re dikevin nav têkiliyên nû.
No need to be afraid of us.	Ne hewce ye ku hûn ji me bitirsin.
They change dramatically.	Ew bi awayekî diguherin.
And, the world is immortal.	Û, dinya nemir.
For me, sets and settings are controlled over many years.	Ji bo min, set û mîheng bi gelek salan têne kontrol kirin.
He was close and angry.	Ew nêzîk bû û hêrs bû.
You can never recognize your cat.	Tu carî nikarî pisîka xwe nas bikî.
There were many things about this man.	Li ser vî zilamî gelek tişt hebûn.
If they are lucky, they happen to return to the first field.	Ger ew bi şens in, ew diqewimin vegerin qada yekem.
This night is one of the last ones, so no one wants too much dinner.	Ev şev yek ji wan ên paşîn e, ji ber vê yekê kes pir şîvê naxwaze.
Then we did not do it again.	Paşê me careke din wisa nekir.
But now it means the difference between life and death.	Lê niha ev tê wateya cudahiya di navbera jiyan û mirinê de.
Such a thing usually does not happen in real life.	Tiştek wusa bi gelemperî di jiyana rast de çênabe.
Now, listen, my daughter.	Niha, guhdarî bike, keça min.
He was great.	Ew mezin bû.
No, nothing has changed.	Na, tiştek nehatiye guhertin.
She loved it and did it again and again.	Wê jê hez kir û dîsa û dîsa kir.
However there are limits to being aware of.	Lêbelê sînor hene ku meriv jê haydar be.
Comes down the hall.	Tê xwarê salonê.
Could not see for himself.	Nikarîbû bi xwe bibîne.
I will see you soon.	Ez ê te zû bibînim.
You want him back.	Hûn wî dixwazin vegere.
Not when it is closed.	Ne dema ku girtî ye.
I just mean he has one.	Ez tenê wateya ku ew yek heye.
There was something to give, and it was there.	Tiştek hebû ku bide, û ew hebû.
Everyone was happy but dad, that is.	Her kes kêfxweş bû lê bavo, yanî.
This is ongoing knowledge.	Ev zanîna berdewam e.
How successful these efforts will be, we do not know yet.	Dê ev hewldan çiqasî bi ser bikevin, heta niha em nizanin.
Especially on my favorite shows.	Bi taybetî li ser pêşandanên min ên bijare.
The stage will look like a beautiful chicken.	Dê qonax wekî qijikê xweş xuya bike.
But if you do not, you should look for another job.	Lê eger tu nekî, divê tu li karekî din bigerî.
I feel what you feel.	Ez hest dikim ku hûn çi hîs dikin.
Riya vir.	Riya vir.
After he left, the band just failed.	Piştî ku ew çû, band tenê têk çû.
But you have to understand that my thoughts are those of a man.	Lê divê hûn fêm bikin ku ramanên min ên zilamek in.
In fact, it can happen without much hassle.	Bi rastî, ev dikare bêyî ku di nav tengahiyê de pêk tê.
We can not find him tonight.	Em nikarin îşev li wî bigerin.
Sleep came slowly.	Xew hêdî hêdî hat.
You have to live to work.	Ji bo ku bixebite divê bijî.
Time and success have been good for you, you know.	Dem û serkeftin ji hêla we ve baş çêbû, hûn dizanin.
His field of vision was filled with blood.	Qada dîtina wî bi xwînê tije bû.
Went black like me.	Çû reşikekî wek min.
Cars do exactly what you want them to do.	Otomobîl tam tiştê ku hûn dixwazin dikin.
You idiot, let’s accept this and move on.	Tu ehmeq î, em vê yekê qebûl bikin û bimeşin.
There was no current ‘me’ culture.	Çanda 'min' ya niha tune bû.
Here you can feel at home !.	Li vir hûn dikarin xwe wekî malê hîs bikin!.
My legs and arms were broken before but there is no such thing.	Berê ling û destên min şikestibûn lê tiştekî wiha tune.
I understand that now.	Min niha ew fêm kir.
The technique seemed very simple.	Teknîkî pir hêsan xuya bû.
I earn money.	Ez pere qezenc dikim.
She is an average mother.	Dayika navîn e.
I was glad he decided to go home.	Ez kêfxweş bûm ku wî biryar da ku vegere malê.
I stepped out of the darkness and into full light.	Ez ji tariyê hundir derketim û ketim ronahiya tam.
But that may not be your code.	Lê dibe ku ew ne koda we be.
We are just a remote phone.	Em tenê têlefonek dûr in.
It was good.	Ew baş bû.
We know what you do.	Em dizanin ku hûn çi dikin.
This means that the system is very local.	Ev tê wê wateyê ku sîstem pir herêmî ye.
Kun tune.	Kun tune.
We want to see them there.	Em dixwazin ku ew li wir bibînin.
So they went.	Ji ber vê yekê ew çûn.
We did another experiment.	Me ceribandinek din kir.
So open.	Ji ber vê yekê vekir.
Find someone to talk to.	Ji bo axaftinê kesek bibînin.
That was not the way you wanted to download it.	Ew ne riya ku hûn dixwazin dakêşin bû.
Shots were fired from my leg.	Ji lingê min gule berdane.
It would be nice to have some more explanation of them.	Dê xweş be ku meriv hinekî din ravekirina wan hebe.
The stone followed him.	Kevir li pey wî çû.
In this case, the date of the trial was not specified.	Di vê rewşê de, roja darizandinê nehatiye diyarkirin.
Read full review.	Read review full.
Blood on me.	Xwîn li min.
However, they are not very expensive.	Lêbelê, ew pir biha ne.
Now they want this.	Niha vê yekê dixwazin.
One is slow, however, and is kicked in the leg.	Lêbelê yek hêdî ye û li lingê wî tê xistin.
Let it catch you as you look at it with a complex narrative.	Bila ew we bigire ku hûn bi vegotinek tevlihev li wê dinêrin.
But it could not last long.	Lê nikarîbû demeke dirêj bidome.
Other than that I have no interest.	Ji bilî vê tu eleqeya min tune.
Thank you for your time today and your time watching this video.	Ez spasiya dema we ya îro û dema we ya temaşekirina vê vîdyoyê dikim.
He was a little crazy.	Ew hinekî dîn bû.
He was one of the best.	Ew yek ji yên herî baş bû.
Life means waiting for death.	Jiyan tê wateya li benda mirinê.
Then the two shook hands.	Paşê herduyan destên hev hejandin.
He was going, but really did not want to go.	Ew diçû, lê bi rastî nexwest biçe.
They have their own highly developed culture.	Ew xwedî çandeke xwe ya pir pêşketî ne.
He could see the wall there.	Wî dikaribû dîwarê wê derê bidîta.
We can still use some more snow.	Em hê jî dikarin hinekî din berfê bi kar bînin.
It was really close this time, but the boys won.	Bi rastî vê carê nêzîk bû, lê xortan bi ser ketin.
Images are played at a slower rate for analysis.	Ji bo analîzê wêne bi rêjeyek hêdî têne lîstin.
My sister talks about her friends.	Xwişka min qala hevalên xwe dike.
I watched this for a while.	Min demekê li vê yekê temaşe kir.
Works well when going to pages.	Dema ku diçe rûpelan baş dixebite.
But there was.	Lê hebû.
I will keep my eye on you.	Ezê çavê xwe li te bigirim.
On the face of it that didn’t seem like a big deal.	Li ser rûyê ku wekî pirsgirêkek mezin xuya nedikir.
There are two more boys to be home.	Ji bo ku bibin malê du kurên din hene.
Why, no one knows.	Çima, kes nizane.
He asked me to sign a copy.	Wî kir ku kopiya min îmze bike.
Went or left.	Çûn an jî derketin.
Maybe you believed that it is your body, your choice.	Dibe ku we bawer kir ku ew laşê we ye, bijartina we ye.
Sometimes even better.	Carinan jî çêtir e.
Currently, language models are being developed independently of each other.	Niha, modelên ziman ji hev serbixwe têne pêşxistin.
They will never see you.	Ew ê tu carî te nabînin.
Finally he did.	Di dawiyê de wî kir.
Well, any case other than this.	Baş e, her rewş ji bilî vê yekê.
People do not like change.	Mirov ji guhertinê hez nakin.
Part of it is that we want it for the audience.	Beşek wê ev e ku em wê ji bo temaşevanan dixwazin.
The number given is unique to each person.	Hejmara ku tê dayîn ji bo her kesan yek yekta ye.
Help us understand them.	Ji me re bibin alîkar ku wan fam bikin.
I was no different from the others before or after me.	Min ne ji yên din berê, ne jî piştî min cudatir nekir.
The basic conclusion was whether death was pending.	Encama bingehîn ev bû ku gelo mirin li bendê bû.
My time management is at least below average.	Rêvebiriya dema min bi kêmanî di binê navîn de ye.
You have to drive there.	Divê hûn li wir ajotin.
Face to face.	Rû bi rû.
This scene was sweet, emotional and totally necessary.	Ev dîmen şêrîn, hestyarî û bi tevahî hewce bû.
I almost jumped out of my chair.	Ez hema ji ser kursiyê xwe ketim.
On the ground.	Li erdê.
Talk to each other.	Bi hev re bipeyivin.
The paper is designed this way.	Kaxez bi vî rengî tê plansaz kirin.
He was a very big man.	Ew zilamek pir mezin bû.
Your thoughts are bad.	Ramana we nebaş e.
When it started to hurt, it started to not matter.	Dema ku ew dest pê kir ku neêşîne, ew dest pê kir ku ne girîng e.
We had no part in their plans.	Ti para me di planên wan de tune bû.
They did not have enough self-confidence to survive.	Ji bo bijîn têra xwe baweriya wan bi xwe nemabû.
It appears in it.	Ew tê de xuya dike.
These were the words that reached me.	Van gotinan bûn ku min gihandin.
Most likely you have seen the same thing.	Bi îhtîmaleke mezin we heman tişt dîtiye.
Sometimes the news is nothing but good.	Carinan nûçe tiştek lê baş e.
A car is required.	Erebek pêdivî ye.
I just didn’t want him.	Min tenê wî nedixwest.
Good things can still happen.	Tiştên baş hîn jî dikarin bibin.
They look very stiff.	Ew pir hişk xuya dikin.
It should shock you too my friends.	Divê ew we jî şok bike hevalên min.
And, yes, we did get some technology from them.	Û, erê, me bi rastî hin teknolojî ji wan girt.
However, the worst of it is.	Lêbelê, ya herî xirab a wê ye.
Tried to stretch, but could not.	Hewl dida xwe dirêj bike, lê nekarî.
Always following your heart.	Her dem li dû dilê xwe diçe.
I imagine this title will be used more often in the future.	Ez xeyal dikim ku ev sernav di pêşerojê de pir caran tê bikar anîn.
However, they should never stay there for long.	Lêbelê, divê ew tu carî demek dirêj li wir nemînin.
Word of mouth.	Lêv bi lêv.
The more the eye, the better.	Çav çiqas bêtir, çêtir e.
This was done in three steps.	Ev di sê gavan de hate kirin.
Maybe we can form a very small group.	Dibe ku em komeke pir piçûk çêbikin.
But he is young.	Lê ew ciwan e.
The name seemed to find its weak point.	Navê xuya bûye ku xala xwe ya qels bibîne.
He wants to be well thought out by others.	Ew dixwaze ku ji hêla kesên din ve baş were fikirîn.
They helped us with a block party of a few hundred people.	Wan bi partiyek blokê ya çend sed kesî alîkariya me kirin.
It works, it moves.	Ew dixebite, ew tevgera xwe dike.
He would not think about it.	Ew ê li ser vê yekê nefikirî.
Drinking may help me to fall asleep, but keeps me from sleeping through the night.	Vexwarin ji min re dibe alîkar ku ez bi xew ve biçim, lê min ji xewê bi şev dûr dixe.
And it never ends.	Û ew qet bi dawî nayê.
It seemed that he did not like any of them.	Xuya bû ku ew ji yekî ji wan hez nake.
There is something else I can ask you.	Tiştekî din heye ku ez ji te bipirsim.
That firm is now dead.	Ew fîrma niha miriye.
But then she took it back.	Lê paşê wê ew paşda girt.
I walk right on this ground.	Li ser vê axê rast dimeşim.
Which is her right.	Ya ku mafê wê ye.
It's time for us to talk.	Dem hatiye ku em biaxivin.
Let me see my boys.	Bila ez kurên xwe bibînim.
It was the beginning of the middle season.	Ew destpêka demsala navîn bû.
But there is some good news.	Lê hin nûçeyên baş hene.
You will not go.	Hûn ê neçin.
And you need to listen if you want to get out of a situation.	Û hûn hewce ne ku guhdarî bikin ger hûn dixwazin ji rewşek dûr bixin.
She said ‘someone’ will kill you.	Wê got 'kesek' wê te bikuje.
Education is another example.	Perwerde mînakek din e.
Before you use a company, you should research the quality of the company.	Berî ku hûn pargîdaniyek bikar bînin, divê hûn kalîteya pargîdaniyê lêkolîn bikin.
Everyone told me I wanted money.	Her kesî ji min re got ku ez pereyan bixwazim.
I laugh every year.	Min her sal dikenîne.
They started fighting again.	Dîsa dest bi şer kirin.
We must set an example.	Divê em xwe bi mînak bidin.
Looks like it was a good choice.	Wusa dixuye ku ew hilbijartinek baş bû.
If necessary, write and do not play. 	Ger hewce bikira, dinivîsand û nedilîst. 
can you take me.	tu dikarî min hildî.
If not, there is no law.	Heger na, qanûn tune ye.
I could not, of course.	Min nikarîbû, helbet.
Of course it is possible to have a sex complex.	Helbet mumkin e ku kompleksek seksê hebe.
Must leave today.	Divê îro derkeve.
It just means to take a fresh breath of air.	Ev tenê tê wateya ku nefesek nû ya hewayê bigire.
Those are the first two steps that are really important.	Ew du gavên pêşîn ên bi rastî girîng in.
It was not for you.	Ew ne ji bo we bû.
We have the consequences of our words, we also have the consequences of our actions.	Encamên gotinên me hene, encamên kiryarên me jî hene.
I listened and followed her simple music.	Min guhdarî dikir û muzîka wê ya sade dişopand.
And the woman to stay in nice clothes.	Û jina ku di cilên xweş de bimîne.
It is not only a right, it is also a duty.	Ew ne tenê maf, erkek jî ye.
They did me a lot of good.	Wan gelek qencî li min kirin.
My mother, who was never ill, had a different opinion.	Diya min, ku qet nexweş bû, ramanek cûda bû.
I was really surprised because the clothes came out so nice.	Ez bi rastî matmayî mam ji ber ku cil pir xweş derketin.
A second chance to win it.	Derfetek duyemîn a bidestxistina wê.
This should be the last point on the command line.	Pêdivî ye ku ev xala dawîn a li ser rêzika fermanê be.
It is important that the machine gets up and running.	Girîng e ku makîneyê rabe û bixebite.
He was on the property side.	Ew li aliyê milk bû.
She loves her family.	Ew ji malbata xwe hez dike.
Or maybe it was because he was kind.	An jî dibe ku ji ber ku ew dilovan bû.
I felt very bad after the last one.	Min piştî ya dawî pir xirab hîs kir.
He needed to get out.	Ew hewce bû ku derkeve.
She somehow held on.	Wê bi rengekî xwe li xwe girt.
The book was in my hand.	Pirtûk di destê min de bû.
You are not doing anything wrong.	Tu tiştekî xelet nakî.
I really did not see that one.	Bi rastî min ew yek nedît.
Try again next week and again next week.	Hefteya din dîsa biceribînin û hefteya paşîn dîsa biceribînin.
We need tools.	Pêdiviya me bi amûran heye.
Full discussion here.	Gotûbêja tevahî li vir.
He was not sure anyone would name him.	Ew ne bawer bû ku kesek dê navê wî bike.
And there is a library here.	Û li vir pirtûkxane heye.
I just can not see.	Ez tenê nikarim bibînim.
Time was very short.	Wext pir hindik bû.
But this was not one of the minimal changes.	Lê ev yek ji guhertinên herî kêm nebû.
I loved her mother too, it was not easy.	Min ji diya wê jî hez dikir, ne hêsan bû.
The business needs to be in a state of full service.	Pêdivî ye ku bazirganî di rewşek karûbarê tevahî de be.
If they get together, it might be useful for you.	Ger ew bigihîjin hev, dibe ku ew ji we re kêrhatî be.
He wanted me to see her for some reason.	Wî dixwest ku ez ji ber hin sedeman wê bibînim.
He found water.	Wî av dît.
I asked him six times today to stay in place.	Min îro şeş caran jê xwest ku li cihê xwe bisekine.
It is not perfect.	Ew ne tekûz e.
Now he is afraid of us.	Niha ew ji me ditirse.
It does not return.	Ew venagere.
An important way to do this is to set a goal.	Rêyek girîng a kirina vê yekê danîna armancê ye.
You have a sales strategy and background.	Hûn stratejiyek û paşnavek firotanê heye.
If you want to live you will not forget.	Ger hûn bixwazin bijîn hûn ê ji bîr nekin.
We know how to improve schools.	Em dizanin ku çawa dibistanan çêtir bikin.
I will call you.	Ezê gazî te bikim.
In that case, there is not much you can do.	Di wê rewşê de, tu pir tişt tune ku hûn bikin.
On the left side there was a table with various tools on it.	Li milê çepê maseyek bi amûrên cihêreng li ser hebû.
He sat carefully.	Ew bi baldarî rûnişt.
I knew what he could do.	Min dizanibû ku ew dikare çi bike.
After reading the invoice a few times he changed his mind.	Piştî ku çend caran fatûre dixwend fikra xwe guhert.
If you do not want to hear about it, stay away.	Ger hûn naxwazin li ser wê bibihîzin, dûr bimînin.
I can honestly tell you that life is harder.	Ez ji rastiya xwe dikarim ji we re bibêjim ku jiyan dijwartir e.
We need a house again.	Em dîsa xaniyek hewce ne.
In addition it may be part of your informed written consent.	Tewra ew dikare bibe beşek ji razîbûna weya agahdar a nivîskî.
But they pull it off.	Lê ew derdixin.
Hide and seek.	Ez dixwazim.
We were at a loss.	Em di wendahiyê de bûn.
Let me help you download it.	Bihêle ez ji we re bibe alîkar ku wî dakêşin.
I think everyone is excited.	Ez difikirim ku her kes bi heyecan e.
One of them is your father.	Yek ji wan bavê te.
I saw it in his mind.	Min ew di hişê wî de dît.
We need help.	Pêdiviya me bi alîkariyê heye.
In addition, there is a son.	Bi ser de, kur heye.
The whole city is made of white stone.	Tevahiya bajêr ji kevirê spî hatiye çêkirin.
Hated every moment.	Ji her kêliyê nefret dikir.
Now, these questions have been answered.	Niha, van pirsan hatine bersivandin.
They said he needed someone to be close to my body.	Wan got ku ew hewce ye ku kesek ku nêzîkî laşê min be.
Not just related to their product.	Ne tenê bi hilberê wan ve girêdayî ye.
Success is not easy.	Serkeftin ne hêsan e.
So if you have small toes, use smaller feet.	Ji ber vê yekê heke tiliyên we yên piçûk hene, lingên piçûktir bikar bînin.
What is the difference and which is better ?.	Ferqa çi ye û kîjan çêtir e?.
Hope you try two of these.	Xwezî hûn du yek ji van biceribînin.
We want to help you stay safe online.	Em dixwazin ji we re bibin alîkar ku hûn serhêl ewle bimînin.
The whole people.	Gel tevayî.
It requires action over time.	Ew bi demê re çalakiyê hewce dike.
It was a great help to me.	Ew ji min re alîkariyek mezin bû.
We both enjoy delicious food.	Em herdu jî ji xwarinên xweş kêfxweş dibin.
This is where faith comes into play.	Ev e ku bawerî di lîstikê de tê.
If history shows anything, it is that it does not change.	Ger dîrok tiştekî nîşan bide, ew e ku ev nayê guhertin.
We just got up and it felt great.	Em tenê rabûn û ew pir xweş hîs kir.
What crazy people do in their lives.	Mirovên dîn di jiyana xwe de çi şêt dikin.
That’s the way your body is designed.	Ew awayê ku laşê we hatî sêwirandin.
She could not think so.	Wê nikarîbû wisa bifikire.
He learned from what he should have learned.	Wî ji ya ku divê hîn bû.
The application was accepted on the same day.	Di heman rojê de daxwazname hat qebûlkirin.
A year passed.	Salek derbas bû.
Sounds like a good deal.	Deng wek peymaneke baş.
Representative of three independent trials.	Nûnerê sê ceribandinên serbixwe.
Many of them are now married with children.	Gelek ji wan niha bi zarokên xwe re zewicî ne.
If true, there may be hope.	Ger rast be, dibe ku hêvî hebe.
Film Rights.	Mafên Fîlm.
Do not know another god.	Xwedeyekî din nas nakin.
These rules directly affect.	Ev qaîdeyên yekser bandorê dikin.
It is by design.	Ew ji hêla sêwirînê ve ye.
We love to have our audience at home because they are ready.	Em hez dikin ku temaşevanên xwe li malê hebin ji ber ku ew amade ne.
It makes sense and feels nature.	Ew aqil dike û xwezayê hîs dike.
I started from the top.	Min ji jor dest pê kir.
However, this is not the way.	Lêbelê, ev ne rêyek e.
Keep that in mind as you draw.	Dema ku hûn xêz dikin wê di hişê xwe de bigirin.
There were no medical appliances in the room.	Di odeyê de alavên tenduristiyê tune bûn.
I'm glad to see that it is still used.	Ez kêfxweş im ku dibînim ku ew hîn jî tê bikar anîn.
But everyone else does the same.	Lê her kesê din jî wisa dike.
Super close to town.	Super nêzîkî bajêr.
The movement can be understood as follows.	Tevger dikare wekî jêrîn were fêm kirin.
I am ready to share every moment of your life with you.	Ez amade me ku her kêliya jiyana we bi we re parve bikim.
The instruction book says you can not do it.	Pirtûka rêbazê dibêje ku hûn nikarin wê bikin.
This is not fair, you know.	Ev ne adil e, hûn dizanin.
What we saw was amazing.	Ya ku me dît pir ecêb bû.
And the computer just happens and does it.	Û komputer tenê diqewime û wê dike.
The man was very angry.	Mêrik pir hêrs bû.
What power he had left in him, he used.	Çi hêza wî di wî de mabû, bi kar anî.
The eye receives information and the brain processes it.	Çav agahiyan tîne û mêjî jî pêvajo dike.
You get such a better picture of a city doing this.	Hûn wêneyek wusa çêtir a bajarekî ku vî karî dike distînin.
Apply to the post office.	Serlêdana postexaneyê kirin.
Maybe it will come when you leave work tomorrow.	Dibe ku ew were dema ku hûn sibê ji kar derkevin.
This is a challenge we need to address together.	Ev dijwariyek e ku divê em bi hev re ragihînin.
You need to start with a place where you are not now.	Pêdivî ye ku hûn bi cihê ku hûn niha ne dest pê bikin.
I follow his military records.	Ez diçim pey qeydên wî yên leşkerî.
Listen to the full story below.	Temamiya jêrîn guhdarî bikin.
Really how that woman felt.	Bi rastî ew jin çawa hîs kir.
Not like he risked his life or career.	Ne wekî wî jiyan an kariyera xwe xistiye xeterê.
Her stomach was just thinking about it.	Zikê wê tenê li ser wê difikirî.
We are the real street guys.	Em xortên kolanê yên rast in.
And it was for the best.	Û ew ji bo çêtirîn bû.
I said we have now come to our last session.	Min got em niha hatine rûniştina xwe ya dawî.
Buying things in a certain way is only half the problem.	Kirîna tiştan bi rengek diyar tenê nîvê pirsgirêkê ye.
It means a lot to the players.	Ew ji lîstikvanan re pir tê wateya.
A year ago, a young man.	Sal berê, xortek.
Doing so will not stop it.	Bi kirina wê nayê girtin ne wisa ye.
This sounds like money to me.	Ev ji min re wek pere dixuye.
Then forget it.	Hingê wê ji bîr bikin.
At least for now.	Bi kêmanî niha.
Drugs and their results were recorded.	Derman û encamên wan hatin tomarkirin.
However the recorded value is not in the above case.	Lêbelê nirxa hatî tomarkirin ne di haleta jorîn de ye.
Otherwise my poor mother had to see this.	Wekî din diya min a belengaz neçar ma ku vê yekê bibîne.
Look around you.	Li dora xwe binêre.
The driver looked behind him.	Şofêr li paş xwe nêrî.
Everyone is behind and friendly.	Her kes li paş û dostane ye.
A bright yellow field grows quickly.	Zeviyek zer a geş bi lez çêdibe.
But really we are better than that.	Lê bi rastî em ji vê çêtir in.
Who should see their safety.	Kî divê ewlehiya xwe bibîne.
Damage control time.	Dema kontrolkirina zirarê.
I admit it seems very simple.	Ez qebûl dikim ku ew pir hêsan xuya dike.
He saw no evidence that he was.	Ew ti delîl nedît ku ew bû.
We can meet at the next bar.	Em dikarin li baregehek pêş de hev bibînin.
Just answer the questions.	Tenê bersiva pirsan bidin.
Yet he was not injured now.	Lê dîsa jî ew niha birîndar nebû.
I do not want to do that.	Ez, naxwazim wiya bikim.
It was obvious.	Ew xuya bû.
You need to live for a higher calling.	Hûn hewce ne ku ji bo bangek bilindtir bijîn.
They were not the first people he had killed.	Ew ne mirovên pêşîn bûn ku wî kuştibû.
We talk to them.	Em bi wan re diaxivin.
He can go where he wants.	Ew dikare wê derê ku ew dixwaze here.
He hated to see her in pain.	Wî nefret dikir ku wê di êşê de bibîne.
To show his hands and get out of the car.	Ji bo ku destên xwe nîşan bide û ji otomobîlê derkeve.
I just wanted to be seen.	Min tenê dixwest ku were dîtin.
We just want to talk about it.	Em tenê dixwazin li ser biaxivin.
However, these studies are limited to cancer patients.	Lêbelê, van lêkolînan li ser nexweşên penceşêrê hûr dibin.
He was ready to go to the army.	Ew ji bo çûyîna artêşê bû.
Something amazing and amazing.	Tiştek ecêb û ecêb.
It requires a special kind of person.	Ew celebek kesek taybetî hewce dike.
See the word politics below.	Di jêrîn de peyva polîtîk binihêrin.
She was safe and she was comfortable.	Ew ewle bû û ew rehet bû.
Let me give a very simple example.	Ez mînakek pir hêsan bidim.
All they needed was another chance.	Tişta ku ji wan re lazim bû şansek din bû.
Your nature found a material that this site can do very well.	Cewherê we materyalek dît ku ev malper dikare pir rast bike.
We try to resist and only make the situation worse.	Em hewl didin ku li ber xwe bidin û tenê rewşê xirabtir bikin.
Then worry about the rest.	Dûv re li ser yên mayî xemgîn bibin.
I did not know until a few days ago.	Min heta çend roj berê nizanibû.
You can not go there.	Hûn nikarin biçin wir.
He will kill me.	Ew ê min bikuje.
I will say the name of everyone involved.	Ez ê navê her kesê ku tê de heye bêjim.
And no one thought clearly.	Û kes zelal nedifikirî.
At this point, it might have been important.	Di vê saetê de, dibe ku ew girîng bû.
Maybe that's why ?.	Dibe ku ji ber vê yekê ye?.
But they certainly do.	Lê ew bê guman dikin.
A large part was due to good management.	Beşek mezin ji ber rêveberiya baş bû.
Sometimes others did.	Carinan yên din jî dikirin.
We will not make a decision on this issue here.	Em ê li vir biryarê li ser vê mijarê nedin.
I'm not trying to hurt you.	Ez hewl nadim ku te biêşînim.
I can hear them.	Ez dikarim wan bibihîzim.
Not even with your back cover.	Ne bi qapaxa xwe ya piştê jî.
I had never heard a dead voice.	Min qet dengê mirî nebihîstibû.
Maybe they need to change shoes.	Dibe ku ew hewce ne ku pêlavan biguherînin.
We are not at that point yet.	Em hê ne di wê xalê de ne.
And we will let you know if we can.	Û em ê ji we re agahdar bikin eger em bikaribin.
Anyone can see it with the naked eye.	Her kesê bi çavan dikare wê bibîne.
However, overall, for me, the mix works best.	Lêbelê, bi tevahî, ji bo min, tevlihevî çêtirîn dixebite.
More people will make fun of you.	Zêdetir mirov wê henekê xwe pê bikin.
The work becomes more difficult.	Kar dijwartir dibe.
But he will tell us that we will make a few corpses in the near future.	Lê ew ê ji me re bêje ku em ê di demek nêzîk de çend cesedan çêbikin.
The daughter of a family friend sat next to us.	Keça zarokê hevalê malbatê li cem me rûnişt.
They have everything you need.	Ew her tiştê ku hûn hewce ne hene.
I am now buying a few figures a month.	Ez niha mehê çend reqeman dikirim.
Then when it is pointed out to them, it is denied.	Paşê gava ji wan re tê îşaret kirin, ew tê înkarkirin.
The chosen ones were then pulled back by the others.	Dûv re kesên bijartî ji hêla kesên din ve paşde hatin kişandin.
It was very dark, but the scenery was beautiful.	Ew pir tarî bû, lê dîmenek xweşik bû.
Had to clean it.	Diviyabû ku ew paqij bike.
The room was quiet.	Ode bêdeng bû.
He will stay here forever.	Ew ê her û her li vir bimîne.
Each patient had only one eye in the study.	Ji her nexweşek tenê çavek di lêkolînê de bû.
Could not identify any of them.	Nekarî yek ji wan nas bike.
I really do not feel.	Ez bi rastî hîs nakim.
I wonder what is on me that causes it.	Ez meraq dikim ka çi li ser min e ku dibe sedema wê.
But life with three years is like that.	Lê jiyana bi sê salî re wisa ye.
This is to be expected.	Ev tê payîn.
You need to understand that both are different things.	Pêdivî ye ku hûn fêm bikin ku her du jî tiştên cûda ne.
I could not understand what was wrong.	Min nikarî fêm bikim ka çi xelet bû.
Measures may be taken to calm the situation.	Dibe ku ji bo aramkirina rewşê tedbîran bigire.
From his voice it is clear that he is a man.	Ji dengê wî diyar dibe ku ew nêr e.
You have to pay attention to the ball.	Divê hûn bala xwe bidin topê.
And no one saw her go.	Û kesî çûna wê nedît.
It works in my work too, you know.	Ew di karê min de jî bikêr e, hûn dizanin.
I want you in my mouth.	Ez te di devê min de dixwazim.
This is possible for two reasons.	Ev ji ber du sedeman pêkan e.
Two women came out.	Du jin derketin.
He could not take the risk.	Wî nikarîbû rîskê bikira.
But let’s not forget the big differences.	Lê em cudahiyên mezin ji bîr nekin.
Come to me lawo.	Were cem min lawo.
Because he was strong.	Ji ber ku ew hêzdar bû.
We got along very well.	Me pir baş li hev kir.
Apparently this was the least he could do.	Xuyaye ev ya herî hindik bû ku wî dikaribû bike.
Add a little sugar, salt and pepper.	Bi hindik şekir, xwê û îsotê bixin.
He tried to get out of the shot.	Wî hewl da ku ji gulekê derkeve.
It makes no sense to look at it.	Ev ti wateya ku hûn lê binerin tune.
Will started crying.	Dê dest bi girî kir.
This, he knew, would be the worst part.	Ev, wî dizanibû, dê beşa herî xirab be.
They were children and had rights.	Ew zarok bûn û xwedî wî mafî bûn.
Sometimes the final product is too small.	Carinan hilbera dawî pir piçûk e.
I should not have been here.	Divê ez ne li vir bûma.
Different logics were used.	Mantiqên cuda bikar anîn.
That time was my only chance to get out.	Wê demê tenê şansê min bû ku ez derkevim.
And then you tell each other which table you are at.	Û paşê hûn ji hev re dibêjin hûn li kîjan maseyê ne.
He knew it was over.	Wî dizanibû ku ew qediya.
They understand us.	Ew me fêm dikin.
I think he knows everything.	Ez difikirim ku ew her tiştî dizane.
I started to feel very good.	Min dest pê kir ku xwe pir baş hîs bikim.
If you do that, you will find that you can.	Ger hûn wiya bikin, hûn ê bibînin ku hûn dikarin.
I'm building.	Ez çêdikim.
He does not want that either.	Ew jî vê yekê naxwaze.
It’s been about a week that nothing is running.	Nêzîkî hefteyekê ye ku tiştek nayê meşandin.
What they do in the morning is what they do for the day.	Serê sibê çi çêdikin ew ji bo rojê ye.
They recognized us.	Wan em nas kirin.
Patients usually do not feel sick.	Nexweş bi gelemperî xwe nexweş hîs nakin.
We rarely know each other.	Em kêm hevdu nas dikin.
There was a bigger movement.	Tevgereke mezintir hebû.
It directly reaches the point of the case.	Ew rasterast digihîje xala meselê.
I thought it would work sometimes.	Min fikir kir ku ew ê carinan bixebite.
Includes a return.	Vegerek vedihewîne.
However, my understanding came much later.	Lêbelê, têgihîştina min pir paşê hat.
She did not speak to herself.	Wê bi xwe re nepeyivî.
In fact, these are the things we do sometimes.	Bi rastî, van tiştan em carinan carinan dikin.
This was nothing but real.	Ev tiştek lê rast bû.
We did that when we first came here.	Dema em nû hatin vir me wisa kir.
Nature was still nature.	Xweza hîn xweza bû.
In this respect the near group resembles the distant group.	Di vî warî de koma nêzîk dişibihe koma dûr.
And in the future you may hear ‘cheating’.	Û di paşerojê de hûn dikarin 'bixapînin' bibihîzin.
But it is very similar to the one you have in question.	Lê ew pir dişibihe ya ku we di pirsê de heye.
However, this is nothing new.	Lêbelê, ev ne tiştek nû ye.
Let them pass in peace.	Bila di nav aştiyê de derbas bibin.
I just stayed there.	Ez tenê li wir mam.
I'm going out to see you too.	Ez ji bo dîtina te jî derdiketim derve.
I feel like a woman.	Ez xwe wek jinekê hîs dikim.
As far as he could tell, there was only one comment.	Bi qasî ku wî dikaribû bigota, tenê şîroveyek hebû.
One of those reasons is good.	Yek ji wan sedemên baş in.
Being able to sit for a long time is not really helpful.	Nekarin ji bo demek dirêj rûnin bi rastî ne alîkar e.
And yet it immediately appeared that something was wrong.	Û dîsa jî ew yekser xuya bû ku tiştek xelet bû.
That is, as a public space.	Ew, wekî qada gelemperî ye.
But there was no help for this.	Lê ji bo vê tu alîkarî tune bû.
It's really very simple.	Ew bi rastî pir hêsan e.
Maybe you have.	Dibe ku hûn hebin.
But most of what she did was protect me.	Lê pir tişta ku wê kir parastina min bû.
Check your wallet and check again.	Fêra xwe kontrol bikin û dûbare kontrol bikin.
I find this very difficult to believe.	Ez vê yekê pir dijwar dibînim ku bawer bikim.
But time passed and he shook his head.	Lê dem derbas bû û serê xwe hejand.
My daughter goes here.	Keça min diçe vir.
You use your experiences, try new things and share them with others.	Hûn ezmûnên xwe bikar tînin, tiştên nû diceribînin û bi yên din re parve dikin.
He brought me closer.	Wî ez nêzîkî min kir.
This is about to change.	Ev li ber guhertinê ye.
I saw my voice.	Min dengê xwe dît.
This is why its characters are important for risk management.	Ji ber vê yekê karakterên wê ji bo rêveberiya xetereyê girîng e.
God speaks.	Xwedê dipeyive.
In both groups.	Di herdu koman de.
If you are just starting out, adjust your rates.	Ger hûn nû dest pê dikin, rêjeyên xwe guncan bikin.
There will be nothing.	Dê tiştek tune be.
They will not put you in your long-term plans.	Ew ê we nexin nav planên xwe yên demdirêj.
My mother decided to change it.	Diya min biryar da ku wê biguherîne.
For example, fun stories are great.	Mînakî, çîrokên kêfî mezin in.
However I will say something.	Lêbelê ez ê tiştek bibêjim.
Of course you have.	Helbet we heye.
You need to make sure you have a chance.	Divê hûn pê ewle bin ku we şansek heye.
The second condition must be replaced if otherwise.	Şertê duyemîn divê li şûna heke heke din be.
No character development.	Ne pêşveçûna karakterê.
How it will work.	Ew ê çawa kar bike.
The court may not be able to estimate the deficiency in the evidence.	Dadgeh dibe ku di delîlan de kêmasî texmîn neke.
However, let it not stop here, so start there.	Lêbelê, bila ew li vir nesekine, da ku li wir dest pê bike.
They entered the apartment.	Ew ketin apartmanê.
Positive experiences lead to positive results.	Tecrûbeyên erênî bi encamên erênî ve têne encam kirin.
This is really the topic.	Bi rastî ev mijar e.
Like cancer.	Mîna penceşêrê.
If someone gets injured, we get injured.	Ger kesek birîndar bibe, em birîndar dibin.
Without saying no knowledge.	Bê gotin zanîn nabe.
We have a few observations.	Çend çavdêriyên me hene.
The first problem is certainly something very interesting.	Pirsgirêka yekem bê guman tiştek pir balkêş e.
We can do better than teachers.	Em dikarin ji mamosteyan çêtir bikin.
So bad and so slow.	Ewqas xirab û ewqas hêdî.
At the end of the year, find out where you are.	Di dawiya salê de, bibînin ku hûn li ku derê ne.
You see, now we know each other.	Hûn dibînin, êdî em hevûdu nas dikin.
The boy really has a weakness for her.	Lawik bi rastî jî ji bo wê qelsiyek heye.
This in itself is not the biggest problem.	Ev bi serê xwe ne pirsgirêka herî mezin e.
The knowledge you gain will change you.	Zanîna ku hûn bi dest bixin dê we biguherînin.
This city is our last defense.	Ev bajar parastina me ya dawî ye.
The picture was not clear to me either.	Wêne jî ji min re ne zelal bû.
Just because it is the place we are in life.	Tenê ji ber ku ew cihê ku em di jiyanê de ne.
The road has changed in many ways.	Rê bi gelek awayan hat guhertin.
Furthermore, he called because he wanted to know more.	Wekî din, wî gazî kir ji ber ku wî dixwest bêtir zanibe.
Not sold yet.	Hîn nehatiye firotin.
She wondered what she had said.	Wê meraq kir ku wê çi got.
He himself often thinks the same thing.	Wî bixwe jî gelek caran heman tişt difikirî.
Neither its passing, nor the change of her mind.	Ne derbasbûna wê, ne jî guhertina hişê wê ye.
It was the best finish they had.	Ew çêtirîn qedandina ku wan hebû.
They still lived like things twenty years ago.	Ew hîn jî wek tiştên bîst sal berê jiya.
Glad to get someone interested.	Kêfxweş e ku kesek eleqedar bibe.
We know you better than anyone.	Em te ji her kesî çêtir nas dikin.
It can be dangerous.	Dibe ku xeternak be.
He was a free spirit and with an unusual vision.	Ew giyanek azad û bi dîtinek neasayî bû.
They saw us.	Wan em dîtin.
He had not returned yet.	Hîn venegeriyabû.
I did not know anyone.	Min kes nas nedikir.
Think long.	Dirêj bifikire.
But he is strong and young.	Lê ew bi hêz û ciwan e.
The brain is not stupid and does not like change.	Mejî ne ehmeq e û ji guhertinê hez nake.
He found the place where he lived.	Cihê ku lê dijiya dît.
They are never seen by living people again.	Ew careke din ji hêla mirovên zindî ve nayên dîtin.
The diagnosis was easily made by physical examination.	Teşhîs bi muayeneya laşî bi hêsanî hate çêkirin.
He played on the left back.	Wî li pişta çepê lîst.
Let us make some comments on the results that have been achieved so far.	Ka em li ser encamên ku heta niha hatine bidestxistin hin şîroveyan bikin.
These were supposed to be our websites.	Diviyabû ku ev malperên me bin.
Even the river was changed.	Heta çem hat guhertin.
Very nice to see you here.	Pir xweş e ku te li vir dibînim.
Maybe this is more than a talking point.	Dibe ku ev ji jimareyek axaftinê wêdetir e.
However, it is more than its duty.	Lêbelê, ew ji peywira wê zêdetir e.
After the heart attack, his strange behavior worsened.	Piştî krîza dil, tevgera wî ya xerîb xirabtir bû.
The team has done an incredible job.	Tîm karekî bêhempa kiriye.
It seemed that a lot of the audience was out.	Xuya bû ku gelek ji temaşevanan derketine.
I want someone to tell me what to do.	Ez dixwazim kesek ji min re bêje ka ez çi bikim.
Not a single problem with the machine.	Ne pirsgirêkek yekane bi makîneyê re.
Anyway, he had seen something.	Bi her awayî, wî tiştek dîtibû.
Until their cases are heard by a judge.	Heta ku dozên wan ji aliyê dadger ve bê dîtin.
I click sign out and nothing happens.	Ez bitikînim sign out û tiştek nabe.
I want to be open about physical pain.	Ez dixwazim li ser êşa laşî vekirî bim.
The cause is still under investigation.	Sedem hê jî di bin lêpirsînê de ye.
The reason is the same.	Sedem jî wiha ye.
He is sitting.	Ew rûniştiye.
Or at least that was what she believed it was.	An jî qet nebe ya ku wê bawer dikir ev bû.
However, powerful industrial forces were able to kill the attempt.	Lêbelê, hêzên pîşesaziyê yên hêzdar karîbûn hewldanê bikujin.
Thanks for any help.	Spas ji bo her alîkariyê.
He introduced himself to both of them.	Wî xwe bi herduyan da naskirin.
There were actually ten.	Bi rastî deh bûn.
He said enough is enough.	Wî got bes e.
They will buy things anyway.	Ew ê bi her awayî tiştan bikirin.
There was no other way.	Wekî din nedibû.
However, the difference is not very significant.	Lêbelê, cûdahî ne pir girîng e.
This can be difficult.	Ev dikare dijwar be.
It came over him.	Bi ser wî de hat.
He was serious.	Ew cidî bû.
Men and young people in this situation can face many problems.	Zilam û xort di vê rewşê de dikarin bi gelek pirsgirêkan re rû bi rû bimînin.
Looked at the glass for a long time.	Demek dirêj li camê nihêrî.
I never get into trouble.	Ez tu carî nakevin tengasiyê.
Run and hide.	Birevin û veşêrin.
And she believed them.	Û wê ji wan bawer kir.
Obviously, that was no longer true.	Diyar e, ew êdî ne rast bû.
He fell and injured his right arm and shoulder.	Kete û milê xwe yê rastê û milê xwe birîndar kir.
It was dark.	Tarî bû.
I forcibly stopped.	Min bi zorê ragirt.
Morning and night.	Sibeh û şev.
It's a thing.	Tiştek e.
Let them know they are there to see.	Bila ew bizanin ku ew li wir in ku bibînin.
Data were collected and statistical analyzes performed.	Daneyên berhev kirin û analîzên îstatîstîkî kirin.
If you only knew.	Heger tu bizanibî.
It makes us feel confident.	Ew me dike ku em xwe ewleh bikin.
Yes, half of it.	Belê, nîvê wê.
I just recognized him.	Min tenê ew nas kir.
He had bright blue eyes and wore a tight black shirt.	Çavên wî yên şîn ên geş hebûn û kirasekî reş ê teng li xwe kiribû.
I have to stop now.	Divê ez niha rawestim.
It is unbelievable about this.	Li ser vê yekê nebawer e.
A few were not named.	Ji çend kesan nehat gotin.
We both did not want to give up at that point.	Me her duyan jî nedixwest ku di wê gavê de dev ji hev berdin.
I felt difficult, as if no one could give it to me.	Min xwe dijwar hîs kir, mîna ku tu kes nikaribe min bide min.
Which, of course, is very obvious.	Ya ku, bi rastî, pir eşkere ye.
The film should look good and have good results.	Fîlm divê baş xuya bike û baş be ku encam bide.
I do not know where to find him.	Ez nizanim wî li ku bibînim.
And here you come.	Û li vir hûn werin.
I love danger but not a bad boy.	Ez ji xetereyê hez dikim lê ne kurikek xirab e.
Random cards were selected and the woman chose the language herself.	Kartên rasthatinî hatin hilbijartin û jinê bi xwe ziman hilbijart.
I try to walk with my head down.	Ez hewl didim ku bi serê xwe bimeşim.
Football games took place throughout the fall.	Lîstikên futbolê li seranserê payizê qewimîn.
The proposed training program will focus on the science of health skills.	Bernameya perwerdehiya pêşniyar dê li ser zanistiya behremendiya tenduristiyê hûr bibe.
He started the march again, quickly, resolutely.	Wî dîsa dest bi meşê kir, bi leztir, bi biryar.
The two went in silence, each locked in his thoughts.	Her du di bêdengiyê de çûn, her yek di ramanên xwe de girtî.
Concerns have been raised that more resources are needed.	Fikar zêde bûn ku çavkaniyên bêtir hewce ne.
They think it is not normal to be normal.	Ew difikirin ku ew ne normal e ku normal be.
But someone has to talk.	Lê divê kesek biaxive.
All companies have work to do.	Karê hemî pargîdaniyan heye ku bikin.
I only saw it a week ago.	Min tenê hefteyek berê dît.
That’s not much.	Ew ne pir e.
I have something to say.	Ez tiştekî bêjim heye.
They are not alone.	Ew bi tenê ne.
Features not family.	Taybetmendî ne malbatî.
I was a young mother, and soon became a single mother.	Ez dayikek ciwan bûm, û zû dayikek tenê bûm.
This world is for who you are.	Ev dinya ji bo ku tu yî.
He and my big mouth.	Ew û devê min ê mezin.
Erke.	Erke.
Creating such stories is now impossible.	Çêkirina çîrokên wiha niha ne mimkûn e.
The other three days we ended up here.	Sê rojên din jî em li vir qediyan.
However in some ways, these people are lucky.	Lêbelê di hin awayan de, ev kesên bi şens in.
I had never seen it before.	Berê min qet nedîtibû.
But there is a failure in its strength.	Lê di hêza xwe de têkçûn e.
Many people wonder why.	Gelek kes şaş dibin çima.
I will return to it later.	Ez ê paşê vegerim ser wê.
I had to do something about it.	Diviyabû ez li ser vê yekê tiştek bikim.
No, he is not ready now.	Na, ew niha ne amade ye.
The people do not respect him.	Gel hurmeta wî nagire.
But there was a big problem.	Lê kêşeyek mezin hebû.
A big part of the look went like a man.	Beşek mezin a dîtina mîna zilamek çû.
I grabbed the back of your head and pulled you inside.	Min pişta serê te girt û tu kişand hundirê xwe.
But it will save us time.	Lê ew ê wextê me bi dest bixe.
In the fourth section, we describe the main results of the paper.	Di beşa çarem de, em encamên sereke yên kaxezê diyar dikin.
He was one of the few people who could not succeed.	Ew yek ji kêm kesan bû ku nikarîbû bi ser bikeve.
I did it for her.	Min ew ji bo wê kar kir.
I'm positive about that.	Ez ji vê yekê erênî me.
All you have to do is put it on.	Tiştê ku hûn dikin ev e ku hûn pê bixin.
I can do it again.	Ez dikarim dîsa bikim.
No different from me.	Ji min cuda nîne.
Take shoes, for example.	Ji bo nimûne, pêlavan bigirin.
Everything you are looking for.	Her tiştê ku hûn lê digerin.
Outside the street parking.	Li derveyî parkkirina kolanê.
And of course there are problems.	Û bê guman pirsgirêk peyda dibin.
I think it makes things more complicated.	Ez difikirim ku ew tiştan tevlihevtir dike.
Yes, they still exist, and they can be very cheap.	Erê, ew hîn jî hene, û ew dikarin pir erzan bin.
I received my order in a timely manner in excellent condition.	Min fermana xwe di wextê xwe de di rewşek hêja de wergirt.
And that she did not take any information back.	Û ku wê tu agahî paş ve negirt.
The way she lost herself from music and became herself.	Awayê ku wê xwe ji muzîkê winda kir û bû xwe.
Do not see the connection.	Têkilî nabînin.
He can win.	Ew dikare qezenc bike.
But there is something else that is difficult to understand.	Lê tiştek din jî heye ku zehmet e ku meriv fêm bike.
I love him.	Ez ji wî hez dikim.
So the march started late, no explanation was given.	Ji ber vê yekê meşê dereng dest pê kir, îzahat nehat dayîn.
They were not both the same.	Ew herdu tişt ne wek hev bûn.
Thanks for the thoughts !.	Spas ji bo ramanan!.
I accept the gift.	Ez diyariyê qebûl dikim.
Eventually, his perspective will prevail.	Di dawiyê de, perspektîfa wî wê bi ser bikeve.
Talk about current events.	Li ser bûyerên heyî bipeyivin.
There is no better.	Çêtir nabe.
I found it worse.	Min xerabtir dît.
Participants provided informed written approval.	Beşdaran erêkirina nivîskî ya agahdar pêşkêş kirin.
This indicates a decrease in demand at high levels.	Ev kêmbûna daxwazê ​​di astên bilind de nîşan dide.
They stay at this stage for up to three years.	Ew heta sê salan di vê qonaxê de dimînin.
Let me know how this works for you.	Bila ji min re bizanin ka ev ji bo we çawa dixebite.
We never thought he did.	Me qet nedifikirî ku ew kir.
I'm very sorry about that.	Ez ji vê yekê pir xemgîn im.
He needs no more.	Ew hewceyê din tune.
It was not her car.	Ew ne otomobîla wê bû.
He may make the right decisions, but he will lose completely.	Dibe ku ew biryarên rast bike, lê dê bi tevahî winda bike.
There are no other options.	Vebijarkên din tune.
Education is heartless.	Perwerdehiya bê dil e.
It looked really good.	Ew bi rastî baş xuya bû.
Okay, get out of hell.	Baş e, ji dojehê derkeve.
I'm glad they could not find me lying here.	Ez kêfxweş im ku ew nikarin min li vir derewan bibînin.
With the first letter of your last name.	Bi tîpa yekem a paşnavê te.
Unfortunately, this is not the case.	Mixabin, ne wisa ye.
They can only use these solutions and the minute plate.	Ew tenê dikarin van çareserî û plakaya deqê bikar bînin.
Some women help me to take steps.	Hin jin ji min re dibin alîkar ku gavan bavêjim.
I will be there.	Ez ê li wir bim.
Just the first name.	Tenê navê yekem.
I failed and eventually had to look at him.	Ez têk çûm û di dawiyê de neçar bûm ku li wî binêrim.
There was no solution.	Tu çareyek tunebû.
I could not get past the size of his hands.	Min nikarîbû ji mezinahiya destên wî derbas bibim.
This means that several records become one.	Ev tê wê wateyê ku çend tomar dibin yek.
So you need to factor that.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku wê yekê faktor bikin.
I can no longer wait.	Ez êdî nikarim li bendê bim.
I do not believe how this can be explained.	Ez bawer nakim ku ev çawa were ravekirin.
Account not approved.	Hesab nehate pejirandin.
I live in that moment, taking things as they are.	Ez di wê gavê de dijîm, tiştan wekî ku têne digirin.
I hope you found this useful.	Ez hêvî dikim ku we ev kêrhatî dît.
Otherwise, you will never recognize love.	Wekî din, hûn ê tu carî evînê nas nekin.
He could not wait for a shot.	Ew nikare li benda gulekê bimîne.
This was possible throughout the war.	Di tevahiya şer de ev yek mumkin bû.
I did not see anything on the court itself.	Min tiştek li ser dadgehê bi xwe nedît.
But she saw nothing.	Lê wê tiştek nedît.
If you tried to install that property too you will get one.	Ger we hewl da ku wê milkê jî saz bikin hûn ê yekê bistînin.
I wanted to show you one day.	Min dixwest rojekê nîşanî te bidim.
In such applications, loading is regularly continuous.	Di serîlêdanên weha de, barkirin bi rêkûpêk domdar e.
He was playing cards at another table.	Ew li ser maseya din bi kartên dilîze bû.
Not much about it.	Ne gelek li ser wê ne.
But you, well.	Lê tu, baş.
So, this is just the beginning.	Ji ber vê yekê, ev tenê destpêk e.
The feature is required to pay a large amount of uninsured driving.	Taybetmendî neçar e ku mîqdarek mezin ajotina bê sîgorte bide.
Run twice a week.	Heftê du caran diçin bezê.
Clean and simple.	Paqij û sade.
The answer is six.	Bersiv şeş e.
Suddenly control is taken.	Ji nişka ve kontrol tê girtin.
Time with family.	Dem bi malbatê re.
This relieved some of the pressure.	Vê yekê hin zext ji holê rakir.
I must say that this was done well for what is worthwhile.	Divê ez bibêjim ku ev ji bo tiştê ku hêja ye baş hate kirin.
The surface should be clean and healthy.	Rûer divê paqij û saxlem be.
So sorry, man.	Ji ber vê yekê bibore, mêro.
No one else dies.	Kesek din nemir.
Overall, a bad time for everyone around me.	Bi gelemperî, demek xirab ji bo her kesê li dora min.
He is not at home.	Ew ne li malê ye.
He took the money he had saved and left the house.	Pereyên ku teserûf kiribûn hilda û ji malê derket.
Accept your age and then dress for it.	Temenê xwe qebûl bikin û paşê ji bo wê cil bikin.
Use it as an opportunity to improve yourself.	Wê wekî fersendek bikar bînin ku xwe baştir bikin.
Could not hear me.	Nikarîbûn min bibihîzin.
There are two days now.	Niha du roj hene.
So that they do not harm him.	Da ku ew zirarê nedin wî.
All events are open to the public.	Hemû bûyer ji raya giştî re vekirî ne.
When you are tired you do not stop.	Wexta ku hûn westiyabin hûn nawestin.
Or maybe too much.	An jî dibe ku pir zêde.
Thank you for the chance to win.	Spas dikim ji bo derfeta qezenckirina.
Horses are different.	Hesp cuda ne.
Her approach is so quiet.	Nêzîkatiya wê ewqas bêdeng e.
He had to take it out.	Diviya bû ku ew derxe.
It was a great art journey for us.	Ew ji bo me rêwîtiyek hunerî ya mezin bû.
Repeat on the left side.	Li milê çepê dubare bikin.
No one really saw these coming.	Bi rastî kesî ev hatin nedît.
There is no addition.	Zêdekirin tune.
I just want to get my friends out.	Ez tenê dixwazim hevalên xwe derxim derve.
Because the variable rate is still selected within the network.	Ji ber ku rêjeya guhêrbar hîn jî di nav torê de tê hilbijartin.
But that was not true.	Lê ne rast bû.
Today is a new day.	Îro rojeke nû ye.
After a while he is arrested.	Piştî demekê ew tê girtin.
I could not find anything even close to this.	Min nikarî tiştekî ku heta nêzî vê yekê jî bibînim.
I will not ask questions.	Ez ê pirsan nekim.
The second project is a web application.	Projeya duyemîn serîlêdana webê ye.
Two examples are enough.	Du mînak bes in.
Worked in many jobs.	Di gelek karan de xebitî.
It was his home.	Ew mala wî bû.
But people have to die.	Lê divê mirov bimire.
The loss of a young child is beyond what people can bear.	Wendakirina zarokek ciwan ji ya ku mirov dikare hilgire wêdetir e.
I added this so that others can be introduced in the same way.	Min ev zêde kir da ku yên din jî di heman alî de bêne destnîşan kirin.
But she will.	Lê wê.
I need to talk to you.	Divê ez bi te re bipeyivim.
Unfortunately this time it was the same.	Mixabin vê carê jî wisa bû.
The child went, went.	Zarok çû, çû.
My first man was not a good man to me.	Mirovê min ê yekem ji min re ne mirovek baş bû.
Husbands are silent.	Hevjîn bêdeng in.
The same effect is produced by the distance of time.	Heman bandor ji hêla dûrbûna demê ve tê çêkirin.
And he was there, at my house.	Û ew li wir bû, li mala min.
So that means he decided to wait.	Ji ber vê yekê wateya ku wî biryar da ku li bendê bimîne.
I think it is a great database for many uses.	Ez difikirim ku ew ji bo gelek karanîna databasek mezin e.
It can affect anyone.	Ew dikare bandorê li her kesî bike.
Too many were overwhelmed by so many others.	Pir zêde bûn, ji hêla gelekên din ve hatin zext kirin.
Wish you were here.	Xwezî tu li vir bayî.
You can tell him what you want, they never said die.	Hûn dikarin jê re çi bixwazin jê re dibêjin, wan qet negot bimire.
This will take some play and experimentation.	Ev ê hin lîstin û ceribandinê bigire.
He can not claim surprise.	Ew nikare surprîz îdîa bike.
He just is not ready.	Ew tenê ne amade ye.
This place was no better.	Ev cîh ne çêtir bû.
Information about your work.	Agahdariya karê we.
You go and save those kids.	Hûn herin û wan zarokan rizgar bikin.
It is not clear in which part of the body it is.	Ne diyar e ku di kîjan parçeyê laş de ye.
Accordingly, it limits the statistical power of the study.	Li gorî vê yekê, ew hêza statîstîkî ya lêkolînê sînor dike.
Games can be as crazy as they want to be.	Lîstik dikarin bi qasî ku ew dixwazin dîn bibin.
I turned to see a woman running at me with open arms.	Ez zivirîm ku jinek bi destên vekirî li min direve.
Everything was strangely familiar.	Her tişt bi awayekî xerîb nas bû.
Do not get stuck in a topic.	Di mijarekê de asê nemînin.
Otherwise, you will lose the program forever.	Wekî din, hûn ê bernameyê her û her winda bikin.
And he knew he would never get rid of it.	Û dizanibû ku ew ê tu carî ji wê xilas nebe.
It just seemed possible to me.	Ew tenê ji min re gengaz xuya bû.
For personal reasons.	Ji ber sedemên şexsî.
She let him sleep in the room with her.	Ew hişt ku ew di odeyê de bi wê re razên.
Nothing was left behind.	Tiştek li pey xwe nehiştibûn.
He could worry less about the source of the color.	Ew dikaribû kêmtir li ser çavkaniya rengîn xem bike.
She did not want her children.	Wê ji zarokên xwe nexwest.
Then we met in the bathroom.	Paşê me li hemamê hev dît.
The father can no longer control her.	Bav êdî nikare wê kontrol bike.
I still do not know how many times he was married.	Hîn jî nizanim çend caran zewicîbû.
How you show the world.	Hûn çawa li cîhanê nîşan didin.
I will tell you, they were very scared.	Ez ê ji we re bibêjim, ew pir ditirsiyan.
These reduced levels, however, were still much higher than those of control.	Lêbelê, ev astên kêmkirî, hîn jî ji yên kontrolê pir bilindtir bûn.
The one who does not leave the dead are the living.	Yê ku miriyan bernade yên zindî ne.
These things are very important.	Ev tişt pir girîng in.
Suddenly he did not pay attention to what he was thinking.	Ji nişka ve ew çi difikirîn bala wî nedikişand.
Finally, an exam must be valid in the framework.	Di dawiyê de, îmtîhanek divê di çarçoveyê de derbasdar be.
And she could not understand the pain.	Û wê nikaribû êşê fêm bike.
Nothing on this site should be construed as legal advice.	Divê tiştek li ser vê malperê wekî şêwirmendiya qanûnî neyê girtin.
We do not have time.	Wextê me nîne.
By their actions they show that their pleasure comes.	Bi kirinên xwe nîşan didin ku kêfa wan tê.
The secret service took up half the room.	Servîsa veşartî nîvê odeyê girt.
I looked at the child again.	Min careke din li zarok nihêrî.
So we can see things for sure.	Ji ber vê yekê em dikarin tiştan bê guman bibînin.
Everything is a fair game.	Her tişt lîstikek adil e.
He did not know that he could no longer sustain this existence.	Wî nizanibû ku ew êdî dikare vê hebûna xwe ragire.
It's just very good.	Ew tenê pir baş e.
Hear what they hear.	Tiştê ku ew dibihîzin bibihîzin.
He got up at once.	Bi carekê rabû ser xwe.
All that is needed for success is knowledge and hard work.	Tiştê ku ji bo serketinê lazim e zanîn û ked e.
These people may never be.	Dibe ku ev mirov qet nebe.
It is only a little bit away from me.	Ew tenê hinekî ji min dûr e.
The images need some kind of improvement, but the sound needs another kind.	Wêneyan celebek pêşkeftinê hewce dike, lê dengek celebek din hewce dike.
Her hands were open.	Destên wê vebûn.
If there is, of course not anymore.	Ger hebe, bê guman êdî nabe.
But he was still too green to reach it.	Lê ew hîn jî pir kesk bû ku ew bigihîje.
We need more money.	Zêdeyî me pêdivî bi pere heye.
Not worth the cost.	Ne hêjayî lêçûnê ye.
I linked her email below to see her notes.	Min e-nameya wê li jêr girêda da ku hûn têbînîyên wê bibînin.
A week can not be described.	Hefteyek nayê vegotin.
It is not fair that she protects me.	Ne adil e ku ew wê ji min diparêze.
I get along well with him.	Ez bi wî re baş dibim.
Hell, everything was wrong.	Dojeh, her tişt xelet bû.
You count the number of animals in each area or time period.	Hûn di her herêmek an heyama demê de hejmarek heywanan dihejmêrin.
I had seen enough.	Min têra xwe dîtibû.
This night was a great time.	Ev şev demeke mezin bû.
Not without her at his side.	Ne bêyî wê li kêleka wî.
Otherwise it will return to its original form.	Bi rengekî din ew ê li celebê xwe vegere.
Come sit with me at that table.	Were bi min re li ser wê masê rûne.
And they don’t watch it anyway.	Û ew bi her awayî temaşe nakin.
They want to see how their work looks.	Ew dixwazin karê wan çawa xuya bike.
You feel comfortable from the beginning.	Ji destpêkê ve we rehet hîs dike.
The domination of the house is over.	Serweriya malê qediya.
They agreed to let the judge decide where the child would live.	Wan li hev kirin ku bila dadger biryar bide ku zarok dê li ku derê bijî.
I found that he does things for people that are beyond evil.	Min dît ku ew tiştên ku ji xerabiyê wêdetir e ji mirovan re dike.
Rich, thank you so much for that.	Dewlemend, ji bo wê gelek spas.
He will read a lot.	Ew ê pir bixwîne.
But of course it has never been like that.	Lê helbet tu carî wisa nebûye.
Work can be done dry or wet.	Kar dikare hişk an şil were kirin.
The number shows the round of collection in each year.	Hejmar di her salê de dora berhevkirinê nîşan dide.
But it is only for higher education.	Lê ew tenê ji bo xwendina bilind e.
With you here, they will not return.	Bi we re li vir, ew ê venegerin.
It is a very new development.	Ew pêşveçûnek pir nû ye.
But as it is better.	Lê wekî ku ew çêtirîn e.
The taste may need to be improved.	Dibe ku çêja hewce bihata başkirin.
It helps a lot when working with them.	Dema ku bi wan re dixebitin ev pir alîkariyek mezin dike.
One thing only two other people in the world know.	Tiştek tenê du mirovên din li cîhanê dizanin.
You call the solution to the problem.	Hûn ji çareseriyê re dibêjin pirsgirêk.
That annoys me.	Ku min aciz dike.
I can use it.	Ez dikarim wê bikar bînim.
The opposing side was lower.	Aliyê dijber kêmtir bû.
It can be.	Ew dikare bibe.
They did not see me.	Wan ez nedîtim.
That a picture can save them and that is it.	Ku wêneyek dikare wan xilas bike û ew e.
Women must have money.	Divê jin xwedî pere bin.
And he had to take a moment to catch his breath.	Û ew neçar ma ku bîskekê bigire ku nefesa xwe sist bike.
was done.	hat kirin.
He had read it.	Wî ew xwendibû.
There is no confusion.	Tevlihevî tune.
It will end our lives in the same way.	Dê jiyana me hemûyan bi heman awayî biqede.
Very bad job done.	Karekî pir xerab kirin.
Otherwise they will run away, this is not good.	Nexwe ew ê birevin, ev ne baş e.
Music is me and I try to get high.	Muzîk ez ez im û hewl didim ku bilind bibim.
You can not edit your group.	Tu nikarî koma xwe biguherînî.
God knows, if anyone loved reading, it was me.	Xwedê dizane, ger kesek ji xwendinê hez kiribe, ew ez bûm.
She looked at the number and she nodded.	Wê li hejmarê nihêrî û ew vemirand.
And some men on the street also tried to meet her.	Û hinek zilam li kolanê tewra jî hewl da ku bi wê re bicive.
Everyone present was aware of this.	Hemû kesên ku amade bûn ev yek dizanibû.
I had no reason to be upset.	Tu sedemek min tune bû ku ez xemgîn bikim.
It must, of course, be legal.	Divê, bê guman, qanûnî be.
I do not see any correct answer.	Ez ti bersivek rast nabînim.
Below is a small example of how one can look.	Li jêr mînakek piçûk e ku meriv çawa dikare xuya bike.
He may have been injured.	Dibe ku ew birîndar bûye.
You can decide what food to eat, and how much.	Hûn dikarin biryar bidin ku hûn kîjan xwarinê bixwin, û çiqas.
It is possible not to be shocked by that statement.	Nabe ku ji wê gotinê şok nemirin ev mimkun e.
Some of them are, some of them are not.	Hin ji wan hene, hin ji wan ne.
Do you believe.	Ma hûn bawer dikin.
Comes to a safe room.	Li ser odeya ewleh tê.
But then, good players take those moments.	Lê paşê, lîstikvanên baş wan kêliyan digirin.
She could no longer pull her away.	Wê êdî nikarîbû wê dûr bixe.
I think to myself how we can make these people happy.	Ez ji xwe re difikirîm ka em çawa dikarin van mirovan xweş bikin.
I praised him for that.	Min ji bo vê yekê pesnê wî da.
And then, then everything would be over.	Û paşê, wê hingê dê her tişt qediya.
Much remains to be done.	Pir tişt maye ku were kirin.
So he asked me to work.	Ji ber vê yekê wî ji min xwest ku ez kar bikim.
I do not want it to be winter this year.	Ez naxwazim îsal zivistan bibe.
He will only lose the energy he needs.	Ew ê tenê enerjiya ku ew hewce dike winda bike.
And after two to three months, your hair starts to grow again.	Û piştî du sê mehan, porê we dîsa dest pê dike.
Which was a bit sad.	Ya ku hinekî xemgîn bû.
A few days of rest will give you good health.	Çend rojên bêhnvedanê wê başiyê bide we.
But do not judge quickly.	Lê zû dadbar nekin.
Put yourself in their shoes.	Xwe têxin şûna wan.
Everything was left in place.	Her tişt di cih de hişt.
It was reported that there is no conflict of interest.	Hat ragihandin ku nakokiya berjewendiyan tune.
Her eyes are on her husband.	Çavên wê li mêrê wê ye.
Now you have a lot of options regarding the route you choose.	Naha di derheqê rêça ku hûn hilbijêrin de gelek vebijarkên we hene.
This result can be understood as follows.	Ev encam dikare wekî jêrîn were fêm kirin.
If you want to enter his world.	Ger tu dixwazî ​​bikevî dinyaya wî.
So much war.	Ji ber vê yekê pir şer.
No one was rich.	Kesek dewlemend nebû.
All statistical differences against controls are identified.	Hemî cûdahiyên îstatîstîkî yên li dijî kontrolê têne destnîşan kirin.
Bring the box here.	Wê sindoqê bînin vir.
We have been close to that before.	Em berê jî bi wê yekê re nêzîk bûn.
Staff and customers, family and friends attended.	Karmend û xerîdar, malbat û heval tevlî bûn.
What the disease was, does not matter.	Kîjan nexweşî bû, ne girîng e.
She felt confused here.	Wê li vir xwe tevlihev hîs kir.
That is, there is a lot of meat left.	Yanî goşt pir maye.
This loan will only cover the cost of the rate plan.	Ev kredî dê tenê lêçûna plana rêjeyê bigire.
It takes time for some people to learn.	Ji bo hînbûna hin kesan demek digire.
Humans eat both plants and animals.	Însan hem nebat û hem jî heywan dixwe.
I love everyone having a great time together.	Ez hez dikim ku her kes bi hev re demek xweş derbas bike.
Crazy for her.	Crazy ji bo wê.
In the hands of our customers great services that meet their needs.	Di destê mişteriyên xwe de xizmetên mezin ên ku hewcedariyên wan pêk tînin.
His nose was wide.	Kenê wî fireh bû.
We are not finished yet.	Em hîn neqediyane.
No, she did not support her father.	Na, wê pişta bavê xwe negirt.
It can be very dark.	Ew dikare pir tarî be.
I will pay his debt.	Ez ê deynê wî bidim.
No one comes back from this.	Kes ji vê yekê venagere.
I agree with this point.	Ez bi vê xalê razî me.
We will no longer be ignored.	Êdî em ê neyên paşguhkirin.
He shot another young man.	Wî xortekî din gulebaran kir.
The night after that, there was another baby.	Şeva piştî wê, zarokek din hebû.
We are five high.	Em pênc bilind in.
Some were still very angry.	Hin hîn pir hêrs bûn.
I hope he does not feel responsible for what happened.	Ez hêvî dikim ku ew xwe berpirsiyarê tiştê ku qewimî hîs neke.
He had not finished his story completely.	Ew çîroka xwe bi tevahî neqedandibû.
He will sleep with this.	Ew ê bi vê yekê razê.
It goes there.	Li wir diçe.
This could not be denied.	Ev yek nedihat înkarkirin.
Maybe you will see it differently.	Dibe ku hûn ê wê cûda bibînin.
His father stopped there.	Bavê wî li wir sekinî.
Only four were made.	Tenê çar hatine çêkirin.
I took this a while ago.	Min ev demek berê girt.
And she did, she proved.	Û wê kir, wê îspat kir.
When her first blood came out, she walked over to me.	Dema ku xwîna wê ya yekem bû, ew ber bi min ve çû.
No, she talked about love, and love is priceless.	Na, wê behsa evînê kir, û evînê bê qîmet e.
I could not have wished for the same holiday time.	Min nikaribû heman wextê betlaneyê bixwazim.
I thought it would be nice.	Min fikirîn ku ew ê xweş be.
Well, here is the same advice for you.	Welê, li vir heman şîret ji bo we heye.
She told me that she had made other plans that I did not include.	Wê ji min re got ku wê planên din ên ku ez tê de ne çêkiribû.
If that's what you need, it will be very easy to get.	Ger ew tiştê ku hûn hewce ne, ew ê pir hêsan bigihîje.
This article is here to help you with the latter.	Ev gotar li vir e ku ji we re bi ya dawîn re bibe alîkar.
You know, and did not go there.	Hûn dizanin, û neçûye wir.
It was a political act.	Ev karekî siyasî bû.
We can go back to that.	Em dikarin li wê vegerin.
The right choice starts here.	Hilbijartina rastîn li vir dest pê dike.
These were weeks and were not found.	Ev hefte bûn û nehatibûn dîtin.
As if it were possible.	Mîna ku ew gengaz bû.
It lets you choose what means the most to you.	Ew dihêle hûn hilbijêrin ku ji we re herî zêde tê çi wateyê.
After we’re done, no one says anything for a minute.	Piştî ku me qediya, kes deqîqeyek tiştek nabêje.
Ran a.	Ran a.
You did a great job.	Te karekî hêja kir.
At that time I was not responsible.	Wê demê ez ne berpirsiyar bûm.
I am now well caught in it.	Ez niha baş di nav wê de girtî me.
I really needed someone to talk to.	Ez bi rastî hewce bûm ku kesek pê re bipeyivim.
You tell him.	Tu jê re bêje.
A great insight.	Têgihiştinek mezin.
Reduce heat.	Germê kêm bikin.
It becomes the first for me.	Ew ji bo min dibe yekem.
If the sun goes down, you get it.	Ger roj derkeve, hûn wiya distînin.
You're back.	Tu vegerî.
When she hit one, they went downstairs and stayed.	Gava wê li yekî xist, ew daketin jêr û diman.
Not that he made any difference.	Ne ku ew ti ferq kir.
Connect with fresh.	Bi teze ve girêdin.
Family flowers only.	Kulîlkên malbatê tenê.
He will fight forever.	Ew ê her û her şer bike.
But it does not stay.	Lê ew namîne.
For the performance she saw last night.	Ji bo performansa ku wê şeva borî dît.
We are not the ones to do such a thing.	Em ne ew kes in ku tiştekî wiha bikin.
It does not make sense.	Wateya wê nîne.
You and he play.	Tu û ew dilîzin.
He believed in this school.	Wî ji vê dibistanê bawer kir.
If you find anything, come back here.	Heke hûn tiştek bibînin, li vir vegerînin.
The writers among them are naturally afraid of losing their business.	Nivîskarên di nav wan de bi xwezayî ji windabûna bazirganiya xwe ditirsin.
I do not know what it is.	Nizanim ew çi ye.
In addition to its survival.	Ji bilî saxbûna wê.
But his mind is healthy.	Lê hişê wî saxlem e.
All parameters are divided into time steps.	Hemî parametre di nav gavên demê de têne parve kirin.
We checked the data for normal distribution.	Me daneyan ji bo belavkirina normal kontrol kir.
However, there are other sources of sound.	Lêbelê, çavkaniyên din ên deng hene.
What we see is really what we believe.	Ya ku em dibînin bi rastî ew e ku em bawer dikin.
It is here, in my hand.	Ew li vir e, di destê min de ye.
Usually, it takes three, maybe four days.	Bi gelemperî, sê, belkî çar roj digire.
He had time to catch her before she got too far.	Wextê wî hebû ku wê bigire berî ku ew pir dûr bikeve.
He gave up, holding himself back.	Ew dev jê berda, xwe paşda girt.
I am not your enemy.	Ez ne dijminê we me.
The reality, of course, is very different.	Rastî, bê guman, pir cûda ye.
It happens every hour, every day.	Ew her demjimêr, her roj dibe.
Killed in action.	Di çalakiyê de hate kuştin.
Not really.	Ne bi rastî jî.
So, let’s not think that what we are doing is our goal.	Ji ber vê yekê, bila em nefikirin ku tiştê ku em dikin armanca me ye.
We need to know more about what the government is doing.	Divê em bêtir bizanibin ku hukûmet çi dike.
I will totally forget, but I doubt it.	Ez ê bi tevahî bîr bikim, lê guman dikim.
Either we or they were.	Yan em yan jî ew bûn.
Try to think first.	Biceribînin ku pêşî bifikirin.
They were real green people.	Ew mirovên kesk ên rastîn bûn.
There are only three ways.	Tenê sê rê hene.
Do your research and learn what is in the season.	Lêkolîna xwe bikin û fêr bibin ka di demsalê de çi ye.
The app has a variety of features.	The app heye cur be cur ên taybetiyên.
I'm angry.	Ez hêrs dibim.
His identity has never been established.	Nasnameya wî qet nehatibû tespît kirin.
Everything except the reading section works in a special way.	Her tişt ji bilî beşa xwendinê bi rêbazek taybetî dixebite.
But it will take time for this decision to affect the supply.	Lê ji bo ku ev biryar bandorê li ser dabînkirinê bike dê dem bigire.
The story was completely false.	Çîrok bi tevahî derew bû.
Beautiful movie stars.	Stêrkên fîlmên bedew.
He was never bothered.	Ew qet carî tengahî nebû.
The big problem is that the situation is still changing.	Pirsgirêka mezin ev e ku rewş hîn jî diguhere.
However, the response body is empty.	Lêbelê, laşê bersivê vala ye.
To their right.	Li rastê wan.
It looks really good both on the outside and on me.	Hem li derve û hem jî li min bi rastî xweş xuya dike.
These four cases are explained.	Ev çar halet hatine ravekirin.
But these are not just claims.	Lê ev tenê îdîa ne.
One patient had an early failure.	Yek nexweş têkçûnek zû bû.
She researched for a while.	Wê ji bo bîskekê lêkolîn kir.
And the second.	Û ya duyemîn.
Therefore an ideal cancer treatment would be expected to possess these properties.	Ji ber vê yekê dermanek penceşêrê ya îdeal dê were hêvî kirin ku xwediyê van taybetmendiyan be.
No more information is given to me.	Agahiya zêde ji min re nayê dayîn.
They should drink a lot.	Divê ew gelek vexwe.
Patients believed they had information that could help students.	Nexweşan bawer kir ku agahdariya wan heye ku dikare alîkariya xwendekaran bike.
Now, they are ready to move on.	Niha, ew amade ne ku bi pêş de biçin.
And we are here now.	Û em niha li vir in.
But it looks like a loss of performance.	Lê ew wekî windakirina performansê xuya dike.
But his hand remained in place.	Lê destê xwe di cihê xwe de ma.
I'm a doctor.	Ez doktor im.
If the customer is wrong, you tell them.	Ger xerîdar xelet e, hûn ji wan re dibêjin.
Yes, you will sometimes need to tell people what to do.	Erê, hûn ê carinan hewce bikin ku ji mirovan re bêjin ku çi bikin.
Of course he loved it.	Helbet jê hez dikir.
At least, not from the last long journey.	Qe nebe, ne ji rêwîtiya dirêj a paşîn.
It is a time of love and hate, fear and danger.	Dem dema hezkirin û nefretê, tirs û xetereyê ye.
It seemed they were out.	Xuya bû ku ew derketine derve.
It was very clear and did not need to be discussed.	Pir eşkere bû û ne hewceyî nîqaşê bû.
Beyond them, not much of it.	Ji wan wêdetir, ne zêde wê.
She looks like a girl who knows her mind.	Ew mîna keçikek ku hişê xwe dizane dixuye.
There was no more talk about it.	Li ser vê yekê bêtir axaftin tune bû.
Not many others, but they are out there.	Ne gelek kesên din, lê ew li derve ne.
You wait and see.	Hûn li bendê bin û bibînin.
Exactly the same amount is paid every month.	Her meh tam heman drav tê dayîn.
I do something like a.	Min tiştek wek a.
It can not, and should never, be needed or expected.	Ew nikare, û divê qet nebe, hewce ne an jî hêvî kirin.
This in fact could not be.	Ev di rastiyê de nikaribû.
You want to be ready to go.	Hûn dixwazin amade bin ku biçin.
I will save you.	Ez ê te xilas bikim.
There are no tools.	Ti alav tune ye.
And they took it.	Û wan ew girt.
Variety reports that the contract has expired.	Variety radigihîne ku peyman qediya.
We will be fine.	Em ê baş bibin.
But there are many others.	Lê gelek yên din jî hene.
This should be the eighth row.	Divê ev rêza heşt be.
Participated with technical support.	Bi piştgirîya teknîkî beşdar bûye.
Nothing is being done about it right now.	Ji bo vê niha tiştek nayê kirin.
There was resistance in the beginning.	Di destpêkê de berxwedan hebû.
The second did.	Ya duyemîn kir.
You may see people too.	Dibe ku hûn mirovan jî bibînin.
But this is not important for discussion.	Lê ev ji bo nîqaşê ne girîng e.
You just draw a few lines and put a door in there.	Te tenê çend xet kişandin û deriyek danî wir.
Very strong drinking memory.	Bîra vexwarinê ya pir stûr.
Face ahead, eyes determined.	Rû li pêş, çav bi biryar.
The first was a young, newly married woman.	Yê pêşî zewacek ciwan, nû zewicî bû.
That they will help me.	Ku ew ê alîkariya min bikin.
His nose was very broken, his sweet senses hurt.	Pozê wî pir şikestiye, hestên wî yên şîrîn birîndar bûne.
A question arose in her mind.	Di hişê wê de pirsek çêbû.
It is to change things.	Ew e ku tiştan biguherînin.
If you can get anything more than me now.	Ger ku hûn dikarin niha ji min bêtir tiştek bistînin.
Events whose age and gender are not known will be excluded from the analysis.	Bûyerên ku temen û zayenda wan nayê zanîn dê ji analîzê werin derxistin.
Remember, you may not have that much time.	Bînin bîra xwe, dibe ku we ew qas wext tune.
There are only four of us.	Tenê em çar.
Two big ones with jobs for his small team.	Du mezin bi karên ji bo ekîba wî ya piçûk.
It will never happen again.	Qet dubare nabe.
Rarely is it put down.	Kêm caran nayê danîn.
His theory was based on natural selection.	Teoriya wî li ser bingeha hilbijartina xwezayî bû.
Why is this happening.	Çima ev diqewime.
They need to be heard.	Pêdivî ye ku ew bibihîzin.
Everyone is trying to earn more money in this game.	Her kes hewl dide ku di vê lîstikê de bêtir drav qezenc bike.
Life is on its own.	Jiyan bi xwe ye.
They are very beautiful.	Gelek xweş in.
These children, it is estimated, each had a different character.	Van zarokan, wekî ku tê texmîn kirin, her yek xwedî karakterek cûda bûn.
I like it very much.	Ez wê pir dixwazim.
Everyone wants to write to you.	Her kes dixwaze te binivîse.
We are moving forward.	Em bi pêş ve diçin.
They do not speak.	Ew napeyivin.
But if anyone wants to help it is fine.	Lê heke kesek bixwaze alîkariyê bike ew xweş e.
I put it there.	Min ew li wir danî.
Nothing can cause anything, in either case.	Tiştek nikare bibe sedema tiştek, di her du rewşan de.
I had never seen it before and saw no reason for me to start now.	Min berê qet nedîtibû û sedemek nedît ku ez niha dest pê bikim.
She would have grown up hearing it.	Ew ê bi bihîstina wê mezin bibûya.
That was what the people wanted.	Ya ku gel dixwest ev bû.
The user can add as much as he wants.	Bikarhêner dikare bi qasî ku bixwaze lê zêde bike.
I will wear different clothes just to be more confident.	Ez ê cilên cûda li xwe bikim tenê ji bo ku ez zêde ewle bim.
There is nothing in the way of interpretation.	Di awayê şîrovekirinê de tiştek tune.
He closed his eyes.	Wî çavên xwe girtibû.
She would love such a show.	Ew ê ji pêşandanek wusa hez bike.
It was associated with winter.	Ew bi zivistanê ve girêdayî bû.
But he said he is proud to have fought.	Lê wî got ku ew serbilind e ku şer kiriye.
Safet was open on the wall.	Safetek li ser dîwêr vekirî bû.
They just hide.	Ew tenê vedişêrin.
Now comes the interesting part.	Niha beşa balkêş tê.
Because we have several levels.	Ji ber ku çend astên me hene.
How the young soldiers looked at him.	Leşkerên ciwan çawa li wî dinihêrîn.
This is a substitute.	Ev berdêl e.
But he felt that tomorrow would be too late.	Lê wî hîs kir ku sibê dê pir dereng be.
I take great care in every step of the process.	Ez di her gavê pêvajoyê de baldariyek mezin digirim.
In your third attempt, get as high as possible.	Di hewildana xweya sêyem de, bi qasî ku pêkan bilind bibin.
There were only girls.	Tenê keç bûn.
You can follow the same logic.	Hûn dikarin heman mantiqê bicîh bînin.
The music was very nice and the group was very friendly.	Muzîk pir xweş bû û kom pir heval bû.
There is no home when people look out the window.	Dema mirov ji pencereyê dinêre mal tune.
He had no social status.	Tu statuya wî ya civakî tune bû.
I just wanted to go home.	Min tenê dixwest vegerim malê.
Among other things.	Di nav tiştên din de.
The situation is like this.	Rewş wiha ye.
Patient and surgical characteristics were recorded.	Taybetmendiyên nexweş û emeliyatê hatin tomarkirin.
Each one made you play a little better.	Her yekê we kir ku hûn hinekî çêtir bilîzin.
There is no other word for it.	Ji bo wê gotinek din tune.
And it's amazing, what the mind can do.	Û ew pir ecêb e, ya ku hiş dikare bike.
But there is a return to it.	Lê vegera wê heye.
What great observations and what a great article.	Çi çavdêriyên mezin û çi gotarek mezin.
They did not listen to me.	Wan guh neda min.
Done.	Kiribû.
You can see the way things are.	Hûn dikarin riya tiştan bibînin.
Dogs for fun.	Kûçikên ji bo kêfê.
It is a more active role.	Ew rolek çalaktir e.
I am not among these things.	Ez ne di nav van tiştan de me.
However it does not work well.	Lêbelê ew ne baş dixebite.
We will do as we said.	Em wekî ku me got em ê bikin.
But his mother will remember.	Lê diya wî dê bîr bîne.
Not much there.	Ne zêde li wir.
The one who should stay here is me.	Yê ku divê li vir bimînim ez im.
Then two hundred meters.	Paşê du sed metre.
Make sure your file is finally calling.	Piştrast bikin ku pelê we bi dawî dibe ku di dawiyê de bang bikin.
The world does not watch and never stops.	Dinya temaşe nake û qet namîne.
It never was.	Ew qet nebû.
They are us.	Ew em in.
All three love me.	Her sê jî ji min hez dikin.
death to him.	mirin ji wî re.
You can easily make friends here.	Hûn li vir bi hêsanî hevalan ava dikin.
And if you look around there are low prices on used equipment.	Û heke hûn li dora xwe mêze bikin li ser alavên bikar anîn bihayên kêm hene.
You come with me.	Tu bi min re tê.
She thought of falling in love.	Wê fikirî ku evîndar bibe.
But he was there all week.	Lê ew tevahiya hefteyê li wir bû.
For you, you were successful.	Ji bo we, hûn serkeftî bûn.
I had this physical feeling that this was not right for me.	Min ev hesta laşî hebû ku ev ji bo min ne rast bû.
In the first half.	Di nîvê yekem de.
Then back to the office.	Paşê vegeriya ofîsê.
Records in long jump.	Records di jump dirêj.
We could never see it with our own eyes.	Me qet nedikarî çav bi çavan bibînin.
No one else has this advantage.	Kesekî din xwediyê vê avantajê nîne.
The other guide came.	Rêberê din hat.
The project has not been added to your solution.	Di çareseriya we de projeyek nehatiye zêdekirin.
These systems are called restricted response systems.	Ji van pergalan re pergalên bertekên sînorkirî têne gotin.
It turned out that they could smell better.	Derket holê ku ew dikarin çêtir bîhn bikin.
I believe the test will prove otherwise.	Ez bawer dikim ceribandin dê wekî din îsbat bike.
No, go ahead.	Na, pêşde biçin.
She felt something.	Wê tiştek hîs kir.
He had a strong sense that he needed to make a difference.	Wî hestek xurt hebû ku ew hewce dike ku guhertinek çêbikin.
They may be seen in ways we have never seen before.	Dibe ku ew bi awayên ku me berê qet nedîtibin werin dîtin.
But we have a choice.	Lê bijardeya me heye.
You are fine together, he told me this afternoon.	Hûn bi hev re baş in, wî îro nîvro ji min re got.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
The same goes for political systems.	Heman tişt bi sîstemên siyasî re.
Here are some others.	Li vir hinekên din hene.
It was everywhere when we had sex.	Dema me seks kir li her derê bû.
It was not a professional view.	Ew ne nêrînek profesyonel bû.
Not that they were not voters.	Ne ku ew ne dengdar bûn.
I had this problem on the way back.	Di dema vegerê de min ev pirsgirêk hebû.
You should have some questions for me.	Divê hin pirsên we ji min re hebin.
We are the opposite of you.	Em berovajî we ne.
Of course he does not know.	Helbet ew nizane.
It really doesn’t look very nice to me.	Bi rastî ew ji min re ne pir xweş xuya dike.
He suggested and she said yes.	Wî pêşniyar kir û wê got erê.
Keep it as a reference.	Wê wekî referansê biparêzin.
However I do not know how to say.	Lêbelê ez nizanim çawa bêjim.
I hope one day you take my role.	Ez hêvî dikim ku rojekê hûn rola min bigirin.
Let him cast his spell and return his body to balance.	Bila ew efsûna xwe bike û laşê xwe vegerîne balansê.
He laughed the same thing when he told me his name.	Dema ku navê xwe ji min re got heman kenê wî kir.
That may be true today.	Dibe ku îro rast be.
I do not mean us.	Mebesta min ji me re nîne.
The code is the same.	Kod heman e.
He opened the door and went inside.	Wî derî vekir û ket hundur.
He had no chance, poor man.	Derfeta wî tunebû, belengaz.
Unfortunately, what he says is a little dirty.	Mixabin, tiştên ku ew dibêje pir hindik qirêj e.
Information on the samples contained in this study.	Agahiyên li ser nimûneyên ku di vê lêkolînê de hene.
But he died before he could tell anyone.	Lê ew berî ku ji kesî re bêje mir.
Here, right now, is happening before his eyes.	Li vir, niha, li ber çavên wî diqewime.
Now, look at my hands.	Niha, li destên min binêre.
I do not want to go back.	Ez naxwazim vegerim.
Most teams do not have one back feature, they have two.	Pir tîm xwedî yek taybetmendiyek paşde ne, ew du hene.
And went away again after sleep.	Û dîsa piştî xewê çû.
The people are back at work.	Gelê xwe dîsa li ser karê xwe didin.
I did not have a driver's press card.	Karta çapemenîyê ya şofêrê min tune bû.
She began to rise.	Wê dest pê kir ku rabe.
You are the only person who wants to know what is going on there.	Tu tenê kesek î ku dixwaze bizanibe li wir çi diqewime.
Darkness gives way to light.	Tarî rê dide ronahiyê.
Give people a chance to talk about things they are worried about.	Derfetek bidin mirovan ku li ser tiştên ku ew ji wan xemgîn in biaxivin.
Just a question.	Tenê pirsek.
He has to do it his way.	Divê ew bi awayê xwe bike.
Women in particular already give themselves to other people.	Bi taybetî jî jin berê xwe didin mirovên din.
Two or three hours left.	Du sê saetan man.
Think, move and feel.	Bifikirin, tevgerîn û hîskirin.
Hang up your phone.	Telefona xwe qut bike.
They are just the most obvious starting point.	Ew tenê cîhê destpêkê yê herî eşkere ne.
This approach can therefore be considered as a gold standard.	Ji ber vê yekê ev nêzîkatî dikare wekî standardek zêrîn were hesibandin.
Another opening began along the way.	Di rê de vebûnek din dest pê kir.
We will be back soon.	Em ê tavilê vegerin.
Near her, he extended his hand.	Nêzîkî wê bû, wî destê xwe dirêj kir.
It completely failed.	Ew bi tevahî têk çû.
To their left.	Li çepê wan.
I open my mouth, cry, unable to speak.	Ez devê xwe vedikim, digirim, nikarim biaxivim.
This objection was met in due course.	Ev îtîraz di wextê xwe de peyda bû.
This can be once every five seconds.	Ev dikare her pênc saniyeyan carekê be.
A very, very expensive price.	Bihayek pir, pir biha.
Now, that is no longer a question.	Niha, ew êdî ne pirs e.
I decided to go out and figure out what to do next.	Min biryar da ku derkevim derve û fêhm bikim ku paşê çi bikim.
I had a wonderful time with my family and my dog.	Min bi malbata xwe û kûçikê xwe re demek xweş derbas kir.
It is up to you to know.	Ji we re ye ku hûn bizanin.
You can not force it.	Hûn nikarin zorê bidin.
It was not dark inside.	Li hundir ne tarî bû.
Well, it should come as no surprise that none of these exist.	Welê, divê ne surprîz be ku yek ji van tune.
And we really did not come to them.	Û me rastî wan nehat.
You have several options.	Çend vebijarkên te hene.
Sometimes those things come out with too much force.	Carinan ew tişt bi hêzek pir zêde derdikevin holê.
You did not know how to call them.	Te nizanibû ku gazî wan bikira.
She did not want to work.	Wê nedixwest bixebite.
He did not read it himself.	Wî bi xwe nexwend.
The left foot was not connected to the lower leg.	Lingê çepê bi lingê jêrîn ve nehatibû girêdan.
And they go.	Û ew diçin.
Trying to lose weight.	Hewl dida giraniya xwe winda bike.
Did not like coffee, but was still cold.	Ji qehwê hez nedikir, lê dîsa jî sar bû.
King opened it and he was really unbelievable.	King vekir û ew bi rastî nebawer bû.
I pick and choose which ones we use.	Ez kîjanên ku em bikar tînin hildibijêrim û hildibijêrim.
They can not leave us.	Nikarin me bihêlin.
That’s how it went, that’s how it comes.	Bi vî awayî çû, bi vî awayî tê.
There was no need for her to think about them.	Ne hewce bû ku wê li ser wan bifikire.
Most of these people had been around for a few years.	Piraniya van mirovan çend sal bûn li dora xwe bûn.
This was the worst of all.	Ev ji her tiştî xerabtir bû.
I know your pain.	Ez êşa te dizanim.
And sell them to make money.	Û ji bo ku pere qezenc bikin ew firotin.
Neither because of him nor because of his actions.	Ne ji ber wî û ne ji ber kirinên wî.
There is no clear line.	Xeteke zelal nîne.
There is a second date and a second time.	Dîrokek duyemîn û demjimêra duyemîn heye.
I never stopped to see who my father was to anyone else.	Ez qet nesekinîm ku ez bibînim ku bavê min ji kesekî din re kî ye.
His nature will hide.	Cewhera wî dê veşêre.
This method is a comprehensive application.	Ev rêbaz bi sepaneke berfireh e.
With a little effort you can achieve some great results.	Bi hewildana hindiktirîn hûn dikarin hin encamên hêja bi dest bixin.
This exhibition is for sale.	Ev pêşangeh tê firotin.
Maybe we need three of you.	Dibe ku em ji we sê hewce ne.
We also do not know how it looked.	Em jî nizanin ew çawa xuya bû.
Finally sleep.	Axir xew.
From that moment on, he was dead walking.	Ji wê gavê û pê de, ew mirî bû ku dimeşiya.
Tears welled up in my eyes when it came time to leave.	Dema ku dema çûyînê hat, hêsir ji çavên min tijî bûn.
The shop above is relatively high and far from the ground.	Dikana jorîn nisbeten bilind û ji erdê dûr e.
So instead of moving forward, we stayed behind.	Ji ber vê yekê li şûna ku em bi pêş de bikevin, em li paş diman.
To escape from.	Ku ji xwe birevin.
Slowly, turn your head to the right.	Hêdî hêdî, serî ber bi rastê ve dizivirin.
Maybe we are.	Belkî jî em in.
Your story is very interesting.	Çîroka te pir xweş e.
They were crying too.	Ew jî digiriyan.
Lots of great features.	Gelek taybetmendiyên mezin.
If you love something, at least take a step back.	Ger hûn ji tiştek hez dikin, bi kêmanî di rê de gav bavêjin.
I just don’t go around much of it.	Ez tenê zêde li dora wê nagerim.
The issue now is real.	Mesele niha rastî ye.
This happens at a particular speed.	Ev bi lezek taybetî pêk tê.
I will continue to follow your advice forever.	Ez ê her û her bi şîreta we bidomînim.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Nîşandana tiştekî li ser mala mêrik e.
How about you.	Tu çi dibêjî.
These were the two main consequences.	Ev du encamên sereke bû.
It may not work.	Nikare vê bixebite.
And he, my friend, will be the one you see in that picture.	Û ew, hevalê min, dê bibe ya ku hûn di wê wêneyê de dibînin.
Not only software can be created in this way.	Ne tenê nermalava bi vî rengî dikare were afirandin.
Taken to identify one.	Ji bo naskirina yekî girt.
I hope everyone reports these trees.	Ez hêvî dikim ku her kes van daran ragihîne.
This article is the first in this field.	Ev gotar di vî warî de yekem e.
She loves it that way.	Ew ji vî rengî hez dike.
Going over everything.	Di ser her tiştî re derbas dibin.
I tried, but I could not get the right results.	Min hewl da, lê ez nikarim encamên rast bistînim.
The end is not near.	Dawî ne nêzîk e.
It’s been two years that my heart is on it.	Ev du sal in ku dilê min li ser wê ye.
Do not use this function again.	Vê fonksiyonê dîsa bikar neynin.
A second later he ran for me.	A saniye paşê ew ji bo min bezî.
I am just sick of the country.	Ez bi tenê ji welat nexweş im.
I do this.	Ez bi vê dikenim.
Whatever you have, the world needs it too.	Tişta ku we heye, wekî dinya jî hewce dike.
He knew the secrets of the rooms.	Wî sira odeyan dizanibû.
The series began.	Rêz dest pê kir.
Now, more than ever.	Niha, ji her demê bêhtir.
This is not the most significant effect.	Ev ne bandora herî girîng e.
But their answers cannot be our answers.	Lê bersivên wan nikarin bibin bersivên me.
He has nothing to say about it.	Tiştek wî tune ku li ser vê yekê bêje.
It is within you.	Ew di hundurê we de ye.
If you do not sleep, you are really crazy.	Ger xew neçe, bi rastî hûn dîn dibin.
I will ask later.	Ez ê paşê bipirsim.
Like your mental health journey, your mental health mission is unparalleled.	Mîna rêwîtiya tenduristiya weya derûnî, mîsyona tenduristiya weya derûnî bêhempa ye.
What people value is where their energy will be spent.	Tiştê ku mirov bi qîmet dihesibînin ev e ku enerjiya wan dê li ku were xerc kirin.
I was not behind this.	Ez ne li pişt vê bûm.
These were all songs despite different processes.	Ev hemû stran tevî pêvajoyên cuda bûn.
The decision is made.	Biryar tê dayîn.
I did not want to trust anyone.	Min nexwest ji yekî bawer bikim.
Some people would buy it for personal use.	Hin kes wê ji bo karanîna kesane dikirin.
Instead of telling the players the values ​​of the points, they showed them.	Li şûna ku ji lîstikvanan re qala nirxên xalan bikin, wan nîşanî wan dan.
Are calculated on the surface layer and the total view is reported.	Li ser tebeqeya rûkalê têne hesibandin û dîtina tevahî têne ragihandin.
In a third of patients.	Li sêyeka nexweşan.
Could feel why he served.	Dikaribû hîs bike çima ew xizmet kir.
She threw the piece.	Wê perçe avêt.
On top of that, he was very calm.	Li ser her tiştî, ew pir aram bû.
Trying to do it again sent him to the shore.	Hewldana kirina wê jî dîsa wî ber bi qeraxê ve şand.
It will not last forever.	Ew ê heta hetayê nemîne.
I know they got out of them.	Ez dizanim ku ew ji wan derketin.
They will not fight this war again.	Ew ê careke din vî şerî nekin.
Many things have changed since then.	Ji hingê ve gelek tişt hatine guhertin.
It is difficult to find things to talk about with him.	Zehmet e ku meriv tiştên ku bi wî re biaxive bibîne.
Prepare a large file.	Peleyek mezin amade bikin.
The next day will be the same.	Roja din jî dê wisa be.
Eventually someone did more than that.	Di dawiyê de kesek ji wê zêdetir kir.
He does not look at me.	Ew li min nanêre.
You finish the meal.	Tu xwarinê diqedînî.
Obviously something changes when we decide to leave points.	Eşkere ye ku gava ku em biryar didin ku pûan bihêlin tiştek diguhere.
We should not be.	Divê em nebin.
I tried again.	Min dîsa hewl da.
I came for two reasons.	Ez bi du sedeman hatim.
You never take your medication and have your credit card number.	Hûn qet dermanên xwe nagirin û hejmara qerta weya krediyê heye.
This is not a place to learn.	Ev der ne cihê fêrbûnê ye.
I took a class with him.	Min bi wî re dersê digirt.
There was nothing here to help them.	Li vir tiştek ku bikaribe alîkariya wan bike tune bû.
I love them because they helped me.	Ez ji wan hez dikim ji ber ku wan alîkariya min kir.
You can easily speak from the heart and thus feel safe.	Hûn dikarin bi hêsanî ji dil biaxivin û bi vî rengî xwe ewle hîs bikin.
Take care of yourself.	Lênêrîna xwe ya xwe.
And it was new.	Û ew nû bû.
I do it again.	Ez dîsa dikim.
Do not ever look at the part.	Ma ew qet li beşê nanihêrin.
We have hundreds of employees there.	Bi sedan xebatkarên me li wir hene.
Other than that I love it.	Wekî din ez jê hez dikim.
He is just another bad guy.	Ew tenê zilamekî din ê xerab e.
That is my window.	Ew pencereya min e.
First, women stopped learning basic life skills like cooking.	Pêşî, jinan hînbûna jêhatîbûnên jiyanê yên bingehîn ên mîna çêkirina xwarinê rawestand.
It was very frustrating.	Ew pir xemgîn bû.
The ground is just a little big.	Erd tenê piçek mezin e.
One of the best, tewra.	Yek ji çêtirîn, tewra.
I hope you will be very happy.	Ez hêvî dikim ku hûn ê pir kêfxweş bibin.
You know the first one.	Tu yê yekê dizanî.
He hit it and it would not fit.	Wî ew pê xist û ew ê li hev neke.
The application for a new trial was rejected.	Serlêdana ji bo darizandina nû hat redkirin.
They looked normal.	Ew normal xuya dikirin.
It will not be.	Ew ê nebe.
I can run too.	Ez dikarim birevim jî.
In large numbers.	Bi hejmarên mezin.
He was very far from home and his life.	Ew ji mal û jiyana xwe pir dûr bû.
Please keep up the good work.	Ji kerema xwe karê baş berdewam bikin.
Turn left into the street.	Bi çepê dizivire nav kolanê.
Clearly the team is better.	Diyar e ku tîmê çêtir e.
He said you were.	Wî got ku hûn bûn.
You are welcome here.	Tu bi xêr hatî vir.
They will not be returned.	Ew ê neyên zivirandin.
People go down, but come back very quickly.	Mirov dadikevin xwarê, lê pir zû vedigerin.
I'm talking to this man.	Ez bi vî zilamî re diaxivim.
A few days ago she needed help.	Çend roj berê pêdiviya wê bi alîkariyê hebû.
But then some people, well.	Lê paşê hinek kes, baş.
Neither did.	Ne jî kir.
There was nothing else.	Tiştekî din nemabû.
In fact, he could see everything.	Bi rastî, wî dikaribû her tiştî bibîne.
I was ready this time.	Ez vê carê amade bûm.
We will be able to go soon.	Em ê di demek nêzîk de karibin biçin.
I want time to think.	Ez dem dixwazim ku bifikirim.
They will help each other.	Ew ê alîkariya hev bikin.
But you will not vote.	Lê hûn ê dengê na bidin.
Change is affected immediately.	Guhertin di cih de tê bandor kirin.
Extra power is given.	Hêza zêde tê dayîn.
They were the same people.	Ew heman mirov bûn.
Come down and look.	Were xwarê û binêre.
But maybe because the course is so difficult.	Lê dibe ku ji ber ku qurs pir dijwar e.
The last shot took the last four quarters.	Fîşeka dawîn çar çarikên dawî derxist.
They kick him out a lot, he says.	Ew gelek caran wî derdixin, ew dibêje.
Let us think of the earth.	Ka em erdê bifikirin.
How things really are.	Tişt bi rastî çawa ne.
It is our pain of the world.	Ew êşa me ya cîhanê ye.
This picture is here.	Ev wêne li vir e.
Everyone there knew what had happened.	Her kesê li wê derê dizanibû ku çi bûye.
My time is running out.	Wextê min diqede.
In short, no you can not.	Bi kurtasî, na hûn nikarin.
He has some information.	Hin agahdariya wî heye.
I wanted to go back for a long time.	Min demek dirêj dixwest vegerim.
But we had a chance.	Lê şansê me hebû.
You saw it better.	Te ew çêtir didît.
I lost the ability to control my body.	Min şiyana kontrolkirina laşê xwe winda kir.
I understand space.	Ez fezayê fam dikim.
I looked into her eyes.	Min di çavên wê de dît.
The city.	Bajar.
We are normal people.	Em mirovên normal in.
He will not call until he is outside the building.	Heya ku ew li derveyî avahiyê nebe ew ê bang neke.
It may make the situation worse.	Dibe ku rewşê xirabtir bike.
This was the last chance to escape.	Ev derfeta dawîn a revê bû.
I will not live with your money.	Ez ê bi pereyên te nejîm.
Tell him the situation.	Ji wî re rewşê bêje.
Open education pays even more.	Perwerdehiya vekirî hîn bêtir drav dide.
You can shoot.	Hûn dikarin gulebaran bikin.
But something was really wrong.	Lê tiştek bi rastî xelet bû.
A short drive.	A ajotinê kurt.
Accordingly,.	Li gorî vê,.
Throughout the summer, she had only hot water to drink.	Seranserê havînê, wê tenê ava germ hebû ku vexwe.
Now he was looking at her, a smile on his face.	Niha ew li wê temaşe dikir, bişirînek li ser rûyê wî.
The action was over.	Çalakî bi dawî bû.
The risk was low.	Rîsk kêm bû.
Only mothers need to be heard.	Pêwîst e dayikên tenê bên bihîstin.
I love this beautiful language.	Ez ji vî zimanê xweş hez dikim.
Which does not help.	Kîjan alîkarî nake.
She died when she saw him.	Dema ku wê ew dît mir.
I found my room in the corner of the parking lot.	Min jûreya xwe li quncikê otoparkê dît.
Of course, it works in another way.	Bê guman, ew bi awayek din jî dixebite.
In fact, it was a few months ago.	Bi rastî, ev çend meh berê bû.
The child was growing up.	Zarok mezin dibû.
Did you bring one.	Ma we yek anî.
At this stage of the season we have work to do.	Di vê qonaxa demsalê de karê me heye ku em bikin.
She wanted them more.	Wê wan bêtir dixwest.
But there is nothing to fear.	Lê tu tiştekî tirsê tune.
There was something in their eyes that kept me away.	Tiştek di çavên wan de hebû ku min jê dûr dixist.
At some point, your head is different.	Di hinek xalan de, serê we bi awayekî din e.
Tried many times but failed.	Gelek caran hewl da lê bi ser neket.
So it was just amazing.	Ji ber vê yekê ew tenê ecêb bû.
If more had been there, perhaps he would have remained silent.	Ger bêtir li wir bûya, belkî ew ê bêdeng bima.
Give me an hour.	Saetekê bide min.
Do not look at me.	Li min nenihêrî.
There is a window on the left side of the door.	Pencereyek li milê çepê derî ye.
Stupid, but not that stupid.	Ehmeq, lê ne ew qas ehmeq.
We go there to the war room.	Em diçin wê derê odeya şer.
They may have been dead.	Dibe ku mirî bûn.
I knew the game he was talking about too.	Min lîstika ku wî behs dikir jî dizanibû.
She is a smart and determined woman.	Ew jinek jîr û biryardar e.
Same thing before.	Heman tiştên berê.
You die completely.	Hûn bi tevahî vemirînin.
At the same time, he is never afraid to shock the audience.	Di heman demê de, ew qet ditirse ku temaşevanan şok bike.
I heard nothing about them.	Min tiştek li ser wan nebihîst.
You never give up your learning as a driver.	Hûn çu carî wekî ajokar fêrbûna xwe bernadin.
Because she had.	Ji ber ku wê hebû.
If only he had been so good with men.	Ger tenê ew bi mêran re ewqas baş bûya.
There is no bigger story.	Çîroka mezintir tune.
They are a very practical table and of good quality.	Ew tabloyek pir bikêr û qalîteya baş in.
Check these at the door.	Vana li ber derî kontrol bikin.
There is no need to let him get the ball.	Ne hewce ye ku hûn wî ji bidestxistina topê bihêlin.
There was no comment.	Şîrove tune bû.
Once you have chosen a hotel, you must book each room.	Gava ku we otêlek hilbijart, divê hûn her jûreyek veqetînin.
We are a little older now.	Em niha hinekî mezin bûne.
You can use this.	Hûn dikarin vê yekê bikar bînin.
And please, tell young people as much as possible.	Û ji kerema xwe, bi qasî ku pêkan e ji ciwanan re bêje.
You are a brown man.	Tu zilamê qehweyî.
When you can not see that something is missing.	Gava ku hûn nekarin bibînin ku tiştek winda ye.
My school situation requires us to share common practice.	Rewşa dibistana min hewce dike ku em pratîka hevpar parve bikin.
Then you can ask a question.	Hingê hûn dikarin pirsek bipirsin.
At that time he was not aware that he was different.	Wê demê wî haya wî jê tunebû ku ew cûda ye.
The bottom layer is a physical layer.	Tebeqeya jêrîn qatek fîzîkî ye.
When I did not.	Dema ku min nekir.
Sorry, he says.	Bibore, dibêje.
Sorry, just leave.	Bibore, tenê bihêle.
He gave his life.	Wî canê xwe daye.
Are done for when it happens.	Dema ku ew diqewime ji bo têne kirin.
Experienced soldiers brought in as teachers.	Leşkerên xwedî ezmûn wek mamoste anîn.
No one else was very aware of it.	Kesek din jî pir hay jê tune bû.
He uses these seconds.	Ew van saniyeyan bikar tîne.
It was perfect.	Temam bû.
They were placed there.	Ew li wir hatibûn bicihkirin.
Together from the beginning.	Ji destpêkê ve bi hev re.
Like he really does.	Mîna ku ew bi rastî wiya dike.
I just didn’t have the time.	Tenê wextê min tunebû.
They always send guides to customers in real time.	Ew tewra di wextê rast de ji xerîdaran re rêberan dişînin.
As a result both clashes broke out.	Di encama vê yekê de her du pevçûn derketin.
You have a lot of heart and soul.	Te gelek dil û can heye.
They want to meet people.	Ew dixwazin bi mirovan re hevdîtin bikin.
Says he is lost.	Dibêje ew winda ye.
The shop was burnt down.	Dikan hat şewitandin.
You had to get out of it.	Diviyabû tu jê derkevî.
In this context many interesting aspects need to be addressed.	Di vê çerçoveyê de divê ku gelek aliyên balkêş bêne ser ziman.
I wonder where the point of our balance is in our bodies.	Ez meraq dikim xala hevsengiya me di laşên me de li ku ye.
You will be out again in a few weeks.	Hûn ê di nav çend hefteyan de dîsa derkevin derve.
Suddenly, it's summer.	Ji nişka ve, havîn e.
Every time someone went inside, he looked up.	Her cara ku kesek diçû hundur, wî nihêrî.
The first one.	Ya yekem.
Others tried but not short enough.	Yên din ceriband lê ne bes kurt.
Fun for the whole family.	Fun ji bo tevahiya malbatê.
Like in the past.	Mîna demên berê.
We hope you enjoy what we offer.	Em hêvî dikin ku hûn ji tiştê ku em pêşkêşî dikin kêfê bistînin.
The real ones are not.	Yên rastî ne.
You can get details on this from the relevant bank.	Hûn dikarin hûrguliyên li ser vê ji banka têkildar bistînin.
Its current value versus the band.	Nirxa wê ya heyî li hember bendê.
We started changing the parking lights last month.	Me vê meha borî dest bi guhertina roniyên parkkirinê kir.
The interview was very open and honest.	Hevpeyvîn pir vekirî û rast bû.
We spent our days in the rooms we loved.	Me rojên xwe li odeyên ku em jê hez dikin derbas dikirin.
They are not proud of them.	Ew bi wan serbilind nabin.
He could do the book himself.	Ew bi xwe dikaribû pirtûkê bike.
Internet banking will take care.	Banka Înternetê dê lênêrîn.
Each time the military argument is the same.	Her carê argumana leşkeran yek e.
It's so much, really, that one can make a difficult decision.	Ew qas pir, bi rastî, ku meriv dikare biryar bide dijwar be.
Thoughts that come out of nowhere and return to nothing.	Ramanên ku ji tunebûnê derdikevin û vedigerin tu tiştî.
In fact, it can often get you into bad financial situations.	Bi rastî, ev pir caran dikare we bikeve nav rewşên darayî yên xirab.
It appeared in a moment.	Di gavekê de xuya bû.
I don’t think he gets them there.	Ez nafikirim ku ew li wir wan digire.
Communication is important here.	Têkilî li vir girîng e.
She is there with him.	Ew li wir bi wî re ye.
Take a big risk.	Rîskeke mezin girtin.
Could not miss it.	Nikarîbûn bêriya wê bikin.
It did not hurt me.	Ew zerar neda min.
He was also beaten.	Ew jî hat xistin.
He will look at her to do something.	Ew ê li wê binere ku tiştek bike.
Here, the main issue will be the choice of medication.	Li vir, pirsgirêkek sereke dê hilbijartina derman be.
The most important is the length of the game.	Ya herî girîng dirêjahiya lîstikê ye.
Instead, she took another weapon.	Di şûna wê de, wê çekek din hilda.
However, he was not sure he was satisfied.	Lêbelê, ew ne bawer bû ku ew razî bû.
You did not believe it.	Te bawer nedikir.
One can place small lights around the house.	Meriv dikare roniyên piçûk li dora xanî datîne.
Hearing nothing, he opened his eyes again.	Tiştek nebihîst, dîsa çavên xwe vekirin.
But then it rained, suddenly it was dark.	Lê dû re baran barî, ji nişka ve tarî bû.
His eyes remained dead.	Çavên wî mirî man.
Still, at least he is at the scene.	Dîsa jî, bi kêmanî ew li cihê bûyerê ye.
She did not listen to them.	Wê guh neda wan.
There is a difference.	Cûdahî heye.
It may not seem like it, but it is.	Dibe ku ne wusa xuya bike, lê ew e.
Young people care about our hair too.	Xort xema porê me jî dikin.
I have done it before.	Min berê jî kiriye.
He was on sexual feet.	Ew li ser lingên cinsî bû.
Let’s just say that technology is the worst.	Ka em tenê bibêjin ku teknolojî ya herî xirab e.
I noticed that a few important points were missing.	Min dît ku çend xalên girîng winda bûne.
He will die next year.	Ew ê sala din bimire.
He had never heard such words before.	Berê wî tu carî gotinên wiha nebihîstin.
My request was his order.	Daxwaza min emrê wî bû.
This is my goal.	Armanca min ev e.
It was difficult.	Dijwar bû.
Since then I have been living with the loss of my child.	Ji wê demê ve ez bi wendabûna zarokê xwe re dijîm.
Her old room.	Odeya wê ya kevn.
We found it on the internet, like most other viewers.	Me li ser înternetê dît, mîna piraniya temaşevanên din.
If we get in their way, we clean up.	Ger em rê li ber wan bigirin, em paqij bikin.
Not in the church.	Ne li dêrê.
I think that's the point here.	Ez difikirim ku li vir nîqaş diqewime.
You look thin and look worried.	Hûn zirav xuya dikin û bi fikar xuya dikin.
This law does not require him.	Ev qanûn ji wî re hewce nake.
People love it.	Mirov jê hez dike.
What you see is what you choose.	Ya ku hûn dibînin ew e ku hûn hilbijêrin.
It was very hot, it was hot.	Ew pir germ bû, ew germ bû.
It is not a natural infection.	Ew ne enfeksiyonek xwezayî ye.
The guy had a real look.	The guy awireke rast bû.
However, it is still a garment, in the sense that it needs to be changed.	Lêbelê, ew hîn jî cil û berg e, di vê wateyê de ku pêdivî bi guheztinê heye.
The car did not start.	Otomobîl dest pê nedikir.
When you are ready, order him to eat.	Gava tu hazir bî, emir bide wî ku bixwe.
There is a lot of information on different tools that you can use.	Gelek agahdarî li ser amûrên cihêreng ên ku hûn dikarin bikar bînin hene.
I felt safe next to her.	Min bi wê re li kêleka xwe ewle hîs kir.
This effect can be both negative and positive.	Ev bandor dikare hem neyînî û hem jî erênî be.
He did not eat.	Wî nedixwar.
I did not open it either.	Min jî venekiriye.
However, the story is true.	Lêbelê, çîrok rast e.
No girl, not when the music is so tight.	Ne keç, ne dema ku muzîk ev qas teng be.
This means that if there are five in each team.	Ev tê wê wateyê ku heke di her tîmekê de pênc hebin.
But it just didn’t look right.	Lê ew tenê ne rast xuya dikir.
I still do.	Ez hîn jî dikim.
I must have looked confused.	Divê ez şaş xuya bûm.
This city is very small.	Ev bajar pir piçûk e.
I want to be your friend.	Ez dixwazim bibim hevalê te.
Not because the people in it are not bad people who want to fail.	Ne ji ber ku kesên tê de ne mirovên xirab in ku dixwazin têk biçin.
Thanks to the new rules.	Bi saya qaîdeyên nû.
I'm really looking forward to it.	Bi rastî ez li bendê me.
I am neither for nor against it, but it really is a problem.	Ez ne alîgir û ne li dijî wê me, lê bi rastî pirsgirêkek e.
You can find my work here.	Hûn dikarin li vir xebata min a paydar bibînin.
This procedure is expensive.	Ev prosedur biha ye.
Still, kids love it.	Dîsa jî, zarok jê hez dikin.
Whatever I do.	Ez çi bikim jî.
We enjoy making the film.	Em ji kirina fîlmê kêfxweş dibin.
An hour later, a yellow solution was made.	Saetek şûnda, çareseriyek zer hate çêkirin.
Do not clutter the pan.	Panê qelebalix nekin.
Get out of me.	Ji min derkeve.
And it plays for the rest of your life.	Û ew ji bo tevahiya jiyana we dilîze.
You can download one that meets your specific needs.	Hûn dikarin yek ji yên ku hewcedariyên we yên taybetî bicîh tînin dakêşin.
The boy could no longer resist.	Lawik êdî nekarî li ber xwe bide.
Theory of cultural change.	Teoriya guhertina çandê.
Exercise is needed to keep our bodies healthy.	Ji bo ku laşê me tendurist bimîne pêdivî bi werzîşê heye.
Player, player vs.	Lîstikvan, lîstikvan vs.
But you fight anyway.	Lê hûn bi her awayî şer dikin.
And so were we.	Û em jî wisa bûn.
And do not go into too much detail.	Û pir hûrgulî nekin.
We listened to each other.	Me bêhna hev dibihîst.
However, he refused.	Lê belê, wî qebûl nekir.
And it worked for me.	Û ji min re xebitî.
However, there is no significant difference between these values.	Lêbelê, di nav van nirxan de cûdahiyek girîng tune.
The same goes for the brain.	Heman tişt ji bo mejî jî derbas dibe.
Maybe the language was different.	Dibe ku ziman cuda bû.
Often they are scary on the cards.	Pir caran ew di qertan de tirsnak in.
Dogs are not as stupid as you think.	Kûçik bi qasî ku hûn difikirin ne ehmeq in.
It was there.	Li wir bû.
Of course it's too much.	Bê guman ew pir zêde ye.
There were seven male patients and four female patients.	Heft nexweşên mêr û çar nexweşên jin hebûn.
She is very happy to be around him.	Ew pir kêfxweş e ku li dora wî ye.
I just do not know.	Ez tenê nizanim.
Let's let it go.	Werin em vê yekê bihêlin.
You have to think that no one will look at your statement.	Divê hûn bifikirin ku kes dê li daxuyaniya we negere.
Things around me started to fall apart.	Tiştên li dora min dest bi hilweşînê kirin.
Many people like him were black.	Pir kes wek wî reş bûn.
Maybe they are like fingers.	Dibe ku ew wek tiliyên dest hene.
Then, finally voted.	Paşê, herî dawî dengê xwe da.
Oh, the series is still in the air.	Oh, rêzefîlm hîna li hewa ye.
You do not live up to your potential.	Hûn li gorî potansiyela xwe najîn.
Hate is hate, murder is murder.	Nefret nefret e, kuştin jî kuştin e.
You can also add your own.	Hûn dikarin ya xwe jî lê zêde bikin.
After reading the story, the right work began.	Piştî xwendina çîrokê, karê rast dest pê kir.
And open your eyes.	Û çavên xwe vekirin.
You can start there.	Hûn dikarin li wir dest pê bikin.
Absolutely not.	Bi rastî tune.
It was a good idea.	Ramanek baş bû.
But in the near future the problem will come out.	Lê di demek nêzîk de dê pirsgirêk derkeve.
It all happened.	Hemû ev çêbûbû.
Yes, my mother was a teacher.	Belê, diya min mamoste bû.
I would love to have science lessons like these.	Min ê hez bikira ku dersên zanistî yên mîna van hebin.
I can’t wait for it to start working.	Ez nikarim li bendê bimînim ku ew dest bi xebatê bike.
Failed to open file.	Vekirina pelê bi ser neket.
I returned home.	Ez vegeriyam mala xwe.
Four and a half months.	Çar meh û nîv.
Still, he left behind.	Dîsa jî, wî li dû xwe hişt.
Normal, for us.	Normal, ji bo me.
It worked very well.	Ew pir baş xebitî.
A while has passed.	Demek derbas bû.
Somehow the discussion here is about time and distance.	Bi awayekî nîqaş li vir li ser dem û dûrbûnê dibe.
It was three and a half.	Bû sê sê û kişand.
Another reason is the same.	Sedemek din jî wiha ye.
It is difficult to shop in peace with the children around.	Zehmet e ku bi zarokên li derdorê re di aştiyê de kirîna kirînê.
I talked to her before she died.	Berî mirina wê ez pê re axivîm.
So we fired him.	Ji ber vê yekê me ew ji kar derxist.
There are no laws and regulations.	Qanûn û qanûn nîne.
For the road.	Ji bo rê.
A good life insurance policy will last you until the end.	Siyasetek bîmeya jiyanê ya baş dê heya dawiya we bimîne.
Damn the deal.	Lanet li peymanê bike.
Very nice of you.	Pir xweş ji te.
I do not ask many of you.	Ez pir ji we napirsim.
And then he was dead.	Û paşê ew mirî bû.
However, none of the above.	Lêbelê, yên jorîn tune ne.
Not everyone wants to ride in bad weather.	Her kes naxwaze di hewaya xirab de jî siwar bibe.
Now you know what to do.	Niha hûn dizanin ku çi bikin.
I want it to work for you.	Ez dixwazim ku ew ji bo we bixebite.
From here my current concept came into being.	Ji vir ve têgîna min a niha çêbû.
The match was perfect.	Maçek bêkêmasî bû.
And I produce it myself.	Û ez bi xwe hilberînim.
You are somehow losing the interest of doubt.	Hûn bi rengekî berjewendiya gumanê winda dikin.
Look at yourself.	Li xwe binerin.
I want to see if it works really well.	Ez dixwazim bibînim ku ew bi rastî baş dike.
This choice is reasonable.	Ev hilbijartin maqûl e.
It is very common.	Ew pir gelemperî ye.
He took off his shirt.	Kirasê xwe hilda.
They are produced in the standard definition.	Ew di pênase standard de hatine hilberandin.
So of course they will do the rest of the events.	Ji ber vê yekê bêguman ew ê bûyerên mayî bikin.
It was beautiful.	Ew xweşik bû.
The rest follow as before.	Ya mayî wekî berê dişopîne.
You did not need to come to me.	Ne hewce bû ku tu were ba min.
I love people.	Ez ji mirovan hez dikim.
Like his parents.	Mîna dê û bavê xwe.
But he did not break any law.	Lê wî tu qanûn binpê nekir.
A story about my father when he was a boy.	Çîrokek li ser bavê min e dema ku kur bû.
But he lived.	Lê wî jiyan kir.
But his throat was dry.	Lê qirika wî ziwa bû.
Try to understand your parents and the things they really need.	Biceribînin ku hûn dêûbavên xwe û tiştên ku ew bi rastî hewce ne fêm bikin.
Then they definitely weren’t.	Hingê ew teqez ne bûn.
Apply technology.	Teknolojiyê bixebitînin.
His tongue ran over his teeth.	Zimanê xwe di ser diranên xwe re derbas kir.
I lost many of my loved ones, time and time again.	Min gelek hezkiriyên xwe, car û car winda kirin.
No, they were not right.	Na, ew ne rast bûn.
Day by day.	Roj bi roj.
He got an idea.	Wî fikrek girt.
It may be a while.	Ew dikare demek be.
Will definitely buy again.	Dê bê guman dîsa bikirin.
However, there was one exception.	Lêbelê, yek îstîsna hebû.
We took notes.	Me not girtin.
I was close to him.	Ez nêzîkî wî bûm.
In addition, there is an independent security control system.	Wekî din, pergalek kontrola ewlehiyê ya serbixwe heye.
Great, you think.	Mezin, hûn difikirin.
Now you are here.	Niha hûn li vir in.
Experiments were performed, data were collected and figures were prepared.	Ezmûnan pêk anîn, dane berhev kirin û reqeman amade kirin.
We did not hold hands because we were too small.	Ji ber ku em pir biçûk bûn me destê xwe negirtibû.
He knew her story, and he was not.	Wî çîroka wê dizanibû, û ne ew bû.
I could not wait to see what would happen.	Min nedikarî li bendê bimînim ka dê çi bibe.
He was not the leader of the group.	Ew ne serokê komê bû.
It is a big problem.	Pirsgirêkek mezin e.
We can talk about something else.	Em dikarin li ser tiştekî din biaxivin.
The truth was bad enough.	Rastî têra xwe xerab bû.
We are moving to our new building.	Em diçin avahiya xwe ya nû.
I enjoyed the open approach we took.	Ez ji nêzîkbûna vekirî ya ku me girt kêfa min hat.
That is not true.	Ew ne rast e.
You are particularly interested in this page.	Hûn bi taybetî bi vê rûpelê re eleqedar in.
But he and they play.	Lê ew û ew dilîzin.
It is time to return to the desert.	Wext e ku vegerin nav çolê.
We will do basically everything.	Em ê esas her tiştî bikin.
She tried the door.	Wê derî ceriband.
I got to know her family.	Min malbata wê nas kir.
We just need to improve.	Em bi tenê hewce ne ku em çêtirîn bikin.
Some characters appear again, but they were too small.	Hin karakter dîsa xuya dibin, lê ew pir piçûk bûn.
Look at the faces.	Li rûyan binêrin.
It was later revealed that this would not be the case.	Dûvre eşkere kir ku ev yek dê pêş nekeve.
Light and dark.	Ronahî û tarî.
They knew where the students were being thrown.	Wan dizanibû ku xwendekar li ku derê têne avêtin.
It was no longer just the subject of my research.	Ew êdî ne tenê mijara lêkolîna min bû.
Still, their views are more supportive than the numbers suggest.	Dîsa jî, nêrînên wan ji ya ku hejmaran pêşniyar dikin pirtir piştgirî digirin.
You do not need to have a business.	Ne hewce ye ku hûn bazirganiyek hebe.
They were both married and had children.	Hem zewicî û hem jî xwedî zarok bûn.
Most people do not care.	Pir kes ferq nake.
The first worked better for weight loss.	Ya yekem ji bo windakirina giran çêtir xebitî.
Or let them stay away.	An jî bila ew dûr bimînin.
It is enough to leave you until you grow old.	Heta ku tu pîr bibî, bes e ku te bihêle.
Love when someone else is in your heart.	Evîn dema ku kesek din di dilê we de ye.
It was not a pleasant place.	Ew ne cihekî xweş bû.
It is fun in itself.	Ew bi xwe kêfxweş e.
Maybe he never intended to.	Dibe ku ew qet mebest jê nebû.
However, he needs to look around you with a kind of eye.	Lêbelê, ew hewce dike ku li dora we bi celebek çavek dinêre.
The standard model is much more robust than the general opinion.	Modela standard ji ramana gelemperî pir bihêztir e.
This thesis will be rejected.	Ev teza wê bê redkirin.
It seems strange to me.	Ew ji min re xerîb xuya dike.
He really does not care about anything other than himself.	Ew bi rastî ji xwe pê ve tiştek ji kesî re eleqedar nake.
He will go see his father.	Ew ê biçe bavê xwe bibîne.
Say you should be at the station.	Dibêjin divê te bibin qereqolê.
I stop to look at him.	Ez disekinim ku li wî temaşe bikim.
His jaws would rise, as he often did.	Çenkên wî dê bihatana bilindkirin, çawa ku ew pir caran.
Passes in all directions.	Di her alî de derbas dibe.
One had a change in it.	Yek di wê de guhertin hebû.
Calm him down.	Wî aram bike.
Some stress problem.	Hin pirsgirêka zextê.
But it made me feel perfect.	Lê ew ji min re bêkêmasî hîs dikir.
Not only that, it seemed so.	Tenê wê nebû, wisa xuya bû.
Our decision was made at the highest level.	Biryara me di asta herî bilind de hat dayîn.
Two different models were used in this study.	Di vê xebatê de du modelên cuda hatine bikaranîn.
That was the third reason.	Ew sedemek sêyemîn bû.
So we see this difference.	Ji ber vê yekê em vê cudahiyê dibînin.
Apparently, however, he could have done so.	Xuya ye, lêbelê, dikaribû wisa bikira.
And then he laughed.	Û paşê ew keniya.
It does not take into account internal variables.	Ew guhêrbarên navxweyî nahesibîne.
His voice was tight.	Dengê wî teng bû.
It's some serious customer service.	Ew hin karûbarê xerîdar ciddî ye.
Go to a career show.	Herin pêşangehek kariyerê.
The situation is difficult.	Rewşek dijwar e.
It was called the worst good in the history of the states.	Di dîroka dewletan de başbûna herî xirab hat gotin.
We knew what was in our food.	Me dizanibû ku di xwarina me de çi heye.
The family is the world.	Malbat dinya ye.
It does not have to be everywhere, at all times.	Ne wisa ye ku divê ew li her derê, her dem amade be.
See another doctor, he said.	Bijîşkek din bibînin, wî got.
Full of flowers.	Tejî kulîlk.
He did not even have a single card to play.	Yek karta wî jî tunebû ku bilîze.
Show your friends.	Hevalên xwe nîşan bide.
This is obviously something we want to avoid.	Ev eşkere tiştek e ku em dixwazin jê dûr bixin.
Of course this was within the scope of his rights.	Bêguman ev yek di çarçoveya mafên wî de bû.
Far from it, really.	Dûr ji wê, bi rastî.
From this it is seen that 'four.	Ji vê yekê tê dîtin ku 'çar.
Do biological research.	Lêkolîna biyolojîkî kir.
They protect their sense of self.	Ew hesta xweya xwe diparêzin.
The command here is different.	Ferman li vir cûda ye.
We did not even talk about what we had done.	Me qala tiştên ku me kiribûn jî nekir.
I looked at her.	Min li wê mêze kir.
Beauty is key.	Bedewiya sereke ye.
Never.	Qet nekir.
And this week, he came out here.	Û vê hefteyê, ew li vir derket.
If a change is required, please contact us as soon as possible.	Heke guhertinek hewce bike, ji kerema xwe di zûtirîn dem de bi me re têkilî daynin.
It is not just physical violence.	Ne tenê tundiya fizîkî ye.
But times change.	Lê dem diguherin.
My only truth.	Rastiya min tenê.
But their shape has diminished over the course of a month.	Lê şiklê wan di heyama mehekê de kêm bûye.
We must choose our words carefully.	Divê em peyvên xwe bi baldarî hilbijêrin.
Make sure you do not need to replace the children's table.	Bawer bikin ku hûn li şûna maseya zarokan ne hewce ne.
It is extremely effective.	Ew zehf bi bandor e.
Then he turned and sat down at the table again.	Dû re zivirî û dîsa li ser masê rûnişt.
This is the most important aspect of the dream.	Ev aliyê herî girîng ê xewnê ye.
Returned with another thought.	Bi ramaneke din vegeriya.
When he got to the story, she turned to him.	Gava ku ew bi çîrokê ve çû, ew li wî zivirî.
In each case there was only death and freedom.	Di her rewşê de tenê mirin û azadî bû.
Only good parts.	Tenê beşên baş.
Six fit us.	Şeş ji me re fit.
Everyone loved it.	Her kesî jê hez kiriye.
Not that one.	Ne ew yek.
Now we are many.	Niha em pir in.
Progress is measured over years.	Pêşketin bi salan tê pîvandin.
It was the best news she could have expected.	Ew nûçeya çêtirîn bû ku wê hêvî dikir.
Let go of lies.	Bila dev ji derewan berdin.
Four hundred and nine patients were present.	Çarsed û neh nexweş tê de bûn.
Failure of the response folder can be a natural cause.	Sernekeftina peldanka bersivê dikare bibe sedemek xwerû.
And the spirit of the party.	Û ruhê partiyê.
If you accept a part, you must accept it in full.	Heger tu beşekî qebûl bikî, divê tu tevayî qebûl bikî.
We played for an hour and a half.	Em saet û nîvekê lîstin.
That you will know if you keep your eyes and ears open.	Ku hûn ê bizanibin ger we çav û guhên xwe vekirî bihêlin.
More important than numbers is the direction of travel.	Ji hejmaran girîngtir rêgeziya rêwîtiyê ye.
At first we just wanted to know what was going on.	Di destpêkê de me tenê dixwest ku em bizanin ka çi diqewime.
His wife loves animals.	Jina wî ji heywanan hez dike.
Case report and literature review.	Rapora dozek û vekolîna wêjeyê.
I looked at his face.	Min li rûyê wî nêrî.
But no reading of these words is proof of either.	Lê tu xwendina van peyvan îspata herduyan e.
We took seven.	Me heft girt.
Anyway a friend sent me this press release.	Her çi be jî hevalekî ev daxuyaniya çapemeniyê ji min re şand.
Everyone did it in a sense.	Her kesî di wateyekê de kir.
We had a lot of fun there.	Em li wir pir kêfxweş bûn.
I do not see any changes.	Ez guhertinên xwe nabînim.
But in reality he was just going.	Lê di rastiyê de ew tenê diçû.
There is a special cash bar.	Barê dravê taybet heye.
But conditions changed.	Lê şert hatin guhertin.
People show you their colors.	Mirov rengên xwe nîşanî we didin.
The child was arrested.	Zarok hat girtin.
Everything else is dark.	Her tiştê din tarî ye.
She would never let him hear the end of it.	Wê çu carî nehêle ku ew dawiya wê bibihîze.
The Internet is.	Înternet e.
We stayed like that for a long time, just holding our breath.	Em demeke dirêj wisa man, tenê nefes girtin.
Take your time to eat.	Wextê xwe ji bo xwarinê rûnin.
Kill each other with your stupid codes.	Bi kodên xwe yên ehmeqî hevdu dikujin.
This did not add much to me.	Vê yekê ji min re zêde negot.
In a sense, they were right.	Di wateyekê de, ew rast bûn.
We will go in the near future, that is.	Em ê di demek nêzîk de biçin, ew e.
I have an idea that there is a block view.	Nêrînek min heye ku dîmenek blokê heye.
Is this normal these days.	Ma van rojan ev normal e.
I asked him what he would do.	Min jê pirsî ka ew ê çi bike.
Some of the topics that were under discussion.	Hin mijarên ku di bin nîqaşê de bûn.
Every bed or no bed.	Her nivîn an bê nivîn.
I hope you enjoy them.	Ez hêvî dikim ku hûn ji wan kêfxweş bibin.
Something worth trying.	Tiştek hêjayî ceribandinê ye.
He said he would take everyone.	Wî got ku ew ê her kesî bigire.
You do not know what that time was like.	Tu nizanî wê demê çawa bû.
But think about it.	Lê li ser wê bifikirin.
They lost that war.	Wan ew şer winda kirin.
We are on the right track.	Em di riya rast de diçin.
I will share my experience, if it helps.	Ez ê ezmûna xwe parve bikim, heke ew bibe alîkar.
Those people have big shoes to fill.	Ew kes pêlavên mezin hene ku tije bike.
We will take your money until the course starts.	Em pereyê we digirin heya ku qurs dest pê bike.
You, he is in words.	Tu, ew di gotinan de ye.
I do not sleep without pain now.	Ez niha bê êş xew nakim.
It seemed that no one just did anything.	Xuya bû ku kes tenê tiştek nekir.
Have a nice night.	Yek şeva xweya xweş xweş bikin.
The second is the examples of education.	Ya duyemîn nimûneyên perwerdehiyê ye.
If he can get inside.	Ger ew bikaribe bikeve hundur.
For this reason, the plan is not approved.	Ji ber vê sedemê, plan nayê pejirandin.
It may change your life.	Dibe ku ew jiyana we biguhere.
I left for the day.	Ez ji bo rojê derketim.
She said she was usually there.	Wê got ku ew bi gelemperî li wir bû.
Little people, she thought.	Mirovên piçûk, wê difikirî.
It has been going on for months.	Bi mehan e didome.
But I'm ready to face it.	Lê ez amade me ku bi wê re rû bi rû bimîne.
Follow the first evening.	Yekem êvarê bişopînin.
He seemed to be a few years older than her.	Ew xuya bû ku çend salan ji wê mezintir bû.
The same goes for any type of relationship.	Heman tişt ji bo her cure têkiliya.
I do not know what else could be wrong.	Ez nizanim çi din dikare xelet be.
She looked at her.	Wê li wê nêrî.
To pay back the money they received.	Ji bo ku pereyên ku girtine paşde bidin.
Still, it is powerful.	Dîsa jî, ew bi hêz e.
But he decided to try again.	Lê wî biryar da ku careke din biceribîne.
Of course, while there, we had to eat.	Bê guman, dema ku li wir, em neçar bûn ku bixwin.
But that was not true, of course.	Lê ew ne rast bû, bê guman.
Especially since you made it sad.	Bi taybetî we ew xemgîn kir.
She was reading a book.	Wê pirtûkek dixwend.
But in reality they do it for themselves.	Lê di rastiyê de ew ji xwe re dikin.
His character has a complex future with this woman.	Karaktera wî bi vê jinê re xwedî paşerojek tevlihev e.
It is up to you to do what you want.	Li ser we ye ku hûn vê yekê bikin ku hûn dixwazin.
Just what comes.	Tenê tiştê ku tê.
The family is a team, and everyone should help.	Malbat tîmek e, û divê her kes alîkariyê bike.
Lots of fun.	Pir kêf.
Therefore, that information is correct.	Ji ber vê yekê, ew agahdarî rast e.
Even save your wife.	Heta jina xwe xilas bike.
So be content to forget what went wrong with you.	Bi wê yekê razî bin ku çi xeletî li we hatiye kirin ji bîr bikin.
And later in the summer we will do it again.	Û paşê havînê em ê dîsa bikin.
That was all for me.	Ew ji min re her tişt bû.
Someone had taken off the lid.	Kesekî qapax derxistibû.
They were pure white.	Ew spî paqij bûn.
In one piece.	Di yek perçeyê de.
Who can you do.	Tu dikarî kî bikî.
Continued to increase.	Zêdebûna xwe berdewam kirin.
Stir in the dry mixture.	Bi ser têkelê hişk de birijînin.
You draw them with your content.	Hûn bi naveroka xwe wan ber bi xwe ve dikişînin.
He never said.	Wî qet negot.
Today is one of those days.	Îro yek ji wan rojan e.
This force is known as pressure.	Ev hêz wekî zext tê zanîn.
Or maybe love is the wrong word.	An jî dibe ku evîn peyva xelet e.
You may have an advantage over the rest of the field.	Dibe ku hûn li ser qada mayî xwedî avantaj bin.
And then you repeat it, over and over and over again.	Û paşê hûn wê dubare bikin, dîsa û dîsa û dîsa.
I loved how they could remove the surprise factor.	Min jê hez kir ku ew çawa dikarin faktora surprîz derxînin.
The child looked like him.	Zarok dişibiya wî.
Responsible for him now.	Berpirsiyarê wî niha.
They were both very happy.	Ew herdu jî gelek kêfxweş bûn.
It often takes time.	Pir caran wext digire.
But it's even worse.	Lê ji vê jî xerabtir e.
Except for one person everyone came forward.	Ji bilî kesekî her kes derketibû pêş.
The cause of the fire could not be clarified.	Sedema şewatê nehat zelalkirin.
We hit the ground running.	Me li erdê xist.
Out of your mind.	Ji hişê xwe.
Wisa kir.	Wisa kir.
This is another woman.	Ev jineke din e.
Just come back through the door when we arrive.	Dema ku em tê de tenê ji derî vegerin.
Sat.	Sat.
Let me ring for tea.	Bihêle ez ji bo çayê zengil bikim.
I did not listen to justice.	Min guh nedaye dadmendî.
Your view is beautiful again.	Bi dîtina te dîsa xweş e.
It will not fill this body, this brain.	Wê ev beden, vî mêjî tije neke.
I can use this.	Ez dikarim vê yekê bikar bînim.
We have a lot of time for that.	Ji bo wê gelek wextê me heye.
Not that he went out of his way and walked in distress.	Ne ku ew ji rê derket û li tengasiyê geriya.
When this happens, you can not get sick.	Dema ku ev diqewime, hûn nikarin nexweş bibin.
Everything looked like it did when he fell asleep.	Her tişt mîna dema ku ew di xew re çûbû xuya dikir.
If you go there will be no responsibility.	Ger hûn herin dê berpirsiyar tune be.
Two things stood in front of me.	Du tişt li ber min sekinîbûn.
She was his wife.	Ew jina wî bû.
I hate to say it, but it's it.	Ez nefret dikim ku wê bibêjim, lê ew e.
Yes, not exactly.	Belê, ne tam.
Now here is what you need to take care of.	Niha li vir e ku hûn hewce ne ku lênêrîn bikin.
Every other woman besides me.	Ji bilî min her jinek din.
They control four birds.	Ew çar çûkan kontrol dikin.
Dark like him, but completely empty.	Wek wî tarî, lê bi tevahî vala.
I do not remember meeting this girl.	Nayê bîra min ku bi vê keçikê re hevdîtin kiriye.
Wanted to remove it.	Dixwest jê rake.
Related movement has been observed in other systems in recent times.	Tevgera têkildar di van demên dawî de di pergalên din de hate dîtin.
Because there are other factors to consider.	Ji ber ku faktorên din jî hene ku meriv bifikire.
It can no longer be seen until the snow melts.	Heta ku berf neçe êdî nayê dîtin.
Looking up, she looked at something in the water.	Li jor nihêrî, wê li tiştekî di avê de nerî.
He felt good.	Wî baş hîs kir.
Usually this does not happen.	Bi gelemperî ev yek nabe.
They pay others to fight for them.	Ew pere didin kesên din ku li şûna wan şer bikin.
It gets harder as it goes.	Her ku diçe dijwartir dibe.
I can not say when, the head of my thought will reach it.	Nikarim bêjim kengê, serê ramana min dê bigihîje wê.
But not just for them.	Lê ne tenê ji bo wan.
I am running a website that really needs some work.	Ez malperek dimeşînim ku bi rastî hewceyê hin xebatê ye.
Want to put an end to this.	Dixwazin dawî li vê yekê bînin.
More on that later in the week.	Zêdetir li ser wê hinekî paşê di hefteyê de.
You should have taken my back on this.	Diviyabû te pişta min li vê yekê bigirta.
And that's the whole story.	Û ev hemû çîrok e.
So from my point of view.	Ji ber vê yekê ji xala min.
We may never catch another one.	Dibe ku em ti carî yekî din negirin.
He should not have given up.	Diviyabû dev jê bernedaba.
It will kill me and not think twice about it.	Dê min bikuje û du caran li ser nefikire.
Close my eyes.	Çavên min bigire.
So everything works.	Ji ber vê yekê her tişt dixebite.
And then another.	Û paşê din.
This does not mean that they were not dangerous.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne xeternak bûn.
I used to be very happy.	Berê ez pir kêfxweş bûm.
There was no poor child's life.	Jiyana zarokê feqîr tune bû.
When it's good, it's not like we see it that way.	Dema ku ew baş e, ne wusa ye ku em wê ewqasî dibînin.
De here, here.	De here, here.
Like by car.	Mîna bi otomobîlê.
White for work.	Spî ji bo xebatê.
Other groups did.	Komên din kirin.
Researcher designed, conducted experiments, and wrote manuscripts.	Lêkolînê sêwirand, ceribandinan kir, û destnivîs nivîsand.
It was a great team.	Ew tîmek mezin bû.
Now let’s see.	Niha em bibînin.
So they moved every school around to try to fill it.	Ji ber vê yekê wan her dibistanek li dora xwe bar kir ku hewl bidin ku wê tije bikin.
Keep in mind that many of these things will change.	Bînin bîra xwe ku gelek ji van tiştan dê biguhezin.
I did not know what they meant.	Min nizanibû ku wateya wan çi ye.
They had brought very little.	Wan pir hindik anîbûn.
Maybe two heads.	Belkî jî du serî.
After the meeting they changed their mind and threw both.	Piştî hevdîtina wan biryara xwe guhert û herdu jî avêtin.
However, the reason for this is very simple.	Lêbelê, sedema vê yekê pir hêsan e.
She would become a doctor.	Wê bibûya doktor.
It happens every year.	Her sal dibe.
So we didn’t look at it.	Ji ber vê yekê me li ber çavan negirt.
She could not bear to be held in a small room.	Wê tehemûl nedikir ku di jûreyek piçûk de were girtin.
However, a problem started last week.	Lêbelê, pirsgirêkek hefteya borî dest pê kir.
He stood over me, angry.	Ew li ser min rawesta, hêrs.
For two seconds, and then another.	Ji bo du kêliyan, û paşê yek din.
Playing the game is like being in a city.	Lîstina lîstikê mîna li bajarekî ye.
Those who love animals, and everyone else.	Yên ku ji heywanan hez dikin, û ji her kesê din.
Use them on a beach or something.	Wan li qeraxek an tiştek bikar bînin.
But there is a line for every human being.	Lê rêzek ji bo her mirovî heye.
It never occurred to him to ask.	Qet nedihat serê wî ku bipirse.
The effect was slow.	Bandora wê hêdî hêdî dihat.
Another attack failed in the fall.	Di payîzê de êrîşeke din têk çû.
And so far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Û heta niha jî kesî gule bera me nedaye.
Were placed side by side.	Li kêleka hev hatin danîn.
Now, there may be times when you may not be able to do that.	Naha, dibe ku hûn hin carinan hebin ku hûn nikaribin wiya bikin.
It is never too late for good.	Ji bo qenciyê qet ne dereng e.
Removed.	Hat derxistin.
They had no choice.	Çareya wan nemabû.
Its management is analyzed and the terms and conditions of its development are discussed.	Rêveberiya wê tê analîz kirin û şert û mercên pêşveçûna wê têne nîqaş kirin.
I think we have hidden everything.	Ez difikirim ku me her tişt veşartiye.
There seems to be some confusion.	Dixuye ku hinek tevlihevî heye.
There is probably no such evidence.	Belkî delîlên weha tune.
Not once, but often.	Ne bi carekê, lê pir caran.
Of course they return directly to their hotel.	Bê guman wan rasterast vegerînin otêla xwe.
Let the questions wait.	Bila pirs li bendê bin.
If you need anything please let us know.	Ger hewceyê tiştek hebe ji kerema xwe ji me re agahdar bikin.
It’s a woman thing.	Tiştek jinê ye.
There was a copy shop there.	Dikaneke kopîkirinê li wir hebû.
There will be a written exam at the end of the course.	Di dawiya kursê de dê îmtîhanek nivîskî hebe.
They do the same.	Ew jî wisa dikin.
People use the phone for an hour every day.	Mirovan her roj saetekê ji bo telefonê bikar tînin.
You have to start him.	Divê hûn dest bidin wî.
But still we can not do without time.	Lê dîsa jî em nikarin bêyî dem bikin.
It could not be.	Ew nikarîbû bibe.
There was a signal against them.	Li dijî wan sînyalek hebû.
Research has taught me many things.	Lêkolînê gelek tişt hînî min kir.
The only thing that was wrong was their method.	Tiştê ku xelet bû tenê rêbaza wan bû.
An hour later his dinner comes to him.	Saetek şûnda şîva wî jê re tê.
One very difficult one.	Yek pir dijwar.
Of course, he was safe, he told himself.	Bê guman, ew ewle bû, wî ji xwe re got.
In some cases there are only male parts.	Di hin rewşan de tenê perçeyên mêran hene.
I thought we would never let him in.	Min fikirîn ku em ê çu carî wî nexin hundur.
Not on my watch.	Ne li ser saeta min.
I can not be angry either.	Ez nikarim hêrs jî bibim.
He said he would claim ‘natural causes’, which you just said.	Wî got ku ew ê îdîa bikin 'sedemên xwezayî', ya ku we tenê got.
I told him it seemed like a dream.	Min jê re got ku ev wekî xewnek xuya dike.
My mother caught me.	Diya min ez girtim.
However, he remained in his decision.	Lêbelê, ew di biryara xwe de ma.
We used the latter for years.	Me ya paşîn bi salan bikar anî.
The tree is clothed.	Darek cil e.
The book spoke to my heart.	Pirtûk bi dilê min re peyivî.
Then she looks at him.	Paşê ew li wî dinêre.
A few lines at the top of a page.	Çend rêz li serê rûpelekê.
We need to change that.	Divê em vê biguherînin.
Water is not available in this line.	Di vê rêzê de av nayê bidestxistin.
It was the first time he had called me crazy, my face.	Ew cara yekem bû ku wî ji min re dîn, rûyê min digot.
The opportunity was lost.	Derfet ji dest çû.
It brings a smile to my lips.	Ew bişirînekê tîne ber lêvên min.
I could not feel more comfortable.	Min nedikarî hê bêtir xwe xweş hîs bikira.
There was silence.	Bêdengiyek peyda bû.
Each type can be easily found online.	Her cûre dikare bi hêsanî li serhêl were dîtin.
This is a long, long way.	Ev rêyeke dûr û dirêj e.
It's my go-to for almost everything.	Ew hema hema ji bo her tiştî çûyîna min e.
He looks away quickly.	Ew bi lez dûr dinêre.
However, this is also just a small taste of what is possible.	Lêbelê, tewra ev jî tenê tama piçûk a tiştê ku gengaz e.
He was one of them, really.	Ew yek ji wan bû, bi rastî.
You should not see any difficulty in doing this.	Divê hûn di kirina vê yekê de ti zehmetiyê nebînin.
Years later you really feel it.	Sal şûnda hûn bi rastî wê yekê hîs dikin.
About me and you, and what we did.	Li ser min û te, û me çi kir.
I waited too long to do what he wanted.	Ez pir dirêj li bendê bûm ku tiştê ku ew dixwest bikim.
We will be patient but we will do what we can.	Em ê sebir bikin lê çi ji destê me bê em ê bikin.
Maybe I should use one or two things left.	Dibe ku ez yek an du tiştên mayî bikar bînim.
I had to stay away from both of them enough.	Diviyabû ez ji herduyan jî bi têra xwe dûr bim.
Case line investigation.	Lêkolîna rêza dozê.
They just bring more questions to my mind.	Ew tenê bêtir pirsan tînin hişê min.
Time is of the essence.	Dem dema rêgezek nû ye.
It's easy and fun !.	Ew hêsan û kêfxweş e!.
You have to really play.	Divê hûn bi rastî bilîzin.
Unfortunately, they were too good to be true.	Mixabin, ew pir baş bûn ku rast bin.
She said they have no choice.	Wê got ku bijartina wan nemaye.
We care about each other.	Em xema hev dikin.
When it is on you, you can not remain silent.	Dema ku ew li ser we ye, hûn nikarin bêdeng bimînin.
She did not recognize the man in that office.	Wê zilamê li wê ofîsê nas nedikir.
And he loved it.	Û wî jê hez kir.
He puts them on the bar.	Ew wan datîne ser bar.
The team party is no different.	Partiya ekîban ne cuda ye.
A user can download their product from their account page.	Bikarhênerek dikare hilbera xwe ji rûpela hesabê xwe dakêşîne.
Let’s take a practical moment here.	Werin em li vir bîskekê pratîk bin.
Maybe he was sleeping.	Dibe ku ew razayî bû.
I'm doing well.	Ez baş dikim.
Instead, she felt a kind of release.	Di şûna wê de, wê celebek serbestberdanê hîs kir.
It is not up to our government to determine.	Ev ne ya hikûmeta me ye ku diyar bike.
You know, this is a funny thing.	Tu dizanî, ev tiştekî pêkenok e.
We share many things about the importance of culture.	Em di derbarê girîngiya çandê de gelek tiştan parve dikin.
That is not healthy.	Yanî ne tendurist e.
Some say they were here before him too.	Hinek dibêjin ku ew berî wî jî li vir bûn.
We must do that.	Divê em wiya bikin.
His family grew on the promise.	Malbata wî li ser sozê mezin bû.
The milk was red in the glass.	Şîrê di camê de sor bû.
We just left it at that.	Me tenê ew li cem xwe hiştin.
They take great care of you.	Ew pir lênêrîn didin we.
I can wrap it up.	Ez dikarim wê dorpêç bikim.
Your work is beautiful.	Karê te xweş e.
I paid for the room.	Min heqê odeyê da.
He just wanted to end the war to end it.	Wî tenê dixwest ku şer biqede da ku ew biqede.
For the above reason.	Ji bo sedema jorîn.
You follow because he leads.	Hûn dişopînin ji ber ku ew rêberiyê dike.
In the first order, this was not a problem.	Di fermana yekem de, ev ne pirsgirêk bû.
She could not feel the weight of the clock and missed it.	Wê giraniya saetê hîs nedikir û bêriya wê dikir.
Men who love sex are very careful about consent.	Zilamên ku ji seksê hez dikin di derbarê razîbûnê de pir baldar in.
Fear comes if you do not enjoy life.	Tirs tê ger tu kêfa jiyanê nekî.
These are great effects.	Ev bandorên mezin in.
There is no other way.	Rêyeke din tine ye.
Someone is watching them.	Kesek li wan temaşe dike.
And he looked at me.	Û wî li min nêrî.
Just waiting to see you fulfill your dreams.	Tenê li benda dîtina we ye ku hûn xewnan pêk bînin.
It would not be easy though, he thought.	Ew ê ne hêsan be jî, wî fikirî.
He gave her his card.	Wî karta xwe da wê.
I closed the door and he walked away.	Min derî girt û ew dûr ket.
There are many reasons for these differences.	Gelek sedemên van cudahiyan hene.
Just an element.	Tenê hêmanek.
A treatment plan was ordered for the father.	Ji bo bavê planek dermankirinê hate ferman kirin.
This was interesting for two main reasons.	Ev ji ber du sedemên sereke balkêş bû.
Black is made in both ways.	Reş bi her du awayan pêk tê.
Not worth it, not useful.	Ne hêja ye, ne bikêrhatî ye.
Doz.	Doz.
Just let me be very clear.	Tenê bila ez pir zelal bibêjim.
I will send and let him come here to you.	Ez ê bişînim û bila ew were vir ba we.
But he will not eat.	Lê ew ê nexwe.
My car turns but does not start.	Otomobîla min dizivire lê dest pê nake.
However, these are few and far between.	Lêbelê, ev çend hindik in û dûr in.
I have never seen them.	Min tu carî wan nedît.
But you must have a new name.	Lê divê hûn navek nû hebe.
This is the fourth time.	Ev cara çaremîn e.
My time had come.	Dema min hatibû.
Prove a new business model.	Modelek karsaziyek nû îsbat bikin.
I know you fear for my future.	Ez dizanim ku hûn ji pêşeroja min ditirsin.
I feel bad for the boy.	Ez ji kurik re xirab dibim.
The parts look strong enough.	Parçe têra xwe zexm xuya dikin.
It will take years and years for us to do this.	Ji bo ku em vê bikin dê sal û sal derbas bibin.
He placed himself next to him, aware of his side.	Xwe li kêleka wî bi cih kir, hay ji milê wî hebû.
Maybe too long.	Dibe ku pir dirêj.
I wanted to be in the air.	Min dixwest ez li hewa bim.
No major complications were reported in these patients.	Di van nexweşan de tevliheviyên mezin nehatin ragihandin.
The second file is a complete record of the test.	Dosya duyemîn tomarek tevahî ya ceribandinê ye.
No future, no future.	Ne paşeroj, ne paşeroj.
I knew he would see it too.	Min dizanibû ku ew ê her weha bibîne.
I was sure he would not remember her name.	Ez bawer bûm ku navê wî nayê bîra wê.
The system should not be designed around parents.	Pergal ne li dora dêûbavan were sêwirandin.
It was a simple life and death.	Ew jiyan û mirinek hêsan bû.
Of course not.	Helbet ne wisa ye.
You may be dead.	Dibê tu mirî bî.
It may take a while.	Dibe ku demek bigire.
I want more changes you can imagine.	Ez bêtir guhertin dixwazim ku hûn dikarin xeyal bikin.
This obviously could not be done.	Ev eşkere nekariye bike.
Then the issue is only a year old.	Wê demê mesele tenê salek e.
Each person is given his or her own particular fears.	Ji her mirovî re tirsa wî ya taybetî tê dayîn.
There is nothing new under the sun.	Di binê rojê de tiştek nû tune.
Then he immediately goes back to see what happens.	Dûv re ew tavilê paşde vedigere da ku bibîne ka çi diqewime.
See below for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li jêr binêrin.
Brown will find a way to correct this.	Brown dê rêyek bibîne ku vê rast bike.
I guess that’s because of the new movie.	Ez texmîn dikim ku ji ber fîlma nû ye.
It burns.	Ew dişewitî.
You mixed it up.	Te ew tevlihev kirin.
Finally it came around to us.	Herî dawî dora me hat.
Look for examples.	Li nimûneyan bigerin.
Everyone who loves my job has another reason to continue.	Her kesê ku ji karê min hez dike sedemek din e ku berdewam bike.
I think he is a good person.	Ez difikirim ku ew kesek baş e.
See examples below.	Mînakên jêrîn bibînin.
I was number five.	Ez hejmara pêncan bûm.
The staff is super friendly and helpful.	The karmendên super dostane û alîkar e.
They are totally amazing.	Ew bi tevahî ecêb in.
It is close, but not exactly there.	Ew nêzîk e, lê ne tam li wir.
As much as he fought and gives.	Bi qasî ku dida şer dikir û dide.
This is very slow.	Ev pir hêdî ye.
If this is your idea of ​​progress, you need to have your brain examined.	Ger ev ramana we ya pêşkeftinê ye, hûn hewce ne ku mêjiyê we were lêkolîn kirin.
It was something that lasted for weeks.	Ew tiştek bû ku bi hefteyan berdewam kir.
Basically, there is every confusion, nothing seems to matter.	Di bingeh de, her tevliheviyek heye, tiştek xuya nake.
Represent customers in a variety of insurance defense claims.	Nûnertiya xerîdaran di cûrbecûr îdîayên berevaniya bîmeyê de bikin.
Transfer them for future reference.	Ew ji bo referansa pêşerojê veguhezînin.
I loved the view.	Min ji dîtinê hez kir.
They do not want gun control.	Ew kontrolkirina çekan naxwazin.
You are not enough at all.	Hûn hemû ne bes in.
The interview looked good.	Hevpeyvîn baş xuya bû.
He was out.	Ew li derve bû.
This method is fast, but requires two people.	Ev rêbaz bi lez e, lê du kesan hewce dike.
She put things down.	Wê tişt danî xwarê.
This was not natural.	Ev ne xwezayî bû.
He looked at us and shook his head.	Li me nêrî û serê xwe hejand.
All he could do was write them down.	Tiştê ku wî bikira ew bû ku wan binivîsanda.
I am very happy that they are here.	Ez pir kêfxweş im ku ew li vir in.
We really fell asleep like that.	Bi rastî em wisa ketin xew.
He is with someone.	Ew bi kesek re ye.
There was no significant difference between the two groups.	Di navbera her du koman de cûdahiyek girîng tune bû.
And had a good time.	Û demeke xweş derbas kir.
Maybe wait a day or two, or the next week.	Dibe ku rojek an du roj, an jî hefteya pêş de bisekinin.
It was a mistake, it was an accident.	Şaşiyek bû, qeza bû.
Come and join in the fun.	Werin û beşdarî şahiyê bibin.
I did it for the last month.	Ez ji bo meha borî.
They sit so quietly.	Ew qas bêdeng rûnin.
The facts presented to the court are as follows.	Rastiyên ku ji dadgehê re tên pêşkêşkirin wiha ne.
Fight with magic.	Bi efsûnê re şer bikin.
But not now.	Lê niha tune.
But it was still going well.	Lê dîsa jî bi serketinê diçû.
Somehow here, everything remains possible.	Bi rengekî li vir, her tişt gengaz dimîne.
But we did it.	Lê me ew kir.
If we get into trouble I will let you know.	Ger em ketin tengasiyê ez ê we agahdar bikim.
I must now dwell on her memories.	Divê ez niha di bîranînên wê de bima.
This is the land where anything can happen at any moment.	Ev axa ku di her kêliyê de her tişt dikare biqewime ev e.
I can not share it with him.	Ez nikarim xwe jê re parve bikim.
I start talking to a young student.	Ez bi xwendekarek ciwan re dest bi axaftinê dikim.
I do not know any of those fun things.	Ez ji wan tiştên kêfê nas nakim.
Maybe seven.	Dibe ku heft.
Things have gone from bad to worse.	Tişt ji xerabiyê ber bi xirabiyê ve çûye.
However, we need variety in order to keep everyone else interested and happy.	Lêbelê, em cûrbecûr hewce ne ku her kesê din eleqedar û bextewar bimînin.
There were three closed doors outside the office.	Ji derveyî buroyê sê deriyên girtî hebûn.
All authors participated in the writing of the manuscript.	Hemû nivîskar beşdarî nivîsandina destnivîsê bûne.
There is a world.	Dinya heye.
Marriage does wonderful things for people.	Zewac ji mirovan re tiştên ecêb dike.
Most doors are open.	Piraniya deriyan vekirî ne.
There is nothing we can use, eat, or drink.	Tiştek ku em bikarin bikar bînin, bixwin, an vexwin tune.
This was his last chance.	Ev şansê wî yê dawî bû.
Failed.	Bi ser neket.
I should have noticed immediately.	Divê ez tavilê ferq bikira.
Has not done so in years.	Bi salan wisa nekiribû.
But he did not move.	Lê ew nelivî.
She took her hand.	Bi destê wê girt.
He is a bit like a cat in this respect.	Ew di vî warî de piçek mîna pisîkê ye.
A journey of about three hours by air.	Rêwîtiyek bi qasî sê saetan bi hewayê.
They had to fight so hard.	Diviyabû ewqas şer bikin.
We must never lose it or give it up.	Divê em tu carî wiya winda nekin an jî dev jê bernedin.
Just telling them is not helpful.	Tenê ji wan re bêje ne alîkar e.
If this was for the buyer, why not take it.	Ger ev ji bo xerîdar bû, çima jê bistînin.
I loved them.	Min ji wan hez kir.
These take me further, the information provided above.	Vana min pêşda dibirin, agahdariya li jor hatî peyda kirin.
This is the first way.	Ev yek rêya pêşiyê ye.
You need to take some extra steps.	Pêdivî ye ku hûn hin gavên zêde bavêjin.
However, it really didn’t matter.	Lêbelê, ew bi rastî ne girîng bû.
Our results in this study show that this was not the case.	Encamên me yên di vê lêkolînê de nîşan didin ku ev ne wusa bû.
I say so.	Ez wisa dibêjim.
Do not interact with it in this way.	Bi wê re bi vî rengî tevnegerin.
In the end, it will hurt you.	Di dawiyê de, ew ê we xirab bike.
This is an important new perspective.	Ev dîtineke nû ya girîng e.
They can be anything you want them to be.	Ew dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bibin.
No effect was observed on other outcome measures.	Ti bandorek li ser tedbîrên encamên din nehat dîtin.
We know what works for us.	Em dizanin ku çi ji bo me dixebite.
However, you need to be careful about what you consider to be the real conflict.	Lêbelê, divê hûn li ser tiştê ku hûn nakokiya rastîn dihesibînin baldar bin.
Loved this device until now.	Heya nuha ji vê cîhazê hez dikir.
You need to make some serious changes.	Divê hûn hin guhertinên cidî bikin.
She was responsible for this, she knew.	Ew ji vê yekê berpirsiyar bû, wê dizanibû.
It described an experience that was not very different from mine.	Ew serpêhatiyek ku ji ya min ne pir cûda bû diyar kir.
I want to feel good and just look good with good food.	Ez dixwazim xwe xweş hîs bikim û tenê bi xwarina xweş xweş xuya bikim.
How to tell them.	Çiqas ji wan re bêjin.
It's very valuable to me.	Ew ji bo min pir hêja ye.
So it should look like this.	Ji ber vê yekê divê bi vî rengî xuya bike.
This is what is paid for them.	Ya ku ji bo wan tê dayîn ev e.
He was like a man in a bad dream.	Ew mîna mirovekî di xewneke xerab de bû.
I did and still do.	Min kir û hîn jî dikim.
The good thing is that they look like a mother.	Tiştek baş e ku ew mîna dayikê xuya dikin.
The movie starts when it starts.	Fîlm dema ku dest pê dike dest pê dike.
This does not mean that it will.	Ev nayê wê wateyê ku ew dê.
I want that baby.	Ez wî zarokî dixwazim.
She looked down and I did not see.	Wê li jêr dinêrî û ez nedîtim.
Where you come from, how you look, is next to the point.	Tu ji ku derê tê, tu çawa xuya dikî, li kêleka xalê ye.
That is, we are not.	Yanî em ne.
You will not see us until we want to be seen.	Heya ku em nexwazin bên dîtin hûn ê me nabînin.
And they are good families and they are big families and they are successful.	Û ew malbatên baş in û ew malbatên mezin in û ew serketî ne.
His wife saw him with a knife to his throat.	Jina wî bi kêrê li qirika wî dît.
There were no children.	Zarok tune bûn.
We live in a global society.	Em di civakek cîhanî de dijîn.
I silently looked at her.	Min bêdeng li wê mêze kir.
The lines between these two are drawn.	Xêzên di navbera van herduyan de têne kişandin.
The record on the subject is unclear.	Qeyda derbarê mijarê de ne diyar e.
There was only darkness.	Tenê tarîtî hebû.
We need.	Divê em.
I think about him every day.	Ez her roj li wî difikirim.
A game that keeps you busy for hours.	Lîstikek ku we bi saetan mijûl dike.
He did the same.	Ew jî wisa kiriye.
She closed the door behind her, and finally they got up.	Wê derî li pişt xwe girt, û di dawiyê de ew rabûn.
I believe it is good.	Ez bawer im ew baş e.
She was my older sister.	Ew xwişka min a mezin bû.
One of them, by itself is not enough.	Yek ji wan, bi serê xwe ne bes e.
And our record is not second.	Û rekora me ne duduyan e.
Pass him.	Wî derbas bikin.
We did not own a television.	Em ne xwediyê televîzyonekê bûn.
Your email address will never be published but it is required.	Navnîşana e-nameya we dê qet neyê weşandin lê pêdivî ye.
Drink it and enjoy it.	Wê vexwin û jê kêf bikin.
It was a shot that would kill you immediately if you saw things.	Ev gulebaran bû ku heke hûn tiştan bibînin tavilê bikujin.
In the second half everything was moving to our left.	Di nîvê duyemîn de her tişt ber bi çepê me ve diçû.
This is positive.	Ev erênî ye.
But you are there now.	Lê tu niha li wir î.
For more information please call them or visit their location.	Ji bo bêtir agahdarî ji kerema xwe telefonê wan bikin an biçin cîhê wan.
Four, five, six.	Çar, pênc, şeş.
He was a person who did great, great things.	Ew kesek bû ku tişt, tiştên mezin dikir.
Her eyes were half closed.	Çavên wê nîv girtî bûn.
Just enjoy now, live in time.	Tenê niha kêfê bikin, di wextê de bijîn.
I can not sleep.	Ez nikarim razêm.
Please plan accordingly.	Ji kerema xwe li gorî wê plan bikin.
Statistical analysis was appropriate.	Analîza statîstîkî guncav bû.
And it is now or never will be.	Û ew niha an qet nabe.
Let it cook for about an hour and a half.	Bila ew bi qasî saet û nîvekê bipije.
No, just on screen.	Na, tenê li ser ekranê.
And that's going to be a kind of explanation, you know.	Û ev ê bibe celebek ravekirin, hûn dizanin.
It is in a place where there is more than one church.	Ew li cîhekî ye ku tê de ji yek dêrê zêdetir hene.
Not today, anyway.	Ne îro, bi her awayî.
He really knows what he does and why.	Ew bi rastî dizane ku ew çi dike û çima.
It is far from healthy.	Ew ji saxlem dûr e.
The question is how many.	Pirs çend e.
There we must bring you two.	Li wê derê divê em we duyan bînin.
The problem here was not the bar, or the staff.	Pirsgirêka li vir ne baro, an jî karmend bûn.
We want to know how to spend our time.	Em dixwazin wextê xwe çawa derbas bikin.
This difference was not significant in time scale.	Ev cudahî di pîvana demê de ne girîng bû.
The plants will eventually die.	Nebat dê di dawiyê de bimirin.
He was going to camp.	Ew ê biçûya kampê.
The poor man had heart disease.	Feqîrê nexweşiya dil hebû.
When you see them you get great players.	Gava ku hûn wan dibînin hûn lîstikvanên mezin digirin.
He said there were some things he could not say.	Wî got hin tişt hene ku ew nikare jê re bêje.
This general rule is of course subject to exceptions.	Ev qaîdeya giştî helbet bi îstîsna ve girêdayî ye.
See, this is true here.	Binêre, li vir rast e.
Living in this world is hard because everything is expensive.	Ji ber ku her tişt biha ye jiyankirina li vê dinyayê dijwar e.
It was a weapon, not an ability.	Ev çek bû, ne qabiliyet bû.
She had heard this before, in other dreams.	Wê ev berê, di xewnên din de bihîstibû.
Hardly was it.	Bi zehmetî wisa bû.
But my loss was short for words.	Lê windabûna min ji bo peyvan kurt bû.
There was no need to tell him that this is a powerful witch.	Ne hewce bû ku jê re were gotin ku ev sêrbazek hêzdar e.
But this is not the case.	Lê ev ne rewşeke wiha ye.
See an example.	Mînakê bibînin.
Teachers can and do make a difference.	Mamoste dikarin cûdahiyê bikin û dikin.
We will talk.	Em ê biaxivin.
She goes to the kitchen.	Ew diçe mitbaxê.
The answer is for other countries to pay a fair price.	Bersiv ew e ku welatên din berdêlek adil bidin.
We look at the claims of both sides.	Em li îdiayên herdu aliyan dinêrin.
That was the core.	Ew core bû.
An hour had passed before he knew he was really involved.	Berî ku saetek derbas bibûya, wî dizanibû ku ew bi rastî jî beşdar bû.
And it goes on and on.	Û her diçe û diçe.
In the water.	Di nav avê de.
However this was not the point.	Lêbelê ev ne xal bû.
The technology is very cool.	Teknolojî pir xweş e.
You can also add structure to the event.	Her weha hûn dikarin strukturê li bûyerê zêde bikin.
The evil that had been captured was once again free.	Xerabiya ku hatibû girtin careke din azad bû.
I saw my hands.	Min destên xwe dît.
Three experiments took place in the original version of the study.	Sê ceribandin di guhertoya orîjînal a vekolînê de cih girtin.
They have never been reported in the literature.	Ew qet di edebiyatê de nehatine ragihandin.
Everyone can have their own.	Her kes dikare xwe bi xwe hebe.
You are talking about your son.	Tu behsa kurê xwe dikî.
He wrote that letter against you.	Wî ew name li dijî we nivîsand.
I grew up writing these stories.	Ez bi nivîsandina van çîrokan mezin bûm.
This is also the case.	Ev jî wisa ye.
I want to see how they build their team.	Ez dixwazim bibînim ka ew tîmê xwe çawa ava dikin.
He felt great on stage.	Wî li ser sehnê xwe mezin hîs kir.
They see the truth for what it is.	Ew rastiyê ji bo çi ye dibînin.
Or the other.	An jî ya din.
The thing he left me.	Tiştê ku wî ji min hişt.
I wonder what I can do.	Ez difikirîm ku ez çi bikim.
I want to be fair.	Ez dixwazim adil bim.
Another body was near the fire.	Cenazeyek din jî nêzî agir bû.
That’s all there is to it in the series.	Ya ku di rêzefîlmê de her tişt li ser wê ye.
It seemed that he was serious.	Xuya bû ku ew ciddî bû.
Every human language, viz.	Her zimanê mirovî, yanî.
This is what he said.	Ya ku wî got ev e.
I wanted you to feel better.	Min dixwest ku hûn çêtir hîs bikin.
So everything will be seen as a waste of time.	Ji ber vê yekê dê her tişt wekî windakirina demê were dîtin.
And this has not yet happened.	Û ev hê jî çênebûye.
I read it as a child.	Min ew wek zarokekî xwend.
S is a patient with cancer of his head and neck.	S nexweşek bi pençeşêra ser û stûyê wî ye.
The development of the city was rapid.	Pêşveçûna bajêr bi lez peyda bû.
Thoughts fall.	Raman dikevin.
Return to your place.	Vegere cihê xwe.
That’s why they don’t.	Ji ber vê yekê ew nakin.
So anything can happen.	Ji ber vê yekê her tişt dikare bibe.
As if they would listen to each other on both sides.	Mîna ku ew ê di her du aliyan de guh bidin hev.
An easy way to do this is by asking for help.	Rêyek hêsan a kirina vê yekê bi daxwaza alîkariyê ye.
I allowed them.	Min destûr da wan.
We pulled ourselves up and stopped.	Me xwe kişand û rawestiya.
I know her as a sister.	Ez wê wek xwişkekê nas dikim.
The guy is special.	The guy taybet e.
The feel and quality of the construction was quite good at that time.	Di wê demê de hest û kalîteya çêkirinê bi tevahî baş bû.
That is, every note or note location was lucky.	Ango her notek an jî cihê notê bi şens bû.
Inside.	Li hundir.
Dead horses are lying around.	Hespên mirî li dora xwe radizên.
The price point is reasonable.	Xala bihayê maqûl e.
You can avoid the difficult part.	Hûn dikarin ji beşa dijwar dûr bixin.
Thanks for everyone’s participation !.	Spas ji bo beşdarbûna her kesî!.
The world was moving.	Dinya diçû.
Now, that’s different.	Niha, ew cuda ye.
Good job.	Baş bû.
However, at these high forces, damage can occur in the sample.	Lêbelê, di van hêzên bilind de, zirar dikare li nimûneyê çêbibe.
Local calls from a private phone are usually free.	Bangên herêmî yên ji têlefonek taybet bi gelemperî belaş in.
Then you will see.	Wê hingê hûn bibînin.
Art and the brain.	Huner û mêjî.
This is the current situation.	Rewşa heyî ev e.
Build the project.	Projeyê ava bikin.
I am the husband of this relationship.	Ez mêrê vê têkiliyê me.
What have you done?	Te çi ji destê te hat kiriye.
Size depends on the device.	Mezinahî bi amûrê ve girêdayî ye.
That’s not the way it was designed.	Ew awayê ku ew hatî sêwirandin ne bi vî rengî ye.
I really can't answer that right now.	Bi rastî ez niha nikarim bersiva wê bidim.
A new future.	Pêşerojeke nû.
I grew up watching it.	Ez bi temaşekirina wê mezin bûm.
The search is over.	Lêgerîn qediya.
Her mother came to help.	Diya wê ji bo alîkariyê hat serdanê.
A new perspective on love.	Nêrînek nû li evînê.
This is what it means.	Mebesta wê ev e.
You will have five minutes.	Hûn ê pênc deqîqe hene.
No, let it go.	Na, bila biçin.
But the question is still good.	Lê pirs hîn jî baş e.
I looked everywhere but none of them worked with my code.	Min li her derê mêze kir lê yek ji wan bi koda min re naxebite.
The smell of death lingers in parts of the city.	Bêhna mirinê li deverên bajêr dimîne.
No law can prevent it.	Tu qanûn nikare wê bide alî.
We should find a middle school for next year.	Divê em ji bo sala bê dibistanek navîn bibînin.
It felt like home.	Ev der wek malekê hîs dikir.
Their lips pulled back against their teeth.	Lêvên wan li hember diranên wan bi paş ve kişandin.
There are many things you can achieve in an interview.	Di hevpeyvînê de gelek tişt hene ku hûn bigihîjin.
That was part of the problem.	Ew beşek ji pirsgirêkê bû.
They care about us.	Ew xema me dikin.
I recommend this release, and enjoyed it.	Ez vê serbestberdanê pêşniyar dikim, û jê kêfxweş bûm.
This future work was never finished.	Ev xebata paşerojê qet bi dawî nebû.
There was a lot of growth in the group.	Di komê de pir mezinbûn hebû.
Now you can use them on your application.	Naha hûn dikarin wan li ser serlêdana xwe bikar bînin.
Everything has a reason.	Her tişt sedemek heye.
This was a great idea.	Ev fikreke mezin bû.
This left me with a lot of time.	Vê yekê ji min re gelek dem ji xwe re hişt.
Day by day, my children are part of a very small family.	Roj bi roj, zarokên min beşek ji malbatek pir piçûk in.
I'm really not sure how he thinks about me.	Ez bi rastî ne bawer im ku ew li ser min çawa difikire.
It will give you a point.	Ew ê xalek bide we.
Sometimes it's quick, sometimes it's slow, but it will happen.	Carinan ev zû ye, carinan hêdî ye, lê ew ê çêbibe.
In my opinion he can not succeed.	Bi dîtina min ew nikare bi ser keve.
It hit my mother.	Li diya min xist.
Exercise is good for everyone.	Exercise ji bo her kesî baş e.
I just think about how to solve the problem.	Ez tenê li ser çawa pirsgirêkê çareser bikim difikirim.
Red on means that the country is at war.	Sor li ser tê wateya ku welat di şer de ye.
But we are less interested, it seems, than what they say.	Lê em kêm eleqedar dibin, dixuye ku ew çi dibêjin.
Pay more attention.	Zêdetir baldarî baldarî.
He had seen it before.	Wî ew berê dîtibû.
I needed sleep, rest, good food.	Ji min re xew, bêhnvedan, xwarinek baş lazim bû.
She pulled him two hundred yards away.	Wê ew bi dû sed metreyan vekêşand.
It was a scene from the evening news.	Ew dîmenek ji nûçeyên êvarê bû.
You can do those things.	Hûn dikarin wan tiştan bikin.
His words were absent.	Gotinên wî tunebûn.
I continue my work.	Ez xebata xwe didomînim.
We shook his hand, he looked at the ground.	Me destê xwe hejand, wî li erdê mêze kir.
Probably the most important.	Dibe ku ya herî girîng.
The woman only stayed there for a while.	Jin tenê demekê li wir sekinî.
Really nice.	Bi rastî xweş e.
Not an object of desire.	Ne objeya xwestekê ye.
I stopped and I saw that it was over.	Ez sekinîm û min dît ku ew derbas bû.
Pick up a chair and go again.	Kursiyek rakin û dîsa biçin.
We were a team that should not have been so good.	Em tîmek ku diviyabû ne ew qas baş bûya.
Your love is still there, as pure and true as before.	Evîna te hîn jî li wir e, wekî berê pak û rast.
Feels insecure.	Bêbawer hîs dike.
You somehow got involved with those men with your wounds.	Tu bi awayekî bi birînên xwe tevlî wan zilaman bûyî.
So he is twice as good and twice as happy ?.	Ji ber vê yekê ew du caran baş û du caran kêfxweş e?.
We will contact you by phone.	Em ê bi têlefonê têkilî daynin.
He was not responsible.	Ew ne berpirsiyar bû.
By that measure, too, we quickly filled the doors.	Bi wê pîvanê jî, em zû tijî deriyan bûn.
They are not independent.	Ew serbixwe ne.
I do not remember listening to this more than once.	Nayê bîra min ku ez ji carekê zêdetir li vê guhdarî bikim.
Get help.	Ji bo alîkariyê bigirin.
She shook her head again.	Wê dîsa serê xwe hejand.
However, there was a major problem.	Lêbelê, pirsgirêkek sereke hebû.
I turned around and she was a girl.	Ez zivirîm û ew keçik bû.
Science says, not so fast.	Zanist dibêje, ne ewqas zû.
Will pay for it.	Dê ji bo wê bidin.
These tools are fast and effective.	Van amûran zû û bi bandor in.
Explaining to potential audiences a bit difficult, perhaps, but interesting.	Ji temaşevanên potansiyel re hinekî dijwar ravekirin, dibe ku, lê balkêş.
But he is my father.	Lê ew bavê min e.
It will help her.	Ew ê alîkariya wê bike.
I feel that way.	Ez wisa hîs dikim.
Now we understand where the second number goes.	Niha em fêhm dikin ku hejmara duyemîn diçe ku derê.
But at my age, school is a good option for me.	Lê di temenê min de, dibistan ji bo min vebijarkek baş e.
So it's tomorrow or sometime next week, basically.	Ji ber vê yekê ew sibê an demek hefteya pêş de ye, bingehîn.
Thanks again.	Dîsa spasiya min.
It was a shock when my dad died.	Dema ku bavê min mir ev şok bû.
He works in a dream.	Ew di xewnê de dixebite.
It can be used if needed.	Ger hewce be ew dikare were bikar anîn.
As your legs rise, so does your arm.	Gava ku lingên te bilind dibin, milê te jî bilind dibe.
However, we have good news for you.	Lêbelê, me ji we re nûçeyên baş hene.
Everything will be fine.	Her tişt dê baş bibe.
This game is definitely very challenging.	Ev lîstik bê guman pir dijwar e.
So we were there this morning.	Ji ber vê yekê em vê sibehê li wir bûn.
The sites you have registered will be displayed.	Malperên ku we tomar kirine dê bêne xuyang kirin.
A bit silly.	Piçek bêaqil.
However we did not have such a time.	Lêbelê wextê me yê wisa tunebû.
But it would be great to start the conversation.	Lê dê pir baş be ku axaftin dest pê bike.
It shows how evil works for good.	Ew nîşan dide ku çawa xerab ji bo qenciyê dixebite.
Fans were certainly unbelievable.	Fans bê guman nebawer bûne.
Especially if more than one is flowing.	Bi taybetî jî heke ji yekê zêdetir diherike.
He just knows how to fold it and present it.	Ew tenê dizane ku meriv wê çawa qat bike û pêşkêş bike.
You should make some of these comments under your own name.	Divê hûn hin ji van şîroveyan di bin navê xwe de bikin.
They also need to support life.	Pêdivî ye ku ew jî piştgirîya jiyanê bikin.
They stop fighting more.	Ew ji şer bêtir rawestin.
It was better that they did not come into the world.	Baştir bû ku ew nehatibin dinyayê.
But it was not clear.	Lê ew eşkere nebû.
Sometimes one combination is more effective than the other.	Carinan yek têkel ji yên din bi bandortir e.
Fans continue to leave.	Fans derketin berdewam dikin.
As it was, it was built entirely on a new scale.	Wekî ku bû, bi tevahî li ser pîvana nû hate damezrandin.
Wise people, dear.	Mirovên jîr, delal.
Soon you will do many other things alone.	Di nêzîk de hûn ê gelek tiştên din bi tena serê xwe bikin.
I'm drawing on.	Ez dikişînim ser.
And in the paper.	Û di kaxezê de.
Or if something happened to his head.	An jî eger tiştek hatibe serê wî.
That is absolutely true.	Ew bi tevahî rast e.
To stop it.	Ji bo rawestandina wê.
She raised the children one by one.	Wê zarok yek bi yek mezin kirin.
I looked at it below.	Min jêre li wê nêrî.
He wanted to fight with that control, break it.	Wî dixwest ku bi wê kontrolê re şer bike, bişkîne.
In a strange situation.	Di rewşek ecêb de.
His skin is very soft.	Çermê wî pir nerm e.
Obviously you want to be here.	Diyar e ku hûn dixwazin li vir bin.
We will pay for it.	Em ê li ber xwe bidin.
Some of her fun.	Hin ji kêfa wê.
It was much smaller than her wedding.	Ji daweta wê pir piçûktir bû.
In other words, it's just for you.	Bi gotineke din, ew ji bo we ye.
But things soon became clear.	Lê tişt zû zelal bûn.
They had never seen him before in their lives.	Wan berê di jiyana xwe de ew nedîtibû.
I use my real voice.	Ez dengê xwe yê rast bikar tînim.
Until they stopped.	Heta ku ew rawestandin.
And not for money.	Û ne ji bo pere.
Your mind and body know exactly what you need.	Hiş û laşê we bi xwe dizane ku hûn çi hewce ne.
My children sleep when they are tired.	Zarokên min dema westiyan radizin.
It grows best when it is cold.	Dema ku sar be xweştir çêdibe.
You did not start your breakfast.	Te dest nedaye taştêya xwe.
At different times.	Di demên cuda de.
They often say that.	Gelek caran wisa digotin.
They had killed an important person.	Wan kesek girîng kuştibû.
In the comparison assembly, no change was found.	Di civata danberhevê de, ti guhertin nehate dîtin.
You are the world to us.	Tu ji me re dinya ye.
These results are consistent with our previous discussions.	Ev encam bi nîqaşên me yên berê re hevaheng in.
Are you ready to focus on the challenge ?.	Ma hûn amade ne ku li ser dijwariyê bisekinin?.
You feel that there is a place between her and you.	Hûn hest dikin ku di navbera wê û we de cîh heye.
I have not seen him five times in two years.	Di nav du salan de pênc caran wî nabînim.
I could not go to his bed for a year.	Min salek nikarî biçim razana wî.
You just say, well, that's not going to happen.	Hûn tenê dibêjin, baş e, ev tişt naqewimin.
It's not easy to understand until you have actually tried it.	Ne hêsan e ku meriv têbigihîje heya ku hûn bi rastî wê ceribandine.
I did it just to keep him away.	Min wiya kir tenê ji bo ku wî ji xwe dûr bixim.
And now it's too late.	Û êdî dereng dibe.
The reason for this increase is not entirely known.	Sedema vê zêdebûnê bi tevahî nayê zanîn.
All patients completed treatment.	Hemî nexweşan dermankirin qedandin.
Maybe they just lost their job.	Dibe ku wan tenê karê xwe winda kir.
This is a very important open-ended approach in theory.	Ev di teoriyê de rêgezek vekirî ya vekirî ya pir girîng e.
We are here now.	Em niha li vir in.
Dropped fourth.	Daket çaremîn.
Also part of it for three years.	Di heman demê de beşek ji wê sê salan.
It was sun.	Roj bû.
It will create work.	Ew ê kar biafirîne.
Not out of necessity.	Ne ji hewcedariyê.
Eventually it became home.	Di dawiyê de ew bû malê.
Well, at least most of them are.	Welê, bi kêmanî piraniya wan in.
No matter what history will say about him.	Nexwe dîrok wê li ser wî çi bêje.
The season started very slowly.	Demsal dest pê kir pir hêdî.
See T.	T bibînin.
The terms and conditions of our future depend on us.	Şert û mercên paşeroja me li gor me ye.
He had given the order of command.	Wî biryara fermandariyê dabû.
Could not continue much.	Nikarîbûn zêde bidomînin.
Or so he said.	An jî wisa got.
Go back to sleep now.	Vegere xew niha.
I also made magic for my daughter.	Min ji keça xwe re sêhr jî çêkir.
Take this article for example.	Ji bo nimûne, vê gotarê bigirin.
Talking like that on your phone.	Bi telefona xwe wisa dipeyivî.
For a long time, nothing happened.	Ji bo demeke dirêj, tiştek nabe.
You know how important it is to us.	Hûn dizanin ku ew ji bo me çiqas girîng e.
That's where it's.	Ew li ku ye.
But there are many.	Lê gelek hene.
But it will be a tough sale.	Lê ew ê firotek dijwar be.
He told me to pull over to let him go.	Wî ji min re got ku ez bikişînim ser ku wî bihêlim.
We can understand money.	Em dikarin pereyan fêhm bikin.
Only after the patient's visit is the amount of patient responsibility determined.	Tenê piştî serdana nexweş mîqdara berpirsiyariya nexweş tê destnîşankirin.
We do not want to go inside after them.	Em naxwazin piştî wan bikevin hundir.
It was done first.	Pêşî hate kirin.
At least it wasn’t in the beginning.	Bi kêmanî ew di destpêkê de nebû.
In theory, this can be achieved in several ways.	Di teoriyê de, ev dikare bi çend awayan were bidestxistin.
So come home later.	Ji ber vê yekê paşê werin malê.
They should not be able to see it.	Divê ew nikaribin wê bibînin.
Make it more awesome, and leave it at that !.	Wê bi heybettir bikin, û wusa bihêlin!.
As a child, pay attention to yourself.	Wekî zarokek, bala xwe bide we.
I am five years old.	Min pênc sal e.
So, we did.	Ji ber vê yekê, me kir.
She was the only woman.	Ew jin tenê bû.
There is no time this morning.	Vê sibê wext tune.
So there is no remaining framework.	Ji ber vê yekê çarçoveyek mayînê tune.
The love was obvious.	Evîn eşkere bû.
It's on its own.	Ew bi xwe ye.
So we stopped there.	Ji ber vê yekê em li wir radiwestin.
He saw nothing.	Wî tiştek nedît.
He said he wanted one too.	Wî got ku ew jî yek dixwaze.
They can be used several times a week.	Ew dikarin hefteyê çend caran bêne bikar anîn.
I felt a heavy weight inside me.	Min di hundurê xwe de giraniyek giran hîs kir.
It will not cool down regularly.	Dê bi rêkûpêk sar nebe.
We are not sure.	Em ne bawer in.
I ran towards the man and his vehicle.	Ez ber bi mêrik û wesayîta wî ve bezîm.
Maybe I should change my mind.	Dibe ku ez fikra xwe biguherim.
But the old man shook his head and sparted his gopal.	Lê pîrê serê xwe hejand û xwe spart gopalê xwe.
He had to be with them.	Diviyabû ku ew bi wan re bûya.
Yes there is.	Belê, heye.
Those you love will die one after another.	Kesên ku hûn jê hez dikin dê li pey hev bimirin.
Blood flowed from his eyes.	Xwîn ji çavên wî herikî.
He is very smart.	Ew pir jîr e.
Or most importantly for you.	An ji bo we ya herî girîng.
So the rest went in their place.	Ji ber vê yekê yên mayî li şûna wan çûn.
For this purpose, you are in luck.	Ji bo vê armancê, hûn bi şens in.
Your email message can make a critical difference.	Peyama e-nameya we dikare cûdahiya krîtîk bike.
His first lesson was not another hour.	Dersa wî ya yekem saetek din nebû.
But we have not heard your voice yet.	Lê me hê dengê te nebihîstiye.
And now, he thinks, that day has definitely come.	Û niha, wî difikirî, ew roj bê guman hat.
They came in when the door was locked.	Dema derî kilît bû hatin hundir.
Without them, she would forget.	Bêyî wan, wê ji bîr bikin.
Previously only those who could change user rights could.	Berê tenê yên ku dikaribûn mafên bikarhêneran biguherînin dikaribûn.
Then like everyone else could not play this morning.	Dûv re mîna her kesê vê sibehê nikarîbû bilîze.
You have other options.	Vebijarkên we yên din hene.
Therefore, the solution may look bad.	Ji ber vê yekê, çareserî dibe ku xirab xuya bike.
It's a good move.	Tevgereke baş e.
The children returned.	Zarok vegeriyan.
Slowly open it and look inside.	Hêdî hêdî vekir û li hundur mêze kir.
I was just proud of myself.	Ez tenê bi xwe serbilind bûm.
Or volume control.	An jî kontrola volumê.
Maybe people don’t need to hear anything from me.	Dibe ku mirov ne hewce be ku tiştek ji min bibihîzin.
Hours that change.	Saetên ku têne guhertin.
His mother let him in.	Diya xwe hişt hundir.
Most people just want to get good answers.	Pir kes tenê dixwazin bersivên baş bistînin.
Although they are much, much, much better.	Her çend ew pir, pir, pir çêtir bin.
But maybe not in the way you think.	Lê dibe ku ne bi awayê ku hûn difikirin.
This was not a complete surprise.	Ev ne surprîzek tevahî bû.
The only thing you can really ask is health.	Tişta ku hûn dikarin bi rastî bipirsin tenduristî ye.
There was no wind.	Ne ba bû.
Oh, experience.	Oh, ezmûn.
I was able to lower my eyes.	Min karî çavên xwe berjêr bikim.
Which simply means.	Ku bi hêsanî tê wateya.
Then we repeat the process.	Piştre em pêvajoyê dubare dikin.
However, this problem is bigger than that.	Lê belê, ev pirsgirêk ji wê mezintir e.
Or it was something else, like not going but alone.	An jî ew tiştek din bû, mîna neçûn lê tenê.
I saw the way you looked at each other.	Min awayê ku we li hev dinêrî dît.
I think that is the most important thing.	Ez difikirim ku ew tişta herî girîng e.
But there was no sound and the door remained closed.	Lê deng nehat û derî girtî ma.
Especially do not like stories.	Bi taybetî ji çîrokan hez nakin.
And if they expect you to act in a certain way.	Û eger ew ji we hêvî dikin ku hûn bi awayekî tevbigerin.
In this tour, we do something different.	Di vê gerê de, em tiştek cûda dikin.
Both are requesting a trial procedure.	Her du jî ji bo prosedurek ceribandinê daxwaz dikin.
Eat in order.	Xwarina rêz bi rêz.
He felt terrible.	Wî tirsnak hîs kir.
But you can do everything or go where you want.	Lê hûn dikarin her tiştî bikin an biçin cîhê ku hûn dixwazin.
It was as good as ever.	Ew wek her baş bû.
He is like a second God to me.	Ew ji min re mîna Xwedayê duyemîn e.
It is difficult to know for sure.	Zehmet e ku meriv bi teqez zanibe.
Great performance by an amazing team.	Performansa mezin ji hêla tîmek ecêb ve.
He had never reported it before.	Wî berê qet rapor nekiribû.
They are still being made, and there are huge numbers out there.	Ew hîn jî têne çêkirin, û li wir hejmarên mezin hene.
After the run, check out my five favorite pieces.	Piştî bazdanê, pênc perçeyên min ên bijare kontrol bikin.
I had to see the body.	Diviyabû min laş bibînim.
May cause distress.	Dibe ku bibe sedema tengasiyê.
Do not ask from my heart.	Ji dilê min nepirse.
If it still stays on one side, it hurts less.	Ger ew hîn li aliyekî bimîne, ew kêmtir diêşe.
If the other man becomes weak in the knees.	Ger zilamê din di çokan de qels bibe.
It will not end well for you.	Ew ê ji bo we ne baş biqede.
Let it grow again and then cut again.	Bila dîsa mezin bibe û paşê careke din bibire.
I tried this code and I got the answer.	Ez vê kodê biceribînim û min bersiv girt.
Information, details, details.	Agahdarî, hûrgulî, hûrgulî.
The hospital we used to.	Nexweşxaneya ku me bikar anî.
Send it back.	Wê paşde bişînin.
She was amazing and satisfied.	Ew ecêb bû û razî bû.
Carry on.	Berdewam bike.
But of course there was something about it.	Lê bê guman tiştek li ser wê hebû.
For reasons he did not understand, he felt better.	Ji ber sedemên ku jê fam nedikir, xwe çêtir hîs kir.
Be careful.	Hişyariya xwe bikin.
We are not here because you love us.	Ji ber ku hûn ji me hez dikin em li vir nînin.
The place was nice for what we were looking for.	Cih ji bo tiştê ku em lê digeriyan xweş bû.
Then she heard it too.	Paşê wê jî bihîst.
It really was something.	Ew bi rastî tiştek bû.
One thing was in the other.	Tiştek di nav tiştekî din de bû.
This point is denied.	Ev xal tê înkarkirin.
Enjoy the experience.	Enjoy tecrubeya.
At the age of nine he started taking pictures.	Di neh saliya xwe de dest bi kişandina wêneyan kir.
He does not know much about anything.	Ew ji tiştekî pir nizane.
The second was blood.	Ya duyemîn xwîn bû.
He saw no reason not to.	Wî tu sedem nedît ku neke.
I was very happy to see him.	Ez gelek bextewar bûm ku wî ez dîtim.
This is an example where a person only uses money to buy space.	Ev mînakek e ku kesek tenê drav bikar tîne da ku cîh bikire.
In less than a year.	Di kêmtirî salekê de.
The problem may be solved until an answer is found.	Heya ku bersivek neyê peyda kirin dibe ku pirsgirêk were girtin.
I reached out my hand.	Min xwe gihand destê xwe.
I think that’s a terrible piece of advice.	Ez difikirim ku ew şîretek tirsnak e.
I was asleep.	Ez di xew de bûm.
Must have a start character, a control character, and a stop character.	Pêdivî ye ku karakterek destpêk, karakterek kontrolê, û karakterek rawestanê heye.
You should have felt that way.	Diviyabû ku we wisa hîs bikira.
This is a fact that has been proven.	Ev rastiyeke ku hatiye îspatkirin e.
They do not know how it happened.	Ew nizanin çawa çêbû.
The court opens a copy of these instructions.	Dadgeh kopiyek ji van talîmatan vedike.
Here are the most important little things.	Li vir tiştên piçûk herî girîng e.
It will be very good there.	Ew ê li wir pir baş be.
At least he noticed.	Qe nebe wî ferq kiriye.
Some come from the front and some from the back.	Hinek ji pêş û hinek jî ji paş tên.
We are coming to pick you up.	Em tên we hildin.
In our view this is amazing.	Bi dîtina me ev ecêb e.
This one fell to the ground.	Ev yek ket erdê.
She said there was none.	Wê got tune bû.
But deal with it.	Lê bi wê re mijûl bibin.
Check it out, and sign up for an account on its website.	Binêrin, û li ser malpera wî ji bo hesabek qeyd bikin.
I had known him a lot from the beginning.	Min ew ji destpêkê ve pir nas kiribû.
There are a variety of forms of this style, less-than-complex.	Cûrbecûr formên vê şêwazê hene, kêm-zêde tevlihev.
Books are cheap, you know.	Pirtûk erzan in, hûn dizanin.
It can only be one thing.	Ew dikare tenê yek tişt be.
He does not need to worry about the future.	Ew ne hewce ye ku ji bo pêşerojê xemgîn bibe.
Think of it as a new beginning.	Wê wekî destpêkek nû bifikirin.
The problem is now.	Pirsgirêka niha ye.
And that’s exactly what he did.	Û ew tam ya ku wî kir.
It was like glass, but cold, very cold.	Ew mîna cam bû, lê sar, pir sar.
That's good news.	Ew nûçeyek hêja ye.
Maybe he should put this woman aside.	Dibe ku ew vê jinê bide aliyekî.
He had nothing to eat since last night.	Ji şeva berê ve tiştekî wî tunebû ku bixwe.
Maybe she didn't know then but now she knows.	Dibe ku wê hingê nizanibûya lê niha dizane.
But then, we don’t have to.	Lê paşê, em ne mecbûr in.
They decided not to.	Wan biryar da ku biryar nedin.
But then when we met, everyone understood something different.	Lê paşê gava me hev dît, her kesî tiştek cûda fêm kir.
You go to camp.	Tu diçî kampê.
You want to try these things.	Hûn dixwazin van tiştan biceribînin.
Yes, like every other night.	Erê, mîna her şevek din.
I think it is safe enough.	Ez difikirim ku ew têra xwe ewle ye.
He knew the look.	Wî awir dizanibû.
Yes, it certainly will.	Erê, ew bê guman dê.
I could not imagine what they wanted from me.	Min nedikarî bifikirim ku ew ji min çi dixwazin.
I will wait for a boy at your table.	Ez ê kurikek li ser maseya te li bendê bimînim.
Be kind to each other.	Ji hev re qenc bin.
There is no easy way to do this.	Ji bo vê yekê rêyek hêsan nîne.
An example is below.	Nimûneyek li jêr e.
It is now only customary.	Ew niha tenê bi xwerû ye.
The music is awesome, and his personal best.	Muzîk bi heybet e, û baştirîniya wî ya kesane ye.
This concept was so helpful to him that he knew it.	Vê konseptê ew qas arîkar hate xwendin ku ew pê dizanibû.
By using the internet, you can get information quickly and easily.	Bi karanîna înternetê, hûn dikarin zû û bi hêsanî agahdarî bistînin.
What matters is how they feel to me.	Girîng e ku ew çawa min hîs dikin.
I need more of these in my life.	Di jiyana min de ez ji van bêtir hewce dikim.
For a real guy.	Bo xortekî rast.
This is what you did.	Ya ku te kir ev e.
They are different from studies conducted in other countries.	Ji lêkolînên ku li welatên din hatine kirin cûda ne.
Days were weeks, weeks were years.	Roj bûn hefte, heft jî bûn sal.
She had to wait.	Diviyabû wê bisekine.
We use the same area of ​​men's training.	Em heman qada perwerdeyê ya mêran bikar tînin.
We must take responsibility.	Divê em berpirsyariyê bigirin ser xwe.
Everything was heavy.	Her tişt giran bû.
Not working at all.	Bi tevayî kar neanî.
Well, we had one or two in the early days.	Welê, me di rojên destpêkê de yek an du hebûn.
Their parents were friends.	Dê û bavê wan heval bûn.
They are basically small children in adult bodies.	Ew bi bingehîn di laşên mezinan de zarokên piçûk in.
I could buy things that no one else could.	Min dikaribû tiştên ku kesek din nikarîbû bikira.
He researched it.	Wî ew lêkolîn kir.
I know what it will look like.	Ez dizanim ew ê çawa xuya bike.
This information needs to be linked regularly to complete a mission.	Pêdivî ye ku ev agahdarî bi rêkûpêk ve girêdayî be da ku mîsyonek temam bike.
She decided to follow her lead.	Wê biryar da ku rêberiya xwe bişopîne.
Obviously there was a message here.	Eşkere ye ku li vir peyamek hebû.
Soon he will get his chance to escape.	Zû zû ew ê derfeta xwe ya revê bi dest bixe.
Take it out and put it in cold water.	Wê derxin û bixin nav ava sar.
I do not want this obviously.	Ez vê eşkere naxwazim.
Terms of application of different models are defined.	Mercên serîlêdana modelên cihêreng têne destnîşan kirin.
Because it would have been a lot easier in some ways.	Ji ber ku ew ê di hin awayan de pir hêsantir bûya.
We planned to do it over the weekend.	Me plan kir ku wê dawiya hefteyê bikin.
Depending on their response, you will know what to do.	Bi bersiva wan ve girêdayî, hûn ê bizanibin çi bikin.
But still they wrote it.	Lê dîsa jî wan ew nivîsand.
The design was amazing.	Sêwirana ecêb bû.
Perhaps the solution is to differentiate them completely.	Dibe ku çareserî ev e ku meriv wan bi tevahî cûda bike.
There is only significant evidence of them.	Tenê delîla wan a girîng heye.
At least, that makes sense to me.	Qe nebe, ew ji min re watedar e.
She was a hand she knew well.	Ew destek bû ku wê baş dizanibû.
Our plate is full.	Me plakaya me tije ye.
But it is only for show.	Lê ew tenê ji bo pêşandanê ye.
I was more than happy with it.	Ez ji vê yekê bêtir kêfxweş bûm.
That was good for me.	Ew ji min re baş bû.
So far there has been no need for this.	Heya niha hewcedarî bi vê yekê nebû.
Never interrupt.	Tu carî navber nagirin.
Editing a collection should take a lot of practice.	Rastkirina berhevokê divê pir pratîkê bigire.
I will explain what happens next and have the answers to your questions.	Ez ê rave bikim ka paşê çi diqewime û bersivên pirsên we hebin.
Here is the key.	Va ye ev key.
If you do not want to go, we will not take action against you.	Ger hûn nexwazin biçin, em ê li hember we negirin.
He looked at her, then at her face again.	Wî li wê derê nêrî, paşê dîsa li rûyê wê nêrî.
And these are your friends.	Û ev hevalên te ne.
I felt good these days.	Min di van rojan de xwe baş hîs kir.
There were rules that could not be broken.	Rêgezên ku nedihatin şikandin hebûn.
On the war.	Li ser şer.
And he was tired.	Û ew westiyayî bû.
The version is used by personal and community websites.	Guherto ji hêla malperên kesane û civakê ve tê bikar anîn.
He was aware that his relationship with the former place was changing.	Haya wî jê hebû ku têkiliya wî ya bi cîhê berê re diguhere.
This is why the connection between public and private religion is often close.	Ji ber vê yekê girêdana di navbera ola giştî û ola taybet de pir caran nêzîk e.
Talk about a unique start to a career.	Li ser destpêkek bêhempa ya kariyerek bipeyivin.
I have to try.	Divê ez biceribînim.
She has such a beautiful style and energy.	Ew xwedî şêwaz û enerjiyek wusa xweş e.
The population was divided into case and control groups.	Gel di nav komên doz û kontrolê de hate dabeş kirin.
It was my rock and roll.	Ew kevir û ewlehiya min bû.
Every time she talked to me, she was seriously dead.	Her cara ku wê ji min re behs dikir, ew mirî giran bû.
There are no signs of action.	Nîşaneyên çalakiyê tune.
In addition, most of them had more than one preferred site.	Wekî din, piraniya wan ji yek malperek bijartî zêdetir bûn.
The system must work.	Divê sîstem kar bike.
No one knows what happens behind closed doors.	Kes nizane li pişt deriyên girtî çi diqewime.
Try it and now pull them yourself.	Biceribînin û niha wan bi xwe bikişînin.
I like to think that way.	Ez dixwazim bi vî rengî bifikirim.
Car required.	Car pêdivî ye.
My strength was back.	Hêza min vegeriyabû.
I'm too old for that level of play.	Ez ji bo wê asta lîstikê pir pîr im.
Think about the role your desk needs to play.	Li ser rola ku maseya we pêdivî ye ku bilîze bifikire.
But the truth is, you can eat from this tree of life.	Lê rastî ev e, hûn dikarin ji vê dara jiyanê bixwin.
I'm wearing it.	Ez lê dixim.
I was used enough.	Ez têra xwe bi kar bûm.
He thinks it means 'write about it'.	Wî difikirî ku ew tê wateya 'li ser binivîsîne'.
If you live here too I just want to move here.	Heger tu jî li vir bijî ez tenê dixwazim veguhezînim vir.
You need to call and start the transfer.	Pêdivî ye ku hûn bang bikin û veguheztinê dest pê bikin.
No more criminals and police.	Êdî sûcdar û polîs namîne.
Similar results were obtained for three independent experiments.	Encamên bi vî rengî ji bo sê ceribandinên serbixwe hatin bidestxistin.
It came back to me.	Ew li min vegeriya.
Must be hidden.	Divê veşartî be.
There are thousands of other activities to choose from.	Hezar çalakiyên din hene ku meriv ji wan hilbijêrin.
The last thing they would do was open the door for her.	Tişta herî dawî ku wan ê bikin ev bû ku derî ji wê re vekin.
No it is not cheap.	Na ew ne erzan e.
I want time.	Ez dem dixwazim.
We can still talk to them.	Em hê jî dikarin bi wan re biaxivin.
I still eat the same.	Ez hîn jî bi heman awayî dixwim.
It will hurt you.	Wê te êşand.
It was good for me.	Ji min re baş bû.
But this is an issue that needs to be considered case by case.	Lê ev mijarek e ku divê doz bi doz were nirxandin.
The problem is the same for both.	Pirsgirêk ji herduyan re wekhev e.
Consider calling a dog a cat.	Bifikirin ku ji kûçik re dibêjin pisîk.
I will not say anything to anyone about this.	Ez ê li ser vê yekê, ji kesî re tiştek nebêjim.
Time has taken its toll on him.	Dem bi wî girtiye.
We do not take anything.	Em tiştekî nagirin.
And, that's right.	Û, ew rast e.
I just want to do everything.	Ez tenê dixwazim her tiştî bikim.
I also love what you said about body image.	Ez ji tiştê ku we di derbarê wêneya laş de got jî hez dikim.
And then yes.	Û paşê erê.
Someone was here.	Kesek li vir bû.
I let go of my hand.	Min destê xwe berda.
He decided not to go to the office that day.	Wî biryar da ku wê rojê neçe ofîsê.
The memories there were very deep, very personal to me.	Bîranînên wê derê ji bo min pir kûr, pir kesane bûn.
She looked at the woman in front of her.	Wê li jina li hemberî xwe nêrî.
If we succeed it will show the people.	Ger em bi ser bikevin dê gel xwe nîşan bide.
Let’s say your mind goes.	Em bêjin aqilê we diçe.
And so were many of you.	Û wisa jî gelek ji we bûn.
There must have been a second person at the scene.	Diviyabû kesekî duyemîn li cihê bûyerê hebûya.
Then you left.	Paşê te berdan.
You will look like a very beautiful scene.	Hûn ê mîna dîmenek pir xuya bikin.
Add a little salt and pepper to taste.	Ji bo tama xwe piçek xwê û îsotê lê bidin.
That was how it was done.	Bi vî awayî pêk hatibû.
I hear him.	Ez wî dibihîzim.
He could not return, and we had to see him.	Ew nikaribû vegere, û em neçar bûn ku wî bibînin.
At least now the phone is working even though it is not perfect.	Bi kêmanî naha têlefon tevî ku ne bêkêmasî be jî dixebite.
Remember these things do not play a role.	Bîr bi van tiştan tu rolê naleyze.
I have never really experienced anything like that.	Ez tu carî rastî tiştekî wiha nehatime.
The framework is straightforward.	Çarçove rasterast e.
Joy comes forever.	Şahî her û her tê.
It is just nice to sometimes wear your own clothes !.	Bi tenê xweş e ku meriv carinan cil û bergên xwe li xwe bike!.
We hope we can help her get there.	Em hêvî dikin ku em alîkariya wê bikin ku wê li wir bigire.
I have to make sure that my skin looks smooth and beautiful.	Divê ez piştrast bikim ku çermê min xweş û xweş xuya dike.
In some others, the difference may be much smaller.	Di hin kesên din de, dibe ku cûdahî pir piçûktir be.
It was a very scary business, and seemed to drag on for hours.	Ew karsaziyek pir tirsnak bû, û xuya bû ku bi saetan dikişand.
The thought made him smile and stop immediately.	Fikirê ew keniya û di cih de xwe sekinî.
Men were like that, the world was.	Zilam wisa bûn, dinya bû.
Mostly.	Bi piranî.
It was not a fundamental element of the state case.	Ew hêmanek bingehîn a doza dewletê ne eleqedar bû.
It has an amazing effect on people.	Li ser mirovan bandorek ecêb dike.
They just got their head into something, then couldn’t stand the failure.	Bi tena serê xwe ketine nava tiştekî, paşê nekarîn li ber têkçûnê bisekinin.
Feeling healthy.	Tendurist hîs dikir.
Add the eggs one by one and mix.	Hêkan yek bi yek lê zêde bikin û tevlihev bikin.
Of course someone was in that house.	Bê guman kesek di wê malê de bû.
I could not do that.	Min nikarîbû wiya bikim.
It went very well.	Ew pir baş çû.
They were completed at the end of last year.	Ew di dawiya sala borî de temam bûn.
But we loved doing things outside the box.	Lê me ji kirina tiştên li derveyî sindoqê hez dikir.
She was beautiful, and he loved her.	Ew bedew bû, û wî jê hez dikir.
This is a normal thing and we should improve it.	Ev tiştekî asayî ye û divê em vê baştir bikin.
And that other thing, oh yes.	Û ew tiştê din, oh erê.
There was no free will.	Îradeya azad tunebû.
He asked.	Wî jê xwestibû.
Maybe those were his years.	Dibe ku salên wî bûn.
He knows about you.	Ew li ser te dizane.
Talk about brotherhood.	Li ser birabûnê axivîn.
But on my site, it does not work.	Lê li ser malpera min, ew ne kar dike.
We needed a place to live, and fast.	Ji me re cîhek ji bo jiyanê, û rojiyê hewce bû.
I am talking about regular books and paper.	Ez behsa pirtûkên birêkûpêk û kaxez dikim.
But by all means I love it.	Lê bi her awayî ez jê hez dikim.
And then, unbelievably, she threw him into the room.	Û paşê, bêbawer, wê ew avêtin odeyê.
According to the rest.	Li gorî bêhnvedanê.
She did not even know about the sadness in the future.	Wê di paşerojê de bi xemgîniyê jî nizanibû.
Every day.	Di her rojê de.
Someone comes in to run it.	Kesek bikeve hundur ku wê bimeşîne.
His fields of study were the nature of his book.	Qadên xwendina wî, xweza pirtûka wî bû.
No one knew who you were or how you got here.	Kesî nizanibû tu kî yî û çawa hatî vir.
I can hardly form a complete idea.	Ez bi zor dikarim ramanek tam ava bikim.
She called me and we started seeing each other.	Wê gazî min kir û me dest bi dîtina hev kir.
You know you will.	Hûn dizanin hûn ê.
Especially on the command team.	Bi taybetî li ser ekîba fermandariyê.
However, this was different.	Lêbelê, ev cûda bû.
Violence increased.	Şîdet zêde bû.
I was upset, thinking he might be sick of drinking too much.	Ez xemgîn bûm, fikirîm ku dibe ku ew ji vexwarina zêde nexweş be.
I did not see it much.	Min ew zêde nedît.
Now, let’s really clarify what you are getting.	Naha, em bi rastî zelal bikin ka hûn çi digirin.
The price ratio is very important.	Rêjeya bihayê pir girîng e.
The door opened after a moment.	Piştî bîskekê derî vebû.
He is an invisible and heartless man.	Ew mirovê bê dîtin û bê dil e.
Something you want to watch.	Tiştek ku hûn dixwazin temaşe bikin.
And you can see it.	Û hûn dikarin wê bibînin.
He will learn and thrive.	Ew ê fêr bibe û pêş bikeve.
He was shot next to me.	Ew li kêleka min hat gulebarankirin.
Unfortunately there just isn’t much.	Mixabin li wir tenê pir tişt tune.
It was a modern time for you.	Ew ji bo we demên nûjen bû.
Both went their separate ways.	Her du jî bi riya xwe çûn.
He disobeyed police orders and was told not to go inside.	Wî guh neda fermanên polîs û jê re gotin ku nekeve hundir.
Accidentally walked over and stood next to me.	Bi rasthatinî peya bû û li kêleka min sekinî.
It should not be here, in this room.	Divê ew ne li vir be, li vê odeyê.
They gave me my first chance.	Wan şansê min ê yekem dan min.
That would be good.	Ew ê baş be.
If you need some help, you want someone to provide it.	Ger hewcedariya we bi hin alîkariyê hebe, hûn dixwazin ku kesek wê peyda bike.
They will know her mental state.	Ew ê rewşa wê ya derûnî bizanibin.
They gave it a better name years later.	Piştî salan navekî çêtir lê dan.
I have no idea, man, he said.	Haya min tune, mêro, got.
I was very clear on this.	Ez li ser vê yekê pir zelal bûm.
He is a metal man.	Ew merivekî metal e.
Or very effectively.	An jî pir bi bandor.
The fight could last until next week.	Şer dikare heta hefteya pêş bisekinin.
Damage can be easily lost.	Zirar dikare bi hêsanî winda bibe.
I would like a rest here.	Ez li vir bêhnekê dixwazim.
There is no bottom to beat.	Binê ku lê bixin tune ye.
The letter is likely to have been intended for both of them.	Name îhtîmala ku ji bo wan herduyan jî hatine mebest kirin.
Or at least not quite right.	An jî qet nebe bi tevahî rast.
I still do not know why this happens.	Ez hîn jî nizanim ka çima ev diqewime.
When you hear someone say that, run away.	Dema ku hûn bihîstin ku kesek weha diaxive, bireve.
The latter sometimes lost.	Dûv re carinan carinan winda dikir.
This is what he made himself.	Tiştê ku wî bi xwe çêkiriye ev e.
I love my family, but you feel independent.	Ez ji malbata xwe hez dikim, lê hûn xwe serbixwe hîs dikin.
There are rules.	Rêgez hene.
I must go now.	Divê ez niha biçim.
You are never old enough to learn and understand more.	Hûn qet ne pîr in ku hûn bêtir fêr bibin û fêm bikin.
He was in control of her background.	Ew di kontrola paşnavê wê de bû.
It's their pay.	Ew heqê wan e.
It was very wet and tight.	Ew pir şil û teng bû.
I was not too late.	Ez pir dereng nebûm.
I do not lie to him.	Ez jê re derewan nakim.
Provide a way forward.	Rêyek li pêş pêşkeş bikin.
Everyone was there.	Her kes li wir hebû.
Something held him back.	Tiştek wî paşda girt.
You can get out of here and come to me.	Hûn dikarin ji vir derkevin û werin ba min.
And she wants a baby.	Û ew zarokê dixwaze.
The sky was filled with stars.	Ezman bi stêrkan dagirtî bû.
This is what you will do.	Ya ku hûn ê bikin ev e.
Let me know when you are done.	Dema ku te qediya bila min agahdar bike.
But he did not return.	Lê ew venegeriyabû.
You see people doing their job here.	Hûn dibînin ku mirov li vir karê xwe dikin.
I felt him touch me, then hurt.	Min hîs kir ku ew dest da min, paşê êş.
He could not help it.	Wî nikaribû alîkariya wê bike.
Everyone has a fair shot.	Her kes xwedî fîşekek adil e.
The word of the police can end.	Gotina polês dikare biqede.
We both knew it was coming.	Me herduyan jî dizanibû ku ew tê.
Few people, if any, went home.	Kêm kes, heke hebe, çûbûn malê.
I could not know what it was.	Min nikarîbû bizanim ew çi bû.
Analyze the results and write the manuscript.	Encam analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
This study seems to shed some light.	Dixuye ku ev lêkolîn hinekî ronî dike.
However, we did not share a bed.	Lêbelê, me nivînek parve nekir.
They were very curious about these things.	Ew gelek li van tiştan meraq dikirin.
Any kind you try will be good.	Her cûre ku hûn biceribînin dê baş be.
This series was never in doubt.	Ev rêzefîlm qet guman nebû.
He was there, of course.	Ew li wir bû, bê guman.
I do not want to see this child.	Ez naxwazim vî zarokî bibînim.
In order for you to really write for children, you have to think like a child.	Ji bo ku hûn bi rastî ji bo zarokan binivîsin, divê hûn wekî zarokek bifikirin.
One of those eight came out later.	Yek ji wan heştan paşê derket.
He knew she would have an idea.	Wî dizanibû ku wê ramanek wê hebe.
Three times a week.	Di hefteyê de sê caran.
I was sent to boys only school.	Ez şandin dibistana tenê ya kuran.
People think it's a bigger problem than it really is.	Mirov difikirin ku ew pirsgirêkek ji ya rastîn mezintir e.
Yet one problem.	Lêbelê yek pirsgirêk.
That is another stage.	Ew qonaxek din e.
It never was.	Ew tu carî nebû.
And how amazing she could tell you.	Û çiqas ecêb wê karîbû ji we re vebêje.
I do not care if I leave that part of the job behind.	Ne xema min e ku ew beşa kar li dû xwe bihêlim.
Stay away from it.	Ji wê dûr bimînin.
Finally, in the eyes of the world, their wives were included.	Wê dawî, li ber çavên cîhanê, jinên wan jî di nav de bûn.
I know this woman.	Ez vê jinê nas dikim.
The war is over.	Şer qediya.
I look forward to seeing this product.	Ez li benda dîtina vê hilberê me.
I will show it to everyone.	Min ê nîşanî her kesî bidim.
Yes, before the war.	Belê, ji berî şer.
But the road is continuous.	Lê rê berdewam e.
Setting goals allows your mind to reach them.	Damezrandina armancan hişê we destnîşan dike ku hûn bigihîjin wan.
That was completely wrong for us.	Ew ji bo me bi tevahî xelet bû.
I did and nothing happened.	Min kir û tiştek nebû.
Know how to network.	Dizanin çawa torê.
He went somewhere else.	Ew çûbû cihekî din.
Thanks for coming too.	Ji bo hatina wan jî spas.
And you will not benefit.	Û hûn ê sûdê negirin.
He is asleep.	Ew di xew de ye.
Go out there and say nice things about him.	Biçe wir û li ser wî tiştên xweş bêje.
This field indicates for future research.	Ev qada ji bo lêkolîna pêşerojê nîşan dide.
The best way to see this is to separate the features.	Awayê çêtirîn ku hûn vê yekê bibînin ev e ku meriv taybetmendiyan veqetîne.
Did not know how it would go with you.	Nizanibû wê çawa bi we re derbas bibe.
She had called him.	Wê gazî wî kiribû.
I have seen a lot so far today.	Îro heta niha gelek tişt dîtiye.
My training will be well and truly tested.	Perwerdehiya min dê baş û bi rastî were ceribandin.
Talked to him.	Bi wî re axivî.
This set was chosen by i.	Ev set ji aliyê i hat hilbijartin.
Good thing we checked.	Tiştek baş e ku me kontrol kir.
Then there is silence.	Piştre bêdengî heye.
Because he would not have signed for her.	Ji ber ku ew ê ji bo wê îmze nekir.
You have been the most important person in my life.	Tu di jiyana min de bûyî kesê herî girîng.
He told the truth.	Wî rastiyê got.
I think they run the business.	Ez difikirim ku ew karsaziyê digirin.
Yes, it was in a way.	Belê, ew bi rengek bû.
Oh, sit down and drink tea.	Oh, rûnin çayekê vexwin.
You have to be ready every day.	Divê hûn her roj amade bibin.
Up to four claims per year.	Salê heya çar îdîayan.
The wind blew from him.	Ba ji wî çû.
We will show such results here.	Em ê li vir encamên wiha nîşan bidin.
Thanks for everything and see you again soon.	Spas ji bo her tiştî û di demek nêzîk de dîsa we dibînim.
Mine are similar.	Yên min dişibin hev.
Solutions to this problem in different ways.	Çareseriyên ji bo vê pirsgirêkê bi awayên cuda.
This time we can do better.	Vê carê em dikarin çêtir bikin.
Our friends are dead.	Hevalên me mirin.
No one knows where you are going.	Tu kes nizane tu diçî ku derê.
This is a machine that comes with some great features.	Ev makîneya ku bi hin taybetmendiyên mezin tê.
But we can not consider this as a war between two equal parties.	Lê em nikarin vê yekê weke şerê du aliyên wekhev binirxînin.
The President did not want to be limited.	Serokatî nexwest bi sînor be.
She took a step towards him.	Wê gavekê ber bi wî ve avêt.
The final answer can only be found in this.	Bersiva dawîn bi tenê ev tê dîtin.
In this case, there really is a legal issue.	Di vê rewşê de, bi rastî pirsgirêkek qanûnî heye.
How she told me that something was wrong with his little bones.	Wê çawa ji min re gotibû ku tiştek di hestiyên wî yên piçûk de xelet bû.
It gave me a clean health bill. 	Ew ji min re fatûreya tenduristiyê paqij. 
planned in advance.	pêş de plan dikir.
I guess you know.	Ez texmîn dikim ku hûn dizanin.
He has been arrested.	Ew hatiye girtin.
It was still dark outside.	Li derve hîn tarî bû.
No, it definitely will not.	Na, ew ê teqez neke.
The same should be done here.	Divê li vir jî bi heman rengî tevbigerin.
Others think it might help.	Yên din difikirin ku ew dikare bibe alîkar.
The data itself.	Daneyên bi xwe ne.
He was an angry and angry child.	Ew zarokek hêrs û hêrs bû.
Towards this side.	Ber bi vî alî ve.
It is fair to say they are important to me.	Rast e ku meriv bibêje ew ji bo min girîng in.
Imagine they are walking outside in the blue sky.	Bifikirin ku ew li derve diçin ezmanê şîn.
My injuries did not increase.	Birînên min zêde nebûn.
I think they did a very good job.	Ez difikirim ku wan karekî pir baş kir.
It was one thing he hated about the buildings in this village.	Ew yek tişt bû ku ew ji avahiyên li vî gundî nefret dikir.
The first is that history is not science.	Ya yekem ew e ku dîrok ne zanist e.
One may know the truth, but one cannot do so.	Dibe ku meriv rast bizane, lê nekare wiya bike.
The land is yours.	Erdê te ye.
The way her lips shook.	Awayê ku lêvên wê dihejiyan.
There was nothing more in the message.	Di peyamê de zêde tiştek tune bû.
Only his voice touched him.	Tenê bi dengê xwe dest da wî.
I need to find a plan.	Pêdivî ye ku ez planek bibînim.
It’s just beautiful.	Ew tenê xweşik e.
A year later we will have another place.	Salek piştî wê em ê cîhek din hebe.
Yes, not directly.	Belê, ne rasterast.
Speaking was a form of education for me.	Axaftin ji bo min bû formek perwerdehiyê.
I'm missing something.	Min tiştek winda dike.
It makes my heart beat faster.	Ew dilê min xweş dike.
This condition is required for most of the existing results presented there.	Ev şert ji bo piraniya encamên hebûnê yên li wir têne pêşkêş kirin hewce ye.
I knew this was not going to go well.	Min dizanibû ku ev ê baş neçe.
It would be as it was, but better.	Ew ê wekî ku bû, lê çêtir be.
I have no clothes, nothing.	Ne cilên min hene, ne tiştek.
She just went to class on time.	Wê tenê di wextê xwe de çû polê.
So I think you are on the path to how I think.	Ji ber vê yekê ez difikirim ku hûn li ser rêça ku ez çawa difikirîm.
Maybe your love is in meeting new people.	Dibe ku evîna we di hevdîtina mirovên nû de be.
The only image that was found was the one that was displayed.	Tenê wêneyê ku hat dîtin ê ku hatî xuyang kirin bû.
The man gets closer.	Mêrik nêzîktir dibe.
i was cool.	ez hênik bûm.
You must act now.	Divê hûn niha tevbigerin.
I have to do something wrong.	Divê ez tiştekî xelet bikim.
Her throat tightened.	Qirika wê girtiye.
He did not look happy.	Ew bextewar xuya nedikir.
He just wants to make sure it lasts a long time.	Ew tenê dixwaze piştrast bike ku demek dirêj heye.
He also thinks of leaving.	Ew jî difikirî ku derkeve.
I had never heard of this group and this race before.	Min berê qet qala vê komê û vê nijadê nebihîstibû.
God does the same for us.	Xwedê vê yekê bi me jî dike.
He found that very few members remained.	Wî dît ku ji endaman pir hindik mabûn.
Some of them decide to take matters into their own hands.	Hin ji wan biryar didin ku tiştan bi destên xwe bigirin.
Come inside, of course come.	Were hundur, helbet were.
I'm proud of you my daughter.	Ez bi te serbilind im keça min.
And we can get some more.	Û em dikarin hinek bêtir bistînin.
In fact, it was much worse.	Bi rastî, ew pir xirabtir bû.
He sent my mother to hell.	Wî diya min xist dojehê.
I walked out of the empty waiting room.	Ez ji odeya bendewariyê ya vala derbas bûm.
Maybe it is, maybe it is not.	Dibe ku ew e, dibe ku ew ne.
It is not possible for them.	Ne mimkûn e, ji wan re.
He lives here.	Ew li vir dijî.
Finally an opportunity to use your brain.	Di dawiyê de derfetek ku mêjiyê xwe bikar bîne.
It is here to put your head on the water during these difficult times.	Li vir e ku di van demên dijwar de serê xwe li ser avê bihêle.
By doing so, you will eat the relationship for both of you.	Bi kirina wê, hûn ê têkiliya ji bo we herduyan jî bixwin.
Also now not a lover of his body language.	Her weha niha ne evîndarê zimanê laşê wî ye.
Feels good but a little short in speed.	Xwe baş hîs dike lê di lezê de hinekî kurt.
I wanted to find the answer to an unknown question.	Min dixwest bersiva pirseke nenas bibînim.
Some will make you ask more questions.	Hin dê we bikin ku hûn bêtir pirsan bipirsin.
We have some boys and some girls.	Hin xort û hin keçên me hene.
Give them situations they don’t want to be in.	Wan bixin rewşên ku ew naxwazin tê de bin.
And so it's hard.	Û ji ber vê yekê dijwar e.
Change will hurt them.	Guhertin dê zirarê bide wan.
You work for me and then you go.	Tu min dixebitî û paşê tu diçî.
Take me.	Me hildin.
He later discovered that he was right.	Wî paşê kifş kir ku ew rast bû.
Remember the name.	Navê bîr bînin.
Yes, age was a factor.	Erê, temen faktorek bû.
The first two rules are absolute.	Du qaîdeyên pêşîn mutleq in.
Driving conditions become very dangerous.	Şertên ajotinê pir xeternak dibin.
Then ask someone the way.	Paşê rê ji kesekî bipirse.
If they were good entrepreneurs, they would be rich.	Ger ew karsazên baş bûna, ew ê dewlemend bûna.
But still he was here.	Lê dîsa jî ew li vir bû.
We will forget that part.	Em ê wê beşê ji bîr bikin.
All experiments were performed in the dark phase.	Hemî ceribandin di qonaxa tarî de hatin kirin.
She surprised herself with her reaction.	Wê xwe bi berteka xwe şaş kir.
Both businesses and employees benefit.	Hem pargîdanî û hem jî karmend sûd werdigirin.
But it should hurt.	Lê divê ev yek zirarê bike.
He walked like a normal human being.	Mîna mirovekî normal dimeşiya.
If he lived he would go to war.	Ger bijiya dê biçûya şer.
I go deep under the water, taking a deep breath.	Ez kûr diçim binê avê, bêhna xwe digirim.
You were right about that.	Tu li ser wê rast bû.
However, he is a black man.	Lêbelê, ew zilamek reş e.
This is what happens in normal subjects.	Ya ku di mijarên normal de diqewime ev e.
Do not think that.	Nefikirin ku.
Just imagine it.	Tenê wê xeyal bikin.
I can hear the wind in my ears.	Ez di guhên xwe de bayê dibihîzim.
Just from there.	Ji tenê ji wir.
It was something they would not be forced to use.	Ew tiştek bû ku ew ê neçar bibin ku jê re bikar bînin.
I saw how things are done.	Min dît ku tişt çawa têne kirin.
He hurried out into the street.	Bi bezî derket kolanê.
The interpretation of this data may be complex.	Dibe ku şirovekirina van daneyan tevlihev be.
He gave everything to his duty.	Her tiştî da ber erka xwe.
When you do that, there are things we can do.	Dema ku hûn wiya dikin, tiştên ku em bikin hene.
To access this, please follow the instructions here.	Ji bo gihîştina vê, ji kerema xwe rêwerzên li vir bişopînin.
You can learn more about this link.	Hûn dikarin li ser vê lînkê bêtir fêr bibin.
We hope your stay ahead is almost around the corner.	Em hêvî dikin ku mayîna weya pêş de hema li dora quncikê ye.
So you said.	Ji ber vê yekê te got.
You need to use the tool to complete your project.	Pêdivî ye ku hûn amûrê bikar bînin da ku projeya xwe temam bikin.
There is still no hand in its development.	Hîn jî tu destek li pêşkeftina wê ne maye.
At once, she understood.	Bi carekê re, wê fahm kir.
All the pictures you have taken are perfect.	Hemî wêneyên ku we kişandine bêkêmasî ne.
We hit the road again.	Em dîsa bi rê ketin.
Several video windows popped up on the screen.	Gelek pencereyên vîdyoyê li ser ekranê vebûn.
I needed to make sure everyone was safe.	Min hewce kir ku ez her kesî ewle bikim.
Some flow he was going fast.	Hin herikîn ew bi lez diçû.
I know a lot of people get bad because of this.	Ez dizanim ku gelek kes ji ber vê yekê xirab dibin.
They can completely surprise us.	Ew dikarin me bi tevahî şaş bigrin.
I did not shed tears.	Min hêsir nerijand.
Do not pay attention to him.	Bala xwe nedin wî.
This can be a few things.	Ev dikare çend tiştan be.
I loved him as if he were mine.	Min jê hez dikir mîna ku ew yê min be.
People lose interest and end up doing nothing at all.	Mirov eleqeya xwe winda dikin û diqedin qet tiştek nakin.
You should be proud.	Divê hûn serbilind bin.
And finally again.	Û di dawiyê de dîsa.
The culprit is not responsible for his injuries.	Bersûc ji birînên xwe ne berpirsiyar e.
Elsewhere it will not be a big deal.	Li cîhek din ew ê ne tiştek mezin be.
That is one of the limitations of having a new solution.	Ew yek ji sînorên hebûna çareseriya nû ye.
For your information, here are their names.	Ji bo agahdariya we, li vir navên wan hene.
I went back to look in the log book.	Ez vegeriyam ku di pirtûka qeydê de bigerim.
There is no talking about those news.	Li ser wan nûçeyan nayê axaftin.
She also left nothing here.	Wê jî li vir tiştek nehişt.
After that we did not do it again.	Piştî vê yekê me careke din nekir.
This street was familiar, but something was wrong.	Ev kolan nas bû, lê tiştek xelet bû.
And started drinking again.	Û dîsa dest bi vexwarinê kiriye.
They use it instead as a way to make money.	Ew di şûna wê de wekî rêyek ku drav didin bikar tînin.
That was the end of it.	Bi vî awayî bi dawî bû.
For both of you.	Ji bo we herduyan.
I was totally shocked, but excited to start a family.	Ez bi tevahî şok bûm, lê bi heyecan bûm ku ez malbatek saz bikim.
He is totally connected to it.	Ew bi tevahî bi wê ve girêdayî ye.
So you want me.	Ji ber vê yekê hûn min dixwazin.
In other words, you need to know your material.	Bi gotinên din, divê hûn materyalê xwe bizanibin.
We promise it will only take a few minutes !.	Em soz didin ku ew ê tenê çend deqeyan bigire!.
This will be important for us later.	Ev ji bo me wê paşê girîng be.
Add salt and black pepper.	Xwê û îsota reş lê bikin.
He disobeyed the order.	Wî guh neda fermanê.
Then make a top switch.	Dûv re guheztinek topê bikin.
I can go on for days with stories like this.	Ez dikarim bi rojan bi çîrokên bi vî rengî bidomînim.
The father looks sad and confused.	Bav xemgîn û tevlihev xuya dike.
They could not limit themselves enough.	Ew nekarîn têra xwe bi sînor bikin.
I do not need much.	Ez zêde hewce nakim.
For me to do creative side projects.	Ji bo ku ez projeyên aliyê afirîner bikim.
Maybe I broke a law or two.	Dibe ku min qanûnek an du şikand.
Hence the third question.	Ji ber vê yekê pirsa sêyemîn.
I was off my boat.	Ez ji keştiya xwe bûm.
Family, the potential loss of things related to ‘normal’ life.	Malbat, windabûna potansiyel a tiştên ku bi jiyana 'normal' ve girêdayî ne.
The following is obvious.	Tê xwarê diyar e.
Two, the driver was a child.	Du, ajokar zarokek bû.
She recognized him once.	Wê ew yekcar nas kir.
It was so big.	Ew ewqas mezin bû.
He is a teacher by heart.	Ew bi dilê xwe mamoste ye.
A very bad thing for the very real world.	Tiştek pir xirab ji bo cîhana pir rastîn.
Football can only be a tool.	Futbol tenê dibe wesîle.
Now, take a deep breath.	Niha, nefesek kûr bistînin.
The doctor shook his head, as his eyes were full.	Doktor serê xwe berda, ji ber ku çavên wî tije bûn.
I disassembled the motor.	Min motor ji hev veqetand.
I just wanted to protect my family from such things.	Min tenê dixwest malbata xwe ji tiştên wiha biparêzim.
He had never done this before.	Wî tu carî ev yek nekiribû.
As long as they don’t want us.	Heya ku ew ji me nexwazin.
Do not hold it anywhere else.	Li cihekî din negirin.
I wondered what he had really planned.	Min meraq kir ku wî bi rastî çi plan kiribû.
No, there is no bed.	Na, nivîn nayê.
Before you know it, a fire will break out here.	Berî ku hûn pê zanibin, dê agir li vir derkeve.
But she could not contain herself.	Lê wê nikarîbû xwe bigirta.
Man, his job.	Mirov, karê wî.
And that is what they have achieved.	Û tiştê ku wan bi dest xistiye ev e.
Once in the market another item is offered.	Carekê di sûkê de madeyek din tê pêşkêş kirin.
Get out of here now.	Niha ji vir derkeve.
He felt excited.	Wî hest bi heyecan kir.
I love college so much.	Ez ji zanîngehê pir hez dikim.
This is a dangerous time.	Ev demeke xeternak e.
I have plans for us boy.	Ji bo me planên min hene kuro.
There are two options at that time.	Di wê demê de du vebijark hene.
Think about how it was.	Bifikirin ka ew çawa bû.
Why would you ever buy it anywhere else ?.	Çima hûn ê qet li cîhek din bikirin?.
From there it became a place of joy.	Ji wir jî bûye cihê şahiyê.
I needed to think of ways to make it very comfortable.	Min hewce kir ku ez riyên ku jê re pir xweş bifikirim.
Both authors participated in data collection and analysis.	Her du nivîskar di berhevkirin û analîzkirina daneyan de beşdar bûn.
It was good with the loss.	Bi windabûnê re baş bû.
More to grow a company.	Zêdetir ku ji bo pargîdaniyek pêşve bibin.
Otherwise the world could not go completely crazy.	Wekî din dinya nikarîbû bi tevahî dîn biçe.
Out of stock.	Balkeş nîne.
Never a crime.	Qet sûc.
He is the leader.	Ew rêber e.
You are happy because a solution is offered to you.	Hûn kêfxweş dihêlin ji ber ku çareseriyek ji we re tê pêşkêş kirin.
Commands another.	Ferman dike yekî din.
I saw it today.	Min îro dît.
Whatever happens, you will learn.	Çi dibe bila bibe, hûn ê hîn bibin.
Forget yourself.	Xwe ji bîr bike.
It is a direct performance.	Ew performansa rasterast e.
Now that he thought more about it, I remembered very excitedly.	Naha ku ew bêtir li ser wê difikirî, pir bi heyecan hat bîra min.
These people were not afraid of us.	Ev kes ji me netirsiyan.
Need to give an order and enter a waiting address.	Pêdivî ye ku ferman bide û bikeve navnîşek li bendê.
Such things do not happen to normal people.	Tiştên wiha nayên serê mirovên normal.
They no longer like the skin on your back.	Êdî ew ji çermê pişta te hez nakin.
Some of you can do it.	Hin ji we dikarin wê bikin.
Well, now we know this and therefore they can give up on it.	Belê, naha em vê yekê dizanin û ji ber vê yekê ew dikarin dev ji vê yekê berdin.
The tax law is very complex.	Qanûna bacê pir tevlihev e.
I never saw one.	Min qet yek nedît.
Well done.	Karekî baş kirin.
I'm that girl.	Ez ew keçik im.
So, you could lose a year of your life.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin salek ji jiyana xwe winda bikin.
Now it is completely gone.	Niha bi tevahî çûye.
He was in your team.	Ew di tîmê we de bû.
I feel like my speed has remained the same.	Ez hest dikim ku leza min wekî xwe maye.
A heavy canyon was placed next to it.	Li kêleka wê kaniyeke giran danî.
This is really a joke.	Ev bi rastî jî henek e.
So do many other animals.	Ji ber vê yekê gelek heywanên din jî dikin.
Maybe some of you are left from the day before.	Dibe ku ji roja berê hinek ji we maye.
Her one-month-old baby will understand what these are.	Zaroka wê ya mehî dê ji vana çi fam bike.
They are such happy people.	Ew mirovên weha kêfxweş in.
Or cut my brain blood.	An jî xwîna mêjiyê min birî.
It did not help the pain.	Alîkariya êşê nekir.
They will take you out.	Ew ê te derxin derve.
There are many things you have to face.	Gelek tişt hene ku divê hûn li ber xwe bidin.
, following training.	, li pey perwerdeyê.
But we will not see your face.	Lê em ê rûyê te nebînin.
Such evidence is not known.	Delîlên wiha nayên zanîn.
A woman is likely to have worked a few years before having a baby.	Jinek îhtîmal e ku çend salan berî ku zarokek çêbibe xebitî.
He is now back at me.	Ew niha li min vegeriya.
We will continue to live in fear that we will be found.	Em ê di nav tirsa ku em ê bên dîtin de berdewam bijîn.
The right point.	Xala rast.
Moved forward.	Pêş de birin.
I guess they did it on purpose, because it’s still fun.	Ez texmîn dikim, wan ew bi mebest kir, ji ber ku ew hîn jî kêfxweş e.
Come, and we can relax together.	Werin, û em dikarin bi hev re rihet bibin.
Driving from here was difficult.	Ji vê derê ajotin zehmet bû.
People have been talking about war and peace for years.	Meriv bi salan e qala şer û aştiyê dikin.
Let nothing happen between us.	Bila tiştek neyê navbera me.
Definitely one of the best in the market.	Bê guman yek ji çêtirîn li sûkê ye.
The same thing happens between your tongue and the bottom of your mouth.	Heman tişt di navbera zimanê we û binê devê we de ye.
The subject of the draft rule was not mentioned.	Mijara qaîdeya pêşnûmeyê negot.
They become apparent when we look at problems.	Dema ku em li pirsgirêkan digerin ew eşkere dibin.
Sometimes people go alone.	Carinan mirov bi tenê diçin.
They can be anyone.	Ew dikarin her kes bin.
It seemed.	Xuya bû.
The night he was killed he was very young.	Şeva ku ew kuştin ew pir ciwan bû.
He looked around and saw others standing in front of the windows.	Wî li dora xwe nêrî û dît ku kesên din li ber pencereyan rawestiyane.
I have a sister.	Xwişka min heye.
We are here to take care of each other.	Em li vir in ku ji bo hevdû xem bikin.
Two of the children died that evening.	Du ji zarokan wê êvarê mirin.
They are the worst for adults.	Ew ji bo mezinan herî xirab in.
It was not known why they were not together.	Nehat zanîn ku çima ew bi hev re ne.
I wanted him to be the one to open it.	Min xwest ku ew bibe yê ku wê veke.
Trying too hard.	Zêde hewl didin.
But we hope we can leave our past behind.	Lê em hêvî dikin ku em bikarin rabirdûya xwe li pişt xwe bihêlin.
Last night my driver said something we should think about.	Şeva borî ajovanê min tiştek got ku divê em li ser bifikirin.
We waited outside for about half an hour.	Bi qasî nîv saetê em li derve sekinîn.
The most amazing products that have ever been created.	Berhemên herî ecêb ên ku hêj hatine afirandin.
The people who are creative are the people who are coming forward now.	Kesên ku afirîner in, ew mirovên ku niha derdikevin pêş.
She will want to go home.	Ew ê bixwaze biçe malê.
Until relatively recently.	Heta nisbeten vê dawiyê.
She immediately asked why this was happening.	Wê di cih de pirsî çima ev yek diqewime.
He was also tired.	Ew jî westiyayî bû.
I had not done any of these things to put myself in danger.	Min yek ji van tiştan nekiribû ku xwe têxim xeterê.
Now back to it.	Niha vegere ser wê.
But let us not hold ourselves back.	Lê bila em xwe negirin.
I wonder how many numbers there were during this visit ?.	Ez meraq dikim di dema vê serdanê de çend hejmar bû?.
So it will not work for you.	Ji ber vê yekê ew ê ji we re nexebite.
Extra customer for you.	xerîdar Extra ji bo we.
No one makes a joke.	Kes henekê xwe nake.
The size of the map is very small.	Mezinahiya nexşeyê pir piçûk e.
His mother had not yet arrived.	Hîn diya wî nehatibû.
We remember her words well.	Gotinên wê em baş bi bîr tînin.
Other times, you can see him here and here.	Demên din, hûn dikarin wî li vir û vir bibînin.
I did not know why.	Min nizanîbû çima.
I did that here and there.	Min wisa dikir li vir û wir.
Do not expect things to work out in the end.	Hêviya xwe bernedin ku tişt dê di dawiyê de biserkevin.
It was totally awkward.	Ew bi tevahî hûrdem bû.
Each of us must decide how to live our lives.	Divê her yek ji me biryarê bide ku jiyanek çawa bijî.
That’s the first place to start.	Ew cîhê yekem e ku dest pê dike.
When you see your life this way.	Dema ku hûn jiyana xwe bi vî rengî dibînin.
This information is not a criminal history.	Ev agahî ne dîroka sûc e.
'against the system'.	'li dijî sîstemê'.
They are not for medical advice.	Ew ne ji bo şêwirmendiya bijîşkî ne.
The court asked many questions in this case.	Dadgehê di vê dozê de gelek pirs kirin.
I took the opportunity and just looked at it.	Min fersend girt û tenê li wê mêze kir.
It does not require the right process.	Ew pêvajoyek rast hewce nake.
You did well my friend.	Te baş kir hevalê min.
And my daughter, you love me deeply.	Û keça min, tu ji kûr hez dikî.
You do not know what this means for me.	Hûn nizanin ev ji bo min çiqas tê wateya.
But still no luck.	Lê dîsa jî şens nebûye.
Respect your views.	Nêrînên xwe rêz bikin.
So many things that could have gone wrong went wrong.	Ewqas tiştên ku dikaribû xelet biçûya, xelet derketin.
The change of ideas and actions took place immediately.	Guhertina fikir û çalakiyan yekser pêk hat.
Oh, boy, he does.	Oh, kuro, ew dike.
I will be out of town and miss it.	Ez ê li derveyî bajêr bim û bêriya wê bikim.
At the very least, she needed a reasonable explanation for her situation.	Bi kêmanî, wê ji bo rewşên xwe ravekirinek maqûl hewce dikir.
And he is the first to do both.	Û ew yekem e ku herduyan dike.
I'm getting out of the card.	Ez ji kartê derdikevim.
The buildings were lost.	Avahî winda bûn.
It’s not as complicated as some people want.	Ew ne ew qas tevlihev e ku hin kes dixwazin.
Or who really did what.	An jî kê bi rastî çi kir.
Some explain both.	Hin herduyan jî diyar dikin.
I came to tell you your car will be ready this afternoon.	Ez hatim ku ji te re bibêjim otomobîla te dê îro piştî nîvro amade be.
The lights were short when the lights went out suddenly.	Dema ku çira ji nişka ve vemirîbûn kurt bûn.
Not on me, but on the clothes.	Ne li min, lê li cilê.
She had said so.	Wê wisa gotibû.
I definitely want to see that happen.	Ez bê guman dixwazim bibînim ku wusa bibe.
Do not try to explain their actions.	Hewl nadin ku kiryarên wan rave bikin.
And the one he caught.	Û ya ku ew girt.
But in some ways this is not necessarily a problem.	Lê ji hin aliyan ve ev ne hewce ye pirsgirêkek.
I feel something different.	Ez tiştek cûda hîs dikim.
What a happy, happy man.	Çi mirovekî bextewar, bextewar.
I walked a lot.	Ez pir pir dimeşiyam.
Again neither was heard from either.	Dîsa ji herduyan jî nehat bihîstin.
Now, listen.	Niha, guhdarî bikin.
If you have ever tried one, you really should.	Ger we çu carî yek ceriband, hûn bi rastî divê.
She did not do this.	Wê ev nekir.
You have the right to remain silent.	Mafê we heye ku hûn bêdeng bimînin.
She looked page by page.	Wê rûpel bi rûpel dît.
I hold his head in place.	Ez serê wî di cih de digirim.
However, the study has some limitations.	Lêbelê, lêkolînê hin sînor hene.
Understand the problem.	Pirsgirêk fêm bikin.
And eat.	Û bixwin.
They are just dogs.	Ew bi tenê kûçik in.
Such comments raise questions.	Şîroveyên wiha pirsan derdixe holê.
He was not proud to speak his name.	Ew ne serbilind bû ku navê xwe biaxive.
Look into her eyes.	Li çavên wê binêre.
He knows where he is going.	Ew dizane ku ew diçe ku derê.
For us this is a public safety issue.	Ji bo me ev pirsgirêkek ewlehiya gel e.
Repeat slowly several times.	Gelek caran hêdî hêdî dubare bikin.
A few years ago.	Çend sal berê.
No one was specifically mentioned.	Bi taybetî behsa ti kesî nehat kirin.
A clear step-by-step approach should be described according to the answer.	Divê li gorî bersivê gav bi gav nêzîkatiyek zelal were vegotin.
My mother got up and told him before.	Diya min rabûbû û berê jê re gotibû.
Maybe someone will catch us in the near future.	Dibe ku kesek di demek nêzîk de me bigire.
Or maybe it was just the beginning.	An jî dibe ku ew tenê destpêka wê bû.
I went a little and it was nice.	Ez piçekî çûm û xweş bû.
I know right away that he is from the country.	Ez di cih de dizanim ku ew ji welêt e.
For this game.	Ji bo vê lîstikê.
Then turn around.	Paşê xwe zivirî.
The eye is on our game.	Çav li lîstika me ye.
Bill found something that might explain what was happening to you.	Bill tiştek dît ku dibe ku rave bike ka çi bi we re diqewime.
She loves drawing.	Ew ji xêzkirinê hez dike.
He did not expect it to last long.	Wî hêvî nedikir ku dirêj bimîne.
Do not explain the behavior to anyone else.	Tu tevgerê ji kesekî din re rave neke.
The severe storm hit the ship a few days later.	Bahoza dijwar piştî çend rojan li behrê ket keştiyê.
It will come.	Wê were.
This component is unique.	Ev pêkhate yekta ye.
You will not believe what we have seen.	Hûn ê ji tiştên ku me dîtin bawer nekin.
So he just went.	Ji ber vê yekê ew tenê çû.
Just like last time.	Tam wek cara berê.
Computer games are the most popular among these applications.	Lîstikên komputerê di nav van sepanan de herî populer in.
It is much smaller than the database that was created for this study.	Ew ji databasa ku ji bo vê lêkolînê hatî damezrandin pir piçûktir e.
He does not expect me to respond.	Ew hêvî nake ku ez bersiv bidim.
One of my men will tell you.	Yek ji zilamên min wê ji we re bêje.
The biggest problem is the media.	Pirsgirêka herî mezin medya ye.
They open the door.	Ew derî vedikin.
It is calculated.	Ew tê hesab kirin.
The mother is a school teacher.	Dayik mamosteya dibistanê ye.
The end is coming, and they must be ready.	Dawî tê, û divê ew amade bin.
And not just once.	Û ne tenê carekê.
Somehow I did not care.	Bi awayekî min ne xem bû.
That's right.	Ya rast rast e.
Because the parents were so young themselves, they knew how difficult it was.	Ji ber ku dêûbavên pir ciwan bi xwe bûn, wan dizanibû ku ew çiqas dijwar e.
That's right, cheat.	Rast e, bixapîne.
Most of the missing will later be confirmed to have been killed.	Piraniya windayan wê piştre bên piştrastkirin ku hatine kuştin.
I can not change the color of my skin much.	Ez nikarim rengê çermê xwe pir biguherim.
Looking away quickly again.	Dîsa bi lez li dûr dinêre.
But this is not the case here.	Lê li vir rewş ne wisa ye.
An option that was definitely needed.	Vebijêrkek wê ya ku bê guman hewce bû.
No one expected us to be that close.	Kesî hêvî nedikir ku em nêzîkî wê astê bin.
She wanted that relationship to stop, at least.	Wê dixwest ku ew têkilî, bi kêmanî, raweste.
Love changes form and shape.	Evîn form û teşe diguhere.
I have all three of these symptoms.	Min van her sê nîşanan hene.
It was very enjoyable for me.	Ji min re pir xweş bû.
However it helps in many ways.	Lêbelê ew di gelek awayan de dibe alîkar.
Please come back.	Ji kerema xwe bila vegere.
Features vary by country.	Taybetmendî li gorî welat diguhere.
However, there are a few differences that are not to my liking.	Lêbelê, çend cûdahî hene ku ne li gorî kêfa min in.
They lived in the same house.	Di heman malê de dijiyan.
The staff is really great, definitely a fun place.	Karmendên bi rastî mezin, bê guman cîhek kêfê.
It was really dangerous in my hands.	Ew di destên min de bi rastî xeterek bû.
If it shows.	Ger ew nîşan bide.
Eyes in front and in focus.	Çavên li pêş û li bal.
We stayed with him.	Em pê re man.
But if he could not raise himself high enough.	Lê heger nikarîbû têra xwe bilind bibûya.
The government knew it needed the money.	Hikûmetê dizanibû ku ew pere hewce dike.
I hope he was just tired.	Ez hêvî dikim ku ew tenê westiyayî bû.
Maybe she should talk to him about everything that happened.	Dibe ku ew bi wî re li ser her tiştê ku qewimî biaxive.
We really do not want it to be here anytime soon.	Em bi rastî naxwazin ku ew ji zû de li vir hebe.
Suddenly Hay felt very calm.	Ji nişka ve hay ji hest pir aram.
A representative experiment is introduced by three independent experiments.	Ezmûnek nûnerê sê ceribandinên serbixwe tê destnîşan kirin.
The population was very small.	Nifûs pir kêm bû.
It goes without us.	Ew bêyî me diçe.
That title is too long, like the first one.	Ew navnîş pir dirêj e, wekî ya yekem.
Which, for the most part, they do.	Ya ku, bi piranî, ew dikin.
It really is a very good upper body strength.	Ew bi rastî hêza laşê jorîn pir baş e.
These molds are in the form of a bar and a half bar.	Ev qalibên di forma bar û nîv bar in.
There are a few pictures of things that still exist.	Çend wêne ji tiştên ku hê jî hene hene.
And you need to, and you can learn to improve it.	Û hûn hewce ne, û hûn dikarin hîn bibin ku wê çêtir bikin.
There were no stars.	Stêrk tune bûn.
This year we have not got it right yet.	Îsal me hîna rast nehat.
Only this time, he will learn that the game is out.	Tenê vê carê, ew ê fêr bibe ku lîstik derketiye.
It is better to add less fat.	Çêtir e ku meriv kêmtir rûn lê zêde bike.
He really lived a part of it.	Ew bi rastî beşek jiya.
We will learn soon.	Em ê di demek nêzîk de hîn bibin.
You can always ring.	Hûn dikarin her dem zengil bikin.
His people have really gone out into the world, making him proud.	Mirovên wî bi rastî li cîhanê çûne, wî serbilind dikin.
We know this in our emotions.	Em vê yekê di hestiyên xwe de dizanin.
And then he left.	Û paşê ew çû.
Seeing him took my breath away.	Dîtina wî bêhna min girt.
Some people are just forced to leave their options open.	Hin kes tenê neçar in ku vebijarkên xwe vekirî bihêlin.
We both got married and started a family.	Me herduyan jî zewicî û dest bi malbatê kir.
You need to research this.	Hûn hewce ne ku vê yekê lêkolîn bikin.
They were in agreement.	Ew lihevhatin bûn.
A while ago this really happened.	Demek berê rastî vê yekê hat.
Plus, you have a nice pair of legs to stand on.	Wekî din, hûn cotek lingên xweş hene ku hûn li ser bisekinin.
I should not have gone any further.	Diviyabû ez hê bêtir neçim.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Û dîsa, tiştek veguherînek hewce ne.
And, there was something else.	Û, tiştek din hebû.
There is another meaning of ship.	Wateyek din a keştiyê heye.
When he died he used his magic.	Dema ku mir sêhra xwe bi kar dianî.
It remains to be seen.	Dimîne ku were dîtin.
The top was finally up.	Top bi dawî bû.
Writing helped me find it.	Nivîsandin alîkariya min kir ku ez wê bibînim.
Surprising, but it will warm her up quickly.	Ecêb e, lê ew ê wê zû germ bike.
Inside each box, he placed a different card.	Di hundurê her qutikê de, wî qertek cûda danî.
They can no longer hide.	Êdî nikarin veşêrin.
I force myself to look at my mother.	Ez zorê didim xwe ku li diya xwe binêrim.
Story by story.	Çîrok bi çîrok.
Your answers should be your job.	Bersivên we divê karê we be.
I told him to save the change.	Min jê re got ku guhertinê biparêze.
This does not work.	Ev kar nake.
He did not tell me he was going somewhere.	Wî ji min re negotibû ku ew ê biçe cihekî.
The rest is history as they say.	Ya mayî wekî ku dibêjin dîrok e.
I had no idea he was going to get in the way.	Min nizanibû ku ew ê bi rê ve bibe.
Then you can not use it as an example.	Wê demê hûn nikarin wê wekî nimûne bikar bînin.
It was a very strange feeling.	Ew hestek pir ecêb bû.
The danger was real.	Xetere rast bû.
Each test was performed at least four times.	Her ceribandin herî kêm çar caran hate kirin.
Two more important times came in the following season.	Du demên din ên girîng di demsala jêrîn de hatin.
We must respect teachers.	Divê em hurmeta mamosteyan bigirin.
Another new one.	Yeka nû ya din.
It’s about everything.	Li ser her tiştî ye.
There is no save function in the game.	Di lîstikê de fonksiyona hilanînê tune.
Will have to leave him too.	Dê neçar bimîne ku wî jî bihêle.
He was just a small man.	Ew tenê merivek piçûk bû.
He will not let her go.	Ew ê wê bernede.
Danger.	Talûke.
I force the picture.	Ez zorê didim wêneyê.
I think you are also very amazing.	Ez difikirim ku hûn jî pir ecêb in.
He came out with a bad face.	Bi rûyekî xerab derket derve.
But it was a lot to learn.	Lê pir fêr bû.
I felt terrible.	Min xwe tirsnak hîs kir.
What a day of curses.	Çi rojeke naletê.
More memories came to my mind.	Bêhtir bîranîn hatin bîra min.
It gives a broad light.	Ew ronahiyek berfireh dide.
Army.	Artêş.
I found my master here, and life only changes for the better.	Min axayê xwe li vir dît, û jiyan tenê ber bi çêtirbûnê ve diguhere.
But a price has come.	Lê bihayekî wê hatiye.
He did not want to run.	Wî nedixwest bireve.
Now, look sharply and get out of it.	Naha, tûj binêre û ji wê derkeve.
Please come once and be there with me.	Ji kerema xwe bi carekê re werin û li wir bi min re bibin.
In the future, we hope to be very soon.	Di pêşerojê de, em hêvî dikin ku pir zûtir bibin.
It needs to double in size.	Pêdivî ye ku ew di mezinbûnê de ducar bike.
Looks at the stage area and goes straight there.	Li qada qonaxê dinêre û yekser diçe wir.
But it will be a different approach.	Lê ew ê nêzîkatiyek cûda be.
Call us today for a special show !.	Ji bo pêşandanek taybet îro ji me re telefon bikin!.
Now he could go to work.	Niha ew dikaribû biçe ser kar.
The next step by v.	Pêngava din ji hêla v.
Isn't it nice.	Ma ne xweş e.
You will be very happy with this system.	Hûn ê bi vê pergalê re pir kêfxweş bibin.
Unfortunately, research is slow.	Mixabin, lêkolîn hêdî hêdî diçe.
He played on the football team as a backup.	Wî di tîmê fûtbolê de wekî paşvekêşek lîst.
You once told me that it does everything.	We carekê ji min re got ku her tişt dike.
She was wearing white.	Wê spî li xwe kiribû.
We must prepare ourselves.	Divê em xwe amade bikin.
She worked two jobs at the university.	Wê di zanîngehê de bi du karan xebitî.
You have nothing to prove.	Tiştek we tune ku hûn îspat bikin.
Only quick action could save the situation.	Tenê bi çalakiya lezgîn karîbû rewşê rizgar bike.
I will write to you from here.	Dê ji te re ji vir binivîsim.
I came here to get rid of this.	Ji bo ku ez ji vê xilas bibim hatim vir.
That game was short on the right side.	Ew lîstik ji aliyê rastê ve demek kurt bû.
Only in your apartment.	Tenê di apartmana xwe de.
Her medical history was as follows.	Dîroka wê ya bijîjkî wiha bû.
You will live with as many people.	Hûn ê bi qasî gelek kesan bijîn.
The man knew very well where he was taking me.	Mêrik pir dizanibû ku ew ez dibirim ku derê.
It needs to be known.	Pêdivî ye ku were zanîn.
Instead, we need to focus resources on those who are most in need of help.	Di şûna wê de, divê em çavkaniyan li ser kesên ku herî zêde hewceyê alîkariyê ne bikin.
He hated them.	Wî ji wan nefret kir.
And, in practice, this has happened.	Û, di pratîkê de, ev yek çêbûye.
Yes, things happen.	Erê, tişt diqewimin.
You did not want it to be.	Te nexwest ew bibî.
Anyway one good news.	Bi her awayî yek nûçeyek baş.
I want to work with you as a team.	Ez dixwazim bi we re wekî tîmek bixebitim.
I believe this is my lack of knowledge and nothing else.	Bi baweriya min ev kêmasiya zanîna min e û ne tiştekî din e.
I hate the dark.	Ez ji tariyê nefret dikim.
They breathed, but returned.	Bêhna xwe didan, lê vedigeriyan.
I saw a lot of things in that environment.	Min di wê hawîrdorê de gelek tişt dîtin.
Even the language has changed.	Heta ziman guheriye.
But it works.	Lê ew kar dike.
Do it a lot.	Wê pir bikin.
Fortunately her hands and arms were not shot.	Xwezî dest û milê wê nehatin gulebarankirin.
Not that it helped.	Ne ku ew alîkarî kir.
I understand what she meant.	Ez fêm dikim ku wê çi dixwest bibêje.
These studies are important for three reasons.	Ev lêkolîn ji ber sê sedeman girîng in.
From the years she was free.	Ji salên ku wê azad bû.
We love the solution.	Em ji çareseriyê hez dikin.
Now we have that guy too.	Niha ew xortê me jî heye.
That life scared you and is here again.	Wê jiyan ji we ditirsand û dîsa li vir e.
It was doubtful that something was wrong.	Ew guman bû ku tiştek xelet bû.
He was on his feet.	Ew li ser piyan bû.
This is truly a natural response to any gift.	Ev bi rastî bersivek xwezayî ya ji her diyariyek diyariyê re ye.
It trains you well and pulls you hard.	We baş perwerde dike û we bi zorê dikişîne.
You will be here tomorrow and we will be here too.	Sibe hûn li vir bin û em jî li vir bin.
Everyone here is different.	Li vir her kes cuda ye.
Hard and complex sounds can be used at an advanced level.	Dengên dijwar û tevlihev dikarin di asta pêşkeftî de werin bikar anîn.
Even if things were.	Ger tişt bûn jî.
Nothing was expected of him.	Tiştek jê nedihat hêvîkirin.
But he did not want to give up.	Lê wî nedixwest ku dev jê berde.
And take the time he does.	Û wextê ku ew dike bistînin.
It really helps.	Ew bi rastî bi rastî dibe alîkar.
This means that they can come at any time.	Ev tê vê wateyê ku ew dikarin di her kêliyê de werin.
I think the problem is access.	Ez difikirim ku pirsgirêk gihîştinê ye.
I do not like the way you talk to me.	Ez ji awayê ku tu bi min re dipeyivî hez nakim.
The building has a fun world, and it looks amazing.	Avahiyek cîhana kêfê heye, û ew ecêb xuya dike.
He looks at her.	Ew li wê digere.
There was a door on the normal road.	Di rê de normal derîyek hebû.
We were moving sales from the future.	Me firotina ji pêşerojê pêş ve diçû.
We will deal with it.	Em ê pê re mijûl bibin.
Think about it for a minute.	Deqeyekê li ser vê bifikire.
I wanted you to see him.	Min dixwest ku hûn wî bibînin.
Gently move and loosen.	Bi nermî tevbigerin û bihelînin.
You will travel with us when we travel.	Dema ku em rêwîtiyê bikin, hûn ê bi me re rêwîtiyê bikin.
And then she realized she had someone with him, someone she knew.	Û paşê wê fêm kir ku ew kesek bi wî re heye, kesek ku ew nas dikir.
Everyone knew him.	Hemûyan ew dizanibû.
No, it just is not possible.	Na, ew tenê ne gengaz e.
Here, as it was night, she picked up a messaging machine.	Li vir, wek ku bû şev, wê makîneyek peyamê girt.
He gives you the finger.	Ew tiliyê dide te.
No need to wait for the market.	Ne hewce ye ku li benda bazarê bisekinin.
The mind cannot consider itself a design.	Hiş nikare ji xwe re sêwiranek bihesibîne.
But they needed more.	Lê wan bêtir hewce kir.
I want to have a long job.	Ez dixwazim bibim xwedî karekî dirêj.
Maybe you read the papers.	Dibe ku hûn kaxezan bixwînin.
You will be right, with one big exception.	Hûn ê rast bin, bi yek îstîsnayek mezin.
However this was a short activity.	Lêbelê ev çalakiyek kurt bû.
Distance is a place that is measured by the human mind.	Dûrbûn cîh e ku bi hişê mirovan tê pîvandin.
Extends his hand.	Destê xwe dirêj dike.
They were killed.	Ew hatine kuştin.
Your current answers are incorrect, or will be in the near future.	Bersivên we yên niha xelet in, an jî dê di demek nêzîk de bibin.
I wanted to run, look for a job.	Min xwest birevim, li karê xwe bigerim.
We will look at these things later.	Em ê paşê li van tiştan binêrin.
Note your score.	Pûaneya xwe not bikin.
I know this will not leave you.	Ez dizanim ev ê te nehêle.
Not like some.	Ne wek hinekan.
So that's the price you pay.	Ji ber vê yekê bihayê ku hûn didin.
This is the most obvious one.	Ev yeka herî eşkere ye.
It is common to make calls like this.	Ew e ku bi gelemperî bangên mîna vê yekê dike.
And he got rid of it.	Û ew ji wê xilas bû.
Get suggestions for things you like.	Ji bo tiştên ku hûn dixwazin pêşniyaran bistînin.
In my experience, it does not work that way.	Di ezmûna min de, ew bi vî rengî naxebite.
But this was clearly something you had planned for a while.	Lê ev eşkere tiştek bû ku we ji bo demekê plan kiribû.
It was a young art.	Ew hunerek ciwan bû.
When they are needed, for the entire duration.	Dema ku ew hewce ne, ji bo tevahiya demdirêjê.
I enjoy business and politics.	Ez ji karsazî û siyasetê kêfxweş im.
He had a straight, open face and his eyes were fast and furious.	Rûyekî wî yê rast, vekirî û çavên wî yên bi lez û bez hebû.
I do not believe a few guys do not have enough water.	Ez bawer nakim çend xort têra avê nakin.
Why don't you tell me everything that happened.	Çima tu ji min re her tiştê ku bûye nabêjî.
We can say,.	Em dikarin bibêjin,.
He came to my table very quickly, he thought.	Ew pir zû hat ser maseya min, wî fikirî.
You do not have to be old to know this.	Ji bo ku meriv vê yekê bizane ne hewce ye ku pîr be.
He can play.	Ew dikare bilîze.
And so far, everything seemed to be true stories.	Û heta nuha, her tişt xuya dikir ku çîrok rast in.
Then my internet connection was completely shot.	Dûv re girêdana min a înternetê bi tevahî hate gulebaran kirin.
Then there was a break in the rain.	Pişt re di nav baranê de şikestinek çêbû.
Here is your big challenge.	Li vir dijwariya weya mezin e.
The performance will not be terrible.	Performansa dê ne tirsnak be.
In the panel this work was described as a love letter for both properties.	Di panelê de ev xebat ji bo her du milkan wek nameyek evînê hat binavkirin.
Students are not satisfied with it.	Xwendekar jê têr nabin.
I wanted to see.	Min xwest binerim.
It was a big loss for me.	Ji bo min windahiyeke mezin bû.
It is only three months.	Tenê sê meh in.
When he arrived he pushed him away.	Dema ku ew hat wî ew dûr xist.
They are dependent states.	Ew dewletên girêdayî ne.
They are not stupid people.	Ew ne mirovên ehmeq in.
It may seem strange but it is true.	Dibe ku xerîb xuya bike lê rast e.
I will focus on that.	Ez ê li ser vê yekê bisekinim.
The reality of death comes entirely to the audience at home.	Rastiya mirinê bi tevahî ji temaşevanan re tê malê.
This library visit was a planned mission.	Ev serdana pirtûkxaneyê mîsyonek plankirî bû.
High and thin.	Bilind û nazik.
She could tell there was something in the air.	Wê dikaribû bigota ku tiştek li hewa ye.
Eventually her son and husband joined.	Di dawiyê de kur û mêrê wê tevlî bû.
If you bought it you would not be here.	Ger we bikira hûn ê ne li vir bin.
I just wanted to.	Min tenê dixwest.
My doctor said it would help my problem.	Doktorê min got ku ew ê ji pirsgirêka min re bibe alîkar.
I have to admit.	Divê ez qebûl bikim.
More research on both men and women will improve our knowledge.	Zêdetir lêkolîn hem mêr û hem jî jin tê de dê zanîna me baştir bike.
Just because it's beautiful.	Tenê ji ber ku ew xweş e.
See you both tomorrow morning.	Serê sibê hûn herduyan bibînin.
Tewra after you finish the main story.	Tewra piştî ku hûn çîroka sereke biqedînin.
People that are impossible to have.	Mirovên ku ne gengaz e ku hebin.
The girl is not dead.	Keçik nemiriye.
First, we read a small number of topics.	Pêşî, me hejmarek hindik mijaran xwend.
They really sat down very quickly.	Ew bi rastî pir zû rûniştin.
I speak of wise men.	Ez ji mirovên zana diaxivim.
Follow.	Bişopînin.
All the right line there.	Hemî xetek rast li wir.
Families are forcibly separated.	Malbat bi zorê ji hev tên dûrxistin.
It's not their job.	Ne karê wan e.
The things that directly affect our mental processes and movement are the media.	Tiştên ku rasterast bandorê li pêvajoyên derûnî û tevgera me dike medya ye.
Says with confidence.	Bi bawerî dibêje.
I do not want to see my best days.	Ez naxwazim rojên xwe yên herî xweş bibînim.
It's very similar to what girls do.	Ew pir dişibihe tiştek ku keçan dikin.
Turned to his son.	Li kurê xwe zivirî.
This should add simplicity.	Ev divê hêsan lê zêde bike.
I can not believe how many bad things are being said about it.	Ez nikarim bawer bikim ku çend tiştên xerab li ser wê têne gotin.
That is another topic.	Ew mijarek din e.
The problem was that if the experiment would fail.	Mesele ew bû ku ger biceribîne dê bikeve.
Usually it is a memory problem.	Bi gelemperî ew dijwariya bîranînê ye.
That kind of was the first approach.	Ew celeb nêzîkatiya yekem bû.
We do not sell well.	Em baş nafiroşin.
My goal was to finish with strength.	Armanca min ew bû ku bi hêz biqedînim.
The same office policy.	Heman siyaseta ofîsê.
National security.	Ewlekariya neteweyî.
He waited until the whole team was in front of him.	Ew li bendê ma heya ku tevahiya tîm li pêşiya wî bû.
I decided it was just right and fair.	Min biryar da ku ew tenê rast û dadperwer e.
The road to get there is also hell.	Rêya gihîştina wir jî dojeh e.
If he wants to.	Ger ew lê bixwaze.
And somehow you find some more energy to keep going.	Û bi awayekî hûn hinek bêtir enerjiyê bibînin ku hûn berdewam bikin.
Her chest began to swell.	Sînga wê dest pê kir.
Nice to meet you.	Xweş e ku mirov zanibe.
It works both ways.	Ev her du awayan dixebite.
I was not convinced at first.	Ez pêşî ne bawer bûm.
I looked at someone who seemed to be an old teacher.	Min nêrî li yekî ku dixuya ku mamosteyekî pîr e.
True love with free sex.	Evîna rast bi belaş cinsîyet.
In front of you.	Li ber we.
So far we are still enjoying things.	Heya nuha me hîn jî tiştên kêfê dikirin.
And see where it's gone.	Û bibînin ku ew çûye.
I did not enjoy it.	Min kêfa xwe jê re negirt.
I will go with you.	Ez ê bi te re biçim.
But it was a game for them.	Lê ji bo wan lîstik bû.
She did it again.	Wê dîsa kir.
We went out together.	Em bi hev re derketin.
It's just a small thing.	Ew tenê tiştek piçûk e.
It is the very definition of freedom.	Ji xwe pênaseya azadiyê ye.
As the number of such insurance costs.	Wek hejmara mesrefên sîgorta yên wisa.
This is much more appropriate.	Ev pir guncawtir e.
The fighting continued.	Şer berdewam kirin.
Take your time.	Wê demê ya xwe bikin.
They watched her.	Wan li wê temaşe kir.
And we have success stories to prove it.	Û me çîrokên serkeftinê hene ku wê îsbat bikin.
I wondered where he is now.	Min meraq kir ku niha li ku ye.
He called me again.	Wî dîsa gazî min kir.
You must feel the pain that we feel and understand.	Divê hûn êşa ku em hîs dikin û fêm dikin hîs bikin.
One of the eight was missing for tracking.	Yek ji heştan ji bo şopandinê winda bû.
And she wants me to go with her.	Û ew dixwaze ku ez bi wê re herim.
He never did those nice things to me, he said.	Wî tu carî ew çend tiştên xweş ji min re nekir, wî got.
The two looked at each other.	Herduyan li hev nihêrîn.
However, she lost.	Lêbelê, wê winda kir.
Those women are changing your life.	Ew jin jiyana we diguherînin.
But panel games are not panel games.	Lê lîstikên panelê lîstikên panelê ne.
There was a great deal of damage to the ships in the area.	Li herêmê xisareke mezin a keştiyan bû.
However we do not see it ending yet.	Lêbelê em wê hîn qediya nabînin.
I know the answer is by setting a good example.	Ez dizanim ku bersiv bi danîna mînakek baş e.
That is, we now have no measure of value.	Ew e ku niha ti pîvana nirxê me tune.
I would hate to think so.	Ez ê nefret bikim ku wusa bifikirim.
Then it continued.	Piştre wê domand.
Dreams also have the right to see dreams.	Mafê xewnan jî heye ku xewnan bibînin.
You will get a better one.	Hûn ê yekî çêtir bistînin.
I'm not sure about that.	Ez ji vê yekê zêde ne bawer im.
Turn around and sit down.	Li xwe zivirî û rûnenişt.
Take advantage of the rules.	Ji qaîdeyan sûd werdigirin.
They are not commands.	Ew ne ferman in.
The controls are simple.	Kontrol hêsan in.
After that I was on a natural level.	Piştî wê ez li ser asta xwezayî bûm.
I did not.	Min nekiriye.
We do not know for sure.	Em teqez nizanin.
We present the results in this regard.	Em encamên di vî warî de pêşkêş dikin.
Clean the air and clear your mind.	Hewayê paqij bikin û hişê xwe xweş bikin.
Stop if necessary and allow them.	Ger hewce bike bisekine û rê bide wan.
That situation is not in place.	Ew rewş ne di cihê xwe de ye.
I have a right to know what is happening in my home.	Mafê min heye ku bizanim li mala min çi diqewime.
It's a joke to me.	Ji min re henek e.
I want to talk to you personally.	Ez dixwazim bi te re bi şexsî biaxivim.
The average is between six and a half and seven feet.	Navînî di navbera şeş û nîv û heft lingan de ye.
His voice was sweet and gentle.	Dengê wî şêrîn û nerm bû.
It seems to do well.	Ew xuya dike ku baş dike.
There were two active lines on your planet.	Li gerstêrka we du xet çalak bûne.
I can not go there.	Ez nikarim biçim wir.
There should be a few more in the near future.	Divê di demek nêzîk de çend kesên din jî hebin.
Yes, in the beginning.	Erê, di destpêkê de.
For each table you will need to create a table statement.	Ji bo her tabloyê hûn ê hewceyê daxuyaniyek tabloyek çêbikin.
The solution to every problem can be found in technology.	Çareseriya her pirsgirêkê dikare di teknolojiyê de were dîtin.
This weight factor setting makes this proposed method more reasonable.	Ev mîhenga faktora giraniyê vê rêbaza pêşniyarkirî maqûltir dike.
Definitely happy with this purchase.	Bê guman ji vê kirînê kêfxweş e.
I'm so glad he heard that song.	Ez pir kêfxweş im ku wî ew stran bihîst.
The instruments were returned after the examination.	Piştî muayeneyê amûr hatin vegerandin.
Not all working girls think about it.	Hemî keçên karker li ser vê yekê nefikirîn.
They knew the old king was out of his mind.	Wan dizanibû ku padîşahê kal ji ser hişê xwe bû.
This in itself is fun and joyful.	Ev bi serê xwe kêf û şahî ye.
After that it was quiet and turned away from the main road.	Piştî wê bêdeng bû û ji riya sereke zivirî.
But of course we are only here for a short time.	Lê bê guman em tenê demek kurt li vir in.
It was not fun.	Ew ne kêfxweş bû.
He has five children.	Ku pênc zarokên wî hene.
Then you choose his character type.	Dûv re hûn celeb karaktera wî hilbijêrin.
Or four.	An jî çar.
The reason for this is considered to be the best effort approach.	Ji ber vê yekê sedem ev nêzîkatiyek hewldana çêtirîn tê hesibandin.
That's what they did.	Tiştê ku kirin jî ev bû.
Talked to patients and helped them in many ways.	Bi nexweşan re dipeyivî û di gelek waran de alîkariya wan dikir.
They could only do so many things.	Tenê dikaribûn ewqas tişt bikin.
They had to do everything right.	Diviyabû ku ew her tiştî rast bikin.
It turned out that the original story was simply not true.	Derket holê ku çîroka bingehîn bi tenê ne rast bû.
And start again the next day.	Û roja din dîsa dest pê bikin.
From first grade, my son loved it.	Ji pola yekem, kurê min jê hez kir.
We loved it.	Me jê hez kir.
To give him some perspective on this.	Ji bo ku wî li ser vê yekê hinek perspektîf bidin.
These are basic, but basically work and work very well.	Vana bingehîn in, lê bingehîn dixebitin û pir baş dixebitin.
My reason is very simple.	Sedema min pir hêsan e.
I did not miss a day.	Min rojek nehişt.
Download it.	Li ser wê dakêşin.
The solid lines represent the growth of the cell.	Xêzên hişk mezinbûna şaneyê temsîl dikin.
The results of each case are shown.	Encamên ji her rewşê têne xuyang kirin.
We do it anyway.	Em bi her awayî dikin.
No one sees you.	Kes we nabîne.
We were kids then.	Wê demê em zarok bûn.
Soon we will be inside.	Di nêzîk de em ê bibin hundur.
The sun had gone down, but there was still some light.	Roj çûbû ava, lê dîsa jî hinek ronahî hebû.
I initially struggled with the language.	Min di destpêkê de bi ziman re zehmetî kişand.
Our father is dead.	Bavê me miriye.
This is done by adding four methods.	Ev bi lêzêdekirina çar rêbazan pêk tê.
And the sea loves its fish.	Û derya ji masiyên xwe hez dike.
The results of different studies are not the same.	Encamên lêkolînên cuda ne wek hev in.
He will run.	Ew ê bireve.
You can choose what to share among the public and what not.	Hûn dikarin hilbijêrin ka çi di nav gel de parve bikin û çi nekin.
I'm not sure you know him.	Ez bawer nakim ku hûn wî nas bikin.
A second man was standing on the other side of the man.	Mirovek duyemîn li aliyê din ê zilam rawesta bû.
That's something you should have mentioned earlier.	Ew tiştek e ku divê hûn berê behs bikin.
Many of the programs that are downloaded cost money.	Gelek bernameyên ku têne derxistin drav dikin.
It is to show you the idea of ​​what to do.	Ew e ku hûn ramana ku hûn çi bikin nîşanî we bidin.
An officer had to tell my parents.	Diviyabû efserek ji dê û bavê min re bigota.
Another deep breath.	Nefesek din a kûr.
That was a terrible turning point.	Ew xala zivirîna tirsnak bû.
I created the following class for this.	Min ji bo vê yekê çîna jêrîn çêkir.
There is no danger to your future.	Ji bo paşeroja we xetere tune.
This is also the unfavorable terms and conditions of these interests that exist so far.	Ev jî şert û mercên nebaş ên van berjewendiyan e ku heya niha hene.
Just drop on it.	Tenê li ser wê dakevin.
He showed up.	Wî nîşan da.
Thanks for taking the time to reach out and share.	Spas ji bo ku we wext wenda kir da ku hûn xwe bigihînin û parve bikin.
Within an hour my house was full.	Di nava saetekê de mala min tije bû.
But it must have the power to force one's religion on others.	Lê divê hêza ku dînê xwe bi zorê bide kesên din.
Therefore, different ways are taken to reduce the sound effect.	Ji ber vê yekê, ji bo kêmkirina bandora deng, rêyên cûda têne girtin.
But he will return.	Lê ew ê vegere.
It's really good music.	Ew bi rastî muzîkek baş e.
He was not told so much love and words.	Ewqas evîn û gotinek jê re nehat gotin.
He looked at the sleep study and confirmed the diagnosis.	Wî li lêkolîna xewê nihêrî û teşhîs piştrast kir.
As we walk, we discuss some topics.	Dema ku em dimeşin, em li ser hin mijarê nîqaş dikin.
Then he quickly ran inside because it was cold.	Dûv re ew bi lez bezî hundur ji ber ku sar bû.
Reduce the length of your business dress.	Bi dirêjahiya kincê karsaziya we kêm bikin.
There were no long games.	Lîstikên dirêj tune bûn.
He could hardly deal with one.	Wî bi zorê dikaribû bi yekî re mijûl bibe.
Black talked about his first visit to the old house.	Reş behsa serdana xwe ya yekem a mala kevn kir.
The roads are upstairs.	Rê li jor in.
Get yourself out of the game.	Xwe ji lîstikê derxin.
It should not have been.	Ew ne diviya bû.
So we saw it and thought we should do it.	Ji ber vê yekê me ew dît û fikirîn ku divê em wiya bikin.
Stop thinking, he says.	Dev ji ramanê berde, ew dibêje.
But the truth is, we plant plants for sick people.	Lê rastî ev e, em ji bo mirovên nexweş nebatan diçînin.
Furthermore, it is called a natural key.	Wekî din, jê re kilîtek xwezayî tê gotin.
But he could not begin to suffer.	Lê wî nikarîbû dest bi tu tengahiyê bike.
He could not go today.	Îro nikarîbû biçûya.
Of course it was too late.	Bê guman ew pir dereng bû.
Try to work towards my dream life.	Hewl bidin ku berbi jiyana xewna min ve bixebitin.
Which in many ways is the key to his success.	Ku ji gelek aliyan ve mifteya serkeftina wî ye.
Maybe it was for the better.	Dibe ku ew ji bo çêtirîn bû.
This statement means nothing to me.	Ev gotin ji bo min tu wateyekê nade.
So culture was a real target for politics.	Ji ber vê yekê çand ji bo siyasetê bû hedefek rast.
We will never forget them.	Em tu carî wan ji bîr nakin.
You are completely in place.	Hûn bi tevahî di cih de ne.
However, what is happening now is not normal.	Lêbelê, tiştê ku niha diqewime ne asayî ye.
Respect is the guide of the eye.	Rêz rêberiya çavan e.
The doors were tightly closed overnight.	Li hemberî şevê derî bi tundî hatin girtin.
Life is on its own.	Jiyan bi xwe ye.
Thus earning money.	Bi vî awayî pere qezenc kir.
Luckily he was alone.	Xwezî ew tenê bûya.
We generally have no problem with that.	Bi giştî tu pirsgirêka me bi vê yekê re nîne.
Repeat with the second layer.	Bi qata duyemîn dubare bikin.
In the movie she uses it.	Di fîlma ku wê bikar tîne.
I have no home.	Mala min tune.
Good day job.	Karê roj baş.
Let me be in the public place.	Bihêle ez li şûna gelemperî bibim.
It was a lovely home tonight.	Îşev maleke xweş bû.
This was not a bad purchase.	Ev ne kirînek xirab bû.
The file will open, and you can print from there !.	Pelê dê vebe, û hûn dikarin ji wir çap bikin!.
The pressure was too great.	Zext pir mezin bû.
After learning this, all my views changed.	Piştî fêrbûna vê yekê, hemî nêrîna min guherî.
It can be difficult to start a new open source project.	Dibe ku dijwar be ku meriv projeyek çavkaniya vekirî ya nû dest pê bike.
A world in a day.	Di rojekê de cîhanek.
I know what he is talking about.	Ez dizanim ew behsa çi dike.
At the same time, living things can be damaged when they are old enough.	Di heman demê de, tiştên zindî dema ku ew têra xwe mezin bûn, dikaribûn zirarê bidin.
It projects a strong personal presence.	Ew hebûna kesane ya bihêz proje dike.
However, the ultimate deep learning methods take a completely different approach.	Lêbelê, rêbazên fêrbûna kûr a dawîn nêzîkatiyek bi tevahî cûda digirin.
Your choices are not.	Hilbijartinên we ne.
We have many other big problems.	Gelek pirsgirêkên me yên din ên mezin hene.
So, the world became a world again.	Ji ber vê yekê, dinya dîsa bû cîhanek.
So that’s right.	Ji ber vê yekê ew rast e.
And to consumers, it's a sign of trust.	Û ji xerîdaran re, ew nîşanek pêbaweriyê ye.
I could not sleep.	Min nikarî raza.
After that, you can go to dinner.	Piştî wê, hûn dikarin biçin xwarinê xwarinê.
It will take some time.	Ew ê demek bigire.
We were just born here.	Em bi tenê li vir çêbûn.
It was a strange sight.	Dîmenek xerîb bû.
He reads a lot.	Ew pir dixwîne.
I hated this game we played.	Min ji vê lîstika ku me dilîst nefret kir.
There are no human emotions.	Tu hestên mirovî tune ne.
I prefer to get along with my daughters.	Ez bêtir dixwazim bi keçên xwe re bigirim.
You are really a special person.	Hûn bi rastî kesek taybetî ne.
Down below, that man never felt anything more.	Li xwarê, ew zilam qet tiştek zêde hîs nekir.
If you have not heard about him, you need to check him out.	Ger we li ser wî nebihîstiye, hûn hewce ne ku wî kontrol bikin.
She turned her back and leaned over her.	Wê pişta xwe da û li ser wê gêr kir.
But the sound was beautiful.	Lê deng xweş bû.
Thus, positive values.	Bi vî awayî, nirxên erênî.
I have known her and her family forever.	Min ew û malbata wê her û her nas kir.
We looked around.	Me li dora xwe nêrî.
Dead, almost like that.	Mirî, hema wisa.
The drink does not look as warm as some.	Lixwekirina wekî hinekan germ xuya nakin.
I have to create something.	Divê ez tiştekî biafirînim.
We want to reach out to high school students and pay more attention to girls.	Em dixwazin xwe bigihînin xwendekarên lîseyê û zêdetir bala xwe bidin ser keçan.
Said why he is here.	Got çima ew li vir e.
His eyes were on hers.	Çavên wî li çavên wê bûn.
They do not say it out loud and perhaps do not understand.	Bi dengekî bilind nabêjin û belkî jî fêm nakin.
I know this plan works if followed.	Ez dizanim ku ev plan heke were şopandin dixebite.
Let me come and go.	Bihêle ez bêm û herim.
The selection was easy.	Hilbijartin hêsan bû.
I loved the game.	Min ji lîstikê hez kir.
We work best together.	Em herî baş bi hev re dixebitin.
However, he was not sure how he did it.	Lêbelê, ew nebawer bû ku wî ew çawa kiriye.
He hated to force them to leave.	Wî nefret dikir ku zora wan biçe.
They would agree with him, so no one joined her.	Ew ê bi wî razî bibin, ji ber vê yekê kes tevlî wê nebû.
By the way.	Bi awayê xwe.
And open the door they do.	Û derî vedikin ew dikin.
I wanted to go to college.	Min dixwest biçim zanîngehê.
However he must continue his work.	Lêbelê divê ew xebata xwe bidomîne.
We have already given ourselves the same places.	Me berê xwe da heman cihan.
However he was not in her body.	Lêbelê ew di laşê wê de nebû.
They are very large cells.	Ew şaneyên pir mezin in.
It does things like a small oil tank.	Ew tiştên mîna bîrek rûnê piçûk dike.
If you are interested in it the link is here.	Heke hûn jê re eleqedar bûn lînka li vir e.
And it's for internal network traffic.	Û ew ji bo seyrûsefera torê ya navxweyî ye.
However, keep a bottle at home.	Lêbelê, şûşeyek mala xwe biparêzin.
He hit that wall.	Wî ew dîwar lê kir.
They looked.	Wan nêrî.
He never knew she died.	Ew qet wê nas nekir mir.
I was lost in another world.	Ez li dinyayeke din wenda bûm.
It's so unlikely to happen.	Ew qas ne gengaz e ku bibe.
Until we go I can not leave my guard.	Heta em neçin ez nikarim nobedariya xwe berdim.
He had left her imprisoned.	Wî ew girtî hiştibû.
Stay tuned for your email.	Li benda e-nameya xwe bin.
Season the fish with salt.	Masî bi xwê bixin.
Survival rates were higher than those in other reports.	Rêjeyên rizgarbûnê ji yên di raporên din de bilindtir bûn.
This is not something the family should have been on.	Ev ne tiştê ku diviyabû malbat li ser be.
And most of us were out of town.	Û em piraniya me ji derveyî bajêr bûn.
I have to give them a place.	Divê ez cîhek bidim wan.
It's time for me to get my tongue out.	Wext e ku ez zimanê xwe bigirim.
Others came to wish them a safe journey.	Yên din hatibûn ku ji wan re rêwîtiyek ewle bixwazin.
I have already seen these stock characters and standard situations.	Min berê van karakterên stok û rewşên standard dîtiye.
I see his anger.	Ez hêrsa wî dibînim.
Some took it for granted.	Hinekan ew ji xwe re digirtin.
He did many things to help black people.	Ji bo alîkariya mirovên reşik gelek tişt dikir.
Just accept what is there and let go of the fear of it.	Tenê tiştê ku heye qebûl bikin û dev ji tirsa wê berdin.
He walks towards me.	Ew ber bi min ve diçe.
Still, they are not bad.	Dîsa jî, ew ne xirab in.
The patient has completed his treatment and is well.	Nexweş tedawiya xwe qedand û baş e.
As it is now, he says, you will never get away from work.	Çawa ku niha ye, ew dibêje, hûn qet ji kar dûr nabin.
At least for small children.	Bi kêmanî ji bo zarokên piçûk.
Then it looked good.	Wê hingê ew baş xuya bû.
Those couples were not going to bed tonight.	Ew cot îşev ne ji bo razanê bûn.
It's fast too.	Bi lez e jî.
Her mother goes with her to the procedure.	Dayîka wê bi wê re diçe prosedurê.
I will take it as a sign.	Ez ê wek nîşanekê bigirim.
You can give a name to the book he holds in his hand.	Hûn dikarin navekî bidin ser pirtûka ku ew di destê wî de ye.
You have to remember.	Divê hûn bîr bînin.
We make our decision based on these facts.	Em biryara xwe li ser van rastiyan disekinin.
What a strange world.	Çi cîhanek xerîb e.
It was like air in my hands.	Ew mîna hewa di destên min de bû.
'following one of the passed parameters.	' li pey yek ji parametreyên derbasbûyî.
But there was something that meant something.	Lê tiştek hebû ku wateya tiştek hebû.
And in sleep.	Û di xew de.
And this is scary.	Û ev tirsnak e.
Families are there for music or food.	Malbat ji bo muzîkê an xwarinê li wir in.
And he loves the game.	Û ew ji lîstikê hez dike.
Nice to meet you.	Bi dîtina te xweş e.
However I do not know how to correct it.	Lêbelê ez nizanim ka meriv wê çawa rast bike.
There is a spring here.	Li vir biharek heye.
In fact, it works best when you are on your own.	Bi rastî, gava ku hûn bi xwe bin ew çêtir dixebite.
Anyway, something needed to be done.	Her wusa, tiştek hewce bû ku were kirin.
One of the two represents a representative experiment.	Ji duyan yek ceribandinek temsîlî tê nîşandan.
I have to learn how.	Divê ez fêr bibim ka çawa.
Walk, then walk.	Dimeşin, paşê dimeşin.
It was like my second family.	Ew mîna malbata min a duyemîn bû.
He rested completely silently and took a deep breath.	Ew bi tevahî bêdeng raza û bêhna xwe girt.
Do not be one of these people.	Nebin yek ji van kesan.
He was a little in the way.	Ew hinekî di rê de bû.
For her it means that she has failed as a woman.	Ji bo wê ev tê wê wateyê ku ew wekî jin têkçûye.
This type of attention is very different from what we usually use.	Ev celeb baldarî ji ya ku em bi gelemperî bikar tînin pir cûda ye.
Make them talk about it.	Bikin ku ew li ser wê biaxivin.
And he wrote the play.	Û wî şano nivîsand.
And if they catch you.	Û eger ew te bigirin.
Can't stop looking.	Nikare raweste xuya dike.
We can train you to do this.	Em dikarin we perwerde bikin ku hûn vê yekê bikin.
But sometimes he can’t.	Lê carinan ew nikare.
He turns, still raising his hands.	Ew dizivire, hîn jî destên xwe bilind dike.
It's hard for us too.	Ji bo me jî zehmet e.
I see the ball, I make sure the technique is correct.	Ez topê dibînim, ez piştrast dikim ku teknîk rast e.
Within the site of a particular city.	Di nav malpera bajarekî taybetî de.
But the money we will not take is everyday language.	Lê pereyê ku em ê negirin, zimanê rojane ye.
In short its mission has failed.	Bi kurtasî mîsyona wê têk çûye.
Their bodies fell apart just a second.	Laşên wan tenê saniyeyekê ji hev dûr ketin.
Now I want and want to share my results with you.	Naha ez dixwazim û dixwazim encamên xwe bi we re parve bikim.
Their reason was that my performance was not good.	Sedema wan ew bû ku performansa min ne baş bû.
Say they do.	Dibêjin ewê bikin.
Her books also never end.	Pirtûkên wê jî qet naqedin.
I know what he meant.	Ez dizanim mebesta wî çi bû.
I had no plans to come.	Min plan nedikir ku ez bêm.
I spent a lot of time on it.	Min gelek wext li ser wê xerc kir.
Installed.	Saz nekir.
Now she will never reach the potential that has grown on her.	Naha ew ê ti carî negihîje potansiyela ku wê jê re mezin kiriye.
But he will be back here soon.	Lê ew ê zû vegere vê derê.
Stop by our store and we will be happy to help you.	Li dikana me rawestin û em ê kêfxweş bibin ku alîkariya we bikin.
I could not let it stop me.	Min nikarîbû bihêlim ku min rawestîne.
The colors and style are perfect.	Reng û şêwaz bêkêmasî ne.
I played though.	Min tevî ku em lîstin.
Release notes can be found here.	Têbînîyên berdanê li vir têne dîtin.
However, they had no choice.	Lê belê, ew tercîha wan tune bû.
At one point her daughter, her husband also came.	Di demekê de keça wê, mêrê wê jî hat.
The aim is to be known at the performance level.	Armanc ew e ku di asta rêbazan de performansê were zanîn.
I never saw his name.	Min qet navê wî nedît.
He wants me to finally get into business management.	Ew dixwaze ku ez di dawiyê de bibim ser rêvebirina karsaziyê.
Less stress, better attention, easier sleep.	Stres kêmtir, baldarî çêtir, xewek hêsantir.
I just let it happen.	Min tenê hişt ku bibe.
In the heart of the field.	Di dilê zeviyê de.
What do you want them to do ?.	Ma hûn dixwazin ew çi bikin?.
They were her friends.	Ew hevalên wê bûn.
There is no detail about the materials that are made.	Der barê materyalên ku têne kirin de hûrgulî tune.
But, this was not the worst.	Lê, ev ne ya herî xirab bû.
They say that work has never been recommended.	Dibêjin ew kar qet nehatiye pêşniyarkirin.
I get on my stomach.	Dikevim ser zikê xwe.
However it worked.	Lêbelê ew xebitî.
See here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vir bibînin.
There is no one else here.	Li vir kesek din tune.
Finish us, nice and fast.	Me biqede, xweş û zû.
So this is happening.	Ji ber vê yekê ev diqewime.
I had everything except the material.	Ji bilî materyalê her tişt min hebû.
He made her open her nose.	Wî kir ku ew bi pozê xwe veke.
I think that's good to tell you.	Ez difikirim ku baş e ku ji we re bêjim.
Finally, he wants to find ways to correct them.	Di dawiyê de, ew dixwaze rêyên rastkirina wan bibîne.
They will be us.	Ew ê em bibin.
He has the whole operation.	Tevahiya operasyona wî heye.
The protection order was signed by the judge.	Fermana parastinê ji aliyê dadger ve hat îmzekirin.
We have no evidence.	Delîl li ber destê me nînin.
They want to be in the salon.	Ew dixwazin li salonê bin.
In this case, ya.	Di vê rewşê de, ya.
What he believed was to be the case.	Tiştê ku wî pê bawer bû ku dê wusa be.
I made my point.	Min xala xwe anî ziman.
The sky and the sea are one.	Ezman û derya yek in.
But he is not gentle in the head.	Lê ew di serî de ne nerm e.
She just grabbed my arm and we ran.	Wê tenê milê min girt û em reviyan.
There were then and there are now.	Wê demê bûn û niha jî hene.
I can not imagine doing that.	Ez nikarim xeyal bikim ku wê bikim.
My application is a basic search application.	Serlêdana min serîlêdanek bingehîn a lêgerînê ye.
Of course things will never be the same again.	Helbet tişt dê careke din nebin wek berê.
Seriously so powerful.	Bi giranî ewqas bi hêz.
They show some signs of symptoms for four to six hours.	Ew ji bo çar û şeş demjimêran hin hûrgelên nîşanan peyda dikin.
I thought it would be fun.	Min fikirîn ku ew ê kêfxweş be.
She took her breath away for what seemed to be forever.	Wê bêhna xwe ji bo tiştê ku her û her xuya dikir girt.
But this was not a problem for the police.	Lê ev yek ji bo polîsan ne pirsgirêk bû.
If you can try a state resource.	Ger hûn dikarin çavkaniyek dewletê biceribînin.
However, we are also working on it.	Lêbelê, em jî li ser vê yekê dixebitin.
I just had to wait because my team needed me.	Ji ber ku tîmê min ji min re hewce bû ez tenê li bendê sekinîm.
When you buy this shirt, think about it.	Dema ku hûn vê kirasê bikirin, li ser wê bifikirin.
The phone received mixed reviews.	Têlefonê nirxandinên tevlihev wergirt.
Luckily he went home.	Xwezî ew biçûya malê.
She did not ask.	Wê nepirsî.
But beyond that everything is in doubt.	Lê ji vê derê wêdetir her tişt di gumanê de ye.
The results may be better, maybe not.	Dibe ku encam baştir bin, belkî nebin.
It may be necessary to create another key without comment.	Dibe ku pêdivî ye ku mifteyek din bêyî şîrove biafirîne.
After about an hour he finally appeared.	Piştî nêzîkî saetekê ew di dawiyê de xuya bû.
It is different now.	Niha cuda ye.
Injuries play a part, but not just a part.	Birîndaran beşek lîstin, lê tenê beşek ne beşek.
It was hot, hers was cold.	Germ bû, ya wê sar bû.
She had opened the box herself.	Wê bi xwe sindoq vekiribû.
There will be evidence.	Ew ê delîl hebe.
It was a difficult day.	Rojek dijwar derbas bû.
They seem less-than-human.	Ew kêm-zêde mirov xuya dikin.
But not the ground.	Lê ne erd.
It would really get very dark every minute.	Ew ê bi rastî her deqe pir tarî bibûya.
This is his first child.	Ev zaroka wî ya yekem e.
There is really no other way to do that.	Bi rastî tu rêyek din tune ku meriv wiya bike.
However, the answer is no.	Herçi jî, bersiv na.
We are not taught to think.	Em nayên fêr kirin ku bifikirin.
He is a big kid.	Ew zarokek mezin e.
It is a very personal choice.	Ew hilbijartinek pir kesane ye.
It took me half an hour.	Ji min re nîv saet girt.
Not this thing.	Ne ev tişt.
You knew they were bad.	Te dizanibû ku ew xerab in.
The phone started ringing.	Telefonek dest pê kir.
Every day of your life is short.	Her roja jiyana weya kurt.
They would not do this if they did not need to.	Ger hewce nebûna ew ê vê yekê nekin.
She took a deep breath, she repeated herself.	Bêhna xwe hêdîka hilda, wê xwe dubare kir.
I looked at the other side.	Min li ser milê din nêrî.
But more people need to get ahead with financial help.	Lê bêtir mirov hewce ne ku bi alîkariya aborî derkevin pêş.
I saw three women killed in front of my eyes.	Min dît ku sê jin li ber çavên min hatin kuştin.
A friend took me there and introduced me to him.	Hevalekî ez birim wir û min pê da naskirin.
That being said, this feeling has only come to my head twice.	Tê gotin, ev hest tenê du caran hatiye serê min.
This does not mean that he was satisfied.	Ev nayê wê wateyê ku ew pê razî bû.
However, this situation is somewhat unique.	Lêbelê, ev rewş hinekî bêhempa ye.
At least he still has a familiar face.	Bi kêmanî hê jî rûyekî nas heye.
This is even easier.	Ev hê hêsantir e.
However, he was kind to me.	Lê belê, ew ji min re dilovan bû.
The name? 	Nav?
he says.	ew dibêje.
I can keep my promise, even to myself.	Ez dikarim soza xwe bigirim, heta bi xwe.
You could not believe that your movement would be ignored forever.	We nikaribû hûn bawer bikin ku tevgera we dê her û her were paşguh kirin.
We will tell you what it will affect.	Em ê ji we re vebêjin ka ew ê çi bandor bike.
The growing season.	Demsala mezinbûnê.
Walk, and with the march, make your way.	Bimeşin, û bi meşê, riya xwe bikin.
But she was doing a good job and needed to be upgraded.	Lê wê karekî baş dikir û pêdiviya wê bi bilindkirinê hebû.
Or they want both.	An jî ew herduyan jî dixwazin.
He was naturally bigger than her.	Ew bi xwezayî ji wê mezintir bû.
I wrote it for you.	Min ew ji bo we nivîsand.
When you walk around it, you are hit by one thing.	Dema ku li dora wê dimeşin, hûn ji hêla yek tiştek ve têne xistin.
This is a large apartment, ready for loading.	Ev apartmanek mezin e, ji bo barkirinê amade ye.
He looked at me strangely.	Wî bi awayekî ecêb li min nêrî.
She explained some of their questions.	Wê çend pirsên wan rave kirin.
You have the potential to become a leader.	Potansiyela we heye ku hûn bibin rêber.
He has severe physical limitations in terms of walking and catching things.	Di warê meş û girtina tiştan de tixûbên wî yên laşî yên giran hene.
Children grow up, learn things.	Zarok mezin dibin, fêrî tiştan dibin.
A big brother and a little sister were also seen in the photos.	Di wêneyan de birayek mezin û xwişkek piçûk jî xuya bûn.
The great thing about her is that she is also sexist.	Tişta mezin di derbarê wê de ev e, ew jî zayendparêz e.
These are not exactly the things that girls dream of power.	Ew tam ne tiştên xewnên hêza keçan e.
And there he gives them absolute protection.	Û li wir parastina mutleq dide wan.
It was a very important group for storytelling.	Ew ji bo vegotina çîrokan komek pir girîng bû.
Looking at the world map.	Li nexşeya dinyayê digeriyan.
Let us give an example.	Ka em mînakek bikin.
After that you will go by yourself every day.	Piştî wê hûn ê her roj bi xwe biçin.
You have no right here.	Li vir mafê te tune.
If so, it failed.	Ger wusa be, ew têk çû.
The condition of all three is good.	Rewşa van her sê kesan baş e.
Sometimes just empty land.	Carinan tenê axa vala.
Maybe I should buy another set to just try.	Dibe ku ez setek din bikirim ku tenê biceribînim.
I thought it was a good sign.	Min fikirîn ku ew nîşanek baş bû.
In front of me.	Li ber min.
Or at least not scary.	An jî qet nebe ne tirsnak.
They do something and do it well.	Tiştekî dikin û baş jî dikin.
Maybe man, not nice.	Qey mêro, ne xweş.
It is better to start with small steps.	Çêtir e ku meriv bi gavên piçûk dest pê bike.
At night it is my turn to warm her feet.	Bi şev dora min e ku lingên wê germ bikim.
No need to look into her eyes.	Ne hewce ye ku hûn çavên wê bibînin.
You do not need to create anything for this.	Hûn ne hewce ne ku ji bo vê yekê tiştek çêbikin.
There is no work of art.	Xebateke hunerî nîne.
There were other people in other countries.	Mirovên din ên li welatên din bûn.
You can clean them.	Hûn dikarin wan paqij bikin.
It seemed to be the least important thing.	Xuya bû ku ew tişta herî kêm girîng bû.
Defends your rights.	Mafên xwe digire.
I gave my message.	Min peyama xwe da.
One can explain it directly through the medium.	Mirov dikare rasterast bi navgîniyê vebêje.
I need you.	Ez ji we hewce dikim.
Consider the aspects of three of these.	Aliyên sê ji van bifikirin.
Their steps are simple, and anyone can do them.	Gavên wan sade ne, û her kes dikare wan bike.
Having friends is a wonderful thing.	Hebûna hevalan tiştekî xweş e.
They really want me to get that answer.	Ew bi rastî dixwazin ku ez vê bersivê bistînim.
Do not be afraid.	Netirsin.
But then they left.	Lê paşê ew çûn.
That is the wrong approach.	Ew nêzîkatiya şaş e.
Behind the trees.	Li pişt daran.
Better father.	Bavê çêtir.
She was my mother, my teacher and my best friend.	Ew diya min, mamosteya min û hevala min a herî baş bû.
And then across the country.	Û paşê li seranserê welêt.
I made my own just by making it look like hers.	Min ya xwe tenê bi çêkirina wê wekî ya wê rast kir.
I have pictures to prove it.	Wêneyên min hene ku wê îsbat bikim.
I was at a loss.	Ez di windabûnê de bûm.
It is a serious word.	Gotineke giran e.
For example people can not kill themselves with a photo.	Mînak mirov nikare bi wêneyekî xwe bikuje.
Went out for a breath.	Ji bo hilmekê derket derve.
The church researched and researched the manuscript for later.	Dêr ji bo destnivîsê lêkolîn û ramanên paşîn kir.
But there is more to the story.	Lê di çîrokê de bêtir heye.
I really don’t think they will use their chance either.	Bi rastî ez nafikirim ku ew ê şansê xwe jî bikar bînin.
Not everyone with whom it has a relationship is related to its size.	Ne her kesê ku pê re têkiliyek bi mezinbûna wê re têkildar e.
The father could not give up quickly enough.	Bav nikare bi têra xwe zû dest jê berde.
That's the first place you should look.	Ew cîhê yekem e ku divê hûn lê binêrin.
As a result, he started a business a few years ago.	Di encamê de, wî çend sal berê pargîdaniyek dest pê kir.
That's what we're going to do.	Ji ber ku em ê bikin ev e.
And then, suddenly, he turned on her.	Û paşê, ji nişkê ve, ew li ser wê zivirî.
He was too busy to go to the hospital before he passed out.	Pir mijûl bû ku ew biçe nexweşxaneyê berî ku ew derbas bibe.
I am a sick man.	Ez mirovekî nexweş im.
Why this situation is not yet fully understood.	Çima ev rewş hîn bi tevahî nehatiye fêm kirin.
Second, she seemed to want me to wait for her.	Ya duyemîn, ew xuya bû ku dixwest ku ez li benda wê bimînim.
No, not stupid.	Na, ne ehmeqî.
From the tour they could see right into the main bar.	Ji gerîdeyê wan dikaribû rastê barika sereke bibînin.
This makes everything much easier.	Ev her tiştî pir hêsantir dike.
It just happened to be a network that had a camera running.	Ew tenê çêbû ku toreyek ku kamerayek diçû.
Good luck sooner.	Bextê pêştir çêtir be.
They were happy, but she wanted more now.	Ew kêfxweş bûn, lê wê niha bêtir dixwest.
This is what you have to play for.	Ya ku hûn ji bo lîstin ev e.
We think it is very likely that you will be able to.	Em difikirin ku pir gengaz e ku hûn ê bikaribin.
There is fish.	Masî heye.
And we have not seen the worst yet.	Û me hê ya herî xerab jî nedîtiye.
Only she knew, as she knew about them.	Tenê ew dizanibû, wekî ku wê li ser wan dizanibû.
Try a different scene every day.	Her roj dîmenek cûda biceribînin.
It was obvious.	Ew eşkere bû.
This will help to cook each piece at the same rate.	Ev ê bibe alîkar ku her perçeyek bi rêjeyek wekhev bipije.
Just leave us here.	Tenê me li vir dihêlin.
This was not intended to be used in the initial design.	Ev ne armanc bû ku di sêwirana destpêkê de were bikar anîn.
Young man, now, they are going their own way.	Xort, niha, ew bi rêyên xwe ve diçin.
That thing can be anything.	Ew tiştek dikare her tişt be.
Not even against.	Ne jî li dijî.
I have one.	Min yek heye.
Therefore, the foot needs to come up quickly.	Ji ber vê yekê, pêdivî ye ku ling zû werin jor.
When he died, I did not hear a word of magic.	Dema ku ew mir, min tu peyva sêrbaz nebihîst.
He could not breathe anymore.	Êdî nefesê jê nedigirt.
Most people can go back to fighting obesity.	Pir kes dikarin vegerin şerê qelewbûnê bikin.
I was just surprised.	Ez tenê şaş mam.
This is difficult for everyone.	Ev ji bo her kesî dijwar e.
Our city is better than this.	Bajarê me ji vê xweştir e.
For your own good.	Ji bo qenciya xwe.
It was too loud to think.	Ew pir bi dengek bilind bû ku meriv bifikire.
People were not so smart.	Mirov ne ewqas jîr bûn.
I should have known better to try so far.	Divê ez çêtir zanibim ku heya nuha biceribînim.
Everyone agreed to return to the hotel seven weeks later.	Her kesî qebûl kir ku heftê heftan li otêlê vegerin.
Nobody wanted to buy, everyone wanted to sell.	Kesî nedixwest bikire, her kesî dixwest bifiroşe.
You see a girl being strong and healthy.	Tu dibînî ku keçek bi hêz û saxlem be.
We will finish him another day.	Em ê rojek din wî biqedînin.
Any questions, ask him.	Her pirsek, jê bipirsin.
He felt his eyes dry.	Hes kir ku çavên wî ziwa bûne.
And they did, there is no question about that.	Û wan wisa kir, pirsek li ser vê yekê tune.
You are not part of the state and government.	Hûn ne beşek ji dewlet û hikûmetê ne.
Have you heard.	Te bihîstiye.
The light turns green.	Ronahî kesk dibe.
One may ask whether this usually happens.	Mirov dikare bipirse ka gelo ev bi gelemperî derbas dibe.
Our method includes the following steps.	Rêbaza me gavên jêrîn dihewîne.
No one knows your songs.	Kes stranên te nizane.
However, there are some limitations to this study.	Lêbelê, vê lêkolînê hin hûrgelan hene.
I just need a few good friends.	Ez tenê çend hevalên baş hewce dikim.
They become less important as time goes on.	Ew her ku diçe kêmtir girîng dibin.
I want to go out second.	Ez dixwazim duyemîn derkevim.
He had more food and water.	Zêdetir xwarin û ava wî hebû.
Everyone talked about politics.	Her kesî behsa siyasetê kir.
They trade.	Ew bazirganiyê dikin.
Everyone has to pay their fair share.	Divê her kes para xwe ya rast bide.
It is foolish to not be sure that he came home.	Ehmeq e ku pê ewle nebe ku ew hat malê.
He did not do anything, but this is my personal opinion.	Wî tiştek neanî, lê ev nêrîna min a kesane ye.
Tells a story.	Çîrokekê vedibêje.
Learn more about me here in my welcome message !.	Li vir di peyama xêrhatina min de li ser min bêtir fêr bibin!.
This takes a lot of time.	Ev gelek dem digire.
Perfection and great value for us.	Ji bo me bêkêmasî û nirxek mezin.
It’s about him and the team.	Ev li ser wî û tîmê ye.
He placed it inside on the floor near the door.	Wî ew di hundurê de li erdê nêzîkî derî danî.
These factors are not completely separate but can really have an impact on each other.	Ev faktor bi tevahî ji hev cihê ne lê bi rastî dikarin bandorê li hev bikin.
However, most other options offer similar feature groups.	Lêbelê, piraniya vebijarkên din komên taybetmendiyên wekhev peyda dikin.
Can increase or decrease the return.	Dikare vegerê zêde bike an kêm bike.
You said the word of the story.	Te peyva çîrokê gotiye.
Wondering if it really works.	Meraq dike ka ew bi rastî dixebite.
And you will decide if you prefer to go on your feet.	Û hûn ê biryar bidin ka hûn tercîh dikin ku li ser lingên xwe biçin.
But not because of you.	Lê ne ji ber te.
It is our year.	Ew sala me ye.
And another look.	Û awirek din.
For her, as a general person, it was a different experience.	Ji bo wê, wekî kesek gelemperî, ezmûnek cûda bû.
10 samples from each row were tested.	Ji her rêzê 10 nimûne hatin ceribandin.
Let's check the last word carefully.	Ka em gotina paşîn bi baldarî kontrol bikin.
I'm fine with your explanation too.	Ez bi ravekirina te jî baş im.
I love myself.	Ez ji xwe hez dikim.
The road looked very clear.	Rê pir zelal xuya dikir.
This will follow the normal process we have already seen.	Ev ê pêvajoya normal a ku me berê dîtiye bişopîne.
The file was still there.	Dosya hê li wir bû.
This is fair enough.	Ev têra xwe adil e.
I was saying to myself, this is not true.	Min ji xwe re digot, ev ne rast e.
The present results provide very clear evidence that it does.	Encamên heyî delîlên pir zelal peyda dikin ku ew dike.
I no longer believe in myself.	Ez êdî ji xwe bawer nakim.
But growth alone is not enough.	Lê mezinbûn bi serê xwe têrê nake.
However, it was not a big hit.	Lêbelê, ew ne hitek mezin bû.
As they say, practice completes.	Wekî ku ew dibêjin, pratîk temam dike.
In the end it was not difficult.	Di dawiyê de ew ne dijwar bû.
I did everything you said, but this problem still exists.	Min her tiştê ku we got kir, lê ev pirsgirêk hîn jî heye.
She once told me.	Wê carekê ji min re got.
And one of the states in us.	Û yek ji dewletên li me.
Sex is just a moment '.	Seks tenê bîskek e'.
It seems that it is not complicated for them.	Wusa dixuye ku ew ji bo wan ne tevlihev e.
Instead I go to a wedding.	Li şûna wê ez diçim dawetekê.
I will only give you the first part.	Ez tenê beşa yekem bidim we.
And other than that, well, he just wasn’t my type.	Û ji bilî wê, baş e, ew tenê ne celebê min bû.
At trial, it may be.	Di darizandinê de, dibe ku ew bibe.
To see.	Ji bo dîtin.
Something about him pulled me inside.	Tiştek li ser wî ez kişandim hundur.
However, two people remained for my friend and me.	Lêbelê, du kes ji bo hevalê min û min mabûn.
They are the most perfect in their existence.	Ew di hebûna xwe de herî kamil in.
You have not taken enough breath yet.	Te hê têr bêhna xwe negirtiye.
He came to me after an outside game.	Ew piştî lîstikek derveyî hat ba min.
You had a lot of angry people walking around with signs of anger.	We gelek mirovên hêrs bûn ku bi nîşanên hêrs li dora xwe digerin.
Her mother died when she was born.	Diya wê dema ji dayik bû mir.
It is made of cast metal.	Ew ji metalê rijandin hatiye çêkirin.
Could someone catch the heat first.	Dikaribû ku kesek pêşî germê bigire.
He wanted to, he was there.	Wî dixwest, ew li wir bû.
There is nothing in art.	Di hunerê de tiştek tune.
All she knew was that there was a war, a terrible war.	Tiştê ku wê dizanibû ev bû ku şerek heye, şerek tirsnak.
I got out of my car.	Ez ji erebeya xwe peya bûm.
It was beyond their reach.	Ew li derveyî sînorê wan bû.
She would not cry.	Ew ê negiriya.
Bring the dog.	Kûçik bînin.
This is what we usually use as an example, a test letter.	Ya ku em bi gelemperî wekî nimûne, nameya ceribandinê bikar tînin ev e.
That was in fact the basic idea.	Ew di rastiyê de ramana bingehîn bû.
A stable man carried her horse up.	Zilamekî îstîqrar hespê wê bir jor.
Although it is only an estimate.	Her çend ew tenê texmînek e.
No one said a word anymore.	Êdî kesî gotinek nedigot.
Guy is fired from his job.	Guy ji karê xwe tê avêtin.
It will be closed.	Wê bê girtin.
And now we have our training class, right.	Û niha dersa me ya perwerdeyê heye, rast.
Maybe she should have had tea this morning.	Belkî diviyabû wê vê sibê çay vexwara.
I like to play every week.	Ez dixwazim her hefte bileyzim.
Pretty proud of yourself.	Pretty bi xwe serbilind.
I am building an online testing application.	Ez sepana azmûna serhêl ava dikim.
A dangerous combination.	Kombînek xeternak.
I do not recommend it.	Ez wê pêşniyar nakim.
This card may not have any effect on your energy.	Dibe ku ev kart bi ti bandorek ji enerjiya we neyê derxistin.
This is not difficult, but it must be taken into account.	Ev ne dijwar e, lê divê were hesibandin.
We will not share your information for other purposes.	Em ê agahdariya we ji bo armancên din parve nekin.
Turned this time too.	Vê carê jî zivirîn.
The effects of treatment on other secondary measures were not significant.	Bandorên dermankirinê li ser tedbîrên duyemîn ên din ne girîng bûn.
Maybe I have it for a while.	Dibe ku ez ji bo demekê heye.
In fact, it is understandable.	Bi rastî, ew têgihîştî ye.
The best thing you can do.	Tişta çêtirîn ku hûn dikarin bikin.
She can do it now.	Wê niha dikare wê bike.
Three independent experiments were performed for this study.	Ji bo vê lêkolînê sê ceribandinên serbixwe hatin kirin.
I can not wait for that show.	Ez nikarim li benda wê pêşandanê bimînim.
Permanently free tools are not provided.	Amûrên belaş ên herheyî nayên dayîn.
She looked at me.	Wê li min nêrî.
We no longer knew what we were going to do.	Êdî me nizanîbû emê çi bikin.
Every hair of my body was hanging over my head.	Her porê laşê min li ser serê min sekinîbû.
I love trying new things.	Ez ji ceribandina tiştên nû hez dikim.
Now we are in a sweet place.	Niha em li cihê şîrîn in.
Still minimal activity.	Dîsa jî çalakiya herî kêm.
I am not human.	Ez ne mirov im.
People who give advice try to help.	Kesên ku şîretan dikin hewl didin ku alîkariyê bikin.
Members in the discussion.	Endam di nîqaşê de.
The images above were made in this way.	Wêneyên jorîn bi vî awayî hatine çêkirin.
We read the evidence carefully and looked at it.	Me delîl bi baldarî xwend û li ber çavan girt.
Please do not mention it, as it does not require any further care.	Ji kerema xwe behsa wê nekin, ji ber ku ew ne hewceyê xemek din in.
It is clear that the police were also concerned about this.	Eşkere ye ku polîs jî ji vê yekê fikar bû.
Definition images are best from inside the office building.	Wêneyên pênase çêtirîn ji hundurê avahiya karûbaran in.
At most one is seen at a time.	Herî zêde yek di demekê de tê dîtin.
When they call for freedom it means power.	Dema banga azadiyê dikin tê wateya desthilatdariyê.
There we go.	Li wir em diçin.
It is an energy that people can hear.	Ew enerjiyek e ku mirov dikare bibihîze.
Be careful.	Hay ji xwe hebin.
I find the two goals completely different but related.	Ez her du armancan bi tevahî cûda lê têkildar dibînim.
I want to play great music.	Ez dixwazim muzîkek mezin lêxim.
No one else looks exactly like you.	Kesek din tam wekî we xuya nake.
God does everything to reach everyone.	Xwedê her tiştî dike ku bigihîje her kesî.
They really do not want to talk about numbers.	Ew bi rastî naxwazin li ser jimareyan biaxivin.
Looks good in white on black.	Di berhevoka spî li ser reş de baş xuya dike.
It is fun to try which one is which.	Kêfxweş e ku meriv biceribînin ka kîjan kîjan e.
Not from the first minute he appeared in the hospital.	Ne ji deqeya yekem de ew li nexweşxaneyê xuya bû.
You see how important work lies ahead of us.	Hûn dibînin ku karê li pêşiya me çiqas girîng e.
It takes a while for some people to get back on their feet.	Ji bo ku hin kes li xwe vegerin hinekî dirêj digire.
Love is not hope.	Evîn ne hêvî ye.
The money was divided into three ways.	Pere bi sê awayan hat parvekirin.
The error will be as there.	Xeletî dê wekî li wir be.
She closed his eyes until he ran out of words.	Wê çavê wî girt heta ku ew ji peyvan xilas bû.
Universal power for many years.	Hêza gerdûnî ji bo gelek salan.
A relationship is not possible.	Têkiliyek ne gengaz e.
It was new, it was not so bad.	Ew nû bû, ew qas ne xirab bû.
Happiness, like pain, is linked to the question of authority.	Kêfxweşî, mîna êşê, bi pirsa desthilatdariyê ve girêdayî ye.
Within a few minutes my blood was cold for the second time.	Di nava çend deqeyan de cara duyemîn xwîna min sar bû.
However, we have to start somewhere.	Lê belê, divê em ji cihekî dest pê bikin.
I think it happens to most girls.	Ez difikirim ku ew bi piraniya keçan re dibe.
In this case, I was.	Di vê rewşê de, ez bûm.
There is no problem at first.	Di destpêkê de pirsgirêk tune.
We both know it would be a lie.	Em herdu jî dizanin ku ew ê derew be.
Do not think like a time of tears.	Weke dema hêstiran nefikirin.
I will reach that in a second.	Ez ê di saniyeyekê de bigihim wê yekê.
The pressure test was successful.	Testa zextê serkeftî bû.
He said he was not surprised.	Wî got ku ew ne şaş bû.
We can do something about it.	Em dikarin li ser vê yekê tiştek bikin.
I'm very interested.	Ez pir eleqedar im.
Signed, great.	Îmze kirin, mezinekî.
Yes, it continues and depends on my friends.	Erê, ew berdewam dike û li ser hevalên min.
We work here, raising children and voting.	Em li vir dixebitin, zarokan mezin dikin û deng didin.
Beat eggs in another bowl.	Di tasek din de hêkan lêxin.
I do not know why this happens.	Ez nizanim çima ev dibe.
I guess so.	Ez wisa texmîn dikim.
We take the above mode as identification.	Em moda jorîn wekî nasnameyê digirin.
We have to stop him.	Divê em wî bidin sekinandin.
Participated in data analysis and discussed the outcome.	Beşdarî analîza daneyan bû û li ser encamê nîqaş kir.
If the time comes I will buy another one.	Ger dem were ez ê yekî din bikirim.
That may be true, and we have already suggested so.	Dibe ku ew rast be, û me berê jî ewqas pêşniyar kiriye.
Kurik vedigere.	Kurik vedigere.
I looked at her.	Min li wê mêze kir.
Put in a bowl.	Di tasekê de bixin.
However, it is still not the button we wanted to update.	Lêbelê, ew hîn ne bişkoja ku me dixwest nûve bike ye.
I saw small things in the beginning.	Min di destpêkê de tiştên piçûk dît.
Nine people were killed.	Neh kes hatin kuştin.
But in the end it will leave us in peace.	Lê di dawiyê de ew ê me di nav aştiyê de bihêle.
I have not experienced any side effects.	Min ti bandorên alî nekiriye.
Had to work like this this weekend.	Diviyabû ku dawiya vê hefteyê bi vî rengî bixebite.
Usually they do.	Bi gelemperî ew dikin.
But few people get their early users this way.	Lê hindik kes bikarhênerên xwe yên destpêkê bi vî rengî wergirtin.
Parts of the site may not function as expected without them.	Dibe ku beşên malperê bêyî wan wekî ku tê hêvî kirin nexebitin.
But by no means is it clear.	Lê bi tu awayî ne diyar e.
I talked to her to play one round.	Min bi wê re peyivî ku yek dor bilîze.
We get better every day.	Em her roj baştir dibin.
These were mostly men who stayed behind to defend their homes.	Ev bi piranî mêr bûn ku ji bo parastina malên xwe li paş man.
That question has been asked and answered.	Ew pirs hatiye kirin û bersiv hatiye dayîn.
It's crazy enough to do.	Ew têra dîn e ku bike.
We do not think of them as a small mistake.	Em ji wan re ji bo xeletiyek kêm nafikirin.
That was not a problem.	Ew ne pirsgirêk bû.
I was busy, I did not write here either.	Ez mijûl bûm, min li vir nenivîsî jî.
It is better to stay away from him.	Çêtir e ku ji wî dûr bikevin.
We will do our best to get out of them.	Ji bo ku em xwedî li wan derkevin em ê herî baş bigerin.
And mothers can not leave their children.	Û dayik nikare zarokên xwe berde.
No more silence at home.	Êdî li malê bêdengî.
There were some communication issues.	Hin pirsgirêkên ragihandinê hebûn.
However, if you pay attention, it requires something.	Lêbelê, heke hûn bala xwe bidin, ew tiştek hewce dike.
Case report with literature review.	Rapora dozê bi lêkolîna wêjeyê.
They really tell us this.	Rastî jî vê yekê ji me re dibêjin.
We can do it, me and you.	Em dikarin wê bikin, ez û tu.
This works but the form is not complete.	Ev kar dike lê form nayê dagirtin.
This is the best activity and history.	Ev çalakî û dîroka herî baş e.
I will definitely miss him.	Bi rastî ez ê bêriya wî bikim.
I can only let you make it a little better.	Ez tenê dikarim bihêlim ku hûn wê hinekî çêtir bikin.
You are responsible and it is a powerful feeling.	Hûn berpirsiyar in û ew hestek hêzdar e.
It does one simple thing and it does it well.	Ew yek tiştek hêsan dike û ew baş dike.
You have never been before, you will never be again.	Tu carî berê nebû, hûn ê careke din nebin.
Potential renewal is highlighted.	Nûvekirina potansiyel tê xuyang kirin.
This woman is doing a good thing.	Ev jin tiştekî baş dike.
However, a lightweight box can be an expensive product to purchase.	Lêbelê, qutiyek sivik dikare kirîna hilberek biha be.
I had a few friends at the time.	Di wê demê de çend hevalên min hebûn.
And the world feels built around it.	Û dinya hîs dike ku li dora wê hatiye avakirin.
The field was generally the size of a football field.	Qad bi giştî bi qasî qada futbolê bû.
We know we have to reach out to that old friend.	Em dizanin ku divê em xwe bigihînin wî hevalê kevn.
It certainly was not a beautiful sight.	Bê guman ne dîmenek xweş bû.
Two white head fingers.	Du tiliyên serê spî.
However, professional development goals can be helpful.	Lêbelê, armancên pêşkeftina pîşeyî dikarin bibin alîkar.
The option is set for non-download.	Vebijêrk ji bo nekêşanê tête danîn.
She does not appear to have major injuries, though.	Ew xuya nake ku birînên wê yên mezin hene, her çend.
And two in it.	Û du di wê de.
I am very happy that it works so well.	Ez pir kêfxweş im ku ew pir baş dike.
We have an application for this.	Ji bo vê serlêdana me heye.
Nor will it be possible to build a second factory.	Ne jî dê ne gengaz be ku kargehek duyemîn were çêkirin.
Think about how you will feel.	Bifikirin ku hûn ê çawa hîs bikin.
The field will eventually be right.	Qad dê di dawiyê de rast be.
Use one box for everything.	Ji bo her tiştî yek qutiyek bikar bînin.
Similar results were obtained in three independent experiments.	Encamên bi vî rengî di sê ceribandinên serbixwe de hatin bidestxistin.
Or send me an email.	An jî ji min re e-nameyê bişînin.
You can not do one without the other.	Hûn nikarin yek bêyî ya din bikin.
However this claims a lot.	Lêbelê ev yek pir zêde îdîa dike.
Therefore a surgical operation can be considered in advance.	Ji ber vê yekê operasyonek dermankirinê dikare pêşî were hesibandin.
It is clear that it will end.	Eşkere ye ku ew ê bi dawî bibe.
We will show you.	Em ê nîşanî we bidin.
No one knew what it was.	Kesî nizanibû ew çi ye.
You walk into the bar.	Hûn diçin nav bar.
Not for white people.	Ne ji bo mirovên spî.
This is the middle entry.	Ev ketina navîn e.
Then again, maybe she will try him.	Hingê dîsa, belkî wê wî diceribîne.
Want to live your life in peace.	Dixwazin jiyana xwe di nava aştiyê de bijîn.
I never had a chance either.	Tu carî derfeta min jî nebû.
Everyone came to her.	Her kes hat cem wê.
I did not want to be anywhere else.	Min nexwest li dereke din bim.
The series of these experiments was random.	Rêza van ceribandinan tesadufî bû.
Legal letters and shit.	Nameyên qanûnî û şit.
It is difficult to read it.	Zehmet e xwendina wê.
We played for over an hour.	Em zêdetirî saetekê lîstin.
Maybe not on the shelf.	Dibe ku ne li ser kelikê.
Once.	Carek.
But it will be a little more.	Lê ew ê hinekî zêde be.
The other children just laughed and named it.	Zarokên din tenê keniyan û navê wê kirin.
You all.	Hûn hemû.
Fast enough, but not fast enough.	Bi têra xwe zû, lê ne bi lez.
Furthermore, these are life forms that still exist today.	Wekî din, ev formên jiyanê ne ku îro jî hene.
It is very complicated.	Pir tevlîhev e.
They have not been recorded.	Ew nehatine tomarkirin.
Just remember what companies think.	Tenê ji bîr mekin ku pargîdan difikirin.
I never heard him laugh again.	Min careke din nebihîst ku ew dikene.
Someone is looking for you.	Kesek li te digere.
For my sister, my parents.	Ji bo xwişka min, dê û bavê min.
There is no one like him.	Kesek wek wî tune.
The child paused.	Zarok sekinî.
Do it for him.	Ji bo wî bikenin.
So that was the answer.	Ji ber vê yekê bersiv bû.
I think it's safe but you can never tell.	Ez difikirim ku ew ewle ye lê hûn çu carî nikarin bibêjin.
It is much more complicated.	Ew pir tevlihevtir e.
This difference was not significant.	Ev cudahî ne girîng bû.
Lost a bit.	Piçekê xwe winda kir.
This is especially interesting for fast comparisons with simple models.	Ev bi taybetî ji bo berhevdana bilez bi modelên hêsan re balkêş e.
Make sure they are turned off.	Piştrast bikin ku ew hatine vemirandin.
The three met several times and were beaten.	Hersêyan çend caran li hev hatin û lê xistin.
This is really a big and important deal.	Ev bi rastî peymanek mezin û girîng e.
She never wanted me to know that.	Wê çu carî nedixwest ku ez vê yekê bizanim.
Maybe they will show up later in the day or tomorrow.	Dibe ku ew ê paşê di rojê de an sibê sibê nîşan bidin.
Logic is good, powerful, we use it every day.	Mantiq baş e, bi hêz e, em her roj wê bikar tînin.
They told him that security had given him pictures of his father.	Wan jê re got ku emniyetê wêneyên bavê wî dane.
Neither the film nor its performance was well received.	Ne fîlm û ne jî performansa wê baş nehat pêşwazîkirin.
I took pictures, but they will not do me any good.	Min wêne girtibûn, lê ew ê tu fêdeyê nedin min.
Still, the message is very clear.	Lê dîsa jî, peyam pir zelal e.
The best part of it is, you know, you go there.	Ya herî baş ya wê ev e, hûn dizanin, hûn diçin wir.
Worth to think about.	Hêjayî ramanê ye.
If there is hope, it is science.	Ger hêvî hebe, ew bi zanistî ye.
Make things easy.	Tiştên hêsan bikin.
The black line indicates the accuracy of the data.	Xeta reş ji daneyan re guncan nîşan dide.
This last step is very important.	Ev pileya dawî pir girîng e.
He was waiting for the cross.	Ew li hêviya xaçê bû.
She considered her story as the end of it.	Wê çîroka xwe wekî dawiya wê dihesiband.
This particular case could not give me further details.	Ev doza taybetî nikare bêtir hûrguliyan bide min.
It was just his real joy.	Tenê şahiya wî ya rastîn bû.
There was no other reason for this.	Tu sedemeke din a vê yekê tune bû.
It is unique.	Ew yekta ye.
And one more thing, another thing.	Û tiştekî din, tiştekî din.
And it is clear that he is in great shock and pain.	Û eşkere ye ku ew di şok û êşek mezin de ye.
Here it is, then.	Va ye, paşê.
This door leads to the train.	Ev derî ber bi trênê ve diçe.
The other complications were relatively minor.	Tevliheviyên din bi nisbeten piçûk bûn.
I get another chance.	Ez şansek din distînim.
We came together.	Em li hev hatin.
Man, how my soul needs to hear it over and over again.	Mirov, çawa giyana min hewce dike ku ew car û car bibihîze.
Learn more about receiving.	Di derbarê wergirtinê de bêtir fêr bibin.
Will they find love in the end ?.	Ma ew ê di dawiya wê de evînê bibînin?.
See if the website looks easy to use.	Binêrin gelo karanîna malpera înternetê hêsan xuya dike.
Need to do things.	Pêdivî ye ku tiştan bikin.
Then he laughed.	Paşê ew keniya.
However, the specific properties of the signal must be taken into account.	Lêbelê, taybetmendiyên taybetî yên sînyalê divê bêne hesibandin.
So we start and it's a point from the point below.	Ji ber vê yekê em dest pê dikin û ew xalek ji xala jêrîn re ye.
A relationship about slow failure.	Têkiliyek li ser têkçûna hêdî.
I took off my shoes.	Pêlavên min rakirin.
Be stronger than him.	Ji wî bihêztir be.
I think you can find it difficult.	Ez difikirim ku hûn dikarin dijwar bibînin.
Your son no longer needs him.	Kurê te êdî hewceyî wî namîne.
This process does not seem to end for many, many years.	Dixuye ku ev pêvajo gelek, gelek sal bi dawî nabe.
He knows how to reach me.	Ew dizane ku çawa bigihîje min.
I will ask you again.	Ez ê dîsa ji te bipirsim.
The matter is now in court.	Niha mijar li dadgehê ye.
He knows the number.	Ew hejmar dizane.
And it helped pass the time.	Û ew alîkariya derbaskirina demê kir.
The doctor was late.	Doktor dereng mabû.
The show was great.	Pêşandan mezin bû.
But it left a limited number of possible solutions.	Lê wê jimarek tixûbdar a çareseriyên gengaz hişt.
I smell.	Ez bîhn dikim.
Still very good.	Dîsa jî pir baş.
I remember when this movie came out.	Dema ku ev fîlm derket bîra min.
And this we saw.	Û ev me dît.
It is completely impossible.	Ew bi tevahî ne gengaz e.
Suddenly everything was reasonable.	Ji nişka ve her tişt maqûl bû.
She cut her hair short.	Porê xwe kurt kir.
He fled.	Ew reviya.
Actually, how does it not.	Ya rast, ew çawa nake.
As far as.	Dev jê berdan.
This will be a big public issue.	Ev ê bibe pirsgirêkek mezin a gel.
The price of the two doors below lived on.	Bihayê du derî jêra wê dijiya.
It would break his heart.	Dê dilê wî bişkanda.
That is at least busy.	Yanî bi kêmanî mijûl e.
Sugar content is also measured at this time.	Di vê demê de naveroka şekir jî tê pîvandin.
Anyway, his quiet presence turned his head.	Her wusa, hebûna wî ya bêdeng serê xwe zivirand.
Click here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vir bikirtînin.
But at least you got a chance if you hit it first.	Lê bi kêmanî heke hûn pêşî lêbixin hûn şansek digirin.
I am a creative young man.	Ez xortekî afirîner im.
Thirty feet away it looked like a lot of class.	Ji sî lingan dûrî wê mîna gelek çîna xuya dikir.
I could not hold myself back.	Min nikarîbû xwe bigirim.
We must protect them.	Divê em wan biparêzin.
And then another, his body straight, his head high.	Û paşê yekî din, laşê wî rast, serê wî bilind bû.
They must love him.	Divê ew ji wî hez bikin.
Thanks for your post.	Spas ji bo posta te.
In addition to war.	Ji bilî şer.
Also, this thing was live meat.	Her weha, ev tiştê zindî goşt bû.
They are waiting for you.	Ew li benda te ne.
First, there is the issue of information.	Ya yekem, pirsgirêka agahdariyê heye.
But he stayed in time.	Lê ew di dema xwe de ma.
Will you then help to complete the proof.	Wê hingê ji kerema xwe ji bo temamkirina delîlê alîkariyê bikin.
It’s more about that.	Ew bêtir li ser e.
Or maybe you.	An jî dibe ku hûn.
I tried to fight him.	Min hewl da ku wî şer bikim.
You can apply online.	Hûn dikarin serhêl serlêdan bikin.
In fact, it was not clear which way to go.	Bi rastî, wê ne diyar bû ku bi kîjan alî ve biçe.
The first one should check the last one.	Yê pêşî divê ya paşîn kontrol bike.
I think.	Ez difikirim.
All very clean.	Hemû pir paqij.
There is a complete breakdown of society here.	Li vir bi tevahî şikestinek civakê heye.
These findings were as a result of previous studies.	Ev dîtin wek encamên lêkolînên berê bûn.
And so, that was the end of the game.	Û bi vî awayî, ew lîstik bi dawî bû.
No one said it looked good.	Kesî negot ku ew baş xuya dike.
It can be much worse.	Ew dikare pir xirabtir be.
It did not seem that anything she would say could change her mind.	Wusa xuya nedikir ku tiştek ku ew ê bigota dikare ramana wê biguhezîne.
No need to say or do anything.	Ne hewce ye ku tiştek bêje an bike.
But what we do is we tell people this.	Lê ya ku em dikin ev e ku em bi vê yekê ji mirovan re dibêjin.
I found some options.	Min hin vebijark dîtin.
But not him.	Lêbelê ne ew.
I was very much alone.	Ez pir bi tena serê xwe bûm.
I never believe them.	Ez qet ji wan bawer nakim.
The combat mode in it is not that good.	Moda şer di wê de ne ew qas baş e.
Where we are.	Em li ku derê ne.
You will not believe it.	Hûn ê bawer nekin.
Seven.	Ji heftan.
Everyone around her was shocked.	Her kes li dora wê şaş ma.
The team is in place and safe.	Tîm li cihê xwe û ewle ye.
It will clog their throats and lower their blood pressure.	Dê qirika wan bigire û tansiyona wan dakeve.
It was just a fun experience.	Ew tenê ezmûnek kêfxweş bû.
Creative ideas are very welcome.	Ramanên afirîner pir bi xêr hatin.
And we leave you with an empty lunch.	Û em we bi nîvroyek vala dihêlin.
For a glass of ice water.	Ji bo qedehek ava cemidî.
I really kept my eye on his defense.	Min bi rastî çavê xwe li parastina wî girt.
It will take a lot of gold to make it worthwhile.	Ew ê gelek zêr hewce bike ku ew bi nirx be.
You should find a new name.	Divê hûn navek nû bibînin.
And so it goes.	Û wisa berdewam dike.
You can apply examples to some things.	Hûn dikarin nimûneyan li hin tiştan bicîh bikin.
Companies have many good reasons to let people work from home.	Pargîdan gelek sedemên hêja hene ku bihêlin mirov li malê bixebitin.
This left only two dogs on their own.	Vê yekê tenê du kûçik li ser xwe hiştin.
Humans are creative.	Mirov afirîner in.
You do not know what happens next.	Hûn nizanin li pêşiyê çi diqewime.
He is with them now.	Ew niha bi wan re ye.
Then he would spend the rest of his days in one of two ways.	Dûv re ew ê rojên xwe yên din bi yek ji du awayan derbas bike.
They will not usually say that.	Ew ê bi gelemperî vê yekê nebêjin.
That’s great news.	Ew nûçeyek mezin e.
One at work and one in the truck.	Yek li ser kar û yek di kamyonê de.
There were great benefits to these special friends.	Feydeyên mezin ji van hevalên taybet re hebûn.
This comparison showed a significant difference between the two groups.	Vê berhevdanê di navbera her du koman de cûdahiyek girîng nîşan da.
The sky was blue now.	Ezman êdî şîn bû.
He believed the pain increased during the procedure.	Wî bawer kir ku êş di dema pêvajoyê de zêde bûye.
Some are new and many are old.	Hin jê nû ne û gelek jê kevn in.
Someone had an accident and the boy was needed.	Kesek qeza kiribû û kur lazim bû.
I was asleep.	Ez di xew de bûm.
Most of the time he forcibly hit the ball.	Piraniya van caran wî bi zorê dest li topê dixist.
This will be modified so that they are connected to each other.	Ev dê were guheztin da ku ew bi hevûdu ve girêbidin.
It had to.	Diviya bû.
He had an eye infection.	Enfeksiyona çavê wî hebû.
Apparently he had suffered a lot.	Diyar e ku ew gelek êş kişandibû.
It is a deep and powerful technique.	Ew teknîkek kûr û hêzdar e.
She told me that she thinks it will get worse here.	Wê ji min re got ku ew difikire ku dê li vir xirab bibe.
You do not need to do them particularly well.	Tewra ne hewce ye ku hûn wan bi taybetî baş bikin.
I do not want to say anything that might hurt you.	Ez naxwazim tiştekê ku dibe ku hûn zirarê bikin bibêjim.
They are instantly remembered.	Di cih de tên bîra wan.
There are no pictures there.	Li wir wêne tune.
No matter what you do, do not give money to anyone.	Tu çi bikî jî, pereyan nede tu kesî.
There is no other real damage to my house.	Tu zirareke din a rastî li mala min tune.
That concept has our problems.	Ew konsepta ku pirsgirêkên me hene.
Both are very good.	Her du jî pir baş.
I used to only work on closed source, and the difference is amazing.	Min berê tenê li ser çavkaniya girtî dixebitî, û cûdahî ecêb e.
Or at least they should.	An jî bi kêmanî divê ew.
I gave my opinion.	Min nêrîna xwe da.
It’s easy for her to find who you are.	Ji bo wê hêsan e ku hûn ji bo ku hûn in bibînin.
Because he gave us a hard time.	Ji ber ku wî demeke dijwar dabû me.
She started to get more annoyed and crying as she went.	Wê dest pê kir her ku diçe bêtir aciz dibe û digirî.
Still, her form seemed to change.	Dîsa jî, forma wê xuya bû ku diguhere.
Obviously this is a long order, but there are people like that.	Eşkere ye ku ev fermanek dirêj e, lê mirovên weha hene.
What is lacking is political will.	Tişta ku kêm e îradeya siyasî ye.
Attempts were made to have some basic understanding of the area.	Hewl bû ku li herêmê hinek têgihiştina bingehîn hebe.
His mind seemed to slow down.	Hişê wî hêdî xuya dikir.
It is in their own ways.	Ew di rêyên xwe yên wisa de ye.
There are fish there.	Li wir masî hene.
That is ok.	Ev baş e.
He went again.	Ew dîsa çû.
Or so he said.	An jî wisa gotibû.
The water was cold.	Av sar bû.
This was not one of those times.	Ev ne yek ji wan deman bû.
We are in a constant process of change.	Em di pêvajoyeke domdar ya guherînê de ne.
The control group received only the vehicle.	Koma kontrolê tenê wesayît wergirt.
Please take them baby.	Ji kerema xwe wan bikişînin pitik.
We believe that is the case.	Em bawer dikin ku rewş wisa ye.
They had known each other since childhood.	Ji zarokatiya xwe ve hevdu nas kiribûn.
But from now on it is good.	Lê ji niha û şûnde baş e.
This is the better way.	Ev rê çêtir e.
But he felt it was such a challenge.	Lê ew wekî dijwariyek wusa hîs dikir.
Words must, thus, become living.	Peyv divê, bi vî awayî, bibin zindiyan.
Helped critical tools.	Alîkariya amûrên krîtîk kir.
Control samples in black, test samples in green.	Nimûneyên kontrolê bi reş, nimûneyên ceribandinê bi kesk.
Please do not take it seriously.	Ji kerema xwe wê cidî negirin.
I caught it.	Min ew girt.
Maybe yours too.	Belkî ya te jî.
The street was almost empty.	Kuçe hema hema vala bû.
Further studies are needed with the larger patient population.	Lêkolînên bêtir bi nifûsa nexweşên mezintir hewce ne.
Or not showing enough of their foot.	An têra lingê xwe nîşan nadin.
I got paid for those programs.	Min ji wan bernameyan berdêl girt.
Happy people do many things for their friends.	Mirovên bextewar ji bo hevalên xwe gelek tişt dikin.
Not even.	Heta nebin.
This may be good in theory, but difficult in practice.	Dibe ku ev di teoriyê de baş be, lê di pratîkê de dijwar e.
However, each of them received the worst interpretation of the other movements.	Lêbelê, her yek ji wan şiroveya herî xirab a tevgerên din girt.
Click on the link below to read what their solutions are !.	Li ser lînka jêrîn bikirtînin da ku bixwînin ka çareseriyên wan çi ne!.
These days, there should be at least six.	Van rojan, divê herî kêm şeş hebin.
I will be meeting them without seeing them.	Ez ê wan bibim civîna bê ku bibînim.
Of course, this only happens by itself.	Bê guman, ev tenê bi xwe re dibe.
Lots of trial and error.	Gelek ceribandin û xeletî.
She wanted to go home.	Wê bixwesta ku vegere malê.
The game can select different characters that they want to control.	Lîstik dikarin karekterên cihêreng ên ku ew dixwazin kontrol bikin hilbijêrin.
Not in any way.	Ne bi tu awayî.
But he does not wait for their answer.	Lê ew li benda bersiva wan namîne.
Look at her husband.	Li mêrê wê binêre.
Unfortunately, this class of security is scary.	Mixabin, ev çîna ewlehiyê tirsnak e.
I turned on the small red power light but it is on it.	Min ronahiya hêza sor a piçûk pêxistiye lê ew li ser wê ye.
But there is an explanation for some of the things he does.	Lê ji bo hin tiştên ku ew dike ravekirinek heye.
At least he thought that was the case.	Bi kêmanî wî difikirî ku wusa bû.
There was another tax here.	Li vir baceke din hebû.
I guess that's not the case.	Ez dibêm qey ne wisa ye.
Water colors were added to create a beautiful product.	Rengên avê lê zêde kirin da ku hilberek xweşik çêbikin.
Your blog is your life and how you make a living.	Bloga we jiyana we ye û hûn çawa debara xwe dikin.
His wife and four children remained.	Jina wî û çar zarokên wî mane.
Authority figures prevent access to care.	Hêjmarên rayedar gihîştina lênêrînê asteng dikin.
Then their attention turned to the mother bear.	Wê demê bala wan li dayika hirçê hat.
With a family.	Bi malbatek.
Looking forward to your first visit.	Li ser serdana weya yekem li bendê ne.
However they did ask a few interesting questions this time.	Lêbelê wan vê carê çend pirsên balkêş kirin.
I knew he did.	Min dizanibû ku ew kir.
His picture was on the front page.	Wêneyê wî li ser rûpela pêşîn bû.
It was not for the duration of the weird hours.	Ew ne ji bo domandina demjimêrên xerîb bû.
They came and we were all three talking.	Ew hatin û em hersêyan dipeyivîn.
They should not worry.	Divê xema wan nebe.
Today was a really good exit.	Îro bi rastî jî derketinek baş bû.
Shake once and reduce the heat as much as possible.	Carekê bihejînin û heta ku mimkun be agir kêm bikin.
A small number of people support sex education in schools.	Hejmarek hindik kes piştgiriyê didin perwerdeya zayendî ya li dibistanan.
Blood on the girl's neck.	Xwîn li stûyê keçikê.
Still, he had asked.	Dîsa jî, wî pirs kiribû.
So small mistakes can have big consequences.	Ji ber vê yekê xeletiyên piçûk dikarin encamên mezin hebin.
It's a good time to come back.	Ji bo vegerê demeke baş e.
Or at least we expect so.	An jî bi kêmanî em wisa hêvî dikin.
Only the red component of the image was counted.	Tenê pêkhateya sor a wêneyê hate hesibandin.
He fought over his life with one of my brothers.	Li ser jiyana xwe bi yek ji birayên min re şer kir.
His hair is thick and dark.	Porê wî stûr û tarî ye.
Nothing was reasonable.	Tiştek maqûl nebû.
I will be his death.	Ez ê bibim mirina wî.
I do not know exactly where they are.	Ez tam nizanim ew li ku ne.
Often, the symptoms go away slowly.	Pir caran, nîşanên hêdî hêdî derdikevin.
Houses are built on both sides of the street.	Xanî li herdu aliyê cadeyê hatine çêkirin.
There is a response form on the website.	Formek bersivê li ser malperê heye.
Please refer to the code section below.	Ji kerema xwe li beşa kodê ya jêrîn binêre.
I wish you would die that night.	Xwezî tu wê şevê bimira.
One shot left.	Yek gule berda.
What a word.	Çi gotinek.
We no longer respond to them.	Em êdî bersiva wan nadin.
Decided but finally agreed to finish the job.	Biryar lê di dawiyê de razî bû ku kar biqede.
Training is spring.	Perwerdeya biharê ye.
Even now it did.	Niha jî kir.
I could no longer stand behind me.	Êdî min nikarîbû li pişt xwe bisekinim.
The last image looks like a burnt cross.	Wêneyê paşîn dişibihe yê xaçê şewitandî.
You have to live with this name for a long time.	Divê hûn demeke dirêj bi vî navî bijîn.
When the boy looks at his friends they are gone.	Gava kurik li hevalên xwe dinêre ew çûne.
Please do not ask.	Ji kerema xwe nepirsin.
There was a lot of access to them from the research staff.	Gelek gihîştina wan ji xebatkarên lêkolînê re hebû.
They do not take the second step.	Ew gava duyemîn nakin.
Well, it can give you some problems.	Welê, ew dikare hin pirsgirêkan bide we.
I can get part of the value back.	Ez dikarim beşek ji nirxê paşde bigirim.
This makes them easier.	Ev wan hêsan dike.
He has a meeting.	Hevdîtina wî heye.
Everything changes at every moment.	Di her kêliyê de her tişt diguhere.
Give the name of the book.	Navê pirtûkê bidin.
Our country must change on its own.	Divê welatê me bi xwe guherî.
They are naturally beautiful.	Ew bi xwerû xweşik in.
Three years and one thing has not changed.	Sê sal û yek tişt neguheriye.
I love the character expression and the character's ears.	Ez ji vegotina rûyê karakter û guhên karakterê hez dikim.
He will be able to help you.	Ew ê bikaribe alîkariya we bike.
Maybe that's a lie.	Dibe ku ew derew be.
He did not want to ride.	Wî siwar ne xwestibû.
Her team, my team.	Tîma wê, tîma min.
It was slowly filled with blood.	Hêdî hêdî tijî xwînê bû.
Use your ears more than your eyes.	Guhên xwe ji çavên xwe bêtir bikar bînin.
Most of us are on the same page about this.	Piraniya me li ser vê yekê di heman rûpelê de ne.
That changed her.	Ew wê guhertiye.
I am ready for war.	Ez ji şer re amade me.
Blacken it.	Wê reş bike.
The opposite was true.	Berovajiyê wê bû.
I had to go to the room with his sister.	Diviyabû ku ez bi xwişka wî re biçim odeyê.
More with faster topics.	Zêdetir bi mijarên bileztir re.
What you will see are numbers.	Ya ku hûn ê bibînin, hejmar in.
We were just other people there.	Em li wir tenê mirovên din bûn.
We did not know how long we would not go.	Me nizanibû em ê heta kengî neçin.
Just look at the comments.	Tenê li şîroveyan binêrin.
No one could just pull it off.	Kesek bi tenê nikarîbû vê yekê bikişîne.
We were happy too, as the family moved on.	Em jî bextewar bûn, wekî ku malbat diçin.
I do not say anymore.	Ez êdî nabêjim.
They stood and talked together outside the stall.	Bi hev re li dervayê stanê sekinîbûn û dipeyivîn.
','.	','.
It just seemed like a fun thing to do.	Tenê wekî tiştek kêfxweş xuya bû.
Let us briefly explain how.	Ka em bi kurtî rave bikin ka çawa.
She did not know where he was.	Wê nizanibû ku ew li ku ye.
It was amazing how much he took in a week.	Ew ecêb bû ku wî di nav hefteyekê de çiqas hilda.
The man looks at her and he looks behind them.	Zilam li wê dinêre û ew bi nav wan li paş xwe dinêre.
Some will not.	Hin dê nebin.
Will appeared a few minutes later and she did not tell him.	Will piştî çend deqeyan xuya bû û wê jê re negot.
Cannot learn from experience.	Nikarin ji ezmûnê fêr bibin.
This result was clearly reasonable.	Ev encam bi eşkere maqûl bû.
So here is my second attempt.	Ji ber vê yekê li vir hewldana min a duyemîn e.
It took us a long time to learn to write history.	Demek dirêj girt ku em fêrî nivîsandina dîrokê bibin.
Then they have football spectators, and no one.	Wê hingê ew temaşevanên futbolê hene, û tu kes tune.
It includes the right to freedom of speech and expression.	Ew azadî mafê xerckirina pereyan ji bo axaftinê dihewîne.
I will definitely use this.	Ez ê bê guman vê bikar bînim.
No error occurred.	Ne xeletiyek pêk hat.
It will only take a long time and it will get stronger.	Ew ê tenê demek dirêj bigire û ew ê bihêztir bibe.
Mouth very wide, skin smooth.	Devê pir fireh, çermê xweş.
Every city needs this.	Pêdiviya her bajarekî bi vî rengî heye.
There are two most likely reasons for this.	Du sedemên herî muhtemel ên vê yekê hene.
It is easy for us to enjoy both.	Ji me re hêsan e ku em ji herduyan jî kêf bikin.
All according to my terms.	Hemî li gorî şertên min.
But it's great.	Lê ew mezin e.
The risk is this.	Rîsk ev e.
The differences are explained by many potential reasons.	Cûdahî ji hêla gelek sedemên potansiyel ve têne rave kirin.
It has been there before.	Berê jî li wir bû.
I gave it to him.	Min ew da wî.
No one is too good to learn from video.	Kes ne pir baş e ku meriv ji vîdyoyê fêr bibe.
It's hard to work with.	Ew zehmet e ku meriv pê re bixebite.
Three will be on the boat.	Sê dê li qeyikê bibin.
He follows me from room to room.	Ji odeyekê bi odeyekê li pey min tê.
This was the worst attack she had ever experienced.	Ev êrîşa herî giran bû ku wê jiyaye.
This is as easy as it gets.	Ev bi qasî ku hêsan dibe.
He was trapped and seemed healthy enough to me.	Ew girtî bû û ji min re têra xwe saxlem xuya bû.
The worst part was this.	Ya herî xirab ev bû.
Maybe she finally believed it too.	Dibe ku wê di dawiyê de jî jê bawer kir.
She pressed the button to go to the next question.	Wê pêl bişkojka da ku here pirsa din.
Form is not made of these elements, it is made of these elements.	Form ne ji van hêmanan, bi van hêmanan tê çêkirin.
Only much younger.	Tenê pir ciwantir.
All the time.	Herdem.
Basic information was collected and analyzed from patients.	Agahiyên bingehîn ji nexweşan hatin komkirin û analîz kirin.
Her eyes were dark and dangerous, but only my father spoke.	Çavên wê tarî û xeternak bûn, lê tenê bavê min dipeyivî.
The traffic was over.	Trafîk derbas bû.
So, life can be interesting.	Ji ber vê yekê, jiyan dikare balkêş bibe.
My son stayed at home for a year.	Salek kurê min li malê mabû.
But these moments.	Lê van kêliyan.
This is what should look like from above.	Ya ku divê ji jor ve xuya bike ev e.
Everything else looks good.	Her tiştê din baş xuya dike.
We do not know how much it will be.	Em nizanin ew ê çend be.
Then came a very large room.	Paşê jûreyek pir mezin hat.
Her voice was fast and furious.	Dengê wê bi lez û bez bû.
I had no idea what was going on in my head.	Min nizanîbû çi dihat serê min.
Yet they did not take half of it on board.	Dîsa jî wan nîvê wê negirtibû ser keştiyê.
Each photo is provided for.	Her wêne ji bo pêşkêş kirin.
Men do not say anything else.	Mêr tiştekî din nabêjin.
That's the most interesting, he says.	Ew herî balkêş e, ew dibêje.
When things look good, they look great.	Gava ku tişt xweş xuya dikin, ew pir xweş xuya dikin.
You should not use it until you really know what you are doing.	Pêdivî ye ku hûn wiya bikar neynin heya ku hûn bi rastî nizanin ka hûn çi dikin.
However, the product itself was difficult to use.	Lêbelê, hilber bixwe karanîna dijwar bû.
He finally sat down, but then we had another problem.	Ew di dawiyê de rûnişt, lê paşê me pirsgirêkek din hebû.
He did it for another reason.	Wî ew ji ber sedemek din kiribû.
I think of this country.	Ez vî welatî difikirim.
I do not know anything valuable.	Tiştekî bi qîmet nizanim.
I knew he was serious.	Min dizanibû ku ew cidî bû.
However, it can be seen as a challenge.	Lêbelê, ew dikare wekî dijwariyek were dîtin.
I did it for myself, exactly.	Min ji bo xwe kir, tam.
Well, she said.	Baş e, wê got.
Could continue breakfast.	Dikaribû firavînê bidomîne.
They seemed to be fine.	Ew xuya bûn ku ew baş bûn.
It should keep him out of trouble for a while.	Divê ew ji bo demekê wî ji tengahiyê dûr bike.
I can see what we see in him.	Ez dikarim tiştê ku em di wî de dibînin bibînim.
It had happened before.	Berê jî çêbûbû.
I want to talk about how we can solve the problem.	Ez dixwazim biaxivim ka em çawa dikarin pirsgirêkê çareser bikin.
No more animals, no more plants.	Êdî heywan, nebat nemane.
There really was no need to hear him say that.	Bi rastî ne hewce bû ku wî bibihîze ku ew bêje.
In many places, this has been achieved for dogs.	Li gelek deveran, ev ji bo kûçikan hatiye bidestxistin.
I'm not talking about it anymore.	Ez êdî qala wê nakim.
I looked at the medical records of the patients.	Min li qeydên bijîjkî yên nexweşan mêze kir.
We went to the main building.	Em çûn avahiya sereke.
This is the secret of their success.	Ev raza serkeftina wan e.
They speak only when necessary.	Ew tenê dema ku pêwîst be diaxivin.
It mostly upset me.	Ew bi piranî min xemgîn kir.
And she would not have loved one bit.	Û ew ê yek piçek jê hez nekir.
How it really works.	Çawa ew bi rastî dixebite.
The school board refused.	Lijneya dibistanê red kir.
But, hell, it was a good party anyway.	Lê belê, dojehê, ew bi her awayî partiyek baş bû.
Do not try to heat the complex.	Hewl nekin ku kompleksê germ bikin.
I still never know what will do to me and what will not.	Ez hîn jî qet nizanim ka dê çi li min bike û çi neke.
This requires a few steps.	Ev çend gavan hewce dike.
So, we thought of something different.	Ji ber vê yekê, me tiştek cûda fikir kir.
Meaning the place was for more plants.	Wateya cîh ji bo bêtir nebatan bû.
The other crowd just won’t catch it.	Girseya din tenê wê nagire.
He did not pull it, but he was ready, if need be.	Wî ew nekişand, lê ew amade bû, heke hewce bike.
Every time I go there is less need for them with me.	Her ku diçe kêmtir hewcedariya wan bi min heye.
She told him she had not.	Wê jê re got ku ew nekiriye.
I asked him how to die in front of the camera.	Min jê pirsî ka meriv çawa li ber kamerayê bimire.
Brown said in a statement.	Brown di daxuyaniyekê de got.
Listen for a few hours.	Çend saetan guhdarî bikin.
They can not understand this.	Ew nikarin vê yekê fêm bikin.
I tried to force it, go back and just keep going.	Min hewl da ku zorê bidim wê, vegerim û tenê bidomînim.
He obviously knows this is wrong, but you have to start somewhere.	Ew eşkere dizane ku ev xelet e, lê divê hûn ji cîhek dest pê bikin.
Yes, you will know this first.	Erê, hûn ê pêşî vê yekê bizanibin.
An interesting fact, like our natural age, the heart also has age.	Rastiyek balkêş, mîna temenê me yê xwezayî, dil jî xwedî temen e.
It is an important topic of public interest.	Ew mijarek girîng a berjewendiya gelemperî ye.
Thus the number of flow rules can be significantly reduced.	Bi wê yekê hejmara qaîdeyên herikînê dikare bi girîngî kêm bibe.
I really do not understand why it does not work.	Bi rastî ez fam nakim çima ew naxebite.
She was satisfied, because of the change in my tone.	Ew razî bû, ji ber guherîna awazê min tevlihev bû.
There are other rules that can come into play.	Zagonên din hene ku dikarin werin lîstikê.
No one can prove anything you said.	Tu kes jî nikare tiştekî ku we gotiye îspat bike.
I can think of several ways to do this.	Ez dikarim çend awayan bifikirim ku vê yekê bikim.
What a waste of time and money.	Çi windakirina dem û pere.
It is possible to put it on your head.	Çêdibe ku meriv wê li ser serê xwe bike.
He just wants to die.	Ew tenê dixwaze bimire.
I'm just trying.	Ez tenê hewl dikim.
We did our best to manage it.	Me ya herî baş ku ji destê me dihat birêvebirin.
So he was scared.	Ji ber vê yekê ew ditirsiya.
I think he wants this.	Ez difikirim ku ew dixwaze ev e.
It wasn’t even talking.	Ew ne axaftin jî bû.
There must be an end to this conflict.	Divê dawî li vê pevçûnê bê.
Really listen to music.	Bi rastî li muzîkê guhdarî bikin.
Because that is not the case.	Ji ber ku mesele ne ew e.
Give us a story we will draw them.	Çîrokek bide me em ê wan xêz bikin.
So stop these lies.	Îcar dev ji van derewan berdin.
Such an action has a very modern bell about it.	Kiryarek wusa di derbarê wê de zengilek pir nûjen heye.
It takes some time and space for me to think.	Ji bo ku ez bifikirim hinek dem û cîh lazim e.
But that situation is entirely the body itself.	Lê ew rewş bi tevahî laş bi xwe ye.
It works well for the first page.	Ew ji bo rûpela yekem baş dixebite.
Apparently, there was none.	Xuya ye, tune bû.
Experimental sections were performed and data analyzed.	Beşên ceribandinan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
This paper will change that.	Ev kaxez wê diguherîne.
And then stay calm.	Û paşê bêdeng bimînin.
Young girls in this case.	Di vê rewşê de keçên ciwan.
Everyone has done things.	Her kesî tişt kirine.
The opposite of that.	Berovajiyê wê.
But he does not listen.	Lê guh nade.
I loved this match.	Min ji vê maçê hez kir.
So a pull was needed.	Ji ber vê yekê kişandinek pêdivî bû.
Add the eggs one by one.	Hêkan yek bi yek lê zêde bikin.
The friend says the right thing.	Heval rast rast dibêje.
It will not take very long.	Dê pir dirêj neke.
You love this house.	Hûn ji vê malê hez dikin.
People are critical.	Mirov rexnegir in.
I still believe in stories.	Ez hîn jî bi çîrokan bawer dikim.
The bodies of the dead were everywhere.	Cenazeyên mirî li her derê bûn.
It was totally worth it to me.	Ew bi tevahî ji min re hêja bû.
Children should not be born into this world.	Divê zarok ji bo vê neyên dinyayê.
They are looking to do better for their children.	Ew digerin ku ji bo zarokên xwe çêtirîn bikin.
Good job, man.	Karê baş, mêro.
The result was analyzed.	Encam hate analîz kirin.
Obviously he is not a simple and pure man.	Diyar e ku ew ne mirovekî sade û pak e.
When you are saved you are always saved, no matter what.	Dema ku hûn xilas bibin hûn her dem xilas dibin, çi dibe bila bibe.
This is our day.	Ev roja me ye.
Many had poor credit ratings.	Gelekan xwedî nirxa krediyê nebaş bûn.
I say it is a reasonable risk.	Ez dibêjim ku ew xeterek maqûl e.
It really is not very powerful.	Ew bi rastî ne pir hêzdar e.
That we love what he loves.	Ku em ji tiştê ku ew jê hez dike hez dikin.
It does not come out of the evidence.	Ji delîlan dernakeve.
Maybe they will make a movie about me.	Dibe ku ew ê li ser min fîlmek çêbikin.
And working life is changing too.	Û jiyana kar jî diguhere.
I think they were a very nice team.	Ez difikirim ku ew tîmek pir xweşik bûn.
I was just something else to worry about.	Ez tenê tiştek din bûm ku hûn pê xemgîn bibin.
That day he looked very amazing.	Wê rojê ew pir ecêb xuya bû.
He was less crazy than me.	Ew ji min kêmtir dîn bû.
It makes no difference to see a doctor.	Ji bo dîtina bijîjk ferq nake.
A boy and a girl.	Xort û keçek.
He could have made himself comfortable.	Dikaribû xwe xweş bike.
We really don’t think about the process.	Bi rastî em li ser pêvajoyê nefikirîn.
One day his horse ran away.	Rojekê hespê wî reviya.
And maybe something better will come out of it.	Û dibe ku tiştek çêtir jê derkeve.
He was almost twenty years old.	Ew hema bîst salî bû.
Her dog is coming.	Kûçikê wê tê.
She could have pulled it off.	Wê dikaribû vekişanda.
I still could not let the conversation end.	Min hê nekarî bihêlim ku sohbet biqede.
A child in his mother.	Zarokek li diya xwe.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
I love reading.	Ez ji xwendinê hez dikim.
Each color represents a different application.	Her reng serîlêdanek cûda temsîl dike.
Violence spread throughout the city.	Şîdet li bajêr belav bû.
I will lose it.	Ez ê wê winda bikim.
It must show a valid memory address.	Pêdivî ye ku ew navnîşek bîranînek derbasdar nîşan bide.
Thanks for asking and listening.	Spas ji bo pirsîn û guhdarîkirinê.
He did not do them any harm.	Wî tu neheqî li wan nekir.
She could be seen directly with his gaze, so little could.	Wê dikaribû rasterast bi awira wî re bihata dîtin, ewqas hindik dikaribû.
It is very complex.	Ew pir tevlihev e.
To be very honest, it annoys me.	Ji bo ku pir rast be, ew min hêrs dike.
There really is nothing wrong with that.	Bi rastî tiştek nabe.
We received bad news when we checked.	Dema ku me kontrol kir me nûçeyek xirab wergirt.
They have a role to play in this.	Di vê yekê de rola wan heye.
If anything, it was not his type.	Ger tiştek hebe, ew ne celebê wî bû.
Not this time either.	Ne vê carê jî.
Coming from behind him.	Ji pişta wî tê.
At first he was waiting for the right time.	Di destpêkê de ew li benda dema rast bû.
And another was sent home for lack of evidence.	Û yekî din jî ji ber nebûna delîlan şandin malê.
They say everything has been cut to the bone.	Dibêjin her tişt bi hestî hatiye birîn.
They had planned to do something about it.	Wan plan kiribû ku li ser vê yekê tiştek bikin.
He burned the world in a stock car.	Wî dinya di erebeyek stok de şewitand.
Their protection is also very good.	Parastina wan jî pir baş e.
He looks at the crowd.	Ew li girseyê dinêre.
Of course, he knew differently.	Bê guman, wî cûda dizanibû.
On top of this, there are some limitations to the existing research.	Li ser vê yekê, hin hûrgelên lêkolîna heyî hene.
She closed her eyes for a quick moment.	Wê ji bo bîskek bilez çavên xwe girtin.
He must have tried very hard to add to the above.	Pêdivî ye ku wî pir zor kir ku hewl da ku li jorê zêde bike.
He knew it was just a bad day.	Wî dizanibû ku ew tenê rojek xirab bû.
It was not.	Ew nebûbû.
But the reality is more complicated.	Lê rastî tevlihevtir e.
The test group is used for the test entry.	Koma testê ji bo têketina ceribandinê tê bikar anîn.
I believe we can do it well.	Ez bawer dikim ku em dikarin wê baş bikin.
When no one answered, she opened the door and went inside.	Gava tu kesî bersiv neda, wê derî vekir û ket hundur.
This is not the beginning of a good relationship.	Ev ne destpêka têkiliyek xweş e.
Finished in a few seconds.	Di çend saniyeyan de qediya.
This had never happened to him before.	Berê ev tişt nehatibû serê wî.
Otherwise, nothing will be done.	Wekî din, dê tiştek neyê kirin.
They suspect he is, and they will take him.	Ew guman dikin ku ew ew e, û ew ê wî bigirin.
Everything went wrong.	Her tişt xelet çûbû.
Then comes the question of emotions.	Paşê pirsa hestan tê.
They do not know this, poor things, so they try.	Ew vê yekê nizanin, tiştên belengaz, ji ber vê yekê ew hewl didin.
Of course, it will be expensive.	Bê guman, ew ê buha be.
Those kids worked hard and it showed.	Wan zarokan pir xebitîn û ev nîşan da.
I would pay that money back.	Min ê ew pere paşve bidaya.
Forget what your friends are doing.	Ya ku hevalên xwe dikin ji bîr bikin.
It was just as high in men as it was in women.	Di mêran de jî di jinan de ewqas bilind bû.
I myself am a mother of many boys.	Ez bixwe dayika gelek kuran im.
The president was never recognized.	Tu carî serok nehatibû naskirin.
Find the area.	Li herêmê herêmê bibînin.
Last week was a flower.	Hefteya çûyî gul bû.
He cared.	Wî lênihêrî.
With the smell we feel another breath next to us.	Bi bêhnê re em nefesek din li kêleka xwe hîs dikin.
However, this has not been able to improve its symptoms.	Lêbelê, ev yek nekariye nîşanên wê baştir bike.
I see them.	Ez nav wan dibînim.
One of two things will happen.	Yek ji du tiştan dê bibe.
You will pay good money if you do not see them.	Hûn ê pereyên baş bidin ku hûn wan nebînin.
One has to feel amazing sitting at that side of the table.	Pêdivî ye ku meriv li wî aliyê maseyê rûniştina ecêb hîs bike.
Maybe she would keep listening.	Belkî wê guhdariya xwe bidomanda.
It looks fair.	Ew adil xuya dike.
The thing that works.	Tiştê ku tevdigere.
She said that for this reason they did not show it to anyone.	Wê got ku ji ber vê sedemê wan nîşanî kesî nede.
Then one of them should be the beginning of the road.	Hingê yek ji wan divê bibe destpêka rê.
I'm glad we sat here.	Ez kêfxweş im ku em li vir rûniştin.
Prove it on the field.	Li meydanê îspat bikin.
Run your mental movie again.	Dîsa fîlima xweya derûnî bimeşînin.
I had no heat here.	Li vir germa min tune bû.
The number can be odd or even.	Hejmar dikare xerîb an jî heta be.
It's a game.	Ew lîstikek e.
From the character, at least.	Ji karekterê, bi kêmanî.
Being at home puts a lot of pressure on you.	Li malê bûyîna wê zora zêde dide we.
My pictures will be displayed in the library.	Wêneyên min dê di pirtûkxaneyê de bêne nîşandan.
She thinks more about him than her entry.	Ew ji ketina xwe bêtir li ser wî difikirî.
Keeps teeth beautiful and strong.	Diranan xweş û xurt diparêze.
People want to know more about him.	Mirov dixwazin li ser wî bêtir bizanibin.
That was an interesting one.	Ew yek balkêş bû.
He has really done some really useful things to humans.	Wî mirovî bi rastî hin tiştên bi rastî kêrhatî kiriye.
Then write a new name instead of the old one.	Dûv re li şûna navê kevin navek nû binivîse.
His neck felt right out of the box.	Stûyê xwe rast ji qutîkê hîs kir.
Maybe it was the kind of home sharing of his time.	Dibe ku ew celeb parvekirina malê ya dema xwe bû.
No one else will know.	Kesek din wê nizanibe.
I can’t wait to get one.	Ez nikarim li bendê bim ku yek bistînim.
The place is very clean and well managed.	Cihê pir paqij û baş tê rêvebirin.
Says there is no good in it.	Dibêje tu xêr jê nayê.
Every word is important.	Her gotinek girîng e.
I personally am not there yet.	Ez bi xwe hê ne li wir im.
No other differences were found between women and men.	Di navbera jin û mêran de cudahiyên din nehatin dîtin.
I didn’t see it that way either.	Min ew bi rê ve ne dît jî.
What both men said was reasonable.	Tiştê ku her du zilaman jî got, maqûl bû.
Maybe as good as you.	Dibe ku bi qasî te baş be.
It just wasn’t a good fit.	Ew tenê ne guncanek baş bû.
I'm so glad you are here !.	Ez pir kêfxweş im ku tu li vir î!.
He smiled a lot.	Ew gelek keniya.
But they usually have someone who will serve as their public face.	Lê ew bi gelemperî kesek heye ku wekî rûyê wan ê gelemperî xizmetê bike.
They only came out with years.	Ew tenê bi salan derketin.
You have to let go.	Divê hûn xwe berdin.
Or just air.	An jî tenê hewa.
You are not the first person to make this move.	Hûn ne kesê yekem in ku vê tevgerê dike.
Then the children grow up and become like their parents.	Wê demê zarok mezin dibin û bûne mîna dê û bavên xwe.
The sound of the cursor coming in through the window is different.	Dengê seyrûsefera ku di pencereyê re tê cûda cûda ye.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
They are active whenever we run, especially when walking.	Ew bi her gava ku em diavêjin çalak in, nemaze dema ku dimeşin.
I am a mother of three children.	Ez dayika sê zarokan im.
It had nothing to do with anything.	Ti têkiliya wê bi tiştekî re tune bû.
I do not lie to you.	Ez derewan li te nakim.
However, it turned out that he was not.	Lêbelê, derket holê ku ew nebû.
With your other hand, you hold me.	Bi destê xwe yê din, tu li min digirî.
I do not speak that language.	Ez bi wî zimanî napeyivim.
It went like that.	Wisa çû.
Very simple and easy to do.	Pir hêsan û hêsan e ku meriv bike.
However, it was not the worst game.	Lêbelê, ew ne lîstika herî xirab bû.
Obviously that side too.	Eşkere ye ku ew alî jî.
You're cute.	Tu ciwan î.
I really go straight to work after that.	Ez bi rastî piştî vê yekê rasterast diçim kar.
I do not expect it to happen.	Ez hêvî nakim ku ew bibe.
This will have some effect on the quality of the images.	Ev ê hin bandorek li ser kalîteya wêneyan bike.
We do not allow anyone to enter here for any reason.	Em ji ber ti sedemê nahêlin tu kesî bikeve vir.
Normal distribution is one type of light scattering.	Dabeşkirina normal yek celeb belavkirina ronahiyê ye.
Both men who were on the plane were killed.	Her du kesên di balafirê de bûn hatin kuştin.
I want you to take some time.	Ez dixwazim ku hûn hinek wextê xwe bigirin.
appearance on the song.	xuyabûna li ser stranê.
Not just on the sides but on the top and bottom as well.	Ne tenê li alîyan lê li ser û jêr jî.
Until it really ends.	Heta ku ew bi rastî neqede.
Sorry we have no regrets.	Bibore em ne poşman in.
Even the death of the cross.	Heta mirina xaçê jî.
I could not ask for more.	Min nikarîbû zêdetir bipirsim.
Customer service and hard work.	Karûbarê xerîdar û xebata hêja.
I hated it.	Min jê nefret kir.
Both have played at a high level this year.	Her du jî îsal di asteke bilind de lîstin.
As far as you are concerned, it is the end.	Bi qasî ku ji we re têkildar e, dawiya wê ye.
Keep your eye on the target.	Çavê xwe li ser armancê bigire.
I could never do anything to be satisfied with it.	Min tu carî nikarîbû tiştekî ku jê razî be bikim.
Police came to each class to check on the drugs.	Polîs ji bo kontrolkirina tiryakê hatibû her sinifê.
I'm afraid of myself.	Ez ji xwe ditirsim.
But it still has the basis of who it is.	Lê dîsa jî bingeha wê ya ku ew e heye.
And he said this only because of what makes the storm.	Û wî ev tenê ji ber tiştê ku bahoz dike got.
I went out and she locked the door.	Ez derketim derve û wê derî kilît kir.
She did not believe him.	Wê jê bawer nedikir.
No one knows a better history like him.	Tu kes mîna wî dîroka xweş nizane.
We do not understand the world.	Em ji dinyayê fêm nakin.
Except that it has an original key.	Ji bilî ku ew xwedan mifteyek orîjînal e.
It is better to go to bed and take a break.	Çêtir e em herin razanê û çi bêhna xwe bidin.
And those without a window take less physical activity.	Û yên bê pace kêmtir çalakiya laşî digirin.
She taught us many things, mostly through our learning of things.	Wê gelek tişt fêrî me kir, bi piranî bi fêrbûna me tiştan.
There is no problem here.	Li vir tu pirsgirêk tune.
However, use a light hand.	Lêbelê, destek sivik bikar bînin.
Again not over.	Dîsa ne li ser hat.
I did not listen to her and continued my day.	Min guh neda wê û roja xwe domand.
Now, it was her turn.	Niha, dora wê bû.
It looks a bit confusing.	Ew hinekî tevlihev xuya dike.
But now you have had second thoughts.	Lê niha hûn bûne ramanên duyemîn.
He told me personally.	Wî bi xwe ji min re got.
I was cold with it.	Ez pê re sar bûm.
Someone who just went through with it.	Kesê ku tenê bi wê re derbas bû.
Authors participated in the project.	Nivîskar beşdarî projeyê bûn.
I'm right, he said.	Ez rast im, got.
Most little boys do not want to spend their money on clothes.	Piraniya kurên piçûk naxwazin pereyên xwe li ser cilan xerc bikin.
You just can’t get rid of them.	We tenê nikarî wan ji holê rakin.
Here, drink a beer.	Li vir, bîrek vexwin.
I just did not accept.	Min tenê qebûl nekir.
Another table can be a sample history table.	Tabloya din dikare bibe tabloya dîroka nimûne.
I was just going somewhere else, for a change.	Ez tenê diçûm cihekî din, ji bo guhertinê.
They have to work so fast.	Divê ew qas zû bixebitin.
Whatever you do continue, you have potential.	Ya ku hûn dikin berdewam bikin, we potansiyel heye.
As if time has stopped.	Mîna ku dem rawestiyaye.
She had long hair up to her shoulders.	Porê wê yê dirêj heta milên wê hebû.
I can not see either.	Ez jî nikarim bibînim.
I saw you.	Min tu dît.
Therefore they are neither good nor bad.	Loma ew ne qenc in û ne jî xerab in.
Let me mention the two briefly.	Bi kurtî behsa duduyan bikim.
He had nothing to do before the time was ready.	Tiştekî wî tune bû ku berî ku dem amade bibe.
Your brain loves questions.	Mejiyê we ji pirsan hez dike.
Or hell, even if you are.	An jî dojeh, tevî ku hûn in.
That's your money.	Ew pereyê te ye.
This should lead to unfortunate errors.	Ev divê bibe sedema xeletiyan mixabin.
However, it is also too much to ask.	Lêbelê, ew jî pir zêde ye ku meriv bipirse.
Were related to everything.	Bi her tiştî re têkildar bûn.
Everyone as small as me, bring him down.	Herkes bi qasî min biçûk, wî bîne xwarê.
They were not worth talking about.	Ne hêjayî axaftinê bûn.
We saw nothing.	Me tiştek nedît.
He had finished high school.	Dibistana amadeyî qedandibû.
It is impossible to describe life studies in one word.	Ne mimkûn e ku mirov lêkolînên jiyanê bi peyvekê vebêje.
Perhaps it was worth the risk to accept her offer.	Belkî hêjayî rîskê bû ku pêşniyara wê qebûl bike.
She started it.	Dest da wê.
We did not know the other side.	Me aliyê din nas nedikir.
The child will surely succeed.	Zarok bê guman wê bi ser keve.
But it was the best he could buy.	Lê ew ya herî baş bû ku wî dikaribû bikira.
It was a simple and quiet nature.	Xwezayeke sade û bêdeng bû.
The place was perfect.	Cihê xwe temam bû.
That is definitely another story.	Ew bê guman çîrokek din e.
This leaves a door free.	Ev yek deriyek belaş dihêle.
And keep your hands on your hips.	Û destên xwe li kêleka xwe bin.
But my father refused to run.	Lê bavê min red kir ku bireve.
But he does not think about it himself.	Lê ew dike ku xwe li ser vê yekê nefikire.
Never let anyone get close to him.	Qet nahêle kes nêzî wî bibe.
One of the best among us.	Di nav me de yek ji çêtirîn.
He wondered if there was anything else to it. 	Wî meraq kir ku ji vê yekê tiştek din heye. 
works great.	mezin dixebite.
From behind the show, it is very clear.	Ji pişta nîşanê, ew pir eşkere ye.
He raised a finger.	Wî tiliyek hilda.
I am the system.	Ez sîstem im.
He is broken by this.	Ew bi vê yekê şikestiye.
The other must now prove itself.	Ya din divê êdî wê xwe îspat bike.
Previous examples have not directly benefited from it.	Mînakên berê rasterast jê sûd wernegirtine.
So in no way should you miss breakfast time.	Ji ber vê yekê bi tu awayî divê hûn dema taştê winda nekin.
And this is something that is really weird.	Û ev e ya ku bi rastî xerîb e.
I love hearing from you.	Ez ji bihîstina te hez dikim.
One day he was lost.	Rojekê ew winda bû.
I can not recommend this pair enough.	Ez nikarim vê cotê têra xwe pêşniyar bikim.
To be honest, that's just the way it works.	Ji bo ku rast be, ew tenê awayê ku ew dixebite.
Take the milk.	Şîrê bistînin.
Could not find the target and returned without incident.	Nekarî armancê bibîne û bêyî ku bûyerek çêbibe vegeriya.
At least five cars were burned at once.	Bi kêmanî pênc otomobîl di yek carê de şewitandin.
Spring has come or is coming soon.	Bihar hat an jî zû tê.
Five failed patients died.	Pênc nexweşên têkçûyî mirin.
What did you see instead ?.	Te li şûna wê çi dît?.
That is the difference.	Ew cudahiyek e.
I have.	Min heye.
It was really nice.	Ew bi rastî xweş bû.
Now, they were one of the kings.	Niha, ew yek ji padîşah bûn.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
It must be so.	Divê wisa be.
The same was done for the test set.	Heman tişt ji bo seta testê hat kirin.
Separate them for a long time.	Wan ji bo demek dirêj veqetînin.
You need to give an order and they will send it to you.	Pêdivî ye ku hûn fermanek bidin û ew ê ji we re bişînin.
The fact was that some customers would not listen to the advice.	Rastî ev bû ku hin xerîdar dê guh nedin şîretan.
I felt useful.	Min xwe kêrhatî hîs kir.
I went on my walk.	Ez ber bi meşa xwe ve çûm.
Looks like it looks good.	Dixuye ku ew baş xuya dike.
And it will be better.	Û ew çêtir be.
So the visit did not take place.	Ji ber vê yekê serdan pêk nehat.
In the end it worked.	Di dawiyê de ew kar kir.
However, the question is whether it is good or bad.	Lêbelê, pirs ev e ku ev baş e an xirab e.
The man got what he wanted.	Mêrik çi bixwesta wê bidest bixista.
You want it to be here.	Hûn dixwazin ku ew li vir be.
Finally he shook his head.	Di dawiyê de wî serê xwe kir.
It was fun when we did what he called 'boy stuff' together.	Dema ku me bi hev re ya ku jê re digot 'tiştên kur' kir, ew kêfxweş bû.
It was hard not to laugh.	Nekenîn zehmet bû.
Head of product development.	Serokê pêşveçûna hilberê.
Leaving home seems like such a drastic step.	Derketina ji malê wekî gavek wusa tund xuya dike.
Brush their teeth.	Diranên wan bikelînin.
Finally I got off the table and lay down on the bed.	Di dawiyê de ez ji maseyê derketim û li ser nivînê razam.
I'm annoyed by the result.	Ez ji encamê aciz im.
All three male patients died and both young patients also died.	Her sê nexweşên mêr mirin û her du nexweşên ciwan jî mirin.
I'm very comfortable.	Ez pir rehet im.
This image is important for the team to make critical decisions.	Ev wêne ji bo tîmê girîng e ku biryarên krîtîk bide.
Technology is changing our world.	Teknolojî cîhana me diguherîne.
He can not walk.	Ew nikare bimeşe.
This time it took longer.	Vê carê dirêjtir girt.
I love the name we chose.	Ez ji navê ku me hilbijart hez dikim.
They were silent.	Ew bêdeng bûn.
You are not moving in the middle.	Hûn li ser navîn tevnagerin.
He has lost.	Wî winda kiriye.
You have to deal with the patient.	Divê hûn bi nexweş re hev bikin.
An engine that will sleep two.	Motora ku dê du xew bike.
This is the basic point to prove.	Ev xala bingehîn e ku meriv îsbat bike.
A team effort.	Hewldanek tîmê.
It is a powerful news organization.	Ew rêxistinek nûçeyan a bihêz e.
The third was the appearance of this event.	Sêyemîn xuyabûna vê bûyerê bû.
It was not hot, it was cold.	Ne germ bû, sar bû.
Young children learn quickly.	Zarokên biçûk zû fêr dibin.
The appearance is real.	Xuyabûn rastî ye.
Unless you are ready, you have to act.	Heya ku hûn amade nebin, hûn neçar in ku tevbigerin.
Stay warm and quiet.	Germ û bêdeng bimînin.
For a moment.	Ji bo bîskekê.
I have no place to live.	Cihê min tune ku ez bijîm.
It totally changes.	Ew bi tevahî diguherîne.
As your attention goes, so will you.	Ku bala we diçe, hûn ê jî wisa bibin.
I want to be like him.	Ez dixwazim bibim wek wî.
This is the thanks he receives.	Ev spasiya ku ew digire ye.
Will be determined later.	Dê paşê bên diyarkirin.
I may fail.	dibe ku ez têk biçim.
We think support has been given.	Em wisa difikirin ku piştgirî hat dayîn.
I think we are on the way to do it.	Ez difikirim ku em di rê de ne ku wê bikin.
Now he uses two hands to finish the job.	Niha ew du destan bikar tîne da ku kar biqede.
I also did not know how to respond.	Min jî nizanibû ku ez çawa bersiv bidim.
I need to do a better job of getting the message across.	Divê ez ji bo gihandina peyamê karekî çêtir bikim.
The war was coming.	Şer dihat.
People are still having fun.	Mirov hê jî kêfa xwe dikin.
Complete books are available.	Pirtûkên tevahî hene.
Did not come home.	Ne dihat malê.
Still, there are a lot of valuable details to be noted.	Dîsa jî, gelek hûrguliyên hêja hene ku werin rêz kirin.
To get started right away.	Ji bo ku yekser dest pê bikin.
We will be ready to go.	Em ê amade bin ku biçin.
Come on, girl.	De were, keç.
It is important to play with this in mind.	Girîng e ku meriv bi vê yekê di hişê xwe de bilîze.
Teachers are great too.	Mamoste jî mezin in.
The definition is fixed and cannot be changed.	Pênase sabît e û nayê guhertin.
I really could not have asked for anything else.	Bi rastî min nikarîbû tiştekî din bixwazim.
I look forward to this next stage of my life.	Ez li hêviya vê gava din a jiyana xwe me.
I asked him why he was sitting by the light.	Min jê pirsî ka çima bi çira rûniştiye.
They cannot possess that power.	Ew nikarin bibin xwedî wê hêzê.
Autumn is near.	Payîz nêzîk e.
This is routine for such a big policy.	Ji bo siyaseteke wiha mezin ev rûtîn e.
Maybe we should.	Dibe ku em bikin.
Nothing was found on the streets.	Li kolanan tiştek nedît.
And when we read with a child, we travel the world together.	Û dema ku em bi zarokekî re dixwînin, em bi hev re diçin cîhan.
The results are shown in.	Encam di nav de têne xuyang kirin.
To live a little, only once.	Ji bo ku piçekî jiyaye, tenê carekê.
I loved that version.	Min ji wê versiyonê hez kir.
You will find things you have not seen before.	Hûn ê tiştên ku we berê nedîtine bibînin.
Please help me.	Ji kerema xwe, alîkariya min bike.
Otherwise we will take you to court.	Wekî din em ê we bibin dadgehê.
She could never count on her.	Wê çu carî nikarîbû wê bihesibîne.
There is a need.	Li wê derê pêwîst e.
Please let it be the last.	Ji kerema xwe bila ya dawî be.
Need to watch for air separation.	Pêdivî ye ku ji bo veqetîna hewayê temaşe bikin.
After that it was easier.	Piştî vê yekê ew hêsantir bû.
He did not think he could tell another lie.	Wî nedifikirî ku ew dikare derewek din bike.
Again.	Dîsa.
He did not get angry, something like that.	Wî hêrs nedît, tiştekî wisa.
Ten men or more can not kill such a man.	Deh mêr û zêdetir nikarin merivekî wiha bikujin.
Distribution functions for these properties are not well known.	Fonksiyonên belavkirinê yên ji bo van taybetmendiyan baş nayê zanîn.
With that just laughed.	Bi vê yekê tenê keniya.
We are many.	Em gelek in.
The price will depend on the comfort of the seat.	Biha dê li gorî rehetiya kursiyê ve girêdayî be.
I started to be happy and presented with my baby.	Min dest bi bextewariyê kir û bi pitika xwe re pêşkêş kir.
It happened, we could not be friends.	Qebû, em nikarin bibin heval.
My life will say nothing when he dies.	Dema ku ew bimire dê jiyana min tiştek nebêje.
But the continuation of the war was becoming more difficult.	Lê berdewamkirina şer dijwartir dibû.
That would be the best way.	Ew ê riya herî baş be.
Worst of all.	Ya herî xirab.
He loves us.	Ew ji me hez dike.
He still did not know exactly how it was, but he knew it had happened.	Wî hîn tam nizanibû çawa bû, lê wî dizanibû ku ew qewimî.
Published studies are usually based on small samples.	Lêkolînên hatine weşandin bi gelemperî li ser nimûneyên piçûk ên piçûk têne çêkirin.
Live for tomorrow, not today.	Ji bo sibê dijîn, ne îro.
Anyway, back to the assessment at hand.	Her çi qas, vegere ser nirxandina li dest.
There should be no war.	Divê şer tune be.
He does not have many clothes.	Gelek cilên wî tune.
They claim that most people never see the difference.	Ew îdîa dikin ku pir kes qet cûdahiyek nabînin.
It was a river trip.	Ev rêwîtiya çem bû.
Maybe you love him.	Dibe ku hûn ji wî hez bikin.
You do not think it's okay to correct him.	Hûn nafikirin ku ew ne baş e ku hûn wî rast bikin.
It was found that 6 people got out of the vehicle.	Hat dîtin ku 6 kes ji wesayîtê derketin.
Please note this can be passed to her.	Ji kerema xwe ev dikare ji wê re were derbas kirin.
She said it would only last a year.	Wê got ku ew ê tenê salek bimîne.
He wants to change that.	Ew dixwaze ku ev guhertin.
It will recognize people.	Wê mirovan nas bike.
My father gave it to my mother on their wedding day.	Bavê min di roja daweta wan de ew da diya min.
It turned out that they wanted a lot.	Derket holê ku wan pir dixwestin.
Turns in front of me.	Li ber min dizivire.
The sun had broken behind them, formed.	Roj li pişt wan şikestibû, ava bû.
I want you to be a child.	Ez dixwazim ku tu zarok bî.
But his teacher pushed him back.	Lê mamosteyê wî ew paşde xist.
It is very difficult for me to work.	Ji bo min pir zehmet e ku ez kar bikim.
That is the most likely explanation.	Ew ravekirina herî muhtemel e.
Within an hour.	Di nav saetekê de.
Her eyes widened a little more and she started smiling.	Çavên wê hinekî din mezin bûn û dest bi bişirînê kir.
However, this is not the result we draw.	Lêbelê, ev ne encama ku em derdixin e.
We go where we need to go.	Em diçin cihê ku em hewce ne.
But we are not here to explain things this way.	Lê em ne li vir in ku tiştên bi vî rengî rave bikin.
We both shook our heads.	Me herduyan jî serê xwe hejand.
They watched for about ten to fifteen seconds.	Bi qasî deh-panzdeh çirkeyan lê temaşe kiribûn.
That you need to do that and you need to stay longer.	Ku hûn hewce ne ku wiya bikin û hûn hewce ne ku demek dirêjtir bimînin.
It no longer mattered.	Êdî ferq nedikir.
No problem, life happens.	Pirsgirêk tune, jiyan dibe.
Everything just felt right.	Her tişt tenê rast hîs kir.
More than a week.	Ji hefteyekê zêdetir.
He could not sleep.	Xew nedihat.
That sounds reasonable.	Ku deng maqûl.
It just came to my head, the day before my day.	Ew bi tena serê xwe hat, rojek berî roja min.
As we focus on literature, we can decide what it is.	Em ku bala xwe didin edebiyatê, em dikarin biryar bidin ka ew çi ye.
She took it as a positive sign.	Wê ew wek nîşanek erênî girtibû.
It is a lie, clear and simple.	Ew derewek, zelal û hêsan e.
If anyone knows valid credit.	Ger kesek krediya derbasdar dizane.
It was not said how far he went.	Nehate gotin ku ew çiqas çû.
The more it creates a big picture.	Zêdetir ew wêneyek mezin çêdike.
Workers immediately know that something is happening.	Karkeran di cih de zanin ku tiştek diqewime.
They had not spent a night there.	Wan şevek jî li wir derbas nekiribû.
Our goal is to dream about them.	Mebesta me ew e ku em li ser wan xeyalan bikin.
Start from the top and pull down.	Ji serê xwe dest pê bikin û dakêşin.
I was not expecting any more games.	Min hêviya lîstikên din nedikir.
They do not need another one.	Ji wan re yekî din ne hewce ye.
In any case, it means to start there.	Di her rewşê de, wateya ku meriv li wir dest pê bike.
Afraid to move.	Ditirsin ku hereket bikin.
This is really a different, beautiful wine.	Ev bi rastî şerabek cûda, xweşik e.
That system works.	Ew sîstem dixebite.
She showed up on the street.	Wê li ser kolanê nîşan da.
Can anyone give me a specific diagnosis.	Ma kesek dikare tespîtek taybetî bide min.
Tears in his eyes.	Hêsir di çavên wî de.
New drugs are not expensive but can significantly improve the quality of life.	Dermanên nû biha ne lê dikarin qalîteya jiyanê bi girîngî baştir bikin.
It is not a matter of power, but of creative ability.	Ne meseleya hêzê, lê ji qabiliyeta afirîneriyê ye.
I really do not remember many things from the salon itself.	Bi rastî jî gelek tişt ji salonê bi xwe nayê bîra min.
We believe because someone has told us a story and we have faith.	Em bawer dikin ji ber ku yekî çîrok ji me re gotiye û baweriya me heye.
It feels long, of course.	Ew xwe dirêj hîs dike, bê guman.
Data were collected from three independent experiments.	Daneyên ji sê ceribandinên serbixwe hatin kom kirin.
I looked over my shoulder.	Min li ser milê xwe nêrî.
They are really watching.	Ew bi rastî lê temaşe dikin.
But finally they are moving to their winter homes today.	Lê di dawiyê de ew îro diçin malên xwe yên zivistanê.
You stop here.	Tu li vir sekinî.
In which group therapy is important.	Di kîjan grûpê de terapiya girîng e.
Consent was obtained from everyone.	Ji her kesî razîbûna agahdarî hate girtin.
Of course, just my human experience.	Bê guman, tenê ezmûna meya mirovî.
Or maybe he was smart enough to see what was coming.	An jî dibe ku ew têra xwe jîr bû ku bibîne ka çi tê.
He is lying.	Derew dike.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
We have the right to freedom.	Mafê me yê azadiyê heye.
And a strong first love took hold in the middle.	Û evîna yekem a hêzdar di navîn de girt.
But this law is bad.	Lê ev qanûn xerab e.
Listen to the reaction of the audience.	Guh bidin berteka temaşevanan.
Each character was clearly delineated.	Her karakterek bi zelalî hate xêz kirin.
I put down my phone.	Min telefona xwe danî.
But there was not much in the kitchen.	Lê di metbexê de zêde tişt tunebû.
I laughed, not a little surprised.	Ez keniyam, hinekî jî şaş nebûm.
Some are still here.	Hin hîn li vir in.
We now have the right to respond.	Niha mafê me yê bersivdayînê heye.
I do not know anymore.	Êdî ez nizanim.
I want to be in place.	Ez dixwazim bi cih bibim.
There are a few examples of this.	Çend mînakên vê hene.
Tell him soon that he does not feel comfortable with it.	Zû jê re bêje ku ew pê rehet nabîne.
It's time.	Wext ew e.
Now afraid to bring the third cross.	Niha ditirsiyan ku xaça sêyemîn bînin.
For this man too.	Ji bo vî mirovî jî.
One of them lost his life.	Yek ji wan jiyana xwe ji dest da.
You see him, we see you.	Hûn wî bibînin, em we bibînin.
Of course, both life and death were welcome there.	Bê guman, hem jiyan û hem jî mirin li wir bi xêr hatin.
Usually it is.	Bi gelemperî wisa ye.
Even for a different love.	Heta ji bo hezkirina cuda.
Of course he could look at himself.	Bê guman wî dikaribû li xwe binêre.
But we could not stay.	Lê me nikarîbû bimînin.
I come with you.	Ez bi te re têm.
But when she was a child, it was very natural for her.	Lê gava ku ew zarok bû, ji bo wê pir xwezayî bû.
He had brought his own.	Ya xwe anîbû.
No, not at once.	Na, ne bi carekê.
We will not remove any questions.	Em ê tu pirsan jê nekin.
Now there are few memories left for me to think about.	Niha ji bilî bîranînan hindik ma ku ez li ser bifikirim.
Just for a few hours.	Tenê ji bo çend saetan.
But do not stop here.	Lê li vir nesekinîn.
I feel terrible about it.	Ez ji wê yekê tirsnak hîs dikim.
This was a house.	Ev malek bû.
We have many things to control.	Gelek tiştên me hene ku em kontrol bikin.
She is my sister.	Ew xwişka min e.
That's the last thing you want to show anyone.	Ew tiştê paşîn e ku hûn ê nîşanî kesî bidin.
Nizm.	Nizm.
Pour hot water into the pan, then add the chicken pieces.	Ava germ têxin tepsiyê, paşê jî perçeyên mirîşkê bixin.
They expect this to remain within the rules of the object.	Ew hêvî dikin ku ev yek di nav rêbazên objeyê de bimîne.
We need these rights.	Pêdiviya me bi van mafan heye.
Playing hard in front of him.	Li ber wî zor dilîstin.
A selected process of the item was performed by factor analysis.	Pêvajoyek hilbijartî ya babetê bi analîza faktorê hate kirin.
Very nice and very detailed to me.	Ji min re pir xweş û pir berfireh.
When a lie becomes truth and the truth becomes a lie.	Dema ku derew dibe rastî û rastî jî dibe derew.
But watching him is interesting.	Lê temaşekirina wî balkêş e.
You will die a little every day.	Hûn ê her roj hindik bimirin.
He saw a beautiful world.	Wî cîhanek xweş dît.
You will run the show.	Hûn ê pêşandanê bimeşînin.
He still did not answer.	Wî hîn jî tu bersiv neda.
You have strong values.	Tu xwedî nirxên xurt in.
I mean real war.	Mebesta min şerê rastîn e.
There are ten sections and today is the first.	Deh beş hene û îro ya yekem e.
Very nice area.	Herêmek pir xweş.
He had lost his hopes of having a child of his own.	Wî hêviyên xwe yên ku zarokek ji xwe re çêbike winda kiribû.
Some guys really take an active interest.	Hin xort bi rastî eleqeyek çalak digirin.
We are working hard to reverse this and move on.	Em gelek dixebitin ku vê yekê vegerînin û bimeşînin.
And so on.	Wate ya vê çîye.
Also, think about how the room will feel in the evening.	Di heman demê de, bifikirin ka dê jûr çawa êvarê bifikire.
This is not very nice.	Ev ne pir xweş e.
This will only be your document.	Ev ê tenê belgeya we be.
A month passed and she didn’t even talk to me.	Mehek derbas bû û wê jî bi min re neaxivî.
Applications can range from very simple to very complex.	Serlêdan dikarin ji pir hêsan heya pir tevlihev be.
Which should not surprise us.	Ya ku divê me şaş neke.
I live in the city.	Ez li bajêr dijîm.
That is something special.	Ew tiştek taybetî ye.
Something else will work.	Tiştek din dê bixebite.
Now many things are starting to become clear.	Niha gelek tişt dest pê dikin zelal dibin.
And something must be done.	Û divê tiştek bê kirin.
But I was very, very upset.	Lê min pir û pir xemgîn kir.
Instead, they fell in love easily and slowly.	Di şûna wê de, wan bi hêsanî û hêdî hêdî evînî kirin.
There are no photos in my medical records.	Di qeydên min ên bijîjkî de wêne tune.
And of course, that is not true.	Û bê guman, ew ne rast e.
I was not ready.	Ez ne amade bûm.
Analysis is performed.	Analîz tê kirin.
And more is growing.	Û bêtir zêde dibe.
Horses present a different problem.	Hesp pirsgirêkek cûda pêşkêş dikin.
He made a choice.	Wî hilbijartinek kir.
This effect is not explained by the model.	Ev bandor ji hêla modelê ve nayê vegotin.
Need to work as a team, not two people.	Pêdivî ye ku wekî tîmek bixebitin, ne du kesan.
The room was empty when he entered.	Dema ket hundir ode vala bû.
I felt her pain.	Min êşa wê hîs kir.
They can recognize.	Ew dikarin nas bikin.
He doesn’t even touch me.	Ew jî destê xwe nade min.
You were so beautiful that you did not catch his eye.	Tu pir xweşik bûyî ku tu çavê wî nekî.
That way we can hide everything together.	Bi vî awayî em dikarin her tiştî bi hev re veşêrin.
It just made sense.	Tenê bi wate bû.
Wait a minute but look.	Deqeke dirêj lê nêrî.
Yet often that message is thrown away.	Lêbelê pir caran ew peyam tê avêtin.
So many.	Gelek.
You need to keep your performance in mind.	Divê hûn performansa xwe di hişê xwe de hebin.
Complex systems should be considered separately from complex systems.	Divê pergalên tevlihev ji pergalên tevlihev cuda bêne hesibandin.
Blog about the book.	Blog li ser pirtûkê.
I will be tough, but fair.	Ez ê hişk bim, lê adil.
In the image below,.	Di wêneya jêrîn de,.
Many interesting observations can be drawn.	Gelek çavdêriyên balkêş dikarin bêne kişandin.
Mesele prosedur e.	Mesele prosedur e.
I had no idea what to do with it.	Min nizanibû ku ez bi wê re çi bikim.
I never gave my phone number.	Min tu carî jimara têlefona xwe neda.
Anyway she had sold herself short tonight.	Bi her awayî wê îşev xwe kurt firotibû.
The overall effect was like the new sun was setting.	Tesîra giştî mîna ku roj nû derketiba bû.
They did not care to continue early in the morning.	Ne xema wan bû ku serê sibê bidome.
Remember, at that level, a few gold coins can go a long way.	Bînin bîra xwe, di wê astê de, çend zêr dikarin rêyek dirêj biçin.
The wind had dropped, the sky was clear.	Ba daketibû, ezman zelal bû.
From his army and his fighting power.	Ji leşkeriya xwe û hêza wî ya şerker.
Maybe use a better method.	Dibe ku rêbazek çêtir bikar bînin.
It has the potential to be truly amazing.	Potansiyela wê heye ku bi rastî ecêb be.
I do not recommend it.	Ez wê pêşniyar nakim.
Exercise worked for me.	Exercise ji bo min xebitî.
It can give us a better idea of ​​what is out there.	Ew dikare çêtir fikra me bide ka li wir çi heye.
Just before I got inside.	Hema berî min ket hundir.
Loves her play on words.	Ji lîstika wê ya bi peyvan hez dike.
They leave behind two children.	Li dû xwe du zarokan dihêlin.
I will not do that.	Ez ê wisa nekim.
You have come up with this.	Hûn bi vê yekê re hatine.
He took the money.	Wî pere girt.
He is on position.	Ew li ser pozîsyonê ye.
There was talk all year.	Tevahiya sala borî axaftin hebû.
If anything, it is both one time.	Ger tiştek hebe, ew her du yek carî ye.
I know you may not want to see me like this.	Ez dizanim dibe ku hûn nexwazin min bi vî rengî bibînin.
It usually works.	Ew bi gelemperî dixebite.
Minutes of reflection do not appear on this sunset.	Li ser vê dakêşana tavê deqeyên ramanê xuya nakin.
He was arrested.	Ew hatibû girtin.
But he was very sick.	Lê ew pir nexweş bû.
Maybe someone else.	Dibe ku kesek din.
Hay came from.	Hay jê hatin.
Given the terms and conditions said it was a wonderful thing for her.	Li gorî şert û mercan gotin ji bo wê tiştekî ecêb bû.
He no longer feels it in his hands.	Ew êdî di destên xwe de hîs dike.
The soul is eternal.	Giyan her û her e.
This method requires complex and expensive technical tools.	Ev rêbaz pêdivî ye ku amûrên teknîkî yên tevlihev û giranbiha.
Many did not know what it was all about.	Gelekan nizanibû ku ew li ser çi ye.
I should not listen to them either.	Divê ez guh nedin wan jî.
The money stays in the bank, we are confident that the money is safe.	Pere di bankê de bimîne, em pê ewle ne ku drav ewle ne.
Maybe that was the name.	Dibe ku ew nav bû.
This is why the basic link code word is referred to as the main page.	Ji ber vê yekê peyva koda girêdana bingehîn wekî rûpelek bingehîn tê gotin.
We both know we need time together.	Em herdu jî dizanin ku em bi hev re dem hewce ne.
They had.	Wan hebû.
This class has the worst overall survival.	Ev çîn xwedan zindîbûna giştî ya herî xirab e.
Therefore, a significant improvement in life can be achieved.	Ji ber vê yekê, di jiyanê de pêşveçûnek girîng dikare were bidestxistin.
I wanted to be good.	Min dixwest ez baş bim.
But still nothing went according to plan.	Lê dîsa jî tiştek li gorî planê neçû.
I can do that too.	Ez dikarim wiya jî bikim.
There was so much to be done, too much to be understood.	Zêde tişt hebû ku bihata kirin, pir zêde bû ku were fam kirin.
Mark came with me.	Mark bi min re hat.
He influenced to be interested.	Wî bandor kir ku eleqedar bibe.
Of course, we expect to have at least one girl.	Bê guman, em hêvî dikin ku bi kêmanî yek keç be.
Your hospital will save you money if you have surgery.	Nexweşxaneya we pere qezenc dike eger hûn emeliyat bibin.
They have been driving the same cars for five years.	Ev pênc sal in heman erebeyan diajotin.
What he decided must be true.	Tiştê ku wî biryar da, divê rast be.
Because he also discussed it.	Ji ber ku wî jî li ser wê nîqaş kir.
What he can do will help.	Tiştê ku ew dikare bike dê bibe alîkar.
You did not notice.	Tu ferq nekir.
Many people could not live on this.	Pir kes nikarîbûn li ser vê yekê bijîn.
Guess wrong and you lose.	Texmîna xelet û hûn winda dikin.
I see no sign of improvement in his condition.	Ez di rewşa wî de tu nîşaneke başbûnê nabînim.
You will.	Hûn ê bikin.
He stepped out the door.	Ew ji derî veqetiya.
It was not like a step.	Ew ne wekî pêngavek bû.
You have everything you need to win.	Her tiştê ku hûn hewce ne ku hûn qezenc bikin, hûn hene.
It seems out of place, at least at first.	Ew ji cîhê xwe xuya dike, bi kêmanî pêşî.
She caught him.	Ew wî girtiye.
Nine years, and then died.	Neh sal, û paşê mirin.
This means that everyone can be seen and heard by everyone.	Ev tê wê wateyê ku her kes dikare ji hêla her kesî ve were dîtin û bihîstin.
Run fast and fast.	Bi lez û bez bezî.
Will not fight for anything.	Dê ji bo tiştekî şer neke.
There was something else he wanted.	Tiştekî din jî hebû ku wî dixwest.
Because we do not know how it will turn out.	Ji ber ku em nizanin dê çawa bibe.
I had never seen such a war.	Min şerekî wiha nedîtibû.
He was walking out of the car.	Ji erebeyê peya bû.
I will never return to my wife.	Ez ê tu carî jina xwe venegerim.
It was only a matter of time before they saw it.	Tenê meseleyek dem bû ku ew wê bibînin.
But he was great in spirit.	Lê ew bi ruhê mezin bû.
Our results are completely in line with this.	Encamên me bi tevahî li gorî vê yekê ne.
He has been very careful about this.	Ew li ser vê yekê pir hişyar bûye.
Even with treatment, he did not do well.	Bi tedawiyê re jî, wî baş nekir.
We have to face it.	Divê em li ber xwe bidin.
But then the second and third bodies are also found.	Lê paşê cesedê duyemîn û yê sêyemîn jî tê dîtin.
The choice is not bad.	Hilbijartinek ne xirab e.
When they get up they see why no one is there.	Dema ku ew radibin wê derê dibînin ku çima kes tune.
If you find someone who needs something, help them.	Ger hûn kesek bibînin ku tiştek hewce dike, alîkariya wî bikin.
There are many ways to test.	Gelek awayên ceribandinê hene.
Start with your brother.	Bi birayê xwe re dest pê bikin.
But I can not.	Lê ez nikarim bikim.
It may take weeks, months.	Dibe ku hefte, meh bidome.
The best time they spent in their lives.	Dema çêtirîn ku wan di jiyana xwe de derbas kir.
Have dinner.	Şîv hazir be.
Let me try this in a different way.	Bihêle ez vê bi rengek din biceribînim.
She did not like silence.	Wê ji bêdengiyê hez nedikir.
You just watch yourself.	Hûn tenê xwe temaşe bikin.
Stop holding my breath forever.	Her û her nefesa min rawestîne.
More information.	Zêdetir agahdarî.
Pay attention to your breath.	Bala xwe bidin bêhna xwe.
I should not be surprised, the work we do.	Divê ez meraq nekim, karê ku em dikin.
It could be good !.	Dikare baş be!.
I see that it was not a mistake on your part right now.	Ez dibînim ku ew nuha ji alîyê we ve ne xelet bû.
She is no longer a man.	Êdî mêr nabe.
Had to leave.	Diviya bû ku derkeve.
Six years later we had a daughter.	Piştî şeş salan keçek me çêbû.
We never say never.	Em qet nabêjin qet.
I closed my eyes and turned my back.	Min çavên xwe girtin û min pişta xwe da.
I need to get better at talking to people.	Divê ez di axaftina bi mirovan re çêtir bibim.
No one ever came there.	Tu carî kes nehat wir.
This year will be different.	Îsal wê cuda be.
And brain damage.	Û zirara mêjî.
Eight players can fight on four teams.	Heşt lîstikvan li ser çar tîman dikarin şer bikin.
The staff was good and very friendly.	Staff baş û pir dostane bû.
The events do not look right.	Bûyer ne rast xuya dikin.
Then, two results were obtained.	Piştre, du encam hatin girtin.
I can’t wait to meet you.	Ez nikarim li bendê bim ku hûn bi xwe re hevdîtin bikin.
They can serve no purpose.	Ew nikarin ji tu armancê re xizmetê bikin.
It was my first true love.	Ew yekem evîna min a rastîn bû.
I just learned to set everything up by hand.	Ez tenê fêr bûm ku her tiştî bi destê xwe saz bikim.
And the one that was really around her is the attention.	Û ya ku bi rastî li dora wê bû baldarî ye.
And it means to be.	Û tê wateya ku bibe.
I was good at it too.	Ez di wê de jî baş bûm.
A window in the front was broken.	Pencereyek li pêş hat şikandin.
Killing in this way one cannot call a murderer.	Kuştina bi vî rengî mirov nikare bibêje kujer.
Think hard and answer me again.	Pir baş bifikire û dîsa bersiva min bide.
Because it is the elements that make it an experience of thought.	Ji ber ku ew hêmanên ku wê dikin ezmûnek ramanê.
I will discuss this difficulty further below.	Ez vê dijwariyê li jêr bêtir dinirxînim.
This training has served me well throughout my entire life.	Vê perwerdehiyê di tevahiya jiyana min a mezin de ji min re xizmet kir.
Believe it or not, the same is true with running.	Bawer bike an na, bi bazdanê re jî wisa ye.
Let me show you pictures of my college years of art.	Nehêlin ku ez wêneyên salên zanîngehê yên hunerî nîşanî we bidim.
She could not begin to tell him how beautiful she looked.	Wê nikaribû dest pê bike ku jê re bêje ka ew çiqas xweş xuya dike.
I was closer, just to look at it.	Ez nêzîktir bûm, tenê ku lê binêrim.
On his death, my hands are clean.	Li ser mirina wî, destên min paqij in.
They had not yet proven themselves as working dogs.	Wan hîna xwe wekî kûçikên kar îspat nekiribûn.
It exists and is done.	Ev heye û tê kirin.
I learned to see the whole world as one.	Ez fêr bûm ku tevahiya cîhanê wekî yek bibînim.
Some may contain wild animals.	Di hinekan de belkî heywanên kovî hene.
Then, do not tell me until we get there.	Wê gavê, heta ku em neçin wir, ji min re nebêjin.
We want to help others and when we do, we feel good.	Em dixwazin alîkariya kesên din bikin û gava ku em dikin, em xwe xweş hîs dikin.
But he was ready to go.	Lê ew amade bû ku here.
It was more than a fish than water.	Ew ji masiyek ji avê bêtir bû.
We did not know how we could break them.	Me nizanîbû em çawa dikarin wan bişkînin.
Stayed there a long time.	Demek dirêj li wir ma.
However, the exact opposite is true.	Lêbelê, tam berevajî vê yekê ye.
I wanted to talk to you.	Min xwest ez bi te re biaxivim.
I have been here for a very long time.	Ez pir dirêj li vir im.
I want him to be happy.	Ez dixwazim ku ew bextewar be.
The other left in the middle of the afternoon.	Yê din di nîvê nîvro de çû.
We respond negatively.	Em bersiva neyînî didin.
Age is an important risk factor for the disease.	Temen ji bo nexweşiyê faktorek rîskek girîng e.
Thanks for the truth !!!!!.	Spas ji bo rastiyê!!!!!.
Eventually they will be forced to.	Di dawiyê de ew ê neçar bimînin.
Forever lost.	Her û her tenê ji dest.
He was told to create one that the product could own.	Ji wî re hat gotin ku ew yek biafirîne ku hilber dikare bibe xwedî.
I played it well with her.	Min wê bi wê re xweş lîstibû.
And the content is healthy.	Û naverok saxlem e.
That is why the peace agreement was never reached.	Ji ber vê yekê peymana aştiyê qet pêk nehat.
Therefore, he had to leave the house.	Ji ber vê yekê, diviyabû ku ew ji malê derneket.
No one listened to me.	Kesî guh neda min.
Have a business at the end of these many years.	Di dawiya van gelek salan de karsaziyek hebe.
However, they only took the scene by storm last month.	Lêbelê, wan tenê meha paşîn dîmen bi bahoz girt.
The terms and conditions of our love are like this.	Şert û mercên evîna me wiha ne.
The two men who were in it started fighting.	Du zilamên ku tê de bûn, dest bi şer kirin.
I was just surprised.	Ez tenê şaş bûm.
I know that.	Ez wisa dizanim.
His staff does not know.	Karmendên wî nizanin.
I use it to write notes on games.	Ez wê ji bo nivîsandina notên li ser lîstikan bikar tînim.
It was not clear whether such a clause was narrow or not.	Ne diyar bû ku bendek wiha teng e an na.
But this is just my opinion, time will tell.	Lê ev tenê nêrîna min e, dem dê diyar bike.
There is something in the words.	Di peyvan de tiştek heye.
Everyone is like that.	Her kes jî wisa ye.
Take a trip.	Rêwîtiyê bikin.
Just because he was so smart.	Tenê ji ber ku ew çiqas hişyar bû.
It was a perfect offer, for both of us.	Ew pêşniyarek bêkêmasî bû, ji bo me herduyan.
I have to get rid of it.	Divê ez jê derxim.
People are sitting here.	Li vir mirov rûniştine.
Maybe it will one day.	Dibe ku ew rojek bibe.
Check their website for more information.	Ji bo bêtir agahdarî malpera wan kontrol bikin.
You can still fix it.	Hûn hîn jî dikarin wê rast bikin.
It was dangerous for that.	Ji bo vê yekê xeter bû.
You go, you die.	Tu diçî, tu dimirî.
I saved a little.	Min piçek xilas kir.
All said that they might simply accept what was written.	Hemî got ku dibe ku ew bi tenê tiştên ku hatine nivîsandin qebûl bikin.
He does not know what he is doing, he says.	Ew nizane çi dike, dibêje.
There is no specific treatment.	Tedawiyek taybetî tune.
Also, its appearance has changed.	Her weha, xuyangê wê guherî.
Maybe that's a mistake.	Dibe ku ew xeletiyek e.
I have to protect my family.	Divê ez malbata xwe biparêzim.
Many people want to help everyone.	Gelek kes dixwazin alîkariya her kesî bikin.
Now, we go into the details.	Niha, em diçin hûragahiyan.
For someone else it is just a picture.	Ji bo kesek din ew tenê wêneyek e.
It should have been easy enough.	Divê ew têra xwe hêsan bûya.
From her home.	Ji mala wê.
I could have given up.	Min dikaribû dev jê berdim.
I sent it.	Min ew şandin.
We have a great team for analysis.	Ji bo analîzê tîmek me ya mezin heye.
I do not listen.	Ez guh nadim.
We need to change our current situation.	Divê em rewşa xwe ya heyî biguherînin.
Wear shoes.	Pêlavên pêlav li xwe bikin.
If not, the process ends there.	Ger na, pêvajo li wir bi dawî dibe.
Well, of course we will review the book.	Belê, bê guman em ê pirtûkê binirxînin.
With love, my friend.	Bi hezkirin, hevalê min.
Those who live inside them know where they live.	Yên ku di hundurê wan de dijîn dizanin ku ew li ku dijîn.
Just a link from another page.	Tenê girêdanek ji rûpelek din re.
I knew then that he was doing himself a disservice, but it was too late.	Wê gavê min zanibû ku ew xwe xirab dike, lê pir dereng bû.
I put my hand on my stomach, which was even bigger than normal.	Min destê xwe girt ser zikê xwe, ku hêj ji normalê mezintir bû.
He fired again and lost even more.	Wî dîsa gulebaran kir û hê bêtir winda kir.
Oh they gave us money.	Ax pere didin me.
Soon, she was asked to join the team and so she did.	Zû zû, ji wê hat xwestin ku beşdarî ekîbê bibe û wusa kir.
Several lawsuits against members of the press were eventually dropped.	Gelek dozên li dijî endamên çapemeniyê di dawiyê de hatin betalkirin.
And when that happens you get a bad result.	Û gava ku ew diqewime hûn encamek xirab e.
I went to high school with that guy.	Ez bi wî xortî re çûm lîseyê.
I am a sick man.	Ez mirovekî nexweş im.
At the expense of this man.	Bi hesabê vî mirovî.
In other words.	Bi awayekî din.
I will go, of course, but it will not be so.	Ez ê biçim, bê guman, lê ew ê ne wusa be.
I really hope you friends can help.	Bi rastî hêvî dikim ku hûn heval dikarin bibin alîkar.
Zero sick days.	Zero rojên nexweş.
It is on the nose.	Li ser poz e.
But this will definitely be close to the top of the list.	Lê ev ê bê guman nêzî serê lîsteyê be.
You can watch the video and read the answers to both here.	Hûn dikarin vîdyoyê bibînin û bersiva herduyan li vir bixwînin.
It is well maintained and it is state property.	Ew bi rêkûpêk baş e û ew milkê dewletê ye.
I love food.	Ez ji xwarinê hez dikim.
It was my school.	Dibistan ya min bû.
This may require another test.	Dibe ku ev ceribandinek din hewce bike.
Most places will sell less than that.	Pir cihan wê ji wê kêmtir difiroşin.
Or you die.	Yan tu bimirî.
I slowly got up as we shook hands.	Gava ku me destên hev hejand ez hêdîka rabûm.
Try to get back in the way you left.	Biceribînin ku hûn di riya ku hûn derketin de paşde vegerin.
And was so busy with his work that he forgot.	Û bi karê xwe mijûl dibû ku ew ji bîr kir.
She.	Wê.
Saying something else is completely false.	Gotina tiştekî din bi tevahî derew e.
They go inside.	Ew diçin hundur.
It was also very good.	Ew jî pir baş bû.
Never sell homes without interest.	Tu carî xaniyan bê faîz nafiroşin.
He just did.	Wî tenê kir.
But it passed without incident.	Lê ew bê bûyer derbas bû.
It is very perfect.	Ew pir bêkêmasî ye.
The highest values ​​obtained were used in the analysis.	Nirxên herî bilind ên ku hatine bidestxistin di analîzê de hatine bikar anîn.
They base their argument on human experiences.	Ew argumana xwe li ser serpêhatiyên mirovan esas digirin.
But now he just needed to not be killed.	Lê niha ew tenê hewce bû ku neyê kuştin.
He looks very good in it.	Ew di wê de pir baş xuya dike.
But still we chose to have someone else.	Lê dîsa jî me hilbijart ku yekî din hebe.
They put it together again and it worked.	Ew dîsa li hev kirin û ew xebitandin.
The husband of one wife.	Mêrê yek jina.
I will not let anyone else start.	Ez nahêlim kesek din dest pê bike.
Help me quickly.	Bi lez alîkariya min bike.
It did not take long for the result to be achieved.	Demek dirêj derbas nebû ku encam bi dest ket.
It will never be destroyed.	Dê tu carî neyê hilweşandin.
Ten subjects with normal knees were evaluated.	Deh mijarên bi çokên normal hatin nirxandin.
I thought about it a bit.	Ez li ser vê yekê hinekî fikirîm.
She had to run away, but everything was closed.	Diviyabû wê bireviya, lê her tişt girtî bû.
Less than a third of what it was before.	Kêmtir ji sêyeka ya ku berê bû.
She just did not see what was happening.	Wê tenê nedîtibû ku çi diqewime.
You can do the same when playing with other characters.	Dema ku hûn bi karakterên din re dilîzin jî hûn dikarin wiya bikin.
Few people were also questioned.	Ji kêm kesan jî hat pirsîn.
Rest it works as desired.	Rest ew wekî ku tê xwestin dixebite.
For example, consider the following situations.	Ji bo nimûne, rewşên jêrîn bifikirin.
I was not told anything.	Ji min re tiştek negotin.
Trying to irritate them.	Hewl dide wan hêrs bike.
There was another man here who could protect her.	Li vir zilamekî din hebû ku dikaribû wê biparêze.
The game goes on and on in the ball.	Lîstik di nav balê de diçin û diçin.
The heart will follow.	Dê dil peyda bibe.
I think so for years.	Ez bi salan wisa difikirîm.
Especially since the recent events.	Bi taybetî ji ber bûyerên dawî.
He walked fast.	Bi leztir meşiya.
Either way, shutting down the computer will be easy.	Bi her awayî, girtina komputera wê dê hêsan be.
It was a long year.	Ew salek dirêj bû.
So that might be something.	Ji ber vê yekê dibe ku tiştek be.
He doubted they would see it that way.	Wî guman kir ku ew ê bi vî rengî bibînin.
Power in the world in general.	Hêza li cîhanê bi gelemperî.
His back was to me.	Pişta wî li min bû.
Choose a number large enough.	Tîpek hejmarek têra xwe mezin hilbijêrin.
Thanks for the football, thanks to these guys, my players.	Spas ji bo futbolê, spas ji van xortan, lîstikvanên min.
Many of these teachings are not available through books.	Gelek ji van fêrbûnê bi pirtûkan nayên peyda kirin.
I will not order.	Ez ê fermanê nekim.
He opened his eyes and saw that she was watching him.	Wî çavên xwe vekir û dît ku ew li wî temaşe dike.
We could see both male and female birds.	Me karî hem çûkên nêr û hem jî yên mê bibînin.
He had caught the wrong man.	Wî zilamê xelet girtibû.
That man saved me.	Wî zilamî ez xilas kirim.
That, if you do not, fully understand.	Ku, heke hûn nebin, bi tevahî fêm bikin.
Please contact us.	Ji kerema xwe bi me re têkilî daynin.
And she felt the same way.	Û wê bi heman awayî hîs kir.
There was everything we were looking for in this house, both of us.	Di vê malê de her tiştê ku em lê digeriyan hebû, me herduyan.
You are a mother.	Tu dayik î.
Definition versus statement of meaning.	Danasîn li hember daxuyaniya wateyê.
This is what should make a website a good idea.	Ya ku divê malperek ramanek baş bike ev e.
And he did not hit.	Û ew lêdan nekir.
You can line up on this or you can enter.	Hûn dikarin li ser vê yekê bikevin rêzê an hûn dikarin bikevin.
In particular, the following two forms will be useful for our purposes.	Bi taybetî, du formên jêrîn dê ji bo mebestên me bikêr bin.
He then turns to men trying to play the house game.	Dûv re ew vediguhere zilamên ku hewl didin ku lîstoka malê bilîzin.
Half an hour for dinner.	Ji bo xwarinê nîv saetê.
I slowly lifted my left leg up and then my right leg.	Min lingê xwe yê çepê hêdî hêdî hilda jor û paşê lingê xwe yê rastê.
It seemed that I could not clarify that in my mind.	Wusa dixuye ku min nikarîbû di hişê xwe de wiya zelal bikim.
And it can be used in the front or the back.	Û ew dikare li pêş an paşî were bikar anîn.
I know him.	Ez wî nas dikim.
Help me to do what is required of me at this point.	Ji min re bibe alîkar ku di vê gavê de tiştê ku ji min tê xwestin bikim.
It is a dangerous thing.	Tiştekî xeternak e.
They can do whatever they want with me.	Ew dikarin bi min re çi dixwazin bikin.
He was right in front of my face.	Ew rast li ber rûyê min bû.
Be easy on yourself.	Ji xwe re hêsan be.
And there are very few who will do it for it.	Û hejmareke pir hindik heye ku ew ê ji bo vê yekê bike.
It is difficult with the required performance.	Bi performansa pêwîst zehmet e.
Think about what this means for your ability to plan and respond.	Bifikirin ku ev tê çi wateyê ji kapasîteya we ya plansazkirin û bersivdayînê.
This seemed to capture a large list from the web.	Ev yek xuya bû ku lîsteyek mezin ji tevna xwe digire.
Only with water.	Tenê bi avê.
The state is the earth.	Dewleta erdê ye.
I did not know what to expect.	Min nizanibû ku çi hêvî dikir.
Sometimes it's later in life.	Carinan paşê di vê jiyanê de paşê ye.
Then he decided to go home.	Wê demê biryar da ku here malê.
It was not a thought process either.	Ew ne pêvajoyek ramanê jî bû.
But today is different.	Lêbelê îro cûda ye.
In these cases, skin color and hair color do not matter.	Di van rewşan de, rengê çerm û rengê por ne girîng e.
The second step does something about it.	Pêngava duyemîn li ser vê yekê tiştek dike.
I would love for someone else to come right in.	Ez ê jê hez bikim ku kesek din rast were hundur.
Then it is close, clean, prepare for tomorrow.	Dûv re ew nêzîk e, paqij bike, ji bo sibê amade bike.
But his voice was not good.	Lê belê dengê wî baş nebû.
For the first time, he realized how old his mother was.	Cara yekem, wî fêm kir ku diya wî çend salî bûye.
The second question remains open to this day.	Ji bo pirsa duyemîn jî heta roja îro vekirî dimîne.
There is nothing fixed or healthy there.	Li wir tiştek sabît an saxlem tune.
His eyes closed.	Çavên wî girtin.
I just took it for granted.	Min tenê ji bo xwe girt.
This increase is significant and should not be overlooked.	Ev zêdebûn girîng e û nayê paşguh kirin.
For most people, the symptoms were not serious.	Ji bo pir kesan, nîşan ne ciddî bûn.
It has many functions in the body.	Di bedenê de gelek fonksiyonên wê hene.
He answered you.	Wî bersîva te da.
I still had the power to influence his feelings.	Hê jî hêza min hebû ku bandorê li hestên wî bikim.
There is a solution here.	Li vir çareserî heye.
Until you can do nothing.	Heya ku hûn nekarin tiştek bikin.
A comparison is not far from its function.	Berawirdkirinek ne dûrî fonksiyona wê ye.
Just listen to me.	Tenê li min guhdarî bike.
We can show you some parts that use white color.	Em dikarin çend beşên ku rengê spî bikar tînin nîşanî we bidin.
I love him dog.	Ez ji wî kûçikî hez dikim.
And take the profit.	Û qezencê bistînin.
She looked at me.	Wê li min temaşe kir.
I do not expect you.	Ez ji te hêvî nakim.
I learned a little from my father.	Ez hinekî ji bavê xwe fêr bûm.
It was so beautiful.	Ew qas xweşik bû.
Of course God exists as an idea in people’s minds.	Bê guman Xwedê wekî ramanek di hişê mirovan de heye.
And there is nothing wrong with that.	Û di vê yekê de tiştek xirab tune.
Her father pulls her out of this room.	Bavê wê ji vê odeyê derxe.
They were searched yesterday evening and found in a bad person.	Duh êvarê lêgerîna wan hat kirin û li kesekî xerab xistin.
Long and white and yellow and rounded.	Dirêj û spî û zer û ber bi zivirî.
She never knew her father.	Wê qet bavê xwe nas nekir.
Each correct answer takes you one point.	Her bersivek rast yek xalek ji we re digire.
We still stand there once a year.	Em hîn jî salê carekê li wir radiwestin.
He was a lovely young man.	Ew bûbû xortekî hêja.
If they say we can do it, then they can do it.	Ger dibêjin em dikarin vê bikin, wê demê dikarin vê bikin.
And with every second, it makes me feel like myself again.	Û bi her saniyeyê re, ew min dîsa wekî xwe hîs dike.
I want to leave it as much as possible.	Ez dixwazim wiya bi qasî ku gengaz bihêlim.
On this journey, it was completely different.	Di vê rêwîtiyê de, ew bi tevahî cûda bû.
However, surgery does not solve the problems of the disease.	Lêbelê, emeliyat pirsgirêkên nexweşiyê çareser nake.
People get sick and die.	Mirov nexweş dibin û dimirin.
You are very thin at half.	Tu bi nîvî pir nazik î.
And our young people need positive role models.	Û pêwîstiya ciwanên me bi modelên rolên erênî heye.
The work required me.	Xebat ji min re pêwîst bûye.
The joy was from the events happening around him.	Şahî ji bûyerên li dora wî diqewimin bû.
First, tell me where the money is.	Pêşî, ji min re bêje ka pere li ku ye.
Otherwise, it is inevitable.	Wekî din, ew neçar e.
We were waiting for you.	Em li benda te bûn.
The hole is not in the field of view of the response camera.	Qul ne di qada dîmenê ya kameraya bertekê de ye.
We are leaving tomorrow.	Em sibê diçin.
Maybe we can share too much now.	Dibe ku em niha pir zêde parve bikin.
Live with animals like animals.	Bi heywanan re mîna heywanan dijîn.
It was against nature.	Li dijî xwezayê bû.
It limits the sample set.	Ew set nimûne sînor dike.
The latter seems more likely.	Ya paşîn muhtemeltir xuya dike.
He fell ill and could no longer work.	Ew nexweş ket û êdî nikaribû bixebite.
Wearing childhood clothes and accessories was a lot of fun.	Lixwekirina cil û bergên zarokatiyê pir kêfxweş bû.
But of course you will not sell.	Lê bê guman hûn ê nefiroşin.
One took tea as everything.	Yekî çay wek her tiştî girt.
Her daughter now works here.	Keça wê niha li vir dixebitî.
But be careful.	Lê hûn hişyar bin.
And many said.	Û gelek gotin.
This has been observed in many experiments.	Ev di gelek ceribandinan de hatiye dîtin.
She laughed and laughed, until finally she started crying.	Ew dikeniya û dikeniya, heta dawiyê wê dest bi giriyê kir.
They are designed to be fast and tough at the same time.	Ew têne çêkirin ku di heman demê de bilez û dijwar bin.
People can only respect this.	Mirov tenê dikare rêzê li vê yekê bigire.
In one study the survival time was much longer in the experimental group.	Di yek lêkolînê de dema zindîbûnê di koma ceribandinê de pir dirêjtir bû.
Finish.	Biqedînin.
Success comes in many forms.	Serkeftin bi gelek awayan tê.
Does not understand itself.	Ji xwe fêm nake.
I felt like it came out of him.	Min hîs kir ku ew ji wî derket.
Name.	Name.
The following results were obtained.	Encamên jêrîn hatin bidestxistin.
They never thought his time was important.	Wan qet nedifikirî ku dema wî girîng e.
We can never go back.	Em qet nikarin vegerin.
But that would not happen.	Lê ew ê pêk nehat.
Technology seems far away.	Teknolojî pir dûr xuya dike.
They bought everything they needed or wanted.	Ew her tiştê ku ew hewce ne an jî dixwazin dikirin.
They are much lower than the desired level.	Ew ji asta xwestinê pir kêm dibin.
It was still really early in the show.	Hîn di pêşandanê de bi rastî zû bû.
They spread far and wide.	Ew dûr û dirêj belav dibin.
She looked right at me.	Wê rast li min dinêrî.
She quickly took me to her apartment and closed the door.	Wê ez bi lez û bez birin nav apartmana xwe û derî girt.
It was very difficult to spread my fingers apart.	Pir zehmet bû ku tiliyên min ji hev belav bikin.
Then he will command you.	Wê hingê ew ê ku hûn ferman bikin.
The players then determine what their characters want to do.	Dûv re lîstikvan diyar dikin ku karakterên wan dixwazin çi bikin.
What a stage.	Ne qonax.
Usually, the forms are returned to us.	Bi gelemperî, form ji me re hatin vegerandin.
Description of how injured.	Danasîna ku çawa birîndar bûye.
Body weight and tumor size were measured every other day.	Giraniya laş û qebareya tumorê her roja duyemîn hate pîvandin.
You need to give up control of your life.	Pêdivî ye ku hûn dev ji kontrola jiyana xwe berdin.
He saw it.	Wî ew dîtiye.
And this time the situation was the same.	Û vê carê jî rewş wisa bû.
I'm pretty sure she has a hole in her chest.	Ez pir bawer im ku ew qul di sînga wê de ye.
That's a very good one.	Ew yek pir baş e.
Towers when working on the dark side.	Tewra dema ku li alîyê tarî dixebitin.
It seems to be different from man to man.	Wusa dixuye ku ji zilamek ji zilamek cûda dibe.
Couldn't get there.	Nikaribû biçe wir.
We can do the work ourselves.	Em dikarin bi xwe karê xwe bikin.
Be here now.	Niha li vir bin.
I will bring things to you.	Ez ê tiştan ji te re bînim.
And that was the end of the fun.	Û ev dawiya kêfê bû.
Market share.	Parvekirina bazarê.
They will not do this.	Ew ê vê nekin.
You can not lose, man.	Tu nikarî winda bikî, mêro.
That the defendant has a significant history of past criminal activity.	Ku bersûc xwedî dîrokek girîng a çalakiya sûcê berê ye.
No, he had to be a good, simple person.	Na, diviyabû ku ew kesek baş, kesek hêsan be.
All breathing techniques.	Hemû teknîkên nefesê.
Not an easy thing to explain.	Ne tiştekî hêsan e ku meriv rave bike.
Money made things possible.	Pere tiştan gengaz kirin.
He was never wrong, and he could not accept the mistake.	Ew tu carî xelet nebû, û wî nedikarî xeletiyê qebûl bike.
Thoughts that it would turn out very badly.	Fikrên ku ew ê pir xirab derkeve.
However, this is a mistake.	Lêbelê, ev xeletiyek e.
I did not know what that meant.	Min nizanibû wateya wê çi ye.
Or a week ago.	An jî hefteyek berê.
I will never forget.	Ez qet ji bîr nakim.
I do not want to talk about stress.	Ez naxwazim behsa tengasiyê bikim.
Here, today, you can have a whole chicken.	Li vir, îro, hûn dikarin mirîşkek tevahî hebe.
Maybe in the last hundred years he was the same age.	Dibe ku di sed salên dawî de ew di heman temenî de bû.
A room at the far end where the meeting was held.	Odeyek li dawiya dûr ku li wir civîn lê dihat kirin.
Asking for help.	Daxwaza alîkariyê dike.
There his car crashed into the end of a stone wall.	Li wir erebeya wî li dawiya dîwarekî kevirî ket.
If not they had to walk.	Heger tunebûna wan neçar ma ku bimeşin.
There was no such possibility in our model.	Îhtîmaleke wiha di modela me de tunebû.
To tell.	Gotin.
This was a key element of our decision to change our approach.	Ev hêmana sereke ya biryara me ya guhertina nêzîkatiya me bû.
Just look around !.	Tenê li dora xwe binêre!.
Look at her shit, her fat and long hair.	Binêre wê şitlê, qelewê wê yê qijik û dirêj.
But nothing more can be done.	Lê ji vê pêve zêde tişt nayê kirin.
Each frame shows sample data.	Her çarçoveyek daneyên nimûne nîşan dide.
The treatment was not easy.	Tedawî ne hêsan bû.
But there is something you need to know.	Lê tiştek heye ku divê hûn zanibin.
Using this software is the best decision for your devices.	Bikaranîna vê nermalavê ji bo cîhazên we biryara weya çêtirîn e.
They were sold at low interest rates.	Bi faîzê kêm dihatin firotin.
That’s where her hand is.	Ew li ku derê destê wê ye.
Everyone on this one for another night.	Her kes li ser vê yekê ji bo şevê din.
He still felt it.	Wî hîn jî pê hesiya.
For example, consider variable size.	Mînakî, mezinahiya guhêrbar bifikirin.
Another positive sign.	Nîşanek din a erênî.
I do not know what it is about but it looks beautiful.	Nizanim ka ew li ser çi ye lê ew xweşik xuya dike.
Performed most of the experiments and wrote the article.	Piraniya ceribandinan pêk anî û gotar nivîsand.
Connect the information with known ideas.	Agahdariyê bi ramanên naskirî ve girêdin.
Either way, you can stay anonymous with them.	Bi awayekî, we karî ku ji wan re nenas bimînin.
Not only did he come with someone, he came with him.	Ne tenê bi kesî hatibû, bi wî re hatibû.
They themselves cannot do such a good job.	Ew bi xwe nikarin karekî wisa baş bikin.
She just took my hand and led me to her bed.	Wê tenê destê min girt û ez birime nav razana xwe.
It is only natural that one should want to help.	Tenê xwezayî ye ku meriv bixwaze alîkariyê bike.
It can be a sleeping table.	Ew dikare bibe sifirê razayî.
How to correct this.	Meriv çawa vê yekê rast bike.
Maybe it happened at the same time.	Dibe ku di heman demê de bûya.
Government sources said.	Çavkaniyên hikûmetê gotin.
But he will know.	Lê ew ê bizane.
Others will find a way to develop the movement.	Yên din dê rêyek bibînin ku tevgerê pêşve bibin.
If not, drink it.	Ger ne wusa be, vexwarin e.
If yes what is its name, and how can I use it.	Ger erê navê wê çi ye, û ez çawa dikarim wê bikar bînim.
Then it will not happen.	Hingê ew ê nebe.
Just the lies he told today were enough for a good deal.	Tenê derewên ku wî îro gotibûn ji bo tengasiyek baş bes bûn.
The pictures are amazing.	Wêne ecêb in.
Maybe this was my mistake from the beginning.	Dibe ku ev ji destpêkê ve xeletiya min bû.
No significant difference was found between treatments.	Di navbera dermankirinê de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
Of course not.	Helbet ne wisa ye.
You have many choices.	Gelek bijartinên we hene.
And there he made a statement in that sense.	Û li wir di vê wateyê de daxuyanî da.
More children started.	Zêdetir zarok dest pê kirin.
Maybe he’s in the show business.	Dibe ku ew di karsaziya pêşandanê de ye.
Either want food or are left in peace.	An xwarinê dixwazin an jî di nav aramiyê de têne hiştin.
I love taking stories from my customers.	Ez hez dikim ku çîrokên xerîdarên xwe bigirim.
They asked for the letter.	Wan name xwest.
Are you ready for it ?.	Ma hûn jê re amade ne?.
Then you can serve.	Hingê hûn dikarin xizmetê bikin.
You are not different.	Hûn ne celeb in.
My father was no different.	Bavê min ne cuda bû.
Not resolved yet.	Hîn çareser nekir.
These we will discuss in that order.	Vana em ê di wê rêzê de binirxînin.
The speed of the march seemed very different.	Di leza meşê de pir cûda xuya dikir.
These forms are free to use.	Van forman ji bo ku hûn bikar bînin belaş in.
Only on the small things, on the details.	Tenê li ser tiştên piçûk, li ser hûrguliyan.
Your family is not playing.	Malbata te nalîzin.
According to us the two main elements.	Li gorî me du hêmanên sereke.
No one else does here.	Kesek din li vir jî nake.
A small government had to continue.	Diviyabû ku hikûmetek piçûk berdewam bikira.
It seems to build a kind of good will.	Wusa dixuye ku celebek îradeya baş ava dike.
Add salt and pepper.	Xwê û bîberê têxin.
Get them in place.	Wan di cih de bigirin.
I loved working with him.	Min hez kir ku bi wî re bixebitim.
It was really, really positive for us.	Ew ji bo me bi rastî, bi rastî erênî bû.
Sometimes that is true.	Carinan ew rast e.
It really is.	Bi rastî jî ev e.
It's really hard.	Ew bi rastî dijwar e.
I am still struggling writing with my left hand.	Ez hîn jî bi destê xwe yê çepê dinivîsim tengasiyê dikişînim.
I look at things and say this is a title.	Ez li tiştan dinêrim û dibêjim ev navnîşek e.
He could go back.	Ew dikaribû vegere.
Take the time to do this, whatever your situation may be.	Ji bo vê yekê dem bidin, rewşa we çi dibe bila bibe.
So far we have not received a response.	Heta niha me bersivek negirtiye.
This is especially true with digital gaming.	Ev bi taybetî bi lîstina lîstikên dîjîtal re têkildar e.
Just try to understand it.	Tenê hewl bidin ku wê fêm bikin.
Everyone will.	Her kes dê bike.
Many went above and beyond to make our experience even more positive.	Gelek ji jor û pê ve çûn ku ezmûna me hîn erênîtir bikin.
He fell ill and then he fell down.	Ew nexweş ket û paşê ew ket xwarê.
This is true for the basics.	Ev ji bo tiştên bingehîn rast e.
I must hate to know him.	Divê ez nefret bikim ku wî nas bikim.
I was talking to her.	Min bi wê re dipeyivî.
There is no immediate response.	Bertekek yekser tune.
It was neither easy nor fun.	Ew ne hêsan û ne kêfxweş bû.
You are not your mother's child.	Tu ne zarokê diya xwe yî.
The communication was very good.	Têkilî pir baş bû.
Some of my questions were about religion.	Hin pirsên min li ser olê bûn.
She then knew what that meant.	Wê hingê dizanibû ku ew tê çi wateyê.
I will just run away from it.	Ez ê tenê jê birevim.
I'm a woman.	Ez jin im.
There seems to be a hole in my heart.	Xuya ye ku di dilê min de qul heye.
Clear and cool with lots of stars.	Zelal û sar bi gelek stêran.
Text and image.	Nivîs û wêne.
Only my eyes are quick to see what it does.	Tenê çavên min bi lez in ku ez bibînim ka ew çi dike.
Life goes on, you know.	Jiyan berdewam dike, hûn dizanin.
So it proved to us.	Ji ber vê yekê ji me re îspat kir.
We hope this will be fixed in the near future.	Em hêvî dikin ku di demek nêzîk de ev were sererast kirin.
Nothing more than that, though.	Tiştek ji wê zêdetir, tevî.
I did not create anything for one of my design teams.	Min ji bo yek ji tîmên sêwirana xwe tiştek neafirand.
These results are similar to those found in the present study.	Ev encam dişibin yên ku di lêkolîna heyî de hatine dîtin.
They will not be able to see how difficult our lives are.	Ew ê nikaribin bibînin ka jiyana me çiqas dijwar e.
And in fact, some of that was true.	Û di rastiyê de, hinek ji ku rast bû.
Cannot carry this weight.	Nikare vê giraniyê hilgire.
You got up for someone.	Tu ji bo kesekî rabû.
Shell people are now starting to kill each other.	Kesên şêlû niha jî dest bi kuştina hev dikin.
She was beautiful, flawless.	Ew bedew, bêkêmasî bû.
Then the game continues.	Paşê lîstika xwe berdewam dike.
For the brain.	Ji bo mejî.
At this point she knew what a skill she had.	Di vê xalê de wê dizanibû ku çi jêhatîbûna wê heye.
I did not expect them to say anything.	Min hêvî nedikir ku ew tiştek bêjin.
He is very creative.	Ew pir afirîner e.
We learn that there is nothing without opposition.	Em hîn dibin ku tu tişt bêyî dijberiya xwe tune.
I think this might be exactly what you are looking for.	Ez difikirim ku dibe ku ev tam ya ku hûn lê digerin be.
My mother would say that.	Dê diya min wiha bigota.
He could not have been a boy.	Ew nikare kurik bûya.
However, it is their protection.	Lêbelê, ew parastina wan e.
It seemed like a very long time, longer than it should have been.	Weke demek pir dirêj, ji ya ku divê dirêjtir xuya bû.
If he has any questions he calls me.	Ger pirsên wî hebin ew gazî min dike.
Then you want to do it the hard way.	Wê hingê hûn dixwazin vê yekê bi awayek dijwar bikin.
I will pick you up in a week.	Ez ê te di heftê de bigirim.
But women know.	Lê jin dizanin.
Understand this is the best way.	Fêm bikin ev rêya herî baş e.
It used to be fun.	Ew berê kêfxweş bû.
The first of the three existing books were five books long.	Ya yekem ji sê pirtûkên heyî pênc pirtûk dirêj bûn.
But now she was having fun.	Lê niha kêfa wê dihat.
Fast food is not known as a specific type of food.	Xwarina bilez wekî celebek taybetî ya xwarinê nayê zanîn.
She was crying and sad.	Digiriya û xemgîn bû.
We are stupid though.	Em bêaqil in lê.
However, there are still many problems in this.	Lêbelê, di vê yekê de hîn jî gelek pirsgirêk hene.
I did not reach anyone.	Ez negihiştim kesî.
What we had was short and beautiful.	Ya ku me hebû kurt û bedew bû.
This gave me a different perspective.	Vê yekê nêrînek cûda da min.
He feels wrong.	Ew xelet hîs dike.
This is not a problem and it works.	Ev ne pirsgirêkek e û ew dixebite.
She replied that she had not seen his face.	Bersiv da ku wê rûyê wî nedîtiye.
Do not accept boundaries.	Tu sînoran qebûl nekin.
Give me six weeks.	Hûn şeş hefte bidin min.
You cannot be destroyed by the trials of this life.	Hûn nikarin bi ceribandinên vê jiyanê werin hilweşandin.
So, you get the idea.	Ji ber vê yekê, hûn ramanê digirin.
The man is dead.	Mêr mirine.
Everything looked good here.	Li vir her tişt baş xuya bû.
It took the other half.	Wê nîvê din girt.
However, no one did.	Lê belê, tu kesî nekir.
I cut myself off from everything.	Min xwe ji her tiştî qut kir.
They were still not safe.	Ew hîn ne ewle bûn.
The former does not have to be real in a real situation.	Pêdivî ye ku ya berê di rewşek rastîn de ne hewce be rast be.
We will learn how to make it.	Em ê fêrî çêkirina xwe bibin.
Eliminates pain.	Êşê ji holê radike.
The wind will calm you down, the sky clear.	Ba dê xwe aram bike, ezman zelal.
That may not be true either.	Dibe ku ew ne rast be jî.
Because there was a word of guilt in it.	Ji ber ku di nava wê de gotina qijê hebû.
We were alone.	Em tenê mabûn.
It will take a lot of money and hard work.	Dê gelek pere û kedeke mezin hewce bike.
Today is today, this is life.	Îro îro ye, jiyan ev e.
She could not go through this again.	Wê nikarîbû careke din vê yekê derbas bike.
The lines are open and parts are running to make it successful.	Rêz vekirî ne û beş dimeşin ku ev serketî be.
It feels personal.	Ew kesane hîs dike.
We only wrote letters for another three months.	Me tenê ji bo sê mehên din name nivîsandin.
But don’t worry, he will be back.	Lê xem neke, ew ê vegere.
You are lucky to be so far.	Tu bextewar î ku heta vê derê diçî.
Tell us how we do it.	Ji me re bêje ka em çawa dikin.
Only practice can.	Tenê temrîn dikare.
In fact, they are the two people who are sitting on their heads with this thing.	Bi rastî, ew du kes in ku bi vî tiştê li serê xwe rûniştine.
It is an external view.	Ew dîtina derve ye.
But something even more interesting is happening.	Lê tiştekî hê balkêştir diqewime.
Or maybe it was just dinner.	An jî dibe ku ew tenê şîv bû.
Nothing has been achieved yet.	Hê tiştek bi dest neketiye.
And he was strong too.	Û ew jî bi hêz bû.
I told him it was.	Min jê re got ku ew bû.
Everything that had changed.	Hemû tiştên ku hatibûn guhertin.
Went on the blue line.	Li ser xeta şîn çû.
You look amazing when you sleep.	Dema ku hûn radizên hûn ecêb xuya dikin.
At least two weeks.	Bi kêmanî du hefte.
After it is created you add things.	Piştî ku hate afirandin hûn tiştan lê zêde dikin.
You have come to the right place for the solution.	Hûn ji bo çareseriyê hatine cihê rast.
The most important thing is that we deal with things.	Ya girîngtir ew e ku em bi tiştan re mijûl bibin.
There is no chance of rescuing him.	Derfetek xilaskirina wî tune.
Wherever you put it, that’s where the game gets interesting.	Li ku derê hûn lê bixin, ew cihê ku lîstik balkêş dibe.
Their formation is a bit more difficult, though.	Çêbûna wan hinekî dijwartir e, her çend.
He knows he's more than that.	Ew dizane ku ew ji wê zêdetir e.
This forces the remaining green lines.	Ev zorê dide xetên kesk ên mayî.
Feels light for the price range.	Ji bo rêjeya bihayê sivik hîs dike.
Do not appear in court as requested.	Wek tê xwestin dernakevin dadgehê.
Even some of those with weapons.	Heta hinek ji yên bi çek jî.
I will take full responsibility.	Ez ê bi tevahî berpirsiyariya xwe hilgirim.
It must have been ten minutes.	Divê deh deqîqe bû.
Or on me.	An jî li ser min.
Then she told him not to be afraid of anything.	Hingê wê jê re got ku ji tiştekî netirse.
And he was good at games.	Û ew di lîstikan de baş bû.
There is one now.	Niha yek heye.
I know from experience that some men.	Ez ji ezmûnê dizanim ku hin mêr.
I went to her and looked deep into her eyes.	Ez çûm cem wê û kûr di çavên wê de nerî.
I wanted to get out.	Min dixwest ez derkevim derve.
Not that he was looking for anyone.	Ne ku ew li kesekî digeriya.
There is no reason to risk your life.	Tu sedem tune ku jiyana xwe têxe xetereyê.
They usually disappear completely.	Bi gelemperî bi tevahî winda dibin.
We will not just be arrested.	Em ê tenê neyên girtin.
Do not play with me.	Bi min re nelîze.
It was never the same game.	Ew qet ne heman lîstik bû.
Take your time to get it right.	Wextê xwe bigirin ku hûn rast bikin.
It was one of the most incredible experiences we have ever had.	Ew yek ji wan serpêhatiyên herî bêbawer bû ku me heya niha jiyan kiriye.
As he says, he just wants the result.	Wekî ku ew dibêje, ew tenê encam dixwaze.
Others take the hard girl way.	Yên din riya keça dijwar digirin.
And it comes back for seconds.	Û ew ji bo çirkeyan vedigere.
But he loved it.	Lê wî jê hez kir.
If they do not return to the page, they will not be able to use it.	Ger ew venegerin ser rûpelê, ew nikarin wê bikar bînin.
But he stayed in touch.	Lê ew di têkiliyê de ma.
Sometimes it worked, sometimes it didn’t.	Carinan ev kar dikir, carinan nedihat.
Another start in the dark.	Destpêkek din di tariyê de.
They should not go beyond that.	Divê ew ji vê yekê re derbas nebin.
His play was a great freedom.	Lîstina wî azadîyek mezin bû.
One of the big ones disappeared.	Yek ji yên mezin ji holê rabû.
He needed to do it with her.	Ew hewce bû ku ew bi wê re bike.
It does not work with filled molds.	Ew bi qalibên dagirtî re naxebite.
A gift from death.	Diyariyek ji mirinê.
Note that they are not the same for every situation.	Bala xwe bidinê ku ew ji bo her rewşê ne yek in.
I felt like he had done this before.	Min hest pê kir ku wî ev yek berê kiribû.
Tears began to fall on her face.	Hêsiran dest pê kirin li ser rûyê wê.
I was not expecting to make a new friend.	Min hêvî nedikir ku ez hevalek nû bikim.
I do not believe in God.	Ez bawer nakim ku Xwedê hebe.
I did not ask about him.	Min li ser wî nepirsî.
Sometimes they even go through a legal investigation.	Carinan ew di vekolînek qanûnî de jî derbas dibin.
Or at least, you know.	An jî bi kêmanî, hûn dikarin zanibin.
Many teams were called after the season was over.	Piştî ku demsal bi dawî bû gelek tîm bang kirin.
There was only one guard.	Cerdevanek tenê hebû.
There were no resources to get things in order.	Çavkanî tunebûn ku tiştan bi rêkûpêk bikin.
One of these activities is experimenting with a variety of plants.	Yek ji van çalakiyan ceribandina cûrbecûr nebatan e.
Until now he was barely breathing.	Heya nuha ew bi zorê nefes dikişand.
So there is no such specific solution.	Ji ber vê yekê çareseriyek bi vî rengî ya taybetî tune.
I gave a speech.	Min axaftinek kir.
A long figure fills the frame.	Figurekî dirêj çarçove dagirtî.
Oh, that is a very long scene.	Oh, ew dîmen pir dirêj e.
This was done to me.	Ev li min hat kirin.
The book is based on its source.	Pirtûka li ser çavkaniya xwe.
Sometimes it gets emotional and confusing.	Carinan ew hestyar û tevlihev dibe.
But he did not understand what it was.	Lê wî fehm nekiribû ku ew çi ye.
Therefore, we can not evaluate it on appeal.	Ji ber vê yekê, em nikarin wê li ser îtirazê binirxînin.
Did not know why he really stood up.	Nizanibû ku çima ew bi rastî radibû.
There is a human side to this as well.	Aliyê vê yê mirovî jî heye.
There were no police on the bridge.	Li ser pirê polîs tunebûn.
Click here to read the full questions and results.	Ji bo xwendina pirsan û encamên temam li vir bikirtînin.
I'm sure your client knew about it.	Ez bawer im ku muwekîlê we li ser wê dizanibû.
Here we are by ourselves.	Li vir em bi xwe ne.
Maybe they think you are.	Dibe ku ew bifikirin ku hûn in.
At first glance, she looks like she was born for this day.	Di xuyabûna yekem de, ew dixuye ku ji bo vê rojê ji dayik bûye.
This is a picture of who is there.	Ev wêneyê yê ku li wir heye ye.
If you can, bring a friendly expression to your face.	Ger hûn dikarin, îfadeyek dostane bînin rûyê xwe.
However, there are negative consequences of this.	Lêbelê, encamên neyînî yên vê yekê hene.
This means that today their fortunes can be changed.	Ev tê vê wateyê ku îro bextê wan dikare were guhertin.
Put about half the snow in a small bowl.	Bi qasî nîvê berfê têxin taseke biçûk.
There were not many.	Gelek nebûn.
It really matters.	Bi rastî girîng e.
Then I have to call you.	Wê demê divê ez telefonî te bikim.
We left it.	Me ew hişt.
You do not say no to these suggestions.	Hûn ji van pêşniyaran re nabêjin na.
That is, you had to.	Yanî tu mecbûr mabû.
He was planning to leave.	Wî plan dikir ku derkeve.
Just for the summer, you know.	Tenê ji bo havînek, hûn dizanin.
This problem cannot be eliminated.	Ev pirsgirêk ji holê ranabe.
I want to know about events like this more often.	Ez dixwazim bûyerên bi vî rengî pir caran bizanim.
They just stopped there as before.	Ew tenê wekî berê li wir rawestiyan.
The end of the season.	Ya dawî ya demsalê.
You become more relaxed in your skin.	Hûn di çermê xwe de rehettir dibin.
Just do the last one.	Tenê ya paşîn bikin.
In this case, the rest will help.	Di vê rewşê de, mayîn dê bibe alîkar.
This product may return in the near future.	Dibe ku ev hilber di demek nêzîk de vegere.
We were fine.	Em baş bûn.
He speaks now.	Ew niha diaxive.
I can talk about him.	Ez dikarim qala wî bikim.
For this to happen, a conflict is needed.	Ji bo vê yekê, pevçûnek pêdivî ye.
Patient selection and surgical technique is critical.	Hilbijartina nexweş û teknîka cerahî krîtîk e.
Or it will reach its goal.	An dê bigihîje armanca xwe.
And the process was not just one way.	Û pêvajo ne tenê yek rê bû.
Do they make good food ?.	Ma ew xwarinên xweş dikin?.
The sky is falling, no one is listening to me.	Ezman dibare, kes guh nade min.
No one has called to say their love is lost.	Kesî telefon nekiriye ku bêje hezkiriya wan winda ye.
However, there are many factors.	Lêbelê, gelek faktor hene.
Live takes place in one capture.	Zindî di yek girtinê de pêk tê.
Put the wine in the tray and let it cool.	Şerabê têxin tepsiyê û bila kêm bibe.
That time is still very close.	Ew dem hîn pir nêzîk e.
God knows we will see them again.	Xwedê dizane ka em ê careke din wan bibînin.
Write, write, write.	Binivîse, binivîse, binivîse.
It was dark inside.	Li hundur tarî bû.
I need it to be longer.	Ez hewce dikim ku ew dirêjtir be.
This is my position.	Helwesta min ev e.
Five more hours.	Pênc saetên din.
It is not difficult to see that this is possible.	Ne zehmet e ku meriv bibîne ku ev gengaz e.
You asked me when he was aware of it.	Te ji min pirsî kengî haya wî jê hebû.
You did not type.	Te celebek nekiriye.
He asks me to go alone.	Ew ji min dipirse ku ez tenê biçim.
Everything has a different interest, there are different types of people.	Her tişt xwedî berjewendiyek cûda ye, celebek cûda ya mirovan heye.
His arms were not so tight.	Milên wî ewqas teng nedibûn.
I know the problem but do not know how to solve it.	Ez pirsgirêkê dizanim lê nizanim çawa çareser bikim.
Of course there was no reason for that.	Bê guman tu sedemek wê tune bû.
However, this time is different.	Lêbelê, vê carê cûda ye.
The air was cold.	Hewa sar bû.
The show returned after a five-year hiatus.	Pêşandan piştî navberek pênc salan vegeriya.
The text field has a character limit.	Qada nivîsê sînorê karakteran heye.
Kitchen girl.	Keçika mitbaxê.
I tried very hard to help you.	Min gelek hewl da ku alîkariya te bikim.
But this was neither a bad nor a bad thing.	Lê ev yek ne tiştekî xirab û ne jî xirap bû.
The remaining question is why.	Pirsa mayî çima ye.
What works in one situation does not need to work in another.	Tiştê ku di rewşek de dixebite, ne hewce ye ku ji bo rewşek din bixebite.
In response, the court stated that they see things differently.	Di bersivê de, dadgehê diyar kir ku ew tiştan cûda dibînin.
Sounds simple enough ?.	Deng têra xwe sade?.
And this is a big problem.	Û ev pirsgirêkek mezin e.
I tried to do my best.	Min hewl da ku ez çêtirîn bikim.
Data represent three or more experiments with similar results.	Daneyên nûnerên sê an bêtir ceribandinên bi encamên wekhev in.
I did not know your brother was gone.	Min nizanibû birayê te çûye.
Three minutes later he did.	Di sê deqîqeyan piştî heftê de ew kir.
There is no other argumentative idea.	Wekî din ramanek argûman tune.
He never completed his legal studies.	Wî qet xwendina xwe ya hiqûqî neqedand.
And we also did not have to wait long.	Û em jî ne mecbûr bûn ku dirêj li bendê bimînin.
None of us knows what our last day will be.	Kesek ji me nizane dê kîjan roja me ya dawî be.
I also wrote about it in my first book.	Min di pirtûka xwe ya yekem de jî li ser wê nivîsî.
I will do everything for you, because you are a good person.	Ez ê ji bo te her tiştî bikim, ji ber ku tu mirovekî baş î.
Leadership is the real change that is needed.	Serokatî guherîna rastîn e ku pêdivî ye.
But this is a fact of paramount importance.	Lê ev rastiyek girîngiya yekem e.
You try to have as few moves as you can go.	Hûn hewl didin ku çend tevgerên ku hûn dikarin biçin hebin.
But that is not the point.	Lê mesele ne ev e.
Then think of your lesson.	Wê demê dersa xwe bifikirin.
Very well, as far as it was concerned.	Pir baş, bi qasî ku ew têkildar bû.
It is not good for public health.	Ew tenduristiya gel ne baş e.
My legs, my back, my brain.	Lingên min, pişt, mêjiyê min.
He can enter before it.	Ew dikare beriya wê bikeve.
I am not your sister.	Ez ne xwişka te me.
A great story.	Çîrokek mezin.
They are concerned about our economy, our homes, our jobs.	Ew ji aboriya me, malên me, karên me bi fikar in.
He gave me life and gave me his name.	Wî ez bijîm û navê min da min.
Most of these were also due to my father not eating.	Piraniya van jî ji ber nexwarina bavê min bû.
We do not have much time to lose.	Wextê me zêde tune ku em winda bikin.
With us, of course, it is different.	Bi me re, bê guman, ew cûda ye.
I remember thinking that was what we were waiting for.	Tê bîra min ku fikirîm ku ev tiştê ku em li bendê bûn ev e.
They can not succeed with them.	Bi wan re nikarin bi ser bikevin.
Fear enters.	Tirs dikeve hundir.
We are doing something positive.	Em tiştekî erênî dikin.
Her promise was this.	Soza wê ev bû.
We all watched him.	Me her kes li wî temaşe kir.
He wanted to close his eyes and hide.	Dixwest çavên xwe bigire û veşêre.
Can you recommend a sports video for that too ?.	Hûn dikarin ji bo wê jî vîdyoyek werzîşê pêşniyar bikin?.
Use in the afternoon for research or quiet work.	Piştî nîvro ji bo lêkolînê an xebata bêdeng bikar bînin.
This should not bother us either.	Divê ev jî me aciz neke.
Often, they feel pain.	Pir caran, ew êşê hîs dikin.
Without saying a word he left the chair and sat down.	Bêyî ku peyvekê bibêje ew kursî berda û rûnişt.
The game is so simple.	Lîstik ewqas hêsan e.
It really is.	Ew bi rastî ye.
They only fired two from the middle office.	Wan tenê du ji ofîsa navîn derxistin.
Oh well.	Oh well.
Why are you doing that.	Çima hûn wisa dikin.
And we are there.	Û em li wir in.
We’re going to go to court, we both know.	Em ê herin dadgehê, em herdu jî dizanin.
In fact the opposite happens.	Di rastiyê de berovajî vê diqewime.
If we understood, we would not exist.	Ger me fêm bikira, em ê nebûna me.
That's a really good question.	Ew bi rastî pirsek baş e.
Only he knows why this choice came to you.	Tenê ew dizane çima ev hilbijartin ji we re hatiye.
Beat in the eggs, one by one.	Li hêkan, yek bi yek lêxin.
Think about the effort you have made.	Hewldana ku we kiriye bifikirin.
It’s easy for me.	Ji bo min hêsan e.
It was winter inside.	Li hundur zivistan bû.
Lots of ice.	Gelek qeşa.
But it is not uncommon.	Lê ew ne kêm e.
No, it does not, because only one of us can do it.	Na, nayê girtin, ji ber ku tenê yek ji me dikare wiya bike.
You know, that old movie.	Hûn dizanin, ew fîlmê kevn.
We love you.	Em ji te hez dikin.
Animals are made up of different people.	Heywan ji mirovan cuda tên avakirin.
But he was not convinced.	Lê ew ne bawer bû.
People who are on you, they never want to share power with you.	Kesên ku li ser we ne, ew qet naxwazin hêzê bi we re parve bikin.
So, when you put on your shoes this morning, think back.	Ji ber vê yekê, gava ku hûn vê sibê pêlavên xwe li xwe dikin, vegerin bifikirin.
I get tired of reading them.	Ez ji xwendina wan bêzar dibim.
I do not want.	Ez naxwazim.
used black magic.	sêhra reş bi kar anîn.
Near.	Nêzda.
So it's a lot easier for me.	Ji ber vê yekê ew ji bo min pir hêsantir e.
Something else to say.	Tiştek din ku bêje.
This was a time to look for a good book.	Ev demek bû ku ji bo pirtûkek baş tê xwestin.
Or somewhere else, maybe.	An jî cîhek din, dibe ku.
I loved the sound.	Min ji deng hez kir.
How true today ?.	Çawa îro rast e?.
There was a local address.	Navnîşanek herêmî hebû.
Some events are more informative than others.	Hin bûyer ji yên din bêtir agahdarî hene.
Watch it online for free.	Serhêl belaş temaşe bikin.
Thanks again.	Spas dikim dîsa.
I am in darkness, and you keep me in darkness.	Ez di tariyê de me, û tu min di tariyê de diparêzî.
We have different colors to choose from.	Em rengên cûda hene ku ji wan hilbijêrin.
It was a lovely little !.	Ew piçûkek delal bû!.
Two common methods have been tried.	Du rêbazên gelemperî hatine ceribandin.
So that's really not an improvement.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ne pêşkeftinek e.
In fact, we know how the rains pass very well in our body.	Bi rastî, em dizanin ka baran çawa di laşê me de pir baş derbas dibin.
Take it now.	Niha bigirin.
I have never seen anyone like him.	Min kesek wek wî jî nedîtiye.
I must love to dry myself.	Divê ez pir hez bikim ku xwe hişk bikim.
By the time anyone noticed, the fire had been extinguished regularly.	Wexta ku kesek pê hesiya, agir bi rêkûpêk ketibû.
Everyone was very happy with the end result !.	Her kes ji encama dawiyê pir kêfxweş bû!.
It will not help anything.	Ew ê alîkariya tiştekî neke.
So potential.	Ewqas potansiyel.
They both knew who they were talking about.	Wan herduyan jî dizanibû ku ew behsa kê dikin.
You could buy anything you wanted.	We dikaribû her tiştê ku we dixwest bikira.
That I was not worthy of attention and anything like that.	Ku ez ne hêjayî balkişandinê û tiştekî wiha bûm.
The focus is on education, which is good.	Balkêş li ser perwerdehiyê ye, ku baş e.
Many of us did.	Gelek ji me kir.
The harder it is to get your money’s worth, the better.	Zehmet e ku meriv bigihîje dravê xwe, çêtir e.
However, their relationship was not significant.	Lêbelê, têkiliya wan ne girîng bû.
I do not plan to go with them.	Ez plan nakim ku bi wan re biçim.
There really are.	Bi rastî jî hene.
The voice in her mind was not entirely her voice.	Dengê di hişê wê de bi tevahî ne dengê wê bû.
I was saved.	Ez xilas bûm.
So, as long as it exists, it can never be tested from the outside.	Ji ber vê yekê, heta ku ew hebe, ew ti carî nikarê ji derveyî xwe biceribîne.
They needed water.	Pêdiviya wan bi avê hebû.
I did not use the photo.	Min wêne bi kar neanî.
God of peace, no one else suffered or it was so severe.	Xwedayê aştiyê, tu yekî din êşand an jî ew qas giran bû.
I tried my best to get it, but it was not successful.	Min xwe dirêj kir ku wê bigirim, lê serketî nebû.
There must be someone to wait for them.	Divê kesek hebe ku ji wan re bisekinin.
Decided to go to bed early.	Biryar da ku zû biçe razanê.
Two new cases were filed.	Du dozên nû hatin dayîn.
The relationship was like fire.	Têkilî mîna agir bû.
She shook from the inside.	Wê ji hundir ve hejand.
I saw him do that.	Min dît ku ew wiya dike.
This was also denied.	Ev jî hat redkirin.
I do not understand the logic either.	Ez mantiqê jî fam nakim.
I do not know better than my father.	Ez ji ya bavê xwe çêtir nizanim.
I have added an example.	Min mînakek pêve kiriye.
No need to try to control one of them.	Ne hewce ye ku hûn hewl bidin ku yek ji wan kontrol bikin.
Suddenly, he was not in the storm.	Ji nişka ve, ew ne di tofanê de bû.
See what the future holds.	Dîtin ku pêşerojê çi dike.
So this surprised me.	Ji ber vê yekê vê yekê ez şaş kirim.
He pressed.	Wî zext kir.
Hope you like to stay right here.	Hêvî dikim ku hûn dixwazin li vir rast bimînin.
They are very strong dogs for their size.	Ew ji bo mezinahiya xwe kûçikên pir bi hêz in.
It is a piece of thought.	Ew perçeyek ramanê ye.
However, we achieved the same result in terms of pain control.	Lêbelê, me di warê kontrolkirina êşê de heman encam girt.
Then look at me.	Paşê li min nêrî.
I tried to run away.	Min hewl da ku birevim.
Maybe never again.	Dibe ku careke din qet nebe.
The manager did not want to be abusive.	Rêvebir azwerî nexwest.
I made a very small hole.	Min qul pir piçûk kir.
Is there any help ?.	Alîkariyek heye?.
The only thing that will make it higher.	Tenê tiştek ku wê bilindtir bike.
The boy develops a tumor in the brain.	Kur di mêjî de tûmorek dibe.
I better do something to get this back.	Ez çêtir tiştek bikim ku vê yekê bizivirim.
That is not it.	Ew ne ew e.
Some even refused to give up.	Hinekan jî red kir ku dev jê berde.
Mostly this is true.	Bi piranî ev rast e.
But how will we understand this when.	Lê em ê çawa vê dema ku fêm bikin.
His green eyes were serious.	Çavên wî yên kesk ciddî bûn.
But that did not happen.	Lê ev yek negirt.
He must have time.	Divê wextê wî hebe.
I did not expect it.	Min ew hêvî nedikir.
We love you and are proud of you.	Em ji we hez dikin û bi we serbilind in.
It may not be, but it may be.	Dibe ku ev yek nebe, lê dibe.
You do not need much of this product.	Hûn hewce ne pir ji vê hilberê ne.
A measure that may later become even more important.	Pîvanek ku dibe ku paşê paşê hîn girîngtir bibe.
There may be another attempt.	Dibe ku hewldanek din hebe.
In my life I have had to face and ask many things.	Di jiyana min de min kir ku ez bi gelek tiştan re rû bi rû bim û bipirsim.
It's hard to believe but it 's true.	Zehmet e ku meriv bawer bike lê ew rast e.
There is no dark matter and no dark energy in this model.	Di vê modelê de maddeya tarî û enerjiya tarî tune.
Depressed, will hardly bring positive results.	Zehf kirin, dê bi zor encamên erênî bi xwe re bîne.
Then he could not go back to sleep.	Paşê nikarîbû vegere xewê.
The audience loves things like that.	Temaşevan ji tiştên weha hez dike.
I was annoyed.	Ez aciz bûm.
The hand was approved.	Dest pejirandibû.
The proposal was accepted.	Pêşniyar hat qebûlkirin.
I do not care.	Ez ne girîng im.
It looked great, less than half an hour ago.	Ev pir baş xuya bû, kêmtir ji nîv saet berê.
They were torn to pieces.	Ew perçe perçe kirin.
I did not hear him.	Min wî nebihîst.
Seven thirty, then.	Heft sî, paşê.
The girl's eyes were bright.	Çavên keçikê geş bûn.
This was a public trip, not one of his special ones.	Ev rêwîtiyek gelemperî bû, ne yek ji yên wî yên taybet.
You called.	Te gazî kir.
Based on my real life.	Li ser bingeha jiyana min a rastîn.
When they are given a chance they just do it.	Dema ku şansê wan tê dayîn tenê ew dikin.
Not that they can not escape it.	Ne ku ew nikaribin jê birevin.
We got into some confusion, right.	Em ketin hin tevliheviyan, rast e.
Full details are available on request.	Agahiyên tevahî li ser daxwazê ​​hene.
I am also immediately approaching a three-way solution.	Ez jî di cih de nêzî çareseriyek-sêyan dibim.
There they found their husband.	Li wir zilamê xwe dîtin.
It has grown tremendously in the last six months.	Ew di şeş mehên dawî de pir mezin bûye.
In the distance from that life, you know, I had problems.	Di dûrketina ji wê jiyanê de, hûn dizanin, pirsgirêkên min hebûn.
But only there.	Lê tenê li wir.
This time it was not.	Vê carê ne bû.
And that was right when we checked her numbers.	Û ew rast bû dema ku me hejmarên wê kontrol kir.
It was not like that.	Ne wisa bû.
Below are the most important details.	Li jêr hûrguliyên herî girîng hene.
You can too.	Hûn jî dikarin.
Think about it most carefully.	Li ser wê herî bi baldarî bifikirin.
I forget how it looked.	Ez ji bîr dikim ku ew çawa xuya bû.
He broke her heart, and she is a very good woman.	Wî dilê wê şikand, û ew jinek pir baş e.
Therefore, it is one and only.	Ji ber vê yekê, ew yek û yekta ye.
We searched for four days and we did not find one.	Me çar rojan lê geriyabû û me yek nedît.
They have to do something.	Divê tiştek bikin.
Things returned to normal.	Tişt vegeriyan rewşa normal.
There are fields in front of him.	Li pêşiya wî zevî hene.
Let the men continue.	Bila mêr berdewam bikin.
I want your words, not my words, fine.	Ez gotinên te dixwazim, ne gotinên min, baş e.
I never paid attention at that time.	Min wê demê qet bala xwe nedabû.
He may be at a distant university.	Ew dibe ku li zanîngehek dûr e.
Something that was different from what he does going on the plate.	Tiştek ku ji ya ku ew dike ku diçe ser plakê cûda bû.
We now know that it never ends.	Em niha dizanin ku ew qet neqede.
I'm going to help.	Ez diçim alîkariyê.
Unfortunately, that was too little.	Mixabin, ew pir kêm bû.
The days go by.	Roj derbas dibin.
There has never been such a law.	Tu carî qanûnek wiha nebûye.
Every other door is open to wind and elements.	Her deriyek din ji ba û hêmanan re vekirî ye.
He told himself that he was enjoying the trip.	Wî ji xwe re got ku ew ji rêwîtiyê kêfxweş bû.
I will not be happy there either.	Ez ê li wir jî ne kêfxweş bim.
You can see the change in this download request.	Hûn dikarin di vê daxwaza kişandinê de guhertinê bibînin.
Of course there was more to it than that.	Helbet ji vê zêdetir jî hebû.
The house was big all we needed.	Xanî mezin bû her tiştê ku em hewce ne.
I will understand.	Ez ê fêm bikim.
And it's good that they can not even know the final form.	Û baş e ku ew dikarin heta ku forma dawîn neyê zanîn.
I learned a lot from school.	Ji dibistanê gelek tişt fêr bû.
There was no progress.	Ne pêşketin bû.
I had no interest in writing them.	Tu eleqeya min bi nivîsandina wan re tune bû.
I checked the background many times.	Min gelek caran paşnavê kontrol kirin.
No other side effects were found or reported.	Tu bandorên alî yên din nehatin dîtin an ragihandin.
I do not need things right now.	Ez niha ne hewceyî tiştan im.
I actually wrote it at the time, but did not post it online.	Bi rastî min di wê demê de nivîsand, lê li serhêl neşand.
I do not want to be my sister.	Ez naxwazim bibim xwişka xwe.
They saw it in him.	Wan ew di wî de dît.
Life is not like that.	Jiyan ne wisa ye.
I will never forget his face.	Ez ê tu carî wî rûyî ji bîr nekim.
Workers are really helpful as well as backward.	Karker bi rastî jî arîkar in û hem jî paşdemayî ne.
We will just go to the base.	Em ê tenê herin ser bingehê.
Never a random thing.	Qet tiştek random.
The memory device may store program instructions for computer programs.	Navgîna bîranînê dibe ku rêwerzên bernameyê ji bo bernameyên komputerê hilîne.
Die in the record.	Di qeydê de dimirin.
A reliable sign that this group can do more than sleep.	Nîşanek pêbawer ku ev kom dikare ji xewnê zêdetir bike.
It was important for the general public to see this.	Ji bo raya giştî girîng bû ku vê yekê bibînin.
Now, for example, he had even more things to address his desires.	Naha, mînakî, ji bo navnîşa xwestekên wî hê bêtir tiştên wî hebûn.
And not for what they are used to.	Û ne ji bo ku ew têne bikaranîn.
Images represent two independent trials of three patients.	Wêneyên nûnerê du ceribandinên serbixwe ji sê nexweşan.
Or he knows who he is.	An jî ew dizane kî ye.
State by region.	Dewlet bi herêm.
But he was very tired.	Lê ew pir westiya bû.
He hoped it was not too late.	Wî hêvî dikir ku ew pir dereng nebû.
Not just between themselves.	Ne tenê di navbera xwe de.
And no one would have heard.	Û dê kesî nebihîstiye.
A change he loved.	Guhertinek ku jê hez dikir.
He threw a fit.	Wî fîtek avêt.
Do not be hard on yourself.	Ji xwe re dijwar nebe.
They probably want to pay her immediately to buy just the beer.	Ew belkî dixwazin wê tavilê drav bidin ku tenê bîrayê bikirin.
You might want to look at it.	Dibe ku hûn bixwazin li ser wê binêrin.
Take a break with me for a while.	Demekê bi min re bêhna xwe bide.
And we discussed these issues as well.	Û me li ser van pirsgirêkan jî nîqaş kir.
Late in the afternoon their work was finished.	Derengiya nîvro karê wan qediya.
He was neither married nor had children.	Ne zewicî û ne jî zarokên wî hebûn.
Your opinion and nothing else.	Raya we û ne tiştek din.
I need evidence.	Pêdiviya min bi delîlan heye.
We must check that this is well defined.	Divê em kontrol bikin ku ev baş tête diyar kirin.
That a.	Ew a.
This is the first step backwards.	Ev gava yekem paşde ye.
That was another completely different experience.	Ku ezmûnek din a tevahî cûda bû.
Thus, our existing data support the following model.	Bi vî rengî, daneyên me yên heyî modela jêrîn piştgirî dikin.
Tewra also showed them the letters he had received from his lost friends.	Tewra nameyên ku ji hevalên xwe yên wenda wergirtine jî nîşanî wan da.
God abandoned them.	Xwedê dev ji wan berda.
I have not run for three or four weeks.	Ev sê-çar hefte ne ez nereviyam.
Something like that.	Tiştekî wisa.
This will be perfect.	Ev ê bêkêmasî be.
Others are not.	Yên din ne.
Sometimes we love them so much.	Carinan em ji wan pir hez dikin.
The wind itself was not a threat.	Ba bi xwe jî ne tehdîd bû.
I know you know who he is, what he is.	Ez dizanim ku hûn dizanin ew kî ye, ew çi ye.
No one will stop you from doing this.	Kes wê we ji vê yekê nehêle.
Let's make love.	Werin em evînê bikin.
However, he does not see his point.	Lêbelê, ew dîtina xwe nabîne.
Every year is different.	Her sal cûda ye.
I asked when he would stop.	Min pirsî ka ew ê kengê bisekine.
Not like before.	Ne wek berê.
Fuck.	Fuck.
No information on player movement, injury, or anything else.	Tu agahî li ser tevgera player, birîndar, an tiştekî din tune.
But still some things needed to be said.	Lê dîsa jî hin tişt hewce bûn ku bêne gotin.
And create your own world.	Û dinyaya xwe çêbikin.
It's not so easy to kill yourself here.	Li vir ne ewqas hêsan e ku xwe bikujin.
At least not completely.	Bi kêmanî ne bi tevahî.
It was a last minute decision so it was very tight.	Ew biryarek deqeya paşîn bû ji ber vê yekê ew pir teng bû.
There is no other way.	Rêyeke din nîne.
They even need some rest.	Heta ji wan re hinekî bêhnvedanê jî lazim e.
Each example shown represents three experiments.	Her mînakek nîşankirî nûnerê sê ceribandinan e.
I totally got this.	Min bi tevahî ev yek girt.
But a few things stand out.	Lê çend tişt derdikevin pêş.
But the name is scary.	Lê navê tirsnak e.
I love both of them, but in different ways.	Ez ji wan herduyan hez dikim, lê bi awayên cûda.
I understand now.	Min niha fêm kir.
So many stupid, stupid faces.	Ji ber vê yekê gelek rûyên bêaqil, bêaqil.
Was asleep on his mission.	Li ser wezîfeya xwe di xew de bû.
I was angry.	Ez hêrs bûm.
The doctor came and she wanted a special word with him.	Doktor hatibû û wê bi wî re gotinek taybetî dixwest.
And one of these people is a king.	Û ji van mirovan yek jî padîşah e.
The hand was small and slightly cold and dry.	Dest piçûk bû û hinekî sar û hişk bû.
This form is not painful.	Ev form ne êş e.
The result would have been the same.	Encam jî dê wisa bûya.
The voice was familiar.	Deng nas bû.
In this way, improvements in terms of size, weight and cost are possible.	Bi vî rengî, di warên mezinahî, giranî û lêçûn de çêtirbûn gengaz e.
So it was a good mix.	Ji ber vê yekê tevliheviyek baş bû.
People are focusing on performance issues, not core technology.	Mirov bala xwe didin pirsgirêkên performansê, ne teknolojiya bingehîn.
We are like one and two.	Em wek yek û dudu hene.
Our parents did not do that to us.	Dê û bavê me wisa li me nekir.
But there is a way to correct this.	Lê rêyek heye ku vê yekê rast bike.
Image is part of the strategy.	Wêne beşek stratejiyê ye.
New clothes, food and medical care were provided to the injured.	Ji bo birîndaran kincên nû, xwarin û lênihêrîna bijîşkî ji wan re peyda kirin.
It really made me think a little bit about it.	Bi rastî min kir ku ez hinekî li ser wê bifikirim.
This causes small differences between the two numbers.	Ev dibe sedema cûdahiyên piçûk di navbera her du jimaran de.
Dogs are more common.	Kûçik bêtir gelemperî ne.
He had no children.	Zarokê wî tune bû.
Says something about my existence.	Li ser hebûna min tiştek dibêje.
I was too.	Ez jî bûm.
Their work was done.	Karê wan hat kirin.
It was almost as good as anything on television at the time.	Wê demê di televizyonê de bi qasî her tiştî baş bû.
I think they are two companies for whatever reason.	Ez difikirim ku ew du pargîdan in ku ji ber çi sedemê be.
They are not you.	Ew nabin tu.
However, they do not need to be.	Lêbelê, ew ne hewce ne ku bibin.
Nothing else works as well as this approach.	Tiştek din bi qasî vê nêzîkatiyê baş naxebite.
I love these people and the way they love their job.	Ez ji van kesan û awayê ku ew ji karê xwe hez dikin hez dikim.
You look at it.	Hûn li ser wê bigerin.
There was a lesson for everyone.	Dersa hemûyan hebû.
It was the main criterion of analysis in the present study.	Ew pîvana sereke ya analîzê di lêkolîna heyî de bû.
Not in his mind, at all.	Ne bi hişê wî, qet nebe.
Turn or shake them once every few days.	Her çend rojan carekê wan bizivirînin an bihejînin.
There is still a lot of work to be done in the kitchen.	Di metbexê de hê gelek kar hene ku bêne kirin.
Check periodically, and add more water if needed.	Dem bi dem kontrol bikin, û heke hewce be bêtir av lê zêde bikin.
I love your work.	Ez ji karê te hez dikim.
You can use them.	Hûn dikarin wan bikar bînin.
Like holding water in my hands.	Mîna ku avê di destên min de bigire.
I agree with you too.	Ez jî ji te razî me.
Nobody told us what to do.	Kesek ji me re nedigot em çi bikin.
There, he caught up.	Li wir, ew girt.
I never grew up to be a man.	Ez tu carî mezin nebûm ku bibim mêr.
I did not do that.	Min wiya nedikir.
Set specific goals.	Armancên taybetî destnîşan bikin.
No statistical analysis was performed.	Analîzek îstatîstîkî nehat kirin.
He checked under his bed.	Wî li binê nivîna xwe kontrol kir.
This effect was previously known.	Ev bandor berê dihat zanîn.
He does not say, but he will.	Ew nabêje, lê ew ê.
There is a great deal of sound on paper.	Li ser kaxezê dengek mezin e.
Waiting, listening.	Li bendê bûn, guhdarî kirin.
It was a great pleasure for him.	Ev ji bo wî kêfxweşiyek mezin bû.
Effective analysis of statistical evidence can be particularly difficult.	Analîzkirina bandorker a delîlên îstatîstîkî dikare bi taybetî dijwar be.
It is just an explanation that is understandable.	Ew tenê ravekirina ku têgihîştî ye.
But he was here now.	Lê ew niha li vir bû.
In my experience, the products speak for themselves.	Di ezmûna min de, hilberên baş bi xwe diaxivin.
At this point you should be calm and wait.	Di vê demê de divê hûn bêdeng bin û li bendê bin.
I smile and say, not so seriously.	Ez bişirî û dibêjim, ne ewqas cidî.
And we do not need to go far.	Û ne hewce ye ku em dûr biçin.
I can understand that too.	Ez dikarim vê yekê jî fam bikim.
Growing up he had problems with his grandparents.	Mezinbûna bi dêûbavên mezin re pirsgirêkên xwe hebûn.
Like lines, and other physical properties.	Wek xetên, û taybetmendiyên fîzîkî yên din.
For a bank account, there is no one.	Ji bo hesabê bankê, ew yek tune.
I love that they can go to breakfast together.	Ez hez dikim ku ew karibin bi hev re biçin firavînê.
It is a threat.	Ew tehdîd e.
Probably never yours.	Dibe ku ya we qet nebe.
We finally grew up, it seems.	Em di dawiyê de mezin bûne, wusa dixuye.
And no one knows why.	Û kes nizane çima.
He was a better person than anyone he knew.	Ew ji yê ku wî nas dikir kesek çêtir bû.
There seemed to be no end to the line.	Xuya bû ku dawiya rêzê tune bû.
I just can’t stand any dirty houses.	Ez tenê nikarim li tu malên qirêj bisekinim.
I really loved it.	Bi rastî min pir jê hez kir.
But a small inconvenience on my part.	Lê ji aliyê min ve xemgîniyek piçûk.
She had not escaped.	Wê xilas nekiribû.
Every role has a role to play in quality.	Her rolek di kalîteyê de xwedî rolek e.
When he returned they agreed to talk about it.	Dema ku ew vegere wan li hev kirin ku li ser vê mijarê biaxivin.
I wondered how I could help.	Min fikir kir ku ez çawa dikarim alîkariyê bikim.
Let it go.	Dev lê berde.
They can do many things.	Dikarin gelek tiştan bikin.
Everyone knows that it will not start in time.	Her kes dizane ku ew ê di wextê xwe de dest pê neke.
It took months, but the man finally found a pattern.	Mehan girt, lê mêrik di dawiyê de nimûneyek dît.
What do you mean.	Ma tu wateya.
I'm glad I played a small part in it.	Ez kêfxweş im ku min beşek piçûk tê de lîstiye.
All of those values ​​are as good as the others.	Hemî ew nirx wekî yên din baş in.
The only way is without any kind of light.	Rêya yekane bêyî ronahiya her cûre ye.
I hope everyone is.	Ez hêvî dikim ku her kes be.
He was defeated and lost after the first number.	Ew têkçûn bû û piştî hejmara yekem winda bû.
You do not want to die this way.	Tu naxwazî ​​bi vî awayî bimirî.
The soul is the shape of the body.	Giyan şiklê laş e.
You can give them any name you want.	Hûn dikarin her navekî ku hûn dixwazin bidin wan.
No wonder no girl is near you.	Ne ecêb e ku tu keç nêzîkî te nabe.
He did not want anyone like that to be in his house.	Wî nedixwest kesek wisa li mala wî be.
It was a bedroom.	Ev odeyek razanê bû.
The day seemed too long for me.	Roj ji min re pir dirêj xuya bû.
He understood that it was his responsibility to do it.	Wî fêm kir ku berpirsiyariya wî ye ku wê bike.
From there, every child can build a relationship with music over time.	Ji wir dest pê dike, her zarok dikare bi demê re têkiliyek bi muzîkê re ava bike.
We had energy.	Enerjiya me hebû.
Probably, well known.	Belkî, baş tê zanîn.
We will find out tomorrow, sorry.	Em ê sibê lê bigerin, biborînin.
Do not ask for orders.	Ji fermanê pirs nekin.
He had lost the right to tell the story.	Wî mafê vegotina çîrokê winda kiribû.
And everything they learned, you can learn.	Û her tiştê ku ew fêr bûn, hûn dikarin hîn bibin.
It worked that way.	Bi vî awayî kar dikir.
All he really needed was data.	Tişta ku ew bi rastî hewce bû data bû.
They know what they are doing.	Ew dizanin ku ew çi dikin.
I opened it but did not read.	Min vekir lê nexwend.
A poor price, it seemed.	Bihayek belengaz, xuya bû.
It may be small, but it is solid.	Dibe ku ew piçûk be, lê ew hişk e.
He was definitely a really, really tough competitor.	Ew bê guman pêşbazek bi rastî, bi rastî dijwar bû.
It was amazing to feel his impact on her.	Ew ecêb bû ku meriv bandora wî li ser wê hîs bike.
It doesn’t come out big either.	Ew mezin jî dernakeve.
The only source of heat came from him.	Yekane çavkaniya germê ji aliyê wî ve dihat.
He saw nothing.	Wî tiştek nedît.
Everyone has an important role to play in speech.	Her yek di axaftinê de xwedî rolek girîng e.
Watering often in summer.	Di havînê de pir caran av didin.
I want it to be good.	Ez dixwazim ku ew baş be.
It’s so real, it’s so close to home.	Ew qas rast, ew qas nêzî malê.
No, it was just beautiful.	Na, ew tenê xweş bû.
That is an important decision and we must correct it.	Ew biryarek girîng e û divê em wê rast bikin.
Live the life you want to live.	Jiyana ku hûn dixwazin bijîn bijîn.
In other words, there is no wrong way to travel.	Bi gotineke din, rêyeke şaş a rêwîtiyê tune.
Just an approach to how one would do it.	Tenê nêzîkatiya ku meriv wê çawa bike.
It really is a worthwhile job.	Ew bi rastî xebatek hêja ye.
I want to tell you something.	Ez dixwazim ji te re tiştekî bibêjim.
You need to give yourself a little time to do your research.	Pêdivî ye ku hûn demek piçûk bidin ku lêkolîna xwe bikin.
I live in a community that I have accepted.	Ez di civatek ku ez qebûl kirim de dijîm.
Does anyone know what the method of this is.	Ma kes dizane ku rêbaza vê yekê çi ye.
Sometimes we change.	Carinan em diguherin.
I think you are lying.	Ez difikirim ku hûn derewan dikin.
They have a need for families.	Pêdiviya wan bi malbatan heye.
In a large skillet, heat the oil.	Di panek mezin de, rûnê germ bikin.
I tried again.	Min dîsa ceriband.
Of course we never knew.	Helbet me qet nas nekiribû.
Control the amount of light that the tree will receive.	Mîqdara ronahiya ku dê darê bistîne kontrol bikin.
It seems like they tried, it just came out.	Wusa dixuye ku wan hewl da, ew tenê derket.
What he has done is not supported by any rules.	Tiştê ku wî kiriye ji hêla ti rêbazan ve nayê piştgirî kirin.
She has been with me for two weeks.	Ew du hefte bi min re ye.
I have to guess he will contact.	Divê ez texmîn bikim ku ew ê têkilî bike.
Let’s get right to the point.	Ka em rast werin ser xalê.
Problems with the enemy were only to be expected.	Pirsgirêkên bi dijmin re tenê dihat hêvîkirin.
What he said was true.	Tiştê ku wî got rast bû.
Her worst symptoms were nine months before her diagnosis.	Nîşaneyên wê yên herî xirab neh meh beriya tespîtkirina wê bûn.
She started for a new life.	Wê ji bo jiyanek nû dest pê kir.
I had no strength to continue.	Hêza min tune bû ku ez berdewam bikim.
Then add the meat and cook until browned.	Paşê goşt lê zêde bikin û heta qehweyî bibin bipijin.
I hear him.	Ez wî dibihîzim.
Finally, she spoke again.	Di dawiyê de, wê dîsa axivî.
I know what it is.	Ez dizanim ew çi ye.
Worse.	Ji xerabtir.
Design experiments and write paper.	Ezmûnan dîzayn bikin û kaxez nivîsandin.
But they knew nothing about the nature of those factors.	Lê wan tiştek li ser cewherê wan faktoran nizanibû.
My background, you might think, would make this easier.	Paşnava min, hûn dikarin bifikirin, dê vê yekê hêsan bike.
The police have their job.	Polîs karê xwe heye.
He should never have gone.	Divê ew tu carî neçûya.
So, there, it can be helpful.	Ji ber vê yekê, li wir, ew dikare bibe alîkar.
It was too long.	Ev pir dirêj bû.
These represent potential outcomes.	Ev encamên muhtemel temsîl dikin.
No one longed for him.	Kesî dirêjî wî nedikir.
It may also be the less insurance you need.	Di heman demê de dibe ku kêmtir sîgorta ku hûn hewce ne.
But really a very strange battle.	Lê bi rastî şerekî pir ecêb.
His eyes also stopped.	Çavên wî jî rawestiyabûn.
And it requires definite work to develop.	Û ji bo pêşxistina wê xebatek diyar hewce dike.
I'm sure you are a working man.	Ez bawer im ku tu mêrê kar î.
They tried to help my brothers.	Wan hewl da ku alîkariya birayên min bikin.
She still had pain in her abdomen.	Hîn ew êş di zikê wê de hebû.
Well, me.	Baş e, ez.
In fact, the open rate is often even lower.	Bi rastî, rêjeya vekirî pir caran hîn kêmtir e.
She had done her hair.	Wê porê xwe çêkiribû.
Well, then maybe you want to think about the setting.	Welê, hingê dibe ku hûn bixwazin mîhengê bifikirin.
This means, he will need to build another war.	Ev tê vê wateyê, ew ê hewce bike ku şerek din ava bike.
So put together.	Ji ber vê yekê li hev kirin.
Everyone has the right to freedom of expression.	Herkes mafê azadiya derbirînê heye.
God was in power.	Xwedê desthilatdar bû.
We look forward to working with you !.	Em li bendê ne ku bi we re bixebitin!.
Thanks for seeing !.	Spas ji bo dîtina!.
So first, some last names.	Ji ber vê yekê yekem, hin paşnav.
He shook me.	Wî ez hejandim.
It wasn’t that big.	Ew ne ew qas mezin bû.
We have no place for them.	Cihê me ji wan re nema.
He was good at it.	Ew di wê de baş bû.
It comes as a surprise to us, but it comes from within.	Ew sosret ji me re heye, lê ji hundur tê.
She had her favorite things.	Tiştên wê yên delal hebûn.
Therefore, it is the perfect model system for our approach.	Ji ber vê yekê, ew ji bo nêzîkatiya me pergalek modelek bêkêmasî ye.
Your job search should focus on local job search resources.	Lêgerîna karê we divê li ser çavkaniyên lêgerîna kar ên herêmî hûr bibe.
He would light every room he entered.	Ew ê her odeyek ku ew biketa ronî dikir.
It really surprised her too.	Bi rastî ji bo wê jî sosret bû.
Learn some new skills.	Hin jêhatîbûnên nû fêr bibin.
You can find other parts to date here.	Hûn dikarin beşên din ên ku heya roja îro li vir bibînin.
The look she saw at least ten times a day.	Awira ku wê rojê herî kêm deh caran didît.
Please use this version.	Ji kerema xwe vê versiyonê bikar bînin.
In some cases that is true.	Di hin rewşan de ew rast e.
I can not change everything.	Ez nikarim her tiştî biguherim.
Just me, my wife and my dog.	Tenê ez, jina min û kûçikê me.
Explain the process.	Pêvajoyê vebêjin.
I'm glad he's happy.	Ez kêfxweş im ku ew kêfxweş e.
In fact political work is conducted in this way.	Bi rastî karê siyasî bi vî rengî tê meşandin.
It's too long.	Ew pir dirêj e.
Over time there will be a new way for you.	Bi demê re dê rêyek nû ji we re peyda bibe.
Now we have nothing.	Niha tiştek me tune.
Take a deep, easy, slow breath.	Nefesa kûr, bi hêsanî, hêdî hilde.
However I have to agree with people who hate glass.	Lêbelê divê ez bi kesên ku ji şûşê nefret dikin re bipejirînim.
But they both went.	Lê ew herdu jî çûne.
The cold is the same.	Serma jî bi heman awayî ye.
This was the moment of my decision.	Ev kêliya biryara min bû.
A free community event.	Bûyerek civakê ya belaş.
It was too much.	Pir zêde bû.
It is a general approach.	Ew nêzîkatiyek gelemperî ye.
He had seen it.	Wî ew dîtibû.
But now a new phase was beginning.	Lê niha qonaxeke nû dest pê dikir.
I really had nothing left.	Bi rastî tiştekî min nemabû.
You have a clean past.	Tu xwedî rabirdûyeke paqij e.
Early and frequent.	Destpêk û pir caran.
Social risk did not affect the outcome of our population.	Metirsiya civakî bandor li ser encamên nifûsa me nekir.
Or worse, what happened to them when the war came.	An xerabtir, dema şer hat çi hat serê wan.
You said that to yourself.	Te bi xwe wisa got.
I saw what came over his head.	Min dît ku çi hat serê wî.
Everywhere.	Li her derê.
Maybe he'll come in later.	Dibe ku ew paşê were hundur.
So thanks for that.	Ji ber vê yekê spas ji bo wê.
They look at you as if they can read your mind.	Ew li we dinêrin mîna ku ew dikarin hişê we bixwînin.
You helped me show you a better way.	We alîkariya min kir ku rêyek çêtir nîşanî min bide.
It seemed like a dream.	Weke xewnekê xuya dikir.
I love this new one about a boy and his teacher.	Ez ji vê ya nû ya li ser kurek û mamosteyê wî pir hez dikim.
I knew these people.	Min van kesan nas dikir.
So she did not pay attention to what her body was doing.	Ji ber vê yekê wê bala xwe neda ser tiştê ku laşê wê dike.
You are welcome to try.	Tu bi xêr hatî ku biceribîne.
The idea is this.	Fikir ev e.
He used many different methods over the years.	Wî bi salan gelek rêbazên cuda bikar anîn.
Education is a powerful thing.	Perwerde tiştekî bi hêz e.
Often the right words are not clear.	Gelek caran gotinên rast ne diyar in.
Many patients have tried many drugs in the past, without success.	Pir nexweşan di paşerojê de gelek derman ceribandibûn, bêyî serkeftin.
Maybe in a decade.	Dibe ku di deh salan de.
I asked her where she got my hair and clothes from.	Min jê pirsî ku wê por û kincên min ji ku derê anîne.
But she had to talk to him.	Lê diviya bû ku ew bi wî re bipeyive.
The other part plays well with the title.	Beşa din a bi sernavê baş dilîze.
His eyes fell on me again.	Dîsa çavên wî li dû min ketin.
I never know.	Ez qet nizanim.
And it was hard to imagine what would happen in the future.	Û zehmet bû ku meriv xeyal bike ka dê di pêşerojê de çi bibe.
But there was a gun to her face.	Lê çekek li ser rûyê wê hebû.
I stood firm.	Ez hişk sekinîm.
We want to have fun and make friends.	Em dixwazin kêf û hevaltiyê bikin.
I see this result right.	Ez vê encamê rast dibînim.
Communication with children is really important.	Têkiliya bi zarokan re bi rastî girîng e.
So we believed it started with a map.	Ji ber vê yekê me bawer kir ku bi nexşeyek dest pê kir.
I found your site perfect for my needs.	Min malpera we ji bo hewcedariyên min bêkêmasî dît.
So, no matter what you do, do not start worrying about me.	Ji ber vê yekê, hûn çi bikin jî, dest bi xemgîniya min nekin.
I can not walk.	Ez nikarim bimeşim.
He never told anyone his real name.	Wî qet navê xwe yê rast ji kesî re negot.
She opened her mouth to speak.	Wê devê xwe vekir ku biaxive.
Oh my God, write.	Ya Xwedayê min, nivîsandin.
They have a duty to do so.	Erka wan a vê yekê heye.
Install the view instead.	Di şûna wê de hûn dîtinê saz bikin.
You had your chance.	Te şansê xwe hebû.
She felt her heart beat faster.	Wê hîs kir ku dilê wê zûtir lêdixe.
You were so kind to him.	Tu ew qas dilovan bû.
They were learning, but not fast enough.	Ew hîn dibûn, lê bi têra xwe zû nedihatin.
I just make a small box and take out those things.	Ez tenê qutiyek piçûk çê dikim û wan tiştan derdixim.
They will be wrong.	Ew ê xelet bibin.
It goes so far.	Ewqas dimeşe.
Because he just did not know what to do.	Ji ber ku wî tenê nizanibû ku çi bike.
However, it is important to keep them in perspective.	Lêbelê, girîng e ku meriv wan di perspektîfê de bihêle.
I'm not going for you.	Ez ji bo te naçim.
There is no other side.	Aliyek din tune.
This is the thing to go back to school.	Tiştê ku vegere dibistanê ev e.
Yes, this is his chance.	Belê, ev şansê wî ye.
He has none.	Wî tune.
He is free to make different decisions.	Ew azad e ku biryarên cûda bide.
What you publish should be your own work.	Tiştê ku hûn diweşînin divê karê we bi xwe be.
We do what we can.	Tişta ku ji destê me tê em dikin.
And they are not like that.	Û ew jî wisa ne.
That's her crazy shit.	Ew şêtka wê ya dîn e.
He was taken to the hotel doctor's office.	Ew birin nivîsgeha doktorê otêlê.
He was shot once, but was not injured.	Carekê jî gule li wî hat kirin, lê belê birîndar nebû.
You have done your job.	Te karê xwe kiriye.
The smaller the control group, the relatively smaller patient population.	Kêmbûna koma kontrolê, nifûsa nexweşên bi nisbet piçûk.
We know they could and did.	Em dizanin ku wan karîbû û wisa jî kirin.
Read more in this special report.	Di vê raporta taybetî de bêtir bixwînin.
So make your choice.	Ji ber vê yekê hilbijartina xwe bigirin.
In some cases this is necessary for legal reasons.	Di hin rewşan de ev ji ber sedemên qanûnî pêwîst e.
Such a world is not a world worth fighting for.	Dinyayek wisa ne cîhanek ku hêjayî şerkirinê ye.
For us it is.	Ji bo me ev e.
Remove and refrigerate.	Rakin û sar bikin.
But she finished her work quickly.	Lê wê karê xwe zû qedand.
It was cold and quiet.	Ew sar û bêdeng bû.
There is no one.	Kes tune ye.
It was like that.	Wisa bû.
Who is he ?.	Ew kî ye?.
After a long time, the young woman responds.	Piştî demek dirêj, jinek ciwan bersiv dide.
This is the case with the bar.	Rewşa doza baroyê ev e.
The above is most of us, it will not be like that.	Ya jorîn pirê me ye, dê ne wusa be.
My family was in business.	Malbata min di karsaziyê de bûn.
This is an improvement over previous systems.	Ev li gorî pergalên berê çêtirbûnek e.
An idea came to his head that he should look inside it.	Fikirek hat serê wî ku divê li hundurê wê binêre.
He was upset after the incident.	Ew piştî bûyerê xemgîn bû.
Do some research.	Hin lêkolînan bikin.
We must succeed.	Divê em bi ser bikevin.
Yes, you, the perfect one.	Erê, tu, yê bêkêmasî.
Everything was quiet.	Her tişt bêdeng bû.
Please spread the word.	Ji kerema xwe xeberê belav bikin.
Not with him, either.	Ne bi wî re, her weha.
In the dry season the opposite is true.	Di demsala ziwa de rastî berevajî ne.
And the second year.	Û sala duyemîn.
From traveling because he is busy.	Ji rêwîtiyê ji ber ku ew mijûl e.
I did, easily.	Min kir, bi hêsanî.
And really people really liked the movie.	Û bi rastî jî mirovan pir ecibandin fîlm.
You will be glad you came.	Hûn ê kêfxweş bibin ku hûn hatin.
He had to fight.	Diviyabû wî şer bike.
According to published data, this is a very common view.	Li gorî daneyên hatine weşandin, ev dîtinek pir gelemperî ye.
We talked about how an online community works.	Me behsa wê yekê kir ku civatek serhêl çawa dibe.
So go out and buy this game.	Ji ber vê yekê derkevin û vê lîstikê bikirin.
He smiled slightly.	Ew hinekî nazik keniya.
The one who calls him forward.	Yê gazî wî dike pêş.
A beautiful girl who can break bones.	Keça spehî ya ku dikare hestî bişkîne.
I did not know what else to do.	Min nizanibû wekî din çi bikim.
The name was then added to the path itself.	Paşê nav li rê bi xwe hate kirin.
However, the whole world is going through difficult times.	Lêbelê, hemî cîhan di demên dijwar re derbas dibe.
It was light and fast, but not annoying.	Ew sivik û bilez bû, lê ne aciz bû.
We go with the story.	Em bi çîrokê re diçin.
The only ways you should run the ship.	Tenê rêyên ku divê hûn keştiyê bimeşînin.
And when he caught up.	Û gava ku ew girt.
The music began.	Muzîk dest pê kir.
Two adults and four other children are definitely filling the space.	Du mezin û çar zarokên din bê guman cîhek tije dikin.
This process is usually done manually.	Bi gelemperî ev pêvajo bi destan tê kirin.
At least, in that area.	Bi kêmanî, li wê herêmê.
But none of them really explained what was going on here.	Lê yek ji wan bi rastî diyar nekir ku li vir çi diqewime.
We can make blood, but we can not make bones.	Em dikarin xwînê bikin, lê em nikarin hestî bikin.
She got a copy of that will, and like you said.	Wê kopiyek ji wê wesiyetê stend, û mîna ku te gotî ye.
You had to give them a hand.	Diviyabû tu bidî destê wan.
They have to make sure you understand.	Divê ew bawer bikin ku hûn fêm dikin.
We may never know who or what was responsible.	Dibe ku em qet nizanibin kî an çi berpirsiyar bû.
They live in the area.	Ew li herêmê dijîn.
As if it were special.	Mîna ku ew taybetî bû.
But they did not listen.	Lê wan guh neda.
The guy looked handsome enough.	The guy têra xwe xweş xuya bû.
Remove from heat and set aside until ready to use.	Ji germê derxînin û heta ku ji bo karanîna amade bibin bidin aliyekî.
The need for help is the same.	Pêdiviya alîkariyê bi heman.
They are afraid of critical thinking.	Ew ji ramana rexneyî ditirsin.
He had an amazing eye.	Çavekî wî yê ecêb hebû.
Take the greater of these two numbers.	Ji van her du hejmaran mezintir bigirin.
There was no truth in the statement.	Di vegotinê de rasttir nebû.
It can be any length of time, in the mind.	Ew dikare her dirêj be, di nav aqil de.
Free speech is under attack.	Axaftina azad di bin êrîşan de ye.
And it works regularly.	Û ew bi rêkûpêk dixebite.
I know well.	Ez baş dizanim.
Clearly needs to be used a bit.	Eşkere ye ku pêdivî ye ku meriv hinekî were bikar anîn.
Others flee in fear.	Yên din ji tirsa direvin.
They rise one after the other in the darkness of the morning.	Ew yek li pey hev di tariya sibê de radibin.
It is a love.	Hezkirinek e.
There were beautiful girls, bright lights, a big stage.	Keçên bedew, roniyên geş, qonaxek mezin hebûn.
I'm going to answer them now.	Ez niha diçûm bersiva wan bidim.
It's just a little too much.	Ew tenê hinekî zêde zêde ye.
This week’s news was no different.	Nûçeyên vê hefteyê ne cuda bûn.
Here two other factors must be taken into account.	Li vir du faktorên din divê bêne hesibandin.
The option is incorrect.	Vebijêrk xelet e.
Going in and out is a challenge with children.	Çûn û derketin bi zarokan re dijwariyek e.
The film ends.	Fîlm diqede.
What do you expect, he said.	Hûn çi hêvî dikin, wî got.
But the game was played.	Lê lîstik hat lîstin.
Looks like it worked.	Wusa dixuye ku wê dixebitî.
The sea conditions were good at that time.	Şert û mercên deryayê wê demê xweş bûn.
He went there.	Ew çû wir.
The good news is that most of these men are not even trained.	Beşa xweş ev e ku piraniya van zilaman jî perwerde nakin.
Meaning will be seen by you.	Wate dê ji we re were dîtin.
They did not.	Ew ranekirin.
I was no longer listening.	Min êdî guhdarî nedikir.
Not the last.	Ne ya dawî.
How comfortable it is here.	Li vir çiqas rehet e.
He found it enjoyable.	Wî ji vê yekê kêfxweş dît.
She could have left him with me.	Wê dikaribû wî bi min re bihêle.
It is a side issue.	Pirsgirêkek alî ye.
It really isn’t that weird how it looks in real life.	Ew bi rastî ne ew çend ecêb e ku di jiyana rast de xuya dike.
Most of the situation was related to my management.	Piraniya rewşê bi rêveberiya min ve girêdayî bû.
Stayed in the area for four days.	Çar rojan li herêmê man.
He was someone else.	Ew kesek din bû.
I am learning how to take better care of myself.	Ez fêr dibim ka meriv çawa xwe baştir lênihêrim.
Just before the bar there is a path on the left.	Hema berî bar li çepê rêyek heye.
The children are asleep.	Zarok di xew de ne.
Had to drink his black tea.	Diviyabû çaya xwe reş bigirta.
Her father left her.	Bavê wê ew berda.
I know every detail of your life.	Ez her detayên jiyana te dizanim.
However there are moments to that.	Lêbelê kêliyên wê hene.
In two years, and a lot has changed.	Di du salan de, û pir tişt guherî.
We had seen their weak point.	Me xala wan a lawaz dîtibû.
Comes to light.	Tê ber ronahiyê.
What was going through your mind when he was talking to you ?.	Dema ku ew bi te re dipeyivîn çi di hişê te de derbas dibû?.
He goes and goes.	Ew diçe û diçe.
But there was no evidence for that.	Lê ji bo wê tu delîl nedîtibûn.
He had missed it.	Wî bêriya vê yekê kiribû.
He passed each of them very quickly.	Wî her yek ji wan pir zû derbas kir.
You both choose the little things.	Hûn herdu jî tiştên piçûk hildibijêrin.
And not every person is guilty.	Û ne her mirov sûcdar e.
You had it easy this week.	Hûn vê hefteyê hêsan bû.
Of course, they had their differences.	Bê guman, wan cûdahiyên wan hebûn.
I will definitely use them again.	Ez ê bê guman wan dîsa bikar bînim.
It may then require a good test in the proposal.	Wê hingê dibe ku di pêşniyarê de ceribandinek baş hewce bike.
See an example here.	Li vir mînakek bibînin.
Have a nice day for the walk.	Ji bo meşê rojeke xweş e.
As library writers, we want to work harder on this.	Wekî nivîskarên pirtûkxaneyê, em dixwazin di vê yekê de bêtir bixebitin.
It was his night.	Ev şeva wî bû.
Only with the knowledge of pain can we experience true joy.	Tenê bi zanîna êşê em dikarin şahiya rastîn biceribînin.
Here is a list of names.	Li vir navnîşek navan e.
She suddenly turned to me and started asking questions.	Wê ji nişka ve li min zivirî û dest bi pirsan kir.
His skin was beautiful and clear.	Çermê wî xweş û zelal bû.
Gellek.	Gellek.
I think that is an important point.	Ez difikirim ku ew xalek girîng e.
A second child was born.	Zarokek duyemîn çêbû.
The speech came easily.	Axaftin bi hêsanî hat.
Listen, it's easy.	Bibihîzin, ew hêsan e.
The range of design and music preferences also came from above.	Tewra tercîhên sêwiran û muzîkê jî ji jor ve hatin.
I watered it until it was very hot.	Min av kir heta ku pir germ bû.
They had to close the door.	Diviyabû wan derî bigirtana.
The tree came at us, quickly.	Dar li me hat, bi lez.
I turned the page and tried again.	Min rûpel zivirî û dîsa hewl da.
Communication was slow.	Têkilî hêdî bû.
We are just thinking about the next game.	Em tenê li ser lîstika paşîn difikirin.
Life, whatever it may be, must continue.	Jiyan çi dibe bila bibe divê bidome.
Without personal help.	Bêyî alîkariya kesî.
It will not be.	Ew ê nebe.
I have never seen people.	Min qet mirov nedîtin.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Di her rewşê de, hindik bû ku wan bikin.
None of them even wanted to buy him a drink.	Yekî ji wan jî nexwestin jê re vexwarinek bikirin.
Choose words that are not based on the company you belong to.	Peyvên ku li gorî pargîdaniya ku hûn tê de ne hilbijêrin.
But we will have neither possessions nor thoughts.	Lê em ê ne xwedê hebin, ne jî ramanê.
Women, children, there is no difference.	Jin, zarok, cudahî tune.
Life in us, life in our city.	Jiyan li me, jiyana li bajarê me.
I know why he is familiar.	Ez dizanim çima ew nas e.
It is therefore important to study history.	Ji ber vê yekê girîng e ku dîrok lêkolîn bikin.
That was what she wanted to be.	Ya ku wê dixwest bibe ev bû.
You have to look at yourself.	Divê hûn li xwe binêrin.
I think a legal strategy is being developed.	Ez difikirim ku stratejiya qanûnî tê pêşxistin.
Let me be.	Bila ez bibim.
It's driving.	Dibe ajotin.
But it was there.	Lê li wir bû.
The result is the same.	Encam heman e.
I believe these measures will be simple and effective.	Ez bawer dikim ku ev tedbîr dê hêsan û bandorker bin.
If things get better today, they should get worse tomorrow.	Ger îro tişt baş bibin, divê sibê xirabtir bibin.
I totally understand that you want more money.	Ez bi tevahî fêm dikim ku hûn bêtir drav dixwazin.
The answer lies in duty.	Bersiv di peywirê de ye.
She tried it once.	Wê carekê hewl da.
I used these words, and they stopped.	Min van gotinan bi kar anîn, û ew sekinîn.
You are right, he is very young.	Tu rast dibêjî, pir ciwan e.
There is not much chance.	Li wir ne zêde şens.
No, this is a lie.	Na, ev derew e.
I do not know if there is a way for anyone to do this.	Nizanim gelo rêyek heye ku kesek vê yekê bike.
It seems that in her line of work she was so common.	Wusa dixuye ku di xeta xebata wê de ew qas gelemperî bû.
She would never want that.	Wê tu carî vê yekê nexwaze.
And reduces the view of one.	Û dîtina yekê kêm dike.
This did not last long.	Ev demeke dirêj dewam nekir.
He was in agreement with this.	Ew bi vê yekê re bi awayek hevgirtî bû.
You can see them doing that here.	Hûn dikarin wan bibînin ku li vir wiya dikin.
For this particular application, it makes no difference which strategy to use.	Ji bo vê serîlêdana taybetî, cûdahî tune ku kîjan stratejiyê bikar bîne.
I do not know how this actually works.	Ez nizanim ka ev di rastiyê de çawa dixebite.
Half still believe there is no real danger.	Nîv hîn jî bawer dikin ku xeterek rastîn tune.
Came to power.	Hat ser desthilatdariyê.
He is one of us.	Ew yek ji me ye.
God only knows what will happen.	Xwedê tenê dizane wê çi bibe.
As we said before.	Mîna ku me berê jî got.
It will be a major film in the near future.	Di demek nêzîk de dê bibe fîlimek sereke.
You pay less attention to hurt feelings and play well.	Hûn kêmtir bala xwe didin hestên birîndar û xweş lîstin.
People write on the internet.	Mirov li ser înternetê dinivîse.
Her office was quiet.	Ofîsa wê bêdeng bû.
They were her brothers.	Ew birayên wê bûn.
Look at its color.	Li rengê wê binêre.
What children want is a garden of the future to play in.	Tiştê ku zarok dixwazin bexçeyek paşerojê ye ku tê de bilîzin.
The water was cool.	Av hênik bû.
Character is formed by the decisions we make.	Karaktera bi biryarên ku em didin ava dibe.
Things change, directions change.	Tişt diguherin, rêgez diguherin.
We return by phone.	Em bi telefonê vedigerin.
Maybe he was dead too.	Dibe ku ew jî mirî bû.
So it is not that the accused does not remember.	Ji ber vê yekê ne ku tawanbar nayê bîra xwe.
Officers could stop several people.	Efseran karîn çend kesan rawestînin.
You know how they behave.	Hûn dizanin ka ew çawa tevdigerin.
The gas has been completely cut off.	Gaz bi temamî hatiye qutkirin.
I hope you do not make me sick.	Ez hêvî dikim ku hûn nexweşiya min nekin.
And look where it is.	Û binihêre ku ew li ku ye.
In the country.	Li welat.
It did not necessarily mean suffering.	Ew ne mecbûrî wateya tengahiyê bû.
They were going to send him.	Ew diçûn ku wî bişînin.
I will just leave him.	Min ê tenê wî berda.
I had other things to think about.	Min tiştên din hebûn ku ez li ser bifikirim.
But they must be good.	Lê divê ew baş bin.
And it goes.	Û ew diçe.
Instead, they want to get their private life back on track.	Berevajî vê, ew dixwazin jiyana xwe ya taybet paşde vegerînin.
I would not listen to her any other way.	Ez bi awakî din guh nadim wê.
You can tell them everything you did.	Hûn dikarin her tiştê ku we kiriye ji wan re bêjin.
I think this is weird.	Ez difikirim ku ev xerîb e.
Time after time.	Dem piştî demê.
I wanted one of these for my collection.	Min yek ji van ji bo berhevoka xwe xwest.
Go out and see her.	Derkevin û wê bibînin.
We have not heard anything.	Me tiştek nebihîstiye.
However, this does not affect the survival of patients.	Lêbelê, ev bandor li ser zindîbûna nexweşan nake.
The is.	Ew e.
This results.	Ev encam dide.
We use a lot.	Em gelek kar tînin.
Loved the post and we better see the pictures of this dress.	Ji postê hez kir û em çêtir wêneyên vê cilê bibînin.
Tried to speak but no voice came out.	Hewl da biaxive lê deng jê derneket.
The best thing about the game was this.	Di lîstikê de tiştê herî xweş ev bû.
Since then, the increase has been much less.	Ji wê demê ve, zêdebûn pir kêmtir bûye.
He knows the truth.	Ew rastiyê dizane.
It is about food as a link.	Ew li ser xwarinê wekî girêdanê ye.
And it's almost six.	Û hema hema şeş e.
Samples were collected at specified times.	Nimûne di demên diyarkirî de hatin berhev kirin.
Coffee was a case in point.	Qehwe rewşek bû.
He expressed his observations like a few others.	Wî çavdêriyên xwe wek çend kesên din bi gotinan anî ziman.
Is she a girl, though.	Ma ew keçek e, lê belê.
We left that shit for a reason.	Me ew şêt ji ber sedemekê ji xwe re hişt.
Each character can carry a limited number.	Her karakterek dikare hejmarek tixûbdar hilgire.
Man seems to have disappeared from the face of the earth.	Mirov dixuye ku ji ser rûyê erdê winda bûye.
He never let her eat him.	Wî tu carî nehêle ku ew wî xwar bike.
I thought it would be easier.	Min fikirîn ku ew ê hêsantir be.
The third side of the building was at least twice as low.	Aliyê sêyem ê avahiyê bi kêmanî du qat jêrtir bû.
I go fast every day.	Ez her roj bi lez diçim.
That's the job.	Ew kar e.
I write news and reviews.	Ez nûçe û nirxandinan dinivîsim.
Then she hit the ground.	Paşê wê li erdê xist.
I have to let myself out.	Divê ez xwe berdim derve.
We can now name only our own.	Em dikarin niha tenê ya xwe bi nav bikin.
It was fair.	Ev adil bû.
This is not life.	Ev nabe jiyan.
I had never heard of them.	Min qet li ser wan nebihîstibû.
The audience stopped.	Temaşevan rawesta bû.
In a way, that made her happy.	Bi awayekî, ku wê kêfxweş kir.
So far nothing has really happened.	Heya nuha bi rastî tiştek bûye.
A few minutes passed before he could speak again.	Çend deqe derbas bûn ku dîsa biaxive.
Wanted to create the right one.	Dixwestin yekî rast biafirînin.
Her hands were gone.	Destên wê tune bûn.
She told him what had happened.	Wê jê re got ku çi bûye.
I do not want to waste their time.	Ez naxwazim dema wan winda bikim.
Say what should have happened.	Dibêjin divê çi bibûya.
Something that keeps you in control and on the road.	Tiştek ku hûn di bin kontrolê de û di rê de bimînin.
He was just a kid and it was so much easier.	Ew tenê zarokek bû û ew pir hêsantir bû.
But before he could shake her hand, he was torn apart, unable to do anything.	Lê berî ku ew destê xwe bide wê, ew ji hev qut bû, nekarî tiştekî bike.
This is the bottom line, and when it happens, it should go.	Ev xala jêrîn e, û gava ku ew diqewime, divê ew biçe.
We called who we knew.	Me gazî kê nas dikir dikir.
Do not write anything.	Tiştekî nenivîsîne.
One because his eyes went out of my eyes.	Yek ji ber ku çavên wî ji çavên min derketin.
Then came the radio.	Piştre radyo hat.
Well, he has time to kill.	Welê, wextê wî heye ku bikuje.
Extensive studies have been proposed.	Lêkolînên berfirehtir hatin pêşniyar kirin.
The box is ignored.	Box tê paşguh kirin.
He fired at me with unprecedented speed.	Bi lezeke nedîtî ber bi min ve gulebaran kir.
It was a lot harder on that.	Li ser vê yekê pir dijwartir bû.
This is a new level.	Ev asteke nû ye.
Received equal treatment and respect from everyone.	Ji her kesî re muamele û hurmeta wekhev wergirt.
Thanks for something.	Spas ji bo tiştekî.
Reach out, he says.	Destê xwe dirêj bike, dibêje.
feel my loss.	windabûna min hîs bikin.
He does not want me to go inside, he thought.	Ew naxwaze ku ez biçim hundur, wî fikirî.
Do not let it get there.	Nehêlin ku ew bigihîje wê derê.
We went out here together.	Em bi hev re derketin vir.
That’s what we need.	Ew ya ku em hewce ne.
Not his team.	Ne ekîba wî.
I love being able to be ready.	Ez hez dikim ku bikaribim amade bim.
We have to guess that she was wearing black.	Divê em texmîn bikin ku wê reş li xwe kiribû.
The approach is an improvement over previously published methods.	Nêzîkatî li ser rêbazên berê hatine weşandin çêtirkirinek e.
It is not a request.	Ew ne daxwazek e.
I really enjoy this card.	Ez bi rastî ji vê kartê kêfxweş im.
It creates a beautiful scene, if only for a few hours.	Ew dîmenek xweşik çêdike, heke tenê çend demjimêran be.
You have now.	Tu niha tune.
Music is my life.	Muzîk jiyana min e.
I love the discussion.	Ez ji nîqaşê hez dikim.
One of them was in a bad condition.	Yek ji wan di rewşeke xerab de bû.
Count on it.	Li ser vê yekê hesab bikin.
Get it started.	Bike ew dest.
Do not play, do not do.	Nelîzin, nekirin.
On your first day.	Di roja xwe ya yekem de.
Two experimental tests were completed.	Du ceribandinên ceribandinê qediyan.
I think the message is clear.	Ez difikirim ku peyam zelal e.
Some people start to feel better within weeks or months.	Hin kes di nav hefte an mehan de dest pê dikin ku xwe baştir hîs bikin.
Of course it was better than tears.	Bê guman ew ji hêsiran çêtir bû.
This is not it.	Ev ne ew e.
I really feel sorry for her.	Bi rastî ez ji bo wê xemgîn dibim.
Someone else's body.	Laşê kesekî din.
We have a place of our own.	Cihê me ji xwe re heye.
Unfortunately the old man did not keep this promise.	Mixabin pîrê ev soza xwe negirt.
A year later his brothers came to him.	Salek şûnda birayên wî hatin cem wî.
It was not there in the beginning.	Di destpêkê de ne li wir bû.
She had never felt anything like this in her life.	Wê di jiyana xwe de qet tiştek wisa hîs nekiribû.
Significantly affects our operation.	Bi giranî bandorê li operasyona me dike.
She could not see anything.	Wê tiştek nedîtiba.
Ultimately, it is my responsibility to try.	Di dawiyê de, berpirsiyariya min ev e ku ez hewl bikim.
Something that is changing.	Tiştê ku tê guhertin.
Not at this time.	Ne di vê demê de.
In these last days, nothing is as stable as it sounds.	Di van rojên paşîn de, tiştek bi rengek stabîl tune.
Activity by.	Çalakî ji hêla.
However, you can manage the situation in those moments.	Lêbelê, hûn dikarin rewşê berbi wan kêliyan rêve bikin.
Not just possible but a fact.	Ne tenê mimkun lê rastiyek.
You resisted until you could.	We heta ku ji destê we hat we li ber xwe da.
I can write it myself.	Ez dikarim bi xwe binivîsim.
I make friends with everyone.	Ez bi her kesî re hevaltiyê dikim.
It can initiate a course change.	Ew dikare guhertinek qursê bide destpêkirin.
The solid red line indicates the mean of the difference in values.	Xeta sor a zexm navgîniya cûdahiya nirxan nîşan dide.
No one has done this before.	Berê kesî ev yek nekiriye.
Load his ship.	Keştiya wî bar bike.
How should they hate it.	Çawa divê ew ji wê nefret bikin.
We present a result for both cases.	Em ji bo her du dozan encamek pêşkêş dikin.
I need some time.	Ji min re hinekî dem lazim e.
No samples and animals were excluded from the analysis.	Tu nimûne û heywan ji analîzê nehatin derxistin.
It was meaningful.	Bi awayekî watedar bû.
Leaders were important for building sales.	Rêber ji bo çêkirina firotanê girîng bûn.
The.	The .
You will not stay around too long.	Hûn ê pir zêde li dora xwe nemînin.
Come on, my love.	De were, evîna min.
It can help you get better jobs.	Ew dikare ji we re bibe alîkar ku hûn karên çêtir bistînin.
What these subjects feel is not love, but a controlled hatred.	Ya ku van mijaran hîs dikin ne evîn e, lê nefretek kontrolkirî ye.
But you are not because you hate me.	Lê hûn ne ji ber ku hûn ji min nefret dikin.
Everyone, every age.	Her kes, her temen.
My place is next to it.	Cihê min li kêleka wê ye.
This made him angry.	Vê yekê ew hêrs kir.
That is the basis of who you are.	Ew bingeha ku hûn in.
I will definitely buy from them again !.	Ez ê bê guman dîsa ji wan bikirim!.
The court decided to respond and adjourned the hearing.	Vê dadgehê biryara bersivdayînê da û rûniştina dozê rawestand.
This was not possible.	Ev yek ne mumkun bû.
When we finished the story, it was time to write.	Dema me çîrok qedand, dema nivîsandinê hat.
He did, he said.	Wî kir, wî got.
However this has not yet been found.	Lêbelê ev hîn nehatiye dîtin.
With prices on the side of each section.	Bi bihayên li kêleka her beşê.
I could break my leg.	Min dikaribû lingê xwe bişkêna.
I did not open it.	Min ew venekiriye.
The things he said to me were not enough for me.	Tiştên ku wî ji min re got, têra min nedikir.
I will take his place.	Ez ê cihê wî bigirim.
In the upper right corner, there are fields for the input parameters.	Li goşeya rastê ya jorîn, qadên ji bo parametreyên têketinê hene.
There was not one.	Yek tunebû.
The defendant again stated that he felt he could represent himself in the matter.	Bersûc dîsa diyar kir ku ew hest dike ku ew dikare xwe di vê mijarê de temsîl bike.
I broke my leg in three places.	Min lingê xwe ji sê cihan şikandiye.
Just type in the text box above and press Enter.	Tenê qutiya nivîsê ya jorîn binivîsin û Enter bikirtînin.
I checked the status of the house.	Min rewşa malê destnîşan kir.
At that moment he was lying on his back.	Wê gavê ew li ser pişta xwe razayî bû.
It will not be beautiful.	Ew ê ne xweşik be.
But, from this, later.	Lê belê, ji vê yekê, paşê.
He could have hit one of them.	Wî dikaribû yek ji wan bixista.
I think there is both a demand and a possibility to grow it.	Ez difikirim ku hem daxwazek heye û hem jî gengaz e ku meriv wê mezin bike.
Simply put, there will be two types of such actions.	Bi tenê, dê du celeb kiryarên weha hebin.
It was no longer closed.	Êdî girtî bû.
You can not stay out of it.	Hûn nikarin li derveyî wê bimînin.
But we were in it.	Lê em tê de bûn.
Then they laughed.	Paşê keniyan.
Overall, the results are supported by the data provided.	Bi tevahî, encam ji hêla daneyên pêşkêşkirî ve têne piştgirî kirin.
You may think you smell smoke but you are not safe.	Dibe ku hûn difikirin ku hûn bîhna dûmanê digirin lê hûn ne ewle ne.
I really do not think so about him.	Bi rastî ez li ser wî wisa nafikirim.
And maybe he had a good reason to be annoyed.	Û belkî sedemeke wî ya baş hebû ku aciz bibe.
Not for a minute.	Ne ji bo deqîqeyek.
They also make good cut flowers.	Di heman demê de kulîlkên birîn ên baş jî çêdikin.
Once the numbers are drawn, they will perform the test groups.	Gava ku hejmar têne kişandin, ew ê komên ceribandinê pêk bînin.
I just do not remember.	Tenê nayê bîra min.
I think it is important to see how people live there.	Ez difikirim ku girîng e ku meriv bibînin ka meriv çawa li wir dijîn.
Eventually every level gets harder as it goes.	Di dawiyê de her çend ast her ku diçe dijwartir dibe.
On the stage and on the street next to the tree.	Li ser sehnê û li kolana li kêleka darê.
Details of this project are in this article.	Agahiyên vê projeyê di vê gotarê de ne.
But still he applied.	Lê dîsa jî wî serlêdan kir.
However, they still have some limitations.	Lêbelê, ew hîn jî çend sînor hene.
In general, safety is a major concern.	Bi gelemperî, ewlehî xema sereke ye.
One direct hit to the other and he would go.	Yek lêdanek rasterast a din û ew ê biçûya.
Please do the following.	Ji kerema xwe jêrîn bikin.
In fact, their market share will be slightly lower in good times.	Bi rastî, bazara wan di demên xweş de dê hinekî kêm be.
We do very well, and are in love more than ever.	Em pir baş dikin, û ji berê bêtir di hezkirinê de ne.
If not, he left to die.	Ger ne wisa be, ew hişt ku bimire.
This includes changes in language, art and music.	Di vê yekê de guhertinên di ziman, huner û muzîkê de hene.
Lots of room to work.	Gelek jûreyek ji bo xebatê.
To see this, consider the following points.	Ji bo dîtina vê, xalên jêrîn bifikirin.
Now he knew what he hated most.	Êdî wî dizanibû ku ew ji çi pir nefret dike.
They were both alone.	Ew her du tenê bûn.
The best decision.	Biryara herî çêtirîn.
Won again.	Dîsa bi ser ket.
Lovely fun back.	Pişta kêfê ya delal.
I really hate them.	Ez bi rastî ji wan nefret dikim.
We did it last time.	Me cara dawî kir.
They love you and miss you.	Ew ji te hez dikin û bêriya te dikin.
It seems like this has been going on for a few months now.	Wusa dixuye ku ev çend meh in berdewam dike.
We find that the two results match very well.	Em dibînin ku herdu encam pir baş li hev dikin.
Tell us about it.	Ji me re behsa wê bike.
He will give up, go back.	Ew ê dev jê berde, li paş vegere.
For her, there was nothing in life but darkness.	Ji bo wê, di jiyanê de ji bilî tarîtiyê tiştek tune bû.
He was not afraid of this.	Ew ji vê yekê netirsiya.
We will talk about that later.	Em ê paşê qala wê bikin.
Thousands of savages flee.	Bi hezaran hovane direvin.
I will call again later.	Ez ê paşê dîsa telefon bikim.
It will not be long anymore.	Dê êdî ne dirêj be.
Ask for authority, but listen to both sides.	Desthilatdariyê bipirsin, lê her du aliyan bibihîzin.
It seems like no one is talking here.	Wusa dixuye ku tu kes tune ku li vir biaxive.
However this is not enough.	Lêbelê ev têr nake.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
At least the boy has some spirit.	Bi kêmanî lawik hinek ruh heye.
We will focus on the most important concept in political economy.	Em ê li ser têgeha herî girîng a di aboriya siyasî de bisekinin.
Dear friends please help me with this.	Gelî hevalan ji kerema xwe alîkariya min bikin ji vê yekê.
What was missing was a smile.	Tiştê ku kêm mabû bişirînek bû.
The main thing is to go to bed early.	Ya sereke ew e ku meriv zû razê.
I took a breath, waited.	Min bêhna xwe girt, li bendê bû.
No, it does not.	Na, ew nagere.
See what is on the other side.	Dît ku li aliyê din çi ye.
He suddenly seemed not only serious, but somewhat anxious.	Ew ji nişka ve ne tenê ciddî, ​​lê hinekî bi fikar xuya bû.
Time should be spent in the same way as money.	Divê dem bi heman awayî wekî pere were xerc kirin.
They stood in silence.	Di bêdengiyê de rawestiyan.
He got a good response, and he decided to work on music.	Wî bersivek baş wergirt, û wî biryar da ku li ser muzîkê bixebite.
No one could understand.	Kesî nikarîbû fêm bike.
She only came back to him three months ago, she thought.	Ew tenê sê mehan vegeriya ba wî, wê fikirî.
Go after each ball in your hands.	Li dû her topek di nav destan de biçin.
We are not like normal people.	Em ne wek mirovên normal in.
Every attitude is important and has value.	Her helwestek girîng e û xwedî nirx e.
They carried no right as a bed on their shoulders.	Wan tu rast wek textek bi ser milên xwe ve birin.
I still do the same things and think about the same goals.	Ez hîn jî heman tiştan dikim û li ser heman armancan difikirim.
Yes it gets better but come on.	Erê ew baştir dibe lê were.
And we both enjoyed being together.	Û me herduyan jî kêfa xwe ji bûyîna binî re kir.
In two parts.	Di du perçeyan de.
Not in this case.	Di vê rewşê de ne.
You are scared.	Hûn ditirsin.
Not seen vs.	Ne dîtin vs.
Worse, he wanted it to happen again.	Hê xerabtir, wî dixwest ku ew dîsa biqewime.
I really did not want this.	Bi rastî min ev nexwest.
Have a nice night.	Şeva we xweş be.
The early days were the hardest days for me.	Rojên destpêkê ji bo min rojên herî dijwar bûn.
It is very dark outside, it does not matter.	Li derve pir tarî ye, ne girîng e.
More data with better quality is needed.	Daneyên bêtir bi kalîteya çêtir hewce ne.
This paper looks at appropriate research methods in the clinical field.	Ev kaxez li rêbazên lêkolînê yên li qada klînîkî ya guncan dinêre.
I felt cold sweat, but my face was warm.	Min xwelê sar hîs kir, lê rûyê min germ bû.
You get better value sometimes for more products.	Hûn ji bo hilberên bêtir nirxê car caran çêtir digirin.
I will look into it further on my phone.	Ez ê li ser têlefona xwe bêtir lê bigerim.
Keep this product out of the reach of children.	Vê hilberê ji destê zarokan dûr bigirin.
She could not have hoped for success.	Wê nikaribû hêviya serketinê bikira.
I mostly focus on the book.	Ez bi piranî li pirtûkê disekinim.
He refused to look up.	Ew red kir ku li jor binêre.
This is the body and blood of the word itself.	Ev beden û xwîna peyvê bi xwe ye.
It is not a fish either.	Ew ne masî ye jî.
There is just nothing.	Tenê tiştek tune.
This surprised us.	Vê yekê em şaş kirin.
So, it might be an attack.	Ji ber vê yekê, dibe ku ew êrîşek be.
The other is that there is a death in this experience.	Ya din ew e ku di vê serpêhatiyê de mirinek heye.
But sometimes.	Lê carinan.
This has never happened.	Ev yek qet nebûye.
Every talk about the news.	Her axaftinek li ser nûçeyê.
I was satisfied.	Ez razî bûm.
They asked good questions.	Wan pirsên baş kirin.
We have to be patient, they said.	Divê em sebir bikin, wan got.
The latter were not pleasant to look at.	Yên paşîn ne xweş bûn ku li wan binihêrin.
Start with your strong hand.	Bi destê xwe yê xurt dest pê bike.
These were important people of that time.	Ev mirovên girîng ên wê demê bûn.
Many of his students are male and female.	Gelek xwendekarên wî yên jin û mêr hene.
Take a breath.	Bêhna xwe bigire.
There is no parking space.	Cihê parkkirinê tune.
Take a step back and watch the others come and go.	Bi paş ve gav bavêjin û li hatin û çûna yên din temaşe bikin.
He had a few papers to finish.	Çend kaxezek wî hebû ku biqedîne.
I went to the bedroom and I saw it.	Ez çûm odeya razanê û min ew dît.
This is my goal.	Armanca min ev e.
I can not take that risk.	Ez nikarim wê rîskê bigirim.
How our country.	Çawa welatê me.
Not the case, sad to say.	Ne rewş e, xemgîn e ku meriv bêje.
I have heard nothing but good things about it.	Min ji bilî tiştên baş li ser wê tiştek nebihîstiye.
It grew in comfort and was used to it.	Ew di rehetiyê de mezin bû û jê re hat bikar anîn.
You need to fix this.	Pêdivî ye ku hûn vê rast bikin.
This in turn creates a multi-resource problem.	Ev di encamê de pirsgirêkek pir çavkaniyan diafirîne.
Pan over medium heat.	Pan li ser germê navîn.
I hope you love the photos !.	Ez hêvî dikim ku hûn ji wêneyan hez bikin!.
There is no way they can make this run.	Bi tu awayî tune ku ew vê bazdanê bikin.
There is no significant difference between case and control groups.	Di navbera komên doz û kontrolê de cûdahiyek girîng tune.
I, young man.	Ez, xort.
Day by day.	Roj bi roj.
It was the only surprise at this place to welcome her.	Ew yekane surprîz bû li vî cihê ku wê pêşwaziya wê bike.
I want one.	Ez yek dixwazim.
We need to develop people.	Divê em mirov pêş bixin.
Sorry, he said at last.	Bibore, wî di dawiyê de got.
I know what that means.	Ez dizanim wateya wê çi ye.
But he was right.	Lê ew rast bû.
There seemed to be no fear.	Xuya bû ku netirsiya.
Initially faced with difficult choices.	Di destpêkê de bi hilbijartinên dijwar re rû bi rû dimînin.
However, be very careful how you use these programs.	Lêbelê, pir baldar bin ka hûn van bernameyan çawa bikar tînin.
You could not trust her management.	We nikaribû hûn ji rêveberiya wê bawer bikin.
There is a separate parking space.	Cihê parkkirinê yê veqetandî heye.
Please someone help me with the idea.	Ji kerema xwe kesek bi ramanê re alîkariya min bike.
It was a great way of working.	Ew rêbazek mezin a xebatê bû.
My head hurts in the morning.	Serê sibê serê min diêşe.
My child can do this.	Zarokê min dikare vê yekê bike.
She spent hours trying to figure out what to do.	Wê bi saetan hewl dida ku bizanibe ka çi bike.
Little is known about his early years, family or private life.	Li ser salên wî yên destpêkê, malbatî an jî jiyana taybet hindik tê zanîn.
This stage can begin twenty years before each sign.	Ev qonax dikare bîst sal berî her nîşanan dest pê bike.
I want it to be controlled.	Ez dixwazim ku ew were kontrol kirin.
It gets better, but you have to be patient.	Ew çêtir dibe, lê divê hûn bîhnfireh bin.
But how do you get started ?.	Lê hûn çawa dest pê dikin?.
That the city can not do.	Ku bajar nekare bike.
Look around you, young man, see how cool and beautiful everything is.	Li dora xwe binêre, xorto, binêre ka her tişt çiqas hênik û bedew e.
He had a lot of fun doing it.	Bi kirina wî gelek kêfa wî hebû.
I know they will see their dead son before anyone else.	Ez dizanim ew ê berî her kesî kurê xwe yê mirî bibînin.
So your reading is perfect.	Ji ber vê yekê xwendina we bêkêmasî ye.
Hold it around.	Li dora wê bigire.
Many of us eat too often.	Gelek ji me pir caran dixwin.
I could not stand it.	Min dikaribû bi vê yekê re bisekinim.
I will not be able to support my family.	Ez ê nikaribim debara malbata xwe bikim.
It appears in three ways.	Ew di sê awayan de xuya dike.
Just worried about how it ended for him.	Tenê xemgîn bû ku ew çawa ji bo wî bi dawî bû.
Thanks for your feedback.	Spas ji bo nêrîna we.
Everything is a fair game.	Her tişt lîstikek adil e.
Little things.	Tiştên piçûk.
Of course, she would not think of anything like that.	Bê guman, wê tiştek jê nedifikirî.
They therefore need to determine a fair market value.	Ji ber vê yekê ew hewce ne ku nirxa bazarê ya adil diyar bikin.
It seems that he is following some style.	Wusa dixuye ku ew li pey hin şêwazê ye.
But he is still human.	Lê ew hîn jî mirov e.
It was the end of summer, a bright and lovely, calm day.	Dawiya havînê bû, rojeke geş û delal, hênik.
Transfer to a prepared pan and gently press to line the entire pan.	Veguhezînin panek amadekirî û bi nermî pêl bikin da ku tevahiya panê rêz bikin.
What he said was very true.	Tiştê ku wî gotibû pir rast bû.
When he could not take another step, he did not stop moving.	Gava ku nikarîbû gavek din bimeşîne, dev ji tevgerê berneda.
But this is not what you want.	Lê ev ne ya ku hûn dixwazin.
I will be in the apartment in an hour.	Ez ê di nav saetekê de li apartmanê bim.
One received training for real success.	Yek perwerde ji bo serfiraziya rastîn wergirtiye.
It did not matter who worked for him.	Kî jê re dixebitî tu ferq nedikir.
I shook my head at her.	Min serê xwe ji wê re hejand.
We will update in the near future.	Em ê di demek nêzîk de nûve bikin.
I knew you would never come back.	Min dizanibû ku tu carî venegerî.
You can not expect them to be happy.	Hûn nikarin hêvî bikin ku ew kêfxweş bibin.
But consider his frame of reference.	Lê çarçoveya wî ya referansê bifikirin.
The result supports the decision.	Encam biryarê piştgirî dike.
We were.	Em bûne.
I really do not care and tell him.	Bi rastî ez eleqedar nakim û jê re dibêjim.
In addition, interesting results emerged.	Wekî din, encamên balkêş derketin.
Sign up now !.	Sign up niha!.
I think some ages will focus on this.	Ez difikirim ku hin temen dê li ser vê yekê bisekinin.
You can use plant magic without any problem.	Hûn sêrbaziya nebatê bêyî pirsgirêk bikar tînin.
Reached his right and felt the resistance.	Bi mafê xwe gihîþt û berxwedan hîs kir.
I really can not say.	Bi rastî ez nikarim bibêjim.
To every employee.	Ji her karmendek re.
I have read every book here carefully.	Min her pirtûkek li vir bi baldarî xwendiye.
She had raised it.	Wê ew bilind kiribû.
I no longer want to be like that.	Ez êdî naxwazim wisa bim.
Three different stories.	Sê çîrokên cuda.
But then it must be fast.	Lê hingê divê ew bilez be.
Let's look like normal kids.	Bila wek zarokên normal binêrin.
Maybe I should come home soon.	Dibe ku ez zû werim malê.
It was not and never has been.	Ew nebû û niha jî qet nebû.
However I had a strange problem.	Lêbelê min pirsgirêkek xerîb hebû.
Of course this is his right.	Bêguman mafê wî ev e.
When you believe you can make the impossible possible.	Gava ku hûn bawer dikin hûn dikarin nemumkinê bikin îmkan.
My main concern was to get the sound right.	Derdê min ê sereke ew bû ku deng rast were.
To say this fact does not please me.	Bibêjim vê rastiyê kêfa min nayê.
Then we may not kill you.	Wê demê dibe ku em te nekujin.
A few men did, there for safety.	Çend mêr kirin, li wir ji bo ewlehiyê.
If you run out of air, you die.	Ger hewaya te biqede, tu dimirî.
It is our job.	Karê me ye.
When he was angry, he was angry.	Gava hêrs dibû, hêrs dibû.
What is inside is what makes the difference.	Ya ku di hundurê de heye ew e ku cûdahiyê dike.
Maybe a few hundred meters away at that time.	Dibe ku çend sed metre dûrî wê demê.
The man with the gun got up here.	Zilamê bi çek li vir rabû.
The music industry.	Pîşesaziya muzîkê.
It is in the human years.	Ew di salên mirovan de ye.
He felt bad.	Wî xwe xerab hîs kir.
My question is this.	Pirsa min ev e.
Trying to harm people.	Hewl didin ku zirarê bidin mirovan.
Does not say what he can do.	Nabêje ku ew dikare çi bike.
Many people have these feelings.	Gelek kes xwedî van hestan in.
Who he was, really.	Ew kî bû, bi rastî.
We have to get inside.	Divê em bikevin hundur.
We were still there when my parents came back.	Dema ku dê û bavê min vegeriyan em hîn li wir bûn.
I have never seen one before.	Min berê qet yek nedîtiye.
There was something familiar about him.	Tiştekî naskirî li ser wî hebû.
It never rained.	Qet baran nedibariya.
He did not receive a reply.	Bersiva wî negirt.
He went home and waited in the dark.	Ew diçû malê û li benda tariyê bû.
Game time.	Dema lîstikê.
I believe this is the desired effect.	Ez bawer dikim ev bandora tê xwestin e.
To me, the water was cold.	Li min bike, av sar bû.
He went home.	Ew çû malê.
You and others claim here.	Hûn û yên din li vir îdîa dikin.
I recommend to anyone who is in my old situation to try it.	Ez ji her kesê ku di rewşa min a kevn de ye pêşniyar dikim ku wê biceribîne.
Just because there is nothing left.	Tenê ji ber ku tiştek din ne maye.
You can not really worry about that.	Hûn nikarin bi rastî ji vê yekê xemgîn bibin.
History Page.	Rûpelê Dîrokê.
We both knew it was not a great idea right now.	Me herduyan jî dizanibû ku ew nuha ne ramanek mezin bû.
I never gave up.	Min tu carî dev jê berneda.
The film is somehow around that song.	Fîlm bi rengekî li dora wê stranê ye.
And at the same time fewer players participated.	Û di heman demê de kêmtir lîstikvanên beşdar bûn.
No, you do not.	Na, tu nakî.
There was no one in front of him.	Kesek li pêşiya wî tune bû.
And this is what we call progress.	Û ya ku em jê re dibêjin pêşkeftin ev e.
She was making good money, and she was doing well.	Wê pereyên baş çêdikir, û wê jê re baş bû.
I do not think they are supporting the game anymore.	Ez nafikirim ku ew êdî piştgiriyê didin lîstikê.
But you are late.	Lê tu dereng î.
Then we will deal with him.	Wê demê em ê bi wî re mijûl bibin.
Yes, except me.	Erê, ji bilî min.
The original is dead.	Orjînal mirî ye.
Years may pass.	Dibe ku sal derbas bibin.
There are corpses in the water.	Di avê de cesed hene.
It was bad, and people laughed.	Ew xerab bû, û mirov keniyan.
He manly drove it, and showed how it happened.	Wî zilamî ew ajot, û nîşan dida ku ew çawa çêbû.
She went back to the window, her phone in her hand.	Ew vegeriya ber pencereyê, têlefona wê di destê wê de bû.
Fresh air is a very important element in health.	Hewa teze bi serê xwe di tenduristiyê de hêmanek pir girîng e.
It has come a long, long way since then.	Ji wê demê ve ew rêyeke dûr û dirêj hatiye.
I'm waiting for one to give, da.	Ez li bendê me ku yek bide, da.
There were three parts.	Sê beş bû.
What your son once did, he may do again.	Tiştê ku kurê te carekê kir, dibe ku ew dîsa bike.
However, the picture is not that simple.	Lêbelê, wêne ne ew qas hêsan e.
Never rush.	Qet bi lez nebin.
Then see if his thoughts take place in it.	Dûv re bibînin ku ramanên wî di nav de cih digirin.
Doz.	Doz.
That's why you did not leave me.	Ji ber vê yekê te ez nehiştim.
There are no ways out of here.	Rêyên derketina ji vir tune ne.
I think everyone should have health care.	Ez difikirim ku divê her kes xwedî lênihêrîna tenduristiyê be.
But that's one of the things you do.	Lê ew yek ji wan tiştan e ku hûn dikin.
The song is beautiful though.	Herçî stranek xweş e.
His eyes were full of tears.	Çavên wî tijî hêstir bûn.
I'm sorry this happened during your visit.	Ez xemgîn im ku ev yek di dema serdana we de çêbû.
You knew they were here.	We dizanibû ku ew li vir in.
But those experiences make a difference.	Lê wan serpêhatiyan dengek datînin.
Large family with lots of energy.	Malbata mezin bi gelek enerjiyê.
Hope you found the post helpful.	Xwezî ku we postê alîkar dît.
All participants evaluated their handwriting.	Hemû beşdaran destnivîsa xwe nirxand.
He could only imagine how she would respond to it.	Ew tenê dikaribû bifikire ku wê çawa bersivê bide wê.
Basically, if you can’t see it, you won’t be able to hit it.	Di bingeh de, heke hûn nekarin wê bibînin, hûn ê nekarin lê bixin.
Dry your fingers.	Tiliyên xwe hişk bikin.
This is a long time, of course.	Ev demek dirêj e, bêguman.
For the first time in many months he was happy.	Cara yekem piştî gelek mehan ew kêfxweş bû.
They tell you that spring continues to grow.	Ew ji we re dibêjin ku bihar pêşveçûna xwe berdewam dike.
But the heat problem.	Lê pirsgirêka germê.
If you want to succeed, then you have to work with others.	Ger hûn dixwazin bi ser bikevin, wê hingê divê hûn bi yên din re bixebitin.
It was not mine.	Ew ne ya min bû.
I own the machine.	Ez xwediyê makîneyê me.
Only once did he raise his eyes.	Tenê carekê çavên xwe bilind kir.
See me, yes, but do not reach me.	Min bibînin, erê, lê negihêjin min.
For food.	Ji bo xwarinê.
The food was simple and straightforward.	Xwarin sade û sade bû.
We discuss some possible outcomes of the model.	Em hin encamên gengaz ên modelê nîqaş dikin.
Maybe I was wrong too.	Dibe ku ez xelet jî bûm.
He brought it before the eyes of the board.	Wî ew anî ber çavê lijneyê.
Everything is just as it is.	Her tişt tenê wekî xwe ye.
It was self-evident, too.	Ew bi xwe jî teqez bû.
It should not be so sad.	Ew qas xemgîn nebe.
He could not buy either way.	Wî nikarîbû bi her du awayan bikira.
I guess it was just time before that happened.	Ez texmîn dikim ku ew tenê dem bû ku berî ku ev çêbibe.
Not just in mind.	Ne tenê di hiş de.
This site does not provide cost information.	Ev malper agahdariya lêçûnê peyda nake.
Data are available from the latest sources.	Daneyên ji çavkaniyên herî dawî yên berdest têne.
This is consistent with the results of many other studies.	Ev bi encamên gelek lêkolînên din re lihevhatî ye.
The technique is extremely good for enhancing line copy images.	Teknîkî ji bo pêşkeftina wêneyên kopiya rêzê zehf baş e.
Play your part in something that is really important.	Di tiştek ku bi rastî girîng e de rola xwe bilîzin.
Start each new task with an open mind.	Bi hişek vekirî dest bi her karekî nû bikin.
I did not expect him to sleep as well.	Min hêvî nedikir ku ew jî wekî ku xew bike.
Now, the internet has created a place.	Niha, înternetê cîhek çêkiriye.
I would be a doctor.	Ez ê bibûma doktor.
Hands and heart.	Dest û dil.
It was cold, it was snowing, we had to achieve a goal.	Serma bû, berf bû, divê em armancekê bi dest bixin.
It was not the same thing.	Ew ne ji heman tiştan bû.
That was one reason why so many things changed.	Ew yek bû sedem ku gelek tişt guherand.
In fact, it comes in season.	Bi rastî, ew di demsalê de tê.
Only our feet were out.	Tenê lingên me li derve mabûn.
It will look like this here.	Dê li vir wisa xuya bibe.
Results like this were found in an additional experiment.	Encamên bi vî rengî di ceribandinek zêde de hatin dîtin.
I think they are good with men.	Ez difikirim ku ew bi mêran re baş in.
I was such a woman.	Ez jineke wisa bûm.
In a few moments, he lost everything.	Di çend kêliyan de, wî her tişt winda kir.
You need to be careful about the task at hand.	Pêdivî ye ku hûn li ser peywira di dest de baldar bimînin.
Thanks first for the help.	Pêşî ji bo alîkariyê spas.
See this page.	Li vê rûpelê binêre.
Yes, it sometimes takes more than that to get the job done.	Erê, ji bo kirina kar carinan ji wê bêtir hewce dike.
No, not really.	Na, ne bi rastî.
Finally, he climbed gently.	Di dawiyê de, ew bi nermî hilkişiya.
I wanted to have.	Min dixwest ku hebe.
And in fact, they do.	Û di rastiyê de, ew dikin.
It would have been wonderful if it had not been so.	Ger ew neba dê ecêb bûya.
That was very true.	Ew pir rast bû.
There is no word on what new music will be released.	Li ser wê yekê ku dê muzîkek nû derbikeve çi gotin tune.
The men did not stop.	Mêr nedisekinîn.
Two steps ahead.	Du gav bi pêş de.
Remove them from the oven and briefly soak them in cold water.	Wan ji tenûrê derxin û bi kurtî di bin ava sar de bihêlin.
Our voice is our spring.	Dengê me bihara me ye.
Very friendly breakfast room staff.	Karmendên odeya taştê ya pir dostane.
Therefore, people should respect and love their mother.	Ji ber vê yekê, divê mirov ji dayika xwe re hurmet bike û jê hez bike.
He opened one of them.	Wî yek ji wan vekir.
Nothing to do with skin color.	Tiştek bi rengê çermê re tune.
You had to make sure.	Diviyabû te piştrast bikira.
If you think it's well written, do the same.	Ger hûn difikirin ku ew baş hatî nivîsandin, heman tiştî bikin.
Maybe this is not what you want it to be.	Dibe ku ev ne ya ku hûn dixwazin be.
A lot of money was spent on lies.	Gelek pere li derewan xerc kirin.
In the test, everything looked good.	Di ceribandinê de, her tişt baş xuya bû.
This was the highest increase on any network for that week.	Ev ji bo wê hefteyê li ser her torê zêdebûnek herî bilind bû.
It is much more special.	Ew pir taybetîtir e.
All participants signed an informed written consent.	Hemî beşdaran destûrnameyek agahdarkirî ya nivîskî îmze kirin.
If the tumor was cut, the body could survive.	Ger tumor bihata birîn, laş dikaribû bijî.
I know it looks weird but how it is.	Ez dizanim ku ew xerîb xuya dike lê ew çawa ye.
People are not either.	Mirov jî ne.
But it will.	Lê ew ê.
But you can not ask me to make the same choices.	Lê hûn nikarin ji min bixwazin ku ez heman hilbijartinan bikim.
I can’t wait to read more from you.	Ez nikarim li bendê bim ku ez bêtir ji we bixwînim.
He plays against the above lines.	Ew li dijî rêzên jorîn dilîze.
He needed to rest.	Ew hewceyê bêhnvedanê bû.
They explain why the two situations are so different.	Ew rave dikin ka çima her du rewş pir cûda ne.
Student performance was considered an average indicator throughout the year.	Performansa xwendekar li seranserê salê wekî nîşana navîn hate hesibandin.
We are part of the world.	Em beşek ji dinyayê ne.
I will never be sick again.	Ez êdî qet nexweş nabim.
The lights below.	Çirayên li jêr.
My brother did that.	Birayê min wisa kir.
She was sitting on the bed with new clothes on.	Bi kincên teze li ser nivînan rûniştibû.
I should have known there was more to it than that.	Diviyabû min bizaniya ku ji vê yekê zêdetir heye.
The regular board meeting will not be held that night.	Wê şevê civîna lijneya asayî pêk neyê.
This data is very useful.	Ev daneyên pir bikêr e.
Who knows, maybe you will have a new boyfriend.	Kî dizane, dibe ku hevalek we ya nû hebe.
If present, the error is returned from the existing function.	Ger hebe, xeletî ji fonksiyona heyî tê vegerandin.
Much of human history.	Gelek dîroka mirovahiyê.
There are more discussions now.	Niha bêtir nîqaş hene.
I was fighting.	Min şer dikir.
I am leaving.	Ez diçim.
I wrote a particular word over and over again.	Min peyvek taybetî dîsa û dîsa dinivîsand.
The reason he came back to him.	Sedema wî li wî vegeriya.
They said nothing.	Tiştek negotin.
The time had come.	Dema wê hatibû.
This did not work.	Ev kar nekir.
He has an amazing energy.	Ew xwedî enerjiyek ecêb e.
Then again, they probably aren’t.	Hingê dîsa, ew dibe ku ne.
The rest did the same.	Yên mayî jî wisa kirin.
We tried many different things.	Me gelek tiştên cuda ceriband.
Look inside yourself.	Li hundurê xwe bibînin.
The picture is clear and really beautiful.	Wêne zelal û bi rastî xweş e.
I usually go out.	Ez bi gelemperî derdikevim.
So active.	Ewqas çalakî.
When that doesn’t happen, you might as well work for your logic.	Dema ku ew nebe, dibe ku hûn ji bo mantiqa xwe bixebitin.
Especially since they are constantly changing.	Bi taybetî ji ber ku ew bi berdewamî têne guhertin.
It was with his running clothes.	Bi kincên xwe yên bezê bû.
They were poor.	Feqîr bûn.
I had no idea what that meant.	Min bi tevahî nizanibû ku wateya wê çi ye.
Everything here has been devastated.	Li vir her tişt wêran bûye.
The world is lying to you.	Dinya li we derewan dike.
If he rang the signal the train would be stopped.	Ger wî sînyalê bixista dê trên bihata sekinandin.
Mix in a little boiling water.	Di piçek ava pijandinê de tevlihev bikin.
In short, the new was the old.	Bi kurtasî, ya nû bû kevin.
And we can definitely use your help again tomorrow.	Û em bê guman dikarin sibê dîsa alîkariya we bikar bînin.
His parents are his world.	Dê û bavê wî dinyaya wî ne.
This brings us to the second problem.	Ev me tîne pirsgirêka duyemîn.
I will do my best to make it fast and easy.	Ez ê çi ji destê min tê bikim ku ew bi lez û bez çêbike.
He said well.	Wî got baş e.
I hope you have something solid to try.	Ez hêvî dikim ku we tiştek zexm heye ku hûn pê biceribînin.
There is nothing really worse than a band with a sound that sounds like crazy.	Tiştek ji bandek bi rastî bi dengek ku wekî şêt dixuye xirabtir tune.
He did not know how little he knew.	Wî nizanibû ku ew çend kêm dizanibû.
Working with him is easy.	Karkirina bi wî re hêsan e.
His death did not affect the release of the game.	Mirina wî bandor li serbestberdana lîstikê nekir.
This was a relatively new development.	Ev pêşketineke nisbeten nû bû.
A representation area was displayed.	Qadeke nûnertiyê hat nîşandan.
Things are going his way.	Tiştên wî bi rê ve diçin.
We have to and other than that we will do nothing.	Em mecbûr in û ji bilî vê em ê tiştekî nekin.
Come on then.	De were wê demê.
And there are many on them.	Û li ser wan gelek hene.
No one will come between us.	Dê kes nekeve navbera me.
It is information only.	Ew tenê agahdarî ye.
But he was honest.	Lê ew rastgo bû.
It is in their hands.	Di destê wan de ye.
They also have panel games, and usually have a band.	Lîstikên wan ên panelê jî hene, û bi gelemperî bandek wan heye.
Being born is a lot of team effort.	Jidayikbûn pir hewldanek tîmê ye.
We will understand this.	Em ê vê yekê fêm bikin.
It has to go.	Divê ew biçe.
When it is not relevant, it becomes hidden.	Dema ku ew ne têkildar be, ew veşartî dibe.
We saw it a little later, outside the library.	Me ew hinekî paşê, li derveyî pirtûkxaneyê dît.
I did not want to pay anyone.	Min nexwest heqê kesekî bidim.
It was there, did.	Li wir bû, kir.
The data presented here are an average of four individual tests.	Daneyên ku li vir têne destnîşan kirin navînî çar ceribandinên kesane ne.
We were not perfect.	Em ne bêkêmasî bûn.
It gives us a place to wait when we grow up.	Dema ku em mezin dibin cîhek dide me ku em bisekinin.
And it was.	Û ew bû.
The risk of death incurred by this offender was high.	Metirsiya mirinê ya ku ji hêla vî bersûc ve hatî çêkirin mezin bû.
We need to work on it.	Pêdiviya me bi xebatê heye.
I recommend taking the following steps.	Ez pêşniyar dikim ku gavên jêrîn bavêjin.
Minute after minute passed.	Deqe li dû deqe derbas bû.
So walk for three days.	Ji ber vê yekê sê rojan dimeşin.
It was my first year on the job and it passed very quickly.	Sala min a yekem bû ku li ser kar bûm û pir zû derbas bû.
Before he leaves.	Berî ku ew dûr bikeve.
Dinner is provided.	Xwarina êvarê tê dayîn.
A single representative image is displayed.	Wêneyek nûnerek yekane tê xuyang kirin.
It's something, and you will not forget it.	Ew tiştek e, û hûn wê ji bîr nekin.
The image community on the other hand is truly a community.	Li aliyê din civaka wêneyan bi rastî civakek e.
He seems to have a lot of luck.	Wusa dixuye ku gelek bextê wî heye.
Life is an exception, death is continuous.	Jiyan îstîsna ye, mirin berdewam e.
You never know.	Hûn qet nizanin.
The two got to know each other a little better.	Herduyan hinekî baştir hevdu nas kirin.
It's very close to getting your credentials, you know.	Ew pir nêzîk e ku bawernameya xwe bigire, hûn dizanin.
Until middle school, he was the only dark student in the class.	Heya dibistana navîn, ew tenê xwendekarê tarî di polê de bû.
Going out with just your head is one option.	Bi tena serê xwe derketin yek vebijark e.
Use within a day.	Di nav rojekê de bikar bînin.
In his mind, there really was no question about it.	Di hişê wî de, bi rastî jî pirsek li ser wê tune bû.
One by one we each stood up and we made a circle.	Yek bi yek me her yekî li ber xwe da û me çemberek çêkir.
Play with his children.	Bi zarokên wî re bilîzin.
Enter the place of the dead and your open triangle.	Bikevin cîhê mirî û sêya vekirî ya we ye.
We understand you.	Em te fam dikin.
And her face.	Û rûyê wê.
Hold on.	Bisekine.
Before anyone enters we do our job and catch him.	Berî ku kesek bikeve me karî xwe û wî bigrin.
But it is better not to send anything.	Lê çêtir e ku hûn tiştek neşînin.
However, it is the best shot he has.	Lêbelê, ew guleya herî baş e ku wî heye.
It is time to act on that outcome.	Wext e ku li gorî wê encamê tevbigerin.
She referred to it as the center of her world.	Wê ew wekî navenda cîhana xwe binav kir.
He went back inside the room, turned on the television.	Ew vegeriya hundurê odeyê, televîzyonê vekir.
That's an empty idea.	Ew ramanek vala ye.
Too much.	Pir zêde.
There are great players.	Lîstikvanên mezin hene.
She was told to drop.	Ji wê re hat gotin ku dakeve.
I stayed in the hospital for a year.	Ez salekê li nexweşxaneyê mam.
People want to control their lives.	Kesên ku jiyana xwe kontrol bikin dixwazin.
I want you to look at all three together.	Ez dixwazim ku hûn her sê li hev binêrin.
In a field.	Li zeviyek.
The faster you write, the more you can write.	Hûn çiqas zûtir binivîsin, hûn dikarin bêtir binivîsin.
There is no other sound.	Dengek din tune.
He returns.	Ew vedigere.
Promise them a better sale.	Soza firotina çêtir bidin wan.
The country he saw was satisfied with it.	Welatê ku wî dît jê razî bû.
And he wants to make you happy.	Û ew dixwaze we kêfxweş bike.
Imagine returning to the house where you grew up.	Xeyal bikin ku hûn vegerin mala ku hûn tê de mezin bûne.
They both ate.	Her du jî dixwarin.
I could not see myself as above.	Min nedikarî xwe wekî ji jor ve bibînim.
You have to leave yourself there.	Divê hûn xwe li wir bihêlin.
In this case, the quality of the camera is very important.	Di vê rewşê de, kalîteya kamerayê pir girîng e.
It is almost not enough to continue it.	Ji bo berdewamkirina wê hema hema ne bes e.
The attitude was clear in every language.	Helwest bi her zimanî zelal bû.
And she followed her father.	Û ew li pey bavê wê çûbû.
The method is very common.	Rêbaz pir gelemperî ye.
Most of them were destroyed on the ground.	Piraniya wan li ser erdê hatin rûxandin.
I find that a warm print face works best.	Ez dibînim ku rûyek çapa germ çêtirîn dixebite.
I do this for you.	Ez vê yekê ji bo we dikim.
I'm making breakfast.	Ez taştê çêdikim.
Maybe the teacher is still somewhere.	Dibe ku mamoste hîn jî li derekê be.
Each room comes with a separate shower.	Her jûreyek bi serşokek taybet tê.
She really knew what she was worried about.	Wê bi rastî dizanibû ku ew ji çi xemgîn bû.
There is no need to cut it in necessary government programs.	Ne hewce ye ku ew di bernameyên hukûmetê yên pêwîst de qut bike.
Despite this, he started to get a little upset.	Digel vê yekê jî, wî dest bi xemgîniyek piçûk kir.
That was the end of it for me.	Ew ji bo min dawiya wê bû.
The data represent at least three independent experiments.	Daneyên herî kêm sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
So keep going.	Ji ber vê yekê berdewam bikin.
It looks like an interesting place.	Ew wekî cihekî balkêş xuya dike.
It never started.	Ew qet dest pê nekir.
It is more important for the network.	Ji bo torê girîngtir e.
I should have been here for this vote.	Diviyabû ez ji bo vê dengdanê li vir bim.
They were not injured.	Ew birîndar nebûn.
I love our country.	Ez ji welatê me hez dikim.
Some of us paid attention.	Hin ji me bala xwe dane xwe.
She said she is the girl's mother.	Wê got ku ew diya keçikê ye.
This article does not include any personal participants who do not need informed consent.	Di vê gotarê de tu beşdarên kesane yên ku razîbûna agahdar hewce ne dihewîne.
The others were silent, watching him.	Yên din bêdeng bûn, li wî temaşe kirin.
Cutting it off is breaking my relationship.	Qutkirina wê qutkirina pêwendiya min e.
We work in the same field, which is low, but fun.	Em di heman qadê de dixebitin, ku kêm e, lê kêfxweş e.
You can not be a couple.	Hûn nikarin bibin cotek.
The room could also use a comfortable chair.	Her weha jûreyê dikaribû kursiyek xweş bikar bîne.
I thought it was beautiful.	Min fikirîn ku ew xweş bû.
They ran together and threw their weight at the door.	Bi hev re reviyan û giraniya xwe avêtin derî.
Turn off the fire, ask whatever you want.	Agir dûr bikeve, her tiştê ku hûn dixwazin bipirsin.
He took the gun from her hand.	Wî çek ji destê wê girt.
I do not have time to tell long stories.	Wextê min tune ku çîrokên dirêj bêjim.
The process is not an issue.	Pêvajo ne mesele ye.
It is more important than ever.	Ew ji berê bêtir girîng e.
It is the first.	Ew yekem e.
In your mind.	Di hişê xwe de.
You were lucky.	Bextê te hebû.
Everyone was watching a movie together.	Hemûyan bi hev re li fîlmekî temaşe dikirin.
So it is.	Ji ber vê yekê wisa ye.
The key is to have fun together.	Ya sereke ev e ku hûn bi hev re kêf bikin.
I went to bed.	Ez çûm razanê.
I know you can do better.	Ez dizanim ku hûn dikarin çêtir bikin.
This time it still seems.	Vê carê hîn jî xuya dike.
You have to do it again.	Divê hûn careke din bikin.
Now we have the opportunity to leave.	Niha derfeta derketina me heye.
But the system did it wrong.	Lê pergalê ew xelet kir.
Just to be a mile to get on.	Tenê ji bo ku bibe milekî ku li ser bigirî.
The word only means spirit.	Peyv tenê tê wateya ruh.
Wek mamoste.	Wek mamoste.
You will be free at any time you want to dream.	Hûn ê di her kêliyê de ku hûn bixwazin xeyal bikin azad bibin.
I had the right thing last year.	Min sala borî tiştê rast hebû.
You see the depth of the night.	Hûn kûrahiya şevê dibînin.
But studies have found mixed evidence.	Lê lêkolînan delîlên tevlihev dîtin.
It is very light weight and well designed.	Ew giraniya pir sivik e û baş hatî sêwirandin.
Play ball game.	Lîstika topê dilîzin.
Exercise is critical, but not for the reasons you think.	Exercise krîtîk e, lê ne ji ber sedemên ku hûn difikirin.
Even on the little stupid things.	Li ser tiştên piçûk ên bêaqil jî.
Dress for the weather.	Ji bo hewayê cil bikin.
Most of the research experiments were performed.	Piraniya ceribandinên lêkolînê pêk anîn.
I see nothing wrong with that.	Ez di vê yekê de tiştek xelet nabînim.
We never thought about it.	Me qet li wê nefikirîbû.
Its natural value is real.	Nirxa wê ya xwerû rast e.
Now, at this point, progress has been made for a long time.	Niha, di vê nuqteyê de, pêşveçûnek ji bo demek dirêj bû.
This idea was more difficult than the others.	Ev fikir ji yên din dijwartir bû.
Anyone who wants to log in is free to comment.	Her kesê ku bixwaze têkeve hundurê xwe azad şîrove bike.
I believe we chose well.	Ez bawer dikim me baş hilbijart.
There are success stories.	Çîrokên serkeftinê hene.
This is clear evidence for the presence in the blood of both.	Ev delîl eşkere ye ji bo hebûna di xwîna herduyan de.
But stay with me.	Lê bi min re bimîne.
I could not do anything.	Min nikaribû tiştek bikim.
Knowing something was wrong, he was very quiet.	Dizanibû ku tiştek xelet e, ew pir bêdeng bû.
He fell to his knees beside him.	Li kêleka wî ket ser çokan.
He was very professional.	Ew pir profesyonel bû.
See the text for discussion.	Ji bo nîqaşê li nivîsê binêre.
He started to say more, then stopped and looked at me.	Wî dest pê kir ku bêtir bêje, paşê sekinî û li min nêrî.
Oh so big, so strong.	Oh ewqas mezin, ewqas xurt.
Someone like me.	Kesek wek min.
I knew exactly how they felt.	Min tam dizanibû ku ew çawa hîs dikin.
It will be as you say.	Ew ê wekî ku hûn dibêjin.
I begin to love you.	Ez dest bi hezkirina te dikim.
That he allowed you to leave them.	Ku wî rê dida we ku hûn wan bihêlin.
We have identified some important features that we think you should look into.	Me hin taybetmendiyên girîng destnîşan kir ku em difikirin ku divê hûn lê binêrin.
We found a better and faster ship.	Me keştiyek çêtir û bileztir peyda kir.
It’s a sweet song, and it will get better.	Ew stranek şîrîn e, û ew ê çêtir bibe.
I will be better.	Ez ê çêtir bim.
Speak this word there.	Li wir vê peyvê biaxive.
Here, we will start with the interview.	Li vir, em ê bi hevpeyvînê dest pê bikin.
It allows you to approach you without fear.	Ew dihêle hûn bêyî tirs nêzikî we bibin.
Spent a few more pleasant days on the river.	Li ser çem çend rojên din ên xweş derbas kirin.
Some soldiers covered their faces.	Hin leşker rûyên xwe nixumandine.
It is so.	Bi vî awayî ye.
Their eyes are on you.	Çavên wan li te bin.
Start working together.	Bi hev re dest bi xebatê dikin.
Future research can overcome these limitations.	Lêkolîna pêşerojê dikare van sînoran çareser bike.
For a meeting soon.	Ji bo hevdîtinê hinekî zû.
Were able to see what was happening.	Dikaribûn bibînin ka çi diqewime.
He needed to plan and act quickly.	Pêdiviya wî bi planek û bi lez hebû.
I regret that I had to cut them.	Ez poşman im ku ez neçar bûm ku wan bibirim.
I could not do it.	Min nikarîbû bikim.
Okay, get back to work.	Baş e, vegere ser kar.
I think you are a pioneer in that.	Ez difikirim ku hûn di wê yekê de pêşeng in.
Yes, he did.	Belê, wî kir.
We know what the problem is.	Em dizanin mesele çi ye.
Therefore, it is very important that you think carefully about the things you want.	Ji ber vê yekê, pir girîng e ku hûn bi baldarî li ser tiştên ku hûn dixwazin bifikirin.
I think there is a good reason for its length.	Ez difikirim ku ji bo dirêjahiya wê sedemek baş heye.
One of the most beautiful words in the world.	Yek ji peyvên herî xweş ên cîhanê.
Loved the fish.	Ji masiyan hez dikir.
He simply did not know the answer.	Wî bi tenê bersiv nizanibû.
Share it now.	Niha wê parve bikin.
So many industry people were watching us.	Ji ber vê yekê gelek mirovên pîşesaziyê li me temaşe dikirin.
During this period the degree may fall several times.	Di vê heyamê de dibe ku derece çend caran bikeve.
Your family needs you.	Malbata we hewceyê we ye.
All possible facts and reasons.	Hemû rastî û sedemên gengaz.
I did not understand what she meant.	Mebesta wê çi ye min fêm nekir.
Your child has passed it and goes, and so do you.	Zarokê we ew derbas bûye û diçe, û hûn jî.
Do things before they become anything.	Tiştan berî ku bibin tiştek bikin.
That is the main benefit when you talk about well-being.	Dema ku hûn li ser başbûnê diaxivin ew feydeya sereke ye.
During the shooting everyone could feel what was happening between us.	Di gulebaranê de her kes hest dikir ku di navbera me de çi diqewime.
You rarely ask about my life.	Hûn kêm caran li ser jiyana min dipirsin.
Experiments performed and analyzed.	Ezmûnên pêk anîn û analîz kirin.
His problems were hers and mine were mine.	Pirsgirêkên wî yên wî û yên min jî yên min bûn.
There is a speed in your mind but the game itself slows down.	Di hişê we de lezek heye lê lîstik bixwe hêdî dibe.
He does not know better.	Ew çêtir nizane.
They chose to cross here.	Wan hilbijart ku li vir derbaz bibin.
I want to tell you a story.	Ez dixwazim ji we re çîrokek vebêjim.
All in one night.	Hemû di şevekê de.
In the incident part of his mouth came out with bullets.	Di bûyerê de qismek devê wî bi guleyan derket.
One or two of us go, maybe we should go with him.	Yek an du ji me diçin, dibe ku em bi wî re biçin.
Production began during the war.	Hilberîna di dema şer de dest pê kir.
It is intentional.	Ew bi mebest e.
None of them are doing very well under close examination.	Yek ji wan di bin muayeneya nêzîk de pir baş xwe nagire.
Use it for that.	Ji bo wê bikar bînin.
I do not remember seeing her in the waiting room the day before.	Nayê bîra min ku wê berî wê rojê li oda bendewariyê dîtibûya.
Three grown children.	Sê zarokên mezin.
But you know that is not his whole energy policy.	Lê hûn dizanin ku ew ne tevahiya siyaseta wî ya enerjiyê ye.
However this does not work.	Lêbelê ev kar nake.
His love was felt.	Evîna wî hîs dikir.
He does it in his own words.	Bi gotinên xwe dike.
Well, when you are wrong, you are wrong.	Welê, gava ku hûn xelet in, hûn xelet in.
I can no longer be the bad guy for her.	Ez êdî nikarim bibim zilamê xerab ji bo wê.
Yes, you heard me right.	Erê, te min rast bihîst.
She uses the bathroom first.	Ew pêşî hemamê bikar tîne.
It is just stupid for many, many reasons.	Ew ji ber gelek, gelek sedeman tenê bêaqil e.
It works.	Ew tevdigere.
You have other options to include.	Vebijarkên we yên din hene ku di nav de davêjin.
We fought the whole game.	Me tevahiya lîstikê şer kir.
A new experience.	Ezmûnek nû.
We know what we do, we know what we want to build.	Em dizanin ku em çi dikin, em dizanin ku em dixwazin çi ava bikin.
Warm and light.	Germ û sivik.
In this way, it gets closer to the air.	Bi vî awayî, ew nêzîkî hewayê dibe.
It is up to you to decide which one you are comfortable with.	Ji we re ye ku hûn biryar bidin ku hûn bi kîjan rehet in.
All were well.	Hemû jî baş bûne.
I know where to go, and when to stop.	Ez dizanim ku ez çiqas biçim, û kengê bisekinim.
None of us are perfect.	Tu kes ji me bêkêmahî ne.
Some are great.	Hinek mezin in.
We were doing business more than ever, it was just easy.	Me ji her demê bêtir karsaziyê dikir, ew tenê hêsan bû.
Click here to view this system.	Ji bo dîtina vê pergalê li vir bikirtînin.
He had to overcome, and still believed he could.	Diviyabû ku wî serbikeve, û hîn jî bawer dikir ku ew dikare.
Patients with positive vs.	Nexweşên bi erênî vs.
He took a deep breath, forcibly lifting himself to his feet.	Nefesek kûr kişand, bi zorê xwe rakir ser piyan.
You do not want to change it.	Hûn naxwazin ku ew biguhere.
Of course you do not want to stop.	Helbet hûn naxwazin rawestin.
Where will the plate.	Li ku derê dê plakaya.
For them it was a real experience, such a journey.	Ji bo wan ev serpêhatiyek rast bû, rêwîtiyek wusa bû.
Then the bathroom door opened.	Paşê deriyê hemamê vebû.
Want to find stronger female executives.	Dixwazin rêveberên jin ên bihêztir bibînin.
But it was.	Lê ew bû.
I still have that book.	Hîn ew pirtûk li cem min heye.
She tried to remember the last time she went to church.	Wê hewl da ku cara dawîn ku ew çûbû dêrê bîne bîra xwe.
He was not afraid of the police.	Ew ji polîsan neditirsiya.
One, to prepare your current players.	Yek, ji bo amadekirina lîstikvanên xwe yên niha.
We do the most testing in the world.	Em li cîhanê ceribandina herî zêde dikin.
We thank the audience and the support we receive.	Em spasiya temaşevanan û piştgiriya ku em digirin dikin.
It is important that you attend every day.	Girîng e ku hûn her roj tevlêbûnê bikin.
I am not very happy this time thank you very much.	Vê carê ne pir kêfxweş im gelek spas.
He is one of them, he says.	Ew yek ji wan e, ew dibêje.
This will take some time depending on your internet connection.	Ev ê li ser pêwendiya weya înternetê ve girêdayî demek bigire.
If you are not in the login, no problem.	Heke hûn ne di navnîşê de ne, pirsgirêk nîne.
They have events in the winter.	Di zivistanê de bûyerên wan hene.
I never thought we would be together for four years.	Min qet nedifikirî ku em ê çar sal bi hev re bimînin.
Did not do anything other than that.	Ji bilî vê tiştek nekir.
He wants to help.	Ew dixwaze alîkariyê bike.
We will put you on fire.	Em ê te bidin ber agir.
You can transfer data to other devices very quickly.	Hûn dikarin daneyan pir zûtir veguherînin cîhazên din.
He wants to go, he said.	Dixwaze biçe, digot.
He had a few letters to write.	Çend nameyên wî hebûn ku binivîsanda.
Enter here, and if you succeed, your friends will love you.	Li vir têkevin, û ger hûn bi ser bikevin, dê hevalên we ji we hez bikin.
It was my heart.	Ew dilê min bû.
I sat straight in my seat.	Ez rasterast li cihê xwe rûniştim.
We use the best known experiments.	Em ceribandinên çêtirîn ên naskirî bikar tînin.
It makes me happy.	Ew min xweş dike.
Not that they will do you any good.	Ne ku ew ê ji we re tiştek baş bikin.
She said there are bad people in the world, there really are bad people.	Wê got li dinyayê merivên xerab hene, bi rastî merivên xerab hene.
Let them do what they ask.	Çi daxwazî ​​dikin bila bikin.
This will be difficult.	Ev dê dijwar be.
He is a good player.	Ew lîstikvanek baş e.
It feels like a gift.	Ev wek diyariyek hîs dike.
In fact, it looks like science.	Bi rastî, ew wekî zanistî dixuye.
No he did not.	Na ew nekir.
And for some reason, he stayed.	Û ji ber hin sedeman, ew ma.
Just let me feel you close to me.	Tenê bihêle ez te nêzî min hîs bikim.
A girl has to make ends meet.	Divê keçek debara xwe bike.
That could not be a good thing.	Ew nikare tiştek baş be.
Stay away from windows and turn off the lights to hide.	Ji pencereyan dûr bisekinin û ronahiyê vemirînin da ku hûn veşêrin.
They go to work, go to school, come home immediately.	Ew diçin kar, diçin dibistanê, di cih de têne malê.
One of them was not afraid of death.	Yek ji wan ji mirinê netirsiya.
Continued.	Berdewam kir.
But these seem to have been exceptions.	Lê ev xuya dike ku îstîsna bûne.
Then they started running.	Paşê dest bi bazdanê kirin.
The world will change when this war ends.	Dema ku ev şer bi dawî bibe dê cîhan were guhertin.
Until then he wants to continue in practice.	Heta wê demê dixwaze di pratîkê de bidome.
He will visit the house from now on.	Ew ê ji niha û şûnde serdana malê bike.
Not like our first one.	Ne wekî me ya pêşîn.
This made me stronger.	Vê yekê ez bi hêztir kirim.
The end of the road.	Dawiya rê.
The result will look exactly like the original data.	Encam dê tam mîna daneyên orîjînal xuya bike.
Their defense has only been on another planet.	Parastina wan tenê li gerstêrka din bûye.
From medicine.	Ji dermanê.
If you are worried, let yourself know.	Heke hûn xemgîn in, bila xwe bigirîn.
Do not know what the injuries are.	Nizanin ku birîndar çi ne.
I'm sure it's a good library.	Ez bawer im ew pirtûkxaneyek baş e.
The team later discovered that the surgery worked best in older children.	Tîm paşê kifş kir ku emeliyat di zarokên mezin de çêtirîn xebitî.
Choose how much you want to print.	Hilbijêre ka hûn çiqas dixwazin çap bikin.
I asked experienced people around me for advice.	Min li dora xwe şîret ji kesên xwedî ezmûn pirsî.
He is a very good father.	Ew bavekî pir baş e.
But you can start with yourself, your family and your community.	Lê hûn dikarin ji we, malbata xwe û civaka xwe dest pê bikin.
The conflict within him is social, not biological.	Pevçûna di nava wî de civakî ye, ne biyolojîkî ye.
You will not answer either.	Hûn ê bersiv jî nedin.
I will feed these children.	Ez ê van zarokan xwar bikim.
He wondered where he was.	Ew li ku bû, wî meraq kir.
They will help you sleep.	Ew ê ji we re bibin alîkar ku hûn razê.
They want money, they dream of money.	Ew pere dixwazin, xeyala pereyan dikin.
Learn from each other.	Ji hev fêr dibin.
Completely other tests are needed to test this.	Ji bo ceribandina vê yekê bi tevahî ceribandinên din hewce ne.
But now you can not see it.	Lê niha hûn nikarin wê bibînin.
But that is not the job.	Lê ew ne kar e.
The basal body temperature is higher than the skin.	Germahiya bingehîn a laş ji çerm bilindtir e.
Focus groups can be useful for identifying problems.	Komên fokusê ji bo tespîtkirina pirsgirêkan dibe ku kêrhatî bin.
Hardly takes his eyes off her.	Bi zor çavên xwe jê digire.
Let the haters work for you.	Bila yên nefret ji we re bixebitin.
And people have been doing this for a long time.	Û mirov ji zû de vê yekê dikin.
He has nothing to hide.	Tiştek wî tune ku veşêre.
We find this very useful for personal work.	Em vê yekê ji bo xebata kesane pir bikêr dibînin.
Discussions are welcome.	Nîqaş bi xêr hatin.
There are extremists in every movement.	Di her tevgerê de kesên tundrew hene.
Those who changed were not soldiers.	Yê ku guherî ne leşker bûn.
I am inside him, inside her.	Ez di hundurê wî de, di hundurê wê de me.
He waited until he heard another breath, and another.	Ew li bendê ma heya ku ew bêhnek din bihîst, û yek din.
The man writes quickly behind the big table.	Zilamê li pişt maseya mezin bi lez dinivîsî.
Heavy fighting.	Şerê giran.
I told you he does not know much about football.	Min ji we re got ku ew ji futbolê pir nizane.
Not my brother.	Ne birayê min.
It hurt me.	Wê ez êşandim.
They certainly can.	Ew bê guman dikarin.
He did not care what other people thought.	Ne xema wî bû ku kesên din çi difikirin.
Both are lying on the ground, without moving.	Her du jî li erdê, bêyî ku tevbigerin, razan.
This is the concept of power.	Ev têgihîştina desthilatdariyê.
But it still really stands out.	Lê dîsa jî rastî radiweste.
There are several reasons.	Çend sedem hene.
The sound was very different now.	Deng êdî pir cuda bû.
Buy a photo on that particular item for more details.	Ji bo hûrguliyên bêtir li ser wê tiştê taybetî li ser wêneyek bikirtînin.
You should try it too.	Divê hûn jî biceribînin.
I just wanted to have my own business.	Min tenê dixwest ku karsaziya xwe hebe.
No one came except him.	Ji bilî wî kes nehat.
But no one wants to work hard.	Lê kes naxwaze karê dijwar bike.
Finish line.	Xeta qedandinê.
They will not join us in our lives, really, until they grow up.	Ew ê di jiyana me de tevlî me nebin, bi rastî, heya ku ew mezin bibin.
We usually catch these people as much as we can.	Em bi gelemperî heya ku ji destê me tê em van kesan digirin.
Here people became numbers.	Li vir mirov bûne jimar.
And it will be amazing.	Û ew ê ecêb be.
Says he no longer smokes anything.	Dibêje êdî tiştekî cixarê nakişîne.
Permission must first be obtained for that purpose.	Ji bo wê armancê pêşî divê destûr bê girtin.
Very clean, you know.	Pir paqij, hûn dizanin.
They just did not work properly.	Ew tenê bi rêkûpêk ne xebitîn.
This discovery may be due to the nature of our test material.	Dibe ku ev vedîtin ji ber cewherê materyalê ceribandina me be.
I was a man.	Ez zilam bûm.
I brought it up here.	Min ew heta vê derê anî.
Then he knelt down, but did not go too far.	Paşê xwe da ber çokan, lê zêde neçû.
However, this does not change the outcome.	Lêbelê, ev yek encam naguhere.
We are not men.	Em ne mêr in.
There is very little difference.	Ferqa pir hindik heye.
I will not do that.	Ez ê vê yekê nekim.
There is a problem here.	Li vir pirsgirêk heye.
He had no reason to tell me things he knew.	Sedema wî tune bû ku tiştên ku dizanibû ji min re bêje.
In other words, understand your ideal work environment.	Bi gotinên din, hawîrdora xebata xweya îdeal fam bikin.
Those crazy weapons are awesome.	Ew çekên dîn bi heybet in.
He chose four.	Wî çar hilbijart.
There are obvious solutions to such problems.	Pirsgirêkên weha çareseriyên eşkere hene.
It is up to you to decide.	Li ser we ye ku hûn biryar bidin.
I love everything he does.	Ez ji her tiştê ku ew dike hez dikim.
This is the way of looking.	Ev awayê dîtinê.
Have a nice night.	Şevek xweş e.
Everything was clear.	Her tişt zelal bû.
Happy people make happy horses.	Kesên bextewar hespên bextewar çêdikin.
This causes another concern.	Ev dibe sedema xemgîniyek din.
A few details were given.	Çend hûrgilî hatin dayîn.
The lights were still on.	Çira hê vêketî bûn.
Can't see it.	Nikarin wê bibînin.
This is probably the most expensive option.	Dibe ku ev vebijarka herî biha ye.
I will do my best not to leave that hospital.	Ez ê her tiştî bikim da ku ji wê nexweşxaneyê dernekevim.
We try to control each other, just to stay connected.	Em hewl didin ku hevûdu kontrol bikin, tenê ku girêdayî bimînin.
This process is discussed in detail below.	Ev pêvajo bi berfirehî li jêr tê nîqaş kirin.
Everything is calm when the children enter the room.	Dema zarok dikevin odeya wê her tişt aram e.
It’s amazing how everything looks normal.	Ew ecêb e ku çiqas her tişt normal xuya dike.
There is no second party, no third party and no more.	Ne partiya duyemîn, ne partiya sêyemîn û ne jî zêdetir heye.
In this sense, we seem to value truth.	Di vê wateyê de, em xuya dikin ku qîmetê didin rastiyê.
I had no idea who the woman was.	Min fikra xwe hebû ku jin kî ye.
Responsibility comes from both sides.	Berpirsiyarî ji herdu aliyan tê.
You caught us.	We em girt.
They are not touched.	Dest li wan nayê kirin.
We have some choice questions that we need to answer ourselves.	Me hin pirsên hilbijartinê hene ku divê em bixwe bersiv bidin.
She had also seen it in time.	Wê ew jî di wextê de dîtibû.
But it gave her a lot of strength.	Lê belê gelek hêz da wê.
By many.	Bi gelek.
Something like this is happening now about sex.	Tiştek wisa niha di derbarê zayendê de diqewime.
It's very annoying.	Ew pir hêrs e.
And look where we got to.	Û binerin ku em gihîştin ku derê.
A way to protect the planet, to balance its core.	Rêyek ji bo parastina gerstêrkê, ji bo sereke balansa wê.
And it will only return the data you need.	Û ew ê tenê daneyên ku hûn hewce ne vegerîne.
For yourself.	Ji bo xwe.
A man of his age and a woman younger.	Zilamek ji temenê xwe û jinek piçûktir.
In the end, though, there is nothing left to do.	Di dawiyê de, her çend, tiştek nema ku bikin.
But it was a mistake.	Lê nav şaş bû.
Any information you have can help us get this case.	Her agahdariya ku we hebe dikare ji me re bibe alîkar ku em vê dozê bigirin.
Silence was observed in both dead bodies.	Bêdengî li her du kesên mirî mêze kirin.
There is such a control strategy.	Stratejiyek wiha ya kontrolê heye.
No such songs.	Ne stranên wisa.
Ba mir.	Ba mir.
Maybe this is the best idea I can give.	Dibe ku ev ramana çêtirîn e ku ez dikarim bidim.
The man claims the money was donated.	Mêrik îdia dike ku pere diyarî bûye.
Nobody was happy then.	Wê demê kes kêfxweş nebû.
Our government is very secretive.	Hikûmeta me pir veşartî ye.
Everyone was on the same page.	Her kes li ser heman rûpelê bû.
But you have to talk to her about your concerns.	Lê divê hûn fikarên xwe bi wê re bipeyivin.
She is a girl who knows where she is going.	Ew keçek e ku dizane ku ew diçe ku derê.
He could not say whether they had seen him.	Wî nikarî bigota ka wan ew dîtiye.
This is a very good approach.	Ev nêzîkatiyek pir baş e.
Times had changed.	Dem guherî bû.
You may get money, you may not get it, most likely you will not get it.	Dibe ku hûn pereyan bistînin, dibe ku hûn negirin, bi îhtîmaleke mezin hûn ê negirin.
Hell, you never use it.	Dojeh, hûn qet carî bikar nakin.
It is a learning experience.	Ew ezmûnek fêrbûnê ye.
This will be explained in detail later.	Ev dê paşê bi berfirehî bê ravekirin.
You feel like you are in a computer game or something.	Hûn hest dikin ku hûn di lîstikek komputerê an tiştek din de ne.
She said things that helped me start to change.	Wê tiştên ku ji min re bûn alîkar ku ez dest bi guhertinê bikim gotibû.
And he did it.	Û wî ev yek kiriye.
I or she is in danger there.	Ez an wê xeterê li wir.
Please look at my code.	Ji kerema xwe li koda min binêre.
Come see him.	Were wî bibîne.
File samples were either used directly for analysis.	Nimûneyên pelan an yekser ji bo analîzan hatin bikar anîn.
It is a game that will definitely improve your attention.	Ew lîstikek e ku bê guman dê bala we baştir bike.
This is really the way they created their art.	Ev bi rastî awayê ku wan hunera xwe afirandine.
I went straight from that.	Ez rasterast ji wê yekê vegeriyam.
Or leave the state.	Yan dev ji dewletê berdin.
The free stone ratio was the same in both groups.	Rêjeya belaş kevir di her du koman de wekhev bû.
As much as you want to comment.	Bi qasî ku hûn dixwazin şîrove bikin.
If successful, such measures can be tried in patients.	Ger serketî be, tedbîrên weha dikarin li nexweşan werin ceribandin.
Yes and no.	Erê û na.
If it works, then it could work.	Ger ew bimeşe, wê demê dikaribû bixebite.
So what we did last means something.	Ji ber vê yekê tiştê ku me bi dawî kir tê wateya tiştek.
It is in the evidence.	Di delîlan de ye.
They died so easily.	Ew qas bi hêsanî mirin.
We were in two depths.	Em di du kûran de bûn.
One of my favorite moments happened on a family trip.	Yek ji demên min ên bijare di rêwîtiyek malbatê de qewimî.
But I do not allow that to happen.	Lê ez nahêlim ku wisa bibe.
We will be worried about that later.	Em ê paşê li ser vê yekê xemgîn bibin.
A woman with the color of his eyes.	Jineke bi rengê çavên wî.
As it may be they are no more.	Wekî ku dibe ku ew êdî ne.
I'm not wrong about these things.	Ez ji van tiştan ne xelet im.
I have never done anything like that.	Min tu carî tiştekî wiha nekiriye.
So there are no real goals.	Ji ber vê yekê armancên rastîn tune.
Many methods of attack and defense are proposed.	Gelek rêbazên êrîş û parastinê têne pêşniyar kirin.
But there are some problems with it.	Lê hinek pirsgirêk bi wê re hene.
I can't.	Ez nikarim.
This play was performed there for several years.	Ev şano çend sal li wê derê hat lîstin.
I did not want to be there.	Min nexwest li wir bim.
Put your head down.	Serê teyê bixin.
Let us understand this clearly.	Ka em vê bi zelalî fêm bikin.
Maybe you make a good choice and continue the story.	Dibe ku hûn hilbijartinek baş bikin û çîrok berdewam bike.
The two men returned to their cars.	Her du mêrik vegeriyan ber otomobîla xwe.
We respect a strong culture.	Em ji çanda xurt re rêz digirin.
It is a party.	Partiyek e.
For now, he has to think.	Ji bo vê gavê, divê ew bifikire.
The day the group left many students started crying.	Roja ku kom çû gelek xwendekaran dest bi girînê kirin.
The results were very good.	Encam pir xweş bûn.
And your sister lives.	Û xwişka te dijî.
I think we will get better.	Ez difikirim ku em ê baş bibin.
Each result has its own set of rules.	Her encamek rêzikên xwe hene.
It is not possible to get this amount from food.	Wergirtina vê mîqdarê ji xwarinê ne mumkun e.
It did not take long for him to understand what this place was about.	Demek dirêj derbas nebûbû ku fêm bikira ev der çi ye.
Never give up because someone else is telling you.	Tu carî dev jê bernedin ji ber ku yekî din ji we re dibêje.
I could not do it.	Min nikarîbû bikim.
There are two related aspects to this definition.	Du aliyên têkildar ên vê pênaseyê hene.
Tell them to get in the way.	Ji wan re bêje ku bi rê ve bibin.
There was no concern for his physical or mental health.	Ne xema tenduristiya wî ya bedenî û ne jî derûnî bû.
You go with it.	Hûn bi wê re diçin.
I have not seen the show before.	Min pêşandana berê nedît.
We are the end of her business.	Em dawiya wê ya karsaziyê ne.
But that system worked.	Lê ew sîstem kar dikir.
It never is.	Ew qet tune.
I hope it is not serious.	Ez hêvî dikim ku ew ne cidî ye.
I do not like it.	Ez jê hez nakim.
For a hundred and two, he looked great.	Ji bo sed û du, ew mezin xuya bû.
My last post was in the history of my last post.	Nivîsa min a dawîn di dîroka dirêjahiya min a paşîn de bû.
Why were you chosen for my meeting.	Çima hûn ji bo hevdîtina min hatine hilbijartin.
You have another way.	Te rêyeke din heye.
Give us something to look forward to.	Tiştek bide me ku em li bendê bin.
It's beautiful.	Ew xweş e.
It was their life.	Ew jiyana wan bû.
Her voice is very different, but still so.	Dengê wê pir cuda ye, lê dîsa jî wisa ye.
But still had to perform its functions.	Lê dîsa jî neçar ma ku fonksiyonên xwe pêk bîne.
The period of each half, especially in the second half.	Serdema her nîvê, nemaze di nîvê duyemîn de.
I still can't believe they signed.	Ez hîn jî bawer nakim ku ew îmze kirine.
Get it right! 	Wê rast bike!
they told me.	wan ji min re got.
I turned on the radio to see what was happening.	Min radyo girt da ku bibînim çi diqewime.
Getting there was hard, what it was two weeks ago.	Çûyin dijwar bû, çi bi du hefte berê bû.
Nothing is known about the 'name' class.	Li ser dersa 'nav' tiştek nayê zanîn.
But he soon decided against it.	Lê wî zû li dijî wê biryar da.
This does not happen.	Ev nabe.
I see the logic.	Ez mantiqê dibînim.
Many of you have been there or are now there.	Gelek ji we li wir bûn an niha li wir in.
But not the kind you think.	Lê ne ew celeb ku hûn difikirin.
Other samples were prepared in the same way.	Nimûneyên din jî bi heman awayî hatin amadekirin.
Windows did the same.	Windows jî heman tişt kir.
Had to remove heavy equipment for this.	Diviya bû ku ji bo vê yekê alavên giran derxîne.
I'm not looking for a woman.	Ez li jinekê nagerim.
He was a great player, a great footballer.	Ew lîstikvanek mezin, fûtbolê mezin bû.
People seem to understand that you only have a strange job.	Mirov dixuye ku fêm dikin ku hûn tenê karek xerîb heye.
He had an idea.	Fikra wî hebû.
Sometimes there was a dream that they could not remember, or explain.	Carinan xewnek hebû ku nedihatin bîra wan, an rave dikirin.
Of course, he thinks.	Bê guman, ew difikirî.
I hope I can give you a guide too.	Ez hêvî dikim ku ez jî rêberiyek bikim.
Really, it makes sense.	Bi rastî, bi rengekî watedar e.
It was a wonderful experience !.	Serpêhatiyeke pir xweş bû!.
You should come with us too.	Divê hûn jî bi me re werin.
But things have changed over time.	Lê tiştên ku dem diguherin hatine guhertin.
It seemed to be getting dark.	Xuya bû ku tarî dibû.
It plays a different role.	Ew rolek cûda ye.
Not just knowing what happened there.	Ne tenê zanîn ku li wir çi qewimî.
Blood on her side, and someone died.	Xwîn li kêleka wê, û kesek mirî.
Every bit of support helps me to do this !.	Her piçek piştgirî ji min re dibe alîkar ku ez vê bikim!.
See the main text for details.	Ji bo hûragahiyan li nivîsa sereke binêre.
Our approach gives the following explanation.	Nêzîkatiya me ravekirina jêrîn dide.
I think those months have passed.	Ez difikirim ku ev meh derbas bûn.
Understand which rooms are too cold or too hot.	Fêm bikin ka kîjan odeyên pir sar an germ in.
Think about some of them.	Li ser hinek ji wan bifikirin.
We fulfilled our wish.	Me xwesteka xwe pêk anî.
Send us your stories and pictures.	Çîrok û wêneyên xwe ji me re bişînin.
You can hardly hear me.	Hûn bi zorê dikarin min bibihîzin.
Things were changing.	Tiştên ku dihatin guhertin.
And at the moment there is work in progress.	Û di vê demê de xebatek di avakirinê de ye.
Can be set.	Dikare were danîn.
But let me just say this this morning.	Lê vê sibê bihêle ez tenê vê bibêjim.
He picked it up.	Wî ew rakir.
The words that hurt him were obvious.	Peyvên ku wî diêşînin xuya bûn.
It was busy and loud.	Mijûl bû û bi deng bû.
For me there is nothing other than another life.	Ji bo min ji jiyana din pê ve tiştek tune.
Let’s try and accomplish these things.	Werin em hewl bidin û van tiştan pêk bînin.
Everything is in place.	Her tişt di cihê xwe de ye.
He paid me a few good men.	Ew ji min re çend zilamên baş biha kir.
All orders must be given in full.	Pêdivî ye ku hemî ferman bi tevahî bêne dayîn.
They run one by one.	Wan yek bi yek dimeşîne.
Between you and your sense of reality.	Di navbera we û hesta we ya rastiyê de.
The only problem is that one has to run the box.	Pirsgirêk tenê ev e ku meriv qutiyê bimeşîne.
The proposal is not legal.	Pêşniyar ne qanûn e.
However, it does not work.	Lê belê, ew ne kar dike.
A lot has happened.	Gelek qewimîne.
One way to talk to them is to learn what they want.	Rêyek ku meriv bi wan re biaxive, fêr bibe ka ew çi dixwazin.
I talked to your father.	Ez bi bavê te re axivîm.
Now this will be progress.	Niha ev dê bibe pêşveçûn.
But this blood has three.	Lê ev xwîn sê heye.
But there is something else, something amazing.	Lê tiştekî din jî heye, tiştekî ecêb heye.
But this is not what is taught by examples.	Lê ev ne ya ku bi mînakan tê fêr kirin e.
She loves her job.	Ew ji karê xwe hez dike.
I wanted the negative characters in my film to be bigger.	Min dixwest di fîlma min de karakterên neyînî mezintir bin.
And finally, this is not something you take pictures of.	Û di dawiyê de, ev ne tiştek e ku hûn wêneyan bikişînin.
The days passed and there was no food.	Roj derbas bûn û xwarin nema.
Families with children.	Malbatên bi zarok.
Each of them is repeated several times.	Her yek ji wan çend caran tê dubarekirin.
When it comes to train travel.	Dema ku ew ji bo rêwîtiya trênê tê.
It was his attention, everything was his.	Ew bala wî bû, her tiştê wî bû.
He was from this world.	Ew ji vê dinyayê bû.
They want you to pay attention to this soil.	Ew dixwazin ku hûn bala xwe bidin vê axê.
If it is once appropriate to judge again.	Ger ew carek minasib be ku dîsa hukum bike.
We may die together.	Dibe ku em bi hev re bimirin.
Still, if the memories are random two are definitely interesting.	Dîsa jî, heke bîranînên rasthatî du zexm balkêş in.
Then it came out.	Wê demê derket.
The company is very good and is in a growing business.	Pargîdanî pir baş e û di karsaziyek mezinbûnê de ye.
The rest we will see.	Ya mayî em ê bibînin.
Air has no market value.	Hewa nirxê bazarê tune.
We cry because they fail.	Ji ber ku ew têk diçin, em diqîrin.
How did you do that ?.	Te çawa kir?.
He could not.	Ew nikaribû.
I know you both experienced something.	Ez dizanim ku we herduyan tiştek tecrûbir kir.
It was you who stabbed me.	Yê ku kêr li min kişand, te bû.
Your job, you did last night.	Karê te, te şeva borî kir.
Eight days a week, really.	Heşt rojên hefteyê, bi rastî.
I laughed too.	Min jî dikeniya.
Give yourself time for movement, but don’t give up.	Ji bo tevgerê wextê xwe bidin, lê nehêlin.
Then they left, my baby also went with them.	Paşê ew çûn, zarokê min jî bi wan re çû.
Bones were placed in front of him.	Hestî li ber wî danîbûn.
I put on her wedding ring so she can get closer.	Ez zengila zewaca wê li xwe dikim da ku ew xwe nêzik bike.
In the spring training she could not get along with him.	Di perwerdehiya biharê de nikaribû bi wî re bixista.
There is often pain in young people.	Gelek caran êşa ciwanan heye.
So we can break it down a bit.	Ji ber vê yekê em dikarin hinekî bişkînin.
But she would have needed more than that.	Lê wê ji wê zêdetir hewcedarî wê bibûya.
It is a knife with cheap quality.	Ew kêrek bi kalîte ya erzan e.
Some experimental games.	Hin lîstikên ezmûnî.
But the characters, the characters are very good, very good.	Lê karakter, karakter pir baş in, pir baş in.
Now let them cry.	Îcar bila biqîrin.
There was no need to decide on the issues before him.	Ne hewce bû ku li ser mijarên li pêş wî biryar bê girtin.
She simply did not give up.	Wê bi tenê dev jê berneda.
No one is rewarded for success.	Li ser serketinê kesek nayê vegerandin.
Our faces meet.	Rûyên me digihêjin hev.
Dem lazim e.	Dem lazim e.
We could not eat when we wanted to.	Dema ku me bixwesta me nedikarî bixwin.
It will be the same.	Dê ev jî wisa be.
People see us as a completely different side.	Mirov ji me re aliyek bi tevahî cûda dibîne.
Set vala.	Set vala.
She was so stupid, she would just feel it.	Ew pir bêaqil bû, wê tenê hîs bike.
I have lost my heart and death is upon me.	Min dilê xwe winda kir û mirin bi ser min de ye.
And that is especially important here.	Û ya ku li vir bi taybetî girîng e.
This is not a big deal.	Ev ne tiştek mezin e.
Brown in command.	Brown di fermanê de.
They can hurt you with their words.	Ew dikarin bi gotinên xwe zirarê bidin we.
Anyone can have blue eyes, he said.	Her kes dikare çavên şîn be, wî got.
Maybe it was a mile away.	Dibe ku ew milek bûya.
But it did not stop.	Lê wê nesekinî.
You are good and you will stay good.	Hûn baş in û hûn ê baş bimînin.
And he seemed ready for war.	Û ji bo şer amade xuya bû.
Because there are so many players.	Ji ber ku gelek lîstikvan hene.
The two women had not seen each other for more than thirty years.	Herdu jinan ji sî salî zêdetir hevdu nedîtibûn.
There was a lot of talk about it, this year just passed.	Li ser vê yekê gelek axaftin hebû, ev sal tenê derbas bû.
I hope you get better in the near future !.	Ez hêvî dikim ku hûn di demek nêzîk de çêtir bibin!.
The difficult part is now over.	Beşa dijwar niha qediya.
They are not just words.	Ew ne tenê gotin in.
As my mother says, it comes every year.	Wekî ku diya min dibêje, her sal tê.
There was no need.	Ne hewce bû.
He came and took our order.	Ew hat û emrê me girt.
I felt you should hear from me directly.	Min hest kir ku divê hûn rasterast ji min bibihîzin.
It seemed unbelievable.	Ew nebawer xuya bû.
Maybe just coffee.	Dibe ku tenê qehwe.
And who can not stand behind it ?.	Û kî nikare pişta wê bigire?.
She has never been right since the last child.	Ew ji zaroka paşîn ve tu carî rast negotiye.
There is also a connection to life with people.	Girêdana bi jiyanê ve girêdana bi mirovan re jî heye.
I was very worried.	Ez pir bi fikar bûm.
His last request was to help others.	Daxwaza wî ya dawî alîkariya kesên din bû.
It helps with the picture of my desk.	Ew bi wêneya maseya min re dibe alîkar.
This small shop has been my soft entry point.	Ev dikana piçûk bûye cihê ketina min a nerm.
When it came down.	Dema ku hat xwarê.
A small woman, facing a difficult situation there.	Jinikek piçûk, rûbirûbûna dijwar a li wir.
I read it with interest.	Min ew bi eleqe dixwend.
You have to find him and catch him.	Divê hûn wî bibînin û wî bigirin.
White then served as chairman of the board for two years.	White paşê ji bo du salan serokê lijneyê kir.
However, there are problems with this requirement.	Lêbelê, di vê daxwazê ​​de pirsgirêk hene.
He had seven children, poor.	Heft zarokên wî hebûn, feqîr.
We have tomorrow.	Me sibê heye.
We do magic.	Em sêrbaziyê dikin.
But not for long.	Lêbelê ne ji bo demek dirêj.
The big problem is this.	Pirsgirêka mezin ev e.
I try to give guidance, but it does not work.	Ez hewl didim ku rêberiyê bidim, lê naxebite.
But she looked like her.	Lê ew mîna wê xuya bû.
I had never seen anything like it before.	Min berê tiştekî wisa nedîtibû.
I am the second son of four children.	Ez ji çar zarokan kurê duyem im.
I called him crazy.	Min jê re got dîn.
Think about it for a moment.	Ji bo bîskekê wisa bifikirin.
He plays mind games with you.	Ew bi we re lîstikên hişê dilîze.
Now according to her.	Niha li gorî wê ye.
Definitely needs to make it a little heavier.	Bê guman hewce dike ku ew hinekî giran bike.
He doubted it would have an effect.	Ew guman bû ku ew ê bandorek hebe.
One case report.	Rapora yek dozê.
Business success stories do not interest me in the same way.	Çîrokên serkeftina karsaziyê bi heman awayî min eleqedar nakin.
On mobile.	Li ser mobîl.
Her work has not been the subject of much criticism.	Xebata wê zêde nebûye mijara rexneyê.
I was really happy with the work we did.	Bi karê ku me kir ez bi rastî kêfxweş bûm.
Have fun and please rate when you have time.	Kêfa we hebe û ji kerema xwe gava ku we demek hebe binirxînin.
He asked me what music he should use.	Wî ji min pirsî ku divê ew kîjan muzîkê bikar bîne.
As I say the phone received a wrong email.	Wekî ku ez dibêjim têlefonê e-nameyek xelet girtibû.
I just feel like it's fair.	Ez tenê hîs dikim ku ew adil e.
This is a beautiful house.	Ev mala bedew.
They have no value.	Ti qîmeta wan nîne.
I do not know.	Min nehêle.
I hope it can be corrected.	Ez hêvî dikim ku ew dikare were rast kirin.
Those without and those inside.	Yên bêyî û yên di hundir de jî.
On the one hand it is a small town.	Ji aliyekî ve bajarekî biçûk e.
He smiled and sat down deep in his chair.	Ew keniya û li ser kursiya xwe kûrtir rûnişt.
This was not seen as a threat.	Ev yek weke tehdîd nebû.
Sometimes it looks worse than ever.	Carinan ji her demê xirabtir xuya dike.
I really love making these.	Ez bi rastî ji çêkirina van hez dikim.
You expect them to do badly.	Hûn hêvî dikin ku ew xirab dikin.
Maybe that was a problem.	Dibe ku ev pirsgirêk bû.
Read his article.	Nivîsara wî bixwînin.
I will never forget him.	Ez ê tu carî nikaribim wî ji bîr bikim.
I need some help.	Ji min re hinek alîkarî lazim e.
But with this he went farther from his base.	Lê bi vê yekê ew ji binkeya xwe dûrtir diçû.
I have to go do something.	Divê ez herim tiştekî bikim.
About three times.	Nêzîkî sê caran.
We look forward to what our sister states will do.	Em li bendê bin ku dewletên xwişkên me wê çi bikin.
It is no more.	Êdî nema ye.
I am no longer his friend.	Ez êdî ne hevalê wî me.
Therefore during surgery, the patient's temperature can be controlled.	Ji ber vê yekê di dema operasyonê de, germahiya nexweş dikare were kontrol kirin.
It's a natural reaction, it feels right.	Ew reaksiyonek xwezayî ye, ew rast hîs dike.
Okay, mind you.	Baş e, hişê xwe bide.
They were an important factor in my success.	Ew di serkeftina min de faktorek girîng bûn.
It's a competition !.	Pêşbirk e!.
One of the two independent experiments is shown.	Yek ji du ceribandinên serbixwe tê nîşandan.
I am confident that they will find a solution in the near future.	Ez bawer im ku ew ê di demek nêzîk de çareseriyekê peyda bikin.
She had brought it too.	Wê ew jî anîbû.
Hide yourself.	Veşartî bixwe.
Both sides are dirty.	Her du alî jî qirêj in.
It works differently.	Ew bi awayekî din dixebite.
You did not say a word about our son.	Te gotinek jî li ser kurê me negot.
They guys.	Wan guys.
Obviously there is a connection here.	Eşkere ye ku pêwendiyek di vir de heye.
In our country.	Li welatê me.
They are very worried about her.	Ew ji bo wê pir bi fikar in.
The key must be unique.	Divê mifteyê yekta be.
It becomes dangerous.	Ew xeternak dibe.
He believed in what he read.	Wî ji tiştên ku dixwend bawer dikir.
All authors participated in data interpretation and handwriting.	Hemî nivîskar beşdarî şirovekirina daneyan û nivîsandina destnivîsê bûn.
There are several model systems for such studies.	Ji bo lêkolînên weha çend pergalên model hene.
Make your choice, one of them will do.	Hilbijartina xwe bigirin, yek ji wan dê bike.
The problem was, he rarely succeeded.	Pirsgirêk ev bû, ew kêm caran bi ser ket.
Good experiences are described.	Ezmûnên baş têne vegotin.
I really do not like it.	Ew bi rastî kêfa min nayê.
Within ten minutes he was in a deep sleep.	Di nav deh deqeyan de ew di xeweke kûr de bû.
This is my.	Ev ya min e.
We are part of each other.	Em parçeyek ji hev in.
Check it out here.	Li vir kontrol bikin.
What is the situation?	Rewşa çi.
Want to talk to you now.	Dixwazin niha bi we re bipeyivim.
We created a routine, a system for these calls.	Me ji bo van bangan rûtînek, pergalek çêkir.
No one will notice.	Tu kes wê ferq nake.
However, it may not be you or me.	Lêbelê, dibe ku ew ne hûn û ne ez in.
I will never return.	Ez ê tu carî venegerim.
He desperately needed a break.	Wî pir hewcedarî bêhnvedanê bû.
He also needs our help.	Ew jî bi qasî me hewcedarê alîkariyê ye.
This is where good things start.	Li vir tiştên baş dest pê dike.
That alone was not enough.	Tenê ev ne bes bû.
Those are the only two that are really important.	Ew du tenê ne ku bi rastî girîng in.
Looks like a real ball.	Dişibe topek rastîn.
And not just the one we had.	Û ne tenê ya ku me hebû.
See id.	Binêre id.
He will be back for that.	Ew ê ji bo vê yekê vegere.
Not really playing, whether it will come out, needs to be seen.	Bi rastî nayê lîstin, gelo ew ê derbikeve, pêdivî ye ku bibîne.
Great, turn around now.	Mezin, niha li dora xwe bizivirin.
I have saved a lot in my life.	Ez di jiyana xwe de gelek xilas bûm.
Every new piece of information brings good news and bad news.	Her agahdariya nû nûçeyên baş û nûçeyên xirab tîne.
Anything from him, maybe.	Tiştek ji wî, dibe.
These changes are necessary in a vibrant city.	Ev guhertinên pêwîst in li bajarekî zindî.
If it does not work, do not.	Ger nexebite, neke.
This is a very strange idea.	Ev ramanek pir ecêb e.
So, you know,.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin,.
It was now completely dark inside and out.	Êdî li der û hundur tam tarî bû.
But only now are you starting to see it.	Lê tenê niha hûn dest bi dîtina wê dikin.
You were that party animal once.	Tu ew heywanê partiyê bûyî carekê.
Your personal world is more important than the world at large.	Cîhana weya kesane ji cîhana bi giştî pir girîngtir e.
He also did not know how to say it.	Wî jî nizanîbû çawa bigota.
Like the one you made above that had no basis in it.	Mîna ya ku te li jor çêkiriye ku tu bingeh jê re tunebû.
From this command.	Ji vê fermanê.
God Himself has said that it can be so.	Xwedê bixwe gotiye ku ew dikare wusa be.
He put his weapon behind him.	Çeka xwe li pişta xwe da.
You just need to be careful in using it.	Hûn tenê hewce ne ku hûn di karanîna wê de baldar bin.
Some never return to normal.	Hin qet carî venegerin rewşa normal.
Here are the rules.	Li vir qaîdeyên hene.
But in reality, this is not the case.	Lê di rastiyê de, ev ne wisa ye.
Rest will be welcome.	Bêhnvedan dê bi xêr be.
And believe me, it was a great one.	Û ji min bawer bikin, ew yek mezin bû.
My request is more limited.	Daxwaza min bêtir sînordar e.
I killed for them.	Min ji bo wan kuştin.
He did something else.	Tiştek din kir.
We do everything.	Em her tiştî dikin.
You will do this from the download section.	Hûn ê vê yekê ji beşa dakêşanê bikin.
This is a basic rule that is commonly used in life.	Ev qaîdeyek bingehîn e ku, bi gelemperî, di jiyanê de tête bikar anîn.
I can not answer it.	Ez nikarim bersiva wê bidim.
Often bad.	Pir caran xirab.
Alternatively, you can burn.	Wekî din, hûn dikarin şewitandin.
We see no error in this result.	Em di vê encamê de xeletiyek nabînin.
Hold the ball with your soft hands.	Bi destên xwe yên nerm topê bigirin.
Did you look at me.	Ma te li min nihêrî.
He did not want to get a 'no' for the answer.	Wî nexwest ku 'na' ji bo bersivê bigire.
Unfortunately, they are very wrong.	Mixabin, pir xelet in.
I feel like the mother of the year.	Ez xwe wek dayika salê hîs dikim.
It may not be the best knowledge.	Dibe ku ew ne zanîna çêtirîn be.
However, it does offer him very little opportunity to relax.	Lêbelê, ew ji bo bêhnvedanê fersendek pir hindik pêşkêşî wî dike.
Written informed consent was obtained from everyone.	Ji her kesî razîbûna agahdar a nivîskî hate girtin.
I am sure they will be ready for us.	Ez bawer im ew ê ji me re amade bin.
There was something about body language.	Li ser zimanê laş tiştek hebû.
Send them as you normally would.	Wan wekî ku hûn bi gelemperî dixwazin bişînin.
It depends on the value of the results you create.	Ew li ser nirxa encamên ku hûn diafirînin ve girêdayî ye.
I'm on the edge of my seat.	Ez li qiraxa kursiya xwe me.
Yes, you are both right.	Belê, hûn herdu jî rast dibêjin.
He was like a stupid kid.	Ew mîna zarokek bêaqil bû.
Everyone thinks the same, and everyone speaks the same.	Her kes heman difikirî, û her kes heman dipeyivî.
It seems to be only part of the background.	Ew xuya dike ku tenê beşek paşnavê ye.
All went very well.	Hemî pir xweş derbas bûbûn.
Neither did he.	Ne jî wî dixwest.
They work.	Ew dixebitin.
It was wonderful to do so.	Pir xweş bû ku meriv vê yekê bike.
Create more killing space.	Zêdetir qada kuştinê çêbikin.
My fingers and hands have been black for weeks.	Tilî û destên min bi hefteyan reş bûn.
She did not say.	Wê negot.
The list goes on.	Lîsteya dikare berdewam bike.
We are continuing its return.	Em vegerandina wê berdewam dikin.
It just feels more natural.	Ew tenê xwezayîtir hîs dike.
She has an opinion on everything.	Li ser her tiştî nêrînek wê heye.
Stir for a few minutes, then add some warm water.	Ji bo çend deqeyan tevlihev bikin, paşê hinek ava germ zêde bikin.
That is another lie.	Ew jî derewek din e.
That's too bad.	Ew zêde xirab e.
If so, you can only use the result from the table.	Ger wusa be, hûn dikarin tenê encama ji tabloyê bikar bînin.
Or maybe I should go to my window.	An jî dibe ku ez ber bi pencereya xwe ve bigerim.
He left the house and never returned.	Ew ji malê derket û êdî venegeriya.
And then go see him again.	Û paşê dîsa herin wî bibînin.
Darkness was beginning.	Tarî dest pê dikir.
Relationships are important because they keep people calm.	Têkilî girîng in ji ber ku ew mirovan aram dihêlin.
Our child has developed in many ways.	Zarokê me di gelek waran de pêşketiye.
This was their daily job.	Ev karê wan yê rojane bû.
He wants to do better than death.	Ew ji mirinê çêtir dixwaze ku wiya bike.
We have always enjoyed our stay there.	Em ji rûniştina xwe ya li wir her û her kêfxweş bûn.
This should be the case for every year and country.	Divê ev ji bo her sal û welatek bibe.
Write about what you know.	Li ser tiştên ku hûn dizanin binivîsin.
So, this blog has been made for a while.	Ji ber vê yekê, ev blog ji bo demekê ve hatî çêkirin.
Therefore, five independent criteria are required.	Ji ber vê yekê, pênc pîvanên serbixwe hewce ne.
Your wellcome.	Tu bi xêr hatî.
Everyone else would go to bed or buy a girl on their own, anything.	Her kesê din dê biçûya razanê an keçek li ser xwe bikira, tiştek.
It would not be so bad to say yes.	Dê ne ewqas xerab bûya ku bigota erê.
You are great news now.	Tu niha nûçeyek mezin î.
No one was injured this time, though.	Herçiqas vê carê jî kes birîndar nebû.
End of speech.	Dawiya axaftinê.
Let's play with it.	Werin em bi vê bilîzin.
But he is the one to watch.	Lê ew yê ku temaşe bike ye.
All the character names were on his friends.	Hemû navên karakter li ser hevalên wî bûn.
Going is hard, you know.	Çûyin zor e, hûn dizanin.
It will not just remain silent.	Ew ê tenê bêdeng nemîne.
I have now read enough of it to get a general idea.	Min niha têra wê xwend ku ez ramana giştî bistînim.
I did not see or feel anything.	Min tiştek nedît û hîs nekir.
Electricity was cut off for two hours once a day.	Elektrîk rojê carekê du saetan dihat qutkirin.
Something completely new is being lived.	Tiştek bi tevahî nû tê jiyandin.
Make your choice.	Hilbijartina xwe bikin.
We put training.	Me perwerde danî.
It was so expensive.	Ewqas buha dibû.
Then he could speak.	Paşê wî dikaribû biaxive.
It seemed like what they were doing.	Wusa xuya bû ku ew çi dikirin.
That was all I had.	Ew her tiştê min bû.
It does now.	Niha dike.
You will never have more than one.	Hûn ê tu carî ji yekê zêdetir nebin.
The real facts are far from this.	Rastiyên rast ji vê yekê dûr in.
Both together, at my house.	Herdu bi hev re, li mala min.
So it should be with you and your husband.	Ji ber vê yekê divê bi we û zilamê we re be.
I'm afraid you have to talk to the relevant parties.	Ez ditirsim ku hûn bi aliyên têkildar re biaxivin.
Or something else.	An jî tiştekî din.
I still wonder if he really needed to ride like that.	Ez hîn jî meraq dikim gelo ew bi rastî pêdivî bû ku wusa siwar bibe.
Email discussions are just that, discussion.	Nîqaşên e-nameyê tenê ew in, nîqaş.
You can too.	Hûn jî dikarin bikin.
He committed himself to its success.	Wî xwe ji bo serkeftina wê da.
There is nothing else I can do.	Tiştek din tune ku ez bikim.
They all look like this.	Hemî mîna vê yekê xuya dikin.
Otherwise, we will definitely lose money.	Wekî din, em ê bê guman drav winda bikin.
I really was not sure who they were taking their orders from.	Bi rastî ez ne bawer bûm ku wan fermanên xwe ji kê digirtin.
Ponijîn.	Ponijîn.
Still, he said nothing.	Dîsa jî, wî tiştek negotibû.
But he did nothing else.	Lê tiştek din nekir.
He will not let his feelings get the better of him.	Ew ê nehêle ku hestên wî li ser wî xweş bibin.
However, the patterns are very similar.	Lêbelê, nimûne pir dişibin hev.
The man came in first.	Mêrik pêşî ket hundur.
He never gave that message.	Wî qet ew peyam neda.
He is a friend, a kind.	Ew heval e, celebek.
The colors are the same between the two images.	Reng di navbera her du wêneyan de li hev in.
Therefore, there was a commercial center in this area.	Ji ber vê yekê, li vê herêmê navenda bazirganiyê bû.
To repeat, no one is good without a good environment.	Ji bo dubarekirinê, kesek baş bêyî jîngehek baş tune.
The company is not as it used to be.	Pargîdanî ne wekî ku di demekê de bû.
We basically know this.	Em di bingeh de vê yekê dizanin.
In my opinion, the most beautiful time of the year.	Bi dîtina min, dema salê ya herî xweş.
I started with the most important one.	Min bi ya herî girîng dest pê kir.
We have not seen it, so simple.	Me ew nedîtine, wisa sade.
That is not their story.	Ew ne çîroka wan e.
They are young outsiders.	Ew xortên derve ne.
I will count it.	Ez wê bihesibînim.
The site has failed.	Malper têk çûye.
Excessive thinking of something is a sign of fear.	Zêdeyî fikirîna tiştekî nîşana tirsê ye.
We are trying to see if it was successful.	Em hewl didin ku bibînin ka ew serkeftî bû.
If they had, it would have been a mistake on their part in justice.	Ger wan kiriba, ew ji aliyê wan ve di dadweriyê de xeletiyek bû.
Did not seem to see the sign.	Ne xuya bû ku nîşana xwe nedît.
His language and choice of words is amazing.	Zimanê wî û hilbijartina peyvan ecêb e.
However none of them have been found yet.	Lêbelê yek ji wan hêj nehatiye dîtin.
There should actually be a broken window below.	Di rastiyê de divê li jêr pencereyek şikestî hebe.
His parents were very poor.	Dê û bavê wî pir feqîr bûn.
I thought of a big and happy dog.	Min kûçikek mezin û bextewar fikirî.
People walk by my way to get me through.	Mirov ji rêya min diçin ku ez derbas bibim.
You had four years to prepare yourself for trial.	We çar sal hebûn ku hûn xwe ji bo darizandinê amade bikin.
Have a nice day, we will call you if you need anything.	Roja we xweş be, ger tiştek hewce bike em ê telefonî we bikin.
Not for long, either.	Ne ji bo dirêj, her weha.
So that's coming out.	Ji ber vê yekê ew derdikeve.
There was no trouble here.	Li vir tu alozî derneket.
The game received positive reviews after its release.	Lîstik piştî serbestberdanê nirxandinên erênî wergirt.
But this is an exception to the rule.	Lê ev îstîsna ji rêzê ye.
So there is a lot more.	Ji ber vê yekê pir zêde heye.
There other instructions will be given to him.	Li wir dê talîmatên din jê re bên dayîn.
As you can see, the river is simple.	Wekî ku hûn dibînin, çemek hêsan e.
Now, they come out for reasons like health.	Naha, ew bi sedemên mîna tenduristiyê derdikevin.
Still, had learned.	Hîn bû, hîn kiribû.
This is what came to my mind with this episode as well.	Tiştê ku bi vê beşê hat serê min jî ev e.
It’s simple, really.	Ew hêsan e, bi rastî.
Hold on to what we have.	Tiştê ku me heye bisekine.
I want them to be able to afford it.	Ez dixwazim ku ew karibin debara xwe bikin.
Use well.	Baş bikar bînin.
I opened a book.	Min pirtûkek vekir.
He seemed to be as happy as he was.	Xuya bû ku ew bi qasî ku bextewar bû.
And know what is right.	Û bizanin ka çi rast e.
And their parents, too, of course.	Û dêûbavên wan jî, bê guman.
It was a terrible night.	Şevek xedar bû.
I took him to visit family and friends.	Min ew bir serdana malbat û hevalên xwe.
I have faith because he had faith.	Baweriya min heye, çimkî baweriya wî hebû.
And, third, take up the sport regularly.	Û, sêyemîn, werzişê bi rêkûpêk bigirin.
It should be clear about this.	Divê li ser vê yekê zelal be.
It was strong, it was very strong.	Hêz bû, ew pir xurt bû.
Teached that the man is the head of the woman.	Hîn kirin ku mêr serê jinê ye.
It is not a secret.	Ew ne veşartî ye.
We are here baby.	Em li vir in pitik.
He had seen it many times.	Wî ew gelek caran dîtibû.
The cell appeared empty.	Hucre vala xuya bû.
But so is joy.	Lê şahî jî wisa ye.
He came, and we talked very briefly.	Ew hat, û em pir kurt peyivîn.
That way our return will begin.	Bi vî awayî dê vegera me dest pê bike.
It is not like you kill anyone.	Ne wisa ye ku tu kesî bikujî.
Some cars feel comfortable.	Hin otomobîl xwe xweş hîs dikin.
And we should not do anything like that.	Û divê em tiştekî wiha nekin.
There is no feeling in his voice.	Di dengê wî de hîs tune.
All hands were now in the water.	Hemû dest êdî di nav avê de bûn.
Drug design and development.	Sêwirandin û pêşveçûna derman.
This is not freedom.	Ev ne azadî ye.
She had not had a chance since then.	Ji wê demê ve şensê wê tunebû.
I have comfortable problems.	Pirsgirêkên min ên rehet hene.
I called her.	Min gazî wê kir.
Parents are busy doing other things.	Dê û bav in ku bi kirina tiştên din re mijûl in.
But the words will not appear.	Lê gotin dê neyên xuya kirin.
The whole house feels different.	Tevahiya xanî cûda hîs dike.
But it is a matter of life and death.	Lê meseleya jiyan û mirinê ye.
Of course we were not afraid.	Helbet em netirsiyan.
If we can correct a mistake, we will.	Ger em bikarin xeletiyek rast bikin, em ê bikin.
We will not add to that theory.	Em ê li wê teoriyê zêde nekin.
Turned the key and opened the kitchen door.	Miftê zivirî û deriyê mitbaxê vekir.
Rock music means less to many young people today.	Muzîka rock îro ji bo gelek ciwanan kêmtir tê wateya.
And, obviously, there are special ones.	Û, eşkere, yên taybetî hene.
Find someone.	Kesek bibînin.
I'm sure it's nothing.	Ez bawer im ku tiştekî wê tune.
Shut up and listen.	Devê xwe bigire û guhdarî bike.
Evidence of this comment is not.	Belgeyên vê şîroveyê ne.
It is a short film.	Kurtefîlm e.
I do not know why she wanted to go back there.	Ez nizanim çima wê xwest ku vegere wir.
Wood wanted you to have this before you left.	Wood dixwest ku hûn berî ku hûn biçin vê yekê hebe.
There is no solid data for this.	Ji bo vê yekê daneyên hişk tune.
It was kind of weird.	Ew cûreyek xerîb bû.
Everyone left me.	Her kesî ez berda.
The sound has stopped.	Deng rawestiyaye.
Everyone is good enough.	Her kes têra xwe baş e.
I have never been to such a place.	Ez tu carî li cihekî wiha nebûme.
The law is respectful.	Qanûn rêz e.
So far so good, but who knows how long.	Heya niha sax maye, lê kî dizane heta kengê.
I can not leave alone.	Ez nikarim tenê berdim.
But at least she had a chance to read these.	Lê bi kêmanî derfeta wê hebû ku wan vanan bixwîne.
Could see from a distance.	Dikaribû ji dûr ve binere.
It is not yet clear whether insurance will cover these costs.	Hîn ne diyar e ka bîme dê van lêçûn bigire.
It gets a little crazy when we make the film.	Dema ku em fîlimê lê dikin ew hinekî dîn dibe.
The conversation failed.	Axaftin bi ser neket.
However the argument goes there without change.	Lêbelê argumana li wir bêyî guhertin derbas dibe.
They are not from us but different from us.	Ew ji me ne lê ji me cuda ne.
Death in the eyes of someone who loved life.	Mirin di çavê yekî ku ji jiyanê hez dikir.
The message process is complete.	Pêvajoya peyamê qediya.
Break that routine.	Wê rûtîn bişkînin.
We will never be able to live there.	Em ê çu carî nikaribin li wir bijîn.
You will take your chance.	Hûn ê şansê xwe bigirin.
In fact, he helped create them.	Bi rastî, wî alîkariya afirandina wan kir.
This time he did it right.	Vê carê ew rast kir.
It would be great to watch.	Ew ê pir baş be ku meriv temaşe bike.
Things like this can bring me down.	Tiştên bi vî rengî dikarin min bînin xwarê.
Your answer is no.	Bersiva we na ye.
All three were asked the same question at the same time.	Her sêyan di heman demê de heman pirs kirin.
But he saved himself, basically.	Lê wî xwe xilas kir, esas.
Can't miss it.	Nikare bêriya wê bike.
Let them run.	Bila xwe birevin.
Furthermore, everything in the picture above should be in a clear color.	Wekî din, divê her tişt di wêneya jorîn de bi rengek zelal be.
They soon left life.	Ew ji zû ve ji jiyanê derketin.
I hope they help you in your research.	Ez hêvî dikim ku ew di lêkolîna we de alîkariya we bikin.
It saved his life.	Wê jiyana wî xilas kir.
She did not return after that.	Piştî wê venegeriya.
Some chose to stay on their land.	Hinekan hilbijart ku li ser axa xwe bisekinin.
He had achieved some success without these personal trials.	Wî bêyî van ceribandinên kesane hin serkeftin bi dest xistibû.
That is, many of them are out there.	Yanî gelek ji wan li derve hene.
At least part of it.	Bi kêmanî beşek ji wê.
Get cheap stuff.	Tiştên erzan bistînin.
Come on, let me show you something.	Were, ez tiştekî nîşanî te bidim.
She thinks it's such a difficult name for a child.	Ew difikirî ku ji bo zarokek navekî wusa dijwar e.
Less than an hour ago.	Kêmtir ji saetek berê.
It is intended for guidance only.	Ew tenê wekî rêbernameyek tête armanc kirin.
To make things less simple.	Ji bo ku tiştan kêmtir hêsan bikin.
All patients completed the clinical trial.	Hemî nexweşan ceribandina klînîkî qedandin.
He walks slowly and looks without seeing.	Ew hêdî hêdî diçe û bêyî ku bibîne dinêre.
I have to see them.	Divê ez wan bibînim.
I wanted to force my views on people.	Min xwest dîtinên xwe bi zorê li mirovan bikim.
Basically there he started working with analysis teams.	Di bingeh de li wir bi tîmên analîzê re dest bi xebatê kir.
To do more.	Ji bo ku bêtir bikin.
I thought I told him.	Min fikir jê re got.
Of course it was.	Bê guman ew bû.
And the spirit became stronger and worse when he took it.	Û ruhê bi hêztir û xerab gava ku ew girt.
She wanted to lie.	Wê dixwest derewan bike.
Let that thing come out.	Bila ew tişt derkeve.
It goes, be careful I do not touch it.	Ew diçe, hay ji min hebe ku ez destê xwe nekim.
Same with close friends.	Heman tişt bi hevalên nêzîk re.
I can not imagine us creating another soul.	Ez nikarim xeyal bikim ku em giyanek din çêbikin.
It turned out that he was very happy.	Derket holê ku ew pir kêfxweş e.
I thought he was dead.	Min digot qey ew mir.
This is my text, my hit.	Ev nivîsa min e, lêdana min e.
However what is most needed is financial support.	Lêbelê ya ku herî zêde hewce dike piştgiriya darayî ye.
And now that's it for us.	Û niha ew ji bo me ev e.
He is here to stay.	Ew li vir e ku bimîne.
She knew, could speak from his voice.	Wê dizanibû, dikaribû ji dengê wî bigota.
If you need to relax and unwind, do so.	Heke hûn hewce ne ku razin û rihet bibin, wiya bikin.
What is lost is the weight of your truck.	Ya ku winda ye giraniya kamyona we ye.
It's not just there for itself.	Ew ne tenê ji bo xwe li wir e.
I had an open file policy.	Min polîtîkaya pelê vekirî bû.
Maybe he was looking for me somewhere.	Dibe ku ew li derekê li min digeriya.
It's very simple, it does not need anything else.	Ev pir hêsan e, ew hewce ne tiştek din e.
All three of them stood in a row.	Her sê ji wan di rêzekê de sekinîn.
That was right, of course.	Ew rast bû, bê guman.
Yet the investigation continued.	Lê dîsa jî lêpirsîna xwe berdewam kir.
It is a very comprehensive product.	Ew hilberek pir berfireh e.
You show them.	Tu nîşanî wan didî.
Everything went well.	Her tişt baş derbas bû.
I can not take anything.	Ez nikarim tiştekî bigirim.
And everyone will have their own unique role.	Û her kes dê rola xwe ya taybetî hebe.
See you in the comments !.	Te di şîroveyan de bibînin!.
As your strength increases this should become easier.	Her ku hêza we zêde dibe divê ev hêsantir bibe.
It did this in the face of great resistance.	Li hemberî berxwedaneke mezin ev yek dikir.
She looks tired.	Ew westiyayî xuya dike.
The internet is very complex.	Înternet pir tevlihev e.
The defendant denied.	Bersûc red kir.
For example, on weekends you can clean the train deeply.	Mînakî, dawiya hefteyê hûn dikarin trêna ajotinê kûr paqij bikin.
That was her word.	Ew gotina wê bû.
Questions were asked and answered.	Pirs hatin kirin û hatin bersivandin.
I have never seen anything so fast.	Min tu carî tiştek wusa zû nedît.
Carry on.	Berdewam bike.
This is what we saw on the screen this weekend.	Ya ku me di dawiya vê hefteyê de li ser ekranê dît ev e.
And that other woman.	Û ew jina din.
Many people know how to write code.	Gelek kes dizanin ka meriv çawa kodê binivîse.
The team seems to be giving up players in order to improve the other teams.	Tîm dixuye ku dev ji lîstikvanan berdidin da ku tîmên din çêtir bikin.
It was very close.	Ew pir nêzîk bû.
Then my needs were often, at least once, often twice a day.	Dûv re hewcedariyên min pir caran, bi kêmanî carekê, pir caran rojê du caran bûn.
Stir in the oil.	Di rûnê de tevlihev bikin.
Her hair was again in beautiful condition, and her skin was clear.	Porê wê dîsa di rewşek bedew de bû, û çermê wê zelal bû.
It may be a shock reaction.	Dibe ku reaksiyonek şokê.
They travel, they play, they win.	Ew rêwîtiyê dikin, ew dilîzin, ew qezenc dikin.
So this code will always get to do its job for me.	Ji ber vê yekê ev kod dê her dem bigire ku karê wê ji bo min biqedîne.
I grew up and growing up.	Ez mezin bûm û mezin dibim.
Which seems to be true of both of them.	Ku xuya dike ku ew her du jî rast in.
They grew up.	Ew mezin bûn.
Let’s see how it goes !.	Ka em bibînin ka ew çawa diçe!.
i'm silent.	ez bêdeng im.
The answer will have an identifier to track the search.	Bersiv dê nasnameyek hebe ku lêgerînê bişopîne.
Clear your mind of my health.	Hişê xwe ji tenduristiya min rehet bike.
Humanity is not human.	Mirovbûn ne mirov e.
Under the table, no.	Di bin sifrê de, na.
There is no problem with internet connection.	Di pêwendiya înternetê de pirsgirêk tune.
They are just words.	Ew tenê gotin in.
However, they were well received.	Lêbelê, ew baş hatin pêşwazî kirin.
Even though he is old, he is far from dead.	Her çend ew pîr be jî, ji mirinê dûr e.
But now she put her hand up and wanted to stay.	Lê îcar wê destê xwe dida jor û dixwest ku bimîne.
He must change the way he thinks.	Divê ew awayê ramana xwe biguherîne.
It is not the second.	Ew ne ya duyemîn e.
Of course you will.	Bê guman hûn ê.
Completely natural, he says, just aging.	Bi tevahî xwezayî, ew dibêje, tenê kalbûn.
He is one of the highest ranking stars of the country.	Ew yek ji stêrkên rêgezên herî bilind ên welêt e.
It appears at the bottom of the middle.	Ew di binê navîn de xuya dike.
Further research is needed.	Lêkolînek bêtir hewce ye.
There was no security anywhere.	Li tu derê ewlekarî tune bû.
It goes by itself.	Ew bi xwe diçe.
I should have been more responsible.	Diviyabû ez bêtir berpirsiyar bibûma.
We knew you would come soon.	Me dizanibû ku hûn ê zû werin.
My situation and my financial situation have put a lot of stress on me.	Rewşa min û rewşa min a aborî gelek stres li min kiriye.
Technology and the concept of the future.	Teknolojî û konsepta pêşerojê.
Many will not be so happy.	Pir dê ne ewqas bextewar bin.
He seemed very confused about the recent events.	Ew di derbarê bûyerên dawî de pir tevlihev xuya bû.
It may be months from now.	Dibe ku ji niha û pê ve bi mehan be.
Then he thought he understood.	Paşê ew difikirî ku ew fêm kir.
Over the weekend, my parents sat in on the exhibit.	Di dawiya hefteyê de, dêûbavên min di pêşangehê de rûniştin.
I was in the military.	Ez li leşkeriyê bûm.
Our logic is the same in this regard.	Mantiqa me di vê mijarê de jî li hev e.
There was nothing complicated about what he was doing.	Tiştê ku wî dikir tiştek tevlihev tune bû.
Not that it makes me feel better.	Ne ku ev yek min çêtir hîs dike.
And even to their heads.	Û heta bi serê wan.
Long-term use is safe.	Bikaranîna demdirêj ewle ye.
This is especially important in the study of digital games.	Ev bi taybetî di lêkolînên lîstikên dîjîtal de girîng e.
They further emphasize the need for further research on this topic.	Ew bêtir tekez dikin ku hewcedariya lêkolînek zêde ya vê mijarê.
You take it hard there.	Tu li wir bi hêz digirî.
Wait a while and watch.	Demekê bisekine û temaşe bike.
I want that child to be healthy.	Ez dixwazim ew zarok sax be.
This is definitely not true.	Bi rastî ev ne rast e.
I still believe it.	Ez hîn jî jê bawer dikim.
Each of us has problems.	Her yek pirsgirêkên me hene.
It was coming, however.	Ev dihat, lê belê.
Anyway, he missed her.	Her wusa, wî bêriya wê kir.
There is no content in that database.	Di wê databasê de naverok tune.
There were no significant differences between these two groups.	Di navbera van her du koman de cudahiyên girîng tune bûn.
It is built in a relatively pure country.	Ew li welatekî nisbeten safî hatiye avakirin.
Education is a critical factor.	Perwerde faktorek krîtîk e.
Can you accept responsibility for your actions.	Ma hûn dikarin berpirsiyariya kiryarên xwe qebûl bikin.
I will work with you.	Ez ê bi te re bixebitim.
She was my role model.	Ew modela rola min bû.
He saw him every day.	Her roj wî didît.
Half of it is yours.	Nîvê wê yê te ye.
At the end of the bridge, the bear is left.	Li dawiya pirê, hirçê çepê.
He wants to get out.	Ew dixwaze derkeve.
I think it is important for mental and physical health.	Ez difikirim ku ew ji bo tenduristiya giyanî û laşî girîng e.
These questions will eat you up.	Van pirsan dê li we bixwin.
We need to do more of it and improve on it.	Pêdivî ye ku em bêtir wiya bikin û di wê de çêtir bikin.
The disease is called shit.	Ji nexweşiyê re şit tê gotin.
The question is why this does not happen.	Pirs ev e ku çima ev yek pêk nayê.
This time only with him and the woman.	Vê carê tenê bi wî û jinekê re.
They are in two parts.	Ew di du beşan de ne.
It has so much in the public records.	Ew qas di qeydên gelemperî de heye.
Our goals are many.	Armancên me gelek in.
At the bottom was a panel that he opened.	Di binê de panelek panelek hebû ku wî vekir.
They also walked away.	Ew jî dûr ketin.
The basic process is as follows.	Pêvajoya bingehîn wiha ye.
He did not value the reference.	Wî referans nirx nekir.
I'm sure we're against that challenge.	Ez piştrast im ku em li hember wê dijwariyê ne.
Send a message to your loved ones.	Ji hezkiriyên xwe re peyamek bişînin.
You should see this movie.	Divê hûn vê fîlmê bibînin.
It will be lost on many levels.	Ew ê di gelek astan de winda bibe.
Be patient too.	Nexwe jî be.
The end of a search suddenly started another search.	Dawiya lêgerînekê ji nişka ve dest bi lêgerînek din kir.
At first she just did something to read.	Di destpêkê de wê tenê ji bo xwendina tiştek kir.
And, if he does, it will be very difficult.	Û, eger ew bike, ew ê pir dijwar be.
That age was part of his lost years.	Ew temen beşek ji salên wî yên winda bû.
But he never finds a map for the city.	Lê tu carî nexşeyek ji bo bajêr peyda nake.
Death has seen and brought good people.	Mirinê mirovên qenc dîtine û birine.
It's faster than that.	Ew ji wê zûtir e.
The family went through difficult days in the war.	Malbat di şer de ketine rojên dijwar.
I will talk to you, later.	Ez ê bi te re bipeyivim, paşê.
I need coffee to work in the morning.	Ji bo ku ez serê sibê kar bikim qehwe hewce dikim.
He grew up.	Ew mezin bûye.
In the heating room.	Li odeya germê.
I feel comfortable in my skin.	Ez di çermê xwe de rehet hîs dikim.
In an interview, she said she has no knowledge of computer science.	Di hevpeyvînekê de, wê got ku haya wê ji zanistiya komputerê tune.
We gain some, we lose some.	Em hinek qezenc dikin, hinekan winda dikin.
Team management is fully involved in these activities.	Rêveberiya tîmê bi tevahî di van çalakiyan de ye.
They can also be negative.	Ew jî dikarin neyînî bin.
These are definitely the activities of a leader.	Ev bê guman çalakiyên rêberek in.
You know how it is.	Hûn dizanin ew çawa ye.
If not, it may not be.	Heke ne, dibe ku ew nebe.
But because we do not compensate nature, we do not need it either.	Lê ji ber ku em berdêla xwezayê nadin, pêwîstiya me jî nîne.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Heya niha nayê zanîn ku berpirsyar kî ye.
She felt strong.	Wê xwe bi hêz hîs kir.
I will be more than happy for you to represent me.	Ez ê bêtir kêfxweş bibim ku hûn min temsîl bikin.
Enlarge the middle.	Navîn mezin bikin.
It sounds more though.	Her çend ew bêtir deng dike.
We have to meet every day, every day.	Divê em bi her awayî, her roj hev bibînin.
So there is a voice.	Ji ber vê yekê dengek heye.
From week to week.	Ji hefteyek hefteyekê.
There is better support, but still it is not perfect.	Piştgiriyek çêtir heye, lê dîsa jî ew ne bêkêmasî ye.
However, this experience kept me away.	Lêbelê, vê ezmûnê ez ji min dûr xistim.
They decide to check it out and drag it into the parking lot.	Ew biryar didin ku wê kontrol bikin û bikişînin nav parkkirinê.
I will give it to friends first or other ways.	Ez ê berê xwe bidim heval an rêyên din.
Please, just talk.	Ji kerema xwe, tenê biaxivin.
You still have to go.	Divê hûn hîn jî biçin.
We know what can happen.	Em dizanin ku çi dibe bila bibe.
I think we stood very well on this.	Ez difikirim ku me li ser vê yekê pir baş rawestiya.
This, they think, will be perfect with them.	Ev, wan difikirîn, dê bi wan re bêkêmasî be.
He would be the right person to do that.	Ew ê kesê rast be ku wiya bike.
There is no need for us to get into this now.	Ne hewce ye ku em niha têkevin nav vê yekê.
So far no damage has been done.	Heya niha zirar çêbû.
She had to do this every day until another order.	Diviyabû wê her roj vê yekê heta fermanek din bikira.
Crying will be of no use.	Girî wê tu feydeyê neke.
This is the element of wood.	Ev hêmana dar e.
Different approaches have been proposed.	Nêzîkatiyên cuda cuda hatine pêşniyar kirin.
He is no longer there.	Ew êdî ne li wir e.
The problem never goes away.	Pirsgirêk qet naçe.
Blood, too, may be.	Xwîn jî, dibe.
If you want to kill everyone in your path, free yourself.	Ger hûn dixwazin her kesê di riya xwe de bikujin, xwe azad bikin.
Very few men are fit for war.	Pir hindik mêr ji bo şer guncan in.
It was scattered on the streets of the city.	Ew li kolanên bajêr belav bû.
That is you.	Yanî tu.
Most likely she will come with the wrong man.	Bi îhtîmaleke mezin ew ê bi zilamê xelet re were.
We want to do what we want.	Em dixwazin tiştê ku em dixwazin bikin.
Shot, sad face.	Teqe, rûyê xemgîn.
We all have things we can not talk to anyone about.	Tiştên me hemûyan hene ku em nikarin bi kesî re li ser biaxivin.
Time is of the essence.	Dem dema destgirtinê ye.
You have to stay calm.	Divê hûn bêdeng bimînin.
You can enter.	Hûn dikarin bikevin.
It does not take daily.	Ew rojane nagire.
It sounds silly, but so are people.	Ehmeqî xuya dike, lê mirov jî wisa ne.
He did not believe in death.	Ji mirinê bawer nedikir.
Raise your head to look at her.	Serê xwe rakir ku li wê binêre.
He rolled his eyes and walked out.	Çavên xwe gerandin û derket derve.
You talk and we do it.	Hûn nîqaş dikin û em wiya dikin.
He ate himself and introduced himself.	Xwe xwar kir û xwe da naskirin.
Three hundred years ago.	Sê sed sal berê.
At least you are right.	Bi kêmanî hûn rastdar in.
His breath was short when he watched her.	Dema ku li wê temaşe kir bêhna wî kurt bû.
There was no father.	Bav tunebû.
There is a need for further treatment.	Pêdivî ye ku ji bo dermankirina bêtir.
I knew what was coming.	Min dizanibû ku çi tê.
It is the tallest in the world.	Ew di cîhanê de herî bilind e.
He stands in the open doorway.	Ew di deriyê vekirî de radiweste.
Everything is in place.	Her tişt di cihê xwe de ye.
It is not lost.	Ew winda nabe.
He goes back.	Ew paş ve vedigere.
No offer was made for their return.	Ji bo vegerandina wan ti pêşniyarek nehatibû kirin.
Share what you have learned.	Tiştê ku hûn hîn bûne parve bikin.
Maybe it is.	Dibe ku ew e.
I was slightly injured but survived.	Ez hinek birîndar bûm lê xilas bûm.
I did not know about him.	Min li ser wî nizanibû.
This is because, more than anything else, they are interested.	Ev ji ber ku, ji her tiştî bêtir, ew eleqedar dibin.
They can do a lot of work.	Dikarin gelek karan bikin.
You do not know whether they are real or not.	Hûn nizanin ka ew rast in an na.
He had nothing to do with this film.	Ti têkiliya wî bi vî fîlmî re tune bû.
Take your thoughts and walk with them.	Fikrên xwe bigirin û bi wan re bimeşin.
Because everyone else will need more than him.	Ji ber ku her kesê din dê ji wî bêtir hewce bike.
I had heard it before.	Min berê bihîstibû.
She realized that while watching him she would stand behind him.	Wê fêm kir ku dema li wî temaşe dikir wê were li pişt wî bisekine.
It might be a job.	Dibe ku karek be.
I love everyone in this organization.	Ez ji her kesê di vê rêxistinê de hez dikim.
I can give you protection.	Ez dikarim parastinê bidim te.
His mind is still full of tomorrow’s work.	Hişê wî hîn bi karê sibê tije ye.
Just block the door.	Tenê derî asteng bikin.
You have to struggle.	Divê hûn têkoşîn bikin.
The way was a little changed.	Awayê hinekî guherî bû.
I can play with fire and never get burned.	Ez dikarim bi agir bilîzim û qet neşewitim.
They have no intention of having it.	Mebesta wan tune ku hebin.
He was an old friend.	Ew hevalekî kevn bû.
But to be honest, there was no pain.	Lê rast digot, êş tunebû.
No one else has seen it that way.	Her kesê din bi vî rengî nedît.
In a sense, life is completely different.	Di wateyê de, jiyan bi tevahî cûda ye.
This was now the third.	Ev niha sêyemîn bû.
Doing a lot of trading during the day.	Bi roj gelek bazirganiyê dikin.
Soon she will be treated to her other lies.	Di nêzîk de ew ê bi derewên wê yên din re were derman kirin.
I'm getting worse now, not at the time.	Ez niha ji ber wê yekê xirab dibim, ne di wê demê de.
It was amazing to be a part of it.	Pir ecêb bû ku bibe beşek ji wê.
Unfortunately, it will be lost.	Mixabin, ew ê winda bibe.
Lined up and became one.	Li hev xêz kirin û bûn yek.
But these are special.	Lê ev yek taybet in.
Transfer the mixture to a bowl, add salt and mix well.	Têkelê veguhezînin tasekê, xwê lê bikin û baş tev bikin.
But what depends on us is only our will.	Lê ya ku girêdayî me tenê îradeya me ye.
I do not know if he did.	Nizanim ka wî kir.
It's not worth it to me.	Ji min re ne hêja ye.
He lives at the end of my street.	Ew li dawiya kolana min dijî.
You have known her for years.	Tu wê bi salan nas dikî.
We are on your way.	Em li ser rêya we ne.
You will not want to call anyone.	Hûn ê nexwazin ku hûn gazî kesek bikin.
I read on his shoulder.	Min li ser milê wî xwend.
No difference was found in the main outcome measures being calculated.	Di pîvanên encamên sereke yên ku têne hesibandin de cûdahî nehat dîtin.
Children only feel when something is wrong.	Zarok tenê hest dikin ku gava tiştek xelet e.
He was not alone.	Ew ne tenê bû.
If there is a sound, go for what you love.	Ger dengek e, herin tiştê ku hûn jê hez dikin.
I will not go to the finals either.	Ez naçim fînalê jî.
They should be helpful.	Divê ew bibin alîkar.
The only thing they have in common is the sleek shape.	Tişta hevpar a wan tenê şiklê qeşeng e.
I never tried to change her mind.	Min qet hewl neda ku fikra wê biguherim.
The change happened in a matter of hours.	Guhertin di çend demjimêran de çêbû.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Bikevin hundur û bi me re kêf bikin.
Now do not change.	Niha neguhere.
If it comes out clean, you are done.	Ger ew paqij derkeve, hûn qediyan.
These are also my rules.	Ev jî qaîdeyên min in.
But wait it gets even better.	Lê bisekine ew hîn çêtir dibe.
Which they just finished doing.	Ya ku wan tenê kirina xwe qedand.
He could not score a goal.	Wî nekarî golek avêt.
Unfortunately, it was.	Mixabin, ew bû.
I had never seen a color like him.	Min çu carî rengek mîna wî nedîtibû.
But, of course, works of art do not really prove anything.	Lê, bê guman, karên hunerî bi rastî tiştek îsbat nakin.
But we are not done yet.	Lê me hîn neqedandiye.
Researched and analyzed data.	Lêkolîn kirin û daneyan analîz kirin.
They see you where you last happened.	Ew te li ku derê herî dawî bûyî dibînin.
We think life is good and death is bad.	Em difikirin ku jiyan baş e û mirin xirab e.
This was not clear.	Ev ne diyar bû.
It is well made and has a nice fit.	Ew baş hatî çêkirin û pîvanek xweş e.
I do not believe they have respect for you.	Ez bawer nakim ku hurmeta wan ji we re hebe.
I think this is freedom.	Ez difikirim ku ev azadî ye.
He is right, but it does not matter.	Ew rast dibêje, lê ew ne girîng e.
If he could protect him.	Ger ew bikaribe wî biparêze.
First, you pay for more time.	Pêşîn, hûn ji bo dema zêde bêtir didin.
Let's look at this.	Ka em li vê binêrin.
The girl then told another young man that she loved him.	Paşê keçekê ji xortekî din re got ku ew jê hez dike.
My father is lying next to me, his back to me.	Bavê min li kêleka xwe radizê, pişta wî li min e.
The earth believed it to be water.	Erdê bawer dikir ku ew av e.
That is a high bar.	Yanî barekî bilind e.
It was here that he developed a passion for the game.	Li vir bû ku wî dilşahiyek ji bo lîstikê pêş xist.
We can name these strong social realities.	Em dikarin van rastiyên civakî yên xurt bi nav bikin.
I still love it.	Ez hîn jî jê hez dikim.
It has to be everyone.	Pêdivî ye ku her kes be.
I don’t know why, really.	Ez nizanim çima, bi rastî.
I am glad that time is never an issue.	Ez kêfxweş im ku dem qet pirsgirêk nîne.
The fact is less so simple.	Rastî kêm kêm ewqas hêsan e.
Both of his parents told him to tell the truth.	Her du dê û bavên wî jê re gotin ku rastiyê bêje.
The left side becomes zero.	Aliyê çepê dibe sifir.
I thought he was more than happy with her.	Min fikirîn ku ew ji wê pir xweş bû.
It is easy to do.	Ew hêsan e ku meriv bike.
The tears went away.	Hêsir çûn.
They go to court.	Wan bibin dadgehê.
I jumped into it.	Ez xistim nav wê.
And even now it was true.	Û heta niha jî ew rast bû.
Enjoy it.	Wê kêfê bikin.
Winter had passed, spring had already given itself new life.	Zivistan derbas bû, berê xwe da bihar û jiyana nû.
Or with older children.	An jî bi zarokên mezin re.
But it was different.	Lê ew cûda bû.
They should not be a problem.	Divê ew ne pirsgirêk bin.
How to change the code.	Çawa kodê biguherînin.
I followed the woman's path to success.	Min rêya jinê ya serkeftinê şopand.
Could pay for it.	Dikaribû heqê wê bide.
Believe me, now is not the time.	Ji min bawer bikin, niha ne wext e.
And six months is a reasonable condition.	Û şeş meh şertek guncan e.
They are designed to improve people’s lives.	Ew dîzayn dikin ku jiyana mirovan baştir bikin.
So meat is not directly from animals.	Ji ber vê yekê goşt ne rasterast ji heywanan.
Now a small smile entered his mouth.	Êdî bişirîneke biçûk ket devê wî.
Still enough.	Dîsa jî bes bû.
It is so close to us.	Ew qas nêzî me ye.
They will start to figure out what to do.	Ew ê dest pê bikin ku hûn çi bikin.
He has two children from a previous marriage.	Ji zewaca berê du zarokên wî hene.
The kids really enjoyed this experience.	Zarok bi rastî ji vê ezmûnê kêfxweş bûn.
Maybe I know what it is.	Dibe ku ez dizanim ew çi ye.
We can become a family again.	Em dikarin dîsa bibin malbatek.
Women now need money.	Êdî pêdiviya jinan bi pereyan heye.
Says he will be with her.	Dibêje ew ê wê bi xwe re bibe.
First, you can control support and resistance.	Pêşîn, hûn dikarin piştgirî û berxwedanê kontrol bikin.
I made sure to maintain good relations with everyone.	Min piştrast kir ku bi her kesî re têkiliyên baş bidomînim.
The boys were busy.	Xort mijûl bûn.
They feel like home.	Ji wan re mîna malê.
There will be no time.	Wextê wê tune.
Everything was like in the introduction.	Her tişt mîna di danasînê de bû.
That will be enough.	Dê bes be.
Save money live better.	Save pere bijîn baştir.
I would not think to look at anything like that.	Ez ê nefikirim ku li tiştek wusa jî bigerim.
No time has passed on my recovery.	Demek di ser saxbûna min re derbas nebûye.
There is no other reason.	Sedemek din tune.
Every part of you that is not loved hurts.	Her parçeyek ji we ku jê neyê hezkirin, diêşe.
Upload content to me once.	Ji bo naverokê carekê ji min bar bike.
We were completely lost.	Em bi tevahî winda bûn.
He did not know his way.	Riya xwe nizanibû.
I do not use any other products.	Ez tu pargîdaniyek din bikar naynim.
When in his opinion so.	Dema ku bi raya wî wisa.
She heard him.	Wê wî bihîst.
He worked at the university with some help from his parents.	Wî bi hin arîkariya dêûbavên xwe di zanîngehê de xebitî.
My science teacher himself said that.	Mamosteyê min ê zanistê bi xwe weha gotiye.
The exhibition is open a week later.	Pêşangeh paşê hefteyek vekirî ye.
But she knew it was useless.	Lê wê dizanibû ku ew ne feyde ye.
For now, they are not necessary.	Ji bo niha, ew ne hewce ne.
The work is great, the people are awesome.	Karûbar pir mezin e, mirov bi heybet in.
It did not fall down next to it.	Li kêleka wê neket xwarê.
The line shows the best fit for the silent stars.	Rêz ji bo stêrkên bêdeng çêtirîn fitneyê nîşan dide.
I would recommend this hotel.	Ez ê vê otêlê pêşniyar bikim.
We are too far to get there soon.	Em pir dûr in ku zû bigihîjin wir.
I think they earn something like five hundred dollars an hour.	Ez difikirim ku ew di saetekê de tiştek wekî pênc sed dolaran digirin.
You have to act like other people.	Divê hûn wekî mirovên din bikin.
This will be a waste of time for this.	Ev dê bibe windakirina dem ji bo vê yekê.
Not a social network for you, not a social network for them.	Ne tora civakî ji bo we, ne jî tora civakî ji bo wan.
If you are going to do that, do it for a better reason.	Ger hûn ê wiya bikin, ji bo sedemek çêtir bikin.
Was in the middle of writing a book.	Di nava nivîsandina pirtûkekê de bû.
You can do this.	Hûn dikarin vê yekê bikin.
There are two professional players in her family line.	Di rêza malbata wê de du lîstikvanên profesyonel hene.
Both of these things reach him.	Ev herdu tişt digihêje wî.
Their dress is simple.	Cilê wan sade ye.
But what she saw was not pleasant.	Lê ya ku wê bidîta ne xweş bû.
It will be a government by force.	Ew ê hukûmeta bi zorê be.
No one else.	Kesek din nake.
We have to try and get the best out of it.	Divê em biceribînin û çêtirîn jê bikin.
Those kids helped me.	Wan zarokan alîkariya min kirin.
It comes to bring us joy.	Ew tê ku me şabûnê bîne.
It completely changed my mind about it.	Wê bi tevahî ramana min li ser wê guhart.
She was calling us.	Wê gazî me dikir.
The judge is a man.	Dadger mêr e.
Become your best friend.	Bibe hevalê xwe yê herî baş.
This is an important part.	Ev beşek girîng e.
This is a young field.	Ev qada ciwan e.
Today is a very sad day.	Îro rojek pir xemgîn.
Her only hope was to put some distance between them.	Tenê hêviya wê ew bû ku hindek mesafe di navbera wan de deyne.
They believed that water was the one and only real element.	Wan bawer dikir ku av yek û tenê hêmana rastîn e.
There was an application.	Serlêdan bû.
Everything was very bright, the color was very sharp.	Her tişt pir geş bû, reng pir tûj bû.
It was very heavy.	Pir giran bû.
There is nothing to offer you.	Tiştek ku pêşkêşî we bike tune.
But this was a matter of hours rather than days.	Lê ev mesele çend saetan bû ne bi rojan.
Everyone will hear my message in their message.	Her kes dê di peyama xwe de peyama min bibihîze.
I will give you this advice.	Ez ê vê şîretê bidim te.
Now you need a short code to apply.	Naha ji bo serîlêdanê divê hûn hewceyê kodek kurt bin.
I made the right choice.	Min hilbijartina rast kir.
Of course he could not read, but he knew what it was.	Bê guman wî nikarîbû bixwîne, lê dizanibû ku ew çi ye.
He was not going to do that.	Ew ne diçû ku wiya bike.
For me, it is the first stop of a journey through time.	Ji bo min, ew rawestgeha yekem a rêwîtiyek di nav demê de ye.
But we will be back.	Lê em ê vegerin.
You look exactly like that man.	Hûn tam mîna wî zilamî xuya dikin.
But he could.	Lê wî dikaribû.
Will the government do it ?.	Hikûmet wê bike?.
We went before they could breathe.	Beriya ku bêhna wan bigire em çûn.
We have a lot of problems here.	Li vir gelek pirsgirêkên me hene.
This was new to me.	Ev yek li ser min nû bû.
Not much has changed in the off season.	Di demsala off de pir nehat guhertin.
I did not try either.	Min jî hewl neda.
It was impeccably simple and accurate in its quality.	Ew di kalîteya xwe de bêkêmasî sade û rast bû.
In my career, it is.	Di kariyera min de, ew e.
It is under control.	Di bin kontrolê de ye.
Why, he could not remain silent.	Çima, wî nikaribû bêdeng bimîne.
These models have been proven to be useful or effective for specific purposes.	Van modelan ji bo armancên taybetî bikêr an bi bandor hatine îsbat kirin.
Play video games.	Lîstikên vîdyoyê bilîzin.
The real crazy man does not see himself as crazy.	Mirovê dîn yê rast xwe dîn nabîne.
That's just one thing.	Tenê ew yek tişt.
The company will own the property.	Şîrket dê xwediyê milk be.
More than good.	Ji başiyê bêtir.
The situation may not change with split control.	Dibe ku rewş bi kontrolkirina parçebûnê neguhere.
Know these things and you can build it without limits.	Vê tiştan zanibin û hûn dikarin wê bê sînor ava bikin.
Today, e-mail is one of the most important communication tools.	Îro, e-name yek ji amûrên girîng ên ragihandinê ye.
You are missing from tonight.	Ji îşev tu windayî yî.
The teacher does not make decisions about the education system.	Mamoste di derbarê pergala perwerdehiyê de biryaran nade.
I suspect this is the case.	Ez guman dikim ku ev rewş e.
She had a son who was not real.	Kurekî wê hebû ku ne rast bû.
I am ready for anything.	Ez ji her tiştî re amade me.
It never came out.	Qet ew dernexist.
I can do better, be better.	Ez dikarim çêtir bikim, çêtir bim.
He knew he would never sleep.	Wî dizanibû ku ew ê qet razê.
There is no government and you can get as rich as you want.	Hikûmet tune û hûn dikarin bi qasî ku hûn dixwazin dewlemend bibin.
This article is new.	Ev gotar nû ye.
We sat in silence, doing our work for a while.	Em di bêdengiyê de rûniştin, demekê karê xwe kirin.
He was a quiet dog.	Ew kûçikek bêdeng bû.
No, we have to walk.	Na, divê em bimeşin.
My mind was filled with my personal problems.	Hişê min bi pirsgirêkên min ên kesane tije bû.
In this world some of us are strong, some are weak.	Li vê dinyayê hinek ji me xurt in, hinek jî qels in.
We did not notice any of those things.	Me yek ji wan tiştan ferq nekir.
There is no time to think about it.	Wext tune ku meriv li ser vê yekê bifikire.
Many of those people live elsewhere.	Gelek ji wan kesan li cihên din dijîn.
We have no doubt that this is a significant interest of the government.	Gumana me tune ku ev berjewendiyek girîng a hikûmetê ye.
They are really tough little market teams.	Ew bi rastî tîmên bazarê yên piçûk dijwar in.
Her hair is much finer and finer.	Porê wê pir xweştir û xweştir e.
God knows us better than we do.	Xwedê ji me çêtir me nas dike.
Of course, whatever happens, you have to support it.	Bê guman, çi dibe bila bibe, divê hûn piştgiriya wê bikin.
I accept the development.	Ez pêşveçûnê qebûl dikim.
But there was nothing to say to each other.	Lê tiştekî ku ji hev re bibêjin tune bû.
No one likes them, no one wants them.	Kes ji wan hez nake, kes wan naxwaze.
This limits its use as a material.	Ev karanîna wê wekî materyalê sînor dike.
Our plan is as follows.	Plana me wiha ye.
Bars indicate medium and standard error.	Bars xeletiya navîn û standard nîşan dide.
Its greatness and feeling are combined with learning.	Mezin û hestek wê bi fêrbûnê re hevber dike.
There is nothing wrong with this picture.	Di vê wêneyê de tiştek ne çewt e.
It took one hell of a try.	Ew yek hewldanek dojehê girt.
There are men.	Mêr hene.
Let me repeat that,.	Bila ez dubare bikim ku,.
It is weak.	Ew qels e.
This is nothing new.	Ev ne tiştekî nû ye.
Just love the products.	Tenê ji hilberan hez bikin.
Will definitely use them again if needed.	Ger hewce be dê bê guman wan dîsa bikar bînin.
I do not want to kill my mother.	Ez naxwazim diya xwe bikujim.
Consider that it is my turn to leave you waiting.	Bihesibînin ku dora min e ku ez we li bendê bihêlim.
Let me give you an example.	Ez ji we re mînakek bidim.
Road signs are impossible to read.	Nîşaneyên rê ne gengaz e ku werin xwendin.
Things are becoming more normal now.	Tişt niha bêtir normal dibin.
It will be the only one you need to return to.	Ew ê yekane be ku hûn hewce ne ku vegerin.
Just blue and simple.	Tenê şîn û sade.
And four and five.	Û çar û pênc.
I heard my mother crying at the foot of the bed.	Min bihîst ku diya xwe li ber lingê nivînê digirî.
It was dangerous.	Ew xeter bû.
Oh, just a few moments.	Oh, tenê çend hûrdem.
He man knew what he wanted.	Wî zilamî dizanibû ku ew çi dixwaze.
Definitely a drop in temperature.	Bi rastî daketina germê.
But something very strange happened.	Lê tiştek pir ecêb qewimî.
Her daughter was married.	Keça wê zewicî bû.
And among the most familiar.	Û di nav yên herî nas.
I'm taking you.	Ez te digirim.
Could not find a specific cause of the incident.	Nekarîn sedemek diyar a bûyerê bibînin.
We briefly describe the difficulty.	Em bi kurtî zehmetiyê vedibêjin.
The map is very helpful.	Nexşe pir alîkar e.
I try not to let it reach me.	Ez hewl didim ku ew negihêje min.
They were upset.	Ew xemgîn bûn.
Her head came up.	Serê wê hat jor.
Not that they were yellow.	Ne ku ew zer bûn.
They will be happy to have it.	Ew ê kêfxweş bibin ku wê hebe.
I just do not want any complications.	Ez tenê ti tevliheviyan naxwazim.
Finally her tears stopped.	Di dawiyê de hêsirên wê rawestiyan.
Finish.	Biqede.
I do not want to succeed like that.	Ez naxwazim wisa bi ser bikevin.
You were asked for your opinion, you did not listen.	Ji te nêrîna te hat pirsîn, te da, guh neda.
We will be together again.	Em ê dîsa bi hev re bin.
But this was the first step away.	Lê ev gava yekem ji holê rabû.
I had no faith.	Baweriya min tune bû.
Following the steps above he corrected it again.	Li dû gavên li jor ew dîsa rast kir.
We are doing a good thing.	Em tiştekî baş dikin.
Some days just go this way.	Hin roj tenê bi vî rengî diçin.
His eyes are everywhere.	Çavên wî li her derê hene.
I think it will reduce costs.	Ez difikirim ku ew ê lêçûn kêm bikin.
Right now I only have a small problem.	Niha tenê pirsgirêkek min a piçûk heye.
As if they designed it that way.	Mîna ku wan ew bi vî rengî sêwirandine.
Raise your hand if there are any.	Heger hinek hebin destê xwe bilind bikin.
That was also a good estimate.	Ew jî texmînek baş bû.
She could do both.	Wê dikaribû herduyan jî bike.
was written.	hatibû nivîsandin.
You do not know what will happen.	Hûn nizanin dê çi bibe.
You stay out.	Hûn li derve bimînin.
They are poor children.	Ew zarokên feqîr.
Again we can not agree.	Dîsa em nikarin li hev bikin.
So come on.	Ji ber vê yekê werin.
I was the one who made the map.	Yê ku nexşerê çêkir ez bûm.
They wanted a lot, a lot of money.	Pir û pir pere dixwestin.
It turned out that way.	Ew wusa zivirî.
The purpose of this talk was.	Armanca vê axaftinê bû.
Some students do not even take the exams in the first place.	Hin xwendekar di serî de îmtîhanan jî nakin.
He was no longer too far away to stand on his own.	Ew êdî pir dûr çûbû ku xwe bisekine.
Enough said eyes.	Têra çavên wî gotine.
The military presence there.	Hebûna leşkerî li wir.
She pushed herself forward.	Wê xwe bi zorê da pêş.
I start by making a list.	Ez bi çêkirina lîsteyekê dest bi xebatê dikim.
Then pay the loan at the place where the loan is paid.	Dûv re kredî li cîhê ku kredî tê dayîn bidin.
It's empty, he thought.	Ew vala ye, wî fikirî.
He is a man.	Ew mirovek e.
So we are very positive about this manuscript.	Ji ber vê yekê em li ser vê destnivîsê pir erênî ne.
It did not go well.	Baş neçû.
It has been done on both of us.	Li ser me herduyan jî kirine.
I like to think.	Ez dixwazim bifikirim.
This is a story of love, hate, heartbreak and loss.	Ev çîroka evîn, nefret, dilşikestin û windabûnê ye.
I was almost not excited about this.	Ez bi vê yekê hema hema ne bi heyecan bûm.
This is not the case with the model presented in this article.	Tiştê ku di modela ku di vê gotarê de hatî pêşkêş kirin ne ev e.
He just needed sleep.	Ew tenê xew hewce bû.
Her voice was very sweet.	Dengê wê pir xweş bû.
I did not understand how he could play for both teams.	Min fêm nekir ku ew çawa dikare ji bo her du tîman bilîze.
Letters of agreement.	Nameyên peymanê.
I tried to think of some common reference points.	Min hewl da ku hin xala referansê ya hevpar bifikirim.
Our case is unique in several ways compared to previous cases.	Doza me li gorî dozên berê bi çend awayan bêhempa ye.
That's not what your mom suggests.	Ew ne ya ku dêya we pêşniyar dike ye.
It's better than that.	Ew ji wê çêtir e.
Neither the house nor the property of the community nor the men and women were interested.	Ne mal û milkê civakê û ne jî jin û mêr eleqedar dikir.
The things that have happened are obvious.	Tiştê ku ew bûyî ber çavan in.
Her face was beautiful too.	Rûyê wê jî xweş bû.
I'm afraid of the actual cost of the writers.	Ez ji lêçûna rastîn a nivîskaran ditirsim.
Prices are low now.	Biha niha kêm in.
She did not look at him.	Çav li wî nedikir.
I drew it.	Min ew xêz kirin.
We need horses.	Pêdiviya me bi hespan heye.
But let's change the subject.	Lê em mijarê biguherînin.
Well worth the watch.	Baş hêjayî watch.
Dead trees can speak for themselves.	Darên mirî dikarin bi awayekî biaxivin.
And please write to me at that point.	Û ji kerema xwe di wê nuqteyê de ji min re binivîsin.
It was my kids idea to continue.	Ew ramana zarokên min bû ku ez berdewam bikim.
Assist your employees in career development.	Di pêşveçûna kariyerê de ji karmendên xwe re bibin alîkar.
If there are no connections, then it's fine.	Ger girêdan tune, wê hingê baş e.
He is free.	Ew azad e.
Rules are rules.	Rêgez rêgez in.
Data were collected in three independent experiments.	Daneyên di sê ceribandinên serbixwe de hatin girtin.
Think of them as fresh, as someone else thinks about them.	Wan teze bihesibînin, wekî yekî din li ser wan fikirîbe.
Or at least it started until this month.	An jî bi kêmanî ew heya vê mehê dest pê kir.
These ideas have a biological basis in the natural world.	Ev raman di cîhana xwezayî de xwedî bingehek biyolojîk e.
But still the advice above is strong.	Lê dîsa jî şîreta li jor zexm e.
Let’s say there are four hundred schools.	Em bibêjin ku çarsed dibistan hene.
I did not know how small he was.	Min nizanibû ku ew ew çend piçûk bû.
I have to run.	Divê ez birevim.
And no one can be like him.	Û kes nikare wekî wî be.
Capturing her as if she had a part of her with him.	Bi rengekî girtina wê mîna ku beşek ji wê bi wî re hebe.
It got up with time.	Bi demê re rabû.
Because both solutions were on this site.	Ji ber ku her du çareserî di vê malperê de bûn.
I could not break it.	Min nikarîbû biteqînim.
The time of resistance was over.	Dema berxwedanê bi dawî bû.
I used them on my cat which unfortunately has been going through lately.	Min wan li ser pisîka xwe ya ku mixabin di van demên dawî de derbas bû bikar anî.
The most obvious example of the past is memory error.	Mînaka herî eşkere ya berê xeletiya bîranînê ye.
This year is a big difference from last year.	Îsal ji par cudahiyeke mezin e.
This was not an option.	Ev ne vebijarkek bû.
Make her your friend.	Wê bike hevala xwe.
And I was surprised.	Û ez şaş bûm.
I decided not to give them any meaning.	Min biryar da ku tu wateyek nede wan.
It just makes me happy.	Ew tenê min kêfxweş dike.
All three are killed.	Her sê jî têne kuştin.
Not everything is up to you.	Ne her tişt li ser we ye.
But there are social consequences for humans.	Lê ji bo mirovan encamên civakî hene.
I am not your father.	Ez ne bavê te me.
However, this result does not end our analysis.	Lêbelê, ev encam analîza me bi dawî nake.
It was as if he was lost.	Mîna ku ew wenda bibûya.
This is out there.	Ev der der e.
Look at the pictures and details below.	Li wêne û hûrguliyên jêrîn binêrin.
How easily a body shrinks with this.	Çiqas bi hêsanî bedenek bi vê yekê kêm dibe.
It was too much for fun.	Ji bo kêfê pir zêde bû.
And an hour of library time every day.	Û her roj saetek wextê pirtûkxaneyê.
I just got into two people.	Ez tenê ketim nav du kesan.
I saw our son.	Min kurê me dît.
It was well read.	Ew baş hate xwendin.
You just have to press a button to start it.	Hûn tenê bişkojek bikirtînin da ku ew dest pê bike.
You live on the edge of a knife.	Tu li ser devê kêrê dijî.
He has fifty horses.	Pêncsed hespên wî hene.
I finally recognized him.	Di dawiyê de min ew nas kir.
He is really interested.	Ew bi rastî tê eleqedar kirin.
I could not lose another child.	Min nikaribû zarokek din winda bikim.
You never check for it, and you should.	Hûn qet ji bo wê kontrol nakin, û divê hûn.
She is just fine and loves to help.	Ew tenê baş e û ji alîkariyê hez dike.
Could have killed her there.	Dikaribû wê li wir bikuje.
It always takes time.	Ew her dem digire.
Or to hear him.	An jî ku wî bibihîzin.
One exception is the tax refund, which you must save for life.	Yek îstîsna vegerandina bacê ye, ku divê hûn ji bo jiyanê biparêzin.
A car may have hit him.	Dibe ku otomobîlek li wî were xistin.
If this happens, there is no replacement transfer.	Ger ev çêbibe, veguheztina berdêl tune.
His previous job was done this way.	Karê xwe yê berê bi vî awayî girt.
So I follow your points and look at my journey.	Ji ber vê yekê ez xalên we dişopînim û li rêwîtiya xwe dinêrim.
We still live in a dangerous world.	Em hîn di cîhanek xeternak de dijîn.
The average score of nine items was calculated and recorded.	Pûana navîn ya neh tiştan hate hesibandin û tomar kirin.
There was no place to go.	Cihê ku biçe tune bû.
Plus ya min.	Plus ya min.
I do not know the gender of either.	Ez zayenda duyan jî nizanim.
He does not know what it is, he has never experienced it.	Ew nizane ew çi ye, tu carî ezmûn nekiriye.
Her energy dropped.	Enerjiya wê daket.
Just completely normal.	Tenê bi tevahî normal.
People need to be able to manage this well.	Divê mirov bikaribe bi awayekî baş vê yekê bi rê ve bibe.
He was a changed man.	Ew mirovekî guherî bû.
Too much for me.	Ji bo min pir zêde.
It will take us back to where we need to be.	Wê em vegerandin cihê ku em hewce ne.
Average values ​​are set.	Nirxên navîn têne destnîşan kirin.
They go to a hotel, apparently not waiting for the situation.	Ew diçin otêlekê, xuya ye ku li benda rewşê ne.
I loved these books.	Min ji van pirtûkan hez kir.
But the question still remains.	Lê pirs hê jî dimîne.
Now you take care of the dogs.	Niha hûn lênêrîna kûçikan bikin.
It was a bad week to do something cruel.	Ev hefteyek xirab bû ku meriv tiştek hovane bike.
It is wrong on many levels.	Di gelek astan de xelet e.
Just trying to keep things right.	Tenê hewl didin ku tiştan rast bihêlin.
The boys did not listen to her.	Xortan guh nedan wê.
I feel in the water.	Ez di nav avê de hîs dikim.
Talked a lot but did nothing.	Pir axivîn lê tiştek nekirin.
They felt the warmth of her breath.	Wan germahiya bêhna wê hîs kir.
The same thing was done in high schools in every state.	Li her eyaletê di lîseyan de heman tişt dihat kirin.
Blue finished in second.	Blue di duyemîn de bi dawî bû.
There we found it.	Li wir me ew dît.
Both were battles we were not ready for.	Her du jî şerek bûn ku em jê re ne amade bûn.
Just got home.	Aniha gihişt malê.
On the past and the future.	Li ser paşeroj û pêşerojê.
I got out of control.	Ez ji kontrolê derketim.
It must be lovely.	Divê ew delal be.
I tried to answer and could not.	Min hewl da ku bersivê bidim û nekarim.
I will never have another man in my life.	Ez ê di jiyana xwe de tu carî zilamek din nemînim.
And he does now.	Û ew niha dike.
And there are dogs everywhere.	Û li her derê kûçik hene.
His words could not be ignored or ignored.	Gotinên wî nedihatin kenandin û paşguhkirin.
Maybe both are talking to other people.	Dibe ku herduyan bi kesên din re dipeyivîn.
Not too expensive, not too cheap.	Ne pir biha, ne pir erzan.
That's too low for countries in the upper right corner.	Ew ji bo welatên li quncika jorîn a rastê pir kêm e.
And now they love me.	Û niha ew ji min hez dikin.
It looks great.	Ew mezin xuya dike.
His playing days will be over.	Dê rojên lîstika wî biqedin.
The group name was not chosen at random.	Navê komê bi tesadufî nehat hilbijartin.
I no longer feel that way.	Ez êdî wisa hîs nakim.
All you can do is live with it.	Tiştê ku hûn dikarin bikin ev e ku hûn pê re bijîn.
It is usually the result that more drugs are used together.	Ew bi gelemperî encamek e ku bêtir derman bi hev re têne bikar anîn.
You may want to practice with it a bit.	Dibe ku hûn bixwazin hinekî pê re pratîk bikin.
That he now knows you is.	Ku ew niha hûn dizanin ku ew e.
There was a long and hard silence.	Bêdengiyek dirêj û dijwar hebû.
In fact, they saw me.	Bi rastî, wan ez dîtim.
I will do everything properly.	Ez ê her tiştî bi rêkûpêk bikim.
On the one hand, this means that it is small.	Ji aliyekî ve, ev tê vê wateyê ku ew piçûk e.
You gave it back to me.	Te ew li min vegerand.
And that was what we really chose.	Û ew tişta ku me bi rastî pê hilbijart bû.
It is only one line.	Ew tenê yek rêz e.
No one told me there were lights.	Kesî ji min re negot roniyên wê hene.
I mean seriously I can do that.	Yanî ez bi giranî hûn dikarin wiya bikin.
Everyone wants big money and that.	Her kes pereyê mezin dixwaze û ew.
And, yes, they may never be seen again.	Û, erê, dibe ku ew çu carî neyên dîtin.
Witchcraft was a different subject though.	Sêrbaziya wêdetir her çend mijarek cûda bû.
It can not be.	Ew nikare bibe.
I had no need for them.	Hewcedariya min bi wan tunebû.
At least not so much.	Bi kêmanî ne ewqas.
Neither are they.	Ne jî ne.
His world was very clear and bright.	Dinyaya wî pir zelal û ronî bû.
The full reference list follows this section.	Lîsteya referansê ya tevahî li dû vê beşê ye.
Do not guess where the top and bottom of the market is.	Texmîn nekin ser û binê sûkê li ku ye.
Then a real discussion can begin.	Wê hingê nîqaşek rastîn dikare dest pê bike.
It is clear that every show has that character.	Eşkere ye ku her pêşandan xwediyê wê karakterê ye.
He can do it.	Ew dikare wê bike.
You want to tell him.	Tu dixwazî ​​jê re bibêjî.
He can see again.	Ew dikare dîsa bibîne.
During autumn and winter.	Di dema payîz û zivistanê de.
This was definitely one of them.	Ev bê guman yek ji wan bû.
I can not find the right one yet.	Ez nikarim hîna rast bibînim.
It makes no sense.	Tu wateya wê tune.
We are happy to live our dream.	Em kêfxweş in ku xewna xwe dijîn.
That was a huge number.	Ew jimarek mezin bû.
The door began to close one by one.	Derî yek bi yek dest bi girtinê kirin.
This time.	Vê carê.
Look at what you have managed.	Binêrin ka we çi îdare kiriye.
I will use you.	Ez ê te bi kar bînim.
I look forward to being excited about it.	Ez li bendê me ku bi wê heyecan bim.
Usually this was done to me by phone.	Bi gelemperî ev bi têlefonê ji min re dihate kirin.
He was alone.	Ew tenê bû.
Then it passed with a smile.	Paşê bi ken derbas bû.
She could not believe a word.	Wê ji gotinekê jî bawer nekiribû.
There were no serious problems with the dogs.	Bi kûçikan re tu pirsgirêkek cidî nemabû.
We went.	Em çûn.
You need to wait a moment to calm down.	Pêdivî ye ku hûn bîskek bisekinin ku aram bibin.
But there were a few.	Lê çend hebûn.
When we can not hope, we die.	Dema ku em nekarin hêvî bikin, em dimirin.
I can be fair.	Ez dikarim adil bim.
I have my own life experience to prove this.	Ez ezmûna xweya jiyanê heye ku vê yekê îsbat bikim.
That's a lot.	Ew pir e.
But she did not answer his question.	Lê wê bersiva pirsa wî neda.
They are very concerned about their bear.	Ew ji bo hirçê xwe pir bi fikar in.
None of this worked for her.	Tiştek ji van ji bo wê bikêrhatî nebû.
Please help me.	Ji kerema xwe alîkariya min bike.
This can be done very easily.	Ev dikare pir bi hêsanî were kirin.
It depends on the time.	Ew bi demê ve girêdayî ye.
A love life looks like that.	Jiyanek evînî wisa xuya dike.
They can not be trusted.	Nikarin bawer bin.
I can not move anything.	Ez nikarim tiştekî bilivînim.
I do not know which version.	Nizanim kîjan versiyonê.
And of course, then there is hard water.	Û bê guman, paşê avê dijwar heye.
It is no different.	Ew ne cûda ye.
We build.	Em çêdikin.
It was necessary to act immediately.	Pêwîst bû ku bi yekcarî tevbigerin.
Give me time.	Dem bide min.
That is our point of reference.	Ew xala referansa me ye.
The secret to success was working with it now.	Sira serketinê xebatkirina bi vê niha bû.
Do it again.	Dîsa bike.
The match ended in a draw.	Maç bi wekhevî qediya.
And a long time ago it was big enough for them to get in the way.	Û berî demeke dirêj ew têra xwe mezin e ku ew bi rê ve bibin.
We should make them sexually explicit in middle or high school.	Divê em wan ji aliyê zayendî ve bikin dibistanên navîn an amadeyî.
He seemed to hear some sound that they could not hear.	Wusa dixuye ku wî hin dengek ku wan nedibihîst.
And finally we came.	Û di dawiyê de em hatin.
This is not difficult.	Ev ne zor e.
And when we do interview, we are interviewing for core values.	Û dema ku em hevpeyivînê dikin, em ji bo nirxên bingehîn hevpeyivîn dikin.
That said, there is more work ahead of us.	Got, ji pişt me zêdetir kar li pêşiya me ye.
Sit quietly again.	Dîsa bêdeng rûniştin.
These do not put stress on the lower body like stress.	Vana mîna bezê stresê naxin laşê jêrîn.
Bring the man down.	Mêrik bîne xwarê.
He knows he made a mistake.	Ew dizane ku wî xeletiyek kir.
I do not remember saying his name.	Nayê bîra min ku navê xwe jê re bêjim.
I thought you were going to see her.	Min digot qey tu ê biçûya dîtina wê.
Never give up.	Tu carî dest ji hev bernadin.
There is a limit to what we can drink.	Sînorek ku em dikarin vexwin heye.
Anything can happen, and it usually does.	Her tişt dikare bibe, û bi gelemperî dibe.
Women have power and voice.	Jin xwedî hêz û deng in.
A chair and a table sit in the middle of the room.	Kursiyek û maseyek li nîvê odeyê rûniştin.
They should be like each other.	Divê ew mîna hev bin.
Fire is stronger than wind, but weaker than water.	Agir ji bayê bihêztir e, lê li hember avê qels e.
He does it for himself.	Ew ji xwe re dike.
I went inside.	Ez ketim hundur.
Here is a detailed description of the whole process.	Li vir ravekek berfirehtir a tevahiya pêvajoyê ye.
We were both caught together.	Em herdu bi hev re hatin girtin.
They are ready when it comes to money.	Dema ku behsa drav tê axaftin ew amade ne.
It’s kind of fun.	Ew celebek kêfxweş e.
More and more.	Zêdetir û bêtir.
Or a lot of things.	An jî pir tiştek.
There will be nothing in front of the door.	Li ber derî dê tiştek tune be.
The same case was repeated on the second day.	Di roja duyemîn de jî heman doz hat dubarekirin.
He should not have spoken to me like that.	Diviyabû bi min re wisa nepeyivî.
I will avoid it in the future.	Ez ê di pêşerojê de jê birevim.
Six animals survived the study.	Ji lêkolînê şeş ​​heywan sax man.
There were no gender differences in the knowledge of this concept.	Di zanîna vê têgehê de cudahiyên zayendî tune bûn.
She really needed sleep.	Ew bi rastî hewceyê xewê bû.
The brain could not feel the pain.	Mejî nedikarî êşê hîs bike.
In my opinion it is not a good map.	Bi dîtina min ne nexşeyek baş e.
The organization has nothing to show for its frustration.	Rêxistinê ji bo tengasiya xwe tiştek nîne ku nîşan bide.
He heard a loud voice and thought the war was happening.	Wî zimanekî bilind bihîst û fikirî ku şer diqewime.
I will tell you what you do better.	Ez ê ji we re bibêjim ku hûn çi bikin çêtir e.
It was not possible to think right.	Ne gengaz bû ku meriv rast bifikire.
I want to make things better.	Ez dixwazim tiştên çêtir bikim.
Maybe we won’t need to.	Dibe ku em ê hewce nebin.
He will check on her early tomorrow.	Ew ê serê sibê li wê kontrol bike.
I did not know what they were going to do.	Min nizanibû ku ew ê çi bikin.
This seems, to some, interesting.	Ev xuya dike, hinekan eleqedar dike.
He really was more like a man in the future.	Ew bi rastî bêtir mîna zilamek di paşerojê de bû.
It was so obvious.	Ewqas eşkere bû.
If there is we will continue.	Ger hebe em ê berdewam bikin.
Six times a year.	Salê şeş ​​caran.
Then it can be the end of life as we know it.	Wê hingê ew dikare bibe dawiya jiyanê wekî ku em pê dizanin.
At her feet a new wonder began.	Li ber lingên wê ecêbek nû dest pê kir.
Therefore, it can benefit anyone.	Ji ber vê yekê, ew dikare ji her kesî sûd werbigire.
Really like a lot of kids.	Bi rastî mîna gelek zarokan.
Wisa ye.	Wisa ye.
Each tea was one.	Her çaydanî yek bû.
But there is no solid evidence for this.	Lê ji bo vê yekê delîlên hişk tune.
The reason for this diagnosis is not clear.	Sedema vê tespîtê ne diyar e.
And maybe yes, you have learned to love me.	Û dibe ku erê, hûn fêr bûne ku ji min hez bikin.
Made in his image.	Di sûretê wî de hatî çêkirin.
In the same year as before.	Di heman salê de berê.
However, a copy for your records will be sent to you.	Lêbelê, kopiyek ji bo tomarên we dê ji we re were şandin.
Our cases are controversial.	Dozên me nakokî ne.
I want you to talk to him.	Ez dixwazim ku hûn bi wî re bipeyivin.
Eventually he asked for the money, and she sent it.	Di dawiyê de wî pere xwest, û wê ew şand.
One of the first games with the concept of a health bar.	Yek ji lîstikên yekem ên bi têgîna barek tenduristiyê.
You passed it around.	Te ew li dora xwe derbas kir.
Some of them are not good at seeing things to do.	Hin ji wan di dîtina tiştên ku bikin de ne baş in.
As you wish.	Çawa ku hûn dixwazin.
I walked every two days.	Ez her du rojan meşiyam.
I have a lot going on right now in school.	Ez niha pir tiştên ku di dibistanê de derbas dibin hene.
God knows what they will do.	Xwedê dizane ka ewê çi bikin.
That's a direct proof, you can't get better than that.	Ew delîlek rasterast e, hûn nikarin ji wê çêtir bibin.
Then it happens.	Paşê dibe.
You will get a whole new set of new lips.	Hûn ê komek bi tevahî nû ya lêvên nû bistînin.
I quickly put my fears under control.	Min tirsa xwe zû xist bin kontrolê.
Her back rose and fell when she took a deep breath.	Pişta wê rabû û ket dema ku nefesek kûr kişand.
I can not say what is happening inside.	Ez nikarim bibêjim ka li hundur çi diqewime.
You can see that it moves easily.	Hûn dikarin bibînin ku ew bi hêsanî tevdigere.
All patients provided written informed consent for treatment.	Hemî nexweşan ji bo dermankirinê razîbûna agahdarkirî ya nivîskî pêşkêş kirin.
Let’s make shoes.	Ka em pêlavan bikin.
She never loved me.	Wê qet ji min hez nekir.
Their only response was to go ahead with me.	Bersiva wan tenê ew bû ku ber bi min ve biçin.
Now it is clear.	Niha ew eşkere ye.
It really does.	Ew bi rastî dike.
It was a great game.	Lîstikek mezin bû.
He has no regrets.	Ew ne poşman e.
She would barely smile.	Wê bi zorê bişirînek.
You know how they are.	Hûn dizanin ka ew çawa ne.
They just finished dinner.	Wan taze şîvê qedandin.
Then he will call.	Dûv re ew ê gazî bike.
And you said no.	Û te got na.
Other than that, in the eyes of many these days, we are.	Xêncî vê yekê, li ber çavên gelek van rojan, em in.
I love his thoughts.	Ez ji ramanên wî hez dikim.
Stronger than you.	Hêztir ji we re.
We are big fans.	Em heyranên mezin in.
Not that your dad can help you.	Ne wisa ye ku bavê te dikare alîkariya te bike.
I think they need to try to make money together.	Ez difikirim ku ew hewce ne ku hewl bidin ku drav bidin hev.
In fact, they pushed too hard.	Di rastiyê de, wan pir zêde zor da.
She wanted him everywhere.	Wê li her derê wî dixwest.
Tell your dog to see people.	Ji kûçikê xwe re bêje ku mirov bibîne.
Often students cannot facilitate this step.	Pir caran xwendekar nikarin vê gavê hêsan bikin.
Not listed yet.	Hîn lîsteyê nekiriye.
Under these facts, the question was wrong.	Di bin van rastiyan de, pirsek xelet bû.
It feels good, thank you.	Ew xwe baş hîs dike, spas.
Everyone agreed with her.	Herkesî bi wê razî bû.
These days no one believed me.	Van rojan ji kesî bawer nedibû.
It was not crazy.	Ne dîn bû.
And if you can learn to sit back and stay with them.	Û heger hûn dikarin hîn bibin ku rûniştin û bi wan re bimînin.
This was beyond the reach of many.	Ev li derveyî îmkanên gelekan bû.
The bullet hit her in the leg.	Gule li lingê wê da.
As your mind and body needs comfort.	Çawa ku hiş û laşê we hewcedarê rihetiyê ye.
I asked them where they were from.	Min ji wan pirsî ku ew ji ku derê ne.
Study law.	Hiqûqê xwendiye.
He hurried out into the street but he did not follow.	Ew bi bez derket ser kuçeyê lê ew li pey neçû.
It was to be her greatest chance.	Ew bû ku şansê wê yê mezin be.
You can not get rid of it.	Hûn nikarin ji wê xilas bibin.
I will close my eyes, "the man says.	Ez ê çavê xwe bigirim," mêrik dibêje.
However, each patient is different.	Lêbelê, her nexweşek cûda cûda ye.
We are ready for it.	Em ji bo wê amade ne.
Those things are very dangerous.	Ew tişt pir xeternak in.
Weapons and hand.	Çek û destek.
Slowly turn your head to see one eye.	Hêdî hêdî serê xwe bizivirîne da ku çavekî xwe bibîne.
No one likes it and does not want to work with it.	Kes jê hez nake û naxwaze pê re bixebite.
He showed no fear.	Wî tu tirs nîşan neda.
Easy to control and control.	Kontrolkirin û kontrolkirina hêsan.
This is the story of my life so far.	Çîroka jiyana min heta niha ev e.
Please let it be something other than him.	Ji kerema xwe bila ew ji bilî wî tiştek be.
You will not need multiple resources for video playback.	Ji bo lîstika vîdyoyê hûn ê çend çavkaniyan hewce nebin.
Her beauty seemed to hurt him.	Xuya bû ku bedewiya wê wî diêşîne.
It never was him.	Ew qet ew bû.
Succeed in your search for help.	Di lêgerîna weya arîkariyê de serkeftin.
This will show significantly in the near future.	Ev ê di demek nêzîk de girîng nîşan bide.
You have.	Du hene.
Each event begins with dinner, wine, and live music.	Her bûyer bi şîv, şerab, û muzîka zindî dest pê dike.
And making it very easy.	Û çêkirina pir hêsan e.
When the car started to move, it was in front of it.	Dema ku erebe dest bi tevgerê kir, ew li ber xwe bû.
Not everyone is like that.	Her kes ne bi vî rengî ye.
You have to make this decision yourself.	Pêdivî ye ku hûn bi xwe vê biryarê bidin.
You do it regularly.	Hûn bi rêkûpêk dikin.
Not so true by nature.	Bi qasî xwezayê ne rast e.
He wanted to talk to them and they accepted.	Wî xwest ku bi wan re biaxive û ew qebûl kirin.
Flowers fall and activities take place around them.	Kulîlk dikevin û li dora wan çalakî diqewimin.
He gave it to me.	Ew da min.
That is not a fact.	Ew ne rastiyek e.
I do not plan to go to a complicated place today.	Ez ne plan dikim ku îro biçim cîhek tevlihev.
I command you once more.	Ez careke din emir li te dikim.
Really great.	Bi rastî pir mezin e.
He started firing.	Wî dest bi gulebaranê kir.
I believe he was right.	Ez bawer dikim ku ew rast bû.
They themselves can get so much information about the stars.	Ew bi xwe dikarin di derbarê stêran de ewqas agahdarî bistînin.
You have to set up your own routes.	Divê hûn rêyên xwe saz bikin.
No, its continuation is very dangerous.	Na, berdewamkirina wê pir xeternak e.
We must do what we can to stay out of his way.	Divê em çi ji destê xwe tê bikin ku ji riya wî dûr bisekinin.
It was his son.	Kurê xwe bû.
For now, let me know what you think.	Ji bo niha, bila ez bizanim ka hûn çi difikirin.
The food was the same.	Xwarin jî heman bû.
I saw everyone from across the panel.	Min her kes ji seranserê panelê dît.
Her temen an nijad.	Her temen an nijad.
But it really isn’t about that.	Lê bi rastî ne li ser vê yekê ye.
All the years have been waiting for this.	Hemû salên li benda vê yekê bûn.
Their legs and arms would be broken so they could not escape.	Dê ling û milên wan bihatana şikandin ku nikaribin birevin.
This task would have been much more difficult without you.	Ev kar bêyî we dê gelek dijwartir bibûya.
It is clear that the relationship ended in disbelief.	Eşkere ye ku têkilî ji bêbaweriyê qediya.
He published extensively on the subjects of science and religion.	Wî li ser mijarên zanistî û olê gelek çap kir.
Eyes open, empty.	Çav vekirî, vala.
It was her collection.	Koleksiyona wê bû.
In the end, we had to leave him.	Di dawiyê de, em neçar bûn ku wî bihêlin.
These changes are relatively small.	Ev guhertin bi nisbet biçûk in.
He does not listen to his characters.	Ew guh nade celebên xwe.
Something serious, of course.	Tiştek giran, bê guman.
As of this writing, that competition is still ongoing.	Heya vê nivîsandinê, ew pêşbaz hîn jî berdewam e.
You have to trust us.	Divê hûn ji me bawer bikin.
Games can be played against a computer or another player.	Lîstik dikarin li dijî komputer an lîstikvanek din bilîzin.
I tell them a story, or show them pictures.	Ez ji wan re çîrokekê dibêjim, an jî wêneyan nîşanî wan didim.
There is a good world under evil.	Di bin xerabiyê de dinyayek baş heye.
Feel like you want to die.	Mîna ku hûn dixwazin bimirin hîs dikin.
The source of the infection was not identified.	Çavkaniya enfeksiyonê nehate naskirin.
I can not even imagine the pain they feel.	Ez nikarim jana ku ew hîs dikin jî xeyal bikim.
But the task was never easy.	Lê wezîfe qet ne rehet bû.
It is comfortable on your skin.	Di çermê xwe de rehet e.
I just wanted to live in nature.	Min tenê dixwest ku li xwezayê bijîm.
He was ordered to leave.	Ji wî re ferman hat dayîn ku derkeve.
We needed to start soon.	Pêwîst bû ku em di demek nêzîk de dest pê bikin.
The mornings do not come early.	Serê sibê zû nayên.
It will not work.	Ew ê nexebite.
Good day everyone.	Roja her kesî baş.
A new person is following you.	Kesek nû li pey te tê.
And what is in it.	Û çi di nav xwe de ye.
I agree with you.	Ez bi gotina te razî me.
The old file remains which can cause confusion.	Pelê kevn dimîne ku dibe sedema tevliheviyê.
I had never felt so much pain in my life.	Min di jiyana xwe de ewqas êş hîs nekiribû.
Several other patients have reported the same thing.	Çend nexweşên din jî behsa heman tiştî kirine.
Definitely made my day !.	Bi rastî roja min çêkir!.
They have a purpose in life.	Armanca wan di jiyanê de heye.
The final difference is in the level of evidence.	Cûdahiya dawî di asta delîlan de ye.
I do not remember much after that.	Piştî vê yekê pir tişt nayê bîra min.
This post has a good answer on the subject.	Vê postê li ser mijarê bersivek baş heye.
The second T is actually very short.	T-ya duyemîn bi rastî pir kurt e.
He had started looking for a new job.	Wî dest bi lêgerîna karekî nû kiribû.
And, indeed, the rest of the world.	Û, bi rastî, yên din ên cîhanê.
Obviously it did not work very well.	Diyar e ku ew pir baş nexebitî.
I do not know.	Min nehêle.
But from our perspective, nothing is further from the truth.	Lê li gor perspektîfa me, tiştek ji rastiyê dûrtir nabe.
Couldn't bring it down.	Nikarîbû bîne xwarê.
The same goes for sleeping.	Heman tişt ji bo razanê jî derbas dibe.
All staff are very welcome to you.	Tevahiya karmendan ji we re pir bi xêr hatî.
I do not want to do without it.	Ez naxwazim bêyî ya xwe bikim.
Really, this is a great call.	Bi rastî, ev bangek mezin e.
Not always, by all means.	Ne her car, bi her awayî.
Some of them are too scared to fight.	Hin ji wan pir ditirsin ku şer bikin.
Please understand.	Ji kerema xwe fêm bikin.
It can be done in different ways.	Ew dikare bi awayên cûda pêk were.
Let’s think about it, which might make it worse.	Werin li ser wê bifikirin, ku dibe ku wê xirabtir bike.
Come on, come on, come on.	Werin, dîsan, werin.
God that man is full of energy.	Xwedêyo ew zilam tijî enerjî ye.
You have to do a lot of things.	Divê hûn gelek tiştan bikin.
All tests were performed as directed.	Hemî ceribandin wekî ku hatî destnîşan kirin hatin kirin.
Just see what is between you and feel good.	Tenê bibînin ka çi di navbera we de ye û xwe baş hîs dike.
The car made a sharp left turn.	Otomobîl zivirîneke tûj a çepê kir.
Forget their name.	Navê wan ji bîr bike.
The man who was asleep did not shake.	Zilamê ku di xew de razayî bû, nehejand.
Stay tuned.	Ji ber çavan man.
I never planned on this.	Min qet li ser vê plan nekir.
Not often, but it certainly happens.	Pir caran nabe, lê bê guman dibe.
I see no reason why this should be so.	Ez sedemek nabînim ku çima wusa be.
I have three children, one of them has special needs.	Sê zarokên min hene, yek ji wan hewcedariyên taybetî ye.
Resistance is a friend.	Berxwedan heval e.
He can get it really cheap.	Ew dikare wê bi rastî erzan bistîne.
Treatments are as above.	Tedawî wekî li jor in.
What he was like as a man was his problem.	Çi ku ew wek mêr bû, pirsgirêka wî bû.
I would have been.	Ez ê bûm.
Both the first and the last are included.	Hem yekem û hem jî ya paşîn tê de hene.
I want them to come and learn from me.	Ez dixwazim ku ew werin û ji min hîn bibin.
I touched that character.	Min dest avêt wê karakterê.
It was a bad move.	Ew tevgerek xirab bû.
The cry will not return.	Girî wê venegere.
My parents were very confident that he would go to another job.	Dêûbavên min pir bawer bûn ku ew ê biçe karekî din.
Nor did he want to be the first to say so.	Ne jî dixwest bibe yê yekem ku vê yekê bêje.
They notice something on the screen.	Ew tiştek li ser ekranê ferq dikin.
In this method, attention is paid only to the size of the objects.	Di vê rêbazê de, baldarî tenê li mezinahiya tiştan tê dayîn.
It was perfect for the part.	Ew ji bo beşê bêkêmasî bû.
Except maybe the kids.	Ji bilî belkî zarok.
Hope and change is not a job.	Hêvî û guhertin ne karek e.
It feels bad to talk so much.	Ji ber ku pir dipeyivin hestek nebaş.
Without control, treatment, simple and straightforward, is impossible.	Bêyî kontrolê, dermankirin, sade û sade, çênabe.
It is a comfortable environment to work in.	Ew mîhengek rehet e ku meriv tê de bixebite.
I have to be here with you.	Divê ez li vir bi we re bim.
They have two children together.	Du zarokên wan bi hev re hene.
Most of the samples were young patients.	Piraniya nimûneyan nexweşên ciwan bûn.
There are many examples for this.	Ji bo vê gelek nimûne hene.
I was behind, in front, and my decision was made.	Min li paş, li pêş, û biryara min hat girtin.
I am ready for some new materials.	Ez ji bo hin materyalên nû amade me.
Let her tell you who they were.	Wê bike ku ji we re bêje ew kî bûn.
At that point, they were just starting out, right there.	Di wê demê de, ew nû dest pê dikirin, li wir.
I will send some food.	Ez ê hinek xwarinê bişînim.
I have difficulty sleeping.	Ez di xew de zehmetiyê dikişînim.
Except that didn’t happen.	Xêncî wê yekê nedihat.
Your life is an open book.	Jiyana we pirtûkek vekirî ye.
Come, sit with me.	Were, bi min re rûne.
I am a military officer.	Ez efserekî leşkerî me.
Everything that was clear would come out with it.	Her tiştê ku diyar bû dê bi wê re derkeve.
Their order was to fight to the death.	Fermana wan ew bû ku heta mirinê şer bikin.
The sun is not yet full but it is light everywhere.	Roj hîn tam neçûye lê her der ronî ye.
All terms of reference are here.	Tevahiya şertên referansê li vir hene.
But not everyone had lost everything.	Lê her kesî her tişt winda nekiribû.
However, they will still not be able to.	Lêbelê, ew ê hîn nekarin.
You call the same function over and over again.	Hûn dîsa û dîsa gazî heman fonksiyonê dikin.
The child is only seven years old.	Zarok tenê heft salî ye.
It really starts to add complex functions.	Ew bi rastî dest pê dike ku fonksiyonên tevlihev zêde bike.
I was afraid of ignorance.	Ez ji nenasiyê ditirsiyam.
They seem to be there to wait.	Ew xuya dikin ku ew li wir in ku li bendê bin.
Return to the main page.	Vegere rûpela sereke.
However there are states that are not written in this way.	Lêbelê dewlet hene ku bi vî rengî nayên nivîsandin.
But we are two parts of the whole.	Lê em du beşên tevahiyê ne.
There, he is no more, nothing is found.	Li wir, ew êdî çûye, tiştek nayê dîtin.
With two young men.	Bi du xortan re.
Your father knew what she was going to get.	Bavê te dizanibû ku wê çi bigire.
We will need the following fact.	Em ê rastiya jêrîn hewce bikin.
Bill was reasonable.	Bill maqûl bû.
And then they threw it away.	Û paşê ew avêtin.
Unfortunately no one has done it before.	Mixabin berê kesî nekiriye.
Children should be involved in the pain.	Divê di êşê de zarok tevlî bibin.
Yes, you see them from the perspective of everyone involved.	Belê, hûn wan ji nêrîna her kesê beşdar dibînin.
We love you so much.	Em ji te pir hez dikin.
There were things that needed to be done.	Tiştên ku divê bihatana kirin hebûn.
We must do this now more than ever.	Divê em vê yekê ji her demê bêhtir niha bikin.
Let's go crazy.	Were em pê dîn bibin.
Women give birth there.	Jin li wir zayînê dikin.
God wants to enter your life.	Xwedê dixwaze bikeve jiyana we.
What he wanted was this, a life that everyone was saying was normal.	Ya ku wî dixwest ev bû, jiyana ku her kesî digot normal bû.
There was nothing special.	Tiştekî taybet tunebû.
About another hour.	Nêzîkî saetek din.
Everyone said they were too busy to talk.	Her kesî got ku ew pir mijûl in ku nikarin biaxivin.
Not at the prices anyone wants to pay.	Ne bi bihayên ku kes dixwaze bide.
This time it is a different reading.	Vê carê xwendinek cûda ye.
You do not want one of these.	Hûn yek ji wan naxwazin.
I trust these people with this organization, with this team.	Ez bi vê rêxistinê, bi vê tîmê, van kesan bawer dikim.
Reduce as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin kêm bibin.
It is not just research.	Ew ne tenê lêkolîn e.
Also, I met a college friend there.	Di heman demê de, min li wir hevalek zanîngehê nas kir.
In fact, it was worse.	Bi rastî, ew xirabtir bû.
There were many strange things in these signs.	Di van nîşanan de gelek tiştên ecêb hebûn.
He said he saw me more than his wife.	Wî got ku wî ji jina xwe bêtir min dît.
It does not require much research.	Ew lêkolînek mezin hewce nake.
The great ignorance remains the great ignorance.	Nenasiya mezin dimîne nenasiya mezin.
They really are a very good side.	Bi rastî ew aliyek pir baş in.
The second way is not interesting.	Weya duyemîn ne eleqedar e.
We both need to be as confident as we can be.	Divê em her du jî bi qasî ku ji destê me tê ewle bin.
I had to marry someone like her.	Diviyabû ku ez bi yekî wekhev re bizewicim.
It is difficult to determine what is true and what is not.	Zehmet e ku meriv diyar bike ka çi rast e û çi ne.
Still, she wanted to support him.	Dîsa jî, wê ji bo piştgirîyê wî bi xwe re dixwest.
Your emotions are more likely to be hurt.	Hestên we îhtîmal e ku birîndar bibin.
You do not need to change this.	Divê hûn ne hewce ne ku vê yekê biguherînin.
Also heard that it was very hot.	Her weha bihîst ku ew pir germ bû.
And it does something for the money.	Û ew ji bo peran tiştek dike.
But they are also a combination of form and existence.	Lê ew jî hevgirtineke form û hebûnê ne.
And when he paid, he had a great time.	Û gava ku ew drav kir, ew demek mezin da.
I have to see her.	Divê ez wê bibînim.
Now drive everywhere.	Niha li her derê ajotin.
If possible try to avoid these situations.	Ger gengaz be hewl bidin ku ji van rewşan dûr bikevin.
But, well, we can not do that.	Lê, baş e, em nikarin wiya bikin.
I would not recommend this to everyone.	Ez ê vê yekê ji her kesî re pêşniyar nakim.
How important it is.	Ew çiqas girîng e.
Below is the code I have so far.	Li jêr koda ku min heya niha heye heye.
He knows better how the product relates to other products.	Ew çêtirîn dizane ku hilber çawa bi hilberên din ve girêdayî ye.
It had been on my mind day and night for a long time.	Ev demeke dirêj şev û roj li ser hişê min bû.
The same goes for education.	Di derbarê perwerdehiyê de jî heman tişt.
And just stay fit forever.	Û tenê herheyî fit bimîne.
Track team activities.	Çalakiyên tîmê bişopînin.
They look tall and stiff.	Ew bilind û hişk xuya dikin.
Tests were held in each class, weekly.	Test di her polê de, her hefte bûn.
They never were.	Ew qet nebûne.
It was so close to the heart.	Ew qas nêzî dil bû.
So nice, this visit.	Ji ber vê yekê xweş bû, ev serdan.
Go to the same church.	Diçin heman dêrê.
The double distribution within the pages was just as bad.	Belavbûna ducarî di hundurê rûpelan de jî ewqas xirab bû.
He had a wonderful mind.	Hişê wî yê hêja hebû.
I am very happy to spend this time with your family.	Ez pir kêfxweş im ku vê demê bi malbata we re derbas dikim.
Naturally, none of this really gets you anywhere.	Bi xwezayî, yek ji van bi rastî we nagihîne cîhek.
Patients were monitored monthly.	Nexweş her meh dihatin şopandin.
This method works well even in small houses.	Ev rêbaz di xaniyên piçûk de jî baş dixebite.
To serve the community.	Ji bo xizmeta civakê.
Your doctor pays you to do the tests.	Doktorê we drav dide ku ew ceribandinan bike.
He was happy to live.	Bextewar bû ku bijî.
Neither his name nor where he knew it from.	Ne navê xwe û ne jî ji ku derê dizanibû.
It will also be useful.	Ew ê jî kêrhatî be.
Not the only one he had done on the field.	Ne tenê ya ku wî li meydanê kir bû.
And boy he never passed.	Û kuro ew qet derbas bû.
This is a six step process.	Ev pêvajoyek şeş qonaxan e.
It really is a real language.	Ew bi rastî zimanê rastîn e.
How one walks.	Meriv çawa dimeşe.
Stay together, man.	Bi hev re bimîne, mêro.
Now go and do your duty.	Niha here û erka xwe pêk bîne.
In silence she explored things.	Di bêdengiyê de wê tişt lêkolîn kir.
It is a great place to raise a family.	Ew cîhek mezin e ku meriv malbatek mezin bike.
For obvious reasons, most do not develop that view.	Ji ber sedemên diyar, pirraniya wê nêrînê pêş naxe.
Let cool until dry.	Bila sar bibe heta ku hişk bibe.
It certainly looks perfect.	Ew bê guman bêkêmasî xuya dike.
This girl is missing now.	Ev keça wenda niha.
I still buy it once.	Ez hîna jî carek bikirim.
The technology chosen depends on several factors.	Teknolojiya hilbijartî bi çend faktoran ve girêdayî ye.
He did not go.	Ew neçû.
I went to the right door.	Ez çûm ber deriyê rastê.
Talked about three dead people.	Li ser sê kesên mirî peyivî.
Must be a good business today.	Divê îro jî karsaziyek baş be.
We removed the computer from the files.	Me komputer ji me re ji pelan derxistiye.
And bodies.	Û laşan.
You will go to a better place.	Hûn ê biçin cîhek çêtir.
But she wondered if she would be able to enjoy it either.	Lê wê meraq dikir gelo ew ê bikaribe kêfa wê jî hebe.
Wait, no, just download.	Bisekine, na, tenê dakêşîne.
Like you can not lose anything when they are gone.	Mîna ku hûn nekarin gava ku ew çûn tiştek winda bikin.
We know that knowledge itself is not a problem.	Em dizanin ku zanîn bi xwe ne pirsgirêk e.
In search of your dreams.	Di lêgerîna xewnên xwe de.
It was not work.	Ew ne kar bû.
There are five working days to complete this work.	Ji bo temamkirina vî karî pênc rojên xebatê hene.
What time did he get back from breakfast.	Çi wextê ew ji firavînê vegeriya.
Maybe a knife.	Dibe ku kêr.
Their father is also included.	Bavê wan jî tê de.
The details of this disease are not well known.	Detayên vê nexweşiyê baş nayê zanîn.
He approached me.	Wî xwe nêzî min kir.
I may be an exception.	Dibe ku ez îstîsna bim.
There will never be a reason to continue.	Wê tu carî sedemek tune ku berdewam bike.
It was from his parents.	Ji dê û bavê wî bû.
That time went great.	Wê demê mezin çû.
Some asked him at the beginning of the year.	Di serê salê de hinekan jê pirsîn.
Of course the answer was yes.	Bê guman bersiv erê bû.
Although today is a short and sweet text.	Her çi qas îro nivîsek kurt û şîrîn e.
But do not worry.	Lê xem neke.
You never showed her that you missed her.	Te qet nîşanî wê neda ku te bêriya wê kiriye.
They also get paid for lunch.	Ji bo xwarina nîvro jî pereyan distînin.
It started.	Wê dest pê kir.
She loves the idea.	Ew ji ramanê hez dike.
We have a better shot.	Fîşeka me baştir heye.
There was nothing to do with her hair.	Tiştê ku bi porê wê hatibû kirin re tune bû.
I love to treat medical school as a nine and a half job.	Ez hez dikim dibistana bijîjkî wekî karekî neh û pênc derman bikim.
Without a recognized credit history, you can hardly install.	Bêyî dîrokek krediyê ya naskirî, hûn bi zorê nikarin saz bikin.
We have to prepare for what we are doing here.	Divê em tiştên ku em li vir dikin amade bikin.
Today you practiced real surgical magic.	Îro we sêrbaziya cerrahî ya rastîn xebitî.
Leave the person behind open for him.	Ji bo wî kesê li pişt xwe vekirî bihêlin.
Stay at home when you are sick.	Dema ku hûn nexweş in li malê bimînin.
And his mother too.	Û diya wî jî.
By construction as a set.	Bi avakirina wek set.
Yes, we have a red option at this time.	Erê, di vê demê de vebijarka me ya sor heye.
Something brought you here.	Tiştekî te anî vir.
Tonight, we created time.	Îşev, me dem afirand.
See more details of the project here.	Zêdetir hûrguliyên projeyê li vir bibînin.
And your son feels good !.	Û kurê xwe baş hîs dike!.
Half of them have not done any political work so far.	Nîvê wan heta niha ti karekî siyasî nekiriye.
You've been there a few months.	Ev çend meh in tu li wir î.
I will kill him first.	Ez ê pêşî wî bikujim.
Although there is a danger, this is not what the book says.	Tevî ku ev xetere heye jî, ev ne ya ku pirtûk dibêje.
When we arrived he was sitting on his chair in his sleep.	Dema ku em hatin ew li ser kursiya xwe di xew de rûniştibû.
It does nothing special.	Ew tiştek taybetî nake.
Wisa bikin.	Wisa bikin.
Three independent data sets were used.	Sê daneyên daneyên serbixwe hatin bikar anîn.
It works perfectly well.	Ew bi tevahî baş dixebite.
But no one wants tax problems.	Lê kes pirsgirêkên bacê naxwaze.
You left the relationship, and this is what you wanted.	Tu ji pêwendiyê derketî, û ya ku te dixwest ev e.
A young man she had met six days earlier.	Xortekî ku wê şeş ​​roj berê nas kiribû.
This is not one of her happiest days.	Ev ne yek ji rojên wê yên xweş e.
There was no need for me to see more.	Ne hewce bû ku ez bêtir bibînim.
Erk.	Erk.
Hardly noticed his fingers there.	Bi zor tiliyên xwe li wir ferq nekir.
A unique identity.	Nasnameyek yekta.
They need to be listened to.	Pêdiviya wan bi guhdarîkirinê heye.
It completely opened my eyes all over the world.	Ew bi tevahî çavên min li seranserê cîhanê vekir.
Corporate politics requires a call from them every day.	Siyaseta pargîdaniyê her roj bangek ji wan hewce dike.
The results came a few weeks later.	Piştî çend hefteyan encam hatin.
A list of terms and references is included.	Lîsteya şert û navnîşa çavkaniyan tê de hene.
Now we have to take her out of the village.	Niha divê em wê derxin gund.
Other than that, it's like a black night.	Ji bilî vê, ew wek şevê reş e.
There is no truth.	Rastî tune.
Protect your head.	Hûn serê xwe biparêzin.
Experimental studies have supported these ideas.	Lêkolînên ezmûnî ev raman piştgirî kirin.
I tend to start losing things before they go away.	Ez meyldar im ku dest bi windakirina tiştan bikim berî ku ew neçin.
I will say it again.	Ez dîsa bibêjim.
That's right because the voice in my head mentioned it.	Rast e ji ber ku dengê di serê min de behsa wê kiriye.
And its government.	Û hikûmeta wê.
But things are more complicated than that.	Lê tişt ji vê tevlihevtir in.
She wanted to be smaller.	Wê dixwest ku piçûktir bibe.
I felt tired, and just missed home.	Min hestî westiyayî hîs kir, û tenê bêriya malê kir.
Your life is yours.	Jiyana we ya we ye.
I saw that her shoulders were drooping.	Min dît ku milên wê ketine.
We now have an effective government.	Niha hikûmeteke me ya bi bandor heye.
Earth was a very different planet at that time.	Di wê demê de Erd gerstêrkek pir cûda bû.
I know the feeling.	Ez hest dizanim.
He is as much a fish as a human.	Ew bi qasî mirov masî ye.
You can always be asleep.	Hûn dikarin her dem di xew de bin.
This is indeed the case.	Bi rastî jî rewş ev e.
No, it was the sound of the wind that blew me away.	Na, ew dengê bayê bû ku ez avêtim.
When you go out to dinner tonight, go see him.	Gava ku hûn îşev diçin şîvê, herin wî bibînin.
You can come back to us.	Hûn dikarin li me vegerin.
They may be difficult to operate, but they are not what you need.	Dibe ku ew dijwar tevbigerin, lê ew hewceyê we ne.
I love that they also enjoy them.	Ez hez dikim ku ew jî ji wan kêfxweş dibin.
There is no reaction to the environment.	Bi hawîrdorê re reaksiyon tune.
For the most part, it has improved over the past year.	Bi piranî, ew ji sala borî de çêtir bûye.
Therefore, changing the state of the system will not be possible.	Ji ber vê yekê, guhertina dewletê ya sîstemê dê ne pêkan be.
They have elements.	Ew hêman hene.
My mother carries it.	Diya min ew dibirin.
The living room was large and comfortable.	Odeya rûniştinê mezin û rehet bû.
Get better every day.	Her roj baştir bibin.
I understand what this error means.	Ez fêm dikim ku ev xeletî tê çi wateyê.
Yet he could not restrain himself.	Lê dîsa jî wî nikarîbû xwe bihêle.
With the ability of the state to tax and spend.	Bi şiyana dewletê ya bac û xerckirinê.
Leader on the team.	Rêberê li ser tîmê.
This case, however, is indeed an important case.	Lê ev rewş, bi rastî dozek girîng e.
Why? 	Çima?
because they are there too.	ji ber ku ew jî li wir in.
This did not bother us, including the president.	Ev yek ji me, di nav de serok, zêde rehet nebû.
Remember how long it took her to catch up.	Bînin bîra xwe ku ew çend dem girt ku wê bigire.
Everyone on the phone.	Her kes bi telefonê.
I'm excited for it.	Ez ji bo wê heyecan im.
There were people there.	Li wir mirov hebûn.
Their sharp points almost broke the skin.	Xalên wan ên tûj hema çerm şikand.
It looked great.	Ew mezin xuya bû.
I can do anything perfect with this.	Ez dikarim vê yekê tiştek bêkêmasî bikim.
I see no reason why he should not be there.	Ez tu sedemek nabînim ku ew ne li wir be.
Your feelings are important.	Hestên we girîng in.
He is my father.	Ew bavê min e.
But then he is called up for his mission.	Lê paşê ew ji bo wezîfeya xwe tê gazî kirin.
They did not love you, so there is no need to love them.	Wan ji te hez nekir, ji ber vê yekê ne hewce ye ku ji wan hez bikin.
I'm looking at the interests of some other people.	Ez li berjewendiyên hinek kesên din digerim.
I also wear them in my dress shoes.	Ez wan di pêlavên kincên xwe de jî li xwe dikim.
Some do not, no need.	Hinekan tune, ne hewce ne.
Back to the beginning.	Vegere destpêkê.
I was in the open and very visible.	Ez li qada vekirî û pir xuya bûm.
You saw what was left of last night's battle.	We dît ji şerê şeva borî çi mabû.
So an example is given.	Ji ber vê yekê nimûneyek hatî danîn.
The second number was to step on the scale.	Hejmara duduyan bû ku li ser pîvanê gav bavêjin.
All the staff were so friendly and helpful.	Hemû karmend ewqas dostane û alîkar bûn.
It is not taken seriously.	Ew cidî nayê girtin.
We talk about change, but do not think so.	Em behsa guherînê dikin, lê nafikirin.
It should not have been.	Ne diviya bû.
Thank you, each and every one of you.	Spas, her yek ji we.
The case is in your hands.	Doz di destê we de ye.
He did everything himself.	Wî her tiştê xwe kir.
This is what the church has given me as a friend and guide.	Ev e yê ku dêrê da min wekî heval û rêber.
Funny how those things happen.	Funny çawa ew tişt diqewimin.
Maybe he sometimes comes to me for advice too.	Dibe ku ew carinan ji bo şîretan jî were ba min.
He, like the others, seemed afraid to come forward.	Ew, mîna yên din xuya dike, ditirsiya ku pêş de were.
But one must understand the limits of their approach.	Lê divê mirov sînorên nêzîkatiya wan fahm bike.
To get back together.	Ji bo ku dîsa hevûdu bigirin.
By the way, he was not his real father.	Bi awayê, ew ne bavê wî yê rastîn bû.
It needed more, much more.	Ew bêtir, pir bêtir hewce bû.
It is very small.	Ew pir piçûk e.
We do not know anything yet.	Em hîn tiştek nizanin.
He stood on his sign and waited, hoping.	Ew li ser nîşana xwe rawesta û li bendê bû, hêvî kir.
He would be happy to leave only the dead.	Ew ê bextewar be ku tenê mirî derkeve.
It was then and there that he wrote his first plays.	Wê demê û li wir bû ku wî yekem şanoyên xwe nivîsand.
Also a few other places.	Her wiha çend cihên din.
People saw you.	Mirovan tu dîtî.
I used to work in that building but have since moved out.	Ez berê di wê avahiyê de dixebitim lê ji wê demê ve koç kirim.
I could smell him.	Min bîhna wî didît.
Football football e.	Futbol futbol e.
It was out of my mind.	Ew ji hişê min bû.
Forget the box.	Kutikê ji bîr bike.
In some it brings out the worst, in some it brings out the best.	Di hinekan de ya herî xirab, di hinekan de ya herî baş derdixe holê.
Those who had the money were afraid to give it up.	Yên ku pereyên wan hebûn, ditirsiyan ku jê veqetin.
When he opened his eyes, he was in another room.	Dema ku çavên xwe vekirin, ew li odeyek din bû.
You can not stay here long.	Hûn nikarin zêde li vir bimînin.
The world is changing, but still not changing.	Dinya diguhere, lê dîsa jî nayê guhertin.
I really needed this.	Min pir hewcedariya vê yekê hebû.
Here, it was different.	Li vir, ew cûda bû.
This is the first step.	Ev gava yekem e.
There was no return address.	Navnîşana vegerê tune bû.
I did not lose everything.	Min her tişt winda nekir.
He slept quietly.	Ew bêdeng raza.
So it certainly came as a surprise to me.	Ji ber vê yekê bê guman ji min re surprîzek bû.
He wanted to go to the window.	Wî xwest ku here ber pencereyê.
All of those records are contact records.	Hemî ew tomar tomarên pêwendiyê ne.
The meeting will provide insights on how to get involved and help.	Civîn dê li ser çawaniya tevlêbûn û alîkariyê nêrînan pêşkêş bike.
But mostly love money.	Lê bi piranî ji pere hez dikin.
The child certainly had his will.	Zarok bê guman xwedî îradeya xwe bû.
One was told that white is the color of snow.	Ji yekî re gotin ku spî rengê berfê ye.
I think it's the hardest.	Ez difikirim ku ew herî dijwar e.
I will let you take care of her.	Ez ê bihêlim ku hûn lênêrîna wê bikin.
My first love.	Evîna min a yekem.
She could not have slept with him in her sleep without him knowing.	Wê nikarîbû di xewê de bi ser wî de bikira bêyî ku wî bizane.
The rest of her life.	Jiyana wê ya mayî.
So think about this year.	Ji ber vê yekê li ser vê salê bifikirin.
She was very thin.	Ew pir nazik bû.
We are leaving.	Em derdikevin.
As much fun as possible.	Bi qasî ku dibe kêfê.
Although beautiful in its own right, color can be an important factor.	Her çend bi serê xwe delal be, reng dibe faktorek girîng.
How long the first day was, we do not know.	Roja yekem çiqas dirêj bû, em nizanin.
These kids were a different story.	Ev zarok çîrokek cûda bûn.
There were no significant differences between these intermediate levels.	Di navbera van asta navîn de cûdahiyên girîng tune bûn.
I'm going back to the baby.	Ez vedigerim cem zarokê.
Take their place.	Li şûna wan girtin.
Ne kar, ne jin.	Ne kar, ne jin.
Ran was identified as described above.	Ran wekî ku li jor hatî destnîşan kirin hate tesbît kirin.
She could not lie down and really dream.	Wê nikarîbû xwe bihêle razê û bi rastî xewnan bibîne.
Reality will make its own way.	Rastî wê ji xwe re rêyekê çêbike.
The reason for this is known in art.	Sedema vê di hunerê de tê zanîn.
But this approach is widely used.	Lê ev nêzîkatiyek pir tête bikar anîn.
Nothing has changed.	Tiştek nehatiye guhertin.
Just me and you, doing the right things of the right people.	Tenê ez û hûn, tiştên birêkûpêk ên mirovên birêkûpêk dikin dikin.
There are complex states that are not productive states.	Dewletên tevlihev hene ku ne dewletên hilberê ne.
A patient lost his life after the operation.	Piştî emeliyatê nexweşek jiyana xwe ji dest da.
He was holding a knife in his hand.	Di destê wî de kêr girtibû.
Working with us for free.	Bi me re bê pere dixebitin.
Otherwise, he was gone.	Wekî din, ew çû.
I had to find a way out of there.	Ez neçar bûm ku rêyek ji wir bibînim.
If it is good, you will see.	Ger ew baş be, hûn ê bibînin.
The same goes for teachers.	Heman tişt ji bo mamosteyan.
I tried to create stories with numbers.	Min hewl da ku bi hejmaran çîrokan biafirînim.
And he used it.	Û wî ew bikar anî.
You make a film, everyone has an opinion.	Tu fîlimek çêdikî, her kes xwedî nêrînek e.
The future just took death.	Pêşeroj tenê mirinê girt.
I really do not think it matters.	Bi rastî ez nafikirim ku ew girîng e.
You just do not understand, it is the way of the world.	Hûn tenê fêm nakin, ew riya dinyayê ye.
There are many of him.	Gelek ji wî hene.
He will not own more than five at any one time.	Ew ê di her kêliyê de ji pêncan zêdetir nebe xwedî.
So, you should check out that movie.	Ji ber vê yekê, divê hûn wê fîlimê kontrol bikin.
He had worked for them before joining the forces.	Beriya ku biçe nav hêzan ji wan re kar kiribû.
This was later supplemented by three months' additional training.	Dûv re ev ji bo sê mehan 'perwerdeya zêde hate zêdekirin.
They discovered it.	Wan ew kifş kir.
Basically, it never goes away.	Di bingeh de, ew qet naçe.
This is the world they have.	Ev dinya wan heye.
Now the truth was there.	Êdî rastîya wê hebû.
We examined the performance of two models.	Me performansa du modelan lêkolîn kir.
I win the third set.	Ez seta sêyemîn qezenc dikim.
And from there.	Û ji wir.
But then, one day, someone picked one up.	Lê paşê, rojekê, kesek yek hilda.
The message that customers hear in the sales area should not be different.	Peyama ku xerîdar li qada firotanê dibihîzin divê ne cûda be.
She really tried to protect me.	Wê bi rastî hewl da ku min biparêze.
Tewra is much less than something.	Tewra ji tiştekî pir kêmtir.
They have no choice but to look.	Ji xeynî dîtinê tu çareya wan nemaye.
Looked at the problem for free.	Li pirsgirêka belaş mêze kir.
But still it does not stop.	Lê dîsa jî ew ranaweste.
I ask a simple question.	Ez pirsek hêsan dikim.
So that's the good news.	Ji ber vê yekê ew nûçeyek baş e.
It needed to be addressed.	Pêdivî bû ku were çareser kirin.
It was too late for action soon.	Zû zû ji bo çalakiyê pir dereng bû.
The process does not end until we die.	Heta em bimirin pêvajo bi dawî nabe.
If you want to go that far, kill time.	Heger tu dixwazî ​​ewqas biçî, wê demê bikuje.
Do not use bright colors in these areas.	Di van deveran de rengên geş bikar neynin.
For these, do not pass the user log directly to the statement.	Ji bo van, têketina bikarhêner rasterast di daxuyaniyê de derbas nekin.
Many other studies prove it.	Gelek lêkolînên din îspat dikin.
Serve immediately or stay warm.	Di cih de xizmetê bikin an germ bimînin.
At the end of the season.	Di dawiya demsalê de.
I can only guess the reason for this.	Ez tenê dikarim sedema vê yekê texmîn bikim.
Maybe they called it that.	Dibe ku wan navê wê digotin.
Those women, following the downstream stream, were watching.	Ew jin, li pey herikîna jêrîn, temaşe dikirin.
However, this is not done.	Lêbelê, ev nayê kirin.
This is likely to happen in the near future.	Îhtîmal e ku ev yek di demek nêzîk de çêbibe.
It was one of his most useful tools.	Ew yek ji amûrên wî yên herî bikêr bû.
Black signed.	Reş îmze kir.
Still this question does not solve it for me.	Dîsa jî ev pirs ji min re çareser nake.
And he knows.	Û ew dizane.
But we were no longer children.	Lê em êdî ne zarok bûn.
People do things because of what happens to their heads.	Mirov ji ber tiştên ku têne serê wan tiştan dikin.
He turned and went out the door.	Zivirî û ji derî derket.
It's good that he's back in shape.	Baş e ku ew vedigere forma xwe.
I put the band together just for him.	Min komek tenê ji bo wî li hev kir.
Yes, it really is.	Erê, bi rastî ew e.
He loved most people.	Wî ji piraniya mirovan hez dikir.
Its design is not really a chair.	Sêwirana wê ne bi rastî jî kursiyek e.
The more you buy, the more you save.	Zêdetir hûn bikirin, hûn bêtir xilas dikin.
It seemed that desire was no longer a part of it.	Xuya bû ku xwestek êdî ne parçeyek ji wê bû.
Your entry was the most valuable.	Ketina we ya herî bi qîmet bû.
All have been evaluated.	Hemû hatine nirxandin.
He was a friend, he decided.	Ew hevalek bû, wî biryar da.
Because we were cold.	Ji ber ku em sar bûne.
We can take things out.	Em dikarin tiştan derxînin.
She could work with her.	Wê dikaribû bi wê re bixebite.
I had to stand in front of the wall for them to pass.	Diviyabû ez li ber dîwêr bisekinim da ku ew derbas bibin.
Previously fifty of them were fish.	Berê pêncsed ji wan masiyan bûn.
He was delighted to hear this.	Ew bi bihîstina vê yekê kêfxweş bû.
Then he turned his attention to the war to come.	Piştre bal kişand ser şerê ku bê.
Nothing seemed to me.	Tiştek ji min re xuya nedikir.
My son is two months old.	Kurê min du mehî ye.
It is taken orally.	Bi dev tê girtin.
I kind of love it.	Ez bi rengekî pir jê hez dikim.
At first they were baby steps.	Di destpêkê de ew gavên pitik bûn.
It is now clear that it can be applied to anything, any area of ​​life.	Naha eşkere ye ku ew dikare li her tiştî, her warê jiyanê were sepandin.
First, every criminal case is different.	Ya yekem, her doza sûc cuda ye.
It just wasn’t meant to be.	Ew tenê ne mebest bû ku bibe.
It was an unknown problem or a symptom of some sort.	Ew pirsgirêkek nenas an nîşanek cûreyek bû.
One was reported dead.	Hat ragihandin ku yek mirin.
Talked about making a side trip.	Li ser çêkirina rêwîtiyek alî axivî.
Clinical data collected.	Agahiyên klînîkî berhev kirin.
We were comfortable as an old woman.	Em wek pîrek rehet bûn.
Of course you do not know him yet.	Helbet te hê ew nas nekirîye.
The light is beautiful.	Ronahî xweş e.
Now he had it.	Niha ew hebû.
When she calculated his weight, he looked bigger in his clothes.	Gava wê giraniya wî hesab kir, ew di kincên xwe de mezintir xuya bû.
Feel free to join !.	Bi serbestî tevlî bibin!.
Can go for treatment.	Dikarin biçin dermankirinê.
I fixed it.	Min ew rast kir.
Then he returned to his world and he also went to his world.    	Paşê ew vegeriya dinya xwe û ew jî çû cîhana xwe.    
found.	dîtin.
Let me ask you this.	Bihêle ez vê ji te bipirsim.
Two questions were then answered.	Wê demê du pirs hatin bersivandin.
Military operation.	Operasyona leşkerî.
This process can be a bit tricky and expensive, so it draws attention.	Dibe ku ev pêvajo hinekî dijwar û biha be, ji ber vê yekê balê dikişîne.
The debate began towards violence.	Nîqaş ber bi şîdetê ve dest pê kir.
Follow my logic for a minute.	Ji bo deqeyekê mantiqa min bişopînin.
But there is no longer anything we can do about it.	Lê êdî tiştekî ku em li ser wê bikin nîn e.
Two methods were used.	Du rêbaz hatin bikaranîn.
I enjoyed working with the program.	Ez ji xebata bi bernameyê re kêfxweş bûm.
We worked very hard every day, and it was worth it.	Em her roj gelek zehmet xebitîn, û hêjayî wê bû.
Your friend's life depended on one person.	Jiyana hevalê te bi yek kesî ve girêdayî bû.
There are many reasons for that.	Sedema gelek wê.
We were bigger than you.	Em ji te mezintir bûn.
This amount was higher than last year’s event.	Ev mîqdar ji bûyera sala paşîn zêdetir bû.
However, there is a problem with this.	Lêbelê, di vê yekê de pirsgirêkek heye.
They were not in art schools.	Ew ne li dibistanên hunerî bûn.
You better be there too.	Çêtir e tu jî li wir bî.
This will drive them completely crazy.	Ev ê wan bi tevahî dîn bike.
Obviously he does.	Diyar e ku ew dike.
The time has now come.	Dem êdî hatiye.
The analysis was performed with and without location data.	Analîz bi û bêyî daneyên cîhê hate meşandin.
You do not know what is happening here.	Hûn nizanin ka li vir çi diqewime.
It is a world of structure and order.	Ew cîhanek bi avahî û rêkûpêk e.
His heart raced a little.	Dilê wî hinekî hilda.
Let me know if that is the case.	Bihêle ku ez bizanim ka ew rewş e.
These difficulties became the center of another series of experimental efforts.	Van dijwariyan bûne navenda rêzek din a hewildanên ceribandinê.
I love weird things.	Ez ji tiştên xerîb hez dikim.
He is like a child, he is very happy.	Ew mîna zarokek e, ew pir kêfxweş e.
I see something in it, it makes sense.	Ez di wê de tiştek dibînim, watedar e.
You returned it.	Te ew vegerand.
Many are now afraid for their lives, he reports.	Gelek niha ji jiyana xwe ditirsin, ew radigihîne.
But he has not done so much yet.	Lê hîna jî evqas tişt nekiriye.
The state will not make a mistake.	Dewlet wê xeletiyê nekin.
Purpose depends easily on the cause of each love.	Armanc li ser sedemê bi hêsanî ji her evînê re girêdayî ye.
That's very problematic.	Ew pir pirsgirêk e.
So, we were expecting a normal girl to be born.	Ji ber vê yekê, me hêvî dikir ku keçek normal çêbibe.
Everyone looks beautiful in the photos.	Her kes di wêneyan de xweş xuya dike.
Now you just have to learn how to use it.	Niha hûn tenê fêr bibin ka meriv wê çawa bikar tîne.
At a time.	Carekê.
We usually run them, were kids, you know.	Em bi gelemperî ew dimeşînin, zarok bûn, hûn dizanin.
Read the full policy here.	Siyaseta tevahî li vir bixwînin.
This draft is part of that movement.	Ev pêşnûme beşek ji wê tevgerê ye.
If you have read this, you are one of them.	Ger we heta niha xwendibe, hûn jî yek ji wan kesan in.
They decided to go.	Wan biryar da ku biçin.
Water falls from the leaves to the ground.	Av ji pelan dikeve erdê.
That you should look for us.	Ku divê hûn li me bigerin.
If so, I just need a higher score.	Ger wusa bibe, ez tenê puana bilindtir hewce dikim.
Each has its own style.	Her yek stîla xwe heye.
I think it's beautiful.	Ez difikirim ku ew xweşik e.
The future looks bright, though.	Pêşeroj ronahî xuya dike, her çend.
I saw its logic.	Min mantiqa wê dît.
Hope it will help some people.	Hêvî dikin ku ew ê ji hin kesan re bibe alîkar.
Many features are important.	Gelek taybetmendî girîng in.
Then, if desired, a purchase can be made.	Dûv re, heke bixwaze, dibe ku kirînek were kirin.
First, the times between the different steps of the march are irregular.	Yekem, demên di navbera gavên cihêreng ên meşê de bêserûber in.
Not even my family.	Ne malbata min jî.
We often do it either after breakfast, or after dinner.	Em gelek caran an piştî taştê, an jî piştî şîvê xwe dikin.
He was the one who took her to church.	Ew bû yê ku wê biribû dêrê.
Something he needed to understand.	Tiştek ku ew hewce bû ku fêm bike.
I was lucky.	Ez bi şens bûm.
His soul remained empty.	Ruhê wî, vala ma.
You had to see their face.	Diviyabû te rûyê wan bidîta.
She had every reason to want more children.	Her sedemek wê hebû ku bêtir zarokan bixwaze.
My parents both died.	Dê û bavê min herdu jî mirine.
Of course it will stay with us.	Bê guman ew ê ji me re bimîne.
The weather was just perfect.	Hewa tenê bêkêmasî bû.
He later wrote.	Wî paşê nivîsand.
Must have your own tools.	Divê amûrên xwe hebin.
Anything can be done.	Her tişt dikare were kirin.
He will not allow it to show another letter.	Ew ê nehêle ku ew nameya din nîşan bide.
I hope everything gets better soon.	Ez hêvî dikim ku her tişt zû baştir bibe.
There may be other factors.	Dibe ku faktorên din hebin.
That’s why they know you mean business.	Ji ber vê yekê ew dizanin ku hûn wateya karsaziyê dikin.
I do not remember a few years ago.	Çend sal berê nayê bîra min.
However it does not work for me.	Lêbelê ew ji min re naxebite.
The trees cover the sun, darkening everything.	Dar tavê digirin, her tiştî tarî dikin.
And in any case, it never will.	Û di her rewşê de, ew ê qet nebe.
I do not think it works.	Ez nafikirim ku ew kar dike.
A human style.	Şêweyekî mirovî.
I'm in the car.	Ez di erebeyê de mam.
The oil should never be too hot to start.	Pêdivî ye ku rûn çu carî pir germ nebe ku dest pê bike.
Less than likely.	Kêmtir ji îhtîmala.
They were so busy, but they took the time to help anyone in need.	Ewqas mijûl bûn, lê wan wext girt ku alîkariya kesê hewcedar bikin.
However, the reasons for the increased risk are not clear.	Lêbelê, sedemên zêdebûna xetereyê ne diyar in.
The jury was not asked to investigate the matter.	Ji heyeta dadgehê nehat xwestin ku li ser vê pirsê lêkolînan bike.
It immediately changed the subject.	Wê yekser mijar guhert.
War is part of fun.	Şer beşa kêfê ye.
Maybe that’s why he helped.	Dibe ku ji ber vê yekê wî alîkarî kir.
In fact this should not surprise us.	Di rastiyê de divê ev me şaş neke.
At least at this point in your life.	Bi kêmanî di vê demê de di jiyana xwe de.
All the others failed.	Hemû yên din têk çûn.
That you can do something like that.	Ku tu dikarî tiştekî wisa bikî.
However, there was a lack of market opportunity in this area.	Lêbelê, di vê qadê de kêmbûna derfeta bazarê hebû.
I can not see it well.	Ez nikarim wê baş bibînim.
You studied business.	Te karsazî xwend.
Yes, you are very nice.	Erê, tu pir xweş î.
He did not understand.	Wî fêm nekir.
Right click on the video file and select copy.	Li ser pelê vîdyoyê rast bikirtînin û kopî hilbijêrin.
With failure we learn what we are doing wrong.	Bi têkçûnê re em fêr dibin ku em çi xelet dikin.
You think you have spoken your way but they come back to you.	Hûn difikirin ku we bi riya xwe re peyivî lê ew li we vedigerin.
When we returned, he did not go to the hospital.	Dema em vegeriyan, ew neçû nexweşxaneyê.
You need time to relax and practice.	Ji we re demek ji bo bêhnvedanê û pratîkê hewce ye.
She made it a really fun character.	Wê ew kir karakterek bi rastî kêfxweş.
I do not want that to happen.	Ez naxwazim wisa bibe.
There are two uses of the word.	Du bikaranîna peyvê hene.
The rest are left to own.	Yên mayî li xwe xwedî derdikevin.
He did not believe it.	Wî bawer nekir.
We do not even see his body and face.	Em cesedê wî û rûyê wî jî nabînin.
No matter how poor they are do not do such things.	Çi qas feqîr bin bila tiştên wiha nekin.
I was tired of hearing my name.	Ez ji bihîstina navê xwe westiyam.
We explained to him what was happening.	Me jê re diyar kir ku çi diqewime.
There were a lot of tools on it.	Li ser wê gelek amûr hebûn.
It should carry you.	Divê ew te hilgire.
Everyone else does.	Her kesê din jî dike.
It may be a viable way for injured people to train.	Dibe ku ew rêyek derbasdar be ji bo kesên birîndar ku perwerde bikin.
We also do not want that to happen.	Em jî naxwazin ku ew bibe.
I was very excited by that idea.	Ez bi wê fikrê pir bi heyecan bûm.
Hope it helps.	Hêvî dikin ku ew alîkarî dike.
I was playing to experiment and find something that worked.	Ez lîstik bûm ku ezmûn bikim û tiştek ku xebitî bibînim.
In thirty years he had seen death many times.	Di sî salan de wî gelek caran mirin dîtibû.
Respecting the signal phase at the center frequency.	Bi rêzgirtina qonaxa sînyala li frekansa navendê.
Such studies have not yet been performed on dogs.	Lêkolînên bi vî rengî li ser kûçikan hîn nehatine kirin.
You know this can be good for me.	Hûn dizanin ev dikare ji bo min baş be.
Twenty healthy subjects were taken as controls.	Bîst mijarên saxlem wekî kontrol hatin girtin.
We have to go inside and get the other one.	Divê em bikevin hundur û yê din bistînin.
The sky can be the limit.	Ezman dikare bibe sînor.
Each of us lives a different story.	Di her yek ji me de çîrokek cûda dijî.
Separation of variables is now possible.	Naha veqetandina guherbaran mimkun e.
And there may be many reasons why you should take it.	Û dibe ku gelek sedem hebin ku hûn wê bigirin.
Not many old people.	Ne pir mirovên pîr.
There is a serious cultural change in this.	Di vê yekê de guhertinek çandî ya cidî heye.
All sides were left.	Hemû alî hatin hiştin.
Forced to get customers there.	Bi zorê mişteriyan li wir digire.
It now arrives.	Ew niha digihîje.
I did not say a word in the story line.	Min di rêza çîrokê de tu gotinek nedikir.
He may not remember his name at all.	Dibe ku navê wî tiştî neyê bîra wî.
He is very personal.	Ew pir kesane ye.
He could not have done worse.	Wî nikarîbû xerabtir bike.
It's their past.	Rabirdûya wan e.
This is the title.	Ev sernav e.
There were people here in front of me, next to me and behind me.	Li vir mirovên li pêş, li kêleka min û li pişt min hebûn.
She had a healthy letter in her husband's hand.	Di destê mêrê wê de nameya saxlem hebû.
It is interesting for many things.	Ji bo gelek tiştan balkêş e.
The data presented are the average of three independent experiments.	Daneyên ku têne destnîşan kirin navînek sê ceribandinên serbixwe ne.
I carry it with me every day.	Ez her roj bi xwe re hildigirim.
It could have been a perfect game.	Ew dikaribû lîstikek bêkêmasî bûya.
I felt very comfortable from the first moment.	Min ji kêliya yekem de xwe pir rehet hîs kir.
But giving it was not enough.	Lê dayîna wê ne bes bû.
Had to pay attention.	Diviyabû ku bala xwe bidinê.
None of them knew.	Yek ji wan nas nedikir.
No one spoke after he finished.	Piştî ku wî qediya kesek neaxivî.
I'm not talking about him.	Ez behsa wî nakim.
It never was me.	Ew qet ez nebûm.
I have to work on my story.	Divê ez li ser çîroka xwe bixebitim.
But he only needed a few more moments.	Lê wî tenê çend kêliyên din hewce bûn.
Existing research has been done to address this important issue.	Lêkolîna heyî ji bo çareserkirina vê mijara girîng hate çêkirin.
The people did the same.	Gel jî wisa kir.
Everyone thought it would go away.	Her kes difikirî ku ew ê dûr biçe.
It just doesn’t happen.	Ew tenê nabe.
We did it with all our might.	Me bi hemû hêza xwe kir.
Those are things you can prepare for.	Ew tiştên ku hûn dikarin ji bo amade bikin.
Live or die, we are with you.	Bijî yan bimire, em bi te re ne.
Many machine learning methods have been applied in this area.	Gelek rêbazên fêrbûna makîneyê di vê qadê de hatine sepandin.
Then came another voice.	Paşê dengek din hat.
Everyone else was gone.	Her kesê din çûbû.
The company had it.	Şirketa wê hebû.
So his plan, in a way, worked.	Ji ber vê yekê plana wî, bi awayek xebitî.
Then he leaned forward and slapped me in the mouth.	Dû re xwe bera ber xwe da û devê xwe li devê min xist.
I knew most of the officers.	Min piraniya efseran nas dikir.
But he would not see it that way.	Lê wî ê bi vî rengî nedîta.
However I can not fully understand what you want to do.	Lêbelê ez nikarim bi tevahî fêm bikim ku hûn çi dixwazin bikin.
I accepted it.	Min ew qebûl kirin.
I expected you to come to me, but you did not come.	Min hêvî dikir ku hûn werin ba min, lê we nehat.
To this day it is one of my favorite memories.	Heya îro ew yek ji bîranînên min ên bijare ye.
For that time and for now.	Ji bo wê demê û ji bo niha.
You do not know these people.	Tu van kesan nas nakî.
In other words, women have their own unique ways of knowing.	Bi gotineke din, jin bi awayên xwe yên taybet ên zanînê hene.
Their skin is white.	Çermê wan spî ye.
They put the big sides on a table at the bottom.	Wan aliyên mezin li xwarê li ser tabloyek bixin.
In places where one is common, there is another.	Li cihên ku yek hevpar e, ya din jî heye.
We do not use our resources properly.	Em çavkaniyên xwe rast bi kar naynin.
This can be a security issue.	Ev dibe pirsgirêkek ewlehiyê.
I can see why it is so popular.	Ez dikarim bibînim ka çima ew qas populer e.
Everyone was on top of me to speed up and clean up.	Her kes li ser min bû ku ez lez bikim û paqij bikim.
And that was important to me.	Û ev ji bo min girîng bû.
I felt it, however.	Min ew hîs kir, lêbelê.
It will be more complicated than you think.	Ew ê ji ya ku hûn difikirin tevlihevtir be.
We were hers.	Em yên wê bûn.
Return to your son.	Li kurê xwe vedigere.
I will stay here.	Ez ê li vir bimînim.
If you die, you are not a failure.	Ger hûn bimirin, hûn ne têkçûn in.
Now they both hated it.	Niha herduyan jî jê nefret dikirin.
There may be answers to a few questions.	Dibe ku bersiva çend pirsan hebin.
Now, you heard that voice.	Niha, te ew deng bihîst.
Really, that would be a good thing.	Bi rastî, ew ê tiştek baş be.
However, the exact underlying mechanism is unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya bingehîn ya rastîn ne diyar e.
I want to see him this way.	Ez dixwazim wî bi vî awayî bibînim.
This word is used twice in this context.	Ev peyv di vê çarçoveyê de du caran tê bikaranîn.
But books work with them.	Lê pirtûk bi wan re dixebitin.
Start reading and asking questions.	Dest bi xwendinê bikin û pirsan bikin.
However, there are others.	Lêbelê, hinekên din jî hene.
She could do anything.	Wê dikaribû her tiştî bike.
Sounds bad.	Dengek xerab e.
This is just my experience, others have explained it better.	Ev tenê ezmûna min e, yên din ew çêtir rave kirine.
It was my job.	Erka min bû.
Not even his mother.	Ne diya wî jî.
No you ask.	Na hûn bipirsin.
Briefly but succinctly.	Bi kurtî lê binavkirî.
She pulled out the clock again.	Wê saetê dîsa derxist.
It does not matter if the train item is in perfect order.	Ne girîng e ku tişta trênê bi rengek bêkêmasî rêz bibe.
We arrived on time.	Em di wextê xwe de hatibûn.
He drank beer and wanted to pick me up.	Bîra vedixwar û dixwest min hilde.
She says it just seems obvious to him.	Ew dibêje ku ew tenê ji wî re eşkere xuya dike.
There is nothing personal or not.	Tiştekî ku ferdî be yan nebe tune ye.
He took a shot and hit the field.	Wî fîşek girt û li meydanê xist.
If you ask someone to do something, they usually will.	Ger hûn ji kesekî bipirsin ku tiştek bike, ew bi gelemperî dê bikin.
But in modern times, we have never seen anything like it.	Lê di demên nûjen de, me qet tiştek wusa nedîtiye.
The name hit hard.	Navê giran xist.
Everyone turned and looked at me.	Her kes zivirî û li min mêze kir.
He looked angry.	Wî hêrs dît.
You were good to him that way.	Tu bi wî awayî baş bû.
But seriously, this is not a healthy situation.	Lê bi giranî, ev ne rewşek tendurist e.
He was only fifteen years old when he was with me.	Dema ku ew bi min re bû, ew tenê panzdeh salî bû.
They eliminate any chance of you having a normal relationship.	Wan her şansek we ya têkiliyek normal ji holê rakir.
Light in my magical image.	Ronahî di wêneya min a efsûnî de.
But maybe they stop somewhere.	Lê dibe ku ew li cîhek rawestin.
There was so much for her.	Ji bo wê gelek tişt hebû.
You can only find one unit in the current path.	Hûn dikarin tenê yek yekîneyek di rêça heyî de bigerin.
I can no longer see anything damn.	Êdî ez nikarim tiştekî lanet bibînim.
People are people, no matter your industry.	Mirov mirov in, ferq nake pîşesaziya we.
Then we got back together and we broke down our career goals.	Dûv re em vegeriyan hev û me armancên kariyera xwe hilweşand.
Mixed together, and it just becomes a really mixed taste.	Bi hev re tevlihev kirin, û ew tenê dibe tamek bi rastî tevlihev.
Now they have their good times and bad.	Niha demên wan ên baş û xerab hene.
She would go quickly, her hands full.	Ew ê bi lez biçûya, destên wê tije.
It may not be entirely good.	Dibe ku bi tevahî ne baş be.
It seems like it has become a great modern thing.	Wusa dixuye ku ew tiştek nûjen a mezin bûye.
Something caught my eye, going away.	Tiştekî çavê min ket, diçû.
Take care of my life.	Bala xwe bide jiyana min.
Do not try to deceive them.	Hewl nedin ku wan bixapînin.
After a few minutes you should be warm.	Piştî çend hûrdeman divê hûn germ bibin.
It's probably worse, but then the weather here is so changeable.	Ew belkî xirabtir e, lê hingê hewaya li vir ew qas guhêrbar e.
Invited students.	Gazî xwendekar kirin.
We did not know what we were talking about.	Me nizanîbû em qala çi dikin.
Or show it.	An jî wê nîşan bide.
This is a huge cost in the whole operation.	Ev di tevahiya operasyonê de lêçûnek mezin e.
Children, we are on our way to a great time.	Zarok, em li ser riya xwe ya dema mezin in.
These models are tested one after the other.	Ev model yek li pey hev têne ceribandin.
We can lose ourselves in books again.	Em dikarin dîsa xwe di pirtûkan de winda bikin.
He said it was beautiful.	Wî got ku ew xweşik bû.
So they do not use.	Ji ber vê yekê ew ne bi kar tînin.
But for some reason it does not work.	Lê ji ber hin sedeman ev kar nake.
There are so many stories about you.	Li ser çawa gelek çîrok li ser te hene.
Some situations only reach you.	Hin rewş tenê digihîje we.
He suddenly seemed very old to me.	Ew ji nişka ve ji min re pir pîr xuya bû.
The construction of the building was beginning.	Avahiya avahiyê dest pê dikir.
He had never been to this part of the building before.	Ew çu carî li vê beşa avahiyê berê nebû.
It is a natural movement.	Ew tevgerek xwezayî ye.
I am very sad about this.	Ez ji ber vê yekê pir xemgîn im.
And they will run the time, and they will run the time.	Û ew ê wextê bimeşînin, û ew ê wextê bimeşînin.
This article was consistent with this.	Ev gotar bi vê yekê re hevaheng bû.
She never did.	Wê carî nekir.
He threw the stone out of balance.	Wî kevir ji hevsengiyê avêt.
Then go home and get some sleep.	Paşê here malê û hinekî razê.
Not for long.	Demek dirêj nemaye.
He is not creative.	Ew ne afirandî ye.
The war got out of my hands.	Şer ji destê min derket.
It was the cat that got in the way of him.	Ew pisîk bû ku rê li ber wî girt.
When you first come here you do not know what to expect.	Dema ku hûn yekem car têne vir hûn nizanin ku hûn çi hêvî dikin.
If the man came after him, he would fight.	Ger zilam bihata pey wî, ew ê şer bike.
Were were were were were.	Were were were were were were.
If you have children they will not recommend this place.	Ger zarokên we hebin dê vê cîhê pêşniyar nekin.
I had no real dreams or dreams.	Tu xewn û xeyalên min ên rast tunebûn.
Of course, there is a weapon.	Bê guman, çekek heye.
Notice what happened here.	Bala xwe bidin çi li vir qewimî.
Others were on the way.	Yên din li ser rê bûn.
I looked at him with my fingers.	Min bi tiliyên xwe li wî nêrî.
Some numbers, some heavy black bars.	Hin hejmar, hin barên reş ên giran.
You will not call as you said.	We wekî ku we got hûn ê bang nekirin.
I do not know why you guess the worst.	Ez nizanim çima hûn ya herî xirab texmîn dikin.
Participated in data analysis and prepared numbers.	Beşdarî analîzkirina daneyan kir û jimar amade kir.
We have a choice, as you can see.	Hilbijartina me heye, wek ku hûn dibînin.
Both of these options create stress.	Van her du vebijarkan stresê diafirînin.
Add milk.	Şîrê zêde bikin.
A few years later a school was built.	Piştî çend salan dibistanek hat avakirin.
All patients included informed consent.	Hemî nexweşên tê de razîbûna agahdar peyda kirin.
We do not leave for a minute.	Em berî deqeyekê dernakevin.
So did his players.	Ji ber vê yekê lîstikvanên wî jî.
I am ready in many ways.	Ez bi gelek awayan amade me.
There is faith, there is understanding.	Bawerî heye, têgihiştin heye.
It was not fun.	Ew ne kêfxweş bû.
This time it came from the right.	Vê carê ji aliyê rastê ve hat.
Parking may be a bit difficult.	Dibe ku parkkirin hinekî dijwar be.
He thought he had done it and did not care too much.	Difikirî ku wî ew kirî û zêde xem nedikir.
Do it three times.	Sê caran bikin.
One was white.	Yek spî bû.
It was a long break.	Demekê navberek dirêj bû.
They were no longer black.	Êdî reş bûn.
And not just an event.	Û ne tenê bûyerek jî.
His wife did not like him.	Jina wî jê hez nekir.
They know each other.	Ew hevdu nas dikin.
Fail if one of them is too large.	Heger yek ji wan pir mezin be biqelişe.
He comes back and we go.	Ew vedigere û em diçin.
I discuss his point on that point below.	Ez li jêr li ser nîşankirina wî li ser wê xalê nîqaş dikim.
Many people know us now. 	Niha gelek kes me nas dikin. 
that evening.	wê êvarê.
Same content as last year.	Heman naveroka sala borî.
But you just can not do it in such a room.	Lê hûn tenê nikarin di jûreyek weha de wiya bikin.
We have to fight for it.	Divê em ji bo wê têbikoşin.
I will never return.	Ez ê tu carî venegerim.
Our results are consistent with those of other authors.	Encamên me bi yên nivîskarên din re li hev in.
I do not remember doing this on my own.	Nayê bîra min ku ez vê yekê li xwe bikim.
It is just life.	Ew tenê jiyan e.
Each letter is a performance.	Her herf performansek e.
I'm glad you made it.	Ez kêfxweş im ku te ew çêkir.
His feelings are working.	Hestên wî têne xebitandin.
We love to write things down.	Em hez dikin ku tiştan binivîsin.
Medical examination is also not included.	Lêkolîna bijîjkî jî nayê vegirtin.
I had to play this in a different way.	Ez neçar bûm ku vê yekê bi rengek din bilîzim.
It was an easy point when they got back.	Dema ku wan paşde girtin, ew xalek hêsan bû.
There is time for that later.	Dem ji bo wê paşê heye.
I went back to the doctor.	Ez vegeriyam cem doktor.
We are no longer responsible.	Em êdî ne berpirsyar in.
You watched and saw that he was coming inside.	We temaşe kir û dît ku ew tê hundur.
There was nothing wrong with him.	Tiştek li ser wî tune bû.
It should behave in the same way.	Divê ew bi heman rengî tevbigere.
But it makes the body even better.	Lê ew beden hîn çêtir dike.
I know you did not want to come here, but you have.	Ez dizanim ku te nexwest were vir, lê te heye.
Remember what the stress test is about.	Bînin bîra xwe ku testa stresê li ser çi ye.
Sleep well tonight.	Îşev xweş razê.
I know they will.	Ez dizanim ku ew ê bibin.
They could have helped me, but they never did.	Wan dikaribû alîkariya min bikira, lê qet nekir.
I really didn’t have a shot.	Bi rastî guleyek min tunebû.
It was inside my body.	Ew di hundurê laşê min de bû.
Maybe they were her medications.	Dibe ku ew dermanên wê bûn.
Other conditions are very rare.	Şertên din pir kêm kêm in.
I do not believe.	Ez bawer nakim.
He did not speak for a second.	Bîstekê jî nepeyivî.
No clear access is available.	Tu gihîştina zelal nayê peyda kirin.
It was very small but perfect, every feature.	Ew pir piçûk lê bêkêmasî bû, her taybetmendiyek.
This is a big deal.	Ev peymanek mezin e.
We must show that this plurality is not negative.	Divê em nîşan bidin ku ev piralî ne neyînî ye.
I was happy with the smell of the rain.	Ez bi bîhna baranê kêfxweş bûm.
We talked on the phone, a lot.	Em bi telefonê, gelek axivîn.
It is one of the things she needs from men.	Ew yek ji wan tiştan e ku ew ji mêran re hewce dike.
I went to a new city and looked for him there.	Ez çûme bajarekî nû û li wir li wî geriyam.
But never pay attention to that now.	Lê qet bala xwe nadin ku niha.
These last two days have been bad enough for me.	Van du rojên dawî ji bo min têra xwe xerab bûn.
It may or may not be the same.	Dibe ku ew heman tişt be an nebe.
People say they are, but they are not the same thing.	Mirov dibêjin ku ew in, lê ew ne heman tişt in.
But now it is no more.	Lê niha ew nema ye.
She still did not understand what she wanted.	Wê hîn jî fêm nekir ku ew çi dixwaze.
You are welcome to believe me or not.	Tu bi xêr hatî ku ji min bawer bikî an na.
Some of them are a bit special.	Hin ji wan hinekî taybetî ne.
The whole body is in motion.	Tevahiya laş di nav tevgerê de ye.
It gave him a chance to calm down.	Wê derfetek da wî ku aram bibe.
But at a very high price.	Lê bi bedeleke pir giran bû.
It is not to be avoided, it is entirely to be dealt with.	Ne dûrkirina wê ye, bi tevahî meriv bi wê re mijûl dibe.
Not everyone looks good in just one photo.	Ne her kes bi tenê di wêneyekî de xweş xuya dike.
Thank you very much.	Gelek spas.
I will never ask you to do these things.	Min ê tu carî ji we nepirsî ku hûn van tiştan bikin.
Of course the two do not go together.	Helbet her du tişt bi hev re naçin.
That mixture will get very hot.	Ew tevlihev dê pir germ bibe.
No prior knowledge required.	No zanîna berê pêwîst.
He had the right to come and go according to his heart.	Mafê wî bû ku li gor dilê wî were û here.
Our actions here will define the war process over the months.	Çalakiyên me yên li vir dê pêvajoya şer a bi mehan diyar bike.
However, everything was perfect.	Lêbelê, her tişt bêkêmasî bû.
You do not need to listen.	Hûn ne hewce ne ku bibihîzin.
You can use it three to four times a day.	Hûn dikarin wê rojê sê-çar caran bikar bînin.
Only wise money advice can help you to get rich slowly.	Tenê şîreta dravê aqilmend ku ji we re bibe alîkar ku hûn hêdî hêdî dewlemend bibin.
I could not use a frame.	Min nikarî çarçoveyekê bi kar bînim.
People have to eat.	Divê mirov bixwe.
Land is the thing from which everything else is made.	Zevî ew tişt in ku her tiştê din jê tê çêkirin.
He did not care.	Ew xem nedikir.
But he could not restrain himself.	Lê nikarîbû xwe bigirta.
Or part of it.	An jî beşek jê.
Their weight is very light but it seems they are very expensive.	Giraniya wan pir sivik in lê dixuye ku ew pir lêçûn in.
A single cell.	Hucreyek yekane.
This was completely routine.	Ev bi tevahî rûtîn bû.
For more information please read our terms of use.	Ji bo bêtir agahdarî ji kerema xwe şertên karanîna me bixwînin.
Yes, maybe a little.	Belê, dibe ku piçekî.
He never knew why he was arrested.	Wî qet nizanibû çima hat girtin.
Always, everywhere.	Her dem, li her derê.
It is something that anyone can do.	Tiştek e ku her kes dikare bike.
I had high hopes for the future.	Min gelek hêvî li paşerojê kiribû.
The train was running on water.	Trên bi avê diçû.
Blood represents the life of animals.	Xwîn jiyana ajalan temsîl dike.
It just makes you forget why you feel that way.	Ew tenê dihêle ku hûn ji bîr bikin ka çima hûn wiya hîs dikin.
This was not the case.	Ev yek ne bû.
The difficulty of a practical job is this in itself.	Zehmetiya karekî pratîkî ev bi xwe ye.
Think of friends who have lost.	Li hevalên ku winda kiribûn fikirî.
But she did not want to tell this to anyone else.	Lê wê nedixwest vê yekê ji kesekî din re bibêje.
Put them aside.	Wan bidin aliyekî.
So have fun, have fun, and go create !.	Ji ber vê yekê kêfê bikin, kêf bikin, û herin biafirînin!.
You can do everything for ten days.	Hûn dikarin deh rojan her tiştî bikin.
I see that children are not like that.	Ez dibînim ku zarok jî wisa ne.
It should get the final result you are looking for.	Divê ev encama dawî ya ku hûn lê digerin bistînin.
Evidence of security developed.	Delîlên ewlehiyê pêş xistin.
This is not what the world needs right now.	Ev ne ya ku cîhan niha hewce dike ye.
You have a lot to offer.	We gelek tişt heye ku hûn lê bidin.
It will be around ten in the morning.	Ew ê li dora dehê sibehê be.
Do as you are told, and listen carefully.	Çawa ku ji we re tê gotin bikin, û bi baldarî guhdarî bikin.
This provides greater control over the type of information collected.	Ev kontrolek mezintir li ser celebê agahdariya berhevkirî peyda dike.
Long night in the hospital for this man.	Şeva dirêj ji bo vî zilamî li nexweşxaneyê.
I do not believe anyone can do that.	Ez bawer nakim ku kes bike.
Of course it is difficult to reach.	Bê guman zehmet e ku meriv bigihîje.
Then again, that may not be true.	Hingê dîsa, dibe ku ew ne rast be.
You can use this as a reference point.	Hûn dikarin vê wekî xalek referansê bikar bînin.
King was released the next day.	King roja din hat berdan.
Resolve concerns immediately to find a viable solution.	Di cih de fikaran çareser bikin da ku çareseriyek guncan bibînin.
However, there are still some questions that need to be answered.	Lêbelê, hîn jî hin pirs hene ku divê bêne bersivandin.
I will do the same.	Ez ê jî wisa bikim.
It has to be.	Divê ew bibe.
There are many memories in this house.	Di vê malê de gelek bîranîn hene.
I am leaving.	Ez diçim.
I knew how much they hated her.	Min dizanibû ku ew çiqas ji wê nefret dikin.
We are here to kill him.	Em li vir in ku wî bikujin.
He was no longer weak and sick.	Ew êdî qels û nexweş bû.
And if so, no one will ever question the decision-making process.	Û ger wisa bibe, kes qet pêvajoya biryargirtinê napirse.
I want it.	Ez wê dixwazim.
But the problem was that he got a kick out of it.	Lê mesele ew bû ku wî pişkek girt.
have a nice trip.	gera we xweş be.
I saw it this afternoon.	Min ew îro nîvro dît.
The road reminds me.	Rê tê bîra min.
No one benefits here.	Li vir tu kes sûdê wernagire.
His hair stood on end.	Porê wî li ser rawestiya.
Everything is fine, said the sleeping face.	Her tişt baş e, got ku rûyê xewê.
He wanted to help people in distress.	Wî dixwest ku alîkariya mirovên di tengahiyê de bike.
I remember times when there were strong feelings about emotions.	Demên ku li ser hestan hestên xurt hebûn tê bîra min.
It was a great pleasure.	Kêfxweşiyek mezin bû.
Then you have to stick to your plan.	Wê hingê divê hûn li gorî plana xwe bisekinin.
We have nine happy and healthy children.	Neh zarokên me yên bextewar û saxlem hene.
He saw severe pain in his back and right leg.	Di pişt û lingê xwe yê rastê de êşeke giran dît.
He falls in love at first sight.	Ew di nihêrîna pêşîn de evîndar dibe.
Not a strong guy.	Ne xortekî xurt.
He looked to say more, so she removed it.	Wî nêrî ku bêtir bêje, ji ber vê yekê wê jê bir.
Places were now empty and he hated that part.	Cih niha vala bûn û wî ji wê beşê nefret dikir.
Looks like I can't find the relevant information anywhere.	Wusa dixuye ku ez nikarim agahdariya têkildar li cîhek bibînim.
The place and the place look very good.	Cih û der pir baş xuya dike.
You see it is no more.	Hûn dibînin ku ew êdî nema ye.
I thought so too.	Min jî wisa fikirî.
You already do not know me.	Jixwe tu min nas nakî.
But it did not look good.	Lê baş xuya nedikir.
Too bad it's you and yours.	Pir xerab e ku hûn û yên we ne.
Patients were divided into a control group and a research group.	Nexweş di nav koma kontrolê û komek lêkolînê de hatin dabeş kirin.
Order room service.	Order xizmeta odeyê.
Just do not remember.	Tenê nayê bîra te.
Coffee has other things to look for besides football.	Kawa ji bilî futbolê tiştên din hene ku meriv lê binêre.
We assume this situation to be true.	Em texmîn dikin ku ev rewş rast e.
Then he thinks again.	Hingê ew dîsa difikirin.
For each of these variables, the data effect is positive.	Ji bo her yek ji van guherbaran, bandora danûstendinê erênî ye.
He was never lost.	Ew tu carî ji holê ranebû.
If not, add enough oil to cover.	Ger ne wusa be, têra rûnê ku pê veşêre lê zêde bike.
He lit a fire.	Agir pêxist.
I will not do anything like that again.	Ez careke din tiştekî wisa nakim.
They will never know.	Ew ê qet nizanin.
I want you to pay more attention to your news than that.	Ez dixwazim ku hûn ji wê bêtir bala xwe bidin nûçeyên xwe.
Yes, the book came out, and made some noise.	Belê, pirtûk derket, û hinekî deng veda.
Everyone has an opinion.	Her kes xwedî nêrînek e.
An amazing time to be on the show and amazing people.	Demek ecêb ku li ser pêşandanê û mirovên ecêb be.
He broke that promise.	Wî ev soz şikand.
As you say, however, it is just a business.	Wekî ku hûn dibêjin, lêbelê, tenê karsaziyek e.
I can see you there too.	Ez dikarim li wir jî bi we re bibînim.
They need to care about the team.	Pêdivî ye ku ew li ser tîmê xem bikin.
This land is for our children.	Ev erd ji bo zarokên me ye.
So, choose a company that charges a reasonable amount for their services.	Ji ber vê yekê, pargîdaniyek hilbijêrin ku ji bo karûbarên wan mîqdarek maqûl digire.
None of us liked it and the work was not so good.	Kesek ji me jê hez nedikir û kar ne ewqas baş bûn.
But on a day like today there was no place for such small issues.	Lê di rojeke wek îro de cihê mijarên wiha biçûk tune bû.
Oh, that was it.	Oh, ew bû.
You are a person with good judgment.	Tu kesek bi dadbariyek baş î.
Look, this is where you start.	Binêrin, ya ku hûn dest pê dikin ev e.
I do not know why it was not.	Ez nizanim çima ew nebû.
They will not run away.	Ew ê nerevin.
I looked around anxiously.	Min bi fikar li dora xwe nêrî.
I thought he would give me hell again.	Min digot qey ew ê dîsa dojehê bide min.
A chicken mission.	Mîsyonek mirîşkê.
His heart was pounding hard.	Dilê wî dijwar lêdixist.
He also played according to my wants and needs.	Ew jî li gorî daxwaz û hewcedariyên min dilîst.
You knew no one would come from the other side.	We dizanibû ku kes dê ji aliyê din ve neyê.
That's part of what we used to do a lot.	Ew beşek ji tiştê ku me berê pir dikir ev e.
That was a word.	Ew gotinek bû.
However, the entry is small.	Lêbelê, navnîş piçûk e.
Let me see what you are and what you represent.	Bila ez bibînim tu çi yî û tu çi temsîl dike.
Make sure you are ready to trade.	Bawer bikin ku hûn amade ne ku bazirganiyê bikin.
It was too dark to see anything.	Ji bo dîtina tiştekî pir tarî bû.
He seems to be in trouble.	Wusa dixuye ku ew di tengasiyê de ye.
We had a problem again.	Dîsa pirsgirêkek me hebû.
Although after a long time, they met again.	Her çend piştî demek dirêj, wan dîsa hev dît.
Send them a letter.	Ji wan re name şandin.
I did not want to be late.	Min nexwest dereng bim.
He walked slowly to her side.	Ew hêdî hêdî li kêleka xwe geriya.
This is my father.	Bavê min ev e.
But it still was like that.	Lê dîsa jî wisa bû.
Four years is a long time.	Çar sal demeke dirêj e.
Therefore, it was more of an art than a science.	Ji ber vê yekê, ew ji zanistiyê bêtir hunerek bû.
She did it today.	Îro wê kir.
You need to help me do something.	Pêdivî ye ku hûn ji min re bibin alîkar ku ez tiştek bikim.
These people felt that history was passing through them.	Van mirovan hîs kirine ku dîrok ji wan derbas dibe.
The area was too hot to start even hours later.	Dever pir germ ma ku bi saetan şûnda jî dest pê bike.
So are the customers.	Bi vî awayî xerîdar in.
The feeling was the same.	Hest jî wisa bû.
Better yet, or so it seemed, he remarried.	Hîn çêtir e, an wusa xuya bû, ew dîsa zewicî.
I'm sure.	Ez bê guman im.
He took a deep breath.	Nefesek kûr kişand.
Most of them are in bad taste, to some degree or another.	Piraniya wan di tama xerab de ne, heta dereceyekê an din.
But the world no longer seemed to change.	Lê cîhan êdî guherî xuya dikir.
He did not.	Wî nekir.
This is the solution.	Ev çareserî ye.
She spent many hours thinking about her other movements.	Wê gelek saetan li ser tevgerên xwe yên din difikirî.
This also worked.	Ev jî kar kiriye.
It turned out to be a much better one, but still not perfect.	Ew yek pir çêtir derket, lê dîsa jî ne bêkêmasî.
The strategy we have followed is simple.	Stratejiya ku me şopandiye hêsan e.
There is no need to see her when we take her out.	Dema ku em wî derdixin ne hewce ye ku ew wê bibînin.
This allows me to go there and prove that you are wrong.	Ev ji min re dihêle ku ez biçim wir û îspat bikim ku hûn xelet in.
Very good work order.	Rêza xebatê ya pir baş.
Just a few days ago, really.	Tenê çend roj berê, bi rastî.
Well, we intended to stop the truck.	Welê, me niyet kir ku kamyonê rawestînin.
Oh, oh, he said.	Oh, oh, wî got.
As long as they are in a dry storage, they should be fine.	Heya ku ew di depoya hişk de ne, divê ew baş bin.
Legs together directly in front of you.	Lingên hev rasterast li pêşberî we.
The top is alive.	Top zindî ye.
I went, but only for a moment.	Ez çûm, lê tenê ji bo bîskekê.
She wanted him, wanted him to start her everywhere.	Wê ew dixwest, dixwest ku ew li her derê dest li wê bike.
We can both take it as it is called.	Em herdu jî dikarin wekî ku tê gotin bigirin.
You have been asleep for a very long time.	Demeke pir dirêj tu di xew de yî.
I left it too long.	Min ew pir dirêj hişt.
We were not like that.	Em ne wisa bûn.
Both are in critical condition.	Her du jî di rewşeke krîtîk de ne.
Then he can go after what he needs.	Wê hingê ew dikare li pey tiştê ku ew hewce dike biçe.
No, you can not come with me dog.	Na, tu nikarî bi min re were kûçik.
One can say that there is love for both of them from the country.	Mirov dikare bêje ku evîna herduyan jî ji welat heye.
It’s usually about things like that.	Ew bi gelemperî wusa li ser tiştan e.
This means that the total cost of the work will be much higher.	Ev tê vê wateyê ku lêçûna giştî ya kar dê pir zêdetir be.
Listen to your words.	Guh bide gotinên xwe.
How are you going to move forward ?.	Hûn ê çawa pêş de biçin?.
I will give her a night to calm down and call her tomorrow.	Ez ê şevekê bidim wê ku aram bibe û sibê telefonî wê bikim.
The village is an old village.	Gund gundekî kevn e.
Her death is upon him, not on us.	Mirina wê li ser wî ye, ne li ser me.
That man really did not like today.	Wê zilam bi rastî ji îro hez nedikir.
But there was no need to hide anymore.	Lê êdî ne hewce bû ku xwe veşêre.
I make a point to help people your age.	Ez xalek dikim ku alîkariya mirovên temenê we bikim.
This way he can correct the sources of those errors.	Bi vî awayî ew dikare çavkaniyên wan xeletiyan rast bike.
They came and arrested me.	Ew hatin û min girtin.
Remove before it gets too hot.	Berî ku pir germ bibe jê derxin.
I do not need it.	Ji min re ne hewce ye.
Have an idea for an amazing new product.	Ji bo hilberek nû ya ecêb ramanek we heye.
And it's hard.	Û zehmet e.
It was water.	Ew av bû.
The most important thing is to believe in yourself.	Ya herî girîng ew e ku hûn bi xwe bawer bikin.
Participants were not aware of the purpose of the experiment.	Haya beşdaran ji armanca ceribandinê tune bû.
The style was really weird.	Bi rastî şêwaz xerîb bû.
But you are wrong.	Lê tu şaş dikî.
But that is not enough.	Lê ev têra wê nake.
Fifteen years apart I was crazy.	Cudahiya panzdeh salan ez dîn bûm.
I smile at her, this time showing my teeth.	Ez bi wê re dibişirim, vê carê diranên min xuya dikin.
Choose the right contact for your application in your industry.	Ji bo serîlêdana xwe di pîşesaziya xwe de pêwendiya rast hilbijêrin.
I picked up the phone.	Min telefon hilda.
We really became friends.	Em bi rastî bûne heval.
I could not recommend it enough.	Min nekarî wê pir têra xwe pêşniyar bikim.
He left without a fight.	Bê şer dev jê berda.
Half of it is a world built on words.	Ji nîvê wê dinyayeke ku li ser peyvan hatiye avakirin e.
Variables were compared according to groups.	Guherbar li gorî koman hatin berawirdkirin.
Some even more often.	Hinek jî pir caran.
One is special and will remain so.	Yek taybet e û dê wisa bimîne.
Finally summer came.	Axir havîn hat.
Your data is not too much, it will be the main problem.	Daneyên we pir zêde nîn in, ew ê pirsgirêka sereke be.
And here it is, the dream comes true.	Û li vir ew e, xewn rast tê.
The general structure remains the same.	Damezrandina giştî heman dimîne.
They gave us bad weapons.	Çek xerab dan me.
It takes a lot of knowledge to work on it.	Ji bo xebatê li ser wê gelek zanîn hewce dike.
I kept my eye on both.	Min çavê xwe li herduyan girt.
We have to eat something before you go.	Berî ku hûn biçin, divê em tiştek bixwin.
Sea level has dropped.	Asta deryayê daketiye.
Informed consent was signed.	Destûrnameya agahdar hate îmze kirin.
It will not help you to tell me that.	Ew ê ji we re ne alîkar be ku hûn wiya ji min re bibêjin.
It can be done by phone.	Ew dikare bi têlefonê were kirin.
You missed her.	Tu bêriya wê kiriye.
I decided to change the subject.	Min biryar da ku mijarê biguherim.
I can not leave if he.	Ez nikarim derkevim eger ew.
He went inside the house.	Ew çû hundurê malê.
When they work outside, no one looks for them.	Dema ku ew li derve dixebitin, kes li wan nagere.
Time was money.	Dem pere bû.
Other potential soldiers also have the same shoe problem.	Tewra leşkerên din ên gengaz jî heman pirsgirêka pêlavan heye.
It did not succeed at all.	Tam carekê bi ser neket.
Talking about the truth is not enough.	Behsa rastiyê têr nake.
You have done everything well, so far.	Te her tişt baş kiriye, heta niha.
Substitution.	Cîgirtin.
Apparently there is no need to go to work today.	Xuya ye îro ne hewce ye ku biçe ser kar.
I needed to do something for myself anyway.	Min hewce kir ku bi her awayî tiştek ji bo xwe bikim.
He was arrested very soon.	Ew pir zû girtibû.
There was only one other man on the course.	Li ser kursê tenê zilamek din hebû.
One that is below the current market price.	Yek ku li jêr bihayê bazarê yê heyî ye.
But we want to know what happened.	Lê em dixwazin bizanibin çi qewimî.
Especially more so.	Bi taybetî bêtir.
The rest will be available soon.	Yên mayî di nêzîk de dê peyda bibin.
It is also very good.	Ew jî pir baş e.
And if true, in the present tense as well.	Û eger rast bê gotin, di dema niha de jî.
I put my hand in front of the glass.	Min destê xwe da ber camê.
Please be careful what you do.	Ji kerema xwe hay ji xwe hebin, hûn çi dikin.
We do experiments below that level.	Em di bin wê astê de ceribandinan dikin.
Something lost that had never been lost before.	Tiştek wenda ku berê qet winda nebûbû.
This remained his home until the end of his life.	Ev der heta dawiya jiyana wî mala wî ma.
Or not, it shows a sign.	An na, nîşanek nîşan dide.
Yes, we saw it.	Belê, me ew dît.
Former employees remained unemployed.	Karmendên berê bê kar man.
The night was far away.	Şev dûr bû.
Buying in the community.	Di civatê de dikirin.
This will take a few minutes.	Ev dê çend deqeyan bigire.
Your grandfather is one of the best.	Kalê te yek ji yên herî baş e.
I did not want to get off that horse.	Min nexwest ji wê siwarê derkevim.
Do it on time.	Di dema xwe de bikin.
To this end, several methods have been developed to address this challenge.	Ji bo vê yekê, ji bo rûbirûbûna vê dijwariyê gelek rêbaz hatine pêşxistin.
Constantly went to the ground and did not move.	Berdewam çû ser erdê û nelivî.
He will stay in my heart forever and long for me deeply.	Ew ê her û her di dilê min de bimîne û ji kûr ve bêriya.
I can only wish it was true.	Ez tenê dikarim bixwazim ku ew rast bû.
Many levels are found on the surface of the earth.	Gelek astan li ser rûyê erdê têne dîtin.
In fact, there was something in it.	Bi rastî, tiştek di wê de hebû.
The people here are real and working very fast.	Mirovên li vir rast in û pir zû dixebitin.
It’s just a wedding.	Tenê dawet e.
When these conditions exist,.	Dema ku ev şert hene,.
I no longer have faith in our products.	Êdî baweriya min bi berhemên me nemaye.
There is really no evidence that one of them happens.	Bi rastî tu delîl tune ku yek ji wan diqewime.
Qert.	Qert.
There was no smell.	Bêhna tiştekî nedihat.
She tried three times to elevate herself.	Wê sê caran hewl da ku xwe bilind bike.
Just wanted to clarify this.	Tenê dixwest ku vê yekê zelal bike.
Mom still refused to say anything to him.	Mom dîsa jî red kir ku tiştek jê re bêje.
I can not see him.	Ez nikarim wî bibînim.
We will do the same.	Em ê jî bi ya xwe bikin.
All in fun.	Hemî di kêfê de.
Our choice of value will be discussed in the next section.	Hilbijartina me ya nirxê dê di beşa paşîn de were nîqaş kirin.
Know by experience.	Bi tecrûbe dizanin.
His sister had died.	Xwişka wî miribû.
Be with us now.	Niha bi me re bin.
It was the agreement they made.	Ew peymana ku wan çêkir.
I have not listened since.	Min ji wê demê ve tu guh nedaye.
They are comfortable with the things they bring to the table.	Bi tiştên ku tînin ser sifrê rehet in.
Look at nature.	Li xwezayê binêre.
The end is long and seems to continue.	Dawî dirêj e û xuya dike ku berdewam dike.
But not the tool itself.	Lê ne amûr bi xwe.
It is wrong for two reasons.	Ji ber du sedeman xelet e.
But nothing can be further from the truth.	Lê tiştek nikare ji rastiyê dûrtir be.
I asked my husband to try it.	Min ji mêrê xwe xwest ku wê biceribîne.
Read on, not too long.	De bixwîne, ne zêde dirêj e.
I am very sad that this happened.	Ez gelek xemgîn im ku ev yek pêk hat.
Still, it looks like things will turn around.	Dîsa jî, wusa dixuye ku tişt dê li dora xwe bizivirin.
The story is about trying to free them.	Çîrok li ser hewldanên ji bo azadkirina wan e.
He can wait until the end of time.	Ew dikare heya dawiya demê li bendê bimîne.
I hope they can find out more.	Ez hêvî dikim ku ew dikarin bêtir zanibin.
There are people out there who keep an eye on things.	Li wir mirov hene ku çavê xwe li tiştan digirin.
The students loved her because she had fun.	Ji ber ku kêfa wê hebû xwendekar jê hez dikirin.
No, it was beyond evil.	Na, ew ji xerabiyê wêdetir bû.
With this structure, only the results of the process can be used.	Bi vê strukturê, tenê encamên pêvajoyê dikare were bikar anîn.
Were under attack.	Di bin êrîşan de bûn.
Our game was tight, but very tight.	Lîstika me teng bû, lê pir teng bû.
The explanation is simple.	Ravekirin hêsan e.
I want to look at the light on your face.	Ez dixwazim li ronahiya rûyê te binêrim.
In general, these numbers are very similar.	Bi gelemperî, ev hejmar pir dişibin hev.
But it is usually not necessary.	Lê tewra ew bi gelemperî ne hewce ye.
More than enough.	Ji têra xwe zêdetir e.
That was what we wanted too.	Ya ku me jî dixwest ev bû.
Her words are few, but powerful.	Gotinên wê kêm in, lê bi hêz in.
He was close enough.	Ew têra xwe nêzîk bû.
But you have that gift.	Lê we ew diyarî heye.
It can be a good deal for both parties.	Ew dikare ji bo herdu aliyan jî peymanek baş be.
He was starting to fill it.	Dest bi tijîkirina wî dikir.
The internet is very expensive.	Înternet pir biha ye.
For her the word is perfect.	Ji bo wê peyva bêkêmasî ye.
He had done what he could.	Wî çi ji destê wî dihat kiribû.
Bedtime.	Dema razê.
I love going out a lot.	Ez pir li derve diçim ji kêfê hez dikim.
No one liked to miss close calls.	Kesî hez nedikir ku bangên nêzîk bi bîr bîne.
To earn money.	Ji bo bidestxistina pere.
Went to the bedroom.	Ber bi odeya razanê ve çûn.
Wants to go out on a limb.	Dixwaze li gora xwe derkeve.
They spend real money.	Ew pereyê rastîn mesref dikin.
We must not close the windows of our minds.	Divê em pencereyên hişê xwe negirin.
But now again, the answer is a more interesting topic.	Lê niha dîsa, bersiv, mijarek balkêştir e.
I guess the same is true for the water we drink.	Ez texmîn dikim ku heman tişt ji bo ava ku em vedixwin jî rast e.
He cannot die.	Ew nikare bimire.
I tried to imagine my father’s response to his new life.	Min hewl da ku bersiva bavê xwe ya ji bo jiyana wî ya nû xeyal bikim.
However, the situation is not so simple.	Lêbelê, rewş ne ewqas hêsan e.
The customer has a name and an address.	Xerîdar nav û navnîşek heye.
You can run.	Hûn dikarin birevin.
He was only seven years older than her.	Ew tenê heft salan ji wê mezintir bû.
They asked what had happened.	Wan pirsî ka çi bûye.
That is, everything went well.	Yanî her tişt baş derbas bû.
He really takes his music career seriously.	Ew bi rastî kariyera xwe ya muzîkê ciddî digire.
He just shook his head.	Ew bi tena serê xwe derket.
You are scared and so it makes sense.	Hûn ditirsiyan û ji ber vê yekê watedar e.
I see this as a big problem to think about.	Ez vê yekê wekî pirsgirêkek mezin a ku meriv li ser bifikire dibînim.
Not on some things, anyway.	Ne li ser hin tiştan, bi her awayî.
But this is my list.	Lê ev lîsteya min e.
And there needs to be a big part of the action.	Û pêdivî ye ku beşek çalakiyek mezin hebe.
He had seen enough of one day to die.	Wî têra rojekê mirin dîtibû.
I should think you can find a better name.	Divê ez bifikirim ku hûn dikarin navek çêtir bibînin.
You can read books.	Hûn dikarin pirtûkan bixwînin.
I tried to get into it and got lost.	Ez hewl didim ku têkevim wê û winda bûm.
They initially appeared to be friends.	Ew di destpêkê de heval xuya bûn.
Seen everything.	Hemû tişt dît.
He stretched out his arm and pulled her forward.	Xwe dirêjî milê wê kir û ew kişand pêş.
He will not allow her, to the darkness, to follow her.	Ew ê wê rê nede, ber bi tariyê ve, ku li pey wê biçe.
No significant differences were found in age and gender.	Di temen û zayendê de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
That is not the story of the week.	Ew ne çîroka hefteyê ye.
Of course he would not say anything.	Bê guman ew ê tiştek negot.
They did not do that.	Wan wisa nekiriye.
It feels good in my big hand and is very tight.	Di destê minê mezin de xwe xweş hîs dike û pir zexm e.
We do that with our kids and it works great.	Em wiya bi zarokên xwe re dikin û ew pir baş dixebite.
Then they will know what to do with it.	Wê demê ew ê bizanibin ku bi wê re çi bikin.
However, in this case, you really do not need to create anything.	Lêbelê, di vê rewşê de, hûn bi rastî ne hewce ne ku tiştek çêbikin.
If it's wrong, you usually do not mention it again.	Ger ew xelet be, hûn bi gelemperî dîsa qala wê nakin.
Meet your needs.	Pêdiviyên xwe bi cih anîn.
It will take time for this to happen.	Ew ê ji bo vê yekê dem hewce bike.
It was placed here.	Li vir hate danîn.
Winters are harsh.	Zivistan dijwar e.
If their husband dies, they want to know.	Ger zilamê wan bimire, ew dixwazin bizanibin.
It does not matter what they eat.	Çi dixwin ferq nakin.
The other point is that the culprit was the cause of death.	Xala din ew e ku bersûc bûye sedema mirinê.
Go eat if you want.	Heger tu bixwazî ​​herin bixwin.
They loved to meet family and friends from church.	Wan hez dikir ku bi malbat û hevalên ji dêrê re hevdîtin bikin.
She did not add that she did not understand either.	Wê lê zêde nekir ku wê jî jê fahm nekir.
Again it was not easy.	Dîsa ne hêsan bû.
When they return, it is the same procedure.	Dema ku ew vedigerin, ew heman prosedur e.
I knew it was good.	Min dizanibû ku ew baş bû.
They will believe it.	Ew ê jê bawer bikin.
Which is wrong.	Kîjan xelet e.
Think of yourself in my shoes.	Xwe di pêlavên min de bifikire.
We need this.	Pêdiviya me bi vê heye.
More on that, he said.	Zêdetir li ser wê, wî got.
And then he went inside his house and closed the door behind him.	Û paşê çû hundurê xaniyê xwe û derî li pişt xwe girt.
You talk about language as if it's really something.	Hûn behsa ziman dikin mîna ku ew bi rastî tiştek e.
It must do so.	Divê wisa bike.
Look around you.	Li dora xwe binêre.
You know, public servants.	Hûn dizanin, karmendên gelemperî.
You can comment again in the near future.	Hûn dikarin di demek nêzîk de dîsa şîrove bikin.
Still eating.	Hîn jî dixwar.
This was not possible in the last days before the attack.	Di rojên dawîn ên beriya êrîşê de ev yek ne pêkan bû.
It shows people that you can succeed.	Ew nîşanî mirovan dide ku hûn dikarin serfiraz bibin.
I have struggled a bit in this but your construction gives me hope.	Di vê yekê de min hinek zehmetî kişand lê avakirina we hêviyê dide min.
Nor is it the first time he has used a new database.	Ne jî ew yekem car databasek nû bikar tîne.
I knew then that you did not understand.	Min wê gavê dizanibû ku te fêm nekir.
We are here.	Em li vir in.
I did not say anything.	Min tiştek negotiye.
Sick or injured animals were not used.	Ajalên nexweş an birîndar nedihatin bikaranîn.
The people demanded an answer.	Gel bersiv xwest.
Get out of the darkness.	Ji tariyê derkevin.
He loved her as a brother.	Wî wek birayekî jê hez dikir.
I should have it.	Divê ez wê hebe.
Maybe that's often a good tip.	Dibe ku ew pir caran şîretek baş e.
The company fires workers because they cannot pay them.	Şîrket ji ber ku nikarin heqê wan bidin karkeran ji kar derdixin.
Remove from heat, set aside.	Ji tenûrê derxin, bidin aliyekî.
That is true in every way.	Ew bi her awayî rast e.
You never turned it that way.	Tu carî ew qas zivirî.
He sleeps soundly.	Ew bi nobetê radiza.
We were in a room together on the way.	Em bi hev re li ser rê odeyek bûn.
An interested party or other person.	Aliyek eleqedar an kesek din.
I'm just afraid of making a decision.	Ez tenê ji girtina biryarekê ditirsim.
Larger impeccable values ​​indicate a stronger relationship with the face.	Nirxên bêkêmasî yên mezintir pêwendiya bihêztir bi rûxê re destnîşan dikin.
Pour the red wine and bring to a boil.	Şeraba sor birijînin û bînin ber kelandinê.
But it certainly was not the view of the time.	Lê bê guman ne dîtina wê demê bû.
And it will look like an accident.	Û wê wekî qezayekê xuya bike.
We will work with them.	Em ê bi wan re bixebitin.
They show car damage.	Ew zirara otomobîlê nîşan didin.
I'm sure you will be amazed by what you see there.	Ez bawer dikim hûn ê bi tiştê ku hûn li wir bibînin şaş bimînin.
This is a beautiful place.	Ev der cihekî xweş e.
I can handle everything else.	Ez dikarim her tiştê din ragirim.
There were only a few moments left to wait.	Tenê mabû çend kêliyan bisekine.
Adults are rarely affected.	Kesên mezin pir kêm bandor dibin.
For many, it was just weird.	Ji bo gelekan, ew tenê xerîb bû.
The speech is not harsh.	Axaftin ne tundî ye.
Maybe I was more of a person.	Dibe ku ez bêtir kesek bûm.
Never throw it to yourself.	Ji xwe re qet neavêt.
Your family and friends may also have an opinion about your relationship.	Dibe ku malbat û hevalên we di derbarê têkiliyên we de jî nêrînek hebe.
The door to the house closed behind him.	Deriyê malê li pişt xwe girt.
Of course, there is more to be said.	Bê guman, wê bêtir bêje heye.
That year will remain a very big part of his life.	Ew sal dê beşek pir mezin ji jiyana wî bimîne.
Sometimes he could hear well.	Carinan wî dikaribû baş bibihîze.
He is one of us now.	Ew niha yek ji me ye.
Within a few months, he began to appear in public as a boy.	Di nav çend mehan de, wî wekî kur dest pê kir ku di nav gel de derkeve.
It was cold and wet.	Serma û şil bû.
Her mother was dead, some saying her heart was broken.	Diya wê mirî bû, hinekan digotin dilê şikestî.
It was hard to say here.	Li vir gotin zehmet bû.
What used to be good is no more.	Tiştê ku berê baş bû êdî nema ye.
There is such an amazing player.	Lîstikvanek wusa ecêb heye.
He had noticed a few minor problems in controlling her background.	Wî çend pirsgirêkên piçûk di kontrolkirina paşnavê wê de dîtibû.
This is really amazing.	Ev bi rastî ecêb e.
I look at it.	Ez li ber wê dinêrim.
You were born to stop.	Hûn ji bo rawestinê ji dayik bûne.
Let it dry.	Bila hişk bibe.
No injuries have been reported since.	Ji wê demê ve ti birîndar nehatine ragihandin.
You can share using our article tools.	Hûn dikarin bi karanîna amûrên gotara me parve bikin.
I can beat him.	Ez dikarim wî bixim.
This is a bit sad.	Ev hinekî xemgîn e.
The woman was next to him.	Jin li kêleka wî bû.
We can not stop cars.	Em nikarin otomobîlan rawestînin.
People talked about having children and starting a family.	Mirovan behsa xwedîkirina zarokan û avakirina malbatê kirin.
Most people grow this species in the sun.	Pir kes vê cureyê di tavê de mezin dikin.
Take it together.	Bi hev re bigirin.
It really isn’t that special.	Ew bi rastî ne ew çend taybetî ye.
There is a loss.	Windabûn heye.
Those who have done this are the new political forces.	Yên ku vê yekê kirine hêzên siyasî yên nû ne.
I tell them to come check it out.	Ez ji wan re dibêjim werin kontrol bikin.
Most of them are fun.	Piraniya wan kêfxweş in.
Very basic problems for very important problems and he knew.	Pirsgirêkên pir bingehîn ji bo pirsgirêkên pir girîng û wî dizanibû.
After two hours he returns.	Piştî du saetan ew vedigere.
Only close.	Tenê nêzik e.
I remember.	Tê bîra min.
We could not ask for anything else.	Me nikarîbû tiştekî din bipirsin.
No, that was just a mistake for me.	Na, ev tenê ji min re xelet bû.
And that was a year ago.	Û ev salek berê bû.
And running a busy hospital requires a lot of hands.	Û birêvebirina nexweşxaneyek mijûl gelek destan hewce dike.
I had never been on one before.	Ez berê qet li ser yek bû.
There was only one cat on the bed with him.	Tenê pisîkek pê re li ser nivînê bû.
Do not stop after each other.	Li dû hev bê rawestan.
Yes, wait a minute.	Belê, deqeyekê bisekine.
It was very expensive.	Pir buha bû.
She knew what was happening was that she had changed.	Wê dizanibû ku çi diqewime ew bû ya ku hatî guhertin.
Funny word, by the way.	Peyvek Funny, bi awayekî.
When the children came, he loved them too.	Dema zarok hatin, wî jî ji wan hez kir.
Give up the military, only kill people.	Dev ji leşkeriyê berdin, tenê mirovan jî dikujin.
Û asê ma.	Û asê ma.
Watch his interview below !.	Hevpeyvîna wî li jêr binêrin!.
It was warm and quiet.	Germ û bêdeng bû.
A sea of ​​unfamiliar faces stares at them.	Deryaya rûyên nenas li wan, li wê dinêre.
Experiments designed, performed and analyzed.	Ceribandinên dîzaynkirin, pêk anîn û analîz kirin.
This study is an attempt to address that need.	Ev vekolîn hewldanek e ji bo peydakirina wê hewcedariyê.
I have never been.	Ez qet nebûme.
She called after him.	Wê li dû wî gazî kir.
Have some water.	Aveke hênik hebe.
No luck again.	Bê şens dîsa.
Her mind was as important as her body.	Hişê wê bi qasî laşê wê girîng bû.
It left a very bad taste in my mouth.	Di devê min de tameke pir xerab hiştiye.
He needed to reach them.	Ew hewce bû ku bigihîje wan.
Season with sugar and salt to taste.	Bi şeker û xwê bi tama xwe bixin û piyan lê bidin.
This was not the first time an issue had arisen between them.	Ev ne cara yekem bû ku mesele di navbera wan de derdiket.
There is a higher calling that must be at work.	Bangek bilindtir heye ku divê li ser kar be.
They should have bought much better.	Divê wan gelek çêtir bikira.
You can remove the same and look for signs of damage.	Hûn dikarin heman jêbirin û li nîşanên zirarê bigerin.
I feel very comfortable now.	Ez niha xwe pir xweş hîs dikim.
Last year was good.	Sala borî baş bû.
Maybe this note was on the floor in the common room.	Dibe ku ev not li ser erdê li odeya hevpar bû.
Next, we also guess what it takes.	Dûv re, em di heman demê de texmîn dikin ku ew digire.
Let him speak.	Bila ew biaxive.
I do not believe she did.	Ez bawer nakim ku wê kir.
People you know.	Kesên ku hûn nas dikin.
Then cross over and go inside.	Dûv re derbas bibin û biçin hundur.
But that is the easy part.	Lê ew beşek hêsan e.
Or my mother.	An diya min.
She said.	Wê gotibû.
Just up close.	Tenê ji nêz ve.
I thought it best.	Min ew çêtirîn fikir kir.
He is lucky.	Bextê wî heye.
Yes it is very valuable.	Erê pir hêja ye.
I really need to talk to you.	Bi rastî divê ez bi te re bipeyivim.
During or after treatment, patients feel little or no pain.	Di dema dermankirinê de an piştî dermankirinê, nexweş kêm êş hîs dikin an jî qet êşê nabînin.
He wins the culture war.	Ew şerê çandê distîne.
He probably thinks it doesn’t matter, that way.	Ew belkî difikirî ku ew ne girîng e, bi vî rengî.
Back to top.	Vegere serî.
I will find another way.	Ez ê rêyek din bibînim.
Then the blood was drawn again and the samples were compared.	Paşê dîsa xwîn kişandin û nimûne dan ber hev.
Each hand image was tested seven times.	Her yek wêneyek destan heft caran hat ceribandin.
But still the feeling did not go away.	Lê dîsa jî hest wê neçû.
He will one day be saddened by this.	Ew ê rojekê ji vê yekê xemgîn bibe.
But there was nothing else.	Lê tiştekî din tune bû.
No one has a leg.	Lingê kesî nemaye.
But he could not do it.	Lê wî nikarîbû bike.
If he went.	Ger ew çû.
His mother looked at him.	Diya wî lê nêrî.
Think about your future plan.	Li ser plana xwe ya pêşerojê bifikirin.
These pages describe how one does this.	Van rûpelan diyar dikin ka meriv çawa wiya dike.
Both look kind of weird.	Her du jî cûreyek xerîb xuya dikin.
So far the truth is in our hands.	Heya niha rastî li ber destê me ne.
There is another one like it in the depot.	Yeka din jî mîna wê di depoyê de hebe.
What does a good woman do ?.	Jina baş çi dike?.
You can hide there now.	Hûn dikarin niha li wir veşêrin.
Air traffic was still ongoing.	Trafîka hewayî hê jî dewam dikir.
To have someone come and see him.	Ji bo ku kesek were û wî bibîne.
I think watching it is a very enjoyable experience.	Ez difikirim ku temaşekirina wê ezmûnek pir xweş e.
You could not pay.	Te nikarîbû bidaya.
It was getting worse and worse quickly.	Bi lez û bez xerabtir û xerabtir dibû.
Look at your shoulder again.	Dîsa li ser milê xwe nihêrî.
The family was out, but great damage was done.	Malbat li derve bû, lê xisareke mezin çêbû.
Existence is not a matter of words.	Hebûn ne mijara gotinê ye.
Just in time.	Di dema xwe de.
We see that it did not appear.	Em dibînin ku ne xuya bû.
There are many women who love to be big and strong.	Gelek jin hene ku hez dikin mezin û bi hêz bin.
I totally go back home, and other things.	Ez bi tevahî vedigerim malê, û tiştên din.
For starters, there is a short practice.	Ji bo destpêkê, pratîkek kurt heye.
Instead his every human dream.	Di şûna wê de xewna wî ya her mirovî.
I play at every turn.	Ez di her gavê de dileyizim.
You have to fight them.	Divê hûn bi wan re şer bikin.
She was going to the hospital, because she was crying loudly.	Ew diçû nexweşxaneyê, ji ber ku bi dengekî bilind digiriya.
It got worse with food and even with drinking water.	Bi xwarina xwarinê û hetta bi vexwarina avê jî xirabtir bû.
The default is half and half.	Default nîv û nîv e.
The final battle will take place.	Şerê dawî dê pêk were.
There is an error on the page.	Li ser rûpelê xeletiyek heye.
He used to do that.	Berê yê ku dikir ew bû.
However, she could not find much.	Lêbelê, wê nikaribû pir zêde bibîne.
No one had forced him.	Kesî zora wî nekiribû.
I will definitely send this information to him.	Ez ê bê guman vê agahiyê jê re bişînim.
The main responsibility will then not rest on me.	Berpirsiyariya sereke wê hingê li ser min nemîne.
No need to give it to this man.	Ne hewce ye ku hûn wê bidin vî mirovî.
He plans to follow his own path to achieve his dreams.	Ew plan dike ku riya xwe bişopîne da ku bigihîje xeyalên xwe.
Some people love it.	Hin kes jê hez dikin.
The problem is, it is a big problem.	Pirsgirêk e, pirsgirêkek mezin e.
He thought it might be sweet.	Wî fikirî ku dibe ku ew şîrîn be.
It looked like winter.	Weke zivistanê xuya dikir.
I hope you enjoyed these reviews.	Ez hêvî dikim ku hûn ji van nirxandinan kêfxweş bûne.
What was right had to be done.	Çi rast bû diviyabû bihata kirin.
No one came forward.	Kes derneket pêş.
The light was very bright, the color was also sharp.	Ronahî pir geş bû, reng jî tûj bû.
Select the ones you want to add to the survey.	Kesên ku hûn dixwazin li lêpirsînê zêde bikin hilbijêrin.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Pir ji me xuya ye ku naxwazin zanibin.
And I helped.	Û min alîkarî da.
In his brain.	Di mejiyê wî de.
In any case, it is best to keep an open mind.	Di her rewşê de, çêtirîn e ku meriv hişmendiyek vekirî bimîne.
Go to your writing area, sit down and look to your left.	Herin cîhê nivîsandina xwe, rûnin û li çepê xwe binêrin.
On the right side.	Li aliyê rastê.
Learn more about the different options.	Di derbarê vebijarkên cûda de bêtir fêr bibin.
His thoughts are far away.	Ramanên wî dûr in.
She has dark eyes.	Çavên wê yên tarî hene.
She eats him.	Ew wî dixwe.
Many problems came up every day.	Her roj gelek pirsgirêk derketin.
I am so glad you are here !.	Pir kêfxweş im ku hûn li vir in!.
He should never have come here.	Divê qet nehatiba vir.
Young children learn everything very quickly.	Zarokên piçûk her tiştî pir zûtir fêr dibin.
That was my room.	Ew odeya min bû.
Which is good.	Kîjan baş e.
Friendly faces helped.	Rûyên heval alîkarî kirin.
I think you are right.	Ez difikirim ku hûn rast in.
Take your time to see it.	Wextê xwe bigirin ku wê bibînin.
Significant factors for data effects were then checked.	Dûv re faktorên girîng ji bo bandorên danûstendinê hatin kontrol kirin.
My support is in science, health care and sales.	Piştgiriya min di zanist, lênihêrîna tenduristî û firotanê de ye.
I mean look at me.	Yanî li min binêre.
And that was it.	Û ev bû.
But it did not work out.	Lê rê neda.
This does not include a room or panel.	Ev jûreyek û panelê nagire.
Maybe keep his word.	Dibe ku gotina wî pêk bîne.
I took one of you.	Min yek ji we girt.
His teaching life was not easy.	Jiyana wî ya mamostetiyê ne hêsan bû.
It should have been really high today.	Diviyabû îro bi rastî bilind bibûya.
I have introduced the identity of the images here as a name.	Min li vir nasnameya wêneyan wekî nav destnîşan kir.
Says the system from the outside is not possible to enter from the inside.	Dibêje sîstem ji derve ne mimkûn e ku bikeve hundir.
It meant nothing to me.	Wateya wê ji bo min tiştek nebû.
I haven’t even started.	Min jî dest pê nekiriye.
I mentioned this book to them.	Min ji wan re behsa vê pirtûkê kir.
Said a man in my position can be as useful as hell.	Got zilamek di pozîsyona min de dikare wekî dojehê kêrhatî be.
A house in the city.	Xaniyek li bajêr.
The day after that was the same story.	Roja piştî wê jî heman çîrok bû.
He stopped moving.	Ew livîn rawestiyabû.
Treat it fairly and it is very good.	Bi dadperwerî derman bikin û ew pir baş e.
People need the idea of ​​comfort.	Mirov hewceyê ramana rehetiyê ye.
He could have left it there.	Wî dikaribû ew li wir bihêle.
Still, he could call.	Dîsa jî, wî dikaribû gazî bikira.
For someone else, maybe not.	Ji bo kesek din, dibe ku ne.
I never really understood it and never really explained it.	Min qet bi rastî ew fêm nekir û wê bi rastî jî rave nekir.
It may be complicated.	Dibe ku ew tevlihev be.
No questions to answer, no one is responsible.	Pirs tune ku bersiv bidin, kes berpirsiyar nîne.
And the mission is suddenly very real.	Û mîsyon ji nişka ve pir rast e.
It is as if it is under investigation.	Mîna di bin lêpirsînê de ye.
I saw a man who had blown his hand.	Min zilamek dît ku destê xwe teqandibû.
I have seen the world.	Min dinya dîtiye.
I think it will change.	Ez difikirim ku ew ê biguhere.
Don’t let me look the other way.	Nehişt ku ez li aliyê din bigerim.
I am sometimes in the same place where he is.	Ez carinan li heman cihê ku ew lê ye me.
Ours was not a unique experience.	Ya min ne ezmûnek bêhempa bû.
I can feel them.	Ez dikarim wan hîs bikim.
They are not legal.	Ew ne qanûn in.
I get very sick inside.	Ez di hundurê xwe de pir nexweş dibim.
Remember the station ID.	Nasnameya qereqolê bi bîr bîne.
After he left, another woman came.	Piştî ku ew çû, jinek din hat.
I will train him.	Ez ê wî perwerde bikim.
If you look quickly and easily and find the right time.	Ger hûn bi lez û bez binihêrin û wê demê rast peyda dikin.
His mother was having sex with his daughter, his sister.	Diya wî bi keça xwe, xwişka wî re seks dikir.
It is my home.	Ew mala min e.
But the delegation did not seem to know anything about the matter.	Lê dixuya ku heyetê di derbarê vê mijarê de tiştek nizane.
A church and a school are named after him.	Dêr û dibistanek navê wî ye.
All driving will be done at night without light.	Hemî ajotinê dê bi şev bêyî ronahiyê were kirin.
No, he said.	Na, wî got.
They can not just go out on the streets.	Ew nikarin tenê derkevin kolanan.
Take the box out of the tight room, they go.	Qutikê ji jûreya xurt derxînin, ew diçin.
They left the city for a while.	Demek ji bajêr derketin.
The temperature there is unbelievable.	Germahiya li wir nebawer e.
They called me.	Wan gazî min kirin.
They are the desire to grow as a person.	Ew daxwaza mezinbûna wekî kesek in.
My father did not take money from me.	Bavê min pere ji min nestand.
I would recommend to save breakfast.	Ez ê pêşniyar bikim ku taştê biparêzin.
You might think this research is important.	Hûn dikarin bifikirin ku ev lêkolîn girîng e.
The window is not hidden, it is only smaller.	Pencere ne veşartî ye, ew tenê piçûktir e.
You did not need to be there.	Ne hewce bû ku tu li wir bî.
He started recording.	Wî dest bi tomarkirinê kir.
It still seemed relevant.	Dîsa jî têkildar xuya bû.
Come here for a while.	Demekê werin vir.
This was never his problem.	Ev qet pirsgirêka wî nebû.
It was the king who started the violence.	Ew padîşah bû ku dest bi şîdetê kir.
But his teeth will not be more dangerous than yours and mine.	Lê diranên wî dê ji yên te û yên min ne xetertir bin.
You choose your path, not someone else’s.	Hûn riya xwe hildibijêrin, ne kesek din.
As you progress the effects get a little heavier.	Her ku hûn pêşve diçin bandor hinekî girantir dibin.
This time it was different, and a little weird.	Vê carê cûda bû, û hinekî xerîb bû.
She decided to confirm that she would not.	Wê biryar da ku piştrast bike ku ew ê neke.
The winter solstice was cold and clear.	Serê zivistanê sar û zelal bû.
At first, he was happy, thinking he had failed.	Di destpêkê de, ew dilxweş bû, fikirîn ku ew têk çûye.
But results are not expected until next year.	Lê encam heta sala bê nayê hêvî kirin.
I felt that the show could never turn its back on me.	Min hîs kir ku pêşandan çu carî nikare pişta xwe bide.
You know more than your word.	Hûn ji gotina xwe zêdetir dizanin.
This has been a difficult year for us.	Ev salek ji bo me zehmet bû.
But many things happened before and after her.	Lê beriya wê û piştî wê jî gelek tişt qewimîn.
Not much of a question when he told them.	Dema ku wî ji wan re got ne pir pirsek.
That was the end of it, man.	Ev dawiya wê bû, mêro.
Do not view news as information.	Nûçeyan wekî agahî nebînin.
I took myself two weeks.	Min xwe du hefte girt.
The figure shows one of three independent experiments with similar results.	Wêne yek ji sê ceribandinên serbixwe yên bi encamên wekhev nîşan dide.
From the ground line.	Ji xeta erdê.
This is the first time.	Ev cara yekem e.
However, I had very little time to write.	Lêbelê, wextê min pir hindik bû ku binivîsim.
Other people somehow closed their eyes.	Mirovên din bi rengekî çavên xwe digiriyan.
They enjoyed doing what they were told.	Ji kirina tiştên ku ji wan re hatibû gotin kêfa wan dihat.
But it did not matter at this point.	Lê di vê gavê de ne girîng bû.
He never finished a kitchen in his life.	Di jiyana xwe de qet metbexek neqedand.
And he did not want to.	Û ew nexwest.
There is still time to appeal.	Hîn dem heye ku îtîraz bikin.
We have no idea what situation they are in.	Haya me jê tune ku ew di çi rewşê de ne.
Additionally, you must pass the correct value for the high.	Wekî din, divê hûn nirxa rast ji bo bilind derbas bikin.
He was lost.	Ew winda bû.
Get out of my house.	Ji mala min derkeve.
This bag is highly recommended.	Vê çenteyê pir pêşniyar dikin.
God knows what they will be like.	Xwedê dizane ew ê çawa bin.
Oh boy, that was a little tough.	Ya lawo, ew hinekî dijwar bû.
He hides them but obviously it hurts.	Ew wan vedişêre lê diyar e ku ew diêşe.
Not sure if there was another room in the back or not.	Ne bawer bû ku li paş odeyek din heye an na.
I got into a lot of trouble.	Ez ketim nav tengasiyên cûrbecûr.
The last day of the fair was over.	Roja dawî ya fûarê bû, zêde bû.
I told him.	Min jê re got.
These are all important.	Ev hemû girîng in.
I love work.	Ez ji kar hez dikim.
He has it in the box for us.	Ew ji bo me di qutikê de heye.
He felt a strange flow flowing through his body.	Wî hîs kir ku herikînek ecêb di laşê wî de diherike.
But you hit the mark.	Lê hûn li ser nîşanê xistin.
I have many memories of incredible experiences.	Gelek bîranînên min ên serpêhatiyên bêbawer hene.
We expect that to be true, but we do not know for sure.	Em hêvî dikin ku ew rast be, lê em teqez nizanin.
It is outside the city.	Ew li derveyî bajêr e.
If disease activity is increased.	Ger çalakiya nexweşiyê zêde be.
His first attempts were met with little success.	Hewldanên wî yên yekem bi serkeftinek hindik re rû bi rû man.
They are generally seen.	Ji bi giştî têne dîtin.
You can give us an independent view, like.	Hûn dikarin nêrînek serbixwe bidin me, mîna.
Then she cut her throat.	Paşê qirika wê birî.
She was like my own baby.	Ew mîna pitika min bi xwe bû.
There were people on the streets.	Li kolanan mirov hebûn.
I have no words.	Gotinên min nînin.
Get something to write about.	Tiştek ji bo nivîsandinê bistînin.
The same old experience is not relevant.	Heman ezmûna kevn ne têkildar e.
And the worst is behind us.	Û ya herî xirab li pişt me ye.
That letter was right on target.	Ew name rast li ser armancê bû.
We found the original.	Me orîjînal dît.
Without them, we would soon die.	Bêyî wan, em zû dimirin.
You pay attention to every detail.	Hûn bala xwe didin her hûrgulî.
But they are not the worst.	Lê ew ne yên herî xirab in.
He will not listen to us.	Ew ê me nebihîze.
Draw the weight in the correct order.	Giraniyê di rêzek rast de bikişîne.
I saw him again at my church today.	Min ew îro dîsa li dêra xwe dît.
I can not get my stupid program.	Ez nikarim bernameya xwe ya ehmeqî bigirim.
At the same time, feel that you need to solve everything at once.	Di heman demê de, hîs bikin ku hûn hewce ne ku her tiştî bi yekcarî çareser bikin.
He loves what he does.	Ew ji tiştê ku dike hez dike.
Fighting fear.	Têkoşîna li dijî tirsê.
Of course you did not.	Helbet te negirtiye.
And the pieces of red metal were getting hot.	Û perçeyên metal sor germ dibûn.
He had a good idea of ​​how it happened now.	Fêkek wî ya baş hebû ku nuha çawa çêbû.
You give a nice gift on one of the hands.	Hûn diyariyek xweş li ser yek ji destan didin.
Mine didn’t really look like the picture.	Ya min bi rastî mîna wêneyê derneket.
Six men were seriously injured.	Şeş mêr bi giranî birîndar bûn.
Just bring me back.	Tenê min vegerîne.
Why her.	Çima wê.
In fact, we can say more.	Bi rastî, em dikarin bêtir bêjin.
For this too we are the last line of defense.	Ji bo vê jî em xeta dawî ya parastinê ne.
This takes another number in the original line.	Ev di rêza orîjînal de hejmara din digire.
Half their words, they should not have known.	Nîvê gotinên wan, divê ku wan nizaniba.
Everyone just gets a chance to live in this body.	Her kes tenê şansek distîne ku di vê laşê de bijî.
He needs to be like this.	Hewcedariya wî bi vî rengî heye.
She really did.	Wê bi rastî kir.
As expected, the congregation rolled their eyes and let go of their vigil.	Weke ku dihat hêvîkirin, civatê çavên xwe gerand û nobedariya xwe berda.
Please call me if you have any questions or need more information.	Ji kerema xwe heke pirsên we hebin an jî bêtir agahdarî hewce ne ji min re telefon bikin.
It is just a fact of life.	Ew tenê rastiyek jiyanê ye.
I stopped doing the same thing.	Min heman tişt rawesta.
Breaking the routine is healthy.	Bişkandina rûtîn saxlem e.
A total of five data sets were used.	Bi tevahî pênc daneyên daneyan hatin bikar anîn.
I try not to back down in these terms and conditions.	Ez hewl didim ku di van şert û mercan de paşve neçim.
It just doesn’t work.	Ew tenê bi tenê kar nake.
There, by the way, was at home.	Li wir, bi awayekî, li malê bû.
But that was it.	Lê ev bû.
All but one.	Hemû ji bilî yek.
Only women and children.	Tenê jin û zarok.
And my legs hurt.	Û lingên min diêşin.
I do not take anything back.	Ez tiştekî paşde nagirim.
Tonight was just about you, not me.	Îşev tenê li ser te bû, ne min.
My friends say they will be waiting.	Hevalên min dibêjin ew ê li bendê bin.
However, neither of these two conditions is currently met.	Lêbelê, yek ji van her du şertan niha pêk nayê.
I watched as she pulled out a mile to break her entry.	Min temaşe kir ku wê milek xwe derxist da ku ketina wê bişkîne.
All decisions were ultimately mine.	Hemî biryar di dawiyê de yên min bûn.
I do not do that.	Ez vê yekê çênakim.
Out of your mind.	Ji hişê xwe.
Let it be so.	Bila wisa bikin.
Although, of course, he can not.	Her çend, bê guman, ew nikare.
He looked very happy.	Ew pir kêfxweş xuya bû.
See the text for more details.	Ji bo hûrguliyên din li nivîsê binêre.
He has you here for a reason and time.	Ew ji ber sedemek we li vê derê û dem heye.
At some point.	Di demekê de.
It was just in her head.	Tenê di serê wê de bû.
Maybe she didn’t see me either.	Dibe ku wê jî ez nedîtim.
Shall we lie to you ?.	Ma emê derewan li te bikin?.
You leave me.	Tu min bihêlî.
So when the control changes the shape of the system.	Ji ber vê yekê dema kontrolê şeklê pergalê diguherîne.
He was not the previous leader.	Ew ne rêberê berê bû.
The movie we were watching was the last.	Fîlma ku em dihatin dîtina dawî bû.
Your game has some very big problems.	Lîstika we hin pirsgirêkên pir mezin hene.
Please help me !!!.	Ji kerema xwe alîkariya min bike!!!.
That series is the character itself.	Ew rêzefîlm bi xwe karakter e.
He becomes a different person.	Ew mirovek cûda dibe.
The cost of materials was calculated according to the local price.	Lêçûnên materyalan li gorî bihayê herêmî hatin hesibandin.
Therefore, she did not hide this part of her life.	Ji ber vê yekê, wê ev beşa jiyana xwe veşartî nehiştibû.
God is responsible for the lives of both.	Xwedê ji jiyana herduyan re berpirsiyar e.
At home.	Li ser malê.
So you add water.	Ji ber vê yekê hûn avê zêde bikin.
Never, never.	Qet nebe, qet nabe.
It was the second appearance of the event.	Ew xuyabûna duyemîn a bûyerê bû.
There was a young man inside.	Li hundur xortek hebû.
That's good, he said.	Ew baş e, wî got.
The audience got an amazing fight and a great show.	Temaşevan şerek ecêb û pêşandanek mezin stand.
Do not cut her facial hair.	Porê rûyê wê nebire.
She asked me to go visit her.	Wê ji min xwest ku ez biçim serdana wê.
That person wants more energy.	Ew kes bêtir enerjiyê dixwaze.
It was a very hot day.	Rojek pir germ bû.
I can help you.	Ez dikarim alîkariya te bikim.
I can not love him.	Ez nikarim ji wî hez bikim.
I think it was worse for him.	Ez difikirim ku ew ji bo wî xirabtir bû.
The weather was nice.	Hewa xweş bû.
He can not be saved.	Ew nikare xilas bibe.
There was no need for me to fight for connection every second.	Ne hewce bû ku ez ji bo girêdanê her saniye şer bikim.
I get the same old answer.	Ez heman bersiva kevn distînim.
The others are simple.	Yên din hêsan in.
I would never know the difference.	Min ê tu carî ferq nedizanî.
That's my idea and video.	Ew fikir û vîdyoya min e.
It is clear, however, that these criteria may not be accurate.	Lêbelê eşkere ye ku ev pîvan nikarin rast bin.
Effort is very important.	Hewldan pir girîng e.
It did not look anything like the pictures.	Ew tiştek mîna wêneyan xuya nedikir.
It came back great.	Bi awayekî mezin vegeriya.
I can see it on your face.	Ez dikarim wê li ser rûyê te bibînim.
But these were special thoughts, which he did not share with anyone.	Lê ev ramanên taybet bûn, ku wî bi tu kesî re parve nedikir.
I am not always on guard.	Ez ne timî nobedar im.
He had fired three shots.	Ew sê caran gulebaran kiribû.
They say the same thing when you play for your friends.	Dema ku hûn ji bo hevalên xwe dilîzin, ew heman tiştî dibêjin.
They can be wide or long, large or small.	Ew dikarin fireh an dirêj, mezin an piçûk bibin.
A small opening appeared.	Vebûnek piçûk xuya bû.
He and his horse were ready for this show.	Ew û hespê xwe ji bo vê pêşandanê amade bûn.
However, this name is now coming to life.	Lêbelê, ev navnîş niha tê jiyanê.
We are exactly where we expected to be when we left.	Em tam li cihê ku me hêvî dikir ku em derketin rê ne.
I will spend hours at his shop.	Ez ê bi saetan li dikana wî derbas bibim.
This is such a great state.	Ev dewleteke ewqas mezin e.
We will get out of this.	Em ê ji vê yekê derkevin.
You see more boundaries when you look at the boundaries.	Dema ku hûn li ser sînoran bisekinin hûn bêtir sînoran dibînin.
But he understood the fire.	Lê wî agir fêm kir.
He somehow knew.	Wî bi awayekî dizanibû.
Each subject will sign an informed consent form.	Her mijar dê forma razîbûna agahdar îmze bike.
Please comment or post a response.	Ji kerema xwe re şîrove bikin an bersivek bişînin.
Now he is taking the two of them somewhere else.	Niha wî du ji wan dibirin cihekî din.
Food was scarce.	Xwarin kêm bû.
Describe the events of the evening in detail.	Bûyerên êvarê bi berfirehî binivîse.
It has taken two steps.	Ew du gavan daketiye.
Just to clear my mind and calm down.	Tenê ji bo ku hişê xwe rast bikim û aram bikim.
You have the files to create these files.	Dosyayên we hene ku hûn van dozan çêbikin.
Watch.	Temaşe bike.
Everything is now.	Her tişt niha ye.
Maybe he wanted to.	Dibe ku wî dixwest.
I'm ready to get out of here.	Ez amade me ku ji vê derê derkevim.
That way you do it.	Bi vî awayî hûn wiya dikin.
He also met a girl during his visit.	Di seredana xwe de keçek jî nas kir.
He has no fear.	Tirsa wî tune.
One track from the other stood for me.	Yek track ji yên din ji bo min rawesta.
Clearly it is only controlled by some.	Eşkere ye ku tenê ji aliyê hinekan ve tê kontrolkirin.
The reasons are not important.	Sedem ne girîng in.
Watching the whole world.	Bi tevahî cîhanê temaşe dike.
Said to yourself, put your shells together.	Ji xwe re got, şêlên xwe li hev bîne.
Of course it failed.	Helbet têk çû.
This pattern will continue for two other purposes.	Dê ev nimûne ji bo du armancên din jî berdewam bike.
We will be in the news.	Em ê di nûçeyan de bin.
I spent my whole life on the run.	Min hemû jiyana xwe ji revê derbas kir.
He was able to attract attention.	Wî karî balê bikişîne.
He knows what reading is.	Ew dizane xwendin çi ye.
The response was immediate.	Bertek yekser bû.
At night we sat around the fire and watched him.	Bi şev em li dora agir rûdiniştin û li wî temaşe dikirin.
Many memories !.	Gelek bîranîn!.
However I'm afraid people will not listen to this.	Lêbelê ez ditirsim ku mirov guh nedin vê yekê.
Here is a selection of them.	Li vir hilbijartinek ji wan e.
Fill things in as usual and complete the sample.	Tiştên wekî herdem tije bikin û nimûne temam bikin.
I'm thinking about you both today.	Ez îro li we herduyan difikirîm.
I would love to come back if this works for others.	Ez hez dikim ku vegerim heke ev ji bo yên din dixebite.
I lost my natural gift.	Min diyariya xwe ya xwezayî winda kir.
There was nothing he could not do about it.	Tiştek ku wî nikarîbû bikira ji bo vê yekê tune bû.
And, indeed, they probably had some role to play.	Û, bi rastî, wan belkî hinek rola wan hebû.
He waited for them to be forcibly welcomed this time.	Wî li bendê bû ku vê carê ew bi zorê werin pêşwazî kirin.
Then he just stopped there.	Hingê ew tenê li wir rawesta.
They are cold and dry from loss.	Ew ji destdanê sar û hişk in.
I did not make the show.	Min pêşandan çênekir.
Their lives were on the line.	Jiyana wan li ser xetê bû.
His face was blue.	Rûyê wî şîn bû.
And he begins to tell lies.	Û ew dest pê dike ku derewan derxe.
He knows and loves college football.	Fûtbola zanîngehê dizane û jê hez dike.
It will take some serious skill.	Ew ê hin jêhatîbûna ciddî bigire.
And if you do not get the answer you want, ask again.	Û eger hûn bersiva ku hûn dixwazin negirin, dîsa bipirsin.
If it is big enough, the whole community becomes involved.	Ger têra xwe mezin be, tevayî tev dibe civak.
He himself was involved.	Ew bi xwe jî tevlî bû.
And he lived on the other side of the world.	Û ew li aliyê din ê dinyayê dijiya.
It was made for you.	Ew ji bo we hatî çêkirin.
A few emotions fill my heart.	Çend hestan dilê min tije dike.
Early in the morning a light breakfast is served with coffee.	Serê sibê taştêyeke sivik bi qehweyê re tê dayîn.
He also did not know what he was doing, not really.	Wî jî nizanibû ku ew çi dike, ne bi rastî.
He will not stand behind the crowd.	Ew ê li pişta girseyê nesekine.
They did not move.	Ew nelivîn.
But loudly.	Lê bi dengekî bilind.
I was just starting to do things that made me feel good.	Min tenê dest bi kirina tiştê ku xwe xweş hîs kir.
It was too long.	Ew pir dirêj bû.
Forcefully let me do that.	Bi zorê hişt ku ez wiya bikim.
I definitely love it here.	Ez bê guman ji vir hez dikim.
A technical connection can be used.	Têkiliyek teknîkî dikare were bikar anîn.
Then he was angry too.	Paşê ew jî hêrs bû.
Now they have become like a team.	Niha ew bûne wekî tîmek.
They go to the address.	Ew diçin navnîşanê.
I was proud of it.	Ez pê serbilind bûm.
I use the following code.	Ez koda jêrîn bikar tînim.
You do not need me for this.	Ji bo vê yekê hûn ne hewceyî min in.
But still thinking about children.	Lê dîsa jî li zarokan difikirî.
She picked up the piece and held one in each hand.	Wê perçe hilda û di her destekî de yek girt.
So for me.	Ji ber vê yekê ji bo min.
Society has made spending money much easier.	Civak xerckirina pereyan pir hêsan kiriye.
It can be hard on both.	Dibe ku li ser herduyan jî dijwar e.
I'm sick of my stomach.	Ez bi zikê xwe nexweş im.
Go home now.	Niha here malê.
We, friends, are living in a time of change.	Em, hevalno, di demek guherînê de dijîn.
I have never been married to a perfect person.	Ez tu carî bi kesekî kamil re zewicî me.
So, good story.	Ji ber vê yekê, çîroka xweş.
She said it will work in our country.	Wê got ku ev ê li welatê me karan bike.
Working here and there.	Li vir û wir dixebitin.
What came over your head.	Çi hat serê te.
An amazing way to apply these things.	Rêbazek ecêb ji bo sepandina van tiştan.
He hoped they would not leave him now.	Wî hêvî dikir ku ew niha wî nehêlin.
This year has been a success for us.	Îsal ji bo me bi ser ket.
This is a common rule of human life.	Ev qaîdeyek hevpar a jiyana mirovan e.
Seen in the word.	Di gotinê de tê dîtin.
Go upstairs.	Biçe jor.
We somehow got a little out of the crowd.	Me bi rengekî girseya gel hinekî jê derxist.
We have stated that we must use the same logic in our processes.	Me diyar kir ku divê em heman mantiqê li pêvajoyên xwe jî bi kar bînin.
But in other words, it is clearly not true.	Lê di wateya din de, ew eşkere ne rast e.
I continue to make the same mistake.	Ez heman xeletiyê berdewam dikim.
Worse, we know how to solve this problem.	Ya xerabtir jî, em dizanin ka meriv çawa vê pirsgirêkê çareser bike.
But he was happy to be back.	Lê ew kêfxweş bû ku vegeriya.
I did not know who he was.	Min nizanibû ew kî ye.
The pain was getting less and less every day.	Her roj êş hinekî kêm dibû.
Plan a date night once a week.	Di hefteyê de carekê şevek tarîxê plan bikin.
His eye does not.	Çavê wî nayê.
Be willing, stay positive and work hard.	Dildar bin, erênî bimînin û dijwar bixebitin.
You get the ball.	Hûn topê digirin.
One is male and the other is female.	Yek nêr û yên din jî jin in.
I followed him to the bar.	Ez li pey wî ketim bar.
The simple explanation is this.	Ravekirina hêsan ev e.
It must transfer its data to a hard disk.	Divê ew daneyên xwe veguherîne ser dîskek hişk.
However, images are uploaded twice.	Lêbelê, wêne du caran têne danîn.
We are very close.	Em pir nêzîk in.
The discussion is complete.	Nîqaş temam e.
It works as described.	Ew wekî ku tête diyar kirin dixebite.
Therefore, they are not cultures.	Ji ber vê yekê, ew ne çand in.
That’s when his career began.	Wê demê kariyera wî dest pê kir.
You say you are not on the basis of evidence for change.	Hûn dibêjin ku hûn li ser bingeha delîlan ji bo guhertinê ne.
I wrote to you we are going.	Min ji te re nivîsand em diçin.
Everyone else had a reason, a purpose.	Her kesê din sedemek, armancek hebû.
No, it was quiet for months, years.	Na, ew bi mehan, salan aram bû.
You make a move.	Hûn tevgerek bikin.
We live among them.	Em di nav wan de dijîn.
Somewhere you will not forget if you do not return.	Li cîhek hûn ê ji bîr nekin ger hûn venegerin.
I will definitely get his address from you shortly.	Ez ê bê guman navnîşana wî di demek kurt de ji we re bistînim.
So it's just a command.	Ji ber vê yekê ew tenê ferman e.
This was the room where he was the teacher.	Ev odeya ku ew mamoste bû.
Now is not far off.	Niha ne dûr e.
She did the same.	Ya wê jî wisa kir.
However, the general agreement is still good.	Lêbelê, peymana giştî hîn jî baş e.
My mother came home from work early to get dinner.	Diya min zû ji kar hat malê da ku şîvê bigire.
A week goes by.	Hefteyek dimeşe.
Perfect connection, always.	Têkeliya bêkêmasî, her dem.
I'm afraid of something worse.	Ez ji tiştekî xerabtir ditirsim.
You know nothing about the lives of these people.	Tu tiştekî li ser jiyana van mirovan nizanin.
Check this out and it should be fine.	Vê kontrol bikin û divê ew baş be.
Use treatment as a guide.	Dermankirinê wekî rêber bikar bînin.
We cannot act as if it did not exist.	Em nikarin mîna ku nebûye tevbigerin.
When it gets dark regularly.	Dema ku ew bi rêkûpêk tarî dibe.
Just an accident.	Tenê qezayek.
First, explain why you quit the activity.	Pêşîn, diyar bikin ka çima we dev ji çalakiyê berdaye.
I can not understand how to do it.	Ez nikarim fêm bikim ka meriv çawa wiya bikim.
Or in a hundred years.	An jî di sed salan de.
Nature, no doubt, survives in some respects.	Xweza, bê şik, di hin waran de jê re dimîne.
He took off his shirt more time than talking.	Wî ji axaftinê bêtir wext kirasê xwe ji xwe kir.
People live in a dark country.	Mirov li welatê tariyê dijîn.
There are three levels.	Sê astan hene.
Now one of them is gone.	Niha yek ji wan nemaye.
He will not look at me.	Ew ê li min nenêre.
But it turned out that he was right.	Lê derket holê ku ew rast bû.
You know, of course.	Hûn dizanin, bê guman.
She had no nose.	Pozê wê tune bû.
The animals will not go.	Heywan wê neçin.
He turned his head to his men and they parted.	Serê xwe da merivên xwe û ew ji hev veqetiyan.
People are sick.	Mirov nexweş in.
But its expression increases in cancer, depending on the stage of the cancer.	Lê îfadeya wê di penceşêrê de zêde dibe, bi qonaxa penceşêrê ve girêdayî ye.
But these are just a few.	Lê ev tenê hinek in.
And then she started moving.	Û paşê wê dest bi tevgerê kir.
Go back and look at my original contract.	Vegere û li peymana meya orîjînal binêre.
Her tip was very cheap.	Tîpa wê pir erzan bû.
This side was closed to the public.	Ev alî ji gel re girtî bû.
I had to keep quiet.	Diviyabû ez bêdeng bimînim.
It was time to own everything.	Dem dema xwedîkirina her tiştî bû.
There was no law against this.	Li hemberî vê tu qanûn tunebû.
That was great.	Ku mezin bû.
Many of them never did.	Gelek ji wan qet nekir.
There are very few reports on this subject in the literature.	Di edebiyatê de li ser vê mijarê gelek kêm rapor hene.
But after he recognized her, he changed.	Lê piştî ku wî ew nas kir, ew guherî.
Unfortunately, this will not solve the problem.	Mixabin, ew ê pirsgirêkê çareser neke.
I just try and stay out of the box.	Ez tenê hewl didim û ji qutiyê bimînim.
I will show you what to look for.	Ez ê nîşanî we bidim ku hûn çi bibînin.
Only three more days.	Tenê sê rojên din.
Late practice could make them forget about food.	Pratîka dereng dikaribû wan xwarinê ji bîr bike.
Let us help you today.	Werin em îro ji we re bibin alîkar.
Here, we briefly describe our proposed mechanism.	Li vir, em bi kurtasî mekanîzmaya xweya pêşniyarkirî vedibêjin.
It will be a kind of fun.	Ew ê celebek kêfxweş be.
I pass the function to the child section.	Ez fonksiyonê ji beşa zarokê re derbas dikim.
You are my team.	Tu tîma min î.
He gave no answer.	Wî tu bersiv neda.
The process is just as simple.	Pêvajoya tenê heta ku hêsan e.
We need to measure our results.	Divê em encamên xwe bipîvin.
That result is not available.	Ew encam nayê peyda kirin.
There are many examples.	Gelek nimûne hene.
But everyone loved it.	Lê her kesî jê hez kir.
Reading on screen is more difficult than reading on paper.	Xwendina li ser ekranê ji xwendina li ser kaxezê dijwartir e.
Û is old.	Û kevn e.
This is an amazing place.	Ev cihekî ecêb e.
I need to talk to someone about this.	Divê ez bi kesekî re li ser vê yekê biaxivim.
Like to really live.	Mîna ku bi rastî bijî.
Our goal is for us women to learn and grow !.	Armanca me ew e ku em jin hîn bibin û mezin bibin!.
These are big problems.	Ev pirsgirêkên mezin in.
I do not judge anyone.	Ez tu kesî dadbar nakim.
One team did not repeat.	Yek tîmek dubare nekir.
Poor is very sick, but maybe he will see you.	Feqîr pir nexweş e, lê dibe ku ew te bibîne.
It would look like a horse and show big white teeth.	Dê wek hespê bikeniya û diranên spî yên mezin nîşan dida.
It seems like a bad plan to me.	Ew ji min re wekî planek xirab xuya dike.
They went back to work and offered their best.	Ew vegeriyan ser karê xwe û çêtirîn xwe pêşkêş kirin.
Looks like she lost a good chick.	Wusa dixuye ku wê çuçikek baş winda kiriye.
The music she loved.	Muzîka ku wê jê hez dikir.
Most did not understand its meaning.	Piraniyê wateya wê fêm nekir.
Release when ready.	Dema ku amade be berdan.
The man in my opinion is an empty shell.	Mêrik li gorî min şêlek vala ye.
But it did not matter.	Lê ew ne girîng bû.
Tonight he doesn’t want sex either.	Îşev ew jî seksê naxwaze.
They are business people who break a good deal.	Ew mirovên karsaz in ku peymanek baş qut dikin.
Then he slowly raised his head.	Paşê serê xwe hêdîka rakir.
However, we did our job and showed love.	Lêbelê, me karê xwe kir û hezkirin nîşan da.
You have to make it easy for her.	Divê hûn wê ji wê re hêsan bikin.
He never knew how he felt.	Wî qet nizanibû ku wî çawa hîs kir.
They are just different from us.	Ew tenê ji me cuda ne.
For very good reasons.	Ji ber sedemên pir baş.
Only for other parties who have confirmed it first.	Tenê ji bo partiyên din ên ku yekem piştrast kirine.
We are love.	Em evîn in.
Choose between this, this and that.	Di navbera vê, vê û vê de hilbijêrin.
He must have been tired, and tried to get into a house.	Divê ew westiyayî be, û hewl da ku bikeve xaniyekî.
Dead.	Mirî.
Everything was fine.	Her tişt xweş bû.
Now it was time for the second stage.	Niha dema qonaxa duyemîn bû.
We reviewed our experience with this method.	Me ezmûna xwe bi vê rêbazê vekoland.
What is shown is the basic map of the beginning.	Tiştê ku tê xuyang kirin nexşeya bingehîn a destpêkê ye.
So she thinks she can pull him off more easily.	Ji ber vê yekê wê difikirî ku ew dikare wî hêsantir bikişîne.
The record does not support this argument.	Qeyd vê argumanê piştgirî nake.
It really is a very long title.	Ew bi rastî navnîşek pir dirêj e.
But watching it was hell.	Lê temaşekirin dojeh bû.
The place where he was last night.	Cihê ku ew şeva borî lê bû.
So, it really is a communication tool.	Ji ber vê yekê, ew bi rastî amûrek pêwendiya pêwendiyê ye.
You have thirty days to try it without risk.	Sih rojên we hene ku hûn wê bê rîsk biceribînin.
Do your thing and do not get into other people's games.	Tişta xwe bikin û nekevin lîstikên kesên din.
Most people say no at first.	Pir kes di destpêkê de dibêjin na.
The teenager then had a hand from the mother.	Ciwan paşê destek ji dayik bû.
I believe he died before his knees fell to the ground.	Ez bawer im berî ku çokên wî li erdê bikevin miriye.
I think we are still the only website that does this.	Ez difikirim ku em hîn jî malpera yekane ne ku vê yekê dike.
Today we have other problems as well.	Îro pirsgirêkên me yên din jî hene.
No one can hear you.	Kes nikare te bibihîze.
I'm sorry for him, because he has not done this before.	Ez ji bo wî xemgîn im, ji ber ku wî berê ev yek nekiriye.
I do not understand anything from their words.	Ez ji gotinên wan tiştek fam nakim.
He saved her life.	Wî jiyana wê xilas kir.
He had money and resources.	Pere û çavkaniyên wî hebûn.
For you it is different.	Ji bo we ew cûda ye.
Different types of messages are intended to contain different information.	Cûreyên peyamên cihêreng têne armanc kirin ku agahdariya cûda hebin.
The most powerful products on the market.	Berhemên herî hêzdar ên li ser sûkê.
Good to have you tried.	Baş e ku we ceriband.
And then they came back to do it again.	Û paşê ew vegeriyan ku dîsa bikin.
There is no code to add those values ​​but then clear them.	Kodek tune ku wan nirxên zêde lê zêde bike û dûv re wan paqij bike.
The only problem was, he was not interested in others.	Tenê pirsgirêk, ew bi yên din re eleqedar nebû.
For many college students, parties and drinks are part of college life.	Ji bo gelek xwendekarên zanîngehê, partî û vexwarin beşek ji jiyana zanîngehê ne.
Thanks for watching.	Spas ji bo temaşekirinê.
I love his creative mind.	Ez ji hişê wî yê afirîner hez dikim.
Or there is an option to see what the city has to offer.	An jî vebijarkek heye ku hûn bibînin ka bajar çi pêşkêşî dike.
Her breath was tight.	Bêhna wê teng dibû.
Often, other people do not want to say it.	Pir caran, mirovên din naxwazin ku ew bêjin.
I want you to enjoy him.	Ez dixwazim ku hûn ji wî kêfxweş bibin.
He would not need him by car for hours.	Ew ê bi saetan hewcedariya wî bi otomobîlê nebû.
It can be both.	Ew dikare her du be.
I must forget not to take it out of my mouth.	Divê ez ji bîr bikim ku ji devê xwe nekim.
Could do this well.	Dikaribû vê yekê baş bike.
And his hair.	Û porê wî.
I would definitely like to see more of that.	Ez ê bê guman dixwazim ji wê yekê pirtir jî bibînim.
She supported more than half of his weight as he walked into the salon.	Wê ji nîvê giraniya wî zêdetir piştgirî da ku ew derbasî salonê bibe.
These challenges are not part of the business.	Ev dijwarî beşek karsaziyê ne.
They think they do, but they do not.	Ew difikirin ku dikin, lê ew nakin.
His body has not yet been found.	Heya niha termê wî nehatiye dîtin.
He made that interesting sound.	Wî ew dengek balkêş kir.
Let’s get our money back and start losing.	Werin em pereyên xwe paşve bistînin û dest ji dest bidin.
My officials did not know who you were.	Karbidestên min nizanibûn tu kî yî.
She loves it.	Ew jê hez dike.
I immediately cut off the electricity.	Min tavilê elektrîk qut kir.
We have to go to some function tonight.	Divê em îşev biçin hin fonksiyonê.
Looking at sleeping children.	Li zarokên razayî dinêre.
And maybe you will work it out.	Û dibe ku hûn wê bixebitin.
It seems like it happens when I have a few download jobs.	Wusa dixuye ku gava min çend karên dakêşanê hene çêdibe.
Otherwise, you will be going as well in the near future.	Wekî din, hûn ê di demek nêzîk de her weha biçin.
The thing that left her were his bones.	Tiştê ku wê jê hişt hestiyên wî bûn.
But it did not go very well after that.	Lê piştî wê pir baş neçû.
Pretty difficult master.	Pretty zehmet master.
Go too far.	Pir dûr biçin.
If you want to die.	Heke hûn dixwazin bimirin.
Goes on the dress.	Li ser cilê diçe.
Those models are not independent, but they have relationships between them.	Ew model ne serbixwe ne, lê di nav wan de têkiliyên wan hene.
He was now with his client.	Ew niha bi muwekîlê xwe re bû.
I must say that it is totally amazing.	Divê ez bibêjim ku ew bi tevahî ecêb e.
He can make things stronger when he wants to.	Dema ku bixwaze dikare tiştên hêzdar bike.
They have enough money to put into their cases.	Ewqas pereyên wan hene ku bixin nav dozên xwe.
He was not happy to see her.	Ew ji dîtina wê kêfxweş nedibû.
This made some people very angry.	Vê yekê hin kes pir hêrs kir.
His mind did not know where to put himself.	Hişê wî nizanibû ku xwe li ku derê bihêle.
He was in good shape.	Ew di forma xweş de bû.
I needed a more emotional place.	Ji min re cihekî hestyarî bêtir hewce bû.
Other than belief is not known.	Ji bilî baweriyê nayê zanîn.
For a long time I did not believe.	Demek dirêj min bawer nedikir.
It is difficult to tolerate.	Tehemûlkirin zehmet e.
And the cars sound right.	Û otomobîlan rast dengê.
Vote for her.	Deng bidin wê.
If you kill him, you will never be him.	Ger hûn wî bikujin, hûn ê qet wî nebin.
You just have to get great results.	Pêdivî ye ku hûn tenê encamên mezin derxînin.
We were whatever religion the company said we would become.	Em her çi olê ku pargîdanî digot em ê bibin bûn.
Not less than zero.	Ji sifirê kêmtir nabe.
Nice place to meet people.	Cihê xweş ji bo hevdîtina mirovan.
He was sure he would know.	Ew guman bû ku ew ê bizane.
Your plan was to follow him around and believe in the opportunity.	Plana we ew bû ku hûn li dora wî bişopînin û bi fersendê bawer bikin.
She will just die otherwise.	Wê tenê bi awayekî din bimire.
And, as long as you win, you lose.	Û, heta ku hûn qezenc bikin, hûn winda dikin.
But it is not up to us to say when.	Lê ne ya me ye ku em bibêjin kengê.
There may eventually be zero or more of them.	Dibe ku di dawiyê de sifir an jî zêdetir ji wan hebin.
I closed my eyes again.	Min dîsa çavên xwe girtin.
No sound.	Deng derneket.
He was there, he was there.	Ew li wir bû, ew li wir bû.
Wait, there is a sign.	Bisekine, nîşanek heye.
It is like a locked door without a key.	Mîna deriyek kilîtkirî ye bê mift.
However, this effect will be minimal.	Lêbelê, ev bandor dê hindik be.
And they are good.	Û ew baş in.
The light was great and dimmed and lit.	Ronahî mezin bû û birrî û şewitî.
And brought to court.	Û anîn dadgehê.
No one listened to him.	Kesî guh neda wî.
He had to be killed.	Diviyabû ew bihatana kuştin.
Now we do not know how far it will go.	Niha em nizanin ka ew ê çiqas biçe.
She was just hoping he would come back in one piece.	Wê tenê hêvî dikir ku ew di yek perçeyê de vegere.
Think of it as a patient history.	Wê wekî dîrokek nexweşek bifikirin.
I loved watching the two of them together.	Min pir hez dikir ku her du bi hev re temaşe bikim.
Or the place works well.	An cîh baş dixebite.
But of course he understood.	Lê bêguman wî fêm kir.
But with many things it is so.	Lê bi pir tiştan re wisa ye.
Playing like this is very difficult.	Lîstina bi vî rengî pir zor e.
There was no place to hide.	Cihek ku xwe veşêre nemabû.
Or so it was.	An jî heta niha bû.
Everyone who knew her was beautiful.	Her kesê ku wê nas dikir xweş bû.
These players know how to pay.	Ev lîstikvan dizanin ku çawa bidin.
Money not only makes life easier.	Pere ne tenê jiyanê rehet dike.
Any advice on the best way to go about it.	Her şîretek li ser awayê çêtirîn ku meriv pê biçe.
The event received mostly positive reviews.	Bûyer bi piranî nirxandinên erênî wergirt.
Then he turned seriously.	Paşê ew cidî zivirî.
Checked your card details.	Detayên qerta xwe kir.
This is for three reasons.	Ev ji ber sê sedeman e.
Naturally a book on time will use the word a lot.	Bi xwezayî pirtûkek li ser demê dê peyvê pir bikar bîne.
He thinks of his family, his children.	Ew li malbata wî, zarokên wî difikirî.
If you do not succeed, try again.	Ger hûn bi ser nekevin, careke din bidin.
I learn to enjoy other people like them.	Ez fêr dibim ku kêfa kesên din jî mîna wan bikim.
It has gotten a lot better.	Ew pir çêtir bûye.
If nothing is said, do not ask questions.	Ger tiştek neyê gotin, tu pirsan bipirsin.
Then, in November, it went low.	Dûv re, di çiriya paşîn de, ew nizm çû.
The lie back to me.	Li min derewîn vedigere.
There are many games in that game that have influenced the outcome.	Di wê lîstikê de gelek lîstik hene ku bandor li encamê kir.
I went down a year ago.	Ez salek berê çûm jêr.
He struck at her strangely.	Ew ecêb li wê xist.
It's no different here.	Li vir ne cuda ye.
I do not care about you.	Ez ne xema te me.
If you know one, please recommend it.	Heke hûn yek dizanin, ji kerema xwe wê pêşniyar bikin.
We were lucky to see each other once a year.	Em bi şens bûn ku em salê carekê hevûdu dibînin.
Yes, that's good for him.	Erê, ji bo wî baş e.
Four is down.	Çar daketiye.
But they did not.	Lê ew neman.
I'm very scared.	Ez pir ditirsim.
He said he was sorry again, and said nothing of it.	Wî got ku ew dîsa poşman bû, û ji vê yekê tiştek negot.
Why state schools are losing teachers.	Çima dibistanên dewletê mamosteyan winda dikin.
But many of these forces have been around for a long time.	Lê gelek ji van hêzan demeke dirêj ava kirin.
Now we know we can use it.	Niha em dizanin ku em dikarin wê bikar bînin.
I had to call for one.	Ez neçar bûm ku ji bo yekê bang bikim.
You can build a work force.	Hûn dikarin hêzek xebatê ava bikin.
He was happy to see me.	Ew bi dîtina min kêfxweş bû.
That was the time.	Wê demê bû.
You probably do too.	Tu jî belkî.
There will be no after that.	Piştî wê nabe.
The staff sat down and helped.	Karmend rûniştin û alîkariya xwe kirin.
As long as they can.	Heya ku ew dikarin.
Every machine must have a model.	Pêdivî ye ku her makîneyek nimûneyek hebe.
And you stay.	Û hûn bimînin.
Smell it.	Bi bîhnê xweş bikin.
Must come and go.	Divê were û hat.
Makes mental mistakes.	Xeletiyên derûnî dike.
Clearly, he had changed his mind.	Eşkere ye, wî fikra xwe guhertibû.
It does not change who he is, and you loved him.	Ev nayê guheztin ka ew kî ye, û we jê hez kir.
You buy a bottle, drink it.	Tu şûşeyek dikire, vedixwe.
I take the lead.	Ez pêşengiyê dikim.
And it was an amazing feeling.	Û ew hestek ecêb bû.
Maybe even more so, because their potential career is on the line.	Dibe ku hê bêtir, ji ber ku kariyera wan a gengaz li ser xetê ye.
It just happens.	Ew tenê dibe.
It was inside the ship that things felt a little different.	Ew di hundurê keştiyê de bû ku tişt hinekî cûda hîs kiribû.
This is the most interesting development.	Ev pêşveçûnek herî balkêş e.
Just wanted to stay simple for now.	Tenê dixwest ku ji bo nuha sade bimîne.
People die every day, every minute, every second.	Mirov her roj, her deqe, her saniye dimirin.
Cook them for five to six minutes.	Pênc-şeş deqe divê wan bipije.
My work is very much in the way.	Karê min gelek di rê de ye.
It costs more.	Ew lêçûnek mezintir dike.
He knew he wanted to join us.	Wî dizanibû ku ew dixwaze tevlî me bibe.
They were the other guys he wanted to play with.	Ew xortên din bûn ku wî dixwest bilîzin.
These observations are consistent with the previous results discussed above.	Van dîtinan bi encamên berê yên ku li jor hatine nîqaş kirin re hevaheng in.
I was not the president.	Ez ne serok bûm.
They have to give you something.	Divê ew tiştekî bidin we.
The strong and the weak, standing side by side.	Hêz û lawaz, li kêleka hev radiwestin.
Children younger than you.	Zarokên ji te biçûktir.
It should be tomorrow again.	Divê dîsa bibe sibe.
I did not want to see the details.	Min nexwest ku hûrguliyan bibînim.
Or later.	An jî paşê.
They control your face.	Ew rûyê we kontrol dikin.
But it is clear that it never came out of the ground.	Lê diyar e ku tu carî ji erdê derneket.
I think we can go very far this summer.	Ez difikirim ku em dikarin vê havînê pir dûr biçin.
Yes, it sounded better.	Erê, ew çêtir deng bû.
Enjoy the heat.	Ji germê kêfxweş bibin.
I chose war.	Min şer hilbijart.
No one was killed and no injuries were reported.	Kesek nemiriye û ziyanên canî çênebûne.
I agreed not to do that.	Min qebûl kir ku ez wiya nekim.
Here is what you can do about it.	Li vir e ku hûn dikarin li ser vê yekê bikin.
Because someone needs it.	Ji ber ku kesek hewce dike.
Like a march, but faster.	Mîna meşê, lê zûtir.
They are everywhere.	Ew li her derê ne.
This man, her father, was a great father to me.	Ev zilam, bavê wê, ji bo min wek bavê mezin bû.
Other times it was not so bad.	Carek din ew qas xirab nebû.
But no one took the step to secede.	Lê kesî ji bo veqetînê gav neavêt.
Ask your doctor about this.	Li ser vê yekê ji doktorê xwe bipirsin.
And they are friends.	Û ew dost in.
I'm looking for the right thing.	Ez li tiştekî rast digerim.
It was so close, he had to slow down his search.	Ewqas nêzîk bû, ew neçar ma ku lêgerîna xwe hêdî bike.
Big things in mind.	Tiştên mezintir di hişê xwe de.
There is only culture.	Tenê çand heye.
When materials come into contact with a large variety of resistors.	Dema ku materyalên bi cûrbecûr mezin re berxwedana têkiliyê.
Until he.	Heta ku ew.
She could do it.	Wê dikaribû wê bike.
Never use it.	Tu carî vê bikar neynin.
She should have known.	Diviyabû ku wê bizane.
The main problems throughout.	Pirsgirêkên sereke li seranserî.
I could not show him my hair.	Min nikaribû porê xwe nîşanî wî bidim.
Just wait and see.	Tenê bisekinin û bibînin.
We talked about how he would get paid.	Me li ser wê yekê dipeyivî ku ew ê çawa mûçe werbigire.
It took longer than ever for me to finish my meal.	Ji her carê dirêjtir girt ku ez xwarina xwe biqedînim.
I'm sure of the truth.	Ez ji rastiya xwe piştrast im.
I remember some good stories about it.	Li ser wê çend çîrokên xweş tên bîra min.
I watched from a distance and for a long time.	Min ji dûr û dirêj ve lê temaşe kir.
A familiar one.	Yekî naskirî.
Our study is more limited by the number of small patients.	Lêkolîna me ji hêla hejmarek nexweşên piçûk ve bêtir sînorkirî ye.
And then when you need it, it might really catch you.	Û paşê gava ku hûn hewce ne, dibe ku ew bi rastî we bigire.
This was also another place of pleasure for me.	Ev jî ji bo min cihê kêfxweşiyeke din bû.
Talk about common interests, their children, the air.	Li ser berjewendiyên hevpar, zarokên wan, hewayê biaxivin.
He killed my mother.	Wî diya min kuşt.
Just because he is poor.	Tenê ji ber ku ew feqîr e.
She felt you were going to make it home today.	Wê hîs kir ku hûn ê îro bikin malê.
It is not like that anymore.	Êdî wisa nabe.
He took a hand, spoke.	Destek hilda, peyivî.
After a moment he leaned back in his chair and stood up.	Piştî bîskekê kursiya xwe paşve da û rabû ser xwe.
I'm not sure why, and of course there was no hidden food.	Ez ne bawer im çima, û bê guman xwarinek veşartî tune bû.
And of course, later, more to come.	Û bê guman, paşê, bêtir li bendê.
We live in a new day.	Em di rojeke nû de dijîn.
He went to work three times.	Ew ji bo kar sê caran derbas bû.
I promise you have never seen it like this.	Ez soz didim ku we çu carî wusa nedîtiye.
I could not leave them now.	Min nikarîbû niha wan bihêlim.
Now working on a second that was complicated, but still going well.	Naha li ser duyemîn xebitîn ku tevlihev bû, lê dîsa jî baş diçe.
She had never been shot before.	Berê wê qet nehatibû gulebarankirin.
But with the salient advantages, you must know some of the disadvantages as well.	Lê digel vê yekê, her malper hewceyên yekta jî hene.
The building was generally not open to the public.	Avahî bi gelemperî ji gel re vekirî nebû.
But your father was different.	Lê bavê te cuda bû.
I see they brought you here.	Ez dibînim ku wan hûn anîn vir.
I thought he was only interested in the soil.	Min digot qey ew tenê bi axê re eleqedar bû.
I'm really looking forward to seeing this.	Ez bi rastî li hêviya dîtina vê me.
Not everyone needs to be your friend.	Ne hewce ye ku her kes bibe hevalê we.
Now they have to follow the rules.	Niha divê ew qaîdeyan bişopînin.
One thing, the element you are working on.	Tiştek, hêmana ku hûn tê de dixebitin.
The number must be in the file.	Divê hejmar di dosyayê de be.
In the long run.	Di demeke dirêj de.
Another from an old woman.	Yekî din ji pîrek.
In any case this is a bad idea.	Di her rewşê de ev ramanek xirab e.
I wanted more time with you.	Min bêtir dem bi te re dixwest.
But of course it was not.	Lê bê guman ew nebû.
I do not have a child.	Zarokê min tune.
Lost your head, lost the existence of your mind.	Serê xwe winda kirin, hebûna hişê xwe winda kirin.
And now we go home.	Û niha em herin malê.
Will run very fast.	Dê pir bi lez bimeşe.
This is important for many reasons.	Ev ji ber gelek sedeman girîng e.
This product should not be taken by women.	Divê ev hilber ji hêla jinan ve neyê girtin.
I definitely recommend these for dry eyes.	Ez bê guman van ji bo çavên hişk pêşniyar dikim.
Hours before practice.	Saet berî pratîkê.
It was just amazing.	Ew tenê ecêb bû.
And a little girl stood between them.	Û di navbera wan de keçika piçûk rawesta.
I called one day and went home.	Min rojekê telefon kir û çûm malê.
You want to make an impact on the change, then bring something to the table.	Hûn dixwazin bandorê li guhertinê bikin, dûv re tiştek bînin ser masê.
It does not say much about the many female video game characters.	Ew li ser gelek karakterên lîstika vîdyoyê ya jin nayê gotin.
I do not want them.	Ez wan naxwazim.
Looks like we can't get the truck home.	Wusa dixuye ku em nekarin kamyonê bigihînin malê.
In my stomach.	Di zikê min de.
It was expected that the round trip would not last long.	Dihat payîn ku gera dor dirêj dirêj neke.
You will be responsible for your card.	Hûn ê ji karta xwe berpirsiyar bin.
It is possible that this claim of marriage had already been advanced.	Mimkun e ku ev îdîaya zewacê berê pêşde çûbû.
But we can solve the pain and suffering of a few people.	Lê em dikarin êş û jana çend kesan çareser bikin.
My family was there.	Malbata min li wir bû.
The effect was the same.	Bandor jî heman bû.
But you have to put it on your beautiful neck tonight.	Lê divê hûn îşev wê bixin stûyê xwe yê bedew.
I would have left.	Wê ez berdabûma.
That’s why your car looks perfect.	Ji ber vê yekê otomobîla we bêkêmasî xuya dike.
It was an experience.	Ezmûnek bû.
Now they really had the freedom to spread, and build.	Niha bi rastî azadiya wan hebû ku belav bibin, û ava bikin.
We grew up in the city.	Em li bajêr mezin bûn.
I think it's a lovely kiss.	Ez difikirim ku ew maçek hêja ye.
Timing is important in decision making.	Demjimêr di biryargirtinê de girîng e.
She goes to one of the windows and looks out.	Ew diçe ber yek ji pencereyan û li derve dinêre.
I do not expect you.	Ez ji te hêvî nakim.
I wanted it to be about people.	Min dixwest ku ew li ser mirovan be.
He went outside.	Ew derket derve.
Here too I could not sleep with him.	Li vir jî min nikarîbû bi wî re razê.
Students can combine colors on their papers.	Xwendekar dikarin rengan li ser kaxizên xwe tevlihev bikin.
I wish you had not come.	Xwezî tu nehatiba.
I continued to make a driver related error.	Min xeletiyek têkildar a ajokerê domand.
I just did not expect much of it.	Tenê min zêde hêvî nedikir ku ew ê ew be.
But they understand why the argument might be necessary.	Lê ew fêm dikin ku argumana çima dibe ku pêdivî be.
Then they pull back.	Dûv re ew paşde dikişînin.
The problem is you.	Pirsgirêk hûn in.
Other well-known basic research programs are also used.	Bernameyên bingehîn ên lêkolînê yên naskirî yên din jî têne bikar anîn.
For the current situation.	Ji bo rewşa heyî.
He did not go far.	Dûr neçû.
The woman raised her hands and slowly shook her head.	Jinikê destên xwe bilind kirin û hêdîka serê xwe hejand.
He left the office.	Ew ji ofîsê derket.
I was born into it.	Ez tê de hatime dinyayê.
I am no exception.	Ez ne îstîsna me.
We thank you for your support !.	Em ji bo piştgiriya we spas dikin!.
We thought it might give us a holiday.	Me difikirî ku dibe ku ew betlaneyê bide me.
His knife did not cut.	Xencera wî nedibirrî.
We will come back here many times, let us take a second to explain it.	Em ê pir caran vegerin vir, bila em saniyeyekê bidin da ku wê şirove bikin.
That’s why we call them.	Ji ber vê yekê em ji wan re dibêjin.
It works well, really, really well.	Ev baş dixebite, bi rastî, bi rastî baş.
Can not value.	Nikare qîmetê bike.
It was her shock.	Ew şoka wê bû.
We have never lived this long and so long.	Em tu carî bi vî rengî û dirêj nejiyane.
Do not let anyone stop you.	Nahêlin kes we asteng bike.
If we are friends, we help each other dream.	Ger em heval bin, em alikariya xewnên hev dikin.
You can do it yourself.	Hûn dikarin bi xwe bikin.
Unable to help him.	Nikarîbûn jê re bibin alîkar.
Their time will come.	Wextê wan bê.
A perfect sleeping garden.	Baxçeyek bêkêmasî ya xewê.
And they did not want to live together.	Û wan nedixwest bi hev re bijîn.
I will never see the whole picture.	Ez ê tu carî wêneyê tevahî nabînim.
We will lose a week.	Em ê hefteyek winda bikin.
She felt strange in wearing clean clothes.	Li xwekirina kincên paqij xwe xerîb hîs dikir.
The thing that came to my head was very strange.	Tiştê ku li wê derê hat serê min pir ecêb bû.
She has short brown hair and similar eyes.	Porê wê yê qehweyî yê kurt û çavên wê yên heman rengî hene.
This was something he knew very well.	Tiştek ku wî pir baş dizanibû ev bû.
My father is my main role model.	Bavê min modela min a sereke ye.
The competition was very, very close until two things happened.	Pêşbazî pir, pir nêzîk bû heya ku du tişt qewimîn.
He helped her along the way.	Wî di rê de alîkariya wê kir.
I mean really.	Wateya min bi rastî.
Something alive, something inside the place, just eat the place.	Tiştek zindî, tiştek di hundurê cîhê de, tenê cîh bixwe.
Speech becomes difficult.	Axaftin zehmet dibe.
It was a difficult time.	Demek dijwar bû.
Before you can identify yourself you must identify the enemy.	Berî ku hûn xwe nas bikin divê hûn dijmin nas bikin.
His eyes widen.	Çavên wî mezin dibin.
The proof of the above statement is the same.	Belgeya gotina jorîn jî wiha ye.
It was great, because we realized it was really real.	Ew pir xweş bû, ji ber ku me fêm kir ku ew bi rastî rast bû.
I just had none.	Tenê min tune bû.
Demand, control and support.	Daxwaz, kontrol û piştgirî.
I was able to work.	Min karîbû kar bikim.
Who knows what is out there.	Kî dizane li derve çi heye.
He started to lose weight.	Wî dest bi giraniya xwe kir.
This community should be small enough to get the word out.	Divê ev civak ew qas piçûk be ku peyv jê derkeve.
And be in place.	Û bi cih bibin.
Each line looks exactly as it was written.	Her rêzek tam wekî ku wê nivîsandiye xuya dike.
I do not see anything in the letter to indicate this.	Ez di nameyê de tiştek nabînim ku vê yekê nîşan bide.
It starts at the beginning.	Ew di destpêkê de dest pê dike.
Brown was arrested and taken to court.	Brown hat girtin û ji bo dadgehê birin pêşiya wan.
Do something.	Tiştek bikin.
As luck would have it, they are.	Wekî ku bextê wê hebe, ew in.
He was still sitting on his feet.	Ew hîn jî li ser lingên xwe rûnişt.
What happens here, he will take his bill.	Li vir çi diqewime, ew ê fatûreya xwe hilda.
But the concept is the same.	Lê têgeh heman e.
Maybe this will work for the better.	Dibe ku ev ê ji bo çêtirîn kar bike.
The camera is close enough that one can see it now.	Kamera têra xwe nêzik e ku meriv wê nuha bibîne.
I pulled away.	Min vekişand.
There were no lights in the truck.	Li kamyonê çira tunebûn.
Its work and position is simple.	Kar û pozîsyona wê hêsan e.
They make their own rules.	Ew bi xwe qaîdeyên xwe çêdikin.
He is near you now.	Ew niha nêzîkî te ye.
You do not need to always be in one mode.	Hûn ne hewce ne ku her dem di yek modê de bimînin.
One of the cars got stuck.	Yek ji otomobîlan asê ma.
They did not fail.	Ji wan re têk neçû.
One day so dear to me I just missed you more.	Rojek bi qasî vê delal tenê min bêtir bêriya te kir.
At least for nothing.	Bi kêmanî ji bo tiştek.
Wait until spring.	Heta biharê bisekinin.
You have to bring elements of war.	Divê hûn hêmanên şer bînin.
Let's be slow and careful tonight.	Werin em îşev hêdî û baldar bin.
That number appears on the right.	Ew hejmar li ser rast xuya dike.
He hit my car.	Wî li otomobîla min xist.
That in itself is not a scary line.	Ew bi serê xwe ne xetek tirsnak e.
He could hear the music in the back seat.	Wî dikaribû muzîkê li cîhek paşverû bibihîze.
Here is the opposite.	Li vir berevajî ye.
Hard work.	Karekî zor e.
Let me see him.	Bila ez wî bibînim.
How long have you been doing it? 	Ev çend dem e ku hûn wê dikin?
he says.	ew dibêje.
But it turned out that there is a small difficulty.	Lê derket holê ku zehmetiyek piçûk heye.
There are a few things we can tell you.	Çend tişt hene ku em ji we re bibêjin.
All games were won by the home team.	Hemû lîstik ji aliyê tîma malê ve hatin qezenckirin.
Otherwise, it is mid-morning.	Wekî din, nîvê sibê ye.
He was coming to me there.	Ew li wir dihat cem min.
When thoughts come to your mind, just give them up.	Gava ku raman têne hişê we, tenê dev ji wan berdin.
You both do not love each other.	Hûn herdu ji hev hez nakin.
There was a peace treaty but it is no longer.	Peymana aştiyê hebû lê êdî nema.
We had a lot of space and if needed he could make room.	Cihê me pir hebû û ger hewce bike ew dikaribû cîh çêbike.
Such a memory is the product of state labor.	Bîranîneke wiha berhema keda dewletê ye.
He was a great dog.	Ew kûçikek mezin bû.
But there are many command line options to play with.	Lê gelek vebijarkên rêzika fermanê hene ku meriv pê re bilîze.
How seriously should you work.	Divê hûn çiqas ciddî kar bikin.
This thing is still moving around.	Ev tişt hê jî li dora xwe digere.
I am ready for action.	Ez ji bo çalakiyê amade me.
You are open to it and get a lot out of it.	Hûn jê re vekirî ne û ji wê gelek tiştan distînin.
An advantage was given to him so he took it.	Awantajek da wî ji ber vê yekê wî ew girt.
But still this customer found me.	Lê dîsa jî ev xerîdar ez dîtim.
It is only three months old.	Ew tenê sê mehî ye.
Thanks for continuing it now.	Spas ji bo domandina wê ya heyî.
Thinking about your parents.	Li dê û bavê xwe difikirî.
It's cool.	Ew baş e.
Your concern has been heard.	Xemgîniya we hat bihîstin.
There is not much difference between no.	Di navbera na de gelek cûdahî tune.
After the meeting I pulled aside.	Piştî hevdîtinê ez kişandim aliyekî.
Especially in person.	Bi taybetî di şexsê.
More useful than both.	Ji herduyan bikêrtir.
Our last line was winning the game.	Xeta me ya herî dawî qezenckirina lîstikê bû.
Then he turned to me.	Paşê ew li min zivirî.
There was no such thing here.	Li vir tiştek wisa tunebû.
Fifteen had begun to cross, ten men, five women.	Panzdeh ji bo derbasbûnê dest pê kiribû, deh mêr, pênc jin.
I can drink with the best of men.	Ez dikarim bi ya herî baş ya mêran vexwim, vexwim.
What he is afraid of is that he will want to use it again.	Ya ku ew jê ditirse ev e ku ew ê bixwaze wê dîsa bikar bîne.
The question does not hurt.	Pirsa zerarê nade.
Things that work, and others that don’t.	Tiştên ku dixebitin, û yên din ên ku nabin biceribînin.
I asked the doctor.	Min ji doktor pirsî.
Please I will bother you not to lie.	Ji kerema xwe ez ê te tengahî bikim ku hûn derewan nebêjin.
For a competitive driver, we train to a specific level.	Ji bo ajokerek pêşbaziyê, em heya astek taybetî perwerde dikin.
But then we started catching it.	Lê paşê me dest bi girtina wê kir.
Just for the sake of healing.	Tenê ji bo saxbûnê.
At first, you may not know what your process is.	Di destpêkê de, dibe ku hûn nizanin pêvajoya we çi ye.
If you do not sell, it does not sell itself.	Ger hûn nefiroşin, ew xwe nafiroşe.
And the people work.	Û gel bixebite.
And for this purpose, it is good.	Û ji bo vê armancê, ew baş e.
In other words, your argument here is wrong.	Bi gotineke din, argumana we li vir xelet e.
His hands were behind his back and his eyes were straight forward.	Destên wî li pişta wî bûn û çavên wî rast li pêş bûn.
God calls.	Xwedê gazî dike.
The other two came towards me.	Herduyên din ber bi min ve hatin.
I do not see it that way.	Ez wisa nabînim.
Each page has an activity.	Her rûpel çalakiyek heye.
Of course, the parents did not want any part of it.	Bê guman, dê û bav tu beşek ji wê ne dixwestin.
It looks beautiful.	Ew xweş xuya dike.
My son tells me to himself that he feels empty.	Kurê min bi xwe ji min re dibêje ku ew xwe vala hîs dike.
I'm getting one.	Ez yek têlefonê distînim.
Nothing was definitely wrong.	Tiştek bê guman ne rast bû.
You have the support of a recording company.	Tu piştgirî ji şîrketa tomar.
He loved the post.	Wî ji postê hez kir.
How this happened is beyond our comprehension.	Çawa ev yek pêk hat ji têgihîştina me ne.
The kids were joking.	Zarok henek diçûn.
Good people go through very difficult times because of one person.	Mirovên baş ji ber yek kesî di demên pir dijwar re derbas dibin.
He tries to kill us.	Hewl dide me bikuje.
She cried and cried day and night.	Bi şev û roj digiriya û digiriya.
There can be only one result.	Tenê yek encam dikare hebe.
There was not much room, but we were somehow managed.	Zêde ode tunebû, lê me bi awayekî bi rê ve birin.
For these situations the program runs fast and fast.	Ji bo van rewşan bername bi lez û bez dimeşe.
It took him a few weeks to get into the panel.	Çend hefte jê re derbas bûn da ku bikeve panelê.
Then a large guard arrested him.	Paşê cerdevanekî mezin ew girt.
Follow me.	Were pey min.
That he will finish in the last box of the movie.	Ku ew ê di qutiya dawî ya fîlimê de biqede.
I guess she just loved to stay in practice.	Ez texmîn dikim ku wê tenê hez dikir ku di pratîkê de bimîne.
You could only see the stress removed from his face.	We tenê dikaribû stresê ji rûyê wî rakiribû bibînin.
He said he did not want to but after a while, he sold it too.	Wî got ku ew naxwaze lê piştî demekê, wî ew jî firot.
They tried things they had never done before.	Wan tiştên ku wan qet nekiribûn ceribandin.
I see his lips flowing.	Ez lêvên wî diherikin dibînim.
But it does not work at all.	Lê ew bi tevahî ne kar dike.
They are more common in men than women.	Ew di mêran de ji jinan re pirtir in.
This property is not unique.	Ev milk ne yekta ye.
It’s not like you have a job interview.	Ew ne wekî ku hûn hevpeyvînek kar heye.
But the only one you can choose to be yourself is.	Lê tenê yê ku hûn dikarin hilbijêrin ku bibin xwe bixwe ye.
This is because it works well.	Ev ji ber vê yekê ye ku ew baş dixebite.
Nice thing, he.	Tiştek xweş, ew.
A man of thirty, perhaps.	Mirovek sî salî, dibe.
The point is not to show that others have failed.	Mebest ne ew e ku meriv nîşan bide ku yên din têk çûne.
Do not try and leave this responsibility to me.	Hewl nedin û vê berpirsiyariyê bi ser min de bihêlin.
I will see you tomorrow.	Ezê sibê te bibînim.
Her voice was low.	Dengê wê kêm bû.
You are not too busy.	Hûn zêde ne mijûl in.
I will go with any kind of metal look.	Ez ê bi her cûreyê dîtina metalê biçim.
It is the voice of men.	Dengê mêran e.
It is a time of creativity and having winter projects.	Ew dem dema afirîner û xwedî projeyên zivistanê ye.
That brings my post to a full circle.	Ku posta min xeleka tevahî tîne.
The only thing that can make you money together, wait, and that is it.	Tiştê ku dikare we drav bide hev, bisekinin, û ew e.
I fled on my own.	Ez bi xwe reviyam.
They just stared in silence.	Wan tenê di bêdengiyê de lê nêrî.
But the result is very clear.	Lê encam pir zelal e.
Maybe it was nothing, but he did not like it.	Belkî ne tiştek bû, lê jê hez nedikir.
It was fun.	Ev kêfxweş bû.
He was just an amazing player.	Ew tenê lîstikvanek ecêb bû.
I think this strategy really helped me.	Ez difikirim ku ev stratejî bi rastî alîkariya min kir.
Their advice was not asked.	Şîreta wan nehat pirsîn.
And if you shoot then they will know you are there.	Û heke hûn gulebaran bikin wê hingê ew ê bizanibin ku hûn li wir in.
I never asked.	Min qet nepirsî.
The basic resistance of strength training can take many forms.	Berxwedana bingehîn a perwerdehiya hêzê dikare celebên cihêreng bigire.
However, the doctor was not there to see her.	Lêbelê, doktor ne li wir bû ku wê bibîne.
Everything felt on her.	Her tişt li ser wê hîs kir.
But not me.	Lê ne ez.
Your loved ones are key players in the healing process.	Hezkiriyên we di pêvajoya başbûnê de lîstikvanên sereke ne.
Everyone followed his gaze.	Her kes li dû awira wî çû.
Never knew him.	Qet wî nas nekir.
She loves her son.	Ew ji kurê xwe hez dike.
I can give you a business card if you want.	Ger tu bixwazî ​​ez dikarim karta karsaziyê bidim te.
And if the tree is healthy, the fruit will be good.	Û eger dar sax be, fêkî wê baş be.
It’s usually not something you talk to everyone about.	Ew bi gelemperî ne tiştek e ku hûn bi her kesî re dipeyivin.
I understand sadness.	Ez xemgîniyê fêm dikim.
The feature was very nice.	Taybetmendî pir xweş bû.
He does not know how many.	Ew nizane çend.
That time is gone.	Ew dem çû.
There is no blood.	Xwîn tune.
I needed to find a way to score at least once.	Min hewce kir ku bi kêmanî carekê rêyek bibînim ku ez gol bikim.
We think, that's very good.	Em difikirin, ew pir baş e.
Obviously she had some training.	Eşkere ye ku hin perwerdehiya wê hebû.
I showed them the picture.	Min wêne nîşanî wan da.
If there is an action, he wants to do it.	Ger çalakiyek hebe, ew dixwaze wê bike.
In his speech he said it was the world.	Di axaftina xwe de got ku dinya bû.
A bad song.	Stranek xerab.
A lot of things happened around me that were not good.	Li dora min gelek tişt qewimîn ku ne baş bûn.
Oh, that man.	Oh, ew zilam.
It's not a good business.	Ew ne karsaziyek baş e.
I deal with a lot of white people every day.	Ez her roj bi gelek mirovên spî re mijûl dibim.
That was the end of it then.	Wê demê ev dawî bû.
I look forward to your feedback !.	Ez li benda nêrîna we me!.
Everything was great.	Her tişt mezin bû.
Everyone seems to be catching their breath.	Dixuye ku her kes bêhna xwe digire.
One with faith.	Yek bi bawerî.
Insurance took a lot of damage.	Sîgorteyê gelek xisar girt.
So you go understand it.	Ji ber vê yekê hûn herin wê fêm bikin.
I was there when his father was there.	Dema ku bavê wî li wir bû ez li wir bûm.
They just sat down and started reading from them.	Ew tenê rûniştin û dest bi xwendina ji wan kirin.
To hide it.	Ji bo veşartina wê.
So he worked around it.	Ji ber vê yekê ew li dora wê xebitî.
I think this shows how far we are still.	Ez difikirim ku ev yek nîşan dide ku em hîn çiqas dûr in.
This is not news.	Ev ne nûçe ye.
He was so close to her.	Ew qas nêzî wê bû.
Walking on the desert side.	Li aliyê çolê dimeşin.
I wanted to help.	Min dixwest alîkarî bikim.
I am very well.	Ez pir baş im.
Once inside, the house was quiet.	Carekê li hundur jî, mal bêdeng bû.
Because my pain is in you and yours is in mine.	Ji ber ku êşa min di ya te de ye û ya te di ya min de ye.
Hope it's coming soon.	Hêvî dikin ku ew zû be.
It was incredibly light.	Ew bêbawer ronahî bû.
Destroy this bank.	Vê bankê hilweşînin.
When he was thrown by two people.	Dema ku ew ji hêla du kesan ve hat avêtin.
Three points seven seconds is not a competition, it is just a point.	Sê xal heft saniye ne pêşbaziyek e, ew tenê xalek e.
And, that's without mentioning the game itself.	Û, ew bêyî ku behsa lîstikê bixwe ye.
No need for me to look at a picture.	Ne hewce ye ku ez li wêneyekî binêrim.
This time he just stood there and waited.	Vê carê ew bi tenê sekinî û li bendê bû.
People could not even talk to those girls.	Mirov nikarîbû bi wan keçan re jî biaxive.
If you love books you will be lost here for hours.	Ger hûn ji pirtûkan hez bikin hûn ê bi saetan li vir winda bibin.
I was in shock for a minute.	Ez deqeyekê di şokê de mam.
Add mine to the list.	Ya min li lîsteyê zêde bike.
We can still stop it but we must stop now.	Em hîn jî dikarin wê rawestînin lê divê em êdî rawestin.
Please get rid of your husband.	Xwezî mêrik xwe jê derxe.
If they are in trouble, take care of them.	Ger ew di tengahiyê de bin, lênêrîna wan bikin.
This site is as clean as your mother's milk.	Ev malper bi qasî şîrê diya te pak e.
Like this.	Mîna vê yekê.
That was just right.	Ew tenê rast bû.
Production or otherwise.	Hilberîn an wekî din.
It will taste better this way.	Ew ê bi vî rengî xweştir çêj bike.
Your advice is needed in this regard.	Di vê mijarê de şîreta we hewce ye.
I was sorry for you.	Ez ji bo we xemgîn bûm.
Go get someone.	Biçe kesek bike.
I just published a short story.	Min nû kurteçîrokek çap kir.
It was such a night.	Ew şevek wusa bû.
Or maybe you do not.	An jî dibe ku hûn nekin.
He sat down hard in front of the chair.	Ew bi dijwarî li ber kursiyê rûnişt.
They threw the ball.	Wan top avêtin.
His things did not go well.	Tiştên wî neçûn.
Do not allow to thicken.	Nahêlin kel bibe.
It seems that they are needed.	Wusa dixuye ku ew hewce ne.
The length of such a term.	Dirêjahiya termeke wiha.
You will never register.	Hûn ê qet tomar nekin.
But he did not.	Lê nekir.
All functions have a command line help function.	Hemî fonksiyonan fonksiyonek arîkariya rêza fermanê heye.
Let the child fail.	Bila zarok têk biçe.
But they were four years late.	Lê belê ew çar sal dereng bûn.
He never said much.	Wî qet zêde negot.
Maybe it's his mother.	Dibe ku diya wî be.
The dream simply confirmed his whereabouts to them.	Xewn bi tenê cihê wî ji wan re piştrast kir.
And even after he left.	Û piştî ku ew çûye jî.
This is salvation.	Ev rizgarbûn e.
I talk to the audience.	Ez bi temaşevanan re diaxivim.
At that moment a new plan came to my mind.	Di wê gavê de planek nû hat serê min.
After the first year or two, more is available.	Piştî salek an du yekem, bêtir peyda dibe.
I have never had a shared bank account.	Min qet hesabek bankê ya hevpar tune.
One did not appear new or particularly effective.	Yek nû an bi taybetî bi bandor xuya nebû.
Do this again after a few minutes.	Piştî çend deqeyan dîsa vê yekê bikin.
Other than that.	Ji bilî wê.
Any entry like this is silly, but it's really, really stupid.	Her navnîşek bi vî rengî bêaqil e, lê ev bi rastî, bi rastî ehmeq e.
Eventually, she died and returned.	Di dawiyê de, wê ew vemirand û vegerî.
I hope you have a nice day.	Ez hêvî dikim ku hûn rojek xweş derbas bikin.
I would straighten my hair.	Min ê porê xwe rast bikira.
I was saying that everyone here would think the same way.	Min digot qey her kes li vir dê bi heman rengî bifikire.
For t.	Ji bo t.
Only this was not a movie.	Tenê ev ne fîlm bû.
There had to be an emotional message.	Pêwîst bû ku peyamek hestyarî hebe.
They remain free to say and do what they want.	Ew azad dimînin ku çi dixwazin bibêjin û bikin.
I thought you would.	Min digot qey hûn ê bibin.
Starry and dark.	Stêrk û tarî.
Why should we care ?.	Çima divê em xema xwe bikin?.
Football in the fall.	Futbol di payîzê de.
Things can go wrong.	Tişt dikarin xelet biçin.
It was a great day.	Ew rojek mezin bû.
Obviously he did not understand what he was talking about.	Eşkere ye ku wî tiştekî ku behsa wî dikir fêm nekir.
It was very hot and dry.	Ew pir germ û hişk bû.
Give or die.	Bidin yan bimirin.
Take a look and see what you think.	Binêrin û bibînin ka hûn çi difikirin.
He barely seemed to catch his breath.	Ew bi zor xuya bû ku nefes dikişîne.
From the air.	Ji hewayê.
Friends do that.	Heval wisa dikin.
But he defends himself.	Lê ew xwe diparêze.
Give me some credit.	Hin kredî bide min.
Everyone should give me more time.	Divê her kes zêdetir wext bide min.
The debate continues.	Nîqaş berdewam dike.
I eat well and try to exercise.	Ez baş dixwim û hewl didim ku werzîşê bikim.
Not now, not at all times.	Ne niha, ne di her kêliyê de.
Your business is yours.	Karsaziya we ya we ye.
You do not have to say anything.	Hûn neçar in ku tiştek bibêjin.
It tells you how to stay calm.	Ew ji we re dibêje ka meriv çawa bêdeng bimîne.
This is our first.	Ev yekem me ye.
Someone you trust.	Kesê ku hûn bawer dikin.
Twenty minutes from here.	Ji vir bîst deqîqe dûr e.
We need every gift.	Pêdiviya me bi her diyariyek heye.
He must hate me.	Divê ew ji min nefret bike.
It is difficult by nature.	Ji hêla xwezayê ve dijwar e.
Definitely these two games look better at home.	Bê guman ev herdu lîstik li malê çêtir xuya dikin.
I can not give a sample code or anything.	Ez nikarim kodek nimûne an tiştek din bidim.
Do not tell me your stories.	Çîrokên xwe ji min re nebêjin.
Maybe it was my future that came back to haunt me.	Dibe ku ev paşeroja min bû ku li min vedigere.
It was pure hatred.	Ew nefreta paqij bû.
I came back from the dead.	Ez ji nav miriyan vegeriyam.
He should never have been released in the situation he was in.	Diviyabû di rewşa ku hebû de qet nehatiba berdan.
They can start working on it.	Ew dikarin li ser wê dest bi xebatê bikin.
However, I suspect it could cause a real problem.	Lêbelê, ez guman dikim ku ew dikare bibe sedema pirsgirêkek rastîn.
Piece of shit.	Piece of shit.
Maybe this is the result of my experience and training.	Dibe ku ev encama ezmûn û perwerdehiya min e.
Maybe his phone was never silent.	Dibe ku telefona wî qet bêdeng nebû.
We are proud of it.	Em pê serbilind in.
What a great computer.	Çi komputerek mezin e.
It is therefore important to carefully choose the place where you want to go.	Ji ber vê yekê girîng e ku meriv bi baldarî cihê ku hûn dixwazin biçin hilbijêrin.
This is our view.	Ev dîtina me ye.
They protect the economy, and that role they were in before.	Ew aboriyê diparêzin, û ew rola ku ew berê tê de bûn.
It also does not look very good.	Ew jî pir baş xuya nake.
We know we thank you for your success.	Em dizanin ku em ji bo serketinê spas bikin.
Each region has a series of steps.	Her herêmek rêzek gavan tê de heye.
No one is here.	Kes li vir nîne.
The problem is that they feel compelled to enter into this.	Pirsgirêk ev e ku ew hîs bikin ku ew neçar in ku têkevin vê yekê.
But they do not have to follow me here, really.	Lê ew ne mecbûr in ku li vir min bişopînin, bi rastî.
He said it on live radio.	Wî ew di radyoya zindî de got.
I looked at her.	Min li wê nêrî.
Development is standard by time and temperature and is recommended.	Pêşveçûn ji hêla dem û germê ve standard e û tê pêşniyar kirin.
I wanted to invite adults to lead this.	Min xwest ez gazî mezinan bikim ku vê yekê bi rê ve bibin.
Of course he could not ride anywhere.	Helbet nikarîbû li tu derê siwar bibûya.
We stayed a little over a week and enjoyed every minute of it.	Em hinekî zêdetirî hefteyekê man û ji her deqeyê kêfa me hat.
They easily fit into your browser and increase your security.	Ew bi hêsanî di gerîdeya we de cîh digirin û ewlehiya we zêde dikin.
Her voice was shocking.	Dengê wê şaş bû.
Designed and researched, and wrote paper.	Dîzayn kir û lêkolîn kir, û kaxez nivîsand.
He was gone but one night.	Ew çûbû lê şevekê.
Still very close to the dream to come true.	Hîn jî pir nêzî xewna ku bibe rastî.
It just came in very handy.	Ew tenê pir bi hêz hat.
Like they do not think anyone else can play football.	Mîna ku ew nafikirin ku kesek din dikare futbolê bilîze.
The right foot was not attached to the lower leg.	Piyê rastê bi lingê jêrîn ve ne girêdayî bû.
And maybe for a good reason.	Û dibe ku ji ber sedemek baş e.
He did not speak to my soul.	Bi canê min re nediaxivî.
Kinds of love are possible.	Cûreyên evînê mimkun in.
And death stopped.	Û mirin sekinî.
We just need to see him or he will show us.	Tenê pêdivî ye ku em wî bibînin an jî ew ê nîşana me bide.
Noise as close as anyone can, even the band.	Noise bi qasî ku her kes nêzîk dibe, heta band jî.
There was no work for anyone like her.	Ji bo kesekî wekî wê tu kar tunebû.
His wife did not understand either.	Jina wî jî fêm nekir.
Vote for the change now.	Ji bo guhertinê niha deng bidin.
Music was heard from another room.	Muzîk ji jûreyek din dihat bihîstin.
Today it is no different.	Îro ew ne cuda ye.
He waited too long to get it.	Ew pir dirêj li bendê ma ku wê bigire.
Try to work out the technical details yourself.	Biceribînin ku hûrguliyên teknîkî bi xwe bixebitin.
The children continue to play.	Zarok lîstika xwe berdewam dikin.
I love children.	Ez ji zarokan hez dikim.
Then if he says his name, it might be me again.	Paşê ger navê xwe bêje, dîsa dibe ez.
So seeing a class bell was something special.	Ji ber vê yekê dîtina zengilek polê tiştek taybetî bû.
But they looked cold and empty.	Lê ew sar û vala xuya dikirin.
Learn to take and take good clinical pictures.	Fêr bibin ku hûn wêneyên klînîkî yên baş bigirin û hilînin.
There is no dress code.	Koda cilê tune.
I can not understand what I am doing wrong.	Ez nikarim fêm bikim ka ez çi xelet dikim.
Then I will have to be you.	Wê demê ez ê mecbûr bibim te.
The outside world has little knowledge of how difficult it can be.	Dinyaya derve hindik nizane ku ew çiqas dijwar dibe.
But to the crowd, it must have looked the same.	Lê ji elaletê re, divê ew eynî xuya bû.
So they talk about it again.	Ji ber vê yekê ew dîsa li ser vê yekê dipeyivin.
She wanted to separate her from him.	Wê dixwest ku wê ji wî veqetîne.
Want to be heard.	Dixwazin bên bihîstin.
I did not want to hit you.	Min nexwest li te bixim.
However, nothing has been done.	Lêbelê, tiştek nehatiye kirin.
More like things like fields.	Ji tiştan bêtir mîna zeviyan.
Your decisions should be based on your financial circumstances and stage of your life.	Divê biryarên we li gorî şert û mercên darayî û qonaxa jiyana we bin.
I loved that she was so close to me.	Min hez dikir ku wê nêzîkî min bû.
So it was obviously a struggle for me.	Ji ber vê yekê ew eşkere ji bo min têkoşînek bû.
They work really hard.	Ew bi rastî zehmet dixebitin.
Everything stands on the same level.	Her tişt di heman astê de radiweste.
No one has ever heard of it.	Qet kesî ev nebihîstiye.
It was about male genital mutilation.	Ev li ser şilkirina zilam bû.
They were cut off from their community.	Ji civaka xwe qut bûn.
But, obviously, he can not control himself.	Lê, diyar e, ew nikare xwe kontrol bike.
I was three years old.	Ez sê salî bûm.
We chose to believe in order to win.	Me hilbijart ku em bawer bikin da ku em bistînin.
When we meet, everything is fine.	Dema ku em hev bibînin, her tişt baş e.
It can still be an important piece of evidence.	Ew hîn jî dikare bibe delîlek girîng.
They think a lot about my feelings to do that.	Ew ji bo ku wiya bikin pir li ser hestên min difikirin.
My mother died.	Diya min mir.
I knew the magician better than anyone.	Min sêrbaz ji her kesî çêtir dizanibû.
My brother refused to try them.	Birayê min red kir ku wan biceribîne.
Well, the details are too complex to get into.	Welê, hûrgulî pir tevlihev in ku meriv tê de bikeve.
They will say something.	Ew ê tiştek bêjin.
A good loss is a planned one.	Windabûnek baş yekî plankirî ye.
I do not know who is looking back.	Nizanim kê li paş xwe dinihêrî.
They have a list.	Lîsteyek wan heye.
It is broken and has been broken for a long time.	Şikestî ye û ji mêj ve ye şikestî ye.
I was expecting better.	Min çêtir hêvî dikir.
They did not solve anything.	Wan tiştek çareser nekir.
You will also go down in history.	Hûn jî dê derbasî dîrokê bibin.
It's just his nature.	Tenê cewhera wî ye.
Other times, they are not.	Carên din, ew ne.
After that, smile.	Piştî wê, bişirîn.
The sky was still dark.	Ezman hîn tarî bû.
And suddenly they grew up.	Û ji nişkê ve ew mezin bûn.
So blue, but very beautiful.	Ewqas şîn, lê pir pir xweşik.
They are not particularly fast.	Ew bi taybetî bi lez ne.
Communication with staff and activism was described as important.	Têkiliya bi karmendan re û çalakbûn wekî girîng hate binavkirin.
The end is coming and we can not stop it.	Dawî tê û em nikarin wê rawestînin.
But there are some exceptions.	Lê hinek îstîsna hene.
Failure is for those who have a goal.	Têkçûn ji bo kesên xwedî armanc e.
It was noon.	Serê nîvro bû.
This is a serious problem.	Pirsgirêkek cidî ye.
But I felt it was time for a new game.	Lê min hîs kir ku dema lîstikek nû ye.
Only the flowers you choose.	Tenê kulîlkên ku we hildibijêrin.
His legs hurt.	Lingên wî diêşin.
A man on the town.	Mirovek li ser bajêr.
He was a medical doctor.	Ew doktorê bijîşkî bû.
All we can do is hope for the best.	Tiştê ku em dikarin bikin ev e ku hêviya çêtirîn e.
It's too big.	Ew pir mezin e.
There are two options that control this feature.	Du vebijarkên ku vê taybetmendiyê kontrol dikin hene.
In our eyes, they can do no wrong.	Di çavên me de, ew nikarin tu xeletiyê bikin.
Both are usually easily treated.	Her du jî bi gelemperî hêsan têne derman kirin.
It is the study of the natural world.	Ew lêkolîna cîhana xwezayî ye.
I'm really interested in these, but forget them if they hurt.	Ez bi rastî bi van re eleqedar im, lê heke ew zirarê bidin ji bîr bikin.
Each piece is unique.	Her perçeyek bêhempa ye.
There he found the man in an apartment.	Li wir ew zilam di nav apartmanekê de dîtin.
It is very different, beautiful and simple.	Ew pir cûda, xweş û hêsan e.
I believe it will make some things better than others.	Ez bawer dikim ku ew ê hin tiştan ji yên din çêtir bike.
Interest rate products are complex.	Berhemên rêjeya faîzê tevlihev in.
Of course he wanted to.	Bê guman, wî dixwest.
It is the ability to calm down during a storm.	Ew şiyana arambûna di dema bahozê de ye.
No, they knew it would decrease and decrease.	Na, wan dizanibû ku ew ê kêm û kêm bibe.
It is old and the building is not beautiful but the interior is beautiful.	Ew kevn e û avahî ne xweş e lê hundur xweş e.
However, there are important differences between knowledge and understanding.	Lêbelê, di navbera zanîn û têgihîştinê de cûdahiyên girîng hene.
I am comfortable with it now.	Ez niha bi wê re aram im.
He knew he could.	Dizanibû ku ew dikare.
Sometimes there is a need for support.	Carinan hewcedariya piştgiriyek piştgir heye.
It may come as no surprise that it has already caused trouble.	Dibe ku ne surprîz be ku ew berê bûye sedema tengasiyê.
Second, its impact on speech is minimal.	Ya duyemîn, bandora wê ya li ser axaftinê kêm e.
I thought everyone was shaking better than me.	Min fikir kir ku her kes ji min çêtir dihejîne.
Many men can see significant improvement without surgery.	Pir mêr dikarin bêyî neştergerî pêşkeftinek girîng bibînin.
It is no different from a normal function call.	Ew ji bangek fonksiyonek normal ne cûda ye.
Walking everywhere is easy.	Li her derê rêveçûn hêsan e.
I'm really bad at writing stories.	Bi rastî ez di nivîsandina çîrokan de pir xirab im.
There may be something wrong with it.	Dibe ku tiştek jê hebe.
It is learning to listen to your body.	Ew fêrbûna guhdana laşê xwe ye.
It would come to his head.	Dê bihata serê wî.
They will be here.	Ew ê li vir bin.
I was very upset with you when we first moved here.	Dema ku em cara yekem li vir bar kirin ez ji we pir xemgîn bûm.
Both are great.	Herdu jî mezin in.
He will want to know.	Ew ê bixwaze bizane.
They seem like good reasons.	Ew wekî sedemên baş xuya dikin.
What you want to get.	Tiştê ku hûn dixwazin bistînin.
I am so happy to have them in my life.	Ez pir bextewar im ku wan di jiyana xwe de hene.
Again the voice of reason comes and says stop.	Dîsa dengê aqil tê û dibêje bisekine.
Of course they enjoyed it.	Bê guman kêfa wan hat.
They have been together for years.	Ew bi salan bi hev re ne.
And it was not dangerous.	Û ew ne xeter bû.
We love our country and the sea.	Em ji welatê xwe û deryayê hez dikin.
It is sometimes seen as necessary for understanding life.	Ji bo têgihiştina jiyanê carinan pêwîst tê dîtin.
It is a model that more people should follow.	Ew modelek e ku divê bêtir mirov bişopînin.
Higher education has also changed.	Xwendina bilind jî guherî.
All that was left for them was a part-time job or nothing.	Tiştê ku ji bo wan hebû, karê nîvdemî bû an tiştek ne.
Most women are now independent.	Piraniya jinan niha serbixwe ne.
Tools will be provided.	Amûr dê bêne peyda kirin.
Stay in my love now.	Niha di evîna min de bimîne.
All team members died.	Hemû endamên ekîban mirin.
Every project has potential.	Her proje potansiyelek heye.
I want to help with this wonderful project.	Ez dixwazim bi vê projeya hêja re bibe alîkar.
I keep writing.	Ez berdewam dinivîsim.
This change was made for several reasons.	Ev guhertin ji ber çend sedeman hate kirin.
They have been watched ever since.	Ji wê demê ve ew hatine temaşe kirin.
It completely broke my heart.	Bi tevahî dilê min şikand.
This is not an open house.	Ev ne xaniyek vekirî ye.
Your father is still a boy.	Bavê te hîn kur e.
There, on the dark web, was a market.	Li wir, li ser tevna tarî, bazarek hebû.
I caught it.	Min ew girt.
It should start in a day or two.	Di rojek an du rojan de ku divê dest pê bike.
It was very cold.	Pir sar bû.
The dog does not support me in my old age.	Kûçik di pîrbûna min de piştgirî nade min.
They tell you what is best.	Ew ji we re dibêjin çi çêtirîn e.
Clearly in and out.	Eşkere di nav de ye û tê de ye.
As if it was made just for me.	Mîna ku ew tenê ji bo min hatî çêkirin.
I think the shows were better.	Ez difikirim ku pêşandan çêtir bûn.
I asked him what day it was.	Min jê pirsî ku ev çi roj e.
Like they’re playing with you.	Mîna ku wan bi te re dilîstin.
He looked very old.	Pir pîr xuya dikir.
A good example would be engine operation.	Mînakek baş dê xebitandina motorê be.
Kind of means something to me.	Cûreyek ji min re watedar e.
I will use these people in the future.	Ez ê di pêşerojê de van kesan bikar bînim.
Which looks like a big net.	Ku dişibe tora mezin.
My goal is not to solve these practical problems.	Armanca min ne ew e ku ez van kêşeyên pratîkî çareser bikim.
The shell was made.	Şel hate çêkirin.
There was no title that was talked about more or played more.	Sernavek ku bêtir li ser hat axaftin an jî bêtir lîstin tune bû.
But the music did not repeat itself.	Lê muzîk dubare nebû.
The group started making plans.	Komê dest bi çêkirina planan kir.
So he waited, completely silent.	Bi vî awayî ew li bendê ma, bêkêmasî bêdeng ma.
If there is such a man, please, come true like this.	Ger zilamek weha hebe, ji kerema xwe, bi vî rengî rast were.
Don’t let me take a picture of them.	Nahêle ez wêneyê wan bigirim.
After explaining the procedure, written informed consent was obtained.	Piştî ravekirina prosedurê, razîbûna agahdarî ya nivîskî hate wergirtin.
Just be right.	Tenê rast be.
Rinse with fresh water and cook until soft.	Bi ava nû veşêrin û heta ku hema nerm bibe bipije.
She had no phone.	Telefona wê tune bû.
We found ourselves in a kitchen.	Me xwe di mitbaxekê de dît.
His face was warm and wet with tears.	Rûyê wî bi hêstiran germ û şil bû.
I introduced myself.	Min xwe da naskirin.
You are such a big guy that he will never let you down.	Tu xortekî ew qas mezin î ku tu carî te bernade.
We went down to the garden.	Em daketin bexçê.
Hope you like to stay right here.	Hêvî dikim ku hûn hez dikin ku li vir rast bimînin.
Of course, this is what it is.	Bê guman, ev e ku ev e.
They are instantly great.	Ew yekser mezin in.
We can start again.	Em dikarin ji nû ve dest pê bikin.
No, this is not the worst.	Na, ev ne ya herî xirab e.
There was no one inside the room.	Kesek di hundurê odeyê de tune bû.
But what do I know.	Lê ez çi dizanim.
But I have to go.	Lê divê ez biçim.
Their place would usually be the first line of battle.	Cihê wan ê asayî xeta şer a yekem bû.
The police were right there soon.	Polîsê rast zû li wir bû.
After that, you can decide whether you like it or not.	Piştî wê, hûn dikarin biryar bidin ka hûn jê hez dikin an na.
But it may help to think things differently.	Lê dibe ku ew alîkarî bike ku hûn tiştan bi rengek din bifikirin.
We have no employees.	Tu xebatkarên me nînin.
Remove the head.	Serî jê derxin.
For a moment I watched him, but he did not move.	Demek min li wî temaşe kir, lê ew nelivî.
You have to give up on this.	Divê hûn dev ji vê yekê berdin.
As more people leave their homes the number of calls increases.	Her ku bêtir kes malên xwe terk dikin hêjmara bangê zêde dibe.
I had to hide some.	Diviyabû ez hinekan veşêrim.
It really was a very, very simple process.	Bi rastî ew pêvajoyek pir, pir hêsan bû.
There are many variables.	Gelek guherbar hene.
I hope you understand my problem.	Ez hêvî dikim ku hûn pirsgirêka min fêm bikin.
The garden is the place of his thought.	Baxçe cihê ramana wî ye.
A day and a half, two days to get there.	Rojek û nîv, du roj digihêje wir.
Our work is linked to the support of members of the public like you.	Xebata me bi piştgirîya endamên gel ên wek we ve girêdayî ye.
Perfect size for a family of four that needs space.	Mezinahiya bêkêmasî ji bo malbatek çar kesane ku cîhê hewce dike.
I found that I remained silent.	Min dît ku ez bêdeng dimînim.
And gave you the power of choice.	Û şiyana hilbijartinan da we.
He saw one the size of his head.	Wî yekî mezinahiya serê xwe dît.
I start to hate him locally.	Ez dest bi nefreta wî cihî dikim.
I was very, very wrong.	Ez pir, pir xelet bûm.
Fully accomplished its goals.	Bi tevahî armancên xwe pêk aniye.
It was never low money.	Ew qet kêm pere bû.
In this case, the exact method is the same.	Di vê rewşê de, rêbazek rastîn yek e.
And now if they send you something, save it.	Û niha eger ew ji we re tiştek bişînin, wê biparêzin.
This went on for months.	Ev bi mehan berdewam kir.
Try new activities that you may not have considered before.	Çalakiyên nû yên ku dibe ku we berê nehesibîne ceribandin.
Me and my baby brown sugar.	Ez û pitika xweya şekirê qehweyî.
He is especially kind.	Ew bi taybetî dilovan e.
It seemed like it would never go down.	Wusa xuya bû ku ew ê qet neyê xwarê.
She knew she had to leave him.	Wê dizanibû ku wê neçar ma ku wî bihêle.
What matters are your values.	Ya girîng nirxên we ne.
I have to do important things.	Divê ez tiştên girîng bikim.
Not by such a name.	Ne bi navekî wiha ye.
Money and thoughts are not one.	Pere û raman ne yek in.
There are two images for each test group.	Ji bo her grûpek ceribandinê du wêne hene.
Often there may be no symptoms.	Gelek caran dibe ku tu nîşan tune.
He followed her through the doors.	Ew di deriyan re li pey wê çû.
I saw no guilt in what they did.	Min di tiştên ku wan kiribûn de sûc nedît.
But it is too late for her.	Lê ji bo wê pir dereng e.
We are working on it and hope to resolve it in the near future.	Em li ser dixebitin û hêvî dikin ku di demek nêzîk de çareser bikin.
He never really scored a goal.	Ti carî bi rastî gol negirt.
I love your story.	Ez ji çîroka te hez dikim.
Be good, be right, be right.	Baş be, rast be, rast be.
Their education is at a very low stage.	Perwerdeya wan di qonaxeke pir nizm de ye.
It makes me very happy.	Ji min re pir kêfxweş dike.
It was important for them to see some light for their survival.	Ji bo saxbûna wan girîng bû ku hin ronahiyê bibînin.
Apparently two people died and a third was on the way.	Bi eşkere du kes mirin û yê sêyemîn jî di rê de bû.
If you give me yours I will give you yours.	Ger tu yê xwe bidî min ez ê ya xwe bidim te.
Then she did.	Piştre wê kir.
It's her world, not mine.	Ew cîhana wê ye, ne ya min.
And by the way, it is not a bad option.	Û bi awayê, ew ne vebijarkek xirab e.
We follow her path.	Em rêça wê dişopînin.
He does not want to just make money.	Ew naxwaze tenê pereyan bike.
And remember, she was a woman, and she was a repeat.	Û vê yekê bîr bînin, ew jinek bû, û ew dubare bû.
We are made.	Em hatine çêkirin.
But I did not like it.	Lê belê min jê hez nekir.
Learn to come with it.	Fêr bibin ku bi wê re werin.
My head was full of questions.	Serê min bi pirsan tije bû.
Others are called by your name.	Yên din bi navê te têne gotin.
We are good, we are good.	Em baş in, em baş in.
The place was really nice and looks even better than the picture.	Cih bi rastî xweş bû û ji wêneyê hê çêtir xuya dike.
Even from that distance, he heard her words clearly.	Ji wê dûr ve jî, wî gotinên wê bi zelalî bihîst.
From there it becomes easier to tear it together.	Ji wir ve ew hêsantir dibe ku ew bi hev re perçe bike.
He seems to be looking directly at me.	Wusa dixuye ku ew rasterast li min dinêre.
She had not returned to him at all.	Ew di wî tiştî de venegeriyabû.
Not because of his lack of effort.	Ne ji ber kêmbûna hewldana wî ye.
Many experimental observations suggest that this is a reasonable mechanism.	Gelek çavdêriyên ezmûnî pêşniyar dikin ku ev mekanîzmayek maqûl e.
I have no service.	Xizmeta min tune.
My father has been here for over twenty years.	Bavê min zêdetirî bîst sal in li vir e.
The families were very large at that time.	Malbat wê demê pir mezin bûn.
Otherwise, just keep an eye out.	Wekî din, tenê ji ber çavan bimînin.
I can take care of myself.	Ez dikarim li xwe miqatebim.
If the half will be good it will be worth the wait.	Ger nîvê wê baş be ew ê hêjayî bendê be.
At least here, they just don’t exist.	Bi kêmanî li vir, ew tenê tune.
We had it right in the room with my dad.	Me ew rast bi bavê min re li odê hebû.
I saw them two, three, four times a day.	Min rojê du, sê, çar caran wan didît.
So play a role.	Ji ber vê yekê pîvanek lîstin.
Oh, you are so silent against everything.	Ax, tu li hember her tiştî pir bêdeng î.
In the eighties.	Di nav heştan de.
You do not know him.	Tu wî nas nakî.
They never really meant it.	Wan tu carî bi rastî ev wateya.
And other stakeholders.	Û aliyên din ên eleqedar.
I will buy everything.	Ez ê her tiştî bikirim.
This is what they want to hear.	Ya ku ew dixwazin bibihîzin ev e.
And it is available to people.	Û ji mirovan re peyda dibe.
At least for me.	Qe nebe ji bo min.
However, they rarely get that far in the game.	Lêbelê, ew kêm caran di lîstikê de ew qas dûr dikevin.
The buildings are cold.	Avahî sar in.
That is everything.	Yanî her tişt.
All were learning points.	Hemû jî xalên fêrbûnê bûn.
The more she is a happy girl.	Zêdetir ew keçikek kêfxweş e.
He has learned a lot during this time.	Ew di vê demê de pir pir fêr bûye.
It can not be.	Ew nikare bibe.
But it can not be.	Lê ew nekare bibe.
It works, it does not.	Ev yek dixebite, ev yek nabe.
It will kill you.	Wê te bikuje.
Request execution.	Daxwaza pêkanîna daxwazê.
Next week the rule is two minutes.	Hefteya din qayde du deqe ye.
He never wanted to see my gun.	Wî qet nexwest ku çeka min bibîne.
I’m not sure it was a fun thing to do.	Ez ne bawer im ku tiştek kêfxweş bû.
They never give up learning.	Ew qet dev ji hînbûnê bernadin.
She did not succeed enough.	Wê bi têra xwe bi ser neket.
Wisa ye.	Wisa ye.
The air inside her head, at first, was clear of thought.	Hewaya hundirê serê wê, di destpêkê de ji ramanê paqij bû.
There is no reason to support it.	Ti sedem nîne ku alîgiriyê bikin.
There were at least twenty of them.	Bi kêmanî bîst ji wan hebûn.
Then he went out of sight.	Paşê ew ji ber çavan çû.
I love his game so much.	Ez pir ji lîstika wî hez dikim.
It didn’t feel particularly special.	Ew bi taybetî taybetî hîs nekir.
Here are some possible reasons.	Çend sedemên mimkun li pey.
A long week.	Hefteyek dirêj.
Or this week.	An jî vê hefteyê.
Because they want to move on to other things.	Ji ber ku ew dixwazin derbasî tiştên din bibin.
Explain if you do not have these details.	Heke hûn van hûrguliyan nebin şîrove bikin.
The response was clearly a negative one.	Bersiv eşkere bersivek neyînî bû.
Death is no longer possible.	Êdî mirin ne pêkan e.
He heard me talk a lot about him.	Wî bihîst ku ez li ser wî pir biaxivim.
There was hard work.	Karekî dijwar hebû.
Later it may stop working altogether.	Dûv re dibe ku ew bi tevahî kar rawestîne.
But there is nothing we can do about it.	Lê tiştek ku em ji bo wê bikin tune.
That would be a worthwhile thing.	Ew ê tiştek hêja be.
This usually targets three questions.	Bi vê yekê bi gelemperî sê pirs têne armanc kirin.
It seems that he is working as hard as he is preparing the report.	Wusa dixuye ku ew bi qasî ku raporê amade dike jî dixebite.
He could not consider it a crime scene.	Wî nikarîbû wê wekî dîmenek sûc bihesibîne.
What they wanted to do.	Çi dixwestin dikirin.
He had no problem continuing.	Pirsgirêka wî tune bû ku bidome.
We control the plans.	Em planan kontrol dikin.
It’s been a few years since I’ve had it.	Ev çend sal in ku min ew heye.
I was really scared of time constraints here.	Ez bi rastî ji tengasiya demê li vir ditirsiyam.
I can see one of my daughters.	Ez dikarim yek ji keçên xwe bibînim.
That means you grew up.	Yanî tu mezin bûyî.
It was weird when this question was asked.	Dema ku ev pirs hat pirsîn jî xerîb bû.
Lots and lots of very angry people, very loud.	Pir û pir mirovên pir hêrs, pir bi deng.
I think the effects of sports are not surprising.	Ez difikirim ku bandorên werzîşê ne tiştek ecêb in.
It was very full of hope.	Ew pir tije hêvî bû.
Take a walk, open your eyes and pay attention to what you have never seen.	Bimeşin, çavên xwe vekin û bala xwe bidin tiştê ku we qet nedîtiye.
Now we just want to make a deal.	Niha em tenê dixwazin peymanek pêk bînin.
Under the circumstances, this was true.	Di bin şert û mercan de, ev rast bû.
It is the most necessary, 'she said.	Ew herî pêwîst e, 'wê got.
It was a wonderful job.	Karekî hêja bû.
Really never created a problem for anyone.	Rastî tu carî pirsgirêk ji kesî re neafirandiye.
At least for tonight.	Bi kêmanî ji bo îşev.
We do it together.	Em bi hev re wiya dikin.
But still it was an attempt that took a lot of style.	Lê dîsa jî ew hewldanek bû ku gelek terz girt.
There are few signs now.	Niha kêm nîşan hene.
And denied the specific incident mentioned above.	Û bûyera taybetî ya navborî red kir.
People know they are not.	Mirov dizanin ku ew ne.
They looked more like men than boys.	Ew ji xortan bêtir dişibiya mêran.
There may be another stage of death.	Dibe ku qonaxek din a mirinê be.
Police were at the scene, but did nothing.	Li cihê bûyerê polês hebûn, lê tiştekî nedikirin.
Other times, however, there is only one piece left.	Cara din, lêbelê, tenê perçeyek maye.
This has always continued.	Ev her tim berdewam kir.
As long as a female dog will reach that status.	Bi qasî ku kûçikek jin wê bigihîje wê statûyê.
If we see them they will enter.	Ger me wan bidîta ew ê bikevin.
I can not stress enough.	Ez nikarim têra xwe stres bikim.
It has so much growth and so much opportunity.	Ew qas mezinbûn û pir derfet heye.
Very dangerous.	Pir xeternak.
Get out there.	Li wir derdixin.
Naturally he wanted to be with his mother.	Bi xwezayî wî dixwest ku bi diya xwe re be.
There are several reasons for this.	Çend sedemên vê yekê hene.
A few months passed.	Her çend meh derbas bûn.
Their country is disappearing.	Welatê wan winda dibe.
However, the specific mechanism of these different effects is unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya taybetî ya van bandorên cûda ne diyar e.
But as we will soon learn, he is lying to his friend.	Lê wek ku em ê zû fêr bibin, ew ji hevalê xwe re derewan dike.
They are critical and they should be.	Ew krîtîk in û divê ew bibin.
Studies were limited to humans.	Lêkolîn bi mirovan re sînordar bûn.
He took a breath from his run.	Ji bazdana xwe bêhnekê digirt.
I hope you find what you need.	Ez hêvî dikim ku hûn tiştê ku hûn hewce ne bibînin.
He looked very tired.	Ew pir westiyayî xuya dikir.
History will show how I look at my actions.	Dîrok dê çawa li kiryarên min binêre.
I mean I as a father and daughter are often like that.	Yanî ez wek bav û keç gelek caran wisa ne.
We turned to see the snow falling in large chunks.	Em zivirîn ku em berfê bi perçeyên mezin dibarin bibînin.
I look at price and quality and balance both.	Ez li biha û kalîteyê dinêrim û herduyan hevseng dikim.
You are a handsome young man.	Tu xortekî xweş î.
Nothing new, of course.	Tiştekî nû nîne, bê guman.
Mind you, there will be no trucks with traffic these days.	Bala xwe bidinê, ew ê van rojan ti kamyonek bi tevgerê re tune be.
I often check her phone and she knows it.	Ez pir caran têlefona wê kontrol dikim û ew pê dizane.
The injured were taken to hospital.	Kesên birîndar rakirin nexweşxaneyê.
This is us.	Ewe emin.
It is seven years old.	Heft salî ye.
For those who have not, there is a very simple explanation.	Ji bo yên ku nekiriye, ravekirinek pir hêsan heye.
The war ended after the first attack.	Şer piştî êrîşa yekem bi dawî bû.
So we are together.	Ji ber vê yekê em jî hev in.
By definition this is the same sound.	Ji hêla ravekirinê ve ev yek heman deng e.
This was on the second day of summer.	Ev di roja duyemîn a havînê de bû.
From any real or personal property.	Ji her milkê rastîn an kesane.
The accused allowed them and they went into the hall.	Bersûc destûr da wan û ew derbasî salonê bûn.
Still, a government may ask, but it may never receive the money.	Dîsa jî, hukûmetek dikare bipirse, lê dibe ku ew qet drav negirin.
We never started.	Me qet dest pê nekir.
We wanted to determine what our situation is on the ground there.	Me xwest em diyar bikin ka li wê derê çi rewşa me li erdê heye.
We spent more time there.	Me zêdetir wext li wir derbas kir.
People make choices in life, and sometimes, those choices kill you.	Mirovan di jiyanê de bijartin, û carinan, van hilbijartinan hûn kuştin.
I heard it inside the staff.	Min ew di hundurê karmendan de bihîst.
But you people are responsible.	Lê hûn gel berpirsiyar in.
Some of them were low, close to the ground, and others were high.	Hin ji wan nizm, nêzîkî erdê, û yên din bilind bûn.
Action, not to mention, for me.	Çalakî, ne gotin, ji bo min.
Oh, and little sister.	Oh, û xwişka piçûk.
Small changes have been made over time with great results.	Guhertinên piçûk bi demê re bi encamên mezin hatine çêkirin.
We knew him very quickly.	Me ew pir zû dizanibû.
I have not heard from either of them for two days.	Ev du roj in xebera herduyan jî nebihîstiye.
We really proved more than that.	Bi rastî me ji vê zêdetir îspat kir.
Something else raises a big problem.	Tiştek din pirsgirêkek mezin dipirse.
Correct your source if you have control over it.	Ger kontrola we li ser hebe çavkaniya xwe rast bikin.
We are not far away.	Em ne dûr in.
The task of the leaders will be to bring this to an agreement.	Erka rêberan wê ew be ku vê yekê ber bi lihevkirinê ve biçe.
I am sure you will become dear friends.	Ez bawer im ku hûn ê bibin hevalên hêja.
The word means different things to different people.	Peyv ji bo mirovên cihêreng tê wateya cûda.
He is not such a man.	Ew ne mirovekî wisa ye.
It looked like someone had left their shoes in front of the corner.	Wusa xuya bû ku kesek pêlavên xwe li ber keviya xwe hiştine.
There is no reason for this.	Ji ber vê yekê sedem tune.
We only talk once.	Em tenê carek dipeyivin.
People just don’t want to get involved.	Mirov tenê naxwazin tevlê bibin.
He got up and went to her and she laughed with him.	Ew rabû ser xwe û çû ba wê û ew bi wî keniya.
Welcome to check.	Bi xêr hatî kontrolê.
Those men will have families return to their homes.	Ew zilam dê bibin xwedî malbat vegerin malên xwe.
And its benefits do not end there.	Û feydeyên wê li vir naqedin.
I am no one.	Ez tu kes im.
And this policy has been written in many companies.	Û ev polîtîka di gelek pargîdaniyan de hatiye nivîsandin.
Lower risk does not mean absence.	Rîska kêmtir nayê wateya tunebûnê.
But her job was not just sex.	Lê karê wê ne tenê seks bû.
Freedom is hard.	Azadî zor e.
It did not seem to be very serious.	Xuya nedikir ku ew pir ciddî ye.
They were two young men.	Ew du xort bûn.
Let’s think about it.	Werin li ser wê bifikirin.
It takes.	Ew digire.
People should look at the whole working body.	Divê mirov li tevahiya bedena xebatê binêre.
Too hot.	Pir germ.
Plus, watching it as hell is fun.	Zêdeyî, temaşekirina wê wekî dojehê xweş e.
At least you two can have some fun.	Bi kêmanî hûn du dikarin hinekî kêf bikin.
Another thing, the phone number.	Tiştek din, hejmara telefonê.
Letters were sent from both sides.	Nam ji her du aliyan ve hatin şandin.
But there was no body temperature to share.	Lê germahiya laş tune bû ku parve bikin.
You killed me.	Te ez vemirandim.
Remove them and set aside.	Wan rakin û bidin aliyekî.
Those first teeth that come in are your baby teeth.	Ew diranên pêşîn ên ku têne hundur, diranên we yên pitik in.
You did not do that.	Te wisa nekir.
It is thus dangerous.	Bi vî awayî xeternak e.
When you choose this, there are many benefits that you can get there.	Dema ku hûn vê yekê hilbijêrin, gelek karûbar hene ku hûn dikarin li wir bistînin.
No one has the power to do anything.	Hêza kesî tune ku tiştekî bike.
Tonight if you can.	Îşev heke hûn dikarin.
They come from basic bad values.	Ew ji nirxên xirab ên bingehîn têne.
We were not really involved with the post.	Em bi rastî bi postê re têkildar nebûn.
It was really unbelievable.	Bi rastî nebawer bû.
And then he turned around.	Û paşê ew zivirî.
Even his last.	Heta ya wî ya dawî jî.
We can see how they do it from the next book.	Em dikarin bibînin ka ew ji pirtûka paşîn ve çawa dikin.
Otherwise, that project may never happen.	Wekî din, ew proje dibe ku qet nebe.
Do not leave the house.	Ji malê dernakeve.
There will be plenty of time, she told herself.	Wê pir dem hebe, wê ji xwe re got.
Beware of harsh medications not mild ones.	Bala xwe bidin ser dermanên hişk ne yên nerm.
Two children went missing on the same day.	Di heman rojê de du zarok winda bûn.
Good thing too.	Tiştek baş jî.
I just do my music.	Ez tenê muzîka xwe dikim.
I will make him tell me personally if he is a man.	Ez ê wî bikim ku ew bi xwe ji min re bêje ka ew zilam e.
We are just ready to go.	Em bi tenê amade ne ku biçin.
Then it is old data, and limited.	Wê hingê ew daneyên kevn e, û bi sînorkirî ye.
They have older children.	Zarokên wan ên mezin hene.
Hope this helps.	Hêvî dikin ku ev alîkarî.
Then he was angry with himself for it.	Paşê ji ber vê yekê ji xwe hêrs bû.
And you can too.	Û hûn jî dikarin.
Because it is important for this work, we are taking place here.	Ji ber ku ji bo vî karî girîng e, em li vir cih digirin.
The good news is that we can do something about heart disease.	Mizgîn ev e ku em dikarin li ser nexweşiya dil tiştek bikin.
We hope this information will help you.	Em hêvî dikin ku ev agahdarî dê ji we re bibe alîkar.
Left, left slightly.	Çep, hinekî hişt.
No one will notice, as it turns out.	Dê kesek ferq bike, wekî ku derkeve holê.
Maybe they’ll be lucky.	Dibe ku ew bi şens bibin.
Like him.	Wek wî.
Oh, something else.	Oh, tiştek din.
Everyone wanted to see him.	Her kesî dixwest ku wî bibînin.
And you can still finish it.	Û hûn hîn jî dikarin vê yekê biqedînin.
If not, do not do it.	Ger ne wisa be, wê nekin.
There was a problem with your daughter.	Pirsgirêkek bi keça te re hebû.
They stand on the far side of the room, talking.	Ew li aliyê dûr ê odeyê radiwestin, dipeyivin.
Today we received a report that there is a problem application.	Îro me raporek wergirt ku serîlêdanek pirsgirêk heye.
The world appears to us thanks to our relationship with it.	Dinya bi saya têkiliya me ya bi wê re ji me re xuya dike.
It was a sad scene.	Ew dîmenek xemgîn bû.
Now say it was not sex.	Niha bêje ev ne seks bû.
So our model is related to the energy model of motion.	Ji ber vê yekê modela me bi modela enerjiya tevgerê ve girêdayî ye.
Success usually depends on how you measure it.	Serkeftin bi gelemperî girêdayî ye ku hûn wê çawa dipîvin.
Medium injury is best.	Birîna navîn ya herî baş e.
A different time.	Demek cûda.
I thought it was a dead body.	Min digot qey ew laşê mirî bû.
And not real life.	Û ne jiyana rast.
This is not the end of it by long.	Ev ne dawiya wê ye ji hêla dirêj ve.
He knew he would not live long but he was satisfied.	Wî dizanibû ku ew ê dirêj nejîn lê ew razî bû.
I wish them happiness, but nothing else.	Ez ji wan re bextewariyê dixwazim, lê ne tiştek din.
The school was very successful.	Dibistan pir serkeftî bû.
So many things that have been found, so many places still do not go.	Ewqas tiştên ku hatine dîtin, ew qas cîh hîna neçin.
The library was closed.	Pirtûkxane hat girtin.
This did not occur to them.	Ev yek nedihat serê wan.
But we may be wrong.	Lê dibe ku em xelet bin.
Go calmly.	Bi aramî biçin.
Still talking.	Hîn dipeyivîn.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
I do not believe it to be so now.	Ez bawer nakim ku niha jî wisa be.
Gone in an hour.	Di saetekê de çû.
I heard some talk about him last week.	Min hefteya borî hin axaftin li ser wî bihîst.
He was really very angry.	Ew bi rastî pir hêrs bû.
He had left one for himself.	Wî yek ji xwe re hiştibû.
The whole country has been talking about the tests for weeks.	Tevahiya welat bi hefteyan li ser ceribandinan diaxive.
And let’s not forget the kids.	Û em zarokan ji bîr nekin.
Please let us know if you have any issues with this.	Ji kerema xwe ji me re agahdar bikin ku hûn di vê pirsgirêkê de derbas bibin.
Or logic goes.	An jî lojîk diçe.
I definitely hate every sound they try to make.	Ez bê guman ji her dengê ku ew hewl didin ku derxînin nefret dikim.
I went to the bank.	Ez ketim bankê.
It was about how people wrote the shows.	Bi ser de bû ku mirov çawa pêşandan nivîsand.
Our general judgment this year is the same as last year.	Dîwana me ya giştî ya îsal jî wekî sala borî ye.
This can be very useful.	Ev dikare pir bikêr be.
Darkness.	Tarîtî.
I will be away from the computer for a short time.	Ez ê ji bo demeke kurt ji komputerê dûr bikim.
In any case it is too late.	Di her rewşê de pir dereng e.
Maybe that’s how it is.	Dibe ku ev çawa ye.
Place a check mark next to the books you want to transfer.	Nîşanek kontrolê li kêleka pirtûkên ku hûn dixwazin veguhezînin bixin.
Find people you can trust, and approach them.	Kesên ku hûn dikarin pê bawer bin bibînin, û wan nêzî xwe bikin.
Black love is a powerful force.	Evîna reş hêzeke bi hêz e.
He had traveled this several times before.	Berê jî çend caran ev sefer kiribû.
It was the last.	Herî dawî bû.
It seemed so to her too.	Ji wê re jî wisa xuya kiribû.
After tonight, everything will be different.	Piştî îşev, her tişt dê cûda bibe.
It's time for me to leave.	Dem dema çûyîna min hatiye.
It's not your job.	Ne karê te ye.
He put it on his desk.	Wî ew danî ser maseya xwe.
The analysis was performed in two independent experiments.	Analîz di du ceribandinên serbixwe de hate kirin.
Playing together for hours.	Bi saetan bi hev re dileyizin.
By the time you buy a home, you may have a family.	Wexta ku hûn xaniyek bikirin, belkî malbatek we hebe.
And reasonable prices too.	Û bihayên maqûl jî.
The other is when they want you to do something for them.	Ya din dema ku ew dixwazin ku hûn ji bo wan tiştek bikin.
I hope it still works.	Ez hêvî dikim ku ew hîn jî dixebite.
Terms and conditions apply to the products and offers that have been submitted.	Ji bo hilber û pêşniyarên ku hatine destnîşan kirin şert û merc derbas dibin.
I do not agree with that.	Ez vê yekê napejirînim.
He wanted the war to continue.	Dixwest ku şer berdewam bike.
This case is simple.	Ev doz hêsan e.
There may be another number.	Dibe ku hejmareke din hebin.
Well, for her part, she didn’t feel them.	Welê, ji aliyê xwe ve, wê wan hîs nekir.
And there it is again.	Û dîsa li wir e.
He never put his hand on me.	Wî qet destê xwe li ser min ranekir.
I was the man of her life.	Ez zilamê jiyana wê bûm.
However I do not really agree.	Lêbelê ez bi rastî qebûl nakim.
My father's little daughter.	Keça biçûk a bavê min.
In the next ten days.	Di deh rojên pêş de.
I hate conflict.	Ez ji pevçûnê nefret dikim.
But do not eat yourself.	Lê xwe nexwar.
So it is set to fail.	Ji ber vê yekê ew hatiye saz kirin ku têk bibe.
Well, it seemed like she had a bad chance with it.	Welê, wiya xuya bû ku bi wê re şansê wê yê xirab heye.
But this seems to take a long time.	Lê ev xuya dike ku demek dirêj digire.
That is what we do.	Yanî em bi vî awayî dikin.
We must do this.	Divê em vê yekê bikin.
They do not look happy.	Ew kêfxweş xuya nakin.
You will not want to do that.	Hûn ê naxwazin wiya bikin.
He heard a shot but did not think it was close.	Wî fîşek bihîst lê nefikirî ku nêzîk e.
To correct this you can use a class to collect elements.	Ji bo rastkirina vê hûn dikarin çînek bikar bînin ku hêmanan kom bikin.
So we made it our own.	Ji ber vê yekê me ev yek li gorî xwe çêkir.
Can't make phone order !.	Nikarin emrê telefonê bikin!.
The change we need is someone who leads from the front.	Guhertina ku em hewce ne kesek e ku ji pêşiyê ve rêberî dike.
It was a process that continued many, many times.	Ew pêvajoyek bû ku gelek, gelek caran berdewam kir.
He was in our faith.	Ew di baweriya me de bû.
It would be a long time before they could do anything with the room.	Dê demek dirêj bibûya ku ew tiştek bi odeyê re bikin.
One representative experiment is introduced.	Yek ezmûnek nûner tê destnîşan kirin.
Her mother died in her youth.	Diya wê di ciwaniya xwe de mir.
If not, add some more.	Heke ne, hinekî din lê zêde bike.
She was very close to him.	Ew pir nêzîkî wî bû.
This step remains as an option.	Ev gav wekî vebijarkek maye.
It is dangerous.	Ew xeter e.
When it is true, it is true.	Dema ku ew rast e, ew rast e.
Then this song begins.	Paşê ev stran dest pê dike.
For a moment I felt good.	Ji bo bîskekê min xwe baş hîs kir.
Five to date.	Pênc heta îro.
It is difficult to know where to direct these emotions.	Zehmet e ku meriv zanibe ku meriv van hestan li ku derê rêve bike.
How you respond will be entirely up to you.	Hûn çawa bersivê didin wê bi tevahî li ser we ye.
For example, take their first power play.	Ji bo nimûne, yekem lîstika hêza wan bigirin.
I asked again.	Min dîsa pirsî.
It is very, very long.	Ew pir, pir dirêj e.
We either defeat the enemy force, or we die here.	Em an hêza dijmin dişkînin, an jî em li vir dimirin.
I do not want to think more.	Ez naxwazim bêtir bifikirim.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Hest xwar, ne bes baş.
One day it was good, the next day it went.	Rojekê baş bû, roja din çû.
But let me tell you an amazing secret.	Lê bihêle ez ji we re sirek ecêb bêjim.
We better stand in the market.	Em li sûkê rawestin çêtir e.
Then I showed him the right end.	Paşê min dawiya rast nîşanî wî da.
I have feelings for her.	Hestên min ji wê re hene.
But he was sad to see her.	Lê ew ji dîtina xwe xemgîn bû.
Loved his mother.	Ji diya xwe hez dikir.
But their work does not end there.	Lê karê wan bi dawî nabe.
Yours was great.	Ya te mezin bû.
We should not be, but we are.	Divê em nebin, lê em in.
Then enter the area.	Paşê têkevin herêmê.
Sitting empty compared to previous years.	Li gorî salên berê vala rûniştin.
But the problem is that they do not have names.	Lê mesele ew e ku navên wan tune.
To increase their purchase frequency, give them a reason to return.	Ji bo ku frekansa kirîna wan zêde bikin, sedemek bidin wan ku vegerin.
However, the resource is important.	Lêbelê, çavkanî girîng e.
His eyes slowly fell on the coffee table.	Çavên wî hêdî hêdî li maseya qehweyê ketin.
That was ten years ago.	Ew deh sal berê bû.
A locked door does not mean you are safe.	Deriyek kilîtkirî nayê wê wateyê ku hûn ewle ne.
Her only word was this.	Tenê gotina wê ev bû.
There were no signs of side effects during the block process.	Di pêvajoya blokê de nîşanên bandorên alî tune bûn.
This is a lot.	Ev gelek e.
Let us make natural choices.	Werin em hilbijartina xwezayî bikin.
Holds with one hand and gives with the other.	Bi destekî digire û bi destê din dide.
With an effort.	Bi hewldanek.
I will not be afraid to ask for help.	Ez ê netirsim ku ez alîkariyê bixwazim.
But we drink.	Lê em vedixwin.
He stayed away, without returning.	Ew dûr ma, bêyî ku vegere.
You come now, please.	Tu niha were, ji kerema xwe.
It took a while.	Demek baş girt.
No one believed him.	Kesî jê bawer nedikir.
Very cold last night.	Şeva borî pir sar.
But times are changing.	Lê dem guherîn in.
Come true.	Rast bû.
We have added an example on the device.	Me mînakek li ser amûrê zêde kiriye.
Then this opportunity arose.	Piştre ev derfet derket holê.
And he.	Û ew.
Will make a good addition to any college program.	Dê ji her bernameyek zanîngehê re pêvekek baş çêbike.
But it is the music of the future.	Lê ew muzîka pêşerojê ye.
The man and the lamp went under him.	Meriv û çira li binê wî diçûn.
Using shell companies.	Bi karanîna pargîdaniyên şêlê.
There was no blood, so he thought it was okay.	Xwîn tunebû, lewra difikirî ku ew baş e.
Very few love both.	Pir hindik ji herduyan hez dikin.
Nothing means anything in that context.	Di wê çarçoveyê de tiştek nayê wateya.
There is no sign of anything in his work.	Di xebata wî de ti nîşanek qet yek tişt nîne.
As long as you are not there and do not leave them in the rain.	Heya ku hûn li wir nebin û ew di bin baranê de nehêlin.
This is a desired move.	Ev tevgerek tê xwestin e.
I was told it was very wild.	Ji min re gotin ku ew pir hov e.
Please call or email for more information.	Ji kerema xwe telefon an jî e-nameyê ji bo bêtir agahdarî.
I caught it.	Min ew girt.
Of course, there are limits.	Bê guman, sînor hene.
It was so comfortable and strong.	Bi qasî rehet û xurt bû.
The woman has been reported.	Jin hatiye ragihandin.
So there is not just a cure.	Ji ber vê yekê ne tenê dermanek heye.
We did not know how to share the house.	Me nizanibû em malekê çawa parve bikin.
Her eyes went to the house where he continued.	Çavên wê li ber xênî çû ku wî berdewam kir.
Of course there were questions that were asked.	Helbet pirsên ku dihatin kirin hebûn.
I will not comment.	Ez şîroveya xwe nadim.
Women can never understand a man.	Jin tu carî nikarin mêrekî fam bikin.
On a camp bed.	Li ser nivînek kampê.
Heads of state and government repeated themselves.	Serokên dewlet û hikûmetan xwe dubare kirin.
Data were collected and analyzed.	Daneyên berhev kirin û analîz kirin.
We did not know any of these things.	Me tu ji van tiştan nizanîbû.
In fact, you can find someone you can trust.	Bi rastî, hûn dikarin kesek ku hûn pê bawer bin bibînin.
The reasons are not difficult to understand.	Sedemên ku têne fêm kirin ne dijwar e.
Either one or both of us.	Yan yek yan jî me herduyan.
He gets close to me.	Ew nêzîkî min dibe.
Will send you, not like that.	Wê tu şandî, ne wisa.
Life is not fair.	Jiyan ne adil e.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
They are not of this world.	Ew ne ji vê dinyayê ne.
She wants me to take a few days off.	Ew dixwaze ku ez çend rojan betlaneyê bidim.
She did not hold it well.	Wê ew baş negirt.
Fathers do things that mothers cannot offer their children.	Bav tiştên ku dayik nikarin pêşkêşî zarokên xwe dikin.
The end result is resistance to cell death programs.	Encama dawî berxwedana li dijî bernameyên mirina hucreyê ye.
Each question must have one answer.	Divê her pirs bersivek yek hebe.
The season starts in two weeks.	Demsal du hefteyan dest pê dike.
They just look at the problem in different ways.	Ew tenê bi awayên cuda li pirsgirêkê dinêrin.
Good lighting is required.	Ronahiya baş pêdivî ye.
Just go with what you know.	Tenê bi tiştê ku hûn dizanin biçin.
It will not work and can not work.	Ew ê nexebite û nikare bixebite.
You can work with it.	Hûn dikarin bi wê re bixebitin.
So he was not here for a long time.	Ji ber vê yekê ew demeke dirêj ne li vir bû.
Of course their methods are wrong.	Helbet rêbazên wan şaş in.
Find another business.	Bazirganiyek din bibînin.
i will come.	ezê werim.
Get the idea ?.	Fikrê distîne?.
Be here for me again.	Dîsa ji bo min li vir be.
It should be based on the number of shows.	Pêdivî ye ku ew li ser bingeha hejmara pêşandan be.
But the father did not give up.	Lê bav dev jê berneda.
There was no need for us to act.	Ne hewce bû ku em tevbigerin.
And physical bodies.	Û bedenên fîzîkî.
There was none of them in their sleep.	Di xewê de tu kes ji wan re nebû.
A history text that has always been written.	Nivîsa dîrokê ku her dem hatiye nivîsandin.
There are many books that are free or at very low cost.	Gelek pirtûk hene ku bi belaş an jî pir kêm lêçûn hene.
Damage or injury.	Zirar an birîndar.
The love you want to think.	Evîna ku hûn dixwazin bifikirin.
In our last battle, she won.	Di şerê me yê dawî de, wê bi ser ket.
Please do what you can to know what is happening.	Ji kerema xwe çi ji destê we tê bikin da ku hûn bizanin ka çi diqewime.
And he was angry 'because he raised his voice.	Û ew hêrs bû 'ji ber ku wî dengê xwe bilind kir.
Communication, though, is important.	Têkilî, her çend girîng e.
The rules are there for a reason.	Rêgez ji ber sedemek li wir in.
Do not accidentally carry your bag by anyone else.	Nehêlin çentê we bi qezayê ji hêla kesek din ve neyê hildan.
His father was a doctor.	Bavê wî doktor bû.
It may not be good either.	Dibe ku ew ne baş be jî.
The sky turns white and yellow.	Ezman spî û zer dibe.
Now everything is working as expected.	Niha her tişt wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
It is not much bigger than what we are in.	Ji ya ku em tê de ne pir mezintir e.
The news had reached them by the river.	Li ber çem xeber gihaştibû wan.
We do not live together.	Em bi hev re najîn.
Of course I loved women.	Bê guman min ji jinan hez kir.
So, you will remember some of those facts.	Ji ber vê yekê, hûn ê hin ji wan rastiyan bi bîr bînin.
We need to improve the situation.	Divê em rewşê baştir bikin.
This may take some time but it's not enough.	Dibe ku ev demek pêwîst be lê ne bes e.
You look at those sets and see the money that has been spent.	Hûn li wan setan dinêrin û pereyên ku hatine xerckirin dibînin.
Wish I could buy them for the first time.	Xwezî wan cara yekem bikira.
But such cases are very rare.	Lê rewşên wiha pir kêm in.
You do not wait.	Hûn nesekinin.
Later, the woman died.	Piştre, jina mir.
Now she understood nothing.	Niha wê tiştek fêm nekir.
I'm just lying.	Ez tenê derewan dikim.
Then their house burned down.	Piştre mala wan şewitand.
Next, we move on.	Paşê, em bi ser dikevin.
It just has to keep getting better.	Divê ew tenê berdewam bike ku çêtir bibe.
I gave her this book.	Min ev pirtûk da wê.
They themselves are not part of the problem.	Ew bi xwe beşek ji pirsgirêkê ne.
Her mother will die.	Diya wê bimire.
She felt it.	Wê hîs kir.
It was not mental.	Ew ne derûnî bû.
However it is not very clear.	Lêbelê ne pir zelal e.
The water may be deeper than you think.	Dibe ku av ji ya ku hûn difikirin kûrtir be.
She takes her lessons.	Ew dersên wê digire.
You have never really played video games.	Tu carî bi rastî lîstikên vîdyoyê jî nelîstin.
We go back and easily.	Em li paş û bi hêsanî diçin.
It seems that if you touch them incorrectly you will break them.	Wusa dixuye ku ger hûn wan bi xeletî bixin dest hûn wan dişkînin.
I just want to make a note of it.	Ez tenê dixwazim têbînîyek jê re bavêjim.
It obviously does not tell you everything.	Ew eşkere her tiştî ji we re nabêje.
Look, man, he can do it.	Binêre, mêro, ew dikare wê bike.
All four crews were killed.	Her çar ekîb hatin kuştin.
This is due to other factors in the game.	Ev ji ber faktorên din ên di lîstikê de ye.
Write a story about what you laugh and laugh about.	Çîrokek li ser tiştê ku hûn dikenînin û dikenin binivîsin.
Definitely a challenge.	Bê guman dijwariyek e.
This is a problem of size and attention.	Ev pirsgirêkek mezinahî û baldariyê ye.
There was still something in front of him.	Hîn tiştek li ber wî hebû.
They have revealed the real enemy of our time.	Wan dijminê rastîn ê serdema me eşkere kirin.
They still have no ideas.	Hîn jî fikrên wan tune.
This will be a very good defense.	Ev ê bibe parastinek pir baş.
But living it was very different.	Lê jiyankirina wê pir cuda bû.
God, the man was beautiful.	Xwedêyo, mêrik bedew bû.
However, we do not need to.	Lêbelê, em ne hewce ne.
If we can get ourselves to that house, we will hide.	Ger em karibin xwe bigihînin wê malê, em ê veşêrin.
Somehow he missed her.	Bi awayekî wî bêriya.
It was a shared strategy.	Stratejiya hevpar bû.
It was just that.	Tenê ev hebû.
He opened his eyes again.	Wî dîsa çavên xwe vekirin.
Tam.	Tam.
It is not clear that you are trying very hard.	Ne diyar e ku hûn pir dijwar hewl didin.
It seemed positive.	Ev erênî xuya bû.
There is no time to wonder about it.	Dem tune ku meriv li ser wê meraq bike.
It takes a lot of time from their busy lives.	Ji jiyana wan a mijûl de pir dem hewce dike.
He said nothing.	Tiştek negot.
But he refused to leave.	Lê wî red kir ku derkeve.
This unique offer will not last long.	Ev pêşniyara bêhempa dê demek dirêj nemîne.
Many people believed that it could never be achieved.	Pir kes bawer dikir ku ew çu carî nikare were bidestxistin.
You hated others.	We ji yên din nefret kir.
The beginning of my selection for the midday activity.	Destpêka hilbijartina min ji bo çalakiya nîvro.
Thus, the function in the member is lost.	Bi vî rengî, fonksiyona di endam de winda dibe.
There is plenty of water.	Gelek av heye.
I was very scared and tired.	Ez pir tirsiyam û westiyam.
It was not a good night for me.	Ew ji bo min ne şevek xweş bû.
I just wanted to get it if I go today.	Min tenê dixwest ku wê bigirim ger îro biçim.
I was his friend so give it to me.	Ez hevalê wî bûm ji ber vê yekê ez bidimê.
It had not changed in weeks.	Bi hefteyan nehatibû guhertin.
My kids need to learn how.	Zarokên min hewce ne ku çawa fêr bibin.
That was not sold yet.	Yanî hê nehatibû firotin.
That night it was on the wall again.	Wê şevê dîsa li ser dîwêr bû.
I was looking for great, quality people.	Ez li mirovên mezin, bi kalîte digeriyam.
Three years has really brought many and sad changes.	Sê sal bi rastî guhertinên gelek û xemgîn anîn.
I did, and she is waiting for you.	Min kir, û ew li benda te ye.
However I do not play video games.	Lêbelê ez lîstikên vîdyoyê nalîzim.
Please try and let me know.	Ji kerema xwe biceribînin û min agahdar bikin.
So if you choose to find an answer do not forget it.	Ji ber vê yekê heke hûn hilbijêrin ku bersivek peyda bikin wê ji bîr nekin.
We do not doubt that this is true.	Em guman nakin ku ev rast e.
We will update this section when they do.	Dema ku ew bikin em ê vê beşê nûve bikin.
I do not know what my human nature is.	Nizanim cewhera min a însanî çi ye.
They pass from mouth to mouth.	Ew ji dev bi dev derbas dikin.
I love him a little more.	Ez ji wî hinekî din hez dikim.
The minute lesson is over, he just wants to go home.	Dersa deqê qediya, ew tenê dixwaze biçe malê.
Not as bad as the market ones.	Bi qasî yên sûkê ne xirab in.
It helped me not to get so caught up in it.	Wê alîkariya min kir ku ew qas ji xwe re negirim.
But there is really no right or wrong.	Lê bi rastî rast û xelet tune.
However, be prepared for long travel times.	Lêbelê, ji bo demên rêwîtiyê yên dirêj amade bibin.
There is nothing in the window.	Di pencereyê de tiştek tune.
The same problem occurs when you extract data from the directory.	Di heman demê de heman pirsgirêk dema ku hûn daneyan ji navnîşê derdixin.
This is especially true for girls soccer players.	Ev bi taybetî ji bo lîstikvanên fûtbolê yên keç e.
It looked beautiful.	Ew xweş xuya dikir.
There is in our constitution.	Di qanûna me ya bingehîn de heye.
We hope that will happen in the near future.	Em hêvî dikin ku di demek nêzîk de pêk were.
We know that the government has a duty to look after the poor.	Em dizanin ku hikûmet xwedî erk e ku li xizanan binêre.
Helped model number.	Alîkariya jimareya modelê kir.
More than that.	Ji wê jî zêdetir.
I'm aware.	Ez haydar im.
Of course, doubt will be my difficulty.	Bê guman, guman dê dijwariya min be.
He just followed me home.	Ew tenê li pey min çû malê.
I feel like this is not what we want.	Ez hest dikim ku ev ne ya ku em dixwazin ye.
I think they looked at us because they arrested their men.	Ez difikirim ku wan ji ber ku zilamên xwe girtin li me mêze kirin.
We thus think of the power of infection.	Em bi vî rengî difikirin ku hêza enfeksiyonê ye.
You have a web application.	Serlêdana weya webê heye.
All paths are created and come from the mind.	Hemû rêgez ji hiş tên afirandin û tên.
And listen to others.	Û ji bo yên din jî guhdarî bikin.
I did not return.	Ez venegeriyam.
I know what that means.	Ez dizanim wateya wê çi ye.
There were other ways to get out of the main road.	Rêyên din jî hebûn ku ji riya sereke derketin.
It is a wonderful addition to any skin care routine.	Ew ji bo her rûtînek lênihêrîna çerm pêvekek xweşik e.
Such talk is not safe.	Axaftina wiha ne ewle ye.
Nothing like that actually happened, of course.	Tiştek wusa di rastiyê de çênebû, bê guman.
So what you can change is the speed of your bar.	Ji ber vê yekê ya ku hûn dikarin biguhezînin leza xweya barkê ye.
Your answer is there for everything.	Bersiva we ji bo her tiştî heye.
I'm not going.	Ez naçim.
It seemed unfair to you that you were not doing your job.	Ji bo we ne adil xuya bû ku hûn nebûna karê xwe.
What he had to go through was what he was feeling.	Tiştê ku wî diviya biçûya ew bû ku ew çi hîs dikir.
A doctor wrote it.	Doktorek ew nivîsand.
All you have to do is wait.	Tiştê ku divê bikin ev e ku li bendê bin.
Thousands of people are shot in this country every year.	Li vî welatî her sal bi hezaran kes tên gulebarankirin.
You used me.	Te ez bi kar anî.
Goes easily.	Bi hêsanî diçe.
Mark leaned forward to be able to talk to me.	Mark xwe berda ber xwe da ku bikaribe bi min re bipeyive.
We see this as a problem.	Em vê weke pirsgirêkekê dibînin.
Its price was ten from him.	Bihayê wê deh ji wî bû.
You will enter it and not leave it.	Hûn ê têkevin wê û dernekevin.
It was the second and final marriage for both parties.	Ew ji bo her du partiyan zewaca duyemîn û dawî bû.
As long as they were going, they were gone.	Heya ku ew ê biçin, ew çûn.
I should have mentioned it earlier.	Divê min berê behsa wê bikira.
History has its eyes on us.	Dîrok çavên xwe li me ye.
Maybe they will be very good at it.	Dibe ku ew di wê de pir baş bin.
Watch her challenging video here.	Vîdyoya dijwariya wê li vir bibînin.
An extra room is therefore left to another family.	Ji ber vê yekê jûreyek zêde ji malbatek din re tê hiştin.
Just not true.	Tenê ne rast e.
At that time he would have to suffer.	Wê demê ew ê neçar bibûya ku êşê bikişîne.
Some said that was the reason.	Hinekan got ku ew sedem bû.
The patient needs to be at the center of our activities.	Pêdivî ye ku nexweş di navenda çalakiyên me de be.
It was great.	Ew pir mezin bû.
They taught me how to be calm.	Wan fêrî min kir ku meriv çawa aram bibe.
However, there needs to be no detail.	Lêbelê, ne hewce ye ku hûrgulî be.
Because he returns soon, he can never get an entry.	Ji ber ku ew zû vedigere, ew çu carî nikare têketinek bistîne.
This is a bad definition.	Ev pênaseya xerab e.
He had a big problem.	Pirsgirêkeke wî ya mezin hebû.
The university was not too far from the street.	Zanîngeh ne zêde dûrî kolanê bû.
All the cities came.	Hemû bajar hatin.
After that, the match was very physical.	Piştî wê, maç pir fîzîkî bû.
Some of those things were very, very serious.	Hin ji wan tiştên pir, pir giran bûn.
Here is one.	Li vir yek e.
Not a bad idea for a movie.	Ji bo fîlmek ne fikrek xirab e.
But of course he was well known to me.	Lê helbet ew bi min re baş dihat naskirin.
We can only produce our own daily news clock with your support.	Em tenê dikarin bi piştgiriya we saeta xweya nûçeyan ya rojane hilberînin.
Until a few weeks later.	Heta çend hefte paşê.
Very good deal !.	Peymanek pir baş!.
She did most of the work after that point.	Wê piraniya xebatê piştî wê xalê kir.
She said number one, go to the site first.	Wê got hejmar yek, pêşî herin malperê.
Only she did not know that he could pass with her.	Tenê wê nizanibû ku ew dikare bi wê re derbas bibe.
It was a lot like a regular TV show.	Ew pir mîna pêşandanek televîzyonek birêkûpêk bû.
It was five o'clock in the afternoon.	Saet pêncê nîvro bû.
I can not imagine what would happen if everyone knew.	Ez nikarim xeyal bikim ku heke her kes bizane dê çi bibe.
Something in the neck of course.	Tiştek di stûyê de bê guman.
I looked at my brother.	Min li birayê xwe nêrî.
This is a complete error report.	Ev rapora xeletiya tevahî ye.
It was a knife.	Ew kêr bû.
I did not understand at first.	Min di destpêkê de fêm nekir.
But she would never have thought of me like that.	Lê wê tu carî wisa li min nedifikirî.
It's not what you want it to be but what you get.	Ew ne ya ku hûn dixwazin lê ya ku hûn distînin ew e.
The evidence for this was not strong.	Delîlên vê yekê ne xurt bûn.
A possible statement of this movement can be found below.	Daxuyanek gengaz a vê tevgerê dikare jêrîn be.
Helped interpret the results.	Alîkariya şirovekirina encaman kir.
Let him talk to her if he wants to.	Ger bixwaze bila bi wî re biaxive.
They will tell you this is your mother's responsibility.	Ew ê ji we re bibêjin ev berpirsiyariya we ya dayikê ye.
But it still continues, because we continue to support it.	Lê dîsa jî berdewam dike, ji ber ku em piştgiriya wê berdewam dikin.
I found what he wanted.	Min dît ku ew çi dixwest.
I helped my mother at home.	Min di malê de alîkariya dayika xwe kir.
The method is defined as follows.	Rêbaz bi vî rengî tête diyar kirin.
It seems too complicated and too big for me.	Ew ji bo min pir tevlihev û pir mezin xuya dike.
She did not tell me where she was.	Wê ji min re negot ku ew li ku bû.
It has power in it.	Di wê de hêzek wê heye.
We could never pay.	Me tu carî nikarîbû bidin.
Maybe he's going to pull the judge off his back.	Dibe ku ew dadger ji pişta xwe bikişîne.
Look at the beach.	Li ser qeraxê binêre.
He was not injured.	Ew birîndar nebû.
These are of course parts of the statement.	Ev bê guman perçeyên daxuyaniyê ne.
I love your site.	Ez ji malpera we hez dikim.
Tell me what is right and what is not.	Ji min re bêje çi rast e, çi ne.
But if your family needs benefits, then consider making some changes.	Lê heke malbata we hewceyê feydeyan e, wê hingê bifikirin ku hin guhertinan bikin.
I was not afraid to tell you that story.	Ez netirsiyam ku ez wê çîrokê ji we re vebêjim.
He can think of nothing else.	Ew nikare tiştekî din bifikire.
These are important to understand.	Ev girîng in ku fêm bikin.
Four-fifths of the shop was closed and dark.	Ji çar pêncan dikanek girtî û tarî bû.
We are made for human contact and attention.	Em ji bo têkilî û baldariya mirovan hatine çêkirin.
No need for too much happiness.	Ji bo bextewariyê zêde ne hewce ye.
And they did not.	Û wan nekir.
I believe in it.	Ez ji wê bawer dikim.
You are not too long.	Tu pir dirêj nîne.
I'm working here, remember? ' 	Ez li vir dixebitim, tê bîra min?'
my father said.	bavê min got.
I want to make it beautiful for my wife.	Ez dixwazim wê ji bo jina xwe xweş bikim.
He stopped that fight very quickly.	Wî ew şer pir zû rawestand.
I tried the app in my office.	Min li nivîsgeha xwe sepanê ceriband.
I have chosen the family you will work for.	Min malbata ku hûn ê tê de bixebitin hilbijartiye.
This problem is caused by many different factors.	Ev pirsgirêk ji hêla gelek faktorên cuda ve têne çêkirin.
Do you have a boyfriend.	Hûn dikarin alîkariya min bikin.
Whatever it may be.	Her çi dibe bila bibe.
The same feelings of fear and horror.	Heman hestên tirs û xofê.
Then he waited for him to call his wife.	Paşê ew li bendê ma ku ew jina xwe bi telefonê bigire.
Forget his size.	Mezinahiya wî ji bîr bike.
Group analyzes of the results were performed using the same programs.	Analîzên komê yên encaman bi karanîna heman bernameyan hatin kirin.
Everything should start with beauty.	Divê her tişt bi bedewiyê dest pê bike.
You have not seen it, you can not.	Te ew nedîtiye, tu nikarî.
Each cell will serve as its control.	Her hucre dê wekî kontrola xwe xizmetê bike.
This should be number one.	Ev yek divê hejmara yek be.
I told him so much in the letter.	Min di nameyê de ewqas jê re got.
What an amazing comment.	Çi şîroveyek ecêb.
But soon, his personal life began to change.	Lê zû, jiyana wî ya kesane dest pê kir ku biguhere.
They say run away.	Dibêjin revîn e.
But nothing is as important to him as writing.	Lê tiştek ji wî re bi qasî nivîsandinê girîng nîne.
The machine put him inside.	Makîne ew xiste hundir.
The next day a welcome surprise.	Roja din surprîzek bi xêr hatî.
Nothing in this article counts as financial advice.	Tiştek di vê gotarê de şîreta darayî nayê hesibandin.
There seems to be no easier way to show it.	Wusa dixuye ku rêyek hêsantir tune ku wê nîşan bide.
There were still fifteen minutes left before the run.	Hîn panzdeh deqe li ber bazdanê mabûn.
Something that, given the time, had the potential to become more.	Tiştek ku, wextê hatî dayîn, potansiyela ku bibe bêtir hebû.
My argument is that we could not.	Argumana min ev e ku me nekarî.
Now there is a question about that.	Niha li ser wê pirsek heye.
It is more complex and interesting than that.	Ji viya tevlihevtir û balkêştir e.
We were closer than the brothers.	Em ji birayan nêzîktir bûn.
This is a chance for me to prove myself.	Ev şansek e ku ez xwe îspat bikim.
The reason for this is currently unknown.	Sedema vê yekê niha nayê zanîn.
It is a very different topic.	Ew mijarek pir cûda ye.
He waited, but the phone did not stop. 	Ew li bendê ma, lê telefon nedisekinî. 
night of crime.	şeva sûcê.
We need to do our best to give him the examination he needs.	Pêdivî ye ku em çêtirîn bikin ku ew muayeneya ku ew hewce dike bidin.
I only remove it twice a year.	Ez tenê salê du caran wê jê dikim.
It will not have to be cleaned after you.	Ew ê neçar bimîne ku piştî we paqij bike.
It can be a cover, maybe it is your copy.	Ew dikare bibe bergê, dibe ku ew kopiya we be.
Hopefully but keep up the good work.	Xwezî lê wan berdewam bike.
Or something like that.	An jî tiştekî wisa.
Tomorrow, but my office.	Sibe, lê ofîsa min.
He spent months trying to find me.	Wî bi mehan hewl da ku min bibîne.
Sometimes, it still is.	Carinan, ew hîn jî wusa ye.
Over and over and over but you can not go to church.	Ser û ser û bi ser de lê hûn nikarin neçin dêrê.
Because they are interconnected, they are counted together.	Ji ber ku ew bi hev ve girêdayî ne, ew bi hev re têne hesibandin.
The speech does not go deeper than that, in my heart.	Axaftin ji wê kûrtir naçe, bi dilê min.
Late for the interview.	Dereng ji bo hevpeyvînê.
On school days.	Di rojên dibistanê de.
You are a very, very bad character judge.	Tu hakimekî karakterê pir û pir xerab î.
Here is my code.	Li vir koda min e.
You will do what you will do well.	Hûn ê tiştê ku hûn ê baş bikin bikin.
I looked around a bit, still unlucky.	Min hinek li dora xwe nihêrî, heta niha bê şens.
This is what people feel about life and death.	Tiştê ku meriv li ser jiyan û mirinê hîs dikin ev e.
He let this happen.	Wî hiştibû ku ev yek bibe.
King never lost time.	King tu wext winda nekir.
I'm not interested in video.	Ez ji vîdeoyê re eleqedar nakim.
If they came to your area, go.	Ger hatin herêma we, biçin.
Airplane, fire, smoke.	Balafir, agir, dûman.
Politics is almost lost.	Siyaset hema hema winda bûye.
He served for seven years.	Wî heft salan xizmet kir.
You do not need those old ideas.	Hûn ne hewceyê wan ramanên kevn in.
I had two children.	Du zarokên min hebûn.
Short and sweet.	Kurt û şîrîn.
But who knows what is around.	Lê kî dizane li dora çi ye.
That would be a great thing.	Ew ê tiştek mezin be.
This element is required.	Ev element hewce ye.
I will make sure you get your share.	Ez ê piştrast bikim ku hûn para xwe bistînin.
But that will change.	Lê ew ê biguhere.
One thing goes against the other.	Tiştek ber bi ya din ve diçe.
Your child may eat more or less.	Dibe ku zarokê we zêde an kêm bixwe.
Let me just make two quick comments.	Bila ez tenê du şîroveyên bilez bikim.
You can hear those small details throughout the recording.	Hûn dikarin wan hûrguliyên piçûk li seranserê tomarê bibihîzin.
It was a relief.	Ew rehetiyek bû.
It is cat food.	Xwarina pisîkan e.
That young man is a great football player.	Ew xort lîstikvanek futbolê mezin e.
In order to better identify ourselves, we chose this.	Ji bo ku em xwe baştir nas bikin, me ev yek hilbijart.
Some men never learn this rule.	Hin mêr qet vê qaîdeyê fêr nakin.
They continue all five of them.	Ew her pênc ji wan berdewam dikin.
Maybe he thought it's a sister thing.	Belkî wî difikirî ku ew tiştek xwişkek bû.
He had to wait a few hours.	Pêdivî ye ku ew çend demjimêran li bendê ma.
That's what she told me.	Tiştê ku wê ji min re got ev e.
Need to buy something to eat.	Pêdivî ye ku tiştek xwarinê bikirin.
They need to know that they have consequences.	Divê ew zanibin ku encamên wan hene.
They forget things.	Ew tiştan ji bîr dikin.
We will have our lights.	Em ê roniyên xwe hebin.
Being born was not easy.	Jidayikbûnek ne hêsan bû.
There is a story behind it.	Çîrokek li pişt wê heye.
And, over time, a unique library.	Û, bi demê re, pirtûkxaneyek bêhempa.
Eventually she got the opportunity to participate in an exhibition.	Di dawiyê de wê fersendek peyda kir ku beşdarî pêşangehekê bibe.
If he throws even one plaque, he will die.	Ger ew yek plakek jî bavêje, ew ê bimire.
I walk on the shore.	Ez li ser kenarekî dimeşim.
We will get out of them.	Em ê li wan xwedî derkevin.
So they can go back and finish.	Ji ber vê yekê ew dikarin paşê vegerin û biqedînin.
All she wanted was to go to court against him.	Tiştê ku wê dixwest ew bû ku li dadgehê li dijî wî derkeve.
I believe in our marriage, you know.	Ez bi zewaca me bawer dikim, hûn dizanin.
It was on me once.	Ew carekê li min bû.
Main outcome measures.	Pîvanên encamên sereke.
And that is to make them feel comfortable.	Û ew e ku ew xwe rehet hîs dikin.
This was a lie.	Ev derew bû.
In the first week we put the kids to work.	Di hefteya ewil de me zarokan da ser kar.
A red car carrying two soldiers followed them.	Otomobîlek sor ku du leşker tê de bûn li pey wan hat.
It was kind of sweet.	Bi awayekî şîrîn bû.
The first time around, it requires a majority of votes.	Cara yekem li dora, ev pêwîstî bi piraniya dengan.
By nature he was not an angry soul.	Bi xwezayê ew ne giyanek hêrs bû.
He looked out the window but saw no one there.	Li pencereyan mêze kir lê kes li wir nedît.
I can write a lot on that topic.	Ez dikarim li ser wê mijarê gelek binivîsim.
This was the right thing to do, true love.	Ev tiştê rast bû, evîna rastîn.
But that is not entirely true.	Belê ew bi tevahî ne rast e.
That is, it does not respect the people.	Yanî hurmeta gelê xwe nagire.
Then spring came by itself.	Piştre bihar bi xwe hat.
We made it.	Me ev çêkirin.
We just didn’t go out and do it the first time.	Em tenê derneketin û gava yekem nekirin.
We have to work until the job is done.	Heta kar biqede divê em bixebitin.
The same is true with breakfast.	Bi taştê re jî heman tişt e.
Just say it with conviction.	Tenê bi bawerî dibêjin.
I am not reporting to you.	Ez ji we re rapor nakim.
Let it be so.	Bila wisa be.
I will try it.	Ez ê wê biceribînim.
Then we both vote yes.	Paşê em herdu jî dengê erê didin.
If you ask me.	Ger hûn ji min bipirsin.
He was still the love of my life.	Ew hîn jî evîna jiyana min bû.
We have one record that has survived from this book.	Yek qeydek me heye ku ji vê pirtûkê xilas bûye.
Something that just catches your eye.	Tiştek ku tenê çavê xwe ji hev re digirin.
The song has often received mixed reviews.	Stran bi gelemperî rexneyên rexnegir ên tevlihev wergirt.
Like you go to a bar and find someone.	Mîna ku hûn herin barek û kesek bibînin.
I look forward to seeing where their future holds.	Ez li bendê me ku bibînim ku pêşeroj wan li ku derê digire.
It was just made that way.	Ew tenê bi vî rengî hate çêkirin.
The first is political.	Ya yekem siyasî ye.
A friend I saw at the event.	Hevalekî min di çalakiyê de dît.
It will not be.	Ew ê nebe.
She put something in his hand.	Wê tiştek xiste destê wî.
Use pictures to split your text, and tell your story.	Wêneyan bikar bînin da ku nivîsa xwe perçe bikin, û çîroka xwe vebêjin.
The rain was light, though.	Baran sivik bû, lê.
This will give them exactly what they want.	Ev ê tam tiştê ku ew dixwazin bidin wan.
He turns to look back.	Ew vedigere ku li paş xwe binêre.
I can but add that he shook my hand.	Ez dikarim lê zêde bikim ku wî destê min hejand.
He understood.	Wî jê fêm kir.
And there will be more.	Û dê bêtir be.
These rates are standard because they vary from company to company.	Van rêjeyên standard in ji ber ku ew ji pargîdaniyek ji pargîdanî cûda dibin.
This is most likely not the case.	Ev bi îhtîmaleke mezin ne wisa ye.
He was a quiet man.	Mirovekî bêdeng bû.
It is a political view.	Nerîneke siyasî ye.
Part of the ground was wood.	Beşek ji erdê dar bû.
Work hard and you can make your dreams come true.	Zehf bixebitin û hûn dikarin xeyalên xwe pêk bînin.
He took another breath.	Nefesek din kişand.
For this group, the law will have some restrictions.	Ji bo vê komê, qanûn dê hin sînor hebin.
The search was limited to studies conducted in humans.	Lêgerîn bi lêkolînên ku di mirovan de hatine kirin sînordar bû.
It is a lovely city.	Bajarekî delal e.
We were fed up with this.	Em ji vê têr bûn.
Then she heard the same voice again.	Paşê wê dîsa heman deng bihîst.
You are a baby.	Tu rûne pitik.
The back is right.	Pişt rast e.
The copy is tested.	Kopî tê ceribandin.
The building was mostly dark, no one was up yet.	Avahî bi piranî tarî bû, hê kes ne rabûbû.
This press release was not sent to me either.	Ev daxuyaniya çapemeniyê jî ji min re neşandin.
You can not change your mind.	Hûn nikarin ramanek biguherînin.
It’s more than four years together.	Ew ji çar salên berê bi hev re bêtir e.
Everything that happens is only with this mind that speaks.	Her tiştê ku diqewime tenê bi vê hişê ku dipeyive ye.
As soon as we saw her, she gave up.	Hema ku wê em dît, berê xwe da.
They even tried to kill him, but were unsuccessful.	Heta hewl dan wî bikujin, lê bi ser neketin.
Death is always near them who must live without hope.	Mirin her dem nêzîkê wan e ku divê bê hêvî bijîn.
He used himself as an example.	Wî xwe wek mînak bi kar anî.
He knew nothing about them.	Wî tiştek li ser wan nizanibû.
Eight studies combined all three drugs.	Heşt lêkolîn her sê dermanan berhev kirin.
I was independent.	Ez serbixwe bûm.
I gently denied it and chose a driver who looked good.	Min bi nermî înkar kir û ajokarek ku xweş xuya dikir hilbijart.
He has a wound.	Birîneke wî heye.
This makes me dangerous.	Ev min xeternak dike.
Nothing more than normal has happened.	Tiştekî zêde ji normalbûnê çênebûye.
He was convinced that this was the door to the salon.	Ew bawer bû ku ev deriyê salonê bû.
Meaning the things you need to hear.	Wateya tiştên ku hûn hewce ne ku bibihîzin bikin.
Then a man came into her room and she looked at him.	Paşê zilamek ket jûreya wê û wê li wî nêrî.
I am not successful.	Ez ne serketî me.
It was getting fat and fat with the stories.	Bi çîrokan qelew û qelew dibû.
But in order to check it then, you will need to check it now.	Lê ji bo ku hûn wê hingê kontrol bikin, hûn ê hewce bikin ku nuha kontrol bikin.
This can only be achieved through practice and experience.	Ev tenê bi pratîk û ezmûnê derdikeve holê.
I know what to do now.	Ez dizanim niha çi bikim.
Because so far nothing has made sense.	Ji ber ku heta niha tiştek bi wate nebû.
And maybe you are the same.	Û dibe ku hûn heman bin.
And they were close.	Û ew nêzîk bûn.
He was beaten several times, but he did not feel compelled.	Çend caran li wî xistin, lê wî bi zorê hîs nekir.
Therefore it is neither sick nor anything else.	Lema jî ne nexweş e û ne jî tiştekî din e.
However, there is more to the rule.	Lêbelê, qaîdeyek bêtir e.
Check out their website here.	Li vir malpera wan binihêrin.
He will get married.	Ew ê bizewice.
There is nothing that can happen to his head.	Tiştekî ku bi serê wî de dibe tune.
History will judge us.	Dîrok wê me dadbar bike.
Rabe kuro.	Rabe kuro.
He was sick.	Ew nexweş bû.
They entered so much.	Ewqas ketin.
Still, he was self-conscious.	Dîsa jî, ew ji xwe re xemgîn bû.
Fear, loss.	Tirs, windabûn.
There is no reason for war.	Sedema şer tune ye.
It will be her bridge.	Ew ê bibe pira wê.
We had to try them.	Diviyabû em wan biceribînin.
It takes a long time to have something in the family.	Ew demek dirêj e ku tiştek di malbatê de hebe.
I added the last row in the code provided above.	Min rêza paşîn di koda ku li jor hatî destnîşan kirin de zêde kir.
At the bottom right you will see things to avoid.	Li binê rastê hûn tiştên ku jê dûr bixin dibînin.
The presence of another person's body may not be necessary either.	Dibe ku hebûna laşî ya kesê din ne hewce be jî.
Then she finally said something.	Piştre wê di dawiyê de tiştek got.
When you are in pain, you are in pain.	Dema ku hûn diêşin, hûn diêşin.
Yes, it helps.	Erê, ew alîkarî dike.
The mother has gone to work.	Dayik çûye kar.
His father was a very good football player.	Bavê wî lîstikvanekî fûtbolê pir baş bû.
It was cold there.	Li der sar bû.
It brings a message.	Ew peyamek tîne.
Understand it.	Wê fêm bikin.
It is not a fast program.	Ew ne bernameyek bilez e.
Instead, he focused on the work ahead.	Di şûna wê de, wî bala xwe da ser karê li pêşiya xwe.
No one else in the world has spoken to me like that.	Kesekî din li dinyayê bi min re wiha nepeyivî.
The larger the number, the stronger the relationship on both sides.	Hejmar çiqas mezin be, di her du aliyan de pêwendiyek bihêztir dibe.
Goes to show you.	Diçe ku nîşanî we bide.
The side effects were minimal and did not cause major problems.	Bandorên alî kêm bûn û nebûn sedema pirsgirêkên mezin.
On the screen was what looked like an apartment.	Li ser ekranê tiştê ku dişibihe apartmanekê bû.
This group was just one of those that would be used.	Ev kom tenê yek ji wan ên ku dê werin bikar anîn bû.
It is not necessary and does not work in any way.	Ew ne hewce ye û bi her awayî kar nake.
I think it only gets better with time.	Ez difikirim ku ew tenê bi demê re çêtir dibe.
Furthermore, the results in the second analysis were not the same.	Wekî din, encam di analîza duyemîn de ne yek bûn.
In a year or ten years, he will lose his job.	Di salek an deh salan de, ew ê karê xwe winda bike.
Will appreciate your advice.	Dê şîreta we binirxînin.
Not in between.	Na di navberê de.
You are welcome to visit me at any time.	Hûn bi xêr hatin ku her dem serdana min bikin.
We have a request.	Daxwaza me heye.
The advanced methods are a good fit with the test data.	Rêbazên pêşkeftî bi daneyên ceribandinê re lihevhatinek baş in.
There is no judgment in his voice.	Di dengê wî de dîwan tune.
If we get off the ground we might have a chance.	Ger em derkevin ser rûyê erdê dibe ku şansek me hebe.
Let’s take a closer look.	Werin em ji nêz ve lê binêrin.
That should be the goal.	Divê ew armanc be.
In fact, it was proof.	Bi rastî, ev yek îspat bû.
That way, if something is added to the sample, everything still works.	Bi vî rengî, heke tiştek li nimûneyê zêde bibe, her tişt hîn jî dixebite.
So the data from above will be the old value.	Ji ber vê yekê daneyên ji jor dê nirxa kevn be.
I'm talking to you.	Ez bi te re dipeyivim.
Rate of time, effort and.	Rêjeya dem, hewldan û.
The film is found lost.	Fîlm windabûyî tê dîtin.
The oil process can be the difference between good and bad.	Pêvajoya neftê dikare cûdahiya di navbera baş û xirab de be.
You have to buy hard to find the right quality.	Pêdivî ye ku hûn dijwar bikirin da ku hûn kalîteya rastîn bibînin.
Hope it works for you.	Hêvî dikin ku ew ji bo we dixebite.
They were wise.	Aqilmend bûn.
Set aside.	Bihêle aliyekî.
You are not ready to think about it yet.	Hûn hîn ne amade ne ku li ser wê bifikirin.
We are about building relationships.	Em li ser avakirina têkiliyan in.
The standard length of two people is shown above.	Dirêjahiya standard ya du kesan li jor tê xuyang kirin.
There are no rules for this.	Tu qaîdeyên vî tiştî tune.
We looked behind us.	Em li pişt xwe geriyan.
Your short stories.	Kurteçîrokên te.
My job of bringing food to the table was second to none.	Karê min ê anîna xwarinê li ser sifrê bû duyemîn.
One of the techniques is a multiplier effect on the design.	Yek ji teknîkan li ser sêwirana bandorek pirjimar e.
But he forced himself to look.	Lê wî zor da xwe ku binêre.
I really enjoyed it.	Bi rastî ez pir jê kêf bûm.
You both talked enough.	We herduyan jî têra xwe axivî.
There was pain, but in short.	Êş hebû, lê bi kurtî.
I received a great review.	Min nirxandinek mezin wergirt.
Come on, come on.	Were hundur, her wusa were hundur.
If they succeed in high school, they will be on the streets.	Ger ew lîse biserkevin, ew ê li kolanan bin.
We had to be quiet.	Diviyabû em bêdeng bibûna.
She never said anything.	Wê qet tiştek negot.
But the bill never saw the light of day.	Lê fatûre qet ronahiya rojê nedît.
It is a group show.	Ew pêşandana komê ye.
The words were meant for the eyes, not for the ears.	Gotin ji bo çavan dixwestin, ne ji bo guhê.
She watched his game.	Wê lîstika wî dît.
This letter comes to mind.	Ev name tê bîra min.
The same work in paper No.	Heman xebat di kaxeza No.
I loved it more than ever.	Min ji her demê bêtir jê hez kir.
They do not change directly.	Ew rasterast nayên guhertin.
Do not talk to me about sides.	Bi min re behsa aliyan neke.
She had nothing to say.	Tiştek wê tune bû ku bêje.
The place has been empty since then.	Cih ji wê demê ve vala maye.
You can not control what other people do.	Hûn nikarin kontrol bikin ku merivên din çi dikin.
But she did now.	Lê wê niha kir.
Just looking at his head.	Tenê serê xwe didît.
You can see what is happening here.	Hûn dikarin bibînin ka çi li vir diqewime.
More information could be obtained by having more questions.	Agahiyên berfirehtir dikaribû bi hebûna pirsên zêdetir bihata bidestxistin.
Check out the video to see the results.	Vîdyoyê kontrol bikin ku hûn encamên xwe bibînin.
Today, we will play it one by one.	Îro, em ê wê yek bi yek lîstikê bikin.
Come back to me now.	Niha li min vegere.
It seems likely that the wait will eventually end.	Wusa dixuye ku dibe ku bendewar di dawiyê de biqede.
She could not have imagined that she would lose him.	Wê nedikarî xeyal bike ku ew ê wî winda bike.
It had certainly changed since high school.	Ew bê guman ji lîseyê guherî bû.
And you can not have it in a group.	Û hûn nikarin wê di komekê de hebe.
In both cases, she had made her decision.	Di her du rewşan de, wê biryara xwe dabû.
It really wasn’t too late for the outing.	Bi rastî jî ji bo derketinê ne pir şev bû.
And it worked.	Û ew kar kir.
I had no problem with that decision.	Pirsgirêka min bi wê biryarê re tune bû.
Just be aware that you can too.	Tenê divê hûn zanibin ku hûn jî dikarin.
Points with error bars are test data.	Xalên bi barên çewtiyê daneyên ceribandinê ne.
I was not there enough.	Ez têra xwe ne li wir bûm.
None of them was happy with the current situation.	Kesek ji wan ji rewşa heyî ne kêfxweş bû.
He does not like his taste.	Ew ji tama xwe hez nake.
We do not know each other.	Em hev nas nakin.
Grab my bag.	Çentê min bigire.
This is what he wants.	Ya ku ew dixwaze ev e.
To the.	Bo.
We can not do everything in one day.	Em nikarin her tiştî di rojekê de bikin.
He returned to his coffee.	Ew vegeriya qehweya xwe.
But his father wants him there.	Lê bav wî li wir dixwaze.
I wanted my cells.	Min hucreyên xwe dixwest.
The nice thing about it is that it gives you a choice.	Faktora xweş li ser wê ev e ku ew hilbijarkek dide we.
The place is also perfect.	Cih jî bêkêmasî ye.
My time at the front was coming to an end.	Dema min a li eniyê ber bi dawiyê ve diçû.
And tax cuts are now on the way.	Û kêmkirina bacê niha di rê de ye.
Police records indicate this.	Qeydên polîsan vê yekê diyar dikin.
Every feeling is real.	Her hest rast e.
Or you might think.	An jî hûn dikarin bifikirin.
But still something.	Lê dîsa jî tiştek.
We killed seven men in this way.	Me bi vî awayî heft mêr kuştin.
So we went to your bed.	Ji ber vê yekê em çûn razana we.
They turned their backs on him.	Pişta xwe didin wî.
Maybe it was her hair.	Belkî porê wê bû.
We need to listen to better people.	Pêdivî ye ku em guh bidin mirovên çêtirîn.
People assume that if you do something good, it should pay off.	Mirov texmîn dikin ku heke hûn tiştek baş bikin, divê ew drav bide.
These ideas will drive the leaders away.	Van ramanan dê rêberan derxînin.
She did not know how to respond.	Wê nizanibû çawa bersivê bide.
My goal was to buy a house, get married and raise children.	Armanca min xaniyek bikirin, zewicîn û mezinkirina zarokan bû.
Whenever they thought it was over, it continued.	Her gava ku wan difikirîn ku ew qediyane, ew berdewam dikir.
Increased since his departure.	Ji dema çûyîna wî ve zêde bû.
Just get up and go somewhere.	Tenê rabe û here cihekî.
Not so.	Ne wisa ye.
See, feel.	Dibînin, hîs dikin.
Four of these can be accounted for by sources of high authority.	Çar ji van dikarin ji çavkaniyên desthilatdariya bilind bêne hesibandin.
See for yourself when you finally take that risk.	Dema ku hûn di dawiyê de wê rîskê bigirin hûn xwe bibînin.
But it was only one of those days when everything went right.	Lê ew tenê yek ji wan rojan bû ku her tişt rast çû.
It may have been lost.	Dibe ku winda bûye.
Strange, that is, because the style remains constant throughout.	Xerîb, ew e, ji ber ku şêwaz li seranserê domdar dimîne.
To listen to music I go out here from now on.	Ji bo guhdarîkirina muzîkê ez ji niha û şûnde derdikevim vir.
And he did.	Û ew kir.
We rise in the fifth.	Em di pêncan de radibin.
For me, it was definitely learning.	Ji bo min, ew bê guman hîn bû.
Let's see how the numbers come out.	Ka em bibînin ka hejmar çawa derketine.
A perfect time, a gift.	Demek bêkêmasî, diyariyek.
The meeting will take even more time.	Hevdîtin dê hê bêtir dem bigire.
I think you need to change the way you look at things.	Ez difikirim ku divê hûn awayê ku hûn li tiştan dinêrin biguhezînin.
Something to think about.	Tiştek ku li ser bifikirin.
It has a story, and can be read on several levels.	Çîrokek wê heye, û dikare li ser çend astan were xwendin.
It will certainly bring some joy into our lives.	Bê guman wê hin şahî di jiyana me de anî.
I saw a boy and a girl, both soldiers.	Min xortek û keçek, herdu leşker dîtin.
He needed to talk to her.	Ew hewce bû ku bi wê re bipeyivin.
God on the other hand is not a social being.	Ji aliyê din ve Xwedê ne hebûneke civakî ye.
The third benefit was military strength.	Feydeya sêyemîn hêza leşkerî bû.
New things were learned, slowly, and in the least helpful line.	Tiştên nû, hêdî hêdî, û di rêza herî kêm arîkar de fêr bûn.
That is a very important factor.	Ew faktorek pir girîng e.
His head did not move either.	Serê xwe jî netewand.
Tried to play on a fast computer.	Hewl da ku li ser komputerek zûtir lîstin.
I have a word on that.	Li ser wê gotina min heye.
He spent most of the day sitting.	Piraniya rojê rûniştî derbas dikir.
They were very excited.	Ew pir bi heyecan bûne.
Your life will change by force.	Jiyana we dê bi zorê biguhere.
Seven of the eight players this year were on that team.	Ji heşt lîstikvanên îsal 7 di wê tîmê de bûn.
There is nothing against it.	Tiştek li dijî wê nîne.
Sometimes a man wants to be stupid.	Carinan merivek dixwaze bêaqil be.
It made me feel like family.	Wê ji min re wekî malbatê hîs kir.
Soon, they would be too old to sit on the ground.	Zû zû, ew ê pir pîr bûn ku li ser erdê rûnin.
But you are one.	Lê hûn yek in.
They want something for nothing.	Ew tiştek ji bo tiştek dixwazin.
With a clear effort he pulled himself together.	Bi hewldaneke eşkere xwe kişand ser hev.
It is definitely lovely and amazing.	Ew bê guman delal û ecêb e.
The car started and went.	Otomobîl dest pê kir û çû.
You need a night in the city.	Ji we re şevek li bajêr hewce ye.
The whole.	Hemû.
It was hard on my knees.	Li ser çokên min zehmet bû.
So sad for the loss of a beautiful little girl.	Ji ber vê yekê ji bo wendakirina keça piçûk a bedew xemgîn.
Bike eve, he said.	Bike eve, got.
The bank has a low interest rate that pays people.	Bank rêjeyek kêm a faîza ku dide mirovan heye.
There were no injuries or near injuries.	Birîndar û nêzî birîndaran tune bûn.
Two patients reported failure.	Du nexweşan têkçûn ragihandin.
He did not take my soul.	Wî canê min negirt.
The same goes for religion.	Heman tişt ji bo ol jî derbas dibe.
So, that was my point before.	Ji ber vê yekê, ev xala min berê bû.
I would have heard.	Min ê bibihîsta.
Before you can master your day, you must master your morning first.	Berî ku hûn roja xwe serdest bikin, divê hûn pêşî sibeha xwe serdest bikin.
Her hand rested on the panel.	Destê wê li ser panelê şewitî.
It was really nice.	Bi rastî xweş bû.
We will eat these.	Em ê van bixwin.
It does not hold very well.	Ew pir baş nayê girtin.
Man, it's too big.	Mirov, ew pir mezin e.
It is important enough to get a second idea.	Ji bo wergirtina ramanek duyemîn têra xwe girîng e.
However, they both say it is not a situation, but when it is.	Lêbelê, ew her du jî dibêjin ku ew ne rewşek e, lê kengê ye.
All independent variables were captured in one block.	Hemî guhêrbarên serbixwe di yek blokekê de hatin girtin.
Everything was well controlled.	Her tişt baş hate kontrol kirin.
It will not work.	Ew ê nexebite.
Performed a statistical analysis.	Analîzek îstatîstîkî peyda kir.
Her voice was coming from a distance.	Dengê wê ji dûr ve dihat.
I walked there.	Ez li wir meşiyam.
The game is not new.	Lîstik ne nû ye.
Maybe that's why it feels so empty.	Dibe ku ji ber vê yekê ew qas vala hîs dike.
I will pay you for this.	Ez ê ji bo vê yekê bidim te.
So try to take a second look.	Ji ber vê yekê hewl bidin ku nihêrînek duyemîn bikin.
In fact, the meaning of color control is limited to the type of stage control.	Bi rastî, wateya kontrola rengan bi celebê kontrola qonaxê ve sînorkirî ye.
I am here to protect you.	Ez ji bo parastina te li vir im.
He knew his stuff.	Wî tiştên xwe dizanibû.
You will be shocked.	Hûn ê şok bibin.
No need to be surprised.	Ne hewce ye ku kes şaş bimîne.
One of those crazy ones.	Yek ji wan ên dîn.
For such a situation gave me.	Ji bo rewşeke wiha da min.
There were so many things to think about and do.	Gelek tişt hebû ku meriv li ser bifikire û bike.
This is an old town with old money.	Ev bajarekî kevn bi pereyên kevn.
The worst experience of my life, really.	Tecrûbeya herî xirab a jiyana min, bi rastî.
No difference was found after the second stage.	Piştî qonaxa duyemîn ti cudahî nehat dîtin.
Watch what people do, not what they say.	Temaşe bikin ku mirov çi dikin, ne ku ew çi dibêjin.
There are many questions and issues.	Gelek pirs û kêşe hene.
Thus, there is no chance.	Bi vî awayî, derfet tune.
You can use its plate again.	Hûn dikarin plakaya wê dîsa bikar bînin.
The next day, a second chance at life was given.	Dotira rojê, şansek duwem a jiyanê hat dayîn.
I do not believe it was our cat.	Ez bawer nakim pisîka me bû.
She will tell him that everything was fine between them.	Wê jê re bêje ku her tişt di navbera wan de baş bû.
I had never seen ice so thick before.	Berê min qeşa ewqas qalind nedîtibû.
The fire has been extinguished.	Agir jê girtiye.
And he was not here yet, so do him.	Û ew hîn ne li vir bû, ji ber vê yekê wî bike.
Thanks again though.	Lêbelê dîsa spas.
But it's just right for me to try it.	Lê tenê ji bo min rast e ku ez wê biceribînim.
Someone might want to look at you at some point.	Dibe ku kesek bixwaze li hin xalan li we binêre.
I am very confident that it is the whole hotel.	Ez pir bawer im ku ew tevahiya otêl e.
These include telephone, television and internet services.	Di nav wan de xizmetên telefon, televîzyon û înternetê hene.
In the beginning there really came resistance and said.	Di destpêkê de li wir jî rastî berxwedanê hat û got.
We hope you can help us improve our business.	Em hêvî dikin ku hûn dikarin ji me re bibin alîkar ku karûbarên me baştir bikin.
It was no longer the great fighting force of the past.	Êdî ew hêza mezin a şer ya berê bû.
The only purpose is to be like that.	Tenê armanc heye ku wisa be.
Her head was a little better.	Serê wê hinekî baştir bû.
I love working with my students.	Ez hez dikim bi xwendekarên xwe re bixebitim.
It is in her statement.	Di daxuyaniya wê de ye.
It is a perfect dream.	Ew xewnek bêkêmasî ye.
She took a deep breath and let go.	Wê nefesek kûr kişand û berda.
It was too soon.	Ew pir zû bû.
To continue your discussions.	Ji bo ku nîqaşên xwe berdewam bikin.
Further research on this topic is needed.	Lêkolînên bêtir li ser vê mijarê hewce ne.
There were about three forces.	Li ser sê hêzan bûn.
The image shows only the left half of the brain.	Wêne tenê nîvê çepê yê mêjî nîşan dide.
We demand the truth.	Em daxwaza rastiyê dikin.
That's right, there are some serious tips.	Rast e, hin şîretên giran hene.
God is right.	Xwedê rast e.
Yes, it is.	Belê, ev e.
The temperature was shocking.	Germahiya şokê bû.
What we knew we had not seen.	Tişta ku me dizanibû me dîtibû me nedîtibû.
There is something for everyone here.	Li vir ji bo her kesî tiştek heye.
They are very much about what is to come.	Ew pir li ser tiştên ku dê werin.
Let's make a list of the things we need.	Ka em lîsteyek ji tiştên ku ji me re hewce ne çêbikin.
This is the second major result of the paper.	Ev duyemîn encama sereke ya kaxezê ye.
Her right came from above.	Mafê wê ji jor ve hat.
By no means will you get anything.	Bi tu awayî hûn ê tiştek bistînin.
Luckily it was not.	Bextê paqij ku ew nebû.
There will be money somewhere.	Dê li cihekî pere hebe.
A young woman is reading a book on a chair.	Jineke ciwan li ser kursiyê pirtûkek dixwîne.
I will reciprocate.	Ez ê berdêl bikim.
There is some difficulty in walking on the right foot.	Li ser lingê rastê di meşê de hinek zehmetî heye.
You need to stop giving too much food.	Pêdivî ye ku hûn dev ji dayîna xwarina zêde berdin.
However, the exact mechanism is not fully understood.	Lêbelê, mekanîzmaya rastîn bi tevahî nayê fêm kirin.
They are obviously playing a small game here.	Ew eşkere lîstikek piçûk li vir dilîzin.
Maybe we did not discuss this.	Dibe ku me ev nîqaş nekira.
I was fishing at school.	Ez li dibistanê masî bûm.
Here they are.	Li vir wisa kirine.
These two weeks are not without power.	Ev du hefte ne bê hêz dijî.
And then, it was over.	Û paşê, ew bi dawî bû.
He immediately saw what they wanted to do.	Wî di cih de dît ku ew çi dixwazin bikin.
This is not an order.	Ev ne ferman e.
It will last forever, because it is complete.	Ew ê her û her bimîne, ji ber ku ew tevahî ye.
Hair has been growing back for months.	Por bi mehan ji nû ve mezin bûn.
Not an opportunity.	Ne derfetek.
Each of us had the opportunity to shed tears.	Her yek ji me derfeta rijandina hêsiran hebû.
And turned again.	Û dîsa zivirî.
Test bike.	Test bike.
And a small knife too.	Û kêrek piçûk jî.
The new update solves many problems.	Nûvekirina nû gelek pirsgirêkan çareser dike.
The important thing is effective.	Ya girîng bandor e.
Life went on as normal.	Jiyan wek normal derbas bû.
He was gone.	Ew çûbû.
I will not let this hit me.	Ez ê nehêlim ku ev li min bixe.
He was sent to a mental hospital.	Ew şandin nexweşxaneya derûnî.
I had to understand.	Diviya bû ku min fêm bike.
I collected new clothes.	Min cilên teze berhev kirin.
But he loved her, loved her from the beginning.	Lê wî ji wê hez dikir, ji destpêkê ve jê hez dikir.
I actually stopped it to see if it was okay.	Bi rastî min ew rawestand da ku bibînim ka ew baş e.
Offer help, ask if there is anything he can do.	Alîkariyê pêşkêş bikin, bipirsin gelo tiştek heye ku ew dikare bike.
But here you do not have a number that helps.	Lê li vir hûn jimareya ku alîkariyê dike tune.
At least now.	Qe nebe niha.
My body started to get better.	Laşê min dest pê kir çêtir bû.
That is a problem.	Ew pirsgirêkek e.
There were seven patients in a row.	Di rêzê de heft nexweş hebûn.
But our view is different.	Lê nêrîna me cuda ye.
No, we have to give him something new, she thought.	Na, divê em tiştekî nûjentir bidin wî, wê fikirî.
Money in politics.	Di siyasetê de pere.
No one said much.	Kesî zêde negot.
What he called his business.	Ya ku wî jê re digot karsaziya xwe.
I believe you are interested.	Ez bawer dikim ku hûn eleqedar dibin.
This is a low car.	Ev otomobîlek kêm e.
So maybe we were definitely sold by it.	Ji ber vê yekê dibe ku em bê guman ji hêla wê ve hatine firotin.
Away from him.	Ji wî dûr.
I did not know it was not normal.	Min nizanibû ku ew ne asayî ye.
It will be very dangerous.	Dê pir xeternak be.
I loved him.	Min ji wî hez kiribû.
The first killer is a change in the nature of the image.	Kuştina yekem guhertina cewhera wêneyê ye.
I do not drink.	Ez venaxwim.
Would be very welcome.	Dê pir bi xêr hatî.
It was going to succeed.	Ev diçû bi ser ket.
He read it.	Wî ew xwend.
He called me immediately.	Wî di cih de gazî min kir.
Does not support them.	Piştgiriya wan nake.
This may very well seem to be true.	Dibe ku ev pir baş xuya dike ku rast be.
It was a perfect opportunity for success.	Ji bo serketinê derfetek bêkêmasî bû.
At one level, they succeeded.	Di yek astê de, ew bi ser ketin.
All other elements of the ride remained the same.	Hemû hêmanên din ên siwarbûnê wek xwe man.
In the next section, the random motion of the model is investigated.	Di beşa paşîn de, tevgera rasthatî ya modelê tête lêkolîn kirin.
I do not know what the problem is.	Ez nizanim pirsgirêk çi ye.
So it left one to consider the first case.	Ji ber vê yekê ew hişt ku meriv doza yekem binirxîne.
The story itself is stronger.	Çîrok bi xwe xurtir e.
The rest was the same.	Ya mayî jî wisa bû.
If one life can save another, it will save him.	Ger jiyanek bikaribe yê din xilas bike, wê wî xilas bike.
No, he still did not answer.	Na, dîsa jî bersiv neda.
Wear it later.	Dûv re li xwe bike.
Her fingers wrapped around her.	Tiliyên wê li dora wê girtin.
Mothers and children are fine.	Dayik û zarok baş in.
Every other day of the week.	Her rojên din ên hefteyê.
My baby was strong and still holding on.	Zarokê min bi hêz bû û hîna jî xwe digirt.
This discussion takes time and work remains to be done.	Ev nîqaş dem digire û xebatek li pêş dimîne.
Two college friends are sitting next to him.	Du hevalên zanîngehê li kêleka wî rûniştine.
If anything has changed with it.	Ger tiştek bi wê re hatibe guhertin.
His best in many years.	Di gelek salan de çêtirîn wî.
So many cursed years.	Ewqas salên lanet.
No one can touch it.	Kes nikare dest li wê bike.
And that's not something we talk about in the program.	Û ew ne tiştek e ku em di bernameyê de li ser biaxivin.
To the best of our knowledge, there are no previous studies on it.	Li gorî zanyariyên me, lêkolînên berê li ser wê tune ne.
There was more running.	Zêdetir bazdan hebû.
Maybe in another way.	Dibe ku bi awayekî din.
Now, what will happen t.	Niha, wê çi bibe t.
You are trying to understand how they feel.	Hûn hewl didin ku fêm bikin ka ew çawa hest dikin.
However, very rarely.	Lêbelê, pir kêm.
It is always ‘inside’.	Ew her gav 'hundur' e.
They are really about something here.	Ew bi rastî li vir li ser tiştek in.
Unfortunately once I had to.	Mixabin carek ez neçar mam.
Follow you.	Li pey te heye.
She could not have survived if we had not helped her.	Heger me alîkariya wê nekira wê nikarîba bijî.
There are a few of these in every city.	Li her bajarekî çend ji van hene.
Eventually he learned.	Di dawiyê de ew fêr bû.
That answer was simple enough.	Ew bersiv têra xwe hêsan bû.
Where is the safe place for this?	Cihê ewle ji bo vê yekê li ku ye.
I played it and heard that sound.	Min ew lêxist û ev deng bihîst.
This time under two hundred.	Vê carê di bin du sed.
I will serve and clean.	Ez ê xizmetê bikim û paqij bikim.
You are being honest about yourself.	Hûn di derbarê xwe de rastgo dibin.
They take a very different approach.	Ew nêzîkatiyek pir cûda digirin.
There is nothing wrong with that right now.	Ji bo vê niha tiştek tune.
We will update.	Em ê nûve bikin.
A full room for each family.	Ji bo her malbatê jûreyek tije.
Or, for that matter, her father.	An jî, ji bo vê yekê, bavê wê.
Furthermore, learning them does not seem very difficult to me.	Wekî din, ji min re fêrbûna wan ne pir dijwar xuya dike.
I wanted to do more, however.	Min dixwest ez bêtir bikim, lêbelê.
Well these are real kids.	Baş e ev zarokên rast in.
You just go and see it.	Hûn tenê biçin û wê bibînin.
Society can no longer recognize him.	Civak êdî nikare wî nas bike.
I gave no answer, and a brief and inquisitive silence fell between us.	Min tu bersiv neda, û bêdengiyek kurt û lêkolînî ket navbera me.
These are things that nothing of us can get their credit for.	Ev tişt in ku tiştek ji me nikare krediya wan bigire.
War is peace.	Şer aştî ye.
He played a sick, careful game.	Wî lîstikek nexweş, baldar lîst.
He did not catch his breath.	Nefes nedigirt.
There was no place in your life for anything else and no one.	Di jiyana we de cih ji bo tiştekî din û kesekî tune bû.
I do not care if she plays it again.	Ne xema wê yekê nakim ku dîsa wê yekê bilîze.
The eyes represent day and night.	Çav temsîla roj û şevê dikin.
Be careful, but do not be afraid.	Hişyar, lê natirsin.
He never killed a man.	Wî tu carî mirovek nekuştiye.
You can decide to run them only at a very low level.	Hûn dikarin biryar bidin ku wan tenê di astek pir nizm de bimeşînin.
It was definitely a beautiful place.	Ew bê guman cîhek xweşik bû.
And a good feeling came out of it.	Û ji wê hestek baş derket.
I am very happy to be doing this hard.	Ez ji kirina vê dijwariyê pir kêfxweş im.
It is very awesome.	Ew pir bi heybet e.
Would no longer speak.	Dê êdî axaftin dikir.
We started talking to others.	Me bi kesên din re dest bi axaftinê kir.
Ne radiweste, tam.	Ne radiweste, tam.
It was captured by the camera for a single frame.	Ew ji hêla kamerayê ve ji bo çarçoveyek yekgirtî hatibû hildan.
It brings out a lot of value.	Gelek qîmetê derdixe.
I understand the other side.	Ez aliyê din fêm dikim.
This is what gets you back.	Ya ku hûn tê de vedigerin ev e.
I can not stress this enough.	Ez nikarim vê têra xwe stres bikim.
This is as it should be.	Ev wek ku divê be.
There would have been a great deal of resistance.	Wê berxwedaneke mezin bihata kirin.
But my mind is still on that other day.	Lê hişê min hîn di wê roja din de ye.
You follow it from here.	Tu ji vir bi pey wê biçî.
Data science is complex.	Zanistiya daneyê tevlihev e.
Not that he went against his will.	Ne ku ew li dijî daxwaza xwe derket.
There was nothing as eye-catching.	Bi qasî çavan tiştek tune bû.
When they are served.	Dema ku ew têne xizmet kirin.
The earth has passed through an era like this.	Erd di serdemek bi vî rengî re derbas bû.
Examine the information and check with their local team for their views.	Agahdariyê biceribînin û ji bo dîtinên wan bi tîmê navxweyî re kontrol bikin.
Please offer any help.	Ji kerema xwe her alîkariyê pêşniyar bikin.
That's it.	Tam ew e.
Think of the press.	Çapemeniyê bifikirin.
I can not leave her there.	Ez nikarim wê li wir bihêlim.
You went to the kitchen.	Tu derbasî metbexê bû.
Especially someone who had to become an expert.	Bi taybetî kesek ku diviyabû bibe pispor.
It is for everyone who participates.	Ew ji bo her kesê ku beşdar e.
As she followed the woman, she grew and grew.	Gava ku wê li dû jinikê diçû, mezin bûbû û mezin bûbû.
They often walked on either side of him.	Ew gelek caran li herdu aliyên wî dimeşiyan.
Nor will it go into any detail.	Ne jî wê bikeve nav tu hûrgulî.
But there really was no way it could end.	Lê bi rastî tu rê tunebû ku dawî lê were.
Good people there.	Mirovên baş li wir.
He said that in his second dream he got a date.	Wî got ku di xewna duwem de wî date bigirtin.
Once my mother was not there to calm him down.	Carekê diya min ne li wir bû ku wî aram bike.
But it is our coffee.	Lê ew qehweya me ye.
You live.	Tu bijî.
Oh the things one can do with a smile.	Oh tiştên ku yek bişirînek dikare bike.
He said he would try to come.	Wî got ku ew ê hewl bide ku were.
Because it is so.	Ji ber ku wisa ye.
I lost my marriage.	Min zewaca xwe winda kir.
But he was small, not older than a child.	Lê ew piçûk bû, ne ji zarokekî mezintir bû.
The king's bed was comfortable and clean.	Nivîna padîşah rehet û paqij bû.
There were no other signs of it at this time.	Di vê demê de nîşanên wê yên din tune bûn.
May is such an amazing month to do it.	Gulan meheke wisa ecêb e ku meriv wê bike.
, which he had seen five times before.	, ku wî berê pênc caran dîtibû.
I know it's the right color.	Ez dizanim ew bi rengek rast e.
He offers them a contract.	Ew ji wan re peymanek pêşkêş dike.
Unfortunately, the player mode only becomes obsolete after a while.	Mixabin, moda lîstikvanê yekane piştî demekê kevn dibe.
They will have to move.	Ew ê neçar bimînin ku bar bikin.
Not with its history.	Ne bi dîroka xwe.
I just used them to add a little more color.	Min tenê wan bikar anî da ku rengek piçûk lê zêde bike.
For more information on it, check out this page.	Ji bo bêtir agahdarî li ser wê, vê rûpelê kontrol bikin.
Three out of three.	Sê ji sê.
I'm leaving.	Ez ê derkevim.
Logic and head should rule over your feelings and heart.	Divê mantiq û serî li ser hest û dilê we hukum bike.
They lost it by only three points.	Wan ew bi tenê sê xalan winda kir.
But she thinks better.	Lê wê çêtir difikirî.
Some areas are more important than others.	Hin herêm ji yên din girîngtir in.
It does not make sense if it does not end as it started.	Heger wekî ku dest pê kiriye bi dawî nebe tu wateya wê tune.
This is basic for the system.	Ev ji bo pergala bingehîn e.
So they did not know what to do with it.	Ji ber vê yekê wan nizanibû ku wê çi bikin.
It was time.	Ev dem bû.
An old copy at home.	Kopiyek kevn li malê.
It does not have to be one or the other.	Ne hewce ye ku ew yek an ya din be.
Maybe I told you.	Dibe ku min ji te re gotibe.
Can anyone help me.	Ma kes dikare alîkariya min bike.
Experiments were performed, data collected and analyzed.	Beşên ceribandinan pêk anîn, dane berhev kirin û analîz kirin.
The god of death was so upset that he granted a wish.	Xwedayê mirinê ew qas xemgîn bû ku wî xwestek bi cih anî.
Rose is just amazing.	Rose tenê şaş e.
Maybe she was not expecting success.	Dibe ku wê ne li hêviya serketinê bû.
I played in a lot of their games, my dad played too.	Min di gelek lîstikên wan de lîst, bavê min jî lîst.
Only a small difference here and there.	Tenê cûdahiyek piçûk li vir û wir.
It is not light but you see a small green light.	Ew ne ronî ye lê hûn ronahiya kesk a piçûk dibînin.
Shirin told me what she said.	Şîrîn ji min re got ku wê çi got.
Sometimes, those things happen.	Carinan, ew tişt diqewimin.
This means money.	Ev tê wateya pere.
This is on the one hand.	Ev ji aliyekî ve ye.
Complete disposal.	Avêtina tevahî.
It really is that simple.	Bi rastî ew qas hêsan e.
Everyone is really friendly.	Her kes bi rastî heval e.
My model was my dad.	Modela min bavê min bû.
Please let us know if this is an argument library.	Ji kerema xwe me fêm bikin ger hûn ev pirtûkxaneyek arguman e.
But he was tired of it within a week or two.	Lê ew di nav hefteyek-du hefte de jê westiya bû.
He was shot once in the head.	Ji serê wî de carek gule lê ketibû.
When they leave a message, it is not possible to return the call.	Gava ku ew peyamek dihêlin, ew ne mimkûn e ku vegere bangê.
I do not know much about security at this point.	Di vê mijarê de ez zêde di derbarê ewlehiyê de nizanim.
It was very kind.	Pir dilovan bû.
The same is true in this particular example.	Di vê nimûneya taybetî de bi heman rengî.
There were no injuries in these 4 patients.	Di van 4 nexweşan de tu birîndar tune ne.
Sorry, the above code will not work.	Mixabin, koda jorîn dê nexebite.
Maybe and lost.	Dibe û winda.
And walked away.	Û dûr ket.
I, for one, learned about it there.	Ez, ji bo yek, li wir li ser wê fêr bûm.
No need to pay attention now.	Ne hewce ye ku niha balê bikişîne.
Then look at us.	Paşê li me nêrî.
The table below shows these results.	Tabloya jêrîn van encaman nîşan dide.
I asked her shirt.	Min ji wê kiras pirsî.
He was only four.	Ew tenê bû çar.
The name.	Nav.
Money changed hands.	Pere dest guhert.
You watch the games.	Hûn li lîstikan temaşe dikin.
The measurement bars are as defined.	Barên pîvanê wekî ku têne destnîşan kirin.
I will get out of this soon.	Ez ê di demek nêzîk de ji vê yekê derkevim.
I wanted to be like her, but there was no way.	Min dixwest bibim wek wê, lê rê tunebû.
And water.	Û avê.
Whenever they get excited, they tend to talk faster.	Her ku ew bi heyecan dibin, ew mêl dikin ku bi leztir biaxivin.
We have not developed a weight loss program.	Me bernameyek kêmkirina kîloyan çênekir.
It was hard for him to understand me.	Ji bo wî zehmet bû ku min fêm bike.
Saying they release an update does not help you find the point.	Dibêjin ku ew nûvekirinek berdan, ji we re nabe alîkar ku hûn xalê bibînin.
To pass the time.	Ji bo ku dem derbas bibe.
I do not want to be anything.	Ez naxwazim bibim tiştek.
You have leaves in your hair.	Di porê te de pelên te hene.
All she wanted now was sleep and rest.	Tiştê ku wê niha dixwest xew û rihet bû.
I know how it feels.	Ez dizanim ew çawa hîs dike.
It was respectful.	Bi rêz bû.
A new school.	Dibistanek nû.
God bless her soul.	Xwedê ruhê wê şad bike.
I love it a little.	Ez hinekî jê hez dikim.
It seems obvious now that you are introducing it.	Naha ku hûn wê destnîşan dikin eşkere xuya dike.
Hated the day.	Ji rojê nefret kir.
The important thing is what happens next.	Ya girîng ew e ku paşê çi dibe.
His voice and heart are burning at the same time.	Deng û dilê wî di heman demê de dişewite.
You need someone you can trust.	Hûn hewceyê kesek ku hûn dikarin pê bawer bin hewce ne.
There was movement.	Tevgerek hebû.
They did not want to do business.	Wan nedixwest ku karsaziyê bikin.
That day we worked very well together.	Wê rojê me bi hev re pir baş xebitî.
The broken one no longer looks so wrong.	Ya ku şikestî êdî ew qas xelet xuya nake.
Anything good there will lead to a better city.	Tiştê ku li wir baş be dê berbi bajarekî çêtir bi rê ve bibe.
I put it in the book.	Min ew xiste pirtûkê.
Taking a step back, the gun grabbed his back.	Gavek paşde avêt, çeka pişta xwe girt.
Each time, three squares with two.	Her carê, sê çargoşe bi du.
And it may happen again.	Û dibe ku dîsa bibe.
Operation commands are high.	Fermanên operasyonê yên bilind in.
Our bodies are ours.	Bedenên me yên me ne.
It was possible that there was an end to this.	Mimkûn bû ku dawiya vê yekê hebûya.
His baby looks beautiful.	Pitika wî ya xweş xuya dike.
Maybe he sees them, maybe he doesn’t.	Dibe ku ew wan bibîne, belkî nebîne.
All three of them are worried and.	Her sê ji wan bi fikar û.
Maybe I will do the same this year.	Dibe ku ez ê îsal jî heman tiştî bikim.
This man was not someone who sat around him.	Ev zilam ne kesekî ku li dora xwe rûne bû.
The end times are approaching.	Demên dawî nêzîk dibin.
When we feel anxious, we can plan ways to improve our safety.	Dema ku em diltengiyê hîs dikin, em dikarin rêyên ku ewlehiya xwe baştir bikin plan bikin.
It is a key to making dreams come true.	Ji bo pêkanîna xewnan mifteyek e.
What we have, what we want, what we enjoy.	Ya ku em hene, tiştê ku em dixwazin, kêfa me jê re heye ev e.
Something changed in his way.	Tiştek di awayê xwe de guherî.
This was the best part of coming home.	Ev baştirîn beşa hatina malê bû.
Those who tell the truth today are not paid.	Kesên ku îro rastiyê dibêjin heqê kesî nayên dayîn.
I never looked at anyone else.	Min qet li kesekî din nenêrî.
, at the exhibition.	, li pêşangehê.
I had no money.	Pereyên min tune bûn.
Overall, my life is happy.	Bi gelemperî, jiyana min kêfxweş e.
Girls like her did not have a father.	Keçên wek wê nebûn xwedî bav.
It looks green and healthy.	Kesk û saxlem xuya dike.
Everyone is on their feet.	Her kes li ser piyan e.
Now he could taste winter.	Êdî wî dikarîbû tama zivistanê bikira.
Next, we provide data, variables and methods.	Dûv re, em dane, guherbar û rêbazan pêşkêş dikin.
That record is still on its feet today.	Ew rekor îro jî li ser piyan e.
Show yourself in a way that nothing else can.	Xwe bi awayekî ku tiştekî din nikaribe nîşanî min bide.
For good measure.	Ji bo pîvana baş.
Now, let’s add some green plants to the mix.	Naha, werin em hin nebatên kesk têxin nav tevliheviyê.
You want to feel sorry for yourself, this is what you are using.	Hûn dixwazin ji xwe poşman bibin, ya ku hûn pê bikar tînin ev e.
Everything was very modern.	Her tişt pir nûjen bû.
We performed two sets of analyzes.	Me du komên analîzan pêk anîn.
But something changed.	Lê tiştek guherî.
It was very hard for me to lift myself off the ground.	Ji min re pir zor bû ku xwe ji erdê rakim.
I used to be a regular person.	Ez berê mirovekî bi rêkûpêk bûm.
This is how science works.	Bi vî awayî zanist kar dike.
This is the most important question you can ask yourself.	Ev pirsa herî girîng e ku hûn dikarin ji xwe bipirsin.
But he was not afraid of anything or anyone on earth.	Lê li ser erdê ji tiştekî û ji kesî neditirsiya.
There was still a chance, but you went.	Hîn derfet hebû, lê tu çû.
Audiences who wanted more writing brought their request.	Temaşevanên ku bêtir nivîs dixwestin daxwaza xwe anîn.
I think it is nice to think about it.	Ez difikirim ku meriv li ser wê bifikire xweş e.
Again we came together as one.	Dîsa em wek hev dihatin cem hev.
Contact names and numbers.	Nav û hejmarên têkiliyê.
Marriage and family.	Zewac û malbat.
One book to get.	Yek pirtûkek ku meriv bi dest bixe.
The sooner the better.	Zûtir çêtir e.
My feelings just ended.	Hestên min tenê qediyan.
I check my watch again.	Ez dîsa saeta xwe kontrol dikim.
There was no need to be angry.	Ne hewce bû ku hêrs bibe.
He has big hands.	Destên wî yên mezin hene.
People should want it.	Divê mirov wê bixwaze.
For now that may be true.	Ji bo niha dibe ku ew rast be.
No questions were asked after that.	Piştî wê qet pirs nehatin.
The second line, not so much.	Rêzeya duyemîn, ne ewqas.
Never return.	Qet venegerin.
Walked like a woman.	Mîna jinekê dimeşiya.
It is good with children.	Ew bi zarokan re baş e.
Did not know what was happening here.	Nizanibû ku li vir çi diqewime.
It really puts my head inside.	Ew bi rastî serê min dike hundur.
I am talking about two completely different things.	Ez behsa du tiştên bi tevahî cûda dikim.
This is what was done in those days.	Tiştê ku di wan rojan de dihat kirin ev bû.
It will lead to even greater things.	Dê bibe sedema tiştên hê mezintir.
Soon he would be completely arrested.	Zû zû ew ê wî bi tevahî girtî bike.
Unfortunately, things are not so simple.	Mixabin, tişt ne ewqas hêsan in.
I had seen it around the hotel, but it never happened.	Min ew li dora otêlê dîtibû, lê qet wusa nebû.
Some records are discussed at the end of the history section.	Hin tomar di dawiya beşa dîrokê de têne nîqaş kirin.
So when he had you, he would no longer need me.	Ji ber vê yekê gava ku ew te hebûya, ew ê êdî hewcedariya min nebe.
We started doing it together every weekend.	Me her dawiya hefteyê bi hev re dest bi kirina wê kir.
However, at some point, it may reach them.	Lêbelê, di hin xalan de, dibe ku ew bigihîje wan.
A bit like fish in a bowl in your kitchen.	Piçek mîna masiyê di tasekê de li metbexa we.
And there may be several reasons for that.	Û dibe ku çend sedemên wê hene.
People who know give their gifts.	Kesên ku dizanin diyariya xwe didin.
They were so clean and airless.	Ew qas safî û bê hewa bûn.
Some animals love it, some hate it.	Hin heywan jê hez dikin, hin jê nefret dikin.
Now was not the time for security.	Niha ne dema ewlehiyê bû.
Don’t you worry about that.	Ma hûn ji ber vê yekê xemgîn nakin.
I offered today to fight them one after another.	Min îro teklîf kir ku li pey hev şerê wan bikim.
It hurt his feelings.	Ew hestên wî êşand.
He would not have expected anything else.	Ew ê tiştek din hêvî nekira.
For the first time in many years, he had no strong drinking.	Cara yekem piştî gelek salan, vexwarina wî ya xurt tune bû.
The fact that he saw it.	Rastiya ku wî dît.
It is four o'clock.	Dem çar e.
We will look into everything you eat.	Em ê li her tiştê ku hûn bixwin bigerin.
There are two approaches you can take here.	Du nêzîkatiyên ku hûn dikarin li vir bigirin hene.
Many bad things happened during each presidency.	Di dema her serokekî de gelek tiştên xerab qewimîn.
I also consider vision to be learning.	Ez dîtinê jî wekî fêrbûnê dihesibînim.
You got it.	Te ew girt.
There was no reason for a heavy guard.	Sedema cerdevaniyeke giran tunebû.
We need to build.	Pêdiviya me bi avakirinê heye.
It has nothing to do with the answers.	Ti têkiliya wê bi bersivan re nîne.
But does not give relevant information about it.	Lê ne li ser wê agahiyek guncaw dide.
We have to sell the things that people want.	Divê em tiştên ku gel dixwazin bifiroşin.
We do not have it yet.	Me hîna ew tune.
Still far from ideal.	Hîn ji îdealê dûr e.
He thinks he knows the reason for this initial statement.	Wî difikirî ku ew sedema vê gotina destpêkê dizane.
A church is crowded once a month.	Dêrek bi girseyî mehê carekê.
That was not his job.	Ew ne karê wî bû.
She knew what was happening.	Wê dizanibû ku çi diqewime.
I will ask you.	Ez ê ji we re bipirsim.
The first group is simple.	Koma yekem hêsan e.
She loved to talk to others and make new friends.	Wê hez dikir ku bi kesên din re biaxive û hevalên nû çêbike.
He wants you to ask if he writes about you.	Ew dixwaze ku hûn bipirsin ka ew li ser we dinivîse.
I have to help him.	Divê ez alîkariya wî bikim.
Wanted to cut.	Dixwest bibire.
She was able to drink half of it.	Wê karîbû nîvê wê vexwe.
But let’s move on to that step further.	Lê em wê gavê pêşdetir bavêjin.
Jin tune ne.	Jin tune ne.
A very old man.	Zilamekî pir pîr.
But this time it was different.	Lê vê carê cuda bû.
He did not stop in line.	Ew di rêzê de nesekinîbû.
We only know that we already had more.	Em tenê dizanin ku berê me zêdetir bûn.
They wait for something.	Ew ji bo tiştek bisekinin.
He did not say so.	Wî weha negot.
Her spirit is good and kind.	Ruhê wê baş û dilovan e.
I am looking for something that is open source or free.	Ez li tiştek ku çavkaniya vekirî an belaş e digerim.
The flower opened.	Gulê vekir.
Here you will find custom environmental variables for your application.	Li vir hûn ê guhêrbarên jîngehê yên taybet ji bo serîlêdana xwe hilînin.
You want systems, not goals.	Hûn pergalên dixwazin, ne armanc.
You can not really get involved with them.	Hûn nikarin bi awayek rast tev li wan bibin.
In great beauty.	Di bedewiya mezin de.
This would be killing two birds with one stone.	Ev dê bibe kuştina du çûkan bi kevirekî.
Tell me you still love me.	Ji min re bêje tu hîn ji min hez dikî.
I will never die, I thought.	Ez qet namirim, fikirî.
About how he killed the boy, and not me.	Li ser çawa ew kurik kuşt, û ne ez.
He changed the sound of the show.	Ew dengê nîşanê guherand.
He is not here either.	Ew jî ne li vir e.
Maybe a nice little box to put in front of you.	Dibe ku qutiyek piçûk a xweşik li ber we were danîn.
I believe he wants more from me.	Ez bawer dikim ku ew ji min re bêtir dixwaze.
Years passed.	Sal derbas bûn.
Everyone is different in the way they see their diagnosis.	Her kes bi awayê ku ew teşhîsa xwe dibîne cûda ye.
Obviously in high commands this will no longer be true.	Eşkere ye ku di fermanên bilind de ev ê êdî ne rast be.
Neither can you do without.	Ne jî hûn dikarin bêyî.
Years passed, or minutes.	Sal derbas bûn, an deqe.
I was the first to offer, and chose this topic.	Ez yekem bû ku pêşkêş kir, û ev mijar hilbijart.
And no wonder why.	Û ne ecêb e ku çima.
We should both be about eight years old.	Divê em herdu jî nêzîkî heşt salî bin.
He can go out to pick up a phone.	Ew dikare derkeve ku têlefonek bigire.
Lovely stage groups.	Komên qonaxa delal.
If we do not have public money we should help people.	Ger pereyên gel tunebin divê em alîkariya mirovan bikin.
It was not he who did it, it was the medicine.	Yê ku ev kir ne ew bû, ew derman bû.
However, it may not be what you want.	Lêbelê, dibe ku ew ne ya ku hûn dixwazin ne.
One day this also passes.	Rojekê ev jî derbas dibe.
You see your face first and you know it.	Hûn pêşî rûyê xwe dibînin û hûn dizanin.
Some days just fall on your head.	Hin roj tenê li serê we dikevin.
In this he is supported by his family and friends.	Di vê yekê de ew ji hêla malbat û hevalên xwe ve tê piştgirî kirin.
Fear flowed like cold water on my skin.	Tirs mîna ava sar li ser çermê min diherikî.
I do not know what I am looking for here.	Ez nizanim ez li vir li çi digerim.
Studies show that people have not really listened to it yet.	Lêkolînan destnîşan dikin ku mirov hîna bi rastî guh nedaye wê.
But without a target date, the job may never be completed.	Lê bêyî tarîxek armanc, dibe ku kar çu carî neqede.
The other two young men.	Du ciwanên din.
The future is.	Pêşeroj e.
This information is hard to come by.	Ev agahî bi zehmet e.
Everyone was breathing.	Her kesî nefes dikişand.
Natural selection is one.	Hilbijartina xwezayî yek e.
You have already selected a location and pasted it.	Berê we cîhek hilbijart û pê ve zeliqand.
There was food everywhere.	Li her derê xwarin hebû.
We have to close that door.	Divê em wî derî bigrin.
But that's good.	Lê ev baş e.
So you will see me around.	Ji ber vê yekê hûn ê min li dora xwe bibînin.
They did everything in class.	Wan her tişt bi polê kir.
Select some of the text.	Hin ji nivîsê hilbijêrin.
This is not true and we can do better than that.	Ev ne rast e û em dikarin ji vê çêtir bikin.
Which is what we were looking for.	Ya ku em lê digeriyan.
It does not matter if we remove him or not.	Ne girîng e ku em wî jêbirin an na.
There was no need for them to become friends.	Ne hewce bû ku ew bibin heval.
Of course they do.	Bê guman ew dikin.
And he too had found it so easy.	Û wî jî ew qas hêsan dîtibû.
I noticed he made a move for the gun.	Min dît ku wî ji bo çekê tevgerek kir.
It will be more economical.	Ew ê bêtir aborî be.
Married people sometimes act very happily.	Kesên zewicî carinan pir bi kêf tevdigerin.
For example, at times, it was difficult to reduce food intake.	Mînakî, carinan, wê di kêmkirina xwarinê de dijwar bû.
Pain again.	Dîsa êş.
The same was true for tea.	Ji bo çayê jî wisa bû.
I'm obviously doing something wrong.	Ez eşkere tiştek xelet dikim.
The answer was provided in practice but not in experiments.	Bersiv di pratîkê de hate pêşkêş kirin lê ne ceribandinên ceribandinê.
I raised my head and looked around.	Min serê xwe hilda û li dora xwe mêze kir.
Makes his play with the teacher.	Lîstika xwe bi mamoste re çêdike.
You are right, of course.	Tu rast dibêjî, helbet.
And it can be done on the spot.	Û di cih de dikare were kirin.
It was only once, was not it.	Ew tenê yek carî bû, ne wusa.
He will take it.	Ew ê wê bigire.
We were on high.	Em li ser bilind bûn.
He drove a crowd of us back.	Wî girseyek ji me bi paş ve ajot.
They should go soon.	Divê ew di demek nêzîk de biçin.
Help yourself and others will help you.	Alîkariya xwe bikin û yên din jî dê alîkariya we bikin.
He walked over to me.	Ew ber bi min ve çû.
But only for a moment.	Lê tenê ji bo bîskekê.
We have nothing in common.	Ti xaleke me ya hevpar nîne.
There was no milk.	Şîr tune bû.
The work went quickly and easily.	Kar bi lez û bez kir.
Interpreted the data and wrote the manuscript.	Şirovekirina daneyan kir û destnivîs nivîsand.
They thought it was a village of people.	Wan digot qey ew der gundekî mirovan e.
They seemed to me to be completely human.	Ew ji min re bi tevahî mirovî xuya bûn.
It will just take things out.	Tenê wê tiştan ji nav derxin.
Oil is cheap until we find more oil.	Heya ku em zêde neftê bibînin, neft erzan e.
If not, it will succeed.	Ger na, wê bi ser bikeve.
You could have given your life on his left foot.	We dikaribû jiyana xwe bidaya ser wî lingê çepê.
I do not know what my future is.	Nizanim paşeroja min çi ye.
Eventually we were gone.	Di dawiyê de em nema bûn.
Women have a better sense of leadership than men.	Jin ji mêran çêtir hîskirina rêberiyê heye.
The perfect design of a website gives it a long life.	Sêwirana bêkêmasî ya malperek jiyanek dirêj dide wê.
However, it will only make me sick the next day.	Lêbelê, ew ê tenê roja din min nexweş bike.
We have no idea how this will go.	Haya me jê tune ku ev ê çawa biçe.
The basic result was the level of physical activity.	Encama bingehîn asta çalakiya laşî bû.
No traffic or construction issues.	Pirsgirêkên trafîkê an çêkirinê tune.
Give us an assessment.	Ji me re nirxandinek bide.
We could not force ourselves.	Me bi zorê nikarîbû xwe ragirin.
The patient had a bad feeling for a few days.	Nexweş ji bo çend rojan hestek xirab bû.
And no more.	Û ne bêtir.
Yet few knew.	Lêbelê hindik dizanibû.
I will hide near the door.	Ez ê li nêzîkî derî veşêrim.
And here we come to the big problem.	Û li vir em têne ser pirsgirêka mezin.
We look at it.	Em lê dinêrin.
There is a lot of information out there.	Li wir gelek agahdarî hene.
Speak in public.	Di raya giştî de biaxivin.
A moment later, it was over.	Demek şûnda, ew qediya.
Guides need us more than we need them.	Rêber ji pêdiviya me zêdetir pêdiviya me bi wan heye.
Materials published here.	Materyalên li vir hatine weşandin.
One day a situation arose that annoyed me.	Rojekê rewşek derket holê ku min aciz kir.
But she asked him.	Lê wê ji wî dipirsî.
If a party or an officer.	Ger partiyek an efserek.
He was just saying the same thing over and over again.	Wî tenê heman tişt her û her digot.
The difference is in the action.	Cûdahî di çalakiyê de ye.
The sun went down, and he did not know when.	Roj çûbû ava, û wî nizanibû kengê.
I want to tell him to eat with his hands.	Ez dixwazim jê re bibêjim ku bi destên xwe bixwe.
Your eyes can be open or closed, as you wish.	Çavên we dikarin vekirî an girtî bin, wek ku hûn dixwazin.
She did not allow me.	Wê destûr neda min.
It comes in him.	Di wî de tê.
Too much pain for too little gain.	Ji bo qezenca pir hindik êş pir zêde.
Not nice.	Ne xweşik e.
The opposite was true.	Li hember rast bû.
It is more global than the others.	Ew ji yên din globaltir e.
There, it will be safe and private.	Li wir, ew ê ewle û taybet be.
The same goes for many of the other tests you have done.	Heman tişt ji bo gelek ceribandinên din ên ku we kirine jî derbas dibe.
There is no information if this value is empty.	Ger ev nirx vala be tu agahî tune.
There were no serious complications or side effects.	Tu komplîkasyonên cidî û bandorên alî tune bûn.
She could not hold herself back.	Wê nikarîba xwe bigirta.
How can we change that ?.	Em çawa dikarin wê biguherînin?.
Your fifteen minutes are over.	Panzdeh deqeyên te qediyan.
It's so quick and easy to throw together.	Ew qas zû û hêsan e ku meriv bi hev re bavêje.
Each note was a new scene.	Her notek dîmenek nû bû.
There were other flaws in both of these cases.	Di van herdu rewşan de jî xeletiyên din jî hebûn.
We just need to get better.	Tenê pêdivî ye ku em baştir bibin.
It should be close.	Divê ew nêzîk be.
It's too late.	Pir dereng e.
But it is really possible.	Lê ev bi rastî gengaz e.
I knew you would come here.	Min dizanibû ku hûn ê werin vir.
These ideas did not work very well.	Van ramanan pir baş bi ser neketin.
Luckily they were.	Xwezî ew bûn.
There is no point in trying.	Ti wateya hewldanê nîne.
I could not get away from the memories.	Min nekarî ji bîranînan dûr bibim.
If you are scared, run away.	Heke hûn ditirsin, birevin.
Not a relationship that would hurt her, not like that.	Ne têkiliyek ku wê biêşîne, ne wusa.
That is, except for a minute.	Yanî ji bilî deqeyê.
The group is large, about a hundred people.	Kom mezin e, dora sed kesî ye.
Not that she would have bought it very well.	Ne ku wê pir başiya wê bikira.
How amazing would that be ?.	Wê çiqas ecêb be?.
He added.	Wî zêde kir.
The same pattern can be seen in the eight-year follow-up.	Heman şêwaz dikare di şopandina heşt salan de were dîtin.
Then you will be wrong.	Hingê hûn ê xelet bibin.
I came across it by pure chance.	Ez bi şensekî pak hatim ser wê.
Looks like he went with her.	Wusa dixuye ku ew bi wê re çûye.
I walk through my front door, home.	Ez di deriyê xwe yê pêşiyê re derbas dibim, malê.
He was her first friend.	Ew yekem hevalê wê bû.
Do not trust anyone.	Ji kesî bawer nekin.
And the strange thing was, that the hand was still there.	Û ya ecêb ew bû, ku dest hîna bû.
He discovered value in a place no one else had seen.	Wî nirx li cihê ku kesek din nedîtibû kifş kir.
I left a message on your machine this morning.	Min vê sibehê li ser makîneya we peyamek hişt.
It helps me.	Ew ji min re dibe alîkar.
He never answered the question, and gave her hope.	Wî tu carî bersîva pirsê neda, û wê hêvî da wê.
The man is in good condition.	Zilam di rewşek baş de.
There was no better goal in the day.	Di rojê de gol çêtir tune bû.
What a city.	Çi bajarok e.
We decided to go to dinner and talk about it.	Me biryar da ku em biçin xwarinê û li ser wê biaxivin.
But don’t forget to get out.	Lê ji bîr nekin ku derkevin derve.
This is our page and what we want to do.	Ev rûpela me ye û em çi dixwazin bikin.
I'm glad they are on.	Ez kêfxweş im ku ew li ser in.
Among them were three parties that were in government.	Di nav wan de sê partiyên ku di hikûmetê de bûn.
It really changes a person.	Ew bi rastî kesek diguhezîne.
Other than that, it was really good.	Wekî din, ew bi rastî pir baş bû.
All of those things are true.	Hemî ew tişt rast in.
I will just go and do these one after the other.	Ez ê tenê biçim û van li pey hev bixim.
There are many friends in each tour.	Di her gerê de gelek heval hene.
There is still a lot to learn here.	Li vir hîn jî gelek tişt hene ku hûn li vir fêr bibin.
I do not have a picture.	Wêneyek min tune.
I know how to read.	Ez dizanim bixwînim.
And then we made a good deal.	Û paşê em peymanek baş rûniştin.
But not your daughter.	Lê ne keça te.
In particular, this means the following.	Bi taybetî, ev tê wateya jêrîn.
Both men signed the paper and then.	Herdu mêran kaxez îmze kirin û paşê.
He knew it was true.	Wî dizanibû ku ew rast e.
He said maybe it was.	Wî got ku dibe ku ew bû.
There is no middle ground anymore.	Êdî naverast nîne.
His meaning meant a lot to me.	Wateya wî ji bo min pir bû.
They wonder what happened.	Ew meraq dikin ka çi bûye.
One is the patients choice.	Yek bijartina nexweşan e.
This was the only time this rule was used.	Ev cara yekane bû ku ev qaîdeyek hate bikar anîn.
All that.	Hemû tiştên ku.
I'm talking about sex, not love.	Ez behsa qijkirinê dikim, ne evînê.
I will get to know your family.	Ez ê malbata te nas bikim.
Eyes are.	Çav in.
Here is what one should look for.	Li vir çi ye ku meriv lê bigere.
If evidence was required.	Ger delîl hewce bû.
Just look at how he looks at you.	Tenê binêre ka ew çawa li te temaşe dike.
We did not hear the sound of gunfire.	Me dengê guleyan nebihîst.
This has a lot of impact on the game.	Ev di lîstikê de gelek bandor dike.
This causes some confusion.	Ev dibe sedema hinek tevliheviyê.
It was good for us.	Ew ji me re baş bû.
The experiments were performed and the results discussed.	Ezmûnan pêk anîn û encamên nîqaş kirin.
She decided she would give it another try.	Wê biryar da ku ew ê hewlek din bide.
We told you he was crazy.	Me ji we re got ku ew dîn bû.
Or elsewhere.	An jî cihên din.
Get some on hand for business.	Hin ji bo pargîdaniyê li ser destê xwe bigirin.
To find out what my sister and my husband did.	Da ku bizanim xwişka min û mêrê min çi kiribûn.
The whole city is afraid of him, because it depends on me.	Tevahiya bajêr ji wî ditirse, lewra girêdayî min e.
When he said it would be harder than we thought.	Dema ku wî got ku ew ê ji ya ku em difikirin dijwartir be.
Not involved yet.	Hîn tevlî nebûne.
He does not like me too much.	Ew jî zêde ji min hez nake.
We were not lucky.	Me şens neda.
How much did it cost.	Çiqas lêçû.
Most people do not.	Pir kes nakin.
But funny, that.	Belê funny, ew.
He did not respond for a while.	Demekê bersiv neda.
I have no problem with that.	Pirsgirêka min bi vê yekê re tune.
I wanted him to catch me.	Min dixwest ku ew min bigire.
Four girls and three boys.	Çar keç û sê xort.
It is a doubt about common sense and reason.	Ew gumanek li ser aqil û aqilê hevpar e.
I know what happens.	Ez dizanim çi diqewime.
The same day they made him his wife.	Heman rojê ew kirin jina wî.
So we can count on at least four hours of sleep.	Ji ber vê yekê em dikarin bi kêmanî çar saetan xew hesab bikin.
Eight or ten came straight up and stood on it.	Heşt-deh rasterast hatin û li ser wê rawestiyan.
All other groups were not different from each other.	Hemû komên din ji hev cuda nebûn.
Some of these things are really, really good.	Hin ji van tiştan bi rastî, pir baş in.
Some standard technical terms are used in this section.	Di vê beşê de hin şertên teknîkî yên standard têne bikar anîn.
The code sometimes works well.	Kod carinan baş dixebite.
Break it down.	Bişkînin.
He is a kind man.	Ew mirovê dilovan.
Maybe he wants to see me.	Dibe ku ew dixwaze ku ez bibînim.
These questions are all powerful, as you said, big picture questions.	Van pirsan hemî hêzdar in, wek ku we got, pirsên wêneya mezin.
Another reason could be training time.	Sedemek din dikare dema perwerdehiyê be.
Winter was only a short distance away.	Zivistan tenê gavek kin dûr bû.
And it's good to have a choice.	Û baş e ku hilbijartinek hebe.
What we asked of them was very annoying.	Tiştê ku me ji wan xwest, pir tengahî bû.
It is my only chance.	Tenê derfeta min e.
You put the accident down so the two can see each other.	We qezayê datîne da ku herdu karibin hev bibînin.
I thought something might be wrong with you.	Min fikirîn ku dibe ku tiştek bi we re xelet be.
Numbers are people.	Hejmar mirov in.
His message was ignored at the time.	Peyama wî wê demê paşguh kiribû.
But the last line looks really weird.	Lê rêza paşîn bi rastî xerîb xuya dike.
A very large part of me still could not cope with it.	Beşek pir mezin ji min hîna nikarîbû bi wê re rû bi rû bimîne.
The reason I had the best weekend.	Sedema ku min dawiya heftê ya herî xweş derbas kir.
There are difficulties in balancing communication with both systems.	Zehf hene ku hevsengiya danûstendina bi her du pergalan re bikin.
I do not know how.	Nizanim çawa.
So yes, they should be here.	Ji ber vê yekê erê, divê ew li vir bin.
My heart started beating very fast.	Dilê min pir zû dest pê kir.
But on this journey everyone gets rooms.	Lê di vê rêwîtiyê de her kes jûreyan digire.
He defended the other half.	Wî nîvê din parast.
Many people talked about the idea of ​​public good.	Gelek kes li ser fikra başiya giştî axivîn.
Smiling, three teeth fell out.	Bişirî, sê diran jê ketin.
She had done so before.	Wê di berê de wisa kiribû.
She had a constant feeling inside to do something bigger.	Wê di hundurê xwe de hestek domdar kir ku tiştek mezintir bike.
He treated these symptoms himself.	Wî bi xwe van nîşanan derman kir.
I told him he didn’t need to hurt me.	Min jê re got ku ew ne hewce ye ku min biêşîne.
Fun is important to me.	Ji bo min ya girîng kêf e.
A name that she used.	Navekî ku wê bikar aniye.
She asks for her phone number.	Jimara têlefona wê dipirse.
There is nothing false about him.	Li ser wî tiştek derewîn tune.
The reason was not only this.	Sedem ne tenê ev bû.
She was amazed to hear my voice.	Ew bi bihîstina dengê min ecêbmayî ma.
It distracts you from danger.	Ew bala we ji xetereyê digire.
But you have to be nice.	Lê divê hûn xweş bin.
And they went.	Û ew çûn.
We will spend a day with our people.	Em ê rojekê ji gelê xwe re derbas bikin.
It's from my son.	Ji kurê min e.
The children also died.	Zarok jî mirin.
She wondered why time was passing so slowly.	Wê meraq kir ku çima dem ewqas hêdî diçû.
They could have been shot.	Dikaribûn bihatana gulebarankirin.
I went to see her in action.	Ez çûm wê di çalakiyê de bibînim.
And nothing happens.	Û tiştek nabe.
The investigation will continue.	Lêpirsîn dê berdewam bike.
I hope you think about this a bit.	Ez hêvî dikim ku hûn vê yekê hinekî bifikirin.
Use the following tips.	Tîpên tê de bikar bînin.
Her body could warm itself.	Laşê wê dikaribû xwe germ bike.
Then we did.	Paşê me kir.
And this is very amazing.	Û ev pir ecêb e.
But that was only for a while.	Lê ew tenê ji bo demekê bû.
Life is not a competition.	Jiyan ne pêşbaziyek e.
A larger group had to be tested.	Diviyabû komek mezintir were ceribandin.
In return he smiled.	Di vegerê de keniya.
But do not let it bother you.	Lê nehêlin ku ew we xemgîn neke.
He wanted to kill her.	Wî dixwest ku wê bikuje.
You have to be different.	Divê hûn cuda bin.
His legs suddenly broke.	Lingên wî bi yekcarî têk çûn.
What's the problem?.	Pirsgirêk çi ye?.
Do not use physical force until something else is done.	Heya ku tiştek din neyê kirin hêza fizîkî bikar neynin.
Like pure joy.	Wek şahiya paqij.
This in essence goes back to the idea of ​​woman as property.	Ev di eslê xwe de vedigere ser fikra jinê weke milk.
You can live without it.	Hûn dikarin bêyî wê bijîn.
That he can not do.	Ku ew nikare bike.
We work hard, but not as hard as those on the ground.	Em bi dijwarî dixebitin, lê ne bi qasî yên li bejahiyê ne.
Work, it was done for the night.	Bixebite, ew ji bo şevê hate kirin.
This is not my home.	Ev der nabe mala min.
It will be a multifaceted disease.	Ew ê nexweşiyek pirjimar be.
You can not give up.	Tu nikarî dev jê berde.
Stay here for a few days.	Çend rojan li vir bimîne.
There will be someone there waiting for me to meet with me.	Dê kesek li wir li benda min be ku bi min re hevdîtin bike.
Just do it right.	Tenê rast bikin.
It did not help.	Ew alîkarî nekir.
It really is not comfortable for both of us.	Bi rastî ji bo me her duyan ne rehet e.
The power there was not too great.	Hêza li wir zêde mezin nebûbû.
Yes, they saw it.	Erê, wan ew dît.
This is just like cell numbers.	Ev tenê mîna hejmarên hucreyê ye.
So the film looks very nice.	Ji ber vê yekê fîlm pir xweş xuya dike.
He does not see them.	Ew wan nabîne.
But there is such a thing as no return.	Lê tiştekî wisa heye ku bê veger.
Meaning a few things.	Wateya çend tiştan.
And then there is one.	Û paşê yek maye.
They were the most amazing couple you ever wanted to meet.	Ew hevjîna herî ecêb bûn ku hûn çu carî dixwestin ku hûn hev bibînin.
At that time there were still significant flaws.	Wê demê jî dîsa jî xeletiyên girîng hene.
They appear independent and are complex on slight differences.	Ew serbixwe xuya dikin û li ser cûdahiyên hûrgulî tevlihev in.
Two groups participated.	Beşdar bûn du kom.
It is an advanced technique.	Ew teknîkek pêşketî ye.
God has a special plan and place for us.	Xwedê ji bo me planek û cîhek taybetî heye.
At what point do we have enough there.	Di kîjan xalê de têra me li wir heye.
It is an ideal setting.	Ew mîhengek îdeal e.
I agree with everyone else.	Ez bi her kesê din re dipejirînim.
I do not even remember the games.	Lîstik jî nayên bîra min.
He loves you too.	Ew jî ji te hez dike.
Only one brother.	Tenê yek bira.
There is no future.	Êdî pêşeroj tê de nemaye.
The third part is that it is difficult.	Parçeya sêyem ew e ku dijwarî lê ye.
Yours may be different so write your own in the comments.	Dibe ku ya we cûda be ji ber vê yekê ya xwe di şîroveyan de binivîsin.
We rejected it.	Me ew red kir.
You choose the final result you want.	Hûn encama dawî ya ku hûn dixwazin hilbijêrin.
I still think this is true.	Ez hîn jî difikirim ku ev rast e.
The sun won and lost.	Roj bi ser ket û winda kir.
She did not understand anything of herself.	Wê tiştek ji xwe fêm nekir.
They are not your children.	Ew zarokên te ne.
In some countries these numbers are even higher.	Li hin welatan ev hejmar hîn zêdetir in.
But two years later, things look different.	Lê du sal şûnda, tişt cûda xuya dikin.
They were open.	Ew vekirî bûn.
Use at your own risk.	Li ser rîska xwe bikar bînin.
All meat and wine.	Hemû goşt û şerab.
I did not.	Min nekir.
If it helps, write a few notes on the argument below.	Ger ew alîkar be, li ser argumana li jêr çend nîşeyan binivîsin.
One in particular surprised me.	Yek bi taybetî ez şaş kirim.
The face value is not that bad.	Bi nirxa rû ne ew qas xirab.
It was probably from the shock of the shooting.	Dibe ku ji şoka gulebaranê bû.
And that was it.	Û bi dawî bû.
He is here for a few days and will stay a few more days.	Ew çend roj li vir e û dê çend rojên din jî bimîne.
Participated in the design of the clinical trial.	Di sêwirana lêkolîna klînîkî de beşdar bû.
And he missed them.	Û wî bêriya wan kiribû.
So we feel free to let technology take over here.	Ji ber vê yekê em xwe bi azadî hîs bikin ku bihêlin teknolojiyê li vir bigire.
Arrested, thought.	Hat girtin, fikirî.
Their marriage was a complete failure.	Zewaca wan bi tevahî têkçûn bû.
Her son put his hands on her ears at her mother's request.	Kurê wê li ser daxwaza diya xwe destên xwe danîne ser guhên xwe.
There are things you only know.	Tiştên ku hûn tenê dizanin hene.
It might be easier for people.	Dibe ku ji bo mirovan hêsantir e.
We arrived very quickly.	Em pir bi lez hatin.
He would not go.	Ew ê neçû.
That is, of course, if you think something is interesting, share your opinion.	Yanî, bê guman, ger hûn difikirin ku tiştek balkêş e, nêrîna xwe parve bikin.
His hand is cold.	Destê wî sar e.
We count three families.	Em sê malbatan dihesibînin.
Absolutely everything in the sun.	Bi tevahî her tiştî di bin tavê de.
He loved to read it to her.	Wî hez dikir ku wê jê re bixwîne.
There should be five at home.	Divê pênc li malê be.
Many values ​​will no longer be fully captured.	Gelek nirx dê êdî bi tevahî neyên girtin.
He was forcibly removed.	Ew bi zorê hat derxistin.
At least for now.	Bi kêmanî ji bo vê gavê.
So he is not there.	Ji ber vê yekê ew ne li wir e.
I made it.	Min ew kir.
When I go.	Dema ku ez biçim.
He held them for a minute.	Wî deqeyekê li wan girt.
Now some of us old ones are back.	Niha hinek ji me yên kal vegeriyane.
You learn with one thing and try not to change it.	Hûn bi yek tiştî re fêr dibin û hewl didin ku wê neguhezînin.
But if you can not give up those clothes, go.	Lê heke hûn nikaribin dev ji wan cil û bergên xwe berdin, herin.
In a situation like this you will probably not reverse the judgment.	Di rewşek bi vî rengî de dibe ku hûn ê dîwanê paşde nexin.
I looked at the table on the window.	Min li tabela li ser pencereyê nêrî.
And just like he had done before.	Û mîna ku wî berê kiribû.
Others disagreed.	Yên din razî nebûn.
It was an early hour today.	Ew îro saetek zû bû.
I have to respect that.	Divê ez bi vî rengî rêzdarim ku.
Tell them why you want to see this movie.	Ji wan re bêje çima hûn dixwazin vî fîlmî bibînin.
And maybe for a reason.	Û dibe ku bi sedem e.
If she stayed on her own, she could not find her way home.	Ger bi serê xwe bima, wê nikarîbû rêya malê bibîne.
One possesses the same form as the other, its model being the measure.	Yek xwedan heman forma ya din e, modela wê ya pîvanê ye.
The choice is entirely up to you.	Hilbijartin bi tevahî li ser we ye.
This time no term limit was set.	Vê carê ti sînorê termê nehatibû girêdan.
Somehow he took control of you.	Bi awayekî wî kontrola we girtiye.
Just a few minutes each day are enough.	Her roj tenê çend deqe bes in.
However, it is sometimes difficult to make these decisions.	Lêbelê, carinan zehmet e ku meriv van biryaran bigire.
We are here, in the present, in the present.	Em li vir in, di niha de, di dema niha de.
He is still looking back.	Ew hîn jî li paş xwe digere.
But still did not do it a second time from the first.	Lê dîsa jî ji ya yekem ne cara duyem kir.
Her husband had something in insurance.	Mêrê wê tiştek di sîgorteyê de bû.
It will affect everything that goes on and everything that comes before.	Ew ê bandorê li her tiştê ku pêşde diçe û her tiştê ku berê hatî.
Lucky did not know what to do.	Lucky nizanîbû çi bike.
I can no longer even offer you my beautiful name.	Ez êdî nikarim navê xwe yê xweş jî pêşkêşî we bikim.
So he had to rush into action.	Ji ber vê yekê ew neçar bû ku tavilê bikeve çalakiyê.
Heat the oil over medium heat.	Rûnê li ser germê germ bikin.
To remove, and close.	Ji bo rakirin, û girtin.
He is married to his wife and has three children.	Bi jina xwe re zewicî ye û sê zarokên wî hene.
Some will be willing to participate in your regular training program.	Hin dê amade bin ku beşdarî bernameya weya perwerdehiya birêkûpêk bibin.
I love it so much.	Ez ji wê pir hez dikim.
I did not ask about street drugs.	Min li ser tiryakê kolanan nepirsî.
There his collection will remain until he returns.	Li wir berhevoka wî dê rûne heta ku ew vegere.
Nothing of that makes sense.	Tiştek ji wê nayê wateya.
It sounds fun there.	Ev dengê fun li wir.
It will do her a lot of good.	Wê ji bo wê pir baş bike.
But it just didn’t come with anyone.	Lê tenê bi kesî nehatibû.
Blood was everywhere.	Xwîn li her derê bû.
Some may have it on their phone.	Hin dibe ku ew li ser têlefona xwe hebe.
We are really suffering.	Em rastî êşan tên.
I do not know what to do with it.	Nizanim ka meriv jê çi bike.
It was a connection.	Ew girêdan bû.
The problem is that most people do not know this.	Pirsgirêk ev e ku pir kes vê yekê nizanin.
Assault with a weapon is a process.	Êrîşa bi çek pêvajoyek e.
But still they have huge flaws.	Lê dîsa jî xeletiyên wan ên pir mezin hene.
Create a mental image of your customers.	Wêneyek derûnî ya xerîdarên xwe biafirînin.
And the texture has also been pretty good.	Û tewra ew jî bi piranî baş bûye.
This amazing new material is a hot spot for research.	Ev materyalê ecêb a nû ji bo lêkolînê qadek germ e.
Seeing her is also really sad.	Dîtina wê jî bi rastî pir xemgîn e.
I will see who the other was.	Ez ê bibînim ku yê din kî bû.
We will take as many as twenty people or more, you know.	Em ê wekî bîst kes an jî bêtir bistînin, hûn dizanin.
It is very fast and looks beautiful.	Ew pir zû ye û xweş xuya dike.
Just click on the chain below and buy when finished.	Tenê li ser zencîreya jêrîn bikirtînin û dema ku qediya bikirtînin.
The first was a weapon.	Pêşî çek bû.
We can not hide the secret.	Em nikarin sirê veşêrin.
In many cases the causes and consequences are clear.	Di gelek rewşan de sedem û encam diyar in.
The top of the bottle is broken.	Li serê şûşeyê şikest.
Watch your head.	Serê xwe temaşe bike.
Hold your head well on your shoulders.	Serî baş li ser milên te girt.
Or maybe he was right, and they just didn’t love him.	An jî dibe ku ew rast bû, û wan tenê ji wî hez nekir.
I believe she has decided that it is her duty.	Ez bawer dikim ku wê biryar daye ku ew peywira wê ye.
This is amazing.	Ev ecêb e.
This was another part of the hidden identity that was challenging.	Ev beşek din a nasnameya veşartî ya ku dijwar bû bû.
You will not listen.	Tu yê guh nedidî.
The more you do something, the more you will understand what it does.	Her ku hûn tiştek bikin, hûn ê bêtir fêm bikin ka çi dike.
I lost you for a while.	Min tu ji bo demekê winda kir.
This society would not exist like them now.	Ev civak bêyî mîna wan dê wekî niha tunebûya.
He was a man, and so he had women.	Ew mêr bû, û ji ber vê yekê wî jin hebûn.
I loved doing it.	Min ji kirina wê hez kir.
He wants you to do that.	Ew dixwaze ku hûn wiya bikin.
So, what is wrong with email.	Ji ber vê yekê, e-nameyê çi xelet e.
It was my turn to go.	Dora min bû ku ez biçim.
So, you know, focus on that.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin, li ser wê bisekinin.
Then a silence.	Piştre bêdengiyek.
Just think id throw another option.	Tenê fikirîm ku id vebijarkek din bavêje.
I no longer want to talk about it.	Ez êdî naxwazim qala wê bikim.
This is the nature of our heart.	Xwezaya dilê me ev e.
They do not really say what they feel.	Ew bi rastî çi hîs dikin nabêjin.
Conflicts were low.	Tevlihevî kêm bûn.
This city would not be the same without them.	Ev bajar bêyî wan dê ne wekî hev be.
Do not doubt the future.	Ji pêşerojê guman nekin.
I was not going to shoot her.	Min nediçû wê gulebaran bikim.
I never want him to see me.	Ez qet naxwazim ku ew min bibîne.
I spent it with my kids.	Min bi zarokên xwe re derbas kir.
Obviously, we had lost something.	Eşkere bû, me tiştek winda kiribû.
I can happily click the left button and open it.	Ez dikarim bi kêfa xwe bitikîne çepê bişkoj û vebike.
Effective treatment is not the subject of this law.	Tedawiya bi bandor ne mijara vê qanûnê ye.
Or in another.	An jî di ya din de.
I can only think of two.	Ez dikarim tenê duyan bifikirim.
This was the way of the world.	Ev riya dinyayê bû.
Communication is critical.	Ragihandin krîtîk e.
It's a tough time.	Demek dijwar e.
And they will start with a loved one.	Û ew ê dest bi yekî hezkirî bikin.
Look to the right.	Li rastê binêre.
But the risk of wind is high.	Lê metirsiya bayê zêde ye.
The reasons for the market lengthening have not changed.	Sedemên dirêjbûna bazarê nehatine guhertin.
Maybe I should try it to be safe.	Dibe ku ez wê biceribînim da ku pê ewle bim.
The doors were opened to the public.	Derî ji gel re hatin vekirin.
This does not mean that he did not.	Ev nayê wê wateyê ku wî nekiriye.
To my surprise, there was still money there.	Ji bo min şaş bû, hîn jî pere li wir hebû.
They ask him how they relate.	Ew jê dipirsin ka ew çawa têkildar in.
That's a change, but not really bad.	Ew guhertinek e, lê bi rastî ne xirab e.
I only had very basic tools.	Min tenê amûrên pir bingehîn hebûn.
He was totally crazy about me.	Ew bi temamî li ser min dîn bû.
The blood started from him.	Xwîn ji wî dest pê kir.
The one who wanted me to go was her.	Yê ku dixwest ez wê biçim wê ew bû.
But we will defeat history.	Lê em ê dîrokê têk bibin.
So it's a new contract.	Ji ber vê yekê ew peymanek nû ye.
None of them could help.	Yek ji wan nikaribû alîkarî.
Henek.	Henek.
I tried my first shot with him.	Min guleya xwe ya yekem bi wî re ceriband.
There are no passengers.	Rêwî tune.
I still find it a fun time travel.	Ez hîn jî dibînim ku rêwîtiyek demek xweş e.
He really seems to know everyone.	Ew bi rastî xuya dike ku her kesî nas dike.
They will not start again.	Ew ê careke din dest nedin.
I can not move.	Ez nikarim tevbigerim.
I got paid.	Min heqê heq girt.
We will practice every day.	Em ê her roj pratîkê bikin.
Compared to others this is my type of food.	Li gorî yên din ev cureyê xwarinên min in.
There is no connection between the two.	Di navbera herduyan de têkiliyek tune.
It does not matter what happened before.	Ne girîng e ku berê çi bû.
And go.	Û biçe.
That is, no one really tried to catch us.	Yanî tu kes bi rastî hewl nedaye ku me bigire.
I was very pleased.	Ez pir razî bûm.
It might be outside this room too.	Dibe ku ew li derveyî vê odeyê be jî.
That's why we have the best customer name in the business.	Ji ber vê yekê me di karsaziyê de navnîşa çêtirîn xerîdar heye.
But in this case the time frame was particularly tight.	Lê di vê rewşê de çarçoveya demê bi taybetî teng bû.
But it is not the same thing.	Lê ew ne heman tişt e.
He also seemed familiar.	Ew jî nas xuya dikir.
It is protection.	Ew parastin e.
I return to the government.	Ez hikûmetê vedigirim.
She thought it was sweet.	Wê difikirî ku ew şîrîn bû.
In my mind, this is no more wrong.	Di hişê min de, ev bêtir xelet nabe.
We supported each other.	Me piştgirî da hev.
Don’t even think about the consequences of it, just do it.	Li ser encamên wê jî nefikirin, tenê bikin.
He knew they were proud of him.	Wî dizanibû ku ew bi wî serbilind in.
It's a place that burns you.	Ew cîhek e ku we dişewitîne.
An amazing couple.	Cotek ecêb.
I mean simple.	Mebesta min hêsan e.
In this way, a line is formed.	Bi vî awayî, rêzek çêdibe.
What do you think?.	Hûn çi difikirin?.
Of course it means a lot to me.	Bê guman ew ji bo min pir tê wateya.
The ship was ready.	Keştî amade bû.
Or her right.	An jî mafê wê.
If you know how to use them.	Ger hûn dizanin ka meriv wan çawa bikar tîne.
Now, maybe this is the last chance we will talk about.	Naha, dibe ku ev şansa paşîn e ku em ê biaxivin.
Even the girl.	Heta keçikê.
They went where and when they were told.	Ew li ku derê û kengî ji wan re gotin çûn.
But that's not much to say.	Lê ev pir tişt nayê gotin.
Fill with ice.	Bi qeşayê tije bikin.
Repeat this with the new shape.	Vê bi şeklê nû dubare bikin.
However, we can ask for more.	Lêbelê, em dikarin pir zêde bixwazin.
You are loved.	Tu hezkirî yî.
She comes home from work telling you bad news.	Ew ji kar tê malê ji we re nûçeyek xirab vedibêje.
, when the police arrived.	, dema ku polîs hat.
Wait for instructions.	Li benda talîmatan bisekinin.
It was a military operation.	Ev tevgereke leşkerî bû.
Men know how to tell a story.	Zilam dizanin çîrokek çawa vedibêjin.
She knew how to hide in the trees.	Wê dizanibû ku çawa di nav daran de vedişêre.
A very important choice.	Hilbijartinek pir girîng.
You really caught me.	We bi rastî ez girt.
He does that every day.	Ew her roj wiya dike.
This is not what we are getting.	Ya ku em digirin ne ev e.
It’s the same story with me.	Bi min re heman çîrok e.
He was in it.	Ew tê de bû.
Not by his choice.	Ne bi bijartina wî.
You can be anything you want to be.	Hûn dikarin bibin her tiştê ku hûn dixwazin bibin.
It was common.	Ew bi gelemperî bû.
Although it does not exist it will be found to exist.	Her çend ew tune be jî dê were dîtin ku heye.
That is, his son did not take his only son with him.	Yanî lawê xwe kurê xwe yê yekta jî bi xwe re nebir.
It just can’t be put down.	Ew tenê nayê danîn.
If you are oppressed, give him his head.	Ger tu zordar bî, serê wî bide wî.
I want to rank it as numbers.	Ez dixwazim wê wekî hejmaran rêz bikim.
It was too late now.	Niha jî pir dereng ketibû rê.
They make you sleep well.	Tewra te xweş xew dikin.
You do more than that and you can follow it too.	Hûn ji van bêtir dikin û hûn dikarin wê jî bişopînin.
Its use is very simple and easy to understand.	Bikaranîna wê pir hêsan e û hêsan tê fêm kirin.
There are many problems.	Pirsgirêk pir in.
Just the right amount of information to know what to do.	Tenê hêjeya rast a agahdariya ku hûn bizanin ka çi bikin.
As expected, no positive sign was found.	Wekî ku dihat hêvîkirin, ti îşaretek erênî nehat dîtin.
It only started a few weeks ago.	Ew tenê çend hefte berê dest pê kir.
But in the end something came up.	Lê di dawiyê de tiştek hat.
This is according to the bill.	Ev li gorî bill.
The key is to mix it up every time.	Ya sereke ew e ku her carê wê tevlihev bikin.
I wonder if it has the same performance.	Ez meraq dikim gelo ew xwedî heman performansê ye.
The first date comes later for easy viewing.	Dîrok yekem tê ji bo dîtina hêsan paşê.
They had animals.	Ew heywan hebûn.
The left turned this into a racial thing.	Çep ev yek veguherand tiştekî nijadî.
She threw it away, and nothing happened.	Wê avêtin, û tiştek nebû.
It was very difficult to see things in it.	Pir zehmet bû ku meriv tiştan tê de bibîne.
She did a good fight but it was too much.	Wê şerek baş kir lê ew pir zêde bû.
That a.	Ew a.
My additional information is not available to you right now.	Agahiyên min ên zêde niha ji bo we nînin.
I felt comfortable that we would be right there.	Min xwe rehet hîs kir ku em ê li wir rast bin.
We must show our attitude from now on and stand up for ourselves.	Divê em ji niha û pê de helwestê nîşan bidin û li ber xwe bidin.
He left and broke my heart.	Ew çû û dilê min şikand.
Look at the person on your left side.	Li kesê li milê xwe yê çepê binêre.
Her heart is full of love.	Dilê wê tijî evînê ye.
A simple internet search will help you find these types of questions.	Lêgerînek înternetê ya hêsan dê ji we re bibe alîkar ku hûn van celeb pirsan bibînin.
Instead, she chose natural remedies.	Di şûna wê de, wê dermanên xwezayî hilbijart.
You have to travel here.	Divê hûn li vir rêwîtiyê bikin.
I was not on the group plan.	Ez ne li ser plana komê bûm.
The main thing should be the thoughts of the main character.	Divê ya sereke, ramanên karakterê sereke be.
It was number one for me.	Ew ji bo min jimareya yek bû.
It's a joke.	Ev henek e.
He went a little wild.	Ew hinekî hov çû.
Wanted to lift his daughter.	Xwest keça xwe rake.
But I'm trying to get the result I mentioned at the beginning.	Lê ez hewl didim ku encama ku min di destpêkê de behs kir bistînim.
Do not eat stories with more stories.	Çîrokan bi çîrokên zêdetir xwar nekin.
I'm cold, I'm cold, like cold ice.	Ez sar im, sar im, wek qeşayê sar im.
That's just the way it feels.	Ev bi tenê awayê ku ew hîs dike ye.
Everyone except me.	Ji bilî min her kes.
I hope everyone has a nice day.	Ez hêvî dikim ku her kes rojek xweş derbas bike.
Highly recommended from start to finish.	Ji destpêkê heya dawiyê pir tê pêşniyar kirin.
It needs to stop.	Pêdivî ye ku ew raweste.
It will have a sign with your name on it.	Ew ê nîşanek bi navê te li ser wê hebe.
So few came with them anymore.	Ji ber vê yekê êdî hindik bi wan re hat.
Speak gently.	Bi nermî peyivî.
The air was warm and clear.	Hewa germ û zelal bû.
Neither laughed nor smiled at me.	Ne keniya û ne jî li min keniya.
No one can follow, no one can.	Kes nikare bişopîne, kes nikare.
Not a good strategy.	Ne stratejiyek baş e.
A year later you can.	Salek şûnda hûn dikarin.
At this point the face number is clearly zero.	Di vê nuqteyê de bi eşkere hejmara rû sifir e.
Her critical values ​​were mixed.	Nirxên wê yên rexneyî tevlihev bûn.
We will close our eyes.	Em ê çavê xwe nêzîk bikin.
How much.	Çiqas pir.
They spent some time in the room and something went wrong.	Wan hinek dem di odeyê de derbas kir û tiştek xelet bû.
It's worth the effort.	Ew hêjayî hewldanê ye.
You can only see it.	Hûn tenê dikarin wê bibînin.
He is eight years older.	Ew heşt sal mezintir e.
The accused organized the meeting.	Bersûc civîn saz kir.
I do not plan to sit here and wait for death.	Ez plan nakim ku li vir rûnim û li benda mirinê bim.
There are children there.	Li wir zarok in.
The march was over.	Meş bi dawî bû.
Give me the truth, give me the evidence.	Rastiyê bide min, delîlan bide min.
A long time after you left me I stopped there.	Demek dirêj piştî ku te ez hiştim ez li wir sekinîm.
Finally, we went inside to ask.	Di dawiyê de, em ketin hundur da ku bipirsin.
This list could go on and on.	Ev lîste dikare berdewam bike.
Satisfied himself.	Ji xwe razî bû.
No worries, we still have time.	Ne xem e, hîn wextê me heye.
I can work part of it but not the other.	Ez dikarim beşek jê bixebitim lê ne yê din.
At least half of me is responsible for its development.	Bi kêmanî nîvê min ji pêşkeftina wê berpirsiyar im.
If you make a mistake you can die.	Ger hûn xeletiyek bikin hûn dikarin bimirin.
And we go.	Û em diçin.
That's too much to go back to now.	Ew tiştek zêde ye ku em niha vedigerin.
Add salt and pepper and mix again.	Bi xwê û îsotê çêdikin û dîsa tevlihev dikin.
This was also reasonable.	Ev jî maqûl bû.
But sometimes they will have their own things to talk about.	Lê carinan ew ê tiştên xwe yên ku biaxive hene.
I will sleep with you in this bed tonight.	Ez ê îşev di vê nivînê de bi te re razim.
But he did it, too.	Lê wî ew kir, her weha.
It came out bigger than the first one.	Ew ji ya pêşîn mezintir derket.
Sounds like a good idea.	Wekî ramanek xweş xuya dike.
Long brown hair.	Porê qehweyî yê dirêj.
One had to go to the hospital.	Diviyabû yek biçûya nexweşxaneyê.
It worked.	Ew kar kiribû.
The outcome of this issue was not known.	Encama vê mijarê nehat zanîn.
You do not die.	Tu namirî.
He killed many of my men.	Wî gelek merivên min kuştin.
We must continue our work and build on that.	Divê em xebatên xwe bidomînin û li ser vê yekê ava bikin.
Or we want them in some form or another.	An jî em bi rengek, celeb, wan dixwazin.
Then they focus on business strategy.	Dûv re ew li ser stratejiya karsaziyê hûr dibin.
Participated in project planning and discussion of results.	Beşdarî plansazkirina projeyê û nîqaşkirina encaman bû.
There are no injuries.	Birîndar nînin.
I am now ready to go.	Ez niha amade me ku herim.
So you can see how many young people are leaving this country.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bibînin ku çend ciwan ji vî welatî derdikevin.
Everything worked perfectly.	Her tişt bêkêmasî dixebitî.
You know the people next door.	Hûn mirovên cîran nas dikin.
I have tried many solutions but every solution works for me.	Min gelek çareserî ceriband lê her çareseriyek ji min re dixebite.
Wanted to come.	Dixwest were.
But it was a little more for me.	Lê ev ji bo min hinekî zêdetir bû.
We now have a free open library.	Me niha pirtûkxaneyek belaş a vekirî heye.
It was impossible to be true, he thought.	Ew ne gengaz bû ku rast be, wî fikirî.
Û, û, û.	Û, û, û.
I think it is fairly easy to follow.	Ez difikirim ku ew bi rêkûpêk hêsan e ku meriv bişopîne.
Real music is lost.	Muzîka rastîn winda dibe.
I have to try it.	Divê ez wê biceribînim.
The method returns an example that your experiments can use.	Rêbaz mînakek ku ceribandinên we dikarin bikar bînin vedigere.
But then it won’t either.	Lê wê demê ew jî nabe.
It will be useful for this purpose.	Ji bo vê armancê dê kêrhatî be.
His house is gone.	Mala wî çûye.
Every time we do, it just leaves us.	Her gava ku em dikin, ew tenê me dihêle.
You are like him.	Tu jî wek wî yî.
In any case it was not too much to look at.	Bi her awayî ne zêde bû ku meriv lê binêre.
I wanted my place.	Min cihê xwe dixwest.
The dark did not care about their happy times.	Yê tarî xema demên wan ên bextewar nedikir.
The prices used are healthy, your biggest problem is finding one.	Bihayên bikar anîn saxlem in, pirsgirêka weya herî mezin dîtina yekê ye.
When they say things like that, they get rid of evil.	Gava ku tiştên wekî xwe dibêjin, ew ji xerabiyê xilas dibin.
He checked his watch.	Wî saeta xwe kontrol kir.
There was nothing like this in life.	Di jiyanê de tiştek ji vê yekê hebû.
I lost my mother last month.	Min meha borî diya xwe winda kir.
Other than that it works less well.	Ji bilî ku ew kêm kêm dixebite.
You can not make changes to the appropriate views.	Hûn dikarin guheztinan li ser dîtinên guncaw bicîh nekin.
We stay connected.	Em girêdayî bimînin.
She loved this team.	Wê ji vê ekîbê hez kir.
That's not for discussion.	Ew ne ji bo nîqaşê ye.
It's really bad.	Bi rastî jî xerab e.
It was nice of him.	Ji wî xweş bû.
I will take a few more pictures when it comes out.	Dema ku ew derkeve ez ê çend wêneyên din jî bigirim.
Thank you for taking the time to read this book.	Spas ji bo ku we wextê xwe ji bo xwendina vê pirtûkê veqetand.
You need to say the key.	Pêdivî ye ku hûn bibêjin sereke.
And it does.	Û dike.
I don't know what to do.	Ez nizanim çi bikim.
Or some combination.	An jî hin kombînasyona.
But there is more to it than that.	Lê belê ji vê zêdetir tiştên ku bêne gotin hene.
Of course, he can not be anyone.	Bê guman, ew nikare kesek be.
Tomorrow we can do some of it.	Serê sibê em dikarin hinek ji wê bikin.
Worked then and still work now.	Wê demê xebitîn û niha jî dixebitin.
Thank you so much for that.	Ji bo wê gelek spas.
The exact cost of the building is not known.	Mesrefa rastîn ya avahiyê nayê zanîn.
This number is generally not zero.	Ev hejmar bi giştî ne sifir e.
But nothing touched me.	Lê tiştek dest neda min.
You should have said that last year.	Diviyabû te ev sal berê bigota.
The cat got up on its own.	Pisik rabû ser xwe.
The video is available for free download.	Vîdyo ji bo dakêşana belaş heye.
In that afternoon.	Di wê nîvro de.
A young man.	Xortekî ciwan.
Communication is key.	Têkilî sereke ye.
We know each other well and trust each other.	Em hevdu baş nas dikin û ji hev bawer dikin.
The oil temperature and oil pressure are good, and so is the mix.	Germahiya rûnê û zexta neftê baş e, û tevlihev jî wusa ye.
The question is nothing more than a question.	Pirs, ji pirsê pê ve tiştek nîne.
Notice we did not say mouth, it's very simple.	Bala xwe bidinê me negot dev, ew pir hêsan e.
Something was different about them.	Tiştek li ser wan cûda bû.
Each others.	Her yek ji wan.
And there were two other rooms.	Û du odeyên din jî hebûn.
He certainly hated me for fighting him.	Wî bê guman ji min nefret kir ku ez bi wî re şer bikim.
This is simply not possible.	Ev bi tenê ne mumkin e.
I request a refund.	Ez daxwaza vegerê dikim.
He wondered how he would get along with her.	Wî meraq kir ku ew ê çiqasî wî bi wê re bigire.
The lower the frequency of the sound, the lower or deeper the sound becomes.	Frekansa deng çiqas kêm bibe, deng ewqas kêm an jî kûrtir dibe.
It will provide protection for a period of several years.	Ew ê ji bo heyama çend salan parastinê peyda bike.
Two things appear here.	Du tişt li vir xuya dikin.
Only the most valuable pieces were captured.	Tenê perçeyên herî bi nirx hatin girtin.
There was no one who was upset inside.	Kesek ku di hundurê xwe de xemgîn bû tune bû.
There are much worse things for employees.	Ji bo karmendan tiştên pir xirabtir hene.
Because it makes them feel good about themselves.	Ji ber ku ew wan bi xwe xweş hîs dike.
Still unable to return, it was so clear.	Hîn nekarîn vegerin, ew qas zelal bû.
We anticipate that this will be removed.	Em texmîn dikin ku ev ê were rakirin.
The man at the master table removed it.	Zilamê li ser maseya masterê ew jê kir.
In this case, too, in your mind.	Di vê yekê de jî, di hişê we de.
There was nothing to do but wait.	Tiştek ku meriv bike tune bû lê li bendê bimîne.
He does not want to do it.	Ew naxwaze wê bike.
That is until now.	Yanî heta niha.
View field.	Qada dîtinê li.
Who knows, maybe he will ask you for help too.	Kî dizane, dibe ku ew ji we jî alîkariyê bixwaze.
I stopped at one.	Ez li ser yek rawestiyam.
It is under control, and anything we do will change that date.	Ew di bin kontrolê de ye, û tiştek ku em bikin dê wê tarîxê biguhezîne.
He was still there, almost.	Ew hîn li wir bû, hema hema.
Experiments designed and conducted.	Ezmûnên dîzayn kirin û pêk anîn.
We were taken.	Em birin.
Their children were either at school or in day care.	Zarokên wan yan li dibistanê yan jî li lênêrîna rojane bûn.
There are many creative ways to do it.	Gelek awayên afirîner hene ku wê bikin.
Well worth the price.	Baş hêjayî buhayê.
This was one of those years.	Ev yek ji wan salan bû.
It will come.	Wê were.
On the other hand you can try to escape.	Li aliyê din hûn dikarin hewl bidin ku birevin.
It was less than two weeks to three years.	Ew du hefte ji sê salan kêm bû.
Loved the fire.	Ji agir hez kirin.
I'm on them.	Ez li ser wan im.
And it is.	Û ew e.
But you are not attacking the system.	Lê hûn êrîşî pergalê nakin.
It will never grow old.	Dê tu carî pîr nebe.
They made sure they had everything.	Wan piştrast kir ku wan her tişt heye.
You install a main light for each important area, then start building.	Hûn ji bo her devera girîng ronahiyek sereke bicîh dikin, dûv re dest bi avakirinê dikin.
There everyone had the highest level of security.	Li wê derê her kes di asta herî jor de xwedî ewlekarî bû.
She just stared at me.	Wê tenê li min temaşe kir.
With continued treatment the eyes also became one.	Bi berdewamkirina dermankirinê re çav jî bûne yek.
This is a tough call.	Ev bangek dijwar e.
So they gave up.	Ji ber vê yekê ew dev jê berdidin.
If it suits you, join our team !.	Ger ew ji we re xweş tê, werin beşdarî tîmê me bibin!.
It looks far from the big city.	Ew ji bajarê mezin dûr xuya dike.
I no longer command their power.	Ez êdî fermana hêza wan nadim.
The market has changed since then.	Ji wê demê ve bazar hatiye guhertin.
This is the tool itself.	Ev amûr bixwe ye.
She looked right at the black man.	Ew rast li zilamê reş dinihêrî.
The background color is beautiful and does not deviate from the subject.	Rengê paşxanê xweş e û ji mijarê dûr nakeve.
Bring experience.	Ezmûnê tînin.
We want to connect it with masculinity.	Em dixwazin wê bi mêranî ve girêbidin.
It seems to be very well known.	Wisa xuya dike ku pir tê zanîn.
So we got the truck back.	Ji ber vê yekê me kamyon vegeriya.
I knew exactly what was going through her mind.	Min tam dizanibû ku çi di hişê wê de derbas bû.
Why not try this.	Çima hûn vê biceribînin.
That is.	Ku heye.
Sometimes it was hard to know what was being caught.	Carinan zehmet bû ku meriv bizane ka çi tê girtin.
I was not very happy with any of them.	Ez bi yek ji wan pir kêfxweş nebûme.
I really enjoyed them.	Ez bi rastî ji wan kêfxweş bûm.
Now, let’s get to the bottom line.	Naha, em werin ser xeta jêrîn.
Now, let me see.	Niha, bila ez bibînim.
Let your conversation get in the way.	Bila sohbeta xwe bi rê ve bibin.
Oh yes, it could get worse.	Oh erê, ew dikare xirabtir bibe.
To make the process less complicated, we provide a straightforward structure.	Ji bo ku pêvajo pir tevlihev nebe, em avahiyek rasterast didin.
See, in particular, id.	Binêre, bi taybetî, id.
People need something familiar, something simple that they can understand.	Mirov hewceyê tiştek naskirî ye, tiştek hêsan e ku ew dikarin fêm bikin.
Lots of rich people.	Gelek mirovên dewlemend.
One of them is elements and the other is my character.	Yek ji wan hêman e û ya din jî karakterê min e.
When peace and tranquility comes, they remain low.	Gava ku aştî û aramî tê, ew kêm kêm dimînin.
Like everyone, really.	Mîna her kesî, bi rastî.
We are not dead.	Em mirî ne.
You are her thing.	Tu tiştekî wê yî.
Stop, look below.	Rawestiya, li jêr nêrî.
Moreover, the industry will only grow.	Zêdetir, pîşesazî tenê dê mezin bibe.
That was it for her.	Ya ku ji bo wê bû.
I know what there is and it was good over the weekend.	Ez dizanim çi heye û ew di dawiya hefteyê de baş bû.
But he was waiting.	Lê ew li bendê bû.
Nice staff too.	karmendên Nice jî.
You can not say until you know.	Heta ku hûn nezanin hûn nikarin bêjin.
These interests need not be as human interests.	Ne hewce ye ku ev berjewendî wek berjewendiyên mirovan bin.
They are not difficult now.	Ew niha ne dijwar in.
You just need to know how to use the computer.	Hûn tenê hewce ne ku hûn bizanin ka meriv çawa komputerê bikar tîne.
I never get things done.	Ez qet dest nadim tiştan.
But people come there.	Lê mirov tên wir.
So they give them financial support and everything.	Ji ber vê yekê ew piştgiriya aborî û her tiştî didin wan.
He divided them into two groups.	Wî ew kirin du kom.
Her plan seemed so simple when she got it.	Plana wê ew qas hêsan xuya bû dema ku wê bi dest xist.
I could have lived by my decisions but she could not.	Min dikaribû bi biryarên xwe bijîm lê wê nikarîbû.
They got together.	Wan li hev kir.
Most of his paintings were never sold or published.	Piraniya wêneyên wî qet nehatin firotin û weşandin.
Still under construction.	Hê jî tê çêkirin.
She started crying.	Wê dest bi girînê kir.
More than worth it.	Ji hêja bêtir.
Add salt and pepper to taste.	Xwê û îsotê têxin tama xwe.
Today we had two issues that we had to work on.	Îro du pirsgirêkên me hebûn ku em neçar bûn ku em li ser wan bixebitin.
So the issue remains for now.	Ji ber vê yekê mesele ji bo niha dimîne.
He wanted her to want life and not the other.	Wî dixwest wê jiyanê bixwaze û ne ya din.
The board has worked.	Lijne kar kiriye.
I wanted to look at the students while they were working.	Min xwest ez li xwendekaran binerim dema ku ew dixebitin.
We went there.	Em derbasî wir bûn.
It never will be.	Ew qet nayê.
So, that’s a normal thing.	Ji ber vê yekê, ew tiştek asayî ye.
For example like this afternoon.	Mînakî mîna vê nîvroyê.
Now it seems that none of them want this job.	Niha wisa dixuye ku yek ji wan jî vî karî naxwaze.
This is especially true for someone like you.	Bi taybetî ji bo yekî wek te dîmenek wisa ye.
Do this for ten minutes.	Vê yekê deh deqeyan bikin.
I went outside.	Ez derketim derve.
I think one cannot exist without the others.	Ez difikirim ku yek bêyî yên din nabe.
He was not mentioned in any subsequent discussions.	Di tu nîqaşên piştî nîqaşê de jî li ser wî nehat axaftin.
We had three months to do the research.	Me sê meh mabû ku em lêkolînê bikin.
It seems like it's important to you too.	Wusa dixuye ku ew ji we re jî girîngiyek girîng e.
And he was a fugitive.	Û ew sûcdarek di revê de bû.
Additionally, application selection is very weak.	Zêdeyî, hilbijartina sepanê pir qels e.
I can say that it is very good.	Ez dikarim bibêjim ku ew pir baş e.
The rest is fun.	Ya mayî kêf e.
Remember that this is different from justice.	Bînin bîra xwe ku ev ji dadgeriyê cûda ye.
Not that she tried to win them over.	Ne ku wê hewl da ku wan qezenc bike.
That is not a question.	Ew ne pirsek e.
Almost no one did that.	Hema tu kesî wisa nekir.
Remember, it is never as bad as you think.	Bînin bîra xwe, ew qet ne ew qas xirab e ku hûn difikirin.
Let yourself be sad.	Bila xwe xemgîn bibe.
The gold she offered him did not allow him to ask questions.	Zêrê ku wê pêşkêşî wî kir, nehişt ku ew pirsan bike.
This is not fair to others.	Ev ji yên din re ne adil e.
And it is new.	Û ew nû ye.
So we guess it happens.	Ji ber vê yekê em texmîn dikin ku ew diqewime.
What movie is better than this to show us in a bad light.	Çi fîlm ji vê çêtir e ku di ronahiyek xirab de nîşanî me bide.
He knows the world can get better.	Ew dizane ku cîhan dikare çêtir bibe.
How can this be legal.	Ev çawa dibe qanûnî.
I put it in my mouth.	Min ew xiste devê xwe.
He did not appear.	Ew xuya nedikir.
His breath caught in the silence.	Bêhna xwe di nav bêdengiyê de girt.
He returns to see.	Ew vedigere ku bibîne.
You know, only if you have no other plans.	Hûn dizanin, tenê heke we planên din tune.
Win.	Bi ser bikeve.
I will count to five.	Ez ê heta pêncan bijmêrim.
This is not an impossible task.	Ev ne karekî ne mumkin e.
Which is understandable, really.	Ya ku têgihîştî ye, bi rastî.
However there is one exception.	Lêbelê yek îstîsna heye.
She had seen for herself what was happening in the fields.	Wê bi xwe dîtibû ku li zeviyan çi diqewime.
She wondered if she had ever thought about her son.	Wê meraq kir gelo tu carî li kurê xwe fikirî.
This is not the case here.	Li vir ne wisa ye.
There for the arrest.	Li wir ji bo girtinê.
Now it makes my stomach sick.	Niha ew nexweşiya zikê min dike.
That said, some received more than others.	Wê got, hinekan ji yên din bêtir wergirtin.
There is one in two hours.	Di du saetan de yek heye.
You have nothing to do with it.	Tu tiştekî bi wê re nîne.
I know this is true for me.	Ez dizanim ev ji min re rast e.
Growth control mechanism.	Mekanîzmaya kontrolkirina mezinbûnê.
It would have been a long night for her.	Wê şevek dirêj ji bo wê bibûya.
In short, you have to learn how to say no.	Bi kurtasî, divê hûn fêr bibin ka meriv çawa bêje na.
We lost thirty men.	Me sî zilamên xwe winda kirin.
This is a post only message.	Ev peyamek tenê post e.
And it starts at the top level of the business.	Û ew li ser asta jor a pargîdaniyê dest pê dike.
Years passed.	Sal derbas bûn.
Get more names there.	Navê li wir bêtir bistînin.
There is no framework, no detail, no development.	Ne çarçoveyek, ne hûrgulî, ne pêşveçûnek heye.
I was both.	Ez her du jî bûm.
Do not return here.	Li vir venegerin.
We will pass through the main gates.	Em ê di deriyên sereke re derbas bibin.
Lost friend.	Hevalekî winda.
I really love that little girl.	Ez bi rastî ji wê keçika piçûk hez dikim.
So far, make good use of your support system.	Heya nuha, pergala piştevaniya xwe baş bikar bînin.
We also do live events.	Em bûyerên zindî jî dikin.
This church has a lot of work planned for next year.	Vê dêrê di sala bê de gelek xebat plan kirine.
Ne dikeniya.	Ne dikeniya.
However, it feels very solid and the game looks very nice.	Lêbelê, ew pir zexm hîs dike û lîstik pir xweş xuya dike.
The images are representative of three separate experiments.	Wêne nûnerên sê ceribandinên cihê ne.
And when he does, he may not be the same.	Û gava ku ew dike, dibe ku ew ne eynî be.
However, our views are consistent with previous literature.	Lêbelê, dîtinên me bi edebiyata berê re hevaheng in.
He does not sleep the first night.	Ew şeva yekem xew nayê.
Go to a garden.	Baxçeyekê biçînin.
Or maybe his wife understood.	An jî dibe ku jina wî fêhm kir.
Let's get in the way.	Ka em bi rê ve biçin.
This blog is an attempt to create for you.	Ev blog hewildanek e ku ji we re çêbike.
I am not a perfect man.	Ez ne mêrekî tekûz im.
It was so nice that you did not want to go back.	Ew qas xweş bû ku te nexwest vegerî.
Now, feel the heat.	Niha, germê hîs bikin.
And that was a good thing.	Û ev tiştek baş bûye.
It should not have been.	Ne diviya bû.
I have a better understanding of the important thing.	Min çêtir têgihiştina tiştê girîng heye.
There is power in numbers.	Di hejmaran de hêz heye.
This other part is hard for me to write.	Ev beşa din ji bo min zehmet e ku ez binivîsim.
I did not know exactly what I was going to talk to you about.	Min rast nedizanî ku ez li ser vê yekê bi we re biaxivim.
I picked up the phone.	Min telefon hilda.
Things that make up a middle life.	Tiştên ku jiyanek navîn pêk tînin.
The differences of the narrative are expressed in different colors.	Cûdahiyên vegotinê bi rengên cûda têne xuyang kirin.
There is an empty seat opposite it.	Li hemberî wê kursiyek vala heye.
He lost, then signed a contract to seize the material.	Wî winda kir, paşê peymanek alî kir ku materyalê bigire.
We are.	Em li.
The night was very strong in her friendship.	Şev di hevalbendiya wê de pir bi hêz bû.
Tell them about their lives.	Ji we re behsa jiyana wan bike.
Usually there is no truth within other limits.	Bi gelemperî tu rastiyê di nav sînorên din de nagirin.
My hands are really strong.	Destên min bi rastî xurt in.
Next, our brain processes the information and makes a decision.	Dûv re, mejiyê me agahdariyan pêvajoyê dike û biryarek dide.
More than anything, she needed food.	Ji her tiştî bêtir, wê hewceyê xwarinê bû.
Especially not his heart.	Bi taybetî ne dilê wî.
And they did not know what they were doing.	Û wan nizanibû ku ew dikin.
No one helped her.	Kesî alîkariya wê nekir.
I want to know where to look for these or the like.	Ez dixwazim bizanim van an jî mîna wan li ku bibînim.
She has prepared everything for you in the shower.	Ew di serşokê de her tiştî ji bo we amade kiriye.
When you look at them together you think they are friends.	Dema ku hûn bi hev re li wan mêze bikin hûn difikirin ku ew heval in.
I have to go to the place of their death.	Divê ez biçim cihê mirina wan.
He loved to be a part of the change.	Wî hez dikir ku bibe beşek ji guhertinê.
I had to get home in half an hour.	Diviyabû ku ez nîv saetê bihatama malê.
It is far, far too complicated for ordinary people to understand.	Ji bo ku mirovên birêkûpêk fêm bikin ew dûr, pir tevlihev e.
Just something a little side like him.	Tenê tiştek aliyekî piçûk mîna wî.
There were four children and six adults.	Çar zarok û şeş mezin hebûn.
Maybe you should be on this one.	Dibe ku hûn li ser vê yekê bin.
Especially team management and media.	Bi taybetî rêveberiya tîmê û medyayê.
I knew it would look great here.	Min dizanibû ku ew ê li vir pir xweş xuya bike.
I have been watching him for ten years.	Deh sal in ez li wî temaşe dikim.
I do not live with hope.	Ez bi hêviyê najîm.
But it is far from paid.	Lê ew ji dayînê dûr e.
Or so we think.	An jî em wisa difikirin.
Even now I can not feel it.	Niha jî ez nikarim hîs bikim.
You will need the support of the people around you.	Hûn ê hewceyê piştgiriya mirovên li dora we bibin.
Maybe I have.	Dibe ku ez hebe.
But we had no choice.	Lê tu çareya me tunebû.
They lost it last year for several reasons.	Wan ew sala borî ji ber çend sedeman winda kir.
Especially since there was no obvious cause of death.	Bi taybetî ku sedemek eşkere ya mirinê tune bû.
The subject of the last line is not clear.	Mijara rêza dawî ne diyar e.
Some men sighed in fear.	Hin mêran ji tirsa xwe şil kirin.
Four experimental groups were formed.	Çar komên ceribandinê hatin avakirin.
In my opinion it was the best part of the book.	Bi ya min ew beşa herî baş a pirtûkê bû.
I thank you for all the help that can be provided.	Ez ji her alîkariya ku dikare were peyda kirin spas dikim.
We tried a few options.	Me çend vebijark ceriband.
We not only resisted, we went to the end of them.	Em ne tenê li ber xwe dan, em çûn dawiya wan.
If this works, you will save a type.	Ger ev kar bike, hûn ê celebek tomar bikin.
Prices are constantly rising.	Biha bi berdewamî zêde dibin.
When you are ready, go through the door below.	Dema ku hûn amade ne, di deriyê jêrîn re derbas bibin.
But most do medical contact.	Lê piraniya têkiliyên bijîjkî dikin.
No one is better than the other.	Tu kes ji yê din çêtir nîne.
Today we have a similar situation.	Îro jî rewşeke me ya bi vî rengî heye.
Before saying anything, she thought carefully about it.	Berî ku tiştek bêje, wê bi baldarî li ser wê fikirî.
There are many ways to get people to sign up.	Gelek rê hene ku meriv mirovan têxe navnîşa xwe.
It really is the result.	Ew bi rastî encam e.
We only accept change if we reduce local margin error.	Em guhertinê tenê qebûl dikin ger em xeletiya qeraxa herêmî kêm bikin.
I was tired but could not sleep.	Ez westiyam lê xew nedihat.
The fever starts when the cold starts in the morning.	Tewra dema ku sar serê sibê dest pê dike.
A promising and prosperous future lay ahead of them.	Pêşerojeke bi soz û dewlemend li pêşiya wan bû.
It was one of the most enjoyable experiences of my life.	Ew yek ji serpêhatiyên herî xweş ên jiyana min bû.
I want to live.	Ez dixwazim bijîm.
But now the scene is changing.	Lê niha dîmen diguhere.
However, more research is needed in this area.	Digel vê yekê jî, di vî warî de hewcedarî bi lêkolînên zêdetir heye.
We long for communication.	Em hesreta danûstandinê dikin.
Then learn the next section and practice those sections together.	Dûv re beşa din fêr bibin û wan beşan bi hev re pratîk bikin.
So you need to add 'linked to code'.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku 'li kodê girêdayî ye' lê zêde bikin.
Someone stretched out his arm around me.	Kesek xwe dirêjî milê min kir.
A company that only he could build.	Şîrketek ku tenê wî dikaribû ava bike.
And he did not stop.	Û ew nesekinî.
In the second and third attempts, he went a little farther.	Di hewldana duyemîn û sêyemîn de, ew piçek çû.
So just let me know.	Ji ber vê yekê hûn tenê min agahdar bikin.
An amazing guy.	A guy ecêb.
Lies that will hurt.	Derewên ku dê biêşin.
But she did not understand who was on the line.	Lê wê fahm nedikir ku kî li ser xetê ye.
I found these links but without example.	Min ev girêdan dît lê bê mînak.
I love the human figure.	Ez ji fîgurê mirovan hez dikim.
I understand their attitude.	Ez helwesta wan fêm dikim.
The sounds are very similar.	Dengên pir dişibin hev.
It goes that way.	Bi vî rengî diçe.
Please give this money to her master.	Ji kerema xwe van pereyan bide destê axayê wê.
We will fight in the air with great confidence and strength.	Em ê bi bawerî û hêzeke mezin li hewa şer bikin.
The operation was quick.	Operasyonek bi lez bû.
Wondering who to call, what to say.	Meraq dikir ku gazî kê bike, çi bêje.
Participated in the interpretation of the results and wrote the manuscript.	Beşdarî şirovekirina encaman bû û destnivîs nivîsand.
And sometimes you will.	Û carinan hûn ê bikin.
It makes a lot of improvements.	Ew gelek pêşkeftinan dike.
I never called.	Min qet gazî nekir.
Valuable customer reviews.	Nirxandinên xerîdar ên hêja.
The games are really complex.	Lîstikên bi rastî tevlihev in.
There is a large cross in the middle.	Di navîn de xaçek mezin heye.
Everyone is safe.	Her kes sax be.
The older you get, the more you appreciate simple things.	Her ku hûn mezin dibin, hûn bêtir tiştên hêsan dinirxînin.
To prove a point.	Ji bo îsbatkirina xalekê.
He taught me the code.	Wî kodek fêrî min kir.
Another man's name.	Navê zilamê din.
In fact, it was beautiful.	Bi rastî, ew xweşik bû.
The service is public.	Xizmeta giştî ye.
He doubted it would last long.	Wî guman kir ku ew ê demek dirêj nemîne.
More information will be sent shortly.	Agahiyên bêtir dê di demek nêzîk de bêne şandin.
Look at yourself.	Li xwe bigerin.
Pick up your papers from the table and run to your car.	Kaxezên xwe ji ser maseyê hilda û ber bi erebeya xwe ve bezî.
It's very difficult.	Pir zor e.
Still, he decided to let it cool while he was away.	Dîsa jî, wî biryar da ku dema ku ew dûr bû, bila ew sar bibe.
I do not know the status of this criminal now.	Rewşa vî sûcdar niha nizanim.
On the table.	Li ser maseyê.
But in the end.	Lê di dawiyê de.
She wrote the note below.	Wê nota li jêr jê re nivîsî.
One could see how much one enjoyed watching it.	Tewra meriv dikaribû bibîne ka meriv çawa ji temaşekirina wê kêfê dike.
They can never be part of my family.	Ew tu carî nikarin bibin beşek ji malbata min.
Again, a process map can help you develop your training plan.	Dîsa, nexşeya pêvajoyê ji we re dibe alîkar ku hûn plansaziya perwerdehiya xwe pêşve bibin.
Now you had one.	Niha we yek hebû.
The house was nice and clean and the bed was comfortable.	Mal xweş û paqij bû û nivîn rehet bû.
In the meantime, there are products that can be helpful.	Di vê navberê de, hilberên ku dikarin bibin alîkar hene.
Had written him a letter.	Ji wî re nameyek nivîsandibû.
She tried to talk to a few different people at my insurance company.	Wê hewl da ku li pargîdaniya bîmeya min bi çend kesên cihêreng re biaxive.
I do not know if you have ever been.	Nizanim tu qet bûyî yan na.
They really are not.	Ew bi rastî ne.
In this particular case, we see that there are two fixed points.	Di vê rewşa taybetî de, em dibînin ku du xalên sabît hene.
is a storm.	bahoz e.
On top of that, he seems to have shortness of breath.	Li ser her tiştî, ew xuya dike ku tengahiyê nefesê heye.
Patient education is important so that patients know what to expect during treatment.	Perwerdehiya nexweş girîng e da ku nexweş zanibin ku di dema dermankirinê de çi hêvî dikin.
With cancer, there is no cure.	Bi penceşêrê re, çareyek tune.
This way you will preserve your original names.	Bi vî awayî hûn ê navên xwe yên orîjînal biparêzin.
If this is the way you look at your career it is so good.	Ger ev awayê ku hûn karîyera xwe dibînin bi vî rengî baş e.
He returned.	Ew vedigeriya.
If he does, that world is at his feet.	Ger bike, ew dinya li ber lingên wî ye.
Tell me if you do not agree with me !.	Ji min re bêje eger tu bi min razî nabî!.
These men were divided into three groups, each with a different mission.	Ev zilam di nav sê koman de hatin dabeşkirin, her yek bi mîsyonek cûda.
Then we will read them.	Paşê em ê wan bixwînin.
She was glad they were not in the same vehicle.	Wê kêfxweş kir ku ew ne di heman wesayîtê de ne.
He pulled it out and looked behind him.	Wî ew derxist û li pişta xwe nêrî.
You may need to read it twice, but take your time.	Dibe ku hûn hewce ne ku wê du caran bixwînin, lê wextê xwe bigirin.
I had to practice this a lot.	Diviya bû ku ez vê pir pratîk bikim.
He got a book deal.	Wî peymanek pirtûkek wergirt.
Basically called.	Bi bingehîn tê gotin.
It works well for small pictures.	Ew ji bo wêneyên piçûk baş dixebite.
Even now it does not matter.	Niha jî ne girîng e.
It definitely makes you think.	Ew bê guman we dike ku hûn bifikirin.
I would see her hand in the dark and hold myself.	Min ê destê wê di tariyê de bibînim û xwe bigirta.
They were the last students to take over.	Ew xwendekarên dawî bûn ku hildan.
I just can not.	Ez tenê nikarim.
Someone like me is trying to make a country record.	Kesek wek min hewl dide ku qeydek welat çêbike.
I am looking for a long term work relationship.	Ez li peywendiya xebata demdirêj digerim.
You should see him.	Divê hûn wî bibînin.
If a post is offered, accept it.	Ger postek tê pêşkêş kirin, wê qebûl bikin.
That, too, was the simple fact of the matter.	Ew jî, rastiya sade ya meselê bû.
You never knew where you would end up.	We qet nizanibû hûn ê li ku derê derkevin.
That's one good reason to watch the movie.	Ew yek sedemek baş e ku hûn fîlimê bibînin.
However, this is not the only thing we see.	Lêbelê, ev ne tenê tiştê ku em dibînin.
were wet.	şil bûn.
I needed to see the scene.	Min hewce kir ku dîmenê bibînim.
Only one can be open at a time.	Di demekê de tenê yek dikare vekirî be.
You can not force them or demand anything from them.	Hûn nikarin zorê bidin wan an jî tiştekî ji wan bixwazin.
I knew they would have other relationships.	Min dizanibû ku ew ê têkiliyên din hene.
Even though it was beautiful enough, they had nothing in common.	Her çend ew têra xwe xweş bû jî, tiştek wan a hevpar tune bû.
Now that is the goal.	Niha ew hedef e.
According to other media used in those studies.	Li gorî medyayên din ên ku di wan lêkolînan de têne bikar anîn.
These are not divisible.	Ev yek nayên dabeşkirin.
Maybe you are busy with other things.	Dibe ku hûn bi tiştên din re mijûl in.
He was inside.	Ew li hundur bû.
I can not face them.	Ez nikarim bi wan re rû bi rû bim.
This is the difference between the parties.	Ferqa partiyan ev e.
Others may have seen financial and personal success from this company.	Dibe ku kesên din ji vê pargîdaniyê serfiraziya darayî û kesane dîtine.
Someone believed me.	Kesek ji min bawer kir.
Or at least we do.	An jî bi kêmanî em vê yekê dikin.
It's a little weird at first, but it works.	Ew di destpêkê de hinekî xerîb e, lê ew dixebite.
I missed your fight last month.	Min bêriya şerê te yê meha borî kiriye.
He trusted us.	Wî ji me bawer kir.
I really hope this help gives you some hope.	Ez bi rastî hêvî dikim ku ev alîkarî ji we re hin hêviyê bide.
It is comfortable and you will sleep better there.	Ew rehet e û hûn ê li wir çêtir razin.
The address was incorrect.	Navnîşan xelet bû.
This may take several years.	Dibe ku ev çend sal bidome.
You benefit them for me and.	Tu feydeya wan ji bo min û.
Accepting something was hard.	Qebûlkirina tiştekî zor bû.
Make his evening.	Êvarê bike ya wî.
From the ground.	Ji erdê.
It came from everyone.	Ji her kesî re hat.
I’m not saying you want those pictures.	Ez nabêjim hûn wan wêneyan dixwazin.
I am here with these few people on an important topic.	Ez bi van çend kesan re li ser mijarek girîng li vir im.
At least I would sleep better.	Bi kêmanî ez ê çêtir razêm.
I also do not think this is true.	Ez jî nafikirim ku ev rast e.
So thank you to them.	Ji ber vê yekê spasiya min ji wan re ye.
What we say to ourselves is really important.	Tiştê ku em ji xwe re dibêjin bi rastî girîng e.
I was totally upset.	Ez bi tevahî tengahî bûm.
Your word returns to your heart.	Gotina te te vedigerîne dilê te.
The problem is, the rules have changed.	Pirsgirêk ev e, qaîdeyên hatine guhertin.
Which again, makes no sense.	Ya ku dîsa, ti wateya.
She had seen enough to make her sick.	Wê têra xwe dîtibû ku wê nexweş bike.
Of course this is true.	Bê guman ev rast e.
But in the end we will need to understand it.	Lê di dawiyê de em ê hewce bikin ku wê fêm bikin.
For the most part, people had a bad experience.	Ji bo beşekî mezin, mirovan ezmûnek xirab bû.
I say, here it comes again.	Ez dibêjim, li vir dîsa tê.
This is like the first reference in the previous section.	Ev wekî referansa yekem di beşa berê de ye.
I will say more nice things.	Ez ê bêtir tiştên xweş bibêjim.
Think about their lives.	Li ser jiyana wan bifikirin.
Book at least two days in advance.	Bi kêmanî du roj berê veqetînin.
Must get better at his method.	Divê baştir bikeve rêbaza xwe.
He never made eye contact.	Wî qet carî têkiliya çavan çênekir.
It is part of the relaxation in your skin.	Ew beşek ji rehetbûna di çermê xwe de ye.
It just worked well.	Ew bi tenê baş xebitî.
There were many other things to learn.	Ji bo hînbûnê gelek tiştên din hebûn.
Can anyone else change this and leave it ?.	Ma kesek din dikare vê biguhezîne û bihêle?.
Everyone has it.	Her kes heye.
I had three that year.	Wê salê sê min hebûn.
Of course, they never saw one.	Bê guman, wan qet yek nedît.
Science, on the other hand, becomes.	Zanist, li aliyê din, dibe.
I'm afraid of your mental health.	Ez ji tenduristiya derûnî ya we ditirsim.
On water, the air can change at any time.	Li ser avê, hewa dikare her dem biguhere.
I don’t know if that was the only reason.	Ez nizanim eger ew tenê sedem bû.
People are the best tool you will ever use.	Mirov amûra çêtirîn e ku hûn ê carî bikar bînin.
Below is a brief example.	Li jêr nimûneya kurt e.
Then come back to me at once.	Paşê bi carekê vegere cem min.
I will not try again.	Ez ê careke din hewl nekim.
I guess it is really never possible for everyone to love anything.	Ez texmîn dikim ku bi rastî qet ne gengaz e ku her kes ji tiştek hez bike.
He was certainly a product of his circumstances.	Ew bê guman hilberek rewşên xwe bû.
But the failure is hidden.	Lê têkçûn veşartî ye.
He was very open to critical advice.	Ew ji şîretên rexneyî re pir vekirî bû.
So you will die.	Ji ber vê yekê hûn ê bimirin.
He knows very well who he is.	Ew pir baş dizane ku ew kî ye.
That person will listen on the other side.	Dê ew kes li aliyê din guhdarî bike.
Something caught his attention.	Tiştekî bala wî kişand.
Then he would be shot.	Paşê ew ê bihata gulebarankirin.
They had come too far.	Ew pir dûr hatibûn.
She picked it up and tried to make it work.	Wê ew hilda û hewl da ku ew bixebite.
I have no problems with people who disagree with me.	Pirsgirêkên min bi kesên ku bi min re napejirînin re tune.
However, this is not clear.	Lêbelê, ev ne diyar e.
The bars on the vehicles represent standard errors.	Barên li ser navgînan xeletiyên standard temsîl dikin.
Will not stay.	Dê nemîne.
That is required.	Yanî tê xwestin.
This made me try to take a step back.	Vê yekê kir ku ez hewl bidim ku gavekê paşde bavêjim.
And not a minute too soon, girl.	Û ne deqeyek jî zû, keç.
But this is the first time something like this has happened they are so annoyed.	Lê hûn cara yekem e ku tiştek wusa diqewime ew qas aciz in.
Thought can not solve any human problem, because thought is a problem in itself.	Raman nikare tu pirsgirêka mirovî çareser bike, ji ber ku fikir bi xwe pirsgirêk e.
The officer raised his leg.	Zabit lingê xwe rakir.
They shook hands as he stood next to the car.	Gava ku ew li kêleka erebeyê rawesta, wan destên xwe hejandin.
But it was much worse.	Lê ev pir xerabtir bû.
She knew it.	Wê ev yek dizanibû.
Do not worry about us.	Xem neke li me.
This is just a threat.	Ev tenê tehdîdek tê kirin.
They just wanted to get warm.	Wan tenê dixwest ku germ bibin.
But a game with full speed will.	Lê lîstikek bi leza tevahî dê.
Home management was a problem.	Rêvebiriya malê bû pirsgirêk.
The less you show yourself, the better.	Çiqas kêm xwe nîşan bidin, baştir.
Need to buy more.	Pêdivî ye ku pir zêde bikirin.
My very special point is this.	Xala min a pir taybet ev e.
I discovered it thirty years late.	Min sî sal dereng wê kifş kiribû.
My dad couldn’t get me out.	Bavê min nedikarî ez derkevim derve.
He always said that.	Her û her wî ev got.
Of course, they will kill things, many of them useful.	Bê guman, ew ê tiştan bikuje, gelek ji wan bikêr in.
I use my legs and try to pull myself out.	Ez lingên xwe bikar tînim û hewl didim ku xwe derxim derve.
And at this point there are many things to say.	Û di vê nuqteyê de gelek tişt hene ku meriv bêje.
It was not a big city.	Ew ne bajarekî mezin bû.
Lost money on it.	Li ser wê pere winda kirin.
Then you were ready.	Hingê hûn amade bûn.
That message that matters is not the end result.	Ew peyama ku girîng e ne encamên dawîn e.
But she could not speak.	Lê wê nikarîbû biaxive.
In any case, it seems to have saved his life.	Di her rewşê de, xuya dike ku jiyana xwe xilas kiriye.
Do not ask why.	Nepirsin çima.
I think a lot of us struggle with that.	Ez difikirim ku gelek ji me bi wê re têkoşîn dikin.
Works there.	Li wir dixebite.
Fear is individual to everyone.	Tirs ji bo her kesî ferdî ye.
Or has happened.	An jî bûye.
Respect your team, be patient and stay cool under pressure.	Ji tîmê xwe re rêz bigirin, bîhnfireh bin û di bin zextê de sar bimînin.
She is usually a very healthy and active girl.	Ew bi gelemperî keçek pir saxlem û çalak e.
They still have another week to wait around before leaving.	Ew hîn jî hefteyek din li dora xwe sekinîn berî ku biçin.
Stone technology has not changed much during this time.	Teknolojiya kevir di vê demê de pir neguherî.
They think they should not try to be.	Ew difikirin ku divê ew hewl nekin ku bibin.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Û dîsa, peyv girîng in.
It just isn’t there.	Ew tenê ne li wir e.
You need to know about two stories in order to get it.	Pêdivî ye ku hûn li ser du çîrokan zanibin da ku hûn wê bistînin.
I am in a different world.	Ez di cîhanek cuda de me.
The harder it gets, the more it turns on your body.	Her ku dijwar dibe, ew qas li laşê we zivirî.
I do not think it matters.	Ez nafikirim ku ew girîng e.
It does not just act in a certain way.	Ew ne tenê bi rengek diyar tevdigere.
But there were also some bad elements that we had with us.	Lê hinek hêmanên xirab jî hebûn ku em pê re bûn.
I want him to come back.	Ez dixwazim ku ew bixwaze vegere.
I never believed it was possible.	Min qet bawer nedikir ku ew gengaz e.
She calls the hospital several times a day.	Ew rojê gelek caran gazî nexweşxaneyê dike.
There was nothing but pieces of meat.	Ji pariyên goşt pê ve tiştek nebûn.
It is your design.	Ew sêwirana te ye.
I brought it to my knees and held it in my hands.	Min anîn ser çokan û bi destên min girtin.
I was convinced.	Ez bawer bûm.
Doing otherwise would be a safety hole.	Wekî din kirin dê bibe qulikek ewlehiyê.
I happen to happen a lot.	Ez gelek diqewime.
They make us feel good, and so do these stories.	Ew hestên me baş dikin, û her weha van çîrokan jî.
Each device in the network retains its own network database.	Her amûrek di torê de databasa torê ya xwe digire.
It can be deep and scary.	Dibe ku ew kûr û tirsnak be.
We will stay here for a short time.	Em ê li vir demek kurt bisekinin.
Just look at that handsome man.	Tenê li wî zilamê bedew binêre.
Act in this way to help them become the most useful to the community.	Bi vî awayî tevbigerin ku bibin alîkar ku ew ji civakê re herî bikêrhatî bibin.
Please enter your name.	Ji kerema xwe navê xwe binivîse.
Thanks for the message.	Spas ji bo peyamê.
I will believe against this.	Ez ê li hember vê bawer bikim.
That was a good word.	Ku gotinek baş bû.
I don’t know if he makes music either.	Ez nizanim ku ew muzîkê jî dike.
You were never free.	Tu carî azad nebû.
I think the same damn thing you think.	Ez heman tişta lanetî ya ku tu difikirî difikirim.
The two are not shown together in the same way.	Her du jî bi hev re li ser yek rê nayê nîşandan.
He now had a strong position in court.	Niha di dadgehê de xwedî helwesteke bi hêz bû.
So you take this mistake.	Ji ber vê yekê hûn vê xeletiyê digirin.
But you are the one now.	Lê tu yê niha yî.
And he did not say a word.	Û gotinek jî negot.
We do not judge a day in the context of our entire life.	Em rojekê di çarçoveya jiyana xwe ya tevayî de dadbar nakin.
All bodies cause other bodies.	Hemû laş dibin sedema laşên din.
As provided by law.	Wekî ku ji hêla qanûnê ve hatî dayîn.
No, it must be true.	Na, divê ew rast be.
But she never loved him.	Lê wê qet jê hez nedikir.
They have another daughter who now lives far from home.	Keçek wan a din heye ku niha ji malê dûr dijî.
Just keep them going.	Tenê wan berdewam bike.
In fact, he was never free again.	Di rastiyê de, ew careke din azad nebû.
Did he ever do the same for her.	Ma wî qet ji bo wê heman tişt kiribû.
How to write numbers.	Meriv çawa bi hejmaran dinivîse.
I can not understand most of it.	Ez nikarim piraniya wê fêm bikim.
I'm fine now.	Ez niha baş im.
She is very much like me.	Ew gelek mîna min e.
Then you can be free.	Wê hingê hûn dikarin azad bibin.
Talking in class.	Di polê de axaftin.
Please take a moment to review the examples below.	Ji kerema xwe demek veqetînin ku nimûneyên jêrîn binirxînin.
He seems to have the answer.	Ew xuya dike ku bersiv heye.
On paper it is a great idea, but sometimes it diminishes.	Li ser kaxezê ramanek mezin e, lê carinan ew kêm dibe.
This went on for a while.	Ev ji bo demekê berdewam kir.
Not a bad place to read music.	Ji bo xwendina muzîkê ne cihekî xirab e.
But it works.	Lê ew dixebite.
However, there is recent evidence to counter this.	Lêbelê, delîlên vê dawiyê hene ku xwe li hember.
Spend time with nature.	Dem bi xwezayê re derbas bikin.
Give me your hand, yes.	Destê xwe bide min, erê.
And it really helped me.	Û ew bi rastî alîkariya min kir.
There is nothing wrong with that.	Tiştek li ser xuyangê tune.
That was not how important it was.	Ew ne ew çend girîng bû.
I tried to hit.	Min hewl da ku lêxim.
I was taken there.	Ez birin wir.
Closed in front of her eyes.	Li ber çavên wê tê girtin.
We have a change.	Guhertinek me heye.
It really is a way of making a show.	Bi rastî ew awayê çêkirina pêşandanek e.
There should be no criminal record.	Divê tu qeyda sûc tune.
It will take at least a week or two.	Ew ê herî kêm hefteyek an du hefte bigire.
It seems that we read a lot about this in the media.	Wusa dixuye ku em di medyayê de pir zêde li ser vê yekê dixwînin.
And what a mistake this is.	Û ev çi xelet e.
He stopped drinking and started making money.	Wî dev ji vexwarinê berda û dest bi pereyan kir.
He fills it with things that have happened.	Wî bi tiştên ku qewimî dagire.
Close your eyes and you will probably see some lights going on.	Çavên xwe bigire û dibe ku hûn ê hin ronahiyên ku diçin bibînin.
He wanted to see if you were setting him up or not.	Wî dixwest bibîne ku hûn wî saz dikin an na.
I tore it apart and put it in a box.	Min ew ji hev veqetand û xiste qutiyek.
But coming home will not change that.	Lê hatina malê wê vê yekê neguherîne.
It was a great comfort to be with her.	Bi wê re bûna rehetiyeke mezin bû.
There are also things I can learn.	Tiştên ku ez fêr bibim jî hene.
Not for long.	Ne ji bo demek dirêj.
Users were able to restrict search results to a selected topic.	Bikarhêner karîbûn encamên lêgerînê li ser mijara hilbijartî sînordar bikin.
He was still ready for battle.	Ew hîn ji bo şer amade bû.
We say this for three reasons.	Em ji ber sê sedeman dibêjin.
However, they are not the hot season.	Lêbelê, heyama germê ne.
I tell you, writing is a job.	Ez ji we re dibêjim, nivîsandin karek e.
I ring again.	Ez dîsa zengil dikim.
There must be different conditions for him.	Divê şertên wî yên cuda hebin.
Just make yourself comfortable.	Tenê xwe xweş bikin.
He was now dressed to go home.	Êdî cil û berg li xwe kiribû ku biçe malê.
And that's not his place to do it.	Û ew ne cihê wî ye ku vê yekê bike.
I finally made a woman.	Di dawiyê de min kir jin.
Not within the scope of the mission.	Ne di çarçoveya peywirê de ye.
These are just ideas to help you.	Ev tenê raman in ku ji we re bibin alîkar.
He may be dead.	Dibe ku ew mirî be.
She decided to go out for fresh air.	Wê biryar da ku ji bo hewa paqij derkeve.
There were several thousand places left.	Çend hezar cih mabûn.
The exact part is not difficult to find.	Beşek tam ne dijwar e ku were dîtin.
These ideas are based on the limits of human perception.	Ev raman li ser sînorên têgihîştina mirovî têne damezrandin.
Then your breakfast.	Paşê taştêya te.
Politics only ended in a month.	Siyaset tenê di mehekê de bi dawî bû.
I want you to look at this.	Ez dixwazim ku hûn li vê binêrin.
Below is some very general information.	Li jêr hin agahdariya pir gelemperî hene.
It just takes him away.	Ew tenê ji wî derdixe.
The main ones are mental and emotional problems.	Ya sereke pirsgirêkên derûnî û hestyarî ne.
I looked.	Min nêrî.
What was seen, destroyed.	Çi dîtin, wêran kirin.
It just happens to be there out of nowhere.	Ew tenê diqewime ku li wir be ji tunebûnê.
He does not love me.	Ew ji min hez nake.
I think there might be another nice book in this city.	Ez difikirim ku dibe ku li vî bajarî pirtûkek din a xweş hebe.
It was like a beautiful day.	Ew mîna rojek xweş bû.
In fact, you should enjoy a new phase of your life.	Bi rastî, divê hûn ji qonaxa nû ya jiyana xwe kêfxweş bibin.
That video was my view.	Ew vîdyo dîtinek min bû.
You know we know nothing about ourselves.	Hûn dizanin ku em li ser xwe tiştek nizanin.
The original text is below.	Nivîsara orjînal li jêr.
It will need.	Ew ê hewce bike.
By both of you.	Ji hêla we herduyan ve.
Students must want to learn to be successful.	Divê xwendekar dixwazin fêr bibin ku bibin serketî.
It was a beautiful but very long day.	Ew rojek xweş lê pir dirêj bû.
The construction was beautiful.	Çêkirina xweş bû.
Husbands silently defend themselves.	Mêr xwe bi bêdengiyê diparêzin.
Come on, open the door.	De were, derî, veke.
For both our interests.	Ji bo herdu berjewendiyên me.
Click here to buy.	Ji bo li vir bikirtînin.
I will do my best to bring you with you.	Ji bo ku te bi xwe re bînim çi ji destê min tê ezê bikim.
She knew the day was going very well.	Wê dizanibû ku roj pir xweş derbas bû.
I spoke briefly.	Ez demeke kurt axivîm.
Some people play games they have never played.	Hin kes lîstikên ku qet nekirin dilîzin.
There are many other ways.	Gelek rêyên din jî hene.
It makes me happy.	Min kêfxweş dike.
It’s been a few weeks since I last saw them.	Ev çend hefte ne ku ez wan digirim.
But this path seems a bit more difficult to me.	Lê ev rê ji min re hinekî dijwartir xuya dike.
Parents have a common interest in healthy children.	Dê û bav eleqeyek hevpar bi zarokên saxlem heye.
It was a great finish to our evening.	Ew ji êvara me re qedandinek mezin bû.
It’s a wonderful time when hands are holding hands.	Gava ku destên hev digirin, demek xweş e.
That means I would be one, if I had the chance.	Yanî ez ê bibûna yek, ger derfet hebe.
Turn your head to look at her.	Serê xwe dizivirîne ku li wê binêre.
Both of you did well points.	Her du ji we ku xalên baş jî kirin.
Things that other people were making and selling.	Tiştên ku kesên din çêdikirin dikir û difirot.
Maybe he was a part of it.	Dibe ku ew beşek ji wê bû.
I'm busy.	Ez mijûl im.
Others may not ask for help.	Yên din nikarin alîkariyê bixwazin.
You wanted to succeed.	We dixwest bi ser bikevin.
And explain them.	Û wan rave bike.
It was not something that came out of the cost.	Ew ne tiştek bû ku ji mesrefê derket.
I doubt it.	Ez bi awayekî guman dikim.
He was finally going to buy what he wanted.	Ew di dawiyê de diçû ku tiştê ku jê dixwest bikira.
It was hard to take too much time.	Zehmet bû ku wextê zêde bête girtin.
You have drawn me into your heart.	Te ez kişandim nav dilê xwe.
He loves her.	Ew ji wê hez dike.
There were people driving.	Kesên ajotinê hebûn.
Never doubt that, not for a second.	Qet guman nekin ku, ne ji bo duyemîn.
They recognize the characters.	Ew karakter hevdu nas dikin.
Those times have passed.	Ew dem derbas bûne.
But nothing is impossible.	Lê ti tişt ne mimkûn e.
The game is amazing.	Lîstik ecêb e.
Sometimes he is at the bar.	Carinan ew li bar e.
She loves her boys very much.	Ew ji xortên xwe pir hez dike.
They love it there.	Ew li wir hez dikin.
And she especially did not want anyone to wear it.	Û wê bi taybetî nexwest ku kesek wî li xwe bike.
He also lost everything like me.	Wî jî mîna min her tişt winda kir.
When leaders are laughed at, their power is lost.	Dema ku rêber têne kenîn, desthilatdariya wan winda dibe.
The event is next weekend, and it is very enjoyable.	Bûyer dawiya hefteya pêş e, û ew pir kêfxweş e.
We must be together and help each other.	Divê em bi hev re bin û alîkariya hev bikin.
They played her music, and they loved it.	Wan muzîka wê lêxist, û wan jê hez kir.
Who cares.	Ew kî difikire.
Everything has to do with humanity.	Her tişt bi mirovbûnê ve girêdayî ye.
And that is still my answer.	Û ew hîn jî bersiva min e.
So we passed relatively quickly.	Ji ber vê yekê em bi nisbeten zû derbas bûn.
Or solve it.	An jî çareser bikin.
It really was a height.	Bi rastî ev bilindbûnek bû.
Was not broken.	Ne şikestî bû.
Get your ideas.	Fikrên xwe bigirin.
I have to pay attention.	Divê ez bala xwe bidim.
So this is a match game.	Ji ber vê yekê ev e, lîstika maçê.
Forget it when people know your dog can talk.	Gava ku mirov zanibin ku kûçikê we dikare biaxive, wê ji bîr bike.
The data represent three different experiments.	Daneyên sê ceribandinên cihêreng temsîl dikin.
We performed experiments using face and object data.	Me ceribandinên bi karanîna daneyên rû û tiştan pêk aniye.
From there he threw himself into the movement.	Ji wir jî xwe avêt nava tevgerê.
Investigations will continue in this area as outlined in the current application.	Lêkolîn dê di vî warî de wekî ku di serlêdana heyî de hatî destnîşan kirin berdewam bikin.
Oh my, what a beauty.	Ya min, çi bedew e.
Thanks again for the search.	Dîsa spas ji bo lêgerînê.
There are some problems with this method.	Di vê rêbazê de hin pirsgirêk hene.
He knew how it worked.	Wî dizanibû ku ew çawa dixebite.
Maybe he told her to come home.	Dibe ku wî jê re got were malê.
There was nothing else.	Tiştekî din nebû.
Take things in stride and try not focus too much on the problem.	Hêdî hêdî bikin û wextê xwe bigirin.
It could have been the same for me.	Dikaribû ji bo min jî heman tişt bûya.
The situation was like that.	Rewş wisa bû.
He threw it into the water again.	Wî ew dîsa avêt avê.
As if she had no friends.	Mîna ku hevalên wê tune bûn.
The relationship between the pressure head and the water content is a step function.	Têkiliya di navbera serê zextê û naveroka avê de fonksiyonek gavê ye.
We went through a difficult camp.	Me kampek dijwar derbas kir.
This is what we have shown you.	Ya ku me nîşanî we da ev e.
I'm stuck a few times.	Ez çend caran asê mam.
I was trying to find a way to get into the line.	Min hewl dida rêyek bibînim ku ez têkevim rêzê.
There will be time to think later.	Dê wext hebe ku paşê bifikirin.
To solve this we make two changes.	Ji bo çareserkirina vê yekê em du guhertinan dikin.
They are not supported.	Piştgiriya wan nayê kirin.
Change is good.	Guhertin baş e.
When he is ready to speak, how he can choose.	Gava ku ew amade ye ku biaxive, ew çawa dikare hilbijêrin.
Continue like this without changing anything.	Bêyî ku tiştek biguherînin bi vî rengî berdewam bikin.
It depends on the color you love.	Ew bi rengê ku hûn hez dikin ve girêdayî ye.
But because I did not want my friend to get sick, I accepted.	Lê ji ber ku min nedixwest hevalê min nexweş bibe, min qebûl kir.
The thing that makes me feel comfortable is still this.	Tiştê ku min rehet hîs dike hîn jî ev e.
Now we are rich, they hate us.	Niha em dewlemend in, ji me nefret dikin.
It does not matter who takes the picture.	Kî wêne bikişîne ne girîng e.
It should work for you.	Divê ew ji bo we bixebite.
Doing nothing is not an option.	Tiştekî nekirin ne vebijarkek e.
There is no blood.	Xwîn tune.
It is easy to make friends.	Hesan e ku meriv hevaltiyê bike.
She really played with him, not he with her.	Wê bi rastî bi wî re lîstibû, ne ew bi wê re.
This is something you understand.	Ev tiştek e ku hûn fêm bikin.
The target was easily identified.	Hedef bi hêsanî hate naskirin.
Just for your reading.	Ji tenê xwendina we.
The problem was overcome.	Pirsgirêk bi ser ket.
Maybe we should meet for a coffee.	Dibe ku em ji bo qehweyekê hev bibînin.
Statistical methods are completely appropriate.	Rêbazên îstatîstîkî bi tevahî guncan in.
My biggest passion is the kitchen.	Hesreta min a herî mezin aşxane ye.
It is the direct relationship that brings understanding.	Ev têkiliya rasterast e ku têgihîştinê tîne.
We do not hate her.	Em ji bo wê nefret nakin.
We went through that one.	Me ew yek derbas kir.
These things happen and you go.	Ev tişt diqewimin û hûn diçin.
It happens often.	Ew pir caran dibe.
It is the brain.	Mejî ye.
The most telling is this.	Ya herî vegotin ev e.
Government is low.	Hikûmet kêm e.
But his presence still means a lot to this team.	Lê hebûna wî hîn jî ji bo vê tîmê pir tê wateya.
The idea is clear.	Fikir zelal e.
So that was not the case.	Ji ber vê yekê ne mesele bû.
This place was suggested to us by a friend who stayed here.	Ev cîh ji hêla hevalek ku li vir ma ji me re hate pêşniyar kirin.
Provide benefits and not features.	Feydeyên û ne taybetmendiyan deynin.
This is what gives me confidence.	Ya ku baweriyê dide min ev e.
You have a choice.	Hilbijartina te heye.
My eyes widened and went crazy.	Çavên min vebûn û şêt bûn.
I know countries that will oppose it.	Ez welatên ku dê li dijî wê bin nas dikim.
It influenced how books look and how they are made.	Ew bandor kir ku pirtûk çawa xuya dikin û çawa têne çêkirin.
I'm waiting for the next one to get up and go.	Ez li benda rabûna din im û diçim.
By the time we got there, it had been selling for a long time.	Dema ku em gihîştin wir, ew demek dirêj firotibû.
My parents took this request of mine as a threat.	Dê û bavê min ev daxwaza min wek tehdîd girtin.
Now they work well.	Niha ew baş dixebitin.
Something must be wrong.	Divê tiştek xelet be.
He came and sat down.	Ew hat û rûnişt.
Be it men, be it women, whatever.	Çi mêr bin, çi jin bin, çi her çi be.
It has never been like this before.	Berê tu carî wiha nebûbû.
In short this model is like that.	Bi çend gotinan ev model wiha ye.
I was thinking about it.	Ez li ser wê fikirîm.
I work for schools.	Ez ji bo dibistanan dixebitim.
Too much driving ?.	Pir ajotinê heye?.
Which it was not.	Ya ku ew nebû.
You are responsible.	Tu berpirs î.
Their mind does not have a green card.	Xeylê wan qerta kesk nîne.
He took a breath.	Bêhna xwe girt.
Both examples make the same mistake.	Herdu mînak jî heman xeletiyê dikin.
And he has a chance to become a great player.	Û wî şansek heye ku bibe lîstikvanek mezin.
Her job was simple.	Karê wê hêsan bû.
Something is dead.	Tiştekî mirî ye.
I just do not want to.	Ez tenê naxwazim.
It's not so good anymore.	Ew êdî ne ewqas baş e.
The question of how leads to the same result.	Pirsa çawa dibe sedema heman encamê.
We recommend one or two sections.	Em yek an du beşan pêşniyar dikin.
Buy these works and help those in need.	Van xebatan bikirin û ji kesên hewcedar re bibin alîkar.
A large part of it is health insurance.	Beşek mezin a wê bîmeya tenduristiyê ye.
They will spread evenly over the surface of the earth.	Ew ê bi awayek li ser rûyê erdê belav bibin.
Every job they could have had.	Her karê wan dikaribû hebûya.
Maybe they do not know he is here.	Dibe ku ew nizanin ew li vir e.
Until he turned his attention to someone else.	Heya ku bal kişand ser kesek din.
What you want and need to achieve.	Ya ku hûn dixwazin û hewce ne ku bi ser bikevin.
God has a purpose in your pain.	Xwedê di êşa te de armancek heye.
We love and thank you very much.	Em ji we pir hez dikin û spas dikin.
She had never felt with anyone before.	Wê berê bi tu kesî hîs nekiribû.
She said she was sad that so many things had changed.	Wê got ku ew xemgîn bû ku pir tişt guherî.
This means that you have done this before.	Ev tê vê wateyê ku we berê ev kiriye.
We try not to do that.	Em hewl didin ku em wiya nekin.
Both in physical distance and in time.	Hem di dûrahiya fizîkî û hem jî di demê de.
We separate the best.	Em herî baş ji hev derdixin.
Now we are in the struggle of our life class.	Niha em di têkoşîna çîna jiyana xwe de ne.
We take your concerns seriously.	Em fikarên we cidî digirin.
I also do not want, not with you, you are different.	Ez jî naxwazim, ne bi te re, tu cuda yî.
Good morning, he said when they met, even though it was night.	Sibe baş, wî got dema ku ew li hev civiyan, tevî ku şev bû.
I myself am working on a few.	Ez bixwe li ser çendan dixebitim.
Each one went fast.	Her yek bi lez diçû.
They do not want long and slow lines.	Ew xetên dirêj û hêdî naxwazin.
Allow the cheese to cool completely.	Bihêlin ku pişk bi tevahî sar bibe.
I did not want to come here.	Min nexwest ez bêm vir.
Because he made it.	Ji ber ku wî ew çêkir.
A soft touch, even.	A touch nerm, heta.
You really made it.	Te bi rastî ew çêkir.
Some thoughts come from above.	Hin raman ji jor têne.
I'm trying to understand.	Ez hewl didim fêm bikim.
This has come home.	Ev hatiye malê.
It was not your place.	Ne cihê te bû.
Not that he was stupid.	Ne ew bû ku ew bêaqil bû.
In the first step, gender and age were identified in the analysis.	Di gava yekem de, zayend û temen di analîzê de hatin destnîşankirin.
All individual patients in this study obtained written informed consent.	Hemî nexweşên kesane yên di vê lêkolînê de razîbûna agahdar a nivîskî peyda kirin.
What she saw caught her breath.	Tiştê ku wê dît, bêhna wê girt.
The radio contact was in operation and he laughed with her.	Têkiliya radyoyê di operasyonê de bû û ew bi wê re keniya.
Stone all the way.	Kevirê her rê.
The rain, in fact, fell from the sky.	Şît, bi rastî, ji ezmên ket.
Eventually they are incorporated into colorful images in people’s eyes.	Di dawiyê de ew di çavên mirovan de di nav wêneyên rengîn de têne tevlihev kirin.
Everyone hated this movie.	Her kesî ji vê fîlmê nefret kir.
We will not go into detail here.	Em ê li vir bi berfirehî neçin.
Then a new idea entered her.	Paşê fikireke nû ket wê.
They have been friends for years and the news should come from him.	Ew bi salan hevalên hev in û divê xeber ji wî were.
He looked around the room and saw that I was lying next to the bed.	Wî li odê mêze kir û dît ku ez li kêleka nivînê mam.
I will leave him.	Ez ê wî bihêlim.
And it doesn’t have to be that much.	Û ne hewce ye ku ew pir be.
And then you think about physics.	Û paşê hûn li ser fîzîkî difikirin.
Our work solves this problem.	Xebata me vê pirsgirêkê çareser dike.
The more it was, the more it was handled consistently.	Pir zêde bû, ew qas bi domdarî dihat destgirtin.
I believe it will do a good job.	Ez bawerim ew ê karekî baş bike.
Instead, sell the interest that it offers to your customer.	Di şûna wê de, berjewendiya ku ew pêşkêşî xerîdarê we dike bifroşin.
This is definitely my favorite time of year.	Ev bi rastî dema min a salê ya bijare ye.
He wants to see me.	Ew dixwaze ku ez bibînim.
Good or bad, this is a fact of life.	Baş an xirab, ev rastiyek jiyanê ye.
Stay your course.	Kursa xwe bimîne.
I must die.	Divê ez mirim.
He was almost talking to someone.	Ew hema hema bi kesî re dipeyivî.
I am not sure if the medication helped my performance or harmed it.	Ez ne bawer im ku derman alîkariya performansa min kir an zirarê kir.
And not like that.	Û ne bi vî rengî.
Damage was done everywhere.	Li her derê zirar çêbû.
What it is, it is itself.	Çi ye, ew bi xwe ye.
This is high school football, the best kids go out on the field.	Ev futbola lîseyê ye, zarokên herî baş derdikevin qadan.
So he continued for some future history.	Ji ber vê yekê ew ji bo hin dîroka pêşerojê berdewam kir.
And he did, deep down.	Û wî kir, kûr.
Yes, it is the same with me.	Belê, bi min re jî wisa ye.
Shell will appreciate it more if you do not give her that much.	Ger hûn ew qas tiştên wê nedin Shell wê bêtir binirxînin.
I have confirmed this.	Min ji vê yekê piştrast kir.
My hand is in front of the door.	Destê min li ber derî ye.
Obviously there is something seriously in it.	Eşkere ye ku tiştek bi giranî di wê de heye.
And maybe that's a good thing.	Û dibe ku ev tiştek baş e.
Think about where we are now.	Bifikirin ku em niha li ku ne.
I did not know what to do with myself.	Min nizanîbû bi xwe re çi bikim.
The gas was first noticed.	Gazê ewil ferq kir.
Remember this.	Vê bîr bînin.
Follow and thank.	Bişopînin û spas bikin.
These views are consistent with those published in the literature.	Ev dîtinên ku di wêjeyê de hatine weşandin re hevaheng in.
Of course, everyone has their own interpretation of each of them.	Bê guman, her kesek şîroveya xwe ya her yek ji wan heye.
This person is like a child.	Ev kesê ku wek zarokek e.
I do not remember this part either.	Ev beş jî nayê bîra min.
In the next two weeks.	Di nav du hefteyên pêş de.
Musicians are people who are strong in the necessary character.	Muzîk ew kes in ku di karakterê pêwîst de xurt in.
If you know someone please share.	Heger tu yekî dizanî ji kerema xwe re parve bike.
And that allowed me to come back.	Û vê yekê hişt ku ez vegerim.
You looked great guys.	Hûn xortên mezin xuya bûn.
I was not sure he understood my message.	Ez ne bawer bûm ku wî peyama min fam kiribû.
It will provide an opportunity for growth and development.	Ew ê derfetek mezinbûnê û pêşveçûnê peyda bike.
Cash on the internet.	Cash li ser înternetê.
Everyone gets inside.	Her kes bikeve hundir.
The reason will become clear.	Sedem wê eşkere bibe.
Their children live in fear.	Zarokên wan di nava tirsê de dijîn.
And they will be very right in their view.	Û ew ê di nerîna xwe de pir rast bin.
The man was outside.	Mêrik li derve bû.
Ride like a doctor, leave like a patient.	Weke bijîjk siwar bibin, wek nexweş bihêlin.
And everyone is sitting on the memory of their personal oil.	Û her kes li ser bîrê rûnê xwe yê kesane rûniştiye.
They stand for our security, our rights and our freedom.	Ew ji bo ewlehiya me, mafên me û azadiya me radiwestin.
Speaking is simple.	Axaftin hêsan e.
But wait now.	Lê niha bisekinin.
The rules of the game have changed.	Rêgezên lîstikê hatine guhertin.
That we both understood each other.	Ku em her du ji hev fêm kiribûn.
New materials are ordered from the library every day.	Her roj ji hêla pirtûkxaneyê ve materyalên nû têne ferman kirin.
They are out of thought, out of luck and out of time.	Ew ji ramanan, ji bext û ji wextê ne.
I was one of those fans.	Ez yek ji wan heyranan bûm.
His style is a way of learning in general.	Şêwaza wî awayê fêrbûna bi giştî ye.
It was one of the effects of the storm of time on him.	Ew yek ji bandorên bahoza demê li ser wî bû.
I do not think so.	Ez ne difikirîm.
Without desire, nothing can ever be achieved.	Bêyî xwestek, tu carî tiştek nayê bidestxistin.
They will do the same.	Ew ê heman tiştî bikin.
There is no fear in the present moment.	Di dema niha de tirs nabe.
It was six parts.	Ew bû şeş beş.
I hope you are not on the same game.	Ez hêvî dikim ku hûn ne li ser heman lîstikê ne.
You save yourself.	Tu xwe xilas bikî.
He came back for more.	Ew ji bo bêtir vegeriya.
Watch and wait.	Temaşekirin û li bendê.
He went, my friend.	Ew çû, hevalê min.
There are many ways to do this but choose one.	Gelek awayên kirina vê yekê hene lê yek hilbijêrin.
Something terrible that had not yet happened.	Tiştek tirsnak ku hîn nebûbû.
They will say things you do not want to hear.	Ew ê tiştên ku hûn naxwazin bibihîzin bibêjin.
Another woman, a young man and a man stood beside her.	Jineke din, ciwan û zilamek li kêlekê rawestiyan.
Really a great cat.	Bi rastî pisîkek mezin.
It may be a upset stomach or a failed relationship.	Ew zikê xemgîn be an têkiliyek têkçûyî be.
Any advice here is great but two things.	Her şîretek li vir pir dixwaze lê du tiştan.
I feel like you really do not want to.	Ez hest dikim ku hûn bi rastî naxwazin.
She used to go to the shower constantly when she was annoyed.	Dema ku ew aciz dibû wê bi berdewamî diçû serşokê.
Let's go and report.	Ka em biçin û rapor bikin.
So, consider some help.	Ji ber vê yekê, hin alîkariyê binirxînin.
That decision took ten years.	Ew biryar deh sal girtibû.
One cannot work without the other.	Yek bêyî yê din nikare kar bike.
Could not say for sure that she had never heard of it.	Nikaribû teqez bigota ku wê qet bihîstiye.
You should have noticed the difference in colors.	Divê we cûdahiya rengan dît.
I could not go to the second row either.	Min nekarî biçim rêza duyemîn jî.
Biological analyzes were performed.	Analîzên biyolojîkî kirin.
They are my best friends.	Ew hevalên min ên herî baş in.
That's not a bad block.	Ew ne blokek xirab e.
Medical and surgical treatment was performed.	Tedawiya tibî û cerahî hate kirin.
But he did not do that.	Lê wî ev yek nekir.
So we called them.	Ji ber vê yekê me gazî wan kir.
Starting location map.	Nexşeya cîhê destpêkê.
There is a long, long way to go.	Rêyeke dûr û dirêj li pêşiya me ye.
It never comes out.	Ew qet dernakeve.
We can bring her here and talk to the child together.	Em dikarin wê bînin vir û bi hev re qala zarokê bikin.
He is good at what he does.	Ew di tiştê ku dike de baş e.
It is very much the first in the series.	Ew di rêzefîlmê de pir yekem e.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
After a few months, he resigned.	Piştî çend mehan, ew dev ji kar berda.
Ten patients died.	Deh nexweş mirin.
Maybe she had checked in or was familiar with his address.	Wê belkî ew kontrol kiribû an bi navnîşana wî nas bû.
Surely you will fight me to the death.	Bi rastî hûnê ji bo mirina xwe şerê min bikin.
He spoke little, and used only his power for good.	Ew kêm dipeyivî, û tenê hêza xwe ji bo qenciyê bikar anî.
Okay, that's amazing.	Okay, ev ecêb e.
I grew up in a small town.	Ez li bajarekî biçûk mezin bûm.
Listen.	Guh bide.
My mother was a little beautiful.	Diya min bedewek kêm bû.
I can not tell you how his hair looked.	Ez nikarim ji we re bibêjim ka porê wî çawa xuya dikir.
I just wanted him to stop.	Min tenê dixwest ku ew raweste.
I will not let go.	Min ê nehişt.
Yes, they did.	Belê, wan ew tevlihev kirin.
It is an idea that makes me think back home.	Ew ramanek e ku min dihêle ku ez vegerim malê bifikirim.
Life is very hard with me.	Jiyana bi min re pir zehmet e.
You got yourself so far.	Te xwe heta vê derê girt.
You will not mention such services.	Hûn ê behsa xizmetên weha nekin.
He is a good man.	Ew mirovekî baş e.
She has legs, as they say.	Lingên wê hene, wekî ku dibêjin.
He often saw her walking around the city with her child.	Wî gelek caran dît ku ew bi zarokê xwe re di nav bajêr de dimeşe.
He was with me at all times.	Ew di her gavê de bi min re bû.
Ask some different people.	Ji hin kesên cuda bipirsin.
There was no joy in their lives.	Di jiyana wan de tu şahî nemabû.
Do not allow to mix.	Nahêlin ku têkel bihele.
That voice was not remembered.	Ew deng ne bû bîranîn.
It just really hit me.	Ew tenê bi rastî li min xist.
Also in the comments below.	Di şîroveyên jêrîn de jî.
There were not many questions.	Pir pirs nedihat.
Therefore, it turned out that this solution does not work for her.	Ji ber vê yekê, derket holê ku ev çareserî ji bo wê derbas nabe.
Worked hard.	Bi zehmet xebitî.
Maybe I thought you would see that.	Dibe ku min fikir kir ku hûn ê wê yekê bibînin.
No need to end.	Ne hewce ye ku dawî bibe.
And other parts of the world.	Û deverên din ên cîhanê.
It was kind of crazy.	Ew celebek dîn bû.
I hope this is the case.	Ez hêvî dikim ku ev yek be.
But there are better options than others.	Lê ji yên din vebijarkên çêtir hene.
Now they found something and caught it.	Niha wan tiştek dît û ew girtin.
I recognized him last night.	Min şeva berê ew nas kir.
I just heard.	Min tenê bihîst.
He put it at the center of his thinking.	Wî ew xistin navenda ramana xwe.
Nose in front, eyes behind.	Pozê li pêş, çav li paş.
I discussed it with him in detail.	Min hûrgulî bi wî re nîqaş kir.
He also thinks we are friends.	Wî jî bifikire ku em heval in.
Such an interpretation is not unique.	Şirovekirineke wiha ne yekta ye.
I really knew what I was going to see.	Bi rastî min dizanibû ku ez ê çi bibînim.
Miles must be closed.	Divê mil bên girtin.
You have to remember well.	Divê bîra te baş be.
Not like that, not anymore.	Ne wisa, ne êdî.
Below is one possible solution.	Li jêr yek çareseriyek gengaz e.
Experiments were performed and data collected.	Ezmûnan pêk anîn û dane berhev kirin.
This works well.	Ev baş dixebite.
An important question of your interview because it should answer this question.	Pirsa girîng a hevpeyvîna we ji ber ku divê ew bersiva vê pirsê bide.
This can be both good and bad.	Ev dikare hem baş û hem jî xirab be.
But his job was a necessary job.	Lê karê wî karekî pêwîst bû.
The situation is still the same.	Rewş hê jî wisa ye.
I have a nice, comfortable chair.	Kursiyeke min a xweş û rehet heye.
I told you so.	Min ji te re goti bu.
I am very excited for the food.	Ez ji bo xwarinê pir bi heyecan im.
Summer is not summer and breathing is not without breath.	Havîn ne havîn e û nefes bê nefes nayê.
It is about getting a job, and getting a quality job.	Ew li ser ketina kar, û wergirtina karekî bi kalîte ye.
We have no economic connection.	Têkiliya me ya aborî tune.
Sing that day.	Stran wê rojê.
What they are trying to do is even worse.	Tişta ku hewl didin bikin jî xerabtir e.
Here are mine.	Li vir yên min in.
What quickly became a routine.	Çi zû vegirtin bûye rûtîn.
Something was really wrong.	Tiştek bi rastî xelet bû.
Anger could be controlled, it does not mean it is gone.	Hêrs dikaribû were kontrol kirin, ev nayê wê wateyê ku ew çû.
Not even weird lines everywhere.	Ne jî xetên xerîb li her derê.
Why is it so cohesive.	Çima ew qas hevgirtî ye.
I know he loves me.	Ez dizanim ku ew ji min hez dike.
It was ten after five.	Deh piştî pêncan bû.
I'm not here to do that.	Ez ne li vir im ku wiya bikim.
There is such a child in school.	Li dibistanê zarokek wisa ye.
My social goal is to make and keep new friends.	Armanca min a civakî ew e ku hevalên nû çêkim û bihêlim.
For about a minute he was asleep.	Bi qasî deqeyekê ew di xew de bû.
Therefore, there is no right to sell the property.	Ji ber vê yekê, mafê firotina milk tune.
I hope they stay together.	Ez hêvî dikim ku ew bi hev re bimînin.
It takes a long time for us to develop our skills and confidence.	Ji bo ku em jêhatîbûn û pêbaweriya xwe pêşve bibin demek dirêj digire.
Not even the worst people in history.	Ne mirovên herî xirab ên dîrokê jî.
Nothing was done.	Tiştek nedihat kirin.
That's very good.	Ew pir baş e.
As much as we can do.	Ewqasî ku em dikarin bikin.
Tell him.	Ji wî re bêje.
Then they took it a step further than the book.	Paşê ew gavek ji pirtûkê dûrtir kirin.
I asked him to go to his hotel.	Min jê xwest ku biçe otêla xwe.
Concealment is not possible.	Veşartin ne mimkûn e.
But he did.	Lê kir.
See where you are in a few months.	Binêrin ku hûn di çend mehan de li ku ne.
Players definitely want these things.	Players bê guman van tiştan dixwazin.
Eventually we broke up and went inside.	Di dawiyê de em ji hev qut bûn û ketin hundir.
We could smell how annoyed they were.	Me bîhn dikir ku ew çiqas aciz bûn.
If he is not there, he should have put it somewhere.	Ger ne li wir be, divê wî ew li cîhek destnîşan kiribe.
I did not go so deep into these topics.	Ez ewqas kûr neçûm nav van mijaran.
I will be fine.	Ez ê baş bibim.
We still went ahead and put it on our schedule.	Em dîsa jî pêş de çûn û ew xistin bernameya xwe.
There are many steps, you see.	Gelek gav hene, hûn dibînin.
It is in your mind.	Di hişê we de ye.
That was not a lie.	Ew ne derew bû.
These members use the text and the complexity, which are obtained in one.	Van endamên nivîsê û tevliheviyê, ku di yek de têne wergirtin bikar tînin.
That's the job.	Ew kar e.
The main room is just a room with a tidy bed.	Odeya bingehîn tenê jûreyek yek nivînek birêkûpêk e.
Only death will stop him.	Tenê mirin dê wî bisekinîne.
Yet society is created.	Lê dîsa jî civak tê afirandin.
Playing a very complex game today.	Îro lîstikeke pir tevlîhev dilîzin.
They are waiting for my orders.	Ew li benda fermanên min in.
However, our results show the opposite.	Lêbelê, encamên me berevajî nîşan didin.
It will be done in two steps.	Dê di du gavan de were kirin.
But after the war many things changed.	Lê piştî şer gelek tişt hatin guhertin.
Such data are reported in the paper.	Daneyên weha di kaxezê de têne ragihandin.
All you can do is stop it.	Tiştê ku hûn dikarin bikin ji bo rawestandina wê girîng e.
We hated it.	Me ji vê nefret kir.
There is more to say.	Zêdetir gotin heye.
It's hot, for one thing.	Ew germ e, ji bo yek tişt.
I look forward to working with him.	Ez pir li bendê me ku bi wî re bixebitim.
Next, she looked at the ground.	Paşê, wê li erdê nihêrî.
But it really didn’t matter who bought it.	Lê bi rastî ne girîng bû ku ew bikira.
Some are just cheap.	Hin kes tenê erzan in.
They grow in nearby areas and may be sister species.	Ew li deverên nêzîktir çêdibin û dibe ku celebên xwişk in.
We want to create better players and better people.	Em dixwazin lîstikvanên çêtir û mirovên çêtir çêbikin.
And that's true.	Û ev rastî ye.
About a hundred.	Nêzîkî sed.
They were her friends, her friends.	Ew heval, hevalên wê bûn.
I'm deeply, deeply saddened.	Ez ji kûr ve, pir xemgîn im.
She threw me over.	Wê ez avêtim ser.
People gave this money.	Mirov ev pere da.
It shows a lot about how we process death.	Ew gelek tişt nîşan dide ku em çawa mirinê pêvajo dikin.
She placed the box on the table.	Wê sindoq danî ser maseyê.
But the third denied this.	Lê yê sêyemîn ev yek red kir.
Because he was smart.	Ji ber ku ew jîr bû.
If it happens in a movie, it doesn’t happen in life.	Ger di fîlmekê de biqewime, di jiyanê de nabe.
The data that are presented is a representative sample of at least five.	Daneyên ku têne destnîşan kirin yek ceribandinek nûnerê herî kêm pênc e.
Black men want to be white men in their heyday.	Zilamên reş dixwazin di dema xwe ya herî bi hêz de bibin zilamê spî.
We are not sure we were like them.	Em ne bawer in ku em bûne mîna wan.
She stated that she is satisfied with life.	Wê diyar kir ku ji jiyanê razî ye.
Darkness was their element.	Tarî hêmana wan bû.
You can not buy me.	Hûn nikarin min bikirin.
But there is something else in the book.	Lê di pirtûkê de tiştekî din heye.
It gives them a lot of time.	Ew pir zêde wext dide wan.
But he was his friend.	Lê ew hevala wî bû.
Of course it can not be repeated.	Bê guman ew nikare dubare bibe.
Find and select the name of a function.	Navê fonksiyonek bibînin û hilbijêrin.
It was close.	Ew nêzîk bû.
The question is this.	Pirs ev e.
I can not measure it in you.	Ez nikarim wê di we de bipîvim.
Good guys are bad.	Xortên baş xerab in.
Instead, she turned to him.	Li şûna wê, wê li wî zivirî.
Let's get right to it.	Ka em rast herin ser wê.
You will be glad you did.	Hûn ê kêfxweş bibin ku we kiriye.
They want to know how you are.	Ew dixwazin bizanibin hûn çawa ne.
However, first things first.	Lêbelê, tiştên pêşîn pêşîn.
I gave him a copy of every one of your books.	Min ji her pirtûkeke te nusxeyek da wî.
This is not a small gift.	Ev ne diyariyek piçûk e.
Sorry if that's hard for you to hear.	Bibore eger bihîstina wê ji bo te zehmet be.
We will get out of here shortly.	Em ê di demeke kurt de ji vir derkevin.
I have no one who took this picture.	Di destê min de kê ev wêne kişandiye tune.
Parents of the subject were provided with relevant medical history information.	Dêûbavên mijaran agahdariya dîroka bijîjkî ya têkildar pêşkêş kirin.
Her visit was not a coincidence.	Serdana wê ne tiştekî tesadufî bû.
One of the figures came to light.	Yek ji fîguran ket ronahiyê.
So the house will also be a production company.	Ji ber vê yekê xaniyê wê jî pargîdaniyek hilberînê ye.
It is only an estimate.	Ew tenê texmînek e.
I'm listening to it.	Ez li wê guhdarî dikim.
He was talking about thinking outside the box.	Wî li ser ramana derveyî qutikê dipeyivî.
I will check something.	Ez ê tiştek kontrol bikim.
This is my current code.	Ev koda min a niha ye.
Killed by order of her father.	Kuştin bi fermana bavê wê.
There is no need to record a crime related incident.	Ne hewce ye ku bûyerek têkildarî sûc were tomar kirin.
However, that is not the only reason one feels this way.	Lêbelê, ew ne tenê sedem e ku meriv bi vî rengî hîs bike.
However, it is not known whether this process was practical or effective.	Lêbelê, nayê zanîn ka ev pêvajo bikêr bû an bi bandor bû.
She looked at him.	Wê li wî nêrî.
Do not hold a phone next to your brain.	Têlefonek li kêleka mêjiyê xwe negirin.
I respect their opinion.	Ez ji raya wan re rêz digirim.
They are not.	Ew ne.
I do not want to think about it.	Ez naxwazim li ser bifikirim.
The last thing that companies and employees need is extra stress.	Tişta paşîn ku pargîdan û karmend hewce ne stresek zêde ye.
They broke both his hands.	Wan herdu destên wî şikandin.
Do not leave us.	Dest ji me bernedin.
Fearing for his life, the officer raised his weapon.	Ji tirsa canê xwe, efser çeka xwe rakir.
The area was still clear.	Herêm hîn zelal bû.
They needed to be together.	Pêdiviya wan bi hev hebû.
I took a chance because it was unusual.	Min şansek girt ji ber ku ew neasayî bû.
It was a happy voice.	Ew dengek kêfxweş bû.
It was very natural.	Ew pir xwezayî bû.
You can find stress points and keep thoughts.	Hûn dikarin xalên stresê bibînin û ramanan hilînin.
I added a photo.	Min wêneyek pêve kiriye.
Many girls died.	Gelek keçên mirî.
I was just so sad for her.	Ez tenê ji bo wê pir xemgîn bûm.
The weather is changeable.	Hewa guherbar e.
You are asked not to try, but to do something.	Ji we tê xwestin ku hûn neceribînin, lê tiştek bikin.
He did not call the police.	Wî gazî polîs nekir.
Coffee had helped more than that.	Qehwe ji wê zêdetir alîkarî kiribû.
Once you have chosen a date, create a reading plan.	Piştî ku we dîrokek hilbijart, plansaziyek xwendinê biafirînin.
We know what it is.	Em dizanin ew çi ye.
But those were just the happy facts for me.	Lê ew ji min re tenê rastiyên kêfxweş bûn.
She sent the email.	Wê e-name şand.
Sometimes with a little support from the people next to you.	Carinan bi piçek piştgirîya kesên li kêleka xwe.
Maybe look inside too.	Dibe ku li hundur jî binêre.
Looks good on women too.	Li jinan jî xweş xuya dike.
Yet this is not a situation where one has to decide on the question.	Lê dîsa jî ev ne rewşek e ku meriv li ser pirsê biryar bide.
I did not make fun of your religion.	Min tinazên xwe bi dînê te nedikir.
She would drive another part of the lot.	Wê ew ajot beşeke din a lotikê.
He chose you.	Wî tu hilbijart.
Their stuff.	Tiştên wan.
They only come here a few times a year.	Salê tenê çend caran tên vir.
Never show too much.	Qet zêde zêde nîşan nedin.
Sometimes it didn’t matter what he was wearing.	Carinan ferq nedikir ku çi li xwe dike.
I only think of young people, and that home.	Ez tenê li xortan difikirim, û wê malê.
I can put him back on the good side.	Ez dikarim wî vegerînim aliyê baş.
Must have taken years.	Divê bi salan girtibin.
And then he died.	Û paşê ew mir.
Each time, she told the defendant to leave, which he eventually did.	Her carê, wê ji bersûc re got ku derkeve, ku wî di dawiyê de kir.
I wanted to try it and learn how to do it.	Min dixwest ez wê biceribînim û fêr bibim ka meriv wê çawa bikim.
I'm very funny.	Ez pir henek im.
It occurs in the brain.	Di mejî de çêdibe.
New people will see your baby.	Kesên nû dê zarokê we bibînin.
Your first thought is that something bad may have happened.	Fikra weya yekem ev e ku dibe ku tiştek xirab qewimî.
The animals are fleeing.	Heywan direvin.
I shot my foot.	Min gule berda piyê xwe.
However, the reason why these drugs work is not yet clearly understood.	Lêbelê, sedema ku çima van dermanan dixebitin hîn bi zelalî nehatiye fêm kirin.
You want more than your child.	Hûn ji zarokê xwe bêtir dixwazin.
Neither talking nor holding hands.	Ne dipeyivîn, ne jî dest li hevdu digirtin.
Still, these changes can make a big difference.	Lê dîsa jî, ev guhertin dikarin cûdahiyek mezin çêbikin.
Everyone had to load up and get on another train.	Her kes neçar ma ku bar bike û li trênek din siwar bibe.
The best thing about doing a job is this, you can help others.	Tişta çêtirîn di derbarê kirina karekî de ev e, hûn dikarin alîkariya kesên din bikin.
These results highlight some important issues.	Ev encam hin mijarên girîng destnîşan dikin.
It was the girl who wrecked the ship.	Ew keçik bû ku keştî hilweşand.
There may be a reason they are not included.	Dibe ku sedemek ku ew di nav de ne hene.
Loved the animals.	Ji heywanan hez dikir.
So what are you going to do about it ?.	Îcar hûn ê ji bo çi bikin?.
She does not need a man to complete it.	Ew ne hewce ye ku zilamek wê temam bike.
Which is good.	Kîjan baş e.
Look, you're just getting better.	Binêrin, hûn tenê çêtir dibin.
Here's what I started thinking about.	Ya ku min dest pê kir li ser vê yekê fikirîm li vir e.
And his view.	Û nêrîna wî.
In your depth you want even more.	Di kûrahiya xwe de hûn hê bêtir dixwazin.
Not hard, no, not hard.	Ne zehmet e, na, ne zehmet e.
The person sitting in this room is not perfect.	Kesê ku li vê odeyê rûniştî ne bêkêmasî ye.
Again, use common sense.	Dîsa, aqilê hevpar bikar bînin.
That is until the end.	Yanî heta vê dawiyê.
It was served on a gold plate.	Ew li ser plakaya zêr hate xizmet kirin.
I called everyone and told them he was gone.	Min gazî her kesî kir û ji wan re got ku ew çûye.
It totally catches your attention.	Ew bi tevahî bala we dide.
He told me personally.	Wî bi xwe ji min re got.
That was the only thing that needed to be done.	Ew tenê tiştek bû ku divê were kirin.
Related to this is that the control fish is the reference level.	Bi vê yekê ve girêdayî ye ku masî kontrol asta referansê ye.
Someone else will want a piece of this activity.	Kesek din dê perçeyek ji vê çalakiyê bixwaze.
This is a lie.	Ev derew e.
Cross the bridge and turn left.	Pirê derbas bikin û çepê bizivirin.
They came in and took you to church.	Ew hatin hundur û dêra we birin.
I hope they find comfort, find peace.	Ez hêvî dikim ku ew rihetiyê bibînin, aştiyê bibînin.
The teacher laughed to herself.	Mamoste bi xwe keniya.
Thanks first.	Pêşî spas.
As discussed earlier, this is fine.	Wekî ku berê hate nîqaş kirin, ev baş e.
Passion goes a long way.	Passion rêyeke dûr diçe.
Of course we have.	Helbet em hene.
You can not sleep.	Hûn nikarin razên.
Surprisingly it was still there.	Ecêb hê li wir bû.
And he was obviously a man.	Û ew eşkere mêr bû.
The information available helped me to take care of the baby.	Agahiyên berdest alîkariya min kir ku ez lênêrîna pitikê bikim.
Do not think that it exists.	Nefikirin ku wê heye.
I never make a mistake.	Ez qet xeletiyek nakim.
It was the terms and conditions under which it came down.	Ew şert û mercên ku tê de hat xwarê bû.
Never see.	Qet nabînin.
It is the darkness of summer outside.	Li derve tariya havînê ye.
Instead I tried the door, and it opened.	Li şûna min derî ceriband, û ew vebû.
That's right.	Rast wisa.
For a moment, he thought he would say something.	Ji bo bîskekê, wî fikirî ku ew ê tiştek bêje.
Tonight, not like that.	Îşev, ne wusa.
It does not contain what you want.	Tiştê ku hûn dixwazin tê de nayê.
The start screen was turned on once.	Ekrana destpêkê carekê hate kirin.
But the face under the steps was very familiar.	Lê rûyê li binê gavan pir nas bû.
Now can do routine work easily.	Naha dikare karê rûtîn bi hêsanî bike.
My heart was broken.	Dilê min şikestî bû.
A good reason was given for this request.	Sedemek baş ji bo vê daxwazê ​​hat dayîn.
Must be representative.	Divê nûner bin.
Of course it is obvious.	Bê guman ew eşkere ye.
In fact, the construction is really very good.	Bi rastî, çêkirin bi rastî pir baş e.
I thought you were sleeping.	Min digot qey tu razayî.
All three works were also well received.	Her sê xebat jî baş hatin pêşwazîkirin.
Everything is there to enjoy the stay.	Her tişt li wir heye ku ji rûniştinê kêfê bike.
He will not eat.	Ew ê nexwe.
Make sure it does not get lost.	Bawer bikin ku ev winda nabe.
Some stood around.	Hinek li dora xwe radiwestin.
You want to set up camp and stay there forever.	Hûn dixwazin kampê saz bikin û her û her li wir bimînin.
The boy's father makes a loud noise.	Bavê kurik dengekî mezin derdixe.
I want to draw a beautiful picture for her.	Ez dixwazim ji bo wê tabloya xweş xêz bikim.
He had.	Wî hebû.
In the first half everything was on our shoulders.	Di nîvê yekem de her tişt li ser milê me diçû.
But they act as part of a larger whole.	Lê ew wekî beşek ji tevahiyek mezin tevdigerin.
But not so friendly.	Lê ne bi vî rengî hevalno.
No one could pass him.	Kes nikarîbû ji wî re derbas bibe.
I hope they meet your needs.	Ez hêvî dikim ku ew hewcedariyên we bicîh bînin.
Just stayed there.	Tenê li wir ma.
All parties have done so.	Hemû partiyan wisa kirine.
I would say the staff here is great.	Ez ê bibêjim karmendê vir pir mezin e.
Everything about him interested me.	Her tişt li ser wî min eleqedar kir.
I want to see this game.	Ez dixwazim vê lîstikê bibînim.
Put them on your insurance.	Wan bixin ser sîgorta xwe.
One of these details is the name of the image.	Yek ji van agahiyan jî navê wêneyekê ye.
Ask yourself why each of these questions bothered you.	Ji xwe bipirsin ka çima her yek ji van pirsan tengahî da we.
In some cases, though.	Di hin rewşan de, tevî.
Participants received course credit for participating.	Beşdaran ji bo beşdarbûnê krediya qursê wergirtin.
They never win.	Ew qet qezenc nakin.
He was the first character to leave the show.	Ew bû karaktera yekem ku dev ji pêşangehê berda.
No one will take that step.	Kes wê gav neavêt.
Put them on, and suddenly everything changes.	Wan li xwe bikin, û ji nişkê ve her tişt diguhere.
Take a woman.	Jinek hilde.
Your efforts are on their face.	Hewldanên we li ser rûyê wan diqelişe.
She has work to do.	Karê wê heye ku divê bike.
We eat well.	Em baş dixwin.
So glad you found a job to help you.	Ji ber vê yekê kêfxweş im ku we karûbarek dît ku ji we re bibe alîkar.
I finally did.	Min di dawiyê de kir.
This is how it is done.	Bi vî awayî tê kirin.
But still the religion resisted.	Lê dîsa jî dîn li ber xwe da.
The big men shook their heads.	Zilamên mezin serê xwe hejandin.
Second, companies need to be built to continue.	Ya duyemîn, divê pargîdaniyên ku bidomînin werin avakirin.
Why don't you sit down.	Tu çima rûnenî.
He smiled at her.	Wî ew keniya.
I listen to it on my cell phone all day.	Ez tevahiya rojê li têlefona xweya desta guhdarî dikim.
It was still a war of liberation.	Hîn jî şerê rizgariyê bû.
It is very important to plan for this. 	Pir girîng e ku ji bo vê yekê plansaz bikin. 
sweet autumn friend.	hevalê şîrîn payîzê.
She knew he hated her because she did not want to eat breakfast.	Dizanibû ku wî ji wê nefret dikir, ji ber ku wê nexwest taştê bixwe.
He is attentive.	Ew baldar e.
But other than that it gave people something to talk about.	Lê ji xeynî tiştekî din da ku mirov li ser biaxive.
It is a matter of supply and demand.	Meseleya dabîn û daxwazê ​​ye.
They all grew up.	Hemû mezin bûn.
What is T.	T çi ye.
They are big girls.	Ew keçên mezin in.
I do not think so, but it might be.	Ez wisa nafikirim, lê dibe ku bibe.
There really is no other solution.	Bi rastî tu çareyek din tune.
That rule is wrong.	Ku qayde xelet e.
Words are cheap.	Peyv erzan in.
There was nothing that no one could see.	Tiştek ku kes nikaribe wiya bibîne çênebû.
I can see that it does not matter to you.	Ez dikarim bibînim ku ew ji we re ne girîng e.
The default is correct.	Default rast e.
You stand there and pay attention to the red light in the middle.	Hûn li wir radiwestin û bala xwe didin ser ronahiya sor a li navîn.
The point is deeper than that.	Xal ji vê kûrtir e.
The state is taking matters into its own hands.	Dewlet bi destên xwe meseleyan digirin.
We as his disciples feel his pain as our own.	Em wek şagirtên wî êşa wî wek êşa xwe hîs dikin.
Note that this is only the price of the service.	Têbînî ku ev tenê heqê karûbarê bihayê ye.
The problem seems very simple.	Pirsgirêk pir hêsan xuya dike.
Very early.	Pir zû ye.
I did not expect to see you here.	Min hêvî nedikir ku ez te li vir bibînim.
It was as if everyone had put their head inside.	Mîna ku her kesî serê xwe kişandibe hundir.
I brought my son back to life.	Min kurê xwe vegeriya jiyana xwe.
No such plans, nothing.	Ne planên wiha ne, ne tiştek.
He felt it coming to an end.	Wî hîs kir ku dawî tê.
So go and listen, we appreciate that.	Ji ber vê yekê biçin û guhdarî bikin, em wê yekê teqdîr dikin.
Just the opposite.	Just berevajî.
I think there is something to be said about it.	Ez difikirim ku di derbarê wê de tiştek heye ku were gotin.
The lines were to the right.	Xet li rastê bûn.
He has never played defense.	Wî tu carî parastin nelîstiye.
It’s about the people you love, the friends you know.	Ew li ser mirovên ku hûn jê hez dikin, hevalên ku hûn nas dikin.
So they had to defend their officers.	Ji ber vê yekê ew neçar bûn ku efserên xwe biparêzin.
Thus begins the tribulation.	Bi vî rengî tengahî dest pê dike.
Think about it.	Lê bifikire.
He stood in the center, looking directly at the camera.	Ew li navendê rawesta, rasterast li kamerayê mêze kir.
We found such great comfort together.	Me bi hev re rehetiyeke wisa mezin dît.
The speed rose rapidly.	Leza bi lez rabû.
Our current study is consistent with previous reports.	Lêkolîna me ya niha bi raporên berê re lihevhatî ye.
He sat down and listened.	Ew rûnişt û guhdarî kir.
Remove the chicken and set aside.	Mirîşkê jê bikin û bidin aliyekî.
Maybe time, when it's over.	Dibe ku dem, ku ew qediya ye.
I will tell you how the incident happened.	Ez ê ji we re vebêjim ka bûyer çawa çêbû.
The contraction was lower in both samples but higher in the controls.	Peyman di herdu nimûneyan de kêm bû lê di kontrolan de bilindtir bû.
In another process.	Di pêvajoyek din de.
The comparison group was provided with standard anger management lessons.	Koma berhevdanê dersên standard ên rêveberiya hêrsê hatin pêşkêş kirin.
It really worked for me and still does.	Ew ji bo min bi rastî bandor bû û hîn jî bandorker e.
But this just can’t be normal.	Lê ev tenê nikare normal be.
Just the things he says.	Tenê tiştên ku ew dibêje.
I'm only here for a few minutes.	Ez tenê çend deqeyan li vir im.
The drug showed early signs of activity.	Derman nîşanên destpêkê yên çalakiyê nîşan da.
I did not feel comfortable seeing him this way.	Bi dîtina wî bi vî rengî min rehet hîs nekir.
Go through her running route.	Derbasî rêça wê ya bezê bibin.
It will not solve anything.	Wê tiştek çareser neke.
Maybe you should learn some new things.	Dibe ku divê hûn hin tiştên nû fêr bibin.
Very big things here.	Li vir tiştên pir mezin.
This means that older patients had their own characteristics.	Ev tê vê wateyê ku nexweşên pîr xwedî taybetmendiyên xwe bûn.
She went inside first and immediately started crying.	Dê pêşî ket hundur û di cih de dest bi girî kir.
Luckily we got it.	Xwezî me ew girt.
He had no doubt that he would pay attention to things.	Wî guman nedikir ku ew ê bala xwe bide tiştan.
Yes, yes, of course.	Erê, belê, bêguman.
Sign language should not be used.	Divê zimanê îşaretan neyê bikaranîn.
I just need to put my foot in the door.	Tenê pêdivî ye ku ez lingê xwe têxim derî.
They are different things.	Ew tiştên cuda ne.
I'm going to be a doctor, you know.	Ez ê bibim doktor, tu dizanî.
You should read this article to understand what happens.	Divê hûn vê gotarê bixwînin ku hûn fêm bikin ka çi diqewime.
He just went.	Ew tenê çûye.
There was silence for a while.	Bîstekê bêdeng ma.
Eventually, they fall in love.	Di dawiyê de, ew evîndar dibin.
Remove the pan from the heat and season with salt.	Tepsiyê ji germê derxînin û xwê bi tam bikin.
You guys look lovely and sweet.	Hûn xortan delal û şîrîn xuya dikin.
So it is nice to see someone with some original ideas on this topic.	Ji ber vê yekê xweş e ku meriv li ser vê mijarê kesek xwedî hin ramanên orîjînal bibîne.
You should see her at the station.	Divê hûn wê li qereqolê bibînin.
There may have been others.	Dibe ku hinekên din jî bûne.
Let him be vigilant.	Bila ew hişyar be.
On the downside, it pays little.	Li ser hûrguliyan, ew hindik dide.
I have made a choice.	Min hilbijartin kiriye.
He knew that if he did, he would know how he felt.	Wî dizanibû ku heke wî wusa kir, ew ê bizanibe ku wî çawa hîs kir.
Now it seems you do not like it.	Niha xuya ye ku hûn ji vê yekê hez nakin.
Now the command appears on his phone.	Niha ferman li ser têlefona wî xuya dike.
Games are waiting around.	Lîstik li dora xwe li bendê ne.
Instructions are inside the file.	Talîmat di hundurê pelê de ne.
It will be the fourth university building.	Ew ê bibe avahiya çaremîn a zanîngehê.
Well, not just for that reason.	Belê, ne tenê ji ber vê sedemê bû.
Many people return without anything, and some are simply not seen again.	Pir kes bê tiştek vedigerin, û hin jî bi hêsanî careke din nayên dîtin.
The cost will be shared.	Mesrefa wê bê parvekirin.
He took her around the city.	Wî ew li dora bajêr bir.
Didn’t know they were anything but they are amazing.	Nizanibû ku ew tiştek in lê ew ecêb in.
We do not see ourselves as workers.	Em xwe karker nabînin.
Now there is none of them.	Niha yek ji wan tune.
It will help make it easier.	Ew ê alîkariya wê hêsantir bike.
It seems so.	Wisa dixuye.
I was in that position as I watched his development as a child.	Ez di wê pozîsyonê de bûm ku min di zarokatiya xwe de pêşkeftina wî temaşe dikir.
They vote every year to elect their leaders.	Ew her sal deng didin ku rêberên xwe hilbijêrin.
I'm glad you are here !.	Ez kêfxweş im ku hûn li vir in!.
Only animals.	Tenê heywan.
That's one of the things we do not want to happen.	Ew yek ji tiştên me ye ku em naxwazin biqewime.
She was looking right at him.	Ew rast li wî digeriya.
They were not.	Ew nebûn.
Looks like you're playing it.	Wusa dixuye ku hûn jê dilîzin.
For a decision on the move.	Ji bo biryarek li ser tevgerê.
So don’t do that.	Ji ber vê yekê nekin.
Must have a number or character before and after.	Divê jimarek an karakterek berî û paşê hebe.
Year after year, the amount we spend online increases.	Sal bi sal, mîqdara ku em serhêl xerc dikin zêde dibe.
We thank you.	Em spasiya we dikin.
You are here, not there.	Tu li vir î, ne li wir.
He had taken nothing from her.	Wî tiştek ji wê negirtibû.
It all comes down to it.	Tevahiya xwe tê de.
That might be a good idea.	Dibe ku ew ramanek xweş be.
Carinan dike.	Carinan dike.
But at the moment it is a pure variety.	Lê di vê demê de ew celebek paqij e.
Looked around, but no one saw.	Li dora xwe nêrî, lê tu kes nedît.
The movement never changes direction.	Di tevgera xwe de ti carî rê naguhere.
I did not understand it using "simple methods".	Min ew bi karanîna "rêbazên hêsan" fêhm nekir.
She was there at birth.	Ew di zayîna wî de li wir bû.
However, these results are different from those obtained by other groups.	Lêbelê, ev encamên ku ji hêla komên din ve têne girtin cuda cuda ne.
We had an agreement.	Peymana me hebû.
Your design process requires a bit of special planning for that.	Di pêvajoya sêwirana we de piçek plansaziyek taybetî ji bo wê hewce ye.
Why it had to be continued.	Çima diviyabû bihata domandin.
Beware of it, mother.	Tu hay jê hebe, dayê.
I really love this place.	Bi rastî ez bi rastî ji vê derê hez dikim.
I will give them the benefit of the doubt.	Min ê feydeya gumanê bida wan.
Need to check out their site.	Pêdivî ye ku malpera wan kontrol bikin.
Still, he thinks, it will not be the first time.	Dîsa jî, wî difikirî, ew ê ne cara yekem be.
There are many on their line tomorrow.	Sibe li ser xeta wan gelek hene.
Please someone help me.	Ji kerema xwe kesek alîkariya min bike.
The court rejected this request.	Dadgehê ev daxwaz red kir.
Now is not the time.	Niha ne dem e.
In both cases it was better to go out of the public way.	Di her du rewşan de çêtirîn bû ku ji riya gelemperî derkeve.
The women just watched.	Jinan tenê temaşe kirin.
We separate several cases in our statement of results.	Em di daxuyaniya encamên xwe de gelek dozan ji hev vediqetînin.
The motion was rejected for two reasons.	Tezkere ji ber du sedeman hat redkirin.
He looked into her eyes and she gave him a sense of humor.	Wî çavên wê dît û ew hestek henek da wî.
Flowers for children.	Kulîlk ji bo zarokan.
Did not like the reactions.	Ji bertekan hez nedikir.
You were a boy here.	Tu li vir kur bû.
A lot of fun.	Pir xweş e.
The record does not support this ground.	Qeyd vê zemînê piştgirî nake.
First, we calculated the required sample size.	Pêşîn, me pîvana nimûneya pêwîst hesab kir.
No, that was not true.	Na, ew ne rast bû.
I was lucky.	Ez bi şens bûm.
I believe it will help you to warm them up.	Ez bawer dikim ku ew ê ji we re bibe alîkar ku hûn wan germ bikin.
And when you get a few people, you really get loaded.	Û gava ku hûn çend kesan bistînin, hûn bi rastî bar dikin.
Believe it or not, it is up to you to decide.	Baweriya xwe bi wî an na, li ser we ye ku hûn biryar bidin.
It was definitely early.	Bê guman zû bû.
Then it was personal.	Piştre ew kesane bû.
However, most of them used web samples.	Lêbelê, piraniya wan nimûneyên tevnê bikar anîn.
Why, we do not know, but it really does not matter at this point.	Çima, em nizanin, lê ew bi rastî di vê nuqteyê de ne girîng e.
There were basically two problems.	Di esasê xwe de du pirsgirêk hebûn.
Serious steps too, nothing came of it.	Pêngavên ciddî jî, tiştek jê derneket.
It had never been like that before.	Berê qet wisa nebûbû.
All the men were outside.	Hemû mêr li derve bûn.
Then take another step.	Vê gavê gavek din avêt.
The hard way.	Rêya dijwar.
A moment later, he was lost again.	Demek şûnda, ew dîsa winda bû.
She also wanted me to spend the spring holidays with my family.	Wê jî dixwest ku ez betlaneya biharê bi malbata xwe re derbas bikim.
It was a secret he had to defend.	Ew veşartî bû ku ew neçar bû ku biparêze.
I don’t know if they did it on purpose or not.	Nizanim bi qestî kirine yan na.
I now know the right way to do it.	Ez niha riya rast dizanim ku wê bikim.
I do not know what my pain is sometimes.	Ez nizanim derdê min carinan çi ye.
Earth, man.	Erd, mirov.
You never said his name.	Te navê wî qet negot.
At least ignored.	Bi kêmanî paşguh kirin.
Keep your head healthy and you live.	Serê xwe sax be û tu bijî.
Usually find id.	Bi gelemperî id bibînin.
Contact your doctor immediately if you notice any of these.	Ger we yek ji van dît bi yekcarî bi doktorê xwe re têkilî daynin.
But the second group found small parts of a single animal.	Lê koma duyemîn beşên piçûk ên heywanek yekane dît.
He had never been inside one.	Ew çu carî neketibû hundurê yek.
But these days it is usually like that.	Lê di van rojan de bi gelemperî wusa ye.
For others, they are not.	Ji bo yên din, ew ne.
I don’t think he’s great at anything.	Ez nafikirim ku ew di tiştek tiştek de mezin e.
No one saw it, he fired his fourth shot.	Tu kes nedît, guleya xwe ya çaremîn kişand.
I did not want to feel that pain.	Min nexwest wê êşê hîs bikim.
Very hard work.	Karekî pir dijwar.
This operation was repeated twice.	Ev operasyon du caran hat dubarekirin.
They are important.	Ew girîng in.
So far, no problem.	Heya nuha, pirsgirêk tune.
You feel disconnected and in search of a relationship.	Hûn xwe qutbûyî û di lêgerîna pêwendiyê de hîs dikin.
I, for one, stand in the back camp.	Ez, ji bo yek, li kampa paşîn radiwestim.
One was my father.	Yek bavê min bû.
Each of the seven units was asked to meet and vote.	Ji her yekîneya heftan hat xwestin ku bicivin û deng bidin.
She was gone then.	Wê hingê çûbû.
I understand at once, perfectly.	Ez bi yekcarî, bêkêmasî fam dikim.
She was not sure he had heard anything she said.	Ew ne bawer bû ku wî tiştek ku wê got bihîstibû.
You are a country boy.	Tu xortekî welati yî.
Well let me put it another way.	Baş e bila ez vê yekê bi awayekî din bibêjim.
Do not cross.	Xaç nebe.
I really loved it.	Min bi rastî jê hez kir.
Please help with the solution.	Ji kerema xwe ji bo çareseriyê alîkariyê bikin.
A content analysis approach was used to analyze the data.	Ji bo analîzkirina daneyê nêzîkatiya analîza naverokê hate kirin.
Make sure they represent your property well.	Bawer bikin ku ew milkê we baş temsîl dikin.
However, both of these criteria are difficult to determine by human users.	Digel vê yekê, ev her du pîvan ji hêla bikarhênerên mirovan ve têne destnîşankirin dijwar e.
Set zero.	Set sifir.
Eventually the two sides came together.	Di dawiyê de her du alî li hev kirin.
They have a special love.	Evîna wan a taybet heye.
We are lost.	Em winda bûne.
Lie on the bed with your eyes open.	Bi çavên vekirî li ser nivînê raza.
Life here was expensive too.	Jiyana li vir jî biha bû.
But, many of us will work together for this.	Lê, ji bo vê yekê dê gelek ji me bi hev re bixebitin.
He was a doctor.	Ew doktor bû.
He shared her feelings for the problem.	Wî hesta wê ya ji bo pirsgirêkê parve kir.
The response was more than one of us expected.	Bersiv ji ya ku yek ji me hêvî dikir wêdetir bû.
Others must be destroyed.	Divê yên din jî bên tunekirin.
Don’t expect everything to be perfect the first time.	Li bendê nebin ku her tişt cara yekem bêkêmasî be.
I really am not a stranger.	Bi rastî ez ne xerîb im.
I do not remember what happened after that.	Piştî wê çi bû nayê bîra min.
Yes, that's.	Erê, wisa.
Build trust.	Baweriyê ava bikin.
There are many reasons why this happens.	Gelek sedem hene ku çima dibe.
Sex and violence.	Seks û şîdet.
I will show you some of her work, it really is very good.	Ez ê hin xebatên wê nîşanî we bidim, bi rastî ew pir baş e.
However, I would ask you to put yourself aside.	Lêbelê, ez ê ji we bixwazim ku hûn xwe bidin aliyekî.
Now we can spend more time at sea.	Niha em dikarin zêdetir wext li deryayê derbas bikin.
It should but where it is.	Divê lê ew li ku ye.
Went to the man.	Ber bi mêrik ve çû.
We see everything we do.	Her tiştê ku em dikin dibînin.
Apparently they came from another place and from another culture.	Xuya ye ku ew ji cihekî din û ji çandek din hatine.
Only then does an informed discussion take place.	Tenê wê gavê nîqaşek agahdar dibe.
Look at things.	Li tiştan binêrin.
The other is in danger.	Ya din di xetereyê de ye.
It was hard for me to go to class every day.	Ji bo min zehmet bû ku her roj biçim dersê.
I did not know what to do.	Min nizanibû ku çi be.
Stay calm, whatever you do.	Bêdeng bimînin, hûn çi dikin.
I have training.	Perwerdeya min heye.
In fact it is just the opposite.	Di rastiyê de ew tenê berevajî ye.
It was so nice to have him by my side.	Pir xweş bû ku ew li kêleka min bû.
However with that success come both benefits and challenges.	Lêbelê bi wê serketinê re hem feyde û hem jî dijwarî derdikevin.
This river does not end.	Ev çem naqede.
The night is even better.	Bi şev hê çêtir e.
Neither case exists in this case.	Di vê dozê de her du rewş jî nîn in.
I was very confident of that.	Ez ji wê yekê pir piştrast bûm.
A range of treatments is therefore recommended.	Ji ber vê yekê rêzek dermankirinê tê pêşniyar kirin.
And to know the difference.	Û ji bo ku cudahiyê dizanin.
I'm looking at their common secret in her mind.	Ez li hişê wê li sira wan a hevpar digerim.
In that song he told them to get up and go.	Di wê stranê de ji wan re got ku rabin û biçin.
It is always important.	Her gav girîng e.
Not guilty.	Ne sûcdar e.
Then do the same on the pieces around your face.	Piştre heman tiştî li ser perçeyên li dora rûyê xwe bikin.
Yes, that's so good.	Erê, ew qas baş e.
Content should be specific, useful and interesting to your intended audience.	Divê naverok ji bo temaşevanên mebesta we taybetî, kêrhatî û balkêş be.
She had no interest in the delegation.	Tu eleqeya wê bi heyetê re tune bû.
Now that she mentioned it, there were some, but not more.	Niha ku wê behsa wê kir, hinek hebûn, lê ne zêde bû.
Random selection was based on a computer program.	Hilbijartina rasthatî li ser bingeha bernameyek komputerê hate kirin.
People cause people to change.	Mirov dibe sedem ku mirov biguherin.
Great attention should be paid to this point.	Divê baldariyek mezin li ser vê xalê were girtin.
This went on for about three days.	Bi qasî sê rojan wiha dewam kir.
My relationship with your late father was very special.	Têkiliya min bi bavê te yê rehmetî re pir taybet bû.
He is no longer a child.	Ew êdî ne zarok e.
It never worked, of course.	Qet nexebitî, bê guman.
He is good for the soul and makes you a real man.	Ew ji bo giyanê baş e û we dike zilamek rastîn.
In fact it would make good sense.	Di rastiyê de ew ê wateya baş be.
This assessment is divided into three sections.	Ev nirxandin li ser sê beşan dabeş dibe.
Do not miss them.	Bêriya wan nakin.
I'm just a little blogger, run by a poor man.	Ez tenê blogek piçûk im, ku ji hêla zilamek belengaz ve tê rêvebirin.
Numbers seem to support this.	Hejmar xuya dikin ku vê yekê piştguh dikin.
Really never be afraid of anything.	Bi rastî qet ji tiştekî natirsin.
We should now be completing it for the regular season.	Divê em niha ji bo demsala asayî temam bibin.
There was no need for him to go to the bedroom.	Ne hewce bû ku wî ber bi odeya razanê ve bibe.
See what happened at the camp.	Binêrin li kampê çi qewimî.
I got a copy of them.	Min kopiyek wan girt.
Could not have had a better time.	Di demek çêtir de nedihat.
Went to college.	Diçû zanîngehê.
I do not know if this works or not.	Ez nizanim ka ev kar dike an na.
The red box indicates that the web is assembled.	Qutiya sor nîşan dide ku tevna berhevkirî ye.
We assume a positive response below.	Em li jêr bersivek erênî texmîn dikin.
Someone else did.	Kesekî din kir.
You may have personal issues to deal with.	Dibe ku hûn pirsgirêkên kesane hene ku hûn pê re mijûl bibin.
These changes are events that you need to be prepared for.	Ev guhertin bûyerên ku divê hûn ji wan re amade bibin in.
After ten years of war, death felt like a liberation.	Piştî şerekî deh salan, mirin mîna serbestiyekê hîs kir.
Anyway, the man's heart was pounding fast.	Her wusa, dilê mêrik bi lez lêdixist.
She knew she would.	Wê dizanibû ku ew ê.
Maybe he is here.	Dibe ku ew li vir e.
Others are poor because we are rich.	Yên din feqîr in ji ber ku em dewlemend in.
She could not tell where it came from.	Wê nikarîbû bigota ew ji ku hat.
In that small room a fight takes place.	Di wê jûreya biçûk de şer diqewime.
Then he drove and felt the same thing.	Paşê ew ajot û heman tişt hîs kir.
We need you at this point.	Em di vê gavê de hewceyê we ne.
I will give my best shoulder.	Min ê herî baş şaneya xwe bidim.
For each manuscript, typically three review reports will be compiled.	Ji bo her destnivîsê, bi gelemperî sê raporên vekolînê dê werin berhev kirin.
She would never think of him.	Ew ê tu carî wî nefikire.
We hear your pain and understand that change is difficult.	Em êşa we dibihîzin û fêm dikin ku guhertin dijwar e.
I told him it's a bit like energy.	Min jê re got ku ew hinekî mîna enerjiyê ye.
With that, he took two pages of his notes.	Bi vê yekê, wî du rûpel notên xwe girtin.
My goal had already reached me.	Armanca min êdî gihîştibû min.
My energy level was about the same as the first day.	Asta enerjiya min bi qasî roja yekem bû.
Almost the same question above.	Hema hema heman pirsa li jor.
You have to think the best, the worst comes next.	Divê hûn çêtirîn bifikirin, ya herî xirab paşê tê.
That's a week long, isn't it? 	Ew hefteyek dirêj dike, ne wusa?
he says.	ew dibêje.
So here we come.	Ji ber vê yekê em werin.
The rich were really like you and me.	Dewlemend bi rastî jî mîna min û te bûn.
Probably not.	Îhtîmal e ku ne wisa ye.
I'm really at the end of the line.	Bi rastî ez li dawiya rêzê me.
I will not say.	Ez ê nebêjim.
We can get them in the next two and a half months.	Em dikarin wan di du meh û nîvên pêş de bistînin.
He was really surprised.	Bi rastî ew şaş ma.
He rose to his feet, satisfied.	Rabû ser lingan, pê razî bû.
Tell him they should be careful.	Ji wî re bêjin divê ew hişyar bin.
My job is to throw lakes.	Karê min avêtina golan e.
Maybe it was right there was nothing to do.	Dibe ku rast bû tiştek tune bû ku bikin.
Now she has severed this physical connection as well.	Niha wê ev têkiliya fîzîkî jî qut kir.
Not so sure.	Ne ewqas bawer.
I was sick and sick.	Ez nexweş û nexweş bûm.
There is an expression for that.	Ji bo wê îfadeyek heye.
Because we think it is.	Ji ber ku em difikirin ev e.
An idea came to my mind.	Fikirek hat serê min.
I make things and never publish them either.	Ez tiştan çêdikim û qet naweşînim jî.
You have the potential to see it in your race.	Hûn potansiyela ku divê ew di nijada we de bibînin in.
The man then asked her if she needed help to get up.	Paşê mêrik jê pirsî ka ew hewceyê alîkariyê ye ku rabe.
The court was not fixed in one place.	Dadgeh li yek cihî nehat sabîtkirin.
I was never very good at it.	Ez qet di wê de pir baş nebûm.
I think there was a good trust between them.	Ez difikirim ku di navbera wan de bawerîyek baş hebû.
It was a lovely day.	Ew rojek delal bû.
I removed my plate.	Min plakaya xwe dûr xist.
Press release of the day.	Daxuyaniya çapemeniyê ya roja.
Make friends with the people who want the best for you.	Bi kesên ku ji we re çêtirîn dixwazin re hevaltiyê bikin.
I can count on him to assume she has a flaw.	Ez dikarim ji bo xwe bihesibînim ku wî bihesibîne ku xeletiyek wê heye.
According to their relationship to human life.	Li gorî têkiliya wan bi jiyana mirovan re.
She turned her back.	Wê pişta xwe da.
And even if you are low, keep going.	Û heke hûn kêm bin jî, berdewam bikin.
It now takes about half an hour a month.	Niha mehê bi qasî nîv saetê digire.
This concept no longer has a special meaning.	Ev têgîn êdî xwedî wateyek taybetî ye.
This is a serious matter.	Ev tişt cidî ye.
I stood outside, and he saw me.	Ez li derve rawestiyam, û wî ez dîtim.
And write it down.	Û wê binivîse.
The skin of this fish has not been removed.	Çermê vî masî nehatiye jêkirin.
School has become a dream.	Dibistan bûye xewnek.
It will not go tonight.	Ew ê îşev neçe.
I do not remember how.	Nayê bîra min bi çi rengî.
He has not stopped working now that he has succeeded.	Niha ku bi ser ketiye dest ji xebatê bernedaye.
For a long time he did not go out the window.	Demek dirêj ew di pencereyê de neçûbû.
There was no future for either of them.	Pêşeroja wan herduyan tune bû.
I do not remember the process.	Pêvajo nayê bîra min.
Enter the code and parameters to change a system setting.	Ji bo guherandina mîhengek pergalê kod û pîvanan têkevin.
It will work the same way.	Ew ê bi heman rengî bixebite.
In fact, it is the subject of the post.	Bi rastî, ew mijara postê ye.
She has no friends.	Hevalên wê tune.
Or only happened once at that level.	An jî tenê carekê di wê astê de çêbû.
They are a little scared.	Ew hinekî ditirsin.
Her tests were performed regularly.	Testên wê bi rêkûpêk hatine kirin.
For adults only, of course.	Ji bo mezinan tenê, bê guman.
I represent an organization with which you have a common interest.	Ez rêxistinek ku hûn pê re eleqeyek hevpar digirin temsîl dikim.
Support groups are not enough.	Komên piştgiriyê têrê nakin.
On the other hand, maybe not.	Ya din, dibe ku ne.
He was very strong.	Ew pir bi hêz bû.
He was young, and he said it did not matter.	Ew ciwan, û wî got ku ew ne girîng e.
The quality of the ground finish was amazing.	Qalîteya qedandina erdê ecêb bû.
I will ask him.	Ezê jê bipirsim.
The age of the healthy group.	Temenê koma saxlem.
It will never leave the earth without money.	Dê tu carî bêyî drav ji erdê derneketa.
I made a bad mistake when I was in a relationship with this man.	Min xeletiyek xirab kir ku ez bi vî zilamî re têkildar bûm.
Primary cell culture was performed.	Çanda hucreya seretayî hate kirin.
In every other state.	Li her dewletek din.
That is absolutely true.	Ew tam rast e.
Reach your breath.	Bêhna xwe bigihînin.
Furthermore, there is no need to immediately come up with a new idea.	Wekî din, ne hewce ye ku tavilê ramanek nû were derxistin.
Wanted men to trust women.	Dixwest ku mirov ji jinan bawer bikin.
It was a healthy discussion.	Ew nîqaşek bi tendurist bû.
Putting it on an extra supplement only means one or two more stops.	Danîna wê pêvekek zêde tenê tê wateya rawestek an du zêde.
I rarely use it.	Ez kêm caran wê bikar tînim.
Does not touch.	Destê xwe nade.
Both interests are important.	Herdu berjewendî jî girîng in.
She finished in three hours.	Wê di sê saetan de qedand.
It is not such a thing.	Ew ne tiştekî wisa ye.
Listen then tell me what you enjoy.	Guhdar bikin paşê ji min re bibêjin ku hûn çi kêfê dikin.
The reason for this is the same.	Sedema vê jî wiha ye.
Most of them do.	Piraniya wan dikin.
Just to make it completely clear.	Tenê ji bo ku ew bi tevahî zelal bikin.
This is much harder to explain.	Ev gelek dijwartir e ku ravekirin.
He must understand.	Divê ew fêm bike.
In a new app.	Di pêvekek nû de.
A man who lives in danger for a year.	Zilamek ku salek di xetereyê de dijî.
Or you can walk backwards, for free.	An jî hûn dikarin paşde bimeşin, bê drav.
May, she said.	Gulan, wê got.
From this case.	Ji vê dozê.
But some survived.	Lê hinek sax man.
Others shared that their children are not well.	Yên din jî parve kirin ku zarokên wan ne baş in.
You were his son.	Tu kurê wî bûyî.
It is a mobile phone.	Ew telefona desta ye.
And we need to help each other get closer to each other.	Û divê em ji hev re bibin alîkar ku bêtir bigihîjin hev.
Then weeks passed.	Piştre hefte derbas bûn.
The computer cannot think for itself and does not have a common sense.	Komputer nikare bi serê xwe bifikire û ne xwediyê aqilê hevpar e.
He will sign a contract without reading it.	Bêyî ku bixwîne jî dê peymanek îmze bike.
Here, it is clear that there is no place to go in detail.	Li vir, diyar e ku cîh tune ku meriv bi hûrgulî biçe.
They make it clear that other variables are not related to trade.	Ew eşkere dikin ku guherbarên din bi bazirganiyê ve girêdayî ne.
Basically sadly I changed as a person.	Di bingeh de xemgîniyê ez wekî kesek guherandim.
But he saw it for himself.	Lê wî bi xwe dît.
Not for long.	Ne ji bo dirêj.
Double-click it and a user goes to the home screen.	Du caran wê bikirtînin û bikarhênerek diçe ser ekrana malê.
The thing that gets you out of the situation.	Tiştê ku we ji rewşê derdixe.
The general contract requirements set out in the contract year are detailed below.	Pêdiviyên peymana giştî yên ku ji hêla sala peymanê ve hatine veqetandin li jêr têne berfireh kirin.
Maybe, they say, it will start a bigger movement.	Dibe ku, ew dibêjin, ev dê tevgerek mezintir dest pê bike.
He wanted to hurt me.	Dixwest ez biêşim.
None of them.	Yek ji wan tune.
She stared out her windows.	Wê li pencereyên xwe temaşe kir.
Yes, they are busy making a point.	Belê, ew bi çêkirina xalekê mijûl dibin.
I do not have to do this to myself.	Ez neçar nabim ku ev yek ji min re were kirin.
He told her to hide this from her mother.	Wî jê re got ku vê yekê ji diya xwe veşêre.
She also walked away from him.	Ew jî ji wî dûr ket.
So he is in court.	Ji ber vê yekê ew di dadgehê de ye.
However, the underlying mechanism requires further investigation.	Lêbelê, mekanîzmaya bingehîn hewceyê lêkolînek bêtir hewce dike.
There is a history there.	Li wir dîrokek heye.
Join a sports class and meet some new people.	Tevlî dersa werzîşê bibin û hin mirovên nû bibînin.
She nodded to the chair.	Wê îşaret bi kursiyê kir.
The results were consistent across the population of the entire analysis collection.	Encam di nifûsa berhevoka analîzê ya tevahî de domdar bûn.
It really is a very big event.	Ew bi rastî bûyerek pir mezin e.
Very suitable for visiting.	Ji bo serdanê pir minasib.
Only healthy individuals were included in this study.	Tenê kesên saxlem tev li vê lêkolînê bûn.
The country has changed.	Welat guherî.
And maybe he doesn’t want to use it all the time.	Û dibe ku ew naxwaze wê her dem bikar bîne.
It was returned within an hour.	Ew di nav saetekê de hat vegerandin.
This of course means a few things.	Ev bê guman tê wateya çend tiştan.
But here, come with me.	Lê li vir, bi min re were.
You made the change based on the informed views.	We li ser bingeha nerînên agahdar guhertin çêkir.
My father talked to his brother and many others about this.	Bavê min bi birayê xwe û gelek kesên din re li ser vê yekê axivî.
There is no way you will get help from anyone.	Bi tu awayî hûn ê alîkariyê ji kesî bistînin tune.
She asked if she was looking for anything.	Wê pirsî ka ew li tiştek digere.
He was not imprisoned and he went into a deep darkness.	Ew ne girtî bû û ew di hundurê tarîtiyek hişk de çû.
He was powerful on many levels.	Ew di gelek astan de bi hêz bû.
We can not give up.	Em nikarin dev jê berdin.
You do not sleep.	Tu nalivî.
Hardly more than a boy.	Bi zor ji kurekî zêdetir.
And the answer is, from within.	Û bersiv e, ji hundir.
It's good to take.	Ew baş e ku meriv bigire.
They then had to play their other five games.	Dûv re ew neçar bûn ku pênc lîstikên xwe yên din bilîzin.
Basic customer service vs.	Karûbarê xerîdar a bingehîn vs.
I wanted to go to the gun shop.	Min dixwest ez wê bibim dikana çekan.
She called to her too.	Wê jî gazî wê kir.
We can make it better.	Em dikarin wê baştir bikin.
And some of us are.	Û hinek ji me ne.
We are there.	Me li wir bin.
Well, it was definitely different.	Welê, ew bê guman cûda bû.
The reality is much more complicated.	Rastî pir tevlihevtir e.
Not everyone can be trusted.	Ne her kes bi bawerî çêdibe.
The room was clean and quiet.	Odeya paqij û bêdeng bû.
She looked out of control.	Wê ji kontrola xwe nihêrî.
We will count the points from left to right.	Em ê xalan ji çepê ber bi rastê ve hejmar bikin.
I'm afraid of our people.	Ez ji gelê me ditirsim.
So we went to give him a death bed.	Ji ber vê yekê em çûn ku em li ser nivîna mirinê bidin wî.
Let’s work together and get out of there.	Werin em bi hev re bixebitin û ji wir biçin.
This, too, was for her character.	Ev jî, ji bo wê ji karekterê wê bû.
Slowly turn your subject into a circle.	Mijara we hêdî hêdî di çemberekê de bizivire.
Originally saying stay with us and you will be sweet.	Di eslê xwe de digotin bi me re bimînin û hûn ê şîrîn bibin.
The fact is that no one knows for sure.	Rastî ev e ku kes bi guman nizane.
You can do anything you want from dead things.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin ji tiştên mirî re bikin.
They are just wrong.	Ew bi tenê xelet in.
Don’t be tempted to record every technology you use on every job.	Meyl nekin ku her teknolojiyek ku we li ser her kar bikar aniye tomar bike.
I'll give you a shot.	Ez ê fîşekek bidim.
Only someone who uses software testing.	Tenê kesek ku ceribandina nermalavê bikar tîne.
This is not good.	Ev ne baş e.
I know for sure how many people believe it.	Ez bi guman dizanim ku çend kes jê bawer dikin.
No need to explain to you.	Ne hewce ye ku ji we re rave bikim.
I love them, love them, love them.	Ez ji wan hez dikim, hez dikim, hez dikim.
It does not matter if you are right or not.	Ne girîng e ku hûn rast in an na.
So far, according to plan.	Heta niha, li gorî planê.
No one in my house does that.	Yek li mala min wisa nake.
I had to get a message from him.	Diviya bû ku ez ji min re peyamek bistînim.
We still have half an hour.	Hîn nîv saetê me heye.
The result may not be what you are after.	Dibe ku encam ne tiştê ku hûn li dû ne.
On her fingers.	Li ser tiliyên wê.
Nor, of course, public opinion.	Ne jî, bê guman, raya giştî.
You taught him how not to miss you.	Te ew hîn kir ku çawa bêriya te neke.
His breath was bad.	Bêhna wî xerab bû.
Me and my friends.	Ez û hevalên xwe.
But I can not take the chosen things.	Lê ez nikarim tiştên hilbijartî bigirim.
I have to be home.	Divê ez li malê bim.
Her voice was different.	Dengê wê cuda bû.
What is it.	Ew çi ye.
There are many things that can be done.	Gelek tişt hene ku dikarin bêne kirin.
Again, you find yourself lined up in front of the door.	Dîsa, hûn xwe bi rêzek li ber derî dibînin.
Maybe that's not ideal.	Dibe ku ew ne îdeal e.
No plan came to his mind.	Ti planek xwe pêşkêşî hişê wî nekir.
He had not been home for many years.	Ew gelek sal bû ku ne li malê bû.
You take our status with you.	Tu statuya me bi xwe re digirî.
Yes, she asked her father to help with the money.	Erê, wê ji bavê xwe xwest ku alîkariya pereyan bike.
You don't know.	Tu nizanî.
Maybe this was the last big war.	Dibe ku ev şerê mezin a dawî bû.
This just seemed right.	Ev yek tenê rast xuya bû.
I needed to watch at that house for a while.	Min hewce kir ku demekê li wê malê temaşe bikim.
We just have to build our result from the bottom to the top now.	Tenê divê em niha encama xwe ji binî heta jor ava bikin.
All were good people.	Hemû jî mirovên baş bûn.
There is now a lot to be done.	Niha gelek tişt hene ku bêne kirin.
Keep showing her that you love her.	Berdewam nîşanî wê bidin ku hûn jê hez dikin.
He is in this hospital.	Ew li vê nexweşxaneyê ye.
The bodies of both teachers were found an hour later.	Yên her du mamosteyan piştî saetekê hatin dîtin.
Nature conservation can be easily seen.	Parastina xwezayî bi hêsanî dikare were dîtin.
They just feel each other.	Ew tenê hevdu hîs dikin.
Not a tough call.	Ne bangek dijwar.
Somehow lived.	Bi awayekî jiya.
That was absolutely right.	Ew bi tevahî rast bû.
Stay away from work and take good care of yourself.	Ji kar dûr bikevin û baş li xwe miqate bin.
Several members are currently running for local office.	Çend endam niha ji bo ofîsa herêmî namzed in.
Use a box.	Qutiyek bikar bînin.
An example of a live birth is given.	Nimûneyek jidayikbûna zindî tê vegotin.
I spent the morning doing outdoor chores.	Min sibe bi karên derve derbas kir.
I gave him the order.	Min emir daye wî.
She is healthy enough.	Ew têra xwe saxlem e.
Everything, some say, would have been better than that.	Her tişt, hinek dibêjin, dê ji wê çêtir bûya.
This is exactly what we want to achieve.	Ya ku em dixwazin bi dest bixin bi rastî ev e.
My heart hurts a little.	Dilê min hinekî diêşe.
He is smart, cheerful and really a nice man.	Ew biaqil, dilgeş û bi rastî merivek xweş e.
Glad to have a quick kiss, she said.	Kêfxweş bû ku bi maçeke bilez heye, wê got.
You can easily use it online or offline.	Hûn dikarin wê bi hêsanî serhêl an jî bikar bînin.
Of course everyone does it.	Bê guman her kes wê dike.
The walls surrounded him.	Dîwarên li dora wî girtin.
He knew what he wanted to get for an actor.	Wî dizanibû ku ew dixwaze ji bo lîstikvanek çi bigire.
How like her father.	Çawa mîna bavê wê.
Because you are the people I place here.	Ji ber ku hûn kesên ku ez li vir bi cih dikim.
They can kill you.	Dikarin te bikujin.
I really love that project.	Ez bi rastî ji wê projeyê hez dikim.
One was not really even married.	Yek bi rastî heta zewicî nebû.
He was at work.	Ew li cihê kar bû.
It was the beginning of a new journey.	Ew destpêka rêwîtiyek nû bû.
In some cases, war has followed them.	Di hin rewşan de, şer li pey wan hatiye.
It is their home.	Ew mala wan e.
I stood on the street and looked for him.	Ez li ser kolanê rawestiyam û lê digeriyam.
Something had happened to her in recent years.	Di van salên dawî de tiştek bi wê hatibû.
There is no longer any reason for us to give him a stage.	Êdî tu sedem nîne ku em qonaxekê bidin wî.
Remember what is really important here.	Bînin bîra xwe ku li vir çi bi rastî girîng e.
I see it again and again.	Ez wê dîsa û dîsa dibînim.
These cards were signed by three of the four employees.	Van kartên ji çar karmendan sêyan îmze kirin.
This was found in our data as well as above.	Ev di daneyên me de û hem jî li jor hate dîtin.
Maybe we came out like that too.	Dibe ku em jî mîna wê derketin.
Sorry, but these songs mean something to me.	Bibore, lê ev stran ji bo min wateyek in.
That's a good sign.	Ew nîşanek baş e.
It requires government management and social control.	Pêdiviya wê bi rêveberiya hikûmetê û kontrola civakî heye.
You saw us.	We em dîtin.
It was clear that his older age was getting better on him.	Eşkere bû ku temenê wî yê mezin li ser wî çêtir dibû.
Good things first.	Pêşî tiştên baş.
That was true.	Ew rastî bû.
It was very nice.	Pir xweş bû.
The study was divided into two parts.	Lêkolîn ji du beşan bû.
In short, the process is thus critical, whatever the outcome may be.	Bi kurtasî, pêvajo bi vî rengî krîtîk e, encam çi dibe bila bibe.
The second feels like hours, no sound, nothing.	Çirke wek saetan hîs dike, ne deng tê, ne tiştek.
You expect it there.	Hûn li wir hêvî dikin.
This is an example of a response error.	Ev mînakek xeletiya bersivê ye.
In addition to their own.	Ji bilî yên xwe.
The second is to leave them together.	Ya duyemîn jî ew e ku wan bi hev re bihêlin.
My number is on the back.	Hejmara min li piştê ye.
Oh, they had a lot of problems.	Oh, gelek pirsgirêkên wan hebûn.
Enough is enough.	Êdî bes e.
Our house is on the edge of town.	Mala me li qiraxa bajêr e.
It was happening now.	Niha pêk dihat.
Many thanks for your professional and effective guide.	Gelek spas ji bo rêberê weya profesyonel û bandorker.
For free distribution only.	Tenê ji bo belavkirina belaş.
Just for tonight, though.	Tenê ji bo îşev, tevî.
You make a good point.	Tu xaleke baş dikî.
The problem is, when it does not work, they try again.	Pirsgirêk ev e, gava ku ew nexebite, ew dîsa hewl didin.
I was very annoyed.	Ez pir aciz bûm.
But I did not care.	Lê min xem nekir.
There was no higher power to appeal to him.	Hêzek bilindtir tune bû ku jê re îtirazê bikin.
We fixed it.	Me ew rast kir.
Thus site projects are evaluated according to their specific characteristics.	Bi vî rengî projeyên malperê li gorî taybetmendiyên wan ên taybetî têne nirxandin.
I like it.	Min jê hez kir.
I guess he just loves to need himself.	Ez texmîn dikim ku ew tenê hez dike ku xwe hewce bike.
Let them know that they are doing it right and that they look good.	Bila ew zanibin ku ew wiya rast dikin û ew xweş xuya dikin.
They give up very easily.	Ew pir bi hêsanî dev jê berdidin.
That would have been bad.	Ew ê xirab bûya.
We do not know what to do.	Em nizanin çi bikin.
And their lies.	Û derewên wan.
Don’t work for someone you knew.	Ji bo kesek ku kesek pê dizanibû nexebite.
There are years and years to work on it.	Sal û sal hene ku hûn li ser wê bixebitin.
So, if you want to follow it, you have to take it.	Ji ber vê yekê, heke hûn dixwazin bişopînin, divê hûn wê bigirin.
This was not fair.	Ev ne adil bû.
She says she has two.	Ew dibêje ku wê du hene.
It has now been done.	Niha hatiye kirin.
However, this difference was not significant.	Lêbelê, ev cûdahî ne girîng bû.
I repeated.	Min dubare kir.
The sound is not real.	Deng ne rast e.
They were best friends and did not talk.	Ew hevalên herî baş bûn û ne dipeyivîn.
Certainly not.	Bi rastî ne wisa ye.
May we survive.	Ka em sax bimînin.
We must drop our security guard.	Divê em cerdevanê xwe yê ewlehiyê bavêjin.
To me, too.	Ji min re, her weha.
It helps a lot to get every piece for me.	Pir arîkar e ku meriv her perçeyek ji bo min bi dest bixe.
Because they see you every day no one has noticed yet.	Ji ber ku ew her roj we dibînin hîna kesî ferq nekirîye.
I saw you around.	Min tu li dora xwe dîtî.
The lines are light where they need to be, and tight when needed.	Rêz li cîhê ku pêdivî ye sivik in, û gava ku hewce be zexm in.
There was only one problem.	Tenê pirsgirêkek hebû.
The story seems to take it a step in a new direction.	Çîrok wisa dixuye ku ew di rêyek nû de gavekê diavêje.
It really works a lot like you get web pages.	Ew bi rastî pir dixebite mîna ku hûn rûpelên malperê digirin.
I think the important thing is this.	Ez difikirim ku ya girîng ev e.
I had a basic group of good friends.	Min komeke bingehîn a hevalên baş hebû.
They are as ready as they will be.	Ew bi qasî ku ew ê bibin amade ne.
This is not possible.	Ev ne mimkûn e.
Now he looked better.	Niha ew çêtir xuya bû.
We will forget to do so.	Em ê ji bîr bikin ku bikenin.
He will guide you at all times.	Ew ê di her gavê de rêberiya we bike.
Who goes, if he continues to live after today.	Kî diçe, ger piştî îro jiyana xwe bidomîne.
We stayed with the term pressure.	Em bi termê zextê re mane.
He will not shed tears over it.	Ew ê hêsir li ser wê nerijîne.
That's what he learned.	Ya ku ew fêr bûbû ev bû.
What can I do here.	Ez li vir çi bikim.
Which is the basis of this kind of book.	Ya ku di bingeha vê celebê pirtûkê de ye.
It was standing in the snow.	Di berfê de rawestiyabû.
Thus closed his heart.	Bi vî awayî dilê xwe girt.
But they soon caught him.	Lê wan zû ew girtin.
They will not help me.	Ew ê alîkariya min nekin.
At least it was their home.	Bi kêmanî ew mala wan bû.
You can research on the internet.	Hûn dikarin li ser înternetê lêkolîn bikin.
But the issue is far from resolved.	Lê mesele ji çareserîyê dûr e.
People must always make decisions.	Divê mirov her tim biryaran bide.
Eat enough.	Xwe têr bixwin.
But it is.	Lê ev e.
He hated being forced to make decisions like this.	Wî nefret dikir ku di girtina biryarên bi vî rengî de were zor kirin.
In other words, you caught yourself with it.	Bi gotineke din, we xwe bi vê yekê girt.
All we can do is watch and see what happens.	Tiştê ku em dikarin bikin ev e ku temaşe bikin û bibînin ka çi diqewime.
It was long, but we had some fun.	Ew dirêj bû, lê me hinekî kêf kir.
Believe in yourself.	Ji xwe bawer bikin.
Everything is over now.	Her tişt êdî qediya.
The process is much faster and easier.	Pêvajo pir zûtir û hêsantir e.
I no longer needed to watch.	Êdî ne hewce bû ku ez temaşe bikim.
I never thought I would stay here without paper.	Min qet nefikirî ku ez li vir bê kaxez bimînim.
Only I will go.	Tenê ez wê biçim.
And everyone told him so.	Û her kesî weha jê re got.
I did enough and am now tired.	Min têra xwe kir û niha westiyam.
He played as an internal presenter.	Wî wekî pêşekek hundurîn lîst.
Your answers and comments will appear in the comments section below.	Bersiv û nerînên we dê li jêr di beşa şîroveyan de xuya bibin.
It seemed he was close to tears.	Xuya bû ku ew nêzîkî hêsiran bû.
Would anyone please guide me on this.	Ji kerema xwe kesek dikare min li ser vê yekê rêber bike.
I have no influence on knowledge.	Tu bandora min li ser zanînê tune.
He left it there.	Wî ew li wê derê hişt.
But unfortunately, the color still exists.	Lê mixabin, reng hê jî heye.
In other words a very crowded street.	Bi gotineke din kolaneke pir qelebalix.
And they were very fast.	Û ew pir zû bûn.
Okay, don't answer questions anymore.	Baş e, êdî bersiva pirsan nede.
Many times it does not.	Gelek caran ew nabe.
I like it!!.	Ez jê hez dikim!!.
I doubt anyone here would say that this is not possible.	Ez guman dikim ku kesek li vir bêje ku ev ne gengaz e.
However, it may take years.	Lêbelê, dibe ku sal bidome.
He also started smiling.	Wî jî dest bi bişirînê kir.
It can come at any time.	Ew dikare her dem were.
There are two options.	Du vebijark hene.
More than he expected.	Ji ya ku wî hêvî dikir.
From the beginning a little was done to resolve the situation.	Ji destpêkê ve ji bo çareserkirina rewşê hindik kirin.
My goal is relatively simple.	Armanca min nisbeten hêsan e.
The survey should provide a comprehensive account of your experience.	Pêdivî ye ku vekolîn hesabek berfireh a ezmûna we peyda bike.
Nothing was lost.	Tiştek winda nebû.
Companies below market value.	Şîrketên li jêr nirxa bazarê.
No one else in the room agreed.	Di odeyê de kesek din razî nebû.
I supported myself in different ways.	Min bi awayên cuda piştgirî da xwe.
I knew it would not last long.	Min dizanibû ku ew ê dirêj neke.
That is her secret.	Ew raza wê ye.
I have to really comply.	Divê ez bi rastî bicîh bikim.
Want to see more.	Dixwazin bêtir bibînin.
This was due to an internet security issue.	Ev ji ber pirsgirêka ewlehiya înternetê bû.
But the problem for me is how easy it is to buy something.	Lê pirsgirêkek ji bo min ew e ku meriv çiqas hêsan tiştek bikire.
More than ever they needed to strengthen the stops, together.	Ji her demê zêdetir pêwîstiya wan bi xurtkirina rawestan, bi hev re hebû.
We are correcting this choice from now on.	Em ji niha û pê ve vê hilbijartinê rast dikin.
It felt on his face.	Li ser rûyê wî hîs dikir.
We had seen that it came true for the other girls.	Me dîtibû ku ew ji bo keçên din rast hat.
So they will return to your home business.	Ji ber vê yekê ew ê dîsa vegerin karsaziya weya malê.
A combination.	Hevgirêkî.
Children also needed to eat.	Zarok jî hewce bûn ku bixwin.
This approach reported a relatively low false positive rate.	Vê nêzîkatiyê rêjeyek erênî ya derewîn nisbeten kêm ragihand.
Either he or she had nothing outside.	Yan ew yan jî tiştek li derve nedibû.
Not me, man.	Ne ez, mêro.
You have enough on your cup.	Têra te heye li ser piyala xwe.
They are scared, angry and confused.	Ew ditirsin, hêrs û tevlihev in.
And maybe other things.	Û dibe ku tiştên din.
Or should be.	An jî divê bibe.
No note, just went for good.	No note, tenê ji bo baş çû.
It works and it's very good.	Ew dixebite û ew pir baş e.
That is, they have no goals.	Yanî tu armancên wan nînin.
That's a great relationship.	Ew têkiliyek mezin e.
His mother had already taught him.	Diya wî ji zû ve hînî wî kiribû.
Returned to the ground.	Li erdê hatine vegerandin.
They did not want to change their address.	Wan nedixwest ku navnîşana xwe biguherînin.
But you are trying to solve the wrong problem.	Lê hûn hewl didin ku pirsgirêka xelet çareser bikin.
They really care about their patients and their needs.	Ew bi rastî li nexweşên xwe û hewcedariyên wan xem dikin.
During this time, fear has generally gripped the project team.	Di vê demê de, tirs bi gelemperî tîmê projeyê girtiye.
When these young men were high, they left the game.	Dema ku van xortan bilind bûn, dev ji lîstikê berdan.
To cut in the rain, let cool.	Ji bo birrîna nav baran, bila sar bibe.
All buildings may have different needs for this.	Ji bo vê yekê hemî avahî dikarin hewceyên cûda hebin.
He was silent, sitting, saying nothing.	Ew bêdeng bû, rûniştibû, tiştek negot.
So you can see them in the title.	Ji ber vê yekê hûn dikarin wan di navnîşê de bibînin.
It is not exactly the same.	Ew tam ne heman e.
It took a long time, but he could complete it.	Demek dirêj bû, lê ew dikaribû temam bike.
Or at least my theory is this.	An jî bi kêmanî teoriya min ev e.
It was good for him.	Ew ji bo wî baş bû.
After a few minutes I followed.	Piştî çend deqeyan min şopand.
Know that you are on your feet, which you may not see clearly.	Bizanin ku hûn li ser lingan in, ku dibe ku hûn zelal nebînin.
This process takes a very long time to complete.	Ev pêvajo ji bo pêkanîna demek pir mezin digire.
And you can not even go home.	Û hûn jî nikarin biçin malê.
They know what they have learned.	Ew dizanin ku ew çi fêr bûne.
But my mind is on its own.	Lê hişê min bi xwe ye.
And a poor record of human rights.	Û qeyda belengaz ya mafên mirovan.
And a few other things.	Û çend tiştên din.
There are four of them.	Çar ji wan hene.
We have paid the price for everything.	Me berdêla her tiştî daye.
Without you this blog would not be like this.	Bêyî we ev blog bi vî rengî nagihîje.
Repeat the same process on the other side.	Li aliyê din jî heman pêvajoyê dubare bikin.
He ran to their bed and threw himself on the bed.	Ew bezî nav razana wan û xwe avêt ser nivînê.
However, the command is there.	Lêbelê, ferman li wir e.
Public opinion may be right.	Dibe ku raya giştî rast be.
I have not heard anything yet.	Min hê tiştek nebihîstiye.
You give me hope.	Tu hêviyê bidî min.
With some file information at the beginning.	Bi hin agahdariya pelê di destpêkê de.
I did not have the heart to write.	Dilê min nebû ku binivîsim.
I have a problem you can solve for me.	Pirsgirêkek min heye ku hûn dikarin ji min re çareser bikin.
The same is true for men.	Ji bo mêran jî wisa ye.
The chip man walked by and left.	Zilamê çîp bi rê ket û çû.
I guess the lines of battle were clearly drawn on that.	Ez texmîn dikim ku xetên şer bi zelalî li ser wê yekê hatine xêz kirin.
It can be very difficult.	Ew dikare pir dijwar be.
We are very close to each other.	Em pir nêzî hev in.
Not to go out.	Ne ku derkeve derve.
So, he made it.	Ji ber vê yekê, wî ew çêkir.
So, he just pulled back what she said.	Ji ber vê yekê, wî tenê tiştê ku wê got paşve kişand.
It really makes no sense.	Bi rastî tu wateya.
It is really hard to find time for personal work.	Bi rastî zehmet e ku meriv ji bo xebata kesane dem bibîne.
I like to cook more food outside as well.	Ez hez dikim ku li derve jî bêtir xwarinê çêkim.
Returned unharmed in the morning.	Sibehê bê windahî vegeriyan.
But he went out and threw it.	Lê ew derket derve û ew avêt.
Provide multiple options.	Vebijarkên pirjimar pêşkêş bikin.
Not a type of task.	Ne cureyê peywirê ye.
I can kill with one hand.	Ez dikarim bi yek destikê bikujim.
To achieve that comfort, a house has different things.	Ji bo bidestxistina wê rehetiyê, xaniyek tiştên cûda hene.
But I'm not calling anyone.	Lê belê ez gazî tu kesî nakim.
And other questions.	Û pirsên din.
He had to get some food, some clothes.	Diviyabû wî hinek xwarin, cil bigirta.
Could go to his brother.	Dikaribû bibire cem birayê xwe.
This is family land.	Ev axa malbatê ye.
She said it almost five times.	Wê hema pênc caran got.
We did not need to hold hands.	Ne hewce bû ku em destên hev bigirin.
Be very annoyed by things.	Ji tiştan pir aciz bibin.
Some ideas are really funny.	Hin raman bi rastî jî henek in.
Great for those guys.	Mezin ji bo wan guys.
People have a right to know this.	Mafê mirovan heye ku vê yekê bizane.
But that is only the first stage.	Lê ew tenê qonaxa yekê ye.
But not us.	Lê ne me.
She wants to create a beautiful dress and style in a beautiful way.	Ew dixwaze bi şêwazek xweşik cil û bergek xweş biafirîne.
Many times it was enough.	Gelek caran bes bû.
Well, that's just my luck.	Belê, ev tenê bextê min e.
Were asleep.	Di xew de bûn.
That says two things.	Ku du tiştan dibêje.
The first step is to select a song.	Pêngava yekem hilbijartina stranek e.
However, she still wanted more from her career.	Lêbelê, wê hîn jî ji kariyera xwe bêtir dixwest.
I was nothing more than talking.	Ez ji axaftinê pê ve qet tiştek nebûm.
Great.	Mezin.
From that perspective, she was very smart.	Ji wê perspektîfê lê mêze kir, wê pirr aqil kir.
Until recently his form did not demand much.	Heya vê dawiyê forma wî pir zêde daxwaz nedikir.
Fresh air.	Hewaya nû ya nû.
They have the same goals in terms of human rights.	Ji aliyê mafên mirovan ve jî heman armanc hene.
Their job was no longer to protect the large building.	Êdî karê wan parastina avahiya mezin nebû.
This may cause a problem.	Dibe ku ev bibe sedema pirsgirêkê.
And of course not him.	Û bê guman ne ew.
Then ask what you feel.	Dûv re bipirsin hûn çi hîs dikin.
And the image tree was missing.	Û dara wêneyê winda bû.
An beer.	An bira.
He had to give you the message.	Diviyabû ku ew peyamê bide we.
He will find a way to feed and comfort them.	Ew ê rêyek ji bo xwarin û handana wan bibîne.
Not to my mother.	Ne ji diya min re.
I love this card so much.	Ez ji vê kartê pir hez dikim.
It was a mistake to go to him for money.	Ji bo peran çûna cem wî xelet bû.
What they did not have were states.	Tiştê ku wan tunebû dewlet bûn.
They had to buy something.	Diviyabû wan tiştek bikira.
It is a false word.	Gotinek derew e.
Other lines of evidence in the literature support our results.	Rêzikên din ên delîlên di wêjeyê de encamên me piştgirî dikin.
Many years have passed.	Gelek sal derbas bûn.
I enjoy the author's writing style and some attention to detail.	Ez ji şêwaza nivîsandina nivîskar û hin baldariya hûrguliyê kêfxweş im.
It will always be true as much as it is true.	Ew ê her û her rast be bi qasî ku rast be.
I could not ask more.	Min nikaribû zêde bipirsim.
Eyes and shape.	Çav û şekl.
This has been done before.	Berê jî wisa hatiye kirin.
The military officials, in turn, agreed.	Karbidestên leşkerî, bi serê xwe razî bûn.
You can read more about me here !.	Hûn dikarin li vir bêtir li ser min bixwînin!.
Sun services only.	xizmetên Sun tenê.
Neither of them wanted to protect her.	Yek ji wan jî nedixwest ku ew wê biparêze.
Her mother's only wish was for her daughter to love her.	Tenê daxwaza diya wê ew bû ku keça wê jê hez bike.
The scale is just right, but the shape is cut off.	Pîvan tenê rast e, lê şekil jê qut e.
That was my second thought.	Ew ramana min a duyemîn bû.
Something about the day.	Tiştek li ser rojê.
He had no chance.	Tu şansê wî tunebû.
She opened the door wide.	Wê derî bi firehî vekir.
It was really important that he continue.	Bi rastî girîng bû ku ew berdewam bike.
I think we need to know more about your blog.	Ez difikirim ku divê em di derbarê bloga we de zanibin.
Things happened tomorrow.	Tiştên sibê qewimîn.
The staff were friendly and young.	The karmendên dostane û ciwan bûn.
Then send after me.	Paşê şand pey min.
Those who remained.	Yên ku mabûn.
Had to stay away from any activity.	Diviyabû ku ji her çalakiyê paşde bimîne.
It is understood that there was some insurance there.	Tê fêhmkirin ku li wê derê hinek sîgorte hebûye.
Thank you for your love and support.	Spas ji bo hezkirin û piştgiriya we.
Literature review.	Çavdêriya wêjeyê.
He had none.	Wî tune bû.
It clearly does not represent that population.	Ew eşkere nûnertiya wê nifûsê nake.
I know he can.	Ez dizanim ew dikare.
So they caught on to me.	Ji ber vê yekê wan li min girtin.
So he stood outside and waited for them to find wisdom.	Ji ber vê yekê ew li derve rawesta û li benda wan bû ku ew aqil bibînin.
I was just excited to be there.	Ez tenê bi heyecan bûm ku li wir bim.
He turned and left without saying a word.	Bêyî ku peyvekê bibêje zivirî û çû.
They were a young team that was just coming in.	Ew tîmek ciwan bûn ku tenê di nav xwe de dihatin.
Below is a list.	Li jêr lîsteyek e.
To date, there is no printed data on the use of this device.	Heya nuha, li ser karanîna vê cîhazê ti daneyên çapkirî tune.
Prepare them for performance.	Ji bo performansê wan amade bikin.
We will die there.	Em ê li wir bimirin.
Life is a choice and a decision.	Jiyan hilbijartin û biryar e.
I hope you can take care of it.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin lênêrîna wê bikin.
Definitely got results.	Bê guman encam girt.
A clear signal is generated in each test.	Di her ceribandinê de îşaretek zelal tê damezrandin.
Open your eyes and look at her.	Çavên xwe vekirin û li wê nerî.
What an experience this was.	Ezmûna vê çi bû.
He started to get up.	Wî dest pê kir ku rabû.
The event and the course of the race remain in his blood.	Bûyer û rêça bezê di xwîna wî de dimîne.
I knew what he was doing.	Min dizanibû ku ew çi dike.
Most of the people here knew each other.	Piraniya mirovên li vir hev nas dikirin.
Must take a new test.	Divê ceribandinek nû bistînin.
This part of the response was as expected.	Ev beşa bersivê wekî ku dihat hêvîkirin bû.
There may be two reasons for this.	Dibe ku du sedemên vê yekê hebin.
All children had a good clinical outcome.	Hemî zarok xwedî encamek klînîkî ya baş bûn.
He had already given it to her and his mouth was on her mouth.	Berê xwe da wê û devê wî li ser devê wê bû.
Nothing fundamental changes.	Tiştek bingehîn nayê guhertin.
Every month, maybe forever.	Her meh, dibe ku her û her.
They became my life.	Ew bûne jiyana min.
Fear of power.	Ji hêza xwe ditirse.
Once you feel it, you will never be satisfied.	Gava ku hûn wê hîs bikin, hûn ê qet têr nebin.
You may need to add some oil.	Dibe ku pêdivî ye ku meriv hinekî rûn zêde bike.
We expect the relevant staff to change their story.	Em hêvî dikin ku karmendê têkildar çîroka xwe biguherîne.
There is nothing to tell him.	Tiştek ku jê re bêje tune.
Asking about his teeth might make him talk.	Pirskirina li ser diranên wî dibe ku wî biaxive.
Now he has not made such a mistake.	Niha jî xeletiyek wisa nekir.
We do not think this is the law.	Em nafikirin ku ev qanûn e.
This has been confirmed by existing experiments.	Ev ji hêla ceribandinên heyî ve hate pejirandin.
Only the other bodies kept them on their feet.	Tenê laşên din ew li ser lingan dihiştin.
We talked about hope, we dreamed.	Me behsa hêviyê, xeyalê kir.
Both are not particularly active.	Her du jî ne bi taybetî çalak in.
I now understand them.	Min niha ji wan fêm kir.
So we can catch people inside and outside the building.	Ji ber vê yekê em dikarin mirovên li hundur û derveyî avahiyê bigirin.
Arrested and detained.	Girtin û girtî man.
There were a lot of great things happening this year.	Di vê salê de gelek tiştên mezin hebûn.
You will survive with a happy combination and good medical care.	Hûn wê bi tevliheviyek bextewar û lênihêrîna bijîjkî ya baş sax bimînin.
The important thing is to get the right person.	Ya girîng ev e ku meriv meriv rast bigire.
The problem is that he is wrong about something very important.	Pirsgirêk ev e ku ew li ser tiştek pir girîng xelet e.
He was the middle one.	Ew yê navîn bû.
I feel both cold and warm.	Ez hem sermayê hem jî germê hîs dikim.
We do not think it is a project.	Em nafikirin ku ew projeyek e.
But this will take on a new form.	Lê ev yek wê rengekî nû bigirta.
His color was beautiful.	Rengê wî xweş bû.
The rest is yours.	Ya mayî ya te ye.
Select the content to grow.	Naveroka mezinbûnê hilbijêrin.
You will not know.	Hûn ê nizanin.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
Maybe it won’t work.	Dibe ku ew ê nexebite.
I wanted to make them happy.	Min xwest ez wan kêfxweş bikim.
Explain that.	Wisa diyar bikin.
Some of them were probably done, returning home.	Hin ji wan belkî hatin kirin, vegeriyan malê.
This gives us a more and better product.	Ev ji me re hilberek bêtir û çêtir dide.
As mentioned above, for late group stars.	Wekî ku li jor hatî diyar kirin, ji bo stêrên koma dereng.
One, two, three.	Yek, du, sê.
One who has never tried.	Yê ku qet hewl nekiriye.
She was dead and she wanted to shake his hand.	Ew mirin bû û wê dixwest ku destê xwe bide wî.
The eyes of some women look at her clothes and clothes.	Çavên hin jinan ji cil û bergên wê dinêrin.
You did not listen to me.	Tu guh nedan min.
They just appeared.	Ew tenê xuya bûn.
It can run forever.	Ew dikare her û her bimeşîne.
This is true in two specific areas.	Di du warên taybetî de ev rast e.
Or the first time, really.	An jî yekem car, bi rastî.
Especially if you are a woman.	Bi taybetî eger hûn jin in.
He picked it up.	Wî ew hilda.
This continued for several weeks.	Ev yek di nav çend hefteyan de berdewam kir.
Thanks for being here.	Spas ji bo ku hûn li vir in.
Maybe she did it because someone told her.	Dibe ku wê ew kir ji ber ku yekî jê re got.
There is water.	Av heye.
It is easy to forget.	Ji bîr kirin hêsan e.
Do not use the front cover, do not think it will.	Berga pêşiyê bikar neanîn, nefikirin dê.
What you did made a difference.	Tiştê ku we kir cûdahiyek çêkir.
We were just waiting for them to come to us.	Em tenê li bendê bûn ku ew werin ba me.
I carried death.	Min mirin hilgirt.
The ear was used as a statistical unit.	Guh wekî yekîneya îstatîstîkî hate bikar anîn.
He himself does not know where it comes from.	Bi xwe jî nizane ji ku tê.
These plans never came to fruition.	Ev plan tu carî pêş neketin.
If it is possible to stop, it should be stopped.	Ger gengaz be ku were sekinandin, divê were sekinandin.
I was killed.	Min dikuşt.
Black eyes and everything.	Çavên reş û her tişt.
But it is not entirely wrong.	Lê bi tevahî ne xelet e.
Good clean room.	Odeya paqij a baş.
There was a clear possibility, therefore.	Îhtimalek eşkere bû, lewra.
As much as she hated their mother she would hate these children.	Bi qasî ku ji dayika wan nefret dikir wê ji van zarokan nefret bike.
Each section shows a previous addition.	Her beş lêzêdekirina ya berê nîşan dide.
He had a clean smile.	Bişirîneke wî ya pak hebû.
But most jobs were weapons.	Lê karê herî zêde çek bûn.
If you are very good at customer service, you will love this feature.	Ger hûn di karûbarê xerîdar de pir baş in, hûn ji vê taybetmendiyê hez dikin.
A place of peace, of course.	Cihê aştiyê, bê guman.
The command will no longer be hidden.	Ferman dê êdî ne veşartî be.
He really did his job.	Wî bi rastî jî karê xwe kir.
She walked quietly and looked at him.	Bêdeng meşiya û li wî mêze kir.
Signs are everywhere.	Nîşan li her derê ne.
My question is this.	Pirsa min ev e.
Her real time has passed.	Wextê wê yê rast derbas bûye.
And he was ready to go further.	Û ew amade bû ku bêtir biçe.
Five animals were used in each group.	Di her komê de pênc heywan hatin bikaranîn.
They will fight for everyone who will pay a fair price.	Ew ê ji bo her kesê ku dê berdêlek adil bidin şer bikin.
There are many other things that the last bridge came from.	Gelek tiştên din hene ku pira paşîn jê hat.
However, the man was much less serious.	Lêbelê, meriv pir kêmtir giran bû.
His hatred was easier than that.	Nefreta wî ji vê hêsantir bû.
This was not a place where he could feel safe.	Ev ne cîhek bû ku ew tê de xwe ewle hîs bike.
Definitely not the best.	Bê guman ne ya herî baş.
Very standard stuff.	Tiştên pir standard.
They are soft and supple, delicate and light.	Ew nerm û nerm, nazik û sivik in.
It was a moment of do or death.	Ev kêliyek do an mirinê bû.
But he left his end very weak.	Lê wî dawiya xwe pir qels hişt.
A place where students can create things, break things, try and fail.	Cihek ku xwendekar dikarin tiştan çêbikin, tiştan bişkînin, ceribandin û têk bibin.
By doing this, you can increase your account balance.	Bi kirina vê yekê, hûn dikarin balansa hesabê xwe mezin bikin.
I'm on the ship.	Ez li keştiyê me.
I can go my own way and do some work now.	Ez dikarim biçim riya xwe û niha hin karan bikim.
The draft will thus be six.	Pêşnûme dê vê yekê bibe şeş.
To some extent, they were right.	Heta radeyekê, ew rast bûn.
All without being served by one person.	Hemî bêyî ku ji hêla yek mirovî ve were xizmet kirin.
But parents could not find teachers and staff.	Lê dêûbav nekarîn mamoste û karmendan bibînin.
It is closed.	Girtî ye.
Keep your mouth shut and read.	Devê xwe bigire û bixwîne.
Select the background size.	Pîvana paşnavê hilbijêre.
She wondered how few people felt that way.	Wê meraq kir ku çend kes bi wî awayî hest dikin.
I felt my head tingle on a cold face.	Min hîs kir ku serê min li ser rûyekî sar tê kişandin.
They go on pages.	Ew li ser rûpelan diçin.
They have enough.	Têra wan heye.
And you need to get used to it.	Û hûn hewce ne ku hûn bi vê yekê bikar bînin.
It is difficult to throw a ball that it does not catch you.	Zehmet e ku meriv topek ku ew ji we re negire bavêje.
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive.	Bi tu awayî jiyana min hîn qediya nayê hesibandin.
This is still its primary purpose.	Ev hîn jî armanca wê ya bingehîn e.
We should be here for at least three hours.	Divê em herî kêm sê saetan li vê derê bin.
Not our problem.	Ne pirsgirêka me ye.
But it is more than a thousand pages.	Lê belê ji hezar rûpelî zêdetir e.
There was no reason for that.	Tu sedemek wê tune bû.
At first, the king did not appear.	Di destpêkê de, padîşah xuya nekir.
A small child can live with several problems.	Zarokê piçûk dikare çend pirsgirêkan bijî.
It's hard to follow but what they say is very basic.	Zehmet e ku meriv bişopîne lê ya ku ew dibêjin pir bingehîn e.
And somehow that’s what came to mind.	Û bi awayekî ew tişta ku dihate serê xwe.
When, he can not say.	Dema ku, ew nikare bêje.
At least it could have killed some of the pain.	Bi kêmanî wê dikaribû hinek ji êşê bikuje.
Others were like that.	Yên din jî wisa bûn.
This is the last time.	Ev cara dawî ye.
Please be quiet.	Ji kerema xwe re bêdeng bikin.
Not even his name, which is weird.	Ne navê wî jî, ku xerîb e.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî kirin.
Make it better.	Wê çêtir bikin.
Case studies are provided.	Lêkolînên dozê têne pêşkêş kirin.
Will be looking at that week.	Dê li wê hefteyê binêre.
But at night he thinks of other things.	Lê bi şev ew li tiştên din difikirî.
I tried to get into the field.	Min hewl da ku di nav zeviyê de biçim.
Stir in the hot milk and mix together until melted.	Di şîrê germ de birijînin û bi hev re bixin heta ku bihelin.
Everyone steps back and gives them a place to fight.	Her kes paşde gav diavêje û cihê şerkirinê dide wan.
No they could not help it.	Na wan nikarîbûn alîkarî bikin.
Beaten from the beat.	Ji lêdanê xistin.
Early management of complications is necessary before they become serious.	Rêvebiriya zû ya tevliheviyan berî ku ew ciddî bibin pêdivî ye.
Or get up completely.	An jî bi tevahî rabin.
A new hope.	Hêviyek nû.
He told me how proud he was of me.	Wî ji min re got ku ew çiqas bi min serbilind bû.
So people come and pay us and watch us.	Ji ber vê yekê mirov tên pereyê xwe didin û li me temaşe dikin.
We just let the computer work for you.	Em tenê dihêlin ku komputer ji we re bişoxilîne.
Maybe they had no plan.	Dibe ku wan plana wê tunebû.
I love laughing at people.	Ez ji kenandina mirovan hez dikim.
The only sport that women needed was found in the home.	Yekane spora ku ji jinan re lazim bû di malê de dihat dîtin.
I did not know why.	Min nizanibû çima.
Something seems wrong.	Tiştek xelet xuya dike.
There is no way.	Rê tune ye.
It caught me completely.	Wê ez bi tevahî girtim.
See how hard it can stand.	Binêrin ka ew çawa bi zor dikare bisekine.
I know they do not do it for no reason.	Ez dizanim ew bê sedem nakin.
But it was in the country.	Lê li welêt bû.
That will be your argument.	Ew ê bibe argumana we.
The room was close.	Ode nêzîk bû.
Whatever her final feelings may have been, they were lost in her.	Hestên wê yên dawî çi dibin bila bibin, di nava wê de winda bûne.
It has happened many times.	Gelek caran bûye.
With his eyes open, he was lost outside the bank.	Li ber çavê vekirî, li derveyî bankê winda bû.
Go through a lot more.	Pir bêtir derbas bibin.
They also identified the places where people were shot.	Wan cihên ku mirov lê hatine gulebarankirin jî destnîşan kirin.
The whole word too.	Tevahiya peyvê jî.
Believe me on this.	Li ser vê yekê ji min bawer bikin.
So sad ?.	Xwe berde ?.
They had lost their chance.	Wan şansê xwe winda kiribû.
It is much better in the air.	Di hewayê de pir çêtir e.
And raised his arm.	Û milê xwe rakir.
Do not keep your feet closed.	Lingên xwe girtî nehêlin.
I was fired.	Ez ji kar hatim avêtin.
Part of that is a function of my daily work, though.	Beşek ji wê fonksiyonek karê min ê rojane ye, her çend.
I usually see it in the center or at your home.	Ez bi gelemperî wê li navendê an li mala we dibînim.
Both women shook their heads.	Herdu jinan serê xwe hejandin.
Place, place, place.	Cih, cih, cih.
This is his idea, not mine.	Ev fikra wî ye, ne ya min.
Hence.	Ji ber vê yekê.
We will not see him again.	Em careke din wî nabînin.
However, let’s start with the first group.	Lêbelê, em bi koma yekem dest pê bikin.
Everything happens in the city !.	Li bajêr her tişt dibe!.
Places where we love food.	Cihên ku em ji xwarinê hez dikin.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî kirin.
Sometimes he tried to clean himself but was very weak.	Carinan hewl dida xwe paqij bike lê pir qels bû.
Hope it helps.	Hêvî dikin ku ew alîkarî dike.
Get out there and book him today.	Ji xwe re derbikevin û îro wî pirtûk bikin.
We will do this every night.	Em ê her şev vê yekê bikin.
I do not want to see what he wants to show me.	Ez naxwazim bibînim ka ew çi dixwaze nîşanî min bide.
He just does it.	Ew tenê wê dike.
If the system causes problems, they occur immediately during surgery.	Ger pergal dibe sedema pirsgirêkan, ew yekser di dema emeliyatê de çêdibin.
I'm back to stay today.	Ez vegeriyam ku îro bimînim.
However, a call to the front desk is not effective.	Lêbelê, bangek li ser maseya pêşiyê ne bandorker e.
However, the light must be right.	Lêbelê, ronahî divê rast be.
Maybe it is.	Dibe ku ew e.
These are the lives we are talking about.	Ev jiyan in ku em behsa wan dikin.
They want to continue this.	Dixwazin vê yekê bidomînin.
Mom did not know what to do.	Mom nizanibû çi bike.
This is his home.	Ev der mala wî ye.
I'm not worried about that.	Ez ji vê yekê ne xema me.
He did not remove his hand.	Destê xwe jê nekir.
I could not live like that.	Min nikarîbû wisa bijîm.
Play with them.	Bi wan re dileyizin.
They also do not know how to read research papers.	Ew jî nizanin ka kaxezên lêkolînê çawa bixwînin.
We do not know what you will do when you have that information.	Em nizanin ku hûn ê çi bikin dema ku we ew agahdarî hebe.
He can see it. 	Ew dikare wê bibîne. 
the first argument is a click command element.	argûmana yekem hêmanek fermana klîk e.
It seemed he was no closer.	Xuya bû ku ew nêzîktir nebû.
The first hard, the others soft.	Ya yekem hişk, yên din nerm.
Maybe both men left when it started to rain, she thought.	Dibe ku her du zilam çûn gava baran dest pê kir, wê fikirî.
It starts to get very cold.	Ew dest bi pir sar dibe.
He was on his shock, he was very clear.	Ew li ser şoka xwe bû, ew pir eşkere bû.
He just died.	Ew tenê mir.
I hope they can take the gun out of his hand.	Ez hêvî dikim ku ew dikarin çekê ji destê wî bigirin.
You have a voice.	Dengê te heye.
Because your body starts to evolve and change as you grow older.	Ji ber ku laşê we her ku hûn mezin dibin dest bi pêşkeftin û guhertinê dike.
However, he was there.	Lêbelê, ew li wir bû.
Let’s make a game out of it.	Ka em jê re lîstikek çêbikin.
State laws vary greatly.	Qanûnên dewletê pir cûda dibin.
So if you have a feeling, you will watch your step.	Ji ber vê yekê heke we hîsek heye, hûn ê li pêngava xwe temaşe bikin.
Could have lit a fire.	Dikaribû agir pêxista.
The above is his personal view.	Ya jorîn dîtina wî ya şexsî ye.
I really will.	Ez ê bi rastî.
He never saw a chance.	Wî qet derfet nedît.
But his plans were very different.	Lê planên wî pir cuda bûn.
Then write the code as shown.	Dûv re wekî ku tê xuyang kirin kodê binivîsin.
He has a plan for you too.	Ji bo we jî planek wî heye.
He was the figure of the crow father he had lost.	Ew ew fîgurê bavê qijik bû ku ew winda bûbû.
It will be a waste of time.	Ew ê windakirina demê be.
This is evident from both good and bad examples.	Ev hem ji mînakên baş û hem jî yên xerab diyar dibe.
Let me know how it goes.	Bila ji min re bizanin ka ew çawa diçe.
I believe in these things.	Ez ji van tiştan bawer dikim.
But you have to recognize this project.	Lê divê hûn vê projeyê nas bikin.
No, we are honest.	Na, em rastgo bin.
This has not been the case before.	Berê ev tişt nebû.
It looks like you still have a way to go.	Wusa dixuye ku hûn hîn jî rêyek heye ku hûn biçin.
We love it, and look forward to it.	Em jê hez dikin, û li hêviya wê ne.
The blue men held the other head over the water.	Zilamên şîn serê yê din di ser avê re girtin.
I feel it, pointing at it.	Ez wê hîs dikim, îşaret pê dikim.
He thought it would help him better understand his community.	Wî difikirî ku ew ê alîkariya wî bike ku civaka xwe baştir fam bike.
This seems like a good idea to me.	Ev ji min re ramanek baş xuya dike.
I have to do it alone.	Divê ez bi tena serê xwe bikim.
He was arrested about ten years ago.	Ew nêzîkî deh sal berê hatibû girtin.
I am not ready to call an insurance company.	Ez ne amade me ku gazî pargîdaniyek bîmeyê bikim.
There are so many things to talk about.	Gelek tişt hene ku meriv li ser biaxive.
Head of unit.	Serokê yekîneyê.
And good food is just a phone call away.	Û xwarinek baş tenê têlefonek dûr e.
You have what you want according to your request.	Ya ku hûn dixwazin li gorî daxwazê ​​heye.
It was before.	Berê bû.
She took her hand.	Bi destê wê girt.
It seemed confusing.	Ew tevlihev xuya bû.
You have to see what it is.	Divê hûn bibînin ka xwe çi ye.
I saw you again.	Min dîsa te dît.
I do not doubt this.	Ez vê gumanê nakim.
His hand gripped her bottom to bring her closer.	Destê wî bi binê wê girt da ku wê nêzîktir bike.
And everyone really loved the pictures.	Û her kes bi rastî ji wêneyan hez dikir.
I'm not fed up with you.	Ez ji te têr nabim.
He must be from a good family.	Divê ew ji malbatek baş be.
He did not turn the key, the last key.	Wî dewra, mifteya dawî nexistibû.
Maybe he just wasn’t one of us.	Belkî bi tenê ew ne yek ji me bû.
This was something that the whole country was working on.	Ev tiştek bû ku tevahiya welat li ser xebitî.
So, we will consider only one of them.	Ji ber vê yekê, em ê tenê yek ji wan bifikirin.
What could we do to better answer your question?	Me dikaribû çi bikira da ku em baştir bersiva pirsa we bidin?.
A little too safe.	Piçek pir ewledar.
But the trees never appeared.	Lê daran qet nedixuya.
Like your father.	Wekî bavê te.
Almost none of them are in the desired location.	Hema hema yek ji wan ne li cihê ku tê xwestin be.
The color is great.	Reng mezin e.
It strengthened them.	Ew wan xurt kir.
I try to run but my legs feel like a limb.	Ez hewl didim ku birevim lê lingên min mîna lîberê hîs dikin.
Different colors indicate a different number.	Rengên cûda hejmarek cûda cûda nîşan dide.
Yes, that's a complete book.	Erê, ew pirtûka tam.
I want to spend more time with him.	Ez dixwazim bêtir wextê bi wî re derbas bikim.
This can only be done once a week.	Ev tenê heftê carekê dikare were kirin.
I'm glad to be a member of this group.	Ez kêfxweş im ku ez endamê vê komê me.
Email on.	Email li ser.
News service.	Servîsa nûçeyan.
Just walk.	Tenê bimeşin.
Start with a slow and easy walk.	Bi meşa hêdî û hêsan dest pê bikin.
It was mine.	Ew ya min bû.
He will be back later.	Ew ê paşê vegere.
She closed her mouth close to him.	Wê devê xwe nêzîkî wî kir.
Using it can really help you and your team.	Bikaranîna wê bi rastî ji we û tîmê we re dibe alîkar.
Now this is their day.	Îcar ev roja wan e.
I do not feel anything for her.	Ez ji wê re tiştek hîs nakim.
The next step is to choose the size of the device.	Gava paşîn ev e ku meriv mezinahiya cîhazê hilbijêrin.
I hope you had a wonderful summer.	Ez hêvî dikim ku we havînek xweş derbas kir.
This belief is built.	Ev bawerî ava dibe.
And deeper and deeper.	Û kûrtir û kûrtir.
Do not divide the body size initially.	Hêjaya laşê destpêkê parçe nakin.
However, it was not an old house.	Lêbelê, ew ne malek kevn bû.
The high quality was great around the corner.	Qalîteya bilind li dora mezin bû.
Some children are more difficult than others.	Hin zarok ji yên din dijwartir in.
Come to my office to see me.	Were ofîsa min ku min bibîne.
But most of them are much larger.	Lê piraniya wan pir mezintir in.
It is midnight.	Nîvê şevê ye.
Every year more and more people start to see animals differently.	Her sal bêtir û bêtir mirov dest bi dîtina heywanan ji hev cuda dikin.
She worked in a different area and had a great time.	Wê li herêmek cûda xebitî û demek xweş derbas kir.
You can indicate your place in a book.	Hûn dikarin cihê xwe di pirtûkekê de nîşan bikin.
Your questions are very interesting.	Pirsên we pir balkêş in.
Other books are also currently in the program.	Pirtûkên din jî niha di bernameyê de ne.
How inhuman he was.	Ew çiqas ne mirov bû.
I do not know how to answer the question.	Ez nizanim çawa bersiva pirsê bidim.
The fact was, she loved her business and her ideas.	Rastî ev bû, wê ji pargîdaniya xwe û ramanên xwe hez dikir.
It never ends, he thought.	Ew qet naqede, wî fikirî.
Will do the same.	Dê heman tiştî bikin.
Previous experience had taught him well.	Serpêhatiya berê ew baş hîn kiribû.
That's bad.	Ew xirab e.
All good things.	Hemû tiştên baş.
Students should not put their home address on letters.	Divê xwendekar navnîşana mala xwe nexin ser nameyan.
I have heard that they have given this advice to middle school students.	Min bihîstiye ku wan ev şîret li xwendekarên dibistana navîn kirine.
I did it last year, much easier and faster.	Min ew sal berê kir, pir hêsantir û zûtir.
A medical examination was not required.	Muayeneya tibî hewce nebû.
There may be more.	Dibe ku bêtir hebe.
I like it.	Min jê hez kir.
I look out the display window which is now dark.	Ez ji pencereya pêşandanê temaşe dikim ku niha tarî ye.
I should be.	Divê ez bim.
Where it worked well until a few days ago.	Li ku derê heya çend roj berê baş dixebitî.
The reason was never explained to him.	Sedem qet jê re nehatibû vegotin.
Here, the result comes entirely down to the story.	Li vir, encam bi tevahî kêm bi çîrokê ve tê.
There is more to this gun control than people think.	Di vê kontrolkirina çekan de ji ya ku mirov difikire zêdetir heye.
You had to walk everywhere.	Diviyabû tu li her derê bimeşiya.
He recognized the signs.	Wî nîşanan nas kir.
And that number is directly related to the ambient temperature.	Û ew hejmar rasterast bi germahiya jîngehê ve girêdayî ye.
It was too long to pass.	Ew pir dirêj bû ku jê re derbas bibe.
A lot of time was spent here.	Gelek dem li vir derbas kirin.
Maybe this guy just had a really bad day.	Dibe ku ev zilam tenê rojek bi rastî xirab bû.
When we got back, the worst was over.	Dema ku em vegeriyan, ya herî xirab qediya.
He lives on me.	Ew li ser min dijî.
People should do their research and give up the previous life.	Divê mirov lêkolînên xwe bikin û dev ji jiyana berê berdin.
Now was the time to play.	Niha dema lîstikê bû.
I had music.	Muzîka min hebû.
It is up to us how we respond.	Li ser me ye ku em çawa bersiv bidin.
There was nothing the ship could buy.	Tiştekî ku keştî jê re bikira tune bû.
He knew the man.	Wî mêrik nas dikir.
They will take four people each.	Ew ê her yek çar kesan bigirin.
Its history has changed the world.	Dîroka wê cîhan guhert.
Five hurricanes go by.	Pênc hûrdeman diçin.
I will focus on that.	Ez ê li ser vê yekê bisekinim.
I want to stop this.	Ez dixwazim ev raweste.
Can't see what happens.	Nikarin bibînin ku diqewime.
There is no authority here.	Li vir tu desthilatdarî tune.
Everyone wants to know what that means, bring them here.	Her kes dixwaze bizane wateya wê çi ye, wan bi vir ve bîne.
I can see that there is still.	Ez dikarim bibînim ku hîn hîn heye.
Every time they were outside, it was hard to stay quiet.	Her dema ku ew li derve bûn, zehmet bû ku bêdeng bimîne.
They were very nice people.	Ew mirovên pir xweş bûn.
He just sat down.	Ew tenê rûnişt.
It was not known why.	Nehat zanîn çima.
He was such a beautiful child.	Ew zarokek wusa xweşik bû.
Of course, he wants to be there.	Bê guman, ew dixwaze li wir be.
I love it let go.	Ez jê hez dikim bila biçim.
It's time.	Ew dem e.
The smoke was white.	Dûmana spî bû.
Three normal dogs served as controls.	Sê kûçikên normal wekî kontrol xizmet kirin.
Which we are against.	Ya ku em li dijî vê yekê ne.
For this task, two separate sections are performed.	Ji bo vê peywirê, du beşên cûda têne kirin.
But he could not give up the thought.	Lê wî nikarîbû hizra dev jê berde.
And we must remember the cost of our freedom.	Û divê em bedelê azadiya xwe bi bîr bînin.
But in the second house, a woman opened the door.	Lê li mala diduyan, jinekê derî vekir.
But it can not be.	Lê ew nikare bibe.
However, we will wait and see on that front.	Lêbelê, em ê li bendê bin û li wê eniyê bibînin.
It was cold.	Serma bû.
They can show you how things are actually done.	Ew dikarin nîşanî we bidin ka tişt bi rastî çawa têne kirin.
Nothing happened.	Tiştek nedibû.
But the world is not over.	Lê dinya bi dawî nebûye.
He begins to realize that his friend is in danger.	Ew dest pê dike ku fêm bike ku hevalê wî di xetereyê de ye.
This is a problem for the project and a bad design.	Ev ji bo projeyê pirsgirêk û sêwirana xirab e.
There were five horses in it.	Pênc hesp tê de bûn.
Play yourself behind closed doors.	Xwe li pişt deriyên girtî lîst.
He only mentioned the basic values ​​of the company.	Wî tenê behsa nirxên bingehîn ên pargîdanî kir.
He set one for two and the other for one.	Wî yek ji bo duyan, yê din jî ji bo yekan danî.
It is a critical thing for us.	Ji bo me tiştekî krîtîk e.
Field work was also carried out in the research areas.	Her wiha li qadên lêkolînê xebatên qadê hatin kirin.
On the other hand these trees were old.	Ya din jî ev dar pîr bûn.
His eye is very good.	Çavê wî pir baş e.
The information will be tracked in a paper shortly.	Agahdarî dê di demek nêzîk de di kaxezek de bişopînin.
We needed movement.	Pêdiviya me bi tevgerê hebû.
Maybe we should start with just three teams.	Dibe ku em tenê bi sê tîman dest pê bikin.
This is a good idea, but it is not true.	Ev fikreke xweş e, lê ne rast e.
It certainly showed no surprise.	Wê bê guman tu surprîz nîşan neda.
But the story is more complex than that.	Lê çîrok ji wê tevlihevtir e.
Something happened when he died.	Dema ku ew mir tiştek çêbû.
The area now looks clean.	Herêm niha paqij xuya dike.
You know what you do, he does not know.	Tu dizanî tu çi dikî, ew nizane.
Everything was very clean.	Her tişt pir paqij bû.
They shared their lives for years.	Bi salan jiyana xwe dabûn destên hev.
I was on chicken the other night.	Min şevê din li ser mirîşkê bû.
The patient should be very firm in his arms.	Divê nexweş di milên xwe de pir xurt be.
Who are they.	Ew kî ne.
But it did not appear.	Lê xuya nedikir.
Maximum four hundred hours.	Herî zêde çarsed saet.
We eat more.	Em bêtir dixwin.
Let him ride first.	Bila berê wî siwar bibe.
I think everyone knows when it's time to go.	Ez difikirim ku her kes dizane kengê wextê çûyînê ye.
I will take my leave in silence.	Ez ê di bêdengiyê de îzna xwe bigirim.
We need life.	Pêdiviya me bi jiyanê heye.
The result will be different.	Encam dê cûda be.
You have to do what you want it to do.	Divê tu çi bixwaze wê bikî.
I did not answer.	Min bersiv neda.
For a while no one saw it.	Demekê kesek nedît.
That was the name his mother called him.	Navê ku diya wî jê re digotin ev bû.
The problem is extracting information from that computer.	Pirsgirêk derxistina agahdariya ji wê komputerê ye.
Or a cafe.	An jî qehwexaneyek.
You are happy.	Tu bextewar î.
Season with pepper and salt.	Bi bîber û xwê bixin.
The evidence is divided into five steps.	Delîl di pênc gavan de dabeş dibe.
All are great products but low.	Hemî hilberînek mezin lê kêm in.
She has an older sister.	Xwişkeke wê ya mezin heye.
The rate of severe complications is low.	Rêjeya komplîkasyonên giran kêm e.
Bikene.	Bikene.
Whichever game he plays this is just another move.	Di kîjan lîstikê de ew dilîze ev tenê tevgerek din e.
Serve immediately or it will be a little difficult.	Tavilê xizmetê bikin an jî ew ê hinekî dijwar bibin.
But your husband is not home.	Lê mêrê te ne mal e.
He needed to hide his back.	Ew hewce bû ku pişta xwe veşêre.
The night was spent in the hospital.	Şev li nexweşxaneyê derbas kirin.
If you have no intention, do not say so.	Heger mebesta we tune be, nebêjin.
Among them offered an excellent course of higher education.	Di navbera wan de qursek bêkêmasî ya xwendina bilind pêşkêş kirin.
He did not know what the entry was.	Wî nizanibû ketina çi ye.
So you end up on the street with more drugs.	Ji ber vê yekê hûn li kolanê bi dermanên bêtir bi dawî dibin.
It was no accident.	Ew ne rasthatî bû.
The real world is much more interesting.	Cîhana rastîn pir balkêştir e.
And he did not like me, not even a little.	Û wî ji min hez nekir, yek piçek jî.
If he stays in this job he will be given a seat.	Ger di vî karî de bimaya dê wî bikin kursî.
Of course, that is a crazy result.	Bê guman, ew encamek dîn e.
The performance is very good.	Performansa pir baş e.
Nothing interests me less.	Tiştek min kêmtir eleqedar nake.
You extend the advance contract as outlined above.	Hûn peymana pêşiyê dirêj dikin wekî ku li jor hatî destnîşan kirin.
But when she appeared behind the case, she knew.	Lê gava ku ew li pişt dozê xuya bû, wê dizanibû.
I look twice, but of course nothing.	Ez du caran dinêrim, lê bê guman tiştek tune.
She stepped back.	Wê paşde gav avêt.
Starting and growing a business is challenging.	Destpêkirin û mezinkirina karsaziyek dijwar e.
Now ‘how’ does not matter.	Niha 'çawa' ne girîng e.
Definitely some nice things to look at while you are listening.	Bê guman hin tiştên xweş ku hûn lê binerin dema ku hûn guhdarî dikin.
And you can print on both sides.	Û hûn dikarin bi herdu aliyan ve çap bikin.
It will not happen.	Wê nebe.
It started again.	Wê careke din dest pê kir.
Thanks for the opportunity !.	Spas ji bo derfetê!.
Stories like this can be helpful.	Çîrokên bi vî rengî dikarin bibin alîkar.
So little time.	Wextê ewqas hindik.
His figures look very beautiful, so there may be something to it.	Figurên wî pir xweş xuya dikin, ji ber vê yekê dibe ku tiştek jê re hebe.
Like my father, if my mother did something, she did it right.	Mîna bavê min, heke diya min tiştek kir, wê ew rast kir.
They turned to the internet for help, as everyone seems.	Wan ji bo alîkariyê zivirî înternetê, wekî ku her kes xuya dike.
He was confident he would learn in the near future.	Ew bawer bû ku ew ê di demek nêzîk de fêr bibe.
I will be raising some prices on some parts in the near future.	Ez ê di demek nêzîk de li ser hin perçeyan hin bihayên bilind bikim.
Two hours later they returned.	Piştî du saetan ew vegeriyan.
With the phone, the abdomen clears.	Bi telefonê, zikê derdixe.
Find the right social group for you.	Ji bo we koma civakî ya rast bibînin.
Only this point is a very important point.	Tenê ev xal xalek pir girîng e.
It is one version of justice.	Ew yek versiyonek edaletê ye.
Something is happening.	Tiştek diqewime.
The following example will show a small difference.	Mînaka jêrîn dê cûdahiyek piçûk nîşan bide.
Son of a.	Kurê a.
I treat my existence as a rule.	Ez hebûna xwe wekî qaîdeyek dikim.
And neither does man.	Û ne jî mirov diheje.
You are going through pain.	Tu bi êş derbas dibî.
I did not care that it was three o'clock in the morning.	Ne xema min bû ku saet sê serê sibê bû.
Then you can turn it on like any other app.	Dûv re hûn dikarin wê mîna her sepana din bizivirînin.
He never knew what the line was.	Wî qet ne diyar bû ku xet çi ye.
He is the one who has just saved his life, it seems.	Ew yek e ku tenê jiyana xwe xilas kiriye, wusa dixuye.
So that gives me hope.	Ji ber vê yekê ew hêviyê dide min.
It remained very small.	Ew pir piçûk ma.
Something just doesn’t seem right to me.	Tiştek tenê ji min re ne rast xuya dike.
It was never the end of the world.	Ew qet dawiya dinyayê nebû.
Buildings and trees last much longer.	Avahî û dar pir dirêjtir dimînin.
He saved me.	Wî ez xilas kirim.
Then I turned around and went outside.	Paşê ez zivirîm û derketim derve.
There is bad blood in the family.	Di malbatê de xwîna xerab heye.
At the exit, he deleted his account.	Di derketinê de, wî hesabê xwe jê kir.
And the operating sound of the instruments is lower.	Û dengê operasyonê ya amûran kêmtir e.
This was not a social call.	Ev ne bangeke civakî bû.
There was not even a slight resistance.	Berxwedanek hindik jî nebû.
And everything he does is very, very carefully planned and thought about.	Û her tiştê ku ew dike pir, bi baldarî plansaz kirin û li ser fikirîn.
They expect to be here for two-three years.	Ew hêvî dikin ku du-sê salan li vir bin.
Must understand process and policy.	Divê pêvajo û siyasetê fêm bikin.
If you are interested, please contact us.	Ger bala we dikişîne, ji kerema xwe têkilî daynin.
I myself was once young.	Ez bi xwe jî carekê ciwan bûm.
Now at home.	Niha li malê.
You are a man of vision, and very wise.	Tu mirovekî bi dîtinê, û pir aqil î.
This trip took place without incident.	Ev sefer bêyî bûyerekê pêk hat.
I did not feel the value of my time there.	Min hîs nekir ku hêjayî dema min a li wir e.
Not that you will not succeed.	Ne ku hûn ê bi ser nekevin.
You have to be yourself.	Divê hûn bi xwe bin.
Quite the opposite.	Tam berovajî.
We will be back again.	Em ê careke din vegerin.
I respect him.	Ez jê re rêz digirim.
Well, who knows.	Baş e, kî dizane.
Again, this has nothing to do with the immediate case.	Dîsa, ev ti têkiliya wê bi doza tavilê re tune.
Without thinking, the teacher agreed.	Bêyî ku bifikire, mamoste razî bû.
It was really easy.	Ew bi rastî hêsan bû.
Don't get caught up in the things you have to do.	Ji ber tiştên ku divê hûn bikin bila hûn neyên girtin.
He was injured.	Ew birîndar bûye.
He did a really good job.	Ew bi rastî serhêl baş kir.
And the growth is good.	Û mezinbûn baş e.
No wonder he was so tired.	Ne ecêb e ku ew ewqas westiyayî bû.
I was the first person in the meeting.	Ez di civînê de yekem kes bûm.
In such a case our duty is clear.	Di rewşeke wiha de erka me diyar e.
I needed to know where he was.	Min hewce kir ku ez bizanim ku ew li ku derê bû.
Writing seems to work.	Wusa dixuye ku nivîsandin kar dike.
But he can remember how he felt.	Lê ew dikare bi bîr bîne ku ew çawa hest dikir.
Like a secret I want to leave or tell the world.	Mîna razek ku ez dixwazim bihêlim an ji cîhanê re vebêjim.
Such a waste of time and energy was evident.	Wusa windakirina dem û enerjiyê xuya bû.
Furthermore, there is the question of proof.	Wekî din, pirsa îsbatê heye.
The service was great.	Xizmeta mezin bû.
From his first officer.	Ji efserê xwe yê yekem.
You are not from here.	Tu ne ji vir î.
I love the art style, and yes, it is original.	Ez ji şêwaza hunerê hez dikim, û erê, ew orjînal e.
Her heart was pounding fast.	Dilê wê zû lêdixist.
I was happy for them and hoped for the best.	Ez ji bo wan kêfxweş bûm û hêviya çêtirîn bûm.
End of discussion.	Dawiya gotûbêjê.
But let's say we're going on a trip tomorrow.	Lê em bêjin em sibê diçin rêwîtiyê.
It was worse with difficulty breathing.	Bi zehmetiya nefesê xerabtir bû.
Came with her life.	Bi jiyana wê hatin.
Those trying to kill us.	Yên hewl didin me bikujin.
I had no time to wait.	Wextê min tune bû ku li bendê bim.
I was there last month and it was beautiful.	Ez di meha paşîn de bûm û ew xweşik bû.
If they pass, they place their cards face down on the table.	Ger ew derbas bibin, ew qertên xwe rû bi rû li ser masê datînin.
I think this is very straightforward.	Ez difikirim ku ev pir rasterast e.
They are the best soldiers in the world.	Ew leşkerên herî baş ên cîhanê ne.
They did the same thing every day, five straight days.	Wan her roj, pênc rojan yekser heman kar dikirin.
In this, we see such evidence.	Di vê yekê de, em delîlên weha dibînin.
Both positive and negative controls were included with each administration.	Hem kontrolên erênî û hem jî neyînî bi her rêvekirinê re tê de bûn.
Three out of four studies were conducted on people with cancer.	Sê ji çar lêkolînan li ser mirovên bi penceşêrê ve girêdayî bûn.
I do not know the answer to the question.	Ez bersiva pirsê nizanim.
But he quickly justifies himself.	Lê ew bi lez xwe mafdar dike.
It just seems to fall, die and stand there.	Ew tenê dixuye ku dadikeve, dimirin û li wir disekinin.
But the car was not there.	Lê erebe ne li wir bû.
My husband wrote the story for the first book.	Mêrê min ji bo pirtûka yekem çîrok nivîsî.
First, people cannot put emotions aside.	Ya yekem, mirov nikare hestan bide aliyekî.
We must pay attention to them.	Divê em bala xwe bidin wan.
If anything.	Ger tiştek hebe.
I had to see for myself that it was made by myself, just to believe it.	Diviya bû ku ez bi xwe bibînim ku ew bi xwe hatî çêkirin, tenê ji bo ku ez bawer bikim.
True, it looked scary.	Rast be, ew tirsnak xuya dikir.
's.	's.
But maybe you just let it relax.	Lê dibe ku hûn tenê bihêlin ku ew rihet bibe.
That was enough for the trip.	Ew têra rêwîtiyê bû.
It excites me to go.	Min heyecan dike ku ez biçim.
No one knew me.	Kesî min nas nekir.
But we can not leave this alone.	Lê em nikarin vê yekê tenê bihêlin.
This becomes very easy.	Ev pir hêsan dibe.
We try to make the patient feel better.	Em hewl didin ku nexweş xwe baştir hîs bikin.
His nature was evident in his childhood.	Xwezaya wî di zarokatiyê de xuya dikir.
Well worth the wait.	Welê hêjayî bendê ye.
It is difficult to change the direction of the road just by that speed.	Tenê ku meriv bi wê lezê rêgezê biguhezîne, dijwar e.
Both times the president will lose.	Her du caran jî serok dê winda bike.
However, its application seems less than cohesive.	Lêbelê, serîlêdana wê ji hevgirtî kêmtir xuya dike.
Very dark, in most cases.	Pir tarî, di pir rewşan de.
His name and cell number were noted.	Nav û jimareya hucreya wî têbinî kiribûn.
I talk to most of them regularly.	Ez bi piraniya wan re bi rêkûpêk diaxivim.
The car showed us.	Otomobîl nîşanî me dan.
And many do.	Û gelek kes dikin.
I love being around you.	Ez hez dikim ku hûn li dora we bin.
Below you can find the things I used.	Li jêr hûn dikarin tiştên ku min bikar anîn bibînin.
A child.	Zarokek.
Otherwise, no rules are required.	Wekî din, ti rêgez ne hewce ne.
One of those girls died in her childhood.	Yek ji wan keçan di zarokatiya xwe de mir.
You will see me in bed, dead.	Hûn ê min di nav nivînan de bibînin, mirî.
It was football.	Fûtbol bû.
Basic mechanisms can be proposed on the basis of other studies.	Mekanîzmayên bingehîn dikarin li ser bingeha lêkolînên din bêne pêşniyar kirin.
After he left, a dead silence ensued.	Piştî ku wî ew berda, bêdengiyek mirî çêbû.
The shoes you buy should protect your feet.	Pêlavên ku hûn bikirin divê lingên we biparêzin.
I heard one.	Min yek bihîstiye.
In my last years of school.	Di salên min ên dawîn ên dibistanê de.
We have years of experience that the family has spent.	Tecrubeya me ya bi salan heye ku malbatê derbas kiriye.
The purpose of the characters can change.	Armanca karakteran dikare biguhere.
I do not agree with everything that anyone does.	Ez bi her tiştê ku kesek dike napejirînim.
We shook it from him, thanks to you.	Me ew ji wî hejand, bi saya we.
This oil is there.	Ev rûn li wir e.
This set of features is very interesting for analysis.	Ev berhevoka taybetmendiyan ji bo analîzê pir balkêş e.
The whole process took about an hour and a half.	Tevahiya pêvajoyê bi qasî saet û nîv girt.
They love to develop players.	Ew hez dikin ku lîstikvanan pêşve bibin.
So we can not trade him.	Ji ber vê yekê em nikarin bazirganiya wî bikin.
This does not apply to the situation here.	Ev ji bo rewşa li vir derbas nabe.
Whatever it was, naturally we saw it.	Her çi bû jî, xwezî me ew dît.
Years did not touch him.	Salan dest nedabû wî.
Explain it to me fully.	Ji min re tam rave bike.
I could not do anything about it.	Min nikarîbû li ser vê yekê tiştek bikim.
When that happens, try using the sample test address again.	Dema ku ew diqewime, dîsa biceribînin navnîşa testê ya nimûne bikar bînin.
Feel free to register.	Ji bo qeydkirinê hîs bikin.
Which makes me laugh out loud.	Ya ku min bi dengekî bilind dikene.
A little red.	Piçek sor.
They were starting to get more and more frustrated.	Wan dest pê dikir ku bêtir û bêtir xemgîn bibin.
It looks like it might break.	Ew xuya dike ku dibe ku ew bişkîne.
One of the girls at work was reading it.	Yek ji keçên li ser kar ew dixwend.
Unfortunately, there is no common solution to this problem.	Mixabin, ji bo vê pirsgirêkê çareseriyek gelemperî tune.
This is what will happen.	Ya ku dê biqewime ev e.
For anything you need to contact me.	Ji bo tiştek hewce ne ku hûn bi min re têkilî daynin.
But he had not ordered her to stand aside.	Lê wî emir nekiribû ku wê li aliyekî bisekine.
At least they did so until recently.	Bi kêmanî wan heta vê dawiyê wisa dikir.
I tell him to forget.	Ez jê re dibêjim ji bîr bike.
He puts on my dirty shirt.	Wî têxe kirasê min ê qirêj.
It’s a bit like a map.	Ew hinekî mîna nexşeyê ye.
Communication is limited.	Ragihandin bi sînor e.
He knew what you were thinking.	Wî dizanibû ku hûn çi difikirin.
She knew how to do it.	Wê dizanibû ku wê bike.
Fair trade if you ask us.	Bazirganiya adil ger hûn ji me bipirsin.
It is rare that he started writing it there.	Kêm e ku wî li wir dest bi nivîsandina wê kiriye.
But she knew they were right.	Lê wê dizanibû ku ew rast bûn.
She opened it.	Wê vekir.
I was away from the computer.	Ez ji komputerê dûr bûm.
We are on the evidence and.	Em li ser delîlên û.
And only them.	Û tenê wan.
They just did not leave the church.	Wan tenê ji civînê derneket.
These studies have more complex results.	Van lêkolînan encamên tevlihevtir hene.
I also think about finding a job.	Ez li ser peydakirina kar jî fikirîm.
It was hot too.	Ew jî germ bû.
We are a group of close people and we feel like family.	Em komeke mirovên nêzîk in û em xwe wekî malbatê hîs dikin.
Always, he talks to me.	Her dem, ew bi min re dipeyive.
It will not be alone.	Ew ê tenê nebe.
He shook freely.	Ew azad hejand.
Do not use words, and do not take pictures.	Peyv wê nekin, û wêne jî wê nekin.
Give and take.	Dan û standin.
The look on his face did not change.	Awira rûyê wî neguherî.
You never serve me.	Tu carî xizmeta min nakî.
There is no good feeling between us.	Di navbera me de hîseke baş nîne.
It is not clear that he can really fight.	Ne diyar e ku ew bi rastî dikare şer bike.
Only one thought spins in his head.	Tenê yek fikir di serê wî de dizivire.
Just walk.	Tenê bimeşin.
I had no words, no voice and no rights.	Ne gotin, ne deng û ne jî mafê min hebû.
I find learning to use digital communication tools easy.	Ez fêrbûna karanîna amûrên ragihandinê yên dîjîtal hêsan dibînim.
I do not want him to say her name.	Ez naxwazim ku ew navê wê bêje.
That made her feel really good.	Ku wiya bi rastî xweş hîs kir.
It was nine thirty-seven.	Saet neh û sî û heft bû.
We will truly be the perfect couple.	Em ê bi rastî bibin cotek bêkêmasî.
He came up with another question.	Ew hat ser pirsek din.
He shook his head again, turned slightly towards me but did not look at me.	Dîsa serê xwe hejand, hinekî ber bi min ve zivirî lê li min nenihêrî.
What I quit.	Ez ji kar derketim çi.
This process is five steps.	Ev pêvajo pênc qonax e.
There were some things that were true.	Li ser hin tiştan rast bûn.
This is a huge deal.	Ev yek pir mezin e.
The reports were received quickly and with quality.	Rapor zû hatin wergirtin û bi kalîte bûn.
The first few months will pass before you know it !.	Çend mehên pêşîn dê berî ku hûn pê zanibin derbas bibin!.
A different length of application can be used if required.	Ger hewceyê serîlêdanê dirêjiyek cûda dikare were bikar anîn.
People forget this.	Mirov vê yekê ji bîr dike.
Very much.	Pir pir.
Think of it as the first line of introduction.	Wê wekî rêza yekem a danasînê bifikire.
This device is known as a ground station.	Ev amûr wekî qereqola erdê tê zanîn.
I loved that they were good for the whole family.	Min jê hez kir ku ew ji bo tevahiya malbatê baş bûn.
Children do not need such a thing for fear.	Zarok ji bo tirsê hewceyê tiştek wusa ne.
I was calm.	Ez aram bûm.
It simply does not work that way.	Ew bi hêsanî bi vî rengî naxebite.
He was taken away earlier tonight.	Ew îşev berê hat birin.
I fight again and win the set.	Ez dîsa şer dikim û set qezenc dikim.
, but no.	, lê nabe.
However, this is changing rapidly.	Lêbelê, ev bi lez tê guhertin.
There are no real observations or measurements about the world.	Rastî çavdêrî an pîvandinên li ser cîhanê ne.
Yes, you should go to class.	Erê, divê hûn biçin dersê.
There is no backlight.	Ronahiya piştê tune.
What you get is what you get.	Tiştê ku hûn distînin ji ya ku hûn dikin e.
He says doubtfully.	Ew guman dibêje.
It was a marriage of knowledge and spirit.	Ev zewaca zanist û ruh bû.
And hwd, and on.	Û hwd, û li ser.
On the computer.	Li ser komputerê.
But the bottom line is music.	Lê ya jêrîn muzîk e.
Therefore, this limit is narrow.	Ji ber vê yekê, ev sînor teng e.
Her voice trembled.	Dengê wê hejiya.
It just didn’t mean anything to me.	Tenê ji min re tu wate nedikir.
You know what you will get from him.	Hûn dizanin ku hûn ê çi ji wî bistînin.
Six factors were identified using factor analysis.	Bi karanîna analîza faktorê şeş ​​faktor hatin tespît kirin.
But this is a very different feeling.	Lê ev hestek pir cûda ye.
Going fast can be expensive.	Bi lez çûyin dikare zû biha bibe.
You think it’s kind of hot.	Hûn difikirin ku ew celeb germ e.
The train leaves the city the same day.	Di heman rojê de trênê ji bajêr derkeve.
Less advanced cells.	Hucreyên kêmtir pêşketî.
It is your choice.	Hilbijartina we ye.
I doubt he does.	Ez guman dikim ku ew dike.
But it will be the subject of the record.	Lê ew ê bibe mijara qeydê.
But it was a matter of time and character.	Lê ev daxwaza demê û karakter bû.
It was initially proposed that this be limited to thirty participants.	Di destpêkê de hate pêşniyar kirin ku ev ji sî beşdaran re sînordar bibin.
Do not try to force yourself.	Hewl nedin ku xwe bi zorê razînin.
There was always nice music at home.	Li malê timûtim muzîkeke xweş hebû.
We sent a police officer to check.	Me polîsek şand ku kontrol bike.
He only knew the names of the children.	Wî tenê navên zarokan dizanibû.
Hit them hard, really hard.	Bi tundî li wan bixin, bi rastî dijwar.
Buildings rise and fall.	Avahî radibin û dadikevin.
They understood the concept.	Ew têgîn fêm kirin.
We would have been so much better without them.	Em ê bêyî wan pir çêtir bûn.
She said she wanted to go home.	Wê got ku ew dixwaze here malê.
If something happens, it completely gets out of our control.	Ger tiştek biqewime, ew bi tevahî ji kontrola me derdikeve.
More men and careers.	Zêdeyî mêr û kariyera.
I am in bed at the hotel.	Ez li otêlê di nav nivînan de me.
And it will never be.	Û dê qet nebe.
But of course there is use to it.	Lê bê guman karanîna wê heye.
Take a rest.	Bêhna xwe veke.
A feeling that means nothing at all.	Hestek ku tiştek bi tevahî wate nake.
The shirt does not fit.	Kiras li xwe nake.
If you want to track changes, you have to do it yourself.	Heke hûn dixwazin guhertinan bişopînin, divê hûn bi xwe bikin.
I stepped back a little and he walked towards me.	Ez hinekî paşde çûm û ew ber bi min ve çû.
I do not know which to believe.	Nizanim ku ji kîjan bawer bikin.
But there must be limits to that.	Lê divê sînorên wê hebin.
Just an option.	Tenê vebijarkek.
That last one was very good.	Ew ya dawî pir baş bû.
So if they run in the third and lose, the game is over.	Ji ber vê yekê heke ew di sêyemîn de bimeşînin û têk biçin, lîstik qediya.
In that land no one knew who he was.	Li wê axê kesî nizanibû ew kî ye.
I never wanted to be out so late.	Min qet nedixwest ku ew qas dereng li derve bimînim.
Money as his legal name.	Dirav wekî navê wî yê qanûnî.
I did not see anyone.	Min tu kes nedît.
Not even a little.	Ne hindik be jî.
To come out so right.	Ji bo ku ewqas rast derkeve.
All three people were mostly waiting for this event.	Her sê mirov di pirê de li benda vê bûyerê man.
I need some time.	Ji min re demek lazim e.
I know them.	Ez wan nas dikim.
It is not told the details of the plan.	Ji wê re hûrguliyên planê nayê gotin.
No one else would have been as kind as you.	Kesek din ê bi qasî we dilovan nebûya.
For now this is definitely worth a look.	Ji bo niha ev bê guman hêja ye ku meriv lê binêre.
He did not like me anyway.	Bi her awayî ji min hez nedikir.
Make yourself a drink.	Ji xwe re vexwarinek çêbikin.
They simply run away from the truth.	Ew bi tenê ji rastiyê direvin.
The men lifted him up between them.	Zilaman ew rakirin navbera xwe.
I'm glad she did.	Ez kêfxweş im ku wê kir.
Find the ones you love.	Yên ku hûn jê hez dikin bibînin.
The ice was broken.	Qeşa şikestî bû.
The other had already left the village.	Yê din berê xwe da gund.
As if it is not there.	Mîna ku ne li wir be li wir e.
Of course she knew by now.	Bê guman wê heya nuha dizanibû.
Shoot if necessary.	Ger hewce bike gulebaran bikin.
So that data was correct.	Ji ber vê yekê ew dane rast bû.
I am glad that this project has been completed.	Ez kêfxweş im ku ev proje pêk hatiye.
What we will protect is another matter.	Em ê çi biparêzin mijarek din e.
Everything was in order and came in good condition.	Hemî tişt di nav fermanê de bûn û di rewşek baş de hatin.
Trust them.	Bi wan bawer bin.
My life.	Jîyana min.
He was right and we both knew him.	Ew rast bû û me herduyan jî ew dizanibû.
He stood in front of me.	Ew li pêşiya min rawestiya.
We have records proving that he paid for your trip.	Qeydên me hene ku îsbat dikin ku wî ji bo rêwîtiya we drav daye.
This is the opposite of what they expected.	Ev berovajî ya ku wan hêvî dikir e.
Over the past few months, he has tried to put everything in its place.	Di van mehên borî de, wî hewl dida ku her tiştî li cihê xwe bigire.
She was afraid to take it.	Ew ditirsiya ku ew bigirî.
I have loved him ever since he introduced himself.	Ji gava ku wî xwe da naskirin, min jê hez kir.
Stay with the current king and they are safe.	Bi padîşahê heyî re bisekinin û ew ewle ne.
Love those flowers.	Ji wan kulîlkan hez bikin.
Whatever it may be.	Bi çi awayî dibe bila bibe.
I will see how they work.	Ez ê bibînim ka ew çawa dimeşin.
It is dark, but it is not too late.	Tarî ye, lê ne dereng e.
It probably is.	Ew belkî ye.
We recorded the number of participants who brought this information with them.	Me hejmara beşdarên ku ev agahî bi xwe re birin qeyd kirin.
He was obviously in a very bad way.	Ew eşkere di rêyek pir xirab de bû.
Choose one of your options.	Yek ji hilbijartina xwe hilbijêrin.
It was also no longer open.	Ew jî êdî vekirî nebû.
But if you pay more maybe most will look different.	Lê heke hûn bêtir bidin belkî pir dê bi rengek din binêrin.
Yes, he will probably be able to.	Belê, ew ê belkî bikaribe.
I met new people who had a different approach to everything.	Min mirovên nû nas kir ku li ser her tiştî xwedî nêzîkatiyek cûda bûn.
Sometimes this is hard to do.	Carinan ev kirin dijwar e.
If we do they do.	Ger em bikin ew dikin.
In this way, people are the same, but even more complex.	Bi vî awayî, mirov heman in, lê hê bêtir tevlihev in.
Great end.	Dawiya mezin.
Not much time.	Demek zêde ne.
The development followed a major development plan.	Pêşveçûn li pey planek pêşveçûnê ya sereke bû.
They were blue.	Şîn bûn.
Can you tell us what he said about it.	Hûn dikarin ji me re bibêjin ka wî li ser vê yekê çi gotiye.
No wonder, you might think.	Ne ecêb e, hûn dikarin bifikirin.
But all that man had made was destroyed.	Lê hemû tiştên ku mirovan ava kiribûn hilweşandin.
Time and date.	Dem û tarîx.
I did not turn my back.	Min pişta xwe neda.
Give me your size.	Mezinahiya xwe bide min.
He had no regrets.	Ew ne poşman bû.
She looked like a girl trying to be a boy.	Ew mîna keçek ku hewl dide ku bibe kur xuya dikir.
It was a great success, despite our mistakes.	Serkeftinek mezin bû, tevî xeletiyên me.
On the places where he lived.	Li ser cihên ku lê jiyaye.
It will work with almost anything.	Ew ê hema hema bi her tiştî re bixebite.
I have never seen such a beautiful woman.	Min tu carî jinek wusa xweşik nedîtibû.
I can not even say it in words.	Ez nikarim bi peyvan jî bibêjim.
I never felt scared.	Min qet tirs hîs nekir.
But she will find a way.	Lê wê rêyek bibîne.
After that the season was open.	Piştî wê demsala vekirî bû.
I do not remember anything else.	Tiştê din nayê bîra min.
I choose not to let them take over my life right now.	Ez hildibijêrim ku ez nehêlim ku ew niha jiyana min bigirin.
Therefore, nine experiments were performed.	Ji ber vê yekê, neh ceribandin hatin kirin.
I like to feel what is happening under my feet.	Ez hez dikim hîs bikim ka çi di bin lingên min de diqewime.
I never loved him.	Min qet ji wî hez nekir.
This insurance is difficult.	Ev sîgorte dijwar e.
That's a good start.	Ew destpêkek baş e.
Many features of the new language appear.	Gelek taybetmendiyên zimanê nû xuya dibin.
Be yourself and your creator.	Xwe û afirîner bin.
All variables were captured in the model.	Hemî guherbar di modelê de hatin girtin.
They are member variables.	Ew guherbarên endam in.
For its meaning.	Ji bo wateya wê.
She thought it had happened.	Wê difikirî ku ew bi cih bûye.
One hundred for my silence.	Sed ji bo bêdengiya min.
Therefore, these conditions were not met in the final model.	Ji ber vê yekê, ev şert di modela dawîn de nehatin.
And the church will continue to do so.	Û ji dêrê dê bi vî tiştî re berdewam bike.
Ride with me if you want.	Ger tu bixwazî ​​bi min re siwar bibe.
I'm sorry for your friend, but this is not someone's job.	Ez ji bo hevalê te xemgîn im, lê ev ne karê kesî ye.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
He could work from there.	Ew dikaribû ji wê paşde bixebite.
In court.	Di dadgehê de.
But it is closed and no one can open it.	Lê ew girtî ye û kes nikare wê veke.
He had put that thing directly against his wall.	Wî ew tişt rasterast xistibû dîwarê xwe.
Their original location is unknown.	Cihê wan ê orîjînal nayê zanîn.
The pain is great.	Êş mezin e.
Our number will be too small to cover the walls.	Hejmara me dê pir hindik be ku em dîwaran bigirin.
I was sick and tired of being sick and tired.	Ez nexweş û westiyam ji nexweşî û westiyam.
When the time was right, he would know with a gun.	Dema ku dem rast bû, ew ê bi çekê bizane.
The user's work has a form.	Karê bikarhêner formek heye.
And shut up now.	Û niha bêdeng bike.
Their parents are also not gifted.	Dê û bavên wan jî diyarî nînin.
If not for the accident.	Ger ne ji bo qezayê.
I will try to bring to your attention who and why.	Ez ê hewl bidim kê û çima bînim ber çavê we.
Click on the images to take a closer look.	Li ser wêneyan bikirtînin da ku hûn ji nêz ve temaşe bikin.
Other than that, it just looks really, really good.	Ji bilî wê, ew tenê bi rastî, bi rastî baş xuya dike.
Stand in that position and count to three.	Di wê pozîsyonê de bisekinin û heya sê bijmêrin.
It’s not great either.	Ew ne mezin e jî.
But there is some very good information in it, no less.	Lê di nav xwe de hin agahdariya pir baş heye, ne kêmtir.
These are just some of the things that worked best for me.	Vana tenê hin tiştên ku ji bo min çêtirîn xebitîn in.
For that I love your family.	Ji bo wê ez ji malbata we hez dikim.
The water was cold when he finished.	Dema ku wî xilas kir av sar bû.
They found it helpful.	Wan ew alîkarî dît.
But before that it is usually very nice.	Lê berî wê bi gelemperî pir xweş e.
It is by no means a perfect title.	Ew bi tu awayî navnîşek bêkêmasî ye.
The first part talked about production.	Di beşa yekem de behsa hilberînê kir.
I have to shake my head.	Divê ez serê xwe bigirim.
The main concern is the children.	Xema sereke zarok in.
Sounds like a perfect idea.	Dişibe ramana bêkêmasî.
Her eyes are more on the scene than your people.	Çavên wê ji gelê te zêdetir li dîmenê ye.
So that makes things a little harder for us.	Ji ber vê yekê ew tişt ji bo me hinekî dijwartir dike.
In fact, he killed nothing.	Bi rastî, wî tiştek nekuşt.
I was very careful not to do anything.	Ez pir baldar bûm ku tiştek nekim.
She would never have had children.	Wê qet zarokên wê çênebûn.
He hit hard twice and it was kind of fun.	Wî ducarek zexm lêxist û ew cûreyek kêfê bû.
Here is the thing.	Li vir tişt e.
Let it continue on its way.	Bila rêya xwe bidomîne.
We will not be silent anymore.	Em ê êdî bêdeng nemînin.
Data collection and research design.	Komkirina daneyan û sêwirana lêkolînê.
He will have a key.	Dê mifteyek wî hebe.
Only two men were at home.	Tenê du mêr li malê bûn.
He thought it was a familiar voice.	Wî fikirî ku dengek naskirî bû.
It came, but late.	Ew hat, lê dereng.
I have no interest in lying.	Tu eleqeya min bi derewan tune.
You can apply the effect to the whole image, or just a selection.	Hûn dikarin bandorek li ser wêneyek tevahî, an tenê hilbijarkek bicîh bikin.
The more natural food, the better.	Xwarina xwezayî çiqas bêtir be, ew çêtir e.
Everything you really need.	Her tiştê ku hûn bi rastî hewce ne.
The level of detail is amazing.	Asta hûrguliyan ecêb e.
The rest of the activity, so far, is just practical.	Çalakiya mayî, heta wê gavê, tenê pratîk e.
Everything was at work.	Her tişt di kar de bû.
Or maybe he was just trying not to laugh at her.	An jî dibe ku wî tenê hewl dida ku bi wê nekene.
There was every chance that she would not achieve anything.	Her derfet hebû ku wê tiştek bi dest nexist.
Just to take a picture.	Tenê ji bo ku hûn wêneyek bigirin.
Somewhere here is the answer to your problem.	Li cîhek li vir bersiva pirsgirêka we ye.
He was again on heavy medication.	Ew dîsa li ser dermanên giran bû.
The power of tears !.	Hêza hêsiran!.
Six missing studies were added on the left side.	Şeş lêkolînên winda li milê çepê hatin zêdekirin.
In a few seconds, you will fall asleep.	Di nav çend hûrdeman de, hûn ê di xew de bikevin.
This page is under development.	Ev rûpel di bin pêşveçûnê de ye.
Because it will help everyone grow.	Ji ber ku ew ê bibe alîkar ku her kes mezin bibe.
Whenever it comes to pieces, play.	Her gava ku ew perçe tê, lê bilîzin.
A game that is meant to be fun.	Lîstikek ku tê xwestin ku kêfê be.
I have never used it before.	Min berê qet bikar neanî.
It was hot.	Germ bû.
Why risk something for sure ?.	Çima xeterek tiştek piştrast?.
Make sure you are not tracked.	Bawer bikin ku hûn neyên şopandin.
That's a good moment.	Wê gavê baş e.
Three and a half.	Sê û nîv.
By the way.	Bi rastî.
Remove from heat and cool slightly.	Ji germê derxînin û hinekî sar bikin.
Children with this condition see dual vision.	Zarokên ku bi vê rewşê re dîtina dualî dibînin.
However, the number varies depending on the source.	Lêbelê, hejmar li gorî çavkaniyê diguhere.
However I do not know if it will work.	Lêbelê ez nizanim ka ew ê bixebite.
Because if you were, you would not be here now.	Ji ber ku eger hûn bûna, hûn ê niha ne li vir bûna.
This long testing process takes months.	Ev pêvajoya ceribandina demdirêj bi mehan pêk tê.
The strength of each patient to shake the fingers was calculated.	Hêza her nexweşek ku tiliyan bihejîne hate hesibandin.
Here he comes home.	Li vir ew tê malê.
It works and shows id.	Ew dixebite û id nîşan dide.
We want to see what your personal expression goes through in your video.	Em dixwazin bibînin ku îfadeya weya kesane di vîdyoya we de derbas dibe.
No response received.	Bersiv nehatiye girtin.
Probably not everyone.	Belkî ne her kes.
I think they take a third of the smoke.	Ez difikirim ku ew dûmanek sêyemîn digirin.
Both are based on the same logic.	Her du jî li ser heman mantiqê ne.
And he could never have had one of them.	Û wî çu carî nikaribû yek ji wan hebe.
She will never see her parents again.	Wê carek din dê û bavê xwe nebîne.
There was a familiar smell.	Bêhneke nas jê dihat.
I believe in us.	Ez ji me bawer dikim.
You do not want to use the shower.	Hûn naxwazin serşokê bikar bînin.
But they were not.	Lê ew nebûn.
Technical training can be provided.	Perwerdehiya teknîkî dikare were dayîn.
His hair will be white.	Porê wî dê sipî bibe.
Your child is finished.	Zaroka we qediya.
Talked about the reasons for the soldiers fighting.	Li ser sedemên şerkirina leşkeran axivî.
I was young.	Ez ciwan bûm.
This is especially the case when the same material is used.	Ev rewş bi taybetî dema ku heman materyal tê de ye.
You can not have both.	Hûn nekarin her du jî hebin.
That army, of course.	Ew artêş, bêguman.
I can go too, or not.	Ez jî dikarim herim, an na.
Yes, we are still together.	Belê, em hîna hevdu ne.
It was hard to see them, waiting like that.	Zehmet bû dîtina wan, li benda weha bû.
Refrigerate for an hour.	Saetekê sar bikin.
But this is not the case here.	Lê li vir mesele ne ev e.
I will do all kinds of work.	Ez ê her cure kar bikim.
But the secret has been revealed.	Lê sir derketiye holê.
I'm not happy that he has no relationship with his son.	Ez ne kêfxweş im ku têkiliya wî bi kurê wî re tune ye.
I did not want to spend it.	Min nedixwest ku wê derbas bikim.
It was a different force.	Ew hêzek cûda bû.
The question is how.	Pirs çawa ye.
This term has two main effects.	Ev term du bandorên sereke hene.
She has no choice but to take it against me.	Ew neçar e ku wê li hember min bigire.
And the problem recurred at one point.	Û pirsgirêk di demekê de dubare kir.
However this was not the case.	Lêbelê ev ne wusa bû.
And he was weak from the knees.	Û ew ji çokan qels bûbû.
When you are done, your code should look like the image below.	Dema ku we qedand, divê koda we mîna wêneya jêrîn xuya bike.
God knows my heart.	Xwedê dilê min dizane.
It is only a matter of personal interest.	Ew tenê meseleyek berjewendiya kesane ye.
I did everything for her.	Min her tişt ji bo wê kiriye.
Or in me.	An jî di min de.
It took about four hours for a panel of that size.	Ji bo panelek bi wê mezinahiyê dora çar saetan girt.
Only two things loved blood.	Tenê du tiştan ji xwînê hez dikirin.
All he can see is above my nose.	Tişta ku ew dikare bibîne ji pozê min jor e.
You want bad.	Hûn xirab dixwazin.
However, its functions are still unknown.	Lêbelê, fonksiyonên wê hîn jî nenas in.
I could not be better than that here.	Ez li vir ji wê çêtir nabim.
Name, email, and website.	Nav, e-name, û malper.
Let me read books to your children at the library.	Bila ez li pirtûkxaneyê ji zarokên we re pirtûkan bixwînim.
First, he found that the work areas were clean.	Pêşî, wî dît ku deverên kar paqij bûn.
Students from all major were welcomed.	Xwendekarên ji her sereke bi xêr hatin.
Its nature is this.	Xwezaya wê ev e.
Go to the products.	Biçe ser hilberan.
Please inform me something.	Ji kerema xwe ji min re tiştek agahdar bikin.
You may forget he was part of the man.	Hûn dikarin ji bîr bikin ku ew beşek mirov bû.
Maybe it will work.	Dibe ku ew ê bixebite.
Which will work for a particular project.	Kîjan dê ji bo projeyek taybetî bixebitin.
A good mind.	Aqilekî xweş.
That second call only delayed time.	Wê banga duyemîn tenê dem paşde kişand.
You will be the target.	Hûn ê bibin hedef.
He could barely utter a word.	Wî bi zorê dikaribû peyvan derxîne.
Haya wan tune.	Haya wan tune.
Everything failed again.	Her tişt dîsa têk çû.
Thanks for the thoughts.	Spas ji bo ramanan.
There is no universal temperature.	Germahiya gerdûnî tune.
We take them to a higher place.	Me ew dibirin cihekî bilind.
The first game was usually almost over.	Lîstika yekem bi piranî hema hema hema hema bû.
And watch again.	Û dîsa lê temaşe bikin.
Roll, it was seven.	Roll, ew heft bû.
Have you had any experience with this ?.	Tecrubeya te bi vê yekê re hebû?.
I just don’t see it happening.	Ez tenê nabînim ku ew diqewime.
The difficulty is making a start.	Zehmetî çêkirina destpêkek e.
He died thirty years ago now.	Ew sî sal berê niha mir.
This program now has a simple function.	Vê bernameyê niha fonksiyonek hêsan heye.
The three events are described in detail.	Sê bûyer bi berfirehî têne vegotin.
Like a war game that gets heavy.	Mîna şerekî lîstikê ku giran dibe.
I will give it to him.	Ez wê bidim destê wî.
He was then ordered to board another truck.	Dûv re ew hat emir kirin ku bikeve kamyona din.
This is an important concern.	Ev xemgîniyek girîng e.
I have never named anyone.	Min tu carî navê kesî nekiriye.
As long as you do not pass it.	Hema ku hûn wê derbas nekin.
Management sometimes succeeds, sometimes not.	Rêvekirin carinan bi ser ket, carinan ne.
The result will not be a new command.	Encam dê ne fermanek nû be.
Know where your money is going.	Dizanin ku pereyê we diçe ku derê.
He knew some, as were some of his memories.	Wî hinek nas kir, wekî hinek bîranînên wî bûn.
Will he survive ?.	Ma ew ê sax bimîne?.
When we left, he went with us.	Dema em çûn, ew bi me re çû.
You might think it's perfectly fine.	Hûn dikarin bifikirin ku ew bi tevahî baş e.
He held out his hand to calm her down.	Wî destê xwe hilda da ku wê bêdeng bike.
It rained outside.	Baran li derve ket.
This can create serious legal issues.	Ev dikare pirsgirêkên qanûnî yên cidî çêbike.
It really passed.	Ew bi rastî derbas bû.
We need your help.	Pêdiviya me bi alîkariya we heye.
I think they are a really good team.	Ez difikirim ku ew tîmek bi rastî baş in.
He is returning home today.	Ew îro vedigere malê.
The girls are very happy.	Keç pir kêfxweş in.
His story lags behind most of the book.	Çîroka wî di piraniya pirtûkê de paşde dimîne.
It was a way to get out of the house.	Ew rêyek bû ku meriv ji malê derkeve.
For one, maybe two minutes.	Ji bo yek, dibe ku du deqîqe.
But stay low.	Lê kêm bimîne.
But the car was no longer moving.	Lê erebe êdî diçû.
How he ended up there is still unclear to this day.	Çawa ew li wir bi dawî bû heta îro ne diyar e.
They go where, nothing.	Ew diçin ku derê, tiştek tiştek.
This is your friend '.	Ev hevalê te ye'.
I know how to act from here.	Ez dizanim ji vê derê çawa tevbigerim.
You will not forget this.	Hûn ê vê yekê ji bîr nekin.
It was the end of the line.	Dawiya rêzê bû.
I have no power.	Hêza min tune.
The president will do the same in the last year of his term.	Serokomar di sala dawî ya wezîfeya xwe de jî heman tiştî bike.
Be sure to include your details for everything that is returned.	Bawer bikin ku ji bo her tiştê ku tê vegerandin hûrguliyên xwe vedigirin.
Not with morning coffee.	Ne bi qehweya sibê.
I do not need a master entry at all times.	Ez di her gavê de hewceyê navnîşek masterê nakim.
His voice shook.	Di dengê wî de hejand.
Values ​​in this order are considered safe.	Nirxên di vê rêzê de wekî ewle têne hesibandin.
Good job too.	Karê baş jî.
That is the right word.	Ew gotinek rast e.
It’s like a bank account.	Ew mîna hesabê bankê ye.
There are tests that try to calculate this.	Test hene ku hewl didin ku vê yekê hesab bikin.
Maybe I will not stay here because of my place.	Dibe ku ez ê ji ber cîhê xwe li vir nemînim.
I kicked it back that night.	Min wê şevê paşve xist.
You will face serious problems.	Hûn ê bi pirsgirêkên cidî re rû bi rû bimînin.
Sign language is just another system.	Zimanê îşaretan tenê pergalek din e.
He said the same.	Wî jî wisa gotibû.
This is what you are saying.	Tişta ku tu dibêjî ev e.
Compiled literature.	Wêje berhev kir.
My little daughter saw nothing.	Keça min a biçûk tiştek nedît.
He must have worked on it for many hours.	Pêdivî ye ku wî gelek demjimêr li ser wê xebitî.
Where training is not conducted on time.	Li ku derê perwerde di wextê xwe de nayê meşandin.
Someone needs you.	Kesek we hewce dike.
The store was then built in front of the school.	Dûvre li ber dibistanê firoşgeh hat çêkirin.
In fact, they are not.	Bi rastî, ew ne.
It was not a party.	Ew ne partî bû.
Something he only saw for a moment.	Tiştek ku wî tenê ji bo bîskekê dît.
He was glad that someone understood him.	Ew kêfxweş bû ku kesek wî fêm kir.
Every time we get lucky.	Her carê em bi şens dibin.
Still took most of it.	Dîsa jî piraniya wê girt.
They said it.	Wan ew got.
I am very serious.	Ez pir ciddî me.
It was very close to us.	Pir nêzî me bû.
The other room could not have been different.	Odeya din nikaribû cudatir bûya.
She did not expect to see anyone in the room.	Wê hêvî nedikir ku kesek di odeyê de bibîne.
Leave some interesting things about you in the comments.	Di şîroveyan de li ser we hin tiştên balkêş bihêlin.
Military families.	Malbatên leşkerî.
Eight new experiments were performed, and four new experiments were performed.	Heşt ceribandinên nû tevlî bûn, û çar ceribandinên nû hatin derxistin.
Bring a side effect.	Bîne sedema bandorek alî.
That mission has never been more important.	Ew mîsyon qet girîngtir nebûye.
The drug also affects mothers.	Derman bandorê li dayikan jî dike.
Maybe a few choices can fight for the whole.	Dibe ku çend bijartî dikarin ji bo tevahî şer bikin.
No one was injured.	Ti kes birîndar nebû.
It's not a matter of money for me.	Ji bo min ne meseleya pere ye.
The voice of another team, no one else was heard.	Dengê ekîbeke din, kesek din nehat bihîstin.
What were you doing.	Te çi dikir.
I know this place is very important to many of you.	Ez dizanim ku ev cîh ji bo gelek ji we pir girîng e.
Not their husband.	Ne zilamê wan.
People get excited about something so small.	Mirov bi tiştekî weha piçûk dilgeş dibe.
There are at least two reasons why this is important.	Bi kêmanî du sedem hene ku ew girîng e.
He used oil.	Wî rûn bikar anî.
He did not think he could work on making words.	Wî nedifikirî ku ew bikaribe ji bo çêkirina peyvan bixebite.
People come in.	Mirov tê de.
You are going to know that you are in big hands.	Hûn diçin dizanin ku hûn di destên mezin de ne.
The fish were presented to us and offered to the women.	Masî diyarî me kirin û jinên xwe pêşkêş kirin.
The result is a bit strange.	Encam hinekî xerîb e.
Add a little salt and pepper.	Bi hindik xwê û îsotê bixin.
And we were just there.	Û em tenê li wir bûn.
The name of each day is known as history.	Navê her rojekê wek dîrok tê zanîn.
She could not see it.	Wê nedikarî bibîne.
And definitely not crazy.	Û teqez ne dîn.
Do not let them get rid of it.	Nehêlin ku ew vê yekê ji holê rakin.
I have no problem with that either.	Pirsgirêka min bi wê re jî nîne.
But that does not mean you did not listen to your family.	Lê ev nayê wê wateyê ku we guh neda malbata xwe.
One cannot write about one without the other.	Nabe ku meriv li ser yekê bêyî yê din binivîse.
We do not know if she is a local girl or not.	Em nizanin ka ew keçeke herêmî ye yan na.
Now it looks like the rest.	Niha ew mîna yên mayî xuya dike.
Note that this block was only used in the test phase.	Têbînî ku ev blok tenê di qonaxa ceribandinê de hatî bikar anîn.
It's a wonderful book.	Pirtûkeke hêja ye.
The remaining heat loss passes through your fingers, hands and feet.	Wendabûna germê ya mayî di tiliyên we, dest û lingên we re derbas dibe.
But we felt good about it.	Lê me ji vê yekê baş hîs kir.
The link is not really a great example.	Girêdan bi rastî ne mînakek mezin e.
I know you will stay in the hospital with him for a while.	Ez dizanim ku hûn ê demekê bi wî re li nexweşxaneyê bimînin.
Please ask us for the best offer for your program.	Ji kerema xwe ji me re pêşniyara çêtirîn ji bo bernameya xwe bipirsin.
Pepper in the back.	Biber li paş.
He played.	Ew dilîst.
Music is all you are looking for that you can easily follow.	Muzîk her tiştê ku hûn lê digerin e ku hûn dikarin bi hêsanî bişopînin.
Again, something to see here.	Dîsa, tiştek ku li vir bibînin.
But it can come as a surprise.	Lê ew dikare bibe surprîz.
This house will not last.	Ev mal dê nemîne.
You need to change the product.	Pêdivî ye ku hûn hilberê biguherînin.
On the other hand, you instantly fall into another.	Ya din, hûn di cih de li yekî din dikevin.
So once again he did two.	Ji ber vê yekê careke din ew kir du du.
Tell me you need something.	Ji min re bêje ku hûn tiştek hewce ne.
But she is still my baby.	Lê ew hîn jî pitika min e.
Two feet from her parents's bed.	Du ling ji razana dê û bavê wê.
This site was very helpful.	Ev malper pir alîkar bû.
More than five hours.	Dem zêde pênc.
They no longer need them.	Êdî pêwîstiya wan bi wan nîne.
I am very thankful to my teacher.	Ez gelek spasiya mamosteyê xwe dikim.
I needed someone to pull me out.	Ji min re kesek hewce bû ku min vekişîne.
He informs me when.	Ew ji min re agahdar dike kengê.
He was really injured.	Ew bi rastî birîndar bû.
I do not know what the sound is.	Nizanim ku deng çi ye.
Sometimes they won’t either.	Carinan ew ê nebin jî.
Eat two meals a day.	Rojane du xwarinê bixwin.
Get it now.	Niha wê bigire.
There was time to think.	Wextê fikirînê hebû.
He, in fact, had two years left on that contract.	Ew, bi rastî du sal li ser wê peymanê mabû.
Try to find out.	Biceribînin ku bibînin.
This seems more natural.	Ev bêtir xwezayî xuya dike.
For her view of life.	Ji bo dîtina wê ya jiyanê.
The issue is a simple one.	Mesele meseleyek hêsan e.
I think this is generally true in life as well.	Ez difikirim ku ev di jiyanê de bi gelemperî jî rast e.
She knew it was a storm.	Wê dizanibû ku ew bahoz bû.
It can be as little as one or as little as five.	Ew dikare bi qasî yek an jî bi qasî pênc kêm be.
I doubt there is any hope for me.	Ez guman dikim ku ji bo min hêviyek heye.
Or you go to the city by train.	An jî hûn bi trênê diçin bajêr.
It was the happiest year of my life.	Sala herî xweş a jiyana min bû.
Where was his daughter.	Keça wî li ku bû.
She was a small woman.	Ew jinek piçûk bû.
Get out there and wait for them to come back out.	Derkevin derve û li bendê bin ku ew vegerin derve.
Eventually, the house was completed and sold.	Di dawiyê de, xanî hate qedandin û firotin.
They produced.	Ew hilberandin.
The boy who does not love to be away from me.	Kurê ku hez nake ji min dûr be.
Hard heart.	Dilê hişk.
A poor opening for the story that has been sold.	Ji bo çîroka ku hatiye firotin, vebûneke belengaz.
I was like that in two places at once.	Ez wek ku li du cihan di carekê de bûm.
I just think that's the right thing to do.	Ez tenê difikirim ku ew tiştek rast e.
He is on my team.	Ew li ser tîmê min e.
However, we are moving away from the point.	Lêbelê, em ji xalê dûr dikevin.
They may use one of the following templates.	Dibe ku ew yek ji qalibên jêrîn bikar bînin.
He is a user.	Ew bikarhênerek e.
I just had a feeling.	Tenê hestek min hebû.
We played our first show there.	Me pêşandana xwe ya yekem li wir lîst.
You think the kid wanted to watch the whole world.	Hûn difikirin ku zarok dixwest ku hemî cîhan temaşe bike.
It is deep and rich.	Ew kûr û dewlemend e.
.Ik.	Şik.
Until bedtime.	Heya heya dema razanê.
They will not do what they want.	Ew ê tiştê ku ew dixwazin nekin.
The first element is just a blank line.	Hêmana yekem tenê xêzek vala ye.
He just followed.	Ew tenê li pey.
However, such a process has expensive and complex equipment requirements.	Lêbelê, pêvajoyek weha hewcedariyên alavên biha û tevlihev hene.
I looked into their eyes and smiled.	Min li çavên wan nerî û keniya.
Not again, he thought.	Ne dîsa, wî fikirî.
I can not take it out.	Ez nikarim derxim.
I suspect it all took an hour.	Ez guman dikim ku hemî tişt saetek girt.
Our rate included breakfast but it was very poor.	Rêjeya me taştê tê de hebû lê ew pir xizan bû.
What are your thoughts on this ?.	Nêrînên we li ser vê yekê çi ne?.
I was scared.	Min tirs dît.
Meet you.	Bi we re hevdîtin.
Someone was watching me.	Kesek li min temaşe dikir.
Therefore, there is no question about the quality of the product.	Ji ber vê yekê, di derheqê kalîteya çêkirî de pirsek tune.
It is a quiet and peaceful area.	Ew herêmek bêdeng û bê deng e.
They will not appear.	Ew ê xuya nakin.
This means that he also does not really know what to expect.	Ev tê wê wateyê ku ew jî bi rastî nizane ku li hêviya çi ye.
Understanding him makes it easier for me.	Fêmkirina wî ji min re hêsantir dibe.
But there are two problems with this solution.	Lê ji bo vê çareseriyê du pirsgirêk hene.
He had to defend it.	Diviyabû ew biparasta.
He had beautiful red hair.	Ew bi porê sor rind bû.
They realized he had written it right before he took his life.	Wan fêm kir ku wî ew rast berî ku jiyana xwe bigire nivîsandiye.
Everything comes now, now, now.	Her tişt niha, niha, niha tê.
He went with me everywhere.	Ew li her derê bi min re çû.
I was not perfect.	Ez ne bêkêmasî bûm.
Of course it does.	Helbet ew dike.
Very slowly, she shook her head.	Pir hêdî, wê serê xwe hejand.
There were actually two lines.	Bi rastî du rêz hebûn.
I knew they did not come for me.	Min dizanibû ku ew ji bo min nehatin.
Then he sat down.	Paşê rûnişt.
This has been going on for some time.	Ev demek e didome.
Maybe something will happen tomorrow.	Dibe ku sibe tiştek bibe.
But I continue the feeling of being watched.	Lê ez hesta ku li min tê temaşe kirin berdewam dikim.
Only once a day can you be healthy.	Tenê rojek di carekê de hûn dikarin tendurist bibin.
But going was almost the same thing.	Lê çû hema hema heman tişt bû.
So it is possible, then, why business logic is behind this.	Ji ber vê yekê ew gengaz e, wê hingê çima mantiqa karsaziyê li pişt vê ye.
Critical impact minimizes damage.	Tewra lêdanek krîtîk zirara herî kêm dike.
Thus it appears that both options are possible.	Bi vî rengî xuya dike ku her du vebijark mimkun in.
There was still time to save the case.	Ji bo rizgariya dozê hîn dem hebû.
More views could mean that the book will sell more.	Zêde dîtin dikare were vê wateyê ku pirtûk dê bêtir bifroşe.
He has made us safe.	Wî em ewleh kirine.
It was awesome.	Ew bi heybet bû.
Or maybe something real.	An jî dibe ku tiştek rastîn.
I'm not dirty.	Ez ne pîs im.
It really is not a big deal for me.	Bi rastî ew ji bo min ne tiştek mezin e.
Only when they were there, when he was little.	Tenê ku ew li wir bûn, dema ku ew piçûk bû.
The approach is bad.	Nêzîkî xirab e.
We are left to solve three problems.	Ji bo çareserkirina sê pirsgirêkan em hatine hiştin.
Four years ago we settled our bill.	Beriya çar salan me fatûreya xwe bi cih anî.
Do not try to decide what is important.	Hewl nedin ku hûn biryar bidin ka çi girîng e.
It is a beautiful dream.	Xewneke xweş e.
They were running out of water.	Ew ji avê diçûn.
In general, this food system can be described as follows.	Bi gelemperî, ev pergala xwarinê dikare wekî jêrîn were şirove kirin.
I did not feel well in the morning.	Min serê sibê xwe baş hîs nekiribû.
She was her son.	Kurê wê bû.
Let me explain my point further.	Bila ez ramana xwe bêtir şirove bikim.
Well, if you girls are interested, it's time to move on.	Welê, heke hûn keçan eleqedar in, wextê tevgerê ye.
In this process he faces many difficulties.	Di vê pêvajoyê de ew bi gelek zehmetiyan re rû bi rû dimîne.
I give it to him.	Ez wiya didim wî.
I really came from love.	Bi rastî ez ji hezkirinê hatim.
She looked at him, her eyes wide with fear.	Wê li wî mêze kir, çavên wê yên ji tirsa hovane.
Highly recommended if you have not gone through everything yet.	Heke we hîna tevahî tişt derbas nekiribe pir tê pêşniyar kirin.
He may also make friends with you.	Her weha dibe ku ew bi we re hevaltiyê bike.
He is left alone.	Ew tenê maye.
I'm in front of the store.	Ez li ber dikanê mam.
I don’t even care about security.	Ez ewqas jî ferqa ewlehiyê nakim.
Maybe she thought she could change him.	Dibe ku wê difikirî ku ew dikare wî biguhezîne.
I would highly recommend this product.	Ez ê vê hilberê pir pêşniyar bikim.
If anything is unclear about the question please ask in the comments.	Ger tiştek di derbarê pirsê de ne diyar e ji kerema xwe di şîroveyan de bipirsin.
There are two points here.	Li vir du xal hene.
The fit is amazing.	The fit ecêb e.
Be careful, you might throw yourself out of place here.	Hişyar bin, dibe ku hûn ji cihê xwe li vir bavêjin.
What is it.	Ew çi ye.
Or so it is and high.	An jî wisa ye û bilind e.
I was standing in the wrong place.	Ez li cîhê xelet sekinîbûm.
After we left it, a final shot was fired at us.	Piştî ku me ew berda, fîşekek dawî li me xist.
But it is better that he does not try to sell me.	Lê çêtir e ku ew hewl nede ku min bifroşe.
But then there the city is limited.	Lê paşê li wir bajar bi sînor e.
It was stuck in my head.	Di serê min de asê bûye.
Everyone put me on their own.	Her kesî ez li ser xwe bi cih kirim.
But those families knew each other and knew each other.	Lê wan malbatên hev nas dikirin û hev nas dikirin.
The couple were waiting.	Hevjîn li bendê bûn.
It was dangerous for the world.	Ew ji bo cîhanê xeter bû.
I see it as a force.	Ez wek hêz dibînim.
We had dinner five minutes late.	Me pênc deqe dereng şîvê da.
Let the head return to where it was.	Bila serî vegere cihê ku lê bû.
Will not sign papers.	Dê kaxezan îmze neke.
But it was far in the future.	Lê ew di pêşerojê de dûr bû.
In my heart, yes.	Bi dilê min, erê.
I work for you throughout the salon in business.	Ez di karsaziyê de li seranserê salonê ji we re dixebitim.
At least television will happen.	Bi kêmanî televîzyon dê bibe.
Not much else.	Ne pir din.
It took more than a year for them to pay back.	Zêdetirî salek girt ku ew paşde bidin.
Lots of skin gone.	Gelek çerm çû.
He took it.	Wî ew girt.
Then I was released.	Paşê min berdan.
I hope they were not bad for her.	Ez hêvî dikim ku ew ji wê re ne xerab bûn.
The ones we take for granted.	Yên ku em ji xwe re digirin.
But no one knows anything.	Lê kes tiştekî nizane.
Not at this level.	Di vê astê de ne.
Sounds good to us !.	Ji me re dengek baş e!.
You will find a shared kitchen in the house.	Hûn ê li xanî metbexek hevpar bibînin.
In this study, participants were divided into three groups.	Di vê lêkolînê de, beşdar li sê koman hatin dabeş kirin.
A sense of responsibility.	Hestê berpirsiyariyê.
There was evidence in her apartment.	Di apartmana wê de delîl hebûn.
It doesn’t have to be this way, but it is.	Ne hewce ye ku bi vî rengî be, lê wusa ye.
Many are free.	Gelek belaş in.
Life went on as before.	Jiyan wekî berê berdewam kir.
But his pleasure came.	Lê kêfa wî hat.
It was not easy, but they went their way.	Ew ne hêsan bû, lê wan bi rê ve çû.
I know business better than him.	Ez bazirganiyê ji wî çêtir dizanim.
Some of these pictures were published in his first book.	Hin ji van wêneyan di pirtûka wî ya yekem de hatine weşandin.
But some people do not want to do that.	Lê hinek kes naxwazin vê yekê bikin.
You were one.	Tu yek bûyî.
It hurts but it does not give up.	Diêşe lê dev jê bernade.
If it wasn’t too far away, then maybe he could just walk.	Ger ne pir dûr bûya, wê hingê dibe ku ew tenê bimeşe.
Her husband had a love of music.	Mêrê wê hebû ku ji muzîkê hez dikir.
It is only his marriage.	Tenê zewaca wî ye.
And not one without a strong sense of social responsibility.	Û ne yek bê hestek xurt a berpirsiyariya civakî ye.
However, we have an interesting event this week.	Lêbelê, me vê hefteyê bûyerek balkêş heye.
They will appear on your left side.	Ew ê li milê weya çepê xuya bibin.
They can and do make an impact.	Ew dikarin û bandorek çêbikin.
There was plenty to drink.	Pir vexwarin hebû.
I would like your entry to include what else.	Ez ji têketina we dixwazim ka wekî din çi têxin nav xwe.
But not on the click event.	Lê ne li ser bûyera klîk.
In its basic functions.	Di fonksiyonên xwe yên bingehîn de.
All or done.	Hemî an kirin.
He tried a few more times, but to no avail.	Wî çend carên din jî ceriband, lê feyde nekir.
Of course they knew.	Bêguman wan dizanibû.
Six of the new cases have no known risk factors.	Şeş ji dozên nû ti faktorên xetereyê naskirî ne.
So we are on the planet.	Ji ber vê yekê em li ser gerstêrkê ne.
As they say, though, talking is cheap.	Wekî ku ew dibêjin, her çend, axaftin erzan e.
Please get up.	Ji kerema xwe rabin.
But you are not tired.	Lê hûn ne westiyayî ne.
They became the voice of the world.	Ew bûne dengê cîhanê.
Neither should you.	Ne jî divê hûn.
Unfortunately, however, some of these types of injuries persist.	Mixabin, lêbelê, hin ji van celeb birîndaran berdewam dikin.
This year it was the same.	Îsal jî wisa bû.
In the beginning I will not tell them why.	Di serî de ez ê ji wan re nebêjim çima.
She did nothing to stop it.	Ji bo rawestandina wê tiştek nekir.
The assessments at the time were mixed.	Nirxandinên wê demê tevlihev bûn.
I love that you had enough room to write a personal message.	Ez ji we hez dikim ku we jûreyek têr hebû ku hûn peyamek kesane binivîsin.
We had a car.	Otomobîleke me hebû.
They just need to give one leg, and then the other.	Ew tenê hewce ne ku lingek, û paşê ya din bidin.
Or worse, hit and run.	An jî xerabtir, lêdixe û direve.
None of them are rare.	Yek ji wan ne kêm in.
This comes from the definition of an experiment.	Ev ji danasîna ceribandinê derdikeve.
Large areas were left without electricity for several days.	Herêmên mezin çend rojan bê elektrîk man.
Go home, home.	Biçe mala xwe, li mala xwe.
I tried to get up, but my legs did not work properly.	Min hewl da ku rabim, lê lingên min rast ne xebitîn.
You never go to school.	Tu qet naçî dibistanê.
I saw everything too.	Min hemû tişt jî dît.
I am a very interesting person with many interests.	Ez kesek pir balkêş û gelek berjewendiyan im.
I know you will not intentionally harm me.	Ez dizanim ku hûn ê bi qestî zirarê nedin min.
It looks interesting.	Ew balkêş xuya dike.
Your customers will love you for making their lives easier.	Xerîdarên we dê ji we hez bikin ku jiyana xwe hêsantir bikin.
It just shows the way football is changing.	Ew tenê awayê guhartina futbolê nîşan dide.
I was it.	Ez ew bûm.
She looked around quickly.	Wê bi lez li dora xwe nêrî.
But in reality, it is never easy.	Lê di rastiyê de, ew qet ne hêsan e.
I had a cat that thought it was a dog.	Pisîkek min hebû ku difikirî ku ew kûçik e.
It was not a difficult part for him.	Ji bo wî ne beşa dijwar bû.
A medium field can be the right answer.	Zeviyek navîn dikare bibe bersiva rast.
Police said two bullets were fired at her from close range.	Polîsan diyar kir ku ji nêz ve du gule li wê hatiye xistin.
At that point they decided to make a fresh start.	Di wê gavê de wan biryar da ku destpêkek nû bikin.
It was really good.	Ew bi rastî pir baş bû.
This will really have an impact on our future.	Ev ê bi rastî bandorê li pêşeroja me bike.
All are one for us.	Hemû ji bo me yek in.
I know how you work.	Ez dizanim hûn çawa dixebitin.
Then call her father, pull back.	Paşê gazî bavê wê bike, paşve kişandin.
When the time was right.	Dema ku dem rast bû.
Do not let them dry.	Nehêlin ku ew biqelînin.
However, many steps in this process have not yet been well understood.	Lêbelê, gelek gav di vê pêvajoyê de heya nuha baş nehatine fam kirin.
The parameters used in the study are given as follows.	Parametreyên ku di lêkolînê de têne bikar anîn wiha têne dayîn.
Your money is yours.	Pere ya te ye.
There are no security options, only one point of contact.	Vebijarkên ewlehiyê tune, tenê yek xala têkiliyê.
With each passing day you will learn even better.	Her roj bi ser de hûn ê hîn çêtir hîn bibin.
It became a political issue.	Bû mijareke siyasî.
Its characters feel very real, and the setting is interesting and unique.	Karakterên wê pir rast hîs dikin, û mîheng balkêş û bêhempa ye.
The leader was gone.	Rêber çûbû.
Food and activities will be free.	Dê xwarin û çalakî bêpere be.
There is no balance in the database.	Di databasê de hevsengiyek nîne.
These people are really powerful.	Ev mirov bi rastî bi hêz in.
He was here a minute ago.	Ew berî deqeyekê li vir bû.
It does the same thing.	Heman tişt dike.
This time, he did it specifically.	Vê carê, wî ew bi taybetî kir.
All the children grew up and had their own families.	Hemû zarok mezin bûn û xwedî malbatên xwe bûn.
It was getting worse.	Ev xirabtir dibû.
Everywhere you go many more will come to market.	Her ku diçe gelekên din dê werin bazarê.
Then a month ago, he chose to stay where he was.	Dûv re meh berê, wî hilbijart ku li cihê ku lê bû bimîne.
Awaiting tracking of your mail.	Li benda şopandina posta we ye.
It's not that long.	Ew qas ne dirêj e.
So much money and violence and pain.	Ewqas pere û tundî û êş.
Oh, you know.	Oh, hûn dizanin.
It is more of a method question.	Ew bêtir pirsek rêbazê ye.
But three is too much.	Lê sê pir zêde ye.
It was another war.	Ew şerekî din bû.
He explained the realities of his life to her.	Wî li ber wê rastiyên jiyana xwe diyar kir.
This is a good option for travel.	Ev ji bo rêwîtiyê vebijarkek baş e.
At least, in public.	Bi kêmanî, di nav gel de.
This made me sad too.	Vê yekê ez jî xemgîn kirim.
With no special order.	Bi tu fermanek taybetî.
It explained a lot to me.	Ji min re gelek tişt diyar kir.
He just named his god by another name.	Wî tenê bi navekî din navê xwedayê xwe kir.
Read what he was saying here.	Tiştên ku wî digotin li vir bixwînin.
In my view everything is wrong with this view.	Bi dîtina min her tişt bi vê nêrînê xelet e.
It should be seen again and again on the screen.	Divê ew dîsa û pir caran li ser ekranê were dîtin.
I discuss some of these options in the following sections.	Ez di beşa çînên jêrîn de hin ji van vebijarkan hûrgulî dikim.
Look at the above.	Li jor nêrî.
I have never seen this happen before.	Min berê qet nedîtiye ku ev yek bibe.
Previously you could not show yourself.	Berê tu nikarîbû xwe nîşan bidî.
But at the same time, it bothers me.	Lê di heman demê de, ew min xemgîn dike.
The General was in his pure element.	General di hêmana xwe ya pak de bû.
They wanted this from a bad man.	Wan ev yek ji mêrekî xirab dixwest.
The tone of his voice made him run fast.	Awaza dengê wî ew bi bez derdixistin.
He worked in security.	Ew li ewlehiyê dixebitî.
However, no communication effect was found.	Lêbelê, ti bandorek danûstendinê nehat dîtin.
You will hear about it.	Hûn ê li ser wê bibihîzin.
She brought her daughter.	Wê keça xwe anî.
I love spring.	Ez ji biharê hez dikim.
Repeat the process several times if all else fails.	Ger her tişt neqewime pêvajoyê çend caran dubare bike.
It runs quietly.	Bêdeng dimeşe.
It is an experience.	Ezmûnek e.
For most players this game was just another day at work.	Ji bo piraniya lîstikvanan ev lîstik tenê rojek din li ser kar bû.
Then she stopped and she heard one word.	Paşê rawestiya û wê yek gotinek bihîst.
He is, in many ways, one with me.	Ew bi gelek awayan, bi min re yek e.
It was getting interesting now.	Êdî balkêş dibû.
No one can give the gift of being a real person.	Tu kes nikare diyariya ku mirovek rastîn e.
Emir did not throw a stone.	Emir neda kevirek.
Our problem was to find a character to fill it.	Pirsgirêka me hebû ku em karakterek ku wê tije bikin bibînin.
We fight at the same time in every war.	Em di her şerî de bi carekê re şer dikin.
To talk about things.	Ji bo axaftina tiştan.
However, these samples were not taken into account for model selection.	Lêbelê, ev nimûne ji bo hilbijartina modelê nehatine hesibandin.
Help us to see the moments when we have to act in this world.	Ji me re bibin alîkar ku kêliyên ku divê em li vê dinyayê tevbigerin bibînin.
It just didn’t look right.	Ew tenê rast xuya nedikir.
You run with numbers.	Hûn bi hejmaran diherikin.
They worry about making money today.	Ew îro xema qezenckirina pereyan dikin.
We answer your questions.	Em bersiva pirsên we didin.
One of the above.	Yek ji jor.
I really need it.	Ez pir hewcedarê wê me.
Housing as a student.	Xanî wekî xwendekar.
It was late afternoon.	Derengê nîvro bû.
It also makes sense for people to be annoyed by this.	Mirov ji vê yekê aciz dibin jî maqûl e.
These are all true.	Ev hemû rast in.
Next to it was a small device.	Li kêleka wê alaveke biçûk hebû.
Time is not on his side.	Dem ne li kêleka wî ye.
Both were taken to the police station by police.	Her du jî ji aliyê polîsan ve birin midûriyeta polîsan.
It has the power to strike you.	Hêza wê heye ku we bide lêdan.
Shake the remaining salt.	Xwêya mayî bihejînin.
Accordingly, the operating cost increases for the user.	Li gorî vê yekê, lêçûna xebitandinê ji bo bikarhêner zêde dibe.
But you have the right to choose who to hire for your business.	Lê mafê we ye ku hûn karsaziya xwe bidin kê hilbijêrin.
I've seen those pages before.	Min berê wan rûpelan dît.
The staff was friendly and easy to use.	Staff dostane û bi hêsanî bi kar bû.
She pointed to the open door.	Wê li deriyê vekirî nîşan da.
You need the right speed.	Pêdivî ye ku hûn bileziya rast.
Will not go there again.	Dê careke din neçin wir.
They did not try to follow her.	Wan hewl neda ku wê bişopînin.
His initial interest in art began in his childhood.	Eleqeya wî ya destpêkê bi hunerê re di zarokatiya xwe de dest pê kir.
None of us could.	Kesek ji me nikarîbû.
It means business on the course.	Ew tê wateya karsaziya li ser qursê.
Loves national politics, like many of his friends.	Ji sîyaseta netewî hez dike, wekî gelek hevalên xwe.
It only ran on the relevant player and only worked once.	Ew tenê li ser lîstikvanê têkildar dimeşiya û tenê carekê xebitî.
She sent me her wedding lines.	Wê xetên zewaca xwe ji min re şand.
The wind was getting stronger, and he felt very cold.	Ba hîn xurtir dibû, û wî pir sar hîs dikir.
Three groups of animals were used.	Sê komên heywanan hatin bikaranîn.
Maybe we put too much pressure on ourselves.	Dibe ku me zêde zext li xwe kir.
I went with her on that tour.	Ez bi wî re çûm wê gerê.
Try to think from their perspective.	Biceribînin ku ji perspektîfa wan bifikirin.
But it was still different from that time.	Lê dîsa jî ji wê demê cuda bû.
Time is lost.	Wext wenda ye.
But he thought a little.	Lê wî hinekî fikirî.
There were no dreams in the dream.	Di xewê de xewn tunebûn.
The missed opportunity worries me.	Derfeta ji dest çû min xemgîn dike.
However, you should.	Lê belê, divê hûn.
Nothing could stop her.	Tiştek nikaribû wê bigirta.
Now he had to at least look at it.	Niha diviyabû bi kêmanî lê bineriya.
No response from home.	Ji malê bersiv nayê.
Finally, he looked into her eyes.	Di dawiyê de, wî li çavên wê nêrî.
I went home.	Ez çûm malê.
I also have my own different way.	Ez jî bi awayê xwe yê cuda.
It is hard to say never.	Qet nebêjin zor e.
Finally put together.	Di dawiyê de li hev kirin.
It's almost on them.	Ew hema li ser wan e.
Anyone I want.	Her kesê ku ez dixwazim.
You say we cut and run.	Tu dibêjî em bibirrin û birevin.
If we take her, we will kill her.	Ger em wê bigirin, em ê wê bikujin.
We just met.	Me nû hev nas kir.
I wanted to know where he was going.	Min dixwest bizanim ku ew diçe ku derê.
It's wild.	Ew hov e.
He knows the place, of course.	Ew cîhê dizane, bê guman.
I do not read the rest of the message.	Ez mesaja mayî naxwînim.
At first, but then.	Di destpêkê de, lê paşê.
He turned his back and took a few steps.	Pişta xwe da û çend gavan avêt.
You really have to stop doing it.	Divê hûn bi rastî dev ji kirina wê berdin.
This was just a mistake.	Ev tenê şaş bû.
He was lost.	Ew winda bû.
Unfortunately, this does not work as it should in all email clients.	Mixabin, ew tenê di her xerîdarên e-nameyê de wekî ku divê kar nake.
He returned to his book.	Ew vegeriya pirtûka xwe.
I must go now.	Divê ez niha biçim.
We will love and protect each other.	Em ê hevdû hez bikin û biparêzin.
His face was a mixture of emotions, but mostly controlled by anger.	Rûyê wî tevliheviyek ji hestan bû, lê bi piranî hêrsa kontrolkirî bû.
I followed their progress on the radio.	Min pêşveçûna wan di radyoyê de şopand.
The party does not like such people.	Partî ji kesên wiha hez nake.
It was probably fifteen feet above the ground.	Dibe ku panzdeh metre ber bi rûyê erdê ve bû.
A representative experiment is based on five independent experiments.	Ezmûnek nûnerê ji pênc ceribandinên serbixwe tê destnîşan kirin.
Representative data are derived from four individual tests.	Daneyên nûner ji çar ceribandinên kesane têne destnîşan kirin.
We are flesh, bones and will.	Em goşt, hestî û îrade ne.
It is difficult to make clear eye contact.	Zehmet e ku meriv pêwendiya çavê zelal çêbike.
I had to be careful now.	Diviyabû êdî hay ji xwe hebe.
The reason for the increase has not been given.	Sedema zêdebûnê nehatiye dayîn.
One of these groups did not get it right.	Yek ji van koman ew rast negirt.
We must come out in the first light.	Divê em di ronahiya yekem de derkevin.
Very carefully too.	Pir bi baldarî jî.
We want you to go home with a smile on your face.	Em dixwazin ku hûn bi ken li ser rûyê xwe biçin malê.
It never seemed too important.	Ew qet pir girîng xuya nedikir.
I can not separate myself from you.	Ez nikarim xwe ji te veqetînim.
Most birds have only one.	Piraniya çûkan tenê yek heye.
It was again an old building.	Ew dîsa avahiyek kevn bû.
People still love printing.	Mirov hîn jî ji çapkirinê hez dike.
We continue this conversation in my office.	Em vê sohbetê li ofîsa min bidomînin.
Her stomach was not full of food.	Zikê wê zêde tijî xwarinê nebû.
I will not leave you again.	Ez ê careke din te nehêlim.
I would definitely love to do business with her again.	Ez bê guman hez dikim ku dîsa bi wê re karsaziyê bikim.
There is something familiar in his face.	Di awira wî de tiştekî nas heye.
Are you in it.	Ma hûn di nav de ne.
This service will have two features.	Ev xizmet dê du taybetmendiyên xwe hene.
All other groups.	Hemû komên din.
The last three weeks of the season were either dead.	Sê hefteyên dawî yên demsalê bûn an mirin.
You know what my views are.	Hûn dizanin dîtinên min çi ne.
The reaction, one might say, was mixed.	Reaksîyon, mirov dikare bêje, tevlihev bû.
This was given.	Ev hat dayîn.
I was trying to understand that music.	Min hewl dida wê muzîkê fam bikim.
Or maybe they just didn’t care.	An jî dibe ku wan tenê xem nekir.
His office was at his home.	Ofîsa wî li mala wî bû.
They do not mix.	Ew tevlihev nakin.
They did not name him.	Wan navê wî jê nekiribû.
And the big fun scene will begin.	Û dîmena dilşewatî ya mezin dê dest pê bike.
They are trying very hard to go very deep.	Ew pir zehf hewl didin ku pir kûr biçin.
Sometimes the group is larger than the individuals.	Carinan kom ji kesan mezintir e.
It seemed to them less easily.	Ew wan kêmtir bi hêsanî xuya dikir.
He could not see her.	Wî nedikarî wê bibîne.
White did not forget.	Spî ji bîr nekir.
And not just now but for a long time ago.	Û ne tenê niha lê ji bo demeke dirêj berê.
I just got back tonight.	Ez îşev tenê vegeriyam.
Nobody goes home here.	Li vir kes naçe malê.
But no one applied it to him.	Lê ti kesî li wî warî sepandiye.
Build with what you have.	Bi tiştên ku hene ava bikin.
You can not kill love.	Hûn nikarin evînê bikujin.
She will have a baby.	Wê zarokek çêbibe.
It will not be possible.	Ew ê ne gengaz be.
Not even his real name.	Ne navê wî yê rast jî.
When he made a family, he did the best he could.	Dema ku wî malbatek çêkir, herî baş kir ku ji destê wî hat.
Several young women came in and sat across from me.	Çend jinên ciwan hatin hundir û li hemberî min rûniştin.
Will kill two birds with one stone !.	Dê bi kevirekî du çûkan bikuje!.
They were my first.	Ew yekemên min bûn.
He smiled and we never looked back.	Ew keniya û me qet li paş xwe nenêrî.
There will be a large selection of summer clothes at the event.	Di bûyerê de dê hilbijartinek mezin a cilên havînê hebe.
Ready with or without children.	Bi an bê zarok amade ye.
And you may want to look deeper.	Û dibe ku hûn bixwazin kûrtir binêrin.
The red light is flowing.	Ronahiya sor diherike.
There was a man there who needed to know about it.	Mirovek li wir hebû ku hewce bû ku li ser wê bizane.
It is not controlled.	Ew nayê kontrol kirin.
But it is perfect for every day.	Lê ew ji bo her rojê bêkêmasî ye.
Then he stopped and introduced himself.	Paşê ew rawesta û xwe da naskirin.
Most participants wanted to forget that their appearance had changed.	Piraniya beşdaran dixwest ku ji bîr bikin ku xuyabûna wan guherî.
But it will not.	Lê ew ê neke.
But there are limits here as well.	Lê li vir jî sînor hene.
It was very sad and sad for her, poor.	Ew ji wê re pir xemgîn û xemgîn bû, belengaz.
Nothing came out of the investigation.	Di lêpirsînê de tiştek derneket.
Oh really, she said, learning things she didn't think she needed to know.	Oh bi rastî, wê got, fêrbûna tiştên ku wê nefikirîbû ku hewce bike ku bizane.
A few minutes.	Çend deqîqe.
I am now missing something very important to me.	Ez niha tiştek ji bo min pir girîng winda dikim.
That's the only thing.	Tenê tişt ev e.
At least in the last week.	Bi kêmanî di hefteya borî de.
Her attention returned.	Balkêşiya wê vegeriya.
It is very common.	Ew pir gelemperî ye.
I do not find myself right.	Ez xwe rast nabînim.
We are now proving the claim in a public case.	Em niha îdiayê di doza giştî de îspat dikin.
Am I plural.	Ma ez pirjimar e.
I will give your arm back too.	Ezê milê te jî bidim paş.
The strategy should start with a big picture.	Stratejî divê bi wêneyek mezin dest pê bike.
What a mistake this is.	Ev çi xelet e.
Not only do you repeat them.	Ne tenê hûn ji wan re dubare dikin.
I do not like it.	Ez jê hez nakim ku ew e.
This happened as a second piece.	Ev yek wekî perçeyek duyemîn çêbû.
The house would be empty.	Mal dê vala bûya.
It’s just different.	Ew tenê cûda ye.
Form factors, however, are more complex.	Lêbelê faktorên formê tevlihevtir in.
I thought it was amazing.	Min fikirîn ku ew ecêb bû.
I do not want to make another mistake.	Ez naxwazim xeletiyek din bikim.
Fearing his confusion the young woman followed him.	Ji tirsa wî tevlihev bû jina ciwan li pey wî çû.
Military weapons are used only for training or by base security.	Çekên leşkerî tenê ji bo perwerdeyê an jî ji hêla ewlehiya baregehê ve têne bikar anîn.
It was a hell of a job, but it was worth the effort.	Ew karek dojeh bû, lê hêjayî hewldanê bû.
I read about it once.	Min carekê li ser wê xwend.
It's very important to me.	Ew ji bo min pir girîng e.
She waited for her brain to pass the explanation.	Ew li bendê bû ku mejiyê wê ji ravekirinê re derbas bibe.
Until someone else died without them knowing.	Heya ku yekî din mir bêyî ku ew bizanin.
I will never say that before.	Min ê berê qet negota.
It could not be cheaper.	Ew nikarî erzan be.
Especially a good thing.	Bi taybetî tiştek baş.
I am very tired.	Ez pir westiyayî me.
In this case the law is not appropriate.	Di vê rewşê de qanûn ne guncaw e.
He is a great young man.	Ew xortek mezin e.
When she looked up, she quickly realized who he was.	Gava ku wê li jor nihêrî, wê zû fêm kir ku ew kî ye.
They are real action books.	Ew pirtûkên çalakiya rastîn in.
After that we became very good friends.	Piştî wê em bûn hevalên pir baş.
She was crying.	Ew digiriya.
The ground was quiet and empty.	Erd bêdeng û vala bû.
This sounds like fun.	Ev dengên wek fun.
These two groups of analyzes yielded very consistent results.	Van du komên analîzan encamên pir domdar derxistin.
So we build it.	Ji ber vê yekê em wê ava dikin.
But don’t stop.	Lê nesekinin.
You have no clothes.	Ji we re cil tune.
But he did not respond.	Lê wî bersiv neda.
There were three games left.	Sê lîstik mabûn.
But he was the only one walking down the street.	Lê tenê ew kes bû ku li kolanê dimeşiya.
I briefly walked out.	Ez bi kurtî derketim derve.
God becomes something you have created in your image.	Xwedê dibe tiştek ku we di sûretê xwe de çêkiriye.
It works well for me.	Ew ji bo min baş dixebite.
He has been following us since the day we started the game.	Ew ji roja ku me dest bi lîstikê kiriye ve me dişopîne.
I was right.	Ez rast bûm.
Results were compared between the two groups of patients.	Encam di navbera her du komên nexweşan de hatin berhev kirin.
They can spread over time.	Ew dikarin di demê de belav bibin.
There was no need for me to look away.	Ne hewce bû ku ez dûr binerim.
It is nice to see the concept of an original game.	Kêfxweş e ku meriv têgehek lîstikek orjînal dibîne.
It is not in his honor that this happened.	Ev ne li rûmeta wî ye ku ev yek çêbû.
Do it for your own words or phrases.	Ji bo peyvên xwe an jî gotinên ji we re bikin.
Would you like to join us ?.	Xêr e ku tevlî me bibe?.
We consider two cases.	Em du rewşan dinirxînin.
His family did not say so.	Malbata wî jî negot.
Some were great.	Hinek mezin bûn.
In fact, it captures your color.	Bi rastî, ew bi rengek we digire.
After the last song, the silence of death.	Piştî strana dawî, bêdengiya mirinê.
Private and free park.	Parka taybet û belaş.
Going from one side to the other.	Ji hêlekê diçû aliyê din.
It's hard for tomorrow.	Ew ji bo sibê zehmet dike.
Most will not.	Piranî dê nebe.
Writes something.	Tiştekî dinivîse.
More rewards may be available.	Dibe ku bêtir berdêl peyda bibin.
When playing football.	Dema ku futbolê dilîzin.
I told them the story.	Min ji wan re çîrok gotiye.
She soon lost sight of us.	Pir zû wê dev ji dîtina me berda.
A journey of his purpose.	Rêwîtiyek armanca wî.
An increasing number of days fell late.	Hejmarek zêde roj bi derengî ket.
Get the first thing in the morning for a week.	Ji bo hefteyekê serê sibê tiştek yekem bistînin.
He had reached a point where he needed some help.	Ew gihîştibû nuqteyekê ku diviyabû hindek alîkariya wî hebe.
Finally for more photos here, here, and here and some videos here.	Di dawiyê de ji bo bêtir wêneyên li vir, vir, û vir û hin vîdyoyê li vir.
He did so.	Wî wisa kir.
The police were annoyed.	Polîs aciz bûn.
But with practice we get better.	Lê her pratîkê em baştir dibin.
So please, if you can, secure it.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe, heke hûn dikarin, wê ewleh bikin.
A big mistake.	Şaşitiyeke mezin.
He just did not fully understand it.	Ew tenê ew bi tevahî fêm nekir.
Central location and mechanism of action.	Cihê navendî û mekanîzmaya çalakiyê.
It's the same, consider the comments below.	Ew heman e, li şîroveyên jêrîn bifikirin.
It looked very small.	Ew pir piçûk xuya dikir.
The film is like a treat.	Fîlm wekî dermankirinê ye.
Your safety is on the line.	Ewlekariya xwe li ser xetê.
Three seconds to take effect.	Sê çirke ji bo bandorê.
And it does not matter what they want to talk about.	Û xem nake ku ew dixwazin qala çi bikin.
For three years.	Ji bo sê salan.
She did not have the strength to see her friends.	Hêza wê nemabû ku hevalên xwe bibîne.
If anything, the relationship was a bit negative.	Ger tiştek hebe, têkilî hinekî neyînî bû.
This infection requires other treatments.	Ev enfeksiyon dermankirinên din hewce dike.
I sat down for him twice before he discovered what was missing.	Ez du caran ji bo wî rûniştim berî ku ew kifş bike ka çi winda ye.
It was time for her to drop it.	Wextê wê bû ku ew dakêşand.
Test data and checked results.	Daneyên ceribandinê û encamên kontrol kirin.
So here it is at the end.	Ji ber vê yekê di dawiyê de li vir e.
If possible drop the tool the day before your attempt.	Ger gengaz be rojek berî hewildana xwe amûrek davêjin.
This was the real deal.	Ev peymana rastîn bû.
Something very bad happened to that girl.	Tiştekî pir xerab hat serê wê keçikê.
But this is not really what is happening here.	Lê bi rastî tiştê ku li vir diqewime ne ev e.
Stay away from bed when you need to read.	Dema ku hûn hewce ne ku bixwînin, ji razanê dûr bisekinin.
This is his blog.	Ev bloga wî ye.
He did not want to meet with them.	Wî nexwest bi wan re hevdîtin bike.
I just do not agree with her.	Ez tenê bi wê re napejirînim.
I know this is hard for you.	Ez dizanim ku ev ji bo we dijwar e.
Then there was anger.	Paşê hêrs bû.
With eyes closed.	Bi çavên girtî.
Close your eyes, he said.	Çavên xwe bigire, wî digot.
And her hand.	Û destê wê.
But here again there was no answer.	Lê li vir dîsa tu bersiv nehat.
I'm just trying to explain it to you.	Ez tenê hewl didim ku ji we re vebêjim.
Please do more than that.	Ji kerema xwe bêtir ji vî rengî.
It is irritating and confusing.	Ew hêrs û tevlihev e.
It is no longer played in detail.	Êdî bi berfirehî nayê lîstin.
Obviously you were very close to your father.	Diyar e ku tu pir nêzîkî bavê xwe bûyî.
Just had to take it out.	Tenê neçar ma ku wê derxe.
I have to read.	Divê ez bixwînim.
I look forward to seeing you.	Ez hêviya we dihêlim.
Not that women can’t afford it, because they can.	Ne ew e ku jin nikarin debara xwe bikin, ji ber ku dikarin.
It's just amazing.	Ew tenê ecêb e.
They should eat as many prepared and hot foods as possible.	Divê ew bi qasî ku pêkan xwarinên amade û germ bixwin.
I started to feel better and stronger.	Min dest pê kir ku xwe çêtir û bihêztir hîs bikim.
Return to your people.	Li gelê xwe vegerin.
Until things get better.	Heta ku tişt çêtir bibin.
It was a mistake that never happened.	Ew xeletiyek bû ku qet carî nedibû.
Smile at him.	Li wî bişirîn.
Orders have been given.	Ferman hatine dayîn.
I will now be accepted.	Ez ê niha bêm qebûlkirin.
I could not live among those lies, not again, anything other than those lies.	Min nikarîbû di nav wan derewan de bijîm, ne dîsa, ji bilî wan derewan tiştek.
Others chose.	Kesên din hilbijartin.
I know, he thought.	Ez dizanim, ew fikirî.
When they watch, they have to vote on the options that are offered.	Gava ku ew temaşe dikin, divê ew li ser bijartiyên ku têne pêşkêş kirin deng bidin.
It is often cold.	Pir caran sar e.
Do not believe what he says.	Tiştê ku ew dibêje bawer nekin.
I open the files and see what is there.	Ez pelan vedikim û dibînim ka çi heye.
But then we had an advantage.	Lê wê demê avantajeke me hebû.
However, there are still management methods that are better than others.	Lêbelê, hîn jî rêbazên rêveberiyê hene ku ji yên din çêtir in.
The problem is, you can shop level.	Mesele ev e, hûn dikarin dikana astê bikin.
He shook my hand.	Wî destê xwe da min.
She had no idea how to start applying the idea.	Wê ne guman bû ku meriv çawa dest bi sepandina ramanê bike.
Large empty houses with walls around them.	Xaniyên vala yên mezin bi dîwarên li dora wan.
Do what you can.	Çi ji destê we tê bikin.
He cried when his father came home.	Digiriya ku bavê wî were malê.
Force him to shake.	Bi zorê wî bihejînin.
He did not like to be ignored.	Wî hez nedikir ku were paşguh kirin.
In the evening they came near their house.	Êvarê hatin nêzîkî mala xwe.
But with us it takes a second, unknown to history.	Lê bi me re saniyeyek pêwîst e, ji dîrokê re nenas.
Now there was only one minute left to get inside.	Niha tenê deqîqeyek kêm mabû ku werin hundur.
I have to call my parents.	Divê ez gazî dê û bavê xwe bikim.
The game is just a game.	Lîstik tenê lîstikek e.
It is said that a society is necessary for the upbringing of a child.	Dibêjin ji bo mezinkirina zarokê civakek lazim e.
There was nothing difficult about this blow.	Di vê lêdanê de tiştek dijwar tune bû.
To correct it again.	Ji bo ku ew dîsa rast bike.
No one told us to leave.	Kesî negot em derkevin.
Then he started to forget the people around him.	Hingê wî dest pê kir ku mirovên li dora xwe ji bîr bike.
The thing to remember is that he is just a child.	Tiştê ku ji bîr mekin ev e ku ew tenê zarokek e.
I was very happy with both of them.	Ez ji herduyan jî pir kêfxweş bûm.
Find fear with the right respect and use it to your advantage.	Tirsê bi rêzdariya rast bibînin û ji bo berjewendiya xwe bikar bînin.
You do not need to know how to use the software.	Hûn ne hewce ne ku hûn zanibin ka meriv çawa nermalavê bikar tîne.
However there is still not much there.	Lêbelê hîna pir li wir tune ye.
Pure happy times.	Demên şahiya paqij.
I could not tell him.	Min nikarîbû jê re bibêjim.
It is commercial.	Ew bazirganî ye.
And baby, you should be annoyed.	Û pitik, divê hûn aciz bin.
Both wind components have similar properties.	Herdu pêkhateyên bayê xwedî taybetmendiyên wekhev in.
I could not pass your visit.	Min nikarî çûna te derbas bikim.
His meaning was for everyone.	Wateya wî ji bo her kesî bû.
Man man.	Mirovê mirov.
What a great article and follow-up comments.	Çi gotarek mezin û şîroveyên şopandinê.
I felt good.	Min xwe baş hîs kir.
The data can be very valuable.	Daneyên dikare pir hêja be.
He is a friend.	Ew hevalek e.
So, we will need someone to look at him.	Ji ber vê yekê, em ê hewce bikin ku kesek li wî binêre.
His other father had taught him.	Bavê wî yê din hînî wî kiribû.
You knocked on our door.	Te em ber derî da.
All seemed lost.	Hemî winda xuya dikir.
It was there though.	Lêbelê li wir bû.
He was not ready.	Ew amade nebûbû.
This was the most important issue under the new system.	Di çarçoveya sîstema nû de ev mijareke herî girîng bû.
He did not back down.	Wî paşve nekişand.
There is no one in this voice.	Di vî dengî de çu kes tune ye.
Shoot one of them.	Yek ji wan gulebaran bikin.
You will come as strong.	Hûn ê wekî hêzdar werin.
One cannot exist without the other.	Yek bêyî yê din nabe.
It was a big problem throughout his career.	Ew di tevahiya kariyera wî de bû pirsgirêkek mezin.
Of course, you will not dwell on this.	Bê guman, hûn ê li ser vê yekê nesekinin.
I talked to him for a while.	Ez demekê bi wî re axivîm.
He could go into any group.	Ew dikaribû biçe nav her komê.
It is a good idea to take some of the books out of the house.	Ramanek baş e ku meriv hinekî ji pirtûkên li malê derxîne.
You grabbed her and let her go.	Te ew girt û wê dev jê berda.
It was a video.	Ew vîdyo bû.
It just came a little too short, a little too late.	Ew tenê hinekî pir kurt, hinekî pir dereng hat.
I believe it is a popular song.	Bi baweriya min straneke gelêrî ye.
But it was an interest.	Lê berjewendiyek bû.
And not something to be done about it.	Û ne tiştekî ku li ser wê bê kirin.
The results are determined from four independent experiments.	Encamên ji çar ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
It should not be repeated again.	Divê ku careke din dubare nebe.
Some parts were missing.	Hin parçe winda bûn.
I will tell your mother tonight.	Ez ê şeva te ji diya te re bêjim.
One school board at a time.	Yek lijneya dibistanê di demekê de.
The fact is, we practice in two weeks.	Rastî ev e, em di du hefteyan de pratîkê dikin.
Please inform me.	Ji kerema xwe min agahdar bike.
Let cool before turning.	Berî ku bizivirin bila sar bibe.
She shook her head.	Wê spasiya xwe hejand.
She had begun to think accordingly.	Wê dest pê kiribû ku li gorî xwe bifikire.
She has long blue hair and red eyes.	Porê wê yê dirêj şîn û çavên wê yên sor hene.
And he wants to eat my dog.	Û ew dixwaze kûçikê min bixwe.
Who does the best is important.	Kî çêtir dike girîng e.
I can't kill her.	Ez nikarim wê bikujim.
In this approach time is constructed in a logical way.	Di vê nêzîkatiyê de dem bi awayekî di mantiqê de tê avakirin.
They are two separate telephone lines.	Ew du xetên telefonê yên cihê ne.
Poor old man, smiling, has no awareness of his work.	Pîrê belengaz, bişirîn, haya wî ya kar tune.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
My husband felt I was completely safe, and then he died.	Mêrê min hîs kir ku ez bi tevahî ewledar bim, û paşê ew mir.
Not only that, we want to turn the experience of life into a story.	Ne tenê ew, em dixwazin ku ezmûna jiyanê veguherînin çîrok.
And then you knew.	Û wê gavê we dizanibû.
He then wrote down his marriage plans.	Paşê wî planên xwe yên zewacê nivîsî.
It was not like that.	Ne wisa bû.
Maybe one company has a few news stories in a day.	Dibe ku yek pargîdanî di rojekê de çend çîrokên nûçeyan hebin.
But her letters were full of love.	Lê nameyên wê tije evînî bûn.
The colors were perfect.	Rengên bêkêmasî bûn.
There is no need to add anything.	Ne hewce ye ku tiştek were zêdekirin.
I really hope you do not make me wait too long.	Ez bi rastî hêvî dikim ku hûn min pir dirêj li bendê nehêlin.
Over and over, old boy.	Ser û ser, kurê pîr.
Everyone needs a camera.	Her kes hewceyê kamerayek heye.
For history this is a difficult style.	Ji bo dîrokê ev şêweyek zehmet e.
Lots of bottled water.	Gelek ava şûşê.
One needs to understand who we are and why we are here.	Pêdivî ye ku meriv fêm bike ka em kî ne û çima li vir in.
Not his first evening.	Ne êvara wî ya yekem bû.
Cars entered the market with one file.	Otomobîl bi yek pelê ketin sûkê.
Lying on the floor.	Li erdê radizê.
He appeared as a representative.	Ew wekî nûner xuya bû.
My internet is working, amazing.	Înterneta min dixebite, ecêb.
It was good.	Ew baş bû.
Then one night, very late, he came to his house.	Paşê şevekê, pir dereng, hat mala wî.
It is often mentioned on this site, and people often ask my opinion.	Ew pir caran li ser vê malperê tête behs kirin, û mirov pir caran nêrîna min dipirsin.
He called the police.	Wî gazî polîs kir.
But there were supporters of my people.	Lê alîgirên gelê min bûn.
This model is known in the art.	Ev model di hunerê de tê zanîn.
Leave the sun to set until they are ready for service.	Heta ku ji bo servîsê amade bin bila tavê sergirtî bihêlin.
Because there may be hope.	Ji ber ku dibe ku hêvî hebe.
Then the mind gives neither answers nor different answers.	Wê demê aqil ne bersiv û ne jî bersivên cuda dide.
When the cell is closed, the scene is dark.	Dema ku hucre tê girtin, dîmen tarî ye.
However the answer you would expect from a developed country never came.	Lêbelê bersiva ku hûn ji welatek pêşkeftî hêvî dikin qet çênebû.
People wondered if they could live without water for a few days.	Mirov çend rojan bê av dikaribû bijî, meraq kir.
He is back and no one sees him.	Ew vegeriyaye û tu kesî nabîne.
He extended his hand again.	Wî dîsa destê xwe dirêj kir.
This gives us some common points.	Ev hinek xala hevpar dide me.
There was a smile on her face.	Bişirînek li ser rûyê wê hebû.
There is no record that he ever stood right.	Qeydek tune ku ew qet rast rawestiyaye.
Each user may have their own requests from an application.	Dibe ku her bikarhêner ji serîlêdanek daxwazên xwe hebin.
hov e.	hov e.
I took my routine.	Min rûtîniya xwe girt.
The people are ready for progress.	Gel ji bo pêşdeçûnê amade ye.
This is what I think.	Vê yekê ez fikirîm.
The whole night should have been like that.	Tevahiya şevê divê ew bûya.
Selecting players is not an easy task.	Hilbijartina lîstikvan ne karekî hêsan e.
On the street, by the air, even inside him.	Li kolanê, bi hewayê, heta di hundurê wî de.
He may not be dead.	Dibe ku ew ne mirî be.
Eventually his mind was ready to stay closed.	Di dawiyê de hişê wî amade bû ku girtî bimîne.
I will be here until the end.	Ez ê heta dawiyê li vir bim.
Who my father worked there.	Kê bavê min li wir kar kir.
The underlying mechanism that causes this is unknown.	Mekanîzmaya bingehîn a ku dibe sedema vê yekê nenas e.
This can make the long wait even longer.	Ev dikare bendewariyek dirêj hîn dirêjtir bike.
I have no game at this time, I can not control it.	Di vê demê de lîstika min tune, nikarim kontrol bikim.
Library staff grabbed it and went home.	Xebatkarên pirtûkxaneyê girtin û çûn malê.
There really are a lot.	Bi rastî gelek hene.
I believe in my approach that it will work better.	Ez bi nêzîkatiya min bawer dikim ku ew ê çêtir bixebite.
I saw an early version of it.	Min guhertoyek destpêkê ya wê dît.
The land of gold.	Welatê zêr.
Life is very short.	Jiyan pir kurt e.
That is seriously.	Yanî bi giranî.
They will test it as a control theory.	Ew wê wekî teoriya kontrolê diceribînin.
They were not his concern.	Ew ne xema wî bûn.
She said she was happy.	Wê got ku ew kêfxweş bû.
Her statement could be of independent interest.  	Daxuyaniya wê dikare berjewendiyek serbixwe be.  
loading page.	rûpel barkirin.
We must protect our children.	Divê em zarokên xwe biparêzin.
His hair was curly.	Porê wî bi qasê dor bû.
Come back tonight and feel better.	Îşev vegere û xwe baştir hîs bike.
She told me we would go at night.	Wê ji min re got ku em ê bi şev biçin.
On the day of the murder.	Di roja kuştinê de.
When the group left the stage, we understood what it was all about.	Dema ku kom derket sehneyê, me fêhm kir ku ew tiştek çi ye.
I see it as the best way to get things right.	Ez dibînim ku ew riya çêtirîn e ku meriv tiştan rast bike.
It took its place again.	Dîsa cihê xwe girt.
I turn to her over and over.	Ez bi ser de dizivirim ser wê.
This seems like a good choice.	Ev wekî hilbijartinek baş xuya dike.
Maybe she was watching him at this point.	Dibe ku wê di vê gavê de li wî temaşe dikir.
So you need to work twice as hard to become one.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku hûn du caran dijwar bixebitin ku yekta bibin.
His mind is.	Aqilê wî ye.
Whatever it was, something was up in the air.	Her çi bû, tiştek li ba bû.
We have time.	Demek me heye.
That's the last thing he would buy.	Ew tişta dawî ye ku ew ê bikira.
There were only a few thousand left.	Tenê çend hezar mabûn.
I wanted that dream.	Min ew xewn xwest.
I wrote this holiday procedure that seems to work well.	Min ev prosedûra betlaneyê nivîsî ku xuya dike ku baş dixebite.
The lines are still working, even when you know they are lines.	Rêz hîn jî dixebitin, tewra gava ku hûn dizanin ew xet in.
Not particularly cheap.	Ne bi taybetî erzan.
You just need to add more.	Hûn tenê hewce ne ku lê zêde bikin.
It will not be lost.	Ew ê winda nebe.
We will have to do this soon.	Em ê neçar bin ku vê yekê zû bikin.
This led to another investigation into the hate crime.	Ev bû sedema vekolînek din a sûcê nefretê.
In fact.	Di rastî.
You will learn things.	Hûn ê tiştan fêr bibin.
In his dream a girl was standing in a square.	Di xewna wî de keçek li meydanekê rawestiyabû.
I did not want to.	Min nexwest.
I did not say he was stupid.	Min negot ew ehmeq e.
Style issues.	Mijarên şêwazê.
You can help people.	Hûn dikarin alîkariya mirovan bikin.
Look, it's late.	Binêre, dereng e.
There was no sign of a girl.	Tu nîşana keçekê tune bû.
Your dog has saved your little girl's life here.	Kûçikê te li vir jiyana keça te ya piçûk xilas kir.
Out of stock.	Balkeş nîne.
Books are well preserved.	Pirtûk baş têne parastin.
He needed knowledge.	Pêdiviya wî bi zanînê hebû.
This will continue in the years to come.	Ev ê di salên pêş de jî berdewam bike.
The streets, however, were most likely very dirty.	Lêbelê kolan bi îhtîmaleke mezin pir qirêj bûn.
Where we are.	Ku em.
I left, of course.	Min hişt, bê guman.
We knew we had choices.	Me dizanibû ku bijartinên me hene.
Do not give up yet.	Hîn dev jê bernedin.
Calm sometimes means weak.	Aram carinan tê wateya qels.
Loading tasks are complex in most cases.	Karûbarên barkirinê di pir rewşan de tevlihev in.
He loved it.	Wî jê hez kir.
The family meal is over.	Xwarina malbatê qediya.
She runs her fingers along its length.	Ew tiliyên xwe bi dirêjahiya wê diherike.
It looked a little strange.	Ew hinekî xerîb xuya bû.
He gave everything he had.	Wî her tiştê ku hebû da.
Fans have short memories.	Fans xwedî bîranînên kurt in.
I ordered you while you were in the shower.	Dema ku tu li serşokê bûyî min emir da te.
His eyes were cold.	Çavên wî sar bûn.
There are law books everywhere.	Li her derê pirtûkên hiqûqê hene.
On many aspects of these topics I thank everyone.	Ji gelek aliyên van mijaran ez spasiya her kesî dikim.
But it looks good.	Lê ew baş xuya dike.
Investigate those signs.	Li ser wan nîşanan lêkolîn bikin.
The most important is cheap.	Ya herî girîng erzan e.
It was night on the road, it was raining too.	Şev di rê de bû, baran jî barî.
I say each of them is just as good as the other.	Ez dibêjim her yek ji wan bi qasî ya din baş e.
I have never used drugs.	Min qet tiryak nekiriye.
It really was a new step.	Bi rastî ev gaveke nû bû.
It has been a source of comfort to me since growing up.	Ji mezinbûna min re bû çavkaniya rihetiyê.
Very well, really.	Pir baş, bi rastî.
This may be the center of further research.	Dibe ku ev yek bibe navenda lêkolînek bêtir.
I don’t think it needs to be good or bad.	Ez nafikirim ku ew hewce ne baş an xirab e.
Interpretation of dreams.	Şirovekirina xewnan.
Breathe in the same air.	Bi heman hewayê nefes dikişîne.
You do not need to.	Hûn ne hewce ne.
Sometimes we make love to our body.	Carinan em bi bedena xwe evînê dikin.
It is necessary.	Pêdivî ye.
The terms and language of the policy do not support such protection.	Şert û zimanê sîyasetê piştgirîya parastineke bi vî rengî nake.
This may also be a function of age.	Ev dibe ku fonksiyonek temenê jî be.
I enjoy this one color show.	Ez ji vê pêşandana yek rengî kêfxweş dibim.
But we still have some guys.	Lê hîn jî hin xortên me hene.
And well that's it.	Û baş dibe ku ew.
That level with the hole.	Ku asta wê bi hole.
I just have a lot of feelings.	Tenê gelek hestên min hene.
These problems still exist and are still very relevant.	Ev pirsgirêk hîn jî hene û hîn jî pir têkildar in.
The light went into darkness.	Ronahî kete tariyê.
This will actually be a bit too detailed.	Ev ê bi rastî hinekî pir berfireh be.
All authors participated in the discussion and interpretation of the results.	Hemî nivîskar beşdarî nîqaş û şîrovekirina encaman bûn.
But existence was moving forward.	Lê hebûn bi pêş ve diçû.
I'm still working on it.	Ez hê jî li ser dixebitim.
However, in my way.	Lêbelê, bi awayê min.
So we cut him.	Ji ber vê yekê me wî birî.
Their efforts may also increase.	Hewldanên wan jî dikarin zêde bibin.
I understand that you will not believe me.	Ez fêm dikim ku hûn ê ji min bawer nekin.
And he was telling me.	Û ji min re digot.
It just takes some work.	Ew tenê hinek kar hewce dike.
I will try it there first.	Ez ê pêşî li wir biceribînim.
Tell us about what is important about this job and what you like.	Di derbarê vê karûbarê de çi girîng e û hûn çi hez dikin bêjin.
He sat down next to the well and a woman came to the well.	Li kêleka bîrê rûnişt û jinek hat ber bîrê.
What they were talking about was how much water they needed.	Tişta ku wan behsa wan dikir ew bû ku çiqas av hewce dike.
Everything that is said is exactly the opposite of the truth.	Her tişt tê gotin tam berevajî rastiyê ye.
Don’t be more angry than you can help.	Ji we bêtir hêrs nebe ku hûn dikarin alîkariyê bikin.
My order is not taken.	Emrê min nayê girtin.
I think it will improve.	Ez difikirim ku ew ê çêtir bike.
We were really upset.	Em bi rastî xemgîn bûn.
We can learn a lot from this.	Em dikarin ji vê yekê pir fêr bibin.
, lie.	, derew.
It just creates the need for even more jobs.	Ew tenê hewcedariya hîn bêtir karan diafirîne.
The nature of this reaction is unknown.	Xwezaya vê reaksiyonê nayê zanîn.
The image has a sharp sharp quality.	Wêne xwedan qalîteya xweş a tûj e.
People who look different have a clear and simple goal.	Kesên ku cûda xuya dikin armancek eşkere û hêsan in.
Do not worry about this mother and daughter.	Tu xema vê dê û keçê neke.
Her social game is the best so far in the game.	Lîstika wê ya civakî di lîstikê de heya niha çêtirîn e.
I say this only for your good.	Ez tenê ji bo qenciya we ji we re dibêjim.
Well, really.	Baş e, bi rastî.
I thought he was five people, listening to him.	Min digot qey ew pênc kes bû, li wî guhdarî dikir.
It just makes good business sense, but only in the short term.	Ew tenê hestek karsaziyek baş e, lê tenê di demek kurt de.
I have to get to know my daughter, spend time with her.	Divê ez keça xwe nas bikim, wextê pê re derbas bikim.
This will then save you a lot of trouble.	Ev ê paşê we pir tengahiyê xilas bike.
Tomorrow's school would certainly be very different.	Dibistana sibê bê guman dê pir cûda bûya.
They are absolute.	Ew mutleq in.
They have not done much better.	Wan pir çêtir nekiriye.
He broke silently.	Wî bêdengî şikand.
It hit me at once.	Bi carekê re li min ket.
Without a doubt.	Bê şik.
Tell him to expand beyond the numbers.	Ji wî re bêjin ku li derveyî jimareyan fireh bibe.
Friends, the action is really happening here.	Hevalno, li vir çalakî bi rastî diqewime.
They are in fact only the natural laws of human will.	Ew di rastiyê de tenê qanûnên xwezayî yên vîna mirovan in.
Let the world see who he really is.	Bila dinya bibîne ku ew bi rastî kî ye.
The problem is not the single and group rate agreement.	Pirsgirêk ne peymana rêjeya yek û komê ye.
Not wanting to look at anyone else.	Nexwestin li kesekî din binerin.
You really made me hopeless.	We bi rastî ez bêhêvî kirim.
It's just that it looks a bit old.	Tenê ew e ku ew hinekî kevn xuya dike.
Maybe it's night.	Belkî şev e.
This will burn these young men.	Ev dê van xortan bişewitîne.
It has no plan, purpose or direction.	Ne plan, armanc û rêgezek wê heye.
However, it did not work.	Lêbelê, ew ne kar kir.
An empty bowl for a clean tank.	Tasek vala ji bo tenekeyek paqij.
You need to finally be in the competition to be successful.	Pêdivî ye ku hûn di dawiyê de di pêşbaziyê de bin da ku serketî bibin.
The music rose.	Muzîk rabû.
Data transfer requirements can take many forms.	Pêdiviyên veguheztina daneyan dikare cûrbecûr formên xwe bigirin.
There are so many things to learn and learn.	Gelek tişt hene ku meriv fêr bibe û fêr bibe.
I was really good.	Ez bi rastî baş bûm.
Indicates the average number.	Hejmara navîn nîşan dide.
I leave a message.	Ez peyamek dihêlim.
I'm going, she said.	Ez diçim, wê got.
You have spent your work and time on the things you have made.	We xebat û wextê xwe li ser tiştên ku we çêkiriye xerc kiriye.
So glad to see what you think.	Ji ber vê yekê kêfxweş im ku hûn çi difikirin.
He opened the first door they came to.	Wî deriyê yekem ku ew hatin ber vekir.
Relatively speaking, they are good.	Bi nisbî diaxivin, ew baş in.
Talking on the phone.	Bi telefonê diaxivin.
Also on the subject.	Her weha li ser mijarê.
I have no one to take my cat.	Kesê min tune ku pisîka min bigire.
This is consistent with other studies.	Ev bi lêkolînên din re lihevhatî ye.
I hit it hard and only saw a hole.	Min bi dijwarî lê xist û tenê qulek nedît.
You get the idea.	Hûn ramanê digirin.
Mine is not the first or last version of their story.	Ya min ne guhertoya yekem an ya dawî ya çîroka wan e.
Other than that, sorry.	Ji bilî wê, bibore.
But it turns out that there are a lot of weird corner cases.	Lê derket holê ku gelek dozên goşeyê xerîb hene.
He had sent a guard.	Wî nobedar şandibû.
I'm eating six.	Ez şeşek dixim.
There is a need for strength to understand.	Ji bo têgihiştinê pêdivî bi hêz heye.
Wet or dry can be used.	Dikare şil an hişk were bikar anîn.
You need to move and use the shoe.	Pêdivî ye ku hûn tevbigerin û pêlavê bikar bînin.
This cannot be.	Ev yek nikare bibe.
We have to stop.	Divê em rawestin.
The accused shook his head from one side.	Bersûc serê xwe ji aliyekî ve hejand.
Sometimes you just sit with others, just to stay in touch.	Carinan hûn bi kesên din re jî rûnin, tenê ji bo ku hûn di têkiliyê de bimînin.
It was like seeing it for the first time.	Mîna ku ji bo cara yekem ew dibînim bû.
You have no real sense of these works.	Tu hîsek rastîn ji van xebatan re tune.
And use it.	Û wê bikar bînin.
So he got up.	Ji ber vê yekê ew rabû.
And the real reason is what you said.	Û sedem bi rastî ya ku we got e.
They are most common in late summer.	Ew di dawiya havînê de herî gelemperî ne.
Still did not know where it was going to go.	Hîn nizanibû ku dê ber bi ku ve biçe.
A great guy.	A guy mezin.
You have been a great help.	Tu arîkariyek mezin bûyî.
In fact this is no longer the minimum way of resistance.	Bi rastî ev êdî rêya herî kêm a berxwedanê ye.
You can not take me seriously.	Tu nikarî bi giranî li hember min bigirî.
I continue with it.	Ez bi wê re berdewam dikim.
They want to do something different from other children.	Ew dixwazin ji zarokên din tiştek cûda bikin.
I hated this place.	Min ji vê derê nefret kir.
More final information.	Agahiyên bêtir dawî.
Show me what you will do to every man I have hurt.	Nîşanî min bide ku tu yê çi bikî ji her zilamê ku ez êşandim.
I have no regrets about what I did.	Ez ji bo tiştek ku min kiriye ne poşman im.
You will see, it will eventually do something wrong.	Hûn ê bibînin, ew ê di dawiyê de tiştek xelet bike.
Do not worry if some skin remains.	Ger hinek çerm bimîne xem neke.
But we love him.	Lê em ji wî hez dikin.
Of course she did, and she was in it.	Bê guman wê kir, û ew tê de bû.
But of course it is said by force.	Lê bê guman ew bi zorê tê gotin.
Although it will not be long now.	Her çend ew ê niha ne dirêj be.
Nor are you a random choice.	Ne jî hûn hilbijartinek rasthatî ne.
The country is in double shock.	Welat bi şokeke ducar ketiye.
Now, open and close your eyes as much as you can.	Naha, bi qasî ku hûn dikarin çavên xwe vekin û bigirin.
I have to look around.	Divê ez li dora xwe binêrim.
I almost didn’t see it.	Min hema ew nedît.
The higher the stage, the more advanced the disease.	Qonax çi qas bilind be, nexweşî ewqas pêş dikeve.
All authors were involved in data analysis and interpretation.	Hemû nivîskar bi analîz û şirovekirina daneyan re mijûl bûn.
And it happened in terms of faith.	Û di warê baweriyê de çêbû.
If only he could find something to eat.	Heke tenê ew dikare tiştek ji bo xwarinê peyda bike.
It is very hard.	Ew pir hişk e.
Neither to him nor to anyone.	Ne ji wî û ne ji kesekî re.
Body weight and tumor size were measured three times a week.	Giraniya laş û mezinahiya tumorê her hefte sê caran hate pîvandin.
Sorry if your stomach is weak.	Bibore eger zikê te qels be.
It is their home that has become my home away from home.	Ew mala wan e ku bûye mala min ji malê dûr.
I will pay your bill.	Ez ê hesabê te bidim.
We believe this is a negative outcome for our larger community.	Em bawer dikin ku ev ji bo civaka me ya mezin dibe encamek neyînî ye.
Double cross.	Xaça ducarî.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Pêdivî ye ku hûn tenê di demek piçûk de vê yekê bikin.
There is only war.	Tenê şer heye.
I can not write quickly.	Ez nikarim zû binivîsim.
Soon, indeed.	Zûtir, bi rastî.
You may have seen the white woman.	Dibe ku we jinikê spî dît.
They are real children.	Ew zarokên rastîn in.
These days we may get one every week.	Van rojan dibe ku em her hefte yek bistînin.
Evidence shows loss of mental functions.	Delîl windabûna fonksiyonên derûnî nîşan dide.
He did not want to say it.	Wî nexwest ku ew bêje.
The representative result is determined by one of two independent tests.	Encama nûnerê yek ji du ceribandinên serbixwe tê destnîşan kirin.
That sounds weird.	Ku dengên xerîb.
Try to be smart and think ahead.	Biceribînin ku hûn jîr bin û pêş de bifikirin.
Her mother wanted to spend the evening with her.	Diya wê dixwest êvarê bi wê re derbas bike.
It is said that the two companies have agreed.	Tê gotin ku her du şîrket li hev kirine.
I do not expect it to work well, but success.	Ez hêvî nakim ku ew baş bixebite, lê serkeftin.
In fact, it should be on a topic that interests you.	Bi rastî, divê ew li ser mijarek ku we eleqedar dike be.
Someone who owns them.	Kesek ku li wan xwedî derkeve.
And then it happened.	Û paşê ev yek çêbû.
She stepped forward and put her hand on her shoulder.	Pêş de çû û destê xwe danî ser milê wê.
So science was not possible.	Ji ber vê yekê zanist ne gengaz bû.
I am no longer afraid.	Êdî tirsa min nemaye.
Sometimes after work.	Carinan piştî karê wî.
However, there is more to the point.	Lê belê, ji bo xala zêdetir heye.
It went for me.	Ew ji bo min çû.
The logic is wrong.	Mantiqê şaş e.
You are not confused.	Hûn ne tevlihev in.
I wonder if he will say some words to me.	Ez meraq dikim gelo ew ê hin peyvan ji min re bike.
The family history of cancer has not been established.	Dîroka malbatê ya penceşêrê nehatiye destnîşankirin.
Good luck on your learning journey !.	Bextê te xweş bî di rêwîtiya xweya hînbûnê de!.
The draft was presented as they prepared to leave.	Dema ku wan xwe amade kir ku derkevin, pêşnûme hat pêşkêş kirin.
Will be back somewhere.	Wê li cihekî vegere.
At your wedding.	Di daweta xwe de.
We’ll see what happens to me later.	Em ê bibînin ku paşê ji bo min çi bibe.
He could not kill the young man.	Wî nikarîbû wî xortî bikuje.
I have to buy the game, and it runs like a video.	Divê ez lîstikê bikirim, û ew wekî vîdyoyek dimeşîne.
He was in town.	Ew li bajêr bû.
Not a bird, nothing else.	Ne çûk, tiştekî din.
A patient died.	Nexweşek mir.
But I do not know why it took so long.	Lê ez nizanim çima ew qas dirêj derbas bû.
Seeing familiar faces today, and a new one was fun.	Dîtina rûyên nas îro, û yekî nû xweş bû.
Yet you can never really talk to him.	Lêbelê tu carî nikare bi rastî bi wî re biaxive.
More than five, six years ago, he turned into a lost leader.	Zêdetirî pênc, şeş salan, ew veguherî rêberek winda.
Yes, that's lovely.	Erê, ev delal e.
It needs to be right here, otherwise you can not ask.	Pêdivî ye ku ew li vir rast be, wekî din hûn nikanin jê bipirsin.
No, no, not waiting.	Na, na, ne li bendê ne.
So whatever shakes you, we can work with it.	Ji ber vê yekê her tiştê ku we dihejîne, em dikarin pê re bixebitin.
In the same way the cells of our body die.	Bi heman awayî şaneyên laşê me dimirin.
But we will need to get started soon.	Lê em ê di demek nêzîk de hewce bikin ku dest bi kar bikin.
He had never seen her take it before.	Berê wî qet nedîtibû ku ew bigirî.
Industry is looking for the right solution.	Pîşesazî li çareseriya rast digere.
Some of these were children, but others were adults.	Hin ji van zarok bûn, lê yên din mezin bûn.
This was very true, but nothing else.	Ev pir rast bû, lê tiştek din nebû.
She may also be able to help the child understand what she did.	Dibe ku ew jî bikaribe zarokê fêm bike ku wê çi kiriye.
A rock with a high probability.	Zinarek bi îhtimaleke mezin.
He just continues his usual games.	Ew tenê lîstikên xwe yên adetî berdewam dike.
Here, it seems that we only used the first one.	Li vir, wusa dixuye ku me tenê ya yekem bikar anî.
Introduce yourself.	Xwe bidin naskirin.
She resigned from her role at the end of the month.	Ew di dawiya mehê de dev ji wê rola xwe berdide.
Few studies evaluate the results in the long run.	Kêm lêkolîn encaman di demek dirêj de dinirxînin.
He can talk to you and write down your feelings, your stories.	Ew dikare ji we re behsa xwe bike û hestên we, çîrokan binivîse.
It can often be very dark.	Dibe ku pir caran pir tarî.
They are not used until you use them.	Heya ku hûn wan bikar bînin nayên bikar anîn.
Customer a collection.	Mişterî berhevokek.
Sell ​​something like that to them.	Tiştekî wisa ji wan re bifroşin.
I left it too.	Min ew jî hişt.
On record.	Li ser qeydê.
It has power.	Ew xwedî hêz e.
These words are complete.	Van gotinan tam.
I was not happy.	Ez ne kêfxweş bûm.
Just hit me.	Tenê li min xistin.
His son is growing up.	Kurê wî mezin dibe.
He turned his head and looked straight at me.	Serê xwe zivirand û rast li min nêrî.
And not on her face, either.	Û ne li ser rûyê wê, jî.
I decided to go back and fight him.	Min biryar da ku bizivirim û şerê wî bikim.
We were told about the city car.	Ji me re qala erebeya bajêr kirin.
You have been my choice.	Tu bijartiya min bûyî.
Most recently married after a while.	Herî dawî jî piştî demekê zewicî.
He was born to die.	Ew ji bo mirinê hatiye dinyayê.
I did not need a plan.	Ji min re plansaziyek ne hewce bû.
I stand to go.	Ez radiwestim ku biçim.
I guess that option is completely out of the question.	Ez texmîn dikim ku ew vebijark bi tevahî derketiye.
Someone he worked with.	Kesek ku ew pê re dixebitî.
I wish you and her the best.	Ez ji we û wê re çêtirîn dixwazim.
Both went a few steps further.	Herdu çend gavan bi pêş de çûn.
Even if it is a small possibility, there is still a chance.	Ihtîmalek hindik be jî, dîsa jî şansek heye.
Then again, maybe you are right.	Hingê dîsa, dibe ku hûn rast in.
The name of a god.	Navê xwedayekî.
Let the answer be.	Bila bersiv bê.
And he was not alone.	Û ew ne tenê bû.
Some of these notes survived.	Hin ji van notan sax mane.
I do not know why.	Nizanim çima.
He later lost his life in the hospital.	Piştre li nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
Then go to this other case and open it.	Paşê ketine ser vê doza din û vekirin.
He opened it and looked from right to left.	Ew vekir û ji rastê ber bi çepê ve nihêrî.
Time for some personal space.	Dem ji bo hin cîhê kesane.
The model showed that this is not a problem.	Modelê nîşan da ku ev ne pirsgirêk e.
In fact, they want to help you.	Bi rastî, ew dixwazin alîkariya we bikin.
We are the ones who have registered to become parents.	Em in yên ku xwe qeyd kirine ku bibin dêûbav.
He was out of line.	Ew ji rêzê bû.
Best topic for research paper.	Mijara çêtirîn ji bo kaxeza lêkolînê.
Just drop the guards.	Tenê cerdevan davêjin.
I guess you are also right about the cost of production.	Ez texmîn dikim ku hûn di derheqê nirxa hilberînê de jî rast in.
Let them break.	Bila ew bişkînin.
This means little.	Ev tê wateya hindik.
I liked this boy.	Min ev kurik eciband.
It was daily.	Ev rojane bû.
And it got even better on summer days.	Û di rojên havînê de hê çêtir bû.
We know better now.	Em niha baştir dizanin.
It is just a real test of hearing.	Ew tenê ceribandina rastîn a bihîstinê ye.
But it will be the last day.	Lê ew ê roja dawî be.
Turned to the man in front of the fire.	Li ber êgir zivirî ser mêrikê.
But they themselves are also confused about themselves.	Lê ew bixwe jî di derbarê xwe de şaş in.
I will do something else.	Ez ê tiştekî din bikim.
And maybe you will.	Û dibe ku hûn bibin.
These data represent five independent experiments.	Van daneyan ji pênc ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
I killed him an hour ago.	Min saetek berê ew kuşt.
The most popular story is that in the beginning everything was asleep.	Çîroka herî populer ev e ku di destpêkê de her tişt di xew de bû.
And we were introduced.	Û em hatin naskirin.
We can not continue like this.	Em nikarin bi vî rengî berdewam bikin.
A beautiful and lucky weapon was next to me.	Çekek hêja û bext li kêleka min bû.
I do not have a word to say.	Gotin bi gotin li cem min nîn e.
We have to build a movement.	Divê em tevgerekê ava bikin.
Wanted to come see you.	Dixwestin werin we bibînin.
Carinan nabe.	Carinan nabe.
Of course the opposite is true.	Helbet berovajî vê yekê ye.
We feel we have our share of him.	Em hest dikin ku para me ji wî heye.
It does not need to be either reliable or consistent.	Ew ne hewce ye ku ne piştrast û ne jî lihevhatî be.
Men are just men.	Mêr tenê mêr in.
The same with movements.	Heman tişt bi tevgeran re.
My wife is dead.	Jina min miriye.
No one could say for sure.	Kesî nikarîbû teqez bibêje.
They slept for a while.	Wan hinek xew kir.
I mean really, really, this is amazing.	Yanî ez bi rastî, bi rastî, ev ecêb e.
Faced with reality.	Bi rastiyê re rû bi rû mane.
Make a name for yourself.	Ji xwe re navekî çêkirin.
For a long time.	Ji bo demek dirêj.
His materials were good.	Materyalên wî baş bûn.
It's really cool.	Ew bi rastî xweş e.
From the same.	Ji heman.
As you grow older you get closer to the center.	Her ku hûn mezin dibin hûn her ku diçe nêzî navendê dibin.
She looked at him in amazement.	Bi matmayî li wê nêrî.
In fact my second choice.	Di rastiyê de bijareya min a duyemîn.
The tone of the music is similar in both shock and quality.	Tewra muzîk hem di şok û hem jî bi kalîte de dişibin hev.
This is not a game.	Ev ne lîstikek e.
Her tools stay inside her.	Amûrên wê di hundurê wê de dimînin.
They may have been students but not in an effective class.	Dibe ku ew xwendekar bûn lê ne di pola bi bandor de bûn.
It was friends talking.	Axaftina hevalan bû.
And a community was born.	Û civakek çêbû.
I have to have money.	Divê para min hebe.
I expected more from her character.	Min ji karaktera wê bêtir hêvî dikir.
These works share similar risk factors.	Van karan faktorên xetereyê yên wekhev parve dikin.
My father annoyed us.	Bavê min em bêzar kirin.
I look out the window and say nothing.	Ez li pencereya xwe dinêrim û tiştekî nabêjim.
It was a huge growth process.	Ew pêvajoyek mezinbûna mezin bû.
The source of his laughter was clear.	Çavkaniya kenê wî diyar bû.
For example in my example.	Mînakî di mînaka min de.
It really plays with fire.	Ev bi rastî bi agir dilîze.
This does not mean.	Ev nayê wateya.
They were friends.	Ew heval bûn.
Then we saw you two.	Paşê me hûn du dîtin.
Hell, he was not used to these things.	Cehenneme, ew ji van tiştan re nehatibû bikar anîn.
Six months later, the house opened to the public.	Şeş meh şûnda, xanî ji gel re vebû.
It shows the events before the opening of the game.	Ew bûyerên beriya vekirina lîstikê nîşan dide.
Be quiet now.	Niha bêdeng be.
Everyone who went to that apartment knew what was going on.	Her kesê ku diçû wê apartmanê dizanibû ku çi diqewime.
The models were confused.	Model şaş bûn.
All subjects gave their informed consent.	Hemî mijaran bi agahdarî razîbûna xwe dan.
My children, they are good boys.	Zarokên min, ew kurên baş in.
I was lucky enough to get another one and so I came after it.	Ez bi şens bûm ku ez yekî din bigirim û ji ber vê yekê li pey wê hatim.
I lost you before.	Min berê te winda kir.
More effort is required and it is dangerous.	Zêde hewldan hewce ye û xeternak e.
This should not be overlooked.	Divê ev yek neyê paşguh kirin.
There must be a face, a name, something.	Divê rûyek, navek, tiştek hebe.
I never learned to speak properly.	Ez tu carî fêrî axaftinê rast nebûm.
But now consider the question of blood.	Lê niha pirsa xwînê bifikirin.
Let me buy you one.	Bila ji te re yek bikirim.
I went inside and I bought a drink.	Ez ketim hundur û min vexwarinek kirî.
Tests and writing papers.	Îmtîhan kirin û kaxiz nivîsandin.
I loved life.	Min ji jiyanê hez kir.
The price of the customer service was also amazing.	Bihayê ku karûbarê xerîdar jî ecêb bû.
Ask yourself questions.	Ji xwe pirsan bipirsin.
It was at least three times as high, there were windows everywhere.	Bi kêmanî sê qat bilind bû, li her derê pencereyên wê hebûn.
For one thing it is wrong.	Ji ber ve yekê ew xelet e.
But you really don’t have it.	Lê tu bi rastî ew tune.
Her name was the same.	Navê wê jî wisa bû.
I am very proud of the people and how much they have progressed.	Ez gelek şanaz im bi gel û çiqas bi pêş ketine.
When he returns he says the little girl is gone.	Dema vedigere dibêje keça biçûk çûye.
That question is really one fact.	Ew pirs bi rastî yek rastiyek e.
A shared gift means a simple connection between them.	Diyariya hevpar tê wateya girêdanek hêsan di navbera wan de.
An attack like this can never be real.	Êrîşeke bi vî rengî ti carî nikare bibe rastî.
Our independent work can finally come together.	Xebatên me yên serbixwe dikarin di dawiyê de werin cem hev.
Mostly none of them.	Bi piranî yek ji wan tune.
The operation was performed.	Emeliyat hat kirin.
How beautiful is your dream.	Xewna xwe çiqas xweş e.
I offer.	Ez pêşkêş dikim.
I get sick of their feelings.	Ez ji hestên wan nexweş dibim.
I never took it for anything more.	Min tu carî ew ji bo tiştek bêtir negirt.
The experiments were repeated three times.	Ceribandin sê caran hatin dubarekirin.
It was a station that was not connected by any line.	Ew qereqolek bû ku bi tu xetê ve ne girêdayî bû.
Far be it from the pit of hell.	Dûr ji wê qula dojehê.
But she saw his anger over time.	Lê wê hêrsa wî dema derbas bû dît.
Plan for the weekend.	Ji bo dawiya hefteyê plan bikin.
The decision was made accordingly.	Li gorî vê yekê biryar hat girtin.
Which means more to us than just waiting.	Ya ku ji bo me tê wateya bêtir li bendê.
It is just like the previous example.	Ew tenê wekî mînaka berê ye.
His job was to keep them that way.	Karê wî bû ku wan wisa bihêle.
Turn in a sharp corner.	Li quncikekî tûj zivirîn.
Confidently gives them a day of natural beauty.	Bi pêbaweriyê rojek bedewiya xwezayî dide wan.
Some good news, though.	Hin nûçeyên baş, tevî.
Luckily he had another race.	Xwezî ew nijadek din hebûya.
I would be grateful if anyone could help me resolve this.	Ez spas dikim ger kesek bikaribe ji min re bibe alîkar ku vê yekê çareser bikim.
His face was the one he believed in the most.	Rûyê wî yê ku herî zêde jê bawer dikir bû.
There is no other way for us to hear our voices.	Rêyek din tune ku em dengên xwe bibihîzin.
The dream continued.	Xewn berdewam kir.
It was a long and strange night.	Şevek dirêj û xerîb bû.
And for the same reason.	Û ji ber heman sedemê.
Sad? 	Xemgîn?
most definitely.	herî teqez.
They have no chance of ever building a temperature.	Ti şansê wan tune ku tu carî germahiyek ava bikin.
She could no longer stand it.	Êdî wê nikarîbû bisekine.
He just ran football.	Ew tenê fûtbolê meşandin.
I'm sure it's familiar to some of you.	Ez bawer im ku ew ji bo hin ji we nasek e.
On behalf of.	Seranser.
Were responsible.	Berpirsiyar bûn.
There was a lot of pain and suffering and death.	Gelek êş û azar û mirin hebû.
He did not know what to do about it.	Wî nizanibû ku ji bo vê yekê çi bike.
I have tried many times.	Min gelek caran hewl da.
I think there are two things in it.	Ez difikirim ku di wê de du tişt hene.
The middle part is just awkward.	Parçeya navîn tenê xemgîn e.
They were easily accessible.	Ew bi hêsanî peyda bûn.
All study participants gave written informed consent.	Hemî beşdarên lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî dan.
Most of them are working to reach a higher level.	Piraniya wan ji bo ku bigihîjin astek bilindtir dixebitin.
You are just my friend.	Tu tenê hevalê min î.
I can not speak.	Ez nikarim biaxivim.
One is my father who is good to me.	Yek bavê min e ku ji min re baş e.
A good walk, but something to write about at home.	Rêveçûnek baş, lê tiştek ku meriv li ser malê binivîsîne.
You have no authority.	Meqamê te nîne.
Love your life.	Ji jiyana xwe hez bikin.
Yes, it can not be completely repeated.	Belê, bi tevahî nayê dubare kirin.
What it does do is make your statement less specific.	Ya ku ew dike ev e ku daxuyaniya we kêmtir taybetî dike.
I was listening outside the door.	Min li derveyê derî guhdarî dikir.
He reached out his hand to give it to her.	Wî destê xwe dirêjî wê kir ku bide wê.
Take them everywhere.	Li her derê wan bigirin.
More than anything went to get rid of the hot air.	Ji her tiştî bêtir çû ku ji hewaya germ xilas bibe.
In the football business, nothing is paid.	Di karsaziya futbolê de, tiştek nayê dayîn.
You can choose gender and a few other search criteria.	Hûn dikarin zayend û çend pîvanên lêgerînê yên din hilbijêrin.
And he played it to me.	Û wî ew ji min re lîst.
And so he waited.	Û ji ber vê yekê ew li bendê bû.
Same as the previous shit.	Eynî şitlê berê.
He can play first, second and third.	Ew dikare yekem, duyemîn û sêyemîn bilîze.
That is not.	Yanî na.
And everyone said, yes, yes how amazing.	Û her kesî got, erê, erê çiqas ecêb.
No return.	Veger tune.
No one breaks my heart anymore.	Êdî kes dilê min naşkîne.
Maybe he's in this camp, among those you trust.	Dibe ku ew di nav vê kampê de be, di nav yên ku hûn pê bawer in.
It is difficult to explain.	Zehmet e ku meriv rave bike.
He is stuck and may need to get out.	Ew asê maye û dibe ku pêdivî ye ku derkeve.
Why she also knew how to see her.	Çima wê jî dizanibû ku wê çawa bibîne.
Of course, it can only be used once.	Bê guman, ew dikare tenê carekê were bikar anîn.
It's just my experience.	Ew tenê ezmûna min e.
You laugh and then forget again.	Hûn dikenin û paşê dîsa ji bîr dikin.
They did a study and showed no effect.	Wan lêkolînek kir û tu bandor nîşan nedan.
I learned a lot.	Ez pir fêr bûm.
You will stay here and run the show.	Hûn ê li vir bimînin û pêşandanê bimeşînin.
There are two examples for me.	Ji bo min du mînak tên.
That is all that you see and do not see.	Ya ku her tiştê ku hûn dibînin û nabînin ew e.
That's enough.	Ev bes e.
When the church lost control when the conflict began.	Dema ku dêrê kontrola xwe winda kir dema ku pevçûn dest pê kir.
I had to try to find them.	Ez neçar bûm ku ez hewl bidim ku wan bibînim.
It was very quiet.	Ew pir bêdeng bû.
But without looking he knew he was still there.	Lê bêyî ku lê binêre dizanibû ku ew hîn li wir e.
My parents helped me a lot.	Dê û bavê min gelek alîkariya min kirin.
Could not return to earth.	Nikaribû vegere erdê.
Buy the things you love.	Tiştên ku hûn jê hez dikin bikirin.
Three patients were unable to complete treatment.	Sê nexweşan nekarîn dermankirinê temam bikin.
This is a must.	Ev pêdivî ye.
We are working on other legal options as well.	Em vebijarkên qanûnî yên din jî dixebitin.
Here are a few points to keep in mind when looking.	Li vir çend xal hene ku dema lê digerin.
It was two o'clock in the morning.	Saet diduyê sibê bû.
Watching my sister is a bit like watching her election.	Temaşekirina xwişka min hinekî mîna temaşekirina xwe ya hilbijartinê ye.
Couldn't get it either.	Nikaribû bigirî jî.
She will find a way to get him out.	Wê rêyek bibîne ku wî derxe.
You are not like us.	Tu ne wek me yî.
No significant differences were found between the two control groups.	Di navbera her du komên kontrolê de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
Try to bring your right foot to the top of your head.	Biceribînin ku lingê xwe yê rastê bînin serê serê xwe.
You will definitely find one or more that do not suit your needs.	Hûn bê guman yek an çend ku li gorî hewcedariyên we ne bibînin.
She had learned that history was seriously dead.	Wê hîn bû ku dîrok bi giranî mir.
Should be added.	Divê bê zêdekirin.
You can find it here.	Hûn dikarin li vir bibînin.
But they found training.	Lê wan perwerde dît.
You have no choice.	Tu bijarte tune.
Every song is a story.	Hemû stran çîrokek e.
This step represents a journey of the soul.	Ev gav rêwîtiyek giyan temsîl dike.
Then he went to bed.	Paşê ket nav nivînan.
You can try it if you want.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin wê biceribînin.
So he wants a better design.	Ji ber vê yekê ew sêwirana çêtir dixwaze.
Talk about.	Nîqaş li.
And, obviously no one can go for such a long time.	Û, eşkere ye ku tu kes nikare ji bo demeke wisa dirêj.
I have actually done some research on this topic.	Bi rastî min li ser vê mijarê hin lêkolîn kirin.
And it was nice to see you.	Û bi dîtina te xweş bû.
Try not to worry.	Biceribînin ku xem nekin.
Possibly open something there.	Îhtîmala tiştekî li wir veke.
At least two to three fingers.	Bi kêmanî du-sê tiliyan.
He went to a very dark place in the seventh season.	Ew di demsala heftan de çû cihekî pir tarî.
And things happened.	Û tişt qewimîn.
Just for control.	Tenê ji bo kontrolê.
The street ages you.	Kolan te temen dike.
An hour later, they leave.	Piştî saetekê, ew derdikevin derve.
Just don’t.	Tenê nejî.
They grow rapidly in good conditions.	Ew di şert û mercên baş de bi lez mezin dibin.
I thought it was a lot of fun.	Min digot qey ew pir bikêf bû.
They are tough in that.	Ew di wê de dijwar in.
Their argument leads to an idea, an idea that changes the world.	Nîqaşa wan ber bi ramanekê ve diçe, ramanek ku cîhanê diguherîne.
But of course it was a smart game.	Lê bê guman ew lîstikek jîr bû.
I was too scared to go.	Ez pir tirsiyam ku ez biçim.
The house of every adult was in ruins.	Mala her mezinekî wêran bû.
He needed to think clearly.	Ew hewce bû ku zelal bifikire.
For care.	Ji bo lênêrîna.
Controls means.	Kontrol dike wate.
He ran towards the other.	Ew bezî ber bi ya din.
There is also an element of fear associated with this group.	Her weha hêmanek tirsê bi vê komê ve girêdayî ye.
Sometimes you will go from one stage to another and then come back again.	Carinan hûn ê ji qonaxek berbi qonaxek din ve biçin û dûv re dîsa vegerin.
Marriage will change that.	Zewac wê diguherîne.
Play like a team.	Mîna tîmekê lîst.
Find it there.	Li wir bibînin.
Each for each user.	Her yek ji bo her bikarhênerek.
And so time passed, very much so.	Û bi vî awayî dem derbas bû, pir zêde.
Both are tested in this study.	Her du jî di vê xebatê de têne ceribandin.
If he had been like that himself, he would have heard such things.	Ger ew bi xwe jî wisa bûya, tiştên wiha bibihîsta.
Please give it a try.	Ji kerema xwe wê biceribînin.
Whatever your story may be, one thing is clear.	Çîroka we çi dibe bila bibe, yek tişt diyar e.
They may be hours.	Dibe ku ew demjimêr bin.
That is not the position of the subject.	Ew ne helwestek mijarê ye.
Suddenly, the big white seemed to grow.	Ji nişkê ve, spî mezin xuya bû ku mezin dibe.
No need to try to find them anymore.	Ji bo dîtina wan êdî hewildanek dîtinê hewce nedikir.
I plan to return.	Ez plan dikim ku vegerim.
There were no lights in the living room.	Li salonê çira nebûn.
And there were four of them.	Û çar ji wan bûn.
The second problem is that the interpretation of the data is difficult.	Pirsgirêka duyemîn ev e ku şirovekirina daneyan dijwar e.
Let her take it if she can.	Ger ku bikaribe bila wê bigire.
At that time, you will live with me in the main house.	Di wê demê de, hûn ê bi min re li xaniyê sereke bijîn.
And do your own thing.	Û ya xwe bikin.
Do not speak with one voice.	Bi yek dengî napeyive.
The disease took a long time.	Nexweşî gelek girt.
I think it was red and black, or yellow and black.	Ez difikirim ku ew sor û reş, an zer û reş bû.
Parents say they are not the same child.	Dê û bav dibêjin ku ew ne heman zarok in.
It worked.	Ew kar dikir.
This sets a bad example.	Ev mînakek xirab dide.
The earth has enough.	Erd têra xwe heye.
In the word if, something interesting happens.	Di nav gotina if de, tiştek balkêş diqewime.
I did not care what the world thought.	Min xem nedikir ku dinya çi difikire.
Cat people, like dog people, were not affected by the numbers.	Mirovên pisîk, mîna mirovên kûçik, ji hejmaran bandor nedikir.
Yes, he makes his money working in automobiles.	Erê, ew pereyê xwe bi karê otomobîlan dike.
People tell me that.	Mirov ji min re wiha dibêje.
I can not do anything.	Ez nikarim tiştekî bikim.
But do not pay attention there.	Lê bala xwe li wir negirin.
But still one thing was clear.	Lê dîsa jî yek tişt diyar kir.
I have not changed.	Ez neguherîme.
She never intended to tell her, what to think or not.	Wê qet niyet nedikir ku wê bêje, çi bifikire an na.
Are you happy now ?.	Tu niha kêfxweş î?.
That girl seemed right about everything.	Ew keçik di derbarê her tiştî de rast xuya bû.
I have no theory.	Ti teoriya min tune.
They still do.	Niha jî dikin.
It can be anything.	Ew dikare ji her tiştî be.
Last week he and his mother came here.	Hefteya borî ew û diya xwe hatin vir.
Your time has passed.	Wextê te derbas bûye.
They just had to open a small hole.	Ew tenê neçar bûn ku qulikek piçûk vekin.
I do not want to limit our lives because of food.	Ez naxwazim ji ber xwarinê jiyana me sînordar bikim.
On the other hand school life continued as before.	Ji aliyê din ve jîyana dibistanê wek berê berdewam kir.
You really shouldn’t be.	Divê hûn bi rastî ne.
As the pictures show.	Wekî ku wêneyan nîşan dide.
He did not call again.	Wî careke din telefon nekir.
Or almost completed.	An jî hema hema temam kir.
A village can be a family.	Gundek dikare bibe malbat.
One last feeling, one last shot.	Hestek dawî, guleyek dawî.
Everyone did.	Her kesî kir.
He must live.	Divê ew bijî.
It usually happens that the line changes.	Ew bi gelemperî dibe ku rêzek rêzek diguhere.
My body is there.	Laşê min li wir heye.
You lose your focus.	Hûn bala xwe winda dikin.
You made sure we did exactly what we wanted.	We piştrast kir ku me bi rastî tiştê ku me dixwest kir.
The relationship with the woman, viz.	Têkiliya bi jinê re, yanî.
If a woman really loves football, that’s fine.	Ger jinek bi rastî ji futbolê hez dike, ew pir baş e.
We had not really defined our relationship.	Me bi rastî têkiliya xwe diyar nekiribû.
Many thanks for that.	Gelek spas ji bo wê.
And it looks worse when your screen is too dark.	Û dema ku dîmendera we pir tarî ye xirabtir xuya dike.
So we made that statement.	Ji ber vê yekê me ev gotin dan.
He had to go.	Diviyabû biçûya.
I know her name.	Ez navê wê dizanim.
It is always changing.	Ew her dem diguhere.
They do very, very well.	Ew pir pir baş dikin.
The story will end soon.	Çîrok dê zû bi dawî bibe.
It had to, however.	Diviyabû, lê belê.
They had no answers to give.	Ti bersivên wan tunebû ku bidin.
So this is the right solution.	Ji ber vê yekê ev çareseriya rast e.
Then it becomes science.	Paşê dibe zanist.
I was happy with my departure.	Ez bi çûyîna xwe kêfxweş bûm.
And effective stress management is associated with many health benefits.	Û rêveberiya stresê ya bandorker bi gelek feydeyên tenduristiyê ve girêdayî ye.
Everyone is welcome.	Her kes bi xêr hatî.
It didn’t matter, it was far away.	Ne girîng bû, dûr bû.
Try it and change it.	Biceribînin û wê biguhezînin.
Their relationship slowly developed.	Têkiliya wan hêdî hêdî pêş ket.
Start working.	Dest bi kar bike.
Sometimes, it even helps them.	Carinan, ew jî ji wan re dibe alîkar.
Indeed, the heart is nothing but the mind filled with love.	Bi rastî, dil ne tiştekî din e lê hişê bi evînê dagirtî ye.
The house is in darkness.	Mal di tariyê de ye.
He gave me a really good car to get me started.	Wî otomobîlek bi rastî baş da min ku ez tê de dest pê bikim.
The second is my son.	Diduyan kurê min e.
Please buy his book.	Ji kerema xwe pirtûka wî bikirin.
We sleep on the floor.	Em li erdê razan.
That’s why it falls on me.	Ji ber vê yekê ew li min dikeve.
You need to believe this in your heart.	Hûn hewce ne ku di dilê xwe de vê yekê bawer bikin.
This driver brings both space and speed which is nice.	Ev ajoker hem cîh û hem jî leza ku xweş e tîne.
I think they did it so well.	Ez difikirim ku wan ew qas baş kir.
This is very similar to a dream state.	Ev pir dişibihe dewleteke xewnê.
You saved our lives.	We jiyana me xilas kir.
For a long time no one moved.	Deqeyek dirêj kes neliviya.
There is nothing to break.	Tiştekî ku bişkîne nema.
Trying something so special for these men.	Ji bo van zilaman ceribandina tiştek wusa taybetî ye.
Let's see it.	Ka em wê bibînin.
He does this on purpose.	Ew vê yekê bi mebest dike.
You were so excited from sleep.	Tu ji xewê pir bi heyecan bû.
I can not see how it happened.	Ez nikarim bibînim ka çawa çêbû.
I do not expect you to agree.	Ez hêvî nakim ku hûn bipejirînin.
We had to go again this summer.	Diviyabû em vê havînê dîsa herin.
Create the best character girl ever.	Keça karaktera çêtirîn a heya niha biafirînin.
Today, there are more popular uses.	Îro, karanîna bêtir populer hene.
He knew that voice.	Wî ew deng dizanibû.
It is very sensitive for them.	Ji bo wan pir hestiyar e.
However, there is more to it than that.	Lêbelê, ji vê yekê bêtir heye.
Finally, a chance to really relate to this image.	Di dawiyê de, derfetek ku bi rastî bi vê wêneyê re têkildar bibin.
Nothing should be left to chance by this.	Divê bi vê yekê tiştek ji şansê xwe neyê hiştin.
Time was the enemy.	Dem dijmin bû.
That was a bad line.	Ew xeteke xirab bû.
The story of two people who died against a relationship.	Çîroka du kesên ku li dijî pêwendiyê mirine.
Walk the path.	Di rê de bimeşin.
Do with it as you wish.	Bi wê re bikin ku hûn dixwazin.
I'm behind it.	Ez li pişt wê me.
No one wanted to forget his words.	Kesî nedixwest gotinên wî ji bîr neke.
Whatever it was, it didn’t matter.	Her çi bû, xem nedikir.
It was a dead thing.	Ev tiştekî mirî bû.
I will not do it again.	Ez ê careke din wê nekim.
It was a relationship that no one enjoyed.	Ew têkiliyek ku tu kesî dilxweş nedikir.
You can check it out here.	Hûn dikarin wê li vir kontrol bikin.
It was an amazing show.	Ew pêşandanek ecêb bû.
At least not in a special way.	Bi kêmanî ne bi awayek taybetî.
You will need to do something else.	Hûn ê hewceyê tiştek din bikin.
The whole world has become digital.	Hemû cîhan dîjîtal bûye.
There was no sound.	Deng jî jê derneket.
He wondered how quickly things had gone.	Wî fikirî ku tişt çiqas zû çûne.
Without him knowing he could not command people.	Bêyî ku wî dizanibû ku ew nikare fermanê bide mirovan.
I do not know if anyone has a clear answer to this.	Ez nizanim ku kesek ji bo vê yekê bersivek zelal heye.
Very simple, with a point band.	Pir sade, bi band xala.
I was stuck.	Ez asê bûm.
He was also really proud of it.	Ew jî bi rastî pê serbilind bû.
Each was married to the other.	Her yek bi kesên din re zewicî bûn.
Applied.	Serlêdan kir.
Please do not take too long to update again.	Ji kerema xwe ew qas dirêj negirin ku hûn carek din nûve bikin.
There were no reasons for concern.	Sedemên xemgîniyê tune bûn.
Then there is the ‘normal’ relationship that zero produced.	Dûv re têkiliya 'normal' heye ku sifir hilberand.
Something amazing.	Tiştek ecêb.
However my mind is a little tired from many of my activities.	Lêbelê hişê min ji gelek çalakiyên min hinekî westiyaye.
And besides, it's not up to you to decide.	Û ji bilî vê, ew ne ya we ye ku hûn biryar bidin.
He wants you to live a better life.	Ew dixwaze ku hûn jiyanek çêtir bijîn.
The first thing that caught his attention was the way the man acted.	Ya ku pêşî bala wî kişand awayê ku mêrik tevdigeriya.
White joined the group.	White tevlî komê bû.
They drank too much.	Zêde vexwaribûn jî.
If you can do it.	Heke hûn dikarin bikin.
Most stopped running.	Herî zêde ji bezê rawestiyane.
The desire is beautiful and enough for now.	Xwazîbûn xweş e û ji bo niha bes e.
Of course, he was at home.	Bê guman, ew li malê bû.
In sight.	Li ber çavan.
But leave the children at home.	Lê zarokan li malê bihêlin.
You think you have seen the worst of them, but you have not.	Hûn difikirin ku we ya herî xirab ji wan dîtiye, lê we nedîtiye.
We only link to and recommend products and products that we truly believe in.	Em tenê karûbar û hilberên ku em bi rastî jê bawer dikin girêdan û pêşniyar dikin.
Wants something to continue.	Dixwaze tiştek berdewam bike.
You don’t just draw and buy or do anything else.	Hûn ne tenê xêzkirin û kirîn an tiştek din nakin.
Which is explained in detail in the test results section.	Ya ku di beşa encamên ceribandinê de bi hûrgulî tê rave kirin.
The high summer light still fell between the leaves.	Ronahiya bilind a havînê hê jî ket navbera pelan.
Her hands are on her sides.	Destên wê li kêleka wê ne.
I will now sign the papers.	Ez ê niha kaxezan îmze bikim.
Maybe people talking, people walking there, animals outside.	Dibe ku kesên dipeyivin, mirovên ku li wir dimeşin, heywanên li derve.
I guess it depends on the change with the other components.	Ez texmîn dikim ku ew li gorî guhertinê bi pêkhateyên din ve girêdayî ye.
No significant differences were found between the species for the wood properties that were studied.	Ji bo taybetmendiyên dar ên ku hatine lêkolîn kirin cûdahiyên girîng di navbera celeban de nehatin dîtin.
The game really went on for days and days.	Lîstik bi rastî bi roj û rojan berdewam kir.
And we can become one people.	Û em dikarin bibin yek gel.
It proved so much to her.	Ji wê re pir zêde îspat kir.
This was to save me a lot of time and money.	Ev bû ku min gelek dem û dravê xilas bike.
His mother was not like me.	Dayika wî jî mîna min tunebû.
But it was more than that.	Lê ew ji wê zêdetir bû.
I am on you and in you.	Ez li ser te û di nav te de me.
Any comments will still be helpful, thanks.	Her şîrove dê hîn jî arîkar be, spas.
Very few lovers go against each other.	Pir kêm evîndar diçin dijî hev.
It’s nice to know you, body.	Bi naskirina te xweş e, laş.
The children were tired.	Zarok westiyabûn.
However you will not be able to return to your practice.	Lêbelê hûn ê nikaribin vegerin pratîka xwe.
Or for the whole time.	An jî ji bo tevahiya demê.
I do not think so.	Ez nafikirim ku ew e.
We divided patients into two groups.	Me nexweşan kir du kom.
But he did not give up.	Lê wî dev jê berneda.
Again, it remains to be seen.	Dîsa, ew dimîne ku were dîtin.
Spend some time each day in silence.	Her roj hinek dem di bêdengiyê de derbas bikin.
But look, they are there.	Lê binêrin, ew li wir in.
Probably the most obvious reason is the smell.	Dibe ku sedema herî eşkere bîhn e.
I'm proud of my identity as being in good health.	Ez bi nasnameya xwe ya ku di başbûnê de ye serbilind im.
Therefore, so far not much attention has been paid.	Ji ber vê yekê, heta niha zêde girîngî nehatiye dayîn.
She wondered exactly what a few minutes meant.	Wê tam meraq kir ku wateya çend deqeyan çi ye.
We will definitely be back.	Em ê bê guman dîsa vegerin.
It has been a long time coming.	Dirêj e ku ew çêbibe.
And each summer looked better than the last.	Û her havîn ji ya paşîn çêtir xuya dikir.
I know my limits.	Ez sînorên xwe dizanim.
Check and check.	Kontrol bikin û kontrol bikin.
And when you do, see if you can predict what will happen.	Û gava ku hûn wiya dikin, bibînin ka hûn dikarin texmîn bikin ka çi diqewime.
These differences were not significant, except for the blood condition.	Ev cudahî ne girîng bûn, ji xeynî rewşa xwînê.
There is a good chance for you.	Ji bo we şansek baş heye.
The type of message we are trying to send is different.	Cureya peyama ku em hewl didin bişînin cûda ye.
Like really bad.	Mîna bi rastî xirab.
Come drink with us.	Werin bi me re vexwin.
Not my job.	Ne karê min e.
I hope you will find me very unchanged.	Ez hêvî dikim ku hûn ê min bibînin ku pir neguherî.
However it looked very good.	Lêbelê ew pir baş xuya bû.
Price comes, hide it.	Biha tê, wê veşêre.
She follows her mother in it.	Ew di wê de li dû diya xwe digire.
I was small according to my age and easily tired.	Ez li gorî temenê xwe piçûk bûm û bi hêsanî westiyam.
She has been with other men.	Ew bi mêrên din re bûye.
Tell me what you want me to say.	Ji min re bêje tu çi dixwazî ​​ez bêjim.
One of the men held a little girl in his arms.	Yek ji zilaman keçikek piçûk di destên xwe de girt.
We stand on the side of history.	Em li kêleka dîrokê radiwestin.
As if he had found a home for himself, he falls next to him.	Mîna ku ji xwe re malek dîtibe, dikeve kêleka wî.
This had to be stopped.	Diviyabû ev yek bihata sekinandin.
They love hard and hate hard.	Ew ji dijwar hez dikin û ji dijwar nefret dikin.
The page falls to the ground.	Rûpel dikeve erdê.
And they never seem to care about that.	Û ew qet xuya dikin ku li ser vê yekê xem nakin.
The feeling that she was playing disappeared.	Hestiya ku wê dilîst ji holê rabû.
He no longer felt very strong.	Êdî xwe pir bi hêz hîs nedikir.
Her left leg was broken.	Lingê wê yê çepê şikand.
Different studies were performed for each cell type.	Ji bo her celebê şaneyê vekolînên cuda hatin kirin.
We will not need food.	Em ê hewceyê xwarinê nebin.
We will take it back to where it came from.	Em ê wê vegerînin cihê ku jê hatî.
This did not last long.	Ev demeke dirêj dewam nekir.
Be voluntary.	Xwedî dilxwazî ​​bin.
Can be measured.	Dikare were pîvandin.
I'm like you too.	Ez jî wek te me.
Until night comes.	Heta ku şev tê.
At least they tell me.	Bi kêmanî ew ji min re dibêjin.
My dad will play hunting with us.	Bavê min ê bi me re nêçîrê bilîze.
See this page for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vê rûpelê bibînin.
So is a family.	Malbatek jî wisa ye.
They were loud and very heavy.	Ew bi deng û pir giran bûn.
Learning the correct form is important.	Fêrbûna forma rast girîng e.
He did not either.	Wî jî nekir.
I showed him something.	Min tiştek nîşanî wî da.
It does not matter.	Ew xem nake.
Without him going to the party, you will probably enjoy it even more.	Bêyî wî herin partiyê, dibe ku hûn ê bêtir jê kêfê bikin.
The woman left, walking away from him.	Jinik çû, ji wî dûr ket.
But it must be done.	Lê divê bê kirin.
Eye contact is better than before.	Têkiliya çavan ji berê çêtir e.
I'm going through that myself.	Ez ji xwe re derbasê wê yekê dikim.
Is there such a thing ?.	Tiştekî wisa heye?.
It should not be too difficult to stay in touch.	Divê ne pir zehmet be ku meriv di têkiliyê de bimîne.
They expected more.	Wan bêtir hêvî dikir.
Both boys run away.	Her du xort direvin.
He will know every question first.	Ew ê her pirsê pêşî bizanibe.
She wanted something like that, but even more so.	Wê tiştek wusa dixwest, lê hê bêtir.
She returns home and laughs beautifully.	Ew vegeriya malê û dikene xweş.
If you believe you are seeing a bug, please contact me.	Heke hûn bawer dikin ku hûn xeletiyek dibînin, ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
However, a bad strategy does not have to be the worst strategy.	Lêbelê, stratejiyek xirab ne hewce ye ku stratejiyek herî xirab be.
No, not just the way you think.	Na, ne tenê awayê ku hûn difikirin.
It was a simple fact.	Ew rastiyek hêsan bû.
They said it was sad.	Wan got ku ew xemgîn e.
Full of horses.	Tejî hesp.
The same pattern was found in the patients of the present study.	Di nexweşên lêkolîna heyî de heman şêwaz hate dîtin.
Of course prices will increase.	Bê guman bihayên dê zêde bibin.
No, she did not think she had heard this before.	Na, wê nefikirî ku wê berê ev yek bihîstibû.
She could not think or speak like a normal person.	Wê nedikarî mîna mirovekî normal bifikire an biaxive.
If so, you will need to deal with it immediately.	Ger ew hebe, hûn ê hewce bikin ku tavilê pê re mijûl bibin.
For example, here.	Ji bo nimûne, li vir.
And when you feel stupid, the opposite happens.	Û gava ku hûn xwe bêaqil hîs bikin, berevajî wê diqewime.
This is a nice idea.	Ev fikreke xweş e.
Helps to make things flow and feel good.	Alîkarî dike ku tiştan biherike û baş hîs bike.
Yet it is something most of us choose.	Lêbelê ew tiştek e ku piraniya me hilbijêrin.
He had the ‘he’ factor.	Ew faktora 'ew' hebû.
I expect things from myself.	Ez ji xwe tiştan hêvî dikim.
He does not know what he wants.	Ew çi dixwaze ew nizane.
You will want to be aware that sometimes there are good experiences.	Hûn ê bixwazin bibin xweya ku carinan ezmûnên baş hene.
And very soon, smaller things appear.	Û pir zû, tiştên piçûktir xuya dibin.
But he tried several times.	Lê wî çend caran hewl da.
Waiting for him to lose six and eight weeks.	Li bendê bû ku ew şeş û heşt hefte winda bike.
None of us noticed.	Haya kesî ji me tunebû.
And so it went until he left, again a few months.	Û wisa çû heta ku ew çû, dîsa çend mehan.
Trying to control him without response.	Hewl didin ku wî bê bersiv kontrol bikin.
The means of expression is not important.	Wesîleya îfadeyê ne girîng e.
She had time.	Wextê wê hebû.
We went to them so that we could see each other.	Em ber bi wan ve çûn, da ku em bi wan re hevûdu bibînin.
My mother's activities.	Çalakiyên diya min.
And it was too late.	Û pir dereng bû.
This book is not about getting a very big ship.	Ev pirtûk ne li ser bidestxistina keştiyek pir mezin e.
Hold on to the numbers and you will get out of it.	Li hejmaran bisekinin û hûn ê ji vê yekê derkevin.
I had to think about what the problem was.	Diviyabû ez bifikirim ka mesele çi bû.
However, I have run this many times, and it has never been a problem.	Lêbelê, min ev gelek caran rêve kiriye, û qet pirsgirêk nebû.
There, there were two houses below.	Li wir, du mal jêre bû.
But it was a beautiful walk.	Lê meşeke xweş bû.
It seems like a good fact to us.	Ew ji me re mîna rastiyek baş xuya dike.
I saw them underwater.	Min wan di bin avê de dît.
But not for the reasons you think.	Lê ne ji ber sedemên ku hûn difikirin.
For more information, please click here.	Ji bo bêtir agahdarî, ji kerema xwe li vir bikirtînin.
It gives structure and attention to it, he says.	Ew strukturek û balê dide wê, ew dibêje.
He held her hands again.	Wî dîsa destên wê girtin.
And there was to be.	Û hebû ku hebû.
Their experiences were worse.	Serpêhatiyên wan xerabtir bûn.
The baby is not sleeping.	Pitik ne xew e.
Return to starting position.	Vegere pozîsyona destpêkê.
I think they will buy their stocks back.	Ez difikirim ku ew ê stokên xwe paşde bikirin.
But the real problem is people.	Lê pirsgirêka rast mirov e.
Okay, see you later.	Baş e, paşê te bibînin.
Fast or slow.	Bi lez an hêdî.
The night is worse.	Bi şev xerabtir e.
I want to win this table.	Ez dixwazim vê sifrê qezenc bikim.
I want you to stay here forever.	Ez dixwazim tu her û her li vir bimînî.
However, this is part of the game.	Lêbelê, ev beşek lîstikê ye.
The man took a step back.	Mêrik gavekê paşde avêt.
It makes good men good and makes good men better.	Ew merivên xirab baş dike û merivên baş çêtir dike.
We can look at this moment in a different way.	Em dikarin vê kêliyê bi awayekî din binerin.
Of course he did not expect to see the plane.	Bê guman wî hêvî nedikir ku balafirê bibîne.
You know the rest of the story.	Hûn yên mayî yên çîrokê dizanin.
I was somehow forced to change it.	Ez bi rengek neçar bûm ku wê biguherim.
We will try to come every year from now on.	Em ê hewl bidin ku ji niha û pê ve her sal werin.
Completely safe for you.	Bi tevahî ewle ji bo we.
They are everything to me and make me more happy every day.	Ew ji min re her tişt in û her roj ji min re bêtir kêfxweş dikin.
Within two months things were getting dark between them.	Di hundirê du mehan de tişt di navbera wan de tarî bûne.
The flowers were always beautiful.	Kulîlk her dem xweş bûn.
It takes time to complete.	Demek digire ku temam bibe.
And then the second amazing thing happened.	Û paşê tiştê ecêb duyemîn qewimî.
It looked so beautiful.	Ew ewqas xweş xuya bû.
I meant death.	Mebesta min mirin bû.
So get involved now.	Ji ber vê yekê niha tevlî bibin.
This research is expected to continue for several years.	Tê çaverêkirin ku ev lêkolîn çend salan bidome.
They must have had a job or something.	Divê wan kar an tiştek hebû.
Everyone stop, please.	Her kes raweste, ji kerema xwe.
It is a start filled with great hope.	Ew destpêkek bi hêviyek mezin dagirtî ye.
They will stay there for at least two months.	Ew ê herî kêm du mehan li wir bimînin.
I had a family and there was a world.	Malbata min hebû û dinya jî hebû.
We can talk about what other people have done.	Em dikarin li ser tiştên ku kesên din kirine biaxivin.
Dangerously, maybe.	Bi xeterê, dibe.
I would like to suggest you some learning sites.	Ez dixwazim ji we re hin malperên fêrbûnê pêşniyar bikim.
In a free country the path of truth passes through politics.	Li welatekî azad rêya rastiyê di siyasetê re derbas dibe.
But we must accept this.	Lê divê em vê yekê qebûl bikin.
The work we do is hard.	Karê ku em dikin zor e.
I was slowing down.	Ez hêdî hêdî hêdî hêdî bûm.
It's in my power '.	Di hêza min de ye'.
Just my name, nothing else.	Tenê navê min, ne tiştek din.
In the morning, drain the water and rinse with cold water.	Serê sibê, avê birijînin û bi ava sar vekin.
He had two wishes.	Du daxwazên wî hebûn.
That would be fair to me.	Ew ê ji min re adil be.
In fact, more data is not needed to mean more information.	Di rastiyê de, bêtir daneyên ne hewce ne wateya bêtir agahdarî.
Most had a completely opposite idea.	Piraniyê bi tevahî ramanek berevajî bû.
These data are very different from those obtained under controlled conditions.	Van daneyan ji yên ku di bin şert û mercên kontrolê de hatine bidestxistin pir cûda ne.
The man on the right side looked at her.	Mêrê aliyê rastê çavên xwe li wê kir.
I thought you could go and see it.	Min fikirîn ku hûn dikarin biçin û wê bibînin.
It looked very good.	Ew pir baş xuya bû.
I want to see what unique applications people come up with.	Ez dixwazim bibînim ku mirov çi serîlêdanên bêhempa derdikevin.
Really driven twice.	Bi rastî du caran ajot.
The roll is empty.	Roll vala ye.
We can not help but get involved.	Em nikarin bibin alîkar ku em tevlihev bibin.
At least for any common sense approach.	Bi kêmanî ji bo her nêzîkatiya hişmendiya hevpar.
Yes, they were good.	Erê, ew baş bûn.
He could neither speak nor speak.	Ne dikaribû bilive û ne jî biaxive.
So he turned outside and looked out the window.	Ji ber vê yekê ew vegeriya derve û di pencerê re nihêrî.
Then he goes a little further.	Paşê ew hinekî din jî diçe.
I think the idea is a bit more practical.	Ez difikirim ku fikir hinekî pratîktir e.
But this is a common practice of extreme leftists.	Lê ev pratîka hevpar a çepgirên tund e.
The model parameters are random effects.	Parametreyên modelê bandorên rasthatî ne.
She looked older, naturally, but she was still a great beauty.	Ew pîrtir xuya dikir, xwezayî, lê ew dîsa jî bedewek mezin bû.
She had helped me.	Wê alîkariya min kiribû.
When you can still.	Dema ku hûn hîn jî dikarin.
It does not help me.	Alîkariya min nake.
You wait until you see that you will fight.	Hûn li bendê man heya ku hûn bibînin ku hûn ê şer bikin.
For him everything revolves around sex.	Ji bo wî her tişt li dora seksê diçe.
He felt much better after that.	Ew piştî wê pir çêtir hîs dikir.
I now forget her name.	Ez niha navê wê ji bîr dikim.
But sometimes he felt he was worth it.	Lê carinan wî hest dikir ku ew hêja ye.
Look at him.	Li wî binêre.
And you want to stay away from that river.	Û hûn dixwazin ji wî çemî dûr bimînin.
But in order to stay here you do not need to have a broken team.	Lê ji bo ku hûn li vir bimînin ne hewce ye ku ekîbek qut be.
I had a job.	Karê min hebû.
Women have power.	Jin xwedî hêz in.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
It also takes a long, long time to find it.	Ji bo dîtina wê jî demek dirêj û dirêj digire.
Li bar.	Li bar.
However, her physical attack is low.	Lêbelê, êrîşa wê ya fîzîkî kêm e.
And thank you, for your trust last night.	Û spas dikim, ji bo baweriya we berê êvarê.
Or they just do not understand what we really want.	An jî ew bi tenê fam nakin ku em bi rastî çi dixwazin.
We should both take a break.	Divê em herdu jî bêhna xwe bidin.
Can't do that.	Nikare wiya bike.
Let's look at the facts.	Ka em li rastiyan binêrin.
We were told our father would come for us too.	Ji me re digotin dê bavê me jî ji bo me were.
Eventually he will be able to live as he wants.	Di dawiyê de ew ê bikaribe wekî ku ew dixwaze bijî.
Surgery is a central part of treatment.	Operasyon beşek navendî ya dermankirinê ye.
Explore the world around you.	Dinya li dora xwe lêkolîn bikin.
It was a good marriage.	Ew zewacek baş bû.
We are moving forward.	Me ber bi pêş ve diçe.
It's the same heavy shape.	Ew heman şiklê giran e.
I caught it myself.	Min bi xwe ew girtiye.
I wonder how they can still make the above idea work.	Ez meraq dikim ka wan çawa hîn jî karî ramana jorîn çêbikin.
It's hard, but fun.	Ew dijwar e, lê kêfxweş e.
Be the lesson though.	Herçî dersê be.
However, for some factors large amounts of data are lost.	Lêbelê, ji bo hin faktoran hejmarên mezin ên daneyên winda hene.
Despite this, the disease remained active.	Tevî vê yekê, nexweşî çalak ma.
Her parents returned home.	Dê û bavê wê, vegeriyan malê.
An open ball was needed to make this work.	Ji bo ku ev kar bike topek vekirî hewce bû.
My plan will be completed in my first term.	Plana min dê di serdema min a yekem de biqede.
The silence itself has another feature from the silence of the day.	Ji xwe bêdengî ji bêdengiya rojê xwedî taybetiyeke din e.
According to them, they bought most of them.	Li gora wan, wan piraniya wan kirîn.
Based on actual research it turns out that it was wrong.	Li ser bingeha lêkolînên rastîn derdikeve holê ku ew xelet bû.
It seems to be related to tone so far.	Wusa dixuye ku heya nuha bi tone re têkildar e.
Maybe you think this is normal.	Dibe ku hûn difikirin ku ev normal e.
I'm going to the middle.	Ez diçim navîn.
She looked at it many times.	Wê gelek caran lê dinêrî.
But things were bad there.	Lê tiştên li wir xerab bûn.
They hated him too.	Ew jî ji wî nefret dikirin.
This stage is a very beautiful and simple stage.	Ev qonax qonaxek pir xweş û hêsan e.
The men at the table looked at their cards and laughed.	Zilamên li ser masê ji kartên xwe nihêrtin û keniyan.
At his feet.	Li ber lingên wî.
And, no, she could not write.	Û, na, wê nikarîbû binivîsanda.
He asked what she was doing and she told him.	Wî pirsî ka ew çi dike û wê jê re got.
If in doubt, start with something simple.	Ger dudil be, bi tiştek hêsantir dest pê bikin.
Even if he didn’t, really.	Heger ew nekiribe jî, bi rastî.
He never left the field.	Ew qet ji qadê derneket.
You see a couple walking behind the cars.	Hûn dibînin ku cotek li pişt otomobîlan dimeşin.
However, some games like to make you feel small.	Lêbelê, hin lîstik hez dikin ku hûn piçûk hîs bikin.
She could not believe her parents were lying to her.	Wê bawer nedikir ku dê û bavê wê derewan li wê bikin.
And now she wanted things to happen at her command.	Û niha wê dixwest ku tişt bi emrê wê biqewimin.
To get them to the other side of the field.	Ji bo ku wan bibin aliyê din ê zeviyê.
We can tell correctly.	Em dikarin bi awayekî rast vebêjin.
I got up early.	Ez zû rabûm.
I hoped he was too young to understand.	Min hêvî dikir ku ew pir ciwan bû ku fêm bike.
It may take a few weeks.	Ew dikare çend hefteyan bigire.
No one believed me.	Kesî ji min bawer nedikir.
Send a special soldier.	Leşkerekî taybet bişînin.
There is no sound.	Yek deng tune.
Both views are correct.	Her du dîtin rast e.
Two things were very clear to me.	Du tişt ji min re pir zelal bûn.
Their skies are open.	Ezmanê wan vekirî ne.
No one has seen it.	Kesî nedîtiye.
If you think about it this kind of makes sense.	Heke hûn li ser wê bifikirin ev celeb watedar e.
I did this once every eight weeks.	Min ev yek ji heşt hefteyan carekê kir.
On the floor, perhaps, or behind the screen.	Li ser erdê, dibe ku, an li pişt ekranê.
One who has not been there for years.	Yê ku bi salan ne li wir bû.
Of course it was.	Helbet ev bû.
My best advice is to sit with them.	Şîreta min a herî baş ew e ku bi wan re rûnin.
Just trade me.	Tenê min bazirganiyê bike.
You know that when you get older, you can get out.	Hûn dizanin ku gava hûn pîr bibin, hûn dikarin ji derve derbikevin.
Everyone loves you.	Her kes ji te hez dike.
The building has many different uses since its construction.	Avahî ji dema avakirina xwe ve gelek karanîna cûda hene.
was not done.	nehat kirin.
There was no such shot at that time.	Wê demê guleke wiha tunebû.
Men walk away.	Zilam ji dûr ve diçin.
I do not believe this to happen.	Ez bawer nakim ku ev yek bibe.
He did not want to be late for that dinner.	Wî nedixwest ji bo wê şîvê dereng bibe.
Some stayed a week, some longer.	Hinek hefteyekê man, hinek jî dirêj.
Give up your evil.	Dev ji xirabiya xwe berdin.
There are no walls in my world.	Di cîhana min de dîwar tune.
Please use the comments section at the bottom of each article to participate in the discussion.	Ji kerema xwe beşa şîroveyan li binê her gotarê bikar bînin da ku hûn beşdarî axaftinê bibin.
Very strong performance.	Performansa pir xurt.
We have more than enough space.	Cihê me ji têra xwe zêdetir heye.
Now people can just point and tap with their mobile phone.	Êdî mirov dikare bi telefona xwe ya destan tenê nîşan bide û biteqîne.
Part of it can also be a lot better.	Beşa wê jî dikare gelek çêtir be.
He did not do that.	Wî ev yek nekiriye.
There is nothing special, it's one, and only one of many.	Tiştek taybetî tune, ew yek, û tenê yek ji gelekan.
It's only been a few weeks since it stopped.	Tenê çend hefte ye ku ew rawestiyaye.
Finally, she looked away.	Di dawiyê de, wê li dûr nêrî.
I love you, my wife.	Ez ji te hez dikim, jina min.
Which country gets the best title in bed.	Kîjan welat di nav nivînan de sernavê çêtirîn digire.
And there are more.	Û hê bêtir hene.
They must be confident in what they see.	Divê ew di tiştê ku dibînin de piştrast bin.
It passed like that.	Wisa derbas bû.
Suddenly it turned on me.	Ji nişka ve li min zivirî.
If anything, he seemed stronger than ever.	Ger tiştek hebe, ew ji her demê bihêztir xuya dikir.
I was more concerned about their safety than anything else.	Ez ji her tiştî bêtir li ser ewlehiya wan xemgîn bûm.
Which you will try.	Kîjan hûn ê biceribînin.
That is its true value.	Ew nirxa wê ya rastîn e.
They may not love someone better than anyone else.	Nabe ku ew kesek ji kesek din çêtir hez bikin.
Where you want to go.	Cihê ku hûn dixwazin bigerin.
There are enough others out there to do this to us.	Li wir têra xwe kesên din hene ku vê yekê bi me dikin.
If it does not, please do not buy from us.	Heke ew nebe, ji kerema xwe ji me nekirin.
He believed that age had passed over him.	Wî bawer kir ku temen li ser wî çûye.
In fact, the events of the afternoon did not unfold.	Bi rastî, bûyerên piştî nîvro derneketin holê.
There is beauty on both sides.	Li herdu aliyan jî bedewî heye.
This is the term.	Ev term e.
He was a great psychological support to me in the beginning.	Ew di destpêkê de piştgiriyek mezin a derûnî ya min bû.
But they returned.	Lê ew vegeriyan.
Change will happen.	Guhertin dê bibe.
However, sexual impact must be taken into account.	Lêbelê, bandora zayendî divê were hesibandin.
This book is built on a true story.	Ev pirtûk li ser çîrokeke rast hatiye avakirin.
Although this may seem like an easy task, it is not.	Her çend ev dibe ku wekî karekî hêsan xuya bike, ew ne wusa ye.
The light on the hands looks especially amazing, well done !.	Ronahiya li ser destan bi taybetî ecêb xuya dike, baş kiriye!.
All you have to do is get it nice and easy.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn wê xweş û hêsan bigirin.
They help me stay young.	Ew alîkariya min dikin ku ez ciwan bimînim.
We will have to deal with the things we have.	Em ê neçar in ku bi tiştên ku me hene, bikin.
Take two people, for example.	Ji bo nimûne, du kesan bigirin.
I would buy more shoes.	Min ê bêtir pêlav bikira.
This is my world.	Ev dinyaya min e.
There is no reason.	Tu sedem tune.
I just discovered it.	Min ew nû keşif kir.
To participate in this also requires extensive knowledge of these states.	Ji bo tevlêbûna vê jî zanîna berfireh a van dewletan hewce dike.
They needed to have rules.	Pêdiviya wan bi qaîdeyan hebû.
He has lived for more than a hundred years.	Ew ji sed salî zêdetir jiyaye.
My father must have too.	Divê bavê min jî hebe.
Therefore, the research sample is more representative.	Ji ber vê yekê, nimûneya lêkolînê bêtir nûner e.
They have no eyes.	Çavên wan tune.
Who knew, maybe they would let him find a job too.	Kê dizanibû, dibe ku ew bihêlin ku ew karekî jî bibîne.
But of course, they will not need them.	Lê bê guman, ew ê ne hewceyî wan be.
Somehow it spoke directly to his mind.	Bi awayekî wê rasterast di hişê wî de dipeyivî.
We must protect the dog.	Divê em kûçik biparêzin.
The other is their demands.	Ya din jî daxwazên wan e.
I'm still trying.	Ez hîn jî xwe diceribînim.
We do not understand comfort and healing.	Em ji rihetî û saxbûnê fam nakin.
A strong one.	Yekî xurt.
He is not going to shoot her, because he needs her.	Ew naçe wê gulebaran bike, ji ber ku ew hewceyê wê ye.
He will not forget.	Ew ê ji bîr neke.
It will take over.	Ew ê hilde.
Two groups were tested.	Du kom hatin ceribandin.
You can also remove this unit.	Hûn dikarin vê yekîneyê jî derxin derve.
And that's a good thing !.	Û ev tişt baş e!.
The three of us stopped there for a moment of silence.	Em hersêyan demekê bêdeng li wir sekinîn.
There are three cases to consider.	Sê doz hene ku meriv bifikirin.
The rest will come in time.	Yên mayî wê di wextê de werin.
The difference is this.	Cûdahî wiha ye.
He can only die.	Ew tenê dikare bimire.
Stay right here.	Li vir rast bimînin.
Your relationship with your wife is unbelievable.	Têkiliya we bi jina we re nebawer e.
Do whatever you want with it.	Tiştê ku hûn dixwazin pê re bikin.
And then there were many.	Û paşê gelek bûn.
Unfortunately, a few problems still remain.	Mixabin, çend pirsgirêk hîn jî mane.
Maybe I can really sleep.	Dibe ku ez bi rastî bikaribim razêm.
They then took to several small street parties.	Dûv re wan çend partiyên piçûk ên kolanan girtin.
Everyone could see them.	Her kesî dikaribû wan bidîta.
Closed in his office.	Li ofîsa xwe girtî.
Situations like this happen every day.	Rewşên bi vî rengî her roj diqewimin.
Getting things right takes time.	Rastkirina tiştan dem digire.
Someone should really hate him.	Divê kesek bi rastî ji wî nefret bike.
Finally he did.	Di dawiyê de ew kir.
A little laughter.	Piçek kenê.
And what they do to make us forget it too.	Û ew çi ji destê wan tê dikin ku em wê jî ji bîr bikin.
I have to hear her voice.	Divê ez dengê wê bibihîzim.
All I had to do was reach out and shake his hand.	Tenê mabû ku ez destê xwe dirêj bikim û destê xwe bidimê.
I tried it.	Min ew ceriband.
My fingers are a weak white.	Tiliyên min sipîyek qels in.
There is no single name for this era.	Ji bo vê serdemê yek navek tune.
The doors slammed open.	Derî bi zor vebûn.
I did not like any part of it.	Ji tu beşekî jê hez nedikir.
It is my trading tool.	Ew amûra bazirganiya min e.
Five minutes, he thought.	Pênc deqîqe, ew fikirî.
She has both female and male identities.	Hem nasnameya wê ya jin hem jî ya mêr heye.
It's a long and important conversation that needs to be done.	Ew sohbetek dirêj û girîng e ku divê were kirin.
You can not imagine a life without money.	Hûn nikarin jiyanek bê pere xeyal bikin.
But it also faces major security and economic concerns.	Lê ew jî bi fikarên mezin ên ewlehî û aborî re rû bi rû ye.
Injuries appear to be the main problem.	Birîndar pirsgirêka sereke xuya dike.
Be aware of your needs when you book.	Dema ku hûn pirtûkê dikin hewcedariyên xwe bidin zanîn.
I pushed and the door slowly opened.	Min dehf da û derî hêdîka vebû.
For example, we do not smoke in front of us.	Mesela li ber me cixareyê nakêşin.
You can dry it.	Hûn dikarin hişk bikin.
And they never used it, the main thing.	Û wan qet carî bikar neanîn, ya sereke ye.
It was a big decision.	Ev biryareke mezin bû.
I saw why.	Min dît çima.
Not a second chance.	Ne derfeta duyemîn.
Not when the system stays the same.	Ne dema ku pergal wekî xwe bimîne.
He was lost, and yet he must be on the train.	Ew winda bûbû, û dîsa jî divê ew di trênê de be.
The signs are not good.	Nîşan ne baş in.
Nothing was more distant than a phone.	Tiştek ji têlefonek bêtir dûr bû.
But a general rise in values ​​is not possible.	Lê bilindbûneke giştî ya nirxan çênabe.
Great family and very nice people.	Malbata mezin û mirovên pir xweş.
Maybe there, hidden in the sound.	Dibe ku li wir be, di nav deng de veşartî.
I loaded it again and the same thing happened again.	Min dîsa bar kir û dîsa heman tişt qewimî.
He is a good man.	Ew zilamek baş e.
Then they spend their time on a website.	Dûv re ew demên xwe li ser malperek dişînin.
Her father and everyone else.	Bavê wê û her kesê din.
I did not want to believe it.	Min nexwest bawer bikim.
A warm and comfortable home.	Xaniyek germ û rehet.
Theory is a guide, not a closed system.	Teorî rêberek e, ne sîstemek girtî ye.
Just a few blocks down, he said, the house was burning.	Tenê çend kolan li jêr, wî got, mal dişewitin.
However, my wife asked me to do something about it.	Lêbelê, jina min ji min xwest ku ez li ser vê yekê tiştek bikim.
I do not want to go with him.	Ez naxwazim bi wî re biçim.
Feel how you touched them.	Ma we çiqas dest da wan, wan hîs bike.
That way I understood your word.	Bi vî awayî min gotina te fêm kir.
But now ‘you found yourself among yourself and your people’.	Lê niha 'we xwe di nava xwe û gelê xwe de dît'.
See this for yourself.	Ev tişt bi xwe dît.
More areas may need to be explored.	Dibe ku hewce be ku bêtir deveran bêne lêkolîn kirin.
They could cut it, or cut it off completely.	Dikaribûn wê bibirrin, an jî bi tevahî qut bikin.
You have gone too far this time.	Tu vê carê pir dûr çûyî.
Time was faster than last night.	Dem ji şeva borî zûtir bû.
Your blog is your stage.	Bloga we qonaxa we ye.
This is consistent with the results of our study.	Ev bi encama lêkolîna me re hevaheng e.
I came back to help him.	Ez vegeriyam ku alîkariya wî bikim.
We are strengthening our community.	Em civaka xwe xurtir dikin.
A detailed description.	A description berfireh.
So it is by all means a poor country.	Ji ber vê yekê bi her awayî welatekî feqîr e.
Like letters falling from the sky.	Mîna herfên ku ji ezmên dikevin.
As much as possible.	Bi qasî ku pêkan e.
That is not really true.	Ew bi rastî rast nayê.
Tewra probably did not see this performance coming.	Tewra wî belkî ev performansa ku tê nedîtiye.
But my preferences are limited.	Lê tercîhên min kêm in.
I saw it happen.	Min dît ku ew çêdibe.
We were not lucky, you do not misunderstand.	Em ne bextê me bûn, hûn şaş fam nekin.
However, this time is different.	Lêbelê, vê carê cûda ye.
Those will be good days for mobile users.	Wê hingê rojên xweş ji bo bikarhênerên mobîl.
I have to do something about it before it gets worse.	Divê ez li ser vê yekê tiştek bikim berî ku ew xirabtir bibe.
Û ne lingan.	Û ne lingan.
It was so good.	Ew qas baş bû.
This finding may be related to differences in sample size and strength.	Dibe ku ev vedîtin bi cûdahiyên di mezinahî û hêza nimûneyê de têkildar be.
Despite this, that address can be used by almost everyone.	Digel vê yekê, ew navnîş hema hema hema her kes be.
He did not think of it in his head.	Wî ew bi serê xwe nefikiribû.
It is long enough to move twice as much on the surface of the earth.	Ev têra xwe dirêj e ku du caran zêdetir li ser rûyê erdê bigere.
Maybe they want to make last minute changes.	Dibe ku ew dixwazin guhertinên deqeya paşîn bikin.
I guess that’s what you saw.	Ez texmîn dikim ku ev tiştê ku we dîtiye.
Could not shake his hand.	Nikarîbû destê xwe bilivîne.
His welcome in the movement will also be very pleasant.	Bi xêrhatina wî di nav tevgerê de jî dê pir xweş be.
Here are a few that will be discussed one by one.	Li vir hindik in ku dê her yek bi yek nîqaş bikin.
On a broad basis.	Li bingehê fireh.
You love them.	Tu ji wan hez dikî.
Of course you are not on him.	Bê guman hûn ne li ser wî ne.
For the first time, she saw it clearly.	Ji bo cara yekem, wê ew eşkere dît.
But still he did it.	Lê dîsa jî wî ev kir.
It started with fifteen people.	Bi panzdeh kesan dest pê kir.
It is a great learning tool.	Ew amûrek fêrbûnê ya mezin e.
It must be moral in nature.	Divê di cewherê xwe de exlaqî be.
His current condition is unknown.	Rewşa wî ya niha nayê zanîn.
But everyone did everything.	Lê her kesî her tişt kir.
Or will, a few years ago, before the children.	An jî dê, çend sal berê, berî zarokan.
But there are many things in your code.	Lê di koda we de gelek tişt hene.
People really love designs and sounds.	Mirov bi rastî ji sêwiran û deng hez dikin.
So we will give our best.	Ji ber vê yekê em ê herî baş bidin.
Or you can not.	An jî hûn nekarin.
I was very, very sick.	Ez pir, pir nexweş bûm.
I am that.	Ez ew im.
It is an order.	Ew fermanek e.
Let’s take this.	Werin em vê yekê bigirin.
Construction took a total of three years.	Avakirin bi giştî sê sal girt.
He found me interesting.	Wî ez balkêş dîtim.
She had made it for me and it fit perfectly.	Wê ew ji min re çêkiribû û ew bêkêmasî li hev kir.
Then came the other women.	Piştre ew jinên din hatin.
He was the first to work.	Ew yekem bû ku kar dikir.
It will be at home or at work.	Ew ê li mala we an li karê we be.
The sea is your friend.	Derya hevalê te ye.
Strange light enters the fields.	Ronahiya xerîb di nav zeviyan de dikeve.
He had a perfect horse.	Hespê wî yê bêkêmasî hebû.
That may be what it is.	Ew dibe ku çi be.
My job is small enough, for.	Karê min têra xwe hindik e, ji bo.
I'm not sure if I'm clear on the question or not.	Ez ne bawer im ku ez di pirsa xwe de zelal im an na.
There is so much to it.	Li ser wê gelek tişt heye.
Let's try it.	Ka em wê biceribînin.
Talk to you tomorrow.	Sibe bi te re bipeyivim.
Think about how comfortable your crowd will be.	Bifikirin ku girseya we dê bi çi rehet be.
You may be surprised by what you learn.	Hûn dikarin ji tiştê ku hûn fêr dibin şaş bibin.
They were completely new to both of us.	Ew ji bo me herduyan bi tevahî nû bûn.
So don’t talk to me about the laws.	Ji ber vê yekê ji min re qanûnan nepeyivin.
The sound is the same.	Deng jî wisa ye.
There is no second chance.	Derfetek duyemîn tune.
That means my legs and feet are most affected.	Yanî ling û lingên min herî zêde bandor dibin.
We can talk about ideas.	Em dikarin li ser ramanan biaxivin.
Please continue writing.	Ji kerema xwe nivîsandinê bidomînin.
Once or twice, and once or twice against.	Yek an du caran, û yek an du caran li hember.
And the numbers are growing every day.	Û hejmar her ku diçe zêde dibin.
However he went.	Lêbelê ew çû.
I will spend hours on that game.	Ez ê bi saetan bi saetan li ser wê lîstikê derbas bikim.
It goes on and on and on.	Li ser û li ser û li ser ew diçe.
It must serve his purpose.	Divê xizmeta armanca wî bike.
The better games you play with, the better your game becomes.	Lîstikên çêtir ên ku hûn pê re bilîzin, lîstika we çêtir dibe.
I can be supportive of my husband.	Ez dikarim ji mêrê xwe re bibim piştgirî.
We are not just an opening activity.	Em tenê çalakiya vekirinê ne.
Most are not of those things.	Piranî ne ji wan tiştan in.
It is according to order and according to nature.	Li gorî rêzê ye û li gorî xwezayê ye.
Trying to save some gas money to get out there.	Hewl didin hinek pereyên gazê teserûf bikin da ku derkevin wir.
Maybe you went inside.	Dibe ku hûn ketin hundur.
I think they were a little scared of the story.	Ez difikirim ku ew hinekî ji çîrokê ditirsiyan.
Here, and felt that its employees did not show enough respect.	Li vir, û hest kir ku xebatkarên wê têra xwe hurmetê nîşan nedan.
His mother was looking for him.	Diya wî lê digeriya.
When the bill was presented to him, he kept his promise.	Dema ku fatûre pêşkêşî wî kirin, wî soza xwe girt.
I read his stories.	Min çîrokên wî dixwendin.
And she had done nothing.	Û wê tiştek nekiribû.
These dogs are usually associated with a single male.	Van kûçikan bi gelemperî bi merivek yekane ve têne girêdan.
I was in rescue mode.	Ez di moda rizgariyê de bûm.
Somewhere in between.	Li cihekî di navbera.
My door is locked, like yours.	Deriyê min girtî ye, mîna ya te.
They showed their sorrow for him.	Xemgîniya xwe ji bo wî nîşan dan.
Love those who love you.	Ji yên ku ji we hez dikin hez bikin.
Basically the goal was to agree on what the problem was.	Di esasê xwe de armanc ew bû ku li hev bikin ku pirsgirêk çi ye.
His mouth opened in surprise.	Devê wî ji sosretê vebû.
Please feel free to contact us with any questions or comments.	Ji kerema xwe bi her pirs an şîroveyên we re têkilî daynin.
I have no way to get in touch with them.	Rêya min tune ku bi wan re têkilî daynin.
That is the important last point.	Ew xala dawî girîng e.
It is, like, very popular.	Ew, mîna, pir populer e.
Goes to the same places and does the same things.	Diçe heman cihan û heman tiştan dike.
His role was this.	Rola wî ev bû.
Only for one night.	Tenê ji bo şevekê.
It is an opportunity for you.	Ew ji bo we derfetek e.
The kids will get out on their own.	Zarok dê li xwe xwedî derkevin.
It is always better.	Ew her dem çêtirîn e.
I get a record.	Ez qeydek distînim.
On the way back to our cars, we really shook hands.	Li ser rêya vegerê bo erebeyên xwe, me rastî destê hev girtin.
This statement was true at the time this study was conducted.	Ev gotin di dema ku ev lêkolîn hat kirin de rast bû.
Let's look at you.	Ka em li te binerin.
But it seemed that people were moving towards it.	Lê xuya bû ku mirov ber bi wê ve diçû.
You can add salt to it after it is burnt.	Hûn dikarin xweya xwe lê zêde bikin ku piştî wê werin şewitandin.
You should be happy.	Divê hûn kêfxweş bibin.
This is the month I have been waiting for.	Ev mehek e ez li bendê me.
There are at least four of them.	Bi kêmanî çar ji wan hene.
Soft and low.	Nerm û kêm.
At the same time, it is about progress.	Di heman demê de, ew li ser pêşveçûnê ye.
A sense of where we are and who we are.	Hestek ku em li ku ne û kî ne.
They love it.	Ew jê hez dikin.
We never had a big break.	Em tu carî ketinek mezin çênebû.
May affect human health.	Dibe ku bandorên tenduristiya mirovan bike.
However, we found no relationship between them.	Lêbelê, me tu têkilî di navbera wan de nedît.
However, learning what is normal is even more difficult.	Lêbelê, fêrbûna tiştê ku normal e hîn dijwartir e.
Otherwise, there will be no letters.	Wekî din, dê name nebin.
The result is that we have it now.	Encam ew e ku em niha hene.
Other times they will be really good workers.	Carên din ew ê bi rastî xebatkarên baş bin.
And do not feel bad.	Û xwe xerab hîs nekin.
Mine was not for rich kids.	Ya min ne ji bo zarokên dewlemend bû.
This means that it is better to get it right the first time.	Ev tê vê wateyê ku ew çêtir e ku gava yekem rast rast bike.
Stir to mix them together.	Stir bikin ku ew bi hev re tevlihev bikin.
The code is simple and easy to read.	Kod hêsan e û hêsan e ku were xwendin.
Five and seven.	Pênc û heft.
I see it now.	Ez niha dibînim.
She definitely loves success.	Ew bê guman ji serketinê hez dike.
We have been running the show ever since.	Em ji wê demê ve pêşandanê dimeşînin.
This group was designated as the reference group.	Ev kom wekî koma referansê hate danîn.
His eyes are closed.	Çavên wî girtî ne.
Although the business survived, it really never did.	Her çend karsazî sax ma jî, ew bi rastî qet ranebû.
Initially the number of students was low.	Di destpêkê de xwendekar kêm bûn.
Analyzed the final data and wrote the paper.	Analîza dawî ya daneyan kir û kaxez nivîsand.
To achieve this, we use the following analysis.	Ji bo ku em bigihîjin vê yekê, em analîza jêrîn bikar tînin.
I was determined to do it.	Ez bi biryar bûm ku wê bikim.
I just needed the related section.	Min tenê beşa têkildar hewce bû.
It had no meaning.	Wateya wê tune bû.
It was thick and stiff.	Ew stûr û hişk bû.
Our lives just move very fast.	Jiyana me bi tenê pir bi lez dimeşe.
The reason has its limitations.	Sedem sînorên wê hene.
That winter he gave up trying to be friends.	Wê zivistanê dev ji hewldana hevaltiyê berda.
Here only I know what we are against.	Li vir tenê ez dizanim ku em li dijî çi ne.
This result was consistent with our observations.	Ev encam bi dîtinên me re hevaheng bû.
I just don’t like having a black president.	Ez tenê hez nakim ku serokek reş hebe.
Very sad case.	Doza pir xemgîn.
I was one of those people.	Ez yek ji wan kesan bûm.
She must have given the same answer many times.	Divê wê gelek caran heman bersiv daye.
In the office box.	Li box ofîsa.
I was not the judge of the case.	Ez ne hakimê dozê bûm.
It was something new.	Ew tiştek nû bû.
And on to the amazing experience we have in store.	Û li ser tecrubeya ecêb em li dikana.
And they did nothing for him.	Û ji bo wî tiştek nedan.
I'm trying to clear my mind.	Ez hewl didim ku hişê xwe paqij bikim.
They became friends, even though they had never met.	Ew bûn heval, tevî ku qet hev nedîtibûn.
I slapped the man in the face.	Min li rûyê zilam xist.
In this way, the analysis can be done with more free metrics.	Bi vî rengî, analîz dikare bi bêtir pîvanên belaş were çêkirin.
But hurry, be careful.	Lê zû, hişyar be.
Learn more.	Ji bo bêtir fêr bibin.
Focus on the facts.	Li ser rastiyan bisekinin.
We had a car to ride on.	Otomobîla me hebû ku em pê bi ser bikevin.
You do not lose your business cards.	Hûn kartên karsaziya xwe winda nakin.
Have not checked on the operation of the vehicle.	Li ser xebitandina wesayitê kontrol nekirine.
I'm a human being just like you.	Ez jî wek te mirov im.
But of course those four.	Lê bêguman ew çar.
They continued their culture in this way.	Wan çanda xwe bi vî rengî domandin.
Still in line with the kids.	Bi zarokan re hê jî di rêzê de.
We do not know exactly what.	Em tam nizanin çi.
The idea was initially discussed and designed.	Fikra destpêkê nîqaş kirin û sêwirandin.
A real man wanted control over their wives.	Zilamek rastîn kontrola jinên wan dixwest.
I was waiting at the door.	Ez li ber derî li bendê bûm.
We were very poor.	Em pir feqîr bûn.
We did not want to think about it.	Me nexwest em li ser bifikirin.
He wanted to think.	Wî dixwest ku bifikire.
We just went inside to place it.	Em tenê diçûn hundur da ku wê bi cih bikin.
It is hard to think.	Fikirkirin zor e.
Show us and tell us what we know.	Nîşanî me bide û ji me re bêje ku em zanibin.
Boy, are you also slightly behind.	Kuro, tu jî sivik li paş.
It remains a good idea.	Ew ramanek baş dimîne.
People know us.	Mirov bi me dizanin.
Thanks for such a great site.	Spas ji bo malperek wusa mezin.
I hope to see you there !.	Ez hêvî dikim ku te li wir bibînim!.
And in the second, the third and the fourth.	Û di ya duyemîn de, ya sêyemîn û ya çaremîn.
Low fat, of course.	Kêm rûn, bê guman.
They just bought it here.	Ew tenê li vir kirî.
It helps to develop your brain.	Ew dibe alîkar ku mêjiyê we pêşve bibe.
It was not a good time to bring him.	Dem ne baş bû ku wî bînin.
He reached for my desk, and stood behind me.	Ew gihîştibû maseya min, û li pişt min rawesta bû.
They think they might be lucky.	Ew difikirin ku dibe ku ew bi şens bibin.
It was a different experience for me.	Ew ji bo min ezmûnek cûda bû.
They will miss her.	Ew ê bêriya wê bikin.
It is outside the scope of the window of responsibility.	Ew li derveyî qada berpirsiyariya pencereyê ye.
But many have not.	Lê gelek kes nekiriye.
The customer has first access to the app.	Xerîdar cara yekem gihîştina sepanê heye.
So if you can pay attention.	Ji ber vê yekê heke hûn dikarin bala xwe bidin.
Leave the work area clean and professional.	Qada xebatê paqij û profesyonel hiştin.
That's a big difference.	Ew cûdahiyek mezin e.
Dilpaqij.	Dilpaqij.
Instead it can come from processes with approved information.	Di şûna wê de ew dikare ji pêvajoyên bi agahdariya pejirandî were.
Going from one enemy to another.	Ji dijminekî diçû dijminekî din.
Today was a little too much for him.	Îro ji bo wî hinekî zêde bû.
This was not a different night.	Ev ne şevek cûda bû.
And watching it is never fun.	Û temaşekirina wê qet xweş e.
We must move forward step by step.	Divê em gav bi gav pêş de biçin.
Then the tall man showed me.	Paşê zilamê dirêj nîşanî min da.
And then we watch her go and just do it.	Û paşê em li wê temaşe dikin ku ew diçe û tenê wê dike.
Otherwise, your options are very limited.	Wekî din, vebijarkên we pir kêm in.
More information on that book can be found here.	Agahiyên bêtir li ser wê pirtûkê dikarin li vir bibînin.
Never write to anyone.	Qet kesek nenivîse.
But harder than that.	Lê ji wê dijwartir.
I picked it up and grabbed it again.	Min ew hilda û dîsa girt.
Later, he returned very soon.	Paşê, ew pir zû vegeriya.
It is, without a doubt, my favorite food of the day.	Ew, bê şik, xwarina min a bijare ya rojê ye.
Come on, come on.	De were, were.
He thought he would get some.	Wî difikirî ku ew ê hinekan bigire.
Use some rich character in a game, either.	Ji bo hin karakterek dewlemend di lîstikekê de bikar bînin, an jî.
Every shot.	Her guleyek.
This place will kill you.	Ev der wê te bikuje.
Both were not particularly good at camp.	Her du jî bi taybetî li kampê ne baş bû.
And it is.	Û ew e.
It was the only sign of movement.	Ew yekane nîşana tevgerê bû.
It was just great for me.	Ew tenê ji bo min mezin bû.
Soon, he broke silently.	Zû zû, wî bêdengî şikand.
Tell me everything.	Ji min re her tiştî bêje.
There is certainly no right or wrong answer to this question.	Bê guman bersivek rast an xelet ji vê pirsê re tune.
See the end of this post for more on that.	Ji bo bêtir li ser wê dawiya vê postê bibînin.
Conducted experiments and wrote papers.	Ezmûnan pêk anî û kaxiz nivîsand.
It was no longer needed.	Ew êdî ne hewce bû.
At least my shoes were clean.	Qe nebe pêlavên min paqij bûn.
The sign was her call.	Nîşana banga wê bû.
There was little doubt that he had not been heard.	Gumanek hindik hebû ku ew nehatibû bihîstin.
Warm and warm.	Germ û germ.
It's not fair.	Ev ne edalet e.
So, we mean business.	Ji ber vê yekê, em wateya karsaziyê.
Unfortunately, the company took a while.	Mixabin, pargîdanî heyamek xist.
Best of all it will take a month.	Ya herî baş ew ê mehek bigire.
I was here for her.	Ez ji bo wê li vir bûm.
Apply on face and neck.	Li ser rû û stûyê xwe bixin.
And stayed below.	Û li jêr ma.
That’s when he started.	Wê demê wî dest pê kiribû.
He needs to go to the hospital.	Pêdivî ye ku ew biçe nexweşxaneyê.
And it has remained there, until now.	Û li wir maye, heta niha.
This status did not change after termination.	Piştî qutkirinê ev statû neguherî.
Your computer is a problem.	Komputera we mesele ye.
They enjoyed doing things in a new way.	Ji kirina tiştan bi awayekî nû kêfa wan dihat.
Of course, food production by itself is not such a scary thing.	Bê guman, hilberandina xwarinê bi serê xwe ne tiştek wusa tirsnak e.
It is your threat.	Ew tehdîda te ye.
I told him if he needed anything, he could come to me.	Min jê re got ger tiştek hewce bike, ew dikare were ba min.
It was weird, like someone else called them.	Ew xerîb bû, mîna ku yekî din wan digot.
So water is a big problem.	Ji ber vê yekê av pirsgirêkek mezin e.
I went to another class.	Ez çûm dersa din.
And only saw one.	Û tenê yek dît.
Maybe he is right.	Dibe ku ew rast dibêje.
He forgot both of her calls.	Wî herdu bangên wê ji bîr kirin.
He will not think of me again.	Ew ê careke din li min nefikire.
There are benefits to this process.	Feydeyên vê pêvajoyê hene.
I will call her.	Ez ê gazî wê bikim.
Complete home birth.	Jidayikbûna malê temam bike.
Not for very long, either.	Ne ji bo pir dirêj, her weha.
Then he put it in his mouth and quickly prepared another one.	Paşê ew xist devê xwe û bi lez yekî din amade kir.
Or for whatever reason.	An jî ji ber her sedemê.
I can see it as a light in the dark.	Ez dikarim wê mîna ronahiyek di tariyê de bibînim.
Look, let me tell you something.	Binêre, ez tiştekî ji te re bibêjim.
How beautiful life is.	Jiyan çiqas xweş e.
The happy man, he thinks, has no real problems.	Mirovê bextewar, wî difikirî, ku tu pirsgirêkên rastîn tune.
There were a few fish here.	Li vir çend masî hebûn.
I do not use shoes.	Ez pêlavên bi kar naynim.
We have seen this before.	Me ev berê dît.
i'm excited.	ez bi heyecan im.
We have been around for a long time and are bigger by any measure.	Em demek dirêjtir li dora xwe ne û ji hêla her pîvanê ve mezintir in.
We found two factors in this.	Me di vê yekê de du faktor dît.
We do not want them to try.	Em naxwazin ku ew hewl bidin.
Repeat every week or more.	Her hefte an bêtir dubare bikin.
I do not believe so.	Ez ne bawer im ku wisa ye.
Then he will bring his people under his control.	Wê demê ew ê gelê xwe bike bin kontrola xwe.
I stopped.	Min westand.
I never knew who.	Min qet nizanibû kî.
It just worked.	Ew tenê xebitî.
Try twice.	Du caran biceribînin.
Then this becomes a very big problem.	Wê demê ev dibe pirsgirêkek pir mezin.
I must say that none of these letters are interesting.	Divê ez bibêjim ku yek ji van nameyan ne balkêş e.
His only failure was me.	Tenê têkçûna wî ez bûm.
But people are afraid to come to places where there is fear.	Lê mirov ditirsin werin cihên ku tirs lê heye.
The approach in this case is different, however.	Nêzîkatiya di vê rewşê de cuda ye, lê belê.
It seemed heavy, it was not possible, but she took it.	Ew giran xuya bû, ne gengaz bû, lê wê ew hilda.
When they see you.	Dema ku ew te dibînin.
It was his season, and he did not miss it.	Ev demsala wî bû, û wî bêriya wê nekir.
Below are two examples.	Li jêr du mînak hene.
The songs he wrote were perfect for the story.	Stranên ku wî nivîsandibû ji bo çîrokê bêkêmasî bûn.
Working on site will require a little more room.	Di cîh de xebitîn dê hindik jûreyek bêtir hewce bike.
Try a lot of clothes.	Gelek cilan biceribînin.
And left home before seven in the morning.	Û berî heftê sibê ji malê derket.
Then he shook his head.	Dû re serê xwe hejand.
Parameters are given in the text.	Parametre di nivîsê de têne dayîn.
You have to prepare yourself.	Divê hûn xwe amade bikin.
I am that but even more so.	Ez ew im lê hê bêtir.
This can be done as before.	Ev dikare wekî rewşa berê were kirin.
I searched a lot on the internet.	Min li ser înternetê gelek nihêrî.
That time is not good.	Ew dem ne baş e.
They can have power over themselves.	Dikarin li ser xwe bibin xwedî hêz.
It is better to leave it open.	Ew çêtir e ku ew ji derveyî vekirî derkeve.
I can not believe you are not doing the same thing now.	Ez nikarim ji we bawer bikim ku hûn niha heman tiştî nekin.
Only send comments related to the article in hand.	Tenê şîroveyên têkildarî gotara di dest de bişînin.
Everyone has money.	Pereyê her kesî heye.
Sitting on the bed.	Li ser nivînê rûnişt.
I never knew there was such a person.	Min qet nizanibû ku mirovek wusa heye.
Waiting staff do too.	Karmendên bendê jî dikin.
Forget the chair.	Kursî ji bîr bike.
The people are with us.	Gel bi me re ye.
Wish my daughter lived here.	Xwezî keça min li vir bijiya.
But he was still great, still learned.	Lê ew hîn mezin bû, hîn hîn bû.
He said the email was intended to be a private communication.	Wî got ku e-name armanc bû ku pêwendiyek taybet be.
He let his head fall twice, barely in front of the door.	Wî hişt ku serê xwe du caran, bi dijwarî li ber derî bikeve.
Will try to post pictures on this post.	Dê hewl bidin ku li ser vê postê wêneyan bişînin.
The higher it is, the better.	Çiqas bilind be, ewçend çêtir e.
I will say more about sports later.	Ez ê paşê li ser werzîşê bêtir bibêjim.
Legs that should be arms.	Lingên ku divê çekan lê bin.
She asked when she would meet with my parents.	Wê dipirsî ka wê kengê bi dê û bavê min re hevdîtin bike.
Our case has similar clinical features to those previously reported.	Doza me li gorî yên ku berê hatine ragihandin xwedî taybetmendiyên klînîkî yên wekhev in.
The village has one high school for girls and one for boys.	Li gund lîseyek ji bo keçan û yek jî ya kuran heye.
You wanted to, or you didn’t say.	Te dixwest, an jî te nedigot.
You have to sell your ideas.	Divê hûn ramanên xwe bifroşin.
The table is ready, check.	Tablo amade ye, kontrol bike.
It is a useful feature.	Ew taybetmendiyek kêrhatî ye.
So maybe tomorrow will be the same.	Ji ber vê yekê dibe ku sibê jî heman tişt be.
It does not matter what you are or where you come from.	Ne girîng e tu çi yî û ji ku hatî.
It was at least warm.	Bi kêmanî germ bû.
Yes, take my details.	Erê, hûrguliyên min bistînin.
But it did not seem so.	Lê wisa xuya nedikir.
I should not think there is such an organization.	Divê ez nefikirim ku rêxistinek bi vî rengî hebe.
War one by one.	Şer yek bi yek.
Then walk down the street, to the right.	Dûv re li kolanê, ber bi rastê ve.
For survival analysis, only one event was counted in each patient.	Ji bo analîza zindîbûnê, di her nexweşek de tenê bûyerek hate hesibandin.
Well, we now know what those personal reasons were.	Welê, em niha dizanin ku ew sedemên kesane çi bûn.
He looks angry at her.	Ew ji wê hêrs xuya dike.
He was always looking for time.	Wî tim li wextê digeriya.
I used to love school.	Min berê ji dibistanê hez dikir.
A special place.	Cihek taybet.
Killing their children.	Zarokên xwe dikujin.
He wanted to do more than his duty for her.	Dixwest ji erka xwe zêdetir jî ji bo wê bike.
Negative rewards are required for this purpose.	Ji bo vê armancê berdêlên neyînî hewce ne.
But he could not deal with this man.	Lê wî nikarîbû bi vî zilamî re mijûl bibe.
A wonderful way to make each of your rooms feel very special !.	Rêbazek hêja ku hûn her jûreyek xwe zêde taybet hîs bikin!.
However, the effect of memory is very small.	Lêbelê, bandora bîranînê pir piçûk e.
Maybe a confusion.	Dibe ku tevliheviyek.
It is still in your mind.	Hê hişê we ye.
We must be afraid of them.	Divê em ji wan bitirsin.
First, they play football.	Pêşîn, ew fûtbolê dilîzin.
That's true, but it's not the only factor.	Ew rast e, lê ew ne tenê faktor e.
Everything looks as expected.	Her tişt wekî ku tê hêvî kirin xuya dike.
First floor rooms are limited.	Odeyên qata yekem bi sînor in.
The house was bigger than it looked from the outside.	Xanî ji ya ku ji derve xuya dikir mezintir bû.
Love enters everything.	Evîn dikeve her tiştî.
Many people spoke.	Gelek kes axivîn.
Maybe this year more than any other year.	Dibe ku îsal ji salên din zêdetir.
You are not in a relationship.	Hûn ne di têkiliyê de ne.
I do not like to have his body around him.	Ez hez nakim ku laşê wî li der û dora wî hebe.
My ear hurts like a drug.	Guhê min bi awayekî narkotîkê li min dike.
It helps us to find better products.	Ew ji me re dibe alîkar ku hûn hilberên çêtir peyda bikin.
Many do not pass it.	Gelek jê derbas nabin.
This function should never be called directly.	Divê ev fonksiyon tu carî rasterast neyên gazî kirin.
You may be surprised at how effective this method is.	Hûn dikarin şaş bibin ka ev rêbaz çiqas bandorker e.
Something so useful.	Tiştek wusa kêrhatî.
Tough dad too.	Bavo dijwar jî.
Not so.	Ne wisa ye.
But still, you helped me save.	Lê dîsa jî, we alîkariya min kir ku ez xilas bikim.
I could not see well.	Min nekarî baş bibînim.
Many of the necessary materials were obtained from the project area.	Gelek malzemeyên pêwîst ji qada projeyê hatin bidestxistin.
I'm right here.	Ez rast li vir im.
But now things have changed.	Lê niha tişt hatine guhertin.
This is a completely new situation.	Ev rewşek bi tevahî nû ye.
We can do this.	Em dikarin vî karî bikin.
If you stay strong.	Ger hûn bi hêz bimînin.
They will stop growing.	Ew ê mezinbûna xwe rawestînin.
I really started crying.	Bi rastî min dest bi girînê kir.
I chose them because their travel agent was very friendly and helpful.	Min ew hilbijart ji ber ku nûnerê rêwîtiya wan pir heval û alîkar bû.
I went to sleep.	Ez çûm xew.
When he looked, there was nothing there.	Gava ku wî nêrî, tiştek li wir tune bû.
Hold this breath for a few minutes.	Ji bo çend deqeyan bi vî rengî nefesê bidomînin.
A nice professional relationship, he felt.	Têkiliyek profesyonel a xweş, wî hîs kir.
Look what he did to me.	Binêre wî çi bi min kir.
Her entry was another matter.	Ketina wê ya hundur mijarek din bû.
We could have lost everything.	Me dikaribû her tiştî winda bikira.
I shoot twice a week.	Ez hefteyê du caran gulebaran dikim.
I was able to capture the audience a little faster.	Min dikaribû hinekî zûtir temaşevanan bigirta.
Government on the other side of the world.	Hikûmeta li aliyê din ê cîhanê.
He may be right, but really, he is not the one to speak.	Dibe ku ew rast dibêje, lê bi rastî, ew ne kesê ku biaxive ye.
I'd better get some running.	Çêtir e ez birevim hinekê bigirim.
It was gone forever.	Her û her çûbû.
Only now he was not going out.	Tenê niha ew der nediçû.
Every moment was important.	Her kêliyek girîng bû.
Take it from me.	Ji min bistînin.
The one who brought snow.	Yê ku berf aniye.
Existence is merely a manifestation in the soil.	Hebûn bi tenê xuyangiyek di axê de ye.
Driving can be very dangerous.	Ajotin dikare pir xeternak be.
Thirty seconds more.	Sî saniyeyên zêde.
Ask them what we need.	Ji xwe ji wan bipirsin ka em çi hewce dikin.
It was not an easy task.	Ew ne karekî hêsan bû.
The best part of the trip.	Beşa çêtirîn ya rêwîtiyê.
Say that, if you can.	Vebêjin ku, heke hûn dikarin.
He held me by the length of my arm, his hands on my shoulders.	Wî ez bi dirêjahiya milê min girtim, destên wî li ser milên min.
What is there to hide ?.	Çi heye ku veşêrin?.
No one seemed to notice.	Kes xuya nedikir.
You also made the law to stay there.	We qanûn jî çêkir da ku hûn li wir bimînin.
Today is just drinking water.	Îro tenê ava vexwarinê ye.
Most people understood that.	Piraniya mirovan ew fêm kir.
If they want you, you can not hide.	Ger ew we bixwazin, hûn nikarin veşêrin.
Then turn to the patient.	Paşê li nexweşê xwe zivirî.
Earned money with practice.	Bi pratîkê pere qezenc kir.
This is what it means.	Wateya wê ev e.
And it works somehow.	Û ew bi awayekî dixebite.
It will come in the coming days.	Ew ê di rojên pêş de were.
I hope it solves your problem.	Ez hêvî dikim ku ew pirsgirêka we çareser bike.
It is amazing with children.	Ew bi zarokan re ecêb e.
And he is now gone.	Û ew niha çûye.
Great on war reports.	Li ser raporên şerekî mezin.
Let him wait.	Bila ew li bendê bimîne.
Closing his eyes, he tried not to see the ground moving.	Çavên xwe girtin, hewl dan ku zemîna diçû nebînin.
But this project lasted for years.	Lê ev proje bi salan li ber xwe da.
We could have done more.	Em dikaribûn bi zêdetir bikin.
There is no real word for it.	Ji bo wê gotinek rastîn tune.
Color is the most obvious factor.	Reng faktora herî eşkere ye.
I will let others talk about it.	Ez ê bihêlim yên din bi vê yekê biaxivin.
You really are.	Tu bi rastî.
Now that he knew he would see me again.	Niha ku wî dizanibû ku ew ê dîsa min bibîne.
I'm scared enough for both of us.	Ez ji bo me herduyan jî têra xwe ditirsim.
But this is not a test.	Lê ev ne test e.
I know you designed one.	Ez dizanim ku we yek sêwirandiye.
We do not know yet.	Em hîn nizanin.
I will do the same.	Ez ê heman tiştî bikim.
There was a low table between them.	Di navbera wan de maseyek nizm hebû.
You can easily see why when you read these comments.	Dema ku hûn van şîroveyan dixwînin hêsan dibînin çima.
No one has come out yet.	Hîn jî tu kes derneketiye.
It seems that studies are being conducted in that area.	Xuya ye ku lêkolîn di wî warî de têne rêz kirin.
I was a good person.	Ez mirovekî baş bûm.
There is no direct connection between the two bodies, as shown.	Têkiliyek rasterast di navbera her du laşan de, wekî ku tê xuyang kirin, tune.
You will get results.	Hûn ê encam bigirin.
The rest of the tour, the whole construction was very well done.	Ya mayî ya gerîdeyê, tevahiya çêkirinê pir baş hatî çêkirin.
He came.	Ew hat.
Hell, you might not be caught either.	Dojeh, dibe ku hûn neyên girtin jî.
She said there is a need to change some things.	Wê got ku pêdivî ye ku hin tişt biguhezin.
And you should not.	Û divê hûn nekin.
This will require even more work.	Ev dê hê bêtir xebat hewce bike.
She wanted to go back.	Wê xwest ku vegere.
I do not think this is impossible.	Ez nafikirim ku ev ne mimkûn e.
If it is big, if it is red, it may be bad.	Ger mezin be, ger sor be, dibe ku xirab be.
Hope has come to us from outside the world.	Hêvî ji derveyê cîhanê ji me re hatiye.
It went well as you know.	Ew baş derbas bû ku hûn dizanin.
Some people do.	Hin kes dikin.
There are many others.	Gelekên din jî hene.
They knew nothing about it.	Wan tiştek li ser vê yekê nizanibû.
He looked at me strangely.	Wî bi awayekî ecêb li min mêze kir.
It just seems completely lost.	Ew tenê bi tevahî winda xuya dike.
She looked at him from the corner of her eye.	Wê ji quncika çavê xwe li wî nêrî.
Separate yourself, so do not go home.	Xwe ji hev veqetînin, ji ber vê yekê li malê negerin.
It will be a great help to get commands into the system.	Dê bibe alîkariyek mezin ku fermanan bikeve nav pergalê.
She loves to sit in cars.	Ew hez dike ku di otomobîlan de rûne.
Course experience is also very important.	Tecrûbeya qursê jî pir girîng e.
Reality exists outside of humans.	Rastî li derveyî mirovan heye.
Among football players.	Di nav lîstikvanên futbolê de.
There was only one.	Tenê yek hebû.
The boys did.	Xortan kir.
Most of the time, it works.	Pir caran, ew kar dike.
It is also difficult to say.	Gotina wê jî zehmet e.
On seeing a large data set, check where it applies.	Li ser dîtina danûstendinek mezin, kontrol bikin ku ew li ku tê sepandin.
Nor do we care about their aging.	Ne jî em di pîrbûna wan de xema wan dikin.
It is the first day of school.	Roja yekem a dibistanê ye.
When he left the store, he could not start the car.	Dema ku ew ji dikanê derket, wî nekarî seyarê bide dest pê kirin.
But it's worth it.	Lê hêjayî wê ye.
What we believed was no more.	Çi baweriya me hebû jî nema.
All of me.	Hemî min.
Your father was different.	Bavê te cuda bû.
You know what a wonderful way to screw people over.	Hûn dizanin ku hûn wê şevê bînin serê xwe çi xweş e.
Our test results prove that we are on the right course.	Encamên testa me îsbat dikin ku em li ser qursa rast in.
He did not cry.	Ew nagirî.
Do not give me political advice.	Şîreta siyasî li min nakin.
My short and long memory is good.	Bîra min a kurt û dirêj baş e.
I was able to get a very good result.	Min karî encameke pir baş bi dest bixim.
We have to work with them.	Divê em bi wan re bixebitin.
The second part was simple enough to understand.	Beşa duyemîn têra fêmkirinê hêsan bû.
I can see that something very big is coming out of this land contract.	Ez dikarim bibînim ku tiştek pir mezin ji vê peymana axê tê.
I said nothing about the murder to me.	Min li ser kuştina ji bo min tiştek negot.
I found the children missing.	Min dît ku zarok winda bûne.
Either way, you have to go before a judge.	Bi her awayî, divê hûn biçin pêşberî dadger.
As we watch.	Ku em temaşe dikin.
Do not fight, and you will die in my arms.	Şer nekin, û hûn ê di destê min de bimirin.
Both methods yielded similar results.	Her du rêbazan encamên wekhev derxistin.
Take a short time.	Demek kurt bistînin.
After the party.	Piştî partiyê.
You agree, and we agree to join you.	Hûn razî ne, û em razî ne ku beşdarî we bibin.
Turn off the heat as soon as it gets hot.	Hema ku germ hat germê vemirînin.
You go there to do better.	Hûn diçin wir da ku hûn çêtirîn bikin.
You will be unemployed two days a week.	Hûn ê hefteyê du rojan bê kar bistînin.
Otherwise you have little faith, it will be lost.	Wekî din baweriya we ya hindik hebe, ew ê winda bibe.
And the best countries in the world.	Û welatên herî baş ên cîhanê.
They benefit many people.	Ew bi kêrî gelek kesan tên.
He did not try to change anyone.	Wî hewl neda ku kesek biguherîne.
This is a good thing.	Ev tişt baş e.
They controlled several jobs in the city.	Wan çend karên li bajêr kontrol kirin.
But it will not last forever.	Lê ew ê heta hetayê nemîne.
His mother is a representative of an insurance company.	Diya wî nûnera pargîdaniyek bîmeyê ye.
This is why we arrested your mother.	Sedema ku me diya te girt ev e.
But so be it.	Lê wisa be.
I want to start with the good side of a man.	Ez dixwazim ji aliyê baş yê zilam ve dest pê bikim.
There were no signs of violence.	Tu nîşaneyên şîdetê tune bûn.
It was a critical time of war.	Demeke krîtîk a şer bû.
And tonight you have the date you were waiting for.	Û îşev we ew dîroka ku hûn li bendê bûn heye.
If you pay in advance you have lost your money.	Ger hûn pêşî bidin we pereyê xwe winda kiriye.
We started this way and who we are.	Me bi vî awayî dest pê kir û em kî ne.
That was something we knew.	Ew tiştek bû ku em zanibin.
Good style in writing also makes a big difference.	Şêweya baş di nivîsandinê de jî cûdahiyek mezin çêdike.
We can look at things differently.	Em dikarin bi awayekî din li tiştan binêrin.
Naturally, he walked.	Bi xwezayî, ew meşiya.
At sea, as by land.	Li deryayê, wekî bi bejahî.
I think we have a lot of power.	Ez difikirim ku hêza me pir heye.
He was never seen again.	Ew careke din nehat dîtin.
And then.	Û paşê.
There is only one way to do this.	Ji bo vê yekê tenê rêyek heye.
An hour, he tells them.	Saetek, ew ji wan re dibêje.
Despite this he continued.	Digel vê yekê jî ew berdewam kir.
We understood what kills people.	Me fêhm kir ku çi mirovan dikuje.
But it never does.	Lê qet nake.
Time for a change, guys.	Dem ji bo guhertinê, guys.
Women.	Jinbûn.
So far it looks good, though.	Heya nuha ew baş xuya dike, her çend.
I have no chance in this either.	Di vê yekê de jî şensê min tune.
He wants to know everything.	Ew dixwaze her tiştî bizanibe.
Also available in the free version.	Di guhertoya belaş de jî heye.
They knew her from the inside out, just as she knew them.	Wan ew ji hundur û der ve nas dikir, çawa ku wê wan nas dikir.
He knew a lot about construction.	Di derbarê avakirinê de gelek tişt dizanibû.
It needs to be thought about at that level.	Pêdivî ye ku di wê astê de were fikirîn.
That's a reasonable concern.	Ew xemgîniyek maqûl e.
He had seen it in the past.	Wî ew di paşerojê de dîtibû.
Life is not fair.	Jiyan ne adil e.
It says nothing.	Ew tiştek nabêje.
We will help you as much as we can.	Bi qasî ku ji destê me bê em ê alîkariya we bikin.
The male officer pointed.	Zabitê mêr îşaret kir.
No duplicate orders, or too many returns.	Fermanên dubare, an vegerên pir zêde tune.
It was a wonderful time for us in the media.	Di medyayê de ji bo me demek pir xweş bû.
Worse than that.	Ji wê xerabtir.
Look at your father's shoulder.	Li ser milê bavê xwe nêrî.
There was a level of experimentation.	Tevliheviyek asta ezmûnan hebû.
There is no discussion about it, whatever it may be.	Di derbarê wê de nîqaş tune, çi dibe bila bibe.
Store it in your book bag if necessary.	Heger hewce bike ew di çenteyê pirtûka xwe de hilanî.
I can’t wait to leave them in a big book.	Ez nikarim li bendê bim ku wan di pirtûkek mezin de bihêlim.
You have a specific product, with specific users.	We hilberek taybetî heye, bi bikarhênerên taybetî re.
The children were with them at that time.	Zarok wê demê li cem wan bûn.
We are currently researching on that.	Em niha li ser wê lêkolînê dikin.
It is difficult to know what they are trying to achieve.	Zehmet e ku meriv zanibe ku ew hewl didin ku bigihîjin çi.
In the case at the bar, a lot of evidence was removed.	Di doza li bar de, gelek delîl hatin derxistin.
There is no end to it.	Dawiya wê tune.
There is undoubtedly an element of truth in this.	Di vê yekê de bê şik hêmanek rastiyê heye.
The reason with the woman? 	Sedem bi jinê re?
will get the line.	wê serhêl bi dest bixin.
We are proud to be here.	Em serbilind in ku li vir in.
It was good for him.	Ji bo wî baş bû.
There was a strangeness in his head and the young man became more confused.	Di serê wî de xerîb bû û xort bêtir tevlihev kir.
They do well with them.	Ew bi wan re baş dikin.
But something may come out.	Lê dibe ku tiştek derkeve.
Enlighten yourself.	Xwe ronî bike.
Everything we do in meeting their needs must be of quality.	Di peydakirina hewcedariyên wan de her tiştê ku em dikin divê bi kalîte be.
It now sounds more like a machine than ever.	Ew niha ji her demê bêtir makîneyê deng dike.
He needed strength to do what he wanted to do.	Ji bo tiştê ku wî dixwest bike hewceyê hêzê bû.
This is really not to be wondered about.	Bi rastî jî ev yek nayê meraq kirin.
You can comment as much as you want.	Hûn dikarin bi qasî ku hûn bixwazin şîrove bikin.
The same thing was said to me when he was a mother.	Dema ku ew ji dayik bû jî heman tişt ji min re digotin.
In other words call to confirm the week.	Bi gotinek din têlefonê bikin ku hûn di hefteyê de piştrast bikin.
Purpose and meaning.	Armanc û wateya.
You are afraid of burning sensations.	Hûn ji hestên şewitandinê ditirsin.
I found myself in his arms.	Min xwe di hembêza wî de dît.
Thanks for the chance to win.	Spas ji bo derfeta qezenckirinê.
Which, of course, should be taken seriously.	Ya ku, bi rastî, divê bi ciddî were berçav kirin.
No, it really is that simple.	Na, ew bi rastî ew qas hêsan e.
The film was never made.	Fîlm qet nehat çêkirin.
Like me.	Wek min.
However, this needs to be proven in clinical trials.	Lêbelê, ev pêdivî ye ku di ceribandinên klînîkî de were îsbat kirin.
This is an open discussion on an independent website.	Ev nîqaşek vekirî ye li ser malperek serbixwe.
But she did not like me to ask questions.	Lê wê hez nedikir ku ez pirsan bikim.
I'm really looking forward to more things to do right now.	Ez bi rastî li bêtir tiştan digerim ku ez niha tê de bixim.
I could not understand what was going on with her.	Min nikarî fêhm bikira ku çi bi wê re bû.
The only problem was that something came to me.	Pirsgirêk tenê ew bû ku tiştek bi min hat.
At once, he smiled.	Bi carekê re, ew keniya.
But it is a company.	Lê ew şirket e.
We allowed the appeal.	Me destûra îtirazê da.
It just had to be free.	Diviyabû tenê bê pere bima.
There is no holiday time.	Dem betlaneyê tune.
Do not tell me if you see or know them.	Ji min re nebêje ku tu wan dibînî an nas dikî.
She taught you such words.	Wê peyvên weha fêrî te kir.
When he got here, he would only see the clock.	Dema ku ew hat vir, ew ê tenê saetê bibîne.
I closed my eyes, I know they are there.	Min çavên xwe girtin, ez dizanim ku ew li wir in.
I got something good.	Min tiştek baş girt.
We will not.	Em ê nekin.
You must come now.	Divê hûn niha werin.
And you will be.	Û hûn ê bibin.
Cover and reduce heat to medium.	Veşêrin û germahiya navîn kêm bikin.
A warrior man.	Mirovek şerker.
However there were a few problems.	Lêbelê çend pirsgirêk hebûn.
This is how it works here.	Ev li vir çawa dixebite.
They were there for about thirty minutes.	Nêzîkî sî deqîqan li wir bûn.
It started working on my mind.	Li ser hişê xwe dest bi xebatê kir.
By the way.	Ji rê.
Experiments and data analysis were performed.	Ezmûn û analîza daneyan pêk anîn.
I believe it is difficult.	Ez bawer dikim ku zehmet e.
Take the time to get to know them.	Wextê xwe bidin ku hûn wan nas bikin.
You see them everywhere now.	Hûn niha wan li her derê dibînin.
This makes the bone healthy and strong.	Ev hestî saxlem û xurt dike.
But we can not help it.	Lê em nikarin alîkariya wê bikin.
Or she will see us.	An jî wê me bibîne.
There were standard forms of registration for women.	Ji bo jinan formên standard ên navnîşan bûn.
However, I will save it for another day.	Lêbelê, ez ê wê ji bo rojek din xilas bikim.
And the bigger the issue, the more expensive it becomes.	Û mesele çiqas mezin dibe, ew qas bihatir dibe.
This is our red line.	Ev xeta me ya sor e.
She loves that baby so much.	Ew ji wê zarokê pir hez dike.
This average age is higher than that published in the previous study.	Ev temenê navînî ji ya ku di lêkolîna berê de hatî weşandin de bilindtir e.
He passed one.	Ew yek derbas kir.
I do not know anything about the details.	Ez ji hûrguliyan tiştek nizanim.
Cat, listen to me.	Pisîk, li min guhdarî bike.
There is nothing that will hold it back.	Tiştek ku wê paşde bigire tune.
Everything will be right again.	Her tişt dê careke din rast be.
God has given it to you.	Xwedê daye te.
Give a new perspective to your audience.	Nêrînek nû bidin temaşevanên xwe.
I looked around the audience to see if the others were showing surprise.	Min li dora temaşevanan mêze kir ku bibînim ka yên din şaş nîşan didin.
They could have torn him to pieces.	Dikaribûn wî perçe perçe bikin.
I think that made it a little easier, vs..	Ez difikirim ku wê ew hinekî hêsantir kir, vs.
Here the court did not make such a statement.	Li vir dadgehê daxuyaniyek wiha neda.
I am sending you a picture of him.	Ez wêneyê wî ji te re dişînim.
But there is help and there is hope.	Lê alîkarî heye û hêvî jî heye.
We have no way of verifying your last name.	Rêyek me tune ku em paşnavê we kontrol bikin.
Instead he rode his horse again.	Li şûna wê ew dîsa li hespê xwe siwar bû.
So it was fun.	Ji ber vê yekê kêfxweş bû.
In the reports section.	Di beşa raporan de.
That was weird.	Yanî xerîb bû.
Nothing was lost from his magic.	Tiştek ji efsûna xwe winda nekiribû.
Which is better depends on the particular case.	Kîjan çêtir e li ser doza taybetî girêdayî ye.
The office will open in an hour.	Ofîs dê di saetekê de vebe.
I killed him.	Min ew kuştin.
That day she will cut off another piece of her faith.	Wê rojê ew ê perçeyek din ji baweriya wê bibire.
The ground was wide open.	Erd fireh vebû.
Asked for feelings instead of thoughts.	Li şûna ramanê hîs xwestin.
I did not mention it.	Min behsa wê nekir.
We would recommend everyone to stay here.	Em ê ji her kesî re pêşniyar bikin ku li vir bimînin.
Apart from them, the hospital still appeared mostly in sleep.	Ji bilî wan, nexweşxane hîn jî bi piranî di xew de xuya bû.
This is my country.	Ev der welatê min e.
Please send us any concerns.	Ji kerema xwe ji me re bi fikar re bişînin.
I order you to answer me.	Ez emir dikim ku tu bersîva min bidî.
Each vehicle was then placed at its research site.	Piştre her wesayitek li cihê lêkolîna xwe hate danîn.
Maybe this was the wrong training.	Dibe ku ev perwerdehiyek xelet bû.
I still do not want a room of my own.	Ez hîn jî ji xwe re jûreyek ji xwe re nexwestî me.
There are different types of time control.	Cûreyên cûda yên kontrolkirina demê hene.
The message was clear.	Peyam zelal bû.
We will do it.	Em ê pêk bînin.
Now the price has gone up because we just love ourselves.	Naha buha wergirtiye ji ber ku em tenê ji xwe hez dikin.
But what computer code can represent is where the real potential lies.	Lê ya ku koda komputerê dikare temsîl bike ev e ku potansiyela rastîn li ku ye.
I do things like that.	Ez tiştên wiha dikim.
For a while too.	Ji bo demekê jî.
We hope this becomes clear enough in the near future.	Em hêvî dikin ku ev yek di dema pêş de têra xwe zelal bibe.
She had the perfect thing.	Wê tiştê bêkêmasî hebû.
It took me six months to learn to walk again.	Ji min re şeş meh derbas bûn ku ez dîsa fêrî meşê bûm.
Accordingly, he has now decided his trial.	Li gorî vê yekê, wî niha biryara darizandina xwe da.
You are responsible for what you say.	Hûn ji tiştên ku hûn dibêjin berpirsiyar in.
The selection seems completely random.	Hilbijartin bi tevahî random xuya dike.
There was no one to copy it.	Kesek tunebû ku jê kopî bikira.
When couples know and children do not know.	Dema ku cot dizanin û zarok nizanin.
Maybe it wasn’t too late to save the relationship.	Belkî jî ne dereng bû ji bo rizgarkirina têkiliyê.
You put it in your living room.	Te ew danî odeya xwe ya rûniştinê.
This version was used in three repeated studies.	Ev versiyon di sê lêkolînên dubare de hate bikar anîn.
Sometimes, you even achieve success.	Carinan, hûn jî digihîjin serketinê.
Let my love rest.	Evîna min rehet be.
Some love the feeling some like the look.	Hin ji hestê hin wekî xuyangê hez dikin.
Well, it was really hard for me.	Welê, ew bi rastî ji min re dijwar bû.
Night vision devices are well known in the art.	Amûrên dîtina şevê di hunerê de baş têne zanîn.
My letter had passed to him.	Nameya min jê re derbas kiribû.
A distant old man.	Pîrek dûr.
One of them was a child he should have been.	Yek jê zarokek bû ku divê ew bûya.
So we went back.	Ji ber vê yekê em vegeriyan.
If there may be answers and questions in it.	Ger dibe ku di wê de bersiv û pirs jî hebin.
They will die first.	Ew ê pêşî bimirin.
Turned to one side.	Li aliyekî zivirî.
The movement on the other screen caught my eye.	Tevgera li ser ekrana din çavê min kişand.
She grabbed his leg.	Wê lingê wî girt.
It had no connection with the outside world.	Têkiliya wê bi cîhana derve re tune bû.
The problem is particularly serious on the high frequency side.	Pirsgirêk bi taybetî di aliyê frekansa bilind de cidî ye.
Her shoes matched.	Pêlavên wê li hev bûn.
I do not know what error my code has.	Ez nizanim çi xeletiya koda min heye.
They had a mission and that too was giving everything.	Mîsyonek wan hebû û ew jî dayîna her tiştî bû.
Nothing, he said.	Ne tiştek, wî gotibû.
They never came to get it.	Ew çu carî nedihatin ku wê bigirin.
But not with that song.	Lê ne bi wê stranê.
Because of its location the city is growing rapidly.	Ji ber cihê xwe bajarokek bi lez mezin dibe.
I really couldn’t hold myself back anymore.	Bi rastî min êdî nikarîbû xwe bigirim.
She felt very good.	Wê pir baş hîs kir.
If there was money it would be there.	Ger pere hebûya dê li wir bûna.
Not your mother.	Ne diya te.
So late.	Pir dereng.
Third.	Sêyem.
Not bad, not big, not in high demand area.	Ne xirab, ne mezin, ne jî li herêmek daxwazek zêde.
I took advantage of the situation.	Min ji rewşek sûd wergirt.
There was no increase in severe weather events.	Di bûyerên hewayê yên dijwar de zêdebûn çênebû.
We are still in a relationship.	Em hê jî di nava têkiliyê de ne.
Then make changes on your last shot.	Dûv re li ser guleya xweya paşîn guhertinê bikin.
Will watch.	Dê dinêre.
I get bored of them too.	Ez ji wan jî bêzar dibim.
People who know him seem to love him.	Kesên ku wî nas dikin xuya dikin ku ji wî hez dikin.
He did not know how much time had passed.	Wî nizanîbû çend dem derbas bûye.
I did not see the bird.	Min çûk nedît.
And that was not enough.	Û ne bes bû.
I really don’t get annoyed.	Bi rastî ez aciz nabim.
A sick dog is such a sad thing.	Kûçikek nexweş tiştek wusa xemgîn e.
This will be the case in the future.	Wê di dema pêş de rewş ev be.
Her parents had died a long time ago.	Dê û bavê wê demek dirêj berê miribûn.
Finally he wanted to go home.	Di dawiyê de wî xwest ku here malê.
See our review for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li nirxandina me binêrin.
But they have a problem.	Lê pirsgirêkek wan heye.
They make him.	Wî durust dikin.
Exactly which images are being analyzed will need to be considered.	Bi rastî kîjan wêneyên têne analîz kirin dê pêdivî ye ku balê bikişînin.
No other side has three, only the other four sides play two.	Ti aliyek din sê ne, tenê çar aliyên din du lîstin.
I grabbed her hand and shook it.	Min destê wê girt û hejand.
It is difficult for me to do because my hands are so small.	Ji ber ku destên min pir piçûk in ji bo min zehmet e ku bikim.
I love you man.	Ez ji te hez dikim mêro.
The problem will be described on paper.	Pirsgirêk dê li ser kaxezê were diyar kirin.
More than a year ago.	Zêdeyî salek berê.
Listening to his address was a great training.	Guhdariya navnîşana wî perwerdehiyek mezin bû.
Life, begins with the family and ends.	Jiyan, bi malbatê dest pê dike û bi dawî dibe.
But now, we have.	Lê niha, em hene.
Sometimes it works.	Carinan ew kar dike.
Maybe not a big bottle.	Dibe ku ne şûşeyek mezin.
There was a long minute of silence.	Deqeyek dirêj bêdengiyek hebû.
Anything that weakens you.	Her tiştê ku we qels dike.
Physical examples would be great.	Mînakên fizîkî dê pir baş bin.
Instructions are available on the product download page.	Talîmat li ser rûpela dakêşana hilberê têne peyda kirin.
He reminded me of the ‘safety box’ position.	Wî li ser pozîsyona 'qutiya ewlehiyê' bi bîr xist.
Just a comment.	Tenê şîroveyek.
One hour, done.	Saet yek, kirin.
Many difficult problems are presented.	Gelek pirsgirêkên dijwar têne pêşkêş kirin.
I know, not fair.	Ez dizanim, ne adil e.
It was at least six feet long.	Ew bi kêmanî şeş metre dirêj bû.
You, me, these two guys are here.	Tu, ez, ev herdu xortên li vir in.
They know how it works.	Ew dizanin ku ev çawa dixebite.
Someone else must have left it there.	Divê kesek din ew li wir hiştibe.
She is an old woman.	Ew pîrek e.
I was still not sure what that really was.	Min hê ne bawer bû ku rastî çi ye.
It can only be disseminated through close contact.	Ew tenê bi têkiliya nêzîk ve dikare were belav kirin.
I can tell the truth of this.	Ez dikarim rastiya vê yekê bibêjim.
And things do not look very good in the photo business.	Û tişt di karsaziya wêneyê de pir baş xuya nakin.
But for others it is not so.	Lê ji bo yên din ev ne wisa ye.
You defended it.	Te ew parast.
It needs to be just in anticipation of the best.	Pêdivî ye ku ew tenê li hêviya çêtirîn be.
Look for me later.	Dûv re min bigerîne.
She made sure friends were with her, one on each side.	Wê piştrast kir ku heval bi wê re bûn, yek li her alî.
Which you are not.	Ya ku hûn ne.
There is not much to what you call the event.	Tiştê ku hûn jê re dibêjin bûyer pir zêde tune.
I will stay with you three.	Ez ê bi we sêyan re bimînim.
A meeting was held on the subject.	Li ser mijaran rûniştinek hat kirin.
However, some differences were found.	Lêbelê, hin cûdahî hatin dîtin.
Do both at once.	Herduyan bi carekê bikin.
A few houses in another section were still there.	Çend mal li beşeke din hê li wir bûn.
Just then two students came out on top.	Hema wê demê du xwendekar derketin ser hev.
But it really is not like that.	Lê bi rastî jî ne wisa ye.
He wanted it.	Wî ew dixwest.
Yes, you read that right.	Erê, te rast xwend.
It depends on how one looks at life.	Ew girêdayî ye ku meriv çawa li jiyanê dinêre.
I looked at his business card.	Min li qerta karsaziya wî nêrî.
Then remove from the heat and set aside to cool.	Paşê ji agir hilînin û bidin aliyekî ku sar bibe.
I say, in particular.	Ez dibêjim, bi taybetî.
He has not seen her since.	Ji hingê ve ew nedîtiye.
Very few really nice, big things are made by chance.	Pir hindik bi rastî xweş, tiştên mezin bi tesadufî têne çêkirin.
I will try to summarize this.	Ez ê hewl bidim ku vê kurtasî bikim.
It is up to you to make friends.	Ew e ku hûn bi we re heval bikin.
The left is the training process and the right is the testing process.	Çep pêvajoya perwerdehiyê ye û rast pêvajoya ceribandinê ye.
I had a wonderful time.	Min demek xweş derbas kir.
But you do not stop here.	Lê hûn li vir nesekinin.
Yes, there is a name.	Belê, navek heye.
I do not believe we need to put it on the ground.	Ez bawer nakim ku hewce bike ku em wê bixin erdê.
No form or format is given for your assessments.	Ji bo nirxandinên xwe bi tu awayî, şekl û şeklekî nayê dayîn.
There are many.	Gelek heye.
They seem to think they have caught something there.	Wusa dixuye ku ew difikirin ku wan tiştek li wir girtiye.
Before you do anything else.	Berî ku hûn tiştek din bikin.
You are with me now.	Tu niha bi min re yî.
You do not go there.	Hûn neçin wir.
That test was negative.	Ew test neyînî bû.
Other than that, things are very good.	Ji bilî wê, tişt pir baş in.
I'm going to the store quickly.	Ez ê bi lez û bez herim dikanê.
You take up a lot of screen space to work on.	Hûn gelek cîhê ekranê digirin ku hûn li ser bixebitin.
The staff went out of their way to help.	Karmend ji bo ku bibin alîkar derketin rê.
However, the right choice of patients is difficult.	Lêbelê, hilbijartina rast a nexweşan dijwar e.
Some customers still want to use this.	Hin xerîdar hîn jî dixwazin vê yekê bikar bînin.
The man stood up.	Mêrik rabû ser xwe.
He must leave school safety.	Divê ew ji ewlekariya dibistanê derkeve.
We were the original boat people.	Em mirovên qeyikê yên eslî bûn.
It is a feature design.	Ew sêwirana taybetmendiyê ye.
Please note the date they were written.	Ji kerema xwe roja ku ew hatine nivîsandin bala xwe bidin.
Not much, this weapon.	Ne pir tiştek, ev çek.
Control your emotions.	Hestên xwe kontrol bikin.
There was no lawsuit.	Doz tunebû.
This is what actually came to my mind.	Ya ku di rastiyê de hat serê min ev e.
But her most important role is womanhood and motherhood.	Lê rola wê ya herî girîng jin û dayikbûn e.
His music did not appear on the radio every five minutes.	Muzîka wî her pênc deqeyan carekê li radyoyê nedihat.
Not my personal life.	Ne jiyana min a kesane.
Of course we must be careful in doing so.	Bê guman divê em di kirina wê de baldar bin.
I can not begin to attach myself to your situation.	Ez nikarim dest pê bikim ku xwe têxim rewşa we.
Continue to do whatever you want.	Her tiştê ku hûn dixwazin bikin berdewam bikin.
Here, a tree.	Li vir, darek.
I did not see anything about it here.	Min li vir tiştek li ser wê nedît.
He asked a man if he was running the bar.	Wî ji zilamekî pirsî ka ew bar dimeşîne.
He is not here now.	Ew niha ne li vir e.
It's nothing.	Ew ne tiştek e.
She was a very modern woman in a built environment.	Ew jinek pir nûjen di nav jîngehek avakirî de bû.
This creates a very poor society.	Ev ji bo civakek pir xizan çêdike.
My daughter is missing.	Keça min winda ye.
This is a big ring that this guy is running away from.	Ev zengilek mezin e ku ev zilam direve.
The final option is still the same.	Vebijêrka dawî hîn jî heman e.
I really should go now.	Bi rastî divê ez niha biçim.
Their voice was awesome, the show was awesome, everything was very nice.	Dengê wan bi heybet bû, pêşandan bi heybet bû, hemî tişt pir xweş bû.
And we do not see any change there.	Û em li wir tu guhertinan nabînin.
She looked at her.	Wê li wê nêrî.
Over and over !.	Ser û der!.
This time too long.	Vê carê pir dirêj.
Had given in to the police.	Li polîsan dabû.
Learn something new every day.	Her roj tiştek nû fêr bibin.
I have no doubt it's his body.	Gumana min tune ku laşê wî ye.
You now know that you understand.	Hûn niha dizanin ku hûn fêm dikin.
It was unique and original.	Ew yekta û orjînal bû.
In the second round.	Di tûra duyemîn de.
We need more players.	Pêdiviya me bi lîstikvanên zêdetir heye.
Round by round.	Dor bi dor.
Fans will see him.	Fans dê wî bibînin.
What am I losing ?.	Ya ku ez winda dikim çi ye?.
He then flipped the paper back and forth.	Dû re ew kaxiz bi paş û pêş de gerand.
In a hotel.	Li otêlekê.
An amazing dog.	Kûçikek ecêb.
They were workers.	Ew kedkar bûn.
I think my songs said something about it out loud.	Ez difikirim ku stranên min di derbarê wê de tiştek bi dengek bilind digotin.
We suspect they will not be included in our team.	Em guman dikin ku ew nehêlin di tîmê xwe de.
I'm trying to be part of a group.	Ez dixebitim ku bibim beşek ji komê.
This is his call.	Banga wî ev e.
Follow her.	Biçe pey wê.
But these others did not make a deal.	Lê ev kesên din peymanek negirtine.
When they saw him, bullets hit them in the head.	Dema ku wan ew dîtin, gule ji serê wan reşandin.
So we are now building a course on our own.	Ji ber vê yekê em êdî bi xwe qursek çêdikin.
Just what he knows, or still does not know.	Tenê tiştê ku ew dizane, an hîn nizane.
Prices are likely to increase.	Biha dê dibe ku zêde bibin.
She had to prepare a plan all night.	Wê tevahiya şevê neçar bû ku planek amade bike.
Love is not lost.	Evîn winda nabe.
That means five.	Ew tê wateya pênc.
Just close enough view.	Tenê têra dîtinê nêzîk e.
When he finally said that, he got up.	Dema ku wî di dawiyê de got, rabû ser xwe.
My sister pointed to the cross and smiled at me.	Xwişkê nîşana xaçê kir û li min keniya.
It may be from gas.	Dibe ku ew ji gazê be.
It was not beautiful and it was sad.	Ne xweşik bû û jê re xemgîn bû.
Follow it well and you will get better.	Wê baş bişopînin û hûn ê çêtir derkevin.
Plan to spend more than you planned.	Plan bikin ku hûn ji ya ku we plan kiribû bêtir xerc bikin.
I wonder, if anything the world needs more teachers.	Ez difikirim, ger tiştek dinya hewcedariya mamosteyên bêtir heye.
I am not talking about the government.	Ez behsa hikûmetê nakim.
They play very good defense and can score goals.	Ew berevaniya pir baş dileyizin û dikarin golan bikin.
Her eyes were full of tears.	Çavên wê tijî hêsir bûn.
Not on the same scale.	Ne li ser heman pîvanê.
Throw yourself against the wall.	Xwe davêjin dîwêr.
This is what we are trying to do.	Ya ku em hewl didin bikin ev e.
These stories really have their feet.	Ev çîrok bi rastî lingên xwe hene.
And do not go after me.	Û neçe li dû min bipirse.
All information used to write this paper was not a medical record of the hospital.	Hemî agahdariya ku ji bo nivîsandina vê kaxezê hatî bikar anîn ne qeyda bijîjkî ya nexweşxaneyê bû.
Maybe I just gave up.	Dibe ku min bi hêsanî dev jê berda.
This comes as no surprise.	Ev wekî surprîz nayê.
It was really important to me.	Ji bo min rastî girîng bû.
It was as if he had fallen from the ground.	Mîna ku ew ji erdê daketiye.
You may not think about it.	Dibe ku hûn li ser vê yekê nefikirîn.
Feelings can get you into trouble.	Hest dikare we bike nav tengasiyê.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
He plays with evil.	Ew bi xerabiyê dilîze.
It is a law that cannot be broken.	Zagonek e ku nayê şikandin.
They are just too safe.	Ew tenê pir ewle ne.
They call him and look for him.	Bang li wî dikin û lê digerin.
Read it often, make lots of notes.	Gelek caran bixwînin, gelek nîşeyan çêbikin.
That could not be true.	Ew nikaribû rast be.
One does not pass.	Yek derbas nabe.
She had a child.	Zarokek wê hebû.
They are all on the same building.	Hemî wan li ser heman avahiyê.
I want it to never end.	Ez dixwazim ku ew qet bi dawî nebe.
Register here for a free plan.	Ji bo planek belaş li vir qeyd bikin.
They will never wait.	Ew ê qet li bendê nebin.
He was friendly but defending himself.	Ew heval bû lê xwe diparêze.
On this we fight together.	Li ser vê yekê em bi hev re şer dikin.
Sounds like a good move.	Wek tevgerek baş xuya dike.
I just wanted to get it out.	Min tenê dixwest wê derxim.
Every thought, feeling and moment quickly changes into another.	Her raman, hest û kêliyek zû di ya din de diguhere.
Three of us in the back, three of them in the front.	Sê ji me li paş, sê ji wan li pêş.
That's more or less what he said.	Ya ku wî got kêm-zêde ev e.
There are several limitations to this analysis.	Gelek sînorkirinên vê analîzê hene.
Where the types of criminals are known to throw a party.	Li ku derê celebên sûcdar têne zanîn ku partiyek dakêşin.
I can not imagine how old he would ever be.	Ez nikarim xeyal bikim ku ew çu carî pîr dibe.
I do not believe this is a good sign or a bad sign.	Ez bawer nakim ku ev nîşanek baş e an nîşanek xirab e.
He had saved her life.	Wî jiyana wê xilas kiribû.
Include any videos for now.	Ji bo niha her vîdyoyê têxin nav xwe.
He can pull it off.	Ew dikare wê bikişîne.
Police were not waiting.	Polîs li bendê nebûn.
How we respond.	Em çawa bersiv didin.
Download one for free and listen today.	Yek belaş dakêşin û îro guhdarî bikin.
I will not be able to see if anything came to my head.	Ez ê nikaribim bibînim ka tiştek hat serê min.
Think, think, think.	Bifikirin, bifikirin, bifikirin.
My diet patterns have changed since six months ago.	Nimûneyên xwarina min ji şeş meh berê hatine guhertin.
But usually there is only a great deal of health respect.	Lê bi gelemperî tenê rêzgirtinek tendurist mezin heye.
The problem is that he loves projects.	Mesele ew e ku ew ji projeyan hez dike.
The house was nice and really clean.	Xanî xweş û bi rastî paqij bû.
I could not change my mind.	Min nedikarî xeyala xwe biguherînim.
You go, but pay some more attention to the tour.	Hûn diçin, lê hinekî din bala xwe bidin gerîdeyê.
Add salt to the meat, but do not add the isotope.	Xwêyê goşt bikin, lê îsotê nekin.
If we had not, we would have watched a very bad television.	Heger me nekira, emê li televizyoneke pir xerab temaşe bikirana.
We were captured more as individuals within the team.	Em ji tîmê bêtir wek kesan di nav xwe de hatin girtin.
Animals do.	Heywan dikin.
It's a war game.	Ew lîstikek şer e.
This is the meaning of the rule of law, not of men.	Wateya hukûmeta hiqûqê, ne ya mêran, ev e.
If they are interested, then they can come to you.	Ger ew eleqedar bin, wê hingê ew dikarin werin ba we.
I do not believe he did not understand where he stood.	Ez bawer nakim ku wî fêm nekir ku ew li ku rawestiya.
It doesn’t get any better with turns either.	Ew bi ziviran re jî çêtir nabe.
In the air.	Li hewa.
School and social life affect children who suffer from this condition.	Dibistan û jiyana civakî di zarokên ku ji vê rewşê dikişînin bandor dike.
That is my way.	Ew riya min e.
I did not want to see her.	Min nexwest wê bibînim.
Not everyone can wear the dress on their head.	Ne tenê her kes dikare cilê serê xwe li xwe bike.
He is not dead.	Ew ne mirî ye.
This has been your goal since your childhood.	Ji zarokatiya te ve armanca te ev e.
Another student said life is a cell.	Xwendekarek din jî got jiyan şaneyek e.
When she looked up, the driver nodded her head.	Dema ku wê li jor nihêrî, şofêr bi serê wê de xwar.
Her body number was low, but she was there.	Hejmara laşê wê kêm bû, lê li wir bû.
Free country.	Welatê azadan.
Some of them were arrested by the police.	Hin ji wan ji aliyê polîsan ve hatin girtin.
On the internet and on your mobile phone.	Li ser înternetê û li ser têlefona xweya desta.
Basically the books on the books are very special.	Di bingeh de pirtûkên li ser pirtûkan bi giranî taybetî ne.
Nothing from this church has existed before.	Tiştek ji vê dêra berê nemaye.
Those guys will be good players for us.	Ew xort dê ji bo me bibin lîstikvanên baş.
The problem is me.	Pirsgirêk ez im.
It offers advice.	Ew şîretan pêşkêş dike.
The organization uses clear, cohesive.	Rêxistin zelal, hevgirtî bikar tîne.
Each of these mobile devices requires only a portion of the data.	Her yek ji van cîhazên mobîl tenê beşek daneyê hewce dike.
Your marriage is over.	Zewaca te qediya.
Selected parts are really very rare.	Parçeyên bijartî bi rastî pir kêm in.
He had two families who made a living.	Du malbatên wî hebûn ku debara xwe dikir.
It is a large tree that can grow up to tall.	Ew darek mezin e ku dikare heta bilind be.
I killed it anyway.	Min ew bi her awayî vemirand.
Next, ask him what he thinks when he returns.	Dûv re, jê pirsîn ku ew di dema vegerê de çi difikirî.
Remember, it is important that you choose a topic of interest to you.	Bînin bîra xwe, girîng e ku hûn mijarek berjewendiya xwe hilbijêrin.
I would have a very nice job.	Karekî min ê pir xweş hebû.
It probably had a lot to do with the weather.	Dibe ku pir têkiliya wê bi hewayê re hebû.
This does not mean that we should not try.	Ev nayê wê wateyê ku em hewl nekin.
Of course she had a problem with him in the future.	Bê guman ew di paşerojê de bi wî re pirsgirêkek bû.
Unfortunately it only worked when the weather was good.	Mixabin ew tenê dema ku hewa baş bû xebitî.
And that was my first mistake.	Û ew xeletiya min a yekem bû.
Open and lose in the first round.	Di tûra yekem de vekin û winda bikin.
These conditions were accepted.	Ev şert hatin qebûlkirin.
He was not exactly sure what.	Ew tam ne bawer bû ku çi.
Street parking outside.	Parkkirina kolanan li derve.
The situation of the first law is very different.	Rewşa qanûna yekem pir cuda ye.
There was nothing else to do with the applied forces.	Tiştekî din ji hêzên sepandî re nebû.
The windows were closed.	Pace hatin girtin.
And from there he went.	Û ji wir çû.
This was before they arrested the men.	Beriya ku wan zilam bigirtana ev bû.
There was never a time for it.	Ji bo wê qet tunebû.
If she had not thought of him, she would not have thought of anything.	Ger ew li wî nefikirîya, wê li tiştek nefikirî.
Where r u.	Tu li ku yî.
That's right, you know.	Ew rast e, hûn dizanin.
I have to be scared.	Divê ez bitirsim.
They were many.	Ew gelek bûn.
Please help me if you can.	Ji kerema xwe eger hûn dikarin alîkariya min bikin.
That's very good.	Ew pir baş e.
Soon he will be back home.	Zû zû ew ê vegere malê.
I want to show each point of the personal data.	Ez dixwazim her xala daneya kesane nîşan bidim.
This was a good strategy for him.	Ev ji bo wî stratejiyek baş bû.
For a detailed discussion.	Ji bo nîqaşek berfireh.
I have to look at it.	Divê ez lê binêrim.
But this time it is different.	Lê vê carê cuda ye.
It is never right to make a girl like that.	Tu carî ne rast e ku meriv keçek wusa bike.
Does it.	Ew dike.
Talk about going green.	Behsa çûyîna kesk bikin.
Or a middle word.	An jî peyveke navîn.
This is a serious problem.	Ev pirsgirêkek giran e.
It was a shock.	Şokek bû.
This is his idea.	Ev fikra wî ye.
I know how much this should upset you.	Ez dizanim ku ev yek divê we çiqas xemgîn bike.
I think it's just very useful.	Ez difikirim ku ew tenê pir bikêr e.
Males respect.	Males rêz ji.
Why it is not shown.	Çima ew nayê nîşandan.
This means that we experience ourselves in this way.	Ev tê wê wateyê ku em xwe bi vî rengî biceribînin.
I can hear her voice, and she is beautiful.	Ez dikarim dengê xwe bibihîzim, û ew xweş e.
Sir is safe with me.	Sir bi min ewle ye.
The ground below may immediately dry up even after rain.	Erdê tavilê li jêr dibe ku piştî baranê jî hişk bibe.
However, if you have to use them, they can be improved.	Lêbelê, heke hûn neçar in ku wan bikar bînin, ew dikarin bêne çêtir kirin.
It is a great and wonderful event.	Ew bûyerek mezin û ecêb e.
The first was a few blocks away.	Pêşî çend kolan jê dûr bû.
Nothing for me.	Ji bo min tiştek tune.
I wanted to cut it into pieces.	Min xwest ez wê perçe perçe bikim.
Was the T test used for comparison? 	Testa T ji bo berhevdanê hate bikar anîn?
between groups.	di navbera koman de.
We forget how much power we bring with us.	Em ji bîr dikin ku em çiqas hêz bi xwe re tînin.
I went crazy.	Min dîn kir.
I'm not surprised he caught the shell.	Ez ne şaş me ku ew şêl girtiye.
But she was watching very closely.	Lê wê pir nêzîk temaşe dikir.
Lie on your back behind her.	Li pişt wê li ser pişta xwe raza.
Still in a nice place at times.	Dîsa jî di çarçoveya demên cîhê xweş de.
You will never.	Hûn ê qet carî nekin.
We are not here for ourselves.	Em ji bo xwe ne li vê derê ne.
Six normal subjects served as controls.	Şeş mijarên normal wekî kontrol xizmet kirin.
A lot has happened since then.	Ji hingê ve gelek tişt qewimîn.
This was mostly due to industrial construction.	Ev bi piranî ji ber avahiya pîşesaziyê çêbû.
The section on it is suggested.	Beşa li ser wê tê pêşniyar kirin.
There are many things we need to understand.	Gelek tişt hene ku em fêhm bikin.
The dog lives in my house.	Kûçik li mala min dijî.
The magic was lost with them.	Sihir bi wan re winda bû.
Her first product was a print.	Yekem berhema wê ya çapkirî bû.
What happened next was a trade war.	Tiştê ku paşê qewimî şerê bazirganî bû.
Love stories too.	Çîrokên evînê jî.
Something serious enough to take over her computer.	Tiştek têra xwe ciddî ye ku komputera wê bigire.
But the law says not this.	Lê yasa dibêje ne ev e.
A month later the second daily tour was started.	Piştî mehekê gera duwem a rojane hat destpêkirin.
Do they really care about our health and safety ???.	Bi rastî xema tenduristî û ewlehiya me dikin???.
For me it was very powerful.	Ji bo min ew pir bi hêz bû.
After a few seconds he shook his head.	Piştî çend saniyeyan serê xwe hejand.
The one who brought love to his life.	Yê ku evînê anî jiyana xwe.
Oh, she knew everything.	Oh, wê her tişt dizanibû.
There was only a man's face in front of the fire.	Li ber êgir tenê rûyê mêrik hebû.
So it happens.	Ji ber vê yekê dibe.
Wanted to be with my own thoughts.	Dixwest ku bi ramanên xwe bi xwe be.
This is not the case here.	Li vir ne wisa ye.
If you have any news of your arrival, maybe.	Ger nûçeyên hatina we hebin, dibe ku.
It may not be.	Dibe ku ew nebe.
We have to make sure he can’t move.	Divê em bikin ku ew nikaribe hereket bike.
I said your father worked for me.	Min got bavê te li cem min dixebitî.
And they will evaluate the topic.	Û ew ê li ser mijaran binirxînin.
That’s why so many kids won’t get it.	Ji ber vê yekê gelek zarok wê nagirin.
We do not love him.	Em ji wî hez nakin.
It is easy to tell you the truth.	Rehetiyek e ku ji we re rastiyê bêjim.
Just a little unusual.	Tenê hinekî neasayî.
But it is true.	Lê ew rastî ye.
I'm tired.	Ez westiyam.
The government agreed to provide almost free health care and education.	Hikûmetê razî bû ku hema hema lênihêrîna tenduristî û perwerdehiya belaş pêşkêşî bike.
They were in a wide area.	Ew di nav deverek berfireh de bûn.
Rinse the equipment with water.	Amûrên bi avê paqij bikin.
It was clear he really wanted to go.	Eşkere bû ku ew bi rastî dixwaze biçe.
I love working with him and getting better every day.	Ez hez dikim bi wî re bixebitim û her roj çêtir dibim.
Get rid of everything and you will not see.	Her tiştî ji holê rakin û hûn ê nebînin.
Women caught with the infection.	Jinan bi enfeksiyonê girtin.
It was so bad that there was no one else outside.	Ew qas xirab bû ku li derve kesek din tune bû.
They will meet the needs you have.	Ew ê hewcedariyên ku hûn hebin bicîh bikin.
Let’s just wait and see.	Bila tenê li bendê bin û bibînin.
It is easy to sometimes forget how good it can be.	Hêsan e ku meriv carinan ji bîr bike ku ew dikare çiqas baş be.
Some things need to be kept secret.	Pêdivî ye ku hin tişt nepenî bêne girtin.
They are low enough.	Ew têra xwe kêm in.
I never knew what was in the bank.	Min qet nizanibû ku di bankê de çi heye.
There was a moment of silence when they left.	Dema ku ew çûn, demekê bêdeng bû.
Do not jump off the wall.	Ji dîwêr nelivîne.
They call me.	Ew gazî min dikin.
This is not economic advice.	Ev ne şîreta aborî ye.
But today I returned to the first field.	Lê îro ez vegeriyam qada yekem.
She even made a small laugh.	Wê hetta kenê piçûk jî kir.
They are considered seriously dangerous.	Ew bi giranî xeternak têne hesibandin.
Thanks for this site.	Spas ji bo vê malperê.
Everything changed for me.	Ji bo min her tişt guhert.
We are waiting for you.	Em li hêviya we ne.
Read my answer here.	Bersiva min li vir bixwînin.
I'm just about to get home.	Ez tenê li ser vegera malê me.
Women are not like that.	Jin jî wisa ne.
We still had to solve that small problem.	Em hîn jî neçar bûn ku ew pirsgirêka piçûk çareser bikin.
But they did not bother me.	Lê wan xema min nedît.
I still had a show to film with or without my husband.	Hîn jî pêşandanek min hebû ku bi mêrê xwe re an bêyî wî fîlm bikim.
Ten minutes after making the form, my body was warm.	Piştî deh deqîqeyan ji çêkirina formê, laşê min germ bû.
Each would not have been as good without the other.	Dê her yek bêyî ya din bi qasî baş nebûya.
I told him they were not just notes.	Min jê re got ku ew tenê note ne.
For less luck still.	Ji bo kêmtir bextê hê jî.
Of course not.	Helbet nekirin.
You look.	Tu xuya dikî.
If the truth had been known, women would have easily taken his heart.	Ger rastî bihata zanîn, jinan pir bi hêsanî dilê wî girt.
It has recently become clear how one treats the general case.	Di van demên dawî de diyar bû ka meriv çawa doza gelemperî derman dike.
It is very large.	Ew pir mezin e.
There are several presidents for this too.	Ji bo vê yekê jî çend serok hene.
They play no ball.	Ew tu top dilîzin.
I did not listen to what he did and how he lived.	Min guh neda wî çi kir û çawa jiya.
I think that basically means that.	Ez difikirim ku ev bi bingehîn tê wê wateyê.
They did it, she understood.	Wan ew kir, wê fêm kir.
I think a lot about what to say and how and when.	Ez pir fikirîm ku ez çi bibêjim û çawa û kengê.
There is the same thing here.	Li vir jî heman tişt heye.
The building is on the corner of a street.	Avahî li quncikê kolanekê ye.
That seems simple enough.	Ku têra xwe hêsan xuya dike.
You should not have lost that battle.	Divê we ew şer winda nekira.
Two seconds, and it happens.	Du çirke, û ew pêk tê.
But these soon gave up.	Lê van zû dev jê berda.
I put the story and what needs to be told.	Min çîrok û tiştê ku divê bê gotin danî.
I always rejected them.	Min her car wan red kir.
There was only one time.	Tenê yek carî nebû.
His father had to ask when he would come home.	Bavê wî neçar bû ku bipirse ka ew kengê tê malê.
Neither men nor women.	Ne mêr û ne jî jin.
We have to stop again.	Divê em careke din rawestin.
I finally arrived.	Ez herî dawî hatim.
Only then did she give me the words of authority.	Tenê wê demê wê gotinên desthilatdariyê da min.
It is not known why the car stopped there.	Nayê zanîn çima otomobîl li wê derê sekiniye.
He was not going to run.	Ew nediçû ku bireve.
A clean hand.	Doreke paqij.
Sometimes, sometimes, you can tell.	Carinan, carinan, hûn dikarin bêjin.
She could ignore the whole experience.	Wê dikaribû tevahiya ezmûnê paşguh bikira.
It is amazing that after so many days I felt a gun in my hand.	Ecêb e ku piştî ewqas rojan min çekek di destê min de hîs kir.
And because of that.	Û ji ber wê.
It's my time to choose.	Wextê min e ku ez hilbijêrin.
I wanted to calm them down.	Min xwest wan aram bikim.
It was great.	Xweş bû.
Our next step is to get things done consistently and quickly.	Pêngava meya paşîn ev e ku tiştan bi îstîqrar û bilez bi dest bixin.
Or someone else we do not know.	An jî kesekî din ku em pê nizanin.
I found the music to be wonderful.	Min dît ku muzîka hêja ye.
Several of them died.	Çend ji wan mirine.
Yes, do not answer.	Erê, bersiv nede.
You hate them.	Hûn ji wan nefret dikin.
You sleep comfortably.	Tu rihet radizê.
And everyone brings something together.	Û her kes tiştek bi hev re tîne.
I love trying new things.	Ez hez dikim ku tiştên nû biceribînim.
My sweet son.	Kurê min ê şîrîn.
I know you both have a lot on your mind.	Ez dizanim ku hûn herdu jî gelek li ser hişê we ne.
The two men had a lot in common.	Herdu mêran gelek tiştên hevpar hebûn.
He felt his back against the cold stone wall.	Wî pişta xwe li dîwarê kevirê sar hîs kir.
Conducted research and experiments and wrote manuscripts.	Lêkolîn û vekolînên azmûnî kirine û destnivîs nivîsandine.
You caught me.	Te li min girt.
I work one hour five days a week, no more.	Ez hefteyê pênc rojan saetekê dixebitim, ne zêde.
The underlying causes of the differences need to be further investigated.	Sedemên bingehîn ên cudahiyan hewce ne ku bêtir werin lêkolîn kirin.
Hearing is very important for many people today.	Hêza bihîstinê îro ji bo gelek kesan pir girîng e.
It has now failed.	Ew niha têk çûye.
The battle lasted only a few hours.	Şer tenê çend saetan mabû.
Damn the good man, your father.	Lanet li mirovê baş, bavê te.
Reasonable value for money.	Nirxa hêja ji bo bihayê.
I have that problem too.	Min jî ew mesele heye.
She was just hoping.	Wê tenê hêvî dikir.
But it seems that we can live without art much longer.	Lê wisa dixuye ku em dikarin bêyî hunerê pir dirêjtir bimînin.
Some facts will remain unknown.	Hin rastî dê nenas bimînin.
I was self-sufficient too.	Ez bi xwe jî têra xwe bûm.
There were not many other places to go at that time.	Wê demê gelek cihên din tunebûn ku meriv lê biçe.
I believe this result should be taken seriously.	Bi baweriya min divê ev encam cidî were girtin.
They had never had death benefits and health insurance before.	Berê wan qet feydeyên mirinê û bîmeya tenduristiyê nebû.
Afraid to shake hands with a friend.	Ditirsiya ku destê xwe bide hevalê xwe.
The entire upper structure of the building burned down.	Tevahiya avahiya jorîn a avahiyê şewitî.
My parents are asleep for hours.	Dê û bavê min bi saetan di xew de ne.
Different variables were collected between the two groups.	Di navbera her du koman de guherbarên cihêreng hatin berhevkirin.
A fact.	Rastiyek.
Maybe it's your mother.	Belkî diya te ye.
We played a tight match.	Me maçek teng dilîst.
He is human.	Ew mirov e.
The journey continues.	Rêwî berdewam dike.
We have to win no matter which team we bring out.	Divê em bi ser bikevin bê ka em kîjan tîm derdixin.
He was not a dog.	Ew ne kûçik bû.
But in another sense it is far from any religion.	Lê di wateyeke din de ji her olê dûr e.
I say, this little step is better than nothing.	Ez dibêjim, ev gava piçûk ji tunebûnê çêtir e.
There are unusual features of this call.	Taybetmendiyên neasayî yên vê bangê hene.
He plans to return.	Ew plan dike ku vegere.
Because you are not just hot.	Ji ber ku hûn ne tenê germ in.
Other animals live without choosing their own path in life.	Heywanên din bêyî ku riya xwe di jiyanê de hilbijêrin dijîn.
And there is no hot water.	Û ava germ tune.
So our solution is no longer valid.	Ji ber vê yekê çareseriya me êdî derbas nabe.
He even used his business mostly in the right field.	Ew heta bazirganiya xwe bi piranî li qada rast hate bikar anîn.
Many thanks for reading our blog.	Gelek spas ji bo xwendina bloga me.
It was dark.	Di tariyê de bû.
Due to their size, water passes through them quickly and easily.	Ji ber mezinahiya wan av bi lez û bez di nav wan re derbas dibe.
Tell your friend that you love him.	Ji hevalê xwe re bêje ku tu jê hez dikî.
In this world we need people who are interested in things.	Li vê dinyayê ji me re mirovên ku bi tiştan re eleqedar dibin hewce ne.
At the base.	Li bingehê.
That he did not have to.	Ku ew ne mecbûr bû.
Do what you love.	Ya ku hûn jê hez dikin bikin.
That's a little crazy.	Ew piçûkê dîn li ku ye.
People were less likely to have direct means of communication.	Mirovan kêm rêgezên rasterast ên danûstendinê bûn.
It only depends on your system.	Ew tenê bi pergala we ve girêdayî ye.
They had no children.	Zarokên wan tunebûn.
She could now go to the goggles.	Wê niha dikaribû biçûya gogê.
He knows.	Ew dizane.
It was not negative.	Ew ne neyînî bû.
He felt like they were looking at him.	Wî hîs dikir ku ew li wî dinêrin.
This is a resolved law.	Ev qanûnek çareserkirî ye.
If anyone else goes through something like this I will send a reply.	Ger kesek din tiştek bi vî rengî re derbas bibe ez ê bersivê bişînim.
In my view, having a temporary framework is a better option.	Bi dîtina min, hebûna çarçoveyek demkî vebijarkek çêtir e.
I must have a fire.	Divê agirê min hebe.
We want and still want.	Em dixwazin û niha jî dixwazin.
He hated it because it hurt.	Ji ber ku ew êşand, wî nefret kir.
A shot in the dark.	Guleyek di tariyê de.
I had just arrived from school.	Ez nû ji dibistanê hatibûm.
He finally made an amazing sound.	Wî di dawiyê de dengek ecêb çêkir.
Go on.	Bi ser de biçe.
Nothing but what he should do.	Tiştek ji bilî tiştê ku ew divê bike.
Sometimes it broke my heart.	Carinan dilê min dixist.
They are not needed here.	Ew li vir ne hewce ne.
They slowly bring me back into it.	Ew min hêdî hêdî vedigerînin nav wê.
But here are a few things.	Lê li vir çend tişt hene.
You just installed some tasks.	Hûn tenê hin karan saz kirin.
This will cause pain and pressure either in the back or in the eyes.	Ev dê bibe sedema êş û zextê an li pişt an jî di çavan de.
Do not send more than three letters.	Ji sê nameyan zêdetir neşînin.
One gel.	Yek gel.
Here my focus is on the words we are talking about.	Li vir bala min li ser gotinên ku em diaxivin e.
I am no longer a child, he said.	Ez êdî ne zarok im, got.
And they can easily be.	Û ew bi hêsanî dikarin bibin.
Once, you really see signs of progress.	Carekê, hûn bi rastî nîşanên pêşveçûnê dibînin.
Not so high.	Ne ewqas bilind.
This has been very challenging for everyone who has participated.	Ev ji bo her kesê ku beşdar bûye pir zehmet bûye.
The words kept repeating in his head.	Gotin di serê xwe de dubare dikir.
I love to do.	Ez hez dikim ku bikim.
Wait three to four days before doing so.	Berî ku bikin sê-çar roj li bendê dimînin.
You read something in nothing.	Tu tiştekî dixwînî di tu tiştî de.
She opened the phone.	Wê telefon vekir.
Especially on defense.	Bi taybetî li ser parastinê.
However, these treatments are limited to very select patients.	Lêbelê, ew dermankirin tenê ji nexweşên pir bijartî re sînorkirî ne.
It should not have been.	Ne diviya bû.
In a way he has definitely captured its best end.	Bi yek awayê wî bê guman dawiya wê ya çêtirîn girtiye.
I used it twice and it worked very well.	Min ew du caran bikar anî û ew pir baş kir.
I hurt you on your account.	Li ser hesabê te ez êşandim.
Interest rates are rising.	Rêjeyên faîzê zêde dibin.
As presented in the question.	Wekî ku di pirsê de hate pêşkêş kirin.
The line should be from top to bottom.	Divê rêz ji serî heta binî be.
Your help will definitely be appreciated.	Alîkariya we bê guman dê bi xêr be.
The perfect end to a perfect evening.	Dawiya bêkêmasî ya êvarek bêkêmasî.
And he just runs away.	Û ew bi tenê direve.
This is as much as previously published or slightly better.	Ev bi qasî ku berê hatî weşandin an jî hinekî çêtir e.
A book can be a window on the world.	Pirtûkek dikare bibe pencereyek li ser cîhanê.
As simple as that.	Bi qasî ku hêsan e.
It was in a state.	Di halekî de bû.
So very kind.	Ji ber vê yekê pir dilovan.
Looking at her.	Li wê dinêre.
Her file was mixed with someone else.	Dosyaya wê bi kesekî din re tevlihev bû.
There is no pressure.	Zext nîne.
Prepare a large tape with warm water.	Bi ava germ tapek mezin amade bikin.
And they will be according to his needs.	Û ew ê li gor hewcedariyên wî bin.
But it was hard to say for sure.	Lê zehmet bû ku meriv bi rastî bêje.
His tongue is made of salt.	Zimanê wî ji xwê ye.
He was just himself again.	Ew tenê dîsa bû xwe.
This is a new beginning.	Ev destpêkek nû ye.
She had a loving heart.	Dilê wê yê dilovan hebû.
He survived, but only.	Ew sax ma, lê tenê.
No one knows why she became a woman.	Kes nizane çima bûye jin.
It walks small, so it grows.	Ew piçûk dimeşe, ji ber vê yekê mezin dibe.
So it seemed very calm, very practical.	Ji ber yekê ew pir aram, pir pratîk xuya dikir.
Not for many years.	Ne ji bo gelek salan.
It is like death.	Mîna mirinê ye.
Try to reduce their size and see if it happens again.	Biceribînin ku mezinahiya wan kêm bikin û bibînin ka ew dîsa dibe.
He was never completely free from politics.	Ew tu carî bi tevahî ji siyasetê azad nebû.
There was no more talk of entering the bathroom.	Êdî qala ketina hemamê nebû.
He walks inside.	Ew li hundur digere.
The big picture is more cohesive.	Wêneya mezin bêtir hevgirtî ye.
He did it for a month, then came back.	Wî mehekê kir, paşê vegeriya.
I had never been in that situation before.	Ez berê qet neketibûm wê rewşê.
I no longer cared enough to read.	Êdî min ew qas xem nedikir ku bixwînim.
You were in place.	Hûn bi cih bûn.
I went inside and drank.	Ez ketim hundir û vexwar.
I do not have much time.	Zêde wextê min nemaye.
There was a problem in the relationship.	Di pêwendiyê de pirsgirêkek hebû.
He is finally here.	Ew di dawiyê de li vir e.
No one has made any real effort to remove them.	Kesî ji bo rakirina wan ti hewldanek rast nekiriye.
His body is completely different from last year.	Laşê wî ji sala borî bi tevahî cûda ye.
It is not the number of contacts, but the quality.	Ew ne hejmara têkiliyan e, lê kalîteyê ye.
Wants to know what happens.	Dixwaze bizane ka çi diqewime.
But the law requires more.	Lê qanûn bêtir hewce dike.
My first success.	Serketina min a yekem.
And it was real.	Û ew rastî bû.
And road signs.	Û nîşaneyên rê.
He turned and left the room.	Zivirî û ji odeyê derket.
That is true today.	Îro jî rast e.
She is just like me.	Ew jî mîna min e.
He was not sure of the answer.	Ew ji bersivê ne ewle bû.
When it was over.	Dema ku ev bi dawî bû.
Go for the big idea.	Ji bo ramana mezin biçin.
You have done well so far.	Te heta niha baş kiriye.
Even when he called the dogs.	Dema ku wî gazî kûçikan kir jî.
Cold weather.	Hewa sar.
We did that last night.	Me şeva borî wisa kir.
Only through experience can you perfect this state of mind.	Tenê bi ezmûnê hûn dikarin vê rewşa hişê tekûz bikin.
There are few of them.	Kêm jê hene.
Only the rich can live.	Tenê dewlemend dikare bijî.
I have never done anything wrong.	Min qet tiştek xirab nekir.
Do not think about others.	Li ser kesên din nefikirin.
For the first time in his life he suddenly had a dream.	Di jiyana xwe de yekem car ji nişka ve xewnek dît.
Maybe it will get better too.	Dibe ku ew jî baştir bibe.
Or something else that is really expensive.	An jî tiştekî din ku bi rastî biha ye.
You are not serious and that is it.	Tu ne ciddî yî û ew e.
And you need to know how to do both.	Û divê hûn bizanin ka çawa herduyan çawa bikin.
It was an amazing sight.	Ew dîtinek ecêb bû.
There was no one around, so he was confident.	Li der û dorê tu kes tunebû, ji vê yekê ew piştrast bû.
There must be a little forgiveness in the world for me.	Divê li dinyayê ji bo min piçek bexşîn hebe.
We were in a large room.	Em li odeya mezin bûn.
One said it would be a problem.	Yekî got ku ew dê bibe pirsgirêk.
Thanks and hope to hear from you soon.	Spas û hêvî dikim ku di demek nêzîk de ji we bibihîzim.
See.	Binêre.
This was a very difficult time for the group.	Ev ji bo komê demek pir dijwar bû.
Or so the store claims.	An jî wusa dikanê îdîa dike.
We do not know exactly anything real, deeply.	Em bi tevahî tiştek rast, bi kûr nizanin.
He is also like most people and walks from place to place.	Ew jî mîna piraniya mirovan e û ji cihekî bi cih digere.
So, go for it.	Ji ber vê yekê, biçin.
Cover and let sit until you are ready for service.	Veşêrin û bihêlin rûnin heya ku hûn ji xizmetê re amade ne.
Looks like you have a lot left.	Wusa dixuye ku we pir maye.
Now is his game.	Niha lîstika wî ye.
Other than that, they might look like night and day.	Ji bilî wê, dibe ku ew mîna şev û roj xuya bikin.
My response was to write a book.	Bersiva min nivîsandina pirtûkekê bû.
Now, or you will be too late.	Niha, an hûn ê pir dereng bibin.
I was waiting for us to respond first.	Ez li bendê bûm ku em berê xwe bidin bersivê.
I really did not do anything.	Bi rastî min tiştek nekir.
You can download and print it.	Hûn dikarin wê dakêşin û çap bikin.
Pay attention, be prepared and your body will learn.	Bala xwe bidinê, amade bin û laşê wê fêr bibin.
Now he just feels like there is something else here.	Naha ew tenê hîs dike ku li vir tiştek din heye.
I gave people the wrong change.	Min guhertineke çewt da mirovan.
For yourself or for your payment.	Ji bo xwe yan ji bo dayina xwe.
I do not know of course.	Ez nizanim helbet.
But he heard and saw nothing.	Lê wî tiştek bihîst û nedît.
It had a taste.	Tama wê hebû.
I hope these efforts continue.	Ez hêvî dikim ku ev hewldan berdewam bikin.
Those groups passed through small open areas.	Wan koman li deverên piçûk ên vekirî derbas kirin.
We thought he did some really good things in that first game.	Me fikirîn ku wî di wê lîstika yekem de hin tiştên bi rastî baş kir.
Another time she said it was a bar in front of the door.	Careke din wê got ku ew barek li ber derî ye.
And yet he was right.	Û dîsa jî ew rast bû.
Now he has it.	Niha ew heye.
His eyes were cold ice.	Çavên wî qeşa sar bûn.
We are in a real world.	Em di cîhanek rastîn de ne.
Oh no, his story must be deeper than that.	Oh na, çîroka wî divê ji wê kûrtir be.
But this boy lives long enough inside the clothes.	Lê ev kur têra xwe di hundirê cilan de dijî.
The answers are really important, because they form the basis of the action.	Bersiv bi rastî girîng in, ji ber ku ew bingeha çalakiyê pêk tînin.
All made by me.	Hemî ji hêla min ve hatî çêkirin.
And here the story ends.	Û li vir çîrok bi dawî dibe.
The relationship is moving fast.	Têkilî bi lez dimeşe.
It was pure light.	Ew ronahiya paqij bû.
I prefer it to be on top of everyone else.	Ez tercîh dikim ku ew ji her kesê din li ser wan be.
No one is following you.	Kes li pey te neketiye.
It looks bad.	Ew xirav xuya dike.
There are two of these features that are interesting.	Du ji van taybetmendiyên ku balkêş in hene.
There was only one other chair in the room.	Di odeyê de tenê kursiyek din hebû.
Maybe, or not.	Dibe, yan jî nabe.
This way you can only see the one above.	Bi vî rengî hûn dikarin tenê yê ku li jor e bibînin.
Of course it is.	Helbet ew e.
It was a hell of a thing.	Ew tiştek dojehê bû.
Says he has rights.	Dibêje mafên wî hene.
Glad to see how well they did.	Kêfxweş e ku dîtina wan çiqas baş kir.
I will be.	Ez ê bibim.
My voice came back.	Dengê min vedigeriya.
It is recommended to use one drop daily in the eye effectively.	Tê pêşniyar kirin ku rojane yek dilopek di çavê bi bandor de bikar bînin.
He pointed to another man who turned his back on me.	Wî zilamekî din ê ku pişta xwe ber bi min ve zivirî, nîşan da.
At least, he did in the beginning.	Bi kêmanî, wî di destpêkê de kir.
No one has done anything with their head.	Kesek tiştek bi serê xwe nekiriye.
She could not sleep for fear.	Ji tirsa wê nikarîbû razê.
Health insurance options are really good.	Vebijarkên bîmeya tenduristiyê bi rastî baş in.
The boy began to laugh.	Lawik dest bi kenê kir.
None of them counts.	Yek ji wan nayê hesibandin.
You will not feel good about your performance either.	Hûn ê ji performansa xwe jî xweş hîs nekin.
Then we talk about growth.	Piştre em li ser mezinbûnê biaxivin.
Finally, he was ready.	Di dawiyê de, ew amade bû.
After that I could never take them seriously.	Piştî wê min tu carî nikarîbû wan ciddî bigirim.
He will wait for the appeal.	Ew ê li benda îtîrazê bimîne.
Eat breakfast with them.	Bi wan re taştê bixwe.
You have to understand this.	Divê hûn vê yekê fêm bikin.
If you've seen the movie, you know the book.	Ger we fîlm dîtibe, hûn pirtûkê dizanin.
It's about management.	Ew li ser rêveberiyê ye.
The natural expression of space is sound.	Îfadeya xwezayî ya fezayê deng e.
It can create a bond between you and your marriage.	Ew dikare di navbera we û zewacê de têkiliyek çêbikin.
Moreover, people are very smart in this business.	Zêdetir, mirovên di vê karsaziyê de pir jîr in.
However, a few differences need to be noted.	Lêbelê, çend cûdahî divê bêne gotin.
And not even a word.	Û ne jî peyv.
It was a beautiful line.	Rêzek xweş bû.
This also surprised me.	Vê yekê jî ez şaş kirim.
The basic steps are as follows.	Gavên bingehîn wiha ne.
This is not a complete game yet.	Ev hîn ne lîstikek tije ye.
I broke my back very badly.	Min pir xerab pişta xwe şikand.
I hope you remember me and our words.	Ez hêvî dikim ku hûn min û gotinên me bi bîr bînin.
You have to give it to me.	Divê tu vê bidî min.
I saw some.	Min hinek dîtin.
That's the only way it works.	Ew tenê riya ku ew dixebite ye.
That is how.	Yanî çawa.
It's like a small town in this respect.	Di vî warî de mîna bajarekî biçûk e.
I hope we do not come together.	Hêvîdar im ku em neyên cem hev.
You may need a soft start.	Dibe ku ji we re destpêkek nerm lazim be.
You must please help me.	Divê hûn ji kerema xwe alîkariya min bikin.
It will take time before you do the same.	Ew ê wextê xwe bigire berî ku heman tiştî bike.
Post your changes to the original rules.	Guhertinên xwe li qaîdeyên orîjînal bişînin.
Her nose looks so blue and small in the dark.	Pozê wê di tariyê de ewqas şîn û piçûk xuya dike.
The mother's blood should be tested immediately.	Dûre divê tavilê xwîna dayikê were ceribandin.
I suspect there are safety concerns with this.	Ez guman dikim ku fikarên ewlehiyê bi vê yekê re heye.
Shit, looking at his feet.	Şit, li lingên xwe dinihêrî.
This action did not yield any correct results.	Vê çalakiyê tu encamek rast dernexist.
Must think.	Divê bifikire.
And now that feeling was a hundred times worse.	Û niha ew hest sed carî xerabtir bû.
I pursed my lips.	Min lêvên xwe li hev xistin.
She could not relax.	Wê nikaribû rehet bibe.
As always it seemed to speak to everyone at once.	Weke her car xuya bû ku bi her kesî re bi carekê re dipeyivî.
He was sometimes very, very sick.	Ew carinan pir, pir nexweş bû.
I wear it everywhere.	Ez li her derê li xwe dikim.
Cook said yes.	Cook got erê.
I'm tired of fear.	Ez ji tirsê bêzar im.
I could not see why he was so excited.	Min nekarî bibînim çima ew ewqas bi heyecan bû.
Plan a baby when you want.	Dema ku hûn bixwazin zarokek plan bikin.
I will say, do something else and do not worry.	Ez ê bibêjim, tiştekî din bike û xem neke.
She did not like this routine.	Wê ji vê rûtîn hez nedikir.
I'm a little behind.	Ez hinekî paşde dikişînim.
My point is that size is just one factor.	Mebesta min ev e ku mezinahî tenê faktorek e.
Not exactly there.	Ne tam li wir.
That really hit home.	Ku bi rastî li malê xist.
If we are lucky he is still around.	Ger em bi şens in ew hîn jî li dora xwe ye.
Or stop one.	An jî yek jê rawestandin.
Get out there and give it a try.	Li wir derkeve û biceribîne.
Afraid to come back again.	Ditirsin ku dîsa vegere.
I need to give them what they want.	Pêdivî ye ku ez tiştê ku ew dixwazin bidin wan.
Only heat.	Tenê germê.
Our first meeting was very small, and it was never too big.	Hevdîtina me ya yekem pir piçûk bû, û ew qet pir mezin nebû.
Not currently used as an independent character.	Niha weke karaktereke serbixwe nayê bikaranîn.
We did nothing.	Me tiştek nekir.
He should be the leader of this group.	Divê ew bibe serokê vê komê.
I could not.	Min nikarîbû.
You have to be responsible.	Divê hûn berpirsiyar bin.
The daughter looked good enough, the father looked good too.	Keç têra xwe xweş xuya dikir, bav jî baş xuya dikir.
And of course it was half the battle.	Û bê guman ew nîvê şer bû.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
Yes, we are now back at the hotel.	Erê, em niha vegeriyan otêlê.
I do not want to say, but he is a great man.	Ez naxwazim bibêjim, lê ew zilamek mezin e.
Despite this, the collection was easy to implement.	Digel vê yekê, berhevok ji bo pêkanîna hêsan bû.
It will not be possible.	Ew ê ne gengaz be.
I will see you in the garden in ten.	Ez ê te di deh de li baxçe bibînim.
To protect the environment.	Ji bo parastina jîngehê.
But maybe that’s exactly what is needed.	Lê dibe ku ew tam ya ku hewce ye.
You should avoid them in the first place.	Divê hûn di serî de ji wan dûr bikevin.
He did not vote.	Wî deng nekir.
He really laughed.	Ew bi rastî keniya.
But this did not occur to me.	Lê ev yek nehat serê min.
But they returned.	Lê ew vegeriyan.
These players are rich.	Ev lîstikvan dewlemend in.
This was the real end.	Ev dawî rastî bû.
My luck has come.	Bextê min hat.
I only heard a voice.	Min tenê dengek bihîst.
Ultimately, using what you have well will serve you better.	Di dawiyê de, karanîna tiştê ku we baş heye dê ji we re çêtirîn xizmetê bike.
That is, everyone knows it.	Yanî her kes pê dizane.
We were going to the show and he was on it.	Em ê herin pêşandanê û ew li ser wê bû.
Maybe it will come in the evening.	Dibe ku ew ê êvarê were.
The physical differences were bad enough.	Cûdahiyên fîzîkî têra xwe xirab bûn.
We must work better than this.	Divê em ji vê yekê baştir kar bikin.
You do not need to hold these other guys in your arms.	Hûn ne hewce ne ku ev xortên din destê we bigirin.
This process continues throughout the movement.	Ev pêvajo di tevahiya tevgerê de berdewam dike.
It's so cute you have to see it to believe it.	Ev pir xweş e ku divê hûn wê bibînin ku jê bawer bikin.
No worries.	Ne xem bû.
No one knows who he is.	Kes nizane ew kî ye.
Key is still playing.	Key hê jî dilîze.
Maybe not.	Belkî tunebû.
He was very young.	Ew pir ciwan bû.
He seems to be changing his mind.	Ew dixuye ku fikra xwe diguherînin.
It looks a lot like a standard.	Ew pir wekî standardek xuya dike.
Furthermore, life continued more or less as before.	Wekî din, jiyan kêm-zêde wekî berê berdewam kir.
He saw the look on my face.	Wî xuyabûna rûyê min dît.
I think it takes five years.	Ez difikirim ku pênc sal dibe.
There were books everywhere.	Li her derê pirtûk hebûn.
At the last moment, she realized her danger and stopped.	Di kêliya dawî de, wê xetereya xwe fêm kir û sekinî.
One patient did not respond.	Yek nexweş bersiv neda.
Be sharp at nine.	Li neh tûj be.
But it is not difficult.	Lê ew ne dijwar e.
All of these are within the same range of communication.	Hemî van di nav heman radeya ragihandinê de ne.
You can not help it.	Hûn nikarin alîkariyê bikin.
Assisted in data analysis.	Alîkariya analîzkirina daneyê kir.
This is routine, normal.	Ev rûtîn e, normal e.
We will help you in the next battle.	Em ê di şerê pêş de alîkariya we bikin.
The images represent at least three independent experiments with similar results.	Wêneyên bi kêmî ve sê ceribandinên serbixwe bi encamên wekhev temsîl dikin.
It really is a long and complicated name.	Ew bi rastî navek dirêj û tevlihev e.
We are infected.	Em enfeksiyon in.
I tried not to think about it.	Min hewl da ku li ser wê nefikirim.
They just ride on them.	Ew bi tenê li ser wan siwar dibin.
The area was developed for the benefit of industry.	Herêm ji bo sûdwergirtina pîşesaziyê hate pêşve xistin.
They can not be explained.	Ji wan re nayê ravekirin.
It is therefore difficult to take their claims seriously.	Ji ber vê yekê zehmet e ku meriv îdîayên wan ciddî bigire.
Could not feel its weight.	Nikaribû giraniya wê hîs bike.
Then go.	Wê demê biçe.
Or she would have done it herself.	An jî wê ew ji xwe kiribûn.
The mechanism is unclear.	Mekanîzma ne diyar e.
However, we did.	Lêbelê, me kir.
Both did not pay attention.	Herduyan jî bala xwe nedan.
There was no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune bû.
You were lucky to be alive.	Tu bi şens bû ku sax bî.
We show them in our homes.	Em wan di malên xwe de nîşan didin.
I am working on this one day.	Ez rojekê li ser vê dixebitim.
He plays a clever game.	Ew lîstikê jîr dilîze.
They need help, they need magic.	Pêdiviya wan bi alîkariyê heye, hewcedariya wan bi sêrbaziyê heye.
It’s good to show how you feel.	Baş e ku meriv nîşan bide ku hûn çawa hîs dikin.
If it was, he would just do it.	Ger ew bû, ew ê tenê wiya bike.
But her keen eye had the potential.	Lê çavê wê yê tûj ji bo potansiyelê hebû.
There is time.	Wext heye.
This will also happen.	Ev jî wê bibe.
This was most helpful.	Ev herî zêde alîkar bû.
It had been more than a year since I had seen him.	Ev salek zêdetir bû min ew nedîtibû.
I said he would be released later.	Min got ew ê paşê were berdan.
She and her husband have raised four children.	Wê û mêrê xwe çar zarok mezin kirine.
He had caught up with something the rest of us hadn’t caught.	Wî bi tiştekî ku me yên mayî negirtibû, girtibû.
If so, which.	Ger wusa be, kîjan.
Everyone else seems to be reaching out.	Her kesê din xuya dike ku ew digihîje.
Send me an email to get to know me better.	Ji min re e-nameyê bişînin da ku min çêtir nas bike.
We are not making history here.	Em li vir dîrokê nakin.
Theory and observation are a very good compromise.	Teorî û çavdêrî lihevhatinek pir baş in.
I think those tears were in his eyes.	Ez difikirim ku ew hêsir di çavên wî de bûn.
Look out the window.	Ji pencereyê li derve nêrî.
They are very light.	Ew pir ronahî ne.
This can save you time and money.	Ev dikare dem û dravê we xilas bike.
That was something that was very important to her.	Ew tiştek ku ji bo wê pir girîng bû.
What we see here, now, hear and think.	Tiştê ku em li vir û niha dibînin, dibihîzin û dihizirin.
You are a man.	Tu mêro.
It's just a nice place.	Ew tenê cihekî xweş e.
He will be back.	Ew ê vegere.
On school days.	Di rojên dibistanê de.
This does not mean that you should never love anyone.	Ev nayê wê wateyê ku hûn qet ji kesî hez nekin.
It is not easy for her to find joy in her body.	Ji bo wê ne hêsan e ku di laşê xwe de şahiyê bibîne.
Obviously you have to use your head, and that's a good thing.	Eşkere ye ku divê hûn serê xwe bikar bînin, û ew tiştek baş e.
And we know they spend money for their families.	Û em dizanin ku ew pereyan ji bo malbatên xwe xerc dikin.
Give it your all in these first few minutes.	Di van çend deqeyên pêşîn de her tiştî bidin.
There was no opportunity for thought.	Derfeta ramanê tune bû.
There can be no man but a woman.	Ji jinekê pê ve nabe mêrek hebe.
Many have come to see it as a soulless enterprise.	Gelek hatine wê yekê wekî pargîdaniyek bê giyan dibînin.
It is very comfortable, very beautiful and heavy for the summer.	Ji bo havînê pir rehet, pir xweşik û giran e.
The real experience is living your life.	Tecrûbeya rastîn jiyankirina jiyana xwe ye.
His hotel must have been a bad idea.	Gerek otêla wî fikrek xirab bû.
It all started a hundred years ago.	Ev hemû sed sal berê dest pê kir.
This means we need to work harder.	Ev tê wê wateyê ku divê em bêtir bixebitin.
You should definitely get a dog.	Divê hûn bi rastî kûçikek bistînin.
It has never been so difficult.	Tu carî evqas dijwar nebûye.
When the officers arrived, the man ran inside the house.	Dema ku efser hatin, mêrik bezî hundirê malê.
Everything is working fine and normal.	Her tişt baş û normal dixebite.
Others, though.	Yên din, tevî.
On top of that, we want to know your thoughts on this.	Li ser vê yekê, em dixwazin ramanên we li ser vê yekê bizanibin.
Of course, everyone knows what this really is.	Bê guman, her kes dizane ku ev bi rastî çi ye.
You will need a bridge.	Hûn ê pirek hewce ne.
I want to say it is, but it is not.	Ez dixwazim bibêjim ku ew e, lê ne wusa ye.
Share this with other sites, all sites.	Vê bi malperên din, her malperan re parve bikin.
We create great works of art, music and literature.	Em berhemên hunerî, muzîk û wêjeyî yên mezin diafirînin.
But it was important.	Lê ew girîng bû.
He extended his leg to her.	Lingê xwe jê re dirêj kir.
The trees grew over time before seeing the signs.	Dar bi demê re li ber dîtina nîşanan mezin bûn.
That kind of power is very empty.	Ew celeb hêz pir vala ye.
They are not unique in the real world either.	Ew di cîhana rastîn de jî ne bêhempa ne.
But he could not comment.	Lê wî nedikarî şîroveyan bike.
People sat right down.	Mirov rast rûniştin.
I will not let him.	Ez wî nahêlim.
She had never known anyone to notice.	Wê qet nas nekiribû ku kesek ferq bike.
Once he had nothing to say.	Carekê tiştekî wî tune bû ku bigota.
And in the end it could not be more than that.	Û di dawiyê de ew dikare ji wê zêdetir nebe.
You have to do as you wish.	Divê hûn wekî ku hûn dixwazin bikin.
When you have a wife, you should not want another wife.	Dema ku jina we hebe, divê hûn jinek din naxwazin.
When we got home you went straight to bed.	Dema ku em vegeriyan malê hûn rasterast çûn nav nivînan.
Were known.	Hatin zanîn.
But they could never join the party.	Lê tu carî nikarîbûn tevlî partiyê bibin.
Which means you are taking it very seriously.	Ku tê vê wateyê ku hûn pir girîng digirin.
There may be comfort there.	Dibe ku li wir rehetî hebe.
His eyes were still open.	Çavên wî hê jî venebûn.
Love happens on a different plan.	Evîn li ser planek cûda dibe.
It should not be different.	Divê ev ne cûda be.
Take it, and light it.	Hûn wê bigirin, û ronahî bikin.
Keep an eye on your copy.	Çavê xwe li nusxeya xwe bike.
I just wanted to get away from it.	Min tenê dixwest ku ji wê dûr bibim.
And he was on normal ground.	Û ew li ser erdê asayî bû.
Oh, and this year.	Oh, û îsal.
The only difference is this.	Cûdahî bi tenê ev e.
I was a special forces.	Ez hêzên taybet bûm.
Then look at the hole when we reach the boat.	Dû re dema ku em gihîştin keştiyê li qulikê dinihêrin.
Everything shook on him.	Her tişt li ser wî hejand.
We found a solution to everything.	Me hemû tişt çareserî dît.
Definitely should not be.	Bi rastî divê nebe.
It was not a criticism either.	Ew ne rexne jî bû.
Write the correct words from the table below in the article above.	Peyvên rast ji tabloya jêrîn di gotara jorîn de binivîsin.
They think they have come and they have not come.	Ew difikirin ku hatine û ne hatine.
He wanted me to understand that we would never see each other again.	Wî dixwest ku ez fam bikim ku em ê careke din hevûdu nebînin.
Clinical data of patients were obtained.	Daneyên klînîkî yên nexweşan peyda kirin.
The main point is that many different models need to be explored.	Xala sereke ev e ku divê gelek modelên cûda bêne lêkolîn kirin.
Good for some.	Ji bo hinekan baş e.
It does not look sad.	Ew xemgîn xuya nake.
When we turned the horse around, it was very clear why.	Gava ku me hesp li dora xwe zivirî, pir eşkere bû ku çima.
In any case, it looks good on paper.	Di her rewşê de, ew li ser kaxezê xweş xuya dike.
Often for good reasons.	Pir caran ji ber sedemên baş.
Both words have different meanings.	Her du peyvan xwedî wateyên cuda ne.
In these cases a visit to your eye doctor is highly recommended.	Di van rewşan de serdana doktorê çavê xwe pir tê pêşniyar kirin.
I thought it was amazing.	Min fikirîn ku ew pir ecêb bû.
It was my heart and my love.	Ew dilê min û evîna min bû.
I meant it, and there is a way where there is a will.	Mebesta min bû, û li ku derê îrade hebe rêyek jî heye.
No team could be sent with him to buy the value of the salt.	Tu ekîbek ku qîmeta xwêya wê bikira, bi wî re nedihat şandin.
No one came to change it.	Kes nehat ku wê biguherîne.
Conflict is your building.	Pevçûn avahiya xwe ye.
Your voice was there when no one else was.	Dengê te li wir bû dema ku kesek din tune bû.
The third setting was human infection.	Mîhenga sêyemîn enfeksiyona mirovan bû.
We have obtained these black hole solutions as follows.	Me van çareseriyên çalên reş bi awayê jêrîn bi dest xistine.
Look at them and see how they look like you.	Li wan binerin û bibînin ka ew çawa mîna we ne.
Learning and training never ends.	Fêrbûn û perwerde tu carî namîne.
From beginning to end.	Ji serî heta dawiyê.
Wait until they are ready for it.	Li bendê bin ku ew ji bo wê amade ne.
So that's too much.	Ji ber vê yekê ew pir zêde ye.
It’s fun when it works.	Dema ku kar dike xweş e.
People decide what they will believe or not believe.	Gel biryarê dide ku ew ê ji çi bawer bikin an ne bawer bikin.
Furthermore, our leaders have not had experience with such a concept.	Wekî din, rêberên me bi têgînek weha re nebûne xwedî ezmûn.
I removed three questions.	Min sê pirs jê kirin.
I am no longer young.	Ez êdî ne xort im.
But he is not an average user.	Lê ew ne bikarhênerê navîn e.
To make figures.	Ji bo çêkirina fîguran.
They may feel different about some things.	Dibe ku ew li ser hin tiştan cûda hîs bike.
It’s fun to come.	Ew kêfxweş e ku hûn werin.
He told me he no longer loves me.	Wî ji min re got ku ew êdî ji min hez nake.
It was going away from me.	Ew ji min diçû.
And you will be her second, just as you did to me.	Û hûn ê bibin wê ya duyemîn, mîna ku we ji min re kir.
And everything attracts a lot of attention.	Û her tişt gelek balê dikişîne.
However, these elements represent costly elements in the system.	Digel vê yekê, ev hêman di pergalê de hêmanên biha biha temsîl dikin.
I will never remember.	qet nayê bîra min.
Apply with your fingers.	Bi tiliyên xwe ve tê sepandin.
He said he knew and he would.	Wî got ku ew dizanibû û ew ê.
He had never harmed her.	Wî qet zirara wê nekiribû.
Shake it before my daughters see you.	Berî ku keçên min te bibînin, wê bihejîne.
He wants this.	Ew vê yekê dixwaze.
We only have one man.	Tenê yek zilamek me heye.
Big city or small town.	Bajarê mezin an bajarokê piçûk.
The boy went upstairs, but was very upset.	Lawik çû jor, lê pir xemgîn bû.
It was fast.	Ew zû bû.
In fact, he was never really very confident.	Bi rastî, ew tu carî bi rastî pir nebawer bû.
Most likely, he will be there.	Bi îhtîmaleke mezin, ew ê li wir be.
At least that was the whole round.	Bi kêmanî dora tevahî bû.
So it attracted a lot of attention.	Ji ber vê yekê wê gelek bal kişand.
But it is too late.	Lê pir dereng e.
Where we lost it.	Li ku derê me ew winda kir.
It was tough, it was a tough game.	Zehmet bû, lîstikek dijwar bû.
He has black hair and dark green eyes.	Porê wî yê reş û çavên wî yên kesk tarî hene.
I want to be comfortable with my thoughts, whatever it may be.	Ez dixwazim bi ramanên xwe rehet bim, çi dibe bila bibe.
If we say no, they will not follow you.	Ger em bibêjin ne tu bûyî ew ê li pey te neçin.
They want it to be successful and they want it to grow.	Ew dixwazin ku ew serketî be û ew dixwazin mezin bibin.
Her meeting was very pleasant.	Hevdîtina wê pir xweş bû.
There must be something.	Divê tiştek hebe.
Just increase the difficulty.	Tenê zehmetiyê zêde bike.
Many people take failure as a bad thing.	Pir kes têkçûnê wekî tiştek xirab digirin.
They have a reality.	Rastiyek wan heye.
He threw it to the ground.	Wî ew avêt erdê.
He says it's good, but it 's clear to me that it' s getting worse.	Ew dibêje ku ew baş e, lê ji min re diyar e ku ew xirabtir dibe.
This is what I am aware of for this movie !.	Ya ku ez ji bo vê fîlmê haydar im ev e!.
I was there to do it.	Ez li wir bûm ku ev yek kir.
This is in error.	Ev di xeletiyê de ye.
This is also not like special interests.	Ev jî ne wek berjewendiyên taybet e.
But we will certainly not have the numbers we have now.	Lê em ê bê guman ne xwediyê wê hejmûna ku em niha dikin.
Still don't know.	Hîn jî nizanin.
Surprisingly she took a full first breath.	Eceba wê nefesa tam a yekem.
I definitely love this case.	Ez bê guman ji vê dozê hez dikim.
But often it does not.	Lê pir caran ew nake.
I see my right foot very normal.	Ez lingê xwe yê rastê pir normal dibînim.
They will always increase.	Ew ê her dem zêde bibin.
Someone with a knife.	Kesek bi kêrê.
People show up just to show themselves.	Gel tenê ji bo ku xwe nîşan bide nîşan didin.
It was getting late.	Dereng mezin dibû.
And because they hate it, it’s usually not very good.	Û ji ber ku ew jê nefret dikin, ew bi gelemperî ne pir baş e.
I start the story, then you continue with a comment.	Ez dest bi çîrokê dikim, dûv re hûn bi şîroveyek xwe berdewam dikin.
How you speak.	Çawa hûn dipeyivin.
The contract ended there.	Peyman li wir bi dawî bû.
It will help you to be more informed.	Ew ê ji we re bibe alîkar ku hûn bêtir agahdar bibin.
Just face it with a friend, and the memories will return.	Tenê bi hevalê xwe re rû bi rû bimînin, û bîranîn dê vegerin.
Apparently, in a way, it was even worse.	Xuyaye, bi awayekî, ew hê xerabtir bû.
It has a great shot and is really powerful.	Ew xwedî gulekek mezin e û bi rastî bi hêz e.
She loved him so much, she loved him even more.	Wê ji wî pir hez dikir, ji wê jî bêtir jê hez dikir.
I will buy a copy.	Ez ê kopiyek bikirim.
We will not be strong enough.	Em ê têra xwe bi hêz nebin.
But you know, they are human.	Lê hûn dizanin, ew mirov in.
But now you want another woman.	Lê niha hûn jineke din dixwazin.
Now the city will.	Niha bajar dê.
And there is no other way.	Û rêyek din tune.
They never really hit it off.	Ew tu carî bi rastî lê nexistin.
It is not continuous, but comes and goes.	Ew ne berdewam e, lê tê û diçe.
They just give you enough to stay interested.	Ew tenê têra we didin ku hûn eleqedar bimînin.
And now she has unlocked her mobile phone.	Û niha wê telefona xwe ya desta vekiriye.
Stronger than ever.	Ji her demê bihêztir.
There was no one to support us.	Kesê ku piştgiriyê bide me tunebû.
Do not forget.	Ji bîr mekin.
He said that’s why he hit her.	Wî got ku ji ber vê yekê wî li wê xist.
And in your case you would never do that.	Û di rewşa xwe de hûn ê tu carî wiya nekin.
If someone says something, you did it.	Ger kesek tiştek bêje, we ew kir.
The idea was popular.	Fikir populer bû.
It is black and old.	Reş û pîr e.
At least it does to me.	Bi kêmanî ew ji min re dike.
We need it.	Pêdiviya me bi wê heye.
Let us know what you think.	Ka em bizanin ka hûn çi difikirin.
Everyone who took up arms was killed.	Her kesê ku çek hildabû ser wan dikuştin.
So they did not go too far.	Loma jî pir dûr neketin.
And support us until we do.	Û heta ku em bikin piştgiriya me bikin.
Constantly looking the other way.	Berdewam li riyeke din dinêre.
I will be ready.	Ez ê amade bibim.
They are caught in the middle.	Ew di nav de têne girtin.
The best learning is learning by doing.	Fêrbûna herî baş fêrbûna bi kirinê ye.
My mother took me as a baby.	Diya min ez wek pitik girtim.
However it can cause stress for many people.	Lêbelê ew ji bo gelek kesan dibe sedema stresê.
Basically, it was a mission impossible.	Di bingeh de, ew mîsyonek ne gengaz bû.
Beat eggs and beat well.	Hêkan lêxin û baş lêxin.
If you drink, drink.	Ger vexwin, vedixwin.
I returned to an empty house.	Ez vegeriyam maleke vala.
What can we do to help you today?	Em îro bi çi dikarin ji we re bibin alîkar.
The pain had not yet been processed.	Êş hîn nehatibû pêvajokirin.
Involvement of clinical samples.	Tevlêbûna nimûneyên klînîkî.
But this difference is very significant.	Lê ev cûdahî pir girîng e.
However, she could make it after noon.	Lêbelê, wê dikaribû piştî nîvro çêbike.
For better or worse, that's my thing.	Baştir an xirabtir, ew tiştê min e.
We have a lot of support.	Gelek piştgiriya me heye.
We want to protect him.	Em dixwazin wî biparêzin.
Formerly made to support the government.	Berê ji bo piştgirîkirina hikûmetê dihatin çêkirin.
But still these kids did it and did well.	Lê dîsa jî van zarokan ew kirin û baş kirin.
I think the main problem is your use of universal variables.	Ez difikirim ku pirsgirêka sereke karanîna we ya guhêrbarên gerdûnî ye.
Return to your hotel.	Vegere otêla xwe.
It makes a lot of sense.	Pir aqil dike.
I'm just a weak person.	Ez tenê mirovekî qels im.
The black line indicates where both groups are.	Xeta reş nîşan dide ku her du kom li ku derê ne.
It works but is this a suggested way to do it.	Ew dixebite lê gelo ev rêbazek pêşniyarkirî ye ku meriv vê yekê bike.
If you come, he lives.	Ger hûn werin, ew dijî.
Army, Second Vs.	Artêş, duyemîn vs.
I think we better listen.	Ez difikirim ku em çêtir guhdarî bikin.
I have already seen that he has done so.	Min berê dît ku ew wiya kiriye.
The girl was crying.	Keç digirîn.
Hope you do better.	Hêvî dikin ku hûn çêtir bikin.
In fact from three people.	Di rastiyê de ji sê kesan.
Let us explain it.	Ka em wê rave bikin.
You can do it for a reason you want.	Hûn dikarin ji ber sedemek ku hûn dixwazin bikin.
I myself am very smart.	Ez bi xwe pir jîr im.
And he knew he was still big.	Û wî dizanibû ku ew hîn jî mezin bû.
However, no one really knew where this match was going.	Lêbelê, kesî bi rastî nizanibû ku ev maç ber bi ku ve diçe.
You’ve seen me do it a hundred times before.	Te berê jî sed carî dît ku ez dikim.
Not much is known about what he actually does.	Pir zêde nayê zanîn ka ew bi rastî çi dike.
He wanted us to play live.	Wî dixwest ku em bi zindî bilîzin.
Mother is zero.	Dayik sifir e.
Still this is very bad.	Dîsa jî ev pir xerab e.
I feel.	Ez hest dikim.
Figures, he makes figures.	Figuran, ew fîguran dike.
The investigation is on this business.	Lêpirsîn li ser vê karsaziyê ye.
And they are two different things.	Û ew du tiştên cuda ne.
Take the word process.	Pêvajoya peyvan bistînin.
The mechanism of this is not fully understood.	Mekanîzmaya vê yekê bi tevahî nayê fêm kirin.
I hope you enjoyed the story.	Ez hêvî dikim ku hûn ji çîrokê kêfxweş bûn.
See pictures below.	Wêneyên jêrîn bibînin.
All are welcome.	Hemû bi xêr hatin.
Now let’s be careful.	Niha em hay ji xwe hebin.
He went to the shower and took the exam.	Ew çû serşokê û îmtîhanê girt.
And until he does, he will never be happy.	Û heta ku wî wiya nekir, ew ê tu carî bextewar nebe.
The first was with your shoes.	Ya yekem bi pêlavên te bû.
Do not turn your back.	Pişta xwe nede.
She never loved him.	Wê qet jê hez nedikir.
Xofane.	Xofane.
It's very different and you can still do bad things.	Ew pir cûda ye û hûn hîn jî dikarin tiştên xerab bikin.
Her work is now very popular.	Xebata wê niha pir populer e.
There is no doubt about it.	Guman jê tune ye.
But there were two people in that class.	Lê di wê polê de du kes hebûn.
He just thinks a little more.	Ew tenê hinekî bêtir fikir dike.
Four days.	Dema çar rojan.
However, there is a good option for every family in this entry.	Lêbelê, di vê navnîşê de ji bo her malbatek bijarek baş heye.
I know they are important to you.	Ez dizanim ku ew ji we re girîng in.
None of my family did.	Yek ji malbata min nekir.
You do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Ne hewce ye ku hûn jiyana kesek tenê xeternak bikin.
She loves card games and women.	Ew ji lîstikên kartê û jinan hez dike.
Research market demand.	Daxwaza bazarê lêkolîn.
Both mentally and physically.	Hem di asta derûnî û hem jî di asta laşî de.
When you are small you are right on stage.	Dema ku hûn piçûk in hûn di qonaxê de rast in.
It is just one example that happens everywhere.	Ew tenê mînakek e ku li her derê diqewime.
At least then you can work.	Bi kêmanî wê hingê hûn dikarin bixebitin.
The rest cried for her attention.	Yên mayî ji bo bala wê digirîn.
So our people could live.	Ji ber vê yekê gelê me dikaribû bijî.
However, he will return to the city next week.	Lêbelê, ew ê hefteya pêş de vegere bajêr.
Second, this is not true.	Ya duyemîn, ev ne rast e.
I tried to choose the most beautiful ones.	Min hewl da ku yên herî xweşik hilbijêrin.
We met many years ago.	Me gelek sal berê hevdu dît.
And we must listen to them.	Û divê em guh bidin wan.
But it is murder.	Lê kuştin e.
He told them to do the same.	Wî ji wan re got ku heman tiştî bikin.
I knew how this was going to end.	Min dizanibû ku ev dê çawa biqede.
We did not talk about it.	Me qala wê nekir.
The results only confirmed this.	Encaman ev yek tenê destnîşan kir.
Nizm.	Nizm.
This is also free.	Ev jî belaş e.
I went to the kitchen again and I picked up the window.	Ez dîsa çûm metbexê û min pencerê hilda.
She was annoyed with the audience, and was enthusiastic about it.	Ew bi temaşevanan re aciz bû, û di derbarê wê de dilsoz bû.
For years to come.	Ji bo salên bê.
It’s really hard to tell when you’re done.	Bi rastî zehmet e ku meriv bêje dema ku hûn qedandin.
I do not believe what that means.	Ez bawer nakim ku wateya wê çi ye.
I realized this might not be a good approach.	Min fêm kir ku dibe ku ev ne nêzîkatiyek baş be.
Of the device.	Ya amûrê.
I chose the easy way.	Min riya hêsan hilbijart.
I went there to sleep for a while.	Ez li wir ji bo demekê di xew de çûm.
That left only a third.	Ku tenê sêyem hiştin.
Not a soul in sight.	Ne giyanek li ber çavan.
He smiled when he said that.	Gava ku wî digot keniya.
Of course we do not sell them either.	Bi rastî em wan jî nafiroşin.
The couple falls in love.	Couple evîndar dibe.
The following is a reading of other methods.	Li jêr xwendina ku bi rêbazên din ve hatî wergirtin.
Represents the past.	Rabirdûyê temsîl dike.
Man, he kills.	Mirov, wî dikuje.
He was just stuck in life.	Ew bi tenê li jiyanê asê mabû.
Many are called but few are chosen.	Gelek têne gotin lê hindik têne hilbijartin.
But be patient, and give yourself some time to get there.	Lê bîhnfireh bin, û hinekî dem bidin xwe ku hûn biçin wir.
The faces you make.	Rûyên ku hûn lê dikin.
So I have to act for myself.	Ji ber vê yekê divê ez ji bo xwe tevbigerim.
To be honest, two or three times a day.	Ger rast bê gotin, rojê du û sê caran.
These were the trees that he would soon recognize as a family.	Ev darên ku ew ê di demek nêzîk de wekî malbatê nas bikin bûn.
There was one male patient and seven female patients.	Nexweşek mêr û heft nexweşên jin hebûn.
There is no time to point fingers or get annoyed.	Dem tune ku meriv tiliyan nîşan bide an jî aciz bibe.
It was an amazing time.	Demek ecêb bû.
If my behavior was something like hers, it needed to change.	Ger tevgera min tiştek mîna ya wê bû, pêdivî bû ku ew biguhere.
The total number of cells in each group was the same.	Di her komê de hejmara giştî ya şaneyan yek bû.
I'm busy enough.	Ez têra xwe mijûl im.
The weight of the two patients remained constant.	Giraniya du nexweşan sabît ma.
We should have just been stupid.	Divê em tenê bêaqil bûn.
We have never been in love.	Me tu carî evînê nekir.
But we have no evidence.	Lê ti delîlên me nînin.
Therefore, we follow the standard examination standard.	Ji ber vê yekê, em standarda vekolînê ya asayî bicîh dikin.
If this is too far from the field, let me know.	Ger ev yek pir dûrî zeviyê ye, ji min re agahdar bikin.
You can come back.	Tu dikarî vegerî.
Still could not speak.	Dîsa jî nikarîbû biaxive.
Something was wrong.	Tiştek xelet bû.
It is the best book that anyone can read about writing.	Di derbarê nivîsandinê de pirtûka herî baş e ku her kes dikare bixwîne.
Nothing.	Tiştek nabe.
Maybe the world too.	Dibe ku dinya jî.
But my father cares about the man.	Lê bavê min ji mêrik re eleqedar dike.
At least, not now.	Bi kêmanî, ne niha.
He was very professional and fun and he was on time.	Ew pir profesyonel û kêfxweş bû û ew di wextê xwe de bû.
I will leave it for a while.	Ez ê wê ji demê re bihêlim.
So you have to try it.	Ji ber vê yekê divê hûn wê biceribînin.
Evaluate each piece of advice.	Ji her şîretekê binirxînin.
I was definitely in a hurry.	Ez bê guman tavilê bûm.
The speech was short.	Axaftin kurt bû.
Nothing changes.	Tiştekî neguherîne.
I do not want to be forced.	Ez naxwazim neçar bim.
You girls may want to think about it.	Hûn keçan dikarin bixwazin li ser wê bifikirin.
Or we write about our lives.	An jî em li ser jiyana xwe binivîsin.
Here comes my fun.	Li vir kêfa min tê.
It was a shock.	Şokek bû.
The view is complex.	Binêre tevlihev e.
Responsible, today we are threatening the country.	Berpirsiyar e, îro em ji welat re tehdîd dikin.
I am determined to make it a reality.	Ez bi biryar im ku wê rastiya xwe bikim.
Then the movie ended.	Paşê fîlm qediya.
I can't even meet him.	Ez nikarim pê re jî hevdîtinê bikim.
And when some hit the mark.	Û dema ku hinek li ser nîşana xistin.
We can not accept returns of this product.	Em nikarin vegerandina vê hilberê qebûl bikin.
Today is a big day in my life.	Îro di jiyana min de rojek mezin e.
But not exactly.	Lê ne tam.
We will try to send there as much as possible.	Em ê hewl bidin ku bi qasî ku gengaz be li wir bişînin.
Blessed, lad.	Xwezî, lawo.
A stone step appeared under his feet.	Di bin lingê wî de gavekî kevirî xuya bûbû.
He looked at her for a moment, then saw that she was walking in front of him.	Demekê lê nihêrî, paşê dît ku ew li pêş wî dimeşe.
And eventually lose the feeling.	Û di dawiyê de hest winda bike.
Symptoms usually begin before the age of three with difficulty walking.	Nîşan bi gelemperî beriya sê saliya xwe bi dijwariya rêveçûnê dest pê dikin.
They decided to make a small fire for tea and draw water.	Wan biryar da ku ji bo çayê agirek piçûk çêbikin û avê bikişîne.
It will feel like home.	Ew ê wekî malê bifikire.
I hope you try it too.	Ez hêvî dikim ku hûn jî wê biceribînin.
The situation is especially difficult for grandparents.	Rewş bi taybetî ji bo bav û kalan dijwar e.
Help me, brother.	Alîkariya min bike, bira.
He got up and sat down at the table.	Rahişt û li ser sifrê rûnişt.
He will be sick.	Ew ê nexweş be.
It's not so nice.	Ew qas xweş nayê.
I do not think you can do that, but prove me wrong.	Ez nafikirim ku hûn dikarin wiya bikin, lê ji min re xelet îspat bikin.
They will experience the same feeling.	Ew ê heman hestê biceribînin.
But his hands were not free.	Lê destên wî azad nedibûn.
Looks like you have an unusual background.	Wusa dixuye ku we paşxaneyek neasayî heye.
All except one row.	Hemû ji bilî yek rêz.
I have to check it though.	Lêbelê divê ez wê kontrol bikim.
I did not have to wait long.	Ne hewce bû ku ez dirêj bisekinim.
This is the same man I was measuring for the ring.	Ev heman zilamê ku ez ji bo zengilê pîva bûm.
Rast radibin.	Rast radibin.
How quiet it seemed after noon.	Piştî nîvro çiqas bêdeng xuya dikir.
A well-known example is cancer cells.	Mînaka ku pir tê zanîn hucreyên penceşêrê ne.
When one wants a role in a village play.	Dema ku meriv di lîstika gund de rolek bixwaze.
Or tell me something.	An jî tiştek ji min re bêje.
Every site looks the same.	Her malper heman xuya dike.
One job below.	Yek kar jêre.
I am, basically, a creative person.	Ez, di bingeh de, mirovek afirîner im.
Then we will train our men.	Wê demê em ê zilamên xwe perwerde bikin.
I will be different.	Ez ê cuda bibim.
The work of the police was more than that, according to him.	Karê polîsan ji vê zêdetir bû li gorî wî.
That's not a big deal.	Ew ne tiştek mezin e.
New times want new people.	Demên nû mirovên nû dixwazin.
She decided to fight with the only way she could.	Wê biryar da ku bi tenê riya ku ji destê wê tê şer bike.
She did not call the police.	Wê gazî polîs nekir.
We are together tonight.	Em îşev bi hev re ne.
But it was perfect.	Lê ev yek bêkêmasî bû.
Less than a hundred men were left to go.	Kêmtir ji sed mêr mabûn ku biçin.
The opposite may be true.	Berovajiyê wê dibe ku rast be.
Now say there are two ways we can get there.	Niha dibêjin du rê hene ku em biçin wir.
There are many things in this story.	Di vê çîrokê de gelek tişt hene.
That was the first thing he learned about it.	Ew yekem tiştê ku ew li ser wê fêr bû.
You will not take it with me.	Hûn ê bi min re nestînin.
That morning later.	Wê sibê paşê.
I get different opinions from one source or another.	Ez ji çavkaniyek an çavkaniyek din ramanên cûda distînim.
Taste and set aside for salt.	Tam bikin û ji bo xwê rast bikin.
For example a product table with a unique product code.	Mînak tabloyek hilberek bi kodek hilberek bêhempa ye.
Remove the soft and white part.	Beşa nerm û spî jê bikin.
The way you both look at each other.	Awayê ku hûn herdu li hev dinêrin.
Everyone must die.	Divê her kes bimire.
That's right.	Ne rast e.
I could not believe it.	Min jê bawer nedikir.
The doors were made of clear glass.	Derî ji camên zelal hatibûn çêkirin.
He had to catch her alone.	Diviyabû wî bi tenê bigirta.
There are those who oppose this election.	Yên ku li dijî vê hilbijartinê derdikevin hene.
It happened here.	Li vir qewimî.
You are good enough to win games.	Hûn têra xwe baş in ku hûn lîstikan qezenc bikin.
It does not happen because you say something.	Ji ber ku tu tiştekî dibêjî wisa nabe.
But then he was fired.	Lê paşê ji kar hat avêtin.
That look often came there late.	Ew awir gelek caran dereng dihat wir.
Then send him.	Paşê wî bişînin.
He still did not know she was watching him.	Wî hîn jî nizanibû ku ew li wî temaşe dike.
We slowly made our way to the station.	Em hêdî hêdî diçûn qereqolê.
I went through the whole cursed house.	Ez di nav tevahiya mala lanet re derbas bûm.
They said they could not come and get the man.	Wan got ku ew nikarin werin mêrik bigirin.
He simply stepped back.	Ew bi hêsanî paşde çû.
Here they turn.	Li vir ew dizivirin.
But it still came.	Lê dîsa jî hat.
This man's money had eaten into my mouth.	Perê vî zilamî xwarin xistibû devê min.
For moral support.	Ji bo piştgiriya moralî.
Of course, there is a lot of creative freedom here.	Bê guman, li vir gelek azadiya afirîner heye.
The pictures were small.	Wêneyên piçûk bûn.
But it is time for a change.	Lê dem dema guhertinê ye.
They flow easily, fighting with you quickly.	Ew bi hêsanî diherikin, zû bi we re şer dikin.
Obviously, they are not.	Eşkere ye, ew ne.
Then she took it.	Piştre wê ew girt.
He did not know these men.	Wî van zilaman nas nedikir.
I have never even taken a computer class.	Min qet dersa kompîturê jî negirtiye.
I will not be a part of your world.	Ez ê nebim parçeyek ji cîhana we.
I really do not think we have a choice.	Bi rastî ez nafikirim ku bijartek me heye.
My brother doesn’t even have a stupid dog, she said.	Ji birayê min re kûçikek ehmeq jî tune, wê got.
Still no one came for him.	Dîsa jî kes ji bo wî nehat.
It seems that small problems are not too much.	Wusa dixuye ku pirsgirêkên piçûk pir zêde ne.
It will show young people how to behave.	Ew ê nîşanî xortên wan bide ka meriv çawa tevdigere.
This was for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman bû.
A window is covered with a window guard.	Pencereyek bi parêza pencereyê tê pêçandin.
We can do it.	Em dikarin wê bikin.
There is no right time on.	Wextê rast li ser nîne.
I do not believe any of us can support such things.	Ez bawer nakim ku yek ji me piştgirî bide tiştên weha.
Really, maybe a little better in my arms.	Bi rastî, dibe ku piçûkek di milên min de çêtir bisekine.
I want to lead a simple life.	Ez dixwazim jiyanek hêsan bimeşim.
It really's time to accelerate another performance activity.	Bi rastî ew dem e ku meriv çalakiyek din a performansê bilez bike.
There are only three more years to manage.	Tenê sê salên din ji bo birêvebirinê hene.
Individual life is a key element.	Jiyana takekesî hêmana sereke ye.
These young men are five feet tall.	Ev xort pênc metre dirêj in.
I'm going to a coffee shop.	Ez diçim qehweyekê.
The products have been written by many different authors.	Berhem ji aliyê gelek nivîskarên cuda ve hatine nivîsandin.
It must have been very difficult for him.	Divê ji bo wî pir zehmet be.
Talking to yourself was a way of life.	Axaftina bi xwe re bûbû şêweyek jiyanê.
It just came out loud.	Tenê bi dengekî bilind derket.
I knew what that meant.	Min dizanibû ku wateya wê çi ye.
And so it felt.	Û wisa hîs kir.
I was happy to learn it.	Ez ji fêrbûna wê kêfxweş bûm.
This should be an easy struggle for you.	Divê ev ji bo we têkoşînek hêsan be.
How to play.	Çawa tê lîstin.
Show it.	Wê nîşan bide.
But he did not do either on both points.	Lê wî li ser herdu xalan jî nekir.
I ended up here.	Ez li vir qediyam.
He is also not the one who looks.	Ew jî ne yê ku xuya dike ye.
It was not so easy.	Ew qas ne hêsan bû.
The thing that makes a girl beautiful is not like that.	Tiştê ku keçikek xweş dike ne wisa ye.
She refused and died.	Wê razî nebû û bimire.
She thought he might die.	Wê difikirî ku ew dikare bimire.
I was fine and could still play music.	Ez baş bûm û hîn jî dikaribû muzîkê lêxim.
The more we can share this, the better we will be.	Çiqas em karibin vê parve bikin, em ê ewqas baştir bibin.
I believe it can be very rewarding.	Ez bawer dikim ku ew dikare pir hêja be.
I can look to my future at this point.	Ez dikarim di vê nuqteyê de li paşeroja xwe binerim.
When their information was wrong, his decisions would have been wrong.	Dema ku agahdariya wan xelet bû, biryarên wî dê xelet bûn.
This makes it very important for now and for the future.	Ev ji bo niha û ji bo pêşerojê pir girîng dike.
The social side was great, and football was not bad either.	Aliyê civakî mezin bû, û fûtbol jî ne xirab bû.
They want freedom to take religion for granted.	Ew azadî dixwazin ku olekê li ser yekî din bigirin.
I failed my first test.	Ez testa xwe ya yekem têk çûm.
He was very practical, his mother.	Ew pir pratîk bû, diya wî.
He wanted her to know and understand him, and to get his attention.	Wî dixwest ku ew wî nas bike û fam bike, û bala wî bikişîne.
Would definitely recommend.	Dê bê guman pêşniyar bike.
There is a lot of ground around the game to hide.	Di derbarê lîstikê de gelek zemîn heye ku meriv veşêre.
Human rights and property rights are also included.	Mafên mirovan û mafên milkiyetê jî di nav de ye.
You think we will see one.	Hûn difikirin ku em ê yekê bibînin.
Everyone worked hard.	Herkesî ked da.
I have been through this before.	Min berê jî ev yek derbas kir.
We wanted something new.	Me tiştek nû dixwest.
She said she could not.	Wê got ku ew nikare.
You know where to find me !.	Tu dizanî min li ku bibîne!.
Shot while working late at the office.	Dema li buroyê dereng dixebitî tê gulebarankirin.
Throughout this distance it remains higher.	Li seranserê vê dûrbûnê ew ji bilindtir dimîne.
Are you sure of those two.	Ma hûn ji wan duyan piştrast in.
Like in a hotel room.	Mîna ku di odeyek otêlê de ye.
It was no longer a great success story.	Ew êdî çîroka serkeftina mezin bû.
They no longer had to go to work.	Êdî neçar mabûn ku biçin ser kar.
Of course it is not an easy task.	Bê guman ew ne karekî hêsan e.
From every foundation and area of ​​life.	Ji her bingeh û qada jiyanê.
And we are told that he went sad because he was rich.	Û ji me re tê gotin ku ew xemgîn çû ji ber ku ew dewlemend bû.
Certainly not.	Bi rastî jî ne wisa ye.
Talk about it.	Behsa wê dikin.
My father called and asked me to repeat.	Bavê min telefon girt û xwest ez dubare bikim.
Throughout my life it has been a fun place for me.	Di tevahiya jiyana min de ew ji bo min cîhek kêfxweş bû.
All basic result data are available in full from published papers.	Hemî daneyên encamên bingehîn bi tevahî ji kaxezên hatine weşandin peyda dibin.
Losing a job was not only dangerous.	Wendakirina kar ne tenê xeter bû.
Just more.	Tenê bêtir.
Her hands do the same.	Destên wê jî wisa dikin.
Need to fully match the name.	Pêdivî ye ku nav tam li hev bike.
We welcome your feedback.	Em pêşwaziya nêrîna we dikin.
We identified five areas of action.	Me pênc qadên çalakiyê destnîşan kirin.
It is for the rich.	Ew ji bo dewlemendan e.
They think about systems.	Ew li ser pergalan difikirin.
The nature of the content business is like that.	Xwezaya karsaziya naverokê wisa ye.
Nothing like that happened.	Tiştekî wisa nekir.
Yet one problem remains the same.	Lêbelê yek pirsgirêk heman dimîne.
What horrible last thoughts should they have.	Çi ramanên paşîn ên tirsnak divê ku wan hebe.
He did not know what to think.	Nizanîbû çi bifikire.
I raise my hands.	Ez destên xwe bilind dikim.
It is obviously bigger than life.	Ew eşkere ji jiyanê mezintir e.
Maybe he would have called me, if not.	Dibe ku ew ê gazî min bikira, eger wisa nebûya.
I thoroughly assess the current economic situation.	Ez rewşa aborî ya heyî bi tevahî dinirxînim.
Put it on the edge of the base.	Li keviya bingehê li xwe bikin.
She had no time to do anything to stop her.	Wextê wê tunebû ku tiştekî bike ku wê bisekinîne.
Every element of his style had changed.	Her hêmanek şêwaza wî guherî bû.
Great young players.	Lîstikvanên ciwan ên mezin.
It leaves the content view with many options.	Ew dîmena naverokê bi gelek vebijarkan dihêle.
An old woman was also missing.	Pîrek jî winda bûbû.
Demand a better world.	Daxwaza cîhanek çêtir bikin.
They want to take power.	Dixwazin desthilatdariyê bikin.
It was the only word he had never forgotten.	Ew tenê peyva ku wî qet ji bîr nekiribû.
Such thoughts should be the least of our minds.	Ramanên weha divê herî hindik ji hişê me be.
A long season is ahead.	Demsalek dirêj li pêş e.
Quickly, but carefully open the ice box.	Bi lez, lê bi baldarî qutiya qeşayê vekir.
News spread that it was getting worse.	Nûçe belav bûn ku her diçe xerabtir dibe.
My last listening test.	Testa meya dawî ya guhdarîkirinê.
Then, you understand.	Hingê, hûn fêm bikin.
In the last scene.	Di dîmena paşîn de.
He was only commander for six days.	Ew tenê şeş ​​roj bû fermandar.
When he says he wants a fair system, he means.	Dema ku dibêje ku ew pergalek adil dixwaze, wate dike.
That's amazing.	Ew ecêb e.
But they are.	Lê ew in.
Something really important.	Tiştek bi rastî girîng.
Nothing was going well.	Tiştek baş nediçû.
So, the team started with numbers.	Ji ber vê yekê, tîm bi hejmaran dest pê kir.
Just walk and move on.	Tenê bimeşin û bi pêş ve biçin.
The longer one falls, the knife is behind him.	Yê dirêj dikeve, kêr li pişta wî ye.
He was here.	Ew li vir bû.
But a lot has to happen.	Lê divê gelek tişt biqewimin.
That money was needed.	Ew pere hewce bû.
Some may say this fact.	Hin kes dikarin vê rastiyê bibêjin.
I eat breakfast at my desk.	Ez firavînê li ser maseya xwe dixwim.
Reading the speech was very enjoyable.	Xwendina axaftinê, pir xweş bû.
Prepare your bag.	Çentê xwe amade bike.
Be sure to make your choice in the comments section below.	Bê guman hilbijartina xwe di beşa şîroveyên jêrîn de bikin.
No, there is nothing like it a few years ago.	Na, tiştek mîna çend salên wê yên borî tune.
It was early in the morning, when he usually went to work.	Serê sibê bû, gava ew bi gelemperî diçû ser kar.
I no longer live for it.	Ez êdî ji bo wê najîm.
Just showed your way.	Tenê rêyek xwe nîşan da.
I watch a lot of movies.	Ez gelek fîlm temaşe dikim.
This feature helps you to remember them.	Ev fonksiyon ji we re dibe alîkar ku hûn wan bi bîr bînin.
There is a lot of work.	Gelek kar heye.
Please think about these numbers for a moment.	Ji kerema xwe, demekê li ser van jimareyan bifikirin.
Don’t wait to take off your clothes.	Li bendê nebûn ku cilên xwe ji xwe bikin.
Clearly left on the industry.	Bi eşkereyî li ser pîşesaziyê hişt.
You can not proceed until this process is complete.	Heta ku ev pêvajo temam nebe hûn nikarin pêşde biçin.
He was very character.	Ew pir bi karakter bû.
Did not know where he was going, or why.	Nizanibû ku ew diçû ku derê, an çima.
This book sounds very good.	Ev pirtûk pir baş deng dide.
They are my four children.	Ew çar zarokên min in.
Give it a few years, it will fall.	Çend sal bidin, ew ê dakevin.
Change one of these, and you change the economy.	Yek ji van biguherînin, û hûn aboriyê biguherînin.
This has occurred to me several times.	Ev çend caran hatiye serê min.
Look at the next code page.	Li ser rûpela kodê ya paşîn binêrin.
He sat down and started eating.	Ew rûnişt û dest bi xwarinê kir.
If they caught it, they were in it.	Ger wan ew girt, ew di nav de bûn.
We are making this version here for our purposes only.	Em vê versiyonê tenê ji bo armanca xwe li vir didin.
There was no confusion during the process.	Di dema pêvajoyê de tu tevlihevî çênebû.
He stood in front of me and did.	Wî li ber min sekinî û kir.
We will work together so that you can achieve your goals.	Em ê bi hev re bixebitin da ku hûn karibin bigihîjin armancên xwe.
I felt strong.	Min xwe bi hêz hîs kir.
Not just them.	Ne tenê wan.
Database production is required.	Hilberîna bingeha daneyê pêdivî ye.
Then lived a life.	Paşê jîyanek jiya.
It really is not their thing, not exactly.	Ew bi rastî ne tiştê wan e, ne tam.
However this is possible.	Lêbelê ev gengaz e.
I was still your father.	Ez hê bavê te bûm.
Some schools run.	Hin dibistanan dimeşînin.
She knew this to be true.	Wê dizanibû ku ev rast e.
Although a better approach is possible, the evidence supported our decision.	Her çend nêzîkatiyek çêtir gengaz be jî, delîl biryara me piştgirî kir.
We plant flowers side by side for ten to fifteen minutes.	Em bi deh-panzdeh deqeyan li kêleka hev kulîlkan diçînin.
I was very happy.	Ez pir bextewar bûm.
It is very important for our team mission.	Ji bo mîsyona tîmê me pir girîng e.
Three seconds of silence.	Sê çirkeyên bêdeng.
She is no longer interested in seeing me.	Ew êdî ne eleqedar e ku min bibîne.
So the price difference is important here.	Ji ber vê yekê cûdahiya bihayê li vir girîng e.
There was something else in his eyes.	Di çavên wî de tiştekî din hebû.
A few years ago, he was satisfied.	Çend sal berê, wî razî bû.
Turn to cook the other side.	Bizivire ku aliyê din bipije.
These fields of his were white overnight.	Ev zeviyên wî di şevekê de spî bûne.
But the reward for capturing it is life itself.	Lê berdêla girtina wê jiyan bi xwe ye.
He told me that he has several resources.	Wî ji min re got ku çend çavkaniyên wî hene.
It's late, but only for a few minutes.	Ew dereng e, lê tenê bi çend deqeyan.
My father was also home soon.	Bavê min jî zû li malê bû.
That is, performance does not improve over time.	Ango performans bi demê re çêtir nabe.
Their conversation had really reached another level.	Bi rastî sohbeta wan gihiştibû asteke din.
This was a military mission with another name.	Ev peywireke leşkerî bi navekî din bû.
He then called the police.	Piştre bang li polîsan kir.
You can find the active title of the discussions here.	Hûn dikarin navnîşa çalak a nîqaşan li vir bibînin.
This is very common.	Ev pir gelemperî ye.
The day was over and everything was back to normal.	Roj xilas bû û her tişt vegeriya normalê.
I am fine.	Ez baş im.
You get everything.	Hûn her tiştî digirin.
You hid it.	Te ew veşartiye.
But that was the last thing on my mind.	Lê ev tişta dawî bû li ser hişê min.
My mother was strong.	Diya min xurt bû.
Maybe he had nothing to do with his wonderful life.	Dibe ku ti têkiliya wî bi jiyana wî ya ecêb re tune bû.
Then turn around.	Paşê zivirî.
It looked like it was broken in half and was on fire.	Wisa dixuya ku di nîvî de şikestî û li ser agir bû.
So this is not valid.	Ji ber vê yekê ev ne derbasdar e.
Or the healthy thing.	An jî tiştê saxlem.
All that potential.	Hemû ku potansiyela.
No weight, color, size.	Ne giranî, reng, mezinahî.
So there was.	Ji ber vê yekê hebû.
They are out there for what they can get.	Ew ji bo tiştê ku ew dikarin bistînin li derve ne.
Open to the whole community.	Ji hemû civakê re vekiriye.
Customers use your business, which takes some trust.	Xerîdar karsaziya we bikar tînin, ku hin pêbaweriyê digire.
Call a friend who works and ask them.	Gazî hevalekî ku dixebite û ji wan bipirse.
He would never have seen it.	Ew ê tu carî ew nedîtiba.
But it will not help.	Lê ew ê ne alîkar be.
Hopefully it may not work but it is forced.	Xwezî ew nekaribe bixebite lê bi zorê ye.
It's scary.	Ew tirs e.
This is not what we will do.	Ya ku em ê bikin ne ev e.
I saved it for future reference.	Min ew ji bo referansa pêşerojê xilas kir.
Maybe they should focus on that.	Dibe ku ew li ser vê yekê bisekinin.
If in doubt, kill her.	Heke guman heye, wê bikujin.
When he saw the time, he turned to a man who was passing by.	Gava wî dem dît, berê xwe da zilamekî ku di ber re derbas dibû.
The market was so tight that everything was going on in question.	Sûk ew qas teng bû ku her tişt li ser pirsê diçû.
The research design is appropriate.	Sêwirana lêkolînê guncan e.
It was the same with my work.	Bi karê min re jî wisa bû.
The glass should be very warm.	Divê cam pir germ be.
The problem is real.	Mesele rastî ye.
Everything is ok.	Her tişt baş e.
These past few weeks he has been working late every night.	Van çend hefteyên borî ew her şev dereng dixebitî.
Someone else, someone else.	Kesek din, kesek din.
I just need to know what you said.	Tenê divê ez bizanim te çi got.
And on the computer to do it so well.	Û li ser komputerê ku ew qas baş bike.
It’s like an action.	Mîna kiryarekê ye.
He had barely survived three days of his last visit.	Ew sê rojên ji seredana wî ya dawîn bi zorê xilas bû.
I did not know why.	Min nizanibû çima.
It's personal development related to small issues.	Ew pêşkeftina kesane bi mijarên piçûk ve girêdayî ye.
, but stated its short length.	, lê dirêjiya wê ya kurt diyar kir.
There is no doubt in my mind at this point.	Di vê xalê de tu şik di hişê min de tune.
The break is great and offers invaluable support.	Têk mezin e û piştgirîyek hêja pêşkêşî dike.
That's what she was doing.	Tiştê ku wê dikir.
Tewra saw him clearly when she looked at him.	Tewra gava ku wê lê temaşe kir, dîtina wî zelal bû.
One could immediately say that something was wrong.	Dikaribû tavilê bêje ku tiştek xelet bû.
One would only be happy to have something to eat.	Meriv ê tenê kêfxweş bibe ku tiştek xwarinê hebe.
But they did not last long.	Lê ew dirêj neman.
Everyone went their own way to make it work.	Her kes ji bo ku ew kar bike li ser riya xwe çû.
I can create anything text.	Ez dikarim tiştek nivîsê biafirînim.
Hands and knees.	Dest û çokan.
An important job.	Karekî girîng.
You are in control.	Hûn di bin kontrolê de ne.
The others agreed, and a new group was formed.	Yên din razî bûn, û komek nû hate damezrandin.
The cold came from someone who had no real reason to hate you.	Sar ji kesekî ku tu sedemek rastîn tune bû ku ji we nefret bike hat.
I wanted to get married.	Min xwest ez bizewicim.
Trust me.	Baweriya te bi min.
Please let us know how you heard about us.	Ji kerema xwe ji me re agahdar bikin ka we çawa li ser me bihîstiye.
He needed to be on his own.	Ew hewce bû ku li ser xwe be.
Choosing is a good thing.	Hilbijartin tiştek baş e.
Above and.	Li jor û.
It helped, but it was not enough.	Ew alîkarî kir, lê ew ne bes bû.
Someone brought food for sharing.	Kesek xwarin ji bo parvekirinê anî.
He will follow the orders to the end.	Ew ê heta dawiyê fermanan bişopîne.
But only now does it seem that this goal is being achieved.	Lê tenê nuha xuya dike ku ev armanc digihîje.
And you will not forget it.	Û hûn wê ji bîr nekin.
They will probably be pleased to see you soon.	Ew ê belkî razî bibin ku hûn tavilê bibînin.
I'm sure you will love them.	Ez bawer im hûn ê ji wan hez bikin.
Voice of command.	Dengê fermanê.
Keep your hand on the wall when you walk.	Dema ku hûn diçin destê xwe li ser dîwêr bimînin.
The trip will almost cost him his life.	Rêwîtî dê hema hema jiyana wî biha bide.
You will notice a better situation when your unit arrives.	Dema ku yekîneya we tê rewşek çêtir hûn ê ferq bikin.
Two pieces of information.	Du parçe agahdarî.
Sometimes prices are too good to pass up.	Carinan bihayên pir baş in ku derbas bibin.
I was super grateful for the gift.	Ez bi diyariya xwe ji kerema xwe super bûm.
I hope you enjoy it.	Ez hêvî dikim ku hûn kêfxweş bibin.
I wanted help building a good routine.	Min alîkariya avakirina rûtînek baş dixwest.
People can not drink much coffee.	Mirov nikare pir qehwe vexwe.
It's time they started to stand up for themselves.	Wext e ku wan dest pê kir ku ji bo xwe bisekinin.
The tool was then discussed.	Amûr paşê nîqaş kirin.
Will send more whenever he gets paid.	Her gava ku heqê wî distîne dê bêtir bişîne.
And small dark places.	Û cihên piçûk ên tarî.
This made it even worse.	Vê yekê hîn xirabtir kir.
I do not want to put any pressure on you.	Ez naxwazim tu zextan li we bikim.
The mother was the problem they had been working on from the beginning.	Dayik pirsgirêka ku wan ji destpêkê ve li ser dixebitî bû.
This is still possible.	Ev hê jî gengaz e.
Moreover, his methods were not expected to have immediate results.	Zêdeyî, rêbazên wî nedihat hêvîkirin ku encamên tavilê hebin.
The trade went to the place where there was demand.	Bazirganî çû cihê ku daxwaz hebû.
Then it needs content.	Hingê ew hewceyê naverokê ye.
It may also do so in a physically explicit manner.	Dibe ku ew bi rengek fizîkî ya eşkere jî wusa bike.
I learned that he laughed easily.	Ez hîn bûm ku ew bi hêsanî dikeniya.
The other was simple.	Ya din sade bû.
Only the streets were filled with bodies.	Tenê kolan bi laşan dagirtî.
I get up and go to the shower.	Ez radibim û diçim serşokê.
You just hope everything turns out for the better.	Hûn tenê hêvî dikin ku her tişt ji bo çêtirîn derkeve.
Although you are right.	Her çend tu rast dibêjî.
They had a solution to this money issue.	Çareseriya wan ji vê meseleya pereyan re hebû.
That, too, would be good accordingly.	Ew jî, wê li gorî wê baş bê.
All he knew was that he had lost a lot of blood.	Tiştê ku wî dizanibû ew bû ku wî gelek xwîn winda kir.
She had to take a risk.	Diviyabû wê biketa rîskê.
Less than your time is about money.	Ji wextê xwe kêmtir di derbarê drav de ye.
The horse did not move again.	Hesp dîsa neliviya.
In fact, she wanted them.	Bi rastî, wê wan dixwest.
He died after being hit by a truck.	Ji ber lêdana kamyonekê mir.
Be quiet and say where you are.	Bêdeng be û bêje tu li ku yî.
I could not help but think about his dead body.	Min nedikarî li ser laşê wî yê mirî nefikirim.
You can die if you do not convince yourself of certain things.	Ger we xwe ji hin tiştan piştrast nekira hûn dikarin bimirin.
But with you it is different.	Lê bi we re cûda ye.
He tends to go left on some topics.	Ew meyl dike ku li ser hin mijaran ber bi çepê ve biçe.
They also have a term for it.	Ji bo wê jî termek wan heye.
That's my way of thanking.	Ew awayê min e ku ez spas dikim.
So far so good.	Heya niha ya herî zêde ev e.
Some women see their symptoms improve, others see the opposite.	Hin jin dibînin ku nîşanên wan baştir dibin, hinên din berevajî vê yekê dibînin.
You will love the view.	Hûn ê ji dîtinê hez bikin.
Check this out.	Vê yekê kontrol bikin.
Turned to parking.	Ji bo parkkirinê zivirî.
At least one person has it.	Bi kêmanî kesek wê heye.
The police want to talk to you.	Polîs dixwaze bi te re biaxive.
There is blood on her face, hands and feet.	Di rû, dest û lingên wê de xwîn heye.
He does not like them.	Ew ji wan hez nake.
The church has suffered and so has our family.	Dêrê êş kişandiye û malbata me jî êş kişandiye.
Work on the ground.	Karê li ser erdê.
It goes perfectly with your weapon.	Ew bi çeka we re bêkêmasî diçe.
It's not a connected job.	Ew ne karûbarek girêdayî ye.
Hair growth is very fast.	Rabûna por pir zû ye.
I do not know much about horses.	Ez zêde bi hespan nizanim.
And the sister was not around either.	Û xwişk jî ne li dora xwe bû.
I can not fully understand what it is.	Nikarim bi tevahî fêm bikim ka ew çi ye.
That process took about a month.	Ew pêvajo bi qasî mehekê dom kir.
He is a great player.	Ew lîstikvanek mezin e.
God bless you '.	Xwedê te biparêze'.
Whichever scale is used, the bigger the better.	Kîjan pîvanê tê bikar anîn, ew qas mezin çêtir e.
I think it was very well made.	Ez difikirim ku ew pir baş hatî çêkirin.
If they were lucky there was nothing left from the night before.	Heger bi şens bûn ji şeva berê tiştek mabû.
I knew him well before.	Berê min ew baş nas dikir.
Your head is full of facts.	Serê we tijî rastiyan e.
And the point is to live everything.	Û xal ew e ku meriv her tiştî bijî.
It happens everywhere.	Li her derê dibe.
Furthermore, this is a question of when it is necessary for the right process.	Wekî din, ev pirsek dema ku ji bo pêvajoya rast hewce ye.
I was not interested in chatting with him that way.	Ez ne eleqedar bûm ku bi wî rengî sohbetê bikim.
Hell, maybe that's not a mistake either.	Dojeh, dibe ku ew ne xeletiyek jî be.
I have to compare with him.	Divê ez bi wî re hevrû bikim.
But correct.	Lê rast bikin.
Of the game.	Ya lîstikê.
Only you can make these decisions and live with them.	Tenê hûn dikarin van biryaran bidin û bi wan re bijîn.
Mostly, the words were about what was happening on the panel.	Bi piranî, gotin li ser tiştên ku li ser panelê diqewimin bûn.
And there were many of them.	Û gelek ji wan hebûn.
They were too slow to respond, many were arrested by the guards.	Ew pir hêdî bûn ku bersivê bidin, pir ji cerdevaniyê hatin girtin.
Or find a large data set that we can play with.	An jî komek daneya mezin a ku em dikarin pê re bilîzin peyda bikin.
Hopefully maybe we can achieve this.	Hêviya ku belkî em karibin vî tiştî bi dest bixin.
It sounded simple.	Ew dengek hêsan bû.
I want to support my writers in every way I can.	Ez dixwazim bi her awayî piştgirîya nivîskarên xwe bikim.
Such a process would have an impact.	Pêvajoyek weha dê bandorek wê hebe.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
He has it all or in his head.	Ew bi her tiştî an bi serê xwe heye.
This is well within walking distance.	Ev baş di nav dûra meşê de ye.
All I am saying is to look at what freedom really is.	Tiştê ku ez dibêjim ev e ku binihêrin azadî bi rastî çi ye.
The attack takes place in this way.	Êrîş bi vî rengî pêk tê.
They were afraid of what would happen next.	Ew ditirsiyan ku paşê çi biqewime.
Normal development should be carefully evaluated.	Pêşveçûna normal divê bi baldarî were nirxandin.
The sadness was easy to see.	Xemgînî hêsan bû ku were dîtin.
I was a professional, and it was a job.	Ez profesyonel bûm, û ev karek bû.
Then she expressed her thoughts.	Paşê wê fikra xwe anî ziman.
Just a few hours.	Tenê çend saetan.
In this case,.	Di vê rewşê de,.
Do not say anything to anyone, not to anyone.	Ji kesî re, ne ji kesekî re tiştekî nabêjin.
They were also happy to be back.	Ew jî kêfxweş bûn ku vegeriyan.
Shines on her skin.	Li ser çermê wê ronî dike.
The eye is just the beginning.	Çav tenê destpêk e.
But by the time he reached that date, his career in law was coming to an end.	Lê dema ku ew tarîx hat, kariyera wî ya di hiqûqê de bi dawî bû.
There is something wrong and you informed me what it is.	Tiştek xelet heye û we ji min re agahdar kir ku ew çi ye.
Therefore, these two should have different symptoms.	Ji ber vê yekê, divê ev her du nîşanên cûda hene.
They have many beautiful buildings, both public and private.	Ew gelek avahiyên xweşik hene, hem gelemperî û hem jî taybet.
Plans are written on a first come, first served basis.	Plan li ser bingehek yekem hatî, yekem servekirî têne nivîsandin.
You must post your message elsewhere.	Divê hûn peyama xwe li cîhek din bidin.
So be prepared to finish it.	Ji ber vê yekê amade ye ku ew biqede.
I have a house and property, live in my house.	Mal û milkê min hebe, li mala min bijî.
My mother and sister were there.	Diya min û xwişka min li wir bûn.
If you are not part of the solution, you are part of the problem.	Ger hûn ne beşek ji çareseriyê bin, hûn beşek ji pirsgirêkê ne.
Both are in need of each other for life.	Her du jî ji bo jiyana xwe hewcedarê hev in.
Night, after night, after night.	Şev, piştî şevê, piştî şevê.
It will be a while.	Ew ê demek be.
Maybe he will still find himself in a backward role.	Dibe ku ew ê hîn jî xwe di rola paşverû de bibîne.
I think they will get pleasure from the bottom of the base.	Ez difikirim ku ew ê ji binê bingehê kêfê bistînin.
Unfortunately, that did not work.	Mixabin, ew kar nekir.
He identified himself in some and did not recognize others.	Wî xwe di hinekan de nas kir û hinekan nas nekir.
If you see her, shoot her.	Ger hûn wê bibînin, wê gulebaran bikin.
There was no sign of life anywhere.	Li tu derê nîşana jiyanê tune bû.
To be very real.	Ji bo ku pir rast be.
And that's a special message for him.	Û ew ji bo wî peyamek taybet e.
Trust me, you will thank us.	Ji min bawer bikin, hûn ê spasiya me bikin.
Both need to be caught on the road, which may not be easy.	Pêdivî ye ku her du jî li ser rê bêne girtin, ku dibe ku ne hêsan be.
This is too much.	Ev pir zêde ye.
Do whatever pleases you.	Her tiştê ku we kêfxweş dike li xwe bikin.
Call me to tell him.	Gazî min bike ku ez wî bibêjim.
You do not feel happy.	Hûn kêfxweşiyê hîs nakin.
There it is.	Li wir e.
He has an office.	Ofîsek wî heye.
We are waiting for new features.	Em li benda taybetmendiyên nû ne.
Or leave something in the memory.	An jî tiştek di bîrê de bihêle.
I consider you both part of my family.	Ez we herduyan jî beşek ji malbata xwe dihesibînim.
This seemed like a good idea.	Ev fikreke baş xuya bû.
She missed it.	Wê bêriya.
Look around for other options.	Li dor vebijarkên din binêrin.
Water the plants before you begin.	Berî ku hûn dest pê bikin, nebatan av bidin.
He must listen.	Divê ew bibihîze.
You read a lot.	Te pir zêde xwend.
Hope this helps someone else.	Hêvî dikim ku ev ji kesek din re dibe alîkar.
This is science.	Ev zanist e.
I guess the opportunity has passed.	Bi texmîna min derfet derbas bûye.
But in reality this theory is not feasible.	Lê di rastiyê de ev teorî ne pêkan e.
The movement is well made.	Tevger baş hatiye çêkirin.
They will help you there.	Ew ê li wir alîkariya we bikin.
My hands and mouth and stomach and eyes are burning.	Dest û dev û zik û çavên min dişewite.
These were grown children.	Ev zarokên mezin bûn.
It came with me, but not at that level.	Bi min re hat, lê ne di wê astê de.
And he meant it.	Û wî wateya wê.
Soldiers are not needed.	Leşker ne hewce ne.
The cold follows me.	Serma li pey min tê.
She admitted that she did not immediately submit a police report.	Wê qebûl kir ku wê tavilê raporek polîs nekiriye.
Not everyone knows everything about everything.	Ne her kes her tiştî li ser her tiştî dizane.
People laughed enough.	Mirov têra xwe keniyan.
Everything else works.	Her tiştê din dixebite.
The sun was less in the sky.	Roj li ezmên kêmtir bû.
But on to it.	Lê li ser wê.
She said she had no choice but to go to work.	Wê got ku ew neçar ma ku biçe ser kar.
I look forward to seeing where we are.	Ez li bendê me ku bibînim ka em li ku ne.
I can say that it will be close.	Ez dikarim bibêjim ku ew ê nêzîk bibe.
I will buy you a hot dog, and you can cook.	Ez ê ji te re kûçikek germ bikirim, û hûn dikarin xwarinê bikin.
Beat in the eggs.	Di hêkan de bihejînin.
It gives you a good goal.	Ew armancek baş dide we.
When they got inside.	Dema ku ew ketin hundur.
I have to correct them, usually, once a year.	Divê ez wan rast bikim, bi gelemperî, salê carekê.
Yet this has never been tested.	Lê dîsa jî ev qet nehatiye ceribandin.
I leaned against the edge of the open window.	Min xwe da ber qiraxa pencereya vekirî.
He is a very hopeful man.	Ew ji merivek pir hêvî ye.
This is somewhat open.	Ev hinekî vekirî ye.
The progress that has been made in this area to date is appreciated.	Pêşketinên ku di vî warî de heta îro hatine kirin têne nirxandin.
He only knew that one would eventually get him out.	Wî tenê dizanibû ku yek dê wî di dawiyê de derxîne.
May we give you the same difficulty again.	Ka em dîsa heman dijwariyê bidin we.
That's something you do not want to do.	Ew tiştek e ku hûn naxwazin bikin.
They will say they need it as long as they need it.	Ew ê bêje ku ew hewce ne ku heya ku ew hewce ne.
I think it will be good for people who love chicken.	Ez difikirim ku ew ê ji bo kesên ku ji mirîşkê hez dikin baş be.
His face was working, eyes especially.	Rûyê wî dixebitî, çav bi taybetî.
Let the other see you free.	Bila yê din we azad bibîne.
Kids want to know everything.	Zarok dixwazin her tiştî bizanibin.
His money was still scarce and there were no jobs.	Hîn pereyên wî kêm bûn û ne kar bûn.
He must have been very happy that he was at home.	Divê ew pir kêfxweş bû ku ew li malê bû.
We do not know who he is.	Em nizanin ew kî ye.
For good measure.	Ji bo pîvana baş.
But it's so hard to get yourself back.	Lê ew qas dijwar e ku meriv xwe vegerîne.
We had to go there.	Diviyabû em herin wir.
However the staff are not great with it.	Lêbelê karmend bi wê re ne mezin in.
This is not a country.	Ev ne welat e.
She said she would not wait for me to be real forever.	Wê got ku ew ê her û her li benda min a rastîn nemîne.
So kill me.	Ji ber vê yekê min bikujin.
And yes, first learn to understand it.	Û erê, pêşî fêr bibin ku wê fêm bikin.
We can recognize society because we created it.	Em dikarin civakê nas bikin ji ber ku me ew afirandiye.
However, it was not possible to continue tonight.	Lêbelê, ne gengaz bû ku îşev berdewam bike.
I remember two figures.	Du fîguran tê bîra min.
So that's definitely a possibility.	Ji ber vê yekê ew bê guman îhtîmalek e.
She has a problem.	Pirsgirêka wê heye.
Here are the details of the latest project we worked on together.	Li vir hûrguliyên projeya paşîn a ku me bi hev re li ser xebitî ne.
Correct society.	Civakê sererast bikin.
There was no blood.	Xwîn tunebû.
Just very, very difficult.	Tenê pir, pir dijwar.
It was just part of the power play.	Ew tenê beşek lîstika hêzê bû.
Measurements were compared according to groups and measurement times.	Pîvandin li gorî kom û demên pîvandinê hatin berawirdkirin.
You live the word.	Tu peyvê dijî.
He went to the salon again.	Ew dîsa çû salonê.
I tried to make people happy.	Min hewl da ku mirovan kêfxweş bikim.
Receive more love letters as well.	Zêdetir nameyên evînê jî distînin.
There is one there.	Li wir yek heye.
It's so soft and fast, it's amazing.	Ew pir nerm û bilez e, ew ecêb e.
I believe we should follow a strategy.	Bi baweriya min divê em stratejiyekê bişopînin.
But now there was none of them.	Lê niha yek ji wan jî tune bû.
Let's wait for the deal.	Werin em li ser peymanê bisekinin.
We just had problems, normal problems.	Tenê pirsgirêkên me hebûn, pirsgirêkên normal.
It shows in the sky.	Ew li ezmên nîşan dide.
Maybe it was so good that they were trying to kill each other.	Dibe ku ew qas baş be ku wan hewl dida hev bikujin.
He was the only man with ideas.	Ew tenê yek zilamek xwedî raman bû.
This is not a press release.	Ev ne daxuyaniya çapemeniyê ye.
This will probably happen a bit.	Ev belkî dê hinekî biqewime.
We now know this is not true.	Em niha dizanin ku ev ne rast e.
Not just peace because it will not fight.	Ne tenê aştî ji ber ku wê şer neke.
All in a year.	Hemû di salekê de.
Nobody looked at me.	Kes li min nenihêrî.
More than likely, this room.	Ji îhtîmala bêtir, ev odeyê.
There are real techniques on how this can be done.	Teknîkên rast hene ku meriv çawa ev dikare were kirin.
Tomorrow we will go down.	Sibe em ê dakevin jêr.
She did not understand that he had followed them.	Wê fêm nekiribû ku ew li pey wan çûbû.
The career will provide an effectively recorded test interview.	Kariyera dê ji hevpeyivîna ceribandina bi bandor re tomarkirî pêşkêşî bike.
It seemed I was not getting better now.	Dixuya ku ez niha çêtir nedibûm.
He does not wait.	Ew li bendê namîne.
No one should tell anyone, anywhere, ever.	Divê tu kes ji kesî re nebêje, li her derê, ti carî.
I had worked.	Min kar kiribû.
They followed their leader.	Li pey serokê xwe ketin.
I will not add anymore.	Ez êdî zêde nakim.
Now, let's go.	Niha, em herin.
For the love of your life.	Ji bo hezkirina jiyana xwe.
This happens when.	Ev diqewime dema ku.
You look as much as possible.	Hûn bi qasî ku gengaz xuya dikin.
I looked behind me and saw someone coming towards me.	Min li paş xwe nêrî û min dît ku kesek ber bi min ve tê.
In some ways, life was easier.	Di hin awayan de, jiyan hêsantir bû.
I'm just trying to find things.	Ez tenê hewl didim ku tiştan bibînim.
I called him one day and went out for my evening walk.	Min rojekê jê re gazî kir û derketim meşa xwe ya êvarê.
Please help me if you can.	Ji kerema xwe eger hûn dikarin alîkariya min bikin.
They feel.	Ew hîs dikin.
Then things got harder as they progressed.	Dûre her ku pêşket tişt dijwartir bûn.
I have to argue with her.	Divê ez bi wê re nîqaş bikim.
More on that in the near future.	Zêdetir li ser vê di demek nêzîk de.
I did not put my hand inside her wet pussy.	Min destê xwe ji hundirê wê yê şil dernexist.
Inside his youth, there is the man he wants to be.	Di hundurê wî xortî de, mirovê ku ew dixwaze bibe heye.
It is itself a small country.	Ew bi xwe welatê xwe yê biçûk e.
She had never been so scared and never had she been so lost.	Wê tu carî ew qas netirsiyabû û tu carî ew qas winda nebûbû.
He is still somewhere.	Ew hîn jî li derekê ye.
There were four conditions.	Çar şert hebûn.
My job is to sign on to the final test.	Karê min ev e ku ez li ser ceribandina dawîn îmze bikim.
I sat there all over the court.	Ez di tevahiya dadgehê de li wir rûniştim.
If you want to buy something, someone somewhere wants to sell it.	Heke hûn dixwazin tiştek bikirin, kesek li cîhek dixwaze wê bifroşe.
He died before we could finally stop them.	Ew mir berî ku em di dawiyê de wan rawestînin.
I do not care where it is.	Ne xema min li ku ye.
Talk to the kids about what makes them happy.	Bi zarokan re bipeyivin ka çi wan kêfxweş dike.
It is still light outside.	Li derve hê jî ronahî ye.
But it does not matter, it is not a big deal.	Lê ne girîng e, ne tiştek mezin e.
I knew what was right.	Min dizanibû ku ya rast çi ye.
Nothing could stop her.	Tiştek nikaribû wê bisekinîne.
Who could speak.	Kî dikaribû biaxive.
They earn a lot of money when they fight.	Dema şer dikin gelek pere qezenc dikin.
I enjoyed it.	Ez kêfxweş kirim.
In modern terms, only a third and a fourth of these are true.	Di warê nûjen de, tenê sêyem û çarem ji van rast in.
The first will make practical progress.	Ya yekem dê pêşveçûnek pratîkî bike.
I do not believe in anything.	Ez ji tiştekî bawer nakim.
Badly.	Badly.
Studied computer science.	Zanista kompîturê xwendiye.
For parents like us, the choice of school is good.	Ji bo dêûbavên wekî me, bijartina dibistanê baş e.
And so was a bottle.	Û şûşeyek jî wisa bû.
I know the answer now only as part of my previous knowledge.	Ez bersivê naha tenê wekî beşek ji zanîna xweya berê dizanim.
Members made some other very good points.	Endam hin xalên din ên pir baş anîn ziman.
However, that is not a concern.	Lêbelê, ew ne fikar e.
I have to go back to base.	Divê ez vegerim bingehê.
They never see themselves.	Ew qet xwe nabînin.
But that was not the right answer.	Lê ew ne bersivek rast bû.
I love the simple.	Ez ji hêsan hez dikim.
This is true.	Ev yek rast e.
By name and by description.	Bi nav û bi şirove.
I had no control over other things.	Kontrola min li ser tiştên din tune bû.
But if you find them in them.	Lê heke hûn wan di nav wan de bibînin.
I know this feeling too.	Ez jî vê hestê dizanim.
It did not hit me once.	Carekê li min nexist.
And the other one.	Û yê din.
But he looked up.	Lê wî nêrî.
It's really fast, especially for the first baby.	Ew bi rastî zû ye, nemaze ji bo pitika yekem.
I could not hear any order coming from my radio.	Min nedibihîst ku tu ferman ji radyoya min dihat.
If they said nothing I should pay attention.	Ger wan tiştek negot divê ez bala xwe bidim.
He had to work on it that way.	Diviyabû ku ew li ser vî rengî bixebite.
Do not be seen unless you want to be seen.	Heya ku hûn nexwazin werin dîtin, neyên dîtin.
His confidence was great.	Baweriya wî mezin bû.
Medical data were extracted from medical records.	Daneyên tibî ji qeydên tibî hatin girtin.
And children.	Û zarok.
If anyone has information, please leave a response.	Ger agahdariya kesek hebe, ji kerema xwe bersivek bihêle.
And just be aware of it.	Û tenê hay jê heye.
And it becomes a family.	Û dibe malbatek.
A man of money.	Mirovek pere.
It was lovely.	Delal bû.
The disciples showed up.	Şagirt nîşan dan.
They have a lot of power.	Ew gelek hêz hene.
He nodded to his guard, then to the front door.	Serê xwe da nobedarê xwe, paşê jî li ber derî.
We lost her father to cancer.	Me bavê wê ji ber pençeşêrê winda kir.
Everything is our problem.	Her tişt pirsgirêka me ye.
I do my own research.	Ez lêkolîna xwe bi xwe dikim.
Began to spend even more time at work.	Dest pê kir ku hîn bêtir wextê xwe li ser kar derbas bike.
We need to make a decision.	Pêdivî ye ku em biryarek bidin.
Passage from the center was low.	Derbasbûna ji navendê kêm bû.
But many are wondering if this option really works.	Lê gelek kes dipirsin gelo ev vebijark bi rastî kar dike.
Lots of cat men.	Pir zilamên pisîk.
This is a main street with lots of cars.	Ev kolanek sereke ye ku gelek otomobîl hene.
Of course I will be back after the new year.	Bê guman ez ê piştî sala nû vegerim.
When is your birthday.	Li vir bûn.
In the morning, he.	Di sibehê de, ew.
Never force anyone.	Tu carî zorê nedin kesekî.
Special community events throughout the year.	Di tevahiya salê de bûyerên civakê yên taybetî.
Join me and together we will find a way.	Tevlî min bibin û bi hev re em ê rêyekê bibînin.
Time with his family was very short in his line of work.	Dema bi malbatê re di rêza xebata wî de pir kêm bû.
Very good times, very good times.	Demên pir xweş, demên pir, pir xweş.
The court should consider only those relevant factors.	Pêdivî ye ku dadgeh tenê wan faktorên têkildar binirxîne.
Just believe me on this.	Tenê li ser vê yekê ji min bawer bikin.
Count each trip to the row.	Her rêwîtiyek berbi rêzê bihejmêre.
Then bring the thin end to the front from right to left.	Dûv re dawiya nazik li pêşiyê ji rastê ber bi çepê ve bînin.
Let us not look ahead and not look back.	Werin em li pêş xwe nenêrin û ne li paş xwe bin.
Apparently it was not for testing.	Xuyaye ku ew ne ji bo ceribandinê bû.
It seems that he is giving up reading.	Wusa dixuye ku ew dev ji xwendina xwe berdide.
Could not reach the result.	Nikarîbû bigihêje encamê.
Make a note.	Nîşeyekê bikin.
But that does not mean you are crazy.	Lê ev nayê wê wateyê ku hûn dîn bûne.
He will, he thinks, expect it.	Ew ê, ew difikirî, ku ev hêvî dike.
The cost of loading the first place of work.	Mesrefa barkirina cîhê karê yekem.
I can not find a way to do this.	Ez nikarim rêyek ji bo vê yekê bibînim.
In addition, younger patients are more active.	Wekî din, nexweşên ciwan çalaktir in.
There will be little discussion about this.	Dê li ser vê yekê nîqaş kêm be.
Just loaded it.	Tenê ew bar kir.
Wait, he says.	Bisekine, ew dibêje.
Sounds like a fun concept.	Dişibe konsepteke kêfê.
I am part of the source in its highest form.	Ez beşek jêderê di forma wê ya herî bilind de me.
I no longer believe in this alone.	Ez êdî bi vê yekê tenê bawer nakim.
Consider launching a new line of video cards.	Veberdana rêzek nû ya kartên vîdyoyê bifikirin.
It's so safe you can't believe it.	Ew qas ewledar e ku hûn jê bawer nakin.
That was also wrong.	Ew jî xelet bû.
After that she called him and asked him to come after work.	Piştî ku wê jê re telefon kir û jê xwest ku piştî kar were.
However, return to normal.	Lêbelê, vegere rewşa normal.
Then we gave them the surprise of their lives.	Paşê me sosretiya jiyana wan da wan.
Whether they fully understand it is another matter.	Ma wan ew bi tevahî fêm kiriye mijarek din e.
As the child ages, however, it changes.	Her ku temenê zarok, lêbelê, ew diguhere.
No photos were saved.	Tu wêne nehatine tomarkirin.
And it has.	Û wê heye.
It came very quickly.	Ew pir zû hat.
It seemed that he knew everything about her.	Xuya bû ku wî her tiştî li ser wê dizanibû.
Eventually they stopped doing it.	Di dawiyê de wan dev ji kirina wê berda.
Help yourself to get better because you have a job ahead of you.	Ji xwe re bibin alîkar ku hûn çêtir bibin ji ber ku hûn xebatek li pêş in.
The last group goes first.	Koma paşîn pêşî diçe.
Customer service was very good.	xizmeta Mişterî pir baş bû.
It was very blue.	Ew pir şîn bûbû.
We went to the same land several times.	Em çend caran çûn ser heman axê.
Ask someone and they will tell you that they believe in online reviews.	Ji kesî bipirsin û ew ê ji we re bibêjin ku ew ji nirxandinên serhêl bawer dikin.
They left a message for you.	Wan ji we re peyamek hiştin.
There was someone else in their room.	Di odeya wan de kesekî din hebû.
The design itself is only the first step.	Sêwiran bixwe tenê gava yekem e.
It is not possible to work yet.	Ew ne gengaz e ku hêj bixebite.
The next morning we had another blood test.	Serê sibê me ceribandinek xwînê ya din ceribandin.
Probably because their number is smaller.	Dibe ku ji ber ku hejmara wan piçûktir e.
None of them helped much.	Yek ji wan zêde alîkarî nekir.
You have to help him.	Divê hûn alîkariya wî bikin.
All she could see was a picture with her face cut off.	Tiştê ku wê dikaribû bidîta wêneyek bi rûyê jêkirî bû.
By no means.	Bi tu awayî.
Everyone thought it was perfect.	Her kes difikirîn ku ew bêkêmasî bû.
This is our last night together.	Ev şeva me ya dawî ye bi hev re.
Unfortunately my family stays away and this is not possible.	Mixabin malbata min dûr dimîne û ev ne mimkûn e.
We still have fruits and meat to eat.	Hîn fêkî û goştê me hene ku em bixwin.
Of course, look at both.	Bê guman, li herduyan binêrin.
We have not one, but two lines of competition designed around it.	Me ne yek, lê du rêzikên pêşbaziyê li dora wê hatine sêwirandin.
The organization of this letter is as follows.	Rêxistinkirina vê nameyê wiha ye.
Two weeks is a long time.	Du hefte demek dirêj e.
That money went to the hospital.	Ew pere çûye nexweşxaneyê.
Nearly thirty years he appears.	Nêzîkî sî sal ew xuya dike.
Select an empty cell.	Hucreyek vala hilbijêre.
Not everyone knows this.	Her kes vê yekê nizane.
There were so many things to do for the kids too.	Ji bo zarokan jî gelek tişt hebûn ku bikin.
I read it once.	Min carekê xwend.
Something was missing.	Tiştek kêm bû.
You must respect him.	Divê hûn hurmeta wî bigirin.
I have heard a lot about you.    	Min li ser te gelek bihîstiye.    
v.	v.
Time will tell if that will be possible.	Wext dê diyar bike ka ew ê gengaz be.
This is an officer we do not want to lose contact with again.	Ev efserek e ku em naxwazin careke din têkiliya xwe bi wî re winda bikin.
If she wants a name, she will give it a name.	Ger ew navek bixwaze, ew ê navê wê bide.
It is especially important when there is some question about the cause of death.	Ew bi taybetî girîng e ku gava hin pirsek li ser sedema mirinê hebe.
How can you help, without making a difference.	Hûn çawa dikarin alîkariyê bikin, bêyî ku cûdahiyek çêbikin.
I knew it because he had shown them to me.	Min dizanibû ji ber ku wî wan nîşanî min dabû.
But people have to go further.	Lê divê mirov pêştir biçe.
I asked for it a lot these days.	Min van rojan pir jê xwest.
However, the two situations are clearly very different.	Lêbelê, her du rewş bi eşkere pir cûda ne.
Or you will be killed.	An jî hûn ê werin kuştin.
She held their backs.	Wê pişta wan girt.
I do not think so.	Ez rast nefikirîm.
It has worked very well for me so far.	Heta niha ji bo min pir baş xebitiye.
The telephone lines, which had already been closed, returned to the line.	Xetên têlefonê, ku berê hatine girtin, vegeriyan serhêl.
The truth is, not everyone loves what you do.	Rastî ev e, ne ku her kes ji tiştê ku hûn dikin hez dikin.
In my opinion this is really a nice thing.	Bi dîtina min ev bi rastî tiştek xweş e.
Time is of the essence.	Dema pirsê ye.
He won the title, so he knows how to do it.	Wî sernav qezenc kir, ji ber vê yekê ew dizane ku meriv wê çawa bike.
Then again last night.	Hingê dîsa şeva borî.
Enough is enough.	Êdî bes e.
A second finding was that the training program was effective and safe.	Vedîtinek duyemîn ev bû ku bernameya perwerdehiyê bi bandor û ewledar bû.
He had to go see her himself.	Diviya bû ku ew bi xwe biçûya dîtina wê.
Once it starts, it can quickly spread throughout the building.	Gava ku ew dest pê dike, ew zû dikare li seranserê avahiyê belav bibe.
It was hard to pull it off more.	Zehmet bû ku ew bêtir bikişîne.
And they are just girls.	Û ew tenê keç in.
Experience reality as a law of nature.	Rastiyê wekî zagona xwezayê biceribîne.
In other words, I doubt we will see anything in our existence.	Bi gotineke din, ez guman dikim ku em di hebûna xwe de tiştek bibînin.
It will get so tight.	Ew ê bi vî rengî teng dibe.
He is a good friend with valuable benefits.	Ew hevalek baş e ku bi feydeyên hêja ye.
Another hour, come on.	Saetek din, werin.
Says we can get out by ourselves.	Dibêje em dikarin bi serê xwe derkevin.
I do not know why, but there may be more time.	Nizanim çima, lê dibe ku demek zêde hebe.
You know what it does to me.	Tu dizanî ev çi min dike.
I said dojeh na.	Min got dojeh na.
I would love to live with him.	Ez hez dikim bi wî re bijîm.
The sound of the road is silent.	Dengê rê bêdeng.
Then the car doors.	Piştre deriyên otomobîlan.
And there may be a lot of space before the middle data.	Û dibe ku berî daneya navîn pir cîh hebe.
This was done on purpose.	Ev bi mebest hat kirin.
I told him we did.	Min jê re got ku me kir.
This was the background of the discussion.	Ev paşxaneya nîqaşê bû.
His hands were thin, with long fingers.	Destên wî zirav, bi tiliyên dirêj bûn.
This diagnosis is still ongoing.	Ev tesbît hîn jî dom dike.
That means you are you.	Yanî tu tu yî.
And let them do the rest of the service.	Û bila tiştên xizmetê yên mayî bikin.
They were small cases and no one was hurt.	Ew rewşên piçûk bûn û kesek zirarê nedikir.
Slightly slide from side to side.	Ji hêlekê gogê derbasî aliyê qels bikin.
Ask yourself what the end of the game is.	Ji xwe bipirsin ka dawiya lîstikê çi ye.
Then turn around and look at your brother.	Paşê zivirî û li birayê xwe binêre.
Everything came with experiences and acts of love.	Her tişt bi serpêhatî û kirinên evînê ve dihat.
Hold your tongue.	Zimanê xwe bigire.
Technical design report.	Rapora sêwirana teknîkî.
Remove the sides of the pan.	Aliyên panê jê bikin.
From what you have heard.	Ji tiştê ku we bihîst.
This effect is clearly seen in the pictures above.	Ev bandor di wêneyên jorîn de bi zelalî xuya dike.
More on the political reasons for this will be said later.	Li ser sedemên siyasî yên vê yekê dê paşê bêtir bê gotin.
See details below.	Agahdariyên jêrîn bibînin.
Further research is needed to improve knowledge of this mechanism.	Ji bo baştirkirina zanîna vê mekanîzmayê lêkolînek bêtir hewce ye.
She was getting married today, less than five hours later.	Ew îro dizewice, ji pênc saetan kêmtir bû.
Now he wanted to continue.	Niha wî dixwest ku ew berdewam bike.
And the cars start together.	Û erebe bi hev re dest pê dikin.
We help you solve business and financial problems.	Em ji we re dibin alîkar ku hûn pirsgirêkên karsazî û darayî çareser bikin.
Every man, every woman.	Her mêr, her jin.
It is the same in religion, it is the same in politics.	Ev di ol de jî wisa ye, di siyasetê de jî wisa ye.
He wants to be free in his mind.	Dixwaze di hişê xwe de azad bibe.
Go around the hole.	Diçin qulikê dor.
The other half were taken for testing.	Nîvê din ji bo ceribandinê hatin kirin.
Next we describe the most important features.	Piştre em taybetmendiyên herî girîng diyar dikin.
We report one case.	Em yek dozê radigihînin.
My husband could not stop eating them.	Mêrê min nikaribû dev ji xwarina wan berde.
Bars are standard error.	Bars xeletiya standard in.
We know differently.	Em cuda dizanin.
I tried.	Min hewl da.
This gives them.	Ev yek ji wan re dide.
Go, you two.	Herin, hûn du.
A lot has changed since then, but there is still a lot to be done.	Ji wê demê û vir ve gelek tişt guherî, lê hê gelek tişt hene ku bêne kirin.
They saw purpose and strength and a call.	Wan armanc û hêz û bangek dîtin.
It is a place where they work that often means talking.	Ew cîhek e ku ew dixebitin ku pir caran tê wateya axaftinê.
For her one day, the next against her.	Ji bo wê rojekê, roja din li dijî wê.
But there was no light.	Lê ronahî tune bû.
It takes very little to change it.	Ji bo guhertina wê pir hindik hewce dike.
I was amazed at how angry he was at this.	Ez matmayî mam ku vê yekê ew çiqas hêrs kir.
A major risk factor for heart disease.	Faktorek xeternak a sereke ji bo nexweşiya dil.
Both methods give similar results.	Her du rêbaz encamên wekhev didin.
Our time has come.	Dema me hatiye.
You have to understand that the game has changed a lot today.	Divê hûn fêm bikin ku lîstik îro pir guherî.
I hope to return to normal soon.	Ez hêvî dikim ku di demek nêzîk de vegerim rewşa normal.
Find interesting, fun people.	Kesên balkêş, kêfxweş bibînin.
The beer was brown and his head was very low.	Birra qehweyî bû û serê wî pir kêm bû.
The volume is exactly right.	Volume tam rast e.
But the way pain is treated may seem a little different.	Lê awayê dermankirina êşê dibe ku hinekî cûda xuya bike.
It just appeared.	Ev nû xuya bû.
Success for your future.	Serkeftin ji bo paşeroja we.
I'm breathing.	Ez nefes digirim.
It must be a wonderful time !.	Divê demek xweş be!.
It really works, the correct position is removed from the entry.	Ew bi rastî dixebite, pozîsyona rast ji navnîşê tê derxistin.
The error bars indicate the standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard nîşan dide.
There was an interesting case for me to consider.	Ji bo min dozek balkêş hebû ku ez bifikirim.
I love schools.	Ez ji dibistanan hez dikim.
She needs help.	Ew hewceyê alîkariyê ye.
They have facts.	Rastiyên wan hene.
That way we can help.	Bi vî awayî em dikarin alîkariyê bikin.
Really, asking prices.	Bi rastî, bihayên daxwaz dikin.
This feature is not considered for any other potential.	Ev taybetmendî ji bo potansiyelek din nayê dîtin.
It's such a simple game.	Ew lîstikek wusa hêsan e.
This second book was about different women.	Ev pirtûka duyemîn a li ser jinan cuda bû.
I wanted to close my eyes for a moment to think.	Min xwest ku ji bo demekê bifikirim çavên xwe bigirim.
However some key controls are missing.	Lêbelê hin ceribandinên kontrolê yên sereke winda ne.
He was great.	Ew mezin bû.
They appear on the screen, but in the wrong place and size.	Ew li ser ekranê xuya dibin, lê li cîh û mezinahiya xelet.
I'm not turning around.	Ez li xwe nazivirim.
The best the government can do is not to make things worse.	Ya herî baş a ku hukûmet dikare bike ew e ku tiştan xirab neke.
Government country survey.	Lêkolîna welatê hikûmetê.
Most of them were close, but continued.	Li piraniya wan nêzîk bûn, lê dom kir.
I want to learn better to live in the present moment.	Ez dixwazim çêtir fêr bibim ku di dema niha de bijîm.
Two officers took him out of his apartment.	Du efseran ew ji daîreya wî biribûn.
No casualties were reported.	Der barê kuştî û birîndaran de tu agahî nehatin bidestxistin.
My birth parents are there.	Dêûbavên min ên jidayikbûnê li wê derê ne.
Please stop killing.	Ji kerema xwe dev ji kuştinê berdin.
Then you have to face it yourself.	Wê demê divê hûn bi xwe re rû bi rû bimînin.
This will be explored further in the next section.	Ev dê di beşa pêş de bêtir were lêkolîn kirin.
I will not take it anymore.	Ez ê êdî negirim.
I think we had a lot of surprises.	Ez difikirim ku me surprîzek pir pir hebû.
There were no more steps to be taken.	Êdî gavên ku dihatin avêtin nemabûn.
I looked at the floor near the door.	Min li erdê nêzîkî derî nêrî.
Every word you say will be played one day.	Her peyva ku hûn dibêjin dê rojek were lîstin.
Things were heavy.	Tişt giran bûn.
This was a great camp.	Ev kampek mezin bû.
Specific technologies are discussed.	Teknolojiyên taybetî têne nîqaş kirin.
That did not scare me.	Ew ne ez tirsiyam.
It's not a sex story.	Ew ne çîrokek seksê ye.
He has reason to be angry.	Sedema wî heye ku hêrs bibe.
Practice is high speed.	Pratîk leza bilind e.
Then he gave himself up to the soldiers.	Paşê berê xwe da leşkeran.
Of course, we heard that too, years ago.	Bê guman, me ew jî bihîstibû, sal berê.
His impact excited him.	Bandora wî heyecan kir.
They want to make you happy.	Ew dixwazin we xweş bikin.
It was like a song that never got stuck.	Mîna straneke ku jê neçe asê mabû.
Obviously this is a difficult goal to achieve.	Eşkere ye ku ev armancek dijwar e ku meriv bigihîje.
The kids are great.	Zarok mezin in.
Scheduled for next week.	Di hefteya pêş de plansaz kirin.
I wanted to see where they would go next.	Min dixwest bibînim ku ew ê paşê biçin ku derê.
The number is still there.	Hejmar hîn li wir e.
If anyone knew, a ship would be sent.	Ger kesek bizaniya, dê keştiyek bihata şandin.
It was a long time ago that I mentioned it.	Demek dirêj berê bû ku min behsa wê kir.
And you are both wrong.	Û hûn herdu jî şaş in.
The logic behind this election is not entirely clear to me.	Mantiqa li pişt vê hilbijartinê ji min re bi tevahî ne diyar e.
The police are keeping an eye on him.	Polîs çavê xwe lê digire.
Remember that this will not raise your head forever.	Bînin bîra xwe ku ev ê her û her bidome serê xwe bilind neke.
We must call.	Divê em bang bikin.
He is an interesting character.	Ew karakterek balkêş e.
It took me a while.	Demek min girtibû.
Their bodies are heavy on us.	Laşê wan ji me re giran e.
The children were better at books.	Zarok di pirtûkan de çêtir bûn.
Not only that he has never done anything wrong.	Ne tenê ew carî carî tiştek xelet nebûye.
And before anyone says anything.	Û berî ku kesek tiştek bêje.
I'm sure he was in a relationship.	Ez bawer im ku ew di têkiliyê de bû.
A blog started to connect with family and friends.	Blogek dest pê kir ku bi malbat û hevalên xwe re têkilî daynin.
In fact it just seemed like a possible explanation.	Bi rastî ew tenê ravekirina muhtemel xuya dikir.
And we can go now.	Û em niha dikarin herin.
I tried to help her, though.	Min hewl da ku alîkariya wê bikim, lê.
I think something will happen.	Ez difikirim ku tiştek dê bibe.
If personal service is provided by court order.	Ger xizmeta kesane ya biryara dadgehê were kirin.
It's weird.	Ew xerîb e.
Let me give you my card.	Bila ez karta xwe bidim te.
Or two or three.	An du an sê.
However, there was no pain.	Lêbelê, êş tune bû.
I no longer want to see them.	Ez êdî naxwazim wan bibînim.
It's not interesting to us.	Ji me re ne balkêş e.
Do not try to help me, or anything.	Hewl nedin ku alîkariya min bikin, an tiştek.
The results of this study were consistent with previous reports.	Encamên vê lêkolînê bi raporên berê re hevaheng bûn.
Look at the definition and guess the word.	Li pênaseyê binêrin û peyvê texmîn bikin.
Sometimes it didn’t take us two to three months.	Carinan du-sê mehan me nedigirt.
So the mother no longer thinks about it.	Ji ber vê yekê dayik êdî li ser vê yekê nefikirî.
The option is placed on everything.	Vebijêrk li ser her tiştî tête danîn.
He said there was none.	Wî got tune bû.
Hell something.	Dojeh tiştek.
Different steps for each window.	Ji bo her pencereyê gavên cûda.
It's over two, and it will only be tomorrow.	Ew di ser du de ye, û ew ê tenê sibê be.
Everything looks good with it.	Her tişt bi wê re baş xuya dike.
From one place to another.	Ji cihekî heta cihekî din.
But he did not stop crying.	Lê wî dev ji giriya xwe berneda.
Broken or fixed.	Şikestî an sabît.
He was young, maybe thirty.	Ew ciwan bû, dibe sî.
My father came back quickly.	Bavê min bi bez vegeriya.
Before he could speak, he had to clean it.	Berî ku ew bikaribe biaxive, neçar ma ku wê paqij bike.
Almost like that shit.	Hema wilo şit.
There is something in that house that he wants me to have.	Di wê malê de tiştek heye ku ew dixwaze ez hebim.
We do not know what we are doing, or why we are doing it.	Em nizanin em çi dikin, an çima em dikin.
Open your books.	Pirtûkên xwe vekin.
I do not want anyone to see me around.	Ez naxwazim kes min li dora xwe bibîne.
We started our journey to the sea.	Me rêwîtiya xwe ya ber bi deryayê ve dest pê kir.
Nice sounds on your breath.	Dengên xweş li ser bêhna te.
Such an incredible story.	Çîrokek wusa nebawer.
You never know.	Hûn qet nizanin.
He had given up the word.	Wî dev ji peyvê berdabû.
Good writing is key here.	Nivîsandina baş li vir sereke ye.
He may die of a heart attack because of the sound he makes.	Dibe ku ji ber dengê ku derdixe bi krîza dil bimire.
The top has a lot of weight, you really feel in control.	Top xwedan giraniyek mezin e, hûn bi rastî kontrolê hîs dikin.
We caught a dog.	Me kûçikek girt.
Three tests were performed.	Sê ceribandin hatin kirin.
All he had to do was wait.	Tiştê ku wî bikira ew bû ku li bendê bimîne.
You miss the freedom of choice.	Hûn bêriya azadiya hilbijartinê dikin.
We will see what happens tomorrow.	Em ê bibînin sibê çi dibe.
No one is in sight yet.	Hîn kes li ber çavan nîne.
That’s how things go here.	Bi vî rengî tişt li vir derbas dibin.
Random, happy times from my future that come back to me.	Demên rasthatî, kêfî yên ji paşeroja min ku li min vedigerin.
Learn and go with them.	Fêr bibin û bi wan re biçin.
I turn my head.	Ez serê xwe dizivirînim.
I became a doctor of literature.	Ez bûm doktorê edebiyatê.
One of us has to go.	Divê yek ji me biçe.
I am very tired.	Ez pir westiyayî me.
For production.	Ji bo hilberandinê.
Violence on the streets increased.	Şîdeta li kolanan zêde bû.
But that was just the beginning.	Lê ew destpêkek bû.
Just put both your hands in them, and just feel.	Tenê herdu destên xwe têxin nav wan, û tenê hîs bikin.
Anyway it was a nice surprise.	Herçi jî ew bûye surprîzek xweş.
Wanted to come home.	Dixwest were malê.
She thinks he should kill her.	Wê difikirî ku divê ew wê bikuje.
I begin to understand and believe in it.	Ez dest bi têgihiştinê dikim û jê bawer dikim.
There were many friends around him.	Li dora wî gelek hevalên wî hebûn.
Her face appears somewhere in my face.	Rûyê wê li cihekî di rûyê min de xuya dike.
Business users will need to be aware that this can happen.	Bikarhênerên karsaziyê dê hewce bike ku hay jê hebe ku ev dikare bibe.
But one night his mother had to visit.	Lê şevekê diya wî neçar ma ku here serdanê.
He controls the white house.	Ew mala spî kontrol dike.
Yes, hair is damaged, but not brain damage.	Belê, por zerar e, lê ne zirara mêjî ye.
I got up and went to the shower.	Ez rabûm çûm serşokê.
I found the boy to burn much worse.	Min dît ku xort pir xerabtir şewitandin.
Again, a valid discussion ensues.	Dîsa, nîqaşek derbasdar tê.
The engine stopped and he pulled out his gun.	Motorê vemirand û çeka xwe derxist.
Everyone has a natural weight.	Her kes xwedî giraniyek xwezayî ye.
But not that it was as bad as it could have been.	Lê ne ew qas xirab bû ku dikaribû bibe.
If you did, you would go crazy.	Ger we bikira, hûnê dîn bibûna.
And they sold it very hard.	Û wan ew pir bi dijwarî firotin.
I'm not playing my game.	Ez lîstika xwe nalîzim.
Copy as many rows as possible.	Bi qasî ku gengaz dibe gelek rêzan kopî bikin.
Maybe it makes more sense to me now.	Dibe ku ew niha ji min re bêtir aqil be.
But he could never get by.	Lê wî tu carî nikaribû bi rê ve biçe.
They have everything you need.	Ew her tiştê ku hûn hewce ne hene.
But, again, it's a problem to keep up with demand.	Lê, dîsa, ew pirsgirêk e ku bi daxwazê ​​re bimîne.
He had never served.	Wî tu carî xizmet nekiribû.
Below are some tips to take care of.  	Li jêr hin hêjayî lênihêrînê ne.  
.	.
You got the job done right away and did a great job.	We karî di cih de werî û karekî hêja kir.
You really care about your audience.	Hûn bi rastî bala temaşevanên xwe dikin.
This would not have occurred to me.	Dê ev yek nehata serê min.
The point is.	Xal hat.
She also wanted to talk about it.	Wê jî dixwest li ser wê biaxive.
I'm trying to catch you.	Ez hewl didim ku te bigirî.
I did the opposite.	Min berevajî kir.
We let go for a while.	Demekê me xwe berda.
The game could be better.	Lîstik dikare çêtir be.
For without life there is no world.	Çimkî bê jiyan dinya nabe.
We will go again next season.	Em ê di demsala pêş de dîsa biçin.
Furthermore, it is easy to use.	Wekî din, karanîna wê hêsan e.
It was not too late to save her.	Ji bo rizgarkirina wê ne dereng bû.
But he discovered that he loves her and has a gift for her.	Lê wî kifş kir ku ew jê hez dike û diyariyek wî heye.
I was doing exactly the same thing.	Min jî tam heman tişt dikir.
This is what people want.	Tişta ku gel dixwaze ev e.
As mentioned above, we can not follow this course.	Wekî ku li jor hatî diyar kirin, em nikarin vê qursê bişopînin.
It looks really good and comes together.	Ew bi rastî xweş xuya dike û li hev hatî.
When it started.	Dema ku wê dest pê kir.
He lay behind him, so tired.	Ew li pişt xwe raza, ewqas westiyayî.
Well, he refused to give up on her.	Welê, wî red kir ku dev ji wê berde.
It was very important that he stop him.	Ev pir girîng bû ku ew wî rawestîne.
She did not notice his approach.	Wê nêzîkatiya wî ferq nekir.
It should last for years.	Divê salên dûr bidome.
But he bent down to open the car door.	Lê wî xwe xwar kir ku deriyê otomobîlê veke.
I'm not ready to leave him.	Ez ne amade me ku wî bihêlim.
People pave the way for them.	Mirov rê li ber wan vedike.
We had lights.	Çirayên me hebûn.
I left the girl.	Min keçik berda.
Something big was moving fast and fast in the sky.	Tiştekî mezin bi lez û bez li ezmên diçû.
There were some different form factors, different price points.	Hin faktorên formên cûda, xalên bihayê cûda hebûn.
We came back for this.	Em ji ber vê yekê vegeriyan.
We never thought so.	Em qet wisa nefikirîn.
It still looks.	Ew hîn jî xuya dike.
His time was coming.	Wextê wî dihat.
Raised his head.	Serî bilind kir.
I had never seen such heat.	Min tu carî germek wusa nedîtibû.
There is still no sign of the enemy, he insisted.	Hîn jî nîşanek ji dijmin tune, wî destnîşan kir.
But not for that.	Lê ne ji bo vê.
You have to leave the house.	Divê hûn ji malê derkevin.
Gel keniyan.	Gel keniyan.
Will be more for carrying the family name.	Dê bêtir ji bo hilgirtina navê malbatê.
All of these have significantly increased overall book sales.	Vana hemî firotana pirtûkê ya giştî bi girîngî zêde kiriye.
Sit at the table, spread your food and enjoy.	Li ser sifrê rûnin, xwarina xwe belav bikin û kêfê bikin.
Some hated it.	Hinekan ji vê nefret dikirin.
As with any other research paper, there are some limitations in this work.	Wekî lêkolînek din a lêkolînê, di vê xebatê de hin sînor hene.
It was my concept.	Konsepta min bû.
I'm really excited.	Bi rastî ez pir bi heyecan im.
He was an old man with a stern face and kind eyes.	Ew zilamekî pîr û bi rûyekî hişk û çavên dilovan bû.
However, the test situation seems far from clear.	Lêbelê, rewşa ceribandinê ji zelaliyê dûr xuya dike.
Sorry, good point.	Bibore, xala baş.
We will tell him tomorrow.	Em ê sibê jê re bibêjin.
And a new experiment.	Û ceribandinek nû.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
It was big and loud and simple around everyone.	Ew li dora her kesî mezin û dengbêj û hêsan bû.
It will never hurt anyone.	Ew ê tu carî zirarê nede kesî.
Or not.	An nekir.
I can draw conclusions.	Ez dikarim encaman derxim.
I do not know anyone like that.	Ez kesekî wisa nas nakim.
Really pay attention to your desire for this to happen.	Bi rastî balê bikişîne ser daxwaziya we ya ku ev yek bibe.
Many of you asked, and we finally answered.	Gelek ji we pirsî, û me di dawiyê de bersiv da.
Maybe he hit.	Dibe ku wî xistibe.
I love it so much better.	Ez jê pir çêtir hez dikim.
Like he finally heard me there.	Mîna ku wî di dawiyê de min li wir bihîst.
No it was a bar near my office.	Na ew barek nêzîkî ofîsa min bû.
No thanks or anything.	Ne spasek an tiştek.
The environment is very nice.	Jîngeh pir xweş e.
Nothing worked, nothing.	Ne tiştek xebitî, ne tiştek.
She turned to him.	Ew li wî zivirî.
Nothing falls under my mother's skin.	Tu tişt nakeve bin çermê diya min.
Do it.	Wê bike.
Some lost everything.	Hinekan her tişt winda kirin.
But still his eyes were open.	Lê dîsa jî çavên wî vekirî bûn.
The ship is currently without electricity.	Keştî niha bê elektrîk e.
They never came here before.	Berê qet nehatin vir.
No more worries.	Êdî xem nedikir.
And you will not be allowed to buy yourself.	Û hûn ê nehêlin ku xwe bikirin.
I tried a few new cards and got the same message.	Min çend kartên nû ceriband û heman peyamê distînim.
We enter.	Em dikevin hundir.
When the time is right.	Dema ku dem rast e.
We just want to make this clear.	Em tenê dixwazin vê yekê eşkere bikin.
We have a file on him.	Li ser wî dosyayek me heye.
I have a great time reading your article.	Di xwendina nivîsa te de wexta min pir xweş heye.
This is not important.	Ev ne girîng e.
They gave us bed and breakfast.	Nivîn û taştê dan me.
Just me and you.	Tenê ez û tu ne.
I killed.	Min kuşt.
I consider this as part of the system.	Ez vê yekê wekî parçeyek pergalê dihesibînim.
His father was like that too.	Bavê wî jî wisa bû.
But now there was no movement.	Lê niha liv û tevger tunebû.
If you want to protect your title it needs protection.	Ger hûn bixwazin sernavê xwe biparêzin hewceyê wê parastinê ye.
Most of the rain falls in the winter.	Herî zêde baran di zivistanê de dibare.
Make sure you look behind you from now on.	Bawer bikin ku hûn ji niha û pê ve li pişta xwe temaşe bikin.
I will write anyway.	Ez ê bi her awayî binivîsim.
And even if he could, it would be a mistake.	Û heke wî bikaribe jî, ew ê xeletiyek be.
Small animals are bigger than big animals.	Ajalên biçûk ji ajalên mezin zêdetir in.
The character has a problem.	Karakterê pirsgirêkek heye.
I will be cool and independent.	Ez ê sar û serbixwe bim.
Do not continue.	Berdewam nekin.
We make it quick and easy.	Em wê zû û hêsan dikin.
That thing is necessary.	Ew tişt pêwîst e.
Such a design is expected to have a longer working life.	Tê çaverê kirin ku sêwiranek wusa jiyanek karûbarê dirêjtir hebe.
There was no difference between men and women.	Di navbera jin û mêran de tu cudahî tunebû.
There are even more interesting things to ask.	Tiştên balkêştir jî hene ku meriv jê bipirse.
He says he did not.	Ew dibêje ku ew nekiriye.
In fact, no one really knows where he was.	Di rastiyê de, tu kes bi rastî nizane ku ew li ku bû.
This is true everywhere.	Ev li her derê rast e.
You can be honest.	Hûn dikarin dilsoz bin.
That was another mistake he had made too close.	Ew xeletiyek din bû ku wî pir nêzîk kiribû.
His request was denied.	Daxwaza wî hat redkirin.
You can not add, delete, or move any characters.	Hûn nikarin ti tîpan lê zêde bikin, jêbikin, an bar bikin.
Cook gave him the rest of the holiday.	Cook betlaneya mayî da wî.
Many people heard it and came to listen.	Gelek kesan ew bihîst û hatin ku guhdarî bikin.
Therefore, there is no obvious error.	Ji ber vê yekê, xeletiyek zelal tune.
It can affect your confidence.	Ew dikare baweriya we bandor bike.
Can it be used for that, yes.	Ma ew dikare ji bo wê were bikar anîn, erê.
And you will grow up.	Û hûn ê mezin bûne.
This is our country.	Ev der welatê me ye.
You are responsible.	Tu berpirsî.
I just want it to stop.	Ez tenê dixwazim ku ew raweste.
In the attached image one fruit still looks green.	Li ser wêneyê pêvekirî yek fêkî hîn jî kesk xuya dike.
When people look at them, they do not look at me.	Dema mirov li wan dinêre, li min nanêre.
Not human.	Ne mirov e.
From the inside.	Ji hundir.
These guidelines made a significant improvement.	Van rêwerzan çêtirbûnek girîng çêkir.
I will ask until they say yes.	Ez ê bipirsim heta ku ew nebêjin erê.
Otherwise, no.	Wekî din, nabe.
The phone is amazing.	Telefon ecêb e.
She wanted to.	Wê dixwest.
Only the economic situation was discussed.	Tenê li ser rewşa aborî gotûbêj kirin.
They decide to meet to talk about it.	Ew biryar didin ku bicivin da ku li ser wê biaxivin.
I just go with the flow.	Ez tenê bi herikandinê re diçim.
We were now together.	Em niha bi hev re tê de bûn.
In my mind he was crazy.	Di hişê min de ew dîn bû.
I hate me.	Ez ji min nefret dikim.
I just want you to think about it.	Ez tenê dixwazim ku hûn li ser wê bifikirin.
It will be harder.	Ew ê dijwartir be.
The end is a bit dry.	Dawiya hindik hişk.
You took it hard and what you took also protected you.	Te bi zehmetî girt û tiştê ku te girt jî te parast.
And so far it has never hit anyone.	Û heta niha qet li kesî nexist.
Eventually her brain came together.	Di dawiyê de mejiyê wê li hev kir.
But he is not like before, he has bright eyes.	Lê ew ne mîna berê ye, ew çavên geş.
If so, you are in a lot of work.	Ger wusa be, hûn di nav gelek karan de ne.
My mother was upset.	Diya min xemgîn bû.
It may be dead or worse.	Dibe ku ew mirî an xirabtir be.
The police did nothing.	Polîsan tiştek nekir.
Look to your left.	Li çepê xwe binêre.
Will update and see if it works.	Dê nûve bike û bibîne ka ew kar dike.
Only the contract signed.	Tenê peyman îmze kirin.
Let the tea cool completely to room temperature.	Bila çay bi tevahî li germahiya odeyê sar bibe.
It is not a library.	Ew ne pirtûkxane ye.
I went out on the drive to clean my head.	Ez li ser ajotinê derketim ku serê xwe paqij bikim.
Maybe someone can look at it.	Dibe ku kesek dikare lê binêre.
Then they sat on the ground for their first meal.	Dûv re ew ji bo xwarina xweya yekem li ser rûyê erdê rûniştin.
The pan should not be too hot.	Divê pan pir germ nebe.
It was called summer.	Wê havînê jê re digotin.
Sometimes it can be a thousand.	Carinan dibe hezar.
But she had, she would go out with him.	Lê wê hebû, wê bi wî re derkeve.
You are a part of it.	Tu beşek jê yî.
Pay attention to the field names in each table.	Di her tabloyê de navên zeviyan bala xwe bidin.
He also could not move.	Wî jî nekarî tevbigere.
If you can help me.	Heke hûn dikarin alîkariya min bikin.
Or create a new user story instead.	An jî li şûna wê çîrokek bikarhênerek nû biafirînin.
Something about this city really drew me inside.	Tiştek li ser vî bajarî bi rastî ez kişandim hundur.
Thanks for the prompt service.	Spas ji bo xizmeta lezgîn.
Her legs came off the ground and fell hard.	Lingên wê ji erdê derketin û bi dijwarî daketin.
But for ice, no car in the ice is good.	Lê ji bo cemedê, ti erebe di qeşayê de ne baş e.
We work very hard.	Em pir dijwar dixebitin.
It will be, just not the way he thinks.	Ew ê bibe, tenê ne awayê ku ew difikire.
I wondered if she had heard this news.	Min meraq kir gelo wê ev nûçe bihîstiye.
A limited number of rooms may be available at these rates.	Dibe ku hejmarek sînorkirî ya jûreyan bi van rêjeyan peyda bibin.
None of us matters.	Yek ji me ne girîng e.
I changed to have my son to be.	Min diguherand ku kurê min ji bo ku bibe.
Water is my element.	Av hêmana min e.
They, like us, enjoyed every day of their travels.	Ew jî mîna me ji her rojên rêwîtiya xwe kêfa xwe dikirin.
Here are some questions and views.	Li vir çend pirs û dîtin hene.
They looked like normal hands.	Ew mîna destên normal xuya dikirin.
In her face, it seems that students should have her right.	Di rûyê wê de, wusa dixuye ku divê xwendekar xwedî wî mafî bin.
We have a lot of different lines.	Me gelek rêzikên xwe yên cûda hene.
But that can only be true up to a point.	Lê ew dikare tenê heya xalek rast be.
Maybe it was hot.	Dibe ku ew germ bû.
I will continue after you publish.	Piştî ku we biweşîne ez berdewam dikim.
Both men went their separate ways.	Her du kes bi riya xwe çûn.
I questioned the language of her dreams.	Min pirsa zimanê xeyalên wê kir.
The weapon was the only thing he could get.	Çek tenê tişta ku wî dikaribû bigirta bû.
I no longer even know what to say.	Êdî ez jî nizanim çi bêjim.
It took me a while to clean everything.	Demek girt ku ez her tiştî paqij bikim.
It can be unbelievable.	Ew dikare bêbawer be.
The economy was definitely a big problem.	Aborî bêguman pirsgirêka mezin bû.
Thanks for the opportunity.	Spas ji bo derfetê.
As if not enough water.	Mîna ku têr av nadin.
I will prepare.	Ez ê amade bikim.
Says he needs to have them to really try them out.	Dibêje ku ew hewce ye ku wan xwedî bike da ku bi rastî wan biceribîne.
We think it's important for you to know as soon as possible.	Me girîng difikirî ku hûn di zûtirîn dem de bizanibin.
This had a significant impact on both his life and his music.	Vê yekê hem li ser jiyana wî hem jî li ser muzîka wî bandorek girîng kir.
I do not know why that thought came to me at that moment.	Nizanim çima di wê kêlîkê de ew fikir hat serê min.
Now he watched and waited.	Niha ew temaşe kir û li bendê bû.
It is not run by the people but by political parties.	Ne ji aliyê gel ve ji aliyê partiyên siyasî ve tê birêvebirin.
He had fallen in love with her.	Ew bi wê ketibû.
Sounds were heard in the dark.	Di bin tariyê de deng dihatin.
This is not a debate.	Ev ne nîqaş e.
This was the beginning of a familiar voice.	Ev dest bi dengê naskirî bû.
So this is part of it.	Ji ber vê yekê ev beşek wê ye.
Only the natural world is relevant.	Tenê cîhana xwezayî têkildar e.
I tried to force myself to smile.	Min hewl da ku bi zorê bişirînim.
But in other ways it was not an important point in my life.	Lê bi awayên din ev di jiyana min de ne xalek girîng bû.
That our other patient just died.	Ku nexweşê me yê din tenê mir.
But they will never do that.	Lê ew ê tu carî wiya nekin.
It also brings a lot of difficulties.	Ew jî gelek zehmetiyan tîne.
In those two years they have grown so much to me.	Di van du salan de ew ji min re pir mezin bûn.
At that time they were new.	Wê demê ew nû bûn.
To listen to his thoughts.	Ji bo guhdarîkirina ramanên wî.
This will be important for language learning.	Ev ji bo fêrbûna xwendina ziman dê girîng be.
I am very tired of this war.	Ez ji vî şerî pir westiyame.
These stories may be much older.	Dibe ku ev çîrok pir kevntir bin.
Much history was lost.	Gelek dîrok winda bû.
He had no time for it, either.	Wextê wî ji bo wê tune bû, her weha.
I will be doing business with this company again.	Ez ê dîsa bi vê pargîdaniyê re karsaziyê bikim.
Design brings your customer and business together.	Sêwiran xerîdar û karsaziya we bi hev re tîne.
The picture shows a representative of three independent experiments.	Wêne nûnerek sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
This lasted for about a month.	Ev bi qasî mehekê dewam kir.
It will really change your life.	Ew ê bi rastî jiyana we biguhezîne.
I will talk about it.	Ez ê li ser wê bipeyivim.
I closed my eyes and tried to think of the pain.	Min çavên xwe girtin û hewl da ku ez ji êşê bifikirim.
It will be close for me.	Ew ê ji bo min nêzîk be.
I see nothing else.	Ez tiştekî din nabînim.
A man helps him.	Zilamek alîkariya wî dike.
I can make it easy tomorrow.	Ez dikarim sibê hêsan bikim.
My right to life.	Mafê min ê jiyanê.
The hand quickly pulled back.	Dest bi lez paşde kişand.
He smiled with understanding.	Ew bi têgihiştinê keniya.
Some fear there will be none.	Hinekî ditirsin ku dê tune be.
I still could not understand why this is so.	Min hê nikarîbû fêm bikim ka çima wisa ye.
This was old news for him.	Ev ji bo wî nûçeyek kevn bû.
I was very excited.	Ez pir bi heyecan bûm.
But they needed fire.	Lê pêdiviya wan bi agir hebû.
I no longer want to fight.	Ez êdî naxwazim şer bikim.
Now no one there wants to see you.	Niha kes li wir naxwaze te bibîne.
I do not believe we can imagine one without the other.	Ez ne bawer im ku em dikarin yek bêyî ya din xeyal bikin.
Green was able to stand up.	Keskîn karîbû rabe ser piyan.
We are part of something much larger than any state that is closed.	Em beşek tiştek ji her dewletek ku girtî ye pir mezintir in.
We believe in ourselves.	Em bi xwe bawer in.
It’s a bit confusing.	Ew hinekî tevlihev e.
Many other countries were watching us near the end.	Gelek welatên din nêzîkê dawiyê me temaşe dikirin.
I made a simple experiment.	Min ceribandinek hêsan çêkir.
Your once vacant post will take a life of its own.	Posta weya yekcar vala dê jiyanek xwe bixwe bigire.
There was no war on him today.	Îro tu şer li wî nemabû.
However, its power is limited.	Lêbelê, hêza wê bi sînor e.
He did a very good job.	Wî karekî pir baş kir.
On the way.	Wizeya erênî.
And I know that's not the best practice.	Û ez dizanim ew ne pratîka çêtirîn e.
May only be available in some areas.	Dibe ku tenê li hin deveran peyda bibe.
In my opinion, it certainly does what it says.	Bi dîtina min, bê guman tiştê ku dibêje dike.
Calls will come and we will run them.	Dê bang werin û em ê wan bimeşînin.
The apartment was not large, but looked amazing.	Apartman ne mezin bû, lê ecêb xuya dikir.
It was better than a movie.	Ji fîlmekî çêtir bû.
And still do not like it.	Û hîn jî jê hez nakin.
His head was burned, his whole body was burned.	Serê wî şewitî, hemû bedena wî şewitî.
They are not ordinary people.	Ew mirovên gelemperî ne.
I press enter.	Ez pêl enterê dikim.
But not well filled.	Lê ne baş tije ye.
Well, she was right enough to get married.	Welê, ew têra xwe rast zewicî bû.
But this is a different story.	Lê ev çîrokek cuda ye.
In the process, more patients ’lives were saved.	Di vê pêvajoyê de, jiyana bêtir nexweşan rizgar kirin.
And stress eating.	Û xwarina stresê.
Please someone can help me.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariya min bike.
They may also request it.	Dibe ku ew jî daxwaz bikin.
It gets better.	Ew çêtir dibe.
Sometimes a phone even works with an old friend.	Carinan têlefonek bi hevalek kevn re jî dixebite.
Not too big, not too small.	Ne pir mezin, ne piçûk.
Slowly he shook his head.	Hêdî hêdî serê xwe hejand.
Especially when the mission came out.	Bi taybetî dema ku mîsyon derket.
She took me by the hand and I walked into the building.	Wê bi destê min girt û ez di nav avahiyê de meşiyam.
A few young dogs he had picked up in his youth.	Çend kûçikek ciwan ku wî di xortaniyê de hildabû.
However, he still could not move.	Lêbelê, wî hîna nikarîbû bilive.
It does not move.	Ew nagere.
I will serve my family first.	Ez ê pêşî xizmeta malbata xwe bikim.
I am a gift that no one wants.	Ez diyariyek im ku kes naxwaze.
This increase in blood supply increases the temperature of the tissue.	Ev zêdekirina dabînkirina xwînê germahiya tevnê zêde dike.
It gets hard there.	Li wir dijwar dibe.
If you want a better home, pay more.	Heke hûn xaniyek çêtir dixwazin, hûn bêtir bidin.
Here are some of them said.	Li vir hinek ji wan re got.
Once upon a time, we.	Carekê, em.
This is a good thing for me right now.	Ev niha ji bo min tiştekî baş e.
But this is a very serious decision.	Lê ev biryarek pir ciddî ye.
I will tell them what the people want.	Ez ê ji wan re bêjim ku gel çi daxwaz dike.
But his wife was tough.	Lê jina wî hişk bû.
Except for the book section.	Ji bilî beşa pirtûkê.
She showed her life for her games, her injuries.	Wê ji bo lîstikên xwe, birînên xwe, jiyana xwe nîşan da.
Bit makes a little sense to me.	Bit ji min re hindik maqûl dike.
Time stood still.	Wext rawestiya.
The way one sounds, it happens.	Awayê ku dengê yekî tê, dibe.
If they see you.	Ger ew te bibînin.
Could hear his heart.	Dikaribû dilê xwe bibihîze.
The production rates of these types are the model entry criteria.	Rêjeyên hilberîna van cureyan pîvanên têketina modelê ne.
You can not be sure.	Hûn nikarin piştrast bin.
The names speak for themselves.	Nav bi xwe dipeyivin.
However, that is not what this book is about.	Lêbelê, ew ne tiştê ku ev pirtûk li ser e.
That is my opinion.	Ew ramana min e.
Of course drinking contributed to her death.	Bê guman vexwarinê beşdarî mirina wê kir.
You can tell how much he loved his job.	Hûn dikarin bêjin ku ew çiqas ji karê xwe hez dikir.
There is still a real potential for violence.	Hê jî potansiyelek rast a tundiyê heye.
Probably due to the facts.	Belkî ji hêla rastiyan ve.
It was a family court business.	Ew karsaziya dadgeha malbatê bû.
It was really bad.	Bi rastî jî xerab bû.
Written for a young man.	Ji bo xortekî hatiye nivîsandin.
We will do both.	Em ê her du aliyan jî bikin.
On an empty stomach.	Li ser zikê vala.
After half a second he was gone again.	Piştî nîv saniyeyê ew dîsa diçû.
The fear may be great.	Dibe ku tirsa mezin be.
The man who was with me last night.	Zilamê ku şeva borî bi min re bû.
Information is available for those who want to know.	Agahdarî ji bo kesên ku dixwazin bizanibin hene.
I slept for about fifteen hours.	Nêzîkî panzdeh saetan ez razam.
Get out of my sight.	Ji ber çavên min derkeve.
Health bar.	Barek tenduristiyê.
She loves to have a place in the evening.	Ew hez dike ku êvarê cîhê xwe hebe.
Going there.	Li wir diçin.
People are afraid to talk.	Mirov ji axaftinê ditirsin.
The Red Project is like the experience above.	Projeya Sor wekî ezmûna jorîn e.
He shook his head.	Serê xwe hejand.
That situation is completely different from the one we have here.	Ew rewşek bi tevahî cûda ye ji ya ku em li vir heye.
Serve hot or cold.	Germ an sar serve bikin.
She took her hand, you know.	Destê wê girt, tu dizanî.
Just lying there, eyes closed.	Tenê li wir razayî, çavên girtî.
Because that was our policy.	Ji ber ku siyaseta me ev bû.
If not for me, for that young man last night.	Heger ne ji bo min, ji bo wî xortî şeva borî.
Some are simple.	Hin hêsan in.
However, things were slow.	Lêbelê, tişt hêdî bûn.
My mother would call me that too.	Dê diya min jî wisa bangî min bike.
Then again, it didn’t matter.	Hingê dîsa, ew ne girîng bû.
It worked very well.	Ew pir baş xebitî.
And fled.	Û reviya.
Instead, she left the whole process to you.	Di şûna wê de, wê tevahiya pêvajoyê ji we re hişt.
That's fine, as long as you do not want to run without a network connection.	Ew baş e, heya ku hûn nexwazin bêyî pêwendiya torê bimeşînin.
Many people talk about it.	Gelek kes behsa wê dikin.
I have never heard her speak like this before.	Berê min qet nebihîstiye ku wê bi vî rengî biaxive.
The war is not over, it is just beginning.	Şer ne qediya ye, hê dest pê dike.
I will be here this weekend.	Ez ê dawiya hefteyê li vir bim.
However, this method cannot be applied.	Lêbelê, ev rêbaz nikare neyê sepandin.
These accounts must have your business names.	Divê navên van hesabên navên karsaziya we hebin.
People will have a chance to see my space.	Xelk dê bibin xwedî şansek ku qada min bibînin.
This is ideal for larger buildings.	Ev ji bo avahiyên mezintir îdeal e.
It is very sad that children behave like this these days.	Pir xemgîn e ku zarok van rojan wiha tevdigerin.
Few people can or want to.	Kêm kes dikarin an jî dixwazin.
Finally.	Di dawiyê de.
There is no need for this to happen.	Ne hewce ye ku ev yek bibe.
I guess it was too late.	Ez texmîn dikim ku pir dereng bû.
It will work.	Wê bixebite.
With a few exceptions, the former does not exist.	Ji bilî çend rewşan, ya berê tune.
If we can meet.	Ger em karibin hev bibînin.
In fact, she probably did.	Bi rastî, wê dibe ku kir.
He needs me a lot.	Hewcedariya wî pir bi min heye.
The court rejected his request.	Dadgehê daxwaza wî red kir.
And it is not clean.	Û ne paqij e.
You really went through a lot.	Te bi rastî gelek tişt derbas kir.
The apartment was really, really nice.	Apartman bi rastî, pir xweş bû.
And it turned out to be more than that.	Û derket holê ku ew ji wê zêdetir e.
However this did not work.	Lêbelê ev kar nekir.
I usually checked the limits.	Min bi gelemperî sînor kontrol kir.
Second, they were a family.	Ya duyemîn, ew malbatek bûn.
The two become one.	Du dibin yek.
This is a fact.	Ev rastiyek e.
It would be nice to forget.	Dê xweş be ku meriv ji bîr bike.
These also increased.	Ev jî zêde bûn.
The little animal was not dead.	Heywanê biçûk ne mirî bû.
Nothing can stop me anymore.	Êdî tu tişt nikare min rawestîne.
Work.	Karê bikin.
So easy to follow.	Ji ber vê yekê hêsan peyda kirin.
The money was gone.	Pere çûbûn.
Or that.	An jî ew.
We wanted to have more media coverage.	Me xwest zêdetir belavkirina medyayê hebe.
We are looking forward to returning.	Em li hêviya vegerê ne.
The weak things were often good, the weak things were never good.	Tiştên qels gelek caran xweş bûn, tiştên qels qet ne baş bûn.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
It was for college.	Ew ji bo zanîngehê bû.
For my health, for my life.	Ji bo tenduristiya min, ji bo jiyana min.
The child died.	Zarok mir.
Rejected.	Hat redkirin.
This means that it was less than a minute away.	Ev tê wê wateyê ku ew kêmtir ji deqeyekê dûr bû.
Cover your face like paper.	Rûyê xwe wek kaxezê.
It will be fun.	Ew ê kêfxweş bibe.
And it is light.	Û ronahî ye.
Not only that.	Ne jî ev tenê.
If there is something you want or need, name it.	Ger tiştek heye ku hûn dixwazin an hewce ne, navê wê bikin.
Which you should, because it's so good.	Ya ku hûn divê, ji ber ku ew pir baş e.
It meant she was right.	Wateya wê bû ku ew rast bû.
There is only a little age.	Tenê piçek temen heye.
There was a kind of tool on the table, an open case.	Li ser masê cûreyek amûrek wê hebû, dozek vekirî.
Three cars were stuck.	Sê erebe asê mabûn.
Looking at things with a different eye.	Bi çavek din li tiştan dinêre.
Not that we think our way is better.	Ne ew e ku em difikirîn ku riya me çêtir e.
It really could have been lost.	Bi rastî dibe ku winda bûya.
Its system has failed.	Sîstema wê têk çûye.
Whether they started exactly on their observation or not already matters.	Ka ew tam li ser çavdêriya wan dest pê kir an berê ne girîng e.
You, you are an amazing and wonderful person.	Tu, tu mirovê ecêb ecêb û ecêb tu.
It will be very difficult in this country.	Dê li vî welatî pir zor be.
They will be added to the last table.	Ew ê li tabloya dawîn werin zêdekirin.
This claim was denied.	Ev îdîa hat redkirin.
There are a lot of soldiers here.	Li vir gelek leşker hene.
The truth has so far served him well on this dangerous night.	Rastî heta niha di vê şeva xeternak de jê re xizmet kir.
One is old, one is new.	Yek kevn e, yek jî nû ye.
So it never occurred to me to try for any team.	Ji ber vê yekê qet nedihat bîra min ku ez ji bo ti tîmekê biceribînim.
It is mentioned in several other places.	Li çend cihên din jî behsa wê tê kirin.
And so it is autumn.	Û ji ber vê payîzê ye.
He did not know how to do it.	Wî nizanîbû çawa bike.
We are moving towards yellow.	Em ber bi zer ve diçin.
However it is here.	Lêbelê ew li vir e.
Death was also there, in silence.	Mirin jî li wir bû, di nav bêdengiyê de.
She would pull herself together again, but her soul was not perfect.	Wê dîsa xwe li hev bixista, lê giyanê wê ne temam bû.
And then he died.	Û paşê ew mir.
Sometimes the evidence is not evidence from one to the other.	Carinan delîl ji yekî re ji yê din re ne delîl e.
I will have a new vision.	Ez ê vîzyona nû hebe.
All this comes at a lower price and with more features.	Hemî ev bi bihayek kêmtir û bi taybetmendiyên bêtir tê.
Go get dressed.	Biçe cilê li xwe bike.
She did not go.	Wê neçû.
But there was more work to be done.	Lê hê bêtir kar hebû.
It never ends well to think so much about food.	Ew qas fikirîna li ser xwarinê qet baş bi dawî nabe.
And yet they are our own feelings.	Û dîsa jî ew hestên me bi xwe ne.
Check the approved answer to this question.	Li ser vê pirsê bersiva pejirandî kontrol bikin.
Sick leave does not fall within this definition.	Destûra nexweşiyê nakeve nava vê pênaseyê.
This is an example from many.	Ji gelekan mînakek ev e.
No specific complications or side effects related to the process were found.	Tu komplîkasyon an bandorên aliyî yên taybetî yên têkildarî pêvajoyê nehatin dîtin.
The first topic was sex.	Mijara yekem seks bû.
Some are easier to share than others.	Hin ji yên din re parvekirina hêsantir in.
Looking out the high windows.	Li pencereyên bilind dinêre.
We love to win games.	Em hez dikin ku lîstikan qezenc bikin.
They are asked to explain what started.	Ji wan tê xwestin ku diyar bikin ka çi dest lê kiriye.
How wonderful to have you here.	Hebûna te li vir çiqas xweş e.
It was an hour as sweet as spring.	Ev saetek bû wek biharê şîrîn bû.
Controls will be evaluated.	Kontrol dê bêne nirxandin.
It lets them know that you are really there.	Ew ji wan re dide zanîn ku hûn bi rastî li wir in.
Both came back with valuable data.	Her du jî bi daneyên hêja vegeriyan.
Every sign goes.	Her nîşanek diçe.
What happens in this case.	Ya ku di vê rewşê de dibe.
And rain, a lot.	Û baran, pir.
She looked scared.	Wê bi tirs xuya bû.
So people were never allowed to see beyond the living room.	Ji ber vê yekê mirov çu carî nehiştin ku ji odeya rûniştinê wêdetir bibînin.
It was great to meet other people who are interested in religious studies.	Pir baş bû ku meriv bi kesên din re ku bi lêkolîna dînî re eleqedar in, bihata dîtin.
And it will become something.	Û ew ê bibe tiştek.
The child can lose energy and weight.	Zarok dikare enerjî û giraniya xwe winda bike.
Most of them were soldiers.	Piraniya wan leşkeran bûn.
He does not like to talk to me about such things.	Ew hez nake ku bi min re li ser tiştên weha biaxive.
But even then, identity issues played a role.	Lê wê demê jî, pirsgirêkên nasnameyê rolek lîstin.
She loves this city.	Ew ji vî bajarî hez dike.
You want to separate a few parts.	Hûn dixwazin çend beşan ji hev veqetînin.
Happy with it.	Bi wê re kêfxweş e.
It was about the year I was in school.	Ew di sala li ser min li dibistanê bû.
The ground is dry and dry.	Erd hişk û hişk e.
I needed to be in the dark.	Ez hewce bûm ku di tariyê de bim.
Some parents were single, some were not.	Hin dêûbav tenê bûn, hinek ne bûn.
You reach the top.	Hûn digihîjin jor.
Well autumn is here.	Welê payîz li vir e.
This operation is performed three more times.	Ev operasyon sê carên din tê kirin.
All the lights were on.	Hemû çira tijî bûn.
All are ready to get married and start their lives.	Hemî amade ne ku bizewicin û jiyana xwe dest pê bikin.
They can not harm you.	Ew nikarin zirarê bidin we.
I have taught her many times.	Min gelek caran bi wê hîn kir.
Maybe just that cheap place.	Belkî tenê ew cîh erzan e.
But it was something completely different.	Lê ev tiştek bi tevahî cûda bû.
If you evaluate this movie badly, you are wrong.	Ger hûn vî fîlmî xirab binirxînin, hûn xelet in.
It is not a number, it is an idea.	Ew ne hejmar e, fikir e.
But they did not allow him to enter.	Lê nehiştin ew bikeve hundir.
I want to see and feel.	Ez dixwazim bibînim û hîs bikim.
Love to drink.	Ji vexwarinê hez dikin.
Now that she had her eye on her, she did not see him.	Niha ku wê çavê xwe li wê dixwest, wê nedît.
Let me know if this does not answer your question.	Ger ev bersiva pirsa we neda min bizane.
I had to follow or my family would die.	Diviyabû ez bişopînim an dê malbata min bimira.
The movement requires space or at least parts that can move.	Tevger cîh an bi kêmanî beşên ku dikarin bilivîn hewce dike.
Unfortunately, real life is far more complex than that ideal.	Mixabin, jiyana rastîn ji wê îdealê pir tevlihevtir e.
We are here to bring our children back.	Em li vir in ku zarokên xwe paşde vegerînin.
That time was right.	Wê demê rast bû.
Then he went back to bed.	Paşê ew vegeriya nav nivînê.
The sky was black.	Ezman reş bû.
I'm not sure what to do after that.	Ez bawer nakim piştî wê çi bikim.
But no one goes.	Lê tu kes neçe.
She was watching him.	Ew li wî temaşe dikir.
Do not try to talk anymore.	Êdî hewl nedin ku biaxivin.
Information that it was created.	Agahdariya ku ew çêbûye.
In any case it is good.	Bi her awayî baş e.
It was dark here like everywhere.	Li vir jî mîna her derê tarî bû.
She did not recognize these men.	Wê van zilaman nas nedikir.
It is dark in her apartment.	Di apartmana wê de tarî ye.
They welcomed each other.	Ew bi xêr hatin hev.
We ran around and saw great things.	Em li dora xwe beziyan û tiştên mezin dîtin.
I'm making a movie.	Ez fîlmekî çêdikim.
Let’s start with the small steps.	Ka em bi gavên piçûk dest pê bikin.
Good place for a scary movie.	Cihek baş li ser fîlimek tirsnak.
You do nothing.	Tu tiştekî nakî.
The meaning of the experiment was not significantly different.	Wateya ceribandinê bi girîngî cûda nebû.
Numbers indicate time in detail.	Hejmar di hûrdeman de dem destnîşan dikin.
You can see four of them here, he says.	Hûn dikarin çar ji vir bibînin, ew dibêje.
All people who do animal husbandry should get training.	Divê hemû kesên ku heywandariyê dikin perwerdeyê bibînin.
The truck pulled away.	Kamyon dûr ket.
Incidents are very rare in subjects with health problems.	Bûyerên di mijarên bi tendurist de pir kêm in.
I had never seen it before.	Berê min qet nedîtibû.
Then the story continues from there.	Paşê çîrok ji wir berdewam dike.
Just put yourself aside and go to work.	Tenê xwe bidin aliyekî û biçin karê xwe.
But let me ask you this first.	Lê bila ez pêşî vê yekê ji we bipirsim.
We take a stand.	Em helwestê digirin.
That's just the fun part.	Ew tenê beşa kêfê ye.
See the story.	Çîrokê bibînin.
We are not on the same side.	Em ne di heman alî de ne.
We are close to you.	Em nêzî te ne.
The more opportunities we have the better.	Çi qas fersenda me hebe ew qas çêtir.
You can kill.	Hûn dikarin bikujin.
You can tell he is a teacher by trade.	Hûn dikarin bibêjin ku ew ji hêla bazirganiyê ve mamoste ye.
That's right, you have to come first.	Rast e, divê hûn pêşî werin.
He just went.	Ew tenê çû.
Years have passed now.	Niha sal derbas bûne.
His body shook as he lay on the ground.	Laşê wî bi xwe dihejiya dema ku ew li erdê radixist.
It is your life.	Ew jiyana we ye.
The two girls looked at each other but neither of them moved.	Herdu keçikan li hev nihêrîn lê yek jî nelivî.
It was like something completely detached from him, outside of himself.	Ew mîna tiştek bi tevahî ji wî veqetandî bû, li derveyî xwe.
However, they believe that when they give enough, what seems impossible is not possible.	Lêbelê, ew bawer dikin ku dema têra xwe bidin, ya ku xuya ye ne mumkun dibe gengaz dibe.
My father looked surprised.	Bavê min matmayî nêrî.
But the definition itself is much more general.	Lê pênas bi xwe gelek giştîtir e.
I will show them.	Ez ê nîşanî wan bidim.
We were able to turn a little further.	Me karîbû piçekî ber bi pêş ve bizivirin.
I do not know every word of the book.	Ez her peyva pirtûkê nizanim.
I think that's good.	Ez difikirim ku ew baş e.
And it will pay you more.	Û ew ê bêtir drav bide we.
She shook her head, and gave me a smile.	Wê serê xwe hejand, û bişirînek da min.
Now another one is burning.	Niha yekî din dişewite.
Every man he brings home is worse than ever.	Her zilamê ku ew tîne malê ji yê berê xerabtir e.
No more, he says.	Êdî na, dibêje.
Just enjoy the food.	Tenê xwarinê xweş bikin.
We had a chance to talk.	Derfeta me hebû ku em biaxivin.
We have to win two.	Divê em du qezenc bikin.
But there is something else, a kind of fire.	Lê tiştek din heye, celebek agir.
And this seems to be the turning point.	Û ev xuya dike ku xala veguherînê ye.
The apology was good, but the tears were better.	Gotina lêborînê baş bû, lê hêsir çêtir bûn.
Something broke inside him, and he did not even know what it was.	Tiştek di hundurê wî de şikest, û ew jî nizanibû ku ew çi ye.
For her it might be your third best.	Ji bo wê dibe ku sêyemîn çêtirîn we be.
Maybe they can project better players than us.	Dibe ku ew dikarin ji me çêtir lîstikvanên proje bikin.
You get away from me, and we're done.	Tu ji min dûr dibî, û em qediyan.
We became characters in our songs.	Em di stranên xwe de bûne karakter.
They decided they did not want to wait for another attack tomorrow.	Wan biryar da ku ew naxwazin li benda êrişek din a sibehê bimînin.
All life will be open to him.	Hemî jiyan dê ji wî re vebe.
I made it myself.	Min ew bi xwe çêkirin.
I still have both cars.	Hîn jî herdu otomobîlên min hene.
It does not matter what you do.	Tiştê ku hûn li xwe dikin ne girîng e.
I will not give up the struggle.	Ez dev ji têkoşînê bernadim.
Certainly not.	Bi rastî nikarîbû.
So great.	Baş.
He did not know what his attitude was to the leaders.	Ew nizanibû ku helwesta wî ji rêberan re çi ye.
I know from personal experience.	Ez ji ezmûna kesane dizanim.
Focus on the words that are important to the understanding of the text.	Li ser peyvên ku ji bo têgihîştina nivîsê girîng in bisekinin.
He made other people believe in themselves.	Wî kir ku mirovên din bi xwe bawer bikin.
And it should have been so.	Û divê ew wisa bûya.
Some might say both.	Dibe ku hinek her du jî bêjin.
This new man had a look of anger on his face.	Ev zilamê nû li rûyê wî bi hêrs bû.
The war was finally over.	Di dawiyê de şer bi dawî bû.
Let sleep until morning.	Bila heta sibê razê.
Like any language, vision requires education and practice.	Wekî her zimanî, dîtin jî perwerde û pratîkê dixwaze.
While he was looking for a parking space.	Dema ku ew li cîhek parkkirinê digeriya.
But it got better.	Lê ew çêtir bû.
He will not like it.	Ew ê ji vê yekê hez neke.
I turned my head and looked at her with my good eye.	Min serê xwe zivirand û bi çavê xwe yê baş li wê nihêrî.
Contract, his contract.	Peyman, peymana wî.
He also got up, it was a bit confusing.	Ew jî rabû, hinekî tevlihev bû.
That day he was very angry with me.	Wê rojê ew ji min pir hêrs bûbû.
Started a business with yourself.	Bi xwe re karsaziyek dest pê kir.
But we did not speak this evening.	Lê em vê êvarê neaxivîn.
But we can feel it coming.	Lê em dikarin pê hes bikin ku tê.
I miss you especially tonight, my friend.	Bi taybetî îşev bêriya te dikim, hevalê min.
We have to buy everything ourselves.	Divê em her tiştî bi xwe bikirin.
They help to identify the setting more.	Ew alîkarî dikin ku mîhengê bêtir nas bikin.
There is an idea in your head.	Di serê we de fikrek heye.
But, not in a dirty way.	Lê, ne bi awayekî qirêj.
I did not like and hate him.	Min jê hez nekir û nefret kir.
There are people here.	Li vir mirov hene.
I think this is a time of experimentation.	Ez difikirim ku ev demek ceribandinek e.
There must be peace first.	Pêşî divê aştî hebe.
But only when there was no other option.	Lê tenê dema ku bijarek din tune bû.
I will miss her deeply.	Ez ê ji kûr ve bêriya wê bikim.
I'm not sure if this is something new or obvious.	Ez ne bawer im ku ev tiştek nû ye an eşkere ye.
The numbers are not large enough.	Hejmar têra xwe ne mezin in.
I knew my marriage was wrong.	Min dizanibû ku zewaca min xelet bû.
But many studies really suggest another way.	Lê gelek lêkolîn bi rastî rêyek din destnîşan dikin.
It must be awesome to have so much space.	Pêdivî ye ku bi heybet be ku ew qas cîh hebe.
Your mother.	Diya te.
The fourth wall is missing again and we see cameras and crews.	Dîwarê çaremîn dîsa winda ye û em kamera û ekîban dibînin.
I make things better for fun and without effort.	Ez ji bo kêfê û bêyî hewldan tiştan çêtir dikim.
He was going to do something bad.	Ew diçû ku tiştek xirab bike.
I'm sure there will be a few.	Ez bawer im dê çend hebin.
But she did not write.	Lê wê nenivîse.
If it were.	Ger ew bûya.
I love your hair.	Ez ji porê te hez dikim.
Let's deal with it.	Werin em bi wê re mijûl bibin.
My mother does.	Diya min dike.
I saw it as an experiment.	Min ew wek ceribandinek dît.
He has learned through experience that he never gets high, never gets anything.	Ew bi azmûnê fêr bûye ku ew qet bilind nabe, qet tiştek nabe.
I loved seeing her in the dress.	Min ji dîtina wê di kincê de hez kir.
And he knew he had to make her happy.	Û wî dizanibû ku ew neçar bû ku wê şa bike.
The reason for this is obvious.	Sedema vê diyar e.
We may not be.	Dibe ku em nebin.
Other factors will be taken into account.	Faktorên din dê bêne hesibandin.
Your mother is there.	Diya te li wir e.
Of course, the driver will share his food with her.	Bê guman, ajokar dê xwarina xwe bi wê re parve bike.
It may be requested in this way.	Dibe ku bi vî rengî tê xwestin.
I left the table.	Ez ji sifrê derketim.
I wanted to show it completely.	Min xwest ez bi tevahî nîşan bidim.
The link to my report and photos of this event is below.	Lînka rapora min û wêneyên vê bûyerê li jêr e.
Parking may have been low.	Dibe ku parkkirin kêm bû.
Understanding what it feels like to be in a boat.	Fêmkirina ku ew di qeyikê de hîs dike.
It does not exist.	Ew tune ye.
I look at it as a big deal though.	Ez wek tiştekî mezin lê dinêrim.
I tried.	Min ceriband.
This is such a situation.	Ev rewşek wisa ye.
Then a page.	Piştre rûpelek.
He gets angry really quickly.	Ew bi rastî zû hêrs dibe.
Go ahead and take it.	Pêşde biçin û bigirin.
It would be day, he thought.	Ew ê bibe roj, wî fikirî.
I remember it was something we were looking at.	Tê bîra min ev yek hebû ku me lê dinihêrî.
All we hear is breathlessness.	Tiştê ku em dibihîzin nefesgirtin e.
This is for infection control and patient safety issues.	Ev ji bo kontrolkirina enfeksiyonê û pirsgirêkên ewlehiyê yên nexweşan e.
The detailed process is described below.	Pêvajoya berfireh li jêr tê ravekirin.
This does not mean that we will not.	Ev nayê wê wateyê ku em ê nekin.
We think we know why.	Em difikirin ku em dizanin çima.
The situation of other parties is not like that.	Rewşa partiyên din ne wisa ye.
Maybe I should find something.	Dibê ez tiştekî bibînim.
The process was quick, taking only about an hour.	Pêvajo zû bû, tenê bi qasî saetekê girt.
I did not know how to find him.	Min nizanibû ku ez çawa wî bibînim.
But now she had reached beauty.	Lê êdî wê gihîştibû bedewiyê.
Success will be good.	Serketina wê xweş be.
He got out of bed.	Ji nav nivînan rabû.
And we basically take that logic.	Û em bi bingehîn wê mantiqê digirin.
You can not avoid it.	Hûn nikarin ji vê yekê dûr bixin.
And yes, the color surprised many people.	Û erê, reng gelek kes şaş kirin.
Every strategy must respond to their needs.	Divê her stratejiyek bersivê hewcedariyên wan bicîh bîne.
I had skin in the game.	Di lîstikê de çermê min hebû.
It helps her to do that.	Ew alîkariya wê dike ku vê yekê bike.
It would feel weird, erased.	Wê hestek xerîb, jêbirin.
We will see for ourselves.	Em ê bi xwe bibînin.
This is the problem.	Mesele ev e.
However, there was a change.	Lêbelê, guhertinek hebû.
My brain and heart look very small.	Mejiyê min û dilê min pir piçûk dixuye.
But another year remained on his contract.	Lê salek din li ser peymana wî maye.
Her smile looked like my heart, bright and full.	Kenê wê mîna dilê min, geş û tijî xuya dikir.
It must be love.	Divê ev evîn be.
It would be crazy if fire came who knew when.	Dê dîn bibûya ku agir bihata kê dizanibû kengî.
They were in the old building for at least a week.	Ew bi kêmanî hefteyek di avahiya kevn de bûn.
I do not expect.	Ez hêviyê nakim.
Patients with poor recovery quality had lower quality of life.	Nexweşên bi kalîteya başbûnê ya nebaş xwedî kalîteya jiyanê kêmtir bûn.
He looked at the general who shook his head consciously.	Wî li generalê ku bi têgihiştinê serê xwe hejand nêrî.
They wanted it now.	Wan ew niha dixwest.
Others followed at a short distance.	Yên din jî bi mesafeyeke kin da pey.
Maybe the third went wide.	Dibe ku ya sêyem fireh çû.
Reach this growth in four to five days.	Di çar-pênc rojan de digihîjin vê mezinbûnê.
You need to get them off the streets.	Hûn hewce ne ku ew ji kolanan derkeve.
He was ready to start.	Ew amade bû ku dest pê bike.
Our options are very limited.	Vebijarkên me pir kêm in.
They really want to meet someone.	Ew bi rastî dixwazin bi yekî re jî bicivin.
Some time has passed.	Çend dem derbas bûye.
They only seem to pay attention to the latter.	Ew tenê carî xuya dikin ku bala xwe didin ya paşîn.
I am very proud that he has it by nature.	Ez pir serbilind im ku wî bi xwezayî heye.
The person they wanted to listen to is just someone else.	Kesê ku wan xwestiye ku guhdarî bike tenê kesek din e.
The thought of that pain is worse than anything.	Fikra wê êşê ji her tiştî xerabtir e.
Little is known about what further training he received.	Kêm tê zanîn ku wî çi perwerdehiya bêtir wergirtiye.
She had met this man, she was fine, she was fine.	Wê bi vî zilamî re hevdîtin kiribû, ew baş bû, ew baş bû.
But as time goes on more and more people become aware of this.	Lê her ku diçe zêdetir mirov ji vê yekê hay dibin.
Nothing he had done seemed to shock him.	Tiştekî ku wî kiribû xuya nedikir ku wî şok bike.
They were so many that it made no sense.	Ew qas pir bûn ku aqil jê nedihat.
She loves to be re-read during the day.	Ew hez dike ku di nav rojê de ji nû ve bê xwendin.
I have a question for you.	Min pirsek ji we re heye.
Do not stay away.	Dûr nexin.
He looked at her and found her empty, she was very pleased.	Li wî geriya û ew vala dît, ew pir razî bû.
This method can be applied even when there is no response information.	Ev rêbaz dikare were sepandin jî dema ku agahdariya bersivdayînê tune be.
Two is not one.	Du ne yek.
I answered the question here.	Min li vir bersiva pirsê da.
I made something.	Min tiştek çêkir.
cut her throat.	qirika wê birî.
It treats everyone as equal.	Ew her kesî wekî hev dike.
You can use these images at any time.	Hûn dikarin van wêneyan her dem bikar bînin.
But these are a few years.	Lê ev çend sal in.
I can not log in now.	Ez niha nikarim têkevim.
If not, there is none.	Ger tune be, tune ye.
But you can see that they are increasing a bit.	Lê hûn dikarin bibînin ku ew hinekî zêde dibin.
But it does bring in money.	Lê ew drav tîne hundur.
We knew nothing about him.	Me tiştek li ser wî nizanibû.
However the smell of gas does not escape.	Lêbelê bêhna gazê jê dernakeve.
Enter to receive the perfect gift !.	Bikevin da ku diyariyek bêkêmasî bistînin!.
This time no one is listening.	Vê carê kes guh nade.
It is not a sign of struggle nor anything else.	Ne nîşaneya têkoşînê ne jî tiştekî din e.
I did not say until when.	Min negot heta kengî.
Most of her head was gone.	Piraniya serê wê çûbû.
At least that's the case with me.	Bi kêmanî bi min re wisa ye.
They will destroy it in the near future.	Ew ê di demek nêzîk de wê hilweşînin.
Maybe he did.	Belkî jî kir.
I find this interesting and unique.	Ez vê balkêş û bêhempa dibînim.
We let you do what you want.	Em dihêlin hûn tiştê ku hûn dixwazin bikin.
Maybe it was one.	Dibe ku ew yek bûya.
There is no single way.	Tenê rê tune.
We do not speak other than the language of the movement.	Em ji bilî zimanê tevgerê pê ve naaxivin.
I agree with him on that.	Ez bi wî re li ser wê yekê razî me.
Take advantage of this opportunity to get ahead of the game.	Ji vê derfetê sûd werbigirin ku hûn pêşiya lîstikê bigirin.
This is not my idea of ​​fun.	Ev ne fikra min a kêfê ye.
His great grandfather's hand stopped him.	Destê bavê wî yê mezin ew rawestand.
I will face it later.	Ez ê paşê rûdinim.
I do not know how long he is now.	Nizanim niha dirêjiya wî çiqas e.
But none of this worked.	Lê yek ji van tu feydeyê nedikir.
Something outside my window.	Tiştek li derveyî pencereya min.
He stood behind her.	Ew li paş rawesta.
This took me a lot of time.	Vê yekê gelek wextê min biribû.
However, the decision was difficult.	Lêbelê, biryardana dijwar bû.
And most of all by email.	Û herî zêde bi e-nameyê.
Without power.	Bê hêz.
The results are presented and summarized for two samples.	Encamên ji bo du nimûneyan têne pêşkêş kirin û berhev kirin.
Set aside.	Bihêle aliyekî.
This is their time.	Ev dema wan e.
As if they have something in common.	Mîna ku tiştekî wan a hevpar hebe.
Measurements were performed three times.	Pîvandin sê caran hatin kirin.
They soon started to get home.	Zû zû dest bi malê kirin.
Thanks for that.	Ji ber vê yekê spas.
In fact, he never loses.	Bi rastî, ew tu carî winda nake.
He saw an opportunity.	Wî derfet dît.
It was a big shock for my friends and family too.	Ew ji bo heval û malbata min jî şokek mezin bû.
No, in no other way.	Na, bi awayekî din.
I was nine.	Ez neh bûm.
I can not lead anyone.	Ez nikarim kesek rêber bikim.
To my happy family unit.	Ji yekîneya malbata min a bextewar re.
Some we remember and some we do not.	Hinekan di bîra me de ne û hinekan jî nayê bîra me.
I wrote this book this way.	Min ev pirtûk bi vî awayî nivîsand.
No, we are worse off.	Na, em xerabtir in.
Help for change.	Ji bo guhertina alîkariyê bikin.
I'm not surprised he wants to save some.	Ez şaş nabim ku ew dixwaze hinekan biparêze.
He was right in front of me.	Ew rast li ber min bû.
This hurt a little.	Vê yekê hinekî êşand.
The tools are usually not very good.	Amûr bi piranî ne pir baş in.
Their parents hate their children.	Dê û bavên wan ji zarokan nefret dikin.
Reduce stress when training the brain.	Dema ku mêjî perwerde dikin stresê kêm bikin.
It is life.	Jiyan e.
Her hands fell on the rock.	Destên wê li zinar daketin.
They had the opening to get a thousand people married.	Ew vebûn hebû ku hezar kes zewicîn.
But he was obviously also smart.	Lê ew eşkere jî jîr bû.
He had never done so much wrong.	Tu carî ew qas xelet nekiribû.
This was a good plan.	Ev planek baş bû.
Because she herself did not yet know the answer.	Ji ber ku wê bi xwe hîna bersiv nizanibû.
Maybe something happened to her while she was living abroad.	Dibe ku tiştek hat serê wê dema ku ew li derveyî dewletê dijiya.
And people love to learn about teams really well.	Û mirov hez dikin ku li ser tîmên bi rastî baş fêr bibin.
That is something else.	Ew tiştekî din e.
They did not rely on technical knowledge.	Ew li zanîna teknîkî nedigeriyan.
He goes inside.	Ew diçe hundur.
She wants to meet you.	Ew dixwaze bi te re hevdîtinê bike.
He tried to guess how each of them died.	Wî hewl da ku texmîn bike ku her yek ji wan mirinek çawa ye.
It was summer camp.	Li kampa havînê bû.
A very simple time.	Demek pir hêsan e.
Had to listen to her entry.	Diviyabû guh bida ketina wê.
I just want her free.	Ez tenê wê azad dixwazim.
We both had a great time.	Me herdu jî pir xweş dîtin.
I see a body.	Ez laşek dibînim.
But first, a little background.	Lê pêşî, paşnavek piçûk.
It needs to see as much performance as it needs to.	Pêdivî ye ku ew bi qasî ku pêdivî ye ku performansê bibîne.
Then it is usually ready for printing.	Hingê ew bi gelemperî ji bo çapkirinê amade ye.
One needs to know what can happen.	Pêdivî ye ku meriv zanibe ka çi dibe bila bibe.
Then you should take a breath.	Hingê divê hûn bêhna xwe bigirin.
I want to continue from that point.	Ez dixwazim ji wê xalê berdewam bikim.
Although short.	Her çiqas kurt be jî.
I was tired and could no longer fight.	Ez westiyabûm û nema dikarim şer bikim.
You will need to look at the things that are available.	Hûn ê hewce bikin ku li tiştên ku hene binêrin.
Try again.	Careke din biceribîne.
Transfer requires less than ten minutes.	Veguheztin ji deh hûrdeman kêmtir hewce dike.
I'm somewhere else.	Ez li cihekî din im.
It is very difficult to explain.	Ravekirina wê pir zehmet e.
So you can think about it.	Ji ber vê yekê hûn dikarin li ser wê bifikirin.
This year is my turn.	Îsal dora min e.
On this special day, he had three.	Di vê roja taybetî de, wî sê hebûn.
Then he sat down.	Paşê ew rûnişt.
That looks like a good thing.	Ew tiştek baş xuya dike.
And it is closed.	Û girtî ye.
Second, the woman's name.	Ya duyemîn, navê jinê.
So we will see if a tooth appears in the near future.	Ji ber vê yekê em ê bibînin ka di demek nêzîk de diranek xuya dibe.
Get out in the family.	Li malbatê xwedî derkevin.
I was able to work them out with a few simple examples.	Min karîbû wan bi çend mînakên hêsan bixebitim.
And often, that's not an option.	Û pir caran, ew ne hilbijartinek e.
Hell with everything.	Bi her tiştî re dojeh.
Suddenly he got up and left.	Ji nişka ve ew rabû çû.
People usually use them only once and then throw them away.	Mirov bi gelemperî wan tenê carekê bikar tînin û dûv re wan diavêjin.
Just call the vehicle class from the human class and move on.	Tenê ji pola mirovan gazî pola wesayîtê bikin û bidomînin.
Content measurement for a month.	Ji bo mehekê ji bo pîvandina naverokê.
She had been wearing the same clothes for days.	Bi rojan heman cil li xwe kiribû.
I will write it today, today after noon.	Min ê îro, îro piştî nîvro, wê binivîsanda.
I will never get out of it.	Ez ê tu carî jê dernekevim.
I do not know why.	Nizanim ji bo çi.
But this is true.	Lê ev rastî ye.
You are now one of us.	Tu niha yek ji me yî.
This, in our view, is very weak.	Ev, bi dîtina me, pir qels e.
We can only guess where.	Em tenê dikarin texmîn bikin ku derê.
And you should be glad we have not killed you yet.	Û divê hûn kêfxweş bibin ku me heta niha hûn nekuştine.
And we hope you can still have a nice conversation with us.	Û em hêvî dikin ku hûn hîn jî dikarin bi me re danûstendinek xweş bikin.
The problem was not that.	Mesele ne ew bû.
The increase is large for several reasons.	Zêdebûna mezin ji ber çend sedeman e.
But if that happens then you will be telling the truth.	Lê ger wisa bibe bêguman hûn ê rastiyê bibêjin.
Court for prosecutor.	Dadgeh ji bo dozger.
If that person is busy helping, you are waiting.	Ger ew kesê alîkariyê mijûl e, hûn li bendê ne.
Talk points were served to users when they were satisfied.	Dema ku bikarhêner razî bûn, ji wan re xalên axaftinê hatin xizmet kirin.
I do not know how any of us will live.	Ez nizanim yek ji me wê çawa bijî.
The music is also very nice.	Muzîk jî pir xweş e.
But they did not stop.	Lê ew nesekinîn.
The next morning he returned to his place.	Serê sibê dîsa vegeriya cihê xwe.
He tried to help.	Wî hewl dida ku bibe alîkar.
The action they take, and the text.	Çalakiya ku ew dikin, û nivîs.
I recommend that you do not have more than ten people.	Ez pêşniyar dikim ku hûn ji deh kesan zêdetir nebin.
But he wanted to.	Lê ew bixwesta.
Wants to go home.	Dixwaze biçe malê.
Trust creates value.	Bawerî nirxê diafirîne.
There is no other time.	Dema din tune.
Something was very wrong.	Tiştek pir xelet bû.
Such data were obtained in two independent experiments.	Daneyên bi vî rengî di du ceribandinên serbixwe de hatin bidestxistin.
It is powerful enough to send new data every second.	Ew têra xwe hêzdar e ku her saniyeyê daneyên nû bişîne.
I return a text to my mother.	Ez ji dayika xwe re nivîsek vedigerim.
These things are changing.	Ev tiştan diguherîne.
Take music for example.	Mînakî muzîkê bigirin.
And he says yes.	Û ew dibêje erê.
Cross, who worked in the store.	Xaç, ku di kirrûbirrê de xebitî.
Now, he will do it.	Niha, ew ê wê bike.
It was kind of ken.	Bi rengekî ken bû.
You both need to be careful.	Divê ji we herduyan re hişyar be.
It is a fragile copy.	Ew kopiyek zirav e.
This law does not do that.	Ev qanûn wisa nake.
Here are some interesting things to do with the soundtrack.	Li vir bi dengbêjiyê re çend tiştên balkêş diqewimin.
With your mouth.	Bi devê te.
It will help you.	Ew ê ji we re bibe alîkar.
There are many great reasons to be green.	Gelek sedemên mezin hene ku kesk bibin.
Stand in front of them.	Li ber wan sekinîn.
He had not been in the military for thirty years.	Ev sî sal bû neçûbû leşkeriyê.
You said that the other day.	Te roja din wisa got.
An old family name.	Navek malbatek kevn.
I am a strong man in my own right.	Ez bi serê xwe mirovekî bi hêz im.
The war disappears.	Şer winda dibe.
It means a lot to me.	Ew ji bo min gelek wateya.
Yet it is only a story.	Lêbelê ew tenê çîrokek e.
Until they decide they need something a little extra.	Heya ku ew biryar bidin ku tiştek piçûkek zêde hewce ye.
All about me and my faith.	Hemû li ser min û baweriya min.
Dual game.	Lîstika dualî.
Their faces got worse.	Rûyê wan xirabtir kir.
It seemed too big to be run by just two people.	Ew pir mezin xuya bû ku tenê ji hêla du kesan ve tê rêvebirin.
She saw nothing.	Wê tiştek nedît.
They build walls.	Ew dîwaran çêdikin.
Instead, we should be forced to pay.	Di şûna wê de, divê em neçar bin ku bidin.
He still annoyed him by just knowing what his feelings were.	Wî hîn jî wî aciz kir ku tenê dizanibû ku hestên wî çi ne.
The problem is not that.	Mesele ne ew e.
The numbers are very low in that community.	Hejmar di wê civakê de pir kêm in.
At the time I thought it was a message.	Wê demê fikirîn ku ew peyamek bû.
The parts facing the rock were stuck.	Parçeyên rû bi zinar ve asê mabûn.
We have to see.	Divê em bibînin.
Not like children.	Ne wek zarokan.
The reason is obvious.	Sedem eşkere xuya dike.
But progress is progress.	Lê pêşketin pêşketin e.
Those words came to his head.	Ew gotin hatin serê wî.
The first concerns the number of studies that have been analyzed.	Ya yekem hejmara lêkolînên ku hatine analîz kirin eleqedar dike.
If this means taking two jobs, then do it.	Ger ev tê vê wateyê ku du karan hildin, wê hingê bikin.
But you stay today and take care of it.	Lê hûn îro bimînin û lênêrîna wê bikin.
So back to the bank both of our brothers went.	Ji ber vê yekê vegeriya bankê her du birayên me çûn.
We had no choice but to try again.	Çareya me tune bû, lê em dîsa biceribînin.
And finally, time was running out.	Û di dawiyê de, dem diçû.
A police report was issued about the incident.	Der barê bûyerê de rapora polîsan hat dayîn.
I'm not going.	Ez naçim.
We can not open.	Em nikarin vekin.
Another half hour.	Nîv saetek din.
I did not know the child who killed her.	Min ji zaroka ku wê kuşt nizanîbû.
For those looking to buy a home, the same thing applies.	Ji bo kesên ku li kirîna xanî digerin, heman tişt di rêzê de ye.
However, the remaining feature is valuable.	Lêbelê, taybetmendiya mayî hêja ye.
I am only thirty meters away.	Ez tenê sî metre dûr im.
All for her.	Hemû ji bo wê.
But despite this he continued his work.	Lê tevî vê yekê jî karê xwe domand.
The main difference is the work plans.	Cûdahiya sereke planên karûbarê ye.
Do it again.	Dîsa wisa bikin.
But it will hardly be a smile.	Lê wê bi zorê bişirînek.
Lastly we need to be national.	Herî dawî jî pêdiviya me bi neteweyî heye.
Again did not accept and did not.	Dîsa qebûl nekir û ma.
Do not use your head.	Serê xwe bi kar neanîn.
Now he doesn’t even listen.	Niha ew jî guh nade.
This is an option that is not available only in the original.	Ev vebijarkek e ku bi tenê di orîjînal de tune.
The crowd opened and wept and flowed like water.	Girseya gel vedibû û digirt û mîna avê diherikî.
And he does not want me to comment.	Û ji min nexwaze ku ez şirove bikim.
I sat in my cell and watched the wall.	Ez di hucreya xwe de rûniştim û li dîwar temaşe kir.
Unfortunately, their argument is valid.	Mixabin, argumana wan derbasdar e.
Who gives ken.	Kî dide ken.
The truck was made and had a different model.	Kamyon çêkir û modelek cûda bû.
I eliminate them.	Ez wan ji holê radikim.
All tests were performed three times.	Hemî ceribandin sê caran hatin kirin.
To see how it is.	Ji bo ku bibînin ka ew çawa ye.
But this court was safe enough, next to the hotel.	Lê ev dadgeh bi têra xwe ewle bû, li tenişta otêlê bû.
And he just went through with it.	Û ew tenê bi wê re derbas bû.
And in this endeavor he did not completely fail.	Û di vê hewldanê de ew bi tevahî têk neçû.
That one comes to mind.	Ew yek tê bîra min.
You may have heard it too.	Dibe ku we ew jî bihîstibe.
People told me it would be good for me to move on.	Mirovan ji min re got ku ew ê baş be ku ez pêş de biçim.
They stay on their feet.	Ew li ser piyan dimînin.
My grief there did it.	Xemgîniya min li wir ew kir.
He did not want anyone else at the table.	Wî kesek din li ser masê nedixwest.
I hope to continue.	Ez hêvî dikim ku berdewam bike.
I saw the way you looked at me.	Min awayê ku tu li min dinêrî dît.
That kind of work will never make you popular.	Ew celeb kar tu carî we populer nake.
Really, think the opposite.	Bi rastî, berevajî bifikirin.
But this is beyond the point.	Lê ev ji bilî xalê ye.
The same stupid things.	Eynî tiştên ehmeqî.
My lack of fear is more worrying than anything.	Nebûna tirsa min ji her tiştî bêtir xem e.
They are the best thing you can do for your shape.	Ew çêtirîn tiştê ku hûn dikarin ji bo şeklê xwe bikin in.
Stay right on each ring.	Di her zengilê de rast bisekinin.
The net was fired directly at him and he was completely captured.	Tevn rasterast li wî hatibû gulebarankirin û ew bi tevahî vegirtibû.
The question is in the code.	Pirs di nav kodê de ye.
He was very smart, he was so attentive.	Ew pir jîr bû, ew qas baldar bû.
And there is very little evidence that he did.	Û delîlên pir hindik hene ku wî kiriye.
The boy was charged with extra felony criminal mischief.	Kur di vê çalakiyê de wekî sûcdarek zêde hate kirin.
My mother is gone.	Diya min çû.
I hope this change happens very soon.	Ez hêvî dikim ku ev guhertin pir zû çêbibe.
Of course you are smart enough to see the truth.	Bê guman hûn têra xwe jîr in ku hûn rastiyê bibînin.
Maybe that's why your network results look like this.	Dibe ku ji ber vê yekê encama tora we wusa xuya dike.
Then he went inside.	Paşê ket hundir.
They build.	Ew ava dikin.
It gets weird here.	Li vir xerîb dibe.
I will give everything and everyone to get my baby back.	Ji bo ku zarokê xwe vegerînim ez ê her tiştî û her kesî bidim.
Clearly, they want the deal, you know.	Zelal e, ew peymanê dixwazin, hûn dizanin.
I had planned this well before.	Min ev yek ji berê de baş plan kiribû.
The operation was performed and is expected to be fully recovered.	Emeliyat hat kirin û tê payîn ku bi tevahî sax bibe.
I'm safe now.	Ez niha ewle me.
I do not know if there is anything between the two.	Ez nizanim di navbera her duyan de tiştek heye yan na.
She was now only seconds away from her.	Ew niha tenê saniyeyan ji wê dûr bû.
Check out this very nice site.	Vê malpera pir xweş kontrol bikin.
This pattern continues for a fixed number of steps.	Ev nimûne ji bo hejmarek gavê ya sabît berdewam dike.
As big as a basic table.	Bi qasî maseyek bingehîn.
Most of the recorded incidents take place in developed countries.	Piraniya bûyerên tomarkirî li welatên pêşkeftî pêk tên.
In addition, they are used in different ways.	Wekî din, ew bi awayên cûda têne bikar anîn.
People knew that.	Mirovan wisa dizanibû.
We have to tidy up our house.	Divê em mala xwe bi rêk û pêk bikin.
Prove to me that you know how to use other soldiers.	Ji min re îsbat bike ku hûn dizanin çawa leşkerên din bikar bînin.
He quickly went and sat down next to me.	Ew bi lez çû û li kêleka min rûnişt.
This was once home.	Ev yek carek bû mal.
So far, maybe.	Heta niha, belkî.
I changed my mind.	Min fikra xwe guhert.
So things were falling apart.	Ji ber vê yekê tişt parçe bûn.
He loved that part of her.	Wî ji wê beşa wê hez dikir.
Word after word is power after word.	Peyvek piştî gotinê piştî gotinê hêz e.
I love my freedom.	Ez ji azadiya xwe hez dikim.
The data represent two independent experiments.	Daneyên nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
And for those who have little choice, there are other ways.	Û ji bo kesên ku kêm hilbijêrin, rêyên din hene.
However, it was not long.	Lêbelê, ew ne dirêj bû.
This hole should be smaller than the other.	Divê ev qul ji ya din piçûktir be.
Get support now, and reach out immediately.	Naha piştgirî bistînin, û tavilê bigihîjin.
Not so much of them.	Ji wan ne ewqas zêde ne.
They basically missed her.	Wan di bingeh de bêriya wê kir.
I will beat him.	Ezê wî bixim.
But it does not work in just one way.	Lê ew ne tenê bi yek awayî kar dike.
These stories are our templates.	Ev çîrok qalibên me ne.
Her husband had fallen asleep.	Mêrê wê ketibû xewê.
He looked at her.	Wî li wê nêrî.
The data represent three independent experiments.	Daneyên nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
And this policy will continue.	Û ev polîtîka wê bidome.
I looked at my watch and saw that ten minutes had passed.	Min li saeta xwe nêrî û dît ku deh deqe derbas bûne.
Their hope for the future is now clear.	Hêviya wan a pêşerojê niha xuya ye.
There is no real paper in the account.	Di hesabê de kaxezek rastîn tune.
And the list goes on and on.	Û lîste her diçe û diçe.
And it ranged from models to design, everything had to look usable.	Û ew ji modelan bigire heya sêwirana sêwiranê, pêdivî bû ku her tişt bikarhatî xuya bike.
And do some things in a very special way.	Û hinek tiştan bi awayek pir taybettir dikin.
You can go and get ready.	Hûn dikarin biçin û amade bibin.
It is difficult for these children.	Ji bo van zarokan zehmet e.
These two ideas explain each other.	Ev herdu raman hevdu rave dikin.
This is especially true for women.	Ev bi taybetî ji bo jinan rast e.
Get them around.	Wan li dora xwe bigirin.
Came up with the research idea, research design and concept.	Bi ramana lêkolînê, sêwirana lêkolînê û konseptê hat.
He went out to dinner with her.	Ew bi wê re derketibû xwarinê.
It is a danger, of course.	Ew xeterek e, bê guman.
Made perfect sense.	Wateya bêkêmasî çêkir.
If the worst happens.	Ger ya herî xirab bibe.
Insurance companies are in trouble.	Şîrketên bîmeyê di tengasiyê de ne.
First, a conflict must have at least two sides.	Pêşîn, pevçûnek divê herî kêm du alî hebin.
He did not stone.	Wî kevir nekir.
Something that really no one can say.	Tiştek ku bi rastî kes nikare bêje.
The ratio of wood required is very large.	Rêjeya dara ku tê xwestin pir mezin e.
Dollars every year.	Dolar her sal.
So there will not be too much work at home.	Ji ber vê yekê dê karê zêde li malê nebe.
We will do it together.	Em ê bi hev re bikin.
Maybe he had reasons.	Dibe ku sedemên wî hebûn.
There is no information on other species.	Li ser cureyên din agahî tune.
Spend your day and night in the best conditions.	Roj û şeva xwe di şert û mercên herî baş de derbas bikin.
But it ended.	Lê qediya.
Yet nothing was ever true about the investigation.	Lê dîsa jî tiştek di derbarê lêpirsînê de qet rast nebû.
Let me see if you are very real.	Bila ez bibînim ka hûn pir rast in.
And some of them are on this video call.	Û hinek ji wan li ser vê banga vîdyoyê ne.
If you ask me it is a wonderful thing.	Ger hûn ji min bipirsin tiştek ecêb e.
We all love it.	Em hemû jê hez dikin.
Thus literature.	Bi vî awayî edebiyat.
Time passed.	Dem derbas bû.
She then asked for her shirt.	Wê paşê kirasê xwe xwest.
We hope this does not die.	Em hêvî dikin ku ev yek nemire.
I saw a lot.	Min gelek dîtin.
Really, a very good job.	Bi rastî, karekî pir baş.
In fact, they are really good.	Bi rastî, ew bi rastî baş in.
The discussion went like this.	Nîqaş bi vî rengî derket.
This treatment we have researched in the last five years.	Ev tedawiya me di pênc salên dawî de lêkolîn kir.
And things should be there.	Û divê tişt li wir hebin.
He needs some help.	Ji wî re hinek alîkarî hewce ye.
Had to do this job.	Diviyabû vî karî bikira.
Leave us alone if necessary.	Ger hewce be dev ji me berde.
I was sitting on a chair and reading.	Ez li ser kursiyê rûniştibûm û dixwînim.
Indicates your identity.	Nasnameya xwe nîşan dide.
He was a great player.	Ew lîstikvanek mezin bû.
This is the rule they are asked to trust.	Ev qaîdeya ku ew tê xwestin ku baweriyê bistînin.
We know nothing of where he is from.	Em tiştek nizanin ku ew ji ku derê ye.
When they had time, they would be with him.	Dema ku wextê wan hebû, ew ê bi wî re bibin.
And even though you are not better than the team you are on.	Û her çend hûn ji tîmê ku hûn tê de ne çêtir in.
She had known this city and these streets.	Wê ev bajar û van kolanan nas kiribû.
The people, her people, cried.	Xelk, gelê wê, diqîriyan.
It was very interesting.	Pir balkêş bû.
So there is a level of stress out there.	Ji ber vê yekê asta stresê li wir heye.
He was not offended by this.	Wî ji vê yekê aciz nedikir.
This never occurred to him when he was young.	Dema ku ew ciwan bû, ev yek qet nehatibû serê wî.
You have included many topics.	We gelek mijar tevlî hev kirin.
Well, well, she said.	Baş, baş, wê got.
And you make a very accurate point.	Û hûn xalek pir rast destnîşan dikin.
They were full of tears.	Ew tijî hêsir bûn.
I never saw him look at a woman intently.	Min qet nedît ku ew bi balkêşî li jinekê binêre.
You also know very well that you will not throw it away.	Hûn jî baş dizanin ku hûn ê wê neavêjin.
They understand that no one listens to them anymore in power.	Ew fêm dikin ku êdî tu kes li ser desthilatdariyê guh nade wan.
Oh he's there.	Oh ew li wir e.
Everyone wants things.	Her kes tiştan dixwaze.
We will take any of the time you can give us.	Em ê ji wextê we yê ku hûn dikarin bidin me bigirin.
These tools are subject to trial and error.	Van amûran di bin xeletiyên ceribandinê de ne.
Take it when you can.	Dema ku hûn dikarin wê bigirin.
We went towards it.	Em ber bi wê ve çûn.
The party works for the people, the people also support their party.	Partî ji bo gel dixebite, gel jî piştgiriya partiya xwe dike.
We will use them too.	Em ê wan jî bikar bînin.
The patient denied any pain or changes in vision.	Nexweş tu êş an guhertinên di dîtinê de înkar kir.
We have to do this by the end of the year.	Divê em heta dawiya salê vê yekê pêk bînin.
Then a shout.	Paşê qêrînek.
But it was fast.	Lê ew bi lez bû.
The trial was still more than three weeks away.	Dadgeh hîn zêdetirî sê hefte mabû.
This is the first step.	Ev gava yekem e.
Mark, thanks for seeing the language.	Mark, spas ji bo dîtina ziman.
I was very happy with the way it turned out.	Ez ji awayê ku derket pir kêfxweş bûm.
Same idea with the code above.	Heman ramana koda jorîn.
He had us.	Wî em hebûn.
He knew he had to go back, but he could not.	Dizanibû ku gerekê bizivire, lê nikarîbû.
This is the difference between them and us.	Ferqa wan û me ev e.
This time he was not satisfied.	Vê carê ew ne razî bû.
It does not work for me.	Ji bo min nake.
Another technical term.	Peyvek teknîkî ya din.
Oh, and the other one has come a few times.	Oh, û yê din jî çend caran hatiye.
She slowly let out a sigh and smiled.	Wê hêdî hêdî hewa berda û keniya.
If he wanted to cut his hair.	Ger wî dixwest porê xwe bibire.
And he had a reason for both.	Û sedemek wî hebû ku herdu jî bibin.
For some unknown reason, this does not happen.	Ji ber hin sedemên nenas, ev yek pêk nayê.
This is too little to make a statistically relevant analysis.	Ev pir hindik e ku meriv analîzek statîstîkî ya têkildar bike.
It helps me to think.	Ew ji min re dibe alîkar ku bifikirim.
Not that there was much to do.	Ne ku pir tişt hebû ku bikin.
And the good thing was that he didn’t really know.	Û ya xweş ew bû ku wî bi rastî nizanibû.
He made a good deal.	Wî peymanek baş pêk anî.
He shook his head, as if to clean it.	Wî serê xwe hejand, mîna ku wê paqij bike.
This can be done by anyone and everyone.	Ev dikare ji aliyê her kesî û her kesî pêk tê.
The next day we left early.	Roja din em zû derketin.
He is expected to live more than three months.	Tê çaverêkirin ku ew ji sê mehan zêdetir bijî.
Each of these has several options within it.	Her yek ji van çend vebijarkan di hundurê xwe de hene.
I tried everything else.	Min her tiştê din jî ceriband.
Reduce as much as possible.	Bi qasî ku pêkan kêm bikin.
You know you will never run away from it.	Hûn dizanin ku hûn ê tu carî jê nerevin.
He would trade with anyone, but marriage was another matter.	Ew ê bi her kesî re bazirganiyê bike, lê zewac mijarek din bû.
He was not listening.	Ew guhdarî nedikir.
I have to leave it in the hands of my high power.	Divê ez wê di destê hêza xwe ya bilind de bihêlim.
A small window will open.	Dê pencereyek piçûk vebe.
Easy flow, friend.	Herikîna hêsan, heval.
So, this failure has taught me that this is a mistake.	Ji ber vê yekê, vê têkçûnê min fêr kir ku ev xelet e.
What could be the reason ?.	Dibe ku sedem çi be?.
Violence is therefore necessary.	Lewma şîdet pêwîst e.
But the beauty of this original was pure.	Lê ev bedewiya vê eslê pak bû.
Clinical treatment of patients performed.	Tedawiya klînîkî ya nexweşan pêk anî.
The task of this short history is this.	Erka vê kurte dîrokê ev e.
However my observations do not support this.	Lêbelê çavdêriyên min vê yekê piştgirî nakin.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
They are very simple.	Ew pir hêsan in.
He started to lower himself.	Wî dest bi xwarê kir.
Sometimes again, this can be bad for their health.	Carinan dîsa, ev dikare ji bo tenduristiya wan xirab be.
We sit and listen.	Em rûniştin û guhdarî dikin.
The prosecutor does not explain why this is so.	Dozger rave nake ka çima wiha ye.
The code needs to be good because it works on a live website.	Pêdivî ye ku kod baş be ji ber ku ew li ser malpera zindî dixebite.
Quick and careful.	Zû û baldar.
Not so at another point.	Di xaleke din de ne wisa ye.
There were no significant differences between country and city children.	Di navbera zarokên welat û bajaran de cûdahiyên girîng tune bûn.
But hatred is fire and fear is ice.	Lê nefret agir e û tirs qeşa ye.
The edge of the known world is real.	Qiraxa dinyaya naskirî rast e.
But the problem is that it is not that simple.	Lê mesele ev e ku ew ne ewqas hêsan e.
No, in her opinion, he had done a master movement.	Na, li gorî ramana wê, wî tevgerek master kiribû.
Not twice of course it can be.	Ne du caran bê guman ew dikare bibe.
Models are not real.	Model ne rastî ne.
The main difference comes from the extra flat band.	Cûdahiya sereke ji bandê daîreya zêde tê.
However, they are not entirely the picture.	Lêbelê, ew bi tevahî wêneyê ne.
The former does not tell stories, never writes history.	Yê berê çîrokan nabêje, qet dîrokê nanivîse.
It is not much, but a life.	Ew ne pir e, lê jiyanek e.
I do not want to mention it.	Ez naxwazim behsa wê bikim.
By oath, they will receive what is not offered to them.	Bi sond, ewê çi ji wan re neyê pêşkêşkirin, bistînin.
The treatment lasted for about four months.	Tedawî bi qasî çar mehan dewam kir.
This is how the human spirit works.	Bi vî awayî ruhê mirovan dixebite.
Thoughts that were often bad in nature.	Ramanên ku gelek caran di xwezayê de xerab bûn.
There is nothing wrong with that.	Li wir xeletî tune.
However he was not my type.	Lêbelê ew ne celebê min bû.
She is my family friend and dog.	Ew hevalê malbatê û kûçikê min e.
It was the first time I created a website.	Cara yekem bû ku min malperek çêkir.
He had no doubt which side would eventually win that battle.	Wî guman tune bû ku kîjan alî wê di dawiyê de di wî şerî de biserkeve.
This can be corrected by the church.	Ev dikare ji hêla dêrê ve were rast kirin.
But first, let us consider another example.	Lê pêşî, em mînakek din bifikirin.
The idea hardly comes as a surprise.	Fikir bi zor wekî surprîz tê.
No research, no progress.	Lêkolînek tune, pêşveçûn tune.
A sea urchin.	Sîngek deryayê.
Rain was trading.	Baran bazirganiyê dikirin.
It does not affect the overall distribution of states.	Ew bandorê li belavbûna giştî ya dewletan nake.
Upon request I can send more pictures by e-mail.	Li ser daxwazê ​​ez dikarim bêtir wêneyan bi e-nameyê bişînim.
I know my people.	Ez gelê xwe nas dikim.
Enough to see and hear.	Têra xwe dîtine û bihîstine.
We already give ourselves to each other and not to each other.	Em berê xwe didin hev û ne ji hev re.
It was a very busy time for me.	Ji bo min demek pir mijûl bû.
Many of my friends are not close.	Gelek hevalên min ên nêzîk nînin.
You had everything you wanted.	Te her tiştê ku te dixwest hebû.
He says he has more ideas than he did at the time of writing.	Ew dibêje ku ew ji dema nivîsandina wan bêtir ramanên wî hene.
Not as good as mine.	Ne bi qasî ya min baş e.
She knew we were here all over the salon.	Wê dizanibû ku em li vir li seranserê salonê bûn.
It has been there for two years.	Ev du sal in li wir e.
See if the game gives you an error again.	Binêrin ka lîstik dîsa xeletiyê dide we.
Dollars in full.	Dolar bi tevahî.
I can not register.	Ez nikarim tomar bikim.
The only question is whether the law was properly enforced.	Tenê pirs ev e ku gelo qanûn bi rêkûpêk hate sepandin.
Neither air nor light should enter.	Divê ne hewa ne jî ronahî bikevin hundir.
You can start.	Hûn dikarin dest pê bikin.
I am a man enough to say this.	Ez merivekî bes e ku ez vê yekê bibêjim.
When it completely surprises you.	Dema ku ew we bi tevahî şaş dike.
She will not sell herself to anyone.	Wê xwe nefiroşe kesî.
They go back in for more.	Ew ji bo bêtir vedigerin hundur.
A party of two.	Partiyek ji du kesan.
He looked like a nice kid.	Ew zarokek xweş xuya dikir.
Four hours a night.	Şevê çar saetan.
And not really scared.	Û bi rastî jî ne ditirsiya.
The river alone does not hold water.	Tenê çem avê nagire.
Of course if you were annoyed, you could leave.	Bê guman ger hûn aciz bûn, hûn dikarin derkevin.
But it's worse.	Lê ev xerabtir e.
Turned to me.	Li min zivirî.
Some came to mind.	Hinek hatin bîra min.
That's a wild card.	Ew kartek hov e.
Now we can plan what we want to do.	Niha em dikarin plan bikin ku em dixwazin çi bikin.
One lie was enough.	Derewek bes bû.
Then, the bedroom door began.	Dûv re, deriyê odeya razanê dest pê kir.
You are responsible for these dreams.	Berpirsiyarê van xeyalan hûn in.
Will try to make it more.	Dê hewl bidin ku wê bêtir çêbikin.
The notes do not suggest anything that might not work.	Di notan de tiştek nayê pêşniyar kirin ku ew nikare bixebite.
His voice is remarkably sharp.	Dengê wî bi balkêşî tûj e.
Exit behind the building.	Li pişt avahiyê derketin.
I wonder if he knows that too.	Ez meraq dikim gelo ew jî wiya dizane.
He was finally satisfied.	Ew di dawiyê de razî bû.
Sorry if you have any bad dreams.	Bibore eger xewnên te yên xerab hebin.
The rest are welcome.	Yên mayî bi xêr hatin.
My eyes and ears.	Çav û guhên min.
And the difference between good and bad behaviors can make the difference.	Û cudahiya di navbera tevgerên baş û xerab de dikare cûdahiyê bike.
She gave it to me to stay safe.	Wê ew da min da ku ez ewle bimînim.
He played the way we thought he could play.	Wî awayê ku em difikirin ku ew dikare bilîze lîst.
She feels flawed in her skin, scared.	Ew di çermê xwe de xelet hîs dike, ditirse.
I missed you so much.	Min gelek bêriya te kiriye.
You can learn it here.	Hûn dikarin li vir fêr bibin.
The old man was not interested.	Pîrê eleqedar nebû.
Larger than available memory.	Ji bîra berdest mezintir.
This first step is repeated for each opportunity date.	Ev qonaxa yekem ji bo her tarîxa derfetê tê dubare kirin.
Yes there is.	Belê heye.
He said yes.	Wî got erê.
The young woman was very annoyed.	Jina ciwan pir aciz bû.
The one that changed was sexual.	Ya ku guherî cinsî bû.
However, there are learning points in this regard as well.	Lêbelê, ji vî alî ve jî xalên fêrbûnê hene.
It never was.	Qet nebû.
And it was scary.	Û tirsnak bû.
They were beaten and beaten and beaten.	Li wan dehf didin û dihelin û dixin.
Then it does exactly the same thing.	Hingê ew tam heman tiştî dike.
The series.	The series.
You can also bring some friends.	Hûn dikarin çend hevalan jî bînin.
They shared a cell and looked like men and women.	Wan hucreyek parve kiribûn û mîna jin û mêr bûn.
Which quickly gave me the address of the building.	Ku bi lez navnîşana avahiyê da min.
Many people around the world have shared this view.	Li seranserê cîhanê gelek kes vê nêrînê parve kirin.
We need to know what you are seeing.	Divê em bizanin ka hûn çi dibînin.
They come home and stay in their rooms with their toys.	Ew tên malê û bi lîstikên xwe di odeyên xwe de dimînin.
But she could not remain silent.	Lê wê nikarîbû bêdeng bimîne.
I can remember a game we played.	Ez dikarim lîstikek ku me lîst bi bîr bîne.
Went too far.	Pir dûr çû.
People usually go there and stay for at least a full week.	Mirov bi gelemperî diçin wir û bi kêmî ve hefteyek tije dimînin.
Lost in his mind.	Di hişê xwe de winda bûye.
In one of these incidents they were not taken seriously.	Di yek ji van bûyeran de ew cidî nehatin girtin.
I have not yet clarified to myself how it works.	Min hîn ji xwe re eşkere nekiriye ka ew çawa dixebite.
Larger population sizes should be considered for future research.	Divê ji bo lêkolînên pêşerojê mezinahiya nifûsa mezintir were hesibandin.
Previously, it was the world of religious reference.	Berê, ew cîhana referansa olê bû.
All shared overnight.	Hemî di şevekê de parve kirin.
It is also very negative.	Her weha pir neyînî ye.
I could not understand what they were saying.	Min nikarî fêm bikim ka ew çi dibêjin.
They do not want you to go.	Ew naxwazin ku hûn biçin.
You should have listened to him after you got the job.	Piştî ku we kar girt divê we wî bibihîsta.
You are not a bad person.	Tu ne mirovekî xerab î.
Small and independent companies like him have no power in this market.	Pargîdaniyên piçûk û serbixwe yên mîna wî di vê bazarê de xwedî hêz nînin.
They tell children to stay safe.	Ew ji zarokan re dibêjin ku ewle bimînin.
I love this kind of music.	Ez ji vî cureyê muzîkê hez dikim.
The government never helps them.	Hikûmet tu carî alîkariya wan nake.
This was followed by questions about the participants ’home.	Piştî vê yekê pirsên li ser mala beşdaran hatin pirsîn.
They both had it.	Ew herdu jî hebûn.
I'll get back to the bar.	Ez ê xwe li bara li paş bistînim.
The flower of the bathroom door tried.	Gulê deriyê hemamê ceriband.
But he never mentioned it.	Lê qet qala vê yekê nekir.
Finally did it for himself.	Di dawiyê de ji bo xwe kir.
I'm going back to myself.	Ez vedigerim ser xwe.
My heart went out to him as he spoke.	Dema dipeyivî dilê min bi wî ket.
Ever wondered what he would do.	Her û her dipirsî ka ew ê çi bike.
As a result her score dropped.	Di encamê de pûana wê hat xwarê.
Here we begin.	Li vir em dest pê dikin.
And this is not our job.	Û ev ne karê me ye.
He would go home.	Ew ê biçûya malê.
It will vary from case to case, however.	Dê ji dozê bi dozê ve diguhere, lê.
Think of it as just a single variable.	Bifikirin ku ew tenê guhêrbarek yekane ye.
The project was not developed.	Proje nehat pêşxistin.
I will see him.	Ez ê wî bibînim.
I really think every class and experience brings out something new.	Bi rastî ez difikirim ku her çîn û ezmûn tiştek nû derdixe holê.
This has a terrible conflict of interest.	Ev nakokiya berjewendiyê ya tirsnak heye.
Until she spoke to them wisely.	Heta ku wê bi wan re bi aqil axifî.
I see your comments in the same way.	Ez şîroveyên we jî bi heman awayî dibînim.
People trust you.	Mirov ji we bawer dikin.
He really wanted to say something that was enough for him.	Wî pir dixwest ku tiştek bêje ku têra xwe bike.
Women including children were killed.	Jin û zarok jî di nav de her kes kuştin.
Maybe we can win tomorrow.	Dibe ku em sibe bi ser bikevin.
I took a deep breath.	Min bêhna xwe kişand, girt.
Let's be right.	Werin em rast bibin.
They will not.	Ew ê nekin.
But he was happy.	Lê ew kêfxweş bû.
You could not stop him.	Te nikarîbû wî bisekinî.
But he went, she told herself, and she never returned.	Lê ew çû, wê ji xwe re got, û ew çu carî venegeriya.
It has to catch everyone's attention in a short time.	Ew neçar e ku di demek kurt de bala her kesî bikişîne.
The methods of these classes represent business methods.	Rêbazên van dersan rêbazên karsaziyê temsîl dikin.
Everyone is a friend and they give us free things.	Her kes heval e û ew tiştên belaş didin me.
And paid for it too.	Û ji bo wê jî bedel dane.
This changed quickly.	Ev bi lez guherî.
That's right.	Ew rast e.
However, the difference was significant compared to the negative control group.	Lêbelê, cûdahî li gorî koma kontrola neyînî girîng bû.
Most of them were young families.	Piraniya wan malbatên ciwan bûn.
But she realized she wanted to keep her options open.	Lê wê fêm kir ku ew dixwaze vebijarkên xwe vekirî bihêle.
There was nothing else he could learn.	Tiştekî din tunebû ku ew fêr bibe.
Our method is simple.	Rêbaza me hêsan e.
They did not come up with the idea.	Ew bi fikra xwe nehatin.
Now waiting for the search results.	Niha li benda encamên lêgerînê hat.
It works for them now.	Ew niha ji bo wan dixebite.
We could not see anyone.	Me nedikarî tu kesî bibînin.
From sugar or something.	Ji şekir an tiştek.
He prefers to die first.	Ew tercîh dike ku pêşî bimire.
Of course it is an amazing material.	Bê guman ew materyalek ecêb e.
Because we decided to do so.	Ji ber ku me biryar daye ku wisa be.
Student of the world.	Xwendekarê cîhanê.
Such a process is repeated.	Pêvajoyek weha tê dubare kirin.
They really need to follow this advice.	Ew bi rastî hewce ne ku vê şîretê bişopînin.
It was a name.	Navek bû.
The government noticed.	Hikûmetê ferq kir.
It has to be a movie.	Divê ev fîlmek be.
When you get there, you are taking a car.	Dema ku hûn gihîştin wir, hûn otomobîlek digirin.
But it works now.	Lê ew niha dixebite.
Her heart was just not ready for her.	Dilê wê bi tenê ji bo wê ne amade bû.
Now, however, that was not how certain he was.	Niha, lê belê, ew ne ew çend piştrast bû.
However, he did get a few comments that were not to his ears.	Lêbelê, wî çend şîroveyên ku ne ji bo guhên wî bûn girtin.
I'm afraid of it.	Ez ji wê ditirsim.
The above solution does not do that.	Çareseriya jorîn wiya nake.
I can no longer stand on my feet too much.	Ez êdî nikarim zêde li ser lingan bisekinim.
They look at us, and.	Ew li me dinêrin, û.
The template is easy and fast to create.	Nimûne hêsan û bilez e ku were afirandin.
The military operation was successful.	Operasyona leşkerî serkeftî bû.
But do not give up.	Lê dev jê bernade.
Our friend can not hear it, and you can.	Hevalê me nikare wê bibihîze, û hûn dikarin.
The option must be a method or a set of rules.	Vebijêrk divê rêbazek an navnîşek rêbazan be.
She was like a sister to me.	Ew ji min re wek xwişkek bû.
You can also trade.	Hûn dikarin bazirganiyê jî bikin.
It is one of those things that we love the most.	Ew yek ji wan tiştan e ku em herî zêde jê hez dikin.
What he hoped to find there.	Tiştê ku wî hêvî dikir ku li wir bibîne.
This view is shared by others.	Ev nêrîn ji hêla kesên din ve tê parve kirin.
We write books, fine, but it's too small for a small group.	Em pirtûkan dinivîsin, baş e, lê ew ji bo komek piçûk a piçûk e.
Except for the ones he wore, of course.	Ji bilî yên ku wî li xwe kiribûn, helbet.
I look at him.	Ez li wî dinêrim.
It dropped very quickly.	Ew pir zû daket.
There is nothing else worth capturing.	Tiştek din ku hêjayî girtinê ye tune.
The girl could have been too much.	Keça ku dikaribû pir zêde be.
They did not even see her face.	Wan rûyê wê jî nedidîtin.
Or the meeting did not take place.	An jî hevdîtin pêk nehat.
There is something wrong with the words of these people.	Di gotinên van kesan de tiştek xelet e.
This showed how far they had come.	Vê yekê nîşan da ku ew çiqas dûr ketine.
He was just lying there, like a dead man.	Ew tenê li wir razayî bû, mîna mirovekî mirî.
It was empty, at least as far as she could see.	Ew vala bû, qet nebe bi qasî ku wê bibîne.
On the other hand, it was not just about one box.	Ya din jî, ew ne tenê li ser yek qutiyek bû.
Not that he needed to.	Ne ku ew hewce bû.
Another resource was waiting for more than a few people to enter.	Çavkaniyek din li bendê bû ku ji çend kesan zêdetir bikevin hundur.
He knew how someone else could feel about him.	Dizanibû ku yekî din çawa dikare li ser wî hîs bike.
It's not raining to talk about it.	Ne baran e ku meriv qala wê bike.
I will put you back in place.	Ezê te dîsa bînim cîh.
I can not wait to see what comes over my head.	Ez nikarim bisekinim ku çi tê serê min.
A good way to put it.	Rêyek baş a danîna wê.
The disease should not affect them.	Divê nexweşî bandor li wan neke.
Or birth control.	An jî kontrolkirina zayînê.
But they are difficult decisions.	Lê ew biryarên dijwar in.
You can not do that on stage.	Tu nikarî vê bikî ser sehnê.
You buy it, you own it, and some.	Hûn wê bikirin, hûn xwediyê wê ne, û hin.
They were so happy we were back.	Ew pir kêfxweş bûn ku em dîsa vegeriyan.
How do you get what you want to get?	Meriv çawa tiştê ku hûn dixwazin bistînin ew e ku hûn bidin.
Every member of the world community will love each other.	Her endamê civaka cîhanî dê ji hev hez bikin.
Then again perhaps deliberately caught himself in the dark.	Paşê dîsa belkî bi qestî xwe di tariyê de girt.
This is certainly true.	Ev bê guman rast e.
Read full review.	Read review full.
And it was number four over coffee.	Û li ser qehweya hejmara çar bû.
I wish you success and prosperity.	Ji we re serkeftin û serfirazî dixwazim.
Now watch what happens next.	Niha temaşe bikin ka paşê çi dibe.
Look at the distance first.	Pêşî li dûr nihêrî.
Comfort in it.	Di wê de rehetî.
I came to my senses.	Ez bi serê xwe hatim.
I really don’t think they should stand in comparison.	Bi rastî ez nafikirim ku ew li hevberdanê bisekinin.
Filled with sweet yellow meat.	Bi goştê zer ên şîrîn tijî bûn.
And this fish did that.	Û vî masî ev yek kiribû.
I wanted to come today to be with my friends.	Min dixwest îro werim bi hevalên xwe re bim.
They did not come out to take her.	Ew derneketin ku wê bigirin.
I was too sick to speak.	Ez pir nexweş bûm ku ez bipeyivim.
Well, the problem is here.	Baş e, pirsgirêk li vir e.
But one cannot understand how one would show it.	Lê nekare fêhm bike ka meriv wê çawa wiya nîşan bide.
And of course they did not know it.	Û bê guman wan ew nizanibû.
And they can do bad things too.	Û ew dikarin tiştên xirab jî bikin.
We love it.	Em ji wê hez dikin.
You are not here.	Tu ne li vir î.
When it first opened I started walking.	Dema ku ew yekem vekir min dest bi çûyînê kir.
It takes many years to complete.	Ev gelek sal digire ji bo temamkirina.
The fans were furious.	Fans hêrs bûn.
I love watching football and drinking beer.	Ez ji temaşekirina futbolê û vexwarina bîrayê hez dikim.
We hope everyone who comes will stay with the family.	Em hêvî dikin ku her kesê ku were dê li gel malbatê bimîne.
But first we had to know ourselves.	Lê pêşî diviyabû ku em bi xwe zanibin.
No, do not try to answer me.	Na, hewl nede ku bersiva min bide.
Of course she had no personal plans.	Bê guman ti planên wê yên şexsî tune bû.
He immediately felt wrong.	Ew yekser xelet hîs kir.
He told them to move on, to do everything they could.	Ji wan re got ku pêşde biçin, her tiştê ku divê bikin.
If the information is correct, their plan can work.	Ger agahdarî rast be, plana wan dikare bixebite.
He left me no choice.	Wî tu çare ji min re nehişt.
He never said anything.	Wî qet tiştek negot.
It must be there.	Divê ew hebe.
I want it to end.	Ez dixwazim ku ew bi dawî bibe.
I got one for myself.	Min yek jî ji bo xwe girt.
The meeting is probably over by now, he thought.	Civîn belkî heta niha qediyaye, wî fikirî.
Which was not much for me.	Ya ku ji bo min ne pir bû.
I think it is a very powerful tool for these women.	Ez difikirim ku ji bo van jinan amûrek pir hêzdar e.
I just run away.	Ez tenê direvim.
All these feelings passed with me.	Hemî van hestan bi min re derbas bûn.
It does not control the outcome of this case.	Encama vê dozê kontrol nake.
Not a green bottle.	Ne şûşeyek kesk.
If you need evidence, watch this video.	Ger hewcedariya we bi delîlan hebe, vê vîdyoyê temaşe bikin.
Definitely not something that gets cheap.	Bê guman ne tiştek ku erzan bibe.
I loved this movie and want more !!.	Min ji vê fîlmê hez kir û bêtir dixwazim !!.
And it is better to visit first to see with your own eyes.	Û çêtir e ku hûn pêşî serdana xwe bikin ku bi çavên xwe bibînin.
Every part of the body is used and under attack.	Her parçeyek laş tê bikaranîn û di bin êrîşan de ye.
You can not run away from humanity.	Hûn nikarin ji mirovbûnê birevin.
Everyone was very excited.	Her kes pir bi heyecan bû.
It's likely to be like that again tonight.	Îhtîmal e ku îşev dîsa jî wisa be.
I was never exhausted.	Ez qet neçar bûm.
And in her burnt face.	Û di rûyê wê yê şewitî de.
It was still his love.	Hîn jî evîndarê wî bû.
Odd to say the least.	Odd ku bi kêmanî bêjin.
This is something you can expect.	Ev tiştek e ku hûn dikarin bisekinin.
Scuba diving.	Bê guman.
He looked out the window, trying to figure out what it was.	Wî li pencereyê mêze kir, hewl da ku bizanibe ew çi ye.
Vote for men outside.	Ji bo dengdana zilamên li derve bixin.
Of course writing the code is at the center of the process.	Bê guman nivîsandina kodê di navenda pêvajoyê de ye.
And his team.	Û tîma wî.
We were so close.	Em ewqas nêzîk bûn.
Basic rehet e.	Basic rehet e.
People do not think like things.	Mirov wek tiştan nefikirin.
But let me check every fact here.	Lê bila ez her kesî li vir rastiyek kontrol bikim.
It was very unique.	Ew pir bêhempa bû.
Food is my cure.	Xwarin dermankirina min e.
My eyes are closed.	Çavên min girtî ne.
His voice was frightening.	Dengê wî bi tirs bû.
He needed to make a better show.	Ew hewce bû ku pêşandanek çêtir çêbike.
Not much was said.	Pir axaftin nehat kirin.
He caught up.	Wî girt.
He is not one of them.	Ew ne yek ji wan e.
Things that were not known before.	Tiştên ku berê nedihatin zanîn.
Not you and yours, not me and mine.	Ne tu û ya te, ne ez û ya min.
But, this is an exception and not a rule.	Lê, ev îstîsna ye û ne qaîdeyek e.
The rate at which our age can be controlled.	Rêjeya ku temenê me dikare were kontrol kirin.
Looks like he wanted more.	Wusa dixuye ku wî bêtir dixwest.
Think about this accident.	Li ser vê qezayê bifikirin.
In my opinion this is the main problem.	Bi ya min pirsgirêka sereke ev e.
It's too long.	Ew pir dirêj e.
But at least no one was hurt.	Lê bi kêmanî tu kes zirar nedît.
We promise it will never be legal.	Em soz didin ku ew ê ti carî nebe qanûn.
These men are perfect for the system.	Ev zilam ji bo pergalê bêkêmasî ne.
It was the new world order that content is king.	Ev nîzama cîhanê ya nû bû ku naverok padîşah e.
That is a problem from the beginning.	Ew ji destpêkê ve pirsgirêkek e.
Look carefully at the flowers.	Bi baldarî li kulîlkan binêrin.
And it will be.	Û ew ê bibe.
Blood was collected and analyzed.	Xwîn hat komkirin û analîz kirin.
I do not belong to anyone, not even you.	Ez ne yê tu kesî me, ne yê te jî.
He taught her to sit next to him.	Wî fêrî wê kir ku li kêleka wî rûne.
It may be best explained on a specific example.	Dibe ku ew çêtirîn li ser mînakek taybetî were rave kirin.
And the construction is new.	Û avakirina nû ye.
Everything revolves around it.	Her tişt li ser wê dimeşe.
Amazing customer service.	xizmeta mişterî Amazing.
The front door was also closed.	Deriyê pêşiyê jî girtî bû.
I have no support.	Tu piştgiriya min tune.
She had brown hair and brown eyes.	Porê wê yê qehweyî û çavên wê yên qehweyî hebûn.
I quickly learned to do it for myself.	Ez zû fêr bûm ku ji bo xwe bikim.
In this way we are aware of your knowledge, skills and experience.	Bi vî awayî haya me ji zanîn, jêhatîbûn û ezmûna we heye.
This result can be explained.	Ev encam dikare were ravekirin.
Not as much as that, but far enough away.	Ne bi qasî wê, lê têra xwe dûr.
We are making very good progress on that.	Em li ser wê pêşketinên pir baş dikin.
My hands were next to mine.	Destên min li kêleka min bûn.
Nothing was wrong.	Tiştek ne rast bû.
Time is running out.	Wext diqede.
It just needs to be planned.	Tenê pêdivî ye ku were plansaz kirin.
I am empty without him.	Ez bê wî vala me.
We know who he is.	Em dizanin ew kî ye.
My mother slept and did not wake up again.	Diya min raza û dîsa ranebû.
He will be back on his feet soon.	Ew ê di demek nêzîk de vegere ser lingan.
Put these two together and life changes forever.	Van her duyan bidin hev û jiyan her û her diguhere.
Love your children and your country.	Ji zarok û welatê xwe hez dikin.
But I was only there a few times.	Lê belê ez tenê çend caran li wir bûm.
I was sitting next to him.	Ez li kêleka wî rûniştibûm.
I think I'm wrong about this.	Ez difikirim ku ez vê xelet dikim.
Because if not, then what.	Ji ber ku eger na, wê demê çi.
And other times people can not give up.	Û carên din jî mirov nikare xwe berde.
That is, he never sent it.	Yanî wî qet neşand.
There is a limit.	Sînorek heye.
He offered the money.	Wî pere pêşkêş kir.
It seemed he would win quickly.	Xuya bû ku ew ê bi lez bi ser bikeve.
He left a lot for me and now he is gone.	Wî ji bo min gelek tişt berda û niha çûye.
Let us decide our way.	Ku em riya xwe biryar bidin.
Easy, when known.	Hêsan, gava ku tê zanîn.
This can cause great frustration.	Ev dikare bibe sedema xemgîniyek mezin.
The policy was very clear.	Siyaset pir zelal bû.
Just keep an eye out for that.	Tenê çavê xwe ji bo ku.
I must want to see her.	Divê ez bixwazim wê bibînim.
He had to try to find her.	Diviya bû ku wî biceribîne ku wê bibîne.
How creative they are and how different they are.	Ew çiqas afirîner û çiqas cuda ne.
And then you came back.	Û paşê hûn vegeriyan.
Run, get inside quickly.	Birevin, zû hundur.
She looked down the street and upstairs.	Wê li kolanê nihêrî û li jor.
I'm back here now.	Ez niha vegeriyam vir.
He followed them.	Ew li pey wan ket.
I only did it seven.	Min tenê ew kir heft.
I tried to break her heart.	Min hewl da ku dilê wê bikim.
Technology is a big reason why this happens.	Teknolojî sedemek mezin e ku çima ev diqewime.
The points are well made, but not really a song.	Xalên baş hatine çêkirin, lê bi rastî ne stranek.
But he loved them anyway.	Lê bi her awayî ji wan hez dikir.
Two things you can do.	Du tiştên ku hûn dikarin bikin.
Let your friends play to see who has the best memory.	Bila hevalên we bilîzin da ku bibînin ka kî bîranîna çêtir heye.
It may be very useful for our service.	Dibe ku ji bo xizmeta me pir bikêrhatî be.
One important one.	Yek girîng.
At least in part.	Bi kêmanî beşek.
All participants read and signed the informed consent form.	Hemû beşdaran forma razîbûna agahdar xwendin û îmze kirin.
Let's change together.	Werin em bi hev re biguherin.
The above movement can be understood as the following.	Tevgera jorîn dikare wekî jêrîn were fam kirin.
Now it was much more real to him.	Niha ew ji wî re pir rasttir bû.
They will come after you.	Ew ê li pey te werin.
Need to make more again.	Pêdivî ye ku carek din bêtir çêbikin.
So many expect.	Ji ber vê yekê gelek hêvî dikin.
She posted the picture.	Wê wêne danîn.
Come back to me.	Li min vegerîne.
We never thought about it.	Em qet li ser nefikirîn.
And damn it, he did not want to be rejected.	Û bi lanet, wî nexwest ku were red kirin.
You can do that too.	Hûn dikarin wiya jî bikin.
The other half went the other way.	Nîvê din çûbû riyeke din.
Cover and leave until morning.	Veşêrin û bihêlin heta sibê bimîne.
He just died a slow death.	Ew tenê mirinek hêdî mir.
I love to show myself and be open to the world.	Ez hez dikim xwe nîşan bidim û ji dinyayê re vekirî bim.
It does not show.	Ew wê nîşan nade.
Only a few women.	Tenê çend jin.
Making it is very easy.	Çêkirina wê pir hêsan e.
Other than that, the whole production is amazing.	Ji bilî wê, tevahiya hilberînê pir ecêb e.
There are jobs.	Kar hene.
And you felt it.	Û we ew hîs kir.
What was great and just was no more.	Tiştê ku pir mezin û adil bû êdî nema bû.
Oh, the wind is sick.	Oh, bayê nexweş e.
Be prepared for lies.	Ji derewan re amade bin.
This area needs improvement.	Ev herêm pêdivî bi başbûnê heye.
But he never saw them.	Lê qet wan nedît.
That will play me.	Ku wê min lîst.
Support is better.	Piştgirî çêtir e.
It is unquestionable.	Ew bê pirsiyar e.
It is a real loss of life.	Ew windabûna rastîn a jiyanê ye.
Which is great.	Kîjan mezin e.
It was clear from her voice that something was wrong.	Ji dengê wê diyar bû ku tiştek xelet bû.
He smiled again.	Ew dîsa keniya.
Next year.	Sala paşîn.
No such action has ever been reported on this page.	Li ser vê rûpelê qet çalakiyek weha nehatiye gotin.
Can i ask.	Ez dikarim bipirsim.
Of course, if she calls him.	Bê guman, heke ew gazî wî bike.
There is another pain.	Êşeke din jî heye.
It was soon dark.	Ew zû tarî bû.
The only thing they always hope to be you are.	Tenê tiştê ku ew her dem hêvî dikin ku bibin hûn in.
But he knows that is no longer the case.	Lê ew dizane ku êdî ne wusa ye.
It has nothing to do with religion.	Tiştek bi olê re tune.
We had a house.	Mala me hebû.
If you can imagine the scene.	Heke hûn dikarin dîmenê bifikirin.
I have never been through this process.	Ez tu carî di vê pêvajoyê de derbas nebûm.
Somehow she has to find a way to win her love again.	Bi rengekî divê ew rêyek bibîne ku dîsa evîna wê qezenc bike.
Make her a bed.	Ji wê re nivînek amade bike.
Thousands of people were attacked.	Bi hezaran kes êrîş dîtin.
Can anyone give me some ideas.	Ma kes dikare hin ramanan bide min.
As a class, let students bring the right sides together.	Wekî çînek, bila xwendekar aliyên rast bi hev re bidin hev.
The truth was that he did not write often.	Ya rast ew bû ku wî pir caran nedinivîsand.
While he was on the mission, nothing could stop him.	Dema ku ew li ser mîsyonê bû, tiştek nikaribû wî bisekinîne.
Another level means another level.	Asta din tê wateya astek din.
There is no reason for it to happen.	Tu sedem tune ku ew bibe.
This did not give me much peace in my heart.	Vê yekê di dilê min de zêde aramî neda min.
These are all in danger.	Ev hemû di xetereyê de ne.
Be kind to people.	Ji mirovan re dilovan bin.
The proper value is the present tense.	Nirxa xwerû dema niha ye.
This is the worst of all.	Ev ji her tiştî xerabtir e.
Why lose time when your love for him.	Çima dema ku evîna xwe li ser wî winda bike.
I agree that they make doing business more difficult.	Ez razî me ku ew kirina karsaziyê dijwartir dikin.
But she had seen the bone before.	Lê wê berê hestî dîtibû.
You are a healthy young woman.	Tu jineke ciwan saxlem î.
You know where to bring them.	Hûn dizanin ku hûn wan bînin ku derê.
He never was.	Ew qet tune bû.
Also make sure that you will be sitting properly.	Di heman demê de piştrast bikin ku hûn wê bi rêkûpêk rûnin.
They love it here.	Ew li vir hez dikin.
On this card, he will have to wait until the morning to decide something.	Di vê kartê de, ew ê heta sibehê li bendê bimîne ku tiştek biryar bide.
Raised his hand.	Destê xwe bilind kir.
For a time it was a place of learning, of seeing.	Demekê ew bû cihê fêrbûnê, dîtinê.
Then another couple.	Piştre cotek din.
Maybe I need your help.	Dibe ku ez hewceyê alîkariya we bibim.
I just took something there, in the process.	Min tenê li wir, di wê pêvajoyê de tiştek hilda.
It is part of the human condition.	Ew beşek ji rewşa mirovan e.
I had one guy I never spoke to for a meeting all year.	Min hebû yek guy tu caran ji bo hevdîtinê tevahiya salê de axivî.
There was a reason for that, but he did not know.	Sedemek wê hebû, lê wî nizanibû.
Read your history young man.	Dîroka xwe bixwîne xorto.
Or the next day.	An jî roja din.
Maybe he needs to explain it.	Dibe ku ew hewce ye ku ew şirove bike.
It's worth the risk, too.	Ew hêjayî rîskê ye, her weha.
I just wanted to give you a head start.	Min tenê xwest ku ez serê we bidim.
This can be seen from the argument below.	Ev ji argumana jêrîn tê dîtin.
But an interesting girl.	Belê keçikek balkêş.
That memory appeared on someone else, not on me.	Ew bîranîn li ser kesekî din xuya bû, ne li ser min.
This made him feel important.	Vê yekê ew hîs kir ku girîng e.
I am an expert and my time and energy have some value.	Ez pispor im û dem û enerjiya min hin nirx heye.
If they did, they would.	Ger wan bikira, dê bibûna.
We create with our ideas.	Em bi ramanên xwe diafirînin.
I told him, and he asked if he would stay.	Min jê re got, û wî pirsî ka ew ê bimîne.
He just fears that he might not get the job he wanted.	Ew bi tenê ditirse ku dibe ku ew karê ku ew dixwest bi dest nexe.
There were about four people.	Nêzîkî çar kes bûn.
More variety for end users.	Ji bo bikarhênerên dawîn cûrbecûr bêtir.
She did not play sports.	Wê werzîşê nedikir.
Depending on the community.	Bi civakê ve girêdayî ye.
Talk about action words.	Li ser peyvên çalakiyê biaxivin.
Some did and survived.	Hinekan kirin û sax man.
All this feels like the end of death.	Hemî ev hîs dike ku bibe dawiya mirinê.
I will correct it in a later post.	Ez ê wê di weşanek paşê de rast bikim.
If yes, please provide details.	Ger erê, ji kerema xwe hûrguliyan bidin.
The baby came straight at me.	Zarok rasterast li min hat.
Women carry heavy things on their heads.	Jin tiştên giran hildigirin serê xwe.
Very nice.	Pir xweşik.
We do this in two steps.	Em di du gavan de dikin.
But to continue this, we need your support.	Lê ji bo berdewamkirina vê yekê, pêwîstiya me bi piştgiriya we heye.
We provide materials to assist in this process.	Em materyalan peyda dikin ku di vê pêvajoyê de bibin alîkar.
He removed the metal plate from his mouth.	Wî plaka metalî ji devê xwe derxist.
It is not just theoretical.	Ew ne tenê teorî ye.
And it's not for long, not forever.	Û ew ne ji bo dirêj, ne her û her.
I will publish it here a few times.	Ez ê çend caran li vir biweşînim.
Give me your phone number and call the patient.	Numreya telefona xwe bide min û nexweş telefon bike.
He lets them go.	Ew wan berdide.
This has been long enough.	Ev têra xwe dirêj bûye.
Take training days immediately after exercise.	Di rojên perwerdehiyê de yekser piştî werzîşê bigirin.
The party is really responsible for the mistake.	Li ser partiyê bi rastî ji xeletiyê berpirsiyar e.
Make plans.	Planan çêkirin.
She did not even look at it.	Li wê jî nenihêrîbû.
But the man had not taken a step.	Lê mêrik gavekê jî neavêtibû.
He can hear you.	Ew dikare te bibihîze.
Some obvious questions immediately popped up.	Hin pirsên eşkere yekser xwe didin der.
Probably the most important thing in our lives.	Dibe ku di jiyana me de ya herî girîng.
You can have five.	Hûn dikarin pênc hebin.
I do not have, as you know.	Min tune, wekî hûn dizanin.
They really never look at the scene.	Ew bi rastî tu carî li dîmenê nagerin.
We sat together in the shower of our hotel room.	Li serşokê odeya me ya otêlê bi hev re rûniştin.
I have to remember that.	Divê ez vê yekê bi bîr bînim.
Little is known about the appearance of the church at that time.	Li ser xuyabûna dêrê di wê demê de hindik tê zanîn.
We have done a very good job in this regard.	Me di vî warî de karekî pir baş kir.
It is not his or her home.	Ew ne mala wî an wê ye.
I need some help here.	Ez li vir hinek alîkarî hewce dikim.
Ready for the next step or do you want to learn more ?.	Ji bo gava paşîn amade ne an hûn dixwazin bêtir fêr bibin?.
Like impeccable strength, men once again have the upper hand.	Mîna hêza bêkêmasî, mêran carek din destê jorîn heye.
I asked him why he did not call.	Min jê pirsî ka çima telefon nekiriye.
Let me give you something to put you to sleep.	Bihêle ez tiştekî bidim te ku te xew bike.
He also had no tools for making tools.	Alavên wî yên çêkirina amûran jî tune bûn.
The child is ten years old.	Zarok deh salî ye.
From eight independent experiments.	Ji heşt ceribandinên serbixwe.
Things that help you live up to others.	Tiştên ku ji we re dibe alîkar ku hûn li hember yên din bijîn.
He just sat there with his gun.	Ew tenê bi çeka xwe li wir rûnişt.
Everyone has one.	Her kes yek heye.
As if time has stopped.	Mîna ku dem rawestiyaye.
He also did not remember the last time he had seen real pain.	Ew jî nedihat bîra wî ku cara paşîn dema ku wî êşek rastîn dîtibû.
There was never a need.	Tu carî hewcedarî tunebû.
Everyone knew that this interest was, in a way, the cause of the war.	Hemûyan dizanibû ku ev berjewendî, bi awayekî, sedema şer bû.
Thanks for the good reading !.	Spas ji bo xwendina baş!.
There are many treatment options.	Gelek vebijarkên dermankirinê hene.
He was worse than the children.	Ew ji zarokan xerabtir bû.
He has now been arrested.	Ew niha hat girtin.
Everyone has a different style.	Her kes xwedî şêwazek cûda ye.
You will not be afraid.	Hûn ê netirsin.
He looked at me without speaking.	Bêyî ku biaxive li min nêrî.
Could really drink and enjoy his work.	Bi rastî dikaribû vexwe û karê xwe tama bike.
There are two other situations, as follows.	Wekî din du rewş hene, wekî jêrîn.
Their income was not slow.	Di hatina wan de hêdî nebûn.
It was double.	Ew ducar bû.
God, he will be here in a minute.	Xwedêyo, ew ê di deqeyekê de were vir.
Those who do not.	Yên ku ew lê nakin.
Something has definitely changed.	Tiştek bê guman guherî.
We must move away.	Divê em dûr bikevin.
It just won’t work.	Ew ê tenê nexebite.
Failure is bad.	Têkçû xirab e.
The game was close, at least on the scoring line.	Lîstik nêzîk bû, bi kêmanî li ser xeta skorê.
He runs away.	Ew direve.
There are some of them too.	Hin ji wan jî hene.
He knew full well that he had an impact on her.	Wî tam dizanibû ku bandora wî li ser wê heye.
I just want to keep things right.	Ez tenê dixwazim ku tiştan rast bihêlim.
Just started listening to a lot of songs by listening to the radio.	Tenê bi guhdarkirina radyoyê dest bi hînbûna gelek stranan kir.
In their beds.	Di nav nivînên xwe de.
They had faith in each other.	Baweriya wan bi hevdû re hebû.
A moment later he grabbed it and passed it to me.	Demek şûnda ew girt û ji min re derbas bû.
Quickly remove from heat.	Bi lez ji germê derxistin.
He hurried off.	Wî lez girt.
You could not stop.	Te nikarîbû rawestî.
The framework was not entirely clear from the beginning.	Çarçove ji destpêkê ve bi tevahî ne diyar bû.
Now things will get better for him.	Niha dê tişt ji bo wî baştir bibin.
He knows her better than anyone.	Ew wê ji her kesî çêtir nas dike.
I am not ready for them to grow so big.	Ez ne amade me ku ew ewqas mezin bibin.
I went over the police reports and photos.	Ez li ser raporên polîsan û wêneyan çûm.
When you start working on voting.	Dema ku hûn dest bi xebatê li ser deng dikin.
Those outside the family were safe.	Yên li derveyî malbatê ewle bûn.
Walking through the night.	Bi şev dimeşin.
Remains at the same level as five years ago.	Di heman asta pênc sal berê de dimîne.
But according to records this has happened.	Lê li gorî qeydan ev yek pêk hatiye.
They’re a team on a mission, and they are.	Ew tîmek li ser mîsyonê ne, û ew e.
But the worst part is that he is still angry with him.	Lê ya herî xirab ew e, ku ew hîn jî ji wî hêrs dibe.
It has upset us.	Ew me xemgîn kiriye.
I had some sort.	Min cûreyek hebû.
All of them, really.	Hemî wan, bi rastî.
This book felt nothing.	Vê pirtûkê tiştek hîs nekir.
Just for them.	Tenê ji bo wan.
That business was a thing of the past.	Ew karsaz tiştek berê bû.
The man continued his sitting.	Mêrik rûniştina xwe domand.
For a successful meeting.	Ji bo hevdîtinek serkeftî.
Many thanks for the explanation you can give.	Gelek spas ji bo ravekirina ku hûn dikarin bidin.
General surgery patients.	Nexweşên emeliyata giştî.
Or the second better.	An ya duyemîn çêtirîn.
It was like opening a door.	Ew mîna vekirina derî bû.
We try and listen to the evening games.	Em hewl didin û li lîstikên êvarê guhdarî dikin.
No one needs to be released for another game.	Kes ne hewce ye ku lîstikek din were berdan.
I was in a lot of pain.	Min pir êş kişand.
In my view too long.	Bi dîtina min pir dirêj.
Maybe a history teacher at school told you about it.	Dibe ku mamosteyekî dîrokê di dibistanê de ji we re behs kiriye.
It has a huge impact on the built environment.	Ew bandorek mezin li ser jîngeha çêkirî heye.
The match was used between runs.	Maça di navbera bazdan de hate bikar anîn.
I can not cook.	Ez nikarim xwarinê çêkim.
Let it be so.	Bila wisa bibe.
Hit the stage.	Li qonaxê xistin.
Read the book for this.	Ji bo vê yekê pirtûkê bixwînin.
But she was determined to make the process.	Lê wê bi biryar bû ku pêvajoyê bike.
I live in this world.	Ez li vê dinyayê dijîm.
Strange choice.	Hilbijartina xerîb.
He will never know his father.	Ew ê qet bavê xwe nas neke.
To see examples, and work out what happens and why.	Ji bo ku nimûne bibînin, û kar bikin ka çi diqewime û çima.
Monthly.	Mehane.
a very large crowd, of course.	elaletek pir mezin, bê guman.
Not sitting at the table with her husband.	Ne bi mêrê xwe re li ser sifrê rûniştiye.
Make a compromise.	Lihevkirinê bikin.
This was not the argument he needed now.	Ev ne nîqaşa ku wî niha hewce dikir bû.
The right thing to do, the right way to do it.	Tiştê rast gotin, riya rast kirin.
I no longer believed in lies.	Min êdî ji derewan bawer nedikir.
Cesedek ket.	Cesedek ket.
At least about four hours.	Bi kêmanî bi qasî çar saetan.
Because they may not be called either.	Ji ber ku dibe ku gazî wan jî neyê kirin.
These two will fight in the near future.	Ev herdu dê di demek nêzîk de şer bikin.
I know one of my friends didn’t.	Ez dizanim ku yek ji hevalên min nekir.
They have the right to think like themselves.	Mafê wan heye ku wekî xwe bifikirin.
I was not aware of this before.	Berê haya min ji vê yekê tunebû.
They can catch you or put you inside.	Ew dikarin we bigrin an jî we têxin hundur.
I'm getting cards.	Ez qertan digirim.
If it's from your party it's something else.	Heger ji partiya we be ew tiştekî din e.
Immediately.	Derhal.
The book does this, and more.	Pirtûk vê yekê dike, û bêtir.
I am not expecting a quick response.	Ez li hêviya bersiveke bilez nînim.
At every level.	Li ser her astê.
Read them, then you decide what you think.	Wan bixwînin, paşê hûn biryar didin ku hûn çi difikirin.
You will be treated with respect.	Hûn ê bi rêzdarî bêne derman kirin.
I know that too.	Ez wê yekê jî dizanim.
I'm right.	Ez rast im.
It was hard.	Ew zehmet bû.
Let me tell you.	Bila ji te re bêjim.
Standard network rates apply.	Rêjeyên torê yên standard derbas dibin.
Last year, he did well.	Sala borî, wî her tişt baş derbas kir.
The mission will get some of them out of there.	Mîsyon dê wan hinekî ji wir derxe.
Only if we are lucky, that is.	Tenê eger em bi şens in, ew e.
I now know the signs of it.	Ez niha nîşanên wê dizanim.
He was waiting.	Ew li bendê bû.
It was not intended.	Mebest jê nebû.
It will be too.	Dê bibe jî.
Because you want the picture to be something.	Ji ber ku hûn dixwazin wêne bibin tiştek.
It's totally because of something else.	Ew bi tevahî ji ber tiştek din e.
He agreed to stay for two years.	Wî qebûl kir ku du salan bimîne.
Peace gave me.	Aştî da min.
Weeks did not seem like time.	Heftan wekî dem xuya nedikir.
I was twice their age.	Ez du caran temenê wan bûm.
This day is very important to you and to me.	Ev roj ji bo we pir girîng e ji bo min jî.
But it sent a clear message.	Lê peyamek zelal şand.
Most importantly, try to test it.	Ya herî girîng, hewl bidin ku wê ceribandinê bikin.
And it happened in time.	Û ew di dema xwe de çêbû.
The people he has reached in his current state.	Mirovên ku ew gihîştiye rewşa xwe ya niha.
Shock and conflict.	Şok û pevçûn.
We have to share it together.	Divê em bi hev re parve bikin.
It may be close to a thousand.	Dibe ku nêzî hezarî be.
We just hang out and have sex, like my previous relationships.	Em tenê diqewimin û seksê dikin, mîna têkiliyên min ên berê.
Or maybe it wasn’t luck.	An jî belkî ne bext bû.
Even those who loved him.	Tewra kesên ku jê hez dikir jî.
It is the same here.	Li vir jî heman tişt e.
I had made the same promise to myself before, but it never materialized.	Min berê jî heman soz ji xwe re dabû, lê qet negirt.
We truly thank you for taking the time to join us today.	Em bi rastî spasiya we dikin ku we îro wextê xwe da ku hûn beşdarî me bibin.
It has never been recorded.	Ew qet nehatiye tomar kirin.
I can not wait until he comes.	Ez nikarim li bendê bim heta ku ew bê.
They can also raise those guys to take on.	Ew dikarin wan xortan jî mezin bikin ku hûn li ser xwe bigirin.
I went to thank him.	Ez çûm ser spasiya wî.
Think of our dead.	Li miriyên me bifikirin.
His eyes and mouth were wide open in surprise.	Çav û devê wî ji sosretê vekirî bûn.
You are a great representative.	Hûn nûnerek mezin in.
He can't even look at her.	Ew jî nikare li wê binêre.
Too big of it.	Pir mezin ji wê.
You can take advantage of this situation.	Hûn dikarin ji vê rewşê sûd werbigirin.
Not everyone was happy.	Her kes ne kêfxweş bû.
The best that was before.	Ya herî baş ku berê bû.
So her promise that everything was over.	Ji ber vê soza wê ya ku her tişt qediya bû.
Proving it is easy.	Îsbatkirina wê hêsan e.
You are riding in a boat.	Tu li qeyikê siwarî.
He must have come to say something to her.	Divê ew hatibe tiştekî jê re bêje.
We received it the day after we went to the store.	Me ew roja piştî ku em çûn dikanê wergirt.
I dropped the car and turned around.	Min erebe daxist û li xwe zivirî.
Not least.	Hê ne kêmanî.
But that really is not the case.	Lê bi rastî ne mesele ye.
He wants to get back into the professional game.	Ew dixwaze vegere nav lîstika profesyonel.
I want you inside.	Ez te di hundurê xwe de dixwazim.
Two test systems were investigated.	Du pergalên ceribandinê hatin lêkolîn kirin.
And church money can be especially powerful.	Û pereyê dêrê dikare bi taybetî bi hêz be.
It is definitely not fun.	Ew bê guman ne kêfxweş e.
He dropped out of college.	Dest ji zanîngehê berda.
The main problem is this.	Pirsgirêka sereke ev e.
Knowledge in practice.	Di pratîkê de zanîn.
All three of them, in fact, grew up together.	Her sê ji wan, bi rastî, bi hev re mezin bûne.
Patterns of growth in birds.	Nimûneyên mezinbûnê di çûkan de.
Then he said they could not do anything.	Paşê got ku ew tiştek nikarin bikin.
The doctor gave me no hope of recovery.	Doktor tu hêviyek başbûna min neda.
They do not want me to explain technology.	Ji min nexwazin ku ez teknolojiyê rave bikim.
I tried the name again and it worked.	Min dîsa ceribandina navê ceribandinê kir û ew xebitî.
I think that’s a great, simple idea.	Ez difikirim ku ew ramanek mezin, hêsan e.
But doctors, can not take my father's power from him.	Lê doktor, nikarin hêza bavê min ji wî bistînin.
He talked about his travel experience last year.	Wî behsa serpêhatiya xwe ya gera sala borî kir.
His breath does not change.	Bêhna wî naguhere.
You give up the right to silence.	Hûn dev ji mafê bêdengiyê berdidin.
He then handed it over to the police.	Piştre ew radestî polîsan kir.
He had planned to see her, talk to her.	Wî plan kiribû ku wê bibîne, bi wê re biaxive.
The whole world knows why this happened.	Hemû cîhan dizane çima ev yek çêbû.
I did not even think of danger when I got in my car.	Ez ber bi wesayita xwe ve diçûm talûke jî nedifikirîm.
Play our game based on speed and technique.	Lîstika me li ser bingeha bilez û teknîkê bilîzin.
So the man died.	Ji ber vê yekê mêrik mir.
What a relief it is to think of such a good thing.	Çi rehetiyek e ku meriv tiştek wusa baş bifikire.
No one followed her.	Kes li pey wê nehat.
The future president, whatever the party may be, must learn.	Serokê pêşeroj, ji kîjan partiyê dibe bila bibe, divê fêr bibe.
The result is something you can trust day by day.	Encam tiştek e ku hûn dikarin roj bi roj û roj pê bawer bin.
She is happy to see it, with one new addition.	Ew kêfxweş e ku ew dibîne, bi yek lêzêdekirina nû.
He had told her.	Wî jê re gotibû.
It is not absolute.	Ew ne mutleq e.
The book remained on his desk.	Pirtûk li ser maseya wî mabû.
From the customer point of view.	Ji xala xerîdar.
There was nothing more to be said.	Tiştekî zêde ku bê gotin tune bû.
His hands moved slowly, of course.	Destên wî hêdî hêdî diçûn, bê guman.
I needed that time to try and get myself back a little bit.	Min ew dem hewce kir ku ez hewl bikim û xwe hinekî vegerim.
Of course, she wanted to.	Bê guman, wê dixwest.
I was waiting for the couple.	Ez li benda cotê bûm.
Something else is being tested.	Tiştek din tê ceribandin.
I will do the same.	Ez ê jî wisa bikim.
It is silent.	Bêdeng e.
I needed to leave things behind.	Min hewce kir ku tiştan li dû xwe bihêlim.
We need to change these laws.	Divê em van qanûnan biguherînin.
Do not stay here.	Nehêlin li vir bimîne.
There was something very wrong here.	Li vir tiştek pir xelet bû.
They only go when they have a problem.	Ew tenê gava ku pirsgirêkek wan heye diçin.
This is the whole story.	Hemû çîrok ev e.
I wasted my food for years and did not understand why.	Min xwarina xwe bi salan avêt û fêm nekir çima.
That was our goal.	Armanca me ev bû.
As many have pointed out it is expensive.	Wekî ku pir kesan destnîşan kir ku ew biha ye.
But you are not.	Lê tu ne.
I do not want it to smell.	Ez naxwazim ku ew bêhn bike.
His true form.	Forma wî ya rastîn.
The sky was like that too.	Ezman jî wisa bû.
I really want to see you.	Ez pir dixwazim ku te bibînim.
I see those things happening.	Ez dibînim ku ew tişt diqewimin.
But many things began to change.	Lê gelek tişt dest bi guhertinê kirin.
However, it is interesting in its own way.	Lê belê, di riya xwe de balkêş e.
The sun came up this morning.	Vê sibê roj derket.
Without his knowledge, no army can move.	Bêyî ku wî haya wî jê hebe, tu artêş nikare hereket bike.
The songs started from me.	Stran ji min dest pê kirin.
Instead you just have to include it.	Di şûna wê de hûn tenê vê têxin nav xwe.
By definition we have.	Bi pênaseya me heye.
It was not normal.	Ew ne normal bû.
The woman needs time to warm up.	Jinik ji bo germkirinê dem lazim e.
Before that he was a perfect little boy.	Beriya wê kurê biçûkek bêkêmasî bû.
It must be hard work.	Divê karekî dijwar be.
She has done wonderful things in her life, like a bear standing.	Wê di jiyana xwe de tiştên ecêb kir, mîna hirç raweste.
This is an older building but still impressive.	Ev avahiyek kevntir e lê hîn jî bandorker e.
No, it really wasn’t.	Na, bi rastî ne ew bû.
It is generally like the world.	Bi gelemperî mîna cîhanê ye.
There is so much to be said.	Pir tişt heye ku bê gotin.
Everyone must prepare themselves for the worst and live for the better.	Divê her kes xwe ji ya herî xirab re amade bike û ji bo çêtirîn bijî.
In court.	Li dadgehê.
I do not remember what year.	Nayê bîra kîjan salê.
You see the problem.	Hûn pirsgirêkê dibînin.
There were no signs of spreading the disease.	Nîşaneyên belavbûna nexweşiyê tune bûn.
All you have to do is not forget that we have always been here.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn ji bîr nekin ku em her dem li vir bûn.
Just be clear, it is not possible.	Tenê zelal be, ew ne gengaz e.
I have no darkness.	Tariya min tune.
There was no third national bank.	Banka neteweyî ya sêyemîn tune bû.
Whatever the reason may be, the example shows.	Sedem çi dibe bila bibe, nimûne xuya dike.
From tests and not.	Ji testan û ne.
And you know it does.	Û hûn dizanin ku ew dike.
I will fight my way through.	Ez ê bi riya xwe şer bikim.
Sometimes they are not.	Carinan ew ne.
Of course I did not want to.	Bê guman min nexwest.
Maybe an hour or two.	Dibe ku saetek an du.
Nor did he fall into the second.	Ne jî ew ket nav duyemîn.
Both run and work without problems.	Hem dimeşin û hem jî bêyî pirsgirêk dixebitin.
Women’s concerns related to family planning are significant.	Fikarên jinan ên têkildarî plansaziya malbatê girîng in.
And they are only five years old.	Û ew tenê pênc salî ne.
In some cases, we may have more information.	Di hin rewşan de, dibe ku em bêtir agahdarî hebin.
I am no different from you.	Ez ji we ne cuda me.
However, that is how technology works.	Lêbelê, ew e ku teknolojî çawa dixebite.
So far it is possible to take more pictures at once.	Heya nuha gengaz e ku meriv bi yekcarî bêtir wêneyan dakêşîne.
Eight working photos are included in this project block.	Heşt wêneyên xebatê di vê bloka projeyê de têne destnîşan kirin.
Why aren’t those two solutions for me.	Çima ew du çareserî ji min re nabin.
We had had enough.	Me têr kiribû.
But the results were not limited to those who heard it.	Lê encam ne tenê yên ku wê bihîstin bûn.
Close the office.	Ofîsê bigire.
As is well known, this topic is not before us today.	Weke ku tê zanîn, ev mijar îro ne li ber destê me ye.
It's for the best.	Ew ji bo çêtirîn e.
She held the file in front of her.	Wê dosya li ber xwe girt.
And watch him run against it.	Û li hember bazdanê li wî temaşe bikin.
I went to myself.	Ez çûm cem xwe.
He wanted to be self-sufficient enough not to be afraid once again that he would be poor.	Wî dixwest têra xwe serbikeve ku careke din netirse ku ew belengaz be.
According to many studies.	Li gorî gelek lêkolînan.
Something that really made sense.	Tiştekî ku bi rastî jî watedar bû.
Everything is over.	Her tişt qediya.
And, yet, it's not that simple.	Û, dîsa jî, ew ne ew çend hêsan e.
Far roll on approach.	Dûr roll li ser nêzîkbûna.
Maybe you knew it.	Dibe ku we ew dizanibû.
He no longer knows anything.	Ew êdî ji tiştekî nizane.
They still have them now.	Ew hîna jî heta niha wan hene.
Get it !.	Biqewime!.
There are so many horrible things, so many dangerous things.	Gelek tiştên tirsnak hene, tiştên xedar hene.
The police will give you the number upon request.	Li ser daxwazê ​​polîs wê hejmarê bide we.
The only question related to the current level of physical activity.	Tenê pirsek bi asta heyî ya çalakiya laşî ve girêdayî ye.
Four men were in position to see what had happened.	Çar mêr di pozîsyonê de bûn ku bibînin ka çi bûye.
And that population was growing, putting pressure on natural resources.	Û ew nifûs zêde dibû, zextê li çavkaniyên xwezayî dikir.
Soon you will see your parents.	Di nêzîk de hûn ê dê û bavê xwe bibînin.
He did not know whether it had any significance in this matter.	Wî nizanibû ku di vê mijarê de girîngiyek wê heye an na.
His gaze fell on her face.	Nêrîna wî bi awira wê re ket.
Come now, with me.	Niha were, bi min re.
In some cases the application may require further investigation.	Di hin rewşan de dibe ku serîlêdan hewceyê vekolînek din be.
He loves you and is ready to die for you.	Ew ji we hez dike û amade ye ku ji bo we bimire.
Neither did his wife's husband.	Ne jî mêr jina wî.
It has nothing to do with your application.	Ti têkiliya wê bi serlêdana we re tune.
It gets cold at night.	Bi şev sar dibe.
All subjects had normal hearing.	Hemî mijar xwedî guhdana normal bûn.
It had nothing to do with me.	Ew tiştek bi min re tune bû.
They should not be shunned this way.	Nabe ku wan ji vê rêyê dûr bixin.
When the cold air fell on his wet back, he knew he had fallen inside.	Gava hewaya sar li pişta wî ya şil ket, wî dizanibû ku ew ketiye hundir.
This hit him hard, and he broke down.	Vê yekê bi dijwarî lê xist, û ew şikest.
I guess it could be.	Ez texmîn dikim ku ew dikare bibe.
Just for a few hours.	Tenê ji bo çend saetan.
It never went too fast.	Ew qet zû neçû.
Always throw the ball.	Her gav top avêtine.
Next, you repeat the process for other parts of your body.	Dûv re, hûn pêvajoyê ji bo beşên din ên laşê xwe dubare dikin.
One needed another operation.	Ji yekî re emeliyateke din lazim bû.
Obviously, he was in bed recently.	Eşkere ye, ew vê dawiyê di nav nivînan de bû.
Very, very tired.	Pir, pir westiyayî.
After a moment, he leaned back in his chair and stopped.	Piştî bîskekê, wî kursiya xwe paşve da û rawesta.
The color was perfect.	Reng temam bû.
We were disappointed.	Em xemgîn bûne.
As you can see, there are a few things in this style.	Wekî ku hûn dibînin, di vê şêwazê de çend tişt hene.
But this does not mean that he is better informed.	Lê ev nayê wê wateyê ku ew çêtir agahdar e.
You should check with your doctor.	Divê hûn bi doktor re kontrol bikin.
Science exists in the human mind as an ideal fact.	Zanist di hişê mirov de weke rastiyeke îdeal heye.
How do you do that.	Hûn vê yekê çawa dikin.
The word comes out.	Gotin derdikeve.
I wanted to hurt myself and everyone I hurt.	Min dixwest ez xwe û her kesê ku ez êşandibûm biêşînim.
Seriously, it says.	Bi giranî, ev dibêje.
We just came here to talk.	Em tenê ji bo axaftinê hatine vir.
Whatever you want it to be.	Tiştê ku hûn dixwazin ew be.
I do not see people every day.	Ez her roj mirovan nabînim.
At least I was not broken.	Bi kêmanî ez neşikestî bûm.
They say they can't get rid of it.	Dibêjin nikarin jê westiyabin.
And that is true.	Û ew rast e.
There was nothing in common.	Ti xaleke hevpar tune bû.
It was too late.	Êdî dereng bû.
We know how it is here.	Em dizanin ku li vir çawa ye.
I really think this letter helped.	Bi rastî ez difikirim ku ev nameyê alîkarî kir.
You are the ones who can feel the feelings of others.	Hûn ew in ku dikarin hestên yên din hîs bikin.
There were a lot of things in directing this season.	Di derhêneriya vê demsalê de gelek tişt hebûn.
And you taught me well.	Û te ez baş hîn kirim.
The state of health of this state is average.	Rewşa tenduristiyê ya vê dewletê navîn e.
The name will tell you.	Nav dê ji we re vebêjin.
No one is perfect.	Kes ne bêkêmasî ye.
Find new places to travel and meet new people.	Ji bo rêwîtiyê û cihên nû bibînin û mirovên nû bibînin.
I know you work for their interests.	Ez dizanim ku hûn ji bo berjewendiyên wan dixebitin.
I want you to give up.	Ez dixwazim ku hûn dev jê berdin.
Have a reasonable opportunity to avoid it.	Xwedî fersendek maqûl e ku jê dûr bikevin.
A man and a woman.	Mêr û jinek.
I want him back, safe and sound, like you.	Ez wî dixwazim vegere, sax û silamet, mîna te.
But generally not a bad beer.	Lê bi giştî ne birra xerab.
He respects.	Ew rêz dike.
So she forces him to join her.	Ji ber vê yekê ew zorê dide wî ku tev li wê bibe.
Then the parents died.	Paşê dê û bav mirin.
However, this does not mean doing anything.	Lêbelê, ev nayê wateya ku tiştek nekin.
It is enough that you will want it on your table.	Ew bes e ku hûn ê wê li ser maseya xwe bixwazin.
This is ideal for this experiment.	Ev ji bo vê ceribandinê îdeal e.
Yek, du v.	Yek, du v.
That is the way we were created.	Ew awayê ku em hatine afirandin e.
It was not one of those things to answer.	Ew ne yek ji wan tiştan bû ku bersivê bide.
I do not remember the exact date.	Tarîx tam nayê bîra min.
On my feet.	Li ser lingên min.
A new style was created.	Şêwazek nû hate afirandin.
Therefore, some instant killing skills have low success rates.	Ji ber vê yekê, hin jêhatîbûna kuştina tavilê rêjeyên serfiraziyê kêm in.
They will receive support and advice.	Ew ê piştgirî û şîretan bistînin.
No need for one.	Ne hewce ye ku yek.
Now, you have two options.	Niha, du vebijarkên we hene.
Something dead can be used, but not really.	Tiştek mirî dikare were bikar anîn, lê ne rastî.
It does not mean that one has to return everything at once.	Ne wateya ku meriv her tiştî bi yekcarî vegerîne.
It is a very light and easy weight.	Ew giraniya pir sivik û hêsan e.
I have money.	Pereyên min hene.
We appreciate that the building is full every night.	Em teqdîr dikin ku avahî her şev tije ye.
But it is.	Lê ew e.
Please follow the instructions completely.	Ji kerema xwe talîmatan tam bişopînin.
Find it here or here.	Li vir an vir bibînin.
That’s why it applies.	Ji ber vê yekê ew serî dike.
They know they want to get out.	Ew dizanin ku ew dixwazin derkevin derve.
Murder is perfect for her figure.	Kuştin ji bo fîgurê wê bêkêmasî ye.
That is a possibility.	Ew îhtimalek e.
The library has been in development for several years.	Pirtûkxane ev çend sal in ku tê pêşxistin.
You can eat with it or not.	Hûn dikarin bi wê an jî tê de bixwin.
There seemed to be a ring to it.	Xuya bû ku zengilek jê re hebû.
It’s nice to hear them again and they make me laugh.	Pir xweş e ku ez dîsa wan bibihîzim û ew min dikenin.
This activity will work best with a group of women only.	Ev çalakî dê bi komek tenê jinan re çêtirîn bixebite.
Instead, she put her feet under her and stopped.	Di şûna wê de, wê lingên xwe xistin bin wê û rawesta.
The main part of the paper wrote and analyzed the data.	Beşa sereke ya kaxezê nivîsand û daneyan analîz kir.
Everyone goes to bed.	Her kes diçe razê.
Mother and son talking.	Dayik û kur dipeyivin.
Nothing could reach her.	Tiştek nikarîbû bigihije wê.
I was a big dog in that.	Ez di wê yekê de kûçikek mezin bûm.
I just need to know how to write the right line.	Tenê divê ez rêza rast binivîsim bizanim.
It usually lights up for about half an hour after we get there.	Bi gelemperî piştî ku em gihîştin wir bi qasî nîv saetê ronî dibe.
Sufficient for my needs.	Ji bo hewcedariyên min bes e.
There is nothing that is really open.	Tiştek ku bi rastî vekirî ye tune ye.
The teacher reads the note to the class.	Mamoste nota ji polê re dixwîne.
The cells were treated in this way.	Şane bi vî awayî hatin dermankirin.
I was a stranger, he was a stranger.	Ez xerîb bûm, ew xerîb bû.
I do not believe it is dangerous for society.	Ez bawer nakim ku ew ji bo civakê xeter e.
When he returned, he did not understand what had happened.	Dema ku ew vegeriya, wî fêm nekir ku çi xelet bûye.
Not even close.	Nêzîk jî nebûye.
No need for them.	Ne hewceyî wan e.
Each leader wanted another chance to share his goal.	Her rêberek şansek din dixwest ku armanca xwe parve bike.
In my opinion this is positive.	Bi ya min ev erênî ye.
You were glad these people were by your side.	Hûn kêfxweş bûn ku ev mirov li kêleka we bûn.
Visit our website for more for more.	Ji bo bêtir ji bo her dem serdana malpera me bikin.
Listen to our stories.	Çîrokên me guhdarî bikin.
What a journey it was.	Çi rêwîtiyek bû.
But that is only the beginning.	Lê ew tenê destpêkek e.
It is a broad series, but not entirely comprehensive.	Ew rêzek berfireh e, lê ne bi tevahî berfireh e.
Standard terms in blue lines.	Di xetên şîn de şertên standard.
The father once took him to work and left him in the hospital.	Bav carekê ew bir ser kar û li nexweşxaneyê hişt.
I was looking forward to meeting you.	Ez li hêviya hevdîtina we bûm.
He was very tired of being strong.	Ew ji hêzdarbûnê pir westiyayî bû.
No, no.	Na, nabe.
click on the link.	li ser lînkê bikirtînin.
And perhaps neither of them believed in the other version.	Û belkî yek ji wan jî ji versiyona hev bawer nedikir.
Taxes have been lost in this country.	Li vî welatî bac ji dest derketiye.
Do not do anything crazy as a friend.	Wek hevalê xwe tiştekî dîn neke.
Don’t worry if you can’t find one.	Xem neke ger tu nikaribî yekî peyda bikî.
He did it.	Wî ev yek kir.
Treatment systems can be very complex.	Pergalên dermankirinê dikarin pir tevlihev bin.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
The fire spread quickly.	Agir bi lez belav bû.
It was very beautiful.	Ew pir xweşik bû.
Her husband is a doctor.	Mêrê wê doktor e.
He knows how to make a deal.	Ew dizane ku meriv çawa peymanek çêbike.
His eyes widened.	Çavên wî mezin bûn.
Not from tears, though.	Ne ji hêsiran, lê.
But this was not the plan.	Lê ev ne plan bû.
Û tirs.	Û tirs.
It seems to me that they are made with a plan.	Ji min re xuya dike ku ew bi planek têne çêkirin.
There are many people.	Gelek kes hene.
For some, the price was beyond their means.	Ji bo hinekan, biha li derveyî derfetên wan bû.
When they came out, they were not.	Dema ku ew derketin, ew ne.
She will take a separate article to address that topic.	Ew ê gotarek cihêreng bigire ku wê mijarê destnîşan bike.
was full of people.	tijî mirov bû.
Stay there, as you are.	Li wir bimîne, çawa ku hûn in.
It is not possible for us to get along.	Ne mimkûn e ku em bi hev re bikevin.
He died that evening.	Heman êvarê mir.
The third and final document is learning.	Pelga sêyemîn û dawî hînbûn e.
Now that means perfection.	Niha ew wateya bêkêmasî ye.
I will send you a box.	Ezê ji te re sindoqekê bişînim.
I talk to them.	Ez bi wan re diaxivim.
Long story short.	Çîroka dirêj.
No time limit has been set for the response.	Ji bo bersivdayînê ti sînorek dem nehatiye diyarkirin.
I was crazy.	Ez şêt bûm.
This question is used in clinical trials.	Ev pirs di ceribandinên klînîkî de tê bikaranîn.
But it does not exist.	Lê ew tune.
If you make an enemy, you will run away with that person as well.	Ger hûn dijminek çêbikin, hûn ê bi wî kesî re jî birevin.
I immediately understand what works and what does not.	Ez tavilê fam dikim ka çi dike û çi nake.
They felt nothing and did not think.	Wan tiştek hîs nekir û nefikirî.
They had seen someone.	Wan kesek dîtibû.
Hopefully they will still be happy.	Hêvîdar e ku ew ê hîn jî kêfxweş bimînin.
I held your hand.	Min destê te girt.
Tell me you love me.	Ji min re bêje tu ji min hez dikî.
Maybe you do.	Dibe ku hûn bikin.
He just seemed to sell it like he did.	Ew tenê xuya bû ku wê mîna ku kir bifroşe.
Someone killed me.	Kesek ez kuştim.
You need to know the truth.	Divê hûn rastiyê bizanibin.
How small you never really know without experience.	Çiqas piçûk hûn qet bi rastî bêyî ezmûn nizanin.
Just listen to me once.	Tenê carekê li min guhdarî bike.
For example, it could hold a small child with a large medium.	Mînakî, dikaribû zarokek piçûk bi navgîniya mezin ve bigire.
And why would anyone believe such a person ?.	Û çima kesek dê ji yekî wisa bawer bike?.
But it is important.	Lê girîng e.
The end of their new car is on the market today.	Dawiya otomobîla wan a nû îro di sûkê de ye.
Content marketing is an essential part of any successful online marketing strategy.	Kirrûbirra naverokê beşek bingehîn a her stratejiyek kirrûbirra serhêl a serketî ye.
It was modern, clean and completely original.	Ew nûjen, paqij û bi tevahî orîjînal bû.
No one will buy anything from it.	Tu kes wê tiştekî jê bikire.
Sometimes it dropped.	Carinan ew daket.
We went to his place and helped him with the food.	Em çûn cihê wî û di xwarinê de alîkariya wî kirin.
The relief felt very nice.	Relief pir xweş hîs kir.
There are no playing cards.	Kartên lîstikê ne.
I can not go back.	Ez nikarim dîsa vegerim.
No, he had no interest in you.	Na, tu eleqeya wî bi te re tune bû.
Becoming a good person in real life is not that easy.	Di jiyana rast de bibe mirovek baş ne ew çend hêsan e.
Especially when there are so many parts that are not perfect.	Bi taybetî dema ku gelek beşên ku ne bêkêmasî ne hene.
Very close.	Pir nêzîk e.
In my case it was.	Di doza min de ew bû.
But it was not you who chose me.	Lê ne te bû yê ku ez hilbijartim.
My mouth opened.	Devê min vebû.
Because a bill, or note, is good in common law.	Ji ber ku bill, an note, di hiqûqa hevpar de baş e.
I did not expect that.	Min hêvî nedikir ku.
So they can’t just attack men on the spot.	Ji ber vê yekê ew nikarin tenê di cih de êrîşî zilam bikin.
These buildings should be like that too.	Divê ev avahî jî wisa bin.
All she did was run, run.	Tiştê ku wê kir ev bû, bazda, bireve.
They had a lot of problems.	Gelek pirsgirêkên wan hebûn.
They assert themselves.	Ew xwe piştrast dikin.
I love the taste.	Ez ji tama hez dikim.
It seemed costly.	Ew xerckirî xuya dikir.
I do not want to tell you too much at this point.	Ez naxwazim vê gavê zêde ji we re bêjim.
Members mentioned.	Endaman behs kirin.
And see this.	Û vê yekê bibînin.
It was no longer used by him.	Ew êdî jê re hatibû bikaranîn.
I can not help but cry.	Ez nikarim xwe ji giriyê bigirim.
There was little response in the days that followed.	Di rojên pêş de bersivek kêm bû.
Police believe it is.	Polîs bawer dike ku ew e.
Slowly stir in the coffee.	Hêdî hêdî di qehwê de bihejînin.
Thanks for writing this.	Spas ji bo nivîsandina vê.
This fight to the end.	Ev şer heta dawiyê.
But they did not catch on.	Lê ew negirtin.
I needed to make a decision.	Min hewce kir ku biryarek bide.
Download or use at your own risk.	Li ser rîska xwe dakêşin an bikar bînin.
This turned the whole game around.	Vê yekê tevahiya lîstikê zivirî.
My job is to produce the best soldiers in the world.	Karê min ew e ku di cîhanê de leşkerên herî baş hilberînim.
What amount of data will we have.	Çi hejmara daneyên em ê hebin.
They can not give up.	Nikarin dev jê berdin.
Little kids, look at him well.	Zarokên piçûk, baş li wî binêrin.
Yes, yes, yes.	Erê, belê, erê.
So we need every bit of support we can get.	Ji ber vê yekê em hewceyê her piçek piştevaniya ku em dikarin bistînin.
I hate to say 'because the price is so great'.	Ez nefret dikim ku bibêjim 'ji ber bihayê ev mezin e'.
The story is fun to read.	Çîrok ji xwendinê xweş e.
They did a good job.	Karê xwe baş kirin.
He loved fast cars.	Wî ji otomobîlên bilez hez dikir.
You could not stay with me.	Te nikarîbû bi min re bimînî.
And then in another life.	Û paşê li jiyana din.
Place of light.	Cihê ronahiyê.
But it's more.	Lê ew bêtir e.
The feature includes the image frame and its style.	Taybetmendî çarçoweya wêneyê û şêwaza wê vedihewîne.
Just lie down quietly and take a deep breath.	Tenê bêdeng raze û bêhna xwe bide.
Maybe tomorrow will be good too.	Dibe ku sibê jî baş be.
We make such a true copy.	Em kopiyek weha rast dikin.
I follow her.	Ez wê dişopînim.
I just don’t see the point in the experiment either.	Ez tenê di ceribandinê de jî xalê nabînim.
Nothing can prepare you.	Tiştek nikare we amade bike.
It must rise.	Divê rabe.
Just a small thing.	Tenê tiştek piçûk.
His point of view was very clear.	Nêrîna wî pir zelal xuya bû.
Here are five reasons for this.	Li vir pênc sedemên vê yekê hene.
Enjoy each other.	Ji hev kêf bikin.
He was waiting for my house.	Ew li benda mala min bû.
He was one of the four.	Ew yek ji çaran bû.
Waiting for me to be myself.	Li bendê bû ku ez bi xwe bibim.
We signed because we love this country.	Me îmze kir ji ber ku em ji vî welatî hez dikin.
Really a few times.	Bi rastî çend caran.
This is not true.	Ev rastî ne.
Her voice is soft.	Dengê wê nerm e.
I could not walk for more than two hours.	Min nikarîbû ji du saetan zêdetir bimeşim.
Close your eyes, and try to see your mind.	Çavên xwe girtin, û hewl da ku hişê xwe bibîne.
I take white for luck.	Ez ji bo bextê spî digirim.
However, each of these things becomes more and more difficult as time goes on.	Lêbelê, her yek ji van tiştan her ku diçe dijwartir dibe.
Each course can be explored as needed.	Her qurs bi qasî ku hewce dike dikare were vekolandin.
So he was always there.	Ji ber vê yekê ew her dem li wir bû.
He needs someone.	Ew kesek hewce dike.
Actually, who are they to think.	Ya rast, ew kî ne ku ew difikirin.
These young men should not be our enemies.	Divê ev xort nebin dijminê me.
He died so that he could live freely.	Ew mir da ku ew azad bijî.
Because it was.	Ji ber ku ew bû.
I called two people.	Min gazî du kesan kir.
And we are slowly learning.	Û em hêdî hêdî hîn dibin.
It would be like that.	Dê wisa bûya.
It is present in the body.	Di bedenê de heye.
Maybe work.	Dibe ku kar.
The charges against him were later dropped.	Dozên li ser wî piştre hatin betalkirin.
It was a good sight.	Ew dîtinek baş bû.
I can’t believe it happens so quickly, but it ’s amazing.	Ez nikarim bawer bikim ku ew qas zû diqewime, lê ew ecêb e.
The rest of your life at school will be hell.	Di dibistanê de jiyana we ya mayî dê bibe dojeh.
The bright red color.	Rengê sor yê geş.
So far it has not succeeded.	Heta niha bi ser neketiye.
He needed to think, calm down.	Ew hewce bû ku bifikire, bêdeng bike.
We want it now.	Em niha dixwazin.
In addition there are many limitations of reason.	Bi ser de jî gelek sînorên aqil hene.
That's right, people.	Rast e, gelî.
The gun showed me.	Çek nîşanî min da.
Ask me for a list of names.	Ji min lîsteya navan pirsî.
The door opened as she tried to turn her hand.	Gava wê dixwest destikê bizivire, derî vebû.
Help me to tell someone today that they too can be free.	Ji min re bibe alîkar ku îro ji kesekî re bibêjim ku ew jî dikarin azad bibin.
What he gets is very much related to his environment.	Ya ku ew dibe pir bi hawîrdora wî ve girêdayî ye.
But it took a week.	Lê ev hefteyek derbas bû.
You will take him a short way to the river.	Hûn ê wî riya kurt bînin ber çem.
I knew the joy behind it, its serenity.	Min şahiya li pişt wê, aramiya wê dizanibû.
The walls are always working.	Dîwar her car dixebitin.
The damage remains the same.	Zirar wek xwe dimîne.
The numbers are increasing.	Hejmar zêde dibin.
However, in this way, we are obviously asking for a very strong condition.	Lêbelê, bi vî rengî, em eşkere şertek pir xurt dipirsin.
Seriously it’s that simple.	Bi giranî ew qas hêsan e.
Talk about his music, yes, but really just talk about everything.	Li ser muzîka wî bipeyivin, erê, lê bi rastî tenê li ser her tiştî biaxivin.
The war was lost.	Şer winda bû.
So we are still in the training process.	Ji ber vê yekê em hîn di pêvajoya perwerdehiyê de ne.
There is no public option.	Vebijêrkek gelemperî tune.
The images presented represent three independent experiments.	Wêneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
He has it.	Wî ew heye.
The family looked like a traveling unit.	Malbat wekî yekîneyek rêwîtiyê xuya dikir.
And that’s a big one.	Û ew yek mezin e.
Twice the number was lost.	Du caran hijmar winda kiribû.
You should see her after he leaves.	Piştî çûyîna wî divê hûn wê bidîta.
We immediately went to the field.	Em tavilê diçin qadê.
Have a nice time.	Dema we xweş be.
A story that did not have a good start.	Çîrokek ku destpêkek xweş nebû.
This is a different game based on the same rule.	Ev lîstikek cihêreng e ku li ser bingeha rêgezek wekhev e.
My eyes just looked weird.	Çavên min tenê xerîb xuya bûn.
We created it.	Me ew afirand.
But the magic was gone.	Lê efsûn winda bûbû.
If he continued he could not feel it.	Ger ew bidomanda wî nikaribû wê hîs bike.
I need you to open them for me.	Ez hewce dikim ku hûn wan ji min re vekin.
We both knew it.	Me herduyan jî dizanibû.
All changes in the game.	Hemû guhertinên di lîstikê de.
It worked really well.	Ew bi rastî pir baş xebitî.
Slowly and carefully moving forward.	Hêdî hêdî û bi baldarî pêş ve diçûn.
So he is our guide.	Ji ber vê yekê ew rêberê me ye.
It's a bad feeling.	Ew hestek xirab e.
It started to become routine.	Ew dest pê kir ku bibe rûtîn.
It went without a hitch.	Ew bêyî tiştek çû.
I can add activity though.	Ez dikarim çalakiyê lê zêde bikim.
Her husband was not with her.	Mêrê wê ne bi wê re bû.
He had never really had such a long account.	Ew çu carî rastî hesabek wusa dirêj nehatibû.
In my opinion this is one of the good ones.	Bi dîtina min ev yek ji yên baş e.
I hope to go there one day.	Ez hêvî dikim ku rojekê biçim wir.
They do not really believe in themselves.	Ew bi rastî ji xwe bawer nakin.
He was lost today and somehow.	Ew îro û bi awayekî winda bû.
Send it when you have it.	Dema ku we hebe wê bişînin.
Go get your car, follow me and we will eat that food.	Here tirimbêla xwe bîne, li pey min were û em ê wê xwarinê bixwe.
The difference is that a character like mine can really spread.	Cûdahî ev e ku karakterek mîna ya min bi rastî dikare belav bibe.
On the one hand, how big it is.	Ji aliyekî ve, çiqas mezin e.
And he clung to it.	Û wî pê ve zeliqand.
I really never thought much about the future.	Bi rastî min qet li ser pêşerojê pir nefikirîbû.
I will not say much.	Ez ê zêde nebêjim.
The reason was this.	Sedem ev bû.
Or a winter day, for that matter.	An jî rojek zivistanê, ji bo vê yekê.
We can count them.	Em dikarin wan bijmêrin.
I never played by myself.	Min qet bi xwe nelîst.
Everyone else turned and gave him strange looks.	Her kesê din zivirî û awirên xerîb lê kirin.
Not for anyone.	Ne ji bo kesî.
She gave me a deliberate look.	Wê awirek bi zanebûn da min.
I wanted to tell him to be quiet.	Min xwest jê re bêjim bila bêdeng be.
It could have been a wonderful time for many.	Dikaribû ji bo gelek kesan demek xweş bû.
It was fun for me.	Ji bo min kêf bû.
I did not respond at first.	Min di destpêkê de bersiv neda.
Two separate experiments were performed to investigate these effects.	Du ceribandinên cihêreng ji bo lêkolîna van bandoran hatine çêkirin.
On the way to school I often pass by here.	Li ser rêya dibistanê ez gelek caran ji vir derbas dibim.
The saying goes on to this day.	Gotin di vê rojê de berdewam dike.
Especially with the top and bottom.	Bi taybetî bi jor jêr.
Birth is beautiful.	Jidayikbûn xweş e.
No day is enough.	Tu roj têra xwe nake.
The man is strong.	Mêrik xurt e.
Additional terms and conditions apply.	Şert û mercên pêvek derbas dibin.
I dropped a bag, and they made their own.	Min tûrikek daxist, û ew ji xwe kirin.
There was an opportunity here.	Li vir derfetek bû.
Look in a book to add a reference.	Li pirtûkek bigerin ku referansek zêde bikin.
They returned to the apartment they had previously seen.	Ew vegeriyan apartmana ku berê dîtibûn.
I was injured in the last game of the season.	Di lîstika dawî ya sezonê de ez birîndar bûm.
But I do not care.	Lê ez ne xema min e.
I will not be around to see her.	Ez ê li dora xwe nebim ku wê bibînim.
If only it would stop.	Ger tenê ew ê raweste.
But this was not a normal trip.	Lê ev ne rêwîtiyek normal bû.
First of all, it really is a beautiful color.	Ya yekem, ew bi rastî rengek xweşik e.
Because that means we have to kill him.	Ji ber ku ev tê wê wateyê ku divê em wî bikujin.
She raised her hand.	Wê destê xwe bilind kir.
His back to the door.	Pişta wî ber derî.
Communication is about understanding the concept.	Têkilî li ser têgihîştina têgehê ye.
I just have a question.	Tenê pirsek min heye.
Assisted in the design of the study.	Alîkariya sêwirana lêkolînê kir.
Nothing will make us happier than that.	Tiştek wê kêfa me jê mezintir neke.
However, he must do one or the other.	Lêbelê, divê ew yek an ya din bike.
No significant difference was found between the groups.	Di navbera koman de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
But no, the call was to her sister.	Lê na, bang li xwişka wê bû.
The only thing we could do to succeed was to give them a try.	Tişta ku me ji bo serketinê bikira ew bû ku em wan li ber xwe bidin.
I am something special.	Ez tiştekî taybet im.
We go to the next one.	Em diçin ya din.
Very happy to go.	Pir kêfxweş çûn.
They will not kill you immediately.	Ew ê tavilê we nekujin.
I realized how high the art is.	Min fêm kir ku ew çiqas hunerek bilind e.
There is no need for us to talk about this now.	Ne hewce ye ku em niha li ser vê yekê biaxivin.
This was not the right way to start a wedding.	Ev ne awayê rast bû ku meriv dawetekê dest pê bike.
I noticed that his name is on the side.	Min dît ku navê wî li kêlekê ye.
Few gender differences were found.	Kêm cudahiyên zayendî hatin dîtin.
The jury rejected the applications after the hearing.	Piştî rûniştina dozê heyeta dadgehê serlêdan red kir.
Call if you want to talk.	Ger hûn dixwazin biaxivin telefon bikin.
No one but you can decide that.	Ji bilî te kes nikare wê biryarê bide.
I needed to know more about color and light.	Min hewce kir ku di derbarê reng û ronahiyê de bêtir zanibim.
It is two hours slow.	Du saet hêdî ye.
So he's crazy, so you's crazy too.	Îcar ew dîn e, loma tu jî dîn î.
They also knew as much as the people of the city.	Wan jî bi qasî xelkê bajêr dizanibû.
There was nothing wrong with him.	Tiştek jê re tune bû.
He was the only guy there.	Ew bi tenê guy li wir bû.
This makes us stronger.	Ev me xurtir dike.
I was not older than seven.	Temenê min ji heftan mezintir tunebû.
That's where we need more help.	Ew cihê ku em tê de bêtir alîkariyê hewce ne.
They are similar in this respect.	Di vî warî de dişibin hev.
But in fact it happens often.	Lê bi rastî ew pir caran dibe.
You can ask for a raise.	Hûn dikarin ji bo bilindbûnê bixwazin.
Remember, a design example is just that, for example.	Bînin bîra xwe, nimûneyek sêwiranê tenê ew e, nimûne.
I think the way they created the characters was very nice.	Ez difikirim ku awayê ku wan karakteran ava kirine pir xweş bûye.
I did not understand.	Min fêm nekir.
It was very interesting and helpful.	Ew pir balkêş û alîkar bû.
A few weeks.	Çend hefte.
It was hell.	Dojeh bû.
And there is nothing worse.	Û tiştek xirabtir heye.
I do not want to upset her.	Ez naxwazim wê xemgîn bikim.
You pay attention to what is happening.	Hûn bala xwe didin tiştên ku diqewimin.
You are good with people.	Hûn bi mirovan re baş in.
I did not try again.	Min dîsa îmtîhanê nekir.
But I had a life.	Lê jiyana min hebû.
But there was no problem.	Lê tu pirsgirêk tune bû.
At one point it went to the top of a large tree.	Di yekî de xêr çû serê dareke mezin.
You need others to support you.	Hûn hewce ne ku yên din piştgirî bidin we.
We always heard the same story.	Me her tim heman çîrok bihîst.
I read a book recently.	Min pirtûkek vê dawiyê xwend.
That should be your starting point.	Divê ew armanca weya destpêkê be.
In this case, and.	Di vê rewşê de, û.
I was on the other side.	Ez li aliyê din bûm.
Because you need me.	Ji ber ku hûn hewceyê min in.
But that's just me.	Lê ew tenê ez im.
There is no proof of that.	Îsbata wê tune ye.
In a horrible situation, he will not be offended by my words.	Di rewşek tirsnak de, ew ê ji gotina min aciz nebe.
His feelings have not changed.	Hestên wî nehatine guhertin.
The old man shook his head.	Pîrê serê xwe hejand.
We feel emotions.	Em hestan hîs dikin.
Said the whole country will talk about me.	Got hemû welat dê qala min bikin.
It is time to end it.	Dem dema qedandina wê ye.
In such a situation as it comes.	Di rewşeke wisa de ku ew tê de ye.
The meaning of the world was to me.	Wateya dinya ji min re bû.
Still calm and clear, as if everything was fine.	Hîn û aram û zelal, mîna ku her tişt baş bû.
Comes from the ground.	Ji erdê tê.
I wanted to build a road car, not a show car.	Min dixwest ku ez otomobîlek rêgezê ava bikim, ne otomobîlek nîşanî.
Look, what happened.	Binêrin, çi bû.
Another way.	Rêyek din.
In short, they were better at it.	Bi kurtasî, ew di wê de çêtir bûne.
Every way of life is completely normal.	Her awayê jiyanê bi tevahî normal e.
I have used one before and played against several.	Min berê yek bikar anî û li hember çendan lîst.
There is no time for sleep anymore.	Êdî wextê xewê nemaye.
This is my blog.	Ev bloga min e.
Either way, it will be close.	Bi her awayî, ew ê nêzîk be.
It is better to give yourself.	Çêtir e ku xwe bidin.
I have not thought about it for a long time.	Ez dirêj li ser nefikirîm.
After all they were too small now.	Jixwe ew êdî pir piçûk bûn.
I'm thinking about something else.	Ez li tiştekî din difikirîm.
Yes, round one goes to them.	Belê, dora yekê diçe cem wan.
Here you need to create a game.	Li vir hûn hewce ne ku lîstikek çêbikin.
Because we believe.	Ji ber ku em bawer dikin.
No one will hear us.	Dê kesek me bibihîze.
I hope this gets higher.	Ez hêvî dikim ku ev bilindtir bibe.
Good to use teachers in school.	Baş e mamoste di dibistanê de bikar tînin.
These are people who are paid for race.	Ev mirovên ku ji bo nijadê têne dayîn.
A third party is also included.	Aliyek sêyemîn jî tê de heye.
I love my husband and should ask you to accept this.	Ez ji mêrê xwe hez dikim û divê bipirsim ku hûn vê yekê qebûl bikin.
Extend your arms to the side.	Destên xwe dirêjî kêlekê bikin.
I still haven’t lost my head over it.	Min hê jî serê xwe ji ser wê winda nekiriye.
I felt like he had left me.	Min hîs kir ku wî dev ji min berdaye.
But she did not show it to people.	Lê wê ev yek nîşanî mirovan neda.
He could die there for two hundred years.	Dikare dused sal li wir bimire.
As much as the beat.	Bi qasî lêdanê.
The court is the second basis.	Dadgeh bingeha duyemîn e.
There are two basic methods currently in use.	Du rêbazên bingehîn hene ku niha têne bikaranîn.
It is a security issue, but not just a security issue.	Pirsgirêka ewlehiyê ye, lê ne tenê pirsgirêkek ewlehiyê ye.
The incident happened at one point.	Di yekê de bûyer qewimî.
Don't tell me.	Ji min re nebêje.
No need to say more.	Ne hewce ye ku tu zêdetir bibêjî.
However, that is my only view.	Lêbelê, tenê nêrîna min ev e.
People want to meet other people.	Mirov dixwazin bi kesên din re hevdîtin bikin.
Came straight home after dinner.	Piştî xwarinê rasterast hat malê.
It was not the answer he expected.	Ew ne bersiva ku wî hêvî dikir bû.
Two weeks total.	Du hefte tev.
I believe they will.	Ez bawer dikim ku ew ê bibin.
But at least it turns out.	Lê bi kêmanî ew derdikeve holê.
I rarely eat outdoors or eat in public.	Ez kêm kêm li derve dixwim an jî di nav kesên din de dixwim.
She said something about it.	Wê tiştek li ser got.
She made it so she could come back for her friends again.	Wê ew kir ku ew ji bo hevalên xwe careke din vegere.
I don’t think anyone really knows.	Ez nafikirim ku kesek bi rastî dizane.
One bad one.	Yek xirab.
And not a bad thing.	Û ne tiştek xirab e.
It will be a step in the right direction.	Ew ê di riya rast de bibe gavek.
She could have easily pulled it off, but to no avail.	Wê dikaribû bi hêsanî xwe bikişîne, lê ne feyde bû.
I'm crying.	Ez digirîm.
She only looked at the students.	Wê tenê li xwendekaran nêrî.
He felt the same way about me.	Wî li ser min heman hest dikir.
That was my understanding.	Ev têgihiştina min bû.
You know, the one who died.	Tu dizanî, yê ku mir.
Choose between different types, in different materials and prices.	Di navbera celebên cihêreng de, di materyal û bihayên cûda de hilbijêrin.
However I did not seem to have made things worse.	Lêbelê min nedixuya ku min tişt xirabtir kir.
They had laws, everything.	Qanûnên wan hebûn, her tişt.
No one else will.	Kesek din dê nebe.
I did not remember.	Min nedihat bîra min.
Bring to a boil and reduce heat.	Bînin kelandinê û germê kêm bikin.
I just hope it's a good movie.	Ez tenê hêvî dikim ku ew fîlmek baş e.
He leaned forward and stretched out his arms and legs.	Xwe gêr kir û berê xwe da dest û çongên xwe.
Students learn when good teachers encourage learning.	Dema ku mamosteyên baş fêrbûnê xweş dikin, xwendekar fêr dibin.
Yes, he had started.	Belê, wî dest pê kiribû.
This procedure was repeated in the fall with the same participants.	Ev prosedur di payîzê de bi heman beşdaran re hate dubare kirin.
But as he passed in front of the window, he looked inside.	Lê gava ku di ber pencerê re derbas dibû, li hundur nihêrî.
We did not find any errors in the personal instructions.	Me di rêwerzên kesane de xeletiyek nedît.
For the latter.	Ji bo yên paşîn.
He was fired once.	Carekê ji kar hatibû avêtin.
Things to know.	Tiştên ku divê bêne zanîn.
Sound, power, freedom.	Deng, hêz, azadî.
We ate breakfast and then slept.	Me taştê xwar û paşê raza.
Everything is taken into account, however, one or two results remain mixed.	Hemî tişt têne hesibandin, lêbelê, yek an du encamên tevlihev dimînin.
To see her and return.	Ji bo ku wê bibîne û vegerîne.
They will eat dinner with beer or wine and enjoy the music.	Ew ê şîvê bi bîr an şerab bixwin û ji muzîkê kêfxweş bibin.
Comes with perspective.	Bi perspektîfê tê.
Anyone could throw him at any moment.	Di her kêliyê de kesek dikaribû wî bavêje.
We must go into the fire.	Divê em biçin nav agir.
Definitely not the best situation.	Bê guman ne rewşa herî baş e.
Worked for a while and then quit working.	Demekê xebitî û paşê jî dest ji xebatê berda.
Participants were cited as a random factor.	Beşdar wekî faktorek rasthatî hatine nav kirin.
That was right.	Ew rast bû.
His book was later published there.	Paşê pirtûka wî li wir hate çapkirin.
It was just a better answer than most.	Wê tenê bersivek ji piran çêtir bû.
They are comfortable with it.	Ew pê rehet in.
They are no better than us.	Ew ji me ne çêtir in.
Some people came for life.	Hin kes ji bo jiyanê hatin.
I find it very difficult to find easy ways to do it.	Ez gelek zehmet dibînim ku rêyên hêsan ji bo kirina wê bibînim.
Now try again.	Niha hûn dîsa biceribînin.
Everything was very large, heavy, and the crew was very small.	Her tişt pir mezin, giran, û ekîba wê pir hindik bû.
She regretted it.	Ew ji wî poşman bû.
The data obtained are the average of at least three independent experiments.	Daneyên peydakirî navînî herî kêm sê ceribandinên serbixwe ne.
If she made an effort.	Ger wê hewldanek kir.
Note what they say.	Nîşe çi dibêjin.
Get out here and play your heart out.	Li vir derket û dilê xwe lîst.
But unfortunately, it is not enough to solve the problem.	Lê mixabin, ji bo çareserkirina pirsgirêkê ne bes e.
There is very little literary experience.	Tecrûbeya edebiyatê pir hindik heye.
But you have to act fast.	Lê divê hûn zû tevbigerin.
Let's go somewhere.	Em herin cihekî.
I can tell from your face.	Ez dikarim ji rûyê te bibêjim.
Life is a journey.	Jiyan rêwîtiyek e.
Although it's not a new phone.	Her çend ew ne têlefonek nû be jî.
I do not want you to allow this to affect your performance, however.	Ez naxwazim ku hûn nehêlin ku ev bandorê li performansa we bike, lêbelê.
I am a woman who is in a serious relationship with a man.	Ez jinek im ku bi mêrekî re di nav têkiliyek cidî de me.
There are many of us who still believe.	Gelek ji me hene ku hîn jî bawer dikin.
He was a great man, with structure and strength.	Ew mirovekî mezin bû, bi avahî û bi hêz bû.
It was common, it still is.	Ew gelemperî bû, hîn jî wisa ye.
We had some crazy questions.	Çend pirsên me yên dîn hebûn.
Little kids really want to see him.	Zarokên piçûk bi rastî dixwazin wî bibînin.
They knew where he was going.	Wan dizanibû ku ew diçe ku derê.
Yes, he uses his eyes well.	Belê, ew çavên xwe baş bi kar tîne.
Until he became king himself.	Heta ku ew bi xwe bû padîşah.
This did not make me feel better.	Vê yekê ji min re çêtir hîs nekir.
Make sure you have this option open.	Piştrast bike ku we ev vebijark vekirî ye.
I hear things.	Ez tiştan dibihîzim.
I wanted to reach out to them.	Min xwest xwe bigihînim wan.
It would have been so close.	Wê ew qas nêzîk bibûya.
He was loved.	Ew dihat hezkirin.
Everyone was quiet and started eating.	Her kes bêdeng bû û dest bi xwarina xwe kir.
The list was short.	Lîsteya kurt bû.
Just a few questions.	Tenê çend pirs.
I'm not going with you.	Ez bi te re naçim.
Their parents came to their real door.	Dê û bavên wan li ber derî rastî wan hatin.
And look at him.	Û li wî binêre.
These topics were very important to her.	Ev mijar ji bo wê gelek girîng bûn.
I am the president.	Ez serok im.
Will leave expensive wine there.	Wê şeraba biha li wir bihêle.
In physical therapy we need the same kind of testing and treatment.	Di tedawiya laşî de ji me re heman celeb ceribandin û tedbîr hewce ne.
His fire was on me.	Agirê wî li min bû.
I never use it.	Ez qet bikar naynim.
It was there, in the end.	Li wir bû, di dawiyê de.
They need to change.	Divê ew biguherin.
The family was told it would last four hours.	Ji malbatê re hat gotin ku dê çar saetan bidome.
That is the first line.	Ew rêza yekem e.
Well, at least it depends on the blood.	Welê, bi kêmanî bi xwînê ve girêdayî ye.
Read by everyone.	Ji hêla her kesî ve tê xwendin.
With his very small hands on both sides of my face.	Bi destên xwe yên pir biçûk li her du aliyên rûyê min da.
Someone else put him in his place.	Kesekî din ew xiste cihê wî.
But they do not.	Lê ew nakin.
I went home and read the book on the spot.	Ez çûm malê û di cih de pirtûk xwend.
They are made by a law firm.	Ew ji hêla saziyek qanûnê ve hatine çêkirin.
Maybe he goes crazy.	Dibe ku ew dîn bibe.
Similarly, we have many things.	Heman reng, gelek tiştên me hene.
He let them think so.	Wî hişt ku ew wisa bifikirin.
The film received very little critical acclaim.	Fîlm rexneyên pir kêm girt.
Most of the door is glass which is supported by a thin frame.	Piraniya derî cam e ku ji hêla çarçoveyek zirav ve tê piştgirî kirin.
Want to party too.	Dixwazin partiyê jî bikin.
Yes, they did.	Belê, kirin.
I have this in writing from her.	Min ev bi nivîskî ji wê re heye.
Your terms do not control me.	Şertên te min kontrol nakin.
Below we try to understand why this is the case.	Li jêr em hewl didin ku fêm bikin ka çima ev rewş e.
On some days the woman was less calm than others.	Di hin rojan de jin ji yên din kêmtir aram bû.
And it did very well despite the problems.	Û tevî pirsgirêkan jî pir baş kir.
Tears came from her eyes and she looked at him.	Hêsir ji çavên wê hatin û li wî nêrî.
I was upset and.	Ez xemgîn bûm û.
It can be a very good game.	Ew dikare lîstikek pir baş be.
But, maybe when you feel a little better.	Lê, dibe ku gava ku hûn hinekî çêtir hîs dikin.
And images like this have appeared in the world media.	Û wêneyên bi vî rengî di medyaya cîhanî de derketin.
Your choices have consequences.	Hilbijartinên we encamên xwe hene.
The same goes for food.	Ji bo xwarinê jî heman tişt derbas dibe.
His biggest problem is his weight.	Pirsgirêka wî ya herî mezin giraniya wî ye.
He received no reply to these letters.	Wî tu bersiv ji van nameyan re negirt.
We had a bad show last night.	Me şeva borî pêşandanek xirab hebû.
He knew it could get worse.	Wî dizanibû ku ew dikare xirab bibe.
In this, at least there is more interest.	Di vê yekê de, bi kêmanî eleqeyek zêde heye.
So it is very far in the future.	Ji ber vê yekê di pêşerojê de pir dûr e.
And the work is, goes, returns.	Û kar e, diçe, vedigere.
The place is beautiful.	Cih xweş e.
No one touched his hand.	Kesî destê xwe neda ya wî.
As you might expect, there was politics.	Weke ku hûn hêvî dikin, di nav siyasetê de hebû.
He was sure he had money for both of them this evening.	Ew piştrast bû ku wî pereyê herduyan vê êvarê hebû.
This is what gives us comfort and tranquility.	Ya ku rehetî û aramiyê dide me ev e.
Unfortunately, desire and love were lost this time.	Mixabin, xwestek û hezkirin vê carê winda kir.
What was it.	Ew çi bû.
This was not normal at the time but many do the same now.	Ev di wê demê de ne asayî bû lê niha gelek heman yekê dikin.
Can not speak in office.	Nikarin di meqamê de biaxivin.
If the content in the rule uses the quick style rule option.	Ger naverokek di qaîdeyê de vebijarka qaîdeya şêwaza bilez bikar tîne.
What we know when we know a game.	Dema ku em lîstikek dizanin em çi dizanin.
My customers will stand around.	Dê xerîdarên min li dora xwe bisekinin.
It can also change the course of human history.	Ew dikare rêça dîroka mirovahiyê jî biguherîne.
We protect him because we love him.	Em wî diparêzin ji ber ku em jê hez dikin.
I had it now.	Min ew niha hebû.
Only written informed consent form was obtained.	Tenê forma razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
His face and chest were red.	Rû û sînga wî sor bû.
This is the web, which we build.	Ev tevn, ya ku em ava dikin.
These pictures are not interesting in their own right.	Ev wêne bi serê xwe ne balkêş in.
But simple is not true.	Lê hêsan ne rast e.
There are no signs of either.	Nîşana herduyan jî tune.
No, he did not need anything.	Na, tiştek jê re hewce nebû.
Additionally, in the following pages, you still need to do the same.	Wekî din, di rûpelên jêrîn de, hûn hîn jî hewce ne ku heman tiştî bikin.
You should be an example.	Divê hûn bibin mînak.
She really loves me.	Ew bi rastî ji min hez dike.
Then work your way up to the large and rugged areas of each panel.	Dûv re riya xwe berbi qadên mezin û rûkal ên her panelê bixebitin.
Kill me now.	Niha min bikuje.
He was also quiet, not really listening to the speech.	Ew jî bêdeng bû, bi rastî guh neda axaftinê.
It really does.	Ew bi rastî dike.
Most people who stay love it.	Piraniya kesên ku dimînin jê hez dikin.
This course will focus on two key outcomes in the region.	Ev qurs dê li ser du encamên sereke yên li herêmê bisekinin.
He found no contact.	Wî têkilî nedît.
Well, this is the first time I hope you love it.	Welê, ev cara yekem e ku ez hêvî dikim ku hûn jê hez bikin.
My long-distance plan is very simple.	Plana meya dûr û dirêj pir hêsan e.
We have to put our heads together.	Divê em serê xwe bidin hev.
My listening is gone, just for a moment.	Guhdariya min çû, ​​tenê ji bo bîskekê.
She did not call again.	Wê dîsa telefon nekir.
I do not understand what the problem is.	Ez fêm nakim mesele çi ye.
See, if you do it will all end.	Binêrin, ger hûn bikin dê her tişt biqede.
When everything is too much.	Dema ku her tişt pir zêde ye.
I doubt he actually sent it.	Ez guman dikim ku ew bi rastî ew şandin.
That is when money is scarce in a society.	Dema ku di civakekê de pere kêm be ew e.
We do not see it that way.	Em wisa nabînin.
I'm in now.	Ez niha tê de me.
The boy took it very seriously.	Lawik pir zêde li xwe girt.
I never saw him leave.	Min qet nedît ku ew derkeve.
Wants to clarify this.	Dixwaze vê yekê zelal bike.
I heard everything.	Min her tişt bihîst.
Okay, let me tell you something.	Baş e, ez tiştekî ji te re bibêjim.
The same is true with the environment.	Bi jîngehê re jî wisa ye.
He could feel the eyes of both of them.	Wî dikaribû çavên wan herduyan hîs bike.
You return.	Tu vedigerî.
I did not wear it again.	Min careke din ew li xwe nekir.
Something from before.	Tiştek ji berê.
They have to look for it.	Divê ew lê bigerin.
My situation was difficult for me because my husband died.	Ji ber ku hevjîna min mir rewşa min ji bo min zehmet bû.
But we have to supply the people.	Lê divê em gel tedarik bikin.
It has the following feature.	Taybetmendiya wê ya jêrîn heye.
But they had places to live.	Lê cihên wan hebûn ku lê bijîn.
These were read in detail.	Ev bi berfirehî hatin xwendin.
She was like hell expecting him to go to work.	Wê mîna dojehê hêvî dikir ku ew çû ser kar.
And that's good for me.	Û ji min re baş e.
I did not catch it.	Min ew negirt.
Whatever you can accomplish in it, you can achieve.	Tiştê ku hûn dikarin di wê de bicîh bikin, hûn dikarin bigirin.
His answer was not given.	Bersiva wî nehat dayîn.
These are not real problems.	Ew ne pirsgirêkên rastîn in.
The place is empty.	Cih vala ye.
We usually see each other, spending time together.	Em bi gelemperî hev dibînin, dema xwe bi hev re derbas dikin.
Television was not that high.	Televîzyon ne ew qas bilind bû.
This is what you often hear.	Ya ku hûn pir caran dibihîzin ev e.
, added together.	, bi hev re zêdekirin.
He no longer knew by force what was happening around him.	Wî êdî bi zorê xwe nas nedikir, çi jî li dora wî diqewimî.
Tells me.	Ji min re dibêje.
And the next day.	Û roja din.
She and her children sat down.	Ew û zarokên xwe rûniştin.
And anger was better than fear every day of the week.	Û hêrs ji tirsa her rojên hefteyê çêtir bû.
Once in the air, he wondered what he would say.	Carekê li hewa, wî meraq kir ku ew ê çi bibêje.
Everyone will die soon, whether you kill them or not.	Dê her kes zû bimire, hûn wan bikujin an na.
They know it is not supported and they are working on it.	Ew dizanin ku ew nayê piştgirî kirin û ew li ser dixebitin.
Only it never happened.	Tenê ew qet pêk nehat.
However, there is very little discussion on this topic.	Lêbelê, pir hindik nîqaş li ser vê mijarê hene.
It should have been, here rightly says he did.	Diviya bû, li vir rast dibêje ku wî kiriye.
And yet, nothing was entirely right.	Û dîsa jî, tiştek bi tevahî rast nebûye.
This requires efforts like starting construction.	Ev hewceyê hewldanên mîna avakirina destpêkê.
In writing, of course.	Bi nivîskî, bê guman.
I refused to believe any of them.	Min red kir ku ji yek ji wan bawer bikim.
Know how they work.	Dizanin ka ew çawa dixebitin.
Our live music of our first break here will be right back.	Muzîka meya zindî ya yekem veqetîna me ya li vir dê rast vegere.
They try to do everything right for their children.	Ew hewl didin ku her tiştî ji bo zarokên xwe rast bikin.
It will be different for everyone.	Ew ê ji bo her kesek cûda dibe.
I can write a different credit card number, of course.	Ez dikarim jimareyek qerta krediyê ya cûda binivîsim, bê guman.
The results were divided.	Encam hatin dabeş kirin.
Instead, he asked one of his own.	Li şûna wê, wî ji yekî xwe pirsî.
But, unfortunately, it seems so.	Lê, mixabin, ew wusa xuya dike.
Yes she said.	Erê wê got.
People act aimlessly.	Mirov bê armanc tevdigerin.
I really do not know what will happen.	Bi rastî ez nizanim dê çi bibe.
This is what we love most about the work we do.	Ya ku em herî zêde ji karê ku em dikin hez dikin ev e.
But at least she was beautiful.	Lê qet ne kêmtir ew bedew bû.
And most others can at least try it.	Û piraniya yên din bi kêmanî dikarin wê biceribînin.
We do not fully accept this analysis.	Em bi tevahî vê analîzê qebûl nakin.
Received proper mental education.	Perwerdeya derûnî ya rast wergirtiye.
I'm more happy.	Ez bêtir kêfxweş im.
They followed him and he ran for his life.	Li pey wî çûn û ew ji bo jiyana xwe bezî.
I felt abandoned by you.	Min hest bi terka te kir.
This is a lot of responsibility.	Ev gelek berpirsiyarî ye.
This was not evaluated for three reasons.	Ev ji ber sê sedeman nehate nirxandin.
There is nothing like the human spirit.	Mîna ruhê mirovan tune ye.
It is the key, it is the foundation, it is the heart.	Ew kilît e, bingeh e, dil e.
And consider the question of land states.	Û pirsa dewletên zevî binirxînin.
He said nothing again.	Dîsa tiştek negot.
Who we are is not good.	Em kî ne baş e.
So it works.	Ji ber vê yekê ew dixebite.
With the film.	Bi fîlmê.
One is that they just lost a very big story.	Yek ev e ku wan bi tenê çîrokek pir mezin winda kir.
This may be the most unique feature of the work.	Dibe ku ev taybetmendiya herî bêhempa ya xebatê be.
And then you need to take the appropriate precautions.	Û paşê hûn hewce ne ku tedbîrên guncan bigirin.
Leave for tomorrow.	Ji bo sibê bihêle.
The children wanted to see and hear them again.	Zarokan xwestibû ku careke din wan bibînin û bibihîzin.
He realized that something had changed.	Wî fêm kir ku tiştek hatiye guhertin.
His face changed in front of their eyes.	Rûyê wî li ber çavên wan diguherî.
Later that day he told me the reason.	Dûv re wê rojê sedem ji min re got.
If you were dead, then the story was true.	Ger hûn mirî bûn, wê hingê çîrok rast bû.
I still did not know who he was.	Min hîn jî nizanibû ew kî ye.
I had to stop and get gas.	Ez neçar bûm ku bisekinim û gazê bigirim.
But it also did not work.	Lê ew jî nexebitî.
I, like you, want to stop them.	Ez jî mîna te dixwazim wan rawestim.
Dark varieties, ready in advance.	Cûreyên tarî, li ber amade ne.
You are not paid to learn in the company.	Ji bo ku hûn di pargîdaniyê de fêr bibin heqê we nayê dayîn.
The place is very clean.	Cih pir paqij e.
The whole family is asleep.	Tevahiya malbatê di xew de ye.
Only two borders are under total control.	Tenê di du sînoran de di bin kontrola tevahî de ne.
There needs to be times, hours, days that you normally do.	Pêdivî ye ku dem, demjimêr, rojên ku hûn bi gelemperî tevbigerin hebin.
It was obvious he was crying.	Diyar bû ku ew digiriya.
This statement will be related to some of the things we will try.	Ev gotin dê bi hin tiştên ku em ê biceribînin ve girêdayî ye.
They also want to see the world before they die.	Ew jî dixwazin berî mirina xwe dinyayê bibînin.
The cases were later dismissed.	Paşê doz hatin betalkirin.
He did not respond.	Wî bersiv neda.
What ground are you most looking to play on.	Hûn herî zêde li kîjan erdê digerin ku hûn bilîzin.
There was hardly time to publish this answer either.	Bi zorê wext hebû ku vê bersivê jî biweşîne.
But this character needs some growth and a new direction.	Lê ev karakter hinekî mezinbûn û rêgezek nû hewce dike.
I will not ask.	Ez ê nepirsim.
There was no fear in their eyes.	Tirs di çavên wan de nemabû.
But it seemed perfect, it was a complete war.	Lê ev yek temam xuya dikir, ew şerek tevahî bû.
It has no significant effect on the environment or personal comfort factors.	Li ser jîngehê an faktorên rehetiya kesane bandorek girîng tune.
It does not allow me to doubt or question myself.	Ew nahêle ku ez ji xwe guman bikim an bipirsim.
All you have to do is ask, we do the rest.	Tiştê ku hûn bikin ev e ku hûn bipirsin, em yên mayî dikin.
No, not yet.	Na, heya niha tune ye.
I brought it before her eyes, but she refused to change it.	Min ew anî ber çavên wê, lê wê red kir ku wê biguherîne.
I did not say anything at that time.	Min wê demê tiştek negot.
They have every vote, and you need every vote to succeed.	Her dengek wan heye, û ji bo serketinê hûn hewceyê her dengekê ne.
Let’s add this too.	Em vê yekê jî lê zêde bikin.
This is also not a good idea.	Ev jî ne fikreke baş e.
There should be plenty of windows to provide plenty of light.	Pêdivî ye ku gelek pencere hebin da ku pir ronahiyê bidin.
Now I have an audience that expects some things from me.	Niha temaşevanên min hene ku hin tiştan ji min hêvî dikin.
He needed to do this.	Pêdiviya wî bi vê yekê hebû.
It can only mean good things.	Ew tenê dikare wateya tiştên baş be.
A very healthy little girl.	Keçikek piçûk a pir saxlem.
The search team searched and looked, but they did not find him.	Koma lêgerînê lê geriya û lê nihêrî, lê wan ew nedît.
They still stopped.	Ew hê jî rawestiyan.
Old buildings with a history stand among the new ones with a history to come.	Avahiyên kevn ên xwedî dîrok di nav yên nû yên bi dîroka ku werin de rawestiyan.
But maybe some people were far away, or somehow missed it.	Lê dibe ku hin kes dûr bûn, an jî bi rengekî bêriya wê kiribin.
We can not accept that the record shows that these issues were ignored.	Em nikarin bipejirînin ku qeyd nîşan dide ku ev mijar hatine paşguh kirin.
Once there, they loved him so much that they decided to stay.	Carekê li wir, wan ew qas jê hez kir ku wan biryar da ku bimînin.
You saw the process, you will know you need to stop it.	We pêvajo dît, hûn ê zanibin ku hûn hewce ne ku wê rawestînin.
Let’s start this conversation.	Ka em dest bi vê axaftinê bikin.
Lies do not matter.	Derew ferq nake.
I was happy to leave.	Ez kêfxweş bûm ku derketim.
You did it again and again tonight, you know.	We îşev dîsa û dîsa kir, hûn dizanin.
And this is who we are.	Û ev e ku em in.
He could not speed them enough.	Wî nikarîbû wan bi têra xwe bilez bike.
I really did not think so.	Min bi rastî ew nefikiribû.
Read.	Xwendin.
It's your teacher waiting for you to be.	Ew e ku mamosteyê we li bendê ye ku hûn bibin.
Give the animals a bad name.	Navekî xerab didin heywanan.
Return the data to the login box.	Dane vediguhere qutiya têketinê.
We did not have to ask the question.	Ne mecbûr bû em pirsê bipirsin.
Long and short things.	Tiştên dirêj û kurt.
Especially when you killed.	Bi taybetî dema ku we kuşt.
More personal questions.	Bêtir pirsên kesane.
The rest is not required for this project.	Ya mayî ji bo vê projeyê ne hewce ye.
This seemed like a good option.	Ev wekî vebijarkek baş xuya bû.
I mean beyond the influence of science.	Mebesta min ji bandora zanistê wêdetir e.
When the end no big case really ends.	Dema ku qediya tu dozek mezin bi rastî bi dawî nabe.
He knows when we leave this world.	Ew dizane kengê em ji vê dinyayê derdikevin.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Wezîfeya we ye ku hûn wê bixwînin.
It is a problem.	Pirsgirêk e.
So you cheat.	Ji ber vê yekê hûn bixapînin.
I thought we could protect the house for you.	Min digot qey em dikarin malê ji we re biparêzin.
There were no large animals.	Li wir heywanên mezin tune bûn.
It really was my nose.	Bi rastî jî pozê min bû.
He said he was not surprised.	Wî got ku ew ne şaş bû.
I do not want him to lie to me again.	Ez naxwazim ku ew careke din li min derewan bike.
This is his creation in itself.	Ev çêkirina wî bi xwe ye.
I love that shit.	Ez ji wê şêt hez dikim.
It may not last forever.	Dibe ku ew jî heta hetayê nemîne.
Or for one of us.	An jî ji bo yek ji me.
One possible factor is the level of stress that an animal experiences.	Yek faktorek îhtîmal asta stresê ye ku heywanek diceribîne.
Children may have concerns.	Dibe ku fikarên zarokan hebin.
A few steps are taken.	Çend gav tên avêtin.
It has been working since then.	Ew ji wê demê ve dixebite.
When it comes too.	Dema ku ew tê jî.
Tell your loved ones how important they are to you.	Ji hezkiriyên xwe re bêje ka ew ji we re çiqas girîng in.
Just a mouthful.	Tenê devek.
His solutions, in other words, were both military and political.	Çareseriyên wî, bi gotineke din, hem leşkerî û hem jî siyasî bûn.
Some of them knew some of us.	Hin ji wan hin ji me nas dikirin.
I miss those around you.	Ez bêriya li dora te dikim.
I usually pick them up quickly.	Ez bi gelemperî wan zû hildibijêrim.
I did everything for her.	Min her tişt ji bo wê kiriye.
First, explain the problem.	Pêşîn, pirsgirêkê şirove bikin.
I should do the same.	Divê ez jî wisa bikim.
He needed a closer look.	Hewcedariya wî ya nêzîktir hebû.
Think that nothing can go wrong.	Difikirîn ku tiştek nikare xelet bibe.
The child grabbed his leg.	Zarok bi lingê xwe girt.
But the pages of the site are also changing.	Lê rûpelên malperê jî diguherin.
I was also killed by running and standing.	Ez jî bi bez û rawestayî hatim kuştin.
Now is the time for silence.	Niha dema bêdengiyê ye.
I still think it can be.	Ez hîn jî difikirim ku ew dikare hebe.
He has a great heart and soul.	Dil û ruhekî wî yê mezin heye.
The body is pain, pain is love.	Laş êş e, êş evîn e.
And the trip had an impact on me.	Û rêwîtiyê bandorek li ser min kir.
The code works here.	Li vir kod dixebite.
Everything is under the control of teachers and parents.	Her tişt di bin kontrola mamoste û dêûbavan de ye.
Something had been done.	Tiştekî kirin bû.
You will talk about it for months and learn.	Hûn ê bi mehan li ser wê biaxivin û fêr bibin.
I can hardly write.	Ez bi zorê nikarim binivîsim.
I could not catch him again quickly and swiftly.	Min nikarîbû dîsa bi lez û bez wî bigirim.
You have a problem.	Pirsgirêkek we heye.
I did not know how to deal with this.	Min nizanibû ku meriv çawa bi vê yekê re mijûl bibe.
I am good with them when needed.	Dema ku hewce bike ez bi wan re baş im.
She never wanted that.	Wê tu carî vê yekê nedixwest.
I will do everything, whatever you want.	Ez ê her tiştî bikim, her tiştê ku hûn dixwazin.
A new community is built around a goal.	Civakek nû li dora armancekê çêdibe.
The choice is yours.	Hilbijartin li ser we ye.
A drop in temperature was reported last night, according to weather reports.	Li gorî raporên hewayê şeva borî kêmbûna germê hat ragihandin.
Check it out.	Te kontrol bike.
I do not remember in an hour.	Di saetekê de nayê bîra wê.
I was very happy to finally live with my mother.	Ez pir kêfxweş bûm ku di dawiyê de bi diya xwe re bijîm.
That is the minimum.	Ew kêmtirîn e.
His mother is sick.	Diya wî ye, nexweş e.
The kitchen and shower doors were open.	Deriyên metbexê û serşokê vekirî bûn.
I will really thank you for your help.	Ez ê bi rastî alîkariya we spas bikim.
No one did anything.	Kesî tiştek nekir.
But write more.	Lê bêtir binivîse.
This has been observed for a long time.	Ev demeke dirêj hatiye dîtin.
She often wondered if there was anything wrong with her.	Pir caran meraq dikir gelo tiştek bi wê re tune.
People follow a leader because they trust him.	Mirov dişopînin rêberekî ji ber ku baweriya xwe bi wî tînin.
I finished that new book.	Min ew pirtûka nû qedand.
It was the body he wanted but a little different.	Ew laşê ku dixwest lê hindik din bû.
A new press room was built in its place.	Li şûna wê odeya çapemeniyê ya nû hat avakirin.
As spectators, we might as well get involved.	Weke temaşevan, dibe ku em jî tevlî bibin.
You can run it using the example you shared.	Hûn dikarin wê bimeşînin ji ber ku mînaka ku we parve kiriye bikar bînin.
No, you have not seen either of these before, young man.	Na, te berê van herduyan nedîtiye, ciwan.
He has seen many men like this in his time.	Wî di dema xwe de gelek zilamên bi vî rengî dîtine.
This is still the most severe.	Ev hê jî ya herî tund e.
Hopefully people could say more.	Xwezî mirov kariba zêdetir bêje.
A group of military officers went outside.	Komek ji efserên leşkerî derketin derve.
Make a decision.	Biryarekê bidin.
However, there are a limited number.	Lêbelê, hejmarek sînor hene.
If it is not the last item in stock, you have time.	Ger ew ne madeya paşîn a li stokê be, wextê we heye.
But it was a good cry.	Lê ew girînek baş bû.
I can come soon, if you are not busy.	Ez dikarim zû werim, heke hûn ne mijûl in.
There is a greater need for these now than ever before.	Niha ji her demê bêhtir pêwîstî bi van hene.
I got a weird name.	Min navê xerîb girt.
From the market.	Ji bazarê.
There is no more conflict.	Êdî nakokî tune.
We lived there.	Em li wir dijiyan.
We lose more than half the power we need.	Em ji nîvê zêdetir hêza ku em hewce ne winda dikin.
I do not need a husband right now.	Ez vê gavê ne hewcedarê mêrê erê ne.
I will not know your name.	Ez ê navê te nizanim.
Change is coming soon.	Guhertin niha zûtir tê.
Until we are like that.	Heta ku em ne wisa bin.
Every time we do this we grow.	Her gava ku em vê yekê dikin em mezin dibin.
I think this is a very important moral issue.	Ez difikirim ku ev mijarek exlaqî pir girîng e.
So far, no one, but not because of a lack of effort.	Heya nuha, yek tune, lê ne ji ber kêmbûna hewldanê.
Maybe for the first time he thinks so.	Dibe ku yekem car ew wisa difikirî.
They are no exception to the rules of the profession.	Ew ji qaîdeyên pîşeyî re îstîsna ne.
Her eyes were open, wild and angry.	Çavên wê vekirî, hov û bi hêrs bûn.
It seems to me, neither that night, nor the next.	Ji min re xuya dike, ne wê şevê, ne jî ya din.
Clothes on the body, or bodies.	Cilên li ser laş, an laşan.
Luckily he came with us.	Xwezî ew bi me re bihata.
He did not think he had reached a place.	Wî nedifikirî ku ew gihîştiye deverek.
Maybe they try to add features.	Dibe ku ew hewl bidin ku taybetmendiyan zêde bikin.
And that may be the real reason.	Û dibe ku sedemek rastîn be.
Continue straight.	Berdewam bike rasterast.
There, that part takes place.	Li wir, ew beş pêk tê.
A man turned from the bar to look at him.	Zilamek ji bar zivirî ku li wî binêre.
But this post is not about that.	Lê ev post ne li ser wê ye.
There he met a young woman.	Li wir jineke ciwan nas kirin.
We do not know how.	Em nizanin çawa.
Maybe not even in the office today.	Dibe ku îro ne li ofîsê be jî.
Family car.	Otomobîla malbatê.
Before that, there were other women.	Berî wê, jinên din jî hebûn.
It was nice to hear.	Ji bo bihîstinê xweş bû.
However, she also did not fully account for it.	Lêbelê, wê jî ew bi tevahî hesab nekir.
Half an hour later, it looked like this again.	Piştî nîv saetê, dîsa bi vî rengî xuya bû.
Explain blood changes.	Guhertinên xwînê vebêjin.
Accept things about yourself.	Tiştên li ser xwe qebûl bikin.
I started to worry.	Min dest bi fikaran kir.
I have not learned yet.	Min hîn nekiriye.
I have to express my artistic feelings.	Divê ez hestên xwe yên hunerî bikim derxim.
Do not forget to record the cooking time.	Ji bîr nekin ku dema kelandinê tomar bikin.
They have everything they want.	Her tiştê ku ew dixwazin hene.
It is not a decisive position.	Ew ne helwesta biryardar e.
He smiled and returned to his chair.	Ew keniya û vegeriya ser kursiya xwe.
Now do not worry about speed.	Niha li ser lezê xem neke.
It will be like that.	Dê wisa bibe.
Then he will leave and return.	Paşê ew ê derkeve û vegere.
You could not see them.	Te nikarîbû wan bidîta.
It grows old quickly.	Ew zû pîr dibe.
He approaches a customer and takes his order.	Ew nêzîkî xerîdarek dibe û emrê wî digire.
Listen, the bad news.	Guh bide, nûçeyên xerab.
But look what we have here.	Lê binêre ka em li vir çi hene.
We are not going anywhere.	Em naçin tu derê.
The result was obvious.	Encam eşkere bû.
You could have left at least some details of your relationship.	We dikaribû bi kêmanî hûrguliyên têkiliya xwe hiştin.
It will not last long.	Dê êdî dirêj neke.
All eyes were on him.	Hemû çav li wî bûn.
And I did it.	Û min ew kir.
Talk to them about life in general.	Bi wan re li ser jiyanê bi gelemperî bipeyivin.
Other than that, our time here is coming to an end once again.	Ji bilî vê, dema me ya li vir careke din bi dawî dibe.
The drug first came to the public eye.	Derman pêşî li raya giştî dihat.
I completely lost it.	Min bi tevahî winda kir.
He left after a few minutes.	Piştî çend deqeyan dev jê berda.
Let each point and.	Bila her xal û.
Maybe it will last longer.	Dibe ku ew bêtir dirêj bike.
Each of them has a different use.	Her yek ji wan karanîna cûda heye.
Her mother will be there too.	Dê diya wê jî li wir be.
They ate on the bridge, looking down at the river.	Xwe li ser pirê xwar kirin, li xwarê li çem mêze kirin.
Do it now and with my protection.	Niha û bi parastina min bikin.
Everywhere and everywhere.	Li her derê û li her derê.
What a scene this was.	Ev çi dîmen bû.
I did not need a signal.	Ji min re îşaretek ne hewce bû.
They were saved.	Ew xilas bûn.
Use of this product is at your own risk.	Bikaranîna vê hilberê di rîska we de ye.
Trade is bad.	Bazirganî xirab e.
I love my husband.	Ez ji mêrê xwe hez dikim.
It is a very dangerous situation.	Ew rewşek pir xeternak e.
Then it takes place.	Paşê ew bi cih dibe.
All the fear of death and its effects can end.	Hemî tirsa mirinê û bandorên wê dikare bi dawî bibe.
She then heard that the car had gone too far.	Wê hingê bihîst ku erebe ji dûr ve çû.
This left me with no choice but to wear clothes.	Vê yekê ji min pê ve tu vebijarkek hişt ku ez kincan li xwe bikim.
You look at the pictures.	Te li wêneyan nêrî.
There is no sign of it.	Nîşana wê tune.
The vehicle is moving fast and fast on the high road.	Wesayît bi lez û bez li ser rêya bilind dimeşe.
I just want to see him play a real game.	Ez tenê dixwazim bibînim ku wî lîstikek rastîn bilîze.
Nothing happened.	Tiştek çênebû.
He then called his mother for help.	Piştre ji bo alîkariyê gazî diya xwe kir.
It's crazy, totally crazy.	Ew dîn e, bi tevahî dîn e.
The best thing at that moment was that.	Di wê gavê de tiştê herî baş ew bû.
Then you hear how people feel about it.	Wê gavê hûn dibihîzin ka mirov li ser wê çawa hîs dikin.
Do not break any bones and do not plan on it.	Ti hestî neşikandine û li ser wê plan nakin.
I think that is true in many cases.	Ez difikirim ku ew di gelek rewşan de rast e.
Yours and mine too.	Ya te û ya min jî.
They woke up late at night and got to know each other.	Heta derengê şevê şiyar man û hevdu nas kirin.
He had the power to do everything.	Hêza wî hebû ku her tiştî bike.
Both were growing by the minute.	Herdu jî bi her deqê mezin dibûn.
Hope the code below helps.	Hêvî dikin ku koda jêrîn alîkarî dike.
The rooms are older and very simple, but clean and comfortable.	Odeyên kevintir û pir sade ne, lê paqij û xweş têne girtin.
I told them to be patient.	Min ji wan re got sebir bikin.
He was on the right track.	Ew gav di riya rast de bû.
It showed one screen.	Wê nîşanî yek ekranê da.
Something like this has happened here, many, many times.	Tiştek wisa li vir, pir caran û pir caran bûye.
Do it yourself.	Xwe bikin.
Things will get better and we need to find out more.	Dê tişt çêtir bibin û divê em bêtir peyda bikin.
I see it again.	Ez dîsa dibînim.
But there is no customization in the source code management option.	Lê di vebijarka rêveberiya koda çavkaniyê de xwerû tune.
Your eggs also seemed to be gone.	Hêkên te jî mîna ku nebûn bûn.
So he was here for a week, then he was there for three weeks.	Ji ber vê yekê ew hefteyek li vir bû, paşê sê hefte li wir bû.
That none of us have.	Ku yek ji me tune ye.
Obviously, we are very excited about where the data will go.	Eşkere ye, em pir bi heyecan in ku dê daneyên ku biçin.
A man he had never met before was on him.	Zilamekî ku berê qet nedîtibû li ser wî bû.
Project or activity, not tested.	Proje an çalakî, ne ceribandin.
This was done by the parties and by the court.	Ji aliyê partiyan û ji aliyê dadgehê ve bi vî rengî hat kirin.
They come to you for help.	Ew ji bo alîkariyê têne ba we.
Value issue.	Pirsgirêka nirxê.
We will definitely stay here again.	Em ê bê guman dîsa li vir bimînin.
You could not take your eyes off him.	Te nikarîbû çavên xwe ji wî bigirî.
To his surprise, the choice is very clear.	Pir ecêba wî, bijarte pir eşkere ye.
I'm sorry your feelings hurt.	Ez xemgîn im ku hestên we birîndar kirin.
And let’s add one last one here.	Û em yeka dawî li vir zêde bikin.
So there are many.	Ji ber vê yekê gelek hene.
The place where you live from the outside is easy.	Cihê ku hûn ji derve dijîn hêsan e.
So these people were in danger.	Ji ber vê yekê ev kes di xetereyê de bûn.
Maybe the future will be after my death.	Dibe ku paşeroj piştî mirina min be.
It is important that they think we are one with them.	Girîng e ku ew difikirin ku em bi wan re wekî yek in.
It is his only book to date.	Ew tenê pirtûka wî ya heta îro ye.
So far, so good.	Heya nuha, pir baş.
Some less so.	Hinek jî kêmtir.
The people she hoped she could count on.	Mirovên ku wê hêvî dikir ku ew bikaribe li ser hesab bike.
I tried to close the door, but she still wanted to talk.	Min hewl da ku derî bigirim, lê wê dîsa jî dixwest biaxive.
I was one of the first people to make it outside.	Ez yek ji wan kesên yekem bûm ku ew li derve çêkir.
Her speech was a shock.	Axaftina wê yek şok bû.
If you want.	Ev demê xwe be.
I will definitely take a look at this.	Min ê bê guman li ser vê yekê hilda.
Just a step.	Tenê gavek.
The city was very old.	Bajar pir kevn bû.
She did what she could to get rid of me.	Wê çi ji destê wê dihat kir ku li min xwedî derkeve.
He told me a beautiful story.	Wî ji min re çîrokek xweş got.
Seven minutes long.	Heft deqîqe dirêj.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
Many cars now offer both systems.	Gelek otomobîl naha herdu pergalan pêşkêş dikin.
But the situation is more complicated.	Lê rewş aloztir e.
They are twenty years old.	Ew bîst sal berê ne.
There are no air tools.	Amûrên hewayê tune.
You are yourself.	Tu bi xwe yî.
It will take you inside, and you will play for hours.	Ew ê we bikişîne hundur, û hûn ê bi saetan bilîzin.
We will learn more.	Em ê bêtir fêr bibin.
Both animals were excluded from the study.	Herdu heywan ji lêkolînê hatin derxistin.
One can live forever in any of those thoughts.	Mirovek dikare di her yek ji wan ramanan de heta hetayê bijî.
He is just a child.	Ew tenê zarokek e.
There is no evidence that he knew anything.	Tu delîl tune ku wî tiştek dizanibû.
Difficult questions may arise during this process.	Di vê pêvajoyê de dibe ku pirsên dijwar derkevin holê.
I will take a token.	Ez ê nîşanekê bigirim.
There is no way to get around this.	Ti rê tune ku meriv li dora vê yekê bigire.
It was as good as gold for the first twenty minutes.	Ew ji bo bîst deqîqeyên pêşîn wek zêr baş bû.
The error bar indicates standard errors.	Bara çewtiyê xeletiyên standard nîşan dide.
Instead of a window man.	Li şûna mêrekî pencereyek.
No injuries or near injuries.	Ne birîndar an jî nêzî birîndaran.
I'm trying to be the first person to register.	Ez hewl didim ku bibim yekem kesê ku qeyd dike.
Everything depends on him.	Her tişt bi wî ve girêdayî ye.
There were no plants, no animals and no humans.	Ne nebat, ne heywan û ne jî mirov hebûn.
I hope my work will one day be loved.	Ez hêvî dikim ku karê min bi xwe rojek were hezkirin.
My method works.	Rêbaza min dixebite.
The lower the number, the higher the risk.	Hejmar çiqas kêm be, rîsk jî ew qas zêde dibe.
His race was direct and physical in their education and communication.	Nijada wî di perwerde û ragihandina wan de yekser û fizîkî bû.
But it would not have needed to be better.	Lê ew ê ne hewce çêtir bûya.
Look like a young girl.	Wek keçikek ciwan binêrin.
If your focus is on something else, you will get into it.	Ger bala we li ser tiştek din be, hûn ê bikevin.
It does not matter.	Ew ne girîng e.
Great place to go.	Cihê mezin ku biçin.
Some people say ‘look at us’.	Hin kes dibêjin 'li me dinêrin'.
One of these issues is consent.	Yek ji van mijaran razîbûn e.
These and other skills have not served me well.	Van û jêhatîbûnên din baş ji min re xizmet nekirine.
If not, well, then you do not feel that way.	Heke ne, baş e, hingê hûn bi vî rengî hîs nakin.
If it is in the papers it must be correct.	Ger di kaxezan de hebe divê rast be.
They can’t do anything better without a comprehensive response.	Ew nikanin li ser tiştek çêtir bikin bêyî ku bertekek berfireh hebe.
It took a while.	Demek hindik girt.
The hotel shows its age but is clean and comfortable.	Otel temenê xwe nîşan dide lê paqij û rehet e.
It is time for us, a true family, to be responsible.	Dem hatiye ku em, malbatek resen, bibin berpirs.
You should ask for help.	Divê hûn alîkariyê bixwazin.
I have no idea what to do.	Haya min jê tune ku ez çi bikim.
His condition was serious.	Rewşa wî giran bû.
But he needed to say.	Lê hewce bû ku ew bigota.
Love yourself and others.	Ji xwe û yên din hez bikin.
The same goes for adults.	Heman tişt ji bo mezinan.
New items will be added to this collection.	Dê hêmanên nû li vê berhevokê bêne zêdekirin.
Great thing.	Tiştek mezin.
But it is of all things.	Lê ew ji her tiştî ye.
It is fun to look at what is happening to people.	Kêfxweş e ku mirov binihêre ka çi tê serê mirovan.
This does not mean that the application network was not created.	Ev nayê vê wateyê ku tevna sepanê nehatiye afirandin.
It will not end with anyone.	Ew ê bi tu kesî re neqede.
In the water.	Di avê de.
Speaking their language.	Bi zimanê wan diaxivî.
The rest is a combination of logic.	Ya mayî bihevrebûna mantiqê ye.
They could not be like that.	Nikaribûn wisa bin.
Look at us first, and see if it is doubtful.	Pêşî li me binêrin, û bibînin ku ew guman e.
She did not want to tell him why.	Wê nexwest jê re bibêje çima.
Remove from the heat and allow the mixture to stand for another hour.	Ji agir derxin û bihêlin ku têkel saetek din bimîne.
I just had a good breakfast on the train.	Min tenê di trênê de taştek baş xwaribû.
I never expected number three.	Min çu carî ji hejmara sê hêvî nedikir.
He liked this new place.	Wî ev cihê nû eciband.
Until you learn the meaning of faith.	Heta ku hûn wateya baweriyê fêr bibin.
They needed time to process the possibility of their freedom.	Ji wan re dem lazim bû ku îmkana azadiya xwe pêvajo bikin.
There is only one problem.	Tenê pirsgirêkek tenê heye.
She can only see how one does the opening pages.	Wê tenê dikare bibîne ka meriv çawa rûpelên vekirinê dike.
Some studies have investigated the relationship of these conditions.	Hin lêkolînan pêwendiya van şertan lêkolîn kirin.
You had company.	Şirketa te hebû.
And yet we are far from perfect.	Û dîsa jî em ji bêkêmasî dûr in.
All three of these are called risk factors.	Ji van her sêyan re faktorên xetereyê têne gotin.
Participated in the testing device.	Beşdariya amûra ceribandinê kir.
It will not end until my death.	Heta mirina min bi dawî nabe.
Well, they know it.	Welê, ew nas nas dikin.
Their weapons are made of wood.	Çekên wan ji dar in.
Many factors can be involved here.	Gelek faktor dikarin li vir tevlihev bibin.
There were still four minutes left.	Hîn çar deqe mabûn.
And he brought it home.	Û ew anî malê.
There was no real talk about it, we just kept going.	Li ser vê yekê axaftinek rast nebû, me tenê berdewam kir.
The choice of material is critical.	Hilbijartina materyalê krîtîk e.
People are proud of their products.	Mirov bi berhemên xwe serbilind in.
See me.	Bi min bibînin.
Ask these questions to five to fifteen people you know.	Van pirsan bidin pênc-panzdeh kesên ku we nas dikin.
I know this means a lot to the family at this time.	Ez dizanim ku ev di vê demê de ji bo malbatê pir tê wateya.
I can imagine how happy the kids were.	Ez dikarim bifikirim ku zarok çiqas kêfxweş bûn.
We assume that their position has already been prepared.	Em texmîn dikin ku helwesta wan ji berê ve hatiye amadekirin.
Let’s wait and watch.	Ka em li bendê bin û temaşe bikin.
My life itself has not gone very well in these matters.	Jiyana min bi xwe di van mijaran de pir baş derbas nebû.
The option is to evaluate one member.	Vebijêrk nirxandina yek endam e.
So they can not be built in their current location.	Ji ber vê yekê ew nikarin li cihê xwe yê niha ava bibin.
But in our case it is not so.	Lê li ber me ne wisa ye.
A great man.	Mirovek mezin.
He did not want anyone to speak.	Wî nedixwest kes biaxive.
Not a good situation.	Ne rewşek baş e.
I will love you forever.	Ez ê her û her ji te hez bikim.
Are there ways you have seen your evidence.	Ma rêyên ku we delîlên xwe dîtine hene.
Now this does not matter.	Niha ev ne girîng e.
Your parents could have been.	Dê û bavê te dikaribû bûn.
Where there are classes, there are teachers.	Li ku derê ders hebin, mamoste jî hene.
There was no pain, no secondary thoughts.	Ne êş hebû, ne jî ramanên duyemîn.
We, we, we.	Em, em, em.
We may have to retreat.	Dibe ku em neçar bin ku paşde vekişin.
No, please no.	Na, ji kerema xwe na.
We will wait, we will wait.	Em ê bisekinin, em ê bisekinin.
Maybe he was dead.	Dibe ku ew mirî bû.
The same goes for cooking.	Heman tişt bi xwarinçêkirinê.
The effect is usually very different from seeing the images online.	Bandor bi gelemperî ji dîtina wêneyan serhêl pir cûda ye.
Nobody wants that.	Kes vê naxwaze.
Some of us tried to change that.	Hin ji me hewl da ku biguherînin.
Just buy a new and quality product.	Tenê hilberek nû û bi kalîte bikirin.
We have a lot of eyes.	Gelek çavên me hene.
The thing that went for them was this.	Tişta ku ji bo wan diçû ev yek bû.
Just show up and shoot.	Tenê nîşan bide û gulebaran bike.
He was just lying to her.	Ew tenê ji wê re derewan dikir.
We are a little less than men.	Em hinekî ji mêran kêm in.
He made three films out of four stars.	Wî ji çar stêrkan sê fîlim da.
We will wait and see.	Em ê li bendê bin û bibînin.
Maybe he should walk on.	Dibe ku ew li ser bimeşe.
Apparently this has been done.	Xuyaye ev yek hatiye kirin.
The political point here is sharp.	Li vir xala siyasî tûj e.
Re-creation was a big business before it was re-created.	Ji nû ve çêbûn berî ku ji nû ve çêbibe karsaziyek mezin bû.
Put yourself at risk to help the party.	Ji bo alîkariya partiyê bike xwe xiste metirsiyê.
But the song is not bad, really.	Lê stran ne xirab e, bi rastî.
Leave me alone.	Min bihêle.
We need this water too.	Pêdiviya me bi vê avê jî heye.
Sorry for my mistake.	Bibore xeletiya min.
What a surprise that he came here.	Çi ecêb e ku ew hat vir.
Dinner can cause complications.	Şîv dikare bibe sedema tevliheviyan.
He picked it up and went to bed.	Wî ew hilda û ber bi nivînê ve çû.
E and and.	E û û.
I enjoyed working with him.	Ez ji xebata bi wî re kêfxweş bûm.
He did not care.	Ew ne xem bû.
You have to do it.	Divê tu bikî.
Obviously very simple, no need to go into detail here.	Eşkere ye ku pir hêsan e, ne hewce ye ku li vir bi hûrgulî biçin.
There was no need for me to think about the notes.	Ne hewce bû ku ez li ser notan bifikirim.
But you can not put us at risk of it.	Lê hûn nikarin me li ser wê xetereyê bikin.
Don't leave me now.	Niha min bernede.
When he returned, his mouth was narrow.	Dema vegeriya, devê wî teng bû.
Only money is accepted.	Tenê drav tê qebûl kirin.
I do not know what happened now.	Nizanim niha çi bûye.
Thousands of feet down.	Bi hezaran metre jêre.
We had to say it.	Em neçar man ku wê bibêjin.
I needed someone who was in direct contact with him.	Ji min re kesek ku rasterast bi wî re têkildar bû hewce bû.
So we will be brief.	Ji ber vê yekê em ê kurt bin.
But seeing with family is hard.	Lê dîtina bi malbatê re zehmet e.
Very kind to him.	Pir dilovan ji wî re.
You think about the frame.	Hûn li ser çarçoveyê difikirin.
Many removed.	Gelek jêbirin.
Also moving forward.	Her wiha ber bi pêş ve diçe.
They are definitely there.	Ew bê guman li wir in.
You will have a sample within ten days.	Hûn ê di nav deh rojan de nimûneyek hebe.
Just a block from where she was now sitting and reading about it.	Tenê blokek ji cihê ku ew niha rûniştibû û li ser wê dixwend.
He does not see it that way.	Ew bi vî awayî nabîne.
If you think it's funny, it's good for you.	Ger hûn difikirin ku ew qeşmer e, ji bo we baş e.
It takes a lot of willpower to succeed.	Ji bo serketinê gelek îrade lazim e.
And demand that everyone should know everything.	Û daxwaz dikin ku divê her kes her tiştî bizane.
I just always.	Ez tenê her dem.
You didn’t even get a third shot.	Te guleya sêyem jî negirt.
Something like paper.	Tiştek mîna kaxezê.
Another year of rules.	Salek din ji qaîdeyên.
You are welcome to join us.	Tu bi xêr hatî nav me.
It is a problem.	Pirsgirêkek e.
I will do something for both of them.	Ez ê ji bo herduyan jî tiştek bikim.
You should add it to the list of things that white people love.	Divê hûn wê li navnîşa tiştên ku mirovên spî jê hez dikin lê zêde bikin.
You think this is good news, but it is not.	Hûn difikirin ku ev nûçeyek baş e, lê ew ne wusa ye.
Not many people get enough.	Pir kes têra xwe nagirin.
I hope this will help you.	Hêvîdarim ku ev ê ji we re bibe alîkar.
He stood down the unoccupied street and looked at her.	Ew li jêr li kuçeya nebaş rawesta û li wê mêze kir.
The second view is generally taken.	Nêrîna duyemîn bi gelemperî tê girtin.
The effects are strong.	Bandorên xurt in.
And he is not old.	Û ew ne pîr e.
It was not included.	Ew ne tê de bû.
It will help to place it in front of the window.	Ew ê ji bo danîna wê li ber pencereyê bibe alîkar.
He did a great job of keeping everyone safe.	Wî karekî hêja kir da ku her kes ewle bimîne.
This shows how the device works.	Ev nîşan dide ku cîhaz çiqas kar dike.
Just continue as always.	Tenê wekî herdem berdewam bikin.
The first is the movement of the light exchanger.	Ya yekem tevgera guherbarê ronahiyê ye.
It grows on her upper face.	Li ser rûyê wê yê jorîn çêdibe.
It just happens.	Ew tenê dibe.
Except my bed is not here either.	Ji xeynî nivîna min jî ne li vir e.
This is the key step.	Ev gava sereke ye.
But there is nothing special about the models here.	Lê li vir tiştek taybetî li ser modelan tune.
Good music is good music.	Muzîka baş muzîka baş e.
I had to stop myself from trying them. 	Ez neçar bûm ku xwe ji hewldana wan rawestim. 
we know that.	em dizanin ku.
It is not intended to provide medical advice.	Ew ne armanc e ku şêwirmendiya bijîşkî peyda bike.
There is a reaction to each action.	Ji bo her çalakiyê reaksiyonek heye.
That is its beauty.	Ew bedewiya wê ye.
It is a great country.	Welatekî mezin e.
Snow and cold weather are almost all around.	Berf û hewaya sar hema hema li dora xwe ye.
Hold it to the ground before it hits the ball.	Beriya ku ew top bikeve erdê wê bigirta.
It really works for big data too.	Bi rastî ew ji bo daneyên mezin jî dixebite.
I know they are young.	Ez dizanim ew ciwan in.
They were ready for dinner.	Ji bo xwarinê amade bûn.
We address them in turn.	Em bi dorê xîtabî wan dikin.
So far I can not give a name.	Heta niha ez nikarim navekî bidim.
It was very frustrating and confusing.	Ew pir xemgîn û tevlihev bû.
It may have been taken by a man.	Dibe ku ew ji aliyê zilam ve hatibe girtin.
My whole family was there.	Hemû malbata min li wir bû.
They change in two ways.	Wan guhertin bi du awayan pîva.
Each instance can only be present on stage once.	Her mînakek bi tenê carekê dikare li ser sehnê hebe.
I had work to do in every fight of the day.	Di her şerê roja min de karê min hebû.
This week it changed.	Vê hefteyê ew guherî.
Waited a minute, but received no response.	Deqeyekê sekinî, lê tu bersiv nehat.
We were all walking like the wind.	Em hersêyan wek bayê diçûn.
You will receive my bill soon.	Hûn ê di demek nêzîk de fatûreya min bistînin.
It is a place that is very close to my heart.	Ew cîhek e ku pir nêzîkî dilê min e.
This created a great deal of excitement.	Vê yekê kelecanek mezin çêkir.
I have someone trying to understand it.	Min kesek heye ku hewl dide ku wê fêm bike.
Then he caught me.	Paşê wî ez girtim.
On his back in the middle of the room.	Li ser pişta xwe di nîvê odê de.
We were just a physical team tomorrow.	Em tenê sibe bûn tîmê fîzîkî.
This is not a problem.	Ev ne mesele ye.
Must bring money.	Divê drav bîne.
It is our only function of work.	Ew fonksiyona karê me yê yekane ye.
Until it is not too far I will meet someone.	Heya ku ew ne pir dûr be ez ê bi yekî re hevdîtin bikim.
And of course they know when to wait.	Û bê guman dizanin kengê bisekinin.
If so, we want details.	Ger wusa be, em hûrguliyan dixwazin.
Many other examples can be produced.	Gelek mînakên din dikarin bêne hilberandin.
But there was no one else in my house that night.	Lê wê şevê kesek din jî li mala min tune bû.
But, do not sell yourself short.	Lê, xwe kurt nefroşin.
However this just might be me.	Lêbelê ev tenê dibe ku ez bim.
Yet I find it strange.	Lêbelê ez wiya xerîb dibînim.
We do not know where to turn, how to wait.	Em nizanin serî li ku bidin, çawa bisekinin.
So why don’t we practice.	Îcar çima em pratîkê nakin.
She began to cry when women in the crowd actually came with children.	Dema ku di nav gel de rastî jinên bi zarok dihat, wê dest bi girî dikir.
These are further subdivided by language.	Ev ji hêla ziman ve bêtir têne dabeş kirin.
The number of people who have serious side effects is not very small.	Hejmara kesên ku xwedî bandorên ciddî ne pir kêm e.
This goes a little too far.	Ev hinekî ber bi dûr ve diçe.
You see, every focus on yourself is wrong.	Hûn dibînin, her balkişandina li ser xwe xelet e.
Prepared the manuscript.	Destnivîs amade kir.
It means something different to everyone.	Ji her kesî re tê wateya tiştek cûda.
We were then told he was in the hospital.	Piştre ji me re gotin ku ew li nexweşxaneyê ye.
It may never happen.	Dibe ku qet neyê.
It's just the cost of doing business.	Ew tenê lêçûna kirina karsaziyê ye.
And her mother was upset when she called.	Û diya wê dema ku ew telefon kir xemgîn bû.
Kill her.	Wê bikuje.
The only reason is the improvement of our performance.	Sedem tenê pêşveçûna performansa me ye.
You have records.	Te qeyd hene.
But do not spend too much time.	Lê zêde wext derbas nekin.
For us to keep our mouths shut.	Ji bo em devê xwe bigrin.
We have black people who can pass as white.	Kesên me yên reş hene ku dikarin wekî spî derbas bibin.
I lost the light in my eyes.	Min ronahiya çavên xwe winda kir.
There was money.	Pere hebû.
I did not want to know more.	Min nexwest zêdetir bizanim.
Friends walk hand in hand step by step.	Heval destên hev diherikin qonax bi qonax.
We are rarely in the same place at the same time.	Em kêm caran di heman demê de li heman cihî ne.
But he does not ask.	Lê ew napirse.
This in itself is hard work.	Ev bi serê xwe xebatek dijwar e.
We held hands every time we went.	Me her ku diçû destê xwe digirt.
Now was not the time.	Niha ne dem bû.
Loved life.	Ji jiyanê hez dikir.
There were no houses here, no people.	Li vir ne mal hebûn, ne jî mirov hebûn.
We do not reach that point in the present appeal.	Em di îtiraza heyî de nagihêjin wê mijarê.
Did not want to talk to anyone, nor talk.	Ne dixwest bi kesî re biaxive, ne jî biaxive.
However, not everyone is excited.	Lêbelê, ne her kes bi heyecan e.
This has been confirmed by previous research.	Vê lêkolîna berê piştrast kir.
Words should not be done.	Gotin divê neyê kirin.
She lost her way.	Wê riya xwe winda kir.
Do not start with these applications.	Dest bi van sepanan nakin.
A line had to be drawn.	Diviyabû xetek bihata kişandin.
They were one.	Ew yek bûn.
This is especially useful when you are waiting for another job.	Ev bi taybetî bikêr e dema ku hûn ji bo karekî din rawestin.
The world is now showing its second side.	Cîhan êdî aliyê xwe yê duyemîn nîşan dide.
At least check with me before you book the hotel.	Qe nebe berî ku hûn otêlê veqetînin bi min re kontrol bikin.
I can read, do some work.	Ez dikarim bixwînim, hin karan bikim.
He really knew what the room needed to make the picture perfect.	Wî bi rastî dizanibû ku jûreyê çi hewce dike ku wêneyê bêkêmasî bike.
We take them for testing.	Me ew ji bo ceribandinê dibirin.
I gave him a clean.	Min paqijek da wî.
We share your values.	Em nirxên we parve dikin.
His views were serious.	Nêrînên wî giran bûn.
I spend a day waiting for her to come home.	Ez rojekê li benda hatina wê ya malê derbas dikim.
I gave up trying to correct them !.	Min dev ji hewla rastkirina wan berda!.
The whole program runs.	Tevahiya bernameyê dimeşîne.
I can not think right.	Ez nikarim rast bifikirim.
This purchase can be a problem for your health.	Ev kirîn dikare ji bo tenduristiya we bibe pirsgirêk.
Last name, as you also specify.	Paşnav, wekî ku hûn jî diyar dikin.
There is little history behind this unknown death.	Li pişt vê mirina nenas dîrokek piçûk heye.
I did not hand over that money.	Min dest nedaye wan pereyan.
I was not like before again.	Ez careke din ne wek berê bûm.
I went back to the window.	Ez vegeriyam ber pencereyê.
In fact, the opposite is true.	Di rastiyê de, berevajî rast e.
She could have him.	Ew dikare wî hebe.
Or every night.	An jî her şev.
We still do not care.	Hîn jî me xem nake.
Learn how to do it well and make it your own.	Fêr bibe ka meriv çawa wê baş bike û wê bike xwe.
She had a man and he lost her.	Wê zilamek hebû û ew winda kir.
Will be in production.	Dê di hilberînê de be.
They vary slightly but their nature is the same.	Kêmasî diguherin lê cewhera wan yek e.
It provides everything.	Ew her tiştî peyda dike.
These are made for something special.	Ev ji bo tiştek taybetî hatine çêkirin.
She married a man, and she is still married to him.	Ew mêrik zewicî, ​​û ew hîn jî bi wî re zewicî ye.
I enjoy both of them.	Ez ji wan herduyan kêfxweş im.
The general was right, it was not natural.	General rast digot, ne xwezayî bû.
We first provide an analysis.	Em pêşî analîzek pêşkêş dikin.
His wife is in his blood.	Jina wî di xwîna wî de ye.
Still in our way.	Hîn jî bi awayekî me.
All it takes is a good idea.	Tiştê ku hewce dike ramanek baş e.
I was interested in him.	Min jê re eleqedar kir.
I wonder what that is.	Ez difikirim ku ew çi ye.
Generally, this will not happen until there are thousands of files.	Bi gelemperî, ev ê nebe heya ku bi hezaran pelan hene.
Sometimes you get cold.	Carinan hûn sar dibin.
Maybe they were.	Dibe ku ew hebûn.
You do not treat them the same.	Hûn bi wan re heman derman nakin.
It was home.	Ew mal bû.
However, you are a doctor because you love work.	Lêbelê, hûn doktor in ji ber ku hûn ji kar hez dikin.
If there is any smell of trouble here, call us.	Ger li vir bêhna aloziyê jî hebe, bangî me dikin.
Today, the most important thing was to attend the exhibition.	Îro, ya herî girîng ew bû ku beşdarî pêşangehê bibin.
This is another matter.	Ev yeka din e.
And make me a better girl.	Û min bike keçek çêtir.
We have a goal here.	Li vir armancek me heye.
I know my husband.	Ez mêrê xwe nas dikim.
That's right, though, we still think you're a nice kid.	Rast e, her çend, em hîn jî difikirin ku hûn zarokek xweşik î.
She has to stop him.	Divê ew wî bisekinîne.
It is said what to do.	Tê gotin ku çi bikin.
On her back, her belly, or her side.	Li ser pişta wê, zikê wê, an aliyê wê.
She applied again for a new term.	Wê dîsa ji bo demeke nû serlêdan kir.
Explained that the poor were least afraid of death.	Eşkere kir ku xizan herî kêm ji mirinê ditirsin.
Life is lived.	Jiyan tê jiyîn.
I continued.	Min berdewam kir.
However, the middle tips were lost with the push of a button.	Lêbelê, tîpên navendî bi pêldana bişkojkê winda bûn.
Give me a few months.	Çend mehan bidin min.
Others will be afraid of you.	Yên din dê ji we bitirsin.
He was never married and had no children.	Qet nezewicîbû û zarokên wî tune bûn.
It is amazing to see so many in one place.	Ecêb e ku meriv li yek cîhek ewqas piran bibîne.
She knows what is right and she does not hide her feelings.	Ew dizane ku çi rast e û ew hestên xwe venaşêre.
Or calling parents.	An jî gazî dê û bavan dikin.
Others say years may pass.	Hinekên din dibêjin dibe ku sal derbas bibin.
There is no sign of it.	Nîşana wê tune.
We have a free press.	Çapemeniya me ya azad heye.
And we will go again.	Û em ê dîsa herin.
Existence is less than nothing, more than non-existence.	Heyîn ji ti tiştî kêmtir e, ji tinebûnê zêdetir e.
So they are trying to get here now.	Ji ber vê yekê ew hewl didin ku niha li vir bigirin.
Planned surgery was performed in six of the seven patients.	Operasyona plankirî di şeş ji heft nexweşan de hate kirin.
I do not know how to make it.	Ez nizanim çawa çêbikim.
He wrote a treat and they finally approved.	Wî tedawiyek nivîsand û wan di dawiyê de pejirand.
Her eyes were sad.	Çavên wê xemgîn bûn.
She saw her reality, so clearly.	Wê rastiya wê, ewqas zelal dît.
Why not wait.	Çima li bendê ne.
The higher the better.	Bilind çêtir e.
You can see the old eggs here and here.	Hûn dikarin hêkên berê li vir û vir bibînin.
This court has done so many times.	Vê dadgehê gelek caran wisa kiriye.
Slowly he got up.	Hêdî hêdî rabû.
People have to accept things like that.	Divê mirov tiştan wekî wan qebûl bike.
Choose it now if you can.	Heke hûn dikarin wê niha hilbijêrin.
I asked him what was wrong.	Min jê pirsî ka çi xelet bû.
Some bodies stood up.	Hin laş li ber xwe dan.
The color matching is very good.	Lihevhatina rengan pir baş e.
He opened the door for both of us.	Wî derî ji me herduyan re vekir.
We continue to run.	Em bi bez berdewam dikin.
We are in the same school.	Em di heman dibistanê de ne.
Something about it, it works.	Tiştek li ser wê, ew tevdigere.
Or done.	An jî kirin.
And the comments are not negative.	Û şîrove neyînî ne.
Were evaluated and evaluated.	Hatin nirxandin û nirxandin.
We will wait until the morning.	Em ê heta sibehê bisekinin.
I can put pressure on people.	Ez dikarim zextê li mirovan bikim.
One right in front of them.	Yek rast li ber wan.
This, by the way, is a good thing.	Ev, bi awayê, tiştek baş e.
Hopefully he gets out of this.	Xwezî ew ji vê yekê derkeve.
Maybe you should go home and take some rest.	Dibe ku hûn biçin malê û hinekî bêhna xwe bigirin.
The way back.	Riya vegerê.
And we would love to.	Û me ê jê hez bikira.
Just turn around and go, girl, she told herself.	Hema li xwe bizivire û biçe, keçê, wê ji xwe re got.
See the picture below.	Wêneyê jêrîn bibînin.
You also no longer feel that you love him.	Hûn jî êdî hîs nakin ku hûn jê hez dikin.
Pick up the weapon, now, play well.	Wê çekê rakin, naha, xweş bilîzin.
He fell to the ground.	Ew daket erdê.
I take no responsibility for it.	Ez tu berpirsiyariya wê nagirim.
Events take place.	Bûyer pêk tên.
He was a different person.	Ew bû kesek cûda.
God, it's like a drug.	Xwedêyo, ew mîna narkotîkê ye.
But here’s why this is not true.	Lê li vir sedema ku ev ne rast e.
You hear what he says.	Hûn dibihîzin ka ew çi dibêje.
Not a sign that five seconds ago he had fallen apart.	Ne nîşanek e ku pênc saniye berê ew ji hev ketibû.
In the first video below,.	Di yekem vîdyoya jêrîn de,.
Above, we have to reduce it two ways.	Di jor de, divê em du rêve kêm bikin.
I will be there in a minute and we can talk about it.	Ez ê di deqeyekê de li wir bim û em dikarin li ser biaxivin.
She did not want to be someone she never was.	Wê nedixwest bibe kesek ku ew qet nebe.
If you accept this, the rest is in place.	Ger hûn vê yekê qebûl bikin, yên mayî di cîh de ne.
She helped you.	Wê alîkariya te kir.
It is not a matter of race, it is a matter of interpretation and setting.	Ew ne pirsgirêkek nijadê ye, ew mijarek şirove û mîhengê ye.
Put something here.	Tiştek li vir danîn.
Yet he showed no fear.	Lê dîsa jî wî tu tirs nîşan neda.
He can use the rest.	Ew dikare mayî bikar bîne.
Here are two important points.	Li vir du xalên girîng hene.
You have to keep going.	Divê hûn berdewam bikin.
It is part of the plot of these games.	Ew beşek ji kişandina van lîstikan e.
Now see how you feel a few hours after eating.	Naha bibînin ku hûn çend demjimêr piştî xwarinê çawa hîs dikin.
I think you should too.	Ez difikirim ku hûn jî bikin.
God, look at time, look at time.	Xwedêyo, li wextê binêre, li wextê binêre.
That is some group of people.	Yanî hinek komek mirovan e.
No copy of basic medicine label was available.	Ti kopiyek navnîşek dermanên bingehîn peyda nebû.
Now he is crazy.	Niha ew dîn e.
And there was no pain.	Û êş tune bû.
My mother said nothing.	Diya min tiştek negot.
You are out of line.	Tu ji rêzê derketî.
It is unbelievable.	Ew nebawer e.
But it means something to people.	Lê ew ji mirovan re tiştek tê wateya.
The data are different, but the software is the same.	Daneyên cihêreng in, lê nermalavê yek e.
There is something much more important that we can deal with.	Tiştek pir girîngtir heye ku em pê re mijûl bibin.
When we are in the store, we pick up the phone.	Dema ku em li dikanê ne, em têlefonek digirin.
An opportunity for improvement.	Derfetek ji bo çêtirkirina.
But others stayed as late as we did.	Lê yên din jî wek me dereng man.
Put this combination aside.	Vê têkelê bidin aliyekî.
The government that controls this land represents everyone.	Hikûmeta ku vê axê kontrol dike nûnertiya her kesî dike.
What you want may not be the best.	Ya ku hûn dixwazin dibe ku ne çêtirîn be.
For the realities of life.	Ji bo rastiyên jiyanê.
Then she spread her hands.	Paşê wê destên xwe belav kirin.
So we went back to some of them.	Ji ber vê yekê em bi hinek ji wan vegeriyan.
It’s an amazing story, the way she told me.	Çîrokek ecêb e, awayê ku wê ji min re got.
The bullet was less than a foot between her eyes.	Guleya di navbera çavên wê de ji lingekî kêmtir bû.
It would be a waste.	Dê îsraf bibûya.
But still loved the place.	Lê dîsa jî ji cîhê hez dikir.
Then, when you read the code, you can select it.	Dûv re, gava ku hûn kodê dixwînin, hûn dikarin wê hilbijêrin.
You have no idea what he feels tonight.	Tu nizanî ew îşev çi hîs dike.
You are a leader by example.	Hûn bi nimûne rêber in.
The command is my family, now it is yours.	Emrê malbata min e, niha jî ya te ye.
Conducted experiments, analyzed data and wrote manuscripts.	Ezmûnan pêk anî, daneyan analîz kir û destnivîs nivîsand.
You can still a.	Hûn hîn jî dikarin a.
The whole sky will look like the night sky now.	Tevahiya ezman dê mîna ezmanê şevê niha xuya bike.
She had chosen.	Wê hilbijartibû.
But from what he could explain, they were different parties.	Lê ji tiştê ku wî dikaribû diyar bike, ew partiyên cûda bûn.
She tried to go back but the line was busy.	Wê hewl da ku vegere lê xet mijûl bû.
If the request is approved and after the opportunity to listen.	Ger daxwaz were pejirandin û piştî derfeta guhdarîkirinê.
They have started living together and are happy as a couple.	Wan dest bi jiyana bi hev re kirine û wek cotek bextewar in.
Like her body was very different.	Mîna laşê wê pir cûda bû.
For example the enter appears as an escape.	Mînak enter dixuye ku wekî revê derdikeve.
The man who loves this life as much as I do.	Mirovê ku bi qasî min ji vê jiyanê hez dike.
There is more to it than that.	Ji wê zêdetir heye.
It will be a good challenge for him, he said.	Ew ê ji bo wî dijwariyek baş be, wî got.
I plan to return to work tomorrow.	Ez plan dikim ku sibê vegerim ser kar.
But unfortunately, it does not work as expected.	Lê mixabin, ew wekî ku tê hêvî kirin naxebite.
Our money will still be in jeopardy.	Dê pereyên me hîn jî di xetereyê de bin.
As far as it goes this is good.	Bi qasî ku diçe ev baş e.
My problem was seeing in the circle.	Pirsgirêka min a dîtina di çemberê de bû.
In normal mode for the first purpose.	Di moda neasayî de ji bo armanca yekem.
It is comfortable without too much risk.	Ew rehetî bêyî xeterek zêde ye.
A very sad mistake, one that hurt everyone a lot.	Şaşitiyek pir xemgîn, ya ku her kes gelek êş kişand.
One camera works well on this setup.	Yek kamera li ser vê sazkirinê baş dixebite.
In their ears.	Di guhên wan de.
I will do my best to protect myself.	Ez ê baş bikim ku xwe biparêzim.
And not weapons to kill.	Û ne çekên ku kuştin.
He went outside.	Ew derket derve.
Then he turned to her.	Paşê li wî zivirî.
Yes, he saw it as his own.	Belê, ew dîtin wek xwe ma.
Unfortunately, the free version is very limited.	Mixabin, guhertoya belaş pir kêm e.
They made a decision.	Wan biryarek da.
He seems to see it as a career advancement.	Ew xuya dike ku wê wekî pêşkeftina kariyerê dibîne.
I understand that the goal is that.	Ez fêm dikim ku armanc ew e.
It was.	Ev bû.
He was happy to have gone through this.	Ew kêfxweş bû ku ji vê yekê derbas bû.
Unable to give a word.	Nikaribe xwe bide gotinê.
When you sell options, however, the rate of return is more complex.	Gava ku hûn vebijarkan difroşin, lêbelê, rêjeya vegerê tevlihevtir e.
Finally I cried.	Di dawiyê de ez giriyam.
I am currently dealing with this idea.	Ez niha bi vê ramanê dikenim.
Just need to learn to walk in a different way.	Tenê pêdivî ye ku fêr bibe ku bi rengek cûda bimeşîne.
He confirmed this.	Wî ji vê yekê piştrast kir.
She knew the source of the books.	Wê çavkaniya pirtûkan dizanibû.
It was cold and dark.	Sar û tarî bû.
Alternatively, contact this office by phone or in writing.	Di şûna wê de, bi têlefonê an bi nivîskî bi vê nivîsgehê re têkilî daynin.
There is no standing army.	Artêşa domdar tune.
However, there may be some other than this.	Lêbelê, dibe ku ji vê yekê hinekî din jî hebe.
We reached the top very quickly.	Em pir zû gihîştin jor.
And believe me, he does too.	Û ji min bawer bike, ew jî wisa dike.
You must be born in it.	Divê hûn tê de ji dayik bibin.
I have discussed this many times on this site.	Min ev nîqaş gelek caran li ser vê malperê kiriye.
But you get a clean room and a great place for the price.	Lê hûn ji bo bihayê jûreyek paqij û cîhek mezin digirin.
The man in the yellow dress.	Zilamê bi cilê zer.
He will understand the cause of the problem.	Ew ê sedemê pirsgirêkê fêm bike.
He stopped for a moment and looked this way and that way.	Demekê rawesta û li vî alî û wî alî mêze kir.
Our questions will be on the way back, until now.	Pirsên me dê di rêya vegerê de hebin, heya nuha.
There is no identity to mention it.	Nasname tune ku meriv qala wê bike.
Then spend more time on the phone.	Dûv re bêtir dem li ser têlefonê.
This is what I mean.	Ev wateya min e.
He should have said that.	Diviyabû ku wî ev tişt bigota.
Avoid putting program logic in that way.	Ji danîna mantiqa bernameyê di wê rêbazê de dûr bixin.
Hardly half an hour had passed.	Bi zorê nîv saet derbas bû.
I do not know exactly what happened until today.	Ez nizanim tam heta îro çi bû.
It contains all the sample data.	Ew her daneyên nimûneyê dihewîne.
Therefore, there is still no solid testing ground here.	Ji ber vê yekê, hê jî tu zemînek ceribandinê ya zexm li vir nayê dîtin.
His father laughed.	Bavê wî keniya.
He makes fun of me when he eats my dinner.	Dema şîva min dixwe henekê xwe bi min dike.
Or to someone else.	An jî ji kesekî din re.
He is not their team.	Ew ne tîma wan e.
That was the way she looked at him.	Ew awayê ku wê li wî nihêrî bû.
It was an art, to feel its limits.	Ew huner bû, ku meriv sînorên wê hîs bike.
And they are basically afraid of two things.	Û ew bi bingehîn ji du tiştan ditirsin.
We are a bit confused.	Em hinekî tevlihev in.
I did not mean that.	Mebesta min wisa nebû.
He understood visually.	Wî dîtbarî fêm kir.
His reaction is to run, and run.	Reaksiyona wî ew e ku direve, û direve.
Some men turned on the red light.	Hin zilam ronahiya sor pêxist.
We forget the purpose, interest and passion of our personal life.	Em armanc, berjewendî û hewesa jiyana xwe ya kesane ji bîr dikin.
I did not know how to get food.	Min nizanibû ez çawa xwarinê bistînim.
But we spent it.	Lê me ew xerc kirin.
We had to take blood from anyone who could.	Diviyabû me ji her kesê ku dikaribû xwînê bigirta.
Change is needed.	Guhertin pêwîst e.
She wants him back.	Ew dixwaze wî vegere.
It was just my short game.	Ew tenê lîstika min a kurt bû.
You know how to protect yourself.	Hûn dizanin ka meriv çawa xwe biparêze.
They are busy with something while someone is watching them.	Dema ku kesek li wan temaşe dike bi bûna tiştekî mijûl in.
Of course there is no water but it is the same everywhere.	Bê guman av tune lê li her derê heman e.
I left it overnight and still nothing.	Min ew di şevekê de hişt û hîn jî tiştek nebû.
And he is in the details.	Û ew di hûrguliyan de ye.
They know it is bad for their health.	Ew dizanin ku ew ji bo tenduristiya wan xirab e.
Maybe it was a woman's need.	Dibe ku ew hewcedariya jinê bû.
But they were very few, you just got what you could get.	Lê ew pir hindik bûn, we tenê tiştê ku we dikaribû bi dest xist.
However, this is not an exception to the rule.	Lêbelê, ev îstîsna ne ji qaîdeyek.
Your imagination is very important.	Xeyala we pir girîng e.
He went to look at the street.	Ew çû ku li kolanê binêre.
This time they were close.	Vê carê nêzî hev bûn.
Change was needed.	Guhertin hewce bû.
So you live well.	Ji ber vê yekê hûn baş dijîn.
Do not tell your brother.	Nebêje birayê te.
I have not seen it this year.	Min îsal nedît.
The place where you live will also be a factor.	Di heman demê de cîhê ku hûn lê dijîn dê bibe faktorek.
This fact neither she nor anyone else knew.	Vê rastiyê ne wê bi xwe û ne jî kesekî din nizanibû.
A year ago, there was no film.	Salek berê, fîlm tune bû.
But that's the topic for another article.	Lê ew mijarek ji bo gotarek din e.
Stand before the king.	Li ber padîşah wê bisekine.
I just go to the place where knowledge takes me.	Ez bi tenê diçim cihê ku zanist min digire.
This question almost immediately came up in my head search.	Ev pirs hema hema niha li serê lêgerîna min derket.
I'm about half as old.	Ez bi qasî demê nîvê pîr im.
Of course he was not there.	Helbet ew ne li wir bû.
I tell you good.	Ez ji we re dibêjim baş e.
You can see it below.	Hûn dikarin li jêr binêrin.
He is a poor young man living on the streets.	Ew xortekî feqîr e ku li kolanan dijî.
Obviously few people believe it anymore.	Eşkere ye ku hindik kes êdî jê bawer dikin.
One for him, one for me, he said.	Yek ji bo wî, yek ji bo min, got.
You want a second level.	Hûn asta duyemîn dixwazin.
And then some.	Û paşê hinek.
I was home at twenty-two o'clock.	Ez saet bîst û dûyê li malê bûm.
Now maybe you can !.	Îcar dibe ku hûn bikin!.
Many other examples can be given.	Gelek mînakên din dikarin bên dayîn.
We have to work together.	Divê em bi hev re bixebitin.
Never in her life had her daughters been denied good and fresh food.	Di jiyana xwe de tu carî keçikên xwe xwarina xweş û teze înkar nekiribû.
They feel good.	Ew xwe baş hîs dikin.
I really did not love anyone and did not love anyone.	Bi rastî min ji kesî hez nedikir û ji kesî hez nedikir.
There is no difference between treatment groups.	Di navbera komên dermankirinê de cûdahî tune.
It is fair to our customers.	Ji xerîdarên me re adil e.
She saw the look in his eyes that said he was serious.	Wê awira çavên wî dît ku digot ku ew ciddî ye.
I do not lie to people.	Ez ji mirovan re derewan nakim.
You have to go through with it.	Divê hûn bi wê re derbas bibin.
Our friend is on a journey of power.	Hevalê me di rêwîtiyek hêzê de ye.
It was so far away.	Bi vî rengî dûr bû.
This is not as natural as ‘of course’.	Ev ne xwezayî ye wekî 'bê guman'.
I get a very positive practice this way.	Ez bi vî awayî pratîkek pir erênî distînim.
And he also targets himself.	Û ew jî ji xwe re dike hedef.
I have not seen that picture frame before.	Berê min ew çarçoveya wêneyê nedîtiye.
I was still at the door when the door opened.	Dema derî vebû ez hîn li ber derî bûm.
The city is burning.	Bajar dişewite.
Do not let him get out of it.	Nehêlin ku ew ji vê yekê derkeve.
I have no medical support to call her.	Piştgiriya min a bijîjkî tune ku ez wê bangê bikim.
Tell me they finally gave up.	Ji min re bêje ku wan di dawiyê de dev jê berdaye.
There is no such thing.	Tiştekî wisa nîne.
Increasingly, the audience is more experienced.	Zêdeyî, temaşevan bi tecrubetir in.
She was trying to help you, and he shot her.	Wê hewl dida ku alîkariya te bike, û wî ew gulebaran kir.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
The game is still in its early stages of development.	Lîstik hîn di pêşveçûna destpêkê de ye.
No patient had a complete answer.	No nexweş bersivek tam bû.
It is not local.	Ew ne herêmî ye.
This is possible for two reasons.	Ev bi du sedeman pêkan e.
The boy was right.	Lawik ew rast bû.
I believe in that code.	Ez ji wê kodê bawer dikim.
There was never a reason.	Qet sedem tune bû.
I see this as good and bad.	Ez vê yekê baş û xerab dibînim.
God will give it to you.	Xwedê wê ji we re bide.
People could not measure their heads.	Mirov nikarîbû serê xwe bipîve.
I will do my best to get her back.	Ez ê her tiştî bikim ku wê vegerim.
You usually drink it.	Hûn bi gelemperî wê vedixwin.
The same thing we always hear.	Tiştê ku em her dem dibihîzin heman tişt e.
There is nothing to catch.	Tiştekî ku were girtin nîne.
The critical step was still ahead.	Pêngava krîtîk hîn li pêş bû.
The way she laughs makes me happy.	Awayê kenê wê min kêfxweş dike.
I want you to take twenty-five.	Ez dixwazim ku hûn bîst û pêncan bigirin.
Or vice versa.	An jî berevajî.
Please note this, you two.	Ji kerema xwe vê yekê ji bîr bikin, hûn du.
I believe there is a whole industry for this reason.	Ez bawer dikim ku ji bo vê sedemê tevahî pîşesaziyê heye.
Hit the walls.	Li dîwaran xistin.
So that's a good thing.	Ji ber vê yekê tiştek baş e.
They came down to me and I held on tight.	Ber bi min ve hatin xwarê û ez hişk girtim.
But in a moment, that money will come back.	Lê di demekê de, ew drav dê paşde vegere.
We had a word, we had a laugh.	Gotinek me hebû, kena me hebû.
Because they had identities.	Ji ber ku xwedî nasname bûn.
Od was not quiet.	Od ne bêdeng bû.
His lips were black.	Lêvên wî reş.
My feet feel light.	Piyên min sivik hîs dikin.
So he somehow got out of there.	Ji ber vê yekê ew bi rengek ji wir çû.
I can do some of both.	Ez dikarim hinekî ji herduyan jî bikim.
They should not eat too late at night.	Divê ew bi şev pir dereng nexwin.
Despite the numbers.	Tevî hejmaran.
And walk him.	Û wî bimeşîne.
Probably true.	Belkî rast e.
We need to know what is appropriate for their installation.	Divê em zanibin ka ji bo sazkirina wan çi guncan e.
I agree with her.	Ez bi wê re dipejirînim.
I was really out of breath, and the conversation was getting harder.	Bi rastî bêhna min nema, û axaftin dijwartir dibû.
Significant differences between groups are indicated by letters.	Cûdahiyên girîng di navbera koman de bi tîpan têne destnîşan kirin.
Record it, and use that count.	Wê tomar bikin, û wê hejmartinê bikar bînin.
To him, they told the whole story.	Ji wî re, wan hemî çîrok got.
I will tell you what happens.	Ez ê ji we re bibêjim ka çi diqewime.
You can become one and write it down.	Hûn dikarin bibin yek û wê binivîsin.
That is the order.	Ew emir e.
They should see them.	Divê ew bi wan re bibînin.
Now I have to find a reference.	Niha divê ez referansekê bibînim.
However, in this case, it has worked in many ways.	Lêbelê, di vê rewşê de, di gelek awayan de xebitiye.
What is more hidden is that they are not very real.	Ya ku bêtir veşartî ye, ev e ku pir bi rastî ne.
Both functions must pass through those points.	Divê her du fonksiyon di wan xalan re derbas bibin.
Instead of sleeping, go to the shower.	Li şûna razanê, çû serşokê.
Then the evaluation came out.	Paşê nirxandin derket.
One does not think of joy.	Meriv şahiyê nafikire.
Still, they sent letters and money when they could.	Dîsa jî, gava ji destê wan dihat name û pere dişandin.
Tell them what you told us a month ago.	Ji wan re bêjin ku we mehek berê ji me re got.
He will help us.	Ew ê alîkariya me bike.
The room was very dark.	Ode pir tarî bû.
I will complete his work.	Ez ê wî karî temam bikim.
Maybe it won’t be too big.	Dibe ku ew ê ne pir mezin be.
These include security and application performance concerns and high cost.	Di nav wan de fikarên ewlehî û performansa serîlêdanê û lêçûna bilind hene.
Hide.	Veşêrin.
Keep the line as long as you can.	Heya ku hûn dikarin rêzê biparêzin.
I stayed there one morning.	Ez sibehekê li wir mam.
Each time he stops to ask someone.	Her carê ew disekinî ku ji kesekî bipirse.
Do not write the results of the study in your familiar research.	Di lêkolîna xwe ya nas de encamnameya xebatê nenivîsin.
There was a perfect, perfect point where the game had to end.	Li wir xalek bêkêmasî, bêkêmasî hebû ku lîstik divê biqede.
I took a picture of her with my voice.	Min wêneyê wê bi dengê xwe kişandiye.
I understand that it was a terrible accident.	Ez fêm dikim ku ew qezayek tirsnak bû.
This was not well received.	Ev baş nehat pêşwazîkirin.
But they talked to me.	Lê wan ji min re peyivî.
They want people to have more children.	Ew dixwazin ku mirov bêtir zarokên xwe xwedî bikin.
He can not understand what it is.	Ew nikare fêm bike ka ew çi ye.
Everything will be fine.	Her tişt wê baş bibe.
It feels like a lot.	Ew mîna gelek hest dike.
You decide for yourself whether it is worth it.	Hûn bi xwe biryar didin ka ew hêjayî wê ye.
Sit back and enjoy !.	Rûnin û kêfê bikin!.
They can make us.	Ew dikarin me bikenin.
These reflect the very different views of the participants.	Ev nêrînên pir cuda yên beşdaran nîşan didin.
Or take my word for it.	An jî gotina min bigire.
Can support it.	Dikare wê piştgirî bike.
After four hundred years it does not suddenly appear.	Piştî çarsed salan ji nişka ve dernakeve holê.
Which was perfect with me, but then more on that.	Ya ku bi min re bêkêmasî bû, lê paşê li ser wê bêtir.
Terms and conditions vary greatly here.	Şert û mercên li vir pir diguherin.
I will try to overcome it today.	Ez ê îro hewl bidim ku wê bi ser bixim.
There was nothing but rest.	Ji bilî bêhnvedanê tiştek tune bû.
They shared the same father.	Wan heman bav parve kirin.
Data represent from three independent experiments.	Daneyên ji sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
I still can not believe it is happening.	Ez hîn jî nikarim bawer bikim ku ew diqewime.
So far nothing.	Heya nuha tiştek tune.
Then he was remorseful.	Hingê ew poşman bû.
The light is on, not on.	Çira vêketî ye, ne ronî ye.
Deng, nefes.	Deng, nefes.
I still could not find it.	Min hê nekarî bibînim.
The lower the price the more profit it has.	Bihayê hindiktir ew qas qezenc heye.
I may lose.	dibe ku ez winda bikim.
I put this project aside for a year.	Min ev proje ji bo salekê danî aliyekî.
No one knows what will happen.	Kes nizane wê çi bibe.
This of course makes it work much better.	Ev bê guman ew qas çêtir dixebite.
So she continued, trying to fill the silence.	Ji ber vê yekê wê berdewam kir, hewl da ku bêdengiyê tije bike.
It's just a piece of paper, she told herself.	Ew tenê kaxezek e, wê ji xwe re got.
Eventually, however, he was forced to give up.	Lêbelê, di dawiyê de, ew neçar ma ku bide.
My dreams of leaving.	Xewnên min ên derketinê.
They know every word.	Ew her gotinê dizanin.
He was thinking about other projects he had heard a bit about.	Ew li ser projeyên din ên ku wî hinekî li ser bihîstibû fikirî.
However, the exact distribution of this material is not known.	Lêbelê, belavkirina rastîn a vê materyalê nayê zanîn.
We have a sense of our present body.	Hestek me ya laşê me ya heyî heye.
The mechanisms under these effects are not known.	Mekanîzmayên di bin van bandoran de nayê zanîn.
There are many things we have to talk about.	Gelek tişt hene ku em li ser biaxivin.
He seemed to be asleep.	Xuya bû ku di xew de bû.
Let a friend read it.	Bila hevalek wê bixwîne.
5 were killed instantly and 5 later died.	5 di cih de hatin kuştin û 5 jî paşê mirin.
It's sugar, she said.	Ew şekir e, wê got.
Although not as bad as this season.	Her çend ne wekî vê demsalê xirab be.
They live close by.	Ew nêzîk dijîn.
No, wait, there it is.	Na, bisekine, li wir e.
I was tired a few more times.	Ez çend carên din westiyam.
It is the only meeting place that he can reach on foot.	Ew tenê cîhê hevdîtinê ye ku ew dikare bi lingê xwe bigihîne.
Three times the number of the original row.	Sê qatê hejmara rêza orîjînal.
I tried to do something small for everyone.	Min hewl da ku ji bo her kesî tiştek piçûk bikim.
I should be able to go back inside.	Divê ez bikaribim vegerim hundur.
The kitchen is the most important part of the home especially for women.	Aşxane cihê herî girîng ê malê ye bi taybetî ji bo jinan.
He needed to do this.	Ew hewceyê vê yekê bû.
You will never be the same, you will do something like that.	Hûn ê tu carî nebin heman, hûn tiştek wusa bikin.
The problem is not reported after this.	Pirsgirêk piştî vê yekê nayê ragihandin.
Bila biaxive.	Bila biaxive.
This is what one should do.	Ya ku meriv divê bike ev e.
Life is hard and then you die.	Jiyan dijwar e û paşê hûn dimirin.
It looks like you will be releasing another one soon.	Wusa dixuye ku hûn ê di demek nêzîk de yekî din derxin holê.
Her husband was there too.	Mêrê wê jî li wir bû.
Product and utility solutions are commonly known.	Çareseriyên hilber û karûbar bi gelemperî têne zanîn.
The old thing.	Tiştê kevn.
It can be a huge addition to your team.	Ew dibe ku ji tîmê we re zêdebûnek mezin be.
The young stay with their parents until next spring.	Ciwan heta bihara paşîn li cem dê û bav dimînin.
I have been seeing this kind of information for a long time.	Min ji demek dirêj ve agahdariya vî rengî didîta.
Not everyone is happy with his approach.	Her kes ji nêzîkatiya wî ne kêfxweş e.
My other friend is also my mother's age.	Hevalê min ê din jî temenê dayika min e.
It was very enjoyable with the food.	Bi xwarinê pir kêfxweş bû.
He said yes, he was expecting.	Wî got erê, ew hêvî dikir.
Only for a short time.	Tenê demek hindik.
It was not twenty meters away.	Bîst metre ne dûr bû.
Something you have to die from.	Tiştek ku divê hûn jê bimirin.
And not one way to help.	Û ne yek rê ji bo alîkariyê.
Just remember to take a breath and let go.	Tenê ji bîr mekin ku hûn nefesek bistînin û bihêlin.
They had to leave.	Diviya bû ku ew bihêlin.
I am ready for the interview.	Ez ji bo hevpeyvînê amade me.
This is very simple.	Ev yek pir hêsan e.
My children understood.	Zarokên min fêm kirin.
Far be it from me to say a word.	Ji min dûr be ku ez peyvekê bibêjim.
If you have a photo, please share it with us.	Ger wêneyek we hebe, ji kerema xwe bi me re parve bikin.
Then maybe, but right now, a lot of things are happening.	Dûv re dibe ku, lê niha, pir tişt diqewimin.
It can be dangerous.	Dibe ku xeternak be.
In the end it is very much related to the first part.	Di dawiyê de ew pir bi beşa yekem ve girêdayî ye.
Soldiers sometimes.	Leşker carinan.
I know enough to really appreciate his skills.	Ez têra xwe dizanim ku bi rastî jêhatiniyên wî binirxînim.
I never had anything that went so well.	Min tu carî tiştek ku ew qas xweş biçûya tune bû.
That would not be a real thing.	Ew ê ne tiştek rast be.
She still loves him, loves his children and his comfortable life.	Ew hîn jî jê hez dike, ji zarokên xwe û jiyana xwe ya rehet hez dike.
We left the field.	Em derketin qadan.
This is not about the girl, it never was.	Ev ne li ser keçikê ye, qet nebû.
This song works.	Ev stran tevdigere.
It is certainly very unique.	Bê guman pir bêhempa ye.
You will be injured.	Hûn ê birîndar bibin.
He should be here, but it's too late.	Divê ew li vir be, lê ew dereng e.
Okay, that’s right, it was kind of cool.	Okay, ew rast e, ew bi rengek xweş bû.
The lights return to normal.	Ronahî vedigerin rewşa normal.
At the same time, it makes it difficult to understand.	Di heman demê de, ew têgihîştina wê dijwar dike.
If you do that then you can easily get what you want.	Ger hûn wiya bikin wê hingê hûn dikarin tiştê ku hûn dixwazin bi hêsanî bi dest bixin.
He threw some other things to the ground.	Wî hinek tiştên din avêtin erdê.
A clear night.	Şevek zelal.
The two have not been in a relationship for more than a year.	Herdu salek zêdetir di nav têkiliyan de nebûn.
Just hold your head and walk.	Bi tena serê xwe nefesê hişt û bimeşe.
She is not my mother.	Ew ne diya min e.
However, our research still has some limitations.	Lêbelê, lêkolîna me hîn jî çend sînor hene.
Data based on race.	Daneyên li ser bingeha nijadê.
I could not tell him.	Min nikarîbû jê re bibêjim.
I could not understand.	Min nikarîbû fam bikim.
It just isn’t worth having.	Ew tenê ne hêja ye ku hebe.
Everything was fine until it started to rain.	Her tişt baş bû heta vê baranê dest pê kir.
I should never have gone to the police station.	Divê ez qet neçûma qereqola polîsan.
She did not listen to her either.	Wê jî guh neda wê.
He was totally on top of their every word and action.	Ew bi tevahî li ser her gotin û tevgera wan bû.
This is not the answer.	Ev ne bersiv e.
I did not.	Min çênekir.
I sent an invoice to the man.	Min fatûreyek ji mêrik re şand.
You are very close.	Tu pir nêzîk î.
That way, they hear the good news.	Bi vî awayî, ew nûçeyên baş dibihîzin.
It is comprehensive and easy to follow.	Ew berfireh û hêsan e ku meriv bişopîne.
If you really feel like playing it take one for granted.	Ger hûn bi rastî hîs dikin ku hûn wê bilîzin yek ji xwe re bigirin.
So one of them is lying.	Ji ber vê yekê yek ji wan derewan dike.
It is a community effort.	Ew hewldanek civakê ye.
If not, something must be done.	Ger na, divê tiştek were kirin.
From start to finish, it's really amazing.	Ji destpêkê heya dawiyê, ew bi rastî ecêb e.
I will not benefit from you like the others.	Ez ê wekî yên din ji we sûd wernegirim.
Maybe for the first time.	Dibe ku cara yekem.
He was a group, and he was also part of the group.	Ew kom bû, û ew jî beşek ji komê bû.
They are a single resource function.	Ew karûbarek çavkaniyek yek in.
Return to the hotel.	Vegere otêlê.
Check it out if they want to.	Ger ew bixwazin hûn lê binêrin.
In the end, she just shook her head.	Di dawiyê de, wê tenê serê xwe hejand.
But this was not a dream.	Lê ev ne xewn bû.
He no longer knew he had to.	Wî êdî dizanibû ku divê ew hebe.
Details will be employed in many laws.	Dê hûrgulî di gelek qanûnan de bêne xebitandin.
We are both tall and behaving the same way.	Em hem dirêj in û hem jî xwe bi heman rengî digirin.
Some are said, but not many.	Hin tê gotin, lê ne zêde.
It was a red phone.	Ew telefona sor bû.
Not even yours.	Ne jî li ya te.
This was done without my knowledge.	Ev bêyî haya min hat kirin.
Cells without treatment were used as controls.	Hucreyên bêyî dermankirinê wekî kontrol hatine bikar anîn.
It is important to me that we are honest with each other.	Ji bo min girîng e ku em bi hev re rastgo bin.
So follow that idea.	Ji ber vê yekê li pey wê fikrê.
All authors participated in data analysis.	Hemî nivîskar beşdarî analîzkirina daneyan bûn.
It will not be.	Ew ê nebe.
In fact, experiments show this.	Bi rastî, ceribandin vê yekê nîşan dide.
He was on his journey, he was on his own.	Ew di rêwîtiya xwe de bû, ew bi xwe bû.
Kuro, were they wrong.	Kuro, ma ew xelet bûn.
Each team can perform only five actions in each round.	Her tîm dikare di her dor de tenê pênc çalakiyan pêk bîne.
People like me asked for help.	Yên wekî min ji min alîkarî xwestin.
On the third day, the girl became ill.	Di roja sisiyan de, keçek nexweş bû.
They have never had to deal with an industry like this.	Ew çu carî neçar bûn ku bi pîşesaziyek bi vî rengî re mijûl bibin.
If there was a time.	Ger demek hebûya.
Mom was on the verge of marriage.	Mom li ber zewacê bû.
It was there, that was enough.	Ew li wir bû, bes bû.
Throw the ball there and see if they double.	Topê bavêjin wir û bibînin ka ew du qat dibin.
However, our data suggest that this is not an easy process.	Lêbelê, daneyên me destnîşan dikin ku ev ne pêvajoyek hêsan e.
He just had to fight.	Ew tenê neçar bû ku şer bike.
I opened my eyes.	Çavên min vekir.
The one you just read there is better.	Ya ku we tenê li wir xwendiye çêtir e.
Your theory makes no sense.	Teoriya we tu wate nake.
He will not want to.	Ew ê nexwaze.
I killed my sister.	Min xwişka xwe kuşt.
However, you have to be careful.	Lêbelê, divê hûn baldar bin.
Let them tell you how they use it on your site.	Bila ew ji we re vebêjin ka ew çawa wê li ser malpera we bikar tînin.
The patient died five months later.	Nexweş piştî pênc mehan mir.
It's easier.	Ew hêsantir e.
That's not so bad, 'she said.	Ew qas ne xirab e, 'wê got.
Pain is your body's way of saying this is not true.	Êş awayê laşê we ye ku hûn dibêjin ev ne rast e.
You did the same.	Te jî wisa kir.
But that seems to be true.	Lê xuya ye ku rast e.
System performance is evaluated in three different situations.	Performansa pergalê di sê rewşên cûda de têne nirxandin.
When you are in position.	Dema ku hûn di pozîsyonê de ne.
This is really a serious thing.	Ev bi rastî tiştek cidî ye.
There is nothing to worry about.	Tiştekî ku meriv xemgîn bike tune.
Don’t be a big job.	Nebin karekî mezin.
It's not that hard.	Ew qas ne dijwar e.
The glass immediately started to heat up.	Camê yekser dest bi germbûnê kir.
There are many ways you can make money from your blog.	Gelek awayên ku hûn dikarin ji bloga xwe drav bikin hene.
You start to feel comfortable walking around.	Hûn dest pê dikin ku rehet li dora xwe digerin.
He is now living his service life.	Ew niha jiyana xwe ya xizmetê dijî.
But he could not control it.	Lê wî nikaribû kontrol bike.
This is wrong.	Ev xeletî ye.
Will be curious about these pictures.	Wê li ser van wêneyan meraq bike.
Lives clean here.	Li vir paqij dijî.
Come back to him.	Ji wî re vegere.
Thought is not independent.	Raman ne serbixwe ye.
Where to kill.	Ku te bikujin.
It is impossible to forget them, because they disturb us in great ways.	Ji bîrkirina wan ne mimkûn e, ji ber ku ew me bi awayên mezin dişoxilînin.
This is not the way you want it.	Ev awayê ku hûn dixwazin, ne wusa ye.
She asked the right questions.	Wê pirsên rast pirsî.
Also note that this is a personal blog and a personal view.	Her weha bala xwe bidin ku ev blogek kesane û nêrînek kesane ye.
From the moment they walked, everything was done together.	Ji dema ku dimeşiyan, her tişt bi hev re dikirin.
None of it is small in size.	Ne yek ji mezinahiya piçûk e.
I was on the phone.	Ez li ser telefonê bûm.
I live for sex and nothing else.	Ez ji bo cinsî dijîm û ne tiştek din.
But she was running out of options.	Lê wê ji vebijarkan diçû.
But we want people to keep an eye on those goals.	Lê em dixwazin ku mirov çavê xwe li wan armancan bigire.
Sometimes it depends on how well it is made.	Carinan ew bi wê yekê ve girêdayî ye ku ew çiqas baş hatî çêkirin.
Nice view.	Dîmenek xweş.
You know that.	Hûn dizanin ku.
Some work has been done in this regard.	Di vî warî de hin xebat hatin kirin.
In this case, it really does not matter.	Di vê rewşê de, ew bi rastî ne girîng e.
I do not want anyone to think that there is money in this building.	Ez naxwazim kesek bifikire ku di vê avahiyê de pere heye.
I would not expect anything else from them.	Min ê tiştekî din ji wan hêvî nedikir.
I felt like time was running out.	Min hest dikir ku dem diqede.
It seems that this needs to be seen really, really clearly here.	Wusa dixuye ku ev pêdivî ye ku bi rastî, bi rastî bi zelalî li vir were dîtin.
Let me remember my name.	Bila navê min bi bîr bîne.
That would be right.	Ew ê rast be.
However, he showed no signs of improvement.	Lêbelê, wî tu nîşanên çêtirbûnê nedan.
And they are not.	Û ew ne.
And only for a few records.	Û tenê ji bo çend tomar.
The letter was asked to be too long.	Name dihat xwestin ku pir dirêj be.
We are talking about experience.	Em ji ezmûnê diaxivin.
I take him.	Ez wî digirim.
He is not on duty.	Ew ne li ser peywirê ye.
He was a great man.	Ew zilamek mezin bû.
The house is very central and easy to see.	Xanî pir navendî ye û hêsan tê dîtin.
The same is not true here.	Li vir jî heman tişt ne rast e.
I gasped and was shocked.	Bêhna min çikiyabû û şaş bûm.
Oh no, wait a minute.	Oh na, deqeyekê bisekine.
But no one knows what will happen.	Lê kes nizane dê çi bibe.
The house offers large open rooms and a large master.	Mal odeyên vekirî yên mezin û masterê mezin pêşkêşî dike.
Looking normal, he saw nothing.	Di normalê de mêze dikir, wî tiştek nedît.
I know our danger is great as you say.	Ez dizanim ku xetereya me mezin e ku hûn dibêjin.
They are not at home.	Ew ne li malê ne.
But this place was different.	Lê ev der cuda bû.
She has teeth.	Diranên wê hene.
She loved them, very much.	Wê ji wan hez dikir, pir.
I believe the film made it standard.	Ez bawer dikim ku fîlm ew standard çêkir.
It was a bad place for camping.	Ew ji bo kampê cîhek xirab bû.
It was a waste of time.	Ev windakirina demê bû.
Contact changed.	Têkilî guhertin.
And the same task.	Û heman wezîfe.
The worst does not matter to him.	Ya herî xirab jê re ferq nake.
And it starts at dinner.	Û ew di xwarinê de dest pê dike.
The trend is reflected in your record.	Tewra di qeyda we de tê xuyang kirin.
I think we have succeeded.	Ez difikirim ku em bi ser ketin.
I heard you might be in danger.	Min bihîst ku dibe ku hûn di xetereyê de bin.
I am new to his service.	Ez nû di xizmeta wî de me.
Probably because he was at home.	Dibe ku ji ber ku ew li malê bû.
Parts of the text are discussed around the fire at night.	Bi şev li dora agir beşên nivîsê têne nîqaş kirin.
Like to be in another world.	Mîna ku li cîhanek din be.
I love playing the game.	Ez ji lîstika lîstikê hez dikim.
He tried to remember what he was doing that day.	Wî hewl da ku bîr bîne ku ew di wê rojê de çi dikirin.
Another solution would be to offer help in the kitchen.	Çareseriyek din dê pêşkêşkirina alîkariyê di metbexê de be.
But building them will take years.	Lê avakirina wan dê bi salan bigire.
And the state can be changed from pure functions.	Û dewlet dikare ji fonksiyonên paqij were guhertin.
It was not about him.	Ew ne li ser wî bû.
Under heavy guard, of course.	Di bin cerdevaniya giran de, bê guman.
So it gets solved.	Ji ber vê yekê ew çareser dibe.
I had fun last night.	Min şeva borî kêfa min hebû.
I feel so much better.	Ez xwe pir çêtir hîs dikim.
The way to destroy families is also to break women.	Rêya hilweşandina malbatan jî şikandina jinan e.
So far the system has worked well.	Heya niha sîstemê baş kiriye.
Due to the nature of the process, they are not a limited form factor.	Ji ber cewherê pêvajoyê, ew faktora formê sînorkirî ne.
Or maybe someone else will do it.	An jî dibe ku kesek din wê bike.
It had been almost a week since he had been home.	Dema ku ew li malê bû, hema hema hefteyek derbas bû.
Worked in this position until his death.	Heta mirina xwe di vê wezîfeyê de xebitî.
There are some limitations to this study.	Di vê lêkolînê de hin sînor hene.
No world rating was obtained.	Pûanek cîhanî nehat peyda kirin.
I do not know about that.	Ez li ser vê yekê nizanim.
A man came out of the back room.	Zilamek ji oda piştê derket.
We can not dream, you know.	Em nikarin xewnan bibînin, hûn dizanin.
I never thought about failure.	Ez qet tiştek li ser têkçûnê nefikirîm.
They can wait as long as needed.	Ew dikarin heta ku hewce bû bisekinin.
The country remained silent.	Welat bêdeng ma.
The strange reality lives on with this.	Rastiya xerîb a bi vî tiştî re jiyan dike.
Instead his career was cut short by a horrific accident.	Di şûna wê de karîyera wî bi saya qezayek tirsnak qut bû.
We can take care of the rest for you.	Em dikarin yên mayî ji bo we lênihêrin.
I am very confident that she made it to the weekend.	Ez pir pê bawer im ku wê hefteya wî çêkir.
It is still completely new and no databases are linked except the original ones.	Ew hîn jî bi tevahî nû ye û ji xeynî yên xwerû ti databas nayên girêdan.
Use only your real name.	Tenê navê xwe yê rastîn bikar bînin.
Friends can help you but they can not help you lose weight.	Heval dikarin ji we re bibin alîkar lê ew nikarin ji bo we giraniya xwe winda bikin.
It was so clear and obvious.	Ew qas zelal û eşkere bû.
We thought so, but he did not go for a walk.	Me wisa fikirî, lê ew neçû meşê.
He said nothing for a few minutes.	Çend deqeyan tiştek negot.
Let me give you an example from my own experience.	Bihêle ez mînakek ji serpêhatiya xwe bidim.
I will check these resources.	Ez ê van çavkaniyan kontrol bikim.
So there was a need for action.	Lewma pêwîstî bi çalakiyê hebû.
The film is good.	Fîlm baş e.
No stress, no fun.	Ne stres, ne kêf.
Last night I only saw new cars.	Şeva borî min tenê otomobîlên nû dîtin.
Wear your clothes more than once.	Cilên xwe ji carekê zêdetir li xwe bikin.
I get excited about the little things.	Ez ji tiştên piçûk re heyecan dibim.
We need to address this immediately.	Divê em demildest vê yekê bigirin dest.
Please act as an adult as much as possible.	Ji kerema xwe heta ku dibe bila bibe wek mezinan tevbigerin.
The cat then got up and walked towards his car.	Paşê pisîk rabû ser xwe û ber bi erebeya xwe ve çû.
Maybe it was because she had never seen a doctor herself.	Dibe ku ji ber wê bû ku wê tu carî bi xwe doktor nelîst.
That is, we have never done that before.	Yanî me tu carî ev yek nekiriye.
Below are some of the programs that we as an organization support.	Li jêr hin bernameyên ku em wekî rêxistin piştgirî dikin hene.
Or the way they do not protect them, perhaps.	An jî awayê ku ew wan naparêzin, belkî.
This is something I need to do in my life.	Ev tiştek e ku ez di jiyana xwe de hewce dikim.
I just want him.	Ez tenê wî dixwazim.
Both work for the good of the community.	Her du jî ji bo qenciya civakê dixebitin.
If they are armed, we must be armed.	Ger ew çek bikin, divê em çek bikin.
When something is not right, there is nothing to fear.	Dema ku tiştek rast nebe, tiştek tirs tune.
He will not return home again.	Ew ê dîsa venegere malê.
We wrote a list of security guidelines.	Me navnîşek rêwerzên ewlehiyê nivîsî.
Your good behavior is the fruit of that love.	Reftara te ya baş fêkiya wê evînê ye.
I will only explain what the treatment options are.	Ez tenê rave dikim ka vebijarkên dermankirinê çi ne.
They know where we live, but they do not know where we are.	Ew dizanin ku em dijîn, lê ew nizanin em li ku ne.
When you have it, run the program and follow its steps.	Dema ku we hebe, bernameyê bimeşînin û gavên wê bişopînin.
I did nothing of the sort.	Min tu tişt ji vê yekê nekir.
It was a good team.	Ew tîmek baş bû.
Our goal is real.	Armanca me rastî ye.
Maybe it would be nice if you could use my desk for sleeping.	Dibe ku baş be ger hûn maseya min ji bo xewê bikar bînin.
He knew it himself.	Wî bi xwe jî dizanibû.
Still, this job is very difficult for many people.	Dîsa jî, ev kar ji bo pir kesan pir dijwar e.
We see that week by week here in these discussions.	Em dibînin ku hefte bi hefte li vir di van nîqaşan de.
They recorded their daily activities, both indoors and outdoors.	Wan çalakiyên xwe yên rojane, hem li hundur hem jî li derveyî mala xwe tomar kirin.
The point of impact has been her mouth.	Xala bandorê bûye devê wê.
However, he knew his advice.	Lê belê, wî şîreta xwe dizanibû.
Except that it still will be.	Ji bilî ku ew hîn jî dê bibe.
It seemed like he had been there for years, not hours.	Wusa xuya bû ku ew bi salan li wir bû, ne bi saetan.
Season and add salt if necessary.	Tam bikin û ger hewce bike xwê lê zêde bikin.
Not what you wanted him to hear.	Ne ya ku we dixwest ku wî bibihîzin ew e.
Something had to change.	Diviyabû tiştek bihata guhertin.
So double the rain again.	Ji ber vê yekê du baran dîsa bikişînin.
I was completely lost there.	Ez li wir bi tevahî winda bûm.
I want to know what happened.	Ez dixwazim bizanim çi bûye.
This means that he will learn more from another source.	Ev tê vê wateyê ku ew ê ji çavkaniyek din bêtir fêr bibe.
You have been here for three months.	Hûn sê meh in li vir in.
I will say this, it is very good for the price.	Ez ê vê bibêjim, ew ji bo bihayê pir baş e.
I could not think.	Min nedikarî bifikirim.
Minutes ago a bag of evidence was taken out of the house.	Deqeyan berê çenteyê delîlan ji malê derxistin.
Like you talk to your brothers.	Wek te bi birayên xwe re dipeyivî.
If you want to get right on that technique.	Heke hûn dixwazin li ser wê teknîkî rast bistînin.
So they stayed on.	Ji ber vê yekê ew li ser man.
It lasts five weeks.	Ew pênc hefte dimîne.
Not my problem.	Ne pirsgirêka min e.
She wanted him to see her and she wanted to.	Wê dixwest ku ew wê bibîne û wê bixwaze.
It's even better if you go to college in an interesting place.	Ger hûn li cîhek balkêş biçin zanîngehê hîn çêtir e.
Her daughter is being held until nightfall.	Heta şevê keça wê tê girtin.
The office staff I must say were very nice.	Karmendên nivîsgehê divê ez bibêjim pir xweş bûn.
You could say they have a mind of their own.	Hûn dikarin bêjin ku hişê wan bi xwe heye.
Again, this provides another opportunity for infection.	Dîsa, ev ji bo enfeksiyonê derfetek din peyda dike.
With no line underneath.	Bi ti xetê di bin de.
I have to see her.	Divê ez wê bibînim.
There is a broken seat.	Kursiyek şikestî heye.
The path of the body must.	Rêya laş divê.
I love passion.	Ez ji hewesê hez dikim.
They changed the world.	Wan dinya guhert.
I have to get out.	Divê ez derkevim.
No need to run in a production environment.	Ne hewce ye ku di hawîrdorek hilberînê de bimeşîne.
Everyone there was excited.	Li wir her kes bi heyecan bû.
I had no problem with wearing both.	Pirsgirêka min bi lixwekirina herduyan tune bû.
Within a week I had not seen him anywhere.	Di nava hefteyekê de min ew li tu derê nedîtibûn.
Ask me what you want.	Ji min bipirse ka tu dixwazî.
It just didn’t work for me.	Ew bi tenê ji bo min nexebitî.
Try to catch it and you will lose it.	Biceribînin ku wê bigirin û hûn ê wiya winda bikin.
But that was just his cap.	Lê ev bi tenê qapaxa wî bû.
He is on his way.	Ew di rê de ye.
I was wrong, like really wrong.	Ez xelet bûm, mîna bi rastî xelet.
The lessons are good.	Ders baş in.
Sign now.	Niha îmze bikin.
It is difficult to decide which way to go.	Zehmet e ku meriv biryar da ku bi kîjan rê ve biçe.
No one spoke and no one smiled.	Kesî nepeyivî û kes nebişirî.
And they lost that case.	Û wan ew doz winda kir.
To be normal.	Ji bo normal be.
There are some voices we have never heard from you.	Hin deng hene ku me qet ji te nebihîstiye.
From something.	Ji tiştekî.
Otherwise the solution will not work.	Wekî din çareserî dê nexebite.
But you should not.	Lê divê hûn nekin.
He lived a long time and died of natural causes.	Demek dirêj jiya û ji ber sedemên xwezayî mir.
Not specified by the stock purchase agreement.	Ji hêla peymanek kirîna pargîdanê ve nayê destnîşankirin.
I lay down on the ground level again to catch my breath.	Ez dîsa li ser asta erdê radizêm da ku bêhna xwe bistînim.
Wait for the whole procedure to take an hour or two.	Li bendê ne ku tevahiya prosedur yek an du demjimêran bigire.
We just ran a little bit.	Me tenê piçek bezê kir.
I did not now.	Min niha nekir.
All fired.	Hemû agir berdan.
They never asked us for anything we could not do.	Wan tu carî tiştek ku me nikarîbû bikin ji me nepirsîn.
That sounds serious.	Ku dengên cidî.
But this is where we will continue to struggle.	Lê ev yek e ku em ê têkoşînê bidomînin.
Like the time of the event.	Wek dema bûyerê.
I should know that it will not be possible.	Divê ez bizanim ku ew ê ne gengaz be.
She knew my thoughts, her secret smile said so.	Wê ramanên min dizanibû, kenê wê yê veşartî weha digot.
Good for that.	Ji bo wê yekê baş e.
But not for me.	Lê ne ji bo min.
Whatever they want to be.	Çi dixwazin bila bibin.
You can check it out here.	Hûn dikarin li vir kontrol bikin.
Unless prepared by the court.	Heya ku ji hêla dadgehê ve neyê amadekirin.
Please do not leave the light on for a long time.	Ji kerema xwe ronahiyê ji bo demek dirêj nehêlin.
Men build more.	Mêr zêdetir çêdikin.
The people were fierce for their story.	Gel ji bo çîroka wan hov bû.
This has been going on for several days.	Ev çend roj in berdewam kiriye.
There are 4 women among the dead.	Di nav miriyan de 4 jin hene.
No one has been here for a long time.	Demek dirêj kes li vir nîne.
They are not so scared to see.	Ew qas ditirsin nebînin.
We managed his situation well.	Me rewşa wî baş birêve bir.
See you in an hour.	Di saetekê de te bibînin.
But for some it may not be.	Lê ji bo hinekan dibe ku ew nebe.
I no longer believe it.	Ez êdî bawer nakim.
They will put him on murder charges, count on her.	Ew ê wî li ser sûcên kuştinê derxînin, li ser wê hesab bikin.
This basic model is still the one we use today.	Ev modela bingehîn hîn jî ya ku em îro bikar tînin e.
The combination works great.	Kombînasyona mezin dixebite.
But few people can use it.	Lê kêm kes dikarin wê bikar bînin.
I do not know how to say no.	Ez nizanim bêjim na.
I wanted to be able to ask him.	Min dixwest ez bikaribim jê bipirsim.
As the head of your home it is both more and less dangerous.	Wekî serokê mala xwe ew hem bêtir û hem jî kêmtir xeternak e.
I think this says something important about value theory.	Ez difikirim ku ev di derbarê teoriya nirxê de tiştek girîng dibêje.
Really hurt.	Rastî êşand.
I could never hear why.	Min çu carî nikaribû bibihîzim çima.
I tried a few methods to try and correct this.	Min çend rêbazan ceriband ku ez vê yekê biceribînim û rast bikim.
But he was not.	Lê ew nebû.
But he still has to get it.	Lê dîsa jî divê ew bigire.
It gets really hard.	Ew bi rastî dijwar dibe.
Its station is only five meters away.	Qereqola wê tenê pênc metre dûr e.
Earlier this year we reduced one, and they were very helpful.	Di destpêka vê salê de me yek kêm kir, û ew pir alîkar bûn.
They never look right.	Ew qet rast nabînin.
That stopped me too.	Wê min jî rawestanda.
There are only a few weeks left to go and you are back.	Tenê çend hefte mane ku hûn biçin û hûn vegeriyan.
One of the men pushed him aside.	Yek ji mêran ew da alîkî.
Made every day.	Her roj çêkirin.
So ask yourself why we do not know it.	Ji ber vê yekê ji xwe bipirsin ka çima em jê nizanin.
This time the stars were calling to him.	Vê carê stêran gazî wî dikirin.
Some are quiet.	Hinek bêdeng in.
Draw a card from each.	Ji her yekê qertek bikişîne.
He is our new teacher.	Ew mamosteyê me yê nû ye.
You trust each other.	Hûn ji hev bawer dikin.
But that meant it.	Lêbelê wê wateya wê bû.
A kind of thick summer darkness that feels soft.	Cureyek tariya havînê ya stûr ku nerm hîs dike.
All seemed dead.	Hemû mirin xuya dikirin.
Such a demonstration has not been made and could not have been made.	Pêşandanek wisa ne hatiye kirin û ne jî nikarîbû were kirin.
If you have any ideas please let me know.	Ger ramanên we hebin ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
Some of you will be working on software projects.	Hin ji we dê li ser projeyên nermalavê bixebitin.
The seat next to it is empty.	Kursiya li kêleka wê vala ye.
So he was always monitored.	Ji ber vê yekê ew her dem hate şopandin.
The home page theme is also not loaded.	Tewra rûpela malê jî nayê barkirin.
You do not need to have a university degree to serve.	Ne hewce ye ku hûn xwediyê destûrnameyek zanîngehê bin ku hûn xizmetê bikin.
You know her better than anyone.	Tu wê ji her kesî çêtir nas dikî.
You are, no.	Tu yî, na.
Both are more than that.	Her du jî ji vê zêdetir ne.
Not until we kill her.	Heta ku em wê nekujin na.
Our people are finished.	Gelê me dawiye.
Can you add some quality of life changes.	Ma hûn dikarin çend guhertinên kalîteya jiyanê zêde bikin.
He could not set her free again.	Wî nikaribû ew dîsa azad bihêle.
I know you did.	Ez dizanim te kir.
Take black coffee.	Qehweya reş bistînin.
Not from their wedding.	Ne ji daweta wan.
Her injuries led to her death.	Birînên wê dibe sedema mirinê.
This is no longer true.	Ev êdî ne rast e.
It will need.	Ew ê hewce bike.
It depends on the conditions on the road.	Ew bi şert û mercên li ser rê ve girêdayî ye.
However, to some degree, he knows.	Lêbelê, di hin astê de, ew dizane.
He still lives in this city.	Niha jî li vî bajarî dijî.
After that later.	Piştî ku ew paşê.
Call us today or apply online !.	Îro bi me re telefon bikin an serhêl serlêdan bikin!.
People were injured, and that was the cause.	Mirov birîndar dibûn, û ew bû sedem.
There are many methods.	Gelek rêbaz hene.
But this movie is not really about them.	Lê ev fîlm bi rastî ne li ser wan e.
He just never gives up.	Ew tenê qet dev jê bernade.
I was really upset.	Bi rastî ez xemgîn dibûm.
We were very different.	Em pir cuda bûn.
Like most people who did not know he thought it was amazing.	Mîna pir kesên ku nizanin ew difikirin ku ew ecêb bû.
The reason for that decision has not been given to me.	Sedema wê biryarê ji min re nehatiye dayîn.
It was something different.	Ev tiştekî cuda bû.
I am not among them.	Ez ne di nav wan de me.
He talks to me.	Ew bi min re dipeyive.
She falls in love.	Ew evîndar dibe.
It is usually a database call.	Ew bi gelemperî bangek databasê ye.
I had to stop it.	Diviyabû min ew rawestanda.
Now the ice is brown, red.	Niha qeşa qehweyî ye, sor e.
You said you would help me.	We got hûn ê alîkariya min bikin.
The sound was also energetic.	Deng jî enerjî bû.
It was light.	Ew ronahî bû.
The source of the data was not clear in one analysis.	Di yek analîzê de çavkaniya daneyê ne diyar bû.
Other than that I can not see, neither in me nor in others.	Wekî din ez nikarim bibînim, ne li min û ne jî yên din.
Then I get the form fields.	Dûv re ez zeviyên formê distînim.
She was watching me.	Wê li min temaşe dikir.
He never returned.	Ew qet venegeriya.
This room and its belongings are still used today.	Ev ode û tiştên wê îro jî tên bikaranîn.
We heard they were fighting.	Me bihîst ku ew şer dikin.
These two have been standing still for days.	Ev du roj in ji ber xemgîniyê radiweste.
The full discussion can be found below.	Gotûbêja tevahî li jêr tê dîtin.
She was no longer a fat woman.	Ew êdî jinikek qelew bû.
Which has not yet been answered.	Ya ku hîn jî nehatiye bersivandin.
Every website will send to anywhere in the world.	Her malper dê li her deverê cîhanê bişîne.
Instead it looked sad and somehow it was much worse.	Li şûna wê xemgîn xuya bû û bi rengekî ew pir xirabtir bû.
This is especially true when we are watching a season movie.	Ev yek bi taybetî dema ku em li fîlmek serdemê temaşe dikin.
Just have some fun.	Tenê hinek kêfê bikin.
Before the internet, many people were directly connected to a computer.	Berî înternetê, gelek kes rasterast, komputer bi komputerê ve girêdayî bûn.
I think it is the opposite.	Ez difikirim ku ew berevajî ye.
I went as a weak child.	Ez wek zarokekî lawaz çûm.
The whole village is in arms.	Tevahiya gund di nava çekan de ye.
Effective protection can actually take many forms.	Parastina bi bandor bi rastî dikare cûreyên cûda bigire.
All in the name of science and conservation.	Hemû bi navê zanist û parastinê.
When we have more reasons than ever to protect ourselves.	Dema ku em ji her demê bêtir sedem hene ku em xwe biparêzin.
However, he has a nice stomach.	Lêbelê, zikê wî yê xweş xweş heye.
Or go.	An jî biçe.
It took a long time, but the man was still dead, so we took it.	Demek dirêj çû, lê zilam hîn jî miriye, ji ber vê yekê me wiya girt.
He felt the heat of the fire on his face.	Ew germahiya agir li ser rûyê xwe hîs kir.
Not just because they both came this far.	Ne tenê ji ber ku her du jî heta vê derê hatibûn.
But unfortunately, it was a real life.	Lê mixabin, ew jiyanek rastîn bû.
I could not write.	Min nikarîbû binivîsim.
I liked it a lot.	Min gelek eciband.
The salon was still out.	Salon hê der bû.
There are four cases.	Çar halet hene.
It is not something that changes for example.	Ew ne tiştek e ku ji bo nimûne biguhere.
Obviously they can’t.	Diyar e ku ew nikarin.
Feel it.	Wê hîs bike.
His mother had not yet returned.	Diya wî hê jî venegeriyabû.
He knows where people are going before they go.	Ew dizane ku mirov berî ku biçin ku derê diçin.
So he laughed out loud at the thought.	Ji ber vê ramanê bi dengekî bilind keniya.
You have provided the facts, but people will only believe what they believe.	We rastiyan pêşkêş kir, lê mirov dê tenê ji tiştê ku bawer dikin bawer bikin.
The left side was used as a control.	Aliyê çepê wekî kontrolê hate bikar anîn.
And then it's not the same thing.	Û paşê ew ne heman tişt e.
Nothing was different.	Tiştek cûda nebû.
I have two days off.	Du roj betlaneya min heye.
What do we mean by healthy relationships.	Mebesta me ji têkiliyên saxlem çi ye.
Not what you expect.	Ne ya ku hûn hêvî dikin.
I understand about religion.	Ez di derbarê olê de têgihîştim.
I feel at home there.	Ez li wir xwe wek mala xwe hîs dikim.
Any number can be played.	Her hejmar dikare bilîze.
I will be at school.	Ez ê li ser dibistanê bim.
A few more.	Çend zêdetir.
I have experience working as a model.	Ezmûna min a karkirina modelê heye.
Very simple, very effective.	Pir hêsan, pir bi bandor.
I will take him, feed him and change him.	Ez ê wî bigirim, xwarinê bidim û wî biguherim.
Say you have half an hour and ten people.	Dibêjin we nîv saet û deh kes hene.
His request was denied.	Daxwaza wî hat redkirin.
It was bedtime.	Wextê xewê bû.
I had other things to do.	Min tiştên din hebûn ku bikim.
The system is operated by a computer program.	Pergal ji hêla bernameyek komputerê ve tê xebitandin.
Women and children too.	Jin û zarok jî.
Yes, your plan is perfect.	Erê, plana we bêkêmasî ye.
You better think about the poor.	Hûn çêtir e ku hûn li ser belengazan bifikirin.
Do whatever it takes to be healthy.	Ji bo saxbûnê tiştê ku divê hûn bikin bikin.
This has been done with great success by several other companies.	Ev ji hêla çend pargîdaniyên din ve bi serfiraziyek mezin ve hatî çêkirin.
That’s why he does it.	Ji ber vê yekê ew vê yekê dike.
My back is long and my neck is long.	Pişta min dirêj û stûyê min dirêj e.
A new video for my viewers.	Vîdyoyek nû ji bo temaşevanên min.
And they helped us.	Û alîkariya me kirin.
Pay attention to it.	Bala xwe bidin wê.
No evidence of local infection was found in our patient population.	Di nifûsa nexweşên me de delîlek enfeksiyona herêmî nehat dîtin.
He turned to go.	Ew zivirî ku here.
But whatever you choose, just focus on one change.	Lê hûn çi hilbijêrin, tenê li ser yek guhartinê bisekinin.
This is just a lie.	Ev bi tenê derew e.
He started watering in the shower and gave me a hug.	Li serşokê dest bi avê kir û berê xwe da min.
Police are working on it.	Polîs li ser dixebitin.
I love to grow it.	Ez hez dikim ku wê mezin bikim.
No, no.	Na, nabe.
Her hair was brown and she wore it big.	Porê wê qehweyî bû û mezin li xwe kiribû.
They spring every year.	Ew her sal bihar dibin.
I talked about it and talked to her.	Min li ser wê peyivî û bi wê re axivî.
That's amazing.	Ew ecêb e.
Of course that's not a bad thing.	Bê guman ew ne tiştek xirab e.
He sent us home and was on the wall.	Ew şandin mala me û li ser dîwêr bû.
Arrested the same week.	Di heman hefteyê de hat girtin.
In the main character.	Di karaktera sereke de.
You need to find the hidden foundation that lies ahead.	Pêdivî ye ku hûn bingeha veşartî ya ku li pêş e bibînin.
We did the test, you see.	Me test çêkir, hûn dibînin.
Most likely the right person is in your local area.	Bi îhtîmalek mezin kesê rast li devera weya herêmî ye.
Until you find someone else who wants to give you a break.	Heya ku hûn kesek din bibînin ku dixwaze berê xwe bide hundur.
So he left.	Ji ber vê yekê ew çû.
As a result of the change in the framework new ideas are emerging.	Di encama guherîna çarçovê de ramanên nû çêdibin.
There is no danger of his anger.	Xetereya hêrsbûna wî tune.
Samples were analyzed in single measurements.	Nimûne di pîvandinên yekane de hatine analîz kirin.
Representative results of three independent experiments are presented.	Encamên nûner ên sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
Think about it now.	Niha li ser wê bifikire.
Knew he could die here.	Dizanibû ku ew dikare li vir bimire.
Don’t you die for it.	Ma hûn ji bo wê nemirin.
Perhaps, sleep infection represents negative thoughts or feelings.	Dibe ku, enfeksiyona xewnê raman an hestên neyînî temsîl dike.
Your father was arrested a few hours ago.	Çend saet berê bavê te girtin.
I wanted to come back.	Min dixwest ji paş ve bêm.
It would really be something.	Ew ê bi rastî tiştek bûya.
This man is a man.	Ev mirov zilamek e.
We will let you practice with it.	Em ê te bihêlin ku hûn bi wê re pratîk bikin.
This has been my dream for eight years.	Ev heşt sal xeyalek min bû.
Not much of my city.	Ji bajarê min zêde nemaye.
By the end of the season we want to be in the eighties.	Dema ku demsal bi dawî bibe em dixwazin di heşt heştan de bin.
The logic is that you have learned.	Mantiq ew e ku hûn fêr bûne.
There must have been something wrong with my experiment.	Divê di ceribandina min de tiştek xelet bû.
His lips were.	Lêvên wî bûn.
After a minute or so he opened his eyes.	Piştî deqeyek an jî wî çavên xwe vekirin.
I would not have known to look at it either.	Min ê nizanibûya ku binihêrim jî.
It helps in the long run.	Ew di demek dirêj de dibe alîkar.
We thought he was great.	Me fikirîn ku ew mezin bû.
Yes, they laughed at me.	Belê, bi min keniyan.
He blew his nose in front of the window.	Wî pozê xwe li ber pencerê xist.
This in itself makes a difference.	Ev bi serê xwe ferq dike.
Then a very hot fire fell from the trees with us.	Dû re agirê pir germ ji daran bi me ket.
You expect nothing to happen to them.	Hûn hêvî dikin ku tiştek neyê serê wan.
Then it starts again.	Piştre dîsa dest pê dike.
The enemy is a strong word.	Dijmin peyveke xurt e.
So many questions to be answered.	Ji ber vê yekê gelek pirsên ku bêne bersivandin.
But most of us were in it.	Lê piraniya me di wê de bû.
Do not resist.	Li ber xwe nedin.
There is no need to think about this.	Ne hewce ye ku meriv vê yekê bifikire.
He grabbed it and returned.	Wî ew girt û vegeriya.
This does not mean that he does not say anything about the film.	Ev nayê wê wateyê ku ew li ser fîlimê tiştek nabêje.
He needed to go.	Ew hewce bû ku biçe.
You will thank me later.	Hûn ê paşê spasiya min bikin.
About in the right and down position.	Der barê di pozîsyona rast û jêrîn de.
And when they return we will eat.	Û gava ew vegerin em ê bixwin.
Everyone else does.	Her kesê din dike.
You should be aware that the buyer may be distracted from your offer.	Divê hûn zanibin ku xerîdar dikare ji pêşniyara we dûr bikeve.
I'm going to talk to him now.	Ez ê niha herim pê re biaxivim.
An agreement was quickly reached.	Lihevhatinek zû hate çêkirin.
The staff was very friendly and helpful.	Karmend pir dostane û alîkar bû.
As far as it goes, good.	Bi qasî ku diçe, baş e.
With be can.	Bi be can.
I will never set foot in that bank again.	Ez ê careke din lingê xwe nekim wê bankê.
I never want to see her again.	Ez qet naxwazim wê dîsa bibînim.
My husband died.	Mêrê min mir.
You get to your bed from inside your vehicle.	Hûn ji hundurê wesayîta xwe digihîjin nivînên xwe.
I did not complete the first season completely.	Min demsala yekem tam dom nekir.
The door is closed, the light goes out.	Derî girtî ye, çira vedimire.
No viewing lines.	Ne xetên dîtinê.
I have to go to town to do something.	Divê ez biçim bajêr da ku ez tiştek li xwe bikim.
You have to write better than that.	Divê hûn ji wê çêtir binivîsin.
He stopped in the middle of the block and checked his watch.	Ew di nîvê blokê de sekinî û saeta xwe kontrol kir.
The wall was not much lower than the line of my eye.	Dîwar ji xêza çavê min ne pir kêmtir bû.
The apartment was clean.	Apartman paqij bû.
A few books were carried under his arm.	Çend pirtûk di bin çengê xwe de hilgirtibûn.
If it were not for her they would not have resisted.	Ger ew nebûna wê li ber xwe nedidan.
Sign up for one today !.	Sign up for yek îro!.
They had no choice.	Çareya wan nemabû.
It was new.	Ew nû bû.
In fact, they will make the world.	Bi rastî, ew ê cîhanê çêbikin.
There are two ways to approach this.	Du awayên nêzîkbûna vê yekê hene.
Huner sax ma.	Huner sax ma.
She noticed that later it was covered in black.	Wê dît ku paşê ew bi reş pêça bû.
Just working to succeed.	Tenê ji bo ku bi ser bikeve dixebitin.
The thank you photo is inside the card.	Wêneyê spas li hundurê qertê ye.
He was interested in the world.	Bi dinyayê re eleqedar bû.
This condition can be caused by several different factors.	Ev rewş dikare ji hêla çend celeb faktoran ve dibe sedema.
He is at this point in his neck.	Ew di vê heya stûyê xwe de ye.
Depends on who you ask.	Li ser kê hûn dipirsin ve girêdayî ye.
The images represent four independent experiments.	Wêne nûnerê çar ceribandinên serbixwe ne.
As if everything is slow.	Mîna ku her tişt hêdî hêdî ye.
It seemed like a clever move.	Ew mîna tevgerek jîr xuya dikir.
We came home with perfect written instructions for home care.	Em bi talîmatên nivîskî yên bêkêmasî ji bo lênihêrîna malê hatin malê.
The problem is, you have discovered beer.	Mesele ev e, te bîraya keşf kir.
I had not seen him before.	Min berê ew nedîtibû.
Today has definitely been one of my best days of the past.	Bi rastî îro yek ji rojên min ên çêtir ên vê dawiyê bû.
I did not help much.	Ez zêde alîkariya min nekir.
Not so much for the computer, but about what it is.	Ji bo komputerê ne ew qas, lê li ser çi ye.
You are definitely going with us.	Bi rastî tu bi me re diçî.
He wanted to start and taste and catch.	Wî dixwest ku dest û tam bike û bigire.
He did not believe in random events.	Wî ji bûyerên rasthatî bawer nedikir.
I was right.	Mafê min hebû.
Add sugar.	Şekir lê zêde bikin.
We know almost everything about each other.	Em hema hema her tiştî li ser hev dizanin.
He tries for you.	Ew ji bo we hewl dide.
And a system that only works on paper.	Û sîstemeke ku tenê li ser kaxezê dixebite.
No one except the family does this.	Ji bilî malbatê kes vê yekê nake.
So twice a year.	Ji ber vê yekê salê du caran.
My time was up.	Wextê min qediyabû.
They said they were wrong too.	Wan got ku ew jî şaş bûne.
Some say they came down from the trees with us.	Hinek dibêjin ew bi me re ji daran hatine xwarê.
Whether you like it or not you are a part of our lives.	Tu bixwazî ​​yan nexwazî ​​tu beşek ji jiyana me yî.
So far, so good.	Heya nuha, ew bi rastî ne girîng bû.
He will do everything he can to keep me away.	Ew ê her tiştî bike ku ew ji min dûr bike.
Right after.	Rast piştî.
A set visit with the man himself.	Serdanek set bi mêr bi xwe.
In a moment he will be forced to.	Di demekê de ew ê neçar bimîne.
No one responds immediately.	Kes çu bersivên tavilê nabin.
I do it at least twice a month, if not more.	Ez herî kêm mehê du caran çêdikim, heke ne zêde be.
He is my brother.	Ew birayê min e.
Prepare samples, test and write manuscripts.	Nimûne amade kirin, ceribandin kirin û destnivîs nivîsandin.
You are the one who should live their consequences.	Yê ku divê encamên wan bijî hûn in.
I learned to expect something from you.	Ez fêr bûm ku ez ji te tiştek hêvî bikim.
You have to watch yourself.	Divê hûn xwe temaşe bikin.
You can read more about it here.	Hûn dikarin li vir li ser wê taybet bixwînin.
We are both fine.	Em herdu jî baş in.
The data represent three individual patients.	Daneyên sê nexweşên kesane temsîl dikin.
Police blocked the road to traffic and it was as light as glass.	Polîsan rê li trafîkê girt û wek camê sivik bû.
The enemy does not speak.	Dijmin napeyive.
But in its core message it is as relevant today as ever.	Lê di peyama xwe ya bingehîn de ew îro wekî berê têkildar e.
Look for broken light.	Li ronahiya şikestî bigerin.
I do not know if it still happens.	Ez nizanim ka ew hîn jî dibe.
Stand against the wall and just walk directly in front of the front desk.	Li ber dîwêr bisekinin û tenê rasterast li ber maseya pêşiyê bimeşin.
It's a thing, it's a thing.	Tiştek e, tişt e.
The request was granted.	Daxwaz bi cih hat.
Small case series design.	Sêwirana rêzikên doza piçûk.
Make sure you get the right length.	Bawer bikin ku hûn dirêjahiya rast bistînin.
His house is just across the street.	Mala wî tenê li ser kolanê ye.
He asked the focus group how they thought about the president.	Wî ji koma fokusê pirsî ka ew çawa li ser serok difikirin.
Most of his comments were about politics.	Piraniya şîroveyên wî li ser siyasetê bûn.
At the same time, it is a very quiet tool.	Di heman demê de, ev amûrek pir bêdeng e.
I'm just looking at you.	Ez tenê li te digerim.
But remember, it was her second choice.	Lê bîr bînin, ew bijartina wê ya duyemîn bû.
The food, usually meat, was cut into small pieces.	Xwarin, bi gelemperî goşt, li perçeyên piçûk dihat birîn.
They come from below.	Ew ji binî ve têne.
I have never seen it fail.	Min çu carî ew têkçû nedîtiye.
But it is only a history.	Lê ew tenê dîrokek e.
For us, but it's my name.	Ji bo me, lê ew bi navê min e.
There are many other steps.	Gelek gavên din hene.
Then it got better.	Wê hingê ew çêtir bû.
Maybe one of them really didn’t happen.	Dibe ku yek ji wan bi rastî çênebûya.
What can be seen is not really said.	Tiştê ku were dîtin, rastî nayê gotin.
I will wait until it gets better, then we will go home.	Ez ê bisekinim heta ku ew baş bibe, paşê em ê vegerin malê.
The more he hit himself, the bigger the result.	Her ku wî xwe dixist, encam mezintir bû.
The subject of the contract is.	Mijara peymanê ye.
Their idea is like that.	Fikra wan wiha ye.
The end result is amazing sound performance.	Encama dawî performansa dengê ecêb e.
With her her life went on.	Bi wê re jîyana wê diçû.
Does anyone know how to do this ?.	Ma kes dizane ku meriv vê yekê çawa çêbike?.
He did not know what to answer.	Wî nizanibû ku çi bersiv bide.
The government accepted.	Hikûmetê qebûl kir.
He was just my mother's friend.	Ew tenê hevalê diya min bû.
I still had a lot of questions about it.	Li ser wê hîn jî gelek pirsên min hebûn.
Do nothing but sit and smile in the sun.	Ji bilî rûnin û bi tavê bişirîn tiştekî nekin.
He could not say.	Wî nikarîbû bigota.
I have seen it.	Min ew dîtiye.
Too much screen time for them.	Ji bo wan pir zêde dema ekranê.
We will not give up.	Em ê dev jê bernedin.
You can let yourself feel everything you feel.	Hûn dikarin bihêlin ku hûn her tiştê ku hûn hîs dikin hîs bikin.
She could think of him.	Wê dikaribû wî bifikire.
Meaning that he thinks a lot.	Wateya ku ew pir difikirî.
She was not the only man she had known before.	Ew tenê ne ew zilamê ku wê berê nas dikir bû.
I hope it gets used.	Ez hêvî dikim ku ew were bikar anîn.
Simple as it really is.	Sade wek ku bi rastî.
Usually they are women at a lower level.	Bi gelemperî ew jinên di asta jêrîn de ne.
In the evening news.	Di nûçeyên êvarê de.
I will show them.	Ez ê nîşanî wan bidim.
You are wondering a few things.	Ji we re çend tiştan meraq dike.
He wanted the windows closed.	Wî dixwest ku pencere bên girtin.
His hands are free.	Destên wî azad in.
It was an event.	Bûyerek bû.
These guys are playing.	Ev xort dilîzin.
Maybe I will share my source code with others in the future.	Dibe ku ez di pêşerojê de koda çavkaniya xwe bi yên din re parve bikim.
The issue has been resolved.	Mesele çareser bûye.
We had a perfect life.	Jiyaneke me ya bêkêmasî hebû.
It is not possible to get more.	Ne mimkun e ku bêtir bistînin.
Some were asleep or may have died.	Hinek di xew de bûn an jî dibe ku mirin.
In addition, there are many special effects in our film.	Wekî din, di fîlma me de gelek bandorên taybetî hene.
Things went on, the kids grew up.	Tişt diçûn, zarok mezin bûn.
A nice attempt to try to claim the difference.	Hewldana xweş a ku hewl dide ku cûda îdîa bike.
He dismissed the case.	Wî doz red kir.
Once again he was really happy.	Careke din ew bi rastî kêfxweş bû.
You love it.	Tu jê hez dikî.
And he laughed.	Û ew keniya.
Give up your life.	Dev ji jiyana xwe berde.
Well, it was definitely fun.	Welê, ew bê guman kêf bû.
We were fifteen years old.	Em panzdeh salî bûn.
I try to read books.	Ez hewl didim ku pirtûkan bixwînim.
The walls were white.	Mîna dîwaran spî bûn.
Now meaningless as part of a later product.	Naha wekî beşek ji hilbera paşîn bê wate ye.
He wants her to go.	Ew dixwaze ku ew biçe.
Poor little one.	Biçûka feqîr.
Shut your mouth.	Devê xwe bigire.
It shows an increase in information.	Ew zêdebûna agahdariyê nîşan dide.
He did not give them their present value.	Wî qîmeta wan a niha neda.
She had plenty of time to go there.	Gelek wextê wê hebû ku biçe wir.
They try to help.	Ew hewl didin ku alîkariyê bikin.
People are not saying much here right now.	Mirov niha li vir pir zêde nabêje.
Here the balance is completely struck.	Li vir hevseng bi temamî tê xistin.
You are very tired.	Tu pir westiyayî.
Loved the laughter.	Ji kenînê hez dikir.
Such changes have been observed in recent times.	Guhertinên weha di demên dawî de hatine dîtin.
This is a waste of time.	Ev windakirina demê ye.
The men then went and did the rest.	Meriv paşê çûn û yên mayî kirin.
Is in between.	Di navbera ye.
His anger increased in himself.	Hêrsa wî li xwe zêde bû.
Everyone looked good.	Her kesî baş dît.
We are places where something happens.	Em cihên ku tiştek diqewime.
It remains one of my favorite things to do in a game.	Yek ji tiştên min ên bijare yên ku di lîstikek de bikim dimîne.
They are looking for them in other jobs.	Ew wan li karên din digerin.
And we will not find the answer here.	Û em ê bersivê li vir nabînin.
However, things will only get worse.	Lêbelê, tişt dê tenê xirabtir bibin.
She taught me that.	Wê ew fêrî min kir.
Birds and wind.	Çûk û ba.
None of them receive a salary.	Yek ji wan mûçe nagirin.
It makes her very special.	Ew wê pir taybet digire.
Therefore, we will not deal with these situations.	Ji ber vê yekê, em ê van rewşan nekin.
If they can just go home, everything will be fine.	Ger ew tenê karibin vegerin malê, dê her tişt baş be.
If you do not forget one of these steps, entry is a real possibility.	Ger hûn yek ji van gavan ji bîr nekin, ketin îmkanek rastîn e.
People lived in these buildings.	Mirov di van avahiyan de dijiyan.
It was a bad time.	Ew demek xirab bû.
He needed to go home.	Ew hewce bû ku biçe malê.
However I know them.	Lêbelê ez wan nas dikim.
But was it a war? 	Lê ma ew şer bû?
they ask.	ew dipirsin.
Why buy new ?.	Çima nû bikirin?.
I want to go.	Ez dixwazim biçim.
Faith goes without seeing.	Bawerî bêyî dîtinê diçe.
But no one was there.	Lê kes tune bû.
It is much more direct.	Ew pir rasterasttir e.
He then tried to read the character of their conversation.	Paşê hewl dida ku karaktera sohbeta wan bixwîne.
No one came.	Kesek nehat.
But don’t forget to save a few for yourself.	Lê ji bîr mekin ku çend ji bo xwe biparêzin.
We are talking about a new idea here, not an old one.	Em li vir behsa fikreke nû dikin, ne yên kevn.
The head was dead the next morning.	Serê sibê mirî bû.
More research is needed to reach a solid conclusion.	Zêdetir lêkolîn hewce ne ku bigihîjin encamek zexm.
We talked for three years before we met face to face.	Berî ku em rû bi rû hev bibînin sê salan em axivîn.
He wanted it.	Wî ew dixwest.
Seven plant samples were collected from three areas.	Heft nimûneyên nebatê ji sê deveran hatin berhev kirin.
I decided it was.	Min biryar da ku ew bû.
But my blood.	Lê xwîna min.
People sometimes walk for weeks without being able to dry out.	Mirov carinan bi hefteyan diçûn bêyî ku nikaribin hişk bibin.
I trust my son.	Ez ji kurê xwe bawer im.
I will mention two.	Ez ê behsa duyan bikim.
He would have been outside of it.	Ew ê li derveyî wê bûya.
I was able to save my bar bill.	Min dikaribû fatûreya barê xwe xilas bikira.
I have no desire to die, if you think so.	Daxwaza mirinê ya min tune, heke hûn wisa difikirin.
I have lived here ever since.	Ji hingê ve ez li vir dijîm.
Your message is important to us.	Peyama we ji bo me girîng e.
But it was super fun.	Lê ew super kêfxweş bû.
It is so far away.	Ew qas dûr e.
But this is a different matter.	Lê ev mijarek cuda ye.
I did not leave the house that day.	Ez wê rojê ji malê derneketim.
The player quickly took issue with the name.	Lîstikvan bi lez pirsgirêk bi navê girt.
Because this government does not care.	Ji ber ku ev hikûmet xem nake.
She asked.	Wê pirs kirin.
Still, it was less than a handful a year ago.	Dîsa jî, ew ji kêmtir ji yek dest salek berê bû.
It is a continuum.	Ew berdewamiyek e.
Even if you are right we should not do this.	Heger tu rast bibêjî jî divê em vê yekê nekin.
Words burn in my mouth.	Gotin di devê min de dişewitin.
I left him a message to call me as soon as possible.	Min jê re peyamek hişt ku di zûtirîn dem de gazî min bike.
That was right.	Ew rast bû.
Nothing has changed, she thought.	Tiştek neguherî, wê difikirî.
It takes time to warm up.	Ew dem hewce dike ku germ bibe.
They will think he is lying, as you did.	Ew ê bifikirin ku ew derewan dike, çawa ku we kir.
He did not want to let her know that he had spent the night here.	Wî nexwest bi wê bide zanîn ku wî şev li vir derbas kiriye.
It left him in balance.	Ew di hevsengiyê de hişt.
In fact, people probably never know, or don’t care to know.	Bi rastî, gel îhtîmal e ku qet nizanibe, an jî bala xwe nade ku bizanibe.
Turned to a hand on his shoulder.	Li ser destek li ser milê xwe zivirî.
However, he can hardly speak.	Lêbelê, ew bi zor nikare biaxive.
The pain begins.	Êş dest pê dike.
The car camera broke.	Camera otomobîlê şikest.
This was their last visit.	Ev bû gera wan a herî dawî.
It is filled with amazing details and even more.	Ew bi hûrguliyên ecêb û hêj bêtir tije ye.
She loved hearing it.	Wê ji bihîstina wê hez dikir.
That was his way.	Ew riya wî bû.
The quality of education depends on the learning environment.	Qalîteya perwerdehiyê bi hawîrdora fêrbûnê ve girêdayî ye.
I still do not know how he did it.	Ez hîn jî nizanim wî çawa kir.
You may not be attached to anything greater than yourself.	Dibe ku hûn bi tiştek ji xwe mezintir ve girêdayî nebin.
We ran into the building, quickly reaching its end.	Em di avahiyê re bezîn, bi lez gihîştin dawiya wê.
I love sadness.	Ez ji xemgîniyê hez dikim.
I will learn from you.	Ez ê ji te hîn bibim.
Employees need to feel a sense of shared purpose.	Pêdivî ye ku karmend hestek armancek hevpar hîs bikin.
I love these people so much.	Ez ji van kesan pir hez dikim.
This time, however, she succeeded.	Lêbelê, vê carê, wê bi ser ket.
Stop making up stories.	Dest ji çêkirina çîrokan berdin.
loved ones, mostly.	hezkiriyên, bi piranî.
I did not believe it.	Min ji wê bawer nekir.
That is violence.	Ango şîdet e.
We saw it.	Me ew dît.
He felt her respond.	Wî hest kir ku wê bersiv da.
From your books.	Ji pirtûkên xwe.
No complications were found.	Ti alozî nehatine dîtin.
I make you the key.	Ez te dikim sereke.
He only knows the result of a work.	Ew tenê bi encama karekî dizane.
I have never won a competition.	Min tu carî pêşbirk qezenc nekir.
He wanted coffee.	Wî qehwe xwest.
So it might be different.	Ji ber vê yekê dibe ku ew cûda cûda bibe.
There will be more time to discuss what happened next.	Dê bêtir wext hebe ku meriv li ser tiştê ku paşê qewimî nîqaş bike.
It was the meeting with his mother that he was most looking forward to.	Ew hevdîtina bi diya wî re bû ku ew pir bi hêvî bû.
One day someone told me that he had written more than twenty books.	Rojekê yekî ji min re got ku wî zêdetirî bîst pirtûk nivîsandine.
It should not be far away.	Divê ne dûr be.
I have not mentioned this question in any literature.	Min di tu edebiyatê de behsa vê pirsê nedît.
Lately, we have had a dinner party.	Di van demên dawî de, me şahiyek şîvê hebû.
Ten years.	Deh sal.
This book is not a military history.	Ev pirtûk ne dîrokeke leşkerî ye.
So mental health practices are not evidence at this point.	Ji ber vê yekê karûbarên tenduristiya derûnî di vê gavê de ne delîl in.
It will make everything twice as bad.	Ew ê her tişt du caran xirabtir bike.
How much better, but every drop counts.	Çiqas bêtir çêtir e, lê her dilopek girîng e.
I will not make a sound of hatred and fear with this.	Ez ê bi vê yekê dengê nefret û tirsê nekim.
Let me know if you have any questions.	Ger pirsên we hebin bila min agahdar bikin.
It was as beautiful as a flower.	Ew wek gulê bedew bû.
Go for the experience.	Ji bo ezmûnê biçin.
He told me he had something to tell me.	Wî ji min re got ku ew tiştek heye ku ji min re bêje.
I think he did it just to hurt me.	Ez difikirim ku wî ev kir tenê ji bo ku ez zirarê bikim.
Now was his time.	Êdî dema wî bû.
For many seriously ill she could do nothing.	Ji bo gelek nexweşên giran wê nikarîbû tiştekî bike.
The group then changed course.	Kom paşê kurs guhert.
He returns to the team.	Ew vedigere tîmê.
The passage time is not long.	Wextê derbasbûnê ne zêde ye.
And he did.	Û wî kir.
It's like a witch.	Ew mîna sêrbaz e.
It may be a long time.	Dibe ku demek dirêj be.
Not waiting for anything.	Li benda tiştekî ne.
At the time of its construction.	Di dema çêkirina wê de.
Life soon returned to normal.	Jiyan zû vegeriya normalê.
I saw.	Min dît.
You have finally gotten rid of the places you run.	We di dawiyê de cîhên ku hûn birevin xilas bûne.
Especially fast.	Bi taybetî zû.
Both used it and expected it.	Her du jî ji vê yekê re bikar anîn û hêvî kirin.
Maybe not tomorrow.	Dibe ku sibe nebe.
The crowd seemed to move away from him.	Xuya bû ku girse ji wî dûr ket.
They were very lucky.	Ew gelek bi şens bûn.
Nothing came out of it.	Tiştek jê derneket.
We must love ourselves and respect our goals.	Divê em ji xwe hez bikin û hurmeta armancên xwe bigirin.
Most were just expensive.	Pir bi tenê biha bûn.
For some things, it can be.	Ji bo hin tiştan, ew dikare bibe.
Support was described as both good and bad.	Piştgiriyek hem baş û hem jî xirab hate binavkirin.
Ask them what they would do.	Ji wan bipirsin ka wan ê çi bikira.
He was no longer afraid or confused.	Ew êdî ne ditirsiya û ne jî tevlihev bû.
Yes, that's a good thing.	Erê, ew tiştek baş e.
And about when they were kids.	Û li ser dema ku ew zarok bûn.
I hope he comes after us.	Ez hêvî dikim ku ew li dû me were.
That is a.	Yanî a.
He paused again.	Ew dîsa sekinî.
I have a collection of mobile games.	Ez xwediyê berhevoka lîstikên mobîl e.
I just want it to end.	Ez tenê dixwazim ku ew bi dawî bibe.
I had never heard that word before.	Min berê qet ew peyv nebihîstibû.
Create your own dog world, download it often.	Cîhan kûçikê xwe biafirîne, pir caran dakêşin.
I missed my turn.	Min bêriya dewrana xwe kiriye.
Then he had an idea.	Paşê fikirek wî hebû.
You will implement it in your next project.	Hûn wê di projeya xweya paşîn de bicîh dikin.
The first show was awesome.	Pêşandana yekem bi heybet bû.
And it was not very good either.	Û ew jî ne pir baş bû.
Please also indicate if you are interested in this.	Ji kerema xwe heke hûn bi vê yekê re eleqedar in jî diyar bikin.
Easy is the key to success.	Hêsan mifteya serkeftinê ye.
Modern design has everything you need to feel at home.	Sêwirana nûjen, her tiştê ku hûn hewce ne hene ku hûn xwe wekî malê hîs bikin.
And slowly he came back to life.	Û hêdî hêdî ew vegeriya jiyanê.
It was just a bed.	Ew tenê nivîn bû.
Here are two important things to keep in mind.	Li vir du tişt girîng e ku meriv balê bikişîne.
Pour the mixture into it and pour over.	Têkelê birijînin nav vê û li ser bixin.
Mostly, my app went well.	Bi piranî, sepana min baş çû.
Your great enemy has told him where to look.	Dijminê we yê mezin jê re gotiye ku hûn li ku derê bibînin.
Decided to start it, just to see how it went.	Biryar da ku wê dest pê bike, tenê ji bo ku bibînin ka ew çawa çû.
This is a tired conversation.	Ev sohbeteke westiyayî ye.
They really do a great job and have helped us a lot.	Ew bi rastî karekî mezin dikin û gelek alîkariya me kirine.
My mind is free.	Hişê min azad e.
Now, after a while, food and water begin.	Niha, piştî demekê, xwarin û av dest pê dike.
The light comes from the kitchen window.	Ronahî ji pencereya mitbaxê tê.
He no longer has to prove himself.	Êdî neçar e ku xwe îspat bike.
All topics were given the opportunity to ask questions.	Ji hemû mijaran re derfet hat dayîn ku pirsan bikin.
You do the right thing for her.	Hûn ji bo wê tiştên rast dikin.
Deep down she hoped one would not.	Di kûrahiya xwe de wê hêvî dikir ku yek neyê.
The bed is super comfortable.	Nivîn super rehet e.
Make picture cards for the words below and display them.	Ji bo peyvên jêrîn kartên wêneyan çêbikin û wan nîşan bidin.
I really wish it had gone better.	Bi rastî ez dixwazim ku ew çêtir biçûya.
It was really lovely.	Bi rastî jî delal bû.
The earth also looks strange but familiar.	Erd di heman demê de xerîb lê naskirî xuya dike.
He knew her.	Wî ew nas dikir.
Is there anything else they find, use it.	Ma tiştek din heye ku ew peyda dikin, wê bikar bînin.
You have to fight for what you want.	Divê hûn ji bo tiştê ku hûn dixwazin şer bikin.
She knew how to play this game.	Wê dizanibû ku meriv çawa vê lîstikê bilîze.
I made coffee for us before we went out.	Beriya em derkevin derve min ji me re qehwe çêkir.
This is the story of our time so far.	Çîroka heyama me ya heta niha ev e.
For your future.	Ji bo pêşeroja xwe.
Go show off every chance you get.	Herin pêşandana her şansê ku hûn digirin.
It seems completely fair to me.	Ew ji min re bi tevahî adil xuya dike.
Thus, a lot of wall space was spent for the creation of these large paintings.	Bi vî rengî, pir cîhê dîwar ji bo çêkirina van wêneyên mezin hate xerc kirin.
So look at it.	Ji ber vê yekê wê nêrî.
She put it on his desk.	Wê ew danî ser maseya wî.
She wanted the boat in the worst possible way.	Wê qeyikê bi awayê herî xirab dixwest.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heta niha kesî karê fizîkî nedaye min.
I am now the mother of a daughter.	Ez niha dayîka keçekê me.
His back leg is broken.	Lingê wî yê piştê şikestiye.
He was just there.	Ew bi tenê li wir bû.
She had played their last show.	Wê pêşandana wan a paşîn lîstibû.
Be cold in anger too.	Di hêrsê de jî sar be.
Maybe it was.	Dibe ku bûya.
But if the opportunity arose.	Lê eger derfet ji xwe re peyda kir.
Try it.	Di wê de hewl bidin.
I need to see what happened and why.	Divê ez bibînim ka çi bûye û çima.
You should check on the type of access.	Divê hûn li ser celebê gihîştinê kontrol bikin.
He can not believe it.	Ew nikare bawer bike.
I was sure they would see him.	Ez bawer bûm ku ew ê wî bibînin.
At least on the surface of the earth.	Bi kêmanî li ser rûyê erdê.
A simple process.	Pêvajoyek hêsan.
I have combination skin.	Çermê min têkel heye.
The lower the number, the less effective it will be.	Hejmar çiqas kêm be, bandora wê jî kêm dibe.
I can say that it was different.	Ez dikarim bibêjim ku ev cûda bû.
But there are two components here.	Lê li vir du pêkhate hene.
This is for birds.	Ev yek ji bo çûkan e.
The results were compared with culture.	Encam bi çandê re hatin berhev kirin.
What do you do, wanted to ask.	Tu çi dikî, xwest bipirse.
Maybe that's right.	Dibe ku ew rast e.
The living rooms were clean with a house.	Odeyên rojane bi xaniyek paqij bûn.
Now everything had changed.	Êdî her tişt hatibû guhertin.
Tried a lot to get them back.	Ji bo vegerandina wan gelek hewl da.
This is what you want.	Ya ku hûn dixwazin ev e.
Other schools take similar approaches.	Dibistanên din jî nêzîkatiyên bi vî rengî digirin.
In his office.	Di nivîsgeha wî de.
Forget about equal pay.	Heqê wekhev ji bîr bikin.
He starts making tea without talking.	Bêyî ku biaxive dest bi çêkirina çayê dike.
Of course he could use it.	Bê guman wî dikaribû wê bikar bîne.
But that is not her real name.	Lê ew ne navê wê yê rast e.
The ground is all black and empty.	Erd tev reş û vala ye.
Please see this post.	Ji kerema xwe vê postê bibînin.
That's very important.	Ew pir peywir e.
But I can not see.	Lê ez nikarim bibînim.
This is a fun city.	Ev bajarekî kêfê ye.
However, it will not leave me.	Lêbelê, ew ê min nehêle.
Here is a weapon that is used against us.	Li vir çekek ku li dijî me tê bikaranîn heye.
They used it in my opinion.	Ew bi dîtina min karanîn.
So make a different daily choice.	Ji ber vê yekê bijartinek rojane cûda bikin.
I think we will only catch the cold wind.	Ez difikirim ku em ê tenê bayê sar bigirin.
That really was not a problem.	Ew bi rastî ne pirsgirêk bû.
I felt like she had saved my life.	Min hîs kir ku wê jiyana min xilas kiriye.
So maybe we were best friends.	Ji ber vê yekê dibe ku em hevalên herî baş bûn.
Still, it scares me.	Dîsa jî, ew ez ditirsim.
Absolute cell counts were as follows in three independent experiments.	Di sê ceribandinên serbixwe de hejmarên şaneyên mutleq wiha bûn.
All this while you stand with your back to the table.	Hemî van gava ku hûn bi pişta xwe li ser masê radiwestin.
And take your time.	Û wextê xwe bistînin.
Start over, and see how far you can go.	Ji nû ve dest pê bikin, û bibînin ka hûn çiqas dikarin bigirin.
In fact some showed this.	Di rastiyê de hin nîşanên vê yekê nîşan da.
I'm not trying to understand everything they say.	Ez hewl nakim ku her tiştê ku ew dibêjin fam bikim.
We did not feel that the general government was with us.	Me hîs nedikir ku hikûmeta giştî li cem me ye.
This just is not the case.	Ev tenê ne wisa ye.
Your father may have some pain in his right hand.	Dibe ku bavê te di destê wî yê rastê de hin êş hebe.
Things just happen, without us having any control over it.	Tiştên ku tenê diqewimin, bêyî ku kontrola me li ser wê hebe.
Come back, far enough away.	Vegere, bes dûr.
I want that life.	Ez wê jiyanê dixwazim.
You can only get closer enough.	Hûn dikarin tenê ji têra xwe bêtir nêz bibin.
He can decide how they look at each other in the world.	Ew dikare biryar bide ka ew çawa di cîhanê de, ji hevûdu re digerin.
Well, because some money came from there.	Baş e, lewra hinek pere ji wê derê hatin.
Love each other so much.	Pir ji hev hez dikin.
There is a technique to everything in life.	Di jiyanê de her tiştî teknîkek heye.
Stop asking questions.	Rawestin ku pirsan bipirsin.
These last two weeks I have known you a little.	Van du hefteyên dawî min tu hinekî nas kir.
This is for two main reasons.	Ev yek ji ber du sedemên sereke ye.
He needed help to look after the child.	Ji wî re alîkarî lazim bû ku li zarok bigere.
It will never go away.	Ew ê tu carî neçe.
Trees, plants, even animals.	Dar, nebat, heywan jî.
Turns to his side at once.	Bi carekê re dizivire aliyê xwe.
They are absolutely necessary for your development.	Ew ji bo pêşveçûna we bi tevahî hewce ne.
I say a thousand nights.	Ez dibêjim hezar şev.
Very few people can do that.	Pir hindik kes dikarin wiya bikin.
I know other teams did too.	Ez dizanim ku tîmên din jî kirin.
I had a lot of cells.	Gelek hucreyên min hebûn.
Think about what your hands will feel on them.	Bifikirin ku dê destên we li ser wan çi hîs bikin.
Since then, only a few events have been reported in the literature.	Ji hingê ve, tenê çend bûyer di wêjeyê de hatine ragihandin.
Hell, a baby is a child.	Cehenem, pitik zarokek e.
He tells me he's in a better place right now.	Ew ji min re dibêje ku ew niha li cîhek çêtir e.
It was there.	Li wir bû.
Most people know about too many things.	Pir kes li ser pir pir tiştan dizanin.
What's the matter now.	Mesele niha çi bûye.
He basically does not know who he is.	Ew di bingeha xwe de nizane ew kî ye.
Maybe she didn’t want us three to grow up.	Belkî wê nexwest ku em sê mezin bibin.
Every collection, every piece, brings joy to the table.	Her berhevokek, her perçeyek, şahiyekê tîne ser sifrê.
Clear right.	Li rastê zelal.
Our relationship was strained in the game.	Têkiliya me di lîstikê de dihat kişandin.
This never happened.	Ev qet nedibû.
His experience of healing was the opposite of mine.	Tecrûbeya wî ya başbûnê berevajiyê min bû.
Don’t be so good to us.	Ji me re ewqas baş nebin.
And it will fail.	Û wê têk biçe.
She will give up that book.	Ew ê dev ji wê pirtûkê berde.
I joined them.	Ez tevlî wan bûm.
Change the way you dress.	Awayê kincên xwe biguherînin.
They know they are good.	Ew dizanin ku ew baş in.
To her dismay, one of her employees did not fall ill that year.	Bi şaşwaziya wê, wê salê yek ji karmendên wê nexweş neket.
There will be another chance.	Wê derfetek din hebe.
We felt the same way when we called our video room.	Gava ku me gazî odeya xweya vîdyoyê kir, me heman hest kir.
That’s the right leg though.	Ew lingê rast lê.
They will report to him.	Ew ê ji wî re rapor bikin.
This scene was described as a unique scene.	Ev dîmen wekî dîmenek bêhempa hate binav kirin.
Applications are included.	Serlêdan tê de hene.
normal standard components.	pêkhateyên normal standard.
Basically we call it as a value from standard products.	Di bingeh de em jê re wekî nirxek ji hilberên standard re dibêjin.
I followed him.	Ez li pey wî ketim.
Only a recognized need.	Tenê hewcedariyek naskirî.
I did not thank him for saying that.	Min spasiya wî nekir ku got.
And not everyone was involved.	Û ne her kes bû ku tevlî bû.
If this is true everywhere, it is more true here.	Ger ev li her derê rast be, li vir rasttir e.
They love their work situations and want nothing to change.	Ew ji rewşên karê xwe hez dikin û dixwazin ku tiştek neyê guhertin.
I looked at him, and slowly shook my head.	Min nihêrîna wî dît, û hêdî hêdî serê xwe hejand.
Everything in her had fallen with him.	Her tişt di wê de bi wî re ketibû.
Ask a question statement.	Daxuyaniya pirsgirêkê bikin pirsek.
We focus on helping our customers get the best possible result.	Em balê dikişînin ser ku xerîdarên xwe encama çêtirîn gengaz bistînin.
I mostly go inside the bathroom.	Ez bêtir di hundurê hemamê de diçim.
You can write more if you wish.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin bêtir binivîsin.
The effect was impeccable.	Bandora bêkêmasî bû.
Still, hope is not lost.	Lê dîsa jî, hêvî winda nabe.
The direct attack did not succeed, but he had an idea.	Êrîşek rasterast bi ser neket, lê ramanek wî hebû.
At that time you were under pressure.	Wê demê hûn di bin zextê de bûn.
I just didn’t know it was that bad.	Min tenê nizanibû ku ew ew qas xirab e.
It is difficult to understand.	Fêmkirina wê zehmet e.
This was his research.	Ev lêkolîna wî bû.
Tewra could not see anyone on the run.	Tewra nedikarîn kesek li ser bezî binerin.
I do not know why he had to move again.	Nizanim çima neçar ma ku dîsa hereket bike.
Their efforts paid off.	Hewldanên wan encam dane.
Like the special fruits that come in season.	Mîna fêkiyên taybetî yên ku hatine demsala xwe.
I recorded with it and was very happy with the results.	Min pê re tomar kir û ji encaman pir kêfxweş bûm.
The wind was cold.	Bayekî sar radibû.
I'm so wet, so tight.	Ez pir şil im, ewqas teng im.
Then also said to two friends and so on.	Paşê jî ji du hevalan re gotin û hwd.
The thing was right.	Tiştê rast bû.
It looks like it will be their last stop.	Xuya ye ku dê rawestana wan a dawî be.
Almost every day, we were doing things.	Hema hema her roj, em tiştan dikirin.
Their hands and feet will be particularly cold.	Dest û lingên wan dê bi taybetî sar bibin.
At first, we only studied slow walking and running.	Pêşîn, me tenê meş û beza hêdî lêkolîn kir.
You will use a little more than half the plate.	Hûn ê hinekî zêdetirî nîvê plakê bikar bînin.
But it was like that before.	Lê berê jî wisa bû.
On their sides.	Li aliyên wan.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
Now her whole body is hot, her skin is burning.	Niha hemû laşê wê germ e, çermê wê dişewite.
I hope you enjoy it.	Ez hêvî dikim ku hûn jê kêfxweş bibin.
This is consistent with the results of the current study.	Ev bi encamên lêkolîna heyî re hevaheng e.
Must have a good moral character.	Divê xwedî karakterek exlaqî ya baş be.
Makes you really appreciate every day you take.	Ji we re dike ku hûn bi rastî her roja ku hûn digirin teqdîr bikin.
I want to thank you.	Ez dixwazim spasiya te bikim.
So we’ve seen each other before.	Ji ber vê yekê me berê hevûdu dît.
To go.	Ji bo çûyînê.
Must build trust.	Divê pêbaweriyê ava bike.
No internet use.	Bikaranîna înternetê tune.
The effect is now only a few months away.	Bandor niha tenê çend meh dûr e.
Stop writing blogs.	Dest ji nivîsandina blogê berdin.
At the same time, you will get many colors and finishing options.	Di heman demê de, hûn ê gelek reng û vebijarkên qedandinê bistînin.
I stopped outside the building, and very soon he got out.	Ez li derveyî avahiyê sekinîm, û pir zû ew derket derve.
They are very beautiful girls.	Ew keçên pir xweş in.
The second is about the market prices of similar projects.	Ya duyemîn li ser bihayên bazarê yên projeyên wekhev e.
I got up for myself.	Ez ji bo xwe rabûm.
I'm really worried about what will happen to your head.	Ez bi rastî ji tiştê ku dê were serê we bi fikar im.
She will raise a child.	Wê zarokê mezin bikin.
Therefore, this study is the first of its kind.	Ji ber vê yekê, ev lêkolîn di celebê xwe de yekem e.
You have.	Hûn hene.
As a couple.	Wek cotek.
Seeing what goes wrong does not bother the brain, it seems to me.	Bi dîtina çi xeletî zêde mêjî nagire, ji min re xuya dike.
I will be back.	Ez wê vegerim.
Except not really, obviously.	Ji bilî ne bi rastî, eşkere.
The final measurements were calculated as the mean of the three measures.	Pîvandinên dawîn wekî navgîniya sê pîvanan hatin hesibandin.
We test the glass.	Em camê diceribînin.
What gets me back is watching your response.	Tiştê ku min vedigire temaşekirina bersiva we ye.
When we need people.	Dema ku em mirov hewce ne.
Do your part.	Ya xwe bikin.
Yes, he did before.	Belê, wî berê dikir.
Often used.	Gelek caran têne bikaranîn.
Anyway, she saw him in front of the river.	Her wusa, wê ew li ber çem dît.
I look forward to responding at least one more day.	Ez hêvî dikim ku bi kêmanî yek rojek din bersivê bidim.
I was in your office once.	Ez carekê li ofîsa we bûm.
It was the best era of art.	Ew serdema herî baş a hunerê bû.
We can grow food and maybe build walls around it, and.	Em dikarin xwarinê mezin bikin û belkî li dora wê dîwaran ava bikin, û.
Just over five years.	Tenê ji pênc salan zêdetir.
Why not take her pieces for yourself.	Çima perçeyên wê ji bo xwe nagirin.
The small, quiet one.	Yê piçûk, bêdeng.
The street is empty.	Kolan vala ne.
He wanted to get close to her.	Wî dixwest ku nêzîkî wê bibe.
You still haven't spoken to me.	Te hîn jî bi min re nepeyivî.
No one was arrested.	Kesî berpirsyar nehat girtin.
Now, answer me.	Niha, bersiva min bide.
He had come this far.	Ew heta vê derê hatibû.
I was the man who called you here.	Ez ew zilamê ku li vir gazî te kiribû, ez bûm.
Find her and share something with her.	Wê bibînin û tiştek ji xwe re parve bikin.
Know what words they use to get them interested.	Dizanin ku ew çi peyvan bikar tînin da ku çi ji wan re eleqedar bikin.
It is more about his past and the way his brain works.	Ew bêtir li ser rabirdûya wî û awayê xebitandina mêjiyê wî ye.
It is fast and safe.	Ew bi lez û ewle ye.
He had never expressed his feelings about her before.	Berê tu carî hestên wî der barê wî de nîşan nedabû.
Maybe something.	Dibe ku tiştek be.
The hotel staff at which my incident took place were amazed.	Karmendên otêlê ku bûyera min lê hate lidarxistin ecêb bû.
There is no real reason, you just know.	Sedemek rastîn tune, hûn tenê dizanin.
In fact, we have experience that many, many people say this.	Bi rastî, ezmûna me heye ku gelek, pir kes vê yekê dibêjin.
He caught up.	Wî girt.
The result is the cost per minute.	Encam mesrefa her deqîqe ye.
Some bodies are larger but very small.	Hin beden bêtir lê pir hindik in.
It seems to me that it will make a difference on the spot.	Ji min re xuya dike ku ew ê di cih de ferq bike.
Say, you will see how it goes.	Dibêjin, hûn ê bibînin ka ew çawa diçe.
The price is lower.	Biha kêmtir e.
Something happened here, something real.	Tiştek li vir qewimî, tiştek rastîn.
And they were not the only ones who were cut off.	Û ew ne tenê mezin bûn ku hatin qut kirin.
I'm sorry about that but it's not about that.	Ez ji ber vê yekê xemgîn im lê ev ne li ser vê yekê ye.
He sat down and watched her.	Ew rûnişt û li wê temaşe kir.
The second analysis captures significantly more data.	Analîza duyemîn bi girîngî bêtir daneyan vedigire.
He goes with you wherever he goes.	Ew her ku diçe bi we re diçe.
We have had two very good examples of this in recent times.	Di van demên dawî de du mînakên me yên pir baş ên vê yekê hebûn.
What is true are the thoughts themselves.	Ya ku rast e raman bi xwe ne.
In the realm of the mind, there is no love.	Di nav qada hişê de, evîn nabe.
Accordingly, the changes are minimal.	Li gorî vê yekê, guhertin kêm in.
No longer telling the right time.	Êdî wextê rast nedigot.
It meant to work a little harder and grow a little.	Wateya wê bû ku hinekî dijwartir bixebitin û hinekî mezin bibin.
It had been a long time since he had cooked at home.	Demek dirêj bû ku wî li malê xwarinê çêdibû.
And she is an old woman.	Û ew jinek pîr e.
We must see him.	Divê em wî bibînin.
In many cases, like the ones presented in this article, we do.	Di gelek rewşan de, wekî yên ku di vê gotarê de hatine pêşkêş kirin, em dikin.
It is very sad that people are being treated.	Pir xemgîn e ku mirov têne derman kirin.
So let’s see if it works.	Ji ber vê yekê em bibînin ka ew kar dike.
I had more energy to make things easier with my family.	Zêdetir enerjiya min hebû ku kirina tiştan bi malbata xwe re hêsan dikir.
Everyone is now closed and attentive.	Her kes niha girtî û baldar e.
If you let go, you are lost.	Ger hûn xwe berdin, hûn winda bûne.
Samples were taken at specified times.	Di demên diyarkirî de nimûne hatin girtin.
Let us briefly discuss these two approaches here.	Ka em li vir bi kurtî van her du nêzîkatiyan binirxînin.
Not even five.	Ne pênc jî.
Something like that.	Tiştekî wisa.
He stays locked up on it.	Ew li ser wê girtî dimîne.
A journey through lost and hidden places.	Rêwîtiyek di nav deverên winda û veşartî.
If a network group name is required, it must be present.	Ger navek koma torê hewce ye, divê ew hebe.
He looked at her again, and he felt the rise of his blood.	Careke din li wê nêrî, û wî hest bi bilindbûna xwîna wî kir.
I know the area much better than you.	Ez herêmê ji we pir çêtir dizanim.
It grows very quickly.	Ew pir zû mezin dibe.
Strange things happen there.	Li wir tiştên ecêb diqewimin.
I live in constant fear.	Ez di nava tirseke berdewam de dijîm.
This is my wedding breakfast.	Ev taştêya daweta min e.
She was eagerly awaiting the day of her arrival.	Wê bi zor li benda roja hatina wê bû.
We saw it.	Me ew dît.
Last fall, it was a dry memory.	Payîza çûyî, ew bîr zuwa bû.
One of the above approaches will do.	Yek ji nêzîkatiyên li jor dê bike.
I have to think.	Divê ez bifikirim.
To make your son a doctor.	Ji bo ku kurê xwe bibe doktor.
I really do not understand what is happening.	Ez bi rastî fêm nakim ka çi diqewime.
Both of these solutions are not free.	Ev herdu çareserî jî ne belaş in.
By the time we finally got our food, it was a cold stone.	Dema ku me di dawiyê de xwarina xwe girt, ew kevir sar bû.
The next day a second order came.	Roja din fermanek duyemîn hat.
We hope you enjoy your stay.	Em hêvî dikin ku hûn ji rûniştina xwe kêfxweş bibin.
No one in this industry can do anything for you.	Di vê pîşesaziyê de kes nikare tiştek ji we re bike.
I could not kill anyone.	Min nikarîbû tu kesî bikujim.
Again in my ear.	Dîsa di guhê min de.
How it was done and how it will be done.	Ev çawa hat kirin û wê çawa bê kirin.
In the end, you get what you pay for.	Di dawiyê de, hûn tiştê ku hûn ji bo hatinê distînin.
I am very happy about this.	Ez ji vê yekê pir kêfxweş im.
The wedding is small.	Dawet biçûk e.
Hated the army.	Ji artêşê nefret dikir.
Security personnel were dispatched to the scene.	Xebatkarên ewlehiyê sewqî cihê bûyerê hatin kirin.
I collected the book.	Min pirtûk berhev kirin.
The game had a huge impact on him.	Lîstik gelek bandor li wî kiribû.
The same goes for tall girls.	Heman tişt ji bo keçên dirêj.
No further demand is required.	Daxwaza bêtir hewce nake.
You are a kind soul.	Tu giyanek dilovan î.
We have to get out.	Divê em derkevin.
I miss her so much.	Ez pir bêriya wê dikim.
She had no education.	Perwerdehiya wê tune bû.
This is what kept me coming back to this site.	Ya ku hişt ku ez vegerim vê malperê ev e.
There were families who built their homes here.	Malbatên ku malên xwe li vir çêkirin hebûn.
This is somewhat similar to the two mechanisms we mentioned above.	Ev hinekî dişibihe du mekanîzmayên ku me li jor behs kirin.
That is not part of it.	Ew ne beşek ji vê ye.
First, the first choice.	Pêşî were, hilbijartina yekem.
But it was no better.	Lê ne çêtir bû.
That day was not like today.	Ew roj ne mîna îro bû.
Internet is required.	Înternetê pêdivî ye.
There is a good, general reading here.	Li vir xwendina baş, gelemperî heye.
Or a visit to the leader bank did nothing.	An jî seredana banka rêber tiştek nekir.
He will be looking at the lights in twenty minutes.	Ew ê di nav bîst hûrdeman de li çirayan bigere.
It looks like ya.	Dişibe ya.
We will bring your wife and child.	Em ê jin û zarokê te bînin.
So you have.	Ji ber vê yekê we heye.
The subject of the experiment is not a part of your body.	Mijara ezmûnê ne piçek laşê we ye.
And so think about it.	Û ji ber vê yekê li ser wê bifikirin.
But they did not.	Lê wan nekir.
Using the above method will be much easier for you.	Bi karanîna rêbaza jorîn dê ji we re pir hêsantir be.
I want you to understand.	Ez dixwazim ku hûn fêm bikin.
Sometimes things change, just stay the same.	Carinan tişt diguherin, tenê wekî xwe dimînin.
But he could also watch.	Lê ew jî dikaribû temaşe bikira.
True, he is not running for president.	Rast e, ew ji bo serokkomariyê nabe namzed.
And put it on.	Û xwe li xwe kir.
Maybe just a few weeks.	Dibe ku tenê çend hefte.
You do not know what you are doing.	Hûn nizanin hûn çi dikin.
Everything else is a topic.	Her tiştê din mijar e.
What we choose to see, what we choose to save.	Tiştê ku em hilbijêrin ku bibînin, tiştê ku em hildibijêrin ku xilas bikin.
They force you to get the ball out quickly.	Ew zorê didin we ku hûn zû topê derxin.
Lunch will be in the same order.	Lunch dê di heman rêzê de be.
So now you can start learning.	Ji ber ku niha hûn dikarin dest bi fêrbûnê bikin.
How he had missed her.	Çawa bêriya wî kiribû.
Wish you saw it.	Xwezî te ew dît.
He ran a hand over the back of his neck.	Wî destek li ser pişta stûyê xwe bezî.
She could not feel a little stupid.	Wê nikarîbû xwe hinekî bêaqil hîs bike.
There were three women in this team.	Di vê tîmê de sê jin hebûn.
Had to get out of there, had to see his brother.	Diviya bû ji wir derkeve, diviya birayê xwe bibîne.
The man was amazing.	Mirov ecêb bû.
So you have to change the type of return.	Ji ber vê yekê divê hûn celebê vegerê biguherînin.
I will make a deal with you.	Ez ê bi we re peymanê bikim.
The available evidence was not supported.	Bi delîlên berdest nehat piştgirî kirin.
She did not know that such an easy solution could be found.	Wê nizanibû ku çareseriyek wusa hêsan were dîtin.
He just can’t stand it.	Ew bi tenê nikare wê ragire.
He is on the road.	Ew li ser rêwîtiyê ye.
You had to look at yourself.	Diviyabû tu li xwe binihêrî.
Well my brain works like that.	Baş e mejiyê min wisa dixebite.
You can get out, you can get out.	Hûn dikarin derkevin, hûn dikarin derkevin.
Those samples can be sent free of charge.	Ew nimûne dikarin bêpere bêne şandin.
For anyone interested please be kind then I will know.	Ji bo her kesê ku eleqedar e ji kerema xwe wê hingê baş be, ez ê bizanim.
We need more time to learn how to do it.	Ji me re bêtir dem hewce ye ku em fêr bibin ka meriv wê çawa bike.
Without the growth argument, the current size is returned.	Bêyî argumana mezinbûnê, mezinahiya heyî tê vegerandin.
It could not have been more appropriate.	Ew nikaribû guncawtir bûya.
We hope you can like it.	Em hêvî dikin ku hûn dikarin wekî wê.
So far he has not learned anything useful.	Heya nuha ew hînî tiştek kêrhatî nebû.
He was rejected.	Ew hate red kirin.
It's better for him to find his way back.	Ji bo wî çêtir e ku riya xwe ya vegerê bibîne.
I felt better in my skin and was more comfortable with my life.	Min di çermê xwe de çêtir hîs kir û bi jiyana xwe re rehettir bû.
In fact, our life experiences affect everything we do.	Bi rastî, ezmûnên jiyana me bandorê li her tiştê ku em dikin dikin.
He wants, he wants.	Ew dixwaze, ew dixwaze.
From a source base station to a target base station.	Ji stasyonek bingehîn a çavkaniyê heya stasyona bingehîn a armanc.
This code will most likely work without it? 	Ev kod bi îhtîmalek mezin dê bêyî wiya bixebite?
because of that.	ji ber ku.
I was behind the bar.	Ez li pişt bar bû.
Stress management includes time and career.	Rêvebiriya stres, dem û kariyerê vedihewîne.
You are not just storming in such a place.	Hûn ne tenê li cîhek weha tofanê dikin.
I will say you are a threat to him.	Ez ê bibêjim tu ji bo wî tehdîd î.
We are one family.	Em yek malbat in.
Time has passed or not.	Wext derbas bû yan na.
The woman knows that.	Jin dizane ku dizane.
You need to know more than you know.	Ji tiştên ku hûn pê zanin wêdetir hewce ne ku hûn zanibin.
So it was a great comfort.	Ji ber vê yekê rehetiyek mezin bû.
There were many.	Gelek hebûn.
Because we work together for a reason.	Ji ber ku em ji bo sedemek bi hev re dixebitin.
They knew they could leave the house.	Wan dizanibû ku ew dikarin ji malê derkevin.
I fell.	Ez ketim.
I hope they are not.	Ez hêvî dikim ku ew ne.
But it will not happen.	Lê wê nebe.
Others may sit back and think about what to do.	Dibe ku yên din li paş rûnin û bifikirin ka çi bikin.
I hope to carry a bigger load at this time of year.	Ez hêvî dikim ku di vê dema salê de barek mezintir hilgirim.
Think about the parent-child relationship.	Têkiliya dêûbav bi zarokê xwe re bifikirin.
Next week.	Hefteya borî.
It was not said for her.	Ji bo wê nehat gotin.
People are looking for meaning.	Mirov li wateyê digerin.
How to speak, how to write, how to eat.	Çawa biaxivim, çawa binivîsim, çawa xwe bixwim.
They were very nice and helpful.	Ew pir xweş û alîkar bûn.
It seems that nothing can stop her anymore.	Wusa dixuye ku êdî tu tişt nikare wê rawestîne.
Therefore, it makes sense to separate these two issues in the organization.	Ji ber vê yekê, wateya ku van her du mijaran di rêxistinê de ji hev veqetînin.
I will continue to tell you.	Ez ê berdewam bikim ku ji we re dibêjim.
And something nice was going on.	Û tiştek xweş berdewam dikir.
Yes, it is.	Belê, wisa ye.
The course map is available here.	Nexşeya qursê li vir heye.
But the letter was never for him.	Lê name qet ji bo wî nebû.
Really everything in that video was amazing.	Bi rastî her tişt di wê vîdyoyê de ecêb bû.
We grew up together.	Em bi hev re mezin bûbûn.
His way to get there, though, was very difficult.	Rêya wî ya gihîştina wir, her çend, pir dijwar bû.
For this group of groups, we can improve this lower limit.	Ji bo vê çîna koman, em dikarin vê sînorê jêrîn çêtir bikin.
Everyone will love it.	Her kes wê jê hez bike.
So far, this is what you want to know.	Heya nuha, tiştê ku hûn dixwazin zanibin ev e.
After three months, she was able to sit down and even started walking.	Piştî sê mehan, wê dikaribû rûne û tewra jî dest bi meşê kir.
I need them.	Ez wan hewce dikim.
Thanks for your time tonight and your work.	Spas ji bo dema we îşev û xebata we.
Stay here, grow up, be happy.	Li vir bimîne, mezin bibe, bextewar be.
My mother gave me this gift.	Diya min ev diyarî da min.
Those old girls are something else.	Ew keçên pîr tiştekî din in.
I know what those things mean.	Ez dizanim wateya wan tiştan çi ye.
He had a wife who loved him enough.	Jina wî hebû ku têra xwe jê hez dikir.
Their balance is different for everyone.	Hevsengiya wan ji bo her kesî cûda ye.
I went back to class.	Ez vegeriyam polê.
Put a third thing in place.	Tiştek sêyemîn bi cîh bikin.
In the future there will be a car, a construction truck and a building.	Di paşerojê de otomobîlek, kamyonek avahîsaziyê û avahî heye.
Because you have known people for years.	Ji ber ku hûn bi salan mirovan nas dikin.
He was also respected when needed.	Dema ku hewce bû wî jî rêz girt.
Even then, the lack of detailed information requires much explanation.	Wê demê jî, nebûna agahdariya berfireh hewceyê pir şîrovekirinê dike.
It is not exactly fat, but is square in shape.	Ew ne tam qelew e, lê bi rengekî çargoşe ye.
The teacher can only explain there.	Mamoste dikare bi tenê li wir eşkere bike.
No information has been released on his condition.	Li ser rewşa wî hîn ti agahî nehatine dayîn.
This is what sets him apart from many others.	Ya ku wî ji gelek kesan cûda dike ev e.
However, the logic is clear.	Lêbelê, mantiq zelal e.
I'm afraid of him.	Ez ji wî ditirsim.
What they were, the clients.	Ya ku ew bûn, muwekîlên.
We feel that in this case the above approach is not followed.	Em pê dihesin ku di vê rewşê de nêzîkatiya li jor nayê şopandin.
This issue had to be resolved.	Diviyabû ev mesele biqede.
You may know a lot about sex, but you do not know everything.	Dibe ku hûn di derbarê seksê de pir tiştan dizanin, lê hûn her tiştî nizanin.
It is not an easy task.	Ew ne karekî hêsan e.
Catching him was probably a lot harder than mine.	Dibe ku girtina wî ji ya min pir dijwartir bû.
Most likely, no one will benefit from your product or service.	Bi îhtîmalek mezin, kes dê ji hilber an karûbarê we sûd wernegire.
I'm sorry we have to meet again under these.	Ez xemgîn im ku divê em dîsa di bin van de hev bibînin.
It is a beautiful red.	Ew sorek xweşik e.
Local is universally connected.	Herêmî bi gerdûnî ve girêdayî ye.
After looking her best day in weeks, she was ready for bed.	Piştî ku di hefteyan de roja wê ya çêtirîn xuya dikir, wê ji bo razanê amade bû.
There was no need for me to listen.	Ne hewce bû ku ez guhdarî bikim.
The woman had not denied this idea.	Jinikê ev fikir înkar nekiribû.
Of course you choose.	Helbet tu bijare.
Poor old man.	Kalê feqîr.
And there is no day.	Û tu roj tune.
Three days passed.	Sê roj derbas bûn.
Then read the scale.	Piştre pîvanê bixwînin.
Multiple views can be available for one model for different purposes.	Nêrînên pirjimar dikarin ji bo yek modelek ji bo armancên cûda hebin.
There is no hole in the frame of my guide.	Kunek di çarçoveya gerîdeya min de tune.
It is optional.	Ew bijarte ye.
But we will not succeed in this way my friend.	Lê em ê bi vî rengî bi ser nekevin hevalê min.
No matter how and when, they just do it.	Ne girîng e çawa û kengê, tenê ew dikin.
Maybe it this week.	Dibe ku wê vê hefteyê.
I believe it is.	Ez bawer dikim ku ew e.
I can not see, there is no light.	Ez nikarim bibînim, ronahî tune.
He lowered his voice further.	Wî dengê xwe bêtir daxist.
To come! 	Hatin!
we must return.	divê em vegerin.
I will leave him.	Ez ê wî bihêlim.
There are options.	Vebijêrk hene.
Demand is increasing.	Daxwaz zêde dibe.
Everyone who was around for a while knew their families well.	Her kesê ku ji bo demekê li dora xwe bû, malbatên xwe baş nas kir.
But we are not.	Lê em ne.
Thousands were killed.	Bi hezaran hatine kuştin.
In the end nothing was done.	Di dawiyê de tiştek nehat kirin.
The solution is not ready.	Çareseriya amade nîne.
The perfect list of any lost man.	Lîsteya bêkêmasî ya her zilamek winda.
And that world is better than that.	Û ew dinya ji ber wê çêtir e.
His face had a streaked look.	Rûyê wî awirek xêzkirî bû.
It had never been arrested before.	Berê qet nehatibû girtin.
They told me it was time to get on the truck.	Wan ji min re got ku dem hatiye ku ez li kamyonê siwar bibim.
Buy.	Bikirtînin.
You will see that they fit together.	Hûn ê bibînin ku ew li hev dikin.
I do not love.	Ez evîndar nakim.
Every bone in his body was broken.	Her hestiyê laşê wî şikestî bû.
I now see how wrong he was.	Ez niha dibînim ka ew çawa xelet bû.
Definitely for women.	Guman ji bo jinan e.
I am happy to discuss them.	Ez kêfxweş im ku wan nîqaş bikim.
Look what happened to my finger.	Binêre çi bi tiliya min hatiye.
First, they clearly take place.	Pêşîn, ew eşkere cîh digirin.
It just needs to be what it might be.	Ew tenê hewce dike ku çi dibe bila bibe.
But it was too far away.	Lê ew pir dûr bû.
Apparently it has been done before.	Xuya ye ku berê jî hatiye kirin.
They are in great demand.	Ew di daxwazek pir mezin de ne.
I can no longer wait.	Êdî ez nikarim bisekinim.
Only with a difference.	Tenê bi cûdahiyek.
They had six children.	Şeş zarokên wan hebûn.
Then you are done.	Paşê tu qediya.
Moreover, his presence in the three games has been minimal.	Wekî din, hebûna wî di sê lîstikan de hindik bûye.
With education, anyone can create one at a zero cost.	Bi perwerdehiyê, her kes dikare bi lêçûnek sifir yek biafirîne.
Everything inside the country is controlled.	Li hundurê welêt her tişt tê kontrol kirin.
But he was not happy.	Lê ew ne kêfxweş bû.
Everyone participated and, thus, everyone used it.	Her kes beşdar bû û, bi vî rengî, her kesî ew bikar anîn.
There is nothing else like this.	Tiştekî din ê bi vî rengî tune ye.
And the picture is real.	Û wêne rast e.
Can anyone tell me the reason for this.	Kesek dikare ji min re bibêje sedema vê yekê.
I had to change the route a few times.	Ez neçar bûm ku çend caran rêgezê biguherim.
There is something about it.	Li ser wê tiştek heye.
Not everything in life is as you want it to be.	Ne her tişt di jiyanê de wekî ku hûn dixwazin be.
The second window came out.	Pencereya duyemîn derket.
This can, at times, lead to strange results.	Ev dikare, carinan, encamên xerîb derxîne.
Pedestrian traffic was continuous inside and outside.	Trafîka peya li hundir û derve berdewam bû.
These things can be good, or bad.	Ev tişt dikarin baş bin, an xirab bin.
It was lost so quickly that we both laughed.	Ew qas zû winda bû ku em herdu jî keniyan.
The order continued throughout the day.	Ferman her ku diçe serweriya rojê berdewam dikir.
Her mouth is on my lips, my neck.	Devê wê li ser lêvên min e, stûyê min e.
However, this concept has changed recently.	Lêbelê, ev konsept vê dawiyê hatiye guhertin.
I wonder what happens.	Ez meraq dikim ku çi diqewime.
Contact our office if you would like to discuss your case.	Ger hûn dixwazin doza xwe nîqaş bikin bi nivîsgeha me re têkilî daynin.
People meet other important people at work.	Mirov di xebatê de bi kesên din ên girîng re hevdîtin dikin.
Now you need to pay attention to it.	Niha hûn hewce ne ku balê bikişînin ser wê.
I really just enjoyed the work.	Bi rastî ez tenê ji xebatê kêfxweş bûm.
I understand and can eliminate complications.	Ez fêm dikim û dikarim tevliheviyan ji holê rakim.
We do not go too far.	Em pir dûr naçin.
Six weeks from diagnosis to completion.	Ji teşhîsê heta dawiyê şeş ​​hefte.
The following information is provided for your use.	Agahdariya jêrîn ji bo karanîna we tête peyda kirin.
It was simple and straightforward.	Ew sade û rast bû.
I sat on a very simple plan.	Ez li ser planek pir hêsan rûniştim.
A few pictures fall from the walls.	Çend wêne ji dîwaran dadikevin.
Not that planning can help.	Ne ku plansazkirin dikare bibe alîkar.
I did not have good parents.	Dêûbavên min ên baş tunebûn.
Yes, not then.	Erê, nexwe wê demê.
By the way, you grew up.	Bi awayê, hûn mezin bûn.
They live for today.	Ew ji bo îro dijîn.
Maybe that's why he's sick now.	Dibe ku ji ber vê yekê ew niha nexweş e.
The problem was finding one in the form of a tree.	Pirsgirêk dîtina yekê di forma darê de bû.
He did not see her.	Wî ew nedîtin.
Not much, but enough.	Ne zêde, lê bes bû.
There was nothing under that name either.	Di bin wî navî de jî tiştek tune bû.
I think it will really help.	Ez difikirim ku ew ê bi rastî alîkar be.
The process is very simple.	Pêvajo pir hêsan e.
I had not thought about it since his departure.	Ji dema çûyîna wî heta niha li ser vê yekê nefikirîbû.
So things are not like that.	Ji ber vê yekê tişt wisa ne.
The hands are long.	Dest dirêj dibin.
There would be no escape.	Dê xilas nebûya.
I hope you did not break it.	Ez hêvî dikim ku we ew neşikand.
I make funny things.	Ez tiştên pêkenok çêdikim.
Then we got into a relationship.	Paşê em ketin nav têkiliyekê.
Sometimes it was not possible, but it is so.	Carinan ne mimkûn bû, lê wisa ye.
The reasons for this are not clear.	Sedemên vê yekê ne diyar in.
My customer service is really good.	Karûbarê meya xerîdar bi rastî baş e.
I often talk to people about it.	Ez gelek caran bi mirovan re li ser wê diaxivim.
That's how it is for me but really it still starts.	Ew ji min re çawa ye lê bi rastî ew hîn jî dest pê dike.
Sometimes falling and getting up is hard for him.	Carinan dikeve û rabûn jê re zor e.
Oh how times have changed.	Oh çiqas dem hatine guhertin.
She just said to look good.	Wê tenê got ku xwe xweş xuya bike.
No further details were available at the time of writing.	Agahiyên bêtir di dema nivîsandinê de nehatin bidestxistin.
This is what we wanted.	Ya ku me dixwest ev e.
But your life is important to someone.	Lê jiyana we ji bo kesek girîng e.
But my point was this.	Lê xala min ev bû.
The evidence is briefly evaluated in this article.	Di vê gotarê de delîl bi kurtî têne nirxandin.
Of course there were differences.	Helbet cudahiyên wan hebûn.
You can talk to others.	Hûn dikarin bi yên din re biaxivin.
I am in great need.	Ez pir hewcedar im.
Prepares me for writing.	Min ji bo nivîsandinê amade dike.
If they live that long.	Ger ew ewqas dirêj bijî.
At the basic level, there was not much.	Di asta bingehîn de, pir zêde tune bû.
I could well believe it.	Min baş dikaribû jê bawer bikim.
I am not experienced enough.	Ez têra xwe ne tecrube me.
I did not know you were convinced.	Min nizanibû ku tu bawer î.
This will be a turning point in his work.	Ev ê di xebata wî de bibe xalek veguherînê.
He did not want to say the words out loud.	Wî nedixwest peyvan bi dengekî bilind bibêje.
It really did.	Bi rastî jî kir.
There is a story behind this.	Li pişt vê çîrokek heye.
It is an educational mission.	Ew mîsyonek perwerdehiyê ye.
Repeat the process.	Pêvajoya dubare bikin.
The construction of cities began and how this practice has changed over time.	Çêkirina bajaran dest pê kir û ev pratîk çawa bi demê re guherî.
I believed him.	Min jê bawer kir.
Both authors also participated in the writing of the manuscript.	Her du nivîskar jî beşdarî nivîsandina destnivîsê bûne.
See where you were drawn.	Binêrin ku hûn li ku derê hatine kişandin.
However, it works like one here.	Lêbelê, ew li vir mîna yek dixebite.
What does the line represent ?.	Rêz çi temsîl dike?.
Cars are probably the best example.	Otomobîl belkî mînaka herî baş in.
You stayed away from other children.	Tu ji zarokên din dûr mayî.
It will open a new page.	Ew ê rûpelek nû veke.
First, our culture has changed.	Ya yekem, çanda me hatiye guhertin.
And smell.	Û bîhn.
And those who are really interested do not forget the obvious signs of distress.	Û kesên ku bi rastî eleqedar in, nîşanên eşkere yên tengasiyê ji bîr nakin.
After that, divide your hair into two parts.	Piştî wê, porê xwe bikin du beş.
Believe in it.	Baweriya li ser wê.
True, however, it was necessary.	Rast be, lêbelê, ew hewce bû.
We must act.	Divê em tevbigerin.
She feels new and attentive.	Ew xwe nû û baldar hîs dike.
It has proven effective.	Ew bi bandor îspat kiriye.
The fields were completely empty.	Zevî bi tevahî vala bûn.
The task is to add each number to the previous one.	Erk ev e ku meriv her jimarekê li yeka berê zêde bike.
And it hurt.	Û ew êşandin.
No, more than nervous.	Na, bêtir ji demarî.
However he did not have time to evaluate it.	Lêbelê wextê wî tune bû ku wê binirxîne.
We are working on the situation.	Em li ser rewşê dixebitin.
Getting there was not good.	Çûna wir ne baş bû.
There were no casualties.	Tu windahiyên jiyanê çênebûn.
But it's the same code we just saw.	Lê ew heman kod e ku me tenê dît.
But the fruit is the same.	Lê fêkî heman e.
You can find her blog here.	Hûn dikarin bloga wê li vir bibînin.
I will never do that.	Ez ê tu carî jê re nekim.
But his wife hated it from here.	Lê jina wî ji vir nefret kir.
You can feel the effort and appreciate it.	Hûn dikarin hewldanê hîs bikin û binirxînin.
He has just dropped out of college and he has just returned home.	Ew hîna dest ji zanîngehê berdaye û ew nû hatiye malê.
I had no social support structure.	Avahiyeke min a piştevaniya civakî tune bû.
Thanks for a year of learning.	Spas ji bo salek fêrbûnê.
It was so easy to follow.	Ew qas hêsan bû ku were şopandin.
His knees did not look so good.	Çokên wî ewqas baş nedihatin.
Exactly my type.	Tam celebê min.
Let me know if you have any good ideas.	Ger fikrên we yên baş hebin bila min agahdar bikin.
Things live there.	Tiştên li wir dijîn.
Again, just for you.	Dîsa, tenê ji we re.
Until someone talks to you.	Heta ku kesek bi we re dipeyive.
I sit and watch.	Ez rûniştim û temaşe dikim.
It could have easily been higher.	Ew dikaribû bi hêsanî bilindtir bûya.
He was not alone.	Ew tenê nebû.
This is not an issue.	Li vir ne mesele ye.
It's time and money gone.	Ew dem û pere çûye.
But they came for us.	Lê ew ji bo me dihatin.
And she wants her money back.	Û pereyên wê paşde dixwaze.
Obviously not here.	Diyar e ne li vir e.
You should have had a university degree.	Diviya bû ku tu bawernameya zanîngehê hebûya.
Their only way is to get started.	Tenê riya wan a destpêkirinê ye.
I am in no frame of mind.	Ez di tu çarçoweya hişê de me.
He knows what you are thinking at the moment.	Ew dizane ku hûn vê gavê çi difikirin.
The taste of books is as much the taste of individual food.	Tama pirtûkan bi qasî tama xwarinê ferdî ye.
But he did not agree with this.	Lê ew bi vê yekê razî nebû.
He did not show the intensity that I had heard.	Wî tewra nîşan neda ku min bihîstiye.
We will hold your hand.	Me ê destê xwe bigirta.
No, it's yours, my friend.	Na, ew ya te ye, hevalê min.
I want this song to be the cry of war again.	Ez dixwazim ev stran dîsa bibe qêrîna şer.
If you want to, get out.	Ger hûn bixwazin, derkevin derve.
Money became a means of control and power.	Pere bû navgîna kontrol û desthilatdariyê.
Belief as a social reality.	Bawerî weke rastiyeke civakî.
He cannot make love.	Ew nikare evînê bike.
Support or something.	Piştgirî an tiştek.
She had made her decision and there was no going back.	Wê biryara xwe dabû û êdî veger tunebû.
Place the top side of the bowl on a plate or bowl.	Bi aliyê birî jor ve li ser tasek an tasekê vekin.
One of them lives within driving distance.	Yek ji wan di nav dûrahiya ajotinê de dijîn.
I will fight for him every day of my life.	Ez ê her roja jiyana xwe ji bo wî şer bikim.
He prepares for the game.	Ew ji bo lîstikê amade dike.
Pay attention and if you want to talk seriously send me an email.	Bala xwe bidin û heke hûn dixwazin biaxivin bi ciddî ji min re e-nameyê bişînin.
I do not believe so.	Ez ne bawer im ku wisa ye.
Time seemed to stand still.	Wext xuya bû ku rawestiya.
looked a little further.	hinekî din mêze kir.
Only from the air.	Tenê ji hewayê.
Do not let it burn you.	Nehêlin ku ew we bişewitîne.
This is a lofty goal.	Ev armancek bilind e.
It was a real style.	Ew şêwazek rastîn bû.
Define what you see when looking at yourself.	Dema ku li xwe digerin hûn çi dibînin diyar bikin.
We are made to move forward.	Em hatine çêkirin ku pêşde biçin.
Not I was the one who saved it.	Ne ez bûm ku ew xilas kir.
I wrote two books about it.	Min li ser wê du pirtûk nivîsandin.
Or not a man.	An ne mêr e.
Yes, very good.	Erê, pir baş.
What is a state change and how does one use it and why.	Guherînek dewletî çi ye û meriv wê çawa bikar tîne û çima.
Five years.	Pênc sal.
Your parents do the same.	Dê û bavê te jî wisa dikin.
We waited for another long and wet wait until it came to light.	Me li benda din a dirêj û şil ma heya ku ew hat ber çavan.
The photo was well received.	Wêne baş hat pêşwazîkirin.
Because obviously she was a woman.	Ji ber ku bi eşkere ew jin bû.
Then that second voice came again.	Hingê ew dengê duyemîn dîsa hat.
You deal more easily with resistance.	Hûn hêsantir bi berxwedanê re mijûl dibin.
This guy is right about the money.	Ev zilam rast li ser pere ye.
Seeing is not art.	Dîtin ne huner e.
He needed a bad night's sleep, it was hard to come by.	Pêdiviya wî bi xeweke xerab hebû, zehmet bû ku were.
Each team can only defeat the others.	Her tîmek bi tenê dikare yên din têk bibe.
We arrived two days ago.	Em du roj berê hatin.
In the apartment, there were only three people.	Di apartmanê de, tenê her sê kes bûn.
And this does not take into account events like this.	Û ev nayê hesabê bûyerên bi vî rengî.
Tried to recognize him.	Hewl da ku wî nas bike.
It's the same for you.	Ji bo te jî wisa ye.
But it does not matter.	Lê xem nake.
Try and explain in your own language.	Hewl didin û bi zimanê xwe vebêjin.
He wanted her skin to feel on her skin.	Wî dixwest ku çermê wê li ser çermê xwe hîs bike.
The name seems to be unusual.	Nav xuya ye ku ne asayî ye.
He thought it was based on bad science.	Wî difikirî ku ew li ser bingeha zanistiya xirab bû.
Then you can get more of it from here.	Dûv re hûn dikarin wê ji vir bêtir bigirin.
Children were born.	Zarok çêbûn.
We just got our heads out of here.	Em bi tena serê xwe derketine vir.
I applied myself and learned quickly.	Min xwe sepand û zû fêr bûm.
Analyzes and tests performed.	Analîz û ceribandinan kirin.
Never eat right out of a bag or bowl.	Tu carî rast ji çente an tasek nexwin.
It really is great.	Ew bi rastî mezin e.
Start together.	Bi hev re dest pê bikin.
I play it safe.	Ez bi ewle dilîzim.
Talking to you well.	Baş bi te re dipeyivî.
The first step of improvement is demonstration.	Pêngava yekem a çêtirbûnê nîşanî ye.
These stories were not shared.	Ev çîrok nehatin parvekirin.
Many said.	Gelek gotin.
Look at the building there.	Li avahiyê li wir binêrin.
Check it out for me.	Ji bo min kontrol bikin.
She asked what we had done.	Wê pirsî ka me çi kiriye.
You work with the things you have.	Hûn bi tiştên ku we hene dixebitin.
She could not deal with anything else right now.	Wê niha nikarîbû bi tiştekî din re mijûl bibe.
It seems we have been living with it for a long time.	Wer dixuye ku em demeke dirêj pê re dijîn.
Moved carefully, got up on his own.	Bi baldarî tevgeriya, rabû ser xwe.
We love their family.	Em ji malbata wan hez dikin.
However, big ears were working on him.	Lê belê, guhên mezin li ser wî dixebitin.
There may be some such effect.	Dibe ku hin bandorek weha hebe.
Both companies saw the incident as a legal issue.	Her du pargîdaniyan bûyer wekî mijarek qanûnî dîtin.
So that was my movie style.	Ji ber vê yekê ew bû şêwaza fîlmê min.
Don’t worry, you won’t miss it.	Xem neke, tu ê bêriya wê neke.
He entered the last seat, and waited.	Ew ket kursiya paşîn, û li bendê ma.
I do not want to be bad.	Ez naxwazim xerab bibim.
And now you must protect me.	Û niha divê hûn min biparêzin.
The meanings are very simple.	Wateyên pir hêsan in.
But one cannot be left alone.	Lê meriv nikare bi tenê bimîne.
This is no longer necessary.	Ev êdî ne hewce ye.
I did it like the following.	Min ew mîna jêrîn kir.
However, there is a significant difference.	Lêbelê, cûdahiyek girîng heye.
Worked together.	Bi hev re xebitîn.
Wait with her.	Bi wê re bisekinin.
Law.	Qanûn.
From the claims.	Ji îdîayan.
I hope you meet people with a different perspective.	Ez hêvî dikim ku hûn bi mirovên bi nêrînek cûda re hevdîtin bikin.
The rate was very high.	Rêjeyek pir bilind bû.
There just isn’t much time.	Tenê dem zêde tune.
I could not see it.	Min nekarî wê yekê bibînim.
But that may be true.	Lê dibe ku rast be.
We found the big way.	Me rêça mezin dît.
You can not change their value.	Tu nikarî nirxê wan biguherînî.
They both silently examined the image in front of them.	Wan herduyan jî di bêdengiyê de wêneyê li ber xwe lêkolîn kirin.
Here, we show that this relationship is very positive.	Li vir, em nîşan didin ku ev têkilî pir erênî ye.
And there are many other things to come.	Û gelek tiştên din hene ku werin.
Anyway, you can play but there is no one to play with.	Herçi jî, hûn dikarin bilîzin lê tu kes tune ye ku hûn pê re bilîzin.
The sun is very hot in the valley.	Roj li deştê pir germ e.
They were getting stronger.	Hêz dibûn.
They doubted there would be a key to it, but he did not come inside.	Ew guman bûn ku dê mifteyek wê hebe, lê ew nehat hundur.
Nothing is easier than talking about yourself.	Tiştek ji axaftina li ser xwe hêsantir nîne.
These changes were not significant.	Ev guhertin ne girîng bûn.
And soon bring him back to his feet.	Û di demek nêzîk de dîsa wî rakin ser lingan.
As it should have been.	Weke ku divê bûya.
This is how some men call it.	Bi vî rengî hin zilam wê binav dikin.
I will recommend this show to my family and friends.	Ez ê vê pêşandanê ji malbat û hevalên xwe re pêşniyar bikim.
You have no one.	Tu kes tune.
The staff is very helpful.	Karmend pir alîkar e.
I was there.	Ez li wir bûm.
Very comfortable with it.	Pir ji wê rehet dike.
But there must be a good answer.	Lê divê bersivek baş hebe.
We spent a long night on the train.	Me şevek dirêj li trênê derbas kir.
This is an accident.	Ev nav qeza ye.
People do business with people they know, love and trust.	Mirov bi kesên ku wan nas dikin, jê hez dikin û pê pê bawer dikin re karsaziyê dikin.
Absolutely no one.	Teqez tu kes.
He held on tight.	Wî hişk girtin.
He was one of those on the list to watch.	Ew yek ji wan di lîsteyê de bû ku temaşe bikin.
We told him it looked good, because it was like that.	Me jê re got ku ew baş xuya dike, ji ber ku wusa bû.
He could no longer contain himself.	Êdî nikarîbû xwe bigirta.
This is what the text says.	Tiştê ku nivîs dibêje ev e.
Give it a try.	Biceribînin.
Still making money.	Hîn jî pere dikin.
More than anything he wants to have a child.	Ji her tiştî bêtir ew dixwaze ku zarokek wî hebe.
People fight.	Mirov şer dike.
My father was poor and could not offer me anything.	Bavê min feqîr bû û nikaribû tiştekî pêşkêşî min bike.
He has good speed.	Leza wî ya baş heye.
Like the other, and the one after that.	Wekî ya din, û ya piştî wê.
Good at video games.	Di lîstikên vîdyoyê de baş e.
However, we will need a little more.	Lêbelê, em ê hewceyê piçûkek zêde hebe.
The other five passed the ballot.	Pêncên din bi dengdana dengan derbas bûn.
He wanted to know.	Wî dixwest bizane.
It felt good for the first time in a few days.	Di çend rojan de cara yekem xwe baş hîs kir.
Interpretation of personal biological data takes place in the second factor.	Şîrovekirina daneyên biyolojîk ên kesane di faktora duyemîn de cih digire.
There are many things to think about.	Gelek tişt hene ku meriv li ser bifikirin.
And usually they do.	Û bi gelemperî ew dikin.
Looks like you probably heard from me.	Wusa dixuye ku we belkî ji ya min bihîstiye.
Just have fun.	Tenê kêf bikin.
For each player, the value of the match is the same.	Ji bo her lîstikvanek, nirxa maçê yek e.
I can not tell you how much.	Ez nikarim ji we re bibêjim çiqas.
The culprits were few, but it could have been much worse.	Bersûc hindik bûn, lê ew dikaribû pir xirabtir bûya.
She looked at him, saw that he did not answer her.	Wê li wî nêrî, dît ku wî bersiv nedaye wê.
The women fell at his feet.	Jin ketin ber lingên wî.
They can not find their normal diet.	Ew nikarin xwarina xweya normal peyda bikin.
He had not exactly made it easy for her to say anything.	Wî tam ji wê re hêsan nekiribû ku tiştek bêje.
He asked that anyone who had any questions should send him an email.	Wî jê pirsî ku her kesê ku pirsên wî hene bila ji wî re e-nameyê bişînin.
If you can not be sure, do not have an opinion.	Ger hûn nikaribin piştrast bin, ne xwediyê ramanê ne.
He's funny, he's a good friend, and we've been friends.	Ew henek e, ew hevalbendek baş e, û em heval mane.
Yet there is no time for people to read such things.	Lê dîsa jî wexta mirovan tune ku tiştên wiha bixwîne.
But as we speak now, it is not one.	Lê dema ku em niha dipeyivin, ne yek e.
It helps me to see where a goal has gone.	Ew ji min re dibe alîkar ku bibînim ku armancek ber bi ku ve çûye.
We try to enjoy both the place and the points in between.	Em hewl didin ku hem cîh û hem jî xalên di navberê de kêf bikin.
That's when the case came out in public.	Dema ku doz di raya giştî de derketin, ew e.
Others died at the hospital.	Yên din li nexweşxaneyê mirin.
This source did not indicate anything like a normal time.	Vê çavkaniyê tiştek wekî demek normal li hember nîşan nedikir.
I made it.	Min ev yek çêkir.
Not even the first week.	Hefteya yekem jî nabe.
Especially if we stay.	Bi taybetî eger em bimînin.
Just chat and get to know people.	Tenê sohbetê bikin û mirovan nas bikin.
There is certainly nothing character building about the presence of this disease.	Di derbarê hebûna vê nexweşiyê de bê guman tiştek avakirina karakter tune.
Just a few more steps, just a few more steps.	Tenê çend gavên din, tenê çend gavên din.
The other two were about twenty.	Herduyên din nêzîkî bîst bûn.
There was a lot of work for those guys.	Ji bo wan xortan gelek kar bû.
But a thousand years is enough.	Lê hezar sal bes e.
In the main component, it is standard.	Di pêkhateya sereke de, standard e.
Finding a place to place them.	Dîtina cihekî ku wan bi cih bike.
And then I saw it.	Û wê çaxê min dît.
There is no real news.	Nûçeyên rast tune.
We want to test.	Em dixwazin ceribandinê bikin.
Measurement errors and model definition variables.	Çewtiyên pîvan û guherbarên pênasekirina modelê.
However, that was the least of his worries.	Lêbelê, ew herî kêm xemên wî bû.
Inside the first room, a sick man is lying on the floor.	Di hundurê jûreya pêşîn de, zilamek nexweş li erdê radiza.
He looks lost, in shock.	Ew winda xuya dike, di şokê de.
Price.	Biha.
It was just in time.	Ew tenê di wextê de bû.
The task should not be just to earn money.	Divê peywir ne tenê qezenckirina pere be.
It was a game between me and them.	Ew lîstikek di navbera min û wan de bû.
Sometimes that's a good thing.	Carinan ew tiştek baş e.
They said they stopped perfectly.	Wan got ku ew bêkêmasî sekinî.
Ask what you can do around the house for her.	Bipirsin ka hûn dikarin li dora malê ji bo wê çi bikin.
He never wanted anything else.	Wî tu carî tiştek din nexwest.
One of the most important aspects.	Yek ji aliyên herî girîng.
They will be coming through these past weeks, both of them.	Ew ê di van hefteyên borî de bi rê ve bihatana, her du ji wan.
Worth to see ?.	Hêjayî dîtinê ye?.
It depends on the account.	Ew li gorî hesabê.
I do not want to be a soldier.	Ez naxwazim bibim leşker.
Tried to get back.	Hewl dan ku vegerin.
Do not let me lose myself.	Nehêle ez xwe winda bikim.
I turned my head and the sun was black.	Min serê xwe zivirand û roj reş bû.
But to achieve this promise, new statistical methods are needed.	Lê belê ji bo bidestxistina vê sozê, rêbazên nû yên îstatîstîkî hewce ne.
I can not see how you can get all kinds of support.	Ez nikarim bibînim ka hûn çawa dikarin her cûre piştgirî bikişînin.
I hate his name and you know it.	Ez ji wî navî nefret dikim û hûn pê dizanin.
Whatever you want to say, it does its job.	Hûn çi dixwazin bêjin, ew karê xwe dike.
His face was pale.	Rûyê wî zirav bû.
This is clearly not possible.	Ev eşkere ne gengaz e.
He said you should read.	Wî got divê hûn bixwînin.
With them were the best men and a gentle breeze behind them.	Bi wan re zilamên herî baş û bayekî xweş li pişt wan hebûn.
A little insurance.	Sîgorteyek piçûk.
If you have the time it will be something.	Ger wextê we hebe ew ê tiştek be.
They went and might return.	Ew çûn û dibe ku vegerin.
And obviously amazing.	Û eşkere jî ecêb.
And if she just smiled she would be so cute.	Û ger ew tenê bibişire ew ê pir xweşik bibûya.
Something needed to be done.	Tiştek hewce bû ku were kirin.
They did a great job and took their chance.	Wan karekî hêja kirin û şansê xwe girtin.
Everyone is given a chance.	Ji her yekî re tam şansek tê dayîn.
We do not want money.	Em pere naxwazin.
Yellow oil.	Rûnê zer.
A research project.	Projeyek lêkolînê.
Sometimes it comes easy and art is great fun.	Carinan ew hêsan tê û huner kêfek mezin e.
All four crew members were killed.	Her çar endamên ekîban hatin kuştin.
We thought the relationship was good.	Em difikirin ku têkilî baş bû.
It takes practice.	Ew pratîkê digire.
All were safe.	Hemû ewle bûn.
He showed this and we left.	Wî ev yek nîşan da û em derketin.
Sometimes there were family and friends of people, sometimes there was no one.	Carinan malbat û hevalên mirovan hebûn, carinan kesek tunebû.
Lost has been reported in history.	Di dîrokê de wenda hatiye ragihandin.
Depending on the time of her life.	Li gorî dema jiyana wê.
Our thoughts are in a constant war, sometimes with our will.	Ramanên me di şerekî berdewam de ne, carinan bi vîna me.
You are a kind man, with a kind heart.	Tu mirovekî dilovan î, bi dilekî dilovan.
It does not last because you want to or not.	Ji ber ku hûn bixwazin nexwazin jî dom nake.
We will not do this anywhere for our own good.	Em wê ji bo qenciya xwe li tu deverek vê yekê naxwazin.
And that way, you get it back.	Û bi vî awayî, hûn wê paşde bistînin.
No one gets out of this.	Kesek ji vê yekê dernakeve.
After that, they put a solution in front of my eyes.	Piştî wê, wan çareseriyek bi rengekî li ber çavên min danîn.
At least my view on that situation is this.	Bi kêmanî nêrîna min li ser wê rewşê ev e.
After that she started working.	Piştî wê dest bi karê xwe kir.
We have to get through tonight, and then we’ll get over that.	Divê em îşev derbas bibin, û paşê em ê li ser wê xemgîn bibin.
Just everyday life.	Tenê jiyana rojane.
Instead, set goals that you know you can achieve.	Di şûna wê de, armancên ku hûn dizanin ku hûn dikarin bigihîjin destnîşan bikin.
However, the water needs to be clean.	Lêbelê, av pêdivî ye ku paqij be.
And your child is another player.	Û zarokê we lîstikvanek din e.
The first of these emerges from our work so far.	Yekem ji van ji xebata me ya heta niha derdikeve.
It is part of the price of freedom.	Ew parçeyek ji bihayê azadiyê ye.
They can go inside and buy the box.	Dikarin herin hundur û sindoqê bikirin.
He was at the playground.	Ew der cihê lîstikê bû.
But when it comes so late, it gets very strong.	Lê gava ew qas dereng tê, ew pir xurt dibe.
This time it is a dream and beautiful.	Vê carê xewnek û xweş e.
It can not be two weeks away from me.	Ew nikare du hefte ji min dûr be.
The second is that they learn how to actually play the game.	Ya duyemîn, ew e ku ew fêr dibin ka meriv çawa bi rastî lîstikê bilîze.
But then he takes a deep breath.	Lê paşê ew nefesek kûr digire.
What he did.	Ya ku wî kir.
At least not at the surface level.	Bi kêmanî ne li ser asta rûkalê.
It was time to clarify things.	Dem dema zelalkirina tiştan bû.
It is for personal use, not business users.	Ew ji bo karanîna kesane ye, ne bikarhênerên karsaziyê.
I could not do anything to change it.	Min nikarîbû tiştekî bikim ku wê biguherim.
It should have risen a little earlier.	Divê ew hinekî berê rabe.
I won.	Min bi ser ket.
But, no worries.	Lê, ne xem e.
So do not hold your breath.	Ji ber vê yekê nefesa xwe negire.
So you should eat once every two hours.	Ji ber vê yekê divê hûn her du saetan carekê bixwin.
Water pressure is not good.	Zexta avê ne baş e.
It was a little late.	Ew hinekî dereng mabû.
Protect him.	Wî biparêze.
You had done enough.	Te têra xwe kar kiribû.
You need to be around him.	Hûn hewce ne ku li dora wî bin.
Try to focus as much as you can on his normal routine.	Hewl bidin ku bi qasî ku hûn dikarin li ser rûtîniya wî ya normal bisekinin.
He no longer knows what it looks like.	Ew êdî nizane ew çawa xuya dike.
Or in my office.	An jî li ofîsa min.
An incident happened at our camp.	Li kampa me bûyerek qewimî.
It was made for this job, and it does it well.	Ew ji bo vî karî hatî çêkirin, û ew wê baş dike.
It changed me forever.	Ew min her û her guhert.
Only two games separate the five teams in a row.	Tenê du lîstik pênc tîmên li dû xwe ji hev vediqetînin.
They thought he could do anything.	Wan fikirîn ku ew dikare her tiştî bike.
King went to class.	King çû dersê.
We had to find our own way.	Diviyabû em bi xwe rêya xwe bibînin.
But today there is another meaning.	Lê îro wateyek din heye.
And the address is a mailbox.	Û navnîşan qutiyek posteyê ye.
Apparently these things are happening.	Xuya ye ev tişt diqewimin.
We found her name.	Me navê wê dît.
This will not give you an item click update.	Ev ê tu nûvekirina klîkek babetekê nede we.
The following is a mistake.	Li jêr xelet e.
Let her sleep.	Bila wê razê.
She looked up during the exhibition.	Wê li dema pêşangehê nêrî.
I ended my life for everyone.	Ez ji bo her kesî jiyana xwe qedandim.
I sold two books.	Min du pirtûk firot.
We have more natural resources under our feet than any other country.	Di bin lingên me de ji hemû welatan zêdetir çavkaniyên xwezayî hene.
In this there is only a little girl, older than both.	Di vê yekê de tenê keçek piçûk, ji her duyan mezintir.
This was his home.	Ev der mala wî bû.
She must have read between the rows of things.	Divê wê di navbera rêzên tiştan de xwendibe.
But it was not just a question of numbers.	Lê ew ne tenê pirsa jimareyan bû.
The ground was not wood, it was stone.	Erdê ne dar, kevir bû.
Act this way.	Bi vî rengî tevbigerin.
The only decent strategy for me was to go fast.	Yekane stratejiya minasib ji bo min ew bû ku ez zûtir biçim.
I can not imagine why he does not want to do that.	Ez nikarim xeyal bikim ka çima ew naxwaze wiya bike.
They are about ten times more expensive than all the other methods.	Ew bi qasî deh carî ji hemî rêbazên din biha ne.
They can use it again.	Ew dikarin vê yekê dîsa bikar bînin.
Feelings to comment on it.	Hestên ku li ser wê şîrove bikin.
Their future is in doubt.	Pêşeroja wan di gumanê de ye.
And yes, it was very small.	Û erê, ew pir piçûk bû.
But it was definitely the worst.	Lê bê guman ya herî xirab bû.
We could not wait to see where we were going.	Me nedikarî li bendê bin ku em bibînin ku em diçin ku derê.
But it does so slowly.	Lê vê yekê hêdî hêdî dike.
Love, we said, is the cause of action.	Evîn, me got, sedema kiryarê ye.
I did not go inside.	Ez neçûm hundir.
Large, square stone.	Kevirê mezin, çargoşe.
Other than that, fine.	Wekî din, baş.
I went back to my place.	Ez vegeriyam cihê xwe.
He nodded and he dropped, his gaze following.	Wî pê da û ew daket, awira wî li dû bû.
This time things went much better.	Vê carê tişt gelek çêtir çûn.
So you play.	Ji ber vê yekê hûn dilîzin.
I really could not help it.	Bi rastî min nikaribû alîkariya wê bikim.
The thing is, you can only send a message directly to the person who is following you.	Tiştek ev e, hûn tenê dikarin rasterast ji kesê ku we dişopînin peyam bidin.
You are, or you are not, and everyone knows it.	Hûn in, an hûn ne, û her kes vê yekê dizane.
I only have my name in those files.	Di wan dosyayan de tenê navê min heye.
At the heart of this world is women.	Di dilê vê cîhana jinê de ye.
We will see you there !.	Em ê te li wir bibînin!.
I hear her crying baby.	Ez dibihîzim ku ew zarok digirî.
From lack of sleep.	Ji kêmbûna xewê.
His eyes were not human.	Çavên wî ne mirov bûn.
All medications have side effects and they vary from patient to patient.	Hemî derman xwedî bandorên alî ne û ew ji nexweşek bi nexweş re cûda dibin.
Food is the source of this energy.	Xwarin çavkaniya vê enerjiyê ye.
But it's hard.	Lê zehmet e.
If we are interested, we will investigate.	Ger me eleqedar be, em ê lê bikolin.
When he saw it, he smiled.	Dema ku ew dît, keniya.
Each of us is free to go, if we wish.	Her yek ji me azad e ku biçe, ger bixwaze.
Then I came back and filled the base with a more reasonable color.	Dûv re ez vegeriyam û bingehek rengînek maqûltir dagirt.
All life is hard.	Hemî jiyan dijwar e.
He wanted to live according to himself.	Dixwest li gora xwe bijî.
This is absolutely necessary.	Ev bi tevahî pêdivî ye.
Which says a lot.	Ya ku pir dibêje.
I am no longer myself.	Ez êdî ne bi xwe me.
The light is beautiful.	Ronahî xweş e.
I have to keep my mind busy.	Divê ez hişê xwe mijûl bikim.
What she was doing tonight was perfect.	Ya ku wê îşev dikir tam bû.
Will be done on the next business day.	Dê di roja karûbarê din de were kirin.
And said he was confident enough.	Û got ku ew têra xwe ewle bû.
This is a reference situation.	Ev rewşek referansê ye.
However it is very bad.	Lêbelê ew pir xirab e.
And then they will.	Û paşê ew ê bikin.
When he finally went to bed.	Dema ku ew di dawiyê de çû razanê.
Change is promise.	Guhertin soz e.
It is time to develop the spirit of the community.	Dem dema pêşxistina ruhê civakê ye.
If you are concerned, check them every year or two.	Heke hûn bi fikar in, wan her sal an du salek kontrol bikin.
He does not know, and he can not go away.	Ew nizane, û ew nikare dûr here.
In fact very good.	Di rastiyê de pir baş.
But there is no suggestion yet.	Lê hê pêşniyarek tune.
It depends on the performance requirements for your applications.	Ew bi daxwazên performansê yên ji bo serîlêdanên we ve girêdayî ye.
Surely it helped to make the war last longer.	Bi rastî dibe ku ew alîkarî kir ku şer dirêjtir bimîne.
Not that it would make them feel better.	Ne ku ev ê wan çêtir hîs bike.
Most of them do not even know.	Piraniya wan jî nizanin.
Contact information usually includes your name, address, e-mail address and telephone number.	Agahdariya pêwendiyê bi gelemperî nav, navnîşan, navnîşana e-name û hejmara têlefona we vedihewîne.
I pointed out that this person came up to me and took a picture.	Min diyar kir ku ev kes ber bi min ve hat û wêne kişand.
We need to know better.	Divê em çêtir bizanibin.
I sold it briefly.	Min ew bi kurtî firot.
He is now on his planet.	Ew niha li gerstêrka xwe ye.
All states agree on this standard.	Hemî dewlet li ser vê standardê li hev in.
Word-for-word service and note for note.	Xizmeta peyva bi peyva û note bo note.
I want to be in better shape.	Ez dixwazim di forma çêtirîn de bim.
Of course until this year.	Helbet heta vê salê.
She is looking forward to this scene.	Ew li hêviya vê dîmenê ye.
I was sure, but it looked good.	Ez bê guman bûm, lê ew baş xuya bû.
My father did the same, obviously.	Bavê min jî wisa kir, diyar e.
The two men looked into each other's eyes.	Herdu zilaman li çavên hev mêze kirin.
It’s hard to get perspective on everything, when you are alone.	Zehmet e ku meriv li ser her tiştî, gava ku hûn tenê, perspektîf bi dest bixin.
Tired of walking so far.	Ji meşa ewqas dûr westiyabû.
Once I had that much.	Carekê min ew qas hebû.
Our dreams never grow big enough.	Xeyalên me qet têra xwe mezin nakin.
It was nothing to the audience.	Ew ji temaşevanan re ne tiştek bû.
The idea was realized in experiments.	Fikir di ceribandinan de pêk hat.
People hear different things.	Mirov tiştên cuda dibihîzin.
If it leaves you.	Heger ji te biavêje.
There are several known ways to solve this problem.	Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê rêbazên cuda yên naskirî hene.
There is a very serious problem there.	Li wir pirsgirêkek pir giran heye.
There is a lot of work in this area.	Di vî warî de gelek xebat hene.
There is nothing but snow.	Ji berfê pê ve tiştek nîne.
I'm proud of her.	Ez ji bo wê serbilind im.
Bring a chair, sit down and enjoy the music.	Kursiyek bînin, rûnin û ji muzîkê kêfê bikin.
Within seconds the battle was over.	Di nava saniyeyan de şer bi dawî bû.
It does not seem like fun to me.	Ew ji min re wekî kêfê nayê.
And not a word of it was true, not a single detail.	Û ne gotinek wê rast bû, ne yek hûrgulî.
However I read it.	Lêbelê min ew xwend.
He had just started eating in his high chair.	Wî nû dest bi xwarinê li ser kursiya xwe ya bilind kiribû.
Something that, for some reason, is not easy for me.	Tiştek ku, ji ber hin sedeman, ji min re ne hêsan e.
I will never give up the movement.	Ez qet dev ji tevgerê bernadim.
Treatment may be applied at a clinical location in the near future.	Dibe ku di demek nêzîk de dermankirin li cîhê klînîkî were sepandin.
The phone is more stable and works very well.	Telefon stabîltir e û pir baş dixebite.
He did not have one.	Ew yeka wî tunebû.
Turn around when he doesn’t want to.	Tewra gava ku ew nexwaze.
We do this work together.	Em vî karî bi hev re dikin.
It is their personal property.	Ew milkê wan ê kesane ye.
His past is his past.	Rabirdûya wî rabirdûya wî ye.
All in less than half an hour.	Hemî di kêmtirî nîv saetê de.
The help we received from the hotel staff was very good.	Alîkariya ku me ji xebatkarên otêlê wergirt pir baş bû.
He forcibly evicted three other people from my house.	Wî sê kesên din bi zorê ji mala min derxistin.
Instead, ask people to tell their stories.	Di şûna wê de, ji mirovan bipirsin ku çîrokên xwe vebêjin.
A fire broke out in the city.	Li bajêr agir pêxist.
I update my site often.	Ez malpera xwe pir caran nûve dikim.
He was at his desk.	Ew li ser maseya xwe bû.
There is a solution, however.	Lêbelê çareseriyek heye.
I do not know how long.	Nizanim heta kengî.
Now, he gets a little help from others.	Naha, ew ji yên din alîkariyek piçûk digire.
She was sweet, but she had no sense.	Ew şîrîn bû, lê aqilê wê tune bû.
This can be done in three main ways.	Ev dikare bi sê awayên sereke pêk tê.
Think about your personal life.	Li jiyana xwe ya kesane bifikirin.
I had heard about it before it came out.	Berî ku ew derkeve min li ser wê bihîstibû.
But he hurt me.	Lê wî ez êşandim.
You can not meet with other parents following this approach.	Hûn nikarin bi dêûbavên din ên ku li dû vê nêzîkbûnê re hevdîtin bikin.
Furthermore, we have positive reasons to think otherwise.	Wekî din, sedemên me yên erênî hene ku em wekî din bifikirin.
Of course one is not offered.	Bê guman yek nayê pêşkêş kirin.
This can take time, which is limited in high-end applications.	Ev dikare wext bigire, ku di serîlêdanên hilberîna bilind de sînorkirî ye.
In addition we bring children.	Ji bilî vê em zarokan tînin.
Until he recognizes the model.	Heta ku ew modela nas nake.
Both applications were rejected.	Herdu serlêdan jî hatin redkirin.
Or their discussion.	An jî nîqaşa wan.
I lost my speed in my run.	Min leza xwe di bazdana xwe de winda kir.
It's time to do some work.	Wext e ku meriv hin karan bike.
Second, participants were restricted to Internet users only.	Ya duyemîn, beşdar tenê ji bikarhênerên înternetê re sînordar bûn.
It looks more like what you want.	Ev bêtir wekî tiştê ku hûn dixwazin xuya dike.
Only one patient died of the disease.	Tenê nexweşek ji ber nexweşiyê mir.
Loved it and it made me happy.	Ji wê hez kir û vê yekê ez kêfxweş kirim.
Eight minutes later, it was over.	Heşt deqe şûnda, ew qediya.
Now you are done.	Niha hûn qediyan.
However, it seems that it does not work.	Lêbelê, xuya ye ku ew ne kar dike.
It is difficult to lose.	Zehmet e ku meriv winda bike.
Asked for help.	Alîkarî xwest.
Will only make the situation worse, so please do not.	Dê tenê rewşê xirabtir bike, ji ber vê yekê ji kerema xwe nekin.
We do not know until we talk to him.	Heta ku em pê re nepeyivin em nizanin.
Just be careful not to fall into the hands of parents !.	Tenê hay ji xwe hebin ku nekevin destê dê û bav!.
Race has changed in these last few years.	Nîjad di van çend salên dawî de hatiye guhertin.
Some are really complicated.	Hin bi rastî tevlihev.
Went and came.	Çûn û hatin.
It's worse than ever.	Ew ji her demê xerabtir e.
I want to finish it as soon as possible.	Ez dixwazim ku ew di zûtirîn dem de biqede.
It made for a great weekend.	Ew ji bo dawiya hefteyê xweş çêkir.
I had tried it several times before and in different windows.	Min berê wê çend caran û di pencereyên cûda de ceribandibû.
Do your things.	Tiştên xwe dikin.
I was so scared I didn’t know you were good.	Ez pir ditirsiyam ku nizanim tu baş î.
I can not let you in.	Ez nikarim bihêlim hundur.
An hour later, help was there.	Piştî saetekê, alîkarî li wir bû.
I know you understand.	Ez dizanim ku hûn fêm dikin.
The answer is not to do so.	Bersiv nekirina vê yekê ye.
It was for me.	Ew ji bo min bû.
They were all points.	Ew hemû xal bûn.
Really, just make yourself comfortable.	Bi rastî, tenê xwe xweş bikin.
She still needed to get his things close.	Wê hîna jî hewce bû ku tiştên wî nêzîkî xwe bigire.
Things happen in your life for a reason.	Di jiyana we de tişt ji ber sedemek diqewimin.
Think of someone special.	Kesek taybetî bifikirin.
Families do not stay for three years.	Malbat di sê salî de nemînin.
I was right.	Ez rast bûm.
Just let the guys play.	Tenê bila guys play.
Another book, or one policy against.	Pirtûkek din, an yek polîtîka li dijî.
She decided to change the subject.	Wê biryar da ku mijarê biguherîne.
Let him take it.	Bila ew bigire.
You should smile.	Divê tu bişirî.
You wanted it that way.	Te wisa dixwest.
In this way, customers win.	Bi vî rengî, xerîdar qezenc dikin.
What he had he did not want.	Tiştê ku hebû wî nedixwest.
It was possible to change now.	Mimkûn bû ku niha were guhertin.
In any case, it is not up to us to judge.	Bi her awayî, ew ne ya me ye ku em dadbar bikin.
There is nothing simple in this.	Di vê yekê de tiştek hêsan nîne.
It will not remain hidden for a long time.	Ew ê demek dirêj veşartî nemîne.
Not all workers are like that.	Hemû karker jî wisa ne.
And we continued driving.	Û me ajotin berdewam kir.
A few people came and went through its main gates.	Çend kes ji deriyên wê yên sereke hatin û çûn.
That was the right answer.	Ew bersiva rast bû.
People wanted to see if his arm was good or bad.	Mirov dixwest ku bibînin ka milê wî baş e an xerab e.
Find a job that sounds like a game but is helpful.	Karekî ku dişibihe lîstikek lê arîkar e bibînin.
So a number of mechanisms may work.	Ji ber vê yekê dibe ku hejmarek mekanîzmayên kar bikin.
I think it will be good.	Ez difikirim ku ew ê baş be.
Nothing more than death.	Tiştek ji mirinê wêdetir.
Of course he has one or two pieces.	Helbet yek-du perçeyên wî hene.
I want to know everything that is happening in this city today.	Ez dixwazim her tiştê ku îro li vî bajarî diqewime bizanim.
You are now on the road to becoming an adult.	Hûn niha li ser riya ku bibin mezinan in.
You will become part of their family.	Hûn ê bibin beşek ji malbata wan.
I do not drink now.	Ez niha venaxwim.
And she has the power to do it.	Û hêza wê heye ku wê bike.
The thought of greater goodness comes naturally to her.	Fikirîna li ser qenciya mezintir bi xwezayî tê ji wê re.
But every look looked less.	Lê her ku dinihêrî kêm didît.
Third part.	Beşek sêyemîn.
Those are the good ones, the ones she will wear tonight.	Ew başên wê ne, yên ku wê îşev li xwe bike.
If this does not please you, do not.	Ger ev we kêfxweş nake, nekin.
I do not find it true because it was not special.	Ez wiya rast nabînim ji ber ku ew ne taybet bû.
In fact, there are two different mechanisms for this advantage.	Di rastiyê de, ji bo vê avantajê du mekanîzmayên cûda hene.
People did not know where to hide.	Mirov nizanibû li ku veşêre.
She looked at me and shook her head.	Wê li min nêrî û serê xwe hejand.
I can tell him to go home.	Ez dikarim jê re bibêjim ku here malê.
People think it's easy to be him.	Mirov difikirîn ku ew bûna wî hêsan e.
He had a difficult life.	Jiyaneke wî ya dijwar hebû.
Health control group.	Koma kontrolê ya tendurist.
Maybe it wasn’t just that.	Dibe ku ev yek tenê nebû.
He had a passion.	Hezeke wî hebû.
No patient died during the operation.	Di emeliyatê de tu nexweş nemir.
Of course he could not be the right one.	Bê guman ew nikare bibe yek rast.
Trying to correct yourself.	Hewl didin xwe rast bikin.
Enter the names.	Navên navnîş bikin.
We have to get out of here.	Divê em ji vê derê derkevin.
Inside and out.	Li hundir û derve.
Parties were divided about it.	Partî di derbarê wê de hatin dabeşkirin.
You need treatment.	Hûn hewceyê dermankirinê ne.
Every human being on the face of the earth is his own love.	Her mirovek li ser rûyê erdê evîn bixwe ye.
Great things from his manhood.	Tiştên mezin ji wî zilamî.
A view of her life in general.	Nêrînek ji jiyana wê bi giştî.
People from her previous life.	Mirov ji jiyana wê ya berê.
There is no one way anymore.	Êdî yek rê nemaye.
That he was keeping quiet.	Ku wî ew bêdeng dikir.
It is difficult to see.	Ew zehmet e ku were dîtin.
This was the third doctor to come to the village.	Ev doktorê sêyem bû ku dihat gund.
Looking at the people.	Li xelkê dinêrî.
It will help to determine if you know the world around you.	Dê bibe alîkar ku hûn diyar bikin ka hûn ji cîhana dora xwe dizanin.
I did not mean to vote that way.	Mebesta min ne ew bû ku bi vî rengî deng bide.
And your horses too.	Û hespên te jî.
Approaches like this have many problems.	Nêzîkatiyên bi vî rengî gelek pirsgirêk hene.
People earned money this way.	Mirovên bi vî rengî pere qezenc kirin.
Dreams come true.	Xewn pêk tên.
Because it would not have happened.	Ji ber ku ew ê nebûya.
These things will come out on their own.	Dê ev tişt bi serê xwe derkevin.
This was a really tough decision.	Ev bi rastî biryarek dijwar bû.
Because my mother loves old things.	Ji ber ku diya min ji tiştên kevn hez dike.
But, many other factors also play a role.	Lê, gelek faktorên din jî dileyizin.
Making it was not that difficult.	Çêkirina wê ne ewqas zehmet bû.
We have a lot to lose.	Em gelek tişt hene ku em winda bikin.
Fight for your seat at the table.	Ji bo kursiya xwe li ser maseyê şer bikin.
This is a very enjoyable communication.	Ev danûstendinek kêfxweşiyek zehf e.
The set is generally very bright and beautiful.	Set bi giştî pir geş û xweş.
But few, perhaps, would have thought about it at the time.	Lê hindik, dibe ku, wê demê li ser vê yekê fikirîn.
You poor, poor.	Tu feqîr, feqîr.
We are at a critical stage.	Em di qonaxeke krîtîk de ne.
Her speech returned and the tears stopped.	Axaftina wê vedigere û rondik rawestiyabûn.
Things went well.	Tiştên baş derbas bûne.
This is what it means.	Wateya wê ev e.
It can only magnify character and story.	Ew dikare tenê karakter û çîrok mezin bike.
This means that many boys are left behind.	Ev tê vê wateyê ku gelek kur li dû xwe hiştin.
There is no time to understand it.	Wext tune ku meriv jê fêm bike.
Not one person.	Ne yek kes.
Know that a son has been born to me.	Bizane ku kurek ji min re çêbûye.
I know you from below.	Ez te ji binî ve nas dikim.
But he gave me his little laugh.	Lê wî ew kenê wî yê piçûk da min.
You will have the attitude.	Hûn ê xwedî helwest bin.
Really a bad feeling.	Bi rastî hestek xirab.
Therefore, a good search function is important.	Ji ber vê yekê, fonksiyonek lêgerînek baş girîng e.
They wanted to go in a different direction.	Wan dixwest ku di rêyek cûda de biçin.
However, systems like this offer many unique challenges.	Lêbelê, pergalên bi vî rengî gelek dijwariyên bêhempa pêşkêş dikin.
It strengthens.	Ew hêz dike.
It really is not a game, it feels good.	Ew bi rastî ne lîstikek e, ew hestek baş e.
This can end badly.	Ev dikare xirab bi dawî bibe.
You can reach one, but not create one for your own use.	Hûn dikarin bigihîjin yek, lê ne ji bo karanîna xwe çêbikin.
Of course, there are many changes.	Bê guman, gelek guhertin hene.
We are in the belief that he was lovely.	Em di wê baweriyê de ne ku ew delal bû.
It could have been but it was not.	Dikaribû bûya lê nebû.
This technique is done in two ways.	Ev teknîk bi du awayan pêk tê.
There had to be a story there.	Diviyabû li wir çîrokek hebûya.
I want you to come back soon after school.	Ez dixwazim ku hûn tavilê piştî dibistanê vegerin.
These guys are having a great time.	Van xortan demek xweş derbas dikin.
This situation is changing now.	Ev rewş niha diguhere.
This is the weight of life.	Ev giraniya zindî ye.
It will take you longer.	Ew ê we dirêjtir bigirin.
We are still trying to figure out why.	Em hîn jî hewl didin ku bizanin ka çima.
It happens in two days.	Ew di du rojan de dibe.
This brings us here.	Ev me tîne vir.
Obviously their support is nice.	Diyar e ku piştgirîya wan xweş e.
There was no such thing as a near sight.	Tiştekî wisa nêzîkê dîtinê nebû.
Then many lives can be saved.	Wê hingê gelek jiyan dikarin werin xilas kirin.
It is our war.	Ew şerê me ye.
No response body is needed.	Ne laşê bersivê hewce ye.
When a new project is created, it has unique features.	Dema ku projeya nû tê afirandin, xwediyê taybetmendiyên xwerû ye.
I can still help her.	Ez hîn jî dikarim alîkariya wê bikim.
It will be awesome.	Ew ê bi heybet be.
I could feel it.	Min dikaribû wê hîs bikim.
But that’s just what he saw.	Lê ew tenê ye ku ew dîtiye.
This happens to me from time to time.	Ev yek dem bi dem bi min re dibe.
In the end, she was very close and she discovered it.	Di dawiyê de, ew pir nêzîk bû û wê ew kifş kir.
There is no argument.	Li wir arguman tune.
He is not just standing around.	Ew ne tenê li dora xwe radiweste.
My decisions are getting poorer.	Biryarên min xizan dibin.
He uses it to quickly run from one place to another.	Ew bikar tîne ku bi lez ji cîhek berbi cîhek din direve.
I defended it.	Min ev parastiye.
I saw nothing else.	Min tiştek din nedît.
It was time.	Ew dem bû.
People should try to figure this out.	Divê mirov hewl bide ku vê yekê kifş bike.
Some people looked at them.	Hin ji mirovan li wan nêrî.
The defendant was asked to get out of his vehicle.	Ji bersûc hat xwestin ku ji wesayîta xwe derkeve.
We were killed while they were just watching.	Em hatin kuştin dema ku ew tenê temaşe dikin.
But many others also went too far into the building.	Lê gelek kesên din jî pir dûr ketin nav avahiyê.
And we did a lot of hard research.	Û me lêkolînek pir giran kir.
I was beaten.	Ez hatim xistin.
The cost of sharing has increased over the years.	Bihayê parvekirinê ji gelek salan vir ve zêde bûye.
That's totally good.	Ew bi tevahî baş e.
She has been using it a lot in these last two weeks.	Wê di van du hefteyên dawî de ew pir bikar aniye.
All this shit was said by word of mouth.	Hemû ev şêt gotin bi dev bû.
Not a big deal.	Ne tiştek mezin.
They are very fast.	Ew pir bi lez in.
It was in his hands.	Ew di destên wî de bû.
He was sitting on his chair and closing his eyes.	Li ser kursiya xwe rûniştibû û çavên xwe girtibû.
You set it up.	Te ew tişt saz kir.
Your kids will love to drink directly from the bottle.	Zarokên we dê hez bikin ku rasterast ji şûşê vexwin.
Use strong words.	Peyvên hêzdar bikar bînin.
I was very confused at the beginning of the show.	Ez di destpêka pêşandanê de pir tevlihev bûm.
Arrested in second and third grade the following year.	Sala paşîn di pola duyemîn û sêyemîn de girtin.
Price doubled.	Bihayê du qat.
You will be angry.	Hûn ê hêrs bibin.
Ask if there is more paper.	Bipirsin ka kaxezek zêde heye.
These were neither animals nor men.	Ev ne heywan bûn û ne jî mêr bûn.
The more the merrier.	Zêdetir ewçend baştir.
So far so good.	Heta niha wisa ye.
I fully support the right to the protection of your identity.	Ez bi tevahî piştgiriya mafê parastina nasnameya we dikim.
That he was not ready.	Ku ew ne amade bû.
I completely understood.	Min bi tevahî fêm kir.
Now people are books to me.	Niha mirov ji min re pirtûk in.
First, you enter your old phone number, then your new one.	Pêşî, hûn jimara têlefona xweya kevin têkevin, paşê ya nû.
Two cars is twice as informative.	Du otomobîl du caran agahdarî ye.
You carry it inside you.	Hûn wê di hundurê xwe de hildigirin.
I put my hands around him, he approached her.	Min destên xwe avêt dora wî, wî nêzîkî wî kir.
It works on a different party basis.	Ev li ser bingeha partiyê cuda dixebite.
And the value is waiting.	Û hêjayî bendê ye.
No such wound was shown here.	Li vir birînek wiha nehat nîşandan.
This page is no exception.	Ev rûpel ne îstîsna ye.
Then we take him out for a walk.	Paşê em wî dibirin derva seyranê.
Recommend the best available data as otherwise.	Daneyên herî baş ên berdest wekî din pêşniyar dikin.
But they will definitely get there.	Lê ew ê bê guman gihîştin wir.
They must return soon.	Divê ew zû vegerin.
I remember some of it.	Hinek jê tê bîra min.
Girls are not like that with me, in general.	Keç bi min re wisa ne, bi gelemperî.
She felt safe and loved.	Ew hest bi ewle û hezkirin.
It is different for everyone.	Ji bo her kesî cuda ye.
On the impact of this case every time my phone rang.	Li ser bandorê vê dozê her car têlefona min xilas kiriye.
The combination of these two materials results in high strength and low weight.	Kombûna van du materyalan di hêza bilind û giraniya kêm de encam dide.
Do not answer the door, not for anything and not for anyone.	Bersiva derî nede, ne ji bo tiştekî û ji kesî.
We must keep our feet on the gas.	Divê em lingê xwe li ser gazê bihêlin.
Samples were not taken.	Nimûne nehatin derxistin.
Understands his elements well.	Hêmanên wî baş fêm dikin.
Nothing, not paid.	Tiştek, ne dayîn.
Here, take your heart.	Li vir, dilê xwe bigire.
I have a job.	Karê min heye.
I just wanted to ask you.	Min tenê xwest ku ji te bipirsim.
A long, warm summer will come and go.	Havîneke dirêj û germ dê bê û biçe.
I force myself to look at my phone in his hand.	Ez zorê didim xwe ku li têlefona xwe ya di destê wî de binêrim.
I never want to leave you.	Ez qet naxwazim te berdim.
Not waiting for teaching.	Li benda hînkirinê ne.
Well, maybe a little less than it used to be.	Welê, belkî hinekî kêmtir ji ber ku ew berê çû.
It is a video work on demand.	Ew karûbarek vîdyoyek li ser daxwazê ​​ye.
It's a job, "he added.	Ew karek e," wî zêde kir.
The kids have an amazing energy and the music is warm.	Zarok xwedî enerjiyek ecêb in û muzîk germ e.
They sometimes represent a library of personal taste.	Ew carinan pirtûkxaneyek tama kesane temsîl dikin.
She was not like the other men she knew.	Ew ne mîna zilamên din ên ku wê nas dikir bû.
Works in the city.	Li bajêr kar dike.
Provide new materials.	Materyalên nû pêşkêşî bikin.
At that time she could not.	Wê demê wê nikarîbû.
She took a moment and checked the shower again.	Wê bîskek girt û careke din serşokê kontrol kir.
So, we have some that go very fast.	Ji ber vê yekê, yên me hene ku pir zûtir diçin.
He watched the audience.	Wî temaşevanan temaşe kir.
The third is about the approach of the control function.	Ya sêyemîn li ser nêzîkatiya fonksiyona kontrolê ye.
It is a piece of art.	Ew perçeyek hunerî ye.
So, it is.	Ji ber vê yekê, ew e.
And yet, she did.	Û dîsa jî, wê ew kir.
So they did.	Ji ber vê yekê ew kirin.
She should not have taken her word for it.	Diviyabû gotina wê negirta.
But she succeeded.	Lê wê bi ser ket.
This is the whole point of the story.	Ev hemû xala çîrokê ye.
You caught me.	Te ez girtim.
They were soft, full.	Ew nerm, tije bûn.
Some company wanted it.	Hin pargîdaniyek dixwest.
Those kids are important too.	Ew zarok jî girîng in.
Your film helped me become a better friend.	Fîlma te alîkariya min kir ku ez bibim hevalek çêtir.
It would give my mother a special pleasure to see her.	Dê ji dîtina wê re kêfek taybetî bida diya min.
Both boys had a very good performance.	Her du xortan performansek pir baş hebûn.
His face looked a little familiar.	Rûyê wî hinekî nas xuya bû.
Their choice is to act.	Hilbijartina wan e ku tevbigerin.
But to the best of my knowledge it works well.	Lê li gorî zanîna min ew baş dixebite.
This is a natural choice.	Ev hilbijartina xwezayî ye.
However, some questions remain.	Lêbelê, hin pirs dimînin.
I had to buy it.	Diviyabû min jê bikira.
You have to do it.	Divê tu bikî.
It needed to get better.	Ew hewce bû ku baş bibe.
A homepage will not be available.	Malperek malê dê nebe.
It was nice to have her ask me.	Pir xweş bû ku wê ji min bipirse.
The only way to stop this.	Yekane rêya rawestandina vê yekê ye.
Whatever their dream may be.	Xewê wan çi dibe bila bibe.
You can not believe anything he says.	Hûn nikarin tiştek ku ew dibêje bawer nakin.
Here we develop a new perspective.	Li vir em perspektîfek nû pêş dixin.
What was worse was that he had not seen any loss of memory himself.	Ya xerabtir ew bû ku ew bi xwe tu windabûna bîra xwe nedîtibû.
I was never crazy.	Ez qet dîn nebûm.
We add random sound to the train group.	Em dengê bêserûber li koma trênê zêde dikin.
It was more than a vision.	Ew ji dîtiniyekê wêdetir bû.
I take it day in and day out.	Ez rojek bi roj digirim.
I start working.	Ez dest bi xebatê dikim.
Common areas on the ground floor, are for safety.	Herêmên hevpar li qata zemînê, ji bo ewlehiyê ne.
He had never felt anything so soft.	Tu carî wî tiştek wusa nerm hîs nekiribû.
I would definitely say that using the direct route is better.	Ez ê bê guman bibêjim ku karanîna rê rasterast çêtir e.
These are serious issues.	Ev meseleyên giran in.
And he is not a child.	Û ew ne zarok e.
Two red men stood on either side of this door.	Du zilamên sor li her du aliyên vî derî rawestiyan.
However you do not.	Lêbelê hûn nakin.
No evidence of success was found there.	Li wir tu delîlên serkeftinê nehatin dîtin.
However, we can improve the result in this case.	Lêbelê, em dikarin di vê rewşê de encam çêtir bikin.
Fear was read in every feature of her body.	Tirs di her taybetmendiya laşê wê de dihat xwendin.
I had no money for food either.	Ji bo xwarinê jî pereyê min tune bû.
Of course you are right.	Helbet tu rast dibêjî.
If you do not want to die, you will get out of here.	Ger hûn nexwazin bimirin, hûn ê ji vê derê derkevin.
I heard that there is one in this city.	Min bihîst ku li vî bajarî yek heye.
Somehow she knew she didn’t mean her school friends.	Bi awayekî wê dizanibû ku ew ne wateya hevalên xwe yên dibistanê ye.
In practice, it is complex.	Di pratîkê de, ew tevlihev e.
Feel like being caught.	Mîna ku tê girtin hîs bikin.
Different numbers are passed for children.	Ji bo zarokan jimareyên cuda derbas dibin.
Click here for more information on this project.	Ji bo bêtir agahdarî li ser vê projeyê li vir bikirtînin.
Apparently he had the wind in front of them.	Xuya ye ku wî bayê ku ji wan re li ber çavan bû.
Sometimes they did nothing and stayed there for hours talking.	Carinan jî tiştek nedikirin û bi saetan li wir disekinîn û dipeyivîn.
His mouth was completely dry.	Devê wî bi tevayî ziwa bû.
That was another reasonable move.	Ew tevgerek din a maqûl bû.
It is the most important food of your day.	Ew xwarina herî girîng a roja we ye.
I filled the time.	Wextê min tije kir.
And you are very close to that car in front.	Û hûn pir nêzîkî wê otomobîla li pêş in.
It looked smaller because it had more.	Ew piçûktir xuya bû ji ber ku ew pir hebû.
Focus on your goal.	Li ser armanca xwe bisekinin.
You can read the section here.	Hûn dikarin beşê li vir bixwînin.
There are several reasons for this.	Ev çend sedem hene.
Milk is another.	Şîr yekî din e.
However, problems still exist.	Lêbelê, pirsgirêk hîn jî hene.
That is why they are so important.	Ji ber vê yekê ew pir girîng in.
He plays dead and makes him think he can win.	Ew mirî dilîze û dihêle ew bifikire ku ew dikare bi ser bikeve.
I watched the video.	Min vîdyo dît.
As a result, the player will be very strong to continue the game.	Wekî encamek, lîstikvan dê pir bi hêz be ku lîstikê bidomîne.
That is, when they do not fall.	Yanî gava nekevin.
Finally, the man thought.	Di dawiyê de, mêrik fikirî.
It is not alone.	Ne tenê ye.
They were positive that they found the right plane.	Ew erênî bûn ku wan balafira rast dît.
He can't find one.	Ew nikare yek bibîne.
It should make for a fun competition to watch.	Divê ev ji bo temaşekirina pêşbaziyek kêfê çêbike.
First, a quick show.	Destpêk, pêşandana zû.
Tell me what is wrong.	Ji min re bêje çi xelet e.
Books are selected by schools.	Pirtûk ji hêla dibistanan ve têne hilbijartin.
If you follow this process, things go.	Ger hûn vê pêvajoyê bişopînin, tişt diçin.
I did not expect less from you than your love for me.	Min ji evîna te ya ji bo min kêmtir hêvî nedikir.
Went to his room.	Çû jûreya xwe.
I caught my breath.	Bêhna min girt.
Could be with anyone.	Dikaribû bi her kesî re bibe.
Today, that is changing.	Îro, ew tê guhertin.
I found it complex and interesting.	Min ew tevlihev û balkêş dît.
People who are not us.	Kesên ku ne em in.
Then she changed the subject.	Paşê wê mijar guhert.
It was very high now.	Niha pir bilind bû.
It looked like.	Ew dişibiya.
A few seconds long, nothing happened.	Çend saniyeyên dirêj, tiştek neqewimî.
And it really was.	Û rastî rastî bû.
I wanted to call you.	Min dixwest ez gazî te bikim.
At any time.	Di her demê de.
Never lose.	Qet wunda nekin.
And yet, still, they have not yet been done.	Û dîsa jî, dîsa jî, hîn jî ew nehatine kirin.
Fear fell on her again.	Tirs dîsa ket ser wê.
These experiences and values ​​influence their work.	Ev serpêhatî û nirx bandorê li karê wan dikin.
What an interesting attention to detail.	Çi balkêş bala hûragahiyan.
On the right is a photo of my personal copy.	Li milê rastê wêneyek nusxeya min a kesane heye.
A reasonable price or expense for children.	Bihayek an lêçûnek lihevhatî ya zarokan.
He is alone.	Ew tenê ye.
Ask people what gender they are.	Ji mirovan bipirsin ka ew çi zayendî ne.
I lost my smile.	Min kenê xwe winda kir.
He was a dog man and by the way.	Ew kesek kûçik bû û bi rê ve.
You should know as a doctor.	Divê hûn wek doktor bizanibin.
I have to get this out of my head.	Divê ez vê ji serê xwe derxim.
But that interview is something worth seeing.	Lê ew hevpeyvîn tiştekî hêjayî dîtinê ye.
So we built it and turned it into a real thing.	Ji ber vê yekê me ew ava kir û ew veguherand tiştek rastîn.
And why you might ask.	Û çima hûn dikarin bipirsin.
He is currently at university.	Ew niha li zanîngehê ye.
Still, it was hard.	Dîsa jî, ew bi zehmet bû.
I laughed too.	Ez jî keniyam.
Then we say yes.	Paşê em dibêjin erê.
However, this does not give a different result.	Lêbelê, ev yek encamek cûda nade.
I do not like him less.	Ez ji wî kêmtir hez nakim.
Like a mother, like a daughter.	Mîna dayê, mîna keçê.
It is in it.	Ew tê de ye.
We do not know which one.	Em nizanin kîjan.
That’s why we’re at them.	Ji ber vê yekê em li wan.
No matter, it was worth the test.	Ne girîng e, ew hêjayî ceribandinê bû.
It really enters the chest of war.	Bi rastî ew dikeve sînga şer.
However, it will not last long.	Lêbelê, ew ê dirêj neçe.
The old woman went out, looked.	Pîrejin derket derve, nêrî.
But it still comes into play.	Lê ew dîsa jî tê lîstikan.
He could not force himself.	Bi zorê nikaribû xwe bigire.
I am not saying that none of these results will happen.	Ez nabêjim yek ji van encaman pêk nayê.
I do not believe it is serious or not.	Ez bawer nakim ku ew cidî ye an na.
Live your life for the stories you create.	Ji bo çîrokên ku çêdike jiyana xwe dijî.
This is a bad sign.	Ev nîşanek xirab e.
A series of blood tests were performed without a specific diagnosis.	Rêzek testa xwînê bêyî teşhîsek taybetî hate kirin.
But the truth is here.	Lê rastî di vir de ye.
A fight to end the weapons, he said.	Şerek ji bo bidawîkirina çekan, wî gotibû.
We present below only the features that are useful for our purposes.	Em li jêr tenê taybetmendiyên ku ji bo mebestên me bikêr in radigihînin.
Come to the meeting.	Werin civînê.
And the fire was great.	Û agir mezin bû.
All said, not too bad.	Hemî got, ne pir xirab.
However, data are obtained on demand.	Lêbelê, daneyên li ser daxwazê ​​têne wergirtin.
But it is better not to do it for a long time.	Lê ev çêtir e ku demek dirêj dirêj neke.
Together, i.	Bi hev re, i.
If this suits you please contact me.	Ger ev ji we re xweş tê ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
Also by.	Her wiha ji aliyê.
He no longer felt that they should be separated in any way.	Wî êdî hîs dikir ku divê ew bi tu awayî ji hev veneqetin.
The picture on television changed again.	Wêneyê li ser televîzyonê dîsa guherî.
Listen when people talk to you.	Dema ku mirov bi we re diaxivin guhdarî bikin.
That was a general view.	Ew nêrînek giştî bû.
The character appeared in several video games.	Karaktera di çend lîstikên vîdyoyê de xuya bû.
Mostly spent with family.	Bi piranî bi malbatê re derbas dibû.
Say, now, he was a nice person to think about.	Dibêjin, naha, ew kesek xweş bû ku li ser bifikire.
They are now lost.	Ew niha winda bûne.
They were not needed.	Ew ne hewce bûn.
Maybe in a few weeks, he can say he’s gone.	Dibe ku di çend hefteyan de, ew dikare bêje ku ew çûye.
So we have a different relationship.	Ji ber vê yekê em têkiliyek cûda heye.
Bring warm water.	Ava germ anîn.
But her brother was right.	Lê birayê wê rast bû.
She suspected it was something to do with her parents.	Wê guman kir ku ew tiştek bi dêûbavên xwe re ye.
Try things differently.	Tiştan bi rengek din biceribînin.
Their diagnosis, age and sex were recorded.	Teşhîs, temen û cinsiyeta wan hatin tomarkirin.
Take a few minutes.	Çend deqeyan bigirin.
They should have seen the king now.	Diviyabû êdî ew padîşah bibînin.
Now get out there and get it.	Niha derkeve wir û bigire.
There were places that worked best.	Cihên ku herî baş lê dixebitî hebûn.
To be ready.	Ji bo ku amade bibin.
Yet it is my duty to protect you.	Lê dîsa jî erka min parastina te ye.
Maybe try to understand it.	Dibe ku hewl bidin ku wê fêm bikin.
It is part of our work, but only the first step of the majority.	Ew beşek ji xebata me ye, lê tenê gava yekem a piran e.
I'm sure the comments will confirm this.	Ez bawer im ku şîrove dê vê yekê destnîşan bikin.
There, the stars look really different.	Li wir, stêrk bi rastî cûda xuya dikin.
And a strange kind.	Û cûreyek xerîb.
This would have been a huge demand.	Dê ev daxwaza mezin hebûya.
Such changes can be particularly challenging when represented in real time.	Guhertinên weha bi taybetî di dema rast de têne temsîl kirin dijwar be.
My eyes fell behind hers.	Çavên min li dû çavên wê ketin.
Almost everyone has heard this word.	Hema hema her kesî ev gotin bihîstiye.
However, this did not happen.	Lêbelê, ev yek pêk nehat.
Let's try some of that stuff.	Ka em hinek ji wê tiştek biceribînin.
I loved it so much.	Min gelek jê hez kir.
Sorry, the first person said there is no history of violence.	Bibore, mirovê yekem got ku dîroka şîdetê tune.
All countries will watch.	Hemû welat dê temaşe bikin.
Whatever it is here.	Ev li vir çi be jî.
First things first.	Tiştên pêşîn.
You are not like others.	Hûn ne wek yên din in.
Ten weeks without you.	Deh hefte bê te.
Thank you so much for that.	Ji bo wê gelek spas.
Once there was no camera on him.	Carekê kamerayek li ser wî nebû.
Maybe you can help me talk.	Dibe ku hûn ji min re bibin alîkar ku ez bipeyivim.
Usually, there is a real reason.	Bi gelemperî, li wir sedemek rast heye.
There was music and songs.	Muzîk û stran hebû.
See you in the next article !.	Di gotara pêş de hûn bibînin!.
We took ourselves home.	Me xwe li malê girt.
The wind will work though.	Ba dê her çiqas kar bike.
We can use this as an example to follow others.	Em dikarin vê yekê wekî nimûne bikar bînin da ku li dû yên din biçin.
Their staff were very friendly and easy to work with.	Karmendên wan pir heval û hêsan bûn ku pê re bixebitin.
If the drop ever appeared.	Ger dilop qet xuya bû.
She will.	Wê dê.
However, she eventually hated me.	Lêbelê, wê di dawiyê de ji min nefret kir.
But choose, and choose carefully.	Lê hilbijêre, û bi baldarî hilbijêre.
You believe that.	Hûn bawer dikin ku.
She will probably kill the man if she stays with him by force.	Ew ê belkî wî zilamî bikuje heke bi zorê bi wî re bimîne.
And then this.	Û paşê ev.
If they are guards, they may shoot you for this.	Ger ew cerdevan bin, dibe ku ji ber vê yekê te gulebaran bikin.
We can not and will not take up arms against the army.	Em nikarin li dijî artêşê çekan hilgirin û nakin.
Tomorrow is the party.	Sibe partî ye.
He is a part of some player.	Ew hinek lîstikvanek beşek e.
It was then and still is a very expensive place to live.	Wê gavê bû û hîn jî cîhek pir biha ye ji bo jiyanê.
When you install it, it goes better.	Gava ku hûn wê saz bikin, ew çêtir diçe.
It can be part of that experience.	Ew dikare bibe beşek ji wê ezmûnê.
Anything, please just one thing.	Her tişt, ji kerema xwe tenê tiştek.
There must have been a lot of girls.	Divê pir keçek bûya.
It hit us last year.	Sala çûyî li me xist.
The book is beautiful.	Pirtûka xweş e.
It's coming.	Ew tê.
It was amazing how things worked.	Ew ecêb bû ku tişt çawa dixebitin.
Your wife killed me.	Jina te ez kuştim.
The process of infection is not fully understood.	Pêvajoya enfeksiyonê bi tevahî nayê fêm kirin.
Our problem is the story we tell about it.	Pirsgirêka me çîroka ku em li ser wê vedibêjin e.
Maybe the point is fear.	Dibe ku xala tirsê ye.
And it was not about the family.	Û ne li ser malbatê bû.
I thought you gave up.	Min digot qey te dev jê berda.
And so you do.	Û wusa hûn dikin.
School is not for a purpose, not a goal.	Dibistan ji bo mebestê, ne armancek e.
I'm not going far.	Ez dûr naçim.
Get your hands on what you can see, prove it.	Destên ku hûn dikarin bibînin, dest pê bikin, îspat bikin.
Put down the phone.	Telefonê deyne.
Told me you lost my child and married someone else.	Ji min re got te zarokê min winda kir û bi kesekî din re zewicî.
What a pleasure !.	Çi xweş e!.
Now it was hot water.	Niha ev av germ bû.
I knew there was more.	Min zanibû ku bêtir hebû.
Just make sure he doesn’t know.	Tenê bisekinin ku ew nizane.
Then he went to his desk.	Paşê çû ser maseya xwe.
Knowing that he has drawn.	Dizanibû ku ew xêz kiriye.
We love sex at parties too.	Em di partiyan de jî ji seksê hez dikin.
He gave me a gift and a small card with kind words.	Ew diyariyek û kartek piçûk bi gotinên xweş didin min.
Then it just gets worse and worse.	Hingê ew tenê xirabtir û xirabtir dibe.
Anyway about the fun story.	Herçi jî li ser çîroka fun.
This can not be.	Ev nikare bibe.
It's better to leave it at that, for now.	Çêtir e ku meriv wê bihêle, ji bo niha.
The hospital is on our way.	Nexweşxane li ser rêya me ye.
But you are her sister.	Lê tu xwişka wê yî.
This solution worked.	Ev çareserî xebitî.
He had no interest in her work.	Tu eleqeya wî bi karê wê re tune bû.
But she never knew how to lie to the girl.	Lê wê qet nizanibû ku keçikê derewan bike.
They never really tell you whether your team won or lost.	Ew qet bi rastî jî ji we re nabêjin ka tîmê we serket an winda kir.
She realized that hers were there too.	Wê fêm kir ku yên wê jî hene.
I never told him.	Min qet jê re negot.
I wonder if technology can somehow play a role here.	Ez meraq dikim gelo teknolojî dikare bi rengekî li vir rolek bilîze.
They value the family.	Ew qîmetê didin malbatê.
Enough is enough to give you an idea about marriage.	Nav têra xwe dikin ku hûn li ser zewacê ramanek bidin.
Written informed consent was obtained from each patient.	Ji her nexweşek razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
Everything will happen, especially if you want to be a father.	Her tişt dê biqewime, nemaze ku hûn dixwazin bibin bav.
But today, this is far from the truth.	Lê îro, ev ji rastiyê dûr e.
He did not think of himself.	Ew li xwe nedifikirî.
We need to do this.	Pêdiviya me bi vê yekê heye.
These doors are open to everyone.	Ev derî ji her kesî re vekirî ne.
There is a sense of confusion.	Wateyek tevlihevkirinê heye.
Again the stock is not used.	Dîsa stok nayê bikaranîn.
But maybe the color is not hers but mine.	Lê belkî reng ne yê wê lê yê min be.
I am the one who speaks to myself.	Yê ku bi xwe re diaxivim ez im.
Time on the gun, that’s what it’s about.	Dem li ser çek, ew e ku ew li ser.
I did not even have the key to my house.	Mifteya mala min jî tunebû.
Spread in a prepared pan.	Di panek amadekirî de belav bikin.
We must not say we will do it later.	Divê em nebêjin em ê paşê bikin.
We do not race, but.	Em nijad nakin, lê.
The effort there was political and careful.	Hewldana li wir siyasî û baldar bû.
I used the same evidence.	Bi min re heman delîl bi kar anîn.
You were not ready, so it went.	Hûn ne amade bûn, ji ber vê yekê ew çû.
People end up with the wrong size.	Mirov bi mezinahiya xelet diqede.
Sometimes we get it.	Carinan jî em bi dest dixin.
There is a yellow one next to it.	Li kêleka yekî zer heye.
Things were really big in the beginning.	Tiştên di destpêkê de bi rastî mezin bûn.
Data analysis performed.	Analîzkirina daneyan kir.
We are no longer two people, but one.	Em êdî ne du kes, lê yek in.
I will decide my future.	Ez ê biryara pêşeroja xwe bidim.
The service was very good and the room was very clean.	Xizmet pir baş bû û jûreyek pir paqij bû.
Well, there is a reason here.	Welê, li vir sedemek heye.
It did not look right with the computer money.	Ew bi pereyê komputerê re rast xuya nedikir.
I do not know what they think of me.	Nizanim ew li ser min çi difikirin.
This group has gone through a lot in these four years.	Ev kom di van çar salan de gelek tişt derbas kir.
However, in reality, things are not so simple.	Lêbelê, di rastiyê de, tişt ne ewqas hêsan in.
I am happy for this change.	Ji bo vê guherînê kêfxweş im.
Then turn around and run.	Paşê dizivire û direve.
There was no natural light.	Ronahiya xwezayî tune bû.
And the earth was not like the real earth.	Û erd ne wek axa rastîn bû.
Then came the room.	Paşê hat odê.
I asked him why.	Min jê pirsî çima.
It was better.	Ew çêtir bû.
Just mix them up.	Tenê wan tevlihev bikin.
Very fast.	Gelek lez.
He was glad he did not see the dead face.	Kêfxweş bû ku wî rûyê mirî nedît.
It left my skin so soft and supple.	Wê çermê min ewqas nerm û nerm hişt.
It is basically her life.	Ew bi bingehîn jiyana wê ye.
It feels amazing.	Ew hestek ecêb e.
He needs a plan for next year.	Ji bo sala bê planek jê re lazim e.
At least some signal.	Bi kêmanî hin sînyala.
I need water.	Min av lazim e.
Welcome to my world.	Bi xêr hatî dinyaya min.
Not me and you.	Ne ez û tu.
It was no longer his decision.	Ev êdî biryara wî bû.
They do not wait a few years.	Ew çend sal li bendê nabin.
So if you do not own it, keep it.	Ji ber vê yekê heke hûn xwediyê wê ne, wê biparêzin.
The cross denied the crime.	Xaç sûc red kir.
Or, very close to it.	An jî, pir nêzîkî wê.
For some reason his injury seemed wrong to him.	Ji ber hin sedeman birina wî bi xwe re xelet xuya bû.
It can grow in length.	Ew dikare bi dirêjahiya mezin bibe.
I had this burning desire.	Min ev hewesa şewitandî hebû.
I do not do well in water.	Ez di nav avê de baş nakim.
Hope there's a better way.	Hêvî dikim ku rêyek çêtir heye.
Please take me there.	Ji kerema xwe min hilde wir.
This one took its place much faster than the first two.	Ev yek ji her du yên pêşîn pir zûtir ket cihê xwe.
There were figures on the road.	Li ser rê fîgur hebûn.
She had never seen the look in his eyes.	Wê qet ew awira çavên wî nedîtibû.
They had almost no companion among their species.	Hema hema di nav celebên xwe de jî hevalek wan tune bû.
But we both got very far.	Lê em herdu jî pir dûr ketin.
It was rarely successful for me.	Ew kêm caran ji bo min serketî bû.
Each had a purpose.	Her yekê armanca xwe hebû.
This may happen once a year.	Ev dibe ku salê carekê çêdibe.
Get things right.	Tiştên xwe rast bikin.
I knew nothing about him.	Min tiştek li ser wî nizanibû.
There is no doubt.	Bê şik heye.
Things are much better.	Tişt pir çêtir in.
He wrote many stories.	Wî gelek çîrok nivîsandin.
But this is a pain.	Lê ev derd e.
In this sense we are the fire under water.	Di vê wateyê de em agirê di bin avê de ne.
But she could not see him.	Lê ew nikare wî bibîne.
And here my problems begin.	Û li vir pirsgirêkên min dest pê dikin.
I learned this from the course.	Ez ji qursê fêrî vê yekê bûm.
I never really saw it anywhere else.	Min qet bi rastî ew li cîhek din nedît.
Everyone told me to take it.	Her kesî ji min re got ku ez bigirim.
It gives him pleasure.	Ew jê re dilxweşiyê dide.
All your support means the world to me.	Hemî piştgiriya we ji bo min tê wateya cîhanê.
There were pictures of him and his mother everywhere.	Li her derê wêneyên wî û diya wî hebûn.
It is impossible to live without thoughts.	Ne mimkûn e ku meriv bêyî ramanan bijî.
This tool has been used extensively until otherwise specified.	Ev navgîn li seranserê hate bikar anîn heya ku wekî din neyê destnîşan kirin.
In fact, it should be the first.	Bi rastî, divê ew yekem be.
A warm night.	Şevek germ.
People came to him from time to time.	Mirov dem bi dem dihatin cem wî.
So great! 	Baş!
ne tam.	ne tam.
That number will go under control.	Ew hejmar dê biçe ser kontrolê.
He thought he could guess what it was.	Wî fikirî ku ew dikare texmîn bike ka ew çi ye.
All talk returned to his wife.	Hemî axaftin vegeriya jina wî.
The owner had a natural beauty.	Xwedî bedewiyek xwezayî bû.
It becomes easier with practice.	Bi pratîkê re hêsantir dibe.
My head.	Serê min.
What they both do is old news.	Ku ew herdu jî dikin nûçeyek kevn e.
But when the ship, after a week or so.	Lê gava ku gemiyê, piştî hefteyekê an da.
I have to live.	Divê ez bijîm.
There is nothing there yet.	Li wir hîn tiştek tune.
See how much you love it for a while.	Binêrin ka hûn ji bo demekê çawa jê hez dikin.
It looks like the house was built forever.	Wusa dixuye ku xanî her û her ava bûye.
Now he is playing a different game.	Niha ew lîstikek cûda dilîze.
Head and shoulders.	Ser û mil.
She hoped he would not return again.	Wê hêvî dikir ku ew ê careke din venegere.
Probably because he did not know what was going to happen.	Bi îhtîmala ku wî nizanibû ku dê çi biqewime.
It makes him feel more useful, more important.	Ew dike ku wî bikêrtir, girîngtir hîs bike.
This is history.	Ev dîrok e.
You can read the full interview here.	Hûn dikarin wê hevpeyvînê bi temamî li vir bixwînin.
My mother's son.	Kurê diya min.
The food is cold.	Xwarin sar e.
But no, he has to tell her.	Lê na, divê ew jê re bêje.
dikir.	dikir.
I can spend more time with friends and family.	Ez dikarim zêdetir dem bi heval û malbata xwe re derbas bikim.
Not just kids, really.	Ne tenê zarok, bi rastî.
I got in the car and sat there for a minute.	Ez li erebeyê siwar bûm û deqeyekê li wir rûniştim.
How long you will stay like that is entirely up to you.	Her çend hûn ê çiqas wusa bimînin bi tevahî li ser we ye.
Create your own risk model based on your unique situation.	Li ser bingeha rewşa xweya yekta modela xetera xwe biafirînin.
I have cancer.	pençeşêra min heye.
You can wear more than one at a time.	Tewra hûn dikarin di carekê de ji yekê zêdetir li xwe bikin.
She bought these that you get.	Wê ev ên ku hûn digirin, kirî.
He knew better than to follow the old man.	Wî çêtir dizanibû ku ew zilamê pîr bişopîne.
Please stay that way.	Ji kerema xwe bi vî awayî bimîne.
No one asked him what happened.	Kesî jê nepirsî ka çi bûye.
You should go and check it out here.	Divê hûn biçin û li vir kontrol bikin.
I need something to keep going.	Ji min re tiştek hewce dike ku ez berdewam bikim.
Turns out, that was right.	Derket holê, ew rast bû.
If you get more sources, that's fine.	Ger hûn hejmarek jêderan zêdetir bistînin, ew baş e.
Guys to understand.	Guys ku fêm bikin.
However, this is not necessary.	Lêbelê, ev ne hewce ye.
Random Fields, v.	Zeviyên rasthatî, v.
I thought how amazing that free show was.	Min fikir kir ku ew pêşandana belaş çiqas ecêb bû.
But I guess it is a personal choice.	Lê ez texmîn dikim hilbijartinek kesane ye.
There are two that are important.	Du hene ku girîng in.
Next, he threw the big game.	Paşê, wî lîstika mezin avêt.
And now he did it again.	Û niha wî dîsa kir.
They also came here to protect him.	Li vir jî ji bo parastina wî hatibûn.
Something happens, and then other things.	Tiştek jî çêdibe, û paşê tiştên din.
That's just my long play today in oil.	Ew tenê lîstika min a dirêj a îro di petrolê de ye.
This does not stop us from growing, having fun and becoming human.	Ev yek rê li me nagire ku em mezin bibin, kêf bikin û bibin mirov.
The patient may die or become ill because the medication does not work.	Nexweş dikare bimire an jî nexweş bibe ji ber ku derman nexebite.
This view turns the truth on its head.	Ev nêrîn rastiyê li serê xwe vedigerîne.
Later, she met a man.	Piştre, wê zilamek nas kir.
Eventually she decided to get some water for herself.	Di dawiyê de wê biryar da ku ji xwe re avê peyda bike.
Not always of course.	Ne her dem bê guman.
The second method is the best on this.	Rêbaza duyemîn li ser vê yekê çêtirîn e.
They are more like humans.	Ew bêtir wek mirovan in.
Repeat this process on the other leg.	Vê pêvajoyê li ser lingê din dubare bikin.
She finally let go of her hand.	Di dawiyê de destê wê berda.
The first night we had dinner.	Şeva yekem me şîv xwar.
I will look around a bit more.	Ez ê hinekî din li dora xwe bigerim.
I'm old now.	Ez niha pîr im.
But it is a great science.	Lê ew zanistek mezin e.
The press was very bad.	Gelek çapemenî xerab bû.
We live in a world where money is needed for healing.	Em li cîhanek dijîn ku ji bo saxbûnê drav hewce ne.
All in the same dish.	Hemî di heman xwarinê de.
Maybe he closes his eyes.	Dibe ku ew çavên xwe bigire.
You are not your own brain.	Tu ne mejiyê xwe yî.
I remember that night I had a really good night's sleep.	Tê bîra min ku wê şevê bi rastî xweş xew bûm.
I am one of the leaders I am talking about below.	Ez yek ji serokên ku li jêr gotarê dipeyivim im.
He was there, in the place where they had left him.	Ew li wir bû, li cihê ku wan ew hiştin.
Most things work out of the box.	Piraniya tiştan ji qutiyê dixebitin.
She almost did.	Wê hema kir.
Guess she wanted it slow ?.	Bi texmîna wê ew hêdî dixwest?.
And after he left, well, you know he changed.	Û piştî ku ew çû, baş e, hûn dizanin ku ew guherî.
Remove from heat.	Ji agir derxin.
It is powerful.	Ew bi hêz e.
They appeared again.	Dîsa xuya bûn.
Who knows what will happen.	Kî zane wê çi bê.
You can program your article many times.	Hûn dikarin bernameyên gotara xwe pir caran bikin.
What he lived for, sounded in his ears.	Tişta ku wî jiyabû, di guhên wî de deng veda.
The long war was over.	Şerê dirêj bi dawî bû.
I know yours.	Ez ya te dizanim.
What's going on in that box is today.	Tiştê ku di wê sindoqê de derbas dibe îro ye.
It is a direct control.	Ew kontrolek rasterast e.
He needed to know what he did to you.	Ew hewce bû ku bizanibe ku ew ji we re çi kir.
I hope they help us one day.	Ez hêvî dikim ku ew rojek ji me re bibin alîkar.
But this is also about to change.	Lê ev jî li ber guhertinê ye.
His mother must return now.	Diya wî divê êdî vegere.
So we have to solve the problem together.	Ji ber vê yekê jî divê em bi hev re pirsgirêkê çareser bikin.
I did not know it at the time, but it was.	Min wê demê nizanibû, lê ew bû.
He used the same word as me.	Wî jî wek min heman peyv bi kar anîbû.
They do not have to be rebuilt any time soon.	Ne şert e ku di demek nêzîk de dîsa çêbibin.
We can not be.	Em nikarin bibin.
Do not fight this.	Ev şer nekin.
I wrote my name and date on each page.	Min di her rûpelê de navê xwe û dîroka xwe nivîsand.
I had last seen them.	Min ya dawî ji wan dîtibû.
Or just not on the ground.	An jî tenê ne li ser erdê.
However they both read books for more than a year.	Lêbelê wan herduyan ji salên xwe zêdetir pirtûk dixwendin.
His name is not mentioned in my house.	Navê wî li mala min nayê gotin.
The government is trying.	Hikûmet hewl dide.
This is the way it has been given to us.	Rêya ku ji me re hat dayîn ev e.
In fact, they were just here.	Bi rastî, ew tenê li vir bûn.
He had to win.	Diviyabû ku ew serbikeve.
More writings appeared on different pieces.	Nivîsên bêtir li ser perçeyên cuda xuya bûn.
This situation has come to my mind many times.	Ev rewş gelek caran hatiye serê min.
Then my two children will come home from school.	Paşê du zarokên min dê ji dibistanê bên malê.
They have done this by saying 'movement'.	Bi gotina 'tevger'ê ev yek kirine.
I'm smart.	Ez jîr im.
There were no words, but who said.	Ne peyv bûn, lê kê gotin.
Share with your friends.	Bi hevalên xwe re parve bikin.
They are obviously not serious.	Ew eşkere ne ciddî ne.
To be bound by a contract.	Ji bo ku nav bikin bi peymanekê ve girêdayî ne.
But it seemed she could not catch them.	Lê xuya bû ku wê nikarîbû wan bigire.
Thanks for your questions.	Spas ji bo pirsên we.
Sleep with equipment in your vehicle.	Di wesayîta xwe de bi alavan radizin.
Everyone had them.	Her kesî ew hebûn.
These years later, and it is bigger and better than before.	Van salan paşê, û ew ji berê mezintir û çêtir e.
This is the problem.	Mesele ev e.
Improved handwriting.	Destnivîsê çêtir kir.
I was personally impressed by it.	Ez bi xwe ji wê bandor bûm.
We are the same with our most familiar models.	Em bi qalibên xwe yên herî nas re heman in.
Is that the only way to get anywhere by car?	Ma ew riya yekane ye ku meriv xwe bigihîne her deverê bi otomobîlê ye.
And it's not small.	Û ew ne piçûk e.
But you pass it in my mind at least once a day.	Lê tu herî kêm rojê carekê di hişê min de derbas dibî.
So far, please try to stay calm.	Heya nuha, ji kerema xwe hewl bidin ku aram bimînin.
This is not the case for more complex systems.	Ev ji bo pergalên tevlihevtir ne wusa ye.
But where did they meet anything.	Lê li ku derê ew bi tiştek re hevdîtin.
Most of their support comes from family and friends.	Piraniya piştgiriya wan ji malbat û hevalên xwe tê.
Still thinking about it.	Hîn jî li ser wê yekê difikirin.
This problem is really a psychological thing.	Ev pirsgirêk bi rastî tiştek derûnî ye.
Maybe he was just a better person than me.	Dibe ku ew tenê ji min kesek çêtir bû.
They take every opportunity of their existence from these people.	Her derfeta hebûna xwe ji van mirovan distînin.
Specific parameters were recorded for each patient.	Parametreyên taybetî ji bo her nexweşek hatine tomar kirin.
They only sell things, and have little awareness of their use.	Ew tenê tiştan difroşin, û hindik haya wan ji karanîna hene.
Hardly a thousand men stood before him.	Bi zor hezar mêr li ber wî rawestiyan.
Glad he did not go.	Kêfxweş im ku ew neçû.
But we will build a stage.	Lê em ê qonaxekê ava bikin.
We cannot accept this on our own.	Em nikarin vê yekê ji xwe re qebûl bikin.
It should be.	Divê ew be.
Maybe I should.	Dibe ku ez bim.
Maybe that confused my case with some others.	Dibe ku wê doza min bi hin kesên din re tevlihev kir.
I left the car door open.	Min deriyê otomobîlê vekirî hişt.
We will explain this in the present section.	Em ê vê di beşa niha de rave bikin.
And new drugs can't do that.	Û dermanên nû nikarin wê yekê bikin.
Very few of us are taught to share our stories.	Pir hindik ji me têne fêr kirin ku çîrokên xwe parve bikin.
Here I am, recognizing this white beauty under a deep blue sky.	Min ev der, ev bedewiya spî di bin ezmanek şîn a kûr de nas kir.
Maybe the relationship between my mom and dad took me away from that idea.	Dibe ku têkiliya diya min û bavê min min ji vê fikrê dûr xist.
They never take responsibility for their actions.	Ew tu carî berpirsiyariya kiryarên xwe nagirin.
As planned.	Wek ku hatiye plankirin.
I do not know how serious.	Nizanim çiqas cidî.
I think they are the best.	Ez difikirim ku ew çêtirîn in.
I can still remember the moments of that discussion.	Hîn jî dikarim kêliyên wê nîqaşê bi bîr bînim.
It may seem strange but still it is true.	Dibe ku ew pir ecêb xuya bike lê dîsa jî ew rastî ye.
I did not want to make decisions.	Min nexwest biryaran bidim.
Your sister did too.	Xwişka te jî kir.
Nothing hurt.	Tiştek neêşand.
We got that news and it was very good news for us.	Me ew nûçe girt û ji bo me nûçeyek pir xweş bû.
There was some football at the game.	Li ser hinek lîstikek futbolê hebû.
No one will tell me what to say or not to say.	Dê êdî kes ji min re nebêje ez çi bibêjim an nebêjim.
We were the same spirit in the two bodies.	Em di du laşan de heman ruh bûn.
I really never had a chance.	Bi rastî qet şansek min tunebû.
The character simply does not exist in him at that point.	Karaktera bi tenê di wê nuqteyê de di wî de tune.
This must be understood.	Divê ev were fêhmkirin.
You really are.	Hûn bi rastî ne.
Do not say a word to anyone.	Ji kesî re gotinek jî nebêje.
He knew what he wanted and how to get it.	Wî dizanibû ku ew çi dixwaze û çawa wê bigire.
He had said too much.	Wî pir zêde gotibû.
Both movements were expected.	Her du tevger dihatin hêvîkirin.
In that particular case, we no longer have much time to think.	Di wê bûyera taybetî de, wextê me zêde nema ku em bifikirin.
This is less complicated than it sounds.	Ev kêmtir tevlîhev e ji ku ew dengên.
They are here before they open.	Berî ku vebin ew li vir in.
I do not understand how this was done.	Ez fêm nakim ev çawa hat kirin.
He did not go to bed.	Ew neçû razanê.
It kills itself.	Xwe dikuje.
She sat on the bed and watched him.	Li ser nivînê rûnişt û li wî temaşe kir.
Even to our day.	Heta roja me jî.
No one responded.	Tu kesî bersiv neda.
So, you do not have a very good picture to start with.	Ji ber vê yekê, we wêneyek pir baş tune ku hûn jê dest pê bikin.
When you are done it should look like the second image.	Dema ku hûn qediyan divê ew mîna wêneya duyemîn xuya bike.
This year feels different.	Îsal cuda hîs dike.
Here your faith is built on seeing the truth.	Li vir baweriya we bi dîtina rastiyê ava dibe.
You know yourself and you know your family.	Hûn xwe nas dikin û hûn malbata xwe nas dikin.
Everything in life is like that.	Di jiyanê de her tiştî jî wisa ye.
None of this was reasonable.	Tiştek ji van ne maqûl bû.
I passed immediately after that.	Ez di cih de piştî wê derbas bûm.
And that message is deeply felt.	Û ew peyam ji kûr ve tê hîs kirin.
With the help of this software, we can convert image files very quickly.	Bi alîkariya vê nermalavê, em pelên wêneyan pir zû diguherînin.
I'm lying on the floor.	Ez li erdê radizêm.
I have just returned from a visit to my doctor.	Ez nû ji seredana doktorê xwe vegeriyam.
It turned out to be harder than they expected.	Derket holê ku ji ya ku wan hêvî dikir dijwartir bû.
Players these days will not believe how it was then.	Lîstikvan van rojan dê bawer nekin ka wê hingê çawa bû.
You do not need to think about it or try to control it.	Hûn ne hewce ne ku li ser bifikirin an hewl bidin ku wê kontrol bikin.
This blog will be a window into my world.	Ev blog dê bibe pencereyek berbi cîhana min.
No one particularly cared about the events.	Kesek bi taybetî ji bûyeran xem nedixuya.
You do not kill, you say.	Tu nakujî, tu dibêjî.
I love apartment life.	Ez ji jîyana daîre hez dikim.
And so it was.	Û wisa bû.
But some problems emerged.	Lê hinek pirsgirêk derketin holê.
It kept me going all the time.	Wê min her dem didomand.
It was a danger, of course.	Ew xeterek bû, bêguman.
Or for control.	An jî ji bo kontrolê.
He wanted to go.	Wî dixwest biçe.
At least not in the beginning.	Bi kêmanî ne di destpêkê de.
People are wild.	Mirov hov in.
Great for kids.	Ji bo zarokan mezin e.
When you loved someone like that, you married her.	Dema ku te ji yekî weha hez dikir, te bi wê re dizewicî.
The download was almost complete.	Daxistin hema hema pêk hat.
Affect was pure and she had lost interest in her family and friends.	Affect safî bû û wê eleqeya xwe bi malbat û hevalên xwe winda kiribû.
You can hardly see things anymore.	Hûn êdî bi zor nikarin tiştan bibînin.
Those are the people we follow.	Ew kesên ku em li pey wan diçin.
The program title is the program title.	Sernavê bernameyê sernavê bernameyê ye.
Go inside and look around.	Biçe hundir û li dora xwe binêre.
Let me get rid of this and we can talk.	Bihêle ez vê ji holê rakim û em dikarin biaxivin.
Then count from thirty to the number one.	Dûv re ji sî paşî heya hejmara yekê bijmêre.
They want us to lie to other family members.	Ew ji me dixwazin ku em ji endamên din ên malbatê re derewan bikin.
Let the story tell in your own words.	Bila çîrokê bi gotinên xwe vebêje.
No strong feelings were held against him.	Li hember wî tu hestên dijwar negirtin.
Many people supported it, some felt it was not necessary.	Gelek kesan piştgirî da, hinekan jî pê hesiyan ku ne hewce ye.
This clearly changes the course of action.	Ev bi zelalî riya tevgerê diguhezîne.
And we needed to.	Û me hewce kir.
His data were therefore excluded from this study.	Ji ber vê yekê daneyên wî ji vê lêkolînê hatin derxistin.
I can change in a second.	Ez dikarim di bîskekê de biguherim.
Nothing like that hit my head.	Tiştekî wisa neketibû serê min.
Very comfortable, safe and friendly to children.	Pir rehet, ewledar û hevalê zarokan e.
You can find the full address here.	Hûn dikarin navnîşa tevahî li vir bibînin.
People want to hear the truth.	Mirov dixwazin rastiyê bibihîzin.
In a row.	Li pey hev.
It is really very expensive.	Ew bi rastî pir biha ye.
If no result is obtained, the address will remain blank.	Ger encamek dernekeve, dê navnîş vala bimîne.
You send home the wounded with your emotions.	Hûn bi hestên xwe birîndar bişînin malê.
His technique is impeccable, he does everything right.	Teknîka wî bêkêmasî ye, ew her tiştî rast dike.
It was good because we were fighting together.	Baş bû ji ber ku me li hev dixist.
I think that's a good sign.	Ez difikirim ku ew nîşanek baş e.
They were there.	Ew li wir bûn.
You need to camp outside and get back well off the walls.	Pêdivî ye ku hûn li derve kamp bikin û baş ji dîwaran vegerin.
But we will try him.	Lê em ê wî biceribînin.
Then the thoughts began.	Paşê ramanan dest pê kir.
Blood on my head, blood on my hands.	Xwîn li serê min, xwîn li destên min.
It was amazing.	Pir ecêb bû.
Any program on your computer that is asked to help will not work.	Her bernameyek li ser komputera we ku tê xwestin ku bibe alîkar, dê nexebite.
He sat directly on the chair, in a military style.	Ew rasterast li ser kursiyê, bi şêwazê leşkerî rûnişt.
There were significant time effects on the outcome of each child.	Li ser encamên her zarokek bandorên sereke yên girîng ên demê hebûn.
I love dogs too.	Ez ji kûçikan jî hez dikim.
Then support your child in planning and organizing the party.	Dûv re di plansazkirin û sazkirina partiyê de zarokê xwe piştgirî bikin.
Or sell the cursed thing.	An jî tiştê lanetkirî bifroşin.
How difficult those long years must have been.	Diviyabû ew salên dirêj çiqas dijwar bûn.
I never wanted that much.	Min çu carî ew qas nexwestiye.
However it may be a feature.	Lêbelê dibe ku ew taybetmendiyek be.
This exercise can be done lying on your back.	Ev temrîn dikare li ser pişta xwe razayî were kirin.
The players on the field are stars.	Lîstikvanên li qadê stêrk in.
Maybe they get it too.	Dibe ku ew jî bigirin.
That was a good reason for him to leave home early.	Ew sedemek baş bû ku ew zû ji malê derkeve.
The conditions were simple.	Şert hêsan bûn.
I will sit in the cafe around the corner.	Ez ê li qehwexaneya dora quncikê rûnim.
He put the glass on the table.	Wî cama danî ser maseyê.
Which may help to reduce the risk of a security breach.	Ku dibe alîkar ku xetera ji yek ewlehiyê kêm bike.
She really thinks she can love him.	Wê bi rastî difikirî ku ew dikare ji wî hez bike.
I told him it was good news.	Min jê re got ku ev mizgîn bû.
We did not want to see her.	Me nexwest em wê bibînin.
I have to go.	Divê ez biçim.
However, these power distribution systems have many problems.	Lêbelê, ev pergala belavkirina hêzê gelek pirsgirêk hene.
Time is not on our side.	Dem ne li aliyê me ye.
It was a small thing, but not impossible.	Ew tiştek piçûk bû, lê ne gengaz bû.
They were angry.	Hêrs bûn.
Additionally, you can pay for your order with your mobile phone.	Zêdeyî, hûn dikarin ji bo fermana xwe bi têlefona xweya desta bidin.
I would never be able to do that.	Min ê tu carî nikarîbûya wiya bikim.
I just said.	Min bes got.
There are different people in this world.	Di vê dinyayê de mirovên cuda hene.
Does not follow.	Li pey nayê.
It is obvious.	Ew eşkere ye.
They were very professional in every aspect of the process.	Ew di her warê pêvajoyê de pir profesyonel bûn.
Do not worry if there are other children next to them.	Ger zarokên din li kêleka wan hebin, xem neke.
He remained in this position for ten months.	Deh mehan di vê wezîfeyê de ma.
Enjoy your trip.	Bi rêwîtiya xwe kêfxweş bibin.
It only limits your audience.	Ew tenê temaşevanên we sînor dike.
Unfortunately, none of them ever gave way.	Mixabin, yek ji wan çu carî rê nedabû.
Most of the children are his age.	Piraniya zarokan di temenê wî de ne.
He remembered that he was left behind.	Hat bîra wî ku ew li paş ma.
I knew that look.	Min ew awir dizanibû.
And the same is true with men.	Û bi mêran re jî heman tişt e.
He stayed there for two weeks.	Du hefte li wir ma.
It was still going slowly.	Dîsa jî hêdî hêdî diçû.
Many of them did.	Gelek ji wan kir.
Instead of what the world was like.	Li şûna ku dinya çawa bû.
We looked out the window.	Me li pencereyê nêrî.
An zengilek.	An zengilek.
It did not matter to him.	Ji bo wî ne girîng bû.
The latter must never be true.	Divê ya dawî qet rast nebe.
Go now.	Niha biçe.
He stood there as if he were dead.	Mîna ku ew mirî bû, li wir sekinîbû.
At this point, some others are working harder to popularize hard stuff.	Di vê yekê de, hin ji yên din dijwartir dixebitin ku tiştên dijwar populer bikin.
All the same.	Tev wek hev.
Now, it will be in another form.	Niha, ew ê di formek din de be.
I just think it's really sad.	Ez tenê difikirim ku ew bi rastî xemgîn e.
There was no sign that anyone was using this table.	Tu nîşanek ku kesek vê maseyê bikar bîne tune bû.
People's money was scarce.	Pereyên mirovan hindik bûn.
This is true for every country in the world.	Ev ji bo her welatê cîhanê rast e.
Put up walls between yourself and the outside as much as possible.	Di navbera xwe û derve de bi qasî ku gengaz dibe dîwaran deynin.
Not that it was good, however.	Ne ku ew baş bû, lêbelê.
Some for a year and longer.	Hin ji bo salek û dirêjtir.
The group is as big as you think it will be.	Komek ew qas mezin ku hûn difikirin ku dê hebe.
There is no music this time.	Vê carê muzîk tune.
Two months ago she did not know how to answer his questions.	Du meh berê wê nizanibû ku çawa bersiva pirsên wî bide.
I'm not important enough, apparently.	Ez têra xwe ne girîng im, xuya ye.
She smiled at me again.	Wê dîsa li min keniya.
With numbers in universal memory, that's just fine.	Bi hejmar di bîra gerdûnî de, ew tenê baş e.
I'm excited to do this research.	Ez bi heyecan im ku vê vekolînê bikim.
This is the background of many other tools.	Ev navînek paşxaneya gelek amûrên din e.
His son closed his eyes, his face open.	Kurê wî çavê wî girt, rûyê wî vebû.
But not many.	Lê ne gelek.
For example, they call the tax office.	Mînakî, ew têlefon ji daîreya bacê re.
I can not understand why now.	Nikarim fêm bikim çima naha.
Nothing more, you are yourself.	Tiştek wêdetir, hûn bi xwe ne.
The four of us will ride.	Em çar kes wê siwar bibin.
Again it was a mistake.	Dîsa ew xelet bû.
Then he asked me my name.	Paşê navê min ji min pirsî.
His sight was terrifying.	Dîtina wî tirsnak bû.
Of course, it has the power to change your whole life.	Bê guman, ew hêz heye ku tevahiya jiyana we biguhezîne.
You lost one, you lost a lot.	Te yekî winda kir, te gelek winda kir.
This is a nice thing.	Ev tiştek xweş e.
The choice of material is made for two reasons.	Hilbijartina materyalê ji ber du sedeman pêk tê.
Children walk when ready.	Zarok dema amade bin dimeşin.
I do not know how many days passed.	Ez nizanim çend roj derbas bûn.
You are happy and so are your students.	Hûn kêfxweş in û xwendekarên we jî kêfxweş in.
On the table.	Li ser maseyê.
I will never forget this horrible afternoon.	Ez ê tu carî vê nîvroya xedar ji bîr nekim.
That's not what works for me.	Ya ku ji min re dixebite ne ew e.
For years he did not have one.	Bi salan ew yek tunebû.
Log in to send us your feedback.	Têkeve ku ji me re nerîn bişînin.
Tewra could think of him without crying.	Tewra wê karîbû bêyî girî li wî bifikire.
To protect him.	Ji bo parastina wî.
Maybe it was another book.	Dibe ku ew pirtûkek din bûya.
We worked diligently.	Me hûrgulî hûrgulî xebitîn.
Perfect connection.	Têkiliya bêkêmasî.
You need to know who you can trust and who you can not.	Divê hûn zanibin ku hûn dikarin ji kê bawer bikin û hûn nekarin.
They explain services and treat customers with respect.	Ew karûbaran rave dikin û bi rêzdarî bi xerîdaran re derman dikin.
Of course we will not.	Bê guman em ê nekin.
But that is what I mean.	Lê mebesta min ev e.
Better than me that I would be able to do either.	Ji min çêtir e ku ez ê bikaribim jî bikim.
It really is a very advanced idea.	Bi rastî ew ramanek pir pêşkeftî ye.
I do not want to take you.	Ez naxwazim te bigirim.
No significant differences were found by gender.	Li gorî zayendê cudahiyên girîng nehatin dîtin.
But the incident still left us with a lot of questions.	Lê bûyerê dîsa jî gelek pirs ji me re hişt.
I do not know what to call it.	Nizanim navê wê çi bikim.
This does not work for me.	Ev ji bo min naxebite.
Parents can do it for their children.	Dê û bav dikarin ji bo zarokên xwe bikin.
You will do your best to follow this command.	Hûn ê çêtirîn bikin ku hûn vê fermanê bişopînin.
Something that was deep.	Tiştekî ku kûr bû.
The issue was important in the case.	Di dozê de mijar girîng bû.
Not with you either.	Ne bi te re jî.
I do not like it.	Ez jê hez nakim.
One recognizes them instantly.	Meriv di cih de wan nas dike.
What a great business to be in.	Çi karsaziyek mezin e ku meriv tê de be.
Liq.	Liq.
She asked me to bring her tea and food.	Wê ji min xwest ku ez çay û xwarinê bînim.
It took me a while to be able to.	Demek dem girt ku ez bikaribim.
And you get it.	Û hûn wê distînin.
Money is money.	Pere pere ye.
They made a really good pair.	Wan bi rastî cotek pir baş çêkir.
I could not save my friends.	Min nekarî hevalên xwe xilas bikim.
It was easy to reconcile.	Lihevhatina wê hêsan bû.
Which really shook me and got my attention.	Ya ku bi rastî ez hejandim û min bala xwe dayê.
She was his last wife.	Ew jina wî ya dawî bû.
Today is.	Îro ye.
The same goes for things that have happened in the last two years.	Heman tişt ji bo tiştên ku di van du salên dawî de qewimî.
Unable to eat, I barely closed my eyes last night.	Nikarîbû bixwim, şeva borî bi zor çavên min girtin.
This is no one's job on our books.	Ev ne karê tu kesî ye li ser pirtûkên me.
However, many useful results for its applications are given here as well.	Digel vê yekê, gelek encamên kêrhatî ji bo serîlêdanên wê li vir jî têne dayîn.
Something that the rest of the world might have.	Tiştek ku dibe ku cîhana mayî hebe.
You can not expect this, no one can.	Hûn nikarin vê yekê hêvî bikin, kes nikare.
Seconds later, three of the enemies were thrown.	Piştî saniyeyan, sê ji dijmin avêtin.
See if the word or art represents a good starting point.	Binêrin ka peyv an huner wekî xalek destpêkek baş nîşan dide.
I have to run.	Divê ez birevim.
A perfect village.	Gundekî tekûz.
He can really shoot the ball.	Ew bi rastî dikare topê biteqîne.
If the production demand is too high.	Ger daxwaza hilberînê pir mezin e.
But of course it means something.	Lê bê guman ew tê wateya tiştek.
I would be grateful if one could know why this could happen.	Ez spas dikim ger yek bizane çima ev dikare bibe.
I held her hand.	Min destê wê girt.
He looked out the window.	Wî li pencereyê nêrî.
But that does not make it any better.	Lê ev yek wê çêtir nake.
This disease is present at birth.	Ev nexweşî di dema zayînê de heye.
But, in a sense, travel is a lot like money.	Lê, di wateyekê de, rêwîtiyê pir mîna drav e.
He met with police today.	Ew îro bi polîsan re hevdîtin kir.
I have to get up early.	Divê ez zû rabim.
You are really very happy.	Bi rastî tu pir bi kêf î.
It is the name of a plant.	Navê giyayekê ye.
Physical objects vs.	Tiştên fizîkî vs.
If I bought it I could not look her in the eye.	Ger bikira min nikarîbû li çavê wê binihêrim.
Presented by the government.	Ji hêla hikûmetê ve tê pêşkêş kirin.
The teacher did not mention it.	Mamoste wê behsa wê nekir.
Not the best in the world, but it could have been worse.	Di cîhanê de ne ya çêtirîn, lê dikaribû xirabtir bûya.
To be fair, he was really fair.	Ger adil be, ew bi rastî adil bû.
University is much more important now.	Zanîngeh niha pir girîngtir e.
The master starts in safe mode.	Master di moda ewle de dest pê dike.
It only takes time.	Ew tenê wext digire.
Choose a new location near each planet.	Li nêzîkî her gerstêrkê cîhek nû hilbijêrin.
The children were vibrant and active and were in perfect health.	Zarok geş û çalak bûn û di tenduristiya bêkêmasî de bûn.
I want to have another chance.	Ez dixwazim derfetek din hebe.
The idea developed.	Fikir pêşxist.
Do it with your money and his investments.	Bi pereyên xwe û pargîdaniyên wî re bikin.
It has no position, but it has both a direction and a length.	Helwestek wê tune, lê hem rêgezek û hem jî dirêjiyek wê heye.
You are your man, but you are my responsibility.	Tu mirovê xwe yî, lê tu berpirsiyariya min î.
He was a customer who just needed to talk.	Ew mişterek bû ku tenê hewce bû ku biaxive.
But nothing could prepare her for the truth.	Lê tiştek nikaribû wê ji rastiyê re amade bike.
And it still works today.	Û îro jî dixebite.
Officials found the children trying to hit the dog.	Karbidestan dît ku zarok hewl didin ku kûçikê bixin.
There are no terms or conditions.	Şert û mercên wê tune ye.
Fire was the main source of heat.	Agir çavkaniya sereke ya germê bû.
Her body was like that too.	Laşê wê jî wisa bû.
You might get both.	Dibe ku hûn herduyan bigirin.
His hands in front, fingers open.	Destên wî li pêş, tiliyên vekirî.
They rushed to the scene.	Bi lez û bez hatin cihê bûyerê.
I just need a good place to sit.	Ji min re tenê cîhek baş lazim e ku rûnim.
And he died unknowingly.	Û ew nezanî mir.
It is something that will last for me forever.	Ew tiştek e ku dê ji bo min herheyî bimîne.
Keep doing what you see work for you.	Tiştê ku hûn dibînin ku ji we re dixebite berdewam bikin.
It will make people ask your judgment.	Ew ê mirovan bike ku dadbariya we bipirse.
I have to live.	Divê ez bijîm.
I grew up.	Ez mezin bûm.
Please pass the word.	Ji kerema xwe peyvê derbas bikin.
I'm sure there are a lot of other people out there.	Ez bawer im ku ew gelek kesên din li wir in.
We should think like each other.	Divê em wek hev bifikirin.
I'm sure you hate me.	Ez bawer dikim ku hûn ji min nefret dikin.
The product line is very different.	Rêzeya hilberan pir cûda ye.
Now that makes sense.	Niha ev tê wateya.
The only difference is the language.	Cudahiya tenê ziman e.
And the account of these people must be questioned.	Û divê hesabê van kesan bê pirsîn.
There will be blood.	Dê xwîn bibe.
The solution.	Çareseriya.
They may even make the situation worse.	Dibe ku ew jî rewşê xirabtir bikin.
Most likely it was.	Bi îhtîmaleke mezin ev yek bû.
Then he was under control again.	Hingê ew dîsa di bin kontrolê de bû.
To achieve writing.	Ji bo ku bigihîje nivîsandinê.
The scene took a whole night.	Dîmenê bi tevahî şevek kişand.
First, the support speed is very slow.	Pêşîn, leza piştgiriyê pir hêdî ye.
This is the best place.	Ev der cîhê herî baş e.
I went there a few times but never came again.	Çend caran çûm wir lê careke din nehat.
You can call it an ideal theme.	Hûn dikarin jê re mijarek îdeal bi nav bikin.
It does not exactly work.	Ew tam ne kar dike.
In and out of love, more than twice.	Di nav û ji hezkirinê de, ji du caran zêdetir.
His hand was close to his mouth.	Destê wî nêzîkî devê wî bû.
You have to be confident.	Divê hûn xwe ewle bikin.
I really do not think so.	Bi rastî ez nafikirim.
You have to understand this.	Divê hûn vê yekê fêm bikin.
But it is not entirely clear.	Lê ew bi tevahî ne diyar e.
Your dad will be free in a few days.	Bavê te dê di nav çend rojan de azad bibe.
But my suggestion still remains.	Lê pêşniyara min hîn dimîne.
That is a fact.	Ew rastiyek e.
I know his name but I do not remember why.	Ez wî navî dizanim lê nayê bîra min çima.
It also protects your interest.	Ew jî berjewendiya we diparêze.
I had no chance.	Derfeta min tune bû.
Third part.	Beşek sêyemîn.
The test results are the mean values ​​of the five test results.	Encamên ceribandinê nirxên navîn ên pênc encamên testê ne.
I hope that reading it was not a scary thing.	Ez hêvî dikim ku ew xwendin ne tiştek tirsnak bû.
I was very out of place.	Ez pir ji cihê xwe bûm.
A third date.	Dîrokek sêyemîn.
It was fast and furious.	Bi lez û bez bû.
He constantly makes mistakes.	Ew bi berdewamî xeletiyê dide.
So, he goes.	Ji ber vê yekê, ew diçe.
I will see it.	Ez ê wê bibînim.
He still does not look at me.	Ew hîn jî li min nanêre.
The little boy looks exactly like you, the woman does too.	Kurê biçûk tam dişibihe we, jin jî wisa ye.
We do not want them here.	Em wan li vir naxwazin.
But, the reason is simple.	Lê, sedem hêsan e.
Do not pass it on to others.	Ji kesên din re derbas nekin.
And there is a good reason for this.	Û ji bo vê yekê sedemek baş heye.
That's the only way to learn.	Ew tenê riya fêrbûnê ye.
And he did not even believe he was dead.	Û wî jî bawer nedikir ku ew miriye.
They answered us.	Bersiva me didin.
And the year after.	Û sala piştî.
However, little research has been reported on natural products.	Lêbelê, lêkolînek piçûk di derbarê hilberên xwezayî de hate ragihandin.
I will say that they will still win.	Ez ê bibêjim ku ew ê hê jî bi ser bikevin.
Just crying over your situation.	Tenê li ser rewşa xwe digirîn.
No more.	Bêtir na.
You chose to fight evil.	We tercîh kir ku hûn bi xerabiyê re şer bikin.
It will be a very happy year, with some changes at the end.	Dê bibe salek pir kêfxweş, di dawiyê de hin guhertin.
Maybe she thought he was making a game out of it.	Dibe ku wê difikirî ku ew ji wê re lîstikek çêdike.
They are points.	Ew xal in.
So, the only answer is to show your strength.	Ji ber vê yekê, bersiva tenê ev e ku hêza xwe nîşan bide.
Context is important.	Context girîng e.
Yes, you should buy this book.	Erê, divê hûn vê pirtûkê bikirin.
These are not the only ones that can be said.	Ev ne tenê yên ku dikarin werin gotin ne.
But before that it was definitely not worth listening to.	Lê berî wê bi rastî ne hêjayî guhdarkirina min bû.
We can get the record with the record data feature.	Em dikarin qeydê bi taybetmendiya daneya tomarê bistînin.
If it does, just push it back inside.	Ger ew çêbibe, bi tenê wê paşde bixin hundur.
Maybe it came out wrong.	Dibe ku ew xelet derketiba.
Definitely felt that way.	Bê guman wisa hîs dikir.
Here and there.	Li vir û çû.
His mother's end was not happy.	Dawiya diya wî ne xweş bû.
His gaze was as sharp as his voice.	Nêrîna wî jî wek dengê wî hişk bû.
And used as a receipt.	Û wekî wergirtin tê bikaranîn.
On the ship.	Di keştiyê de.
Normally, they cook, but do not fire.	Bi gelemperî, ew çêdikin, lê agir nadin.
That's why I'm not looking for anything more than friends.	Loma ez ji hevalan zêdetir li tu tiştî nagerim.
I did two hundred.	Min du sed kir.
Unfortunately as a business, it will not be like that.	Mixabin wekî karsaziyek, ew ê ne wusa be.
Politics can make things worse.	Siyaset dibe ku tiştan xirabtir bike.
You did not do anything wrong.	Te tiştek xelet nekir.
And what a style.	Û çi şêwaz.
He just came back.	Ew tenê vegeriya.
We believed him.	Me jê bawer kir.
It has very good content.	Ew xwedî naverokek pir baş e.
To the best of my knowledge, these people never did.	Li gor zanyariyên min, van kesan qet qet nekirin.
Please continue, if you wish.	Ji kerema xwe berdewam bike, eger hûn bixwazin.
That was just the way things were.	Ew tenê awayê tiştan bû.
I stopped, trying to get closer.	Ez rawestiyam, hewl da ku ez nêzîktir bibim.
Of course she does not think she will not love him.	Bê guman wê nafikire ku ew ê jê hez neke.
You bleed too.	Tu jî xwînî.
It was not his concern.	Ew ne xema wî bû.
I can go back to my world and live well enough.	Ez dikarim vegerim cîhana xwe û têra xwe baş bijîm.
Do not test the heat when there is meat in the appliance.	Dema ku di cîhazê de goşt hebe germê neceribîne.
Something like that.	Tiştekî wisa.
Very, very, very small.	Pir, pir, pir piçûktir.
It can cause cancer.	Ew dikare bibe sedema penceşêrê.
Kuro, the memory is for adults.	Kuro, bîra ji bo mezinan e.
It was not so small when the ship was seen up close.	Gava ku ji nêz ve hat dîtin keştî ne ew qas piçûk bû.
But every memory has its limits.	Lê her bîranînek sînorên xwe hene.
Click on the image below to see her story.	Ji bo dîtina çîroka wê wêneya jêrîn bikirtînin.
They are not satisfied with the published values.	Ew bi nirxên hatine weşandin razî ne.
She had children.	Zarokên wê hebûn.
Take a moment to see if he does the right thing.	Demek destnîşan bikin ku ew tiştek rast dike.
It was one of your chances.	Ew yek şansê we bû.
So we do not forget our past.	Ji ber vê yekê em rabirdûya xwe ji bîr nakin.
The number of studies included was small.	Hejmara lêkolînên tê de hindik bû.
For a moment she felt her heart stop.	Bîstekê pê hesiya ku dilê wê sekiniye.
But her brain was still working.	Lê mejiyê wê hê jî dixebitî.
In sleep, for example.	Di xewê de, wek nimûne.
That's right.	Rast heye.
I love it from here.	Ez ji vir hez dikim.
He said it might be useful.	Wî got ku dibe ku ew bikêr be.
I find myself very friendly and happy.	Ez xwe pir heval û kêfxweş dibînim.
I feel it now.	Ez niha hest dikim.
It will work.	Wê bixebitin.
He was also young once, and not he was a few years ago.	Ew jî carekê ciwan bû, û ne ew çend berê.
We play for ourselves and let people watch.	Em ji bo xwe dilîzin û dihêlin mirov temaşe bikin.
I sit on the bed and close my eyes.	Li ser nivînê rûdinim û çavên xwe digirim.
It wasn’t about perfect records, either, he said.	Ew ne li ser tomarên bêkêmasî bû, hem jî got.
For a while there seemed to be that we might lose you.	Ji bo demekê li wir xuya bû ku dibe ku em we winda bikin.
We wrote school and filled out the form.	Me dibistan nivîsand û form tijî kir.
It had a purpose.	Armanca wê hebû.
One more dead.	Dîsa yekî mirî.
Something that every home needs here.	Tiştek ku her xanî li vir hewce dike.
He also has a book.	Pirtûka wî jî heye.
I died and that killed me.	Ez mirim û vê yekê ez kuştim.
They were young, but it was like the joys of my parents.	Ew ciwan bûn, lê ev yek mîna şahiyên dê û bavê min bû.
She was lying on her back, her legs raised.	Ew li pişta xwe raza bû, çongên wê bilindkirî bû.
They are not, of course.	Ew ne, bê guman.
I am currently focusing on writing content.	Ez niha bi giranî li ser naveroka nivîsandinê me.
After noon keep them away from direct sunlight.	Piştî nîvro wan ji tava rasterast dûr bigirin.
Good luck seeing her.	Bextê te xweş bî dîtina wê.
They gave us dinner.	Ji me re şîv dan.
She heard it through and laughed.	Wê ew bi riya bihîst û keniya.
I think they started though.	Ez difikirim ku wan dest pê kiriye lêbelê.
Both players lose at the same time.	Her du lîstikvan di heman demê de winda dikin.
They hurt aside.	Ew êş dan aliyekî.
In the last few days many men have called for active service.	Di van çend rojên dawî de gelek mêr gazî xizmeta çalak kirin.
But not in the same way.	Lê ne bi heman rengî.
Credit 'with the others who were there.	Krediya 'bi yên din ên ku li wir bûn.
Just let the film do its work.	Tenê bila fîlim karê xwe bike.
They return to their source.	Ew li ser çavkaniya xwe vedigerin.
Here, one last chance.	Li vir, derfetek dawî.
Both are used in close air support roles.	Her du jî di rola piştevaniya hewayê ya nêzîk de têne bikar anîn.
As far as he could tell there were only two of them.	Bi qasî ku wî dikaribû bigota tenê du ji wan hebûn.
I would not recognize her.	Wê ez nas nedikirim.
Of course everyone wants to know about the new baby.	Bê guman her kes dixwaze li ser zarokê nû zanibe.
Especially if he was with someone else.	Bi taybetî eger ew bi kesekî din re bû.
The age of the injured person is relevant.	Temenê kesê birîndar eleqedar e.
The next day I went back to school and I did not tell anyone.	Dotira rojê ez vegeriyam dibistanê û min ji kesî re negot.
We could not smoke from them until the end.	Me nikarîbû heta dawiyê ji wan cixare bikin.
The march had stopped.	Meşa xwe rawestandibû.
Nothing is done in the so-called open world.	Di cîhana ku jê re tê gotin vekirî de tiştek nayê kirin.
I used to live here.	Ez berê li vir dijiyam.
He just hoped they could defend themselves.	Ew tenê hêvî dikir ku ew dikarin xwe biparêzin.
It felt like the right thing to do.	Ew mîna tiştê rast hîs dikir.
Return them here and warm.	Wan vegerînin vir û germ bikin.
There was no chance of escape.	Derfeta revê tune bû.
Yes, for everything.	Erê, ji bo her tiştî.
The staff were totally very helpful.	Karmend bi tevahî pir alîkar bûn.
You learn quickly.	Hûn zû fêr dibin.
Let me break it for you.	Bihêle ez ji bo te bişkînim.
They were both good.	Ew herdu jî baş bûn.
Some may say that reading is even easier.	Hin kes dikarin bibêjin ku xwendin jî hêsantir e.
I did a good job there.	Min li wir karekî baş kir.
And it will get worse.	Û wê ji xerabtir.
I know you are smart.	Ez dizanim ku tu jîr î.
You had time in those days.	Di wan rojan de wextê te hebû.
Most who read this have never been able to find the inside of these pages.	Pirên ku nuha vê dixwînin qet nedihatin ku di hundurê van rûpelan de bibînin.
This only happens once a year.	Ev tenê salê carekê dibe.
He wanted to do more and see more and become more.	Wî dixwest ku bêtir bike û bêtir bibîne û bêtir bibe.
Eat lunch under the tree.	Li bin darê nîvro xwarin.
I took my class in high school for this.	Min li lîseyê ji bo vê dersa xwe girt.
It is the nature of your mind to think.	Xwezaya hişê we ye ku hûn bifikirin.
She has a good idea of ​​what is happening.	Wê fikrek baş heye ku çi diqewime.
The video shows that you are doing the right thing.	Ji vîdyoyê xuya dike ku hûn wiya rast dikin.
Do not list them.	Di lîsteyê de wan nenivîsin.
However for the price, you get what you pay for.	Lêbelê ji bo bihayê, hûn tiştê ku hûn lê didin distînin.
You are very welcome.	Tu jî gelek xêr hatî.
We are getting stronger.	Em bi hêztir dibin.
I called him.	Min gazî wî kir.
What was said to women then, is still said today.	Tiştê ku wê demê ji jinan re digotin, niha jî dibêjin.
In fact he was much loved on both sides of the house.	Di rastiyê de ew ji her du aliyên malê pir dihat hezkirin.
It got worse as the tour went on.	Her ku gerê diçû xirabtir dibû.
In the first year, we will send you a new mechanism.	Di sala yekem de, em ê mekanîzmayek nû ji we re bişînin.
No complications or other side effects were observed.	Tevlîhevî an bandorên din ên alî nehatin dîtin.
That's right.	Ne rast e.
She was his only sister.	Ew tenê xwişka wî bû.
Usually it does not work very well.	Bi gelemperî ew pir baş naxebite.
Or could not.	An jî nikaribû.
I love how active he is without the use of words.	Ez hez dikim ku ew bêyî karanîna peyvan çiqas çalak e.
Again, our chance to get our hands on him was a big deal.	Dîsa, şansê me ku em destê xwe deynin ser wî tiştek mezin bû.
But he will wait.	Lê ew ê li bendê bimîne.
I'm in the car and on the road.	Ez di erebeyê de me û di rê de me.
It was a lot of fun with them.	Bi wan re pir kêfxweş bû.
Experimented and designed.	Ezmûnan pêk aniye û dîzayn kiriye.
Maybe you can change a lot of lives.	Dibe ku hûn dikarin gelek jiyanan biguherînin.
As if that need we both have in our hands.	Mîna ku ew hewceyê me herduyan di nav destên xwe de ye.
But now he did not care to mention it.	Lê niha xema wî nedihat ku behsa wê bike.
Another man was in the front seat next to the driver.	Zilamekî din li kursiya pêşiyê li tenişta ajokar bû.
At least it worked.	Bi kêmanî ew kar kiribû.
Like the man who was killed.	Wek mirovê ku hatiye kuştin.
Come on, tell me how you are.	Were, bêje tu çawa yî.
He was detained by police when he returned home.	Dema vegeriya mala xwe polîsan ew binçav kirin.
If black had been blue, her skin would have been as black as black.	Ger reş şîn bûya, çermê wê wek reş reş bû.
So we were together.	Ji ber vê yekê em li hev bûn.
And we waged this struggle.	Û me ev têkoşîn da meşandin.
But after a few seconds the water level drops very low.	Lê piştî çend saniyeyan asta avê pir kêm dibe.
But just because you could have lived that long does not mean you did.	Lê tenê ji ber ku we dikaribû ewqas dirêj bijî, nayê wê wateyê ku we kir.
But he saw it.	Lê wî ew dît.
But you will return.	Lê hûn ê vegerin.
A different reading under the facts of this case makes no sense.	Xwendinek cûda di bin rastiyên vê dozê de ti wate nade.
He holds it in the box.	Ew di qutikê de digire.
This can help you to make your life easier too.	Ev dikare ji we re bibe alîkar ku hûn jiyana xwe jî hêsan bikin.
And not just obvious things.	Û ne tenê tiştên eşkere.
But it was a lot of fun.	Lê pir kêfxweş bû.
Of course she ran the church.	Bê guman wê dêrê rêve kir.
The government did not object further to this case.	Hikûmetê ji vê dozê zêdetir îtîraz nekir.
Much more dangerous.	Pir xeternaktir.
Water level.	Asta avê.
Such an experiment may take years.	Dibe ku ceribandinek weha bi salan be.
However, not just any training will do.	Lêbelê, ne tenê her perwerdehiyek dê bike.
So this is an obvious exception.	Ji ber vê yekê ev îstîsnayek eşkere ye.
Listen now, man.	Niha guhdarî bike, mêro.
In that battle, you will die without a good intention.	Di wî şerî de, hûn ê bêyî armancek baş bimirin.
Once in the paper some problem arose.	Carekê di kaxezê de hinek pirsgirêk derket.
Funny how it happens.	Funny çawa diqewime.
It does not help your video in any way.	Ew bi tu awayî alîkariya vîdyoya we nake.
Looks like new !.	Wek nû xuya dike!.
We just want a better life for our children.	Em tenê ji bo zarokên xwe jiyanek çêtir dixwazin.
He told me what to do.	Wî ji min re got ku ez çi bikim.
They will take the line.	Ew ê rêzê bigirin.
For a while I did not do anything about it.	Ji bo demekê min tiştek li ser vê yekê nekir.
They are not among them.	Di nav wan de ne.
There is something that works for you.	Tiştek heye ku ji bo we dixebite.
Went to them on the water.	Li ser avê çû cem wan.
We will see later.	Em ê paşê lê binêrin.
He has a special name, but do not worry about him.	Navekî wî yê taybet heye, lê xema wî nebin.
I saw a lot of things outside the state.	Min li derveyî dewletê gelek tişt dît.
My daughter is seven years old.	Keça min heft salî ye.
He could not care less.	Ew nikaribû kêm xema.
I'm not sure what I can do to fix this.	Ez ne bawer im ku ez çi bikim da ku vê rast bikim.
According to you and it is very good.	Li gorî we û ew pir baş e.
It will only work for one person.	Ew ê tenê ji bo yek kesek bikêr be.
Not the appearance of water.	Ne xuyabûna avê.
She is certainly not human but that detail will take her one step further.	Ew bê guman ne mirov e lê ew hûrgulî wê gavek din pêşdetir dike.
I was so upset that it was only five weeks.	Ez pir xemgîn bûm ku tenê pênc hefte bû.
These symptoms usually last from a few minutes to hours.	Van nîşanan bi gelemperî ji çend hûrdeman heya demjimêran derdikevin.
Love is not complex, but reason does.	Evîn ne tevlihev e, lê aqil wisa dike.
You will quickly learn how high silence really is.	Hûn zû fêr dibin ka bi rastî bêdengî çiqasî bilind e.
Do not send me anything to eat.	Ma tu ji min re tiştekî bixwin neşîne.
They do things.	Tiştan dikin.
I myself was out of the cold.	Ez bi xwe ji sermayê bûm.
You never knew him.	Te qet ew nas nekir.
It was as thin as a tree.	Ew nazik bû wek darekê.
He has not seen her since.	Ji hingê ve wî ew nedîtiye.
Then he went to church.	Paşê çû dêrê.
Simple and close and beautiful.	Hêsan û nêzîk û bedew.
They are beyond wisdom.	Ew ji aqilmendiyê wêdetir in.
Cut into four pieces.	Li çar parçeyan birîn.
We are looking forward to our next project.	Em li benda projeya xwe ya din in.
I can not see what it was then and what I am now.	Ez nikarim bibînim ka ew wê demê çi bû û ez niha çi me.
He knows everything this time.	Wî her tiştî vê demê dizane.
Her condition is critical, but calm.	Rewşa wê krîtîk e, lê aram e.
At least, that's my reading, you see what you think.	Bi kêmanî, ew xwendina min e, hûn bibînin ka hûn çi difikirin.
You should, of course, buy below fair market values.	Hûn bê guman, bê guman divê hûn li jêr nirxên bazarê yên dadperwer bikirin.
I went to the shower myself.	Ez bi xwe çûm serşokê.
Of course that is one side of the story.	Bê guman ew aliyek çîrokê ye.
They were in the last place.	Ew li cihê dawî bûn.
Research is available on request.	Li ser daxwazê ​​lêkolîn hene.
Until you become one too.	Heya ku hûn jî nebin yek.
That might be a mistake.	Dibe ku ew xelet be.
Patients were divided into two groups.	Nexweş li du koman hatin dabeş kirin.
Contact area requirements.	Pêdiviyên qada têkiliyê.
What it says today.	Tiştê ku îro dibêje.
Not just for me.	Ne tenê ji bo min.
We are not going because we have done it the right way.	Em naçin ji ber ku me ew riya rast kiriye.
Finding the right balance between heat and humidity.	Dîtina balansek rast di navbera germ û germ de.
This can not be.	Ev nikare bibe.
There was nothing in her eyes that was one of them.	Tiştê ku di çavên wê de bû yek nav tune bû.
We used one process to solve or control another process.	Me pêvajoyek bikar anî da ku pêvajoya din çareser bike an kontrol bike.
After that, you are out of luck.	Piştî wê, hûn ji şansê xwe ne.
Just looked at him.	Tenê li wî mêze kir.
It happens in these cases.	Ew di van rewşan de dibe.
She and the shoes.	Ew û pêlav.
But please, let’s talk about something else.	Lê ji kerema xwe, em li ser tiştek din biaxivin.
Turn your face to the side for a moment.	Ji bo bîskekê rûyê xwe zivirî alîkî.
Her husband was not with her.	Mêrê wê ne bi wê re bû.
I played around and thought safety was like normal.	Min li dora xwe dilîst û difikirîm ku ewlehî mîna normal e.
I wanted someone to do something to stop it.	Min dixwest ku kesek tiştek ji bo rawestandina wê bike.
And it works well.	Û baş dixebite.
He was not a baby.	Ew ne pitik bû.
Of course she did not like everyone.	Bê guman wê ji her kesî hez nedikir.
There are shortcomings on both sides.	Di her du aliyan de kêmasî heye.
Everyone has to add meaning to the story.	Divê her kes wateya xwe têxe çîrokê.
The weight of the ice was increasing.	Giraniya qeşayê zêde dibû.
These methods are expensive and are achieved by using low-cost equipment.	Van rêbazan biha ne û bi karanîna alavên kêm lêçûn têne bidestxistin.
It was so good, for so long.	Ew qas baş bû, ji bo wê dirêj.
That officer may have been killed before he could complete his duties.	Dibe ku ew efser beriya ku wezîfeya xwe temam bike hatibe kuştin.
The most important thing for him is his family.	Ji bo wî ya herî girîng malbata wî ye.
I knew you were coming.	Min dizanibû ku tu tê.
I was not really surprised.	Bi rastî ez şaş nekirim.
We had the same problem with some customers.	Me heman pirsgirêk bi hin xerîdar re hebû.
Well, that was my other thought.	Welê, ew ramana min a din bû.
The bleeding was very low.	Xwîn pir kêm bû.
The thing is in front of me.	Tiştê li ber min e.
He also wanted to play.	Wî jî dixwest bilîze.
When you love.	Dema ku hûn ji we hez dikin.
Things need to change.	Divê tişt bên guhertin.
There was no time to ask why.	Wext tunebû ku bipirse çima.
Most of the events in the literature occurred in the first year.	Piraniya bûyeran di wêjeyê de di sala yekem de qewimîn.
A sample change will work best for you in this case.	Guherînek nimûne dê di vê rewşê de ji bo we çêtirîn bixebite.
On the left is a picture of a visible light.	Li milê çepê wêneyek ronahiya xuya ye.
There is no evidence on either side.	Di her du aliyan de delîl tune.
The same thing happened in other parts of the world.	Li deverên din ên cîhanê jî heman tişt derbas bû.
Or is it against the law.	An jî li dijî qanûnê ye.
You can read our analysis of how it grows so large here.	Hûn dikarin analîza me ya ku ew qas mezin dike li vir bixwînin.
Just think it would be interesting to know.	Tenê fikirîn ku ev ê balkêş be ku hûn zanibin.
It needs love and something sweet.	Ew hewceyê hezkirin û tiştek şîrîn e.
That's exactly what happened.	Tiştê ku qewimî tam wisa bû.
The door to the end of the hall was closed.	Deriyê dawiya salonê hat girtin.
I'm getting a little better now.	Ez niha hinekî baştir dibim.
They lost their chance to escape for her.	Wan şansê xwe ji dest da ku ji bo wê birevin.
Two years will kill me.	Du sal wê min bikujin.
The date may be from the future to fill in previous records.	Dîrok dikare ji paşerojê be ku tomarên berê dagirtin.
Not only that.	Ne tenê ev yek.
It will one day be a big shot.	Dê rojekê bibe fîşekek mezin.
All four patients were also men.	Her çar nexweş jî mêr bûn.
You do not want to, she thought.	Hûn nexwazin, wê fikirî.
We chatted one.	Me yek sohbet kir.
Then go to bed.	Paşê diçe nav nivînan.
If something seems to hold them back.	Ger tiştek xuya dike ku ew paşde digirin.
No sound could be heard.	Dengek nedihat bihîstin.
But most reasonable people do not think so.	Lê piraniya mirovên maqûl wisa nafikirin.
Let these conditions include groups and individuals as well.	Bila van şertan kom û kesan jî hebin.
Life is a process of self-knowledge.	Jiyan pêvajoyeke naskirina xwe ye.
Then he smiled and smiled.	Paşê li xwe da û keniya.
I'm sleeping again.	Ez dîsa radizêm.
Whatever it was we loved it.	Çi dibe bila bibe me jê hez dikir.
Tell him who you are and she will show him the knife.	Ji wî re bêje tu kî yî û wê kêrê nîşanî wî bide.
The whole video shoot took a full day to shoot.	Tevahiya kişandina vîdyoyê rojek tije ji bo kişandinê girt.
Me, I'm getting hot here.	Min, min li vir germ dibe.
The procedure was then repeated on the other side.	Piştre prosedur li aliyê din hate dubare kirin.
The first is this.	Ya yekem ev e.
Well, that's my land, she thought.	Welê, ew axa min bi xwe ye, wê fikirî.
He sat down and started playing.	Ew rûnişt û dest bi lîstikê kir.
I asked what was going on.	Min pirsî ka çi diqewime.
Another question.	Pirsek din.
He obviously just wants to walk away and forget.	Ew eşkere tenê dixwaze ku bimeşe û ji bîr bike.
We found evidence for a relationship between the unique and the unique.	Me delîl ji bo têkiliyek di navbera bêhempa û bêhempa de dît.
I do not believe them, I never believe them.	Ez ji wan bawer nakim, qet bawer nakim.
We do not imagine that we will die.	Em xeyal nakin ku em ê jî bimirin.
The key here is the sitting phone.	Mifteya vir telefona rûniştî ye.
I was lucky enough to get out of that one piece.	Ez bextewar bûm ku ez ji wê yek perçeyê derkevim.
It is known as group selection.	Ew wekî hilbijartina komê tê zanîn.
However we can tell the difference.	Lêbelê em dikarin cûdahiyê bibêjin.
If your heart changes, please call.	Ger dilê we biguhezîne, ji kerema xwe telefon bikin.
It should not be like that.	Divê wisa nebe.
You have probably seen the numbers.	We belkî hejmaran dîtiye.
The results were analyzed.	Encam analîz kirin.
The connection is no longer there.	Têkilî êdî nemaye.
But they were fast.	Lê ew bi lez bûn.
We should enjoy it.	Divê em jê kêf bikin.
Two other study groups were included in this study.	Du komên din ên lêkolînê di vê lêkolînê de bûn.
She let him get on with his terms.	Wê hişt ku ew bi şertên xwe bigire.
Details were processed at once.	Detayên bi yekcarî hatin xebitandin.
That's why we love him.	Ji ber vê yekê em ji wî hez dikin.
We choose and see this as an opportunity for growth.	Em hildibijêrin û vê yekê wekî derfetek mezinbûnê dibînin.
There was no physical evidence.	Tu delîlên fizîkî tune bûn.
Had completely lost his identity.	Bi tevahî nasnameya xwe winda kiribû.
And then those data were analyzed longer than that.	Û paşê wan daneyan ji wê dirêjtir analîz kirin.
Something they did not want to happen.	Tiştê ku wan nedixwest bibe.
Not only rarely, but often.	Ne tenê kêm, lê pir caran.
I do not pay attention to windows or too much space.	Ez bala xwe nadim pencereyan an pir cîh.
Finally, we came to a large room with nice floors.	Di dawiyê de, em hatin jûreyek mezin a bi zemînê xweş.
They wanted to follow.	Wan dixwest ku bişopînin.
But the idea is beautiful.	Lê fikir xweş e.
I approached but things did not work out.	Nêzîkî min hatim lê tişt bi ser neketin.
If only he knew what to do to help her.	Ger tenê wî bizanibûya ku çi bike ku alîkariya wê bike.
As mentioned above.	Wek ku li jor behs kir.
But not because he has no friends.	Lê ne ji ber ku hevalên wî tune ne.
Relax.	Xwe rehet bikin.
I never did.	Min qet nekir.
The area here is much smaller, although the view is generally better.	Qada li vir pir piçûktir e, her çend dîtin bi gelemperî çêtir e.
I felt her skin for the first time.	Min cara yekem çermê wê hîs kir.
The blame is wrong.	Bersûc xelet e.
Their focus is on the results, not the actions.	Bala wan li ser encaman e, ne li ser çalakiyan.
So these things were not cheap.	Yanî ev tişt ne erzan bûn.
It really is just a constant thing in our lives.	Bi rastî di jiyana me de tenê tiştek berdewam e.
I really need to see people.	Ez bi rastî hewce dikim ku mirovan bibînim.
This does not mean we are finished for the year.	Ev nayê wê wateyê ku em ji bo salê qedandin.
The price was the same.	Biha jî bû.
Technical tools are highly recommended.	Amûrên teknîkî pir tê pêşniyar kirin.
A much more powerful tool.	Amûrek pir bi hêztir e.
I will go into details in the coming days.	Ez ê di rojên pêş de têkeve nav hûrguliyan.
You can not trust these people.	Hûn nikarin van mirovan bawer bikin.
The high costs associated with these approaches are often overlooked.	Mesrefên zêde bi van nêzîkatiyan bi gelemperî têne paşguh kirin.
A role can be a database user or a database group.	Rolek dikare bikarhênerek databasê an komek databasê be.
The white children in the class seemed confused.	Zarokên spî yên di polê de tevlihev xuya dikirin.
Her pleasure came from his surprise, as well as from what came next.	Kêfa wê ji sosretiya wî hat, çawa ku ji tiştê ku pê de hat, kêfa wê hat.
Those cards are a bit 'hit or lose' for me.	Ew kartên ji bo min hinekî 'hit an jî winda' ne.
Say ‘no thanks’ to people, without further ado.	Ji mirovan re bêje 'na spas', bêyî ravekirinek din.
Go to the numbers.	Biçe jimar.
So far, only a few reports have been published on this topic.	Heta niha, tenê çend raporên li ser vê mijarê hatine weşandin.
He examined the stone.	Wî kevir lêkolîn kir.
I gave blood to this stupid machine.	Min xwîn da vê makîna gêj.
For such a reason I joined them a little later.	Ji ber sedemeke wisa ez piçekî paşê tevlî wan bûm.
We do not need you to do them.	Em ne hewce ne ku hûn wan pêk bînin.
Yes, the fact is that we can not control people.	Erê, rastî ev e ku em nikarin mirovan kontrol bikin.
Check oil level daily.	Her roj asta rûnê kontrol bikin.
Just please, let’s leave this to ourselves.	Tenê ji kerema xwe, em vê yekê ji xwe re bihêlin.
You are not me '.	Tu ne ez î'.
Nothing much less.	Tiştek zêde ne kêm.
We still have a lot to do.	Em hê gelek tişt hene ku em bikin.
Maybe they gave their answers, and waited to hear me.	Dibe ku wan bersivên xwe dane, û li benda bihîstina min bûn.
There is no anger in my body.	Hêrs di laşê min de tune.
Put it on that step.	Li ser wê gavê biavêjin.
Love me or hate me.	Ji min hez bikin an ji min nefret bikin.
This is something you can do with just your head.	Ev tiştek e ku hûn dikarin bi tena serê xwe bikin.
Money is out of their control and can never really make them happy.	Pere li derveyî wan e û tu carî nikare wan bi rastî bextewar bike.
I will not be able to do this.	Ez ê nikaribim vê yekê bikim.
People are building everywhere these days.	Mirov van rojan li her derê avahî dikin.
There is only room in between.	Di navberê de tenê cîh heye.
He was able to walk naturally, run and fly with an injured leg.	Dikaribû bi awayekî xwezayî bimeşe, bireve û bi lingê birîndar bifire.
This, is not the case.	Ev yek, ne wusa ye.
Body functions, s.	Fonksiyonên laş, s.
Her letter was from them.	Nameya wê ji wan hebû.
Just look at the record.	Tenê li qeydê binêrin.
The teachers are amazing.	Mamoste ecêb in.
This discussion is now more relevant than has been recorded.	Ev nîqaş niha ji dema ku hatiye tomarkirin bêtir têkildar e.
This year felt like most of it was bad.	Îsal wisa hîs kir ku piraniya wê xirab bû.
Killed her.	Wê kuşt.
However, the results obtained differ in their indications and values.	Lêbelê, encamên ku hatine wergirtin di nîşan û nirxên wan de cûda dibin.
But no, he did not.	Lê na, nekir.
He knows me very well.	Ew min pir baş nas dike.
There were three topics in the volume.	Di cildekê de sê mijar hebûn.
My father knows this. 	Bavê min vê yekê dizane. 
never sure what it is.	qet nebawer e ku ew çi ye.
Will start crying.	Dê dest bi girînê bike.
His wife did not either.	Jina wî jî nekir.
Instead, he asked voice questions.	Di şûna wê de, wî pirsên dengdar pirsî.
Now she could hear what they were saying.	Êdî wê dibihîst ku wan çi digotin.
I was surprised, though.	Ez şaş bûm, lê.
I have lost people before.	Min berê mirovan winda kir.
I have to stop lying.	Divê ez dev ji derewan berdim.
I thought it sounded like a dream.	Min digot qey ew dengek xewn e.
But it has come so far.	Lê ew heta niha hatibû.
Four will have a surprise at the show.	Çar dê surprîzek li pêşangehê hebe.
Do you think they are trying to say something to me ?.	Ma hûn difikirin ku ew hewl didin ku tiştek ji min re bêjin?.
It was a serious business.	Ev karsaziyek cidî bû.
I am still trying to decide which machine to get.	Ez hîn jî hewl didim ku biryar bidim ka kîjan makîneyê bistînim.
I also felt this pain.	Min jî ev êş hîs kir.
It is not the application of a single solution.	Ew ne sepandina çareseriyek yekane ye.
We are talking.	Em diaxivin.
You never know when it will happen.	Hûn qet nizanin ka ew ê kengê bibe.
It was great.	Xweş bû.
I will explain why.	Ez ê rave bikim çima.
I really have to go home.	Bi rastî divê ez biçim malê.
And easily accommodated four people.	Û bi hêsanî têra çar kesan dikir.
Only one thing could buy it.	Tenê yek tişt dikaribû vê yekê bikira.
I think slowly.	Ez hêdî hêdî difikirim.
Be who you want to be.	Yê ku hûn dixwazin bibin bibin.
The two girls could not have been more opposed to each other.	Her du keç nedikarîn zêdetir li hemberî hev bûn.
I said no food.	Min got xwarin tune.
You will also improve over time.	Hûn ê her weha bi demê re çêtir bikin.
Then just wait here.	Wê demê tenê li vir bisekinin.
This was a great thing for him.	Ev ji bo wî tiştekî mezin bû.
Some of the people who have worked here are good.	Hin kesên ku li vir kar kirine, baş in.
That is, they just left.	Yanî ew tenê çûne.
Nizim closed and raised.	Nizim girtiye û bilind kiriye.
Lots of history.	Gelek dîrok.
Go to another site.	Biçe ser malpera din.
But he is my best friend.	Lê ew hevala min a herî baş e.
Such a statement is not true by construction.	Gotineke wiha ji aliyê avakirinê ve ne rast e.
I just need to run.	Ez tenê hewce dikim ku birevim.
We think he can not do that.	Em difikirin ku ew dikare wusa neke.
Let's get back to the whole picture, the whole meal.	Ka em vegerin ser wêneyê tevahî, tevahiya xwarinê.
But what happens is quite the opposite.	Lê tiştê ku diqewime bi tevahî berevajî ye.
There was a small red light in one of the front windows.	Di yek ji pencereyên pêş de çirayeke sor a biçûk hebû.
I can never understand where you are going with them.	Ez qet nikarim fêm bikim ku hûn bi wan re diçin ku derê.
It just is not the same.	Ew tenê ne heman e.
They will lose value.	Ew ê nirxê winda bikin.
But she does not remember when this talk took place.	Lê nayê bîra wê kengê ev axaftin çêbûye.
My father is a fair man.	Bavê min mirovekî adil e.
Remember a little.	Piçek bîra xwe birijîne.
My mother lives right on the street.	Diya min rast li kolanê dijî.
Listen, learn and know your place.	Guh bidin, fêr bibin û cihê xwe bizanibin.
And we will see more of them.	Û em ê ji wan bêtir bibînin.
It would definitely take something from me.	Wê bê guman tiştek ji min digirt.
New tools are needed.	Amûrên nû hewce ne.
No, there are no more questions.	Na, êdî pirs tune.
Only a few of them do not know yet.	Tenê hinek ji wan hîn nizanin.
She found many different ways to be useful to him.	Wê gelek awayên cihêreng dîtin ku jê re kêrhatî be.
This is not who we are.	Ev kî ne em in.
This is my first day to return to practice.	Ev roja min a yekem e ku ez vegeriyam pratîkê.
Patients were divided into two groups.	Nexweş li du koman hatin dabeş kirin.
I do not want to be around him.	Ez naxwazim li dora wî bim.
But this was no surprise.	Lê ev ne surprîz bû.
And these were quiet years.	Û ev salên bêdeng bûn.
Enter the full address provided on the card.	Bi tevahî navnîşana ku li ser qertê hatî dayîn binivîsin.
And the women who supervised it.	Û jinên ku çavdêriya wê kirin.
And you can not go into the study room this way.	Û hûn nikarin bi vî awayî derbasî odeya xwendinê bibin.
It was the middle of winter.	Ew nîvê zivistanê bû.
But this does not mean that there is nothing we can do.	Lê ev nayê wê maneyê ku tiştekî ku em bikin tune ye.
My personal view is that politics matters.	Nêrîna min a kesane ev e ku siyaset girîng e.
I can finish my report and delete it.	Ez dikarim rapora xwe biqedînim û vê ji holê rakim.
This new experience changed my life forever.	Vê ezmûna nû jiyana min her û her guhert.
There will be no more.	Dê carek din tune be.
Therefore, a full stage analysis was not possible for these studies.	Ji ber vê yekê, analîzek tevahî ya qonaxê ji bo van lêkolînan ne gengaz bû.
This time we left it with our mother.	Vê carê me ew bi diya xwe re hişt.
I'm interested.	Ez eleqedar im.
You are on.	Tu li ser.
It was a little too close.	Ew hinekî jî nêzîk bû.
Shake your head briefly.	Bi kurtî serê xwe hejandin.
We hope you enjoy the show.	Em hêvî dikin ku hûn ji pêşandanê kêfxweş bibin.
We also left like everyone else after a few days.	Em jî wek her kesî piştî çend rojan derketin.
We made it for her.	Me ji bo wê çêkir.
I really have that machine in my head.	Bi rastî ew makîne di serê min de heye.
That might be a game issue.	Dibe ku ew pirsgirêkek lîstikê be.
The cause of the pain is not known.	Sedema êşê nayê destnîşankirin.
At least that seemed like it to me.	Bi kêmanî ji min re wisa xuya bû.
You made our job easy and it was really fun.	We karê me hêsan kir û bi rastî jî kêfxweş bû.
You are not my friend.	Tu ne hevalê min î.
I was annoyed and just wanted to win.	Ez aciz bûm û tenê dixwest ku ez bi ser bixim.
This was a big mistake.	Ev xeletiyek mezin bû.
Their size was very small.	Mezinahiya wan pir piçûk bûn.
I have to think that when it is finished it will be a beautiful sight.	Divê ez bifikirim ku gava ku were qedandin dê dîmenek xweş be.
Went somewhere.	Çû cihekî.
The latest.	Ya herî dawî.
Thanks for reading and then catch up !.	Spas ji bo xwendinê û paşê we bigire!.
I can not live without my true love.	Ez nikarim bêyî evîna xweya rastîn bijîm.
This will be difficult.	Ev dê dijwar be.
Whatever benefit he had, it was not worth it.	Her çi fêdeya wî hebûya, ne hêja bû.
This was not necessary.	Ev ne hewce bû.
Send an email with any questions.	Bi her pirsan re e-nameyê bişînin.
Usually, they try to get up.	Bi gelemperî, wan hewl da ku rabin.
Not that they see my winter sale.	Ne ku ew firotana meya zivistanê bibînin.
You have to sit down, "he said.	Divê hûn rûnin," wî got.
it is green.	kesk e.
I was young then, you know.	Ez wê demê ciwan bûm, hûn dizanin.
There was no conflict between the political parties.	Di navbera aliyên siyasî de ti nakokiyek çênebû.
Your health problems and goals are unique to you.	Pirsgirêk û armancên tenduristiya we ji we re yekta ne.
It’s time to play a little game.	Wext e ku meriv lîstikek piçûk bilîze.
No one knows why.	Kes nizane çima.
Let's do it.	Werin em wê pêk bînin.
There is very little time left.	Dem pir hindik maye.
But that is not about it.	Lê ev ne li ser vê yekê ye.
I can not change them.	Ez nikarim wan biguherim.
Then get right back to serious.	Dûv re rast vegere ser cidî.
Or beautiful, for that matter.	An jî bedew, ji bo vê mijarê.
Some people come.	Hin kes tên.
We found enough parts of her to recognize her.	Me têra xwe perçeyên wê dîtin ku wê nas bikin.
Digital input of text terms between objects.	Ketina dîjîtal a şertên nivîsê di navbera tiştan de.
There was an attack.	Êrîşek hebû.
The air was calm.	Hewa bêdeng bû.
Stir in the chicken stock and cook well.	Di nav çolê mirîşkê de birijînin û baş bixin.
This was the big picture.	Ev bû wêneyê mezin.
You are more than what you look like.	Hûn ji ya ku hûn xuya dikin bêtir in.
I stayed there for three days.	Ez sê rojan li wir mam.
Lived and played hard.	Dijiyan û bi dijwarî lîstin.
We see normal birds.	Em teyrên asayî dibînin.
Last time we talked.	Cara dawî em axivîn.
And we will face tough days in the coming months as well.	Û em ê di mehên pêş de jî bi rojên dijwar re rû bi rû bimînin.
And give me details on what happened.	Û hûrguliyên li ser çi qewimî bide min.
But at that time these things were being done.	Lê di wê demê de ev tişt dihatin kirin.
I love music.	Ez ji muzîkê hez dikim.
check your weight and balance.	giranî û balansa xwe kontrol bikin.
It was too early for us to get tired.	Hê zû bû ku em westiyabin.
He was completely lost.	Ew bi tevahî winda bû.
And check this logic.	Û vê mantiqê kontrol bikin.
The above point therefore does not apply in their case.	Ji ber vê yekê xala jorîn di doza wan de derbas nabe.
Then the light will be clear.	Wê demê ronahî dê zelal bibe.
The real truth is in between.	Rastiya rastîn di navberê de ye.
But let’s see this.	Lê em vê yekê bibînin.
I looked at her daughter and smiled.	Min li keça wê nêrî û keniya.
I decided that was enough.	Min biryar da ku bes e.
I am very happy with my purchase.	Ez bi kirîna xwe pir kêfxweş im.
In every ear.	Di her guh de.
It is usually about some control problem.	Ew bi gelemperî li ser hin pirsgirêkek kontrolê ye.
Of course, faith plays a role.	Bê guman, bawerî rolek dilîze.
That was what it was.	Ew bû ya ku ew bû.
I then used it for practice interviewing.	Dûv re min ew ji bo pratîka pirsa hevpeyvînê bikar anî.
You are in motion every minute.	Hûn her deqîqe di nav tevgerê de ne.
I needed a job and money.	Ji min re karekî û pere lazim bû.
No one was on drugs or anything.	Kes ne li narkotîkê û ne jî tiştekî din bû.
It was just too much fun for the game.	Ew tenê ji bo lîstika pir kêfxweş bû.
He was weak.	Ew zirav bû.
One task at a time.	Demekê yek erk.
He had to lift the seat, the car was so big.	Diviya ku ew kursî rakira, erebe ew qas mezin bû.
I can speak as a connected employee.	Ez dikarim wekî karmendek girêdayî biaxivim.
However, that is not entirely true.	Lêbelê, ew bi tevahî ne rast e.
And maybe not for a long time.	Û dibe ku ji bo demeke dirêj ne.
Her house was also burned down.	Mala wê jî hat şewitandin.
After that everything went quickly.	Piştî vê yekê her tişt zû çû.
He gave us the command.	Wî emrê me da wê.
And it's beautiful.	Û ew xweş e.
You can be the husband of the family.	Hûn dikarin bibin mêrê malbatê.
Had to buy an example.	Diviyabû mînakek bikira.
I love people.	Ez ji xelkê hez dikim.
Two are designed for families and can accommodate up to six people.	Du ji bo malbatan hatine sêwirandin û heya şeş kesan radizên.
Nothing seems right in my life anymore.	Di jiyana min de êdî tiştek rast naxuye.
I did not want to, again.	Min nexwest, careke din.
Two weeks had passed since the attack.	Di ser êrîşê re du hefte derbas bûn.
My little finger tells me we will meet again.	Tiliya min a biçûk ji min re dibêje em ê dîsa hev bibînin.
From the window behind your finger.	Ji pencereya piştê tiliya te didan.
Stay with us.	Bi me re bimîne.
On top of that, the new blood that came out was like that.	Bi ser de jî, xwîna nû ya ku derketî rengekî wisa bû.
It was very visible.	Ew pir xuya bû.
I will try to do this later.	Ez ê paşê hewl bidim ku vê çêkim.
I tell myself my friends are good.	Ez ji xwe re dibêjim hevalên min baş in.
And it really is worse.	Û bi rastî xirabtir e.
He will also check on the trees.	Ew ê her weha li daran kontrol bike.
And the address of the party to serve.	Û navnîşana partiyê ku xizmetê bike.
If you have health insurance, then you do not need to do anything.	Ger sîgorteya te ya tenduristiyê hebe, wê demê ne hewce ye ku tu tiştek bikî.
There is nothing we can talk about.	Tiştekî ku em li ser biaxivin nemaye.
They are right in some things, wrong in others.	Ew di hin tiştan de rast in, di hin tiştan de xelet in.
She did not know who was in it.	Wê nizanibû kî tê de ye.
That way she loved the trip.	Bi vî awayî wê ji rêwîtiyê hez dikir.
No need to sign up for a good night.	Ne hewce ye ku nîşanek şevek baş e.
Without such a right, no real harm would have been done.	Bêyî mafekî wisa, tu zirareke rast nedîtin.
They come into the world by car.	Bi tirimbêlê tên dinyayê.
He doesn’t ask for my opinion, either.	Ew ji bo dîtina min napirse, her weha.
We had a wonderful month in many ways.	Me di gelek waran de mehek xweş derbas kir.
Ten years later they doubled.	Deh sal şûnda du qat zêdetir bûn.
But it comes at a high price.	Lê ew bi bihayekî bilind tê.
Existence vs.	Hebûna vs.
And yet there was no sleep.	Û dîsa jî xew nemabû.
I can't look back there.	Ez nikarim li wê derê li paş xwe binerim.
But he did not tell them much to his people.	Lê ji gelê xwe re zêde qala wan nekir.
I now know the streets.	Ez niha kolanan nas dikim.
Keep your child close and comfortable.	Zarokê xwe nêzîk û rehet bihêlin.
After a comfortable trip.	Piştî rêwîtiyek rehet.
Defendant was seen trying to open the living room window.	Tawanbar dît ku hewl dide pencereya odeya rûniştinê veke.
My head goes back to my neck, too weak for me to stay.	Serê min dîsa diçe ser stûyê min, pir qels e ku ez bimînim.
Increased temperature.	Zêdebûna germahiyê.
And indeed it makes sense.	Û bi rastî jî ew watedar e.
You are no better.	Tu ne çêtir e.
I think you meant it too.	Ez difikirim ku we jî mebesta wê bû.
These are commonly referred to as rains.	Bi gelemperî ji van re baran tê gotin.
This guy will catch you.	Ev zilam dê te bigire.
There is a demand.	Daxwaz heye.
From sports and education to movement and communication.	Ji werzîş û perwerdehiyê bigire heya tevger û danûstandinê.
She never told me about the new body search policy.	Wê qet ji min re polîtîkaya lêgerîna laş a nû negot.
And it looks so weird, you know.	Û ew pir xerîb xuya dike, hûn dizanin.
He loves that little word.	Ew ji wê gotina piçûk hez dike.
Everything was gone.	Her tiştê wê çûbû.
His article on that topic is here.	Gotarek wî li ser wê mijarê li vir heye.
Hopefully what medical problems you are going through will improve.	Hêvîdarim ku çi pirsgirêkên bijîjkî yên ku hûn pê re derbas dibin çêtir dibe.
Everything looks very nice here.	Her tişt li vir pir xweş xuya dike.
The court case continued indefinitely.	Doza dadgehê her û her berdewam kir.
Further events in future studies are needed to obtain a robust conclusion.	Di lêkolînên pêşerojê de bêtir bûyer hewce ne ku encamek zexm bistînin.
Let your people return.	Bila gelê xwe vegerînin.
The reach is great.	Gihîştin mezin e.
This is called.	Ev tê gotin.
This risk is very high.	Ev rîsk pir zêde ye.
There are no other problems.	Pirsgirêkên din tune.
Several people died in the attempt to cross.	Di hewldana derbasbûnê de çend kes mirin.
This is a funny thing.	Ev tiştekî pêkenok e.
The whole experience is over.	Tevahiya ezmûnê ye.
For them, it was about science.	Ji bo wan, ew li ser zanistê bû.
It was time to ride.	Wextê siwarbûnê bû.
I work long hours to help people.	Ez bi saetên dirêj dixebitim da ku alîkariya mirovan bikim.
I did not do it on purpose.	Min bi qestî nekir.
The difference is that.	Cudahî ew e.
It meant nothing.	Wateya wê tiştek nebû.
Meaning it will take time.	Wateya wê dê dem bigire.
But if you are like me, you really want to get out.	Lê eger hûn wek min bin, hûn pir dixwazin derkevin.
If you lose, you will win another attempt.	Ger hûn winda bikin, hûn ê hewlek din bistînin.
Their problems are gone.	Pirsgirêkên wan ji holê rabûne.
May be limited to just a few months.	Dibe ku tenê ji bo çend mehan bi sînor be.
Perfect for a quick start.	Ji bo destpêkek zû bêkêmasî.
You can look right at it.	Hûn dikarin li ser wê rast binêrin.
He got up and extended his hand.	Rabû û destê xwe dirêj kir.
With some of the challenges you become more familiar with.	Bi hin dijwariyên ku hûn pê re bêtir nas dikin.
The workers were fired.	Ji xebatkarên ji kar hatin avêtin.
The night came back and yet she could not wait.	Şev vegeriya û dîsa jî wê nikaribû bisekine.
Wisa ye.	Wisa ye.
The whole year was over.	Salek tev di ser re derbas bû.
Maybe he can really get away from the sound.	Dibe ku ew bi rastî karibe ji deng dûr bikeve.
Dead flowers for recent times.	Kulîlkên mirî ji bo demên dawî.
I was getting worse.	Ez xerabtir bûm.
This would not have been possible without a financial plan.	Bêyî plansaziyek darayî ev yek ne pêkan bû.
It is very rare.	Ew pir kêm e.
It is difficult to say what should change or how.	Zehmet e ku meriv bêje ka divê çi biguhere an çawa.
These functions are exactly what we expect them to be.	Van fonksiyonan tam wekî ku em li bendê ne ku bibin.
We will not laugh.	Em ê nekenin.
It took months for work to return to normal.	Mehan girt ku karûbar vegerin rewşa normal.
But it is a big one.	Lê ew yek mezin e.
This does not need to be expensive.	Ev ne hewce ye ku biha be.
Or how high one can go.	An jî kesek dikare çiqasî bilind bikeve.
Of course this was the man.	Bê guman ev mirov bû.
I was ready.	Ez amade bûm.
This is not enough.	Ev têr nake.
And there are many other things that it comes from.	Û gelek tiştên din hene ku ew ji ku tê.
And yes, this is still a very real problem.	Û erê, ev hîn jî pirsgirêkek pir rast e.
Just another game that the teachers set up for us.	Tenê lîstikek din a ku mamosteyan ji me re saz kirin.
My husband did not want to give up on him.	Mêrê min nexwest dev ji wî berde.
Of course you can.	Bê guman hûn dikarin.
I will try to use them with thought.	Ez ê hewce bikim ku wan bi ramanê bikar bînin.
If you can learn another way, go with it.	Heke hûn dikarin bi rengek din fêr bibin, bi wê re biçin.
This kind of difficulty will only get bigger.	Ev celeb dijwariyek tenê dê mezin bibe.
The policy was clear.	Siyasetek zelal bû.
A new experience for him.	Tecrûbeyek nû ji bo wî.
I give this answer.	Ez vê bersivê didim.
Then at me. 	Paşê li min. 
i'm not sure.	ez ne bawer im.
It can only reach the panel.	Ew tenê dikare bigihîje panelê.
My answer is simple, try it.	Bersiva min a wê hêsan e, ceribandin.
Go at the end of the day.	Di dawiya rojê de biçin.
I will answer your questions.	Ez ê bersiva pirsên we bidim.
I want quality people around me.	Ez mirovên bi kalîte li dora xwe dixwazim.
Not so with plants.	Bi nebatan re ne wisa ye.
I have to kill her to stop her.	Divê ez wê bikujim da ku wê rawestim.
It is not possible to escape, however.	Ne mumkun e ku birevin, lê.
Writing is done this way.	Nivîsandin bi vî awayî tê kirin.
You stopped me and said, in fact, you had caught it.	Te ez rawestandim û got, di rastiyê de, te ew girtibû.
This crowd to that crowd.	Ev girse ji wê girseyê re.
Looks like someone he knows.	Dişibe kesekî ku ew nas dike.
This could be close.	Ev dikare nêzîk be.
But still she has to make some moves in her direction.	Lê dîsa jî divê ew di rêberiya wê de hin tevgerê bike.
Her research interests were primarily about religion, gender and food.	Berjewendiyên wê yên lêkolînê yên bingehîn li ser ol, zayend û xwarinê bûne.
And people were close to each other.	Û mirov nêzî hev bûn.
A policeman on the bridge, watching the traffic coming towards him.	Polîsek li ser pirekê, li trafîkê temaşe dike ku ber bi wî ve tê.
Without it there can be no progress.	Bêyî wê pêşketin çênabe.
Numbers were also questioned.	Jimaran jî pirs kirin.
Questions that need to be asked and answered.	Pirsên ku divê werin pirsîn û bersivandin.
He knew what that meant.	Wî dizanibû ku wateya wê çi ye.
That book you brought here.	Wê pirtûkê tu anî vir.
I'm fine, thanks for the question.	Ez baş im, spas ji bo pirsê.
We have a similar body type.	Cûreyek laşê me ya bi heman rengî heye.
One player saves time.	Yek lîstikvan dem diparêze.
However this is not necessarily a problem.	Lêbelê ev ne hewce ne pirsgirêk e.
We are safe, completely safe.	Em ewle ne, bi tevahî ewle ne.
But place has its power.	Lê cîh xwedî hêza xwe ye.
Even when it is not good.	Dema ku ne baş be jî.
And the difference was found.	Û cudahî hat dîtin.
I love watching movements, music, and playing cards and games.	Ez ji temaşekirina tevgeran, muzîkê, û lîstina kart û lîstikan hez dikim.
Is it easy to read.	Ma ew bi hêsanî tê xwendin.
Look at your old photos.	Li wêneyên xwe yên kevn binêrin.
There were three basic approaches to this problem.	Ji bo vê pirsgirêkê sê nêzîkatiyên bingehîn hebûn.
Hardly hit in the cold water, fell into the water.	Bi dijwarî li ava hênik xist, ket binê avê.
This time it could last three hours.	Vê carê karîbû sê saetan berdewam bike.
At a slightly lower frequency than the current situation.	Bi frekansa hinekî kêmtir ji ya rewşa heyî.
But he is neglected by his family.	Lê ew ji aliyê malbata xwe ve tê paşguhkirin.
I would be grateful if you could do the same.	Ez ê spas bikim ku hûn heman tiştî bikin.
It was placed there so you could take it.	Ew li wir hate danîn da ku hûn wê bigirin.
He did the same in the second attempt.	Di hewldana duyemîn de heman tişt kir.
Bottom line, that's a big part of who they are.	Rêzeya jêrîn, ew beşek mezin e ku ew kî ne.
There are ways to tell whether teachers are doing this or not.	Rê hene ku meriv bibêje ka mamoste vî karî dikin an na.
You did not ask any of these things.	We tu ji van tiştan nepirsî.
All other parameters were within the normal range.	Hemî pîvanên din di nav sînorê normal de bûn.
You can enter whatever details you want.	Hûn dikarin çi hûrguliyên ku hûn dixwazin têxin nav xwe.
He was strong, the grip was comfortable and he did an amazing job.	Ew bi hêz bû, girtina rehet bû û karek ecêb kir.
He may be rich, he may be poor.	Dibe ku ew dewlemend be, dibe ku feqîr be.
These procedures have often been applied to test data.	Ev prosedur gelek caran ji bo daneyên ceribandinê hatine sepandin.
His hiding place.	Cihê wî yê veşartî.
Six months ago he would have read it easily.	Şeş meh berê ew ê bi hêsanî bixwîne.
We love them and want to protect them.	Em ji wan hez dikin û dixwazin wan biparêzin.
My whole body shook.	Tevahiya laşê min hejand.
And another vs.	Û yekî din vs.
Want to see it.	Daxwaza dîtina wê.
He did not go out and make a party with the players.	Ew derneket û bi lîstikvanan re şahiyekê çênekir.
It was time for him to decide.	Dema ku wî biryar da hat.
It will give them the idea that this is the only one.	Ew ê fikra wan bide ku ev yek tenê ye.
It was more of a culture shock.	Ew bêtir şokek çandî bû.
Everything was in front of me.	Her tişt li ber min bû.
Television by storm.	Televizyon bi bahoz.
I look forward to seeing comments on this.	Ez li bendê me ku şîroveyên li ser vê yekê bibînim.
It is a safe and effective technique.	Ew teknîkek ewledar û bi bandor e.
It was hard.	Ew zehmet bû.
Took his first job.	Karê xwe yê yekem girt.
There are at least five key elements to this.	Bi kêmanî pênc hêmanên sereke yên vê yekê hene.
We just laugh at each other.	Em tenê hevdû dikenin.
He was then placed on his field.	Paşê wî danî ser warê wî.
Six four zeros.	Şeş çar sifir.
They stopped there.	Li wir rawestiyan.
Went to school together.	Bi hev re çûn dibistanê.
He had plenty of time to make an impact on the truth in the world.	Wî gelek wext hebû ku ji bo rastiyê bandorê li cîhanê bike.
Again, that is not what the family court ruled.	Dîsa, ew ne ya ku dadgeha malbatê biryar da.
What everyone would see were their words, their thoughts.	Tiştê ku her kes dê bibîne gotinên wan, ramanên wan bûn.
We are glad to have her at this school.	Em kêfxweş in ku wê li vê dibistanê heye.
It was like that everywhere.	Li her derê wisa bû.
A year later, the stories are linked in a beautiful book.	Piştî salekê, çîrok di pirtûkek bedew de têne girêdan.
Unfortunately that is not what we tell them.	Mixabin ku em ji wan re dibêjin ne ev e.
Form factors are usually complex.	Faktorên formê bi gelemperî tevlihev in.
That was the worst part.	Ew beşa herî xirab bû.
I wanted to do this because.	Min dixwest ez vê yekê bikim ji ber ku.
His logic was sound enough.	Mantiqa wî têra xwe saxlem bû.
This has not left us.	Ev ji me re nehiştiye.
We are very concerned about the changes.	Em ji guhertinên pir zêde bi fikar in.
Give them a chance to do it their own way.	Derfetek bidin wan ku bi awayê xwe bikin.
It seems to really have what you want.	Wusa dixuye ku bi rastî tiştê ku hûn dixwazin heye.
I was not asked to clean, or cook or anything.	Ji min nehat xwestin ku ez paqij bikim, an xwarinê bikim an tiştek.
Not against it.	Ne li dijî wê.
Lots of things you can do.	Gelek tiştên ku hûn dikarin bikin.
Very heavy in the room.	Li odê pir girîn.
Love what you did with the frame.	Ji tiştê ku we bi çarçovê kir hez bikin.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Mebesta we ew xanî ye.
Now it is.	Îcar ew e.
We drew our first template on brown paper.	Me qalibê xwe yê yekem li ser kaxeza qehweyî xêz kir.
I will send this page to him.	Ez ê vê rûpelê ji wî re bişînim.
Love your video series.	Ji rêze vîdyoya xwe hez bikin.
He was there for two days.	Ew du roj bû li wir bû.
But his face was not stone.	Lê rûyê wî ne kevir bû.
The place may get some air out.	Dibe ku cîh hinekî ji hewayê derkeve.
This brought an end to his season.	Vê yekê dawiya sezona wî anî.
Unfortunately they do not get what they want.	Mixabin tiştên ku dixwazin bi dest naxin.
The best way to avoid this is to report it.	Awayê çêtirîn ku meriv vê yekê nehêle ragihandin e.
The installation is unique.	Sazkirin yekta ye.
On the other hand, starting a lot of new smaller games is also fun.	Ji hêla din ve, destpêkirina gelek lîstikên piçûktir ên nû jî kêfxweş e.
She looks out the window.	Ew li pencereya xwe dinêre.
What we have is much deeper and we both know it.	Ya ku me heye pir kûrtir e û em her du jî vê yekê dizanin.
I did not need another girl.	Ji min re keçek din ne hewce bû.
He chose according to size or shape.	Wî li gorî mezinahî an şeklê hilbijart.
We went downstairs.	Em daketin jêr.
It is very possible to just give money to everyone.	Pir mimkun e ku meriv tenê drav bide her kesî.
But still get the same mistake.	Lê dîsa jî heman xeletiyê bistînin.
A few things though.	Her çend tişt.
Freedom is to act entirely according to one’s own policies.	Azadbûn ev e ku bi tevahî li gorî siyaseta xwe tevbigerin.
If not, the team will have a clear strategy.	Heke ne, dê tîm xwedî stratejiyek paqij bin.
Many take secondary jobs.	Gelek karên duyemîn digirin.
Their selection was great and the price was even better.	Hilbijartina wan mezin bû û bihayê jî çêtir bû.
He had lost his life.	Wî jiyana xwe ji dest dabû.
Open the door.	Deriyan vekin.
But the most important is the university.	Lê ya herî girîng zanîngeh e.
Eating meat is not a problem.	Xwarina goşt ne pirsgirêk e.
There is no going back after that.	Piştî wê êdî veger nema.
He should not have been surprised.	Diviyabû jê matmayî nebûna.
There are plenty of breakfasts.	Gelek taştê hene.
Over the years something amazing has happened.	Bi salan tiştek ecêb qewimî.
The end of the world and everything in it.	Dawiya dinyayê û her tiştê ku tê de ye.
Try your eyes !.	Çavên xwe biceribîne!.
All that will go.	Hemî ku dê biçin.
I turn in a circle, trying to see the map again.	Ez di xelekekê de dizivirim, hewl didim ku nexşeyê dîsa bibînim.
Children reach safety, call the police.	Zarokan bigihînin ewlehiyê, bang li polîsan bikin.
That child who was killed.	Ew zarokê ku hat kuştin.
He did not know why he helped her.	Wî nizanibû ku çima wî alîkariya wê kir.
Bring to a boil.	Bînin kelandinê.
This is something that users do themselves.	Ev tiştek e ku bikarhêner bixwe dikin.
Talk to your doctor about these options.	Bi doktorê xwe re li ser van vebijarkan bipeyivin.
The ‘strategy’ version is the whole game.	Guhertoya 'stratejiyê' lîstika tevahî ye.
It was an amazing topic.	Ew mijarek ecêb bû.
All your life, maybe, you have to fight.	Hemî jiyana xwe, dibe ku bibe, divê hûn şer bikin.
The species is completely non-existent and non-existent.	Cûre bi temamî çênebûne û çênabin.
The amazing thing is that he plays.	Tiştên ecêb e ku ew dilîze.
I wanted him to stay in it.	Min dixwest ku ew tê de bimîne.
However, I will not do them.	Lêbelê, ez ê wan nekim.
As she saw it, it was an accident waiting to happen.	Wekî ku wê dît, ew qezayek li bendê bû ku bibe.
The flow of money puts you in trouble.	Herikîna drav we dixe tengasiyê.
Hes did not come from a distance.	Hes ji dûr ve ne hat.
If anyone has come across I would like to return it.	Heger kesek pê hatibe ez dixwazim wê vegerînim.
To be able to stand on your own horse you have to be strong as a man.	Ji bo ku bi hespê xwe ragire divê meriv wek merivekî xurt be.
The lack there indicates that there is a problem.	Kêmbûna li wir nîşan dide ku pirsgirêk heye.
It is very unique.	Ew pir bêhempa ye.
The higher the number the more often it runs.	Hejmara bilindtir ji ber vê yekê gelek caran dimeşîne.
Good for them.	Ji bo wan baş e.
I did not know how to really do it.	Min nizanibû ku ez bi rastî çawa bikim.
Sometimes it comes and then comes out.	Carinan tê û paşê derdikeve.
Good location, fair price.	Cihê baş, bihayê adîl.
Our understanding was this.	Têgihiştina me ev bû.
It should not be a big deal.	Divê ne tiştek mezin be.
If you know you have none, you have none.	Ger hûn dizanin ku hûn tune ne, hûn hene.
She had not felt well the day before, and she was upset.	Wê rojek berê xwe baş hîs nekiribû, û ew xemgîn bû.
Most of the week he was arrested and released.	Piraniya hefteyekê hat girtin û hat berdan.
Sit or sit opposite.	Rûniştin an rûniştin li hember.
He wants more and gets more.	Ew bêtir dixwaze û digire.
These people are really bad and will not stand in the way of anything to succeed.	Ev mirov bi rastî xerab in û ji bo serketinê dê li ber tiştekî nesekinin.
In this case, we have.	Di vê rewşê de, em hene.
Forcibly their room does not move enough.	Bi zorê jûreya wan têra tevgerê nake.
The device was destroyed.	Amûr hate rûxandin.
Hell of a nice guy though.	Hell of a guy nice lê belê.
That was what we were after.	Ya ku em li pey bûn ev bû.
There was no contact.	Têkilî tune bû.
Changes were happening fast.	Guhertin bi lez çêdibûn.
Slowly, his face turned towards her.	Hêdî hêdî, rûyê wî ber bi wê ve zivirî.
You have a few options before you.	Berî we çend vebijark hene.
We did not succeed, and we failed.	Bi ser neketin, û em têk diçin.
You look clean from your situation.	Hûn ji rewşa xwe paqij xuya dikin.
It all happened in a matter of seconds.	Ev hemû di nav çend saniyeyan de qewimîn.
When he sat among us, nothing was in his hand.	Gava di nav me de rûnişt, tiştek di destê wî de nemabû.
If you want other standards, ask yourself.	Ger hûn ji standardên din dixwazin, xwe bipirsin.
That is who we are.	Ew kî ye ku em in.
Moreover, no real case is the same as the other.	Bi ser de, tu dozeke rast bi ya din re ne wekhev e.
So many little things that anyone who knows will see.	Ewqas tiştên piçûk ên ku her kesê ku dizane dê bibîne.
One hundred and two patients were analyzed.	Sed û du nexweş hatin analîz kirin.
Keep up the good work.	Karê hêja berdewam bikin.
Therefore, this track is used several times in the game.	Ji ber vê yekê, ev track di lîstikê de çend caran tê bikar anîn.
Heat over medium heat until hot.	Li ser agirê navîn heta germê germ bikin.
Just trying to make something better.	Tenê dixebitin ku tiştek çêtir çêbikin.
You have a right to be afraid.	Mafê we heye ku hûn bitirsin.
It did not occur to her to think of him.	Neketibû serê wê ku li wî bifikire.
I take a few steps.	Ez çend gavan davêjim.
But the police report.	Lê polîs radigihîne.
Modern art is neither art nor modern.	Hunera nûjen ne huner û ne jî modern e.
There are some situations to consider.	Hin rewş hene ku bêne fikirîn.
He is gone now, gone forever.	Ew niha çûye, her û her çûye.
Maybe they want to really commit sex.	Dibe ku ew dixwazin bi rastî cinsê hovane bikin.
I can put my hand on them at any time.	Ez di her kêliyê de dikarim destê xwe deynim ser wan.
So we get a good group back.	Ji ber vê yekê me komek baş vedigere.
A long way to go, he said.	Riya dirêj a ketinê, wî got.
And that was not enough.	Û bes ne bes bû.
The bad form comes at different times.	Forma xirab di demên cûda de tê.
They had a point.	Xalek wan hebû.
Everyone had their hands outstretched.	Herkesî destên xwe ji derve girtibûn.
Needless to say it a lot.	Ne hewce ye ku ew pir bêje.
I was arrested.	Min girtî girt.
Information comes out, and even means.	Agahî derdikeve holê, û heta wate jî.
As you can see, love is not an idea.	Weke ku we dît, evîn ne fikir e.
All we could do now was try to save the boat.	Tiştê ku me dikaribû niha bikin ev bû ku em hewl bidin qeyikê xilas bikin.
But we get along very well.	Lê em pir baş li hev dikin.
Then she heard a voice, clear and strong.	Hingê wê dengek bihîst, zelal û xurt.
I saw a vision.	Min dîtinek dît.
I will come to visit you too !.	Ezê jî werim serdana te!.
That was all he was watching.	Ya ku ew lê temaşe dikir ev bû.
These are the results of current research.	Ev encamên lêkolînê yên heyî heman in.
You feel empty inside.	Hûn di hundurê xwe de vala hîs dikin.
They chose the latter.	Wan ya paşîn hilbijart.
That is very true.	Ew pir rast e.
Join the competition directly.	Tevlî pêşbaziyê rasterast bibin.
However, in most cases, performance is very important.	Lêbelê, di pir rewşan de, performansa pir girîng e.
The feeling that he is in distress.	Hestek ku ew di tengahiyê de ye.
No one knows, it just happens.	Kes nizane, ew tenê dibe.
But it also does not help.	Lê ev jî alîkarî nake.
You had a reaction.	Te reaksiyonek hebû.
Love is too great for her.	Evîn ji bo wê pir mezin e.
He has done this twice now.	Wî niha du caran ev kar kiriye.
I remember your father talking about it at the time.	Tê bîra min ku bavê te wê demê behsa wê dikir.
He chose to play after talking to his father.	Wî piştî ku bi bavê xwe re axivî, lîstin hilbijart.
I have done this before.	Min berê jî wisa kiriye.
Some say we went too far.	Hinek dibêjin em pir dûr çûn.
I also do not know why.	Ez jî nizanim çima.
Very few of them did.	Pir hindik ji wan nekir.
Failed in relationships.	Di têkiliyan de têk çû.
A general attention model was proposed based on eye contact.	Modelek bala gelemperî li ser bingeha çavê çavan hate pêşniyar kirin.
Hit it again.	Dîsa lê xistin.
They are very lucky.	Ew pir bi şens in.
I could not think of a better way to title it.	Min nedikarî rêyek baş bifikirim ku sernavê wê bikim.
Anyone can do that.	Her kes dikare wiya bike.
So you can download the application forms on this page.	Ji ber vê yekê hûn dikarin formên serîlêdanê li ser vê rûpelê dakêşin.
People are flowing in tears.	Mirov di nav hêstiran de diherike.
Hit the ball.	Li topê xistin.
However, I hope you find what you are looking for.	Lêbelê, hêvî dikim ku hûn tiştê ku hûn lê digerin bibînin.
It looked like a cold place.	Ew cihekî sar xuya dikir.
The treatments shown above.	Tedawiyên li jor hatin nîşandan.
Take a look at this.	Li vê yekê binêrin.
She turned and looked at me.	Wê zivirî û li min nêrî.
For a moment, I sighed.	Ji bo bîskekê, min avêt.
If you want to bring someone else.	Ger hûn dixwazin kesek din bînin.
Every day is a new day.	Her roj rojek nû ye.
It is not associated with weight gain.	Ew bi zêdebûna giraniyê re ne girêdayî ye.
If she chooses, she thought.	Ger ew hilbijêre, wê fikir kir.
It is easy for a man to get up.	Ji bo mêrekî hêsan e ku rabe.
Those were stories that everyone knew.	Ew çîrokên ku her kesî dizanibû.
Na, were.	Na, were.
I see that when it works best.	Ez dibînim ku gava ew çêtirîn dixebite.
His search was negative.	Lêgerîna wî neyînî bû.
Good things can only continue if people around them are positive.	Tiştên baş tenê dikarin berdewam bikin ger ku mirov li dora wan erênî bin.
It's cold here.	Ev der sar e.
We will harm this child.	Em ê zerarê bidin vî zarokî.
You wrote it to me.	Te ew ji min re nivîsand.
And then again he heard it.	Û paşê dîsa ew bihîst.
These were a few days.	Ev çend roj bûn.
It was beautiful too.	Ew jî xweşik bû.
Each pass is good for a group of up to five people.	Her derbasgeh ji bo komek heya pênc kesan baş e.
This is my new favorite site.	Ev malpera min a nû ya bijare ye.
However, there is a technique that still exists.	Lêbelê, teknîkek heye ku hîn jî heye.
No further evidence is required.	Delîlên din ne hewce ne.
However, he was able to work on his release.	Lêbelê, ew dikaribû li ser serbestberdana xwe bixebite.
He brings them with him to return to the city.	Ew wan bi xwe re tîne da ku vegere bajêr.
I made no difference.	Min tu ferq nekir.
Very clean and well maintained or.	Pir paqij û lênêrîna baş an.
He has not seen anything from that process yet.	Wî hîn tiştek ji wê pêvajoyê nedîtiye.
The smell of wet dog.	Bêhna kûçikê şil.
Tell him too.	Ji wî re jî bêje.
I was happy with it.	Ez pê kêfxweş bûm.
Boy, maybe not.	Kurek, dibe ku ne.
Remember the poor.	Feqîran bînin bîra xwe.
Just keep playing, even if it's the same song forever.	Tenê lîstikê bidomînin, her çend ew heman stran her û her be.
We need to get back to our audience.	Divê em vegerin beşa temaşevanên xwe.
Or do not support.	An jî alîgiriyê nakin.
Weight not recorded.	Giranî nehatiye tomarkirin.
That was the turning point.	Ew xala zivirînê bû.
He will not laugh in public.	Ew ê di nav gel de nekene.
Common sense response.	Bersiva aqilê hevpar.
I was very happy with that book.	Ez bi wê pirtûkê pir kêfxweş bûm.
I can not believe why she did not.	Ez bawer nakim çima wê nekir.
From her character we can only guess a little.	Ji karaktera wê em tenê dikarin hinekî texmîn bikin.
It was on her.	Li ser wê bû.
It felt good to be working together again.	Xwe baş hîs dikir ku em dîsa bi hev re dixebitin.
We love working.	Em ji xebatê hez dikin.
Rigid lines, data of our current work.	Rêzên hişk, daneyên xebata me ya heyî.
There are no products or services.	Hilber û karûbar tune.
And only in time.	Û tenê di wextê de.
Maybe it will help, at least a little.	Dibe ku ew bibe alîkar, bi kêmanî piçek.
One hundred a week or so for a few days of work.	Hefteyek sed an jî ji bo xebata çend rojan.
One on each side.	Li her aliyekî yek.
First, the scary title.	Pêşîn, sernavê tirsnak.
They have work and life.	Kar û jiyana wan heye.
My journey, like my story, is at an end.	Rêwîtiya min, mîna çîroka min, di dawiyê de ye.
But it is part of our history.	Lê beşek ji dîroka me ye.
I do not bow their heads.	Ez serê wan nadim.
He did not care to find a way out.	Ji bo dîtina rêya derketinê xema wî nedikir.
Wall every few minutes.	Dîwar her çend deqeyan.
A handsome man.	Zilamek xweş.
She did not want to kill anyone.	Wê nedixwest kesek bikuje.
The ground rose and fell.	Erd rabû û ket.
They needed someone to trust.	Pêdiviya wan bi kesekî hebû ku pê bawer bin.
I do not have much work here.	Ez li vir pir kar nînim.
The world does not protect your marriage for you.	Dinya ji bo we zewaca we naparêze.
Suddenly she looked at him.	Ji nişka ve wê li wî nêrî.
Sometimes he will be the one to say something useful.	Carinan ew ê bibe kesê ku tiştek bikêrhatî bibêje.
This is certainly not a routine.	Ev bê guman ne rûtîn e.
Read books, get your brain.	Pirtûkan bixwînin, mêjiyê xwe bigirin.
My comment is this.	Şiroveya min ev e.
A very interesting mix on this.	Li ser vê yekê tevliheviyek pir balkêş.
And every lesson.	Û her dersa.
However, each option has its limitations.	Lêbelê, her vebijarkek sînorên xwe hene.
I'm not sure it's safe to do so.	Ez ne bawer im ku ew bi ewle ye ku wiya bike.
A few women are running.	Çend jin di bazdanê de diçin.
They are afraid of him because they know how interesting it will be.	Ew jê ditirsin ji ber ku ew dizanin ku ew ê çiqas balkêş be.
The current state of the case.	Rewşa niha ya dozê.
Her eyes closed completely.	Çavên wê bi tevahî girtin.
We have no record of this.	Di vê mijarê de tu qeyda me tune.
Some of them are well known while others are new.	Hin ji wan baş têne zanîn hinên din nû ne.
Like my body knew it was home.	Mîna laşê min dizanibû ku ew mal e.
All it can do now is buy time.	Tiştê ku niha dikare bike ev e ku dem bikire.
We have a lot in common.	Gelek tiştên me yên hevpar hene.
Still, it was a big mistake.	Lê dîsa jî, ew xeletiyek mezin bû.
It is just a picture.	Ew tenê wêneyek e.
Guess what we know.	Texmîn bikin ku em çi dizanin.
Moving forward.	Pêşde diçin.
This consent is not required for the purchase.	Ji bo kirînê ev razîbûn ne hewce ye.
But the war had to be won first.	Lê diviyabû pêşî şer bi ser bikevin.
Then a cake.	Paşê kenek.
And this is proof.	Û ev delîlek e.
I'm telling you not to take advantage of them.	Ez ji we re dibêjim ne ku em ji wan sûd werbigirin.
But the risk factors are the same.	Lê faktorên rîsk wekhev in.
This value is a good correlation with the test data.	Ev nirx bi daneyên ceribandinê re lihevhatinek baş e.
It really was his review.	Ew bi rastî jî pêdaçûna wî bû.
If not, select it.	Heke ne, wê hilbijêrin.
I say my father.	Ez dibêjim bavê min.
He wants to eat again.	Ew dixwaze dîsa bixwe.
I think we will make them forever.	Ez difikirim ku em ê wan herheyî bikin.
The rooms are small.	Odeyên piçûk piçûk in.
Right there.	Li wir rast e.
Time is of the essence.	Dem dema berdewamkirinê ye.
The kids are really making music.	Zarok bi rastî muzîkê çêdikin.
By force they used what they had in their hands.	Bi darê zorê tişta ku di destê wan de hebû bi kar anîn.
Be careful and stay healthy.	Hişyar bin û sax bimînin.
It just seems to you.	Ew tenê ji we re xuya ye.
More than normal.	Ji normal zêdetir e.
It will look like the times before.	Dê dîsa mîna demên berê xuya bike.
There were not enough of us.	Ji me têr nedibûn.
We can not wait to return.	Em nikarin li bendê bin ku vegerin.
I just wanted to take a place in it.	Min tenê dixwest ku tê de cih bigirim.
It's a development in a way.	Ew bi awayek pêşveçûnek e.
Explain to them to change the behavior.	Ji wan re şîrove bikin ku tevgerê biguherînin.
The body seems to grow and change.	Laş xuya dike ku mezin dibe û diguhere.
Yes, that's right.	Erê, ew rast e.
What people are.	Mirov çi ne.
Nor can it be further from the truth.	Ne jî dikare ji rastiyê dûrtir be.
His job is to play smart.	Karê wî ye ku biaqil bilîze.
I could not be happier than anything.	Min nikaribû ji her tiştî bêtir dilxweş bim.
First something for personal gain, then something for the common good.	Pêşî tiştek ji bo xweya kesane, paşê tiştek ji bo berjewendiya gelemperî.
And nothing happened.	Û tiştek nebû.
He was young and strong and quickly made friends.	Ew ciwan û hêzdar bû û zû zû hevaltiyê dikir.
I think about him every day.	Ez her roj li ser wî difikirim.
The chair.	Kûrsî.
I did but it has not been resolved yet.	Min kir lê hîn nehatiye çareserkirin.
Pay or you will be on the street.	Heqê xwe bidin an hûn ê li kolanê bin.
That was six hours ago.	Ew şeş saet berê bû.
And that gets in the way of these things.	Û ku ew riya xwe li ser van tiştan digire.
But others soon followed the same strategy.	Lê yên din zû bi heman stratejiyê şopandin.
We went back there and we hit them.	Em vegeriyan wir û em li wan xistin.
I want to have a chat.	Ez dixwazim sohbetekê bikim.
Her only concern was that she stepped back in fear.	Xemgîniya wê tenê ew bû ku ew bi tirs paşde gav bavêje.
All damage must be reported to the front desk when it occurs.	Dema ku ew diqewime divê hemî zirar ji maseya pêşiyê re were ragihandin.
Some of these, we do not even know.	Hin ji van, em jî nizanin.
Their latest pain is our pain.	Êşa wan herî dawî derdê me ye.
Just wanted to get out.	Tenê dixwestin derkevin.
He was not within walking distance but only a short drive away.	Ew ne di nav dûra rêvebûnê de bû lê tenê bi ajotek kurt dûr bû.
There is no room for discussion.	Cihê nîqaşê tune.
I, for one, never knew this about hair.	Min, ji bo yek, tu carî ev li ser porê nizanibû.
Nice to say goodbye.	Xweş e ku nebêjim baş.
Nice to meet you.	Bi dîtina ve kêfxweşim.
It is usually held for owners.	Ew bi gelemperî ji bo xwedan tê girtin.
It seems that he is really interested in our case.	Wusa dixuye ku ew bi rastî li doza me eleqedar e.
He told me there was no problem.	Wî ji min re got ku pirsgirêk tune.
Everything that has happened to me seems double.	Her tiştê ku ji min re bûye du caran xuya dike.
He was dead, and he knew it.	Ew mirî bû, û wî ew dizanibû.
You must have someone.	Divê kesek we hebe.
They were, on the other hand, in front of the doctor.	Ew li aliyê din, li pêşberî doktor bûn.
Is there a way to achieve this ?.	Ma rêyek ji bo bidestxistina vê heye?.
I will contact you there.	Ez ê li wir bi we re têkilî daynin.
Fans can also order their favorite songs.	Fans dikarin stranên xweyên bijare jî bixwazin.
The truth of everything is completely clear.	Rastiya her tiştî bi tevahî eşkere ye.
This is what you want.	Ya ku hûn dixwazin ev e.
But it is not the one you will use.	Lê ew ne yek e ku hûn ê bikar bînin.
But the same thing happened.	Lê heman tişt qewimî.
It needs to be checked somewhere.	Pêdivî ye ku li cîhek were kontrol kirin.
Finally there is someone.	Di dawiyê de kesek heye.
And the potential contract flow.	Û herikîna peymana potansiyel.
However this does not happen.	Lêbelê ev nabe.
Come home to take care of them.	Ji bo lênêrîna wan were malê.
I said the words against her lips, her face, her eyes.	Min gotinên li hember lêvên wê, rûyê wê, çavên wê gotin.
Therefore, delete the contact information.	Ji ber vê yekê, agahdariya têkiliyê jêbirin.
All the boys are looking at her, and you know she knows it.	Hemî xort li wê dinêrin, û hûn dizanin ku ew pê dizane.
There are not many young people around me like me.	Li der û dora min jî gelek xortên wek min nîn in.
These are hard facts, and they speak for themselves.	Ev rastiyên dijwar in, û ew bi xwe diaxivin.
He had just arrived, and he picked up the first bell.	Ew nû hatibû, û ew li ser zengila yekem hilda.
This is just my own project.	Ev bi tenê projeya min bi xwe ye.
I really loved it.	Min bi rastî ji wê derê hez kir.
So it should be a fun day.	Ji ber vê yekê divê rojek kêfxweş be.
I had to get around right.	Diviya bû ku ez dor rast bikim.
No broken bones.	Ne hestiyên şikestî.
You do not need him.	Tu ne hewceyî wî ne.
You can really see it when it is next to it.	Dema ku ew li kêleka wê ye hûn dikarin wê bi rastî bibînin.
Most things just don’t fit together.	Pir tişt tenê li hev nakin.
I decided to take one of them out.	Min biryar da ku yek ji wan derxim derve.
Samples were prepared for the underlying culture.	Nimûneyên ji bo çanda bingehîn amade kirin.
But thanks for listening.	Lê spas ji bo ku min bihîst.
No one was.	Kes ne kes bû.
I do not like it more than you.	Ez ji te bêtir jê hez nakim.
It was no more.	Êdî nema bû.
They put on a good show, but the crowd hated them.	Wan pêşandanek baş danî, lê elalet ji wan nefret kir.
They will go next week but we do not have an order yet.	Ew ê hefteya pêş biçin lê hîn emrê me tune.
In most cases, the cards will have different values.	Di pir rewşan de, kartên dê nirxên cuda hene.
I was told they have full support.	Ji min re hate gotin ku wan bi tevahî piştgirî heye.
But he understood.	Lê wî fêm kir.
They will do what they say there.	Ew ê tiştên ku li wir gotine pêk bînin.
Put yourself out there.	Xwe bi xwe biavêjin.
Or why not.	Yan çima na.
It was a tough one, really tough.	Ew yek dijwar bû, bi rastî dijwar bû.
Numbers on each side could not be fixed.	Hejmarên her alî nehatin sabît kirin.
Put down your bar and look around.	Barê xwe danî û li dora xwe nêrî.
So it was very clear what had to happen.	Ji ber vê yekê pir zelal bû ku divê çi bibe.
Her throat was dry.	Qirika wê ziwa bû.
She looked at him in amazement.	Bi matmayî li wê nêrî.
You decide what the name of the resulting file will be.	Hûn biryar didin ku navê pelê encamê dê çi be.
Don’t think about it as high school.	Li ser wê wekî lîseyê nefikirin.
Life is hell.	Jiyan dojeh e.
Two are made as one, as you define once.	Du wekî yek hatine çêkirin, wekî ku hûn carekê destnîşan dikin.
Since then, several other methods have been proposed.	Ji hingê ve, çend rêbazên din hatine pêşniyar kirin.
And their products are great.	Û berhemên wan mezin in.
Recommended.	Tê pêşniyar kirin.
Throughout her life, she will feel less than that.	Di tevahiya jiyana xwe de, ew ê ji wê kêmtir hîs bike.
And now it's out.	Û niha ev der.
It lasted four months.	Çar mehan dom kir.
It makes sense for them to dig there.	Ji wan re maqûl e ku li wir qul bikin.
Has happened, or has appeared.	Bûye, an jî xuya bûye.
I had to write.	Diviyabû ez binivîsim.
To save them.	Ji bo rizgarkirina wan.
The sound is simple enough.	Deng têra xwe hêsan e.
This happens to most people.	Ev ji bo piraniya mirovan diqewime.
Don’t be surprised, there was a problem.	Şaş nebe, pirsgirêkek hebû.
It was really sweet and emotional for the change.	Ew bi rastî ji bo guhertinê şîrîn û hestyarî bû.
This has been my favorite time of the day.	Ev bûye dema bijareya min a rojê.
I am in an office building.	Ez li avahiyek ofîsê me.
The difference is not just in.	Cûdahî ne tenê di nav de ye.
I read and.	Min xwendiye û.
And they want change.	Û ew guhertin dixwazin.
He stepped back and closed the door.	Ew paşde gav avêt û li kêleka derî girt.
Such performance is not possible with just average players.	Performansa wusa bi tenê lîstikvanên navîn ne gengaz e.
But that was just the city plan.	Lê ew tenê plana bajêr bû.
Her ideas for cards are new and exciting.	Ramanên wê yên ji bo qertan nû û kêfxweş in.
No frost.	Bê qeşa.
The higher this number, the faster the computer can run.	Ev hejmar çiqas zêde be, komputer zûtir dikare kar bike.
Forget who he goes out with.	Ji bîr bike ku ew bi kê re derdikeve.
Nothing changes until it is changed.	Heta ku neyê guhertin tiştek nayê guhertin.
I will take you home.	Ez ê te bibim malê.
Then, she could not remember what she had done black.	Paşê, wê nedihat bîra wê ku çi ew reş kiribû.
Then she asked.	Paşê wê pirsî.
Get physical and clean the house.	Fîzîkî bibin û malê paqij bikin.
He missed an opportunity to fully prepare himself.	Wî derfetek ji dest da ku xwe bi tevahî amade bike.
This was our first experience and it goes very well.	Ev ezmûna me ya yekem bû û pir baş derbas dibe.
So old.	So pîr.
So drying is quick.	Ji ber vê yekê zuwakirin zû ye.
I tried and loved it, but thought it's too much.	Min ceribandin û jê hez kir, lê fikirîn ku ew pir zêde didin.
Early times.	Demên pêşîn.
It was one of those many things that was different.	Ew yek ji wan gelek tiştên ku cûda bû.
Our games were not complicated.	Lîstikên me ne tevlihev bûn.
Think about how we test water.	Bifikirin ka em çawa avê diceribînin.
Usually it is not done, because normal people can not do it.	Bi gelemperî ew nayê kirin, ji ber ku mirovên normal nikarin wiya bikin.
It is more than one.	Ew ji yekê bêtir e.
But it is life.	Lê ew jiyan e.
He is also a father and son.	Her wiha bav û kur e.
It was a strategy.	Stratejiyek bû.
On many levels.	Di gelek astan de.
You did not say anything to me.	Te tiştek ji min re negot.
He was the man who did it.	Ew zilamek bû ku ew kir.
I will not tell a soul.	Ez ê ji canek re nebêjim.
If there is anything else you need, just say so.	Ger tiştek din heye ku hûn hewce ne, tenê bêjin.
Leave them there.	Wan li wir bihêle.
Records are made to be broken.	Ji bo bên şikandin rekor têne çêkirin.
Not that there was much activity.	Ne ku pir çalakî hebûn.
We talked as we always knew each other.	Weke ku me hevûdu her û her nas kiribe em axivîn.
My point is that the form itself is dangerous, not the content.	Mebesta min ew e ku form bi xwe xeternak e, ne naverok.
Is that possible.	Ma ew gengaz e.
Faith had been shattered many times.	Bawerî gelek caran hatibû şikandin.
On the day of the competition.	Di roja pêşbaziyê de.
But that was not what she wanted.	Lê ew ne ya ku wê dixwest bû.
So be more specific when asking questions.	Ji ber vê yekê dema ku pirsan dipirsin bêtir taybetî bin.
This is healthy.	Ev tendurist e.
You can see and imagine things that are not there.	Hûn dikarin tiştên ku ne li wir in bibînin û xeyal bikin.
Even before he opened his eyes the knowledge fell on him.	Beriya ku çavên xwe veke jî zaniyarî lê ket.
After what we saw today.	Piştî tiştê ku me îro dît.
By all means I will give it to you.	Bi her awayî ezê bidim te.
Whatever it may be, it works.	Her çi dibe bila bibe, kar dike.
It was very nice and went really well.	Ew pir xweş bû û bi rastî jî baş çû.
Every second of benefit is so small.	Her saniye feydeyek ewqas kêm e.
The man sat at the other table, watching.	Zilam li ser maseya din rûnişt, temaşe kir.
But of course it will warm me up so close.	Lê bê guman ew ê min ewqas nêzîk germ bike.
Write the message of your choice.	Peyama bijartina xwe binivîse.
This was not his concern.	Ev ne xema wî bû.
Be good mothers and good fathers.	Dayikên baş û bavên baş bin.
It leaves two options.	Ew du bijarde dihêle.
But no matter what you do, do not go to her house.	Lê hûn çi bikin jî, neçin mala wê.
This way you do not have to change your real code.	Bi vî rengî hûn neçar in ku koda xweya rastîn biguhezînin.
We were very poor.	Em pir feqîr bûn.
It's not my blood.	Ew ne xwîna min e.
This was the last issue in the program.	Di bernameyê de hejmara dawîn ev bû.
They were regular people.	Ew mirovên bi rêkûpêk bûn.
It will be my career choice.	Ew ê bijartina kariyera min be.
I need fire.	Pêdiviya min bi agir heye.
But many hands do a light job.	Lê gelek destan karê sivik dikin.
The clapping of her hands grew on him.	Bi lêdana destên wê li ser wî mezin bû.
We are in the middle of a very small sample.	Em di nîveka nimûneyek pir piçûk de ne.
I do not know what is happening.	Ez nizanim çi diqewime.
I just can not help myself.	Ez tenê nikarim alîkariya xwe bikim.
The flower was happy.	Gulê kêfxweş bû.
But at one point, one of them found evidence.	Lê di demekê de, yek ji wan delîlan dît.
He was also taken to hospital today.	Îro jî ji wî re xwarin anîne nexweşxaneyê.
But, of course, the particular model will have more power.	Lê, bê guman, modela taybetî dê xwedî hêzek zêdetir be.
No one else knows where we are, really.	Kesek din nizane em li ku ne, bi rastî.
'in red', we do evil.	'di sor de', em xerab dikin.
Then you can ask about these.	Paşê hûn dikarin li ser van bipirsin.
It was cold.	Ew sar bû.
I left it that long.	Min ew qas dirêj hişt.
There is nothing to be done about it.	Tiştekî ku jê re bê kirin nîne.
It is a lost chain.	Ew zencîra wenda ye.
I had to put you in the job we were doing.	Diviyabû min te bixista nav karê ku me dikir.
I need to find out more about that.	Divê ez li ser wê bêtir bibînim.
The sun rises outside.	Li derve roj ava dibe.
I had this guy on no list.	Min ev zilam li tu lîsteyê tune bû.
Especially not now.	Bi taybetî ne niha.
A desire must be creative.	Divê xwestek bibe afirîner.
Meet new people.	Bi mirovên nû re hevdîtin bikin.
By the time the movie was over, the day was still long.	Dema ku fîlim qediya, roj hîn dirêj bû.
A whole new look was emerging.	Dîtinek bi tevahî nû çêdibû.
It was my presence.	Hebûna min bû.
We are no different in this respect.	Di vî warî de em ne cuda ne.
Active women may have already accessed the materials.	Dibe ku jinên çalak berê xwe gihandine materyalan.
Only the light from the car sees enough of what it is doing.	Tenê ronahiya ji erebeyê têra xwe dibîne ku ew çi dike.
The old man was ready for it.	Pîremêr jê re amade bû.
There is no other type.	Cûreyek din tune.
Only one example was created.	Tenê mînakek hate çêkirin.
They will treat you like a family member.	Ew ê we wekî endamê malbatê bikin.
We just don’t love them.	Em tenê ji wan hez nakin.
Somewhere, a car starts.	Li cihekî, otomobîlek dest pê dike.
It is nice to talk to you.	Bi te re axaftin xweş e.
Hope for the best.	Hêviya çêtirîn.
It will be slow work.	Ew ê karê hêdî be.
For a place he watched these.	Ji bo cihekî wî li van temaşe kir.
I wanted to.	Min dixwest.
No one knows how it will turn out.	Kes nizane wê çawa bibe.
He had just come home.	Ew nû hat malê.
However this is not a matter for the court to decide.	Lêbelê ev ne mijara ku divê dadgeh biryarê bide ye.
But not too wrong.	Lê ne pir xelet.
For some reason he stayed at home.	Ji ber hin sedeman ew li malê mabû.
I found this to be true in most respects.	Min dît ku ev di pir jêhatîbûnê de rast e.
I think we need to talk.	Ez difikirim ku divê em biaxivin.
Death is beautiful.	Mirin xweş e.
Maybe it's somewhere now.	Dibe ku ew niha li cihekî be.
They are more accessible to players.	Ew ji lîstikvanan re pirtir peyda dibin.
In fact they had to slow him down.	Di rastiyê de neçar bûn ku wî hêdî bikin.
So he lost it.	Ji ber vê yekê wî ev yek winda kir.
Still, before we got there, we had to find something.	Dîsa jî, berî ku em biçin wir, pêdivî bû ku em tiştek bibînin.
Just go with the flow.	Tenê bi rê ve biçin.
There were no real people among them.	Di nav wan de mirovên rastîn tune bûn.
My views were not secret.	Nêrînên min ne veşartî bûn.
There were only a few forms.	Tenê çend form hebûn.
She took a trip there with her husband and a friend.	Wê bi mêrê xwe û hevalekî xwe re rêwîtiyek li wir kir.
Your dad will be here.	Bavê te dê li vir be.
White bodies are rare.	Bedenên spî kêm in.
From the eye and therefore from the mind, as they say.	Ji ber çavan û ji ber vê yekê ji hişê, wek ku ew dibêjin.
Trying to focus on something, something.	Hewl dide ku xwe li ser tiştekî, tiştekî navendî bike.
This time, just the truth.	Vê carê, tenê rastî.
Now, of course, produce more animals.	Niha, bê guman, heywanên din jî hilberînin.
How easy it is to connect to the device.	Çiqas hêsan e bi amûrê ve girêdayî ye.
Your choice, kuro.	Hilbijartina te, kuro.
I just heard him say that.	Min tenê bihîstiye ku ew gotiye.
This does not mean that they had anything to lose.	Ev nayê wê wateyê ku wan tiştê ku digirt hebû.
These high-level policies are fully compliant.	Ev polîtîkayên bilind ên hiqûqê bi tevahî guncan in.
Police called to resolve the situation but were unable to do so.	Emniyetê bang kir ku rewşê çareser bike lê nekarî.
Everyone was at home.	Her kes li malê bû.
The law has never received the support of the people.	Hiqûqê tu carî desteka gel negirtiye.
I caught myself.	Min xwe girt.
The agreement was signed by the prosecutor and the defendant.	Peyman ji aliyê dozger û bersûc ve hatiye îmzekirin.
She thinks her writing life is over.	Wê difikirî ku jiyana wê ya nivîsandinê qediya.
The sound was a little loud.	Deng hinekî bilind bû.
If he can, he is a man.	Ger dikare, ew zilam e.
Dropping can be a faster concern than status.	Rijandin dikare ji statûyê fikarek bileztir be.
When they talked to him, he was talking to them.	Dema ku ew bi wî re dipeyivîn, ew bi wan re dipeyivî.
You have two options to get around this.	Ji bo ku hûn li dora vê yekê bigirin, du vebijarkên we hene.
But my basic feeling is amazing.	Lê hesta min a bingehîn ecêb e.
I felt it against my skin, warm and wanting.	Min ew li hember çermê xwe hîs kir, germ û xwest.
She never believed she could love him.	Wê qet bawer nedikir ku ew dikare jê hez bike.
The water is very cold.	Ava pir sar.
We wanted to be listened to.	Me xwest em bên guhdarkirin.
I have no word either.	Gotineke min jî tune ye.
I felt very, very small and very, very annoyed.	Min xwe pir, pir piçûk û pir, pir aciz hîs kir.
There was no time for anyone to control me completely.	Wextê kesî tunebû ku min bi tevahî kontrol bike.
It's personal to me.	Ew ji bo min kesane ye.
But some approaches are better than others.	Lê hin nêzîkatî ji yên din çêtir in.
Freedom of space and style.	Azadiya cih û şêwazê.
I was never taught to explain.	Ez qet bê ravekirin nehatime hînkirin.
However, we briefly pay attention to the arguments.	Lêbelê, em bi kurtî balê didin argûman.
Their purpose was not just to remember, to remember, to give.	Armanca wan ne tenê bibîranîn, bi bîrkirinê, dayîn bû.
Some people think we should take it.	Hin kes difikirin ku divê em wê bigirin.
Close, so close.	Nêzîk, ewqas nêzîk.
You know that when there is security, there will be progress.	Hûn dizanin ku dema ewlehî hebe, dê pêşveçûn jî hebe.
Nothing seemed to bring the two together.	Tiştek nedixuya ku herduyan li hev bicivîne.
He must feel very good about himself as a man.	Divê ew zilamek bi xwe re pir baş hîs bike.
Apparently he was very sick and could not get out of bed.	Xuya ye ku ew pir nexweş bû û nikarîbû ji nav nivînan derkeve.
He takes my hand and says little.	Destê min digire û hindik dibêje.
We could make a crazy show out of everything.	Em dikaribûn ji her tiştî pêşandanek şêt bikin.
However, the study has some specific limitations that need to be understood.	Lêbelê, lêkolînê hin hûrgelên taybetî hene ku divê bêne fêm kirin.
You shake your head, and you do the book.	Hûn serê xwe digirin, û hûn bi pirtûkê dikin.
We have never had such a business plan.	Me qet planek karsaziyek wusa nebû.
We could not get out, not now.	Me nikarîbû em derkevin, ne niha.
It was small.	Ew piçûk bû.
Your time is not long and you know it.	Wextê we ne dirêj e û hûn pê dizanin.
It turned out to be really, really difficult.	Ev derket holê ku bi rastî, bi rastî dijwar e.
In this article.	Di vê gotarê de.
How do you get started or not.	Hûn çawa dest pê dikin an na.
Well, we looked at the ways in which an application can be successful.	Welê, me li awayên ku serîlêdanek dikare serketî bibe mêze kir.
It sets a new bar for what video games can do.	Ew barek nû datîne ku lîstikên vîdyoyê çi dikarin bikin.
No one wants them as a gift either.	Kes wan wek diyarî jî naxwaze.
It's not hard.	Ew ne dijwar e.
This is the point, however.	Lêbelê ev xal e.
Well, the answer is, you can use any number you want.	Welê, bersiv ev e, hûn dikarin her hejmarê ku hûn dixwazin bikar bînin.
We change as we go.	Em her ku diçûn diguherîn.
But this was a rare sight.	Lê ev dîtineke kêm bû.
There are only hours left for this.	Ji bo vê tenê saet mane.
You only use people to kill each other.	Hûn bi tenê mirovan bikar tînin ku hevûdu bikujin.
So, we removed it on the first day.	Ji ber vê yekê, me di roja yekem de ew derxistin.
They were both now in his hands.	Ew her du jî niha di destê wî de bûn.
Show him.	Wî nîşan bide.
When children finish early, they ask if they are right.	Dema ku zarok zû diqedin, ew dipirsin ka ew rast in.
Like really, really can not use the right for anything.	Mîna bi rastî, bi rastî nekare ya rast ji bo tiştek bikar bîne.
It was often used in very stupid ways.	Bi piranî bi awayên pir ehmeqî dihat bikaranîn.
We just did it for a laugh.	Me tenê ji bo kenê kir.
Our first goal was to own him.	Armanca me ya yekem xwedîderketina wî bû.
Throw him out by force.	Wî bi zorê bavêjin.
He somehow succeeded.	Ew bi rengekî biserket.
The cost is also reasonable.	Mesref jî maqûl e.
Please shorten this.	Ji kerema xwe vê kurt bikin.
But it is a dead bullet.	Lê ew guleyek mirî ye.
But let me go back to the beginning.	Lê bila ez ji destpêkê ve vegerim.
She did, but she did not help me.	Wê wusa kir, lê ew alîkariya min nekir.
Very little damage.	Ziyanek pir hindik.
You can use this site with confidence.	Hûn dikarin vê malperê bi pêbawer bikar bînin.
The other result is not difficult but may be of independent interest.	Encama din ne dijwar e lê dibe ku berjewendiyek serbixwe be.
For the second time in a week.	Di hefteyekê de cara duyemîn.
Of course moving away was a smart move.	Bê guman dûrketin tevgerek jîr bû.
They are both in danger.	Ew herdu jî di xetereyê de ne.
Working for a living.	Ji bo debara xwe dixebite.
Everyone makes games.	Her kes lîstikan çêdike.
That topic has an audience.	Ew mijar xwedî temaşevan e.
I take a deep breath, hiding myself.	Ez bêhna xwe digirim, xwe veşartî dihêlim.
That way people work better.	Bi vî awayî mirov çêtir dixebitin.
Together, we change the lives of local families.	Bi hev re, em jiyana malbatên herêmî diguherînin.
Like this.	Mîna ev e.
We have to move here.	Divê em li vir bar bikin.
Be sure to give him the right signal as well.	Hûn bawer bin ku hûn îşaretek rast jî bidin wî.
Concerned and detailed.	Bi fikar û berfireh.
This is usually the case.	Bi gelemperî rewş wisa ye.
Walking to reach everything.	Bi meşê gihîştina her tiştî.
Makes me right.	Min durust dike.
We know where they are going.	Em dizanin ku ew diçin ku derê.
This is not possible to prove.	Ev ne mimkûn e ku îspat bike.
The boy has as much heart as his hair.	Xort bi qasî porê wî dilê wî heye.
Someone keeps the door open for you.	Kesek derî ji we re vekirî digire.
But this does not happen.	Lê ev yek pêk nayê.
There is no education process for parents.	Ji bo dêûbavan pêvajoyek perwerdehiyê tune.
She felt this was part of his job as a best friend.	Wê hîs kir ku ev beşek ji karê wî wekî hevalê herî baş bû.
Do not lose time.	Dema wan winda nekin.
I thank her.	Ez spasiya wê dikim.
Respect shows love.	Rêzgirtin evînê nîşan dide.
They felt very heavy.	Wan pir giran hîs kir.
Makes a lot of money in oil fields.	Di zeviyên petrolê de gelek pere qezenc dike.
I'm telling the truth.	Ez rastiyê dibêjim.
I could hear it but I could not see it, or by force.	Min dikaribû wê bibihîzim lê min nedikarî wê bibînim, an jî bi zorê.
But he had no time to comment.	Lê wextê wî tune bû ku şirove bike.
I do not look like a woman.	Ez jinik xuya nakim.
Really, nothing new.	Bi rastî, ne tiştek nû ye.
Or read a lot.	An jî pir xwendin.
Never, ever run away.	Qet, tu carî nerevin.
You need to be the judge of it.	Pêdivî ye ku hûn dadwerê wê bin.
A capital was passed around the school from the classroom.	Sermayek li der û dora dibistanê ji sinifê derbaz bû.
Six of them were young children.	Şeş ji wan zarokên biçûk bûn.
More on that later.	Zêdetir li ser wê paşê.
She tried to close the window but she was stuck.	Wê hewl dabû ku pencereyê bigire lê ew asê mabû.
The first strategy was found to fail frequently.	Stratejiya yekem hate dîtin ku pir caran têk diçe.
Then the father began to speak.	Paşê bav dest bi axaftinê kir.
And the father is this, seeing a son without a wife.	Û bav ev e, dîtina kurekî bê jin.
For years he had not seen it.	Bi salan ew nedîtibû.
He had to think on his feet that his death was imminent.	Diviyabû li ser lingan bifikire ku mirina wî zû hat.
And it happens everywhere.	Û ew li her derê dibe.
The change was as slow and smooth as before.	Guhertin wek berê hêdî û sivik bû.
We give a brief explanation here.	Em li vir ravekek kurt didin.
He worked a few weeks.	Ew çend hefte xebitî.
I did part of the step.	Min beşek ji pêngavê kiriye.
We are animals that use words.	Em heywanên ku peyvan bikar tînin.
They were both cancer survivors.	Ew her du jî pençeşêrê bûn.
Now it consists of a family of five.	Niha ew malbatek ji pênc kesan pêk tê.
Not a solution, but it is possible.	Ne çareserî ye, lê mimkûn e.
And they still just talk.	Û ew hîn jî tenê dipeyivin.
This book is valuable research and writing.	Ev pirtûk lêkolîn û nivîseke hêja ye.
It was not my property.	Ew ne milkê min bû.
There are many things a child can do there.	Gelek tişt hene ku zarokek li wir bike.
I did not want to forget anything.	Min nexwest tiştek ji bîr bikim.
It is widely available and can easily be grown at home.	Ew bi berfirehî peyda dibe û bi hêsanî dikare li malê were mezin kirin.
I was told that.	Ji min re wisa gotin.
I just know what happened.	Ez tenê dizanim çi qewimî.
Of course we do not know everything, and we never know.	Bê guman em her tiştî nizanin, û qet nizanin.
I am very happy with the latter.	Ez bi ya paşîn pir kêfxweş im.
The problem was not her voice.	Pirsgirêk ne dengê wê bû.
He nodded yes.	Serê xwe kir erê.
My friend's wife came downstairs to greet me.	Jina hevalê min ji malê daket jêr da ku pêşwaziya min bike.
And you and you and you, you have to give hope to people.	Û hûn û hûn û hûn, divê hûn hêviyê bidin mirovan.
Equally, not the same.	Wekhev, ne heman.
Report with your views.	Bi dîtinên xwe re rapor bikin.
We had a great family trip.	Me rêwîtiyek malbatî ya mezin hebû.
There is a copy of him in his research.	Di lêkolîna wî de nusxeyek wî heye.
The winter killed many of their men.	Zivistanê gelek mêrên wan kuştin.
No, the whole line.	Na, tevahiya rêzê.
If it's the best you have, then you have nothing.	Ger ew çêtirîn ku we heye, wê hingê tiştek we tune.
For two years.	Ji bo du salan.
It must be believed.	Divê were bawer kirin.
I think that's a good thing.	Ez difikirim ku ew tiştek baş e.
They left their camp.	Ji wargeha xwe derketin.
It will create a better experience for your customers.	Ew ê ji bo xerîdarên we ezmûna çêtirîn biafirîne.
Take everything, including his clothes.	Her tiştî bigire, cilên wî jî tê de.
His trust in me hit me every day.	Baweriya wî ya bi min her roj li min dixist.
I could barely move.	Min bi zor dikaribû bilivim.
If she was still alive, then there was hope.	Ger ew hîn bijî, wê hingê hêvî hebû.
I gave up trying.	Min dev ji hewldanê berda.
We do not understand that.	Em wisa fêm nakin.
He stayed there for many months.	Gelek mehan li wir ma.
You were only there when we showed the rest.	Hûn tenê li wir bûn dema ku me yên mayî nîşan dan.
The physical world is the same.	Cîhana fîzîkî jî heman e.
Maybe it was a mistake.	Dibe ku ev xeletiyek bû.
Every man is for himself.	Her mirov ji bo xwe ye.
She held on to it.	Wê li wê girt.
For five years.	Ji bo pênc salan.
Tell them directly why you think your research is important.	Rasterast ji wan re bêjin çima hûn difikirin ku lêkolîna we girîng e.
He could not count the other.	Wî nikarîbû yê din bihesibîne.
I love you.	Ez hej te dikim.
So both of these participants were excluded.	Ji ber vê yekê ev her du beşdar jî hatin derxistin.
I'm watching it.	Ez li wê temaşe dikim.
I do not want you to ask about them.	Ez naxwazim ku hûn li ser wan bipirsin.
Find a place away from too many plants to allow it to grow.	Cihek ji pir nebatan dûr bibînin da ku ew mezin bibe.
The financial system is the least important.	Sîstema darayî bi kêmanî girîng e.
The role of the mental eye.	Rola çavê derûnî.
Maybe she was telling the truth.	Belkî wê rastiyê digot.
So far, we do not have a good explanation for this feature.	Heya nuha, me ji bo vê taybetmendiyê raveyek baş tune.
People help each other.	Mirov alîkariya hev dikin.
She smiled welcome.	Bi xêrhatina wê keniya.
It scared him straight for a while.	Ew ji bo piçek rasterast ew ditirsand.
Otherwise, there is no obvious answer.	Wekî din, bersivek eşkere tune.
And they cannot be held responsible for the consequences.	Û ew nikarin ji encaman berpirsiyar bin.
But he could not say.	Lê nikarîbû bigota.
But what that dream might mean, you wonder.	Lê gelo wê xewnê belkî wateya çi be, hûn meraq dikin.
They thought it was a great experience.	Wan fikirîn ku ew ezmûnek mezin bû.
They result in bodily changes.	Ew di encamê de guhertinên laşî çêdikin.
Her mother also does not know where she has gone.	Diya wê jî nizane ew çûye ku derê.
I will be back in six to eight weeks.	Ez ê piştî şeş-heşt hefteyan vegerim.
Not only was there a return.	Ne tenê veger bû.
The man fell asleep.	Mêrik di xew de nêvî.
It’s nice that he didn’t really notice it the first time.	Xweş e ku wî cara yekem bi rastî ferq nekiribû.
The baby is about five weeks away.	Zarok nêzî pênc hefte ne dûr e.
This is really great.	Ev bi rastî mezin e.
Representative data are represented by six independent experiments.	Daneyên nûnerê ji şeş ceribandinên serbixwe têne xuyang kirin.
I will change your order.	Ez ê emrê te biguherim.
You can learn from experience.	Hûn dikarin ji ezmûna xwe fêr bibin.
You show them that this is important to you.	Hûn nîşanî wan didin ku ev ji we re girîng e.
He fell into silence.	Ew ket nav bêdengiyê.
What makes you unique to me.	Ya ku te ji min re bêhempa dike.
I got up and shook his hand.	Ez rabûm destê wî hejandim.
For me to do something different from my life.	Ji bo ku ez ji jiyana xwe tiştek cûda bikim.
Just because he loves it.	Tenê ji ber ku ew jê hez dike.
Subjects were then performed three times each for data collection.	Dûv re mijarên ji bo berhevkirina daneyan her kar sê caran pêk anîn.
I was upset.	Ez xemgîn bûm.
And it really worked.	Û ew bi rastî xebitî.
We went to church.	Em diçûn dêrê.
That answer was important to me.	Ew bersiv ji bo min girîng bû.
Yet it is still there.	Lêbelê ew hîn jî li wir e.
This happened six months before the trial and was a one-time event.	Ev şeş meh beriya darizandinê qewimî û bûyerek yek carî bû.
On terms that may be true.	Li ser şertên ku dibe ku rast be.
Those that include only children.	Yên ku tenê zarok jî di nav de ne.
And it will not last forever.	Û ew ê heta hetayê nemîne.
This is for you personally, not for me.	Ev ji bo we kesane ye, ne ji bo min.
Something tells me that even if it weren’t so she would say it.	Tiştek ji min re dibêje ku ew ne wusa be jî wê vê yekê bigota.
It really was a very important week in my life.	Ew bi rastî di jiyana min de hefteyek pir girîng bû.
Or card games, or something.	An lîstikên kartê, an tiştek.
Now comes the smart point.	Niha xala zîrek tê.
Our personal information is not their job.	Agahiyên me yên kesane ne karê wan e.
Someone said they saw two large dogs running away.	Kesek got ku wan dît ku du kûçikên mezin direvin.
Look at yours too.	Li ya xwe jî binêre.
He just stands there, waiting.	Ew tenê li wir radiweste, li bendê ye.
The bad guys kept their distance.	Xerab dûriya xwe girtin.
We got there.	Em gihîştin wir.
Concept of physics and research design.	Têgeha fîzîkî û lêkolînê sêwirand.
Some movements require special things to be done.	Hin tevger tiştên taybetî hewce dikin da ku ew bêne kirin.
I get that feeling too.	Ez jî wê hestê distînim.
She took off her black shoes to clean them.	Wê pêlavên reş hildan da ku wan paqij bike.
And you really need it.	Û hûn bi rastî pir hewce ne.
This is just a special type of communication.	Ev tenê celebek danûstandinek taybet e.
Make a few bucks.	Çend dolaran bike.
All participants provided written informed consent prior to the study.	Hemî beşdaran beriya lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
I wrote it before.	Min berê wê nivîsand.
However, the woman in front had a problem.	Lêbelê, jina li pêş pirsgirêkek bû.
Waiting to say something.	Li bendê ma ku tiştekî bêje.
The reason must be put in its place.	Divê sedem di cihê xwe de were danîn.
I just wanted to be in a quiet place.	Min tenê dixwest ku li cîhek bêdeng bim.
The rest you have to follow.	Yên mayî divê hûn bişopînin.
Because there is an empty space there.	Ji ber ku li wir cihekî vala heye.
He was stunned.	Ew matmayî mabû.
But now it was not like that.	Lê niha ne wisa bû.
It went on forever.	Ew her û her çû.
However, if you really want to be.	Lêbelê, heke hûn dixwazin bi rastî bibin.
I want to deceive you.	Ez dixwazim te bixapînim.
I will tell you what to look for, and what to look for.	Ez ê ji we re bibêjim ku hûn ji çi dûr bisekinin, û li ser çi bisekinin.
And in the end things really worked out, and worked very well.	Û di dawiyê de tişt bi rastî dixebitin, û pir baş dixebitin.
At other times, you can take action.	Di demên din de, hûn dikarin gav bavêjin.
If it means quitting work, if it means leaving school, be there.	Ger tê wateya terikandina kar, ger tê wateya derketina dibistanê, li wir bin.
In the next step, network performance is evaluated.	Di qonaxa paşîn de, performansa torê tê nirxandin.
And you see it on her face.	Û hûn wê li ser rûyê wê dibînin.
We tried to see everything, we really did, but we did not succeed.	Me hewl da ku em her tiştî bibînin, me bi rastî jî kir, lê em bi ser neketin.
Women are everywhere, even in the military.	Jin li her derê ne, di leşkeriyê de jî hene.
There are not many books that really create new words.	Ne pir pirtûkên ku bi rastî peyvên nû afirandine hene.
Just treat it as a regular thing and you will be fine.	Tenê wê wekî tiştek birêkûpêk derman bikin û hûn ê baş bibin.
I'm not interested in having insurance.	Ez eleqedar nakim ku sîgorta we hebe.
Even the pleasant smell of warmth from the soil.	Heta bêhna germa xweş jî ji axê.
Give warm or at room temperature.	Germ an jî li germahiya odeyê bidin.
It was a little harder, but still a lot of fun.	Ew hinekî dijwartir bû, lê dîsa jî pir kêfxweş bû.
We obtained some lost data from the test authors.	Me hin daneyên winda ji nivîskarên ceribandinê wergirtin.
He wrote me a strong story.	Wî ji min re çîrokek xurt dinivîsî.
Pictures really say a thousand words.	Wêne bi rastî hezar peyvan vedibêjin.
He was her friend.	Ew hevalê wê bû.
Please contact her if you have any concerns.	Ji kerema xwe heke fikar hebe bi wê re têkilî daynin.
And very sad.	Û pir xemgîn.
That's sad, but not the most important part of this release.	Ew xemgîn e, lê ne beşa girîng a vê berdanê ye.
But there are at least two problems.	Lê herî kêm du pirsgirêk hene.
Looks like something was up against me this morning.	Wusa dixuye ku vê sibehê tiştek li dijî min bû.
But that was all he did.	Lê ev tenê ya ku wî kir.
Maybe they did not know him well enough to hear.	Belkî wan ew qas baş nas nedikir ku bibihîzin.
With only a black screen.	Bi tenê ekranek reş.
This was supported by our observations.	Ev ji hêla çavdêriyên me ve hat piştgirî kirin.
I think we chose a bad place.	Ez difikirim ku me cîhek xirab hilbijart.
Many orders are sent on the same day.	Gelek ferman di heman rojê de têne şandin.
No one else will be able to do this.	Kesek din dê nikaribe vê yekê bike.
There he saw a green truck near a police officer.	Li wir wî dît ku kamyonek kesk nêzî polîsek bû.
This statement gave the date, time and place of each personal meeting.	Di vê daxuyaniyê de dîrok, dem û cîhê her rûniştina kesane hate dayîn.
Oh, look, the main character is dead.	Oh, binêre, karakterê sereke mirî ye.
It did not turn out so well.	Ew qas baş derneket.
The Create button is not displayed without creating permissions.	Bişkojka Create bêyî afirandina mafan nayê nîşandan.
They had not fully discussed this.	Wan tam li ser vê yekê nîqaş nekiribû.
She was under a lot of stress.	Ew di bin stresek zêde de bû.
We know the rest of the story from there.	Em mayî çîrokê ji wir dizanin.
Until three months ago, she would have fallen in love with him again.	Heya sê meh berê, ew ê dîsa bi wî re ketibû.
The patient stated that she was a mother.	Nexweş diyar kir ku ew dayik bû.
A food court is below.	Dadgehek xwarinê li jêr e.
Such a study is needed.	Lêkolînek weha pêdivî ye.
But here we have the top five.	Lê li vir em pênc top hene.
And there is a difference here.	Û di vir de cihêrengî heye.
He died, he thought.	Ew mir, fikirî.
None of this happened.	Yek ji van tiştan pêk nehat.
Maybe hit their mother again.	Dibe ku dîsa li diya wan bixista.
Only those who live there really know how it was.	Tenê yên ku li wir dijîn bi rastî dizanin ku ew çawa bû.
And this history has not left us.	Û ev dîrok me nehiştiye.
The promise is gone.	Soz çûye.
You know when to listen and when to ask for more details.	Hûn dizanin kengê guhdarî bikin û kengê hûn bêtir hûrguliyan bipirsin.
And they use the same words in different ways.	Û ew heman peyvan bi awayên cuda bikar tînin.
Either add a picture or write text.	An wêneyek lê zêde bikin an jî nivîsê binivîsin.
I do not do it now, "he said.	Ez niha nakim," wî got.
With this we can agree.	Bi vê yekê em dikarin li hev bikin.
It is difficult to understand what a theory is.	Zehmet e ku meriv fêm bike ka teoriyek çi ye.
But for another moment she will be more of a man than a woman.	Lê ji bo bîskek din ew ê bêtir mêr be ji jin.
See if you can see where your word will be.	Binêrin ka hûn dikarin bibînin ka dê peyva we li ku derê be.
Let go before you change your mind.	Berî ku hûn hişê xwe biguherînin bila bikin.
I really need to get out of here and find a better job.	Bi rastî divê ez ji vê derê biçim û karekî çêtir bibînim.
However, the mechanisms of resistance are still not fully understood.	Lêbelê, mekanîzmayên berxwedanê hîn jî bi tevahî nehatine fêm kirin.
I will try to see some more pictures of him.	Ez ê hewl bidim hin wêneyên din ji wî bibînim.
We have passed the time.	Em ji wextê derbas bûn.
You do tests and observations.	Hûn ceribandinan dikin û çavdêriyan dikin.
He was here in a few hours with the new contract.	Ew bi peymana nû di nav çend demjimêran de li vir bû.
Her pain meant nothing to him.	Êşa wê ji wî re tu wate nedikir.
I learn from the comments people send.	Ez ji şîroveyên ku mirov dişînin fêr dibim.
This is where they really have to believe in themselves.	Li vir e ku ew bi rastî divê bi xwe bawer bikin.
One day he never came home from work.	Rojekê ew qet ji kar nehat malê.
Ready to go inside !.	Amade ne ku biçin hundur!.
Please protect women and children.	Ji kerema xwe jin û zarokan biparêzin.
If only she understood.	Ger tenê wê fêm bike.
Do not tell us what to believe, what to fear.	Nebêjin em ji çi bawer bikin, ji çi bitirsin.
With this it seemed that everything turned out right.	Bi vê yekê re xuya bû ku her tişt rast derket.
All of it was paid for by the parents.	Hemî wê ji hêla dêûbavan ve hatî dayîn.
At that time things looked very dark.	Wê demê tişt pir tarî xuya dikirin.
The identity of his mother is unknown.	Nasnameya diya wî ne diyar e.
What am I doing.	Ez çi dikim.
Strong prisoners will live.	Zindanên xurt dê bijîn.
Or a new way.	An jî rêyeke nû.
These are very fun and really effective.	Ev pir kêfxweş in û bi rastî bi bandor in.
Well, that's not my concern.	Belê, xema min ne ew e.
Please contact us if you have any questions.	Ji kerema xwe heke pirsên we hebin bi me re têkilî daynin.
I found that it is full of flowers.	Min dît ku ew tije kulîlk e.
Our emotions are just emotions.	Hestên me tenê hest in.
With me.	Bi min re.
There are other ways to do it.	Rêyên din hene ku wê bikin.
She is a very lucky girl.	Ew keçek pir bi şens e.
He does not look at me.	Ew li min nanêre.
I talked to the construction team, the war broke out.	Ez bi ekîba înşaetê re axivîm, şer derket.
It wasn’t just him either.	Ew jî ne tenê ew bû.
Or very little.	An jî pir hindik.
And so we will do it.	Û bi vî awayî em ê vê yekê bikin.
My heart started beating fast and furious.	Dilê min bi lez û bez dest pê kir.
I did not like it much.	Min zêde jê hez nedikir.
He paid the price.	Wî bedelek da.
The event is the death of the people.	Bûyer mirina gel e.
Media or material.	Medya an materyal.
At that time.	Di wê demê de.
So the increase was mostly from this source.	Ji ber vê yekê zêdebûn bi piranî ji vê çavkaniyê bû.
Before you get bad, you have to try.	Berî ku hûn xirab bibin, divê hûn biceribînin.
And then it was on dry ground.	Û paşê ew li ser axa hişk bû.
Words did not come easily to him, not words like that.	Gotin bi hêsanî jê re nedihatin, ne peyvên bi vî rengî.
I like to warn people of words.	Ez hez dikim mirovan ji peyvan haydar bikim.
None of her brothers did.	Yek ji birayên wê nekir.
There is a big difference.	Cûdahiyek mezin li wir.
He wanted her to call him.	Wî dixwest ku ew gazî wî bike.
Everyone was gone.	Her kes çûbû.
We have not advanced much in our problem.	Em di pirsgirêka xwe de zêde pêşde neçûne.
And they sleep well at night.	Û ew bi şev baş radizên.
He needed to liberate the desert.	Ew hewce bû ku çolê azad bike.
All four too.	Her çar jî.
After a few moments he starts moving forward again.	Piştî çend kêliyan ew dîsa dest bi pêş ve diçe.
We can never fully understand each other.	Em tu carî nikarin bi tevahî hevdu fam bikin.
He was arrested.	Ew hatibû girtin.
Made for me.	Ji bo min çêkir.
The bed was comfortable.	Nivîn rehet bû.
This process starts from the moment we accept your case.	Ev pêvajo ji gava ku em doza we qebûl dikin dest pê dike.
He will not return for six weeks.	Ew ê şeş ​​hefte venegere.
However, it really didn’t go away from me.	Lêbelê, ew bi rastî ji min re neçû.
I was awake.	Ez hişyar bûm.
Lie on your back with your eyes open.	Bi çavên vekirî li ser pişta xwe raza.
The second product came out a few weeks ago.	Berhema duduyan çend hefte berê derketiye.
It is one of the most powerful places in the world.	Yek ji cîhên herî hêzdar ên cîhanê ye.
Sad smile.	Kenê xemgîn.
Then at some other universities.	Paşê li hin zanîngehên din.
I will definitely buy more.	Ez ê bê guman bêtir bikirim.
They just don’t understand.	Ew tenê fêm nakin.
What they have done to our client is wrong.	Tiştê ku wan li muwekîlê me kiriye xelet e.
It was so much fun to see them.	Bi dîtina wan ew qas kêfxweş bû.
To be defined by others is a threat to my freedom.	Ku ji aliyê kesên din ve were pênasekirin ji bo azadiya min xeteriyek e.
Something on the street.	Tiştek li kolanê.
Old paper money is very scarce.	Pereyên kaxezê yên kevn pir kêm e.
Not talking, but there was nothing to lose.	Ne dipeyivî, lê tiştek ku winda bike tune bû.
In the back.	Li paş.
They are finally married and have three children.	Di dawiyê de zewicîn û sê zarokên wan hene.
I can not, or still do not.	Ez nikarim, an jî hîn ne.
The other was just a bad eye.	Yê din tenê çavekî xerab bû.
Yes, it was so bad.	Erê, ew qas xirab bû.
It may also clean the air.	Dibe ku hewa jî paqij bike.
Equal pay for equal work.	Ji bo xebata wekhev heqê wekhev.
She did not want that.	Wê viya nedixwest.
Watch out for her.	Watch ji bo wê.
Initially he studied music with his father.	Di destpêkê de li cem bavê xwe muzîk xwendiye.
Yes, they used to.	Erê, ew bi vê yekê re bikar anîn.
It is very rare, but in some cases occurs.	Ew pir kêm e, lê di hin rewşan de dibe.
I may not see you again.	Dibe ku ez te careke din nebînim.
This was in a door that contained a few small pieces of glass.	Ev yek di deriyek de bû ku çend perçeyên cam ên piçûk hene.
That looked very nice.	Ku pir xweş xuya bû.
I will start a new life.	Ez ê dest bi jiyaneke nû bikim.
Installing a torpedo takes a bit of planning and design.	Sazkirina torgilokê piçek plansazkirin û sêwiranê digire.
Most of the things that happen here are already happening to me.	Piraniya tiştên ku li vir diqewimin rast berê xwe didin min.
Find some friends you need.	Hin hevalên hewcedar bibînin.
In my view we have two options here.	Bi dîtina min li vir du vebijarkên me hene.
That she would grow up without a mother.	Ku ew ê bê dayîk mezin bibe.
The first daughter ever.	Yekemîn keça her û her.
He makes the world around him.	Ew cîhanê li dora xwe dike.
Save the city.	Bajêr rizgar bikin.
This will obviously take place in memory.	Ev eşkere dê di bîranînê de cih bigire.
I took no number three on the first floor.	Min tu hejmara sê li qata yekem bi rê ve birin.
There was nothing.	Tiştek nemabû.
This is our data, our information, our history.	Ev daneyên me, agahiyên me, dîroka me ne.
Let me go back a few years.	Bila ez vegerim çend salan.
I will be waiting for her tonight.	Ez ê îşev li benda wê bim.
A completely different world but I remember a lot of it myself.	Dinyayek bi tevahî cûda lê bi xwe gelek jê tê bîra min.
Yes, but they were.	Belê, lê ew bûn.
He needed to think.	Ew hewce bû ku bifikire.
Then take the specified amount of money you have earned.	Dûv re mîqdara diyarkirî ya dravê ku we bi dest xistiye bistînin.
But he did it, after a few hardships.	Lê wî ew kir, piştî çend tengasiyan.
There, right now, the fresh wind is doing you good.	Li wir, niha, bayê teze başiyê li we dike.
She wondered how far they would walk before she fell.	Wê meraq kir ku ew ê çiqas dûr bimeşin berî ku ew dakeve.
God, these are so much fun.	Xwedêyo, ev pir kêfxweş in.
Other things too.	Tiştên din jî.
I wanted to get out of there and do it now.	Min dixwest ez ji wir derkevim û niha jî bikim.
There was extensive social security.	Ewlekariya civakî ya berfireh hebû.
He entered the circle and raised his hand.	Ew ket nav çemberê û destê xwe hilda.
No significant changes were found in any of the other measurements.	Di yek ji pîvanên din ên pîvandî de guhertinên girîng nehatin dîtin.
Nothing really happened.	Bi rastî qet tiştek nehat.
Maybe we decide what kind of product to buy.	Dibe ku em biryar bidin ka çi celeb hilber bikirin.
I just needed to make the connection.	Min tenê hewce kir ku girêdanê çêbikin.
This man must have tried to stay away from the action.	Divê ev zilam hewl dida ku ji çalakiyê dûr bixe.
We just want to improve.	Em tenê dixwazin çêtir bikin.
The position of the animals did not change each time.	Her carê pozîsyona ajalan nediguherî.
I think we should continue it.	Ez difikirim ku divê em wê berdewam bikin.
Let us know if we can help you with anything else.	Ji me re agahdar bikin ka em dikarin di tiştek din de alîkariya we bikin.
We are very strong.	Em pir bi hêz in.
I love being there.	Ez li wir hez dikim.
Mix together, then bring to a boil.	Bi hev re tevlihev bikin, paşê bînin kelandin.
It was night.	Bû şev.
It was never impossible.	Ew qet neçar bû.
She pointed to the wall.	Wê nîşanî dîwêr da.
Please be on time.	Ji kerema xwe di wextê xwe de bin.
Patients were asked different questions.	Di pirsên cûda de ji nexweşan hatine pirsîn.
This is just people.	Ev tenê mirov e.
The hard ones are.	Yên dijwar in.
There were two reasons.	Du sedem hebûn.
For girls, marriage was the only real way of society.	Ji bo keçan, zewac tenê riya rastîn a civakê bû.
If he did not, he would lose focus.	Ger ew nekir, ew ê bala xwe winda bike.
If in my heart there are my best interests, time will tell.	Ger di dilê wê de berjewendîyên min ên herî baş hene, dem dê diyar bike.
Maybe they were cold and needed my help.	Dibe ku ew sar bûn û hewceyê alîkariya min bûn.
There were some family members.	Hinek endamên malbatê bûn.
I know you are tired.	Ez dizanim tu westiyayî.
Unfortunately this did not happen.	Mixabin ev yek pêk nehat.
They had a masculine style but were not really masculine.	Şêweyê wan yê mêranî hebû lê bi rastî ne mêr bûn.
Such things must be taken into account.	Tiştên wiha divê li ber çavan bên girtin.
But you said if we have a child you will only help.	Lê te got ger zarokek me hebe hûnê tenê alîkariyê bikin.
The family may be close, but they can also talk around.	Dibe ku malbata nêzîk be, lê tewra ew jî dikarin ji dora xwe biaxivin.
Those who tried to make it were them.	Yên ku hewl didin wê çêbikin ew bûn.
I'm going crazy here.	Ez li vir dîn dibim.
Accepted responsibility for all war.	Berpirsiyariya hemû şer qebûl kir.
Which we consider right.	Ya ku em rast dihesibînin.
They can get closer to the city.	Ew dikarin li ser bajêr nêzîk bibin.
I love taking pictures of my food in its entirety.	Ez ji kişandina wêneyên xwarinên xwe bi tevahî forma xwe hez dikim.
It looks like it was made of tissue paper.	Wusa dixuye ku ew ji kaxezek destmalê hatî çêkirin.
Fill the glass with ice.	Camê bi qeşayê tije bikin.
Let’s send a woman here.	Bila jinek bişînin vir.
But his death begins with a whole series of events.	Lê mirina wî bi tevahî bûyeran dest pê dike.
Only you can decide.	Tenê hûn dikarin wê biryarê bidin.
It gives them confidence.	Ew bawerî dide wan.
So his wife was right.	Ji ber vê yekê jina wî rast bû.
I can not stand myself.	Ez nikarim xwe bisekinim.
It is right to try a house.	Rast e ku meriv xaniyek biceribîne.
I tried everything.	Min her tişt ceriband.
I'm getting a smile.	Ez bişirînekê digirim.
There is still work to be done.	Hîn xebat hene ku divê bên kirin.
It is from the heart.	Ew ji dil e.
Now it is a very different game.	Niha ew lîstikek pir cûda ye.
No one told them.	Kesî ji wan re negot.
Listen to the show for my full argument.	Ji bo argumana min a tevahî li pêşandanê guhdarî bikin.
I had my face.	Min rûyê min hebû.
You heard the man.	Te mêrik bihîst.
Be honest with her.	Bi wê re dilsoz be.
In some cases they can be dangerous.	Di hin rewşan de ew dikarin xeternak bin.
Waiting outside.	Li derve li bendê man.
Call now for more information.	Ji bo bêtir agahdarî niha telefon bikin.
He also could not understand what was happening.	Wî jî nikarîbû fêm bike ka çi diqewime.
Each in its own way.	Her yek bi awayê xwe.
You do not need to do this if you do not want to.	Ger hûn nexwazin ne hewce ye ku hûn wiya bikin.
Most of the time, it works very well.	Pir caran, ew pir baş dixebite.
I did not think this would happen to us.	Min nedifikirî ku ev yek ji me re bibe.
Also the total number of files, and the number of files that are currently selected.	Her weha jimara giştî ya pelan, û hejmara pelên ku niha hatine hilbijartin.
Local and global analysis.	Analîza herêmî û gerdûnî.
The hotel staff was always very helpful.	Karmendên otêlê her dem pir alîkar bûn.
You may have noticed that my blog was very quiet.	Dibe ku we ferq kir ku bloga min pir bêdeng bû.
Pick up and drop.	Rakin û bixin.
I actually heard these words with my own ears.	Bi rastî min ev gotin bi guhên xwe bihîstin.
We must fight them at all times.	Divê em di her kêliyê de şerê wan bikin.
Then try to guess the exact date.	Piştre hewl bidin ku dîroka rastîn texmîn bikin.
With each breath his chest rose and fell.	Bi her bêhnekê re sînga wî bilind dibû û dadiket.
He hated all kinds of conflict, you know.	Wî ji her cûreyê pevçûnê nefret dikir, hûn dizanin.
Definitely not a love note, he decided.	Bê guman ne notek evînê ye, wî biryar da.
What they believe is not true.	Ya ku ew pê bawer dikin ne rast e.
Such is necessary.	Wisa pêwîst e.
Do not stay away from your audience, especially in a large hall.	Dûr nekevin nav temaşevanên xwe, nemaze li salonek mezin.
The other is to make him my friend.	Ya din ew e ku ew bibe hevalê min.
The weather now seemed strange, which could mean a lot of things.	Hewa niha xerîb dixuya, ku ev yek dikaribû wateya gelek tiştan bide.
I listen to everything that contains something special.	Ez guh didim her tiştê ku tê de tiştek taybetî heye.
I know the medical benefits by name and sound.	Ez feydeyên bijîjkî bi nav û deng dizanim.
Now is the second chance.	Niha ev derfeta duyemîn e.
I doubt it will change with a different organization.	Ez guman dikim ku ew ê bi sazûmanek cûda biguhezîne.
This was not new.	Ev ne nû bû.
You never touched him or him.	Tu carî dest neda wî û ne jî wî.
I look at it that way.	Ez wisa lê dinêrim.
Enough for now.	Ji bo niha bes e.
Great location and beautiful house.	Cihê mezin û xaniyek bedew.
You must be the friend he told us about.	Divê hûn bibin hevalê wî yê ku wî ji me re gotiye.
I know the right people.	Ez mirovên rast nas dikim.
It was like a stage.	Mîna qonaxek bû.
You will always be fresh in our memories.	Hûn ê her dem di bîranînên me de nû bimînin.
Each experiment was repeated twice.	Her ceribandinek du caran hate dubare kirin.
You can not expect them to know what to do.	Hûn nikarin hêvî bikin ku ew dizanin ku çi bikin.
The law and their interpretation change.	Qanûn û şirovekirina wan diguhere.
We learn what works for us.	Em fêr dibin ka çi ji bo me dixebite.
He needed to have a relationship with the living.	Pêdiviya wî bi têkiliya bi zindî re hebû.
Well, it feels good.	Bixêr, ew baş hîs dike.
They treat them.	Ew wan derman dikin.
In any case, we can not stay away from love.	Bi her awayî, em nikarin ji hezkirinê dûr bisekinin.
A local.	A herêmî.
I can make peace with her and walk away.	Ez dikarim bi wê re aştiyê bikim û bimeşim.
It is the opposite of what you expect.	Ew berevajî ya ku hûn hêvî dikin.
You seemed very excited about your city, your community.	Hûn ji bajarê xwe, ji civata xwe pir bi heyecan xuya dikirin.
The best job is to eat variety.	Karê herî baş ê celeb dixwin.
It did not even cross my mind.	Ew jî neket hişê min.
The speech was not easy.	Axaftinek ne hêsan bû.
I will only consider the second argument.	Ez ê tenê argumana duyemîn binirxînim.
Images are required at every step of the process.	Wêneyên di her gavê pêvajoyê de pêdivî ye.
Well, the only way he said it was by force.	Belê, tenê rêbaza ku wî got bi zorê bû.
We offer a job, and the job gets some results.	Em karûbarek pêşkêş dikin, û karûbar hin encamên peyda dike.
Nor do they care.	Ne jî xema wan heye.
Only a little over half of our original number remained.	Tenê piçekî zêdetirî nîvê hejmara me ya orîjînal ma.
Come to his side of the bed.	Were wî aliyê nivînê.
They will make different comments.	Ew ê şîroveyên cûda bikin.
But that is not the case.	Lê mesele ne ew e.
But there was no need to worry.	Lê ne hewceyî xem bû.
A dark character in the back of the room.	Kesayetek tarî li pişta odeyê.
But not much.	Lê ne zêde.
There was nothing.	Tiştek nemabû.
I smell three people on this guy.	Ez bêhna sê kesan li ser vî zilamî dikim.
Take the time to show them who they are, and pay attention.	Wextê bidin wan ku nîşanî we bidin ew kî ne, û bala xwe bidinê.
We do this for you.	Em vê yekê didin we.
You can die.	Hûn dikarin bimirin.
I think again of his words.	Ez dîsa li gotinên wî fikirîm.
So we have to make the right decisions.	Ji ber vê yekê divê em biryarên rast bidin.
We just can’t turn it around.	Em tenê nikarin wê bizivirînin.
Under art.	Di bin hunerê de.
This causes a reaction.	Ev dibe sedema bertek.
This is why many men need help.	Ji ber vê yekê gelek mêr hewceyê alîkariyê ne.
But space is scarce here.	Lê cîh li vir kêm e.
There is no threat to national security.	Ti xeterî li ser ewlekariya neteweyî nîne.
Feel their pressure points.	Ji bo xalên zexta wan hîs bikin.
There was nothing we could do to carry the water.	Tiştek ku em bikaribûna avê hilgirin tune bû.
At least that was her feeling.	Bi kêmanî ew hesta wê bû.
Even before today.	Beriya îro jî.
He was not ready for war.	Ji şer re amade nebû.
However I get it wrong.	Lêbelê ez xeletiyek dibim.
He still received the first message.	Ew hîn jî peyama yekem wergirt.
We have no problems.	Pirsgirêkên me nînin.
It gets better slowly but it really takes a long time.	Ew hêdî hêdî çêtir dibe lê bi rastî demek dirêj digire.
Everything about it was perfect.	Her tişt li ser wê temam bû.
If they come at night, they will do the same to me.	Ger ew bi şev werin, ew ê ji min re heman tiştî bike.
Put yourself somewhere else.	Xwe danî cihekî din.
It just makes me want to work so hard.	Ew tenê dihêle ku ez dixwazim ew qas dijwartir bixebitim.
He quickly turned to go meet her.	Ew zû zivirîbû ku here bi wê re hevdîtinê bike.
They should ask the question.	Divê ew pirsê bipirsin.
Each of you.	Her yek ji we.
One thing was offered on each route.	Li ser her rêkê yek tişt hate pêşkêş kirin.
In addition to the time of the test, food and water were available.	Ji bilî dema ceribandinê, xwarin û av peyda bû.
I had a strange fear.	Tirseke min a xerîb hebû.
There have been some discussions on this topic here.	Li vir li ser vê mijarê hin nîqaş hatin kirin.
The idea of ​​evidence is as follows.	Fikra delîl wiha ye.
It will be different, just two of them.	Ew ê cûda be, tenê her du ji wan.
To prove yourself.	Ji bo ku xwe ji xwe re îspat bike.
The approved enemy must understand this.	Dijminê pejirandî divê vê yekê fêm bike.
It was removed a few months ago.	Çend meh berê hat rakirin.
The main difficulty is this.	Zehmetiya sereke ev e.
I think this is amazing.	Ez difikirim ku ev ecêb e.
Did not talk to the accused.	Bi bersûc re sohbet nekir.
You still do.	Hûn hîn jî dikin.
She loved everyone and everyone loved her.	Wê ji her kesî hez dikir û her kesî jê hez dikir.
This example is easily referred to as a simple communication mechanism.	Ev nimûne bi hêsanî wekî mekanîzmayek ragihandinê ya hêsan tê binav kirin.
They want to present the image to the public.	Ew wêneyê ku dixwazin pêşkêşî raya giştî bikin.
But the purpose and method of each is different.	Lê armanc û rêbaza her yekê cuda ye.
Website design of a forensic firm that results.	Sêwirana malperê ya pargîdaniyek dadrêsî ku encam digire.
The goal is failure.	Hedef şikestin e.
That being said, this is not a bad move.	Tê gotin, ev ne tevgerek xirab e.
Many beautiful people were injured for no reason.	Gelek mirovên xweş bê sedem birîndar bûn.
If you are in this job, you may never have a baby.	Ger hûn di vî karî de bin, dibe ku hûn çu carî pitikek çênebin.
I do not know where it came from.	Nizanim ew ji ku hatiye.
I also take a place in it.	Ez jî tê de cih digirim.
Only nature was enlightened.	Tenê xwezî ronî bibûn.
Everyone watched, but no one spoke.	Her kesî temaşe kir, lê kes neaxivî.
To you and to your mother.	Ji te re û ji diya te re.
We call it public good.	Em jê re dibêjin xêra giştî.
At the same time, we both understand each other.	Di heman demê de, em herdu hevdu fêm dikin.
We got that information by, in fact, by speech.	Me ew agahî bi, bi rastî, bi axaftinê bi dest xist.
This is my copy of many years.	Ev nusxeya min gelek salan e.
We also do not know how a state manages these people.	Em jî nizanin ka dewletek çawa van mirovan bi rê ve dibe.
Lost because he was asked to do the impossible.	Ji ber ku jê hat xwestin ku nemimkun bike winda kir.
They are the biggest potential market.	Ew bazara potansiyela herî mezin in.
He also ran.	Ew jî bezî.
But the dead boy begins to question the theory of the accident.	Lê kurê mirî dest pê dike ku teoriya qezayê bipirse.
The reading materials are filled with amazing techniques.	Materyalên xwendinê bi teknîkên ecêb dagirtî ye.
And maybe they can get better again.	Û dibe ku ew dikarin carek din çêtir biçin.
It is important and critical for the future of our city.	Ji bo pêşeroja bajarê me girîng û krîtîk e.
You do not need me for that.	Tu ji bo wê ne hewceyî min e.
He knows his hands will be quiet in the near future.	Ew dizane ku destên wî dê di demek nêzîk de bêdeng bin.
For others, it is not enough.	Ji bo yên din, ew ne bes e.
You can bank it.	Hûn dikarin wê bibin bankê.
However, the lights work well.	Lêbelê, ronahî baş dixebitin.
But that was not an option at the time.	Lê ew di vê demê de ne vebijarkek bû.
It's the only way to hide where it really goes.	Ew tenê rêyek e ku meriv veşêre ku ew bi rastî diçe.
In her view, she needed a place to breathe.	Bi dîtina wê, pêdiviya wê bi cîhê nefesê hebû.
Like most children, they want things to last forever.	Mîna pir zarokan, ew dixwazin ku tişt herheyî bidomin.
Oh, let me see my baby again.	Oh, bila ez dîsa zarokê xwe bibînim.
So we can ask for a larger scale.	Ji ber vê yekê em dikarin pîvanek mezintir bixwazin.
It's too late.	Pir dereng hat.
It was an industry that just worked.	Ew pîşesaziyek ku tenê dixebitî bû.
Whatever the story may be, the building is one.	Çîrok çi dibe bila bibe, avahî yek e.
I saw this situation from both sides.	Min ev rewş ji herdu aliyan ve dît.
Health records were examined.	Qeydên tenduristiyê hatin lêkolîn kirin.
Don’t say it will still get dark already.	Nebêjin wê hingê jî berê tarî dibe.
There are no surprises there.	Li wir surprîz tune.
Companies should be interested in today.	Divê pargîdan bi îro re eleqedar bibin.
But if the horses can’t go, we walk.	Lê ger hesp nikaribin herin, em dimeşin.
I also started to smile a little.	Min jî dest pê kir hinekî bişirî.
Hating him is hard.	Nefretkirina wî zehmet e.
Obviously there is a lot to be done.	Eşkere ye ku gelek tişt hene ku bêne kirin.
It was a political marriage.	Zewacek siyasî bû.
Now the hard part.	Niha beşa dijwar.
Stay with her.	Bi wê re bimîne.
Instead, customers pay per click.	Di şûna wê de, xerîdar per klîk didin.
This introduces two additional costs in the system.	Ev du lêçûnên zêde di pergalê de destnîşan dike.
2 soldiers were injured.	2 leşker birîndar bûne.
Even if it changed, it was different.	Ger ew biguhere jî, ew cûda bû.
I hope it has a great year.	Ez hêvî dikim ku ew salek mezin hebe.
We must stop this movement.	Divê em dev ji vê tevgerê berdin.
When I was released, nothing happened.	Dema min berdan, tiştek nebû.
But this is your decision.	Lê ev biryara we ye.
My lips are brown.	Lêvên min qehweyî ne.
Ne guncaw e.	Ne guncaw e.
God loves you in many ways.	Xwedê bi gelek awayan ji te hez dike.
Then again, maybe not.	Hingê dîsa, dibe ku ne.
We start preparing his breakfast.	Em dest bi hazirkirina firavîna wî dikin.
He was the only one who thought about it.	Ew tenê yê ku li ser wê difikirî bû.
All land is required.	Hemî zevî hewce ne.
Yes, not always.	Belê, ne her dem.
However, comparison with other situations can be useful.	Lêbelê, berhevdana bi rewşên din re dikare kêrhatî be.
He said he was not.	Wî got ku ew ne bû.
And above for a very long time.	Û li jor ji bo demek pir dirêj.
I do not see any one on you.	Ez nabînim ku yek li ser we heye.
Not an unusual situation.	Ne rewşeke ne asayî ye.
They walked in silence.	Di bêdengiyê de meşiyan.
Both children are round, fat, healthy.	Herdu jî zarokên dor, qelew, saxlem.
Medical education is free.	Perwerdehiya bijîşkî belaş e.
He could hear them even though the music was loud.	Tevî ku mûzîk bilind dibû jî wî dikaribû wan bibihîze.
They want food from it.	Ji wê xwarinê dixwazin.
We should also be as critical as well-known people.	Her wiha divê em jî bi qasî kesên naskirî rexnegir bin.
He is not responsible towards people.	Ew li hember mirov ne berpirsiyar e.
The mean value of the two criteria was used for analysis.	Nirxa navîn ya du pîvanan ji bo analîzê hate bikar anîn.
But from what he heard nothing happened.	Lê bi ya ku wî bihîstiye tu bûyerek çênebûye.
Then we were done.	Paşê em qediyan.
You have to prepare yourself to join him when he comes.	Divê hûn xwe amade bikin ku gava ku ew were tevlê wî bibin.
You can learn the way forward.	Hûn dikarin rê li ber fêr bibin.
This can be seen in many ways.	Ev dikare bi gelek awayan were dîtin.
Those who want to hear them will.	Yên ku dixwazin wan bibihîzin dê.
I will live my days like your last night.	Ez ê rojên xwe mîna şeva te ya dawîn bijîm.
Well, things never end so easily.	Welê, tişt qet ewqas hêsan naqede.
I wonder what their secret is.	Ez meraq dikim sira wan çi ye.
They have characters and stories, but you don’t play the story.	Karakterên wan û çîrokan hene, lê hûn çîrokê nalîzin.
It goes right.	Rast diçe.
They are all human.	Hemû mirov in.
Its description is very difficult.	Teswîra wê pir dijwar e.
Return to the game.	Vegere nav lîstikê.
One thing to look at, it's bigger than me.	Tiştek ku meriv lê binêre, ew ji min mezintir e.
There is a limit to how much money can be saved.	Sînorek heye ku çiqas pere dikare were teserûf kirin.
We may not be able to live like that.	Dibe ku em nikaribin wisa bijîn.
Now they were together again.	Niha dîsa bi hev re bûn.
The operation is simple.	Operasyon hêsan e.
And why he would hide it from you in the first place.	Û çima ew ê di rêza yekem de ji we veşêre.
I am the other.	Ez yê din im.
You know, like, work.	Hûn dizanin, mîna, kar bikin.
So, in other words, you get a parking space.	Ji ber vê yekê, bi gotinek din, hûn cîhek parkkirinê digirin.
The smoke was removed after a few seconds.	Piştî çend saniyeyan dûman hat rakirin.
We do normal activities.	Em çalakiyên normal dikin.
Dead in cells.	Mirî di hucreyan de.
The big question now is, who are the others ?.	Pirsa mezin niha ev e, yên din kî ne?.
She just wanted to reach out to her father.	Wê tenê dixwest ku xwe bigihîne bavê xwe.
Maybe I should draw his attention and his agreement to share it with me.	Dibe ku ez bala wî û peymana wî bikişînim ku bi min re parve bike.
There was not much but we sold the things we had.	Zêde tunebû lê tiştên ku di destê me de hebûn me firot.
Although of course it will come out right in a moment or two.	Her çend bê guman ew ê di yek an du hûrdeman de rast derkeve.
He drank himself from death.	Xwe ji mirinê vedixwar.
He told me so on my second day.	Wî di roja meya duyemîn de wusa ji min re got.
When you meet, come see me if you have time.	Gava ku hûn rûdinin, werin min bibînin ka wextê we heye.
From the frame.	Ji çarçoveya.
Finally we found it.	Di dawiyê de me ew dît.
But my face was stiff.	Lê rûyê min hişk bû.
I do not think we are prepared for such a danger.	Ez nafikirim ku em ji bo xeterek wusa amade ne.
So, he said.	Ji ber vê yekê, wî got.
I will tell you how you do it.	Ez ê ji we re vebêjim ka hûn çawa dikin.
We then created the images for testing.	Dûv re me wêneyên ji bo ceribandinê çêkirin.
I wrote the song.	Min stranek nivîsand.
He was not really interested in what he would say.	Ew bi rastî ne eleqedar bû ku ew çi bêje.
Two walls of windows.	Du dîwarên pencereyan.
If not.	Heke ne.
That person just remembers you.	Ew kes tenê di bîra te de heye.
Now there is the initial action and the initial decision.	Niha çalakiya destpêkê û biryara destpêkê heye.
I believe there is a definite truth.	Ez bawer dikim ku rastiya teqez heye.
But the music did not start again.	Lê muzîk dîsa dest pê nekir.
The driver was very friendly and a good guide.	Ajokar pir heval û rêberek baş bû.
You have no limits.	Sînorê te tune.
I will present this argument in two levels.	Ez ê vê argumanê di du astan de pêşkêş bikim.
It is from your perspective.	Ew ji perspektîfa xwe.
Now water your 'garden' and wait.	Niha 'baxçê' xwe av bidin û li bendê bin.
I never looked at you well last night.	Min şeva borî qet baş li te nenêrî.
I chose the ones on earth that I would never want.	Min yên li ser erdê ku tu carî naxwaze hilbijart.
I wanted to try it.	Min xwest ez biceribînim.
It has been an absolute dream.	Ew xewnek mutleq bûye.
When we got back.	Dema ku em vegeriyan.
After all, it seems like it’s not fast.	Dûv re jî, wusa dixuye ku ew ne bi lez e.
If he did, he thought, he would look better then.	Ger wî wiya kir, wî difikirî, ew ê wê hingê çêtir bibîne.
Well, the following have two purposes.	Welê, ya jêrîn du armanc hene.
After her mother died, she was arrested.	Piştî ku diya wê mir, ew desteser kir.
The house appeared empty.	Xanî vala xuya bû.
Yes, the plan is good.	Erê, planek baş e.
At least it makes sense.	Qe nebe maqûl e.
I'm looking for it, but it's not there.	Ez li wê digerim, lê ew ne li wir e.
The partner on my left hand steps in my exit.	Hevjîna ku li milê min ê çepê ye, di derketina min de gavan bavêje.
But that is not entirely true.	Lê ew bi tevahî ne rast e.
Eat at breakfast.	Li firavînê dixwin.
But we do not know.	Lê em nizanin.
There is no such thing as value.	Tiştekî bi navê qîmetê tune ye.
Will not.	Nabe.
So far most of the people are missing.	Heta niha piraniya mirovan winda bûne.
Then there was the name.	Piştre nav hebû.
This woman is not human.	Ev jin ne mirov e.
This is a question for the court.	Ev pirs ji dadgehê re ye.
He really said that.	Bi rastî jî wisa got.
There because of what they mean by business.	Li wir ji ber ku wateya wan karsaziyê ye.
Win when you lose.	Dema ku hûn winda bikin jî qezenc bikin.
This is the worst business false economy.	Ev karsaziya herî xirab aboriya derewîn e.
The words will return.	Gotin dê vegerin.
Will not stand the test of time.	Dê ji ceribandina demê re nesekine.
The highest is activity.	Ya herî bilind çalakî ye.
I read my book.	Min pirtûka xwe xwend.
We make some things a little easier.	Em hin tiştan hinekî hêsantir dikin.
We stayed late, for a school night.	Em dereng man, ji bo şevek dibistanê.
Look, it was a bad day.	Binêre, rojeke xerab bû.
We have nothing against you.	Tiştekî me li hember we tune.
They are family.	Ew malbat in.
Aql and logic prevailed today.	Aql û mantiq îro bi ser ketin.
Slowly put a finger to your lips.	Hêdî hêdî tiliyek da ser lêvên xwe.
That's just true.	Ew tenê rastî ye.
Really, like a child.	Bi rastî, mîna zarokek.
I will not have to check our dress code on it.	Ez ê neçar bikim ku koda kincê me li ser wê kontrol bikim.
It still does.	Ew hîn jî dike.
Lots of activity.	Gelek çalakî.
That is only half the truth.	Ew tenê nîv rastiyê ye.
Of course my back was to the wall.	Bê guman pişta min li dîwêr bû.
I tell you.	Ez ji te re dibêjim.
And it looks healthy.	Û ew tendurist xuya dike.
The state is.	Dewlet e.
More words between them.	Di navbera wan de bêtir peyv.
I want to continue my studies.	Ez dixwazim xwendina xwe bidomînim.
At the time, however, there was a greater concern for safety.	Di wê demê de, lêbelê, fikarek mezintir ewlehî bû.
Last year was not good for me but there were still some good points.	Sala borî ji bo min ne xweş bû lê dîsa jî xalên baş hebûn.
It really is crazy.	Bi rastî jî dîn e.
He never talked too much about his high school years.	Wî qet zêde behsa salên xwe yên lîseyê nekir.
Experience the difference today !.	Tecrubeya cudahiyê îro!.
He held both her hands in hers.	Wî herdu destên wê di destên xwe de girtin.
Must be zero.	Divê sifir be.
He did not even know what he was saying.	Wî jî nizanibû ku wî gotiye.
I said at last.	Min di dawiyê de got.
Have fun with the car.	Bi tirimbêlê kêfa xwe bikin.
It is an order.	Ew fermanek e.
And that's just my belief that they laugh at it.	Û tenê ev baweriya min e ku ew pê dikenin.
Come back seriously.	Vegere cidî.
Really, you friend.	Bi rastî, hûn heval.
May be helpful.	Dibe ku bibe alîkar.
He had not called her.	Wî gazî wê nekiribû.
I was not good to her.	Ez ji wê re ne baş bûm.
Other officials followed.	Karbidestên din li pey bûn.
She hated it when he told her, and he knew it.	Wê nefret dikir dema ku wî jê re digot, û wî ew dizanibû.
I will inform him.	Ez ê wî agahdar bikim.
She is your wife.	Ew jina te ye.
Things he should not know.	Tiştên ku divê ew nezane.
My heart has never been as rich as my brain.	Dilê min tu carî ez dewlemend nekirim, wekî mejiyê min.
The child is coming.	Zarok tê.
It was here again.	Li vir dîsa bû.
See you soon.	Demek nêzik te bibînim.
So far nothing has been achieved.	Heta niha tiştek bi dest neketiye.
And they will come for us.	Û ew ê ji bo me werin.
Do not forget to follow the path of least resistance.	Ji bîr nekin ku rêya herî kêm berxwedanê bişopînin.
Remember, there is nothing you can do about it.	Bînin bîra xwe, tiştek ku hûn dikarin bikin tune ku nekarin bikin.
This is really both.	Ev yek bi rastî herdu ye.
The plants really started.	Nebatan bi rastî dest pê kir.
Now we were really in danger of our trip.	Niha em rastî xetereya rêwîtiya xwe hatibûn.
You have to list them one by one.	Divê hûn wan yek bi yek navnîş bikin.
For that we need different tests.	Ji bo wê em ceribandinên cûda hewce ne.
The evening came young.	Êvarê xort hat.
You need to understand what you are going to do with your things.	Pêdivî ye ku hûn fêm bikin ku hûn ê bi tiştên xwe re çi bikin.
That was her nature.	Xwezaya wê ev bû.
Well, you can expect to be wrong.	Welê, hûn dikarin hêvî bikin ku hûn xelet in.
The look on her face made her sad.	Awira rûyê wê ew xemgîn kir.
Then she realized that she had power over him too.	Paşê wê fêm kir ku hêza wê li ser wî jî heye.
Light when the last shot came out.	Ronahî dema ku fîşeka dawîn derket.
Too bad.	Pir xerab e.
Then it is your turn.	Wê demê dora we ye.
Only a few are found.	Tenê kêm kêm têne dîtin.
There is.	Hebûn e.
Not without war.	Ne bê şer.
The same works as above.	Heman tişt wekî jorîn dixebite.
Not for her either.	Ne ji bo wê jî.
Death is never the last word for us.	Mirin ji bo me qet gotina dawî nabe.
Don’t worry about what people think of you, or seem to think.	Xem neke ka mirov li ser te çi difikire, an xuya dike ku difikire.
This did not work.	Ev kar nekir.
But she shook her head.	Lê wê serê xwe hejand.
Her black eyes could look right at you.	Çavên wê yên reş dikaribû rast li te binêre.
Now that is a fact.	Niha rastiyek e.
We had to buy it.	Diviyabû me bikira.
Now everything had changed.	Êdî her tişt hatibû guhertin.
I could not read him clearly.	Min nikarîbû wî bi zelalî bixwînim.
At least we got that video here.	Bi kêmanî me ew li vir vîdyoyê girt.
The complexity changed over the years, but the performance was excellent.	Tevlihevî bi salan guherî, lê performansa xweş bû.
I'm not annoyed by this.	Ez ji vê yekê aciz nabim.
What a great place to stay.	Çi cihekî mezin a mayînê.
I really have a good feeling about you.	Ez bi rastî hestek baş li ser te heye.
But very few cry.	Lê pir kêm digirîn.
Help download plane cards.	Alîkarî bikin ku kartên balafirê dakêşin.
I tested my phone.	Min telefona xwe ceriband.
There is only one step between one of you and death.	Di navbera yek ji we û mirinê de tenê gavek heye.
From his shoulders, heavy and straight fell.	Ji milên wî, giran û rast ket.
I decided not to think about the letter.	Min biryar dabû ku ez li ser nameyê nefikirim.
This time number four.	Vê carê hejmara çar.
I do not know if they will allow me.	Ez nizanim ka ew ê destûrê bidin min.
It took me away.	Ew ji min girt.
This is the nature of my mind, not to mention my work.	Ev cewherê hişê min e, nebêjim karê min.
Water was another on the list and for good reason.	Av yek din di lîsteyê de û ji ber sedemek baş bû.
You know, it does.	Hûn dizanin, ew dike.
That's right.	Ew rast e.
Just have to pay the fine.	Tenê divê cezayê pere bide.
It really turned out to be a very simple task.	Bi rastî ew karek pir hêsan derket.
The data provided are not so clear.	Daneyên pêşkêşkirî ne ew qas zelal in.
But he made that choice.	Lê wî ev hilbijartin kir.
It is completely natural.	Ew bi tevahî xwezayî ye.
You will have a local situation that may arise.	Hûn ê rewşek herêmî hebe ku dibe ku çêbibe.
I will take the book.	Ez ê pirtûkê bigirim.
If you want your relationship to be successful, learn the way.	Ger hûn dixwazin têkiliya we serketî be, awayê fêr bibin.
The details should not be in the head.	Divê hûrgulî bi serê xwe nebin.
But he does not know how he will be released.	Lê ew nizane dê çawa were berdan.
Here is a link to some of our photos.	Li vir lînka hin wêneyên me ye.
You have worked together before.	Berê we bi hev re xebitî.
She could not see so far in detail.	Wê nikarîbû bi hûrgulî ewqas dûr bibîne.
By court order.	Bi biryara dadgehê.
It seems impossible.	Ew ne gengaz xuya dike.
However, there are differences between his theory and the one proposed here.	Lêbelê, di navbera teoriya wî û ya ku li vir tê pêşniyar kirin de cûdahî hene.
I found that the car was very powerful.	Min dît ku otomobîl pir hêz bû.
She lived the life she knew.	Ew jiyana ku wê nas kiriye.
This is a bad design.	Ev sêwirandinek xirab e.
It is not based on data.	Ew ne li gorî daneyan e.
Nothing for them.	Tiştek ji bo wan tiştek nîne.
This room was almost not bad.	Ev ode hema hema ne xirab bû.
She has weakened herself in front of him.	Xwe li ber wî qels kiriye.
He could not speak for a moment.	Wî nikarîbû kêliyekê biaxive.
I make those songs for myself.	Ez wan stranan ji bo xwe çêdikim.
I had a quick question.	Pirseke min a bilez hebû.
And a lot of noise.	Û dengek pir zêde.
It will be seen.	Wê were dîtin.
I agree with your decision.	Ez bi biryara te razî me.
I just went ahead and I did.	Ez tenê pêş de çûm û min kir.
This can sometimes lead to complications.	Ev carinan dibe ku bibe sedema tevliheviyan.
I was completely wrong.	Ez bi tevahî xelet bûm.
But what is it.	Lê çî ye.
Again the attack failed.	Dîsa êrîş têk çû.
He raised his head and took a deep breath.	Serê xwe rakir û nefesek kûr kişand.
You know, it's not because it is not done.	Hûn dizanin, ew ne ji ber ku ew nayê kirin.
I have to see them.	Divê ez bi wan re bibînim.
I have to make the right dinner.	Divê ez şîvê rast bikim.
Then return to work.	Paşê vegeriya ser karê xwe.
And that really wasn’t true.	Û ew bi rastî ne rast bû.
You are just friends.	Hûn tenê heval in.
It can do some damage.	Ew dikare hin zirarê bike.
I guess they will know.	Ez texmîn dikim ku ew ê bizanibin.
In the case it was just a good thing, however.	Di rewşê de tenê tiştek baş bû, lêbelê.
In reality.	Di rastiyê de.
This is your whole order.	Tevahiya emrê we ev e.
It was a fun day.	Ew rojek kêfxweş bû.
Yet he never said anything about it.	Lêbelê wî qet tiştek li ser wê negot.
I am in good condition but the media are different.	Ez di rewşek baş de dimînim lê navgîn cûda ne.
Take anger as an example.	Hêrsê wek mînak bigirin.
But it seems no one cares.	Lê xuya dike ku kes ne xem e.
Then they can not be close friends.	Wê demê nikarin bibin hevalên nêzîk.
Neither do I.	Ne ez jî.
Waiting for him.	Li benda wî ye.
That was a big mistake.	Ew xeletiyek mezin bû.
I have a lot of men coming at me.	Gelek mêrên min hene ku têne ser min.
There was no money to fight.	Pereyên ku şer bikin tune bû.
If they leave you first, that's fine too.	Ger ew pêşî dev ji we berdin, ew jî baş e.
We do neither dinner nor church.	Em ne şîvê û ne jî dêrê dikin.
There was a failure on my part.	Ji aliyê min ve têkçûnek çêbû.
We will provide the things we need for our purposes.	Em ê tiştên ku ji bo mebestên me hewce ne pêşkêş bikin.
There was no control over it.	Tu kontrola wê li ser tune bû.
No one listened.	Kesî guh neda.
Understand your goal deeply and then take the necessary steps to achieve it.	Armanca xwe kûr fam bikin û dûv re tedbîrên pêwîst bigirin da ku bigihîjin wê.
Then he climbed to the ground where the records were being sold.	Dûv re ew hilkişiya erdê ku tê de tomar difrotin.
He, too, had a different look.	Ew jî, xwediyê awirek cuda bû.
But now you have done it, so let's deal with it.	Lê naha we ew kir, ji ber vê yekê em bi wê re mijûl bibin.
So this will be soon.	Ji ber vê yekê ev ê zû be.
I mean all conditions.	Mebesta min hemû şert e.
I was not here to die.	Ez ne li vir bûm ku bimirim.
I'm very surprised.	Ez pir şaş im.
Civic.	Sivik.
Details can be found here.	Agahdariyên li vir têne dîtin.
I picked it up and heard nothing but the silence of the dead.	Min ew hilda û ji bilî bêdengiya mirî tiştek nebihîst.
And neither should you.	Û ne jî divê hûn.
You will pass this.	Hûn ê vê yekê derbas bikin.
Get in the bar car.	Werin nav erebeya bar.
As always, it was about money.	Wek her car, ew li ser pere bû.
Pain, you see, is a kind of anger.	Ezab, hûn dibînin, celebek hêrs e.
Everything comes from those who are not waiting.	Her tişt ji yên ku li bendê ne tê.
Tried to catch his breath.	Hewl da ku bêhna xwe bigire.
And not just feelings, real thoughts.	Û ne tenê hest, ramanên rastîn.
And they avoid it.	Û ew ji vê yekê dûr dikevin.
I went back to his house with him.	Ez bi wî re vegeriyam mala wî.
They are awesome, and even more awesome together.	Ew bi heybet in, û hê bêtir bi heybet bi hev re.
That is the idea behind our product.	Ew ramana li pişt hilberê me ye.
The first dream seemed like it was being used.	Xewna yekem mîna ku tê bikar anîn xuya bû.
We laugh when we think about how we felt.	Dema ku em difikirin ku me çawa hîs kir, em dikenin.
He feared the political consequences.	Ew ji encamên siyasî ditirsiya.
This is also not good.	Ev yek jî ne baş e.
Say what you think, but sign your name.	Hûn çi difikirin bêjin, lê navê xwe îmze bikin.
I will try.	Ez ê biceribînim.
Because everyone is scared, not just you.	Ji ber ku her kes ditirse, ne tenê hûn.
Sometimes not even that time.	Carinan ne wê demê jî.
But he was never there for the show.	Lê ew ji bo pêşandanê qet carî nebû.
But there is nothing to be done.	Lê tiştekî ku bê kirin tune ye.
To understand the present, one must understand the past.	Ji bo fêmkirina dema niha, divê mirov rabirdûyê fam bike.
Maybe he had succeeded.	Dibe ku ew bi ser ketibûya.
So start with what you eat.	Ji ber vê yekê bi tiştê ku hûn dixwin dest pê bikin.
We want to be on the ground.	Em dixwazin li ser bingehê bin.
Such solutions exist today.	Çareseriyên weha îro hene.
When he sat down, the pain was like a living thing.	Dema rûniþt, jan mîna zindiyekî bû.
Instead of up and down.	Li şûna jor û jêr.
You need to take care of this.	Pêdivî ye ku hûn vê lênihêrin.
This is the logic of a young man.	Ev mantiqa mirovekî ciwan e.
You could not get rid of it.	Te nikarîbû xwe jê bikira.
You know, a kind of weapon.	Hûn dizanin, çekek celebek.
Your money is better spent trying to build your organization.	Di hewldana avakirina rêxistina xwe de dravê we çêtir tê xerc kirin.
We could buy it.	Me dikaribû bikira.
There must be someone to help them out of this situation.	Divê kesek hebe ku alîkariya wan bike ji vê rewşê.
I just think about it.	Ez tenê li ser wê fikirîm.
Act carefully.	Bi baldarî tevbigerin.
Heavy, not fat.	Giran, ne qelew.
The title may change.	Dibe ku sernav biguhere.
As much as you can, as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin, bi qasî ku hûn dikarin.
Usually it happens from behind.	Bi gelemperî ew ji paş ve dibe.
Look around you.	Xwe li dora xwe binêre.
Here, the record was silent on this central point.	Li vir, qeyd li ser vê xala navendî bêdeng bû.
I tried it.	Min ew ceriband.
Just enough money to eat.	Tenê têra xwarina pereyan dike.
It will be really cold.	Dê bi rastî sar bibe.
In some cases, someone else took the student exam.	Di hin rewşan de, kesek din îmtîhana xwendekarê girt.
This is in line with our overall approach to software development.	Ev bi nêzîkatiya meya giştî ya pêşkeftina nermalavê re hevaheng e.
There, it got better.	Li wir, ew çêtir bû.
Participants are asked to sign the medical records release form.	Ji beşdaran tê xwestin ku forma serbestberdana tomarên bijîjkî îmze bikin.
He could not cross the wall we had built.	Wî nikarîbû ji dîwarê ku me çêkiribû derbas bibe.
Now, he’s gone.	Niha, ew çû.
We have to change with it.	Divê em bi wê re biguherînin.
I started with that.	Min bi vê yekê dest pê kir.
In football, like life, things can change quickly.	Di fûtbolê de, mîna jiyanê, tişt dikarin zû biguherin.
He reached over and grabbed it.	Xwe gihand ser û ew girt.
The results are clearly presented.	Encam bi zelalî hatine pêşkêş kirin.
More changes will be made.	Dê bêtir guhertin çêbibin.
Do not follow.	Teqîb nekin.
The important race continues.	Race girîng berdewam dike.
I can kill them without thinking about it.	Ez dikarim wan bikujim bêyî ku li ser bifikirim.
He may have an accident.	Dibe ku qezayek wî hebe.
It brought her closer, harder than she expected.	Wê ew nêzîktir kir, ji ya ku ew hêvî dikir dijwartir.
A look like that.	Awirek wisa.
We see you, the media.	Em we dibînin, medya.
And lovely hands.	Û destên delal.
The answer depends on where they are on their journey.	Bersiv bi wê ve girêdayî ye ku ew di rêwîtiya xwe de li ku ne.
However it is beautiful.	Lêbelê ew xweş e.
I have never learned so well.	Ez tu carî bi vî rengî baş fêr nebûm.
I end with them.	Ez bi wan diqedînim.
The content of our site is not legal or other professional advice.	Naveroka malpera me ne şîretên qanûnî an profesyonel ên din e.
Two men are needed.	Du mêr hewce ne.
It was in the second panel.	Di panela duyemîn de bû.
Take it with you.	Bi xwe bigrin.
Put it next to him in the store.	Li cem wî li dikanê danî.
He loves life and loves hard.	Ew ji jiyanê hez dike û ji dijwar hez dike.
But you may learn something from his words.	Lê dibe ku hûn ji gotina wî tiştek fêr bibin.
Take an extra hour at night.	Bi şev saetek zêde bistînin.
It seems right to me.	Ew ji min re rast xuya dike.
So you will definitely feel it.	Ji ber vê yekê hûn ê bê guman wiya hîs bikin.
One day he cut off her hand, but did not deal with it.	Rojekê destê xwe birî, lê bi wê re mijûl nebû.
His eyes were big enough to still have a sore throat.	Çavên wî bes bûn ku di qirikê de hîn dijwariyek be.
However, this will be the first match back.	Lêbelê, ev ê maça yekem vegere.
He knew them very well, could see them very clearly.	Wî ew pir baş nas dikir, dikaribû wan pir zelal bibîne.
Some plants need full or high light but others need low light.	Hin nebat hewceyê ronahiya tam an zêde hewce dikin lê yên din hewceyê ronahiya kêm in.
Here our lives are on our line.	Li vir jiyana me li ser xeta me heye.
She was married and had two children.	Zewicî bû û du zarokên wê hebûn.
I will find two men we can bring with us for support.	Ez ê du zilaman bibînim ku em dikarin ji bo piştgiriyê bi xwe re bînin.
We have the advantage of order.	Avantaja me ya rêzê heye.
From purpose.	Ji armancê.
Make good use of customer data.	Daneyên xerîdar baş bikar bînin.
Some people just hide it better.	Hin kes tenê wê çêtir vedişêrin.
Natural selection and analysis of human social movement.	Hilbijartina xwezayî û analîzkirina tevgera civakî ya mirovan.
Neither do you.	Ne tu jî.
Now you just gave the reason for it.	Niha te tenê sedema wê daye.
But not her.	Lê ne wê.
Building in this way creates a very strong structure.	Avakirina bi vî rengî avahiyek pir xurt çêdike.
Not a specific book, but just a book in general.	Ne pirtûkek taybetî, lê tenê pirtûk bi gelemperî.
And they have hope.	Û hêviya wan heye.
In high school he was in the lower grade.	Di lîseyê de ew di pola jêrîn de bû.
Space program.	Bernameya fezayê.
Protect yourself when you return from the city.	Wexta ku hûn ji bajêr vedigerin xwe biparêzin.
The digital world is no exception.	Cîhana dîjîtal ne îstîsna ye.
Or get together to film it.	An jî li hev bicivin ku wê fîlm bikin.
Oil in milk.	Di şîr de rûn.
He said we would be ready for life.	Wî got ku em ê ji bo jiyanê amade bibin.
Few people left.	Kêm kes çûne.
I can not play it.	Ez nikarim wê bilîzim.
His left foot saw his footprint, just below the heart.	Lingê wî yê çepê şopa xwe, hema li binê dil dît.
From there his career took off.	Ji wir kariyera wî rabû.
I follow you.	Ez te dişopînim.
Oh and birds.	Ax û çivîk.
But it was a dangerous change.	Lê ev guhertineke xeternak bû.
It has happened year after year.	Sal bi sal bûye.
And we took it out.	Û me ew derxistin.
So much knowledge there.	Ewqas zanîn li wir.
Workers saw things.	Karkeran tişt dîtin.
But here it is different.	Lê li vir cuda ye.
That's why you do not like that one book.	Ji ber vê yekê hûn ji wê yek pirtûkê hez nakin.
It makes you love it.	Ew dihêle ku hûn jê hez bikin.
We immediately see a much better deal with the full case.	Em tavilê bi doza tam re peymanek pir çêtir dibînin.
He did not say a word for hours.	Bi saetan gotinek jî negotibû.
She would say whatever she wanted.	Wê tişta ku wê bigota wê bigota.
I saw it happening in front of my eyes.	Min dît ku ew li ber çavên min diqewime.
Take some time to get to know someone before you make a big move.	Berî ku hûn tevgerek mezin bikin, hinek dem bigirin ku kesek nas bikin.
Fifteen at most.	Herî zêde panzdeh.
I do not have good days, only good hours and moments.	Min rojên xweş nînin, tenê demjimêr û kêliyên xweş hene.
Here, not so much.	Li vir, ne ewqas.
My daughter loves colors, reading books and playing outside.	Keça min ji rengan, xwendina pirtûkan û lîstina li derve hez dike.
Yours is too much.	Ya te pir e.
was getting worse.	xerabtir dibû.
He also had a weapon in his hand.	Her wiha di destê wî de çek hebû.
Be careful, little ears, what you hear.	Hay ji xwe hebin, guhên piçûk, hûn çi dibihîzin.
So get on with it.	Ji ber vê yekê hûn li ser xwe bigirin.
He did not want the order to go.	Wî nexwest ku emrê biçe.
Not to mention a body in this little house away from anything.	Ne ku bedenek di vê xaniyê piçûk de ji tiştek dûr bikeve.
But this will not happen.	Lê ev ê pêk neyê.
You have to follow different rules.	Divê hûn qaîdeyên cûda bicîh bikin.
When he saw it, he laughed.	Dema ku ew dît, ew keniya.
The police came.	Polîs hatin.
There are very strong facts behind us.	Li pişt me rastiyên pir xurt hene.
The same thing is played with the software.	Heman tişt bi nermalavê re tê lîstin.
And the way he let his eyes rest on it.	Û awayê ku wî hişt ku çavên wî li ser wê bisekinin.
As he walked past the store, he looked inside.	Gava ku ew ji dikanê re derbas bû, wî li hundur nihêrî.
Today, with the changes of time, we spend a whole day in the air.	Îro, bi guhertinên demê re, em rojek tevahî li hewayê derbas dikin.
And to do it with yourself.	Û ji bo ku ew bi xwe re bikin.
In a sense this is both true and important.	Di wateyekê de ev hem rast û hem jî girîng e.
I am currently joining that group.	Ez niha xwe tevlî wê komê dikim.
But really show something else.	Lê rastî tiştekî din nîşan didin.
The sooner, the more it turns out.	Zûtir, ew bêtir vediguhere.
However, that had changed a lot.	Lêbelê, ew pir guherî bû.
If it is the latter, it needs to be a single dog.	Ger ew ya paşîn be, ew hewce ye ku kûçikek tenê be.
Ten other men appeared at least once.	Deh zilamên din bi kêmanî carekê xuya bûn.
Six potential new species were acquired.	Şeş cureyên nû yên potansiyel hatin bidestxistin.
We had never seen this.	Me qet ev yek nedîtibû.
They took me to some really amazing places.	Ew birin hin cihên bi rastî ecêb.
You had a chance.	Derfetek te hebû.
Five for me.	Ji bo min pênc.
Each hid its role.	Her yekê rola xwe veşartî.
Next, you need to let them do what they do best.	Dûv re, hûn hewce ne ku bihêlin ku ew tiştê ku ew çêtirîn dikin bikin.
I want to help you.	Ez dixwazim alîkariya te bikim.
I will post a link on how to get started with it.	Ez ê girêdanek bişînim ka meriv çawa bi wê re dest pê dike.
He was one of several children.	Ew yek ji çend zarokan bû.
However, that may not be the case.	Lêbelê, dibe ku ew ne wusa be.
I mean, obviously it came from outside or something.	Mebesta min, eşkere ye ku ew ji derve an tiştek din dihat.
He told his story over and over again.	Wî çîroka xwe dîsa û dîsa got.
And the state should give them too.	Û divê dewlet jî bide wan.
His eyes were sad.	Çavên wî xemgîn bûn.
I am a great runner and very happy with them.	Ez bi wan re bazdanek mezin û gelek bextewar im.
I laugh.	Min dikenîne.
That's my game.	Ew lîstika min e.
No one thought this was weird or that the press release was dead.	Kesî nefikirî ku ev ecêb e an ku daxuyaniya çapemeniyê miriye.
You do not hear it.	Hûn jê nabihîzin.
Not that it needs to be a bad thing.	Ne ku ew hewce ne tiştek xirab e.
It will definitely make the problem worse.	Bi rastî ew ê pirsgirêkê girantir bike.
When he was young, most families had three or four children.	Dema ku ew ciwan bû, piraniya malbatan sê-çar zarok bûn.
They will show up in soft soil.	Ew ê di axa nerm de nîşan bidin.
This call comes from my secret.	Ev bang ji veşarta min derdikeve.
It was a game.	Ew lîstik bû.
This limited their use.	Vê yekê bikaranîna wan sînordar kir.
He is no longer there, not for me.	Ew êdî ne li wir e, ne ji bo min.
I can still be active.	Ez hê jî dikarim çalak bim.
They have to run.	Divê ew birevin.
What is unknown.	Nenas çi ye.
That was hot.	Yanî germ bû.
I have never seen a bad picture of her.	Min qet carî wêneyek wê ya xirab nedîtiye.
He is a man who knows what he wants.	Mirovek e ku dizane çi dixwaze.
It does not have a state without environment.	Dewleteke wê ya bê hawîrdor nîne.
Behind him.	Li pişt wî.
Then came his anger.	Paşê hêrsa wî hat.
They were on my side.	Ew li aliyê min bûn.
Those days were over.	Ew roj derbas bûn.
I tried a lot.	Min gelek hewl da.
He looked at me once, then shook his head.	Carekê li min nêrî, paşê serê xwe berda.
You can not buy this life.	Hûn nikarin vê jiyanê bikirin.
You have to wait for the wine.	Divê hûn ji bo şerabê bisekinin.
And, she wanted to be there.	Û, wê dixwest ku li wir be.
Maybe I did or did not do something like that.	Dibe ku min tiştekî wisa kiriye yan jî nekiriye.
Both a good sign and a bad sign.	Hem nîşanek baş û hem jî nîşanek xirab.
I could not do anything without help.	Min bêyî alîkarî nedikarî tiştekî bikim.
The two could not get along.	Herduyan nikarîbûn li hev bikin.
This is clearly not true.	Ev eşkere ne rast e.
But today was a beautiful day.	Lê îro rojek xweş bû.
Tomorrow feels very different with you.	Sibe di wê de bi we re pir cûda hîs dike.
It was a sign.	Ew nîşanek bû.
The show is the first of its kind.	Pêşandan di vî rengî de yekem e.
We need to gain their trust so that they do not watch our every move.	Divê em baweriya wan bi dest bixin da ku ew li her tevgera me temaşe nekin.
And with that thought his life changed.	Û bi wê ramanê jiyana wî guherî.
He had love.	Evîna wî hebû.
They love friends, family, loved ones.	Ew ji heval, malbat, hezkirin.
Also this is a time when this work is being carried out.	Her wiha ev demek e ku ev xebat tê meşandin.
It had to.	Diviya bû.
Be careful not to brown them.	Bala xwe bidin wan qehweyî nebin.
Only after seven or eight days did my letter return.	Bi tenê piştî heft-heşt rojan nameya min vegerand.
Maybe we can use it to identify them.	Dibe ku em dikarin wê bikar bînin ku wan nas bikin.
I have the following code that does not work.	Koda min a jêrîn heye ku nexebite.
There was not much blood.	Gelek xwîn nebû.
Very quiet place.	Cihê pir bêdeng.
The team did not follow up on this.	Ekîban vê yekê neşopand.
More like it was sad.	Bêtir mîna ku ew xemgîn bû.
There are many others to choose from.	Gelek kesên din hene ku ji wan hilbijêrin.
Perfect for hot weather.	Ji bo hewa germ bêkêmasî ye.
If you see it, go over it and report it.	Ger hûn wê bibînin, bikevin ser wê û wê rapor bikin.
Some of them worked quickly but with only a small effect.	Hin ji wan tavilê lê bi tenê bandorek piçûk xebitîn.
We were tired of the war, and we thought we had won.	Em ji şer bêzar bûne, û me difikirî ku em bi ser ketin.
This is another big fight.	Ev şerê mezin ê din e.
And your logic is in place.	Û mentiqa we di cih de ye.
Yes, she said, she knew it.	Erê, wê got, wê ew dizanibû.
It's an important place to start.	Ew cîhek girîng e ku meriv dest pê bike.
I will do it tonight.	Ez ê îşev bikim.
Come out here to build your community.	Ji bo avakirina civaka xwe derketine vir.
They want to know how this happened.	Ew dixwazin zanibin ka ev yek çawa bû.
She told him she had a phone.	Wê jê re got ku têlefonek wê heye.
And with the theory of music and violence.	Û bi teoriya muzîkê û şîdetê.
What a beautiful, thoughtful girl.	Çi xweşik, keçik fikirî.
More than once, maybe.	Ji bilî carekê, dibe.
From the outside nothing changes.	Ji aliyê derve ve tiştek nayê guhertin.
Places where there is darkness.	Cihên ku tarî lê heye.
Some forms of action are clearly needed.	Hin şêweyên çalakiyê bi eşkere hewce ne.
Because part of him was scared.	Ji ber ku beşek ji wî ditirsiya.
I have not sent anything to them since.	Ji hingê ve min tiştek ji wan re neşandiye.
And now he does that to us.	Û niha ew vê yekê li me dike.
Better than you, a lot.	Ji we çêtir, gelek.
Yes, they fail at school and in life.	Belê, ew di dibistanê û di jiyanê de têk diçin.
Obviously someone has to tell them.	Diyar e ku divê kesek ji wan re bêje.
If someone really can not understand it, they can ask a question.	Ger kesek bi rastî nikaribe wiya fam bike, ew dikare pirsek bipirse.
A tall, black man came out of the station.	Zilamekî bejndirêj û reş ji qereqolê derdiket.
It's time to get something done.	Wext e ku hûn tiştek bistînin.
Try to work with these variables.	Hewl bidin ku bi van guherbaran re bixebitin.
I was a guide they could recognize.	Ez rêberek bûm ku ew dikarin pê nas bikin.
It seems like a suggested step.	Wusa dixuye ku ew gavek pêşniyarkirî ye.
The word cannot reach it.	Peyv nikare bigihîje wê.
Again and again.	Dîsa û dîsa.
We now have a lot of tools.	Niha gelek amûrên me hene.
It was a small, quiet, natural wedding.	Ew dawetek piçûk, bêdeng bû, xwezayî.
I had not seen him before.	Min berê ew nedît.
A mission that is far from normal standards.	Mîsyonek ku dûrî pîvanên normal e.
But it was just the opposite.	Lê ew tenê berevajî bû.
air traffic system.	sîstema trafîkê hewayî.
No doctor can look at you and know these things.	Ti doktor nikare li we binêre û van tiştan bizane.
There are so many amazing options.	Vebijarkên pir ecêb hene.
I had passed him three or four times in a row.	Min di bezê de sê-çar caran ji wî derbas kiribû.
The marriage never took place and so did the child.	Zewac qet çênebû û ji ber vê yekê zarok jî neçû.
This can happen to any player.	Ev dikare bi her lîstikvanek re bibe.
However, this study has some limitations.	Lêbelê, ev lêkolîn bi çend sînoran ve girêdayî ye.
He looked at her.	Wî li wê nêrî.
Usually they do both things well together.	Bi gelemperî ew her du tişt bi hev re baş dibin.
It had to end only at that time.	Diviyabû ku ew tenê di wê demê de biqede.
I pay with a contract.	Ez bi peymanekê didim.
My doctor called me and told me that this is normal.	Doktorê min gazî min kir û ji min re got ku ev normal e.
I want to spend as much time with my family as possible.	Ez dixwazim bi qasî ku pêkan wextê xwe bi malbata xwe re derbas bikim.
But at least he can talk.	Lê bi kêmanî ew dikare biaxive.
Proved to be a mistake.	Îspat kir ku ew xeletiyek e.
I ask my friends.	Ez ji hevalên xwe dipirsim.
Naturally, the police did not think about it.	Bi xwezayî, polîs li ser vê yekê nefikirîn.
They will get better.	Ew ê çêtir bibin.
Done.	Tê kirin.
And he certainly did not cry.	Û ew bê guman negiriya.
The larger the throat size, the greater the critical flow rate.	Mezinahiya qirikê çiqasî mezin be ev rêjeya herikîna krîtîk jî mezintir dibe.
I think it was a wise decision.	Ez difikirim ku ev biryarek jîr bû.
Start again.	Dîsa dest pê bike.
Let us mention just two very simple ones here.	Ka em li vir tenê du yên pir hêsan behs bikin.
She said she would only use normal water.	Wê got ku ew ê tenê ava normal bikar bîne.
If something was worse, he would not ask.	Ger tiştek xirabtir bûya, ew ê nepirse.
We killed at least three of them.	Me herî kêm sê ji wan kuştin.
He grew up.	Ew mezin bûye.
What people think.	Mirov çi difikire.
But records are declining.	Lê qeyd kêm dibin.
You can not forget.	Hûn nikarin ji bîr nekin.
Digerim a.	Digerim a.
The group is incredible.	Koma bêbawer e.
It was good to have a full breakfast.	Ev baş bû ku taştê tam.
Apparently this is a very difficult thing to do.	Xuya ye ku ev tiştek pir dijwar e.
A woman's voice no longer.	Dengê jinekê êdî.
I never wanted to hurt you.	Min qet nedixwest ez te biêşînim.
It's important to him, even though it's expensive.	Ji bo wî girîng e, her çend ew biha be jî.
Nothing left.	Tiştekî din nehişt.
Not that he had much of a preference.	Ne ku wî pir tercîhek hebû.
Before your first visit, consider these questions and prepare yourself.	Berî serdana xwe ya yekem, van pirsan binirxînin û xwe amade bikin.
But he was beyond the fear he could reach.	Lê ew ji tirsa ku dikaribû bigihîje wêdetir bû.
The finished tea leaves are thick and black.	Pelên çayê qediyayî qalind û reş in.
You can do nothing.	Hûn nikarin tiştek bikin.
When it is ready.	Dema ku ew amade ye.
But it was quite the opposite.	Lê ew bi tevahî berevajî bû.
The best way to do this is to apply to them.	Awayê çêtirîn ku meriv vê yekê bike ev e ku meriv serî li wan bide.
Many recommend it.	Pir wê pêşniyar dikin.
Our job is to identify the potential.	Karê me naskirina potansiyelê ye.
Then he could shake his hand a little.	Paşê dikaribû destê xwe hinekî bilivîne.
Thank you for telling me.	Spas dikim ji bo min got.
It was unbroken, and it was something.	Ew neşikestî bû, û ew tiştek bû.
However this time we decided to go it alone.	Lêbelê vê carê me biryar da ku em bi xwe bi rê ve bibin.
There was no war.	Şer tune bû.
This should come as no surprise.	Divê ev ne surprîz be.
I'm looking but without luck.	Ez digerim lê bê şens.
I am very sure there were two answers.	Ez pir bawer im ku du bersiv hebûn.
It was a wonderful experience.	Serpêhatiyeke xweş bû.
But it is up to you to see it.	Lê li ser we ye ku hûn wê bibînin.
Write me.	Ji min re binivîse.
It is not a plan for change.	Ew ne planek ji bo guhertinê ye.
In fact, before time starts, it goes back in time.	Di rastiyê de, berî ku dem dest pê bike, ew di wextê de vedigere.
This was going on.	Ev diçû.
You can return it.	Hûn dikarin wê vegerînin.
And everything came to light.	Û her tişt ket ber çavan.
The study lasted seven years.	Lêkolîn heft salan berdewam kir.
I needed to be a very tough woman to deal with.	Ez hewce bûm ku ez jinek pir dijwar bibim ku bi wî re mijûl bibim.
Start with someone you love about yourself, like your hair.	Bi yekî ku hûn li ser xwe hez dikin, mîna porê xwe dest pê bikin.
So be aware of it now.	Ji ber vê yekê êdî hay ji wê hebe.
Thanks and have a nice day.	Spas û roja we xweş be.
Looked like she would get it again.	Dixuya ku wê dîsa bigirî.
He should have seen this income.	Diviyabû ku wî ev hatina bidîta.
But they should buy them as their own.	Lê divê ew wan wek xwe bikirin.
How nice it was.	Çend xweş bûye.
I love you so much.	Ez pir te hez dikim.
Apparently this was not the case.	Xuya ye ev ne wisa bû.
I have faith in you.	Baweriya min bi te heye.
In these last two years, the registration has been longer.	Di van du salên dawî de, navnîş dirêjtir bûye.
Sometimes he would go and talk to her.	Carinan diçû û pê re dipeyivî.
The big advantage is parking.	Avantaja mezin parkkirinê ye.
I thought, nothing has changed.	Min fikir kir, tiştek neguhere.
Managing a little anger.	Rêvebiriya hêrsek piçûk.
They live with you.	Ew bi te dijîn.
I gave up eating and sleeping.	Min dev ji xwarin û xewê berda.
We will.	Em ê.
It was the voice of a king.	Ew dengê padîşahek bû.
He only stopped for a moment.	Ew tenê ji bo demekê rawesta.
Talk about the things he loved.	Li ser tiştên ku jê hez dikir bipeyivin.
Little man, your father.	Mirovek kêm, bavê te.
Lots of fish.	Gelek masî.
Maybe he was wrong, but he was skeptical.	Dibe ku ew xelet bû, lê ew guman bû.
Perfect was the network of mental health support.	Perfect ji tora piştevaniya tenduristiya derûnî bû.
And no one likes to be in control.	Û kes ji kontrolkirinê hez nake.
Up close he was older than he first thought.	Ji nêz ve ew ji ya ku wî pêşî difikirî pîrtir bû.
Now days were spent on the murder.	Niha di ser kuştinê re roj derbas bûn.
I think they could have done better in that area.	Ez difikirim ku wan dikaribû di wî warî de çêtir bikira.
We must get it out of the way.	Divê em wê ji rê derxin.
The content is a bit different.	Naverok hinekî cuda ye.
This is difficult.	Ev dijwar e.
War, thus, was not his goal.	Şer, bi vî rengî, ne armanca wî bû.
If they are free you can call them.	Heke belaş hebe hûn dikarin gazî wan bikin.
We fight over players.	Em li ser lîstikvanan şer dikin.
We know how we want him to be.	Em dizanin ka em çawa ji wî dixwazin.
It was never under control.	Tu carî di bin kontrolê de nebû.
I am completely lost for words.	Ez ji bo peyvan bi tevahî winda me.
And then gently, he led her to the bed.	Û paşê bi nermî, wî ber bi nivînê ve bir.
Ask them away.	Dûr ji wan bipirsin.
It can be calculated as total revenue to the general area.	Ew dikare wekî dravê tevahî bi qada giştî ve were hesibandin.
See their choices !.	Hilbijartinên wan bibînin!.
The correct date is the date in the file name.	Dîroka rast dîroka di navê pelê de ye.
It was about killing him.	Li ser kuştina wî bû.
I just want to know by logic.	Ez tenê dixwazim bi mantiqê bizanim.
Food and a bed.	Xwarin û nivînek.
Explained his problem.	Pirsgirêka xwe diyar kir.
No one sees you in the camp.	Di kampê de kes we nabîne.
There is no place to turn.	Cihê ku bizivire tune.
Just pay attention to what your child wants every day.	Tenê bala xwe bidin tiştê ku zarokê we her roj dixwaze.
It was our only chance.	Tenê derfeta me bû.
And we saw nothing.	Û me tiştek nedît.
What she said was very reasonable.	Tiştê ku wê got pir pir maqûl bû.
It was not the only result of that day.	Ew ne tenê encama wê rojê bû.
Obviously this is a relatively late period.	Eşkere ye ku ev serdemek nisbeten dereng e.
They demand and expect this kind of service.	Ew daxwaz û hêvî dikin ku ev celeb xizmetê.
His hand burned from where the guards had removed it.	Destê wî ji cihê ku gardiyan jê kiribû şewitî.
He immediately turned on the heat.	Wî di cih de germê zivirî.
The three main types are described below.	Sê celebên sereke li jêr têne diyar kirin.
This can create a lot of problems.	Ev dibe ku gelek pirsgirêkan çêbikin.
But you do not know what you are losing.	Lê hûn nizanin ku hûn çi winda dikin.
Thanks, but not required.	Spas, lê ne hewce ye.
She raised him.	Wê ew mezin kir.
Ineffective.	Bê bandor.
I am in control of the situation.	Ez di bin kontrola rewşê de me.
Middle school every year.	Dibistana navîn di her salê de.
Explaining the cause is not understanding the cause.	Ravekirina sedemê ne têgihîştina sedemê ye.
In the form of a little girl.	Di forma keçikek piçûk de.
Do it two.	Wê du bikin.
Standing next to her.	Li kêleka wê sekinî.
It feels like a relief.	Ew mîna rehetiyek hîs dike.
There is a lot of hope there.	Li wir gelek hêvî heye.
Your family loves you.	Malbata we ji we hez dike.
I could not wait.	Min nedikarî li bendê bim.
Many incident reports are never written.	Gelek raporên bûyeran qet nayên nivîsandin.
In the end it is a terrible ship.	Di dawiyê de ew keştiyek tirsnak e.
His voice did not come out of the speech.	Dengê wî ji axaftinê derneket.
Like it or not, you are a kind of person.	Bixwazin an nexwazin, hûn celebek kesek in.
Tell me what he needs.	Ji min re bêje ka ew çi hewce dike.
We know the effects of that.	Em ji bandorên wê pê dizanin.
It was from me.	Ew ji min bû.
This occurs for two reasons.	Ev dibe sedema du sedeman.
They come from our world.	Ew ji cîhana me tên.
But that is just my opinion.	Lê ew tenê nêrîna min e.
Right out the back door.	Rast ji deriyê paş.
And there is good news for the audience there.	Û ji bo temaşevanên li wir nûçeyên baş hene.
Then we will use my phone light.	Wê hingê em ê ronahiya têlefona min bikar bînin.
Friends are always there '.	Heval her tim in'.
They are very common in the general population.	Ew di nav nifûsa gelemperî de pir gelemperî ne.
Be a man.	Bibe mêr.
There was no way to stop it.	Tu rê tunebû ku bisekine.
Accept what is shown.	Ya ku tê nîşandan qebûl bikin.
He had not received any specific treatment.	Wî ti dermankirinek taybetî nedîtibû.
Looking at the kitchen.	Li metbexê dinêrî.
Show me each of you your feet, your shoes.	Her yek ji we, lingên xwe, pêlavên xwe nîşanî min bidin.
He tried again, still did not answer.	Wî dîsa hewl da, hîn jî bersiv neda.
Go to start the main engine.	Ji bo destpêkirina motora sereke biçin.
You are here.	Tu li vir î.
I want to hear more, more, more.	Ez dixwazim bêtir, bêtir, bêtir bibihîzim.
Does anyone have it who receives it.	Ma kesek ku wê distîne ew heye.
I need to do some research.	Divê ez hin lêkolînan bikim.
It is not strong enough.	Ew têra xwe ne xurt e.
Mark is not alone.	Mark ne tenê ye.
Remove from heat and allow to cool.	Ji agir derxin û bihêlin sar bibe.
I guess the word got out on me.	Ez texmîn dikim ku peyv li ser min derket.
On their frequency.	Li ser frekansa wan.
Everything was common to him.	Her tişt li ser wî hevpar bû.
There has to be a way out.	Divê rêyek derkeve.
I know exactly what is happening.	Ez tam dizanim çi diqewime.
For tax identification information, click here.	Ji bo agahdariya nasnameya bacê, li vir bikirtînin.
One of the men in the camp told me about his condition.	Yek ji zilamên li kampê ji min re got ku rewşa wî çawa ye.
I mostly need content.	Ez bi piranî hewceyê naverokê dikim.
My mother did not know.	Diya min pê nizanîbû.
Nothing could be easier.	Tiştek hêsantir nabe.
In fact, the opposite was true.	Di rastiyê de, berevajî rast bû.
President, this is not true.	Serokatî, ev ne rast e.
It takes years.	Bi salan digire.
Only half of it is good.	Tenê nîvê wê baş e.
It was cold.	Wê sar bû.
Programs are only as good as the data you get from them.	Bername tenê bi qasî daneyên ku hûn ji wan re peyda dikin baş in.
There is no safe choice.	Hilbijartina ewle tune.
I set the limit.	Min sînor danî.
She did not give up.	Wê dev jê berneda.
As it was.	Çawa ku ew bû.
If you must move forward.	Ger divê hûn pêş de bibin.
My mother, for one.	Diya min, ji bo yek.
It can sometimes make you cry.	Ew carinan dibe ku hûn hêsir bikin.
She was just trying to help one of her children.	Ew tenê hewl dida ku alîkariya yek ji zarokên xwe bike.
Showed what a good side they are.	Nîşan dan ku ew çi aliyê baş in.
They are on the other side of everything.	Ew li aliyê din ê her tiştî ne.
Without that it is interesting.	Bêyî ku ew balkêş e.
I do not know where I will go.	Ez nizanim ez ê biçim ku derê.
He had a movie to show, and his son did.	Fîlmek wî hebû ku nîşan bide, û kurê wî kir.
I propose to get married.	Ez pêşniyar dikim ku bizewicin.
It's not for him.	Ew ne ji bo wî ye.
He got up, maybe as long as he was.	Rabû, belkî bi qasî wî dirêj bû.
Yes, there is something for us.	Erê, tiştek ji bo me heye.
He often said that he missed his mother's food very much.	Gelek caran digot qey wî pir bêriya xwarinên diya xwe kiriye.
I am a woman and a mother.	Ez jin û dayik im.
The important part is its implementation.	Beşa girîng pêkanîna wê ye.
I asked him why he had never mentioned it before.	Min jê pirsî çima wî berê qet behsa wê nekir.
This resource the student can thank and be.	Vê çavkaniya xwendekar dikare spas bike û bibe.
She did not like the thought of it.	Ji fikirîna wê hez nedikir.
Just promise that you will stay in touch.	Tenê soz bidin ku hûn ê di têkiliyê de bimînin.
The war can not last forever.	Şer nikare heta hetayê bidome.
Their cost is three times higher, but they work much better.	Mesrefa wan sê qat zêdetir e, lê ew pir çêtir dixebitin.
Turn to one side.	Zivirî alîyekî.
If you think.	Heke hûn difikirin.
He paused for a moment.	Ew ji bo bîskekê rawestiya.
It really is.	Bi rastî jî wisa ye.
Girls, you see, and young girls.	Keçik, hûn dibînin, û keçên ciwan.
In the conversation their names were said in the same breath.	Di sohbetê de navên wan di heman nefesê de hatin gotin.
Everyone in town talks about them.	Li bajêr her kes behsa wan dike.
We met soon after that day.	Me piştî wê rojê zû hev dît.
This is what we think is best.	Ya ku em difikirin çêtirîn ev e.
And you only ask about people.	Û hûn tenê li ser mirovan dipirsin.
But you still have a choice, baby.	Lê dîsa jî bijartina te heye, zarok.
Use the knife.	Li ser kêrê bikar bînin.
All this, and it will not break your bank.	Hemî ev, û ew ê banka we neşikîne.
There were bodies under the room.	Li binê odê cesed hebûn.
We believe they will add a lot.	Em bawer dikin ku ew ê pir zêde bikin.
I was no more.	Ez nema bûm.
His body fell into the bed.	Laşê wî ket nav nivînê.
I think I'm still fighting for a long time after I won the war.	Ez difikirîm ku ez hîn jî piştî ku şer bi ser ketim demek dirêj şer dikim.
Or at least there are controls.	An jî bi kêmanî kontrol hene.
Hence, the lips.	Ji ber vê yekê, lêv kirin.
I am one of those people.	Ez yek ji wan kesan im.
It will not take you much time.	Ew ê pir wextê we negire.
To block the knife.	To bloka kêrê.
Add these details to make better use of the code and improve it.	Van hûrdeman bixin da ku kodê çêtir bikar bînin û çêtir bikin.
I can not carry it.	Ez nikarim wê hilgirim.
I work on them.	Ez li ser wan dixebitim.
I need a lot more.	Ez gelek bêtir hewce dikim.
I would wonder, if it was someone else.	Wê ez bifikirim, ku eger ew kesek din bûya.
Then came another ball.	Paşê topek din hat.
We just made sure you never heard of it.	Me tenê piştrast kir ku we qet nebihîstiye.
He had a clear strategy.	Stratejiyek wî ya zelal hebû.
Maybe I should get some.	Dibe ku ez hinekan bistînim.
The sale is for sale.	Firotin firotanê ye.
This assessment is late.	Ev nirxandin dereng e.
Or maybe your dog has a serious lack of confidence.	An jî dibe ku kûçikê we kêmasiyek cidî ya pêbaweriyê heye.
And here is the problem.	Û li vir pirsgirêk e.
We children came home one by one from school.	Em zarok yek bi yek ji dibistanê dihatin malê.
I have never heard them do that.	Min tu carî nebihîstiye ku wan wusa bikin.
I have been waiting for that moment for a long time.	Ez demeke dirêj li benda wê kêliyê bûm.
That way we sometimes sit for hours.	Bi vî awayî em carinan bi saetan rûniştin.
All you have to do is give us a call.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn telefonê bidin me.
She had to make that choice.	Diviyabû wê bijartinê bikira.
He did not like the way the man commanded.	Ji awayê ku zilam emir dida wî hez nedikir.
I looked at the ground.	Min li erdê nêrî.
I get out of bed.	Ez ji nav nivînan derdikevim.
In my application, people should be able to submit a status.	Di sepana min de, divê mirov karibe statûyekê bişîne.
After college he started a successful insurance company.	Piştî zanîngehê dest bi pargîdaniyek bîmeyê ya serkeftî kir.
I have no interest in anything.	Tu eleqeya min bi tiştekî re nîne.
There was a lot of blood.	Pir xwîn bû.
If you can take the time to run.	Ger ku hûn dikarin wê demê bigirin ku hûn birevin.
Not a pleasant sight.	Ne dîmenek kêfxweş e.
It may not even exist.	Dibe ku ew jî tune be.
He could find someone.	Wî dikaribû kesek peyda bikira.
Sorry, but maybe not.	Bibore, lê dibe.
My heart pounded with the hope of escape.	Dilê min bi hêviya revê lêdixist.
I was not given any details of what was happening.	Hin hûrguliyên tiştên ku diqewimin ji min re nehat dayîn.
Then return them to the starting position.	Dûv re wan paşde vegerînin pozîsyona destpêkê.
There is no hope of peace.	Hêviya aştiyê ne.
Otherwise there is no concept of a real page.	Wekî din têgîna rûpelek rast tune.
They can also be met if they have basic physical needs.	Ger hewcedariyên wan ên bingehîn ên fizîkî hebin jî bên bicihanîn.
This was read to participants who could not read.	Ev ji beşdarên ku nikarîbûn bixwînin re hat xwendin.
I could not hold the key.	Min nekarî mifteyê biparêzim.
I felt like myself.	Min xwe wek xwe hîs kir.
Year after year, they watched the project repeat itself.	Sal bi sal, wan temaşe kir ku proje xwe dubare dike.
Check out the original below on your key card.	Li qerta xweya mifteyê, ya jêrîn a orîjînal temaşe bikin.
Not that hard to know.	Ne ew qas dijwar e ku meriv bizane.
Everything had changed.	Her tişt hatibû guhertin.
There is no place for us to go.	Cihê ku em biçinê nemaye.
And you knew it would not be a hotel.	Û we dizanibû ku dê ne otêlek be.
But the journey is worth it.	Lê rêwîtî hêja ye.
We will make sure you really know what can be expected.	Em ê piştrast bikin ku hûn bi rastî dizanin ka çi dikare were hêvî kirin.
The public case follows.	Doza giştî li pey.
On what you were saying.	Li ser tiştê ku te digot.
We divide it this way too.	Em vê yekê jî bi vî awayî parçe dikin.
Then they both fell to the ground.	Paşê herdu jî ketin erdê.
This is a perfect spring time that you can wear until summer.	Ev saeta biharê ya bêkêmasî ye ku hûn dikarin heya havînê li xwe bikin.
Overall, a comfortable place to stay for two days.	Bi tevayî, cîhek rehet ku du rojan bimîne.
However, the point was made.	Lê belê, xal hat girtin.
Use more gentle force.	Hêza nerm zêdetir bikar bînin.
It was super fun.	Ev super fun bû.
But I never benefited from it.	Lê tu carî ji vê yekê sûd wernegirt.
Think for a minute.	Deqeyekê bifikire.
Another thing we tell our children.	Tiştek din e ku em ji zarokên xwe re dibêjin.
Speaking, of course, is not possible.	Axaftin, helbet ne mimkûn e.
And when it comes to hair, bigger is definitely better.	Û gava ku dor tê ser porê, mezintir bê guman çêtir e.
There are people who will never forget today.	Kesên ku îro qet ji bîr nakin hene.
We were very happy to be married together.	Em bi hev re pir kêfxweş bûn ku em zewicîn.
He could walk like that.	Ew dikaribû bi vî rengî bimeşe.
I do not think you will.	Ez nafikirim ku hûn ê bikin.
We look forward to your game.	Li hêviya lîstika we me.
It is only eight.	Ew tenê heşt e.
I know what this time of season means to him.	Ez dizanim ku ev dema demsalê ji bo wî çiqas tê wateya.
I know some of them can give the same meaning.	Ez dizanim ku hin ji wan dikarin heman wateyê bidin.
There are no new solutions.	Çareseriyên nû tune.
On every front too.	Li her eniyê jî.
God is spoken of less directly.	Li ser Xwedê bi awayek kêmtir rasterast tê axaftin.
These members did not receive anything.	Van endaman tiştek negirtin.
Not this man.	Ne ev mirov.
There is no sign of anything more.	Nîşanek tiştek zêde tune.
In the spirit of the team.	Bi ruhê tîmê.
He slowly moved forward.	Ew hêdî hêdî pêş de çû.
He asked her why.	Wî jê pirsî ku ji ber.
If anyone has an opinion on what is happening.	Ger kesek li ser çi diqewime fikra xwe hebe.
Now it gets annoying.	Niha hêrs dibe.
He called out more to the wind.	Wî bêtir bayê gazî kir.
To name a few.	Ji bo navê çend.
It was before the storm.	Beriya bahozê bû.
Everything was just perfect.	Her tişt tenê bêkêmasî bû.
It's not my right to do this.	Ev ne mafê min e ku ez vê bikim.
New lines are in the works.	Rêzên nû di xebatan de ne.
All the food that was served, too.	Hemû xwarinên ku hatibûn danîn, pir.
I do not want equal access to power.	Ez naxwazim gihandina wekhev a desthilatdariyê.
You have to think from that perspective.	Divê hûn ji wê perspektîfê bifikirin.
Now this is an expensive method.	Niha ev rêbazek biha ye.
I sat back but saw everything clearly.	Ez li paş rûniştim lê her tişt zelal dît.
She was a doctor, paid for by her family.	Ew doktor bû, ji aliyê malbata wê ve dihat dayîn.
Not in the desert.	Li ber çolê ne.
Now is the time for movement, interviews and some winter clothes.	Niha dema tevgerê, hevpeyivîn û hin cilên zivistanê ye.
Those that have been set.	Yên ku hatine danîn.
I don’t know if it happened or not.	Nizanim ew bûye yan na.
There are two doors on the right.	Li aliyê rastê du derî hene.
The way we look at age has changed.	Awayê ku em li temenê dinêrin guheriye.
It possesses excellent sound quality and color management.	Ew xwedan kalîteya deng û rêveberiya rengîn a hêja ye.
She had not heard a word he had said.	Wê peyvek ku wî gotibû nebihîstibû.
He acted lightly, like a man ready for action.	Wî sivik tevgeriya, mîna mirovekî ji çalakiyê re amade ye.
I just have to ask.	Divê ez tenê bipirsim.
I never got to know him.	Min qet nedît ku wî nas bikim.
But still no chance.	Lê dîsa jî şans tune.
God is here.	Xwedê li vir e.
So far it seems like it works for me.	Heya nuha xuya dike ku ew ji min re dixebite.
Then you look below.	Hingê hûn li jêr binêrin.
The last shot should be a shot.	Divê guleya dawîn lêdanek be.
His first words.	Gotinên wî yên pêşîn.
Two independent experiments are shown.	Du ceribandinên serbixwe têne xuyang kirin.
But this is not enough.	Lê ev têr nake.
Once upon a time.	Rojekê.
I can handle this on my own.	Ez dikarim vê yekê bi tena serê xwe bigirim.
Whatever it was, it was beautiful.	Çi dibe bila bibe, ev xweş bû.
One thing most men do not like to talk about.	Tiştek e ku piraniya mêran hez nakin li ser biaxivin.
I thought the government and the police would support me.	Min digot qey hikûmet û polîs dê pişta min bidin.
And value the love you share.	Û qîmetê didin hezkirina ku hûn parve dikin.
As if no one had touched her like that.	Mîna ku tu kesî bi vî rengî dest nedabe wê.
Some parts did not fit together and had to be cut from the film.	Hin beş li hev nedihatin û neçar mabûn ku ji filmê werin qut kirin.
I can not understand the problem.	Ez nikarim pirsgirêkê fam bikim.
I'm in her bed right now.	Ez niha di razana wê de me.
I took a breath, trying to see what it was.	Min bêhna xwe girt, hewl da ku bibînim ka ew çi ye.
She cries at me and I at her.	Ew li min û ez li ser wê digirîm.
I went back, against the wall.	Ez paşde çûm, li ber dîwêr.
I can only guess.	Ez tenê dikarim texmîn bikim.
This type of program is known as a web application.	Ev celeb bernameyê wekî serîlêdana webê tê zanîn.
This is a print with original quality.	Ev çapek bi kalîte ya orjînal e.
We know it will never happen.	Em dizanin ku ew ê qet nebe.
I'm sure this is just a mistake.	Ez bawer im ev tenê xeletiyek e.
You can not be surprised by this.	Hûn nikarin bi vê yekê re şaş bibin.
I bought the book and started reading it.	Min pirtûk kirî û dest bi xwendina wê kir.
I did nothing.	Min tiştek nekir.
In a way it was.	Bi awayekî ew bû.
Here for the end of the year.	Ji bo dawiya salê li vir.
His wedding gift was to her.	Diyariya zewaca wî ji wê re bû.
It turned out that he was more interested.	Derket holê ku ew bêtir eleqedar bû.
Others looked around.	Yên din li dora xwe nêrî.
Would have told him first, not so.	Dê pêşî jê re bigota, ne wisa.
Do what it takes to find the support you need.	Ji bo peydakirina piştgiriya ku hûn hewce ne, çi hewce dike bikin.
Local media reported that at least one person had died.	Medya herêmî ragihand ku herî kêm kesek mirine.
Quality improvement report.	Rapora çêtirkirina kalîteyê.
I just posted about it.	Tenê min li ser belav kir.
Rest days are only as helpful as they are effective.	Rojên bêhnvedanê tenê bi qasî ku bi bandor in arîkar in.
You have to give it up.	Divê hûn dev ji wê berdin.
That morning.	Wê sibê.
This does not mean that it does not have an 'activity number' element.	Ev nayê wê wateyê ku hêmanek 'hejmara çalakiyê' ya wê tune.
But there is.	Lê heye.
I thought it might be like wine.	Min digot qey ew dibe mîna şerabê.
We are not far from it now.	Em niha ne dûrî wê ne.
It is a start.	Destpêkek e.
I am in the belief that tomorrow can be better than today.	Ez di wê baweriyê de me ku sibe dikare ji îro çêtir be.
Maybe we should take a few steps to get there.	Dibe ku em çend hûrdeman bigirin ku em biçin wir.
A thought came to him.	Fikirek li wî ketibû.
Of course there was.	Helbet hebû.
Now let’s taste it.	Niha em tahm bikin.
There are many parts to it.	Gelek beşên wê hene.
Money is not a problem.	Pere ne pirsgirêk e.
They are watching me now.	Niha li min temaşe dikin.
But the woman was too short.	Lê jinik pir kurt bû.
Education Office.	Ofîsa perwerdeyê.
A sense of community.	Hestek civakê.
The fact that there are more children today is not dangerous, he says.	Rastiya ku îro zarok pirtir hene, ne xeternak e, ew dibêje.
Something that the audience could enjoy a little more.	Tiştek ku temaşevan dikaribûn piçekî zêdetir pê kêfê bikin.
Father's relationship with these trees was different.	Têkiliya Bav bi van daran re cuda bû.
One thing leads to another.	Tiştek ber bi tiştekî din ve diçe.
And here, as a practical man, you have to get inside.	Û li vir, wekî merivek pratîk, divê hûn têkevin hundur.
Sorry, no, the kids wanted to spend the night with me and the movie.	Bibore, na, zarokan şeva bi min û fîlmê re xwestin.
Wants to stop violence.	Dixwaze tundiyê rawestîne.
His sight outside of his normal environment was strange.	Dîtina wî li derveyî jîngeha wî ya normal xerîb bû.
It was on me.	Ew li ser min bû.
But we have made our decision.	Lê me biryara xwe daye.
I have to talk to her.	Divê ez bi wê re biaxivim.
The clothes looked new and bright.	Cilên nû û geş xuya dikirin.
I think it will be split in two.	Ez difikirim ku ew ê bibe du parçe.
I never felt like it really worked.	Min qet hîs nekir ku ew bi rastî dimeşe.
The food provided will no doubt support this theory.	Xwarina ku tê dayîn bê guman dê piştgirî bide vê teoriyê.
I'm glad he does not say anything.	Ez kêfxweş im ku ew tiştek nabêje.
No one in the family knew of his presence.	Di malbatê de kesî hebûna wî jî nizanibû.
We will return to this point.	Em ê li ser vê xalê vegerin.
Just remember, we are real people.	Tenê bîr bînin, em mirovên rastîn in.
Some reasons are better than others.	Hin sedem ji yên din çêtir in.
What this feeling is, he thought.	Ev hest çi ye, ew fikirî.
And if he runs away too.	Û eger ew jî direve.
That should be fine.	Divê ev baş be.
Similarly there are buildings on the remaining block as well.	Bi vî rengî avahiyên li bloka mayî jî hene.
Not to be bought anywhere here.	Li vir li tu derê nayê kirîn.
I have not heard of this.	Min ev yek nebihîstiye.
You killed him.	Te ew kuşt.
The love of his body.	Heskirina laşê wî.
So it looks like we'll get closer but not completely.	Ji ber vê yekê dixuye ku em ê nêzîk bibin lê bi tevahî lê nexin.
Her child was also a girl.	Zarokê wê jî keç bû.
I can no longer help you.	Ez êdî nikarim alîkariya te bikim.
Was in a relationship with her.	Di pêwendiya wê de bû.
It is common.	Ew gelemperî ye.
Sometimes he has difficulty walking.	Carinan di rêveçûnê de tengasiya wî heye.
All good things.	Hemû tiştên baş.
The third and second thirds were more than one.	Sêyemîn duyemîn û paşîn bêtir ji hev bûn.
You know them.	Hûn wan nas dikin.
Then what does this mean.	Wê demê ev tê çi wateyê.
I knew it from the heart.	Min ji dil dizanibû.
And the problem was not over.	Û pirsgirêk bi dawî nebû.
I made it this morning because the kids were not out of school.	Min vê sibê ji ber ku zarok ji dibistanê derneketibûn çêkirin.
Performed statistical analyzes and wrote manuscripts.	Analîzên îstatîstîkî kir û destnivîs nivîsand.
In fact, it should not be that difficult.	Bi rastî, divê ew ne ew çend dijwar be.
It is much more personal.	Ew pir kesanetir e.
She lost her parents at a young age.	Di temenekî biçûk de dê û bavê xwe winda kir.
For these things, they are not from the government itself.	Ji bo van tiştan, ew ji hikûmetê bi xwe ne.
Why it happens is so common.	Çima ew diqewime ji ber ku bi gelemperî.
He was in hell and gone.	Ew di dojehê de bû û çû.
We tried a red and white bottle that were both delicious.	Me şûşeyek sor û spî ceriband ku her du jî hêja bûn.
It was no longer possible to wait for something to come.	Êdî ne mimkûn bû ku li benda tiştê ku were.
We will have experience from time to time.	Em ê car caran bibin xwedî ezmûn.
It is in use condition.	Ew di rewşa bikar anîn de ye.
Now, and every day for the next month.	Niha, û her roj ji bo meha pêşîn.
This is the process of my thinking.	Pêvajoya ramana min ev e.
He returned for another view.	Ew ji bo dîtinek din vegeriya.
They are both complex questions.	Ew her du jî pirsên tevlihev in.
Positive and negative characteristics are associated with each type of device.	Bi her celebê amûrê re taybetmendiyên erênî û neyînî têne girêdan.
It's too late to hear the truth.	Ew pir dereng in ku hûn rastiyê nebihîzin.
These two men find a way to success.	Ev her du mêran rêyek ji bo serketinê peyda dike.
I captured it in the last battle.	Min ew di şerê dawî de girt.
The piece has already been published in pieces.	Berê jî perçe perçe hatibû weşandin.
This not only happens, but has happened now and continues.	Ev yek tenê nabe, lê niha bûye û berdewam dike.
So do not expect a decent design.	Ji ber vê yekê sêwirana hêja hêvî nekin.
Several children were sent to replace her.	Çend zarokên wê şandin şûna wê.
Thanks for writing, for speaking.	Spas ji bo nivîsandinê, ji bo gotinê.
I loved it so much.	Min baş jê hez kir.
Tax consequences must also be taken into account.	Divê encamên bacê jî bêne hesibandin.
He could not see them, but he had to.	Wî nikaribû wan bidîta, lê neçar ma.
Everyone else feels the same way.	Her kesê din wisa hîs dike.
Characters who are automatically just kids.	Karakterên ku bi xweber tenê zarok in.
He did not do that.	Wî ev nekir.
I do not know what he is looking for.	Nizanim ew li çi digere.
They begin to wonder if they can do it or not.	Ew dest pê dikin ku difikirin ka ew dikarin bikin an na.
He drove the car.	Ew erebe diajot.
Surprisingly, he had saved a second round for her.	Mirovê ecêb, wî dora duyemîn ji bo wê xilas kiribû.
You did not use it properly.	Te ew rast bi kar neaniye.
He felt it.	Wî ew hîs kir.
We will share our arts.	Em ê hunerên xwe bidin hev.
They have no idea when it will be fixed.	Haya wan jê tune dê kengê were sererastkirin.
The average rate was four years.	Rêjeya navîn çar sal bû.
He has no real nose.	Pozê wî yê rast tune.
The government however offers higher interest rates.	Hikûmet lê rêjeyên faîzê bilindtir pêşkêş dike.
Air attack.	Êrîşa hewayî.
That's the modern way of doing business.	Ew awayê karsaziya nûjen e.
What a friend.	Çi heval.
We are glad to hear from you.	Em kêfxweş in ku ji we re bihîstin.
Just give them oil and fast.	Tenê rûnê wan bidin wan û rojiyê bigirin.
The experiment failed.	Ezmûn bi ser neket.
Make your choice.	Hilbijartina xwe bigirin.
The date of the trial has been set.	Roja dadgehê hat diyarkirin.
I made a mistake in my address.	Min di navnîşana xwe de xeletiyek kir.
We do not want our ideas to be changed.	Em naxwazin fikrên me bên guhertin.
So training definitely opened my eyes.	Ji ber vê yekê perwerdehiyê bêguman çavên min vekir.
Tour this fall.	Tour vê payîzê.
There are many techniques for this.	Ji bo vê yekê gelek teknîk hene.
They get sick.	Ew nexweş dibin.
Good weak boy.	Baş e lawik lawaz.
I do not know what he is trying to do.	Ez nizanim ew hewl dide çi bike.
Our policy is simple.	Siyaseta me hêsan e.
I had nothing else but that.	Ji vê pêve tiştekî din li ba min tune bû.
A kind between her legs.	Cûreyek di navbera lingên wê de.
The men who had just arrived.	Zilamên ku nû hatin hundur.
It’s a bad world.	Dinyayeke xerab e.
The last thing anyone can do for my poor sister.	Tişta dawî ku kes dikare ji bo xwişka min a belengaz bike.
I think it certainly influenced how we make our music.	Ez difikirim ku ew bê guman bandor kir ku em çawa muzîka xwe çêdikin.
This was a hate crime for me.	Ev ji bo min sûcekî nefretê bû.
But now is my choice.	Lê niha bijartina min e.
That's you in front of the wall.	Ew tu li ber dîwêr î.
White life is important.	Jiyana spî girîng e.
I never wanted to end my life like this.	Min qet nexwest bi vî awayî dawî li jiyana xwe bîne.
The following is my code based on what they suggested.	Li jêr koda min li ser bingeha tiştê ku wan pêşniyar kirin e.
However, the show must continue.	Lêbelê, pêşandan divê berdewam bike.
I do not need it anywhere from here.	Ez li tu derê ji vir pê ve ne hewce me.
It turned out that making black friends is easy.	Derket holê ku çêkirina hevalên reş hêsan e.
I need to understand what we are going to do.	Divê ez fêhm bikim ku em ê çi bikin.
See, the world.	Binêre, dinya.
But some of the stars.	Lê hinek ji stêran.
I think to myself, and those are my thoughts.	Ez bi xwe difikirim, û ew ramanên min in.
I don’t think we need him anymore.	Ez nafikirim ku êdî hewcedariya me bi wî hebe.
I hope you like it.	Ez hêvî dikim ku hûn wekî wê bibin.
He became the enemy.	Ew bû dijmin.
Go and drink the beer you want.	Herin û bîraya ku hûn dixwazin vexwin vexwin.
She just didn’t lose the ring.	Wê tenê zengil winda nekir.
But for someone in my life to know that my situation was a relief.	Lê ku kesek di jiyana min de bizanibe ku rewşa min rehetiyek bû.
Head up, put your arms at your sides, 'she said.	Serî jor, milên xwe li kêleka xwe bihêlin,' wê got.
But that is not what it really is.	Lê ne ew tişt bi rastî çi ye.
They want to cut your fingers because of the smell.	Ji ber bêhnê dixwazin tiliyên we bibirrin.
It was so simple.	Ew qas hêsan bû.
They do not.	Ew nakene.
I will have to correct it.	Ez ê neçar bibim ku wê rast bikim.
There will be something about this development that is really the worst.	Dê di derbarê vê pêşkeftinê de tiştek hebe ku bi rastî ya herî xirab e.
Every day, hours of lessons.	Her roj, saetan dersan.
She did not want to think about it now.	Wê nedixwest niha li ser wê bifikire.
His voice was like a child.	Dengê wî mîna zarokekî bû.
In fact, it is only a reference point.	Bi rastî, ew tenê xalek referansê ye.
I still do, of course.	Ez hîn jî dikim, bêguman.
A response was given.	Bertek hat dayîn.
However, we found a clear difference for the measurement of our baseline outcomes.	Lêbelê, me ji bo pîvana encamên xweya bingehîn cûdahiyek zelal dît.
So we have developed more ways to solve this problem.	Ji ber vê yekê me ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê rêyên zêde pêşxistiye.
Her eyes were open.	Çavên wê vekirî bûn.
China is not the world.	Çîna cîhanê ne.
Six hundred and eight patients were in the study.	Şeşsed û heşt nexweş di lêkolînê de bûn.
The girl was never on that ship.	Keçik qet li wê keştiyê nebû.
You are a natural guide.	Hûn rêberê xwezayî ne.
To me, this would mean applications on the internet.	Ji min re, ev ê tê wateya serîlêdanên li ser înternetê.
So it goes by itself.	Ji ber vê yekê ew bi xwe diçe.
I will be safe there.	Ez ê li wir ewle bim.
I do not know what is wrong.	Nizanim çi xelet e.
Most of us talked.	Piraniya me axivîn.
It is also strong.	Ew jî xurt e.
When you answer such a question you get fired.	Dema ku hûn pirsek weha bersiv didin hûn radikin.
But life, in the end, comes down to the way you deal with people.	Lê jiyan, di dawiyê de, bi awayê ku hûn bi mirovan re mijûl dibin tê.
I would hate for anything to happen to him.	Ez ê nefret bikim ku tiştek were serê wî.
If you see something interesting on the outside, stay inside and let us know.	Ger hûn li derve tiştek balkêş dibînin, li hundur bisekinin û me agahdar bikin.
There was a difference between us this morning.	Vê sibê di navbera me de ferqek hebû.
So I wondered how she did her research.	Vê yekê min meraq kir ku wê çawa lêkolîna xwe kiriye.
But they survived with little damage.	Lê bi xisareke biçûk xilas bûn.
And maybe they are not.	Û dibe ku ew ne.
Maybe we should talk to each other.	Dibe ku em bi hev re bi hev re biaxivin.
She is married and has three older children.	Zewicî ye û sê zarokên wê yên mezin hene.
So they come forward as solutions to specific problems.	Ji ber vê yekê ew wekî çareseriyên pirsgirêkên taybetî derdikevin pêş.
Some activities will not be available.	Hin çalakî dê nebin.
It’s tough, tough.	Ew zehf, zehf dijwar e.
But one day he disappeared, and was never heard from again.	Lê rojekê ew winda bû, û careke din nehat bihîstin.
But it was a great scene.	Lê ew dîmenek mezin bû.
A more detailed description will be given below.	Danasînek berfirehtir dê li jêr were dayîn.
You get excited in the heat of battle.	Hûn di germahiya şer de bi heyecan dibin.
There may be too much there.	Dibe ku li wir pir zêde heye.
Between yourself and the world.	Di navbera xwe û cîhanê de.
Each set of fields is from the same experiment.	Her komek zeviyan ji heman ceribandinê ye.
We shared him.	Me wî parve kir.
We were very excited.	Em pir bi heyecan bûn.
Apply now to start a business.	Naha serî li vekirina karsaziyek bidin.
The route provided must be an absolute local route.	Rêya hatî dayîn divê rêyek herêmî ya mutleq be.
I will look at him out of the corner of my eye.	Ez ê bi quncika çavê xwe li wî temaşe bikim.
Keep yourself in the tracking position.	Xwe di pozîsyona şopandinê de bihêlin.
Then three.	Paşê sê.
You did not plan a month ago.	Hûn mehek berê plan nakin.
It is a very important goal for us.	Ji bo me armancek pir girîng e.
He was an amazing player.	Ew lîstikvanek ecêb bû.
There was a lot of blood.	Gelek xwîn bû.
I had thought the same thing before.	Min berê jî heman fikir kiribû.
See my friend here.	Li vir binêre hevalê min.
The latter seems a bit far-fetched.	Ew ya dawî hinekî dûr xuya dike.
Within two weeks, they got the green light on it.	Di nav du hefteyan de, wan ronahiya kesk li ser wê girt.
I just do not know what to do with you.	Ez tenê nizanim bi te re çi bikim.
But now.	Lê niha.
They fell asleep again.	Dîsa ketin xew.
Or some words like that.	An jî hin peyvên wiha.
I will be just a minute.	Ez ê tenê deqeyekê bim.
It can, at the very least, help calm him down.	Ew dikare, bi kêmanî, bibe alîkar ku wî aram bike.
Both men are in the section.	Herdu mêr jî di beşê de ne.
He knew where he was standing with them.	Wî dizanibû ku ew bi wan re li ku derê radiweste.
She had never felt this way before.	Wê tu carî bi vî rengî hîs nekiribû.
Their main weapon is doubt.	Çeka wan a sereke guman e.
He looked at the sun again.	Wî dîsa li rojê nêrî.
It was not a national voice.	Ew ne dengekî netewî bû.
And owns the people.	Û xwedî gel e.
And call it life.	Û ji vê re dibêjin jiyan.
There were many things he still did not know.	Gelek tişt hebû ku wî hîn jî nizanibû.
People are not so interesting.	Mirov ne ewqas balkêş in.
Drink after killing.	Piştî kuştinê vedixwin.
And this, you will see that comes to life.	Û ev, hûn ê bibînin ku tê jiyîn.
And he knew something else.	Û wî tiştek din dizanibû.
I will answer for that.	Ez ê ji bo wê bersivê bidim.
You are here for you.	Hûn ji bo we li vir in.
No, but seriously.	Na, lê bi giranî.
Here are some examples.	Li vir çend nimûne hene.
Every day, every night and every hour.	Her roj, her şev û her saet.
I really want to.	Ez bi rastî dixwazim.
Unfortunately, the simplest is the city.	Mixabin, ya hêsan bajar e.
I will build.	Ez ê ava bikim.
She is sick.	Ew nexweş e.
In that case some strange things will happen.	Di wê rewşê de wê hin tiştên ecêb çêbibin.
The one who demanded money from him.	Yê ku ji wî pere dixwest.
Nobody knows.	Tu kes nizane.
New ways of thinking become new ways of life.	Awayên nû yên ramanê dibin awayên nû yên jiyanê.
Then it ended.	Paşê qediya.
Your sister can’t either.	Xwişka te jî nikare.
It is not the sound you want.	Wusa ku hûn dixwazin ne deng e.
I can not stand this house.	Ez nikarim vê malê ragirim.
No sign of the enemy was seen.	Ti nîşanek ji dijmin nedihat dîtin.
At least, in your case.	Bi kêmanî, di doza we de.
He sat on my bed.	Ew li ser nivînên min rûnişt.
They make food from people.	Ji mirovan xwarinê çêdikin.
First, there are no bad people.	Ya yekem, mirovên xerab tune.
Sadly, the journey is over.	Xemgîn, rêwîtî qediya.
Customer support is another key factor.	Piştgiriya xerîdar faktorek din a sereke.
It will go to great lengths.	Ew ê bi pêş ve biçe xetereyê.
Check it out if you can.	Heke hûn dikarin lê binêrin.
It makes them sick.	Ew wan nexweş dike.
The effect was incredible.	Bandor nebawer bû.
A robust visual model is central to the proposed method.	Modelek xuyangê ya bihêz ji bo vê rêbazê pêşniyarkirî navendî ye.
Some do as much as they can.	Hinek jî bi qasî ku ji destê wan tê dikin.
But in your case it is not so, obviously.	Lê di doza we de ew ne wusa ye, eşkere.
The snow gets hard.	Berf dijwar dibe.
He was here for her.	Ew ji bo wê li vir bû.
For many reasons.	Ji ber gelek sedeman.
Do not forget to do that.	Ji bîr neke ku kiriye.
Nothing done.	Tiştek nekiriye.
Many of us grow up.	Gelek em xwe mezin dikin.
The images burn in my brain.	Wêneyên di mejiyê min de dişewitin.
Talk to them.	Bi wan re bipeyivin.
It means nothing.	Wateya wê tiştek nîne.
They love attention and money.	Ew ji baldarî û drav hez dikin.
I need a change.	Ji min re guhertinek pêdivî ye.
I have to be honest, I was completely wrong.	Divê ez rast bibêjim, min bi tevahî şaş kir.
It always started out like a game that never ends.	Her û her dest pê kir mîna lîstikek ku qet naqede.
That means we did a good job.	Wate me karê xwe baş kir.
From the content.	Ji naverokê.
You regain control of your time.	Hûn kontrola dema xwe ji nû ve digirin.
So don’t even try to do this on me.	Ji ber vê yekê jî hewl nekin ku vê yekê li ser min bikin.
We were worried about his life.	Em ji jiyana wî bi fikar bûn.
And he says doubt.	Û ew guman dibêje.
You should change your once every five days.	Divê hûn her pênc rojan carekê ya xwe biguherînin.
They want to make sure we know they are coming.	Ew dixwazin piştrast bikin ku em dizanin ku ew têne.
It helps to make an informed decision enough.	Ew ji bo girtina biryarek têra agahdariya xwe dibe alîkar.
He lost his life in the hospital.	Li nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
That's a problem for me.	Ew ji bo min pirsgirêkek e.
His job could not have been easier.	Karê wî hêsantir nedibû.
The blood was too much.	Xwîn pir zêde bû.
Interesting ones, maybe not.	Dibe ku yên balkêş, dibe ku ne.
They were annoyed by our situation.	Ew ji rewşa me aciz bûne.
He had done nothing.	Wî tiştek nekiribû.
The court cannot do this.	Dadgeh nikare vê yekê bike.
My wife usually pays.	Jina min bi gelemperî drav dike.
Large bars are indicated in the image.	Barên mezinahî di wêneyê de têne destnîşan kirin.
I will stop and tell him.	Ez ê bisekinim û jê re bêjim.
The head is dark brown.	Serê serê qehweyî yê tarî ye.
Two specific questions guide the research.	Du pirsên taybetî rêberiya lêkolînê dikin.
I wonder how much they pay each year.	Ez meraq dikim ku ew her sal çiqas pere didin.
If he is beaten.	Ger ew were lêdan.
And that was with the answer.	Û bi bersivê re bû.
Not that she wanted it that way.	Ne ku wê bi vî rengî dixwest.
In his new home he had so much open space.	Di mala xwe ya nû de ew qas cîhê vekirî hebû.
Someone will contact you.	Kesek dê bi we re têkiliyê deyne.
Which, of course, it is.	Ku bê guman, ew e.
This year it is close to its best results.	Îsal ew nêzî encamên xwe yên herî baş e.
It is understanding and giving.	Têgihiştin û dayînê ye.
I have that right.	Min ew maf heye.
His time was weak, but now it is stronger.	Wê demê ya wî qels bû, lê niha bihêztir e.
Since the two are common, it's time to drink more wine.	Ji ber ku her du jî hevpar in, dem e ku meriv bêtir şerab birijîne.
Which was nice of them.	Ya ku ji wan xweş bû.
And some people serve here.	Û hinek kes li vir xizmetê dikin.
I will be home in ten days.	Ez ê di nav deh rojan de li malê biçim.
You both slept outside of it.	Hûn herdu jî li derveyê wê xew bûn.
You may be crazy, but you are not that crazy.	Dibe ku hûn dîn bin, lê hûn ne ew qas dîn in.
Her father works here.	Bavê wê li vir dixebite.
And a lot of sex.	Û gelek cinsî.
Stock works well for me right now.	Stock ji bo min ji bo niha baş dixebite.
That hair, man.	Ew por, mêro.
You are with me.	Bi min tu yî.
It was his day.	Roja wî bû.
And a year went by.	Û salek ku çû.
It is about four years old.	Nêzîkî çar salî ye.
The rest should not have an equal chance.	Yên mayî divê xwedî şansek wekhev nebin.
Those of me were not some of them.	Yên min nebûn hinek ji wan.
I shook my head slowly.	Min hêdîka serê xwe hejand.
It does not need to be normal.	Ew ne hewce ye ku ne asayî ye.
This was the last thing some people saw.	Ev tişta dawî bû ku hin kesan dîtibûn.
Probably because it had an element of reality.	Dibe ku ji ber ku hêmanek wê ya rastiyê hebû.
That's not wrong.	Ew ne xelet e.
As if this was only a matter of time.	Mîna ku ev tenê meseleya demê bû.
He could now go and go to safety.	Ew dikaribû niha biçe û biçe ewlehiyê.
It takes a long time.	Demek dûr hewce dike.
We start with the lower bound.	Em bi sînorê jêrîn dest pê dikin.
It will do a perfect job of this.	Wê ji vê yekê karekî bêkêmasî çêbike.
So let me correct this.	Ji ber vê yekê bila ez vê yekê rast bikim.
There really is an art to putting art on your walls.	Bi rastî hunerek heye ku hûn hunerê li ser dîwarên xwe bixin.
Working on this at the moment.	Di vê demê de li ser vê yekê dixebitin.
I want my life to show it.	Ez dixwazim jiyana min wê nîşan bide.
Sometimes with your tongue and often with your nose.	Carinan bi zimanê xwe û pir caran jî bi pozê xwe.
We are not satisfied with this position.	Em bi vê helwestê razî ne.
Usually different tastes are found in different people.	Bi gelemperî çêjên cûda di nav mirovên cûda de têne dîtin.
This work will focus on four group topics.	Di vê xebatê de wê çar mijarên komê cih bigirin.
It has taken place at every stage of my life.	Ew di her qonaxa jiyana min de cih girtiye.
People all over the world get real time information on the internet.	Mirovên li çaraliyê cîhanê li ser înternetê di wextê rast de agahiyan digirin.
First he will need food.	Pêşî ew ê hewceyê xwarinê be.
I can not wait to see what you do.	Nikarim li bendê bimînim ka hûn çi dikin.
I'm not a celeb.	Ez ne celeb im.
A major deal came quickly.	Peymanek sereke zû hat.
Better trade laws.	Zagonên bazirganiyê çêtir.
To hand over control of your reality to someone else.	Ku kontrola rastiya xwe radestî kesek din bike.
But it will give some problems.	Lê ew ê hin pirsgirêkan bide.
Nothing bad happens if we do.	Ger em bikin tiştek xirab nabe.
So that made our relationship stronger, but certainly more complex.	Ji ber vê yekê têkiliya me bihêztir kir, lê bê guman tevlihevtir.
I really, really do.	Ez bi rastî, bi rastî dikim.
I do not care more about them than I do.	Ez ji wan zêdetir ji bo min eleqedar nakim.
They go to the ball.	Ew topê diçin.
Very nice, reaches the point and leaves its mark.	Pir xweş e, digihîje xalê û şopa xwe dihêle.
The animal has a relationship with itself.	Têkiliya heywan bi xwe re heye.
I will go.	Ez ê herim.
However, surgical treatment can be helpful.	Lêbelê, tedawiya cerrahî dikare bikêr be.
He finally saved himself enough to buy his freedom.	Wî di dawiyê de têra xwe xilas kir ku azadiya xwe bikire.
We laugh more together.	Em zêdetir bi hev re dikenin.
She did it to me.	Wê li min kir.
Worked over to get started.	Over xebitî ku dest pê bike.
Her relationship with her mother has never been better.	Têkiliya wê bi diya xwe re qet çêtir nebû.
Learning is in practice.	Fêrbûn di kirinê de ye.
There are special differences between the lines.	Di navbera rêzan de cûdahiyên taybetî hene.
If there is no passion, the result will not come out.	Ger azwerî tune be, encam jî dernakeve.
Two others on the ground are waiting for orders.	Du kesên din li erdê li benda fermanan in.
He needs surgery to correct his leg.	Ji bo sererastkirina lingê wî pêdivî bi emeliyat heye.
This was more effective.	Ev bêtir bi bandor bû.
You just have to watch for yourself.	Divê hûn tenê ji bo xwe temaşe bikin.
Oh, she was just hoping.	Oh, wê tenê hêvî dikir.
Try to save your energy for this battle, you will need.	Biceribînin ku ji bo vî şerî enerjiya xwe hilînin, hûn ê hewce bikin.
Her spirit found its way home.	Ruhê wê riya malê dît.
Works well as gold.	Wek zêr baş dixebite.
Looks like she won't see him.	Wusa dixuye ku ew ê wî nebîne.
He put his hand around her.	Wî destê xwe li dora wê girt.
This is something that people like me in this country can not stand.	Ya ku kesên wek min li vî welatî nikarin ragirin ev e.
Everything was because of the one who left.	Her tişt ji ber yê ku çû bû.
Love for influence.	Hezkirina ji bo bandorkirinê.
Or a dress.	An jî kincek.
And once again we do not talk.	Û careke din em nepeyivin.
And continue until early evening.	Û heta êvarê zû berdewam bike.
We save the world.	Em cîhanê rizgar dikin.
For service work.	Ji bo karê xizmetê.
She had not made a scene.	Wê dîmenek çênekiribû.
He stood in front of us and looked at us.	Ew li ber rawesta û li me nêrî.
Only someone with a private key can access the information.	Tenê kesê bi mifteya taybet dikare agahiyê bibîne.
The group remained silent while the scene was being filmed.	Dema dîmen dihat kişandin kom bêdeng man.
Installation time is less than a minute.	Dema sazkirinê ji deqîqeyek kêmtir e.
If you can, good for you.	Ger hûn dikarin, baş ji we re.
Only those who have made a fuss.	Bi tenê kesên ku xirecir dane.
Do not hold yourself back.	Xwe negirin.
He can follow us as much as he wants.	Bi qasî ku bixwaze dikare me bişopîne.
Deep ball fields.	Fields ball kûr.
Until they decide you have not succeeded.	Heta ku ew biryar bidin ku hûn bi ser neketin.
We will rise.	Em ê rabin.
Not when it was important.	Ne dema ku ew girîng bû.
And here you are judged.	Û li vir tu darizandin.
There was only the talking head on the table.	Li ser maseyê tenê serê axaftinê bû.
However, the study had some shortcomings due to the small sample size.	Digel vê yekê, lêkolînê ji ber mezinahiya nimûneya piçûk hin kêmasî hebûn.
The place was full but very quiet.	Cih tije lê pir bêdeng bû.
All plans are for private use only.	Hemî plan tenê ji bo karanîna taybet in.
I was thirty months old.	Ez sî meh çûbûm.
This also comes higher than me.	Ev jî ji min bilindtir tê.
She was not as strong as she was.	Ew bi qasî wê ne xurt bû.
Her relationship is one of many.	Têkiliya wê yek ji gelekan e.
Long doors open as they approach.	Deriyên dirêj ên dirêj her ku nêzîk dibin vedibin.
None of these features have been previously reported.	Yek ji van taybetmendiyan berê nehatiye ragihandin.
I can smile and lie, lie, lie.	Ez dikarim bişirim û derewan bikim, derewan bikim, derewan bikim.
Afraid to let go.	Ditirsin ku berdin.
I have not felt this way about others.	Min ji yên din bi vî rengî hîs nekir.
I just want to be me.	Ez tenê dixwazim bibim ez.
It derives from the economic concept of opportunity cost.	Ew ji konsepta aborî ya lêçûna derfetê peyda dibe.
This is what we need to think about.	Ya ku divê em bifikirin ev e.
It was more important than the way we tried to play.	Ew ji awayê ku em hewl didin ku bilîzin girîng bû.
It was great.	Xweş bû.
But it will sit in my box.	Lê ew ê di qutiya min de rûne.
No changes have been made since then.	Ji wê demê ve tu guhertin nehatine kirin.
On the rule.	Li ser qaîdeya.
Problems are usually related to social and mental health.	Pirsgirêk bi gelemperî bi tenduristiya civakî û derûnî ve girêdayî ne.
Meeting outside or playing the game quickly.	Civîna li derve an lîstina gerîdeyê zû.
It should open again when you read this.	Dema ku hûn vê bixwînin divê ew dîsa vebe.
Û loaded and left.	Û bar kir û çû.
I have to remove this young man's hair before he can return home.	Divê ez porê vî xortî jî berî ku vegere malê derxim.
She gave him a deliberate smile.	Wê bişirînek bi zanebûn da wî.
Her red hair was long and she is a beautiful woman.	Porê wê yê sor dirêj bû û jineke bedew e.
You need to be able to wait.	Hûn hewce ne ku hûn bikaribin bisekinin.
He intentionally got the wrong word in the test.	Wî di testê de bi mebest peyva xelet girt.
It is difficult to accept this explanation.	Zehmet e ku meriv vê ravekirinê qebûl bike.
The voice of the request is ignored.	Bi dengê daxwazê ​​tê paşguhkirin.
There was no need for one.	Ne hewce bû ku yek.
Higher rates are also found in the literature.	Rêjeyên bilindtir jî di wêjeyê de têne dîtin.
It came so suddenly that they were not ready for war.	Ew qas ji nişka ve hat ku ew ji şer re amade nebûn.
Very close to the sun.	Pir nêzîkî rojê.
Please help me understand why this approach does not work.	Ji kerema xwe ji min re bibin alîkar ku ez fam bikim ka çima ev nêzîkatî nexebite.
They gave me a small table.	Maseyek piçûk dan min.
That she knew.	Ku wê dizanibû.
Don't worry be happy.	Dilnigeran nebe kêf be.
The things that will make a person tear up with tears are a joke.	Tiştên ku dê mirovek bi hêz bikeve hêsiran, henek e.
This is, perhaps, what you are losing.	Ev e, belkî, ya ku hûn winda dikin.
I was probably lucky to get it.	Ez belkî bextewar bûm ku wê bistînim.
The meaning of our end as we knew it.	Wateya dawiya me wekî ku me dizanibû.
Driving from one side to the other takes only fifteen minutes.	Ajotina ji hêlekê ber bi aliyê din ve tenê panzdeh hûrdeman digire.
I have no desire to be in a national program.	Daxwaza min tune ku ez di bernameyeke neteweyî de bim.
But the police did not want to tell me anything else.	Lê polîsan nexwestin tiştekî din ji min re bêjin.
It's no mistake.	Ew bêtir xelet nabe.
We were outside.	Em li derve bûn.
Each provides a number, but they are generally different.	Her yek hejmarek peyda dike, lê ew bi gelemperî cûda ne.
But he did not go.	Lê ew neçû.
Things can be more expensive, as good, or sometimes better.	Tişt dikare bihatir be, bi qasî baş, an carinan çêtir be.
We had to be ready for them.	Pêwîst bû em ji wan re amade bin.
Oh, be careful.	Oh, hişyar be.
This should not surprise us.	Divê ev me şaş neke.
Or maybe something will come out in the next twenty years.	An jî dibe ku di bîst salên pêş de tiştek derkeve holê.
The whole process was much easier by this point.	Tevahiya pêvajoyê ji hêla vê xalê ve pir hêsan bû.
This is what you signed up for.	Ya ku te ji bo wê îmze kir ev e.
The letter should be clear and concise.	Pêdivî ye ku name zelal û kurt be.
We will not deal with such topics in this article.	Em ê di vê nivîsê de bi mijarên wiha re mijûl nebin.
It's hard, but it's smart.	Ew dijwar e, lê ew jîr e.
The two grew up more or less together.	Herdu kêm-zêde bi hev re mezin bûbûn.
They ask what that means.	Ew dipirsin ka wateya wê çi ye.
These symptoms should develop after arrest.	Divê ev nîşan piştî girtinê pêşve bibin.
Look at the bodies of water.	Li laşên avê binêrin.
Then someone was at the door.	Hingê kesek li ber deriyan bû.
I love you, my brother.	Ez ji te hez dikim, birayê min.
And then there is no sound.	Û paşê deng tune.
I wanted to ask him something.	Min xwest tiştekî jê bipirsim.
If so, at least raise it.	Ger wusa be, bi kêmanî wê bilind bikin.
And then comes the sound.	Û paşê dengek tê.
The law says support.	Qanûn dibêje piştgirî bikin.
I am really looking forward to playing with him.	Ez bi rastî li bendê me ku bi wî re bilîzim.
I know the woman well enough without your introduction.	Ez jinikê bêyî danasîna te têra xwe baş nas dikim.
I know it worked, but once again.	Ez dizanim ku ew kar kir, lê careke din.
It was his love.	Ew hezkiriya wî bû.
I played small for a few years, but now.	Min çend sal biçûk lîstibû, lê naha.
Friendship helps.	Hevaltî dibe alîkar.
Officials called charges against them.	Karbidestan gazî bersûc li wan kir.
See comment above.	Li şîroveya jorîn binêre.
I'm very scared.	Ez pir ditirsim.
That includes, functions, classes.	Ku tê de, fonksiyonên, çînên.
The first to be seen are the first to claim.	Yên ku yekem têne dîtin, yekem in ku îdîa dikin.
We have a big problem here.	Li vir pirsgirêkek me ya mezin heye.
There was just so much to team them up.	Tenê gelek tişt hebû ku wan tîman bikin.
But he was a happy man.	Lê mirovekî bextewar bû.
Because you think and feel differently, you change the truth.	Ji ber ku hûn cûda difikirin û hest dikin, hûn rastiyê diguherînin.
Public health causes.	Sedemên tenduristiya gelemperî.
It seems right to me but it seems not to be so.	Ew ji min re rast xuya dike lê xuya ye ku ne wusa ye.
The lines come to mind.	Rêzan tên bîra min.
I just wanted to stay.	Min tenê dixwest bimînim.
I stretched myself and tried my hand.	Min xwe dirêj kir û destikê ceriband.
If you are arrested, you may need to leave the country.	Ger hûn werin girtin, dibe ku hûn hewce ne ku ji welêt derkevin.
Water fell on her knees.	Av li çokên wê ket.
He knew they were not soldiers, but police.	Dizanibû ku ew ne leşker in, lê polîs in.
Therefore, they were excluded from the analysis.	Ji ber vê yekê, ew ji analîzan hatin derxistin.
He is the man between the tree and the stone.	Ew mirovê di navbera dar û kevir de ye.
But no more.	Lê êdî nema.
I tell you, do not be afraid.	Ez ji we re dibêjim, netirsin.
I could hear him.	Min dikaribû wî bibihîzim.
I still think about it every day.	Ez hîn jî her roj li ser vê difikirim.
Do not give anything to children and do not leave anything to yourself.	Her tiştî nedin zarokan û tiştekî ji xwe re nehêlin.
It also starts as your own.	Ew jî wekî xwe dest pê dike.
He now understood, in the end he was one of them.	Wî niha fêm kir, di dawiyê de ew yek ji wan bû.
Very quiet and you can not really hear what is being said.	Pir bêdeng û hûn nikarin bi rastî bibihîzin ku çi tê gotin.
Animal experiments, web design and data analysis were performed.	Ceribandinên heywanan, tevnvîs û analîza daneyan pêk anîn.
Never get out of here.	Tu carî ji vir dernekevin.
Not much chance of getting what you want.	Ne pir şansê tiştê ku hûn dixwazin.
His breath fell on his chest.	Bêhna wî li sînga wî ket.
She never wants to say anything that hurts her feelings.	Ew qet naxwaze tiştek bêje ku hestên wê biêşîne.
I continue to look below.	Ez berdewam dikim li jêr binêrim.
It is very difficult to imagine how that would happen.	Pir zehmet e ku meriv xeyal bike ka ew çawa dibe.
Then, as they say, hard work begins.	Paşê, wekî ku dibêjin, xebata dijwar dest pê dike.
The woman was killed.	Jinek hat kuştin.
No one thought to write it.	Kesî nefikirî ku wê binivîse.
I have nothing to hide.	Tiştekî min tune ku veşêrim.
Only some girls do.	Tenê ku hin keç dikin.
For good reason, as you know.	Bi sedemek baş, wekî ku hûn dizanin.
This is going to be very thick.	Ev ê pir qalind bibe.
Think about how you can value these people.	Bifikirin ka hûn çawa dikarin nirxê bidin van mirovan.
But we will have to learn new skills.	Lê em ê neçar in ku fêrî jêhatîbûnên nû bibin.
That's the most effective way I can help you.	Ew riya herî bi bandor e ku ez alîkariya we bikim.
Please do it again in your next show.	Ji kerema xwe di pêşandana xweya pêş de dîsa wê bikin.
You feel it.	Tu ji wî hîs dikî.
Have a session.	Rûniştinek hebe.
That is the first entry.	Ew têketina yekem e.
Discussions and voting were recorded on video.	Gotûbêj û dengdan bi vîdeo hate tomarkirin.
I will not look at anything from my nose.	Ez ê li tu tiştî ji pozê xwe nenêrim.
So this is a perfect job for me.	Ji ber vê yekê ev ji bo min karê bêkêmasî ye.
There is something there.	Li wir tiştek heye.
I want to tell you a story.	Ez dixwazim ji we re çîrokek bêjim.
Another was trying to get out of his seat.	Yekî jî hewil dida ku xwe ji cihê xwe berde.
She did not catch her breath and gently put her hand on his face.	Nefes jê nedigirt û wê bi nermî destê xwe da rûyê wî.
Not everyone is on the list.	Ne her kes di lîsteyê de.
None of these experiments were published.	Yek ji van ceribandinan nehat weşandin.
We can do this.	Em dikarin vê yekê bikin.
However, this did not happen.	Lêbelê, ev yek pêk nehatibû.
Something worth watching for sure.	Tiştek hêjayî şopandina bê guman.
During this period 3 officers were killed during their duty.	Di vê heyamê de 3 efser di dema erka xwe de hatin kuştin.
This process is now complete.	Ev pêvajo êdî temam bûye.
Closed or not, she did not know.	Girtî an na, wê nizanibû.
I did not know how to help them.	Min nizanibû ez çawa alîkariya wan bikim.
In any case he received no response.	Bi her awayî wî tu bersiv nedigirt.
I returned my order.	Min emrê xwe vegerand.
It came to her mind.	Hat hişê wê.
He was remorseful.	Ew poşman bû.
I tried solutions, but they did not solve my problem.	Min çareseriyan ceriband, lê ew pirsgirêka min çareser nekir.
When she refused, she was fired.	Dema ku wê red kir, ew ji kar hat avêtin.
And if you hear something enough, you may start to believe it.	Û heke hûn tiştek têra xwe bibihîzin, dibe ku hûn dest pê bikin ku jê bawer bikin.
You never succeeded.	Tu carî bi ser neketin.
We had created a number for everyone who showed up.	Me ji bo her kesê ku xwe nîşan dabû jimareyek çêkiribû.
It is best to just leave it at that.	Ya çêtirîn ku tenê vê yekê bihêlin.
His attempt to do so has failed.	Hewldana wî ya vê yekê têkçûye.
I explained that longevity is a wonderful way to get through life.	Min rave kir ku dirêjbûn rêyek hêja ye ku meriv di jiyanê de derbas bibe.
Just me, my idea.	Tenê ez im, fikra min.
As if neither of them had taken a breath.	Mîna ku ne ji wan jî bêhna xwe nekişandibû.
She was in a position to solve the problem for her.	Ew di rewşekê de bû ku wê pirsgirêkê ji bo wê çareser bike.
And you choose a different second name.	Û hûn navek duyemîn cûda hilbijêrin.
After a few moments, he turned around and joined us.	Piştî çend kêliyan, ew zivirî û tevlî me bû.
That’s why he loved it.	Ji ber vê yekê wî jê hez kir.
God, she hoped she did it right.	Xwedê, wê hêvî dikir ku wê rast kir.
I stood there, my hand on the door.	Ez li wir rawestiyam, destê min li devê derî ye.
Says let it go.	Dibêje bila te bihêle.
He missed you.	Wî bêriya te kiriye.
She signed a few.	Wê çend îmze kir.
Tonight he will not speak.	Îşev ew ê neaxive.
But the dark side streets tell the story.	Lê kolanên kêleka tarî çîrokê vedibêjin.
I said we were not just one, two people.	Min got em ne tenê yek, du kes bûn.
It's too late.	Ne dereng e.
Before he got inside, he evaluated what he wanted to say.	Berî ku ew bikeve hundur, wî tiştê ku wî dixwest bibêje nirxand.
It was late at night.	Derengê şevê bû.
There are many choices.	Gelek hilbijartin hene.
And see how he does it.	Û bibînin ka ew çawa dike.
So that was the way it was.	Ji ber vê yekê rê bû.
Not many, but a few.	Ne gelek, lê çend.
I will speak.	Ez ê biaxivim.
Unknown, however, when the free distribution ended.	Nenas, lêbelê, kengê belavkirina belaş qediya.
It could not be the same.	Ew nedikarî heman be.
Stayed with him for a few years.	Çend salan li cem wî ma.
He has been fired.	Ew ji kar hatiye avêtin.
I have a picture.	Wêneyekî min heye.
Both times the teacher was not included.	Her du caran jî mamoste ne tê de bû.
You will hear that it was not good.	Hûn ê bibihîzin ku ew ne baş bû.
Neither of us is perfect.	Ne ji me jî bêkêmasî ye.
The best they could do in the field.	Ya herî baş ku wan dikaribû li qadê bikin.
Also the result was not clear.	Her wiha encam ne zelal bû.
The planet, at first glance.	Planet, li balê yekem dinihêre.
And then another.	Û paşê yê din.
I ordered him to sleep.	Min emir da ku ew raze.
Whatever the meaning may be, it looks like a deal.	Wateya wê çi dibe bila bibe, mîna peymanek xuya dike.
Click here to learn more about the types of stones and how they are made.	Li vir ji bo bêtir fêrbûna cûreyên kevir û çawa têne çêkirin.
The one you take.	Yê ku hûn digirin.
There is no answer.	Bersiv tune.
You can still win.	Hûn hîn jî dikarin qezenc bikin.
Everything will be fine.	Her tişt dê baş bibe.
You are right.	Tu rast dibêjî.
So you do not lose much in this way.	Ji ber vê yekê hûn bi vî rengî pir winda nakin.
We are in the belief that giving it was wrong.	Em di wê baweriyê de ne ku dayîna wê xelet bû.
This is how business technology needs to work today.	Bi vî rengî pêdivî ye ku teknolojiya karsaziyê îro bimeşe.
He will be with you for the rest of your life.	Ew ê heta dawiya jiyana we bi we re be.
He had many friends on the internet.	Li ser înternetê gelek hevalên wî hebûn.
When they meet they talk about things they can not do.	Dema ku dicivin behsa tiştên ku nikarin bikin dikin.
I love seeing products or hearing from potential customers.	Ez ji dîtina hilberan an bihîstina xerîdarên potansiyel hez dikim.
Damage was done.	Zirar çêbû.
I am so glad she will come and help.	Ez pir kêfxweş im ku wê were û alîkariyê bike.
However, many of them do not.	Lê belê, gelek ji wan nakin.
There is no single project.	Projeyek yekane nîne.
One exception was made.	Yek îstîsna hat kirin.
Then clean this place.	Piştre vê cîhê paqij bikin.
Try a different product.	Hilberek cûda biceribînin.
You have an impact on everyone you have been around.	We bandorek li ser her kesê ku hûn li dora xwe hatin kirin.
It usually comes in handy right now.	Ew bi gelemperî heya nuha tê de ye.
It was a killing machine.	Makîneyeke kuştinê bû.
Get out on land and water.	Li erd û avê xwedî derkevin.
He was completely unaware of where he needed to go.	Ew bi tevahî nebawer bû ku ew hewce bû ku biçe ku derê.
But of course the choice is yours.	Lê helbet hilbijartin ya we ye.
He listened too.	Wî jî dibihîst.
You are responsible for the choices you make.	Hûn ji hilbijartinên ku hûn dikin berpirsiyar in.
You will blow yourself up in the leg, or head.	Hûn ê xwe li lingê xwe, an serê xwe biteqînin.
He calls me, says that everything will be fine.	Ew gazî min dike, dibêje ku dê her tişt baş bibe.
It may still be available for adults, but not for children.	Ew hîn jî dikare ji bo mezinan hebe, lê ne ji bo zarokan.
I can no longer separate them.	Ez êdî nikarim wan ji hev veqetînim.
Equally soon, it was over.	Bi heman awayî zû, bi dawî bû.
We will return to this topic later.	Em ê vegerin ser vê mijarê.
Nobody is nice.	Kes ne xweş e.
There was no dry eye in the room at the time.	Di dema wan de çavek hişk li odê nebû.
And that is what it is.	Û ew e ku ew e.
It will not.	Wê nede.
He is a great man and a friend of our people.	Mirovekî mezin û dostê gelê me ye.
A child that no one cares about.	Zarokê ku kes di cih de nagire.
We like to work for our food.	Em dixwazin ji bo xwarina xwe bixebitin.
The road was too wide for two cars to pass.	Rê bi zor fireh bû ku du erebe derbas bibin.
Not so much this time.	Vê carê ne ewqas.
Unfortunately, this is easier said than done.	Mixabin, ev ji kirin hêsantir e.
That law did not develop.	Ew qanûn pêş neket.
These objects will make a noise if they come together.	Ev nesne ger bi hev re bikevin dê deng derxînin.
On culture and art.	Li ser çand û hunerê.
I see him at the station.	Ez wî li qereqolê dibînim.
There was no particular view of the facts.	Dîtina taybet a rastiyan tune bû.
I played.	Min lêxistibû.
His wife was with him.	Jina wî pê re bû.
In business or otherwise.	Di karsaziyê de an wekî din.
Yes.	Erê.
She called me to her room.	Wê gazî min kir odeya xwe.
The problem is that it is not enough.	Pirsgirêk ev e ku ne bes e.
This box was safe.	Ev sindoq ewle bû.
Then he reached the door.	Paşê xwe gihand ber derî.
To check our progress.	Ji bo ku pêşveçûna me kontrol bikin.
For him art is a form of expression.	Ji bo wî huner şêweyekî îfadekirinê ye.
The questions were well answered.	Pirs baş hatine bersivandin.
But you can help.	Lê hûn dikarin alîkariyê bikin.
I could not live in a place where no one believed me.	Min nikarîbû li cîhekî ku kes jê bawer nedikir bijîm.
This weapon has a very unique look.	Ev çek xwedan dîmenek pir bêhempa ye.
I know you will not do it again.	Ez dizanim ku hûn ê careke din wiya nekin.
At least two of them.	Bi kêmanî du ji wan.
They will not accept responsibility.	Ew ê berpirsiyariyê qebûl nekin.
He was behind me now.	Ew niha li pişt min bû.
Come on an empty stomach.	Bi zikê vala werin.
I see them and pause for a moment before they see me.	Berî ku ew min bibînin ez wan dibînim û bîskekê disekinim.
And a woman was with them.	Û jinek bi wan re bû.
I can only understand myself enough to buy things.	Ez tenê dikarim xwe têra xwe fêm bikim ku tiştan bikirim.
Data were analyzed and interpretation of the results discussed.	Daneyên analîz kirin û şîrovekirina encaman nîqaş kirin.
The expectation that they will go at one speed is not possible.	Hêviya ku ew bi yek lezê biçin ne pêkan e.
He will defeat his love.	Ew ê evîna xwe têk biçe.
And these are not.	Û ev ne.
I was perfect again.	Ez dîsa temam bûm.
Something hidden under the skin.	Tiştek li binê çermê veşartî.
And none of the children in our area spoke my language.	Û tu ji zarokên herêma me bi zimanê min nepeyivî.
However, its employees are rarely controlled.	Lêbelê, karmendên wê yên kêm kêm têne kontrol kirin.
But even then, it might be the same old thing.	Lê wê demê jî, dibe ku heman tişta kevn bibe.
Except for one, with a dead man.	Ji xeynî yekî, bi mêrekî re mirin.
It is based on the following argument.	Ew li ser argumana jêrîn pêk tê.
The growth of biological thought.	Mezinbûna ramana biyolojîk.
There is a lot of confusion here.	Li vir gelek tevlihevî.
And came back with that song.	Û bi wê stranê vegeriya.
The longer answer is a bit more complicated.	Bersiva dirêjtir hinekî tevlihevtir e.
Many people go through this confusion.	Gelek kes di vê tevliheviyê de derbas dibin.
But this situation is not here.	Lê belê ev rewş ne li vir e.
Let cool slightly.	Bila hinekî sar bibe.
The media loves them, and they love them.	Medya ji wan hez dike, û ew ji wan hez dikin.
People ask why that would be the case.	Mirov dipirse çima dê wisa be.
And as expected, not much has changed.	Û wekî ku tê hêvîkirin, pir tişt nehatiye guhertin.
If you take a hit, you lose one of your five stars.	Ger hûn lêdanek bigirin, hûn yek ji pênc stêrkên xwe winda dikin.
Now, lower your weapon.	Niha, çeka xwe kêm bikin.
For one, the vehicle may have been in an accident.	Ji bo yekê, dibe ku wesayît di qezayekê de bûya.
A month or more.	Mehek an bêtir.
We have to think and feel with our thoughts.	Divê em bi ramanên xwe bifikirin û hîs bikin.
And enough, it seemed to make sense, for now.	Û bes, ew xuya bû ku hest, ji bo niha.
My paternal grandfather was my biological father.	Bavê min bavê min ê biyolojîk bû.
However, she removed the physical evidence.	Lêbelê, wê delîlên laşî derxist.
Therefore, the degree condition remains.	Ji ber vê yekê, şertê dereceyê dimîne.
However, I am starting to learn something about government paperwork.	Lêbelê, ez dest bi fêrbûna tiştek di derbarê xebata kaxezê ya hukûmetê de dikim.
Someone to love.	Kesek ku jê hez bike.
Unfortunately, there are only resources to do this.	Mixabin, tenê çavkaniyên ku bikin tune.
We do not know who fired the first shot.	Kîjan yekem gulebaran kir, em ne agahdar in.
The image is scaled.	Wêne bi pîvan e.
This happened in several ways.	Ev bi çend awayan pêk hat.
There is no need for them to accept lies.	Ne hewce ye ku ew derewan qebûl bikin.
Words on paper.	Peyvên li ser kaxezê.
I believed I could work hard and move forward.	Min bawer kir ku ez dikarim bi dijwarî bixebitim û bi pêş ve biçim.
Try different ways.	Bi awayên cûda biceribînin.
Thus his identity was established.	Bi vê yekê nasnameya wî ava bû.
I think our freedom is like leaving their small network.	Ez difikirîm ku em azadbûn mîna derketina tora wan a piçûk e.
Give them their reactions on this.	Li ser vê yekê bertekên xwe didin wan.
No one will tell you that your whole life has been decided for you.	Kes ji we re nabêje ku tevahiya jiyana we ji bo we biryar daye.
I can only tell you what the result is.	Ez tenê dikarim ji we re bibêjim ku encam çi ye.
His political and military career shows something else.	Kariyera wî ya siyasî û leşkerî tiştekî din nîşan dide.
However, it is not clear whether this is actually a general character.	Lêbelê, ne diyar e ka ev rastî karakterek gelemperî ye.
And why you should definitely read it.	Û çima hûn bê guman divê wê bixwînin.
There is no difference in water content at the control points.	Li cihên kontrolê di naveroka avê de cûdahî tune.
Now, this is not the biggest deal in the world.	Naha, ev ne peymana herî mezin a cîhanê ye.
But remember, she believed in animals.	Lê tê bîra te, wê ji heywanan bawer kir.
Very hot day.	Roja pir germ.
He had an act like it was tough.	Ew çalakiyek mîna ku ew dijwar bû hebû.
If you love it, keep up with it.	Heke hûn jê hez dikin, bi wê re berdewam bikin.
That was exactly what she wanted.	Ya ku wê tam dixwest bû.
Once a sample has been set, they will follow up.	Dema ku nimûneyek hate danîn, ew ê bişopînin.
So they called me.	Ji ber vê yekê wan gazî min kirin.
I don’t think games about sex are bad.	Ez nafikirim ku lîstikên li ser seksê xirab in.
That loss did not bother him either.	Wê windabûnê jî wî aciz nekir.
Cutting two rows is not easy.	Bi xistina du rêzan ne hêsan e.
I knew the time would come for him to feel right.	Min dizanibû ku dem wê were ku ew rast hîs bike.
She could not see anything further than the next steps.	Wê nikarîbû ji gavên pêş wêdetir tiştek bidîta.
He was a completely different race.	Ew nijadek bi tevahî cûda bû.
A few issues.	Çend mesele.
He's just the kind of person people want to please.	Ew tenê celebek mirov e ku mirov dixwazin xweş bikin.
Both are wearing shoes.	Herdu jî pêlav li xwe kirine.
Below is my tree and code.	Li jêr dar û koda min e.
Wise and well run.	Aqilmend û baş dimeşin.
Think about it.	Li ser vê yekê bifikirin.
It’s not a great song.	Ew ne stranek mezin e.
Could not survive.	Nikaribû sax bimîne.
Or someone else.	An jî kesekî din.
He will die and he will leave me.	Ew ê bimire û ew ê min bihêle.
He saw two people running away and followed them in his car.	Wî dît ku du kes direvin û di otomobîla xwe de li pey wan çû.
It will pay a larger portion of your costs.	Ew ê para mezintir ji lêçûnên xwe bide.
This work came out difficult for two reasons.	Ev kar ji ber du sedeman zehmet derket.
Please listen.	Ji kerema xwe guhdarî bikin.
She rejected his offer of riding home from the hospital.	Wê pêşniyara wî ya siwarkirina malê ji nexweşxaneyê red kir.
One or two stops to talk to him.	Yek an du rawestiyan ku pê re bipeyivin.
Not our place.	Ne cihê me ye.
We know which teachers have changed their lives for the better.	Em dizanin ka kîjan mamosteyan jiyan ji bo çêtir guhertiye.
I love the website design of the site.	Ez ji sêwirana xanî ya malperê hez dikim.
Troubled.	Ketiye tengasiyê.
I was a little wrong about that.	Ez li ser vê yekê hinekî xelet bûm.
And besides that.	Û ji bilî wê.
Cheap and basic.	Erzan û bingehîn.
The party went ahead.	Partiyê pêş de çû.
This is the kind of death we need to worry about.	Ev celebê mirinê ye ku em hewce ne xem bikin.
I thought we were doing as much as we could.	Min fikirîn ku em bi qasî ku ji destê me tê em dikin.
Know if your school has an accounting system for each student.	Dizanin ka dibistana we ji bo her xwendekarek pergalek hesab heye.
Another loved it.	Yekî din jê hez dikir.
In the place above.	Li cîhê jorîn.
Which, of course, is true.	Ya ku, bê guman, rast e.
What's the problem?.	Pirsgirêk çi ye?.
They play games.	Ew lîstikan dilîzin.
A weight dropped on his leg.	Giraniyek daxist ser lingê xwe.
Yes, or just the other way around.	Erê, an tenê bi awayekî din.
This time the ground was dry.	Vê carê erd hişk bû.
Another time.	Dema din.
In fact only one framework has not changed.	Di rastiyê de yek çarçoveyek tenê nehatiye guhertin.
I gave my card to the girl, by the way.	Min qerta xwe da keçikê, bi rê ve.
I was really scared.	Ez bi rastî tirsiyam.
With the neck to death.	Bi stûyê heta mirinê.
These bones are not broken.	Ev hestî nayên şikandin.
I can no longer tolerate it.	Ez êdî tehemûl nakim.
Now that we’ve grown up, we can really do the right thing.	Naha ku em mezin bûne, em dikarin bi rastî rast bikin.
The prosecutor just did not watch where he was going.	Dozger tenê mêze nekir ku ew diçû.
It helps that they represent the stars in their youthful days.	Ew dibe alîkar ku ew di rojên xwe yên ciwan de stêran temsîl dikin.
It gave me another two minutes like that.	Wê du deqeyên din jî wiha da min.
It was an amazing read.	Ev xwendinek ecêb bû.
I know that.	Ez wisa dizanim.
Even ajot.	Heta ajot.
Black remained in the new firm.	Reş li fîrmaya nû ma.
Let’s do something to pass the time.	Ka em tiştekî bikin ku wext derbas bibe.
Left a message, no reply.	Peyamek hişt, tu bersiv.
We realized that last night might not fall through the night.	Me fêhm kir ku şeva borî dibe ku ew bi şev nekeve.
I can not promise this either.	Ez nikarim soza vê yekê jî bidim.
Yes, when he hears something, he will call.	Erê, gava ku tiştek bihîst, ew ê telefon bike.
She made things better.	Wê tiştên çêtirîn çêkir.
I did not respect him.	Min rêz jê re negirt.
Good for what we want to get.	Baş e ji bo vê tiştê ku em dixwazin bistînin.
Then come here.	Wê demê werin vir.
I can no longer tolerate this.	Ez êdî vê yekê tehemûl nakim.
Therefore, we are never heard of.	Ji ber vê yekê, em qet nayên bihîstin.
I smell fire at the same time.	Ez di heman kêliyê de bêhna êgir dikim.
I tried to keep it to myself and just wait.	Min hewl da ku wê ji xwe re bihêlim û tenê li bendê bim.
Of course goal setting is nothing new.	Helbet danîna armancê ne tiştekî nû ye.
We defeated them then.	Me wê demê wan têk bir.
It has three components.	Sê pêkhateyên wê hene.
It is about the size of a city block.	Bi qasî bloka bajêr e.
Could not have been more professional and compassionate if tried.	Heger biceribîne nikarîbûya profesyoneltir û dilovantir bûya.
She told the man not to cry.	Wê ji mêrik re got ku lê negire.
This is similar to the results of our experiment.	Ev dişibe encamên ceribandina me.
But then it became clear that he had something to hide.	Lê paşê xuya bû ku tiştek wî heye ku veşêre.
This is still wrong.	Ev hê jî xelet e.
This is my current approach.	Ev nêzîkatiya min a niha ye.
You know, that last construction company offered me a job.	Hûn dizanin, wê şirketa avahîsaziyê ya dawîn karek pêşkêşî min kir.
Cut the middle man.	Mêrê navîn bibire.
It will not stay in place for long.	Ew ê li cihê ku dirêj e nemîne.
But tonight we can not enjoy it.	Lê îşev em nikarin jê kêfê bikin.
Plans to remove it.	Ji bo derxistina wê plan dike.
I was not worried about this or that.	Ne xema min ji vî alî û ya din bû.
You think it's love, though it's not.	Hûn difikirin ku ew evîn e, her çend ne wusa be.
The city car picked me up and down.	Otomobîla bajêr ez rakirim û daxistim.
I come from a completely different background.	Ez ji paşxaneyek bi tevahî cûda têm.
They scared me.	Ew ji min ditirsiyan.
Remember, you can use a value.	Bînin bîra xwe, hûn dikarin nirxek bikar bînin.
I was so finished with the days of making my baby.	Ez bi rojên çêkirina pitika xwe ewqas qediyam.
Wrong time errors were the most common type.	Çewtiyên dema çewt celebê herî gelemperî bûn.
Read on to find out why.	Li ser bixwînin ku hûn bizanin ka çima.
So they put a lot of pressure on us for a few minutes.	Ji ber vê yekê wan çend deqeyan rastî zextan li me kirin.
Waiting for you to leave to start your planning can be very late.	Li benda ku hûn derkevin ji bo destpêkirina plansaziya xwe dikare pir dereng be.
I do not enjoy shooting people.	Ez kêfa min ji gulebarana gelê xwe nayê.
They think you are going local.	Wan difikirîn ku hûn diçin ya herêmî.
Not legally, of course.	Ne di warê hiqûqî de, helbet.
I went inside to see him.	Ez ketim hundur da ku wî bibînim.
They see the map in the book.	Ew nexşeyê di pirtûkê de dibînin.
They started to see what happened.	Wan dest pê kir ku çi qewimî.
Differs from military issues.	Ji mijarên leşkerî cudahiyê dike.
Then you look at me at the table and laugh.	Dûv re hûn li ser masê li min dinêrin û dikenin.
A good, dry ice cream helps you to achieve that.	Qeşa baş, hişk ji we re dibe alîkar ku hûn wiya bi dest bixin.
Couldn't get over it.	Nikarîbû xwe bigirî.
Her father does.	Bavê wê dike.
You are not, otherwise there will be a difficult discussion.	Hûn ne, wekî din dê nîqaşek dijwar hebe.
It was only after five.	Tenê piştî pêncan bû.
But the mind did not come out of it.	Lê aqil jê derneket.
We are wrong.	Em şaş in.
I have time to try.	Wextê min heye ku ez hewl bikim.
Talk to your local friends about who they use.	Bi hevalên xwe yên herêmî re bipeyivin ka ew kî bikar tînin.
She told him to save the others.	Wê jê re got ku yên din xilas bike.
We should be better than that.	Divê em ji vê çêtir bin.
I don’t know clothes and clothing are also a good idea.	Nizanim cil û berg jî fikreke baş e.
And that is wrong.	Û ew xelet e.
But when she told him, he surprised her.	Lê gava ku wê jê re got, wî ew şaş kir.
And you did not even know what hit you.	Û te jî nizanibû çi li te xist.
I have enough paper for a few years.	Kaxezek min têra çend salan heye.
That your application has only one example of it.	Ku serîlêdana we tenê mînakek wê heye.
I have an extra piece to make it a table.	Min perçeyek zêde heye ku wê bikim maseyek.
I just read access to that database.	Min tenê gihîştina wê databasê tenê xwendiye.
Be there for them.	Li cem wan bin.
Write everything down.	Her tiştî binivîse.
However, he succeeded.	Lêbelê, wî bi ser ket.
I raise my voice.	Ez dengê xwe diavêjim.
He knew nothing then.	Hingê wî tiştek nizanibû.
There was also half an hour left for the murder.	Ji bo kuştinê jî nîv saet mabû.
An unnamed loss.	Windabûnek bê nav.
I liked it.	min eciband.
Things that may work for your friend may not work for you.	Tiştê ku dibe ku ji bo hevalê we bixebite, dibe ku ji we re nexebite.
Do not get excited here.	Li vir bi heyecan nebin.
When studies were conducted.	Dema ku lêkolîn hatin kirin.
My kids are amazing.	Zarokên min ecêb in.
The soldier was left headless and heartless.	Leþkerê xwe bê serî û dil hiştibû.
Because it is only the question of pain that divides us.	Ji ber ku tenê ev pirsa êşê ye ku me parçe dike.
Then I found it there.	Wê ez li wir dîtim.
Not ideal, but then nothing.	Ne îdeal e, lê paşê tiştek nîne.
My phone rang.	Telefona min girtibûn.
It took a long time to show them how he did it.	Demek dirêj girt ku nîşanî wan bide ku wî ew çawa kir.
It separates humans from the animal world.	Ew mirovan ji cîhana heywanan vediqetîne.
But now it does not matter, one way or another.	Lê niha ferq nake, bi vî awayî yan bi awayekî din.
But it is not much better.	Lê ew ne pir çêtir e.
I will still be off the map.	Ez ê hîn jî ji nexşeyê bim.
Believe the struggle is real.	Bawer bikin têkoşîn rast e.
Start with your community.	Bi civaka xwe dest pê bikin.
She learned that the prosecutor is not married.	Wê hîn bû ku dozger ne zewicî ye.
For a while it was good.	Ji bo demekê ew baş bû.
These people outside do not leave me like that.	Ev kesên li derve min wisa nahêlin.
Digital media is ready for distribution at this time.	Di vê demê de medyaya dîjîtal ji bo belavkirinê amade ye.
They just can’t see them.	Ew tenê nikarin wan bibînin.
Keep your head healthy brother.	Serê we sax be bira.
They can use it.	Ew dikarin wê bikar bînin.
The reasons were his own.	Sedemên wî bi xwe bûn.
I went at least.	Ez herî kêm çûm.
Let us give some details.	Ka em hin hûrguliyan bidin.
How much content they really understood, however, is another matter.	Çiqas naveroka ku wan bi rastî fêm kir, lêbelê, mijarek din e.
She recognized him as a part of who he was.	Wê ew wekî beşek ku ew bû nas kir.
It is our form of work.	Ew forma xebata me ye.
Waiting for you.	Li benda te ye.
They changed it at the last minute.	Wan ew di deqeya dawî de guherand.
Then another.	Paşê yekî din.
More than a thousand.	Ji hezarî zêdetir.
And it really wasn’t on time.	Û bi rastî ne di wextê xwe de bû.
No one makes fun of anyone who does not eat anything special.	Kes tinazên xwe bi kesî nake ku tiştekî taybetî naxwe.
This is my fortune.	Ev bextê min e.
Let your heart be empty.	Bila dilê te vala be.
She knew there was no way she was going to sleep tonight.	Wê dizanibû ku tu rê tune ku wê îşev razê.
Because they can use more.	Ji ber ku ew dikarin bêtir bi kar bînin.
It was surgery.	Ew emeliyat bû.
It did not feel like magic.	Ev mîna sêrbaziyê hîs nedikir.
He had brought me there too.	Wî ez jî anîbûm wir.
Well, at least they's going somewhere.	Welê, bi kêmanî ew diçûn cîhek.
But this picture was not of any animal.	Lê ev wêne ne ya tu heywanan bû.
He not only enjoyed their friendship, but learned from them.	Ew ne tenê ji hevalbendiya wan kêfxweş bû, lê ji wan fêr bû.
It was just her memory.	Ew tenê bîranîna wê bû.
Some things had to be changed for other things to happen.	Diviyabû hin tişt bihatana guhertin da ku tiştên din çêbibin.
Just before the weather cools down.	Heya niha beriya ku hewa sar bibe.
This is absolutely true.	Ev bi rastî rast e.
We did a good job in practice with ball safety today.	Me îro di pratîkê de bi ewlehiya topê re karekî baş kir.
The man rose to his knees, and the child rose to his feet.	Mêrik rabû ser çokan, zarok jî rabû ser piyan.
Suddenly he stopped.	Ji nişka ve ew sekinî.
The boy is very thin at half.	Lawik bi nîvî pir nazik e.
This activity will definitely ensure that your child gets enough adult attention.	Ew karûbar bê guman piştrast dike ku zarokê we têra xwe bala mezinan digire.
It's just code.	Ew tenê kod e.
Look into her eyes.	Li çavên wê binêre.
I did not call the station.	Min gazî qereqolê nekir.
But first, let’s remember why we came here.	Lê pêşî, em bînin bîra xwe çima em hatin vir.
When asked his reasons, according to his plan.	Dema ku sedemên wî pirsîn, li gorî planek xwe.
But one did.	Lê yekî kir.
Think my head hurts too much to understand it.	Bifikirin ku serê min pir diêşe ku ez wê fêm bikim.
I still do not remember what it was.	Niha jî nayê bîra min ew çi bû.
I do not know if you knew or not.	Nizanim te zanîbû yan na.
But there are limits to what a leader can want.	Lê sînorên ku rêber dikare bixwaze hene.
You should drink warm water.	Divê hûn ava germ vexwin.
I know it has to be that way.	Ez dizanim ku divê wisa be.
Ask about kitchen utensils.	Tiştên pêdiviya metbexê bipirsin.
I'm sorry for them.	Ez ji wan xemgîn im.
Some are expensive and some are not.	Hin biha û hin ne.
He had helped her get into the boat.	Wî alîkariya wê kiribû ku bikeve qeyikê.
There is nothing else to be done.	Tiştekî din ê ku were kirin tune ye.
I just wanted to sleep through the night.	Min tenê dixwest ku ez bi şev razêm.
There is nothing more to it.	Tiştek zêde jê re tune.
Now there may never be another chance.	Niha dibe ku tu carî derfetek din tune.
It is neither good nor bad in itself.	Ew bi serê xwe ne baş û ne xirab e.
Who needs to rest.	Kî pêdivî bi bêhnvedanê heye.
Oh, deng.	Oh, deng.
I know it's a daily battle.	Ez dizanim ku ew şerek rojane ye.
There are no spouse children.	Zarokên hevjînê tune.
Says she will die.	Dibêje wê bimire.
Thanks for the thoughts guys, I will see what I can do.	Spas ji bo ramanan hevalan, ez ê bibînim ka ez dikarim çi bikim.
This is more common among girls than boys.	Ev yek di nav keçan de ji kuran zêdetir e.
Keep your head calm and your eyes in place.	Serê xwe bêdeng û çavên xwe li cihê xwe bigirin.
Maybe we can use each other to get better.	Dibe ku em hevdu bikar bînin da ku çêtir bibin.
I found a survey on the first floor.	Min lêkolînek li qata yekem dît.
Will give the edge.	Dê qeraxê bide.
And record only one or two good songs.	Û bi tenê yek an du stranên baş qeydan çêdikin.
Do not go there yet.	Hîn neçin wir.
You can have both on the same page.	Hûn dikarin herduyan li ser heman rûpelê hebin.
Now, or always.	Niha, an jî her dem.
They both got better every time they passed the line.	Ew her du jî her ku rêz derbas dibûn baştir bûn.
I was involved in politics.	Ez tevlî siyasetê bûm.
Lowering was easier.	Nizmkirin hêsantir bû.
Something bigger and you will have a very long connection.	Tiştek mezintir û hûn ê girêdanek pir dirêj hebe.
This is my way of passing it.	Rêya min a derbaskirina wê ev e.
You are busy now.	Tu niha mijûl bûyî.
This can be a good thing and a bad thing.	Ev dikare bibe tiştekî baş û xerab.
The paper plan is below.	Plana kaxezê li jêr e.
Two questions were asked of us.	Du pirs ji me re hatin kirin.
People want more of this, you know.	Mirov ji vê zêdetir dixwazin, hûn dizanin.
I was a child.	Ez zarok bûm.
But our parents, he.	Lê dê û bavên me, ew.
At this point, he was not really expecting anyone to back down.	Di vê nuqteyê de, wî bi rastî hêvî nedikir ku kesek paşde vekişe.
It seems that is what happened here.	Wusa xuya dike ku tiştê ku li vir qewimî ye.
We are one with the natural world.	Em bi cîhana xwezayî re yek in.
Let's get one.	Ka em yekî bigirin.
With his radio show.	Bi pêşandana xwe ya radyoyê.
There is no one.	Yek jê tune.
But that first day, you just can’t.	Lê wê roja yekem, hûn tenê nikarin.
Of course he did.	Bê guman wî kir.
Said a month after the trade.	Piştî bazirganiyê mehek got.
The train has left the station.	Trên ji qereqolê derketiye.
Try to do it a few thousand years ago.	Biceribînin ku çend hezar sal berê bikin.
In this method.	Di vê rêbazê de.
The search is over.	Lêgerîn qediya.
All he does is read.	Tiştê ku ew dike xwendin e.
The other five really have a case in mind for me.	Pêncên din bi rastî li gorî min dozek heye.
We did not see much.	Me zêde nedît.
At most.	Herî zêde.
He was smaller, as if walking away from him.	Ew piçûktir bû, mîna ku ji wî dûr diçû.
It was easy for these women.	Ji bo van jinan hêsan bû.
So please help.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe alîkarî bikin.
But he could not escape them.	Lê wî nikarîbû wan birevîne.
I believe it is good.	Ez bawer im baş e.
We have accepted this explanation for many years and we still accept it today.	Me ev ravekirina gelek salan qebûl kir û îro jî em qebûl dikin.
The form is a map.	Form nexşeyek e.
After that it was too late.	Piştî ku pir dereng bû.
They are simply empty of themselves.	Ew bi tenê ji xwe vala ne.
You are not in the military right now.	Tu niha ne li leşkeriyê yî.
I'm happy with the current group that it is.	Ez ji koma heyî ya ku ew e kêfxweş im.
I want to see him.	Ez dixwazim wî bibînim.
Watch and try not to fall in love.	Temaşe bikin û hewl bidin ku evînê nekin.
Tired of exhaustion.	Ji westiyayî westiyan.
But his situation had changed.	Lê rewşa wî guherî bû.
This is probably best understood by looking at an example.	Ev belkî bi dîtina mînakek çêtirîn tê fêm kirin.
All the men remained silent.	Hemû mêr bêdeng man.
Read the online materials.	Materyalên serhêl bixwînin.
Can you help with that? 	Hûn dikarin bi vê yekê re bibin alîkar?
or you can change it.	an jî hûn dikarin biguherînin.
These were home voices, family voices.	Ev dengên malê bûn, dengên malbatê bûn.
It does not matter now.	Ew niha ne girîng e.
We have a lot of relationships, we also have a relationship with ourselves.	Gelek têkiliyên me hene, têkiliyek bi xwe re jî heye.
They learn a lot from you.	Ew ji we pir pir fêr dibin.
We are now ready to turn our research into an experiment on humans.	Em naha amade ne ku lêkolîna xwe veguhezînin ceribandina li ser mirovan.
Still, it's better to tell him everything now.	Dîsa jî, çêtir e ku ew niha her tiştî jê re bêje.
You will never do that.	Hûn ê ti carî bi vê yekê neyên kirin.
Nothing was spilled on her face.	Tiştek li ser rûyê wê neliviya.
She decided to take a risk.	Wê biryar da ku wê rîsk bike.
It is not clear how this could affect the results of the study.	Ne diyar e ka ev çawa dikare bandorê li encamên lêkolînê bike.
In the first three months, they bought me full time.	Di nav sê mehên ewil de, wan ez bi tam wextî kirim.
Please follow the instructions on this information.	Ji kerema xwe rêwerzên li ser vê agahiyê bişopînin.
We assume that there is no direct relationship between the two users.	Em texmîn dikin ku di navbera her du bikarhêneran de têkiliyek rasterast tune.
I will tell you everything you want to know.	Ez ê her tiştê ku hûn dixwazin zanibin ji we re bibêjim.
He steps up.	Ew gav dike.
She hoped it would not happen.	Wê hêvî dikir ku ew ê wusa neyê.
The least expensive room has its own shower downstairs.	Odeya herî kêm biha ye serşokê wê li jêrzemînê ye.
That's just really good.	Ew tenê bi rastî baş e.
His name is there.	Navê wî li wir e.
It is also difficult to find a beautiful print.	Di heman demê de dîtina çapa xweş jî dijwar e.
But he chose to distance himself from the family.	Lê wî tercîh kir ku xwe ji malbatê dûr bixe.
In other words, not only is it cheap.	Bi gotineke din, ne tenê ew drav erzan e.
When he jumped out the window.	Dema ku ew ji pencereyê avêt.
Nobody told me.	Kesî ji min re negot.
We are not going.	Em naçin.
The first is their size.	Ya yekem mezinahiya wan e.
I think we have a lot going on along the way.	Ez difikirim ku em gelek tişt di rê de diçin.
She felt the full weight of her responsibility.	Wê bi tevahî giraniya berpirsiyariya xwe hîs kir.
The first day we did not see him.	Roja ewil me ew nedît.
He had been shot.	Ew hatibû gulebarankirin.
I know what he really says.	Ez dizanim ew bi rastî çi dibêje.
Describes the latest event in the game of football. 	Bûyera dawî ya di lîstika futbolê de vedibêje. 
on the radio.	an radyo.
I do not know where her money came from.	Nizanim pereyên wê ji ku hatine.
Every day feels this new loss.	Her roj ev windahî nû hîs dike.
People are dead.	Mirov mirin.
Come to think of it, they just tried to do just that.	Werin ku bifikirin, wan hewl da ku tenê wiya bikin.
It is familiar to them.	Ji wan re nas e.
Employees feel for you as part of the family.	Karmend ji we re wekî beşek ji malbatê hîs dikin.
For example, the utility might be a web work.	Mînakî, karûbar dibe ku xebatek malperê be.
Enough of the fear.	Ji tirsê re bes e.
If you did not want to understand, it did not matter.	Ger nexwestina fêm bikin, ne girîng bû.
He shot him in the back.	Ew li pişta wî gulebaran kir.
But you will completely forget the point.	Lê hûn ê xalê bi tevahî ji bîr kiribin.
But then something amazing started.	Lê paşê tiştek ecêb dest pê kir.
With just one look, a child will love them.	Bi tenê yek dîtinê, zarokek dê ji wan hez bike.
The car is very good.	Otomobîl pir baş e.
If one of us were to die now it would be very different.	Ger yek ji me niha bimira dê pir cûda bûya.
Why does the second call fail with this issue.	Çima banga duyemîn bi vê pirsgirêkê re têk diçe.
Then they were with us for a drink.	Paşê ew ji bo vexwarinê bi me re bûn.
My problems did not end here.	Pirsgirêkên min li vir bi dawî nebûn.
Does not plan for the future.	Ji bo pêşerojê plan nake.
When others do not.	Dema ku yên din nakin.
Two points man.	Du xal man.
I will explain more when we get up so you can see things.	Dema ku em rabin ku hûn dikarin tiştan bibînin ez ê bêtir rave bikim.
As we both know, that movement has a chance of success.	Wekî ku em her du jî dizanin, ew tevger xwedî şansek serfiraziyê ye.
That means we should not really take two pictures.	Yanî divê em bi rastî du wêneyan nekin.
I do not want to.	Ez nexwazim.
But she did not get her voice right.	Lê wê dengê xwe rast negirt.
My mother gave us this idea.	Diya min ev fikir da me.
This is important.	Ev girîng e.
He would not kill himself.	Dê xwe nekuşta.
For example, systems block too much.	Mînakî, pergalên pir zêde asteng dikin.
You should try to use it first.	Divê hûn hewl bidin ku yekem bikar bînin.
We provide support and working relationship with our customers.	Em bi xerîdarên xwe re piştgirî û têkiliyek xebatê peyda dikin.
Men were not made for it.	Zilam ne ji bo wê hatine çêkirin.
There are only mental and physical processes.	Tenê pêvajoyên derûnî û fîzîkî hene.
That was the key to the contract.	Ew mifteya peymanê bû.
She had no sense of responsibility.	Ti hesta wê ya berpirsiyariyê tune bû.
And you are done.	Û tu qediya.
And one more thing.	Û tiştekî din jî.
Applications will be accepted, but we do not know how and when they will be received.	Serlêdan dê biqewimin, lê em nizanin ka ew ê çawa û kengê bibin.
The next day I was having dinner with a few friends.	Roja din ez bi çend hevalan re li şîvê bûm.
She went to her desk and started writing.	Ew çû ser maseya wê û dest bi nivîsandinê kir.
For you to place.	Ji bo ku hûn cîh bikin.
I am very confident that this is the first time this is happening today.	Ez pir bawer im ku ev yekem car e ku îro diqewime.
Because it was so fresh.	Ji ber ku ew pir teze bû.
There are no significant differences.	Cudahiyên girîng nîn in.
She loves to protect herself.	Ew hez dike ku xwe biparêze.
Used it, they know how it works.	Ew bi kar anîne, ew dizanin ku ew çawa dixebite.
Four hours later I got up for class.	Piştî çar saetan ez ji bo dersê rabûm.
It gets cold there.	Li wir sar dibe.
He hurt his stomach by himself.	Bi xwe zikê xwe xerab kir.
The Sun really felt like a company once in a lifetime.	Sun bi rastî wekî pargîdaniyek carek di jiyanê de hîs kir.
I will never be home with myself.	Ez ê tu carî bi xwe re nebim malê.
That should be it.	Divê ev yek bibe.
My pain was ongoing now, but it was just back pain.	Êşa min niha berdewam bû, lê ew tenê paşxane bû.
If that's a particularly big lie, he might as well start to get terrified.	Ger ew derewek bi taybetî mezin be, dibe ku ew jî dest bi teriyê bike.
In other words, fat.	Bi gotineke din, qelew.
What a body.	Çi bedenek.
Not a big deal to me.	Bi min ne tiştekî mezin e.
There is no chance of it.	Tu şansê wê tune.
We killed their friends.	Me hevalên wan kuştin.
I think this film has helped me grow in many ways.	Ez difikirim ku ev fîlm di gelek waran de alîkariya min kir ku ez mezin bibim.
And it does.	Û ew dike.
We all get together many times.	Em hemû gelek caran li hev dicivin.
He said it is the most responsible way of life.	Wî got ku ew riya herî berpirsiyar a jiyanê ye.
Learn more about it.	Li ser bêtir fêr bibin.
I only have one comment.	Tenê şîroveyek min heye.
Do not reach children.	Dûr negihêjin zarokan.
You only see two colors.	Hûn tenê du rengan dibînin.
And to those who have it will be given.	Û ji yên ku hene re wê bê dayîn.
Who are they.	Ew kî ne.
The third place in the list is now lost to us.	Welê sêyemîn di lîsteyê de niha ji me re winda bûye.
And really, that makes sense.	Û bi rastî, ew wateya.
They got out and stopped next to the truck.	Ew derketin û li kêleka kamyonê sekinîn.
Yes, be aware.	Belê, xwe haydar bikin.
But no one was there.	Lê kes li wir tune bû.
Our relationship was born.	Têkiliya me çêbû.
The ones we say are especially great.	Yên ku em bibêjin, bi taybetî mezin in.
I believe it should be the same for everyone.	Bi baweriya min divê ji bo her kesî wisa be.
By the time I got back everything was white.	Tiştê ku ez vegeriyam her tişt spî bû.
One morning he came down to breakfast and looked very yellow and striped.	Sibehekê ew daket taştê û pir zer û xêzkirî xuya bû.
If anything, we need it more.	Ger tiştek hebe, em hewceyê wê bêtir hewce ne.
But now, how we feel is completely far from the point.	Lê aniha, ka em çawa hîs dikin bi tevahî ji xalê dûr e.
A great day for young people.	Ji bo ciwanan rojek mezin.
Extensive, definitely open.	Berfireh e, teqez vekirî ye.
This has gone far enough.	Ev têra xwe dûr çûye.
Like better names.	Wekî navên çêtir.
I will make many decisions.	Ez ê gelek biryaran bidim.
Of course from that, the full routine.	Bê guman ji wê, rûtîn full.
These data are not considered extensively in this study.	Di vê xebatê de ev dane zêde nayên berçavgirtin.
All authors are responsible for interpreting the data.	Hemî nivîskar berpirsiyariya şîrovekirina daneyan digirin.
It was clear he was annoyed, and he did not know why.	Diyar bû ku ew aciz bû, û wî nizanibû çima.
It will never be recognized.	Wê tu carî neyê naskirin.
Nothing, absolutely nothing can be taken back.	Tiştek, bi tevahî tiştek paşde nayê girtin.
It gets easier and more effective every time you take a heart attack.	Her gava ku hûn berbi tenduristiya dil bavêjin hêsantir û bi bandortir dibe.
I think that means being afraid of getting hurt.	Ez difikirim ku ew tê wateya ku ditirse ku birîndar bibe.
It was so heavy, it was so late.	Ew qas giran bû, ew qas dawî bû.
He was a good man.	Mirovekî baş bû.
He walked outside.	Ew li derve meşiya.
There was not much left around.	Li der û dorê pir ne mane.
In that photo they were about a year old.	Di wê wêneyê de temenê wan bi qasî salekê bû.
Then he stopped and picked me up.	Dûv re ew sekinî û ji min re hilda.
It's somewhere in the middle.	Ew derek di navîn de ye.
The sweet man does that.	Mêrê şîrîn wiya dike.
The city is without water.	Bajar bê av e.
Sleep with people as much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin bi mirovan re razin.
God will use you.	Xwedê wê te bi kar bîne.
They are not from what you ordered.	Ew ji tiştê ku we emir kiriye ne.
I knew they were great.	Min dizanibû ku ew mezin bûn.
Or three words and then a link.	An jî sê peyvan û paşê girêdanek.
He spoke in a soft and gentle voice.	Bi dengekî nerm û nerm peyivî.
I saw it as a technical challenge.	Min ew wekî dijwariyek teknîkî dît.
We will make sure it does not happen again.	Em ê teqez bikin ku ew careke din neqewime.
Take a look.	Çavekî xwe bigire.
Clearly, we had to meet somewhere in between.	Eşkere bû, diviyabû em li derekê di navberê de hev bibînin.
Human nature is human nature.	Xwezaya mirov xwezaya mirov e.
These days, everyone wants to know everything about everyone.	Van rojan, her kes dixwaze her tiştî li ser her kesî bizanibe.
Even then, the knife is easily accessible.	Wê demê jî, kêr bi hêsanî digihîje.
I'm her doctor.	Ez doktorê wê me.
It was fast.	Ew bi lez bû.
You know there are many good parenting ideas.	Hûn dizanin ku ramanên baş gelek dêûbav hene.
What you do with the device will not require special strength.	Tiştê ku hûn bi amûrê bikin dê hêzek taybetî hewce neke.
You should know, this was not a quick decision.	Pêdivî ye ku hûn zanibin, ev ne biryarek bilez bû.
I could not speak or move.	Min nekarî bipeyivim û bilivim.
He was very proud of me.	Ew bi min pir serbilind bû.
All those cars.	Hemî wan otomobîlan.
Married women are respectable.	Jinên zewicî rêzdar in.
It has never been like that.	Ew tu carî wisa nebûye.
He says we are fine.	Ew dibêje em baş in.
His case was not unique.	Doza wî ne yekta bû.
Good day and welcome.	Roj baş û bi xêr hatî.
Think you should know.	Difikirî ku divê hûn zanibin.
Make a plan for the action.	Ji bo çalakiyê planek çêbikin.
Next, do some research.	Piştre, hin lêkolînan bikin.
I turned the paper over and laughed even more.	Min kaxiz zivirand û hê bêtir kenî.
I just turn the pan over and cook.	Ez bi tenê panê vedigirim û çêdikim.
But he was no longer ready to throw it another time.	Lê ew êdî amade bû ku gava din bavêje.
Now I seem to understand this example.	Niha ez dixuye ku ez vê nimûneyê fam dikim.
This happens every day.	Ev her roj diqewime.
Only her mother.	Tenê diya wê.
It is empty and almost dark.	Ew vala ye û hema tarî ye.
This can make them more fun.	Ev dikare wan bêtir kêfê bike.
From you before.	Ji we berê berê.
And it goes full again.	Û dîsa tije diçe.
I am sure time will pass soon.	Ez bawer im wê dem zû derbas bibe.
People love them.	Mirov ji wan hez dike.
I want the fear to end.	Ez dixwazim tirs bi dawî bibe.
The head comes in the morning and goes home in the evening.	Serê sibê tê û êvarê diçe malê.
On the other hand, the survival of the fittest is important.	Ji hêla din ve, mayîna guncan girîng e.
Instead, you came to me.	Li şûna wê, hûn hatin ba min.
Why he does it is not your problem.	Çima ew çi dike, ne pirsgirêka we ye.
Here are the characters from previous games.	Li vir karakterên lîstikên berê têne hundur.
Increasing the number of viewers on the page means increasing your sales and business.	Zêdetir temaşevanên li ser rûpelê tê wateya zêdebûna firotanê û karsaziya we.
Demek digire.	Demek digire.
And when we get excited, things happen.	Û gava ku em bi heyecan dibin, tişt diqewimin.
So please let me know.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe min agahdar bikin.
Yes, they did.	Erê, wan dît.
Then towards the garden bridge.	Paşê ber bi pira bexçê.
Painfully, happily.	Bi êş, bi kêf.
However, children from all walks of life were excluded.	Lêbelê, zarokên ji her çînekê bê helwest bûn.
At least 7 people died in the country.	Li welêt herî kêm 7 kes mirin.
The same goes for them.	Heman tişt ji bo wan jî derbas dibe.
There was no way for you to know.	Tu rê tunebû ku tu bizanî.
We will not forget.	Em ê ji bîr nekin.
She had refused.	Wê red kiribû.
Feels great.	Xwe mezin hîs dike.
He opened the door and they went inside.	Wî derî vekir û ew ketin hundur.
They are made by your body.	Ew ji hêla laşê we ve têne çêkirin.
I received a somewhat surprising response.	Min bersivek hinekî ecêb wergirt.
There is not much chance with this.	Bi vê yekê re zêde şens nîne.
I was earning a lot of money.	Min gelek pere qezenc dikir.
The image was lost within a few hours.	Di nav çend demjimêran de wêne winda bû.
Every afternoon he takes his court an hour or so.	Her roj piştî nîvro ew mehkema xwe saetek an jî wusa digirt.
They burned a lot of cars.	Wan gelek otomobîl şewitandin.
But the product does not give that choice.	Lê hilber wê bijartinê nade.
He showed us his weapon and ordered us to go down.	Çeka xwe nîşanî me da û emir da ku em dakevin xwarê.
We have big plans for that.	Ji bo wê planên me yên mezin hene.
I am a smart woman.	Ez jineke jîr im.
Perspective is needed.	Perspektîf pêwîst e.
They were really friendly, though.	Ew rastî dostane bûn, tevî.
When we get back together, we will share them.	Dema ku em dîsa werin ba hev, em ê wan parve bikin.
There were a few things I thought about this.	Çend tişt hebûn ku min li ser vê yekê fikirîn.
Maybe he will wait until we have a full team again.	Dibe ku ew li bendê bimîne heya ku em dîsa ekîbek tam hebin.
It did not feel like you were walking around.	Dema ku hûn li dora xwe dimeşiyan ev ne hest bû.
I would really appreciate any help.	Ez ê bi rastî spasiya her alîkariyê bikim.
Want to be in place.	Dixwazin bi cih bibin.
When the women entered it stopped and went outside.	Dema jin ketin hundir ev yek rawesta û derket derve.
The injury caused him to lose five games.	Birîndar bû sedem ku ew pênc lîstikan winda bike.
I had nothing to do with the other two.	Min bi herdûyên din re tune bû.
We had a good day of practice today.	Me îro rojeke baş a pratîkê derbas kir.
She was a strong and black woman.	Ew jineke reş û xurt bû.
Count me with the previous one.	Min bi ya berê hesab bike.
Especially his last one.	Bi taybetî jî ya wî ya dawî.
His second speech has just reached us.	Axaftina wî ya duduyan nû ket destê me.
Read our reviews and photos.	Ji bo nirxandin û wêneyên me bixwînin.
The expression is defined by language.	Îfade bi ziman tê diyarkirin.
It is a standard process.	Ew pêvajoyek standard e.
Have a security plan in place.	Di cîh de planek ewlehiyê hebe.
Once the threat disappeared I pushed it aside.	Carekê tehdîd ji holê rabû min ew da aliyekî.
Going into the crowd.	Diçin girseyî.
The damage is very serious.	Ziyan pir giran e.
Last night was last night.	Şeva borî şeva borî bû.
You can move this table around the house.	Hûn dikarin vê maseyê li dora malê bigerin.
And believe me, things happened.	Û ji min bawer bikin, tişt qewimîn.
I was in love.	Ez evîndar bûm.
He was a very good man.	Ew mirovek pir baş bû.
Her parents died when she was young.	Dema ku ew ciwan bû dê û bavê wê mirin.
She looked good.	Wê baş xuya bû.
We look after you.	Em li te dinêrin.
Do not let them turn brown.	Nahêlin ew qehweyî bibin.
Something you have never played.	Tiştek ku we qet lîstiye.
Plan your next moves.	Tevgerên xwe yên paşîn plan bikin.
It is a state of the art.	Rewşa hunerê ye.
But the danger seemed real enough at the time.	Lê xeter di wê demê de têra xwe rast xuya dikir.
There are many others to him.	Gelekên wî yên din hene.
I was a little scared.	Ez hinekî tirsiyam.
There is a time and a place and an age for everything.	Ji bo her tiştî dem û cîh û temenek heye.
There are six possible outcomes.	Şeş encamên gengaz hene.
I just saw this.	Min ev tenê dît.
No need for low fat for weight loss.	Ji bo windakirina giraniya rûnê kêm ne hewce ye.
It was just amazing.	Ew tenê ecêb bû.
I want you to smell.	Ez dixwazim ku tu bîhn bikî.
I still hope against the hope that they will fight.	Ez hê jî li dijî hêviyê hêvî dikim ku ew ê şer bikin.
They passed the turning point of things.	Ew ji xala zivirîna tiştan derbas bûn.
I have no such opinion of you.	Nêrîna min a wisa li ser we tune.
This tool is intended as a general guide for chair selection.	Ev amûr wekî rêbernameyek gelemperî ji bo hilbijartina kursiyê tête armanc kirin.
Unknown number.	Hejmara nenas.
She suspected that there was no point in starting another discussion.	Wê guman kir ku tu wateya destpêkirina nîqaşek din tune.
We spend very carefully what money we have in our hands.	Em çi pereyên ku di destê me de hene pir bi baldarî xerc dikin.
And then he wanted to fix it.	Û paşê wî xwest ku wê rast bike.
It was a fun experience.	Ew serpêhatiyek kêfxweş bû.
This is for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman e.
This is universal.	Ev gerdûnî ye.
In everything.	Li her tiştî.
Near the window, a table and a chair.	Nêzîkî pencereyê, maseyek û kursî.
The food was good.	Xwarin baş bû.
The rule of law is nothing.	Desthilatdariya hiqûqê tiştek nîne.
I no longer want to know.	Ez êdî naxwazim bizanim.
Yes, of course what is needed here.	Erê, bê guman tiştê ku li vir hewce ye.
Not open for comment.	Ji şîrovekirinê re ne vekirî ye.
They needed more support.	Ji wan re destek zêde lazim bû.
I called her.	Min gazî wê kir.
You can not have everything.	Hûn nikarin her tiştî hebe.
However, this is not the case for the current model.	Lêbelê, ev ji bo modela heyî ne wusa ye.
He then discovered the value that had been given.	Paşê ew nirxê ku hatibû dayîn kifş kir.
I think there is one piece.	Ez difikirim ku yek perçeyek heye.
However, it certainly is not a meal when friends are made.	Lêbelê, bê guman ne xwarinek e ku dema ku heval werin çêkirin.
Turn slightly back and turn left.	Piçek paşde bizivirin û li çepê xwe bizivirin.
Gender reassignment was also not good.	Tewra guheztina zayendê jî ne baş bû.
Glad there are people like you in the world.	Kêfxweş e ku mirovên mîna we li cîhanê hene.
Never, not for a minute.	Ne tu carî, ne ji bo deqîqeyek.
Then he shook again.	Dûv re careke din hejand.
We were more natural and experienced.	Em bêtir xwezayî û bi tecrûbe bûn.
Make it easy.	Hêsan bikin.
I only mention it as a fact.	Ez tenê wekî rastiyek behs dikim.
But this is probably his most popular book.	Lê dibe ku ev pirtûka wî ya herî populer e.
I caught a black dog on me tonight.	Min îşev kûçikê reş li min girtiye.
I asked him for proof.	Min ji wî delîl xwest.
She was close to tears, but spoke with spirit.	Nêzîkî hêsiran bû, lê bi ruh dipeyivî.
Great approach to this concept !!!.	Nêzîkatiya mezin ji vê têgehê re !!!.
That should be enough for us.	Divê ev têra me bike.
Yes, one day it will.	Erê, rojek wê.
Style was hard work, and expensive.	Style karê dijwar bû, û biha bû.
This does not really solve the questions about absolute values.	Ev bi rastî pirsên li ser nirxên mutleq çareser nakin.
At that time it was too late.	Wê demê ew pir dereng bû.
Others he could not.	Yên din ku wî nikaribû.
And the rest comes from there too.	Û yên mayî jî ji wir tê.
This is now.	Ev niha ye.
I guess you do.	Ez texmîn dikim ku hûn dikin.
Make him a man.	Fêra wî zilamî bike.
Let’s have fun.	Werin em kêfa xwe bikin.
Maybe four of them are there now.	Dibe ku çar ji wan niha li wir hene.
If not his life, surely his future.	Ger ne jiyana wî be, bêguman paşeroja wî.
I do it because it gives me fun.	Ez wiya dikim ji ber ku ew kêfê dide min.
So it will fall.	Ji ber vê yekê ew ê dakeve.
The word slowly came out.	Peyv hêdî hêdî derket.
Maybe he was inside.	Dibe ku ew li hundur bû.
It was also my first exhibition.	Di heman demê de pêşangeha min a yekem bû.
Coffee tried to stop him from leaving but she could not.	Qehwe hewl da ku wî nehêle ku ew derkeve lê wê nekarî.
It generally feels better.	Ew bi giştî çêtir hîs dike.
This is never the solution.	Ev qet ne çareserî ye.
You have to change.	Divê hûn biguherînin.
Some people just want their money for themselves.	Hin kes tenê pereyên xwe ji bo xwe dixwazin.
Flowers were beautiful on it.	Flowers li ser wê xweş bû.
Do not make the same mistake.	Heman xeletiya me neke.
It looks like he was shot.	Wusa dixuye ku ew hatiye gulebarankirin.
But we liked it and we wanted to give it up.	Lê me eciband û me xwest em dev jê berdin.
She gave him a name.	Wê navek da wî.
Our religion means peace.	Ola me tê wateya aştiyê.
Laugh out loud.	Temirandin.
Then he would rise from the dead.	Hingê ewê ji nav miriyan rabûna.
She showed me what she has.	Wê çi heye nîşanî min da.
This seemed to surprise them.	Xuya bû ku ev yek wan şaş kir.
Every human being could make ends meet with it.	Her mirovek dikaribû bi wê debara xwe bike.
I was hoping to see more of her.	Min hêvî dikir ku ez ji wê zêdetir bibînim.
We are on our way.	Em di riya xwe de dimeşin.
This is crazy too, he says.	Ev jî dîn e, dibêje.
Tell them again.	Dîsa wan bêje.
Gave them hope.	Hêvî dida wan.
Both men and women.	Hem mêr û hem jî jin.
That's a great idea.	Ew ramanek mezin e.
This ‘everything else’ was something they never mentioned.	Ev 'her tiştê din' tiştek bû ku wan qet qala wê nekir.
Voice and speech display.	Nîşandana deng û axaftinê.
It seems to work between species.	Xuya ye ku di navbera cureyan de dixebite.
Sign up for a race.	Sign up for a race.
In the middle.	Di navîn.
It takes your breath away.	Bêhna te digire.
Thus, each process has its own unique address space.	Bi vî rengî, her pêvajo cîhê navnîşana xwe ya yekta heye.
People no longer write for anyone to learn anything.	Mirov êdî ji bo ku kesek tiştek fêr bibe nanivîse.
That is not my ideal.	Ew ne îdeala min e.
most popular songs.	stranên herî populer.
Thus, it does not represent a state function of the system.	Bi vî rengî, ew fonksiyonek dewletê ya pergalê temsîl nake.
We stopped again.	Em dîsa rawestiyan.
He allowed me to respond in his own way to his thoughts.	Wî hişt ku ez bi awayê xwe bersivê bidim ramanên wî.
But we never did.	Lê me qet nekir.
Let me suggest something to you.	Bila ez tiştekî ji we re pêşniyar bikim.
We will get rid of them tomorrow.	Em ê sibê ji wan derxin.
I placed it in the back of my mind.	Min ew di pişta hişê xwe de bi cih kir.
He is a crazy little kid.	Ew zarokek piçûk dîn e.
Then I fell in love with it that way.	Paşê min bi vî awayî jê hez kir.
Everything was very reasonable.	Her tişt pir maqûl bû.
Wanted to attack everything.	Dixwest êrîşî her tiştî bike.
They are not connected and they do not accept what you can see.	Ew ne girêdayî ne û ew qebûl nakin ku hûn dikarin bibînin.
The wall is something in front of you.	Dîwar tiştekî li ber te ye.
It’s all because of me.	Ev hemû ji ber min.
However, this process often causes hearing loss.	Lêbelê, ev pêvajo pir caran dibe sedema zirara bihîstinê.
The truth, whatever it is, is just there.	Rastî, her çi be jî, bi tenê li wir e.
And then failed.	Û paşê têkçûn.
She was shocked that he had escaped from that rest.	Ew şaş bû ku ew ji wê mayînê xilas bû.
Perfect in every sense.	Di her wateyê de kamil e.
She did not allow them.	Wê rê neda wan.
I'm looking for another job.	Ez li karekî din digerim.
And most of these things will be less than five years old.	Û piraniya van tiştan dê ji pênc salî kêmtir bin.
In fact, this balance is essential for cell viability.	Bi rastî, ev hevseng ji bo zindîbûna hucreyê pêdivî ye.
He offered his hand as he pushed open the wide front door.	Destê xwe pêşkêş kir dema ku wî dehf da deriyê pêşiyê yê fireh vekir.
No news is good news.	No nûçe nûçeyek baş e.
All three games are also marked with three points or less.	Her sê lîstik jî bi sê xalan an kêmtir hatine destnîşankirin.
The business is beautiful, he told me.	Pargîdanî xweş e, wî ji min re got.
It hurt everywhere.	Ew li her derê êşiya.
Prices rose and the standard of living fell.	Biha zêde bûn û standarda jiyanê daket.
However, we can influence their behavior.	Lêbelê, em dikarin li ser tevgera wan bandor bikin.
But there is another reason for removing this.	Lê sedemeke din a derxistina vê yekê heye.
When they got home, they were wet and tired.	Dema hatin malê, şil û westiya bûn.
Each time the related tests returned negative.	Her carê ku testên têkildar neyînî vegeriyan.
We are dangerous to others and to ourselves.	Em ji bo kesên din û ji bo xwe xeternak in.
We find that values ​​are generally the same for each path.	Em dibînin ku nirx bi gelemperî ji bo her rêvekê bihevre ne.
I want to go visit his father with my son.	Ez dixwazim bi kurê xwe re herim serdana bavê wî.
Pay for the construction of each.	Avakirina her yekê bidin.
There are ways you can follow.	Rêgez hene ku hûn dikarin bişopînin.
We saw only one other pair everywhere.	Me li her derê tenê cotek din dît.
Or in real life.	An jî di jiyana rast de.
We are now on this issue.	Em niha li ser vê pirsgirêkê.
The design of the shower has now become very personal.	Sêwirana serşokê naha bûye pir kesane.
They considered this to be a woman's conversation that should not be included.	Wan ev yek wekî sohbeta jinê ya ku tê de nebin hesibandin.
Two young men saw him fall down.	Du xortan dît ku ew daket jêr.
What we are.	Em çi ne.
We got married shortly.	Em demeke kurt zewicîn.
It was a very nice move.	Ew tevgerek pir xweş bû.
And her daughter were friends.	Û keça wê heval bûn.
Then you guess who is the winner.	Wê hingê hûn texmîn dikin ku ew kî ye ku serketî ye.
Whatever may be, is for us.	Çi dibe bila bibe, ji bo me ye.
But that is not what we did.	Lê ya ku me kir ne ev e.
Pick up a stone and place it in your heart.	Kevirek hilde û di dilê xwe de bi cîh bike.
You are fighting for land.	Hûn ji bo axê şer dikin.
Wild, but not an oppressed man.	Wehş, lê ne mirovekî mezlûm.
But wait.	Lê bisekine.
You take the picture.	Hûn wêneyê digirin.
But I do not know what to do.	Lê ez nizanim ez çi bikim.
Maybe enough.	Belkî bes e.
Now that he thought about it, he was not convinced by himself.	Niha ew li ser vê yekê fikirî, ew bi xwe ne bawer bû.
There is no need for us to fire one of the leaders.	Ne hewce ye ku me yek ji lîderan biteqîne.
He will leave.	Ew ê derkeve.
The answer is, of course it can.	Bersiv ev e, bê guman dikare.
As if that meant something else.	Mîna ku wateya wê tiştek din bû.
It was clean.	Ew paqij bû.
When you look closely, it's very little about anything.	Gava ku hûn nêziktir mêze bikin, ew di derbarê tiştek de pir hindik e.
Every day he said that.	Her roj wisa digot.
I love you more than anything.	Ez hejtedikem bihtir ji hemû tiştî.
I only went inside her house once.	Ez tenê carekê çûm hundirê mala wê.
My health care plan pays a lot of money.	Plana min a lênihêrîna tenduristiyê gelek drav dide.
The light went out.	Ronahî vemirî.
I'm afraid it will get out of the way.	Ez ditirsim ku ew ji rê derkeve.
The word is lost.	Peyva winda ye.
So they both sat down to dinner.	Ji ber vê yekê herdu li ser xwarinê rûniştin.
Looked at each other.	Li hev mêze kirin.
Eat like a professional.	Mîna profesyonel bixwin.
Standard text message rates apply.	Rêjeyên peyama nivîsê ya standard derbas dibin.
I do not know what is in it.	Ez nizanim çi tê de heye.
I must die now.	Divê ez niha bimirim.
In this case and many others, we thought they did.	Di vê rewşê û gelekên din de, me fikirîn ku wan kir.
If this guide helps you, maybe buy me a coffee.	Ger ev rêber ji we re bibe alîkar, dibe ku ji min re qehweyek bikire.
Hell itself is known too late.	Dojeh bi xwe rastî pir dereng tê zanîn.
She was really fighting for her life.	Wê bi rastî ji bo jiyana xwe şer dikir.
And then it really would be hell to pay.	Û paşê bi rastî jî dê bibe dojehê ku bidin.
And we need to think carefully about our answers.	Û divê em bi baldarî li ser bersivên xwe bifikirin.
So, very angry.	Ji ber vê yekê, pir hêrs.
I will see them at home.	Ez ê wan li malê bibînim.
In no other art form do you capture this sense of community.	Di tu şêweyên hunerî yên din de hûn vê hesta civakê nagirin.
For my mother.	Ji bo diya min.
Thank you so much for being perfect.	Spas ji min re bêkêmasî.
The weather was very bad.	Hewa pir xerab bû.
The competition has a definite beginning, end and path.	Pêşbirk xwedan destpêkek, qedandinek û rêyek diyarkirî ye.
The girls here really stand out.	Keçên li vir bi rastî radibin.
This is the main point.	Ev xala sereke ye.
I can not think of anyone who could have made it better.	Ez nikarim kesek bifikirim ku dikaribû wê çêtir bikira.
He started to return home, but never left.	Wî dest pê kir ku vegere malê, lê qet neçû.
I will die before you.	Ez ê berî te bimirim.
Now was one of those times.	Niha yek ji wan deman bû.
I could never understand it.	Min çu carî nekariye wiya fêm bikim.
Really, this evening was not necessary.	Bi rastî, vê êvarê ne hewce bû.
Like someone took me.	Mîna ku kesek ji min girt.
And the truth will continue.	Û rastiya wê dê berdewam bike.
And that was her morale.	Û moralê wê bû.
There is no need for us to do anything to get you out.	Ne hewce ye ku em tiştekî bikin ku hûn derxin derve.
Finally, the first game of the year.	Di dawiyê de, lîstika yekem a salê.
We played well in the first set.	Me di seta yekem de baş lîst.
It is very unusual there.	Li wir pir neasayî ye.
So far away, it is still the body, or the world.	Ewqas dûr, ew hîn jî laş, an jî cîhan e.
That must be true.	Divê ew rast be.
I will have a second chance.	Ez ê derfetek duyemîn hebe.
A truck driver had seen him.	Ajokarekî kamyonê ew dîtibû.
So please check the box of facts.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe çarçoveya rastiyan kontrol bikin.
I got a job in the park.	Min li parkekê karek girt.
He threw it on the floor.	Wî ew avêt ser gavê.
We thank the hands that prepared this meal.	Em ji bo destên ku ev xwarin amade kirine spas dikin.
I enjoy reading the comments that are being made.	Ez ji xwendina şîroveyên ku têne kirin kêfxweş dibim.
The name was told to you and you passed it.	Nav ji te re hat gotin û te ew derbas kir.
This time her voice had a quality he had never heard before.	Vê carê dengê wê xwediyê kalîteyek bû ku wî berê qet nebihîstibû.
You have come to the right place.	Hûn li cîhê rast hatine.
Then we hit the road.	Paşê em bi rê ketin.
Yes, that's really the title.	Erê, ew bi rastî sernav e.
There is a big difference in surface energy between the two materials.	Di navbera her du materyalan de di enerjiya rûberê de ferqek mezin heye.
I must be white.	Divê ez spî bim.
It is connected in some way.	Ew bi rengek ve girêdayî ye.
A few days later she called and said she wanted the book.	Piştî çend rojan wê telefon kir û got ku ew pirtûk dixwaze.
None of my friends used it at the time.	Yek ji hevalên min ên wê demê bikar neanîn.
Please fill in this field.	Ji kerema xwe vê qadê dagirin.
Process control and data production are performed by a personal computer.	Kontrolkirina pêvajoyê û hilberandina daneyê ji hêla komputera kesane ve têne kirin.
I tried to reach my hands and knees in pain and agony.	Min hewl da ku bi êş û janê xwe bigihînim dest û çokên xwe.
The safety and tranquility of your mind is much more important.	Ewlehî û aramiya hişê we pir girîngtir e.
Previously gone in a day or two.	Berê di rojek an du rojan de çû.
You want words.	Hûn peyvan dixwazin.
I asked him how his dream felt.	Min jê pirsî ku xewna wî çawa hîs kir.
That was the last thing he saw.	Ew tişta dawî bû ku wî dît.
You do not need to download it and play it.	Ne hewce ye ku hûn wiya biqewirînin û wê bilîzin.
They hold the pieces together like the others.	Ew parçeyan mîna yên din bi hev re digirin.
They just want you to do well.	Ew tenê dixwazin ku hûn baş bikin.
People had just started writing music.	Mirov nû dest bi nivîsandina muzîkê kiribû.
Six studies were performed.	Şeş lêkolîn hatin kirin.
It will not take too long.	Ew ê zêde dirêj neke.
Example with you.	Mînakî bi we re.
That changed the way he saw himself.	Ew awayê ku wî xwe dît guhert.
They come back to you.	Ew li we vedigerin.
I also do not know how old you were.	Ez jî nizanim bejna te çiqas bû.
It immediately becomes apparent that he is a familiar figure here.	Di cih de diyar dibe ku ew li vir kesayetek nas e.
It will not go where you want it to go.	Ew ê neçe cîhê ku hûn dixwazin.
I saw it happen.	Min dît ku ew çêbû.
I will look at this later.	Ez ê paşê li vê binêrim.
They are bad for each other.	Ew ji hev re xerab in.
He does not go to school.	Ew naçe dibistanê.
Just get up and go.	Tenê rabe û here.
Removing your business will do them enough damage.	Rakirina karsaziya we dê têra xwe zirarê bide wan.
The short answer is that you can not.	Bersiva kurt ev e ku hûn nekarin.
He is a good player.	Ew lîstikvanek baş e.
I will never again trust myself around young girls.	Ez ê careke din xwe li dora keçên ciwan bawer nekim.
The walls were, in fact, in poor shape.	Dîwar bi rastî, di şiklê belengaz de bûn.
Sleep with yourself.	Bi xwe re razê.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Ew mîna ku ew tiştek qirikê qutkirî be derdixe holê.
It just comes to me at this point.	Tenê ev e ku di vê gavê de ji min re tê.
You do not know how much money you can earn.	Hûn nizanin ka hûn dikarin çiqas pere qezenc bikin.
I will now miss my hand and speech more.	Ez ê niha bêtir bêriya dest û axaftina xwe bikim.
It is easy for us to think about why this was necessary.	Ji bo me hêsan e ku em bifikirin ka çima ev hewce bû.
There is no one like him.	Kesek wekî wî tune.
There really is no doubt that it is too much or too little.	Bi rastî ne guman e ku ew pir an hindik e.
We were a couple.	Em cotek bûn.
There was no such thing in real life.	Di jiyana rast de tiştek wisa çênebû.
I have two lovely dogs that are my kids.	Du kûçikên min ên hêja hene ku zarokên min in.
Yet many species have not yet been discovered.	Lê dîsa jî gelek cure hê jî nehatine keşfkirin.
I see that this is relevant here.	Ez dibînim ku ev li vir têkildar e.
We really never talked much about science.	Me bi rastî qet zêde qala zanistê nekir.
My hand was small in his.	Destê min di destê wî de biçûk bû.
I made myself a strong drink.	Min ji xwe re vexwarinek xurt çêkir.
They are invaluable helpers for writers.	Ew ji bo nivîskaran arîkarên hêja ne.
The luck of the draw definitely hurt us a bit.	Bextê kêşanê teqez hinekî me êşand.
Sorry, again you forgot the point.	Bibore, dîsa hûn xalê ji bîr kirine.
This site uses features that update the content of the page according to user actions.	Ev malper taybetmendiyên ku naveroka rûpelê li gorî kiryarên bikarhêner nûve dikin bikar tîne.
It was the best we could have expected.	Ew çêtirîn bû ku me hêvî dikir.
The process takes a lot of time and a lot of hard work to complete.	Pêvajo gelek demjimêr û gelek xebata dijwar digire ku biqede.
Now we are.	Niha em in.
Art is precious.	Huner hêja ye.
There is nothing obvious or particularly loud.	Tiştek eşkere an bi taybetî bi dengek bilind tune.
Bad, bad, bad.	Xerab, xirab, xirab.
You drink one and you get sick like a dog.	Tu yek vexwe û tu wek kûçikek nexweş dibî.
No one has been able to lead the party.	Kesek ku karibe wê partiyê bi rê ve bibe gav neavêtiye.
I just understood it.	Min tenê ew fêm kir.
So in the end, you are completely free from them.	Ji ber vê yekê di dawiyê de, hûn bi tevahî ji wan azad in.
Now you know the rest of the story.	Niha hûn mayî çîroka bîrê dizanin.
Only one remains.	Tenê yek dimîne.
For it ended.	Ji bo wê qediya.
She still could not believe she was married.	Wê hîna jî bawer nedikir ku ew zewicî bû.
Now he can do the same for you !.	Niha ew dikare heman tiştî ji we re bike!.
Or this activity.	An jî ev çalakî.
I am for not getting those jobs.	Ez ji bo negihîştina wan karan me.
This word is by word of mouth.	Ev gotin bi dev e.
However, the mechanism outlined above is much better.	Lêbelê, mekanîzmaya ku li jor hatî çêkirin, pir çêtir e.
You were in the wrong.	Tu di xeletiyê de bûyî.
I have to think about it.	Divê ez li ser wê bifikirîm.
In the end we had the energy to succeed.	Di dawiyê de enerjiya me hebû ku em bi ser bikevin.
They want a response from us.	Ji me bertek dixwazin.
Unable to keep people in their homes.	Nikarîbûn kesan di malên xwe de biparêzin.
Be the first to review this book !.	Bibe yê yekem ku vê pirtûkê binirxîne!.
Then if you install it you have to update it.	Dûv re ger hûn wê saz bikin divê ev nûve bike.
It is difficult to put them on the table.	Zehmet e ku meriv wan li ser sifrê bikişîne.
Anyway, that was the concept.	Her wusa, ev têgîn bû.
Maybe her brother did too.	Dibe ku birayê wê jî kiriye.
The war on drugs is a war of liberation.	Şerê li dijî tiryakê şerê azadiyê ye.
He opened his eyes and there was a black man wearing black.	Çav li wî vekir û zilamekî reş bû ku reş li xwe kiribû.
No one was perfect.	Kesek bêkêmasî nebû.
And oh, how he looks like he wanted to be.	Û oh, ew çawa xuya dike ku dixwest ku ew bûya.
And it works immediately.	Û ew yekser kar dike.
His request is hot and hard.	Daxwaza wî germ û dijwar e.
He should never have left it without a fight.	Divê wî tu carî ew bêyî şer nehişta.
But they are only part of the solution.	Lê ew tenê beşek ji çareseriyê ne.
Your children, the ones who still need you.	Zarokên we, yên ku hîna jî hewceyê we ne.
I did not know.	Min nas nedikir.
Versions of events.	Versiyon ji bûyerên.
A fire brigade hit me.	Tîmeke agirkujiyê li min xist.
Not bad, this time.	Ne xirab e, vê carê.
That book is such an amazing book.	Ew pirtûk pirtûkek wusa ecêb e.
But now it seems that the last action begins.	Lê nuha meriv dixuye ku çalakiya paşîn dest pê dike.
Patient education products are great and much needed.	Berhemên perwerdehiya nexweşan mezin û pir hewce ne.
Let me not hurt you.	Bila ez neêşînim.
No one missed her.	Kesî bêrîya xwe nekir.
He knows the art.	Ew huner dizane.
You walk out the open door and into the waiting car.	Hûn ji deriyê vekirî derdikevin û diçin nav seyareya li bendê.
Do not take my word for it.	Gotina min negirin.
It really happens.	Ew bi rastî dibe.
The next level.	A asta next.
I extend my hand.	Ez destê xwe dirêj dikim.
Neither I nor he sleep.	Ne ez radizam û ne jî ew.
Whatever happens, there is a child.	Çi dibe bila bibe, zarok heye.
Seriously, he is one of us right now.	Jidil, ew niha yek ji me ye.
It is better to call the police.	Çêtir e hûn gazî polîs bikin.
As time passed he looked at her, looked away, then looked behind her.	Dema derbas bû li wê mêze kir, li dûr nihêrî, paşê li paş xwe nêrî.
His eyes fell on a beautiful woman.	Çavên wî li jineke bedew ket.
She did not want to answer.	Wê nexwest bersiv bide.
I am definitely the best in my family to laugh at him.	Ez bê guman di malbata xwe de çêtirîn im ku wî dikenin.
This time she let go of her hands.	Vê carê destên wê berda.
Code tests are not.	Testên kodê ne.
However, the whole concept works with confidence.	Lêbelê, tevahiya konsept bi pêbaweriyê dixebite.
He had read it before.	Wî ew berê xwendibûn.
However they are not.	Lêbelê ew ne.
Another force emerged.	Hêzek hêzek din derxist holê.
They looked happy.	Ew kêfxweş xuya bûn.
There is no real person in her world.	Di cîhana wê de ne kesek rastîn e.
Just finish.	Tenê biqedînin.
We have a group.	Komek me heye.
The man was in a meeting with his client.	Mêrik bi muwekîlê xwe re di hevdîtinê de bû.
She tried to raise her hand and could not.	Wê hewl da ku destê xwe bilind bike û nekarî.
It was far away.	Ew dûr bû.
He values ​​his family.	Ew qîmetê dide malbata xwe.
The end cut me off too.	Dawî ji min re jî birî.
But, you never know.	Lê, hûn qet nizanin.
Now I have to love this story and keep reading it.	Naha divê ez ji vê çîrokê hez bikim û xwendina xwe bidomînim.
What a beautiful picture it will be.	Ew ê çi wêneyek xweş be.
The meeting was appropriate.	Civîn guncav bû.
Politics is done in response, for better or worse.	Siyaset di bersivê de tê kirin, ji bo baş an xirab.
We are not on it.	Em li ser wê ne.
That's just his way.	Ew tenê riya wî ye.
Did not know who he was and where he lived.	Nizanibû ew kî ye û li ku dijî.
Winning them is not possible.	Qezenckirina wan ne mimkûn e.
They have high hopes.	Hêviyek wan a mezin heye.
There was nothing but these.	Ji xeynî van tiştek tune bû.
The group is looking at a hotel.	Komek li otêlekê digere.
So it can solve some of the existing production problems.	Ji ber vê yekê ew dikare hin pirsgirêkên hilberîna heyî çareser bike.
I have no money.	Perê min tune.
This sounds right to me but it does not work.	Ev ji min re rast xuya dike lê ew ne kar dike.
It is now leading the way for website development for a large financial services company.	Ew naha ji bo pargîdaniyek karûbarê darayî ya mezin pêşengiya pêşkeftina serîlêdana malperê dike.
And there is no going back.	Û veger jî tune ye.
I thank you for the wonderful life you have given me.	Ez spasiya te dikim ji bo jiyana xweş a ku te da min.
A little walk down the street.	Li kolanê piçekî meş.
Everything he has done so far has been well thought out and planned.	Her tiştê ku wî heya nuha kirî baş hate fikirîn û plansaz kirin.
There are many ways to implement this idea.	Ji bo pêkanîna vê ramanê gelek rêbaz hene.
Need to order it.	Pêdivî ye ku ew ferman bike.
He wanted to move.	Wî xwest ku hereket bike.
Will be happy to attend this event.	Dê kêfxweş be ku beşdarî vê bûyerê bibe.
It's not a sound that people make out.	Ew ne dengek e ku mirov jê derbikeve.
I love my thick one.	Ez ji ya xwe ya qalind hez dikim.
They are heading towards darkness.	Ew ber bi tarîbûnê ve diçin.
He was much bigger than you.	Ew ji te pir mezintir bû.
She was telling stories and when it started, she could not stop.	Wê çîrok digotin û gava ku dest pê kir, wê nikarîbû bisekine.
But not the eye caught my attention, but his nose.	Lê ne çavan bala min kişand, lê pozê wî bû.
I feel sad.	Ez hest bi xemgîniyê dikim.
Chest to chest.	Sîng bi sîng.
If you decide this is too much for you, that's fine.	Ger hûn biryar bidin ku ev ji bo we pir zêde ye, ew baş e.
But at least that was the case.	Lê bi rastî ya herî kêm wisa bû.
At first nothing came out of my mouth.	Destpêkê tiştek ji devê min derneket.
Her crews had specific instructions for the group.	Ekîbên wê ji bo komê talîmatên taybetî hebûn.
Also, the process never ends.	Her weha, pêvajo qet naqede.
Because he told me not to say.	Ji ber ku wî ji min re got ku ez nebêjim.
This time the woman was obvious.	Vê carê jin eşkere bû.
And he gets up.	Û ew radibe.
And in my experience, they usually do.	Û di ezmûna min de, ew bi gelemperî dikin.
For good, of course.	Ji bo baş, bê guman.
It was hard for me to go to school.	Ji bo min çûna dibistanê zehmet bû.
This result is not without support.	Ev encam ne bê piştgirî ye.
I meant something outside.	Mebesta min tiştek li derve bû.
It happens so fast.	Ew qas zû diqewime.
Somewhat heavy.	Hinekî giran.
I do not want to do anything to upset this child.	Ez naxwazim tiştekî bikim ku vê zarokê biêşîne.
She is like a girl you just can’t give up.	Ew mîna keçikek e ku hûn tenê nikarin dev jê berdin.
Hotel teacher.	Mamosteyê otêlê.
The only things that exist are these.	Tiştên ku tenê hene ev in.
The rest is up to you to understand.	Ya mayî li ser we ye ku hûn fêm bikin.
I see that, coming here.	Ez dibînim ku, tê vir.
I care about you.	Ez xema te dikim.
Nothing was taught about this in schools.	Li ser vê yekê di dibistanan de tiştek nehat hînkirin.
Plusek e.	Plusek e.
He would buy a company just to get it to the ground.	Ew ê pargîdaniyek bikirin tenê da ku wê bikeve erdê.
Not a normal knife, it looked like something medical.	Ne kêrek normal, dişibiya tiştekî tibbî.
Not made for such work.	Ji bo xebateke wiha nayê çêkirin.
I wanted to give up everything.	Min xwest ez dest bavêjim her tiştî.
All are low.	Hemû kêm in.
They had players around them.	Ew lîstikvan li dora xwe bûne.
I hope everyone has a great weekend.	Ez hêvî dikim ku her kes dawiya hefteyek xweş derbas bike.
He was trying to save his life, he understood.	Ew hewl dida ku jiyana wî xilas bike, wî fêm kir.
I think each of these songs has been used in a perfect way.	Ez difikirim ku her yek ji van stranan bi rengek bêkêmasî hatine bikar anîn.
I told him the story and introduced the characters.	Min çîrok jê re got û karakteran da nasîn.
But he can wait.	Lê ew dikare li bendê bimîne.
Social development went back years.	Pêşveçûna civakî bi salan paşde çû.
Per unit length.	Per dirêjahiya yekîneyê.
They want to do things their way.	Ew dixwazin bi awayê xwe tiştan bikin.
I just feel angry.	Ez bi tenê hest bi hêrs.
Went for a walk during breakfast.	Dema firavînê çû meşê.
Some young men came in.	Hin xort hatin hundur.
Tell me about your book.	Ji min re qala pirtûka xwe bike.
Men do not feel anything.	Mêr tiştekî hîs nakin.
The cup of your face was the cup of heaven.	Tasa rûyê te bû tasa asîman.
I will tell him.	Ez ê jê re bêjim.
And every morning.	Û her sibe.
Take him to the hospital.	Wî bixin nexweşxaneyê.
It was the police.	Ew polîs bû.
And the world watched.	Û dinya temaşe kir.
Then I was put in a cell.	Wê demê min xistin hucreyê.
They resisted until the end.	Heta dawiyê li ber xwe dan.
Short in the front, long in the back.	Li pêş kurt, li paş dirêj.
Every day, day by day, he repeated this movement.	Her roj, roj bi roj, wî vê tevgerê dubare dikir.
I did not learn a single thing from this course.	Min ji vê qursê yek tişt fêr nekir.
I will be with you when you return.	Dema tu vegerî ez ê te bibim.
Our place does not belong to them.	Cihê me ji wan re namîne.
We will win some and lose some.	Em ê hinekan qezenc bikin û hinekan winda bikin.
He fell to the ground and ran.	Ew daket erdê û bezî.
There was nothing unique about it.	Tiştek bêhempa li ser tune bû.
Those that are not legal either.	Yên ku qanûnî ne jî.
We must rise.	Divê em rabin.
Nothing.	Tiştek tune.
Went up and down.	Çû û daket.
She rarely asked me anything.	Wê kêm caran tiştek ji min pirsî.
In this way he could be happy in love and life.	Bi vî awayî ew dikaribû di evîn û jiyanê de bextewar be.
There, say no more.	Li wir, êdî nebêjin.
This is for the following reasons.	Ev yek ji ber sedemên jêrîn e.
Say the beer was very sweet according to my taste.	Dibêjin bîra li gor tama min pir şîrîn bû.
Never give up learning.	Tu carî dev ji fêrbûnê bernade.
And those stories raised other questions.	Û wan çîrokan pirsên din jî derxistin holê.
A fact table is needed to measure the process.	Ji bo pîvandina pêvajoyê pêdivî bi tabloyek rastiyê heye.
But it was like that.	Lê wisa bû.
Unfortunately due to the danger of the people it had to be demolished.	Mixabin ji ber metirsiya gel neçar ma ku were hilweşandin.
The following half shows the individual leaves of the tested plants.	Nîvê jêrîn pelên kesane yên nebatên ceribandin nîşan dide.
I was at the train station.	Ez li rawestgeha trênê bûm.
I love this bed so much.	Ez ji vê nivînê pir hez dikim.
Use another question as an example.	Mînaka wê pirsa din bikar bînin.
This is the name we wanted.	Navê me dixwest ev e.
But he had friends.	Lê hevalên wî hebûn.
My hands fell from her shoulders.	Destên min ji milên wê ketin.
But some experiments raised things a bit.	Lê hin ceribandinan tişt hinekî bilind kirin.
You have to write your story, she said.	Divê hûn çîroka xwe binivîsin, wê got.
And continue.	Û berdewam bike.
This court is obliged to follow the opinion of the majority.	Ev dadgeh mecbûr e ku li gorî raya piraniyê bişopîne.
He would still drive a car to work.	Ew ê dîsa jî erebeyekê ajot ku kar bike.
All eyes were on him.	Çavên hemûyan li jor bûn.
You will make me less of a human being.	Hûn ê min ji mirovan kêmtir bikin.
Going this way.	Di vê rê de diçin.
He knew how to recognize his spirit.	Wî ew çawa ku ruhê xwe nas dikir dizanibû.
His relationship here was only with the leader in front of him.	Têkiliya wî ya li vir tenê bi rêberê li pêşberî wî bû.
This means that it is time to move forward.	Ev tê wê wateyê ku ew dem e ku meriv pêş ve bibe.
Many things.	Gelek tişt.
The movement can now be performed in a standard way.	Tevger êdî dikare bi rengek standard were kirin.
I thank him for sharing his work.	Ez spas dikim ku wî karê xwe parve kir.
I also know that some people can not even learn from experience.	Ez jî dizanim ku hin kes nikarin ji ezmûnê jî fêr bibin.
The war has stopped.	Şer rawestiyaye.
I just build like crazy big buildings.	Ez tenê mîna avahiyên mezin ên bi rastî dîn çêdikim.
It is a completely different organization.	Ew rêxistinek bi tevahî cûda ye.
If mentioned he took it in a new month.	Ger navborî ew di nav mehek nû de hilda.
This is not what they want.	Ya ku ew dixwazin ne ev e.
The strange thing was that they both agreed on this.	Tiştê ecêb ew bû ku herduyan jî li ser vê yekê li hev kirin.
The bad ones were never you.	Xerab tu carî ne ji we bûn.
This is what we need to remember.	Ya ku divê em bi bîr bînin ev e.
There may be a time and place for everything.	Dibe ku ji bo her tiştî dem û cîhek hebe.
Remember that you are your first and last line of defense.	Bînin bîra xwe ku hûn xeta xweya yekem û paşîn a parastinê ne.
It’s a little difficult now, but it still happens.	Niha hinek zehmet e, lê dîsa jî dibe.
I know where we are.	Ez dizanim em li ku ne.
We do the opposite.	Em berovajî vê yekê dikin.
He is very smart, but other guys really do not like him.	Ew pir jîr e, lê xortên din bi rastî jê hez nakin.
Here you will find the best free sex games for fun.	Li vir hûn ê ji bo kêfa xwe lîstikên seksê yên belaş ên çêtirîn bibînin.
Turn off the TV.	Televizyonê vemirînin.
The party was the first, and the decision was made behind closed doors.	Partî bû yekem, û li pişt deriyên girtî biryar hat girtin.
They just didn’t feel it.	Wan tenê hîs nekir.
An interesting balance is struck here, he points out.	Li vir balansek balkêş diqewime, ew destnîşan dike.
That’s something you hate the most.	Ew tiştê ku hûn pir nefret dikin.
Our relationship is an old one.	Têkiliya me demsalek kevn e.
There seems to be no attention.	Xuya ye ku baldarî tune.
The rest.	Yên mayî.
Killed several people in the company.	Di şirketê de çend kes kuştin.
There were also changes on the ice.	Li ser qeşayê jî guherîn çêbûn.
A copy is attached.	Kopiyek tê girêdan.
Then he took it.	Paşê ew girt.
All other projects take place behind the chair.	Hemû projeyên din li paş kursiyê digirin.
It was a long way from what they wanted to see.	Ev rêyek dûr bû ji tiştê ku wan dixwest bibînin.
They really do not care.	Ew bi rastî ne xema.
Think they know everything.	Bifikirin ku ew her tiştî dizanin.
You can read more here, here and here.	Hûn dikarin li vir, vir û vir bêtir bixwînin.
The girl is a young woman.	Keçik jina xort e.
So, it is.	Ji ber vê yekê, ew e.
Definitely something to look forward to.	Bi rastî tiştek ku meriv raweste û lê binêre.
Sometimes it's so hard to get through.	Carinan ew qas dijwar e ku meriv derbas bibe.
Healthy eating patterns can have a positive effect, yes.	Nimûneyên xwarina tendurist dikare bandorek erênî hebe, erê.
"Every side has a position," the source said.	Her aliyek helwestê, "çavkaniyê got.
We got a great deal on an internet feature at this hotel.	Me li ser vê otêlê ji taybetmendiyek înternetê re peymanek mezin wergirt.
If you want, we can see it.	Ger hûn bixwazin, em dikarin wê bibînin.
No thanks, she decided.	Na spas, wê biryar da.
It changes the material.	Ew materyalê diguherîne.
There was no war yet.	Hîn neketibû şer.
I have no more patients today.	Îro êdî nexweşên min nînin.
The city crisis was strong.	Kêşeya bajêr xurt bû.
Then the free end passed around him again.	Piştre dawiya azad dîsa li dora xwe derbas bû.
So there are some crazy complexities of situations that, by themselves, are very rare.	Ji ber vê yekê hin tevliheviyên dîn ên rewşên ku, bi serê xwe, pir kêm in.
Serve at once.	Bi carekê re xizmetê bikin.
No decision is a decision.	Ti biryar ne biryar e.
No answers were provided in these experiments.	Di van ceribandinan de bersiv nehatin pêşkêş kirin.
I love the guys we have.	Ez ji xortên ku me hene hez dikim.
No need to bring anything for the house.	Ne hewce ye ku hûn ji bo malê tiştek bînin.
This is what holds us together.	Ya ku me bi hev re digire ev e.
My brain was not working properly.	Mêjiyê min bi rêkûpêk nexebitî.
And the only way to tell them is through text.	Û tenê riya ku ji wan re bêje bi nivîsê ye.
They end up getting confused just about which way to go.	Ew di dawiyê de tenê di derbarê kîjan rê de diçin tevlihev dibin.
Then we talk about where we will have dinner.	Paşê em li ser ku em ê şîvê bixwin dipeyivin.
I looked closely though.	Min bi hûrgulî lê nihêrî.
And everyone participated in it.	Û her kes beşdarî wê bû.
The argument is that they save water.	Nîqaş ev e ku ew avê teserûfê dikin.
He will understand why.	Ew ê fêm bike çima.
These people are not real.	Ev kes ne rast in.
It also can not work.	Ew jî nikare kar bike.
But it was quality.	Lê bi kalîte bû.
In fact, just the opposite happens.	Di rastiyê de, tenê berevajî diqewime.
We could not stop.	Me nedikarî rawestin.
I have to act fast.	Divê ez bi lez tevbigerim.
I do not want to leave your job.	Ez naxwazim te ji karê te bihêlim.
This is my home.	Ev der mala min e.
You just can’t do it.	Hûn tenê nikarin wê bikin.
In that village, at least, we never resisted.	Li wî gundî, qet nebe, em qet li ber xwe nedan.
Positive distribution is a positive measure.	Dabeşkirina erênî pîvanek erênî ye.
You can no longer talk to me.	Êdî tu nikarî bi min re biaxivî.
He had a plan, and everyone knew it.	Planek wî hebû, û her kes pê dizanibû.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me tercîh dikin ku ji bîr bikin.
He does not lie.	Ew derewan nake.
Before it's too late, let 's talk a bit.	Berî ku dereng be, werin em hinekî biaxivin.
He should know how broken he was.	Divê ew bizane ku ew çiqas şikestî bû.
Everyone should die on time and according to themselves.	Divê her kes di dema xwe de û li gorî xwe bimire.
Well, now they do not reach out to people.	Belê, niha destê xwe nadin mirovan.
It was not ideal.	Ew ne îdeal bû.
But when it came, she could not keep her balance.	Lê gava hat, wê nikaribû hevsengiya xwe bigire.
He stretched out his burnt hands in the call.	Di bangawaziyê de destên xwe yên şewitî dirêj kirin.
The trees were cut down to make way for them.	Dar hatin birîn da ku cîh ji wan re bê vekirin.
Ask simple questions at the beginning just to keep the conversation going.	Di destpêkê de pirsên hêsan bipirsin tenê ji bo ku danûstandin bidome.
It was big enough to own up to.	Ew têra xwe mezin bû ku li xwe xwedî derkeve.
It just is like that.	Tenê wisa ye.
However, every position is important.	Lêbelê, her helwestek girîng e.
Oh, more than one.	Oh, ji yekê bêtir.
The camera was distracting.	Kamera bal kişandibû.
I was just doing it.	Min tenê dikir.
Passing in everyone’s heart.	Di dilê her kesî de derbas dibin.
I have the information, you see.	Agahiyên min hene, hûn dibînin.
I do not need this.	Ez ne hewceyî vê yekê me.
You have to pay the government.	Divê hûn bidin hikûmetê.
He can stand on his own.	Ew dikare li ser xwe bisekine.
More power means more cost.	Hêza bêtir tê wateya lêçûna bêtir.
Yes, that's the thing.	Erê, ev tiştek e.
Make enough money to buy your country.	Ji bo kirîna welatê xwe têra pereyan bikin.
I think her father is the key to her movement.	Ez difikirim ku bavê wê mifteya tevgera wê ye.
Like maybe one or two.	Wek dibe ku yek an du.
It is a small part of the city.	Ew beşek piçûk a bajêr e.
It's a lot, but it's necessary.	Gelek e, lê pêwîst e.
So the enemy is now on us.	Ji ber vê yekê dijmin niha li ser me ye.
No wonder it was cold.	Ne ecêb e ku ew sar bû.
Do the same.	Heman tişt bikin.
And come perfectly.	Û bêkêmasî werin.
No one is perfect, no one knows what they do.	Kes ne bêkêmasî ye, kes nizane ew çi dikin.
It’s just the same.	Ew tenê heman e.
I did not know of the trial.	Min ji darizandinê nizanibû.
It may be a waste of your time and money.	Dibe ku ew winda dem û dravê we be.
Not that you want to win.	Ne ku hûn dixwazin qezenc bikin.
She had to say it.	Diviyabû ku wê bigota.
I did not want to know anything about the world outside my door.	Min nexwest tiştek li ser dinyaya li derveyî deriyê xwe bizanim.
I would also recommend you to do this.	Ez ê ji we re jî pêşniyar bikim ku hûn vê yekê bikin.
And some of that will be true.	Û hinek ji vê yekê dê rast be.
It gets dark on a light day.	Di roja ronahî de tarî tê.
I am far away.	Ez ji dûr ve.
If they resist they will die.	Ger li ber xwe bidin dê bimirin.
Others joined in to help.	Yên din jî tevlî alîkariyê bûn.
You have been gone for a while.	Tu ji bo demekê çûyî.
Find a place that is just yours.	Cihek ku tenê ya we ye bibînin.
They must continue to enter.	Divê ketina wan berdewam bikin.
We will discuss your vision later.	Em ê paşê vîzyona we nîqaş bikin.
Will be here every second.	Dê her saniye li vir be.
I have not seen it.	Min ew nedîtiye.
She loves the smell of the products.	Ew ji bîhna hilberan hez dike.
And, it's something very different.	Û, ew tiştek pir cûda ye.
With us you can take a side of your reading.	Bi me re hûn dikarin aliyekê ji xwendina we bistînin.
With older children, parents may want to discuss, and comment on television.	Bi zarokên mezin re, dibe ku dêûbav bixwazin ku li ser televîzyonê nîqaş bikin, û şirove bikin.
Let go of these people.	Dev ji van mirovan berdin.
Officials drove around and tried to find the car.	Karbidestan li dora xwe ajotin û hewl dan ku otomobîlê bibînin.
But you don’t get into that either.	Lê hûn nekevin vê yekê jî.
She talked a lot today.	Wê îro pir dipeyivî.
I called him last week, and he told me he was gone.	Min hefteya borî gazî wî kir, û wî ji min re got ku ew çûye.
I do not know about her personal life.	Ez li ser jiyana wê ya şexsî nizanim.
It's very comfortable for me to hear that.	Ji min re pir rehetiyek e ku hûn wiya dibihîzin.
I go to the window and look.	Ez diçim pencereyê û mêze dikim.
He had no connection with the government nor with the police.	Ew ne bi hukûmetê û ne jî bi polîs re têkildar bû.
The doors are now closed.	Niha derî girtî ne.
This is where we live.	Li vir em dijîn.
Help me never to take them for granted !.	Alîkariya min bike ku tu carî wan ji xwe re negirim!.
I know she thought she was right.	Ez dizanim ku wê difikirî ku ew rast dikir.
She looked at me and her face was amazing.	Wê li min nêrî û rûyê wê ecêb bû.
Really good.	Bi rastî jî baş e.
We came from a quiet place.	Em ji cihekî bêdeng hatin.
You will find several books there.	Hûn ê çend pirtûkan li wir bibînin.
Said in the same interview.	Di heman hevpeyvînê de got.
We spread the word to the people around us, so everyone knew.	Me xeberê li kesên li dora xwe belav kir, ji ber vê yekê her kesî dizanibû.
Because there is nothing here.	Ji ber ku li vir tiştek tune.
Clear pictures were taken, and he smiled.	Wêneyên zelal çêbûn, û ew keniya.
Large soft bed.	Nivîna nerm a mezin.
We do not think you are leaving us.	Em nafikirin ku hûn me berdidin.
According to the open market most people do not like it.	Li gorî bazara vekirî pir kes jê hez nakin.
Not a key.	Ne mifteyek.
But he knows me very well.	Lê ew min pir baş nas dike.
Their wound is painful.	Birîna wan kêşe ye.
Remember, your body is not a closed system.	Bînin bîra xwe, laşê we ne pergalek girtî ye.
I was looking forward to starting them today.	Min hêvî dikir ku îro dest bi wan bikim.
The main issue here will be the underlying size.	Pirsgirêka sereke li vir dê mezinahiya bingehîn be.
But then her sister started working on the system.	Lê paşê xwişka wê dest bi xebata pergalê kir.
They are cheap and last for an age.	Ew erzan in û ji bo temenek dom dikin.
Each customer can choose what is meaningful.	Her yek ji xerîdar dikare tiştê ku watedar e hilbijêrin.
You can not stand in the middle, or we will take too long.	Hûn nikarin di navberê de rawestin, an jî em ê pir dirêj dirêj bikin.
Probably out of possession.	Belkî ji xwêdanê.
The hand shook the minute.	Destê deqê hejand.
The search failed in the social war.	Lêgerîn di şerê civakî de bi ser neket.
You both looked very happy for the murder to be in your future.	Hûn herdu jî ji bo kuştina ku di paşeroja we de be, pir kêfxweş xuya bûn.
The next day they returned.	Roja din ew vegeriyan.
I looked at it at the time.	Min li wê demê nêrî.
Ask to see the correct status of your order.	Daxwaz bikin ku hûn rewşa rast a fermana xwe bibînin.
I think you make some promises.	Ez difikirim ku hûn hin soz didin.
He was behind me.	Ew li pişt min bû.
In severe cases, they may not listen whether you live or die.	Di rewşên giran de, dibe ku ew guh nedin ka hûn bijîn an bimirin.
And we were here.	Û em li vir bûn.
This unit has been removed.	Ev yekîne hate derxistin.
They want to kill me.	Dixwazin min bikujin.
I caught them.	Min li wan girt.
I have cars to pay for.	Otomobîlên min hene ku ez lê bidim.
I prefer to think quietly this time.	Ez bêtir dixwazim vê dema bêdeng bifikirim.
I sometimes sit in my room and cry.	Ez carinan li odeya xwe rûdinim û digirim.
I took it that long.	Min ew demeke dirêj wisa girt.
Mostly text files, but some videos as well.	Bi piranî pelên nivîsê, lê hin vîdyo jî.
However, there are a few differences.	Lêbelê, çend cûdahî hene.
No need to tell him twice.	Ne hewce ye ku ew du caran ji min re bêje.
They are just not fit or injured.	Ew tenê ne guncan in an jî birîndar bûne.
The truck and someone need to help you move it.	Pêdivî ye ku kamyon û kesek ji we re bibe alîkar ku hûn wê biguhezînin.
My people were not killed.	Kesên min nehatin kuştin.
Could have killed in it.	Dikaribû di wê de bikuje.
He continued his journey, with her by his side.	Wî gera xwe domand, bi wê re li kêleka wî.
It can change for love.	Ew dikare ji bo evînê biguhere.
We offered something very special that night.	Me wê şevê tiştek pir taybetî pêşkêş kir.
Mostly, it was found that students love to travel.	Bi piranî, hate dîtin ku xwendekar ji rêwîtiyê hez dikin.
I tell him they grew up.	Ez jê re dibêjim ew mezin bûn.
You were right about everything.	Tu li ser her tiştî rast bû.
She sighed.	Wê xemgîn kir.
When we finally got rid of the trees, he smiled.	Dema ku em di dawiyê de ji daran xilas bûn, ew keniya.
We have to listen to our characters that way.	Divê em bi wî awayî li karakterên xwe guhdarî bikin.
You want to ask a man a question.	Tu dixwazî ​​ji mêrekî pirsekê bikî.
I entered his class.	Ez ketim dersa wî.
It only occurs on network files.	Ew tenê li ser pelên torê pêk tê.
Now is too early for her.	Niha ji bo wê pir zû ye.
He did not come out.	Ew derneket.
I listen to music, it changes my life.	Ez li muzîkê guhdarî dikim, ew jiyana min diguherîne.
The second year, someone really got something.	Sala duyemîn, kesek bi rastî tiştek girt.
I added his words to our notes.	Min gotinên wî li notên me zêde kir.
That was the law.	Ew qanûn bû.
And you look like a smart girl.	Û hûn mîna keçikek jîr xuya dikin.
Sounds so professional.	Deng ewqas profesyonel.
That could be really good.	Ew dikare bi rastî baş be.
Their answer is simple.	Bersiva wan hêsan e.
However, everything else? 	Lêbelê, her tiştê din?
poor poor poor.	feqîr feqîr feqîr.
I was first and third among women in general.	Min di nav jinan de yekemîn û bi giştî sêyemîn bû.
What we are doing now is very different.	Ya ku em niha dikin pir cûda ye.
It seems very easy to be true, but it works.	Ew pir hêsan xuya dike ku rast be, lê ew dixebite.
How beautiful.	Çiqas xweş e.
He had a big heart.	Dilê wî yê mezin hebû.
They were both great.	Ew herdu jî pir bûn.
Free trade is not a problem in either case.	Bazirganiya azad di her du rewşan de ne pirsgirêk e.
But the engine went ahead.	Lê motorê pêş de çû.
Like any pain.	Mîna her êşê ye.
Do not eat the example.	Meselê nexwin.
Role competition in that real field of industry.	Di wê qada rast a pîşesaziyê de pêşbaziya rolê.
It was scary.	Ev tirsnak bû.
I have to get to the point.	Divê ez werim ser xalê.
Over a few books.	Bi ser de çend pirtûk.
We were the first.	Em bûn yekem.
But others will eat it.	Lê yên din wê dixwin.
I promise something no matter how important, every week.	Ez soz didim ku tiştek ew çend girîng nîne, her hefte.
Choose a place over time.	Bi demê re cîh hilbijart.
They took him to the hospital.	Wan ew xistin nexweşxaneyê.
Love your blog.	Ji bloga xwe hez bikin.
Understood from each other.	Ji hev fehm kirin.
Free her.	Wê azad bike.
I really care about someone other than myself.	Bi rastî ez ji bilî xwe bala kesekî din digirim.
You can really see it when you look at it.	Dema ku hûn li wî dinêrin hûn dikarin wê bi rastî bibînin.
It is really fast and very easy to use.	Ew bi rastî bilez û karanîna pir hêsan e.
We take the small fact first.	Em pêşî rastiya piçûk digirin.
Have some fun for a change and take some time for yourself.	Ji bo guhertinê hinek kêfê bikin û ji xwe re demek bigirin.
The bad news is that you are normal.	Mizgîniya xirab ev e ku hûn normal in.
Hope you got up early in the morning.	Hêvî dikim ku hûn serê sibê rabû.
But he would have loved the ball.	Lê ew ê ji balê hez dikir.
And spouses are no longer enemies of each other.	Û hevjîn êdî ne dijminê hev in.
Everything is made up of energy.	Her tişt ji enerjiyê pêk tê.
I had a bad feeling.	Min hestek nebaş hebû.
The baby was asleep, and he was really small.	Pitik di xew de bû, û ew bi rastî piçûk bû.
She took a moment to put things together.	Wê bîskek girt ku tiştan li hev bicivîne.
I can see them.	Ez dikarim wan bibînim.
Or, at least very much one.	An jî, bi kêmanî pir zêde yek.
In fact, no word will suffice.	Bi rastî, tu gotin dê têrê neke.
Could do that.	Dikaribû wiya bike.
But he came running.	Lê ew bi bez hat.
And, in fact, one of the most beloved.	Û, di rastiyê de, yek ji yên herî hezkirî.
Which seems to me to be something entirely responsible.	Ya ku ji min re tiştek bi tevahî berpirsiyar xuya dike.
I can not change either.	Ez jî nikarim biguherim.
Therefore, death may be the secret of life.	Ji ber vê yekê, mirin dibe ku sira jiyanê be.
There was not enough water.	Av têr nebû.
Let me continue this lately.	Bihêle ku ez vê dawiyê bidomînim.
He is.	Ew heye.
You have the right to be here.	Mafê we heye ku hûn li vir bin.
I'm looking at them now.	Ez niha li wan digerim.
This was the day.	Ev roj bû.
Could not spend enough quickly.	Nikaribû bi têra xwe zû xerc bike.
If there is such a thing.	Ger tiştekî wisa hebe.
You need money.	Ji te re pere lazim e.
He died the next day, of heart disease.	Ew roja din, ji nexweşiya dil mir.
He nodded his head at the door.	Serê xwe li deriyan îşaret kir.
Reduce heat to medium.	Germê kêm bikin navîn.
We need to prepare as much as we can practice.	Divê em bi qasî pratîkê xwe amade bikin.
Look at your watch.	Li saeta xwe nêrî.
For some reason, it doesn’t matter.	Ji ber hin sedeman, ew ne xem e.
I can get him to go in and go left and right.	Ez dikarim wî bikim ku bikeve û biçe çep û rast.
I felt scared.	Min hest bi tirsê kir.
Some changes may be made.	Dibe ku hin guhertin çêbibin.
Many of these are two or three family homes.	Gelek ji van du an sê malên malbatê ne.
The is.	Ew e.
Then came the long wait.	Paşê bendewariya dirêj hat.
In his right wing, every officer was waiting to be served.	Di dora xwe ya rast de, her efser li bendê bû ku were xizmet kirin.
I repeated my results on research and experiments.	Min encamên xwe li ser lêkolîn û ceribandinên dubare kir.
I do not expect you to understand.	Ez hêvî nakim ku hûn fêm bikin.
Of course, this is not true.	Bê guman, ev yek ne rast e.
He pulled her in and held her tight.	Wî ew kişand nav xwe û ew hişk girt.
Anything can happen, baby.	Her tişt dikare bibe, zarok.
No bank name, no address, no box number.	Ne navê bankê, ne navnîşan, û ne jî hejmara qutiyê.
But in this way a power base is built.	Lê bi vî awayî bingehek hêzê tê avakirin.
A family that values ​​emotional as well as physical and mental health.	Malbatek ku qîmetê dide tenduristiya hestyarî û hem jî laşî û derûnî.
I will raise him as my child.	Ez ê wî wek zarokê xwe mezin bikim.
Please reach out to us.	Ji kerema xwe xwe bigihînin me.
Offer off the table.	Pêşkêşiya off sifrê.
The difference is in this.	Cûdahî di vê de ye.
No one listened to her, no one looked her in the eye.	Kesî guh neda wê, kesî li ber çavê wê nenêrî.
Different parts need to be separated from each other.	Pêdivî ye ku beşên cûda ji hev cuda bibin.
Only he was not burned.	Tenê ew ne şewitî bû.
I would never have thought this possible a few years ago.	Min ê çend sal berê qet nedifikirî ku ev gengaz be.
And now we were two in such a short time.	Û niha em di demeke wisa kurt de du bûn.
Here and now.	Li vir û niha.
In recent times, she has received the best offer of her life.	Di van demên dawî de, wê baştirîn pêşniyara jiyana xwe wergirt.
I think people have a better concept.	Ez difikirim ku mirov têgînek çêtir e.
They had to act.	Ew neçar bûn ku tevbigerin.
And so was his life.	Û jiyana wî jî wisa bû.
I, not so good.	Ez, ne ewqas baş.
Start a business.	Karsaziyek dest pê bikin.
It was in his eyes.	Di çavên wî de bû.
Her hair is beautiful.	Porê wê yê bedew.
I feel that his career is moving forward in some way.	Ez hîs dikim ku kariyera wî bi rengek pêş de diçe.
Last night we were as connected as anyone else.	Şeva borî em wek kesên din pê ve girêdayî ne.
Hopefully they are back from the way they came.	Xwezî ew ji rêya ku hatibûn vegerîyana.
History has not begun a war.	Dîrokê dest bi şer nekir.
They are both white, male police officers.	Ew her du jî spî, polîsên mêr in.
Older you need.	Pîr ji te re lazim e.
I make them yours.	Ez wan dikim yên te.
But I do not harden inside.	Lê ez di hundurê xwe de hişk nakim.
So, of course, we will pay for it.	Ji ber vê yekê, bê guman, em ê vê yekê bidin.
For a year he was in service.	Salek ew di xizmetê de bû.
It is very amazing.	Pir ecêb e.
She loves to sit there and read before dinner.	Ew hez dike ku li wir rûne û berî şîvê bixwîne.
Do my job.	Karê min bike.
Be patient and understanding.	Bi sebir û têgihiştinê bin.
I learned a lot from them.	Ez ji wan gelek tişt fêr bûm.
Traffic has been stopped.	Trafîk hatiye rawestandin.
Talk to other women, and feel for them.	Bi jinên din re bipeyivin, û ji wan re hîs bikin.
People open up.	Mirov vedikin.
There are no universal variables.	Ne guherbarên gerdûnî ne.
Really bad news.	Bi rastî nûçeyên xirab.
You have to be quiet from now on.	Divê hûn ji niha û pê ve bêdeng bin.
And he does this when his request turns against him.	Û ew vê yekê dike dema ku daxwaza wî li dijî wî dizivirîne.
He went to the window and looked outside.	Çû ber pencerê û li derve mêze kir.
His life is nothing.	Jiyana wî tiştek nîne.
There are parts.	Parçe hene.
Your last hope.	Hêviya te ya dawî.
It was a new life.	Ev jiyanek nû bû.
It is not a leftist ideal.	Ew ne îdealek çep e.
However, these systems are there for development.	Lêbelê, van pergalên ji bo pêşveçûnê hene.
And we knew it was wrong.	Û me dizanibû ku ew xelet bû.
Then again, that was the point.	Hingê dîsa, ew xal bû.
I had sex for her.	Ez ji bo wê bûm seks.
It was not cheap.	Ev ne erzan bû.
No impact has been reported on life events.	Der barê bûyerên jiyanê de ti bandorek nehatiye ragihandin.
But level control and design need to be worked out.	Lê pêdivî ye ku kontrol û sêwirana astê were xebitandin.
It was two minutes past nine.	Du deqe ji neh bû.
More than ever.	Ji berê zêdetir.
This will be completed in the next section.	Ev ê di beşa pêş de were temam kirin.
They found the body.	Wan cenaze dîtin.
We had the information.	Agahiyên me hebûn.
I have seen it many times.	Min gelek caran dîtiye.
Of course their lives were saved.	Bê guman jiyana wan xilas kiribû.
This is the real situation in the current situation.	Di rewşa heyî de rewşa rastîn ev e.
Lots of sugar.	Gelek şekir.
The exact date of his birth is not known.	Dîroka jidayikbûna wî ya rastî ne diyar e.
Very soon.	Pir zû.
Good luck for the trial.	Bextê te xweş bî ji bo darizandinê.
It can take years.	Ew dikare bi salan bigire.
The story spread quickly.	Çîrok zû belav bû.
It takes some work to do that.	Ji bo kirina wê hinek xebat lazim e.
So, she had no money.	Ji ber vê yekê, pereyê wê tune bû.
Its place was like a school.	Cihê wê bû, mîna dibistanekê.
Video and audio quality.	Vîdyo û kalîteya deng.
Conflicts resolved.	Pevçûn çareser kirin.
The girl is still lying on the bed.	Keçik hê li ser nivînê raza.
People would not have to see her escape.	Mirov wê neçar ma ku reva wê bibînin.
They were both boys last night.	Ew her du xortên şeva borî bûn.
You did it before.	Berî we jî kir.
Under your feet whatever path you have seen you must walk.	Di bin lingên xwe de çi riya ku we dîtiye divê hûn bimeşin.
It feels good to go back and compete with these guys.	Xwe xweş hîs dike ku vegerim û bi van xortan re pêşbaziyê bikim.
It was very scenic.	Pir dîmenek bû.
We therefore recommend that you leave the room during the examination.	Ji ber vê yekê em pêşniyar dikin ku hûn di dema muayeneyê de ji odeyê derkevin.
There is no money tree.	Dara pereyan tune.
Here we add a little on this topic.	Li vir em li ser vê mijarê hindik zêde bikin.
First, the model tells us something about the value of an option.	Pêşîn, modelek li ser nirxa vebijarkek tiştek ji me re vedibêje.
You have two options.	Du vebijarkên we hene.
Get down.	Dest davêjin.
We say it again and again.	Em dîsa û dîsa dibêjin.
You go now.	Tu niha biçe.
No one had done that before.	Berê tu kesî wisa nekiribû.
Indeed, two reasons.	Bi rastî, du sedem.
She was going out to dinner with another man.	Ew bi zilamekî din re diçû şîvê.
I do not want to kill you.	Ez naxwazim te bikujim.
He said he looks better.	Wî got ku ew çêtir xuya dike.
I wanted to go.	Min xwest ez biçim.
However, this had nothing to do with the direction of the day.	Lêbelê, ev tiştek bi rêgeziya rojê re tune bû.
On a technical level, this is a great film.	Di asta teknîkî de, ev fîlmek mezin e.
This is never a good decision.	Ev qet biryareke baş e.
Her hands were clean and soft.	Destên wê paqij û nerm bûn.
It has increased a lot.	Ew pir zêde bûye.
But there was not much in the room to help her.	Lê di odê de zêde tunebû ku alîkariya wê bike.
First on this side, and then on the other side.	Pêşî li vî alî, û paşê li aliyê din ve girêdayî ye.
You know it’s really dangerous, really out of control.	Hûn dizanin ew bi rastî xeternak e, bi rastî ji kontrolê derketiye.
We think so.	Em wisa dihesibînin.
She wanted to know everything that had happened.	Wê dixwest ku her tiştê ku qewimî bizane.
There is no one better than this.	Tu kes ji vê çêtir nîne.
I made a movie.	Min fîlmek girt.
I really didn’t get in touch with her until a few weeks ago.	Min bi rastî heta çend hefte berê bi wê re têkilî çênekir.
It is very low.	Ew zehf kêm e.
So much left behind.	Ewqasî li paş ma.
We are both happy to be in such a situation.	Em herdu jî bextewar in ku di rewşeke wiha de ne.
She looked the same.	Wê heman xuya kir.
To tell you the truth, it did not look so interesting.	Ji we re rastiyê bêjim, ew qas balkêş xuya nedikir.
Of course he came home with me.	Bê guman ew bi min re li malê ket.
Dad once carried us.	Bav carekê em hilgirtibûn.
We are one-fourth of the people.	Em ji çaran yekê gel in.
There was no longer any reason to hide.	Êdî tu sedem tunebû ku veşêre.
The sound of the show is pleasant and positive.	Dengê pêşandanê kêfxweş û erênî ye.
You just said that to yourself.	Te niha bi xwe weha got.
Hope is not enough.	Hêvî ne bes e.
Break it down.	Bişkînin.
But they have no information on what to do.	Lê tu agahî ji wan re tune ku çi bikin.
This happened more than once.	Ev ji carekê zêdetir qewimî.
I do not know how this comes about.	Ez nizanim ev çawa tê.
I'm behind.	Ez paşê me.
The state now owns it.	Dewlet êdî xwedê ye.
So glad you got a nice one.	Ji ber vê yekê kêfxweş im ku we yekî xweş girt.
Something users can add or nothing.	Tiştek ku bikarhêner dikarin lê zêde bikin an tiştek tune.
I think it is very negative.	Ez difikirim ku ew pir neyînî ye.
We were close together at that time.	Em wê demê nêzî hev bûn.
It is ten past thirty.	Saet piştî deh sîh e.
I said as if you were no longer angry with him, he finally said.	Min digot qey tu êdî li wî hêrs bûyî, di dawiyê de got.
And soon he will sue her.	Û di nêzîk de ew ê doza wê bike.
That is the point of reference.	Ew xala referansê ye.
And here is a way to work on it.	Û li vir rêbazek li ser xebatê heye.
It was kind of shocking.	Ew bi awayekî şaş bû.
You will be fine.	Hûnê baş bibin.
Difficulties are as dangerous as they seem.	Zehmetî bi qasî ku xuya dikin xeternak in.
I do not have time to try this until now.	Wextê min nemaye ku ez vê yekê biceribînim heya niha.
At the same time, it comes from all walks of life.	Di heman demê de, ew ji her derê xweş xweş tê.
If so, it does not mean that we will have a better country.	Ger wisa be, ev nayê wê wateyê ku em ê bibin xwedî welatek çêtir.
Read on to see what it has to offer.	Li ser bixwînin da ku bibînin ka ew çi pêşkêşî dike.
There was no need for me to be afraid anymore.	Êdî ne hewce bû ku ez bitirsim.
You just had a baby.	Te tenê zarokek çêbû.
There she was, the girl he loved.	Li wir ew bû, keça ku wî jê hez dikir.
We will protect it on the ice, thus, with the support of life.	Em wê li ser cemedê diparêzin, bi vî rengî, bi piştgiriya jiyanê.
We are just two in the crowd.	Em tenê di nav elaletê de du ne.
I once loved you and you knew it.	Min carekê ji te hez kir û te ew dizanî.
He came back and we filmed.	Ew vegeriya û me fîlm kişand.
Many say, but few will survive.	Gelek kes dibêjin, lê kêm kes wê bijî.
Of course the buildings look like it.	Bê guman avahî dişibin wê.
It could not be easier.	Ji vê hêsantir nabe.
But this time the groups changed their place.	Lê vê carê koman cihê xwe guhertibûn.
They had saved some money, things were going well.	Wan hinek pere teserûf kiribûn, tişt baş diçûn.
Many countries around the world are reaching the same conclusion.	Li seranserê cîhanê gelek welat digihin heman encamê.
So he will stay there for a while.	Ji ber vê yekê ew ê demekê li wir bimîne.
What he says will affect them for years to come.	Tiştên ku wî digotin dê bi salan bandorê li wan bike.
I have not violated any law.	Min tu zagon binpê nekiriye.
She knows her interest well too.	Ji bo wê jî berjewendiya xwe baş dizane.
Not that she wanted him to stop.	Ne ku wê dixwest ku ew raweste.
Then again, he was a very direct driver.	Dûv re dîsa, ew ajokerek pir rasterast bû.
At least that is it.	Ya herî kêm ev e.
I'm here.	Ez li vir im.
There is a one page form.	Forma yek rûpelî heye.
There was no solution and we knew it too.	Çare tunebû û me jî dizanîbû.
Good people lose their jobs and homes.	Mirovên baş kar û malên xwe winda dikin.
He may have been injured in a previous situation.	Dibe ku ew di rewşek berê de birîndar bûye.
It was very obvious.	Ew pir eşkere bû.
I brought it right into my business.	Min ew rast anî nav karsaziya xwe.
Then he smiled and spoke directly to her.	Paşê keniya û rasterast pê re peyivî.
In this city too.	Li vî bajarî jî.
Do not talk to the police.	Bi polîsan re naaxivin.
That's all in my box.	Ew her tişt di qutiya min de ye.
Made a deal.	Lihevkirinek çêkir.
You worked on the production line.	We li ser xeta hilberînê xebitî.
There are thousands of them, everywhere you look.	Bi hezaran ji wan hene, li her derê ku hûn lê binêrin.
He fixed his eyes on the other man.	Wî çavên xwe li zilamê din sekinî.
The village is on the way.	Gund li ber rê ye.
We live in a world that is on its feet.	Em di cîhanek ku li ser piyan e dijîn.
They can not run away and hide forever.	Ew nikarin her û her birevin û veşêrin.
Her song was not the result, it was just the end.	Strana wê ne encam bû, tenê dawî bû.
He tells how everything ends.	Ew dibêje ka her tişt çawa diqede.
Û girt.	Û girt.
It gets frustrating.	Ew xemgîn dibe.
There is a mistake.	Xeletiyek heye.
And, we did.	Û, me kir.
There is nothing more than this.	Ji vê zêdetir tiştek nîne.
That is the solution.	Ew çareserî ye.
And this thing, let it not seem strange.	Û ev tişt, bila ew ne ecêb xuya bike.
She could tell he was trying to make a decision.	Wê dikaribû bêje ku ew hewl dide ku biryarek bide.
He could not find proof of insurance.	Wî nikaribû delîlên sîgorteyê peyda bike.
No difference is found in this comparison.	Di vê berhevdanê de ti cudahî nayê dîtin.
The other is associated with greater goodness.	Ya din bi qenciya mezintir ve girêdayî ye.
I tried a few things without luck.	Min çend tişt bê şens ceriband.
Basically, your heart needs to work twice to get warm.	Di bingeh de, dilê we pêdivî ye ku du carî bixebite da ku hûn germ bibin.
A moment is upon us, another moment we are within it.	Demekê li ser me ye, kêliyek din em di hundurê wê de ne.
He was at war with himself.	Ew bi xwe re di şer de bû.
Now it looks very nice and clean.	Niha ew pir xweşik û paqij xuya dike.
I'm running too.	Ez jî direvim.
I mean I definitely would make sense of it.	Yanî ez bê guman wê watedar be.
It just proved you right.	Ew tenê we rast îspat kir.
No one was notified.	Kesî nehat agahdarkirin.
I want the facts.	Ez rastiyan dixwazim.
They are very stupid.	Ew pir bêaqil in.
I want you to help.	Ez dixwazim ku hûn alîkariyê bistînin.
Then other songs started.	Piştre stranên din dest pê kirin.
He will be laid to rest.	Ew ê were razandin.
So, nothing was lost by stopping on the word.	Ji ber vê yekê, bi sekinîna li ser gotinê tiştek winda nebû.
At least that was captured.	Bi kêmanî ev yek hat girtin.
His way of doing it.	Awayê wî yê kirinê.
This is wrong.	Ev xelet e.
The inside of it looks like the following.	Hundirê wê wekî jêrîn xuya dike.
We will see what happened to his head.	Em ê bibînin ka çi hatiye serê wî.
Well, it worked for me.	Welê, ew ji min re xebitî.
Not another word.	Ne gotinek din.
Now we can find out if it was worth it.	Naha em dikarin fêr bibin ka ew hêjayî wê bû.
This experiment was repeated three times and a representative experiment is shown.	Ev ceribandin sê caran hate dubare kirin û ceribandinek nûner tê nîşandan.
Case report and literature review.	Rapora dozê û nirxandina wêjeyê.
I'm sure he was talking behind my back.	Ez bawer im ku wî li pişt min digot.
Offer your best version and be specific.	Guhertoya xweya çêtirîn pêşkêşî bikin û taybetî bin.
We will leave you here.	Em ê te li vir bihêlin.
Get back on track.	Vegere ser rê.
I opened it.	Min ew vekir.
Have a nice weekend my friend.	Dawiya hefteyekê xweş be hevalê min.
This means that we need people inside.	Ev tê wê wateyê ku em hewceyê mirovên hundur in.
However, this does not need to be easy.	Lêbelê, ev ne hewce ye ku hêsan be.
I do not want to cut him off.	Ez naxwazim wî jê qut bikim.
And that was before the start of the trial.	Û ev yek berî destpêkirina darizandinê bû.
Also, no results data were presented in this study.	Her weha, di vê lêkolînê de ti daneyên encam nehatin pêşkêş kirin.
If not true.	Ku ne rast be.
Remove from heat and allow to cool.	Ji agir derxin û bihêlin sar bibe.
She wanted this man.	Wê vî zilamî dixwest.
In any case, so far the situation has been the same.	Di her rewşê de, heya niha rewş wusa bû.
He is also his child, whether he likes it or not.	Ew jî zarokê wî ye, bixwazin nexwazin.
And then she spoke.	Û paşê wê peyivî.
Never, not even in a small boat.	Qet nebe, di keştiyek piçûk de jî.
But it is important that this investigation continues.	Lê girîng e ku ev lêpirsîn berdewam bike.
Thanks for this article.	Spas ji bo vê gotarê.
You have to get out of here.	Divê hûn ji vir derkevin.
I have been trying to reach you for days.	Ez bi rojan hewl didim xwe bigihînim te.
Your personal rate may vary.	Rêjeya weya kesane dibe ku cûda bibe.
Across the street a couple walked hand in hand under the lights.	Li seranserê kuçeyê cotek di bin çirayan de bi dest hev meşiyan.
In fact, when he said that, he was annoyed.	Bi rastî, dema ku wî ev got, ew aciz bû.
You can save everything and learn from them too.	Hûn dikarin her tiştî biparêzin û tewra jî ji wan fêr bibin.
A lot of things are happening around everything right now.	Pir tişt niha li dora her tiştî diqewimin.
So look at it now.	Ji ber vê yekê niha lê binêrin.
The results of these experiments have not been published.	Encamên van ceribandinan nehatine weşandin.
So far, so good.	Heya nuha, ev tişt heye.
Now we will take the rest.	Niha em ê yên mayî bigirin.
We do not know exactly who is in the camp.	Em tam nizanin kî li kampê ye.
His death came at this time.	Mirina wî di vê heyamê de hat.
I asked him where he would study.	Min jê pirsî ku ew ê li ku derê bixwînin.
It has never been published.	Qet nehatiye çapkirin.
They were lost from public opinion.	Ji raya giştî winda bûbûn.
Find someone rich, and kill them.	Kesekî dewlemend bibînin, û wan bikujin.
But there are ways around it.	Lê rêyên li dora wê hene.
When you have to do something really bad, people usually understand.	Gava ku hûn neçar in ku tiştek bi rastî xirab bikin, mirov bi gelemperî fêm dikin.
He knew he was the last.	Wî dizanibû ku ew yê dawî bû.
Tell him to get here quickly.	Ji wî re bêje ku bi lez û bez here vir.
It may not seem fair, but life is like that.	Dibe ku ne adil xuya bike, lê jiyan wiha ye.
When he did not move, they left.	Dema ku ew neliviya, ew derketin.
But he was also wrong.	Lê ew jî xelet bû.
Their solution.	Çareseriya wan.
I did not believe it.	Min bawer nedikir.
He read a few pages, but without his heart.	Wî çend rûpel xwend, lê bê dilê wî.
You can not talk about it.	Hûn nikarin li dora vê yekê biaxivin.
Then he pulled up a chair and sat down.	Paşê kursiyek kişand û rûnişt.
Few of you know much.	Çend ji we pir dizanin.
Job provides advanced life support.	Karûbar piştgiriya jiyanê ya pêşkeftî peyda dike.
Start a new life.	Jiyanek nû dest pê bikin.
Work until you find the design you love.	Heya ku hûn sêwirana ku hûn jê hez dikin bibînin, bixebitin.
Reset to zero.	Wekî din sifir bike.
We can help.	Em dikarin alîkariyê bikin.
I choose to learn from it.	Ez hildibijêrim ku jê fêr bibim.
So this is not the end of the world.	Ji ber vê yekê ne dawiya dinyayê ye.
There is nothing in it.	Tiştek di wê de tune.
A good idea.	Ramanek baş.
He really wanted us not to know him.	Bi rastî wî dixwest ku em wî nas nekin.
The other man already gives it to me.	Zilamê din berê xwe dide min.
Great and scary.	Mezin û tirsnak.
Talk to them.	Bi wan re axivî.
Stay with us, you can be approved for who you are.	Hûn bi me re bimînin, hûn dikarin ji bo ku hûn in werin pejirandin.
From the purchase price she had paid.	Ji bihayê kirîna ku wê dabû.
This item according to Kurdipedia's Standards is not finalized yet!	Ev babete ji layê.
The evidence in the other case is similar.	Delîlên doza din jî bi vî rengî ye.
Just her luck.	Tenê bextê wê.
We have the power to change the world.	Hêza me heye ku em cîhanê biguherînin.
He believed more in people.	Wî zêde ji mirovan bawer dikir.
Not so fast.	Ne ewqas zû.
It can not be.	Ew nikare bibe.
It’s about money.	Li ser pere ye.
Provided reading and commentary design advice.	Şêwirmendiya sêwirana xwendinê û şîrovekirinê peyda kir.
It was followed for eight years.	Heşt sal dihat şopandin.
Nothing interesting was found.	Tiştek balkêş nedît.
The results presented in this study are useful for several reasons.	Encamên ku di vê lêkolînê de têne pêşkêş kirin ji ber çend sedeman bikêr in.
You obviously did not help me.	We eşkere alîkariya min nekir.
Others will turn to anger.	Yên din wê vediguherînin hêrsê.
These values ​​are consistent with data obtained from other techniques.	Van nirxan bi daneyên ku ji hêla teknîkên din ve hatine wergirtin re lihevhatî ne.
But you have to be good enough to get it.	Lê divê hûn têra xwe baş bin ku hûn wê bigirin.
I can watch at my personal home or come to you.	Ez dikarim li mala min a kesane temaşe bikim an werim ba we.
No need to possibly have.	Ne hewce ye ku belkî hebe.
And only in payment, everything is needed.	Û tenê di dayînê de, her tişt hewce dibe.
But let's not be lucky.	Lê bila bextê xwe nekin.
Their size was their biggest difference.	Mezinahiya wan cudahiya wan a herî mezin bû.
You say it's just a story for us to learn.	Hûn dibêjin ew tenê çîrokek ji bo fêrbûna me ye.
He did what he could to keep the man away.	Wî çi ji destê wî dihat kiribû ku ji mêrik dûr bixe.
Maybe that’s what he wants.	Belkî jî ew e ku ew dixwaze.
It will only be a while before you will see the results.	Ew ê tenê demek be ku hûn ê encaman bibînin.
In the literature, two such systems have been introduced.	Di edebiyatê de, du pergalên weha hatine destnîşankirin.
We had instructions and we followed them.	Telîmatên me hebûn û me li pey wan geriya.
A new voice was created.	Dengek nû hate damezrandin.
Again it is the time of year.	Dîsa dema salê ye.
Fear of risk.	Tirsa ji rîskê.
For me they are necessary.	Ji bo min ew hewce ne.
Hopefully it will not happen again.	Hêvî ye ku ew ê careke din nebe.
I have to see him.	Divê ez wî bibînim.
Go, then, he said.	De here, paşê, wî got.
He is now gone.	Ew niha çûye.
Died of cancer.	Ji ber pençeşêrê mir.
I certainly did.	Min bê guman kir.
Now look at me.	Îcar niha li min binêre.
I must keep this promise.	Divê ez vê soza xwe bi cih bînim.
And your hands are very strong.	Û destên te pir xurt in.
There was nothing natural in this existence.	Di vê hebûnê de tiştek xwezayî tune bû.
It was kind of a relief.	Bi awayekî rehetiyek bû.
This war can be won.	Ev şer dikare bi ser bikeve.
I am very happy for what we have tomorrow.	Ez ji bo tiştê ku sibê ji bo me heye pir kêfxweş im.
You can decide to use only those features that fit your strategy.	Hûn dikarin biryar bidin ku tenê wan taybetmendiyên ku stratejiya we li hev dikin bikar bînin.
It can not hurt him.	Ew nikare zirarê bide wî.
No major disturbances were reported.	Ti aloziyên mezin nehatin ragihandin.
These theory lessons only tend to explain the models that explain economic systems.	Van dersên teoriyê tenê meyl dikin ku modelên ku pergalên aborî rave dikin rave bikin.
So we could not sell anyone.	Ji ber vê yekê me nedikarî kesek bifroşin.
I'm trying to blog.	Ez hewl didim ku blogê bikim.
But no one enjoys every minute of every day.	Lê tu kes ji her deqeya her roj kêfxweş nabe.
A view in search of a voice.	Dîtinek di lêgerîna dengek de.
Instead we walked.	Li şûna wê em meşiyan.
But this solution requires a wide street.	Lê ev çareserî kolaneke fireh dixwaze.
So for a few days, they did the tests.	Ji ber vê yekê çend rojan, wan ceribandinan kirin.
Benefit from new terms and conditions.	Ji şert û mercên nû sûd werdigire.
Or think we did.	An jî fikirîn ku me kir.
You work very hard, you know.	Hûn pir zehmet dixebitin, hûn dizanin.
I went to a healthy girl.	Ez çûme keçeke tendurist.
Like a place full of life, it was not dangerous.	Mîna cihekî ku tijî jiyan bû, ne xeter bû.
Many should do it.	Gelek divê ew bike.
I would never cry.	Ez ê qet negiriyam.
He moved quickly to rectify the situation.	Ew bi lez tevgeriya ku rewşê rast bike.
He had nothing against her, or so he thought.	Ew li hember wê ne tiştek bû, an jî wî wisa difikirî.
It does not mean that everyone does this.	Nabêje ku her kes vê yekê dike.
He wrote it very well.	Wî ew pir baş nivîsand.
I called him, but there was no answer.	Min gazî wî kir, lê tu bersiv nehat.
This is just what they think.	Ev yek tenê tişta ku ew hizir dikin.
They knew it would never happen again.	Wan dizanibû ku ew ê qet tiştek din nebe.
Well, at least that's it.	Belê, bi kêmanî ev yek e.
There were only three of us around the kitchen table.	Tenê em sê kes li dora maseya metbexê bûn.
I played well.	Min baş lîst.
We closed our eyes and the year passed.	Çavên me girtin û sal bi ser ketin.
And one of them could not think otherwise.	Û yek ji wan nedikarî bi awayekî din bifikire.
The only problem is the form.	Pirsgirêka formê tenê ye.
With them in this investigation.	Bi wan re di vê lêpirsînê de.
Do not fill it with words, with deeds of the mind.	Bi gotinan, bi kirinên hiş tijî nekin.
The rules are followed in order.	Rêgez bi rêzê têne şopandin.
You have to give us something else.	Divê tu tiştekî din bidî me.
If he can not answer, then you will be lost.	Ger ew nikaribe bersivê bide, wê hingê hûn ê winda bibin.
I love his calls.	Ez ji bangên wî hez dikim.
The door looked very heavy.	Derî pir giran xuya dikirin.
Good at all times.	Di her kêliyê de baş e.
In general, it was full around that time.	Bi gelemperî, ew li dora wê demê tije bû.
I can not get it now.	Ez niha nikarim bi dest bixim.
And we need to get away from both of these.	Û divê em ji van herduyan jî dûr bikevin.
I love running the house.	Ez ji rêvekirina malê hez dikim.
Everything needs something to get it.	Her tişt tiştek hewce dike ku wê bigire.
Then lift their noses.	Paşê pozê wan hildin.
This is how it is given.	Ev wiha tê dayîn.
I will continue reading the entire series.	Ez ê xwendina tevahiya rêzê bidomînim.
But there is a big difference.	Lê ferqeke mezin heye.
We had to do it in at least a couple.	Pêwîst bû ku em di kêmî duduyan de bikin.
The results of this study are discussed with reference to the literature.	Encamên vê lêkolînê bi referansa wêjeyê têne nîqaş kirin.
So we went to see this game.	Ji ber vê yekê em çûn vê lîstikê bibînin.
I have shown it many times differently.	Min gelek caran cuda nîşan da.
There are pictures, they say, and they provide good evidence.	Wêne hene, ew dibêjin, û ew delîlên baş pêşkêş dikin.
This is what we have to offer.	Ya ku em pêşkêşî bikin ev e.
Walk.	Bimeşin.
I'm not sure it will be done soon.	Ez ne bawer im ku ew ê tavilê were kirin.
He felt very good.	Wî xwe pir baş hîs kir.
I put on my clothes, but very slowly.	Min cilên xwe li xwe kir, lê pir hêdî.
It is a really light mobile phone.	Ew têlefonek desta ya bi rastî sivik e.
He must have shot me three times.	Divê wî sê caran gule li min reşandin.
You did not commit any crime.	Tu sûc nekirin.
Participants signed a written informed agreement.	Beşdaran lihevhatinek agahdarkirî ya nivîskî îmze kirin.
Yes, she did.	Belê, wê kir.
I have another idea.	Min fikreke din heye.
It will definitely be something easier.	Ew ê bê guman tiştek hêsantir be.
You are very mobile.	Hûn pir mobîl in.
He says he will find a way to make the technology work.	Ew dibêje ku ew ê rêyek bibîne ku teknolojî bixebite.
It all looked good.	Hemî baş xuya bû.
I have to kill him.	Divê ez wî bikujim.
More memory of drinking.	Zêdetir bîra vexwarinê.
It is very possible that this is the case here.	Pir mimkun e ku li vir rewş wisa be.
He then understood how things needed to be changed.	Dûv re wî fêm kir ku tişt çawa hewce ne ku werin guhertin.
I imagine he will never miss a chicken game.	Ez xeyal dikim ku ew ê tu carî lîstikek mirîşkê winda neke.
We want more.	Em bêtir dixwazin.
Men start with me again.	Zilam dîsa dest bi min dikin.
Both have succeeded.	Herdu jî bi ser ketine.
I do not have the strength to see such projects.	Hêza min nemaye ku ez projeyên wiha bibînim.
Make sure you understand the code completely.	Bawer bikin ku kodê bi tevahî fam bikin.
He researched it quickly, and now he was convinced.	Wî ew zû lêkolîn kir, û nuha ew piştrast bû.
It seemed like you never told anyone.	Xuya bû ku te qet ji kesî re jî negot.
Not used by the government.	Ji hikûmetê re ne hatine bikaranîn.
I want to hit him in the head.	Ez dixwazim wî bi serê xwe bixim.
Husbands will die so that their children can live freely.	Mêr dê bimirin da ku zarokên wan azad bijîn.
As a result, an attack can be completed in less than four hours.	Di encamê de, êrîşek dikare di binê çar saetan de were qedandin.
The opposite has been true.	Berovajiyê wê bûye rast.
There were five men and one woman.	Pênc mêr û yek jin bûn.
Just some problems with cheap parts.	Tenê hin pirsgirêk bi parçeyên erzan re.
He was told it was too late.	Ji wî re gotin ku pir dereng bû.
I do not see a problem.	Ez pirsgirêkek nabînim.
I stopped and threw the paper in the street.	Ez sekinîm û min kaxiz avêt kolanê.
There was no need to talk to anyone until he wanted to.	Ne hewce bû ku bi kesekî re biaxive heya ku ew bixwesta.
Look at it this way.	Bi vî awayî binêrin.
You should know this.	Divê hûn vê yekê bizanibin.
There was no way to stop the machine.	Ji bo rawestandina makîneyê tu rê tune bû.
Let me know where you are.	Bila ez dizanim tu li ku derê yî.
And it does in education as well.	Û ew di perwerdeyê de jî dike.
That was the last word.	Ew gotina dawî bû.
This group is called the knowledge state of the subject.	Ji vê komê re rewşa zanînê ya mijarê tê gotin.
Still, it worked both ways.	Dîsa jî, ew bi her du awayan xebitî.
The comments on his text are also interesting.	Şîroveyên li ser nivîsa wî jî balkêş in.
However, often this is not the case.	Lêbelê, pir caran ev ne wusa ye.
They described what they saw.	Wan tiştên ku dîtine vegotin.
Four hours without me feeling overwhelmed.	Çar saetan bêyî ku ez hest bi xemgîniyê bikim.
The storm came.	Bahoz hat.
There is a threat here.	Li vir tehdît heye.
It has now saved my life four times.	Wê niha çar caran jiyana min xilas kiriye.
His brother too.	Birayê wî jî.
I will come to see you.	Ezê werim te bibînim.
Before you die, you will be dead.	Berî mirinê, hûn ê mirî bin.
I wanted to know why he stopped outside my school.	Min dixwest bizanim çima ew li derveyê dibistana min sekinî.
I'm doing more than that right now.	Ez niha ji vê yekê pirtir dikim.
They knew what they were doing and knew it was wrong.	Wan dizanibû ku ew çi dikin û dizanibû ku ew xelet e.
Yes, they did their parts.	Erê, wan parçeyên xwe kirine.
You can too.	Hûn jî dikarin.
This is what you need to do.	Ya ku divê hûn bikin ev e.
I had evidence in my hand that this had never happened.	Di destê min de delîl hebûn ku ev qet çênebûye.
He could not change where he was, and it was bad.	Wî nikarîbû cihê ku lê bû biguhere, û ew xirab bû.
I am not looking at my role right now.	Ez niha li ser rola xwe nagerim.
Go see what nature can offer you.	Herin bibînin ka xweza dikare çi pêşkêşî we bike.
I had never been on a plane in my entire life.	Ez di tevahiya jiyana xwe de qet neketibûm balafirê.
In addition, the vehicle must go.	Ji bilî vê, divê wesayît biçe.
The sixth situation is serious.	Rewşa şeşan giran e.
I hate people like that.	Ez ji kesên bi vî rengî nefret dikim.
Both did well.	Her du jî baş kirine.
Love, it is.	Evîn, ev e.
However it works.	Lêbelê ew dimeşe.
Maybe it was done at personal expense.	Dibe ku ew bi lêçûna kesane ji bo xwe hate kirin.
However, our model can only treat a good history.	Lêbelê, modela me dikare tenê dîrokek xweş derman bike.
No one was there.	Kes li wir tune bû.
Look at it for a while.	Demekê lê nêrî.
Making the road, the only way.	Çêkirina rê, rêyek tenê.
Will will support you in every way.	Will dê bi her awayî piştgirî bide we.
How she hated using it in the discussion.	Çawa wê ji karanîna wê di nîqaşê de nefret dikir.
Even if we could, it would not help.	Heger me bikira jî, ew ê ne alîkar be.
And he will not be the one to fail.	Û ew ê nebe yê ku ew e ku ew têk biçe.
Features include name and value.	Taybetmendiyên nav û nirx hene.
Everyone wants a piece.	Her kes perçeyek dixwaze.
This is whether you were good or bad or both.	Ev e ku tu baş bûyî an xerab an jî her du.
In literature, for example, or in music.	Di edebiyatê de, wek nimûne, an jî di muzîkê de.
I look outside.	Ez li derve dinêrim.
I just wanted to be close to him.	Min tenê hez dikir ku ez nêzîkî wî bim.
But he is not the same person.	Lê ew ne heman mirov e.
Oh my god.	Xwedayê min.
Everything is against me.	Her tişt li dijî min e.
Cleaning the whole house was not enough.	Paqijkirina hemû malê têr nedikir.
We will definitely use them every year.	Em ê bê guman wan her sal bikar bînin.
Many people put others first.	Pir kes pêşî didin kesên din.
It also had to be sold.	Diviyabû ew jî bihata firotin.
So what more could you ask for ?.	Yanî tu dikarî çi zêdetir bixwazî?.
If we return to our world.	Ger em vegerin cîhana xwe.
However, the effect on birth weight is not known.	Lêbelê, bandora li ser giraniya zayînê nayê zanîn.
I decided to write it.	Min biryar da ku wê binivîsim.
The dead included 3 family members.	Di nava kuştiyan de 3 endamên malbatê jî hene.
You think hair.	Hûn por difikirin.
This is a beautiful pan.	Ev panek bedew e.
So don’t try to play me.	Ji ber vê yekê hewl nekin ku min bilîzin.
It's nothing to me, it's not mine.	Ew bi min re ne tiştek e, ew ne yê min e.
Those special times are now working.	Ew demên taybetî niha têne xebitandin.
I just forget about it, especially if my family is not around.	Ez tenê wê ji bîr dikim, nemaze heke malbata min ne li dora xwe be.
Your member was a term that this site could get right.	Endamê we termek bû ku ev malper dikaribû rast bi dest bixe.
The bed was against the wall.	Nivîn li ber dîwêr bû.
It becomes a flower.	Ew guliyek dibe.
Numbers illustrate this.	Hejmar vê yekê eşkere dikin.
I threw myself on the ground.	Min xwe diavêt erdê.
But that is another story, and another sign.	Lê ew çîrokek din e, û nîşanek din e.
It is amazing at any time of the year.	Di her wextê salê de ecêb e.
She has not seen her parents for nine years.	Ev neh sal in dê û bavê xwe nedîtine.
Everything was just perfect.	Her tişt bi tenê bêkêmasî bû.
Basically, they did a great job on control.	Di bingeh de, wan li ser kontrolê karek mezin kir.
And now they can.	Û niha ew dikarin.
But, similarly, things were not too bad.	Lê, bi heman rengî, tişt ne pir xirab bûn.
As much as it is with its people.	Bi qasî ku bi gelê xwe re ye.
She broke in half.	Wê nîvco şikand.
Naturally it was on the other side of town.	Bi xwezayî ew li aliyê din ê bajêr bû.
And it seemed to help a lot.	Û ew xuya bû ku gelek alîkarî.
I felt empty in my head without his voice.	Min bê wî dengî di serê xwe de vala hîs kir.
Which was probably a good thing.	Ku dibe ku tiştekî baş bû.
He found an older version of himself.	Wî versiyonek kevintir ji xwe dît.
Until he becomes human.	Heya ku ew mirov nebe.
You win some, you lose some.	Hûn hinekan qezenc bikin, hûn hinekan winda bikin.
That's a good start.	Ew destpêkek baş e.
It really is a lot easier than you think.	Ew bi rastî ji ya ku hûn difikirin pir hêsantir e.
And it goes the other way.	Û bi awayên din diçe.
Maybe this means a lot to someone.	Dibe ku ev ji bo kesek pir tê wateya.
We’ll see how he plays this week.	Em ê bibînin ka ew vê hefteyê çawa dilîze.
So that's a little sad for me.	Ji ber vê yekê ew ji bo min hinekî xemgîn e.
The change will take effect tomorrow.	Guhertin dê sibê bikeve meriyetê.
We were much better.	Em gelek çêtir bûn.
The darkness did not help the room too much.	Tarîyê zêde alîkarî neda odê.
You need to make them comfortable.	Pêdivî ye ku hûn wan xweş bikin.
My family was very sad for me.	Malbata min ji bo min pir xemgîn bû.
Give them a little value.	Piçekî qîmet bidin wan.
Please see below for a comparison of costs.	Ji kerema xwe ji bo berhevdana lêçûnê li jêr binêrin.
I roll my eyes.	Ez çavên xwe digerînim.
You can meet people from different places.	Hûn dikarin bi mirovên ji cihên cûda re hevdîtin bikin.
See them as small lights.	Wan wekî roniyên piçûk bibînin.
She smiled sweetly.	Wê kenê xweş hat.
When he came to the house he stopped dead.	Dema hat ber malê mirî sekinî.
And how to deal with them.	Û çawa bi wan re mijûl bibin.
This is called informed consent.	Ji ber vê yekê jê re razîbûna agahdar tê gotin.
Then look at your mother again.	Paşê dîsa li diya xwe nêrî.
To help you find me, if you will.	Ji bo ku te bibînim, alîkariya te bikim, ger tu bihêlî.
There is no news about the other ship.	Li ser keştiya din tu xeber tune.
No case has been opened.	Ti doz nehatiye vekirin.
Small but strong.	Piçûk lê xurt.
Many methods have been proposed in the literature.	Di edebiyatê de gelek rêbaz hatine pêşkêş kirin.
I have it at home.	Li malê min heye.
Not that there really is a situation.	Ne ku bi rastî rewşek heye.
How everyone looked at him.	Çawa her kesî li wî mêze kir.
Thanks for having us.	Spas ji bo hebûna me.
I mean.	Mebesta min eve ye.
Each has a different impact on the environment.	Her yek bi rengek cûda bandorê li hawîrdorê dike.
If the offer was not accepted, the refund would have to be refunded.	Heger teklîf nehatibûya qebûlkirin, diviyabû pere bihatana vegerandin.
But this did not succeed.	Lê ev yek bi ser neket.
I'm talking to you.	Ez bi te re dipeyivim.
What little do you know.	Çi hindik hûn dizanin.
And his presence may give some encouragement to their father.	Û hebûna wî dibe ku hinek handanê bide bavê wan.
I did not have to struggle to hear and understand you.	Ne hewce bû ku ez têkoşîn bikim ku te bibihîzim û fam bikim.
Nothing else was found inside the bag.	Di hundirê çenteyê de tiştek din nehat dîtin.
Hardly came.	Bi zor hatin.
Thus as v.	Bi vî awayî wek v.
First you get there.	Pêşî hûn diçin wir.
You provide a way for customers to model with their emotions.	Hûn ji bo xerîdaran rêyek ku bi hestên xwe re bibin model.
For me to know and you to think about.	Ji bo ku ez bizanim û hûn li ser bifikirin.
You can not do better.	Hûn nikarin çêtir bikin.
You can let her breathe.	Hûn dikarin wê bihêlin ku bêhna xwe bidin.
Both the company made and also made the car.	Hem şirket çêkirin û hem jî otomobîl çêkirin.
It seemed that they were just close friends.	Xuya bû ku ew bi tenê hevalên nêzîk bûn.
We remain close friends.	Em hevalên nêzîk dimînin.
This is the last place she wanted to go back.	Ev cihê dawîn e ku wê dixwest vegere.
The meaning is internal.	Wateya hundur e.
And if this is my last skin, fine.	Û ger ev çermê min ê paşîn be, baş e.
For the last few weeks.	Ji bo hefteyên dawî.
Many people do not know they have one.	Gelek kes nizanin ku ew yek heye.
This causes recurrent leg pain.	Ev dibe sedema êşa lingê dubare.
Anyone who is sick will be like that.	Kesê ku nexweş be jî dê wisa be.
Then we were ready to go.	Piştre em amade bûn ku biçin.
And it is only in three weeks.	Û ew tenê di sê hefteyan de ye.
This really had a huge impact on my husband.	Bi rastî ev yek pir bandor li mêrê min kir.
His men needed food to travel with them.	Zilamên wî hewceyê xwarinê bûn ku bi wan re rêwîtiyê bikin.
With me or without me, the building will rise.	Bi min an bêyî min, dê avahî bilind bibe.
This should at least guide you.	Divê ev bi kêmanî we bi rê ve bibe.
She annoyed him, and they chose their first goal.	Wê ew hêrs kir, û wan armanca xwe ya yekem hilbijart.
One of the suggestions she accepted was about a movie.	Yek ji wan pêşniyarên ku wê qebûl kir li ser fîlimek bû.
Without it you die.	Bêyî wê hûn dimirin.
One wondered if he really had any ideas independent of the books.	Meriv meraq kir gelo bi rastî jî ramanên wî yên serbixwe ji pirtûkan hene.
It is an independent agency.	Dezgehek serbixwe ye.
I have heard many stories about him.	Min gelek çîrok li ser wî bihîstine.
To see them again will be in this world.	Ji bo dîtina wan dîsa li vê dinyayê dê bibe.
Whatever our feelings may be.	Hestên me çi dibe bila bibe.
Only get one problem at a time.	Tenê yek pirsgirêkê di demekê de bigirin.
This man is against sex.	Ev zilam li dijî seksê ye.
This also requires a free movement of service.	Ji bo vê jî tevgera azad a xizmetê pêwîst e.
We sold our house quickly.	Me mala xwe zû firot.
Otherwise, there is no light.	Wekî din, ronahiya wê tune.
No hidden cases.	No dozên veşartî.
We still have feelings.	Hîn jî hestên me hene.
However they do not like wetting.	Lêbelê ew ji şilbûnê hez nakin.
And the economy was built for our service.	Û aborî ji bo xizmeta me hat çêkirin.
His father wanted him to become a doctor.	Bavê wî dixwest ku ew bibe doktor.
I can not work without my trading tools.	Ez nikarim bêyî amûrên bazirganiya xwe bixebitim.
Is it from a girl? 	Ji keçekê ye?
he asked.	wî pirsî.
So we have to walk.	Ji ber vê yekê divê em bimeşin.
The girl refused to go home.	Keçikê red kir ku here malê.
Well, no doubt it was.	Belê, bê şik wisa bû.
He was not at my station last night.	Ew şeva borî ne li qereqola min bû.
It is good to follow those plans regularly.	Baş e ku meriv wan planan bi rêkûpêk bişopîne.
In no way a shape and form that does not interrupt the internet.	Bi tu awayî şekl û şeklekî ku înternetê qut nake.
This time we may lose.	Vê carê dibe ku em winda bikin.
He must drink again.	Divê ew dîsa vexwe.
His eyes were on the stars.	Çavên wî li stêrkan bûn.
My digital image will reach every human being on this planet.	Wêneyê min ê dîjîtal dê bigihîje her mirovek li ser vê gerstêrkê.
Not included.	Tê de nîne.
I decided to leave.	Ez bi biryar derketim.
Oh no, no! 	Ax na, na na!
please don't.	ji kerema xwe re neke.
There are things we can only do.	Tiştên ku tenê em dikarin bikin hene.
Maybe she, she said.	Dibe ku wê, wê got.
That's half the job they do.	Nîvê karê ku ew dikin ev e.
I was worried they would come back.	Ez bi fikar bûm ku ew ê vegerin.
In energy you have few choices.	Di enerjiyê de hûn kêm bijartin hene.
Bad news and maybe good news.	Nûçeyên xirab û dibe ku nûçeyên baş.
Unfortunately the correct and detailed writing is what has disrupted this book.	Mixabin nivîsandina rastîn û hûrgulî ew e ku vê pirtûkê nerazî kiriye.
There are three main differences between these two methods.	Di navbera van her du rêbazan de sê cûdahiyên sereke hene.
I can not believe this happened.	Ez nikarim bawer bikim ku ev çêbû.
People called it yellow and thin.	Mirovan ew wek zer û nazik bi nav dikirin.
Download and use one of them.	Yek ji wan dakêşin û bikar bînin.
She told me about a boat.	Wê ji min re qala qeyikekê kir.
I have the best job in the world.	Di cîhanê de karê min ê herî baş heye.
Only you can hear it.	Tenê hûn dikarin wê bibihîzin.
build up.	ez ê te bibînim.
Comparing her made her sick.	Berawirdkirina wê nexweş kir.
I'm in bed, they're under the window.	Ez di nav nivînan de me, ew di bin pencereyê de ne.
Separate the point from the circle.	Xalê ji daîreyê veqetînin.
On the second day no cars arrive too soon.	Di roja duyemîn de ti otomobîlan demek zûtir destnîşan nakin.
She loves it too.	Ew jî jê hez dike.
We will see if we can continue to do so.	Em ê bibînin ka em ê nikaribin wiya bidomînin.
In fact, it was the second phone call.	Bi rastî, ew têlefonê duyemîn bû.
The first of them.	Ya wan ya yekem.
He knew his limits from his mother.	Wî ji diya xwe sînorên xwe dizanibû.
You are very thin.	Tu pir nazik î.
Then it will not be better.	Wê hingê ew ê ne çêtir be.
This process takes years.	Ev pêvajo bi salan digire.
And a father.	Û bavek.
The difference is that we know it.	Cûdahî ew e ku em pê dizanin.
I looked out the window.	Min ji pencereyê nêrî.
The field was empty and was in its place.	Zeviya vala çûbû û li şûna wê bû.
Things that money can not buy.	Tiştên ku bi pere nikarin bikirin.
They have a routine.	Rûtînek wan heye.
I love a lot about men.	Ez ji pir tiştan li ser mêran hez dikim.
If we live together I do not see this.	Ger em bi hev re bijîn ez vê yekê nabînim.
Just to make more money.	Tenê ji bo ku bêtir drav bînin.
They might even kill me.	Dibe ku min bikujin jî.
Head to toe.	Serî bi lingan.
Will you tell us.	Ma hûn ê ji me re bibêjin.
This is relevant from a political perspective.	Ev ji perspektîfa siyasetê ve têkildar e.
Then, in a way, things got complicated.	Dûv re, bi rengekî, tişt tevlihev bûn.
My parents came to know each other by chance.	Dê û bavê min bi tesadufî hevdu nas kiribûn.
Your cause was sick.	Sedema we nexweş bû.
Maybe come later.	Dibe ku paşê were.
But they do not know.	Lê ew nizanin.
I write in bed or in the living room.	Ez di nav nivînan de an jî li salonê dinivîsim.
But he ended the idea for her.	Lê wî ev fikir ji bo wê qedand.
It is very difficult to make a living.	Ji bo debara jiyana xwe gelekî zehmet e.
Write them on a board.	Wan li ser tabloyekê binivîsin.
I think having a better family was part of the journey.	Ez difikirim ku bûyîna malbatek çêtirîn beşa rêwîtiyê bû.
The price of things goes up and the issue becomes this.	Bihayê tiştan diçe û mijara vê dibe.
This can only be done with your login.	Ev tenê bi têketina we dikare were kirin.
Without turning around, he started giving instructions.	Bêyî ku li dora xwe bizivire, dest bi talîmatan kir.
It takes a lot of work to make something happen.	Ji bo ku tiştek biqewime pir zêde kar dike.
That’s how we grew up.	Bi vî rengî em mezin bûn.
We try a little more.	Em hinekî din hewl didin.
Because we knew he had burned himself the last time.	Ji ber ku me dizanibû ku wî cara dawî xwe şewitandiye.
Let them do what they can in other countries.	Li welatên din çi ji destê wan tê bila bikin.
We saw what was happening and we stopped for help.	Me dît ku çi diqewime û em ji bo alîkariyê rawestiyan.
The mortality rate was significantly higher in men and women with age.	Rêjeya mirinê di mêr û jinan de bi temen re pir zêde bû.
It will not change.	Wê neguhere.
There was no need for his eyes to know what he was seeing.	Ne hewce bû ku çavên wî bizane ka ew çi dibîne.
Winter had already begun.	Zivistan êdî dest pê kiribû.
It feels very natural and beautiful.	Ew pir xwezayî û xweşik hîs dike.
She just hadn’t passed it.	Wê tenê ew derbas nebûbû.
I was exhausted but determined and, somehow, crossed my path.	Ez westiyam lê biryardar bûm û, bi rengekî, riya xwe derbas kirim.
This was just the beginning.	Ev tenê destpêk bû.
I'm afraid of myself.	Ez ji xwe ditirsim.
I have a follow-up question.	Pirseke min a şopandinê heye.
It is quite the opposite.	Ew bi tevahî berevajî ye.
However, this is not the case with judicial errors.	Lêbelê, bi xeletiyên dadbariyê ne wusa.
Here's how you tried it.	Li vir e ku hûn vê yekê çawa ceribandin.
I figured we would be here for a while.	Min dît ku em ê demekê li vir bin.
6 people were injured.	6 kes birîndar bûn.
In many cases, they are too many.	Di gelek rewşan de, ew pir zêde jî hene.
Life is good.	Jiyan xweş e.
It will be a pleasant challenge.	Ew ê dijwariyek xweş be.
Here are pictures of both hands.	Li vir wêneyên herdu destan hene.
You can feel people living here. 	Hûn dikarin hest bikin ku mirov li vir dijîn. 
at all times.	li her gavê.
Maybe we should give up.	Dibe ku em li ber xwe bidin.
He has no fear and can take any form.	Tirsa wî tune û dikare her şeklê xwe bigire.
These days it is a tough job market for young people.	Van rojan ji bo ciwanan bazarek karekî dijwar e.
Receive the gift.	Diyariyê bistînin.
His eyes were clear and straight.	Çavên wî zelal û rast bûn.
It's true everyone the network talks to.	Rast e her kesê ku tora wê pê re diaxive.
If you can think you can, you will.	Heke hûn dikarin bifikirin ku hûn dikarin, hûn ê bikin.
He noticed that her hands were large, but well gripped.	Wî bala xwe dayê ku destên wê mezin in, lê baş hatine girtin.
Like, really, very big.	Mîna, bi rastî, pir mezin.
I was convinced it was.	Ez bawer bûm ku ew bû.
I read your prepared speech.	Min axaftina te amade kir xwend.
But I will explain how it works.	Lê ez ê rave bikim ka ew çawa dixebite.
She was calling me to let her know she was getting married.	Wê gazî min dikir ku ez bizanim ku ew dizewice.
She knew, but did not ask.	Wê dizanibû, lê pirs nekir.
Luck was definitely by his side.	Bext bê guman li kêleka wî bû.
Features are displayed.	Taybetmendî têne xuyang kirin.
Then some food.	Hingê hinek xwarinê.
And they hurt with laughter.	Û ew bi ken diêşin.
He knew a few songs.	Wî çend stran dizanibû.
Unfortunately, this did not happen on the spot.	Mixabin, di cih de pêk nehat.
I think about it again, but not seriously.	Ez dîsa li ser wê fikirîm, lê ne cidî.
It was a few years ago.	Çend sal berê bû.
We are not students.	Em xwendekar namînin.
I am very tired.	Ez pir westiyayî me.
Be careful.	Hay ji xwe hebin.
Boys too.	Boys jî.
It would lift me up.	Ewê min rakira.
But there will be more.	Lê dê hê bêtir be.
He will order.	Ew ê emir bike.
It is a calculated loss.	Ew windahiyek hesabkirî ye.
It is clear that special performance cannot be given.	Eşkere ye ku performansa taybetî nikare were dayîn.
The important thing is where you go.	Ya girîng ev e ku hûn diçin.
I will explain along the way.	Ez ê di rê de vebêjim.
It is clear that their thinking is running low.	Eşkere ye ku ramana wan di asta nizm de dimeşe.
The color of the sky changed.	Rengê ezman guherî.
Not a threat, but maybe a tear.	Ne tehdîd e, lê dibe ku hêsir.
Leaving your war.	Ji şerê we veqetiya.
Some are better than others.	Hin ji yên din çêtir in.
I do not believe why this is so.	Ez bawer nakim çima wisa ye.
So, it was not a dream.	Ji ber vê yekê, ew ne xewnek bû.
You know full well that you need to stay away from scale.	Hûn baş dizanin ku hûn hewce ne ku ji pîvanê dûr bimînin.
You need to pay attention to them.	Pêdivî ye ku hûn wan balkêş bikin.
Looks like you are gaining little from this.	Wusa dixuye ku hûn ji vê yekê hindik qezenc dikin.
Will succeed.	Dê bi ser bikeve.
Luckily he survived that night.	Bextewar ew şev sax filitî.
But now we have a place to start.	Lê niha cihê me heye ku em dest pê bikin.
Meet single men and women and send them a free e-mail.	Hevdîtina jin û mêrên yekane û ji wan re belaş e-nameyê bişînin.
If you give up completely you will be free.	Ger hûn bi tevahî berdin hûn ê azad bibin.
Don’t ask me anything like that.	Tiştekî wiha ji min nepirse.
Never av.	Qet av.
These participants were excluded from other analyzes.	Van beşdaran ji analîzên din hatin derxistin.
Wanted to convince public opinion.	Dixwest raya giştî bawer bike.
They taught him his music.	Wan ew hînî muzîka wî kirin.
I will tell you what.	Ez ê ji we re çi bibêjim.
His hair was cut like that of a soldier.	Porê wî mîna yê leşkeran li hev hatibû birîn.
It was not easy either.	Ew jî ne hêsan bû.
They have code to show.	Koda wan heye ku nîşan bidin.
This is a fun bag to own.	Ev çenteyek kêfa xwedan e.
All participated in the design of this study.	Hemî beşdarî sêwirana vê lêkolînê bûn.
No, this is what her mother is talking about.	Na, ev diya wê diaxive.
He took the situation very seriously.	Ew rewş pir cidî girtiye.
I did not laugh.	Ez ne keniyam.
My shirt burns on my upper back.	Kirasê min li pişta min a jorîn dişewite.
My body will not respond to my mind.	Laşê min dê bersivê nede hişê min.
I had no idea how he was going to treat me.	Min nizanibû ku ew ê çawa li min bike.
I also did not know there was a crowd in the field.	Min jî nizanibû ku li zeviyê qelebalix heye.
But it will not be reported that way.	Lê ew ê bi vî rengî neyê ragihandin.
They are so amazing.	Ewqas ecêb in.
That is a theory.	Ew teoriyek e.
Or any kind of law that means.	An jî her cure qanûnek ku tê wateya.
She picked up a piece and held it out to me.	Wê perçeyek hilda û ji min re dirêj kir.
The paper is perfectly written and relatively easy to follow.	Kaxez bi tevahî xweş hatî nivîsandin û şopandina bi nisbî hêsan e.
Evil is in itself.	Xerabî di xwe de ye.
The properties of these materials were not well understood.	Taybetmendiyên van materyalan baş nehatin fêm kirin.
Now that time will be done.	Niha wê demê wê were kirin.
Little ma.	Piçek ma.
There is really no benefit.	Bi rastî tu feyde tune.
Taste more.	Bêhtir tahm bikin.
Now the source code is working as expected.	Naha koda çavkaniyê wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
Brown tells my father.	Brown ji bavê min re dibêje.
There was a word.	Gotinek hebû.
So you have to be the most creative shop in the country.	Ji ber vê yekê divê hûn li welêt bibin dikana herî afirîner.
This has only gotten worse over time.	Ev tenê bi demê re xirabtir bûye.
Do the research.	Lêkolînê bikin.
I will not worry.	Ez ê ne xema.
I know he knows.	Ez dizanim ku ew dizane.
It was not as long as he was.	Ew ne bi qasî wî dirêj bû.
It is not possible.	Ne gengaz e.
Its description is a bit difficult.	Teswîra wê hinekî zehmet e.
But this does not mean that its value and meaning have survived.	Lê ev nayê wê wateyê ku nirx û wateya wê sax maye.
She had never dreamed of that.	Wê qet ew xew nedîtibû.
I needed to turn around.	Min hewce kir ku li dora xwe bizivirim.
The air was soft, clean, sweet.	Hewa nerm, paqij, şîrîn bû.
First, there is freedom.	Ya yekem, azadî ji heye.
A year or two later, the same.	Salek an du sal paşê, heman.
He’s in this industry, too.	Ew di vê pîşesaziyê de, her weha.
There was no large number today.	Hejmareke mezin ya îro tune bû.
But we will return to them later.	Lê em ê paşê vegerin ser wan.
But, everything else on the device is very standard.	Lê, her tiştê din li ser cîhazê pir standard e.
Experiences do not happen alone and without other consequences.	Serpêhatî bi tenê û bêyî encamên din pêk nayên.
Call someone and tell them you want to get involved.	Gazî kesekî bikin û ji wan re bêjin ku hûn dixwazin tevlê bibin.
Yes, have fun.	Belê, kêfê bike.
No one can hope on foot.	Tu kes nikare li ser piyan hêvî bike.
Loved the dogs.	Ji kûçikan hez dikir.
I did what was asked of me.	Tişta ku ji min hat xwestin min kir.
Just to prove that the game can end.	Tenê ji bo îsbatkirina ku lîstik dikare biqede.
He looked very professional.	Ew pir profesyonel xuya bû.
There was no way out of it for her.	Derketina wê ji wê re tune bû.
He had a reason.	Sedema wî hebû.
Three topics completed this stage.	Sê mijaran ev qonax qedandin.
Our results are far from complete.	Encamên me ji temambûnê dûr in.
The operation was performed.	Emeliyat hat kirin.
Men get together like this.	Zilamên bi vî rengî li hev dicivin.
Undoubtedly, his demise will be interesting.	Bê guman, hilweşîna wî dê balkêş be.
There and then.	Li wir û paşê.
The city has four primary schools and two large secondary schools.	Li bajêr çar dibistanên seretayî û du dibistanên navîn ên mezin hene.
You were never able to log in and reference anything from the original line.	Hûn çu carî nikarîbûn têkevin hundur û tiştek ji rêzika orjînal referans bikin.
He was pronounced dead shortly after noon.	Di demek kurt a piştî nîvro de bi mirinê hate kirin.
That comment is not supported by law.	Ew şîrove ji hêla qanûnê ve nayê piştgirî kirin.
With the session, you wanted one action, so you gave one order.	Bi rûniştinê re, we yek kiryar dixwest, lewra we yek ferman da.
No need to carry him.	Ne hewce ye ku wî hilgire.
The trial court did not address the issue.	Heyeta dadgehê ev mijar negirt.
Certainly not dangerous.	Bê guman ne xeternak e.
No one had done anything wrong.	Kesî tiştek xelet nekiribû.
This is a practical question, or rather, a moral question.	Ev pirsek pratîkî ye, an bêtir, pirsek exlaqî ye.
He, and silent.	Ew, û bêdeng.
He was a white dog.	Ew kûçikek spî bû.
But you will not.	Lê hûn ê nekin.
Just a reaction.	Tenê reaksiyonek.
I tried to make things better.	Min hewl da ku tiştên çêtirîn çêbikin.
I then went to a different company.	Ez wê gavê çûbûm pargîdaniyek cûda.
It does not move.	Ew nagere.
This is not useful to me.	Ev yek ji min re ne bikêr e.
Bar kirin.	Bar kirin.
But that garden is closed to me.	Lê ew baxçe ji min re girtî ye.
How many are dead? 	Çend mirî ne?
of course they should know these things.	bêguman divê ew van tiştan bizanibin.
We should vote better than this.	Divê em ji vê çêtir deng bidin.
I think you have a lot of options here to deal with this.	Ez difikirim ku hûn li vir gelek vebijark hene ku hûn bi vê yekê re mijûl bibin.
He was sick.	Ew nexweş bû.
I was very happy with the results of that first year.	Ez bi encamên wê sala yekem pir kêfxweş bûm.
Even now despite his attitude he is still young.	Niha jî tevî helwesta xwe hîn ciwan e.
The time is up.	Dem qediya.
Then sell everything you have to buy some more.	Dûv re her tiştê ku we heye bifroşe da ku hin bêtir bikirin.
I do not do anything like that.	Ez tiştekî wiha nakim.
He has the mind to fight.	Ji bo şerkirinê xwedî hişê wî ye.
Students do not really benefit.	Bi rastî xwendekar sûd wernagirin.
For his care.	Ji bo lênihêrîna wî.
First, it is true.	Ya yekem, ew rast e.
They think for themselves and make their own decisions.	Ew bi xwe difikirin û bi xwe biryaran didin.
Talk on the phone.	Bi telefonê biaxivin.
He told us to do it.	Wî got me kir.
It just wasn’t my time to go.	Tenê ne dema min bû ku ez biçim.
I saw him get out of the car.	Min dît ku ew ji otomobîlê derket.
You are too small.	Tu pir piçûk î.
Meet about the road.	Di derbarê rê de hevdîtin.
The time for action has come.	Dema çalakiyê hatiye.
The same thing happened next month.	Heman tişt meha bê jî çêbû.
It was the best fun.	Ew kêfa herî baş bû.
He had faith in his own judgment.	Baweriya wî bi dîwana xwe hebû.
Other workers looked at her.	Karkerên din li wê nêrî.
Social things, of course.	Tiştên civakî, bê guman.
We love what we do and what we love.	Em ji tiştê ku em dikin hez dikin û tiştê ku em jê hez dikin dikin.
In most cases, if you want things, they will work together.	Di pir rewşan de, heke hûn tiştan bixwazin, ew ê bi hev re bixebitin.
I found, a little on my own, that it was easy.	Min dît, hinekî li ser min, ku ew hêsan bû.
Eventually it will be quiet.	Di dawiyê de dê bêdeng be.
Walk forward, start on new ground.	Li pêş xwe bimeşin, li axa nû dest pê bikin.
It was fun.	Kêfa xwe jê dihat.
He will bring this war straight to the top.	Ew ê vî şerî rasterast bigihîne jor.
I have to think about it and come back to you.	Divê ez li ser wê bifikirim û vegerim we.
Television is a medium.	Televîzyon navgînek e.
Do not stop there.	Li wir nesekinî.
But it will, and damn the consequences.	Lê ew ê, û lanet li encamên.
I have to get in.	Divê ez ketim.
But that is not the rule of love.	Lê ew ne qaîdeya evînê ye.
If only we knew, we would be for each other.	Ger tenê me zaniba, em ê ji bo hevdu bibûna.
My husband follows.	Mêrê min dişopîne.
As far as the site knows, you have never been there.	Bi qasî ku ew malper dizane, hûn çu carî ne li wir bûn.
Which is nice.	Kîjan xweş e.
The sales are great.	Firotin mezin e.
They want to use other people as food.	Ew dixwazin mirovên din wekî xwarinek bikar bînin.
That's good for everyone.	Ya ku ji bo her kesî baş e ew e.
This works great.	Ev bi heybet dixebite.
The others were few.	Yên din kêm bûn.
I heard the crowd go wild.	Min bihîst ku elaletê çolê çû.
Everyone claims that their milk is the best in the country.	Her yek îdia dikin ku şîrê wan li welêt herî baş e.
Look for places.	Li cihan bigerin.
But at least you can see that it is possible.	Lê bi kêmanî hûn dikarin bibînin ku ew gengaz e.
It didn’t take long.	Demek dirêj derbas nebû.
Blood clogged every surface of the room, especially the floor.	Xwîn her rûberê jûreyê, nemaze zemînê girtiye.
We got married and we had children.	Em zewicîn û em xwedî zarok bûn.
As art itself.	Weke huner bi xwe.
He let me go.	Wî ez biçim.
He has lived there ever since.	Ji wê demê ve ew li wir dijî.
For him, it was like a new beginning.	Ji bo wî, ew wek destpêkek nû bû.
So, there is nothing new under the sun.	Ji ber vê yekê, di binê rojê de tiştek nû tune.
I have to ask.	Divê ez bipirsim.
So just let him get hurt.	Ji ber vê yekê tenê bila ew birîndar bibe.
If you do it before, you will get really amazing results.	Ger hûn berê bikin, hûn bi rastî encamên ecêb bistînin.
Or at least it did exist.	An jî qet nebe wê hebû.
The main problem was the price.	Pirsgirêka sereke bihayê bû.
We have the same man.	Me heman zilam heye.
I tried to talk to him, but he was not ready.	Min hewl da ku bi wî re bipeyivim, lê ew ne amade ye.
He stayed in the boat with them for four months.	Çar meh bi wan re li qeyikê ma.
I just need to do more of it.	Ez tenê hewce dikim ku ew bêtir bikim.
And they start young.	Û ew xort bi dest pê dikin.
I want you to get out of here.	Ez te dixwazim ji vir derkevî.
Young people are completely independent at birth.	Ciwan di zayînê de bi tevahî serbixwe ne.
King never received a response.	King qet bersivek negirt.
The whole area is.	Tevahiya herêmê ye.
It looks very sharp.	Pir tûj xuya dike.
This was not possible.	Ev yek ne pêkan bû.
Talked for about two minutes.	Bi qasî du deqeyan peyivî.
In fact, he regarded it as a public service.	Bi rastî, wî ew wekî karûbarê giştî dihesiband.
That was all we did.	Ya ku me kir ev bû.
I want to believe that.	Ez dixwazim bawer bikim ku.
The discussion was over.	Nîqaş li ser bû.
But the reality is different.	Lê rastî cuda ye.
Because there will be a common point.	Ji ber ku dê xalek hevpar hebe.
Really amazing thing.	Bi rastî tiştekî ecêb e.
They do it with me.	Bi min re dikin.
They control you whether you open or close the leader.	Ew kontrolê didin we ku hûn lîderê vekin an vekin.
You know a girl.	Tu keçekê nas dikî.
You know how these things go.	Hûn dizanin ev tişt çawa diçin.
This cannot be.	Ev nikare bibe.
You people are really doing a good job.	Hûn mirov bi rastî karê xwe baş dikin.
But he was out.	Lê ew li derve bû.
It can be defined as below.	Ew dikare wekî jêrîn were pênase kirin.
And in this you say well.	Û di vê yekê de hûn baş dibêjin.
Because the war might get even worse.	Ji ber ku dibe ku şer hîn xirabtir bibe.
Especially some people.	Bi taybetî hin kes.
She knew him well too.	Wê ew jî baş nas dikir.
Some never give up.	Hinek tu carî dev jê bernadin.
Enough with the wine.	Bi şerabê bes e.
This list is subject to change.	Ev lîste mijara guhertinê ye.
It was not good.	Ne baş bû.
But the bar was another story. 	Lê bar çîrokek din bû. 
and was certainly better.	û bê guman çêtir bû.
Have a phone service for a fee.	Xizmetek têlefonê hebe ku heqê wê hebe.
The important thing was this.	Ya girîng ev bû.
They came to the set and brought her a friend.	Ew bi setê hatin û wê hevalek anî.
But now suddenly a situation like this has arisen.	Lê niha ji nişka ve rewşek bi vî rengî ava kirin.
Below are three horses.	Li jêr sê hesp hene.
I must have money.	Divê pereyê min hebe.
Seriously, you can look at a lot of things.	Bi giranî, hûn dikarin li gelek tiştan binihêrin.
It needs space.	Ew cîh hewce dike.
There was a large green herb in every corner.	Li her quncikê giyayek kesk a mezin hebû.
You may not believe such a word.	Dibe ku hûn ji gotinek wiha bawer nekin.
The bar was completely missing.	Tam barek wenda bû.
Maybe that’s how the name started.	Dibe ku ev nav çawa dest pê kir.
He opened the panel and suspected that no one was on the other side.	Wî panel vekir û guman kir ku kes li aliyê din tune.
Show what you have done.	Ji bo ku we çi kiriye nîşan bide.
I'm not into food.	Ez ne bi xwarinê re me.
This seems likely.	Ev îhtîmal xuya dike.
But naturally there was no evidence.	Lê bi awayekî xwezayî tu delîl tune bû.
It was a fresh and clean feeling.	Ew hestek nû û paqij bû.
I can say you had a bad night.	Ez dikarim bibêjim ku te şevek xirab derbas kir.
I have the film with me.	Fîlmê min bi min re heye.
He still stood.	Ew hîn jî rawesta.
Get on your back and walk.	Li pişta xwe bidin û bimeşin.
He was a big bear and was smiling.	Ew hirçekî mezin bû û dibişirî.
One right, yes.	Yek rast, erê.
He will do it early tomorrow.	Ew ê serê sibê wiya bike.
Maybe a new friend too.	Dibe ku hevalek nû jî be.
Social media was the tool we chose to achieve this.	Medyaya civakî amûra ku em hildibijêrin ji bo bidestxistina vê yekê bû.
A soft, small voice inside him said it's nothing.	Dengek hênik û piçûk di hundurê wî de got ku ev tiştek tiştek nîne.
She will be very glad you came.	Ew ê pir kêfxweş bibe ku tu hatî.
Make your bar represent a form.	Barê xwe bikin ku hûn bi rengek formek temsîl bikin.
He felt he could do anything.	Wî hîs kir ku ew dikare her tiştî bike.
She had time.	Wextê wê hebû.
It is not according to the text.	Ew ne li gorî nivîsê ye.
It is shown as text only.	Ew tenê wekî nivîsê tê nîşandan.
She had seen it.	Wê ew dîtibû.
I did this in the code above.	Min ev di koda jorîn de kiriye.
I am just as beautiful.	Ez bi heman rengî bedew im.
They look and taste the same to me.	Ew ji min re heman xuya dikin û tama xwe dikin.
No decision has been made yet.	Hêj biryarek nehatiye dayîn.
The team now feels more, not less.	Tîm niha bêtir hîs dike, ne kêmtir.
Like the memory of my father.	Mîna bîranîna bavê min.
Unfortunately, this is not just a big book.	Mixabin, ew tenê ne pirtûkek mezin e.
There was nothing waiting.	Li wir tiştek li bendê ma.
Turn around.	Li hev bizivirin.
No one knows where he lives.	Kes nizane li ku dijî.
Of course he had to be there.	Helbet diviyabû ew li wir bûya.
I do not go to the village.	Ez naçim gund.
The wedding could not have been better in anticipation of the weather.	Zewaca nikarîbû li hêviya hewaya çêtir be.
Her hair rose again.	Porê wê dîsa bilind kir.
Horses loved it.	Hespan jê hez kirin.
Those waiting hours were really long.	Ew saetên bendewariyê bi rastî dirêj bûn.
There was not much time.	Zêde wext nebû.
So there was no one.	Ji ber vê yekê kes tune bû.
I gave up sleeping to give birth to her baby.	Min dev ji xewa xwe berda ku zarokê wê bidim.
This will pass.	Ev dê derbas bibe.
Anger towards others because others were attracted.	Hêrs li hember kesên din ji ber ku yên din bûn bal kişand.
He killed people.	Wî mirov kuştin.
But there is no complete freedom.	Lê azadiya tevahî tune ye.
Instead, they are very good.	Di şûna wê de, ew pir baş in.
Football was on fire.	Futbol di agir de bû.
However, the underlying mechanisms are still unknown.	Lêbelê, mekanîzmayên bingehîn hîn jî nenas in.
Never forget what we are against.	Tu carî ji bîr nekin ku em li dijî çi ne.
Nothing had changed.	Tiştek nehatibû guhertin.
I saw it outside the window, you know.	Min ew li derveyî pencereyê dît, hûn dizanin.
I checked myself then.	Min wê demê xwe kontrol kir.
This is all a constant changing show.	Ev hemû tişt pêşandanek guhezbar a domdar e.
After a few moments, she shook her head.	Piştî çend kêliyan, wê serê xwe hejand.
Tewra may have had some details that he was not yet aware of.	Tewra dibe ku hin hûrgulî be ku ew hîn jê hay nebûbû.
At the bars there.	Li barsên li wir.
Some open issues.	Hin pirsgirêkên vekirî.
He took it for three hours.	Wî ew sê saetan hilda.
Still playing around with the title.	Hîn jî li dora bi sernavê dilîze.
He did not want to lose his best men in one action.	Wî nexwest zilamên xwe yên herî baş di yek çalakiyê de winda bike.
On the other hand he can really be your man.	Ji hêla din ve ew bi rastî dikare bibe zilamê we.
When you said you were not going you were gone.	Dema ku te got tu naçî tu çûyî.
And that’s what they came up with.	Û ev tişta ku wan derket holê.
Season and set aside.	Demsal bikin û bidin aliyekî.
Thus it is asked to be played.	Bi vî rengî tê xwestin ku were lîstin.
Or we do.	An jî em bikin.
It seemed to last forever.	Xuya bû ku ew her û her bidomin.
You just stop and think now.	Hûn tenê rawestin û niha bifikirin.
This leaves the issue of names aside.	Ev meseleya navan li aliyekî dihêle.
Trust me, this will save you a lot of time later.	Ji min bawer bike, ev ê paşê we gelek wext xilas bike.
Apparently they never have sex.	Xuya ye ku ew qet seksê nakin.
But he was no match for them.	Lê ew ji wan re ne hevber bû.
You go with the states.	Hûn bi dewletan re diçin.
We usually focus on these differences.	Em bi gelemperî li ser van cûdahiyan hûr dibin.
This study found similar results to those of previous studies.	Vê lêkolînê encamên mîna yên lêkolînên berê dît.
Sometimes there is a reason for this.	Carinan sedemek ji bo vê yekê heye.
That day is very busy.	Wê rojê pir mijûl e.
As it gets dark.	Her ku tarî dibe.
I opened it and read.	Min vekir û xwend.
Still did not speak, but slowly shook his head and closed his eyes.	Hîn jî nepeyivî, lê hêdî hêdî serê xwe hejand û çavên xwe girtin.
It was the day that everything changed, of course everything.	Ew roj bû ku her tişt guherî, bê guman her tişt.
This answer gives a completely different answer to the question, look at the comments.	Ev bersiv bersiva pirsa bi tevahî cûda dide, li şîroveyan binêrin.
I have faith in her.	Baweriya min bi wê heye.
But they may not be.	Lê dibe ku nebin.
Let us know what works best for you.	Bila ji me re bizanin ka çi ji we re çêtirîn dixebite.
And maybe that's right.	Û dibe ku ew rast e.
I have nothing on my ear and neck.	Li ser guh û stûyê min tune.
Then he will call the rest.	Paşê ew ê gazî yên mayî bike.
Immediately act he is ready.	Tavilê tevbigerin ew amade ye.
But he will return home soon for good.	Lê ew ê di demek nêzîk de ji bo başiyê vegere malê.
I also think a lot about you.	Ez jî li ser te gelek fikirîm.
Because our job is to protect our families.	Ji ber ku karê me parastina malbatên xwe ye.
Or a smoke signal.	An sînyala dûman.
Right from my brain.	Rast ji mêjiyê min.
I will not make money.	Ez ê pere nekim.
It got worse.	Ev xerabtir bû.
We know that, sometimes, they can be more than that.	Em dizanin ku, carinan, ew dikarin ji wê pirtir jî bin.
You reach the heavens.	Tu digihîjî ezmanan.
It also did not seem like an option.	Ew jî wek bijartiyek xuya nedikir.
He came in perfect condition.	Ew di rewşek bêkêmasî de hat.
This rule does not apply to high blood pressure samples.	Ev qaîdeyek ji bo nimûneyên tansiyona bilind derbas nabe.
It looks good.	Ew baş xuya dike.
We have to think.	Divê em bifikirin.
And that was until the last ones.	Û ew heta yên dawî bû.
I just think.	Ez tenê fikirîm.
It really is a beautiful place.	Bi rastî jî cihekî xweş e.
Other than that, it seems to do well.	Ji bilî vê, ew xuya dike ku baş dike.
Do this the next day.	Roja din ji bo vê yekê bikin.
He was five and six years old.	Pênc û şeş salî bû.
I can not explain the problem with this code.	Ez nikarim pirsgirêkê bi vê kodê re vebêjim.
Even after the movie.	Heta piştî fîlmê.
I will go through this and things will get better.	Ez ê vê yekê derbas bikim û tişt dê çêtir bibin.
Then you have so many boys who need male role models.	Wê hingê we ew qas kur hene ku hewceyê modelên rola mêr in.
We return to this point in the next section.	Em di beşa pêş de li ser vê xalê vedigerin.
I have never seen better.	Min qet çêtir nedîtiye.
And this may be coffee for a reason.	Û ev dibe ku qehwe bi sedemek.
People can now write their own history.	Mirov êdî dikare dîroka xwe binivîsîne.
Well, kind of a crazy scene in a game.	Welê, celebek dîmenek dîn di lîstikek de.
I made four of them this morning.	Min vê sibê çar ji wan çêkir.
All its members serve for life.	Hemû endamên wê ji bo jiyanê xizmetê dikin.
Many come to us.	Gelek tên cem me.
Her hand did not move.	Destê wê berneda.
But he is right.	Lê ew rast dibêje.
Kill her for it.	Wê ji bo wê bikuje.
So you can imagine.	Ji ber vê yekê hûn dikarin xeyal bikin.
I am very tired.	Ez pir westiyayî me.
It was going hard with him.	Bi wî re dijwar diçû.
We have to face them after the war.	Divê em piştî şer bi wan re rû bi rû bimînin.
They were not important.	Ew ne girîng bûn.
Once there he sat for two days.	Carekê du rojan li wir rûnişt.
I was arrested.	Ez hatim girtin.
Now it is up to the others to put it together.	Niha ji yên din re ye ku wê li hev bikin.
You can see that we have taken great care of her.	Hûn dikarin bibînin ku me lênêrîna wê ya hêja girtiye.
Too many points for this particular plan.	Ji bo hin xalên vê plana taybetî pir zêde.
He has no mental light.	Ronahiya wî ya derûnî tune.
He refused again.	Wî dîsa red kir.
It will still work the body very well.	Ew ê hîn jî laş pir baş bixebite.
But it is necessary.	Lê pêwîst e.
Efforts like this will continue into his second term.	Hewldanên bi vî rengî dê di serdema wî ya duyemîn de jî berdewam bikin.
Be clear and concise about the job you want.	Di derbarê karê ku hûn dixwazin de zelal û hûrgulî bin.
I call him.	Ez bangî wî dikim.
The same age.	Temenê heman rengî.
I paid for my family.	Min mesrefa malbata xwe kir.
She could not communicate with the customer's service.	Wê nikaribû bi karûbarê xerîdar re têkilî daynin.
It is the complete opposite of the original.	Ew bi tevahî berevajî ya orîjînal e.
We spent the night at the hotel.	Em bi şev li otêlê xilas bûn.
In his case, the damage was slightly more severe.	Di rewşa wî de, zirarê hinekî girantir bû.
Design research, analyze data and write handwriting.	Lêkolînê sêwirand, daneyan analîz kir û destnivîs nivîsand.
I did not want a white person.	Min kesek spî nedixwest.
But it was known.	Lê ev dihat zanîn.
They quickly learn how to follow the evidence.	Ew zû fêr dibin ka meriv çawa delîlan bişopîne.
Do not forget anything like that.	Tu tiştekî wisa ji bîr neke.
You know, it's easy for the body.	Hûn dizanin, ew ji bo bedenê hêsan e.
He loved this city.	Wî ji vî bajarî hez dikir.
Definitely one that we would expect from the line.	Bê guman yek ku em ê ji rêzê hêvî bikin.
The staff were very friendly, check-in was quick.	Karmend pir dostane bûn, check-in zû bû.
There are two basic mechanisms.	Du mekanîzmayên bingehîn hene.
Drive the car for a day or two.	Ji bo rojek an du rojan otomobîlê ajotin.
He mentioned who to clean it up.	Wî behsa kê kir ku ew paqij bibe.
I watched it.	Min li wê temaşe kir.
So that's what you're telling me.	Ji ber vê yekê ya ku hûn ji min re dibêjin ev e.
After you wait a while, try it.	Piştî ku hûn demek bisekinin, wê biceribînin.
To be honest it often is.	Ji ber ku rast be ew pir caran ew e.
It was on the news.	Li ser nûçeyan bû.
It is also very simple.	Ew jî pir hêsan e.
It was her attempt to control the damage.	Ew hewldana wê ya kontrolkirina zirarê bû.
Every action remains.	Her çalakî maye.
We know better than that.	Em ji wê demê çêtir dizanin.
I know you do not want to.	Ez dizanim tu naxwazî.
Rest time is required.	Dema bêhnvedanê pêwîst e.
Of course, there were those who went through difficult days.	Bê guman, yên ku rojên dijwar derbas kirin jî hebûn.
Me and a few good friends we go to.	Ez û çend hevalên baş em diçin.
I called her mother for it, and she was very upset.	Min ji bo wê gazî diya wê kir, û ew pir xemgîn bû.
It just isn’t like that.	Ew bi tenê ne wusa ye.
If you were somewhere else, that is not a problem.	Ger hûn li cîhek din bûn, ew ne pirsgirêk e.
The pieces of information that the market is looking at.	Parçeyên agahdariya ku sûk li ber çavan digire.
He is lost.	Ew winda bûye.
Next to the topic you will find a small number.	Li kêleka mijarê hûn ê hejmareke piçûk bibînin.
Yet thoughts and stories are not property.	Lê dîsa jî fikir û çîrok ne milk in.
In most cases this is simply not true.	Di pir rewşan de ew bi tenê ne rast e.
The way he cut himself scared me.	Awayê ku wî xwe birî ez tirsandim.
Listen to the news.	Li nûçeyan guhdarî bikin.
But it should never be your ultimate goal.	Lê divê ew tu carî nebe armanca weya dawî.
Few people can escape it.	Kêm kes dikarin jê birevin.
Turn straight and shoot a shot.	Rasterast bizivirin û fîşekek bazdanê bavêjin.
This left the table free for adults.	Vê yekê sifrê ji bo mezinan azad hişt.
Do this with soil.	Bi vê axê bikin.
Furthermore, there was no improvement in local tumor control after surgery.	Wekî din, piştî neştergeriyê di kontrolkirina tumora herêmî de tu başbûnek çênebû.
We want real laws to protect the people and the environment.	Em qanûnên rastîn dixwazin ku gel û jîngehê biparêzin.
He lies in every way.	Ew bi her awayî derewan dike.
Yes, people change as they get older, but not so much.	Erê, mirov her ku mezin dibin diguherin, lê ne ew qas.
Unlike other types of games, music games do not involve violence.	Li gorî cûreyên lîstikên din, lîstikên muzîkê şîdetê nagirin.
Yes, maybe not.	Belê, dibe ku ne.
Wondering ?.	Meraq dike?.
The operation of one large company is very different.	Operasyona yek pargîdaniyek mezin pir cûda ye.
I hoped he could catch it.	Min hêvî kir ku ew bikaribe wê bigire.
What we are doing now is really about.	Ya ku em niha dikin bi rastî li ser e.
Glad to take you out and meet your wife.	Kêfxweş bû ku te derbixe û jina xwe re hevdîtin bike.
In this case, the results are very interesting.	Di vê rewşê de, encam pir balkêş derdikevin.
I will go to them.	Ez ê biçim cem wan.
She was loved and gone.	Ew dihat hezkirin û çû.
Leave to cool.	Bihêlin heta sar bimîne.
He did not catch it.	Wî ew negirt.
How to solve problems.	Çawa pirsgirêkan çareser bikin.
He can hold it in your hand.	Ew dikare bi destê te bigire.
There were tears in her eyes.	Hêsir di çavên wê de bûn.
We have the most experience.	Tecrubeya me ya herî zêde heye.
The human race has been around for thousands of years.	Nijada mirovan ev çend hezar sal in ku li dora xwe ye.
Obviously tools are important, but business needs come first.	Eşkere ye ku amûr girîng in, lê hewcedariyên karsaziyê pêşîn in.
Something you have never tried before and you will probably never try again.	Tiştek ku we berê qet ceribandî nekiriye û dibe ku hûn ê careke din qet neceribînin.
Food is more important than health care.	Xwarin ji lênihêrîna tenduristiyê girîngtir e.
In fact, we have done the same in a few other places.	Bi rastî, me li çend deverên din jî wisa kiriye.
They had no shoes in those days.	Di wan rojan de pêlavên wan tunebûn.
Must wait.	Divê li bendê bimîne.
Many friends showed up for help.	Gelek heval ji bo alîkariyê nîşan dan.
Instead, we send these changes to a state model action view.	Di şûna wê de, em van guhertinan dişînin çalakiyek modela dewletê ya dîtinê.
It is known that she lost her life in the performance of her duty.	Tê zanîn ku wê di pêkanîna erka xwe de jiyana xwe ji dest da.
I am a woman who can never become a police officer.	Ez jinek im ku tu carî nikare bibe polîs.
I will never forget those days.	Ez wan rojan qet ji bîr nakim.
I hope no one sees the damage.	Ez hêvî dikim ku kes zirarê nebîne.
I hoped they wouldn’t start anything.	Min hêvî kir ku ew ê tiştek dest pê nekin.
I just wanted to smoke.	Min tenê dixwest cixarê bikişînim.
And others believed on him.	Û yên din jî bawerî bi wî anîn.
It is light though.	Lêbelê ronahî ye.
In my opinion women should come out against this law.	Li gorî min divê jin li dijî vê qanûnê derkevin.
Oh you's bad !.	Ax tu xerabî!.
Now it does not.	Niha wisa nake.
In fact, he wanted what we ate.	Bi rastî, wî dixwest ku em çi bixwin.
They do not accept her equal protection.	Ew parastina wê ya wekhev nagirin.
I believe so, yes.	Ez wisa bawer dikim, erê.
Because it is hidden.	Çimkî ew veşartî ye.
There are two main groups.	Du komên sereke hene.
And he did not listen.	Û wî nebihîst.
Will not grow old or die.	Dê pîr nebe an bimire.
Three other men helped him.	Sê zilamên din alîkariya wî kirin.
Not the first time, of course.	Ne cara yekem e, bê guman.
She played it well, but she lost.	Wê ew baş lîst, lê wê winda kir.
I usually plan step by step.	Ez bi gelemperî gav bi gav plansaz dikim.
With my score it went very far.	Bi pûana min re ew pir dûr kir.
But you will not love it.	Lê hûn ê jê hez nekin.
That's right.	Ew rast e.
He put an equal sign between them.	Wî nîşanek wekhev xiste navbera wan.
We have a business to run.	Karsaziyek me heye ku em bimeşînin.
Men do not go out to own women.	Zilam li jinan xwedî dernakeve.
I want people to move forward.	Ez dixwazim gel bi pêş de biçe.
Only what you can do better.	Tenê ya ku hûn dikarin çêtirîn bikin.
This process will be an important step in the next room.	Ev pêvajo dê di odeya paşîn de gavek girîng be.
Or give out.	An jî bidin der.
Not too late.	Ne pir dereng.
He needed to keep his head calm.	Pêdiviya wî hebû ku serê wî bêdeng be.
I want to do something about it.	Ez dixwazim li ser vê yekê tiştek bikim.
It was a word he had never used to describe it.	Ew peyvek bû ku wî çu carî ji bo danasîna wê bikar neanîbû.
If you need anything, see us first.	Ger hewceyê tiştek hebe, pêşî me bibînin.
However, it does seem important.	Lêbelê, ew girîng xuya dike.
Two women were identified in the corner.	Li quncikekî du jin nas kirin.
In these materials.	Di van materyalan de.
But it was not just advice that affected this.	Lê ne tenê şîret bû ku ev bandor kir.
Maybe it was too soon.	Dibe ku ew pir zû bû.
I mean it just goes on, you know, goes.	Yanî ew tenê didomîne, hûn dizanin, diçe.
Meeting new people has never been a problem for me.	Hevdîtina mirovên nû ji bo min qet nebûye pirsgirêk.
Everything was quiet.	Her tişt bêdeng bû.
When we sat down, we did not know what to expect.	Dema ku em rûniştin, me nizanibû ku em çi hêvî dikin.
Until then he had no problem.	Heta wê gavê tu pirsgirêkek wî tunebû.
So children accept to take risks.	Ji ber vê yekê zarok qebûl dikin ku rîsk bigirin.
I answered the phone.	Min bersiv da telefonê.
You want something to make them feel good.	Hûn tiştek dixwazin ku wan xweş hîs bike.
Last week, we stayed close to home and shared our legal views.	Hefteya çûyî, em nêzî malê man û nêrîna xwe ya qanûnî parve kirin.
I have never seen such beautiful ones.	Min tu carî yên weha xweşik nedîtine.
Data were collected from medical records.	Daneyên ji qeydên bijîşkî hatine berhev kirin.
He knew he would, if he had.	Wî dizanibû ku ew dê, eger ew wê bû.
What should it cost? 	Divê lêçûna wê çi ye?
he wondered.	wî meraq kir.
It was hard to get to the end.	Wê zehmet bû ku dawiya xwe bigire.
We want to hear from you !.	Em dixwazin ji we bibihîzin!.
Size follows.	Mezinahî li dû ye.
We are a hundred points ahead.	Em bi sed xalî li pêş in.
Too much.	Pir zêde.
You know, human colors were not even created by talking about race.	Hûn dizanin, rengên mirovan jî bi axaftinê li ser nijadê çênebûne.
I love his music.	Ez ji muzîka wî hez dikim.
Best of all we had just started.	Ya herî baş me niha dest pê kiribû.
There is no obvious mistake.	Tu xeletiyek eşkere tune.
Neither big nor bad.	Ne mezin û ne jî xirab.
Cells without treatment were counted as controls.	Hucreyên bêyî dermankirinê wekî kontrol hatin hesibandin.
I recommend even closer money.	Ez hê bêtir nêzî drav jî pêşniyar dikim.
Reported.	Hat ragihandin.
We will let him ride.	Em ê bihêlin ku ew siwar bibe.
Ask at your local toy store as well.	Li dikana lîstika xweya herêmî jî bipirsin.
There is a silence.	Bêdengiyek heye.
No one ever refused to play with me.	Tu carî kesî red nekir ku bi min re bilîze.
I doubt it is.	Ez guman dikim ku ew e.
Where not implemented.	Li cihê ku lê ne hatin bicihkirin.
In the rain.	Di baranê de.
Anyway, what really struck me was that he was a talking boy.	Herçi jî, ya ku bi rastî min kişand ev bû ku ew kurek dipeyivî.
A better world.	Cîhanek çêtir.
You can find a variety of kitchens or showers.	Hûn dikarin cûrbecûr metbexê an serşokê bibînin.
Then she thinks better.	Paşê wê çêtir difikirî.
It will be received.	Ew ê were wergirtin.
Each weapon has a specific damage line.	Her çek xwedan rêzek zirarek taybetî ye.
He wanted to feel normal again.	Wî dixwest ku dîsa xwe normal hîs bike.
Next, let’s prove it.	Piştre, em îspat bikin.
However no order has been issued yet.	Lêbelê hêj fermanek nehatiye danîn.
In many ways, it was just the difficulty he needed.	Di gelek waran de, ew tenê dijwariya ku wî hewce dikir bû.
It grows.	Ew mezin dibe.
At least, that’s the plan now.	Bi kêmanî, plana niha ev e.
Just a unit test !.	Tenê ceribandina yekîneyê!.
It was beautiful there.	Li wir xweş bû.
It looks practical.	Ew bikêr xuya dike.
The same one.	Eynî yek.
Or state law.	An jî qanûna dewletê.
You can not face your real enemy.	Hûn nikarin bi dijminê xwe yê rastîn re rû bi rû bimînin.
More contact.	Bêtir têkilî.
He wants something done.	Ew dixwaze tiştek bê kirin.
And then he moved on.	Û paşê ew bar kir.
I got the code here.	Min kod li vir girt.
This stage of our law is well established and has been going on for a long time.	Ev qonaxa hiqûqa me baş hatiye avakirin û demeke dirêj e.
I needed to hide.	Min hewce kir ku veşêrim.
Something that will make a difference in the world.	Tiştek ku dê di cîhanê de cûreyek cûdahiyek çêbike.
I would say go to books like this poor thing.	Ez ê bibêjim pirtûkên bi vî rengî yên feqîr biçin.
She did not know how to comfort him.	Wê nizanîbû çawa wî teselî bike.
It may be powerful but it does not save.	Dibe ku ew hêzdar be lê xilas nabe.
That was once.	Ew carekê bû.
Appreciate any help, thanks.	Ji her alîkariyê binirxînin, spas.
But you have to move forward.	Lê divê hûn bi pêş ve biçin.
His job was no longer with guns.	Karê wî êdî bi çekan re nemabû.
Wherever you go will be much better.	Li ku derê hûn diçin dê pir çêtir be.
Ne wisa.	Ne wisa.
The error is the average standard error.	Çewtî xeletiya standard ya navîn e.
Most tools use some combination of both of these techniques.	Piraniya amûran hin berhevoka van her du teknîkan bikar tînin.
Gives him space.	Dide wî cihî.
Therefore, it is not dominant.	Ji ber vê yekê, ew ne serdest e.
Middle school lessons.	Dersên dibistana navîn.
Each has its own nature.	Her yek xwezaya xwe heye.
She called twice to check.	Wê du caran gazî kir ku kontrol bike.
The same goes for buildings.	Heman tişt bi avahiyan re.
We want to update our database every day.	Em dixwazin her roj databasa xwe nûve bikin.
You can only say.	Hûn dikarin tenê bêjin.
He is better than us.	Ew ji me çêtir e.
You must not free yourself.	Divê hûn bi xwe azad nekin.
I meant that too.	Mebesta min jî ew bû.
However, the teacher must be open.	Lêbelê, mamoste divê vekirî be.
They could not die.	Nikaribûn bimirin.
I have none.	Min tune.
It will never go away.	Ew ê tu carî neçe.
However, there are some limitations to the study.	Lêbelê, çend hûrgelên lêkolînê hene.
The ground was still not dry enough.	Erdê hê jî têra xwe hişk nedibû.
Because it's a joke.	Ji ber ku ew henek e.
There was nothing to lose.	Tiştekî ku winda bike tune bû.
It is dangerous there.	Li wir xeter e.
It is important to forget this and treat them well.	Girîng e ku meriv vê yekê ji bîr bike û wan baş derman bike.
And used within two weeks after blood collection.	Û di nav du hefteyan de piştî berhevkirina xwînê tê bikaranîn.
For a while no one spoke.	Demekê kes neaxivî.
White soldiers, black soldiers, brown soldiers.	Leşkerên spî, leşkerên reş, yên qehweyî.
But they chose to do so.	Lê wan vê yekê hilbijart.
Now there is something else.	Niha tiştek din heye.
Nothing, apparently, has changed.	Tiştek, xuya ye, nehatiye guhertin.
You never caught him asleep.	Te qet ew di xew de negirt.
At least the president and the chief, viz.	Bi kêmanî serok û serek, yanî.
A controlled design was used before and after the study.	Sêwiranek berî û piştî lêkolînê ya kontrolkirî hate bikar anîn.
It was.	Ev bû.
He would never have come close.	Ew ê tu carî nêzîk nebûya.
He has a little more heart.	Ew hinekî din dil heye.
I'm sure we can get a good price for it.	Ez bawer im ku em dikarin ji bo wê bihayek baş bistînin.
It was just a game, folks.	Ew tenê lîstikek bû, gel.
On your shoulders is our future.	Li ser milên we pêşeroja me ye.
I do not know what the exact title is.	Ez nizanim sernavê rast çi ye.
I know you have published many solutions.	Ez dizanim ku we gelek çareserî weşandine.
He knows you are here now.	Ew dizane ku tu niha li vir î.
You can ask your questions and share your concerns with us.	Hûn dikarin pirsên xwe bipirsin û fikarên xwe bi me re parve bikin.
Making short games.	Çêkirina lîstikan kurt.
To create questions that can only be answered by playing it.	Ji bo afirandina pirsên ku tenê bi lîstina wê ve têne bersivandin.
Still giving notes.	Hîn jî notan dida.
I had no idea he was coming.	Min nizanibû ku ew tê.
The rest were dead.	Yên mayî miribûn.
I did not know what to do with them.	Min nizanibû ku ez bi rastî bi wan re çi bikim.
We were very happy that he came.	Em gelek kêfxweş bûn ku ew hat.
The pain was so severe that I wanted him to stop.	Êş ewqas giran bû ku ez jê bixwazim ku raweste.
And then write until it was breakfast time.	Û paşê binivîse heta ku wextê firavînê bû.
We can both go.	Em herdu dikarin biçin.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
There is no other security in the world.	Di cîhanê de ewlekariya din tune.
My heart pounded in my stomach.	Dilê min ket zikê min.
The whole contract.	Tevahiya peymanê.
It was a special machine, but it will not be.	Ew makîneya taybetî bû, lê dê nema.
As above, so below.	Çawa li jor, li jêr jî.
I can learn from him.	Ez dikarim ji wî fêr bibim.
Because of my voice problem.	Ji ber pirsgirêka dengê min.
Any help would be welcome.	Her alîkarî dê bi xêr be.
You should have regretted them.	Diviyabû tu ji wan re poşman bibî.
It is not raining anywhere.	Li tu derê baran nabare.
It will only be natural.	Ew ê tenê xwezayî be.
There was no band, just recorded music.	Kom tune bû, tenê muzîk tomar kiribû.
We begin to understand the functions of each cell type.	Em dest pê dikin ku fonksiyonên her celebek hucreyê fam bikin.
I could not sit still.	Min nekarî li cihekî rûnim.
We are not ready, but we have a few months.	Em ne amade ne, lê çend meh hene.
I just had to look for it.	Ez tenê neçar bûm ku lê bigerim.
I don’t know if it can be done that way either.	Nizanim ka ew bi vî rengî jî dikare were kirin.
10 teachers from nine states participated in the advanced course.	Ji neh dewletan 10 mamoste beşdarî qursa pêşketî bûn.
I say the results are the same.	Ez dibêjim ku encam yek in.
I think this comment came from here.	Ez difikirim ku ev şîrove ji vir hat.
The place was clean and simple.	Cihê paqij û sade bû.
Maybe they lost it on purpose too.	Dibe ku wan ew jî bi mebest winda kir.
So if we fight enough, we get floor planning.	Ji ber ku ger em bi têra xwe şer bikin, em plansaziya qatê digirin.
I was second in command, his point as it was.	Ez di fermanê de duyemîn bûm, xalê wî wekî ku bû.
So he had to shoot the dog.	Ji ber vê yekê ew neçar bû ku kûçik gulebaran bike.
Mix everything together and season with salt and pepper.	Her tiştî bi hev re tevlihev bikin û bi xwê û îsotê bikin.
A fact that cannot be changed.	Rastiyek ku nayê guhertin.
I know she will bring the baby here.	Ez dizanim ku ew ê zarokê bîne vê derê.
It was a lie.	Derew bû.
As it turns out against me, you will never know.	Çawa ku ew li hember min derdikeve, hûn ê qet pê nizanin.
By him.	Ji aliyê wî ve.
In her mind it was the way it was.	Di hişê wê de ew awayê ku mabû.
I will face my fears.	Ez ê bi tirsa xwe re rû bi rû bim.
As it turns out this is true.	Wekî ku diyar dibe ku ev yek rast e.
She took it in check.	Wê ew di kontrolê de girt.
I was into the world of influences.	Ez derbasî cîhana bandoran bûm.
Questions like this did not serve any purpose.	Pirsên bi vî rengî ji tu armancê re xizmet nekir.
Or anywhere in the world.	An jî li her derê cîhanê.
My eyes fill with tears.	Çavên min tijî hêsir dibin.
Few people are in tears.	Çend kes di hêstiran de ne.
It was a great time for music.	Ji bo muzîkê demek pir mezin bû.
Conditions that are defined in this way can cause many problems.	Şertên ku bi vî rengî têne diyar kirin, dibe sedema gelek pirsgirêkan.
We hope it will be a great year.	Em hêvî dikin ku ew ê salek mezin be.
The difference is local.	Cûdahiya herêmê ye.
So they are definitely not his shoes.	Ji ber vê yekê ew bê guman ne pêlavên wî ne.
Written for the same audience.	Ji bo heman temaşevanan hatiye nivîsandin.
Now all eyes were on her.	Êdî hemû çav li wê bûn.
Only then did we leave the camp.	Tenê wê demê em ji kampê derketin.
Maybe it's not for them.	Dibe ku ew ne ji bo wan be.
So it was red.	Ji ber vê yekê sor bû.
You must place your vehicle completely in place.	Divê hûn wesayîta xwe bi tevahî li cîhê cîh bikin.
Oh please, please let him stay here.	Ya ji kerema xwe, ji kerema xwe bila ew li vir bimîne.
They want to feel like they are being treated as an individual.	Ew dixwazin hîs bikin ku ew wekî kesek têne derman kirin.
I enjoy watching my daughters learn new things and grow up.	Ez ji temaşekirina keçên xwe kêfxweş im ku tiştên nû hîn dibin û mezin dibin.
He had grown up.	Ew mezin bûbû.
He spent more of his time in my bed.	Wî ji ya xwe bêtir di nav nivînên min de derbas kir.
So they got up and down and got up again.	Ji ber vê yekê ew rabûn û daketin û dîsa rabûn.
I watched and waited for mam but still no sign of him.	Min temaşe kir û li bendê mam lê dîsa jî nîşanek wî tune.
It was still a very long year.	Hîn salek pir dirêj bû.
Let me tell you first because you have to protect me.	Bila ez pêşî ji we re bibêjim ji ber ku divê hûn min biparêzin.
Today things look different.	Îro tişt cuda xuya dikin.
Such people do not gently go into the dark night.	Mirovên weha bi nermî naçin şeva tarî.
Your friends who come out and support you.	Hevalên we yên ku derdikevin û piştgirî didin we ne.
By the police.	Ji aliyê polîsan ve.
This is the right law.	Ev hiqûqa rast e.
He did it many times.	Wî gelek caran kir.
She repeated to me.	Wê ji min re dubare kir.
I’m not sure it worked perfectly.	Ez ne bawer im ku ew bi tevahî xebitî.
It may certainly not be enough to recognize someone.	Dibe ku ew bê guman ne bes be ku meriv kesek nas bike.
Or someone else.	An kesek din.
It looked a little better.	Ew hinekî çêtir xuya bû.
No problem with names.	Pirsgirêka navan tune.
But none of them matter.	Lê yek ji wan ferq nake.
But let us understand each other.	Lê bila em ji hev fam bikin.
Much more beautiful.	Pir xweşiktir.
Turned in his hand.	Di destê wî de zivirî.
We both go out and meet new people.	Em hem diçin derve û hem jî mirovên nû nas dikin.
In the beginning, at least.	Di destpêkê de, bi kêmanî.
I think that's the heart of what we need to do.	Ez difikirim ku ew dilê tiştê ku divê em bikin ev e.
We fill our building with different people.	Em avahiya xwe bi kesên cuda tije dikin.
Guys who want to improve.	Guys ku dixwazin çêtir bikin.
However, there were no good studies to confirm it.	Lêbelê, lêkolînên baş tune bûn ku wê piştrast bikin.
But they accepted him only as he was.	Lê wan ew bi tenê wekî wî qebûl kir.
There was a battle for every drop of water.	Ji bo her dilopek avê şer hebû.
Nothing else matters, everything else just gets in the way.	Tiştek din ne girîng e, her tiştê din tenê rê li ber digire.
It will not fail.	Wê têk neçe.
Shot from the right sky.	Ji ezmên rast gulebaran kirin.
Whether or not, the question remains open.	Hene an na, pirsek vekirî dimîne.
Now he has an idea.	Niha fikrek wî heye.
It did not go away for a long time.	Ew ji bo demek dirêj neçû.
I do not change anything.	Ez tiştekî naguherim.
We can get so much out of science.	Em dikarin ewqas ji zanistê bistînin.
I love making games with my kids.	Ez ji çêkirina lîstikan bi zarokên xwe re hez dikim.
The horses, however, were very wild and could not move.	Lêbelê hesp pir hov bûn û nedihatin bilivînin.
It seems to be more than usual today.	Wusa dixuye ku îro ji gelemperî pirtir e.
This is true of humans as well as the world.	Ev li ser mirovan û hem jî cîhan rast e.
There was a wet bar.	Barekî şil hebû.
Those days are long gone.	Ew roj êdî pir derbas bûne.
You have the things you need.	Hûn tiştên ku hûn hewce ne hene.
But life can get in the way.	Lê jiyan dikare rê li ber bigire.
This year was no different.	Îsal ne cuda bû.
There is violence everywhere.	Li her derê tundî heye.
Day by day, more and more people see lies.	Roj bi roj, bêtir û bêtir mirov bi derewan dibînin.
Û ya min.	Û ya min.
Love the title of this post.	Ji sernavê vê postê hez bikin.
People do not want to read the truth.	Mirov naxwaze rastiyê bixwîne.
A lot of fear.	Gelek tirsa tirsê.
It seemed bad news to him.	Ew ji wî re nûçeyek xirab xuya bû.
If you forget the first practice is not a problem.	Ger hûn pratîka yekem ji bîr bikin ne pirsgirêk e.
It was known.	Hat zanîn.
You have to work on it.	Divê hûn li ser wê bixebitin.
I need to share this before it becomes something else.	Pêdivî ye ku ez vê yekê parve bikim berî ku ew bibe tiştek din.
So he was very annoyed.	Ji ber vê yekê ew pir aciz bû.
Your lips need protection to stay in shape.	Lêvên we hewceyê parastinê ne ku di şeklê xwe de bimînin.
See if you can use this in a day.	Binêrin ka hûn dikarin vê yekê di nav rojekê de bikar bînin.
A number of dogs appeared in their run.	Hejmarek kûçik di bazdana wan de xuya bûn.
It was my perceptive ear and my arm that I held.	Ew guhê min ê têgihîştî û milê min ê ku ez pê bigirîm bû.
Is your organization ready for them ?.	Gelo rêxistina we ji wan re amade ye?.
This only makes things worse.	Ev tenê dibe sedem ku tişt xirabtir bibin.
They were riding in a car.	Ew li erebeyek siwar bûn.
I was so scared for her.	Ez ji bo wê pir ditirsiyam.
The thing is, it's really good.	Mesele ev e ku ew bi rastî baş e.
You can get data from that.	Hûn dikarin ji wê daneyê bistînin.
At that time the country was empty, only animals could be seen.	Wê demê welat vala bû, tenê heywan dihatin dîtin.
And so understand how it happened.	Û ji ber vê yekê fêm bikin ka ev çawa çêbû.
We are trying to get her to the doctor.	Em hewl didin ku wê derxin cem doktor.
He was great.	Ew mezin bû.
This is what he knows or loves.	Ya ku bizane an jê hez bike ev e.
How nice to see you.	Bi dîtina te çiqas xweş e.
You will not miss your parents, no more, no longer.	Hûn ê bêriya dê û bavê xwe nekin, ne zêde, ne demek dirêj.
Again.	Dîsa.
It never fails.	Qet bi ser nakeve.
Take it out and look at it.	Wê derxe û lê binêre.
They are not role models.	Ew ne modelên rolê ne.
I found it in the kitchen.	Min ew di mitbaxê de dît.
There should be only three variables.	Divê tenê sê guherbar hebin.
Just focus on one.	Tenê li ser yekê bisekinin.
Below, these applications will be described as an example.	Di jêrîn de, ev serîlêdan dê wekî mînakek were vegotin.
Wearing a shirt.	Kirasekî li xwe kirin.
Thus true.	Bi vî awayî rast.
But this tea came out easily.	Lê ev çay bi hêsanî derket holê.
It seemed so.	Wisa xuya bû.
Sexual activity is something special.	Tevgera zayendî tiştekî taybet e.
The connection is for this.	Têkilî ji bo vê yekê ye.
But this is only true under current market conditions.	Lê ev tenê di bin şert û mercên bazarê yên heyî de rast e.
It was somewhere, then it was somewhere else.	Li cihekî bû, paşê li cihekî din bû.
Then sit there for three hours.	Piştre sê saetan li wir rûniştin.
Do not three, but five children.	Ne sê, lê pênc zarokan bikin.
There is blood on the back of my head.	Li ser pişta serê min xwîn heye.
You need to call the function directly.	Pêdivî ye ku hûn rasterast bangî fonksiyonê bikin.
I also felt good about it.	Min jî jê xwe baş hîs kiribû.
Another thing that will be expensive is water.	Tiştekî din ê bi qîmet av e.
So I gave up.	Ji ber vê yekê ez dev jê berdidim.
Goes everywhere.	Li her derê diçe.
Some took books.	Hinekan pirtûk girtin.
This is a fundamental part of the user experience.	Ev beşek bingehîn a ezmûna bikarhêner e.
If he saw one.	Ger wî yek dît.
If they fight you, you win the war.	Ger ew bi we re şer bikin, hûn şer qezenc dikin.
It looks like this.	Ev wiha tê dîtin.
He has the right to say what he wants.	Mafê wî heye ku tiştê ku dixwaze bibêje.
He needs to take a step back this year.	Pêdivî ye ku ew îsal gavekê bavêje.
There was truth and politics, truth and politics.	Rastî û siyaset, rastî û siyaset hebû.
Tongue pain made it difficult to sleep.	Êşa zimên xew zehmet dikir.
But the picture of the subject matter is not very small.	Lê wêneyê mijara gotinê ne pir piçûk e.
This was the environment it was in.	Ev jîngeha ku tê de bû bû.
I tried to accept this, but it was hard.	Min hewl da ku vê yekê qebûl bikim, lê zehmet bû.
There was a price for everything.	Bihayek her tiştî hebû.
Our memories of this will last a long time.	Bîranînên me yên vê yekê dê dirêj bimînin.
I hope they pick you up.	Ez hêvî dikim ku ew we hilbijêrin.
There is nothing better than this.	Ji vê çêtir tiştek tune.
Come inside, tell your lines, head home.	Were hundur, rêzên xwe bêje, serê malê.
I will try my best.	Ez ê bi her awayî hewl bikim.
The control hand completed the resulting measures at these points in time.	Destê kontrolê di van xalên demê de tedbîrên encamê qedand.
They were a few years older than me.	Ew çend sal ji min mezintir bûn.
I would shake his hands.	Min ê bixista destên wî.
Ten studies were conducted in this study.	Di vê vekolînê de deh lêkolîn hatin kirin.
The first time was with you.	Cara yekem bi we re bû.
Although, we can not really tell the difference.	Her çend, em bi rastî nekarin cûdahiyê bibêjin.
The woman was right.	Jin rast bû.
Only a small child.	Tenê zarokek piçûk.
Really very hot.	Bi rastî pir germ.
I use one as below.	Ez yek wekî jêrîn bikar tînim.
It depends on you how you respond to it.	Ji we re girêdayî ye ku hûn çawa bersivê didin wê.
She reads it for a while.	Demekê wê dixwîne.
Thus, there has been no renewal in a very long time.	Bi vî rengî, di demek pir dirêj de nûvekirinek çênebûye.
You should read this letter carefully.	Divê hûn vê nameyê bi baldarî bixwînin.
This experience has been narrated in various ways.	Ev serpêhatî bi awayên curbecur hatiye vegotin.
There was enough to accuse him.	Têra sûcdarkirina wî hebû.
Sometimes what you want will happen, will get in the way.	Carinan tiştê ku hûn dixwazin dê bibe, dê rê li ber bigire.
It should not have worked that way.	Diviyabû ku bi vî rengî nexebite.
Despite active treatment, some patients eventually die.	Tevî dermankirina çalak, hin nexweş di dawiyê de dimirin.
The more lives you can influence, the more lives you can save.	Zêdetir jiyana ku hûn dikarin bandor bikin, hûn dikarin bêtir jiyanan xilas bikin.
I found different ways to stay prepared.	Min awayên cûda dîtin ku ez amade bimînim.
Until then, he knew nothing.	Heya wê gavê, tiştek nas nedikir.
He can of course take that step whenever he wants.	Ew bê guman dikare gava ku bixwaze wê gav bavêje.
Let it pass.	Bila derbas bibe.
The best student book.	Pirtûka xwendekarê çêtirîn.
And you know, when someone says nothing, they say something to you.	Û hûn dizanin, gava ku kesek tiştek nabêje, ew tiştek ji we re dibêje.
However, the evidence does not support that finding.	Lêbelê, delîl wê vedîtinê piştgirî nakin.
To be ready on both sides at once.	Ji bo ku li her du aliyan yekcar amade bin.
It was very valuable.	Ew pir bi qîmet bû.
There are two additional options in this option.	Di vê vebijarkê de du vebijarkên zêde hene.
He won his first four starts with the team.	Wî çar destpêkên xwe yên yekem bi tîmê re bi dest xist.
It does not explain what you are doing here.	Ev rave nake ku hûn li vir çi dikin.
I only have a text file to test.	Ez tenê pelek nivîsê heye ku ez ceribandinê bikim.
I have never seen a show.	Min qet pêşandan nedîtiye.
Meaning of work.	Wateya xebatê.
In the end, it did not matter who was more powerful.	Di dawiyê de, ne girîng bû ku kî hêzdartir bû.
Do to other people what you want them to do.	Mirovên din bikin ku hûn çi dixwazin bikin.
Many thanks for your comments.	Gelek spas ji bo şîroveyên we.
I do not see this.	Ez vê yekê nabînim.
It was dark due to the lack of windows.	Ji ber tunebûna pencereyan tarî bû.
Stronger than him.	Hêztir ji wî re.
We really enjoy it.	Bi rastî em pê kêfê dikin.
Anything else can happen.	Her tiştê din dibe ku bibe.
I want to do it on my own.	Ez dixwazim bi ya xwe bikim.
The text is divided as follows.	Nivîs bi vî awayî hatiye dabeşkirin.
We do not speak.	Em napeyivin.
War, like business, is never that simple.	Şer, mîna karsaziyê, qet ne ew çend hêsan e.
All classes of men.	Hemû çînên mêran.
You may find this fun.	Dibe ku hûn vê kêfê bibînin.
I'm really starting to think it's really very fragile.	Ez bi rastî dest pê dikim ku difikirim ku ew bi rastî pir zirav e.
It is never enough.	Qet têr nake.
So it is very clear.	Ji ber vê yekê pir zelal e.
I just need a brother.	Ez tenê birayek lazim e.
You choose only the treatment you need.	Hûn tenê dermankirina ku hûn hewce ne hilbijêrin.
I should not have let you go to your story.	Diviyabû min nehişta tu biçî çîroka xwe.
All authors discussed the data.	Hemî nivîskaran li ser daneyan nîqaş kirin.
Like he just got out of high school.	Mîna ku nû ji lîseyê derketiye.
What you do makes you feel good.	Tiştê ku hûn dikin we baş dike.
I think he wrote it himself.	Ez difikirim ku wî ew bi xwe nivîsand.
It is still on foot and is now used as a community center.	Hîn jî li ser piyan e û niha wekî navendeke civakê tê bikaranîn.
It was three-thirty.	Saet sê û sî bû.
If I only held your hand I would break my right hand.	Ger min tenê bi destê te bigirta ez ê destê xwe yê rastê bişkînim.
Are produced together.	Bi hev re têne hilberandin.
He provided evidence of the test.	Wî delîlên ceribandinê pêşkêş kir.
It was getting serious.	Ev cidî dibû.
Start a church group.	Komek dêrê dest pê bikin.
He does not know what has come over your head.	Ew nizane çi hatiye serê te.
I still miss my hair for a few days.	Ez hîn çend rojan bêriya porê xwe dikim.
At least according to her account it is.	Bi kêmanî li gorî hesabê wê ev e.
The first time you will see my parents.	Cara yekem hûn ê dêûbavên min bibînin.
We say or do something and because of us, the relationship changes.	Em tiştekî dibêjin an jî tiştekî dikin û ji ber me, têkilî diguherin.
It was quiet but not too quiet.	Bêdeng bû lê ne zêde bêdeng bû.
Here it is divided into two main parts.	Li vir ew di du beşên sereke de dabeş dibe.
The dinner was over.	Şîv bi dawî bû.
All of which really limit the amount of text.	Hemî ku bi rastî mîqdara nivîsê sînordar dike.
Add the milk and stir.	Şîrê lê zêde bikin û bihelînin.
It seemed so.	Wusa xuya bû.
I love you, but not like that.	Ez ji te hez dikim, lê ne wisa.
I thought my experience might make me sick.	Min fikirîn ku ezmûna min dibe ku min nexweş bike.
Or because he has stocks in the company.	An jî ji ber ku di pargîdaniyê de stokên wî hene.
I taught at the end of the first week of this year.	Min dawiya hefteya yekem a îsal ders da.
The nature of the city is the nature of the city.	Xwezaya bajêr xwezaya bajêr e.
He is king among men.	Ew di nav mirovan de padîşah e.
Simple, but not fair.	Hêsan, lê ne adil.
So far this is the right hand.	Heya niha destê rastê ev e.
It will be the same for me, the first year.	Wê ev yek ji min re jî, sala yekem.
Limit of simple functions.	Sînorê fonksiyonên hêsan.
The way things were before.	Awayê tiştên berê bûn.
I want to deal with this as well.	Ez dixwazim bi vê yekê re jî mijûl bibim.
Keep this brief, but strengthen it.	Vê bi kurtasî bihêlin, lê wê xurt bikin.
The views are beautiful.	Dîtin xweş in.
Both were in tears on the phone.	Li ser telefonê her du jî hêsir bûn.
Thousands of people walk by.	Bi hezaran mirov dimeşin.
I do not remember the details.	Ez hûrgulî nayên bîra min.
Then put him inside the truck.	Paşê wî têxe hundirê kamyonê.
Nothing seemed to us.	Tiştek li me xuya nedikir.
This is a completely different technique.	Ev teknîkek bi tevahî cûda ye.
You did not know what to do.	Te nizanîbû çi bike.
I will not have to check it.	Ez ê neçar bikim ku wê kontrol bikim.
I totally refused to do it.	Min bi tevahî red kir ku ez bikim.
I am not afraid of blood.	Ez ji xwînê natirsim.
I have to wonder about you.	Divê ez li te meraq bikim.
The right person above.	Kesek rast li jorê.
I have never felt it before.	Min berê qet hîs nekiriye.
Please share this if you like it !!!.	Ji kerema xwe heke we ev eciband parve bikin!!!.
The flower was at home, it should have been at home.	Gul li malê bû, diviyabû li malê bûya.
It is just a fact of life.	Ew tenê rastiyek jiyanê ye.
I had an idea.	Fikirek min hebû.
I think they have already talked about how it comes about.	Ez difikirim ku wan berê dipeyivî ka ew çawa tê.
Some stress is helpful but only minor.	Hin stres alîkar e lê tenê hindik e.
She was clearly confused by what was going to happen.	Ew eşkere ji tiştê ku wê biqewime tevlihev bû.
Come home, baby.	Were malê, zarok.
I will see the stories.	Ez ê çîrokan bibînim.
And they know something about how to overcome it.	Û ew tiştek dizanin ka meriv çawa wê serfiraz bike.
Some years are better and worse than others.	Hin sal ji yên din çêtir û xerabtir in.
She is a black and beautiful woman.	Ew jineke reş û bedew e.
Because you can not just build it and wait for it to come.	Ji ber ku hûn nekarin tenê wê ava bikin û hêvî bikin ku ew werin.
Not just about the book, but life.	Ne tenê li ser pirtûkê, lê jiyanê.
I do not see anything wrong with that trade.	Ez di wê bazirganiyê de tiştek xelet nabînim.
What works for me may not work for you.	Tiştê ku ji bo min dixebite dibe ku ji we re nexebite.
She called her friends to see if they knew where she was.	Wê gazî hevalên xwe kir ku bibîne ka ew dizanin ew li ku ye.
He laughed too.	Ew jî keniya.
I love your pictures, and so look forward to seeing them.	Ez ji wêneyên we hez dikim, û ji ber vê yekê li hêviya dîtina wan im.
The debate on both points is still open.	Nîqaşa li ser herdu xalan hîn vekirî ye.
In fact, they never could.	Di rastiyê de, wan qet nekariye.
It's not you.	Ew ne tu yî.
All the models we have run show that it should work.	Hemî modelên ku me meşandine nîşan didin ku divê ew bixebite.
Then you can tell me.	Wê demê tu dikarî ji min re bibêjî.
His people too.	Gelê wî jî.
Even now he had no regrets.	Niha jî ji xwe ne poşman bû.
They all looked very happy.	Hemî pir kêfxweş xuya dikirin.
This is even more difficult.	Ev yek hîn dijwartir e.
Of course I no longer think of her as a man.	Bê guman ez wê êdî wekî zilamek nafikirim.
It protects the right defense.	Ew parastinê rast diparêze.
There is no argument against this.	Li dijî vê yekê tu arguman tune.
But he could not say for sure.	Lê wî nikarîbû teqez bigota.
'running, please wait for it to finish'.	'dimeşe, ji kerema xwe li benda qedandina wê bisekinin'.
But I agree with most of what is said there.	Lê ez bi piranîya tiştên ku li wir têne gotin pir dipejirînim.
Was in the blood.	Di nav xwînê de bû.
Her questions were about the will.	Pirsên wê li ser wesiyetê hebûn.
I will try to add something like this in the future.	Ez ê hewl bidim ku di pêşerojê de tiştek wusa zêde bikim.
It should be cut in half.	Divê ew di nîvê de hilweşîne.
At first, they came too late.	Pêşî, ew pir dereng hatin.
They will miss the good old days.	Ew ê hesreta rojên xweş ên berê bikin.
Says we are not worried.	Dibêje em ne xem in.
I have said sorry many times.	Min gelek caran got lêborîn.
I'm talking about things that come to our heads.	Ez behsa tiştên ku tên serê me dikim.
It had been years since we had played that role.	Bi salan bû ku me ew rol dilîst.
It will help.	Ew ê dibe alîkar.
More on this below.	Zêdetir li ser vê jêrîn.
Benefit from their help and support.	Ji alîkarî û piştgiriya wan sûd werbigirin.
We will do it one by one.	Em ê yek bi yek bikin.
It is a perfect place to have fun for the whole family.	Ew cîhek bêkêmasî ye ku ji bo tevahiya malbatê kêfxweş bibe.
Tell them.	Ji wan re bêje.
My answer is no.	Bersiva min na ye.
And you will do as you are commanded.	Û hûn ê wekî ku hûn emir kirine bikin.
I continued my list.	Min lîsteya xwe berdewam kir.
I am definitely like a mother, heart.	Ez bê guman mîna dê, dil im.
Reviews were mixed.	Reviews tevlihev bûn.
However, our results showed the opposite.	Lêbelê, encamên me berevajî nîşan dan.
And so we thought we would ask you.	Û ji ber vê yekê me fikirîn ku em ê ji we bipirsin.
It makes him very limited.	Ew wî pir bisînor dike.
She slowly tried to bring the speech around me.	Wê hêdî hêdî hewl da ku axaftinê li dora min bîne.
He says he does not need to ride.	Ew dibêje ku ew ne hewce ye ku siwar bibe.
It's heavy, so it falls.	Ew giran e, ji ber vê yekê ew dikeve.
There is a separate home page for military history.	Ji bo dîroka leşkerî rûpelek malê ya cuda heye.
Surgery was indicated for a patient.	Ji bo nexweşekî emeliyat hat nîşankirin.
However, there is a second step.	Lêbelê, gava duyemîn heye.
It wasn’t hard now, was it? 	Niha ne zehmet bû, ne wisa?
she thought.	wê fikirî.
Only she knew how dangerous that hope was.	Tenê wê dizanibû ku ew hêvî çiqas xeternak e.
It never will be.	Ew qet nabe.
He has many problems.	Gelek pirsgirêkên wî hene.
My brother is in the hospital.	Birayê min li nexweşxaneyê ye.
Yes, bones.	Erê, hestî.
Anyway, they do not like us much !.	Bi her awayî, ew zêde ji me hez nakin!.
Great business.	Bazirganiyek mezin.
I pushed harder.	Min bêtir zor kir.
You yourself have a big role to play in this project.	Hûn bi xwe jî di vê projeyê de xwedî rolek mezin in.
There was no one here.	Li vir kes tune bû.
No one can say who came first, male or female.	Kes nikare bêje ka pêşî kî hatiye, mêr an jin.
Here the user stands to gain some ground.	Li vir bikarhêner radiweste ku hin zevî bi dest bixe.
I did not see him until noon.	Hetanî danê nîvro min ew nedît.
You can guess what happened next.	Hûn dikarin texmîn bikin ku paşê çi qewimî.
Serdem, stop.	Serdem, rawestgeh.
Stay away, and watch it from a distance.	Dûr bibin, û ji dûr ve li wê temaşe bikin.
Everything was about it.	Her tişt li ser wê bû.
I love him so much.	Ez ji wî pir hez dikim.
This is a new year with a new team.	Ev salek nû ye bi tîmek nû.
It was a nice little blog.	Ew blogek piçûk a xweş bû.
Or maybe she had a good night.	An jî dibe ku wê şevek xweş derbas kiribe.
Shake almost once a week.	Hefteyê hema carekê bihejînin.
We thank you for taking the time.	Em spasiya we dikin ku we wext daye.
This was for him.	Ev yek ji bo wî bû.
Events may occur throughout the year.	Dibe ku bûyer di seranserê salê de çêbibin.
You do not need to get better.	Ne hewce ye ku hûn çêtirîn bibin.
Then select the black of the rows.	Dûv re reşiya rêzan hilbijêrin.
A bridge to another world.	Pirek ji bo cîhanek din.
Her dead eyes were half open.	Çavên wê yên mirî nîv vekirî bûn.
You will find me here, with your news, good or bad.	Hûn ê min li vir bibînin, bi nûçeyên xwe, baş an xirab.
See pictures of snowfall.	Wêneyên barîna berfê bibînin.
Time was not an issue.	Dem ne pirsgirêk bû.
They were also arrested.	Ew jî hatin girtin.
And a drink.	Û vexwarinek.
The rest do nothing.	Yên mayî jî tiştekî nakin.
But still he wanted to get away from them quickly.	Lê dîsa jî wî dixwest ku zû ji wan dûr bikeve.
This means that they somehow count on them.	Ev tê wê wateyê ku ew bi rengekî wan dihesibînin.
It might be to be expected.	Dibe ku ew were hêvî kirin.
The best in town.	Ya herî baş li bajêr.
The families were also very close to each other.	Malbat jî pir nêzî hev bûn.
When for the press.	Dema ku ji bo çapemeniyê.
Overall return rates were similar between groups.	Rêjeyên vegera giştî di navbera koman de wekhev bûn.
Now, we will.	Niha, em ê.
This is, in many ways, the desired result.	Ev, bi gelek awayan, encama tê xwestin e.
Not trying to grow up just trying to play for fun.	Ne hewl didin ku bibin mezin tenê hewl didin ku ji bo kêfê bilîzin.
We left high and low.	Em bilind û zuwa hiştin.
He stopped there for a few more seconds.	Ew çend saniyeyên din li wir sekinî.
She did not know what to expect.	Wê nizanibû ku wê çi hêvî dikir.
As much as we can.	Bi qasî ku em dikarin.
There was no attachment in between, which made it a dangerous run.	Di navberê de pêvek tune bû, ku ew kir bezek xeternak.
Or whatever you want to call it.	An jî hûn çi dixwazin jê re dibêjin.
It should be the same.	Her weha divê wisa be.
Two examples of these needs are support and comfort.	Du mînakên van hewcedariyên piştgirî û rehetî ne.
It requires no more worry.	Ew bêtir xemgîniyê hewce nake.
As more evidence is needed.	Mîna ku bêtir delîl hewce ne.
The information contained on this page is for your information only.	Agahiyên ku di vê rûpelê de têne peyda kirin tenê ji bo agahdariya we ye.
Thinking that nothing can do this.	Difikirîn ku tiştek nikare vê yekê bike.
I really can not do.	Bi rastî ez nikarim bikim.
It is an incredible sight.	Dîmeneke bêbawer e.
No matter how small, your gift can be a part of the whole beautiful picture.	Her çend piçûk be jî, diyariya we dibe beşek ji tevahiya wêneya bedew.
I can respect that.	Ez dikarim wê yekê rêz bikim.
It took longer than the others, but he learned to write.	Ji yên din dirêjtir girt, lê ew fêrî nivîsandinê bû.
She provided evidence of her progress.	Wê delîlên wê pêşkeftinê destnîşan kir.
We have two to choose from.	Em du hene ku ji wan hilbijêrin.
He had just spent the night with his wife.	Wî tenê şev bi jina xwe re derbas kiribû.
This is a great opportunity for me.	Ji bo min ev fersendek mezin e.
Just a week they think.	Tenê hefteyek ew difikirin.
And some more were waiting.	Û hinekî din jî li bendê ma.
Change is the power of possibility.	Guhertin hêza îmkanê ye.
Bring me the baby.	Min bîne zarok.
It makes no difference to them.	Ev ji wan re tu ferq nake.
Maybe leave it on the coffee table for easy access as well.	Dibe ku ji bo gihîştina hêsan wê li ser maseya qehweyê jî bihêle.
I was not particularly worried.	Ez bi taybetî ne xemgîn bûm.
The pleasure of continuing that relationship disappears.	Kêfa ku wê pêwendiyê bidomîne ji holê radibe.
I did we did.	Min kir me kir.
But little hope remained.	Lê hêviyek piçûk ma.
Or at least understand why it is needed.	An jî qet nebe fêm bikin ka çima ew hewce ye.
Then, just went.	Piştre, tenê çû.
Strong sales for the match.	Firotana bihêz ji bo maçê.
We stop at a point and the rest are lost.	Em li ser xalekê disekinin û yên mayî winda dibin.
I follow and share.	Ez dişopînim û parve dikim.
Which means one of two things.	Ku tê wateya yek ji du tiştan.
So far no such specific decision has been made.	Heta niha biryareke wiha taybet nehatiye girtin.
I start in my mind with the end result of the wish.	Ez di hişê xwe de bi encama dawiya xwestinê dest pê dikim.
No one stays.	Kes namîne.
One of them.	Yek ji wan.
There is still time.	Hîn dem heye.
I do not agree to leave them.	Ez razî nabim ku wan bihêlim.
Calls may be recorded for educational purposes.	Dibe ku bang ji bo mebestên perwerdehiyê bêne tomar kirin.
You think of me too.	Tu jî li min difikirî.
Often people do not know this.	Gelek caran mirov ji vê yekê nizanin.
It was not over.	Ne qediya bû.
You could have done better !.	Te dikarî çêtir bikira!.
You can be killed to death.	Hûn dikarin mirin werin kuştin.
I loaded it again.	Min dîsa bar kir.
This is an important benefit for the development of medicine.	Ev ji bo pêşveçûna dermanan feydeyek girîng e.
I had known him before, and he was attending the party.	Min ew ji berê de nas kir, û ew beşdarî partiyê bû.
The area itself was not popular either.	Herêm bi xwe jî ne populer bû.
I wish them success so that their voices can still be heard.	Ez ji wan re serketinê dixwazim ku dengê wan hîn jî were bihîstin.
Make a power movement.	Tevgerek hêzê bikin.
You will not be far from the ground.	Hûn ê ji erdê dûr nebin.
That's the last option we have left.	Ew vebijarka dawîn e ku em pê re mane.
It may be different in some other places.	Dibe ku li hin deverên din cûda bibe.
This paper is set up this way.	Ev kaxez bi vî awayî hatiye sazkirin.
She did not seem to see her voice.	Xuya bû ku wê dengê xwe nedît.
There are many requirements.	Gelek hewcedarî hene.
If you believed me, you would have run to the door.	Ger we bawer bikira, weyê li ber derî bireviyaya.
You are in a situation.	Tu di halekî de yî.
He looked straight ahead.	Wî rast li pêş xwe nêrî.
There is a coffee table that you can make yourself.	Maseya qehweyê ya ku hûn bixwe bikin heye.
He just wants to make it as big as possible.	Ew tenê dixwaze ku wê bi qasî ku gengaz mezin bike.
However, eventually prices will fall back.	Lêbelê, di dawiyê de dê bihayên paşde bibin.
We were completely removed from the system.	Em bi tevahî ji sîstemê hatin girtin.
You run towards things, not run away from them.	Hûn ber bi tiştan ve direvin, ne ji wan dûr dikevin.
I speak softly.	Ez bi nermî diaxivim.
It did not have a significant impact on the ground.	Li ser erdê bandorek girîng nekir.
Here you will find information about the symptoms, causes and treatments available.	Li vir hûn ê di derheqê nîşan, sedem û dermankirinên berdest de agahdarî bibînin.
This article really provides another example of this.	Ev gotar bi rastî mînakek din a vê yekê vedigire.
I could not tell if he was still breathing.	Min nikarîbû bibêjim ka ew hîn jî bêhna xwe dikişîne.
The subject of sex gives an example.	Mijara seksê mînakek dide.
You know who they are and where they come from.	Hûn dizanin ew kî ne û ji ku ne.
Measuring time is relatively simple.	Pîvandina dem nisbeten hêsan e.
I open now.	Ez niha vekim.
His old cell phone number will no longer work.	Jimara telefona desta wî ya kevn êdî wê nexebite.
Run away from everything.	Ji her tiştî direve.
The beer was against the law.	Bîr li dijî qanûnê bû.
I had a tough season, but it helped me a lot.	Min demsalek dijwar hebû, lê ew pir alîkariya min kir.
It may or may not matter to you.	Ew dibe ku ji we re girîng be an jî nebe.
But not without risk.	Lê ne bê rîsk e.
However, this does not apply to you.	Lêbelê, ev yek ji we re nabe.
Unfortunately, this also scares us.	Mixabin, ev yek me jî jê ditirsîne.
He sighed.	Wî kişand.
The daily cell growth medium was changed.	Medya mezinbûna hucreyê rojane hate guheztin.
When that happened, he drove back into town.	Dema ku ew pêk hat, ew dîsa ajot nav bajêr.
Four, five, six.	Çar, pênc, şeş.
Probably most of the events.	Dibe ku piraniya bûyeran.
Some were very injured and were silent.	Hinek jî pir birîndar bûn û bêdeng bûn.
I took comfort from it.	Min rihetî jê girt.
Finished on three exposed sides and designed to stand against the wall.	Li sê aliyên xuyakirî qediya û ji bo ku li hember dîwar raweste hatî çêkirin.
She picked up the one he was interested in.	Wê yekî ku wî eleqedar kiribû hilda.
Transfer to a bowl to cool.	Veguhezînin tasek ku sar bibe.
No one knew what to do with it.	Kesî nizanibû wê çi bike.
My heart pounded against the back of my brain.	Dilê min li hember serê mejiyê min lêdixist.
I must have wanted to see her.	Divê min xwest ku ez wê bibînim.
Radio and media industry.	Pîşesaziya radyo û medyayê.
The community follows the guidelines in the hope of getting out.	Civak bi hêviya derketinê rêgezan dişopîne.
Somehow he found the strength to stand on his own.	Bi awayekî wî hêz dît ku li ser xwe raweste.
You look really good there boy.	Tu bi rastî li wir xweş xuya dikî kuro.
They can see better than us.	Ew dikarin ji me çêtir bibînin.
She will want to go home now.	Ew ê bixwaze niha vegere malê.
I have never heard of such an accident before.	Min berê qet qezayek wisa nebihîstibû.
If you are suffering, ask for help.	Heke hûn tengahiyê dikişînin, ji bo alîkariyê bixwazin.
And Tewra also managed a little smile.	Û tewra bişirînek piçûk jî îdare kir.
They are not related to conflict.	Ew bi pevçûnê ve girêdayî ne.
It looked like crazy.	Ew mîna şêt xuya bû.
And that's really the bottom line.	Û ew bi rastî xêza jêrîn e.
Initially, the view is 'its entry value'.	Di destpêkê de, dîtina ' nirxa têketina wê ye.
He wants to help.	Ew dixwaze alîkariyê bike.
You do not need to do this.	Ne hewce ye ku hûn vê yekê bikin.
He stayed true to the details of the relationship.	Ew ji hûrguliyên têkiliyê re rast ma.
These groups have power and their power is law.	Ev kom xwedî hêz in û hêza wan qanûn e.
It is the opposite.	Ew berevajî ye.
But sometimes you have to fight for what you want.	Lê carinan divê hûn ji bo tiştê ku hûn dixwazin şer bikin.
It came very easily.	Pir bi hêsanî jê re hat.
She was scared, but she was calm.	Ew ditirsiya, lê ew aram bû.
The world seems more fragmented than ever.	Dinya ji her demê bêtir parçebûyî xuya dike.
I still had none.	Min hîna tu tunebû.
Being under is not like sleeping, you see.	Bin bûyîn ne wek xewê ye, tu dibînî.
But it is normal.	Lê normal e.
Play with her ear.	Bi guhê wê bilîzin.
She did not succeed.	Wê bi ser neket.
For the remaining patients, the underlying causes are unknown.	Ji bo nexweşên mayî, sedemên bingehîn nayên zanîn.
You know my position.	Hûn helwesta min dizanin.
It does nothing.	Tiştekî nake.
But it is still a great loss.	Lê dîsa jî windahiyek mezin e.
He could not give up the idea of ​​his family.	Wî nikarîbû dev ji ramana malbata xwe berde.
I loved them and others.	Min ji wan û yên din jî hez kir.
This is true but it is on the way.	Ev rast e lê di rê de ye.
Of course there are other examples.	Bê guman mînakên din jî hene.
And they want to follow.	Û ew dixwazin bişopînin.
You missed the connection.	We bêriya girêdanê kir.
The relationship between television and the real world is very two-way.	Têkiliya televîzyon û cîhana rastîn pir du alî ye.
So the story we’ve heard before is that oil demand remains strong.	Ji ber vê yekê çîroka ku me berê bihîstiye ku daxwaziya neftê bihêz dimîne.
The bedroom and shower are nice and clean.	Odeya razanê û serşokê xweş û paqij in.
We know this mission.	Em vê wezîfeyê dizanin.
Of course it is more difficult than writing code.	Bê guman ew ji nivîsandina kodê dijwartir e.
Friends were fired.	Heval ji kar hatin avêtin.
Anyway, he was convinced he had seen that man before.	Her wusa, wî bawer bû ku wî ew mirov berê dîtibû.
Both men said nothing.	Herdu kesan tiştek negot.
No wonder some people may feel that there is no way out.	Ne ecêb e ku hin kes dikarin hîs bikin ku rêyek tune.
There are many features.	Gelek taybetmendî hene.
You make their lives worse.	Tu jiyana wan xerabtir dikî.
Thanks for visiting.	Spas ji bo serdanê.
Be patient, he will eventually work his way free.	Bi sebir bin, ew ê di dawiyê de xwe azad bixebite.
Also pay for free health insurance.	Ji bo dabînkirina sîgorteya tenduristiyê ya belaş jî bidin.
It was a long time ago and people were different.	Demek dirêj berê bû û mirov cûda bûn.
There will be nothing else tonight.	Îşev wê tiştekî din çênebe.
I knew, but I never remembered that you did not know.	Min dizanibû, lê qet nedihat bîra min ku tu nizanî.
Some of it is because of the people themselves.	Hin jê jî ji ber gel bi xwe ye.
Her vision is weak and her speech is difficult. 	Dîtina wê qels e û axaftin zehmet e. 
if there is a limit.	ger sînor hebe.
But no one has the right to send anyone here.	Lê mafê kesî tune ku kesekî bişîne vir.
It does.	Ev yek dike.
Think good thoughts.	Fikrên xweş bifikirin.
Write a few notes about what your finished product is.	Li ser çi hilbera weya qedandî çend têbînî binivîsin.
After a few days, she stopped coming to class.	Piştî çend rojan, wê dev ji hatina dersê berda.
A little round, a little tired, very kind.	Piçek dor, hinekî westiyayî, pir dilovan.
It is a call that only you can make.	Ew bangek e ku tenê hûn dikarin bikin.
Be smart.	Xweyê jîr bin.
Play can change lives.	Lîstik dikare jiyanê biguherîne.
He served four times as the injured president.	Ew serokê ku birîndar bûye çar xizmet kiriye.
You get value when you see the value of others.	Dema ku hûn nirxa kesên din dibînin hûn nirx distînin.
It is not said at what price you will receive your gold.	Nayê gotin ku hûn ê bi çi nirxê zêrê xwe bistînin.
I want you to throw that big and nice bar down my throat.	Ez dixwazim ku hûn wî barê mezin û xweş biavêjin qirika min.
I never understood other people.	Min tu carî mirovên din fêm nekir.
That was a pleasure to hear.	Ku bihîstina wê xweş bû.
In the end it was a waste of time and energy.	Di dawiyê de ew windakirina dem û enerjiyê bû.
Things can only pass in one direction.	Tişt dikarin tenê di yek alî de derbas bibin.
What was he trying to do.	Çi hewl dida.
Five men, two women and two young children.	Pênc mêr, du jin û du zarokên biçûk.
So we get closer and closer, but he knows his football.	Ji ber vê yekê em her ku diçe nêzîktir dibin, lê ew bi futbola xwe dizane.
Enough for the room.	Ji bo odeyê bes e.
The last stop, again the production office.	Rawestgeha paşîn, dîsa nivîsgeha hilberînê.
It’s not just about the quality of the video.	Ew ne tenê li ser qalîteya vîdyoyê ye.
For years I do it once a week.	Bi salan e ez heftê carekê çêdikim.
There is nothing left after the fire.	Piştî şewatê tiştek nema.
I knew the law.	Min qanûn dizanibû.
You read this.	Tu vê dixwînî.
She put her hands on his chest.	Wê destên xwe danî ser sînga wî.
You need to be clear about where you are going.	Pêdivî ye ku hûn eşkere bin ku hûn ê biçin ku derê.
This is what we need.	Ya ku em hewce ne ev e.
Many of them were actually in her shoes.	Gelek ji wan bi rastî di pêlavên wê de bûn.
The hotel itself is very nice.	Otel bi xwe pir xweş e.
However, you never know.	Lêbelê, hûn qet nizanin.
That is the answer to everything.	Ew bersiva her tiştî ye.
I was ten years old, he was nine years old.	Ez deh salî bûm, ew neh salî bû.
I saw it in his face.	Min di rûyê wî de dît.
Obviously one of the main problems is the lack of reference materials.	Eşkere ye ku yek ji pirsgirêkên sereke nebûna materyalên referansê ye.
I brought everything home and I started working.	Min her tişt anî malê û min dest bi kar kir.
They were very angry.	Pir hêrs bûn.
It is well known that this goal is generally not feasible.	Tê zanîn ku ev armanc bi giştî ne pêkan e.
You almost took her home.	We hema hema wê birin malê.
He could almost touch her.	Hema dikaribû dest bidaya wê.
And they should be signed as unarmed.	Û divê ew wek bê çek bên îmzekirin.
The primary results were entry rate and entry risk.	Encamên seretayî rêjeya ketinê û xetera ketinê bûn.
And let the other chosen women, do not be slow.	Û bila jinên din ên bijartî, hêdî nebin.
How old are people ?.	Mirov çend salî ne?.
Here is my article on it.	Li vir nivîsa min li ser wê ye.
In general, the role of government is to protect individual rights.	Bi giştî rola hikûmetê parastina mafên kesane ye.
But we had an amazing race car tonight.	Lê me îşev otomobîlek pêşbaziyê ya ecêb hebû.
So my answer is no.	Ji ber vê yekê bersiva min na ye.
However, the use of these tools varies greatly in developed countries.	Lêbelê, karanîna van amûran li welatên pêşkeftî pir cûda ye.
Must be a white party twice.	Divê ducarî bibe partiyek spî.
That's a big mistake.	Şaşiyeke mezin e.
He went through a war and found a new love.	Ew di şer de derbas bû û evînek nû dît.
They were getting closer.	Nêzîk dibûn.
Only two hundred years ago.	Tenê dused sal berê.
You download the plane in this program.	Hûn di vê bernameyê de balafirê dakêşin.
If you do not see it again.	Ger hûn wê careke din nebînin.
But those who run the training camp saw things differently.	Lê yên ku kampa perwerdeyê dimeşînin tişt cuda dîtin.
He heard the soldiers approaching.	Wî bihîst ku leşker nêzîk dibin.
He was not here either.	Ew jî ne li vir bû.
So we are just his family.	Ji ber vê yekê em tenê malbata wî ne.
She just wants to be with me.	Ew tenê dixwaze bi min re be.
Women are tough.	Jin dijwar in.
Man, he puts water in my mouth.	Mêro, ew der devê min av dide.
I live with my parents.	Ez bi dê û bavê xwe re dijîm.
His murder continues while he travels the country.	Dema ku li welat digere kuştina xwe didomîne.
We just had fun.	Tenê kêfa me hebû.
Let sit for two or three days.	Bila du sê rojan rûne.
Some policemen stood quietly around him.	Hin polîs li dora xwe bêdeng sekinîn.
They want their children.	Ew zarokên xwe dixwazin.
His eyes met hers.	Çavên wî bi çavên wê ketin.
Some tough questions.	Hin pirsên dijwar.
The whole system is not.	Tevahiya pergalê ne.
All that is really needed is a personal computer.	Tiştê ku bi rastî hewce ye komputerek kesane ye.
People around him understand the team building process.	Mirovên li dora wî pêvajoya avakirina tîmek fêm dikin.
He did not return to me either.	Ew jî li min venegeriya.
The life we ​​live is not ours.	Jiyana ku em dijîn ne ya me ye.
The two of us just looked normal.	Em du ji hev du tenê normal xuya dikirin.
They had eight children.	Heşt zarokên wan hebûn.
You need to create a picture of what they expect to see.	Pêdivî ye ku hûn ji xwe re wêneyek tiştê ku ew hêvî dikin ku bibînin çêbikin.
Here we enter into the basic terms and conditions of the situation.	Li vir em dikevin nava şert û mercên bingehîn ên rewşê.
I definitely love these books.	Ez bê guman ji van pirtûkan hez dikim.
You have no value in life until you see death.	Heta mirinê nebîne tu qîmetê nadî jiyanê.
This can be very dangerous if not planned for.	Ger ji bo vê yekê neyê plansaz kirin ev dikare pir xeternak be.
I tried to change it.	Min hewl da ku wê biguhezînim.
It was too much.	Ew pir zêde bû.
If there are flowers it will cut.	Ku kulîlk hebin dê bibire.
Could not go to the hospital.	Nikarîbû biçe nexweşxaneyê.
It is not a job at all.	Ew ne bi her cûre karekî ye.
Murder was a fact of life.	Kuştin rastiyek jiyanê bû.
You are negative.	Hûn neyînî ne.
She is still my husband and my best friend.	Ew hîn jî mêrê min û hevalê min ê herî baş e.
I still could not bear to do so.	Min hîna nikarîbû xwe ragirim ku wiya bikim.
It does not work that way.	Ne bi vî awayî dixebite.
According to this theory, it is not so.	Li gorî vê teoriyê, ne wisa ye.
It is of excellent quality.	Ew kalîteya hêja ye.
It will kill us.	Wê me bikuje.
The article describes the general failure mode for this advanced material.	Gotar moda têkçûna gelemperî ya ji bo vê materyalê pêşkeftî vedibêje.
They are not black or white.	Ew reş an spî ne.
They had lost friends before, sometimes other friends killed them.	Berê jî hevalên xwe winda kiribûn, carinan hevalên din jî ew dikuştin.
Turned around.	Li xwe zivirî.
It can be removed, added, or a combination of both.	Ew dikare were rakirin, zêdekirin, an jî tevliheviya herduyan.
There is a system here.	Li vir pergalek heye.
You want her to stop, for her and for herself.	Hûn dixwazin ew raweste, ji bo wê û ji bo xwe.
I looked behind me.	Ez li pişta xwe geriyam.
There are many reasons but its mechanism is not clear.	Gelek sedem hene lê mekanîzmaya wê ne diyar e.
I get a weird look from both.	Ez ji herduyan awirek xerîb dibim.
This is the way we have used it here.	Ev awayê ku me li vir bikar aniye.
His eyes were blue and he looked tired.	Çavên wî şîn bûn û ew westiyayî xuya dikir.
This is for effect.	Ev ji bo bandorê.
Another area we have not mentioned is network building.	Qadeke din a ku me amaje pê nekiriye avahiya torê ye.
The city itself is no more.	Bajar bi xwe êdî nema.
Until I get my chance.	Heta ku ez şansê xwe bistînim.
No shots have been fired so far in this phase of the operation.	Di vê qonaxa operasyonê de heta niha ti guleyek nehatiye avêtin.
Seeing everything, staring.	Her tişt dîtibûn, çavan digotin.
The fourth member was riding to the next stop.	Endamê çaremîn li rawestgeha din siwar bû.
There was no turning back.	Ne zivirandin û ne veger hebû.
That was it, he felt.	Ev bû, wî hîs kir.
We can not ride you.	Em nikarin we siwar bikin.
So that's what happens around you.	Ji ber vê yekê tiştê ku li dora xwe diqewime tê.
This is to be free and to do what we want.	Ev e ku em azad bibin û tiştê ku em dixwazin bikin.
He paused for a moment.	Ew ji bo bîskekê sekinî.
But look here, this one below.	Lê li vir binêre, ev li jêr.
This stress and anxiety is constant.	Ev stres û fikar domdar e.
Whether you like it or not I will do it.	Tu bixwazî ​​yan nexwazî ​​ez ê vî karî bikim.
He saw it and pulled it.	Wî ew dîtin û kişand.
The tree was not useful.	Dar ne bikêrhatî bû.
I do not remember half of the people passing through those doors.	Nîvê kesên ku di wan deriyan re derbas dibin nayê bîra min.
Except that is worse now.	Ji bilî ku niha xerabtir e.
New things are starting now.	Tiştên nû niha dest pê dikin.
And here, now.	De here, niha.
Not much, but still very good.	Ne pir, lê dîsa jî pir baş.
We start with the past.	Em bi ya berê dest pê dikin.
You need to see him.	Pêdivî ye ku hûn wî bibînin.
But it is a price.	Lê ew bihayek e.
Still, there was a chance that two people could get out.	Dîsa jî, şansek hebû ku du mirov karibin derkevin derve.
But the situation today may be even more dangerous.	Lê dibe ku rewşa îro hîn xetertir be.
I expect more from you.	Ez ji we bêtir hêvî dikim.
There is no place for me to run.	Cihê ku ez birevim tune ye.
Everything we do is completely purposeful.	Her tiştê ku em dikin bi tevahî armanc e.
When the boy came home he slept at once.	Dema lawik hat malê bi carekê ve raza.
We were out of work for two hours during the day.	Di nava rojê de me du saetan ji kar derdiketin.
He did not want to have sex with this man, he did not think.	Wî nedixwest bi vî zilamî re seksê bike, nedifikirî.
Send for subject loading.	Ji bo barkirina mijarê bişînin.
We are the river, it is the sea.	Em çem in, ew derya ye.
We used it.	Em pê bi kar anîne.
This is the most interesting.	Ev herî balkêş e.
His eyes move from one to the other.	Çavên wî ji yekî derbasî yê din dibin.
The place was great.	Cihê mezin bû.
The water was running low.	Av kêm dibû.
He just does it with her.	Ew tenê bi wê re dike.
Help me now.	Niha alîkariya min bike.
Let's go to sea again.	Ka em dîsa herin deryayê.
A beautiful man's wife.	Jina mêrekî hêja.
What really happened to him was less clear.	Tişta ku bi rastî jê re hatibû, kêm zelal bû.
It was a gift from a lovely man.	Ev diyariya mirovekî delal bû.
And remember who you put here.	Û bînin bîra xwe kê hûn li vir danîne.
He tries to get away.	Ew hewl dide ku dûr bikeve.
Do not miss this opportunity.	Vê derfetê ji dest nedin.
I have great friends and great family.	Ez hevalên mezin û malbata mezin hene.
Live on television.	Li ser televîzyonê zindî.
They have to sell us.	Divê wan bifiroşin me.
The truth can not be further from the truth.	Rastî nikare ji rastiyê dûrtir be.
I wanted to reverse the decision.	Min xwest biryarê paşde bixim.
I will try to ride one.	Ez ê hewl bidim ku yek siwar bikim.
This made me feel good.	Vê yekê min xwe baş hîs kir.
Let's go see what they came up with.	Ka em herin binerin ka ew çi hatine.
Real had the first chance in the second half.	Di nîva duyemîn de Real bû xwediyê şansê yekem.
It turned out to be relatively simple.	Ev derket holê ku nisbeten hêsan e.
There are many of us in the city.	Li bajêr em gelek in.
I never wanted anyone more.	Min qet kesek bêtir nexwest.
It allows him to influence his game and his relationship with other players.	Ew dihêle ku ew bandorê li lîstika wî û têkiliya wî bi lîstikvanên din re bike.
It happens to any player.	Ew ji her lîstikvanek re dibe.
When you feel you have done enough, do some more.	Gava ku hûn hîs dikin ku we têra xwe kiriye, hinekî din jî bikin.
Do not believe this.	Ji vê yekê bawer nakin.
But not everyone was happy.	Lê her kes kêfxweş nebû.
Do not think about it.	Li wê nefikirin.
Be careful on both sides.	Di her du aliyan de hişyar bimînin.
We never said we would give up.	Me qet negot em ê dev jê berdin.
He started asking questions that upset his parents.	Wî dest pê kir pirsên ku dêûbavên wî xemgîn kirin.
They say it like no one has said before.	Ew dibêjin mîna ku kesek berê negotiye.
I thank you for all the advice.	Ez ji her şîretan re spas dikim.
The house has a shared kitchen.	Li xanî metbexek hevpar heye.
We do not need new ones.	Em ne hewce ne nû.
They do not have new estates every month.	Ew her meh sîteyên nû nînin.
Since then, the patient's vision has been stable.	Ji hingê ve, dîtina nexweş bi îstîqrar e.
It may seem gentle, but it is an action.	Dibe ku ew nerm xuya bike, lê ew kiryarek e.
I find this very difficult at the moment.	Ez vê gavê pir zehmet dibînim.
They stop and then start for her.	Ew radiwestin û paşê ji bo wê dest pê dikin.
There is no future.	Pêşeroj tune.
Did not know what to do.	Nizanibû çi bike.
You say things you may not even believe.	Hûn tiştan dibêjin dibe ku hûn jî bawer nekin.
He was a beautiful horse.	Ew hespekî xweş bû.
I feel the need for church.	Ez hewcedariya dêrê hîs dikim.
And it does not look good.	Û ew baş xuya nake.
What to do next.	Dû re çi bikin.
And he is not like me.	Û ew ne wek min e.
I heard enough.	Min têra xwe bihîst.
Not like before.	Ne wekî berê ye.
This means that you have made a wrong decision.	Ev tê wê wateyê ku we biryarek xelet da.
It changes everything.	Ev her tiştî diguherîne.
However, our rest period is over before we know it.	Lêbelê, heyama meya bêhnvedanê berî ku em pê zanibin qediya.
He was never the one to sit behind and let things happen.	Tu carî ne ew kes bû ku li pişt xwe rûne û bihêle tişt biqewimin.
He wanted to help, but he was forced to go.	Wî dixwest ku alîkariyê bike, lê ew bi zorê diçû.
I know you know.	Ez dizanim ku hûn dizanin.
My ride is here.	Siwariya min li vir e.
Nothing was free.	Tiştek belaş nebû.
Children you are nothing new.	Zarok hûn tiştekî nû ne.
In a great condition.	Di rewşek mezin de.
So they got up on their own.	Ji ber vê yekê ew rabûn ser xwe.
But it is still true.	Lê dîsa jî rast e.
In this movie, you see her in action.	Di vê fîlmê de, hûn wê di çalakiyê de dibînin.
Both schools also have some differences.	Her du dibistanan jî hin cûdahiyên wan hene.
Someone help me block the doors.	Kesek ji min re bibe alîkar ku deriyan asteng bikim.
I attract the attention of strangers.	Ez bala mirovên xerîb dikişînim.
But then.	Lê paşî.
The accused was taken into custody and taken to the police headquarters.	Bersûc hat binçavkirin û birin midûriyeta polîsan.
It will not be so easy.	Ew ê ne ewqas hêsan be.
You play until you win.	Hûn lîstin heta ku hûn qezenc bikin.
Nothing happened, everything was fine.	Tiştek nebû, her tişt baş bû.
He had to leave some evidence behind somewhere.	Diviyabû wî li cihekî hin delîl li pey xwe hiştiba.
Estare.	Estare.
I had no doubt they would shoot if necessary.	Tu gumana min tunebû ku ger hewce bike dê gulebaran bikin.
Sometimes I hear a mother calling a child out of the game.	Carinan dibihîst ku dayikek ji lîstikê gazî zarokek dike.
The operation lasted ten hours.	Operasyon deh saetan dewam kir.
Of course she did not do such a thing.	Helbet wê tiştekî wisa nekir.
Risk factors are disease.	Faktorên rîskê nexweşî ne.
Because everyone is very busy watching each other in a big way.	Ji ber ku her kes di navberek mezin de bi temaşekirina hev re pir mijûl e.
I do not think it is more complicated than that.	Ez nafikirim ku ew ji wê bêtir tevlihev e.
Sometimes they do and sometimes they don’t.	Carinan dikin û carinan nakin.
In fact, none of them will.	Di rastiyê de, yek ji wan dê nebe.
I like this song.	Ez ji vê stranê hez dikim.
I told him it's one in the same.	Min jê re got ku ew yek di heman e.
Mind you, love.	Hişê xwe bike, evîn.
At the same time, some things last more than a week.	Di heman demê de, hin tiştan ji hefteyekê zêdetir dom dikin.
Nothing happened to me.	Tiştek li ser min nedihat.
A good part of his work was crime defense.	Beşek baş ji xebata wî parastina sûc bû.
I felt like I did again for the first time in weeks.	Min piştî hefteyan cara yekem dîsa mîna min hîs kir.
Within minutes the judge called me to himself.	Di çend deqeyan da hakim gazî min kir ba xwe.
Age has been forced into the latest models.	Temen di nav modelên dawîn de hate zorê.
It can hardly be otherwise.	Bi zor nikare wekî din be.
But the dog was dead.	Lê kûçik mirî bû.
Nobody wanted to do that.	Kesî nedixwest vê bike.
You are doing the best you can at this point.	Hûn vê gavê ya ku hûn dikarin çêtirîn dikin.
For a moment it seemed he had not heard.	Ji bo bîskekê xuya bû ku wî nebihîstiye.
God made it.	Xwedê ew çêkir.
He was proud that he knew what was happening.	Wî serbilind bû ku wî dizanibû ku çi diqewime.
I just shook my head.	Min tenê serê xwe hejand.
No other characteristics were very different between men and women.	Ti taybetmendiyên din di navbera mêr û jinan de pir cûda nebûn.
If this is to support the people for this war, it is very bad.	Ger ev yek ji bo vî şerî piştgirîya gel be, pir xirab e.
I've been here before.	Ez berê li vir bûm.
School takes a lot of time away from me.	Dibistan bi giranî gelek wext ji min dûr dixe.
That may not be the case, but it is.	Nabe ku ev yek bibe, lê wusa ye.
Presented the main idea and developed the central argument.	Fikra sereke pêşkêş kir û argumana navendî pêşxist.
A story about when they first moved together.	Çîrokek li ser dema ku ew yekem car bi hev re koç kirin.
We first stated the terms and conditions under which the defendant testified.	Em pêşî li şert û mercên ku bersûc îfade da.
And they improved everything else, just to a good degree.	Û wan her tiştê din jî çêtir kirin, tenê ji bo pîvanek baş.
The highest probability is in everyone, people should follow it.	Îhtîmala herî bilind di her kesî de ye, divê mirov li pey wê biçe.
The help file is included.	Pelê alîkariyê tê de ye.
You are one of us.	Tu yek ji me yî.
Please help me find a way to break the news.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku rêyek ji bo şikandina nûçeyan bibînim.
In fact, she hated that something like that happened.	Bi rastî, wê nefret dikir ku tiştek wusa qewimî.
Market, and set a course for your future.	Bazar, û danîna qursek ji bo pêşeroja xwe.
It moves somewhere, then somewhere else in the same way.	Ew cîhek, paşê cîhek din di heman rê de gav dike.
We want everything to look really clean.	Em dixwazin ku her tişt bi rastî paqij xuya bike.
Now the man's voice was heard.	Êdî dengê mêrik bihîst.
Many people wondered about the next step.	Pir kes li ser gavê din meraq kirin.
I have to do this.	Divê ez vê bikim.
This video has it all.	Vê vîdyoyê her tişt heye.
How much more.	Çiqas bêtir bû.
If he wanted to come back, find them.	Ger wî dixwest vegere, wan bibîne.
This is probably the most important thing we share together.	Dibe ku tişta herî girîng a ku em bi hev re parve dikin ev e.
Just let me know where to send the check.	Tenê ji min re bihêle ku ez çeqe bişînim ku derê.
But it was not fast enough.	Lê ew bi têra xwe zû nebû.
I'm not in college.	Ez ne li zanîngehê me.
Somewhere, there is a third note.	Li cihekî, têbînîyek sêyemîn heye.
This time, really.	Vê carê, bi rastî.
They saw that it would work.	Wan dît ku ew ê bixebite.
There is hope and help.	Hêvî û alîkarî heye.
The answer is often not pleasant.	Bersiv pir caran ne xweş e.
I have none.	Ez tune me.
I told you how to deal with them.	Min ji we re got ku hûn çawa bi wan re mijûl bibin.
Please slow down.	Ji kerema xwe hêdî hêdî.
No, in fact, it often happens.	Na, bi rastî, ew pir caran dibe.
For example question no.	Mînak pirsa no.
I was totally in love with her.	Ez bi tevahî di hezkirina wê de bûm.
I loved him.	Min ji wî hez kir.
They continue their business as before.	Ew karsaziya xwe wekî berê berdewam dikin.
Things really started to move forward.	Tiştên bi rastî dest pê kir ku pêş de biçin.
We give our lives to people.	Em canê xwe didin mirovan.
Not some kings.	Ne hinek padîşah.
But only if you have nothing better to do.	Lê tenê heke hûn tiştek çêtir tune ku hûn bikin.
Everyone is driving.	Her kes ajot.
I hope to achieve this in three years.	Ez hêvî dikim ku di nav sê salan de bigihîjin vê yekê.
Take the names on yourself.	Nav li ser xwe navan hildigirin.
Say it is a wonderful book.	Dibêjin pirtûkeke hêja ye.
You look right at me.	Tu rast li min dinêrî.
I want to ask a few questions from each of you.	Ez dixwazim ji her yek ji we çend pirsan bikim.
It happened in the last five years.	Di pênc salên borî de pêk hat.
Let it be natural.	Bila xwezayî be.
You can play the game here.	Hûn dikarin lîstikê li vir bilîzin.
Probably because she needed it more than our other dogs.	Dibe ku ji ber ku ew ji kûçikên me yên din bêtir hewcedarê wê bû.
However, we will see.	Lê belê, em ê bibînin.
Have fun and be careful.	Kêfxweş bin û baldar bin.
Politics itself has been in the works for months.	Siyaset bi xwe bi mehan di nava kar de bû.
The music was so loud that we could not sleep.	Muzîk ew qas bilind bû ku me xew nedikir.
Like every day is school day.	Mîna her roj roja dibistanê ye.
And there is no cell function here.	Û li vir karûbarê hucreyê tune.
He did not want to read.	Wî nedixwest bixwîne.
It can be found in every human race.	Ew dikare di her nijadek mirovan de were dîtin.
Another man was shot dead in another corner.	Li quncikek din zilamek din hat gulebarankirin.
This way it is easier.	Bi vî awayî hêsantir.
None of them could know any of these new things.	Yek ji wan nikaribû tiştek ji van tiştên nû bizane.
In fact, it can change everything, no matter how old you are.	Di rastiyê de, ew dikare her tiştî biguherîne, ne ku hûn çend salî ne.
As well.	Her wiha.
Maybe we were a little impressed.	Dibe ku me hinekî bandor kiribe.
Destroyed by hand.	Bi destê xwe wêran kirin.
After this the two men quickly and easily re-entered their former routine.	Piştî vê yekê her du zilam bi lez û bez dîsa ketin nav rûtîniya xwe ya berê.
There was no significant difference between the groups.	Di navbera koman de ferqeke girîng tune bû.
We loved him better when he was around.	Dema ku ew li dora wî bû, me çêtir jê hez dikir.
We just jumped at the speed of light.	Me tenê bazdana berbi leza ronahiyê kir.
I speak to family members.	Ez endamên malbatê diaxivim.
There is life insurance for this.	Ji bo vê sîgorta jiyanê ye.
I saw many teachers kill each other.	Min dît ku gelek mamoste hevûdu kuştin.
After that the situation was difficult for both groups.	Piştî vê yekê ji bo her du koman rewş dijwar bû.
She played a nice game.	Wê lîstikek xweş dilîst.
The important thing is this.	Ya girîng ev e.
I thought he was very happy.	Min digot qey ew pir kêfxweş bû.
It was kind of right after her.	Ew bi rengek yekser piştî wê bû.
But the music was on its own.	Lê muzîk bi xwe bû.
The sky never falls to the ground.	Ezman qet nakeve erdê.
He had to be ready.	Diviyabû ew amade bibûya.
I wondered what game they were playing.	Min meraq kir ku ew çi lîstikek dilîzin.
Or a side.	An jî aliyek.
I have no problem with companies that pay.	Pirsgirêka min bi pargîdaniyên ku drav didin tune.
It's not in me.	Ew ne di min de ye.
We want to show that this is zero.	Em dixwazin nîşan bidin ku ev sifir e.
In the near future we will fix everything.	Di demek nêzîk de em ê her tiştî rast bikin.
All in all, just people.	Hemû jî, tenê mirov.
Like children.	Mîna zarokan.
They saw me.	Wan ez dîtim.
Thanks for your support !.	Spas ji bo piştgiriya we!.
We are leaving.	Em derdikevin.
Maybe the game has changed now you are here.	Dibe ku lîstik niha hatî guhertin hûn li vir in.
He needs to get a box or something.	Pêdivî ye ku ew qutiyek an tiştek tiştek bistîne.
He needed my help.	Ew hewceyê alîkariya min bû.
I wanted to continue.	Min dixwest ez berdewam bikim.
There was nothing to say regularly about the book page either.	Tiştek ku bi rêkûpêk jê re were gotin rûpela pirtûkan jî tune bû.
We will die of old age before we finish.	Berî ku em biqedînin em ê ji pîrbûnê bimirin.
I can live in the kitchen.	Ez dikarim li mitbaxê bijîm.
It must be said.	Divê bê gotin.
No need to hide now.	Ne hewce bû ku niha veşêre.
However, there are real challenges that emerge.	Lêbelê, dijwariyên rastîn hene ku derdikevin holê.
These people all died.	Ev mirov hemû mirin.
Soldiers are firing.	Leşker gulebaran dikin.
I know her part.	Ez wê para wê dizanim.
I want to meet you and have some fun.	Ez dixwazim bi we re hevdîtinê bikim û hinek kêfê bikim.
Oh, nothing big.	Oh, tiştek mezin tune.
I can be home in less than two hours.  	Di kêmtirî du saetan de ez dikarim bibim malê.  
me.	me.
Many things were lost in this process.	Di vê pêvajoyê de gelek tişt winda bûn.
Just let me know how many you would like to send.	Tenê ji min re agahdar bikin ka hûn çend dixwazin bişînin.
When customers change, you have to change.	Gava ku xerîdar diguhezin, divê hûn biguhezînin.
Now I have an answer that has worked for me.	Naha bersivek min heye ku ji min re kar kiriye.
Is that normal ?.	Ew normal e?.
How much he needed it.	Çiqas hewcedariya wî hebû.
That would be most appropriate.	Ew ê herî guncaw be.
Maybe kill each other.	Dibe ku hevdu bikujin.
I mean it just seems obvious to me.	Yanî ez tenê ji min re eşkere xuya dike.
Nothing else is known about his future.	Ji paşerojê wî tiştek din nayê zanîn.
But this is another question.	Lê ev pirsek din e.
He put seven reds on a black eight.	Wî heft sor danî ser heştek reş.
In any case it made no difference.	Bi her awayî wê ti ferq nekira.
It was like a lighted fire, and the next step was gone.	Ew mîna agir hûr bû, û gavê din çû.
You can not have more or less than me.	Tu nikarî ji min zêdetir an kêmtir hebe.
There is no one else.	Wekî din tu kes tune.
If there is no problem you are working on, it is not big.	Ger pirsgirêkek ku hûn li ser dixebitin tune be, ne mezin e.
This causes a great deal of confusion.	Ev dibe sedema tevliheviyek mezin.
With the back of a heavy hand hit both eyes.	Bi pişta destekî zor li herdu çavan xist.
He did it for me last week.	Wî ew ji min re hefteya borî kir.
Everything just seemed very wrong.	Hemî tişt tenê pir xelet xuya dikir.
His view of himself is high in the sky.	Nêrîna wî li ser xwe ezman bilind e.
Applied a long time ago.	Demek dirêj berê serlêdan kir.
And for their parents.	Û ji bo dêûbavên wan.
He would come out and eat dinner with me.	Ew derdiket û bi min re şîvê dixwar.
The rest were made perfectly.	Yên mayî bi awayekî bêkêmasî çêkir.
I have to take national feelings into account.	Divê ez hestên netewî li ber çavan bigirim.
It makes him more human than me.	Ew wî ji min re mirovtir dike.
I know the rules.	Ez qaîdeyan dizanim.
You can not cut this wall.	Tu nikarî vî dîwarî bibirî.
He did not appear ill two days ago and appeared to have died suddenly.	Ew du roj berê nexweş xuya nedikir û xuya bû ku ji nişka ve mir.
The disease remained a problem.	Nexweşî pirsgirêkek ma.
This is the way to lose.	Rêya windakirinê ev e.
Make the most of what you have.	Tiştên ku hene herî zêde dikin.
Of course, it was a kind of church house.	Bê guman, ew celebek xaniyê civînê bû.
I tend not to love it.	Ez mêl dikim ku ji wê hez nakim.
The actual cost will come from the loss of market share.	Mesrefa rastîn dê ji windabûna para bazarê were.
Progress is our word.	Pêşketin gotina me ye.
He is there.	Ew li wir e.
If people pay them, it will give them more value.	Ger ku mirov heqê wan bide, dê bêtir qîmetê bide wan.
He got out of the way, and he was wearing red.	Ew derket ser rê, û wî sor li xwe kiribû.
He hit one on us.	Wî yek li me xistiye.
None of the patients needed a transplant.	Yek ji nexweşan ne hewce ne veguhastinê.
And for.	Û ji bo.
He had a box in his hand.	Di destê wî de sindoqek hebû.
He felt lucky to have one.	Wî xwe bi şens hîs kir ku yek heye.
The man believes the lie.	Mêrik ji derewê bawer dike.
She goes straight to the bedroom.	Ew rasterast diçe odeya razanê.
Only he was beautiful.	Tenê ew xweş bû.
And he has really said some great things in recent times.	Û wî bi rastî di van demên dawî de hin tiştên pir mezin got.
Let's go.	De em herin.
And yes, they are very good at it.	Û erê, ew di wê de pir baş in.
In the music room.	Li odeya muzîkê.
We will eat about eight.	Em ê bi qasî heştan bixwin.
The night does not fall.	Şev nakeve.
Due to the complex nature of food systems, this is particularly relevant.	Ji ber xwezaya tevlihev a pergalên xwarinê, ev bi taybetî têkildar e.
Nothing in the eyes of adults.	Li ber çavên mezinan tune.
They say nothing.	Tiştekî nabêjin.
During the evening we were a little nervous.	Di dema êvarê de em hinekî teng bûn.
He comes and goes.	Ew tê û diçe.
More customers are driving business growth.	Zêdetir xerîdar dibin sedema mezinbûna karsaziyê.
And thus fled.	Û bi vî awayî revîn.
He held it in his hands.	Ew di destên xwe de girt.
I know that's right.	Ez dizanim ku ew rast e.
He did not come.	Ew nehat.
The trial will last only two more days.	Dadgehkirin dê tenê du rojên din bidome.
These are rights, not options.	Ev maf in, ne vebijark in.
The machine had to come down on this.	Diviyabû ku makîne li ser vê yekê were xwarê.
We do not know what it is and how true it is.	Em nizanin ew çi ye û çiqas rast e.
You have complete control over how your meeting is organized.	Hûn tam kontrol dikin ka civîna we çawa tê saz kirin.
However, in reality, both sides will lose.	Lêbelê, di rastiyê de, her du alî dê winda bikin.
So far, the answer is yes.	Heya nuha, bersiv erê ye.
See also how one uses it.	Li vir jî binihêrin ka meriv wê çawa bikar tîne.
If you think the entry needs to be longer, just do so.	Heke hûn difikirin ku navnîş pêdivî ye ku dirêjtir be, tenê wiya bikin.
I know you know that's right.	Ez dizanim ku hûn dizanin ew rast e.
A rast.	A rast.
One of these is the table ghost power tool.	Yek ji van amûrek hêzê sawêra sifrê ye.
Our customer base has changed.	Kirrûbirra me guherî.
I am shocked and proud of my smile.	Ez bi kenê xwe şaş û serbilind im.
This topic became the central point of the book.	Ev mijar bû xala navendî ya pirtûkê.
And finally he is our son.	Û di dawiyê de ew kurê me ye.
Because that is their way.	Ji ber ku ew awayê wan e.
Just let me know.	Tenê min agahdar bike.
They were completely at home in this book.	Ew di vê pirtûkê de bi temamî li malê bûn.
Only the head stays inside you.	Tenê serî di hundurê we de dimîne.
I'm glad it ended.	Ez kêfxweş im ku ew qediya.
We run to the parking lot.	Em ber bi otoparkê direvin.
Beck was far away.	Bek dûr bû.
They get farther and farther away.	Ew bêtir û bêtir dûr dikevin.
He knew what he had done.	Wî dizanibû ku ev çi kiriye.
I really needed to.	Ez bi rastî hewce bûm ku.
Like you said, it can’t help.	Wekî ku te got, ew nikare alîkariyê bike.
However the result is the worst.	Lêbelê encam herî xirab e.
He never wanted to.	Wî qet nexwest.
I'm working on it.	Ez li ser dixebitim.
Quickly, she raised her head from the window.	Bi lez, wê serê xwe ji pencereyê rakir.
That is very old.	Ku pir kevn e.
I felt his mouth and his teeth against my neck.	Min devê wî û diranên wî li hember stûyê xwe hîs kir.
Difference makes us unique and human.	Cûdabûn ew me yekta û însan dike.
But it was too much.	Lê pir zêde bû.
I will help you, but you have to trust me.	Ez ê alîkariya te bikim, lê divê hûn ji min bawer bikin.
We are not ready for this.	Em ji vê re ne amade ne.
People are holding signs on the street corner.	Xelkê li kuçeya kolanê tabelayan digrin.
And this is difficult.	Û ev yek zehmet e.
Seriously, that’s not a problem.	Bi giranî, ew ne pirsgirêk e.
Tell me what you feel.	Ji min re bêje tu çi hîs dikî.
His parents said he could.	Dê û bavê wî got ku ew dikare.
Set goals and then focus entirely on those goals.	Armanc destnîşan bikin û paşê bi tevahî li ser wan armancan bisekinin.
It is very high.	Ew pir bilind e.
A moment later he was moving forward, saying names.	Demek şûnda ew ber bi pêş ve diçû, navan digot.
I went to see him, to see you.	Ez çûm wî bibînim, te bibînim.
I can feel something.	Ez dikarim tiştek hîs bikim.
The people want the right to vote.	Gel dixwaze mafê hilbijartinê hebe.
Talked about his art and dreams.	Behsa huner û xeyalên xwe kir.
The figures provided are representative images of three independent experiments.	Hêjmarên ku têne destnîşan kirin wêneyên nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
Different approaches have been proposed.	Nêzîkatiyên cihêreng hatine pêşniyar kirin.
However, this is not evidence or claim in this case.	Lê, ev ne delîl an jî îdîaya di vê rewşê de ye.
And, it's a great solution for her.	Û, ji bo wê çareseriyek mezin e.
They never call to check the truth.	Ew çu carî bang nakin ku rastiyê kontrol bikin.
The head will turn on this.	Serî dê li ser vê bizivirin.
I can not do these things alone.	Ez nikarim van tiştan tenê bikim.
Of course he missed it, but now he has turned his back on it.	Bê guman bêriya xwe kiriye, lê niha ew pişta xwe girtiye.
I'm not sure who will own them.	Ez ne bawer im dê kî li wan xwedî derkeve.
I took a copy of it, and read it again and again.	Min nusxeyek jê girt, û dîsa û dîsa xwend.
Let’s think about ways you can improve your planning and reduce time.	Ka em li ser awayên ku hûn plansaziya xwe baştir bikin û wext kêm bikin bifikirin.
Not finished.	Ne qediyaye.
Three of them killed themselves.	Sê ji wan xwe kuştin.
The games are different.	Lîstikên cûda ne.
Sex comes in the same way.	Cins bi heman awayî tê.
But he can wait, he will wait.	Lê ew dikare li bendê bimîne, ew ê li bendê bimîne.
Working regularly.	Bi rêkûpêk dixebitin.
Every journey begins with the first step.	Her rêwîtiyek bi gava yekem dest pê dike.
He said it, at least.	Wî ew gotibû, bi kêmanî.
Worked hard for them.	Ji bo wan gelek xebitîn.
He said he did not know how he got there.	Wî got ku ew nizane ew çawa li wir derketiye.
But he is not like us.	Lê ew ne wekî me ye.
I saw my call.	Min banga xwe dît.
Turn right on the outside and click.	Li aliyê rastê bizivirin derve û bişkînin.
I'm sorry, but for some reason there are ways against it.	Ez xemgîn im, lê ji ber sedemek li dijî wê rêbaz hene.
She had been doing this for years.	Wê bi salan vî karî dikir.
However, there is an exception to this rule.	Lêbelê, ji vê qaîdeyê îstîsnayek heye.
He can not give up on her.	Ew nikare dev ji wê berde.
We are still firing fast and furiously.	Em hê jî bi lez û bez agir berdidin.
It was too short.	Pir kurt bû.
I heard it in his voice and read it on his face.	Min ew di dengê wî de bihîst û li ser rûyê wî xwend.
You can download the basic files here.	Hûn dikarin pelên bingehîn li vir dakêşin.
You are different.	Hûn cuda ne.
So there was more to it than that.	Ji ber vê yekê bêtir ji vê yekê hebû.
The night is complete.	Şev temam e.
And with my mother, yes.	Û bi diya min re, erê.
The car is waiting for you.	Otomobîl li benda we ye.
My family had never talked about that time in my life.	Malbata min di jiyana min de qet qala wê demê nekiribû.
I'm getting sick.	Ez nexweş dibim.
Instead, they took action.	Li şûna vê, wan çalakî pêk anîn.
I counted.	Min hejmart kir.
i will listen.	ez ê guhdarî bikim.
I did not write.	Min nenivîsand.
There was no time to think about such things.	Wext tunebû ku meriv li tiştên wiha bifikire.
It was a song.	Ew stran bû.
We lie for a reason.	Em ji ber sedeman derewan dikin.
Sitting at the dining table, eating breakfast.	Li ser maseya xwarinê rûniştibû, taştê dixwar.
It is our difference and distance that finally brought us together.	Ew cûdahî û dûrbûna me ye ku di dawiyê de me li hev anî.
The view, however, is better in the field.	Nêrîn, lêbelê, di zeviyê de çêtir e.
Currently, the risk of this development is unclear and requires further research.	Niha, rîska vê pêşveçûnê ne diyar e û lêkolînek bêtir hewce dike.
Field notes were taken at the relevant location.	Li cihê ku têkildar notên qadê hatin girtin.
This will simply not work.	Ev bi hêsanî dê nexebite.
The movement behind him was getting closer as he went.	Tevgera li pişt wî her ku diçû nêzîk dibû.
Prove that they are not.	Îspat bikin ku ew ne.
Maybe you did not believe that it would affect you.	Dibe ku we bawer nedikir ku ew ê bandorê li we bike.
Or maybe there is nothing else to see.	An jî dibe ku tiştek din tune ku meriv bibîne.
His activities include music, art and daily events.	Çalakiyên wî yên wekî muzîk, huner û bûyerên rojane hene.
I think part of playing games is music.	Ez difikirim ku beşek lîstokên lîstikan muzîk e.
It came with my look.	Ew bi awira min re hat.
Everyone looked at him as their model.	Herkesî wek modela xwe li wî dinerî.
According to its nature.	Li gor cewherê xwe.
I never did.	Min qet nekir.
We talked, but not about what was really in my head.	Em peyivîn, lê ne li ser tiştê ku bi rastî di serê min de bû.
You do not know who her husband is.	Tu nizanî mêrê wê kî ye.
It's the perfect place to get jobs.	Ew cîhê guncan e ku karûbaran bistînin.
Anyone can do this step.	Her kes dikare vê gavê bike.
Not far.	Ne dûr e.
Of course the practice has stopped in the modern era.	Helbet di serdema nûjen de pratîk rawestiyaye.
They want our passage to be closed.	Dixwazin derbaza me bê girtin.
You never need to worry about losing another show.	Tu carî ne hewce ye ku hûn ji wendakirina pêşandanek din xeman nebin.
I was happy with your friendship.	Ez ji hevalbendiya we kêfxweş bûm.
This is of course possible.	Ev bê guman gengaz e.
Then you can start working on projects that interest you.	Dûv re hûn dikarin li dora projeyên ku we eleqedar dikin dest pê bikin.
And when you do not, you can turn around.	Û gava ku hûn nekin, hûn dikarin bizivirin.
It looks like that.	Wisa xuya dike.
You two, guard the door.	Hûn du, derî biparêzin.
When it comes to games, technology is still fast.	Dema ku dor tê lîstikan, teknolojî hîn zû ye.
However, many have spent a lot of time understanding this.	Lêbelê, gelekan gelek dem derbas kirine ku vê yekê fêm bikin.
He picked it up and recognized it.	Wî ew hilda û ew nas kir.
They should not be seen as physical.	Pêdivî ye ku ew wekî fîzîkî neyên dîtin.
It has been like that since my childhood.	Ji zarokatiya xwe ve wisa bû.
The same topics are discussed in many countries.	Li gelek welatan heman mijar tên nîqaşkirin.
It was raining in the sky by now.	Heya nuha roj dest pê kiribû li ezmanan dibariya.
And his mother knew he was gone.	Û diya wî dizanibû ku ew çûye.
Some of us were burned once, others twice.	Hinek ji me carekê, hinekên din jî du caran hatin şewitandin.
I looked at him.	Min li wî nêrî.
Other tools can be used.	Amûrên din dikarin bêne bikar anîn.
Can anyone tell me how it can be done.	Ma kes dikare ji min re bêje ka ew çawa dikare were kirin.
Characters look happy and young and full of life.	Karakter bextewar û ciwan û tijî jiyan xuya dikin.
With only your head.	Bi tena serê xwe.
The length of the bar indicates the error rate.	Dirêjahiya barê rêjeya xeletiyê nîşan dide.
He just does it.	Ew tenê wê dike.
She had to accept it.	Diviyabû ku wê bipejirîne.
She has been sitting here for three days.	Ew sê roj e li vir rûniştiye.
There is no sound.	Tu deng dernakeve.
I know it's mine.	Ez dizanim ya min e.
He ran after the bear.	Li dû hirçê reviya.
It is on the mouth of the knife.	Ew li ser devê kêrê ye.
But they could not win that battle.	Lê nekarîn di wî şerî de bi ser bikevin.
You should now go inside and see it.	Divê hûn niha biçin hundur û wê bibînin.
I did a quick search on the spot but found nothing.	Min lêgerînek bilez li cîhê kir, lê tiştek nedît.
I used it.	Ez jê îstîfade kirim.
But whatever you do you have to move forward.	Lê hûn çi bikin jî divê hûn pêşde biçin.
But really, it ended.	Lê bi rastî, ew qediya.
Definitely a good feeling.	Bê guman ku hestek baş e.
It was the video feed from the pickup cell.	Ew xwarina vîdyoyê ya ji hucreya hilgirtinê bû.
I was lying on the bed, but could not sleep.	Ez li ser nivînê raza bûm, lê nikarîbû razêm.
In the dark corner.	Di quncikê tarî de.
I never wondered if it was a good use of my time.	Min qet meraq nedikir gelo ew karanîna dema min baş bû.
When he saw it, the real bottom was flowing.	Dema ku wî ew dît, binê rastîn diherikî.
Killed two birds with one stone.	Bi kevirekî du çûkan kuştin.
I was published.	Ez hatim weşandin.
A sense of security is needed for trust.	Ji bo pêbaweriyê hestek ewlehiyê hewce ye.
The right times after that happened.	Demên rast piştî ku çêbû.
The first force is again the entry force.	Hêza pêşîn dîsa hêza têketinê ye.
Freedom of expression, you know.	Azadiya derbirînê, hûn dizanin.
It is a very normal time.	Ew demek pir asayî ye.
Train for performance, get stronger and eat.	Ji bo performansê perwerde bikin, bihêztir bibin û bixwin.
Finally the picture was complete.	Di dawiyê de wêne temam bû.
To save as much money as possible.	Ji bo ku bi qasî ku pêkan drav xilas bike.
We always used the same one.	Me her car heman yek bikar anî.
The quality and safety of our food was in question.	Kalîte û ewlehiya xwarinên me di nav pirsê de bû.
Maybe we can help reduce that number.	Dibe ku em karibin alîkariyê bidin ku ew hejmar kêm bibe.
I just remember knowing this.	Tenê tê bîra min ku ez bi vê yekê dizanim.
It just had no basis in my memory.	Tenê di bîra min de bingehek wê tune bû.
There was a great teacher in your life.	Di jiyana we de mamosteyek mezin hebû.
In a country.	Li welatekî.
I'm in the same boat.	Ez di heman qeyikê de me.
That he gave us the right to vote.	Ku wî mafê hilbijartinê da me.
But otherwise, there is still a great future ahead of him.	Lê wekî din, hê pêşerojek mezin li pêş wî ye.
They did not believe him.	Wan jê bawer nekir.
For a proof from the world it will be held in a closed glass.	Ji bo delîlek ji cîhanê re wê di cama girtî de bigrin.
The nature of boys.	Xwezaya kuran.
We think that somehow we have to defend ourselves against death.	Em difikirin ku bi rengekî divê em xwe li hember mirinê biparêzin.
Give your file names to be useful.	Navên pelên xwe da ku ew bikêr bin.
You should not worry.	Divê xem neke.
It was created for a specific threat.	Ew ji bo tehdîdek taybetî hate damezrandin.
I am the complete opposite of this.	Ez tam berovajî vê me.
Your third title.	Sernavê xwe yê sêyemîn.
And not just here.	Û ne tenê li vir.
With them after the incident.	Piştî bûyerê bi wan re.
At least one of the two.	Bi kêmanî yek ji duyan.
I brought music.	Min muzîk anî.
He answered and then showed us.	Wî bersîv da û paşê me nîşanî me da.
However, do not forget that this is our life that you are talking about.	Lêbelê, ji bîr mekin ku ev jiyana me ye ku hûn behs dikin.
I'm just glad we got a chance to work together.	Ez tenê kêfxweş im ku me şansek peyda kir ku em bi hev re bixebitin.
Everything happened very quickly.	Her tişt pir zû qewimî.
With her, on top of her, playing in her mouth.	Bi wê re, li ser wê, di devê wê de dileyizin.
In the article cited above.	Di gotara ku li jor hatî destnîşan kirin.
I lost the video in the comments.	Min di şîroveyan de vîdyoyê winda kir.
Yes, that sounds like a good idea.	Erê, ew wekî ramanek baş xuya dike.
If something went wrong check the error message on the right.	Ger tiştek baş neçû peyama xeletiyê ya li rastê kontrol bikin.
And then you came back.	Û paşê hûn vegeriyan.
No one should ever see them.	Divê tu carî kes wan nebîne.
Drive the car.	Otomobîlê bikişînin.
We both say nothing.	Em her du jî tiştekî nabêjin.
The film received mixed reviews.	Fîlm bi bertekek rexnegir a tevlihev hat.
But this time I do not know the answer.	Lê vê carê ez bersivê nizanim.
I had a wonderful time.	Min demeke xweş derbas kir.
And decided to stand around.	Û biryar da ku li dora xwe bisekinin.
Will our government always take action ?.	Gelo hukûmeta me dê her gav gav bavêje?.
And he did just that.	Û tam wisa kiriye.
I just wanted a fun book, nothing too serious.	Min tenê pirtûkek kêfê dixwest, tiştek pir giran tune.
My mother will be here.	Dê diya min li vir be.
You have to pay attention to the situation.	Divê hûn bala xwe bidin rewşê.
We can leave it at that.	Em dikarin wê bi giştî bihêlin.
She turned his attention to him but said nothing.	Wê bala xwe da wî lê tiştek negot.
But you had.	Lê we hebû.
In the main component, there is more.	Di pêkhateya sereke de, zêde ye.
Until you are on your feet quickly.	Heta hûn li ser lingên xwe zû zû ne.
I saw him crying over them.	Min dît ku ew li ser wan digirî.
By the time he was finished, he should have finished.	Dema ku ew xilas bû, divê ew bi dawî bû.
I think they are still somewhere on the site.	Ez difikirim ku ew hîn jî li cîhek malperê ne.
They have a terrible history.	Dîrokek wan a tirsnak heye.
But they hate to pay for it.	Lê ew nefret dikin ku ji bo wê bidin.
Self-absorbed.	Xwe kişandin.
Using the most direct way of saying it does not work.	Bi kar anîna awayê herî rasterast yê gotinê ew naxebite.
I asked about it.	Min li ser wê pirsî.
No information was provided in the statement.	Di daxuyaniyê de agahî nehatin dayîn.
It came just five minutes early.	Ew tenê pênc deqe zûtir hat.
Sometimes the only way out is through.	Carinan tenê rêya derketinê derbas dibe.
There he began making films.	Li wir dest bi çêkirina fîlmê kir.
Other times when she was in pain she called me.	Di demên din de dema ku ew diêşiya wê gazî min kir.
My people are sick.	Gelê min nexweş e.
It is available in both printed and online forms.	Ew hem di forma çapkirî û hem jî serhêl heye.
A smaller force can take a large force.	Hêzek piçûktir dikare hêzek mezin bigire.
There must have been a reason for this.	Diviyabû sedemek vê yekê hebûya.
Good people live in a village, you know.	Baş e mirov li gundekî bijî, tu dizanî.
Other than that they do not know each other’s stories.	Ji bilî wan çîrokên hev nizanin.
All you have is your cell phone.	Tişta ku we heye têlefona weya desta ye.
Too many options make the choice more difficult.	Vebijarkên pir zêde bijartinê dijwartir dike.
No additional samples were obtained for this study.	Ji bo vê lêkolînê nimûneyên zêde nehatin bidestxistin.
Made in a period of three years.	Di heyama sê salan de hatî çêkirin.
This is a bad practice, because the key is not secure.	Ev pratîka xerab e, ji ber ku kilît ne aram e.
At least stop a man.	Qe nebe mêrekî rawestîne.
But his question was very interesting to me, really.	Lê pirsa wî ji min re pir balkêş bû, bi rastî.
Of course, there must be more to it.	Bê guman, divê ji wê zêdetir hebe.
They formed a circle with an opening that was cut in half.	Wan çemberek bi vebûnek ku di nîvê de dihat çêkirin.
This is more interesting, but it only happens once.	Ev balkêştir e, lê ew tenê carekê dibe.
That should be enough for him.	Divê ev bes jê re be.
It is very important.	Ew pir girîng e.
Because if anyone wants, they can shoot inside.	Ji ber ku eger kesek bixwaze, dikare guleyan biavêje hundir.
Playing three cards.	Sê qertên xwe dilîstin.
Maybe I should send it to another country.	Dibe ku ez bihatama şandina welatekî din.
I was very busy with seeing and feeling.	Ez pir mijûl bûm bi dîtin û hîskirinê.
A second leg injury was expected to end his season.	Birîna lingê duyemîn dihat payîn ku demsala wî bi dawî bibe.
No, there is no chance in the world.	Na, li dinyayê şansek nîne.
I'm in it.	Ez tê de mam.
When he came in, she asked him if he wanted to eat.	Gava ku ew hat hundur, wê jê pirsî ka ew dixwaze xwarinê bixwe.
There is another possibility, which is rarely recognized.	Îhtîmaleke din jî heye, ku kêm caran tê naskirin.
Their hands came out from behind.	Destên wan ji piştê derketin.
He locked the door and sat down.	Derî kilît kir û rûnişt.
I tried again every product that is known to people.	Min dîsa her hilberek ku ji mirovan re tê zanîn ceriband.
And who can end up with just something unusual.	Û kî dibe ku bi tenê tiştek neasayî bi dawî bibe.
On the face of the earth it looks like a good thing for our people.	Li ser rûyê erdê ji bo gelê me tiştek baş xuya dike.
He extended his hand.	Wî destê xwe dirêj kir.
This pattern continued for ten topics.	Ev nimûne ji bo deh mijaran berdewam kir.
If you do not follow people will benefit.	Ger hûn neşopînin mirov sûdê werdigirin.
For example, names.	Ji bo nimûne, navên.
Now, with a willing effort, at least he could do it.	Niha, bi hewldanek îrade, bi kêmanî wî dikaribû vê yekê bike.
And at that time they want someone to kill them too.	Û di wê demê de dixwazin kesek wan jî bikuje.
He wants to see them more than anything.	Ew ji her tiştî bêtir dixwaze wan bibîne.
I had taken it from myself.	Min ew ji xwe re girtibû.
Use the window loading event instead.	Li şûna wê bûyera barkirina pencereyê bikar bînin.
He knew when to close his mouth.	Wî dizanibû kengê devê xwe bigire.
They can not follow us here.	Li vir nikarin me bişopînin.
They have a good effect.	Ew bandorek baş in.
The duty of a father.	Wezîfeya bavekî.
You also have to take a break.	Divê hûn jî bêhna xwe bidin.
Not in your heart.	Ne di dilê te de ye.
I want to take a few writing lessons, but we'll see.	Ez dixwazim çend dersên nivîsandinê bigirim, lê em ê bibînin.
He can not shoot.	Ew nikare gulebaran bike.
Then our lives will be successful.	Wê demê jiyana me dê serketî be.
But there was no information about it in the history book.	Lê di pirtûka dîrokê de tu agahî li ser tune bû.
Someone else walked in your shoes.	Kesek din bi pêlavên te meşiyaye.
He had learned to believe it.	Ew fêr bû ku jê bawer bike.
A few days a man and the next day a young man.	Çend rojan mêrek û roja din jî xortek.
Well, he could get into it.	Welê, ew dikaribû bikeve nav wê.
Today, only one step at a time.	Îro, tenê yek gav di demekê de.
I really, really thank you.	Ez bi rastî, bi rastî ji we re spas dikim.
At least they could look each other in the eye.	Bi kêmanî dikaribûn li çavê hev binerin.
This is a series of amazing events.	Ev rêze bûyerên ecêb e.
I guess you will eat them with your own eyes.	Ez texmîn dikim ku hûn ê wan bi çavên xwe bixwin.
There was no one else around.	Kesek din li der û dora xwe tune bû.
Two options were already presented to me.	Du vebijark berê ji min re hatin danîn.
She will live without him.	Wê bêyî wî bijî.
There is no rule of thumb regarding consent.	Di derbarê razîbûnê de rêzek rêzik tune.
We can do whatever we want.	Em dikarin her tiştê ku em dixwazin bikin.
They remained silent with him for a long time.	Demek dirêj bi wî awayî bêdeng man.
Training was generally much more difficult.	Perwerde bi gelemperî pir dijwartir bû.
In the second set he has twice the match point.	Di seta duyemîn de wî du caran xala maçê heye.
There is no resistance to it.	Tu berxwedanek wê nemaye.
That is ‘how’.	Ew 'çawa' ye.
We took seven.	Me heft girt.
There are no results.	Ti encam nîne.
When you are sick, your work does not listen to you.	Wexta ku hûn nexweş bin, karê we guh nade we.
She had learned of the danger in the camp.	Li kampê xetereyê fêrî wê kiribû.
And the things she said.	Û tiştên ku wê got.
Dinner can wait.	Dinner dikare li bendê bimîne.
My head was clear.	Serê min zelal bû.
But there is a fundamental difference.	Lê cûdahiyek bingehîn heye.
Great job to keep it in hot water.	Karekî mezin e ku wê di ava germ de bihêle.
There may be no reason.	Dibe ku sedemek tune.
If there was a later.	Heke paşê paşê hebû.
I look at her approach.	Ez li nêzîkatiya wê temaşe dikim.
It is not important that you understand.	Ne girîng e ku hûn fêm bikin.
Today with the wind, the weather was not a good game.	Îro bi bayê, hewayê ne lîstikeke xweş bû.
They were both full of thoughts.	Ew herdu jî tije raman bûn.
You will die.	Hûn ê bimirin.
We were a family rich in history, even though we were still young.	Em malbatek di dîrokê de dewlemend bûn, her çend hîn ciwan bûn.
We are recording errors.	Em xelet têne tomar kirin.
It had a smell.	Bêhna wê hebû.
Previously, response mechanisms were proposed for this purpose.	Berê, ji bo vê armancê mekanîzmayên bersivdayînê hatibûn pêşkêş kirin.
He is the man of the house that everyone loves.	Ew zilamê malê ye ku her kes jê hez dike.
This is definitely fun.	Ev bê guman kêfxweş e.
There are more important things to do.	Tiştên girîngtir hene ku bikin.
All four in one place.	Her çar li cihekî.
Also, check the local paper.	Di heman demê de, kaxeza herêmî jî kontrol bikin.
However there are a few minor issues with it.	Lêbelê çend pirsgirêkên piçûk bi wê re hene.
He turned off his large camera as a sign of good faith.	Wî kameraya xwe ya mezin wekî nîşanek bawerîya qenc vemirand.
More on that later.	Zêdetir li ser vê hinekî paşê.
Check out their website.	Li malpera wan binêrin.
I did not think they would be there.	Min nedifikirî ku ew li wir bin.
Of course more will come.	Bê guman dê bêtir werin.
Another wedding needs to be planned in a special way like any other wedding.	Pêdivî ye ku dawetek din bi rengek taybetî wekî dawetek din were plansaz kirin.
Neither did.	Ne jî wisa kiriye.
That she had seen her mother's face.	Ku wê rûyê diya xwe tê de dîtibû.
The only way you will see any change is this.	Tenê awayê ku hûn ê her guhartinê bibînin ev e.
I never said.	Min qet negot.
To discuss or ask about one of them !.	Ji bo nîqaşkirina an jî li ser yek ji wan bipirsin!.
Her face was still narrow with grief.	Rûyê wê hîna ji xemê teng bû.
Never let it get out the door in front of you.	Qet nehêlin ew ji deriyekî li ber we derkeve.
This is not one of those moments.	Ev ne yek ji wan kêliyan e.
It took place in three states.	Li sê dewletan pêk hat.
Just believe me.	Tenê ji min bawer bikin.
I went out and joined her.	Ez derketim û tevlî wê bûm.
Finally when you make a mistake you expect to have a place.	Di dawiyê de gava ku hûn xeletiyek bikin hûn hêvî dikin ku cîhê we hebe.
He could not take it any further.	Wî nikarîbû hê zêde xwe bigirta.
This can not be wrong.	Ev xeletî çênabe.
He extends his hand to me.	Destê xwe dirêjî min dike.
She had a difficult life.	Jiyaneke wê ya dijwar hebû.
Hes did not want to have sex.	Hes nedikir ku seks bike.
He had a hard time.	Zehmetiyek wî hebû.
Use one for each customer.	Ji her xerîdar re yek bikar anîn.
He let them in.	Wî ew berdan hundir.
They did not accept one.	Wan yek qebûl nekir.
He will find enough people in time to come back.	Ew ê di wextê xwe de têra xwe mirovan bibîne ku vegere.
My code does not work for obvious reasons.	Koda min, ji ber sedemên diyar naxebite.
The wedding was not pleasant.	Zewac ne xweş bû.
It should be.	Divê ev be.
It was like a big thing.	Ew mîna tiştek mezin bû.
Now used as a radio room.	Niha wekî jûreyek radyoyê tê bikar anîn.
It happened very quickly.	Pir zû qewimî.
That story is a lie.	Ew çîrok derew e.
His bright red hair stood right over his head.	Porê wî yê sor yê geş rast li ser serê wî rawesta.
It feels the same way.	Ew bi heman awayî hest dike.
To solve these problems, we took four main steps.	Ji bo çareserkirina van pirsgirêkan, me çar gavên sereke avêtin.
Just do as you are told.	Tenê wekî ku ji we re tê gotin bikin.
He lost his life a few days later due to heart failure.	Piştî çend rojan ji ber têkçûna dil jiyana xwe ji dest da.
I love meat too.	Ez ji goşt jî hez dikim.
Because some members were arrested, others were involved.	Ji ber ku hinek endam hatin girtin, hinek jî tevlî bûn.
I also do not want to think about it.	Ez jî naxwazim li ser bifikirim.
But the people should not have known this.	Lê diviyabû ku gel vê yekê nizanibe.
Now we go to the last light week of the year.	Naha em diçin hefteya paşîn a ronahiyê ya salê.
It would not have been my first memory.	Ew ê yekem bîranîna min tune bû.
Be sure to check it out.	Bawer bikin ku wê kontrol bikin.
And maybe.	Û dibe.
It's just a ball.	Ew tenê topek e.
We are in trouble.	Em di tengasiyê de ne.
The surprise was complete.	Surprîz temam bû.
They taught him.	Wan ew hîn kiriye.
We look at the changes, how they happen.	Em li guhertinan dinêrin, ew çawa çêdibin.
I wanted to be him.	Min dixwest bibim wî.
Nothing to do with it.	Tiştek bi wê re nîne.
We drove because it looked very strange and not the place.	Ji ber ku ew pir xerîb û ne cihê xuya dikir, em ajotin.
They went in and out of the back.	Li piştê ketin û derketin.
I caught us.	Min em girt.
So she refused to go back with him.	Ji ber vê yekê wê red kir ku bi wî re vegere.
It will definitely look like your business was not good.	Dê bê guman xuya bike wekî ku karsaziya we ne baş bû.
It also has a lot to do with the personality of the father.	Pir têkiliya wê bi kesayetiya bav re jî heye.
I did not start very well.	Min pir baş dest pê nekir.
It will end in the third book.	Ew ê di pirtûka sêyemîn de bi dawî bibe.
He was unaware of it.	Haya wî jê tune bû.
You can make your own decision.	Hûn dikarin biryara xwe bidin.
Her eyes widened.	Çavên wê geş bûn.
does not absorb light.	ronahiyê nagire.
Looking into my eyes.	Li çavê min dinêrin.
In high school I was drawn to worries on and off.	Di lîseyê de ez ji fikarên û off dikişandim.
But he showed himself as independent as before.	Lê wî wek berê xwe serbixwe nîşan da.
We could not have done without it.	Me nedikarî bêyî wê bikira.
The prosecutor did not accept this offer.	Dozger ev pêşniyar qebûl nekir.
The education and safety of the children was in the second row and then health.	Perwerde û ewlekariya zarokan di rêza duyemîn de bû û piştre tenduristî bû.
I will try to break my world records.	Ez ê hewl bidim ku rekorên xwe yên cîhanê bişkînim.
They waited there and did nothing.	Li wir li bendê man û tiştek nekirin.
They focus on action and performance.	Ew balê dikişînin ser çalakî û kirinê.
One of them died when he shook his hand.	Dema ku ew destê xwe bide yek ji wan mirin.
Sometimes my boys make me proud.	Carinan kurên min min serbilind dikin.
Create a scene.	Dîmenek çêkirin.
And that day every network administrator.	Û wê rojê her rêveberiya torê.
I had destroyed their house.	Min mala wan xera kiribû.
I had watched him a lot.	Min pir li wî temaşe kiribû.
Loved the result.	Ji encamê hez kir.
I started that one.	Min ew yek dest pê kir.
The judge agreed.	Dadger pejirand.
Nothing bad will happen.	Tiştekî xerab dê çênebe.
Now he is improving in his movement.	Niha ew di tevgera xwe de çêtir dike.
Just time is not enough.	Tenê dem têrê nake.
There was no question that he would be left behind.	Pirs tune bû ku ew li paş bimîne.
This is a connection.	Ev girêdanek e.
She had big sad mother's eyes.	Wê çavên dayika xemgîn ên mezin hebûn.
Yes, a plan.	Erê, planek.
Leave your thoughts in the comment section below.	Fikrên xwe di beşa şîroveya jêrîn de bihêlin.
Some will love it while others will hate it.	Hin dê jê hez bikin hinên din jê nefret dikin.
Individual plants of the same species are usually treated differently.	Nebatên ferdî yên heman cureyê bi gelemperî bi rengek cûda têne derman kirin.
I give her what she wants.	Tiştê ku ew dixwaze ez didim wê.
It is only a matter of opportunity and degree.	Tenê meseleya derfet û derecê ye.
We begin a very small and dark life.	Em dest bi jiyanek pir piçûk û tarî dikin.
You never need to change your tools.	Hûn qet hewce ne ku amûrên xwe biguherînin.
Poor, poor child of the desert.	Feqîr, belengaz zarokê çolê.
But he felt it.	Lê wî pê hesiya.
Well, that sounds like a weird detail.	Welê, ew wekî hûrguliyek ecêb xuya dike.
I could not worry about his safety.	Min nikarîbû xema ewlekariya wî bikira.
Please come this way.	Ji kerema xwe werin vê rê.
It is silent.	Ew bêdeng e.
So the management code changed everything.	Ji ber vê yekê koda birêvebirî her tişt guhert.
As black as possible.	Bi qasî ku pêkan reş.
This order came in just a few days.	Ev ferman tenê di çend rojan de hat.
It takes value because it takes the right path.	Ew ji ber ku riya rast girtiye qîmetê digire.
The best thing was to get rid of it.	Ya herî baş ew bû ku wê jê biqete.
Do your heart to them.	Tu dilê xwe ji wan re bikî.
Although some financial support makes a big difference.	Her çendek piştgirîya darayî cûdahiyek mezin dike.
He is a natural guide.	Ew rêberek xwezayî ye.
Remember what people were buying from people.	Bînin bîra xwe ku mirov ji mirovan dikirin.
You are not doing anything.	Hûn tiştekî nakin.
We see it getting better as time goes on.	Em dibînin ku ew her ku diçe baştir dibe.
You never did.	Te qet nekir.
These results must be confirmed in a large analysis.	Divê ev encam di analîzek mezin de bêne pejirandin.
I defend it right.	Ez wê rast diparêzim.
However, this type of release is different.	Lêbelê, ev celeb berdan cûda ye.
Here and now it looked like the land of the dead.	Li vir û niha mîna welatê miriyan xuya dikir.
Using the defined market area, supply and demand are determined.	Bi karanîna qada bazarê ya diyarkirî, peyda û daxwaz têne destnîşankirin.
The air temperature continued to rise.	Germahiya hewayê berdewam kir.
I'm looking at the air to get worse.	Ez li hewa digerim ku xirab bibe.
Then they both got to work.	Paşê herdu jî ketin ser karê xwe.
I hope someone here can help.	Ez hêvî dikim ku kesek li vir dikare alîkariyê bike.
Most of the characters actually come into play.	Piraniya karakteran bi rastî tê de hene.
This unit works very well and is easy to clean.	Ev yekîn pir baş dixebite û paqijkirina hêsan e.
But we want to stop if the source files are not lost.	Lê em dixwazin rawestin ger pelên çavkanî winda nebin.
But, he did not see it coming.	Lê, wî nedît ku tê.
I do not know where the trust comes from.	Ez nizanim bawerî ji ku tê.
Two reasons can account for this difference.	Du sedem dikarin ji bo vê cudahiyê hesab bikin.
These are my terms.	Ev şertên min in.
His hands were very clean.	Destên wî pir paqij bûn.
It can happen to you.	Ew dikare ji we re bibe.
The last meeting was a bit tiring.	Hevdîtina dawî hinekî hewl bû.
I do not know where he lives.	Nizanim ew li ku dijî.
He knew my father.	Wî bavê min nas kiribû.
You have to go through the door.	Divê hûn ji derî derbas bibin.
His voice is calm.	Dengê wî aram e.
Just ask him.	Tenê ji wî bipirsin.
You really ruined me.	We bi rastî ez hilweşandim.
Otherwise there is no difference between humans and animals.	Wekî din tu ferqa mirov û heywanan tune ye.
When he was asleep, he was telling him stories.	Gava ku ew di xew de bû, wî ji wî re çîrok digotin.
No one is on them.	Kes li ser wan tune.
You really see what is happening, right now, right now.	Hûn bi rastî tiştê ku diqewime, di vê gavê de, rast dibînin.
A new window will open.	Pencereyek nû dê vebe.
We have a place for everyone.	Cihê me ji bo her kesî heye.
Not just a little.	Ne pir tenê hindik.
This is great for me.	Ev ji bo min pir mezin e.
To sit on my hands and let the world go without you.	Ku li ser destên xwe rûnim û bihêlim dinya bêyî te bizivire.
He probably had more money than anyone.	Dibe ku ji her kesî zêdetir pereyên wî hebûn.
One of these is unhealthy.	Yek ji van ne saxlem e.
Of course there were many healthy reasons and discussions on your side.	Bê guman di aliyê we de gelek sedem û nîqaşên saxlem hebûn.
They were buying.	Ew dikirin.
This ‘care’ has more than one meaning.	Ev 'lênêrînê' ji yek wateyek zêdetir heye.
Can any body help ?.	Ma her laş dikare alîkariyê bike?.
If this procedure is used, there are rarely any problems.	Ger ev prosedur were bikar anîn, kêm kêm pirsgirêk hene.
Never heard another word from her.	Qet gotineke din ji wê nebihîstiye.
Much like a car.	Pir mîna otomobîlek.
For this reason this approach is not followed here.	Ji ber vê sedemê li vir ev nêzîkatî nayê şopandin.
Mostly.	Bi piranî.
He was still a child, only five.	Ew hîn zarok bû, tenê pênc bû.
The design is beautiful and the purpose is clear.	Sêwiran xweş e û armanc jî zelal e.
There is magic in it.	Di wê de sêrbaziyek heye.
I will try something once.	Ez ê carekê tiştek biceribînim.
Again that word.	Dîsa ew peyv.
Two patients were not discharged from this hospital.	Du nexweş ji vê nexweşxaneyê derneketin.
Smoke was everywhere.	Dûman her der bû.
It was not easy.	Ew ne hêsan bû.
I know you guys loved that tree.	Ez dizanim we xortan ji wê darê hez kir.
After that, zero.	Piştî wê, sifir.
This seemed impossible.	Ev ne mimkûn xuya dikir.
Sounds very good.	Dengek pir baş e.
Data for single tests.	Daneyên ji bo ceribandinên yekane.
That way most days are in that area.	Bi vî awayî piraniya rojan li wê herêmê ne.
And those functions are well designed.	Û ew fonksiyonên baş hatine sêwirandin.
But there was no such thing.	Lê tiştek wisa nebû.
It can never be bought.	Tu carî nayê kirîn.
I was surprised, because it was fast, and he did not call fast.	Ez şaş bûm, ji ber ku zû bû, û ew zû gazî nake.
I do not know where I am wrong.	Ez nizanim ez li ku derê xelet dikim.
Friends are good for this.	Heval ji bo vê yekê baş in.
It remained true.	Rast mabû.
I will bring them.	Ez ê wan bînim.
He knew it was coming.	Dizanibû ku dê were.
And then the final commands.	Û paşê fermanên dawî.
I was fine and tired and I decided to go to bed.	Ez baş û westiyayî bûm û min biryar da ku li nivînek bigerim.
We welcome your strength in the new vision.	Em hêza we ya di vîzyona nû de pêşwazî dikin.
Proof of purchase required.	Belgeya kirînê hewce ye.
This was never a good sign.	Ev qet nîşanek baş bû.
And this is the best.	Û ev çêtirîn e.
But he did not mention it.	Lê wî behsa vê yekê nekir.
Everything, then, is one.	Her tişt, wê gavê, yek e.
But they still exist.	Lê dîsa jî hevdu hene.
You can only walk on snow.	Hûn dikarin tenê li ser berfê rêve bibin.
The difference between night and day.	Cûdahiya şev û rojê.
We now find ourselves at an irreversible point.	Em niha xwe li xala bêveger dibînin.
When he is around adults, he is quiet.	Dema ku ew li dora mezinan e, ew bêdeng e.
If they had not started seeing things, they would not have been here.	Ger wan dest bi dîtina tiştan nekira, ew ê ne li vir bûya.
These days not so much.	Van rojan ne ewqas.
The defense has taken a big step during this period.	Parastinê di vê heyamê de gaveke mezin avêtiye.
The defense had to do some other things as well.	Diviyabû parastin hin tiştên din jî bike.
For example, this is amazing.	Bo nimûne, ev ecêb e.
However they do raise issues.	Lêbelê ew pirsgirêkan derdixin holê.
We respond to calls and calls.	Em bersiva bangan didin û bang dikin.
They are easily removed.	Ew bi hêsanî têne veşartin.
The length of the panel and its placement on one side.	Dirêjahiya panelê û danîna wê li aliyekî.
Maybe something will come out.	Dibe ku tiştek derkeve holê.
I love that shop too.	Ez ji wê dikanê jî hez dikim.
Clinical features, treatment, and outcomes are discussed.	Taybetmendiyên klînîkî, dermankirin, û encam têne nîqaş kirin.
But do not want to show.	Lê naxwazin nîşan bidin.
Just go visit a friend and find one for yourself.	Tenê biçin serdana hevalek û ji bo xwe bibînin.
He died for you.	Ew ji bo te mir.
They had a lot of teeth.	Gelek diranên wan hebûn.
There is a window on this side.	Li vî alî pencereyek heye.
You are two people.	Hûn du kes in.
I made it with the kids and they loved it.	Min bi zarokan re çêkir û wan jê hez kir.
There must be an attitude.	Divê helwest be.
He does not want to, he does not need to.	Ew naxwaze, ew ne hewce ye.
Many things have changed in the last twenty years.	Di bîst salan de gelek tişt hatin guhertin.
You have exactly ten seconds to say yes or no.	Hûn tam deh saniye hene ku hûn bibêjin erê an jî bibêjin na.
I do not know how he got there.	Nizanim çawa hat wir.
I can never get it right.	Ez çu carî nikarim rast bikim.
You have to take good with evil.	Divê hûn başiyê bi xerabiyê re bigirin.
Be sure to stick to the wall.	Bawer bikin ku li hember dîwarê bimînin.
Because we realized that a happy life is over.	Ji ber ku me fêm kir ku jiyana xweş bi dawî bûye.
And that was the last.	Û ew ya dawî bû.
Know whether it is heavy or light.	Çi giran be çi sivik be jî, bizane.
There was no mistake.	Şaşiyek tune bû.
A picture of myself.	Wêneyê min ji xwe.
That is not a modern question.	Ew ne pirsek nûjen e.
I was scared to death.	Ez ji mirinê ditirsiyam.
Three women live three very different lives.	Sê jin sê jiyanên pir cuda dijîn.
They were for me.	Ew ji bo min bûn.
I'm not exactly sure how to say that, so let me explain.	Ez tam ne bawer im ka meriv çawa vê yekê bilêv dike, ji ber vê yekê bila ez rave bikim.
He stepped forward on dry ground.	Ew li ser axa hişk derket pêş.
You are a team.	Hûn tîmek in.
You have big problems.	Pirsgirêkên we yên mezin hene.
For life.	Ji jiyanê re.
She was learning so fast.	Wê ewqas zû fêr dibû.
Get to work.	Karê xwe bigirin.
It is not necessary.	Ew ne hewce ye.
Just be there at that moment, they say.	Tenê di wê gavê de li wir bin, ew dibêjin.
You showed up for my wedding.	Te ji bo zewaca min nîşan da.
Like the personal one they ate for a while.	Mîna ya kesane ya ku wan ji bo demekê kêfa wan xwar.
Do your thing.	Tişta xwe bikin.
It was not bad for him.	Ji bo wî ne xerab bû.
You look like hell.	Tu dişibî dojehê.
I can not take it with food.	Ez nikarim wê bi xwarinê re bigirim.
We try to make ends meet everywhere '.	Em hewl didin ku li her derê debara xwe bikin'.
In fact, they looked the same.	Bi rastî, ew heman xuya bûn.
She is five years old crying out loud.	Ew pênc salî ye ku bi dengekî bilind digirî.
She did not try to get up.	Wê hewl neda ku rabe.
It has a local feel when we come to play card games.	Ew hestek herêmî heye, dema em hatin gel qert dilîstin.
But the last page of the story was not written.	Lê rûpela dawî ya çîrokê nehatibû nivîsandin.
Hell, he himself did not understand this.	Cehenem, wî bi xwe jî ev yek fêm nekir.
Therefore, they can be seen as a gold standard.	Ji ber vê yekê, ew dikarin wekî standardek zêrîn werin dîtin.
For example, our models lose important elements.	Mînakî, modelên me hêmanên girîng winda dikin.
Self-esteem issues are one thing.	Pirsgirêkên xwebaweriyê yek tişt e.
My children grow up and become independent.	Zarokên min mezin dibin û serbixwe dibin.
And other countries of the world.	Û welatên din ên cîhanê.
He included them in his plans.	Wî ew di planên xwe de cih digirt.
I can not annoy you.	Ez nikarim te aciz bikim.
People are scared.	Mirov tirsiya.
Maybe the books are just real magic.	Dibe ku pirtûk tenê sêrbaziya rastîn bin.
Let’s get up in the evening.	Werin em êvarê rakin.
But still my heart was high inside me.	Lê dîsa jî dilê min di hundurê min de bilind bû.
My husbands are ready.	Mêrên min amade ne.
Hours were long and wages were low.	Saet dirêj bûn û mûçe kêm bûn.
Now, if there are no other problems.	Niha, eger pirsgirêkên din tune.
It's an amazing business.	Ew karsaziyek ecêb e.
Love watching it both.	Ji temaşekirina herduyan hez dikin.
Also of course.	Her weha bê guman.
He will be another great friend too.	Ew ê bibe hevalek din a mezin jî.
It will be seen whether he will join the team or not.	Dê were dîtin ka ew ê beşdarî ekîbê bibe yan na.
We are really lucky.	Em bi rastî bi şens in.
We must bear the weight of the results.	Divê em giraniya encaman hilgirin.
If a party objects.	Ger partiyek îtîraz bike.
One day he came home.	Rojekê hat malê.
Be threatening to shoot first.	Bibe tehdîd ji bo pêşî guleyan.
I will go inside and ask at most something.	Ez ê biçim hundur û herî zêde tiştek bipirsim.
We walked around the church.	Em li dora dêrê meşiyan.
They look very good in color.	Ew reng pir baş dibînin.
Whether it was always a natural thing, we still do not know.	Ma ew her gav tiştek xwezayî bû, em hîn nizanin.
All steps were performed on the ice.	Hemû gav li ser cemedê hatin kirin.
Do not touch.	Dest nede.
I changed my face.	Min rûyê xwe guhert.
Maybe we should return to the course here and now.	Dibe ku em li vir û niha qursê bizivirînin.
Then he got sick and he finally died.	Piştre ew nexweş bû û ew di dawiyê de mir.
Today we can see the results.	Îro em dikarin encaman bibînin.
The other was still standing in the doorway.	Yê din hîn jî li ber derî rawesta.
Not much can be said about this.	Li ser vê yekê pir tişt nayê gotin.
I know there is nothing more important than my belief.	Ez dizanim ji baweriya min girîngtir tiştek tune.
Most of them were large, complex, and obviously very expensive.	Piraniya wan mezin, tevlihev, û eşkere pir biha bûn.
The nose is interesting.	Pozê balkêş e.
Keep up the good work that will not let you go.	Karê xwe bidomînin ku ew ê nehêle hûn herin.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
But it does not affect the whole picture.	Lê tevahiya wêneyê bandor nake.
As a result finding it has become more difficult.	Di encamê de dîtina wê dijwartir bûye.
I'm on the case.	Ez li ser dozê me.
There is no relationship between the two groups.	Di navbera her du koman de têkiliyek tune.
It can be fun.	Dikare kêf be.
Although she had nothing to hide.	Tevî ku tiştek wê tune bû ku veşêre.
it is called growth.	jê re mezinbûn tê gotin.
This does not mean that people should use magic words.	Ev nayê wê wateyê ku divê mirov peyvên sêhrbaz bikar bîne.
We will join.	Em ê tevlî bibin.
But we did not think about it.	Lê em li ser nefikirîn.
Everything depends on the day.	Her tişt bi rojê ve girêdayî ye.
But it is so.	Lê wisa ye.
He took two of her friends to town.	Wî du hevalên wê birin bajêr.
Oh, there is something else.	Oh, tiştek din heye.
The things you say end.	Tiştên ku hûn bêjin diqedin.
In the middle of that year I was doing better in school.	Di nîvê wê salê de min di dibistanê de çêtir dikir.
One of them was wrong.	Ji wan xelet bû.
Drop a bunch of random cards, imagine a bunch of random cards.	Komek kartên bêserûber bavêjin, komek kartên bêserûber xeyal bikin.
You really can’t read it.	Hûn bi rastî nikarin wê bixwînin.
Not the same social consequences.	Ne encamên civakî yên wekhev.
You have to ask.	Divê hûn bixwazin.
Will do it today.	Wê îro pêk bînin.
No one can get in there.	Kes nikare bikeve wir.
So they had to behave respectfully with the audience.	Ji ber vê yekê wan neçar ma ku bi temaşevanan re bi rêzdarî tevbigerin.
My brother came to mind.	Birayê min hat bîra min.
His journey with the camera was short.	Rêwîtiya wî ya bi kamerayê kurt bû.
You are the best.	Tu yê herî baş î.
Everything works for you.	Her çi ji bo we dixebite.
Worse than my dad.	Ji bilî bavê min xerabtir e.
Right on the line.	Rast rasterast li ser rêzê.
Then it went the same way.	Paşê jî bi heman awayî çû.
We create site experiences that try to keep it right.	Em ezmûnên malperê diafirînin ku hewl didin ku wê rast bihêlin.
But maybe for once he could make an exception.	Lê belkî ji bo carekê ew karibe îstisnayekê bike.
But it seemed to go bad at first.	Lê xuya bû ku di destpêkê de xirab derket.
He definitely caught your attention.	Wî bê guman bala we kişand.
Something changed, sweet.	Tiştek guherî, şîrîn.
Another tough show this week.	Vê hefteyê pêşandanek din a zexm.
He isn't.	Ne ew e.
If they fail, they will be forced to retreat.	Ger ew têk biçe, ew ê neçar bimînin ku paşde vegerin.
His eyes turned to me and he watched for a moment.	Çavên xwe ber bi min ve zivirî û demekê lê temaşe kir.
She pulled it over her phone and played it for us.	Wê ew kişand ser têlefona xwe û ji me re lîst.
Feel free to drop her sleep.	Feel berdana xewê wê bigire.
A quick decision may not be good news.	Dibe ku biryarek bi lez ne nûçeyek baş be.
I will not let him go.	Ez wî bernadim.
I had never drunk wine before.	Min berê şerab nexwaribû.
The others were there.	Yên din li wir bûn.
Quiet, yet very powerful.	Bêdeng, di heman demê de pir bi hêz.
These guys look fun.	Ev guys fun xuya.
Went.	Diçû.
Independent and alien.	Serbixwe û xerîb.
If you are right, he could not buy otherwise.	Ger hûn rast in, wî nikarîbû wekî din bikira.
I want to see.	Ez dixwazim bibînim.
However, in the beginning, his will was tested.	Lêbelê, di destpêkê de, vîna wî hate ceribandin.
His parents were teachers.	Dê û bavê wî mamoste bûn.
I was worried that he was looking after my baby.	Ez xemgîn bûm ku ew li zarokê min digere.
Those are two things that make him a good player.	Ew du tişt in ku wî dikin lîstikvanek baş.
You need to explain why you need to work.	Pêdivî ye ku hûn diyar bikin ka çima hûn hewceyê kar dikin.
But he loved to know that she was close to him every morning.	Lê wî hez dikir ku bizane ku ew her sibe nêzî wî bû.
It was sad to see her.	Bi dîtina wê xemgîn bû.
Something is read in copy mode.	Tiştek di moda kopî de tê xwendin.
It is clear that men should not just talk to women.	Eşkere ye ku divê mêr tenê ji bo nîqaşê li jinê neke.
We did well.	Me baş kir.
Everything was above.	Her tişt li jor bû.
The man's heart stopped.	Dilê mêrik sekinî.
The point is, you love your taste buds.	Mesele ev e ku hûn ji tama xwe hez dikin.
Man against the planet.	Mirov li dijî gerstêrkê.
Just writing this makes me cry.	Bi tenê nivîsandina vê yekê min dike girî.
There really isn’t much to love here.	Bi rastî gelek tişt tune ku meriv li vir hez neke.
Data is available on request.	Daneyên li ser daxwazê ​​hene.
But for the wind, the ground was quiet.	Lê ji bo bayê, erd bêdeng bû.
Think of something else.	Tiştek din bifikirin.
They will not give up.	Ew ê dev jê bernedin.
At least he would have been here to catch you.	Qe nebe ew ê li vir bûya ku te bigire.
She interrupted.	Wê qut kir.
As everyone you know knows.	Wekî her kesê ku hûn nas dikin dizanin.
Season with salt and black pepper.	Bi xwê û îsota reş bi tam bikin.
Most likely it falls into my top ten.	Bi îhtimaleke mezin ew dikeve nav deh topên min.
I did not want to take it every day.	Min nedixwest her roj bigirim.
But give him some value.	Lê piçekî qîmetê bide wî.
Somehow he made it.	Bi awayekî wî ew çêkir.
Expect the best, be prepared for the worst.	Ji ya herî baş hêvî bikin, ji ya herî xirab re amade bin.
Take your file and go home.	Dosyaya xwe bistînin û biçin malê.
There were cracks and broken windows on the windows of each house.	Li ser camên her malekê şikeft û camên şikestî jî hebûn.
Why receive special treatment.	Çima tedawiya taybet distînin.
But he feels wrong.	Lê ew xelet hîs dike.
I open the door and go out.	Ez derî vedikim û derdikevim derve.
Now he was running out of strength and power.	Niha ew ji hêz û hêz diçû.
Would not have expected.	Dê hêvî nekir.
It is a function that creates something for you when it is called.	Ew fonksiyonek e ku dema ku jê re tê gotin, ji we re tiştek diafirîne.
None of these options result in a change of design.	Yek ji van vebijarkan di guheztina pêşnumayê de encam nagire.
I was shocked and shocked and I offered to pay for it.	Ez pê hesiyam û şaş bûm û min pêşniyar kir ku ez ji bo wê bidim.
You are the one who noticed him.	Yê ku ferqa wî kiriye hûn in.
Think about what it will take to get us to such a point.	Bifikirin ku ew ê çi hewce bike ku me bigihîne xalek weha.
Say 'he', not 'he'.	Bêje 'ew', ne 'ew'.
And building a golden team.	Û çêkirina tîma zêrîn.
The combination of both the beginning and the right.	Tevliheviya herdu destpêk û rast.
So it will reduce the pressure.	Ji ber vê yekê dê zext kêm bikin.
I do not use any of these things.	Ez ji van tiştan tiştek bikar naynim.
Her head was as clear as the air around her.	Serê wê bi qasî hewaya dora wê zelal bû.
His work was his only goal.	Xebata wî tenê armanca wî bû.
They are sweet.	Şîrîn in.
Patients are more likely to see symptoms when they have developed.	Nexweş dema ku ew pêşkeftî bûye îhtîmal e ku nîşanan bibînin.
Hold it several times while you work.	Dema ku hûn dixebitin gelek caran hilînin.
I heard on the radio that someone was talking about him.	Min di radyoyê de bihîst ku kesek behsa wî dike.
We will hear more about that in a moment.	Em ê di demekê de bêtir li ser wê bibihîzin.
If they do not, the transaction will fail.	Ger ew nebin, dê danûstandin têk biçe.
The couple on our left.	Cotê çepê me.
I remember what you told me.	Tê bîra min ku te ji min re got.
It would be better that way.	Dê wisa çêtir be.
It's a tough shit.	Ew şêt dijwar e.
It was a wonderful experience.	Ew ezmûnek hêja bû.
Build up.	Ez ê te bibînim.
Now he was starting to take pictures.	Niha wî dest bi kişandina wêneyê dikir.
Just a little out of hand.	Tenê hinekî ji dest.
Exception on the last line of code.	Îstîsna li ser xeta dawî ya kodê.
He gives no source for this claim.	Ew ji bo vê îdîayê tu çavkaniyek nade.
He lets them turn.	Ew dihêle ku ew bizivirin.
I was the third driver that year.	Ez wê salê ajokarê sêyemîn bûm.
They are the people who are right.	Ew mirovên ku rast in.
They can not sleep, and this is our problem at this point.	Ew nikarin razên, û ev derdê me di vê gavê de ye.
And he told the whole story.	Û wî hemû çîrok got.
Its true meaning, of course, is open to interpretation.	Wateya wê ya rastî, bê guman, ji şîrovekirinê re vekirî ye.
So, this is a big, big business.	Ji ber vê yekê, ev karsaziyek mezin, mezin e.
We must take the time to get to know people.	Divê em wextê xwe bidin naskirina mirovan.
It will define the lives of your children.	Ew ê jiyana zarokên we diyar bike.
That's just an idea.	Ew tenê ramanek e.
But she made it.	Lê wê ew çêkir.
But he understood why he wanted to leave.	Lê wî fêm kir ku çima ew dixwaze derkeve.
We can not eliminate the flaws in both.	Em nikarin di herduyan de jî xeletiyan ji holê rakin.
Of course it changed six years and it built it forever.	Bê guman ev şeş sal guherî û ew her û her ava kir.
Spring came, autumn and then winter.	Bihar hat, payîz û paşê zivistan.
He took a deep breath and opened his eyes.	Bêhneke kûr kişand û çavên xwe vekirin.
She loved him too, and they were good together.	Wê ji wî jî hez dikir, û ew bi hev re baş bûn.
It was outside of her.	Ev li derveyî wê bû.
Know nothing about money questions.	Ji pirsên drav tiştek nizanin.
The way you ask your question helps.	Awayê ku hûn pirsa xwe dipirsin dibe alîkar.
Different account numbers are in place.	Hejmarên hesabên cihêreng li cihê xwe girtin.
He put us on the map.	Ew me xiste ser nexşeyê.
Like, really fast.	Wek, bi rastî zû.
Place, but that.	Cih, lê ew.
And he was scared.	Û ew ditirsiya.
Maybe this time his body is too weak for the task.	Dibe ku vê carê laşê wî ji bo peywirê pir qels be.
I can not change his name.	Ez nikarim wî navî biguherim.
We will go over it again.	Em ê dîsa bi ser de biçin.
I did not know who these people were.	Min nizanibû ev kes kî ne.
Call someone to reach the number.	Ji bo ku kesek bigihîje jimareyê telefon bikin.
You can play at a simple level.	Hûn dikarin di asta hêsan de bilîzin.
I see why you wanted dinner here before.	Ez dibînim çima te berê şîvê li vir xwest.
Li vir tune.	Li vir tune.
I don't know how.	Ez nizanim çawa.
That day was not good enough.	Ew roj têra xwe ne baş bû.
Feel proud of yourself and look forward to the years ahead.	Bi xwe serbilind hîs dikin û li hêviya salên pêş me ne.
If you wait too long then let me know.	Ger hûn pir dirêj bisekinin wê hingê ji min re agahdar bikin.
And then came the most important baby in the country.	Û paşê pitika herî girîng a li welêt hat.
Do not enter their office.	Nekevin buroya wan.
And he really knew she had not filled her body.	Û bi rastî dizanibû ku wê laşê xwe tije nekir.
Now he had caught himself again. 	Êdî wî dîsa xwe girtibû. 
will do first.	pêşî dê bike.
This is the meaning of the word itself.	Wateya peyva bi xwe jî ev e.
All other steps of the process were performed at room temperature.	Hemî gavên din ên pêvajoyê li germahiya odeyê hatin kirin.
Something came to my mind.	Tiştek hat bîra min.
It never gives the same experience.	Ew qet carî heman ezmûnê nade.
This, however, has happened, recorded in history.	Lêbelê, ev yek bûye, di dîrokê de hatiye tomarkirin.
She will not say anything to him.	Ew ê tiştek jê re nebêje.
Only in this way could he explain them.	Tenê bi vî awayî wî dikaribû wan rave bike.
How true his words were.	Gotinên wî çiqas rast bûn.
I do not feel anything.	Ez tiştekî hîs nakim.
But this is true.	Lê ev rast e.
A moment later, they return in a large, black vehicle.	Demek şûnda, ew bi wesayîtek mezin û reş vedigerin.
Let's see if you can understand it.	Ka em bibînin ka hûn dikarin wê fêm bikin.
Some observations can be made to account for different results.	Hin çavdêrî dikarin bêne kirin ku ji bo encamên cûda hesab bikin.
Make your way to the front.	Rêya xwe ber bi eniyên pêş ve da.
Without showing anyone.	Bêyî ku tu kesî nîşan bide.
My form was good in education.	Forma min di perwerdehiyê de baş bû.
This is a simple option.	Ev vebijarka hêsan e.
This finding is consistent with most relevant literature.	Ev vedîtin bi piraniya wêjeya têkildar re lihevhatî ye.
Not until three in the morning, anyway.	Ne heta sê serê sibê, bi her awayî.
After that, no one knows what happened.	Piştî wê, kes nizane çi bûye.
The same thing happens when you are born.	Dema ku hûn ji dayik dibin jî tam heman tişt dibe.
I feel completely devastated.	Ez bi tevahî wêranbûyî hîs dikim.
But she said yes.	Lê wê got erê.
The world should wish them well.	Divê cîhan ji wan re xêrê bixwaze.
I never loved him.	Min qet ji wî hez nekir.
I asked him why he thought he would do this.	Min jê pirsî çima ew difikirî ku ew ê vê yekê bike.
Let's put this aside.	Werin em vê li vir berbi alîkî ve bikşînin.
Please browse and enjoy yourself.	Ji kerema xwe gerê bikin û xwe xweş bikin.
Especially at the point of departure.	Bi taybetî li cihê noqteyê.
Both can see improvement.	Her du jî dikarin başbûnê bibînin.
And then later.	Û paşê paşê.
It means you either give up or continue.	Ew tê vê wateyê ku hûn an dev jê berdin an jî berdewam bikin.
I knew him well.	Min ew baş nas kir.
This is something that everyone in the country should appreciate.	Ev tiştek e ku divê her kes li welêt nirx bike.
We were in the middle of a storm.	Em di nava bahozê de bûn.
I do not like this plane.	Ez ji vê balafirê hez nakim.
The symptoms of both show the same symptoms.	Nîşaneyên herduyan heman nîşanan nîşan didin.
Some of the numbers given are too high.	Hin hejmarên hatine dayîn pir zêde ne.
Both go once every two weeks.	Her du her du hefte carekê diçin.
A woman of her age responded.	Jineke bi temenê xwe bersiv da.
Some will walk away with nothing.	Hinek dê bi tu tiştî bimeşin.
Define your plan for what to do differently.	Plana xwe ji bo çi cûda bikin diyar bikin.
I saw the picture.	Min wêne dîtin.
Don’t tell me it was nothing yet.	Ji min re nebêje ku ew hîn ne tiştek bû.
Therefore, a positive result is considered correct.	Ji ber vê yekê, encamek erênî rast tê hesibandin.
Things are changing.	Tişt diguherin.
He is an unknown person.	Ew kesek nenas e.
I want to be angry about that.	Ez dixwazim li ser vê yekê hêrs bimînim.
He is standing now.	Ew niha rawestiyaye.
You can not choose.	Hûn nikarin hilbijêrin.
Need to see why this person before.	Pêdivî ye ku ev kes çima berî ku çawa bibîne.
You never paid for it completely.	Tu carî ji bo wê tam nedan.
He recognized my heart.	Wî dilê min nas kir.
When you die you are dead.	Dema tu bimirî tu mirî yî.
It was very dangerous, they said.	Ew pir xeter bû, wan got.
I needed sleep.	Ji min re xew lazim bû.
None of them were shown in this study.	Yek ji wan jî di vê lêkolînê de nehat nîşandan.
People are very, very active.	Mirov pir, pir zêde tevdigere.
They were all very amazing.	Hemî pir ecêb bûn.
There was no comment.	Ti şîroveyek tunebû.
You need to make some plans for yourself.	Divê hûn ji bo xwe hin planan çêbikin.
That is one.	Ew yek e.
But he would do what he could.	Lê ew ê çi ji destê wî dihat bike.
This process has become longer and more complicated over the years.	Ev pêvajo bi salan dirêjtir û tevlihevtir bûye.
This must have been the case with the dogs.	Divê ev bûya ya ku kûçikan berda.
Here, right now, there is suddenly this very real separation option.	Li vir, naha, ji nişka ve ev vebijarka pir rastîn a veqetandinê heye.
See me there in twenty minutes.	Di bîst deqîqeyan de min li wir bibînin.
Take the next step.	Pêngava din bavêjin.
It feels funny, but at the same time completely natural.	Ev hest funny, lê di heman demê de bi temamî xwezayî.
The situation in this film is not like that.	Rewşa vî fîlmî ne wisa ye.
They do not believe me.	Ew ji min bawer nakin.
They wanted to know everything you did.	Wan dixwest her tiştê ku we kir zanibin.
Before she could see him, she could feel him.	Berî ku ew wî bibîne, dikaribû wî hîs bike.
It can both help our case and hurt us.	Hem dikare alîkariya doza me bike û hem jî zirarê bide me.
Looking straight at him.	Rast li wî dinêre.
Experimental analyzes were performed.	Analîzên ceribandinan pêk anîn.
Everyone else comes out.	Her kesê din derdikeve.
Said to himself, they fled.	Ji xwe re got, wan reviyane.
This is where the experience is on your shoulders.	Ev e ku ezmûn li ser milê we ye.
I do not have an address.	Navnîşana min tune.
If they go further, indicate your location and return here.	Ger ew bêtir biçin, cîhê xwe nîşan bikin û vegerin vir.
But if that changes your mind.	Lê eger ew hişê we biguhere.
Assisted in the design and analysis of the data.	Alîkariya sêwirana lêkolînê û şirovekirina daneyan kir.
Now is the time for every organization to think about it.	Niha dema wê ye ku her rêxistin wê bifikire.
I will do everything tomorrow, so come back.	Ez ê sibê hemî tiştan bikim, ji ber vê yekê vegere.
Ask him for help.	Ji wî alîkarî bixwaze.
He never mentioned it.	Wî qet behsa vê yekê nekir.
As the world gives I do not give you.	Wek dinya dide ez nadim te.
It hardly looks like anything that can happen to the human body.	Ew bi zor wekî tiştek ku dikare bi laşê mirovan re çêbibe xuya dike.
I guess when you find the right person, you change together.	Ez texmîn dikim gava ku hûn kesê rast bibînin, hûn bi hev re diguherin.
Obviously it will not happen, but it is a fact.	Eşkere ye ku ew ê nebe, lê ev rastiyek e.
So nothing else is needed.	Ji ber vê yekê tiştek din hewce nake.
He was arrested.	Ji wî hat girtin.
However, she knew it was coming.	Lêbelê, wê dizanibû ku ew tê.
I believe that what burns you is that you burn yourself out.	Ez bawer dikim ku tiştê ku we dişewitîne ew e ku hûn ji xwe derdixin.
Open for two years.	Ji du salan vekin.
Seven studies were included in the study.	Di vekolînê de heft lêkolîn hatin girtin.
The car worked well today.	Otomobîl îro baş dixebitî.
Let them eat.	Bila ew bixwin.
This result was achieved on healthy subjects.	Ev encam li ser mijarên saxlem hate bidestxistin.
Use the scales as much as you need to to be safe.	Ji bo ku hûn pê ewle bin bi qasî ku hûn hewce ne pîvanan bikar bînin.
Fear of being seen in this situation was mixed with anger.	Ji dîtina xwe di vê rewşê de tirs bi hêrsê re tevlihev bû.
That is, very good.	Yanî, pir baş.
Something that really.	Tiştek ku bi rastî.
Its content is somewhat easy to understand.	Naveroka wê ew çend hêsan e ku meriv fêm bike.
There was nothing.	Tiştek tune bû.
I will do it this fall.	Ez ê vê payîzê bikim.
You want me to die.	Tu min mirinê dixwazî.
A full list of video sites are supported here.	Lîsteya tevahî ya malperên vîdyoyê li vir têne piştgirî kirin.
He does not want to lose.	Ew naxwaze winda bike.
Because the weather was nice.	Ji ber ku hewa xweş dibû.
I love you.	Ez ji bi we re hez dikim.
This is a huge crowd.	Ev elaleteke mezin e.
You can see your face in detail.	Hûn dikarin rûyê xwe bi berfirehî bibînin.
But something else.	Lê tiştek din.
No complications were reported as a result of the operation.	Di encama emeliyatê de tu alozî derneket.
God, the movie is like that.	Xwedêyo, fîlm wisa ye.
She is sick and no one wants to get close to her.	Ew nexweş e û kes naxwaze nêzîkî wê bibe.
With a man.	Bi zilamekî re.
In the trees.	Di nav daran de.
It is not new to us.	Ew ji bo me ne nû ye.
You were connected to them on a personal level.	Hûn di asta kesane de bi wan re ve girêdayî bûn.
But keep a positive spirit.	Lê ruhê erênî biparêze.
This should be a corner room.	Divê ev jûreyek quncik be.
Is there anything wrong with that.	Ma tiştek lê ye.
We have no clear explanation for this difference.	Ji bo vê cudahiyê raveyek me ya eşkere tune.
Hold the frame and release your hand.	Çarçovê bigire û destê xwe berde.
But what do those children learn.	Lê ew zarok çi hîn dibin.
If you see that truck again go somewhere else and come back.	Ger hûn wê kamyonê dîsa bibînin biçin cîhek din û vegerin.
I got people going to the right places.	Min mirov diçû cihên rast.
Go and see.	Here lê binêre.
Above, no one wanted to know how it was done.	Li jor, kesî nedixwest bizane ka ew çawa hate kirin.
Everyone who has.	Her kesê ku heye.
Her remaining body was released.	Cenazeyê wê yê mayî hat berdan.
Sitting on the steps does nothing for him.	Rûniştina li ser gavan tiştekî jê re nake.
That technique is useful at the following levels.	Ew teknîk di astên jêrîn de bikêr e.
He could feel their presence with his lips.	Bi lêvên xwe hebûna wan hîs dikir.
It used to be reasonable but now it looks crazy.	Carekê maqûl bû lê niha ew dîn xuya dike.
I wondered if we wanted to.	Min meraq kir gelo em dixwazin.
They were scary.	Ew tirsnak bûn.
We stand stone.	Em kevir radiwestin.
No matter what you do.	Nabe ku hûn çi bikin.
There is nothing for people to say.	Tiştek ku mirov bibêje nemaye.
He found that they make some activities easier than others.	Wî dît ku ew hin çalakiyan ji yên din hêsantir dikin.
I find that too much fruit is sweet enough.	Ez dibînim ku fêkiya zêde têra xwe şîrîn e.
But he controlled his emotions.	Lê wî hestên xwe kontrol kir.
Accepted.	Hat qebûlkirin.
Five days, maybe.	Pênc roj, dibe.
It was kind of a comment.	Ew celebek şîroveyek bû.
I had her brown eyes and her brown hair.	Min çavên wê yên qehweyî û porê wê yên qehweyî hebûn.
The same idea here.	Heman raman li vir.
I had never seen death.	Min qet mirin nedîtibû.
No one was injured.	Kesî birîndar nebû.
We died together.	Em bi hev re mirin.
You play your favorite players and that's school.	Hûn lîstikvanên xweyên bijare dilîzin û ew dibistan e.
I was just looking at the bed.	Ez tenê li nivînekê digeriyam.
They just don’t know yet.	Ew tenê hîn nizanin.
We must not support murder.	Divê em piştgiriyê nedin kuştinê.
Apart from court and work, he no longer went anywhere.	Ji bilî mehkeme û kar, êdî neçû tu cihî.
I love having a mission.	Ez hez dikim ku mîsyonek hebe.
This was true for most of their working lives.	Di piraniya jiyana wan a xebatê de ev rast bû.
I am important.	Ez girîng im.
A comparison was made between the two methods.	Berawirdkirin di navbera her du rêbazan de hate kirin.
One that had not been heard for several days.	Yeka ku çend roj bû nebihîstibû.
However, the end result was flawed.	Lêbelê, encama dawiyê xelet bû.
He needed to put this on someone.	Ew hewce bû ku vê yekê li ser kesek bikişîne.
Call by the hour.	Bi saetan telefon bikin.
Pay attention to card counting.	Bala xwe bidin hejmartina kartê.
Some days it takes them a few times to make it happen.	Hin roj ji wan re çend caran hewce dike ku ew çêbibe.
I have a number.	Hejmara min heye.
The leaves begin to return after winter.	Pelên piştî zivistanê dest pê dikin vedigerin.
They helped plan a special university week.	Wan alîkariya plansazkirina hefteyek zanîngehê ya taybetî kir.
But it may be wrong.	Lê dibe ku ew xelet be.
Really, more like a question.	Bi rastî, bêtir mîna pirsek.
The plan was to go home tonight.	Plan ew bû ku îşev here malê.
Usually it is the same for me.	Bi gelemperî ji bo min jî wisa ye.
For patients and for healthy controls.	Ji bo nexweşan û ji bo kontrolên saxlem.
You can say things that you do not say out of your mouth.	Hûn dikarin tiştên ku hûn ji devê xwe nebêjin bibêjin.
The issue of informed consent is a central theme in the book.	Mijara razîbûna agahdar mijara bingehîn a di pirtûkê de ye.
Certainly not in science.	Helbet di zanistê de ne wisa ye.
Still, they were better than nothing.	Dîsa jî, ew ji tunebûnê çêtir bûn.
The above process is repeated.	Pêvajoya jorîn tê dubare kirin.
Safe houses you can go to if something happens.	Xaniyên ewledar ên ku hûn dikarin biçin ger tiştek biqewime.
I would recommend this method.	Ez ê vê rêbazê pêşniyar bikim.
It will work as normal.	Ew ê wekî normal kar bike.
I knew there were a lot of them these days.	Min dizanibû ku van rojan gelek ji wan hene.
I must have such a life.	Divê jiyaneke min a wisa hebe.
Fuck, that feels good.	Fuck, ku hest baş.
Gas is cheap, because you do not use it much.	Gaz erzan e, ji ber ku hûn zêde bi kar naynin.
You can return it and use the return value.	Hûn dikarin wê vegerînin û nirxa vegerê bikar bînin.
Culture is the rule, art is the exception.	Çand qayde ye, huner jî îstîsna ye.
Just look straight ahead.	Tenê rasterast li pêş xwe nêrî.
It will be hard to do with the right face.	Ew ê dijwar be ku meriv bi rûyek rast re bike.
Yet none of them needed to give evidence that they were doing it.	Lê dîsa jî tu kesî ji wan hewce nekiriye ku delîlan bidin ku ew dikin.
I stayed in my room.	Ez li odeya xwe mam.
There is no standard term for books in a situation under poverty.	Ji bo pirtûkên di rewşek di bin xizan de termek standard tune.
And it was not a personal matter.	Û ew ne meseleyek kesane bû.
He has a smile.	Bişirîneke wî heye.
I called him, but got no answer.	Min gazî wî kir, lê tu bersiv negirt.
I was happy.	Ez kêfxweş bûm.
My father was not fired for drinking.	Bavê min ji ber vexwarinê ji kar nehatibû avêtin.
He looked at her body to change it again.	Wî li laşê wê mêze kir ku ew ji nû ve biguhere.
Don’t dwell on that.	Li ser vê yekê nehiştin.
There may be other shoes to wear.	Dibe ku pêlavên din jî hebin ku dakevin.
This will also pass.	Ev jî dê derbas bibe.
If anyone has an idea then please share it.	Ger kesek ramanek heye wê hingê ji kerema xwe wê parve bike.
Maybe it will happen again.	Dibe ku ew dîsa biqewime.
But we are making progress.	Lê em pêşveçûnê dikin.
Maybe this means that he will not answer the question.	Dibe ku ev tê vê wateyê ku ew ê bersiva pirsê nede.
An interpretation of these views is given.	Şîrovekirina van dîtinan tê dayîn.
I want to wet you.	Ez dixwazim te şil bikim.
Of course you see this is the only way.	Bê guman hûn dibînin ku ev riya yekane ye.
I, as one, know that it can be done.	Ez, wekî yek, dizanim ku ew dikare were kirin.
I will not say your names and will not talk about you later.	Ez ê tu navên te nebêjim û paşê qala te nekim.
It is very difficult to find clothes especially for my chest.	Bi taybetî ji bo sînga min dîtina cilan pir zehmet e.
The technical effort is small.	Hewldana teknîkî piçûk e.
But they are not.	Lê ew ne.
I immediately made up my face.	Min yekser rûyê xwe çêkir.
But mine does too.	Belê ya min jî dike.
When two people trade, they create value for each other.	Dema ku du kes bazirganiyê dikin, ew ji bo hev nirx diafirînin.
And that was not what she wanted either.	Û ew jî ne ya ku wê dixwest bû.
They are ready for war.	Ji şer re amade ne.
This helps to calm their anger.	Ev dibe alîkar ku hêrsa wan aram bike.
He smiled and slapped the young man on the arm.	Bişirî û milek li milê xort xist.
The things we do do not make much difference to any of them.	Tiştên ku em dikin yek ji wan pir cûdahiyek nake.
What you know is part of your story.	Tiştê ku hûn dizanin beşek ji çîroka we ye.
My life fell apart.	Jiyana min ji hev ket.
She wanted to believe him.	Wê dixwest jê bawer bike.
He did not even know the name he thought he knew.	Wî navê ku difikirîn ku dizane jî nizanibû.
Men had not looked at her like that for years.	Mêran bi salan wisa li wê nenihêrîbûn.
That left twenty of us and we did this serious examination.	Vê yekê bîst kes ji me hiştin û me ev muayeneya giran kir.
His things were going really well.	Tiştên wî bi rastî baş diçûn.
The season opened this weekend.	Demsal dawiya vê hefteyê vebû.
And think clearly.	Û bi zelalî bifikirin.
During breakfast and usually after school as well.	Di dema firavînê de û bi gelemperî piştî dibistanê jî.
My report gave them my name, address and phone number.	Rapora min nav, navnîşan û jimareya telefona min da wan.
At best, it will be at a great cost.	Di herî baş de, ew ê bi lêçûnek mezin be.
One of the cells shows only the load of the bar.	Yek ji hucreyan tenê barkirina barkê nîşan dide.
Someone is coming.	Kesek tê.
We can see it.	Em dikarin wê bibînin.
There was no more than him.	Ji wî jî zêde nemabû.
He knew, but still his heart was a little broken.	Dizanibû, lê dîsa jî dilê wî hinekî şikest.
The leader is in front of the eyes, watching the movement.	Rêber li pêş çavan e, li tevgerê temaşe dike.
He knew he might not see her again.	Wî dizanibû ku dibe ku ew careke din wê nebîne.
Keep your hands on the cache.	Destên xwe li ser kaşê bigirin.
But stop there.	Lê li wir raweste.
The above types of tools are known.	Amûrên celebê jorîn têne zanîn.
Maybe a year ago.	Dibe ku sal berê be.
He shook his head and smiled.	Serê xwe hejand û keniya.
I could not take myself any further.	Min nekarî xwe zêdetir bigirim.
Until then, everyone had a great competition.	Heya hingê, her kes pêşbaziyek mezin.
Turn off the TV.	Televizyonê qut bike.
But we will get into something much worse.	Lê em ê bikevin tiştekî pir xerabtir.
We just talked to him.	Em tenê bi wî re axivîn.
Everything is better for making my position.	Ji bo çêkirina helwesta min her tişt çêtir e.
The prosecutor returned home, and has not worked since.	Dozger vegeriya malê, û ji wê demê ve nexebitî.
It was not complicated.	Ew ne tevlihev bû.
This goes on for weeks.	Ev bi hefteyan berdewam dike.
He spoke more than usual.	Wî ji asayî zêdetir mesele anîbû ziman.
He knows that, now.	Ew dizane ku, niha.
Officers collected money.	Zabiteyan pere berhev kirin.
This is not the case in this case.	Di vê rewşê de ne rewş wiha ye.
And for him, that will be enough.	Û ji bo wî, ew ê bes be.
That is wrong.	Ew xelet e.
However, students can achieve their goals.	Lêbelê, xwendekar dikarin bigihîjin armancên xwe.
The body is the medium through which the mind grows.	Beden navgîna ku hiş tê de mezin dibe ye.
You can see it above the stone wall.	Hûn dikarin wê li jorê dîwarê kevir bibînin.
Oh, they are there.	Oh, ew li wir in.
It was full of joy, just looking at me.	Ew tije şahî bû, tenê li min dinêrî.
Your mother made you who you are.	Diya te tu wisa kir ku tu yî.
If this is understood.	Ger ku ev têgihîştin.
I just loved the house and the place.	Min tenê ji mal û deverê hez kir.
No, never that.	Na, qet ew.
Coffee is grown there.	Li wê derê qehwe tê çandin.
That's the only way, and we both know it.	Ew yekane rê ye, û em herdu jî pê dizanin.
My mind is also black and white.	Ramana min jî reş û spî ye.
He had to die, so he remained silent.	Diviya bû bimira, loma jî bêdeng ma.
All writers have written manuscripts.	Hemû nivîskaran destnivîs nivîsandine.
Even more about music, if you can believe it.	Di derbarê muzîkê de hîn bêtir, heke hûn dikarin jê bawer bikin.
You will play her husband.	Hûn ê mêrê wê bilîzin.
Usually men against men and women against women.	Bi gelemperî mêr li dijî mêran û jin li dijî jinan.
His wife and children were with him.	Hevjîn û zarokên wî pê re bûn.
I have something to do.	Tiştek bi min heye.
We were out.	Em ji derve bûn.
This is not just me talking.	Ev ne tenê ez dipeyivim.
There was no need for you to do so.	Ne hewce bû ku hûn wusa bikin.
However, he may find it safe.	Lêbelê, ew dibe ku ew ewlehiyek bibîne.
It's nothing.	Ew ne tiştek e.
Each video was created with your mind.	Her vîdyoyek bi hişê we ve hatî afirandin.
Day by day.	Bi roj û roj.
Maybe it was the look on you.	Dibe ku ew awir li te bû.
She wondered if he understood that he was driving her crazy.	Wê meraq kir gelo wî fêm kir ku ew wê dîn dikir.
They are enough.	Ew bes in.
Her wife stayed with her, her father also accepted her.	Jina wê pê re ma, bavê wê jî ew qebûl kir.
Four years were six.	Çar sal bûn şeş.
But he had to give her a hand.	Lê diviyabû ku wê bide destê wê.
She just wanted to know.	Wê dixwest tenê bizane.
It will enter through the windows.	Ew ê di pencereyan re biketa hundur.
But there may be a return now.	Lê dibe ku niha vegerek heye.
You know who you are.	Hûn dizanin ku hûn in.
He can say that something is wrong.	Ew dikare bêje ku tiştek xelet e.
He had a real job.	Karekî wî yê rast hebû.
My home is neither in this world nor in the hereafter.	Mala min ne li vê dinyayê ye, ne jî li axretê ye.
The night was very cold.	Şev hewa pir sar bû.
I love writing.	Ez ji nivîsandinê hez dikim.
Then he dropped the phone.	Paşê dev ji telefonê berdan.
So far everything is fine.	Heta niha her tişt baş e.
Furthermore, it was a job that the picture could buy better than the words.	Wekî din, ev karek bû ku wêne ji peyvan çêtir dikaribû bikira.
It could have been taken without his knowledge.	Dikaribû bêyî haya wî jê bihata girtin.
He was sick for a while.	Demek nexweş bû.
On the right side there is a garden and a second video view.	Li milê rastê baxçeyek û dîmenderek vîdyoya duyemîn heye.
I still remember.	Hîn jî tê bîra min.
After all, now he would cry.	Li ser her tiştî, êdî ew ê bigiriya.
For some reason he hit him like a stranger.	Ji ber hin sedeman ew wî wekî xerîb xist.
I did not kill.	Min nekuşt.
This poor girl.	Ev keça belengaz.
They have the entire flow of command.	Tevahiya herikîna fermanê wan heye.
If we have to meet here.	Ger divê em li vir hev bibînin.
He wanted to understand why more men should die this day.	Wî dixwest fêm bike ku çima divê bêtir mêr vê rojê bimirin.
Books are a window in front of us.	Pirtûk li ber me pencereyek in.
He lives.	Ew jiyaye.
Beer and wine.	Bîr û şerab.
I often use digital communication tools.	Ez pir caran amûrên ragihandinê yên dîjîtal bikar tînim.
Go and sleep.	Biçe û raze.
Great.	Mezin.
We have two hours.	Du saetên me hene.
We help with our time to help others.	Em bi wextê xwe ji bo alîkariya kesên din re dibin alîkar.
Try to learn more.	Biceribînin ku bêtir fêr bibin.
Not with tears.	Ne bi hêsir.
There is no such thing as we see.	Tiştek wekî ku em dibînin tune.
Maybe that was how it was.	Dibe ku ew çawa bû.
They tell you what you want to hear.	Ew ji we re dibêjin ku hûn dixwazin bibihîzin.
Which they are not.	Ya ku ew ne.
I can not wait two days here for this operation.	Ez nikarim du rojan li vir li benda vê operasyonê bimînim.
I think it's worse than ours.	Ez difikirim ku ew ji ya me xerabtir e.
Or maybe the center right.	An jî dibe ku navenda rastê.
They are really trying to win.	Ew bi rastî hewl didin ku qezenc bikin.
He was great.	Ew mezin bû.
Your design will pass.	Dê sêwirana we derbas bibe.
How will you choose to solve your next problem ?.	Hûn ê çawa hilbijêrin ku hûn pirsgirêka xweya paşîn çareser bikin?.
We also judge things.	Em jî tiştan dadbar dikin.
Do not give me your business card.	Karta xwe ya karsaziyê nede min.
The night was dark.	Şev tarî bû.
We know the information is there.	Em dizanin ku agahdarî li wir heye.
I told him, but you come.	Min jê re got, lê tu têyî.
This is who he is.	Ev kî ye ew e.
So this is where it gets a little confusing.	Ji ber vê yekê ev e ku ew hinekî tevlihev dibe.
Just walk to the place because the area is still, a bit dangerous.	Tenê berbi cîhê dimeşin ji ber ku herêm hîn jî, hinekî xeternak e.
That was right, he did not understand.	Ew rast bû, wî fêm nekir.
And it smells like baby.	Û ew bîna zarokê.
Before he went to the military, they were friends.	Beriya ku ew biçe leşkeriyê, wan hevaltî dikir.
There was something for everyone.	Ji bo her kesî tiştek hebû.
The sergeant was happy to let him talk about it.	Serdar kêfxweş bû ku hişt ku ew li ser biaxive.
Never seen them.	Qet jî wan nedîtiye.
Their goal is this.	Armanca wan ev e.
Choose to receive voice or text on their mobile phone.	Hilbijêre ku wan li ser têlefona xweya desta bi deng an nivîsê bistînin.
It's not just a business for me.	Ew ji bo min ne tenê karsaziyek e.
Command is a difficult place.	Ferman cihekî dijwar e.
The dead are not.	Yên mirî ne.
There will be at least seven on the opening day.	Di roja vekirinê de dê herî kêm heft hebin.
It did not take long for him to make his decision.	Demek dirêj derbas nebû ku wî biryara xwe bide.
There was no such thing in the case at the bar.	Di doza li bar de tiştek wisa tune bû.
I'm still with you.	Ez heta niha bi te re me.
A copy is included.	Di nav de kopiyek.
The court cannot accept.	Dadgeh nikare qebûl bike.
I just can not see the problem.	Ez tenê nikarim pirsgirêkê bibînim.
This is not exactly the market to look for.	Ev tam ne li sûkê ye ku meriv bibîne.
They delivered their message.	Wan peyama xwe derxist.
It appeared she was about eight years old.	Wê xuya bû ku ew nêzîkî heşt salî bû.
They returned.	Ew vegerandin.
Kids you should turn the page and we move on.	Zarok divê hûn rûpelê bizivirînin û em pêşde biçin.
You can not run away from yourself.	Hûn nikarin ji xwe birevin.
This was also not comprehensive enough.	Ev jî têra xwe berfireh nebû.
It has been discussed before.	Berê jî hat nîqaşkirin.
I had to see it for sure.	Diviyabû min ew bidîta bê guman.
The joy in your heart will last forever.	Kêfxweşiya di dilê we de dê her û her bimîne.
Your point is made up by questions.	Mebesta we ji hêla pirsan ve tête kirin.
I'm not here to run away from them either.	Ez ne li vir im ku ji wan jî birevim.
Most of us can find them to read.	Piraniya me dikarin bibînin ku wan bixwînin.
I do not get the result I want.	Ez encama ku ez dixwazim nagirim.
Not that there were any of them anyway.	Ne ku bi her awayî ji wan gelek mabûn.
Please see the attached files.	Ji kerema xwe pelên pêvekirî bibînin.
There was a time in my childhood.	Di zarokatiya min de carekê hebû.
He gave him the opportunity to show what he could do.	Wî fersend da wî ku nîşan bide ku ew dikare çi bike.
I've been there before.	Ez berê li wir bûm.
But from time to time.	Lê dem bi dem.
Everything works fine, but the image is missing.	Her tişt baş dixebite, lê wêne winda ye.
He is trying to get me to make a deal.	Ew hewl dide ku ez peymanek bikim.
It looks like he's lost.	Wusa dixuye ku ew wenda bûye.
But maybe we can give him the benefit of the doubt.	Lê belkî em karibin wî feydeya gumanê bidin.
And they did not.	Û wan nekir.
Then the truth comes out.	Paşê rastî derdikeve holê.
Her first husband died in the war.	Mêrê wê yê yekem di şer de mir.
There are no applications here either.	Li vir jî serlêdan tune.
We do not reach this point.	Em nagihêjin vê nîqaşê.
Different numbers may lead to different results.	Dibe ku hejmarên cûda bibin sedema encamên cûda.
Knows where it comes from and where it goes.	Dizane ji ku tê û bi ku ve diçe.
Maybe he had performance problems.	Dibe ku pirsgirêkên wî yên performansê hebûn.
We just said keep playing and things will work out on their own.	Me tenê got lîstika xwe bidomînin û tişt dê bi xwe re mijûl bibin.
Then you should try to sleep.	Hingê divê hûn hewl bidin ku razê.
Even if he does not ask me I will not stay.	Heger ew ji min nexwaze jî ez ê nemînim.
It had everything we needed for a comfortable stay.	Her tiştê ku me ji bo rûniştinek xweş hewce dikir hebû.
The army commander was absolutely right.	Serfermandarê artêşê tam rast gotibû.
But we need to peel her skin.	Lê pêdivî ye ku em çermê wê biqelînin.
He could not speak.	Wî nikarîbû biaxive.
That said, it does a good job.	Got, ew karekî baş dike.
He thought he had seen his genre before.	Wî difikirî ku wî berê celebê xwe dîtiye.
I walk one step further.	Ez gavekê li pêş dimeşim.
You will also get sustained water power even under poor water pressure.	Hûn ê di bin zexta avê ya belengaz de jî hêza avê ya domdar bistînin.
No harm. 	Bê zirar. 
but you seem to be good at it.	lê dixuye ku hûn di wî alî de baş in.
Other than that, this seemed to be generally true.	Wekî din, ev xuya bû ku bi gelemperî rast e.
These are all qualities, but in nature they are personal.	Vana hemî guncan in, lê di xwezayê de ew kesane ne.
Except for two people all are secret.	Ji bilî du kesan hemî veşartî ne.
We all went out ten.	Em her deh derketin derve.
Let your eyes be heavy.	Bila çavên te giran bibin.
Small and tough.	Piçûk û dijwar.
You will make money from it.	Hûn ê jê debara xwe bikin.
We are caught in two.	Em di duyan de têne girtin.
He wanted it.	Wî ev dixwest.
It is a better quality product.	Ew hilberek kalîteya çêtir e.
Do not shake your head.	Serê xwe natewînin.
So it works both ways.	Ji ber vê yekê ew bi her du awayan dixebite.
It will never be built.	Wê ti carî neyê avakirin.
And from his own.	Û ji ya xwe.
Others took the same line.	Yên din jî heman rêz girtin.
I can easily say that you have to prove your evidence.	Ez dikarim bi hêsanî bibêjim ku divê hûn delîlên xwe îspat bikin.
But then he turned completely in front of me.	Lê paşê ew bi tevahî li ber min zivirî.
He is not here now.	Ew niha ne li vir e.
There are now three levels.	Niha sê astan hene.
And never come back.	Û careke din venegere.
Beyond ready for the next level.	Beyond amade ne ji bo asta din.
There is nothing in the direct experience that separates it from the experience.	Li vir di ezmûna rasterast de tiştek ku ji ezmûnê veqetîne tune.
But it seems that they were completely created.	Lê wusa dixuye ku ew bi tevahî ava bûne.
So maybe later.	Ji ber vê yekê dibe ku paşê.
It just goes and goes.	Ew tenê diçe û diçe.
Regulations within member states.	Rêgezên li hundurê dewletên endam.
Maybe then we can do something.	Dibe ku wê demê em karibin tiştekî bikin.
There is an open window on the first floor near the shower.	Li qata yekem li nêzî serşokê pencereyek vekirî heye.
No wonder we loved them.	Ne ecêb e ku me ji wan hez kir.
And he will live at least the first hundreds.	Û ew ê bi kêmanî sedên pêşîn bijî.
The bag can no longer be filled.	Çenteyê êdî dikare bê dagirtin.
I took it out, the same thing.	Min ew derxist, heman tişt.
It does not matter where you meet.	Ne girîng e ku hûn li ku derê hev bibînin.
For a child five years younger than me.	Ji bo zarokek pênc salan ji min biçûktir.
I recognized this house.	Min ev xanî nas kir.
Died when it was on her head.	Dema ku ew li ser serê wê bû mir.
One set for each site.	Ji bo her malperê yek set.
As we expected.	Mîna ku me hêvî dikir.
I do not believe this to be true.	Ez bawer nakim ku ev rast e.
It was an amazing experience to say the least.	Ev ezmûnek ecêb bû ku bi kêmanî bêjin.
This movie comes to mind.	Ev fîlm tê bîra te.
These moments do not happen often.	Ev kêlî pir caran nayên.
There may still be time.	Dibe ku hîn dem hebe.
However, this evidence is still scarce, especially for schools.	Lêbelê, ev delîl hîn jî kêm in, nemaze ji bo dibistanan.
Only one door was open.	Tenê yek derî vekirî bû.
I'm coming down to do my bidding.	Ez têm xwarê ku emrê xwe bikim.
Experimental data were analyzed.	Daneyên ceribandinê analîz kirin.
Now that is changing.	Niha ew diguhere.
Few people think about it.	Çend kes li ser vê yekê difikirin.
She had used it.	Wê ew bikar anîbû.
At the same time, he could not fully decide what to vote for.	Di heman demê de, wî nikarîbû bi tevahî biryar bide ka çi deng bigire.
We used to have fun.	Berê me şahî dikir.
Now they had a chance.	Niha derfeta wan hebû.
In many respects they knew much more than we did.	Di pir mijaran de wan ji me pir zêdetir dizanibû.
All of this just kind of happened.	Hemî ev tenê cûreyek çêbû.
The other half gave it to her and she wanted more again.	Nîveka din da wê û wê dîsa bêtir xwest.
I can not do you.	Ez nikarim we bikim.
I love this collection so much.	Ez ji vê berhevokê pir hez dikim.
This is his first year here.	Sala wî ya yekem e li vir.
Too bad, really.	Pir xerab e, bi rastî.
There may be those like it, but really they are a few.	Dibe ku yên wekî wê hebin, lê bi rastî ew çend hindik in.
We must have a birth.	Divê jidayikbûna me hebe.
In our case, however, they are the same.	Di rewşa me de, lê ew wekhev in.
He seemed to be very well cared for and loved.	Xuya bû ku ew pir baş lênihêrîn û jê hez kirin.
But it was so slow.	Lê ew qas hêdî bû.
It will be a lot of fun.	Ew ê pir kêfxweş bibe.
No one was outside.	Kes li derve nebû.
She tried to take the high road.	Wê hewl da ku riya bilind bigire.
Others may not care.	Dibe ku yên din xem nakin.
Entrepreneurs can register their business with this app.	Karsaz dikarin bi vê sepanê karsaziya xwe navnîş bikin.
In our analysis, we treat these points as the upper limits.	Di analîza xwe de, em van xalan wekî sînorên jorîn digirin dest.
And probably never in the near future.	Û dibe ku di demek nêzîk de qet carî.
She is a woman, but you do not remember.	Ew yeka jinê ye, lê nayê bîra te.
There seems to be a smaller room in the back.	Wusa dixuye ku li piştê jûreyek piçûktir heye.
There has to be more than that.	Divê ji vê zêdetir be.
More likely than not standard.	Bi îhtimaleke zêdetir ji ne standard.
One result looked at me.	Yek encam li min mêze kir.
All he got was a recorded message from a mobile.	Tiştê ku wî girt peyama tomarkirî ya ji mobîl bû.
His clothes soon became a dangerous weight, but he persisted.	Cilên wî zû bûn giraniya xeternak, lê ew berdewam kir.
He is still in a very bad condition.	Ew hîn jî di rewşek pir xirab de ye.
We pass pictures on the wall.	Em wêneyên li ser dîwêr derbas dikin.
So this is not an easy question to answer.	Ji ber vê yekê ev ne pirsek hêsan e ku bersiv bide.
I have not made love to a man.	Min evîn ji mêrekî re nekiriye.
I need therapy.	Pêdiviya min bi terapiyê heye.
He passed it on to her.	Wî ew ji wê re derbas kir.
None of this information was needed for the story.	Yek ji van agahdarî ji bo çîrokê ne hewce bû.
In other words how do you respond to normal life situations.	Bi gotineke din hûn çawa bersivê didin rewşên jiyana normal.
That's good enough.	Ew têra xwe baş e.
They gave up on her.	Wan dev ji wê berda.
People make things without meaning.	Mirov bêyî wateyekê jî tiştan çêdike.
I hate sports.	Ez ji werzîşê nefret dikim.
It was a great learning experience for me, and an important project.	Ew ji bo min ezmûnek fêrbûnek mezin bû, û projeyek girîng bû.
Strange things happen.	Tiştên xerîb dibin.
And you had different reasons over time.	Û we bi demê re sedemên cûda hebûn.
I did not go to the hospital.	Ez neçûm nexweşxaneyê.
I need to hear from you this week.	Divê ez vê hefteyê bibihîzim.
Everyone wants to do this.	Her kes dixwaze vê yekê bike.
Nothing was lacking with the writing.	Tiştek bi nivîsandinê kêm nebû.
This statement is certainly not new.	Ev gotin bê guman ne nû ye.
Something like that.	Tiştek wisa.
He spoke hard.	Wî zehmet dipeyivî.
Judicial action is not necessary to fight fire with fire, though.	Çalakiya dadrêsî ne hewce ye ku agir bi agir re şer bike, her çend.
My daughter means more to me than he does.	Keça min ji bo min ji wî zêdetir watedar e.
Hope you like your shirt.	Hêvî dikim ku hûn ji kirasê xwe hez dikin.
Some of my friends saved me.	Hin hevalên min ez xilas kirim.
The exact opposite is true.	Bi rastî berovajî vê yekê ye.
Some of it was bad.	Hin jê xirab bû.
It was like that in the horse business.	Di karsaziya hespan de bi vî rengî bû.
However, there was no time against it.	Lêbelê, dem li hember tune bû.
Of course I was hurt.	Bê guman ez êşandim.
Every personal step is very simple.	Her gavek kesane pir hêsan e.
She had a big knife.	Kêreke wê ya mezin hebû.
Our economy needs it.	Aboriya me hewce dike.
He longed to see her.	Wî bêriya dîtina wê kir.
And the code is as follows.	Û kod wekî jêrîn e.
They formulate relatively simple observations.	Ew pêkhate dîtinên nisbeten sade diyar dikin.
You did not give me flowers.	Te gul nedaye min.
But we may miss them.	Lê dibe ku em bêriya wan bikin.
The boy ran away quickly.	Xort bi lez û bez reviya.
Making things pays off.	Çêkirina tiştan pere dike.
I love the heart of the show.	Ez ji dilê ku nîşan da hez dikim.
I will discuss the proof of existence.	Ez ê nîqaş bikim ka belgeya hebûna.
I will do the next one regularly.	Ez ê li ser ya din bi rêkûpêk bikim.
No one helped me.	Kesî alîkariya min nekir.
The two values ​​were significantly different.	Her du nirx bi girîngî cuda bûn.
Clothes and clothing.	Cil û cil û berg.
I sell records.	Ez qeydan difiroşim.
There was the idea of ​​reading.	Fikra xwendinê hebû.
But still the word stands.	Lê dîsa jî peyv radiweste.
Unfortunately, there was no longer enough work to go around.	Mixabin, êdî bes karê ku li dora xwe biçe tune bû.
That was the way to college.	Ew rê li zanîngehê bû.
The second attack must be different from the first natural weapon.	Divê êrîşa duyemîn ji ya yekem çekek xwezayî cuda be.
However, this is not shown.	Lêbelê, ev nîşanî nayê kirin.
Some people are lucky.	Hin kes bi şens in.
That was the last move.	Ew tevgera dawî bû.
There was no need for him to go through with it.	Ne hewce bû ku ew bi wê re derbas bibe.
She put her hand in the air.	Wê destek li hewayê asê kir.
We know how to wait, look for directions.	Em dizanin ku li bendê bin, li rêber bigerin.
Theatrical.	Şanocî.
When you love the land, you value trees over people.	Dema ku hûn ji erdê hez dikin, hûn daran li ser mirovan dinirxînin.
You can really sell anything.	Hûn dikarin bi rastî tiştek bifroşin.
So you see.	Ji ber vê yekê hûn dibînin.
We have not seen it.	Me ew nedîtiye.
I must have been about seven or eight years old.	Divê ez nêzîkî heft-heşt salî bûm.
Equal in size.	Di mezinbûnê de wekhev.
However, they know they do not need him.	Lêbelê, ew dizanin ku ew hewceyê wî ne.
Transfer to a very large bowl.	Veguhezînin tasek pir mezin.
Let's leave this in perspective.	Ka em vê di perspektîfê de bihêlin.
And vote for the ruling party.	Û dengê xwe didin partiya hikûmetê.
You are very slow.	Tu pir hêdî yî.
Of course, the ‘pick and choose’ approach has serious limitations.	Bê guman, nêzîkatiyek 'hilbijêre û tevlihev' xwedan sînorên giran e.
Shortly afterwards he was asked who wrote this part.	Piştî demeke kin jê pirsî kê ev beş nivîsandiye.
The only difference was her smile.	Cudahiya wê tenê kenê wê bû.
But it is certainly not on the verge of death.	Lê bê guman ne li ber mirinê ye.
He looked at her intently but neither hands nor spoke to her.	Wî bi baldarî li wê mêze kir lê ne dest û ne jî pê re peyivî.
And then when you get angry with your mother.	Û paşê gava ku hûn ji diya xwe hêrs bibin.
Now it's not so safe.	Niha ew qas ne ewle ye.
We will fight to the last drop of our blood.	Em ê heta dilopa xwîna xwe ya dawî li ber xwe bidin.
Something that was valuable to you and to both of you.	Tiştekî ku ji bo we û we herduyan bi nirx bû.
We have never filed a lawsuit.	Me tu carî doz venekir.
They have a value that has a time frame.	Nirxek wan heye ku çarçoveyek dem heye.
At least on the way out.	Bi kêmanî di rêwîtiyê de derketin.
I will do something creative myself.	Ez ê bi xwe tiştekî afirîner bikim.
It is easy to say.	Gotina wê hêsan e.
It is sick in mind, body and soul.	Di hiş, beden û ruh de nexweş e.
We will see in time.	Em ê di wextê de bibînin.
That would be good for her.	Wê ji bo wê baş be.
I talked to his mother.	Min bi diya wî re axivî.
And we’ll see how it goes.	Û em ê bibînin ka ew çawa diçe.
This was understood.	Ev dihat fêmkirin.
Some things or some people are somehow connected.	Hin tişt an jî hin kes bi awayekî bi hev ve girê didin.
Go with a friend.	Bi hevalê xwe re biçin.
They can appear anywhere.	Ew dikarin li her derê xuya bibin.
The boy's parents, perhaps.	Dê û bavê kurik, dibe.
More power and strength was involved.	Zêdetir hêz û hêz tevlî bû.
I'm afraid he's in shock.	Ez ditirsim ku ew di şokê de ye.
Some fell ill.	Hin kes nexweş ketin.
Not great, but not bad either.	Ne mezin, lê ne xirab jî.
No one wants to hear about the good we have done.	Kes naxwaze li ser qenciya ku me kiriye bibihîze.
wait a bit.	hinekî bisekine.
We were able to get enough for dinner, but not too much.	Me karî em têra şîvê bigrin, lê ne zêde.
Yes, that one.	Erê, ew yek.
A series of band books.	Rêze pirtûkên band.
People were going to die.	Mirov diçûn mirinê.
Our successful development is a fact.	Pêşkeftina me ya serkeftî rastiyek e.
We were young, rich and at the highest level.	Em ciwan, dewlemend û di asta herî bilind de bûn.
And it's the same with the other sections mentioned above.	Û ew bi beşên din ên li jor behskirî re heman e.
This school will cost you.	Ev dibistan dê mesrefa we bike.
The more experienced he is, the better he knows his game.	Niha bi tecrubetir e, êdî lîstika xwe baştir dizane.
Take the word.	Gotinê bigire.
Everyone has a wound.	Birînek her kesî heye.
He spread those fingers of mine up and down.	Wî ew tiliyên min ber bi jor û jêr ve belav kir.
Every window of the hotel will look out of place.	Her pencereya otêlê dê li cîhê binêre.
They do not need help.	Ew hewce ne alîkarî.
And then, somehow.	Û paşê, bi awayekî.
See the source link below.	Li lînka çavkaniyê li jêr binêrin.
We do not stay that long.	Em ewqas dirêj nehêlin.
There are limitations in this study.	Di vê lêkolînê de sînor hene.
It is published here for the first time.	Li vir cara ewil tê weşandin.
He can feel it.	Ew dikare wê hîs bike.
I have not seen your family here before.	Berê min malbata te li vir nedîtiye.
And we finally got out of the stone jobs.	Û em di dawiyê de ji karên kevir derketin.
My children are growing up.	Zarokên min mezin dibin.
Or refuse.	An jî red bikin.
Only in the twenty reported cases were the weapons returned.	Tenê di bîst haletên hatine ragihandin de çek hatine vegerandin.
It is a great pleasure.	Kêfxweşiyeke mezin e.
The reviews were mixed.	The reviews tevlihev bûn.
You needed me.	Te hewcedariya min hebû.
I found a perfect group next to my house.	Min komek bêkêmasî li tenişta mala xwe dît.
Need to be together for social years.	Ji bo salên civakî pêwîstî bi hev re hebe.
But neither of them tried.	Lê herduyan jî hewl nedabû.
The black sun of thinking about sex.	Tava reş a ramana li ser seksê.
It is not real science.	Ew ne zanistiya rastîn e.
Will definitely recommend you every time.	Dê bê guman we her carê pêşniyar bike.
The logic is the same.	Mantiq jî wisa ye.
Not applicable now.	Niha bikêr nayê.
The rest is history.	Ya mayî dîrok e.
It is always there.	Ew her dem heye.
He is far from the first to capture this offensive line.	Ew ji yê yekem dûr e ku vê xeta êrîşê bigire.
God has really left His hand on their lives.	Xwedê bi rastî destana xwe li ser jiyana wan hiştiye.
But this is simply not the case.	Lê ev bi tenê ne wusa ye.
Then a thought came to him.	Paşê fikirek li wî ket.
The answers to this were unbelievable.	Bersivên vê yekê nebawer bûn.
And he can follow you.	Û ew dikare we bişopîne.
Which brings us to our final point.	Ya ku me digihîne xala meya dawî.
I will not resist.	Ez ê li ber xwe nekim.
There may be something to it.	Dibe ku tiştek jê re hebe.
Has seen six years of war and wants to live.	Şeş sal şer dîtiye û dixwaze bijî.
However this does not seem to work.	Lêbelê ev xuya nake ku bixebite.
My dad was watching football, and the game was still going on.	Bavê min li fûtbolê temaşe dikir, û lîstik hîna berdewam bû.
He will not give up on this.	Ew ê dev ji vê bernade.
It is used and created after effects.	Ev tê bikaranîn û di piştî bandorên afirandin.
The birth of a child really changed our relationship.	Bi rastî jî zayîna zarokê têkiliya me guhertibû.
I really love playing a lot of characters.	Ez bi rastî ji lîstika pir karakteran hez dikim.
However it was necessary.	Lêbelê ew hewce bû.
Everything is a thing.	Her tişt tiştek e.
He knew a few things about this system.	Wî li ser vê pergalê çend tişt dizanibû.
This time he responds.	Vê carê ew bersiv dide.
Do not do anything until you hear me.	Heya ku hûn min nebihîzin, tiştek nekin.
There is definitely potential !.	Teqez potansiyele heye!.
No one should write.	Divê kes nenivîse.
In the winter months.	Di mehên zivistanê de.
What we need is to understand what is happening around us.	Tişta ku em hewce ne ev e ku em fam bikin ka li dora me çi diqewime.
They are never lacking in anything.	Qet ji tiştekî kêm nabin.
Talk to her here and create a scene.	Li vir bi wê re bipeyivin û dîmenek çêbikin.
Other types of insurance serve as a useful guide.	Cûreyên din ên sîgorteyê wekî rêbernameyek kêrhatî xizmet dikin.
He knew what would happen next.	Wî dizanibû ku dê paşê çi bibe.
The fire fell on his eyes.	Agir bi çavên wî ket.
Maybe he was just trying to make it look like one.	Dibe ku wî tenê hewl da ku ew wekî yek xuya bike.
It seemed easy to me.	Ji min re hêsan xuya bû.
If you want to stay here you have to prove yourself.	Ger hûn dixwazin li vir bimînin divê hûn xwe îspat bikin.
When he was at work, he did the exact opposite.	Dema li ser kar bû, wî tam berevajî kir.
But not often.	Lê ne pir caran.
This time not less but more.	Vê carê ne kêm lê zêde.
It catches me.	Ew min digire.
I was very impressed.	Ez pir jê kişandim.
I know some people who do a great job about murder.	Ez hin kesan nas dikim ku di derbarê kuştinê de karekî mezin dikin.
And the worst are the doors and walls.	Û ya herî xerab derî û dîwar in.
A bit rate lower than what is actually possible may be selected.	Dibe ku rêjeya bit-a kêmtir ji ya ku bi rastî gengaz be were hilbijartin.
Just because they are friends now does not mean that they will be friends tomorrow.	Ji ber ku ew niha heval in, nayê vê wateyê ku ew ê sibê bibin heval.
Many other companies are moving in the right direction.	Gelek pargîdaniyên din ber bi rê ve diçin.
He asked if he could catch them.	Wî pirsî ka ew dikare wan bigire.
Could not play due to injury.	Ji ber birînê nikarîbû bilîze.
The woman died.	Jinek mirî.
We believe it can help make that happen.	Em bawer dikin ku ew dikare bibe alîkar ku ew pêk were.
I will definitely follow you in the future.	Ez ê bê guman di pêşerojê de we bişopînim.
Food can appear in many ways.	Xwarin dikare bi gelek awayan xuya bibe.
Six months in the desert.	Şeş meh li çolê.
Neither answered, nor looked at me.	Ne bersiv da, ne jî li min nihêrî.
I have never seen an audience like this.	Min tu carî temaşevanek bi vî rengî nedîtibû.
He is now working his way back to his old ways.	Ew niha riya xwe ya berê dixebite.
Riding preparation.	Amadekirina siwarbûnê.
Good night, my daughter.	Şev baş, keça min.
He was reminded that she might have changed her mind.	Hate bîra wî ku dibe ku wê fikra xwe guhertibe.
The wind was not important.	Ba ne girîng bû.
He smiled at her.	Wî li wê bişirî.
The food is made with herbs.	Xwarin bi riwekan tê çêkirin.
Because he did it.	Ji ber ku wî ew kir.
Please try things in the comfort of your own home.	Ji kerema xwe tiştan di rehetiya mala xwe de biceribînin.
The weapon to be used will be our economy.	Çeka ku were bikaranîn dê aboriya me be.
He tried to enlighten her.	Wî hewl da ku wê ronî bike.
Her legs are the worst.	Lingên wê yên herî xirab in.
How you do this is your choice.	Çawa hûn vê yekê bikin hilbijartina we ye.
You can see it in the center in this map.	Hûn dikarin di vê nexşeyê de li navendê bibînin.
Of course, there is no cause for concern.	Bê guman, tu sedemek xemgîniyê tune.
Under the seat.	Di bin kursiyê de.
That was his goal.	Armanca wî ev bû.
Passes as normal.	Wekî normal derbas dibe.
are introduced.	têne destnîşan kirin.
This is the cover of your book.	Ev bergê pirtûka te ye.
It was close to the crisis of my heart.	Nêzîkî qeyrana dilê min bû.
At my show.	Li nîşana min.
Like everyone in this city.	Mîna her kesê li vî bajarî.
The images do not represent the final stage of the disease.	Wêne nûneriya qonaxa dawî ya nexweşiyê ne.
Well they went without me.	Baş e ew bêyî min çûn.
I could have used a lot more sleep than sleep.	Min dikaribû ji xewê gelek zêdetir xew bi kar anîba.
It went cold.	Ew sar çû.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
Same song.	Heman stran.
And we live today with the consequences of that war.	Û em îro bi encamên wî şerî dijîn.
All men look at you as equals.	Hemû mêr wek hev li te dinêrin.
What about the movie.	Fîlm çi li ser fîlm.
He pulled her close to her and slapped her hard on her mouth.	Wî ew nêzîkî wê kişand û devê xwe bi hêz li devê wê xist.
Not really, either.	Ne bi rastî, her weha.
If you have any questions, we are more than happy to help.	Ger pirsên we hebin, em ji alîkariyê pirtir kêfxweş in.
Others were arrested.	Yên din girtin.
You may not want to do it yourself, but someone has to.	Dibe ku hûn nexwazin wê bi xwe bikin, lê kesek neçar e.
Want to make it beautiful.	Dixwazin wê xweş bikin.
I could not.	Min nikaribû.
Driving on ice.	Li ser cemedê ajotin.
However, there is a big exception.	Lêbelê, îstîsnayek mezin heye.
Nothing is lost.	Tiştek winda nabe.
Four people were killed.	Çar kes hatin kuştin.
However, this can be related to many factors.	Lêbelê, ev dikare bi gelek faktoran ve girêdayî ye.
But the movement failed.	Lê tevger têk çû.
I loved the work of those guys.	Min ji karê wan xortan hez kir.
Doz.	Doz.
I needed a family.	Pêdiviya min bi malbatê hebû.
But the friends were great.	Lê heval mezin bûn.
Pick it up quickly and come back and there is no problem.	Pir zû hildibijêrin û vedigerin û pirsgirêk tune.
I looked at him.	Min li ber wî nêrî.
The woman stepped back.	Jinikê gav paşde avêt.
They are not ready to take it upon themselves and do well.	Ew ne amade ne ku wê hildin ser xwe û baş bikin.
That is, working together.	Yanî bi hev re dixebitin.
We have seen this many times before.	Me ev yek berê pir caran dîtiye.
We see and talk to each other every day.	Em her roj hev dibînin û diaxivin.
Use against him.	Li dijî wî bikar bînin.
The purpose of this study is to conduct such a study.	Armanca vê xebatê ew e ku lêkolîneke wiha bike.
Only two men remained in the stable longer.	Tenê du mêr dirêjtir di stabilê de mabûn.
I had no part in this decision.	Tu beşek min ji vê biryarê tune bû.
My brain did not want to work.	Mejiyê min nedixwest bixebite.
Sometimes, we want to be normal people.	Carinan, em dixwazin bibin mirovên normal.
So far, it seems.	Heta niha, xuya ye.
If you want to be right and mix, be right and mix.	Heke hûn dixwazin rast bin û tevlihev bikin, rast bin û tevlihev bikin.
It's not a journey that far.	Ew ne rêwîtiyek ew çend dûr e.
I definitely, definitely loved it.	Min bê guman, bê guman ji wê derê hez kir.
The better ones were very valuable.	Yên çêtir pir bi qîmet bûn.
There are much better reasons to focus on.	Sedemên pir çêtir hene ku meriv li ser bisekinin.
Good teams do not have this record and they do not have the characteristics.	Tîmên baş ên xwedî vê qeyd û wan taybetmendiyan nîn in.
And so you can call it that.	Û ji ber vê yekê hûn dikarin wê bang bikin.
But the case did not succeed.	Lê belê doz bi ser neket.
I will take it with them later.	Ez ê paşê bi wan re bigirim.
I do not ask you questions.	Ez pirsan ji we nakim.
The secret of success is in your hands.	Sira serkeftinê di destên we de ye.
You said.	Te digot.
But then the bed phone number came out by my member.	Lêbelê paşê ji hêla endamê min ve hejmara têlefona nivînê derket.
You can not get rich by martial law.	Hûn nikarin bi qanûna leşkerî dewlemend bibin.
He lived in the same house, he had the same friends.	Di heman malê de dijiya, heman hevalên wî hebûn.
People can not hear them.	Mirov nikarin wan bibihîzin.
I wanted to tell him the real reason for the income.	Min xwest sedema rastî ya hatinê jê re bêjim.
He told his story.	Wî çîroka xwe got.
If you were a girl they were also not an option.	Ger tu keç bûyî ew jî ne vebijarkek bûn.
This was a misnomer.	Ev xelet xelet xelet xelet xelet bû.
The doctor said that some people are not for reading.	Doktor got ku hin kes ne ji bo xwendinê ne.
It was over.	Bi dawî bû.
I just had feelings, mostly sad ones.	Tenê hestên min hebûn, bi piranî yên xemgîn.
No wonder you want to show off your body.	Ne ecêb e ku hûn dixwazin laşê xwe nîşan bidin.
Would anyone be interested in this view ?.	Dê kesek bi vê dîtinê re eleqedar bibe?.
The difference between the two is significant.	Cûdahiya di navbera herduyan de girîng e.
I picked up the phone and went to the door.	Min telefon danî û çûm ber derî.
And knowledge is half the battle.	Û zanîn nîvê şer e.
Within an hour he was gone.	Di nav saetekê de ew çû.
At the same time.	Vê bigire.
Her eye was black.	Çavê wê reş bû.
What is in front of you.	Çi li ber we ye.
I'm coming home.	Ez têm malê.
From here, we can both add and remove buyers.	Ji vir, em dikarin hem xerîdar zêde bikin û hem jî jêbirin.
I will work to get to the football game.	Ez ê bixebitim ku em bigihin lîstika futbolê.
A slightly higher price, but not too much.	Bihayek hinekî bilindtir, lê ne pir zêde.
As the president said, it can be a state.	Weke ku serok gotiye, dikare bibe dewlet.
Sit behind the table.	Li pişt maseyê rûnişt.
There was something, but it was not enough.	Tiştek hebû, lê ne bes bû.
You get it.	Hûn vê bigirin.
We do not have this.	Me ev nîne.
You have to get out of here.	Divê hûn ji vir derkevin.
I will not let anyone ask my love of this country.	Ez ê nehêlim kes hezkirina min a vî welatî bipirse.
You see that the door handle starts to turn.	Hûn dibînin ku destikê derî dest bi zivirandinê dike.
Turn your head to look for it.	Serê xwe zivirî ku lê bigere.
However, he thinks he is working in the opposite direction.	Lêbelê, ew difikirin ku ew di riya berevajî de dixebite.
You spent it for over a year.	Te ew ji salekê derbas kir.
And when she looked at me now, it was different.	Û gava ku wê niha li min nêrî, ew cûda bû.
I got up, went back to the ground and raised my hand.	Ez rabûm, vegeriyam erdê û destê xwe rakir.
Her hands were the most changed.	Destên wê yên herî guherî bûn.
The people remained in power for days.	Gel bi rojan ji desthilatdariyê ma.
No one was there.	Kes li ser tune bû.
Terms and conditions apply.	Şert û merc derbas dibin.
Never needed to be seen before.	Berê qet hewce nedihat dîtin.
Share your thoughts.	Ramanên xwe parve bikin.
Those blue bars were everywhere.	Ew barên şîn li her derê bûn.
And it's only good in terms of opening things up.	Û ew tenê di warê vekirina tiştan de baş e.
He found his primary education in his village.	Xwendina xwe ya seretayî li gundê xwe dîtiye.
Give it a chance.	Vê yekê şansê bidin.
A picture is more than words.	Wêne bêtir peyvan e.
This may be due to several reasons.	Dibe ku ji ber çend sedeman çêbibe.
So, no, they are not really a dark horse.	Ji ber vê yekê, na, ew bi rastî ne hespek tarî ne.
I thought tonight we really took a step back.	Min fikir kir ku îşev em bi rastî gav avêtin.
He picked it up once and his world turned.	Wî ew yekcar hilda û dinya wî zivirî.
This is not the way the law is made.	Ev awayê çêkirina qanûnê ne bi vî rengî ye.
I tell him well he has to go, this is private property.	Ez jê re dibêjim baş e ku ew divê biçe, ev milkê taybet e.
The wall grew again, and came out.	Dîwar dîsa mezin bû, û derket.
Go see it.	Biçe dîtina xwe.
I'm the only white woman I can trust.	Ez tenê jina spî me ku pê bawer in.
He told me that everything was ready.	Wî ji min re got ku her tişt amade bû.
Anger rose again.	Hêrs dîsa rabû.
Those are my first big football memories.	Ew yekem bîranînên min ên mezin ên futbolê ne.
Brought right.	Rast anîn.
This is something no one has done in these years.	Ev tiştek e ku di van salan de kesek berê nekiriye.
I know you will be able to help me if you can.	Ez dizanim ku hûn ê ji min re bibin alîkar ku hûn bikarin.
This is very amazing.	Ev pir ecêb e.
Then came the snow.	Paşê berf hat.
A voice came from the silence.	Ji bêdengiyê dengek hat.
The bedroom door was open from the living room.	Deriyê razanê ji salonê vekirî bû.
Information wants to be free.	Agahdarî dixwaze belaş be.
I need to know who the group is.	Divê ez zanibim ku kom kî ne.
But it is not up to me to say.	Lê ne li ser min e ku ez bêjim.
No play fair.	No play adil.
He shook his head.	Serê xwe hejand.
Then he started naming me and I ate.	Wê gavê wî dest bi navên min kir û min xwar kir.
And the others were just a few.	Û yên din tenê kêm bûn.
I really do not care.	Bi rastî ez eleqedar nakim.
All expressions are gone.	Hemû îfade çûn.
We will not perform it too live.	Em wê zêde zindî îcra nakin.
They came down from our floor, so we were alone.	Ew ji ber qata me daketin, ji ber vê yekê em tenê bûn.
Each can be long or short.	Her yek dikare dirêj an kurt be.
And it guides them in their journey home.	Û ew wan di rêveçûna malê de rêber dike.
Just what you want to do.	Tenê tiştê ku hûn dixwazin bikin.
I'm glad he is by our side.	Ez kêfxweş im ku ew li kêleka me ye.
In an instant the crowd fell on him.	Di kêliyekê de girse bi ser wî de ket.
Nine samples were used in the tests.	Di testan de neh nimûne hatin bikaranîn.
He had confirmed it.	Wî jê piştrast kiribû.
You respond.	Hûn bersivan dikin.
But they are not like us.	Lê ew ne wek me ne.
Mostly, as well.	Bi piranî, her weha.
They had to do something different.	Diviyabû wan tiştekî cuda bikin.
Performance is shown after one, two, four and eight parts of the training.	Performansa li dû yek, du, çar û heşt beşên perwerdehiyê têne xuyang kirin.
It was empty.	Ew vala bû.
What was it.	Ew çi bû.
He wants to come.	Ew dixwaze were.
Some recent advances have been made in this area.	Hin pêşketinên dawî di vî warî de hatine bidestxistin.
This may cause damage.	Ev dibe ku zirarê bike.
That man will never be responsible with his tools.	Ew zilam dê tu carî bi amûrên xwe berpirsiyar nebe.
I chose a path, not knowing where it would go and run.	Min rêgezek hilbijart, nizanim ku ew ê ber bi ku ve biçe û bazda.
Still my choice.	Hîn jî bijareya min e.
The other advanced into the room.	Yê din di odeyê de pêşve çû.
You want to kill me.	Tu dixwazî ​​min bikujî.
More difficult weather conditions are on the way.	Rewşa hewayê dijwartir di rê de ye.
We took it out.	Me ew derxist.
Û wisa ma.	Û wisa ma.
But to end up here you need to end up expecting comfort.	Lê ji bo ku hûn li vir biqedînin hûn hewce ne ku hêviyek rehetiyê biqedînin.
The lights of the ship are turned off.	Çirayên keştiyê tên vemirandin.
Most people do not respond immediately to treatment.	Pir kes tavilê bersivê nadin dermankirinê.
It may be the weather.	Dibe ku hewa be.
You have to experiment with it.	Divê hûn bi wê re ceribandinê bikin.
This may not surprise us.	Dibe ku ev yek me şaş neke.
We have to believe that this was our choice.	Divê em bawer bikin ku ev hilbijartina me bû.
They came here to put that big, fat smile on your face.	Ew hatin vir da ku ew kenê mezin û qelew li rûyê we biçînin.
Also the worst.	Her weha ya herî xirab.
A beautiful balance of order, control and power.	Balansek bedew a rêzê, kontrol û hêzê.
We see no reason to do so.	Em tu sedemê nabînin ku em wisa bikin.
She smiled.	Wê bişirî.
Look at your text.	Li nivîsa xwe binêre.
He is definitely a character !.	Ew bê guman karakterek e!.
So I really think so, maybe it was a scene.	Ji ber vê yekê bi rastî jî wusa difikirîm, dibe ku ew dîmenek bû.
At different times he would try to recover, but nothing worked.	Di demên cûda de ew ê başbûnê biceribîne, lê tiştek nexebitî.
Everyone is against it.	Her kes li dijî wê ye.
Whatever you read, read it first.	Tiştê ku hûn dixwînin, pêşî wê bixwînin.
It was a shock.	Ew şok bû.
For a moment he thought it would turn black.	Ji bo bîskekê ew difikirî ku ew ê reş bike.
Two issues need to be addressed here.	Divê li vir du mijar bên raberkirin.
Others crossed the road.	Yên din di rê de derbas bûn.
So that means these are not solutions.	Ji ber vê yekê wateya ku ev çareserî ne.
I have no reason to show it.	Tu sedemek min tune ku wê nîşan bidim.
It's only time to end this.	Tenê dem e ku meriv vê yekê biqedîne.
But then most people don’t do that.	Lê paşê pir kes ji vê yekê nakin.
It was an example of how it was impossible to do so.	Ew mînakek bû ku çawa kirina vê yekê ne gengaz bû.
He sent the question again.	Wî pirs dîsa şandin.
The government will measure the same thing year after year.	Hikûmet dê sal bi sal heman tiştî bipîve.
There are those who are strong, those who are nothing else.	Yên bi hêz hene, yên ku ne tiştekî din in.
There is a large selection of games to choose from.	Hilbijartinek mezin a lîstikan heye ku meriv ji wan hilbijêrin.
Lots of people.	Gelek kes.
He is very careful.	Ew pir hişyar e.
I love his greatness.	Ez ji mezinahiya wî hez dikim.
I'm normal.	Ez normal im.
Things are getting better day by day.	Tişt roj bi roj baştir dibin.
I will be fine from now on, just give me this request.	Ez ê ji niha û pê ve baş bim, tenê vê daxwazê ​​bide min.
I have needs.	Pêdiviyên min hene.
The car was here and he could not take a picture of her going home.	Otomobîl li vir bû û wî nikarîbû wêneya wê ya ku diçe malê.
Typically, an engine starts from a cold start.	Bi gelemperî, motorek ji destpêkek sar dest pê dike.
They never returned.	Ew qet venegeriyan.
As he spoke, his permission was not pleasant.	Dema ku dipeyivî, îzna wî ne xweş bû.
I think about it.	Ez li ser wê difikirim.
To others it looks like a beautiful thing.	Ji bo yên din ew tiştek xweşik xuya dike.
Because there is never a time to lose.	Çimkî tu carî wextê windakirinê tune.
Follow again.	Dîsa bişopînin.
Each color represents a different web.	Her reng tevnek cûda temsîl dike.
He can only fight for good people.	Ew tenê dibe ku ji bo mirovên baş şer bike.
Not that anyone would ever say anything to me.	Ne ku kesek qet tiştek ji min re bêje.
This is a particularly important result.	Ev encamek bi taybetî girîng e.
Something is happening here.	Li vir tiştek diqewime.
Only you two.	Tenê hûn du.
The big one was never thrown away.	Ya mezin qet nehat avêtin.
It was very clear.	Ew pir zelal bû.
I never called her that.	Min qet qala wê bangê nekir.
She looked behind her, then in front of her.	Wê li pişt xwe, paşê li pêş xwe nêrî.
I want to go with you on this journey.	Ez dixwazim bi we re biçim vê rêwîtiyê.
I take responsibility for it.	Ez berpirsiyariya wê digirim.
So there is no question that we have significantly improved in their counting.	Ji ber vê yekê pirsek tune ku me di hejmartina wan de bi girîngî çêtir kir.
I am very confident that you will go without it.	Ez pir bawer im ku hûn ê bêyî wê jî herin.
No one will really look for it.	Tu kes wê bi rastî lê negere.
Our relationship had obviously changed.	Têkiliya me eşkere guherî bû.
However, I did not see her truck.	Lêbelê, min kamyona wê nedît.
I hope you join us.	Ez hêvî dikim ku hûn bi me re bibin.
I thought you were my friend.	Min digot qey tu hevalê min î.
The video that should be seen is below.	Vîdyoya ku divê were dîtin li jêr e.
They asked them a few questions.	Wan çend pirs ji wan kirin.
He can be killed.	Ew dikare were kuştin.
If he does not fail, he will die.	Ger ew têk neçe, ew ê bimire.
There is no article on this.	Li ser gotarek tune.
Training teams and related functions are usually set up at these levels.	Tîmên perwerdehiyê û fonksiyonên têkildar bi gelemperî di van astan de têne damezrandin.
He got into a lot of trouble with his parents.	Bi dê û bavê xwe re ketiye tengasiyek mezin.
I asked him before.	Min berê jê pirsî.
Look at it this way.	Bi vî awayî lê binêrin.
They had tried everything.	Wan her tişt ceribandibû.
Didn't know what to tell you.	Nizanibû ji te re çi bibêjim.
This is your second example.	Ev ji bo nimûneya we ya duyemîn e.
From the car.	Ji erebeyê.
Some other events also looked very nice.	Hin bûyerên din jî pir xweş xuya dikirin.
But that is not what a copy says.	Lê ew ne ya ku kopiyek dibêje.
He needed to show that there is more.	Pêdivî bû ku wî nîşan bide ku bêtir heye.
The third is even worse than this.	Ya sêyemîn jî ji vê xerabtir e.
It should work like the code below.	Divê ew mîna koda jêrîn bixebite.
I do not think he controlled himself too quickly.	Ez nafikirim ku wî zû zû xwe kontrol kir.
The law has advanced.	Hiqûq pêş de çûye.
I still do not know how.	Ez hîn nizanim çawa.
It was a bad day at work.	Di kar de rojek xirab bû.
There, or there, or there.	Li wir, an li wir, an li wir.
We are short this week.	Em vê hefteyê kurt in.
Here in this room.	Li vir di vê odeyê de.
You need it for a long time.	Ji bo demeke dirêj ji we re pêdivî ye.
I love to feel it in my hands.	Ez hez dikim ku wê di destên xwe de hîs bikim.
He looked at me after a few minutes.	Piştî çend deqeyan li min nêrî.
You fight the way you train.	Hûn bi awayê ku hûn perwerde dikin şer dikin.
Sometimes it seems that the dead are asleep.	Carinan xuya dike ku mirî di xew de ne.
His body was warm.	Laşê wî germ bû.
The wine, or as it turned out, was very real.	Şerab, an jî xuya bû, pir rast bû.
The game had to go from those days.	Diviyabû lîstik ji wan rojan de biçûya.
I wanted this between us.	Min ev di navbera me de dixwest.
The man wants a wall anyway.	Mêrik bi her awayî dîwarekî dixwaze.
I recognized him and knew instantly that he had not done it.	Min ew nas kir û di cih de zanibû ku wî ew nekiriye.
So here is the code that works.	Ji ber vê yekê li vir koda ku dixebite ye.
That is the law.	Ew qanûn e.
The time for change is here and now.	Dema guhertinê li vir û niha ye.
And that saved me.	Û wê ez xilas kirim.
Building a customer base is just too difficult.	Avakirina bingehek xerîdar tenê pir dijwar e.
The reported data are from the tumor network.	Daneyên hatine ragihandin ji tevna tumorê ne.
Good for this feeling again.	Ji bo vê hestê dîsa baş e.
So he did everything he could to satisfy it.	Ji ber vê yekê wî her tiştê xwe kir ku ew têr bike.
It is impossible to tell what is happening.	Ne mimkûn e ku mirov bibêje ka çi diqewime.
That's what they say.	Ji ber vê yekê ew dibêjin.
The number of pages may be in the thousands.	Dibe ku hejmara rûpelan bi hezaran rûpel be.
I read it and immediately rolled my eyes.	Min ew xwend û yekser çavên xwe gerandin.
But not much.	Lê ne zêde.
From a deep place, he saw a new force.	Ji cihekî kûr ve, wî hêzek nû dît.
I do not care what might happen on the ship.	Ez ne xema ku dibe ku li gemiyê çi bibe.
Third, the operation is complex.	Ya sêyemîn, operasyon tevlihev e.
Go deceive yourself.	Herin xwe bixapînin.
Get out of there.	Ji wir derxin.
That's great.	Ew mezin e.
In any case he could not get out on the gas with us.	Bi her awayî nikarîbû bi me re li ser gazê derkeve.
Young man, you must have been ready.	Xort, lawo, divê tu hazir bûyî.
The following pages are trading today after the options.	Rûpelên jêrîn îro piştî vebijarkan bazirganî dikin.
The same should apply to the back office and panel.	Divê heman tişt ji bo nivîsgeha paşîn û panelê jî derbas bibe.
They use a word more than just a word as a fact.	Ew peyvekê ji tenê gotinekê bêtir wekî rastiyek bikar tînin.
The left will not succeed in this.	Çep dê vê yekê bi ser nekeve.
The plan was for us to sleep in the boat.	Plan ew bû ku em di qeyikê de razên.
Expect good numbers from him along the way.	Di rê de ji wî hejmarên baş hêvî bikin.
I often leave notes.	Ez gelek caran notan dihêlim.
The way many people are counted.	Rêya ku gelek kes têne hejmartin.
There were probably too many companies that made a lot of things.	Dibe ku pir pargîdanî hebûn ku pir tiştan derdixistin.
But still he could not believe that his eyes were closed.	Lê dîsa jî wî bawer nedikir ku çavên xwe girtine.
I'm not saying you can not.	Ez nabêjim ku hûn nikarin.
I will hide.	Ez ê veşêrim.
I had faith.	Baweriya min hebû.
That has come to this.	Ku hatiye vê yekê.
The administration called the police and detained them.	Rêveberiyê gazî polêsan kir û ew binçav kirin.
I saw it with my own eyes about two hours ago.	Min kêmî du saetan berê bi çavên xwe dît.
It can hurt his family.	Ew dikare zirarê bide malbata wî.
You are welcome to continue whatever activities you choose.	Hûn bi xêr hatin ku hûn çi çalakiyên ku hûn hilbijêrin bidomînin.
At least, he thought he did.	Bi kêmanî, wî difikirî ku ew kir.
There are still male pages.	Hîn jî rûpelên mêr hene.
In an instant they recognized him.	Di kêliyekê de wan ew nas kir.
You do not need to know the exact consistency values.	Hûn ne hewce ne ku hûn nirxên domdar ên tam bizanibin.
He can run before the next story begins.	Ew dikare berî ku çîroka din dest pê bike bireve.
I wanted it to be fun.	Min dixwest ku ew kêfxweş be.
'value as the minimum value of a'.	'nirx wekî nirxa hindiktirîn a'.
Just ask a few questions before, during and after.	Tenê berî, di dema û paşê de çend pirs pirsîn.
I really want to see her again.	Bi rastî ez dixwazim dîsa wê bibînim.
Maybe he doesn’t know better.	Dibe ku ew çêtir nizane.
Then she heard nothing.	Hingê wê tiştek nebihîst.
I trust you.	Ez ji we re baweriyê dihêlim.
I have not finished thinking about it yet.	Min hîn neqedandiye li ser wê fikirîm.
I will make you some tea.	Ez ê ji te re çayekê çêkim.
At least my money is gone.	Qe nebe para min qediya.
A mistake about it seems impossible.	Di derbarê wê de xeletiyek ne gengaz xuya dike.
Yes, that's true.	Erê, ev rastî ye.
Please do not send your love here.	Ji kerema xwe, hezkiriya xwe neşînin vir.
He started talking to me.	Wî bi min re dest bi axaftinê kir.
Maybe, it was a little heavy.	Belkî, ew hinekî giran bû.
Those who made it to the drug are them.	Yên ku ew kirin narkotîkê ew in.
Pay for it.	Ji bo vê yekê bidin.
It is very complex.	Ew pir tevlihev e.
This is a problem of economic recovery.	Ev pirsgirêka vejena aborî ye.
You are running in one file.	Hûn di yek pelê de dimeşin.
Looked at the two figures.	Li du fîguran mêze kir.
Their face and ours are one.	Rûyê wan û rûyê me yek e.
However, he may need some help to get out of here.	Lêbelê, dibe ku ew hewceyê hin alîkariyê be ku ji vir derkeve.
His story does not end well.	Çîroka wî baş bi dawî nabe.
It was a journey she had taken many times before.	Ew rêwîtiyek bû ku wê berê gelek caran kiribû.
Which surprised her.	Ya ku wê şaş kir.
On body language, observe eye contact.	Li zimanê laş, têkiliya çavan temaşe bikin.
However, the mechanism under which this effect occurs is still unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya ku di binê vê bandorê de hîn ne diyar e.
So far he was in shock.	Heya nuha ew di şokê de bû.
None of you have even heard of it.	Yek ji we jî li dora wê nebihîstiye.
For three years it was nothing.	Sê salan ew ne tiştek bû.
I find writing songs fast difficult.	Ez dibînim ku nivîsandina stranên bilez zehmet e.
We wish you were there.	Em dixwazin ku hûn li wir bûna.
They did not win any elections.	Wan tu hilbijartin bi dest nexistin.
She agreed to come and go.	Wê qebûl kir ku were û hat.
Not after this morning.	Ne piştî vê sibê.
I wanted to reach the end.	Min dixwest ez bigihêjim dawiyê.
This way you can easily calculate the number of measures.	Bi vî rengî hûn bi hêsanî hejmartina tedbîran digirin.
What a beautiful man.	Çi mirovekî xweş.
Initially it sold well.	Di destpêkê de ev baş hat firotin.
My intention was to publish here.	Mebesta min ew bû ku li vir biweşînim.
I want that note for the record.	Ez wê notê ji bo tomarê dixwazim.
I was still scared.	Ez hîn jî tirsnak bûm.
Military applications.	Serîlêdanên leşkerî.
He looked at me, his face was tired and red.	Li min nêrî, rûyê wî westiyayî û sor bû.
I had a lot of it.	Min gelek ji wê hebû.
Talk about going up and down.	Behsa çûyîna jor û wêdetir bikin.
I represent the service.	Ez xizmetê temsîl dikim.
Heart rate showed a slight change.	Rêjeya dil guhertinek piçûk nîşan da.
Unfortunately bad news, read on.	Mixabin nûçeyên xirab, bixwînin.
A few days passed by them.	Çend roj ji wan re derbas bûn.
He must be related to his wife.	Divê ew bi jina xwe ve girêdayî be.
They showed me how pure and simple art can be.	Wan nîşanî min dan ku huner çiqasî pak û sade dibe.
However, when they were done, they looked much better than before.	Lêbelê, dema ku ew hatin kirin, ew ji berê pir çêtir xuya bû.
We used it as a weapon.	Me ew wek çek bi kar anî.
A lovely young man, indeed, with such a promise.	Xortekî delal, bi rastî, bi sozek weha.
She loves her son and he is busy.	Ew ji kurê xwe hez dike û ew mijûl e.
His father, his paternal grandfather, everything.	Bavê wî, bavê bavê wî, hemû tişt.
Take it, take it, take it.	Bigire, bigire, bigire.
Now, it’s over.	Niha, ew qediya.
You really don’t think so.	Hûn bi rastî rast nafikirin.
Nothing happened for a long time.	Demek dirêj tiştek neqewimî.
Neliviya.	Neliviya.
A place where people are.	Cihê ku mirov lê hene.
Experiments were designed and data collected.	Ezmûnê dîzayn kirin û dane berhev kirin.
The industry is responsible and safe.	Pîşesazî berpirsiyar û ewledar e.
However, that is changing.	Lêbelê, ew tête guhertin.
It is better to focus on the things that are happening ahead.	Çêtir e ku em xwe bi tiştên ku li pêş ve diqewimin ve mijûl bikin.
You can try to walk with them.	Hûn dikarin biceribînin ku bi wan re bimeşin.
This war and movement made it very dangerous.	Ev şer û tevger gelekî xeternak kir.
I do not know what came over my head.	Nizanim çi hat serê min.
For years we have been working together, working together.	Bi salan e em bi hev re dixebitin, bi hev re dixebitin.
This is what we are losing.	Ya ku em winda dikin ev e.
I depend on you.	Ez girêdayî te me.
I have to try it !.	Divê ez biceribînim!.
Those in need of surgery had an increased birth weight.	Yên ku hewcedariya wan bi emeliyatê hebû, giraniya wan a jidayikbûnê zêde bû.
She also stopped crying.	Ew jî dev ji giriya xwe berdabû.
It looks like it fits very well.	Wusa dixuye ku ew pir baş xwe digire.
No, it will be a small inconvenience.	Na, ew ê tengahiyek piçûk bibin.
I tried to learn.	Min hewl da ku ez fêr bibim.
Her voice was not remorseful.	Dengê wê ne poşman bû.
In the end it was clear.	Di dawiyê de ew eşkere bû.
The silence lasted three to four seconds.	Bêdengî sê-çar çirkeyan dom kir.
Like our countries.	Wek welatên me.
But this appearance has not been seen for weeks.	Lê ev xuyang bi hefteyan nehatiye dîtin.
People come, as always.	Gel tê, wek her car.
Reduce stress around you.	Stresê li dora xwe kêm bikin.
It didn't look very good tonight.	Îşev pir xweş xuya nedikir.
I'll be back in a few minutes.	Ez ê di çend deqeyan de vegerim.
But that is not what happened here.	Lê ya ku li vir qewimî ne ev e.
All on your own.	Hemû li ser xwe.
And then you die again.	Û paşê hûn dîsa bimirin.
He knows me very little.	Ew min pir hindik nas dike.
However, the logs are random.	Lêbelê, têketin random e.
He wants us both in his office.	Ew me herduyan li ofîsa xwe dixwaze.
It makes perfect sense.	Ew bi tevahî wateya dike.
I left six times.	Min şeş caran hişt.
He has a good point.	Xaleke wî ya baş heye.
There is never enough evidence in this trial.	Di vê darizandinê de tu carî delîl têr nabe.
The woman and the man were also released on their own.	Her wiha jinek û nêr bi serê xwe hatin berdan.
Has done more than anyone else.	Ji her kesê din zêdetir kiriye.
One day they will be our families.	Rojekê ew ê malbatên me bin.
Order your copy today.	Kopiya xwe îro siparîş bike.
After a while you recognize the form.	Piştî demekê hûn formê nas dikin.
I do not do that.	Ez vê nakim.
The door to the store was closed behind him.	Deriyê dikanê li pişt xwe girtibû.
Click on it to view the files.	Ji bo dîtina pelan li ser bikirtînin.
Create a picture of this information in your mind.	Di hişê xwe de wêneyek vê agahiyê biafirînin.
This includes images as well as text.	Di vê navberê de wêne û hem jî nivîs heye.
That is the answer.	Ew bersiv e.
My interest is not given, it is the world.	Eleqeya min ne dane, dinya ye.
She is very sweet and wants a family of her own.	Ew pir şîrîn e û malbatek ji xwe dixwaze.
Most of the food was not for the mother.	Piraniya xwarinê ne ji bo dayikê bû.
interesting reading, indeed.	xwendina balkêş, bi rastî.
The two methods are not compatible.	Du rêbaz ne hevgirtî ne.
They will tell me this in the next fifteen years.	Ew ê di panzdeh salên pêş de vê yekê ji min re bêjin.
These factors have at least two sides.	Ev faktor herî kêm du alî hene.
It turns much easier from right to left.	Ew ji rastê pir hêsantir ber bi çepê ve dizivire.
But you get what you pay for.	Lê hûn tiştê ku hûn lê didin distînin.
So far, so good.	Heya nuha, em rast bûn.
There is no support for such a statement.	Piştgiriyek ji bo daxuyaniyeke wiha tune.
Analyzed.	Analîz kirin.
And he held my mouth with his mouth.	Û wî devê min bi devê xwe girt.
One hundred women took part in the current study.	Di lêkolîna heyî de sed jin cih girtin.
For her it is a fantasy world.	Ji bo wê cîhanek xeyal e.
At least he knew he was not crazy.	Qe nebe wî dizanibû ku ew ne dîn e.
Not a good user experience.	Ne ezmûnek bikarhênerek baş e.
The water on which it was written.	Ava ku li ser hatibû nivîsandin.
I must hear that you love me again and again.	Divê ez bibihîzim ku hûn dîsa û dîsa ji min hez dikin.
There is a lot of discussion.	Gelek nîqaş hene.
He can stay where he is.	Ew dikare li ku derê ye bimîne.
Each of you has felt this impact.	Her yek ji we ev bandor hîs kiriye.
His eyes were dark and ready to fight.	Çavên wî tarî bûn û amade bû ku şer bike.
But in many ways this is not the case.	Lê ji gelek aliyan ve ne wisa ye.
Not much is known about his private life.	Di derbarê jiyana wî ya taybet de zêde zêde nayê zanîn.
Something special to take away from the time we have spent.	Tiştek taybetî ku meriv ji dema ku me derbas kiriye dûr bixe.
I do not write for the people.	Ez ji bo gel nanivîsim.
Every word was perfect.	Her gotinek bêkêmasî bû.
Of the many, one.	Ji gelekan, yek.
He did something like that when he left the place.	Dema ku ji cîhek derketin tiştek wusa kir.
He is a tough man.	Ew merivek dijwar e.
In his heart, he knew what he was probably looking for.	Di dilê wî de, wî dizanibû ku ew belkî li çi digeriya.
My body never gave up.	Bedena min qet dev jê berneda.
Birth must come.	Jidayikbûn divê were.
Food is no longer the center of their learning.	Xwarin êdî ne navenda xwendina wan e.
However, he will return.	Lêbelê, ew ê vegere.
He put you under my protection.	Wî tu xiste bin parastina min.
Maybe these changes will help me.	Dibe ku ev guhertin dê alîkariya min bikin.
I have little or nothing to offer.	Min hindik an tiştek tune ku ez jê re pêşkêş bikim.
This building is complex.	Ev avahî tevlihev e.
Fell to the ground.	Li erdê ket.
Their eyes smiled.	Çavên wan keniya.
You can do the same.	Hûn dikarin heman tiştî bikin.
This made sense.	Vê yekê watedar kir.
If anything, it worked very well.	Ger tiştek hebe, ew pir baş xebitî.
She found the right balance.	Wê balansa rast dît.
The air here was clean too.	Li vir hewa jî paqij bû.
And they went.	Û ew çûn.
Be very careful and what is said.	Pir hişyar be û çi tê gotin.
Maybe one less request.	Dibe ku yek kêm daxwaz.
The anger went away.	Hêrs çû.
There is one fact.	Yek rastiyek heye.
Or at least fight with your significant other.	An jî bi kêmanî bi yê dinê xwe yê girîng re şer bikin.
My friends know this.	Hevalên min vê yekê dizanin.
Hatin li no.	Hatin li no.
What we want and what we get are two different things.	Tiştê ku em dixwazin û ya ku em distînin du tiştên cûda ne.
I hope it goes well anyway.	Ez hêvî dikim ku ew bi her awayî baş bibe.
Everyone wants to get paid.	Her kes dixwaze heqê xwe bigire.
But it is not said how long it will last.	Lê nayê gotin ka dê çiqas bidome.
It happened here.	Ev li vir qewimî.
He was one of the cops.	Ew yek ji polêsan bû.
I tried at first.	Min di destpêkê de hewl da.
What they want.	Ew çi dixwazin.
So the production model can be made very stable.	Ji ber vê yekê modela hilberînê dikare pir bi îstîqrar were çêkirin.
They were good people.	Ew kesên baş bûn.
We have a lot of things.	Gelek tiştên me hene.
The driver killed the engine and got out with two other men.	Ajovan motorê kuşt û bi du zilamên din re derket.
This was a late development.	Ev pêşveçûnek dereng bû.
There are so many things to hide.	Li vir gelek tişt hene ku meriv veşêre.
People lie to us to protect our feelings.	Mirov ji bo parastina hestên me derewan li me dikin.
Nothing caught her.	Tiştek wê negirt.
The people have done enough.	Gel têra xwe kiriye.
Now, this is something like that.	Niha, ev tiştek wisa ye.
Now we show our lives to everyone.	Niha em jiyana xwe nîşanî her kesî didin.
God is only what exists, has happened and will happen.	Xwedê bi tenê ya ku heye, ya ku bûye û ya ku dê bibe ye.
Wrote the paper.	Kaxez nivîsand.
The relationship soon ended.	Têkilî zû bi dawî bû.
Three times, really.	Sê caran, bi rastî.
Oh how I love your art.	Ax ez çiqas ji hunera te hez dikim.
And that was not my decision.	Û ev ne biryara min bû.
They specifically had two shows.	Wan bi taybetî du pêşandan.
But obviously they do.	Lê eşkere ye ku ew dikin.
They can not find healthy relationships.	Ew nikarin têkiliyên saxlem peyda bikin.
Study designed.	Lêkolînê sêwirand.
It was never discussed.	Qet nehat nîqaşkirin.
I love going out as a couple.	Ez hez dikim ku wek cotek derkevim.
The issue is not about money.	Mesele ne li ser pere ye.
One was long and thin.	Yek dirêj û nazik bû.
It's easy and fun.	Ew hêsan û kêfxweş e.
As if she would never run away.	Mîna ku wê qet bireve.
And you can not speak for others.	Û hûn nikarin ji bo yên din biaxivin.
I did so but did not succeed.	Min wisa kir lê bi ser neket.
I knew that was a problem.	Min dizanibû ku ew pirsgirêk bû.
Wine and delicious beer.	Şerab û bîraya xweş.
Give warm or at room temperature.	Germ an jî li germahiya odeyê bidin.
I needed to take a break.	Min hewce kir ku ez navberekê bistînim.
It makes you happy.	Ew we kêfxweş dike.
I can remember it.	Ez dikarim wê bi bîr bînim.
Nine dead and a second run.	Neh mirin û duyemîn bezî.
He needed more.	Ew bêtir hewce bû.
Things she had never said before.	Tiştên ku wê berê qet negotibûn.
But none of his signs follow the word.	Lê yek ji nîşanên wî nayê pey peyvê.
This means that they may not be able to see him either.	Ev tê vê wateyê ku wan belkî nekaribin wî jî bibînin.
You will not move.	Hûn ê nelivin.
They must do so.	Divê wisa bikin.
The right thing to do, nothing to help.	Tiştek rast, tiştek ne alîkar.
These classes often have no characteristics.	Ev çîn bi piranî xwedî taybetmendî ne.
She had gone to see him the day before.	Wê rojê berê çûbû dîtina wî.
If you want to learn about someone, go to his house.	Ger hûn dixwazin li ser kesek fêr bibin, biçin mala wî.
This was a worse place.	Ev der cihekî xerabtir bû.
Still did not want to call anyone.	Hîn jî nedixwest gazî kesekî bike.
That request came from the president himself.	Ew daxwaz ji serok bi xwe hat.
We need a new strategy.	Pêdiviya me bi stratejiyeke nû heye.
She said she wanted me to talk about it.	Wê got ku ew dixwaze ku ez li ser biaxivim.
The children were silent.	Zarok bêdeng bûn.
It's the same ship, too.	Ew heman keştî ye, pir zêde.
But none of us did.	Lê kesî ji me nekir.
I understand that silence, but there is a cost to it.	Ez wê bêdengiyê fêm dikim, lê lêçûna wê heye.
What's best for both of us.	Ji bo me herduyan çi çêtirîn e.
I'm trying to open my hand.	Ez hewl didim destê xwe vekim.
It is not lost.	Ew winda nabe.
But a good man.	Lê mirovek baş.
The fact is, there were no two ways about it.	Rastî ev e, du rê li ser wê tune bûn.
We have never been in a place so much to enjoy it.	Em tu carî li cîhekî bi qasî ku jê kêfê bistînin nebûn.
We will feel it until the end of our lives.	Em ê heta dawiya jiyana xwe hîs bikin.
If you believe that, it's good for you.	Ger hûn wiya bawer dikin, ew ji bo we xweş e.
They know who to work with on this type.	Ew dizanin ku li ser vî rengî bi kê re bixebitin.
Please sit down.	Ji kerema xwe rûnin.
On the marches and they are closed.	Li ser meşiyan û ew girtî ne.
Or midnight.	An jî nîvê şevê.
Love you both.	Ji we herduyan hez bikin.
There were old and fat people in the shop.	Di dikanê de kesên pîr û qelew hebûn.
Pain and suffering.	Êş û jan.
But he knew it would be enough.	Lê wî dizanibû ku ew ê bes be.
One of the few things in life that we can count on.	Yek ji çend tiştên ku di jiyanê de em dikarin li ser diqewimin hesab bikin.
Of course they were recorded.	Bê guman ew hatine tomar kirin.
I can not, my need is very strong.	Ez nikarim, hewcedariya min pir xurt e.
And he went out again.	Û dîsa derket derve.
I was fat, he took it with him.	Ez gêr bûm, ew bi xwe re bir.
We found clear differences between the study groups.	Me cudahiyên zelal di navbera komên lêkolînê de dît.
Your big mouth, what did it do.	Devê te yê mezin, ev çi kiriye.
Nothing can stop her when she is released.	Dema ku were berdan tiştek nikare wê bisekine.
He did not fight much after that.	Piştî vê yekê pir şer nekir.
Because you gave me so much trouble here this morning.	Ji ber ku te vê sibê li vir gelek tengasiyek da min.
Oh, how wrong.	Oh, çiqas xelet.
He did not want to talk to me.	Wî nexwest bi min re biaxive.
I went to the door and opened it.	Ez çûm ber derî û vekir.
But it will be a challenge.	Lê ew ê bibe dijwariyek.
These things happen often.	Ev tişt gelek caran dibin.
I can show it to you too.	Ez dikarim wê jî nîşanî we bidim.
Increase the use of wind power.	Bikaranîna hêza bayê zêde bikin.
She lives here as long as she can remember.	Heta ku tê bîra wê li vir dijî.
The song sounds like the wrong note.	Di stranekê de wek nota çewt dixuye.
Do your best to learn how you can help.	Karê xwe bikin ku hûn fêr bibin ka hûn çawa dikarin alîkariyê bikin.
Additionally, this software is not free and is paid for.	Wekî din, ev nermalavê ne belaş e û tê dayîn.
In other words, what you hear is what you hear.	Bi gotineke din, tiştê ku hûn dibihîzin ew e ku hûn digirin.
Turned on the ground.	Li erdê zivirî.
It has nothing to do with it.	Ti pêwendiya wê bi wê re nîne.
They said, there may be drugs in it.	Wan got, dibe ku tiryak tê de hebe.
It is very hard.	Ew pir hişk e.
But maybe that’s why they were signed.	Lê dibe ku ji ber vê yekê ew hatine îmze kirin.
The last few months have been very difficult.	Çend mehên dawî pir dijwar bûn.
It does not help.	Alîkarî nake.
The first did not.	Yê pêşî nekir.
The doctor said that no man could get rid of it.	Bijîşk got ku tu mirovek nikare ji vê yekê xilas bibe.
But thanks to you, we will not do it again.	Lê bi saya we, em ê careke din nekin.
He got out, and found himself next to the car.	Ew derket derve, û xwe li kêleka otomobîlê da.
We had a good time with him.	Em bi wî re xweş bûn.
It is the language of command and power.	Zimanê ferman û hêzê ye.
He was now lost.	Ew niha winda bû.
How did he do that.	Bi çi awayî wisa kir.
We had covered the entire waiting area.	Me tevahiya qada bendê girtibû.
But there was only a small problem in that strategy.	Lê di wê stratejiyê de tenê pirsgirêkek piçûk hebû.
Take your time.	Dem ji xwe re digirin.
Science shows that it works.	Zanist nîşan dide ku ew dixebite.
But instead of running, he just stopped there.	Lê li şûna ku bireve, ew tenê li wir sekinî.
But you should get health insurance right away.	Lê divê hûn tavilê sîgorteya tenduristiyê bigirin.
But this year the situation is the same.	Lêbelê îsal rewş wisa ye.
I did not say it was a good need.	Min negot ku ew hewcedariyek baş e.
But still it was enough that he was lost.	Lê dîsa jî bes bû ku ew winda bû.
This is what one grows up on.	Ev yek e ku meriv li ser mezin bibe.
Well, thanks for the trip.	Welê, spas ji bo rêwîtiyê.
I have never had a problem with anyone.	Ez tu carî ji kesî re nebûm pirsgirêk.
What you want but do not want.	Tiştê ku hûn dixwazin lê naxwazin.
Not just bad people, or weak people.	Ne tenê mirovên xerab, an mirovên qels.
Let there be such a state.	Bila dewletek wisa be.
One, two, or more of them at a time.	Yek, du, an bêtir ji wan di demekê de.
She had to finish her part in it.	Diviyabû êdî beşa wê ya di wê de biqede.
Less than a month from the day of the big game.	Ji roja lîstika mezin re ji mehekê kêmtir e.
A hand ran through her brown hair.	Destek di nav porê xwe yê qehweyî re derbas kir.
My hands seemed to feel better.	Xuya bû ku destên min çêtir hîs dikirin.
Really lovely piece you wrote here.	Bi rastî perçeyek delal ku we li vir nivîsandiye.
I said my focus here was on cooking.	Min got ku bala min li vir li ser xwarinçêkirinê bû.
But it seemed he did not care.	Lê xuya bû ku wî ne xema wî bû.
I do not do that.	Ez vê yekê nakim.
They had a goal and a plan in less than a week.	Di kêmtirî hefteyekê de armanc û planek wan hebû.
This is important for two reasons.	Ew ji ber du sedeman girîng e.
I will not be able to say.	Ez ê nikaribim bibêjim.
This is not anger.	Ev ne hêrs e.
To know where they came from and why they are there.	Da ku bizanibin ew ji ku hatine û çima li wir in.
When you return with your children, you will only eat other foods.	Hûn bi zarokên xwe re vegerin, hûn ê tenê xwarinên yên din bixwin.
I can not send them by e-mail, it does not change much in size.	Ez nikarim wan bi e-nameyê bişînim, di mezinbûnê de pir nayê guhertin.
Lie on the other side of the bed.	Li aliyê din ê nivînê raza.
Learn to do that in life.	Fêr bibin ku di jiyanê de wiya bikin.
That is completely gone.	Yanî bi tevahî çûye.
Look at these once a month.	Mehê carekê li ser vana binihêrin.
The rest they will produce.	Yên mayî ew ê hilberandin.
It can take a very long time.	Ew dikare pir dirêj bigire.
I am more than just the color of my skin.	Ez ji rengê çermê xwe bêtir im.
He caught himself.	Xwe girt.
He said he was right.	Wî got ku ew rast bû.
I shook her and called her name again and again.	Min ew hejand û dîsa û dîsa bi navê wê bang kir.
That sounds right.	Ku dengên rast.
Became popular.	Bûne gel.
Describe how you feel.	Vebêjin ka hûn çawa hîs dikin.
And we shook hands.	Û me destê xwe hejand.
Maybe she wanted to escape the memories of her first husband.	Dibe ku wê dixwest ji bîranînên mêrê xwe yê pêşîn bireve.
He really listens to us.	Ew bi rastî guh dide me.
The first performance set a high standard.	Performansa yekem standardek bilind destnîşan kir.
She did what she could to survive.	Ji bo ku bijî çi ji destê wê hat wê kir.
I want to make a mistake for you.	Ez ji we re xeletiyek dixwazim.
Maybe a fresh start.	Dibe ku destpêkek nû.
It is a legal danger, because murder is a crime.	Ew xeterek qanûnî ye, ji ber ku kuştin sûc e.
This divided the country’s resources.	Vê yekê çavkaniyên welêt dabeş kir.
You just got used to it.	Hûn tenê hatine bikar anîn.
She would tell him too.	Ew ê jê re jî bigota.
The living dead are everywhere.	Miriyên zindî li her derê ne.
Put on your good shoes, get up on them.	Pêlavên xwe yên baş li xwe kirine, li wan rabûye.
He was our guide and he was gone.	Ew rêberê me bû û çûye.
It is about eight or ten feet deep in many places.	Ew li gelek deveran bi qasî heşt an deh lingan kûr e.
However, these are just a few places to stay.	Lêbelê, ev tenê çend cîhên ku bimînin.
With a really clean surface.	Bi rûxara bi rastî paqij.
But it is not fun.	Lê ew ne kêfxweş e.
A decision that may be wrong.	Biryarek ku dibe ku xelet be.
But I was laughing.	Lê min dikeniya.
She is in my class.	Ew di pola min de ye.
It takes you a year to find out if it helped.	Ji we re salek hewce ye ku hûn fêr bibin ka ew alîkarî kir.
I could not leave him.	Min nikaribû wî bihêle.
I also did not know what to do.	Min jî nizanîbû çi bikim.
I write by hand.	Ez bi destan dinivîsim.
Both can not be true.	Her du jî nikarin rast bin.
She knew who we were.	Wê dizanibû em kî ne.
Leave on for less than fifteen minutes.	Kêmtir ji panzdeh deqeyan biçe.
Anyone who wants to stay has a job.	Her kesê ku bixwaze bimîne, karê we heye.
Remember to do it, smile and do not take life too seriously.	Bînin bîra xwe ku hûn bikenin, bişirîn û jiyanê pir ciddî negirin.
Save the file.	Pelê tomar bike.
No matter how you play it, it never feels tight.	Hûn çiqas dilîzin jî, ew qet xwe teng hîs nake.
Speak your voice and you will avoid this problem.	Bi dengê xwe bipeyivin û hûn ji vê pirsgirêkê dûr bikevin.
They are just good parents.	Ew tenê dêûbavên baş e.
You do not pass me by.	Tu ji min derbas nabî.
For example, think about how members participate in your community.	Wek mînak, bifikirin ka endam çawa beşdarî civata we dibin.
So his strength also weakens him.	Ji ber vê yekê hêza wî jî wî qels dike.
But this is also not my example.	Lê ev jî ne mînaka min e.
Do not focus on yourself.	Bala xwe nekişîne ser xwe.
There was something sad about it.	Li ser wê tiştek xemgîn bû.
A hidden truth from the world.	Rastiyek ji dinyayê veşartî.
He keeps asking about you.	Ew berdewam li ser te dipirse.
He loved to follow the same routine.	Wî hez dikir ku heman rûtîn bişopîne.
She thinks about the people she loved.	Ew li ser mirovên ku jê hez dikir difikirî.
It was good to know.	Ev baş bû ku zanibin.
It was her car.	Ew erebeya wê bû.
Think about it before you do anything.	Berî ku hûn tiştek bikin, li ser wê bifikirin.
Some of the men were walking into the tree.	Hin zilamên xwe diçûn nav darê.
It is difficult to explain why you are doing anything in the show business.	Zehmet e ku meriv rave bike ka çima hûn di karsaziya pêşandanê de tiştek dikin.
Special quality support.	Piştgiriya kalîteya taybetî.
He appears to be a key player in the making.	Ew di çêkirinê de wekî lîstikvanek bingehîn xuya dike.
If you come, you come.	Ger hûn werin, hûn werin.
But the dream is that he might stay.	Lê xewnek ew e ku dibe ku ew bimîne.
Exercise can be fun.	Exercise dikare bibe fun.
I paused there for a few moments.	Ez çend kêliyan li wir sekinîm.
I could not deal with things that are changing now.	Min nikarîbû bi tiştên ku niha diguherin re mijûl bibim.
Participated in the writing of the manuscript.	Beşdarî nivîsandina destnivîsê bûye.
They will not live in darkness.	Ew ê ne di tariyê de bijîn.
Even at night.	Heta bi şev jî.
He could have pulled himself out earlier.	Ew dikaribû berê xwe vekişanda.
But really not too long because there were still some things we had to do.	Lê bi rastî ne pir dirêj ji ber ku hîna hin tişt hebûn ku em bikin.
Otherwise no sound was heard.	Wekî din deng derneket.
The first part is short.	Beşa pêşiyê kurt e.
But we really never talked about it.	Lê bi rastî me qet qala wê nekir.
In the world of books, this is very shocking.	Di cîhana pirtûkê de, ev pir şok e.
Yes, she told him.	Erê, wê jê re got.
The law of authority is so powerful.	Qanûna desthilatdariyê ew qas hêzdar e.
I should not have said that either.	Diviyabû min ev jî negota.
Let us know your views in the comments below.	Di şîroveyên li jêr de dîtinên xwe bi me bidin zanîn.
He was lost sight of.	Ji ber çavan winda bû.
Much remained to be done.	Pir tişt mabû ku bê kirin.
It made him sick.	Ew wî nexweş kir.
There were no serious adverse effects.	Tu bandorên neyînî yên giran çênebûn.
I do not believe in visiting each other's homes.	Ez bawer nakim serdana malên hevdu bikin.
For main course service.	Ji bo xizmeta kursa sereke.
At least, you think.	Qet nebe, hûn difikirin.
It is very normal.	Ew pir normal e.
Evidence can be constructed using a different approach.	Dibe ku delîlek bi karanîna nêzîkatiyek cûda were çêkirin.
It was not part of his job.	Ew ne beşek ji karê wî bû.
Enter their numbers.	Wê navnîşa hejmarên wan bînin.
Then you can enter a building.	Hingê hûn dikarin têkevin avahiyek.
Do not open it.	Wê venekin.
They can also offer many of those functions.	Ew jî dikarin gelek ji wan karûbaran pêşkêş bikin.
Representative images of three personal experiments.	Wêneyên nûnerê sê ceribandinên kesane.
That group set a high bar for my class.	Wê komê ji bo sinifa min barekî bilind danî.
Well, well.	Baş e, xweş.
He usually tells me.	Ew bi gelemperî ji min re dibêje.
This is not mandatory.	Ev ne mecbûrî ye.
Which is good in some cases.	Ya ku baş e hin rewşan e.
I was just satisfied with the system that worked for me.	Ez tenê bi pergala ku ji bo min dixebitî razî bûm.
You can be a real person.	Hûn dikarin bibin mirovek rastîn.
Look at my baby.	Li pitika min binêre.
The officer tries to pass.	Zabit hewl dide derbas bibe.
They can not leave us here and then do what they can.	Nikarin me li vir bihêlin û paşê çi ji destê wan tê bikin.
Will sit opposite.	Dê li hemberî rûniştin.
Others are behind their noses.	Yên din li pey pozê wan in.
When he goes.	Dema ku ew diçe.
This function has previously been used to create a sense of distance.	Ev peywir berê ji bo afirandina hestek dûrbûnê hatî bikar anîn.
If they get married, they have nothing to live for.	Ger ew zewicîn, tiştek wan tune ku bijîn.
He had a big eye for color and design.	Ji bo reng û sêwiranê çavekî wî yê mezin hebû.
It is very special.	Ew pir taybetî ye.
But my eyes will never see the hell that his eyes saw.	Lê çavên min qet wê dojehê ku çavên wî dîtibûn nebînin.
Believe me, you do not want to look.	Ji min bawer bike, tu naxwazî ​​lê binerî.
Music shook the wall next door.	Muzîka ji bara cînar dîwar hejand.
They, as you know, had no skin in the game.	Wan, wekî ku hûn zanibin, di lîstikê de çerm tune bûn.
I never knew until today.	Min heta îro qet nizanibû.
Hard to go.	Zehmet diçin.
The next step was.	Pêngava din bû.
Magic mir.	Magic mir.
Of course, in some ways she knew better than her.	Bê guman, bi hin awayan wê ji ya xwe çêtir dizanibû.
All my friends left.	Hemû hevalên min derketin.
You stay in it.	Hûn tê de bimînin.
This was not the first time he had caught her asleep.	Ev ne cara yekem bû ku wî ew di xew de digirt.
We have determined what your content, your stories will be about.	Me destnîşan kir ku naveroka we, çîrokên we dê li ser çi bin.
You are not looking at me.	Tu li min nagerî.
However, there are times when the best of us lose control.	Tewra jî, carinan hene ku yên çêtirîn ji me kontrolê winda dikin.
None of these special relationships apply here.	Yek ji van têkiliyên taybetî li vir derbas nabe.
This surprised us.	Vê yekê em şaş kirin.
I could not think of a better title.	Min nikaribû sernavek baş bifikirim.
Oh, well, well.	Oh, baş e, xweş.
You can not just go to a party and guess.	Hûn nekarin tenê bikevin partiyek û texmîn bikin.
He looked very good in a few moments.	Ew di çend hûrdeman de pir baş xuya bû.
Others last a little longer but not that much.	Yên din hinekî dirêjtir dom dikin lê ne ew qas.
I used to work here.	Ez berê li vir dixebitim.
Some men never passed it.	Hin mêr qet jê derbas nebûn.
Really very smart.	Bi rastî pir jîr e.
He tried again.	Wî dîsa hewl da.
You can not lose enough weight, she said.	Hûn nikarin têra xwe giraniya xwe winda bikin, wê got.
He does not like it.	Ew jê hez nake.
Food splits.	Xwarin perçe dibe.
I was very much in that moment.	Ez pir di wê gavê de bûm.
A page with a picture, a page with a movie.	Rûpelek bi wêne, rûpelek bi fîlm.
This is not true.	Ev ne rast e.
One breath was not taken for the entire block.	Ji bo tevahiya blokek yek nefes nekişand.
It really is a lot of food.	Bi rastî pir xwarin e.
Very rarely will users want it.	Pir kêm caran bikarhêner wê dixwazin.
Give an example.	Mînakek destnîşan bikin.
It is only a matter of time.	Tenê meseleya demê ye.
You have to be there.	Divê hûn li wir bin.
They were able to give something real and useful to those in need.	Dikaribûn tiştekî rast û kêrhatî bidin kesên hewcedar.
Its treatment is very complex because of its location.	Dermankirina wê ji ber cihê wê pir tevlihev e.
It was not difficult to learn what they were going to drive.	Ne zehmet bû ku meriv fêr bibe ka ew ê çi ajotinê bikin.
It is then called the church.	Paşê jê re dibêjin dêrê.
With these people.	Bi van kesan re.
It is better to give him some more time.	Çêtir e ku hinekî din dem bide wî.
He shook his head quickly.	Bi lez serê xwe hejand.
He shows it.	Ew wê nîşan dide.
I did not know that there are so many things in you.	Min nizanibû ku di te de ewqas tişt hene.
But we are not.	Lê em tine ne.
Otherwise we could not get out.	Wekî din me nikarîbû derkevin.
I had a very bad night.	Min şevek pir xirab derbas kir.
It just comes in handy.	Ew bi tenê tê de ye.
He could not work in the film.	Wî nekarî di fîlmê de kar bike.
Of course, the cost depends on the way you travel.	Bê guman, lêçûn bi awayê rêwîtiya we ve girêdayî ye.
Except to become a teacher.	Ji bilî ku bibe mamoste.
If it ever changes.	Ger ew carî biguhere.
The best young player in the game.	Di lîstikê de lîstikvanê ciwan ê çêtirîn.
Evidence of her influence on him hit her hard in the abdomen.	Delîlên bandora wê ya li ser wî bi dijwarî li zikê wê dixist.
This child.	Ev zarok.
Just prepare yourself with the things you can do.	Hûn tenê bi tiştên ku hûn dikarin bikin xwe amade bikin.
However, there are good things to say about this.	Lêbelê, tiştên baş hene ku di derbarê vê yekê de bêjin.
One who knows nothing.	Yê ku tiştek nizane.
Have fewer children, but show them more care.	Kêm zarokên xwe hebin, lê ji wan re bêtir lênêrîn nîşan bidin.
Except it wasn’t.	Ji bilî ku ew nebû.
We’re on to something here, but that might not be good news.	Em li vir li ser tiştek in, lê dibe ku ew ne nûçeyek baş be.
Who it was, how much money he had didn’t matter.	Kî bû, çend pereyên wî hebûn ne girîng bû.
Have a good week.	Hefteyek baş.
Another potential explanation is the different examples.	Ravekirinek din a potansiyel nimûneyên cûda ne.
We need to keep playing like we do.	Pêdivî ye ku em mîna ku em lîstin bidomînin.
Most of us said we would load.	Piraniya me got ku em ê bar bikin.
But this is a mistake.	Lê ev xeletiyek e.
So you do not get points for this.	Ji ber vê yekê hûn ji bo vê yekê xalan nagirin.
Now it can only be good !.	Niha ew tenê dikare baş be!.
He looked twice his true age.	Ew du caran temenê xwe yê rastîn xuya dikir.
For the first time, you feel understood.	Ji bo cara yekem, hûn hest dikin ku têne fêm kirin.
They were very close to each other.	Pir nêzî hev bûn.
For a short time, she felt like her old self.	Ji bo demek kurt, wê xwe mîna xweya kevn hîs kir.
You are right when you say that he is a kind man.	Tu rast dibêjî gava ku tu dibêjî ku ew mirovek dilovan e.
At least what is left of him.	Bi kêmanî çi ji wî maye.
You drop a name and a story.	Tu nav û çîrokekê didî dilopê.
This was not his job.	Ev ne karê wî bû.
My good guys are winning.	Xortên min ên baş serdikeve.
However, her dress was almost ready.	Lêbelê, cilê wê hema hema amade bû.
The only way to know is the logic of the application.	Awayê yekane ku meriv zanibe zanîna mantiqa serîlêdanê ye.
And so far, it is.	Û heta niha, ew e.
Used for reference only.	Tenê ji bo referansê tê bikar anîn.
So this is no surprise to anyone.	Ji ber vê yekê ev ji kesî re ne surprîz e.
We can take it, say, four years later.	Em dikarin wê hildin, bêjin, çar sal şûnda.
So his parents stayed behind him and his little brother.	Ji ber vê yekê dê û bavê wî li pişt wî û birayê wî yê piçûk man.
Somehow the speech was a failure.	Bi awayekî axaftin têkçûn bû.
I loved his words.     	Min ji gotina wî hez kir.     
fen.	fen.
I know his voice.	Ez wî dengî dizanim.
He was looking around from under his arm.	Ji bin destê xwe li dora xwe digeriya.
Also, she had something else to do.	Her weha, wê tiştek din da ku bike.
She had to feel it.	Diviyabû ku wê pê hesiyaya.
She just shook her head, and everything was clear to her.	Wê bi tenê serê xwe hejand, û her tişt jê re zelal bû.
You did not know.	Te nizanîbû.
Check the weather for conditions that can be expected.	Ji bo şert û mercên ku dikarin werin hêvîkirin hewayê kontrol bikin.
He was in shock and could not speak.	Ew di nav şokê de bû û nikaribû biaxive.
Save it to your computer.	Li ser komputera xwe hilînin.
I can write for myself.	Ez dikarim ji bo min binivîsim.
I just showed you how easy it is.	Min tenê nîşanî we da ku ew çiqas hêsan e.
He did not even see the block he was standing on.	Wî bloka ku li ser rawestiyabû jî nedît.
Get a green card.	Karta kesk bistînin.
I was the first face of a friend he knew.	Ez yekem rûyê hevalê ku wî nas kir bûm.
You can make it right.	Hûn dikarin rast bikin ku ew be.
I want everything, you know? 	Ez hemî tiştî dixwazim, hûn dizanin?
he says.	ew dibêje.
A younger face.	Rûyekî ciwantir.
Display each set of image cards.	Her set karta wêneyê nîşan bide.
It had been many years since she had received the news from her son.	Gelek sal bû ku xeber ji kurê xwe negirtibû.
It is a gift.	Ew diyariyek e.
They rejected it without a second thought.	Wan ew bêyî ramanek duyemîn red kir.
Isolation was denied.	Tecrîd hat redkirin.
She wants to create a unique outfit.	Ew dixwaze cilek bêhempa biafirîne.
We are not responsible for any problems.	Em ji tu pirsgirêkan ne berpirsiyar in.
Home and a little love for her is absolutely everything.	Mal û evînek piçûk ji bo wê bi tevahî her tişt e.
This seems to be true.	Ev rast xuya dike.
This system of positive reactions does not need to stop when you are married.	Dema ku hûn zewicî ne hewce ye ku ev pergala bertekên erênî raweste.
But not horses.	Lê ne hesp.
However, it was still a long time.	Lêbelê, hîn demek dirêj bû.
Do not be afraid of him.	Ji wî natirsin.
You can not do this.	Hûn nikarin vê yekê bi vî rengî bikin.
That is the key here.	Ew mifteya vir e.
Almost everyone suffers from back pain one time or another.	Hema hema her kes êşa piştê yek carek an yekê din dikişîne.
One report is expected every month.	Her meh yek rapor tê payîn.
The problem was a memory test of past difficulties.	Pirsgirêk ceribandinek bîranînê ya ji dijwariyên berê bû.
Parts of it still exist.	Beşên wê hê jî hene.
It took me some time.	Ji min re hinek dem kirî.
No, it was not enough.	Na, ne bes bû.
I turn around.	Ez dizivirim.
This material was for his use only.	Ev materyal tenê ji bo karanîna wî bû.
Participated in the design of the reading.	Beşdarî sêwirana xwendinê bûye.
A trip to a new place.	Rêwîtiyek li cîhek nû.
In some cases, we may work with you to find answers.	Di hin rewşan de, dibe ku em bi we re bixebitin ku bersivan bibînin.
Data provided.	Daneyên pêşkêş kirin.
Every level you feel your students can reach.	Her astê ku hûn hîs dikin ku xwendekarên we dikarin bigihîjin.
Try to have a recognizable audience.	Hewl bidin ku temaşevanek naskirî hebe.
But this was not the end.	Lê ev ne dawî bû.
They did not want to do that.	Wan nedixwest vê yekê bikin.
Please suggest some solutions.	Ji kerema xwe hin çareseriyê pêşniyar bikin.
They are both in their late teens.	Ew herdu jî di temenekî mezin de ne.
I need a sample program or code to understand.	Ji bo ku ez fam bikim pêdivî bi bernameyek an kodek nimûne heye.
Language difficulties have a weak impact.	Zehmetiyên ziman xwedî bandorek qels e.
But he never used it.	Lê wî tu carî ew bikar neanî.
Another amazing post.	Din post ecêb.
We were friends by choice.	Em bi bijartinê heval bûn.
So one of these is not good.	Ji ber vê yekê yek ji van ne baş e.
Found the truth.	Rastiyê dîtin.
The planet speaks.	Gerstêrk diaxive.
I will say it again.	Ez ê dîsa bibêjim.
I'm sorry for that.	Ez ji bo wê xemgîn im.
Only the truth would bring him and his brother together.	Tenê rastî dê wî û birayê wî li hev bigirta.
I guess it hurts me or something.	Ez texmîn dikim ku ew min xirab dike an tiştek.
A guard was on guard inside.	Cerdevanek li hundir nobedar bû.
We look at each other, my brown eyes on your brown eyes.	Em li hev dinêrin, çavên min ên qehweyî li çavên te yên qehweyî.
Talk, talk, talk.	Axaftin, axaftin, axaftin.
The pain is real.	Ezab rastî ye.
The rich are coming out.	Dewlemend derdikevin.
Culture is a way of life.	Çand awayê jiyanê ye.
Go, he said.	De here, wî got.
So, in that sense, it should take a little more weight.	Ji ber vê yekê, di vê wateyê de, divê ew hinekî girantir bigire.
I feel the finish line.	Ez xeta qedandinê hîs dikim.
What everyone did was amazing.	Tiştê ku her kesî kir ecêb bû.
Often, they are not.	Pir caran, ew ne.
I can not take the risk of people getting inside.	Ez nikarim rîska kesên ku têkevin hundur.
This way one uses lifting techniques.	Bi vî rengî meriv teknîkên hilgirtinê bikar tîne.
I saw other games.	Min lîstikên din dît.
These patients will not be excluded from the analysis.	Van nexweşan dê ji analîzê neyên derxistin.
It's cold.	Ew sar e.
I have.	Min heye.
Winter and summer.	Zivistan û havîn.
Not organized.	Ne rêxistin.
I fell behind.	Ez li paş ketim.
Before his family.	Berî malbata wî.
But they are challenging by design.	Lê ew ji hêla sêwiranê ve dijwar in.
I think he can die.	Ez difikirim ku ew dikare bimire.
Had to go now.	Diviyabû niha herin.
The police did not go there.	Polîs nediçû wir.
It should be on the river.	Divê ew li ser çem be.
When he returned, they finished.	Gava ku ew vegeriya, wan qedand.
They are loyal people.	Ew mirovên dilsoz in.
Not in the way that concept is generally understood.	Ne bi awayê ku ew têgîn bi gelemperî tê fêm kirin.
I know everyone has a role to play.	Ez dizanim ku rola her kesî heye.
That he did not go anywhere.	Ku ew neçû tu cihî.
It is the same in every love match.	Di her maçeke evînê de heman tişt e.
I see the next two days of rest coming with mixed feelings.	Ez du rojên bêhnvedanê yên tê bi hestên tevlihev dibînim.
She put her hand there over his head.	Wê destê xwe li wir li ser serê wî hişt.
Who knows how long it will take after that.	Kî dizane piştî wê çendê dirêj bibe.
And we have to do something about them.	Û divê em li ser wan tiştekî bikin.
It was like that.	Wisa bû.
However, he was not so sure that he was satisfied with it.	Lêbelê, ew ne ew qas bawer bû ku ew pê razî bû.
Plant a tree, maybe.	Darek biçînin, dibe.
Furthermore, with freedom of speech comes responsibility and its consequences.	Wekî din, bi azadiya axaftinê berpirsiyarî û encamên wê tê.
Or its power.	An jî hêza wê.
It must have been seven and a half.	Divê heft û nîv bû.
The characters are the people of today.	Karakterên mirovên îroyîn in.
So I will try and explain what happens.	Ji ber vê yekê ez ê hewl bidim û şirove bikim ka çi diqewime.
No one else did that.	Kesekî din ev yek nekir.
You have to be ready for it.	Divê hûn ji bo wê amade bin.
There is a place.	Cihek heye.
His nature was like that.	Xwezaya wî wisa bû.
Then he pushed.	Paşê ew dehf da.
I think that was a big mistake.	Ez difikirim ku ew xeletiyek mezin bû.
The best food is served in the village.	Xwarina herî baş li gund didin.
If you feel good enough.	Ger hûn têra xwe baş hîs bikin.
In the center of the room sat a small, low table.	Li navenda odê maseyek piçûk û nizm rûniştibû.
Either public or private.	Yan giştî yan taybet.
They were very large and very clear.	Ew pir mezin û pir zelal bûn.
Officers came and entered the apartment.	Karbidest hatin û ketin apartmanê.
Then he goes to another library.	Dûv re ew diçe pirtûkxaneya din.
Of course, it was very bad.	Bê guman, ew pir xirab bû.
A significant number of hours of sleep emerged.	Hejmara saetên xewê girîng derket holê.
She had beautiful little hands.	Destên wê yên piçûk ên bedew hebûn.
Seems to think happy.	Dixuye ku şahî difikire.
So we will take it as it comes.	Ji ber vê yekê em ê wekî ku tê wê bigirin.
They really are not.	Ew bi rastî tune ne.
This is how magic happens.	Bi vî awayî sêrbaz derbas dibe.
Lots of open space.	Gelek cîhê vekirî.
Finally there was the question mark.	Di dawiyê de nîşana pirsê hebû.
We had to shoot a sufficient number.	Me neçar ma ku hejmareke têr gulebaran bikin.
You start learning.	Hûn dest bi fêrbûnê dikin.
I feel for you, my friend.	Ez ji bo te hest dikim, hevalê min.
I had to be careful.	Diviyabû ku ez hişyar bima.
Instead, he sat down again.	Li şûna wê, ew dîsa rûnişt.
At least that.	Bi kêmanî ew.
Nothing else is impossible.	Tiştekî din ne mimkûn e.
He now wanted to go home more than anything.	Wî niha ji her tiştî bêtir dixwest vegere malê.
There are three main consequences.	Sê encamên sereke hene.
Never cross me again.	Qet careke din derbazî min neke.
That means only a few weeks have passed.	Yanî tenê çend hefte derbas bûne.
So we must live.	Ji ber vê yekê divê em bijîn.
I really liked the size of the show.	Min ji pîvana pêşandanê pir hez kir.
I get it from my stars.	Ez ji stêrkên xwe distînim.
My little brother was taken away.	Birayê min ê biçûk birin.
He waited and waited.	Ew li bendê bû û li bendê bû.
There is a message on it, received a few hours ago.	Peyamek li ser heye, berî çend demjimêran hatî wergirtin.
There was a cold.	Hebûnek sar bû.
But it looks bad.	Lê xirab xuya dike.
But, in a variety of ways confusion can come out.	Lê, bi cûrbecûr dikare tevlihevî derkeve.
So he can prepare his answer.	Ji ber vê yekê ew dikare bersiva xwe amade bike.
Dad knew no answer.	Bavo tu bersiv nizanibû.
I think it's obvious.	Ez difikirim ku ew eşkere ye.
He really loved this song.	Wî bi rastî ji vê stranê hez kir.
They want a job they love.	Ew karekî ku jê hez dikin dixwazin.
These reports are usually placed in the company files.	Ev rapor bi gelemperî di pelên pargîdaniyê de têne danîn.
We saw how he talked to them and said nothing.	Me dît ku ew çawa bi wan re dipeyivî û tiştek negot.
This upset him for personal as well as professional reasons.	Vê yekê ji ber sedemên kesane û hem jî pîşeyî ew xemgîn kir.
There is definitely some smoke.	Bê guman hinek dûman heye.
Shake my head with it if necessary.	Ger hewce bike serê min bi wê bişkîne.
In front and behind.	Li pêş û paş.
More often than not.	Pirî caran jî.
She knew the time had come.	Wê dizanibû ku dem hatiye.
You did not have time to talk to anyone.	Wextê we tunebû ku hûn bi kesî re bipeyivin.
Looked out the door, but was closed.	Li ber derî nêrî, lê girtî bû.
The door closed behind him.	Derî li pişt wî girt.
I want you to feel comfortable and challenging.	Ez dixwazim ku hûn xwe xweş û dijwar bigirin.
I have no intention of doing anything wrong.	Mebesta min tune ku ez tiştekî xelet bikim.
Economic but also for the world economy.	Aborî lê ji bo aboriya cîhanî jî.
I think he knows.	Ez difikirim ku ew dizane.
Never when they had customers.	Qet nebe dema ku mişteriyên wan hebûn.
I held the gun in my hand.	Min çek di destê xwe de girt.
Nice breakfast bar in the morning.	Bar firavînê Nice di sibehê de.
He will throw it away anyway.	Ew ê bi her awayî wê bavêje.
They are not together in this.	Di vê yekê de bi hev re ne.
I have to go this way.	Divê ez bi vî awayî biçim.
Stay in your post.	Li ser posta xwe bimîne.
It just had to be said.	Tenê diviyabû bihata gotin.
Everyone builds a character and writes in turn.	Her kes karakterekî çêdike û bi dorê dinivîse.
They are not good.	Ew ne baş in.
We want to know what his share will be.	Em dixwazin zanibin para wî dê çi be.
Violence was inflicted on his wife.	Tundiya li ser jina wî hat kirin.
Her beauty was gone and she could have been more natural.	Bedewiya wê çûbû û ew dikaribû xwezayî be.
Overall, they follow the same pattern of change.	Bi tevahî, ew heman şêwaza guherînê dişopînin.
And then it was too late for me to stop myself.	Û paşê ji bo min pir dereng bû ku ez xwe bisekinim.
Maybe die more.	Dibe ku bêtir bimirin.
And look random.	Û random binêrin.
Obviously value is important, but cheap is not as valuable.	Eşkere ye ku nirx girîng e, lê erzan ne wekî nirx e.
From the corner of my eye.	Ji quncika çavê min.
Watching him.	Li wî temaşe kirin.
Getting out was easy.	Derketin hêsan bû.
She did not want them to be near her anywhere.	Wê nexwest ku ew li her derê nêzîkî wê bibin.
That's everything they said it would be.	Ew her tiştê ku wan got ew ê bibe.
It is obviously sad.	Ew eşkere xemgîn e.
In my eyes.	Di çavên min de.
It does not matter if you are free or not.	Tu azad î yan na tu ferq nake.
A blow means we will have a better cell in healing.	Lêdanek tê vê wateyê ku em ê di saxbûnê de şaneyek çêtir hebe.
Bought and brought a new one to me.	Ji min re yekî nû kirî û anî.
They just can’t help themselves.	Ew tenê nikarin alîkariya xwe bikin.
Maybe it was better.	Dibe ku ew çêtir bû.
Will likely again get more.	Dê îhtîmalek dîsa hebe ku bêtir bistînin.
We were really around them before.	Em bi rastî beriya wan li dora wan bûn.
They have the single highest value of the products being produced.	Ew nirxa yekane ya ku herî zêde têne hilberandin hene.
I am sitting in my hotel room and want to get up.	Ez li oda xwe ya otêlê rûniştim û dixwazim bigirim.
The process is relatively complex and expensive.	Pêvajo nisbeten tevlihev û biha ye.
I need little people to give and take.	Pêdiviya min bi mirovên piçûk hene ku bidin û biçin.
Only six incidents have been reported.	Tenê şeş ​​bûyer hatine ragihandin.
The difference, however, lies in how these ideas emerge.	Lêbelê cûdahî di wê yekê de ye ku ev raman çawa derdikeve holê.
This is a technical definition, but it clearly defines what it means.	Ev pênase teknîkî ye, lê ew bi eşkere diyar dike ku wateya wê çi ye.
And so it will be, to a point.	Û bi vî awayî wê, heta xalekê.
We made ourselves feel like family.	Me kir ku em xwe wekî malbatê hîs bikin.
Yes, this class has only one member.	Erê, vê polê tenê ew yek endam heye.
You can find this entry here.	Hûn dikarin vê navnîşê li vir bibînin.
Hope for the worst for the future.	Ji bo pêşerojê ya herî xirab hêvî dikin.
I pull it into my hands.	Ez wê dikişînim nav destên xwe.
We both immediately realized that we were in a very dangerous situation.	Me herduyan tavilê fêm kir ku em di rewşeke pir xeternak de ne.
Going forward, yes.	Pêş ve diçin, erê.
It was more than successful.	Ew ji serkeftî zêdetir bû.
She had to stop talking to catch her breath.	Ji bo ku bêhna xwe bigire neçar ma ku dev ji axaftinê berde.
And write down anything you need to know.	Û heger tiştek ku hûn hewce ne binivîsin.
They did not want me to be such a small child.	Nexwestin ku ez zarokekî wisa biçûk bibim.
I do not think there is.	Ez nafikirim ku hebe.
Bring fruit to sell.	Ji bo bifroşin fêkî digirin.
That may be it.	Ya ku dibe ev e.
They never did.	Wan qet nekir.
He wants to open up.	Ew dixwaze ku vebe.
I'm a customer.	Ez xerîdar im.
Make a list of your favorite memories.	Lîsteya bîranînên xweyên bijare çêbikin.
That being said, it's amazing where one ends up.	Tê gotin, ecêb e ku meriv ji ku diqede.
You can then call the hospital.	Hûn dikarin paşê telefonê nexweşxaneyê bikin.
I can do whatever you want to be.	Ez dikarim her tiştê ku hûn dixwazin bibin we bikim.
Men or women or both or not.	Mêr yan jin yan herdu yan jî ne.
As far as he was concerned.	Bi qasî ku da wî baş bû.
A book might be helpful, that is.	Dibe ku pirtûkek bibe alîkar, ev e.
No one recognized him.	Kesî ew nas nekir.
There was no way to cross the boat.	Ji bo derbasbûna qeyikê rê tunebû.
With this, anyone can take note in the dark.	Bi vê yekê, her kes dikare di tariyê de notek bigire.
I was already inside.	Ez berê li hundur bûm.
There may then be a bar in the body.	Wê hingê dibe ku di bedenê de barek hebe.
You spoke to me clearly that morning.	Te wê sibê bi min re bi zelalî peyivî.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
The clothes they saw were burned.	Cilên ku dîtine hatin şewitandin.
I put my hands on his shoulders again.	Min dîsa destên xwe danî ser milên wî.
Maybe that’s how things are.	Dibe ku ev tişt çawa ne.
These can be seen.	Ev dikarin bên dîtin.
Murder protection.	Parastina kuştinê.
None of them will be.	Yek ji wan dê nebe.
Today most of them are out of work.	Îro piraniya wan ji karê xwe derketine.
I will not let this happen.	Ez ê vê yekê nehêlim.
Checked my press card.	Karta min a çapemeniyê kontrol kirin.
Will be a stranger again with only his head.	Dê dîsa bi tena serê xwe xerîb be.
They both knew each other well.	Wan herduyan jî baş nas dikir.
You can do the same.	Hûn dikarin heman tiştî bikin.
This should be a major topic in the coming years.	Di salên pêş de divê ev mijara sereke be.
I had to get it out eventually.	Diviya bû ku ez wê di dawiyê de derxim.
I wanted to run to my mother and go home with her.	Min xwest ez birevim cem diya xwe û bi wê re herim malê.
When she closed her eyes, she thought of him.	Gava wê çavên xwe girtin, ew li wî fikirî.
But in my opinion the best we have achieved so far.	Lê li gorî min ya herî baş ku me heya niha derxistiye.
I do not know her name.	Ez navê wê nizanim.
But this does not mean that anything will happen.	Lê ev nayê wê wateyê ku tiştek dê bibe.
We do not have a personal computer.	Komputera me ya kesane tune.
It was a very interesting show.	Ew pêşandanek pir balkêş bû.
My sister has to go.	Xwişka min mecbûr e ku here.
Said she helped her clean her head.	Got ku wê alîkariya wê kir ku serê xwe paqij bike.
It is not enough and it will decrease.	Têr nake û wê kêm bibe.
To my surprise, everything worked out about the film.	Pir ecêba min, her tişt di derbarê fîlimê de xebitî.
They preserve interesting things.	Wan tiştên balkêş diparêzin.
I lost everything.	Min her tişt winda kir.
If he ever does.	Ger ew carî bike.
Well, you can go.	Baş e, hûn dikarin biçin.
Said he would drive there once a month.	Got ku ew ê mehê carekê bi ajotina wê derê.
Then the mother leaves.	Dûre dayik derdikeve.
It was done a long time ago.	Berî demeke dirêj ew hate kirin.
It appeared he was injured.	Ew xuya bû ku ew birîndar bû.
You can not cut such fields in individual pieces.	Hûn nikarin zeviyên weha li perçeyên kesane kêm bikin.
There are financial benefits that employees can take advantage of and apply for.	Feydeyên darayî hene ku karmend dikarin jê sûd werbigirin û serlêdan bikin.
I can not believe it happened.	Ez nikarim bawer bikim ku ew çêbû.
We have to get inside, because of the look.	Divê em bikevin hundur, ji ber çavan.
Raised to his mouth.	Rakir ber devê xwe.
It depends on what is chosen.	Ev bi tiştê ku hatî hilbijartin ve girêdayî ye.
That's what it does.	Ya ku ew dike.
Just be yourself.	Tenê mîna xwe be.
The city has broken the law, and the children are suffering because of it.	Bajar qanûn binpê kir, zarok jî ji ber vê yekê diêşin.
But maybe it made a good story.	Lê dibe ku ew çîrokek baş çêkir.
She was happy to be home.	Ew kêfxweş bû ku li malê bû.
They were nothing.	Ew ne tiştek bûn.
It will be my back.	Ew ê paşiya min be.
In the light of the knowledge of love everything becomes pure.	Di ronahiya zanîna evînê de her tişt pak dibe.
Performed some experiments.	Hin ceribandin pêk anîn.
It is known that the signs that have been sold are placed.	Tê zanîn ku nîşaneyên ku hatine firotin têne danîn.
You are hot behind me.	Tu li pişt min germ î.
The moral limits of consent as a protection in criminal law.	Sînorên exlaqî yên razîbûnê wekî parastinek di zagona cezayê de.
Not for yourself.	Ne ji bo xwe.
And the point is to live everything.	Û xal ew e ku her tiştî bijî.
Share the truth !.	Rastiyê parve bikin!.
That there is nothing but love.	Ku ji hezkirinê pê ve tiştek din tune.
The older girl spoke up, telling him they were fine.	Keçika mezin peyivî, jê re got ku ew baş in.
It was good to talk to her.	Baş bû ku bi wê re bipeyivim.
The more you add a comment, the higher the number.	Hûn şîroveyek lê zêde bikin, jimar bilind dibe.
And it's a shared history that can help us move forward.	Û ev dîroka hevpar e ku dikare alîkariya me bike ku pêşde biçin.
Man, that's the thing with sound.	Mirov, ew tişt bi deng e.
That was what she hated about housework.	Ya ku wê ji karên malê nefret dikir ev bû.
I just do not like it.	Ez tenê jê hez nakim.
That house is a killer in the summer.	Ew xanî di havînê de kuştin e.
Where did the soldiers come from? 	Leşker ji ku hatine?
he asked.	wî pirsî.
He is my father who seems to hate him.	Ew bavê min e ku xuya dike ku ji wî nefret dike.
This is not something we have evidence of either.	Ev ne tiştekî ku em jê re delîl hene jî.
Walking around is definitely not a problem.	Bi rêveçûna li dora xwe bê guman ne pirsgirêk e.
We will never really know.	Em ê tu carî bi rastî nizanin.
Save yourself.	Xwe xilas bikin.
Horses were her current stage.	Hesp qonaxa wê ya niha bûn.
It will hurt someone.	Ew ê zirarê bide kesekî.
But there is a problem here.	Lê di vir de pirsgirêkek heye.
It will never be.	Dê qet nebe.
It was very dark, black, really.	Pir tarî, reş bû, bi rastî.
And you brought me here.	Û tu anî vir ba min.
Not intentionally, but it has a big mouth.	Ne bi mebest, lê devê wê yê mezin heye.
I'm trying to find a table like this.	Ez hewl didim ku tabloyek bi vî rengî peyda bikim.
However, the second part is not.	Lêbelê, beşa duyemîn ne.
She thinks more about femininity.	Ew bêtir li ser jinbûnê difikirî.
Six group discussions were held.	Şeş gotûbêjên komê hatin kirin.
The film was a resounding success.	Fîlm serkeftinek tevlihev bû.
I'm sure the same case will be with you.	Ez bawer im dê heman doz bi we re jî be.
He does not speak.	Ew napeyive.
What never happens must happen.	Ya ku qet nabe, divê pêk were.
The results were not good and fell quickly.	Encam ne baş bûn û bi lez ketin.
And you were right.	Û hûn rast bûn.
And each received according to its kind.	Û her yekî li gor celebê xwe standiye.
We will continue.	Em ê berdewam bikin.
I thought it was a good year.	Min digot qey salek baş bû.
Human data is still missing.	Daneyên mirovan heta niha winda ne.
Just do not listen to them.	Tenê guh nedin wan.
Say what makes your child special.	Tiştê ku zarokê we taybet dike bibêjin.
They said he was fine but looked very delicate and sad.	Wan got ku ew baş bû lê pir nazik û xemgîn xuya dikir.
Obviously the same problem will pass for me as well.	Eşkere ye ku heman pirsgirêk dê ji bo min jî derbas bibe.
The basic way we relax is through sleep.	Awayê bingehîn ku em rihet dibin bi xewê ve ye.
More and more were coming in.	Zêdetir û bêtir dihatin hundur.
I called him.	Min gazî wî kir.
After the action we are taking nothing will be the same as before.	Piştî çalakiya ku em li dar dixin dê ti tişt wekî berê nebe.
You must not make this mistake.	Divê hûn vê xeletiyê nekin.
I think that might be really good.	Ez difikirim ku dibe ku bi rastî baş be.
We discussed.	Me nîqaş kir.
Shake but could not give.	Lerizî lê nekarî bide.
It is much more important.	Ew pir girîngtir e.
The first and second situations are easily controlled.	Rewşa yekem û duyemîn bi hêsanî têne kontrol kirin.
A new one was needed.	Yek nû hewce bû.
I will work with him.	Ez ê bi wî re kar bikim.
You need what you need.	Pêdivî ye ku hûn hewce ne.
There are many ways to test.	Gelek awayên ceribandinê hene.
Return to the basic idea.	Vegere ramana bingehîn.
Each number should not be associated with another.	Divê her hejmar bi yekî din re nebe.
Recording companies did not help themselves.	Şîrketên tomarkirinê ji xwe re alîkarî nekirin.
There are people like him in every organization.	Di her rêxistinekê de mirovên mîna wî hene.
If one is needed.	Ger yek hewce be.
You are different.	Du cuda ne.
He also fell asleep like you.	Ew jî wek te ket xew.
He is an amazing man.	Ew zilamek ecêb e.
You are hers.	Tu yê wê yî.
Home is where the heart is, his mother used to say.	Mal li ku ye dil e, diya wî digot.
I know who they are now.	Ez dizanim ew niha kî ne.
But not now.	Lê ne niha.
None of the employees asked questions, he says.	Yek ji karmendan pirs nedikir, ew dibêje.
There was a lot of detail to work with.	Gelek hûrgulî hebû ku meriv pê re bixebite.
I wanted to succeed.	Min dixwest bi ser bixim.
Do it for your future.	Ji bo pêşeroja xwe bikin.
It will not be a part of it.	Ew ê nebe beşek ji wê.
Thank you for your interest in our organization.	Spas ji bo eleqeya we ya ji bo rêxistina me.
I was very happy to meet him from start to finish.	Ez ji destpêkê heta dawiyê bi naskirina wî pir kêfxweş bûm.
The question is whether it is only natural or not.	Mesele ev e ku ew bi tenê xwezayî ye an na.
The time of the action was last year.	Dema çalakiyê sal berê bû.
I'm sad and upset.	Ez xemgîn û xemgîn im.
But the problem is here.	Lê pirsgirêk di vir de ye.
And there is such a big message, especially now in these times.	Û peyamek wusa mezin heye, nemaze niha di van deman de.
Not everyone is comfortable with this.	Ne her kes bi vê yekê rehet e.
is music.	muzîkê ye.
Maybe see her daughter.	Dibe ku keça wê bibîne.
Going hard.	Çûyin zehmet kir.
Enough for a day of war.	Ji bo rojekê şer bes e.
At the building, our teams checked each floor with our best equipment.	Li avahiyê, tîmên me bi alavên me yên herî baş her qatek kontrol kirin.
I see parents who have no awareness.	Ez dêûbavên ku haya wan tune dibînim.
I just finished the product.	Min nû hilber qedand.
The second claim follows.	Îdîaya duyemîn li pey tê.
I'm doing very well there.	Ez li wir pir baş derbas dibim.
The child can no longer walk.	Zarok hêj nikare bimeşe.
We will not go to the limit until we get married.	Em ê heta ku em zewicî neçin sînor.
Others are made for very specific purposes.	Yên din ji bo armancên pir taybetî hatine çêkirin.
Look at the end of the day.	Li dawiya rojê binêrin.
I think we are at that stage right now.	Ez difikirim ku em niha di wê qonaxê de ne.
An nagere.	An nagere.
Only give it to him when he is safe.	Tenê gava ku ew ewle be, vê yekê bide wî.
He is certainly perfect in every way.	Ew bê guman di her warî de bêkêmasî ye.
I was one of the few people who, where possible, stood up for you.	Ez yek ji wan çend kesan bûm ku, li ku derê gengaz be, ji bo we rawesta.
Trust me on that.	Li ser wê ji min bawer bikin.
It seemed that killing was easy for him.	Xuya bû ku kuştin ji bo wî hêsan bû.
It took him a long time, but he did.	Demek dirêj jê re girt, lê wî kir.
No one could.	Tu kesî nikaribû.
It meant that someone had come behind the door.	Wateya wê yekê bû ku kesek li paş derî hatibû.
So you see, it works.	Ji ber vê yekê hûn dibînin, ev kar dike.
I just think that's what it's like for you.	Ez tenê difikirîm ku ew ji bo we çawa be.
The cat, it seems, got out of bed.	Pisîk, wusa dixuye ku ji nav nivînan derketiye.
And the nature of your voice seems to prove it.	Û cewherê dengê we xuya dike ku wê îspat bike.
A girl you can not recognize.	Keçikek ku hûn nikarin nas bikin.
However, it could have been much worse.	Lêbelê, ew dikaribû pir xirabtir bûya.
From values.	Ji nirxan.
I saw the potential and had to do something.	Min potansiyel dît û neçar ma ku tiştek bikim.
We were just kids, really.	Em tenê zarok bûn, bi rastî.
I was interested in reading the case.	Ez bi xwendina dozê re eleqedar bûm.
Heard loudly.	Bi deng lê bihîst.
As a result, it reaches a lot of events.	Di encamê de, ew digihîje gelek bûyeran.
Two men reported the use of weapons by women.	Du mêran behsa bikaranîna çekan ji aliyê jinan ve kirin.
It's amazing how much time and effort they save.	Ew ecêb e ku ew çiqas dem û hewldan xilas dikin.
Nice to meet you right now.	Kêfxweş e ku rast nas dikim.
Now he had a knife.	Niha kêrek girtibû.
I heard nothing from them.	Ji wan pê ve tiştek nebihîst.
I will not take it into account.	Ez ê hesabê wê nekim.
What was his name? 	Navê wî çi bû?
she wondered.	wê meraq kir.
Everyone does this in their own time.	Her kes di dema xwe de vê yekê dike.
Of course I want to show my progress as well.	Bê guman ez dixwazim pêşkeftina xwe jî nîşan bidim.
They have no luck.	Bextê wan tune.
You can get on the boat there, run.	Hûn dikarin li wir li qeyikê siwar bibin, birevin.
That will cause you to buy the box.	Ew ê bibe sedema ku hûn qutikê bikirin.
He saw this fact and ran towards it with open arms.	Wî ev rastî dît û bi milên vekirî ber bi wê ve bezî.
The more times you do that, the less you have to do.	Pir caran hûn wiya dikin, hindiktir divê hûn bikin.
I just do not.	Ez tenê nakim.
But he was scared because he got the first offer.	Lê ew tirsnak bû ji ber ku wî pêşniyara yekem girt.
I do not know what you should think of me now.	Ez nizanim divê hûn niha li ser min çi difikirin.
And he will not ask anything.	Û ew ê tiştek nepirse.
It had to consist of two parts.	Diviyabû ji du beşan pêk bihata.
It was something he had heard in his childhood.	Tiştekî ku wî di zaroktiya xwe de bihîstibû bû.
It is a necessary part of life, a part of reality.	Ew beşek pêwîst a jiyanê ye, beşek ji rastiyê ye.
Two people were forced to turn back due to an engine problem.	Du kes ji ber pirsgirêka motorê neçar man ku paşde vegerin.
Therefore, they see no particular problem.	Ji ber vê yekê, ew ti pirsgirêkek taybetî nabînin.
She did not know what to say.	Wê nizanîbû çi bigota.
She knew him.	Wê ew nas dikir.
In fact very little of our discussion was about technology.	Di rastiyê de pir hindik nîqaşa me li ser teknolojiyê bû.
All six of them.	Her şeş ji wan.
You are the one who will run the ship.	Yê ku dê keştiyê bimeşîne hûn in.
However, he remained silent and did not respond.	Lêbelê, ew bêdeng ma û bersiv neda.
He looked around the room, his heart pounding.	Wî li odê nêrî, dilê wî giran bû.
No further details were given.	Zêde hûrgilî nayê dayîn.
I do not believe you have a guilty mind.	Ez bawer nakim hişê te yê sûcdar hebe.
They inform people a few days ago.	Ew çend roj berê mirovan agahdar dikin.
I promised.	Min soza xwe daye.
I agree that children these days need a smaller building.	Ez dipejirînim ku zarok van rojan hewceyê avahiyek piçûktir in.
I will take you there.	Ez ê te bibim wir.
Because you are excited, you want to share information.	Ji ber ku hûn bi heyecan in, hûn dixwazin agahiyê parve bikin.
And open your eyes.	Û çavên xwe vekirin.
I just do that too.	Ez tenê her weha dikim.
I really do not read.	Bi rastî ez naxwînim.
The lower face has a rigid structure.	Rûyê jêrîn xwedan avahiyek hişk e.
Usually this will not happen.	Bi gelemperî ev ê nebe.
Do not open it.	Wê venake.
Glad the man was so well cared for.	Kêfxweş bû ku meriv ew qas baş lênihêrî bû.
Some students read more easily.	Hin xwendekar bi hêsanî bêtir dixwînin.
So far the two eating experiences have not been the same.	Heya nuha du serpêhatiyên xwarinê wekî hev nebûne.
Furthermore, he saw how much he loved her.	Wekî din, wî dît ku ew çawa jê hez dike.
But this, too, is the case.	Lê ev jî, bi vî rengî ye.
The important thing is how you handle it.	Ya girîng ew e ku hûn wê çawa hildin.
I have an amazing sex life.	Ez xwedî jiyanek seksê ya ecêb.
She did not want to be happy.	Wê nedixwest bextewar be.
I love hard work.	Ez ji xebata dijwar hez dikim.
There is no accident to his success.	Tu qezaya serkeftina wî tune ye.
This should be discussed.	Divê ev yek bê nîqaşkirin.
Mine separates me.	Ya min ji hev veqetîne.
Lots of great leaders, great.	Gelek rêberên mezin, pir mezin.
A dreadful and heavy fear was taken and carried away, carried away.	Tirsek tirsnak û giran were kişandin û girtin, hilgirtin.
I left it there.	Min ew li wir hişt.
Try to breathe there.	Biceribînin ku li wir nefesê bistînin.
You are going the wrong way on this.	Hûn li ser vê yekê riya xelet diçin.
But still there was a man here who took the opposite view.	Lê dîsa jî li vir mirovek hebû ku nêrînek berevajî girt.
I thought that was also part of the rule change.	Min fikirîn ku ew jî beşek ji guhertina qaîdeyê bû.
His knife fell completely into his hand.	Xencera wî bi temamî bi destê wî ket.
Then, the text message.	Piştre, peyama nivîsê.
On this house, then.	Li ser vê malê, paşê.
There is such a relationship.	Têkiliyek wusa heye.
Want to talk to her.	Dixwazin bi wê re biaxivin.
He needs to be patient.	Pêdivî ye ku ew bi sebir be.
It has no power.	Hêza wê tune.
She has a life.	Jiyana wê heye.
I fired a shot at a position that was friendly.	Min gule berda mewziyeke ku helwesteke dostane bû.
Therefore, which step caused the problem is not well defined.	Ji ber vê yekê, kîjan gav bûye sedema pirsgirêkê baş nayê destnîşankirin.
They still exist.	Ew hîn jî hene.
This is the law.	Ev qanûn e.
Everyone uses the same version.	Her kes heman versiyonê bikar tîne.
But they survived the end of the war.	Lê ew ji dawiya şer xilas bûn.
More fear in action than memory.	Di bîranînê de ji çalakiyê bêtir tirs.
Death here, other things here, chaos there.	Mirin li vir, tiştên din li vir, tevlihevî li wir.
So we need to know.	Ji ber vê yekê divê em bizanibin.
There is no history of it in my family.	Di malbata min de dîroka wê tune.
After you think really hard, you can only get one answer.	Piştî ku hûn bi rastî dijwar difikirin, hûn dikarin tenê yek bersivê bibin.
Your support can help us.	Piştgiriya we ji me re dibe alîkar.
In the red light.	Li ronahiya sor.
But it does not connect.	Lê ew nayê girêdan.
She left you once.	Wê carekê te berda.
By that time, however, damage had been done.	Lêbelê, heya wê demê, zirar çêbû.
Let his head be healthy.	Bila serê wî sax be.
Select the number above.	Hejmarek li jor hilbijêrin.
I was born that way.	Ez bi vî awayî hatime dinyayê.
So we are there.	Ji ber vê yekê em li wê derê ne.
Sometimes they work.	Carinan ew dixebitin.
They are gone.	Ew çûne.
The reading ends when he thanks the audience.	Dema ku ew spasiya temaşevanan dike xwendin bi dawî dibe.
In the present case, however,.	Di rewşa heyî de, lê belê,.
To be me.	Ji bo ku ez bibim.
Her face was white.	Rûyê wê spî bû.
The first was to attack the supply lines of the other side.	Ya yekem ew bû ku êrîşî xetên tedarikê yên aliyê din bikin.
It is one thing to work for improvement.	Tiştek e ku meriv ji bo çêtirbûnê bixebite.
I hope for men, and for women.	Ez ji bo mêran, û ji bo jinan hêvî dikim.
The country was rebuilt from scratch.	Welat ji serî ve ava kirin.
Really useful to use with version control.	Bi rastî kêrhatî xuya dike ku bi kontrola guhertoyê re bikar bînin.
If you are interested, please let us know the price of each word.	Ger eleqedar be, ji kerema xwe ji me re bihayê her peyva xwe agahdar bikin.
Of course there was someone.	Bê guman kesek hebû.
They believe in this team.	Ew bi vê tîmê bawer dikin.
Let’s get ahead on this.	Werin em li ser vê yekê li pêş bin.
He was neither a father nor a husband.	Ne bav û ne jî mêr bû.
You just know how you are.	Hûn tenê dizanin ku hûn çawa ne.
Tell him what you want.	Jê re dibêjin ku hûn dixwazin.
However, this should only be done on a local file.	Lêbelê, divê ev tenê li ser pelek herêmî were kirin.
Take a lesson.	Dersek bigirin.
All appeared in order.	Hemî bi rêkûpêk xuya bû.
Without the right tools one cannot train others very well.	Bêyî amûrên rast nekare kesên din pir baş perwerde bike.
In many cases, then, the pain is complex.	Di gelek rewşan de, hingê, êş tevlihev e.
But there is something to see.	Lê tiştek heye ku hûn bibînin.
Mom called the family doctor.	Mom gazî doktorê malbatê kir.
We will do the research.	Em ê lêkolînê bikin.
Then, the side panel is missing.	Piştre, panelek alî winda ye.
I would like a nightclub.	Ez şevekê dixwazim.
I saw that happen.	Min dît ku diqewime.
The only way you can survive is to spread to another area.	Tenê riya ku hûn dikarin bijîn ev e ku hûn li herêmek din belav bibin.
My face is close.	Rûyê min di nêzîk de.
I understand.	Ez fêhm dikim.
This song is for us.	Ev stran ji bo me ye.
Every action completely killed him, the music was very good.	Her kiryar bi tevahî ew kuştin, muzîk pir pir baş bû.
He looks right at them.	Ew rast li wan dinêre.
You must take them back when you leave.	Dema ku hûn derketin divê hûn wan paşde hildin.
That solution works, of course.	Ew çareserî dixebite, bê guman.
Nothing since you left.	Ji ber ku tu çûyî tiştek tune.
Where I am.	Cih ez im.
That is just the beginning.	Ew tenê destpêk e.
high school students.	xwendekarên lîseyê.
In this sense they are not hidden.	Di vê wateyê de ne veşartî ne.
Went out with the old man.	Bi kalekî re derket.
They had no legal power.	Tu hêza wan ya qanûnî tune bû.
There is significant progress for that as well.	Ji bo wê jî pêşketineke girîng heye.
I am very happy with the way this piece came out.	Ez bi awayê ku ev parçe derketiye pir kêfxweş im.
She knows she can't measure her sister.	Ew dizane ku ew nikare xwişka xwe bipîve.
More on that later.	Zêdetir li ser wê werin.
One of these is good depending on the situation.	Yek ji van li gorî rewşan baş e.
And then he never did anything.	Û paşê wî tu carî tiştek nekir.
But she did well at the local school.	Lê wê li dibistana herêmî baş baş kir.
Yes, always.	Erê, her dem.
This year is not so.	Îsal ne ewqas.
Forget it.	Ji bîr bike.
Then suddenly came hope.	Paşê ji nişka ve hêvî hat.
Neh girt.	Neh girt.
However, there are some limitations to this technique.	Lêbelê, vê teknîkê çend sînor hene.
It should finally appear.	Divê ew di dawiyê de xuya bibe.
I think that's your best start.	Ez difikirim ku ew destpêka weya çêtirîn e.
Only a few will do.	Tenê çend dê bikin.
Men are fighting over it.	Mêr li ser wê şer dikin.
But you can lose to anyone.	Lê hûn dikarin ji her kesî re winda bikin.
It feels very natural and obvious.	Ew pir xwezayî û eşkere hîs dike.
I want it to come out of our lives.	Ez dixwazim wê ji jiyana me derkeve.
On the right side, then down again.	Li milê rastê, paşê dîsa li jêr.
The knife made no sense.	Kêr ti maneya xwe neda.
The public case remains open.	Doza giştî vekirî dimîne.
The amazing thing is, it worked for her.	Tiştê ecêb ev e, ku ji bo wê xebitî.
That, to me, is key.	Ew, bi min, sereke ye.
This can be tested.	Ev dikare were ceribandin.
It is on his record.	Li ser qeyda wî ye.
You are leading the way in front of me.	Hûn rê li pêşiya min digirin.
We asked the woman behind the table what we should see.	Me ji jina li pişt maseyê pirsî ka divê em çi bibînin.
They now come in many colors.	Ew niha bi gelek rengan têne.
I do not think it was possible.	Ez nafikirim ku ew gengaz bû.
What about you?.	Lê tu?.
These are mostly women.	Ev bi gelemperî jin in.
We can get out of town.	Em dikarin ji bajêr derkevin.
Look at the history.	Li dîrokê binêrin.
She could not ask herself to stay.	Wê nikarîbû xwe jê bixwaze ku bimîne.
There was no milk when we went for tea.	Dema ku em ji bo çayê çûn şîr tune.
Those who have never been so happy that they appear in a box frame.	Yên ku tu carî ew qas kêfxweş in ku ew di çarçoveyek qutiyê de xuya dikin.
Her eyes stared into space.	Çavên wê li fezayê nêrî.
Some children are smart.	Hin zarok jîr in.
I can finally buy a box for my wife.	Ez di dawiyê de dikarim jina xwe wê qutiyek bikirim.
You pay less because you have to pay for everything yourself.	Hûn kêmtir didin ji ber ku divê hûn her tiştî bi xwe bidin hev.
It has been a long time since the fire hit us.	Demek dirêj e ku agir bi me ket.
You never worked with him.	Te qet bi wî re nexebitî.
It was more frustrating.	Ew bêtir xemgîn bû.
However, the age of the patient significantly reduces this possibility.	Lêbelê, temenê nexweş vê îhtîmalê bi girîngî kêm dike.
It seems to be the way it is these days.	Wusa dixuye ku riya van rojan e.
Maybe do something with your child, her mother.	Dibe ku tiştek bi zarokê xwe, diya wê re bike.
I can help you escape.	Ez dikarim alîkariya te bikim ku birevin.
It uses a larger selection.	Ew hilbijarkek mezintir bikar tîne.
At the wedding.	Di dawetê de.
Right, real bad behavior.	Rast, tevgera xirab a rastîn.
Reaching it.	Gihîştina wê.
The thing that happens during the flow is when you lose track of time.	Tiştê ku di dema herikînê de diqewime, gava ku hûn şopa demê winda dikin.
Bar food is very cheap, though.	Xwarina bar pir erzan, her çend.
Will continue its lead role.	Dê rola xwe ya sereke berdewam bike.
Police beat him on the head and abdomen.	Polîsan li ser û zikê wî xistin.
Several children's rooms.	Çend odeyên zarokan.
Then set the control properties.	Dûv re taybetmendiyên kontrolê hilînin.
Data rates pass.	Rêjeyên daneyê derbas dibin.
I was really scared and did not know what to do.	Ez bi rastî tirsiyam û nizanibû ez çi bikim.
He asked her if they were right.	Wî jê pirsî ka ew rast in.
It was reported that she would fight for her life in the hospital.	Hat ragihandin ku wê li nexweşxaneyê ji bo jiyana xwe şer bike.
It will be difficult.	Dê dijwar be.
I can continue.	Ez dikarim berdewam bikim.
It has to do with something.	Ew bi tiştek ve girêdayî ye.
He was a stupid kid looking for drugs.	Ew zarokek ehmeq bû ku li narkotîkê digeriya.
That's it.	Tenê ev e.
This is not what we produce.	Ya ku em berhema wê ne ev e.
Do it for yourself.	Ji xwe re ev yek kirin.
For a long time, he lost track of time and distance.	Demek dirêj, wî şopa dem û dûrbûnê winda kir.
And bring the boys together.	Û xortan li hev bicivînin.
She does not have to run away from her mother.	Ne mecbûr e ji diya xwe bireve.
It will not be easy.	Ew ê hêsan neke.
Maybe he didn’t.	Dibe ku wî nekir.
Her condition is serious.	Rewşa wê giran e.
You may never forget them.	Dibe ku tu carî wan ji bîr neke.
It may always be now.	Dibe ku niha her dem be.
A month ago and just took care of himself.	Mehek berê û tenê lênêrîna xwe girt.
What a fact we are looking for.	Çi rastiya ku em lê digerin.
We watch the pattern grow.	Em temaşe dikin ku nimûne mezin dibe.
Some can seriously damage a particular business.	Hin dikarin bi giranî zirarê bidin karsaziyek diyarkirî.
Just try to do it quickly.	Tenê hewl bidin ku ew bi lez bikin.
The real deal.	Peymana rastîn.
That's right.	Rast e ku.
If you do not see it, ask me.	Ger hûn nabînin, ji min bipirsin.
As we have already done. 	Ku em berê xwe didin der. 
have a holistic approach.	xwedî nêzîkatiyeke hevgirtî.
We were just watching.	Tenê em temaşe dikirin.
These sounds crazy.	Ev dengên dîn.
Demonstrations, and the internet.	Pêşandan, û înternetê.
This does not mean anything to me.	Ev ji bo min nayê wateya.
He is a child who is loved very much.	Ew zarokek e ku pir û pir jê tê hezkirin.
Write it down, and leave it on your desk next to it.	Wê binivîsin, û li kêleka xwe li ser maseya xwe bihêlin.
Next, who are we going to talk about ?.	Wekî din, em ê li ser kê bipeyivin?.
It works well so far.	Ew heya nuha baş dixebite.
I had never heard anyone do that.	Min hê nebihîstibû ku kesek wisa bike.
It was not my part.	Beşê min ne bû.
I want dinner to be an experience for people.	Ez dixwazim şîv ji mirovan re bibe ezmûnek.
It looks like he called the doctor.	Wusa dixuye ku ew doktorê gazî bû.
They tried to catch her, which made it worse.	Wan hewl da ku wê bigirin, ku ew xirabtir kir.
He gives his mind.	Ew hişê xwe dide.
The judiciary should be abolished.	Divê darazê ji holê bê rakirin.
Never knew where it came from.	Qet nizanibû ji ku hat.
Of course, many questions remain open for future research.	Bê guman, ji bo lêkolîna pêşerojê gelek pirsên vekirî dimînin.
His head is missing from the figures.	Serê wî ji fîguran re nemaye.
You will definitely surprise your students.	Hûn ê bê guman xwendekarên xwe şaş bikin.
Four fingers, a wide ball.	Çar tiliyên, topeke fireh.
Your words are a control of reality.	Gotinên te kontrolek rastiyê ne.
God is patient with us.	Xwedê li me sebir e.
I thought he did a good job.	Min fikir kir ku wî karekî baş kir.
Nothing comes out.	Tiştek dernakeve.
Just for a moment.	Tenê ji bo bîskekê.
But there is blood in his hands.	Lê di destên wî de xwîn heye.
It will take a long time.	Ew ê demek dirêj bigire.
You have lost weight since you came here, you know.	Ji dema ku tu hatî vir de tu kîlo winda kiriye, tu dizanî.
She could not have found a better answer.	Wê bersivek çêtir nedît.
We make our choices and we must live with them.	Em tercîhên xwe dikin û divê em bi wan re bijîn.
I take it in her memory.	Ez wê ji bo bîranîna wê digirim.
But writing can play a more important role.	Lê nivîsandin dikare rolek girîngtir hebe.
Cheap at twice the price.	Erzan bi bihayê du caran.
I hope you find them useful.	Ez hêvî dikim ku hûn wan kêrhatî bibînin.
There will be no such thing.	Dê tiştekî wiha nebe.
Someone takes a picture of them before they leave.	Kesek beriya ku biçin wêneyê wan dikişîne.
You can try this, maybe it works.	Hûn dikarin vê biceribînin, dibe ku ev yek kar dike.
No one can return it.	Kes jê nayê vegerandin.
After the accident.	Piştî qezayê.
He was very good in many ways.	Ew di gelek awayan de pir baş bû.
She did not cry.	Wê negiriya.
Take them out for breakfast.	Ji bo firavînê wan derxin derve.
Doing the right thing is the same thing.	Karê rast kirin jî heman tişt e.
And come back when you want to interview me.	Û gava ku hûn dixwazin bi min re hevpeyivînê bikin vegere.
Learn your history.	Dîroka xwe fêr bibin.
We start moving.	Em dest bi tevgerê dikin.
And they knew there was none.	Û wan dizanibû ku tune.
Just because something has happened before, does not mean it will happen again.	Ji ber ku tiştek berê bûye, nayê wê wateyê ku ew ê dîsa bibe.
This is just not here.	Ev bi tenê ne li vir e.
Tell me more.	Ji min re bêtir bêje.
Unreliability of the system you have created.	Bêbaweriya pergala ku we afirandiye.
Their pain was the same.	Êşa wan jî wisa bû.
He saw her face respond.	Wî dît ku rûyê wê bersiv da.
I may die.	dibe ku ez bimirim.
I had planned for him to go there anyway.	Min plan kiribû ku ew bi her awayî biçe wir.
This can be done using the window functions.	Ew dikare bi karanîna fonksiyonên pencereyê were kirin.
The record does not show whether or not.	Di qeydê de nayê xuyang kirin an na.
You need someone who knows how to deal with insurance companies.	Hûn hewceyê kesek e ku dizane meriv çawa bi pargîdaniyên bîmeyê re mijûl dibe.
If you want.	Ger tu dixwazî.
This is a very different world that the search engine results in.	Ev cîhanek pir cûda ye ku motora lêgerînê encam dide.
I can not imagine playing without it.	Ez nikarim xeyal bikim ku bêyî wê bilîzim.
Maybe ‘we become part of the action’.	Dibe ku 'em bibin beşek ji çalakiyê'.
In fact, quite the opposite.	Bi rastî, bi tevahî berevajî.
Will it end by force, the question is ?.	Ma ew ê bi zorê biqede, pirs ev e?.
I was as annoyed as hell.	Ez wek dojehê aciz bûm.
However, no such structure was found.	Lêbelê, avahiyek wusa nehat dîtin.
I will not leave him this time.	Ez vê carê wî nahêlim.
Never more than that.	Qet ji wê zêdetir.
The evidence this season at least confirms that.	Delîlên vê demsalê bi kêmanî wê yekê destnîşan dikin.
The enemy does the same.	Dijmin jî wisa dike.
You think every other mind wants to know.	Hûn difikirin ku her hişê din dixwaze bizanibe.
He shared information that you just can not buy, you can not pay.	Wî agahdariya ku hûn tenê nekarin bikirin, hûn nikarin lê bidin parve kir.
It is such a waste.	Wisa îsraf e.
Changing the scale is important in two levels.	Guhertina pîvanê di du astan de girîng e.
Then, out of mourning, came a new letter.	Paşê, ji şînê, nameyek nû hat.
The full growth medium was used for the control condition.	Ji bo rewşa kontrolê navgîniya mezinbûna tevahî hate bikar anîn.
You spent every second together.	We her saniye bi hev re derbas kir.
Each experimental group consisted of six animals.	Her komeke ceribandinê şeş ​​heywan hebûn.
There is no result.	Bê encam nabe.
We are really going beyond this basic model.	Em bi rastî ji vê modela bingehîn wêdetir diçin.
Every game has a spirit.	Her lîstikek ruhek heye.
There were better things to do with time.	Wê tiştên çêtir ên ku bi wextê xwe re bike hebûn.
According to your case.	Li gorî doza we.
There is no television or radio, no light in the windows.	Li tu derê televîzyon û radyo tune, di tu pencereyan de ronî tune.
But with music we understand a lot.	Lê bi muzîkê em pir zêde fam dikin.
It can not take away our memories from you either.	Ew nikare bîranînên me jî ji we bibire.
She did, but he did not.	Wê kir, lê wî nekir.
You will be happy to play it.	Hûn ê kêfxweş bibin ku hûn wê bilîzin.
The same thing happens with computers.	Heman tişt bi komputerê re derbas dibe.
There are mental health services.	Xizmetên tenduristiya derûnî hene.
I look forward to writing.	Ez hêvî dikim ku binivîsim.
They need your help.	Ew hewceyê alîkariya we ne.
They say their age is a thousand years.	Dibêjin temenê wan hezar salî ye.
A reasonable, safe choice.	Hilbijartinek maqûl, ewledar.
What is better than fighting each other is war.	Tişta ku ji şerkirina hev çêtir e, şer e.
But not my parents.	Lê ne dê û bavê min.
She had called her father.	Wê gazî bavê xwe kiribû.
Let me find this out right.	Bila ez vê yekê rast bibînim.
The force that is applied against it.	Hêza ku li hember tê sepandin.
But the team as a whole stood in great danger.	Lê ekîb bi tevahî di nav xeterek mezin de rawesta.
No search was positive.	Ne lêgerîn erênî bû.
The camera does not work.	Kamera kar nake.
He did it for me.	Wî ev ji bo min kir.
Wanted to hit.	Dixwest lêxe.
Others wrote their first letter that night.	Yên din nameya xwe ya yekem wê şevê nivîsandin.
Others can only imagine.	Yên din tenê dikarin xeyal bikin.
You have to want to but watch.	Divê hûn bixwazin lê temaşe bikin.
But in the long run the reasons are not really important.	Lê di demek dirêj de sedem bi rastî ne girîng in.
Did he run away again.	Ma ew dîsa reviyabû.
Maybe something right came up.	Dibe ku tiştek rast hatibe.
She could not see beyond them.	Wê ji wan wêdetir nedidît.
And a few people believed that, somehow, my brother was involved.	Û çend kesan bawer kir ku, bi awayekî, birayê min tevlî bû.
I am definitely doing my best.	Ez bê guman çêtirîn xwe dikim.
I did not know there were so many.	Min nizanibû ku ewqas gelek in.
She could hear the television inside.	Wê dikaribû televizyonek di hundurê de bibihîse.
do not listen to them, his father had said.	guh nede wan, bavê wî gotibû.
King votes on his own.	King li ser xwe dengdanê dike.
This is really the late stage.	Ev bi rastî qonaxa dereng e.
There was no note.	Têbînî tune bû.
I just take her for what she is.	Ez tenê wê ji bo tiştê ku ew e digire.
It is better not to talk about it.	Çêtir e ku meriv qala wê neke.
Went to a long table and showed up.	Ber bi maseyeke dirêj ve çû û nîşan da.
The truth is the same.	Rastî jî wisa ye.
But overall it was a very good series.	Lê bi giştî ew rêzek pir baş bû.
I have no idea how he knew.	Haya min jê tune ku wî çawa dizanibû.
If not, change at home.	Heke ne, li malê tê guhertin.
But we used to do that.	Lê em bi vê yekê karanîn.
I do not want to sit down.	Ez naxwazim rûnim.
I have to research them.	Divê ez li ser wan lêkolîn bikim.
I wrote him a letter.	Min jê re nameyek nivîsand.
Here is a link to a well-written article.	Li vir lînka gotara xweş hatî nivîsandin heye.
It was the same in the media.	Di medyayê de jî wisa bû.
He does what he wants.	Ew çi bixwaze dike.
And then the man went to the hospital and died.	Û paşê mêrik çû nexweşxaneyê û mir.
They want your voice.	Ew dengê we dixwazin.
But it is not stone.	Lê ew ne kevir e.
one beautiful women.	jinên yek bedew.
It was not a big deal for him but for me.	Ew ji bo wî ne tiştek mezin bû lê ji bo min bû.
They do things the right way.	Ew tiştan bi awayê rast dikin.
I'm leaving home.	Ez ji mala xwe derdikevim.
I did it a few times.	Min ew çend caran kir.
I put it to my ear, opened it.	Min ew da ber guhê xwe, vekir.
They can not escape from a black hole.	Ew nikarin ji kunek reş birevin.
The level of service was not good.	Asta xizmetê ne baş bû.
Some of them are different.	Hinek ji wan cuda ne.
Apparently he was sitting some distance from the wall.	Xuya ye ew ji dîwêr hinekî dûr rûniştibû.
It's good for you as you try to make your life better.	Ji we re baş e ku hûn hewl didin ku jiyana xwe baştir bikin.
He tried to see if there was a way.	Wî hewl da ku bibîne ka rêyek heye.
The police had accepted him.	Polîsan ew qebûl kiribûn.
They took place in family life.	Di jiyana malbatê de bi cih bûn.
But it feels wrong to get into something.	Lê ew xelet hîs dike ku meriv di nav tiştekê de derbas bibe.
But it will be done.	Lê wê bê kirin.
So they said nothing.	Ji ber vê yekê wan tiştek negot.
I sometimes come and stay here.	Ez carinan têm û li vir dimînim.
It's time for bloodshed.	Dem dema xwînê ye.
But the test data show the opposite of the expected results.	Lê daneyên ceribandinê berevajî encamên hêvîkirî nîşan dide.
Instead, we can focus on just a few of them at first.	Di şûna wê de, em dikarin di destpêkê de tenê li hin ji wan bisekinin.
Time, as time.	Dem, weke demê.
Everything else was there.	Her tiştê din li wir bû.
In three years he turned business.	Di sê salan de wî karsazî zivirî.
It was the first time he had ever been.	Ew cara yekem bû ku ew carî bû.
More to come later.	Zêdetir paşê werin.
They want us to grow up, so there is a lot of food.	Ew dixwazin ku em mezin bin, ji ber vê yekê pir xwarin heye.
Or maybe as one of them.	An jî dibe ku wekî yek ji wan.
Really, that's good.	Bi rastî, ew baş e.
Six times, be true.	Şeş caran, rast be.
This made it even better.	Vê yekê hîn çêtir kir.
It remained low there for a year or two.	Ew salek an du sal li wir nizim ma.
There are no professional models.	Modelên profesyonel tune.
But he will not see it.	Lê ew ê vê yekê nebîne.
There is a custom option.	Vebijêrkek xwerû heye.
This is not going to be a war.	Ev ne dê bibe şer.
There is a military presence there today.	Hebûna leşkerî ya îro li wir heye.
We did nothing for him.	Me tiştek jê re nekir.
We do this as a group.	Em vê yekê wekî kom çêtir dikin.
Free driver files too.	Tewra pelên ajokerê belaş jî.
Third, there is the political question.	Sêyem, pirsa siyasî heye.
Ask for games here.	Li vir lîstikan bixwazin.
The moments that met would not match the power in his hands.	Kêliyên ku li hev diciviyan wê hêza di destên wî de nedihat hev.
There is room in the market for both approaches.	Li sûkê ji bo her du nêzîkatiyan cîh heye.
The use of environmental variables looks much better.	Bikaranîna guherbara jîngehê pir çêtir xuya dike.
We had a relationship but it just didn’t work out.	Têkiliya me hebû lê ew tenê nexebitî.
But no help.	Lê tu alîkarî.
There is no smoke without fire.	Duman bê agir nabe.
It becomes clear later on.	Ew paşê rast eşkere dibe.
There is no conflict of interest.	Tu nakokiya berjewendiyan nîne.
The military influence, however, remains strong.	Bandora leşkerî, her çend, bihêz dimîne.
Below is what makes sense to me.	Li jêr tiştê ku ji min re watedar e.
It was better to see each other and talk.	Bi dîtina hev û axaftinê xweştir bû.
I did things.	Min tişt kirin.
We wanted to get the best out of it.	Me xwest ku em ji ya herî baş derkevin.
Police called her in the middle of the night.	Polîs nîvê şevê gazî wê kir.
However high school is a big problem today.	Lêbelê lîse îro pirsgirêkek mezin e.
Crying with someone.	Bi kesekî re digirîn.
We have a contract.	Peymana me heye.
Although he did not.	Tevî ku wî nekir.
The oil company said it would appeal the decision.	Şîrketa petrolê got ku ew ê îtîrazê li biryarê bikin.
It was like something important.	Ew mîna tiştek girîng bû.
Their arms and legs are very long.	Dest û lingên wan pir dirêj in.
It tells anyone who wants to know how they can escape.	Ew ji her kesê ku dixwaze bizane dibêje ka ew çawa dikarin birevin.
The facts of her accident, for one.	Rastiyên qezaya wê, ji bo yek.
This will not prove possible.	Ev dê ne mumkun îspat bike.
They stood by their word.	Ew li ser gotina xwe radiwestin.
She desperately wanted his hands to be on her body.	Wê pir dixwest ku destên wî li ser laşê wê bin.
She wanted nothing to do with him.	Wê tiştek bi wî re nedixwest.
No extra food was provided.	Xwarineke zêde nehat dayîn.
No information was given about his condition at the hospital.	Li nexweşxaneyê der barê rewşa wî de agahî nehat dayîn.
Sometimes in ways that people can’t imagine.	Carinan bi awayên ku mirov nikare xeyal bike.
It looked like a tree figure.	Ew mîna fîgurek darikê xuya dikir.
It is expensive.	Biha ye.
Just hurry up.	Tenê zû bikin.
I do not believe he is gone.	Ez bawer nakim ku ew çûye.
I definitely loved it.	Min bê guman jê hez kir.
Maybe you do not need to do anything.	Dibe ku hûn ne hewce ne ku tiştek bikin.
We did not see the two boys when we returned.	Dema em vegeriyan me her du xort nedîtin.
They are only available as a source code version.	Ew tenê wekî guhertoya koda çavkaniyê têne peyda kirin.
And we are not going anywhere.	Û em naçin tu derê.
I do not want to be anything special.	Ez naxwazim bibim tiştek taybetî.
Very little work had been done, it seemed.	Karekî pir hindik hatibû kirin, xuya bû.
They are usually in cash form.	Ew bi gelemperî di forma drav de ne.
They will laugh at her.	Ew ê wê dikenin.
For older children, of course.	Ji bo zarokan mezin, bê guman.
Not for your son, not for your son.	Ne ji kurê xwe re, ji bo kurê xwe.
It’s just football.	Ew tenê futbol e.
He can not be here.	Ew nikare li vir be.
There was no one else to call.	Kesekî din tunebû ku gazî bike.
In the months following the attack.	Di mehên piştî êrîşê de.
Because they can not read and write.	Ji ber ku ew nikarin bixwînin û binivîsin.
And, a little about you.	Û, hinekî li ser te.
To get to the city, take the no-no.	Ji bo ku hûn biçin bajêr, no-yê bigirin.
He would certainly not let anything leave him.	Ew ê bê guman nehêle ku tiştek wî bihêle.
I'm going to have breakfast tomorrow.	Ez ê sibe taştê bixwim.
They did this to me.	Wan ev yek bi min kir.
This is how it is obtained.	Bi vî rengî tê wergirtin.
I started drinking like a fish.	Min wek masî dest bi vexwarinê kir.
The mothers were especially angry.	Bi taybetî jî dayik hêrs bûn.
His eyes widened, but he smiled.	Çavên wî beloq bûn, lê keniya.
I did not listen.	Min guh neda.
If a match is drawn, more time is played.	Ger maçek were kişandin, dema zêde tê lîstin.
The image you want.	Wêneyê ku hûn dixwazin.
One of the low points of my life.	Yek ji xalên kêm ên jiyana min.
And stay calm my dear friend.	Û di aramiyê de bimîne hevalê min ê hêja.
It depends on how you look at it.	Bi wê ve girêdayî ye ku hûn çawa lê dinêrin.
You are on vacation.	Tu di betlaneyê de yî.
To keep them sick.	Ji bo ku ew nexweş bimînin.
Construction plans have been completed and are moving forward.	Planên avakirina wê tije kirine û bi pêş ve diçin.
She felt the potential of the ship in her hands.	Wê potansiyela keştiyê di destên wê de hîs kir.
At that moment my body looked something different from my mind, my vision.	Wê demê laşê min ji hişê min, dîtina min tiştek cûda xuya bû.
Do not turn on red lights.	Çirayên sor venekin.
Otherwise, it will just sit on your head.	Wekî din, ew ê tenê li ser serê we rûne.
I can only read you well in small type.	Ez dikarim te bi tîpên piçûk bi tenê baş bixwînim.
Silent, of course.	Bê deng, bê guman.
The plant has a square base.	Nebat xwedî bingehek çargoşe ye.
Let me finish my tea.	Bihêle ez çaya xwe biqedînim.
It is a problem.	Pirsgirêkek e.
You were so close.	Tu wisa nêzîk bû.
We are much longer than usual in this place.	Em li vê yek cîhê ji gelemperî pir dirêjtir in.
They write such a report.	Ew raporek weha dinivîsin.
Will though, he will live.	Dê her çend, ew ê bijî.
Your site is very nice.	Malpera we pir xweş e.
The colors are just so beautiful.	Reng tenê pir xweşik in.
I have not had it for at least a month.	Qet nebe mehek e min tune.
Working time is only more than four minutes.	Dema xebitandinê tenê ji çar deqîqeyan zêdetir e.
You can not control other people like that.	Hûn nikarin bi vî rengî mirovên din kontrol bikin.
I think the new fish he brought in.	Ez difikirim ku masiyê nû ew anî hundur.
I do not believe in God.	Ez bi xwedê bawer nakim.
It was not me.	Ew ne ez bûm.
Her parents worked for my family for years.	Dê û bavê wê bi salan ji bo malbata min xebitîn.
Less than ever, really.	Ji her demê kêmtir, bi rastî.
Repeat this several times.	Vê çend caran dubare bikin.
He was the third of seven children and the only son.	Ew ji heft zarokan sêyemîn û kurê tenê bû.
Return to the question of the effect of emotions on moral justice.	Dûv re vegerin ser pirsa bandora hestan li ser dadbariya exlaqî.
I did not cry.	Ez negiriyam.
There is nothing very special at first glance.	Di dîtina pêşiyê de tiştek pir taybetî tune.
But young people are different.	Lê ciwan cuda ne.
One can see the point of this advice.	Mirov dikare xala vê şîretê bibîne.
This was to show that they did even better.	Ev bû ku nîşan bidin ku wan hîn çêtir kir.
You received sex education, but did not receive sex education.	Te perwerdehiya seksê girt, lê perwerdehiya seksê negirt.
The problem is too big to make it work.	Pirsgirêk pir mezin e ku ew kar bike.
Search the area one by one.	Li qada yek bi yek bigerin.
I do not think this is the case.	Ez nafikirim ku ev yek e.
So he got back on the road and started driving.	Ji ber vê yekê vegeriya ser rê û dest bi ajotinê kir.
I had never heard her speak before.	Min berê axaftina wê nebihîstibû.
A, well.	A, baş.
No, there are still two of them.	Na, hîn du ji wan hene.
Of course, as it should have been.	Bê guman, wekî ku divê bû.
We do not know this fact, living according to the law.	Em vê rastiyê nizanin, li gorî hiqûqê jiyane.
It's right to be angry.	Ew rast e ku hêrs bibe.
It is so easy to judge someone completely without knowing the facts.	Ew qas hêsan e ku meriv kesek bêyî zanibe rastiyan bi tevahî dadbar bike.
No one mentioned him or how he died.	Kesî behsa wî û çawaniya mirina wî nekir.
They will follow you everywhere and get in the car with you.	Ew ê li her derê we bişopînin û bi we re bikevin otomobîlê.
But this never happens fast enough.	Lê ev qet carî têra xwe zû diqewime.
Something a child would do.	Tiştek ku zarokek dê bike.
But there is nothing there.	Lê li wir tiştek tune.
It will take hours.	Dê bi saetan bigihêje wê.
You need software that will do a few things.	Hûn hewceyê nermalava ku dê çend tiştan bike.
I have to do it.	Divê ez bikim.
If they do not, they find another job or call it quits.	Ger ew nebin, ew karekî din peyda dikin an jê re dibêjin.
It was not gold.	Ew ne zêr bû.
I do not understand.	Ez fêhm nakim.
It was because of the lack of summer.	Ji ber nebûna havînê bû.
Maybe no one had heard of us.	Dibe ku kesî me nebihîstibû.
I had never had a child before.	Min berê zarokek negirtibû.
It's our time.	Dem dema me ye.
Just don’t write.	Tenê nenivîsin.
New to us.	Ji bo me nû.
It was so obvious.	Ewqas eşkere bû.
It is beautiful here everywhere.	Li vir li her derê xweş e.
I was not interested.	Min eleqedar nekir.
With so many amazing things, they were naturally forced to use them.	Bi vî qasê tiştên ecêb, ew bi xwezayî neçar bûn ku wan bikar bînin.
But that career week changes.	Lê ew hefte kariyera diguhere.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
Basic, but very, very dangerous.	Bingehîn, lê pir, pir xeternak.
The value marked is in the thousands.	Nirxê nîşankirî bi hezaran e.
He is like me.	Ew mîna min e.
That is the bottom line.	Ew xêza jêrîn e.
Not talking is talking.	Ne axaftin axaftin e.
But in the long run you need to find someone your age.	Lê demek dirêj hûn hewce ne ku kesek temenê xwe bibînin.
Of course, not to her father, but to the stupid young man.	Bê guman, ne li bavê wê, lê li xortê ehmeq.
Sky does not look like your average mobile game.	Sky wekî lîstika weya navîn a mobîl naleyze.
I will be waiting for you in the corner of the bridge.	Ezê li quncikê pirê li benda te bim.
No improvement in the condition of a bright spot was observed after treatment.	Piştî dermankirinê rewşek başbûna deqek geş nehat dîtin.
Friends asked me to do some nice things.	Hevalan ji min xwestin ku ez hin tiştên xweş bikim.
With a crowd like this, just a few seconds.	Bi elaleteke bi vî rengî, tenê çend saniyeyan.
He looked old.	Ew pîr xuya dikir.
The weather is heavy.	Hewa giran e.
You remember how sad we were at that time.	Tê bîra te ku em wê demê çiqas xemgîn bûn.
Service is on others.	Xizmet li ser kesên din e.
Hopefully this happens.	Xwezî ev yek biqewime.
And those are not the only names you have heard.	Û ew tenê navên ku we bihîstiye ne.
You work, but you do not feel that you are working.	Hûn dixebitin, lê hûn hest nakin ku hûn dixebitin.
My husbands can’t stand him.	Mêrên min nikarin wî ragirin.
I knew this journey would not be easy.	Min dizanibû ku ev rêwîtî dê ne hêsan be.
I can feel it easily.	Ez dikarim wê bi hêsanî hîs bikim.
Or if you want to kill me on the spot.	An jî heke hûn bixwazin min di cih de bikujin.
So, so far so no luck.	Ji ber vê yekê, heta niha bê şens.
For a while I was in that position.	Demekê ez di wê pozîsyonê de mam.
We begin.	Em dest pê dikin.
It's an easy sale.	Ew firotek hêsantir e.
Take the opportunity to learn and practice effective communication.	Derfeta fêrbûn û pratîkkirina pêwendiya bi bandor bistînin.
All for some attention.	Hemû ji bo hin bala.
But three things came to my mind.	Lê sê tişt hatin serê min.
Light yellow.	Zerik zer ronahî.
It would go directly from one weapon to another.	Ew ê rasterast ji çekek biçûya çekek din.
The game changes its rules depending on the location.	Lîstik li gorî cîh qaîdeyên xwe diguherîne.
If we were lucky.	Ger em bi şens bûn.
I have no answers.	Bersivên min tune.
In fact death is the topic he most wants to talk about.	Di rastiyê de mirin mijara ku herî zêde dixwaze li ser biaxive ye.
Definitely what you wanted.	Bi rastî tiştê ku we dixwest.
In most cases coffee may no longer be helpful.	Di pir rewşan de qehwe dibe ku êdî ne arîkar be.
But that is an issue.	Lê ew meseleyek e.
This may seem confusing, and it is.	Ev dibe ku tevlihev xuya bike, û ew e.
She has no interest in me, one side.	Tu eleqeya wê bi min re tune ye, yek alî.
Wear comfortable clothing and accessories.	Cil û bergên rehet li xwe bikin.
It all seemed clear.	Hemî zelal xuya dikir.
I do not understand any of you.	Ez ji te yekî jî fam nakim.
I just wanted to do the best show we could.	Min tenê dixwest ku pêşandana çêtirîn ku me dikaribû bikim.
The whole battle was watching him.	Tevahiya şerê wî li wê temaşe dikir.
Yes, he was dead.	Erê, ew mirî bû.
It also served to show the place in new ways.	Ew jî xizmet kir ku cîh bi awayên nû nîşan bide.
In fact, there are several ways you can respond to it.	Di rastiyê de, çend awayên ku hûn dikarin wê bersiv bikin hene.
I stand for the heart.	Ez ji bo dil disekinim.
That is part of the problem.	Ew beşek pirsgirêkê ye.
This is well known.	Ev baş tê zanîn.
In a short time it will also disappear.	Di demeke kurt de ew jî dê ji holê rabe.
Long-term economic and security interests.	Berjewendiyên aborî û ewlehiyê yên demdirêj.
That is not entirely true.	Ew bi tevahî ne rast e.
Maybe it was a little too much.	Dibe ku hinekî zêde bû.
And once again he sleeps.	Û careke din ew raza.
It was given to him.	Ji wî re hat dayîn.
That's a very good one.	Ew yek pir baş e.
And this is where the fun begins.	Û ev e ku kêfê dest pê dike.
Somehow they do well.	Bi rengekî ew baş dikin.
It happened a lot in the last record.	Ew pir di qeyda paşîn de çêbû.
See what's coming and report quickly and easily.	Binêrin ka çi tê û bi lez û bez rapor bikin.
If you are a good girl, her house will be safe tonight.	Heger tu keçeke baş î, îşev mala wê sax be.
I know what happened.	Ez dizanim çi bûye.
Another killed.	Yekî yê din kuştiye.
He turned and looked at his father.	Zivirî û li bavê mêze kir.
We do not count stars for which only the above limits have been met.	Em stêrkên ku ji bo wan tenê sînorên jorîn hatine peyda kirin nahesibînin.
This must come first.	Divê pêşî ev bê.
I felt so bad about it.	Min ji wê yekê pir xirab hîs kir.
He had seen enough of himself to know that he did not want a part of it.	Wî têra xwe dîtibû ku zanibe ku ew beşek jê naxwaze.
You should only do this once.	Divê hûn tenê carekê vê yekê bikin.
They went out together.	Bi hev re derketin.
That was the definition that remained with me.	Ew pênaseya ku bi min re mabû.
He calls the bank my father.	Ew banka gazî bavê min dike.
Must flee or die.	Divê birevin an jî bimirin.
I highly recommend it.	Ez wê pir pêşniyar dikim.
Easier to navigate.	Rêvekirin hêsantir.
Parents report a good quality of life for their children.	Dêûbav ji bo zarokên xwe kalîteya jiyanek baş ragihandin.
In his summary the defendant asked us to correct the amount.	Di kurtenivîsa xwe de bersûc ji me xwest ku em qasê rast bikin.
Its end is more personal than national.	Dawiya wê ji neteweyî zêdetir kesane ye.
Mark took his word for it.	Mark gotina xwe ya li ser wê yekê girt.
If you do not, you forget.	Ger nekin, we ji bîr dikin.
There was a long time to wait.	Demek dirêj mabû ku li bendê bin.
She is very quiet, because there is no one to talk to.	Ew pir bêdeng e, ji ber ku kes tune ku pê re biaxive.
I do everything.	Ez her tiştî çêdikim.
Maybe they don’t want to look too hard.	Dibe ku ew nexwazin ku pir dijwar binêrin.
Birds are in trouble in other countries.	Çûk li welatên din di tengasiyê de ne.
It will not prevent him from learning to drive.	Ew ê nehêle ku ew naxwaze fêrî ajotinê bibe.
If this is possible.	Ger ev gengaz be.
But the man will not last long.	Lê mêrik dê demek dirêj nemîne.
It does not require sex.	Ew ne hewceyê seksê ye.
Having said that, my app worked again.	Ya ku vê bersivê got kir, sepana min dîsa xebitî.
And it did not work.	Û ev kar nekir.
I'm silent.	Ez bêdeng mam.
All patients provided informed consent.	Hemî nexweşan razîbûna agahdar pêşkêş kirin.
It was almost empty of children.	Hema hema ji zarokan vala bû.
Somehow, that thought left me clean and clear.	Bi rengekî, wê ramanê ez paqij û zelal hiştim.
On this wedding business, you think me.	Li ser vê karsaziya zewacê, we ez fikirîm.
It taught me the value of freedom.	Ew nirxa azadiyê fêrî min kir.
I want to be there for those years.	Ez dixwazim wan salan li wir bim.
Then he started laughing and could not stop.	Dû re dest bi kenê kir û nekarî bisekine.
That left one option.	Ku yek vebijêrk hiştin.
Give it a chance.	Derfetek bide.
I will provide an explanation in the next section.	Ez ê di beşa pêş de ravekekê pêşkêş bikim.
There are control issues for a long time, but it can heat up directly.	Demek dirêj pirsgirêkên kontrolê hene, lê dikare rasterast germê bike.
This was not in the book.	Ev di pirtûkê de nebû.
Just leave.	Tenê berdin.
A table can only have one frequency.	Tabloyek dikare tenê yek frekansekê hebe.
I will be happy to give examples.	Ez ê kêfxweş bibim ku mînakan bidim.
And it really felt good when we were inside.	Û ew bi rastî hest bû, dema ku em li hundur bûn.
You must be curious.	Divê hûn meraq bikin.
Please tell your mother how you feel.	Ji kerema xwe ji dayika xwe re bêje ka tu çawa hîs dikî.
The cell culture medium was then changed once or twice a week.	Dûv re navgîna çanda şaneyê hefteyek yek-du caran hate guheztin.
We were not aware of it until the police were found.	Heya ku polîs nehatin dîtin haya me jê tunebû.
Keep your knees apart to reduce pressure on your lower back.	Çokên xwe ji hev dûr bixin da ku zexta li ser pişta xweya jêrîn kêm bikin.
She did not know what the men were doing.	Wê nizanibû mêran çi dikirin.
Oh, good point.	Oh, xala baş.
Anyway they didn’t buy it from me.	Bi her awayî ew ji min re nedikirin.
I loved this weekend visit, though it was short.	Min ji vê seredana dawiya hefteyê hez kir, her çend kurt bû.
I know you want to talk.	Ez dizanim ku hûn dixwazin biaxivin.
You can not just bring people together and tell them to work together.	Hûn nikarin tenê mirovan bidin hev û ji wan re bêjin ku bi hev re bixebitin.
Wanted to go to bed.	Dixwest biçe razanê.
The second floor contains songs.	Qata duyemîn stran in.
So forget the darkness, forget the fear.	Ji ber vê yekê tarîtiyê ji bîr bike, tirsê ji bîr bike.
So, go back to the reason for your visit.	Ji ber vê yekê, vegerin ser sedema serdana xwe.
Many people died within its walls.	Gelek kes di nav dîwarên wê de mirine.
I am no longer a normal person.	Ez êdî ne mirovekî normal im.
Some argue that we do not need a contract.	Hinek îdia dikin ku em ne hewceyî peymanê ne.
Try writing a conversation between three, four, five people.	Biceribînin danûstendinek di navbera sê, çar, pênc kesan de binivîsin.
I have no request.	Daxwaza min tune.
I added it though.	Min ew lê zêde kir.
The only problem is your age.	Pirsgirêk tenê temenê we ye.
Those who have very special skills.	Yên ku xwedî jêhatîbûna pir taybet in.
Or they feel like one.	An jî ew xwe wek yek hîs dikin.
If the poor were in a third world country.	Ger xizan li welatekî cîhana sêyem bûya.
There are many names for this man.	Gelek navên vî mirovî hene.
This is a woman.	Ev jin e.
After the movie started, a man sat next to me.	Piştî ku fîlm dest pê kir, zilamek li kêleka min rûnişt.
The solution will help a lot.	Çareserî dê gelek alîkarî bike.
It took them twenty minutes and they had five.	Ji wan re bîst deqe lazim bûn û pênc jî hebûn.
The basic reference works for the whole culture.	Referansa bingehîn ji bo tevahiya çandê dixebite.
She wants everyone to be happy and feel good.	Ew dixwaze ku her kes bextewar be û xwe xweş hîs bike.
You really can not forget it.	Bi rastî hûn nikarin wê ji bîr nekin.
Thus the streets were wide and clean.	Bi vî awayî kolan fireh û paqij bûn.
Time is recorded in seconds.	Dem di çirkeyan de hatine tomarkirin.
As long as you can say the things that need to be said.	Heya ku hûn dikarin tiştên ku divê bêne gotin bêjin.
Give him a chance.	Derfetek bide wî.
So it takes time to find a good mix.	Ji ber vê yekê demek hewce dike ku meriv tevliheviyek baş bibîne.
We are working to solve this problem.	Em ji bo çareseriya vê pirsgirêkê dixebitin.
I no longer love them.	Ez êdî ji wan hez nakim.
You forget to have a life.	Hûn ji bîr dikin ku jiyana xwe hebe.
Buy it online with us today !.	Îro bi me re serhêl bikirin!.
Protection and security.	Parastin û ewlekarî.
I had never seen it before.	Min berê qet nedîtibû.
But the worst part of the journey now begins.	Lê ya herî xirab a rêwîtiyê niha dest pê dike.
That is, I left out really important skills.	Yanî ez jêhatîbûnên bi rastî girîng jê derketin.
Can not leave such a country so much.	Ji welatekî ewqas zêde nikare derkeve.
Can be seen.	Dikare were dîtin.
Do not eat fresh fruits.	Fêkiyên teze negirin.
Yes, it was there.	Belê, li wir bû.
Health and lack of time play an important role in career growth.	Tenduristî û kêmbûna demê di mezinbûna kariyerê de rolek girîng dileyze.
The first few minutes are a lot.	Çend deqîqeyên pêşîn pir in.
So far it has been a beautiful day.	Heta niha rojek xweş bû.
I doubt they will notice that you have lost a little bit.	Ez guman dikim ku ew ê bala xwe bidin ku we piçûkek piçûk winda kiriye.
I have found that this is often a problem.	Min dît ku ev pir caran pirsgirêkek e.
In any case it is easy to see the boy in him.	Bi her awayî dîtina kurik di nav wî de hêsan e.
I have a feeling it doesn’t.	Hestek min heye ku ew nabe.
The long-awaited letter arrived.	Bi dirêjahî nameya hêvîkirî hat.
The number you say you have selected.	Hejmara ku hûn dibêjin we hilbijartiye.
Such a model can be developed in a variety of ways.	Modelek weha dikare bi awayên cûrbecûr were pêşve xistin.
She is happy, she thought.	Ew kêfxweş e, wê fikir kir.
But you are right, it really is not art.	Lê tu rast dibêjî, ew bi rastî ne huner e.
You have to ask about them.	Divê hûn li ser wan bipirsin.
He is known for it.	Ew bi wê tê naskirin.
Breakfast on the way.	Firavîn li ser rê.
Here we will use a related but slightly different process.	Li vir em ê pêvajoyek têkildar lê hinekî cûda bikar bînin.
I had to study even more in language school.	Diviyabû min li dibistana ziman hîn bêhtir xwendiba.
A professional dog.	Kûçikek pispor.
Yes she is my wife again.	Erê dîsa jina min e.
Teachers have been students and know students are looking for their teachers.	Mamoste xwendekar bûne û dizanin xwendekar li mamosteyên xwe digerin.
I remember the story of you and your beautiful daughter.	Çîroka te û keçika te ya bedew tê bîra min.
We are old now.	Em êdî pîr bûne.
But do not expect to pay soon.	Lê ne li bende ne ku zû drav bidin.
His insurance should then be reduced.	Divê sîgorta wî hingî kêm bibe.
I want to vote for a woman on this subject.	Ez dixwazim ji bo vê mijarê dengê xwe bidim jinekê.
First, there is war.	Ya yekem, şer heye.
They were not.	Nebûn.
The results were the same when this experiment was repeated.	Dema ku ev ceribandin hate dubare kirin encam heman bûn.
Now he is making a mark in the world of weight loss.	Niha ew di cîhana windakirina giran de nîşanek çêdike.
Thanks for being there by the way.	Spas ji bo ku ez bi rê de li wir im.
They will be book locked.	Ew ê pirtûk girtî bin.
The situation here is very different.	Rewşa vir pir cuda ye.
Still, I get this error.	Dîsa jî, ez vê xeletiyê distînim.
A guy like him should go somewhere for fun.	Xortekî wek wî divê ji bo kêfê here cihekî.
Sad day.	Roja xemgîn.
His products are interesting on many levels.	Berhemên wî di gelek astan de balkêş in.
The most wonderful opportunity that life offers is humanity.	Derfeta herî xweş a ku jiyan pêşkêşî dike mirovbûn e.
She had no choice.	Hilbijartina wê tune bû.
It is clear that its policy is moving in the right direction.	Eşkere ye ku siyaseta wê di rêyeke rast de dimeşe.
They stated that they were too weak to break into their car.	Wan diyar kir ku ew qels bûn ku otomobîla xwe bişkînin.
Only rarely did two or three rows pass.	Tenê kêm caran du-sê rêz derbas dibûn.
Any treatment that can reduce these symptoms or complications is welcome.	Her dermankirinek ku dikare van nîşanan an tevliheviyan kêm bike bi xêr hatî.
But it is necessary for the next step.	Lê ji bo pêngava paşîn pêdivî ye.
I usually do not go to them much.	Ez bi gelemperî pir zêde naçim cem wan.
Thanks for this wonderful article.	Spas ji bo vê gotara xweş.
But he was here.	Lê ew li vir bû.
You sleep better.	Tu çêtir radizê.
And he was rushing to hell.	Û ew bi dojehê de bi bez bû.
Take your things.	Tiştên xwe bistînin.
But we can expect them to listen and ask questions.	Lê em dikarin hêvî bikin ku ew guhdarî bikin û ku ew pirsan bikin.
It was his last major success.	Ew serkeftina wî ya paşîn a girîng bû.
She tried to change her mind, but failed.	Wê hewl da ku fikra xwe biguherîne, lê bi ser neket.
It was more natural for me.	Ji min re xwezayîtir çêbû.
So we have to take advantage of it.	Lewma divê em jê sûd werbigirin.
We just don’t do anything big with it.	Em tenê tiştek mezin jê re nakin.
He can only do it.	Ew tenê dikare wê bike.
And asked for help.	Û alîkarî xwest.
Well you have a hell of a story.	Welê we çîrokek dojeh heye.
Not only were they beautiful girls.	Ne tenê ew keçik xweşik bûn.
I think education is one of those things.	Ez difikirim ku perwerde yek ji wan tiştan e.
In addition, the highest analyzes against.	Wekî din, analîzên herî bilind li hember.
This is unlikely to change.	Ev ne îhtîmal e ku were guhertin.
It gives you a better idea of ​​where you want to go.	Ew ji we re ramanek çêtir dide ku hûn dixwazin biçin.
That becomes a problem.	Ew dibe pirsgirêk.
Especially spending the next day in the kitchen.	Bi taybetî roja din di mitbaxê re derbas dibe.
He turned on his radio.	Wî xwe gihand radyoya xwe.
I just don’t feel ready to go straight in right away.	Ez tenê xwe amade nabînim ku wê gavê rasterast biçim hundur.
Not like they had never known.	Ne wekî ku wan qet nas nekiribû.
The blood should look right.	Divê xwîn rast xuya bike.
We asked a few questions.	Me çend pirs pirsîn.
He turned it around, being careful to balance it with one hand.	Wî ew li dora xwe zivirî, hişyar bû ku bi destekî wî hevseng bike.
The boy did the same.	Lawik jî wisa kir.
Nothing had changed in the green of things.	Tiştek di keskiya tiştan de neguherîbû.
I ask him to give me a movie.	Ez ji wî dipirsim ku fîlmekî bide min.
Not dead.	Ne mirine.
The goal is this.	Armanc ev e.
It is long and thin.	Ew dirêj û nazik e.
Her kind words were there in the evening.	Gotinên wê yên xweş li ser êvarê hebûn.
I have to live with it.	Divê ez pê re bijîm.
Sometimes they appear too much.	Carinan ew pir xuya dibin.
You have one job.	Yek karê te heye.
In fact, they should have been used frequently for military purposes.	Bi rastî, divê ew pir caran ji bo armancên leşkerî hatine bikar anîn.
No one else was involved.	Kesek din tevlî nebû.
You will be back in a few months.	Hûn ê di çend mehan de dîsa vegerin.
Of course it never came out.	Helbet qet derneket.
Obviously one cannot see any of them from the test data.	Diyar e ku meriv nikare her yek ji wan ji daneyên ceribandinê bibîne.
More things need to be considered.	Pêdivî ye ku bêtir tişt bêne hesibandin.
He seems to feel it.	Ew xuya dike ku ew hest dike.
However the news is not good.	Lêbelê nûçe ne baş in.
A dark mouth.	Devekî tarî.
Now for the small topics.	Niha ji bo mijarên biçûk.
And no, there is nothing you can do about it.	Û na, tiştek ku hûn dikarin li ser wê bikin tune.
Then I will not die.	Wê demê ez nemirim.
If he had been his father.	Ger ew bavê wî bûya.
Everyone wanted him to stay.	Her kesî dixwest ku ew bimîne.
Better than the last three.	Ji sê sêyên dawî çêtir e.
Big and small can not understand each other.	Mezin û piçûk nikarin hevdu fam bikin.
I was asked to go to work for them completely.	Ji min hat xwestin ku ez herim ji bo wan kar bi temamî.
I have to get them back.	Divê ez wan vegerim.
It makes it more accurate.	Ew bêtir rast dike.
The results were fair.	Encamên adil bûn.
There was a need for this game.	Pêdiviya vê lîstikê hebû.
Maybe back in time.	Dibe ku dîsa demên berê be.
For their selection.	Ji bo hilbijartina wan.
That’s where we start.	Li wir em dest pê dikin.
If they ever understand that he is in the first row !.	Ger ew carî fam bikin ku ew di rêza yekem de ew e!.
And something was going on there.	Û tiştek li wê derê diçû.
And success to you.	Û serkeftin ji we re.
Just my personal experience.	Tenê ezmûna min a kesane.
If any of these symptoms occur, do not buy.	Ger ji van nîşanan hebin, nekirin.
They know me because of my way with women.	Ji ber riya min a bi jinan re min nas dikin.
These are the main conclusions of this article.	Ev encamên sereke yên vê gotarê ne.
Then he got up quickly and sent her away.	Paşê zû rabû û ew şand.
Her mouth was very dry.	Devê wê pir ziwa bû.
But it is not a short or easy process.	Lê ew ne pêvajoyek kurt an hêsan e.
We want as much as possible.	Em dixwazin bi qasî ku pêkan be.
Several hundred thousand cases remained.	Çend sed hezar doz mane.
From the darkness.	Ji tariyê.
The men sat in the cars.	Zilam li otomobîlan rûniştin.
That was a short change.	Ew kurt guherî bû.
Then they went home.	Paşê çûn malê.
You have no guide and we have no guide.	Tu rêberê min tune û rêberê tu kesî me.
If it was that simple, everyone would have won.	Ger ew qas hêsan bûya, dê her kes serfiraz bibûya.
Truth be told, both men and women love it with equal pleasure.	Rastî were gotin, hem mêr û hem jî jin, bi heman kêfê jê hez dikin.
It is said that thousands of schools have lessons.	Tê gotin ku bi hezaran dibistan xwedî ders in.
You are not just you.	Tu ne tenê tu yî.
He went up and down from what was believed to be possible.	Ew ji tiştê ku dihat bawer kirin ku mimkun bû, jor û pêde çû.
That's so sad, they would say.	Ew qas xemgîn e, wan ê got.
I looked good though.	Min baş lê nêrî.
But his shoes are not.	Lê pêlavên wî ne.
They fit together in size, run well and are beautiful !.	Ew li gorî mezinahiyê li hev dikin, baş dimeşin û xweşik in!.
In most homes.	Li piraniya malan.
So far she had no worries.	Heya nuha xema wê nebû.
Within minutes the woman opened the door.	Di nava çend deqeyan de jinekê derî vekir.
By now dead, it seemed so.	Ji niha ve mirî, wusa xuya bû.
Or maybe it looks like that at the time.	An jî dibe ku di wê demê de wusa xuya bike.
However, I do not agree to stop there.	Lêbelê, ez ne razî me ku li wir rawestim.
It is also a great place.	Ew jî cîhek pir e.
Those things work very well.	Ew tişt pir baş dixebitin.
It could have happened nine months ago.	Dikaribû neh meh berê biqewime.
It is too early for war.	Ji bo şer pir zû ye.
It’s tough, it’s tough.	Hişk e, hişk e.
Unless it's mine.	Heta ku ew ne ya min be.
This season is better than the first season.	Ev demsal ji demsala yekê çêtir e.
Some of them were super nice.	Hin ji wan super xweş bûn.
However you can feel some things and people have changed.	Lêbelê hûn dikarin hin tiştan hîs bikin û mirov hatine guhertin.
But let's check it out.	Lê bila em wê kontrol bikin.
Walk away to the city.	Dûr rêve diçin bajêr.
I do not know how they do it.	Nizanim ew çawa dikin.
I have to feed my kids.	Divê ez zarokên xwe bixwim.
This time it was not like that.	Vê carê ne wisa bû.
Do not rest.	Rehet nebin.
I was very surprised.	Ez pir şaş bûm.
They worked and the results were amazing.	Ew xebitî û encam bi heybet bûn.
He is not in favor of this demand.	Ew ne alîgirê vê daxwazê ​​ye.
Prior to data collection, information letters were sent to parents and students.	Berî berhevkirina daneyan, nameyên agahdarkirinê ji dêûbav û xwendekaran re hatin şandin.
Instead, he walked around the house, towards the back door.	Li şûna wê, ew li dora malê, ber bi deriyê paş ve meşiya.
There was a beautiful expression on her face.	Di rûyê wê de biwêjeke xweş hebû.
Listen to your confusion.	Guh bidin tevliheviya xwe.
They know him.	Ew wî nas dikin.
People have the right to be happy.	Mafê mirovan heye ku bextewar bin.
There are two limits.	Du sînor e.
Then took food and wine.	Paşê xwarin û şerab girt.
So basically, we got stuck here.	Ji ber vê yekê di bingeh de, em li vir asê mane.
He looks tired, in a more human way.	Ew westiyayî xuya dike, bi rengekî bêtir mirovî.
Just give him a piece of my mind.	Tenê wî perçeyek ji hişê min bide.
She did not appear.	Wê xuya nedikir.
However, he certainly did not plan it that way.	Lêbelê, wî bê guman ew bi vî rengî plan nekir.
He slammed a bottle into my chest.	Wî şûşeyek xist sînga min.
I love both.	Ez ji herduyan hez dikim.
Make no mistake about it, you need their help.	Di vê yekê de xeletiyek nekin, hûn hewceyê alîkariya wan in.
He replies that he never believed her.	Ew bersiv dide ku wî qet ji wê bawer nedikir.
The image below shows the test setting in the current study.	Wêneya jêrîn mîhenga ceribandinê ya di lêkolîna heyî de nîşan dide.
By then their journey here was over.	Wê demê rêwîtiya wan li vir bi dawî bû.
Thus, he was lost.	Bi vî awayî, ew winda bû.
I have been living in this moment for the last three years.	Ez sê salên dawî di vê kêliyê de dijîm.
Have fun at the end of the new year.	Di dawiya sala nû de kêfê bistînin.
Every detail of life is definitely defined.	Her detayên jiyanê bi teqez tê pênasekirin.
It is the ultimate complication.	Ew tevliheviya dawîn e.
We like, 'yes, it's just sound.	Em wekî, 'gelo, ew tenê deng e.
In return she could see again.	Di vegerê de wê dîsa dikaribû bibîne.
It is a long time for people to live.	Ji bo ku mirov bijî demek dirêj e.
Generally, we should try to have a solid plan.	Bi gelemperî, divê em hewl bidin ku planek hişk hebe.
A very long time ago.	Demek pir dirêj berê.
Think of your father.	Bavê xwe bifikire.
But they have come up with their own little evidence.	Lê ew bi delîlên xwe yên hindik derketine pêş.
There is no word from you yet.	Li ser vê yekê hîn ji we xeber tune.
The two are interconnected, of course.	Herdu bi hev ve girêdayî ne, bê guman.
And it makes the job harder.	Û ev kar dijwartir dike.
I started very early.	Min pir zû dest pê kir.
Mamoste hewl dan.	Mamoste hewl dan.
No wonder you feel so powerful.	Ne ecêb e ku hûn xwe ewqas bi hêz hîs dikin.
There was no water.	Ava wê tune bû.
Money is where their heart is.	Pere li ku derê dilê wan e.
Here, we return to the great salon.	Li vir, em vegerin salona mezin.
The whole world seemed to be silent.	Dixuya ku hemû cîhan bêdeng bû.
But today we know that his theory was false.	Lê îro em dizanin ku teoriya wî derew bû.
Surgery is used to treat dogs with significant symptoms.	Operasyon ji bo dermankirina kûçikan bi nîşanên girîng tê bikar anîn.
Many would have liked more specific answers.	Gelek dê bersivên bêtir taybetî dixwest.
As a result, they are fast and accurate.	Wekî encamek, ew zû û rast in.
Her voice was old.	Dengê wê pîr bû.
Far be it from me.	Dûr jêhatîbûna min.
He never went by himself, and it showed.	Ew çu carî bi xwe nebû, û ev nîşan da.
And fortunately, and some other improvements, they may not be needed.	Û bi bextewarî, û hin pêşkeftinên din, dibe ku ew ne hewce nebin.
From what we love we will live again.	Ji tiştê ku em jê hez bikin dê dîsa bijîn.
I believe that story is not true.	Ez bawer dikim ku ew çîrok ne rast e.
Do this again.	Vê yekê dîsa bikin.
In the case.	Di rewşê de.
I'm not sure at what point it turned into something else.	Ez ne bawer im di kîjan xalê de ew veguherî tiştekî din.
I really feel like it's a great design decision.	Bi rastî ez hîs dikim ku ew biryarek sêwirana mezin e.
They act like they know everything and at the same time do not have much experience.	Ew mîna ku her tiştî dizanin tevdigerin û di heman demê de pir ezmûn tune.
The locked doors followed me.	Deriyên kilîtkirî li pey min hatin.
I just follow orders.	Ez tenê fermanan dişopînim.
The nature of the press has changed.	Xwezaya çapemeniyê guheriye.
What to start with a plan for mine development.	Çi dest bi plana ji bo pêşxistina kaniyê.
He sold it from his home.	Wî ew ji mala xwe firot.
I do not want you to take my hand.	Ez naxwazim ku hûn destê min bigirin.
She wondered how many more times she would be able to do this.	Wê meraq kir ku çend carên din wê bikaribe vê yekê bike.
Believe me.	Ji min bawer bike.
There were so many things to say to their families.	Gelek tişt hebûn ku ji malbatên xwe re bêjin.
It seemed like it was not mine.	Xuya bû ku ew ne ya min e.
No one came to their right mind.	Kesek bi hişê xwe yê rast nedihat.
His team is working on it.	Tîma wî li ser wî dixebite.
I have never seen results like this.	Min tu carî encamên bi vî rengî nedîtiye.
However, it is often much more complicated.	Lêbelê, ew pir caran pir tevlihevtir e.
Would you please pay for the upgrade ?.	Ji kerema xwe hûn dikarin nûvekirinê bidin?.
He and his family attended church.	Ew û malbata xwe tevlî dêrê bûn.
I will be a repeat customer.	Ez ê bibim xerîdarek dubare.
We need to be better.	Divê em çêtir bin.
I was very pleased with his material.	Ez ji materyalê wî pir kêfxweş bûm.
They were not only good.	Ew ne tenê baş bûn.
Protective mechanisms were found necessary.	Mekanîzmayên parastinê pêwîst dîtin.
Nothing tried.	Tiştek jî hewl nekiriye.
Later that day another man turns around when his eyes get worse.	Dûv re wê rojê zilamek din li dora xwe dizivire dema ku çavên wî xirab dibin.
Your dog is like that too.	Kuçikê te jî wisa ye.
In their case, it was about food.	Di rewşa wan de, ew li ser xwarinê bû.
You control what happens.	Hûn çi diqewime kontrol dikin.
I decided to eat super clean.	Min biryar da ku ez super paqij bixwim.
It only took me a while to get there.	Min tenê hinek dem girt ku ez biçim wir.
As they climbed, she looked out the window.	Gava ku ew hilkişiyan, wê ji pencereyê li xwarê nêrî.
Someone like you, my friend.	Kesek wek te, hevalê min.
10 patients were detained in the study.	Di lêkolînê de 10 nexweş hatin binçavkirin.
They were proud.	Ew serbilind bûn.
A woman who gives birth has pain because her time has come.	Jina ku welidîne ji ber ku wextê wê hatiye êşa wê heye.
I think specifically about research.	Ez bi taybetî li ser lêkolînê difikirim.
Lines to begin with! 	Rêzên ku bi dest pê dikin!
are not read.	nayên xwendin.
This is our only connection to the outside world.	Tenê girêdana me bi cîhana derve re ev e.
Heat over medium heat.	Li ser germê germê germ bikin.
It's all over now.	Ev hemû êdî derbas bûne.
Love that group.	Ji wê komê hez bikin.
We will keep an eye on them.	Em ê çavê xwe li wan bigirin.
We can find the way.	Em dikarin rêyê bibînin.
Then go back to where you threw me.	Paşê vegere cihê ku te ez avêtim.
However, this does not really go anywhere in the beginning.	Lêbelê, ev di destpêkê de bi rastî naçe cîhek.
Add sugar and beat.	Şekirê lê bikin û bixin.
And even if they are not, we are in their shape to help them.	Û eger ew nebin jî, em di şiklê wan de ne ku em alîkariya wan bikin.
I felt welcome here and at home.	Min xwe li vir bi xêrhatin û li malê hîs kir.
Not really the news media.	Ne rastiya çapemeniya nûçeyan e.
So what’s new there, you might ask.	Ji ber vê yekê li wir çi nû ye, dibe ku hûn bipirsin.
But that was not the problem.	Lê ev ne pirsgirêk bû.
This is his duty.	Ev peywira wî ye.
Loved him to death.	Heta mirinê jê hez kir.
Anyway, they went.	Bi her awayî, ew çûn.
It will take some time to learn the new system.	Ji bo fêrbûna pergala nû dê demek hindik bigire.
Culture.	Çande.
Maybe you can hurt me too much.	Dibe ku hûn dikarin min pir xirab bixin.
I myself am still not convinced.	Ez bi xwe hîn ne bawer im.
Most of us have.	Piraniya me hene.
They simply do not exist.	Ew bi tenê tune ne.
I think last night was her perfect show.	Ez difikirim ku şeva borî pêşandana wê ya bêkêmasî bû.
Then my dog ​​turned to me.	Paşê kûçikê min li min zivirî.
So far, nothing too bad has happened.	Heya nuha, tiştek pir xirab nebûye.
He stayed for half a day and left.	Nîv rojê ma û çû.
I love animals.	Ez ji heywanan hez dikim.
It was their only hope.	Tenê hêviya wan bû.
No one came for me.	Kesek nedihat ji bo min.
Water, hot or cold.	Av, germ an sar.
I was excited as a child and did not sleep.	Ez wek zarokekî bi heyecan bûm û xew neketibûm.
It looks like everything.	Ew mîna her tiştî xuya dike.
But these kids are growing up.	Lê ev zarok mezin dibin.
Nobody gets out of there.	Kes ji wir dernakeve.
Well, what.	Baş e, çi.
Her husband earned a lot of money with oil, gas and gold.	Mêrê wê bi petrol, gaz û zêr gelek pere qezenc kir.
Not exactly the same thing.	Bi tevahî ne heman tişt e.
They can not exist either way.	Ew nikarin her du awayan jî hebin.
I could not get enough of it.	Min jê têr nedibû.
Middle school students enjoy the same option.	Xwendekarên dibistana navîn ji vebijarkek wekhev kêfê digirin.
We will talk about money later.	Em ê paşê qala pereyan bikin.
Here, just link these two pages together and cut the middle.	Li vir, tenê van her du rûpelan bi hev ve girêbidin û navîn qut bikin.
He did not read at the table, something he always did at home.	Ew li ser sifrê ne dixwend, tiştek ku wî timî li malê dikir.
Inform me of everything.	Min ji her tiştî agahdar bike.
Who knows how close this deal really was.	Kî dizane ev peyman bi rastî çiqas nêzîk bû.
But after that, no more.	Lê piştî wê, êdî nema.
She is a beautiful friend and will be yours too.	Ew hevalek bedew e û dê bibe ya te jî.
And it does not.	Û ew nake.
Everyone knows what they do.	Her kes dizane ku ew çi dikin.
In the fall.	Di payîzê de.
I started again.	Min dîsa dest pê kir.
I will find new bodies to take with me.	Ez ê laşên nû bibînim ku ez bi xwe re bigirim.
This did not happen.	Ev yek pêk nehat.
Do not worry or see anyone.	Bi tu kesî re ne xema an bibînin.
Those who do too.	Yên ku dikin jî.
I never wanted to hit anyone.	Min qet nexwest li kesî bixim.
I let her feel me but she will feel it.	Min hişt ku ez xwe hîs bikim lê ew ê hîs bike.
This is left for future research.	Ev ji bo lêkolînek pêşerojê tê hiştin.
I saw it too.	Min ew jî dît.
So for me, it’s self-confidence.	Ji ber vê yekê ji bo min, ew bi xwe bawerî ye.
He pulled himself back.	Xwe paşve kişand.
Once the vision was established, everything else fell into place.	Dema ku vîzyon hate damezrandin, her tiştê din ket cihê xwe.
It was not supportive control.	Ew ne kontrolek piştgirî bû.
Four observations from these studies were relevant, as follows.	Çar dîtinên ji van lêkolînan têkildar bûn, wekî jêrîn.
Things seemed a little more important before noon.	Tişt ji berî nîvroyê piçekî zêdetir girîng dixuya.
Bicî.	Bicî.
You should be able to easily photograph where your food comes from.	Divê hûn karibin bi hêsanî wêne bikin ku xwarina we ji ku tê.
At the time of the trial, both children were adults.	Di dema darizandinê de, her du zarok mezin bûn.
My dad sent the ones here.	Bavê min yên ku li vir in şandine.
He was aware that he was waiting.	Haya wî jê hebû ku ew li bendê ye.
His weight sat on it again.	Giraniya wî dîsa li ser wê rûnişt.
We can work on more.	Em dikarin zêdetir li ser bixebitin.
He rules you.	Ew we hukum dike.
It was not so easy for me.	Ji bo min ne ewqas hêsan bû.
I was not expecting to see anything now.	Min hêvî nedikir ku niha tiştek bibînim.
Others never tried to escape.	Yên din qet hewl nedan ku birevin.
For example I am not a black man.	Mesela ez ne mirovekî reş im.
But we never did that one thing else.	Lê me tu carî ew yek tiştek din çênebû.
The last time also took a while.	Cara dawî jî demekê girt.
I have to silence you.	Divê ez te bêdeng bikim.
I will throw you upstairs.	Ez ê te bavêjim jor.
He had never felt it.	Wî qet hîs nekiribû.
He saw no one being beaten.	Wî kesî lêdan nedît.
This was not the case before us.	Di doza beriya me de wisa nebû.
There is a question.	Pirsek heye.
This is the plan they usually went with.	Ev plana ku ew bi gelemperî pê re çûn.
We will know how to respond.	Em ê zanibin ka çawa bersivê bidin.
I know that's not true.	Ez dizanim ku ew ne rast e.
Finally you write down a few words that you have written.	Di dawiyê de hûn çend peyvên ku we nivîsandine binivîse.
The spouse had no children.	Zarokên hevjînê çênebûn.
She knew she had made the right choice.	Wê dizanibû ku wê bijartina rast kiriye.
They were and should be.	Ew hebûn û divê bibin.
I was sitting in the middle.	Ez di nîvê de rûniştibûm.
I will get up in a minute.	Ez ê di deqeyekê de rabim.
No one goes in or out.	Kes ne li hundur û ne jî dernakeve.
That’s it, move on.	Wisa ye, pêşde biçin.
No one really seems to be watching their dogs.	Bi rastî kes xuya nake ku li kûçikên xwe temaşe dike.
I had no doubt he had killed himself.	Min guman nedikir ku wî xwe kuştiye.
He was here.	Ew li vir bû.
The family is there for the family.	Malbat ji bo malbatê li wir e.
This was found.	Ev hat dîtin.
Until you make one now.	Heya ku hûn niha yek çêkin.
It was not his concern.	Ne xema wî bû.
Provided financial support for the study.	Piştgiriya aborî ji bo lêkolînê peyda kir.
Happy memories help when you are scared.	Dema ku hûn ditirsin bîranînên dilxweş dibin alîkar.
My clothes are getting hot.	Cilên min germ dibin.
Ya me me di No.	Ya ku me di No.
It is a completely different metal, not like both of them.	Ew bi tevahî metalek cûda ye, ne wekî wan herduyan.
One step forward, one step back.	Gavek pêşda, gav paşda.
This is not just a commercial idea, it is a political idea.	Ev ne tenê fikreke bazirganî ye, fikreke siyasî ye.
Again one of the grandparents sat down with us.	Dîsa yek ji bav û kalan bi me re rûnişt.
I was waiting.	Ez li bendê bûm.
Because of that video, you are holding this book in your hands.	Ji ber wê vîdyoyê, hûn vê pirtûkê di destên xwe de digirin.
Watching parents and you know offers to each and every one.	Temaşekirina dêûbavan û hûn dizanin ji her yekê û her yekê re pêşkêş dike.
As for the teeth I agree with you.	Di derbarê diranan de jî ez bi we re dipejirînim.
It was about change, however.	Ew li ser guhertinê bû, lêbelê.
And yet he did not discuss the relationship between the two.	Û dîsa jî wî li ser pêwendiya di navbera herduyan de nîqaş nekir.
Five more steps, and he had reached the top.	Pênc gavên din, û ew gihîştibû jorê.
Below is a selection of your comments.	Li jêr hilbijartinek şîroveyên we hene.
The mixture should spread easily.	Divê têkel bi hêsanî belav bibe.
Yes, even though the game is single player.	Erê, tevî ku lîstik yek lîstikvan e.
And it will.	Û ev yek dê bike.
Judging on me and you.	Dadkirina li ser min û te.
Avoid it as much as we can.	Bi qasî ku em dikarin jê dûr bikevin.
This man was in second.	Ev zilam di duyemîn de bû.
We publish this to put a smile on your face.	Em vê diweşînin da ku bişirînek li ser rûyê we bike.
Please leave my question.	Ji kerema xwe dev ji pirsa min berde.
I really like to appreciate the creative effort.	Bi rastî hez dikim ku hewildana afirîner binirxînim.
Everything seemed right after that.	Her tişt piştî wê rast xuya bû.
However, finding ways to implement it in your day is essential.	Lê belê, dîtina awayên ku wê di roja we de bicîh bikin, pêdivî ye.
He would come to them.	Ew ê bihata cem wan.
You have to stay somewhere for a while.	Divê hûn ji bo demekê li cihekî bimînin.
You are out of shape and have lost your interest.	Tu ji şiklê xwe yî û eleqeya te winda kiriye.
There are some important reasons for that.	Ji bo wê hin sedemên girîng hene.
Leaders to improve the deal.	Rêberên ku peymanê çêtir bikin.
No, they never do.	Na, ew qet carî nakin.
If he had the time.	Ger wextê wî hebûya.
The trade is good.	Bazirganî baş e.
It’s just that the rain is different.	Tenê ew e ku baran cûda ye.
And he wanted to do it, but as her friend.	Û wî dixwest ku wiya bike, lê wekî hevalê wê.
You are in a city.	Hûn li bajarekî ne.
Maybe he never hated you.	Dibe ku wî tu carî ji we nefret nekir.
Thanks first !.	Pêşî spas!.
Here is an example for you.	Li vir ji bo we mînakek e.
Bake for three hours.	Ji bo sê saetan bicîh bikin.
Then we know the exact truth.	Wê demê em rastiya teqez dizanin.
There was nothing in the open fields to their left.	Li zeviyên vekirî yên çepê wan tiştek tune bû.
Definition is.	Pênas e.
You know what words do.	Hûn dizanin ku peyv çi dikin.
The photos fell into the hands of their children and were distributed.	Wêne ketin destê zarokên wan û belav bûn.
He said you know we have four other panels.	Wî got hûn dizanin çar panelên me yên din hene.
Please ask us for more information !.	Ji kerema xwe bêtir agahdarî ji me bipirsin!.
The clock community is different.	Civaka saetê cuda ye.
It never appeared again.	Ew êdî qet xuya nekir.
Certainly not because they could not do it.	Bi rastî ne ji ber ku wan nikarîbûn wê bikin.
There are several components to this art collection.	Çend pêkhateyên vê berhevoka hunerî hene.
So, he could cut another way.	Ji ber vê yekê, ew dikaribû rêyek din qut bike.
This is important, so just listen.	Ev girîng e, ji ber vê yekê tenê guhdarî bikin.
They need to be carefully selected.	Pêdivî ye ku ew bi baldarî bêne hilbijartin.
You are here in front of me, open to my pleasure.	Tu li vir li ber min î, ji kêfa min re vekiriye.
I'm not quite sure why it 's coming out now.	Ez tam ne bawer im çima ew niha derdikeve.
And many people get lost in it.	Û gelek kes di wê de winda dibin.
This approach is very simple.	Ev nêzîkatî pir hêsan e.
Two types of national average expenditures were collected.	Du celeb lêçûnên navîn ên neteweyî hatin berhev kirin.
Of course this is not a coincidence.	Helbet ev ne tesaduf e.
He got out of the truck.	Di kamyonê de derketiye.
In fact, it was a bit cold.	Bi rastî, ew hinekî sar bû.
You can die anywhere.	Hûn dikarin li her derê bimirin.
Their story resembles many families of that time.	Çîroka wan dişibe gelek malbatên wê demê.
There are so many things to buy now, but we have no money.	Niha gelek tişt hene ku em bikirin, lê perê me tune.
This is not a security risk or anything to think about.	Ev ne xetereyek ewlehiyê ye an tiştek ku meriv pê bifikire ne.
You just need to know what you need to know.	Hûn tenê hewce ne ku hûn bizanin ku hûn hewce ne ku hûn bizanin.
We always focus on the good things.	Em her carê li tiştên baş disekinin.
I did not think so.	Min bi vî awayî nedifikirî.
Although it was not easy.	Tevî ku ne hêsan bû.
Look at this sexual activity.	Li vê çalakiya cinsî binêrin.
He smiled at her, telling her to disappear.	Bi wî keniya, jê re got winda bibe.
This is the foundation of the team.	Ev bingeha tîmê ye.
I thought something was wrong with her.	Min fikirîn ku tiştek bi wê re xelet bû.
However, I believe in the right process.	Lêbelê, ez bi pêvajoya rast bawer dikim.
There would be no return if he bought it.	Ger ku wî bikira dê veger tune.
However, doing this is often not possible.	Lêbelê, kirina vê yekê pir caran ne gengaz e.
We really could not enjoy our sleep without her.	Bi rastî em bêyî wê nikarîbûn ji xewa xwe kêf bikirana.
You can make a mistake in college and avoid it.	Hûn dikarin li zanîngehê xeletiyek bikin û jê dûr bikevin.
Not a lie either.	Ne derew jî.
There was never a shot of it.	Tu carî ev fîşek tunebû.
Thank you for saying these kind words about me and my work.	Spas dikim ji bo ku hûn li ser min û xebata min van gotinên xweş gotin.
Statistical analysis was performed in three steps.	Analîza îstatîstîkî di sê gavan de hate kirin.
And went thinking.	Û çû fikirîn.
I love the names they have for cars.	Ez ji navên ku ew ji bo otomobîlan hene hez dikim.
There is such a relationship in this case.	Têkiliyek wisa di vê rewşê de heye.
Also found a camera.	Di heman demê de kamerayek peyda kirin.
We need to know exactly where.	Divê em tam bizanibin ku derê.
I will only see men at events.	Ez ê tenê di bûyeran de mêran bibînim.
I do not know your world.	Ez dinyaya we nizanim.
She could not do that.	Wê nikarîbû vê yekê bike.
The road map was in place.	Nexşeya rê li cihê xwe bû.
I have seen this many times.	Min ev gelek caran dîtiye.
More government wine.	Zêdetir şeraba hikûmetê.
The help of the contract was said to be just what he needed to know.	Alîkariya peymanê tenê tiştê ku ew hewce bû ku zanibin hate gotin.
Then people started throwing him.	Hingê mirovan dest bi avêtina wî kirin.
I hope we will not see that.	Ez hêvî dikim ku em ê wiya nebînin.
The rules were clear.	Rêgez zelal bûn.
There is no time to lose with fear.	Dem tune ku meriv bi tirsê winda bike.
It came out like a picture.	Ew mîna wêneyê derket.
Finally the girl started walking.	Di dawiyê de keçikê dest bi meşê kir.
Then she saw that the back of her head was gone.	Paşê dît ku pişta serê wê çûye.
I consider that after noon, it is noon.	Ez dihesibînim ku piştî nîvro, serê nîvro ye.
There is no idea how to start.	Fikra ku meriv çawa dest pê bike tune.
One tune.	Yek tune.
I love it that way.	Ez bi vî rengî hez dikim.
He could imagine what he must have felt about the people who were in it.	Wî dikaribû bifikire ku divê ew çi hest bi kesên ku tê de bûn.
I have rights again.	Dîsa mafên min hene.
And so many times he stared at her with her blue eyes.	Û ji ber vê yekê gelek caran wî çavên wê yên şîn li wî mêze dikirin.
You are welcome to help you find a new application that will use the images found in it.	Hûn bi xêr hatin ku hûn bibin alîkar ku hûn serîlêdanek nû bibînin dê wêneyên ku tê de hatine dîtin bikar bînin.
It was as good as ever.	Ew wek berê baş bû.
So much so that it did not start from where it left off.	Bi qasî ku ew ji cihê ku lê hiştibû dest pê nekir.
It was so nice to be there, again.	Pir xweş bû ku ew li wir, careke din.
Each stop was empty.	Her rawestgehek vala bû.
Whatever the political differences may be, they must be stopped.	Cûdahiyên siyasî çi dibin bila bibin, divê werin sekinandin.
She has skills and life plans.	Wê jêhatîbûn û planên jiyanê hene.
Living according to the truth means owning oneself.	Jiyana li gorî rastiyê tê wateya xwedîderketina li xwe.
Instead, you want to try and get some unique things.	Di şûna wê de, hûn dixwazin biceribînin û hin tiştên bêhempa derxînin.
The job, as it stood, disappeared.	Kar, wek ku rawesta bû, ji holê rabû.
Sugar is sugar to the body.	Şekir ji bedenê re şekir e.
I want you to be there.	Ez dixwazim ku hûn li wir bin.
Lots of off-street parking.	Gelek parkkirina derveyî rê.
The thing to kill.	Tiştê ku tê bikujin.
Tears welled up in his eyes.	Hêsir ketin çavên wî.
I had to think about this for a moment.	Diviyabû ez kêliyekê li ser vê bifikirim.
I just wanted you to recognize your feelings.	Min tenê dixwest ku hûn hestên xwe nas bikin.
Maybe he'll be back here one day.	Dibe ku ew rojekê vegere vir.
Yes, that was my last hope.	Belê, ew hêviya min a dawî bû.
His face slowly came to hers.	Rûyê wî hêdî hêdî ber bi rûyê wê ve hat.
what is a thousand.	hezar çi ye.
In any case, it is still wrong.	Bi her awayî, ew hîn jî xelet e.
I never understood.	Min qet fêm nekir.
All he saw was the outside.	Tiştê ku wî didît derve bû.
I know different, and so do you.	Ez cûda dizanim, û hûn jî dikin.
I will go ahead.	Ez ê bi pêş de herim.
I liked the song and saw nothing more than fun.	Min stran eciband û ji kêfê wêdetir tiştekî din nedît.
Green, blue and yellow seemed to be the most common colors.	Kesk, şîn û zer dixuya ku rengên herî gelemperî ne.
There seems to be no smoke coming out of the car.	Xuya ye ku ji tirimbêlê dûman dernakeve.
This is free will.	Ev îradeya azad e.
She seemed calm.	Ew aram xuya bû.
The office was in his new home.	Ofîs li mala wî ya nû bû.
I can not find one of the references here.	Ez nikarim yek ji referansê li vir bibînim.
He laughed suddenly once.	Carekê ji nişka ve dikeniya.
First this, then that.	Pêşî ev, paşê ew.
I wanted to see you.	Min dixwest te bibînim.
It is not known whether the money was withdrawn or not.	Nabe ku meriv zanibe ka drav hatî rakirin an na.
It's a clear night.	Şevek zelal e.
When there is no pain.	Dema ku êşek nebe.
It was something we never thought we would do.	Ew tiştek bû ku me qet nedifikirî ku em ê bikin.
This class is amazing.	Ev çîn ecêb e.
We offer this free, one-hour program to community groups.	Em vê bernameya belaş, yek saetî pêşkêşî komên civakê dikin.
By the way, that’s right.	Bi awayê, ew rast e.
It was never heard from again.	Ew careke din nehat bihîstin.
It is dark outside now.	Li derve êdî tarî ye.
And people think it works.	Û mirov difikirîn ku ew dixebite.
Furthermore, the values ​​increased slightly as the mass of the line increased.	Wekî din, her ku girseya xêzkirî her ku diçe zêde dibe nirx hinekî zêde bûne.
You see my friends, my horses.	Hûn hevalên min, hespên min dibînin.
There really are no doubts in this regard.	Di vê mijarê de rastî ne guman in.
Your wife must feel basic, number one.	Divê jina we xwe bingehîn hîs bike, ango hejmara yek.
Maybe I should see him again.	Dibe ku ez dîsa wî bibînim.
Keep your balance on your shoulders, neck and head.	Hevsengiya xwe li ser mil, stû û serê xwe biparêzin.
The company was almost a big name.	Şirket hema hema navekî mezin bû.
But it did not work.	Lê nexebitî.
Both children are leaving school early today.	Zarok îro her du jî zû ji dibistanê derdikevin.
It seems their number is larger.	Ew jimara wan mezintir xuya dike.
We will meet there later.	Em ê paşê li wir hev bibînin.
I would like that apartment.	Ez wê daîreyê dixwazim.
I like to keep it short, especially in the summer.	Ez dixwazim wê kurt bihêlim, nemaze di havînê de.
But now she realized that the reality was much more dangerous.	Lê niha wê fem kir ku rastî gelek xeternaktir e.
I can not eat this.	Ez nikarim vê bixwim.
One of these sources of energy is the sun.	Yek ji van çavkaniya enerjiyê roj e.
The user writes both words.	Bikarhêner her du peyvan dinivîse.
In the end I chose to stay, you chose.	Di dawiyê de min bijart ku ez bimînim, hûn hilbijartin.
But they could not take it.	Lê nekarîn wê bigrin.
I really do not know what happened this time.	Bi rastî nizanim vê carê çi qewimî.
Or depending on the location.	An jî li gorî cihan.
Each side of the system was very slow.	Her aliyek pergalê pir hêdî bû.
Great reading.	Xwendinek mezin.
If you do not want to lose them, do not search.	Ger hûn nexwazin wan winda bikin, êdî negerin.
Surrender, but you should not be.	Serhêl, lê divê hûn nebin.
These findings are consistent with the results of similar studies.	Ev dîtin bi encamên lêkolînên wekhev re hevaheng in.
They had training.	Perwerdehiya wan hebû.
We need to find ways to get two points.	Divê em rêyên ku du xalan bi dest bixin bibînin.
She knew that papers were not our only security.	Wê dizanibû ku ew kaxez tenê ewlehiya me ne.
What they did was wrong.	Tişta ku wan kirin xelet bû.
One of each, as they say.	Yek ji her yekê, wekî ku ew dibêjin.
In other words, it is a difficult word.	Gotina me ya din, ev gotinek dijwar e.
Make sure you do this exercise at least once a day.	Bibînin ku hûn vê temrînê bi kêmanî rojê carekê dikin.
But of course he did not believe it, not really.	Lê helbet wî jê bawer nedikir, ne bi rastî.
After two-three years everything got up, then back to normal.	Piştî du-sê salan her tişt rabû, paşê vegeriya normalê.
It is now free to use or test.	Ew niha belaş e ku bikar bîne an ceribandin.
I love doing both.	Ez hez dikim herduyan bikim.
There may be some elements of financial transfer involved.	Dibe ku hin elementek veguheztina darayî tê de hebe.
We follow in doubt.	Em di şikê de dişopînin.
Both reasons were close to your heart.	Her du sedem jî nêzî dilê we bûn.
I just thought those kids were playing around.	Min tenê difikirî ku ew zarok li dora xwe dilîstin.
Church activities have never been so popular.	Çalakiyên dêrê tu carî ewqas populer nebûbûn.
We calculate it this way.	Em bi vî rengî wê hesab dikin.
When things went wrong they became my means of escape.	Dema ku tişt xerab dibûn ew bûn navgînên revê min.
Following his manner, he wrote to her immediately.	Li dû awayê xwe, wî tavilê jê re nivîsî.
Not just because of what he said.	Ne tenê ji ber tiştên ku wî gotibû.
It is a clear dry heat.	Ew germek hişk a zelal e.
You cannot read or write another universal variable.	Hûn nikarin guhêrbarek gerdûnî ya din bixwînin an binivîsin.
It was strange to see so many people in his house.	Di mala wî de dîtina ewqas mirovan xerîb bû.
This role will continue to this day.	Ev rola wê heya roja me ya îroyîn e.
This is a good activity.	Ev çalakiyek baş e.
It was so beautiful that I had to look at it.	Ew pir xweşik bû ku neçar ma li wê binêre.
I'm going to my new home by the sea this week.	Ez vê hefteyê li ber deryayê diçim mala xwe ya nû.
This is very difficult.	Ev pir dijwar e.
One of these decisions is whether or not to close schools.	Yek ji van biryaran jî girtina dibistanan e yan na.
Ling feels good.	Ling xwe baş hîs dike.
For now it is.	Ji bo niha ev e.
The screaming was loud.	Qîrîn bilind bû.
You should be prosecuted.	Divê hûn bên darizandin.
I am building this boat.	Ez vê qeyikê çêdikim.
The cat had not yet made its sound.	Hîn pisîkê dengê xwe nekiribû.
For a while.	Bo maweyekê.
Thoughts on life are part of life.	Fikrên li ser jiyanê beşek ji jiyanê ne.
It will not look like that.	Dê wisa xuya neke.
I have people who can do better than you.	Min mirovên ku dikarin ji we çêtir bikin hene.
He is a good horse and he goes forward.	Ew hespekî baş e û ew bi pêş ve diçe.
This is like.	Ev wek e.
They learn and grow.	Ew fêr dibin û mezin dibin.
I do not want to do that.	Ez naxwazim vê yekê bikim.
Here was another one.	Li vir yekî din bû.
You were here waiting for the release of this test.	Hûn li vir li dor li benda derketina vê ceribandinê bûn.
You have no employees.	Karmendên we tune.
We need you to think about everything we see.	Em hewce ne ku hûn li ser her tiştê ku em dibînin bifikirin.
You will do more sports.	Hûn ê bêtir werzîşê bikin.
It is special for many reasons.	Ew ji ber gelek sedeman taybetî ye.
For example, music is food for listening.	Mînakî, muzîk ji bo bihîstinê xwarin e.
I can tell how much he loves this baby.	Ez dikarim bibêjim ku ew çiqas ji vê pitik hez dike.
My memory of the first year after that is not very clear.	Bîranîna min a sala yekem a piştî wê ne pir zelal e.
Again his face was in the window.	Dîsa rûyê xwe di pencerê de mabû.
I chose to stop today and look at the man on him.	Min hilbijart ku îro rawestim û li ser wî zilamî bibînim.
His face was also long and thin.	Rûyê wî jî dirêj û zirav bû.
Neither that night nor ever.	Ne wê şevê û ne jî qet.
We have shoes.	Pêlavên me hene.
The ground was smaller.	Erd piçûktir bû.
It was late.	Ew dereng bû.
Write in the story.	Di çîrokê de binivîsin.
Parents suffer a lot.	Dê û bav pir zor dikişînin.
Not much was said about this.	Li ser vê yekê zêde tişt nehat gotin.
Test results were compared with those taken one year after illness.	Encamên testê bi yên ku salek piştî nexweşiyê hatine kirin re hate berhev kirin.
I have a similar problem.	Min pirsgirêkek wekhev heye.
Then leave useful comments where needed.	Dûv re li cîhê ku pêdivî ye şîroveyên kêrhatî bihêlin.
This is certainly not the same.	Ev bê guman ne heman e.
There is someone in my brown chair.	Li ser kursiyê min ê qehweyî kesek heye.
I am not running away or anything.	Ez ne direvim ne jî tiştek.
Accordingly, the new factor structure was applied to our analysis.	Li gorî vê yekê, avahiya faktora nû ji bo analîza me hate sepandin.
They can increase a lot.	Ew dikarin pir zêde bibin.
My new office.	Ofîsa min a nû.
They were definitely amazing, this first minute group.	Ew bê guman pir ecêb bûn, ev koma deqeya yekem.
I'm not on the team.	Ez ne li ser tîmê me.
From the outside there was no threat to anyone or anything.	Ji derve tu tehdîda tu kesî û tiştekî tunebû.
Not when he is good at doing bad.	Ne dema ku ew di kirina xerab de baş be.
They said their school life was just the last few memories.	Wan digot qey jiyana wan a dibistanê tenê bîranînên dawî ne.
It makes you sick inside.	Di hundurê te de nexweş dike.
Not for yourself.	Ne ji bo xwe.
This really is a job.	Bi rastî ev kar e.
The vehicle group of the same study.	Koma wesayîtê ya heman lêkolînê.
In the end, a relationship will be fun.	Di dawiyê de, têkiliyek dê xweş be.
It does not move.	Ew nagere.
It was not in good condition for her, but it seemed important.	Ew ji bo wê ne di rewşek baş de bû, lê ew girîng xuya dikir.
Finding her was not easy.	Dîtina wê ne hêsan bû.
It was something that people and horses shared.	Tiştekî ku mirov û hespan parve dikirin bû.
Best of luck to you and ours to your husband today.	Herî baş ji we re û ya me jî ji mêrê we re îro.
I just did not shake my head.	Min tenê serê xwe hejand na.
He just worked.	Wî tenê kar kir.
However I really enjoy it.	Lêbelê ez bi rastî jê kêfê dikim.
We have a plan of attack.	Plana me ya êrîşê heye.
And suddenly he felt calm.	Û ji nişka ve xwe aram hîs kir.
It could have been an accident.	Dikaribû qezayek bûya.
You can hear it.	Hûn dikarin wê bibihîzin.
It has old fun.	Ew kêfa kevin heye.
How to use.	Çawa bikar bînin.
Then smoke, books on fire.	Dû re dûman, pirtûk li ser agir.
He opened the door slowly.	Wî derî hêdîka vekir.
The rooms are also different.	Od jî cûda dibin.
I will not allow those like you to succeed.	Ez nahêlim yên wek we bi ser bikevin.
They do not go much further.	Ew zêde pêşde naçin.
She finally gave up and went back with him.	Wê di dawiyê de dev jê berda û bi wî re vegeriya.
Just be careful.	Tenê hişyar be.
I try very hard.	Ez pir hewl didim.
His parents must have died.	Divê dê û bavê wî mirî bûn.
My father saw if that was true.	Bavê min didît ka rast e.
It needs to add something to your life, not take it away.	Pêdivî ye ku ew tiştek li jiyana we zêde bike, ne ku jê derxe.
Make sure you know what's happening.	Bawer bikin ku hûn dizanin ka çi diqewime.
Oh forget it.	Ax ji bîr bike.
Some women see it as a mental condition.	Hinek jinan weke rewþeke derûnî dibînin.
Her hair was no longer so rough.	Porê wê êdî ne ewqas hov bû.
At the end of the week, and enjoy the warm weather.	Di dawiya hefteyê de, û hewaya germ xweş bikin.
I found it there.	Min li wir dît.
You can then access the new window features and functions.	Dûv re hûn dikarin xwe bigihînin taybetmendî û fonksiyonên pencereya nû.
There will usually be instructions in between.	Bi gelemperî dê di navberê de talîmat hebin.
She can tell my parents.	Ew dikare ji dêûbavên min re bêje.
I ran the competition.	Min bezî pêşbaziyê.
You used to laugh a lot.	Berê te pir dikenî.
He was injured before the exhibition began.	Berî ku pêşangeh dest pê bike, birîndar bû.
Turn your head to the left and look at your left shoulder.	Serê xwe ber bi çepê ve bizivirîne û li ser milê xwe yê çepê binêre.
It can be an environment of production and development.	Ew dikare hawirdora hilberîn û pêşveçûnê be.
From something.	Ji tiştekî.
Something like putting on a machine gun.	Tiştek mîna danîna mîtralyozekê.
Click on each image to enlarge it.	Li ser her wêneyê bikirtînin da ku ew mezin bibe.
The experiment was repeated three times.	Ezmûn sê caran hat dubarekirin.
But really everything was even worse this time.	Lê bi rastî her tişt vê carê hê xerabtir bû.
I just do not want to forget the growth of children.	Ez tenê naxwazim mezinbûna zarokan ji bîr bikim.
When he was not thinking about other things.	Dema ku ew li tiştên din nedifikirî.
A race of his that was not equal.	Nîjadeke wî ya ku ne wekhev bû.
It was all about building his faith.	Ev hemû tişt li ser avakirina baweriya wî bû.
All events, alone.	Hemî bûyer, bi tenê ne.
It's a little light thing.	Ew tiştek piçûkek ronahî ye.
It was not my place to say such things.	Ne cihê min bû ku ez tiştên wiha bibêjim.
I know the game.	Ez lîstikê dizanim.
The military was military service.	Leşkerî xizmeta leşkerî bû.
Okay, that means.	Okay, ku wateya.
So do not lose it.	Ji ber vê yekê wê winda nekin.
It had its population.	Di wê de nifûsa wê hebû.
This is a similar concept but slightly different.	Ev têgehek wekhev e lê hinekî cûda ye.
Listen to them carefully.	Bi baldarî li wan guhdarî bikin.
The guard knew where they were going.	Cerdevan dizanibû ku ew diçin ku derê.
Dark and beautiful.	Tarî û bedew.
The family does not understand why he left.	Malbat fêm nakin çima ew çûye.
Bad things happen to bad people.	Tiştên nebaş ji mirovên xerab re çêdibin.
Good luck to each of you and your families !.	Serkeftin ji bo her yek ji we û malbatên we re!.
Nothing goes according to plan, never.	Tiştek li gorî planê naçe, qet.
So he did.	Ji ber vê yekê ew kir.
Power management is a tool feature.	Rêveberiya hêzê taybetmendiyek amûrek e.
The first is oil.	Yekem rûn e.
This does not significantly affect performance.	Ev bi rengek girîng bandorê li çalakiyê nake.
For us, there are some things that are just wrong.	Ji bo me, hin tişt hene ku tenê xelet in.
This was a stupid thing.	Ev tiştekî ehmeqî bû.
However, this solution is very surprising.	Lêbelê, ev çareserî pir ecêb e.
Walk with your speech, girl.	Bi axaftina xwe re bimeşe, keç.
He just wants to get away from it all.	Ew tenê dixwaze ji her tiştî dûr bikeve.
I put it on myself.	Min ew li xwe kir.
I write less, I write less.	Ez xwe kêm dinivîsim, diavêjim.
She could not have known what was happening.	Wê nikarîbû bizanibûya ku çi diqewime.
The man was no longer waiting.	Zilam êdî li bendê ma.
Maybe doing a writing diploma was a good idea.	Dibe ku kirina diploma nivîsandinê ramanek baş bû.
I believe they can let us go back, but for now.	Ez bawer dikim ku ew dikarin bihêlin ku em vegerin, lê niha.
I have lived with you twice.	Ez du caran ji te jiyam.
And this good government is ultimately important for economic growth.	Û ev hukûmeta baş di encamê de ji bo mezinbûna aborî girîng e.
I want to say thank you.	Ez dixwazim bibêjim spas.
The watchman comes.	Nobedar tê.
Samples were chosen because most people are familiar with them.	Nimûne hatine hilbijartin ji ber ku pir kes bi wan dizanin.
And she said it's not like that.	Û wê got ku ew ne wusa ye.
Accept the failed mission with your other character.	Bi karaktera xweya din re mîsyona têkçûyî qebûl bikin.
He was married and had two children.	Zewicî bû û du zarokên wî hebûn.
But they look beautiful.	Lê ew xweş xuya dikin.
We talked after everyone went home.	Piştî ku her kes çû malê em axivîn.
The most expensive rooms have a shared shower.	Odeyên herî biha xwedî serşokê hevpar in.
But when it comes to the law, think that you can not win.	Lê gava ku dor tê qanûnê, bifikirin ku hûn nekarin qezenc bikin.
There is no comment yet.	Hîn şîroveyek tune.
It helps people to read lips.	Ew ji mirovan re dibe alîkar ku lêvan bixwînin.
So we are not perfect yet.	Ji ber vê yekê em hîn ne bêkêmasî ne.
You do not have to be satisfied with that.	Ne hewce ye ku hûn bi vê yekê razî bibin.
You will not be rich, mind you.	Hûn ê dewlemend nebin, hişê xwe.
There seemed to be no need to eat.	Xuya bû ku ne hewce ye ku bixwe.
Something inside me is different.	Tiştek di hundurê min de cûda ye.
And then run the game.	Û paşê lîstikê bimeşînin.
That is their job.	Ew karê wan e.
You can feel the sun on your face.	Hûn dikarin rojê li ser rûyê xwe hîs bikin.
That was her big mistake.	Ew xeletiya wê ya mezin bû.
The pictures are real things.	Wêneyên tiştên rastîn in.
It was a great family time.	Ew dema malbatê ya mezin bû.
See if he is personal.	Binêrin ka ew kesane ye.
It had been a long time since he had walked so fast, so far.	Demek dirêj bû ku ew bi vî lezî, evqas dûr meşiyabû.
My wife's play both from her play and from watching me.	Tewra jina min hem ji lîstika wê û hem jî ji temaşekirina min re dilîze.
We now have rights.	Niha mafên me hene.
The blood had spread to half the ground.	Xwîn li nîvê erdê belav bûbû.
I can not go by myself.	Ez bi xwe nikarim biçim.
But it was very different and much worse.	Lê ev pir cûda û pir xirabtir bû.
And for my part I have no need of me.	Û ji aliyê xwe ve tu hewcedariya min bi min tune.
It seemed like no one thought of me either.	Dixuya ku tu kes ji min re jî di nav de fikir nekir.
But only alone.	Lê tenê tenê.
Just wanted to introduce this.	Tenê dixwest ku vê yekê destnîşan bikim.
I have never known anyone who needs a few words for life.	Min çu carî kesek nas nekir ku ji bo jiyanê hewceyê çend peyvan be.
This is what children want.	Ya ku zarok dixwazin ev e.
No one even thought about it.	Kesî jî nefikirîbû.
We had a chance to put a foot on each of them.	Me şansek hebû ku em lingekî bavêjin ser her yek ji wan.
I learned a lot there.	Ez li wir gelek fêr bûm.
I did it for a while.	Min ji bo demekê kir.
I remember lying in bed, listening to the radio.	Tê bîra min ku ez di nav nivînan de radizam, bi radyoya vekirî re, guhdarî dikim.
She thought he smiled.	Wê ramanê ew bişirî.
It was a way to develop the community.	Ji bo pêşxistina civakê rêyek bû.
I just tried to see his eye.	Min bi tenê hewl da ku çavê wî bibînim.
And that's what it means.	Û ev yek tê wateya.
Wish we enjoyed it.	Xwezî me jê kêf bikira.
Do you want people to vote.	Ma hûn dixwazin ku gel deng bidin.
He did not give a speech.	Wî axaftinek nekir.
He can trust it.	Ew dikare jê bawer bike.
But then, let the thought remain simple, my friend.	Lê paşê, bila fikir hêsan bimîne, hevalê min.
I think it's a great way to learn.	Ez difikirim ku ew ji bo fêrbûnê rêyek pir baş e.
The beating went exactly according to plan.	Lêdan tam li gorî planê çû.
This rule makes practical sense.	Ev qaîdeyek wateya pratîkî dike.
So up and down.	Ji ber vê yekê ser û bin.
I wonder how it will be.	Ez meraq dikim ew ê çawa be.
They have seen many days.	Wan gelek roj dîtine.
She just told me what you told her.	Wê tenê ji min re got ku te ji wê re got.
You got it.	Te ev girt.
Take a shot of this.	Fîşek ji vê yekê bistînin.
It can be positive or negative.	Ew dikare erênî an neyînî be.
He clearly thought that art was not really what they were doing.	Wî eşkere difikirî ku huner bi rastî ne ya ku ew dikin bû.
I do not have a son.	Kurê min tune.
However I know how you feel.	Lêbelê ez dizanim hûn çawa hîs dikin.
We are stronger.	Em bi hêztir in.
I see his point.	Ez xalê wî dibînim.
It's your family.	Ew malbata te ye.
When he got up he felt a great sense of relief.	Gava ku ew radibû wî hestek mezin a serbestberdanê hîs kir.
Look at the design of the course.	Li sêwirana qursê binêrin.
All the kids there had a story.	Hemû zarokên li wir çîrokek hebû.
A young voice.	Dengek ciwan.
I hope you will send this too.	Ez hêvî dikim ku hûn ê vê jî bişînin.
No one can force us.	Kes nikare zorê li me bike.
I found it amazing to see everything there.	Min ew ecêb dît ku her tiştî li wir bibînim.
Oh, go cards.	Oh, çu kartên.
Tools are usually designed to perform a specific function.	Amûr bi gelemperî ji bo pêkanîna fonksiyonek taybetî têne çêkirin.
No bang, nothing.	Ne bang, ne tiştek.
At first wait only a short time, usually take a breath.	Di destpêkê de tenê demek kurt bisekinin, bi gelemperî nefes bigirin.
The rest of the week too.	Hefteya mayî jî.
But if you are not satisfied with the old type.	Lê heke hûn ji celebê pîr nerazî nebin.
After the first attempt I fell in love.	Piştî hewldana yekem ez evîndar bûm.
The main reason was this, of course, but there was another.	Sedema sereke ev bû, helbet, lê ya din jî hebû.
Maybe it was too late for another meeting.	Dibe ku ew ji bo civîneke din dereng bû.
Maybe both were.	Dibe ku her du jî bûn.
It's really cool.	Ew bi rastî pir xweş e.
I have never stopped following it and I do not.	Min tu carî dev ji şopandina wê bernedaye û nakim.
But my app only needs the drawing and text option.	Lê sepana min tenê vebijarka xêzkirin û nivîsê hewce dike.
But this is a very common word.	Lê ev gotinek pir gelemperî ye.
The staff members also left.	Tewra karmend jî derketin.
They were so many.	Ew qas pir bûn.
One of those events did not happen here or could have happened here.	Yek ji wan bûyeran li vir neqewimî an jî dikaribû li vir biqewime.
Luck was not on her side.	Bext ne li kêleka wê bû.
Therefore, because they are not used, the law is not enforced.	Ji ber vê yekê, ji ber ku ew nayên karanîn, qanûn nayê bicîh kirin.
It did not matter where he was.	Ne girîng bû ew li ku bû.
The role of music in video games.	Rola muzîkê di lîstikên vîdyoyê de.
Look deep, outside the face.	Kûr binêre, li derveyî rû.
There are some old guys in the team.	Di tîmê de hin xortên pîr hene.
All authors participated in the design, analysis and analysis of the manuscript.	Hemî nivîskar beşdarî sêwirana ceribandinê, analîzkirin û vekolîna destnivîsê bûn.
You start with something simple.	Hûn bi tiştek hêsan dest pê bikin.
She took our food order.	Wê fermana xwarinê me girt.
This just didn’t happen here.	Ev tenê li vir pêk nehat.
The teachers did a great job.	Mamosteyan karekî mezin kirin.
I only sell orally.	Ez tenê bi devkî difiroşim.
Something seems to be happening, but it is not clear what it is.	Tiştek xuya dike ku diqewime, lê ne diyar e ku çi ye.
Must see it here in another hour.	Divê saetek din wê li vir bibînin.
But I did not remember that her chest was so crazy.	Lê nehat bîra min ku sîngê wê ewçend şêt bû.
They both definitely came late.	Ew her du bê guman dereng hatin.
Place to be approved.	Cihê ku were pejirandin.
The response to treatment was variable.	Bersiva ji bo dermankirinê guherbar bû.
I have never seen it before.	Min berê qet nedîtiye.
This time it was personal.	Vê carê şexsî bû.
Yes, it depends.	Erê, ew girêdayî ye.
Very much needed.	Pir hewce ye.
The star above me seemed to go on forever.	Li ser min stêrk dixuya ku her û her diçûn.
But men love things like that.	Lê mêr ji tiştên weha hez dikin.
Keep an eye on them as they will soon turn brown.	Nêzîkî çavê wan bin ji ber ku ew ê zû qehweyî bibin.
We must return.	Divê em vegerin.
Call a function.	Banga fonksiyonek bikin.
Our organization is pleased with the result so far.	Rêxistina me ji encama heta niha kêfxweş e.
It was a beautiful thing to see.	Ew tiştek xweş bû ku were dîtin.
I have to explain things twice, three times.	Divê ez tiştan du caran, sê caran rave bikim.
She did, in the end.	Wê kir, di dawiyê de.
This happens several times a minute.	Ev di deqeyekê de çend caran dibe.
It will give me another name.	Ew ê navekî din li min bike.
These are special.	Ev taybet in.
Well, you are dominant.	Baş e, tu serdest î.
That's why they are so fun to shoot.	Ji ber vê yekê jî kişandina wan gelek kêfxweş e.
Things like this happen horribly.	Tiştên bi vî rengî yên tirsnak çêdibin.
He forgot the rest of the season.	Wî demsala mayî ji bîr kir.
People never know how these things are done.	Mirov qet nizane ev tişt çawa têne kirin.
They do not provide adequate medical assistance.	Ew tewra arîkariya bijîjkî ya rast nadin.
He saw her.	Wî bi wê dît.
His report was not provided by the prosecutor.	Rapora wî ji hêla dozger ve nehat pêşkêş kirin.
This is never fun.	Ev qet ne xweş e.
I hate to keep a secret.	Ez nefret dikim ku sirek bihêlim.
Whatever you choose, there is no mistake.	Hûn ê çi hilbijêrin jî, xeletiyek tune.
We need to understand this from the beginning.	Divê em ji destpêkê ve vê yekê fêm bikin.
And one or two people believe it too.	Û yek an du kes jî jê bawer dikin.
The young man understood that he was bound by command.	Ciwan fêm kir ku ew bi fermanê ve girêdayî ye.
It does not matter what happens.	Tu ferq nake ka wê çi bibe.
And it was a loss of home.	Û ew windakirina malê bû.
No meaning is found.	Ti wateyek nayê dîtin.
It looked beautiful.	Ew xweş xuya bû.
I closed my eyes on him.	Min çavên xwe li wî girt.
Be responsible and be prepared for the journey.	Berpirsiyar bin û ji bo rêwîtiyê amade bibin.
Religion was a political tool, but politics was the real religion.	Ol amûrek siyasî bû, lê siyaset ola rastîn bû.
Or go out with friends.	An jî bi hevalên xwe re derkevin derve.
White on white did not appear on it.	Spî li ser spî li wê nedihat.
Tell us where we are going !.	Ji me re bêje ku em li ku derê biçin!.
You have to give some evidence.	Divê hûn hin delîlan bidin.
The youth left.	Ciwan çûn.
When he landed on the rock, he was caught.	Dema ku ew daket ser zinar, ew girtin.
It passed quickly.	Bi lez derbas bû.
This is the best crowd you can imagine.	Ev girseya herî baş e ku hûn dikarin xeyal bikin.
You need to stop it.	Pêdivî ye ku hûn wê rawestînin.
Their eyes met again.	Çavên wan dîsa li hev ketin.
You sit down.	Tu rûniştî.
I am facing the fields outside the last house.	Ez rû bi rû zeviyên li derveyî mala dawîn im.
Otherwise, no one pays.	Wekî din, kes nade.
But not me, she is our wife.	Lê ne ez im, jina me ye.
I do not plant.	Ez darê nakim.
Some are simple and easy to set up, some are more complex.	Hin hêsan û hêsan têne saz kirin, hin bêtir tevlihev in.
Both walked silently.	Herdu bê deng meşiyan.
All of these incident reports indicate patient recovery.	Hemî van raporên bûyeran başbûna nexweşan vedibêje.
However, you better get started.	Lêbelê, hûn çêtir e ku hûn dest pê bikin.
We have no immediate control over them.	Ti kontrola me ya lezgîn li ser wan nîne.
The only way to change views is to change the state.	Yekane rêya guhertina nêrînan jî guhertina dewletê ye.
You never hear about it.	Hûn qet li ser vê yekê nabihîzin.
However, body temperature showed no effect of aging.	Lêbelê, germahiya laş ti bandorek temenî nîşan neda.
There are injuries.	Birîndar in.
Both events are planned with short pre-season times.	Her du bûyer bi demên pêşîn ên kurt hatine plan kirin.
Many times he rolled his eyes.	Gelek caran ew çavên wî diçû.
It worked so hard that our income was unheard of.	Ewqasî dixebitî ku hatina me nebihîst.
I'm going fast.	Ez bi lez diçim.
Somewhere we should not be able to go.	Li cihekî divê em nikaribin biçin.
The game is really hard.	Bi rastî lîstin zor e.
We need to trade.	Pêdiviya me bi bazirganiyê heye.
Better than last night if you ask me.	Ger hûn ji min bipirsin ji şeva borî çêtir e.
We first recommend doing some testing.	Em pêşî pêşniyar dikin ku hin ceribandinên ceribandinê bikin.
She is calm now.	Ew niha aram e.
We open.	Em vekin.
They have to go out and perform well.	Divê ew derkevin derve û baş performansê bikin.
I will be home for that.	Ez ê ji bo wê yekê li malê bim.
He explained the job offered and suggested the extra work needed.	Wî karûbarê pêşkêşkirî rave kir û karûbarê zêde hewce kir pêşniyar kir.
All they wanted was a small solution.	Tiştê ku wan dixwest çareseriyek piçûk bû.
Each topic is discussed and voted on.	Her mijar tê nîqaşkirin û dengdan çêdibe.
This was done for performance reasons.	Ev ji ber sedemên performansê hate kirin.
He is on the plane.	Ew li balafirê ye.
Many such people were present.	Gelek kesên wisa amade bûn.
Talking to each other sometimes.	Carcaran bi hev re dipeyivîn.
There is no escaping this.	Ji vê yekê dûrketin tune.
You are not married to him.	Tu bi wî re zewicî ne.
And the harder it gets, the easier it gets.	Û her ku diçe dijwartir dibe, ne hêsantir.
What a post too late.	Çi postek pir dereng.
Bad pain, even.	Êşa xerab, heta.
The best in the world.	Di cîhanê de ya herî baş.
Let's find them.	Ka em wan bibînin.
You need to stay in the box and become a team player.	Pêdivî ye ku hûn di nav sindoqê de bimînin û bibin lîstikvanek tîmê.
When the exams are over, this combination is selected as the best.	Dema ku îmtîhan bi dawî dibe, ev tevlihev wekî çêtirîn tê hilbijartin.
Just enter where you can.	Tenê têkevin ku derê hûn dikarin.
Do not hurt each other in this way.	Bi vî awayî hevdu neêşînin.
I will do that and prepare for the future.	Ez ê wiya bikim û ji bo pêşerojê amade bikim.
They think their baby is dead.	Wan difikirîn ku pitika wan mirî ye.
It is a major public health concern.	Ew xemgîniyek tenduristiya gelemperî ya sereke ye.
Finished his drink and lifted.	Vexwarina xwe qedand û rakir.
Without speaking, he glared at me.	Bêyî axaftinê, wî bi kurtî li min nihêrî.
no fun.	kêf tune.
He hit eight.	Wî heştan xist.
And look, 'she said.	Û binêre, 'wê got.
She is my dog.	Kûçikê min e.
We spent a whole week together.	Me hefteyek tev bi hev re derbas kir.
We have people who do exactly the same thing on this site.	Mirovên me hene ku li ser vê malperê jî tam heman tiştî dikin.
Were in danger.	Di metirsiyê de bûn.
Then he laughed with his wife.	Paşê bi jina xwe keniya.
We had a good relationship.	Têkiliyek me ya baş hebû.
If you do not want to talk, that's fine.	Ger hûn naxwazin biaxivin, wê hingê baş e.
It opened before it could be opened.	Berî ku ew bikişîne vebû.
Or maybe camp.	An jî dibe ku kampê.
The biggest surprise finally came.	Sosretiya herî mezin di dawiyê de hat.
There was nothing wrong with him.	Tiştek bi wî re tune bû.
At least relatively young.	Bi kêmanî bi nisbeten ciwan.
I get reduced many times.	Ez gelek caran kêm dibim.
No trees are cut in this area.	Di vê qadê de dar nayên birîn.
It was not a complete silence.	Ew bêdengiyek tam nebû.
I will count to five again.	Ez ê dîsa heta pêncan bijmêrim.
However they will be his notes.	Lêbelê ew ê bibin notên wî.
A sharp theory.	Teoriyeke tûj.
When he stands, the dead cannot pass.	Dema ku ew radiweste, mirî nikarin derbas bibin.
The program does not need to be open source.	Ne hewce ye ku bername çavkaniyek vekirî be.
Everyone does military service.	Her kes leşkeriyê dike.
And do not give up the struggle.	Û dev ji têkoşînê bernadin.
It is for our good.	Ew ji bo qenciya me ye.
I will not let my fears put his voice away.	Ez nahêlim tirsa xwe dengê wî bide alî.
I say, do it.	Ez dibêjim, bike.
Not all patients were treated before diagnosis.	Hemû nexweş beriya teşhîsê nehatine dermankirin.
But the soldiers were forced to buy these themselves.	Lê leşker neçar bûn ku van bi xwe bikirin.
He could have been lost in the darkness.	Ew dikaribû di tariyê de winda bibûya.
It really is, really.	Ew bi rastî, bi rastî ye.
Must be protected.	Divê parastin.
Pictures speak for themselves.	Wêne ji bo xwe dipeyivin.
Then there was the stone.	Piştre kevir bû.
We have money in this.	Di vê de pereyên me hene.
However, the main difference there is cost.	Lêbelê, cûdahiya sereke li wir lêçûn e.
My point is that we have more choices than anyone in history.	Mebesta min ev e, ku em di dîrokê de ji her kesî bêtir bijarde hene.
Let me find this out right.	Bila ez vê yekê rast bibînim.
They can go from water to land.	Dikarin ji avê ber bi bejahiyê ve herin cûre şit.
Then you die.	Paşê tu bimirî.
It turned out great.	Ew mezin derket.
This match is more than friendship.	Ev maç ji dostaniyê wêdetir e.
No information was obtained.	Ti agahî nehatin bidestxistin.
You have to pay attention to this.	Divê hûn bala xwe bidin vê yekê.
And he used to know you can vote.	Û wî bikar aniye hûn dizanin ku hûn dikarin deng bidin.
I tried the code, but it should work.	Min kod ceriband, lê divê ew bixebite.
It really was a huge addition to our trip.	Ew bi rastî ji rêwîtiya me re zêdebûnek mezin bû.
With different medications.	Bi dermanên cûda.
There was a strange feeling in my stomach.	Di zikê min de hestek xerîb hebû.
Everyone is afraid of death.	Her kes ji mirinê ditirse.
Yes, by all means.	Belê, bi her awayî.
I do not know how old he is.	Ez nizanim çend salî ye.
She did not know this man.	Wê ev zilam nas nedikir.
She watched as his body grew.	Wê temaşe kir ku laşê wî mezin dibe.
He picked it up and smiled.	Wî ew hilda û keniya.
It doesn’t matter much then.	Wê demê zêde xem nake.
I can not write at night.	Ez nikarim bi şev binivîsim.
What he says can no longer hurt me.	Tiştê ku ew dibêje êdî nikare zirarê bide min.
You are in exactly the same situation.	Hûn tam di heman rewşê de ne.
He took off his shirt.	Wî kirasê kincê xwe jê kiriye.
Others said it was about money.	Yên din ku ew li ser pere bû.
But she was also expected to make an exhibition.	Lê ji wê jî dihat hêvîkirin ku wê pêşangehekê bide çêkirin.
When I take it home.	Dema li malê me hildigirim.
This was the land of the house, but much changed.	Ev axa malê bû, lê pir guherî.
Man to woman.	Mêr bi mê.
He did not seem to care.	Xuya bû ku wî xem nedikir.
Must leave within two hours.	Divê di nav du saetan de derkeve.
I took pictures every day and each one opened perfectly.	Min her roj wêne dikişand û her yek bêkêmasî vedibû.
It affects everything.	Ew her tiştî bandor dike.
You people are responsible for this.	Hûn gel ji vê yekê berpirsyar in.
And find a way to kill them.	Û rêyek ji bo kuştina wan bibînin.
So of course he does it secretly.	Ji ber vê yekê bê guman ew vê yekê bi dizî dike.
When someone lies, call him.	Gava ku kesek derewan dike, gazî wî bike.
Mostly family law.	Bi piranî qanûna malbatê.
He did not care about either side.	Wî her du alî jî xem nedikir.
I had to live at home again.	Ez neçar bûm dîsa li malê bijîm.
I love our attitude.	Ez ji helwesta me hez dikim.
We should not have been surprised by him.	Diviyabû em ji wî matmayî nebûna.
Therefore, the cost of the second method is high.	Ji ber vê yekê, lêçûna rêbazê duyemîn bilind e.
It will be more than a few days, of course.	Ew ê ji çend rojan zêdetir be, bê guman.
And maybe they will be right.	Û dibe ku ew ê rast bin.
Initially there were only a few.	Di destpêkê de tenê çend hebûn.
Usually when you are a baby.	Dema ku hûn pitik in, bi gelemperî.
Next, you need to start and stop in a small space.	Piştre, divê hûn di nav deverek piçûk de dest pê bikin û rawestînin.
First went.	Pêşî çû.
Furthermore, place and time are treated in completely different ways.	Wekî din, cîh û dem bi awayên bi tevahî cûda têne derman kirin.
Either way, it’s beautiful.	Bi her awayî, ew xweşik e.
It is your moral right.	Mafê te yê exlaqî ye.
Who knows where he got it from.	Kî dizane ew ji ku derê anîne.
We turned them off and on again, and there is still no connection.	Me wan vemirand û dîsa vekir, û hîn jî têkiliyek tune.
He started the paper with his finger.	Bi tiliya xwe dest da kaxiz.
He was worried about his breathing and heart rate.	Li ser nefes û rêjeya dilê wî xemgîn bû.
She must have decided to sleep there.	Divê wê biryar da ku li wir razê.
I also had my own original stuff to write about.	Min jî tiştên xwe yên orîjînal hebûn ku ez binivîsim.
She was able to come home at least once a year.	Wê bi kêmanî salê carekê karibû ku were malê.
There was a bed there.	Li wir nivînek hebû.
He has four children.	Çar zarokên wî hene.
Two in the morning and three in the afternoon.	Du sibê û sê piştî nîvro.
That's some other level error there.	Ew li wir hin xeletiyek asta din e.
Make sure you have a chair that offers good support below.	Piştrast bikin ku we kursiyek heye ku piştgiriyek jêrînek baş pêşkêşî dike.
So be careful before you start using it.	Ji ber vê yekê berî ku hûn dest bi karanîna wê bikin baldar bin.
Most likely he is dead now.	Bi îhtimaleke mezin ew niha miriye.
Of course not everyone follows the law.	Helbet her kes li gor qanûnê tevnagere.
We have a report to prepare.	Raporek me heye ku em amade bikin.
This is the beginning of a training routine.	Ev destpêka rûtîn perwerdehiyê ye.
Go buy and read.	Herin bikirin û bixwînin.
This view, however, will not last long.	Lêbelê, ev nêrîn, dê demek hûrdem jî nemîne.
It was very hot again.	Dîsa pir germ bû.
I start to lose track.	Ez dest bi windakirina rê dikim.
I will definitely be a great addition to your team.	Ez ê bi rastî ji tîmê we re bibim pêvekek mezin.
At least that was the end of it.	Bi kêmanî ew bi dawî bû.
Join some groups.	Tevlî hin koman bibin.
They will see that you are fighting over it, despite the hope gone.	Ew ê bibînin ku hûn li ser şer dikin, tevî ku hêviyek çûyî.
Values ​​are meant based on monthly observations.	Nirx li ser çavdêriyên mehê têne wateya.
He gives an example.	Ew mînakek dide.
They will easily get into that situation elsewhere.	Ew ê bi hêsanî têkevin wê rewşê li cîhek din.
So he went out and he started to cut the shows together.	Ji ber vê yekê ew derket û wî dest pê kir ku pêşandan bi hev re qut bike.
We have identified the main features for this method.	Me ji bo vê rêbazê taybetmendiyên sereke destnîşan kir.
The place where magic happens.	Cihê ku sêrbaz dibe.
Sitting next to her.	Li kêleka wê rûnişt.
Good with us.	Bi me re baş e.
This is the modern world.	Ev cîhana nûjen e.
This time it was more careful.	Vê carê bêtir baldar bû.
So far there are only two people left, so follow the lead.	Heya nuha tenê du kes mane, ji ber vê yekê li dû rêber girtin.
Everything looks great.	Her tişt xuya dike.
I looked at the garden.	Min li baxçe nihêrî.
The boy looked at her as she walked into the living room.	Dema ku ew di salonê de dimeşiya kur li wê mêze kirin.
This is my home, she thought.	Ev mala min e, wê fikirî.
If you watched that video he showed no fear.	Ger we li wê vîdyoyê temaşe kir wî ti tirs nîşan neda.
Crowds were waiting for him.	Bi girse li benda wî bûn.
The obvious reason is this.	Sedema eşkere ev e.
If something like that happens.	Ger tiştek wisa bibe.
It looked beautiful before the lid went on.	Berî ku qapax biçe ser de xweş xuya bû.
I extended my hand and helped him to his feet.	Min destek dirêj kir û alîkariya wî kir ku rabe ser piyan.
I told them to come today.	Min ji wan re got ku hûn îro werin.
Or you can take a picture.	An jî hûn dikarin wêneyek bikişînin.
Neither had a criminal record.	Ne jî xwedî dîrokek sûc bû.
We will discuss this point in the next section.	Em ê di beşa pêş de li ser vê xalê nîqaş bikin.
Click on the image to make it large enough to read.	Li ser wêneyê bikirtînin da ku ew têra xwendinê mezin bibe.
It's only three months, he says.	Ew dibêje, tenê sê meh in.
The earth stands as it is.	Erd wek xwe radiweste.
You have great power.	Tu xwedî hêzek mezin e.
He had no clothes.	Cilên wî tune bûn.
Unfortunately my husband passed away at a young age.	Mixabin mêrê min di temenekî biçûk de koça dawî kir.
But he did not go to bed.	Lê ew neçû razanê.
I was just happy for a few seconds.	Ez tenê ji bo çend saniyan kêfxweş bûm.
Please tell me the truth.	Ji kerema xwe ji min re rastiyê bêje.
It should be a data frame.	Divê ew çarçoveya daneyê be.
I was not born when he died.	Dema ku ew mir jî ez nehatime dinyayê.
I just wondered if we would ever get together.	Min tenê meraq kir gelo em ê qet li hev bicivin.
I sit next to him, listening to the stories he tells.	Ez li kêleka wî rûdinim, li çîrokên ku ew dibêje guhdarî dikim.
Sometimes they are waiting for you to get the book.	Carinan ew li bendê ne ku hûn pirtûkê bigirin.
The world was a dangerous place for women.	Cîhan ji bo jinan cihekî xeternak bû.
She turned to look at the screen.	Wê zivirî ku li ekranê mêze kir.
He wants a relationship.	Têkiliya wî dixwaze.
But you are expecting it.	Lê hûn li hêviya wê ne.
Conditions must be considered in the context in which they are used.	Divê şert di çarçoveya ku tê de têne bikar anîn de bêne hesibandin.
This is the first time he says anything about you.	Ev cara yekem e ku ew li ser te tiştek dibêje.
Lift and support the vehicle for easy access.	Ji bo gihîştina hêsantir wesayîtê bilind bikin û piştgirî bikin.
Tewra also helped me with a text.	Tewra bi nivîsek jî alîkariya min kiribû.
It is a natural reaction.	Ew reaksiyonek xwezayî ye.
I do not get the right result from what I have tried.	Bi ya ku min ceriband ez encamek rast nagirim.
It really looks like a perfect morning.	Ew bi rastî mîna sibehek bêkêmasî dixuye.
Three is a powerful number.	Sê hejmarek hêzdar e.
It was just so good.	Ew tenê pir baş bû.
But for many people losing is a way of life.	Lê ji bo gelek kesan windabûn rêyek jiyanê ye.
Take the risk.	Rîskê bigirin.
The whole bit.	Tevahiya bit.
He just wanted to stop the flow from her head.	Wî tenê dixwest ku herikîna ji serê wê rawestîne.
What one does, does before the others.	Yek çi dike, berî yên din dike.
If anything, it has been worse than when we last saw you.	Ger tiştek hebe, ew ji dema ku me tu herî dawî dîtiye xirabtir bûye.
And it was kind of amazing.	Û ew celebek ecêb bû.
Differences were found in the calls of both types.	Cûdahî di bangên her du celeban de hatine dîtin.
We are absolute.	Ne mutleq e.
Nothing seemed particularly relevant.	Tiştek bi taybetî têkildar xuya nedikir.
So he was busy.	Ji ber vê yekê ew mijûl bû.
Maybe that was right.	Dibe ku ev rast bû.
The proof strategy is as follows.	Stratejiya îsbatê wiha ye.
The front of a good web store.	Pêşiya dikana malperê ya baş.
They were and how they are.	Ew ew bûn û ew çawa ne.
One or two people may have differences of opinion.	Dibe ku yek an du kes cûdahiyên ramanan hebin.
But everyone knows her name.	Lê her kes navê wê dizane.
Everyone was very happy.	Her kes pir kêfxweş bû.
There are many ways to see and understand.	Gelek awayên dîtin û fêmkirinê hene.
That is the real thing.	Ew tiştê rastîn e.
We will not accept.	Em ê qebûl nekin.
The most important thing is the truth.	Ya herî girîng rastî ye.
People will tell you that life is what you make of it.	Mirov dê ji we re bêje ku jiyan ew e ku hûn jê çêdikin.
He fired a second shot.	Wî guleyek duyemîn berda.
Various literary works.	Berhemên cuda yên edebî.
Let me know if you find it.	Ger hûn wê bibînin bila min agahdar bikin.
She decided not to leave, which I could understand.	Wê biryar da ku wê nehêle, ku ez dikarim fêm bikim.
At least, not in the city.	Bi kêmanî, ne li bajêr.
It does not.	Ew nake.
And nothing to you.	Û tiştek ne hûn.
You only use the future to escape from the present.	Hûn tenê paşerojê bikar tînin da ku ji niha ve birevin.
You can save your game.	Hûn dikarin lîstika xwe biparêzin.
Neither of these guys are home.	Ne ev xortên malê ne.
He could only fight against her love.	Ew tenê dikaribû li hember evîna wê têbikoşe.
The streets are crowded at night.	Bi şev jî kolan tijî mirovan dibin.
The controls in the image are shown for reference only.	Kontrol di wêneyê de tenê ji bo referansê têne xuyang kirin.
They have different levels and use their highest level only when needed.	Ew astên cihêreng hene û asta xwe ya herî bilind tenê gava hewce dike bikar tîne.
The discussions are similar.	Nîqaş dişibin hev.
All these studies were conducted on the same day.	Hemû ev lêkolîn di heman rojê de hatin kirin.
They should be in the same place.	Divê ew li heman cihî bin.
I am new to the site.	Ez nû di malperê de me.
Numbers will be limited.	Hejmar dê bi sînor bin.
We went through a difficult practice.	Me pratîkek dijwar derbas kir.
Only places like this.	Tenê cihên bi vî rengî.
Will take it then, if you want it.	Wê hingê wê bigirin, heke hûn ew dixwazin.
Such as.	Wekî.
In short you will create your place.	Bi kurtasî hûn ê cihê xwe biafirînin.
Then the door closed again.	Paşê derî dîsa girt.
Now he was silent.	Niha ew bêdeng ma.
It's the actions of the person who was injured.	Ew kirinên kesê ku birîndar bûye.
A combined model was also proposed.	Her weha modelek hevgirtî hate pêşniyar kirin.
You are so cute, you are the man you wanted to get.	Tu pir delal î, tu yê zilamê ku te bixwesta bistînî.
I am his wife, the woman he married.	Ez jina wî me, jina ku wî zewicî.
No contact has had a significant effect.	Ti têkilî negihiştiye bandorek girîng.
And you are treated the same way.	Û hûn jî wisa têne derman kirin.
Do not mix with the stomach.	Bi zik re neyê tevlihev kirin.
It's a must-have.	Ew bi rengek pêdivî ye.
This will be discussed in detail below.	Ev dê bi berfirehî li jêr bê nîqaşkirin.
Websites are usually shared by people of the same sex.	Malper bi gelemperî ji hêla kesên ji heman zayendê ve têne parve kirin.
The deeper we go, the worse things get.	Her ku em kûrtir dibin, tişt xirabtir dibin.
You guys.	You guys.
Learn a lot.	Pir fêr bibin.
And his neighbor's sister was sick.	Û xwişka wî ya cînar nexweş bû.
Night performance.	Performansa şevê.
I evaluated.	Min nirxand.
My only words were our defense.	Gotinên min yekane parastina me bû.
However, the latter problem seems very difficult.	Lêbelê, pirsgirêka paşîn pir dijwar xuya dike.
Then came the results.	Piştre encam hatin.
I need to cry.	Pêdiviya min bi girînê heye.
Your hands are high, not close to your head.	Destên te bilind in, nêzîkî serê te ne.
Thus there is no soul to it.	Bi vî awayî ruhê wê tune.
There were signs.	Nîşan hebûn.
They are just stupid.	Ew tenê bêaqil in.
Both at once.	Herdu jî bi carekê.
This is not what we see today.	Ya ku îro tê dîtin ne ev e.
I'm in hell.	Ez di dojehê de me.
Yes, he has reasons.	Erê, sedemên wî hene.
Just came to life by yourself.	Tenê bi serê xwe ket jiyanê.
I think he was still a player in the community.	Ez difikirim ku ew hîn jî di civakê de lîstikvanek bû.
They completed a report.	Wan raporek temam kir.
He is a very bad guy who can not relate to.	Ew xortek pir xirab e ku nikare pê ve girêdayî ye.
Not until you.	Ne heta ku hûn.
I learned a lot from this project.	Ez ji vê projeyê gelek tişt fêr bûm.
It’s been a long time since we’ve been happy.	Ev demeke dirêj e em kêfxweş nebûn.
You may find it difficult to sleep.	Dibe ku hûn di xewê de tengasiyê bibînin.
Take a course at a local university.	Li zanîngehek herêmî qursek bistînin.
Listen to the things that interest them and are interested in it.	Guh bidin tiştên ku ew lê eleqedar dibin û jê re eleqedar dibin.
Now we are looking forward to meeting you !.	Niha em li hêviya hevdîtina we ne!.
He was just waiting.	Ew tenê li bendê bû.
Does he make me proud.	Ma wî serbilind dike.
This should give us more time to buy.	Ev divê ji me re dem zêdetir bikirin.
This letter was not identified or provided as evidence.	Ev name ne hate nasîn an jî wekî delîl hate pêşkêş kirin.
We had planned it that way.	Me bi vî awayî plan kiribû.
You have to sweat on it.	Divê hûn li ser wê ter bikin.
If he lived and spoke, the news would have spread.	Ger bijiya û bipeyivî, dê xeber belav bibûya.
And it’s great to be working on it.	Û pir xweş e ku hûn dixebitin.
This is a criminal case.	Ev mijarek sûc e.
I can now fight my wounds without the pressure of the game.	Ez niha bêyî zexta lîstikê dikarim birîna xwe şer bikim.
Lots of trees, even very large trees below.	Gelek dar, heta darên pir mezin jî jêre.
The taste of it burned my throat.	Bi tama wê qirika min şewitî.
He wanted me to sign them.	Wî dixwest ku ez wan îmze bikim.
He uses it for everything.	Ew ji bo her tiştî bikar tîne.
Then I see you.	Wê demê ez te dibînim.
It's not just about money.	Ew ne tenê pere ye.
Some customers.	Hin xerîdar.
Whatever the explanation may be, it is clear that everyone is having a good time.	Ravekirin çi dibe bila bibe, eşkere ye ku her kes demek xweş derbas dike.
His future.	Pêşeroja wî.
Fifteen minutes later we had planned everything damn.	Pazdeh deqe şûnda me hemû tişta lanet plan kiribû.
You are better than me.	Tu ji min çêtir.
She said no, that was it for today.	Wê got na, ev ji bo îro bû.
I saw you there, just you, on the bed.	Min tu li wir dîtî, tenê tu, li ser nivînê.
She, in fact, never knew what hit her.	Wê, bi rastî, qet nizanibû ku çi li wê xist.
They all have different goals.	Hemû jî xwedî armancên cuda ne.
It gets even worse in the winter months.	Di mehên zivistanê de hîn xirabtir dibe.
I have never heard it sound so loud.	Min çu carî nebihîstiye ku ew bi vî rengî bi dengekî bilind bibe.
A great fire broke out.	Agirekî mezin ket.
He opened his mouth to say something, but then stopped.	Devê xwe vekir ku tiştek bêje, lê paşê sekinî.
But there is none.	Lê tune ye.
You will remember these words from my heart.	Hûn ê van gotinan ji dilê min bînin bîra xwe.
I really do not remember what happened.	Bi rastî nayê bîra min çi qewimî.
The main method of this difference was the large cost of treatment.	Rêbaza sereke ya vê cûdahiyê lêçûna mezin a dermankirinê bû.
No traffic, no parking.	Ne trafîk, ne parkkirin.
Yes, you can ask him to go with us.	Erê, hûn dikarin jê bixwazin ku bi me re here.
His lips parted, but no sound came out.	Lêvên wî diçûn, lê deng dernediket.
Sounds better to me.	Deng ji min re çêtir e.
Men and women, young and old.	Mêr û jin, ciwan û pîr.
This did not go the way it should.	Ev rê neçû ku divê.
We live in a rapidly changing world.	Em di cîhana ku zû diguhere de dijîn.
An amazing woman.	Jineke ecêb.
We were four people.	Em çar kes bûn.
Still, there are.	Dîsa jî, hene.
Then my ear.	Paşê guhê min.
There is nothing special about it.	Tiştekî taybet jê re nîne.
He checked the order.	Wî rêz kontrol kir.
But he has no property.	Lê ew milk tune.
For example, tomorrow.	Ji bo nimûne, sibê.
This path is above and beyond most people.	Ev rê li jor û li ser piraniya mirovan e.
You keep your shirt on.	Tu kirasê xwe li xwe diparêzî.
They are both really funny.	Ew herdu bi rastî jî henek in.
No significant gender difference was found.	Cûdahiya zayendî ya girîng nehat dîtin.
It does not work, but it has worked before.	Nexebite, lê berê jî kar kiriye.
There are many of us.	Gelek ji me hene.
A detailed analysis was performed on each patient.	Li ser her nexweşek analîzek berfireh hate kirin.
Our next question is a video.	Pirsa me ya din vîdyoyek e.
Her love is informed by her experience.	Evîna wê ji serpêhatiya xwe tê agahdar kirin.
The company makes everything from cars to tea.	Şîrket ji otomobîlan bigire heya çayê her tiştî çêdike.
I appreciate your attention to detail.	Ez bala we li ser hûragahiyan dinirxînim.
Also be sure to check your health benefits.	Di heman demê de pê ewle bin ku hûn feydeyên tenduristiya xwe kontrol bikin.
I live now.	Ez niha dijîm.
And a lot of it.	Û gelek jê.
This is not a joke.	Ev ne pêkenok e.
More on this topic.	Bêtir li ser vê mijarê.
I named it.	Min navê wê kir.
But it's not just bad.	Lê ew ne tenê xirab e.
Get compensation as soon as possible.	Dema ku gengaz be, berdêlek zû bistînin.
And the best is yet to come.	Û ya herî baş hîn jî li ber dest e.
This is what a lot of this post was about.	Ya ku gelek ji vê postê li ser bû ev e.
Stay tuned for details.	Bi hûrguliyan re bimînin.
Each others.	Her yek ji wan.
Just let them know that we know they are there.	Tenê ji wan re bidin zanîn ku em dizanin ku ew li wir in.
He was holding a note in his hand.	Di destê wî de notek girtibû.
There have been activities every day in the last month.	Di meha dawî de her roj çalakî hebûn.
And remained closed for several hours.	Û çend saetan girtî ma.
Nine members of the crew were killed.	Neh endamên ekîban hatin kuştin.
I was upset.	Min xemgîn kir.
Click on the image for a larger image.	Ji bo wêneyek mezin li ser wêneyê bikirtînin.
The snow had stopped.	Berf rawestiyabû.
These are a bit more expensive and good.	Ev hinekî bihatir in û baş in.
So I had a breath.	Ji ber vê yekê nefesa min hebû.
Return to the story.	Vegere çîrokê.
He ran in the right direction and looked behind him.	Ew bi rêyek rast bezî û li pişt xwe nerî.
In addition to the pieces also put together.	Ji bilî parçeyan jî li hev kirin.
It was very deep.	Pir kûr bû.
So it has a very strong defense.	Ji ber vê yekê parastina wê ya pir zexm heye.
You are very hot.	Tu pir germ î.
You remember.	Tê bîra te.
She barely understood the question.	Wê pirsê bi zor fêm kir.
There are fond memories of these hours.	Bîranînên xweş ên van saetan hene.
Now turn right.	Niha li rastê zivirî.
I hope they are not serious.	Ez hêvî dikim ku ew cidî ne.
I pressed the button and waited for the door to open.	Min bişkojkê xist û li benda vekirina derî mam.
It is difficult to know when to stop.	Zehmet e ku meriv zanibe kengê raweste.
Do not leave.	Nehêle.
She knew she would miss home.	Wê dizanibû ku ew ê bêriya malê bike.
Children can do as much as they want as long as their actions affect others.	Zarok dikarin wek ku dixwazin bikin heta ku kirinên wan bandorê li yên din bike.
Or was dead.	An jî mirî bû.
My mother taught me to love making things with my own hands.	Diya min fêrî min kir ku ez ji çêkirina tiştan bi destên xwe hez bikim.
I knew that was something she thought.	Min dizanibû ku ew tiştek ku wê fikirî bû.
Your face and hands are no exception.	Rû û destên we ne îstîsna ne.
This is not true.	Ev ne rastî ye.
You are too.	Tu jî yî.
When this happens, people will be truly free.	Dema ku ev çêbû, mirov wê bi rastî azad bibin.
This has happened to me before.	Berê min ev yek çêbû.
However, the lives of those individuals may have value for others.	Lêbelê, jiyana wan kesan dibe ku ji bo yên din nirxek hebe.
And for many reasons.	Û ji ber gelek sedeman.
Generally, no more than yes.	Bi gelemperî, ji erê bêtir na.
They were also unable to continue their research work.	Vê yekê jî nekarîn xebatên xwe yên lêkolînê bidomînin.
I need you to pay attention to me.	Ez hewce dikim ku hûn bala xwe bidin min.
Only, you were there.	Tenê, hûn li wir bûn.
I can read the files in my team drive.	Ez dikarim pelan di nav ajokera tîmê xwe de bixwînim.
I got up and they were in bed.	Ez radibûm û ew di nav nivînan de bûn.
We love to hear these kinds of stories.	Em hez dikin ku van celeb çîrokan bibihîzin.
There was only one sister left.	Tenê xwişkek jê re ma.
I did not know he was your friend.	Min nizanibû ku ew hevalê te ye.
Note that the elements are not drawn to the scale.	Bala xwe bidinê ku hêman bi pîvanê nayên kişandin.
From now on you and I are not.	Ji niha û pê ve ez û tu ne.
I will not fight with stones.	Ez ê bi kevir re şer nekim.
I will definitely become a member.	Ez ê teqez bibim endam.
Her daughters were not treated very well.	Keçên wê pir baş nehatin kirin.
It can break me.	Wê dikare min bişkîne.
They just left the boat there.	Wan tenê qeyikê li wir hiştin.
Believe what he wants to do.	Baweriya ku ew dixwaze bike.
At first, he realized he was telling my story.	Di destpêkê de, wî fêm kir ku ew çîroka min vedibêje.
Like changing your mind.	Mîna ku hişê xwe biguherîne.
Anyway it is a major job.	Bi her awayî karekî sereke ye.
I can look forward to my future right now.	Ez dikarim vê gavê li hêviya paşeroja xwe bim.
When in distress.	Dema ku di tengahiyê de.
Wanted to create jobs for our people.	Xwestin ji gelê me re kar biafirînin.
There are few jobs these days, he says.	Di van rojan de hindik kar hene, ew dibêje.
He knew guys like me, we were not the right target.	Wî xortên wek min nas dikir, em ne hedefa rast bûn.
I did not know what to do.	Min nizanîbû çi bikim.
That would be a lie.	Ew ê derew be.
People never knew what was going on underground.	Mirov qet nizanibû ku li binê erdê çi diqewime.
In his childhood he wanted to be one.	Di zarokatiya xwe de dixwest bibe yek.
More tools needed.	Amûrên zêde hewce ne.
In the present times, we see many terrible things.	Di demên niha de, em gelek tiştên tirsnak dibînin.
My heart was not in it.	Dilê min ne tê de bû.
So he gave her the shop instead.	Ji ber vê yekê li şûna wî dikan da wî.
When he could not explain, she would be upset.	Gava ku wî nikarîbû rave bike, wê xemgîn bibûya.
I was first in my class.	Ez di pola xwe de yekem bûm.
Maybe you can really help me.	Dibe ku hûn bi rastî ji min re bibin alîkar.
Anger made up in me.	Hêrs di min de çêkir.
You may not want to be, but you are.	Dibe ku hûn nexwazin bibin, lê hûn in.
I love life and look forward to waking up every morning.	Ez ji jiyanê hez dikim û li bendê me ku her sibe rabim.
You have to go to bed.	Divê hûn herin razanê.
Just let them stay in the heat.	Tenê bila ew di germê de bimînin.
So you need to follow the steps below.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku gavên jêrîn bikin.
I could not get rid of it.	Min nikarîbû wê biavêjim.
She recognized me.	Wê ez nas kirim.
One of them is a background from the camera, like me.	Yek jê paşxaneyek ji kamerayê ye, wek min.
You were someone else.	Tu kesekî din bûyî.
We use every part of the ship.	Em her parçeyek keştiyê bikar tînin.
I get up my son gets up.	Ez radibim kurê xwe radibim.
And change will not end there.	Û guhertin dê bi dawî nebe.
You heard me right.	Te min rast bihîst.
This will not happen here.	Ev yek dê li vir pêk neyê.
Next year you will have to study harder at school.	Sala bê divê hûn li dibistanê dijwartir bixwînin.
Growing up is also difficult.	Mezinbûn jî zehmet e.
It's just slow.	Tenê hêdî ye.
He was scared too.	Ew jî ditirsiya.
He would never have done that.	Ew ê tu carî wusa nekira.
It sat hard.	Bi dijwarî rûnişt.
We felt really happy there.	Me li wir bi rastî kêfxweş hîs kir.
Wanted to get to his feet.	Xwest rabe ser piyan.
It seems like an interesting situation that you have come here.	Wekî rewşek balkêş xuya dike ku hûn hatine vir.
Around four came out.	Li dora çaran derketin.
These guys came at me quickly and easily.	Van xortan bi lez û bez li min ketin.
From water every day.	Ji avê her roj.
He took the knife.	Kêr girt.
That is removed.	Yanî tê rakirin.
Creating a concept is also a process.	Çêkirina têgînekê jî pêvajoyek e.
He had a lot of respect for the man.	Gelek hurmeta wî ji mêrik re hebû.
Then, three reasons.	Wê hingê, sê sedem.
Among other things.	Di nav tiştên din de.
I made a regular visit.	Min serdanek asayî kir.
Today, you see it everywhere.	Îro, hûn li her derê dibînin.
Do not pass.	Derbas nebin diçin.
I will pay by tomorrow.	Ez ê heta sibê bidim.
This time will be the first.	Vê carê dê bibe ya yekem.
I asked her if she needed a bag and she said no.	Min jê pirsî ka jê re çente lazim e û wê got na.
He died at the hospital a few days later.	Piştî çend rojan li nexweşxaneyê mir.
Exactly between that point that could not be seen.	Tam di navbera wê xala ku dîtin dibe nedîtin.
You just need to not think about it in any way.	Hûn tenê hewce ne ku bi ti awayî li ser wê nefikirin.
The rest was just fun.	Ya mayî tenê kêfa me bû.
In fact, public opinion had never seen it.	Bi rastî, raya giştî qet nedîtibû.
Yes, her new book is out.	Erê, pirtûka wê ya nû derketiye.
I sat at my desk, unable to work, stuck in silent thoughts.	Li ser maseya xwe rûniştim, nikarim bixebitim, di ramanên bêdeng de mabû.
Everything is the result of the past.	Her tişt encama tiştên berê ye.
Most seemed to stop at one point.	Herî xuya bû ku li ser xalek rawesta.
So the product is there.	Ji ber vê yekê hilber li wir e.
See here for an example.	Ji bo nimûne li vir bibînin.
Their homes were completely destroyed, most of their food was also destroyed.	Malên wan bi tevahî wêran bûne, piraniya xwarinên wan jî wêran bûne.
Well, he thinks, to be so.	Baş e, wî difikirî, ku wusa be.
Because his body had changed.	Ji ber ku laşê wî guherî bû.
He really wanted to talk.	Wî pir dixwest ku biaxive.
It is too early to judge the content.	Hê zû ye ku meriv naverokê dadbar bike.
Tell him what to say.	Ji wî re bêje ku ew çi bêje.
It was his place and time.	Ew cih û dema xwe bû.
It seems like the right way.	Ew wekî riya rast xuya dike.
I once saw him at a high school party.	Min carekê ew li şahiyek lîseyê dît.
Today children can not think for themselves.	Îro zarok nikarin bi xwe bifikirin.
He instructed me again.	Dîsa talîmat da min.
Did not try to smile.	Hewl neda ku bişirîne.
The biggest question is this.	Pirsa herî mezin ev e.
Not better.	Ne çêtir e.
I know my role.	Ez rola xwe dizanim.
People laugh when you bring up this topic.	Dema ku hûn vê mijarê tînin ziman mirov dikenin.
This is about doing business with good faith.	Ev li ser kirina karsaziyê bi dilsoziyek baş e.
My mouth did not open.	Devê min neket.
At another time the ship left.	Di demek din de keştî çû.
Just his dog.	Tenê kûçikê wî.
He looks at the screen again to double check.	Ew dîsa li ekranê dinêre da ku ducarî kontrol bike.
There is a metal frame on the door.	Di derî de çarçoveyek metal heye.
After a while he said he was sorry.	Piştî demek din wî got ku ew poşman e.
Everything that can be sold is for sale.	Her tiştê ku dikare were firotin tê firotin.
He wondered if it was cold outside.	Wî meraq kir ka li derve sar e.
A third shot, if it's the wrong time or planet.	Guleyek sêyemîn, heke ew dem an gerstêrka xelet be.
I am not and can not be.	Ez ne im û nikarim bibim.
And when they get what they want, they will want more.	Û gava ku ew tiştê ku ew dixwazin bistînin, ew ê bêtir bixwazin.
She opened her eyes.	Wê çavên xwe vekirin.
When it comes to technology in general, stay open to change.	Dema ku bi gelemperî teknolojiyê tê, ji guhertinê re vekirî bimînin.
We want to let go of hatred and find understanding.	Em dixwazin dev ji nefretê berdin û têgihiştinê bibînin.
I was expecting it to happen.	Min hêvî dikir ku ew bibe.
The state did not accept it.	Dewletê qebûl nekir.
They were left with a bunch of thank you cards.	Ew ji komek kartên spasiyê mabûn.
They understand this.	Ew vê yekê fêm dikin.
Next, continue writing down the details of each medical treatment you are taking.	Dûv re, nivîsandina hûrguliyan li ser her dermankirina bijîjkî ya ku hûn digirin berdewam bikin.
I walk for hours but I can not find.	Ez bi saetan digerim lê ez nikarim bibînim.
And have a nice trip !.	Û gera we xweş!.
In addition, other features can be added.	Di heman demê de, taybetmendiyên din jî dikarin werin zêdekirin.
Close the door.	Derî bigire.
This can result in a form of natural selection called sexual selection.	Ev dikare bi rengek hilbijarka xwezayî ya ku jê re bijartina zayendî tê gotin encam bibe.
May be used.	Dibe ku were bikar anîn.
That's such amazing news.	Ew nûçeyek wusa ecêb e.
The place has a great history.	Cih xwedî dîrokek mezin e.
I will give you five.	Ezê pêncan bidim te.
But it is true.	Lê ew rast e.
We were just making sure everyone was fast.	Me tenê piştrast dikir ku her kes bi lez be.
I do not know more than that, 'he said.	Ez ji vê zêdetir nizanim, 'wî got.
We need some help.	Divê em hin alîkariyê bidin.
A warm church family.	Malbatek dêrê germ.
She was free from him.	Ew ji wî azad bû.
Call them.	Banga wan bikin.
I want to see her again.	Ez dixwazim wê dîsa bibînim.
Work hard.	Zehf dixebitin.
They will be waiting for you.	Ew ê li benda we bin.
For this we did some research.	Ji bo vê me lêkolînek kir.
Maybe you get it.	Dibe ku tu bigirî.
He walked away from her.	Ji wê dûr ket.
Buy a piece of paper term paper online.	Kaxezek termê ya kaxezê bi serhêl bikirin.
We can not confirm this enough.	Em nikarin vê bi têra xwe tekez bikin.
The fire just burned inside her, as if she was not there.	Agir tenê di nav wê de şewitî, mîna ku ew ne li wir bû.
People need them.	Pêdiviya mirovan bi wan heye.
The need for a new online friendship becomes stronger.	Pêdiviya hevaltiya nû ya serhêl bi hêztir dibe.
The application was sent to me.	Serlêdan ji min re hat şandin.
Women seemed to find the best way to achieve that goal.	Jin ji bo gihîştina wê armancê riya çêtirîn xuya dikir.
We have never seen our true enemy.	Me tu carî dijminê xwe yê rast nedît.
Before marriage, her mother was not a wealthy woman.	Berî zewacê, diya wê ne jinek dewlemend bû.
The temperature had dropped even more.	Germ hîn bêtir daketibû.
The whole list.	Tevahiya lîsteya.
Just his attention.	Tenê baldariya wî.
We will tell you the details.	Em hûrguliyan ji we re vedibêjin.
There are not many people who do this.	Kesên ku vê dikin ne pir in.
It was soft and sweet.	Ev nerm û şîrîn bû.
Released his message.	Peyama xwe derdixist.
You are still not going to get the experience.	Hûn hîn jî ne diçin ezmûnê bistînin.
Return the hands to the sides of the body.	Destan vegerînin aliyên laş.
She looked sad, confused.	Ew xemgîn, tevlihev xuya bû.
He came to a stop.	Ew hat rawestekê.
And then it hit me.	Û paşê li min xist.
Both boys stayed with their mother.	Herdu xort li cem diya xwe man.
He will want to know what happened.	Ew ê bixwaze bizane ka çi bûye.
They will not forget.	Ew ê ji bîr nekin.
I thought we did a great job in defense.	Min fikirîn ku me di parastinê de karek mezin kir.
Maybe he heard it from me.	Dibe ku wî ew ji min bihîstiye.
There was a knife.	Kêr hebû.
We rarely mention books.	Em kêm caran behsa pirtûkan dikin.
He had a strong body that would be filled with proper care.	Laşek wî ya bihêz hebû ku dê bi lênêrîna rast tijî bibe.
Every experience is important for our future.	Her ezmûnek ji bo pêşeroja me girîng e.
He has actually known them for several months.	Bi rastî ew çend meh in wan nas dike.
And how to be more human in the best ways.	Û meriv çawa bi awayên çêtirîn mirovîtir be.
He went both ways.	Ew her du rê çû.
It can then be used to search users.	Dûv re ew dikare were bikar anîn da ku bikarhêneran bigerin.
To know what came over her head would be great.	Ku bizane çi hat serê wê dê pir baş be.
What you think is a joke.	Tiştê ku hûn difikirin henek e.
The house, moreover, needed his support.	Xanî, ji bilî vê, hewceyê piştgiriya wî bû.
Will not be discussed.	Dê nîqaş neyê kirin.
In fact you should give up more than that.	Di rastiyê de divê hûn ji vê zêdetir dev jê berdin.
After that night, she began to look at him differently.	Piştî wê şevê, wê dest pê kir bi awayekî din li wî mêze kir.
Therefore, they are reasonable for the proposed model.	Ji ber vê yekê, ew ji bo modela pêşniyarkirî maqûl in.
He put everything together.	Wî hemû tişt li hev girt.
He has the money.	Pereyên wî hene.
I waited and waited.	Ez li bendê bûm û li bendê bûm.
It is out of your control.	Ew li derveyî kontrola we ye.
Glad to answer any questions about it.	Kêfxweş e ku bersiva her pirsan li ser wê bide.
Will be signed.	Dê were îmzekirin.
It took nine months to reach.	Ew neh meh girt ku bigihîje.
In every position we can think.	Di her helwestê de em dikarin bifikirin.
She did not let anything come to him.	Wê nehişt tiştek bi wî were.
Check out our online reviews.	Nirxên me yên serhêl binihêrin.
Read again.	Dîsa bixwînin.
A valuable agreement was reached between the two methods.	Di navbera her du rêbazan de peymanek hêja hate bidestxistin.
Good or bad.	Baş an xerab.
I agree with many of the things that have been said.	Ez bi gelek tiştên ku hatine gotin re dipejirînim.
Speed ​​is not seen.	Lezîtî nayê dîtin.
By the way, you look really pretty.	Bi awayê, hûn bi rastî pir xweş xuya dikin.
Consider that you need to find a better system for this.	Bifikirin ku hûn hewce ne ku ji bo vê yekê pergalek çêtir peyda bikin.
We are friends with your goal.	Em bi armanca we re heval in.
Everything is still there.	Her tişt hîn e.
worth a lot of money.	hêjayî gelek pere.
It was all in complete silence of the night.	Ev hemû di bêdengiya tam a şevê de bû.
No one has ever heard of it.	Kesî qet li ser wê nebihîstiye.
Simply put, there is less that can be done.	Bi gotinên hêsan, hindiktir e ku dikare biqelişe.
Family will receive friends after service.	Malbat piştî xizmetê dê hevalên xwe qebûl bikin.
I wish you peace of mind.	Ji we re aramiya can dixwazim.
That is it.	Ew ev e.
No men wanted me.	Tu mêran min nedixwest.
Simple to sign up.	Simple to sign up.
That policy did not succeed.	Ew siyaset bi ser neket.
In a period of more than four hours.	Di demeke ji çar saetan zêdetir.
To get into trouble.	Ji bo ku ketin tengasiyê.
After that, it needs to be downloaded from a different user.	Piştî vê yekê, pêdivî ye ku ew ji bikarhênerek cûda re dakeve.
You carry a gift.	Hûn diyariyek hildigirin.
However, we have checked for age where possible.	Lêbelê, me li ku derê gengaz dibe ji bo temen kontrol kir.
It does a great job of bringing the team together.	Ew karekî mezin dike ku tîm li hev kom dike.
Your child is on the way, do not worry.	Zarokê we di rê de ye, xem neke.
Obviously, it was important to me.	Diyar e, ji bo min girîng bû.
Your desert roads are not good, but not bad.	Rêyên we yên çolê ne baş in, lê ne xirab in.
Come on, be a good boy to me baby.	De were, ji min re kurekî baş be pitik.
I was not a voter.	Ez ne dengdar bûm.
Then it's probably time to go to bed.	Dûv re dema wê ya muhtemel ji bo razanê ye.
This was the beginning of something.	Ev destpêka tiştekî bû.
I myself have not heard anything from her.	Min bixwe tiştek ji wê nebihîstiye.
You do not want them to feel that way when you read.	Hûn nexwazin ku ew gava ku we dixwînin wisa difikirin.
Season with salt and pepper to taste, then spread evenly.	Bi xwê û îsotê li gor tama xwe bixwin, paşê jî bi tebeqeyê belav bikin.
This free trial is for new users only.	Vê ceribandina belaş tenê ji bo bikarhênerên nû ye.
Everyone is welcome.	Her kes bi xêr hatî.
But she did not hear me or listen to me.	Lê wê min nebihîst an jî guh neda.
It is in his future.	Ew di paşeroja wî de ye.
He was very busy.	Ew pir mijûl bû.
We can be bright lights and show the way to others.	Em dikarin bibin roniyên geş û rê nîşanî kesên din bikin.
Work and knowledge made a difference.	Kar û zanîn ku ew cûdahiyek çêkir.
Add the eggs and stalks and mix well.	Hêk û stûyê lê zêde bikin û baş tevlihev bikin.
You, not me.	Tu, ne ez.
We did not want ourselves.	Me xwe ne xwest.
Most likely they will just do it and move on.	Bi îhtîmaleke mezin ew ê tenê wiya bikin û bi pêş de biçin.
I love sports clothes.	Ez ji kincên werzîşê hez dikim.
I knew that would never happen.	Min dizanibû ku çu carî nabe.
The first connection is very tight and one can reach.	Girêdana yekem pir teng e û meriv dikare bigihîje.
I know what you need.	Ez dizanim ku hûn çi hewce ne.
We each have a unique perspective on our own lives and communities.	Em her yek li ser jiyan û civaka xwe xwedî nêrînek bêhempa ne.
A new table of this is then created in the database.	Dûv re tabloyek nû ya vê di databasê de tê çêkirin.
I quickly grabbed his hand and slapped him in the face.	Min bi lez destê wî girt û li rûyê wî xist.
To sit.	Ji bo rûniştin.
I tried.	Min hewl da.
Nobody talked to me.	Kes bi min re nedipeyivî.
Old, but beautiful.	Kal, lê xweş.
Information is much better.	Agahdarî pir çêtir e.
Sickness ate his life.	Nexweşiyê jiyana wî dixwar.
I had to give you a chance to get things right.	Diviyabû min şansek bida we ku hûn tiştan rast bikin.
It was more than an unknown horror.	Ev bêtir ji tirsnak nenas bû.
There are almost no lines of his speech.	Hema bêje rêzikên wî yên axaftinê jî tune.
I knew nothing about money.	Min ji pereyan tiştek nizanibû.
That is my way.	Ew riya min e.
As you can see, we are just here.	Wekî ku hûn dibînin, em tenê li vir in.
Best to let him try.	Ya çêtirîn ku bila wî biceribîne.
The information that was being given now was the right thing to do.	Agahiyên ku niha dihatin dayîn tiştên rast bûn.
The cost is huge.	Lêçûna pir mezin e.
But one must be careful.	Lê divê meriv hişyar be.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de xeletiyek tune.
In return she gave her everything.	Di berdêla wê de her tişt da wê.
We are not together.	Em bi hev re ne.
At least, he told us.	Bi kêmanî, ji me re got.
I just love it !.	Ez tenê jê hez dikim!.
I do not know how long it took to write the notes.	Nizanim ji bo nivîsandina notan çiqas dem derbas bû.
I will not say anything, she said, if she gets angry.	Ez ê tiştek nebêjim, wê got, heke ew hêrs bibe.
These events attract us.	Van bûyeran me dikişîne.
However it is a quick fix.	Lêbelê ew çareseriyek bilez e.
He is not a member of the church and has never been.	Ew ne endamê dêrê ye û qet nebûye.
He did not ask her.	Wî ji wê nepirsî.
Describe the problem and the things that have been done about it.	Pirsgirêk û tiştên ku di derbarê wê de hatine kirin vebêjin.
Digital technology certainly helps.	Teknolojiya dîjîtal bê guman dibe alîkar.
No law was passed.	Tu qanûn bi dest nexistin.
I told him it was radio.	Min jê re got ku ew radyo ye.
Still do not know what to do.	Hîn jî nizane ku wê çi bike.
And it wasn’t too dirty.	Û ne pir qirêj bû.
It does not fit into our annual plan.	Ew bi plansaziya me ya salê re li hev nake.
Of course this is not possible.	Helbet ev ne mimkûn e.
Everyone knows they have to die.	Hemû mirov dizanin ku divê bimirin.
We played our last game of the regular season vs.	Me lîstika xweya dawî ya demsala asayî vs lîst.
Lie down again, thought.	Dîsa raza, fikirî.
Drive around for a while.	Ji bo demekê li dora xwe ajotin.
She did not know what to say to them.	Wê nizanîbû ji wan re çi bigota.
When attacking people, do not play around.	Dema êrîşî mirovan dikin, li dora xwe nalîzin.
They interview him.	Ew bi wî re hevpeyvîn dikin.
He really was one of the best in it.	Ew bi rastî di wê de yek ji çêtirîn bû.
They will become resistance.	Wê bibin berxwedanê.
But be aware that this can help or hurt you.	Lê bala xwe bidin ku ev dikare bibe alîkar an zirarê bide we.
It was such a week.	Hefteyek wisa bû.
It will be a scary time for him.	Ew ê ji bo wî demek tirsnak be.
Don’t ask me why.	Ji min nepirsin çima.
We pay heavy prices for our fear of failure.	Ji ber tirsa xwe ya têkçûnê em berdêlên giran didin.
This is important.	Ev girîng e.
I was a woman.	Ez jinek bûm.
I do not know what it is.	Ez nizanim ew çi ye.
My father stuck his privacy in my privacy.	Bavê min taybetiya xwe di nepeniya min de asê kir.
I know you want answers.	Ez dizanim ku hûn bersivan dixwazin.
The perspective of the new management is different.	Perspektîfa rêveberiya nû cuda ye.
The salon justly shook under it.	Salon bi awayekî adil di bin wê de hejiya.
While he was at work.	Dema ku ew li ser kar bû.
It hadn’t changed either, but it was something different.	Ew jî nehatibû guhertin, lê tiştek cûda bû.
There are no cards in the hands of either player.	Di destê herdu lîstikvanan de kart tune.
The error is very obvious.	Xeletî pir zelal e.
However, both share some differences.	Lêbelê, her du jî çend cûdahiyan parve dikin.
And somehow, that's true.	Û bi awayekî, ev rast e.
But to no avail, he could not pull them both up.	Lê ne feyde bû, nekarî wan herduyan bikişîne jor.
The book tells three different stories.	Pirtûk sê çîrokên cuda vedibêje.
It hurt a little movement too.	Ew tevgera piçûk jî êşand.
I can hardly hear.	Ez bi zor dibihîzim.
It is important to know that this happens to women who work full time.	Girîng e ku were zanîn ku ev yek ji bo jinên ku bi tevahî demjimêr dixebitin re dibe.
This is my strategy.	Stratejiya min ev e.
Her three children were with him.	Sê zarokên wê bi wî re bûn.
I try to describe it this way.	Ez hewl didim ku bi vî rengî vebêjim.
One big one.	Yek mezin.
For education, the personal computer may be the end of death.	Ji bo perwerdehiyê, komputera kesane dibe ku dawiya mirinê ye.
No more files.	Êdî pel nema.
We are not very good at it.	Em di wê de ne pir baş in.
I was not really expecting that.	Min bi rastî hêvî nedikir.
I suddenly had this sharp pain in my lower abdomen.	Min ji nişka ve ev êşa tûj di binê zikê min de hebû.
My father died.	Bavê min mir.
He seemed unaware of it.	Xuya bû ku haya wî jê tunebû.
So do many patients and staff.	Ji ber vê yekê gelek nexweş û karmendan dikin.
I spent the best time of my life.	Min dema herî baş a jiyana xwe derbas kir.
Judge me on that.	Li ser wê min dadbar bikin.
There was power here.	Li vir hêz bû.
He just needed a new cell.	Ew tenê hewceyê hucreya nû bû.
Easy, but the best hotel in town.	Hêsan, lê otêla herî baş a bajêr.
Which has increased a lot.	Ya ku pir zêde bûye.
It is only possible to do so.	Tenê mimkun e ku hûn bikin.
Oh this thing is true.	Oh ev tişt rast e.
Have a long time tracking.	Xwedî şopandina demek dirêj be.
Nothing he remembers.	Tiştek nayê bîra wî.
And be practical.	Û pratîk be.
In this sense, it is about everything.	Di vê wateyê de, li ser her tiştî ye.
But when clinical signs are poor, diagnosis can be difficult.	Lê dema ku nîşanên klînîkî nebaş in, teşhîs dikare dijwar be.
The new vehicle was added every other day.	Navgîna nû her rojek din hate zêdekirin.
He fell ill and died before taking office.	Berî ku dest bi wezîfeyê bike nexweş ket û mir.
The same goes for the object.	Heman tişt ji bo objeyê jî derbas dibe.
This time is a little different.	Vê carê hinekî cuda ye.
Going around.	Li dora xwe diçe.
And do some good.	Û hinek baş bikin.
This takes over the discussion.	Ev yek di nîqaşê de digire.
Freedom is not freedom.	Azadî ne azad e.
It was soft, it was sweet, it was.	Ew nerm bû, ew şîrîn bû, ew ew bû.
Even if he wanted to stay away from each other, he could not.	Heger bixwesta jî ji hev dûr bima jî, nikarîbû.
I grew up and knew thousands who were not.	Ez mezin bûm û bi hezaran ku nebûn dizanim.
Anything he could not say I could read in him.	Tiştê ku nikarîbû bigota min dikarî di wî de bixwînim.
They are not works of art.	Ew berhemên hunerî ne.
I can only serve pages well.	Ez dikarim rûpelan tenê baş xizmet bikim.
But that is another story.	Lê ew çîrokek din e.
There we said.	Li wir me got.
I'm coming from.	Ez ji tê.
This is not a big deal.	Ev ne tiştekî mezin e.
I do not care what people say.	Ez eleqedar nakim gel çi dibêje.
Precious coffee can be created in any way.	Qehweya hêja bi her rêbazê dikare were afirandin.
I do not believe that was his idea.	Ez bawer nakim ku ev fikra wî bû.
It shows respect.	Ew rêz nîşan dide.
We are gaining a lot of new business.	Em gelek karsaziya nû qezenc dikin.
Everyone has a place to go back to work.	Her kes cîhek heye ku meriv jê vegere bixebite.
As our child starts college, we lose our job.	Çawa ku zarokê me dest bi zanîngehê dike, em karê xwe winda dikin.
I went out with him.	Ez bi wî re derketim derve.
They never take money.	Qet pere nagirin.
A belly thing.	Tiştek zikê.
Say it and believe it.	Wisa bêje û bawer bike.
He tried very hard.	Ew pir hewl dida.
This is your new home.	Ev mala weya nû ye.
And it so happens that we want to give some.	Û wisa diqewime ku em dixwazin hinekan bidin.
The actual process is given only for the first text received.	Pêvajoya rastîn tenê ji bo nivîsa yekem a hatî wergirtin tê dayîn.
Those who work in the building.	Yên ku di nav avahiyê de dixebitin.
I highly recommend reading them.	Ez xwendina wan pir pêşniyar dikim.
He knows his mind well.	Ew hişê xwe baş dizane.
There was something else, something that did not exist before.	Tiştekî din jî hebû, tiştekî ku berê tunebû.
I love that it's the whole series in one book.	Ez jê hez dikim ku ew tevahî rêzefîlm di yek pirtûkê de ye.
I decided not to give her specific advice on this topic.	Min biryar da ku ez li ser vê mijarê taybetî şîretên wê nekim.
But it will not let me tell my stories.	Lê ew ê nehêle ez çîrokên xwe vebêjim.
For more difficult parts, additional details are provided.	Ji bo beşên dijwartir, hûrguliyên zêde têne peyda kirin.
Some of these people were able to work well until old age.	Hin ji van kesan karîbûn heta pîrbûnê baş bixebitin.
The word people became the word place.	Gotina gel bû peyva cih.
Give it a few years.	Çend sal bidin.
We did not know what to do.	Çi bikin me nizanîbû.
Because she was walking in this scene, she had done everything wrong.	Ji ber ku di vê dîmenê de dimeşiya, wê her tişt xelet kiribû.
It is the year when your business is seen by customers.	Ew sal e ku karsaziya we ji hêla xerîdaran ve tê dîtin.
The second view, it's your name.	Dîtina duyemîn, ew navê te ye.
Wearing different clothes.	Cilên cuda li xwe kirin.
Feel free to add your comments.	Bi dilxwazî ​​şîroveyên xwe zêde bikin.
We will see this today.	Em ê îro vê yekê bibînin.
I was not responsible.	Ez ne berpirsiyar bûm.
I will slow you down.	Ez ê te hêdî bikim.
They got married in their youth and had children late.	Di ciwaniya xwe de zewicîn û dereng zarok bûn.
These are not stories that are read just for fun.	Ev ne çîrok in ku tenê ji bo kêfê têne xwendin.
You are not too long.	Tu ne zêde dirêj î.
I was going small.	Ez piçûk diçûm.
As a private currency, it has unique features.	Wekî dravê taybetî, ew xwediyê taybetmendiyên bêhempa ye.
There are many parts to movement.	Gelek perçeyên tevger hene.
Take a lot of this building.	Vê avahiyê pir bigirin.
Couldn't think how.	Nikaribû bifikire çawa.
These concepts have some different meanings in our world.	Ev têgîn di cîhana me de hin wateyên cûda hene.
You are this.	Tu ev e.
And that's just what some people will not do.	Û ew tenê ya ku hin kes dê nekin ev e.
Their employees must be outside.	Divê xebatkarên wan li derve hebin.
And so you play the series.	Û bi vî awayî hûn rêzefîlmê dilîzin.
There are many reasons for this problem.	Gelek sedemên vê pirsgirêkê hene.
So this match will be more than money.	Ji ber vê yekê ev maç dê ji drav zêdetir be.
I really wasn’t that good.	Ez bi rastî ne ew qas baş bûm.
I love that energy so much.	Ez ji wê enerjiyê pir hez dikim.
This applies to motherhood and femininity.	Ev ji bo dayikbûn û jinbûnê derbas dibe.
It is amazing that we have reached this point.	Ecêb e ku me heta vê derê jî gihandiye.
Let's look at it.	Ka em lê binêrin.
This can be investigated using group theory.	Ev dikare bi karanîna teoriya komê were lêkolîn kirin.
I never thought our things would change.	Min qet nedifikirî ku tiştê me dê biguhere.
Everything is seen in the end.	Her tişt di dawiyê de tê dîtin.
Sales power was needed.	Hêza firotanê hewce bû.
I will see you both.	Ez ê we herduyan jî bibînim.
But he does not see.	Lê ew nabîne.
Could not, not here.	Nekarî, ne li vê derê.
It's worth it.	Ew hêja ye.
This book is in good condition.	Ev pirtûk di rewşeke baş de ye.
Try to find the right words.	Biceribînin ku peyvên rast bibînin.
This is in fact a lie.	Ev di rastiyê de derew e.
Obviously it is a matter of testing strategy.	Diyar e ku ew mijarek stratejiya ceribandinê ye.
Technical staff to support students.	Karmendên teknîkî ji bo piştgirîkirina xwendekaran.
Materials and methods.	Materyal û rêbaz.
Now it was her turn to look confused.	Niha dora wê bû ku tevlihev xuya bike.
Hold the position for five seconds.	Ji bo pênc saniyan li pozîsyonê bisekinin.
Then he turned and looked at her carefully.	Paşê zivirî û bi baldarî lê mêze kir.
A moment later came from behind him.	Demek şûnda ji pişta wî hat.
But this is not for your teeth.	Lê ev yek ji bo diranên we ne.
Try to limit yourself.	Biceribînin ku xwe bi serhêl bikin.
They get a sense of power.	Ew hestek hêzê digirin.
I had one of them and would never buy another.	Min yek ji wan hebû û tu carî yekî din nakirim.
This is compatible.	Ev lihevhatî ye.
What form are you in?	Tu di kîjan formê de yî.
So the first task is to control the environment, right enough.	Ji ber vê yekê karê yekem kontrolkirina jîngehê ye, têra xwe rast.
That would definitely be a big deal.	Ew ê bê guman kêşeyek mezin be.
Set yourself up for success.	Xwe ji bo serkeftinê saz bikin.
Maybe it's better to let go of these memories.	Belkî çêtir be ku dev ji van bîranînan berdin.
Case reports and investigations with missing data were removed.	Raporên dozê û lêkolînên bi daneyên wenda hatin derxistin.
Someone came up behind him and hit him.	Kesek hat pişt wî û lê xist.
It is not a beautiful sight.	Ew ne dîmenek xweşik e.
He shook his head and continued on his way.	Serê xwe hejand û rê berdewam kir.
Such a stupid mistake.	Çewtiyeke wisa ehmeqî.
A good fight had its time and place.	Şerekî baş dem û cihê xwe hebû.
Data were collected, analyzed and handwritten.	Dane berhev kirin, analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
I guess it will take me a while.	Ez texmîn dikim ku ew ê piçek min bigire.
Contains open-ended discussion.	Gotûbêja pirsgirêkên vekirî vedihewîne.
He was a character in his own right.	Ew bi xwe jî celebek bû.
The light will die.	Ronahî dê bimire.
I'm the last one.	Ez yê paşîn im.
Basic care for women.	Lênêrîna bingehîn ji bo jinan.
There is only so much good, open energy.	Li wir tenê enerjiyek pir baş, vekirî heye.
It is the passion that leads them.	Ew azwerî ye ku wan bi rê ve dibe.
The above mass was measured with different patterns and techniques.	Girseya jorîn bi nimûne û teknîkên cihêreng hate pîvandin.
It opens from a new contact page.	Ew ji rûpelek pêwendiyek nû re vekirî ye.
It is necessary to increase the weight and strength.	Pêdivî ye ku ew giran û hêz zêde bike.
I usually feel good.	Ez bi gelemperî xwe baş hîs dikim.
She was suddenly very cold.	Wê ji nişka ve pir sar bû.
Men see things differently.	Zilam tiştan cûda dibînin.
He has a system.	Pergalek wî heye.
Maybe it was because he loved her.	Dibe ku ji ber ku wî jê hez dikir bû.
And then he goes home and does it.	Û paşê ew diçe malê û wê dike.
The second line is the actual error message.	Rêza duyemîn peyama xeletiya rastîn e.
Of course he wanted to do politics.	Bê guman wî dixwest ku siyasetê bike.
And she left it there.	Û wê li wir hişt.
Like then, it would be hell to pay for it.	Mîna ku wê demê, dê bibe dojeh ku lê bidin.
Half the work is done.	Nîvê kar tê kirin.
But not too much.	Lê pir zêde tune.
Now we have a bunch of complex lines.	Naha me komek rêzikên tevlihev hene.
Those who are killed usually demand it.	Kesên ku têne kuştin bi gelemperî daxwaza wê dikin.
The results were very similar.	Encam pir wekî hev bûn.
Once a night, he can choose someone to guard.	Şev carekê, ew dikare kesek ji bo cerdevaniyê hilbijêre.
There is nothing you can do about it.	Li hemberî vê yekê hûn nikarin tiştek bikin.
Because there was nothing to do.	Ji ber ku tiştekî bikin tune bû.
We looked ahead to all three of these challenging games.	Me li pêşiya van her sê lîstikên dijwar ên dûr dinêrî.
There really is a common place for them in her mouth.	Bi rastî di devê wê de cîhek wan a hevpar heye.
So glad you liked it.	Ji ber vê yekê kêfxweş im ku we ew eciband.
The disciples laughed.	Şagirt keniyan.
The fourth goal is to clear the stage.	Armanca çaremîn paqijkirina qonaxê ye.
He knew better than her.	Wî ji wê çêtir dizanibû.
Watch the movie.	Fîlm temaşe bikin.
This is my last week.	Ev hefteya min a dawî ye.
He was convinced they had come.	Ew bawer bû ku ew hatin.
This is a decision that you and your doctor will make.	Ev biryarek e ku hûn û doktorê we dê bidin.
Not available yet.	Heya niha tune.
I love long hair.	Ez ji porê dirêj hez dikim.
He carefully lowered the glass to the coffee table.	Wî cama bi baldarî daxist ser maseya qehweyê.
A control sample was taken before treatment.	Nimûneya kontrolê beriya dermankirinê hate girtin.
All my teachers are living right at this time.	Hemû mamosteyên min di vê demê de rast dijîn.
I never want to do that.	Ez qet naxwazim wiya bikim.
But I can not be either.	Lê ez jî nikarim bibim.
Those games are about teams.	Ew lîstik li ser tîman in.
Talk to the children and see what ideas they come up with.	Bi zarokan re bipeyivin û bibînin ku ew bi çi ramanan têne.
We do not receive any help from this.	Em ji vê yekê tu alîkariyê nagirin.
These people create memories that will last forever.	Ev mirov bîranînên ku dê her û her bimînin çêdikin.
The river is low.	Çem kêm e.
Let’s go to the horse’s mouth, that way.	Em herin ber devê hespê, bi vî awayî.
Was it.	Ma ew bû.
It certainly does.	Ew bê guman dike.
He would then go to the bathroom to use it.	Dûv re ew ê baz bide ku hemamê bikar bîne.
They are very funny to her.	Ew ji bo wê pir henek in.
Only a few customers were left on.	Tenê çend xerîdar li ser mabûn.
I'm a fool.	Ez yê bêaqil im.
I can not know who you are.	Ez nikarim bizanim tu kî yî.
Hotels and staff also grew as activity people.	Otêl û xebatkar jî wekî kesên çalakiyan mezin bûn.
It was a good month for her too.	Ji bo wê jî mehek baş bû.
I sat down.	Ez rûniştim.
Because she has eyes.	Ji ber ku çavên wê hene.
That's not our job either.	Ew jî ne karê me ye.
Until then, no.	Heta wê demê, na.
There is nothing special about the relationship.	Têkilî tiştek taybetî tune.
He hoped it would be so.	Wî hêvî dikir ku ew ê wusa be.
There are more than one ways to do this.	Ji yekê zêdetir rê hene ku vê yekê bikin.
The most important thing you can do is to keep things dry.	Ya herî girîng ku hûn dikarin bikin ev e ku tiştan hişk bihêlin.
Now, let’s look at two lines.	Niha, em li du rêzan binêrin.
There is no other word for it.	Gotineke din jê re nîne.
He was not one of them.	Ew ne yek ji wan bû.
Do not touch her.	Destê xwe nede wê.
You lose once.	Hûn carek winda dikin.
The results of this study were not published in detail.	Encamên vê lêkolînê bi berfirehî nehatin weşandin.
He is a smart kid.	Ew zarokek jîr e.
This showed people that a moral man is really good.	Vê yekê nîşanî mirovan da ku meriv merivek exlaqî bi rastî baş e.
I followed her inside.	Ez li pey wê ketim hundur.
I'm fine with that.	Ez bi vê yekê baş im.
Could not make a statement if he was on the notes.	Ger ew li ser notan bûya nikarîbû daxuyaniyê bide.
But in this article, we will use a different strategy.	Lê di vê gotarê de, em ê stratejiyek cûda bikar bînin.
Slow down, you move very fast.	Hêdî hêdî bisekine, tu pir bi lez diçî.
There were roads around it.	Li dora wê rê hebûn.
Very small but very modern and beautiful.	Pir hindik lê pir nûjen û xweşik.
With reduced blood loss.	Bi kêmbûna windabûna xwînê.
You can see that they love each other, what that means.	Hûn dikarin bibînin ku ew ji hevûdu hez dikin, ev tê çi wateyê.
And certainly not.	Û bi rastî jî nabe.
All results were within the normal range.	Hemî encam di nav rêza normal de bûn.
And you can help.	Û hûn dikarin alîkariyê bikin.
It is now your property.	Niha milkê we ye.
On physical examination the patient appeared to be in severe pain.	Di muayeneya fizîkî de nexweş bi êşek giran xuya bû.
Major, this a.	Major, ev a.
No need for me to go.	Ne hewce ye ku ez biçim.
But now things look very different.	Lêbelê niha tişt pir cûda xuya dikin.
You have to respect him, and he will respect you.	Divê hûn rêz jê re bigirin, û ew ê ji we re rêz bigire.
There is no way in hell this will work.	Di dojehê de rê tune ku ev ê bixebite.
But in the end, we decided it was okay, let’s just see how it goes.	Lê di dawiyê de, me biryar da baş e, em tenê bibînin ka ew çawa çêdibe.
Now, wait, this might work.	Naha, bisekinin, ev dikare bixebite.
Decided to stay.	Biryar da ku bimîne.
And he is now waiting.	Û ew niha li bendê ye.
I would never recommend it to anyone.	Ez tu carî wê ji kesî re pêşniyar nakim.
He sometimes played both male and female characters in the same film.	Wî carinan di heman fîlmê de hem karakterên mêr û hem jî yên jin dilîst.
You will thank the man and dress.	Hûn ê ji mêrik re spas bikin û cil bikin.
Others were said to have been arrested for security reasons.	Hate gotin ku yên din ji ber hincetên ewlehiyê hatine girtin.
I want him to know.	Ez dixwazim ku ew bizanibe.
We will not be able to talk about anything in reality.	Em ê nikaribin di rastiyê de qala tiştekî bikin.
Get your hands on training.	Perwerdehiya xwe bigirin destên xwe.
Well, we never did that.	Welê, me qet wusa nekir.
But still time did not stop.	Lê dîsa jî dem nesekinî.
I saw it twice.	Min ew du caran dît.
Served him.	Ji wî re xizmet kir.
I was in a bad situation.	Ez di halekî xerab de bûm.
Or you are not healthy.	An jî hûn sax nabin.
What we do not want to lose.	Ya ku em naxwazin winda bikin.
This confused him.	Vê yekê ew tevlihev kir.
I want to play too.	Ez jî dixwazim bilîzim.
I had never seen him take it before.	Min berê qet nedîtibû ku ew bigirî.
These times are not weekly.	Ev dem her hefte ne.
The little kid put a code on them or something.	Zarokê piçûk kodek li ser wan an tiştek danî.
Said to himself, work.	Ji xwe re got, bixebite.
The screen is beautiful.	Ekran xweş e.
These two children almost do not know each other.	Ev her du zarok hema hevdu nas nakin.
Most impacts are on plants and trees in the area.	Zêdetir bandor li nebat û darên li deverê ne.
There may be a bright side to this, though.	Dibe ku aliyekî vê yê geş hebe, her çend.
The discussion train is like that.	Trêna nîqaşê wiha ye.
Before that, we will move on to the future.	Berî wê, em ê ber bi pêşerojê ve bimeşin.
Most of them were built on former buildings.	Piraniya wan li ser avahiyên berê hatine çêkirin.
I have nothing to report.	Tiştek min tune ku ez rapor bikim.
He was helpful and patient with many questions.	Ew bi gelek pirsan re alîkar û bîhnfireh bû.
They will never do that.	Ew ê qet carî nekin.
He is a busy young man.	Ew xortekî mijûl e.
It was like he was gone.	Mîna ku ew çûbû bû.
Let the file download.	Bila pelê dakêşin.
If anyone is interested.	Ger kesek eleqedar be.
He decided to carry him.	Wî biryar da ku ew wî hilgirin.
This is just more.	Ev bi tenê zêdetir e.
I shook everyone’s hands.	Min destên her kesî hejand.
The deal is very good.	Peyman pir baş e.
You save one.	Tu yek xilas bike.
The exit was a different story.	Derketin çîrokek cûda bû.
He waited three days for the enemy to arrive.	Sê rojan li benda hatina dijmin ma.
He wants to go.	Ew dixwaze biçe.
There is smoke there.	Li wir dûman heye.
I am only related to marriage.	Ez tenê bi zewacê ve girêdayî me.
Right in my hands.	Rast di destên min de.
It is not life.	Ew ne jiyan e.
We have left you waiting.	Me hûn li bendê hiştine.
Someone who could not live.	Kesek ku bikaribe nejiyaye.
Following logic.	Li pey mantiqê.
Bring him here.	Wî bînin vir.
Conducted experiments, analyzed data, and wrote manuscripts.	Ezmûnan pêk anî, daneyan analîz kir, û destnivîs nivîsand.
Her brother is not dead.	Birayê wê nemiriye.
Everything was about it.	Her tişt li ser wê bû.
If we play like that you lose.	Ger em wisa bilîzin hûn winda dikin.
And the love that creates it.	Û evîna ku wê diafirîne.
They leave the stage.	Ew ji sehnê derdikevin.
You can join me.	Hûn dikarin tevlî min bibin.
I did not know that war is such a thing.	Min nizanibû ku şer tiştekî wisa ye.
But he had not yet developed a long form.	Lê wî hê forma dirêj pêş nexistibû.
We live together, or we die.	Em bi hev re dijîn, an em dimirin.
The place next to me was empty.	Cihê li kêleka min vala bû.
They make it smaller.	Ew piçûktir dikin.
The analysis here shows the opposite probability.	Analîza li vir îhtîmaleke berevajî nîşan dide.
It can make photos more comfortable.	Ew dikare wêneyan rehettir bike.
The company needs to make sure that the project is completed smoothly.	Pêdivî ye ku pargîdanî piştrast bike ku ew proje bi karûbarê xweş bi dawî bibe.
You can see the green.	Hûn dikarin kesk bibînin.
You touch her.	Tu destê wê dikî.
We should not have let them get out of this.	Diviyabû me nehişta ku ew ji vê yekê derkevin.
We told him to go ahead and be a stranger, try things.	Me jê re got ku pêşde here û xerîb bibe, tiştan biceribîne.
I never say anything like that.	Ez qet tiştekî wiha nabêjim.
Which, in this case, you do not.	Ya ku, di vê rewşê de, hûn nakin.
A quiet time of the year, or so everyone guessed.	Demek bêdeng a salê, an jî her kes wisa texmîn dikir.
Apparently, it was the right decision.	Wekî ku xuya dike, ew biryara rast bû.
I don't think so.	Ez wisa nafikirim.
This proof of claim ends.	Ev îspatkirina îdîayê bi dawî dibe.
You can not go to work as a man.	Hûn nikarin herin karê mêraniyê bikin.
Sit or stand.	Rûniştin an jî radiwestin.
It may be a little early for us to talk about other things.	Dibe ku hinekî zû ye ku em li ser tiştên din biaxivin.
It also does not value.	Ev jî nirx nake.
They wanted him to be with them.	Wan dixwest ku ew bi wan re bibe.
Totally in love with her.	Bi tevahî di hezkirina wê de.
She was afraid to ask if she would live.	Ew ditirsiya ku bipirse ka ew ê bijî.
It is a different species.	Ew celebek cûda ye.
Maybe after five thousand years a real man will develop.	Dibe ku piştî pênc hezar salan mirovekî resen pêşbikeve.
I will never be her.	Ez ê tu carî nebim wê.
In fact, there is no right way.	Bi rastî, rêyek rast tune.
The problem now is the control of the city administration.	Pirsgirêk niha kontrola rêveberiya bajêr e.
The change of currency costs and the change of back costs even more.	Guhertina drav drav dike û guheztina paşde jî bêtir lêçû.
But he will not look at the one above him at the station.	Lê ew ê li qereqolê li yekî li jora xwe nenêre.
The rider will make him well.	Siwar dê wî baş bike.
Not around that time either.	Ne li dora wê demê jî.
Which is very common now.	Ya ku niha pir gelemperî ye.
There are many different things that will work for this.	Gelek tiştên cûda hene ku dê ji bo vê yekê bixebitin.
Even in a story, at least some things must be true.	Di çîrokekê de jî, bi kêmanî hin tişt divê rastî bin.
Our enemy is in it too.	Dijminê me jî di nav de.
The machine was so interested.	Makîne bi vî awayî eleqedar bû.
But they do not want you to know this.	Lê ew naxwazin ku hûn vê yekê bizanibin.
He knew it was going to be a long day.	Wî dizanibû ku ew ê rojek dirêj be.
But it is only damage control.	Lê ew tenê kontrolkirina zirarê ye.
Nothing is being done about it.	Li ser vê yekê tiştek nayê kirin.
Which they could not.	Ya ku ew nekarin.
Do not put yourself in dangerous situations.	Xwe nexin rewşên xeternak.
The group is hopeless because they can go anywhere.	Komek bê hêvî ye ji ber ku ew dikarin biçin her derê.
But we will never see him again.	Lê em êdî wî qet nabînin.
He felt he stop.	Wî hîs kir ku ew sekinî.
Winter sat next to her.	Zivistan li kêleka wê rûnişt.
More than eight years have passed.	Zêdeyî heşt sal derbas bûn.
That is, there is movement.	Ango, tevger heye.
I know business.	Ez karsaziyê dizanim.
She does not feel well.	Ew xwe baş hîs nake.
These were broken.	Ev hatibûn şikandin.
But soon, the new president became a place of fear.	Lê zû zû, serokê nû bû cihê tirsê.
Still loving each other.	Dîsa jî ji hev hez dikirin.
Everyone is just at the level of their game.	Her kes tenê li ser asta lîstika xwe ye.
He said they were talking.	Wî got ku ew dipeyivin.
The only part that was worth catching was the head.	Yekane beşa ku hêjayî girtinê bû, serî bû.
It was an area that still scared her.	Ew yek herêm bû ku hîn jî wê ditirsand.
He was very well treated.	Ew pir baş hate derman kirin.
He never liked the phone.	Wî qet ji têlefonê hez nekiribû.
He opened his mouth to explain everything.	Wî devê xwe vekir ku her tiştî şirove bike.
At first it was not clear what happened.	Di destpêkê de ne diyar bû ku çi qewimî.
We were all three lovely friends.	Em her sê hevalên hêja bûn.
Everything he dreams comes true.	Her tiştê ku ew xewn dike rast tê.
She also had the most interesting name.	Navê wê yê herî balkêş jî hebû.
And he is old.	Û ew pîr e.
They have a preference but not girls.	Ew tercîha wan heye lê ne keçan.
See that.	Binêre ku.
It is only true as far as we are concerned.	Ew tenê bi qasî ku em diafirînin rast e.
Making these changes will require a significant increase in resources.	Çêkirina van guhertinan dê zêdebûnek girîng a çavkaniyan hewce bike.
He is a very team player.	Ew pir lîstikvanek tîmê ye.
One thing is for sure.	Yek tişt ew e.
The disease spreads rapidly in every situation.	Nexweşî di her rewşê de bi lez belav dibe.
I wanted to tell a love story.	Min xwest çîrokeke evînê vebêjim.
I know them.	Ez wan nas dikim.
But, well, it's just as crazy as that.	Lê belê, baş e, ew jî wek wê dîn e.
I heard a voice.	Min deng bihîst.
It's just code, it does what you tell it to do.	Ew tenê kod e, tiştê ku hûn jê re dibêjin bikin dike.
I'm looking at our land.	Ez li axa me digerim.
The concept of mental health lives a double life.	Têgîna tenduristiya derûnî jiyanek ducar dijî.
It is the same in life.	Di jiyanê de jî wisa ye.
She thought it might last three days.	Wê fikir kir ku dibe ku sê roj bidome.
You may want to go just as natural.	Hûn dikarin bixwazin ku tenê wekî xweya xweya xwezayî biçin.
I could not bear to look at the above.	Min tehemûl nekir ku ez li jor binêrim.
Her advice was very different.	Şîreta wê pir cuda bû.
I do not own anything in this blog.	Ez di vê blogê de xwediyê tiştek nînim.
What's your name?.	Navê te çi ye?.
He is dead.	Ew mirî ye.
Believe in true love.	Ji evîna rastîn bawer bikin.
Maybe I don’t miss her either.	Belkî ez jî bêriya wê nekim.
I speak for myself, let me add, without you getting into it.	Ez ji bo xwe dipeyivim, bila ez lê zêde bikim, bêyî ku hûn têkevin nav xwe.
It is too late for him too.	Ji bo wî jî pir dereng e.
But sometimes, the impact was much greater.	Lê carinan, bandorek pir mezintir bû.
It was a good piece.	Parçeyek baş bû.
They have developed a product with different specifications.	Wan hilberek taybetmendiyên cûda yên cûda peyda kirine.
Five years ago.	Berî pênc salan.
Pay attention to both.	Bala xwe bidin herduyan.
I think he is too old to make a difference.	Ez difikirim ku ew pir pîr e ku cûdahiyek çêbike.
It is a new and added rule.	Ew qaîdeyek nû û zêdekirî ye.
Now you are ready for your first dinner in first grade.	Naha hûn ji bo şîva xweya yekem di pola yekem de amade ne.
Everyone knew this.	Her kesî ev yek dizanibû.
In this case, the love was not in his best interests.	Di vê rewşê de, evîn li gorî berjewendiyên wî nebû.
She had pictures, she had everything.	Wêneyên wê hebûn, her tiştê wê hebû.
We obtained two main results.	Me du encamên sereke girtin.
However, the view from here on your boat is better.	Lêbelê, nêrîn ji vir li ser qeyika we çêtir e.
You know how to make weapons.	Hûn dizanin çawa çekan çêbikin.
Name them clearly so you can see them later.	Navê wan bi zelalî bi nav bikin da ku hûn paşê wan zû bibînin.
One patient died of this disease.	Ji ber vê nexweşiyê nexweşek mir.
What he had said to her was perfectly reasonable.	Tiştê ku wî ji wê re gotibû, bêkêmasî maqûl bû.
It should not take too long.	Divê ev pir dirêj neke.
But they did not want to.	Lê ew nedixwestin.
I know where we were.	Ez dizanim em li ku derê bûn.
To understand why, you need to track money.	Ji bo ku hûn fêm bikin çima, hûn hewce ne ku drav bişopînin.
Maybe they were right.	Dibe ku ew rast bûn.
Ten minutes later he called her to say goodbye.	Piştî deh deqeyan wî gazî wê kir ku jê re xêr bixwaze.
There was no visible fire before that point.	Beriya wê nuqteyê agirê xuya tune.
They will watch him.	Ew ê li wî temaşe bikin.
Then release the things we want.	Paşê tiştên ku em dixwazin serbest berdidin.
Those are reasonable reasons for leaving.	Ew sedemên maqûl ên derketinê ne.
Don’t let your success go to your head.	Nehêlin serkeftina we bi serê we de biçe.
I wondered what to do with the hours left in the day.	Min meraq kir ku bi saetên ku di rojê de mane çi bikim.
They are only installed in your car.	Ew tenê li otomobîla we hatine danîn.
We are again trying to use our teeth.	Em dîsa hewl didin ku diranên xwe bikar bînin.
No one could get out.	Kes nikarîbû derkeve.
Developed the concept of research.	Têgîna lêkolînê pêşxist.
Your eyes are the same but their vision has changed.	Çavên te yek in lê dîtina wan hatiye guhertin.
The head will be tomorrow.	Serê sibê dê bibe.
She was such a special woman.	Ew jineke wisa taybet bû.
People on the left say no.	Kesên çep dibêjin na.
It’s hard for me to see that you really are here.	Ji bo min zehmet e ku ez bibînim ku hûn bi rastî li vir in.
And for me it was very strong.	Û ji bo min ev pir xurt bû.
However that was not the answer.	Lêbelê ew ne bersiv bû.
The price does not equal the limits.	Bihayê tixûbên wekhev nagire.
The first thing is this, so you immediately do something different.	Tişta yekem ev e, ji ber vê yekê hûn tavilê tiştek cûda dikin.
Rejected again.	Dîsa red kir.
She was tall and lovely, almost a woman.	Ew dirêj û delal bû, hema jinek bû.
All or nothing is something that he explained to himself, to her.	Hemî an jî tiştek wusa ye ku wî ji xwe re, ji wê re rave kir.
Furthermore, this analysis did not show a significant result in the study groups.	Wekî din, vê analîzê di komên lêkolînê de encamek girîng nîşan neda.
The price was too high.	Biha pir zêde bû.
There are so many things in these shows alone.	Tenê di van pêşandanan de gelek tişt hene.
Suddenly it started to rain.	Ji nişka ve baran dest pê kir.
The young king felt that he had lost something very important.	Padîşahê ciwan hest kir ku wî tiştek pir girîng winda kiriye.
Participated in experiments and analyzes.	Beşdarî ceribandin û analîzan bûye.
He found his feet.	Wî lingên xwe dîtin.
If this is love, yes.	Ger ev evîn e, erê.
Arrested on the same day.	Di heman rojê de hat girtin.
I said about a thousand dollars.	Min got qey hezar dolar.
I hope dad is on the way back now.	Ez hêvî dikim ku bavo niha li ser rêya vegerê ye.
Obviously, they are not.	Diyar e, ew ne.
I am not some person.	Ez ne hin kes me.
We are not at war.	Em ne di şer de ne.
Thanks for having me !.	Spas ji bo hebûna min!.
He was very personal.	Ew pir kesane bû.
Instead, think of these as actions that you must take on a regular basis at home.	Li şûna ku li ser jiyana xwe ya nû li malê bifikirin.
Not a good day for him either.	Ji bo wî jî ne rojeke xweş e.
But unfortunately, it is.	Lê mixabin, ew e.
I was cold and thinking about it.	Ez serma bûm û li ser wê difikirim.
It was opened by a black man.	Ew ji hêla zilamek reş ve hat vekirin.
The model was developed and analyzed.	Modelê çêkirin û analîz kirin.
He can only control how it is concealed.	Ew tenê dikare kontrol bike ka ew çawa tê nixumandin.
We are not talking about politics either.	Em behsa siyasetê jî nakin.
This gives me the opportunity to share knowledge and gain more.	Ev fersendê dide min ku ez zanyariyê parve bikim û bêtir bi dest bixim.
Not bad in this country.	Ne li vî welatê gemar.
Overall this is a great game.	Bi tevayî ev lîstikek mezin e.
I usually let him walk around the room.	Ez bi gelemperî dihêle ku ew li seranserê odeyê bigere.
She could not buy it.	Wê nikarîbû bikira.
The former is my choice.	Ya berê bijareya min e.
Men love and protect.	Mêr hez dikin û diparêzin.
Of course, we say.	Bê guman, em dibêjin.
First, you need to look at your data.	Pêşîn, divê hûn li daneyên xwe binêrin.
This method is used for the following reasons.	Ev rêbaz ji ber sedemên jêrîn tê bikaranîn.
Send me a picture a few days ago.	Çend roj berê wêneyek ji min re bişîne.
I felt different from them.	Min ji wan cuda hîs kir.
Now we do not know what to do.	Niha em nizanin çi bikin.
Part of him did not want to know the answer to this.	Beşek ji wî nexwest ku bersiva vê yekê bizane.
It is difficult to put something together.	Zehmet e ku meriv tiştekî bide hev.
None of these things did.	Ne ji van tiştan kir.
To make money.	Ji bo ku pere bike.
This is not a good thing.	Ev ne tiştekî baş e.
I need more coffee.	Ez bêtir qehwe hewce dikim.
I want to tell her a story.	Ez dixwazim ji wê re çîrokek bêjim.
Our lives are under our control and age cannot control it.	Jiyana me di bin kontrola me de ye û temen nikare wê kontrol bike.
He was a joke in the world he saw for himself.	Ew li dinyaya ku wî ji xwe re dît, henek bû.
Take art for example.	Ji bo nimûne hunerê bigirin.
And he did not catch it.	Û wî ew negirt.
There was still a lot of time.	Hîn gelek dem hebû.
But it really wasn’t like that.	Lê bi rastî jî ne wisa bû.
Thanks for your time.	Spas ji bo dema we.
No body search was carried out and no house was destroyed.	Ne lêgerîna bedenê pêk hat û ne jî mal hat îmhakirin.
The community loves it.	Civak hez dike.
We are just like everyone else.	Em jî wek her kesî ne.
He had started to feel like he did before.	Wî dîsa dest pê kiribû ku xwe mîna berê xwe hîs bike.
I hope to meet people there.	Ez hêvî dikim ku ez bi mirovên li wir re bibînim.
There was no problem because both were the same.	Pirsgirêk tune bû ji ber ku her du jî yek bûn.
It can only be in one place at a time.	Ew bi tenê dikare li cihekî di demekê de be.
And so, that's an interesting topic for me.	Û ji ber vê yekê, ew ji bo min mijarek balkêş e.
Her face was unrecognizable.	Rûyê wê nas nedikir.
I finally got there and it was very natural.	Ez di dawiyê de hatim wir û ew pir xwezayî bû.
Maybe just grown up.	Dibe ku tenê mezinahî kir.
But it really isn’t that helpful.	Lê ew bi rastî ne ew qas alîkar e.
No one could beat him.	Kesî nikarîbû wî bixista.
But we are men.	Lê em mêr in.
Use a number.	Hejmarek bikar bînin.
But what she did not go, she thought.	Lê çi ku ew neçe, wê fikirî.
One of her crimes was.	Yek ji sûcên wê bû.
I have heard music better than that.	Min muzîk ji wê çêtir bihîstiye.
This has never been done with other types of work, only with creative projects.	Ev tu carî bi celebên din ên xebatê re, tenê bi projeyên afirîner pêk nehat.
Turned around.	Ji xwe zivirî.
Gives a 'and' statement.	Daxuyaniyek 'û' dide.
For the purposes of this idea we can assume that he did so.	Ji bo mebestên vê ramanê em dikarin texmîn bikin ku ew wusa kiriye.
I just looked in the panel for the section that was different.	Min tenê ji bo beşa ku cûda bû li panelê nêrî.
Hell, he was probably gone for the day.	Dojeh, ew belkî ji bo rojê çûbû.
Others felt different.	Yên din cuda hîs kirin.
You just know there is something there, but you do not know what.	Hûn tenê dizanin ku tiştek li wir heye, lê hûn nizanin çi.
You will not be comfortable.	Hûn ê ne rehet bin.
He was here, and very close.	Ew li vir bû, û pir nêzîk bû.
Therefore, the following approach works.	Ji ber vê yekê, nêzîkatiya jêrîn dixebite.
He just needs to be happy with the existence of the site.	Pêdivî ye ku ew tenê bi hebûna malperê kêfxweş bibe.
It was very comfortable.	Bi zor rehet bû.
I wanted you to get out of me.	Min dixwest tu ji min derkevî.
However, we do not think so.	Lêbelê, em nafikirin.
He got up, went back to bed and lay down.	Rabû, vegeriya ser nivînê û raza.
We just don’t have the pieces.	Tenê perçeyên me nînin.
War since then.	Ji wê demê ve şer.
Because desire is at least one of those elements.	Ji ber ku xwestek bi kêmanî yek ji wan hêmanan e.
You were worth it to deal with it.	Ji bo ku hûn pê re mijûl bibin hûn hêja bûn.
He rightly returns the adults who are responsible for him.	Ew rast vedigere mezinên ku ji bo wî berpirsiyar in.
I did not even know your name.	Min navê te jî nizanibû.
I was just waiting for this.	Ez tenê li benda vê bûm.
And this is a sign of joy.	Û ev nîşana şahî ye.
I will do some research on this.	Ez ê li ser vê yekê hin lêkolînan bikim.
He was big and strong enough.	Ew têra xwe mezin û bi hêz bû.
I have no one left.	Min êdî kes nema.
I just wanted to share this with you.	Min tenê xwest ku vê yekê bi we re parve bikim.
The view is the same.	Dîtin heman e.
Thanks again for reading and for your continued support.	Dîsa spas ji bo xwendinê û ji bo piştgiriya weya domdar.
I just wanted to go, get her out of the way.	Min tenê xwest ku herim, wê ji rê derxim.
What we are experiencing today may help us to help someone else tomorrow.	Tiştê ku em îro diceribînin dibe ku ji me re bibe alîkar ku sibê alîkariya kesek din bikin.
Look, this is serious, so pay attention.	Binêrin, ev ciddî ye, ji ber vê yekê bala xwe bidin.
I imagine his lips on mine.	Ez lêvên wî li ser lêvên xwe xeyal dikim.
Because we can sit there and protect.	Ji ber ku em dikarin li wir rûnin û biparêzin.
No casualties were reported in the blaze.	Di vê şewatê de ti ziyanên canî çênebûne.
This is his place.	Ev der cihê wî ye.
I have provided a sample data table here for testing.	Min li vir ji bo ceribandinê tabloyek daneya nimûne peyda kiriye.
Despite many missed calls, he had never left one before.	Tevî gelek bangên wendakirî, wî berê qet yek nehiştibû.
Maybe coming here today was a mistake.	Dibe ku îro hatina vir xelet bû.
A very old witch, very powerful.	Sêrbazek pir kevn, pir bi hêz.
And there may be other needs.	Û dibe ku hewcedariyên din jî hebin.
You and he shared good times together.	Te û wî demên xweş bi hev re parve kirin.
Metin and cold.	Metîn û sar.
On the other, then the other.	Li ser ya din, paşê ya din.
He asked me to stop and just look out the window.	Wî ji min xwest ku ez bisekinim û bi tenê li pencereyê binêrim.
Maybe you want to be like them.	Dibe ku hûn dixwazin bibin mîna wan.
Going to live.	Diçûn bijîn.
Why did it take so long ?.	Çima evqas dirêj girt?.
I still want to be that man.	Ez hîn jî dixwazim bibim ew zilam.
At that time I thought they would not kill me.	Wê demê min fikirîn ku ew ê min nekujin.
Like, you just need to.	Wekî, hûn tenê hewce ne.
At least, not for me.	Bi kêmanî, ne ji bo min.
Five feet ten.	Pênc ling deh.
Offer your assignments or ask how you can be helpful.	Karûbarên xwe pêşkêş bikin an bipirsin ka hûn çawa dikarin bibin alîkar.
It seems that men do not care.	Xuya ye ku mêr ne xem in.
Different from the places where he was.	Cûda ji cihên ku ew lê bû.
What she saw was dark.	Tiştê ku wê dît tarî bû.
Easy never affected the ground.	Hêsan tu carî bandor li erdê nekir.
Otherwise leave the matter a secret.	Wekî din meseleyê nepenî bihêle.
The wind was light, and the sea.	Ba hêsan bû, û derya.
There was no such information before.	Agahiyên bi vî rengî berê tunebûn.
Well, no it is not.	Belê, na ne wisa ye.
This is a clean old.	Ev pîrê paqij e.
His voice was calm.	Dengê wî aram bû.
I feel like if you can, you should shoot on film.	Ez hest dikim ku heke hûn bikarin, divê hûn li ser fîlimê bikşînin.
To want.	Xwastin.
I have not seen anything like this in years.	Bi salan e min tiştekî wisa nedîtiye.
This is our mission as a community.	Ev wezîfeya me ya civakê ye.
In the section, we will give the results of these problems.	Di beşê de, em ê encamên van pirsgirêkan bidin.
There is no approach.	Nêzî kirinê nîne.
These men did not interest him.	Van zilaman ew eleqedar nedikir.
Couldn't get over it.	Nikarîbû bi ser keve.
As if the police had not arrested him, but still possible, every day.	Çawa ku polîsan ew negirtibû, lê dîsa jî dibe, her roj.
There was no help when we returned today.	Dema em îro vegeriyan alîkarî nehatibû.
The sound is familiar.	Deng nas e.
I will learn.	Ez ê fêr bibim.
The result is a reduced value.	Encam nirxa kêmkirî ye.
She did not pay much attention to him.	Ew qas bala wî nedikişand.
When the time is right.	Dema ku dem rast e.
But, as you know, this does not happen.	Lê, wekî ku hûn dizanin, ev nabe.
There are many sides.	Gelek alî hene.
My body is a bit out of use.	Laşê min hinekî ji karanînê ye.
Not so in my family.	Di malbata min de ne wisa ye.
It makes sense to us.	Ji me re watedar e.
I saw him crying.	Min dît ku ew digiriya.
Her career is over.	Kariyera wê qediya.
Let us know what you think.	Bila em bizanin ka hûn çi difikirin.
But we may have missed them.	Lê dibe ku me bêriya wan kiriye.
It does nothing.	Ew tiştek nade.
They provide a powerful framework.	Ew ji çarçoveyek hêzdar re peyda dikin.
First, they will smile.	Pêşî, ew ê bibişirîn.
So many thanks for coming to the show, man.	Ji ber vê yekê gelek spas ji bo hatina pêşandanê, mêro.
One died, the other survived with serious injuries.	Yek mir, yê din jî bi birînên giran sax filitî.
One breath was there, the other went.	Nefesekê li wir bûn, ya din jî çûn.
That was the end of their life, forever.	Ew qonaxa jiyana wan bi dawî bû, heya.
No text data.	Daneyên nivîsê tune.
That is the law.	Ew qanûn e.
All analyzes were performed with at least three independent experiments.	Hemî analîz bi kêmî ve sê ceribandinên serbixwe hatin kirin.
Hard then soft.	Zehf paşê nerm.
Sometimes, inside his cell, he heard birds.	Carinan, di hundurê hucreya xwe de, wî bihîstibû çûkan.
Whatever you decide, you need to read.	Hûn çi biryar didin, hûn hewce ne ku bixwînin.
Work in progress.	Kar berdewam e.
We spent most of our working life together.	Me piraniya jiyana xwe ya xebatê bi hev re derbas kir.
They are very interested.	Ew pir eleqedar in.
No such attempts have been made in response to this.	Li ser vê bersivê ti hewldanên wiha nehatine kirin.
So far, at least, it's better to keep talking.	Heya nuha, bi kêmanî, çêtir bû ku meriv axaftina wê bidomîne.
People are being killed.	Mirov tên kuştin.
Three groups of men and three women participated.	Sê komên mêr û sê jinan beşdar bûn.
Extensive biological mechanisms are not yet known.	Mekanîzmayên biyolojîkî yên berfireh heya niha ne diyar in.
However, this is the point.	Lê belê, ev xal e.
I did not know how to make an impact.	Min nizanibû bandorek çawa çêbike.
All sides must be selected.	Pêdivî ye ku hemî aliyan hilbijêrin.
It is very easy to do.	Ew pir hêsan e ku meriv bike.
So she killed me, to please him.	Ji ber vê yekê wê ez kuştim, da ku wî xweş bike.
It was a war.	Şer bû.
I have a problem though.	Lêbelê pirsgirêkek min heye.
I called their customer service to just follow my order.	Min gazî karûbarê xerîdar a wan kir ku tenê emrê xwe bişopînim.
No one wants to hear the truth, but here it is.	Kes naxwaze rastiyê bibihîze, lê li vir e.
It was just his real connection to the life he had before.	Ew tenê girêdana wî ya rastîn bû ji jiyana ku wî berê hebû.
The government must end.	Divê hikûmet bi dawî bibe.
There was another pair on the back of his head.	Li pişta serê wî cotek din hebû.
And how were you.	Û hûn çawa bûn.
They have not had enough in a few months.	Wan di çend mehan de têr nekir.
We both did not say a word.	Me herduyan jî gotinek negot.
It was kind, you know.	Ew celeb bû, hûn dizanin.
It is highly controlled.	Ew pir tê kontrol kirin.
He speaks for himself.	Ew ji bo xwe dipeyive.
Now shoot him from the right.	Niha ji rastê gule bera wî bidin.
Nor was it created under the laws of a third country.	Ne jî di bin qanûnên welatek sêyemîn de hatî afirandin.
There is one thing that players need to know about this framework.	Tiştek heye ku lîstikvan divê di derbarê vê çarçoveyê de zanibin.
He wondered what would go wrong.	Wî meraq kir ku dê çi xelet bibe.
She did what she wanted.	Wê çi dixwest kir.
It is not just a force, or an energy.	Ew ne tenê hêzek, an enerjiyek e.
Both can perform activities that are written to the database.	Her du jî dikarin çalakiyên ku di databasê de têne nivîsandin pêk bînin.
The child is dead.	Zarok miriye.
Finish your drink and walk.	Vexwarina xwe biqedîne û bimeşe.
Go make it.	Herin çêkin.
It's better now.	Niha çêtir e.
They will eventually get this with the ship.	Ew ê di dawiyê de vê bi gemiyê re bibin.
It happens in your face.	Di rûyê te de dibe.
They have free will.	Îradeya wan a azad heye.
A second season that may never happen.	Demsala duyemîn ku dibe ku qet neyê.
Not bad, pay attention.	Ne xirab e, bala xwe bidinê.
Just talk about everything.	Tenê li ser her tiştî biaxivin.
I can hear this picture.	Ez dikarim vî wêneyî bibihîzim.
And that may be what we expect.	Û dibe ku ya ku em hêvî dikin ev be.
None of their families came from these countries.	Yek ji malbatên wan ji van welatan nehatine.
The experiments were repeated several times and came to such conclusions.	Ceribandin gelek caran hatin dubarekirin û bi encamên wiha hatin.
You are responding to many challenges.	Hûn bersiva gelek dijwariyan didin.
Something bad.	Tiştek xirab.
Use one of them.	Yek ji wan bikar bînin.
They will do better in class and also feel better.	Ew ê di polê de çêtir bikin û hem jî çêtir hîs bikin.
I will do it myself.	Ez ê bi xwe vê bikim.
You have no worries.	Tu xema te tune.
She had not given up.	Wê dev jê bernedabû.
I am not talking about quality right now.	Ez niha behsa kalîteyê nakim.
My answer is no, for two reasons.	Bersiva min na, ji ber du sedeman.
He did not know what to say, but he had another idea.	Nizanîbû çi bigota, lê fikreke wî ya din hebû.
We did not tell him.	Me jê re negot.
And then they saw what they were doing.	Û paşê wan dît ku ew çi dikin.
Until recently I did not complete the project.	Heta van demên dawî min proje neqedand.
I believe the term is gender selection.	Ez bawer dikim ku term hilbijartina zayendî ye.
This support is simple.	Ev piştgirî hêsan e.
Papers and reports of my book.	Kaxez û raporên pirtûka min.
So let’s move on to that step.	Ji ber vê yekê em wê gavê bimeşin.
This week here, that week there.	Vê hefteyê li vir, wê heftê li wir.
The better it is understood, the better it will be used.	Çiqas baş were fêmkirin, wê baştir were bikaranîn.
In my opinion, on the whole, it is useful.	Bi dîtina min, bi tevahî, bikêrhatî ye.
It served him to keep the door wide open.	Ew ji wî re xizmet kir ku derî fireh vekirî hişt.
And that was the place she chose.	Û ew cihê ku wê hilbijart.
That was a big thing for me.	Ew ji bo min tiştek mezin bû.
Not what he wanted to hear.	Ne ya ku wî dixwest bibihîze.
Do this specifically.	Vê yekê bi taybetî bikin.
In the way.	Di rê de.
When he arrived he was not there.	Gava hat ew ne li wir bû.
Just whether you felt something or not.	Tenê gelo we tiştek hîs kir an na.
The loan went easy.	Krediya hêsan çû.
She wanted it so badly.	Wê ew pir xirab dixwest.
The service got the boy right to send himself down.	Xizmeta kurik rast kir ji bo ku xwe bişîne jêr.
I can not see the difference between them to account for this.	Ez nikarim ferqa di navbera wan de bibînim ku vê yekê hesab bikim.
Yet you seem to accept everything he has said.	Lêbelê hûn xuya dikin ku hûn her tiştê ku wî gotiye qebûl dikin.
This report is somewhat different.	Ev rapor hinekî cuda ye.
Natural causes in the library.	Sedemên xwezayî di pirtûkxaneyê de.
It's perfect for her.	Ew ji bo wê bêkêmasî ye.
They have two grown children, now grown up.	Du zarokên wan ên mezin hene, niha mezin bûne.
This is what we need to do.	Ya ku divê em bikin ev e.
When he goes inside, everyone just wants to play hard for him.	Dema ku ew diçe hundur, her kes tenê dixwaze ji bo wî dijwar bilîze.
Our main job is that.	Karê me yê sereke ew e.
He was not a father.	Ne bav bû.
Many times, it was both.	Gelek caran, ew herdu jî bû.
Be free friends.	Azad be heval.
Still, the bed felt empty at night.	Dîsa jî, nivîn bi şev vala hîs dikir.
But other than that, you do well.	Lê ji bilî wê, hûn baş dikin.
I prefer to have fun.	Ez tercîh dikim ku kêfê bikim.
I mean a lot.	Mebesta min pir zêde ye.
I told him he should not waste his time with me.	Min jê re got ku divê ew wextê xwe bi min re winda neke.
This is difficult.	Ev zehmet e.
But his true love was writing.	Lê evîna wî ya rast nivîsandin bû.
It is about birth control, but not in a relationship.	Li ser kontrola zayînê ye, lê ne di têkiliyek de ye.
I'm afraid it will pass.	Ez ditirsim ku ew ê derbas bibe.
I told you death and birth are one.	Min ji we re got mirin û zayin yek in.
This is the only reason anyone wants to talk to me.	Sedema ku kesek dixwaze bi min re bipeyive tenê ev e.
Please let us know.	Ji kerema xwe me berdin.
Change is ongoing.	Guhertin berdewam e.
He came into the living room.	Ew hat hundurê salonê.
Surprise him.	Ji bo wî şaş bikin.
I went inside and looked around.	Ez ketim hundur û li dora xwe nihêrî.
I used to feel bad about this.	Berê min ji vê yekê xirab hîs dikir.
In the current context.	Di çarçoveya heyî de.
Both patients performed a remarkable clinical improvement.	Herdu nexweş başbûnek klînîkî ya bêkêmasî pêk anîn.
Everything is hidden above the line, and everything is below.	Her tiştê li jor xetê nixumandî ye, û her tiştê li jêr ne.
The walls make a thick, smooth foot.	Dîwaran lingekî qalind, hêsan dike.
It happens that way.	Ew wisa dibe.
Tell me more about this man.	Ji min re bêtir li ser vî zilamî bêje.
Of course that day no one else tried anything else.	Bê guman wê rojê kesekî din tiştekî din neceribandiye.
Please come to us immediately.	Ji kerema xwe demildest werin cem me.
I was very tired at times.	Ez carinan pir westiyam.
But that would be just an option.	Lê ew ê tenê vebijarkek be.
I do now.	Ez niha dikim.
If you do not like it, do not join.	Heke hûn jê hez nakin, tevlî nebin.
We just played it to complete some other levels.	Me tewra ew lîstiye ku em hin astên din biqedînin.
I'm glad you are here to see this.	Ez kêfxweş im ku hûn li vir in ku hûn vê bibînin.
It’s a great thing.	Tiştekî mezin e.
His set was.	Set wî bû.
I hope it's good.	Ez hêvî dikim ku ew baş e.
He just played with us.	Ew tenê bi me re dilîst.
It works well together.	Ew bi hev re baş dixebite.
Music lives here.	Li vir muzîk dijî.
He did not want to take this back.	Wî nedixwest ku vê yekê paşde bigirta.
From somewhere, soft music plays.	Ji cihekî, muzîka nerm dilîze.
But they should be very far from last year.	Lê divê ew ji sala çûyî pir dûr bikevin.
I did some research and found a very interesting article here.	Min lêkolînek kir û gotarek pir balkêş li vir dît.
Someone had to be there.	Diviyabû kesek li wir bûya.
Maybe they still work but not much else.	Dibe ku ew hîn jî bixebitin lê ne pir din.
Find a topic where students can ask questions or call for help.	Mijarek peyda bikin ku xwendekar dikarin pirsan bişînin an banga alîkariyê bikin.
In this review we will check its features and performance.	Di vê vekolînê de em ê taybetmendî û performansa wê kontrol bikin.
They are not.	Ew ne.
Both were lost in the other car.	Herdu di erebeya din de winda bûn.
He wanted to talk now.	Wî dixwest niha biaxive.
And the way the dogs were driven was different.	Û awayê ajotina kûçikan cuda bû.
But she knew he was there.	Lê wê dizanibû ku ew li wir bû.
Light snow begins to fall.	Berfa sivik dest bi barînê dike.
Just stay in that picture for a while.	Tenê di wê wêneyê de ji bo demekê bimînin.
Losing his condition became very easy.	Wendakirina rewşa wî pir hêsan dibû.
He could never buy it.	Wî tu carî nikarîbû wê yekê bikira.
Same house, same travel lines, same everything.	Heman xanî, heman xetên gerîdeyê, heman her tişt.
Too late for breakfast, too early for the dinner crowd.	Ji bo firavînê pir dereng, ji ​​bo elaletê şîvê pir zû.
He started reading it.	Wî dest bi xwendina wê kir.
Mom said no and I stay home.	Mom got na û ez li malê bimînim.
Someone is talking to him.	Kesek pê re dipeyive.
Keep one thought in mind.	Yek ramanek di hişê xwe de bihêle.
Just look at a few examples of how we talk about contract law.	Tenê çend mînakan binihêrin ka em çawa li ser qanûna peymanê diaxivin.
Big dog, lots of names.	Kûçikê mezin, gelek nav.
Make sure they get enough sleep.	Bawer bikin ku ew têra xewê dikin.
So, for example, the law of supply and demand.	Ji ber vê yekê, wek nimûne, qanûna pêşkêşî û daxwazê.
All three, too.	Her sê, ew jî.
Especially a girl.	Bi taybetî keçek.
She knew what would happen if she told the police no.	Wê dizanibû ku dê çi biqewime ger ji polîs re bêje na.
In these last few months, I have been more consistent than ever.	Di van mehên dawîn de, ez ji her demê bêtir domdar bûm.
You need energy for every movement of your body.	Ji bo her tevgera laşê we pêdivî bi enerjiyê heye.
Not creative enough.	Ne têra xwe afirîner e.
But we got it right.	Lê me ew gihand serî.
I hope you enjoyed it.	Ez hêvî dikim ku hûn jê kêfxweş bûne.
You can only know what is right for you.	Hûn tenê dikarin bizanin ka çi ji bo we rast e.
This program is growing all the time and is a great success.	Ev bername her ku diçe mezin dibe û serkeftinek mezin e.
She is the first woman to hold that post.	Ew yekem jin e ku wê postê girtiye.
Wanted to know and did not want to know.	Dixwest bizane û nedixwest bizane.
I read every article about it, watched every interview.	Min her gotarek li ser wê xwend, li her hevpeyvînê temaşe kir.
Not then, not immediately.	Ne wê demê, ne yekser.
He could not face the truth.	Wî nikarîbû bi rastiyê re rû bi rû bimîne.
We moved our center here.	Me navenda xwe li vir bar kir.
It was not the face of a man likely to forget.	Ew ne rûyê rûyê ku mirovek îhtîmala ji bîr bike bû.
These are changes that result from our vote on the figures.	Ev guhertinên ku ji dengdana me ya li ser reqeman pêk tên.
The old is the new.	Kevin nû ye.
This morning she turned her back.	Vê sibehê wê pişta xwe hilda.
The ball is drawn randomly and its color is determined.	Topek bêserûber tê kişandin û rengê wê tê destnîşan kirin.
However, our research had some limitations.	Lêbelê, lêkolîna me çend sînor hebûn.
She knew what she wanted to hear.	Wê dizanibû ku ew çi dixwest bibihîze.
And the situation has changed.	Û rewş hatiye guhertin.
How can one work.	Meriv çawa dikare were xebitandin.
We will do it tomorrow.	Em ê sibê bikin.
However, we have other problems here.	Lêbelê, li vir pirsgirêkên me yên din hene.
In other words, there is no command.	Bi gotineke din, ferman nayê.
It therefore excludes two sources.	Ji ber vê yekê du çavkaniyan dihêle.
It seems that he acts twice as fast as other people.	Wusa dixuye ku ew du caran zûtir ji mirovên din tevdigere.
Work with your hands.	Bi destên xwe bixebitin.
And dead bodies.	Û laşên mirî.
Everything looked the same and he did not feel anything on his face.	Her tişt wek hev xuya dikir û wî tiştek li ser rûyê xwe hîs nedikir.
The news is expected to be nothing more.	Tê texmîn kirin ku nûçe tiştek bêtir be.
The white walls made it feel better, and the bar.	Dîwarên spî wê çêtir hîs kir, û bar.
That is not to say, he said.	Ev nayê gotin, wî got.
There seem to be more questions for women than ever before.	Wusa dixuye ku ji her demê zêdetir pirs ji jinan re hene.
We love to mix and match.	Em hez dikin ku tevlihev bikin û li hev bikin.
I will not leave you.	Ez te nahêlim.
I no longer want to get married.	Ez êdî naxwazim bizewicim.
Yes, the last ten feet.	Belê, deh lingên dawî.
The interview should have started ten minutes earlier.	Hevpeyvîn divê deh deqîqe berê dest pê bikira.
I can only imagine what it was like for her.	Ez tenê dikarim xeyal bikim ku ew ji bo wê çawa bû.
Close your eyes.	Çavên xwe bigire.
She still had ten minutes left.	Hîn deh deqe mabû wê.
And then he took me by the hand.	Û paşê wî ez girtim destên xwe.
She is very happy and knows how to feel better.	Ew pir dilşewat e û dizane ku meriv çawa xwe baştir hîs bike.
Maybe it's good that I just did another visit with that person.	Belkî baş e ku min tenê serdanek din bi wî kesî re kir.
I have never heard them speak like this before.	Berê min qet nebihîstiye ku ew bi vî rengî biaxivin.
Or call for help.	An jî banga alîkariyê bikin.
I do not know where they are, or not.	Nizanim ka ew li ku ne, an na.
However, there is another fact that is more obvious than the others.	Lêbelê, rastiyek din heye ku ji yên din eşkeretir e.
Its people are from here.	Mirovên wê ji vir in.
I can not find my way back.	Ez nikarim riya xwe ya vegerê bibînim.
Like a lot.	Wek gelek pir.
You know you need time to talk to the customer.	Hûn dizanin ku ji we re demek hewce ye ku hûn bi xerîdar re biaxivin.
I tell myself this is about it.	Ez ji xwe re dibêjim ev li ser wê ye.
It was on the news.	Li ser nûçeyan bû.
No one even knew where he was.	Kesî jî nizanibû ku ew li ku ye.
Doesn't work.	Kar nake.
I sat very quietly.	Ez pir bêdeng rûniştim.
Maybe they have not received their letters yet.	Belkî jî wan nameyên xwe hîn negirtine.
It does not cost you much, but it does help to support our work.	Ev ji we re tiştek zêde mesref nake, lê ji bo piştgirîkirina xebata me dibe alîkar.
It will last for a long time.	Ew ê ji bo demek dirêj razînin.
If only they knew.	Eger bi tenê ew dizanin.
However, do not change your plans.	Lêbelê, planên xwe neguherînin.
Let me find this out.	Bila ez vê rast bibînim.
I barely got out of bed towards a chair.	Min bi zor ji nivînên xwe ber bi kursiyekê ve diçû.
It is not known where, or not, adults eat.	Nayê zanîn ku mezinan li ku, an gelo, xwarinê dikin.
When she is not talking to men, she will talk to me.	Dema ku bi mêran re nepeyivî, ew ê bi min re biaxive.
This will not be our last stay in this amazing place.	Ev ê ne mayîna me ya dawî be li vî cihê ecêb.
The impact is huge.	Bandor mezin e.
Eventually he shook his head, and a moment later he was gone again.	Di dawiyê de wî serê xwe hejand, û demek şûnda ew dîsa çû.
Happiness is important.	Bext girîng e.
Then, remember what you have received and heard.	Wê hingê, tiştê ku we standiye û bihîstiye, bînin bîra xwe.
Now, stay calm.	Niha, bêdeng bimînin.
It was an important way to get started in the business world.	Ew rêyek girîng bû ku meriv di cîhana karsaziyê de dest pê bike.
Her current parents were very worried that she would not stay with them.	Dêûbavên wê yên heyî pir bi fikar bûn ku ew ê bi wan re nemîne.
Next book.	Pirtûka pêş.
Couldn’t think of anything better to be right with you.	Nikaribû tiştek çêtir bifikirim ku bi we re rast be.
Maybe he was gone.	Dibe ku ew çûbû.
Most of the time they do not want to.	Pir wextê wan nexwazin.
Life in the present moment may never feel the same.	Jiyana di dema niha de dibe ku qet heman hîs neke.
They could fight.	Dikaribûn şer bikin.
If you do not like it, you do not like it.	Ger tu jê hez nekî, tu jê hez nakî.
In a week.	Di hefteyekê de.
You treat people like crazy.	Hûn bi mirovan re wek şêt dikin.
Nothing matched.	Tiştek li hev nedihat.
There is no other reason than them.	Ji bilî wan tu sedemek din tune.
This time it was tough.	Vê carê dijwar bû.
Nothing seemed the same to me.	Tiştek ji min re mîna hev nedihat.
Not a big deal.	Ne tiştek mezin e.
We did it every day.	Me her roj dikir.
We got on board and left.	Em siwar bûn û çûn.
Do not expect good.	Li hêviya xêrê nebin.
But only a few weeks passed.	Lê tenê çend hefte derbas bûne.
You will benefit from it.	Hûn ê jê sûd werbigirin.
The Internet is no different.	Înternetê ne cuda ye.
It's his job.	Karê wî ye.
The people did the same.	Gel jî wisa kir.
This one will remain special.	Ev yek dê taybet bimîne.
You should have really killed her, little by little.	Diviyabû tu bi rastî wê bikuşta, piç bi bîsk.
But he could not lay down his arms.	Lê nekarî çek berde.
Recent history has shown something else.	Dîroka dawî tiştekî din nîşan daye.
There is no way to get up there.	Tu rê tune ku meriv li wir rabe.
You love it.	Tu jê hez dikî.
So as soon as the driver approaches he can see the lights of the police.	Ji ber vê yekê her ku ajokar nêzîk dibe ew dikare roniyên polîsan bibîne.
Good vibes.	Razan.
The answer should not be difficult.	Divê bersiv ne dijwar be.
You do not need to pay to get to the site.	Ji bo ku hûn xwe bigihînin malperê ne hewce ye ku hûn drav bidin.
But that was not the whole story.	Lê ev ne tevahiya çîrok bû.
I wanted to see where.	Min dixwest bibînim ku derê.
He could extend his hand and grasp the throats of both.	Dikaribû destê xwe dirêj bikira û bi qirika herduyan bigirta.
I can not control it.	Ez nikarim kontrol bikim.
Obviously the run with her was not so pleasant.	Eşkere ye ku bazdan bi wê re ne ewqas xweş bû.
That was right, people understood.	Ew rast bû, mirov fêm kir.
If my parents knew this they would lose it.	Ger ku dêûbavên min ji vê yekê zanibin dê wiya winda bikin.
We hope to address this issue in a future article.	Em hêvî dikin ku di gotarek paşerojê de vê mijarê çareser bikin.
I read my books again.	Min pirtûkên xwe dîsa xwendin.
She also does not seem to pay much attention to her father.	Ew jî xuya nake ku bi taybetî bala bavê xwe dike.
He would not respond.	Ew ê bersiv neda.
We will take more pictures in the coming days.	Em ê di rojên pêş de bêtir wêneyan bistînin.
I recorded everything.	Min her tişt tomar kir.
They could drink some too.	Dikaribûn hinekî vexwin jî.
A, in the press.	A, di çapemeniyê de.
The administration wanted them to leave.	Rêveberiyê xwest ku ew ji wir derbikevin.
I do not know where he wanted to go.	Nizanim wî dixwest bi ku ve here.
Her word is very different from feeling.	Gotina wê ji hîskirinê pir cuda ye.
She just knew.	Wê tenê dizanibû.
Just let them succeed.	Tenê bila ew bi ser bikevin.
The hand was nice and clean.	Destekî baş û paqij bû.
And thus the days pass.	Û bi vî awayî roj derbas dibin.
Something is on your feet.	Tiştek li ser lingê te ye.
So they will not be counted.	Ji ber vê yekê ew ê neyên hesibandin.
There were things we needed to discuss before you arrived.	Tiştên ku me hewce dikir ku berî hatina we nîqaş bikin hebûn.
Depending on the terms and conditions of the site, the requirements vary greatly.	Bi şert û mercên malperê ve girêdayî, hewcedarî pir cûda dibin.
I will not shy away from this topic anymore.	Ez ê êdî vê yekê ji mijarê dûr nekim.
A bad life.	Zindîyekî xerab.
Shows small clothes, the other very good.	Cilên piçûk nîşan dide, ya din pir baş.
While a few changes were made, many changes were good.	Dema ku çend guhertin hatin çêkirin, pir guhertinên baş bûn.
And yet there is more to life than waiting to die.	Û dîsa jî ji jiyanê ji bendewariya mirinê wêdetir heye.
But let's see how the operation goes.	Lê em bibînin ka operasyon çawa derbas dibe.
There is a camp there.	Li wir kampek heye.
He loved the early morning, and the walk in the fields.	Wî ji sibê zû, û meşa li ser zeviyan hez dikir.
The two types are completely different.	Du celeb bi tevahî cûda ne.
It should be noted that they look better in person.	Divê were zanîn ku ew di kesane de çêtir xuya dikin.
What he was and what he did.	Ew çi bû û çi kiribû.
For him it is not life.	Ji bo wî ne jiyan e.
I love working with children.	Ez ji xebata bi zarokan re hez dikim.
She showed him the message.	Wê peyam nîşanî wî da.
Her return was not possible.	Vegera wê ne mimkûn bû.
This can be understood from the analysis of the general form factor.	Ev dikare ji analîza faktora forma gelemperî were fêm kirin.
He said he walks like a man, on two legs.	Wî got ku ew mîna merivekî, li ser du lingan dimeşe.
We care about you as a customer.	Em ji we re wekî xerîdar eleqedar dibin.
Each course lasts four weeks.	Her qurs çar hefte ye.
You are the most important element in this process.	Di vê pêvajoyê de hûn hêmana herî girîng in.
All in all it is just a perfect picture.	Hemî ew tenê wêneyek bêkêmasî ye.
There was no need to do it, but he did.	Ne hewce bû ku wî bike, lê wî kir.
Really did not expect to achieve anything.	Bi rastî hêvî nedikir ku tiştek bi dest bixe.
She was so bad that she could not remember the man's name.	Wê têra xwe xirab bû ku navê mêrik nedihat bîra wê.
Thinks they can do nothing as long as they stay in place.	Difikirî heta ku ew li cîh bimîne, nikarin tiştek bikin.
One simple solution is to call it just once with a small login.	Yek çareseriyek hêsan ev e ku tenê carekê bi têketinek piçûk gazî wê bike.
I do not have much time.	Wextê min zêde nîne.
Five days was not enough for this.	Pênc roj ne bes bû ji bo vê.
They are sitting under my window.	Ew li bin pencereya min rûniştine.
No need for me to tell you the outcome of the war.	Ne hewce ye ku ez encama şer ji we re bibêjim.
At the same time, implementation is important.	Di heman demê de, pêkanîna girîng e.
Such a thing has not happened and will not happen.	Tiştekî wisa ne bûye û ne jî dê bibe.
Now we have a place to go.	Niha cihekî me heye ku em biçin.
This is what makes dreams so interesting.	Ya ku xewnan pir balkêş dike ev e.
It’s just so much fun.	Ew tenê pir kêfxweş e.
You can only say nothing in response to police questions.	Hûn dikarin tenê di bersiva pirsên polîsan de tiştek nebêjin.
Food supply needs to be continued.	Pêdivî ye ku dabînkirina xwarinê were domandin.
So check out their website for more information.	Ji ber vê yekê malpera wan ji bo bêtir agahdarî kontrol bikin.
But she wanted to.	Lê wê dixwest.
Wan, em v.	Wan, em v.
His coffee was cold.	Qehweya wî sar dibû.
The city was lost.	Bajar winda bû.
It is not standard.	Ew ne standard e.
Applications may be different but the system is the same.	Dibe ku serîlêdan cûda be lê pergal mîna hev e.
Just click here to see more information.	Tenê li vir bikirtînin da ku bêtir agahdarî bibînin.
Everyone wants to be happy.	Her kes dixwaze bextewar be.
I knew that, deep down, he really didn’t want to leave.	Min dizanibû ku, di kûrahiya xwe de, ew bi rastî nexwest ku derkeve.
You have another question.	Pirseke te ya din heye.
But we do not live in such a world.	Lê em di dinyayeke wiha de najîn.
We are very clear with the rules.	Em bi rêbazan pir zelal in.
I can work.	Ez dikarim kar bikim.
A book might be part of a series.	Dibe ku pirtûkek beşek ji rêzefîlmê be.
This is much more difficult and much more important.	Ev yek gelek dijwartir û pir girîngtir e.
To do this we have access to a specialty food item.	Ji bo kirina vê yekê em xwe bigihînin taybetmendiyek tiştê xwarinê.
This is probably true.	Ev belkî rast e.
Because of my economic approach, money was not a problem.	Ji ber nêzîkatiya min a aborî, drav ne pirsgirêk bû.
Participants were interested in more information about brain health.	Beşdar bi agahdariya bêtir li ser tenduristiya mêjî re eleqedar bûn.
We do not have such a statement.	Daxuyaniyek wiha rast bi dest me nayê.
Government schools survive only by getting what they want.	Dibistanên hukûmetê bi tenê bi girtina tiştê ku ew dixwazin sax dimînin.
I wanted to stay away from them as much as possible.	Min dixwest ku heta ku mimkun be ji wan dûr bim.
We want to help you find and feel good about it.	Em dixwazin ji we re bibin alîkar ku hûn wiya baş bibînin û hîs bikin.
I know how it is.	Ez dizanim ew çawa ye.
They believe in you, in our freedom.	Ew bi te, bi azadiya me bawer in.
I go on my knees.	Ez diçim ser çokan.
And that was a good thing for him.	Û ev ji bo wî tiştek baş bû.
My mouth watered.	Devê min av da.
So our eyes can be together, only once.	Ji ber vê yekê çavên me dikarin bi hev re, tenê carekê.
It was never so wrong that it did not go with me.	Ew çu carî ew qas xelet bû ku bi min re neçû.
In fact, there are some other things to consider.	Bi rastî, hin tiştên din jî hene ku divê hûn bifikirin.
Either way you should spend at least that amount.	Bi her awayî divê hûn bi kêmanî wê mîqdarê xerc bikin.
No, that cannot be true.	Na, ew nikare rast be.
Four months later the line came into use.	Çar meh şûnda xet kete karanînê.
I did not want to sit at home and do anything.	Min nexwest li malê rûnim û tiştekî bikim.
He does not do this for you.	Ew vê yekê ji bo we nake.
There was none in that war.	Di wî şerî de nemabû.
Her husband too.	Wê mêrê wê jî.
However, this is too strong for my later use.	Lêbelê, ev ji bo karanîna meya paşîn pir xurt e.
Most likely we will use you again in the future.	Bi îhtîmalek mezin em ê di pêşerojê de we dîsa bikar bînin.
General survival was determined by days.	Zindîbûna giştî bi rojan hate destnîşan kirin.
But that mental strength was still in the future.	Lê ew hêza derûnî hîn di pêşerojê de bû.
The people went wild.	Gel hov çû.
It may seem strange at first, but then you know it.	Ew di destpêkê de sosret e, lê paşê hûn pê dizanin.
This is not possible for every responsibility to say no.	Ev ne ji bo her berpirsiyariyek gengaz e ku nabêjin.
Every little corner helps at such a time.	Her keviya piçûk di demek weha de dibe alîkar.
I look at the customers around the room.	Ez li mişteriyên dora odeyê dinêrim.
There are trees below, glass everywhere.	Li jêr dar hene, her der cam e.
It was time for a change.	Dem dema guherînê bû.
These children should have the same rights as other children.	Divê ev zarok wek zarokên din xwedî mafên wan bin.
I can not face this.	Ez nikarim bi vê yekê re rû bi rû bim.
It’s nice that it doesn’t look over me.	Xweş e ku ew li ser min xuya nake.
Not a bad mistake.	Ne xeletiyek xirab e.
I find this meaning very common.	Ez vê wateyê pir gelemperî dibînim.
That is the first step.	Ew gava yekem e.
Will that be a problem ?.	Ma ew ê pirsgirêkek be?.
Do the same if you have a bad experience.	Heman tişt bikin eger ezmûnek we ya xirab hebe.
Be a true friend.	Wek hevalê rast bin.
You guessed it, just people.	Hûn guman difikirin, mirovên tenê.
Let’s leave that for now.	Em ji bo niha bihêlin.
She lived.	Wê jiya.
The internal testing is the same as you are reading this.	Dema ku hûn vê dixwînin ceribandina navxweyî ya heman yekê ye.
Faith is the most important and special part of our lives.	Bawerî beşa herî girîng û taybet a jiyana me ye.
I know you need to follow me.	Ez dizanim ku hûn hewce ne ku min bişopînin.
It's just that whoever we are here.	Ew tenê ew e ku her kesê ku em li vir in.
Yes I study property law.	Erê ez hiqûqa milkiyetê dixwînim.
So give it some direct feedback.	Ji ber vê yekê hin rasterast bidin wê.
I bought and read.	Min kirî û xwend.
The shape and size of the eggs varies.	Şikl û mezinahiya hêkan diguhere.
However this did not happen.	Lêbelê ev yek nekir.
That’s what she thought.	Wisa ye, wê fikirî.
Many are dead.	Gelek mirî ne.
This is not my seat and not your seat.	Ev ne kursiya min û ne kursiya te ye.
Just because it was easy.	Tenê ji ber ku ew hêsan bû.
For work.	Ji bo kar.
At least my shoes were quiet.	Qe nebe pêlavên min bêdeng bûn.
Each factor can significantly affect the price.	Her faktor dikare bi girîngî li ser bihayê bandor bike.
We know the truth.	Em rastiyê dizanin.
The defendant does not dispute this finding in the appeal.	Bersûc di îtirazê de vê tespîtê nakok nake.
Then, you went too.	Paşê, tu jî çûyî.
Five to six times.	Pênc şeş caran.
We were playing.	Em lîstik bûn.
Not the first choice.	Ne hilbijartina yekem.
He had never seen anything like it.	Wî tu carî tiştek wusa nedîtibû.
They will be ready for us.	Ew ê ji me re amade bin.
He could not give up who he is.	Wî nikarîbû dev ji ku ew e berde.
Finally found his voice.	Di dawiyê de dengê xwe dît.
But trust me, it can change.	Lê ji min bawer bike, ew dikare biguhere.
You will get sick, and we have some topics to discuss.	Hûn ê nexweş bibin, û em hin mijarên ku em nîqaş bikin hene.
Thanks again for everything.	Dîsa spas ji bo her tiştî.
I had the right lesson.	Min dersa rastîn hebû.
It is not clear when this confusion may occur.	Ne diyar e kengê dibe ku ev tevlihevî çêbibin.
This was something I wanted, and not in a pretty way.	Ev tiştek bû ku min dixwest, û ne bi rengek xweş.
It felt good to help.	Xwe baş hîs kir ku meriv alîkariyê bike.
And society has seen it too and what it has achieved.	Û civakê jî dîtiye û çi ji destê wê hatiye.
His mother when he was young.	Diya wî dema ku ew ciwan bû.
The most interesting event.	Bûyerek herî balkêş.
Don't you do that to me?	Ma tu bi min re wisa nakî.
I can say that maybe there were eight women against it, five men too.	Ez dikarim bibêjim ku belkî heşt jin li dijî, pênc jî mêr hebûn.
Go for your goals.	Ber bi armancên xwe ve biçin.
His head was down.	Serê wî xwar bû.
The safety issues of this oil are not known.	Pirsgirêkên ewlehiyê yên vê rûnê nayê zanîn.
However, the ways to do this are different.	Lêbelê, awayên kirina vê yekê cûda ne.
Most men are only good at their jobs.	Piraniya mêran tenê di karên xwe de baş in.
Then he looked up, new energy was in his voice.	Dû re wî nihêrî, enerjiya nû di dengê wî de bû.
In fact, this city has something for everyone.	Bi rastî, ev bajar ji bo her kesî tiştek heye.
Everything fails.	Hemû tişt têk diçin.
Well, he would buy an action in the near future.	Welê, ew ê di demek nêzîk de çalakiyek bikira.
The planet was cold and asleep.	Gerstêrka sar û di xew de bû.
Or maybe not.	An jî belkî nekirin.
I think you knew that too.	Ez difikirim ku we jî dizanibû.
The disease generally becomes more prevalent with age.	Bi giştî nexweşî bi temen re berbelavtir dibe.
If they love it, they love it.	Ger ew jê hez bikin, ew jê hez dikin.
This result can be easily understood on a very general ground.	Ev encam li ser zemînek pir gelemperî bi hêsanî dikare were fam kirin.
It just doesn’t happen.	Ew bi tenê nabe.
However, this is not available.	Lêbelê, ev yek nayê peyda kirin.
There will be damage and some big ones too.	Dê zirarek çêbibe û dibe ku hin mezin jî çêbibin.
Many of my friends said they had such an experience.	Gelek hevalên min digotin ku ezmûnek wusa hebû.
I'm really thinking about the next performance this week.	Bi rastî ez vê hefteyê li ser performansa paşîn difikirim.
Just because he is old.	Tenê ji ber ku ew pîr e.
For someone who did not like this plan, it definitely goes fast.	Ji bo kesê ku ji vê planê hez nekir, ew bê guman zû dimeşîne.
This is not ideal.	Ev ne îdeal e.
She had never seen her father.	Wê qet bavê xwe nedîtiye.
However, this is not an example of such a move.	Lêbelê, ev yek ne mînakek bi vî rengî tevgerê ye.
Your opinion is incorrect.	Raya we ne rast e.
Finally, at the end of the show, we returned it.	Di dawiyê de, di dawiya pêşandanê de, me ew vegerand.
No, that is not a problem.	Na, ew ne pirsgirêk e.
Man, are they lost.	Mirov, ma ew winda ne.
It was the first time I had scared my child.	Cara yekem bû ku min zarokê xwe ditirsand.
It has not yet requested this.	Heya niha jî daxwaza vê yekê nekiriye.
But you did not listen.	Lê te guh neda.
Do not waste time.	Wextê wenda nekin.
Hopefully if we are not, there will be someone around who can.	Hêvî dikim ku eger em nebin, dê li dora xwe kesek hebe ku bikaribe.
He will pour her a glass of wine.	Ew ê ji wê re qedehek şerabê birijîne.
Sometimes things like that happen.	Carinan tişt wisa diqewimin.
I guess this is a record.	Bi texmîna min ev rekor e.
Your men will do everything for you.	Zilamên we dê ji we re her tiştî bikin.
I appreciate those people.	Ez wan kesan teqdîr dikim.
Two independent experiments were performed.	Du ceribandinên serbixwe hatin kirin.
This pattern may continue in the next few days.	Dibe ku ev nimûne di çend rojên pêş de berdewam bike.
Make love not war.	Evînê bikin ne şer.
Speaking in public like this, shows a complete lack of culture.	Di raya giştî de bi vî rengî axaftin, bi tevahî kêmbûna çandê nîşan dide.
I will repeat.	Ez ê dubare bikim.
It made sense to me.	Bi min watedar bû.
You do not want relationships that work.	Hûn têkiliyên ku dixebitin naxwazin.
And finally she can talk to him.	Û di dawiyê de ew dikare bi wî re biaxive.
A man is no better than a woman.	Mêr ji mê ne çêtir e.
However, in most cases this may not be the case.	Lêbelê, di pir rewşan de dibe ku ne wusa be.
So he let it continue.	Ji ber vê yekê ew hişt ku ew berdewam bike.
But it must have happened.	Lê divê ev yek çêbû.
Unfortunately, there is no one.	Mixabin, yek tune.
It does not necessarily mean the way it feels right.	Ew ne hewce ne wateya ku riya ku rast hîs dike.
Technical requirements are also important.	Şertên teknîkî jî girîng in.
I realized it was very, very dark.	Min fêm kir ku ew pir, pir tarî bûye.
There are tests we have to run tonight.	Test hene ku divê em îşev bimeşînin.
Staying active is the key to keeping a happy, clean head.	Çalak sekinîn mifteya girtina serê bextewar, paqij e.
Previously and he returned at the end of last year.	Berê û ew di dawiya sala borî de vegeriya.
But this solution created its own problems.	Lê ev çareserî pirsgirêkên xwe afirand.
I was in the space program.	Ez di bernameya fezayê de bûm.
There were not many places.	Gelek cih nebûn.
This needs to change.	Pêdivî ye ku ev guhertin.
The city itself never looks better.	Bajar bi xwe qet çêtir xuya nake.
There was one and the other and the other.	Yekî û yê din û yê din hebû.
What interests me is the reason for that.	Ya ku min eleqedar dike sedema wê ye.
He started to say something else, but he changed his mind.	Wî dest pê kir ku tiştek din bêje, lê wî fikra xwe guhert.
We will not take it.	Em ê wê negirin.
I'm not sure you will do much.	Ez bawer nakim ku hûn ê pir tiştek bikin.
I imagine this.	Ez vê xeyal dikim.
Then flowers were added.	Paşê gul lê zêde kirin.
You never mentioned it again.	Tu carek din qala wê nekiriye.
But that would not have been the case.	Lê ew ê ne wisa bûya.
And it causes infection.	Û dibe sedema enfeksiyonê.
No contract was offered.	Peymanek nehat pêşkêş kirin.
I can see no one.	Ez dikarim bibînim ku kesek tune.
She is a lovely girl, very helpful and very smart.	Ew keçek hêja, pir alîkar û pir jîr e.
I could not speak much.	Min nikaribû zêde biaxivim.
I have to try this.	Divê ez vê biceribînim.
He is afraid of you taking a note down.	Ew ji we ditirse ku hûn notek bixin xwarê.
One of them caught me from behind.	Yek ji wan ez ji paş ve girtim.
That is a great fact.	Ew rastiya mezin e.
No time limits.	No sînorên dem.
Where it should have been.	Cihê ku divê ew bûya.
When everyone is at home, we spend a lot of family time together.	Dema ku her kes li malê ye, em gelek wextê malbatê bi hev re derbas dikin.
And here, at last, he could hear them.	Û li vir, di dawiyê de, wî dikaribû wan bibihîze.
There were no other ways to get the access code.	Rêyên din ên wergirtina koda gihîştinê tune bûn.
Blue does not change.	Şîn naguhere.
I can not use the absolute way.	Ez nikarim riya mutleq bikar bînim.
A second problem is the memory effects from the previous frame data.	Pirsgirêkek duyemîn bandorên bîranînê yên ji daneyên çarçoveya berê ye.
I think it is very good that you have a lot of money.	Ez difikirim ku pir baş e ku we gelek dravê we heye.
So we used it.	Ji ber vê yekê me ew bikar anî.
However doing so can be very costly.	Lêbelê kirina vê yekê dibe ku pir biha be.
Remove from heat and allow to cool to room temperature.	Ji agir derxin û bihêlin heta germahiya odeyê sar bibe.
They are going to know more before coming.	Ew ji berî hatina xwe bêtir dizanin diçin.
He stopped to see what it was.	Ew rawestiya ku bibîne ka ew çi ye.
He is very old.	Ew pir pîr e.
You see how much you are loved.	Hûn dibînin ku hûn çiqas pir têne hezkirin.
We just love people.	Em tenê ji mirovan hez dikin.
It was a ship.	Ew keştiyek bû.
So we will not discuss this.	Ji ber vê yekê em ê li ser vê yekê nîqaş nekin.
A tall girl with a beautiful horse.	Keçikeke dirêj bi hespekî rind.
However, what follows is an attempt to do just that.	Digel vê yekê, ya ku li pey tê hewldanek e ku tenê wiya bike.
In such a case, two consequences are possible.	Di rewşeke weha de, du encamên mumkin in.
Usually, only one person will pay for the purchase.	Bi gelemperî, kesek tenê dê ji bo kirînê bide.
Nice and special.	Xweş û taybet.
He was a good man, with a name and a voice.	Ew zilamek baş bû, bi nav û deng.
However, it does not.	Lêbelê, ew nake.
It was protection money.	Ew pereyê parastinê bû.
Furthermore, the law does not require such an attempt.	Wekî din, qanûn hewildanek weha hewce nake.
He obviously cannot accept the fact that he is not in control.	Ew eşkere nikare vê rastiyê bigire ku ew ne di bin kontrolê de ye.
They were a traveling unit and that was their job.	Ew yekîneyeke gerok bûn û karê wan ev bû.
It was too late.	Pir dereng bû.
I could have burned that book.	Min dikaribû wê pirtûkê bişewitanda.
Could have said.	Dikaribû bigota.
I gave him a job.	Min karek da wî.
Every link you submit should have a unique image.	Her lînka ku hûn dişînin divê wêneyek bêhempa be.
He does not think about it.	Ew li ser nafikire.
They have a large, safe and fun area for outdoor play.	Ji bo lîstika derveyî herêmek wan a mezin, ewledar û kêfê heye.
What word choice.	Hilbijartina peyva çi.
The process was repeated on the same cells in different ways.	Pêvajo li ser heman hucreyan bi rengek cûda hate dubare kirin.
They seem to be doing very well.	Wusa dixuye ku ew pir baş xwe digirin.
There were few near me.	Li nêzî min hindik bûn.
If you can not see it, then you do not know what to tell you.	Ger hûn nikaribin wê bibînin, wê hingê hûn nizanin ji we re çi bêjim.
It can be great.	Ew dikare mezin be.
I really do not know how people can do it hour by hour.	Bi rastî ez nizanim mirov çawa dikare saet bi saetê bike.
You want to know what happened next, and then what happened.	Dûv re çi qewimî, û paşê çi qewimî, hûn dixwazin zanibin.
The man was more than six feet tall.	Mêrik ji şeş lingan zêdetir bû.
This is the real society.	Civaka rast ev e.
Of course those were my things.	Bê guman ew tiştên min bûn.
Let half of it fall to the ground.	Dihêle nîvê wê dakeve erdê.
He said he plans to get a new one.	Wî got ku ew plan dike ku yekî nû bistîne.
And you can never go back to it.	Û hûn çu carî nikarin dîsa vegerin ser wê.
I just hope you will do something with that knowledge now.	Ez tenê hêvî dikim ku hûn ê nuha tiştek bi wê zanînê bikin.
Your intention is well captured.	Mebesta we baş tê girtin.
Were positive.	Bi erênî bûn.
They explained.	Wan rave kir.
I have never seen anything better.	Min qet tiştek xweştir nedîtiye.
I hope today was at least a little better.	Ez hêvî dikim ku îro bi kêmanî hinekî çêtir bû.
She opened her hands to him.	Wê destên xwe jê re vekir.
She is my husband.	Ew mêrê min e.
In two minutes he was asleep.	Di du deqeyan de ew di xew de bû.
They are the police doing their job.	Ew polîs in ku karê xwe dikin.
Other values ​​included things like a great but expensive driver.	Nirxên din tiştên wekî ajokerek mezin lê biha hebûn.
Maybe he just can’t raise a child.	Dibe ku ew tenê nikare zarokek mezin bike.
My animals were excited.	Heywanên min bi heyecan bûn.
It happened many times.	Gelek caran çêbû.
There are no visible weapons.	Çekên xuya tune.
This may be the last trip.	Ev dibe gera dawî.
He will be judged for his role at the end of this year.	Ew ê di dawiya vê salê de ji bo rola xwe were darizandin.
But it will be too soon.	Lê ew ê pir zû be.
Do not want to go the other way.	Naxwazin derkevin aliyê din.
You only see one face.	Hûn tenê rûyek dibînin.
I was really on my way to eat something.	Bi rastî ez di rê de bûm ku ez tiştek bixwim.
A point must be made to capture this.	Divê xalek were girtin ku ev yek were girtin.
I want kids too.	Ez zarokan jî dixwazim.
But still the house was for him next to his mother.	Lê dîsa jî mal ji bo wî li kêleka diya wî bû.
It is very close to comfort.	Ew ji bo rehetiyê pir nêzîk e.
There are examples of cancer.	Nimûneyên kanserê hene.
Remember to smile.	Bînin bîra xwe ku bişirîn.
He returned to his central chair and sat down.	Ew vegeriya ser kursiya xwe ya navendî û rûnişt.
In order to stay on my feet I gave up the fight.	Ji bo li ser piyan bimînim min dev ji şer berda.
Please someone can help me.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariya min bike.
The knife hit her neck.	Kêr xiste stûyê wê.
If it weren’t for this leg I could have done it myself.	Heger ne ji vî lingî bûya ez bi xwe dikaribûm bikim.
Performed its mission by the mission area.	Ji aliyê qada mîsyonê ve erka xwe pêk anî.
This was our initial treatment of the case.	Ev tedawiya me ya destpêkê ya dozê bû.
But now there is reason to believe that this is wrong.	Lê niha sedem heye ku em bawer bikin ku ev xelet e.
Some people love to talk, need to talk.	Hin kes ji axaftinê hez dikin, hewce ne ku biaxivin.
I saw them only from behind, never saw their faces.	Min ew tenê ji paş ve dîtin, qet rûyê wan nedît.
Maybe he went out with her.	Dibe ku ew bi wê re derket.
He has a right.	Mafê wî heye.
Send her your words of support.	Gotinên xwe yên piştgiriyê jê re bişînin.
Finally, the right to work must include the right not to work.	Di dawiyê de, mafê xebatê divê mafê nexebitînê jî bihewîne.
Walking among the people.	Di nav gel de dimeşin.
See larger image.	Wêne mezintir bibînin.
I just needed to go about four hours early.	Tenê hewce bû ku ez bi qasî çar saetan zû biçim.
Good for kids.	Ji bo zarokan baş e.
It can also be used for growing plants for food.	Ew dikare ji bo mezinkirina nebatan ji bo xwarinê jî were bikar anîn.
I will drop you off at school.	Ez ê te biavêjim dibistanê.
Some of these students love to work with film companies.	Hin ji van xwendekaran hez dikin ku bi pargîdaniyên fîlimê re bixebitin.
But we had to do something like that.	Lê diviya me tiştekî wiha bikira.
Techniques for doing this are outlined below.	Teknîkên ji bo vê yekê di hundurê de têne diyar kirin.
Just listen to me for a moment.	Tenê bîskekê li min guhdarî bike.
The first group did not work early in the morning.	Koma yekê serê sibê nexebitî.
It was really a joke.	Ew bi rastî jî henek bû.
He was not who he wanted to be, he knew so much.	Ew ne yê ku wî dixwest, ew qas dizanibû.
There, they removed the glass and seeing it is perfect today.	Li wir, wan cama rakirin û dîtina wê îro bêkêmasî ye.
It is your responsibility to obtain health insurance.	Berpirsiyariya we ye ku hûn bîmeya tenduristiyê bistînin.
This is what happened.	Ya ku qewimî ev e.
He will then print the correct expression and result.	Dûv re ew ê îfade û encama rast çap bike.
I feel like it could get better.	Ez hest dikim ku ew dikare çêtir bibe.
I never have, not really.	Min qet tune, ne bi rastî.
It is your pleasure.	Kêfxweşiya te ye.
I have never heard anything like it.	Min qet tiştekî wiha nebihîstiye.
I have never worked since.	Ji hingê ve ez qet kar nekirim.
And it's good that it works.	Û baş e ku ew dixebite.
One of these is not like me.	Yek ji van ne wek min e.
We went to the salon and the big double doors.	Em çûn salonê û deriyên ducar ên mezin.
Do not forget your name.	Navê xwe ji bîr neke.
And no, we will not tell you how it was.	Û na, em ê ji we re nebêjin ka ew çawa bû.
Everyone had a boat.	Her kesî keştiyek hebû.
It was too bad for her.	Ew ji bo wê pir xirab bû.
As soon as he reached her, he turned to her again.	Hema ku ew gihîşte wê, dîsa li wê zivirî.
Eat and drink for a day.	Ji bo rojekê xwarin û vexwarin.
Every summer.	Her havîn.
We can not let this happen.	Em nikarin vê yekê bihêlin.
You will not see it.	Hûn wê nabînin.
If you have any questions, please contact me.	Ger pirsek we hebe, ji min re têkilî daynin.
Maybe this is not the best and I am open to answers.	Dibe ku ev ne çêtirîn be û ez ji bersivdayînê re vekirî me.
No, maybe it's not different in your country.	Na, dibe ku ew li welatê we ne cûda ye.
She had no head.	Serê wê tune bû.
From the individual components there is no way we know our order.	Ji pêkhateyên ferdî çu rê nîne ku em rêza xwe bizanibin.
I thought it was amazing.	Min digot qey ew ecêb bû.
They made it square.	Wan ew çargoşe çêkirin.
Talking things.	Axaftina tiştan.
Now that was amazing.	Niha ew ecêb bû.
And maybe again.	Û dibe ku dîsa.
I had to.	Ez mecbûr bûm.
But the same method works on this post.	Lê heman rêbaz li ser vê postê dixebite.
Testing technologies are discussed.	Teknolojiyên ceribandinê têne nîqaş kirin.
So he always gives me different numbers but not really.	Ji ber vê yekê ew her carê hejmarên cûda dide min lê ne bi rastî.
A conversation could continue during the writing process.	Di dema nivîsandinê de dikaribû sohbetekê bidomîne.
Put the phone on your shoulder.	Têlefonê deyne ser milê xwe.
They expect certain things.	Ew hin tiştan hêvî dikin.
This is also part of the process.	Ev jî beşek ji pêvajoyê ye.
Things are getting worse from here.	Tişt ji vir xirabtir dibin.
Positive, that is.	Erênî, yanî.
Little is known about the project at this point.	Di vê nuqteyê de di derbarê projeyê de hindik nayê zanîn.
That was exactly what he wanted.	Ew tam tiştê ku wî dixwest bû.
Everything went in the wrong direction.	Her tişt ber bi rêyeke çewt ve çû.
They know nothing of these situations.	Ew ji van rewşan tiştek nizanin.
Please let me know before you say anything.	Ji kerema xwe berî ku tu tiştekî bibêjî, bila ez bibêjim.
A bit like going to college.	Piçek mîna çûyîna zanîngehê.
You immediately feel the pain.	Hûn yekser tengahiyê hîs dikin.
They should not be, but they do.	Divê nebin, lê dikin.
He will not see another meeting again.	Ew ê careke din hevdîtinek din nebîne.
With no calls.	Bi tu bangên.
However it is a positive change.	Lêbelê ew guhertinek erênî ye.
I must be free.	Divê ez azad bim.
First, its mental existence was actually discovered.	Ya yekem, hebûna wê ya derûnî di rastiyê de hat kifş kirin.
But this is not a good idea.	Lê ev ne fikreke baş e.
He was not a big dog, but he felt very heavy.	Ew ne kûçikek mezin bû, lê xwe pir giran hîs dikir.
I do not know what the reason is.	Ez nizanim sedema wê çi ye.
I loved the man you knew as your father.	Min ji zilamê ku tu wek bavê xwe dizanî hez dikir.
All his food was gone.	Hemû xwarina wî çûbû.
is amazing.	ecêb e.
I admired their passion and knowledge of their industry.	Ez ji azwerî û zanîna wan a pîşesaziya wan hej bûm.
There was no such thing.	Qet tiştekî wisa tunebû.
The structure of the infection.	Struktura enfeksiyonê.
There will be violence, show my words.	Dê şîdet hebe, gotinên min nîşan bidin.
My family loved it, my friends loved it.	Malbata min pê xweş bû, hevalên min jê hez kirin.
If you do not cut you must accept the full image.	Ger hûn qut nekin divê hûn tevahî wêneyê qebûl bikin.
This is expected to be a big part.	Tê payîn ku ev beşek mezin be.
We need to reach a standard of what these human faces suggest.	Pêdivî ye ku em bigihîjin standardek ji ya ku ev rûyên mirovan pêşniyar dikin.
See the power of laughter every day.	Her roj hêza kenînê bibînin.
This difference was not observed in women.	Ev cudahî di jinan de nehat dîtin.
So what is the matter.	Îcar çi mesele ye.
No argument is heard against it.	Li dijî wê tu arguman nayê bihîstin.
Tonight, naturally, it is empty.	Îşev, bi xwezayî, ew vala ye.
Many material options can meet these criteria.	Gelek vebijarkên materyalê dikarin van pîvanan bicîh bînin.
Tewra did not even hit.	Tewra lêdan jî negirt.
Your phone did not answer.	Telefona te bersiv neda.
Security systems are commonly known.	Sîstemên ewlehiyê bi gelemperî têne zanîn.
The eyes are closed.	Çav girtî ne.
Anyone know if that was true.	Kesek dizane ka ew rast bû.
We will be more determined once again.	Em ê carek din bêtir bi biryar bin.
But how do I do that ?.	Lê ez çawa vê yekê bikim?.
Bring him back to the front.	Wî vegerînin pêşiyê.
Each application has its own unique features.	Her serîlêdan taybetmendiyên xwe yên bêhempa hene.
No it is not.	Na ne wisa ye.
This guy is not even a joke.	Ev zilam ne jî henek e.
The book is especially useful for its discussion on the radio.	Pirtûk bi taybetî ji bo nîqaşa wê ya li ser radyoyê kêrhatî ye.
There must be a reason.	Divê sedemek hebe.
The former is used in this article.	Ya berê di vê gotarê de tê bikar anîn.
New people are starting to move forward.	Mirov nû dest pê dike ku pêşde biçin.
There was nothing we could do for the people there.	Tiştekî ku em ji bo gelê wê derê bikin tune bû.
It is not negative.	Ew ne neyînî ye.
There was nothing I could say.	Tiştekî ku ez bibêjim tune bû.
This child was close.	Ev zarok nêzîk bû.
You have moved away from home.	Tu ji malê dûr çûyî.
He was just connected to me.	Ew tenê bi min ve girêdayî bû.
Believe it or not.	Ji bo wê bawer bikin.
The report came back as it was obvious.	Rapor vegeriya ku ew eşkere bû.
He looked tired and yellow.	Ew westiyayî û zer xuya bû.
He stood on seven legs.	Ew li ser heft lingan rawesta.
It was no surprise, though.	Ew ne surprîz bû, lê dîsa jî.
Everything is fair in war and love.	Di şer û evînê de her tişt adil e.
He also did not want to take any money.	Wî jî nexwest ku tu pereyan bigire.
At first, that was not a problem.	Di destpêkê de, ew ne pirsgirêk bû.
This is the second major science driver of this mission.	Ev duyemîn ajokera zanistî ya sereke ya vê mîsyonê ye.
I have something new to see.	Min tiştek nû heye ku ez bibînim.
Hold your breath and position until comfortable.	Heya ku rehet be bêhna xwe û pozîsyona xwe bigire.
This is not a normal pattern in nature.	Ev di xwezayê de ne nimûneya asayî ye.
He took a deep breath and let go slowly.	Nefesek kûr kişand û hêdî hêdî berda.
Like a bird, play.	Weke çûk, lîstik.
I sleep in the fields.	Ez li zeviyan radizêm.
I'm sick of waiting.	Ez ji bendewariyê nexweş im.
I will go my own way.	Ez ê di riya xwe de biçim.
This is not done with the organization and power of weapons.	Ev bi rêxistin û hêza çekan nayê kirin.
He kills less people.	Wî mirov kêm dikuje.
You want to see her, she will be there.	Hûn dixwazin wê bibînin, ew ê li wir be.
Come to my place.	Were cihê min.
They are different there, of course.	Ew li wir cûda ne, bê guman.
Could not get out.	Nikarîbû derkeve.
So we have a decision.	Ji ber vê yekê biryarek me heye.
This puts a lot of responsibility on you.	Ev berpirsiyariyek mezin dide ser we.
He showed a lot.	Wî gelek tişt nîşan da.
He said the children were trying to get inside him.	Wî got ku zarok hewl didin ku têkevin hundurê wî.
The entire size of the collection was measured.	Tevahiya qebareya berhevokê hate pîvandin.
So we are waiting for them to call us.	Ji ber vê yekê em li bendê ne ku ew bangî me bikin.
At the end of the game is the main point.	Di dawiya lîstikê de xala sereke ye.
Learning should not be the same for every student, in every school, in every place.	Fêrbûn divê ji bo her xwendekarî, li her dibistanekê, li her deverê wekî hev nebe.
I hate everything you stand for.	Ez ji her tiştê ku hûn pê radiwestin nefret dikim.
Neh zero neh.	Neh sifir neh.
The data were entered into the database for analysis.	Daneyên ji bo analîzê ketin nav databasê.
Like with magic.	Mîna ku bi efsûn.
He grabbed her and leaned her head back in her chair.	Wî ew girt û serê xwe pişta xwe da kursiya xwe.
I will see it.	Ez ê wê bibînim.
What an amazing feeling.	Çi hestek ecêb e.
We never had the second walk of most things.	Me tu carî rêveçûna duyemîn a piraniya tiştan nebû.
Cut off her head and the piece still causes discomfort.	Serê wê jêkin û perçe hîn jî dibe sedema tengasiyê.
This is not a true word of the rule.	Ev gotineke rast ya qaydeyê nîne.
She broke down because of the hidden comfort she felt.	Ji ber rehetiya veşartî ku wê hîs dikir, wê şikand.
Their website showed that most of the employees were women.	Malpera wan nîşan da ku piraniya karmendan jin bûn.
Maybe take it.	Dibe ku bigirîn.
She knew he was born late into the family.	Wê dizanibû ku ew di malbatê de dereng ji dayik bû.
No one did anything.	Kesî tiştek nekir.
There was not much need to understand what that meant.	Pir hewce nedikir ku meriv fêm bike ka mebesta wê ji vê yekê çi ye.
We are not together.	Em ne bi hev re ne.
I see this as something we are happy with.	Ez vê yekê wekî tiştek ku em pê kêfxweş in dibînim.
Everyone is looking for my answer.	Her kes li bersiva min digerin.
A huge demand for resources leads to a healthy player economy.	Daxwazek mezin a çavkaniyan dibe sedema aboriya lîstikvanek saxlem.
The people at the front desk did not look friendly.	Kesên li ber maseya pêşiyê ne dost xuya dikirin.
What, is she familiar ?.	Çi, wê nas e?.
So tired of the game he played with.	Ji ber vê yekê ji lîstika ku bi wê re lîstibû westiyayî.
They were very good.	Pir baş bûn.
Students can cook there.	Xwendekar dikarin li wir xwarinê çêkin.
They want to talk about how important family is.	Ew dixwazin biaxivin ka malbat çiqas girîng e.
Just a few clear, concise observations.	Tenê hin çavdêriyên zelal, zexm.
If you do it right, they will not feel pain.	Ger hûn rast bikin, ew êşê hîs nakin.
Stop fighting, start working.	Dest ji şer berdin, dest bi xebatê bikin.
The next year they saw two adults, a female and a male.	Sala din wan du mezin, mê û nêr dîtin.
Or your site has crashed.	An jî malpera we têk çûye.
Pay attention to the question mark at the end.	Bala xwe bidin nîşana pirsê di dawiyê de.
I think the control problem is very strong here.	Ez difikirim ku pirsgirêka kontrolê li vir pir xurt e.
It should not have been.	Ne diviya bû.
He did not appear this fall.	Wî ev payîz xuya nekir.
He could feel it in the air, in his blood.	Ew dikare wê li hewa, di xwîna xwe de hîs bike.
Do not give advice.	Şîretan nekin.
In our case we handle this in an offline setting.	Di doza me de em vê yekê di mîhengek serhêl de digirin dest.
Evil is coming.	Xerabî tê.
I sent you the wrong test program.	Min bernameya testa çewt ji we re şand.
She forcibly grabbed it and shook it.	Bi zorê wê girt û hejand.
Knows not to fall into walls.	Dizane ku nekeve nava dîwaran.
He should have done the job a long time ago.	Diviyabû ew kar pir berê bikira.
I love my family and her family.	Ji malbata min û malbata wê hez dikim.
Remember them for the bad things they did.	Ji bo tiştên xerab ên ku wan kirine, wan jî bînin bîra xwe.
An empty pan was used as a reference.	Panek vala wekî referans hate bikar anîn.
I spoke to the man an hour ago.	Min saetek berê bi mêrik re axivî.
Everyone loves me too, he thought.	Her kes ji min jî hez dike, wî fikirî.
But you can not do it without giving me a chance.	Lê hûn nikarin bêyî ku derfetê bidin min bikin.
If there is a limit below, please let us know.	Ger sînorek jêrîn hebe, ji kerema xwe me agahdar bikin.
Short version.	Guhertoya kurt.
You will see that the problem is with the wall above.	Hûn ê bibînin ku pirsgirêk bi dîwarê jorîn e.
I will say more.	Min ê bêtir bigota.
He and his brother grew up there.	Ew û birayê xwe li wir mezin bûne.
And that was her beauty.	Û ev bedewiya wê bû.
He showed me but I did when I first threw up.	Wî nîşan dan min lê ez kir ku gava yekem bavêjim.
Each game was written for a different version of the engine.	Her lîstik ji bo guhertoyek cihêreng a motorê hate nivîsandin.
And please do not say you need me to look at it.	Û ji kerema xwe nebêjin hûn hewce ne ku ez li wê binêrim.
I'm behind you, man.	Ez li pişt te me, mêro.
I feel terrible.	Ez xwe tirsnak hîs dikim.
It got harder as I went to get my way.	Her ku diçû dijwartir dibû ku ez riya xwe bigirim.
I am a special person, she repeated.	Ez kesek taybet im, wê dubare kir.
No other sound came out.	Dengek din derneket.
Here really came the danger.	Li vir rastî metirsiyê hat.
It's a great job.	Karekî pir mezin e.
He knew nothing more.	Wî zêde tiştek nizanibû.
The problem may be removed.	Dibe ku pirsgirêk werin derxistin.
It will not work very well for anyone else.	Ew ê ji bo kesek din pir baş nexebite.
What you see is mine.	Tiştê ku hûn dibînin ya min e.
Would that be a problem if.	Ma ew ê pirsgirêk be heke.
You have never taken security and safety here.	Tu carî ewlekarî û ewlekarî li vir ji xwe re negirt.
I stop talking about things.	Ez di derbarê tiştan de disekinim.
I have not heard anything.	Min tiştek nebihîstiye.
The following questions are not intended to be specific.	Navnîşa pirsên jêrîn ne armanc e ku ew qas taybetî be.
He needed someone to walk a few feet away.	Pêwîstiya wî bi yekî hebû ku ji çend lingan dûr bimeşe.
I say you can do both ways.	Ez dibêjim hûn nikarin her du awayan jî bikin.
He is not interested in me.	Ew bi min re eleqedar nabe.
It happens often.	Ew pir caran dibe.
It does not matter if the test is actually performed or not.	Ne girîng e ku ceribandin bi rastî tê kirin an na.
What we are thinking about here is how to live.	Tişta ku em li vir difikirin ev e ku meriv çawa bijî.
His head was very high at that time.	Wê demê serê wî pir zêde bû.
That's not a scary idea.	Ew ne ramanek tirsnak e.
The same thing happens if you press the home button once.	Heman tişt dibe eger hûn carekê bişkojka malê pê bikin.
You will see him when you download.	Dema ku hûn dakêşin hûn ê wî bibînin.
We bought household items.	Em tiştên malê dikirin.
As fast as he can.	Bi qasî ku ew dikare zû bike.
It also includes her view of reality.	Ew dîtina wê ya rastiyê jî dihewîne.
He needed to drink.	Ew hewce bû ku vexwe.
Maybe it's just a practical question.	Dibe ku ew tenê pirsek pratîk be.
It does not matter.	Ew ne xem e.
No one could know why.	Kesî nikarîbû bizane çima.
I want to stay.	Ez dixwazim bimînim.
I will find this very difficult.	Ez ê vê yekê pir dijwar bibînim.
I have to learn to write.	Divê ez fêrî nivîsandinê bibim.
Here you go.	Va ye hûn diçin.
Loves silence.	Ji bêdengiyê hez dike.
However, other problems may be identified as some side effects.	Lêbelê, dibe ku pirsgirêkên din ên wekî hin bandorên alî werin destnîşan kirin.
Clinical features were compared with those in published cases.	Taybetmendiyên klînîkî bi yên ku di dozên hatine weşandin de hatine berhev kirin.
Gone at the age of three.	Di sê saliya xwe de çû.
Would not do it here again.	Dê dîsa li vir nekirin.
Also, it was no longer so hot.	Her weha, êdî ew qas germ nebû.
A little more should be expected from it.	Divê hindik zêde jê were hêvî kirin.
So we have to make programs to improve their level of knowledge.	Ji ber vê yekê divê em bernameyan pêk bînin da ku asta zanîna wan baştir bikin.
Success to everything.	Serkeftin ji her tiştî re.
We have lives to live.	Jiyanên me hene ku em bijîn.
However, the two are less common.	Lêbelê, her du kêm hevpar in.
There is also pain in writing.	Di nivîsandinê de jî êş heye.
We have seen an increase in research activity in recent years.	Me di salên dawî de di çalakiya lêkolînê de mezinbûnek dît.
They offer something.	Ew tiştek pêşkêş dikin.
There will be another chance.	Dê derfetek din hebe.
He was the man from the neighboring office.	Ew zilamê ji ofîsa cînar bû.
It's about that.	Li ser vê yekê ye.
Thirty men died.	Sî mêr mirin.
Who he might be a boy, they did not know.	Kî dibe ku ew kur bibe, wan nizanibû.
However, a large number of them are not useful.	Lêbelê, hejmareke pir ji wan kêrhatî ne.
Our results are not directly comparable to those of these authors.	Encamên me rasterast bi ya van nivîskaran re nayê berhev kirin.
Of course I will go out and do my best.	Bê guman ez ê derkevim derve û çêtirîn xwe bikim.
Now it starts as it happens.	Niha ew dest pê dike wekî ku ew dibe.
Often it was bad for us.	Pir caran ew ji me re xerab bû.
If you take care of your health regularly, success will be easier.	Ger hûn tenduristiya xwe bi rêkûpêk bikin, serkeftin dê hêsantir were.
There are women and men among them.	Di nav wan de jin û mêr hene.
Yes, some laws have made it easier.	Erê, hin qanûn ew hêsantir kirin.
There was not much to think about tonight.	Îşev zêde nedihat fikirîn.
But he does not go out and buy technology.	Lê ew dernakeve derve û teknolojiyê bikire.
Army investigation into the incident.	Lêpirsîna artêşê li ser bûyerê.
They do not represent the majority.	Ew piraniyê temsîl nakin.
Only the strong survive.	Tenê yên xurt sax dimînin.
Something very complicated.	Tiştekî pir tevlîhev e.
Let it relax.	Bila rihet bibe.
Think this is not the case.	Bifikirin ku ev ne wusa ye.
Feeling weak.	Xwe qels hîs dikir.
His mother.	Diya wî.
As you mentioned it is different for everyone.	Wek ku te behs kir ji bo her kesî cuda ye.
Or kill her.	An na wê bikujin.
My kids are starting to want to choose where to go.	Zarokên min dest pê dikin ku dixwazin hilbijêrin ku biçin ku derê.
I wanted to change that.	Min dixwest ku ew biguhere.
That's great for you.	Ew ji we re mezin e.
Even when he was seriously ill, he left it to himself.	Dema ku ew bi giranî nexweş bû jî, wî ew ji xwe re hişt.
It took an hour.	Ew saetek çûbû.
Until recently, words like this have not taken place in business.	Heya van demên dawî, gotinên bi vî rengî di karsaziyê de cih negirtin.
In the dark.	Li ser tariyê.
I had to break a window to get inside.	Ez neçar bûm ku pencereyek bişkînim da ku ez têkevim hundur.
Died one day in a traffic accident.	Rojekê di qezayeke trafîkê de mir.
In fact, the animals were very crazy about it.	Bi rastî, heywan li ser wê pir dîn bûn.
I saw him meet.	Min dît ku ew hevdîtin.
If a crime is committed, the law will simply get in the way.	Ger sûcek çêbibe, qanûn dê bi tenê riya xwe bigire.
I have to do it.	Divê ez wiya bikim.
There was no place for error.	Cihê xeletiyê tune bû.
Only the two lived there.	Tenê her du li wir diman.
We must never again take what you say seriously.	Divê em careke din tiştên ku hûn dibêjin cidî negirin.
We worked like that for four years.	Me çar salan wisa xebitî.
As a good place to post.	Wekî cîhek ji bo postê cîhek baş e.
But no that's a bit doubtful.	Lê ne ew çend guman e.
We were on national radio.	Em li radyoya neteweyî bûn.
Game code yes.	Kod a game erê.
Add ice water and stir to cool.	Ava qeşayê têxin nav û tevde bikin ku tevlê sar bibe.
He must finally sleep.	Divê ew di dawiyê de razê.
They will not catch me.	Ew ê min negirin.
He had to get closer.	Diviyabû ku ew nêzîktir bibûya.
There is no mistake.	Tu xeletî tune.
People could not buy it.	Gel nehatibû kirînê.
She had to lie down, she told my mother.	Diviyabû raza, wê ji diya min re got.
Take the old, bring the new.	Bi kevin bibire, ya nû bîne.
There was nothing to fear from them.	Tiştekî ku ji wan bitirse tune bû.
Dark place.	Cihê tarî.
I come to a point later.	Ez di xalek paşê de têm.
It does not do this every time you look for it.	Her gava ku hûn lê digerin vê yekê nake.
So much history, so much delicious food.	Ewqas dîrok, pir xwarina xweş.
In fifteen minutes inside and out, the waiting time comes.	Di nav panzdeh hûrdeman de hundur û der, dema li bendê ye tê de.
We have a very large program.	Bernameyek me ya pir mezin heye.
You no longer need to call for shipping for everyone.	Hûn ne hewce ne ku êdî ji bo her yekê gazî barkirinê bikin.
To welcome the home team.	Ji bo pêşwazîkirina tîmê malê.
Nothing big, this is what you would expect this time.	Tiştek mezin tune, ya ku hûn ê vê carê hêvî bikin ev e.
Decided to go out and look for him.	Biryar da ku derkeve li wî bigere.
Whatever it may be, remember who you are.	Çi dibe bila bibe, bi bîr bîne tu kî yî.
I will quit the business.	Ez ê dev ji karsaziyê berdim.
I had never seen his hair colored before.	Min berê qet porê wî rengî nedîtibû.
We have so much more than immediate.	Ji ya tavilê pir zêdetir li cem me heye.
He is such a good man.	Ew mirovek wusa baş e.
This is not a new law.	Ev ne qanûnek nû ye.
I see no real problems.	Ez tu pirsgirêkên rastîn nabînim.
There was light inside.	Di hundurê de ronahî bû.
And they are good men.	Û ew merivên baş in.
Again, that was not true.	Dîsa, ew ne rast bû.
It is small but comfortable.	Ew piçûk e, lê rehet e.
If you love a book, you tell the world.	Ger hûn ji pirtûkekê hez bikin, hûn ji cîhanê re dibêjin.
And he loved it.	Û ew jê hez kir.
I went over and I tasted it.	Ez çûm ser û ez tamek kişand.
We know the research is there.	Em dizanin ku lêkolîn li wir e.
Everyone from our family was very nice and very helpful.	Her kes ji malbata me re pir xweş û pir alîkar bû.
Still, it's about the people.	Dîsa jî, ew li ser gel e.
You have to do this.	Divê hûn vî karî bikin.
They knew these details because they had read about them.	Wan van hûrguliyan dizanibû ji ber ku wan li ser wan xwendibû.
But these long days of madness and stupidity can not.	Lê ev rojên dirêj ên dîn û gêj nikanin.
We prove it in two steps.	Em di du gavan de îsbat dikin.
More of them said they were forever.	Bêtir ji wan re got ku ew her û her bûne.
Jobs were not possible.	Kar ne mimkûn bûn.
It will change the balance.	Ew ê hevsengiyê veguherîne.
Of course, she could not.	Bê guman, wê nikarîbû.
I do not have a party attitude.	Helwesteke min a partiyê nîne.
The crowd did not gather.	Girseya gel li hev nekir.
We know what that means.	Em dizanin ku wateya wê çi ye.
Other than friends we can not be anything else, we can not be.	Ji bilî hevalan em nikarin bibin tiştekî din, em nikarin.
I have lived many, many relationships in my life.	Ez di jiyana xwe de bi pir û pir têkiliyan dijîm.
Then you move on to the next topic.	Dûv re hûn derbasî mijara din bibin.
It did not come from winter.	Ji zivistanê nedihat.
Keep your feet slightly apart, using your feet to stand up.	Piyên xwe hinekî ji hev dûr bigirin, lingên xwe bikar bînin da ku rabin.
I answered first.	Min pêşî bersiv da.
When we grew up, we were poor but happy.	Dema em mezin bûn, em feqîr lê bextewar bûn.
I mean I had to make it very, very nice.	Yanî ez diviyabû ku ew pir, pir xweş be.
And I, of course.	Û ez, bê guman.
The camera lights came on.	Çirayên kamerayê vebûn.
Her spirit was very small.	Ruhê wê pir piçûk bû.
He was at least not a friend.	Ew bi kêmanî ne heval bû.
I looked at it and it really turned out to be a lie.	Min lê nihêrî û bi rastî derew derket.
It was an easy decision.	Ew biryarek hêsan bû.
Then they turned their websites to older people.	Paşê wan malperên xwe zivirî ser mirovên pîr.
This goal must be achieved by the end of the day.	Divê heta dawiya rojê ev armanc pêk were.
Many things happened in a short time.	Di demeke kurt de gelek tişt qewimîn.
If it does not smoke, give it up.	Ger ew nekêşe, dev jê berde.
I saw that he was sitting there by himself, crying.	Min dît ku ew bi xwe li wir rûniştiye, digirî.
Live a day, and part of a day, at a time.	Bijî rojekê, û beşek ji rojê, di demekê de.
At least below.	Bi kêmanî li jêr.
It's just weird.	Ew tenê xerîb e.
I missed the night school you see.	Min bêriya dibistana şevê kir tu dibînî.
However, his mind had not yet learned.	Lêbelê, hişê wî hîn nebû.
Work, illness.	Kar, nexweşî.
Do not tell anyone what you have seen.	Tiştê ku te dîtiye ji kesî re nebêje.
I never thought about it.	Ez qet li ser wê nefikirîm.
It is the only place that does this kind of treatment.	Ew cîhê yekane ye ku bi vî rengî dermankirinê dike.
He wondered what he knew.	Wî meraq kir ku ew dizanibû.
Definitely our favorite.	Bê guman favorite me.
They were dead bodies.	Ew laşên mirî bûn.
It was hard to see.	Ew zehmet bû ku bibînin.
But this is not the end.	Lê ev hê ne dawî ye.
There is another way we can try.	Rêyek din heye ku em dikarin biceribînin.
He wondered what he was thinking these last few days.	Wî meraq kir ku ew van çend rojên dawî çi difikirî.
Sometimes a simple theme creates a better image.	Carinan mijara hêsan wêneya çêtirîn çêdike.
The statement that it does not matter is just not true.	Gotina ku ew ne girîng e tenê ne rast e.
I must have air.	Divê ez hewa hebe.
And they are not just products.	Û ew ne tenê hilber in.
Well, at least some people.	Welê, bi kêmanî hin kes.
Maybe you were right.	Dibe ku hûn rast bûn.
They wanted to run away, but the crowd followed.	Wan xwest ku birevin, lê girse li pey xwe hişt.
He is at least ten years ahead of me, if not fifteen years.	Ew bi kêmanî deh sal li pêş min e, eger ne panzdeh sal.
He lost a lot of money that was not his.	Wî gelek pereyên ku ne yên wî bûn winda kir.
And it takes time.	Û ev dem digire.
Participated in the design study and evaluated the manuscript.	Beşdarî lêkolîna sêwiranê bû û destnivîsê nirxand.
She is so patient with him and has a lot of stress.	Ew bi wî re ew qas sebir e û gelek stres heye.
If the consequences kill it too, so be it.	Ger encamên wê jî bikujin, wusa be.
When you hear it, go right to the image area.	Gava ku hûn wê dibihîzin, rast biçin qada wêneyê.
It's very easy when you think about it.	Dema ku hûn li ser wê difikirin pir hêsan e.
Oh my god.	Xwedayê min.
There are some real party people.	Hin kesên partiyê yên rast hene.
Right now the world is in a unique sweet spot.	Vê gavê dinya li cîhek şîrîn a bêhempa ye.
Even his house.	Heta mala wî jî.
Remember my daughter is four years old.	Bînin bîra xwe ku keça min çar salî ye.
We must and must be able to improve.	Divê û divê em karibin çêtir bikin.
It is not written, but water is written.	Ne hatiye nivîsandin, lê av hatiye nivîsandin.
Two tests were given as practice.	Du ceribandin wekî pratîk hatin dayîn.
The best gift is time, not money.	Diyariya herî baş dem e, ne pere.
Keep your knees up to your chest.	Çokên xwe heta sînga xwe girtin.
Could not do anything.	Nikarîbû tiştekî bikî.
I will not allow him to do that.	Ez nahêlim ku ew wiya bike.
I was tired of seeing what you were doing here.	Ez westiyam ku ez bibînim ka tu li vir çi dikî.
I did not want his money.	Min pereyê wî nexwest.
The boy is just a child.	Kur tenê zarokek e.
It was nothing yet.	Ew tiştek hîn nebûbû.
Check here for details.	Ji bo hûragahiyan li vir kontrol bikin.
Not far, not far.	Ne dûr, ne dûr.
But for survival it will need luck.	Lê ji bo saxbûnê ew ê hewceyê bextê be.
You can learn it.	Hûn dikarin wê fêr bibin.
The right to treat it.	Mafê wê derman bikin.
Family, no doubt.	Malbat, bê şik.
I also do not want to know how bad it is.	Ez jî naxwazim bizanim çiqas xirab e.
We must accept them and love as they are.	Divê em wan qebûl bikin û wek wan hez bikin.
Their voices came out a little.	Dengê wan hinekî jê hat.
You see a lot of them.	Hûn gelek ji wan dibînin.
Mobile devices usually mean communication events.	Amûrên mobîl bi gelemperî têne wateya bûyerên pêwendiyê.
The one who made it a.	Yê ku ew çêkir a.
He does not want to do anything with me.	Ew naxwaze tiştek bi min re bike.
The color is not a bright white.	Reng ne spîyek geş e.
Everything else except my tree was exactly the same.	Ji bilî dara min her tiştê din tam eynî bû.
No one at home knows.	Li malê kes nizane.
All authors discussed the interpretation of the data.	Hemî nivîskaran li ser şîrovekirina daneyan nîqaş kirin.
Every ball is the last ball for us.	Her topek ji bo me topa dawî ye.
He was more interested in water.	Ew bêtir bi avê re eleqedar bû.
Of course you have.	Bê guman hûn hene.
It can change the development process even more.	Ew dikare pêvajoya pêşveçûnê hîn bêtir biguherîne.
And we got some answers too.	Û me hinek bersiv jî girtin.
It was a wise decision on my part.	Ji aliyê min ve biryarek biaqil bû.
He also said that his mother wore girls' clothes.	Wî jî got ku diya wî cil û bergên keçikan lê kiriye.
I spend more time than money.	Ez ji pereyan bêtir wextê xwe xerc dikim.
He taught me not to be what other people wanted me to be.	Ew fêrî min kir ku nebim tiştê ku kesên din ji min dixwazin.
But, of course it will not stop there.	Lê, bê guman ew ê li wir nesekine.
I need you to come inside me.	Ez hewce dikim ku hûn werin hundurê min.
Or at least in the future.	An jî bi kêmanî di paşerojê de hebe.
It was a very sad day.	Ew rojek pir xemgîn bû.
It should not make things easier or harder.	Divê ew tiştan hêsantir neke ne dijwar.
But none of them hit me.	Lê yek ji wan min nexist.
These pictures are just for you and you.	Van wêneyan tenê ji bo we û we ne.
I'm afraid of big things too.	Ez ji tiştên mezin jî ditirsim.
The phone could go in any direction.	Telefon dikaribû ber bi her alî ve biçûya.
Tell them how big they are.	Ji wan re bêje ka ew çiqas mezin in.
It did not have a significant impact on the ground.	Li ser erdê bandorek girîng nekir.
There will be more family and friends.	Dê bêtir malbat û heval hebin.
That was the last thing he needed.	Ew tişta dawî bû ku jê re lazim bû.
There is no meaning to lies anymore.	Êdî ti wateya derewan tune.
Everywhere.	Li her derê.
Published on this blog.	Li ser vê blogê hatî weşandin.
Other bad things too.	Tiştên din ên xirab jî.
And no one can see it.	Û kes nikare wê bibîne.
They never checked.	Wan qet kontrol nekir.
Now, his father's money too.	Niha, pereyê bavê wî jî.
My father ruined it.	Bavê min ew xera kirin.
He filled us.	Wî em tijî kirin.
When he was born, he would be the one who was in control.	Dema ku ew çêbû, ew ê yê ku di bin kontrola xwe de bû.
Please go.	Ji kerema xwe biçe.
The power was different.	Hêz cuda bû.
I am not talking about length here.	Ez li vir behsa dirêjiyê nakim.
Come here so my friends can see you.	De werin vir da ku hevalên min karibin we bibînin.
The use of such personal power leads to two consequences.	Bikaranîna hêzeke wiha ya şexsî dibe sedema du encaman.
He was one of the main leaders of the group.	Ew yek ji serokên sereke yên komê bû.
This did not happen.	Ev yek nedibû.
As time went on people did not listen to the danger.	Her ku dem derbas dibû mirovan guh neda xeterê.
It is very beautiful there.	Li wir pir xweşik e.
I will tell you exactly how to find it.	Ez ê tam ji we re vebêjim ka meriv çawa wê bibîne.
Would you like to see what I can do next ?.	Ma hûn dixwazin bibînin ku ez paşê çi bikim?.
I recommended your release.	Min berdana we pêşniyar kir.
We do not easily establish relationships with everyone we meet.	Em bi her kesê ku em pê re hevdîtin dikin re bi hêsanî têkiliyan ava nakin.
He bought some property from the bank yes.	Wî ji banka erê hin milk kirî.
This is just not true.	Ev tenê ne rast e.
Trying will not be easy.	Hewldan dê ne hêsan be.
No weather conditions.	Rewşa hewayê tune.
Learn from them.	Ji wan fêr bibin.
Not just football.	Ne tenê futbolê.
It was very full of itself.	Ew ji xwe pir tije bû.
It really works to some degree.	Ew bi rastî heya radeyekê dixebite.
I have no problem with money.	Pirsgirêka min bi pereyan re nîne.
Free services offered by the user.	Karûbarên belaş ên ku ji hêla karanîna ve têne pêşkêş kirin.
It's better to be good.	Ev çêtir e ku baş be.
We were students there.	Em li wir xwendekar bûn.
I followed the instructions you gave.	Min talîmatên ku te dane bi cih anîn.
But maybe.	Lê belkî.
He never wanted to talk about the wedding.	Wî qet nexwest ku qala dawetê bike.
She could not catch the air.	Wê nikaribû hewayê bigire.
It can be difficult to separate the two.	Dibe ku ji hev veqetandina herduyan dijwar be.
But we have little time.	Lê demek hindik me heye.
A great collection of stories.	Berhevokek mezin a çîrokan.
There is usually space on the bridge.	Bi gelemperî li ser pirê cîh heye.
The results are compared with the results of the whole model.	Encam bi encama modela tevahî re têne berhev kirin.
But, even now, she could not tell.	Lê belê, heta niha jî, wê nikarîbû bigota.
This is my last choice.	Ev vebijarka min a dawî ye.
I was very happy.	Ez pir kêfxweş bûm.
I did not say anything like that.	Min tiştek wiha negot.
So far more than we expected.	Heta niha ji ya ku me hêvî dikir zêdetir e.
Science is just the product of thought.	Zanist tenê hilberîna ramanê ye.
Received the highest level of care at home.	Di malê de asta herî bilind ya lênêrînê wergirt.
He found his way back home.	Wî riya xwe ya vegera malê dît.
This is a year later. 	Ev salek paşê ye. 
right.	rast.
I guess we will see each other tomorrow.	Ez texmîn dikim ku em ê sibê hevdu bibînin.
It was the second bridge to be built over the river.	Ew pira duyemîn bû ku li ser çem hatibû çêkirin.
It does not appear that he will leave in bad conditions.	Ew xuya nake ku ew di şertên xirab de derkeve.
This data will be entered directly into the release process.	Ev dane dê rasterast di pêvajoya berdanê de têkevin.
We also do not know where to start but to look.	Em jî nizanin em li ku dest pê bikin lê bigerin.
You know it is.	Hûn dizanin ew e.
We use six real data sets.	Em şeş daneyên daneyên rastîn bikar tînin.
He is a good boy.	Ew kurê baş e.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Wusa xuya dike ku meriv mala xwe bi wê re navnîş bike.
This is where we are now, today, under existing tax laws.	Ev e ku em niha, îro, di bin qanûnên bacê yên heyî de ne.
I played against one and thus came out.	Min li hember yekî lîst û bi vî rengî derket holê.
I called again.	Min careke din bang kir.
I do not think it will happen.	Ez nafikirim ku wê bibe.
Anyway it's just a shell of what it used to be.	Bi her awayî ew tenê şêlek e ya ku berê bû.
It will feed.	Ew ê xwarinê bide.
My sides are very real.	Aliyên min pir rast in.
Tests were often performed with similar results.	Test gelek caran bi encamên heman rengî hatin kirin.
She said it was, but it was not true.	Wê got ku ew bû, lê ew ne rast bû.
I'm waiting to get out of town.	Ez li bendê me ku ez ji bajêr derkevim.
Or that a contract has not been made before a specified time.	An ku peymanek beriya demek diyar nehatiye çêkirin.
I covered my face.	Min rûyê xwe girt.
Maybe he still does.	Dibe ku ew hîn jî bike.
He had money.	Pereyên wî hebûn.
I do not believe in anything.	Ez bi tu tiştî bawer nakim.
I do not know him, I do not even know his last name.	Ez wî nas nakim, paşnavê wî jî nas nakim.
I guess it happened naturally.	Ez texmîn dikim ku ew bi xwezayî çêbû.
As much as left.	Bi qasî ku mane.
He had done wrong and knew it.	Wî neheqî kiribû û dizanibû.
This was not just a case for money laundering.	Ev ne tenê dozek ji bo darizandina drav bû.
It's a game of rules.	Ew lîstikek rêbazê ye.
But it was not necessary.	Lê ne hewce bû.
Still, it did not work.	Dîsa jî, ew nexebitî.
I played red, we had four members, blue also had five.	Min bi sor dilîst, çar endamên me hebûn, şîn jî pênc bûn.
I often stand one night.	Ez gelek caran yek şev radiwestim.
And the limits of them are on the language itself.	Û sînorên ji wan li ser ziman bi xwe ne.
This is fair and true.	Ev edalet û rast e.
Maybe thanks to that room.	Dibe ku bi saya wê odeyê.
Right on target.	Rast li ser armancê.
I noticed that some people started to leave.	Min dît ku hin kes dest bi derketinê kirin.
Therefore, research will continue.	Ji ber vê yekê, dê lêkolîn berdewam bike.
You do not see why you can not convince me alone and leave me.	Hûn nabînin ka çima hûn nikanin min bi tenê razînin û min bihêlin.
Maybe he will vote for me, I thought.	Dibe ku ew dengê xwe bide min, fikirî.
Also a girl.	Her weha keçek.
But they think nothing of it.	Lê ew tiştek ji vê yekê nafikirin.
Do not listen to their comments.	Guh nedin şîroveyên wan.
I did not return to the station.	Ez venegeriyam qereqolê.
This is not an idea.	Ev ne raman e.
He decided against it.	Wî li dijî wê biryar da.
You turn your back.	Tu pişta xwe didî.
We stopped and went and talked to them.	Em rawestiyan û çûn û bi wan re axivîn.
Because they had a game.	Ji ber ku lîstikek wan hebû.
At the time, maybe it was.	Wê demê, dibe ku ew bû.
It happened again.	Dîsa çêbû.
The room is clean.	Odeyek paqij e.
It was very nice and interesting and fun.	Ew pir xweş û balkêş û kêfxweş bû.
For tonight.	Ji bo vê şevê.
Let's look at a related situation.	Ka em li rewşek têkildar binêrin.
We know what it's all about.	Em dizanin ku ew li ser çi ye.
If you look at his results, it is obvious.	Ger hûn li encamên wî binêrin, ew eşkere ye.
In fact, it could have been a woman, it could have been anyone.	Bi rastî, dikaribû jinek bûya, dikaribû her kes bûya.
They are soft and perfect for this.	Ew ji bo vê nerm û bêkêmasî ne.
That we were like each other.	Ku em wek hev bûn.
Think something was wrong.	Bifikirin ku tiştek xelet bû.
Nor are his lies meaningful.	Ne jî derewên wî bi wate ne.
It is empty.	Od vala ye.
It was very hot.	Ew pir germ bû.
Breathing is not possible.	Nefes girtin ne mimkûn e.
You send a request and you are waiting for a response.	Hûn daxwazek dişînin û hûn li benda bersivê ne.
He noticed it.	Wî ew ferq kir.
This result shows two main things.	Ev encam du tiştên sereke nîşan dide.
It shouldn’t matter, anymore.	Divê ew ne girîng be, êdî ne.
All our systems produce the same results.	Hemî pergalên me heman encaman derdixin.
I want to make music for the rest of my life.	Ez dixwazim heta dawiya jiyana xwe muzîkê çêkim.
I do not know where you are going.	Nizanim tu diçî ku derê.
I guess you will look for it.	Ez texmîn dikim ku hûn ê lê bigerin.
It was two years in the making and was worth watching.	Ew du sal di çêkirinê de bû û hêjayî temaşekirinê bû.
He was quiet and not afraid.	Ew bêdeng bû û ne ditirsiya.
Our parents were right.	Dê û bavê me rast digotin.
Thank you very much first !.	Pêşî gelek spas!.
They are trying to do something right.	Ew hewl didin ku tiştek rast bikin.
Because it was so long, he resisted.	Ji ber ku ew qas dirêj bû, li ber xwe da.
Their difficulty is six people.	Zehmetiya wan şeş kes in.
I'm just happy.	Ez tenê kêfxweş im.
Now, he is dead.	Niha, ew mirî ye.
In fact, it was not a bad smell at all.	Bi rastî, ew bi tevahî ne bîhnek xirab bû.
The rest ran into her and fell completely out of love.	Yên mayî di nav wê de bezîn û bi tevahî ji hezkirinê ketin.
I'm surprised they were able to leave it like that.	Ez matmayî me ku wan karîbûn wisa bihêlin.
So with that.	Ji ber vê yekê bi vî rengî.
He had gone too far.	Ew pir dûr çûbû.
A few cars, as always, are in the bridge.	Çend erebe, wek her carê, di pirê de ne.
It came with a helping hand.	Ew bi destek pêşkêşkirî hat.
One is with me, on the street.	Yek bi min re ye, li kolanê ye.
This is a city, remember, that has never been.	Ev bajar e, ji bîr mekin, ku qet ne hê jî ye.
This is what they do.	Ya ku ew dikin ev e.
Not to feel.	Ne ku hîs bikin.
The answer has to be found.	Bersiv heye ku were dîtin.
In fact, you will be surprised.	Bi rastî, hûn ê şaş bibin.
Yet there never seems to be enough time.	Lêbelê tu carî dem têr xuya nake.
Several soldiers entered the air.	Çend leşker bi hewa ketin.
Good for us.	Ji bo me baş e.
He has beautiful children.	Zarokên wî yên bedew hene.
There was even more money on the table than ever before.	Li ser sifrê ji cara berê hê bêtir pere hebû.
I think they were worse.	Ez difikirim ku ew xirabtir bûn.
These are easily made.	Ev bi hêsanî têne çêkirin.
And this is a challenge.	Û ev dijwariyek e.
Of course, they did.	Bê guman, wan kir.
Not a difficult decision.	Ne biryarek dijwar.
They broke it and used it for growth.	Wan ew şikandin û ji bo mezinbûnê bikar anîn.
It sounds very nice, and is in very good condition.	Ew dengek pir xweş e, û di rewşek pir baş de ye.
The attack probably took place at the worst possible time.	Êrîşa muhtemel di dema herî xirab de pêk dihat.
We were not as interested.	Em bi qasî ku eleqedar bûn nebûn.
These are very dangerous.	Ev pir xeternak in.
Think for a moment.	Demekê fikirî.
It won’t matter, of course.	Ew ê ne xem e, bê guman.
Check your software first.	Pêşî nermalava xwe bibînin.
Finding balance takes practice, and initially, some form of support.	Dîtina hevsengiyê pratîkê digire, û di destpêkê de, hin rengek piştgiriyê.
Time was against them.	Dem li dijî wan bû.
It gives them a chance to breathe.	Ew şansê nefesê dide wan.
we'll see	Em ê bibînin.
He says the people inside were family and friends.	Ew dibêje kesên li hundir malbat û heval bûn.
It is very difficult to decide which way to go.	Pir zehmet e ku meriv bi kîjan rê ve biçe.
And for some of us, it worked.	Û ji bo hinek ji me, ew xebitî.
Continue to eat as normal.	Xwarina xwarinê wekî normal bidomînin.
However, the best is yet to come.	Lêbelê, ya çêtirîn hîn jî tê.
Think of it as the command center of your mission.	Wê wekî navenda fermana peywira xwe bifikirin.
However, suggestions are coming slowly.	Lêbelê, pêşniyar hêdî hêdî têne.
Worth a shot.	Hêjayî gulekê ye.
Sometimes twice a month.	Carinan mehê du caran.
She was watching.	Wê temaşe dikir.
The patient refused any treatment.	Nexweş her tedawî red kir.
I just had to show someone, 'she said.	Ez tenê neçar bûm ku kesek nîşan bidim, 'wê got.
I think he drank his will too.	Ez difikirim ku wî jî îradeya xwe vedixwar.
I saw the results of her test.	Min encamên testa wê dît.
But did not see.	Lê nedît.
They do not have children like us.	Weke me zarokên wan nînin.
It was his time.	Dem dema wî bû.
He gave me the figure.	Wî fîgur da min.
The body is meat.	Laş goşt e.
The only evidence against him was his wife.	Yekane delîlên li dijî wî jî jina wî bû.
That never went away.	Ku qet neçû.
It does not make much sense to me.	Ew ji min re pir maqûl nake.
Something was reasonable in the end.	Tiştek di dawiyê de maqûl bû.
I felt a little better, though.	Min xwe hinekî çêtir hîs kir, lêbelê.
I did not feel my legs moving.	Min hîs nedikir ku lingên xwe diherikin.
The first group, my voice was beautiful.	Koma yekem, dengê min xweş bû.
News too.	Nûçe jî.
Only sex, only physical, nothing else.	Tenê seks, tenê fîzîkî, ne tiştek din.
Read something else.	Tiştek din bixwînin.
In other activity, no.	Di çalakiya din de, na.
I could not follow him.	Min nikarîbû li pey wî biçûma.
Their system is limited to certain types of questions.	Pergala wan bi hin cûreyên pirsan ve sînorkirî ye.
Given that there is indeed one true rule.	Tê dayîn ku bi rastî yek qaîdeyek rast e.
It is really interesting to see the finished product.	Bi rastî eleqedar e ku hilbera qediyayî bibînin.
I did not think we should play the game as we should.	Min nedifikirî ku me lîstikê wekî ku divê em lîstin.
It was just hard to stay focused.	Tenê dijwar bû ku meriv baldar bimîne.
The room was empty.	Od vala bû.
So we introduce only a few of the most important points.	Ji ber vê yekê em tenê çend xalên herî girîng destnîşan dikin.
I am confident of success.	Ez bawer im ku bi ser keve.
Take your time and make this important decision carefully.	Wextê xwe bigirin û vê biryara girîng bi baldarî bidin.
Love him dog.	Ji wî kûçikî hez bikin.
It just feels right.	Ew tenê rast hîs dike.
I know how important that is.	Ez dizanim ew çiqas girîng e.
Listen to our military leaders.	Guh bidin serokên me yên leşkerî.
I had fun with my time.	Kêfa min ji dema xwe re hebû.
In the end, nothing happened.	Di dawiyê de, tiştek nebû.
It seems so because really the variable is still there.	Wusa dixuye ji ber ku bi rastî guhêrbar hîn jî li wir e.
My blood gets cold at the sight of her.	Xwîna min bi dîtina wê sar dibe.
Beginning next week.	Destpêka hefteya pêş.
Now it works perfectly well.	Naha ew bi tevahî baş dixebite.
You are not your job.	Tu ne karê te yî.
Some careful planning is required.	Hin plansaziyek bi baldarî pêdivî ye.
Smile at us, pay us, pass us by.	Li me bişirîn, heqê me bidin, me derbas bikin.
That argument is very poor in itself.	Ew argumana bi serê xwe pir belengaz e.
And this is it.	Û ev e.
Get in touch with us so we can grow together.	Bi me re têkilî daynin ku em bi hev re mezin bibin.
I know you're worried about these things.	Ez dizanim ku hûn ji van tiştan xemgîn dibin.
But this is a matter of choice.	Lê ev meseleya hilbijartinê ye.
This was one of his problems, among others.	Ev yek ji pirsgirêkên wî bû, di nav yên din de.
Be creative and have fun.	Afirîner bin û kêf bikin.
Completely out of focus.	Bi tevahî ji balê.
This entitles an officer to stop a vehicle.	Ev maf dide efserekî ku wesayîtekê rawestîne.
The report suggested that the factory be closed immediately.	Di raporê de hat pêşniyarkirin ku demildest kargeh bê girtin.
He wrote her letters.	Wî nameyên wê dinivîsand.
This is, first, evident from the text itself.	Ev yek, pêşî, ji nivîsê bi xwe diyar e.
In the end, everything is not just for capture.	Di dawiyê de, her tişt ne tenê ji bo girtinê ye.
Could not wait for information.	Nikaribû li benda agahiyê bisekine.
However, often things do not work out that way.	Lêbelê, pir caran tişt bi vî rengî nexebitin.
Men like him usually fought women over him.	Mêrên ku dişibin wî bi gelemperî jin li ser wî şer dikirin.
We will continue this process until we see such a state.	Heta ku em dewleteke wiha nebînin vê pêvajoyê bidomînin.
A nice, clean, modern house.	Xaniyek xweş, paqij, nûjen.
I am not your wife.	Ez ne jina te me.
You can really see that the conditions were tough.	Hûn dikarin bi rastî bibînin ku şert û mercên dijwar bûn.
But it does not work.	Lê naxebite.
I was so sick of my stomach that I could actually eat.	Ez ji zikê xwe pir nexweş bûm ku ez bi rastî bixwim.
But it made no difference.	Lê belê tu ferq nekir.
It appeared again.	Dîsa xuya bû.
She loved me.	Wê ji min hez kir.
Because it is not small.	Ji ber ku ew ne piçûk e.
Not in our house.	Ne li mala me.
And it's not like the results were announced.	Û ne wisa ye ku encam hatin eşkere kirin.
You have to love a player like that.	Divê hûn ji lîstikvanek wusa hez bikin.
I was caught by someone kind.	Ez ji hêla kesek dilovan ve hatim girtin.
I enjoy learning sign language.	Ez ji fêrbûna zimanê îşaretan kêfxweş dibim.
At least one of them.	Bi kêmanî yek ji wan.
I look forward to having your art collection.	Ez li bendê me ku berhevokek hunera we hebe.
Maybe someone will use it.	Dibe ku kesek wê bikar bîne.
There needs to be an effort to design security inside.	Pêdivî ye ku hewldanek ji bo sêwirana ewlehiyê li hundur hebe.
We have all five or six levels of them.	Em her pênc an şeş asta wan hene.
This is very true.	Ev pir rast e.
I took one last look around my room.	Min awirek dawî li dora odeya xwe girt.
But over time, that is likely to change.	Lê bi demê re, nêrîna min bi tevahî guherî.
All is his purpose.	Hemû armanca wî ye.
Whatever the answer may be.	Bersiv çi dibe bila bibe.
We are waiting for you !.	Em li hêviya we ne!.
There are no limits to a fresh start.	Ji bo destpêkek nû sînor tune.
We never talk about anything.	Em qet qala tiştekî nakin.
They walked away, into something on the far side of the door.	Ew bi dûr ketin, nav tiştekî li aliyê dûr derî.
A few hours later, he was dead.	Piştî çend saetan, ew mirî bû.
Make friends with everyone.	Bi her kesî re hevaltiyê bikin.
That is dangerous.	Yanî xeternak e.
So do they.	Ji ber vê yekê jî wisa dikin.
Look at each other and at the horses.	Li hev û li hespan binêrin.
There is nothing you can do about it.	Tiştek ku hûn dikarin bikin tune.
It makes me feel like it means to be.	Ew ji min re hîs dike ku ew tê wateya ku bibe.
They wanted it to be clear.	Wan dixwest ku ew eşkere bibe.
Most men did not.	Piraniya mêran nekirin.
And for me, it says something.	Û ji bo min, ew tiştek dibêje.
I told them not to do it again.	Min ji wan re got ku careke din wiya nekin.
It rains.	Baran peyda dike.
It was unusual.	Neasayî bû.
We thank the staff for their support of data collection.	Em spasiya karmendan dikin ji bo piştgiriya berhevkirina daneyan.
However, it should be noted that the method has its limitations.	Lêbelê, divê were zanîn ku rêbazê hûrgelên xwe hene.
Compassionate help is needed.	Alîkariya dilovanî hewce ye.
You lost the hidden place that felt like home.	We cîhê veşartî ku xwe mîna malê hîs dikir winda kiribû.
Everyone still knows your name and why you are here.	Her kes heta niha navê te dizane û çima tu li vir î.
I like to think about.	Ez hez dikim li ser bifikirim.
We never knew what they would do.	Me qet nizanibû ku ew ê çi bikin.
He was very happy with it.	Ew ji vê yekê pir kêfxweş bû.
The access device may be connected to a control unit.	Dibe ku cîhaza gihîştinê bi yekîneyek kontrolê ve were girêdan.
A dark look.	Awirek tarî.
The boys stood about ten meters away.	Xort bi qasî deh metreyan rawestiyan.
He said the technology needed was finally available.	Wî got ku teknolojiya hewce di dawiyê de peyda bû.
And even after noon.	Û piştî nîvro jî.
I have to find a way out, you think.	Divê ez riya derketinê bibînim, hûn difikirin.
Eating is no longer something you enjoy.	Xwarin êdî ne tiştek e ku hûn jê kêfê bistînin.
This is a dream that came true before their marriage.	Ev xewnek e ku berî zewaca wan pêk hat.
He wondered what he thought about that change of city.	Wî meraq kir ku ew li ser wê guherîna bajêr çi difikirin.
It does not work either.	Ew jî nagere.
None of us know where to look.	Kesek ji me nizane ku hûn li ku derê binêrin.
We must follow that law.	Divê em wê qanûnê bişopînin.
They do not say a word.	Gotinek jî nabêjin.
Please be prepared to be open and helpful.	Ji kerema xwe amade bibin ku vekirî û arîkar bin.
And they fired him.	Û ew ji kar derxistin.
Not the crime of murder.	Ne sûcê kuştinê ye.
We just want to write the music we love.	Em tenê dixwazin muzîka ku em jê hez dikin binivîsin.
I begin to think that he is the one who is now protecting him.	Ez dest pê dikim bifikirim ku ew e ya ku niha wî diparêze.
Sorry a few people could not.	Xemgîn e ku çend kes nekarin.
His voice was young.	Dengê wî ciwan bû.
He had seen it only once, and only for a moment.	Wî ew tenê carekê, û tenê ji bo bîskekê dîtibû.
I thought you would love them.	Min digot qey hûn ê ji wan hez bikin.
For each stage, both differences are defined with and without separate themes.	Ji bo her qonaxê, hem cûdahiyên bi mijarên veqetandî û hem jî bêyî wan têne destnîşan kirin.
All that brings.	Hemû yên ku tîne.
So this is a nice story, you follow it.	Yanî ev çîrokek xweş e, hûn li pey hev digerin.
The room behind the glass was now dark.	Odeya pişt camê êdî tarî bû.
For services to politics and community development.	Ji bo xizmetên ji bo siyaset û pêşveçûna civakê.
It was open on the back page, which was not normal.	Ew di rûpela paşîn de vekirî bû, ku ne asayî bû.
Cutting down trees.	Dar dibirin.
You start from the beginning.	Hûn ji destpêkê ve dest pê bikin.
Things will not get better.	Tişt dê baştir nebin.
I loved these people.	Min ji van mirovan hez kir.
Some are good and some are bad.	Hinek baş in û hinek jî xerab in.
It may be helpful, but if it is not needed, then do not do it.	Ew dikare bibe alîkar, lê heke ne hewce ye, wê hingê neke.
I have no problem with it, it's good for you.	Pirsgirêka min bi wê re tune, ji bo we baş e.
If you find yourself in my shoes.	Ger te xwe di pêlavên min de bidîta.
The combination of things killed him.	Têkeliya tiştan ew kuşt.
She looked right into my eyes.	Wê rast li çavên min nêrî.
It was obvious how dangerous this man could be.	Eşkere bû ku ev mirov dikare çiqas xeternak be.
Bigger than they expected.	Ji ya ku wan hêvî dikir mezintir.
You can do it too, you know.	Hûn jî dikarin wê bikin, hûn dizanin.
But of course this did not seem very true.	Lê helbet ev yek pir rast nedihat.
And in this case, they got the right call.	Û di vê rewşê de, wan banga rast girt.
It was an incredible time.	Demeke bêbawer bû.
But stories.	Lê çîrokan.
However, the better case of the latter depends on the style of the request.	Lêbelê, doza çêtirîn ya paşîn bi şêwaza daxwazê ​​ve girêdayî ye.
Like he was born with it.	Mîna ku ew pê re çêbûye.
May be added.	Dibe ku were zêdekirin.
It does not explain everything.	Ew her tiştî rave nake.
We conducted questions on identified risk factors for the disease.	Me pirsên li ser faktorên xeternak ên naskirî yên nexweşiyê pêk anîn.
A man looks inside.	Zilamek li hundurê dinêre.
If she tries something, she reports it.	Ger ew tiştek biceribîne, ew wê rapor dike.
These were his thoughts.	Ev ramanên wî bûn.
The child is in a dangerous situation, on the verge of death.	Zarok di rewşeke xeternak de ye, li ber mirinê ye.
So this brings me to my question.	Ji ber vê yekê ev min tîne ser pirsa min.
His mother was a high school teacher.	Diya wî mamosteya lîseyê bû.
He wanted to share that joy with others.	Wî dixwest ku wê şahiyê bi kesên din re parve bike.
Nine months later his sister passed away.	Piştî neh mehan xwişka wî koça dawî kir.
The look in front of him never changed.	Nêrîna li pêş wî qet neguherî.
But we talked about it.	Lê me qala wê kir.
That is obviously what you are thinking about death.	Yanî eşkere ye ku hûn li ser mirinê difikirin.
It seems to be.	Ew xuya dike ku ji.
Mesele tama.	Mesele tama.
Everyone will understand it, of course.	Hemî wê wê fêm bikin, bê guman.
And they are not really connected.	Û ew bi rastî ve girêdayî ne.
Often they can only remember a few things.	Pir caran ew dikarin tenê çend tiştan bi bîr bînin.
Fear was her strength and power.	Tirs hêz û desthilatdariya wê bû.
And for me, it’s not a way of life.	Û ji bo min, ew ne awayek jiyanê ye.
Many people know him.	Gelek kes wî nas dikin.
All looked good.	Hemû baş xuya bûn.
Please inform me by all means.	Ji kerema xwe ez bi her awayî agahdar bikim.
The hard part was this.	Ya dijwar ev bû.
Come on, be right.	Were, rast be.
You need enough rest and you also need workers.	Hûn bi têra xwe bêhnvedanê hewce ne û hûn jî karkeran hewce dikin.
It was such a good show.	Ew qas pêşandanek baş bû.
No one had ever seen one.	Kesî qet yek nedîtibû.
Of course she knew they could not make things happen.	Bê guman wê dizanibû ku ew nekarin tişt biqewimin.
Not good, great one.	Ne baş e, yekî mezin e.
It was an hour long, but only on this planet.	Saetek dirêj bû, lê tenê li ser vê gerstêrkê.
The highest level we’ve seen in a while, yes.	Asta herî bilind a ku me di demekê de dîtiye, erê.
Didn't know how to open it. 	Nizanibû wê çawa veke. 
let me know.	bêlin em bizanin.
Even if we pay, it will not give up.	Heger em bidin jî, wê bernade.
It sounds nice, but it's a little unclear what it really means.	Ev xweş xuya dike, lê ew hinekî ne diyar e ku ew bi rastî tê çi wateyê.
Two people can use each other.	Du kes dikarin hevûdu bikar bînin.
He came to solve the problem sooner than expected.	Ew ji ya ku dihat hêvî kirin zûtir hat ku pirsgirêk çareser bike.
In the long run the big man seemed to pull himself together.	Di dirêjahiya dirêj de zilamê mezin xuya bû ku xwe li hev dikişîne.
Let me settle in first, have a nice house.	Bihêle ez pêşî bi cî bibim, xaniyek xweş hebe.
I'm glad he has it here.	Ez kêfxweş im ku ew li vir heye.
I did not give you the fourth option.	Min vebijarka çaran neda te.
I just wanted the feeling of a place where our bodies meet.	Min tenê hesta cihê ku laşên me li hev dicivîn dixwest.
He looked carefully at the manuscript.	Wî bi baldarî destnivîsê nihêrî.
That would be right.	Ew ê rast be.
Time is of the essence.	Dem giraniyek heye.
No response was given.	Ti bersiv nehat dayîn.
At first, she thought you were going to die.	Pêşî, wê difikirî ku hûn ê bimirin.
I do not like the look of his sky.	Ez ji awirên wî ezman hez nakim.
Get me back to bed.	Ji bo min vegere nav nivînan.
Loved last night’s show, by the way.	Ji pêşandana şeva borî hez kir, bi awayê.
It was too far from its element.	Ew ji hêmana xwe pir dûr bû.
Therefore, this court can only assess for an obvious error.	Ji ber vê yekê, ev dadgeh dikare tenê ji bo xeletiyek eşkere binirxîne.
The boy is a boy.	Mêrik kurê.
I really did not know him.	Bi rastî min ew nas nedikir.
I was in worse situations.	Ez di rewşên xirabtir de bûm.
I have not returned from either.	Ez ji her duyan jî ne hatim zivirîn.
Thanks for the care.	Spas ji bo lênêrînê.
Either we can go down or we can really go up.	An em dikarin dakevin xwarê an jî bi rastî jor.
Specifically, without the legal process.	Taybetmendî, bêyî pêvajoya qanûnê.
The road will be clear.	Dê rê zelal bibe.
Boys are so funny.	Boys bi vî awayî henek in.
I loved these books and the movie is coming out next month.	Min ji van pirtûkan hez kir û fîlim meha bê derdikeve.
Of course, they do not need to do an experiment to determine this.	Bê guman, ew ne hewce ne ku ceribandinek bikin ku vê yekê diyar bikin.
The house was the first thing we built.	Xanî yekem tişt bû ku me çêkir.
Return here.	Li vir vegerînin.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hene.
Everything that came to him was over.	Tiştê ku ji bo wî hatibû bi dawî bû.
And lastly.	Û ya dawî.
I'm afraid of you.	Ez ji te ditirsim.
However, there is still a missing link in this model.	Lêbelê, di vê modelê de hê jî bendek winda heye.
I often think in music.	Ez gelek caran di muzîkê de difikirim.
This is our next step.	Ev pêngava me ya din e.
I was no longer going by any accepted meaning of the word.	Ez êdî bi tu wateya pejirandî ya peyvê nediçûm.
It had nothing to do with breathing patterns.	Ti têkiliya wê bi şêwazên nefesê re tune bû.
Website design companies that make it a living will take your project seriously.	Pargîdaniyên sêwirana malperê ku wê ji bo jiyanê dikin dê projeya we ciddî bigirin.
Her eyes, as always, gave nothing away.	Çavên wê, wekî her carê, tiştek neda.
A hand went through her hair and fell into place.	Destek di nav porê xwe re derbas kir û ket cihê xwe.
But not completely.	Lê ne temam.
He has been waiting for my hands and feet for years.	Ew bi salan li benda dest û lingê min ma.
What the people made of it was their work.	Ya ku gel jê re çêkir, karê wan bû.
She was not expecting the truth.	Wê li hêviya rastiyê nebû.
We do not have that whole story.	Me ew çîroka tevahî tune.
Those were her words.	Ew gotinên wê bûn.
Immediate arrival after purchase.	Gihîştina tavilê piştî kirînê.
Ten years or so.	Deh sal an tiştek.
The war was going well.	Şer baş diçû.
I liked that look better.	Min ew xuya çêtir eciband.
That's why we would never go here.	Ji ber vê yekê me ê tu carî li vir negerîya.
Fans are very real.	Fans pir rast in.
Together we built a trust.	Bi hev re em baweriyek ava kirin.
Some measures are taken to prevent it.	Ji bo nehiştina wê hin tedbîr têne girtin.
I had no intention.	Mebesta min tine bû.
This time the secret came out.	Vê carê sir derket.
They understand that you can not improve, so they will leave it to you.	Ew fehm dikin ku hûn nekarin çêtir bikin, ji ber vê yekê wê bi we re bihêlin.
It is important that each release is read in detail.	Girîng e ku her berdan bi tevahî hûrgulî were xwendin.
I really wanted to.	Min rastî xwest.
I love my contract.	Ez ji peymana xwe hez dikim.
However, there are difficulties with this approach.	Lêbelê, bi vê nêzîkbûnê re dijwarî hene.
My songs are special to me.	Stranên min ji bo min taybet in.
During this period.	Di vê heyamê de.
Walked with his father and brother.	Bi bav û birayê xwe re meşiya.
This is ongoing.	Ev berdewam e.
Below is a copy of the article.	Li jêr kopiyek gotarê ye.
You have not given it to some men.	Tu xwedê ew nedaye hin mêran.
You will just give up.	Hûn ê tenê dev jê berdin.
But he had an interest in my heart.	Lê wî di dilê min de berjewendiya min hebû.
These were the people who were next to him.	Ev kesên ku li kêleka wî bûn.
I never give up first.	Ez tu carî pêşî destê xwe nadim.
They just show themselves.	Ew bi tenê xwe nîşan didin.
The plane will be welcome.	Balafir dê bi xêr hatî.
Each section can have its own 'style' or background.	Her beş dikare xwedan 'şêwe' an paşnavê xwe be.
It was dangerous, people were injured.	Metirsîdar bû, mirov birîndar kir.
I wonder if you can tell me what works.	Ez meraq dikim gelo hûn dikarin ji min re bibêjin ka çi karûbar.
I sat down, went to my window.	Ez rûniştim, çûm ber pencereya xwe.
The lighting was no different.	Ronahî ne cûda bû.
When they first saw me, they never listened to me.	Gava ku wan cara yekem ez dîtim, ​​qet guh nedan min.
However this is not the whole story.	Lêbelê ev ne hemî çîrok e.
But then it was a bill to help.	Lê wê demê ew bû fatûreyek ji bo alîkariyê.
She could not accept it.	Wê nikarîbû qebûl bike.
There are Arab people.	Mirovên ereb hene.
I tried a few things but without success.	Min çend tişt ceriband lê bê serkeftin.
This is not middle school football.	Ev ne fûtbola dibistana navîn e.
The correct rate depends on the weapon.	Rêjeya rast bi çekê ve girêdayî ye.
He came to me in my dreams.	Ew di xewnên min de hat ba min.
Action, will bring us closer to peace.	Çalakî, wê me nêzî aştiyê bike.
Not in detail.	Ne bi berfirehî.
They were a part of me.	Ew parçeyek ji min bûn.
I do not know if they were really ready for this step.	Ez nizanim gelo ew bi rastî ji bo vê gavê amade bûn.
I say something to him, and he does not respond.	Ez tiştek jê re dibêjim, û ew bersiv nade.
So that changed.	Ji ber vê yekê ew guherî.
In any case, there were now more animals that had previously escaped.	Di her rewşê de, niha bêtir heywanên ku berê direviyan hebûn.
I never liked his taste so much.	Min qet ji tama wî pir hez nedikir.
Maybe she asked him to do it.	Dibe ku wê jê xwestibe ku wê bike.
The way you go with the efforts you make.	Rêya ku hûn bi hewildanên ku hûn dikin re biçin.
There are no effective treatments yet.	Hîn dermankirinên bi bandor tune ne.
I said they generally agree with me.	Min got ku ew bi gelemperî bi min re qebûl dikin.
There are more.	Zêdetir hene.
And what a pleasure to hear people use their voice.	Û çi xweş e ku meriv bibihîzin ku dengê xwe bikar tîne.
The black legs are long and strong.	Lingên reş dirêj û xurt in.
Anyway, just call us.	Bi her awayî, tenê ji me re telefon bikin.
Look at it as schools.	Wek dibistanan lê binêrin.
It feels like home, this collection of friends.	Ew mîna malê, ev berhevoka hevalan hîs dike.
The college was fun.	Kolek kêfxweş bû.
Could have helped him.	Dikaribû alîkariya wî bikira.
There is nothing to worry about.	Tiştek ku meriv pê xemgîn bibe tune.
I hate walking.	Ez ji meşê nefret dikim.
This goes to the point above.	Ev diçe xala li jor.
Post Pretty nice.	Post Pretty nice.
But this sound can be different.	Lê ev deng dikare cuda be.
It was almost wet.	Ew hema hema şil bû.
We are discussing now.	Em niha nîqaşê dikin.
Not so tired.	Ne ewqas westiyayî.
You never had to learn.	Tu carî neçar ma ku fêr bibe.
He could not imagine what his wife would say.	Dikaribû bifikire ku jina wî dê çi bêje.
The company first produced bone products.	Pêşî pargîdanî hilberên hestî hilberandin.
We formed our own war group together.	Me bi hev re koma xwe ya şer çêkir.
They were forced to make the most of anything.	Ew neçar man ku herî zêde ji ti tiştî sûd werbigirin.
Everyone sits here as friends.	Her kes li vir wek heval rûniştine.
I was a new art.	Ez hunereke nû bûm.
Without perfect information, informed choices are difficult.	Bêyî agahdariya bêkêmasî, bijartinên agahdar dijwar e.
He was great.	Ew mezin bû.
Those are my thoughts.	Ew ramanên min in.
Well, you know my friends.	Welê, hûn hevalên min nas dikin.
It was hard to see his eyes.	Bi dîtina çavên wî zehmet bû.
Good money, big money, for the time being.	Pereyê baş, dravê mezin, ji bo demê.
If he is interested.	Ger ew eleqedar be.
Universal results are made one by one in one region.	Encamên gerdûnî yek li yek herêmek têne çêkirin.
He is married, has a son and a cat.	Zewicî ye, kur û pisîkek wî heye.
She had to go to work.	Diviyabû wê biçûya ser kar.
I am no longer one of them.	Ez êdî ne yek ji wan im.
The nervous feeling rose again.	Dîsa hesta demarî rabû.
So we turn to you, our users, to ask for your help.	Ji ber vê yekê em serî li we, bikarhênerên xwe didin, ku ji we alîkariyê bixwazin.
The economic recovery has begun.	Vejandina aborî dest pê kir.
They have no idea what happened.	Haya wan jê tune ku çi bûye.
We were both bad.	Em herdu jî xerab bûn.
This step you may never forget.	Vê gavê dibe ku hûn qet ji bîr nekin.
You are scared.	Hûn ditirsin.
But it was too full of itself.	Lê ew ji xwe pir tije bû.
The sky sat next to him, looking excited.	Esman li kêleka wî rûnişt, bi heyecan xuya dikir.
Not for the better, at least.	Ne ji bo başiyê, bi kêmanî.
He went home to call the police.	Ew diçû malê da ku xwe bike polîs.
Come on, let’s go to bed.	De were, em herin razanê.
You can not be.	Hûn nikarin bibin.
I never knew my father.	Min qet bavê xwe nas nekir.
I just didn’t read it.	Min ew tenê nexwend.
And that is the key.	Û ew mifteyê ye.
You are losing yourself.	Hûn xwe winda dikin.
They had lost the last five games in which they played.	Wan pênc lîstikên paşîn ên ku tê de lîstin winda kiribûn.
It may be a good idea to travel for your treatment.	Dibe ku ramanek baş be ku hûn ji bo dermankirina xwe rêwîtiyê bikin.
We have a great team spirit.	Me ruhê tîmê mezin heye.
One day my mother called.	Rojekê diya min telefon kir.
But the return was a test, despite the more difficult conditions.	Lê veger ceribandinek bû, tevî şert û mercên dijwartir.
The more you use it, the more pages you create.	Her ku hûn wê bikar bînin, hûn bêtir rûpelan çêdikin.
He looks very young.	Ew pir ciwan xuya dike.
Deep down, you know what you really want.	Bi kûrahî, hûn dizanin ku hûn bi rastî çi dixwazin.
We hope you will take part in our competition this week.	Em hêvî dikin ku hûn ê vê hefteyê beşdarî pêşbaziya me bibin.
It's totally beautiful.	Ew bi tevahî xweşik e.
If they respond, send it to me.	Ger ew bersiv bidin, ji min re bişînin.
You can not return something that has never been lost.	Hûn nikarin tiştê ku qet winda nebûye vegerînin.
He must see how it was done.	Divê ew bibîne ka ew çawa hate kirin.
She saw her voice.	Wê dengê xwe dît.
We agreed to work it close to an apartment.	Me li hev kir ku ew apartmanek nêzîkê kar bike.
He left after an hour.	Piştî saetekê dev jê berda.
Logic has not entered into it.	Mantiq neketiye nava wê.
He was no longer silent.	Ew êdî bêdeng bû.
You should be proud of yourself.	Divê hûn bi xwe serbilind bin.
Thanks for those kind words.	Spas ji bo wan gotinên xweş.
I would really appreciate any insights you can give.	Ez ê bi rastî her têgihîştina ku hûn dikarin bidin spas dikim.
Some might say you are as good as your worst picture.	Dibe ku hin kes bibêjin hûn bi qasî wêneya xweya herî xirab baş in.
You said it was going to be tough, and it was.	Te got ku ew ê dijwar be, û ew bû.
Thanks to the viewers at these events for their comments.	Spas ji temaşevanên li van bûyeran re ji bo şîroveyên wan.
Once, the sight of her smiled.	Carekê, dîtina wê bişirî.
We left without a problem.	Em bêyî pirsgirêk derketin.
However, little is known about these mechanisms.	Lêbelê, hindik di derbarê van mekanîzmayan de têne zanîn.
It is a real struggle for parents.	Ji bo dêûbavan têkoşînek rastîn e.
There is no condition.	Şert tune.
The rooms are comfortable and large, and share a good shower.	Odeyên rehet û mezin in, û serşokek baş parve dikin.
The world was in pain.	Dinya bû êş.
Then outside, then inside.	Paşê der, paşê hundur.
The lighting will be very good.	Ronahî dê pir baş be.
I was not so surprised.	Ez ne ewqas şaş bûm.
I, again, agree that there is a long way to go.	Ez, dîsa, dipejirînim ku rêyek dirêj heye.
In the end her thoughts were hers.	Di dawiyê de ramanên wê yên wê bûn.
Let us become one together.	Werin em bi hev re bibin yek.
The police are there.	Polîs li wir in.
At first sight they would shed tears.	Bi dîtina wan a pêşî wê hêsir bibariya.
And the streets were clean.	Û kolan paqij bûn.
As a result, we chose to do the research at this time.	Wekî encamek, me hilbijart ku di vê demê de lêkolînan bikin.
Now they will not do it for him.	Niha ew ê ji bo wî nekin.
These are very thin and light, and heat up very quickly.	Ev pir tenik û sivik in, û pir zû germ dibin.
However, he started planning for recovery.	Lêbelê, wî dest bi plansazkirina başbûnê kir.
I certainly do not.	Ez bê guman nakim.
It is not clear that you should take it.	Ne diyar e ku divê hûn wiya bigirin.
Now he spoke.	Niha ew peyivî.
Talk to everyone in this position and think that they will play this way.	Di vê pozîsyonê de bi her kesê re bipeyivin û bifikirin ku ew ê bi vî rengî bilîzin.
This must be done !.	Ev divê bê kirin!.
You can say for sure that it was not a purchased store.	Hûn dikarin bê guman bêjin ku ew ne firotgehek kirî bû.
It is clear that freedom is good.	Eşkere ye ku azadî baş e.
Love will die without fully expressing strong feelings.	Hezkirin dê bêyî vegotina tevahî hestên hêzdar bimire.
Enter to watch it.	Ji bo temaşekirina wê bikeve bin.
I almost won.	Ez hema bi ser ketim.
A fact that our dogs are well aware of.	Rastiyek ku kûçikên me baş pê dizanin.
I am happy that my parents still live here.	Ez bextewar im ku dê û bavê min hîn jî li vir dijîn.
It really gives them an added personal touch.	Ew bi rastî pêwendiya kesane ya lêzêdekirî dide wan.
With his back, it will get better.	Bi pişta wî, wê çêtir be.
That is not the important part.	Ew ne beşa girîng e.
Looking at him.	Li wî dinêre.
Related things and not.	Tiştên têkildar û ne.
According to some I was well treated.	Li gorî hinekan ez baş hatim dermankirin.
The primary outcome was direct health care costs.	Encama bingehîn lêçûnên lênihêrîna tenduristî yên rasterast bû.
The story was later published in the book.	Piştî wê jî çîrok di pirtûkê de hat weşandin.
Nor did he call.	Ne jî wî gazî kir.
He simply changed their immediate environment.	Wî bi tenê hawîrdora wan a yekser guhert.
Looking at the wedding ring on his left hand.	Li zengila zewacê ya li ser destê wî yê çepê dinihêrî.
Her plan failed.	Plana wê têk çû.
I came to the same conclusion.	Ez bi heman encamê hatim.
But somehow this did not happen.	Lê bi rengekî ev yek rast nedihat.
I have nothing but memories except my father.	Ji bavê min pê ve ji bilî bîranînên min tiştek tune.
Her eyes stared at me again.	Çavên wê dîsa li min sekinîn.
I see red now.	Ez niha sor dibînim.
The expectation is high.	Hêviya wê gelek e.
More than ten years have passed.	Zêdeyî deh sal derbas bûn.
He was not wearing shoes.	Pêlav li xwe nedikir.
environment '.	jîngeha '.
But he was never able to do that.	Lê tu carî wî nekariye vê yekê bike.
Every song is an amazing product.	Her stranek berhemek ecêb e.
I can not take you.	Ez nikarim te bigirim.
Maybe you can improve it.	Dibe ku hûn dikarin wê çêtir bikin.
But maybe that will change.	Lê dibe ku ew ê biguhere.
I guess this is the future of books.	Bi texmîna min ev paşeroja pirtûkan e.
You will be back here in a few days.	Hûn ê di çend rojan de vegerin vir.
This country will be destroyed.	Ev welat wêran bibe.
Yes, that would be his story.	Erê, ev dê çîroka wî be.
And so it is, but not in the way they think.	Û wusa ye, lê ne bi awayê ku ew difikirin.
Body weight was measured twice a week.	Giraniya bedenê heftê du caran hate pîvandin.
Nothing else is needed from you.	Tiştekî din ji te ne hewce ye.
This issue just can’t get out.	Ev mesele jî tenê nikare derkeve.
Those are the rules of the game.	Ew qaîdeyên lîstikê ne.
I stayed on stage for two hours.	Ez du saetan li ser sehnê mam.
Before the light started like this.	Beriya ronahiyê bi vî rengî dest pê kir.
Basically, today started really well.	Di bingeh de, îro bi rastî pir xweş dest pê kir.
We will be climbing the trees soon.	Em ê di demek nêzîk de rabin ser daran.
Like me, he took the time to dress appropriately.	Mîna min, wî wext girtibû ku bi rêkûpêk cil û berg li xwe bike.
I definitely miss her.	Ez bê guman bêriya wê dikim.
Yes, now you see.	Erê, niha hûn dibînin.
I recognized both.	Min herdu jî nas kirin.
But still he did not come home.	Lê dîsa jî ew nehat malê.
It was a completely different idea to me.	Ew ji bo min ramanek bi tevahî cûda bû.
The people stopped.	Gel rawestiya.
Says you never went to go for a few months.	Dibêje tu qet çuyî ku çend mehan biçî.
On your way, make sure the time is informed.	Li ser riya xwe, pê ewle bine ku demjimêr agahdar e.
I had a daughter and a husband to own.	Keçek û mêrê min hebû ku ez lê xwedî bikim.
We look forward to seeing him back every hour.	Em hêvî dikin ku ew her saetekê vegere.
But he did not tell anyone.	Lê wî ji kesî re negot.
The subject, it may be guessed, was self-evident enough.	Mijar, dibe ku were texmîn kirin, têra xwe eşkere bû.
Her choice was what to do.	Hilbijartina wê bû ku wê çi bike.
Put them on before you come.	Berî ku hûn werin wan li xwe bikin.
They just take place.	Ew tenê cîh digirin.
She knew why.	Wê dizanibû çima.
I helped you.	Min alîkariya te kir.
That’s right, he’s here, and he’s alive now.	Ew rast e, ew li vir e, û ew niha zindî ye.
She liked this very much.	Wê ev yek pir eciband.
If you are a large company, we are not interested.	Ger hûn pargîdaniyek mezin in, em ne eleqedar in.
The latter has a side effect.	Dûv re bandorek alî dimeşîne.
It should not be so.	Divê ne wisa be.
It had nothing to do with sex.	Tu têkiliya vê bi seksê re tune bû.
The fans were incredible.	Fans bêbawer bûn.
Of course I do not want to talk to my father.	Bê guman ez naxwazim bi bavê re bipeyivim.
But it can also be very overwhelming.	Lê ev jî dibe ku pir zêde be.
To have sex with a woman.	Ji bo ku bi jinekê re seks bikin.
Those who usually live here do so.	Yên ku bi gelemperî li vir dimînin, wusa dikin.
And we didn’t get the story exactly right.	Û me çîrok tam rast negirt.
This page is the right place to look.	Ev rûpel cihê rast e ku meriv lê temaşe bike.
The music is still rising.	Muzîk hîn jî radibe.
Just returning their comments is amazing.	Tenê vegerandina şîroveyên wan ecêb e.
We started with very little.	Me bi pir hindik dest pê kir.
It is defined by the people who live it.	Ji aliyê mirovên ku wê dijîn ve tê pênasekirin.
The result of that attempt was negative.	Encama wê hewldanê neyînî bû.
I will never forget her.	Ez ê tu carî wê ji bîr nekim.
You no longer believe in the truth, but in thought.	Hûn êdî ne ji rastiyê, lê bi ramanê bawer dikin.
Everything will be fine, you will see.	Dê her tişt baş bibe, hûn ê bibînin.
No one has mentioned it briefly in court.	Kesî ne di dadgehê de ne jî bi kurtî behsa wê nekiriye.
Stop if the point is removed.	Ger deq were rakirin raweste.
At first, they did not seem to believe me.	Ya yekem, wan xuya nedikir ku ji min bawer bikin.
There was no need for him to think about it.	Ne hewce bû ku ew li ser bifikire.
The interpretation will be clear from the context.	Şîrovekirin wê ji çerçoveyê zelal bibe.
That's not true friends.	Ew ne rast e hevalno.
We do not love each other enough.	Em têra xwe ji hev hez nakin.
It’s like a bad dream.	Mîna xewneke xerab e.
If you get tired.	Heke hûn westiya bibin.
Yes, it is.	Erê, ew e.
The doors on both sides were closed.	Deriyên herdu aliyan hatin girtin.
He wanted to prove he could still play.	Wî dixwest îspat bike ku ew hîn jî dikare bilîze.
Let’s see how.	Ka em bibînin ka çawa.
They are my daughters.	Ew keçên min in.
Three men came up to him.	Sê mêr ber bi wî ve hatin.
They were ten.	Ew deh bûn.
It was human work.	Ew karê mirov bû.
That is not our problem.	Ew ne pirsgirêka me ye.
But no one could get out.	Lê kesî nikarîbû derkeve.
I was not interested, she would not let me.	Min eleqedar nedikir, wê min bernade.
He was not dead either.	Ew ne mirî bû jî.
Then he went back to the post office.	Dûv re ew dîsa çû nav postexaneyê.
Maybe one more time.	Belkî carek din.
The sound is felt neither inside nor outside.	Deng ne li hundur û ne jî li derve hîs dike.
Then what happened, did.	Paşê çi qewimî, kir.
Okay, but the truth does not change.	Baş e, lê rastiyê naguhere.
So we do not have much time.	Ji ber vê yekê wextê me zêde nemaye.
That is the knowledge of the process of our experience.	Ango zanîna pêvajoya ezmûna me ye.
It is dark and cold.	Tarî û sar e.
That is my job.	Ew karê min e.
And plunged deeper into his sister.	Û kûrtir xiste nava xwîşka xwe.
Did he see that we are sitting here now.	Ma wî dît ku em niha li vir rûniştin.
You will be wrong.	Hûn ê xelet bibin.
He can hardly open his eyes here.	Ew bi zor dikare çavên xwe li vir veke.
I count to ten to calm myself down.	Ez heta deh dihejmêrim da ku xwe aram bikim.
Wrote the main article.	Gotara sereke nivîsand.
She said, do not worry, it will help.	Wê got, xem neke, ew ê bibe alîkar.
There is nothing he does not know.	Tiştek ku ew nizane tune.
I have not seen this.	Min ev nedîtiye.
Can he plan now.	Ma ew niha dikare planan bike.
In fact there is no doubt.	Di rastiyê de guman tune.
You have your position, and it is.	We helwesta xwe heye, û ew e.
It seems like a good time to give up your current job.	Wusa dixuye ku demek baş e ku meriv dev ji karê heyî berde.
He can look at himself, and will just turn around.	Ew dikare li xwe binihêre, û dê tenê bizivire.
Remember that we are human.	Bînin bîra xwe ku em mirov in.
This order is not just about money.	Ev ferman ne tenê bi drav ve girêdayî ye.
The business is doing well.	Bazirganî baş diçe.
We were the same age.	Em di heman temenî de bûn.
But there were many mistakes.	Lê gelek xeletî hebû.
I do not see any difficulty in finding a job.	Ez di peydakirina kar de tengasiyek nabînim.
I will not return.	Ez ê venegerim.
Later, however, a confusion began between the two jobs.	Dûv re, lêbelê, di navbera her du karûbaran de tevliheviyek dest pê kir.
However I still do not believe it now.	Lêbelê ez hîna jî niha pê bawer nakim.
You don’t even believe in yourself.	Hûn bi xwe jî bawer nakin.
The claim follows.	Îdîa li pey.
Everywhere he went he was quickly seen.	Li her derê dinê ku ew diçû zû dihate dîtin.
He had no money and no family.	Ne pere û ne jî malbata wî hebû.
No information came from me.	Ti agahî ji min nehat.
Suddenly the whole day seemed like a ken to me.	Ji nişka ve tevahiya roja min ji min re ken xuya bû.
I have to tell my father.	Divê ez bêjim bavê xwe.
The best overall solution is maintained as a result.	Çareseriya giştî ya çêtirîn wekî encam tê parastin.
It has nothing to do with race or anything else.	Tu eleqeya vê bi nijad û tiştekî din re nîne.
There was no middle ground.	Xala navîn tune bû.
Sounds good, but it comes at a heavy price.	Dengek baş e, lê ew bi bihayek giran tê.
It should be either at the bar or in front of the door.	Divê ew an li bar an li ber derî be.
It was over.	Ew derbas bû.
The problem is that they are completely different animals.	Pirsgirêk ev e ku ew heywanên bi tevahî cûda ne.
I have to say love.	Divê ez bibêjim evîn.
Would be nice.	Wê baş be.
There are many controls inside the machine and each one has its own function.	Di hundurê makîneyê de gelek kontrol hene û her yek karê xwe heye.
You can not describe it in words.	Hûn nikarin bi peyvan vebêjin.
The match itself was beautiful.	Maç bi xwe xweş bû.
At least he thought he laughed.	Qe nebe ew difikirî ku ew keniya.
In any case, he did not want to lose this beauty.	Bi her awayî, wî nedixwest vê bedewiyê ji holê rabike.
He saw where he was before his birth.	Wî dît ku ew berî zayîna xwe li ku derê bû.
It will not be difficult to find.	Ew ê ne dijwar be ku bibîne.
Planted in autumn or winter.	Di payîzê an zivistanê de çandin.
I can not see.	Ez nikarim bibînim.
But there is no joy.	Lê şahî tune.
This time it seemed to be different.	Vê carê xuya bû ku cûda bû.
People talk about the length of children’s books.	Mirov behsa dirêjiya pirtûkên zarokan dikin.
I hope he reads this comment.	Ez hêvî dikim ku ew vê şîroveyê dixwîne.
They learn to cook, they believe, they look outside.	Ew fêrî xwarinçêkirinê dibin, pê bawer in, li dervayî xwe dinêrin.
But still, a lot happened, it hurt so much.	Lê dîsa jî, gelek tişt qewimîn, ew qas êş kişandin.
It really makes you drive it.	Ew bi rastî dihêle hûn wê ajotin.
The journey took an hour and a half.	Rêwîtiyê saet û nîvekê dirêj kir.
It may take an hour or more.	Ew dikare saetek an jî bêtir bigire.
So you now know what happened.	Ji ber vê yekê hûn niha dizanin ku çi bûye.
However, that cannot be the full explanation.	Lêbelê, ew nikare bibe ravekirina tevahî.
I call on the people of Kurdistan to join this struggle.	Ez bang li gelê Kurdistanê dikim ku tevlî vê têkoşînê bibin.
I need to know about you.	Divê ez li ser te bizanim.
His mouth dropped.	Devê wî hat xwarê.
Each took a different approach.	Her yekî bi awayekî din girt.
Get involved in the movement.	Tevlî tevgerê bibin.
But they were lucky people.	Lê ew kesên bi şens bûn.
I know he does.	Ez dizanim ew dike.
There was no need to protect her.	Ne hewce bû ku wê biparêze.
I can not feel the spirit of the group.	Ez nikarim ruhê komê hîs bikim.
We are similar but different.	Em dişibin hev lê cuda ne.
All the women in the video are black.	Hemû jinên di vîdyoyê de reş in.
He was drinking.	Wî vexwaribû.
He refused to support any program that included violence.	Wî red kir ku piştgirî daye her bernameyeke ku tundûtûjî tê de heye.
Take one white example.	Yek mînakek spî bistînin.
Relationships grow as you get to know each other.	Têkilî her ku hûn hevûdu nas dikin mezin dibin.
And because.	Û ji ber.
All my benefits allow me to recommend this to my mother.	Hemî feydeyên min dihêle ku ez vê yekê ji diya xwe re pêşniyar bikim.
But the woman he loved.	Lê jina ku jê hez dikir.
They have collected money.	Wan pere berhev kirine.
The feeling is internal.	Hest navxweyî ye.
That their children can go to good schools.	Ku zarokên wan dikarin biçin dibistanên baş.
He said.	Wî got.
He wanted to make money.	Wî dixwest ku ji bo pereyan bike.
There is nothing else in the film.	Di fîlmê de tiştekî din tune ye.
Said its taste now.	Got tama wê niha.
A successful argument here would require at least two things.	Argumentek serketî li vir dê bi kêmî ve du tiştan hewce bike.
Twenty guide changes.	Bîst guhertinên rêber.
That is the reality of what we believe.	Rastiya me ya ku em jê bawer dikin ew e.
Everything happens on it.	Her tişt li ser wê çêdibe.
But not good.	Lê ne baş e.
But even after successful surgery this pattern did not stop.	Lê piştî emeliyata serketî jî ev nimûne nesekinî.
Clearly draw on that particular line of thought.	Li ser wê xeta ramanê ya taybetî paqij bikin.
We can not accept such an approach.	Em nikarin nêzîkatiyeke wiha bipejirînin.
Do what you have to do for yourself.	Tiştê ku divê hûn bikin, ji bo we bikin.
Yes, it was, but only slightly.	Belê, ew bû, lê tenê hinekî.
He was lying on a cold rock on his back.	Ew li ser pişta xwe li ser kevirê sar razayî bû.
Tell you what we should do, he said.	Ji we re bêjim ku divê em çi bikin, wî got.
It is through our hard work that we get paid.	Bi keda me ye ku me pere girt.
He carefully stayed in the middle of the boat.	Ew bi baldarî di nîvê qeyikê de ma.
It is time to work.	Dem dema xebatê ye.
I will probably just throw it out.	Ez ê belkî tenê bavêjim derve.
To them and to those around them.	Ji wan re û ji yên derdora wan re.
They should be scared.	Divê ew bitirsin.
But at least he is still in the game.	Lê bi kêmanî ew hîn jî di lîstikê de ye.
They walk by and walk by.	Ew bi rê ve diçin û bi rê ve diçin.
It's about what.	Ew li ser çi ye.
No one else really knew what was going on there.	Kesek din bi rastî nizanibû ku li wir çi diqewime.
The door is not heavy but there is no key.	Derî ne giran e lê mift tune.
Total peace of mind.	Total aştiya hişê.
The same is true of most other animals.	Di piraniya heywanên din de heman tişt.
Not working well on.	Ne li ser baş dixebite.
They are waiting for me.	Wan ez li bendê me.
If you come up with something out of the ordinary, then they have to re-think their position.	Heke hûn rêbazek bikin, ji bo demekê bikin.
So it took a long time.	Ji ber vê yekê demek dirêj kir.
, when reading hours began.	, dema saetên xwendinê dest pê kir.
The door was safe.	Derî saxlem bû.
But the parties could not agree on the place of meeting.	Lê belê aliyan nekarîn li ser cihê hevdîtinê li hev bikin.
I need you to take him to someone for me.	Ez hewce dikim ku hûn wî ji bo min berbi kesekî ve bibin.
There are things you can not do on your own.	Tiştên ku hûn bi serê xwe nikarin bikin hene.
It does not appear that both exist.	Ne xuya dike ku herdu jî hene.
We can definitely do it here.	Em bê guman dikarin li vir bikin.
This was not a joke.	Ev ne pêkenok bû.
That was their job.	Ew karê wan bû.
In the general case the evidence is similar.	Di rewşa giştî de îspat dişibin hev.
There is no place for black and white topics anymore.	Êdî cih ji mijarên reş û spî re nemaye.
The family history of an illness was similarly negative.	Dîroka malbatê ya nexweşiyek bi heman rengî neyînî bû.
If you want a good meal, pay more.	Heke hûn xwarinek baş dixwazin, hûn bêtir bidin.
I was not riding today.	Ez îro siwar nebûm.
I had to go.	Diviya bû ku ez biçim.
He should know about me.	Divê ew li ser min bizanibe.
There is a lot of information about financial data from different sources.	Di derbarê daneyên darayî de ji çavkaniyên cihêreng gelek agahdarî hene.
What can I be.	Ez dikarim bibim çi.
He completely ignored me.	Wî ez bi tevahî paşguh kirim.
So this will be my first visit.	Ji ber vê yekê ev ê yekem serdana min be.
Dewer.	Dewer.
It was just a word that matched.	Ew tenê peyva ku lihevhatî bû.
Let her know why.	Bila wê bizanin çima.
The home of poor people.	Mala mirovên feqîr.
Did not do very well with her.	Bi wê re pir baş nekir.
She would never look at any of them.	Wê qet li yek ji wan nenêrî.
The farther it is better to leave it.	Dûrtir çêtir e ku ew bihêle.
And it certainly helps.	Û ew bê guman alîkarî dike.
They made a live cast of me from miles up.	Wan ji milan ber bi jor ve kastek zindî ya min kir.
Society and state.	Civak û dewlet.
I could not see the goggle.	Min nikaribû gogê bibînim.
That was something else he followed.	Ew tiştek din bû ku ew li pey bû.
I had heard it before.	Min berê ew nav bihîstibû.
Not so positive.	Ne ewqas erênî.
The father finally gave up.	Bav di dawiyê de da.
After our meal I set off again.	Piştî xwarina me ez dîsa dame ser rê.
The place is as bad as you can get.	Cih bi qasî ku hûn dikarin bibin xirab e.
So much fun with that.	Bi vê yekê pir kêfxweş e.
He took a deep breath, grabbed it and set it on fire.	Bêhna xwe kişand, girt û agir berda.
Lots of pictures.	Gelek wêne.
However, in essence we have no need for these conclusions.	Lêbelê, di eslê xwe de hewcedariya me bi van encaman tune.
Te pere da.	Te pere da.
So here everything is complicated.	Ji ber vê yekê li vir her tişt tevlihev e.
I found my mistake too late.	Min xeletiya xwe pir dereng dît.
Think of something.	Ji bo tiştek bifikirin.
But this is just the beginning.	Lê ev tenê destpêk e.
Of course with that position it has no place in politics.	Helbet bi wê pozîsyonê cihê wê di siyasetê de nîne.
She taught at a school.	Wê li dibistanekê ders da.
There were two years left on his contract.	Li ser peymana wî du sal mabû.
I think they really miss him.	Ez difikirim ku ew bi rastî bêriya wî dikin.
You’ve been around since you were in high school.	Tu ji dema ku tu li lîseyê bû.
To rise.	Ji bo rabe.
I could smell the coffee.	Min bêhna qehweyê didît.
Turn your eyes.	Çavên xwe gerandin.
You are just worried.	Hûn tenê xemgîn in.
We started talking.	Me dest bi axaftinê kir.
It will not work easily until we do the right thing.	Heya ku em tiştê rast nekin ew ê bi hêsanî nexebite.
Everyone was very positive about each other today.	Her kes îro ji hev re pir erênî bû.
Nothing could be further from the truth.	Tiştek bêtir derewîn nabe.
Several interesting features are found.	Çend taybetmendiyên balkêş têne dîtin.
But still not true.	Lê dîsa jî ne rast e.
Each layer takes full time.	Her qatek tam wext digire.
They can be white.	Ew dikarin spî bin.
I do not care who did it, this is not the case.	Ne xema min e kê kiriye, mesele ne ev e.
There are no such reasons here.	Li vir sedemên wisa nîn in.
But you are still not clear.	Lê hûn hîn ne zelal in.
Use this too.	Ji vê yekê re jî bikar bînin.
The clinical characteristics of the patients were recorded.	Taybetmendiyên klînîkî yên nexweşan hatine tomar kirin.
He did not like to lose anything.	Wî hez nedikir ku di tiştekî de winda bike.
All they had to do was let the matter proceed naturally.	Tiştê ku divê wan bikin ev bû ku bihêlin mesele bi awayekî xwezayî pêş bikevin.
Nothing like this was sold out so quickly.	Tiştek bi vî rengî zû nehatibû firotin.
So it ends.	Ji ber vê yekê bi dawî dibe.
Many people love to preserve their memories by taking pictures.	Pir kes hez dikin ku bîranînên xwe bi kişandina wêneyan biparêzin.
We want men.	Em mêr dixwazin.
Yes, we are trying.	Erê, em hewl didin.
He was very free-spirited, very independent.	Ew pir bi ruhê azad bû, pir serbixwe bû.
I will speak at your command or not.	Ez ê bi emrê te biaxivim an neaxivim.
And this is it !.	Û ev e!.
The facts are somewhat unique.	Rastî hinekî yekta ne.
It was not a picture that was stuck.	Ew ne wêneyek ku asê mabû.
All data are presented as mean values ​​or number of patients.	Hemî daneyên wekî nirxên navîn an hejmara nexweşan têne pêşkêş kirin.
The patient will be asked to sign the informed consent form.	Dê ji nexweş were xwestin ku forma razîbûna agahdar îmze bike.
The remaining organization of the paper is described here.	Li vir rêxistina mayî ya kaxezê tê ravekirin.
To slow down.	To hêdî kirin.
I want him to feel the pain.	Ez dixwazim ku ew êşê hîs bike.
In my body.	Di laşê min de.
Here, however, it was different.	Li vir, lê, li vir cûda bû.
He is very, very kind to you.	Ew ji we re pir, pir dilovan e.
She has been with me these last few weeks.	Ew van çend hefteyên dawî bi min re ye.
Order this amazing art.	Siparîş bike vê hunera ecêb.
Maybe he needed a place, he just had to be sexual.	Dibe ku wî cîh hewce bike, ew tenê diviyabû ku ew cinsî be.
In order for us to be successful, we need your help.	Ji bo ku em serketî bin, pêwîstiya me bi alîkariya we heye.
And it does not look too much.	Û ew jî zêde li ber çavan ranebe.
For those who think it will not be in your city.	Ji bo yên ku difikirin ku ew ê li bajarê we nebe.
Go back to the past.	Berê vegere.
But the price was too high.	Lê bihayê pir zêde bû.
This is your show, support.	Ev pêşandana we ye, piştgirî bikin.
Still, there must be an upper limit.	Dîsa jî, divê sînorek jorîn hebe.
Tell him why you are leaving him.	Jê re bêje çima tu wî dihêlî.
I will not take the place with you.	Ez ê cihan bi we re nekim.
Please know your city is here for you.	Ji kerema xwe bizanibin bajarê we ji bo we li vir e.
My son is there.	Kurê min li wir e.
So they had to let me go at the end.	Ji ber vê yekê ew neçar bûn ku ez di dawiyê de biçim.
One of the things that keeps going is the process.	Yek ji tiştên ku berdewam dike pêvajo ye.
You can ask your dog in a sitting position.	Hûn dikarin kûçikê xwe di pozîsyona rûniştinê de bixwazin.
Chances are, you do too.	Ihtimal heye, hûn jî bikin.
We never sleep, we never go to the station.	Em qet xew nakin, naçin qereqolê.
I love this product.	Ez ji vê hilberê hez dikim.
But you have to be resilient.	Lê divê hûn serhêl bin.
Not just in these areas there are problems for everyone.	Ne tenê di van waran de pirsgirêkên her kesî hene.
So you have to make this decision yourself.	Ji ber vê yekê divê hûn bi xwe vê biryarê bidin.
The problem is, there is no way to know for a while.	Pirsgirêk ev e, tu rêyek ku meriv wiya ji bo demekî zanibe tune.
The mind is like the software of the brain.	Hiş wekî nermalava mêjî ye.
It was not clear why.	Ne diyar bû çima.
Always put this in your mouth.	Her tim vê yekê dixe devê xwe.
I think they are tough.	Ez difikirim ku ew dijwar in.
Man is a duty.	Mirov peywir e.
I'm not sure what 's right.	Ez ne bawer im çi rast e.
I do not know what is wrong.	Nizanim çi xelet e.
We share dogs.	Em kûçikan parve dikin.
Yes, it represents its fundamental aspect.	Belê, ew aliyê wê yê bingehîn temsîl dike.
They are well informed.	Ew baş agahdar in.
The interest we had saved was just enough to buy the land.	Faîzê ku me teserûf kiribû tenê têra kirîna axê bû.
Therefore, none of our employees were able to access the factory.	Ji ber vê yekê, ti xebatkarên me nekarîn xwe bigihînin kargehê.
Several years passed.	Çend sal derbas bûn.
He was an interesting man.	Ew zilamek balkêş bû.
There is no shortage of culture and surprise here.	Li vir tu kêmasiya çand û sosretiyê nîne.
All other answers are just thoughts.	Hemî bersivên din tenê raman in.
The patient finally felt a full recovery.	Nexweş di dawiyê de başbûnek tam hîs kir.
Provided statistical advice.	Şêwirmendiya îstatîstîkî pêşkêş kir.
And it seems that this is the plan.	Û xuya dike ku ev plan e.
Just run the words.	Tenê peyvan bimeşînin.
They are in fact far apart.	Ew di rastiyê de ji hev dûr in.
And they are in public places.	Û ew li cihên giştî ne.
We were creative and fully responsible for the production.	Em ji hilberîna afirîner û tam berpirsiyar bûn.
it does not matter.	ferq nake.
There was only one of you.	Tenê yek ji we hebû.
It was a life that was not worth living.	Ew jiyanek ku ne hêjayî jiyanê bû.
Or maybe a bear.	An jî dibe ku hirç.
You only live once in your life.	Tu tenê carekê jiyana xwe dijî.
He says he has not fed them since their arrest and release.	Ew dibêje ji dema girtin û berdanê ve ew xwarinê nade wan.
My mother had only met them for a short time.	Diya min tenê demeke kurt bi wan re hevdîtin kiribû.
Just a week later.	Tenê hefteyek paşê.
Their job is just as useful information.	Karê wan tenê wekî agahdariya kêrhatî ye.
The faces are covered in cold glass.	Rûyên li ber cama sar hatine pêçan.
But now he could get even more for the room, he said.	Lê naha ew dikaribû ji bo jûreyê hê bêtir bi dest bixe, wî got.
How do you speak.	Tu çawa diaxivî.
Not for long.	Ne ji bo demeke dirêj.
Fight for yourself.	Ji bo xwe şer bikin.
In the control group, these parameters were never changed.	Di koma kontrolê de, van parameteran qet neguherî.
Not much, just a few hundred dollars.	Ne pir, tenê çend sed dolar.
Want to achieve something.	Dixwazin tiştekî bi dest bixin.
It is really fast, easy, free and besides testing.	Ew bi rastî zû, hêsan, belaş e û ji bilî ceribandinê ye.
But he was not.	Lê ew nebû.
In fact, many people can feel normal.	Bi rastî, pir kes dikarin xwe normal hîs bikin.
Or so it seemed.	An jî wisa xuya bû.
And he was especially strong in those days.	Û ew bi taybetî di wan rojan de xurt bû.
Oh have friends like that.	Ax hevalên wisa hebin.
You recognized one of them.	Te yek ji wan nas kir.
But why not turn your meeting into a healthy opportunity.	Lê çima hevdîtina xwe veneguherînin fersendek saxlem.
We eat fast.	Em zû dixwin.
Dollars, and he accepted the terms.	Dolar, û wî şertan qebûl kir.
We stopped before the engine started smoking.	Berî ku motor dest bi cixarê bike em sekinîn.
It is only two parts, cut in half.	Tenê ew tenê du beş e, di navîn de qut kirin.
And this may be true because resources are often scarce.	Û ev dibe ku rast be ji ber ku çavkanî pir caran kêm in.
Now she knew exactly who she was.	Êdî wê tam dizanibû ew kî ye.
He needed more.	Ew bêtir hewce bû.
Your site appears to have a problem.	Dixuye ku malpera we pirsgirêkek heye.
Your sexuality is the reason for your successful relationship.	Têkiliya weya zayendî sedemek têkiliya weya serfiraz e.
I just do not know.	Ez tenê nizanim.
Early applications are highly recommended.	Serlêdanên destpêkê pir pêşniyar dikin.
Never, ever give up.	Qet, tu carî dev jê bernede.
He was very happy and wanted to play even more.	Ew pir kêfxweş bû û dixwest hê bêtir bilîze.
When he was born, he was very close.	Dema ku ew çêbû, ew pir nêzîk bû.
The evidence does not support this conclusion.	Delîl vê encamê napejirînin.
But something else needs to be known.	Lê tiştekî din jî divê were zanîn.
But there is no comfort for me.	Lê ji min re rehetî tune.
You only use the latter.	Hûn tenê ya paşîn bikar tînin.
I want this program to work with any data set.	Ez dixwazim ku ev bername bi her komek daneyê re bixebite.
In some cases, that may be what they want.	Di hin rewşan de, dibe ku ew çi dixwazin.
I really just had to go one day.	Bi rastî ez tenê neçar bûm ku rojekê biçim.
After that I did not play again.	Piştî vê yekê min careke din nelîst.
It hurt him so much, that things had lost their reality.	Ew qas ew êşand, ku tiştan rastiya xwe winda kiribû.
Everything was in order, but not enough to make a case.	Her tişt lihevhatî bû, lê têra çêkirina dozê nebû.
It seems that there were pages of notes before the event ended.	Wusa dixuye ku berî ku bûyer biqede rûpelên wê yên notan hebûn.
I do not remember.	Kengî nayê bîra min.
It seemed that everything had been said.	Xuya bû ku her tişt hatibû gotin.
His new wife was almost with her husband.	Jina wî ya nû hema hema bi mêrê xwe re bû.
And the lines were still alive.	Û xetên hê jî zindî bûn.
Unable to escape.	Nikarîbûn birevin.
I had no idea what he wanted to talk about.	Min nizanibû ku ew dixwaze li ser çi biaxive.
We see no reason and no reason.	Em tu sedem û sedemek nabînin.
Plus, like her big brother.	Wekî din, wekî birayê wê yê mezin.
Anyway it was more about me than that.	Bi her awayî ew ji wê zêdetir li ser min bû.
It was a pretty common name.	Ew navek têra xwe gelemperî bû.
And nothing has changed.	Û tiştek nehatiye guhertin.
There is a collection for you to choose from.	Ji bo ku hûn hilbijêrin berhevokek heye.
Now for the control tests.	Naha ji bo ceribandina kontrolan.
Your goal should be to improve every day.	Armanca we divê ew be ku hûn her roj çêtirîn bikin.
It is dangerous.	Ew xeternak e.
They have been watching each other for twenty years.	Bîst sal in li hev temaşe kirine.
Much more than life here.	Ji jiyana li vir gelek zêdetir.
But something new was added.	Lê tiştek nû hatibû zêdekirin.
It is far from the truth.	Ew ji rastiyê dûr e.
I will also mention this article in my blog.	Ez ê di bloga xwe de jî qala vê nivîsê bikim.
These are some things with quality.	Ev hin tiştên bi kalîte ye.
In their four years of college they became best friends.	Di çar salên zanîngehê de ew bûn hevalên herî baş.
This is what a family does.	Ya ku malbatek dike ev e.
He had no intention, he wanted to kill the other.	Mebesta wî tune bû, wî dixwest yê din bikuje.
Every evening was for him, not the hospital staff.	Her êvar ji bo wî bûn, ne xebatkarên nexweşxaneyê.
It definitely helps.	Ew bê guman alîkarî dike.
But the hour came and he heard nothing.	Lê belê saet hat û wî tiştek nebihîstibû.
Now it works.	Niha ew kar dike.
It was a name given to them by others.	Ew navek bû ku kesên din li wan dabûn.
It was only a matter of time before this became clear.	Tenê meseleyek dem bû ku ev eşkere bû.
It was as hidden as we understand it.	Ev bi qasî ku em fam dikin veşartî bû.
The instructions were repeated.	Telîmat hatin dubarekirin.
One is that they kill people.	Yek jî ew e ku mirovan dikujin.
Eventually, he wanted to quit the service and write a book.	Di dawiyê de, wî xwest ku dev ji xizmetê berde û pirtûkek binivîse.
It is the telling of the story.	Ew vegotina çîrokê ye.
Whether we like it or not.	Em bixwazin an nexwazin.
Twenty-nine patients had previously been treated.	Bîst û neh nexweşan berê derman kirin.
You can not continue the game.	Hûn nikarin lîstikê bidomînin.
However, this only works once.	Lêbelê, ev tenê carekê dixebite.
In some databases.	Di hin databasan de.
We have reached it.	Em gihîştine wê.
It is built on the first approach of society.	Bi nêzîkatiya yekemîn a civakê hatiye avakirin.
I can not add more.	Ez nikarim zêde jê bibim.
The central nervous system loves it.	Pergala nerva navendî jê hez dike.
It did not seem that the end of that time was near.	Wisa xuya nedikir ku dawiya wê demê nêzîk bû.
Not much just now.	Ne pir tenê niha.
It was a necessary part of the work.	Ew beşek pêdivî ya xebatê bû.
I was crazy, you know, yes.	Ez dîn bûm, tu dizanî, erê.
Worst yet.	Ya herî xirab hîn.
It does not push him away.	Ew wî dûr naxe.
I would like to know some more information on this site.	Ez dixwazim li ser vê malperê hin agahdariya din bizanim.
I can not imagine how scary it was for him.	Ez nikarim bifikirim ku ew ji bo wî çiqas tirsnak bû.
More like a vision that can be.	Zêdetir mîna vîzyona ku dikare bibe.
Hope the wedding is not too far away.	Hêvî dikim ku dawet ne pir dûr be.
Participants were asked to choose their most important reason.	Ji beşdaran hat xwestin ku sedema xwe ya herî girîng hilbijêrin.
It can be done, but they will eventually negotiate.	Ew dikare were kirin, lê ew ê di dawiyê de danûstandinê bikin.
That’s how my mother got to know him.	Bi vî awayî diya min ew nas kir.
Most plans run for two, three hundred dollars a month.	Gelek plan mehê du, sê sed dolaran dimeşînin.
How to do.	Çawa kirin.
God knows, it’s hard to forget you.	Xwedê dizane, ji bîrkirina te zehmet e.
They usually relieve my stress.	Ew bi gelemperî stresa min ji holê radikin.
We have many events throughout the year.	Di nava salê de gelek bûyerên me hene.
I told him that this is my dream job.	Min jê re got ku ev karê xewna min e.
Maybe you need to get your balance on a wall.	Dibe ku hûn hewce ne ku ji bo hevsengiyê xwe li dîwarekî bigirin.
This way is much easier.	Ev rê pir hêsantir e.
There is nothing strange in this.	Di vê yekê de tiştek xerîb tune.
It will help you to grow but really slowly.	Ew ê ji we re bibe alîkar ku hûn mezin bibin lê bi rastî hêdî.
It’s nice of them.	Ji wan xweş e.
So we are open according to our needs.	Ji ber vê yekê em li gorî hewcedariyên me yên vekirî hene.
We just have to accept this.	Divê em tenê vê yekê qebûl bikin.
Let us make him sad.	Ka em wî xemgîn bikin.
There is a third eye.	Çavê sêyemîn heye.
I recommend the train.	Ez trênê pêşniyar dikim.
He was not afraid.	Ew ne ditirsiya.
It goes like this.	Ev wiha dimeşe.
But there was no money for food.	Lê ji bo xwarinê pere nemabû.
This is where things started.	Li vir tişt dest pê kir.
It took her less than three seconds to recognize the thing.	Ew ji sê çirkeyan kêmtir girt ku wê tiştê nas bike.
Very sharp, very dangerous.	Pir tûj, pir xeternak.
Most likely, everything you ate before.	Pir mimkun e, her tiştê ku we berê dixwar.
I do not need help for this.	Ji bo vê yekê ez hewceyê alîkariyê nakim.
The first change in a year of change.	Guhertina yekem di salek guhertinan de.
No, the war was far from over.	Na, şer dûrî dawî bû.
I was not convinced.	Ez ne bawer bûm.
I want things to just work.	Ez dixwazim tişt tenê bixebitin.
The simple thing is, there was a sound.	Tiştê hêsan ev e, dengek hebû.
Then she knew she was waiting.	Hingê wê dizanibû ku ew li bendê ye.
Otherwise it must be learned.	Wekî din divê fêr bibe.
Email for details.	Email ji bo hûragahiyan.
All models have different colors to choose from.	Hemî modelan rengên cûda hene ku ji wan hilbijêrin.
It is a drawing board.	Ew tabloya kişandinê ye.
I was thinking about it.	Ez li ser wê fikirîm.
I took it harder.	Min ji wê dijwartir girt.
I respect women very much.	Ez ji jinan re pir rêz dikim.
But it is not possible.	Lê ne mimkûn e.
Anger and fear.	Hêrs û tirs.
Most likely he just loved her voice.	Bi îhtîmaleke mezin ew tenê ji dengê wê hez dikir.
No, not so much her home, as the woman herself.	Na, ne ewqas mala wê, bi qasî jin bi xwe.
Or use email.	An jî e-nameyê bikar bînin.
To apply, click here.	Ji bo serîlêdanê, li vir bikirtînin.
The patient will then return to their beds.	Dê nexweş paşê vegere nav nivînên xwe.
One grabbed his injured arm, screaming.	Yekî milê wî yê birîndar girt, kir qîrîn.
The water went down easily.	Av bi hêsanî çû.
It is not clear what he is talking about.	Ne diyar e ku ew bi wê re dipeyive.
He must have seen the same thing in me.	Divê wî heman tişt di min de dîtibe.
Two more minutes.	Du deqîqeyên din.
I was then asked to join them.	Paşê ji min xwestin ku ez tevlî wan bibim.
This was said by some of the participants.	Ev yek ji aliyê hin beşdaran ve hate gotin.
This is how the world looks.	Bi vî awayî li dinyayê dinêre.
I am not aware of this problem.	Haya min ji vê pirsgirêkê tune.
The child has not been seen or heard from since.	Zarok ji wê demê ve ne hatiye dîtin û ne jî bihîstiye.
And of course they were right.	Û bê guman ew rast bûn.
Especially old people.	Bi taybetî mirovên pîr.
We go out every game there and try to win.	Em her lîstikê derdikevin wir û hewl didin ku bi dest bixin.
My experience of loss is there.	Serpêhatiya min a windakirinê li wir e.
These memories are many.	Ev bîranîn pir in.
Her spirit is as important as the detail.	Ruhê wê bi qasî hûrguliyê girîng e.
I am very open to working with those people.	Ez pir vekirî me ku bi wan kesan re dest bi xebatê bikim.
They made it white.	Wan ew li spî kir.
I believe he was not perfect, he is not a father.	Ez bawer im ku ew ne bêkêmasî bû, ne bav e.
However, you stop breathing.	Herçi jî, hûn nefesê rawestînin.
But he knows something.	Lê ew tiştek dizane.
You are a friend.	Tu heval î.
His eyes are open.	Çavên wî vekirî ne.
Because you know I had a heart.	Ji ber ku tu dizanî dilê min hebû.
Here is the code.	Li vir kod e.
I have given a quick explanation on each.	Min li ser her yekê ravekirinek bilez kiriye.
Really, you like this book.	Bi rastî, hûn vê pirtûkê dixwazin.
How can I do this.	Ez çawa dikarim vê bikim.
I was not after anyone.	Ez ne li pey kesî bûm.
It has to do with him.	Ew bi wî rengî heye.
As many times before.	Weke gelek caran berê.
Daily written care plans are required.	Planên lênêrîna nivîskî yên rojane hewce ne.
God knows we can do without it this season.	Xwedê dizane ku em dikarin bêyî wê vê demsalê bikin.
They should do their research on their terms and conditions.	Divê ew lêkolînên xwe li ser şert û mercên xwe bikin.
That's my salon.	Ew salona min e.
In fact this may be too much.	Bi rastî ev dibe ku pir zêde be.
For example, if you are in a bar, go home.	Mînakî, heke hûn li barek in, biçin malê.
The world has changed and so should art.	Dinya guherî bû û divê huner jî wisa be.
Their results were found to be in good agreement with the calculated values.	Encamên wan bi nirxên hesabkirî re lihevhatinek baş hate dîtin.
Everyone else has to add money.	Divê her kesê din bi drav zêde bike.
He is alone.	Ew tenê ye.
No one can hurt my body.	Kes nikare bedena min biêşîne.
There was no place to hide.	Cihê ku xwe veşêre tune bû.
There is none now.	Niha tune ye.
These last two days I have not slept much.	Van du rojên dawî zêde xew nexwarine.
Sound plays a big role in his life.	Deng di jiyana wî de rolek mezin dileyize.
The house of his soul was taken, his house was taken.	Mala canê wî birin, mala wî birin.
Her body was huge.	Laşê wê mezin bû.
You just need to understand life.	Hûn tenê hewce ne ku jiyanê fêm bikin.
It used to be like my second home.	Berê mîna mala min a duyemîn bû.
Each card has four numbers, one for each side.	Her kart çar hejmar hene, ji bo her aliyek yek.
We both really wanted to be a family of two.	Me herduyan bi rastî dixwest ku em bibin malbatek ji du kesan.
I am very short.	Ez pir kurt im.
Science and religion come together today like oil and water.	Zanist û dîn îro wek rûn û avê tê hev.
Do not approach them.	Nêzîkî wan nebin.
We do not force anyone.	Em zorê li kesî nakin.
I do not expect this from anyone.	Ez vê ji tu kesî hêvî nakim.
He is good at it.	Ew di wê de baş e.
I said they were wrong.	Min got ku ew xelet bûn.
He knew that their love would deepen over time.	Wî dizanibû ku evîna wan wê bi demê re kûrtir bibe.
But it is just scary.	Lê ew tenê tirs e.
We paused for a moment and talked.	Em hinekî rawestiyan û axivîn.
We are brothers in what we share.	Di tiştên ku em parve dikin de em birayên hev in.
Days later I finally found out how to do it.	Piştî rojan min di dawiyê de dît ku ez çawa bikim.
There used to be men.	Berê mêr hebûn.
Finally sold the plane.	Di dawiyê de balafir firot.
What a difficult place.	Çi cihekî dijwar e.
Here again many people can not do it.	Li vir dîsa pir kes nikarin wê bikin.
So let’s talk shop.	Ji ber vê yekê em biaxivin dikan.
He had her attention.	Wî bala wê hebû.
You do not want to leave.	Hûn naxwazin derkevin.
, inside his leg after being removed.	, di hundurê lingê wî de piştî ku tê derxistin.
You will be fine.	Hûn ê baş bibin.
It took about five months.	Nêzîkî pênc mehan girt.
He wears his shirt.	Kirasê xwe li xwe dike.
There was anger in her voice, but something else.	Di dengê wê de hêrs hebû, lê tiştekî din jî.
It never affects my work.	Ew tu carî bandor li karê min nake.
Just think of what we have done.	Tenê bifikirin ku me çi kiriye.
There may be an ideal.	Dibe ku îdealek hebe.
But still you go.	Lê dîsa jî hûn diçin.
I don’t know why it makes me feel better.	Nizanim çima ew min çêtir hîs dike.
I am doing better and hope it continues.	Ez çêtirîn dikirim û hêvî dikim ku ew bidome.
Until recently, these methods were very successful.	Heta van demên dawî, ev rêbaz pir serkeftî bûn.
Do not forget.	Ji bîr nekirin.
And see the hardships.	Û tengahiyên giran bibînin.
Make things nice.	Tiştên xweş çêkin.
One is small with the other.	Yek bi yê din re hindik e.
Va.	Va.
But don’t wait too long.	Lê zêde li bendê nemînin.
I was in full live mode.	Ez di moda zindî ya tevahî de bûm.
He sat up slowly.	Ew hêdî hêdî rûnişt.
It depends on the child.	Ew bi zarokê ve girêdayî ye.
A good example for his officers.	Ji bo efserên wî mînakek baş.
And that's what he said.	Û ev e ku wî got.
She wanted to correct her, but did not know how.	Wê dixwest ku wê rast bike, lê nizanibû çawa.
I do not want to see men looking at you with desire.	Ez naxwazim bibînim ku mêr bi xwestek li we dinêrin.
Things you do.	Tiştên ku hûn dikin.
Under the curtain of darkness we began our approach.	Di bin perdeya tariyê de me dest bi nêzîkatiya xwe kir.
You may feel old.	Dibe ku hûn kal hîs bikin.
Which it should be.	Ya ku divê ew be.
Try it now.	Niha biceribîne.
I didn’t want it to work, you know.	Min nexwest ku ew bixebite, hûn dizanin.
Maybe he had.	Dibe ku wî hebû.
Everything that went in my mouth had to be less oily.	Her tiştê ku di devê min de diçû diviya kêm rûn be.
This record was so great.	Ev rekorek ewqas mezin bû.
So he continued on his way.	Loma jî rêya xwe domand.
You can not give me more.	Tu nikarî zêde ji min bidî.
My mother was right.	Diya min rast digot.
The results of the fixed effects models are presented.	Encamên modelên bandorên sabît têne pêşkêş kirin.
I just had to get out of there.	Ez tenê neçar bûm ku ji wir derkevim.
That's the point.	Ew balê ye.
Then you will want the same.	Hingê hûn ê heman tiştî bixwazin.
Instead, it will sit on my computer disk.	Di şûna wê de, ew ê li ser dîska komputera min rûne.
The application was rejected.	Serlêdan hat redkirin.
It absorbs heat.	Ew germê digire.
That's really a great story.	Ew bi rastî çîrokek mezin e.
This variety is heavier than the first but less rare.	Ev celeb ji ya yekem girantir e lê kêm kêm e.
Fire, that was what it was.	Agir, ew çi bû.
A valid data set was created.	Komek daneya derbasdar hate afirandin.
And of course one does not want to make a wrong decision.	Û bê guman meriv naxwaze biryarek xelet bide.
The snow was in perfect condition for the race.	Berf ji bo bezê di rewşeke bêkêmasî de bû.
And for some reason she loved me again.	Û ji ber hin sedeman wê dîsa ji min hez kir.
We had to come to terms with this.	Diviyabû em bi vê yekê bihatana.
Here are my notes.	Li vir notên min hene.
All works well.	Hemî baş dixebite.
They are single birds.	Ew teyrên tekane.
I will not play anymore.	Ez ê êdî nelîzim.
And our children come from us.	Û zarokên me ji me tên.
It may take some time, but it's worth it.	Ev çend dem digire, lê hêjayî wê ye.
It's up to me to stop.	Li ser min e ku ez rawestim.
We will get back to you as soon as we can.	Heya ku ji destê me tê em ê li we vegerin.
We can do that.	Em dikarin wiya bikin.
I was scared.	Ez tirsiyam.
After a few bad years, faith begins to return.	Piştî çend salên xirab, bawerî dest bi vegerê dike.
I need to know how he does it.	Divê ez bizanim ka ew çawa dike.
Pretty very calm.	Pretty pir aram in.
I can not alone.	Ez nikarim tenê.
What is the difference ?.	Çi ferq heye?.
You know, it was really hard.	Hûn dizanin, ew bi rastî dijwar bû.
I feel cold and empty.	Ez xwe sar û vala hîs dikim.
Parents do too.	Dê û bav jî dikin.
Let me give a few practical examples.	Ez çend mînakên pratîk bidim.
We need real cases.	Pêdiviya me bi dozên rastîn heye.
So there may be other types.	Ji ber vê yekê dibe ku celebên din.
I'm really not interested in that.	Bi rastî ez ji vê yekê re eleqedar nabim.
We want to live in peace with them.	Em dixwazin bi wan re di nava aştiyê de bijîn.
A little meaning entered the room.	Wateyek hindik ket odê.
The process is repeated for each new frame.	Pêvajo ji bo her çarçoveyek nû tê dubare kirin.
If not drop them a note.	Heke ne ji wan re notek davêjin.
I do not believe there is a bright future.	Ez bawer nakim ku pêşerojek geş hebe.
Small things like that.	Tiştên piçûk ên weha.
I will give you more information in the section below.	Ez ê bêtir agahdarî li ser beşa jêrîn bidim we.
It is very straight forward.	Ew pir rasterast li pêş e.
You have to go now.	Divê hûn niha biçin.
Motion picture buyer.	Kirrûbirra Motion picture.
If you are successful but hate the process, you will stop doing it.	Ger hûn serketî bin lê ji pêvajoyê nefret dikin, hûn ê dev ji kirina wê berdin.
They were starting to do evil.	Wan dest bi xerabiyê dikir.
But nothing seems to work.	Lê tiştek xuya nake ku kar dike.
I have been following their struggle ever since.	Ez ji wê demê ve têkoşîna wan dişopînim.
And of course he went with us.	Û bê guman ew bi me re çû.
Of course the topic is not the subject of discussion.	Bê guman mijar ne mijara nîqaşê ye.
We want to feel connected, like someone is holding us.	Em dixwazin xwe girêdayî hîs bikin, mîna ku kesek me digire.
It is very difficult.	Ew pir dijwar e.
It really hurt you.	Wê bi rastî jî te êşand.
Of course she will not be able to do that.	Bê guman wê nikaribe di vê yekê de bike.
Their faces were old.	Rûyên wan pîr bûn.
There are many characters.	Pir karakter hene.
It was as if he was standing behind the door.	Mîna ku ew li pişt derî rawesta bû.
He just went inside.	Ew bi tenê ket hundur.
It really makes us happy.	Bi rastî me kêfxweş dike.
Figure with title.	Figurek bi sernav.
Average values ​​are set.	Nirxên navîn têne destnîşan kirin.
Others died, or were arrested.	Yên din mirin, an hatin girtin.
He made his request.	Wî daxwaza xwe kir.
Take off your clothes and be with me.	Cilên xwe derxe û bi min re bibe.
Then she will live up to her promise, of course.	Paşê wê sozê xwe bijîn, bê guman.
You never know when it will be your last chance.	Hûn qet nizanin ka ew ê kengê şansa weya dawî be.
We have the same right as them.	Mafê me jî bi qasî wan heye.
Let me know how things happen.	Bila ez dizanim ka tişt çawa diqewimin.
But the story can be true.	Lê çîrok dikare rast be.
Since then, it has only been cured.	Ji wê demê ve, ew tenê tedawî dibe.
There was positive evidence here.	Li vir delîlek erênî bû.
, Region.	, herêm.
She was in fact his wife, his true love.	Ew di rastiyê de jina wî bû, evîna wî ya rastîn.
Kids love it.	Zarok ji vê yekê hez dikin.
We got together.	Me li hev girt.
Maybe you used magic on it.	Dibe ku we sêrbaz li ser wê bikar anî.
Loved everything.	Ji hemû tiştî hez dikir.
Killed in the line of duty.	Di çarçoveya erka xwe de hat kuştin.
Do not forget anything.	Tiştekî ji bîr neke.
And he.	Û wî.
So, something works with you.	Ji ber vê yekê, tiştek bi we re dixebite.
Competition every day.	Her roj pêşbirk.
Believe me, it's great.	Ji min bawer bike, ew mezin e.
It is very sad that we let this get out of control.	Pir xemgîn e ku em hişt ku ev ji kontrolê derkeve.
She had long lived, lost a son, a husband.	Wê dirêj jiya, kurek, mêrek wenda kiribû.
However we do not love each other.	Lêbelê em ji hev hez nakin.
We made a mistake, a terrible mistake.	Me xeletiyek kir, xeletiyek tirsnak.
Control.	Kontrol.
A statistical experiment was not used to determine the sample size.	Ji bo diyarkirina mezinahiya nimûneyê ceribandinek îstatîstîkî nehat bikar anîn.
There is not much hope in her age.	Di temenê wê de hêviyek zêde nemaye.
An investigation is needed.	Vekolînek pêdivî ye.
Next, think of finding something.	Dûv re, dîtina tiştekê bifikirin.
But this does not allow me to feel two things at once.	Lê ev yek min nahêle ku ez bi yekcarî du tiştan hîs bikim.
I will get ice every day.	Ez ê her roj qeşa bigirim.
And it just sucks.	Û ew tenê vê yekê dikişîne.
With your own eyes.	Bi çavên xwe.
Of course he was right.	Bê guman ew rast bû.
These different components are usually heavy and complex.	Ev pêkhateyên cuda bi gelemperî giran û tevlihev in.
There was nothing wrong with them.	Tiştek li ser wan tune bû.
Basically, they go to a special environment for a unique experience.	Di bingeh de, ew ji bo ezmûnek bêhempa diçin hawîrdorek taybetî.
She was standing next to him.	Ew li kêleka wî rawesta bû.
I put the fourth one on top.	Min çaremîn danî ser jor.
He does not believe what you believe.	Ew ji tiştê ku hûn bawer dikin bawer nake.
The structure of the world was not very strong.	Avahiya dinyayê ne pir xurt bû.
If not, then select the device to install as new.	Heke ne, wê hingê amûrê wekî nû saz bikin hilbijêrin.
They had four children.	Çar zarokên wan hebûn.
Larger groups will be taken in place.	Komên mezintir dê li cîh werin girtin.
I can take them longer.	Min dikarî wan dirêjtir bigirim.
And yes, he will play the game.	Û erê, ew ê lîstikê bike.
Silence is a wonderful thing.	Bêdengî tiştekî ecêb e.
Everyone is here.	Her kes li vir e.
That is their expression.	Ew îfadeya wan e.
I said ok and everything was fine.	Min got baş e û her tişt baş bû.
You can hardly see the length of a car in front of you.	Hûn bi zehmet dikarin dirêjahiya otomobîlek li pêş xwe bibînin.
Regular exercise benefits your physical, mental and emotional health.	Werzişkirina birêkûpêk ji tenduristiya laşî, derûnî û hestyarî sûd werdigire.
Indicates the number of individual cells.	Hejmar hucreyên kesane nîşan dide.
I personally do not know what to think about it.	Ez bi xwe nizanim li ser wê çi bifikirim.
It felt warm, dry and amazing.	Ew germ, hişk û ecêb hîs dikir.
He had already given himself to three women.	Wî berê xwe da sê jinan.
This causes the image to not be created.	Ev dibe sedem ku wêne nikare were çêkirin.
The patient had no significant medical or surgical history.	Nexweş dîrokek bijîjkî an neştergerî ya girîng tune bû.
But, you see, the audience learns things.	Lê, hûn dibînin, temaşevan bi tiştan re fêr dibe.
Of course there are some biological components of language.	Helbet hin pêkhateyên biyolojîk ên zimên hene.
She had important news to share.	Wê nûçeyek girîng hebû ku parve bike.
You are very kind.	Tu pir dilovan î.
And while we were there before, we did not see it.	Û dema ku em berê li wir bûn, me ew nedîtin.
Use anyone who can help me.	Her kesê ku dikare alîkariya min bike bikar tîne.
They are afraid that their history will be taken away from them.	Ditirsin ku dîroka wan ji destê wan bê girtin.
Û xwar.	Û xwar.
It must be a fast ride.	Divê rêwîtiyek bilez be.
He told me many things.	Wî gelek tişt ji min re vegot.
See how different they are.	Binêrin ka ew çiqas cûda ne.
That now the basic struggle will be between me and her.	Ku êdî têkoşîna bingehîn wê di navbera min û wê de be.
Very few adults smoke in cars with children.	Pir hindik mezinan di otomobîlên bi zarokan de cixareyê dikişînin.
It drove every normal person away.	Ew her mirovê normal dûr xist.
Land, garden.	Erd, bexçe.
He came to her.	Ew hat cem wê.
I think you know very well what this is.	Ez difikirim ku hûn pir baş dizanin ev çi ye.
Do not think of anything.	Tiştek nefikirin.
None of them spoke.	Yek ji wan nepeyivî.
The other two problems are related to the components.	Du pirsgirêkên din bi pêkhateyan ve girêdayî ne.
This is only available for schools.	Ev tenê ji bo dibistanan heye.
It is not difficult to see why this is so.	Ne zehmet e ku meriv bibîne ka çima wusa ye.
Just show me the murder, sister.	Tenê min nîşan bide kuştinê, xwişk.
Yet there are no applications of it in politics.	Lêbelê di siyasetê de tu sepanên wê tune.
This is limited to removing them from the map only.	Ev tenê ji bo rakirina wan ji nexşeyê sînorkirî ye.
Read his rights and get him out of here.	Mafên wî bixwînin û wî ji vir derxînin.
Now, they are dead, or worse.	Niha, ew mirine, an xerabtir.
It is the only part of life that really matters.	Ew tenê beşek jiyanê ye ku bi rastî girîng e.
The other dog went to the village.	Kûçikê din çûbû gund.
It never happened.	Qet nebûye.
That is true economic pain.	Yanî êşa aborî rast e.
Insurance systems raise prices.	Pergalên bîmeyê bihayê bilind dikin.
I look forward to coming back.	Ez hêvî dikim ku vegere.
Well, he said.	Baş e, wî got.
We are big on this.	Em li ser vê yekê mezin in.
It was fun, you.	Ew kêfxweş bû, hûn.
Everything in order, one part here, one here and so on.	Her tişt bi rêz, yek beş li vir, yek li vir û hwd.
I did not see a strong note.	Min nota qalind nedît.
That makes life very difficult.	Ku jiyanê pir dijwar dike.
I know this place.	Ez vê derê dizanim.
In the end, let there be no mistake.	Di vê dawiyê de, bila xeletiyek nebe.
There are a lot of games out there.	Li wir gelek lîstik hene.
Not old, though.	Ne pîr, lê belê.
She sent me a number of patients.	Wê ji min re hejmarek nexweş şandin.
Walk in them.	Di wan de bimeşin.
And we will be less.	Û em ê kêm bin.
Maybe it's really beautiful.	Dibe ku ew bi rastî bedewî ye.
You can not go back.	Hûn nikarin paşde vegerin.
He did not leave this issue.	Wî ev mesele nehiştiye.
They are also an important class.	Ew jî çînek girîng in.
This is not one of them.	Ev ne yek ji wan e.
She lives with her mother and two younger brothers.	Ew bi diya xwe û du birayên xwe yên biçûk re dijî.
Because you can play it in so many different ways.	Ji ber ku hûn dikarin wê bi gelek awayên cûda bilîzin.
This is exactly what came out in that show.	Ya ku bi rastî di wê pêşandanê de derket holê ev e.
We received good advice about the area.	Me di derbarê herêmê de şîretên baş wergirtin.
The data showed the opposite.	Daneyên, berovajî nîşan dan.
I have given you many things to follow.	Min gelek tişt dane we ku hûn bişopînin.
Nothing was planned.	Tiştek nehatibû plankirin.
Do not trust this site.	Ji vê malperê bawer nekin.
I feel at home here.	Ez li vir xwe wek malê hîs dikim.
All general surveys were of good quality.	Hemî lêkolînên gelemperî ji kalîteya baş bûn.
He later died in the fire.	Paşê di şewatê de mir.
However, it is not an option.	Herçi jî, ew ne vebijarkek e.
What you stand for is not that it stands for you.	Ya ku hûn jê re radiwestin ew e, ne ku ew ji bo we radiweste.
This time too everyone wanted to ride.	Vê carê jî her kesî xwest ku siwar bibe.
They may meet once a week or every other week.	Dibe ku ew dikarin hefteyê carekê an jî her hefteyek din bicivin.
But we realized that it just does its job.	Lê me fêm kir ku ew tenê karê xwe dike.
If only she could go back in time.	Ger tenê wê bikariba vegere dema xwe.
He really loved it.	Wî bi rastî jê hez kir.
Then we went to his house.	Dû re em çûn mala wî.
Before turning for the night.	Berî ku ji bo şevê veguherîne.
Then a young man came into the bar.	Paşê xortek hat hundurê bar.
When they made five, people started.	Dema ku wan pênc kir, mirovan dest pê kir.
It is very rich.	Ew pir dewlemend e.
I can do better.	Ez dikarim çêtir bikim.
My code looks like this.	Koda min bi vî rengî xuya dike.
And not just women.	Û ne tenê jin e.
I could not even drink water.	Min nikaribû avê jî vexwe.
I rarely spend time with my dad.	Ez pir kêm caran bi bavê xwe re derbas dikim.
That was what they were talking about.	Tişta ku ew li ser dipeyivin ev bû.
He has not said a word to anyone in the record since then.	Ji wê demê ve di qeydê de yek gotin ji kesî re negotiye.
This is what we were saying the government could not do.	Ya ku me digot qey hikûmet nikare bike ev e.
It turned out that he had nothing to do with numbers.	Derket holê ku tu têkiliya wî bi hejmaran re tune ye.
There was one class and many teachers in this first school.	Di vê dibistana yekem de yek polê û gelek mamoste bû.
Sometimes you will make them.	Carinan hûn ê wan çêbikin.
Anyone could live with this.	Her kes dikaribû bi vê bijî.
So is your father.	Bavê te jî wisa ye.
There is only one of them in town.	Li bajêr yek ji wan tenê ye.
She was very beautiful and still looked beautiful.	Ew pir xweşik bû û hîn jî xweş xuya dikir.
Most bases will come home.	Piraniya bingeh dê werin malê.
What an awesome shirt.	Çi kirasekî bi heybet.
I thought everyone just knew.	Min digot qey her kes tenê dizanibû.
That war is bad in itself.	Ew şer bi xwe xerab e.
This is what governs the system and not the goal.	Ya ku desthilatdariyê dike sîstem û ne armanc ev e.
To make it sound like it was played too long.	Ji bo ku ew deng bide ku ew pir pir dirêj hate lîstin.
I still paid for it this week.	Min hîn jî ji bo vê hefteyê heqê wê da.
Usually, when we have a conflict over sex, we catch our breath.	Bi gelemperî, dema ku me li ser seksê nakokî heye, em nefesa xwe digirin.
But there was no place for this.	Lê cihê vê yekê tune bû.
Yes, it was lost.	Belê, winda bû.
Your voice can make a difference.	Dengê we dikare cûdahiyek çêbike.
There is nothing but me.	Ji bilî min tiştek tune.
I decided to use you, to take advantage of you.	Min biryar da ku te bi kar bînim, ji te sûd werbigirim.
I let it be what he wanted it to be.	Min hişt ku ew bibe ya ku wî dixwest bibe.
We hope to see you again in the near future.	Em hêvîdar in ku di demek nêzîk de we dîsa bibînin.
Five independent tests.	Pênc ceribandinên serbixwe.
It was the first time he had come home.	Cara yekem bû ku ew dihat malê.
I came to kill him.	Ez hatim kuştina wî.
Do it for her.	Ji bo wê bikin.
I will do everything for his little face.	Ez ê ji bo wî rûyê piçûk her tiştî bikim.
It will create a beautiful display of light blue flowers.	Ew ê pêşangehek xweşik a kulîlkên şîn ên sivik çêbike.
Few of them know me.	Kêm wan ez nas dikim.
The water should be a deep blue.	Av divê şînek kûr be.
In the short season.	Di demsala kurt de.
We work here as a team together.	Em li vir wek tîm bi hev re dixebitin.
I do not care too much about this.	Ez zêde xema vê yekê nakim.
It hit him in the chest.	Li sînga wî xist.
No software download required.	No download software pêwîst.
They can be fun.	Ew dikarin kêfxweş bibin.
He did not know who he was passing through.	Kesê ku ew derbas bû nas nedikir.
Stay out.	Li derve bimînin.
She looked and saw nothing.	Wê nêrî û tiştek nedît.
I have nothing to show him but the increase in health problems.	Tiştek min tune ku ez jê re nîşan bidim lê zêdekirina pirsgirêkên tenduristiyê.
And you know, it wasn’t half bad.	Û hûn dizanin, ew ne nîv xerab bû.
It was beautiful.	Ew xweş bû.
They are not.	Ew ne.
This article takes a step back in that direction.	Ev gotar di wî warî de gaveke destpêkê dike.
They are more than we can imagine.	Ew ji ya ku em dikarin xeyal bikin zêdetir in.
Let's do another one.	Ka em yekî din bikin.
Together they began to separate the stock and let everyone walk.	Wan bi hev re dest pê kir ku stokê ji hev veqetînin û her kes bimeşin.
Pour hot water.	Ava germ birijînin.
He reads a statement in front of her.	Ew li ber wê daxuyaniyekê dixwîne.
Wisa dike.	Wisa dike.
I'm stuck in your systems.	Min di pergalên we de girtiye.
But when she looked back, the smile was still there.	Lê gava ku wê li paş xwe nêrî, bişirîn hê li wir bû.
They are right after you.	Ew rast li pey we tên.
All he needed was this.	Ya ku jê re lazim bû ev bû.
It was a long journey home.	Ew rêwîtiyek dirêj bû malê.
I think we will return him for a reasonable deal.	Ez difikirim ku em ê wî ji bo peymanek maqûl vegerînin.
He was there longer than me.	Ew ji min jî dirêjtir li wir bû.
Friend of your soul.	Hevalê canê te.
Life just stands in the way.	Jiyan tenê rê li ber digire.
A time for families to be together.	Demek ku malbat bi hev re bin.
This does not lead to recovery.	Ev rê nade başbûnê.
It was very visible.	Ew pir xuya bû.
And it was legal.	Û qanûnî bû.
But the situation is far from over.	Lê rewş ji dûr ve ye.
Films take a maximum of ten or twenty minutes.	Herî zêde deh an bîst deqe fîlm digirt.
The house was calling to him.	Malê gazî wî dikir.
But they themselves do not want to be changed.	Lê ew bixwe jî naxwazin bên guhertin.
There are two main purposes.	Du armancên sereke hene.
He never raised his voice.	Qet dengê xwe bilind nekir.
They will then either release me or let me die.	Wê hingê yan min azad bikin yan jî bihêlin ez bimirim.
Four fish died.	Çar masî mirin.
Your eyes.	Çavên xwe.
He helped you with the papers this morning.	Wî vê sibê bi kaxezan alîkariya te kir.
Find out how long it takes for them to be called back.	Fêr bibin ka çiqas wext maye ku ew dîsa werin gazî kirin.
The walls continue to put pressure on us.	Dîwar zextên li ser me berdewam dikin.
We want discussion.	Em nîqaşê dixwazin.
I will show more of it later.	Ez ê paşê bêtir wê nîşan bidim.
And then you need to save your money and buy some protection.	Û paşê hûn hewce ne ku dravê xwe bistînin û hin parastinê bikirin.
We used to be on guard together.	Berê em bi hev re nobedar bûn.
Therefore, it will not be found.	Ji ber vê yekê, wê neyê dîtin.
To save money, set financial goals.	Ji bo peran teserûf bikin, armancên darayî destnîşan bikin.
You have researched.	Te lêkolîn kiriye.
Tewra must have never been a child.	Tewra divê tu carekê zarok bûyî.
And he was glad he was able to do that.	Û ew dilşad bû ku karibû vê yekê bike.
It does not.	Ev yek nake.
At least it went fast.	Qe nebe zû çû.
Both reasons are not in the right case.	Her du sedem jî di doza rast de tune.
His brain had not gone.	Mejiyê wî neçûbû.
It is a culture.	Ew çand e.
Maybe he still did.	Dibe ku ew hîn jî kir.
His eyes were yellow.	Çavên wî zer bûn.
He also enjoyed it.	Kêfa wî jî hat.
I'm so glad you shared it.	Ez pir kêfxweş im ku we ew parve kir.
More days passed without anyone calling.	Zêdetir roj derbas bûn bêyî ku tu kes bangek bike.
What is interesting if you work on this show.	Ger hûn li ser vê pêşandanê bixebitin çi balkêş e.
The truth, in the end, will catch up with him.	Rastî, di dawiyê de, wê bi wî re bigirin.
This is true.	Ev rastî ye.
She does not hit him.	Ew bi wî naxe.
Now a lot of time is in his hands.	Niha gelek wext di destê wî de ye.
Tonight you and I are alone.	Îşev ez û tu tenê me.
I think it gets better day by day.	Ez difikirim ku roj bi roj baştir dibe.
If he knows where to run.	Ger ew bizane ku birevîne ku derê.
You have done your job.	Te karê xwe kiriye.
I love wine.	Ez ji şerabê hez dikim.
Laws help character formation.	Qanûn alîkariya formkirina karakterê dikin.
Everything they do, they do it in style.	Her tiştê ku dikin, bi şêwazê dikin.
Do your homework with a little planning.	Bi piçekî plansaziyê karê xwe dikin.
He felt more tired for a reason.	Wî ji sedemê xwe bêtir westiyayî hîs kir.
But still here he was again.	Lê dîsa jî li vir ew dîsa bû.
Her goal was to explain and she did it.	Armanca wê ravekirina ravekirinê bû û wê ev yek kir.
And there he was, the sign he wanted to see.	Û li wir bû, nîşana ku wî dixwest bibîne.
Well, yes, maybe.	Belê, erê, dibe ku.
Nor will she look at him.	Ne jî wê li wî binêre.
This pressure is not observed for both samples.	Di vê zextê de ji bo her du nimûneyan nayê dîtin.
As far as we are concerned, he has fallen on his feet.	Bi qasî ku em têdikoşin, ew li ser piyan ketiye.
I fail for the third time.	Ez cara sêyemîn têk diçim.
And get back to work.	Û dîsa vegere ser kar.
This may be a very old reference for you.	Dibe ku ew ji bo we referansek pir kevn be.
The answer is yes.	Bersiv dixwaze.
On the way forward.	Di rê de li pêş.
Stories are not real life.	Çîrok ne jiyana rast in.
A society controlled by workers.	Civakek ku ji hêla karkeran ve tê kontrol kirin.
She waited for dinner from her husband.	Ew li hêviya şîvê ji mêrê xwe re ma.
It is about playing a game.	Ew li ser lîstikek lîstin e.
Her hand sees.	Destê wê dibîne.
They looked very comfortable around each other.	Ew li dora hev pir rehet xuya dikirin.
Let me tell you dad.	Ka ez ji te re bêjim bavo.
His hair is white.	Porê wî spî ye.
But there really was no such thing.	Lê bi rastî jî tiştekî wisa çênebû.
Really very, very little.	Bi rastî pir, pir kêm.
But the eyes were the same.	Lê çav heman bûn.
No one is here right now, so you have left your place.	Naha kes li vir nîn e, ji ber vê yekê hûn li cîhê xwe xwedî derketine.
I had the problems of a rich man.	Pirsgirêkên min ên mirovekî dewlemend hebûn.
It was very hot there.	Li wir pir germ bû.
I will not go into numbers.	Ez ê neçim nav hejmaran.
No one told me where.	Kes ji min re negot ku derê.
Let me know if it works for you.	Bila ez dizanim eger ew ji bo we dixebite.
I did not mean that.	Mebesta min ne ew bû.
I do not want to hurt your feelings.	Ez naxwazim hestên te biêşînim.
It was he who was breathing.	Yê ku nefes dikişand ew bû.
I don’t know if this will work, but it may not hurt the test.	Nizanim ka ev ê bixebite, lê nekare zirarê bide ceribandinê.
That table is so amazing.	Ew mase pir ecêb e.
I thought they were right.	Min digot qey ew rast in.
Because time is limited to one hour.	Ji ber ku dem bi saetekê ve sînorkirî ye.
We were just watching.	Em tenê temaşe dikirin.
So we basically got what we wanted to do.	Ji ber vê yekê me di bingeh de tiştê ku em dixwest bikin bi dest xistin.
I was saying you went for good.	Min digot qey tu ji bo başiyê çûyî.
I believe what he says to me.	Ez ji tiştên ku ew ji min re dibêje bawer dikim.
It looks simple but does not work in any way.	Hêsan xuya dike lê bi rengek nexebite.
It's very sad.	Ew pir xemgîn e.
Blue eyes like pieces of blue glass with the sun behind them.	Çavên şîn mîna perçeyên camên şîn ên bi tavê li paş.
The change of identity took less than thirty minutes.	Guhertina nasnameyê kêmtir ji sî deqeyan girt.
Sometimes just doing something can be very effective.	Carinan tenê kirina tiştek dikare pir bi bandor be.
No special software required.	No nermalava taybetî hewce ne.
This is a better solution.	Ev çareseriya çêtir e.
There is room for both approaches.	Cihê herdu nêzîkatiyan jî heye.
His house is now worth the price he paid for it.	Mala wî niha bi qîmeta ku wî ji bo wê daye.
And of course things get better with time.	Û bê guman tişt bi demê re çêtir dibin.
Writing is my passion and my only desire for life.	Nivîsîn hewesa min e û yekane daxwaza min a jiyanê ye.
There is no policy on its own.	Bi serê xwe tu polîtîka namîne.
So too, it's with the games.	Ji ber vê yekê jî, ew bi lîstikan re ye.
If that was the right word.	Ger ew peyva rast bû.
Obviously that is no longer the case.	Eşkere ye ku êdî ne wisa ye.
They were also private field companies.	Ew jî şirketên zeviyên taybet bûn.
I saw this man, knew him well.	Min ev zilam dît, baş nas kir.
I thought it was a success.	Min fikirîn ku ew serkeftinek bû.
I have to carry my things.	Divê ez tiştên xwe hilgirim.
I shared the bedroom with my brother.	Min odeya razanê bi birayê xwe re parve kir.
Seeing his hand.	Destê wî dibîne.
In search it is not so.	Di lêgerînê de ne wisa ye.
Thanks for the breakfast.	Spas ji bo firavînê.
There was nothing to buy on the train.	Di trênê de tiştek tune bû ku bikirin.
Their fear was intense.	Tirsa wan qalind bû.
The last is to thank you.	Ya dawî ew e ku hûn spas bikin.
He will never be his wife, he will never be his family.	Ew ê qet nebe jina wî, ew ê qet nebe malbata wî.
Police orders to keep you in place.	Fermanên polîs ji bo ku hûn li cîh bimînin.
But I can not bear this if they have more features.	Lê ez nikarim vê yekê hilgirim heke ew bêtir taybetmendiyên xwe hebin.
They start traveling together and become friends.	Ew bi hev re dest bi rêwîtiyê dikin û dibin heval.
He knew you before you were born.	Berî ku hûn ji dayik bibin, wî we nas kir.
The place under his feet, at least for now, was still dry.	Cihê di bin lingên wî de, bi kêmanî ji bo niha, hîn jî hişk bû.
Things will be great.	Tişt dê mezin be.
For example, consider the use of red in stop signs.	Ji bo nimûne, bikaranîna sor di nîşanên rawestandinê de bifikirin.
So we had.	Ji ber vê yekê me hebû.
It does too.	Ew jî dike.
It was a reward.	Ev berdêl bû.
With slow growth.	Bi mezinbûna hêdî.
Thanks for listening.	Spas ji bo guhdarîkirinê.
What he does with the book can not hurt him.	Tiştê ku ew bi pirtûkê dike nikare zirarê bide wî.
Their technology was not to be.	Teknolojiya wan ne diviya bû.
I will be waiting for you for a few days.	Ez ê çend rojan li benda te bim.
I wanted to get along with people.	Min xwest ez bi mirovan re bigirim.
I do not know what to do.	Nizanim çi bikim.
That's the way it was.	Rêya vê yekê ev bû.
I'm not like her who is gone.	Ez ne wek wê me ku çûye.
I just wanted to go.	Min tenê xwest ku biçim.
Use it for yourself.	Ji xwe re bikar bînin.
Then I will ask you the question again.	Paşê ezê dîsa pirsê ji te bikim.
All values ​​were higher across the operation than the other two groups.	Hemî nirx li seranserê emeliyatê ji du komên din bilindtir bûn.
One was the cost.	Yek lêçûn bû.
They are taught as good government takes care of you.	Ew têne hîn kirin wekî ku hukûmeta baş li we digire.
This is really very good news.	Ev bi rastî nûçeyek pir baş e.
You are a military man and should know well.	Tu mirovekî leşkerî yî û divê baş bizanibî.
He stayed a few hours and went home.	Çend saetan ma û çû malê.
The first article is here.	Nivîsa yekem li vir e.
I think of you every moment of the day.	Ez her kêliya rojê li te difikirim.
This company only moved away after a few years.	Ev pargîdanî tenê piştî çend salan dûr ket.
Please check back with us.	Ji kerema xwe bi me re vegere kontrol bikin.
You can easily get inside without planning the first few moves.	Bêyî plansazkirina çend tevgerên pêşîn hûn dikarin bi hêsanî xwe têxin hundur.
Very angry.	Gelek hêrs hat.
Put on her white clothes, but make him dark.	Cil û bergên wê yên spî lê bikin, lê wî tariyê bikin.
His eyes were very blue, and very cold.	Çavên wî pir şîn, û pir sar bûn.
They wanted him back.	Wan xwest ku ew vegerin.
I did not look at the number.	Min li hejmarê nenêrî.
Whatever you do, the end will be the same.	Hûn çi bikin bila bikin, dawiya dawî wê heman be.
As teenagers get older, they start to think more about hair loss.	Her ku xortên mezin dibin, ew bêtir dest pê dikin ku li ser windabûna porê bifikirin.
This was repeated twice.	Ev du caran hate dubare kirin.
So beautiful.	Baş razê.
Let's start by talking about our careers.	Ka em bi axaftina li ser kariyera xwe dest pê bikin.
We are waiting for the day of judgment.	Em li benda roja dadgehê ne.
In the end it must go.	Di dawiyê de divê ew biçe.
His soft voice from a moment before he left too.	Dengê wî yê nerm ji kêliyek berî çûyînê jî.
I love food.	Ez ji xwarinê hez dikim.
The city is big.	Bajar mezin e.
This highlights an important point.	Ev xalek girîng derdixe pêş.
I have a feeling you will need it.	Min hestek heye ku hûn ê hewceyê wê bibin.
We were in such a bad situation we were good but not looking.	Em di rewşek ewqas xerab de bûn me baş lê geriya ne.
Looking for a store that will do this for a reasonable cost.	Li dikanek digerin ku dê ji bo lêçûnek maqûl wiya bike.
It is a gift to them and they say thank you.	Ji wan re diyariyek e û dibêjin spas.
Hope he will continue his good work.	Hêvîdarim ku ew ê xebata xwe ya baş berdewam bike.
Before you start, you should, of course, back everything up.	Berî ku hûn dest pê bikin, divê hûn, bê guman, her tiştî pişta xwe bidin.
We are ‘I’ and I am so original.	Em 'ez' in û ez ew qas orîjînal im.
A small man, one of many.	Mirovek piçûk, yek ji gelekan.
But it gets worse.	Lê xerabtir dibe.
The first steps were taken.	Gavên ewil hatin avêtin.
There are not enough people to lead the way.	Kesên ku cîhê xwe bi rê ve bibin têr nînin.
This step was performed daily for seven days.	Ev gav heft rojan rojane hate kirin.
I see where you are going with this.	Ez dibînim ku hûn bi vê yekê diçin ku derê.
The game will be fun to play for him.	Lîstik dê ji bo wî bilîzin kêfê bikin.
All great and successful endeavors have a leader.	Hemî hewldanên mezin û serkeftî xwedî rêber in.
I am often asked.	Gelek caran ji min tê pirsîn.
And they do.	Û ew dikin.
You just have to wait and see what happens, basically.	Hûn tenê li bendê bin û bibînin ka çi diqewime, bi bingehîn.
That was the last game.	Ew lîstika dawî bû.
Ethical strategy is necessary because law is basically a moral practice.	Stratejiya exlaqî pêwîst e ji ber ku hiqûq di bingeh de pratîkek exlaqî ye.
There are only two jobs.	Tenê du kar hene.
They went very easily together.	Pir bi hêsanî bi hev re çûn.
An hour and a half away.	Saetek û nîv dûr.
I checked my watch.	Min saeta xwe kontrol kir.
Get the right balance.	Hevsengiyê rast bistînin.
A month or two ago.	Mehek an du meh berê.
If you do not want to join them, so be it.	Ger nexwestin tev li wan bibin, wisa be.
For most people it is not important that you choose to go with it.	Ji bo pir kesan ne girîng e ku hûn hilbijêrin ku pê re biçin.
I brought it home with me.	Min ew ji min re anî malê.
I do not easily make friends.	Ez bi hêsanî hevaltiyê nakim.
After that experience she decided what to do.	Piştî wê serpêhatiyê wê biryar da ku çi bixwaze bike.
She did not want to talk to anyone.	Wê nedixwest bi kesî re biaxive.
It will bring a little peace too.	Wê aştiyek hindik be jî anî.
I was never so happy when the training was over.	Dema ku perwerde bi dawî bû ez qet ewqas kêfxweş nebûm.
Do not agree with you.	Bi we re napejirînin.
You write the code.	Hûn kodê dinivîsin.
Time is in seconds.	Dem di saniyeyan de ye.
The money ran out soon.	Zû zû pere çû.
Still the soldiers fired.	Dîsa jî leşkeran gulebaran kirin.
But other than that, she felt no different.	Lê ji xeynî vê, wê ne cûda hîs kir.
I do not want that action.	Ez wê çalakiyê naxwazim.
It needs to mean something more.	Pêdivî ye ku ew tiştek bêtir wateya.
How can I stop the process until the previous step is completed.	Ez çawa dikarim pêvajoya xwe bisekinim heya ku gava berê derbas bibe.
On me, at least.	Li ser min, bi kêmanî.
This was repeated three times.	Ev sê caran hate dubare kirin.
There is absolutely no way to get those data back.	Bi tevahî rêyek tune ku ew dane paşde vegere.
All that remains is this.	Tiştê ku dimîne ev e.
I do not think it is that simple.	Ez nafikirim ku ew ew çend hêsan e.
It looks like a sack that encloses with a drawstring.	Dixuye ku meriv li derve ye.
But then it happens again with someone else, and again, and again.	Lê paşê ew dîsa bi kesek din re dibe, û dîsa, û dîsa.
It was the worst attack of many.	Ji gelekan êrîşa herî xirab bû.
Almost everyone does.	Hema hema her kes dike.
The coffee was ready by then.	Wê demê qehwe amade bû.
It was an amazing team.	Ew tîmek ecêb bû.
I met her the first night at the hospital.	Min wê şeva yekem li nexweşxaneyê nas kir.
This is a long, long way to go, the best thing you have ever done.	Ev rêyek dûr û dirêj e, tiştê çêtirîn ku we kiriye.
Remember, if it were easy everyone would buy it.	Bînin bîra xwe, ger ew hêsan bûya dê her kes wiya bikira.
You can not do this for a while.	Hûn nikarin vê yekê ji bo demek têr bikin.
Be open and honest with your teams about business issues.	Di derbarê pirsgirêkên pargîdaniyê de bi tîmên xwe re vekirî û rastdar bin.
Not interested in power and control.	Bi hêz û kontrolê re eleqedar nabe.
They are good resources.	Ew çavkaniyên baş in.
Glad you liked it.	Kêfxweş e ku we ew eciband.
Today her father is leaving home.	Îro bavê wê ji malê derdiket.
Keep your feet together.	Berdewam lingên xwe bi hev re bihêlin.
I rubbed my face with my left hand.	Min bi destê xwe yê çepê dest da rûyê xwe.
But it does not work.	Lê ew kar nake.
I know it is only for a few, but it is enough.	Ez dizanim tenê ji bo hindik e, lê bes e.
She could see him trying to decide whether to believe him.	Wê dikaribû wî bibîne ku hewl dide ku biryarê bide ka jê bawer bike.
But do not give up.	Lê dev jê bernade.
Not on the thank you page.	Ne li ser rûpela spasiyê ye.
We were very normal.	Em gelekî normal bûn.
I say do it twice.	Ez dibêm dudu wê bikin.
Watching from the side of the camera.	Ji kêleka kamerayê temaşe dike.
The stock status is active.	Rewşa pargîdaniyê çalak e.
I knew she had a job.	Min dizanibû ku karekî wê heye.
You worked very hard so you have to take a break now.	We pir zehmet xebitî lewra divê hûn niha bêhna xwe bidin.
I noticed that my mother noticed it too.	Min dît ku diya min jî ew ferq kir.
And naturally,.	Û bi xwezayî,.
He stopped the war.	Wî şer rawestandiye.
I tightened my back.	Min pişta xwe xurt kir.
They are still finding a useful job.	Ew hîn jî karûbarek kêrhatî peyda dikin.
Security is one of the biggest benefits of having a smart home.	Ewlehî yek ji mezintirîn feydeyên hebûna xaniyek jîr e.
They did not know it was a memory, of course.	Wan nizanibû ku ew bîrek e, helbet.
Here we briefly describe the different models.	Li vir em bi kurtî modelên cihêreng vedibêjin.
I was in tears.	Ez hêsir bûm.
Go inside and tell him.	Biçe hundir û jê re bêje.
She did the same.	Wê jî wisa kir.
He wanted to think about how the man started the engine.	Wî dixwest bifikire ku meriv çawa motorê dest pê kir.
I was taking a speech lesson.	Min dersa axaftinê digirt.
We are not talking about population control.	Em behsa kontrolkirina nifûsê nakin.
I grabbed the bag and I held it in my hand.	Min çente avêt û min ew girt destê xwe.
I saw you both together.	Min hûn herdu bi hev re dîtin.
Not that it was.	Ne ew bû.
It is very simple and has no consequences as a result.	Ew pir hêsan e û wekî encamên wê jî tune.
It's a small shock.	Ew şokek piçûk e.
Maybe it is too.	Dibe ku ew jî.
She opened it.	Wê vekir.
I forcibly returned my thoughts to the issue at hand.	Min ramanên xwe bi zorê vegerand ser pirsgirêka li dest.
She tried but just could not get out of it.	Wê hewl da lê tenê nekarî ji vê yekê derkeve.
Leave a review.	Leave a review.
And it is captured by the frame.	Û ew ji hêla çarçoveyê ve tê girtin.
Of course, it was possible.	Bê guman, ew gengaz bû.
She had never seen her father so weak.	Tu carî wê bavê xwe ewqas lawaz nedîtibû.
So far the press has done me good.	Heta niha çapemenî ji min re qencî kiriye.
This is not just a group.	Ev ne tenê komeke.
We had fun.	Kêfa me hebû.
My place is there.	Cihê min li wir e.
He had some close calls.	Wî hin bangên nêzîk hebûn.
She gives a beautiful and beautiful performance in this film.	Ew di vê fîlimê de performansek xweşik û xweşik dide.
Believed in the world.	Di cîhanê de bawer kirin.
Everything is for you, and you are for me.	Her tişt ji bo we ye, û hûn ji bo min in.
For the most important argument now, we must ask ourselves this question.	Ji bo argumana niha ya herî girîng, divê em vê pirsê ji xwe bikin.
I could not see his face well.	Min nikarîbû rûyê wî baş bibînim.
This is one of those books.	Ev yek ji wan pirtûkan e.
It is the same.	Eynî ye.
I myself have often had the chance to cry.	Min bi xwe jî gelek caran şansê qîrînê hebû.
I did not want this.	Min ev nexwest.
See what was left of him.	Çi ji wî mabû dît.
He watched.	Wî temaşe kir.
We strive to be part of the solution.	Em dixebitin ku bibin beşek ji çareseriyê.
She should have known this.	Diviyabû wê bi vê yekê bizaniya.
Otherwise, you need me.	Wekî din, hûn hewceyê min in.
Her hair was red.	Porê wê sor bû.
Men were doing stupid things when they got married and the marriage ended.	Mêran dema zewicîbûn û zewac qediya, tiştên ehmeqî dikirin.
We need to improve.	Divê em çêtir bikin.
How were you a lot then ?.	Wê demê tu gelek çawa bûyî?.
There is an end.	Dawî heye.
And sometimes to get out of the way again.	Û carna jî ku carek din ji rê bimîne.
It is a beautiful building.	Ew avahiyek xweş e.
Notice that my left foot has fallen asleep.	Bala xwe dayê ku lingê min ê çepê ketiye xewê.
It is very accurate and everyone can recognize it.	Ew pir rast dike û her kes dikare nas bike.
The program does not know what it is.	Bername nizane ew çi ye.
It just does the right thing.	Ew tenê tiştê rast dike.
The data is incomplete.	Daneyên bêkêmasî ne.
Nothing else goes.	Tiştek din naçe.
They were then able to determine how long the journey would take.	Dûv re wan dikaribû diyar bikin ku rêwî dê çiqas dirêj be.
Constant temperature is recommended.	Germahiya domdar tê pêşniyar kirin.
And so were her shoes.	Û pêlavên wê jî wisa bûn.
He just doesn’t listen.	Ew tenê guh nade.
That is a joke.	Yanî henek e.
Either way, that’s something we do for you.	Bi her awayî, ew tiştek e ku em ji we re didin.
Thoughts can affect reality.	Raman dikarin li ser rastiyê bandor bikin.
This sounds perfectly reasonable.	Ev dengê bi temamî maqûl.
Her pain was clearer than ever.	Êşa wê ji zelaltir bû.
The song received mixed reviews.	Stran rexneyên tevlihev wergirt.
It does not add anything.	Ew tiştek zêde tê de nake.
I tried to explain.	Min hewl da ku şirove bikim.
I grew up, and I grew up.	Ez mezin bûm, û mezin bûm.
But it is dangerous.	Lê ev xeter e.
You cannot drink or eat while doing so.	Dema ku hûn wiya dikin hûn nikarin vexwin an xwarinê bigirin.
Carinan dikir.	Carinan dikir.
Not in this city.	Ne li vî bajarî.
Leaves, and is not seen for another two weeks.	Berdide, û du hefteyên din nayê dîtin.
More research is needed.	Lêkolînên zêde hewce ne.
However, it was not considered a minor problem.	Lêbelê, ew pirsgirêkek hindik nedihat hesibandin.
More like a military.	Zêdetir dişibihe leşkeriyê.
He thinks so.	Wî wisa difikirî.
Raise the pan over medium heat and heat the oil.	Tavê li ser germê bilind bikin û rûnê germ bikin.
Looks like a rock.	Dişibe kevirekî.
No need to start.	Ne hewce ye ku dest pê bike.
Her children wore the best clothes.	Zarokên wê cil û bergên herî baş li xwe kirine.
We have the best ideas.	Em xwedî ramanên herî baş in.
I did it myself.	Min bi xwe kiriye.
All workers were paid for their work.	Hemû karker ji bo keda xwe mûçe dihatin dayîn.
This is the beginning.	Ev destpêk e.
Technology seemed familiar.	Teknolojî naskirî xuya dikir.
They provide an example of each of these.	Ew ji her yek ji van mînakek pêşkêş dikin.
When the form runs, everything works.	Dema ku formê dimeşîne, her tişt dixebite.
Watched the video and got on the road.	Vîdyoyê temaşe kir û bi rê ket.
Until then I will not talk to you much about this.	Heta wê demê ez ê zêde li ser vê yekê bi we re nepeyivim.
Other than that, when the issue is that much.	Ji bilî vê, dema ku mesele ew e ku pir e.
I love the color, very bright.	Ez ji rengê hez dikim, pir geş.
A random effects model was applied.	Modelek bandorên rasthatî hate sepandin.
I needed to know what was happening and why.	Min hewce kir ku bizanim ka çi diqewime û çima.
It can be especially helpful immediately after an injury.	Ew dikare bi taybetî di cih de piştî birîndariyek alîkar be.
What a style of warfare.	Çi şêwazê şer.
The same is true on national television.	Di televizyona netewî de jî wisa ye.
This can only be understood with a few examples.	Ev bi tenê bi çend mînakan tê fêmkirin.
Well, we have a solution for you.	Welê, me ji we re çareseriyek heye.
Each requires a slightly different approach.	Her yek nêzîkatiyek hinekî cûda hewce dike.
He can never really escape his past.	Ew tu carî bi rastî nikare ji rabirdûya xwe bireve.
It would be like watching with their eyes.	Wê mîna ku bi çavên wan temaşe bikin.
Her life made the poor man hell.	Wê jiyana wî zilamê belengaz kir dojeh.
Soon the whole factory had to be closed.	Di demek nêzîk de tevahiya kargeh neçar ma ku were girtin.
That was what this man was saying.	Tiştê ku vî mirovî digot ev bû.
Today everyone is used to it.	Îro her kes bi vê yekê tê bikaranîn.
Our eyes are heavy.	Çavên me giran in.
My request was accepted by the teacher.	Daxwaza min ji aliyê mamoste ve hat qebûlkirin.
It never changes.	Ew qet nayê guhertin.
The door was still closed.	Derî hê jî girtibû.
Be careful, some information is just wrong.	Hişyar bimînin, hin agahdarî tenê xelet in.
Others work there.	Yên din li wir dixebitin.
I hope it works well.	Ez hêvî dikim ku ew baş dike.
This group lives in a better part of the city.	Ev kom li cihekî baştir ê bajêr dijî.
She barely noticed.	Wê bi zorê ferq kir.
I can’t believe how great they both grew in a year.	Ez nikarim bawer bikim ku ew herdu jî di salekê de çiqas mezin bûne.
You will definitely try it.	Hûn ê gumanê biceribînin.
That is your problem.	Pirsgirêka te ye.
But the word burned.	Lê peyv şewitandin.
But it will do the job.	Lê ev ê karê xwe bike.
That organization is my law office.	Ew rêxistin buroya min a hiqûqê ye.
There is another important thing to understand.	Tiştek din a girîng heye ku meriv fêm bike.
In our case, yes.	Di rewşa me de, erê.
I did not quit my job either.	Min karê xwe jî berneda.
It will be as beautiful as tomorrow.	Mîna sibê dê xweş be.
Her face did not work.	Awira wê nexebitîbû.
News spreads very fast these days.	Nûçe van rojan pir zûtir belav dibin.
It is a comfort.	Ew rehetiyek e.
They must eat.	Divê ew bixwin.
It killed a few other things that were captured.	Wê çend tiştên din ên ku girtin kuştin.
Try to force them without the release code, they will finish.	Biceribînin ku wan bêyî koda berdanê bi hêz bikin, ew ê biqedin.
After 15 minutes he was brought to the surface of the dead earth.	Piştî 15 deqeyan ew birin ser rûyê erdê mirî.
They suspect they are dead.	Ew guman dikin ku ew mirî ne.
We got some news that someone had been beaten.	Me hin nûçe girt ku kesek hatiye lêdan.
We knew he would fall again.	Me dizanibû ku ew ê dîsa dakeve.
Your post is rich.	Posta we dewlemend e.
He is great, but knows no better.	Ew mezin e, lê çêtir nizane.
Had to see the boy.	Diviya bû ku kur bibînin.
You imposed yourself on me.	Te xwe li min ferz kir.
She just shook her head.	Wê tenê serê xwe hejand.
The gas is here.	Gaz li vir e.
A spring day.	Rojeke biharê.
I’m not saying sex wasn’t fun.	Ez nabêjim seks ne xweş bû.
And there were other things.	Û tiştên din jî hebûn.
To make it really a false accusation.	Ji bo ku ew rastî sûcdariyek derew were girtin.
You need to understand the requirements vs.	Pêdivî ye ku hûn daxwazên vs fam bikin.
So give us a chance to work with you.	Ji ber vê yekê derfetek bidin me ku em bi we re bixebitin.
In many ways the most unusual experiment.	Bi gelek awayan ceribandinek herî neasayî.
I needed a great night’s sleep.	Pêdiviya min bi xeweke mezin hebû.
Interview with someone else.	Bi kesekî din re hevpeyivîn bikin.
This study designed, conducted experiments, and wrote manuscripts.	Vê lêkolînê sêwirand, ceribandinan kir, û destnivîs nivîsand.
I will offer you no less.	Ez ê ne kêm pêşkêşî we bikim.
Work and growth.	Kar û mezinbûn.
It is a very big job.	Ew karekî pir mezin e.
I could not read anything in those eyes.	Min nikarîbû tiştek di wan çavan de bixwînim.
We spent day and day together.	Me roj û roj bi hev re derbas kir.
It was a sound that made the animal loud and then low.	Ew dengek bû ku heywanek bilind û paşê nizim bû.
It will not look right.	Wê ne rast xuya bike.
There was a bar.	Li wir bar bû.
I showed it to her and she was happy.	Min nîşanî wê da û ew kêfxweş bû.
His hour said six and ten.	Saeta wî şeş û deh got.
I felt complete comfort and security.	Min rehetî û ewlekariya tam hîs kir.
Same thing with him.	Heman tişt bi wî re.
The reasons are simple.	Sedemên hêsan in.
But somehow she did not listen to them.	Lê bi awayekî wê guh neda wan.
I was not afraid of death.	Ez ji mirinê netirsiyam.
He was asked.	Ji wî hat pirsîn.
We will be one with you and accomplish it.	Em ê bi we re bibin yek û pêk bînin.
It works perfectly for me in the end.	Ew di dawiya min de bêkêmasî dixebite.
We chose not to believe so that we would not receive.	Me hilbijart ku em bawer nekin da ku em nestînin.
Our parents were friends.	Dê û bavê me hevalên hev bûn.
See how blue they are.	Binêrin ka ew çiqas şîn in.
I'm not going inside.	Ez naçim hundir.
But there really was no one.	Lê bi rastî kes tune bû.
He works harder than anyone.	Ew ji her kesî bêtir dixebite.
He thought he was lying.	Wî fikirî ku ew derewan dike.
The tests were successful.	Test serkeftî bûn.
People were very serious about technology.	Mirov li ser teknolojiyê pir giran bûn.
All she could do was sit down.	Tiştê ku wê dikaribû bikira rûniştin bû.
When he reached the other side, he heard a third voice.	Gava ku ew gihîşt aliyê din, wî dengê sêyemîn bihîst.
From health once every three months.	Ji tenduristiyê her sê mehan carekê.
Return to the ground with them.	Bi wan re li erdê bizivirin.
She will be afraid of what he will tell her.	Ew ê ji tiştê ku ew jê re bêje ditirse.
She wore a short blue thing that showed off her long legs.	Tiştek şîn a kurt li xwe kiribû ku lingên wê yên dirêj nîşan didin.
I was the new kid of the city.	Ez zarokê nû yê bajêr bûm.
Now the march began.	Êdî dest bi meşê kirin.
But it had to be such a big job.	Lê diviyabû ku ev karekî wisa mezin be.
However, you will not know it, because it was well hidden.	Lêbelê, hûn ê wiya nizanin, ji ber ku ew baş veşartî bû.
I used to have a very good friend.	Berê hevalekî min ê pir baş hebû.
I will focus on the work.	Ez ê li ser kar bisekinim.
If there is a class action law case, sign me up !.	Ger dozek qanûnek çalakiya polê hebe, min îmze bikin!.
The prosecutor did not tell anyone about the injury.	Dozger ev birîndar ji kesî re negot.
All my friends were still in command.	Hemû hevalên min hîn di fermanê de bûn.
But no one is standing around.	Lê tu kes li dora xwe nesekinî.
Nothing much was asked of him.	Tiştekî zêde jê nedihat xwestin.
Breaking this is really hard.	Bi rastî şikandina vê zehmet e.
But her throat did not work.	Lê qirika wê nedixebitî.
The truth is no, that money is not paid back.	Rast e na, ma ew drav paşve nayê dayîn.
There are several ways.	Çend rê hene.
That was the day that was upon us.	Ew roja ku li me bû.
So he should not take care of that.	Ji ber vê yekê ew lênihêrîna ku divê wernagire.
Participated in general education.	Beşdarî perwerdeya giştî bûye.
It depends on the nature of your application.	Ew bi xwezaya sepana we ve girêdayî ye.
And just don’t say that because you are a good person.	Û tenê nebêjin ji ber ku hûn mirovek baş in.
The man raised his face from the ground and looked at her.	Mêrik rûyê xwe ji erdê rakir û li wê nerî.
When we leave, he will be back to sit with you.	Dema ku em herin, ew ê vegere ku bi we re rûne.
We hear a silent cry.	Em guh didin qêrîneke bêdeng.
Like the glass broke every time.	Wek camê her carê dişikest.
I felt loved.	Min hest bi hezkirinê kir.
From anyone who will listen.	Ji her kesê ku dê guhdarî bike.
Life goes on.	Jiyan berdewam dike.
I was a dreamer.	Ez xeyalek bûm.
Men need help.	Mêr hewce ne ku alîkariyê bikin.
I was like something suspicious.	Ez mîna tiştek guman bûm.
It is dark, if not enough.	Tarî ye, ger ne bes be.
We are four.	Em çar.
Imagine, there are more things in life than what we really think.	Xeyal bikin, di jiyanê de ji tiştên ku em bi rastî difikirin zêdetir tişt hene.
They knew exactly what we were doing.	Wan baş dizanibû ku em çi dikin.
And it will continue.	Û ew ê bidome.
Not fun for the world.	Ji bo cîhanê ne kêfxweş e.
I will count the rest later.	Ez ê yên mayî paşê bijmêrim.
Many talented men have actually done it before.	Gelek zilamên jêhatî bi rastî jî berê xwe didin wê.
No, double six three.	Na, ducar şeş sê.
You are his choice.	Tu bijareya wî yî.
That fear was great.	Ew tirs mezin bû.
I can not tell you what the difference was.	Nikarim ji we re vebêjim ku cûdahî çi bû.
Their view was very pleasant.	Dîtina wan pir xweş bû.
Our area was no exception.	Herêma me jî ne îstîsna bû.
It’s just hard.	Tenê zor e.
Both defendants did not respond to the case.	Herdu tawanbaran jî bersiv nedan dozê.
Now is the time for action.	Niha dema çalakiyê ye.
It was made clear that they were not doing anything else.	Eşkere kirin ku ew tiştek din nakin.
Kids are comfortable with the technology, and can download it themselves.	Zarok bi teknolojiyê rehet in, û dikarin wê bixwe dakêşin.
Definitely tomorrow.	Bê guman sibê ye.
She had saved her son.	Wê kurê xwe xilas kiribû.
It was the first day, the first show.	Ew roja yekem bû, pêşandana yekem.
I try to understand them.	Ez hewl didim ku wan fêm bikim.
Either way, you will be very happy with them.	Bi her awayî, hûn ê bi wan re pir kêfxweş bibin.
The thing is, it probably was.	Tişt ev e, dibe ku ew bûya.
Thanks for the case.	Spas ji bo dozê.
Maybe we’re just about something here.	Dibe ku em li vir tenê li ser tiştek bin.
There your family comes together.	Li wir malbata we tê cem hev.
But it was too much.	Lê ew pir bû.
Then take appropriate precautions.	Dûv re tedbîrên guncan bigirin.
There is a perfect deal with this method.	Bi vê rêbazê re peymanek bêkêmasî heye.
Definitely, her world is perfect and under control.	Bi biryar, cîhana wê bêkêmasî û di bin kontrolê de ye.
Once this war was over.	Carekê ev şer bi dawî bû.
We can try to get an example of this.	Em dikarin hewl bidin ku bi mînakek vê yekê bi dest bixin.
Ne hene.	Ne hene.
We opened the door, we left.	Me derî vekir, em derketin.
Anyway, good job.	Herçi jî, karekî baş.
He could have remained silent.	Ew dikaribû bêdeng bimîne.
These people are like her.	Ev mirov dişibin wê.
The first night did not start well.	Şeva ewil baş dest pê nekir.
But what we need to do goes much further.	Lê ya ku divê em bikin pir wêdetir diçe.
This was my real problem.	Ev pirsgirêka min a rastîn bû.
He was holding his breath.	Nefes digirt.
He was lost.	Ew winda bû.
Everyone knew, no one agreed to see.	Her kesî dizanibû, kesî qebûl nedikir ku bibîne.
She raised a finger.	Wê tiliyek hilda.
Pay attention to the details before you draw.	Berî ku hûn xêz bikin, bala xwe bidin hûrguliyan.
She reached forward and grabbed it.	Wê xwe gihand pêş û ew girt.
It is so quiet.	Ewqas bêdeng e.
That meeting will take place in the coming hours.	Ew civîn dê di saetên pêş de pêk were.
According to her, this is where things come from.	Li gorî wê, ev tişt ji ku derê hatî diqewimin.
However, we need to take it slow.	Lêbelê, pêdivî ye ku em hêdî hêdî bigirin.
But, the games are much harder.	Lê, lîstik pir dijwartir in.
Here is a new version of your client program.	Li vir guhertoyek nû ya bernameya muwekîlê we ye.
She took a deep breath.	Wê nefesek kûr kişand.
Your call is.	Banga te ye.
It is a factor of two measured data.	Di nav faktora du daneyên pîvandî de ye.
From three experiments.	Ji sê ceribandinan.
It gives me hope and makes me laugh.	Ew hêviyê dide min û min dikenîne.
Maybe there is more to it now.	Dibe ku niha ji wê zêdetir heye.
You have such a room.	We jûreyek weha heye.
They were ready.	Amade bûn.
This is shown in the image below.	Ev di wêneya jêrîn de tê nîşandan.
Now when it is a legal thing, it suddenly becomes important.	Niha dema ku ew tiştek qanûnî ye, ji nişkê ve girîng dibe.
Find a way to put these people on the ice.	Rêyek bibînin ku van mirovan li ser qeşayê bixin.
If he could, he could do anything.	Ger wî bikira, wî dikaribû her tiştî bike.
The characters you write are a perfect, finished product.	Ew karakterên ku hûn dinivîsin hilberek bêkêmasî, qediyayî ne.
Focus on them.	Li ser wan bisekinin.
The world was new again.	Dinya dîsa nû bû.
Crazy life.	Jiyana dîn.
Do not ask me.	Ji min nepirsin.
So we can get closer to the family.	Ji ber vê yekê em dikarin bêtir nêzîkî malbatê bibin.
A few hours passed.	Çend saet derbas bûn.
You will be measured.	Hûn ê werin pîvandin.
Give it a go and just turn it around.	Wê bidin pêş û tenê bizivirînin.
But there is no health insurance.	Lê sîgorteya tenduristiyê tune.
Maybe it will never progress.	Dibe ku ew ê ti carî pêş nekeve.
If you decide to sell it to me, fine.	Ger hûn biryar bidin ku wê bifroşin min, baş e.
He followed you.	Li pey te hat.
He built his business from scratch.	Wî karsaziya xwe ji tunebûnê ava kir.
He does not talk to anyone.	Ew bi kesî re napeyive.
Then the real business starts.	Piştre karsaziya rastîn dest pê dike.
There was only one round.	Tenê dora yek hebû.
A lot of things happen there.	Li wir gelek tişt diqewimin.
And you probably never know.	Û dibe ku hûn qet carî nizanin.
He is not one of us.	Ew ne yek ji me ye.
Some were burned.	Hinek hatin şewitandin.
As if they are somehow not the same.	Mîna ku ew bi rengekî ne wekhev in.
Someone else came with him.	Kesek din bi wî re hat.
They need to be compared to others.	Ew bi yên din re hevberdanê hewce dikin.
It was six months away from family.	Ev bû şeş meh dûrî malbatê.
He was just sitting there, unable to believe his eyes, nor his ears.	Ew tenê li wir rûniştibû, nikaribû ji çavên xwe, ne jî guhên xwe bawer bike.
I'm sorry you see that.	Ez poşman im ku tu wisa dibînî.
Until the wall came down.	Heta ku dîwêr hat xwarê.
My answer is this.	Bersiva min ev e.
People will feel that they are losing something.	Mirov wê hîs bikin ku ew tiştek winda dikin.
She raised one hand.	Wê yek destê xwe hilda.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Dakevin, bila hûn serdestiyê bikin.
It was the usual version.	Ew guhertoya asayî bû.
He looked at them now.	Wî niha li ber wan nêrî.
Movement construction.	Avakirina tevgerê.
It is the perfect weapon for my style of play.	Ew ji bo şêwaza lîstika min çeka bêkêmasî ye.
They do not want to take orders, but they want guidance.	Naxwazin fermanan bigirin, lê rêwerzê dixwazin.
Make sure it builds a good relationship.	Bawer bikin ku ew têkiliyek baş çêdike.
But he does not need to do that.	Lê ew ne hewce ye ku wiya bike.
They are not a national organization.	Ew rêxistineke neteweyî ne.
She has friends who keep an eye on you.	Hevalên wê hene ku çavê xwe li te digirin.
Three general topics are discussed.	Sê mijarên giştî têne nirxandin.
It is one of those places.	Ew yek ji wan deran e.
It was about a minute before the door opened.	Nêzîkî deqîqeyek mabû ku derî vebû.
Or you can prepare some questions in advance.	An jî hûn dikarin hin pirsan ji berê de amade bikin.
Your sister does.	Xwişka te dike.
The absence was difficult.	Nebûn zehmet bû.
I can not see who he is.	Ez nikarim bibînim ew kî ye.
I hope you enjoy them !.	Hêvî dikim ku hûn ji wan kêfxweş bibin!.
You know, anyone can be bad at running.	Hûn dizanin, her kes dikare bi bez xirab be.
Nothing was right.	Tiştek rast nebû.
Obviously this does not apply to you.	Eşkere ye ku ev ji we re derbas nabe.
The economic function of the family is the most important.	Fonksiyona aborî ya malbatê ya herî girîng e.
Participation is free.	Tevlêbûn belaş e.
In my head.	Di serê min de.
But please know this.	Lê ji kerema xwe vê yekê bizanibin.
You have seen them before.	We berê wan dîtiye.
Beautiful quiet city.	Bajarê bêdeng xweş.
I remember when it opened and everyone was crazy.	Tê bîra min dema vekirin û her kes dîn bû.
It was a small road, out of the way.	Ew rêyek piçûk bû, ji rê vekişiya.
But he did not ask any questions.	Lê wî tu pirs nekir.
A long time to talk.	Demek dirêj bê axaftin.
You need each other.	Hûn hewceyê hevdu ne.
But it requires me to create many of the same forms.	Lê ev ji min re hewce dike ku ez gelek heman forman çêkim.
But something went wrong.	Lê tiştek xelet derket.
Parents have a very nice line to walk.	Dêûbav xwedan rêzek pir xweşik in ku bimeşin.
She saw nothing.	Wê tiştek nedît.
We have the following.	Ya jêrîn me hene.
I saw the darkness as it pulled away from me.	Min tariyê dît ku ew ji min vekişiya.
He passed in the kitchen and got out in front of the car.	Di metbexê re derbas bû û derket ber otomobîlê.
And yet for the other.	Û dîsa jî ji bo yê din.
It was from his wife.	Ew ji jina wî bû.
It's more complicated than that.	Ji wê zêdetir tevlîhev e.
Case line.	Rêzeya dozê.
They will not test you, but it may help to know something about them.	Ew ê we neceribînin, lê ew dibe alîkar ku hûn di derheqê wan de tiştek zanibin.
The children also quickly lost their fear of them.	Zarokan jî zû tirsa xwe ji wan winda kirin.
Not to mention any security of any kind.	Ne ku behsa ti ewlekariya her cure.
I'm addicted.	Ez bi tiryakê me.
This is what they did wrong.	Ya ku wan xelet kir ev e.
He was very honest in his speech.	Ew di mijara axaftinê de pir rast bû.
I can help you find the answer.	Ez ji we re dibe alîkar ku hûn bersivek bibînin.
Then the fight broke out.	Piştre pevçûn derket.
His blood will be seen in the back.	Xwîna wî dê li piştê were dîtin.
It seems like it gives me a test of character.	Wusa dixuye ku ew ceribandinek karakterê dide min.
I watched for a few seconds.	Min çend saniye lê temaşe kir.
See.	Dîtin.
This means that you deal very well with customers.	Ev tê vê wateyê ku hûn bi xerîdaran re pir baş mijûl dibin.
We need a new model.	Pêdiviya me bi modeleke nû heye.
For this application it really is not important.	Ji bo vê serîlêdanê ew bi rastî ne girîng e.
I must say that removing them was really difficult.	Divê ez bibêjim ku derxistina wan bi rastî dijwar bû.
I do not want to see his pictures and videos.	Ez naxwazim wêne û vîdyoyên wî bibînim.
This is exactly what has been found.	Bi rastî jî ya ku hatiye dîtin ev e.
The final statement is the same.	Daxuyaniya dawîn jî bi heman awayî ye.
He would buy it himself.	Ew ê bi xwe vê yekê bikira.
Or so he believed.	An jî wisa bawer dikir.
And we talked about finding that common ground, that we work together.	Û me li ser dîtina wê zemîna hevpar, ku em bi hev re bixebitin axivîn.
It is for information and reference only for anything that is valuable.	Ew ji bo agahdarî û referans tenê ji bo her tiştê ku hêja ye.
The experiment was repeated again and again.	Ezmûn dîsa û dîsa hat dubarekirin.
In the beginning, he was forced to stay in command.	Di serî de, ew neçar ma ku di fermanê de bimîne.
This may not be pleasant.	Dibe ku ev ne xweş be.
All his words and theirs have no meaning.	Hemû gotinên wî û wan ti wateya wan tune.
We still have a few players to go.	Hîn çend lîstikvanên me hene ku biçin.
Tell interesting stories that pave the way for your sales message.	Çîrokên balkêş ên ku rê li ber peyama weya firotanê vedike vebêjin.
She would see her every time she closed her eyes.	Wê her cara ku çavên xwe girtin wê wê bidîta.
If we can.	Ger em karibin.
And there was no need for him to be afraid.	Û ne hewce bû ku ew bitirse.
He wondered how their children would grow up.	Wî meraq dikir ku dê zarokên wan çawa mezin bibin.
I had never been so much into cars.	Ez çu carî ew qas neketibûm otomobîlan.
Maybe he gets up and goes to bed.	Dibe ku ew rabe û here razanê.
But the title was kind of cute.	Lê sernav bi rengek xweş bû.
We only sell products that we understand.	Em tenê hilberên ku em fam dikin difiroşin.
Other samples can be taken from standard works.	Nimûneyên din dikarin ji karên standard bêne girtin.
There is no danger in this situation.	Ew xeterî di vê rewşê de nîne.
Her name and there.	Navê wê û li wir.
You know, there are a lot of challenges out there.	Hûn dizanin, li wir gelek dijwarî hene.
The price of milk is independent.	Bihayê şîr serbixwe ye.
Next we need two variables to include the media.	Dûv re ji me re du guhêrbar lazim in ku navgînan tê de hilînin.
However, the mechanisms of this increased risk are not fully understood.	Lêbelê, mekanîzmayên vê xetera zêde bi tevahî nayê fêm kirin.
One of my friends got his business because of the bad economy.	Yek ji hevalê min ji ber aboriya xirab karsaziya xwe girt.
He gave me the money.	Wî pere da min.
Model development data were divided into two groups.	Daneyên pêşkeftina modelê li du koman hatin dabeş kirin.
We often enjoy the friendship of our local children and their families.	Em gelek caran ji hevalbendiya zarokên xwe yên herêmî û malbatên wan kêfxweş dibin.
I guess you saw the war.	Ez texmîn dikim ku we şer dît.
There are several different methods you can choose from natural remedies.	Çend rêbazên cuda hene ku hûn ji dermanên xwezayî hilbijêrin.
Especially the news.	Bi taybetî nûçe.
It really helps you to plan your week.	Ew bi rastî ji we re dibe alîkar ku hûn hefteya xwe plan bikin.
I laughed at them, taking their names one by one.	Min bi wan keniya, navên wan yek bi yek digirtin.
He mostly followed judicial advice.	Wî bi piranî şîreta dadrêsî şopandiye.
Because girls had to be like them.	Ji ber ku diviyabû ku keç mîna wan bin.
It is one of the best.	Ew yek ji çêtirîn e.
In life, too, the same thing must be true.	Di jiyanê de jî, divê ku heman tişt rast be.
I hear this for the first time.	Ez vê yekê cara yekem dibihîzim.
The girl watching from here was unbelievable.	Keçika ku ji vir temaşe dikir bêbawer bû.
Different characters act.	Karakterên cuda tevdigerin.
It is by no means perfect but it is a beginning.	Ew bi tu awayî ne temam e lê ew destpêkek e.
We are fine tonight.	Em îşev baş in.
The fruit is described.	Fêkî tê vegotin.
Lots of hands on them.	Gelek destên li ser wan.
I also do not know without knowing.	Ez jî nizanim bê zanîn.
Not with the ball.	Ne bi topê.
I take my comfort very seriously.	Ez rihetiya xwe pir cidî digirim.
They will say you drove them crazy.	Dê bibêjin te ew dîn kirin.
I feel for you.	Ez ji te re hest dikim.
But not me.	Lê ne ez.
I went to the animal and extended my hand to me.	Ez çûm cem heywanê û destê xwe dirêjî min kir.
Things are different with one eye.	Tiştên bi yek çavî cuda ne.
Matter is everything that takes place and has a mass.	Madde her tiştê ku cîh digire û xwedî girseyek e.
Want to try new things and meet new people.	Dixwazin tiştên nû biceribînin û mirovên nû nas bikin.
Think they have to break the silence.	Bifikirin ku divê ew bêdengiyê bişkînin.
But there was no gold.	Lê zêr tunebû.
I really love it better.	Bi rastî ez ji vê çêtir hez dikim.
I really believe it.	Ez bi rastî jê bawer dikim.
The link is no longer alive.	Girêdan êdî ne zindî ye.
When this happens, you should do everything you can to help him.	Dema ku ev diqewime, divê hûn her tiştî bavêjin da ku alîkariya wî bikin.
That risk was very real.	Ew rîsk pir rast bû.
The results of a representative experiment of three are presented with equal results.	Encamên ceribandinek nûnerê sê bi encamek wekhev têne destnîşan kirin.
Further research is under way to determine the mechanisms of these observations.	Lêkolînên zêde di rê de ne ku mekanîzmayên van çavdêriyan diyar bikin.
It does not say anything.	Na nabêje tiştek.
He would love to do it again.	Ew ê hez bike ku wê dîsa bike.
The hotel was completely full.	Otel bi tevahî tije bû.
Tell them why.	Ji wan re bêjin çima.
And when that happens, the recording begins.	Û gava ku ew diqewime, tomar dest pê dike.
But it also applies to the new model.	Lê ew ji bo nimûneya nû jî derbas dibe.
So, that would be my basic word.	Ji ber vê yekê, ew ê gotina min a bingehîn be.
You lost everything.	Te her tişt winda kir.
Then carry it.	Piştre ew hildigirin.
Then he put his arm around her.	Paşê milê xwe da dora wê.
This has been going on for years.	Ev bi salan berdewam kir.
I believe that in this way we have reached a common standard.	Ez bawer dikim ku bi vî rengî me gihîşt standardek hevpar.
Both brothers were released the next day.	Her du bira roja din hatin berdan.
I have money.	Pereyên min hene.
Do my thing.	Tişta min bike.
Looks like we have no other experiment here.	Wusa dixuye ku em li vir ceribandinek din tune.
I also had a tough discussion with my parents about this.	Li ser vê yekê min bi dêûbavên xwe re jî nîqaşek dijwar kir.
I will not do this to my worst enemy.	Ez ê vê yekê ji dijminê xwe yê herî xirab re nexwazim.
We do not fully understand why this situation exists.	Me baş fêm nekiriye ka çima ev rewş heye.
Yes, very much so.	Belê, pir pir, her weha.
Something like that.	Tiştekî wisa ye.
He will probably claim the opposite.	Ew ê belkî berevajî îdîa bike.
This can usually take a minute or longer.	Ev bi gelemperî dikare deqîqeyek an jî dirêjtir bigire.
Women were especially important in external organization.	Jin bi taybetî di rêxistinbûna derve de girîng bûn.
It seems to be true to size.	Wusa dixuye ku bi mezinbûnê rast e.
Strange, they must burn it.	Xerîb, divê ew wê dişewitînin.
Okay, then.	Baş e, hingê.
We must continue.	Divê em berdewam bikin.
For us, doing it was different.	Ji bo me, kirina wê cûda bû.
There had to be a reason why their actual existence was needed.	Diviyabû sedemek hebûya ku hebûna wan a rastîn hewce bû.
There may be several factors responsible, but stress is probably the most important.	Dibe ku çend faktor berpirsiyar bin, lê stres belkî ya herî girîng e.
Part of my application needs the text to be displayed in a table.	Beşek ji sepana min hewce dike ku nivîs di tabloyekê de were xuyang kirin.
Everyone should have strong feelings against violence.	Divê her kes li dijî tundiyê xwedî hestên xurt be.
However, our research has limitations.	Lêbelê, lêkolîna me sînor hene.
It was a great story.	Çîrokek mezin bû.
It does not work without it.	Bêyî wê kar nake.
He needed to buy his name forever.	Pêdivî ye ku wî her û her bikira ku navê wî yekî.
It will not be like that.	Ew ê ne wisa be.
A thought came to him.	Ramanek li wî ket.
Two, we are just running an article that says someone is missing.	Du, em tenê babetek dimeşînin ku dibêjin kesek winda ye.
It seems like they are doing this all over the world.	Wusa dixuye ku ew vê yekê li seranserê cîhanê digirin.
A place was found to score before returning.	Berî ku vegere cîhek hate dîtin ku gol bike.
The mother takes one son, the father takes another.	Dayik kurekî digire, bav yekî din digire.
It creates a few beautiful pieces.	Ew çend perçeyên xweşik diafirîne.
In other words, the other said.	Wekî din, yê din got.
He was a man.	Ew zilam bû.
He was better than her.	Ew ji wê çêtir bû.
Three other men followed them.	Sê mêrên din jî li pey wan çûn.
Sign him tomorrow if he wants to.	Ji bo ku ew bixwaze sibê wî îmze bikin.
And, it seems to be possible.	Û, xuya dibe ku dibe.
Her mind has as much to stand on as it can.	Hişê wê bi qasî ku dikare bisekine heye.
I tried to stop her.	Min hewl da ku wê ragirim.
I share this hope.	Ez vê hêviyê parve dikim.
Well, let me ask you another question.	Belê, ez pirsek din ji we bikim.
It's time to start talking.	Wext e ku meriv dest bi axaftinê bike.
Something big is coming.	Tiştekî mezin tê.
My eyes were beautiful.	Awirên min xweş bûn.
She wanted to write.	Wê dixwest binivîsîne.
You know how things like that go with me.	Hûn dizanin tiştên weha çawa bi min re diçin.
I feel better this morning.	Ez vê sibê çêtir hîs dikim.
She watched.	Wê lê temaşe kir.
Your goal should be to become a more challenging goal.	Divê armanca we ew be ku hûn bibin armancek dijwartir.
The following section provides more information.	Di beşa jêrîn de bêtir agahdariyê dide.
Represent three different creative characters.	Sê karakterên afirîner ên cihêreng temsîl dikin.
I will talk to her about that meeting.	Ez ê bi wê hevdîtinê re biaxivim.
Just look at my dad.	Tenê li bavê min binêre.
And when she finished, she asked questions to the group members.	Û gava ku ew qediya, wê pirs li endamên komê kir.
You may also need the following data we have added.	Dibe ku daneyên jêrîn ên ku me lê zêde kirine jî hûn hewce ne.
Failure due to clothing.	Têkçûn ji ber cilê.
I'm sorry for that.	Ez ji bo vê yekê xemgîn im.
Still will do nothing.	Dîsa jî dê tiştek nekin.
I miss you very, very much.	Ez pir, pir bêriya te dikim.
So we naturally expect different results.	Ji ber vê yekê em bi xwezayî hêvî dikin ku encamên cûda hebin.
He wrote about it in his books.	Wî di pirtûkên xwe de li ser wê nivîsand.
And no one was going to ask any questions.	Û kes nediçû tu pirsan bipirse.
Some girls just want sex.	Hin keç tenê seksê dixwazin.
At that time the war made the situation worse.	Wê demê şer rewş xerabtir kir.
She would take care of everything, perfectly.	Wê her tiştî, bêkêmasî lênihêrî.
But let’s take a closer look at the situation.	Lê em ji nêzîk ve li rewşê binêrin.
That's something some of us have chosen.	Ew tiştek ku hin ji me hilbijartiye.
All this talk about change.	Hemî ev axaftin li ser guherînê.
Girls gain weight without exercise.	Keç bêyî temrîn giran dibin.
However, one does not.	Lêbelê, yek kes nake.
The voice of the people must be central to this.	Divê dengê gel ji bo vê yekê navendî be.
Yes, it's better.	Erê, ew çêtir e.
Some people choose to do it on their own.	Hin kes hilbijêrin ku wê li ser kesane ya xwe bikin.
It was not a pleasure for her.	Ev ji bo wê ne kêfxweşiyek bû.
This is like a new movie.	Ev wekî fîlmek nû ye.
Stop clicking on the email buyer.	Li ser kirrûbirra e-nameyê rawestin.
That is, look at him.	Yanî li wî binêre.
My cat is nine years old and otherwise completely healthy.	Pisîka min neh salî ye û wekî din bi tevahî saxlem e.
How my things have changed.	Tiştên min çawa hatine guhertin.
It came on time.	Di wextê xwe de hat.
You are doing amazingly.	Hûn bi rastî ecêb dikin.
For this study.	Ji bo vê lêkolînê.
Blood tests are a basic medical practice for cancer patients.	Testa xwînê ji bo nexweşên penceşêrê çalakiyek bijîjkî ya bingehîn e.
I realized he was just scared.	Min fêm kir ku ew tenê ditirsiya.
Maybe she had lost her own.	Dibe ku wê ya xwe winda kiribû.
One study did not measure physical activity as a result.	Yek ji lêkolînan çalakiya laşî wekî encam nepîve.
No one, not even his children survived.	Kesek, ne jî zarokên wî sax mabûn.
Not as much as it should be.	Ne bi qasî ku divê.
No, that's not enough.	Na, ne bes e.
For example, for your room.	Mînakî, ji bo odeya we.
He also refused.	Wî jî red kir.
This was a special moment.	Ev demek taybet bû.
I work with these people, you know.	Ez bi van kesan re dixebitim, hûn dizanin.
I want it soft and moist.	Ez wê xweş û şil dixwazim.
The rest will return by the end of the month.	Yên mayî dê heta dawiya mehê vegerin.
I can not work, sleep, think.	Ez nikarim bixebitim, razêm, bifikirim.
But it had to.	Lê diviya bû.
But no, he could not accept it.	Lê na, wî nikarîbû qebûl bike.
We have a responsibility to solve the problem.	Berpirsiyariya me heye ku em pirsgirêkê çareser bikin.
Each of their products has a suggested price.	Her hilberên wan bihayek pêşniyarkirî heye.
I thought things would be different this time.	Min fikir kir ku vê carê dê tişt cûda bibin.
Good rates per week.	Di hefteyê de rêjeyên baş.
Maybe you had them well.	Dibe ku we baş ew hebûn.
Our families see this very badly.	Malbatên me vê yekê pir xerab dibînin.
I will not go on one.	Ez ê neçim ser yek.
Games have a number and a position.	Lîstik xwedî jimarek û pozîsyonek in.
Her teacher was on to something.	Mamosteyê wê li ser tiştekî bû.
She gave me a ring.	Wê zengilek dabû min.
The player may split the pair in the hands of the first and second player.	Dibe ku lîstikvan cotê di destên lîstikvanê yekem û duyemîn de parçe bike.
I will start with both here on the first floor.	Ez ê bi her duyan li vir li qata yekem dest pê bikim.
Something to pass the time.	Tiştek ku wext derbas bike.
Oh ok .	Bila .
And sounded like he was really interested.	Û mîna ku ew bi rastî eleqedar bû deng veda.
She could not imagine two different people.	Wê nikarîbû du kesên ji hev cudatir xeyal bike.
I did not know you were going somewhere.	Min nizanibû ku tu dê biçî cihekî.
At some point we thought it was impossible.	Di hin xalan de me fikirîn ku ew ne gengaz e.
I did not identify myself as mentally ill.	Min xwe wekî derûnî nas nekir.
This can happen for many reasons.	Ev dibe ku ji ber gelek sedeman bibe.
And this process continues.	Û ev pêvajo berdewam dike.
It hit me once.	Carekê li min xist.
Be direct with me.	Bi min re rasterast be.
Must be read.	Divê bê xwendin.
Maybe you will see them tonight, you can ask them.	Dibe ku hûn ê îşev wan bibînin, hûn dikarin ji wan bipirsin.
Yes, things happened that way.	Belê, tişt wisa çêbûn.
You have not changed.	Tu neguherî.
There is a project for you.	Ji bo we projeyek heye.
I'm waiting for another update.	Ez li benda nûvekirina din im.
They finished their meal.	Wan xwarina xwe qedand.
Either party may submit a petition for litigation.	Her aliyek dikare ji bo darizandinê daxwaznameyek pêşkêş bike.
And now he knew it was worth it.	Û niha wî dizanibû ku hêjayî wê ye.
You will do the same.	Hûn ê heman tiştî bikin.
He smiled to himself.	Wî xwe bişirî.
Not anywhere near the set.	Ne li tu derê nêzîkî set.
People can add to them if they want a warm sound.	Ger dengê germ bixwesta mirov dikare li wan zêde bike.
Sometimes it feels like the best part of my life is over.	Carinan hîs dike ku beşa çêtirîn a jiyana min qediya.
We are just going.	Em tenê diçin.
I was offered a house and a job.	Xanî û karek pêşkêşî min kiribûn.
Someone in our family has failed and must take responsibility.	Kesek malbata me têk çû û divê berpirsiyariyê bigire ser xwe.
The light will come on.	Dê çira vêxist.
She pulled herself together.	Wê xwe kişand.
I had never seen one.	Min qet yek nedîtibû.
He needs to look to score a goal.	Pêdivî ye ku ew binihêre ku golek bike.
In the end, it might be.	Di dawiyê de, dibe ku ew bibe.
Yet they are strange.	Lêbelê ew xerîb in.
The price goes up a bit.	Biha hinekî bilind dibe.
If he did not follow, he might never return.	Ger ew li pey neçû, dibe ku ew çu carî venegere.
I know you can.	Ez dizanim ku hûn dikarin.
Demonstration.	Demankirinî.
This approach should be discussed with your doctor.	Ev nêzîkatî divê bi doktorê xwe re bêne nîqaş kirin.
I looked up.	Min çav dîtin.
He knew it would not happen.	Wî dizanibû ku ew ê nebe.
Who were not there.	Ku ne li wir bûn.
Let the cards stand on their end.	Bihêlin ku kartên li ser dawiya wan bisekinin.
We are not sure if that was a correct number.	Em ne teqez piştrast in ku ew jimarek rast bû.
Think about how close they were before it happened.	Difikirîn ku ew çiqas nêzîk bûne berî ku ew çêbibe.
It's just ours.	Ew tenê ya me ye.
I love my team.	Ez ji tîma xwe hez dikim.
I'm safe.	Ez ewle me.
I did not have to mention the book room.	Ne diviyabû ku ez behsa odeya pirtûkê bikim.
He also did not know where he came from.	Wî jî nizanibû ku ew ji ku hatibû.
He should not want it.	Divê ew wê nexwaze.
This is a great thing for any business.	Ev ji bo her karsaziyê tiştek pir mezin e.
Tell me a little about it.	Ji min re hinekî behsa wê bike.
Doing important work.	Karên girîng dikin.
Still, there it is.	Dîsa jî, li wir e.
Do not let fear become your master.	Nehêlin tirs bibe serdestê we.
It would be nice if we could get the facts right.	Ger em rastiyên rastîn bistînin dê baş be.
It's really fast.	Bi rastî zû ye.
Well, that's why they shared a point.	Welê, ji ber vê yekê wan nêrînek parve kir.
Here, the magic was hidden.	Li vir, sêhr veşartî bû.
That, of course, is true.	Ew, bê guman, rast e.
Create two different models.	Du modelên cuda biafirînin.
However, the literature data on these applications are scarce.	Lêbelê, daneyên edebî yên li ser van serîlêdanan kêm in.
It was unusual.	Ew neasayî bû.
It looks like it came out in the rain.	Wusa dixuye ku ew di bin baranê de derketiye.
But remember, do not confuse.	Lê ji bîr mekin, li hev nexin.
He hailed the success as the biggest of his career.	Wî serkeftin wekî ya herî mezin a kariyera xwe binav kir.
That is my feeling.	Ew hesta min e.
Where appropriate we tested the terms of the transaction.	Li ku derê minasib me şertên danûstendinê ceriband.
Now the people will support you even more.	Êdî gel wê hîn zêdetir piştgirî bide we.
Medical practice today.	Pratîka bijîşkî îro.
I had no black clothes.	Cilên min ên reş tunebûn.
Can be used when needed.	Di dema hewcedariyê de dikare were bikar anîn.
Maybe it was too late.	Belkî jî pir dereng bû.
Tried to say something to myself.	Hewl da ku bi xwe tiştekî bêje.
Try to play now.	Hewl bidin ku niha bilîzin.
Lights of police cars.	Çirayên maşînên polîsan.
It's totally scary.	Ew bi tevahî tirsnak e.
I had to believe they were taken to safety.	Diviyabû min bawer bikira ku ew birin ewlehiyê.
Nothing changes for me.	Ji bo min tiştek nayê guhertin.
Say you die twice.	Dibêjin tu du caran dimirî.
They usually only do this for a few hours.	Ew bi gelemperî tenê ji bo çend demjimêran dikin.
I guess this comes out on social media.	Ez texmîn dikim ku ev di medyaya civakî de derdikeve.
But we will sell everything.	Lê em ê her tiştî bifroşin.
These processes are repeated three times a day.	Ev pêvajoyan rojê sê caran têne dubare kirin.
He looked like he wanted to.	Ew mîna ku ew dixwest xuya bû.
I take full responsibility for the fact that we are separated.	Ez bi tevahî berpirsiyariya ku em ji hev veqetiyan digirin ser xwe.
Plan your next meeting or special event with us.	Civîna xweya pêşeroj an bûyerek taybetî bi me re plan bikin.
I do not understand either.	Ez jî fam nakim.
There really is no word.	Bi rastî peyv tune.
They defined a day.	Wan rojek diyar kirin.
Because you should not be.	Ji ber ku divê hûn nebin.
Yes, that light will be called the sun.	Erê, wê ronahiyê wê were gotin tav.
And it will only get worse.	Û ew ê tenê xirabtir bibe.
Then he smiled and started.	Paşê keniya û dest pê kir.
More soldiers were seen behind them.	Li pişt wan bêtir leşker dihatin dîtin.
The first step is to read in these source images.	Gava yekem ev e ku hûn di van wêneyên çavkaniyê de bixwînin.
This requires explanation.	Ev ravekirinê hewce dike.
Support in this regard.	Di vê mijarê de piştgirî.
I am very much looking forward to the next event.	Ez pir li benda bûyera din im.
The day was over.	Roj derbas bû.
She never thought she would want to raise a family there.	Wê qet nedifikirî ku ew ê bixwaze li wir malbatek mezin bike.
You have great ideas.	Te fikrên mezin hene.
I got up and went outside.	Ez rabûm û derketim derve.
And some for the better.	Û hinek ji bo çêtirîn.
But this time things are a little different.	Lêbelê vê carê tişt hinekî cûda ne.
That's reasonable.	Ew maqûl e.
I will have a good time with this.	Ez ê bi vê yekê demek xweş derbas bikim.
Do not break apart.	Ji hev neqetin.
Turn your head to the center.	Serê xwe vegerînin navendê.
Such a design eliminated most of the events.	Sêwiranek wusa piraniya bûyeran ji holê rakir.
I'm sorry you should be treated like this.	Ez xemgîn im ku divê hûn bi vî rengî werin derman kirin.
There is a reason for this young woman to raise her head.	Sedema vê jina ciwan heye ku serê xwe bilind bike.
But it is still a child.	Lê dîsa jî zarok e.
And then he seemed to stop working.	Û paşê xuya bû ku ji kar raweste.
I want to thank you for that.	Ez dixwazim ji bo wê spasiya we bikim.
But now sleep and be fresh and strong again.	Lê niha razê û dîsa teze û xurt bibe.
Truth and meaning.	Rastî û wateya.
I'm trying to get better.	Ez wiya dikim ku çêtir bibe.
But he thought he was safe.	Lê wî difikirî ku ew ewle bû.
Worse than ever.	Ji her demê xerabtir.
But it gives some flaws.	Lê hinek xeletî dide.
Something that will draw attention to his creative and technical prowess.	Tiştek ku dê balê bikişîne ser jêhatîbûna wî ya afirîner û teknîkî.
I hope it works.	Ez hêvî dikim ku ew dixebite.
Tried to repeat the sound they made.	Hewl da ku dengê ku wan derdixist dubare bike.
See details here, and the property to be placed is here.	Li vir hûrguliyan bibînin, û milkê ku were danîn li vir e.
Then look at me.	Paşê li min nêrî.
We have been working in this field for years.	Bi salan e em di vî warî de dixebitin.
In any case, he has options.	Di çi rewşê de be bila bibe, vebijarkên wî hene.
The data come from a variety of sources.	Daneyên ji çavkaniyên cihêreng têne.
Kuro, that's really something.	Kuro, ew bi rastî tiştek e.
Nature must.	Xwezaya xwe divê.
I watched her work.	Min li karê wê temaşe kir.
That procedure was not necessary in this case.	Ew prosedur di vê rewşê de ne hewce bû.
She was there to help me raise my son.	Ew li wir bû ku ji min re bibe alîkar ku kurê xwe mezin bikim.
He caught it quickly.	Wî ew bi lez girt.
Loved the laughter.	Ji kenînê hez dikir.
His background was very much associated with confusion.	Paşnava wî bi tevlihevkirinê re pir girêdayî bû.
It does not help.	Ew alîkarî nake.
I understand that your government will pursue a new policy.	Ez fêm dikim ku hukûmeta we dê siyasetek nû bimeşîne.
You quickly lost your sense of direction.	We zû hesta rêwerziya xwe winda kir.
There was a way to make money.	Ji bo bidestxistina pereyan rêyek bû.
The cat does not care.	Pisîk xem nake.
She could not lie to him.	Wê nikarîbû jê re derewan bike.
I grabbed a shell at the bottom.	Min di binî de şêlek girt.
You knew what you were getting.	We dizanibû ku hûn çi distînin.
Two months ago, the spring ball, maybe it wasn’t.	Du meh berê, topa biharê, dibe ku ew nebûya.
And pulled on a truck.	Û li ser kamyonek kişand.
As a result, cell location information will be lost.	Wekî encamek, agahdariya cîhê hucreyê dê winda bibe.
My daughter was really sweet.	Bi rastî keça min pir şîrîn bû.
The most important result is to cross to the other side.	Encama herî girîng ew e ku derbasî aliyê din bibe.
This means that you are new to the world of being a bad person.	Ev tê vê wateyê ku hûn di cîhana ku mirovek xirab in nû ne.
Death is great, pain is great.	Mirin pir e, êş pir e.
The difference was that this was my first day.	Cûdahî ew bû ku ev roja min a yekem bû.
Normal chest film.	Fîlma sîngê normal.
Now less than ever.	Niha ji her demê kêmtir.
So we have to keep ahead of the curves and plans.	Ji ber vê yekê divê em li pêş çavan û plansaziyan berdewam bikin.
It seems very free to me.	Ew ji min re pir belaş xuya dike.
I may have to become one.	Dibe ku ez neçar bibim yek.
His choice of music and style is amazing.	Hilbijartina wî ya muzîk û şêwaza wî ecêb e.
Maybe that’s not the way you want to get out.	Dibe ku ew awayê ku hûn dixwazin dernekevin.
It will be perfect.	Ew ê bêkêmasî be.
Most people did not even know what it was.	Piraniya mirovan jî nizanibû ku ew çi ye.
Give up my solution.	Çareya min dev jê berde.
But the results did not agree.	Lê encam ne lihevhatin.
But none of them worked.	Lê yek ji wan kar nekir.
If nothing happens, try a different approach.	Ger tiştek neqewime, nêzîkatiyek cûda biceribînin.
She thinks of herself beyond the ideal, unnecessarily, beyond desire.	Wê xwe ji îdealê wêdetir, bê hewcedarî, ji xwestinê wêdetir difikirî.
It was a record.	Ew rekor bû.
Yes, it's because of that.	Erê, ji ber wê ye.
The stone did not move.	Kevir nelivî.
He is a smart dog.	Kûçikek jîr e.
Our patient did not possess those characteristics.	Nexweşê me ne xwediyê wan taybetiyan bû.
The other parameters are the same as the first case.	Parametreyên din jî wekî rewşa yekem in.
He does not represent my party.	Ew partiya min temsîl nake.
He can not kill the world.	Ew nikare dinyayê bikuje.
This story will not end until we control the source.	Heta ku em çavkaniyê kontrol nekin dê ev çîrok bi dawî nebe.
Text only.	Nivîsar tenê jî.
Bila tu be.	Bila tu be.
The wall, perhaps.	Dîwar, belkî.
You can do something like that with files.	Hûn dikarin bi pelan re tiştek wusa bikin.
It was not close either.	Ne nêzîk bû jî.
It really was the opposite.	Bi rastî jî berovajî vê yekê bû.
I suggest like we go fast.	Ez pêşniyar dikim mîna ku me zû biçim.
He returned.	Ew vegeriya.
She tried to fight with the feeling of movement, or travel.	Wê hewl da ku bi hesta tevgerê, an rêwîtiyê şer bike.
Those were some very nice days.	Ew çend rojên pir xweş bûn.
This means that beer can be produced at a higher rate.	Ev tê wê wateyê ku bîr dikare bi rêjeyek mezintir were hilberandin.
Then my dad did.	Paşê bavê min kir.
The view was different.	Dîtin cuda bû.
However, he was very injured and stiff.	Lêbelê, ew pir birîn û hişk bû.
So they sell shit.	Ji ber vê yekê ew şit difiroşin.
For his letters of war.	Ji bo nameyên wî yên şer.
Understanding what your feelings are telling you.	Fêmkirina ku hestên we ji we re dibêjin.
Instead of understanding me, they ordered me to be quiet.	Li şûna ku ez fêm bikim, wan emir kir ku ez bêdeng bikim.
He would not have done such a thing.	Ew ê tiştek wusa nekir.
I have fixed that problem now.	Min ew pirsgirêk niha rast kir.
It grew last year.	Di sala borî de mezin bû.
Place of business.	Cihê karsaziyê.
Maybe I will not shoot again but yours.	Dibe ku ez careke din guleke din nekim lê ya te.
So there is no such thing.	Ji ber vê yekê tiştek wisa tune.
If you do I can not answer.	Eger tu bibî ez nikarim bersivê bidim.
I have to stop myself.	Divê ez xwe rawestim.
There are still some things to take care of.	Hîn hin tişt hene ku meriv lênêrîn.
And the day after that, and the one after it.	Û roja piştî wê, û ya li pey wê.
But we reduced the number of trucks.	Lê me jimareya kamyonan daxist.
Her eyes are yellow.	Çavên wê zer in.
Healthy sexual orientation is a natural aspect of life.	Xweseriya zayendî ya tendurist aliyekî xwezayî yê jiyanê ye.
The saying yes is true.	Gotin erê rast e.
Specific data on progress over time were analyzed.	Daneyên taybetî yên li ser pêşkeftina bi demê re hatin vekolîn.
He screamed and dropped his weapon.	Qîrînek derxist û çeka xwe avêt.
Yes, my interview went well.	Erê, hevpeyvîna min baş derbas bû.
To date, there is no effective drug or method for treating this disease.	Heya nuha, derman an rêbazek bi bandor ji bo dermankirina vê nexweşiyê tune.
That person was me.	Ew kes ez bûm.
There is no answer.	Li wir bersiv tune.
And how can we deal with that about it.	Û çawa em dikarin bi vê yekê re di derbarê wê de.
I can not break my word.	Ez nikarim gotina xwe bişkînim.
I want to do this and we can do it.	Ez dixwazim vê yekê pêk bînim û em dikarin wiya pêk bînin.
Press to separate the meat.	Ji bo ku goşt hevûdu derbikeve pêl pê bikin.
Yes, what will he do.	Erê, ew ê çi bike.
At the same time, he was a smart man.	Di heman demê de, ew zilamek jîr bû.
Suddenly the room was very small, the air was very close.	Ji nişka ve ode pir piçûk bû, hewa pir nêzîk bû.
Some recent work is moving in this direction.	Hin xebatên dawî ber bi vî alî ve diçin.
No one knows what to do.	Kes nizane çi bike.
Under the stars he could not contain his laughter.	Di bin stêrkan de nikarîbû kenê xwe bigire.
They offer high performance.	Ew performansa bilind pêşkêş dikin.
And you can also take the opportunity to read the book.	Û hûn dikarin derfeta xwendina pirtûkê jî bistînin.
Relocation attempts were denied.	Hewldanên veguhestinê hatin redkirin.
We would have known him by now.	Me ê heta niha wî nas kiriba.
He was not prepared to take such a risk.	Ew ne amade bû ku bi vî rengî xetereyê bigire.
This he knows, and does not want.	Vê yekê ew dizane, û naxwaze.
As long as we were in my place, he spoke again.	Heya ku em li şûna min bûn, ew dîsa peyivî.
All his sons.	Hemû jî kurên wî.
It might have been a summer evening.	Dibe ku êvareke havînê bûya.
You think that if you love someone they will leave.	Hûn difikirin ku ger hûn ji yekî hez bikin ew ê biterikînin.
Bring yourself, friends and family.	Xwe, heval û malbata xwe bînin.
The potential consequences are not worth the risk.	Encamên potansiyel ne hêjayî rîskê ne.
It's easy to do.	Ew kirina wê hêsan e.
I had no contract either.	Peymana min jî tunebû.
They shared their dreams and then it was my turn.	Wan xewnên xwe gotin û paşê dora min bû.
No, look at me.	Na, li min binêre.
She was not sure she wanted him well.	Ew ne bawer bû ku ew wî xweş dixwest.
However, this was easier said than done.	Lê belê, ev ji kirin hêsantir bû.
About half of the time she paid the employees with money.	Nêzî nîvê wextê wê bi pereyan pere da karmendan.
It's not good enough to break the bank.	Ew têra xwe ne baş e ku meriv bankê bişkîne.
There, he developed his deep love of the natural world.	Li wir, wî evîna xwe ya kûr a cîhana xwezayî pêş xist.
Contributed to the writing of the article.	Beşdarî nivîsandina gotarê bûye.
This is really powerful.	Ev yek bi rastî hêzdar e.
Living outside does not mean living inside.	Jiyana li derve nayê wateya jiyana hundir.
This is just the beginning.	Ev tenê destpêk e.
It’s like, art or something.	Ew mîna, huner an tiştek e.
I try to remember that good things come out of bad things.	Ez hewl didim ku bi bîr bînim tiştên baş ji tiştên xerab derdikevin.
It creates negative thoughts.	Ev ramanên neyînî diafirîne.
Some women met to discuss their legal rights.	Hin jinan li ser mafên xwe yên qanûnî hevdîtin pêk anîn.
I'm sure the last few days were right.	Ez bawer im ku rojên dawî rast bûn.
Oh you give me a chance.	Ax tuyê firsendekê bidî min.
But maybe, it will now.	Lê dibe ku, ew dê niha.
And we lost our mother forever.	Û me diya xwe her û her winda kir.
Thanks for your support.	Spas ji bo piştgiriya we.
But my little boy is sick then.	Lê lawê min ê biçûk wê demê nexweş e.
From each block.	Ji her blokek ji.
I want it to be easy to see and read.	Ez dixwazim ku ew bi hêsanî were dîtin û xwendin.
This is a very difficult topic.	Ev mijarek pir dijwar e.
As far as I know, they never did, however.	Li gorî ku ez dizanim, wan tu carî ew nekir, lêbelê.
It just isn’t good.	Ew tenê ne baş e.
And maybe some of me hated it.	Û dibe ku hinekan ji min nefret kirin.
Decides to name his father.	Biryar e ku navê bavê xwe lê bike.
He may have injured those two people the most.	Dibe ku wî ew du kes herî zêde birîndar kiribin.
It is only part of the arrest action.	Ew tenê beşek ji çalakiya girtinê ye.
When they finally did what they came to do.	Dema ku ew bi dawî kirin ku ew hatin ku bikin.
Go, we will wait.	De here, em ê li bendê bin.
But he did things.	Lê wî tişt kir.
And, as the boy says, they are friends.	Û, wekî kurik dibêje, ew heval in.
And friends.	Û hevalan.
So the button will change its appearance when pressed.	Ji ber vê yekê bişkok dema ku were pêl kirin dê xuyangê xwe biguheze.
That's part of the problem, really.	Ew beşek pirsgirêkê ye, bi rastî.
Better yet, the media was not gone yet.	Hîn çêtir, medya hîna neçûbû.
You have to protect it carefully.	Divê hûn wê bi baldarî biparêzin.
I'm proud of you.	Ez bi te serbilind im.
Mostly, we left it out.	Bi piranî, me ew li derve hiştin.
The trial court denied the request.	Heyeta dadgehê ev daxwaz red kir.
Fall in love over time.	Bi demê re evîndar dibin.
We live the truth.	Em rastiyê dijîn.
To see where he would take me.	Ji bo ku ez bibînim ku ew ê min bîne ku derê.
This can not be my life.	Ev nekare bibe jiyana min.
Damn it must hurt.	Lanet divê ew êşa.
Help is needed.	Alîkarî hewce ye.
Not seeing his sister, he went to study with his father.	Xwişka xwe nedît, çû xwendina bavê xwe.
Recognizing things is my job.	Naskirina tiştan karê min e.
Hated women who worked, if not needed.	Nefret dikir ji jinên ku dixebitîn, ger ne hewce be.
Do not be just a group of friends.	Tenê yek komek hevalên xwe nebin.
Or they are afraid of you.	An jî ji te ditirsin.
He returned to create art.	Ew vegeriya ku hunerê çêbike.
I just don’t.	Ez tenê nakim.
I was sensitive to watching.	Ez bi temaşekirinê hestiyar bûm.
The man regretted what he had done.	Mêrik ji bo çi kir poşman bû.
He will want to take action.	Ew ê bixwaze ku ew tevbigere.
I was ready for battle.	Ez ji bo şer amade bûm.
At the time I was not sure why, but it felt right.	Wê demê ez nebawer bûm çima, lê ew rast hîs kir.
They were in your place.	Ew li cihê te bûn.
He had to forgive his full six months.	Diviyabû ku şeş mehên wî yên tam biborin.
I have some sad news.	Min nûçeyek xemgîn heye.
The shape and size of the load is unique under any type of building.	Şikl û mezinahiya barkirinê di bin her celeb avahiyê de bêhempa ye.
She chose the latter.	Wê ya paşîn hilbijart.
And his parents.	Û dê û bavê wî.
But annoyance does not solve any problems.	Lê acizbûn tu pirsgirêkan çareser nake.
Many of those events take place in different places.	Gelek ji wan bûyeran li deverên cuda hene.
I will be with that man.	Ez ê bi wî zilamî re bim.
They had a high status in the society.	Di civakê de xwedî statuyeke bilind bûn.
I can not wait to get into this topic.	Ez nikarim li bendê bim ku têkevin vê mijarê.
It all happened according to agreement.	Ev hemû li gorî lihevkirinê pêk hat.
I understand him.	Ez wî fêm dikim.
You have been to me like a sister.	Tu ji min re bûyî wek xwişkekê.
Where it is too.	Li ku derê ye jî.
I tried to force myself to stop.	Min hewl da ku bi zorê xwe bisekinim.
It's in it.	Di wê de ye.
The results of one representative experiment are determined.	Encamên yek ezmûnek nûner têne destnîşan kirin.
But things changed.	Lê tişt guherî.
We have a daughter, she is not there.	Keça me heye, ew ne li wir e.
She decided to go there, whatever happens.	Wê bi biryar bû ku biçe wir, çi dibe bila bibe.
It therefore cannot be saved from a cultural war.	Lewma ji şerê çandê rizgar nabe.
People opened their homes to me.	Xelkê malên xwe ji min re vekirin.
I have to see where it starts.	Divê ez bibînim ku ew ji ku derê dest pê dike.
Your computer has shaken a movie so that this music can interact with it.	Komputera we fîlimek hejand ku wê hingê ev muzîk dikare pê re têkilî dayne.
It ended six months ago.	Ev şeş meh berê bi dawî bû.
It will be the last.	Ew ê ya dawî be.
Take it easy.	Wê bikişînin.
I hated him.	Ji wî nefret dikir.
And he knew he was running out of options.	Û wî dizanibû ku ew ji vebijarkan diqede.
I mean I thought it was a waste of money.	Yanî ez wisa dixuya ku ev îsrafek drav bû.
But he does not think so.	Lê ew nafikire ku ew wusa ye.
I do not want you to worry about me.	Ez naxwazim ku hûn li min xemgîn bibin.
We were just having fun.	Em tenê kêfa xwe dikirin.
I can not say for sure.	Min nikarî teqez bibêjim.
Then he felt it, though he neither spoke nor shook his hand.	Dûv re wî ew hîs kir, her çend ew ne peyivî û ne jî destê xwe da wî.
But it was never used.	Lê qet nehat bikaranîn.
I would never support this game.	Min ê tu carî piştgirî neda vê lîstikê.
In addition to the basic contact information, you usually need to provide other information to someone.	Ji bilî agahdariya pêwendiya bingehîn, hûn bi gelemperî hewce ne ku agahdariya din bidin kesek.
It was too far to reveal the details.	Ew pir dûr bû ku meriv hûrguliyan eşkere bike.
The full report can be read here.	Rapora tevahî dikare li vir were xwendin.
But this is not a test.	Lê ev ne test e.
The wind was stopping outside.	Li derve ba rawestiyabû.
There are no government options for this.	Ji bo vê îmkanên ti hikûmetê nînin.
You can never look back.	Tu carî nikare li paş xwe binêre.
It is about faith.	Ew li ser baweriyê ye.
Each student is given a copy of the school rules.	Her xwendekarek kopiyek rêzikên dibistanê tê dayîn.
Pay attention to the location of the wall.	Bala xwe bidin cihê dîwêr.
Instead, he turned to speak to the entire class.	Di şûna wê de, ew zivirî ku ji tevahiya polê re peyivî.
But of course there is nothing wrong with that.	Lê bê guman tiştek xirab di wê de tune.
And it works with this growth.	Û bi vê mezinbûnê re kar tê.
Use the program in the red workstation.	Di qereqola xebatê ya sor de bernameyê bikar bînin.
There is no real explanation for the downside.	Ti ravekirinek rastîn ji bo xwarê tune.
I have the necessary skills in the use of digital communication tools.	Ez di karanîna amûrên ragihandina dîjîtal de jêhatîbûnên pêwîst hene.
Therefore, it is well known among the youth there.	Ji ber vê yekê, ew di nav ciwanên wir de baş tê naskirin.
She would grow up with them and go to school with them.	Ew ê bi wan re mezin bibe û bi wan re here dibistanê.
We must be home.	Divê em bibin malê.
But the health journey is generally on the way.	Lê rêwîtiya tenduristiyê bi giştî di rê de ye.
He did not look good in it.	Ew di wê de baş nedît.
First it must pass through my eyes.	Pêşî divê ew ji çavên min derbas bibe.
It needs worse now than ever.	Niha ji her demê xerabtir hewce dike.
He was, until he felt he was being watched.	Ew bû, heta ku ew hest dikir ku ew tê temaşe kirin.
It was a great statement.	Daxuyaniyek mezin bû.
Neither fear nor anything.	Ne ditirsin ne jî tiştek.
It shifted from a global war to a peace strategy.	Ew ji şerê gerdûnî veguherî stratejiya aştiyê.
This did not catch me.	Vê yekê min negirt.
There is no waiting list.	Lîsteya bendê tune.
Went out to win.	Ji bo serketinê derket.
He never wore the clothes and uniforms of his station.	Wî qet cil û bergên qereqola xwe li xwe nekir.
We can hardly wait.	Em bi zor dikarin li bendê bin.
The correct version must be selected.	Pêdivî ye ku guhertoya rast were hilbijartin.
If he turns his head, his mouth will become one with hers.	Ger serê xwe bizivirîne, dê devê wî bi devê wê re bibe yek.
It must be very warm for them there.	Divê li wir ji bo wan pir germ be.
They are both adventures.	Ew herdu serpêhatî ne.
Therefore, they were excluded in this analysis.	Ji ber vê yekê, ew di vê analîzê de hatin derxistin.
A new perspective.	Perspektîfek nû.
Nobody gives you anything in this game.	Di vê lîstikê de kes tiştek nade we.
Things do not get better quickly.	Tişt zû zû baş nabin.
So they stayed inside.	Ji ber vê yekê ew di hundurê de mabûn.
This is not true.	Ev ne rast e.
It was a really sweet deal.	Ew bi rastî peymanek şîrîn bû.
The facts will be similar to those here.	Rastiyên wê dişibin yên li vir.
He was great.	Ew mezin bû.
Also, a letter.	Herweha, nameyek.
I found it to be very moving.	Min dît ku ew pir tevger e.
But in reality it is not so.	Lê di rastiyê de ne wisa ye.
An example of lines.	Nimûneyek rêzan.
There are three again.	Dîsa sê hene.
He was waiting for one of the others to leave.	Ew li bendê bû ku yek ji yên din biçe.
He can call.	Ew dikare bang bike.
I did everything on my own.	Min her tişt li xwe kir.
She feels she needs to spend more time with you.	Ew hest dike ku ew hewce dike ku bêtir wext bi we re derbas bike.
It often happens that.	Ew pir caran dibe ku.
When you can do this, close your eyes and move on.	Dema ku hûn dikarin vê yekê bikin, çavên xwe bigirin û berdewam bikin.
I want to know.	Ez dixwazim bizanim.
There are many things we can learn from them.	Gelek tişt hene ku em dikarin ji wan hîn bibin.
We will be playing well together for now.	Em ê ji bo niha bi hev re xweş bilîzin.
It will not be comfortable.	Ew ê ne rehet be.
Trust and thank the hand that leads.	Bawerî û spasiya destê ku rêberiyê dike.
Closed against the darkness.	Li hemberî tariyê girtî.
The important thing is to do that.	Ya girîng ev e ku hûn wiya bikin.
Repeat with the second fish.	Bi masiya duyemîn re dubare bikin.
It was not either.	Ew ne jî bû.
In a way, this may be true.	Bi awayek, ev dibe ku rast be.
Yes, he is here.	Erê, ew li vir e.
Every time he said she wanted to take it.	Her cara ku wî digot wê dixwest bigirî.
You can measure different properties at each point.	Hûn dikarin li her xalê taybetmendiyên cihêreng bipîvin.
I wanted him to come.	Min dixwest ku ew were.
Let cool slightly and cool.	Bila hinekî hişk bibin û sar bibin.
However this is a very personal decision.	Lêbelê ev biryarek pir kesane ye.
After each breakup, we found a way back together.	Piştî her perçebûnê, me rêyek vegerê li hev dît.
I feel young at heart.	Ez ji dil xwe ciwan hîs dikim.
Then they brought it to me.	Paşê ew anîn ba min.
I missed one.	Min bêriya yekî kiriye.
It does not have to.	Ew ne mecbûr e.
I left it.	Min ew berda.
The report is really very interesting.	Rapor bi rastî pir balkêş e.
Throughout the experiment, tumor growth was measured weekly.	Di tevahiya ezmûnê de, mezinbûna tumorê her hefte hate pîvandin.
Everyone knows each other.	Her kes hev nas dike.
Nothing is done directly about it.	Li ser wê rasterast tiştek nayê kirin.
Would recommend this to anyone.	Dê vê yekê ji her kesî re pêşniyar bike.
Here, too, he was out of line.	Li vir jî, ew ji rêzê bû.
There were days when she had no strength.	Roj hebûn ku hêza wê nemabû.
The end of the week was so beautiful.	Dawiya hefteyek wisa xweş bû.
Let’s not say too much about it.	Ka em zêde li ser wê nebêjin.
When you master it, things will become easier.	Gava ku hûn wê serwer bikin, dê tişt hêsantir bibin.
It contains the shape, number and position of the teeth.	Ev şekl, hejmar û pozîsyona diranan dihewîne.
His voice was as usual.	Dengê wî wek her car bû.
We found something that interested us.	Me tiştek dît ku me eleqedar dike.
Just a few examples.	Tenê çend nimûne.
And it also got me nowhere.	Û ew jî min negihand tu derê.
He never takes steps.	Ew qet gavan nakeve.
Whatever it is, something about it does something to them.	Ew çi be jî, tiştek li ser wê tiştek ji wan re dike.
Thanks.	Spas.
Not to mention the special members of the church there.	Ne jî behsa endamên taybetî yên dêrê li wir dike.
Otherwise, the decision is difficult.	Wekî din, biryargirtin dijwar e.
Both sat down, turning their heads.	Her du rûniştin, serê xwe zivirîn.
However, if you do this, there is potential for a problem.	Lêbelê, heke hûn vê yekê bikin, potansiyela pirsgirêkê heye.
The results of the study are based on evidence.	Encamên lêkolînê li ser delîlan in.
Cell experiments were performed.	Ezmûnên hucreyê pêk anîn.
And then, all of a sudden, we hear about this project.	Û paşê, ji nişkê ve, em li ser vê projeyê dibihîzin.
Neither will anyone else.	Ne jî dê kesek din.
You enter when you make a purchase.	Dema ku hûn kirrînek çêbikin hûn têkevin.
Dest nedan.	Dest nedan.
The body mechanism responsible for this connection is still unclear.	Mekanîzmaya laşî ya ku ji bo vê girêdanê berpirsiyar e hîn ne diyar e.
We are excited to be moving towards the end.	Em bi heyecan in ku ber bi dawiyê ve diçin.
It did not go easy.	Ew hêsan neçû.
Two methods of performance testing were used.	Du rêbazên ceribandina performansê hatin bikar anîn.
Everyone has a different opinion on it.	Her kes li ser wê nêrînek cûda heye.
This was really the beginning of the end for me.	Ev bi rastî ji bo min destpêka dawiyê bû.
Sometimes what feels wrong turns out to be right.	Carinan tiştê ku xelet hîs dike rast derdikeve.
However, the exact mechanism is not known.	Lêbelê, mekanîzmaya rastîn nayê zanîn.
I just ordered.	Min tenê emir da.
If you want to keep your distance, you can do that too.	Ger hûn dixwazin dûrahiya xwe biparêzin, hûn dikarin wiya jî bikin.
We still have a chance.	Hîn şansê me heye.
This is poor tea.	Ev çaya feqîr e.
Allows the enemy to come to her.	Dihêle dijmin were cem wê.
The history of the church tells us that this must be true.	Dîroka dêrê ji me re dibêje ku divê ev rast be.
In your particular case, you need to modify it slightly.	Di doza weya taybetî de, hûn hewce ne ku wê hinekî biguhezînin.
I will love this.	Ez ê ji vê hez bikim.
There were no answers yet.	Hîn bersiv nebûn.
You are doing really well.	Hûn bi rastî baş dikin.
There are many nice active features that are not available in others.	Taybetmendiyên çalak ên pir xweş hene ku di yên din de ne.
This is the only moment we have to live.	Ev kêlî tekane kêliya ku divê em bijîn e.
She will not leave me.	Wê dev ji min bernede.
We now have the option to use it.	Niha vebijarka me heye ku em wê bikar bînin.
I'm working on it.	Ez li ser wê dixebitim.
Growth was the last thing that could come to his head again.	Mezinbûn tişta paşîn bû ku dikare careke din were serê wî.
He had no money for this.	Ji bo vê yekê pereyê wî tune bû.
Sitting in a circle and talking.	Di xelekê de rûniştibûn û dipeyivîn.
He needed to rest.	Pêwîstiya wî bi bêhnvedanê hebû.
This last section is particularly important.	Ev beşa dawî bi taybetî girîng e.
The subject's task was to quickly and easily turn his finger.	Karê mijaran ew bû ku bi lez û bez tiliya xwe vegerînin.
So the bad guys got away.	Ji ber vê yekê mirovên xerab dûr ketin.
Most people want to see what happens.	Pir kes dixwazin bibînin ku wê bibe.
I'm a friendly guy.	Ez xortekî dostane me.
It will not last even a minute.	Ew ê deqeyekê jî nedomîne.
I am very happy to have such a nice hour.	Ez pir kêfxweş im ku xwedî demjimêrek wusa xweş im.
He had no interest in what was inside that bottle.	Tu eleqeya wî bi çi di hundirê wê şûşê de hebû.
This number must be unique across processes.	Divê ev hejmar li seranserê pêvajoyan yekta be.
This time she picked up the phone.	Vê carê wê telefon hilda.
Contact found.	Têkilî hat dîtin.
They ended up in the hospital.	Ew li nexweşxaneyê bi dawî bûn.
He will never give up hope.	Ew ê tu carî hêviya xwe bernede.
But another office took my application.	Lê ofîseke din serlêdana min hilda.
We had good times, we had bad times.	Me demên xweş derbas kirin, me demên xerab jî derbas kirin.
Trust is great.	Bawerî mezin e.
The message is clear.	Peyam zelal e.
This can and has killed before.	Ev dikare û berê jî kuştin.
He did not say what he would offer in return.	Wî negot ku ew ê di berdêlê de çi pêşkêşî bike.
No similar results were found in the literature.	Di wêjeyê de encamên wekhev nehatin dîtin.
His things were coming.	Tiştên wî dihatin.
Some are really good.	Hin bi rastî baş in.
The population had to be made up.	Diviyabû nifûs pêk bihata.
In most cases, this is difficult.	Di pir rewşan de, ev zehf e.
It made no difference.	Ti ferq nekir.
Pass the test on your first attempt.	Di hewildana xweya yekem de testê derbas bikin.
Then go for a drink.	Paşê herin vexwinekê.
The team players work effectively in this way by their secondary nature.	Lîstikvanên tîmê bi bandor ji hêla xwezaya duyemîn ve bi vî rengî dixebitin.
That is a fact.	Rastiyek rast e.
A dress code is required for a school, private or public.	Ji bo dibistanek, taybet an gelemperî kodek cilê hewce ye.
Nothing serious.	Tiştekî cidî nîne.
The child knew more.	Zarok bêtir dizanibû.
Then came another surprise.	Paşê surprîzeke din hat.
Not from the road.	Ne ji rêwîtiyê.
His long legs saved him.	Lingên wî yên dirêj ew xilas kirin.
No one is really different.	Kes bi rastî ne cûda ye.
You helped in a way that no one else could.	We bi rengekî ku kesek din nekariye alîkarî kir.
Although it is next to expensive homes.	Her çend ew li kêleka xaniyên biha ye.
Kill the process and remove the software.	Pêvajoyê bikujin û nermalavê jêbirin.
No action plan.	Ne plana çalakiyê.
The child was never found.	Zarok qet nehat dîtin.
It is not a test.	Ew ne test e.
Not from me.	Ne ji min.
Still looking up.	Hîn li jor digeriya.
Live for it.	Ji bo vê dijî.
Give it a go.	Li ber xwe bidin.
He really lives up to what he offers.	Ew bi rastî tiştê ku ew pêşkêş dike dijî.
If you think about it, you will see that it is true.	Ger hûn li ser wê bifikirin, hûn ê bibînin ku ew rast e.
He could hear her voice, and was not surprised.	Dikaribû di dengê wê de bibihîze, û şaş nebû.
Maybe there are a lot of things you want to tell me.	Belkî gelek tiştên ku hûn dixwazin ji min re bê gotin hene.
However, this control is not absolute.	Lêbelê, ev kontrol ne mutleq e.
I crawled on the ground, trying to pull him out.	Min li erdê gêr kir, hewl da ku wî derxim.
Marriage is trust.	Zewac bawerî ye.
Certainly not.	Bi rastî jî ne wisa ye.
He stands up straight.	Ew rast radibe.
And it allows them to click on the link, or buy the paper.	Û ew dihêle ku ew li ser lînkê bikirtînin, an kaxez bikirin.
It comes with its own head, through a glass pane window.	Ew bi serê xwe tê, ji pencereya cama plakaya.
It should be neither hot nor cold.	Divê ne germ û ne jî sar be.
Makes a change.	Guhertinek dike.
Most people do not need a mobile phone at all.	Pir kes bi her awayî hewceyê têlefonek desta ne.
However, it was still not successful.	Lêbelê, hîn jî serketî nebû.
It may seem simple at first, but give it a try and see.	Ew di destpêkê de hêsan xuya dike, lê wê biceribînin û bibînin.
We believe this is the case.	Em bawer dikin ku ev rewşek wisa ye.
The sun had only a minute to go.	Tav tenê deqîqeyek mabû ku biçe.
There may be a few small tears.	Dibe ku çend hêsirên piçûk hebin.
It is powerful.	Ew hêzdar e.
You want to be where he will not go.	Hûn dixwazin bibin cihê ku ew ê lê negere.
I do not regret his misfortune.	Nexasim bêbextiya wî.
The manuscript is clearly written and comfortable to read.	Destnivîs bi zelalî hatiye nivîsandin û xwendina xweş e.
You do it.	Hûn vê yekê bikin.
Plus, it was more than just things.	Wekî din, ew bêtir ji tiştan bû.
And now it is easier to think about him.	Û niha hêsantir e ku meriv li ser wî bifikire.
There is no front door.	Deriyê pêşiyê tune.
The war did not last long.	Şer dirêj nekir.
Just pick up the phone and run.	Tenê telefon avêt û bezî.
See nothing.	Tiştekî nabîne.
Write a book about it.	Li ser wê pirtûk dinivîsin.
This is a deal here.	Ev li vir peymanek e.
Take the right distance and do your reading.	Dûreyek rast bidin û xwendina xwe bikin.
It’s like watching a scary silent movie.	Ew mîna temaşekirina fîlimek bêdeng a tirsnak e.
Something was wrong here.	Li vir tiştek xelet bû.
Her hand came.	Destê wê hat.
Next, he will take you to my apartment.	Paşê, ew ê te bigihîne daîreya min.
That may never happen.	Wisa dibe ku carî bibe.
Also a positive film.	Her weha fîlmek erênî.
He later lost his life in the hospital.	Piştre li nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
His love.	Heskirina wî.
You will most likely be able to enter some law school.	Hûn ê bi îhtîmalek mezin karibin têkevin hin dibistana dadrêsî.
There are many things we have to talk about.	Gelek tişt hene ku em li ser biaxivin.
This can be explained by the following reasons.	Ev dikare bi sedemên jêrîn were ravekirin.
Sometimes it works voluntarily.	Carinan dilxwazî ​​dixebite.
In two of these three cases, the patients were women.	Di du ji van sê bûyeran de, nexweş jin bûn.
They would have expected to hear some sort of struggle.	Wan ê hêvî dikir ku têkoşînek cûreyek bihîstin.
They make us take it.	Ew me dikin ku em bigirin.
Digital images take up less body space than paper images.	Wêneyên dîjîtal ji yên kaxezê kêmtir cîhê laşî digirin.
An impeccable pleasure.	Kêfxweşiyek bêkêmasî.
They must fight, knowing that they will lose.	Divê şer bikin, dizanin ku ew ê winda bikin.
Here we present the difference that can be positive or negative.	Li vir em cûdahiya ku dikare erênî an neyînî be pêşkêş dikin.
Those days looked like ever before.	Ew roj mîna her û her berê xuya dikirin.
I was not sure if she was aware of it or not.	Min ne bawer bû ku haya wê jê hebû yan na.
We have known each other for years.	Em bi salan hevdu nas dikin.
The performance study consisted of two parts.	Lêkolîna performansê ji du beşan pêk hat.
I'm not afraid.	Ez natirsim.
We will see how this happens.	Em ê bibînin ka ev çawa dibe.
The goal now was this.	Armanc niha ev bû.
I just want to show you something else.	Ez tenê dixwazim tiştek din nîşanî we bidim.
You can hardly say anything.	Hûn bi zorê dikarin tiştek bibêjin.
A beautiful new building on a beautiful new square.	Avahiyek nû ya xweş li ser çarşiyek nû ya xweş.
No one is wrong.	Kes ne xelet e.
I could not guess anything.	Min nikarîbû tiştekî texmîn bikim.
And he does not need to be the man here.	Û ne hewce ye ku ew zilamê vir be.
They were not told why.	Ji wan re nehat gotin çima.
Let the one who can accept it accept it.	Yê ku karibe vê qebûl bike bila qebûl bike.
I did not want to tell you if it did not work.	Min nexwest ji we re bibêjim ku heke ew nexebite.
She knew there was a need there.	Wê dizanibû ku hewcedarî li wir heye.
They created a problem on this issue.	Wan li ser vê pirsgirêkê pirsgirêkek çêkir.
I realized myself quickly.	Min bi xwe zû zû fêm kir.
There is no place like home, 'and you can be there.	Cihek mîna malê tune, 'û hûn dikarin li wir bin.
The legal situation is in the air.	Rewşa qanûnî li hewa ye.
I drive an economy car.	Ez erebeya aborî diajotim.
Click on the image right.	Li ser wêneyê rast bikirtînin.
I believe this is very important.	Ez bawer dikim ku ev pir girîng e.
She shook it in a wide circle.	Wê ew di xeleka fireh de hejand.
Make your way to the kitchen, and then to the garden.	Rêya xwe ber bi metbexê, û paşê jî baxçeyê dike.
But you can save everything.	Lê hûn dikarin her tiştî biparêzin.
He knew her perfectly.	Wî ew tam nas dikir.
Only four games left, including three at home.	Tenê çar lîstik mane, di nav de sê li malê.
Teams compete with each game.	Tîm bi her lîstikê re çêdibin.
We got up for ten minutes for the second game.	Em bi deh deqeyan ji bo lîstina duduyan rabûn.
There are some.	Hinek hene.
There was no agreement.	Lihevkirinek çênebû.
See everything you have come to see here.	Her tiştê ku hûn hatine vir bibînin bibînin.
That is, really bad.	Yanî, bi rastî xerab.
Those who have magic, and those who do not.	Yên ku sêhr hene, û yên ku tune ne.
See what you still say.	Binêrin ku hûn hîn jî çi dibêjin.
In other words, well spent money.	Bi gotineke din, pere baş xerc kirin.
Five stars of course.	Pênc stêrk bê guman.
All the players just got up with her.	Hemî lîstikvan tenê bi wê re rabûn.
Tell your mother.	Ji diya xwe re bêje.
There is something very strange going on in the world.	Tiştek cidî xerîb li cîhanê heye.
But how do you do that.	Lê tu çawa dikî.
Other areas of use are also possible.	Her weha qadên din ên karanînê jî gengaz in.
Not that there are many words.	Ne ku gelek gotin hene.
He just needs to see the place like no one else can.	Pêdivî ye ku ew tenê cîhê bibîne mîna ku kesek din nabîne.
Everything will come out in an instant.	Her tişt wê di kêliyekê de derkeve holê.
But this is not exactly the job of the police.	Lê ev tam ne karê polîsan e.
Mix well and set aside.	Baş tevlihev bikin û bidin aliyekî.
Think of it as an added value.	Wê wekî nirxek zêde bifikire.
Better to go and see.	Çêtir e ku biçin û bibînin.
The one who can do it with you.	Yê ku dikare bi te bikene.
She will be with him, and not just for the night.	Ew ê bi wî re hebe, û ne tenê ji bo şevekê.
Especially those kids.	Bi taybetî ew zarok.
Look at what is happening in this country.	Binêrin ka li vî welatî çi diqewime.
No need to fight with pain anymore.	Ne hewce ye ku hûn bêtir bi êşê re şer bikin.
There was a very fair price to buy it now.	Bihayek pir adil hebû ku ew nuha bikire.
Became a common feature.	Bûne taybetmendiyek hevpar.
Let's see how they come back from it again this year.	Ka em bibînin ka ew îsal çawa dîsa ji wê yekê vedigerin.
When the cells were treated, the media was not removed, only added.	Dema ku hucre hatin derman kirin, medya nehat rakirin, tenê hate zêdekirin.
I say, once again.	Ez dibêjim, careke din.
That's her way.	Ew riya wê ye.
That seems to be part of the purpose.	Ku xuya dike ku beşek ji mebestê ye.
They could have bought together.	Dikaribûn li hev bikirana.
Thank you very much!.	Gelek spas!.
I was lucky to be alive.	Ez bi şens bûm ku sax bûm.
There is a personal interview in this study.	Di vê vekolînê de hevpeyvînek kesane heye.
It's a long link.	Ew girêdanek dirêj e.
We want people to do it.	Em dixwazin ku mirov bikenin.
However, things have changed in these last few years.	Lêbelê, tişt di van çend salên dawî de hatine guhertin.
They are easily created, but they are not difficult.	Ew bi hêsanî têne afirandin, lê ew ne dijwar e.
Still no answer.	Hîn jî tu bersiv.
I can hardly say.	Ez bi zor dikarim bibêjim.
I'm getting a knife.	Ez dibim kêr.
Finding a balance between views and sources is important.	Dîtina hevsengiyek di navbera dîtin û çavkaniyan de girîng e.
We are their chosen people.	Em gelê wan ê hilbijartî ne.
And he was still trying to answer her.	Û wî hîn jî hewl dida ku wê bersivê bide.
Learn more about us.	Di derbarê me de bêtir fêr bibin.
The state alone cannot accept this.	Tenê dewlet nikare vê yekê qebûl bike.
He never answers any of the questions that are asked directly.	Ew tu carî bersivê nade yek ji pirsên ku rasterast têne pirsîn.
She listened.	Wê dibihîst.
They get upset.	Ew xemgîn dibin.
But of course this is not the end of the story.	Lê helbet ev ne dawiya çîrokê ye.
And it was a huge job.	Û ew xebatek pir mezin bû.
It makes me want to get up and do something.	Ew ji min re dike ku ez rabim û tiştek bikim.
Sorry if it can no longer be used this way.	Xemgîn e, ger ew êdî nekare bi vî rengî were bikar anîn.
It seemed like it was going to be tough for me, though.	Wusa xuya bû ku ew ê ji min re dijwar be, her çend.
I feel great.	Ez xwe mezin hîs dikim.
His diet was difficult because my mouth was so dry.	Ji ber ku devê min pir zuha bûbû xwarina wî zehmet bû.
He lost his life at the scene.	Li cihê bûyerê jiyana xwe ji dest da.
I used to watch him and do almost everything he did.	Min berê wî temaşe dikir û hema hema her tiştê ku wî dikir dikir.
These were the two results.	Ev du encam bû.
It still doesn’t get too bad.	Ew hê jî pir xirab nake.
It was just newly created.	Ew tenê nû hatibû afirandin.
They were enough.	Ew têr bûn.
He did not return because he did not want to.	Ji ber ku nexwest ew venegeriya.
It was sold for a hundred times its price.	Bi sed qatî bihayê wê hat firotin.
He thought of it.	Wî ew fikir kir.
It just isn’t over.	Ew tenê ne li ser e.
Numbers are different things that you just put in one place and forget about them.	Hêjmar tiştên cihê ne ku hûn tenê li cîhek hilînin û wan ji bîr bikin.
Hold your hands up and wait to see.	Destên xwe girtin û li benda dîtinê ne.
These results were then compared with the reality of the earth.	Dûv re ev encam bi rastiya erdê re hatin berhev kirin.
We were upset.	Em xemgîn bûn.
There are clean clothes here.	Li vir cilên paqij hene.
And no children.	Û zarok tune.
Turned and looked, saw nothing.	Zivirî û nêrî, tiştek nedît.
I think he was a good man.	Ez difikirim ku ew mirovek baş bû.
He did not represent them at the time.	Wê demê nûnertiya wan nekir.
And it is not new.	Û ew ne nû ye.
Û va ye.	Û va ye.
Kevn.	Kevn.
It is impossible for anyone to pull something so heavy.	Ne mimkun e ku kesek tiştek wusa giran bikişîne.
It was like a good place to talk about it.	Ew wekî cîhek baş bû ku meriv li ser wê biaxive.
We put on warm clothes and went outside.	Me cilên germ li xwe kirin û derketin derve.
Playing by yourself.	Bi xwe dilîst.
Confusion was difficult.	Tevlihevkirin dijwar bû.
For most of us it is still out of line.	Ji bo piraniya me hîn jî ji rêzê ye.
But still the press kept up with her.	Lê dîsa jî çapemenî bi wê re dimeşiya.
He thinks about everything.	Ew li ser her tiştî difikirî.
The other suffered greatly from religion.	Yê din ji olê pir êş kişand.
I wanted to sleep.	Min dixwest razêm.
I am a user.	Ez bikarhênerek im.
But customers really love to have them.	Lê xerîdar bi rastî hez dikin ku wan hebin.
We were not involved.	Em tevlî nebûn.
It is an animal you will never see here.	Ew heywanek e ku hûn çu carî li vir nabînin.
My area gets smaller every time I go.	Herêma min her ku diçe piçûktir dibe.
I really am not an event man.	Ez bi rastî ne zilamek bûyer im.
I should have seen this income.	Diviyabû min ev hatina bidîta.
I will do this.	Ez ê vê bikim.
Without thinking, we got together and helped her on the wall.	Bêyî ku em bifikirin, me li hev kir û li ser dîwar alîkariya wê kir.
I was aware of the people around me.	Haya min ji kesên li dora xwe hebû.
I often travel around the country.	Ez gelek caran li seranserê welêt digerim.
My brain does not work like that.	Mejiyê min wisa naxebite.
It can be comprehensive enough.	Ew dikare têra xwe berfireh be.
But we really do not.	Lê em bi rastî nakin.
There was no way to know.	Ti rê tunebû ku bizanim.
But they do not help to tell the story.	Lê ew alîkariya vegotina çîrokê nakin.
The staff were friendly and helpful.	Staff dostane û alîkar bûn.
Such a handsome young man.	Xortekî wisa xweş.
I work on the other side.	Ez ji aliyê din ve dixebitim.
I still really want to see the game.	Ez hîn jî bi rastî dixwazim lîstikê bibînim.
This video shows.	Ev vîdyoyê nîşan dide.
It has lost its way in the world.	Di dinyayê de riya xwe winda kir.
The result was never in doubt.	Di encamê de qet guman nebû.
There we left it.	Li wê derê me ew hişt.
I thought you should be here.	Min digot qey divê tu li vir bî.
He pulled out a gun and shot himself in the head.	Çek derxist û gule berda serê xwe.
At the very least, this is an amazing result.	Bi kêmanî, ev encamek ecêb e.
He needed coffee.	Ji wî re qehwe lazim bû.
Health care was better.	Lênêrîna tenduristiyê çêtir bû.
Can anyone please explain why.	Ji kerema xwe kesek dikare rave bike çima.
Go to the yellow panel and build the vehicle.	Berbi panela zer ve biçin û wesayitê ava bikin.
The body was put down.	Laş danî xwarê.
We will see this later.	Em ê vê paşê bibînin.
Does anyone else feel this way ?.	Ma kesek din jî bi vî awayî hîs dike?.
The more they hear, the better they get.	Ew çiqas bêtir dibihîzin, ew çêtir dibin.
He grew up here.	Ew li vir mezin bû.
I am completely satisfied.	Ez bi tevahî razî me.
I do not understand myself very well.	Ez bi xwe jî baş fêm nakim.
This does not really mean that it does not have physical properties.	Ev rastî nayê wê wateyê ku taybetmendiyên wê yên fîzîkî tune ne.
Training is done for them.	Perwerde ji wan re tê kirin.
I found it a rewarding learning process.	Min ew wekî pêvajoyek hînbûnê ya hêja dît.
They never came.	Ew qet nehatin.
Bila bikin.	Bila bikin.
I found something that no member of the team wants to watch.	Min tiştek dît ku tu endamek ji ekîbekê naxwaze temaşe bike.
His eye instead of his voice asked what the problem was.	Çavê wî li şûna dengê wî pirsî ka mesele çi ye.
I want you to remember this.	Ez dixwazim ku hûn vê bîr bînin.
I looked at your files.	Min li dosyayên te nêrî.
There was no need to talk about the years we missed.	Ne hewce bû ku em qala salên ku me bêriya wan kiriye bikin.
In some ways it was a good place.	Di hin awayan de ew cîhek baş bû.
But sometimes he could not contain himself.	Lê hin caran jî wî nikarîbû xwe bigirta.
Always take that on one according to the time of day.	Her û her girt ku li ser yek li gorî dema rojê.
Can it be better than that ?.	Ma ji wê çêtir dibe?.
We do not endanger anyone now.	Em niha tu kesî naxin xeterê.
Now you should relax.	Niha divê hûn rihet bibin.
It's all different.	Hemî cûda ye.
It's easy.	Ew bi hêsanî.
You are beyond your research.	Hûn ji bilî lêkolîna xwe ne.
She shook her head, realizing.	Wê serê xwe hejand, fêm kir.
I can not just break it.	Ez nikarim tenê bişkînim.
He is not alone.	Ew ne tenê ye.
Then take a break.	Paşê hinekî bêhna xwe bigirin.
I have to ask someone how bad it was.	Divê ez ji kesek bipirsim ka ew çiqas xirab bû.
There is an explanation for both and it may be relevant.	Ji bo herduyan jî ravekirinek heye û dibe ku ew têkildar be.
Available to users.	Ji bikarhêneran re peyda dibin.
Both want gold.	Herdu jî zêr dixwazin.
Not a moment of it.	Ne kêliyek wê.
But this internal evidence is not the subject of this study.	Lê ev delîlên navxweyî ne mijara vê lêkolînê ne.
At the same time, it makes me feel old.	Di heman demê de, ew ji min re pîr hîs dike.
The results are certainly amazing.	Encam bê guman ecêb in.
And they went out.	Û ew derketin.
This is not an easy thing to do.	Ev ne tiştekî hêsan e.
There is no response to this message.	Tu bersivek tune ku meriv jê re peyamê binivîse.
Unbelievable truth.	Rastiya bê bawerî.
Who knows he might finish later ?.	Kî dizane ku ew dikare paşê biqede?.
Just don’t stop there.	Tenê li wir nesekinin.
I looked again, more but looked.	Min dîsa mêze kir, bêtir lê nihêrî.
He was sitting at his desk, writing something.	Li ser maseya xwe rûniştibû, tiştek dinivîsî.
Needed for pain growth.	Ji bo mezinbûna êş hewce ye.
Maybe I knew.	Dibe ku min bizanibûya.
Or at least they did.	An jî bi kêmanî wan kir.
We are better off without him.	Em bêyî wî çêtir in.
He did nothing.	Tiştek wî nedikir.
But it depends on how reliable you are, and how you handle it.	Lê ew bi qasî pêbaweriyê ve girêdayî ye, û hûn çawa xwe hildigirin.
She was busy, and her presence was not important to him.	Ew mijûl bû, û hebûna wê ji wî re ne girîng bû.
The team was definitely at a high level in the spring.	Tîm bê guman di biharê de di asta bilind de bû.
This is their job.	Ev karê wan e.
What's left.	Çi maye.
My goal is, I go to that game.	Armanca min ev e, ez biçim wê lîstikê.
Only he knows why and everyone is better off doing what they are told.	Tenê ew dizane çima û her kes çêtir e ku tiştê ku ji wan re tê gotin bike.
And, it turned out, that they could.	Û, derket holê, ku ew dikarin.
He loves the approach we take to the problem.	Ew nêzîkatiya ku em ji pirsgirêkê re digirin hez dike.
There are some jobs.	Karên hinekan hene.
Decided against it.	Li dijî wê biryar da.
There is little food, nothing.	Li wir xwarin kêm e, tiştek tune.
The result was a different style.	Di encamê de şêwazek wekî din bû.
He looks up and around.	Ew li jor û li dora xwe dinêre.
He just doesn’t want a large number of people.	Ew tenê hejmareke mezin ji mirovan naxwaze.
The team started installing another shot.	Ekîb dest bi sazkirina fîşekek din kir.
The world wants to know.	Dinya dixwaze bizanibe.
Many years, indeed.	Gelek sal, bi rastî.
He tried others.	Wî yên din ceriband.
We have a solution.	Çareya me heye.
If you think you do not have time to exercise, think again.	Ger hûn difikirin ku wextê we tune ku hûn werzîşê bikin, dîsa bifikirin.
I have to go home.	Divê ez biçim malê.
I find it very difficult that I am not close to you.	Ez pir zehmet dibînim ku ez ne nêzîkî te me.
It was not a fair fight he thought.	Ew ne şerekî adil bû ku wî difikirî.
And they were not.	Û ew nebûn.
All the staff were very helpful and friendly.	Hemî karmend pir alîkar û dost bûn.
It will only change the way you look outside.	Ew ê tenê çu awayê ku hûn li derve dinihêrin biguhezîne.
I am very friendly and patient.	Ez pir heval û sebir im.
And after a point, it starts to age.	Û piştî xalek, ew dest bi pîrbûnê dike.
Giving up high school was something else.	Dev ji lîseyê berdaye jî tiştekî din bû.
You can tell it worked.	Hûn dikarin bêjin ku ew xebitî.
They have no choice but to return to local authority control.	Vebijarka wan tune ku vegerin kontrola desthilatdariya herêmî.
Others can not resist and get angry.	Yên din nikanin xwe jê ragirin û hêrs dibin.
We will be smart.	Em ê jîr bin.
Every situation is different and every person is different.	Her rewş cûda ye û her mirov cûda ye.
No one had lost me.	Kesekî min winda nekiribû.
See something, say something.	Tiştekî bibînin, tiştek bêjin.
Maybe she thought we would be friends.	Dibe ku wê difikirî ku em ê bibin heval.
We need your advice.	Em hewceyê şîreta we ne.
He started to be very kind.	Wî dest pê kir ku pir dilovan be.
Ready to cut my hair.	Li ser amade ye ku porê xwe derxînim.
At least two things.	Bi kêmanî du tişt.
That was right.	Ew rast bû.
I briefly wondered who was talking to my mother.	Min bi kurtî meraq kir ka kî bi diya min re dipeyivî.
For case no.	Ji bo doza No.
He did not like women.	Ji jinê hez nedikir.
Just type and write.	Tenê binivîse û binivîsîne.
And when it comes, it comes.	Û gava tê, tê.
People just have that much.	Mirov tenê ew qas heye.
He was clearly lying.	Ew eşkere derewan dikir.
But there was another important point.	Lê xaleke din a girîng hebû.
But there is more to it than that.	Lê ji vê yekê gelek zêdetir heye.
Except once or twice.	Ji bilî carekê an du.
Transfer to a bowl or bowl and set aside.	Veguhezînin taseyek an tasekê û bidin aliyekî.
Quickly looked at her.	Bi lez li wê nêrî.
This result is supported by many studies.	Ev encam ji hêla gelek lêkolînan ve tê piştgirî kirin.
This is the most important part.	Ev parçeya herî girîng e.
They gave me a glass of wine.	Qedehek şerab dan min.
He has taken you so far.	Ew we heta vê derê girtiye.
I'm right and so is he.	Ez rast im û ew jî.
I can not load it.	Ez nikarim wê bar bikim.
This life was at its most basic.	Ev jiyan di herî bingehîn de bû.
Informed consent was obtained from the participants.	Ji beşdaran razîbûna agahdar hat girtin.
This is the text that will be provided to the user.	Ev nivîsa ku dê ji bikarhêner re were pêşkêş kirin e.
Maybe you are right.	Belkî tu rast dibêjî.
I will be using this site years ahead of time because it is so fun.	Ez ê vê malperê bi salan berî wextê bikar bînim ji ber ku ew pir xweş e.
Please help what to do.	Ji kerema xwe alîkariyê bikin ka çi bikin.
I can not do this forever.	Ez nikarim vê yekê heta hetayê bikim.
He knew this even though he could not see them.	Wî ev yek dizanibû her çend ku wî nedikarî wan bibîne.
Running seemed like an impossible concept.	Revîn têgehek ne mumkun xuya dikir.
We like to think.	Em dixwazin bifikirin.
It was getting better and better.	Ev baştir û baştir dibû.
But maybe the time has finally come.	Lê dibe ku dema wê di dawiyê de hatibe.
From the breath, in and out, and again.	Ji nefesê, der û hundur, û dîsa.
Take your time, and step by step, things will fall into place.	Wextê xwe bigirin, û bi gav, tişt dê di cîhê xwe de biqewimin.
It was clear that he knew me too.	Diyar bû ku wî ez jî nas kirim.
What their name does not matter.	Navê wan çi ne girîng e.
As if he had to prove himself.	Mîna ku diviyabû xwe îspat bikira.
Of course this is another discussion.	Helbet ev nîqaşeke din e.
I'm going inside.	Ez diçim hundir.
I was just annoyed.	Ez tenê aciz bûm.
Maybe no one ever.	Dibe ku kes qet nebe.
So the problem is really just for the command line.	Ji ber vê yekê pirsgirêk bi rastî tenê ji bo rêzika fermanê ye.
Two others were assisted as support staff.	Du kesên din jî wekî xebatkarên piştgiriyê alîkarî kirin.
I feel like we can do something very good for this world.	Ez hîs dikim ku em dikarin ji vê dinyayê re tiştek pir xweş bikin.
Avoid writing code, do it as soon as you can.	Ji nivîsandina kodê dûr bixin, tewra gava ku hûn dikarin zû bikin.
These guys were used to it.	Ev xort jê re hatin bikaranîn.
Other than that, our stories can be powerful to each other.	Ji bilî wê, çîrokên me dikarin ji hev re hêzdar bin.
You write them yourself.	Tu bi xwe wan dinivîsî.
So, the older you get, the more you pay for adoption.	Ji ber vê yekê, her ku hûn pîr dibin, hûn bêtir ji bo vegirtinê didin.
But that’s what people do.	Lê ya ku mirov dike ev e.
Practice can really help you get through difficult levels.	Pratîk bi rastî ji we re dibe alîkar ku hûn di astên dijwar de derbas bibin.
We could not find evidence from different countries.	Me nikarî delîlên ji welatên cuda peyda bikin.
Or tried.	An jî hewl da.
It is a kind of meaning.	Ew cûreyek wate ye.
I want to put it there.	Ez dixwazim wê têxim wir.
No one had heard from me.	Wê tu kesî ji min nebihîstibû.
Some men did not care.	Hin mêr xem nedikirin.
I have to see where he went.	Divê ez bibînim ku ew çûye ku derê.
For years it is.	Bi salan e.
Kill everything.	Her tiştî vemirînin.
The notion that something fundamental about line and freedom was being discovered.	Têgihiştina ku di derbarê xet û azadiyê de tiştekî esasî dihat kifşkirin.
If they are lucky.	Ger ew bi şens in.
A few years later, the couple started a family.	Çend sal şûnda, hevjînê malbatek dest pê kir.
Many can be wrong.	Gelek dikare xelet bibe.
I am confident that your site will grow in the future.	Ez bawer im ku malpera we dê di pêşerojê de mezin bibe.
Yes, it was her weapon.	Erê, ew çeka wê bû.
We were family.	Em malbat bûn.
It is not unique.	Ew ne yekane ye.
, finished second.	, duyemîn duyemîn qedand.
Large nice room.	Odeya xweş a mezin.
The narcotics thing.	Tiştê narkotîkê.
I'm afraid of him now.	Ez niha ji wî ditirsim.
They are a very good team.	Ew tîmek pir baş in.
Everyone knows everyone.	Her kes her kesî nas dike.
This is exactly the last time.	Vê carê tam cara dawî ye.
But this is not a new war.	Lê ev ne şerekî nû ye.
I once tried to see the village on a map.	Min carekê hewl da ku gund li ser nexşeyê bibînim.
That is a rule with me.	Ew bi min re qaîdeyek e.
You really saved my marriage.	We bi rastî zewaca min xilas kir.
There is nothing like it anywhere else in the world.	Tiştek mîna wê li cîhekî din ê cîhanê tune.
Maybe a little game will help here.	Dibe ku lîstikek piçûk li vir bibe alîkar.
But it is good.	Lê baş e.
The poor man wants nothing, and knows nothing and has nothing.	Mirovê belengaz tiştek naxwaze, û tiştek nizane û tiştek tune.
She needed to know where they were going to be.	Diviyabû ku wê bizane ku ew ê bibin.
The movement was over.	Tevger bi dawî bû.
Unable to get air support.	Nikarîbûn desteka hewayî bistînin.
My question is how to really do that.	Pirsa min ev e ku meriv wiya bi rastî çawa bike.
There were many words.	Gelek gotin hebûn.
No relevant differences were found by year or gender.	Ji hêla sal an zayendî ve cûdahiyên têkildar nehatin dîtin.
He knows the value of playing in a scene.	Ew qîmeta ku di sehneyek de bilîze dizane.
These are the people he has also served in his time.	Ew kesên ku wî jî di dewra xwe de xizmet kiriye ev in.
And there are others.	Û yên din jî hene.
There is something.	Tiştek heye.
Her back ached in tears.	Pişta wê li şînê xist.
We will both be better.	Em ê herdu jî çêtir bin.
At that time she also decided to go.	Wê demê wê jî biryar dabû ku here.
Measured samples do not need to be specially prepared.	Nimûneyên pîvandî ne hewce ne ku bi taybetî bêne amadekirin.
We had a few things in common.	Me hindik tiştên hevpar hebûn.
It turned out to be the last one.	Derket holê ku ew ya dawî bû.
It creates a very comfortable and natural feeling.	Ev hestek pir rehet û xwezayî diafirîne.
We will in the end.	Em ê di dawiyê de.
Shit, it went out of his mind.	Şit, ew ji hişê xwe derketiye.
Then we know we have to learn.	Wê gavê em dizanin ku divê em fêr bibin.
Each was a little different but not different enough.	Her yek hinekî cuda bû lê têra xwe cuda nebû.
Plus, they do not cost more for food.	Zêdetir, ew ji bo xwarinê zêde mesref nakin.
There are many players who can be there.	Gelek lîstikvan hene ku dikarin li wir bin.
They could do what she wanted to do.	Dikaribûn wê bikin ku ew çi dixwest bike.
Things were found that were really interesting.	Tiştên ku bi rastî eleqedar bûn dîtin.
But we need him.	Lê em hewceyê wî ne.
I'm afraid it's really hard for everyone else.	Ez ditirsim ku ew ji her kesê din re bi rastî dijwar dike.
But many people never get out of this step.	Lê gelek kes qet ji vê gavê dernakevin.
Words also come out of control like him.	Peyv jî wekî wî bi kontrol derdikevin.
So go for another experiment.	Ji ber vê yekê berbi ezmûna din ve diçin.
Then give way.	Paşê rê bide xwe.
But you do not tell anyone.	Lê tu ji kesî re nebêjî.
Our model benefits from the following aspects.	Modela me ji aliyên jêrîn sûd werdigire.
I looked the same, but my body was different.	Min heman xuya dikir, lê bedena min cûda bû.
We just had to release our version.	Diviyabû em tenê guhertoya xwe derxînin holê.
I never want to be that sick girl again.	Ez qet naxwazim bibim wê keça nexweş dîsa.
There is nothing in the house that has no memory of him.	Tiştek di malê de tune ye ku bîranîna wî tune be.
Each long player has an advantage over the short one, in performance.	Her lîstikvanek dirêj xwedî avantajek li ser yekî kurt e, di karûbarê de.
There goes another.	Li wir yekî din diçe.
The world will become a better place.	Dinya dê bibe cîhek çêtir.
The place of residence, work and food was nice.	Cihê xanî, karûbar û xwarinê xweş bû.
I can not hear you !.	Ez nikarim ji we re bibihîzim!.
The opposite situation is more interesting.	Rewşa berevajî balkêştir e.
We are very afraid of her.	Em ji wê pir ditirsin.
I got out of the car and walked backwards.	Ez ji maşînê peya bûm û ber bi paş ve meşiyam.
They saw this country as a country of opportunity.	Wan ev welat wekî welatê derfetan dîtin.
She will not want you to go back into it.	Ew ê nexwaze ku hûn vegerin nav wê.
No one has ever said such nice things about her.	Wê tu carî kesek li ser wê tiştên weha xweş negot.
It was the end for me from that moment on.	Ji wê gavê ve ji bo min dawî bû.
An animal was used in each group for each experiment.	Di her komê de heywanek ji bo her ceribandinê hate bikar anîn.
When it expires, you just go fill it up again.	Dema ku ew xilas dibe, hûn tenê diçin wê dîsa tije bikin.
Our eyes are away from this.	Ji vê yekê çavê me dûre.
She had to decide what she wanted to do.	Diviyabû ku wê biryarê bide ka ew dixwaze çi bike.
He could not have made a bigger mistake.	Wî nikaribû xeletiyek mezintir bike.
On the outside it is like that.	Li derve wisa ye.
This is not fast.	Ev ne bi lez e.
Do not overdo it.	Zêde nekin.
Twice as fast.	Du caran bi lez.
She did not want to tell the truth.	Wê nedixwest rastiyê bibêje.
The school is really detached from the war.	Dibistan bi rastî ji şer veqetandî ye.
They must take care of him.	Divê ew lênêrîna wî bikin.
This is no longer a world whose only end is important.	Ev êdî cîhanek e ku tenê dawiya wê girîng e.
Order these medications with confidence from us.	Van dermanan bi pêbawerî ji me re ferman bikin.
Do not be surprised, it will not be cheap.	Ji kesî re şaş nebe, ew ê ne erzan be.
You say these are one of the lies.	Tu dibêjî yek ji van derew in.
The end of their day is the beginning of mine.	Dawiya roja wan e, destpêka ya min e.
I think both have their place.	Ez difikirim ku herdu jî cihê xwe hene.
Walk on the road boy.	Di rê de bimeşe kur.
I just want your authority.	Ez tenê desthilatdariya we dixwazim.
I had no idea what was happening then, of course.	Min nizanibû wê demê çi diqewime, bê guman.
The results are imminent.	Encam nêzik in.
God made him king.	Xwedê ew kir padîşah.
The first never went too far.	Ya yekem tu carî zêde neçû.
People need each other and spiritual support.	Mirov hewcedariya hev û piştgiriya manewî heye.
Look at our relationship as it is.	Li têkiliya me binihêrin, wekî ew e.
I felt comfortable.	Min xwe rehet hîs kir.
At the same time there is no doubt that it matters.	Di heman demê de ne guman e ku ew girîng e.
I was a good driver.	Ez ajokarek baş bûm.
Now they never do.	Niha ew qet carî nakin.
Give about a month.	Nêzîkî mehekê bidin.
Other similar incidents were recorded.	Bûyerên din ên bi vî rengî hatibûn tomarkirin.
Thanks for taking the time to read it.	Spas ji bo ku we wext wenda kir ku hûn wê bixwînin.
I can do more but it takes time from my writing.	Ez dikarim bêtir bikim lê ew ji dema nivîsandina min digire.
I have never used it, however.	Min tu carî ew bikar neanî, lêbelê.
If they love it, you do.	Ger ew jê hez bikin, hûn dikin.
When the child was tired, she carried him on her back.	Dema ku zarok westiya, wê wî li ser pişta xwe hilda.
Paper.	Kaxez.
I could not say which one.	Min nikarîbû bibêjim kîjan.
You do not want to read more than that.	Hûn naxwazin ji vê bêtir bixwînin.
Many, many, years.	Gelek, gelek, sal.
This is a good time to take your camera off.	Demek baş e ku meriv kameraya xwe derxe.
I have been waiting for this my whole life.	Ez tevahiya jiyana xwe li benda vê yekê bûm.
He was very tall with warm brown eyes and black hair.	Ew pir dirêj bi çavên qehweyî yên germ û porê reş bû.
I went there twice.	Ez du caran çûm wir.
Instead, we see them very clearly throughout the image.	Di şûna wê de, em wan li seranserê wêneyê pir zelal dibînin.
In short, cells were collected after treatment.	Bi kurtasî, hucre piştî dermankirinê hatin berhev kirin.
Mother did not want us to go.	Dayê nexwest em herin.
The general was very special.	General pir taybet bû.
You can go wherever you want.	Hûn dikarin herin cîhê ku hûn bixwazin.
For a few minutes no one says anything.	Çend deqeyan kes tiştekî nabêje.
You can find it here.	Hûn dikarin li vir bibînin.
Well it failed because of that.	Baş e ji ber vê yekê têk çû.
The good ones can still be captured, though.	Yên xweş hîn jî dikarin werin girtin, her çend.
It is simply not in our system.	Ew bi hêsanî ne di pergala me de ye.
It is the biggest success in the country.	Serkeftina herî mezin a li welêt e.
Nothing like this had happened before.	Berê tiştekî wisa çênebûbû.
To tell him what it is.	Ji bo ku jê re dibêjin ew çi ye.
And many people came.	Û gelek kes hatin.
He was an amazing man.	Ew mirovek ecêb bû.
Management had taken over the business class.	Rêveberiyê çîna karsaziyê girtibû.
Put out of reach.	Li derveyî destkeftiyê danîn.
There is a chance that this will be true.	Derfetek heye ku ev rast be.
There is just nothing.	Tenê tiştek tune.
On the other hand he knew my name.	Li aliyê din navê min dizanibû.
Left to right right, there, you can do.	Çepê rastê çepê rastê, li wir, hûn dikarin bikin.
Perfect for summer.	Perfect ji bo havînê.
For a way of life.	Ji bo rêyek jiyanê.
The kids wanted to go somewhere to look good.	Zarokan dixwestin cîhek biçin ku xweş xuya bikin.
He is human.	Ew mirov e.
I can not run.	Ez nikarim birevim.
But it adds a lot.	Lê ew pir zêde dike.
They are very rare today.	Ew îro pir kêm in.
Four thousand more.	Çar hezar zêde.
You know, play your own games.	Hûn dizanin, lîstikên xwe bi xwe bidin.
Could not continue.	Nikaribû bidome.
The kids loved it.	Zarokan jê hez dikirin.
These are the best songs that the game can give you.	Ev çêtirîn stranên ku lîstik dikare bide we ye.
Or some of it.	An jî hinek jê.
Many thanks.	Dema serbest.
I can take my things.	Ez dikarim tiştên xwe bigirim.
What is this?.	Eve çîye?.
I got it too late.	Min ew pir dereng girt.
Broken under the influence.	Di bin bandorê de şikest.
No, not like that.	Na, ne wisa.
And they leave the stage.	Û ew ji qonaxê diçin.
They were still in the village.	Hîn li gund bûn.
If they say yes, let them sign and show them.	Ger ew dibêjin erê, wan bihêlin ku îmze bikin û wan nîşan bidin.
Like so far so much, because most of it is a true history.	Mîna ku heya nuha pir zêde ye, ji ber ku piraniya wê dîrokek rastîn e.
The place where he feels at home.	Cihê ku ew li malê xwe hîs dike.
Many events like this happen.	Gelek bûyer wisa diqewimin.
Only it is peace.	Tenê ew aştî ye.
If it is a plan, it works.	Ger ew plan be, ew kar dike.
My feet were there for a moment, went to the other side.	Lingên min kêliyekê li wir bûn, kêleka din çûn.
Will take out.	Dê derxin.
I was expecting a hot drink.	Ez li hêviya vexwarinek germ bûm.
Everyone came up with completely different ideas.	Her kes bi ramanên bi tevahî cûda ve hat.
We will ask.	Em ê jê bipirsin.
So far, it has not gone according to plan.	Heya nuha, ew li gorî planê neçû.
This can be done here in many, many places.	Ev li vir dikare di gelek, gelek deveran de were girtin.
A human child does not even learn to walk for a year.	Zarokek mirov salekê hînî rêveçûnê jî nabe.
So the friends stopped talking on the phone.	Ji ber vê yekê hevalan dev ji telefonê berdan.
My murder is now certain.	Kuştina min êdî teqez e.
Your words become your actions.	Gotinên we dibin kirinên we.
I needed that job.	Min ew kar lazim bû.
It felt a little too good.	Ew hinekî pir baş hîs kir.
Happy, of course.	Bextewar, bê guman.
You have the right not to have sex.	Mafê te heye ku tu seksê nekî.
These latter aspects were discussed here.	Ev aliyên paşîn li vir hatin nirxandin.
Be more honest with yourself.	Bi xwe re bêtir rastdar bin.
Slowly get up.	Hêdî hêdî radibin.
Many people have lost their jobs.	Gelek kes karên xwe winda kirine.
It will hit.	Ew ê xistibe.
I am equal to you.	Ez bi we re wekhev im.
That was the thing.	Ew tişt bû.
But this is what you need to do.	Lê tiştê ku divê hûn bikin ev e.
He returned to check on her.	Ew vegeriya ku wê kontrol bike.
Ten times more.	Deh caran zêdetir.
When their skin burns, a new skin will be found.	Dema ku çermê wan bişewite, dê çermek nû were peyda kirin.
It seems a bit too much to everyone.	Ji her kesî re hinekî pir xuya dike.
There are two reasons for this.	Du sedemên vê yekê hene.
Yes yes yes yes.	Erê erê erê erê.
So the previous activity is worse.	Ji ber vê yekê çalakiya berê xerabtir e.
Other than that, the performance turned out good.	Ji bilî vê, performansa baş derket.
Not one, not many.	Ne yek, gelek.
And maybe that’s for the best.	Û dibe ku ew ji bo çêtirîn e.
So we were obviously on the right track.	Bi vê yekê em eşkere di rêyek baş de bûn.
But we try.	Lê em hewl didin.
But, then, no one has to.	Lê, hingê, kes neçar e.
Her father's voice was there.	Dengê bavê wê hebû.
His attention was still on her hair.	Bala wî hîn li ser porê wê bû.
All medications given were natural.	Hemî dermanên ku hatine dayîn xwezayî bûn.
But we were completely behind the task.	Lê em bi tevahî li paş peywirê bûn.
He is a smart guy.	Ew xortekî jîr e.
Four friends showed up.	Çar heval nîşan dan.
One of them did not return.	Yek jê venegeriya.
This time of course there will be a good show to watch.	Vê carê bê guman dê pêşandanek baş hebe ku meriv temaşe bike.
You know, there are a lot of things.	Hûn dizanin, gelek tişt hene.
I am a very nice person.	Ez mirovekî pir xweş im.
These two systems are often in conflict with each other.	Ev her du sîstem bi gelemperî bi hev re nakokî.
I have nothing.	Tiştekî min tune.
From then on he wanted to come.	Ji hingê ve wî dixwest ku were.
No idea this is normal.	No fikra ku ev normal e.
Unfortunately, he did not know what he was looking for.	Mixabin, wî nizanibû ku ew li çi digere.
Let us give some facts about his treatment.	Ka em hin hêmanan li ser dermankirina wî bidin.
This is what we are fighting here in the states.	Ya ku em li vir li dewletan şer dikin ev e.
Definitely looking forward to doing more work like this !.	Bê guman li bendê me ku bêtir karên bi vî rengî bikin!.
This is going to get worse.	Ev ê xerabtir bibe.
Maybe one more time.	Dibe ku carek din.
We want to get married.	Em dixwazin bizewicin.
See how you are doing with the questions below.	Binêrin ka hûn bi pirsên jêrîn re çawa diçin.
I told you that, once before.	Min ji we re got ku, carekê berê.
The court asked the prosecutor whether he wanted to testify or not.	Dadgehê ji dozger pirsî ka ew dixwaze îfadeyê bide yan na.
The appearance of things changed.	Xuyabûna tiştan guherî.
I made sure my son knew how to protect himself.	Min piştrast kir ku kurê min dizanibû ku çawa xwe biparêze.
I did it on my own.	Min bi ya xwe kir.
He will not reach you here.	Ew ê li vir negihîje te.
Bad things can happen.	Dibe ku tiştên xerab biqewimin.
No, that was not her job.	Na, ev ne karê wê bû.
The head was gone in the morning.	Serê sibê çûbû.
Of course, they are still too young for the game.	Bê guman, ew hîn jî ji bo lîstikê pir ciwan in.
Bring the boy.	Kurik bînin.
I leaned against the wall, weak on my knees.	Ez xwe spartibûm dîwêr, li ser çokan qels bûm.
I have to go back to it.	Divê ez jê re vegerim.
We can eat fish.	Em dikarin masiyan bixwin.
I have judgment in everything.	Di her tiştî de dîwana min heye.
If you want to make a surprise for the person you love.	Ger hûn dixwazin ji bo kesê ku hûn jê hez dikin surprîzek çêbikin.
This plane is crazy.	Ev balafir şêt e.
Tell her to calm down.	Ji wê re bêje ku bêdeng bike.
Birth is great.	Jidayikbûn mezin e.
There is no possibility of evil here.	Li vir îhtîmala xerabiyê tune ye.
You are not talking to the press.	Hûn ji çapemeniyê re naaxivin.
There is not just murder outside.	Li derve tenê kuştin nîne.
This news only comes this morning.	Ev nûçe tenê vê sibê tê.
That night basically set the course for my life.	Wê şevê bi bingehîn riya jiyana min destnîşan kir.
We can do better than that.	Em dikarin ji vê çêtir bikin.
It did not go well.	Baş neçû.
Act this way.	Bi vî awayî tevdigerin.
Gives people hope for the future.	Hêviya pêşerojê dide mirovan.
Taught by telling stories.	Bi vegotina çîrokan ders da.
And it was the tenth day.	Û roja deh bû.
I still do.	Niha jî wisa dikim.
Your head gets very heavy.	Serê te pir giran dibe.
We just need to start using them.	Em tenê hewce ne ku dest bi karanîna wan bikin.
Just stretches long enough to get everything back on track.	Tenê têra xwe dirêj dike ku her tiştî vegerîne ser mafan.
I am angry.	Ez qehirî me.
She looked at me again.	Wê dîsa li min nêrî.
He had a particular view of how the series looks.	Wî nêrînek taybetî hebû ku meriv çawa rêzefîlm xuya dike.
I am happy to help him find a ship.	Ez kêfxweş im ku alîkariya wî bikim ku keştiyek bibîne.
This can eventually lead to violence.	Ev di dawiyê de dikarin bibin sedema şîdetê.
They had to come.	Diviya bûn bên.
They will not be mistaken.	Ew ê xelet nebin.
It's like the best medicine, it really is.	Ew mîna dermanê çêtirîn e, ew bi rastî ye.
It did not look bad then.	Wê demê xerab xuya nedikir.
People will now try to go online.	Mirov dê niha hewl bidin ku biçin serhêl.
I read it over and over again.	Min ew car û car xwend.
I'm sure you have a few hundred there.	Ez bawer im ku hûn çend sed li wir hene.
There is no going back after that.	Piştî vê yekê veger nemaye.
And so we try to free her as much as possible.	Û ji ber vê yekê em hewl didin ku wê bi qasî ku pêkan azad bikin.
Easily seen under test conditions.	Di bin şert û mercên ceribandinê de bi hêsanî tê dîtin.
They did not have enough time.	Dem têra wan nedibû.
But you can hear me.	Lê hûn dikarin min bibihîzin.
Some games are not.	Hin lîstik ne.
She ate herself on him.	Xwe li ser wî xwar kir.
Think about it.	Li ser vê yekê bifikirin.
The same thing came to my head.	Heman tişt hat serê min.
She is a beautiful six year old girl.	Ew keçikeke şeş salî ya bedew e.
I can not go back there.	Ez nikarim vegerim wir.
I do not know how to solve it.	Ez nizanim çawa çareser bikim.
Give them up.	Dev ji wan berdin.
I was not out.	Ez derneketibûm.
Works one to four days a week.	Di hefteyê de yek-çar rojan dixebite.
And it feels good to help others.	Û hestek baş e ku meriv alîkariya kesên din bike.
Consider the example of snow again.	Mînaka berfê dîsa bidin ber çavan.
Said we would also live in a hotel.	Gotin em ê jî li otêlekê bijîn.
We knew the song was almost anything.	Me dizanibû ku stran hema hema tiştek bû.
Studies typically use this method.	Lêkolîn bi gelemperî vê rêbazê bikar tînin.
He did not even come home to tell me.	Ji xwe jî nehat malê ku ji min re bêje.
We confuse time and space.	Em dem û mekan tevlihev dikin.
The roll should be firm.	Roll divê hişk be.
We really worked hard to find her help.	Ji bo ku em alîkariya wê bibînin, em bi rastî pir xebitîn.
Think about the best video games.	Li ser lîstikên vîdyoyê yên çêtirîn bifikirin.
Followed by a boy and a girl.	Li pey xort û keçekê tê.
Someone else lived them.	Kesekî din wan jiyaye.
Nothing is broken.	Tiştek nayê şikandin.
However, the majority of the crowd was middle school to college.	Lêbelê, piraniya girseyê dibistana navîn heya zanîngehê bû.
Cars, in short, were the answer.	Cars, bi kurtî, bersiv bûn.
There was no time.	Wext tune bû.
There is no word on this.	Li ser vê yekê gotinek tune.
Not for this life you were born for.	Ne ji bo vê jiyana ku hûn ji bo wê çêbûne.
Even their own.	Heta yên xwe jî.
At the same time, you may face additional rewards for using these items.	Di heman demê de, hûn dikarin ji bo karanîna van tiştan bi berdêlên zêde re rû bi rû bimînin.
Some need to be in a support group.	Hin hewce ne ku di komek piştgiriyê de bin.
Think of the city where you live.	Li bajarê ku hûn lê dijîn bifikirin.
They were friends and wanted me to visit them at their home.	Ew dost bûn û dixwestin ku ez li mala wan biçim serdana wan.
I really enjoyed my stay there.	Ez bi rastî kêfa min li wir hat.
Maybe they see no difference.	Dibe ku ew tu cudahiyê nabînin.
Any amount can help them.	Her mîqdar dikare alîkariya wan bike.
These things started about two months ago.	Van tiştan dora du meh berê dest pê kir.
Live production variables were measured.	Guherbarên hilberîna zindî hatin pîvandin.
That is me.	Yanî ez im.
Not in the sense of a career.	Ne di wateya kariyerê de.
Now we have to run the picture.	Niha divê em wêneyê bimeşînin.
But he needed a vehicle.	Lê pêdiviya wî bi wesayîtekê hebû.
You have your feet in your shoes.	Di pêlavên we de lingên we hene.
Its difficult.	Zehmetiya wê.
In high school, he participated in a discussion team.	Di lîseyê de, ew bi tîma nîqaşê re beşdar bû.
We need to empower ourselves.	Pêdivî ye ku em xwe bi hêz bikin.
And then again he was silent.	Û paşê dîsa ew bêdengî.
You changed everything in my life.	Te her tişt li ser jiyana min guhert.
There was nothing special in his face.	Di rûyê wî de tiştek taybetî tune bû.
Today is cold, and it makes it worse.	Îro sar e, û ev jî xerabtir dike.
There was only ten times the risk for her.	Bi tenê ji bo wê deh qatan rîsk bû.
He had no plans to go.	Wî plan nekir ku biçe.
We have no family money.	Pereyên malbata me tune.
Heat the mixture.	Germê germ bikin.
We believe they do not.	Em bawer dikin ku ew nakin.
I expect something else.	Ez tiştekî din hêvî dikim.
Want to go back to their homes, then.	Dixwazin vegerin malên xwe, wê demê.
As if they have discovered a new gender or something.	Mîna ku wan zayendek nû an tiştek din kifş kiriye.
In general, they will do anything to distract attention.	Bi gelemperî, ew ê her tiştî bikin ku ji balê dûr bixin.
I would suggest you do the same.	Ez ê pêşniyar bikim ku hûn jî heman tiştî bikin.
He is a sweet and gentle young man.	Ew xortek şêrîn û xwerû ye.
Especially not after such a statement.	Bi taybetî ne piştî daxuyanîyeke wiha.
I did not cut down the trees.	Min darên ku dar jê hatine nedan.
I do not believe we ever understood each other.	Ez bawer nakim ku me qet ji hev fêm nekir.
The garden area is as clean as it gets around my house.	Qada baxçê bi qasî ku li dora mala min diqewime, safî ye.
So we did things that were a little different.	Ji ber vê yekê me tiştên ku hinekî cuda bûn kirin.
You said he called me.	Te got ku wî gazî min kir.
I can’t wait to hear your experience.	Ez nikarim li bendê bim ku ez serpêhatiya we bibihîzim.
No changes were made.	Ti guhertin çênebûn.
I am projecting six figures this year.	Ez îsal şeş reqeman proje dikim.
Four of those topics were removed.	Ji wan çar mijar hatin derxistin.
It was easier than that.	Ji wê hêsantir bû.
He asked after you.	Wî li pey te pirsî.
On top of that, our choices are often different.	Li ser vê yekê, hilbijartinên me pir caran cûda ne.
Of course, that was still not true.	Bê guman, ew hîn ne rast bû.
They only make a point.	Ew tenê xalekê dikin.
I went again.	Ez dîsa çûm.
It looks like this.	Bi vî awayî dixuye.
We were put on forever.	Em her û her li ser hatin danîn.
It was a great game that we finally cried.	Ew lîstikek mezin bû ku em di dawiyê de giriyan.
I tried.	Min hewl da.
You have to stay here and wait for us.	Divê hûn li vir bimînin û li benda me bin.
For men, no differences were found.	Ji bo mêran, ti cûdahî nehatin dîtin.
It will be good for both of them.	Ew ê ji bo herduyan jî baş be.
It looks like a very good deal.	Wek tê dîtin lihevkirinek pir baş tê dîtin.
We have three hours to wait.	Sê saet li bendê me hene.
The short game is worse.	Lîstika kurt xirabtir e.
Images are representative for every condition.	Wêne ji bo her şertê nûner in.
There is no going to help.	Bi kêrî çûyîna alîkariyê nayê.
But you are my wife.	Lê tu jina min î.
Then she started talking to herself.	Paşê wê ji bo xwe dest bi axaftinê kir.
Live them.	Bijî wan.
Then look at the sky.	Paşê li ezmên nêrî.
We are trying to reach it.	Em hewl didin ku bigihîjin wê.
I disagreed, but he gave no sign to leave.	Min nepejirand, lê wî tu elamet neda ku derkeve.
I am confident that you can protect yourself from adversity.	Ez bawer im ku hûn dikarin xwe ji tengasiyê biparêzin.
You will answer a few questions.	Hûn ê bersiva çend pirsan bidin.
We saw it, it's good, but.	Me ew dît, ew baş e, lê.
You must never leave me.	Divê tu qet min bernede.
This change made home sales very difficult.	Vê guheztinê firotina xanî pir dijwar kir.
You only have hands.	Tenê destên te hene.
If not, he wants to sell the house.	Ger na, ew dixwaze malê bifroşe.
They were held together in a large cell.	Wan di hucreyek mezin de bi hev re girtin.
He went inside again.	Ew dîsa diçû hundur.
Your problem is no less than mine.	Pirsgirêka te ji ya min ne kêmtir e.
We didn’t see him many times outside of work.	Me ew gelek caran li derveyî kar nedît.
I hope they are not years old.	Ez hêvî dikim ku ew ne sal in.
Hell with you.	Dojeh bi te re.
Then everyone started crying.	Paşê her kesî dest bi girî kir.
I should never have come here.	Divê ez tu carî nehata vir.
We just have to understand it.	Tenê divê em wê fêhm bikin.
We have free and open internet.	Înterneta me ya belaş û vekirî heye.
This is not my style.	Ev ne şêwazê min e.
My point was behind him.	Nêrîna min li dû wî bû.
I had watched everything.	Min hemû tişt temaşe kiribû.
It was a big step in our relationship.	Di têkiliya me de gavek mezin bû.
I was glad to see that they look great.	Ez kêfxweş bûm ku min dît ku ew mezin xuya dikin.
Basically, kids get better at a lot of things as they get older.	Di bingeh de, zarok her ku mezin dibin di pir tiştan de çêtir dibin.
This was especially true for the patient's address and type of treatment.	Ev bi taybetî ji bo navnîşana nexweş û celebê dermankirinê bû.
Now they were crazy.	Êdî ew dîn bûn.
And somehow these two things come together.	Û bi awayekî van her du tiştan bi hev re dikişînin.
So it was a great learning time for me.	Ji ber vê yekê ew ji bo min demek fêrbûna mezin bû.
If you leave I will not tell him.	Heger tu bihêlî ez jê re nebêjim.
All the knowledge of the world is there.	Hemî zanîna cîhanê li wir e.
Someone you can be comfortable with.	Kesê ku hûn dikarin pê re rehet bibin.
If she could, she would use it against her mother.	Ger bikariba, wê li dijî diya xwe bi kar bianiya.
Cover in good shape.	Cover di şeklek baş de.
He was a truck driver.	Ew ajokarê kamyonê bû.
The first three elements are in free entry.	Sê hêmanên pêşîn di ketina azad de ne.
It is much longer than our species.	Ew ji celebên me pir dirêjtir e.
I struggle with questions.	Ez bi pirsan re têkoşîn dikim.
Buy it, you will love it.	Bikirin, hûn ê jê hez bikin.
She stepped forward again, and she smelled it.	Dîsa derket pêş, û wê bêhna wê bêhn kir.
The motion of the system is investigated near various fixed points.	Tevgera pergalê li nêzî xalên cihêreng ên sabît tê lêkolîn kirin.
I understand the reason for this.	Ez sedema vê yekê fam dikim.
Losing interest in life.	Eleqeya xwe ji jiyanê re winda dikin.
On the other hand no one answered the phone.	Li aliyê din kesî telefon negirt.
The impact on my old friend was obvious.	Bandora li ser hevalê min ê kevn diyar bû.
It was different.	Ew cûda bû.
The morning head usually wrote first.	Serê sibê bi gelemperî yekem nivîsand.
They never do anything.	Ew qet tiştek nakin.
Excessive work means that he does not need to think.	Karê zêde tê vê wateyê ku ew ne hewce ye ku bifikire.
I was lost.	Ez winda bûm.
Some very bad things happened here.	Hin tiştên pir xerab li vê derê qewimîn.
Even though you are going to live.	Her çiqas hûn diçin jiyanê.
We have to change the course so that it ends somewhere else.	Divê em qursê biguherînin da ku ew li cîhek din biqede.
It just felt too much.	Ew tenê pir zêde hîs dikir.
She has short brown hair and brown eyes.	Porê wê yê qehweyî yê kurt û çavên wê yên qehweyî hene.
Then turn around.	Paşê li xwe zivirî.
My dad really is not with her.	Bavê min bi rastî ne bi wê re ye.
I go too.	Ez jî diçim.
You start building around it.	Tu dest bi avakirina li dora wê.
So this is one of his interests.	Ji ber vê yekê ev yek ji berjewendiyên wî ye.
And almost no one was around.	Û hema tu kes li dora xwe bû.
I'll just think about how something like this would usually happen.	Ez ê tenê bifikirim ka dê bi gelemperî tiştek wusa çawa çêbibe.
That connection has failed.	Ew girêdan têkçûye.
The main problem was organization.	Pirsgirêka sereke rêxistinbûn bû.
He should have known this before now.	Diviyabû ku wî ev yek beriya niha bizanibûya.
My wife, she wants me to quit this job.	Jina min, ew dixwaze ku ez ji vî karî derxim.
The whole night is ahead of us, you know.	Tevahiya şevê li ber me ye, hûn dizanin.
I put it on the music.	Min ew danî ser muzîkê.
I leave the apartment downstairs.	Ez ji apartmana li qata binî derdikevim.
You should just let it out.	Divê hûn tenê bihêlin ku ew derkeve.
I can be so stupid.	Ez dikarim ewqas bêaqil bim.
So, maybe something interesting.	Ji ber vê yekê, dibe ku tiştek balkêş hebe.
That change came later.	Ew guhertin paşê hat.
They say you see the stars and that’s right.	Ew dibêjin hûn stêran dibînin û ew rast e.
In the morning.	Ser xatira min.
You may love it after a while.	Hûn dikarin piştî demekê jê hez bikin.
It does, and how.	Ew dike, û çawa.
We get annoyed because we also love this old house.	Em aciz dibin ji ber ku em jî ji vê xaniyê kevn hez dikin.
You did not go to the store and did not leave.	Tu li dikanê neçû û derneket.
It seems that the sun has not yet set.	Wusa dixuye ku tav hîna derneketiye ava.
His mother died when he was seven years old.	Dema ku ew heft salî bû diya wî wefat kir.
I do not want them here.	Ez wan li vir naxwazim.
I could not, no food left.	Min nikarîbû, xwarin namîne.
I do not know what you are talking about and do not care.	Ez nizanim tu behsa çi dikî û ne xem e.
It does not look very strange.	Ew pir xerîb xuya nake.
He had us there.	Wî em li wir hebûn.
Now, the right thing came out.	Naha, tişta rast derketibû holê.
They fell behind.	Ew li paş ketin.
I believe the answer is yes.	Ez bawerim bersiv erê ye.
It should have been before.	Divê berê bûya.
Here a fewer numbers are better.	Li vir hejmarek kêmtir çêtir e.
That seems fair enough.	Ku têra xwe adil xuya dike.
It's easy and you will feel better knowing what it's all about.	Ew hêsan e û hûn ê çêtir hîs bikin ku hûn zanibin ka ew li çi hatiye danîn.
The hair needs to be dry.	Pêdivî ye ku por hişk be.
But he left the office on a personal day.	Lê ew di rojek kesane de ji ofîsê derketibû.
My best condition.	Rewşa min a herî baş.
Just my guess.	Tenê texmîna min.
I write my words and send them on my way.	Ez gotinên xwe dinivîsim û dişînim ser rêya wan.
They can be.	Ew dikarin bibin.
We were not close, but we were friends.	Em ne nêzîk bûn, lê em heval bûn.
Each experiment was repeated at least three times.	Her ceribandin herî kêm sê caran hate dubare kirin.
I offered you a fair price.	Min bihayek adil pêşkêşî we kir.
Such simple words.	Peyvên weha hêsan.
There is nothing wrong with knowing this.	Di zanîna vê yekê de tiştek xirab tune.
I see only one man.	Ez tenê mêrekî dibînim.
I thought there might be things she needed to say.	Min fikirîn ku dibe ku tiştên ku wê hewce bike hene ku bêje.
Memory tools work really well for her.	Amûrên bîrê ji bo wê bi rastî baş dixebitin.
So that woman.	Ji ber wê jinê.
I let go, and sat down next to her.	Min xwe berda, û li kêleka wê rûniştim.
I love a good interest.	Ez ji berjewendiyek baş hez dikim.
Open your mind to it.	Hişê xwe jê re veke.
In the form, there is an option that contains many options.	Di formê de, hilbijarkek heye ku gelek vebijarkan digire.
It took some of the pressure of failure from me.	Wê hindek zexta têkçûnê ji min girt.
He had his limits.	Sînorên wî hebûn.
They were the ones playing with the local shit.	Yê ku bi şitlê herêmî dilîstin ew bûn.
Our customers expect us to.	Xerîdarên me ji me hêvî dikin.
Do not believe without evidence.	Bê delîl bawer nekin.
Knowing what was on display if he left alone.	Dizanibû ku çi li pêşangehê bû ger ew tenê bihêle.
I wanted to know what he really thought.	Min dixwest bizanim ku ew bi rastî çi difikirî.
But it was not a good place.	Lê ew ne cihekî baş bû.
Be careful not to watch your fingers.	Hişyar bikin ku hûn tiliyên xwe temaşe bikin.
It is not just about installed parts.	Ew ne tenê li ser perçeyên sazkirî ye.
Please contact me using the contact page.	Ji kerema xwe bi min re bi karanîna rûpela têkiliyê re têkilî daynin.
If you are that guy, I have a lot to offer you.	Ger tu ew zilam î, ez gelek tiştên ku ji te re pêşkêş bikim hene.
They look like they were cut with a knife.	Mîna ku bi kêrê hatine birîn xuya dikin.
This way people are often left on their own care.	Bi vî awayî kes bi piranî li ser lênêrîna xwe têne hiştin.
Instead, it can explain the aspects of the application in a larger context.	Di şûna wê de, ew dikare aliyên serîlêdanê di çarçoveyek mezintir de rave bike.
It may be too late today.	Dibe ku îro dereng be.
The operation will be difficult.	Operasyon dê dijwar be.
You definitely want it.	Hûn bê guman wê dixwazin.
They were people who were not the ones who appeared.	Ew mirovên ku ne yên ku xuya dikirin bûn.
She was safe and happy, and the thought of it made me happy.	Ew ewle û bextewar bû, û fikirîna li ser vê yekê ez dilxweş kirim.
It felt good to be in a familiar place.	Xwe baş hîs dikir ku meriv li cîhek nas bû.
He put his foot into the plane.	Wî lingekî xwe xiste nava balafirê.
I have not tried this yet.	Min hê hewl nedaye vê yekê.
The thing they threw in the way.	Tiştê ku ew di rê de avêtin.
Their conversation went slowly.	Sohbeta wan hêdî hêdî diçû.
Learn more here.	Li vir bêtir fêr bibin.
Maybe if my car was in the store, I would buy some work.	Dibe ku ger otomobîla min di dikanê de bûya, hin karan bikirana.
How to find a.	Çawa bibînin a.
There are times around for up.	Li dora dema ji bo up in.
And she knew it.	Û wê dizanibû.
It looks very strange.	Ew pir ecêb xuya dike.
Do not mix directly at this point.	Di vê nuqteyê de rasterast tevlihev nekin.
Controversy over content.	Pevçûn li ser naverokê bi ser ket.
The ship was not prepared for bad weather.	Keştî ji hewaya xirab re amade nebû.
Çira man.	Çira man.
People try their best.	Mirov herî baş hewl didin.
You have to do this for me.	Divê hûn vê yekê ji bo min bikin.
There are two approaches.	Du nêzîkatî hene.
He finally gave up.	Di dawiyê de dev jê berda.
She is so self-confident that she reassures others.	Ew qas ji xwe bawer e ku ew kesên din jî piştrast dike.
Well, everything is fine.	Baş e, her tişt baş e.
I have asked this question many times.	Min gelek caran ev pirs kir.
And they will feel it in each other as well.	Û wê di nava hev de jî hîs bikin.
Not even his teacher.	Ne jî mamosteyê wî.
Now you have to take advantage of it.	Niha divê hûn jê sûd werbigirin.
This view can be explained by several reasons.	Ev dîtin dikare bi çend sedeman were ravekirin.
There is an explanation.	Ravekirinek heye.
They never saw it.	Ew qet nedîtin.
It was later determined that this was not true.	Piştre hat diyarkirin ku ev ne rast e.
My father said the army had never seen anything.	Bavê min got artêşê qet tiştek nedîtiye.
Its time.	Dema wê.
Breakfast is provided in your room.	Taştê li odeya we tê dayîn.
Product features.	Taybetmendiyên hilberê.
Do not break faith.	Baweriyê naşkînin.
Unfortunately, that is not true.	Mixabin, ew ne rast e.
They protect you from growing up.	Ew te ji mezinbûnê diparêzin.
I felt strange.	Min xerîb hîs kir.
Therefore, it is not recommended for children.	Ji ber vê yekê, ew ji bo zarokan nayê pêşniyar kirin.
Just look for that error and you can easily find the problem.	Tenê li wê xeletiyê bigerin û hûn dikarin bi hêsanî pirsgirêka xwe bibînin.
I have nothing to say.	Tiştekî min tune ku ez bibêjim.
But he did not answer.	Lê belê wî bersiv neda.
To taste, add salt and a pinch of sugar as needed.	Tam bikin, li gora pêwîst xwê û piçek şekir lê zêde bikin.
And it seems to be not over yet.	Û xuya ye ku hîn neqediyaye.
This is what made me sad.	Ya ku ez xemgîn kirim ev e.
Because if he stays here, maybe he will see his stuff.	Ji ber ku eger ew li vir bima, dibe ku ew tişt wî bibîne.
It depends on the choices they make.	Ew bi hilbijartinên ku ew dikin ve girêdayî ye.
Or maybe it came back a while before it started.	An jî dibe ku ew vegeriya demek berî ku dest pê bike.
Go slowly so that you can explain when you get there.	Hêdî herin da ku hûn gava ku hûn gihîştin wir rave bikin.
Again there is no chance.	Dîsa derfet tune.
God created this.	Xwedê ev ava kiriye.
In the end, they rejected him.	Di dawiyê de, ew wî red kirin.
In the case of real life we ​​would lack some of their information.	Di rewşek jiyanek rastîn de em ê hin agahdariya wan kêm bin.
I guess it's worth it to have three people around.	Ez texmîn dikim ku ew hêja ye ku ew sê kes li dora xwe bimîne.
I love a man.	Ez ji mêrekî hez dikim.
Each should be defined according to its specific facts.	Divê her yek li gorî rastiyên xwe yên taybetî were destnîşankirin.
Both survived.	Herdu jî sax mabûn.
They wanted to show them that things can be done differently.	Wan dixwest ku nîşanî wan bidin ku tişt dikarin bi rengek cûda bêne kirin.
I heard a broken glass and found it in the bathroom.	Min bihîst ku şûşeyek şikest û ew di hemamê de dît.
He is like a lost animal.	Ew mîna heywanek winda ye.
Obviously we need to make some changes.	Diyar e ku divê em hin guhertinan bikin.
The way they do it is so fun and easy.	Awayê ku ew dikin ew qas xweş û hêsan e.
Blocking is not a copy.	Astengkirin kopiyek çênake.
Occasional violence does not increase so much here.	Li vir tundûtûjiya rasthatî ew qas zêde nabe.
See the files below.	Pelên tê de bibînin.
It was wonderful.	Ew hêja bû.
Nothing makes me happy for a long time.	Tiştek min ji bo demek dirêj kêfxweş nake.
We are ready.	Em amade ne.
He had never raised his finger in this regard.	Di vî warî de tu carî tiliya xwe ranekiribû.
Other than the things you live behind in history.	Ji bilî tiştên ku hûn di dîrokê de li paş dijîn.
Still, she kept a close eye on him.	Dîsa jî, wê ji nêz ve çavê xwe li wî digirt.
I will do this for my husband.	Ez ê vê yekê ji bo mêrê xwe bikim.
Lots of things to do.	Gelek tiştên ku bikin.
A good correlation of the calculated parameters was obtained from the test data.	Lihevhatinek baş a parametreyên hesabkirî ji daneyên ceribandinê re hate destnîşan kirin.
I tried but it did not work.	Min hewl da lê ew nexebite.
Think together.	Bi hev re bifikirin.
Then there was the situation to see what might turn your back on her.	Dûv re rewşek bû ku meriv bibîne ka çi dibe ku pişta xwe bide wê.
If you do, most people will not listen or listen.	Heke hûn wiya bikin, pir kes dê guh nedin an guh nedin.
Will cost even more.	Dê hîn bêtir lêçûn.
They are concerned with human rights, period.	Ew bi mafên mirovan re eleqedar in, heyam.
She is safe from everything except me.	Ji bilî min ji her tiştî ewle ye.
Sit here with me.	Li vir bi min re rûnin.
Imagine that someone could shoot her with cold blood.	Bifikirin ku kes dikare wê bi xwîna sar gulebaran bike.
Reduce fixed costs.	Mesrefa sabît kêm bikin.
Some common names identify a species.	Hin navên gelemperî celebek nas dikin.
We say what we are afraid of and why.	Em dibêjin em ji çi ditirsin û çima.
This product gives a new meaning to the concept of sleeping eyes.	Ev hilber wateyek nû dide têgeha çavên razanê.
If they remain that way, they will have long-term consequences.	Ger ew weha bimînin, ew ê encamên demdirêj hebe.
It will remain quiet and clear.	Wê bêdeng û zelal bimîne.
I just need some advice.	Ez tenê hinek şîret hewce dikim.
He was in the heart of power.	Ew di dilê desthilatdariyê de bû.
Only one or two young men on our school team.	Di ekîba me ya dibistanê de tenê yek an du xortan kirin.
He would not have done it with a hidden camera.	Wî ew ê bi kamerayek veşartî nekira.
Just think you might want to know.	Tenê fikirîn ku hûn dikarin dixwazin bizanibin.
This man was a different class.	Ev zilam çînek cûda bû.
It was of no use.	Ne feyde bû.
Just not too much.	Tenê pir zêde tune.
The way he looks at her.	Awayê ku ew li wê dinêre.
And let me take you.	Û bila ez te bigirim.
Going back to school is not the answer.	Vegera dibistanê ne çareserî ye.
It did a good job too.	Karekî baş jî kir.
All we needed to do was wait.	Tiştê ku ji me re lazim bû ew bû ku li bendê bin.
She knew what it was without being told.	Wê bêyî ku jê re bê gotin ew çi ye dizanibû.
Ask the local library if you can drop some there.	Ji pirtûkxaneya herêmî bipirsin ka hûn dikarin hinekan bavêjin wir.
I'm looking for pieces.	Ez perçeyan digerînim.
The lawsuits go to court and are settled.	Dozan dibin dadgehê û bi ser dikevin.
Some questions were usually asked by the book.	Hin pirs bi gelemperî ji hêla pirtûkê ve bûn.
Five years later the same thing happened again.	Piştî pênc salan dîsa heman tişt qewimî.
But one of the members does not change.	Lê yek ji endaman nayê guhertin.
There are many other things here.	Li vir gelek tiştên din hene.
But they are not, really.	Lê ew ne, bi rastî.
Now you can buy them online.	Tewra niha hûn dikarin wan bi serhêl bikirin.
It was a very enjoyable time.	Demeke pir kêfxweş bû.
Both men did not speak.	Herdu mêran xeber nedan.
We have hair.	Porê me hene.
The results shown each represent two independent experiments.	Encamên ku têne xuyang kirin her nûnerek du ceribandinên serbixwe ne.
Her face was wet and red.	Rûyê wê şil û sor bû.
Analyzes were screened for gender, age, and higher education.	Analîz ji bo zayend, temen, û perwerdehiya herî bilind hatine kontrol kirin.
The source of support did not appear to be significant.	Çavkaniya piştgiriyê ne girîng xuya bû.
In criminal cases.	Di dozên sûc de.
I can not wait to watch this team.	Ez nikarim li benda temaşekirina vê tîmê bisekinim.
You will not want to lose it.	Hûn ê naxwazin wê winda bikin.
She becomes a woman.	Ew dibe jin.
Well, that's what she bought.	Welê, wê ya ku wê bikira kiribû.
But there was no answer.	Lê tu bersiv nehat.
It may not be as bad as it used to be, but still.	Dibe ku ew ne wekî berê xirab be, lê dîsa jî.
I just can not help it.	Ez tenê nikarim alîkariya wê bikim.
I knew you were gone.	Min dizanibû ku tu çûyî.
There are thousands of people with sayings here.	Li vir bi hezaran kes xwedî gotin in.
At another point his hand was on the car.	Di kêliyek din de destê wî li erebeyê bû.
That food was not under control.	Ku xwarin ne di bin kontrolê de bû.
How one interprets things is really meaningful.	Meriv çawa tiştan şirove dike bi rastî jî watedar e.
That was one of our main goals.	Ew yek ji armancên me yên sereke bû.
We will definitely grow old, he thought.	Bi rastî em ê kal bibin, fikirî.
He looked at the clothes in amazement.	Bi sosret li cil û berg mêze kir.
Then the second.	Piştre duyemîn.
I need help around the house.	Ez hewceyê alîkariyê li dora malê.
Controls remain the same.	Kontrol wek xwe dimînin.
And used the same news table.	Û heman maseya nûçeyan bikar anî.
Some of them just didn’t believe it.	Hin ji wan bi tenê bawer nedikirin.
We made the right choice.	Me hilbijartina rast kiribû.
There were many days when he was not there.	Gelek roj hebûn ku ew lê nebû.
This is the first case report.	Ev yekem rapora dozê ye.
It is only a few meters, but we are told that it is more than enough.	Ew tenê çend metre ye, lê ji me re tê gotin ku ew ji besê wêdetir e.
We will make families for you.	Em ê ji we re malbatan çêkin.
I know his wife left him.	Ez dizanim jina wî ew berda.
I did not come with this heat.	Ez bi vê germê ne hatibim.
Must act together before it is too late.	Divê berî ku dereng zû bi hev re tevbigerin.
Since then I come back every year.	Ji hingê ve ez her sal vedigerim.
Everyone else will stay another day.	Her kesê din dê rojek din bimîne.
Our experiments support the latter model.	Ceribandinên me modela paşîn piştgirî dikin.
Listening to music while driving is a popular activity.	Dema ajotinê guhdarîkirina muzîkê çalakiyek populer e.
The village may not be found.	Dibe ku gund nehê dîtin.
Usually the present time should be between these two values.	Bi gelemperî dema niha divê di navbera van her du nirxan de be.
Various options are under discussion.	Vebijarkên cûrbecûr di bin nîqaşê de ne.
You can have a good time and still achieve great success.	Hûn dikarin demek xweş derbas bikin û hîn jî serkeftinek mezin bi dest bixin.
Maybe it's it, or you just click.	Dibe ku ew ew be, an jî hûn tenê bitikînin.
This process is usually a long and costly process.	Ev pêvajo bi gelemperî pêvajoyek dirêj û biha ye.
You will kill me or something.	Hûn ê min bikujin an tiştek.
This database is a collection of marriage records from the state.	Ev databas berhevokek tomarên zewacê ji dewletê ye.
But he left very quickly.	Lê ew pir zû çû.
I will not leave you.	Ez nahêlim te.
It's useful to know.	Ew kêrhatî ye ku hûn zanibin.
It is a contract.	Ew peymanek e.
She did not know it would be the last.	Wê nizanibû ku ew ê ya dawî be.
That means I have mine too.	Yanî yên min jî hene.
Everyone loves you and wants you to go through this.	Her kes ji we hez dike û dixwaze ku hûn vê yekê derbas bikin.
In this case, simple is less than half the available memory.	Di vê rewşê de, sade ji nîvê bîranîna berdest kêmtir e.
I'm falling apart.	Ez ji hev diqetim.
It will be clear on the first floor that something is wrong.	Dê di qata yekem de diyar bibe ku tiştek xelet e.
They really wanted to be with people.	Bi rastî wan dixwest ku bi mirovan re bin.
It is under a hundred.	Di bin sed de ye.
Perfect in every way.	Bi her awayî bêkêmasî.
The following season.	Demsala jêrîn.
I remember this book is very good, you friends.	Tê bîra min ev pirtûk pir baş e, hûn heval.
I'm glad your genre starts reading.	Ez kêfxweş im ku celebê we dest bi xwendinê dike.
I give you my journey, you give me yours.	Ez gera xwe bidim te, tu yê xwe bidî min.
He had hit.	Wî lêxistibû.
However, the context answers the question.	Lêbelê, kontekst bersiva pirsê dide.
I went back to square one.	Ez vegeriyam meydana yekê.
I hit it.	Min lê xist.
It can not be serious.	Ew nikare cidî be.
I create an example below.	Ez mînakek li jêr diafirînim.
What was done was done.	Ya ku hat kirin, hat kirin.
He had a neck of his own to protect.	Ew stûyê xwe bi xwe hebû ku biparêze.
And the decision is a step in that direction.	Û biryar di vî warî de gavek e.
I have wet dreams.	Min xewnên şil hene.
I was completely lost.	Ez bi tevahî winda bûm.
Go outside and smoke a cigarette.	Derkevin derve û cixareyê vexwin.
Perfect for a wedding or a small family.	Ji bo zewac an malbata piçûk bêkêmasî ye.
A handsome man was sitting in front of me.	Li ber min zilamekî bedew rûniştibû.
He was from a man who believed in me.	Ew ji zilamek ku ji min bawer dikir bû.
My husband and I are the complete opposite of you.	Ez û mêrê xwe, em bi tevahî berevajiyê we ne.
The same thing was found here.	Li vir jî heman tişt hat dîtin.
He had made coffee and stayed in bed for another hour.	Qehwe çêkiribû û saetek din di nav nivînan de ma.
It gets harder.	Ew dijwartir dibe.
Let's start again on this solid ground of nature and reason '.	Werin em dîsa li ser vê zemîna zexm a xweza û aqil dest pê bikin'.
Start small and build on the things you have.	Piçûk dest pê bikin û li ser tiştên ku we hene ava bikin.
I saw him alive and he was the best.	Min ew zindî dît û ew çêtirîn bû.
Now stand safely at the foot of my bed.	Niha bi awayekî ewle li ber lingê nivîna min rawesta.
What you do with that power is entirely up to you.	Tiştê ku hûn bi wê hêzê dikin bi tevahî li ser we ye.
These topics have been addressed over and over again.	Ev mijar tim û tim hatine destgirtin.
The whole car was clean, very clean.	Tevahiya otomobîlê paqij bû, pir paqij bû.
The computer is a personal property and not a trade secret.	Komputer milkê kesane ye û ne sira bazirganî ye.
I really did not look.	Bi rastî min lê nenihêrî.
Transfer to a bowl and set aside.	Veguhezînin tasekê û bidin aliyekî.
I only stayed with her for a while.	Ez tenê demekê bi wê re mam.
We are making a change.	Em guherînê dikin.
Let them write the most beautiful songs.	Bila stranên herî xweş binivîsin.
Let me run my own.	Bihêle ez ya xwe birevim.
Now they have new music.	Niha muzîka wan a nû heye.
Discuss the physical interpretation of this system.	Şîrovekirina fîzîkî ya vê pergalê nîqaş bikin.
He does not know how much longer he can wait.	Ew nizane ka çiqas bêtir dikare li bendê bimîne.
They did not go well.	Baş neçûn.
You can get training and prepare the program.	Hûn dikarin perwerdehiyê bigirin û bernameyê amade bikin.
Just don’t take my word for it.	Tenê gotina min negirin.
It was warm in my hands.	Di destên min de germ bû.
Like any social group, each has its own unique culture and values.	Mîna her komek civakî, her yek xwedî çand û nirxên xwe yên taybet e.
It started badly and continued badly.	Ew xirab dest pê kir û xirab berdewam kir.
Maybe I say it once or twice.	Dibe ku ez yek an du caran dibêjim.
It really is broken.	Ew bi rastî şikestî ye.
Happy memories.	Bîranînên xweş.
She said what was on her mind.	Wê çi di hişê wê de bû got.
You can not just go outside.	Hûn nikarin tenê derkevin derve.
The trees have been uprooted for these reasons.	Ji ber van sedeman dar hatine rakirin.
The economy will get worse before it gets better.	Aborî berî ku baş bibe dê xirabtir bibe.
You started college.	Te dest bi zanîngehê kir.
But it did not catch us that way.	Lê wê me bi vî awayî negirt.
It seemed that there was not much hair under it.	Xuya bû ku di binê wê de pir por tunebû.
Worth it, just worth it.	Hêja ye, tenê hêja ye.
She needs sleep.	Ew hewceyê xewê ye.
Openly we play a set of practices.	Vekirî me setek pratîkê lîst.
Removed.	Hatin rakirin.
And let's think about it.	Û bila em li ser wê bifikirin.
It had started like magic.	Mîna sêrbaziyê dest pê kiribû.
Good on me.	Bi min re baş e.
And we will have nothing better than them.	Û em ê ji wan re ji bilî ya herî baş tune.
However, the physical picture of the process has not been properly discussed.	Lêbelê, wêneya fîzîkî ya pêvajoyê bi rêkûpêk nehatiye nîqaş kirin.
Time to be practical.	Wextê ku pratîk be.
But we said we knew what was inside.	Lê me got em dizanin di hundir de çi heye.
Because they lost their only child, they will take it very hard.	Ji ber ku wan zarokê yekta wenda kir, ew ê pir dijwar bigirin.
If only she could do it, if only she could do it.	Ger tenê wê ev yek bikira, ger tenê wê wiya bikira.
They were there.	Li wir bûn.
I was sitting in my shop.	Ez li dikana xwe rûniþtibûm.
But that is not the question.	Lê pirs ne ev e.
Yes, nice and good.	Erê, xweş û baş.
This was never a fair fight.	Ev qet şerekî adil nebû.
We do not need to stay here.	Ne hewce ye ku em li vir bimînin.
I did not talk to him.	Min bi wî re negot.
He had made some progress, but that work was slow.	Wî hin pêşkeftinek çêkiribû, lê ew kar hêdî bû.
Only pay for when you use it !.	Tenê ji bo dema ku hûn bikar tînin bidin!.
We hope you enjoy this new feature.	Em hêvî dikin ku hûn ji vê taybetmendiya nû hez dikin.
This is how women stay at home.	Di malê de mayîna jinan ev e.
I saw it in a measured way.	Min ez bi awayek pîvandî dîtim.
I'm not surprised how good it is.	Ez şaş nabim ku ew çiqas baş e.
Is there an error in my code?	Di koda min de xeletiyek heye?
I wonder if the audience will really know our music.	Ez ditirsim gelo dê temaşevan bi rastî muzîka me zanibin.
But they are in my days.	Lê ew di rojên min de ne.
The fish is in the living room near the door.	Masî li salonê nêzî derî ye.
His request and that of his family was granted.	Daxwaza wî û malbata wî pêk hat.
It was totally worth it to take the trip.	Ew bi tevahî hêja bû ku meriv ji bo rêwîtiyê bike.
Happy.	Pirxweş.
It gives you a breath of fresh air.	Ev jûreya nefesê dide we.
And it had nothing to do with the game of football.	Û tu têkiliya wê bi lîstika futbolê re tune bû.
I will be back for you.	Ez ê ji bo we vegerim.
It happens as if it was something unbelievable.	Wusa diqewime wekî ku ew tiştek bê guman bû.
There are many things that do that.	Gelek tişt hene ku wisa dikin.
But he was neither angry nor worried.	Lê ew ne hêrs û ne xem bû.
I do not miss.	Ez bêriya nakim.
Hence the confusion.	Ji ber vê yekê tevliheviyek.
Live with every word.	Bi her peyvê dijî.
I see you walking in the open.	Dibînim ku hûn di nav vekirî de digerin.
, storage and supply of paper.	, hilanîn û dabînkirina kaxezê.
Most important is the rule of law.	Ya herî girîng jî dewleta hiqûqê ye.
After that, it seems that things have changed.	Piştî vê yekê, wusa dixuye ku tişt hatine guhertin.
We laugh at them sometimes.	Em carinan bi wan dikenin.
He is not here.	Ew ne li vir e.
Finally it begins.	Di dawiyê de ew dest pê dike.
We do not need to act.	Ne hewce ye ku em tevbigerin.
Maybe that was the point.	Dibe ku ev xal bû.
Blood will flow in the streets, believe me.	Xwîn wê li kolanan biherike, bawer bike.
This practice must end.	Divê ev pratîk bi dawî bibe.
Worked after me.	Li pey min xebitîn.
It therefore has no thermal effect.	Ji ber vê yekê bandorek germahî tune.
Nothing did me any good.	Tiştek ji min re tiştek baş nekir.
It is the nature of business.	Ew cewherê karsaziyê ye.
I really do not see this as a race.	Bi rastî ez vê yekê wekî nijad nabînim.
So it is likely that both will be involved.	Ji ber vê yekê ew îhtîmal e ku her du jî tevlihev bibin.
I was not the only one who felt this way.	Ez ne tenê bûm ku bi vî rengî hest dikir.
Finally a compromise was reached.	Di dawiyê de lihevkirinek çêbû.
Wait around a bit and try again.	Li dora xwe hinekî bisekinin û dîsa biceribînin.
But we did not.	Lê me nekir.
I do not say such a thing.	Ez tiştekî wisa nabêjim.
I like to play rock and roll.	Ez dixwazim rock and roll bilîzim.
House on the road.	Xanî li serê rê.
Do not tell my children.	Ji zarokên min re nebêjin.
He gave him two office numbers and his house and cell number.	Wî du hejmarên nivîsgehê û jimareya mal û hucreya wî da wî.
He cared more about them than himself.	Ew ji xwe bêtir xema wan dikir.
All participants read and signed the informed consent form.	Hemû beşdaran forma razîbûna agahdar xwendin û îmze kirin.
I did not need to.	Min hewce nekir.
Just hold them back.	Tenê wan paşde bigirin.
In short there is no place for this.	Kurte ne cihê vê yekê ye.
These were presented in the previous section.	Ev di beşa berê de hatin pêşkêş kirin.
That person is likely to buy.	Ku kes îhtîmal e ku bikire.
I was saying you seemed to want this.	Min digot qey te ev dixwest.
Registration is easy and even easier to start meeting people.	Qeydkirin hêsan e û hîn hêsantir dest bi hevdîtina bi mirovan re dike.
Because no one should live like him.	Ji ber ku divê tu kes mîna wî bijî.
I had never thought about this before.	Min berê qet li ser vê yekê nefikiribû.
But my mind is something else.	Lê hişê min tiştekî din e.
I said you are crazy.	Min got tu dîn î.
He looked very tired.	Ew pir westiyayî xuya bû.
There was no need to be taught.	Ne hewce bû ku were fêr kirin.
Everything about that day was perfect.	Her tişt li ser wê rojê temam bû.
I do not know, exactly.	Ez nizanim, tam.
Furthermore, under s.	Wekî din, di bin s.
Here is the condition.	Li vir şert e.
Let us consider two simple situations.	Ka em du rewşên hêsan bifikirin.
If we have forgotten one let us know.	Ger me yek ji bîr kir bila ji me re bizanibin.
Now come, it's time for you to go.	Niha werin, wextê we ye ku hûn biçin.
It was really nice to see them so happy and proud.	Bi rastî pir xweş bû dîtina wan ew qas kêfxweş û serbilind.
It was early morning.	Serê sibê bû.
You look at the world and see what is lost.	Hûn li cîhanê dinêrin û dibînin ku çi winda ye.
Both adults laughed.	Herdu mezinan keniyan.
I'm that little light that was in a dark place.	Ez ew ronahiya piçûk im ku li cîhek tarî bû.
Talk to the women again.	Dîsa bi jinan re axivîn.
No return.	Veger tune.
They have to do it themselves, but it gets less and less.	Divê ew bi xwe bikin, lê ew kêm kêm dibe.
She was his enemy, not his friend.	Ew dijminê wî bû, ne hevalê wî.
Every time we do this, it increases now.	Her ku em vê dikin, niha zêde dibe.
My daughter did it to me.	Keça min li min kir.
Your attitude of my brother is very good.	Helwesta te ya birayê min pir baş e.
It really was a beautiful face.	Bi rastî rûyekî xweş bû.
Oh, that's a beauty.	Oh, ev bedewiyek e.
I asked him who the positive people are, the future.	Min jê pirsî ku mirovên erênî, pêşeroj kî ne.
I'm out now.	Ez niha derketim.
It was very close.	Pir nêzîkî xwe bû.
The authors have no interest in the results of this study.	Ti eleqeya nivîskaran bi encamên vê lêkolînê re tune.
He will tell me what to do.	Ew ê ji min re bêje ku ez çi bikim.
Look at men's face.	Li rûyê mêran binêrin.
So, we just need to think about the latter term.	Ji ber vê yekê, em tenê hewce ne ku termê paşîn bifikirin.
He was not asleep.	Ew ne xew bû.
It is better not to try anything than to suffer.	Çêtir e ku meriv tiştekî neceribîne ji cefayê.
Otherwise, the product will sell.	Wekî din, hilber dê firotana.
I thought the same might be true for snow.	Min fikirîn ku dibe ku heman tişt ji bo berfê jî rast be.
Set your files aside.	Pelên xwe bidin aliyekî.
I was not even waiting for a change.	Li benda guherandina min jî neman.
I do not sleep well and fully.	Ez baş û tam xew nakim.
You can imagine how we felt.	Hûn dikarin bifikirin ka me çawa hîs kir.
However, there is no evidence as to when this happened.	Lêbelê, delîlek li ser dema ku ev çêbûye tune.
Neither before nor since.	Ne berê û ne jî ji hingê ve.
Some were very difficult and I wanted to give up.	Hin pir dijwar bûn û min xwest ku dev jê berdim.
I could hardly hear what he was saying.	Min bi zorê bihîst ku wî çi got.
At least one of them saw the ken.	Bi kêmanî yekî ew ken dît.
I can not wait.	Ez nikarim li bendê bim.
No one is looking for violence.	Kes li şîdetê nagere.
The thing is over.	Tişt bi dawî bûye.
She looked good.	Wê baş xuya bû.
They were watching.	Wan temaşe dikir.
We have all been patient enough here for years.	Em hemî li vir bi salan bi têra xwe sebir bûn.
These are difficult times for her.	Ev demên dijwar ji bo wê ne.
But you can walk this path.	Lê hûn dikarin li ser vê rêyê bimeşin.
Wasn’t everything a thing at the time? 	Ma wê demê her tişt ne tiştek bû?
she asked.	wê jê pirsî.
People feel different about it, and it should be good.	Mirov li ser wê cûda hîs dikin, û divê ew baş be.
I have to see how it will stay on.	Divê ez bibînim ka ew ê çawa li ser xwe bimîne.
He said he would not return.	Wî got ku ew venagere.
If any.	Ger hebe hebe.
It has nothing to do with the city.	Ti eleqeya xwe bi bajêr re nîne.
Once started, it should work without any further login.	Dema ku dest pê kir, divê ew bêyî têketinek din bixebite.
By the way, the view of the river is great.	Bi awayê, dîmena çemê mezin.
However they did.	Lêbelê wan kir.
He had no other brother.	Birayekî wî yê din tunebû.
Her child was killed in the attack.	Di êrîşê de zaroka wê qetil kir.
Not wrong, as long as there is balance.	Ne xelet e, heya ku hevsengî hebe.
He told me his real name.	Navê xwe yê rast ji min re got.
We reached the front door of the store.	Em gihîştin ber deriyê dikanê.
We needed love.	Pêdiviya me bi hezkirinê hebû.
You pull your car and go to the scene.	Hûn otomobîla xwe dikişînin û diçin cihê bûyerê.
That's really a big deal.	Ew bi rastî tiştek mezin e.
Good and kind people who take place in the community.	Mirovên baş û baş ên ku di civatê de cîh digirin.
In particular, you have to choose your place.	Bi taybetî, divê hûn cîhê xwe hilbijêrin.
I forget now.	Ez niha ji bîr dikim.
But never as sexually explicit.	Lê tu carî wekî zayenda xwerû.
It seemed he had turned to stone.	Xuya bû ku ew zivirî kevir.
To hear your voice.	Ji bo ku dengê te bibihîzin.
For this woman, she will definitely leave.	Ji bo vê jinê, ew ê bi rastî derkeve.
I do not think so either.	Ez jî nafikirim.
This is an amazing species.	Ev celebek ecêb e.
Not so.	Ne wisa ye.
Enjoy the music, and get out of the country.	Muzîka xweş xweş bikin, û derkevin welêt.
It was very bright.	Ew pir geş bû.
Not a problem.	Ne mesele ye.
There was nothing wrong with that.	Tiştek wê tune bû.
I could not think anymore.	Min êdî nedikarî bifikirim.
For a very complex letter.	Ji bo nameyekê pir tevlihev.
The decision is said to have caused a shock across the country.	Tê gotin ku biryarê li tevahiya welêt şokek çêkiriye.
But it also does not develop enough.	Lê ev jî têra xwe pêş nakeve.
There was peace.	Aştî bû.
We can do basic research.	Em dikarin lêkolîna bingehîn bikin.
He showed her.	Wî nîşanî wê da.
It has really come out more sustainable than ever before.	Ew bi rastî ji demek berê ve bêtir ji domdar derketiye.
You need a man like that in your team.	Hûn hewceyê zilamek wusa di tîmê xwe de ne.
The digital camera worked well.	Kamera dîjîtal baş dixebitî.
It only needs to happen once.	Pêdivî ye ku tenê carekê bibe.
Very good question.	Pirsa pir baş.
Then he heard a cell phone ring in the sky.	Dûv re wî bihîst ku li ezmên zengilek têlefonek desta lê dixist.
Many viewers are paying close attention to this day.	Pir temaşevan balê dikişînin ser vê rojê.
If he is healthy, who knows what he has achieved.	Ger saxlem be, kî dizane ku wî çi bi dest xistibû.
That's really important.	Ew bi rastî girîng e.
They needed more hands.	Pêdiviya wan bi destên zêde hebû.
To get us inside.	Ji bo me bikişîne hundir.
And a little bigger can hold up to double the values.	Û hinekî mezintir dikare nirxan heta ducarî jî bihewîne.
I did not start the action.	Min dest bi çalakiyê neke.
No contact with cars.	Ne yek têkiliyek bi otomobîlan re.
Best of all, you can expect to get them.	Ya herî baş, hûn dikarin hêvî bikin ku wan bigirin.
I have known you forever.	Min te her û her nas kir.
That is, everyone wants to do it.	Yanî her kes dixwaze wê bike.
It is a word that our mother used.	Gotinek e ku dayika me bikar aniye.
What we were waiting to see was not clear.	Tiştê ku em li bendê bûn ku bibînin ne diyar bû.
Continues at four.	Li çaran berdewam dike.
Fieldmanship.	Meydanxwazî.
Talk about cooking books, if she did.	Li ser pijandina pirtûkan bipeyivin, heke wê wiya kiribû.
My mind was silent.	Hişê min bêdeng bû.
He increased the risk, and he did not like the risk.	Ew rîsk zêde kir, û wî ji rîskê hez nekir.
Before we left we parted ways.	Berî çûyîna wê em ji hev veqetiyan.
The situation is.	Rewş e.
For us it is.	Ji bo me ev e.
There was research.	Lêkolîn bû.
For your own good.	Ji bo qenciya xwe.
Request for contract.	Daxwaza peymanê.
I was on my way home.	Ez li ser rêya malê bûm.
I will raise it.	Ez ê bilind bikim.
The accused told him to stay where he is.	Bersûc jê re got bila li cihê ku lê ye bimîne.
Maybe he was right.	Dibe ku ew rast bû.
Make sure you write down every detail.	Bawer bikin ku hûn her hûrgulî binivîsin.
Just let the user do what they want without any control.	Tenê bila bikarhêner bêyî ti kontrolê tiştê ku dixwazin bikin.
Then he heard nothing else.	Paşê wî tiştekî din nebihîst.
She knows he will give her something expensive.	Ew dizane ku ew ê tiştek biha bide wê.
He plays by the rules.	Ew li gorî qaîdeyan dilîze.
The success of our customers is our success.	Serkeftina xerîdarên me serkeftina me ye.
I had never seen you with a girl.	Min tu carî tu bi keçekê re nedîtibû.
The point here is about the factors that are relevant in the decision.	Xala li vir li ser faktorên ku di biryargirtinê de têkildar in.
There are no points we have in common.	Li wir xalên me yên hevpar nînin.
But they laughed at his name.	Lê ew bi navê wî keniyan.
Just know that you are probably right.	Tenê dizanin ku hûn belkî rast in.
You can not do it alone.	Tu nikarî wî bi tenê bikî.
And, for good reason.	Û, sedemek baş.
My sister said it's kind of his luck.	Xwişka min got, ew ji celebek bextê wî ye.
No conversation passed.	Ti axaftin derbas nebû.
I am very sad for the woman.	Ez ji bo jinê pir xemgîn im.
I can show you something you have not seen.	Ez dikarim tiştekî ku we nedîtiye nîşanî we bidim.
The family will own the system from day one.	Malbat dê ji roja ewil ve xwediyê sîstemê be.
But his story is an exception.	Lê çîroka wî îstisnayek e.
I think big and smart.	Ez mezin difikirim û biaqil dikim.
The group dropped out of the game.	Kom dev ji lîstikê berda.
The command is clear.	Ferman diyar e.
And it hurt.	Û ew êşand.
I miss them.	Ez bêriya wan dikim.
There are many ways to get your sport in place.	Gelek rê hene ku hûn werzîşê li cîhê xwe bigirin.
I do not know where it comes from.	Ez nizanim ji ku tê.
I tried whole milk.	Min şîrê tevahî ceriband.
I had to struggle to keep going.	Ez neçar bûm ku têkoşîn bikim ku ez bidomînim.
It deviates from the actual point of the show.	Ew ji xala rastîn a pêşandanê dûr dixe.
The rules are changing.	Rêgez diguherin.
Something you can do while sitting.	Tiştek ku hûn dikarin dema rûniştin bikin.
Will not come out again.	Dê dîsa derneket.
One basic mechanism for the situation has not been identified.	Yek mekanîzmaya bingehîn ji bo rewşê nehatiye nas kirin.
Returning as a player was special, he says.	Vegera wekî lîstikvanek taybetî bû, ew dibêje.
There was a scene of love in front.	Dîmeneke evînê di pêş de bû.
The value of each element determines when it was captured for a file process.	Nirxa her elementê dema ku ji bo pêvajoyek pelê hatî girtin destnîşan dike.
He eats little.	Ew hindik dixwe.
In addition, samples of real data are analyzed.	Wekî din, mînakên daneyên rastîn têne analîz kirin.
There is never a problem in food.	Di xwarinê de qet pirsgirêk tune.
There was no one opinion.	Nerînek kesî tunebû.
If they seem too busy, keep going.	Ger ew pir mijûl xuya dikin, riya xwe bidomînin.
That's a little bit.	Ew piçek e.
I knew it from the beginning.	Min ji destpêkê ve pê dizanibû.
Now let us answer.	Niha em bersiv bidin.
But they came with some difficulty.	Lê ew çend jî bi zehmet hatin.
I got to know some very good people.	Min hin kesên pir baş nas kir.
How much more can we go.	Em hê çiqas bêtir dikarin biçin.
He should have thought about it.	Divê ew li ser vê yekê bifikiriya.
Stop immediately.	Tavilê rawestînin.
There is a very clear message in the way people want to go.	Di rêça ku mirov dixwaze biçe de peyamek pir zelal e.
I was not interested in what people were saying about it.	Min eleqedar nedikir ku mirov li ser wê çi digotin.
Her husband has been involved most of the time.	Mêrê wê bi piranî wext beşdar kiriye.
I do not know if this will make a difference.	Ez nizanim gelo ev ê cûdahiyek çêbike.
About ten seconds.	Bi qasî deh saniyeyan.
Without it, the damage could have been much worse.	Bêyî wê, zirar dikaribû pir xirabtir bûya.
Our research shows that this is actually very common.	Lêkolînên me destnîşan dikin ku ev bi rastî pir gelemperî ye.
He went through the whole scene again.	Ew dîsa di tevahiya dîmenê re derbas bû.
Maybe I will lose others in the near future.	Dibe ku ez di demek nêzîk de yên din winda bikim.
Buy the size you normally wear.	Mezinahiya ku hûn bi gelemperî li xwe dikin bikirin.
I knew it was going to be a big deal.	Min dizanibû ku ew ê tiştek mezin be.
He died the same day.	Di heman rojê de mir.
There was easily ten meters of space between them.	Di navbera wan de bi rehetî deh metre cîh vala bû.
I just didn’t want to do that at this particular moment.	Min tenê nexwest di vê kêliya taybetî de wiya bikim.
Being on the team changes lives for me.	Bûyîna di tîmê de ji bo min jiyan diguhere.
Tell them this is a game.	Ji wan re bêje ev lîstik e.
They will not believe me.	Ew ê ji min bawer nekin.
We are not sure what we can do.	Em nebawer in ku em dikarin çi bikin.
That is not true or important.	Ew ne rast an girîng e.
Probably because she missed the sweet spot.	Belkî ji ber ku wê bêriya cihê şîrîn kiribû.
I drink a 'good drink'.	Ez 'vexwarinek baş' vedixwim.
Show me what to watch.	Nîşan bidin ku meriv çi lê temaşe bike.
Or after the game.	An jî piştî lîstikê.
In this context the first two are no stronger than that.	Di vê çarçoveyê de her du yên pêşî ji wê hêztir nînin.
Only the call never came.	Tenê bang qet nehat.
But do not be afraid.	Lê netirsin.
At least not for my next trip, which will be my fourth.	Qe nebe ne ji bo gera meya din, ku dê bibe çaremîn.
I feel like it will happen.	Ez hest dikim ku ew ê bibe.
The best part is that lots of activities are available every night.	Beşa çêtirîn ev e ku pir çalakî di her şevê de têne peyda kirin.
Said no one, ever.	Got tu kesî, qet.
We were probably four or five years old.	Em belkî çar pênc salî bûn.
And from now on things will get worse.	Û ji niha û pê ve tişt dê xerabtir bibin.
And of course protect the bones.	Û bê guman hestî biparêze.
The treatment should have worked.	Divê dermankirin kar kiriba.
It gets bigger and bigger as it goes.	Her ku diçe mezintir û mezin dibe.
By the way, they do not add.	Bi awayê, ew zêde nakin.
Written by the original manuscript.	Destnivîsa orîjînal nivîsandiye.
This in itself was not normal.	Ev bi serê xwe ne asayî bû.
When the time is right, he will know what is important.	Dema ku dem rast be, ew ê bizanibe ku çi girîng e.
He did not believe, he did not want to believe.	Bawer nedikir, nedixwest bawer bike.
My feeling was right.	Hestiya min rast bû.
Simple but good.	Hêsan lê baş.
It was demolished as much as possible.	Bi qasî ku pêkan bû hat hilweşandin.
The arrest of his daughter was the same as an experiment.	Desteserkirina keça wî ya heman yekê ceribandinek bû.
Add him at this age.	Li ser vê temenê wî zêde bike.
We will show you what happens there.	Em ê nîşanî we bidin ka li wir çi diqewime.
He is not from here.	Ew ne ji vir e.
The guard officer took him outside and some words came.	Efserê nobedar ew li derve girt û hin gotin hatin.
Surely successful leaders have done it once and for all.	Bi rastî rêberên serketî wê carê û carek din kirine.
I gave it to his father's family.	Min ew da malbata bavê wî.
I should not have been surprised.	Diviyabû ez şaş nebim.
If he has a job, he probably won’t drink that much.	Ger karek wî hebe, îhtîmal e ku ew qas zêde venexwe.
Animal experiments were performed and samples were collected.	Ceribandinên heywanan kirin û nimûne berhev kirin.
I saw him two days before his death.	Min ew du roj beriya mirina wî dît.
You can not change your mind.	Hûn nikarin fikra xwe biguherînin.
Come visit me.	Were serdana min bike.
Do not love these signs that we need money.	Ji van nîşanan hez nekin ku em drav hewce ne.
They can now see, experience and experience this very different world.	Ew niha dikarin vê dinyayê pir cûda bibînin, bi dest bixin û biceribînin.
Nothing has changed for them, except their movement.	Tiştek ji bo wan neguherî, ji xeynî tevgera wan.
I have two cases.	Du dozên min hene.
The body is not a machine.	Beden ne makîneyek e.
Medium surface temperature.	Germahiya rûbera navîn.
I can not but look now.	Ez niha nikarim lê binerim.
And finally put down the phone.	Û di dawiyê de têlefonê danî.
This is for sure.	Ev bê guman e.
I put my hand on his shoulder.	Min destê xwe danî ser milê wî.
He loves us both.	Ew ji me herduyan hez dike.
I love them.	Ez ji wan hez dikim.
I do not think they are human.	Ez nafikirim ku ew mirov in.
Which ones will you try ?.	Hûn ê kîjanan biceribînin?.
Even though she had never heard a name, she hated it.	Tevî ku wê qet navek nebihîst jî, wê jê nefret kir.
Remove from heat and set aside to cool.	Ji germê derxînin û bidin aliyekî ku sar bibe.
Everyone hurried back to the village.	Her kes bi bez vegeriya gund.
There was no copy of him.	Kopiyek wî tune bû.
This warning cannot be removed.	Ev hişyarî nayê rakirin.
That makes a big difference in such a long time.	Ew di demek wusa dirêj de cûdahiyek mezin e.
The fact is, she decided to leave.	Rastî ev e, wê biryar da ku derkeve.
I needed to get something.	Min hewce kir ku tiştek bigire.
No need to go further.	Ne hewce ye ku hûn bêtir biçin.
And third.	Û sêyemîn.
I can not let him go now.	Ez niha nikarim wî berdim.
There was no right or wrong answer.	Bersiva rast û çewt tunebû.
In this way a mistake was made.	Bi vî awayî xeletî hatibû kirin.
I carry them.	Ez wan hildigirim.
Not a bad choice, either.	Ne hilbijartinek xirab e, di heman demê de.
But, their relationship with someone else had some impact.	Lê, têkiliya wan bi kesek din re hin bandorek hebû.
But we do not resist.	Lê em li ber xwe nadin.
I do not pay them.	Ez heqê wan nadim te.
She also did not ask what he had done.	Wê jî nepirsî ku wî çi kiriye.
She held on to him but missed him.	Wê li wî girt lê bêriya wî kir.
But give it a try.	Lê biceribîne.
She is very young.	Ew pir ciwan e.
Never with people, my friend.	Qet nebe li gel, hevalê min.
You do not have an account.	Hesabê we tune ye.
All three were significantly involved in the food study.	Her sê jî bi girîngî beşdarî lêkolîna xwarinê bûn.
After my first loss.	Piştî windabûna min a yekem.
I think they have both.	Ez difikirim ku ew her du jî hebin.
I looked inside.	Min li hundir nêrî.
And they did it on their own.	Û ew li xwe kirin.
Just a few more questions.	Tenê çend pirsên din.
And a good thing she did not.	Û tiştek baş e ku wê nekir.
Perfectly, we can now move on to the third and subsequent spread.	Bêkêmasî, naha em dikarin derbasî belavbûna sêyemîn û paşîn bibin.
When he watched, he lost it.	Gava ku wî temaşe kir, wî ew winda kir.
It really makes a difference.	Ev bi rastî cûdahiyek çêdike.
He usually worked at night.	Ew bi gelemperî bi şev dixebitî.
It was not planned.	Ne plankirî bû.
I loved everything he made.	Min ji her tiştê ku wî çêkir hez dikir.
He did not know what was wrong with this place.	Wî nizanibû ku ev der çi xerab e.
I was still patient.	Ez hê jî sebir bûm.
Well, it was normal for me to pay a salary every year.	Welê, ji bo min asayî bû ku ez her sal mûçeyek bidim.
We will see how this works and how it works.	Em ê bibînin ka ev çawa û ka çawa dixebite.
I did it this afternoon.	Min ev nîvro kir.
It was not a knife and there was not enough blood.	Ev ne kêr bû û têra xwînê jî nema.
He could not see anyone.	Wî nikarîbû tu kesî bibîne.
I do not think so.	Ez bi wî awayî nafikirim.
Save for tomorrow.	Ji bo sibê biparêze.
It happens in this day and age.	Di vê roj û demê de dibe.
But he will want his full attention.	Lê ew ê bala wî ya tevahî bixwaze.
It will take some time.	Ew ê hinek dem bigire.
There is no machine trust.	Baweriya makîneyê tune.
I like it.	Ez jê hez dikim.
He knew it was good advice.	Wî dizanibû ku ew şîretek baş bû.
For many years.	Ji bo gelek salan.
Pir por.	Pir por.
His presence is not welcome.	Hebûna wî bi xêr nayê.
Stay tuned for the tools that work for you.	Bi amûrên ku ji we re dixebitin bisekinin.
I sat back and closed my eyes from the screen.	Ez li paş rûniştim û çavên xwe ji ekranê girtin.
It was very strange there.	Li wir pir xerîb bû.
No active search was made for the missing plane this morning.	Ji bo balafira winda danê vê sibehê lêgerîneke aktîf nayê kirin.
I will not hate.	Ez ê nefret nekim.
Maybe it’s time for a policy change.	Dibe ku dema guhertina siyasetê hatiye.
So it has gone a very good part of the industry.	Ji ber vê yekê ew beşek pîşesaziyê pir baş çûye.
Just what he expected.	Tenê tiştê ku wî hêvî dikir.
In fact, my goal is still very far away.	Di rastiyê de, armanca min hîn pir dûr e.
She turned to me.	Wê xwe bera min da.
Get the characters there.	Karakterên li wir bigirin.
As a result, they can influence the results of the study.	Wekî encamek, ew dikarin encamên lêkolînê bandor bikin.
What works for me may not need to work for you.	Tiştê ku ji bo min dixebite dibe ku ne hewce be ji bo we bixebite.
Books are my first love, and from a very young age.	Pirtûk evîna min a yekem in, û ji temenek pir piçûk de.
It was a good start for me.	Ji bo min destpêkek baş bû.
His parents love him.	Dê û bavê wî jê hez dikin.
Take two steps forward.	Du gav bi pêş de avêtin.
If these two go up and down, then there is a problem.	Ger ev her du jî herin û bilind bibin, wê demê pirsgirêkek heye.
This is where it should be.	Ev li ser cihê ku divê ew be.
Many times he did not.	Gelek caran ew nekir.
But she felt something more.	Lê wê tiştek bêtir hîs kir.
She started to get a little upset.	Wê dest pê kir ku hinekî xemgîn bibe.
And some more impressed than others.	Û hinek ji yên din bêtir bandor kirin.
Maybe it will work for you.	Dibe ku ew ji bo we bixebite.
We only buy the ones we think are best.	Em tenê yên ku em difikirin ku çêtirîn wan in bikirin.
I mean I just have unique top skills.	Yanî ez tenê jêhatîbûnên topê yên bêhempa hene.
It took five hours.	Pênc saet girt.
We have made things very easy for you.	Me tişt ji we re pir hêsan kirine.
And he stood behind his work.	Û ew li pişt karê xwe rawesta.
And more complex.	Û bêtir tevlihev.
The shock must have been clearly visible on my face.	Divê şok bi zelalî li ser rûyê min xuya bû.
I also valued my work to people.	Di heman demê de min ji mirovan re jî qîmeta karê min girt.
I would usually have been so excited about it.	Ez ê bi gelemperî ew qas heyecan bibûma.
A sample search approach is found to produce better results.	Nêzîkatiya lêgerîna nimûneyê tê dîtin ku encamên çêtirîn çêbike.
The most important was this.	Ya herî girîng ev bû.
This is, in fact, common sense.	Ev e, bi rastî, aqilê hevpar.
Working very specially.	Pir taybetmendî dixebitin.
I try again.	Ez dîsa hewl didim.
He opened the door slightly.	Wî derî hinekî vekir.
The doctor asked him if he could remember what had happened.	Bijîjk jê pirsîbû ka ew dikare bîr bîne çi qewimî.
I chose positive leadership.	Min rêberiya erênî hilbijart.
I told him we were on our way.	Min jê re got em di rê de ne.
Her brother is here.	Birayê wê li vir e.
My mother is sick.	Diya min nexweş dike.
He lost more than a year due to his injuries.	Ji ber birînên xwe zêdeyî salekê winda kir.
Sometimes the opposite.	Carinan berevajî.
I can not hear him.	Ez nikarim wî bibihîzim.
I did not mean to.	Mebesta min nebû.
I was really totally determined.	Ez bi rastî bi tevahî biryardar bûm.
Of course, they were just following orders.	Bê guman, ew tenê li pey fermanan bûn.
It is not self-evident.	Ji xwe nayê zanîn.
They wait until they feel comfortable writing.	Ew li bendê ne heta ku ew hest bi nivîsandinê bikin.
The bigger it is, the more problems you will have.	Her ku mezintir be, hûn ê pirsgirêk hebin.
It didn’t take much player to make him.	Ji bo ku wî bike lîstikvan zêde hewce nekir.
I'm just trying to find out.	Ez tenê hewl didim ku bibînim.
This has been very helpful.	Ev pir alîkar bûye.
I lost a significant amount of fat in a few weeks.	Min di çend hefteyan de qelewek girîng winda kir.
He himself tried both ways.	Wî bi xwe her du rê jî ceriband.
Neither one nor the other.	Ne yek û ne yê din.
Without a doubt.	Bê şik.
That was good enough.	Ev têra xwe baş bû.
I so hope it will come.	Ez wisa hêvî dikim ku ew ê were.
And it does.	Û dike.
He had no answer.	Bersiva wî tunebû.
It was something they loved, but that moment didn’t make sense.	Tiştekî ku wan jê hez dikir bû, lê wê gavê ne wate bû.
I had no real knowledge.	Ti zanîna min a rastî tune bû.
There was simply no need for it.	Tenê hewcedariya wê tune bû.
My students grew up.	Xwendekarên min mezin bûn.
Even during the meeting.	Di dema hevdîtinê de jî.
My attempt to lower it makes it stronger.	Hewldana min a daxistina wê bihêztir dike.
Say it out loud.	Bi dengekî bilind bêje.
I made something simple that takes value.	Min tiştek hêsan çêkiriye ku wê nirxê digire.
And yet they were able to come out victorious.	Û dîsa jî wan karîbûn bi serketinê derkevin.
The result will show in time.	Encam dê di wextê de nîşan bide.
He never left the ball.	Wî tu carî topek nehişt.
If true, it probably saved my life.	Ger rast be, belkî jiyana min xilas kir.
Call your dogs.	Gazî kûçikên xwe bikin.
You do not own anything.	Tu ne xwediyê tiştekî ne.
Peace is the way out.	Aştî rêya derketinê ye.
There was no risk of storm.	Metirsiya bahozê tunebû.
Again the whole circle.	Dîsa çembera tevahî.
I personally do not even know what to call it.	Ez bi xwe jî nizanim navê wê çi bikim.
This is where the real problems began.	Li vir e ku pirsgirêkên rastîn dest pê kir.
You are currently in the text area, within the content of the site.	Hûn niha li qada nivîsê, di hundurê naveroka malperê de ne.
You are fighting for someone else.	Hûn ji bo kesek din şer dikin.
He had no vision.	Dîtina wî tune bû.
A new city is emerging there.	Li wir bajarekî nû çêdibe.
For gas and hotel rooms for a while.	Ji bo gazê û odeyên otêlê ji bo demekê.
And then we go through a lot of changes here.	Û paşê em di vir de gelek guhertin derbas dibin.
Very kind to you.	Ji te re pir dilovan.
You were also created for a purpose.	Hûn jî bi armancekê hatine afirandin.
These changes are not about life.	Ev guhertin li ser jiyanê ne.
It was going badly.	Xerab diçû.
Everything is very fast.	Hemî tişt pir zû ye.
The arm should be about a foot long.	Divê destek bi qasî lingek dirêj be.
Right there.	Li wir rast.
He turned and shook our hands.	Ew zivirî û me destên xwe hejand.
This means that the system will work on its own.	Ev tê wê wateyê ku dê pergal bi xwe bixebite.
People hate men.	Mirov ji zilamê nefret dikin.
Naturally, it does.	Bi xwezayî, ew dike.
It is difficult to pull them back without sound.	Zehmet e ku meriv wan bêyî deng paşde bikişîne.
And prices increase everything except parking.	Û ji bilî parkkirinê bihayên her tiştî zêde dikin.
I have to leave my office too.	Ez neçar im ji ofîsa xwe jî derkevim.
It's your story, not mine.	Çîroka te ye, ne ya min.
There was nothing they could do to help me.	Tiştekî ku wan karîbû alîkariya min bikin tune bû.
Then you draw one and you want another, and another.	Dûv re hûn yek dikişînin û hûn yekî din dixwazin, û yekî din.
I'm glad people can see that we are here.	Ez kêfxweş im ku mirov dikarin bibînin ku em li vir hene.
However, it is best to learn more about it first.	Lêbelê, çêtirîn e ku meriv pêşî li ser wê bêtir fêr bibe.
His speech was difficult.	Axaftina wî dijwar bû.
And his son answered.	Û kurê wî bersiv da.
She never looked prettier.	Wê qet xweşiktir xuya nedikir.
As always, they gave nothing.	Wekî her car, wan tiştek neda.
It seemed like she just knew what to do.	Wusa dixuye ku wê tenê dizanibû ku çi bike.
Then cut off the water supply.	Paşê jî ava avê qut dikin.
But what has been done is done.	Lê ya hatî kirin tê kirin.
My thoughts are a logging tool.	Ramanên min amûra têketinê ne.
Maybe very well.	Dibe ku pir baş.
The car changed everything.	Otomobîl her tişt guhert.
Or was it before.	An jî berê bû.
I think for me, the answer is yes.	Ez ji bo min difikirim, bersiv erê ye.
Only he did not do very well.	Tenê ew pir baş nekiriye.
Lots of change in the city !!!.	Pir guhertinek li bajêr !!!.
For example, here are a few companies that use their services.	Mînakî, li vir çend pargîdan hene ku karûbarên xwe bikar tînin.
Just like this.	Just like this.
I start writing it.	Ez dest bi nivîsandina wê dikim.
Move things around.	Tiştan li dora xwe bar bikin.
They know they will get rid of it.	Ew dizanin ku ew ê ji wê xilas bibin.
Together.	Bi hev re.
The idea of ​​growing food came to me.	Fikra mezinkirina xwarinê ji min re hat.
It was not like that for me.	Ji bo min ne wisa bû.
If they wanted to run away they would not be allowed there.	Ger bixwastin birevin dê wan li wir nehiştana.
And then the first course.	Û paşê kursa yekem.
It was a no-brainer.	Ew neçûnek bû.
I'm a little different.	Ez hinekî cuda me.
Very, very long.	Pir, pir dirêj.
Now you choose.	Niha tu bijare.
It did not hurt to see that watch.	Bi dîtina wê saetê jî ne êşiya.
He would follow her.	Ew ê li pey wê bihata.
We have to think of a good name.	Divê em navekî baş bifikirin.
Nothing else can do this.	Tiştekî din nikare vê bike.
We must be ready for the next.	Divê em ji bo ya din amade bibin.
Pull once towards the center of the room.	Carekê ber bi navenda odê ve bikişînin.
You showed who they are.	We nîşan da ku ew kî ne.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
First, there is no central center to which we can call ourselves.	Ya yekem, navendek navendî tune ku em jê re xwe bi nav bikin.
The second method is to program the changes in the software.	Rêbaza duyemîn ev e ku meriv guhertinan di nermalavê de bername bike.
The truth told me.	Rastî ji min re got.
They also have the right to leave.	Mafên wan jî bi qasî we heye ku derbikevin.
The women of that day.	Jinên wê rojê.
He walked slowly.	Ew hêdî hêdî pê de çû.
You have to pay for it.	Divê hûn ji bo wê bidin.
Obviously, this is not true.	Diyar e, ev ne rast e.
And the number of employees working on the project remained the same.	Û hejmara xebatkarên ku li ser projeyê dixebitin wek xwe ma.
I don’t think it shows.	Ez nafikirim ku ew nîşan dide.
I am very happy to be at home.	Ez pir kêfxweş im ku ez li malê me.
Judgment must be given.	Divê daraz bê kirin.
Everyone who has them has worked to achieve them.	Her kesê ku wan heye ji bo bidestxistina wan xebitî.
There were no children from their marriage.	Ji zewaca wan zarok çênebûn.
Not at your feet.	Li ber lingên we ne.
We can break them.	Em dikarin wan bişkînin.
Then he went out the door.	Paşê ji derî derket.
There are two doors.	Du derî hene.
There are no bad days for him.	Rojên wî yên xerab nînin.
Come on, let's do something else.	Were, were tiştekî din bike.
This seems to be the first case.	Ev dişibe rewşa yekem.
There will be no way in front of the system game.	Dê rê li ber lîstika pergalê neyê.
Pan was not there.	Pan ne li wir bû.
Just play with things a bit.	Tenê ku hinekî bi tiştan re bilîzin.
The actual entry mechanism draws attention.	Mekanîzmaya têketina rastîn balê dikişîne.
This is our last lesson week.	Ev hefteya dersa me ya dawî ye.
There is a lack of freedom.	Nebûna azadiyê ye.
He must stay with us.	Divê ew bi me re bimîne.
Having six days off can add a number to a team.	Hebûna şeş rojên betlaneyê dikare hejmarek li tîmek bike.
Those who want to, will.	Yên ku dixwazin, dê.
They just have enough money to spend.	Tenê ewqas pereyên wan hene ku xerc bikin.
But something was different.	Lê tiştek cûda bû.
However, there are a few human models.	Lêbelê, çend modelên mirovan hene.
It comes back to you.	Ew ji bo we vedigere.
Once you finish.	Carekê hûn biqedînin.
They will not stop us.	Ew ê rê li me negirin.
First, it is expensive.	Ya yekem, ew biha ye.
But we had no reason.	Lê sedemek me tunebû.
It may be short, but when it is done right the size does not matter.	Dibe ku ew kurt be, lê dema ku rast were kirin mezinahî ne girîng e.
They needed less thought.	Ew hewceyê kêm fikirîn.
We had prepared for experiences like this.	Me ji serpêhatiyên bi vî rengî re amade kiribû.
This is a matter of law.	Ev meseleya hiqûqê ye.
I have worked very hard in this way.	Ya min bi vî rengî pir xebitî.
Because then the overall result can be changed.	Ji ber ku wê hingê encama giştî dikare were guhertin.
Of course he checked.	Bê guman ew kontrol kir.
No one knew where he went.	Kesî nizanibû ku ew bi ku de çû.
No one had seen it yet.	Hîn kesî nedîtibû.
I felt there would be no danger to either of us.	Min hîs kir ku dê xeterî li ser me her duyan tune be.
Glad it was in him.	Kêfxweş bû ku di nav wî de bû.
Snow and ice.	Berf û qeşa.
I have great respect for him.	hurmeta min a mezin jê re heye.
I had to introduce myself.	Divê min xwe da naskirin.
It was to prepare for war.	Ew bû ku ji bo şer amade bibin.
Finally.	Di dawiyê de.
What kind did you choose ?.	Te çi cure hilbijart?.
He did not provide any such evidence.	Wî tu delîlek weha pêşkêş nekir.
We lost another family member.	Me endamekî din ê malbatê winda kir.
Write them on the side of a piece of paper.	Wan li aliyekî kaxezek binivîsin.
Raise your head.	Serê xwe hilde.
There is more.	Zêdetir heye.
He got up quickly and tried to throw him from behind.	Ew zû rabû û hewl da ku wî ji paş ve bavêje.
It gives a quick overview of the business.	Ew nêrînek bilez a pargîdaniyê dide.
Look at this house.	Li vê malê binêre.
It is really hard to pull it off regularly.	Bi rastî pir dijwar e ku meriv bi rêkûpêk vekişîne.
You are right, we did.	Tu rast dibêjî, me kir.
But I do not know about the ship.	Lê belê ez li ser gemiyê nizanim.
Parents want to see their children grow and develop, feeling in it.	Dê û bav dixwazin bibînin ku zarokên xwe mezin dibin û pêş dikevin, xwe tê de hîs dikin.
A year passed, then two.	Salek derbas bû, paşê du.
He was really upset that one of the horses was injured.	Ew bi rastî xemgîn bû ku yek ji hespan birîndar bû.
For example, they know a lot.	Ji bo nimûne, ew gelek dizanin.
Attention depends on the information processing capacity.	Baldarî bi kapasîteya pêvajoyê ya agahdariyê ve girêdayî ye.
Happy doing it.	Bi kirina wê kêfxweş e.
The open question is whether there is such a definition or not.	Pirseke vekirî ye ku gelo pênaseyek weha heye yan na.
I remember, believe me.	Tê bîra min, ji min bawer bike.
And then he gets up and does it again and again.	Û paşê radibe û dîsa her carê dike.
I am going to analyze further why below.	Ez diçim analîzek bêtir çima li jêr.
Eventually they reached the flower-covered building.	Di dawiyê de ew gihîştin avahiya sergirtî ya gulê.
I had to understand what was happening.	Divê min fêhm bikira ku ew çi diqewime.
Furthermore, we often tend to take them for granted.	Wekî din, em pir caran meyla wan dikin ku wan ji xwe re bigirin.
The outcome of this case is not known.	Encama vê dozê nayê zanîn.
I have one.	Min yek heye.
I wondered if she had done that.	Min meraq kir gelo wê wiya kiriye.
I had never heard her cry before.	Min berê qet nebihîstibû ku ew giriya.
In addition, different entry states have been established.	Wekî din, dewletên cûda yên têketinê hatine damezrandin.
You are lucky to have met me.	Tu bextewar î ku te bi min re hevdîtin kir.
Please advise me.	Ji kerema xwe min şîret bikin.
Now he needed to finish it, and he finally knew how.	Naha ew hewce bû ku vê yekê biqedîne, û wî di dawiyê de zanibû çawa.
And if nothing happens, if anyone has a nice walk or something.	Û heke tiştek neqewime, ger kesek meşek xweş an tiştek hebe.
It happened to most of us, at some point.	Ew ji piraniya me re jî, di demekê de qewimî.
If you do not break it, someone else will break it.	Ger hûn wê neşikînin, yekî din wê bişkîne.
I have prepared it.	Min ew amade kiriye.
Sometimes a bag of sugar was mixed with it.	Carinan kîsikek şekir pê re tevlihev dikir.
Each major game was described in rich detail.	Her lîstika sereke bi hûrguliyên dewlemend hate vegotin.
They are going to make games.	Ew diçin lîstikan çêbikin.
You know it's true.	Hûn dizanin ew rast e.
This should be discussed.	Divê ev bê nîqaşkirin.
I do not want to show my incompetence.	Ez naxwazim jêhatîbûna xwe nîşan bidim.
You are only making yourself better.	Hûn tenê xwe hêjatir dikin.
It was a fun choice.	Hilbijartinek kêfxweş bû.
Part of life, they said.	Beşek jiyanê, wan got.
He could not further reduce the logic in his side.	Wî nikarîbû mantiqê di wî alî de zêdetir kêm bike.
I hope this little story interests you, though.	Ez hêvî dikim ku ev çîroka piçûk we meraq dike, her çend.
I can not wait for the next one !.	Ez nikarim li benda ya din bimînim!.
And yet we do.	Û dîsa jî em dikin.
I recognized a lot of characters.	Min gelek karakter nas kirin.
Said it's impossible to be true.	Got ku ew ne gengaz e ku rast be.
It can be behind the current time and environment.	Ew dikare li pişt dem û hawîrdora heyî be.
We still have a lot of work to do.	Hîn gelek karê me heye ku em bikin.
Three were not found.	Sê nehatin dîtin.
It seems he can not read at all.	Ew xuya ye ku ew bi tevahî nikare bixwîne.
And it feels good to us too.	Û ew jî ji me re baş hîs dike.
I needed something in my life.	Min di jiyana xwe de tiştek hewce bû.
He stopped thinking.	Wî fikir rawestand.
Worth and his company.	Worth û şirketa wî.
If there really is a fire it is called.	Ger bi rastî agirek hebe tê gotin.
A little while later.	Demek hindik, paşê.
The latter also depends on the type of player.	Ya paşîn jî bi celebê lîstikvanê ve girêdayî ye.
You have never seen a man so proud.	Te tu carî zilamek ewqas serbilind nedîtiye.
Now that was interesting.	Niha ev balkêş bû.
There is a chance.	Derfet heye.
Do not trust anyone.	Ji kesî bawer nekin.
Just buy and play your favorite online games for free.	Tenê bikirtînin û lîstikên xweyên serhêl ên bijare belaş bilîzin.
The rich.	Yên dewlemend.
Awesome! 	Ecêb!
you think.	hûn difikirin.
The question is unique.	Pirs yekta ye.
Enjoyed the evening.	Ji êvarê kêf kirin.
Just plan ahead and take your time.	Tenê pêşî plan bikin û wextê xwe bigirin.
My daughter was one year old the day we got home.	Keça min roja ku em hatin malê yek salî bû.
But it's hard for me to disagree.	Lê belê ji bo min nepejirandin zehmet e.
Dinner was amazing from start to finish.	Dinner ji destpêkê heta dawiyê ecêb bû.
We do not need to control weapons.	Hewcedariya me bi kontrolkirina çekan nîne.
So this experiment began.	Ji ber vê yekê vê ceribandinê dest pê kir.
Very good to be true.	Pir baş e ku rast be.
This is a question you can not answer until you are.	Ev pirsek e ku hûn nikaribin bersiv bidin heya ku hûn nebin.
I myself have been here before.	Ez bi xwe jî berê li vir mam.
His father said the same.	Bavê wî jî wisa got.
Making it was very difficult.	Çêkirina wê pir dijwar bû.
No need to think about it.	Ne hewce ye ku li ser vê yekê bifikirin.
This does not mean that we will end up there.	Ev nayê wê wateyê ku em ê li wir biqedin.
It is not special or interesting.	Ew ne taybetî an balkêş e.
She was still angry with him.	Ew hîn jî ji wî hêrs bû.
Turn right down, then left.	Bi destê rastê vegere jêr, paşê çepê.
I try the code below, but I get it wrong.	Ez koda jêrîn biceribînim, lê ez xelet dibim.
The lessons were worth it, but the real training was the game.	Ders hêja bûn, lê perwerdehiya rastîn lîstik bû.
Peace seems to him the most beautiful word.	Aştî ji wî re peyva herî xweş xuya dike.
But now was not the time to test that theory.	Lê niha ne dema ceribandina wê teoriyê bû.
The latter was undoubtedly the most accurate.	Ya paşîn bê guman herî rast bû.
There were two other men who were with him.	Du zilamên din jî hebûn ku bi wî re bûn.
I really do not know why.	Bi rastî ez nizanim çima.
You do not know what his life is like.	Tu nizanî jiyana wî çawa ye.
There were a very large number there.	Li wir hejmareke pir mezin hebûn.
If there was no memory, the past would not exist.	Ger bîranîn nebûya, rabirdû jî nedibû.
Who knows if something will happen.	Kî dizane ka dê tiştek bibe.
Little did he know he had learned a command, but it was so.	Nizanibû ku ew fêrî fermanekê bû, lê wusa bû.
Often, they live without regular contact with their loved ones.	Pir caran, ew bêyî têkiliya bi rêkûpêk ji hezkiriyên xwe re dijîn.
So that's what you do.	Ji ber vê yekê tiştê ku hûn dikin ev e.
Everyone seemed excited by the thought of what lay ahead.	Her kes ji ramana tiştê ku li pêş bû heyecan xuya dikir.
Perhaps, nothing is decided.	Dibe ku, tiştek ne biryar e.
But he loves his comfort.	Lê ew ji rehetiya xwe hez dike.
Well, that's no longer the case.	Belê, wê êdî rewş ne wusa be.
In fact, the guides said you should be two people.	Bi rastî, rêwerzan got ku divê hûn du kes bin.
The thing that comes around is coming.	Tiştê ku li dora xwe digere tê.
Two and a half months thought.	Du meh û nîv fikirî.
We are making a movie.	Em fîlmekî çêdikin.
Just hit.	Tenê lêdan.
No, we will not give you the link.	Na, em ê lînkê nedin we.
Think about how freedom will spread.	Bifikirin ku azadî dê çawa belav bibe.
I do not understand why this happens.	Ez fêm nakim çima wisa dibe.
I need to know that you are standing with me.	Divê ez bizanim ku hûn bi min re radiwestin.
He felt this was exactly what he needed.	Wî hîs kir ku ev tam ya ku jê re lazim bû.
Stop yourself.	Xwe sekinî.
But the hole was too big.	Lê qul pir mezin bû.
We tried to sell things with people laughing.	Me hewl da ku bi kenê mirovan tiştan bifroşin.
I worked hard to get here.	Min gelek xebitî ku em bigihin vir.
I do not look so good.	Ez ewqas baş xuya nakim.
But not because.	Lê ne ji ber.
I will be back here.	Ez ê vegerim vir.
Then twice a week.	Piştre heftê du caran.
Please suggest me how to do it ?.	Ji kerema xwe ji min re pêşniyar bikin ku ez çawa bikim?.
Therefore, many different types of products must be prepared.	Ji ber vê yekê, divê gelek celeb hilber bêne amadekirin.
So what gives.	Ji ber vê yekê çi dide.
The quality of the products used is very good.	Kalîteya hilberên ku têne bikar anîn pir baş e.
All this in less than six hours.	Ev hemû di kêmtirî şeş saetan de.
He just looked at me from a distance.	Wî tenê ji dûr ve li min temaşe kir.
When that becomes my apparent end will be near.	Dema ku ew bibe dawiya min a xuya dê nêzîk be.
Not for you to try.	Ne ji bo ku hûn hewl bikin.
Let me put it this way.	Bihêle ez bi vî awayî bibêjim.
Then you will work hard.	Dûv re hûn ê dijwar bixebitin.
In fact, there are two experiments to measure both effects.	Di rastiyê de, her du ceribandin hene ku her du bandoran bipîvin.
And it was.	Û ew bû.
There are many things you will have in your home.	Gelek tiştên ku hûn ê di mala we de hebin hene.
I never played that one, though.	Min qet ew yek lîst, lêbelê.
He grew up at one point, of course.	Ew di yek xalê de mezin bû, bê guman.
And it will help you get back to your former life.	Û ew ê ji we re bibe alîkar ku hûn vegerin jiyana xwe ya berê.
All religion is about faith.	Hemû ol li ser îmanê ye.
I think we can do more and better.	Ez difikirim ku em dikarin bêtir û çêtir bikin.
In other words, they have no system of letters.	Bi gotineke din, pergala wan a tîpan tune.
The function is called only once.	Fonksiyon tenê carekê tê gotin.
There had to be someone.	Diviyabû kesek.
Available treatment options vary depending on the stage of the tumor.	Vebijarkên dermankirinê yên berdest li gorî qonaxa tumorê diguhere.
And so we picked things up.	Û ji ber vê yekê me tiştan hilda.
Most of the group members were upset though.	Her çend piraniya endamên komê dilteng bûn.
Men love to talk and see their picture on paper.	Zilam hez dike ku biaxive û wêneyê xwe di kaxezê de bibîne.
But after that, the sweet and sweet sound of silence.	Lê piştî wê, dengê şîrîn û şîrîn a bêdengiyê.
You know nothing.	Hûn ji tiştekî nizanin.
Two control groups were identified.	Du komên kontrolê hatin naskirin.
I never knew enough.	Min qet têr nedizanî.
Use your best judgment and move forward.	Dadbariya xwe ya çêtirîn bikar bînin û pêşve biçin.
His ideal wife will not drive him crazy.	Jina wî ya îdeal dê wî dîn neke.
And that's a problem for me.	Û ew ji bo min pirsgirêkek e.
In my view this can in no way be considered a proper process.	Bi dîtina min ev yek bi tu awayî nikare pêvajoyek rast were hesibandin.
It comes from another state.	Ew ji dewletek din tê.
However, this must be a mistake.	Lêbelê, divê ev xeletiyek be.
Do something big in my eyes.	Di çavên min de tiştekî mezin bikim.
She had served him very well.	Ew pir baş jê re xizmet kiribû.
Told me he was killed, shot by some of your people.	Ji min re got ku ew hatiye kuştin, ji aliyê hinek kesên te ve hatiye gulebarankirin.
Mobile phone company.	Şîrketa telefona desta.
There was no discussion about this.	Li ser vê yekê nîqaş tune bû.
He asked outside.	Wî jê pirsî derve.
We thus lose more customers.	Em bi vî rengî bêtir xerîdar winda dikin.
Road games were the worst.	Lîstikên rê yên herî xirab bûn.
Repeat steps five to seven several times, and be patient.	Pêngavên pênc heta heftan çend caran dubare bikin, û bîhnfireh bin.
This is the only situation of women.	Yekane rewşa jinan ev e.
However it is very well made.	Lêbelê ew pir baş hatî çêkirin.
He takes pictures of everything.	Ew wêneyên her tiştî digire.
The weapon was not taken.	Çek hilnegirtibû.
Go to the home kitchen.	Biçe mitbaxa malê.
It does not create a new claim.	Îdîayeke nû naafirîne.
It will not be now.	Ew ê niha nebe.
Supporting the idea, that is.	Piştgiriya ramanê, ew e.
Need to write.	Pêdivî ye ku binivîse.
How proud we should be.	Divê em çiqasî serbilind bin.
More running legs.	Zêdetir lingên bezê.
Life can be tested and improved accordingly.	Jiyan dikare li gorî wê were ceribandin û çêtir bibe.
Many times, we never forget anything until it is no longer available.	Gelek caran, em qet tiştek ji bîr nakin heya ku ew êdî peyda nebe.
And others.	Û yên din.
Government is an opportunity in this regard.	Hikûmet di vî warî de îmkanek e.
And yes, there is some news on that.	Û erê, li ser vê yekê hin nûçe hene.
Having it is nice, but it takes time to do it.	Hebûna wê xweş e, lê ji bo kirina wê wext hewce dike.
And this is a fundamental problem.	Û ev pirsgirêka bingehîn e.
The cold was the earth and the fire made the stars.	Serma bû erd û agir stêrk çêkir.
I was on my feet.	Ez li ser piyan bûm.
They must be felt from the heart from within.	Divê ew bi dil ji hundur ve bêne hîs kirin.
We think we gave them good answers.	Em difikirin ku me bersivên baş dane wan.
I am not saying that there is anything wrong with any of these.	Ez nabêjim ku di yek ji van de tiştek xelet heye.
The choice is hers and it is final.	Hilbijartina wê ye û dawî ye.
But some views remain true.	Lê hin dîtin rast dimînin.
She loved it from here.	Wê ji vir hez dikir.
But it will not happen.	Lê ew ê nebe.
I tested my idea and it works.	Min fikra xwe ceriband û ew dixebite.
Not bought in the market.	Li sûkê nayê kirîn.
Thus he was forced to die.	Bi vî awayî ew neçar bû ku bimire.
There are still pictures of him building it.	Hîn jî wêneyên wî yên avakirina wî hene.
Was his child.	Zarokê wî bû.
I would not have made it easy for them.	Min ê ji wan re hêsan nekir.
I think they will be.	Ez difikirim ku ew ê bibin.
It is no longer a party.	Êdî ne partî ye.
Maybe summer is beautiful.	Dibe ku havînê xweş e.
He did not even call.	Wî telefon jî nekir.
It does not appear.	Ev xuya nake.
Thank you for holding my hand in the middle of the night.	Spas dikim ku di nîvê şevê de destê min girt.
And the numbers were growing.	Û hêjmar hê zêde dibûn.
The kitchen and shower are used together.	Aşxane û serşokê bi hev re tên bikaranîn.
But please leave us this word.	Lê ji kerema xwe vê gotinê ji me re bihêlin.
However, the technology has progressed longer than expected.	Lêbelê, teknolojiyê ji ya ku dihat hêvîkirin dirêjtir pêşve çûye.
You do not want to go all the way to court.	Hûn naxwazin tevahiya dadgehê bikin.
Only one of them was still going.	Tenê yek ji wan hê diçû.
But they can develop for a long time before any change.	Lê ew dikarin ji bo demek dirêj berî her guhartinê pêşve bibin.
Insert.	Têxin hundur.
Unit tests are nothing.	Testên yekîneyê ne tiştek in.
The modern name of the country comes from this.	Navê nûjen ê welat ji vê tê.
Better yet, let your injured players return safe and sound.	Dîsa çêtir, bila lîstikvanên we yên birîndar saxlem vegerin.
I plan to return with my family.	Ez plan dikim ku bi malbata xwe re vegerim.
I will appreciate it.	Ez ê teqdîr bikim.
What was done was wrong, until.	Ya ku hat kirin xelet bû, heya.
My customers are happy.	Mişteriyên min kêfxweş in.
It must act quickly.	Divê ew bi lez tevbigere.
Within this framework of the basic process.	Di vê çarçoveya pêvajoya bingehîn de.
I did not want to be associated with anyone.	Min nedixwest ku ez bi kesekî ve girêdayî bim.
Defense technology for its development.	Teknolojiya parastinê ji bo pêşveçûna xwe.
Must listen !!!.	Divê guhdarî bike!!!.
He can not speak now.	Niha nikare biaxive.
But he went further.	Lê ew ji wêdetir çû.
Develop a clear mission and use it to execute decisions.	Mîsyonek zelal pêşve bibin û wê bikar bînin da ku biryaran bimeşînin.
That made no difference.	Ku tu ferq nekir.
I accept major cash, checks and credit cards.	Ez dirav, kontrol û qertên krediyê yên sereke qebûl dikim.
The woman appeared.	Jinek xuya bû.
I stay at home a lot.	Ez gelek li malê mam.
Yes, he wanted to.	Erê, wî dixwest.
It is a cover against.	Ew cildek li hember e.
Death is a bit untrue.	Mirin piçekî ne rast e.
They have to tell the truth.	Divê ew rastiyê bibêjin.
But in my opinion this is not the main point.	Lê bi ya min ev ne xala sereke ye.
I removed my fear and walked towards him.	Min tirsa xwe ji holê rakir û ber bi wî ve çûm.
The reason for this is little known.	Sedema vê yekê kêm tê zanîn.
I do not believe anyone knew exactly what was going to happen.	Ez bawer nakim ku kesek bi tevahî dizanibû ku dê çi bibe.
I have never mentioned your name.	Min tu carî navê te nekiriye.
The patient had good social judgment and testing.	Nexweş xwedî dîwana civakî û testê ya baş bû.
We both need to learn.	Divê em herdu jî fêr bibin.
He felt he had lost everything.	Wî hest kir ku wî her tişt winda kir.
His eyes opened, closed, then opened again.	Çavên wî vekirin, girtin, paşê dîsa vebûn.
Those who did bad things are still there.	Yên ku tiştên xerab kirin hîn jî li wir in.
The economy in this period.	Aborî di vê heyamê de.
We stopped talking.	Em dev ji axaftinê berdidin.
While this is very popular, it is completely wrong.	Dema ku ev pir populer e, ew bi tevahî xelet e.
Everyone looked at me.	Her kesî li min temaşe kir.
I will buy them.	Ez ê wan bikirim.
To feel the best you can be.	Ji bo hîskirina çêtirîn ku hûn dikarin bibin.
You are it.	Tu ew î.
Either way it makes a point.	Bi her awayî ew xalek dike.
Just try to stay active and constantly keep your mind up.	Tenê hewl bidin ku çalak bimînin û bi berdewamî hişê xwe bidomînin.
It was totally me.	Ew bi tevahî ez bûm.
But this is not about us.	Lê ev ne li ser me ye.
He went to the steps, extended his hand and introduced himself.	Çû ser gavan, destê xwe dirêj kir û xwe da naskirin.
This thing is amazing.	Ev tişt ecêb e.
Very slowly.	Pir hêdî hêdî.
Some of our horses won in a short race.	Hin hespên me di beza kurt de bi ser ketin.
You may have questions to ask which is better.	Dibe ku pirsên we hebin ku hûn bipirsin ka kîjan baş e.
You can carry with you everything you can, and no more.	Hûn dikarin bi xwe re her tiştê ku hûn dikarin hilgirin, û ne bêtir.
There was one text and one voice message.	Yek nivîs û yek peyama wî ya deng bû.
If it existed.	Ger wê hebûya.
Maybe he thinks they are for my mother.	Dibe ku ew bifikire ku ew ji bo diya min in.
Some are tougher than others.	Hin ji yên din zexmtir in.
Most people do not think about it in these terms.	Pir kes di van şertan de li ser nafikirin.
This extra tool can have an impact on the area being measured.	Ev amûrek zêde dikare bandorê li qada ku tê pîvandin bike.
I have a copy of the list.	Min kopiyek lîsteyê heye.
I hope this helps someone.	Ez hêvî dikim ku ev ji kesek re dibe alîkar.
If you can hear it.	Heke hûn dikarin bibihîzin.
We just thought that was what we wanted.	Em tenê difikirin ku ew tiştê ku me dixwest bû.
Here is the action.	Li vir çalakî ye.
The rest decided it was over.	Yên mayî biryar dabû ku ew qediya.
It will clean the air.	Ew ê hewayê paqij bike.
Responsible for directing and designing the theme.	Berpirsiyarê derhênerî û sêwirana mijarê bûn.
The draw is most likely now.	Draw bi îhtîmaleke mezin niha ye.
There must be a key somewhere.	Divê li derekê mifteyek wê hebe.
When the crime occurred.	Dema ku sûc çêbû.
They did, he thought.	Ew kirin, wî fikirî.
Employees start asking how we get out of their personal data.	Karmend dest pê dikin ku dipirsin ka em çawa li daneyên kesane yên wan xwedî derdikevin.
I accepted that sleep seems like a good idea.	Min qebûl kir ku xew wekî ramanek baş xuya dike.
And people know me for it.	Û mirov min ji bo wê nas dikin.
It was time to move on.	Dem dema çûyînê bû.
This process is most effective in young people.	Ev pêvajo di ciwanan de herî bi bandor e.
The father is very nice.	Bav pir xweş e.
You could have been mine.	Tu dikarî bûya yê min.
He then received the money and spent it.	Paşê pere standiye û xerc kiriye.
No one will ask you why.	Kes dê ji we bipirse çima.
We will either move from there or attack the crowd.	Em ê yan ji wir koç bikin yan jî êrîşî girseyê bikin.
There must be something about me.	Divê tiştek di derbarê min de hebe.
Data from one of the two experiments yielded mixed results.	Daneyên yek ji du ceribandinan encamên hevgirtî didin.
You look at this.	Hûn li vê binêrin.
Some research was explained there.	Li wir hin lêkolîn hatin ravekirin.
Then we will get somewhere.	Wê demê em ê bigihin cihekî.
Sounds good.	Deng xweş.
We decided to go to town.	Me biryar da ku em biçin bajêr.
It just doesn’t show anything right.	Ew tenê tiştek li rastê nîşan nade.
This time he saw the problem.	Vê carê ew pirsgirêk dît.
Much more.	Gelek bêtir.
Even now I do not know what you are talking about.	Niha jî ez nizanim tu behsa çi dikî.
There are some main reasons behind this.	Li pişt vê hin sedemên sereke hene.
I loved this house so much but it was not home.	Min ji vê malê pir hez kir lê ew ne mal bû.
But nothing works for me.	Lê tiştek ji min re kar nake.
They were trying to figure out what they would do next.	Wan hewl dida ku fêhm bikin ka dê paşê çi bikin.
One can continue examples like this.	Mirov dikare mînakên bi vî rengî berdewam bike.
He had two brothers and a sister.	Du bira û xwişkek wî hebûn.
I almost did not know the man.	Min hema mêrik nas nedikir.
And we will see each other again.	Û em ê dîsa hevdu bibînin.
Sample code here.	Nimûneya kodê li vir.
So they are left with only one option.	Ji ber vê yekê tenê bi yek vebijarkek têne hiştin.
Looking at each other.	Li hev dinêrin.
However, it is reduced thanks to many recent studies.	Lêbelê, ew bi saya gelek lêkolînên vê dawîyê kêmtir dibe.
But it does not work.	Lê ew kar nake.
His eyes were open and he was moving right and left.	Çavên wî vekirî bûn û li rast û çepê diçûn.
It is therefore important that we do not lose water.	Ji ber vê yekê girîng e ku em avê winda nekin.
The team waited a long time.	Ekîb demeke dirêj li bendê ma.
Neither that night, nor that night.	Ne wê şev, ne jî şev.
Just stay strong, and you will get through it.	Tenê bi hêz bimînin, û hûn ê wê derbas bikin.
I can not think about it.	Ez nikarim li ser wê bifikirim.
I have had mixed experiences with different countries.	Min bi welatên cuda re ezmûnên tevlihev hebûn.
They had not made a day.	Wan rojek çênekiribû.
Every minute of every hour, every day.	Her deqeya her saetê, her roj.
This is appropriate, of course.	Ev guncaw e, bê guman.
We are both tired.	Em herdu jî westiyayî ne.
Guide with the chest.	Bi sîngê re rêber bikin.
Below is its code.	Li jêr koda wê ye.
I have never read a book, but the film was good.	Min qet pirtûk nexwendiye, lê fîlm baş bû.
The first is with unparalleled warmth.	Ya yekem bi germbûna bêhempa ye.
But that time had not come.	Lê ew dem nehatibû.
Like it or not, there are functions and goals together.	Bixwaze an nexwaze, fonksiyon û armanc bi hev re hene.
Because of the wind, it was very easy.	Ji ber bayê, ew pir hêsan bû.
Our study found no effect.	Lêkolîna me bandorek nedît.
She wanted to be with him.	Wê dixwest ku bi wî re be.
What I can do is reach the value of my state.	Ya ku ez dikarim bigihîjim nirxa dewleta xwe.
What comes before us we take.	Tiştê ku tê ber me em digirin.
I own a few of them.	Ez xwediyê çend ji wan im.
I had a lot of fun.	Kêfa min pir bû.
You were not happy.	Hûn ne kêfxweş bûn.
It only helps us when they make mistakes.	Ew tenê gava ku ew xeletî dikin ji me re dibe alîkar.
You can be friends too.	Hûn dikarin bibin heval jî.
Not now, but it was then.	Ne niha ye, lê wê demê bû.
Both problems can affect our diet.	Her du pirsgirêk dikarin li ser peydakirina xwarinê me bandor bikin.
Most of them are square footage designed for mobile devices.	Piraniya wan pîvana çargoşe ji bo cîhazên mobîl hatine amadekirin.
Concerned about how the case was going.	Bi fikar bû ku doz çawa dimeşe.
I'm just curious.	Ez tenê meraq dikim.
But you have a heart, you live among the people you love.	Lê dilê te heye, tu di nav kesên ku jê hez dikî de dijî.
Not good, not strong enough.	Ne baş e, ne hêza têr.
becomes busy.	mijûl dibe.
Just turn off the lights this time.	Tenê vê carê çirayan vemirînin.
We have to be patient.	Divê em sebir bikin.
We do not know, we can not imagine what it could be like otherwise.	Em nizanin, em nikarin xeyal bikin ka ew dikare wekî din çi be.
Also check out your local library.	Pirtûkxaneya xweya herêmî jî kontrol bikin.
Constantly calling me.	Berdewam gazî min dikirin.
But you still do not get it.	Lê hûn hîn jî jê nagirin.
It's just a light hair expression like yours.	Ew tenê ravekirina porê wekî ya we sivik e.
Make sure your answers are clear.	Bawer bikin ku bersivên we zelal in.
Gives him the dress.	Cilûbergê dide wî.
But he had nothing until the weapon was complete.	Lê heta ku çek temam nebûna tiştekî wî tunebû.
I need coffee.	Min qehwe lazim e.
There was no other way.	Ti rêyeke din tune bû.
Years pass.	Sal derbas dibin.
Knowing their comments can help you improve your product or service.	Zanîna şîroveyên wan dikare ji we re bibe alîkar ku hûn hilber an karûbarê xwe baştir bikin.
There was a lot of wind, there was some damage, the electricity was cut off.	Gelek ba hat, hinek zirar çêbû, elektrîk qut bû.
The family did not find enough.	Malbata xwe têr nedît.
So it went a bit fast.	Ji ber vê çendê bi lez diçû.
Eventually, she let go of his fingers.	Di dawiyê de, wê tiliyên wî berda.
Identity is at the heart of what politics should be about.	Nasname di dilê wê de ye ku divê siyaset li ser be.
I also got rid of clean books to read.	Min jî pirtûkên paqij ji bo xwendinê xilas bûn.
Data like this can be used as a basis for decisions.	Daneyên bi vî rengî dikarin wekî bingehek ji bo biryaran werin bikar anîn.
I was able to control myself.	Min dikaribû xwe kontrol bikim.
The light hurt.	Ronahî êşand.
Many other friends in the area reported being without electricity.	Gelek hevalên din ên li herêmê ragihandin ku bê elektrîk in.
And that is often true.	Û bi piranî jî rast e.
Your enemy will often be your best friend.	Dijminê we pir caran dibe ku bibe hevalê weya herî baş.
It will state the reason for its results in the record.	Ew ê di qeydê de sedema encamên xwe diyar bike.
How can you go wrong ?.	Çawa hûn dikarin xelet biçin?.
The field was crowded.	Meydan tevlihev bû.
When one is full, you hide it dry.	Dema ku yek tije ye, hûn wê hişk veşêrin.
But life was a war.	Lê jiyan şer bû.
Anyone can do it.	Her kes dikare bike.
However, do not hold down the home button, only press it once.	Lêbelê, bişkoja malê negirin, tenê carekê pê bikirtînin.
I just wanted to get out of the hole.	Min tenê xwest ku ez ji hole.
And that's the video below.	Û ew e ku vîdyoya jêrîn tê de ye.
You get cold above.	Hûn li jor sar dibin.
I take my time to do the calculations.	Ez wextê xwe distînim ku hesaban bikim.
Now she had a job.	Niha karekî wê hebû.
We have nothing here.	Li vir tiştekî me tune.
Various techniques are used to track the sun and illuminate the light.	Ji bo şopandina rojê û balkişandina ronahiyê teknîkên cihêreng têne bikar anîn.
I really do not think this statement is reasonable.	Bi rastî ez nafikirim ku ev gotin ne maqûl e.
We recorded the call.	Me bang tomar kir.
And he will try to do a lot for himself.	Û ew ê hewl bide ku pir ji xwe re bike.
Some eyes were closed.	Çavên hinekan girtî bûn.
For a negative event we do the opposite.	Ji bo bûyereke neyînî em berovajî vê yekê dikin.
I looked below.	Min li jêr nêrî.
I think we really need them.	Ez difikirîm ku em pir hewceyê wan in.
By emotional harassment, it shows what is there.	Bi çewisandina hestî, ew çi heye nîşan dide.
That is not wrong.	Ew ne xelet e.
I was sure he was wondering what he could do with it.	Ez bawer bûm ku ew meraq dikir ku ew dikare bi xwe re çi bike.
If by chance you do it, you will start again.	Ger bi şansê ew bikin, hûn ê ji nû ve dest pê bikin.
This happens when the connection to the database fails.	Ev diqewime dema ku girêdana bi databasê re têk çû.
I'm back at work.	Ez vegerim ser kar.
Empty space in the back.	Cihê vala li pişt.
Next time if there is nothing better to say, do not comment.	Cara din ger tiştek çêtir tune ku hûn bibêjin, şîrove nekin.
She had nothing to pull off on her own.	Tiştek wê nemabû ku bikişîne ser xwe.
She did not care what anyone else thought.	Ne xema wê bû ku kesekî din çi difikire.
Please release me.	Ji kerema xwe min berdin.
You can do one or the other.	Hûn dikarin yek an ya din bikin.
All we can do is watch and wait.	Tiştê ku em dikarin bikin ev e ku temaşe bikin û li bendê bin.
After all, you have the hardest job.	Herçi jî, karê te yê herî dijwar heye.
Please help us in this case.	Ji kerema xwe di vê rewşê de alîkariya me bikin.
I do not know what he will do to me.	Ez nizanim ew ê ji min re çi bike.
It seems important to the mind.	Ji hişê re girîng xuya dike.
There were also killings.	Her wiha kuştin jî hebû.
Certainly not a bad level at all.	Bê guman bi tu awayî asteke xirab nîne.
They are just not part of the custom setting.	Ew tenê ne beşek ji mîhenga xwerû ne.
We can put it this way.	Em dikarin vê yekê wiha diyar bikin.
And the process will continue.	Û pêvajo dê berdewam bike.
By no means is he next to me.	Bi tu awayî ew li kêleka min nîne.
Like our children come with many things.	Mîna zarokên me bi gelek tiştan tên.
Anyone who wants to build their social media presence.	Her kesê ku dixwaze hebûna xwe ya medyaya civakî ava bike.
Our customers know differently.	Xerîdarên me cûda dizanin.
At the same time, no one has to give this money to children.	Di heman demê de, kesek neçar e ku van pereyan bide zarokan.
She had no time to think.	Wextê wê tune bû ku bifikire.
And fatigue or pain can make stress worse.	Û westiyayî yan jî diêşin dikare stresê xirabtir bike.
There was no longer any doubt.	Êdî ti guman nemabû.
No significant difference was found in the clinical results between the treatment groups.	Di encamên klînîkî de di navbera komên dermankirinê de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
We live as brothers and sisters.	Em wek xwişk û bira dijîn.
Participants will only have access to their data.	Beşdar dê tenê bigihîjin daneyên xwe.
It was far from their presentation.	Dûra pêşkêşkirina wan bû.
When we were young, music meant something.	Dema ku em ciwan bûn, muzîk tê wateya tiştek.
In previous years this was never a problem.	Di salên berê de ev qet pirsgirêk nebû.
All work is original and unique.	Hemî kar orîjînal û yekta ye.
He could not forget a moment with her.	Wî nikarîbû kêliyekê bi wê re ji bîr bikira.
They did it for years.	Wan bi salan ji wê re kir.
A few more steps.	Çend gavên din.
And you are me.	Û tu ez î.
His father and brother are not.	Bav û birayê wî ne.
The laughter he usually did for her disappeared.	Kenê ku wî bi gelemperî ji bo wê dikir ji holê rabû.
We talked less, he was less involved.	Em kêm dipeyivîn, ew kêm tevlî dibû.
I have to call the office.	Divê ez telefonê ofîsê bikim.
I checked the site.	Min malperê kontrol kir.
I will never get this out of my head.	Ez ê tu carî vê yekê ji serê xwe nekim.
It seems like a very simple task to me.	Ew ji min re karekî pir hêsan xuya dike.
So that was with us.	Ji ber vê yekê bi me re bû.
That might be a mistake.	Dibe ku ew xeletiyek be.
Sorry to say, but this place is a little better than me.	Xemgîn e ku bêjim, lê ev cîh li gorî min hinekî çêtir e.
I looked out the window.	Min ji pencereyê li derve nêrî.
I was still going strong.	Ez hîn bi hêz diçûm.
He may lose more than you.	Dibe ku ew ji we bêtir winda bike.
Felt that the film should have been more successful.	Hest kir ku fîlm divê bêtir serkeftî bû.
However, you do not know the details.	Lêbelê, hûn bi berfirehî nayê zanîn.
They ate for five days and fled.	Pênc rojan xwarin girt û pê re reviyan.
He seemed to not know how to end the conversation.	Xuya bû ku wî nizanibû ku sohbetê çawa biqedîne.
But to someone else.	Lê ji kesekî din re.
God does not work otherwise.	Xwedê bi awayekî din kar nake.
It seems like it is getting worse fast.	Wusa dixuye ku ew bi lez xirabtir dibe.
Great service too.	Xizmetek mezin jî.
I fell.	Ez ketim.
Another bullet hit him.	Guleyek din lê ket.
This went well.	Vê yekê baş berdewam kir.
She raised her head to the sky, closing her eyes.	Serê xwe ber bi ezmên ve rakir, çavên wê girtin.
I want a spectator.	Ez temaşevanek dixwazim.
But there may be more to it than that.	Lê dibe ku ji vê zêdetir jî be.
We want money and want it.	Em pere dixwazin û dixwazin.
All we need.	Tiştê ku em hewce ne.
So my son is here.	Ji ber vê yekê kurê min li vir e.
What a different story it might have been.	Çi çîrokek cûda dibe ku ew bû.
It was the government, so it was doubtful.	Ew hukûmet bû, ji wê yekê ew guman bû.
A warm feeling.	Hestek germ.
I do not care if I see him.	Ne xema min e ku ez wî bibînim.
It must have been around twenty.	Divê ew li dora bîst bû.
He would be gone in a few weeks.	Ew ê di nav hefteyek hindik de biçûya.
About three hours passed.	Nêzî sê saetan derbas bû.
We can not prove that there are lands.	Em nikarin îsbat bikin ku zevî hene.
The door closed behind them.	Derî li pişt wan girt.
God was my light in the darkness.	Xwedê di tariyê de ronahiya min bû.
Still waiting to be drawn.	Hîn li benda xêzkirinê bûn.
Just maybe no one wants to pay.	Tenê dibe ku kes naxwaze drav bide.
That big way should be something.	Ew riya mezin divê tiştek be.
I can place something like that.	Ez dikarim tiştekî wiha bi cih bikim.
People mean to choose them.	Mirov bi wê wateyê ku ew hilbijêrin.
Finally, your financial health requires your medical improvement.	Di dawiyê de, tenduristiya weya darayî başbûna bijîjkî ya we hewce dike.
It was scary for me, scary.	Ji bo min tirsnak bû, tirsnak.
He will be surprised first, then happy.	Ew ê pêşî şaş bibe, paşê kêfxweş bibe.
You need to be tough.	Pêdivî ye ku hûn hişk bin.
Neither man spoke.	Her du kes jî nepeyivî.
There the fun stopped.	Li wir kêf rawestiya.
My child needs more than forgiveness.	Zarokê min ji lêborînê bêtir hewce dike.
I had to tell him something that could comfort him.	Diviya bû ku ez jê re tiştek bibêjim ku dikare wî teselî bike.
However I was really happy with the slow process.	Lêbelê ez bi rastî ji pêvajoya hêdî kêfxweş bûm.
He has another call to make.	Ew bangek din heye ku bike.
To decide.	Biryardan.
There were so many great things to worry about now.	Tiştên pir mezintir hebûn ku niha li ser wan xemgîn bibin.
Of all kinds.	Ji her cûreyê.
This is critical.	Ev krîtîk e.
The number of patients increased.	Hejmara nexweşan zêde bû.
His secret was too much for him.	Sira wî ji bo wî pir bû.
Look around your mother.	Li dora diya xwe nêrî.
Now he understood what he meant.	Êdî wî fêm kir ku mebesta wî çi ye.
However, there are some limitations to our research.	Lêbelê, hin hûrgelên lêkolîna me hene.
I loved the questions he posed.	Min ji pirsên ku wî anî ziman hez kir.
But many.	Lê gelek.
Stopped for a moment, watched them.	Ji bo bêhnvedanê rawestiya, li wan temaşe kir.
I guess that was the price.	Ez texmîn dikim ku bihayê wê bû.
I tried not to make her voice worse than hers.	Min hewl da ku dengê wê ji wê xerabtir nekim.
Maybe it’s not just money.	Dibe ku ew ne tenê pere ye.
They mean nothing to us.	Ti wateya wan ji me re nîne.
The fact is that it is just very, very sad.	Rastî ev e ku ew tenê pir, pir xemgîn e.
But it is really beautiful.	Lê ew bi rastî pir xweşik e.
The same is true in the research vision.	Di vîzyona lêkolînê de jî heman tişt e.
My sister does not like this camera either.	Xwişka min jî ji vê kamerayê hez nake.
You can not take any chances or risks while learning.	Di dema fêrbûnê de hûn nikarin ti şans û rîskek bigirin.
Life can be so simple.	Jiyan dikare ewqas hêsan be.
Or a week.	An jî hefteyek.
His mother was also absent.	Diya wî jî tunebû.
This made me go out and enjoy life.	Vê yekê kir ku ez derkevim derve û ji jiyanê kêfê bikim.
Nobody came.	Kes nehat.
I do not network.	Ez tevnagerim.
They are much worse than the simple possibility of losing the analysis.	Ew ji derfetek winda ya hêsan a analîzê pir xirabtir in.
we'll see	Em ê bibînin.
That was their way of helping a young driver.	Ew riya wan bû ku alîkariya ajokerek ciwan bikin.
However, we can do more.	Lêbelê, em dikarin bêtir bikin.
There are no basic services in many areas.	Li gelek deveran xizmetên bingehîn tune.
I think a lot about it.	Ez gelek li ser wê difikirim.
With real blood.	Bi xwîna rastîn.
Receive the most important digital shopping news every day.	Her roj nûçeyên kirrûbirra dîjîtal a herî girîng bistînin.
Surprisingly enough, though, since returning home.	Lêbelê bes ecêb e, ji dema ku vegeriya malê.
She felt that something was really, really wrong.	Wê hîs kir ku tiştek bi rastî, bi rastî xelet heye.
For others, it is not possible.	Hinekên din, ne mimkûn in.
And it turned out to be true.	Û derket holê ku rast e.
Give them a try and give them time.	Wan biceribînin û dem bidin wan.
I do not know now.	Ez niha nizanim.
There are fewer free criteria.	Kêmtir pîvanên belaş hene.
Then it passed.	Paşê derbas bû.
Then her.	Piştre wê.
Definitely jump.	Teqezek jump bike.
In the building of the film itself.	Di avahiya fîlmê bi xwe de.
I never loved that relationship.	Min qet ji wê têkiliyê hez nedikir.
You do things for the dead, even if they are not needed.	Hûn ji bo miriyan tiştan dikin, her çend hewce nebe jî.
But it was not possible, so he gave up trying.	Lê ne mimkun bû, ji ber vê yekê wî dev ji hewldana xwe berda.
All reports are detailed and easy to read.	Hemî rapor bi hûrgulî û hêsan têne xwendin.
Many television shows have used the song.	Gelek pêşandanên televîzyonê stran bikar anîne.
It made me more determined to see what was happening.	Wê min bêtir biryar da ku ez bibînim ka çi diqewime.
He is not responsible.	Ew ne berpirsiyar e.
Of course we did not intend to suggest this.	Helbet mebesta me nebû ku em vê yekê pêşniyar bikin.
More material is being introduced.	Zêdetir materyal tê destnîşan kirin.
Feel the truth within yourself.	Di hundurê xwe de rastiyê hîs bikin.
You can do a few things.	Hûn dikarin çend tiştan bikin.
This can be hard to do.	Dibe ku ev yek dijwar be ku meriv bike.
I ordered two.	Min du ferman kir.
Nothing was out of place here.	Li vir tiştek ne li cihê xwe bû.
She dropped her phone.	Wê telefona xwe berda.
You want to, but you have to make tea first.	Hûn dixwazin, lê divê hûn pêşî çayê çêbikin.
Then they shook hands and returned home.	Paşê destên hev girtin û vegeriyan nav malê.
It has nothing to do with theory.	Ti eleqeya wê bi teoriyê re nîne.
You get the best of both worlds.	Hûn her du cîhanê çêtirîn digirin.
Maybe they couldn’t face it.	Dibe ku wan nikarîbûn rû bi rû bihêlin.
8 people were injured.	8 kes birîndar bûn.
It looks like it's over.	Wusa dixuye ku ew qediya ye.
This is done according to the same disappearance procedure as previously introduced.	Ev li gorî heman prosedûra windabûnê ku berê hatî destnîşan kirin tê kirin.
Give it as a buyer.	Wê wekî xerîdar bixin.
Then spend a week with it.	Paşê hefteyek pê re derbas bikin.
Participants increased the speed of walking comfortably and quickly.	Beşdaran leza meşa rehet û bilez zêde kirin.
We will try again tomorrow.	Em ê sibê dîsa biceribînin.
Enough for me to take another step.	Ji bo ku ez gavekî din bavêjim bes e.
But analysts suggest other new models.	Lê analîzên modela nû yên din pêşniyar dikin.
God knows what they know or want to know.	Xwedê bi tiştên ku ew dizanin an jî bi wan re dixwazin bizane dizane.
I couldn’t wait for you and him to walk together.	Min nikarîbû bisekinim ku tu û wî bi hev re bimeşim.
Two plus two four.	Du plus du çar.
You need to measure where the bottle neck is.	Divê hûn bipîvin ku stûyê şûşeyê li ku ye.
At least they were visible.	Bi kêmanî ew xuya bûn.
And so far it has been very successful.	Û heta niha pir serkeftî bûye.
He knows how important it is.	Ew dizane ku ew çiqas girîng e.
His body began to warm up again.	Laşê wî dîsa dest bi germbûnê kir.
People can bring more games.	Mirov dikare lîstikên zêde bîne.
The brothers fell into silence and their thoughts.	Bira ketin nav bêdengî û ramanên xwe.
At least, they did until recently.	Bi kêmanî, wan heta vê dawiyê kir.
This is why great literature is or should be important to us.	Ji ber vê yekê edebiyata mezin ji bo me girîng e an jî divê girîng be.
They were afraid of death.	Ji mirinê ditirsiyan.
Not on them.	Ne li ser wan e.
The arms are well defined.	Milên baş têne diyar kirin.
I was in love again.	Ez dîsa evîndar bûm.
One thing to do, spend every penny to stay open.	Tiştek kir, ji bo vekirî bimîne her drav xerc kir.
I want us to be on the same side.	Ez dixwazim ku em di heman alî de bin.
We are lucky.	Em bi şens in.
Then he must choose between us.	Hingê divê ew di navbera me de hilbijêre.
And we are here.	Û em li vir in.
It can be fun.	Ew dikare bibe kêfxweş.
But really this is the only reason.	Lê bi rastî sedem tenê ev e.
For starters, it was very bright.	Ji bo destpêkê, ew pir pir ronahî bû.
If you explain, they will think you are weak.	Ger hûn rave bikin, ew ê we qels bifikirin.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
Less is more, people were saying.	Kêm zêde ye, meriv digot.
I love color.	Ez ji rengîn hez dikim.
The whole point of this mission is to lie.	Tevahiya xala vê mîsyonê ew e ku derewan bike.
All he was thinking about was getting back into the games.	Tişta ku wî li ser difikirî ev bû ku xwe vegerîne lîstikan.
This did not happen and many people were satisfied.	Ev yek pêk nehat û gelek kes têr bûn.
I will accept your terms.	Ez ê şertên te bipejirînim.
Treatment should be simple, comfortable and very safe.	Divê dermankirin sade, rehet û pir ewle bin.
This reason and that.	Ev sedem û ew.
It was the season of activities.	Bibû demsala çalakiyan.
Until service time.	Heta dema xizmetê.
We cannot take the risk that anyone will ever learn.	Em nikarin rîska ku kesek çu carî fêr bibe.
Maybe he really believes me.	Dibe ku ew bi rastî ji min bawer bike.
Look around the salon.	Li dora salonê nêrî.
The game at each level can only control a specific character.	Lîstik di her astê de tenê karekterek taybetî dikare kontrol bike.
Only one patient saw pain in her eyes.	Tenê nexweşek di çavên wê de êş dît.
Could not sell.	Nikarîbûn bifroşin.
I can not find someone close to me to grow up.	Ez nikarim yekî nêzîkî xwe bibînim ku mezin bibe.
Your dreams annoy you.	Xewnên we we aciz dikin.
This is our last record.	Ev qeyda me ya dawî ye.
I still could not say.	Min hê jî nikarîbû bibêjim.
But its basic quality is that it changes.	Lê kalîteya wê ya bingehîn ew e ku ew diguhere.
We have to abandon the project.	Divê em projeyê biavêjin.
He could feel his audience.	Wî dikaribû temaşevanên xwe hîs bike.
I can not stand it.	Ez nikarim bisekinim.
He is there nearby so you can check his ears and teeth.	Ew li wir nêzîk e, da ku hûn guh û diranên wî kontrol bikin.
I totally believed and still believe that real art cannot lie.	Min bi tevahî bawer dikir û hîn jî bawer dikim ku hunera rastîn nikare derewan bike.
This is the first point.	Ev xala yekem e.
Listen to me now, because it's important.	Niha li min guhdarî bike, ji ber ku ev girîng e.
I had no doubt.	Tu gumana min tunebû.
It was a funny scene.	Dîmeneke pêkenok bû.
The media really plays an important role in a free society.	Medya di civakeke azad de bi rastî roleke giranbiha dilîze.
Either the prosecutor or the defendant.	An dozger an bersûc.
But it will be the first good chance he gets to get us.	Lê ew ê yekem şansê baş ku ew bi dest bixe dê li me bigere.
It works with me too.	Ew bi min re jî dixebite.
No one came.	Kesî jê nehat.
It will not last long.	Dê dirêj neke.
Focus on his story.	Li ser çîroka wî bisekinin.
Your site has provided valuable information for us to work on.	Malpera we agahdariya hêja pêşkêşî me kir ku em li ser bixebitin.
And your tea, of course.	Û çaya we, bê guman.
Anything can happen but look at the truth.	Her tişt dikare biqewime lê li rastiyê binêre.
All others have not yet been investigated.	Hemî yên din hêj nehatine lêkolîn kirin.
Different levels apply for each age group.	Asta cuda ji bo her koma temenî tê sepandin.
He will stay there.	Ew ê li wir bimîne.
Have you thought about it.	Ma te ew li ser fikirî.
Some are smart, most are not.	Hin bi aqil in, pirê wan na.
I really do not know what.	Bi rastî ez nizanim çi.
However there seems to be no easy way to do this.	Lêbelê dixuye ku ji bo vê yekê rêyek hêsan tune.
Don’t get me wrong, art is totally amazing.	Min şaş fêm neke, huner bi tevahî ecêb e.
Meaning, when possible.	Ji wateya, dema ku gengaz be.
It was something no one had seen before.	Tiştekî ku berê kesî nedîtibû bû.
He lost his time.	Wextê xwe winda kir.
It was now two and two.	Niha du û du bû.
They process the return on the same day they are received.	Ew vegerê di heman roja ku têne wergirtin de pêvajoyê dikin.
We have been here for eight years.	Em heşt sal hatin.
Sometimes, you hear the word thank you.	Carinan, hûn tewra peyva spasiyê dibihîzin.
It was just an experiment.	Ew tenê ceribandinek bû.
However this is a good thing.	Lêbelê ev tiştek baş e.
Picture how you want to be with it.	Wêneyê ku hûn dixwazin bi wê re çawa bin.
They must succeed.	Divê ew bi ser bikevin.
The weather is good.	Hewa baş e.
We have things.	Tiştên me hene.
Write as much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin binivîsin.
They seemed more human to her than when they first met.	Ew ji wê re ji dema ku yekem car hevdu dîtibûn bêtir mirovî xuya dikir.
The law can still work for you.	Qanûn hîn jî dikare ji we re bixebite.
Tight and wet and ready.	Teng û şil û amade.
It would be too late.	Dê dereng bibûna.
Here is the test.	Li vir test e.
It was the foundation of his success.	Ew bingeha serkeftina wî bû.
He did not catch fire.	Agir negirt.
Nothing happens after that.	Piştî vê yekê tiştek nabe.
The fire was returned to its color.	Agir bi rengê xwe hat vegerandin.
More than ever, more than ever.	Ji her demê bêtir, ji berê.
Much less.	Pir kêm.
He wanted to change the country, and he had.	Wî dixwest ku welat biguherîne, û wî hebû.
I could not find the right one.	Min nekarî rast bibînim.
The stop is over.	Rawestgeh qediya.
You do not know how to do everything.	Tu nizane ka meriv çawa her tiştî bike.
I have to be careful.	Divê ez baldar bim.
But the first problem of crowd control arose after his speech.	Lê yekem pirsgirêka kontrolkirina girseyê piştî axaftina wî rû da.
Conducted experiments and wrote manuscripts.	Ezmûnan pêk anî û destnivîs nivîsand.
He did his job.	Karê xwe kir.
He will be here tomorrow, so you can ask him.	Ew ê sibê sibê li vir be, ji ber vê yekê hûn dikarin ji wî bipirsin.
The beginning of something new.	Destpêka tiştek nû.
I sold my house.	Min mala xwe firot.
The other roads were more recent.	Rêyên din ên dawîntir bûn.
Then return home.	Paşê vedigerin malê.
The law will help him.	Şerîet wê alî wî bike.
The idea of ​​this method has already been explained.	Fikra vê rêbazê berê hate vegotin.
It was a warm and pleasant evening.	Êvareke germ û xweş bû.
You can read it without reading the previous two books.	Hûn dikarin bêyî xwendina du pirtûkên berê bixwînin.
Just make it the subject of a professional routine.	Tenê wê bikin mijarek rûtînek profesyonel.
Not because they are bad.	Ne ji ber ku ew xerab in.
That was just the way it was.	Ew tenê awayê ku ew bû.
I can't wait to see him again.	Ez nikarim li bendê bim ku wî dîsa bibînim.
It has had an impact on every school of thought.	Ew bandor li her dibistana ramanê kir.
I did not want him to see her.	Min nexwest ku ew wê bibîne.
It is the heart of beautiful life.	Ew dilê jiyana xweş e.
He pointed to the left.	Wî çepê nîşan da.
Get it today !.	Îro bistînin!.
It is search and return.	Ew lêgerîn û vegerandin e.
But they do nothing to be taken seriously.	Lê ji bo ku ciddî bên girtin tiştekî nakin.
As economic growth increases the potential for damage increases.	Her ku pêşveçûna aborî zêde dibe potansiyela zirarê zêde dibe.
My friend works at a hotel.	Hevalê min li otêlekê dixebite.
The invoice will be refunded later.	Dê fatûre paşê were vegerandin.
Tell your families.	Ji malbatên xwe re dibêjin.
It was a good time.	Demekê baş derbas bû.
I knew we could do that.	Min dizanibû ku em dikarin wiya bikin.
It could not have been something easier.	Dikaribû ne tiştek hêsan bûya.
So far, no video.	Heya hingê, vîdyoyek tune.
You can comment on your choice.	Hûn dikarin li ser hilbijartina xwe şîrove bikin.
Not that anyone else is interested.	Ne ku kesek din eleqedar be.
This article is not about jobs against the environment.	Ev gotar ne li ser karan li hember jîngehê ye.
I do not need your evidence.	Ez ne hewceyî delîlên te me.
This is especially true in the latter story.	Ev bi taybetî di çîroka paşîn de rast e.
Young children also compete among themselves.	Zarokên piçûk jî di navbera wan de pêşbaziyê dikin.
Well, don’t lose them, exactly.	Welê, wan winda nekin, tam.
He grabbed it before I could catch it.	Berî ku min bigire wî ew girt.
My bones hurt.	Hestiyên min diêşin.
I have a building with information for the date.	Min avahiyek bi agahdariya ji bo tarîxê heye.
Came to the office.	Hatin buroyê.
Tell him something.	Tiştekî jê re bêje.
Such memory is relatively expensive and therefore limited in size.	Bîra weha nisbeten biha ye û ji ber vê yekê di mezinbûnê de sînordar e.
He really knew her because he was gone but he was looking for her.	Wî ew bi rastî dizanibû ji ber ku ew çûbû lê geriyabû.
It had one window, and it was a very dark room.	Ew yek pencereyek hebû, û ev jûreyek pir tarî bû.
But there are many other companies that do this.	Lê gelek pargîdaniyên din hene ku vê yekê dikin.
Step by step towards the finish line.	Gav bi gav ber bi xeta qedandinê ve diçe.
Something goes wrong.	Tiştek xelet diçe.
In fact, it had the opposite effect.	Bi rastî, ew bandorek berevajî kir.
She knew how to write a song.	Wê dizanibû ku meriv çawa stranek binivîsîne.
We will give the child a new computer.	Em ê komputerek nû bidin zarok.
It was not the best time of year to load.	Ew ne dema herî baş a salê bû ji bo barkirinê.
It came from outside.	Ji derve hatiye.
I love you, my friend.	Ji te hez dikim, hevalê min.
Most men, yes.	Piraniya mêran, erê.
One of the lines does not fit together.	Yek ji rêzan bi hev re tune.
If the work was published sharp.	Ger kar hatiba weşandin tûj.
Data were analyzed using content analysis.	Daneyên bi karanîna analîza naverokê ve hatin analîz kirin.
I know you will love it.	Ez dizanim ku hûn ê jê hez bikin.
Here it happens.	Li vir wisa dibe.
Most web applications go nowhere.	Pir sepanên webê naçin tu derê.
He would be held behind bars forever.	Ew ê heta hetayê li pişt hepsan bihata girtin.
Take a good look.	Baş binêre.
Let his pleasure come from the city.	Bila kêfa wî ji bajêr were.
And then it fell again.	Û paşê dîsa ket.
He says it is not safe.	Ew dibêje ku ew ne ewle ye.
Needed these days.	Di van rojan de pêdivî ye.
There are a lot of great players.	Gelek lîstikvanên mezin hene.
She lay down and slowly took off his clothes.	Wê ew raza û hêdîka kincên wî ji xwe kirin.
Everyone should wear clean clothes.	Her kes cilên paqij bistînin.
I will be the power of goodness.	Ez ê bibim hêza qenciyê.
Many young men did not have the experience of playing in these conditions.	Di van şert û mercan de azmûna lîstina gelek xortan nebû.
I saw him fight with him three times.	Min dît ku sê caran bi wî re şer dikin.
All are examples of unhealthy patients.	Hemû jî mînakên nexweşên ne saxlem in.
This is recommended for safety.	Ev ji bo ewlehiyê tê pêşniyar kirin.
The interest has never increased.	Eleqe tu carî zêde nebûye.
We will not take it that way either.	Em ê jî wisa negirin.
Looking at the old woman.	Li pîrejinê dinêrî.
Perfect for my other half.	Ji bo nîvê min ê din bêkêmasî.
There are no sleep problems.	Pirsgirêkên xewê tê de tune.
They will lie to you about everything.	Ew ê ji we re li ser hemî tiştî derewan bikin.
I have something for you.	Min tiştek ji bo te heye.
Now, what are we going to do about it ?.	Niha, em ê ji bo çi bikin?.
I really could not speak.	Bi rastî min nikarîbû biaxivim.
But at least, it works.	Lê bi kêmanî, ew dixebite.
Who should I be.	Yê ku divê ez im.
But how short will it be ten years on the line ?.	Lê ew ê deh sal li ser xetê çiqas kêm be?.
It would not have been possible to distinguish anyone else.	Dê ne gengaz bû ku kesek din ferq bike.
We will see what we come up with.	Em ê bibînin ku em bi çi ve têne.
This has not changed for a long time.	Ev demeke dirêj e tu guhertin çênebûye.
Pay attention to each other.	Bala xwe didin hev.
I open it to a specific page at least once a week.	Min ew hefteyek bi kêmanî carekê ji tu rûpelek taybetî re vekir.
I will meet her needs.	Ez ê hewcedariyên wê bi cih bînim.
There seems to be no boy's mind.	Xuya ye ku aqilê lawik tune ye.
Well, now you can.	Baş e, niha hûn dikarin.
She told me that she really loves my job.	Wê ji min re got ku ew bi rastî ji karê min hez dike.
Just a lot of funny things.	Tenê gelek tiştên henek.
There are many companies.	Gelek pargîdanî gelek hene.
There was a young man inside.	Li hundur xortek hebû.
I did not mean that way.	Mebesta min bi wî awayî nebû.
Two men stood at the table.	Du zilamên li ser masê rabûn.
Both were not made.	Her du jî nehat çêkirin.
I hated it.	Min jê nefret kir.
People are not.	Mirov ne.
Thinking, well, is hard.	Fikirîn, baş, dijwar e.
I went to the police as usual.	Ez wek hertim çûm cem polîsan.
By doing this one can really make a serious point.	Bi kirina vê yekê mirov bi rastî jî dikare xalek cidî bîne zimên.
Put some oil on your hands.	Hinek rûn bixin destên xwe.
No one on the team noticed this, and no one told me.	Kesek di tîmê de ev yek ferq nekir, û kesî ji min re negot.
It's just a simple task.	Ew tenê karekî sade ye.
Her sense of leadership was lost.	Hişmendiya wê ya rêber winda bû.
That's a simple message.	Ew peyamek hêsan e.
The point is, he knew he would be arrested.	Xal ev e, wî dizanibû ku ew ê were girtin.
This is due to the increase in medical care.	Ev ji ber zêdebûna lênihêrîna bijîşkî ye.
Transfer to a bowl.	Veguheztin tasê.
It never will.	Ew qet carî jî nayê.
Kind of weird, but it does measure right.	Cûreyek xerîb, lê ew pîvana rast dike.
Then the door closed on him.	Paşê derî li ser wî girt.
But the work of animals is hard.	Lê karê ajalan zehmet e.
One important one.	Yek girîng.
I loved my son.	Min ji kurê xwe hez kir.
But it was clean, safe.	Lê ew paqij, ewle bû.
It really feels good to write.	Bi rastî nivîsandina xwe xweş hîs dike.
If you continue, we think you will agree to their use.	Ger hûn berdewam bikin, em difikirin ku hûn karanîna wan qebûl dikin.
We just want him to be a kid and play.	Em tenê dixwazin ku ew zarok be û bilîze.
You need to experiment to find it.	Pêdivî ye ku hûn ceribandinê bikin da ku wê bibînin.
Leave on the table for a few minutes every hour.	Her saetekê ji bo çend deqeyan maseyê bihêlin.
And they are loyal.	Û ew dilsoz in.
With a clinical trial, you can not do just what you please.	Bi ceribandinek klînîkî, hûn nekarin tenê tiştek ku hûn ji kerema xwe bikin.
I will miss him too.	Ez ê jî bêriya wî bikim.
I love the sounds of his voice too.	Ez ji dengên dengê wî jî hez dikim.
I'm wearing a blue shirt.	Ez kincekî şîn li xwe dikim.
It was still short.	Hîn kurt bû.
And they did it.	Û ev tişt kirin.
Not only that, but he had had this dream several times before.	Ne tenê ew, lê wî berê jî çend caran ev xewn dîtibû.
Everything was a game.	Hemû tişt lîstikek bû.
And this is not a positive thing.	Û ev ne tiştekî erênî ye.
You will die.	Tu yê bimirî.
He will take this for you.	Ew ê vê yekê ji bo we bigire.
A look at the opposite in this example.	Awirek li vê nimûneyê li hemberê.
Yes, he will pass his message, ask them to call.	Erê, ew ê peyama wî derbas bike, ji wan bipirse ku gazî bikin.
Everyone has an idea.	Her kes her ramanek.
Other than that incident it worked well.	Ji xeynî wê bûyerê ew baş xebitî.
Active mission for.	Wezîfeya çalak ji bo.
I had a good experience.	Min ezmûnek baş hebû.
Now he only uses the request form.	Naha ew tenê bi karanîna formê daxwazê ​​dike.
Previous observations.	Çavdêriyên berê.
It needs a cold factor.	Ew hewceyê faktora sar e.
You can use as much or as little as you want.	Hûn dikarin bi qasî ku hûn dixwazin pir an hindik bikar bînin.
I loved this experience.	Min ji vê ezmûnê hez kir.
Life can sometimes be a hindrance.	Jiyan carinan dibe asteng.
We will continue to update this site as soon as new information becomes available.	Gava ku agahdariya nû peyda dibe, em ê nûvekirina vê malperê bidomînin.
Below is a line of code that does not work.	Li jêr rêzika kodê ye ku nexebite.
It was a low risk time.	Ew demek xeternakek kêm bû.
She was very interested in her.	Wê bi wê re pir eleqedar bû.
Or sell something.	An jî tiştek bifroşin.
But people and minds are not the same.	Lê mirov û bîr ne wek hev in.
I think.	Ez fikirîm.
It looks like he just got out of the ring.	Ew dixuye ku ew tenê ji rîngê derketiye.
But, it seems that it will not be so much.	Lê, wisa dixuye ku ew ê pir zêde ne wusa be.
And we will find a way to remember her.	Û em ê rêyek ji bo bîranîna wê bibînin.
For what you do not even know I tell you.	Ji bo ku hûn jî nizanin ez ji we re dibêjim.
I'm glad you found a place here.	Ez kêfxweş im ku we cîhek li vir dît.
We thank them for their service above and beyond the call of duty.	Em spasiya wan dikin ji bo xizmeta li jor û li derveyî banga erkê.
There was no way around her to see her.	Tu rê li dora wê tune bû ku wê bibîne.
In my opinion they were really professional.	Li gorî min ew bi rastî profesyonel bûn.
I was hit here.	Ez li vir hatim xistin.
No, he is really looking at me directly.	Na, ew bi rastî rasterast li min dinêre.
Join a group or create one !.	Tevlî komekê bibin an jî yek çêbikin!.
There has to be a place.	Divê cîhek be.
I understand your situation.	Ez rewşa we fêm dikim.
I'm still looking at prices.	Ez hîn jî li bihayên dinêrim.
He was only six.	Ew tenê şeş ​​bû.
The party no longer sees the media as a tool for the purpose.	Partî êdî medyayê wekî amûrek ji bo armancê dibînin.
And only on the third day.	Û tenê di roja sêyem de.
However, it should not be that slow.	Lêbelê, divê ew ew çend hêdî nebe.
Nothing is put down.	Tiştek nayê danîn.
Don't give up.	Belê ez heme.
If you do not it will only get worse.	Heke hûn nekin dê tenê xirabtir bibe.
Very helpful and friendly.	Pir alîkar û dostane.
Except that was not true.	Ji bilî ku ew ne rast bû.
It was more important.	Ew girîngtir bû.
Blessed are they.	Xwezî li wan.
Therefore, it is difficult to become rich in this way.	Ji ber vê yekê, zehmet e ku meriv bi vî rengî dewlemend bibe.
People want cheap health care.	Mirov lênerîna tenduristiyê ya erzan dixwazin.
But we do not have a few years.	Lê çend salên me nînin.
Open yourself to her.	Xwe ji wê re vekin.
But others fall.	Lê yên din dadikevin.
The causes of death are often unknown.	Sedemên mirinê pir caran nayên zanîn.
She could write.	Wê dikaribû binivîsanda.
A job.	Karekî.
Thus lying in the car.	Bi vî awayî di tirimbêlê de radizê.
But you were young.	Lê tu ciwan bûyî.
She was very scared.	Ew gelekî tirsiya.
Then he turned to the men.	Paşê berê xwe da mêran.
Let them see that it completely falls apart.	Bila ew bibînin ku ew bi tevahî ji hev dikeve.
It was hard at first.	Di destpêkê de zehmet bû.
He was healthy, of course.	Ew tendurist bû, bê guman.
The results returned a few days later.	Encam piştî çend rojan vegeriyan.
She did not come to look at my hair.	Ew nehat ku li porê min binêre.
Except tonight.	Ji bilî vê şevê.
There must be a purpose.	Divê armanc hebe.
Oh come on.	De lêê.
But now there is no such process.	Lê niha pêvajoyeke wiha nîne.
Drink another cup of coffee.	Qehweyek din vexwe.
I do not know where my brother is.	Ez nizanim birayê min li ku ye.
It is completely different.	Ew bi tevahî cûda ye.
A special kind of choice of thing made by men.	Cûreyek taybetî ya bijartina tiştê ku ji hêla mêran ve hatî çêkirin.
We had never heard of anyone doing such a thing.	Me qet nebihîstibû ku kesek tiştekî wisa bike.
All authors were tested and data analyzed.	Hemî nivîskaran ceribandin kirin û daneyan analîz kirin.
The record does not show that.	Qeyd wisa nîşan nade.
I was very upset.	Ez gelek xemgîn bûm.
I had the same problem.	Min jî heman pirsgirêk hebû.
Who are these.	Ev kî ne.
Listening to sounds and words.	Guhdarîkirina awaz û peyvan.
When we share we learn and when we hide we lose.	Dema ku em parve dikin em fêr dibin û dema ku em vedişêrin em winda dikin.
I am now fully at your service.	Ez niha bi tevahî di xizmeta we de me.
Success may take months to years.	Dibe ku serkeftin ji mehan heta salan hewce bike.
He got up and looked around.	Ew rabû û li dora xwe nêrî.
Take care of them as you go in the ground.	Çawa ku hûn di axê de biçînin li wan miqate bin.
I stopped crying.	Min dev ji giriyê berda.
Like clothes.	Mîna cilan.
I wanted to be a part of it.	Min dixwest bibim beşek ji wê.
It will be a tough game.	Ew ê lîstikek dijwar be.
It was really good.	Ew bi rastî baş bû.
Her face flushed as she turned her gaze to them.	Gava wê awira xwe li wan vegerand, rûyê wê kişandibû.
They are on the way.	Ew di rê de ne.
Then came the lord of life.	Paşê axayê jiyanê hat.
Their stories will form the basis of our discussion.	Çîrokên wan dê ji bo nîqaşa me bingehek çêbikin.
It is a very quiet community with many old houses.	Ew civakek pir bêdeng e ku bi gelek xaniyên kevnar re hene.
It was still hard.	Dîsa jî dijwar bû.
I got wine for everyone.	Min ji bo her yekê şerab girt.
I was a little sorry for myself.	Ji xwe re hinekî poşman bûm.
Before you can speak, you must listen to the language.	Berî ku hûn bikarin biaxivin, divê hûn li ziman guhdarî bikin.
I never missed it.	Ez qet bêriya.
But much older.	Lê pir kevntir.
They are every year.	Ew her sal in.
So everyone wants these things, these claims to be true.	Ji ber vê yekê her kes dixwaze ev tişt, ev îdîa rast bin.
I think it's dangerous.	Ez wisa difikirim ku xeter e.
Which means something important.	Ku tê wateya tiştekî girîng.
Let them gather.	Bila kom bibin.
Or that.	An jî ew.
You can not go there.	Hûn nikarin biçin wir.
How one does, how one opens the box to get a medicine.	Meriv çawa dike, meriv çawa qutîkê vedike da ku dermanek werbigire.
You are very close to these people.	Tu pir nêzî van kesan î.
All major credit cards are accepted.	Hemî kartên krediyê yên sereke têne pejirandin.
He did it just to protect himself and his family.	Tenê ji bo parastina xwe û malbata xwe wisa kir.
One thing, we could never eat everyone.	Yek tişt, me tu carî nikarîbû her kesî bixwin.
It has had a significant impact on my life and career.	Wê bandorek girîng li ser jiyan û kariyera min kir.
The identity of the father is also unknown.	Nasnameya bav jî ne diyar e.
Everyone has their own world.	Her kes dinyaya xwe heye.
She kept taking her eyes and extended her hand.	Berdewam awira wê girt û destê xwe dirêj kir.
The brain could only report pain from other parts of the body.	Mejî tenê dikaribû êşa ji parçeyên din ên laş ragihîne.
He was late for work.	Ew ji kar dereng mabû.
Wisa got.	Wisa got.
Find your village and ask for help.	Gundê xwe bibînin û alîkariyê bixwazin.
A child is too young to do this.	Zarokek pir piçûk e ku vî karî bike.
Friends are there too.	Heval jî li wir e.
She said it was weak.	Wê got qels bû.
This can be done in two different ways.	Ev dikare bi du awayên cuda pêk were.
You can not say that.	Hûn nikarin vê yekê bêjin.
It doesn’t look like much.	Ew pir xuya nake.
These people were good to him.	Ev mirov bi wî re qenc bûn.
It was good for work.	Ji bo kar baş bû.
Really, more like a hotel.	Bi rastî, bêtir mîna otêlek.
That really is not a problem.	Ew bi rastî ne pirsgirêk e.
You said they were there, but people could not see them.	Te got ku ew li wir bûn, lê mirovan nedikarî wan bibînin.
They are usually found here where the sea floor is soft.	Ew bi gelemperî li vir têne dîtin ku binê deryayê nerm e.
We got there.	Em ketin wir.
It turned out that we were closer to a solution than we thought.	Derket holê ku em ji ya ku em pê dihesiyan bêtir nêzî çareseriyê bûn.
He appeared to be asleep.	Ew xuya bû di xew de bû.
In any case nothing more was said.	Bi her awayî tiştek zêde nehat gotin.
Lived as taught.	Çawa ku hîn dikir jîya.
Hard to say, no one really knows.	Zehmet e ku meriv bêje, kes bi rastî nizane.
Her nose was moving.	Pozê wê diçû.
Several reasons have been suggested for this.	Ji bo vê çend sedem hatine pêşniyar kirin.
The ship, here, represents new ground.	Keştî, li vir, zemîna nû temsîl dike.
Suddenly we stopped.	Ji nişka ve wê em rawestandin.
He was lying on his stomach.	Li ser zikê xwe razayî bû.
I think those days are over.	Ez difikirim ku ew roj bi dawî bûne.
Apparently they were right.	Xuya ye ku ew rast bûn.
I was well and truly taken.	Ez baş û bi rastî hatim girtin.
That was one starting point of the question.	Ew yek xala destpêkek ji pirsê bû.
Could drive the vehicle home.	Dikaribû wesayitê ajot malê.
They get small when they hate you.	Dema ku ew ji we nefret dikin piçûk dibin.
The couple went to court.	Hevjîn çûn dadgehê.
I have to walk around.	Divê ez li dora xwe bimeşim.
I know very few games that have made me feel that way.	Ez pir hindik lîstikan dizanim ku min wisa hîs kiriye.
This is part of the growth and development of science.	Ev beşek mezinbûn û pêşveçûna zanistê ye.
But it will slow down in the near future.	Lê ew ê di demek nêzîk de hindik bike.
I will just drive down and give it to him.	Ez ê tenê bi ajotinê dakêşim û bidim wî.
I will go do it.	Ez ê herim wiya bikim.
There are no future price changes on them.	Guhertinên paşerojê yên bihayê li ser wan tune.
Half confirmed that the weapon had not been fired.	Nîv destnîşan kir ku çek neteqiyaye.
Finally heard many voices from outside.	Di dawiyê de gelek deng ji derve bihîst.
I no longer needed people to be role models.	Êdî pêwîstiya min bi mirovan nemabû ku model bin.
So how you became a couple, you will never know.	Ji ber vê yekê hûn çawa bûne cotek, hûn ê qet nizanin.
So it was definitely a weird feeling.	Ji ber vê yekê bêguman hestek xerîb bû.
Some returned to their homes and went downstairs again.	Hinek vegeriyan malên xwe û dîsa daketin jêr.
So, this was where it was broken, looking for gold.	Ji ber vê yekê, ev bû ya ku ew tê de şikandin, li zêr digerin.
She could not believe what she really said.	Wê bawer nedikir ku wê bi rastî ew got.
Find the side of the square.	Aliyê wê meydanê bibînin.
We meet a few times and try to figure out what to do.	Em çend caran dicivin û hewl didin ku em çi bikin.
This happens for every attempt to access data on a mobile device.	Ev ji bo her hewldana gihîştina daneyên li ser cîhaza mobîl dibe.
She was really beautiful.	Ew bi rastî bedew bû.
I missed it with two points.	Min bi du xalan bêriya wê kiriye.
Make sure it ‘feels right’.	Bawer bikin ku ew 'rast hîs dike'.
He was a dog.	Ew kûçik bû.
This is what makes you human.	Ya ku te dike mirov ev e.
We work together, we succeed, we live.	Em bi hev re dixebitin, em bi ser dikevin, em dijîn.
Not so.	Ne wisa ye.
I have complete freedom when we make a film.	Dema ku em fîlimek çêdikin azadiya min bi tevahî heye.
However, they do cost almost nothing to run.	Lêbelê, ew ji bo rêvekirinê hema hema tiştek mesref dikin.
Please help with detailed instructions.	Ji kerema xwe bi rêwerzên berfireh re bibin alîkar.
And apparently we lost the war.	Û xuya ye ku me şer winda kir.
Our rock stars were killed if they were political.	Stêrên me yên rockê ger siyasî bûna hatin kuştin.
Let him pay, he thought.	Bihêle ku ew berdêl bide, wî fikirî.
That sounds scary.	Wê dengek tirsnak.
I will do that.	Ez ê wisa bikim.
Therefore, the second system is widely used.	Ji ber vê yekê, pergala duyemîn bi berfirehî tê bikaranîn.
Matter.	Matter.
This job only takes a very short time to complete.	Ev kar tenê demek pir piçûk digire ku meriv bike.
That is the purpose of the request.	Ew armanca daxwazê ​​ye.
It works well.	Ew baş dixebite.
They can not save them.	Nikarin wan xilas bikin.
But it was a game.	Lê ev lîstik bû.
Many treatments were found.	Gelek tedawî dîtin.
Those people did not try to be bad.	Wan kesan hewl nedidan ku nebaş bin.
Find the business you are looking for.	Li karsaziya ku hûn lê digerin bigerin.
I love this card at the front.	Ez ji vê qertê li pêşiyê hez dikim.
Each of us must be his voice.	Divê her yek ji me dengê wî be.
He said her murder is too much.	Wî got ku kuştina wê zêde ye.
The well was found and destroyed.	Bîr hat dîtin û hilweşandin.
9 people were slightly injured.	9 kes sivik birîndar bûn.
This is what he really loves.	Ya ku ew bi rastî jê hez dike ev e.
It has to be serious.	Divê ciddî be.
It really starts to make fun.	Ev bi rastî dest bi kêfê dike.
Adding a few details can make a difference.	Tewra çend hûrdeman dikare cûdahiyek çêbike.
He stopped and then turned right.	Ew rawestiya û paşê rast zivirî.
But the theory does not really work.	Lê tewra ew bi rastî jî naxebite.
Boys and girls receive equal rates.	Kur û keç bi rêjeyên wekhev distînin.
He just made a great game.	Wî tenê lîstikek mezin çêkir.
Do not expect too much.	Hêviya zêde nebin.
Both families were there to support and pay the staff as well.	Her du malbat jî hebûn ku piştgirî bikin û karmendan jî bidin.
The two tone colors are very beautiful.	Rengên du ton pir xweş in.
I had to run for her.	Diviyabû ez ji bo wê birevim.
I do not know if he saw it.	Ez nizanim ka wî ew dît.
I personally think a lot of it.	Ez bi xwe gelek jê difikirim.
We went to the wine bar.	Barê şerabê em diçûn.
It was just almost open to her.	Tenê hema hema ji wê re vekirî bû.
As you said.	Wek ku te got.
Rarely was one late.	Kêm caran yek dereng dibû.
I could not put it together.	Min nikarîbû li hev bikira.
But then he shook himself.	Lê paşê xwe hejand.
So he chose this one.	Bi vî awayî wî ev yek hilbijart.
Look at today.	Li îro dinêrin.
It was too heavy for them.	Ji wan re pir giran bû.
That is normal.	Ew normal e.
But let’s not go there.	Lê bila neçin wir.
Maybe I should try and stop myself.	Dibe ku ez hewl bidim û xwe bisekinim.
The dress was worn.	Cilûberg li xwe kiribû.
Of course, this is just the beginning.	Bê guman, ev tenê destpêk e.
She was half in bed and half out of there.	Ew nîv di nav nivînan de û nîv jî ji wê derê bû.
A field has two effects.	Zeviyek du bandor hene.
Each of you had left us in our own way.	Her yek ji we bi awayê xwe ji me derketibû.
It felt like it, but no.	Ev mîna wê hîs dikir, lê ne.
There was something in the way she talked to him.	Di awayê ku wê pê re dipeyivî tiştek hebû.
In order for the human element to appear, my work is needed.	Ji bo ku hêmana mirovî xuya bibe, karê min hewce ye.
What he did was great.	Ya ku wî kir mezin bû.
Still, thanks.	Dîsa jî, spas.
It seemed to him that he was a part of everything they ever did.	Ji wî re xuya bû ku ew beşek ji her tiştê ku wan carî dikir bû.
This has a significant impact on language learning.	Ev yek bandoreke girîng li fêrbûna ziman dike.
So there is a search box at the bottom of this message.	Ji ber vê yekê li binê vê peyamê qutiyek lêgerînê heye.
So on the basis of your life, you interpret it.	Ji ber vê yekê li ser bingeha jiyana xwe, hûn wê şîroveyê dikin.
You can wear your hair like a boy.	Hûn dikarin porê xwe wek yên kuran li xwe bikin.
Many tell us what we think.	Gelek ji me re dibêjin ku em çi bifikirin.
He was never married.	Ew qet zewicî bû.
We often get together with people.	Em pir caran bi mirovan re li hev kom dibin.
Four, who were unaware, someone else was interested.	Çar, ku haya wan tunebû, kesek din eleqedar bû.
This is where my case becomes different.	Ev e ku doza min cuda dibe.
If you think about it, it will mean why.	Ger hûn li ser bifikirin, ew ê wateya ku çima.
I just wanted to write a test.	Min tenê xwest ku ez testek binivîsim.
After answering, he rolled his eyes and said no more.	Piştî ku bersiv da, çavên xwe zivirî û êdî negot.
If the patient is human.	Ger nexweş mirov be.
The man looked excited, at least.	Mêrik bi heyecan xuya dikir, bi kêmanî.
Housing prices are still low in many areas.	Bihayên xaniyan li gelek deveran hîn kêm in.
Plan your career first.	Pêşî kariyera xwe plan bikin.
Come and let us hear your cry.	Were û em qîrîna te bibihîzin.
There were many interesting questions.	Pir pirsên balkêş hebûn.
Only one child.	Tenê zarokek.
The diagnosis came as no surprise to us.	Teşhîs ji bo me ne surprîz bû.
Any house that is divided against itself will be destroyed.	Her malek ku li dijî xwe dabeş bibe dê hilweşe.
It’s a little bit of everything that makes up my life.	Ew ji her tiştê ku jiyana min pêk tîne piçek piçûk e.
I let them stay.	Min hişt ku ew bimînin.
Or a year later.	An jî salek paşê.
We were not fully prepared.	Em bi tevahî ne amade bûn.
Try to meet a new person and learn something about him.	Biceribînin ku hûn kesek nû bibînin û li ser wî tiştek fêr bibin.
I plan for tomorrow.	Ez sibe plan dikim.
Do is one to reach out to your customers.	Do yek e ku xwe bigihîne xerîdarên xwe.
Certainly not.	Bi rastî ne wisa ye.
I asked them what they would do if they were ten years old.	Min ji wan pirsî eger deh salên wan hebin dê çi bikin.
It was so beautiful that people were afraid of the dark.	Pir xweş bû ku mirov ji tariyê ditirsiyan.
More than you will know.	Zêdetir ji ku hûn ê zanibin.
It's as dark as here.	Li wir jî wek vir tarî ye.
Then take your hand from hers.	Wê demê destê xwe ji destê xwe bigire.
Still playing, but his head was gone.	Dîsa jî dilîst, lê serê wî çûbû.
And not dead.	Û ne mirî.
Our president did not say anything about any of them.	Serokê me li ser yekî ji wan tiştek negotiye.
Anyone she can trust with her child.	Her kesê ku ew dikare bi zarokê xwe bawer bike.
There is no place for him now.	Niha cih jê re nemaye.
I was warm and happy.	Ez germ û kêfxweş bûm.
You have taken it here to a whole new level.	We ew li vir aniye astek bi tevahî nû.
He just didn’t want to think about it now.	Wî tenê nexwest ku niha li ser wê bifikire.
And rule options.	Û vebijarkên qaîdeyê.
They do not like you.	Ji te hez nakin.
She wanted to know who wrote this part about her husband.	Wê dixwest bizane kê ev beş li ser mêrê wê nivîsandiye.
This comes from personal experience.	Ev ji ezmûna kesane tê.
If anyone can, please help me get through this.	Ger kesek dikare, ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez vê yekê derbas bikim.
So, he was there.	Ji ber vê yekê, ew li wir bû.
It will get worse.	Wê xerabtir bibe.
Every opportunity is not as it seems.	Her fersend ne wekî ku xuya dike ye.
And again, and again.	Û dîsa, û dîsa.
In his day.	Di roja wî de.
Closer than ever.	Ji her demê nêzîktir.
We got into a fight on my party night.	Me şeva partiya min ket nav şer.
Of course this did not stop us.	Helbet vê yekê me nehişt.
I think we are on the right track.	Ez difikirim ku em di riya rast de diçin.
But he was not alone.	Lê hê ne tenê bû.
She loves her character.	Ew ji karaktera xwe hez dike.
This does not mean that there is nothing here.	Ev nayê wê wateyê ku li vir tiştek tune.
At least he was doing the right thing.	Qe nebe ew karekî durust dikir.
But they have been waiting too long this morning.	Lê ew pir dirêj li hêviya vê sibê bûn.
That ended the discussion.	Ew niqaş qediya.
We were a good team.	Em ekîbeke baş bûn.
But that was little help.	Lê ew alîkarî hindik bû.
The other daughter, the prosecutor, had two young children.	Keça din, dozger, du zarokên piçûk hebûn.
This is where you can get a lot of money in a short period of time.	Ev e ku hûn dikarin di demek kurt de pir drav bistînin.
Near and far.	Nêzîk û dûr.
The track was released as a single.	The track wek single hat berdan.
Each of us is different.	Her yek ji me cuda ye.
That was part of the job.	Ew beşek ji kar bû.
Do not go from house to house.	Mal bi mal nagerin.
It stood out in its entirety in completely original ways.	Ew di rêbazên bi tevahî orîjînal de bê hempa rawestiya.
His struggle was this.	Têkoşîna wî ev bû.
Each building was four storeys high.	Her avahî çar qatî bû.
You may be surprised by the answer.	Hûn dikarin ji bersivê şaş bibin.
At that time.	Di wê demê de.
She took back everything she said about me.	Wê her tiştê ku li ser min got paşde girt.
Others will not think so.	Yên din wê nefikirin.
A few minutes passed.	Çend deqe derbas bûn.
Naturally this led to talk about other things.	Bi xwezayî ev bû sedema axaftinê li ser tiştên din.
It has been from the beginning.	Ji destpêkê ve bûye.
Then let me take you home tonight.	Paşê bihêle ez îşev te bibim mala xwe.
And it makes me wonder about my male judgment so far.	Û min dike ku ez dadbariya xwe ya zilamê heya nuha bipirsim.
We did not need money.	Pêdiviya me bi pere tunebû.
He was a physical player but not a dirty one.	Ew lîstikvanek fîzîkî bû lê ne yekî qirêj bû.
But she found that his lips contained three magical words.	Lê wê dît ku lêvên wî sê peyvên efsûnî pêk tînin.
There are some who think he is not dead.	Hin kes hene ku difikirin ku ew ne mirî ye.
Rich and poor countries are in between.	Welatên dewlemend û xizan di vê navberê de ne.
Or who goes down.	An jî kî diçe jêr.
Holds perpetual load.	Barkirina herheyî digire.
But not everyone.	Lê ne her kes.
He is one of ten thousand men.	Ew ji deh hezar zilam yek e.
We get paid well and love our jobs.	Em heqê baş digirin û ji karên xwe hez dikin.
Your real name.	Navê te yê rast.
The stage is set as characters.	Wek tîpan qonax tê danîn.
She could see it in them.	Wê dikaribû wê di wan de bibîne.
What difference does this course make in my education?	Ev qurs di perwerdehiya min de çi cûdahiyek çêdike.
At that time we lost our disease.	Wê demê me nexweşiya xwe winda kir.
So it looks like a black area.	Ji ber vê yekê ew herêm reş xuya dike.
I'm glad you feel that way.	Ez kêfxweş im ku hûn wisa hîs dikin.
The impact on our demand for work is not here.	Bandora li ser daxwaza me ya xebatê li vir nîne.
We want to heal him.	Em dixwazin wî sax bikin.
But for not judging and not asking questions, he was paid.	Lê ji bo ku dadbar neke û pirsan neke, heqê wî dihat dayîn.
But still they hide it for him.	Lê dîsa jî ew ji bo wî vedişêrin.
One person was killed in the country.	Li welat kesek hat kuştin.
In any case, the decision was a difficult one.	Di her rewşê de, biryar bangek dijwar bû.
Finally she shook her head.	Di dawiyê de wê serê xwe hejand.
Well, just trying to have some fun.	Welê, tenê hewl didin ku hin kêfê bikin.
We are proud of ourselves for what they have done.	Em bi xwe serbilind in ji ber ku ew kiriye.
However, the exact mechanisms are unknown.	Lêbelê, mekanîzmayên hûrgulî nenas in.
Presided over two terms.	Du dewran serokatî kir.
Keep your back and shoulders straight.	Pişta xwe û milên xwe rast bihêlin.
So come here.	Ji ber vê yekê werin vir.
Now listen carefully.	Niha bi baldarî guhdarî bikin.
There are application forms that can be downloaded online.	Formên serîlêdanê hene ku ji serhêl dakêşin.
I did not think my life would turn out so quickly.	Min nedifikirî ku jiyana min jî ewqas zû bizivire.
Maybe in your job or career.	Dibe ku di kar an karîyera we de.
I want to move forward.	Ez dixwazim bi pêş ve biçim.
They have no solution.	Çareya wan nemaye.
Please see the required result text.	Ji kerema xwe nivîsa encama pêwîst bibînin.
But anyway we do.	Lê bi her awayî em dikin.
Like a doctor.	Mîna doktorekî.
There are no other doors.	Deriyên din tune.
He did not go far.	Ew dûr neçû.
I will see the answers to your questions clearly in the near future.	Ez ê di demek nêzîk de bersivên pirsên xwe bi zelalî bibînim.
About an hour.	Bi qasî saetekê.
This is limited to success only.	Ev bi tenê bi serkeftin bi sînor.
You have to say it's good.	Divê tu bibêjî baş e.
I lost it.	Min ew winda kir.
Or slowly take her hand.	An jî hêdî hêdî destê wê girt.
He could not let go of what he knew.	Wî nedikarî bihêle ku wî dizanibû.
Not to this man, not just yet.	Ne ji vî mirovî re, ne tenê hîn.
You know it will.	Hûn dizanin ew ê.
It must be very awesome.	Divê ew pir bi heybet be.
The state makes itself a church.	Dewlet xwe dike dêrê.
They caught it completely.	Wan ew bi temamî girtin.
He will recognize the family.	Ew ê malbatê nas bike.
There is only one world, but it is not the world we see.	Tenê cîhanek heye, lê ew ne cîhana ku em dibînin.
I wonder how they will know.	Ez meraq dikim ew ê çawa bizanibin.
Everything had changed on the spot, starting with the name.	Her tişt li ser cîhê hatibû guhertin, bi navê xwe dest pê kir.
We can give them many things.	Em dikarin gelek tiştan bidin wan.
He will kill then leave.	Ew ê bikuje paşê derkeve.
I'm looking at the biggest match in our history.	Ez li maça herî mezin a dîroka me dinêrim.
And people compared it.	Û mirovan ew danberhev kirin.
He knew he had only a few weeks left to live.	Wî dizanibû ku tenê çend hefte mane ku bijî.
Need to talk to the authorities.	Pêdivî ye ku bi desthilatdariyê re biaxivin.
What a good exercise that will be.	Çi temrîn baş ku dê bibe.
As much as we are aware of it we are in our own way.	Çiqas haya me jê hebe em bi awayê xwe ne.
No one has been here for ten days.	Ev deh roj in kes li vir nîne.
Unfortunately this is not the case.	Mixabin ne wisa ye.
We are not talking about why.	Em behsa çima nakin.
All seemed to have been read.	Hemî xuya bû ku hatine xwendin.
This will force him to learn things.	Ev ê zorê bide wî ku fêrî tiştan bibe.
We therefore did not evaluate them in this study.	Ji ber vê yekê me di vê lêkolînê de wan nenirxandiye.
With gold it is not so easy.	Bi zêr re ew qas ne hêsan e.
It will be your chance for peace.	Ew ê bibe şansê we yê aştiyê.
The rest were also given to my daughter.	Yên mayî jî dane keça min.
Hope to hear from someone in the near future.	Hêvî dikin ku di demek nêzîk de ji kesek bibihîzin.
We did not know much about why he killed his man.	Me zêde nizanibû çima wî zilamî xwe kuştiye.
He shook his head with his mouth full.	Bi devê xwe tije serê xwe hejand.
It is worn in bed at night.	Ev di nav nivînan de bi şev lixwekirin.
He passed in the corner of the office building.	Ew li quncikê avahiya ofîsê derbas bû.
He knew his mind had changed again, only with more pain.	Wî dizanibû ku hişê wî dîsa guherî, tenê bi êşa zêde.
The image will be displayed in the image box on the left.	Wêne dê di qutiya wêneya çepê de were xuyang kirin.
Will go here.	Wê here vir.
More later, or not as it may be.	Zêdetir paşê, an ne wekî ku dibe.
Still did not move.	Dîsa jî neliviya.
No more fear.	Êdî tirs nema.
Not like us.	Ne wek me.
And that's important.	Û ya ku girîng e.
I was him.	Ez wî bûm.
You need to know your whole world.	Pêdivî ye ku hûn tevahiya cîhana xwe nas bikin.
She had not yet decided whether she loved him or not.	Wê hîn biryar nedabû ku ew jê hez dike an na.
Things went very well today.	Îro tişt gelek pêşda çûn.
Any thoughts that may lead me in the right direction.	Her ramanên ku dikarin min ber bi riya rast ve bibin.
We are proud of you.	Em bi we serbilind in.
It should have increased the pain.	Diviyabû ev êş zêde bikira.
But we will have changed.	Lê em ê hatine guhertin.
First of all we go to the library.	Berî her tiştî em diçin pirtûkxaneyê.
Send us a message and we can go from there.	Ji me re peyamek bişînin û em dikarin ji wir biçin.
You can hear me.	Hûn dikarin min bibihîzin.
Hell, it was just short.	Hell, ew tenê kurt bû.
Including knowledge.	Di nav de zanîn.
It made no difference what we knew.	Ne ferq bû ku me bizaniya.
He did not.	Wî nekir.
The image above is her latest.	Wêneya li jor ya herî dawî ya wê ye.
When, why and how to do it.	Kengî, çima û çawa bikin.
There was no place for anyone else in my heart.	Di dilê min de cîhê kesekî din tune bû.
He was a man of about thirty years.	Ew mirovekî nêzîkî sî salî bû.
She did not give me time to ask.	Wê wext neda min ku ez bipirsim.
We were really in trouble.	Em rastî tengasiyê hatin.
Some of these are questions.	Hin ji van pirs in.
It started great.	Ew mezin dest pê kir.
Or a bad business.	An karsaziyek xirab.
The army moved hard and fast.	Leşker bi dijwarî û bi lez tevgeriya.
Turn around, get up and win the second ball.	Wê li pişt xwe bizivirînin, rabin û topa duyemîn qezenc bikin.
Something important really went wrong.	Tiştek girîng bi rastî xelet çû.
The decision has been made.	Biryar wisa kiriye.
The first trip is upon us !.	Gera yekem li ser me ye!.
She was such a girl.	Ew keçek wusa bû.
I will definitely remember it.	Ez ê bê guman wê bi bîr bînim.
Everything else is either directly above or below.	Her tiştê din an rasterast li jor an rasterast e.
Whatever ‘he’ may be, we will understand it.	Ku 'ew' çi dibe bila bibe, em ê wê fêhm bikin.
I will wait for her.	Ez ê li benda wê bim.
Do not stand outside of it.	Li derveyî wê nesekinin.
I tried not to think about what might be there.	Min hewl da ku nefikirim ka çi dibe ku li wir hebe.
Not just in court, but out of court.	Ne tenê li dadgehê, lê li derveyî dadgehê.
Covers both passion and perspective.	Hem azwerî û hem jî perspektîf digire.
Three unknown samples of animal remains were detected by this system.	Sê nimûneyên nenas ên bermahiyên heywanan bi vê pergalê hatin tespîtkirin.
Eggs are not really useful as they have some effects though.	Hêk bi rastî bikêrhatî ne ku hin bandorên wan hebin jî.
Change your approach.	Nêzîkatiya xwe biguherînin.
That would not be true.	Ew ê ne rast be.
We had to stop for a month.	Em neçar man mehekê rawestin.
We both love to eat, drink and eat some more.	Em herdu jî hez dikin bixwin, vexwin û hinekî din jî bixwin.
This is no small thing.	Ev ne tiştekî biçûk e.
I look forward to meeting you !.	Ez li hêviya hevdîtina we me!.
So, obviously, something is seriously wrong.	Ji ber vê yekê, eşkere, tiştek bi giranî xelet e.
It really has to do with people’s perceptions.	Ew bi rastî bi têgihîştina mirovan ve girêdayî ye.
I know you do your job.	Ez dizanim tu karê xwe dikî.
It will not go short.	Ew ê kurt neçe.
Yes, most of them.	Belê, piraniya wan.
So the track was recorded for her.	Ji ber vê yekê track ji bo wê hate tomar kirin.
They spend money like never before.	Ew pere xerc dikin, mîna ku fatûreya wê qet nebe.
If you have any concerns or questions, our company has the answers.	Ger fikar û pirsên we hebin, pargîdaniya me bersivên wan hene.
He shook his head, unable to speak.	Serê xwe hejand, nikarîbû biaxive.
It never does in the beginning.	Di destpêkê de qet nake.
But it's over.	Lê êdî qediya.
Look at this beautiful house.	Li vê xaniyê bedew binêrin.
what are the steps to do this.	gavên ku ji bo vê yekê çi ne.
Repeat after me lawo, repeat after me.	Li dû min dubare bike lawo, li dû min dubare bike.
That's the first place he can call home.	Ew cîhê yekem e ku ew dikare gazî malê bike.
And the result of this current decision is the same.	Û encama vê biryara heyî jî wiha ye.
Could have been nice with her.	Dikaribû bi wê re xweş bûya.
It was the detail behind it.	Ew hûrguliya piştê bû.
This causes loss of image information.	Ev dibe sedema windakirina agahdariya wêneyê.
He rarely does that.	Ew kêm caran wiya dike.
And that feeling of fear will not be captured.	Û ew hesta tirsê dê neyê girtin.
I was ready for this.	Ez ji bo vê amade bûm.
The advantage of that was that no one here knew me.	Avantaja wê ew bû ku li vir kesî min nas nedikir.
We take them off the streets.	Em wan ji kolanan derdixin.
She is happy now.	Ew niha kêfxweş e.
Do it wherever you want.	Cihê ku ew bixwaze bike.
You killed your wife.	Te jina xwe kuşt.
He was an old man and a young woman.	Ew zilamekî pîr û jina ciwan bû.
Food and drink are provided.	Xwarin û vexwarin tê dayîn.
Unfortunately, both cases occur less frequently in this pure form.	Mixabin, her du rewş kêm kêm di vê forma paqij de pêk tê.
Some of you will.	Hin ji we dê.
I will take you there.	Ez ê te biçim wir.
Come back to me with a better idea.	Bi ramanek çêtir li min vegere.
Love is one, there are others.	Evîn yek e, yên din hene.
If you leave I will give you my best efforts.	Heger tu bihêlî ez ê hewildanên xwe yên herî baş bidim te.
No matter how nice and calm you are, it happens.	Hûn çiqas xweş û aram bin jî, ew yek dibe.
It was an impact.	Ew yek bandorek bû.
Gender and racial gender will have an equal impact.	Zayenda zayendî û nijadî dê bandorek wekhev hebe.
Be kind and helpful.	Xwezî û alîkar bin.
Without exception, natural.	Bê hûrgulî, xwezayî.
He got some very good advice from her.	Wî hin şîretên pir baş ji wê stand.
Basically, everything that interests me.	Di bingeh de, her tiştê ku min eleqedar dike.
That is not it.	Ew ne ew e.
However, this problem is only technical.	Lêbelê, ev pirsgirêk tenê teknîkî ye.
I'm very scared.	Ez pir ditirsim.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
I fear.	Ez ditirsim.
I just did not know who to ask.	Tenê min nizanibû ku dê ji kê bipirse.
That way he gets special treatment.	Bi vî awayî ew tedawiya taybet dibîne.
After this year.	Piştî vê salê.
Still, nothing has been placed on the stone since then.	Dîsa jî, ji vê gavê de tiştek li ser kevir nehatiye danîn.
You have contributed to the community.	We ji civakê re tevkarî kir.
We know they are there.	Em dizanin ku ew li wir in.
We sat in the car for another long minute.	Em deqeyek din dirêj di erebeyê de rûniştin.
Something in your head.	Tiştek bi serê xwe.
I took a few pictures to see it.	Min ji bo dîtina wê çend wêne derxist.
Then the second identity is an exercise.	Wê demê nasnameya duyemîn temrînek e.
People can not make any mistakes at this time.	Mirov di vê demê de nikare tu xeletiyê bike.
I really have no choice.	Bi rastî bijardeya min tune.
I still do not pay attention to the call.	Ez hîn jî bala xwe nadim bangê.
We were very determined.	Em pir bi biryar bûn.
You completely surprised me.	Te ez bi tevahî şaş kirim.
The trees were cut down.	Daran birîn.
Slowly he went to the table of arms.	Hêdî hêdî ber bi maseya çekan ve çû.
It's a tough crowd.	Ew girseyek dijwar e.
You hear the big one laugh.	Tu dibihîzî yê mezin dikene.
Come and fight some real men.	Werin û hin zilamên rastîn şer bikin.
But still these people were scared.	Lê dîsa jî ev mirov ditirsiya.
You will be at peace.	Hûn ê di aştiyê de bin.
Do not ask where.	Nepirsin li ku derê.
We have no future '.	Pêşerojeke me nîne'.
I can not go here.	Ez nikarim biçim vir.
It's heavy on my chest.	Li ser sînga min giran e.
He nodded to me, calling to me.	Serê xwe da min, gazî min kir.
Well, we can see that he makes every trip around him.	Welê, em dikarin bibînin ku ew her rêwîtiya xwe li dora xwe dike.
It was a bit confusing.	Ew hinekî tevlihev bû.
The final step.	Pêngava dawî.
A long and quiet ride.	Siwariyek dirêj û bêdeng.
But he is right, we need to get out of here.	Lê ew rast dibêje, divê em ji vir derkevin.
It is easy to carry, eat and prepare.	Hilgirtin, xwarin û amadekirina wê hêsan e.
I get the worst press.	Ez çapemeniya herî xirab distînim.
He now feels, often, confused.	Ew nuha, pir caran, tevlihev hîs dike.
I shook my head to continue it.	Min serê xwe da ku ew berdewam bike.
And then we lost track of him.	Û paşê me şopa wî winda kir.
This is a mistake and needs to be changed.	Ev xelet e û divê were guhertin.
Her news is as bad as it gets.	Xebera wê bi qasî ku dibe xerab e.
In fact, most of the time it is not.	Bi rastî, pir caran ew ne wusa ye.
I just don’t know who has who.	Ez tenê nizanim kî heye kî heye.
We let her go.	Em wê berdin.
It taught me many things.	Gelek tişt hînî min kir.
Now it really interests me.	Niha bi rastî min eleqedar dike.
I did this task well.	Min ev wezîfe baş kir.
He loved to tell them.	Wî hez dikir ku ji wan re bêje.
He will wait for the opening night.	Ew ê li benda şeva vekirinê bimîne.
Or, rather, he saw it.	An jî, bêtir, wî ew dîtin.
And there were more cases.	Û bêtir doz hebûn.
Some liked it, some did not like it.	Hin kesan eciband, hinekan jê hez nekir.
This is still happening.	Ev hê jî diqewime.
Everyone will work for the government.	Her kes wê ji bo hikûmetê bixebite.
They often do not get it right with one step.	Ew pir caran bi yek gavê rast nagirin.
Not with the police.	Ne bi polîsan re.
He took a breath, but did not fall down.	Bêhna xwe girt, lê neket xwarê.
My brother does not have this problem.	Birayê min ev problem tune.
I heard such sad news.	Min nûçeyek wusa xemgîn bihîst.
The problem behind me is no longer a problem.	Pirsgirêka pişta min êdî ne pirsgirêk e.
I left it open.	Min ew vekirî hişt.
But the issue could have happened in a very different way.	Lê mesele dikaribû bi awayekî pir cuda biqewime.
I did nothing with you.	Min tiştek bi te nekiriye.
She was a woman.	Ew yek jin bû.
To talk to someone.	Ji bo ku bi kesekî re bipeyivin.
Several teachers supported us.	Çend mamosteyan piştgirî dan me.
They contain different elements and evidence.	Ew hêmanên cûda û delîlên cihêreng vedigirin.
I am trying to develop a financial application.	Ez hewl didim ku serîlêdanek darayî pêş bixim.
We believe that is not the case.	Em bawer dikin ku ne wisa ye.
He did not touch them and did not address them.	Dest neda wan û xîtabî wan nekir.
He lived with his mother.	Bi diya xwe re dijiya.
The second female lead had not yet been elected.	Pêşengiya jin a duyemîn hê nehatibû hilbijartin.
We see things, touch them and understand something about them.	Em tiştan dibînin, dest didin wan û di derbarê wan de tiştek fam dikin.
Still, the car did not stop.	Dîsa jî, seyar nedisekinîn.
Few women can say this.	Kêm jin dikarin vê yekê bibêjin.
I can not think of a reason why it should not work.	Ez nikarim sedemek bifikirim ku divê ew nexebite.
If anyone says that he helped it is a complete lie.	Ger kesek bêje ku ew alîkarî kir ew derewek tevahî ye.
To give you some sense of proportion.	Ji bo ku hûn hin hestek pîvanê bidin we.
It just means that they have different results.	Ew tenê tê vê wateyê ku ew encamên cûda hene.
Until he needed to be done, he never knew what would happen next.	Heya ku ew hewce bû ku were kirin, qet nizanibû ku paşê çi bû.
Really doing a lot on nothing.	Bi rastî pir li ser tu tiştî dikin.
It was just a great experience.	Ew tenê ezmûnek mezin bû.
A small building remained on foot.	Avahiyek piçûk li ser piyan ma.
Match them with your client.	Wan bi muwekîlê xwe re li hev bikin.
Still he did not want to believe it.	Dîsa jî wî nexwest ku jê bawer bike.
This takes time.	Ev dem hewce dike.
Last week they arrested twenty of them.	Hefteya borî wan bîst ji wan girtin.
She was finally forced to give up half of it.	Ew di dawiyê de neçar bû ku nîvê wê bide paş.
If so, she could not see her.	Ger wusa bûya, wê nikarîbû wê bibîne.
The prosecutor's health is good and can work.	Tenduristiya dozger baş e û dikare bixebite.
You wanted to do something important.	We dixwest ku hûn tiştek girîng bikin.
This never happens in normal people.	Ev qet di mirovên normal de pêk nayê.
He was never paid for this.	Ji bo vê qet heqê wî nehat dayîn.
His face shows very clearly.	Rûyê xwe pir zelal nîşan dide.
Maybe a hundred thousand too.	Dibe ku sed hezar jî.
The difference in size is nothing.	Cûdahiya mezinbûnê ne tiştek e.
Everyone was confused or lost from time to time.	Her kes dem bi dem şaş dibû an jî winda dibû.
And it's slow.	Û hêdî ye.
It was locked and locked.	Girtî û kilît bû.
Not a smile to make anyone smile at him.	Ne bişirînek ku kesek bi wî bikene.
I will never.	Ez ê tu carî.
The result is representative of three independent experiments.	Encam nûnerê sê ceribandinên serbixwe ye.
We miss you and love you.	Em bêriya te dikin û ji te hez dikin.
Just check if it's in something.	Tenê kontrol bikin ka ew di tiştekê de ye.
Maybe they are finally trying to kill each other.	Dibe ku ew di dawiyê de hewl didin hev bikujin.
When the target rotates, this is set.	Dema ku armanc dizivire, ev tê destnîşan kirin.
Use it if you wish, or discontinue it immediately.	Ger hûn bixwazin wê bikar bînin, an tavilê wê biqewirînin.
By the way, love the new look of the site !.	Bi awayê, ji xuyangê nû yê malperê hez bikin!.
We have a theory to explain.	Teoriya me heye ku em rave bikin.
They clearly recognize him on different levels.	Ew eşkere di astên cihê de wî nas dikin.
This little device can really bring peace in your life.	Ev cîhaza piçûk bi rastî dikare aştiyê di jiyana we de bîne.
I put this question aside here.	Min vê pirsê li vir da aliyekî.
We have big companies looking at it.	Pargîdaniyên me yên mezin hene ku li wê digerin.
Long and slow.	Dirêj û hêdî.
But some people do not go that far.	Lê hin kes ew qas dûr nakevin.
Go through the list and go on !.	Di lîsteyê de diçe û li ser!.
The age of man is done.	Temenê mirov tê kirin.
Just keep doing it.	Tenê kirina wê berdewam bikin.
She will not be her mother.	Ew ê nebe diya wê.
Û 'Those who work are women'.	Û 'Yên ku kedê didin jin in'.
Yes, be quick.	Erê, zû be.
Sell ​​it.	Wê bifiroşe.
He said he had to clean his head a lot.	Wî got ku divê ew serê xwe pir paqij bike.
A smell that filled my head.	Bîhneke ku serê min tije bû.
He suspects you.	Ew ji we re guman dike.
I want to have the same under different names.	Ez dixwazim heman di bin navên cuda de hebe.
One and a half times, really.	Yek û nîv car, bi rastî.
Nothing is as good as we expected.	Tiştek bi qasî ku em li bendê bûn ne wusa ye.
But it goes much deeper in this particular example.	Lê ew di vê nimûneya taybetî de pir kûrtir dibe.
Therefore, it can be very helpful for students to pass the practice tests.	Ji ber vê yekê, ew dikare ji xwendekaran re pir arîkar be ku ceribandinên pratîkê bavêjin.
The following are two facts.	Li jêr du rast in.
The dog came to our house.	Kûçik anî mala me.
I wanted to think there is a hell.	Min dixwest bifikirim ku dojehek heye.
Well, there is one.	Welê, yekemek heye.
Not for that.	Ne ji bo vê yekê.
The results obtained with this design are complex.	Encamên ku bi vê sêwiranê têne bidestxistin tevlihev in.
Have a dream if you want.	Ger tu bixwazî ​​xewna te heye.
However.	Lebê.
And it was hell.	Û ew dojeh bû.
He did not breathe.	Bêhna xwe neda.
And does not believe anyone he does not know.	Û ji kesekî ku nas nake jî bawer nake.
There were many school students.	Gelek xwendekarên dibistanan hebûn.
Only ground attack.	Tenê êrîşa bejayî.
Fairly, as long as you have not been treated fairly.	Bi dadperwerî, heta dema ku hûn bi dadperwerî nehatin kirin.
I promise, it's not you, it's me.	Ez soz didim, ew ne tu yî, ez im.
I first came to the movie, of course.	Ez pêşî hatim fîlm, bêguman.
Although he was warm against them.	Her çend ew li hember wan germ bû.
We help them find their fault.	Em alîkariya wan dikin ku xeletiya xwe bibînin.
We can take credit kick.	Em dikarin lêdana krediyê bigirin.
Especially everything that has to do with religion.	Bi taybetî her tiştê ku bi olê ve girêdayî ye.
I went with four friends who were not racially motivated.	Ez bi çar hevalên ku ne alîgirên nijadê bûn re çûm.
I took the money.	Min pere girt.
Now everything was moving fast.	Êdî her tişt bi lez diçû.
Right ahead and we will be free like birds.	Rast li pêş û em ê wekî çûkan azad bibin.
No one did anything.	Kesî tiştek nekir.
So it is not a common problem.	Ji ber vê yekê ew ne pirsgirêkek hevpar e.
You know there are security issues.	Hûn dizanin pirsgirêkên ewlehiyê hene.
And if you have children to take care of, forget it.	Û heger zarokên we hene ku hûn lênêrin, wê ji bîr bikin.
We are not responsible.	Em ne berpirsiyar in.
There are many different options.	Gelek vebijarkên cûda hene.
This is in the middle of the day.	Ev di nîvê rojê de ye.
It seems like music is coming somewhere.	Wusa dixuye ku mîna ku muzîk li cîhek lê tê.
We have had this dream, but the money issue is critical.	Me ev xewn dît, lê pirsgirêka drav krîtîk e.
Could send his people.	Dikaribû gelê xwe bişîne.
Clearly, there is no sign of fear.	Eşkere ye, ti nîşanek bê tirs tune.
Not rich or anything like that, but very comfortable.	Ne dewlemend an tiştek mîna wî, lê pir rehet.
This is not normal.	Ev ne normal e.
I want to see what happens.	Ez dixwazim bibînim ka çi diqewime.
It is basically true and correct.	Ew di bingeh de rast û rast e.
See what you will do.	Binêrin ku hûn ê çi bikin.
All working in the field of glass art.	Hemû di warê hunera camê de dixebitin.
People buy that.	Mirov wisa dikire.
I felt right.	Min xwe rast hîs kir.
Nor will she hear her voice.	Ne jî wê dengê wê bibihîze.
I'm still playing almost the same game.	Ez hîn jî hema hema heman lîstikê dilîzim.
Like your father told me.	Mîna ku bavê te ji min re gotiye.
She carried the flowers he had picked up without seeing them.	Wê gulên ku wî rakiribûn bêyî ku wan bibîne birin ber wê.
The name of a very familiar voice came to my ear.	Navê dengekî pir nas ket guhê min.
Two quick notes.	Du notên bilez.
Or first you and then him.	An jî pêşî tu û paşê ew.
Not there now.	Niha ne li wir e.
I was their leader in a sense.	Ez di wateyekê de serokê wan bûm.
We really spent a lot of time on it.	Bi rastî me gelek wext li ser xerc kir.
I think this is fair.	Ez difikirim ku ev adil e.
For you it's just a name.	Ji bo we ew tenê navek e.
They also signed their books !.	Wan pirtûkên xwe jî îmze kirin!.
This is not as planned.	Ev ne wek tê plankirin.
What a country.	Çi welat e.
There was a path from the road to the main gate.	Ji rê heta deriyê sereke rêyek hebû.
I know it's late in the game, but why not.	Ez dizanim di lîstikê de dereng e, lê çima na.
The same mistake every time.	Her carê heman xeletî.
Finding the right comments in the third chain can be very interesting.	Dîtina şîroveyên rast di zencîra sêyemîn de dibe ku pir balkêş be.
It is only for a while.	Ew tenê ji bo demekê ye.
Hate was the right answer, but still.	Nefret bersiva rast bû, lê dîsa jî.
So we did a lot of things around it.	Ji ber vê yekê me li dora wê gelek tişt çêkir.
Take the money.	Pere bigirin.
I walk my dog.	Ez kûçikê xwe dimeşim.
He can't wear it.	Ew nikare wiya li xwe bike.
Maybe this is completely wrong, or that there is a better approach.	Dibe ku ev bi tevahî xelet e, an ku nêzîkbûnek çêtir heye.
But he did something clever.	Lêbelê wî tiştek jîr kir.
Remember, some things do not change.	Bînin bîra xwe, hin tişt nayên guhertin.
Instead of men, it is women.	Li şûna mêr, jin e.
Do not go to the end of the lines.	Naçe heta dawiya rêzan.
We are very open on this issue.	Em di vê mijarê de pir vekirî ne.
But there is no snow here.	Lê li vir berf nabare.
What service, right ?.	Çi xizmet, rast?.
You never loved it here.	We qet ji vir hez nekir.
Then look at each other and then at the map.	Paşê li hev û dû re li nexşeyê nihêrîn.
Let me tell you one of the stories of that time.	Ez ji we re yek ji çîrokên wê demê vebêjim.
He told me not to change with her.	Wî ji min re got ku bi wê re naguhere.
It will tell them to stop, which they did.	Wê ji wan re bêje ku rawestin, ya ku wan kir.
Yes, almost everything.	Erê, hema hema her tişt.
This makes it easier to think about it.	Ev yek hêsantir dike ku li ser wê bifikirin.
You may want to try a different line of work.	Dibe ku hûn bixwazin rêzek cûda ya xebatê biceribînin.
We have to do something, but we do not know what.	Divê em tiştekî bikin, lê em nizanin çi.
I wish you knew him.	Xwezî te wî nas bikira.
All other stress test results were considered negative.	Hemî encamên testên stresê yên din neyînî hatin hesibandin.
You must also use them within your code.	Divê hûn jî wan di hundurê koda xwe de bikar bînin.
Usually we do not experiment either.	Bi gelemperî em jî ezmûn nakin.
It comes to me in many men.	Ew di gelek mêran de tê ba min.
It does not matter what you look like or who you are.	Ne girîng e tu çi rengî yî û tu kî yî.
Like you finished.	Wek te qediya.
Wait and see, wait and see.	Bisekine û bibîne, bisekine û bibîne.
From person to person.	Ji mirov bi mirov.
Lying was easy.	Derewkirin hêsan bû.
Two factors help explain this increase.	Du faktor alîkariya ravekirina vê zêdebûnê dikin.
It is about emotion.	Ew li ser hestê ye.
She did not have much time, she did not need it.	Wextê wê zêde nema, jê re ne hewce bû.
These all fall into doubt.	Ev hemû ketine nava gumanan.
We have a very good system in place.	Me pergalek pir baş li cîh girtiye.
For others, the numbers come naturally.	Ji bo yên din, hejmar bi xwezayî têne.
The things we did and the things we saw were incredible.	Tiştên ku me kirin û tiştên ku me dîtin nebawer bûn.
It was a good effort for his time, of course.	Ew ji bo dema xwe hewlek baş bû, bê guman.
There has to be a way out.	Divê rêyek derkeve.
Thanks for taking the time to write us a review.	Spas ji bo ku we wext wenda kir ku hûn ji me re nirxandinek binivîsin.
It is important that things go well.	Girîng e ku tişt bi pêş ve çûne.
Before you start, take your time to think about what that thing is.	Berî ku hûn dest pê bikin, wextê xwe bidin ku hûn bifikirin ka ew tiştek çi ye.
You make your decisions based on thought.	Hûn biryarên xwe li ser ramanê bingeh digirin.
Again and again she told them how much she loved her son.	Dîsa û dîsa wê ji wan re got ku ew çawa ji kurê xwe hez dike.
My code is below.	Koda min li jêr heye.
It looked really great.	Bi rastî mezin xuya bû.
Five more minutes and we will start fighting.	Pênc deqîqeyên din û em ê dest bi şer bikin.
But apparently they did not go.	Lê xuya ye ku ew neçûn.
My thoughts are with his family at this difficult time.	Ramana min di vê dema xemgîn de bi malbata wî re ye.
It got out of my way.	Ji riya min derket.
Again the guard does not let anyone.	Dîsa cerdevan nahêle kesî.
Then he said he wanted to interview me.	Paşê got ku ew dixwazin bi min re hevpeyivînê bikin.
You know where to look.	Hûn dizanin ku li ku derê binêrin.
New ones.	Yên nû.
As you can see there are many problems in this table.	Wekî ku hûn dibînin di vê tabloyê de gelek pirsgirêk hene.
It says a lot about how our season can go.	Ew gelek tişt dibêje ka demsala me çawa dikare biçe.
They are not so important to me now.	Niha ji bo min ne ewqas girîng in.
But the colors were not very accurate.	Lê reng ne pir rast bûn.
I think it was the right move for both parties.	Ez difikirim ku ji bo her du partiyan jî tevgerek rast bû.
I'm less interested.	Ez kêmtir eleqedarim.
The same thing happened for the selected hit.	Heman tişt ji bo lêdana bijarte jî derbas bû.
However, he did it only for two issues.	Lêbelê, wî ew tenê ji bo du mijaran li xwe kir.
No one.	Kes nayê.
Most employees play games on a mobile phone.	Piraniya karmendan li ser têlefona desta lîstikan dilîzin.
The movement did not take place.	Tevger pêk nehat.
Please read the entire code carefully.	Ji kerema xwe tevahiya kodê bi baldarî bixwînin.
At least, not very good.	Bi kêmanî, ne pir baş e.
Tewra did not even come close to helping.	Tewra xwe nêzî arîkariyê jî nedikir.
Future steps will be decided at that point.	Pêngavên paşerojê dê di wê gavê de biryar bidin.
They called us, asking if we wanted to join them.	Bang li me kirin, pirsîn ka em dixwazin tevlî wan bibin.
Your world will open up.	Cîhana we dê vebe.
Often the program runs slowly.	Gelek caran bername hêdî dixebite.
The trial court rightly rejected this instruction.	Heyeta dadgehê ev talîmat bi awayekî rast red kir.
He is compassionate and powerful, everything a man should be.	Ew dilovan û hêzdar e, her tiştê ku divê mêr be.
Project title.	Sernavê projeyê.
It is not clear what exactly happened.	Bi rastî çi qewimî ne diyar e.
Measurement of key outcomes.	Pîvana encamên sereke.
Her relationship is remarkable.	Têkiliya wê baldar e.
Then we will send it.	Paşê em ê wê bişînin.
Silence on the line.	Bêdengiya li ser xetê.
The picture never leaves me.	Wêne qet ji min dernakeve.
I need a week.	Ji min re hefteyek lazim e.
Our team and I do not want that.	Tîma me û ez vê yekê naxwazin.
The position, first level, is awarded with an administrative title.	Pozî, asta yekem, bi sernavek rêveberiyê tê dayîn.
Children are at particular risk.	Zarok di xetereya taybetî de ne.
She loved the way they looked at each other.	Wê ji awayê ku ew li hev dinihêrin hez dikir.
He eventually died.	Di dawiyê de ew mir.
This statement paved the way for the spread of the disease.	Ev daxuyanî rê li ber belavbûna nexweşiyê ronî kir.
This is exactly what one can see.	Ya ku meriv dikare were dîtin bi rastî ev e.
But do not call him before ten.	Lê belê berî deh gazî wî nekin.
Don’t ask the eight of us anything though.	Her çiqas ji me heştan tiştek nepirsin.
Just walk away.	Tenê dûr bikeve.
But the work has done some magic as well.	Lê karî hin sêr jî kiriye.
Like every other word that comes out of his mouth.	Wek her gotineke din ku ji devê wî derdikeve.
I will not be able to open my mouth.	Ez ê nikaribim devê xwe bigirim.
I can see why you think so.	Ez dikarim bibînim çima hûn wisa difikirin.
Many children die before their fathers.	Gelek zarok beriya bavên xwe dimirin.
It was spring.	Bihar bû.
There was nothing special.	Tiştek taybetî nebû.
If you want to stay at home.	Ger hûn bixwazin li malê bimînin.
They just want what you have and be on your way.	Ew tenê tiştê ku we heye dixwazin û li ser riya xwe bin.
A simple argument, but it exists.	Argumentek hêsan, lê ew heye.
Nobody knows.	Kes nizane.
All that was left was the woman in his bed.	Tiştê ku mabû ew bû, jina di nav nivînên wî de.
Then he stepped forward again.	Paşê dîsa derket pêş.
She no longer asked questions.	Wê êdî pirs nekirin.
It came down very quickly from above.	Ji jor gelek zûtir hat xwarê.
We suggest that this may be the cause of his condition.	Em pêşniyar dikin ku ev dibe sedema rewşa wî.
He was our rock.	Ew kevirê me bû.
Better yet, talk about the teams that really play.	Hê çêtir, li ser tîmên ku bi rastî dilîzin biaxivin.
The average parameters that are usually measured are different.	Parametreyên navîn ên ku bi gelemperî têne pîvandin cûda ne.
He was lost again in the crowd.	Ew dîsa di nav elaletê de winda bûbû.
These are the two main differences between the two methods.	Ew du cûdahiyên sereke di navbera her du rêbazan de ne.
Be confident and confident.	Bi xwe bawer û bawer bin.
We needed to discuss murder.	Pêwîstiya me bi nîqaşkirina kuştinê hebû.
His first appearance was the one in which he did not start.	Yekem xuyabûna wî ya yekem bû ku tê de dest pê nekir.
So it will not hold water.	Ji ber vê yekê ew ê avê negire.
He shook his head slowly and said no.	Serê xwe hêdîka hejand û negot.
Last year, something happened.	Sala borî, tiştek qewimî.
The implementation did not last long.	Tetbîqatê zêde dirêj nekir.
I thought it should be.	Min fikir kir ku divê bibe.
For my work, you can find someone else.	Ji bo karê min, hûn dikarin kesek din bibînin.
You have to stop them.	Divê hûn wan rawestînin.
Not this source.	Ne ev çavkanî ye.
Thanks for having me.	Spas ji bo hebûna min.
We need to work together on this.	Divê em bi hev re li ser vê yekê bixebitin.
That’s why the people who go here do their jobs.	Ji ber vê yekê ew mirovên ku li vir diçin wan karan dikin.
This is a city that seems to have a little bit of everything.	Ev bajarek e ku xuya dike ku piçek ji her tiştî heye.
They beat his mother and destroyed everything inside the house, burning everything.	Li diya wî xistin û hemû tiştên hundirê malê hilweşandin, tişt şewitandin.
By all means the only one is serious.	Bi her awayî yekane ciddî ye.
Except for her eyes.	Ji bilî çavên wê.
It is popular among the people.	Ew di nav gel de populer e.
Neither responded nor acted.     	Ne bersiv da, ne jî tevgeriya.     
deng.	deng.
These places call me.	Van deran gazî min dikin.
So the results are not correct.	Ji ber vê yekê encam ne rast in.
Went and looked.	Çû û nêrî.
He also broke that promise.	Wî ev soz jî şikand.
Everyone really loves it.	Her kes bi rastî jê hez dike.
Maybe in six months.	Dibe ku di şeş mehan de.
They knew less than we did.	Wan ji me kêmtir dizanibû.
Making it is difficult and takes time and energy.	Çêkirina wê dijwar e û dem û enerjiyê digire.
This is amazing, because he can usually find a lie very easily.	Ew ecêb e, ji ber ku ew bi gelemperî dikare derewek pir bi hêsanî bibîne.
Numbers are not properties of things.	Jimar ne taybetiyên tiştan in.
Only those with content.	Tenê yên bi naverok.
What do you want.	Hûn çi bixwazin.
You never know what will happen next year.	Hûn qet nizanin dê sala duyemîn çi biqewime.
Representative photos are shown below.	Wêneyên nûner li jêr têne xuyang kirin.
There was a simple and standard solution.	Çareserek hêsan û standard hebû.
We fell in love very well on the spot.	Em di cih de pir baş evîndar bûn.
I’m not just scared, that’s the thing.	Ez tenê natirsim, tişt e.
I enjoyed my life well.	Min jiyana xwe baş eciband.
Involvement can change your whole life.	Tevlêbûn dikare tevahiya jiyana we biguherîne.
This is especially true for our young people.	Ev bi taybetî ji bo ciwanên me rast e.
The difference between them was the class difference.	Ferqa di navbera wan de ferqa sinifê bû.
I did not think he would see me in the window.	Min nedifikirî ku ew di pencerê de min bibîne.
He really wanted this bad thing.	Wî bi rastî ev tişt xirab dixwest.
Other small trees used the standard size.	Darên din ên piçûk mezinahiya standard bikar anîn.
I did not succeed.	Ez bi ser neketim.
You need to do something better for yourself and your family.	Pêdivî ye ku hûn ji bo we û ji bo malbata xwe çêtirîn bikin.
Your great story today shows how true it is.	Çîroka weya mezin îro nîşan dide ku ew çiqas rast e.
Against this.	Li hemberî vê yekê.
Not right now.	Ne niha.
They have no teeth.	Diranên wan nînin.
They should be.	Divê ew bin.
All the time.	Herdem.
He kept his promise.	Ew li ser soza xwe vedigeriya.
However, with that freedom comes a great responsibility.	Lêbelê, bi wê azadiyê berpirsiyariyek mezin tê.
It seems like a good idea to me.	Ew ji min re wekî ramanek baş xuya dike.
And more sweet.	Û bêtir şîrîn.
I do not smoke, I drink.	Ez cixarê nakim, vedixwim.
In a month you will not feel anything for her.	Di mehekê de hûn ê ji wê re tiştek hîs nekin.
So, I want to understand the difference between them.	Ji ber vê yekê, ez dixwazim cûdahiya di navbera wan de fêm bikim.
If they come back here again, they will leave too.	Ger ew careke din vegerin vir, dê ew jî derkevin.
However, he left some weak goals.	Lêbelê, wî hin armancên qels hişt.
The other part did the experiments.	Beşê din ê ceribandinan kir.
No one wants to break it.	Kes naxwaze bişkîne.
This combination works really well.	Ev kombînasyona bi rastî jî baş dixebite.
This is so for at least two reasons.	Ev bi kêmanî ji ber du sedeman wisa ye.
You can say that you will hate them from afar.	Hûn dikarin bêjin ku hûn ê ji dûr ve ji wan nefret bikin.
One of them is not safe.	Yek ji wan ne ewle ye.
We could have said no, of course we were young.	Me dikaribû bigotana na, helbet em xort bûn.
Not true yet.	Hê ne rast e.
We must represent that someone else thinks about us.	Divê em temsîl bikin ku kesek din li ser me difikire.
My husband and I have to tell her father.	Divê ez û mêrê xwe ji bavê wê re bibêjin.
Like we do now.	Mîna ku em niha bikin.
They are never really negative.	Ew tu carî bi rastî neyînî ne.
This is my life right now.	Ev jiyana min niha ye.
I hope this leaves them in the hole.	Ez hêvî dikim ku ev yek wan di qulikê de bihêle.
You are your mother's daughter.	Tu keça diya xwe yî.
Gold is on the way.	Zêr di rê de ye.
It’s just hard for us.	Tenê ji bo me zehmet e.
It was very good.	Ew pir baş bû.
An understanding? ' 	Têgihiştinek?'
she said.	wê got.
And you will die.	Û hûn ê bimirin.
It looked like a beautiful ship.	Ew keştiyek xweş xuya bû.
Odd but it worked.	Odd lê ew xebitî.
Love is the energy that connects us to our loved ones.	Evîn enerjiya ku me bi hezkiriyên xwe re têkildar dike ye.
It turns out that you do both in the beginning.	Derket holê ku hûn di destpêkê de herdu jî dikin.
She loves the way your family grows.	Ew ji awayê mezinbûna malbata we hez dike.
Parents and children have a week to read them.	Dê û bav û zarok hefteyek heye ku wan bixwînin.
We did not see anyone.	Me tu kes nedît.
Her symptoms usually got worse by the end of the day.	Nîşaneyên wê bi gelemperî heya dawiya rojê dîsa xirabtir bûn.
We will return to this later.	Em ê paşê vegerin ser vê yekê.
She was my wife that I introduced to her.	Ew jina min bû ku min bi wê da naskirin.
It was a fun game.	Lîstikek xweş bû.
Other activities are also ongoing.	Di heman demê de çalakiyên din jî didomin.
Animal warfare.	Şerekî heywanan.
The code changed below.	Koda li jêr guhert.
Me dikuje.	Me dikuje.
He can set you free.	Ew dikare we azad bike.
It is a useful word, a word that seems to have a meaning.	Peyveke bikêrhatî ye, peyveke ku dişibe wateya wê.
Go find another one.	Herin yekî din bibînin.
The analysis showed a significant effect for the duration of the experiment.	Analîz ji bo dema ceribandinê bandorek sereke ya girîng nîşan da.
I'm in the middle of work.	Ez di navbera karan de me.
I do not follow a single teacher.	Ez li pey yek mamoste naçim.
Have you used other usernames ?.	We navên bikarhêner ên din bikar aniye?.
I am only miles away doing the whole body work.	Ez tenê mil im ku karê tevahiya laş dikim.
All reported studies took a different approach to patient selection.	Hemî lêkolînên hatine ragihandin ji bo hilbijartina nexweşan nêzîkatiyek cûda girtin.
We were not very ready.	Em zêde ne amade bûn.
It seems so simple.	Wusa ku hêsan xuya dike.
To talk to her.	Ji bo ku bi wê re bipeyivin.
There is a card reader that takes seconds to use to pay.	Xwendina qertê heye ku meriv saniyeyan digire ku meriv pê drav bide bikar anîn.
But we signed up for it, didn’t we ?.	Lê em ji bo vê yekê îmze kirine, ne wusa?.
Within a few years we were the same age.	Di nav çend salan de em di heman temenê de bûn.
Just a smaller room for movement.	Tenê jûreyek piçûktir ji bo tevgerê.
Please understand that there are some systems and processes in place here.	Ji kerema xwe fêm bikin ku li vir hin pergal û pêvajoyên di cîh de hene.
There is no separate organization.	Rêxistineke cuda nîne.
Nothing was the same as before.	Tiştek wekî berê nebû.
We have to get out.	Divê em derkevin.
The key here is to grow something that is there.	Ya sereke li vir mezinkirina tiştek ku li wir e ye.
But you need to do things.	Lê hûn hewce ne ku tiştan bikin.
I mean I’m just not there.	Yanî ez tenê ne li wir e.
We are many.	Em pir in.
What happened.	Çi qewimî.
Not even my daughter.	Ne keça min jî.
You have to understand.	Divê hûn fêm bikin.
This is perfect.	Ev temam e.
We drove down.	Em ajotin jêr.
Your site has provided valuable information for us to work on.	Malpera we agahdariya hêja ji me re peyda kir ku em li ser bixebitin.
Couldn't tell him.	Nikarîbû jê re bigota.
Little do they know, they are both in front of their match.	Kêm nizanin, ew her du jî li ber hevhatina xwe ne.
This made me happy.	Vê yekê ez kêfxweş kirim.
They enjoyed being together and watching each other.	Bi hev re bûn û li hev temaşe dikirin kêfa wan dihat.
They did not know.	Nizanibûn.
You will hear the same story.	Hûn ê heman çîrokê bibihîzin.
I enjoyed fighting medicine more than medicine.	Ji bijîjkî bêtir ji şerkirina agir kêfa min dihat.
He was also very strict.	Ew jî pir hişk bû.
Apparently his neck was broken.	Xuyaye stûyê wî şikestiye.
Images of notes containing details that may later be useful.	Wêneyên notên ku hûrguliyên ku paşê dibe ku bikêrhatî bin vedigirin.
But to say it was not a problem, oh no.	Lê ji bo ku bêjim ew ne pirsgirêk bû, oh na.
It is best in the early winter months and worth the search.	Di destpêka mehên zivistanê de çêtirîn e û hêjayî lêgerê ye.
Maybe you know what that means.	Dibe ku hûn dizanin ev tê çi wateyê.
It needs to be visible.	Pêdivî ye ku ew xuya bibe.
Take advantage of this fact and do all their free activities.	Ji vê rastiyê sûd werbigirin û her çalakiya wan a belaş pêk bînin.
This approach, too, has its problems.	Ev nêzîkatî jî, pirsgirêkên wan hene.
What we do depends on the outcome of our application.	Tiştê ku em dikin bi encama serlêdana me ve girêdayî ye.
Her son needs help.	Pêdiviya kurê wê bi alîkariyê heye.
I got this amazing feeling.	Min ev hesta ecêb girt.
Women are very advanced.	Jin pir pêş ketine.
Now it is often called open source software.	Naha pir caran jê re nermalava çavkaniya vekirî tê gotin.
He would run away from home, to avoid the police.	Ew ê ji malê bireve, da ku ji polîs dûr bikeve.
I can not believe she did it.	Ez nikarim bawer bikim ku wê ev kir.
If you do not hear from us again, you will know what happened.	Ger hûn careke din ji me nebihîzin, hûn ê bizanin ka çi bûye.
I'm very sad.	Ez gelek xemgîn im.
It was already early.	Berê zû bû.
Must perform whenever they enter the field.	Divê her gava ku dakevin qadan performansê bikin.
I grabbed my tongue and walked away.	Min zimanê xwe girt û çûm.
It only took a while.	Ew tenê demek hewce bû.
This is a community.	Ev civakek e.
Or, if you will, not the same role.	An jî, heke hûn bixwazin, ne heman rola.
So he is gone now.	Loma ew niha çûye.
Others tried to show that they were not very interested.	Yên din hewl dan ku xuya bikin ku pir eleqedar nakin.
He just did not want to look at me as he thought.	Wî tenê nexwest wekî ku ew difikirî li min binêre.
That’s when you can not do without medication.	Ew dema ku hûn nikanin bêyî derman bikin.
The end of my advice.	Dawiya şîreta min.
But there may be another fact.	Lê dibe ku rastiyek din hebe.
Late in the second, she increased her fourth quarter.	Dereng di ya duyemîn de, wê çaremîna xwe ya çarçoveyê zêde kir.
You have nothing to risk, nothing to lose.	Tiştek we tune ku hûn rîsk bikin, tiştek wenda bikin.
She thinks of the children.	Ew li zarokan difikirî.
It was hot and it was boiling.	Germ bû û diqewime.
He told me that it would be very nice for my new family.	Wî ji min re got ku ew ê ji bo malbata meya nû pir xweş be.
I meant to say yes.	Mebesta min bû ku bibêjim erê.
Exit pressure and performance every time.	Zexta derketina derve û performansê her carê.
They scared me.	Wan ez tirsandim.
It was her blood.	Ew xwîna wê bû.
He needs to be seen trying to do something.	Pêdivî ye ku ew were dîtin ku hewl dide ku tiştek bike.
Many of these issues are currently under investigation.	Gelek ji van mijaran niha di bin lêkolînê de ne.
I have a nice home life and a good family.	Min jiyanek malê xweş û malbatek baş heye.
People just do not have much time for this.	Mirov tenê ji bo vê yekê pir dem nîne.
Their way of life also affected them.	Awayê jiyana wan jî bandor li wan kir.
I wanted to share some good news.	Min dixwest hin nûçeyên xweş parve bikim.
Women speak on many levels of meaning.	Jin bi gelek astên wateyê diaxivin.
Patients want to be treated like unique people.	Nexweş dixwazin wekî kesên bêhempa bêne derman kirin.
Only a small detail needs to be mentioned.	Tenê hûrguliyek piçûk hewce ye ku were gotin.
You think you can only take it.	Hûn difikirin ku hûn tenê dikarin bigirîn.
Choose three colors, say, names.	Sê rengan hilbijêrin, bibêjin, navên .
You may not see it, but it does not make it any less accurate.	Hûn nikarin wê bibînin, lê ew wê kêmtir rast nake.
However, progress comes with difficulties.	Lêbelê, pêşveçûn bi dijwariyan re tê.
But the change was in the air.	Lê guhertin di hewayê de bû.
It's his future that he can be proud of.	Paşerojek wî ye ku ew dikare pê serbilind be.
He had a working face.	Ew rûyekî bi kar bû.
I was not the person he wanted to see.	Ez ne ew kesê ku wî dixwest bibînim bûm.
You can see it in the picture.	Hûn dikarin di wêneyê de bibînin.
Both are better than the last eight years.	Her du jî ji ya heşt salên borî çêtir in.
There may be some differences.	Dibe ku hin cûdahî hebin.
I find it very, very nice.	Ez dibînim ku ew pir, pir xweş bû.
If she wanted to shock again and she was satisfied.	Ger wê bixwesta dîsa şok bike û wê razî bû.
But in the past, most of this was done with software.	Lê berê, piraniya vê bi nermalavê dihat kirin.
There is nothing around it.	Li dora wê tune.
He went to me and touched my hair.	Ew çû ba min û destê xwe da porê min.
My chest and neck hurt.	Sîng û stûyê min diêşe.
In case.	Eger.
First, give me your name and place to see me.	Pêşîn, nav û cîhê min da ku hûn min bibînin.
Together we can fight cancer.	Bi hev re em dikarin li dijî penceşêrê bisekinin.
And can utter a word.	Û dikare peyvekê derxe.
Serious problems running at its core.	Pirsgirêkên ciddî yên ku di bingeha xwe de dimeşin.
Increase returns on the scale.	Zêdekirina vegerên li ser pîvanê.
It is completely silent.	Bi tevahî bêdeng e.
That finally stopped.	Ku di dawiyê de rawestandin.
A smile spread across her face.	Bişirînek li rûyê wê belav bû.
Both can be a factor later in the season.	Her du jî dikarin paşê di demsalê de bibin faktor.
They never knew you.	Wan qet bi te nizanibû.
We will discuss this topic in detail in the next section.	Em ê di beşa pêş de bi berfirehî li ser vê mijarê nîqaş bikin.
We need to talk about that too.	Divê em jî li ser vê yekê biaxivin.
Even a few days ago.	Heta çend roj berê jî.
I'm really surprised you got a result.	Bi rastî ez şaş mam ku we encamek girt.
I feel very sorry for him.	Ez ji bo wî pir xemgîn dibim.
Raise your voice now.	Niha dengê xwe bilind bike.
But that is only my view.	Lê ev tenê nêrîna min e.
It is not a hotel.	Ew ne otêl e.
This is not my place to judge.	Ne cihê min e ku ez dadbar bikim.
The work is not small.	Kar ne hindik e.
It was fast too.	Ew jî bi lez bû.
I will leave you something.	Ez ê ji te re tiştekî bihêlim.
Losing, it becomes very difficult.	Wendakirin, pir dijwar dibe.
Not a place we will ever forget, but a place of balance.	Ne cîhek ku em qet ji bîr bikin, lê cîhek hevsengiyê.
His blue eyes were as dry as ice.	Çavên wî yên şîn wek qeşayê hişk bûbûn.
We know what needs to be passed.	Em dizanin ku çi divê were derbas kirin.
What they have saved is their job, not something else.	Tiştê ku wan xilas kirin karê wan e, ne tiştek din e.
By itself means every character.	Bi xwe tê wateya her karakter.
But, it does not solve my problem.	Lê, ew pirsgirêka min çareser nake.
I have heard the lines before.	Min rêzên berê bihîstiye.
All those games failed.	Hemû ew lîstik têk çûn.
Selling is a job.	Firotin kar e.
Seeing her on social media is not enough.	Dîtina wê li ser medyaya civakî ne bes e.
You think you are doing well.	Hûn difikirin ku hûn baş dikin.
And you have.	Û hûn hene.
And, this is just one job.	Û, ev tenê yek kar e.
They will then be safe to use them.	Wê hingê pê ewle bin ku wan bikar bînin.
Carry a bottle of water.	Şîşeke avê hilgirin.
I promise to have better pictures from here on out.	Ez soz didim ku ji vir û pê ve wêneyên çêtir hebin.
If they are late, the situation may get worse.	Ger ew dereng bibin, dibe ku rewş xirabtir bibe.
My hair and make up are never done.	Porê min û make up qet nayê kirin.
Be that as it may, he decided.	Wisa be, wî biryar da.
There was still a lot to be done.	Hîn jî gelek tişt hebû ku bihatana kirin.
He was a terrible leader, and everyone knew it.	Ew serokek tirsnak bû, û her kesî ev yek dizanibû.
I wonder why that is.	Ez meraq dikim çima wisa ye.
But something is going right.	Lê tiştek rast diçe.
No study participants were excluded from the study.	Tu beşdarên lêkolînê ji lêkolînê nehatin derxistin.
Really create the whole scene.	Bi rastî tevahiya dîmenê çêbikin.
Maybe at that time he would get some national credit.	Dibe ku wê demê wî hinek krediya neteweyî bigirta.
The advantage of this method is that the applied forces remain the same.	Avantaja vê rêbazê heye ku hêzên sepandî bihevre bimîne.
The days to be taken will change with increasing number.	Rojên ku werin vegirtin dê bi zêdebûna hejmê re biguhere.
Depending on the age, the diagnosis may be less or less difficult.	Bi temen ve girêdayî, teşhîs dibe ku kêm an kêm dijwar be.
Today I had a lot of work to do.	Îro gelek karê min hebû ku ez bikim.
And discoveries can save your life.	Û vedîtin dikarin jiyana xwe xilas bikin.
Most of them are just a new collection of old things.	Piraniya wan tenê berhevokek nû ya tiştên kevn in.
Our faces were close together.	Rûyên me nêzî hev bûn.
This place is not a village, it is a city.	Ev der ne gund e, bajarek e.
Let the discussion take place.	Bila nîqaş çêbibin.
Green eyes.	Çavên kesk ên kesk.
I will develop this view further in this article.	Ez vê nêrînê di vê nivîsê de zêdetir pêş dixim.
It took a long minute.	Deqeke dirêj li ber xwe da.
Photos are not attached.	Wêne pêvekirî ne.
His death will buy them time.	Mirina wî dê ji wan re dem bikire.
It certainly was, no.	Ew bê guman bû, ne.
Two groups will be formed.	Dê du kom bên avakirin.
Put your finger in his mouth first.	Pêşî tiliya xwe têxe devê wî.
If you did not, check it out.	Ger we nekir, wê kontrol bikin.
That your sister was a bright, happy girl and without male friends.	Ku xûşka te keçek geş, bextewar û bê hevalên mêr bû.
Really, a really solid panel.	Bi rastî, panelek bi rastî zexm.
There are two devices.	Du cîhaz hene.
Very good situation.	Rewşa pir xweş.
So there is only personal time.	Ji ber vê yekê tenê wextê kesane heye.
Looking to be a long summer.	Digeriya ku havînek dirêj be.
She just let it crack.	Wê tenê hişt ku ew biqelişe.
I do not know the command line to create it.	Ez rêzika fermanê nizanim ku wê biafirînim.
There is life in between.	Di navberê de jiyan heye.
I sleep soundly every night.	Ez her şev bi zelalî radizêm.
Those who were somewhere.	Yên ku li derekê bûn.
You know what, it really doesn’t matter.	Hûn dizanin çi, ew bi rastî ne girîng e.
Our list of injuries is getting worse as time goes on.	Lîsteya birîndarên me her ku diçe xirabtir dibe.
At the same time, they are available in a wide variety of sizes.	Di heman demê de, ew di cûrbecûr cûrbecûr de têne peyda kirin.
I really do not remember where we were sitting.	Bi rastî nayê bîra min ku em li ku rûniştin.
Or move house.	An jî mal bar bikin.
He hoped they had not seen him.	Wî hêvî dikir ku wan ew nedîtibin.
And many more.	Û gelekên din.
No one had mentioned it to me.	Kesî ji min re behsa wê nekiribû.
I found her rooms.	Min odeyên wê dîtin.
Very good.	Pir başbûnek.
Zero reaction from the target audience on the broadcast.	Zero reaksiyonek ji temaşevanên armanc li ser belavkirinê.
This thing happened.	Ev tişt qewimîn.
A beautiful weapon.	Çekek bedew.
In the city a message panel provides access to social features.	Li bajêr panelek peyamê gihîştina taybetmendiyên civakî peyda dike.
But we just don’t know.	Lê em tenê nizanin.
It does well.	Ew baş dike.
It will not change the end result.	Ew ê encama dawiyê neguhere.
But people can ask a lot.	Lê mirov dikare pir bipirse.
So if you are interested please let me know.	Ji ber vê yekê heke hûn eleqedar in ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
It is not done after, but before.	Ew ne piştî, lê berê tê kirin.
I still need to call the insurance company.	Ez hîn jî hewce dikim ku gazî pargîdaniya bîmeyê bikim.
I have taken more pictures of myself than my friends.	Min ji hevalên xwe zêdetir wêneyên xwe kişandine.
The second thing is this.	Tişta duyemîn jî ev e.
That's something you should see, my daughter.	Ew tiştek e ku divê hûn bibînin, keça min.
We do not know how it works, what it can do.	Em nizanin ew çawa dixebite, dikare çi bike.
It seems to show.	Ew xuya dike ku nîşan dide.
I do so at great risk.	Ez bi rîskek mezin wiya dikim.
He will return them or try to die.	Ew ê wan vegerîne an jî hewl bide bimire.
But he was beaten.	Lê ew hat xistin.
And not too much.	Û ne pir zêde.
We discussed.	Me nîqaş kir.
I picked up another phone.	Min têlefonek din girt.
Contact.	Peywendî.
Everything is definitely important.	Her tişt bê guman girîng in.
It is really powerful.	Ew bi rastî hêzdar e.
On the importance of all three states mentioned earlier.	Li ser girîngiya her sê dewletên ku berê behsa wan kiribû.
I have to get it.	Divê ez wê bistînim.
There is a lot to be done in this interesting area.	Di vê qada balkêş de gelek tişt hene ku bêne kirin.
You need some background.	Hûn hewceyê hin paşnavê ne.
I can work with her.	Ez dikarim bi wê re bixebitim.
Please look around you.	Ji kerema xwe hûn xwe li dora xwe binêrin.
Not true, but needed to be bought.	Ne rast bû, lê pêdivî bû ku bikira.
It felt like something.	Ew mîna tiştek hîs dikir.
The ship seemed determined to tell its story.	Keştî bi biryar xuya bû ku çîroka xwe bêje.
She did not know what to say.	Wê nizanibû ku wê çi bêje.
I told you.	Min ji te re got.
I love what happens in the scene.	Ez ji tiştê ku di dîmenê de diqewime hez dikim.
On seeing his sister's husband.	Li ser dîtina xwişka xwe mêr.
So, yes, that's a little weird.	Ji ber vê yekê, erê, ew piçek zexm e.
Please check with the person running the group or business first !.	Ji kerema xwe pêşî bi kesê ku kom an karûbar dimeşîne re kontrol bikin!.
These guys knew each other well.	Van xortan hevdu baş nas dikirin.
It doesn’t make a mistake but it just doesn’t change.	Ew xeletiyek nade lê ew tenê naguhere.
This only becomes a reality once in a while.	Ev tenê bi wê rastiyê di yek carê de dibe rastiya rastîn.
Instead, she was wearing an evening dress.	Di şûna wê de, ew bi cilê êvarê hate şikandin.
A complete example.	Nimûneyek tevahî.
Something that was neither the beginning nor the end.	Tiştekî ku ne destpêk û ne jî dawî bû.
The answer is none of the above.	Bersiv yek ji yên jorîn nîne.
She has already cut someone.	Wê berê kesek biriye.
Love is a very powerful energy.	Evîn enerjiyek pir bi hêz e.
You will have a very bad time.	Hûn ê demek pir xirab derbas bikin.
So far, the device has been working for a few days now.	Heya nuha, cîhaz ev çend roj in kar dike.
Still rising.	Hîn jî bilind dibe.
I loved cocky women.	Min ji jinên qijik hez dikir.
I agree that this will not help in this case.	Ez dipejirînim ku ev ê di vê rewşê de nebe alîkar.
For a moment he sat quietly.	Ji bo bîskekê ew bêdeng rûnişt.
It was cold too.	Ew jî sar bû.
And then it goes on and on and on.	Û paşê ew li ser û li ser û li ser diçe.
Life is now, not experience.	Jiyan niha ye, ne ezmûn e.
How surprised they were.	Çiqas şaş bûn.
I have to never sit down with her.	Divê ez çu carî bi wê re rûnim.
Money could buy everything he needed.	Pere dikaribû her tiştê ku jê re lazim bû bikira.
I believe it is the end of the week.	Ez bawerim dawiya heftê ye.
Says it does not matter, it's nothing.	Dibêje ferq nake, ne tiştek e.
Other than that what other security issues are there.	Ji bilî vê çi pirsgirêkên din ên ewlehiyê hene.
This will change the results somewhat, but the basic concept will remain.	Ev ê hinekî encaman biguhezîne, lê têgeha bingehîn dê bimîne.
We are not getting anywhere.	Em nagihîjin tu derê.
Here for a minute, went another.	Li vir deqîqeyek, çû ya din.
And we need a break.	Û ji me re bêhnvedanek lazim e.
Many said no.	Ji gelekan re got na.
You's so yellow and done for the morning.	Tu ew qas zer î û ji bo sibehê hatî kirin.
You may have seen them.	Dibe ku we wan dîtibe.
Those who are good with him.	Yên ku bi wî re baş in.
But in the end, the effort is worth it.	Lê di dawiyê de, hewldan hêja ye.
She had to spread his name.	Diviyabû wê navê wî belav bikira.
Strange, thought.	Ecêb, fikirî.
This is also his other lies.	Ev jî derewên wî yên din e.
You have succeeded in live sets here.	Hûn li vir di setên rasterast de bi ser ketin.
It may be hard to see otherwise.	Dibe ku dijwar be ku wekî din bibînin.
Do not thank him when bad things happen.	Dema ku tiştên xerab diqewimin spasiya wî nekin.
She looked over his shoulder and at his face.	Wê li ser milê xwe û li rûyê wî nêrî.
And as true as you can.	Û pir rast e ku hûn dikarin.
I sent her a funny email.	Min ji wê re e-nameyek henek şand.
I know it is negative.	Ez dizanim ew neyînî ye.
There will be questions later.	Dê paşê pirs hebin.
And after a long time, two more people came.	Û piştî demek dirêj, du kesên din hatin.
And weight control is part of their list.	Û kontrolkirina giran beşek ji lîsteya wan e.
Then come back and continue the game.	Paşê vedigere û lîstika xwe didomîne.
Watch your feet.	Li lingên xwe temaşe bikin.
Safety is more important than fun.	Ewlehî ji kêfê girîngtir e.
Last year, no one could stand it.	Sala çûyî, kesî nikarîbû bisekine.
The women of the area naturally loved it.	Jinên herêmê bi awayekî xwezayî jê hez kirin.
These are watching your life.	Van jiyana we temaşe dikin.
Someone has to throw something.	Divê kesek tiştek avêtin.
It does not make sense to him.	Wateya wî nake.
But he also loved it as much as above.	Lê wî jî bi qasî jor hez dikir.
They were not very smart.	Ne zêde jîr bûn.
Your community needs you now more than ever.	Civata we niha ji her demê bêtir hewcedarê we ye.
It was her second and first marriage.	Ew zewaca wê ya duyemîn û ya yekem bû.
We are definitely ready.	Em teqez amade ne.
Silence turned everything around her.	Bêdengiyê her tişt li dora wê vegerand.
I worked with him for three years.	Min sê salan pê re xebitî.
I learn from you and you learn from everything !.	Ez fêrî te dibim û tu jî fêrî her tiştî dibim!.
Identity, politics is included.	Nasname, siyaset tê de ye.
So we brought it here.	Ji ber vê yekê me ew anî vir.
It seems that one should stop it.	Wusa dixuye ku meriv wê yekê rawestîne.
He brought a different energy to the room.	Wî enerjiyek cûda anî odeyê.
Her response to the treatment was not good.	Bersiva wê ya ji bo dermankirinê ne baş bû.
You know you did.	Hûn dizanin ku we kiriye.
How no one took a shot.	Çawa ji tu kesî şit nedigirt.
Leave a straight face.	Rûyekî rast bihêlin.
The television was old and small.	Televizyon kevin û biçûk bû.
We went.	Em çûn.
Three for a girl.	Sê ji bo keçek.
Stay safe there.	Li wir ewle bimînin.
You may even feel it happening.	Dibe ku hûn jî hîs bikin ku ew diqewime.
Not that they will be able to judge me then.	Ne ku ew ê karibin wê hingê min dadbar bikin.
Sometimes you just get burned.	Carinan hûn tenê dişewitin.
The film is very well made and worth watching.	Fîlm pir xweş hatiye çêkirin û hêjayî dîtinê ye.
But it does happen.	Lê wisa dibe.
In fact, there is no single example to support this claim.	Bi rastî, yek mînakek ku vê îdîayê piştgirî bike tune.
This must be a mistake.	Divê ev xeletiyek be.
Everyone wants to fight, but does not know what they are fighting for.	Her kes dixwaze şer bike, lê nizane ji bo çi şer dike.
Maybe it was a mistake.	Dibe ku ev xeletiyek bû.
It seems like everyone who loves these books is really into it.	Wusa dixuye ku her kesê ku ji van pirtûkan hez dike, bi rastî di nav wê de ne.
If they die.	Ger bimirin.
These are good.	Ev baş in.
Terrible death in the next seven days.	Di heft rojên pêş de mirinek tirsnak.
What is this.	Eve çîye.
It was different now.	Ew êdî cuda bû.
And then he knew.	Û paşê wî dizanibû.
These are getting tight.	Ev teng dibin.
I'm almost on my own.	Ez hema hema li xwe me.
In this respect it was a great moment in my career.	Di vî warî de ew di kariyera min de demek mezin bû.
That’s why we live this way.	Ji ber vê yekê em bi vî rengî dijîn.
And it will only get worse.	Û ew ê tenê xirabtir bibe.
My experience has taught me differently.	Ezmûna min hînî cuda kiriye.
I smell it again.	Ez dîsa bîhn dikim.
They value things that last.	Ew qîmetê didin tiştên ku dom dikin.
Others could not have known it, they had not seen it.	Yên din nikarîbûn vê yekê zanibin, wan ew nedîtibû.
Come to the office.	Were buroyê.
And that way you can lose important information again.	Û bi vî awayî hûn dikarin dîsa agahdariya girîng winda bikin.
I was right, she thought.	Ez rast bûm, wê fikirî.
White teeth too.	Diranên spî jî.
The base station as described above.	Stasyona bingehîn wekî ku li jor hatî destnîşan kirin.
We have to draw the line somewhere.	Divê em rêzê li cihekî bikşînin.
I never thought so.	Min çu carî wisa nedifikirî.
I had this goal for several reasons.	Ji ber çend sedeman min ev armanc hebû.
But at what cost.	Lê bi çi bihayê.
There was no soul.	Giyanek tune bû.
I had to believe he was right.	Diviyabû min bawer bikira ku ew rast bû.
Permission was granted the day before.	Roja berê destûr hat girtin.
If they can not do that, they can have a bad time.	Ger ew nekarin wiya bikin, ew dikarin demek xirab bistînin.
You know, you taught me life and love.	Tu dizanî, te ez fêrî jiyan û hezkirinê kirim.
I had no strength to fight her.	Hêza min tune bû ku ez bi wê re şer bikim.
Are you lying about it.	Ma hûn li ser wê derewan dikin.
This will cause the memory to grow after some calls.	Ev ê bibe sedem ku bîranîn piştî hin bangan mezin bibe.
There was no one else, no money.	Kesek din tune bû, ne pere bû.
She would have believed that something like this would never happen to her again.	Wê bawer bikira ku wê careke din tiştekî wisa bê serê wê.
We can not continue the same show.	Em nikarin heman pêşandanê berdewam bikin.
The child is dead, the case has been closed.	Zarok mirî ye, doz hatiye girtin.
So with storytelling.	Ji ber vê yekê bi vegotina çîrokê re.
Managers and employees were happy to deal with it.	Rêvebir û karmend kêfxweş bûn ku pê re mijûl bibin.
Which was right.	Ya ku rast bû.
The room was clean.	Ode paqij bû.
And, he continued to eat.	Û, wî berdewam kir ku ji bo xwarinê.
It is a path that seems to take a long time.	Ew rêyek e ku xuya dike ku dirêj dibe.
But no worries.	Lê ne xem e.
I just wonder what it takes to make people hate me so much.	Ez tenê meraq dikim ku çi hewce dike ku mirov ewqas nefret bike.
And it was very good for both of us.	Û ji me herduyan re jî gelek baş bû.
And it is now.	Û niha ye.
And that was not true.	Û ne rast bû.
Share your voice.	Dengê xwe parve bikin.
Each building was at least a thousand feet long.	Her avahî bi kêmanî hezar metre dirêj bû.
There is nothing wrong with that.	Tiştek jê re tune.
This score collection was used for other statistical analyzes.	Ev berhevoka puanê ji bo analîzên îstatîstîkî yên din hate bikar anîn.
I talked to one of them.	Ez bi yek ji wan re axivîm.
And is offered without fail.	Û bêyî têkçûn tê pêşkêş kirin.
But there is a reason for it.	Lê sedemek wê heye.
The tax has damaged businesses and jobs.	Wê bac zirarê daye karsazî û karan.
Instead it hurt for him.	Di şûna wê de ew ji bo wî êşand.
He will only need to understand things in some way.	Ew ê tenê hewce bike ku tiştan bi rengek fêm bike.
This version looks a bit more powerful.	Ev versiyon hinekî bihêztir xuya dike.
We did not care.	Me xem nedikir.
Now he could see her face.	Êdî wî dikarîbû rûyê wê bidîta.
It will be important to him.	Ew ê ji wî re girîng be.
But we are closer to implementing it than ever.	Lê em ji her demê bêtir nêzîkê pêkanîna wê ne.
I just might change the project with your opinion.	Ez tenê dibe ku projeyê bi ramana we biguherim.
I really did not even have a picture in the book.	Bi rastî di pirtûkê de wêneyê min jî tunebû.
At that moment he has the experience of free choice.	Di wê kêliyê de ezmûna wî ya hilbijartina azad heye.
It really feels good.	Bi rastî hestek baş e.
But it will not happen.	Lê ew ê nebe.
I have a lot of friends there.	Li wir gelek hevalên min hene.
I am not writing this to judge this other woman or to attack her.	Ez vê yekê nanivîsim ku vê jina din dadbar bikim an êrişî wê bikim.
You know, a great thing.	Hûn dizanin, tiştek mezin.
Keep your eyes open when working with customers.	Dema ku hûn bi xerîdaran re dixebitin çavên xwe vekirî bimînin.
Nice how he looked like a living human being.	Xweş e ku ew çawa mîna mirovek zindî xuya dikir.
But she also could not stop herself.	Lê wê jî nikarîbû xwe rawestîne.
He will have his future.	Ew ê paşeroja wî hebe.
The radio also did not tell me much.	Radyo jî ji min re gelek tişt negot.
And felt another shot.	Û fîşekek din hîs kir.
Reduce heat to medium.	Germê bi navîn kêm bikin.
This procedure was not practical to be done often, especially with existing customers.	Ev prosedur ne pratîk bû ku pir caran were kirin, nemaze digel xerîdarên heyî.
I left.	Min berda.
So some will object.	Ji ber vê yekê hinek dê îtîraz bikin.
They are only the first to be discovered.	Ew tenê yekem in ku têne kifş kirin.
If you still remember him, skip this.	Ger hûn hîn jî wî bîr bînin, vê yekê derbas bikin.
I needed to understand this life first.	Min hewce kir ku pêşî vê jiyanê fêm bikim.
It was weird but it was there.	Ew xerîb bû lê ew hebû.
It is a complex problem.	Pirsgirêkek tevlihev e.
In the end, it's up to him.	Di dawiyê de, ew bi serê wî ye.
All authors read and accept the written manuscript.	Hemî nivîskaran destnivîsa ku hatiye nivîsandin xwendine û qebûl dikin.
I did not know this.	Min ev yek nizanibû.
No wonder you ran away from home.	Ne ecêb e ku hûn ji malê reviyane.
It is technology.	Ew teknolojî ye.
There was nothing.	Tiştek tunebû.
His mission was first.	Erka wî pêşî bû.
Enjoy the research.	Kêfa lêkolînê.
These questions seem to have been answered.	Xuya ye ku ev pirs hatine bersivandin.
But it was not enough.	Lê têr nebû.
Many thanks for seeing my work.	Gelek spas ji bo dîtina xebata min.
The true nature of this relationship is unclear.	Xwezaya rast a vê pêwendiyê ne diyar e.
Not in this.	Ne li vê yekê.
His mother never got out of bed.	Diya wî qet ji nivînên xwe derneket.
Anyway nothing came out of it.	Bi her awayî tiştek jê derneket.
There is no such risk here.	Li vir metirsiyek wisa tune.
Most people just talk, which is not the same thing.	Pir kes tenê diaxivin, ku ne heman tişt e.
Anyone else can take a breath.	Her kesê din dikare bêhnekê bigire.
Just stay with me.	Tenê bi min re bimîne.
The truck saw minor damage from the front.	Kamyonê ji aliyê pêşiyê ve zirareke biçûk dît.
For example, a customer request might want another page.	Mînakî, daxwazek xerîdar dibe ku rûpelek din bixwaze.
Pull yourself together.	Xwe bikêşe hev.
There is a long silence.	Bêdengiyek dirêj heye.
Both sides must agree.	Divê herdu alî li hev bikin.
I just went to sleep.	Ez tenê çûm xew.
Which one was very simple here.	Ya ku meriv li vir pir hêsan bû.
The more it gives data twice.	Zêdetir ew du caran daneyan dide.
This will not be easy.	Ev ê ne hêsan be.
And she could still smell the man's sweat.	Û wê hîna jî bêhna xwîdana mêrik dikişand.
You said it is not your special darkness.	Te got ne tarîtiya te ya taybet e.
There is no further discussion.	Gotûbêjek din tune.
Still worried.	Hîn jî xem dike.
Maybe you have a world to market to.	Dibe ku cîhana we hebe ku hûn pê re bazarê bikin.
In order to truly see and hear, you must possess this approach.	Ji bo ku hûn bi rastî bibînin û bibihîzin, divê hûn xwediyê vê nêzîkbûnê bin.
It could have been.	Dikaribû bûya.
It was very cold and the cars were fast.	Pir sar bû û seyar bi lez bûn.
You have to make it.	Divê hûn çêbikin.
The woman was kind to him.	Jinik jê re dilovan bû.
We felt like we were being taken for a ride.	Me hîs kir ku em ji bo siwarbûnê birin.
Slow down if you are not sure.	Ger tu ne ewle yî hêdî hêdî.
I did not do that.	Min wisa nekir.
You have a valid point.	We xalek derbasdar heye.
It did not happen.	Neketibû.
Such a method is common today.	Rêbazek weha îro gelemperî ye.
All experiments were repeated three times.	Hemî ceribandin sê caran hatin dubare kirin.
It is important here.	Li vir girîng e.
Share music with site sharing features.	Bi taybetmendiyên parvekirina malperê re muzîkê parve bikin.
Calm down.	Hûn aram bibin.
It was time to tell the children what happened.	Wext bû ku ji zarokan re bêjim ka çi qewimî.
Soon they became a large brown mass.	Zû zû ew bûn girseyek qehweyî ya mezin.
At least that night.	Bi kêmanî wê şevê.
She did not protect the other machine, although it helped her escape.	Ew makîneya din naparêze, tevî ku wê alîkariya wê kir ku bireve.
Among them are chickens.	Di nav wan de mirîşk jî heye.
Maybe more than years ago.	Dibe ku ji salên berê zêdetir.
You both need to be patient and work together.	Divê hûn herdu jî sebir bin û bi hev re bixebitin.
They come together only to fight on the ground.	Ew tenê ji bo ku li ser erdê şer bikin têne cem hev.
The answer, unfortunately, is no.	Bersiv, mixabin, na ye.
The case remains open.	Doz vekirî dimîne.
Find a way to escape.	Ji bo revê rêyek bibînin.
The perfect day to stay stuck at work.	Roja bêkêmasî ya ku hûn di kar de asê bimînin.
It seems understandable but does not say much.	Ew têgihîştinê xuya dike lê pir zêde nabêje.
If we can get him in there, maybe.	Ger em karibin wî bixin hundurê wir, dibe ku.
See for yourself.	Ji bo xwe bibînin.
Cars followed them.	Otomobîl li pey wan hatin.
Finally he stopped again.	Di dawiyê de ew careke din rawesta.
So identity is no longer important.	Ji ber vê yekê nasname êdî ne girîng e.
She did her part.	Wê para xwe kir.
Turned easily.	Bi hêsanî zivirî.
There are others, but they live in a room.	Hinekên din jî hene, lê ew di odeyê de dijîn.
Therefore, we do not include them in our analyzes.	Ji ber vê yekê, em wan di analîzên xwe de nakin.
Maybe someone else will give up on this idea.	Dibe ku kesek din dev ji vê ramanê berde.
Remove the bowl from the heat.	Kasê ji germê derxînin.
Of course we have a common goal.	Helbet armanceke me ya hevpar heye.
She was not moving, but her body was still suggesting movement.	Ew ne livîn bû, lê laşê wê dîsa jî tevgerê pêşniyar dikir.
Now he was coming.	Niha ew dihat.
The place you are in is not important at all times.	Cihê ku hûn di her kêliyê de ne girîng e.
A lasting one in her life.	Di jiyana wê de yek domdar.
By my choice, at least one person may have died.	Ji ber bijartina min, bi kêmanî yek kes dibe ku miriye.
Such a nice man.	Mirovek wusa xweş.
The dog loved hearing it, however.	Kûçik ji bihîstina wê hez dikir, lêbelê.
Beautiful scenery and kids loved it.	Dîmenên xweş û zarokan jê hez kirin.
I was able to read some of them as well.	Min karî hin ji wan jî bixwînim.
He is four times taller than a dog.	Ew çar qat ji kûçikekî dirêjtir e.
No money is made from this work.	Ji vî karî pere nayê kirin.
Well worth seeing.	Welê hêjayî dîtinê ye.
I'm not right with myself.	Ez bi xwe re ne rast im.
Not negative or anything.	Ne neyînî an tiştek.
This is basically what happens in your example.	Ya ku di mînaka we de diqewime bi bingehîn ev e.
Do it.	Ma wê.
We work with them three hours a day.	Em rojê sê saetan bi wan re dixebitin.
We have to walk.	Divê em bimeşin.
Now he was tired.	Niha ew westiya bû.
The agreement between the two is amazing.	Peymana di navbera herduyan de ecêb e.
Because you will break.	Çimkî hûn ê bişkînin.
It was really, really shocking.	Ew bi rastî, şokek bû.
But we did not mention it.	Lê belê me behsa wê nekir.
I took this job from you.	Min ev kar ji te re girt.
It should not do so.	Divê ew wisa neke.
He was in the same boat with me.	Ew bi min re di heman qeyikê de bû.
Now children, or smart ones, seem to know this.	Niha zarok, an jî yên jîr, wisa dixuye ku vê yekê dizanin.
I searched in many sources, but I could not find the answer.	Min li gelek çavkaniyan geriya, lê ez nikarim bersivê bibînim.
Freedom there.	Li wir azadî.
If you are reading this and you are not local.	Ger hûn vê dixwînin û hûn ne herêmî ne.
He was calm and calm.	Ew aram û hişk bû.
And other things.	Û tiştên din.
To do this.	Ji bo vê yekê bikin.
For starters, it's slow.	Ji bo destpêkê, ew hêdî ye.
She did not let go of my hand.	Wê destê min berneda.
Are you an adult or a child.	Ma hûn mezin an zarok in.
Nothing more to me.	Tiştek bêtir min.
Keep church and state apart forever.	Civîn û dewlet heta hetayê ji hev cuda bihêlin.
Something to think about.	Tiştek ku bifikirin.
His mind too.	Hişê wî jî.
More tips on image care can be found here.	Zêdetir rêwerzên li ser lênêrîna wêneyê li vir têne dîtin.
They look good, they sound good and they do great performance.	Ew xweş xuya dikin, ew dengek xweş û ew performansa xweş dikin.
I really have never watched them work.	Bi rastî min tu carî temaşe nekiriye ku ew dixebitin.
So, we’re moving on.	Ji ber vê yekê, em li ber xwe didin.
There is a home network.	Tora malê heye.
It is not enough to really make a difference.	Ne bes e ku bi rastî cûdahiyek çêbikin.
From the beginning of the speech.	Ji serê axaftinê.
He let me drive.	Wî hişt ku ez ajotinê bikim.
You can only color your image.	Hûn dikarin tenê wêneyê xwe rengîn bikin.
Against the limits for that.	Li hemberî sînoran ji bo ku.
You have rights.	Mafên we hene.
I will do it now.	Ez ê niha bikim.
Or somewhere out there.	An jî li derekê li wir.
He saw one.	Wî yek dît.
The market is there for your service, not to guide you.	Bazar ji bo xizmeta we heye, ne ku rêberiya we bike.
But she found friends.	Lê wê heval dîtin.
He initially played better in his natural position.	Ew di destpêkê de çêtirîn di pozîsyona xweya xwezayî de dilîst.
But still, it is not possible.	Lê dîsa jî, ne mimkûn e.
Only when you eat it, you make it yourself.	Tenê gava ku hûn wê dixwin, we ew bi xwe çêkir.
Or an experiment.	An jî ceribandinek.
Towards evening both returned without success.	Ber bi êvarê her du jî bêyî ku biserkevin vegeriyan.
Everyone does the same.	Her kes jî wisa dike.
He looks at the impact.	Ew li bandorê dinêre.
Some people live this way.	Hin kes bi vî rengî bijî.
However, it will not be too soon to end my marriage.	Lêbelê, ew ê zû zû neyê ku zewaca min xilas bike.
For your daughter.	Ji bo keça xwe.
I love living there.	Ez hez dikim li wir bijîm.
Let's get our point across.	Werin em nîqaşa xwe derxin derve.
And I'm currently working on how to fix the line.	Û ez niha li ser çawaniya rastkirina rêzê dixebitim.
I'm very cold.	Ez pir sar im.
She is no longer in the sex trade.	Ew êdî ne di bazirganiya seksê de ye.
All three are complex.	Her sê jî tevlihev in.
It looks serious.	Ew cidî xuya dike.
I'm happy for them.	Ez ji bo wan kêfxweş im.
Each has its own characteristics and problems.	Her yek xwedan taybetmendiyên xwe û pirsgirêkên xwe hene.
We do not know the reason for this difference.	Em sedema vê cudahiyê nizanin.
There was silence there too.	Li wir jî bêdeng bû.
It is also in the nature of things.	Ew jî di xwezaya tiştan de ye.
The left one is missing.	Ya çepê winda ye.
We have to get it.	Divê em wê bigirin.
Everyone wants to share their version of events.	Her kes dixwaze guhertoya xwe ya bûyeran parve bike.
The next time you want to lose your temper, be there.	Cara din ku hûn dixwazin şûjina xwe winda bikin, li wê bin.
This time.	Vê carê.
But events were not like that.	Lê bûyer ne bi vî awayî bûn.
It looks amazing.	Ew ecêb xuya dike.
He laughed at that.	Vê yekê dikeniya.
He did it for most of the episodes.	Ew ji bo piraniya beşan da.
A man approached her talking.	Zilamek nêzîkî wê dipeyivî.
Some argue how beautiful the day turned out.	Hinek nîqaş dikin ku roj çiqas xweş derketiye.
Selection of shots, e.g.	Hilbijartina guleyan, wek nimûne.
I need regular hours.	Ji min re demjimêrên domdar hewce ne.
Test e.	Test e.
dropped out of school.	dev ji dibistanê berda.
You trust your mother.	Tu ji diya xwe bawer dikî.
Then again, you never know.	Hingê dîsa, hûn qet nizanin.
The news was generally bad.	Nûçe bi gelemperî xirab bû.
But neither heard nor saw.	Lê ne bihîst û ne jî dît.
It is a great process.	Ew pêvajoyek mezin e.
Now it's about my daughter.	Niha li ser keça min e.
In any case, the styles are very similar for both age groups.	Di her rewşê de, şêwazên ji bo her du komên temenî pir dişibin hev.
That is my last word.	Ew gotina min a dawî ye.
And, indeed, almost that time was very full.	Û, bi rastî, hema wê demê dema wê pir tije bû.
Two of them are a few years old.	Du ji wan çend sal in.
It's very different here.	Li vir pir cûda ye.
Our response is the same as before.	Bersiva me jî wek berê ye.
They do a lot of the things we do.	Ew gelek tiştên ku em dikin dimeşînin.
But see for yourself.	Lê ji bo xwe bibînin.
Take some time to research the program.	Hin dem ji bo lêkolîna bernameyê bigirin.
I'm here for you when ready.	Dema ku amade be ez ji bo we li vir im.
He is not angry with you.	Ew ji we ne hêrs e.
The plans may change as needed, and that's good.	Dibe ku plan biguhezin her ku hewcedarî diguhezin, û ew baş e.
He wants respect.	Ew hurmetê dixwaze.
This is the kind of help that is done to the enemy.	Ev cure alîkariya ku ji dijmin re tê kirin e.
He obviously had not changed his ways.	Ew eşkere rêyên xwe neguherandibû.
Six years later.	Piştî şeş salan.
Without working on a goal.	Bêyî ku armancek bi ser de bixebite.
It is the result of the failure of individuals.	Encama têkçûna kesan e.
This is a new thing about him.	Ev yeka nû li ser wî ye.
Our street is quiet tonight.	Kolana me îşev bêdeng e.
I think they are the two most common systems in companies.	Ez difikirim ku ew di pargîdaniyan de du pergalên herî gelemperî ne.
We had a lot of fun.	Me gelek kêf kir.
These kids have to go out and live.	Divê ev zarok derkevin derve û bijîn.
This can work.	Ev dikare bixebite.
The questions in the game, here, are much bigger.	Pirsên di lîstikê de, li vir, pir mezintir in.
He was quickly returned home by his parents.	Bi lez û bez ji hêla dêûbavên wî ve ew vegeriya malê.
But there may be more to it.	Lê dibe ku ew bêtir hebe.
They made us feel welcome and part of the family.	Wan wisa kir ku em xwe bi xêrhatin û beşek ji malbatê hîs bikin.
That decision has not been made.	Ew biryar nehatiye dayîn.
Could not be, but it is.	Nikaribû bibe, lê ew e.
At this point, it's really good.	Di vê qonaxê de, ew bi rastî baş e.
Play twenty questions.	Bîst pirsan bilîzin.
We save money for the next trip.	Em ji bo gera paşîn drav diparêzin.
Go through the same process.	Di pêvajoyek bi heman rengî re derbas dibin.
The terms of the contract were not met.	Mercên peymanê peyda nebûne.
Day, week, month.	Roj, hefte, meh.
Again, the risk does not pass them by.	Dîsa, rîsk ji wan re derbas nabe.
This is what happened on the third day.	Ya ku di roja sêyem de qewimî ev e.
She did so that night.	Wê şevê wisa kir.
Sorry about the image quality on them.	Ji bo qalîteya wêneyê li ser wan mixabin.
Until you understand why it looks like something strange.	Heya ku hûn nebihîzin çima ew tiştek xerîb xuya dike.
I'm not doing very well.	Ez pir baş nabim.
The application user accesses the database.	Bikarhênerê serîlêdanê bigihîje databasê.
He still could.	Wî hîn jî dikaribû.
That is, there were always people around.	Yanî timî mirov li der û dora xwe hebûn.
There is an interesting movie to watch.	Fîlmek balkêş heye ku hûn lê temaşe bikin.
That was what needed to happen.	Ya ku ew hewce bû ku biqewime.
Late economy.	Aboriya dereng.
I know this is normal.	Ez dizanim ev normal e.
Once you say something that does not come out of your character, everything falls apart.	Carekê hûn tiştekî ku ji karakterê xwe dernakeve dibêjin, her tişt ji hev dikeve.
There is no significant difference between the two surgical techniques.	Di navbera her du teknîkên neştergeriyê de cûdahiyek girîng tune.
This development has taken place in several ways.	Ev pêşketin bi çend awayan pêk hatiye.
I no longer know if this is a memory or something else.	Êdî nizanim ev bîranîn e yan tiştekî din e.
I really can not answer that question.	Bi rastî ez nikarim bersiva wê pirsê bidim.
Social situations can be difficult.	Dibe ku rewşên civakî dijwar bin.
This movement brings the experimental environment into line with the living environment.	Ev tevgera hawîrdora ceribandinê bi jîngeha zindî re tîne.
You already knew.	Ji zû ve te nas kir.
I looked at you.	Min li te nêrî.
You two understand.	Hûn du fêm dikin.
It does not increase our costs.	Ew mesrefên me zêde nake.
I have to wait with you.	Divê ez bi te re bisekinim.
Germ ket.	Germ ket.
I want you to write me a note too.	Ez ji we dixwazim ku hûn jî ji min re notek binivîsin.
Even now done.	Niha jî kirin.
I hope you will watch.	Ez hêvî dikim hûn ê temaşe bikin.
The data represent three independent analyzes.	Daneyên sê analîzên serbixwe temsîl dikin.
Everyone has the same goal.	Her kes xwediyê heman armancê ye.
School was not easy either.	Dibistan jî hêsantir nebû.
By the time we finished, the place was very empty.	Wexta ku me qediya, cîh pir vala ye.
And so it is.	Û wisa ye.
The free stuff is amazing.	Tiştên belaş ecêb e.
I stayed there for a few days.	Ez çend rojan li wir mam.
Growing up things are healthy things.	Tiştên mezin dibin tiştên saxlem in.
I'm getting worse from this.	Ez ji vê yekê pir xirab dibim.
For a moment or two it seemed he could not move.	Ji bo bîskekê an du duyemîn xuya bû ku ew nikare bilive.
I thought of two different approaches.	Min du nêzîkatiyên cuda fikirî.
Much work is still needed.	Hîn gelek xebat lazim in.
Because of their similar interests, they quickly became friends.	Ji ber berjewendiyên xwe yên dişibin hev, zû bûne dost.
Whatever he bought would be good.	Her çi bikira dê baş bikira.
She did not hold the right hand.	Wê destê rast negirtibû.
Well you are beautiful and long.	Baş e tu xweş û dirêj î.
He needs me to do that.	Ew hewce dike ku ez wiya bikim.
The less hair loss, the lower the risk.	Çiqas kêm rijandina por kêm bibe, rîsk jî kêm dibe.
Turn off the lights, remove any noise from your bed.	Çirayan vemirînin, her dengek ji razana xwe derxînin.
Of course he never defeated me.	Bê guman ew tu carî min têk nedaye.
Girls are very thin most of them look like boys.	Keç pir nazik in piraniya wan dişibin xortan.
She should go to the cancer ward.	Divê ew biçe beşa penceşêrê.
I'm halfway there.	Ez di nîvê rê de mam.
It took us by surprise.	Ew em bi surprîzek mezin girtin.
He does not like me either.	Ew jî ji min hez nake.
I'm young, I can fight again.	Ez ciwan im, dikarim dîsa şer bikim.
I'm looking at it.	Ez li wê dinêrim.
If she has a job in the community, she may continue to do so.	Ger di civatê de karek wê hebe, dibe ku ew vî karî bidomîne.
It’s time for a coffee break.	Dem ji bo bêhnvedana qehweyê dibe.
It looked nice.	Xweş xuya bû.
And he certainly was not afraid of his life.	Û ew bê guman ji jiyana xwe ne ditirsiya.
We all three are talking.	Em her sê jî dipeyivin.
The main ones were these.	Yên sereke ev bûn.
We do not consider any of them important because of our beliefs.	Em ji ber baweriya xwe yek ji wan girîng nabînin.
Their images are meant to tell a particular story about a guide.	Wêneyên mebesta wan ew e ku çîrokek taybetî li ser rêberek vebêjin.
How do.	Çawa dibe.
The application was received and rejected on the same day.	Di heman rojê de serlêdan hat kirin û hat redkirin.
It is a public space religion.	Ew olek qada gelemperî ye.
But they look perfect to me.	Lê ew ji min re bêkêmasî xuya dikin.
The environment was perfect.	Derdor temam bû.
There are no tests at this time.	Vê gavê ceribandin tune.
He was no longer proud.	Ew êdî serbilind bû.
So they share a lot of the same things.	Ji ber vê yekê ew gelek heman tiştan parve dikin.
The older one shook his head.	Yê mezintir serê xwe hejand.
The night before.	Pêşiya şevê.
There is no way to open each file with one application.	Rê tune ku meriv her pelê bi yek serîlêdanê veke.
It really helps.	Ew bi rastî alîkarî dike.
There will be a phone.	Dê têlefonek hebe.
Only the nature of those signs is this.	Tenê cewhera wan nîşanan ev e.
I want him to come home.	Ez dixwazim ku ew were malê.
People tested the number claim.	Mirovan îdîaya hejmarê ceriband.
But something caught her attention.	Lê tiştek bala wê kişand.
There is no other evidence.	Delîlên din tune.
Oh, and she needs milk.	Oh, û wê şîr hewce dike.
These comments have been circulated around the world.	Ev şîrove li seranserê cîhanê hatin ragihandin.
He is a rare player on this day.	Ew di vê rojê de lîstikvanek kêm e.
And a bottle.	Û şûşe.
But do not touch them.	Lê dest nedin wan.
We can control it.	Em dikarin wê kontrol bikin.
Both shared an experience.	Herduyan serpêhatiyek parve kiribûn.
The drink had made their speech free and loud.	Vexwarinê axaftina wan azad û bi deng kiribû.
This may create a security issue.	Ev dibe ku pirsgirêka ewlehiyê çêbike.
All heads turned to him.	Hemû serî li wî gerandin.
Mothers do things that fathers cannot provide.	Dayik tiştên ku bav nikarin pêşkêş bikin.
It will make him as happy as he can be.	Ew ê wî jî bi qasî ku wî ew dilşad bike.
Sorry we did not get your number before we left.	Bibore ku me nimreya te negirt berî ku em biçin.
It really does matter, and it makes a difference.	Ew bi rastî girîng e, û cûdahiyek çêdike.
The system proved itself quickly.	Sîstema xwe zû îspat kir.
As in my experience.	Wekî di ezmûna min de.
No one knows the exact number, and no one really wants to know.	Kes hejmara rast nizane, û kes bi rastî jî naxwaze bizanibe.
He made me feel like he knew me forever.	Wî mîna min kir ku ew her û her min nas bike.
Cheap ones.	Yên erzan.
Maybe looking to get out.	Dibe ku digere ku derkeve.
So we certainly share them.	Ji ber vê yekê em bê guman ew hevpar in.
This is a serious level.	Ev asta ciddî ye.
They not only know, but it is natural.	Ew tenê nizanin, lê ew xwezayî ye.
Things will start to fall into place.	Tişt dê dest pê bike ku di cih de.
You broke it.	Te ew şikand.
You do not need to make a decision now.	Ne hewce ye ku hûn niha biryarek bidin.
Outside your home.	Li derveyî mala xwe.
No life and no future and nothing to lose.	Bê jiyan û bê paşeroj û tiştek ku winda bike.
It is easy to get rid of it and buy more than you need.	Hêsan e ku meriv xwe jê bikişîne û ji hewcedariya we bêtir bikirin.
She asked him to read a book.	Wê ji wî pirtûkek xwest ku bixwîne.
She really was such a beautiful girl.	Ew bi rastî keçek wusa xweşik bû.
I feel it and feel it.	Ez wê hîs dikim û hîs dikim.
They should love coming here.	Divê ew ji hatina vir hez bikin.
We made our first stop this weekend.	Me rawestgeha xwe ya yekem dawiya hefteyê girt.
It was neither hot nor cold, and offered little comfort.	Ew ne germ û ne sar bû, û hindik rehetî pêşkêş dikir.
He started with five of them.	Wî ji wan re pênc dest pê kir.
What makes a good number is this.	Ya ku hejmareke baş dike ev e.
But there is no such thing.	Lê li wir tiştek wisa tune.
We will see if he succeeds.	Em ê bibînin ka ew bi ser dikeve.
If we do not take care of them, no one else can.	Ger em xema wan negirin, kesek din nikare.
My daughter is crying coming back from the office.	Keça min ji ofîsê vedigere digirî.
If it is caught something of equal value should be replaced.	Ger ew were girtin tiştek bi nirxek wekhev divê li şûna wê bimeşe.
We have nothing more.	Tiştekî me yê zêde nîne.
Therefore, it is limited to those with less hair loss.	Ji ber vê yekê, ew bi wan ên ku bi kêmbûna porê piçûktir re sînordar e.
The child was forcibly spotted.	Zarok bi zorê ferq kir.
My daughter, she will talk to you.	Keça min, ew ê bi te re biaxive.
You can read about it in the link.	Hûn dikarin li ser wê di lînkê de bixwînin.
We have come this far.	Em heta vê derê hatine.
We will give you a chance for your life.	Em ê ji bo jiyana we şansek bidin we.
Thanks for what you do.	Spas ji bo tiştê ku hûn dikin.
Because they work.	Ji ber ku ew dixebitin.
You will feel better in a short time.	Hûn ê di demek kurt de xwe çêtir hîs bikin.
See this article for more.	Ji bo bêtir vê gotarê bibînin.
So far history has repeated itself.	Heta niha dîrok xwe dubare kir.
The whole city knows.	Hemî bajar dizane.
I also listen to a lot of my music.	Ez gelek muzîka xwe jî guhdarî dikim.
Any help please.	Her alîkarî ji kerema xwe.
Use the mistake to tell them to do something.	Çewtiyê bikar bînin da ku ji wan re bêjin tiştek bikin.
Unfortunately they are not, in general.	Mixabin ew ne, bi gelemperî.
Hope someone can help.	Hêvî dikim ku kes bikaribe alîkariyê bike.
Very good value in my experience too.	Di ezmûna min de jî nirxek pir baş.
I do not recommend going there.	Ez çûna wir pêşniyar nakim.
Time passes quickly, but there are many things, and they happen.	Dem zû derbas dibe, lê gelek tişt hene, û diqewimin.
It turned out to be a great day.	Derket holê ku ew rojek mezin e.
There is money in it, you know.	Pereyên wê jî hene, hûn dizanin.
Well, they did not say my name.	Belê, navê min negotin.
You explain it completely.	Tu wê bi temamî rave dike.
And failed.	Û têk çûbû.
They followed my advice exactly.	Wan tam li pey şîreta min bûn.
He could never see her.	Wî tu carî nikaribû wê bibîne.
Just put the clothes on.	Tenê cil û berg li pişta xwe girt.
He makes it even more exciting for his new music.	Ew ji bo muzîka wî ya nû hê bêtir dilgeş dike.
Open nose.	Pozê vekirî.
He lowered it to the frame of a dry tree.	Wî li ser çarçoweya dara hişk daxist xwarê.
There was an amazing way with people.	Bi mirovan re rêyek ecêb hebû.
With the increase in travel to and from these countries, more incidents are likely to occur.	Bi zêdebûna rêwîtiya ji van welatan û ji van welatan re, dibe ku bêtir bûyer çêbibin.
This can be a long journey.	Ev dibe rêwîtiyek dirêj.
You can see it behind me here.	Hûn dikarin wê li pişt min li vir bibînin.
Many women refused this money.	Gelek jinan ev pere red kirin.
It is not an easy process.	Ew ne pêvajoyek hêsan e.
She made no such allegations.	Wê îdiayên wiha nekirin.
Nobody let him catch you driving.	Kesî neda wî ku te bi ajotinê bigire.
Different news.	Nûçeyên cûda.
Take the average.	Navînî bistînin.
There was a busy life in the camp.	Di kampê de jiyaneke mijûl bû.
He wants a smaller government.	Ew hukûmetek piçûktir dixwaze.
Below is a client who is finally working.	Li jêr xerîdarek ku di dawiyê de dixebite heye.
He was in severe pain, but was able to sleep for a few hours.	Di êşek giran de bû, lê karîbû çend demjimêran razê.
She wanted to see what was being explored this week.	Wê dixwest ku bibîne ka vê heftê çi tê vekolîn.
It turned out that this had happened.	Derket holê ku ev yek pêk hatiye.
Money, books were taken, people shook around.	Pere, pirtûk birin, gel li dora xwe hejandin.
Some network error.	Hin xeletiya torê.
It is that we do not even know that there is anyone to take.	Ew e ku em jî nizanin ku kesek heye ku bigire.
I was very red and hot.	Ez pir sor û germ bûm.
Maybe one day he wants to see her.	Dibe ku rojekê bixwaze wê bibîne.
Work from their closure in the future.	Kar ji girtina wan di pêşerojê de.
But so far, there is no empirical support.	Lê heya nuha, ti piştgirîyek ezmûnî tune.
Eventually they save the job.	Di dawiyê de wan karî rizgar bikin.
I'm really worried.	Ez bi rastî bi fikar im.
Never seen.	Qet nedîtiye.
Customer experience is the only thing that matters.	Tecrûbeya xerîdar tenê tiştê ku girîng e.
The analyzed population was divided into two groups according to age.	Nifûsa analîzkirî li gorî temen li du koman hate dabeş kirin.
These are important jobs.	Ev karên girîng in.
She was happy to break her neck.	Kêfxweş bû ku stûyê wê bişkîne.
She looked very delicate.	Ew pir nazik xuya bû.
Okay, move on.	Baş e, pêşde biçin.
He understood something.	Wî tiştek fêm kir.
By the end of the year, the building was completed.	Di dawiya salê de, avahî qediya.
The end was coming.	Dawî dihat.
A success for everyone.	Serkeftinek ji bo her kesî.
It is very, very old.	Ew pir, pir kevn e.
Work and life, self and family.	Kar û jiyan, xwe û malbat e.
A terrible time had passed.	Demek tirsnak derbas bû.
We see this in the world.	Em vê yekê li cîhanê dibînin.
But please believe me.	Lê ji kerema xwe ji min bawer bikin.
For the environment, he never did anything to improve it.	Ji bo jîngehê, wî qet tiştek nekir ku wê çêtir bike.
I have a question for you.	Pirsek min ji we re heye.
It is currently under further investigation.	Niha di lêkolîna bêtir de ye.
But that was his decision.	Lê ev biryara wî bû.
That we also stop killing each other.	Ku em jî dev ji kuştina hev berdin.
It is beautifully written and worth reading.	Bi dengekî xweş hatiye nivîsandin û hêjayî xwendinê ye.
It will never be enough of her.	Ew qet ji wê têr nabe.
Or they can be the opposite.	An jî ew dikarin berevajî bin.
Blood sugar is the same.	Şekirê xwînê jî bi heman awayî ye.
Some of us may not be clear on that meaning.	Dibe ku hin ji me li ser wê wateyê ne diyar bin.
We can work on a few things.	Em dikarin li ser çend tiştan bixebitin.
In a glass.	Di qedehekê de.
I do not see the possibility.	Ez îhtîmal nabînim.
Make sure you do not call your address.	Bawer bikin ku hûn navnîşa navnîşa xwe telefon nekin.
It's nothing.	Ew ne tiştek e.
And she saw it.	Û wê ew dît.
The first requires no guides.	Ya yekem ti rêwerzan hewce nake.
But she knew it.	Lêbelê wê dizanibû.
For a long time no one could speak.	Demek dirêj kes nikarîbû biaxive.
He is a great man.	Ew zilamek mezin e.
Our suggestions came from everywhere.	Ji her derê pêşniyarên me hatin.
He knew the story well.	Wî çîrok baş dizanibû.
Of course many of them had children.	Helbet gelek ji wan xwedî zarok bûn.
I can not print page numbers in this child element.	Ez nikarim jimareyên rûpelan di vê hêmana zarokê de çap bikim.
She could walk well.	Wê dikaribû baş bimeşe.
He or she may need your help.	Ew dibe ku alîkariya we hewce bike.
You know what that means, baby.	Hûn dizanin ev tê çi wateyê, zarok.
They usually release critical information.	Ew bi gelemperî agahdariya krîtîk derdixin.
The boy is an animal.	Xort heywanek e.
It is part of their game.	Ew beşek lîstika wan e.
This person cannot be more than twenty years old, if that is the case.	Ev mirov nikare ji bîst salî zêdetir be, eger wisa be.
You can add comments and vote.	Hûn dikarin şîroveyan lê zêde bikin û deng bidin.
She hit it off.	Wê pê xist.
Achieving those goals is not easy under the best of circumstances.	Di bin şert û mercên herî baş de bidestxistina wan armancan ne hêsan e.
I have to be inside you.	Divê ez di hundurê we de bim.
This may be considered a real advanced office.	Dibe ku ev nivîsgeha pêşkeftî ya rastîn were hesibandin.
Speaking like a woman.	Wek jinekê diaxivî.
The results were similar to those in the main analyzes.	Encam bi yên di analîzên sereke de wekhev bûn.
But that is not entirely the case.	Lê ew bi tevahî ne ev e.
I do not think he had the idea that I sent him.	Ez nafikirim ku fikra wî ya ku min şandiye hebû.
She told the child to eat.	Wê ji zarokê re got ku xwarinê bixwe.
I held the cover of my book in front of my chest.	Min bergê kitêba xwe li ber sînga xwe girt.
No one has hidden this.	Kesî ji vê yekê veşartî nekiriye.
He is also not of this world.	Ew jî ne ji vê dinyayê ye.
There is no demand for a new phone.	Daxwaza wî ji bo têlefonek nû tune.
Tried to start the engine.	Hewl dan motorê bixin.
Of course this still needs to be worked on.	Helbet ev yek hîn jî hewcedarî xebatê ye.
Turned by hand.	Bi destan tê zivirandin.
As far as the facts of this case are concerned.	Bi qasî rastiyên vê dozê.
It felt so good that one would take it a week slowly.	Pir xweş hîs kir ku meriv wê hefteyek hêdî hêdî bigire.
What a lovely woman.	Çi jineke hêja.
The above code will work.	Koda jorîn dê bixebite.
If you know someone like this, ask them stories.	Ger hûn kesek bi vî rengî nas dikin, ji wan re çîrokan bipirsin.
Please send one to look at things.	Ji kerema xwe yekî bişîne ku li tiştan binêre.
I feel dead on my feet.	Ez li ser lingan xwe mirî hîs dikim.
On the face of it, things are good.	Li ser rû, tişt baş in.
Less was said.	Kêm dihat gotin.
If not they have different download cards and options for you.	Heke ne ew ji bo we kartên dakêşanê û vebijarkên cihêreng hene.
It makes it much harder for them to access information.	Ew ji wan re gihandina agahiyan pir dijwartir dike.
You do not make mistakes, you do not body.	Tu xeletî nakî, laş nakî.
Around you.	Li dora we.
I think everyone here is into it.	Ez difikirim ku her kes li vir di nav wê de ye.
We grew up together.	Em bi hev re mezin bûn.
My mother tried to make sense of it.	Diya min hewl da ku bi wê re aqil bike.
There is a word for it.	Gotina wê heye.
Taking your time.	Wextê xwe digirtin.
If in fact it is baseless.	Ger di rastiyê de bê bingeh be.
I got in my car last night.	Min duh êvarê li otomobîla xwe siwar kir.
People were starting to run, he said.	Mirov dest bi bazdanê dikirin, wî got.
Which is a bit strange.	Ya ku hinekî ecêb e.
They were treated like animals.	Wek heywanan li wan didan.
Many will return to their former jobs and families.	Gelek dê vegerin ser kar û malbatên xwe yên berê.
It was impossible to run fast.	Bi her lez û bez bazdan ne mimkûn bû.
I leave it to you.	Ez ji we re dihêlim.
Instead, it focuses on how one “cares”.	Di şûna wê de, balê dikişîne ser ka meriv çawa "kêriyê" dike.
Let us give two examples.	Em du mînakan bidin.
Her voice was.	Dengê wê bû.
A clip was made for the song.	Ji bo stranê klîbek hat çêkirin.
I'm going to a place where there is a wall of snow.	Ez diçim cihekî ku lê dîwarekî berfê ye.
I was very confident.	Ez pir bawer bûm.
They were afraid of this, their leader had stated.	Ji vê derê ditirsiyan, rêberê wan diyar kiribû.
The fun is simple, and looks great with color.	Kêfxweşiyek hêsan e, û bi rengek xweş xuya dike.
Best of all, choose dark red to go with your new hair.	Ya herî baş, sorê tarî hilbijêrin ku bi porê xwe yê nû re biçin.
We will take him home.	Em ê wî bibin malê.
This is as bad as it can get.	Ev yek bi qasî ku dikare bibe xirab e.
It's hot.	Ew germ e.
Each group has its own problems.	Her kom kêşeyên xwe hene.
I didn’t even finish the day.	Min roj jî neqedand.
This is no longer the case.	Êdî rewş ne wisa ye.
The world economy.	Aboriya cîhanê.
This is a rule of nature.	Ev qaîdeyek xwezayê ye.
She did not want to lie.	Wê nedixwest derewan bike.
But there is good growth and there is bad growth.	Lê mezinbûnek baş heye û mezinbûnek xirab heye.
We have a lot of time to talk about.	Me gelek wext heye ku em li ser biaxivin.
For some it may end the story here.	Ji bo hinekan dibe ku çîrok li vir biqede.
In those seconds the face comes to the fore.	Di wan saniyeyan de rû li ber çavan tê.
Try to generalize your lessons and work methods.	Biceribînin ku ders û rêbazên karê xwe gelemperî bikin.
Examination over and over again.	Muayeneya li ser û dîsa.
However he will give you the best advice.	Herçi jî ew ê şîreta herî baş bide we.
Revandin.	Revandin.
To do this requires strength, great power.	Ji bo vê yekê hêzek, hêzek mezin hewce dike.
He is the one with the real problem.	Ew yê ku bi pirsgirêka rastîn re ye.
Here are some examples and reasons.	Li vir çend mînak û sedem hene.
This project was created a month ago.	Ev proje mehek berê hate çêkirin.
And finally.	Û bi dawî dibe.
Here he stopped.	Li vir ew rawestiya.
Let’s just say the music has never sounded so good.	Em tenê bibêjin muzîk tu carî ew qas xweş deng nekiriye.
No more tears.	Êdî hêsir nema.
Treatments are available on request.	Li ser daxwazê ​​dermankirin hene.
We need a planet.	Pêdiviya me bi gerstêrkek heye.
For reading music.	Ji bo xwendina muzîkê.
My dad could be there for things like that in the future.	Bavê min dikare ji bo tiştên pêşerojê yên weha li wir be,.
Success is your only option.	Serkeftin tenê vebijarka we ye.
What a character he was.	Ew çi karakter bû.
Clinical data were not used.	Daneyên klînîkî nehatin bikar anîn.
I was very good at it, but could do better.	Ez di wê de pir baş bûm, lê dikarim çêtir bikim.
It worked well.	Ew baş xebitiye.
I admit it looks like a very bad deal.	Ez qebûl dikim ku ew wekî peymanek pir xirab xuya dike.
I made the plan, you see.	Min plan çêkir, hûn dibînin.
Everything will work fine.	Dê her tişt baş bixebite.
I will tell you what they do.	Ez ê ji we re bibêjim ka ew çi dikin.
I am not sure it is really worth the time and effort.	Ez ne bawer im ku ew bi rastî hêjayî dem û hewldanê ye.
Physical activity in the entire treatment group had no effect on survival.	Xebata laşî di grûpa dermankirinê ya tevahî de bandorek li ser saxbûnê nebû.
I have a question though.	Lêbelê pirsek min heye.
You can use this in two ways.	Hûn dikarin vê du awayan bikar bînin.
If you have any ideas please let me know.	Ger ramanên we hebin ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
These situations are not in point.	Ev rewş ne di xalê de ne.
You feel like you were finally born completely.	Hûn hest dikin ku hûn di dawiyê de bi tevahî ji dayik bûne.
We will leave tonight when school is over.	Dema ku dibistan xilas bibe em ê îşev herin.
They can hardly get their vote.	Ew bi zorê dikarin dengê xwe bigirin.
Everything should just work.	Divê her tişt tenê bixebite.
This time he did not succeed.	Vê carê jî bi ser neket.
These things were all very positive.	Van tiştan hemî pir erênî bûne.
I love your voice.	Ez ji dengê te hez dikim.
No significant side effects were reported.	Tu bandorên alîgir ên girîng nehatin destnîşan kirin.
The left panel is a list of things.	Panela çepê navnîşek tiştan e.
Thoughts that are wrong are wrong in theory, wrong in practice.	Ramanên ku şaş in, di teoriyê de xelet in, di pratîkê de xelet in.
You will not be a story either.	Hûn ê nebin çîrok jî.
Not just rotated.	Ne tenê zivirî.
This is not a game for little kids.	Ev ne lîstikek ji bo zarokên piçûk e.
So, wait a minute with me.	Ji ber vê yekê, bîskek bi min re bisekinin.
If you spend money when you buy stock, you no longer own the stock.	Ger hûn dema ku hûn stok bikirin drav xerc dikin, êdî hûn xwediyê stok in.
However, this is only the first time.	Lêbelê, ev tenê gava yekem e.
The bear started to move.	Hirç dest bi çûyînê kir.
This seems to be part of this strategy.	Wusa dixuye ku ev yek beşek ji vê stratejiyê ye.
A lot of fun.	Pir xweş e.
You see, we really do not know what death is.	Hûn dibînin, em bi rastî nizanin mirin çi ye.
And many, many answers.	Û gelek, gelek bersiv da.
Please try it, but do not use it in production.	Ji kerema xwe wê biceribînin, lê di hilberînê de bikar neynin.
He loved anything to do with plants.	Wî ji tiştek ku bi nebatan re bike hez dikir.
But now times are changing.	Lê niha dem diguherin.
But just being in the same room with her was crazy.	Lê tenê di heman odeyê de bi wê re dîn bû.
I'll see you here again in a few hours.	Ez ê di çend saetan de dîsa li vir bibînim.
But please respect my right to have an opinion as well.	Lê ji kerema xwe re rêzê li mafê min ê xwedî nêrîn jî bigire.
It took me a while to find my balance.	Demek girt ku ez hevsengiya xwe bibînim.
Ask about the history of the place.	Li ser dîroka cihê bipirsin.
At first everyone was shocked.	Destpêkê her kes şaş ma.
His throat tightened, his chest full of warmth.	Qirika wî girtiye, sînga wî tijî germ bûye.
Men and women walk side by side.	Mêr û jin li kêleka hev dimeşin.
He rubs his face.	Ew rûyê xwe dike.
They do not even know how to do it when they want to.	Dema bixwazin jî nizanin çawa bikin.
I imagine it will.	Ez xeyal dikim ku ew dê.
He was often involved in the internal politics of the party.	Gelek caran tevlî siyaseta hundir ya partiyê bû.
It looks part.	Ew beşek dinêre.
Do not estimate the features of the new product again.	Carek din taybetmendiyên hilbera nû texmîn nekin.
But it usually works.	Lê ew bi gelemperî dixebite.
I have to be changeable.	Divê ez bibim guhêrbar.
But within two years, he stepped up.	Lê di nav du salan de, wî gav avêt.
Conducted experiments and evaluated the manuscript.	Ezmûnan pêk anî û destnivîsê nirxand.
She called across the room.	Wê bang li seranserê odeyê kir.
I knew he was tight.	Min dizanibû ku ew teng bû.
Mine are super flat, and very awesome.	Yên min super daîre, û pir bi heybet in.
The way you speak.	Awayê ku hûn dipeyivin.
She was the only woman on the ship.	Ew yekane jina li keştiyê bû.
They love a special feeling.	Ew ji hestek taybetî hez dikin.
It may be useful.	Ew dibe ku kêrhatî be.
Daily support is very important.	Piştgiriya rojane pir girîng e.
They have to pay the bill, go back and wait for the results.	Divê ew fatûreyê bidin, paşde vegerin û li benda encaman bin.
Everything you wrote was bad.	Her tiştê ku we nivîsand xirab bû.
I'm not a child.	Ez zarok nakim.
I was just interested in her.	Ez tenê bi wê re eleqedar bûm.
I love the watch.	Ez ji saetê hez dikim.
Her work is amazing.	Karê wê ecêb e.
It didn’t work, really.	Ew ne kar bû, bi rastî.
She had to see where he was coming from.	Diviyabû wê bidîta ku ew tê.
Come back when you feel better.	Dema ku hûn xwe çêtir hîs bikin vegerin.
Look at the print.	Li çapê binêrin.
It is cheap and easy to use.	Ew erzan e û karanîna wê hêsan e.
But enough about health care.	Lê li ser lênihêrîna tenduristiyê bes e.
Sound parameters are adjusted.	Parametreyên deng têne rast kirin.
Even the night wait staff were so friendly and professional.	Tewra karmendên bendê yên şevê jî ew qas heval û profesyonel bûn.
There is nothing wrong with that, so we are clear.	Di vê yekê de tiştek xelet tune, ji ber vê yekê em zelal in.
And it goes a little slow.	Û ew hinekî hêdî diçe.
Today she had no power.	Îro hêza wê nemabû.
Eventually you will no longer need to plan it.	Di dawiyê de hûn ê êdî ne hewce ne ku wê plan bikin.
This means we get a good deal.	Ev tê wê wateyê ku em peymanek baş digirin.
Many sources say that this is not true.	Gelek çavkanî dibêjin ku ew ne rast e.
There was no major effect of race or ethnicity.	Bandora sereke ya nijad an danûstendinê tune bû.
Nothing happens without it.	Tiştek bêyî wê nabe.
Experiments were performed and performed, data analyzed and paper written.	Ceribandinên çêkirin û pêk anîn, dane analîz kirin û kaxez nivîsandin.
In their respect.	Di warê wan de.
Maybe, maybe not.	Dibe, dibe ku nebe.
In fact, we did not last another month.	Bi rastî, me mehek din dom nekir.
The second argument that is equal is the expected result.	Argumana duyemîn ku wekhev e, encama hêvîkirî ye.
I guess everyone can have it.	Ez texmîn dikim ku her kes dibe ku hebe.
This time he was even more careful.	Vê carê hê bêtir baldar bû.
I could not even see the street in front of my house.	Min kolan jî ji pêşiya mala xwe nedidît.
And it is special.	Û ew taybetî ye.
Yes, he was great.	Erê, ew mezin bû.
I want to talk to you.	Ez dixwazim bi te re biaxivim.
My God, they are very sad.	Xwedayê min, ew pir xemgîn in.
You saw that her print was stuck under his shirt.	Te dît ku çapa wê di bin kirasê wî de asê mabû.
You should read the book.	Divê hûn pirtûkê bixwînin.
Comfort that he was not dead.	Rihetî ku ew ne mirî bû.
You won.	We qezenc kir.
For others, it has had no effect.	Ji bo yên din, wê ti bandorek nekiriye.
But it was like that.	Lê wisa bû.
There was a black figure at his feet.	Figurekî bi rengê reş li ber lingên wî bû.
Only one thing remains to be tested.	Tenê yek tişt dimîne ku were ceribandin.
We need to know our lines better.	Divê em rêzikên xwe baştir bizanibin.
There are at least nine known species.	Bi kêmî ve neh celebên naskirî hene.
Ten healthy men.	Deh mêrên saxlem.
So dead.	Ewqas mirin.
Well, he started last year, but he just finished it.	Welê, wî sal berê dest pê kir, lê wî ew tenê qedand.
If you want me.	Ger tu min bixwazî.
We must do that first.	Divê em pêşî wiya bikin.
He had no books to read, no paper to draw on.	Ne pirtûkên wî hebûn ku bixwîne, ne jî kaxezek ku li ser bikişîne.
The world works the same way.	Dinya bi heman awayî dixebite.
It is a world record.	Rekora cîhanê ye.
public schools.	dibistanên giştî.
When he saw my face.	Dema ku wî rûyê min dît.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
This is no exception.	Ev ne îstîsna ye.
She is not a girl.	Ew ne keçek e.
I got married a year ago today.	Ez salek berê îro zewicîm.
Open.	Vekirî.
Face the facts.	Bi rastiyan re rû bi rû bimînin.
I know which night.	Ez dizanim kîjan şev.
I will not sleep too much.	Ez ê zêde xew nekim.
And this morning.	Û vê sibê.
I'm sure you will do well.	Ez bawer im ku hûn ê baş bikin.
A different perspective on the subject.	Li ser mijarê nêrînek cûda.
They are still being built.	Ew hê jî têne avakirin.
The wind would no longer be put in place.	Dê êdî ba li cihê xwe bihata danîn.
And life is too short to waste time in conflict.	Û jiyan pir kurt e ku meriv di pevçûnan de wext winda bike.
Added to the collection.	Li berhevokê zêde kirin.
He tells everyone that he is fine.	Ew ji her kesî re dibêje ku ew baş e.
It has to be even harder to put it on.	Divê hîn dijwartir be ku meriv wê li xwe bike.
I try to keep that in mind.	Ez hewl didim ku wê di hişê xwe de bihêlim.
He said he was not.	Wî got ku ew nebû.
This is the most difficult case.	Ev doza herî dijwar e.
No one wants to die like this.	Kes naxwaze bi vî awayî bimire.
The more people you have, the more games you run.	Çiqas mirov zêde bibin, hûn ewqas bêtir lîstikan dimeşînin.
My family took it very hard.	Malbata min ew pir zehmet kişand.
They were planning a ball.	Wan topek plan dikirin.
As lucky as they were, they wanted even more.	Bi qasî ku bi şens bûn, wan hê bêtir dixwest.
I can imagine it.	Ez dikarim wê xeyal bikim.
I really could not follow him or understand him.	Min bi rastî nikarîbû wî bişopînim an jê fam bikim.
He tried to calm himself down.	Wî hewl da ku xwe aram bike.
There are three main differences in our technique.	Di teknîka me de sê cûdahiyên sereke hene.
And it changed my life.	Û jiyana min guhert.
Workers must control production equipment.	Karker divê amûrên hilberînê kontrol bikin.
Our dogs never leave us completely.	Kûçikên me qet me bi tevahî nahêlin.
The prosecutor then signed the release.	Paşê dozger serbest berdan îmze kir.
He must stop.	Divê ew rawesta.
Closing it feels good.	Girtina wê xweş hîs dike.
Looking at someone like them.	Li yekî wek wan digerin.
We used every tool in our toolbox to save him.	Me her amûrek di qutiya amûrê xwe de bikar anî da ku wî xilas bike.
Of course, he believed, the trade was more powerful than weapons.	Bê guman, wî bawer dikir, bazirganî ji çekan çekek bihêztir bû.
This woman must be very rich.	Divê ev jin pir dewlemend be.
I tried to reduce the words but it was not good.	Min hewl da ku peyvan kêm bikim lê ne baş bû.
He is with her now.	Ew niha bi wê re ye.
Someone who knows who he is.	Kesê ku dizane ew kî ye.
That’s why everyone just values ​​everything.	Ji ber vê yekê her kes tenê her tiştî bi nirxê xwe digire.
So it is better that we eliminate this possibility.	Ji ber vê yekê çêtir e ku em vê îhtîmalê ji holê rakin.
There is absolutely no problem.	Bi tevahî pirsgirêk tune.
There was confusion.	Tevliheviyek çêbû.
This means that most of their stars have been formed in recent times.	Ev tê wê wateyê ku piraniya stêrkên wan di van demên dawî de hatine çêkirin.
They are therefore asked to report only their symptoms.	Ji ber vê yekê ji wan tê xwestin ku tenê nîşanên xwe ragihînin.
We were on vacation.	Em di nav bêhnvedanê de bûn.
Eat and taste another small sample.	Nimûneyek piçûkek din bixwin û tam bikin.
It was central to their business model.	Ew di modela karsaziya wan de bû navendî.
I feel stupid because I think about it.	Ez xwe bêaqil hîs dikim ji ber ku ez li ser wê difikirim.
The government here says it does not get out of the question.	Hikûmet li vir dibêje ku ew ji pirsê dernakeve.
Samples for statistical analysis.	Nimûneyên ji bo analîzên îstatîstîkî.
There is no ear to it.	Ji bo wê guh tune.
If not, there is no benefit.	Ger nebe, tu feyde tune.
However there are previous studies that have reached the same conclusion.	Lêbelê lêkolînên berê hene ku gihîştine heman encamê.
You are like me.	Tu wek min î.
He died soon after.	Ew zû mir.
In the long run, it will save money.	Di demeke dirêj de, ew ê drav biparêze.
This was a unique event.	Ev bûyerek yekane bû.
It is better to book if you want to eat.	Çêtir e ku hûn pirtûk bikin ger hûn dixwazin bixwin.
I think it is a process.	Ez difikirim ku ew pêvajoyek e.
Going fast.	Bi lez diçe.
Or, really, no it was not.	An jî, bi rastî, na ew nebû.
You benefited from my love for her.	Te ji evîna min a ji bo wê sûd wergirt.
But every year a new lesson followed.	Lê her sal di pey re dersek nû dihat.
Learn if he is really on duty.	Fêr bibe ka ew bi rastî li ser peywirê ye.
You can not let me buy anything.	Hûn nikarin bihêlin ez tiştekî bikirim.
Can't you understand.	Ma hûn nikarin ku hûn fêm bikin.
The rest will require some research.	Ya mayî dê hin lêkolînan hewce bike.
But none of this was reasonable.	Lê ji van yek jî maqûl nebû.
By night she was calling and reaching out to me.	Bi şev wê bang dikir û xwe digihîne min.
And told officers he has a gun.	Û ji karmendan re got çeka wî heye.
However, when the group started playing, things quickly changed.	Lêbelê, gava ku komê dest bi lîstikê kir, tişt zû guherî.
My husband told me not to see it.	Mêrê min ji min re got ku ez nebînim.
Most events take place in late spring and summer.	Piraniya bûyeran di dawiya biharê û havînê de çêdibin.
We took this information in the newspaper.	Me ev agahî di rojnameyê de cih girt.
Sadly his features are narrow.	Xemgîn taybetmendiyên wî teng in.
This is about the boy.	Ev li ser kurê ye.
I would go home.	Ez ê biçûma malê.
He had to stay away from home for a very long time.	Ew neçar ma ku demek pir dirêj ji malê dûr bimîne.
It means knowing how he processes his world.	Wateya vê yekê ye ku meriv bizanibe ku ew cîhana xwe çawa pêvajoyê dike.
To the best of my knowledge, no one has done this before.	Li gorî zanîna min, kesî berê ev yek nekiribû.
Leave plenty of space for notes between plant names.	Ji bo notan di navbera navên nebatan de pir cîh bihêlin.
We are weak, but you are strong.	Em qels in, lê hûn bi hêz in.
It did that.	Ev tişt kir.
There is really no other tool that can perform its function.	Bi rastî kêrek din tune ku karibe fonksiyona xwe pêk bîne.
But this day was different.	Lê ev roj cuda bû.
It may be too late.	Dibe ku pir dereng be.
In the near future.	Di demeke nêzîk de.
Honestly, for an energy bar it was really good.	Rast be, ji bo barek enerjiyê ew bi rastî baş bû.
And many thanks for seeing me.	Û gelek spas ji bo dîtina min.
Maybe they both had.	Dibe ku ew herdu jî hebûn.
You stay here and watch.	Hûn li vir bimînin û temaşe bikin.
But he was not arrested.	Lê ew nehat girtin.
I noticed less and less air.	Min hewa kêm û kêm ferq dikir.
Strange as it may seem, failure is not a bad thing.	Çiqas ecêb xuya dike, têkçûn ne tiştek xirab e.
It had been ten years since I had closed her eyes.	Ev deh sal bûn ku min çavên wê negirtibû.
But players still need to make that choice.	Lê lîstikvan hîn jî hewce ne ku wê hilbijartinê bikin.
The cost to you is really very low.	Ji bo we lêçûn bi rastî pir kêm e.
We had a great evening with him.	Me pê re êvareke mezin çêdikir.
Sometimes, it happens because another element is introduced.	Carinan, ew diqewime ji ber ku hêmanek din tê destnîşan kirin.
There is no problem here.	Li vir tu pirsgirêk tune.
I did not see any significant problems, but the characters do not fit perfectly.	Min tu pirsgirêkên girîng nedît, lê karakter bi tevahî bêkêmasî nagirin.
We fight because you don’t even understand.	Em şer dikin ji ber ku hûn jî nagihîjin.
The game is over.	Lîstik qediya.
We are moving very fast now.	Em niha pir bi lez diçin.
You may not have the financial resources to pay a lot.	Dibe ku hûn çavkaniyên darayî nebin ku hûn pir drav bidin.
That is just wrong.	Ew tenê xelet e.
Not that we have to guess.	Ne ku divê em texmîn bikin.
And we could never get close to each other.	Û em tu carî nikarîbûn nêzî hev bibin.
Otherwise, it may disappear.	Wekî din, dibe ku ew ji holê rabe.
The youth will form a group within the main group.	Ciwan dê di nava koma sereke de komê ava bikin.
But they were there.	Lê ew hebûn.
They are teachers of young women.	Ew mamosteyên jinên ciwan in.
You can find the space exploration application.	Hûn dikarin serîlêdana lêkolîna fezayê bibînin.
He wanted to see the world.	Wî dixwest dinyayê bibîne.
You know this for yourself.	Hûn bi xwe vê yekê dizanin.
It really adds a lot to the magic.	Ew bi rastî pir li sêrbaziyê zêde dike.
He remains silent again.	Ew dîsa bêdeng dimîne.
I understand now.	Min niha fêm kir.
It looks like someone will be fired.	Wusa dixuye ku dê kesek ji kar were derxistin.
That’s the right kind.	Ew celebê rast e.
Mostly, he just said no.	Bi piranî, wî tenê gotiye na.
I am building a case here.	Ez li vir dozekê ava dikim.
And it came to us, not soon.	Û ew ji me re hat, ne demek zû.
I also made new friends.	Min hevalên nû jî çêkirin.
However, its role in cancer has not yet been determined.	Lêbelê, rola wê di penceşêrê de hîn nehatiye destnîşankirin.
What is between them is useless, not beautiful and not good.	Tiştê ku di navbera wan de heye ne bikêr e, ne xweşik û ne baş e.
He will never discuss a problem, he will immediately call his own names.	Ew ê tu carî pirsgirêkek nîqaş neke, ew ê tavilê berê xwe bide gazîkirina navan.
The food was great.	Xwarin mezin bû.
Help me identify them.	Ji min re bibin alîkar ku ez wan nas bikim.
It looked like the night sky.	Ew mîna ezmanê şevê dixuya.
I continued my learning.	Min hînbûna xwe domand.
Here in the middle of the bridge, for everyone to watch.	Li vir di nîvê pirê de, ji bo ku her kes temaşe bike.
It was only four lines long.	Tenê çar rêz dirêj bû.
Please let us know how we can make it easier for you.	Ji kerema xwe ji me re agahdar bikin ka em çawa dikarin ji we re hêsantir bikin.
Not that it came as a shock or anything to her.	Ne ku ew wek şokek an tiştek ji wê re hat.
Lastly.	Ya dawî.
Dozger.	Dozger.
You do it on your own.	Tu li xwe dikî.
I was in the fourth row.	Ez di rêza çaremîn de bûm.
And he was saved.	Û ew xilas bû.
But not just a job.	Lê ne tenê karekî.
He left for the next day.	Ew ji bo roja din çû.
As much as a woman can be annoyed by her husband.	Bi qasî ku jinek dikare ji mêrê xwe aciz bibe.
Or is it everything.	An jî her tişt e.
She looks at the blue girl, then at me.	Ew li keçika şîn, paşê li min dinêre.
I have to do a project to complete my credentials.	Ji bo ku ez bawernameya xwe biqedînim divê projeyek bikim.
I needed books.	Ji min re pirtûk lazim bûn.
It was a call that never came.	Ew bangek ku qet nehat.
You did it, friend.	We ev yek pêk anî, heval.
It is then defined as follows.	Piştre bi vî rengî tê diyarkirin.
Sometimes, the day had your number.	Carinan, roj hejmara we hebû.
Interior pages are good with some clothes and sheets.	Rûpelên navxweyî bi hin cil û bergan baş in.
Do not be afraid of what you can see.	Ji tiştê ku hûn dikarin bibînin netirsin.
More support is on the way.	Piştgiriyek zêdetir di rê de ye.
I hope you enjoyed this article.	Ez hêvî dikim ku hûn ji vê gotarê kêfxweş bûn.
This time he continued on his way a little faster.	Vê carê hinekî bi leztir rêya xwe domand.
There is a sweet spot.	Cihek şîrîn heye.
The parents came down.	Dê û bav hatin xwarê.
Most likely it is a bit of both.	Bi îhtîmaleke mezin ew ji herduyan jî piçek e.
I am too far away to return now.	Ez pir dûr ketim ku ez niha vegerim.
This is a standard way to take measurements.	Ev rêgezek standard e ku meriv pîvandinan bigire.
Want to help me find it ?.	Dixwazin alîkariya min bikin ku ez bibînim?.
Lots of money.	Gelek pere.
Two applications are submitted.	Du serlêdan têne pêşkêş kirin.
Unfortunately it was never completely finished.	Mixabin qet bi temamî nehat qedandin.
I think it is now.	Ez difikirim ku niha ew e.
The expected account has started.	Hesabê ku tê hêvîkirin dest pê kir.
And he is there.	Û ew li wir e.
Like really, right now.	Mîna bi rastî, niha.
I have a memory of his weight in my hands.	Di destên min de bîranînek giraniya wî heye.
You are safe in bed at the hospital.	Hûn li nexweşxaneyê di nav nivînan de ewle ne.
I get average values ​​for each group.	Ez ji bo her komê nirxên navîn distînim.
Natural prices are rising rapidly.	Bihayên xwezayî bi lez zêde dibin.
You see, teachers are trying to fool you.	Hûn dibînin, mamoste hewl didin ku we bêaqil bikin.
Save everything here for tomorrow except tonight.	Ji bilî îşev li vir her tiştî ji bo sibê hilînin.
Trying to put out the fire.	Hewl didin agir vemirînin.
Do this until the hair is soft again, then wait.	Vê yekê bikin heya ku por dîsa nerm bibe, dûvre bisekine.
Especially if you are stuck in the middle of it.	Nemaze heke hûn di nîvê wê de asê mane.
This view is a view of credibility.	Ev nêrîn nêrîna pêbaweriyê ye.
Get out there together.	Li hev xwedî derkevin.
He defined not only his character, but also his terms and conditions.	Wî ne tenê karakterê xwe, lê şert û mercên xwe jî diyar kir.
The front seat is his main office.	Kursiya pêşiyê nivîsgeha wî ya bingehîn e.
Every hour every day.	Her saet her roj.
This is true in every way.	Ev di her warî de rast e.
Nothing from this world.	Ji vê dinyayê ne tiştek e.
You just choose to create things just for large groups.	Hûn tenê hilbijêrin ku tenê tiştan ji bo komên mezin çêbikin.
It helps me sleep.	Ew ji bo min di xew de dibe alîkar.
The final results are correct.	Encamên dawî rast in.
She was wearing a raincoat, he saw.	Wê cilê baranê li xwe kiribû, wî dît.
Again, no big problems.	Dîsa, pirsgirêkên mezin tune.
In the next few months, everything she had made collapsed.	Di çend mehên pêş de, her tiştê ku wê çêkiribû hilweşiya.
You enjoy doing it.	Hûn ji kirina wê kêfxweş dibin.
Come talk to me.	Were bi min re biaxive.
Eventually we were pulled together.	Di dawiyê de em bi hev re hatine kişandin.
But it is very rare.	Lê ew pir hindik e.
Here is some code.	Li vir hinek kod e.
I saw that.	Min ew dît.
He had not passed her.	Wî ji wê re derbas nekiribû.
Then something amazing happened.	Paşê tiştekî ecêb qewimî.
It does not matter.	Ew ne girîng e.
That would be too much.	Ew ê pir zêde be.
I have two main problems.	Du pirsgirêkên min ên sereke hene.
She helped me make new friends.	Wê alîkariya min kir ku hevalên nû çêkim.
It's all about your kids, your parents.	Ew li ser zarokên we, dêûbavên we ye.
I look at my watch.	Ez li saeta xwe dinêrim.
No one spoke to me and did not look me straight in the eye.	Kes bi min re nepeyivî û rasterast li çavê min nenêrî.
It will be useful to write a solution.	Ew ê kêrhatî be ku çareseriya çareseriyê binivîse.
It's my job.	Karê min e.
Of course, other things will come out as well.	Bê guman, dê tiştên din jî derkevin holê.
For security purposes.	Ji ber armanca ewlehiyê.
You can not stop.	Tu nikarî rawestî.
I did not look away from her.	Min ji awira wê dûr nexist.
Near his departure something caught his eye.	Nêzîkî çûyîna wî bû ku tiştek çavê wî ket.
It should look scary.	Divê ew tirsnak xuya bike.
Many, many hours.	Gelek, gelek demjimêr.
I have another idea.	Fikra min a din heye.
No further calls will be made.	Dê bangên din neyên kirin.
They will cheat on your wife.	Ew ê jina te bixapînin.
Not after seeing it that way.	Ne piştî dîtina wê bi vî rengî.
Now that you have known me, you will not be able to forget me.	Niha ku we min nas kir, hûn ê nikaribin min ji bîr bikin.
The culture interval was changed twice a week.	Navbera çandê hefteyek du caran hate guheztin.
Thanks for this opportunity.	Spas ji bo vê derfetê.
This caused the problem.	Ev bû sedema pirsgirêkê.
I drove very fast for the road.	Min ji bo rê pir bi lez ajot.
But only one has just opened.	Lê yek tenê nû vekiriye.
They need a bed.	Pêdiviya wan bi nivînek heye.
Each of us must create our own way in life.	Divê her yek ji me riya xwe di jiyanê de biafirîne.
Oh my, a lot of things happen here.	Ya min, gelek tişt li vir diqewimin.
Maybe I looked a little yellow.	Dibe ku ez hinekî zer xuya bûm.
Of course, many times we don’t.	Bê guman, gelek caran em tune ne.
Then take your breath away from the ten counts.	Dûv re nefesa xwe ji deh hejmartinê bigire.
He and his father had taken him out the night before.	Wî û bavê xwe şeva berê ew der kiribûn.
Now I feel like I can’t clean anything enough.	Niha ez hest dikim ku ez nikarim tiştek têra xwe paqij bikim.
I know what they think.	Ez dizanim ew çi difikirin.
Most of them have been found relatively recently.	Piraniya wan bi nisbeten van demên dawîn hatine dîtin.
He was walking next to the wrong woman, he thought.	Ew li kêleka jina çewt dimeşiya, wî fikirî.
We will see that the two approaches are cohesive.	Em ê bibînin ku herdu nêzîkatî hevgirtî ne.
Explained here.	Li vir tê şirove kirin.
Maybe I should name it too.	Dibe ku ez navê xwe jî bikim.
The light was bright and clear.	Ronahî geş û zelal bû.
I just couldn’t face it.	Min bi tenê nikaribû rû bi rû.
He opened a third canal.	Wî kaniyek sêyemîn vekir.
Our house is small.	Mala me biçûk e.
The first night did not sleep much.	Şeva ewil zêde xew neket.
So we have to ask.	Ji ber vê yekê divê em bipirsin.
Each patient must be included in a database.	Pêdivî ye ku her nexweş di nav databasek de cih bigire.
Not just seen.	Ne tenê dîtin.
I am in the process.	Ez di hundurê pêvajoyê de me.
You can search for it now.	Hûn dikarin niha lê bigerin.
We are working on the cast.	Em li ser kastê dixebitin.
He did not know who to call, he did not know what to do.	Nizanîbû gazî kê bike, nizanîbû çi bike.
As much as we wanted, we could enjoy things.	Bi qasî ku me dixwest, me dikarîbû tiştên kêfê bikin.
It just doesn’t mean much.	Ew tenê pir wate nake.
Good night everyone !.	Şev baş hemûyan!.
In this way, overall performance improvement will not occur.	Bi vî rengî, başkirina performansa giştî dê çênebe.
They found every piece of metal on the ground.	Wan her perçeyek metal li erdê dît.
It is difficult to fully explain why and how.	Zehmet e ku meriv tam rave bike çima û çawa.
Before each test.	Berî her ceribandinê.
Both were identified.	Her du kes jî dihatin naskirin.
The press noticed.	Çapemeniyê ferq kir.
Only freedom can do that.	Tenê azadî dikare vê bike.
But you will grow from it.	Lê hûn ê ji wê mezin bibin.
The real world is a complex place.	Cîhana rastîn cîhek tevlihev e.
Something you could not do about it.	Tiştek ku we nikaribû hûn li ser wê bikin.
And it really is more complicated than people think.	Û bi rastî ji ya ku mirov difikire tevlihevtir e.
And there was some talk about it, you know.	Û hinek axaftin li ser wê hebû, hûn dizanin.
He got married.	Ew zewicî.
This was not a life.	Ev ne jiyanek bû.
I just asked her if anyone ever had a relationship.	Min tenê ji wê dipirsî gelo çu carî kesek têkiliyek çêdike.
I understand this sadness.	Ez vê xemgîniyê fêm dikim.
He was placed in front of the left camera, just out of sight.	Ew li ber kameraya çepê, tenê ji ber çavan hate danîn.
There is no one here except us, fine.	Ji bilî me tu kes li vir nîne, baş e.
We fully support him.	Em bi temamî piştgiriya wî dikin.
We never told him.	Me qet jê re negot.
She was happy now, very happy.	Ew niha kêfxweş bû, pir kêfxweş bû.
Or for riding.	An jî ji bo siwarbûnê.
For every politician.	Ji bo her siyasî.
Then call again.	Hingê dîsa bang.
Homes are being purchased.	Xanî tên kirîn.
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive.	Bi tu têkilî, wateya wan tune ye.
It can make you poor.	Dikare te feqîr bike.
And it's not what you expected.	Û ew ne ya ku we hêvî dikir.
It has the best fit and great quality and design.	Ev guncana herî baş e û kalîte û sêwirana mezin e.
I hate that.	Ez ji wê yekê nefret dikim.
There must be something else we can do.	Divê tiştek din hebe ku em dikarin bikin.
The story of the ghost was well known in his home.	Çîroka ruhê di mala wî de baş dihat zanîn.
You go girl.	Tu here keçê.
9 other students were also injured.	9 xwendekarên din jî birîndar bûn.
You can choose from a variety of products on the market.	Hûn dikarin ji cûrbecûr hilberên li ser sûkê hilbijêrin.
We will use this page to develop possible project ideas.	Em ê vê rûpelê bikar bînin ku ramanên projeyên mimkun pêşve bibin.
And very cold.	Û pir sar.
No more breathing.	Êdî bêhna xwe nema.
I think it scared her.	Ez difikirim ku wê ew ditirsand.
It costs a lot of money.	Mesrefa wê gelek drav e.
I did not answer my mother's phones.	Min bersiv neda telefonên diya xwe.
Another thing, he went.	Tiştek din, ew çû.
I would have been a completely broken machine.	Ez ê bibûma makîneyek bi tevahî şikestî.
And if the car does not start, we have to do something.	Û ger erebe dest pê neke, divê em tiştekî bikin.
I caught someone on the spot.	Min kesek di cih de girt.
Or you can go on a midday vacation.	An jî hûn dikarin biçin betlaneya nîvro.
It will be their last stop.	Dê rawestgeha wan a dawî be.
The survival rate of all other groups was significantly increased compared to controls.	Rêjeya zindîbûna hemî komên din li gorî kontrolê bi girîngî zêde bû.
He knows it is your choice.	Ew dizane ku ew bijareya we ye.
That story is the main focus of this book.	Ew çîrok bala sereke ya vê pirtûkê ye.
Pain appeared in his eyes.	Êş di çavên wî de xuya dibû.
I just wrote a lot to him.	Min tenê ji wî re gelek tişt nivîsandin.
There are still some places.	Hîn hinek cih hene.
Some things catch my attention more.	Hin tişt zêdetir bala min dikişînin.
No one is hurting you.	Kes zerarê nade te.
Do you ever kill bigger animals? 	Ma hûn qet heywanên mezintir dikujin?
he asked.	wî pirsî.
Loved the war.	Ji şer hez dikir.
My friend is currently in a program.	Hevalê min niha di bernameyekê de ye.
And that everyone else has.	Û ku her kesê din heye.
I'm a little better.	Ez hinekî baştir im.
Brown was also covered.	Brown jî pêça bû.
He had four brothers.	Çar birayên wî hebûn.
Lost dogs will die completely.	Kûçikên winda dê bi tevahî bimirin.
I read it online on my computer.	Min li ser komputera xwe online xwend.
You have a voice, a story, a network.	Dengek te, çîrokek, toreke te heye.
All of these can affect your blood sugar level.	Hemî ev dikarin li ser asta şekirê xwîna we bandor bikin.
For the family.	Ji bo malbatê.
They say he sleeps with her.	Dibêjin ew pê re radiza.
We knew at least one thing, what they did business, where they went.	Me bi kêmanî tiştek dizanibû, wan çi karsazî kir, ew çûn ku derê.
Another thing that really helped me was a lot of exercise.	Tiştek din a ku bi rastî alîkariya min kir gelek werzîş bû.
Finally, let me ask you a question.	Di dawiyê de, bila ez pirsek ji we bikim.
I waited, and paused for a moment, then pressed again.	Ez li bendê mam, û hinekî din sekinîm, dûv re dîsa pêl kir.
It will be later.	Ew ê paşê be.
It will never be perfect.	Ew ê tu carî bêkêmasî nebe.
She felt, believe me.	Wê hest dikir, ji min bawer bike.
And it has grown completely, not just small.	Û ew bi tevahî mezin bûye, ne tenê piçûk.
She had not seen our physical changes, much less our internal changes.	Wê guherînên me yên fizîkî ne dîtibû, pir kêm jî guhertinên me yên navxweyî.
The ship takes about two hours.	Keştî bi qasî du saetan digire.
The people are on them.	Gel li ser wan e.
In the case of small claims.	Di kiryarên îdîayên piçûk de.
I offer lessons at home or in yours.	Ez li mala xwe an ya we dersan pêşkêş dikim.
It was never clean.	Ev qet paqij bû.
Of course there was a ‘special relationship’.	Bêguman 'têkiliyeke taybet' hebû.
I grew up there, after my parents died.	Ez li wir mezin bûm, piştî ku dê û bavê min mirin.
We talked about art and books and we had a great time.	Me li ser huner û pirtûkan axivî û me demeke xweş derbas kir.
But it does not have to be the first birth.	Lê ne hewce ye ku ew jidayikbûna yekem be.
It can be, of course.	Ew dikare bibe, bê guman.
They make him king.	Wî dikin padîşah.
I had one with him before.	Berê min yekî bi wî rengî hebû.
I never said thank you for that.	Min qet ji bo wê negot spas.
Our team is here to help and guide you.	Koma me li vir e ku ji we re bibe alîkar û rêberiya we bike.
Relatively at least.	Bi nisbî bi kêmanî.
Until it happened again a few days ago.	Heya ku çend roj berê dîsa qewimî.
The birds were moving by the wind, not by boat.	Çûk bi bayê diçûn, ne bi qeyikê.
Most sites have a tree trunk to keep you away from the wind.	Piraniya malperan xwedan darê darê ne ku hûn ji bayê dûr bixin.
The woman was in her third attempt.	Jinek di hewldana xwe ya sêyemîn de bû.
Another interrupts the sounds in your camera app.	Yekî din dengên di sepana kameraya we de qut dike.
I know they were coming right at the time.	Ez dizanim ku ew di wê demê de rast dihatin.
Maybe he really regretted what he had done.	Dibe ku ew bi rastî ji bo tiştê ku wî kiribû poşman bû.
Sex and video game performance.	Performansa lîstika zayendî û vîdyoyê.
Let go of the mouth.	Ji dev jê berdan.
It was just a game on my phone.	Ew tenê lîstika li ser têlefona min bû.
In this case, what you want is just a line statement.	Di vê rewşê de, ya ku hûn dixwazin tenê daxuyaniyek rêzê ye.
They were too.	Ew jî bûn.
Now that it is, it's good because it's just what you do.	Naha ku ew ew e, baş e ji ber ku ew tenê ya ku hûn dikin e.
In fact, in one case it was so.	Bi rastî, di yek meselê de weha bû.
There were a few problems.	Çend pirsgirêk hebûn.
It revealed to us what we did not like.	Tiştê ku em jê hez nakin me eşkere kir.
I want a more active relationship so far.	Ez heta niha têkiliyek çalaktir dixwazim.
All you have to do is fill it out.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn wê tijî bikin.
I want answers.	Ez bersivan dixwazim.
Now he was feeling well.	Niha wî xwe baş hîs dikir.
You are close to death.	Tu nêzî mirinê yî.
There is a lot of great content this year.	Di vê salê de gelek naverokek mezin heye.
This is a great opportunity for us at this time.	Di vê heyamê de ji bo me şansek mezin e.
Will walk to the football field for the last time.	Dê ji bo cara dawîn bimeşin qada futbolê.
It is difficult for them.	Ji bo wan zehmet e.
The second trip was ten.	Rêwîtiya duyemîn deh bû.
I believed that true love was not for me.	Min bawer kir ku evîna rastîn ne ji min re bû.
You should see him.	Divê hûn wî bibînin.
I know their character.	Ez karakterê wan dizanim.
Learning such things is a lot of fun.	Fêrbûna tiştên weha pir kêfxweş e.
She had nothing to say.	Tiştek wê tune bû ku bêje.
Many companies do that.	Gelek pargîdan wiya dikin.
Maybe he doesn’t want to hear it.	Dibe ku ew naxwaze wê bibihîze.
In the end he made his decision.	Di dawiyê de wî biryara xwe da.
Then those people spread the word.	Paşê wan kesan xeber belav kirin.
I would put him on top.	Min ê wî di jor de bixista.
He clearly did not agree.	Ew eşkere lihev nekir.
A girl from the village.	Keçek ji gund.
We are at your service.	Em di xizmeta we de ne.
Thanks too, for your kind words.	Spas jî, ji bo gotinên te yên xweş.
They attack us from within.	Ji hundir ve êrîşî me dikin.
Catching him can sometimes be difficult.	Girtina wî carinan dibe ku dijwar be.
She is here with me now.	Niha bi min re li vir e.
I have a responsibility to the audience.	Berpirsiyariya min li hember temaşevanan heye.
He could have used these methods, but he did not choose.	Wî dikaribû van rêbazan bikar bîne, lê ne bijart.
Here, the plan went wrong.	Li vir, plan xelet çû.
She hid me quickly.	Wê min zû veşart.
He is not familiar but he is familiar.	Ew ne nas e lê ew nas e.
He knows his friend is working with him.	Ew dizane ku hevalê wî bi wî re dixebite.
If something goes wrong, you need to fix it.	Ger tiştek têk çû, divê hûn wê rast bikin.
But they are still just tools.	Lê ew dîsa jî tenê amûr in.
The quality of this pattern increases with the number of steps.	Kalîteya vê nimûneyê bi hejmara gavan re zêde dibe.
I am a young man of the future.	Ez xortekî pêşeroj im.
We want him back.	Em wî dixwazin vegere.
Things of the same kind are similar to each other.	Tiştên ji heman rengî bi vî rengî mîna hev in.
Gave a big smile.	Kenekî mezin da.
She could do it.	Wê dikaribû vê yekê bike.
I have a small thing.	Tiştekî min yê biçûk heye.
It may sell your home for more money.	Dibe ku xaniyê we bi drav zêdetir bifroşe.
Please turn off the light before you go to bed.	Ji kerema xwe berî ku hûn razê ronahiyê vemirînin.
He does what he is told.	Ew tiştê ku jê re gotiye dike.
You go to them.	Tu here cem wan.
I left like that.	Min wisa berda.
The application is simple and comes with simple application instructions.	Serlêdan hêsan e û bi rêwerzên serîlêdanê yên hêsan tê.
I do not believe they will take one of us.	Ez bawer nakim ku ew ê yek ji me bigirin.
He had to take some risk with the girl.	Diviya bû ku ew bi keçikê re hin xeterek bikira.
Maybe they are not the ones to learn from if they are not.	Dibe ku ew ne yên ku ji wan fêr bibin eger ew nebin.
In a perfect world.	Di cîhanek bêkêmasî de.
She was surprised that he had suffered so much.	Ew ji wê yekê şaş ma ku ew çend êş kişandibû.
I could pull it out.	Min dikaribû wê derxim derve.
I hope you will enjoy it.	Ez hêvî dikim ku hûn ê jê kêfxweş bibin.
It has come to me many times since then.	Ji hingê ve gelek caran ji min re hatiye.
This is certainly unique.	Ev bê guman bêhempa ye.
Today is the day of payment.	Îro roja dayînê ye.
They never saw the sun.	Wan qet roj nedîtin.
There was no point in worsening the bad situation.	Ti wateya xirabkirina rewşa xerab tune bû.
He will see what can be done.	Ew ê bibîne ku çi dikare were kirin.
Until he came here two years ago.	Heta ku ew du sal berê hat vir.
Leave in the room.	Li odeyê hiştin.
His breath has changed.	Bêhna wî hatiye guhertin.
You are nothing to me.	Tu ji min re ne tu tişt î.
This is a common situation.	Ev rewş hevpar e.
Suddenly, a new world opened up for her.	Ji nişka ve, cîhanek nû ji wê re vebû.
Until then, everything is fine.	Heta wê demê, her tişt baş e.
It is very hot.	Ew pir germ e.
No, the ones you hear about probably want you the most.	Na, yên ku hûn li ser dibihîzin, dibe ku pir caran ji we dixwazin.
The developed world remained in its path.	Cîhana pêşketî di rêyên xwe de ma.
The first part says what the city can not do.	Di beşa yekem de tê gotin ku bajar nikare çi bike.
However, this is not really the case.	Lêbelê, ev bi rastî ne wusa ye.
God it looked good.	Xwedê ew baş xuya bû.
Failed.	Bi ser neket.
Sometimes it is right against what makes us succeed.	Carinan li hember tiştê ku dihêle ku em bi ser bikevin rast e.
Some parts are missing.	Hin beşan winda ne.
I was given a great deal of credit for that.	Ji bo wê yekê qedirekî mezin ji min re hat dayîn.
I closed my eyes to drink into the familiar sounds.	Min çavên xwe girtin da ku di nav dengên nas de vexwim.
Some of his songs carry a basic message of faith.	Hin stranên wî peyamek bingehîn a baweriyê digirin.
However, the reality of lies is that they can feel very real.	Lêbelê, rastiya derewan ev e ku ew dikarin pir rast hîs bikin.
Just awesome, awesome, awesome.	Tenê bi heybet, bi heybet, bi heybet.
We know routine things.	Em tiştên rûtîn dizanin.
Maybe you can explain it.	Dibe ku hûn dikarin wê rave bikin.
No one knows who he is.	Kes nizane ew kî ye.
It gave me an idea.	Fikrêk da min.
I was just a little girl playing big games.	Ez tenê keçek piçûk bûm ku lîstikên mezin dilîst.
Like your little sister.	Mîna xwişka xwe ya biçûk.
His wife died of cancer after ten years of marriage.	Jina wî piştî deh salên zewacê ji ber pençeşêrê mir.
Maybe two, three years ago.	Dibe ku du, sê sal berê.
He can not do without me.	Ew bêyî min nikare.
For the rest of us, we just went to work.	Ji bo yên din, em tenê li ser karê xwe çûn.
If you have a place in my heart I'm in your corner.	Ger cihê te di dilê min de hebe ez di quncika te de me.
It's a lot better.	Ew gelek çêtir e.
We fired him.	Me ew ji kar derxist.
So take the time you need to plan your trip.	Ji ber vê yekê ji bo plansazkirina rêwîtiya xwe wextê pêwîst bigirin.
The state killed him.	Dewletê ew kuştin.
The original woman finally smiled.	Jina eslî li dawiyê keniya.
It still gives them the breath of life.	Ew hê jî bêhna jiyanê dide wan.
Anyone in the market for children ?.	Kes li sûkê ji bo zarokan?.
They probably got up in the middle of the night and talked about things.	Ew belkî nîvê şevê radibûn û qala tiştan dikirin.
Design of experiments.	Dizaynkirina ceribandinan.
It is in the blood.	Di xwînê de ye.
He knew what that feeling was.	Wî dizanibû ku ev hest çi ye.
You will be late.	Tu dê dereng bibî.
They can not explain.	Nikarin rave bikin.
Every week, to no avail.	Her hefte, bê encam.
Once you had an idea.	Carekê fikrek te hebû.
Of course he did not want to be investigated.	Helbet nexwest lêkolîn bê kirin.
Finally they saw it and left.	Herî dawî ew dîtin û derketin.
It seemed so to me.	Ji min re wisa xuya bû.
I was born into it.	Ez tê de hatime dinyayê.
I recognized him instantly.	Min ew di cih de nas kir.
The apartment is amazing.	Apartman ecêb e.
Yet he does not take examples by himself.	Lê dîsa jî ew bi xwe mînakan nagire.
Children from single mothers homes are not good.	Zarokên ji malên dayikên tenê ne baş in.
The first problem is the amount of data that is associated with the model.	Pirsgirêka yekem, hêjeya daneyên ku bi modelê ve girêdayî ye.
They ask for the first two shows in advance.	Ew di pêş de du pêşandanên pêşîn dipirsin.
Do not leave this position.	Ji vê pozîsyonê derneketin.
A smaller spring extension is suitable for measuring the strength of the spring.	Berdewama biharê ya piçûktir ji bo pîvandina hêza hûrgelê guncan e.
These are limited season offers and are only valid for the first season.	Vana pêşniyarên heyama tixûbdar in û tenê ji bo serdema yekem derbasdar in.
Board members change every six months.	Endamên lijneyê her şeş mehan carekê diguherin.
Look at your watch.	Ji saeta xwe nêrî.
I believe it is a matter of money.	Ez bawer im meseleya pere ye.
I was very happy with the process.	Ez ji pêvajoyê pir kêfxweş bûm.
This can be seen from the characters.	Ev ji karakteran tê dîtin.
So he came home.	Ji ber vê yekê ew hat malê.
I need him closer.	Ez wî nêzîktir hewce dikim.
Now look.	Niha lê nêrî.
Make them look at your feet.	Bikin ku ew li lingên we binêrin.
My mother first read this book and gave it to me.	Diya min pêşî ev pirtûk xwend û da min.
General live test.	Testa zindî ya giştî.
It was almost too tight for her.	Ji bo wê hema hema pir teng bû.
With our teeth.	Bi diranên me.
He stayed there for four years, uprooting some fruit trees as well.	Çar sal li wir ma, çend darên fêkî jî rakir.
Eventually, my daughter was forced to return home to look after him.	Di dawiyê de, keça min neçar ma ku vegere malê da ku lê binêre.
Still, it is a very poor show however.	Dîsa jî, ew pêşandanek pir belengaz e lêbelê.
I read it almost every day.	Ez hema her roj wê dixwînim.
You need to be clear about this.	Divê hûn li ser vê yekê zelal bin.
She thought he could only get inside.	Wê difikirî ku ew tenê dikare bikeve hundur.
You have never been before.	Tu berê qet nebû.
Which, of course, takes a very long time.	Ku, bê guman, demek pir dirêj digire.
For example, the industry has defined what a simple website function is.	Mînakî, pîşesaziyê diyar kir ku karûbarek malperê ya hêsan çi ye.
They do not look like college players.	Ew mîna lîstikvanên zanîngehê xuya nakin.
In the girls line instead of the boys.	Di rêza keçan de li şûna kuran.
The average answer to a given question is only nine seconds long.	Bersiva navîn a pirsek dayîn tenê neh saniye dirêj e.
Or for me.	An jî ji bo min.
Left to himself, there were no limits we could imagine.	Ji xwe re hişt, ti sînorên ku em dikarin xeyal bikin tune bûn.
Together, they went to the police to report the attack.	Bi hev re, ji bo ku êrîşê ragihînin çûn cem polîsan.
Four teams were his father and three children.	Çar ekîb bav û sê zarokên wî bûn.
It was hard, very hard.	Ew zor bû, pir zor bû.
Call on them.	Li ser wan gazî bikin.
I'm sure you're right about that part.	Ez bawer im ku tu li ser wê beşê rast dibêjî.
The show is now off the air.	Pêşandan niha ji hewayê ye.
We will provide more information on this in the near future.	Em ê di demek nêzîk de bêtir agahdarî li ser vê yekê bidin.
They really messed you up.	Wan bi rastî hûn qirêj kirin.
See, it takes three seconds to get close.	Binêre, sê saniyeyan digire ku meriv nêzîk bibe.
Your mother loved us.	Diya te ji me hez kir.
Our focus is on why and how, as well as when.	Bala me li ser çima û çawa, û hem jî li ser kengê ye.
There are some great guys in my life.	Di jiyana min de hin xortên mezin hene.
The sound was unbelievable.	Deng nebawer bû.
More calls on parents.	Zêdetir bang li dêûbavan dikin.
We only knew they were lost when they never returned.	Me tenê dizanibû ku ew winda bûne dema ku ew qet venegeriyan.
Clean or dirty.	Paqij an qirêj.
There are some tough elements to face.	Hin hêmanên dijwar ên rûbirû hene.
In society at large, of course it will.	Di civakê de bi giştî, bê guman wê bibe.
After that, she handed it to him only when she asked for money.	Piştî wê, wê tenê gava ku wê pere bixwesta, destê xwe da wî.
High and left.	Bilind û çep.
Every situation or decision has a bad or good outcome.	Her rewş an biryarek encamek xirab an baş heye.
No, a horse.	Na, hespek.
I can not see him either.	Ez nikarim wî jî bibînim.
And indeed it is.	Û rastî ew e.
And they did not.	Û wan nekiriye.
Your children have grown up.	Zarokên we mezin bûne.
That's just a part of it.	Ew tenê beşek ji wê ye.
Furthermore, one building against this is that construction is now underway.	Wekî din, avahiyek li hember vê yekê ew e ku niha dest bi avakirinê dike.
In other words, try to avoid making game song names.	Bi gotinek din, hewl bidin ku ji çêkirina navên stranên lîstikê dûr bisekinin.
See your account agreement for more information.	Ji bo bêtir agahdarî peymana hesabê xwe bibînin.
When you print a function, you print its return value.	Dema ku hûn fonksiyonek çap dikin, hûn nirxa vegera wê çap dikin.
Trust me, they will not forget.	Ji min bawer bikin, ew ê ji bîr nekin.
Personal experiences are particularly effective, and often go away.	Tecrûbeyên kesane bi taybetî bi bandor in, û pir caran diçin.
A great party.	Partiyek mezin.
It gets stronger with time and practice.	Bi dem û pratîkê re bi hêztir dibe.
Even then, it seems impossible.	Wê demê jî, ew ne gengaz xuya dike.
You are afraid of us, you are afraid of change.	Hûn ji me ditirsin, hûn ji guhertinê ditirsin.
You know what a free feeling it gives me.	Hûn dizanin ev çi hestek azad dide min.
Everything was very perfect.	Her tişt pir bêkêmasî bû.
A potential goal for the above.	Armancek muhtemel ji bo jor.
A second later came, this time longer.	Demek şûnda saniyeyek hat, vê carê dirêjtir.
Stay very calm.	Pir aram bimînin.
You may have read my first two books.	Dibe ku we du pirtûkên min ên pêşîn xwendibin.
He decided to get what he wanted.	Wî biryar da ku tiştê ku ew dixwaze bigire.
I lived a very long time.	Ez demeke pir dirêj jiyam.
I spent so long that I was not one of you.	Min pir dirêj derbas kir ku ne yek ji we bûm.
A few months later I got the news from the doctor.	Çend meh şûnda xeber ji doktor standin.
I think if he does some, he will let me do it.	Ez difikirim ku heke wî hinekî, wî ê bihêle ez wiya bikim.
Calculate it first.	Pêşî wê bihesibînin.
My father refused.	Bavê min red kir.
She took a deep breath and started.	Wê bêhna xwe kişand û dest pê kir.
We did not give a last name.	Paşnavê me nedan.
Moreover, we are currently 'spending the most.	Wekî din, em niha 'herî zêde derbas dikin.
I think that was probably a good idea.	Ez difikirim ku dibe ku ew ramanek baş bû.
We need to ask how those events are spoken and taught.	Divê em bipirsin ka ew bûyer çawa têne axaftin û hîn kirin.
You never make people.	Tu carî mirov nake.
She stayed a few weeks, and it was not for her.	Ew çend hefte ma, û ew ne ji bo wê bû.
I can not wait to read more.	Ez nikarim li bendê bim ku bêtir bixwînin.
He took something in his hand.	Di destekî de tiştek girt.
Spend more time on the computer.	Zêdetir wext li ser komputerê derbas bikin.
This probably means he is gone.	Ev belkî tê wê wateyê ku ew çûye.
She could hear.	Wê dikaribû guhdarî bike.
But there was nothing to be done.	Lê tiştek ku were kirin tune bû.
Everything has changed for us.	Hemû tişt ji bo me guherî.
And then do it again.	Û paşê dîsa bikin.
Getting to these areas can sometimes be a challenge.	Gihîştina van deveran carinan dibe dijwariyek.
Options that they will see clearly.	Vebijarkên ku ew ê bi zelalî bibînin.
If the player looks long enough but will fall.	Ger lîstikvan têra xwe dirêj lê binêre dê bikeve.
And there are more and more of us.	Û ji me zêdetir û zêdetir in.
My group loved it.	Koma min jê hez kir.
Naturally, not everything is as it seems.	Bi xwezayî, ne her tişt wekî ku xuya dike ye.
Over the summer, an increase was observed in two groups.	Di havînê de, zêdebûna di du koman de hate dîtin.
I think we are doing well on cancer survival.	Ez difikirim ku em li ser zindîbûna penceşêrê baş dikin.
Everything looks pretty good.	Her tişt bi piranî baş xuya dike.
Divide your context files into multiple files.	Pelên konteksta xwe li gelek pelan veqetînin.
She looked at the box.	Wê li qutîkê nêrî.
There was no need to answer the question.	Ji bo bersiva pirsê ne hewce bû.
Doing it for one purpose only.	Tenê ji bo yek armancê dikin.
It requires a comprehensive response.	Ew bersivek tevlihev hewce dike.
They vary greatly in price.	Ew di bihayê de pir cûda dibin.
He seemed to love her.	Xuya bû ku ew jê hez dikin.
Everyone knows where to find us.	Her kes dizane me li ku bibîne.
A very small image to recognize.	Wêneyek pir piçûk e ku meriv nas bike.
Leave your phone.	Têlefona xwe bihêle.
I have to go on my own.	Divê ez bi ser xwe de biçim.
It can be a living hell.	Ew dikare bibe dojehek zindî.
They could see their fire bell.	Dikaribûn zengila agirê xwe bibînin.
When he turned, he saw him.	Gava ku ew zivirî, wî ew dît.
But he never worked more than necessary.	Lê wî tu carî ji mecbûrî zêdetir nexebitî.
If you comment on this line.	Ger hûn li ser vê rêzê şîrove bikin.
The boat never returned.	Qeyik qet venegeriya.
She is bleeding now.	Ew niha xwîn dibare.
Only they are trying to become a team.	Tenê ew hewl didin ku bibin tîmek.
That is a practical fact.	Ew rastiya pratîkî ye.
We did not do that.	Me ev yek nekir.
That they are the only ones connected.	Ku ew tenê yek bi hev ve girêdayî ne.
Lie on your back and close your eyes.	Li pişta xwe raza û çavên xwe girtin.
Until they become rich from unity.	Heta ku ew ji yekbûnê dewlemend bibin.
Demolish the walls.	Dîwaran hilweşînin.
This is what these devices use in every way.	Ya ku ev cîhaz bi her awayî bikar tînin ev e.
It can no longer make my life hell.	Ew êdî nikare jiyana min bike dojeh.
You never saw anything.	Te qet tiştek nedît.
At first it seemed that he should return soon.	Di destpêkê de xuya bû ku divê ew zû vegere.
You cannot become a police officer.	Tu nikarî bibî polîs.
I need you to get in here now.	Ez hewce dikim ku hûn niha dakevin vir.
No one was listening.	Kesî guhdarî nedikir.
The snow had not stopped.	Berf nesekinîbû.
I'm here.	Ez li vir im.
Maybe I'm not comfortable.	Dibe ku ez ne xweş im.
I walked around the tree three times.	Ez sê caran li dora darê geriyam.
It worked perfectly.	Ew bêkêmasî xebitî.
They had one.	Wan yek hebû.
Close your eyes and open your nose.	Çavên xwe bigire û bi pozê xwe veke.
Not a good application for your computer.	Ji bo komputera we ne serîlêdanek baş e.
His clothes were beautiful and his clothes were familiar.	Cil û bergên wî xweş bû û cilên wî jî nas bûn.
Each point is said to define a service.	Her xal tê gotin ku xizmetek diyar dike.
This is not a living room.	Ev odeyek tê de nayê jiyîn.
And it was meaningful.	Û watedar bû.
They will continue on their way and follow their God.	Ew ê riya xwe bidomînin û li pey Xwedayê xwe bibin.
Her voice was silent.	Dengê wê bêdeng.
I can not do that.	Ez nikarim wiya bikim.
They went inside, and closed the door.	Ew ketin hundur, û derî girtin.
To let it go people went to one side.	Ji bo ku wê bihêlin xelk çûn aliyekî.
For arrest.	Ji bo girtinê.
We were beaten.	Li me xistin.
But still she never gave up on them.	Lê dîsa jî wê qet dev ji bêriya wan berneda.
I would like to see some activities.	Ez dixwazim hin çalakiyan bibînim.
Our trip will be a perfect time.	Rêwîtiya me dê demek bêkêmasî be.
I told the camera guy and he did.	Min ji xortê kamerayê re got û ew.
You will feel better after breakfast.	Hûn ê piştî taştê xwe baştir hîs bikin.
I'm in shock.	Ez di şokê de me.
Now the world is not over.	Niha ne dinya qediyaye.
This does not happen.	Ev yek pêk nayê.
They are strange but they have the best relationship.	Ew xerîb e lê têkiliya wan ya herî baş heye.
See release notes for full details.	Ji bo hûrguliyên tevahî li notên berdanê binêrin.
And play they do.	Û lîstin ew dikin.
I am sure we are both clear on this.	Ez bawer im ku em herdu jî li ser vê yekê zelal in.
I got out of the bathroom.	Ez ji hemamê derketim.
I have no idea I can achieve this.	Fikra min tune ku ez vê yekê bi dest bixim.
Then he closed the door and went back to the table.	Paşê derî girt û vegeriya ser masê.
But there was no response from the court.	Lê ji dadgehê tu bersiv nehat.
It looks perfect size.	Ew mezinahiya bêkêmasî xuya dike.
Come around my office.	Li dora ofîsa min werin.
I learned this new technique from your blog.	Ez vê teknîka nû ji bloga we fêr bûm.
But he is definitely a man who has order in his life.	Lê ew bê guman zilamek e ku di jiyana xwe de rêzik heye.
It’s about getting your stuff right.	Ev li ser rastkirina tiştên we ye.
It needs more research.	Ew bêtir lêkolîn hewce dike.
But it is.	Lê ev e.
He was not ready for it.	Ew ji bo wê ne amade bû.
The father tells him that it is too late.	Bav jê re dibêje ku ew dereng maye.
The main reason is price.	Sedema sereke bihayê ye.
I really didn’t mean it, it was kind of like that.	Mebesta min bi rastî tune bû, ew bi rengek wusa bû.
That they no longer listen.	Ku ew êdî guh nedin.
He walked away.	Ew dûr ket.
Maybe she had a baby by now.	Dibe ku heta niha zarokek hebûya.
He also wants two.	Ew jî du dixwaze.
He does not care that people think he has been gentle.	Ew xem nake ku mirov difikirin ku ew nerm bûye.
I will die for your love.	Ez ê ji bo evîna te bimirim.
I give him the driver.	Ez şofêr didim wî.
I really, really like this guy.	Ez bi rastî, bi rastî vî zilamî dixwazim.
Bring the men out.	Mêran bînin der.
It really feels great to say that.	Bi rastî pir xweş hîs dike ku meriv wiya bibêje.
All of this is likely to change.	Hemî ev îhtîmal e ku were guhertin.
Seriously, so many heavy doors.	Bi giranî, ewqas deriyên giran.
Now, you can try the same and let me know.	Naha, hûn dikarin heman biceribînin û min agahdar bikin.
They want to get out of our own government.	Dixwazin li hikûmeta me xwedî derkevin.
I have never forgotten it before.	Berê min tu carî ji bîr nekiriye.
It will be something new.	Ew ê tiştek nû be.
I work for the state.	Ez ji bo dewletê dixebitim.
He always wanted to eat his own breakfast.	Wî her dem xwest ku taştêya xwe bixwe.
I would say that its relationship with the outside world is zero.	Ez ê bibêjim ku têkiliya wê bi derve re sifir e.
You should ask your father where he came from.	Divê ji bavê xwe bipirse ka ew ji ku hatiye.
A simple argument can be given as follows.	Argumentek hêsan dikare wekî jêrîn were dayîn.
Will be leaving tomorrow.	Wê sibê derkeve.
Or their health.	An jî tenduristiya wan.
They want a better life for their friends and family.	Ew ji bo heval û malbata xwe jiyanek çêtir dixwazin.
I am sure you will know best what to do.	Ez bawer im hûn ê herî baş zanibin ku hûn çi bikin.
He also won.	Wî jî bi ser ket.
But not really to break your clothes.	Lê bi rastî ne ku hûn cilê xwe bişkînin.
Only time has changed.	Tenê dem hate guhertin.
Couldn't hold his skin.	Nikarîbû çermê xwe ragire.
That’s something that can sometimes happen.	Ew tiştek ku carinan dibe ku dibe.
They returned about an hour later.	Nêzîkî saetek şûnda vegeriyan.
He spoke more slowly than ever before.	Ew ji cara berê hêdîtir axivî.
He has a wide arm and a thick neck.	Ew ji milê wî fireh û stûyê wî stûr e.
I hope they will respond now.	Ez hêvî dikim ku ew ê niha bersivek bidin.
But do not misunderstand him.	Lê wî şaş fam nekin.
If the text did not really hit a picture in your head.	Ger ku nivîsê bi rastî wêneyek nexist serê we.
It is important that people take the time to express that they love them.	Girîng e ku mirov wextê xwe bidin nasîn ku ji wan hez dikin.
He has no idea.	Haya wî tune.
I am busy on a large scale.	Ez di asteke mezin de mijûl dibim.
The action is performed as a tool for the purpose.	Çalakî wekî amûrek ji bo armancê tête kirin.
You go first.	Hûn pêşî biçin.
Maybe you are still changing.	Dibe ku hûn hîn jî diguherin.
That was the last one.	Ew yê dawî bû.
Therefore, children can get themselves in the best call.	Ji ber vê yekê, zarok dikarin xwe di banga herî baş de bigirin.
He never returns the phone.	Ew qet carî telefonê vedigere.
There were two reasons why we read about large groups of young people.	Du sedem hebûn ku em li ser komên mezin ên ciwan bixwînin.
I can not do anything about it.	Ez nikarim li ser vê yekê tiştek bikim.
She did not lift it.	Wê hilneda.
It is very important.	Pir girîng e.
Made my day.	Roja min çêkir.
They had water but no food.	Ava wan hebû lê xwarin tunebû.
Wait a moment and think about it.	Demek bisekine û li ser wê bifikire.
But the world is turning and we are moving forward.	Lê dinya dizivire û em bi pêş ve diçin.
All other methods should work fine.	Pêdivî ye ku hemî rêwerzên din baş bixebitin.
Both are no longer with us.	Herdu jî êdî bi me re ne.
That might be the right thing to do.	Ew dibe ku tiştek rast be.
It definitely helps.	Ew bê guman alîkarî dike.
Then transfer to a bowl of ice water until cool.	Dûv re veguhezînin tasek ava cemidî heta ku sar bibin.
Furthermore, the husband has no say in the terms of the contract.	Wekî din, mêr li ser şertên peymanê tune.
He knew he had been arrested.	Wî dizanibû ku ew hat girtin.
We will go now, if you will just let me be ready.	Em ê vê gavê herin, heke hûn tenê bihêlin ez amade bibim.
No one says you have to take it.	Kes nabêje divê hûn wiya bigirin.
I had no choice.	Zêde bijardeya min jî tunebû.
He always tried to leave room for himself to move forward.	Her û her wî hewl da ku ji xwe re odeyek bihêle ku pêşde here.
I do not speak to you without wine.	Ez bê şerab bi te re napeyivim.
He saw the content.	Wî naverok dît.
There is another issue.	Mijareke din jî heye.
Just stay out of your way.	Tenê ji riya xwe bimîne.
They will have the opportunity in four of their last five games.	Ew ê di çar ji pênc lîstikên xwe yên paşîn de wê derfetê hebin.
We loved him again, yet we loved him badly.	Me dîsa jê hez kir, dîsa jî me bi xerabî hez kir.
But we are more and much less than that.	Lê em ji vê pirtir û pir kêmtir in.
You were not that far away.	Tu ne ewqas dûr bû.
I'm not saying anything.	Ez tiştekî nabêjim.
The real truth is in the numbers.	Rastiya rastîn di hejmaran de ye.
So, thanks for your time.	Ji ber vê yekê, spas ji bo wextê xwe.
For some of them, it will use some.	Ji bo hin ji wan, ew ê hinekî bi kar bîne.
That's really burning to know.	Ya ku ew bi rastî şewitî ev e ku bizane.
Four hours at work, followed by four hours off.	Çar saetan li ser kar, li pey çar saetan betlaneyê.
I know he's an amazing man.	Ez dizanim ku ew zilamek ecêb e.
He checked left behind right.	Wî çepê paşê rastê kontrol kir.
You saw what I was doing.	Te dît ku ez dikim.
I wondered what subject he was teaching.	Min meraq kir ku ew ders dide kîjan babetê.
We are ready for the resurrection.	Em ji bo rabûnê amade ne.
And there is no need to hide who you are.	Û ne hewce ye ku hûn veşêrin ku hûn kî ne.
So this is something completely different.	Ji ber vê yekê ev bi tevahî tiştek din e.
The government is trying to do this.	Hikûmet hewl dide vê yekê bike.
Even him.	Heta wî.
I consider his words.	Ez gotinên wî dihesibînim.
Nothing else, no magic.	Tiştek din tune, sêhr tune.
We will be happy when he is with us.	Dema ku ew bi me re be em ê kêfxweş bibin.
He had to be more careful now.	Diviyabû êdî zêde baldar bûya.
It all depends on the actions in your past life.	Hemî bi kiryarên di jiyana we ya berê ve girêdayî ye.
Well, he loved the baby.	Şi, wî ji zarokê hez dikir.
Let them know how serious we are.	Bila bizanibin em çiqasî ciddî ne.
And a little happy.	Û hinekî bextewar.
It feels personal.	Ew kesane hîs dike.
The women on both sides of him did the same.	Jinên herdu aliyên wî jî heman tişt kirin.
I did not want to leave the family.	Min nexwest ji malbatê derkevim.
It is a personal journey.	Rêwîtiyek kesane ye.
Patients provided written informed consent.	Nexweşan razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
It's totally up to you.	Bi tevahî li ser we ye.
I could not believe he was standing in my office.	Min bawer nedikir ku ew li ofîsa min radiweste.
Ax dinya kom.	Ax dinya kom.
was blue.	şîn bû.
That leaves you.	Ku te berdide.
At the beginning of the writing.	Di destpêka nivîsandinê de.
Not many people should be left behind.	Divê ne pir kes li paş bimînin.
It was kind of a return to the beginning.	Ew bi awayekî vegerek li destpêkê bû.
I got into it.	Ez ketim nav wê.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
Prices are based on prices.	Biha li gorî nirxên ketine.
The contract was relatively low in the less experienced group.	Peyman di koma kêm bi tecrube de bi nisbet kêmtir bû.
The press called for action.	Çapemeniyê banga çalakiyê kir.
Something strange was going on inside me.	Tiştekî xerîb di min de diçû.
I know this is not really what everyone wants.	Ez dizanim rastî ne ev e ku her kes bixwaze.
I thought it was time for me to get more involved.	Min difikirî ku dem hatiye ku ez bêtir tevlê bibim.
Not because you want to be more successful.	Ne ji ber ku hûn dixwazin bêtir serfiraz bibin.
We thought there were parents instead.	Em difikirin ku li şûna wê dêûbav hebûn.
Get out of my case.	Ji doza min derkeve.
It was the difference between feelings and emotions.	Ew ferqa di navbera hest û hestan de bû.
There is better here.	Li wir ji vir çêtir e.
I had to understand it.	Diviyabû min jê fêm bikira.
It sat for a long time and was very enjoyable.	Demek dirêj rûnişt û pir kêfxweş bû.
One way or another.	Bi her awayekê.
She rejected me.	Wê min red kir.
Yet the body is intertwined in such places.	Lê dîsa jî laş li cihên weha bi hev ve girêdayî ye.
I could have painted the wall in a longer time.	Min dikaribû di demek dirêjtir de dîwar bikim.
The price also seems reasonable.	Biha jî maqûl xuya dike.
It has never been used.	Ew qet nehatiye bikaranîn.
But this is his preference.	Lê ev tercîha wî ye.
The problem hardly disappears.	Pirsgirêk bi zor ji holê radibe.
We were both very happy to see each other again.	Em her du jî pir kêfxweş bûn ku hevdu dîsa dîtin.
To begin with.	Ku dest pê bike.
Offer peace if you give yourself a side.	Pêşniyara aşitiyê ger ku xwe bidin aliyekî.
I have to tell you about my wedding.	Divê ez ji we re qala daweta xwe bikim.
Make sure they offer a few areas that you may be interested in.	Piştrast bikin ku ew çend deverên ku hûn dikarin jê re eleqedar bibin pêşkêş dikin.
Maybe I was talking to myself.	Dibe ku ez bi xwe re dipeyivî.
I will walk by faith.	Ez ê bi baweriyê bimeşim.
We have never entered into it in such a way as to make it personal.	Em tu carî bi rengekî ku ew kesane bibe neketiye nav wê.
The sound of water does not come out.	Dengê avê dernakeve.
It will never start.	Dê tu carî dest nede.
That includes the stock price.	Ku nav bihayê stock.
But it was good.	Lê ew baş bû.
We are not going to appear again in any way now.	Em niha bi tu awayî careke din xuya nakin.
I had no friends.	Hevalên min tune bûn.
Raise your head and look at the world.	Serê xwe hilde û li dinyayê binêre.
I ended up with this party.	Min bi vê partiyê qediya.
Progress can not be far off.	Pêşveçûn nikare dûr be.
The house was found under it.	Xanî di bin wê de dît.
I want another way.	Ez rêyek din dixwazim.
So perfect for summer.	Ji ber vê yekê ji bo havînê bêkêmasî.
Everything in front of the audience and the kids.	Her tişt li ber temaşevan û zarokan.
How easy things turn out.	Tişt çawa zivirî hêsan e.
But that in itself was not good.	Lê ew bi xwe ne baş bû.
The outcome of this type of procedure is not yet well known.	Encama vê cureyê prosedurê hê baş nayê zanîn.
But it is generally common.	Lê ew bi gelemperî gelemperî ye.
Definitely a great time.	Bêguman dema mezin.
Remember to be as detailed as possible.	Bi qasî ku pêkan hûrgulî bi bîr bînin.
We are basically men.	Em di esasê xwe de mêran dikin.
Insurance can be a key factor in deciding on these health issues.	Ji bo biryardana li ser van pirsgirêkên tenduristiyê, bîme dikare bibe faktorek bingehîn.
You are the future of this country.	Hûn pêşeroja vî welatî ne.
This finding was similar for the control group.	Ev vedîtin ji bo koma kontrolê wekhev bû.
It depends on the person, and the purpose.	Ew bi kesan, û armancê ve girêdayî ye.
You are very funny.	Hûn pir henek in.
She was born just a few weeks ago.	Ew tenê çend hefte berê ji dayik bû.
It does not.	Ew nake.
There is no crime there.	Li wir sûc tune.
Tewra was not the one who won this trip.	Tewra ne ez bûm yê ku ev rêwîtiyê qezenc kir.
The car stopped and turned on.	Otomobîl rawestand û xwe da ser.
But it's about me.	Lê ew li ser min e.
The throat is gone.	Qirik çûye.
It may seem strange at first, but it makes sense.	Dibe ku ew di destpêkê de xerîb xuya bike, lê ew watedar e.
The little ones too.	Yên biçûk jî.
The money was lost and no one knew where it was.	Pere winda bûn û kesî nizanibû ew li ku ye.
In our culture, this is rare.	Di çanda me de, ev kêm e.
I do not care.	Ez xema wî nakim.
Or maybe the view will be limited only.	An jî dibe ku dîtina wê tenê bi sînor be.
I still had a lot to learn.	Ez hîn jî gelek fêr bûm ku bikim.
He accepted the condition.	Wî şert qebûl kir.
It looked very different now.	Ew niha pir cûda xuya dikir.
They will be very open.	Ew ê pir vekirî bin.
The file is used.	Pelê tê bikaranîn.
He has nothing but looks so far.	Wî tiştek lê nihêrî heya nuha.
Until he heard that several others were following him.	Heya ku wî bihîst ku çend kesên din jî li dû wî diçin.
Let us know if you need help with that.	Ji me re agahdar bikin ku hûn bi wê re hewceyê alîkariyê ne.
You get in touch with the audience in a way that makes them feel really good.	Hûn bi temaşevanan re têkiliyek wusa distînin ku ew bi rastî xweş hîs dike.
I reach for my music.	Ez digihîjim muzîka xwe.
It was such a beautiful night.	Ew şevek wusa xweş bû.
Only adults were selected for the study.	Ji bo lêkolînê tenê kesên mezin hatin hilbijartin.
Someone is calling us, again.	Kesek gazî me dike, careke din.
Many people were not around.	Gelek kes li der û dora xwe nebûn.
We can complete our round in four hours.	Em dikarin dora xwe di çar saetan de biqedînin.
When the task calls, you respond.	Dema ku peywir bang dike, hûn bersiv didin.
I love buying it and putting it on my house.	Ez hez dikim ew bikirim û danî ser mala xwe.
Listen to part of it here.	Li vir li beşeke wê guhdarî bikin.
I was not crazy.	Ez ne dîn bûm.
The problem is to see what emotions you need to release.	Pirsgirêk ev e ku hûn bibînin ka kîjan hestên ku hûn hewce ne ku berdin.
I did not hold it in my head.	Min ew bi serê xwe nedigirt.
Everyone else we saw was empty.	Her kesê din ku me dîtiye vala bûye.
But for at least one such revival does not take place.	Lê ji bo vana herî hindik vejandinek bi vî rengî pêk nayê.
It really is not possible.	Bi rastî ne mumkin e.
I'm sorry for that.	Ez ji bo wê xemgîn im.
The whole system collapsed.	Tevahiya sîstemê hilweşiya.
He put his big hand on my shoulder.	Wî destê xwe yê mezin danî ser milê min.
On the same day.	Di heman rojê de.
In some of these places a good start has been made.	Li hinek ji van deran destpêkek baş hatiye kirin.
But that can change.	Lê ew dikare biguhere.
My problems seemed important enough.	Pirsgirêkên min têra xwe girîng xuya dikirin.
He called me by name.	Bi navê min gazî min kir.
One can follow simple systems better than complex ones.	Mirov dikare pergalên hêsan ji yên tevlihev çêtir bişopîne.
They did not understand me.	Wan ji min fêm nekir.
He had nothing to do with it.	Ti têkiliya wî bi vê yekê re tune bû.
Make it so that they can no longer see through the window.	Wê bikin da ku ew êdî ji pencereyê nebînin.
It makes them feel important.	Ew wan girîng hîs dike.
Of course it should not be.	Bê guman divê ev nebe.
Then he came and gave us a bill.	Paşê hat û fatûreyek da me.
He had just died.	Ew nû miribû.
They are cars.	Ew otomobîl in.
Such words are false.	Gotinên wisa derewîn.
It hit me first.	Pêşî li min xist.
In view of the technology used.	Li ber çavê teknolojiya ku tê bikar anîn.
Just leave the little girl alone.	Tenê dev ji keça piçûk berde.
The problem is energy.	Pirsgirêka enerjiyê ye.
I will let you know what happens.	Ez ê ji we re agahdar bikim ka çi dibe.
But it did not appear.	Lê ew ne xuya bû.
Although it definitely needs a new title.	Her çend ew bê guman sernavek nû hewce dike.
I make the final call on this.	Ez banga dawî li vê yekê dikim.
And he took his time.	Û wî wextê xwe girt.
But the reality is very different.	Lê rastî pir cuda ye.
I can not bear to leave her here.	Ez nikarim tehemûl bikim ku wê li vir bihêlim.
Here, take these examples.	Li vir, van nimûneyan bistînin.
It must have been a mistake, they said.	Diviyabû ev xelet bûya, wan got.
What else can we do.	Wekî din em dikarin çi bikin.
It is not simple in content, but in structure.	Ew di naverokê de ne hêsan e, lê di strukturê de ye.
I think it was a mistake.	Ez difikirim ku ew xelet bû.
Have a nice day and see you in your next review.	Roja we xweş be û we di nirxandina xweya paşîn de bibînim.
Old version on left, new version in center and left.	Guhertoya kevn li çepê, nû li navendê û çepê.
It was never like that for my brother.	Ji bo birayê min qet wisa nebû.
He did not know what he was looking for.	Nizanibû li çi digeriya.
He can wait.	Ew dikare li bendê bimîne.
Nothing he had felt so real, had not seen anything so strange.	Tiştek ew qas rast hîs nekiribû, tiştek wusa ecêb nedîtibû.
I will definitely welcome it.	Ez ê bê guman pêşwaziya wê bikim.
We didn’t know much about what happened.	Me zêde nizanibû ku çi qewimî.
The sky was dark and the house was asleep.	Ezman tarî bû û mal di xew de bû.
You have a connection to part of it.	Têkiliya we bi beşek wê re heye.
It is much easier to use.	Bikaranîna wê pir hêsantir e.
The patient was completely well.	Nexweş bi tevahî baş bû.
It is not a crime.	Ew ne sûc e.
We will not see each other again.	Em careke din hev nabînin.
I did not recognize anyone on the spot.	Min tu kes di cih de nas nedikir.
Naturally, there will be an arrest.	Bi xwezayî, dê girtinek hebe.
Much has been said on the subject of numbers.	Li ser mijara hejmarê pir zêde hatiye gotin.
I was involved.	Ez tevlî bûm.
Then he went back to his place and fell asleep.	Paşê vegeriya ser cihê xwe û xew ket.
Love them for my dogs.	Ji bo kûçikên min ji wan hez bikin.
I can not do it alone.	Ez nikarim bi tena serê xwe bikim.
Nothing good happened.	Tiştekî baş nedihat.
There are two situations.	Du rewş hene.
We will do that.	Em ê wiya bikin.
And other features.	Û taybetmendiyên din.
We want to get more good results for the team.	Em dixwazin ji bo tîmê bêtir encamên baş bi dest bixin.
After she was paid for the wedding.	Piştî ku ew ji bo zewacê hat dayîn.
The back can be anything.	Pişta dikare her tişt be.
That is, .	Ku heye, .
Good in addition to the basic form.	Baş e ji bilî forma bingehîn.
They had a lot of questions.	Pir pirsên wan hebûn.
He held out his hand to the files, and they fell.	Wî destê xwe dirêjî pelan kir, û ew ketin.
It is very, very important.	Ew pir, pir girîng e.
This definition is taken from.	Ev pênase ji hatiye girtin.
It looks good now, but at the time it was very serious.	Naha xweş xuya dike, lê wê demê ew pir ciddî bû.
But beware of the girl.	Lê hay ji keçikê be.
He is a dangerous man.	Ew mirovekî xeternak e.
No patients lost their jobs.	Ti nexweşan karê xwe winda nekir.
There is a difference.	Cûdahî heye.
Offer a concealed weapon.	Çekek veşartî pêşniyar bikin.
They are not alone.	Ew tenê ne.
Remember how you got here.	Bînin bîra xwe ku hûn çawa hatine vir.
Not one car, but two.	Ne yek otomobîl, lê du.
We are a bit busy here.	Em li vir hinekî mijûl in.
Another was on the way.	Yekî din di rê de bû.
You can try to stop it, or delete it.	Hûn dikarin hewl bidin ku wê rawestînin, an jêbirin.
Go home and think about it, she might say.	Biçe malê û li ser wê bifikire, dibe ku ew bêje.
At least milk.	Bi kêmanî şîr.
I had heard a lot of lies.	Min derewek pir pir bihîstibû.
You will never hear his voice spoken.	Hûn ê qet dengê wî yê axaftinê bibihîzin.
I will count.	Ez ê bihesibînim.
This was a very strange situation.	Ev rewşek pir ecêb bû.
As one of them his words were repeated.	Wek yekî wan gotinên wî dubare kirin.
The right of way and operation of the vehicle was determined by the police report.	Mafê rê û çalakiya wesayîtê bi rapora polîsan hat diyarkirin.
Something you can use to protect yourself.	Tiştek ku hûn dikarin bikar bînin ku xwe biparêzin.
The room was dark.	Od tarî bû.
That's right.	Raste.
They want to.	Ew dixwazin.
You hurt her.	Te wê êşand.
He did a lot of great things.	Wî gelek tiştên mezin kir.
The mortality rate is particularly high among children under fifty.	Rêjeya mirinê bi taybetî di nav zarokên di bin pêncî de zêde ye.
It is always appropriate to do so.	Her dem guncav e ku meriv wiya bike.
We ran to get you back.	Em reviyan ku te vegerînin.
But, of course, you lost that post.	Lê, bê guman, we ew post winda kir.
He knows what the consequences were.	Ew dizane ku encam çi bûn.
That's a good sign.	Ew nîşanek baş e.
I want and love it.	Ez dixwazim û jê hez dikim.
Except for his short speech there was little truth about him.	Ji bilî gotina wî ya kurt kêm rastî li ser wî hebûn.
But it will be different now.	Lê wê niha cuda be.
And, he also did not want to think about such questions.	Û, wî jî nexwest li ser pirsên weha bifikire.
She and her husband made the most difficult decisions.	Wê û mêrê xwe biryarên herî dijwar dan.
It doesn’t either.	Ew jî nake.
That's the only thing that will stop him.	Ew tenê tiştek e ku dê wî rawestîne.
She loves the game and has a lot of energy.	Ew ji lîstikê hez dike û gelek enerjî heye.
He would say the church is more important than a few people.	Ew ê bêje dêr ji çend kesan girîngtir e.
All the people did it.	Hemû gelê wê kir.
This function is an easy way to reach that goal.	Ev fonksiyon rêyek hêsan e ku meriv bigihîje wê armancê.
Life before now.	Jiyana beriya niha.
Reasonable adults are expected to know this.	Tê payîn ku mezinên maqûl vê yekê zanibin.
I started to check.	Min dest da ku ez kontrol bikim.
If you need a resource for this, let me know.	Ger hûn ji bo vê çavkaniyek hewce ne, bila min agahdar bikin.
There is no access process.	Pêvajoya gihîştinê tune.
I was in your place, but you do not understand.	Ez li cihê we bûm, lê hûn fêm nakin.
Only six hours.	Tenê şeş ​​saetan.
That was a surprise.	Ku surprîz bû.
It works a good claim.	Ew îdîayek baş dixebite.
Though things can happen at any moment.	Her çend tişt dikarin di her kêliyê de biqewimin.
Unfortunately so far they have not done so well.	Mixabin heta niha ew qas baş nekirin.
The one he had.	Ya ku wî hebû.
Success is not a feeling, it is love.	Serkeftin ne hestek e, hezkirin e.
We will feed you if needed.	Ger hewce be emê xwarinê bidin we.
But he did better than that.	Lê wî ji vê çêtir kir.
You can only look like the woman who was born to me.	Hûn dikarin tenê mîna jina ku ji min re çêbûye xuya bikin.
He does not say a word.	Ew gotinek nabêje.
So that's how it's going to be.	Ji ber vê yekê ew ê çawa bibe.
It starts with values.	Ew bi nirxan dest pê dike.
These are obviously not the same thing.	Ev eşkere ne heman tişt in.
But a man against his will can not be saved.	Lê mirovek li dijî vîna xwe nikare rizgar bibe.
However, it is between him and the police.	Lêbelê, ew di navbera wî û polîsan de ye.
I know nothing of this.	Ez ji vê yekê tiştek nizanim.
Not even trying to stop it.	Ne jî hewl didin wê bidin sekinandin.
Outside is our place.	Li derve cihê me ye.
Where did you find it?!.	Te ew li ku dîtin?!.
Cool under fire.	Di bin agir de sar bibin.
Of course they did not talk about it, but we knew it.	Bê guman wan li ser vê yekê neaxivîn, lê me dizanibû.
Once again, amazing.	Careke din, ecêb.
It is clean and bright and fresh.	Ew paqij û geş û nû ye.
We should both be aware of this.	Divê me herduyan jî bi vê yekê bizaniya.
But nothing to their mother.	Lê tiştek ji diya wan re tune.
Demonstrates the characteristics of the study participants.	Taybetmendiyên beşdarên lêkolînê nîşan dide.
Time for a meeting.	Dem ji bo hevdîtinê.
We had an exhibition.	Pêşangehek me hebû.
It's too late.	Pir dereng e.
When he finished speaking, he looked up and spoke to me.	Dema ku wî xeber qedand, li jor nihêrî û bi min re peyivî.
He could never save his sister from death.	Wî tu carî nikaribû xwişka xwe ji mirinê vegerîne.
Looked up and looked at the truck again.	Li jor nihêrî û dîsa li kamyonê mêze kir.
He would have been his usual role model.	Ew ê nimûneya wî ya asayî bûya.
The real problem comes when things don’t go so well.	Pirsgirêka rastîn dema ku tişt ew qas baş neçin tê.
Maybe I should be myself.	Dibe ku ez bi xwe bim.
He was not afraid of anyone.	Ew ji kesî neditirsiya.
I would be a mother before school and after school.	Ez ê berî dibistanê û piştî dibistanê bibûma dayik.
I'm glad to hear that.	Ez bi bihîstina wê kêfxweş im.
Love their songs.	Ji stranên wan hez bikin.
Girls just do not listen to relationships.	Keç tenê guh nadin têkiliyan.
If so, we may see this when we attack.	Ger wusa be, dema ku em êrîş dikin, dibe ku em vê yekê bibînin.
Some other things.	Hin tiştên din.
There is something about you that really makes sense to me.	Li wir tiştek we heye ku bi rastî ji min re watedar dike.
I do not believe it has been twenty years since he went to a movie.	Ez bawer nakim ev bîst sal in ku ew neçûne fîlmekî.
He was in very severe pain.	Ew di êşek pir dijwar de bû.
I had to re-insert my old panel.	Min neçar ma ku panela xweya kevin dîsa têxim hundur.
I wondered when he heard it, and where it was.	Min meraq kir ku wî kengê bihîstiye, û li ku bû.
Loved the young guys.	Ji xortên ciwan hez dikirin.
Failure to respond to a request.	Sernekeftina bersivdana daxwazê.
The game will be released within six months of its initial arrival.	Lîstik dê di nav şeş mehan de gihîştina destpêkê derkeve.
The thought of going outside made me sick to my stomach.	Fikra derketina derve min nexweşiya zikê min kir.
Will kill to see more pictures.	Dê bikuje da ku bêtir wêneyan bibîne.
The test condition was performed using a computer.	Rewşa ceribandinê bi karanîna komputerê hate kirin.
Provide your services.	Xizmetên xwe pêşkêş bikin.
The door opened with his hands.	Derî bi destan vebû.
It started to rain.	Baran dest pê kir.
Please indicate that you have never been to a party.	Ji kerema xwe diyar bikin ku hûn carî bûne partiyek.
And once they are established, they can live a long time.	Û gava ku ew hatine damezrandin, ew dikarin demek dirêj bijîn.
The power to unite us.	Hêza ku em bi hev re bibin yek.
This is more than enough.	Ev ji têra xwe zêdetir e.
I can not take anything else now.	Ez niha nikarim tiştekî din bigirim.
And nothing works.	Û tiştek kar nake.
That's a strong topic.	Ew mijarek xurt e.
We did not know what to expect.	Me nizanibû ku em çi hêvî bikin.
He talked to bring her around.	Wî dipeyivî da ku wê li dora xwe bîne.
He just said okay.	Wî tenê got baş e.
No one said it would be easy.	Kesî negot ku ew ê hêsan be.
They want to escape the confusion.	Ew dixwazin ji tevliheviyê birevin.
Really very interesting.	Bi rastî pir balkêş.
It is about potential children.	Ew li ser zarokên potansiyel e.
And the sun went down.	Û roj çûbû ava.
Brought it twice for distribution.	Ji bo belavkirinê du caran ew anî.
I tried many different things, but it does not seem to.	Min gelek tiştên cûda ceriband, lê ew xuya nake.
Does not have that combination.	Ne xwedî wê kombînasyona ye.
Two very tall men.	Du zilamên pir dirêj.
There are many things you can do to get rid of it.	Gelek tişt hene ku hûn dikarin jê derxin.
I always tell him, but he does not listen to me.	Ez her tim jê re dibêjim, lê ew guh nade min.
Because everything else is over.	Ji ber ku her tiştê din qediya.
The authors are aware of some of the limitations of the study.	Nivîskar ji hin hûrgelên lêkolînê haydar in.
Never caught fire.	Qet agir negirt.
Consider the following process.	Pêvajoya jêrîn bifikirin.
I did not correct it.	Min ew rast nekir.
This is the central point of my argument.	Ev xala navendî ya argumana min e.
There was no difference in the match, she played really well.	Di maçê de ferqek çênebû, wê bi rastî baş lîst.
There was really nothing to buy.	Bi rastî jî tiştekî ku meriv jê re bikira tune bû.
Seriously, thank you very much !.	Bi giranî, gelek spas!.
Enjoy them and tell them how important they are to you.	Wan kêfxweş bikin û ji wan re bibêjin ku ew ji we re çiqas girîng in.
His hearing and vision seemed normal.	Guh û dîtina wî normal xuya dikir.
On the one hand this is obvious.	Ji aliyekî ve ev eşkere ye.
But he can't take it.	Lê ew nikare wê bigire.
I have a code like this.	Kodek min a bi vî rengî heye.
Unbelievable faith is dead.	Baweriya bê kirin mirî ye.
The work was completed in three years.	Xebat di sê salan de qediya.
As much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin.
I was ready to follow him to the edge of hell on my own.	Ez hazir bûm ku li pey wî biçim qiraxa dojehê bi xwe.
Dry skin on your body.	Çermê zuwa li ser laşê te.
Keep talking to them.	Berdewam bi wan re bipeyivin.
She would be too scared to say anything.	Wê pir tirsiya ku tiştek bêje.
I will be very careful about what you say.	Ez ê li ser tiştên ku hûn dibêjin pir baldar bim.
The medium was then assembled.	Paşê navgîn hate komkirin.
My cell phone is better to be there.	Telefona desta min li wir be çêtir e.
Small print.	Çapa piçûk.
It makes them look tired.	Ew wan westiyayî xuya dike.
But it was something he could control.	Lê ew tiştek bû ku ew dikare kontrol bike.
His voice is far away.	Dengê wî dûr e.
Maybe a little more patient.	Belkî jî piçekî sebirtir be.
There was no one there.	Li wir kes tune bû.
One of them never answered the big three questions.	Yek ji wan qet bersiv neda sê pirsên mezin.
It was still deep.	Hîn kûr bû.
You really should.	Hûn bi rastî divê.
Do not try to leave her behind if she is ready to give birth.	Hewl nedin ku wê paşde bihêlin eger ew amade ye ji dayik bibe.
As everyone knows, some false claims are really false.	Wekî ku her kes dizane, hin îdîayên derewîn bi rastî derew in.
I had a plan.	Min planek hebû.
And it was good for me.	Û ji min re baş bû.
These conditions are intended to provide controlled access to the road network.	Ev şert têne armanc kirin ku gihîştina kontrolkirî ya tora rê peyda bikin.
Then I thought.	Wê ez fikirîm.
We walked together.	Em bi hev re bi rê ketin.
Mix them up, have fun but get a solid foundation.	Wan tevlihev bikin, kêfê bikin lê bingehek xurt bistînin.
Wish you could see them.	Xwezî tu wan bidîta.
This has created a lot of problems.	Vê yekê gelek pirsgirêk çêkirine.
And asked him to remove some things from the store.	Û jê xwest ku hin tiştan ji dikanê rake.
This reminded me of two thoughts.	Vê yekê du raman anîn bîra xwe.
I was already married.	Ez berê zewicî bûm.
There is and is difficult.	Heye û zehmet e.
My view was simple.	Dîtina min sade bû.
I have a professional responsibility to treat you.	Berpirsiyariya min a profesyonel heye ku ez te derman bikim.
He called something completely different.	Wî tiştek bi tevahî cûda gazî kir.
Our voice was beautiful.	Dengê me xweş bû.
I will not have to worry about what happened in the end.	Ez ê neçar bibim ku di dawiyê de çi qewimî.
He wanted them to go.	Wî dixwest ku ew biçin.
His stomach was empty.	Zikê wî nemabû.
It never takes more than five minutes.	Ew qet ji pênc deqîqeyan zêdetir nabe.
So we will not solve the problem any more.	Ji ber vê yekê em ê bêtir pirsgirêkê çareser nekin.
I met a man.	Min zilamek nas kir.
It was ten o'clock at night when everyone left.	Saet piştî dehê şevê bû ku her kes çû.
I could never in my family.	Min di malbata xwe de qet nedikarî.
I had no car and we were in a city.	Otomobîla min tune bû û em li bajarekî bûn.
But his mind was very busy.	Lê hişê wî pir mijûl bû.
Life is key.	Jiyana sereke ye.
You can not see things easily.	Hûn nikarin tiştan bi hêsanî bibînin.
Cheap for some reason.	Ji ber hin sedeman erzan.
Does not want to talk business too soon.	Naxwaze zû bi zû karsaziyê biaxive.
We won the war, but not the war.	Me şer qezenc kir, lê ne şer.
It carries its weight.	Ew giraniya xwe dike.
With it her darkness opened.	Bi wê re tarîtiya wê vebû.
The officers shook his hand, and he withdrew.	Zabitan destê xwe da wî, û ew vekişiya.
I knew it would end then, whatever it may be.	Min zanibû ku wê hingê qediya, çi dibe bila bibe.
Now we have to go one step further.	Niha divê em gavekê bi pêş de biçin.
The father had fled.	Bav reviyabû.
He does not like the city.	Ew ji bajêr hez nake.
Now everything is for two people.	Niha her tişt ji bo du kesan.
We could not do better to get started now.	Em nekarin çêtir bikin ku em niha dest pê bikin.
However, it is important to pay attention to the following.	Lêbelê, girîng e ku meriv balê bikişîne ser jêrîn.
It was not over.	Bi dawî nebû.
However, the methods used in the studies are very different.	Lêbelê, rêbazên ku di lêkolînan de têne bikar anîn pir cûda ne.
We followed and we saw that you hurt those men.	Me şopand û me dît ku te ew mêran êşand.
We pay less per student than many other states.	Em ji gelek dewletên din kêmtir per xwendekarek didin.
I’m not saying this is a good thing.	Ez nabêjim ku ev yek baş e.
Inside the skin of the night so we do not die.	Di hundurê çermê şevê de da ku em nemirin.
Or something will go wrong.	An jî tiştek dê xelet bibe.
The date of the trial has not been specified.	Dîroka darizandinê nehatiye diyarkirin.
You can say anything you want on the card.	Hûn dikarin li ser qertê her tiştê ku hûn dixwazin bibêjin.
Were vir lawo.	Were vir lawo.
I will give you everything you have.	Ez her tiştê ku hebe bidim we.
It took a few ways.	Ev çend awayan girt.
However, we can ask whether the practice of the court is fair.	Lêbelê, em dikarin bipirsin ka gelo pratîka dadgehê dadperwer e.
We will leave tomorrow morning, when the weather is low.	Em ê sibe serê sibê, dema ku hewa kêm be, herin.
I go there more than others.	Ez ji yên din pirtir diçim wir.
Go to the corner of the bridge but do not cross.	Biçe quncikê pirê lê derbas nebe.
There is nothing special about the right to protection and carrying weapons.	Bi taybetî jî di derbarê mafê parastin û hilgirtina çekan de tiştek nîne.
Her eyes were clear.	Çavên wê zelal bûn.
They just want to move on.	Ew tenê dixwazin bi pêş de biçin.
Especially when your actions live up to it.	Bi taybetî dema ku kiryarên we li gorî wê dijîn.
His eyes met hers again.	Çavên wî dîsa çavên wê dîtin.
They see the numbers.	Ew hejmaran dibînin.
I knew this was my chance.	Min dizanibû ku ev şansê min e.
This allows the device to connect to the network.	Bi vî rengî amûrek bi torê re têkilî çêdike.
You will not see us.	Hûn ê me nebînin.
Standing away from a foot.	Ji lingekî dûr sekinî.
They had never met, but in a dream it seemed that they were good friends.	Wan qet hev nedîtibû, lê di xewnê de xuya bû ku ew hevalên baş bûn.
Then he put on his clothes and opened the door.	Paşê cil li xwe kir û derî vekir.
They were not waiting.	Li bendê nebûn.
No one believes them if they try to change sides.	Heger hewl bidin alîyan biguherînin kes ji wan bawer nake.
This is not my father.	Ev ne bavê min e.
She accepted it for a while.	Ji bo demekê wê qebûl kir.
Then you better get out of here.	Wê demê hûn çêtir e ku hûn ji vir derkevin.
Your problem.	Pirsgirêka we.
So far so good.	Çiqas dûr awqas baş.
Such tests are planned for fruit size and fruit weight.	Ji bo mezinahiya fêkî û giraniya fêkî ceribandinên weha têne plan kirin.
It takes a few clicks to see that 'it has no parts'.	Ji bo dîtina ku 'parçeyên wê tune' çend hûrdeman hewce dike.
It will guide you to where you need to be.	Ew ê rêberiya we bike cihê ku hûn hewce ne.
We need to be more clinical, of course.	Pêdivî ye ku em bêtir klînîkî bin, bê guman.
It didn’t last too long either.	Ew jî pir dirêj nekir.
At first, this seems too much, but other evidence has been presented.	Di destpêkê de, ev pir zêde xuya dike, lê delîlên din hatin pêşkêş kirin.
She had won.	Wê qezenc kiribû.
He had a daughter.	Keçek wî hebû.
I think it will last a long time.	Ez difikirim ku ew ê demek dirêj bimîne.
These choices do not have to be final.	Pêdivî ye ku ev hilbijartin ne dawî bin.
Lots of blood.	Gelek xwîn.
The control group was selected at the same time as the experiment.	Koma kontrolê wekî heman dema ceribandinê hate hilbijartin.
Several group songs were used in television series.	Çend stranên komê di rêzefîlmên televizyonê de hatin bikaranîn.
It was a gift.	Ew diyariyek bû.
Here are some simple changes to correct the mistakes.	Li vir guhertinên hêsan hene ku xeletiyan rast bikin.
There may be children.	Dibe ku zarok hebin.
It was not complete.	Ew ne bi tevahî bû.
This is a measure we must take.	Ev tedbîrek e ku divê em bigirin.
It works best to stay in a room.	Ew çêtirîn dixebite ku di jûreyek de bimîne.
Sleep was hard.	Xew zehmet bû.
And then presented again in the same meeting.	Û paşê dîsa di heman hevdîtinê de pêşkêş kirin.
They brought it here.	Ew anîn vir.
I can feel it in front of me.	Ez dikarim wê li pêş hîs bikim.
This is also the main purpose of this article.	Ev jî armanca sereke ya vê gotarê ye.
Believe it or not.	Bawer bike an na.
We are afraid to ask about it.	Em ditirsin ku li ser wê bipirsin.
As a result, air can hardly flow all over the place.	Wekî encamek, hewa bi zor nikare li seranserê cîhê biherike.
One of the most important elements of a book is the title.	Yek ji hêmanên herî girîng ên pirtûkê sernav e.
It was generally accepted.	Bi gelemperî hate pejirandin.
Add enough water to just grab the chicken and stir.	Têra avê birijînin ku tenê mirîşkê bigire û bihêre.
So it did not come as part of the experiment.	Ji ber vê yekê ew nehat ku beşek ceribandinê.
They are healthy and happy and friendly, as you can see.	Ew saxlem û bextewar û dost in, wek ku hûn dibînin.
That's a much better deal.	Ew peymanek pir çêtir e.
However my dream did not come true.	Lêbelê xewna min ne pêkan bû.
I could not believe a word.	Min ji gotinekê jî bawer nedikir.
He is a cheerful young man.	Ew xortekî dilşewat e.
Next, you try to release this memory.	Dûv re, hûn hewl didin ku vê bîranînê azad bikin.
This time he was sick.	Vê carê nexweş bû.
When it comes to self-defense, shoot to kill.	Dema ku dor tê ser xweparastinê, ji bo kuştinê gulebaran bikin.
The judge then ruled.	Paşê dadger biryar da.
Listen, just listen, and do not worry too much about getting points.	Bibihîzin, tenê guhdarî bikin, û ji girtina puanê zêde xem nekin.
The back door was open, but we would never succeed.	Deriyê paşîn vekirî bû, lê em ê tu carî bi ser nekevin.
There is a double door.	Deriyek ducar mezin heye.
For me he was my child, my child.	Ji bo min ew zarokê min bû, zarokê min bû.
The reality was more interesting.	Rastî balkêştir bû.
There is a long way to go, every choice you make is your decision.	Rêyek dirêj e, her hilbijartina ku hûn bikin biryara we ye.
You know what to do.	Hûn dizanin ku hûn bikin.
Others said they were just looking to protect themselves.	Yên din gotin ku ew tenê digerin ku xwe biparêzin.
I count with my fingers.	Ez bi tiliyên xwe dihejmêrim.
A few of his necks come here.	Çend stûyê wî tê vir.
These can be ordered from your local sales representative.	Vana dikarin ji nûnerê firotana weya herêmî werin ferman kirin.
Check out the research.	Lêkolînê kontrol bikin.
Talk about money.	Li ser pereyan axivîn.
Could not feel her spring.	Nikaribû bihara wê hîs bike.
I saw a few other familiar faces.	Min çend rûyên din ên nas dîtin.
Most of the dogs were injured and even killed.	Piraniya kûçikan birîndar bûne û heta hatine kuştin.
But he was never calm in life.	Lê ew di jiyanê de qet ne aram bû.
Many comments have been made for both drugs.	Ji bo her du dermanan gelek şîrove hatin kirin.
He just broke the record.	Wî tenê rekor xist.
There used to be a party at work.	Berê partiyek li ser kar bûn.
I never went, but it looks warm and amazing.	Ez çu carî neçûm, lê ew germ û ecêb dixuye.
Another admitted that there is nothing for life.	Yekî din pejirand ku tiştek ji bo jiyanê tune.
These things are better done on foot.	Ev tişt li ser piyan çêtir têne kirin.
Add salt, stir and remove from heat.	Xwê lê bikin, bixin û ji germê derxin.
Just tell us where it is.	Tenê ji me re bêje ku ew li ku ye.
Do not forget this.	Vê ji bîr nekin.
She is a free woman.	Ew jinek azad e.
I can watch it again and again.	Ez dikarim dîsa û dîsa lê temaşe bikim.
The first thing that was put in a bottle.	Yekem tiştê ku di şûşeyek de hate danîn.
But he had a reason.	Lê sedemek wî hebû.
Hardly three weeks.	Bi zorê sê hefte.
A small wild animal weeks after the fire.	Heywanek çolê piçûk bi hefteyan piştî agir.
In the evening, the movement does not change.	Di êvarê de, tevger nayê guhertin.
I basically write.	Ez di bingeh de dinivîsim.
A place where there are no people, no children, no friends.	Cihê ku ne mirov, ne zarok, ne heval hene.
Suddenly he does not find himself so safe.	Ji nişka ve ew ji xwe ew qas ewle nabîne.
And then he left.	Û paşê ew çû.
As a result we annoyed a lot of people.	Di encamê de me gelek kes bêzar kirin.
And they had to change for a while.	Û ew neçar bûn ku demek biguhezin.
We are working in that area.	Em di wî warî de dixebitin.
These were placed around the circle.	Ev li ser çemberê hatin destnîşan kirin.
Data were analyzed and paper was written.	Dane analîz kirin û kaxez nivîsandin.
I have to ask.	Divê ez bipirsim.
There was a woman.	Jinek bû.
I asked you a question girl.	Min pirsek ji te kir keçik.
A beautiful life, love.	Jiyanek xweş, evîn.
The body itself is warm in nature.	Beden bixwe xwezayê germ e.
Tell me a story.	Ji min re çîrokek bêje.
digot.	digot.
It was too late to slow down.	Ji bo hêdîbûnê pir dereng bû.
I'm afraid they will die.	Ez ditirsim ku ew bimirin.
To me though.	Ji min re herçî.
Visit their website here.	Serdana malpera wan li vir bikin.
In my method it has.	Di rêbaza min de ev heye.
It was a clean slate.	Kuştinek paqij bû.
Does anyone know where to find these ?.	Kes dizane van li ku bibîne?.
He had it.	Wî ew hebû.
They were absolutely beautiful.	Ew bi tevahî xweşik bûn.
You can now order home health care tools online.	Naha hûn dikarin amûrên lênihêrîna tenduristiya malê bi serhêl ferman bidin.
I could not think of these thoughts.	Min nikarîbû ez van ramanan bifikirim.
It is still used today.	Îro jî tê bikaranîn.
She felt dangerous.	Wê xwe bi xeter hîs dikir.
I do not know what.	Nizanim çi.
I'm like my mother too.	Ez jî mîna diya xwe me.
We have instant access to information that can drive us crazy.	Me gihîştina tavilê ya agahdariya ku dikare me dîn bike heye.
Look and keep your mouth shut.	Binêre û devê xwe girtî bihêle.
And it was dangerous.	Û ew xeter bû.
During this time three or four song ideas came together.	Di vê demê de sê-çar ramanên stranan li hev hatin.
It can be obtained from each class as a separate limit.	Ew dikare ji her polê wekî sînorek taybetî were wergirtin.
The method was simple.	Rêbaz hêsan bû.
Includes title, name and version number.	Di nav de sernav, nav û hejmara versiyonê heye.
But there has to be a way for it to work.	Lê divê rêyek hebe ku ew bixebite.
We need to talk about topics that are important to us.	Divê em li ser mijarên ku ji bo me girîng in biaxivin.
Removed due to security risk.	Ji ber metirsiya ewlehiyê hat rakirin.
I think it would be better if you stay here.	Ez difikirim ku hûn li vir bimînin dê çêtir be.
I have read both of these books.	Min ev herdu pirtûk xwendine.
He will become an actor.	Ew ê bibe lîstikvan.
How can you not love it!?.	Ma hûn çawa dikarin jê hez nekin!?.
Her head and thoughts were clear.	Ser û ramanên wê zelal bûn.
Fun and good food for the whole family too.	Ji bo tevahiya malbatê kêf û xwarina xweş jî.
As it stands, my world is like that.	Wekî ku radiweste, cîhana min wusa ye.
I left quickly.	Ez zû çûm.
A link to that report will be provided below.	Girêdana wê raporê dê li jêr were peyda kirin.
All of these will be discussed later.	Hemî van dê paşê bêne nîqaş kirin.
However it does not appear.	Lêbelê ew xuya nake.
Whatever his name may be, it is the same for him.	Navê wî çi dibe bila bibe ji bo wî jî wisa ye.
File system path.	Riya pergala pelê.
Get out of your head.	Ji serê xwe derkeve.
This was not in my best interest, by the way.	Ev ne ji bo berjewendiya min bû, bi awayê.
I had to wait.	Diviyabû min li bendê bûya.
He made it.	Ew çêkir.
Then you were born.	Hingê hûn ji dayik bûn.
Both have since become standard.	Ji hingê ve her du jî bûne standard.
The guide says nothing.	Rêber tiştek nabêje.
And we should not go too far.	Û divê em zêde dûr neçin.
That was the new creation.	Ya ku nû çêkir ew bû.
Nice to meet you.	Xweş bûye.
We will never share your details with anyone without your permission.	Em ê tu carî hûrguliyên we bêyî destûra we nedin kesek din.
Everyone stands in the middle of things.	Her kes di nav tiştan de radiweste.
He does what his team needs him to do.	Ew tiştê ku tîmê wî jê re hewce dike dike.
The experimental group had significantly higher levels.	Koma ceribandinê astên berbiçav bilindtir bû.
The same is true in failure.	Di têkçûnê de jî wisa ye.
I went over it again and again.	Ez dîsa û dîsa çûm ser wê.
Just cut it and leave.	Tenê wê birijînin û bihêlin.
Face to face, head.	Rû bi rû, serî.
Then, remove from heat.	Piştre, ji germê derxistin.
For a moment of silence.	Ji bo bîskekê bêdeng.
It was a hard metal.	Ew metalek hişk bû.
It feels right.	Ev rast hîs dike.
But now she wanted the whole picture.	Lê niha wê wêneyê tevahî dixwest.
It is much deeper than that.	Ji wê pir kûrtir e.
Large companies in the city help in many ways.	Pargîdaniyên mezin ên li bajêr bi gelek awayan alîkariyê dikin.
The situation must definitely change.	Divê rewş teqez biguhere.
It took me so long.	Ji min re evqas dirêj girt.
I wear them many times.	Ez wan gelek caran li xwe dikim.
Her TV show was over.	Pêşandana wê ya televîzyonê bi dawî bû.
The place is nice but the customer service was poor.	Cih xweş e lê karûbarê xerîdar xizan bû.
Each character is unique.	Her karakter yekta ye.
I had to stop at a store and buy a new store.	Ez neçar bûm ku ez li dikanek rawestim û firoşgehek nû bikirim.
You want to be a woman with red lips, perio.	Tu dixwazî ​​bibî jina bi lêvên sor, perîyo.
Then one of us read it.	Paşê yekî ji me ew xwend.
Here is an example entry.	Li vir mînakek navnîşek e.
How it was, it would have passed in front of me.	Çawa bû, wê di ber min re derbas bibûya.
Finally he filled it with hope.	Herî dawî ew bi hêviyê tije kir.
But we can not live without clean water.	Lê em bêyî ava paqij nikarin bijîn.
Do not save on your income.	Ji hatina xwe xelas nebin.
After that she really wanted me to stand around.	Piştî vê yekê wê bi rastî dixwest ku ez li dora xwe bisekinim.
She wanted to make a difference to people.	Wê dixwest ku cûdahiyek ji mirovan re çêbike.
Outside his home was in his best interest.	Derveyî mala wî di berjewendiya wî de bû.
But let us take this a step further.	Lê bila em vê gavekî pêşdetir bavêjin.
They are not like his parents.	Ew mîna dêûbavên wî ne.
We started having problems in the new factory.	Me di kargeha nû de dest bi pirsgirêkan kir.
I am told much worse.	Ji min re pir xerabtir tê gotin.
They still exist in some way.	Ew hîn jî bi rengekî hene.
They are people who can make life easier and better.	Ew mirovên ku dikarin jiyanê hêsantir û çêtir bikin.
I could not find the release mechanism.	Min nikarî mekanîzmaya berdanê bibînim.
I will share your views with our staff.	Ez ê nerînên we bi xebatkarên me re parve bikim.
Let my husband do it.	Bila mêrik min deyne.
By the time the year started, there were seven.	Dema ku sal dest pê kir, heft bûn.
I will lose until we get rid of it.	Heya ku em wê ji nav xwe dernexin ez ê winda bikim.
It will be better if they never happen.	Ger ew qet çênebin dê çêtir be.
They felt normal.	Ew xwe normal hîs dikirin.
And made his breakfast.	Û taştêya xwe çêkir.
The government went one step further.	Hikûmet gavek pêş de çû.
Just not a few.	Tenê ne hindik.
And not the others.	Û ne yên din.
And, then last summer, the same thing.	Û, paşê vê havîna borî, heman tişt.
It really is that simple.	Bi rastî ew qas hêsan e.
Unfortunately, dogs see the world more in terms of black and white.	Mixabin, kûçik cîhanê bêtir bi şertên reş û spî dibînin.
No longer a problem.	Êdî ne pirsgirêk e.
Then tell your story.	Paşê çîroka xwe vedibêje.
No coffee and no tea.	Ne qehwe û ne çay.
Change can be bad.	Guhertin dikare xirab be.
You need more rest.	Hûn bêtir bêhnvedanê hewce ne.
He really did not know how this would help them.	Bi rastî ev ê çawa alîkariya wan bike, wî nizanibû.
Maybe he just got tired of hearing my name.	Dibe ku ew tenê ji bihîstina navê min westiyaye.
As if they recognized us.	Mîna ku wan em nas kirin.
The children looked good but once again missed school.	Zarok baş xuya dibûn lê careke din bêriya dibistanê kiribûn.
Most of these things do not happen by accident.	Piraniya van tiştan bi tesadufî çênabin.
The list grew every day.	Lîsteya her roj mezin bû.
She was told she was very close to the enemy.	Ji wê re gotibûn, ew pir nêzî dijmin bû.
There is only room for you here, inside, the dead side.	Li vir tenê cîh ji we re heye, li hundur, aliyê mirî.
It was hard to see her.	Dîtina wê zehmet bû.
Usually you can tell.	Bi gelemperî hûn dikarin bêjin.
Finally agreed to hear two cases.	Di dawiyê de qebûl kir ku du dozan bibihîzin.
All he had to do was follow up step by step.	Tiştê ku wî bikira ew bû ku gav bi gav bişopîne.
He had taken it out of the ring.	Wî ew ji rîngê derxistibû.
The only person who was different.	Yekane kesê ku cuda bû.
And there was no sound.	Û deng jê derneket.
She had to follow her.	Diviya bû ku li pey wê bihata.
The results come from five independent experiments.	Encam ji pênc ceribandinên serbixwe têne.
Before things turn around, I would love to read more about them.	Berî ku tişt bizivirin, min ê hez kir ku li ser wan bêtir bixwînim.
However, this is a small point.	Lêbelê, ev xalek piçûk e.
So there are some journeys that go on.	Ji ber vê yekê hin seyrûsefera ku ber bi din ve diçe heye.
It will be hard for you to trust men.	Dê ji we re dijwar be ku hûn ji mêran bawer bikin.
Because that's a fact.	Ji ber ku ev rastiyek e.
His feet were still there, for one.	Lingên wî hê li wir bûn, ji bo yek.
The night was quiet however.	Lêbelê şev bêdeng bû.
It is also not on the demand side.	Ew jî ne aliyê daxwazê ​​ye.
Oh, yes.	Oh, belê.
I will check twice.	Ez ê du caran kontrol bikim.
Maybe that was a good thing.	Dibe ku ew tiştek baş bû.
But I did not want you to be injured.	Lê belê min nexwest ku hûn birîndar bibin.
You really become a new identity.	Hûn bi rastî dibe nasnameyeke nû.
The one he will visit.	Yê ku ew dê serdana.
Maybe there is no need for him to say anything to himself.	Belkî ne hewce ye ku ew ji xwe re tiştek bêje.
Look inside yourself.	Li hundurê xwe binêre.
Obviously, higher numbers are not close to the mark.	Eşkere ye, hejmarên bilindtir nêzîkî nîşaneyê ne.
My brother was missing me.	Birayê min ji min winda bû.
I had missed that the rules had changed.	Min bêriya wê kiribû ku qaîdeyên hatine guhertin.
We are waiting.	Em li bendê dimînin.
There are definitely no additional costs involved.	Bi rastî tu lêçûnên zêde tê de tune.
Sitting in the competition but they are nothing.	Di pêşbaziyê de rûniştine lê ew ji tiştekî ne.
And it will continue to have an impact in the future.	Û dê wisa berdewam bike ku bandorê li pêşerojê bike.
However, here are a few things that are completely missing.	Lêbelê, li vir çend tişt bi tevahî winda ne.
It's really nice.	Ew bi rastî xweşik e.
In fact, he was not.	Bi rastî, wî nebû.
Their purpose was to sleep and wait for the sun.	Mebesta wan ew bû ku razên û li benda rojê bin.
The real world again.	Cîhana rastîn dîsa.
But the new place is empty.	Lê cihê nû vala ye.
I really, really wanted to leave him.	Min bi rastî, pir dixwest ku wî bihêlim.
Let’s start with the benefits.	Ka em bi feydeyan dest pê bikin.
I just can’t get it yet to work.	Ez tenê nikarim hîna wê bigirim ku ez kar bikim.
Calculate the source and then extinguish it.	Çavkaniyê bihesibînin û dûv re wê vemirînin.
This blog is created for two reasons.	Ev blog ji ber du sedeman çêdibe.
She did not deny anything.	Wê tiştek înkar nekir.
But again it is wrong.	Lê dîsa ew xelet e.
But it does nothing to change the feeling.	Lê ji bo guhertina hestê tiştek nake.
He asked.	Wî pirsî.
Something tells me we will go back to bed after breakfast.	Tiştek ji min re dibêje ku em ê piştî taştê vegerin nav nivînan.
First, the students are the same age as you.	Ya yekem, xwendekar bi we re heman temenê ne.
They will kill me.	Ew ê min bikujin.
Music, for example.	Muzîk, bo nimûne.
The man was worse.	Mêrik xerabtir bû.
They often go together.	Ew gelek caran ber bi hev ve diçin.
Technically it also did not significantly reduce the quality of life.	Teknîkî jî qalîteya jiyanê bi girîngî kêm nekir.
And she only recently understood what pain is.	Û wê tenê vê dawiyê fêm kiribû ku êş çi ye.
It's been a few hours since I woke up.	Ev çend saet in ez rabûm.
Football was a war in other ways.	Futbol bi rêyên din şer bû.
Like you do now, you only see the part.	Mîna ku hûn niha dikin, hûn tenê beşek xuya dikin.
Will he rise again.	Ma ew ê dîsa rabe.
Always very good.	Her dem pir baş.
But they were right at home.	Lê ew li ser malê rast bûn.
No, no it's another corner.	Na, na ew quncikê din.
Especially since you are there by yourself.	Bi taybetî ji ber ku hûn bi xwe li wir in.
Maybe I'll see him in a few days, too.	Dibe ku ez wî di çend rojan de bibînim, tewra.
I'm just the best at it.	Ez tenê di wê de çêtirîn im.
I tell him to go back to bed.	Ez jê re dibêjim vegere razê.
I gave up everything.	Min dev ji her tiştî berda.
There was more.	Zêdetir hebû.
Here you have to save, save, save.	Li vir divê hûn hilînin, hilînin, xilas bikin.
My mind must be clear.	Divê hişê min zelal be.
This is especially true.	Ev bi taybetî rast e.
I wanted to take it.	Min xwest bigirim.
There were no soldiers but the brothers returned.	Leşker tunebûn lê bira vegeriyan.
What we hear we read.	Tiştê ku em dibihîzin em dixwînin.
It may be too late now.	Niha dibe ku pir dereng be.
Why, the event she had prepared for him was dead.	Çima, bûyera ku wê jê re amade kiribû mirin bû.
And the third.	Û ya sêyemîn.
I saw.	Min dît.
I walked by myself, it was cold.	Ez bi xwe dimeşiyam, sar bûm.
Here are some of my thoughts.	Li vir hinek ramanên min hene.
Today they are not.	Îro ew ne.
Also, make sure that your physical address is included.	Di heman demê de, pê ewle bin ku navnîşana xweya laşî jî tê de hebe.
It is beautiful both inside and out.	Hem li hundur hem jî li derve xweş e.
First, the screen of your hand may respond slowly.	Pêşîn, dibe ku dîmendera desta we hêdî hêdî bersivê bide.
And let no one tell you that the crime is over.	Û bila kes ji we re nebêje ku sûc xilas bûye.
Weapons there.	Çekên li wir.
Maybe he guesses wrong.	Dibe ku ew xelet texmîn bike.
But there was more to it than that.	Lê ji vê zêdetir bû.
I deal with a lot of back issues on a regular basis.	Ez bi gelek pirsgirêkên piştê re bi rêkûpêk mijûl dibim.
And if you saw that story, you made it.	Û heke we ew çîrok dît, we ew çêkiribû.
City, well.	Bajar, baş.
She saw half a girl.	Wê nîv keçek dît.
Eat breakfast at any time of the day.	Di her wextê rojê de taştê bixwe.
Everyone feels good about it.	Her kes jê xwe baş hîs dike.
They did so three times.	Wan sê caran wisa kir.
Her nose is cold and flowing from the outside.	Pozê wê sar e û ji derve diherike.
There was no silence.	Bêdengiyek çênebû.
This was completely different.	Ev yek bi tevahî cûda bû.
I have not used it myself but try this.	Min bixwe ew bikar neaniye lê vê yekê biceribînim.
I plan to do the same this year.	Ez plan dikim ku îsal jî heman tiştî bikim.
I enjoy reading this.	Ez bi xwendina vê kêfxweş im.
His hands worked fast.	Destên wî zûtir xebitîn.
Each of them did their job perfectly.	Her yek ji wan karê xwe bêkêmasî kir.
Still, it was impossible to know where a familiar person might look.	Dîsa jî, ne gengaz bû ku meriv bizane ku merivek nas dibe ku li ku temaşe bike.
There is no final judgment.	Dadweriya dawî tune.
I no longer have that fear of being left behind.	Êdî ew tirsa min tune ku min paşde bihêle.
This brings me to the community.	Ev min digihîne civakê.
Her grief sent a shock to her.	Wê xemgîniyê şokek bi wê re şand.
You want them to want you.	Hûn dixwazin ku ew we dixwazin.
They both love to keep things simple.	Herduyan jî hez dikirin ku tiştan sade bihêlin.
For her it was not.	Ji bo wê ne ew bû.
Please contact us for more information and advice.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî û şêwirdariyê bi me re têkilî daynin.
This week was very enjoyable.	Ev hefte pir bi kêf bû.
It was very unusual.	Ew pir neasayî bû.
But clothes are needed.	Lê cilê pêdivî ye.
We did not have time to talk about it.	Wextê me tunebû ku em li ser biaxivin.
But he did not have the opportunity to finish.	Lê derfeta wî tunebû ku biqedîne.
We were honest with them and of course they were annoying too.	Em bi wan re rastgo bûn û helbet ew jî aciz bûn.
You can not leave them.	Hûn nikarin wan bihêlin.
And not just check what they did.	Û ne tenê tiştên ku wan kirin kontrol bikin.
Many people recognize him as a moment in time.	Pir kes wî wekî demek di demê de nas dikin.
Just here.	Tenê li vir.
In the form given above.	Di forma ku li jor hatî dayîn.
She offered a way.	Wê rêyek pêşkêş kir.
But there was no time for change.	Lê wextê guhertinê tune bû.
I will be back.	Ez wê vegerim.
However, for most, this is true.	Lêbelê, ji bo piraniya, ev rast e.
He was not eight years old, and it was not a day.	Ew ne heşt salî bû, û ev ne rojek bû.
Well in a corner.	Baş li quncikekî.
We have a lot to discuss.	Me gelek tişt heye ku em nîqaş bikin.
Anyway I gave him my story.	Bi her awayî min çîroka xwe da wî.
Many other projects are in progress.	Gelek projeyên din di pêşveçûnê de ne.
You can get good results with patience.	Hûn dikarin bi bîhnfirehiyê encamên baş bistînin.
At every turn.	Di her milekî de.
Look at the quality of service and the price.	Li qalîteya xizmetê û bihayê binêrin.
Also, you might as well do that.	Her weha, dibe ku hûn wiya jî bikin.
She then, moved faster than she had ever gone in her life.	Wê hingê, ji ya ku di jiyana xwe de her û her diçû zûtir tevgeriya.
So we have a problem in the near future.	Ji ber vê yekê di demek nêzîk de pirsgirêkek me heye.
The same effect is not produced by another cause.	Heman bandor ji hêla sedemek din ve nayê çêkirin.
regular business hours.	demjimêrên karsaziyê yên birêkûpêk.
There were no significant relationships for the girls.	Ji bo keçan têkiliyên girîng tune bûn.
He can't look at her directly, anymore.	Ew nikare rasterast li wê binêre, nema.
Still, she had learned it for weeks.	Dîsa jî, wê hefteyan fêrî wê kiribû.
Our family enjoyed watching the fire on a cold autumn evening.	Malbata me di êvara sar a payîzê de ji temaşekirina agir kêfxweş bû.
They were there.	Li wir bûn.
I want to be by your side, one of your men.	Ez dixwazim li kêleka te bim, yek ji zilamên te.
I made the mistake of getting married.	Min xeletiya zewacê kir.
There was not much for home breakfast.	Ji bo taştê di malê de zêde tune bû.
In the church.	Li dêrê.
As you might expect, he hated me for saying that.	Wekî ku hûn hêvî dikin, wî ji min nefret kir ku ev got.
The girls were calling home and they would be happy to pass.	Keç telefon dikirin malê û ew ê bextewar bin ku derbas bibin.
Either dead or missing.	Yan mirî yan jî winda bûye.
The results of the representative of repeated tests are shown.	Encamên nûnerê ceribandinên dubare têne xuyang kirin.
I left for other reasons.	Ez ji ber sedemên din çûm.
In the end only the goals count.	Di dawiyê de tenê armancan dihejmêrin.
It’s been a long time since I’ve seen me play well here.	Ev demeke dirêj e min nedîtine ku ez li vir baş bilîzim.
You know what you want and we will do it.	Hûn dizanin hûn çi dixwazin û em ê wê pêk bînin.
Like the comments that follow.	Wek şîroveyên ku li pey in.
One could not exist without the other.	Yek bêyî yê din nedibû.
Maybe he was too.	Dibe ku ew jî bû.
No one has a word against it.	Tu kes li hember wê gotinek nîne.
And it's too short.	Û ew pir kurt e.
Mostly women and children.	Bi piranî jin û zarok.
I loved my baby.	Min ji zarokê xwe hez kir.
There were many things in common.	Gelek tiştên hevpar hebûn.
Most of the experiments were performed.	Piraniya ceribandinan pêk anîn.
We did the same, he says.	Me jî wisa kir, ew dibêje.
So if you are going somewhere, do not read this.	Ji ber vê yekê heke hûn diçin cîhek, vê yekê nexwendin.
Supported science and religion.	Piştgiriya zanist û olê dikir.
Such an example was repeated throughout his career.	Nimûneyek weha di tevahiya kariyera wî de dubare bû.
Sometimes it waits for me in the building.	Carinan li avahiyê li benda min e.
We are only interested in the things that they are.	Em bi tenê tiştên ku ew in eleqedar dibin.
It took me a while to think.	Ji min re wext lazim bû ku ez bifikirim.
You will not be able to speak soon.	Di demek nêzîk de hûn ê nikaribin biaxivin.
He never called me.	Qet gazî min nekir.
You will do well to read about it before you leave.	Hûn ê baş bikin ku hûn li ser wî bixwînin berî ku hûn rêve bibin.
It will change us.	Wê me biguhere.
He was afraid of water.	Ew ji avê ditirsiya.
They are just trying to live like the rest of us.	Ew tenê hewl didin ku mîna me yên din bijîn.
Lack of storage space is one of them.	Nebûna cîhê hilanînê yek ji wan e.
This is as good as it gets.	Ev bi qasî ku baş dibe.
Both are sick.	Herdu jî nexweş in.
It's a check.	Çek e.
I give her a little joy.	Ez ji bo wê şahiyek piçûk didim.
For some, it still does.	Ji bo hinekan, ew hîn jî dike.
More than you.	Ji we pirtir.
Do it.	Wê bike.
These small details need to be mentioned.	Pêdivî ye ku ev hûrguliyên piçûk bêne nav kirin.
It has neither the meaning of the line, nor the whole meaning.	Ne wateya rêzê, ne jî wateya tevahî heye.
We may not even have enough time to know.	Dibe ku wexta me têra zanibe jî tune be.
Now we do not know how to prove this.	Niha em nizanin çawa vê yekê îspat bikin.
He did everything he had to do.	Wî her tiştê ku divê bikira kir.
You have to check the facts.	Divê hûn rastiyan kontrol bikin.
And it will create the image without any problem.	Û ew ê wêneyê bêyî pirsgirêk ava bike.
Then he did it again.	Paşê dîsa kir.
Many memories may be stored inside a safe.	Dibe ku gelek bîranîn di hundurê ewle de bêne parastin.
Call her.	Wê gazî min bikin.
That is the best way.	Ew riya herî baş e.
It should be in this.	Divê di vê yekê de be.
I think it feels a bit out of place.	Ez difikirim ku ew hinekî ji cihê xwe hîs dike.
Then things will get hot.	Wê hingê tişt dê germ bibin.
The first evening we were getting ready to go out for dinner.	Êvara ewil me xwe amade dikir ku em ji bo xwarinê derkevin derve.
This is what we do.	Tişta ku em lê didin ev e.
But it hurt like hell.	Lê wek dojehê êşiya.
Not a problem.	Ne mesele ye.
For a long time the boy lay dead.	Demek dirêj lawik wek mirî radiza.
Data was analyzed, and the manuscript was written.	Dane analîz kirin, û destnivîs nivîsand.
Here we go.	Gelek xirab.
But maybe not for a while, sorry !.	Lê dibe ku ji bo demekê nebe, bibore!.
It's like a lot of 'main' methods.	Ew mîna gelek rêbazên 'sereke' ye.
The world to them is black and white.	Dinya ji wan re reş û spî ye.
The price of insurance increases.	Bihayê sîgorteyê dibe.
However her path was different from his.	Lêbelê riya wê ji ya wî cûreyî cûda bû.
I look forward to being with you.	Hêviya min heye ku li cem te bim.
He knew they were back.	Wî dizanibû ku ew vegeriyan.
You can guess what happens next.	Hûn dikarin texmîn bikin ka paşê çi dibe.
They are not close enough to the ground.	Ew têra xwe nêzîkî erdê ne.
He knew what he had planned.	Wî dizanibû ku wî çi plan kir.
It is a contract.	Ew peyman e.
Please, friends, go ahead and order what you want.	Ji kerema xwe, hûn hevalno, pêşde biçin û tiştê ku hûn dixwazin emir bikin.
If you have any software you would like to explore send it to us !.	Ger hin nermalava we hebe ku hûn dixwazin vekolîn bikin wê ji me re bişînin!.
The standard of care required is failed.	Standarda lênihêrînê ya ku hewce dike têk çû.
One part of my plan was simple.	Yek beşek plana min hêsan bû.
The other will rule the world.	Yê din dê li dinyayê hukum bike.
They didn’t have to, and they did.	Ew ne mecbûr bûn, û ew bûn.
Show them the experience.	Serpêhatiyê nîşanî wan bidin.
So it works in that sense.	Ji ber vê yekê di vê wateyê de kar dike.
Will be arrested.	Dê bê girtin.
He can't get out.	Ew nikare derkeve.
If they could find a can to leave on, they could go.	Ger wan kanîyek peyda bikira ku li ser bihêlin, ew dikarin biçin.
He was arrested because it was not safe for children.	Ji ber ku ji bo zarokan ne ewle bû ew girtin.
Its function remains unknown.	Fonksiyona wê nenas dimîne.
Those rights are limited.	Ew maf bi sînor in.
As for the action.	Wekî ku ji bo çalakiyê.
Luckily it wasn’t tomorrow.	Xwezî ne sibe bûya.
But there was no train line on this side of town.	Lê li vê aliyê bajêr xeta trênê tune bû.
Unfortunately she is currently in a real struggle with this cancer.	Mixabin ew niha bi vê penceşêrê re di nav têkoşînek rastîn de ye.
We have been informed that this will no longer be the case.	Ji me re hat ragihandin ku dê êdî wisa nebe.
Different types of solution are possible.	Cureyên cûda yên çareseriyê mimkun in.
Every day.	Her û her roj.
This is something that will not happen often.	Ev tiştek e ku dê pir caran neyê.
So it's an interesting use case.	Ji ber vê yekê ew dozek karanîna balkêş e.
And this is one of those things.	Û ev yek ji wan tiştan e.
Please call us.	Ji kerema xwe telefonê me bikin.
To see what is there.	Ji bo ku bibînin ka çi li wir heye.
But there was no anger in his eyes.	Lê tu hêrs di çavên wî de nebû.
A beauty shop.	Dikanek bedewiyê.
But watch out.	Lê lê temaşe bikin.
It had meaning.	Wateya wê hebû.
This is nothing new and amazing.	Ev ne tiştekî nû û ecêb e.
It was still hot.	Hîn germ bû.
Their salary was paid and they left.	Meaşê wan bi drav hat dayîn û ew çûn.
It could be a third or fourth attempt.	Ew dikare hewldana sêyemîn an çaremîn be.
I should have checked with you first.	Diviyabû ku min pêşî bi we re kontrol kiriba.
I also do not know where to start.	Ez jî nizanim ji ku dest pê bikim.
No such information was received.	Agahiyek wiha negirtiye.
So you will be looking for it.	Ji ber vê yekê hûn ê lê digerin.
We need to build a business model for that.	Divê em ji bo wê modelek karsaziyê ava bikin.
For more information.	Ji bo bêtir agahdarî.
This large crowd really hated him.	Ev elaleteke mezin bi rastî ji wî nefret dikir.
He used it more and more.	Wî ew bêtir û bêtir bikar anîn.
This is not entirely true.	Ev tam ne rast e.
But we can make it better.	Lê em dikarin wê çêtirîn bikin.
But it had a different effect on him.	Lê li ser wî bandorek cûda hebû.
I will send this article to him.	Ez ê vê gotarê ji wî re bişînim.
This comes very naturally throughout our day.	Ev di tevahiya roja me de pir xwezayî tê.
This woman knows power.	Ev jin bi desthilatdariyê dizane.
Too much.	Pir zêde.
Their path is political.	Rêya wan a siyasetê ye.
I loved it, but was amazed.	Min jê hez kir, lê şaş bûm.
I mean there is but no one uses it.	Yanî heye lê kes wê bikar nayîne.
Hospital care is expensive.	Lênêrîna nexweşxaneyê biha ye.
I just felt like it really meant nothing.	Min tenê hîs kir ku bi rastî ti wateya wê tune.
With that said, happy new year !.	Bi vê gotinê, sala nû pîroz be!.
This was a start we needed.	Ev destpêkek ji me re hewce bû.
This happens for many reasons.	Ev ji ber gelek sedeman dibe.
When they do something wrong you tell them because you love them.	Gava ku ew tiştek xelet dikin hûn ji wan re dibêjin ji ber ku hûn ji wan hez dikin.
You will not know where to go with it.	Hûn ê nizanin ku hûn pê re bimeşin.
But it did not get better.	Lê ew baştir nebû.
There was no note, no message, nothing.	Ne notek hebû, ne peyam, ne tiştek.
Both drugs had similar effects on blood pressure.	Her du derman bandorên wekhev li ser tansiyona xwînê hebûn.
Those things will happen in the next month or two.	Ew tişt dê di meha an du mehên pêş de çêbibin.
It seems that this is more in line with what the writers expect.	Wusa dixuye ku ev bêtir li gorî tiştê ku nivîskaran hêvî dikin.
This requires a lot of knowledge and thinking about coffee.	Ji bo vê yekê gelek zanîn û ramana li ser qehwe hewce dike.
In recent years.	Di salên paşîn de.
And that's why they made it.	Û ji ber vê yekê wan ev çêkir.
But one of them is impossible without capital.	Lê yek ji wan bêyî sermayê ne mimkûn e.
It was out of balance.	Ew ji hevsengiyê bû.
Those questions are no longer asked.	Ew pirs êdî nayên pirsîn.
I am in your ranks by force and against my will.	Ez bi zorê û li dijî vîna xwe di nava rêzên we de me.
However it is sold at a very high price.	Lêbelê ew bi bihayek pir tê firotin.
Try it for a different life.	Ji bo jiyanek cûda biceribîne.
The person.	Kes,mirov.
The problem is more complex.	Pirsgirêk bêtir tevlihev e.
The place that used to be our home.	Cihê ku berê mala me bû.
Nothing, you said, could match the truth.	Tiştek, tu gotin, nikarîbû bi rastiyê re bihata hev.
A friend of mine designed it.	Hevalekî min dîzayn kir.
There was something of a voice in her voice.	Tiştek ji awazê di dengê wê de hebû.
Want to sell it as a perfect collection.	Dixwazin wekî berhevokek bêkêmasî bifroşin.
Enough of these this year.	Ji vana bes bû îsal.
You should specifically respond to any negative comments or comments.	Divê hûn bi taybetî bersivê bidin her şîrove an nirxandinên neyînî.
It sits in the kitchen and eats.	Ev li metbexê rûniştiye û dixwe.
He will stay with us.	Ew ê bi me re bimîne.
She turned and looked up.	Wê zivirî û nêrî.
I will die.	Ez ê bimirim.
It may be your year of recovery.	Dibe ku sala we ya saxbûnê be.
A voice he barely recognized.	Dengek ku wî bi zor nas kir.
That is your chance.	Ew derfeta we ye.
We have four dogs.	Çar kûçikên me hene.
They are made for this purpose only.	Ew tenê ji bo vê armancê têne çêkirin.
You will love it.	Hûn ê jê hez bikin.
You just don’t see it.	Hûn tenê nabînin.
The passing bar was very low.	Barê derbasbûnê pir kêm xuya bû.
It was the first.	Ew yekem bûye.
I think at some point, you just get tired.	Ez difikirim ku di xalek diyar de, hûn tenê westiyayî dibin.
To be free.	Ji bo ku hûn azad bibin.
So the value of my time is really in the negative.	Ji ber vê yekê nirxa dema min bi rastî di neyînî de ye.
Weapons and tools are important in every culture.	Di her çandê de çek û alav girîng in.
They knew what he could do and they used it in every way.	Wan dizanibû ku ew dikare çi bike û ew bi her awayî bikar anîn.
The ship itself went as if without sound.	Keştî bi xwe mîna ku bê deng çûbû.
No longer needed.	Êdî ne hewce ye.
The methods he used were far from correct.	Rêbazên ku wî bikar anîbû ji rast dûr bûn.
I have never run for anything before.	Berê tu carî ji bo tiştekî nereviyaye.
We got to our feet.	Em rabûn ser piyan.
Some people met there.	Li wir hinek kes nas kirin.
There is no human answer, at least not very good.	Bersiva meriv tune ye, bi kêmanî ne pir baş e.
Maybe we’ll find something in our crime records.	Dibe ku em ê di qeydên sûcên xwe de tiştek bibînin.
Ten men came.	Deh mêr hatin.
There is nothing legal advice on this blog, it is just information and ideas.	Tiştek li ser vê blogê şîreta qanûnî nîne, ew tenê agahdarî û raman e.
Yes, yes, she could tell.	Erê, erê, wê dikaribû jê re bêje.
You can get your age group so wrong.	Hûn dikarin koma temenê xwe ewqas xelet bistînin.
We want to reduce that risk.	Em dixwazin wê metirsiyê kêm bikin.
She made her way and paid more.	Wê riya xwe û bêtir drav kir.
The medical insurance market is huge, id.	Bazara bîmeya bijîşkî mezin e, id.
Once again, we saw gender differences between groups.	Careke din, me cûdahiyên zayendî di navbera koman de dît.
Tell us what you did not like in the comments.	Di şîroveyan de tiştê ku we jê hez nekir ji me re bêje.
I have read each and every book twice.	Min her yek û pirtûk jî du caran xwendiye.
At least not in the beginning.	Bi kêmanî ne di destpêkê de.
But this year our strength is greater.	Lê îsal hêza me zêdetir e.
Now you may not want to do this every day.	Naha dibe ku hûn nexwazin vê yekê her roj bikin.
He was silent before.	Ew berê bêdeng bû.
If you do not have one, get one.	Ger ku we tune be, yek bistînin.
I think it will do very well.	Ez difikirim ku ew ê pir baş bike.
I don't care.	Ji min re balkeşe.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hene.
All he wants to do is enter.	Tişta ku ew dixwaze bike ev e ku bikeve.
That was not their job.	Ew ne karê wan bû.
He walked over to his desk.	Ew ber bi maseya wî ve çû.
I am not your sister.	Ez ne xwişka te me.
No one is just there.	Ne kesek tenê li wir.
I wrote the code.	Min kodek nivîsand.
So, yes, that's very true.	Ji ber vê yekê, erê, ew pir rast e.
Go find one and kill it.	Here yekî bibîne û bikuje.
Here people get to know each other.	Li vir mirovên li vir nas dikin.
It will not.	Ew ê neyê.
There is no doubt that he is a man.	Şik tune ku ew mêr e.
Wealthy people do not have thirty hours in their day.	Kesên dewlemend di roja xwe de sî saet nînin.
It didn’t matter.	Ne girîng bû.
I will bring my bag.	Ez ê çentê xwe bînim.
No, no message.	Na, peyam tune.
Letters may soon become a lost art.	Dibe ku di demek nêzîk de name bibin hunerek winda.
They love and care about the people who lead them.	Ew ji mirovên ku rêberiya wan dikin hez dikin û xem dikin.
Really taste it.	Bi rastî tama wê bike.
Both tests ended without incident.	Herdu test bêyî bûyerek bi dawî bûn.
So it was like the last thing we got out of it.	Ji ber vê yekê ew mîna tiştê paşîn bû ku me derxist.
Still tired.	Hîn jî westiyayî ye.
Initial studies revealed that our capacity to store images was greatly increased.	Lêkolînên destpêkê destnîşan kirin ku kapasîteya me ya hilanîna wêneyan pir zêde bû.
There should be more.	Divê bêtir hebe.
Attitude throughout the region.	Helwesta li tevahiya herêmê.
You needed my help last night.	We şeva borî hewceyê alîkariya min bû.
We must be quick.	Divê em bilez bin.
But it is not enough to tell the truth.	Lê ne bes e ku wê rastiyê bibêje.
Here, she will also direct various games.	Li vir, wê her weha derhêneriya lîstikên cihêreng bike.
The weapon falls.	Çek dikeve.
It is a search process.	Ew pêvajoyek lêgerînê ye.
We were them.	Em ew bûn.
This was not for the walls.	Ev ne ji bo dîwaran bû.
Every day, each case became known but went a little slower.	Her roj, her dozek xwe nas dikir lê hinekî hêdîtir diçû.
It can be anything you want.	Ew dikare her tiştê ku hûn dixwazin be.
That was right and proper.	Ew rast û rast bû.
It was slow.	Ew hêdî bû.
In fact, the complete opposite is true.	Bi rastî, bi tevahî berevajî rast e.
She is afraid to do anything else.	Ew ditirse ku tiştek din bike.
The boys worked hard to learn the differences between the schools.	Xort gelek xebitîn ku ji bo fêrbûna cûdahiyên di navbera dibistanan de.
Yet he knew that time was not at his side.	Lêbelê wî dizanibû ku ew dem ne li kêleka wî ye.
I would not let them do that to me.	Min ê nehişt ku ew bi min re wisa bikin.
It does not look any better up close.	Ew ji nêzîk ve çêtir xuya nake.
It usually seems to revolve around a program.	Ew bi gelemperî xuya dike ku bernameyek li dora xwe vedigire.
As a rule.	Wek qaîde.
It seemed that part of him was also sick.	Wisa bû ku beşek wî jî nexweş bû.
I take both.	Ez herduyan digirim.
All three died.	Her sê jî mirine.
But he did not come out.	Lê ew derneket.
We have nothing complicated to do.	Tiştekî me yê tevlihev tune ku em bikin.
Each result should be appropriate according to the situation.	Divê her encam li gorî rewşê guncan be.
My first friend.	Yekem hevalê min.
Maybe it will have the opposite effect.	Dibe ku ew ê bandorek berevajî hebe.
Be careful, she said.	Hişyar be, wê got.
Other than that, there is nothing beyond the game.	Ji bilî wê, ji lîstikê wêdetir tiştek tune.
Analyzed the results and wrote the manuscript.	Encam analîz kirin û destnivîs nivîsand.
But those words are powerful because they really are not the answer.	Lê ew peyv bi hêz in ji ber ku ew bi rastî ne bersiv in.
Maybe I didn’t tell anyone.	Dibê ku min ji kesî re negotiye.
We were both surprised by her response.	Bersiva wê me herduyan matmayî ma.
It is truly an amazing thing and truly unique to everyone.	Ew bi rastî tiştek ecêb e û bi rastî ji bo her kesê bêhempa ye.
If so, it does not matter that we are friends.	Ger wisa bûya, ferq nake ku em heval in.
Just wanted to know.	Tenê dixwest ku bizanim.
And so will their safety.	Û her weha dê ewlehiya wan.
The remaining file is unknown.	Dosyaya mayî nayê zanîn.
There are restrictions on the right of access.	Sînorên mafê gihîştinê hene.
Can't let that happen.	Nikare bihêle wisa bibe.
The response we received was unbelievable.	Bersiva ku me girt nebawer bû.
In many ways it is a wonderful thing.	Ji gelek aliyan ve ew tiştek ecêb e.
Like something alive.	Mîna tiştekî zindî.
Open or close.	Vekirin an girtin.
Do not try to search.	Tewra hewl nekin lê bigerin.
The next day he was even better, and the next day again.	Roja din ew hê bêtir çêtir bû, û roja din dîsa.
These are not simple things.	Ev ne tiştên hêsan in.
And we will.	Û em ê.
They are part of normal business growth.	Ew beşek mezinbûna karsaziya normal in.
No, he will not think about it now.	Na, ew ê niha li ser vê yekê nefikire.
They know us too.	Ew jî me nas dikin.
I really loved this part.	Bi rastî min ji vê beşê hez kir.
In the back window, a woman.	Di pencereya paşîn re, jinek.
We are ready and waiting.	Em amade ne û li bendê ne.
Instead there should have been at least four times as many people.	Di şûna wê de diviyabû bi kêmanî çar qat mirov hebin.
And the stars are beautiful.	Û stêrk xweşik in.
The mechanism behind the communication is still unclear.	Mekanîzmaya li pişt danûstendinê hîn ne diyar e.
But she knew a better way.	Lê wê rêyek çêtir dizanibû.
What has not reached them, we can not take from them.	Tişta ku negihîştiye wan, em nikarin ji wan bistînin.
I was afraid he would do nothing.	Ez ditirsiyam ku ew ê tiştek neke.
You can not miss him.	Hûn nikarin bêriya wî bikin.
I'm trying to work on it.	Ez hewl didim ku li ser wê bixebitim.
Your sister tells me you are not far from the city.	Xwişka te ji min re dibêje ku tu dûrî bajêr najî.
I heard them once, then they left.	Min carekê wan bihîst, paşê ew çûn.
The men behind her called.	Zilamên li pişt wê bang kirin.
It can be serious.	Dikare ciddî be.
However, it raises an interesting question.	Lêbelê, ew pirsek balkêş dike.
Here, we outline the basic steps of this process.	Li vir, em gavên bingehîn ên vê pêvajoyê diyar dikin.
He can't take it, really.	Ew nikare wê bigire, bi rastî.
And suddenly it made sense.	Û ji nişka ve bi wate bû.
The economy and its effects have diminished.	Aborî û bandorên wê kêm bûne.
Deal with it, overcome it and walk away.	Bi wê re mijûl bibin, bi ser bikevin û bimeşin.
So train your eyes instead of running.	Ji ber vê yekê li şûna ku hûn birevin, çavên xwe perwerde bikin.
She gave me five songs to watch.	Wê pênc stran dan min ku ez lê binêrim.
It came out.	Ew derket holê.
I do not see myself very well in anything.	Ez xwe di tiştekî de pir baş nabînim.
You can add more later if needed.	Ger hewce bike hûn dikarin paşê bêtir zêde bikin.
But the reality is much more complicated.	Lê rastî pir tevlihevtir e.
It is a pleasure to have a new day illuminating the high windows.	Ew kêfxweş e ku roja nû pencereyên bilind ronî dike.
This year, we looked at why this happens.	Îsal, me nihêrî ka çima wisa dibe.
I saw you both at the church fair.	Min hûn her du carekê li fûara dêrê dîtin.
Now let's get to the technical side of it.	Niha em werin ser aliyê teknîkî yê wê.
New people.	Mirovên nû.
If you give me I will take.	Ger tu bidî min ez ê bigirim.
That was right this afternoon.	Ew vê nîvro rast bû.
Nothing really matters.	Bi rastî tiştek girîng tune.
Death is still the knowledge of death, the experience of death.	Mirin hîn jî zanîna mirinê ye, serpêhatiya mirinê ye.
Those stories are completely different.	Ew çîrokên bi tevahî cûda ne.
This comes in three ways.	Ev bi sê awayan tê.
A great way to experiment.	Ji bo ceribandinê rêyek mezin e.
We can help a little bit like this.	Em dikarin bi vî rengî, piçekî alîkariyê bikin.
You can take two and two and do seven.	Hûn dikarin du û du bistînin û heftan bikin.
It was nothing like fire.	Ew ne tiştek mîna agir bû.
It seemed that they were really interested.	Xuya bû ku ew bi rastî eleqedar bûn.
Not in line of duty.	Di rêza erkê de ne.
It was the second time he had returned home from the music camp.	Ew cara duyemîn ku ji kampa muzîkê vegeriya malê.
Reduce heat.	Germê kêm bikin.
Giving up was not an option.	Dev jê berdan ne vebijarkek bû.
It must first buy time.	Pêşî divê ew dem bikire.
It is empty.	Ew vala ye.
Take me in a week.	Di heftan de min hilde.
I took the lead and he threw me.	Min pêşengî kir û wî ez avêtim.
I sleep much better.	Ez gelek çêtir radizam.
Cancer facts and figures.	Rastî û hejmarên kanserê.
I will give you a false hope.	Ez ê hêviyek derewîn bidim we.
Sometimes they go.	Carinan ew diçin.
So we are very open about this training.	Ji ber vê yekê em di derbarê vê perwerdehiyê de pir vekirî ne.
The same characters appear.	Heman karakter xuya dibin.
I am in a loss of what might happen.	Ez di nav windabûnê de me ku dibe ku çi bibe.
Participants provide written informed consent.	Beşdar razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş dikin.
However, it is obviously very common.	Lêbelê, ew eşkere pir gelemperî ye.
Do not even think about leaving.	Dûyek jî nefikire ku derkeve.
By the way, they will lose their power over the years.	Bi awayê, ew ê bi salan hêza xwe winda bikin.
And the crowd began to move.	Û girseyê dest bi tevgerê kir.
At least the real ones.	Bi kêmanî yên rastîn.
We will see if we continue our system.	Em ê bibînin ka em pergala xwe didomînin.
The less we knew, the better.	Me çiqas kêm dizanibû, ew çêtir e.
It has been five months in recent times.	Di van demên dawî de bûye pênc mehî.
I must be crazy.	Divê ez dîn bim.
Hope it continues.	Hêvî dikim ku ew berdewam bike.
They are here, she told herself.	Ew li vir in, wê ji xwe re got.
There is no truth.	Rastî tune ye.
There are many factors that affect the outcome of the game.	Gelek faktor hene ku li ser encamên lîstikê bandor dikin.
It returns a single value.	Ew nirxek yekane vedigerîne.
Fight your father, fight God.	Şerê bavê xwe bike, şerê Xwedê bike.
Cleaning is much easier because the front is dark.	Paqijkirina pir hêsantir ji ber ku pêş tarî ye.
Free in public areas.	Li qadên gelemperî belaş.
The same is true with a shot from the chest.	Bi fîşekek ji sîngê re jî wisa ye.
Click on the red box and you will see the problem.	Li ser qutiya sor bikirtînin û hûn ê pirsgirêkê bibînin.
This is his attitude.	Helwesta wî ev e.
Stop and let the traffic pass quickly.	Rawestin û bila seyrûsefera bilez derbas bibe.
Your number may be incorrect.	Dibe ku hejmara we çewt be.
This is due to the lack of relevant studies.	Ev ji ber nebûna lêkolînên têkildar e.
There was no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune bû.
Just keep doing the good work.	Tenê karê baş berdewam bikin.
You never knew who to trust.	We qet nizanibû ku hûn ji kê bawer bikin.
Servant.	Xizmetkar.
My wife never was.	Jina min qet nebû.
Your only option is to increase physical activity.	Vebijarka we tenê ev e ku hûn çalakiya laşî zêde bikin.
We do not have a complete understanding, but it is not new material.	Têgihiştinek me ya tam tune, lê ew ne materyalek nû ye.
She was trying to correct it.	Wê hewl dabû ku wê rast bike.
If you love music this probably works for you.	Heke hûn ji muzîkê hez dikin ev belkî ji we re dixebite.
I'm scared of everything.	Ez ji her tiştî ditirsim.
There are some indications that this has happened, some have not.	Hin nîşan hene ku ev yek çêbûye, hinek jî nebûye.
There was no need to explain it.	Ne hewce bû ku ew rave bike.
That was last year.	Ew sala borî derbas bû.
It was just a hell of a time.	Ew tenê heyamek dojehê bû.
I have trouble hearing God's answer.	Ez di bihîstina bersiva Xwedê de tengahiyê me.
I used to get a great press release.	Min berê çapemeniyek mezin digirt.
She wanted to do it well.	Wê dixwest ku ew baş bike.
The same is true in politics.	Di siyasetê de jî wisa ye.
All you have to do is do it and it's not a personal thing.	Tiştê ku divê hûn bikin hûn dikin û ew ne tiştek kesane ye.
But now he is in trouble.	Lê niha ew di tengasiyê de ye.
However, it is just the opposite.	Lêbelê, ew tenê berevajî ye.
They were only there for that year, maybe.	Ew tenê ji bo wê salê li wir bûn, dibe.
I laughed a lot.	Ez gelek keniyam.
That is where social media comes into play.	Ew e ku medyaya civakî dikeve nav wêneyê.
The spring practice was challenging and physical.	Pratîka biharê dijwar û fizîkî bû.
He had to carry his cross bar outside the city.	Ew neçar bû ku bara xaçê xwe li derveyî bajêr hilgire.
This man did not do that.	Vî zilamî wisa nedikir.
Now, these are not bad and bad people.	Niha, ev ne mirovên xerab û xerab in.
I was not difficult.	Ez ne dijwar bûm.
I love the way it is made together.	Ez ji awayê ku ew bi hev re hatî çêkirin hez dikim.
Like birds.	Mîna çûkan.
He was tied up by a car and hit.	Ew ji aliyê erebeyekê ve hat girêdan û bi ser ket.
That is very true.	Ew pir rast e.
It is no longer a lost art.	Êdî hunereke windabûyî ye.
We wait for an hour somewhere in the truck.	Em saetekê li cihekî di kamyonê de rûdinin li bendê ne.
Only tumor cells were analyzed.	Tenê hucreyên tumor hatin analîz kirin.
But still it is true.	Lê dîsa jî ev rastî ye.
What is lost is sensitivity.	Tiştê ku wenda bûye hestiyariyê ye.
They have no signal, never return.	Tu sînyala wan tune, qet venedigerin.
There are many images of the same search topic.	Gelek wêneyên heman mijara lêgerînê hene.
There is only one bed.	Tenê nivîn heye.
But these things happen for a reason.	Lê ev tişt ji ber sedemekê diqewimin.
I did not want to continue this idea.	Min nexwest ev fikir berdewam bikim.
Unless otherwise specified.	Heya ku wekî din neyê destnîşan kirin.
Soon things will not be so bad.	Zû zû tişt dê ew qas xirab nebin.
And no one hit us.	Û kesî li me nexist.
Our opinion is no different.	Ramana me ne cuda ye.
She will try it every night.	Her şev wê ew ceribandin.
He loved numbers so he found his place in the market.	Wî ji hejmaran hez kir ji ber vê yekê wî li sûkê cihê xwe dît.
But it never looks like anything.	Lê ew qet tiştek xuya nake.
Made money from milk, you know.	Ji şîr pere kir, tu dizanî.
A small party.	Partiyek piçûk.
The latter received all the quantities.	Herî dawî hemû mîqdara wergirt.
She called and called out.	Wê bang kir û gazî kir.
Sleep occurs at night when the animal is asleep.	Bi şev dema ku heywan razayî ye xew çêdibe.
In a sense it really doesn’t matter.	Di wateyekê de ew bi rastî ne girîng e.
Thanks for your feedback.	Spas ji bo nêrîna we.
It was something he could use.	Ew tiştek bû ku ew bikaribûya jê re bikar bîne.
It slows down a lot on larger test cases.	Ew li ser dozên ceribandina mezintir ew pir hêdî dike.
There are many games that he will take on.	Gelek lîstik hene ku ew ê bigire ser xwe.
I tried to name him.	Min hewl da ku navê wî bikim.
I wanted you to come back.	Min dixwest tu vegerî.
It is close here.	Ew li vir nêzîk e.
No one except.	Tu kes ji bilî.
There was no research.	Lêkolîn tune bû.
You think they are.	Hûn difikirin ku ew in.
It was hard and hot work.	Karekî dijwar û germ bû.
I just wanted to give you some thought on where he stood.	Min tenê dixwest ku ez hindek ramanê li ser ku ew rawesta.
Most of the experiments, researched and handwritten.	Piraniya ceribandinan, lêkolînê kir û destnivîs nivîsand.
I think it was the same night.	Ez difikirim ku ew heman şev bû.
Not her bed, though.	Ne nivîna wê, lê.
I used my real voice in public.	Min dengê xwe yê rast di nav gel de bikar anî.
That never passed the second reading.	Ku qet ji xwendina duyemîn derbas nebû.
There is no real man in the world.	Li dinyayê merivekî rast tune.
They were like that too.	Ew jî wisa bûn.
In itself.	Di nav xwe de.
If you work you will go there.	Ger hûn bixebitin hûn ê biçin wir.
The first benefit is that you will now have your vehicle right.	Feydeya yekem ev e ku hûn ê naha wesayîta xwe rast xwedî bikin.
Feels again.	Ji nû ve hîs dike.
Glad you are at our house.	Kêfxweş e ku hûn li mala me ne.
If you have any questions please let me know.	Ger pirsek we hebe ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
Okay, a lot of magic.	Okay, gelek sêrbaz.
At this rate people go crazy.	Bi vê rêjeyê mirov dîn dibe.
However, some computer applications see this problem.	Lêbelê, hin serîlêdanên komputerê vê pirsgirêkê dibînin.
He gave me a key and it looked good enough.	Wî mifteyek da min û têra xwe xweş xuya bû.
Sometimes we can identify the underlying problem and correct it first.	Carinan em dikarin pirsgirêka bingehîn nas bikin û pêşî wê rast bikin.
You have no will.	Tu îradeya te tune ye.
It shows the world that it does not move.	Ew nîşanî cîhanê dide ku ew tevnegere.
I already have a better history.	Jixwe min dîrokek çêtir heye.
The school system said it was too low.	Sîstema dibistanê got ku ew pir kêm bû.
And over time, that is likely to change.	Û bi demê re, wê xeletiya rêyên xwe nas kir.
What you want to get.	Tiştê ku hûn dixwazin bistînin.
His father would have been too.	Dê bavê wî jî hebûya.
I looked at her and it looked like nothing had happened.	Min li wê nêrî û ew mîna ku tiştek neqewimî bû.
One might think that the book is empty of content.	Mirov dikare bifikire ku pirtûk ji naverokê vala ye.
It's just sweet.	Ew tenê şîrîn e.
Speech problems can be a sign.	Pirsgirêkên axaftinê dibe ku nîşanek be.
Let me warm things up and break the ice.	Bihêle ez tiştan germ bikim û qeşayê bişkînim.
Then he fell.	Paşê ew ketibû.
He did not give up without a fight.	Bê şer dev jê berneda.
I could not be happier.	Ez nikarim bêtir kêfxweş bim.
You can get it if you want.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin wê bibin.
In a sense it is.	Di hinek wateyê de ew e.
But most people knew.	Lê pir kesan dizanibû.
But obviously one way they do that is with the game again.	Lê eşkere yek awayê ku ew wiya dikin, dîsa bi lîstikê ye.
The most serious injuries were to his hands, arms, legs and feet.	Birînên herî giran ji dest, dest, ling û piyên wî bûn.
We both knew that.	Me herduyan jî wisa dizanibû.
Someone must have told the police.	Divê kesek ji polîsan re got.
They had a beautiful daughter.	Keçek wan a bedew hebû.
She gets upset, the little things she doesn’t want to talk about.	Ew xemgîn dibe, tiştên piçûk ên ku ew naxwaze li ser biaxive.
Turned to them.	Li wan zivirî.
It is important that it remains consistent.	Girîng e ku ew lihevhatî bimîne.
Even when used to doing so, it is not a machine.	Dema ku ji bo kirina wê tê bikaranîn jî, ew ne makîneyek e.
Feels weird.	Xwe xerîb hîs dike.
If it weren’t for you I wouldn’t be here right now.	Heger ne tu bûya ez niha ne li vir bûm.
In the same case.	Di heman rewşê de.
However, there may be a significant political interest.	Lêbelê, dibe ku berjewendiyek girîng a polîtîk hebe.
It's not our code, so we can not change it.	Ew ne koda me ye, ji ber vê yekê em nikarin wê biguherînin.
But the words did not come.	Lê gotin nehatin.
We should have had a plan by now.	Diviyabû ku heta niha plansaziyeke me hebûya.
If you die, for example, it will mean snow.	Ger hûn bimirin, mînakî, ew ê were wateya berfê.
I really love the team.	Bi rastî ez ji tîmê pir hez dikim.
Once seen.	Carekê tê dîtin.
At this thought I felt sick.	Di vê ramanê de min xwe nexweş hîs kir.
My heart was completely stopped.	Dilê min bi tevahî sekinîbû.
He had never said that word to her.	Wî tu carî ew peyv ji wê re negotibû.
We thought we were under attack.	Me digot qey em di bin êrîşê de ne.
He never denied anything to me when it came to sex.	Wî tu carî tiştek ji min înkar nekir dema ku ew hat ser seksê.
I'm glad the setting came out of high school.	Ez kêfxweş im ku mîheng ji lîseyê derketiye.
We have work to do.	Karê me heye.
Family groups stay together until the fall.	Komên malbatî heta payîzê bi hev re dimînin.
It was clear that this thing is not a dangerous weapon.	Eşkere bû ku ew tişt ne çekek xeternak e.
Sometimes people can accept things up to now and no more.	Carinan mirov dikare tiştên heta niha û ne bêtir qebûl bike.
house A for food.	mala A ji bo xwarinê.
I will let everyone out there know what is going on.	Ez ê her kesê li wir bizanibim ka çi diqewime.
I could have left some food, but could not taste anything.	Min dikaribû hinek xwarinê bihêlim, lê nikaribûm tiştek tama bikim.
Size means the size of the garment itself.	Mezinahî tê wateya mezinahiya cilê bixwe.
We will usually get in the way in a few seconds.	Em ê di nav çend hûrdeman de bi gelemperî bi rê ve bibin.
But still he heard another call.	Lê dîsa jî wî bangek din bihîst.
The result seemed to say yes, but the test was very simple.	Encam xuya bû ku dibêjin erê, lê ceribandin pir hêsan bû.
These are certainly not the only ones.	Ev bê guman ne yekane ne.
Everyone can have their own unique experience.	Her kes dikare ezmûna xwe ya bêhempa hebe.
It is not made by your code.	Ew ne ji hêla koda we ve hatî çêkirin.
They have done many things.	Wan gelek tişt kirine.
There is no other significant difference between the two images.	Di navbera her du wêneyan de cûdahiyek din a girîng tune.
I asked him how the business is.	Min jê pirsî ka karsazî çawa ye.
He lived a life of care.	Ew jiyanek bi baldarî dijiya.
There are no women on the streets at night.	Bi şev jin li kolanan tune.
I gathered some other ingredients.	Min hin malzemeyên din berhev kirin.
Other countries will be careful.	Welatên din dê baldar bin.
Thanks for the purchase.	Spas ji bo kirînê.
There is a huge market there.	Li wir bazarek mezin heye.
Such a state machine is very large.	Makîneyeke dewletê ya wisa pir mezin e.
An experimental game.	Lîstikek ezmûnî.
Tell me about any problems or symptoms that may occur during correction.	Ji min re li ser pirsgirêk an nîşanên ku di dema rastkirinê de çêdibin bêje.
You can go or you can stay.	Hûn dikarin biçin an hûn dikarin bimînin.
This should be interesting.	Divê ev balkêş be.
You can catch him.	Hûn dikarin wî bigirin.
Not a visit.	Ne serdanek.
That was the only thing he could think of to do.	Ew tenê tiştê ku ew dikaribû bifikire ku bike bû.
Could remember something.	Dikaribû tiştek bi bîr bîne.
She did not catch her illness.	Wê nexweþiya wê negirt.
You can only trust the code.	Hûn dikarin tenê kodê bawer bikin.
The church joined us inside the parking lot.	Dêr di hundurê qada parkkirinê de tevlî me bû.
And that was not good.	Û ev ne baş bû.
I want this trip to go well.	Ez dixwazim ku ev rêwîtî baş derbas bibe.
Let me find the right word.	Bila ez peyva rast bibînim.
Sorry you got it.	Bibore te ew girt.
Everything was presented as a live group.	Her tişt mîna komek zindî hate pêşkêş kirin.
He had no intention of ending their conversation with his departure.	Wî niyet nedikir ku sohbeta wan bi çûyîna wî biqede.
Then came the officer's salary.	Dûv re mûçeyek efserek zêde bû.
Each case study is thoroughly researched and evaluated.	Her lêkolînek dozê bi tevahî hûrgulî tête lêkolîn û nirxandin.
For they will not be hidden forever, for they have hope.	Çimkî ew nayên ku her û her veşêrin, çimkî hêviya wan heye.
A large unit starts and runs.	Yekîneyek mezin dest pê dike û dimeşîne.
So let’s get back here.	Ji ber vê yekê em vegerin vir.
Since he has no history, he has nothing to compare.	Ji ber ku dîroka wî tune ye, ji bo berhevdanê tiştek wî tune.
Very crazy, it takes so little time.	Pir dîn, ew qas kêm dem.
And maybe more.	Û dibe ku bêtir.
My feet are like ice.	Lingên min wek qeşayê ne.
I had to make some claims as well.	Ez neçar bûm ku hin îdiayan jî bikim.
About now, her family will have just returned from church work.	Nêzîkî nuha, malbata wê dê nû ji karûbarên dêrê vegeriyaya.
I can see the benefits.	Ez dikarim feydeyên xwe bibînim.
I love both of them very much.	Ez ji herduyan jî pir hez dikim.
I am not saying there is no parking.	Ez nabêjim parkkirin tune.
She had been here before, she understood.	Ew berê li vir bû, wê fêm kir.
We sat by the fire, mostly silent.	Em li kêleka agir rûniştin, piranî bêdeng.
Not hard but enough to give up.	Ne zor e lê bes bes e ku dev jê berde.
Then you go, 'she told me.	Wê demê tu here,' wê ji min re got.
At the time, things were looking very good.	Di wê demê de, tişt pir xweş xuya dikirin.
The organization of the newspaper is as follows.	Organîzasyona rojnameyê li jêr e.
Let’s go in the wrong direction.	Bila di rêyeke çewt de biçin.
I'm sure she was right in everything she said.	Ez piştrast im ku ew di her tiştê ku wê de digot rast bû.
They got to know each other a little better.	Wan hinekî baştir hevdu nas kirin.
For him ‘another baby’ is an idea, not a fact.	Ji bo wî 'pitikek din' ramanek e, ne rastiyek.
Now on the right side.	Niha li milê rastê.
I did not hit it.	Min li wê nexist.
But a quick look at the numbers can tell a different story.	Lê nihêrînek bilez li hejmaran dikare çîrokek cûda bibêje.
Things were bad.	Tişt xerab bûn.
They remained alone before treatment.	Beriya tedawiyê ew tenê man.
Somehow come out to catch you.	Bi rengekî derketine ku we bigirin.
Please try again later.	Ji kerema xwe paşê lêgerîna xwe dîsa biceribîne.
When you need someone to come you want to come here.	Dema ku hûn hewce ne ku kesek were hûn dixwazin werin vir.
They could not be more than thirty feet off the ground.	Nikarîbûn ji sih lingan zêdetir ji erdê dûr bin.
That was good news.	Ew xebera baş bû.
And they are proud of it.	Û pê serbilind in.
This was a very new development.	Ev pêşveçûnek pir nû bû.
I tried to be good and well.	Min hewl da ku qenc û baş bim.
Then we put it into effect.	Paşê em wê têxin meriyetê.
And he lives.	Û ew dijî.
If you stop moving for a significant period of time, you die.	Ger hûn ji bo demek girîng dev ji tevgerê berdin, hûn dimirin.
At least, that usually seems like the best way for me.	Bi kêmanî, ew bi gelemperî ji bo min riya çêtirîn xuya dike.
It's too late.	Ev pir dereng e.
Let me check.	Bihêle ez kontrol bikim.
The room was clean, comfortable and had everything you needed.	Ode paqij, rehet bû û her tiştê ku hûn hewce ne hebûn.
It was just that they did it.	Tenê ew bû ku wan ew kar kir.
He was an only child.	Ew zarokek tenê bû.
My friends tell me to calm down.	Hevalên min ji min re dibêjin bila aram bibe.
I wanted to be there at the end.	Min dixwest ku di dawiyê de li wir bim.
Believe it.	Wê bawer bike.
Love the crowd.	Ji girseyê hez bikin.
Life was easy and few things happened there.	Jiyan hêsan bû û hindik tişt li wir qewimîn.
Put on medium heat and bring to a boil.	Li ser agirê navîn bixin û bînin ber kelandinê.
But let me see again.	Lê bila ez dîsa bibînim.
The country was calm.	Welat aram bû.
Everyone had an opinion.	Her kes xwedî nêrînek bû.
I love it so much.	Ez ji vê yekê pir hez dikim.
I choose not to say.	Ez hildibijêrim ku nebêjim.
There is nothing out of the ordinary here.	Li vir tiştek ji sînor nayê.
Too late for everything.	Ji bo her tiştî pir dereng.
Because we never wrote one.	Çimkî me qet yek nenivîsî.
Others have done it.	Kesên din ew kirine.
That should not have happened.	Diviyabû ku wisa nebûya.
For the most part, the strategy worked.	Bi piranî, stratejî xebitî.
They are just the places where you live.	Ew tenê cîhên ku hûn lê dijîn in.
This is what he does there.	Ya ku ew li wir dike ev e.
Something about the smell.	Tiştek li ser bêhnê.
She wanted to, there was no surprise.	Wê dixwest, li wir ne surprîz.
Country, of course.	Welat, helbet.
To help you both.	Ji bo alîkariya we herduyan.
She loved him more than anything on earth.	Wê ji her tiştî li ser rûyê erdê bêtir jê hez dikir.
I will be back for you in an hour.	Ez ê di saetekê de ji bo we vegerim.
There were many people we enjoyed.	Gelek kesên ku em pê kêfxweş bûn hebûn.
They proved that they knew how to do it.	Wan îspat kir ku ew dizanin ku meriv wê çawa bike.
He had two cases two months or more after that.	Piştî vê yekê du meh an jî zêdetir du dozên wî hebûn.
Put your hand on the dog's head.	Destê xwe danî ser serê kûçik.
It looks complex, and weak.	Ew tevlihev, û qels xuya dike.
All we can do is give hope for the best.	Tiştê ku em dikarin bikin ev e ku hêvî ji bo çêtirîn e.
To keep him out.	Ji bo ku wî li derve bihêlin.
I felt warm blood spread over my skin.	Min hest dikir ku xwîna germ li ser çermê min belav bûye.
Not his broken one.	Ne yê wî yê şikestî.
Both of these reduce the cost of the overall unit.	Van her du jî lêçûna yekîneya giştî kêm dikin.
Come on, you just look at the horses.	Werin, hûn tenê li hespan binêrin.
They offer a product or service.	Ew hilberek an karûbarek pêşkêş dikin.
But when we heard this it was very sad.	Lê dema ku me ev yek bihîst pir xemgîn bû.
It introduces the procedure in some.	Ew di hinan de prosedurê destnîşan dike.
You need to eat that girl.	Pêdivî ye ku hûn wê keçikê bixwin.
This is the place of my concern.	Ev der cihê xema min e.
People laughed at her.	Mirov bi wê keniya.
He did not understand how he grew up at a young age.	Wî fam nedikir ku ew çawa di temenê xwe yê piçûk de çêdibe.
It was left to me.	Ji min re mabû.
He pulled it off.	Wî ew kişand.
To take it seriously.	Ji bo ku ew cidî bigirin.
The final issues are obvious.	Pirsgirêkên dawîn eşkere ne.
They do not mean it, however.	Wateya wan ne ev e, lêbelê.
I'm a bad man.	Ez zilamê xerab im.
We have a standard approach.	Me nêzîkatiyek standard heye.
Next, we want to see what the overall strategy is.	Piştre, em dixwazin bibînin ka stratejiya tevlihev çi ye.
But this was to be expected.	Lê ev yek dihat hêvîkirin.
That was what the police told me.	Tiştê ku polês ji min re got ev bû.
His hand exploded and grabbed her by the throat.	Destê wî teqiya û bi qirika wê girt.
I tell you.	ez ji te re dibêjim.
The two of them were talking in their sleep.	Du ji wan di xewê de dipeyivîn.
It was not about us.	Ew ne li ser me bû.
Look, don't take my word for it.	Binêre, gotina min negirin.
I can believe this part.	Ez dikarim ji vê beşa xwe bawer bikim.
Make sure the car is cool.	Piştrast bike ku erebe sar e.
Something to surprise him so far, then.	Tiştek ku wî sosret bike heya niha, hingê.
I just want a game that leaves interesting things.	Ez tenê lîstikek dixwazim ku tiştên balkêş bihêle.
All online systems.	Hemî pergalên serhêl.
She really loves food.	Ew bi rastî ji xwarinê hez dike.
They are not as close to anything we know.	Ew bi qasî tiştekî ku em pê dizanin nêzî tiştekî ne.
So practice was needed first.	Ji ber vê yekê pêşî pratîk hewce bû.
It is just beginning.	Ew nû dest pê dike.
Take one of these and watch in the desert.	Hûn yek ji van bigirin û li çolê temaşe bikin.
Maybe in any single instance we need to know what to do.	Dibe ku di tu nimûneyek yekane de divê em zanibin ka çi bikin.
We must give up.	Divê em dev jê berdin.
I'm used to it now.	Ez ji niha ve tê bikaranîn.
It is directly in front.	Ew rasterast li pêş e.
But you did.	Lê te kir.
Now, of course.	Niha, bê guman.
Maybe you want to make a movie or something.	Dibe ku hûn dixwazin fîlimek an jî wekî din çêbikin.
From all over the world.	Ji seranserê cîhanê.
He had a good second half, playing injured, but a great player.	Wî nîvek duyemîn a xweş hebû, birîndar lîst, lê lîstikvanek mezin.
I do not know what to do about it.	Nizanim ka meriv li ser vê yekê çi bike.
For each action, there is an equal and opposite reaction.	Ji bo her kiryarê, bertekek wekhev û berevajî heye.
His first big opportunity on the national stage.	Yekem derfeta wî ya mezin li ser sehneya neteweyî.
Sometimes your children hurt others.	Carinan zarokên we zirarê didin kesên din.
I just drove.	Ez tenê ajotim.
The first of these is about two hours long.	Yekem ji van nêzîkî du saetan dirêj e.
But there is a problem.	Lê pirsgirêkek heye.
I can not get too much information.	Ez nikarim agahdariya pir zêde bigirim.
Hard lines are the guide of the eye.	Xêzên hişk rêberiya çavan in.
Fast forward to the second half and things look completely different.	Bi lez berbi nîvê duyemîn ve diçin û tişt bi tevahî cûda xuya dikin.
We collected their bones.	Me hestiyên wan berhev kirin.
I may not even have the opportunity to talk to him.	Dibe ku ez fersendê jî nekim ku bi wî re bipeyivim.
There is power in the words you speak.	Di gotinên ku hûn dipeyivin de hêz heye.
The opportunities for women are greater than ever.	Derfetên jinan ji yên berê pirtir in.
How can it be, my son.	Çawa dibe, kurê min.
We talked to the door.	Em bi derî re axivîn.
You need more than that.	Hûn ji wê bêtir hewce ne.
I know how it is.	Ez dizanim ew çawa ye.
Your account will be evaluated before you can activate it.	Beriya ku hûn çalak bibin hesabê we dê were nirxandin.
It may be explained in this way.	Dibe ku bi vî rengî were ravekirin.
I put my head down.	Min serê xwe danî.
It was not fair to send her.	Ne adil bû ku meriv wê biêşîne.
Eventually working very slowly.	Di dawiyê de pir hêdî dixebitin.
What a powerful fact.	Çi rastiyek bi hêz.
Only two of them were not difficult.	Tenê du ji wan ne dijwar bûn.
These friends work all the time.	Van hevalan hemî û her tiştî dixebitin.
It stands with a lot of analysis.	Ew bi gelek analîzan re radiweste.
Therefore, we will not count them.	Ji ber vê yekê, em ê wan nehesibînin.
The bed is very nice, the breakfast was nice.	Nivîn pir xweş e, taştê xweş bû.
They are very deep.	Ew pir kûr in.
My parents stopped it five hundred years ago.	Dê û bavê min pênsed sal berê ew rawestandin.
This was especially bad the last few days.	Bi taybetî ev çend rojên borî xirab bû.
Important places of interest are this city.	Cihên girîng ên balkêş ên vî bajarî ne.
Said a friend.	Ji hevalekî re got.
A man from the video.	Mirovek ji vîdyoyê.
This fight was the main event of the night.	Ev şer bûyera sereke ya şevê bû.
Now his weight was reduced.	Êdî giraniya wî kêm bû.
And then they came in.	Û paşê ew hatin hundur.
This is important as a theoretical test.	Ev wekî ceribandinek teoriyê girîng e.
Knowledge is half the battle.	Zanîn nîvê şer e.
She asked a few questions, but not much to say.	Wê çend pirs pirsîn, lê pir tişt tune ku bêje.
There are things that can change in the investigation.	Tiştên ku dikarin di lêpirsînê de biguherînin hene.
One around your neck and one on each shoulder.	Yek li dora stûyê we û yek jî li ser her milî.
It is the same with humans.	Bi mirovan re jî wisa ye.
However in some cases we may need to find housing.	Lêbelê di hin rewşan de dibe ku em hewce bikin ku xanî bibînin.
I laughed and I said okay.	Ez keniyam û min got baş e.
It had to be.	Pêwîst bû ku bibe.
Try it, at least.	Biceribînin, bi kêmanî.
Get up early and have time to get high.	Zû rabin û wextê we hebe ku hûn bilind rabin.
Did not deal with children.	Bi zarokan re mijûl nedibû.
Nothing needed to break me.	Ji bo şikandina min tiştek hewce nake.
She changed about six months into the marriage.	Ew li ser şeş mehan di zewacê de hate guhertin.
But maybe it's just me.	Lê dibe ku ew tenê ez im.
Oh, do something to save her.	Oh, tiştek bike ku wê xilas bike.
I want to add a new one.	Ez dixwazim yekî nû lê zêde bikim.
But really we have to walk now.	Lê bi rastî divê em niha bimeşin.
Or a family member or friend may receive a diagnosis.	An jî endamek malbatek an hevalek dibe ku teşhîsekê bistîne.
In one night the whole world turned against him.	Di şevekê de hemû cîhan li hember wî guherî bû.
And then another pair.	Û paşê cotek din.
You have to take direct steps.	Divê hûn gavên rasterast bavêjin.
They come in all sizes and shapes.	Ew di her mezinahî û şeklê de têne.
It is just a thought.	Ew tenê raman e.
It was getting closer and closer.	Her diçû nêzîktir dibû.
People will never forget this.	Mirov wê ti carî vê yekê ji bîr neke.
We are weak but you are strong.	Em qels in lê hûn xurt in.
Number seven, physical contact is not limited until you are married.	Hejmara heft, têkiliya laşî heya ku hûn zewicî ne sînorkirî ye.
The detailed process is described below.	Pêvajoya hûrgulî li jêr tête diyar kirin.
Odd but recognizable.	Odd lê naskirî.
I did not want to answer their questions.	Min nexwest bersiva pirsên wan bidim.
Worse still was it.	Ya xerabtir jî ew bû.
I want to start with returning to my homeland.	Ez dixwazim bi vegerandina welatê xwe dest pê bikim.
Our problems come with any number of costs.	Pirsgirêkên me bi her hejmareke mesrefan têne.
The data presented represent three independent experiments.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
Something much more important than ownership.	Tiştek din ji xwêdanê pir girîngtir.
The story of the man felt.	Çîroka mêrik hîs kir.
Usually received positive reviews.	Bi gelemperî nirxandinên erênî wergirt.
There is no consensus on what should be.	Lihevkirinek li ser ku divê çi be tune.
But who is not here is the love of my life.	Lê kî ne li vir e evîna jiyana min e.
My immediate family is still there.	Malbata min a nêzîk hîn li wir in.
Make a mass in the top.	Komkujiyê di nav topê de çêkin.
Others were probably just caught in the crowd.	Yên din belkî tenê di nav elaletê de hatin girtin.
I promise your safety.	Ez soza ewlehiya we didim.
Just help each other.	Tenê alîkariya hev bikin.
Everyone noticed.	Her kesî ferq kir.
Anything else, okay, you might not want to ask too much.	Her tiştê din, baş e, dibe ku hûn nexwazin pir zêde jê bipirsin.
For yourself very quickly.	Ji bo xwe pir bi lez.
It had been a long time.	Demek dirêj kiribû.
She just hoped they felt the same way about the photos.	Wê tenê hêvî kir ku ew bi heman rengî li ser wêneyan hest dikin.
They believe they can not change.	Ew bawer dikin ku ew nikarin biguherînin.
It was not his concern.	Ne xema wî bû.
Her hands are tied.	Destên wê girêdayî ne.
How to protect your arm, how to protect your head.	Meriv çawa milê xwe biparêze, meriv çawa serê xwe biparêze.
I'm just telling you because you will see it too.	Ez tenê ji we re dibêjim ji ber ku hûn ê her weha bibînin.
These are rare.	Ev kêm in.
This is just an awesome and deep and amazing conversation.	Ev bi tenê sohbetek bi heybet û kûr û ecêb e.
All animals were used only once during the experiment.	Di dema ceribandinê de hemî heywan tenê carekê hatine bikar anîn.
But the details of this are not in our hands.	Lê hûrgiliyên vê yekê di destê me de nînin.
Give me your number.	Ew hejmara xwe bide min.
But now you sleep.	Lê niha tu radizê.
They just don’t care.	Ew tenê xem nakin.
Those who still use the old technology have higher than average costs.	Yên ku hîn jî teknolojiya kevn bikar tînin lêçûnên wan ji navînî pirtir in.
For good reason, they considered it dangerous.	Ji ber sedemek baş, wan ew xeternak hesibandin.
We do not know who these people are.	Em nizanin ev kes kî ne.
He has a great chip, a good player.	Ew çîpek mezin, lîstikvanek baş heye.
I do not believe anyone wants to listen to him.	Ez bawer nakim ku kesek bixwaze li wî guhdarî bike.
He took everything.	Ew her tiştî girt.
I tried to play it fast.	Min hewl da ku ew bi lez bilîze.
Because of this book I live in a new place.	Ji ber vê pirtûkê ez li cihekî nû dijîm.
This call follows.	Ev bang li pey xwe tê.
It was too dark to see his face.	Ew pir tarî bû ku meriv rûyê meriv bibîne.
But do not take my word for it.	Lê gotina min negirin.
Research on these potential benefits is just beginning.	Lêkolîna li ser van feydeyên muhtemel tenê dest pê dike.
I thank you for your help and response.	Ez ji bo alîkarî û bersivê spas dikim.
Only that it was really, really good.	Tenê ku ew bi rastî, bi rastî jî baş bû.
He cannot leave the known world.	Ew nikare dev ji cîhana naskirî berde.
None of them wanted to be there.	Yek ji wan nedixwest ku li wir be.
I did this every day.	Min her roj ev yek dikir.
I do my job well, though.	Ez karê xwe baş dikim, lê.
And then it really loaded.	Û paşê ew bi rastî bar kir.
To go inside.	Ku biçe hundur.
I had no words.	Gotinên min tune bûn.
He was a constant threat in the running game and the passing game.	Ew di lîstika bazdanê û lîstika derbasbûnê de xeterek domdar bû.
Activity is something we love.	Çalakî tiştek e ku em jê hez dikin.
They are there.	Li wir in.
The ice only falls from the sky.	Qeşa tenê ji ezmên dibare.
I never tried.	Min qet hewl nekir.
But still it was a lie.	Lê dîsa jî ew derew bû.
But worries therefore reduce your resilience.	Lê fikar ji ber vê yekê rabûna we kêm dikin.
Participated in samples and performed experiments.	Beşdariya nimûneyan kirin û ceribandinan kirin.
It seems that this is not a terrible situation.	Wusa dixuye ku ew ne rewşek tirsnak e.
I will trust my father.	Ez ê ji bavê xwe bawer bikim.
I make sure no one helps me with my stuff.	Piştrast dikim ku kes ji bo tiştên min alîkariya xwe nake.
His father had come for a visit a week earlier.	Bavê wî hefteyek berê ji bo serdanê hatibû.
However, the numbers really do not tell us anything.	Lêbelê, hejmar bi rastî tiştek ji me re nabêjin.
There was no one to cut the letters.	Kesek tunebû ku nameyan bibire.
He threw the fish to the edge of the boat.	Wî masî avêt qiraxa qeyikê.
The campus field goals are ready from the ground up.	Armancên zeviyê zanîngehê ji erdê amade ne.
It will create a valuable structure for your dream home.	Ew ê ji bo xaniyê xewna we avahiyek hêja çêbike.
It was necessary to keep the legs in front until they rose from the ground.	Pêwîst bû ku ling li pêş bimînin heya ku ew ji erdê rabin.
I'm not exactly what you call it a.	Ez tam ne ya ku hûn jê re dibêjin a.
We can say the same thing.	Em dikarin heman tiştî bibêjin.
It had continued for years.	Bi salan berdewam kiribû.
This surprised us.	Vê yekê em şaş kirin.
Maybe you can track things down.	Dibe ku hûn dikarin tiştan bişopînin.
I do not know what it does.	Nizanim çi dike.
Data were analyzed and discussed.	Dane analîz kirin û nîqaş kirin.
All from the comfort of my own home.	Hemî ji rehetiya mala min.
Naturally, he found a reason to do so within weeks.	Bi xwezayî, wî sedemek dît ku di nav hefteyan de wiya bike.
Several men stood to one side.	Çend mêr li aliyekî rawestiyan.
And answer questions.	Û bersiva pirsan bide.
Not how.	Ne çawa ye.
We started doing it.	Me dest bi kirina wê kir.
I’ve hit black ice here a total of three times before.	Min berê bi giştî sê caran li vir qeşa reş xist.
It was the same with my mother.	Bi diya min re jî wisa bû.
In fact, it is the same for everyone.	Di rastiyê de, ew ji bo her kesî yek e.
I was both at one time or another.	Ez her du jî di demek an din de bûm.
Talking to an adult.	Bi mezinekî re diaxive.
Check them out !.	Wan kontrol bikin!.
She no longer had a place in her life.	Di jiyana wê de êdî cihê wê nemabû.
They knew their market.	Wan bazara xwe dizanibû.
Come on, think more.	Werin, bêtir bifikirin.
It was not done.	Ew nehat kirin.
Can't stop there.	Nikarin li wir rawestin.
Because they will not leave you the best.	Ji ber ku ew ê herî baş we nehêlin.
However, this is not the end.	Lêbelê, ev ne qediya ye.
They were so young.	Ewqas ciwan bûn.
The first group of students almost completed their first term.	Koma yekem a xwendekaran hema hema heyama xwe ya yekem qedand.
And a little quiet.	Û hinekî bêdeng.
The love we felt for each other is still alive.	Evîna ku me ji hev re hîs dikir hê jî dijî.
I have in my hands the evidence to support this statement.	Ez di destên xwe de delîlên ku vê gotinê piştgirî dikim.
Think this is not the case.	Bifikirin ku ev ne wusa ye.
However, most students do not get enough of this.	Lêbelê, pir xwendekar vê yekê hema têr nakin.
There is no right answer.	Bersivek rast tune.
Speed ​​is not important.	Lezîtî ne girîng e.
Try to stay on topic.	Hewl bidin ku li ser mijarê bimînin.
He was a friend and just him.	Ew hevalek bû û tenê ew.
Really, the opposite.	Bi rastî, berevajî.
I do not know what is happening below.	Nizanim li jêr çi diqewime.
I will do many things.	Ez ê gelek tiştan çêkim.
Buyers should ask products to make a purchase.	Divê xerîdar ji hilberan daxwaz bikin ku kirînê bikin.
Everyone wants to have a database like any other.	Her kes dixwaze ku databasek mîna ya din hebe.
Not the actual content.	Ne naveroka rastîn.
However something unique happened to me.	Lêbelê min tiştek bêhempa qewimî.
The results are representative for three independent experiments.	Encam ji bo sê ceribandinên serbixwe nûner in.
It may be best to print your statement at home.	Dibe ku çêtir be ku hûn daxuyaniya xwe li malê çap bikin.
But it causes the same thing.	Lê dibe sedema heman tiştî.
That's right, lie on your back.	Rast e, li ser pişta xwe raze.
Please calm down.	Ji kerema xwe xwe aram bike.
Something was written about it.	Tiştek li ser hatibû nivîsandin.
She was absolutely lovely.	Ew tam delal bû.
But he will know.	Lê ew ê bizanibe.
I thought there was something wrong with me.	Min digot qey tiştek bi min re heye.
There, on the bed, was a girl.	Li wê derê, li ser nivînan, keçik bû.
I had no intention of returning.	Mebesta min ji vegerê tiştek nebû.
We show that this does not happen.	Em nîşan didin ku ev yek pêk nayê.
My entry is excited no comment.	Ketina min heyecan no comment.
She was in more pain, and she was in more pain.	Wê bêtir êş kişandibû, û wê bêtir êş kişand.
It will let me in.	Wê ez bihêlim hundur.
Never felt that anyone or anything was close.	Qet hîs nedikir ku kes an jî tiştek nêzîk bû.
This does not mean that it will end in success.	Ev nayê wê wateyê ku ew ê bi serfiraziyek biqede.
And first, the facts.	Û yekem, rastiyan.
I'm in.	Ez tê de me.
Find ways to make more money.	Rêyên ku hûn dravê zêde çêbikin bibînin.
More than a thousand scientific studies on this here.	Zêdetirî hezar lêkolînên zanistî li ser vê li vir.
That is one part of it.	Ew yek beşek wê ye.
It took me by surprise.	Ew ez bi surprîz girt.
I know where he lives.	Ez dizanim ew li ku dijî.
I wonder what happens.	Ez meraq dikim ka çi diqewime.
In addition, the couple lost power.	Wekî din, cotek hêz winda kir.
For one, it's really good in the ring.	Ji bo yek, ew bi rastî di rîngê de baş e.
We can hardly think right.	Em bi zorê dikarin rast bifikirin.
And still challenging.	Û hîn jî dijwar e.
They stayed in place.	Ew di cih de man.
But the function itself can be seen as a directory address.	Lê fonksiyon bixwe dikare wekî navnîşek rêwerzan were dîtin.
The issue is not the presence of spectators.	Mesele ne hebûna temaşevanan e.
We do too '.	Em jî dikin'.
For top games.	Ji bo lîstikên topê.
You will show me that you think you want me to be.	Hûn ê nîşanî min bidin ku hûn difikirin ku hûn dixwazin ku ez bibim.
Basically, if it is checked, remove the gun from the box.	Di bingeh de, heke ew were kontrol kirin, çeqê ji qutîkê derxînin.
I do not play games.	Ez lîstikan nalîzim.
Feels good.	Xwe xweş hîs dike.
I found it a bit expensive too !.	Min ew jî hinekî buha dît!.
They want money.	Ew pere dixwazin.
It's not next year 'because planning takes so long.	Ew ne sala pêşe ye 'ji ber ku plansazkirin pir dirêj digire.
They usually do not.	Ew bi gelemperî nakin.
We are very careful here.	Em li vir pir baldar in.
She decided to kill her children and then herself.	Wê biryara kuştina zarokên xwe û paşê jî xwe da.
It seemed that some energy was coming out of him.	Wusa dixuya ku hindek enerjî ji wî derket.
They wanted autonomy.	Xweserî dixwestin.
Change comes from within.	Guhertin ji hundur tê.
Outside of that, we don’t have much.	Ji derveyê wê, zêde tişta me nîne.
None of this seems very accurate.	Yek ji van pir rast xuya nake.
Everyone can see it.	Her kes dikare wê bibîne.
At the same time, it may not be good.	Di heman demê de, ew nikare baş be.
She had no power to compare with him.	Hêza wê tune bû ku bi wî re hevber bike.
So you need me.	Ji ber vê yekê hewcedariya we bi min heye.
It gives you a new kind of energy.	Ew celebek nû ya enerjiyê dide we.
This policy works well in the case of step.	Ev polîtîka di rewşa gavê de baş tê xebitandin.
Maybe it will work too.	Dibe ku ew ê jî bixebite.
But it must stop.	Lê divê ev raweste.
Not much answer.	Ne pir bersiv.
a heye.	a heye.
We need help and urgency.	Pêdiviya me bi alîkariyê û bilez heye.
A long, long wait.	Demek dirêj, bendewarî.
I have to do things differently.	Divê ez tiştan cuda bikim.
She had heard that he was considered a good man.	Wê bihîstibû ku ew ji bo zilamek baş tê hesibandin.
Add at least as much as they will fit together.	Bi kêmanî bi qasî ku ew ê li hev bikin têxin.
We use every hole and make good use of it.	Em her qulikê bikar tînin û baş bikar tînin.
This news may come as a surprise to some.	Dibe ku ev nûçe ji hinekan re surprîz be.
Many years ago.	Gelek sal berê.
This is what he will eventually achieve.	Ya ku ew ê di dawiyê de bigihîje ev e.
It was about half full of water.	Bi qasî nîvê avê tije bû.
You could not believe it and neither should you.	Te nikarîbû jê bawer bikira û ne jî divê.
This does not provide targeted results.	Ev encamên armanckirî nade.
Feel free to contact us to discuss your specific needs.	Ji bo ku hûn hewcedariyên xwe yên taybetî nîqaş bikin, bi dilxweşî têkilî daynin.
Of course, nothing is further from the truth.	Bê guman, tiştek ji rastiyê dûrtir nabe.
What he was asking was a little for himself.	Tiştê ku wî dipirsî hinekî ji bo xwe bû.
I get most of my parts from him.	Ez piraniya beşên xwe ji wî distînim.
I was a student last year.	Ez sala borî xwendekar bûm.
The fact was, it's going to happen.	Rastî ev bû, ew ê biqewime.
When other people are really doing things for their particular art.	Dema ku mirovên din bi rastî ji bo hunera wan ya taybetî çi be tiştan dikin.
He caught up.	Wî girt.
Often they only talk to people once.	Pir caran ew tenê carekê bi mirovan re diaxivin.
You want the best person for the job.	Hûn ji bo kar kesê çêtirîn dixwazin.
Say the things you should not do.	Tiştên ku divê nekin dibêjin.
But here it gets interesting.	Lê li vir balkêş dibe.
So, let it be seen.	Bi vî awayî, bila ew were dîtin.
It's a mess.	Tevliheviyek e.
If you are interested I can go into more detail.	Heke hûn bala we dikin ez dikarim bêtir hûrgulî biçim.
If you feel you are being watched, it's because you are.	Ger hûn hest dikin ku hûn têne temaşe kirin, ji ber ku hûn in.
However it is.	Lêbelê ew e.
From a party.	Ji partiyek.
It will not move from its place.	Dê ji cihê xwe nelivîne.
The medical press did not either.	Çapemeniya bijîşkî jî nekiriye.
I have a big problem.	Pirsgirêkeke min a mezin heye.
This is a good example of level complexity.	Ev mînakek baş a tevliheviya astê ye.
Or at least the high points of your history.	An jî qet nebe xalên bilind ên dîroka xwe.
It was very nice.	Pir xweş bû.
Making music and watching time.	Çêkirina muzîkê û temaşekirina demê.
Guide from behind.	Ji paş ve rêber bikin.
You have to wait after church and dinner.	Divê hûn li benda piştî dêrê û şîvê bisekinin.
There is no time like now, let’s get started !.	Dem wek niha nîne, em dest pê bikin!.
Tracking a failure is much easier.	Şopandina têkçûnek pir hêsantir e.
It hit me hard.	Pir li min xist.
He was the first.	Ew yekem bû.
He only pays back what he has received.	Ew tenê ji ber ku ew tiştê ku wergirtiye paşde dide.
But not in the way the article says.	Lê ne bi awayê ku gotar dibêje.
You just need to learn the system.	Hûn tenê hewce ne ku pergalê fêr bibin.
I'm very skeptical.	Ez pir guman dikim.
But if you do nothing, you will get worse and worse.	Lê heger hûn tiştek nekin, hûn ê xerabtir û xerabtir bibin.
You went.	Tu çûyî.
Every day or weekend.	Her roj an dawiya hefteyê.
Thanks for such a post and please keep it up.	Spas ji bo postek weha û ji kerema xwe wê berdewam bike.
The procedure was abolished for this breed.	Prosedûra ji bo vê nijadê hate rakirin.
I know when my back is to the wall.	Ez dizanim gava pişta min li dîwêr e.
The film was good, not beautiful.	Fîlm baş bû, ne xweş bû.
He had eye problems due to lack of vision.	Pirsgirêkên çavê wî yên kêmbûna dîtinê hebûn.
So it comes to you.	Ji ber vê yekê ji we re tê.
Go for a drive or a walk.	Ji bo ajotinê an meşê biçin.
Now oil companies are calling for help.	Niha şîrketên petrolê banga alîkariyê dikin.
I have never seen him so broken.	Min qet ew qas şikestî nedîtiye.
You have been incredibly helpful.	Hûn bêbawer arîkar bûne.
Otherwise you will get an error.	Wekî din hûn ê xeletiyek bistînin.
There is no hope of sleep.	Hêviya xewê tune.
I was open to it.	Ez jê re vekirî bûm.
It worked in a special way.	Ew bi rengek taybetî xebitî.
I think weight loss will be critical to its overall function.	Ez difikirim ku windabûna giran dê ji bo fonksiyona wê ya giştî krîtîk be.
He was survived by his wife and three children.	Jina wî û sê zarokên wî mabûn.
He really did not do anything except run away quickly.	Bi rastî wî ji bilî ku bi lez direve tiştek nekiriye.
But his condition was not good.	Lê rewşa wî baş nebû.
For the time being the world outside the church was nothing.	Ji bo vê gavê dinya li derveyî dêrê ne tiştek bû.
It is very natural.	Ew pir xwezayî ye.
What is in us now.	Niha li me çi ye.
But again, these are just my thoughts.	Lê dîsa, ev tenê ramanên min in.
They did absolutely everything we wanted.	Wan bêkêmasî her tiştê ku me dixwest kir.
I can not win a set.	Ez nikarim setek qezenc bikim.
He was not too worried.	Ew zêde ne xem bû.
Because there is no help, only you.	Ji ber ku tu alîkarî tune, tenê tu yî.
Did not like the man.	Ji mêrik hez nedikir.
I found many books on the internet.	Min li ser înternetê gelek pirtûk dîtin.
Not what we wanted to get home.	Ne tiştê ku me dixwest em werin malê.
Understand this, however, and then understand better.	Lêbelê vê yekê fêm bikin, û paşê çêtir fêm bikin.
The latter probably has some side effects.	Îhtîmala dawî hin bandorên xwe hene.
That’s where planning comes in.	Li wir plansazkirin tê.
It works, but there are a few things that are not yet.	Ew dixebite, lê çend tişt hene ku hîna ne.
My life is mine, not hers and not yours.	Jiyana min ya min e, ne ya wê ye û ne ya we ye.
I will never use it.	Ez ê tu carî bikar nekim.
He came with the enemy and fled.	Bi dijmin re hat û reviya.
It seems to do well.	Ew xuya dike ku baş dike.
I have not seen much of it.	Min ew pir nedîtiye.
We should not have caused trouble.	Diviyabû em nebin sedema aloziyê.
Without hesitation they headed towards the shore.	Bê kêşe ew ber bi qeraxê ve kirin.
Let everyone be happy.	Her kes şad be.
A table stood in front of the door.	Li hemberî derî maseyek rawesta.
It seems that your life is very stress free.	Wusa dixuye ku jiyana we pir bê stres e.
In some places, the number varies slightly.	Li hin cihan, hejmar hinekî diguhere.
A few things, though.	Çend tişt, tevî.
You were in action.	Tu di çalekiyê de bûyî.
Of all the people we knew on the street, we were the only ones left.	Ji her kesê ku me li kolana xwe nas dikir, tenê em mane.
Obviously your trip was for a purpose.	Eşkere ye ku rêwîtiya we ji bo armancekê bû.
I thought it was all over.	Min fikirîn ku ew tevahî bû.
Someone has to come back to him.	Divê kesek vegere wî.
Hope this helps someone else.	Hêvîdarim ku ev ji kesek din re dibe alîkar.
But not anymore.	Lê êdî na.
Went to bed and slept.	Çû ser nivînê û raza.
She should not touch him like that.	Divê ew wisa dest nede wî.
Your mother does.	Diya te dike.
I finish them and go through the tears that day.	Ez wan diqedînim û bi hêstiran diçim wê rojê.
These tools are usually very complex and have several different parts of the movement.	Van amûran bi gelemperî pir tevlihev in û çend beşên tevgerê yên cihêreng hene.
Some very interesting results.	Hin encamên pir balkêş.
Listen, just for a moment.	Bibihîzin, tenê kêliyekê.
Talk about it and risk your job.	Li ser wê bipeyivin û karê xwe xeter bikin.
There is a purpose to fear, but it is not to manage your life.	Armancek tirsê heye, lê ew ne birêvebirina jiyana xwe ye.
I knew that was not true from the beginning, he thought.	Min dizanibû ku ew ji destpêkê ve ne rast e, wî fikirî.
We care about them.	Em xema wan dikin.
It is very sweet.	Pir şîrîn e.
The film was not made with different stars after a few years.	Fîlm piştî çend salan bi stêrkên cûda nehat çêkirin.
I served two years without a break for good movement.	Min du salên xwe bêyî betlaneya ji bo tevgera baş xizmet kir.
I was early and he was out.	Ez zû bûm û ew li derve bû.
Others preferred to run fifteen minutes before a meal.	Yên din tercîh kirin ku panzdeh deqe berî xwarinê birevin.
Look, we're planning ahead.	Binêrin, em berê plan dikin.
She raised her finger and pointed at him.	Wê tiliya xwe bilind kir û li wî îşaret kir.
Front and center.	Pêş û navend.
Except for the hair.	Ji bilî porê.
You do not know me.	Te ez nas nedikirim.
For me, at least.	Ji bo min, bi kêmanî.
I feel like the only tears that flow are mine.	Ez hest dikim ku tenê hêsirên ku dirijin yên min in.
This is good enough in many cases.	Ev di gelek rewşan de têra xwe baş e.
I have a responsibility.	Berpirsiyariya min heye.
You look around.	Tu li dora xwe dinêrî.
She misses her mother and listens.	Bêriya diya xwe dike û guhdarî dike.
When she was little, we constantly cared for her.	Dema ku ew piçûk bû, em bi berdewamî xema wê dikirin.
So it is clear that there is a political part to this.	Ji ber vê yekê eşkere ye ku beşek siyasî ya vê yekê heye.
We do everything for free on time.	Em her tiştî di dema xwe de belaş dikin.
They felt they could not leave such people.	Wan hîs kir ku ew nikarin mirovên weha bihêlin.
Ask them for an answer.	Ji wan re bersivê bipirsin.
But his research shows that is often not the case.	Lê lêkolîna wî nîşan dide ku pir caran ne wusa ye.
For some people, these differences can be a big risk.	Ji bo hin kesan, ev cûdahî dikarin xeterek mezin bin.
I never gave up on your search.	Min tu carî dev ji lêgerîna te berneda.
It's your place.	Cihê we ye.
Not controlling a situation, theory, facts.	Ne kontrolkirina rewşek, teoriyê, rastiyan.
I found it very helpful.	Min ew pir alîkar dît.
I am positive that he will download them.	Ez erênî me ku ew ê wan dakêşîne.
I believe that with ideas we can change ourselves.	Ez bawer dikim ku bi ramanan em dikarin xwe biguherînin.
Raise the head of your bed.	Serê nivîna xwe bilind bike.
I was treated, and the cancer did not return.	Ez hatim dermankirin, û penceşêrê venegeriyaye.
All three turned around and disappeared.	Her sê ji xwe zivirîn û winda bûn.
Her heart stopped.	Dilê wê sekinî.
It was not so much something to be seen to be felt.	Ew qas ne tiştek bû ku were dîtin ku were hîs kirin.
I certainly hope so.	Ez bê guman hêvî dikim.
I can not understand why I get this exception.	Ez nikarim fêm bikim ka çima ez vê îstîsnayê distînim.
I needed to find them.	Min hewce kir ku ez wan bibînim.
It was very much like a church.	Ew pir mîna dêrê bû.
So, three days a week and you will start tomorrow.	Ji ber vê yekê, sê rojên hefteyê û hûn ê sibê dest pê bikin.
But now it's easier.	Lê niha hêsantir e.
It was very nice to see her with you.	Dîtina wê bi we re pir xweş bû.
They break down.	Ew diqelibin.
Or is it of the wrong kind.	An jî ji celebê xelet e.
One of them was a doctor.	Yek ji wan bû doktor.
If there is someone you can talk to they can help.	Ger kesek li wir hebe ku hûn dikarin pê re bipeyivin ew dibe alîkar.
This is a goal we must set for ourselves.	Ev armancek e ku divê em ji xwe re deynin ber xwe.
We can only look for it.	Em tenê dikarin lê bigerin.
Meaning to make yourself an object.	Wateya ku xwe bike objeyek.
But in the end we got rid of what we had to say.	Lê di dawiyê de em ji tiştên ku em bêjin xilas bûn.
But we know one interesting character to play the main part.	Lê em yek karakterek balkêş dizanin ku beşek sereke lîst.
I had to call twice.	Ez neçar bûm du caran telefon bikim.
I am very proud of myself.	Ez bi xwe pir serbilind im.
I do not want to talk to you.	Ez ji te naxwazim biaxivî.
However I am still stuck.	Lêbelê ez hîn jî asê me.
The images are representative, the results have been confirmed in five different experiments.	Wêne nûner in, encam di pênc ceribandinên cihêreng de hatine piştrast kirin.
I want to stop him, but he is smart.	Ez dixwazim wî bisekinim, lê ew jîr e.
No one can.	Kes nikare.
He came in and locked it again.	Ew hat hundur û dîsa kilît kir.
I can not understand what he is saying, but it does not matter.	Ez nikarim fêm bikim ka ew çi dibêje, lê ne girîng e.
Fans like you are the worst.	Fansên mîna we yên herî xirab in.
They really followed the rules.	Wan bi rastî li pey qaîdeyan bûn.
Had to act quickly.	Diviyabû ku zû tevbigerin.
This is the language of the future of business.	Ev zimanê pêşeroja karsaziyê ye.
You worked with small children.	Te bi zarokên biçûk re xebitî.
He can give you his inner strength.	Ew dikare hêza wî ya hundur bide we.
Loved your country.	Ji welatê xwe hez dikirin.
This is comfortable enough to hold in your hands.	Ev têra xwe xweş e ku meriv destên xwe tê de bigire.
We identified the characteristics of each study population.	Me taybetmendiyên her nifûsa lêkolînê destnîşan kir.
The problem is that she was your mother.	Mesele ew e ku ew diya te bû.
Two minutes later he came out again.	Piştî du deqeyan ew dîsa derket derve.
He called it 'evidence'.	Wî jê re digot 'delîl'.
This was the letter that was in the paper.	Ev nameya ku di kaxezê de bû.
It helped me grow.	Wê alîkariya min mezin kir.
Contact us at any time.	Di her kêliyê de bi me re têkilî daynin.
Success increases with each level of experience.	Serkeftin di her asta ezmûnê de zêde dibe.
I just hope it works.	Ez tenê hêvî dikim ku ev kar dike.
If they do they are definitely special.	Ger ew bike ew bê guman taybet in.
So great.	Baş.
He was a man, you see.	Ew mirovek bû, hûn dibînin.
This was never a plan.	Ev qet plan nebû.
Oh, well, wait a minute.	Oh, baş, deqeyek bisekinin.
Maybe they would have lost that one.	Dibe ku wan ew yek winda bikira.
One of them made a phone call on his mobile.	Yek ji wan telefonek li ser mobîla xwe kir.
It changed everything.	Wê her tişt guhert.
This time he is an old man.	Vê carê ew zilamek pîr e.
It’s his turn to pick up the phone, and he does.	Ev dora wî ye ku telefonê bigire, û ew dike.
You might call it craving.	Dibe ku hûn jê re dibêjin hewes.
You need to make it in the summer.	Pêdivî ye ku hûn di havînê de çêbikin.
So you can see here where it happens.	Ji ber vê yekê hûn dikarin li vir bibînin ku ew pêk tê.
More, really.	Zêdetir, bi rastî.
So one side must win to end this war.	Lewma divê aliyek bi ser bikeve da ku vî şerî bi dawî bike.
Bring me with you if you wish.	Ger tu bixwazî ​​min bi xwe re bîne.
Taste something more.	Tiştek din bêtir tam bikin.
He had to turn right.	Divê ew rast bizivira.
She lived in a new apartment.	Ew di apartmanek nû de dijiya.
So he laughed and we started talking.	Bi vê yekê ew keniya û me dest bi axaftinê kir.
These random errors are independent of each other.	Ev xeletiyên random ji hev serbixwe ne.
That's the end of my investigation.	Ew dawiya lêpirsîna min e.
My brothers stopped talking to me.	Birayên min dev ji axaftina min berdidin.
You may not be.	Dibe ku hûn nebin.
You have to be very aware of this.	Divê hûn ji vê yekê pir haydar bin.
So I will definitely contact you again.	Ji ber vê yekê ez ê bê guman dîsa bi we re têkilî daynim.
Applications will open within a month and then close.	Serlêdan dê mehekê vebin û paşê biqedin.
It was the first time he had seen her up close.	Cara yekem bû ku wî ew ji nêzîk ve didît.
Then the real game began.	Piştre lîstika rastîn dest pê kir.
I can not do that.	Ez nikarim wiya bikim.
We are already ready for this.	Em ji bo vê yekê ji berê de amade ne.
You are not logged in.	Hûn ne di navnîşa gihîştinê de ne.
There needs to be some connection between the potential and the outcome.	Pêdivî ye ku di navbera şiyan û encamê de hin pêwendiyek hebe.
Some of them are very valuable.	Hin ji wan gelek hêja ne.
But he seemed nothing but happy.	Lê ew tiştek lê bextewar xuya dikir.
We will run away from ourselves.	Em ê ji xwe birevin.
He wanted to see her.	Wî dixwest ku wê bibîne.
No further explanation is required.	Şirovekirina zêde ne hewce ye.
You know what happens.	Hûn dizanin çi diqewime.
In order for it to return to the top, we needed both components.	Ji bo ku ew vegere jor, ji me re her du pêkhate lazim bûn.
I am like most of the men in my station with my clothes on.	Ez bi qasî piraniya zilamên qereqola xwe bi cil û bergên xwe me.
I asked for his entry.	Min ketina wî xwest.
Put your hand close to your face.	Destê xwe nêzîkî rûyê xwe dike.
But other than that it is a modern city.	Lê ji bilî wê bajarekî nûjen e.
I will contact you shortly.	Ez ê di demeke nêzîk de têkilî bikim.
Animal experiments were performed and paper was written.	Ceribandinên heywanan kirin û kaxiz nivîsand.
You know she did.	Hûn dizanin wê kir.
It will take a considerable amount of weight.	Ew ê giraniyek berbiçav bigire.
You are asked to lie face to face.	Ji we tê xwestin ku hûn rû bi rû razin.
I know that's right.	Ez dizanim ew rast e.
When he raised his head, he could not let go of her hand.	Gava serê xwe rakir, nikarîbû destê wê berde.
It delays hearing the news.	Ew bihîstina nûçeyan paş dixe.
You use it.	Hûn jê re bikar tînin.
I do not know why.	Ez nizanim çima.
The message came to me in the water.	Peyam di avê de ji min re hat.
He did not want others to hear.	Wî nexwest ku yên din bibihîzin.
Do not make the mistake, however, that you are safe.	Lêbelê xeletiya xwe nekin ku hûn ewledar in.
This depends on the size of the target of each group.	Ev bi mezinahiya armanca her komê ve girêdayî ye.
You go there.	Tu here wir.
As you mentioned, no one wants to waste time.	Wekî ku we destnîşan kir, kes naxwaze wextê winda bike.
Or simple magic.	An jî sêrbaziya sade.
And they want to go.	Û ew dixwazin biçin.
He could not buy anything else, he came to her.	Wî nikarîbû tiştekî din bikira, bihata ser wê.
He was a good student without reading too much.	Ew xwendekarek baş bû bêyî ku zêde bixwîne.
This was no surprise.	Ev ne surprîz bû.
It leads to bigger and better things.	Ew ber bi tiştên mezintir û çêtir ve diçe.
Now was not a good time to ask people.	Niha ne demek baş bû ku mirov bipirse.
Tell him you are busy.	Ji wî re bêje ku tu mijûl î.
We will continue small children.	Em ê zarokên biçûk berdewam bikin.
But she could never make it home.	Lê wê tu carî nikaribû wê bike mal.
I would kill them if necessary.	Ger hewce bû ezê wan bikujim.
The boy said no, but then changed his mind and left.	Kurê got na, lê paşê fikra xwe guhert û çû.
A result page appears.	Rûpelek encam xuya dike.
What a week.	Çi hefteyek.
And he's good at it.	Û ew di wê de baş e.
However, a few ideas have been developed to explain them.	Lêbelê, ji bo ravekirina wan çend raman hatine pêşve xistin.
It is a very advanced application and offers a variety of features.	Ew serîlêdanek pir pêşkeftî ye û cûrbecûr taybetmendiyan pêşkêşî dike.
Other than that, it's on my way.	Wekî din, ew li ser riya min e.
Just a moment.	Tenê bîskek.
They were heavy.	Ew giran bûn.
There is no better way to describe this than with the title.	Bêtir ev ji ya sernavê çêtir nayê vegotin.
She was scared.	Ew ditirsiya.
He just stared.	Wî bi tenê nêrî.
Still she did not speak.	Dîsa jî wê neaxivî.
They need to see the world to make music.	Pêdivî ye ku ew cîhan bibînin ku muzîkê bikin.
So it is not possible for me to open my computer.	Ji ber vê yekê ne mimkûn e ku ez komputera xwe vekim.
Most of them never exist.	Piraniya wan qet tune.
However, you may not be able to help with the school work you have been given.	Lêbelê, hûn nekarin alîkariya xebata dibistanê ya ku ji we re hatî dayîn bikin.
Dirt your hands.	Destên xwe qirêj bikin.
In the end it didn’t go very well.	Di dawiyê de pir neçû.
It is still something very new.	Ew hîn jî tiştek pir nû ye.
He was a really good cook and loved to work.	Ew bi rastî aşpêjvanek baş bû û jê hez dikir ku bixebite.
The medical care that most people do not know about seems to include you.	Lênêrîna bijîjkî ya ku pir kes jê nizanin, xuya ye ku hûn jî tê de.
She should have known.	Divê wê bizanibûya.
We continued to watch the sky.	Me temaşekirina ezmên berdewam kir.
However, such a relationship is not yet clear.	Lêbelê, pêwendiyek weha heya nuha ne diyar e.
Definitely on to it.	Bê guman li ser vê yekê.
It does not feel like a long time ago.	Ew mîna demek dirêj berê hîs nake.
I mean that, officer.	Mebesta min ew e, efser.
We are members of the same organization.	Em endamên heman rêxistinê ne.
Thus, the average has increased.	Bi vî awayî, naverast zêde bûye.
You create them.	Hûn wan diafirînin.
She was such a good girl.	Ew keçek wusa baş bû.
That is a long time ago.	Ew demek berê ye.
House rows rarely go there.	Rêzên malê kêm caran diçin wir.
I fight, but there are many.	Ez şer dikim, lê pir in.
I raised my hand and took a few steps back.	Min destê xwe hilda û çend gavan paşde avêt.
You know the music.	Hûn muzîkê dizanin.
Open the door again.	Dîsa derî vekirin.
For me it's good and soft.	Ji bo min di wê de baş û nerm e.
Remove them and set aside.	Wan rakin û bidin aliyekî.
We have to get somewhere.	Divê em ji cihekî bigirin.
You have to be so careful.	Divê hûn ewqas hişyar bin.
You gave me a great idea for my blog tomorrow.	We ji bo bloga min sibê ramanek mezin da min.
Maybe you can have breakfast with me.	Dibe ku hûn bi min re firavînê bixwin.
It will not pass without your help.	Ew ê bêyî alîkariya we derbas nebe.
No one really failed here.	Bi rastî kesek li vir têk çû.
But they will run away.	Lê ew ê birevin.
Still, it can be worth it.	Dîsa jî, ew dikare hêja be.
It will not last forever.	Ew ê her û her nebe.
The world will become a soldier for them.	Dê dinya ji wan re bibe leşker.
He threw me home.	Wî ez avêtim malê.
She was asleep but she stayed in that chair for a long time.	Ew di xew de bû lê ew demek dirêj li ser wê kursiyê ma.
They should have been better prepared.	Diviyabû ew baştir amade bibûna.
Then he began to think he could not continue.	Hingê wî dest pê kir ku ew nikare berdewam bike.
Unfortunately, some key usage needs to be saved from this change.	Mixabin, hin karanîna mifteyê divê ji vê guherînê xilas bibin.
Over time, various processes were introduced and played out.	Bi demê re, pêvajoyên cûrbecûr hatin destnîşan kirin û lîstin.
I have not tried it yet.	Min hê neceribandiye.
Or something short, like today.	An tiştek kurt, mîna îro.
Think about what you have and what others need.	Li ser tiştên ku we hene û yên din hewce ne bifikirin.
It was not fun, but then life was not that fun.	Ew ne kêfxweş bû, lê hingê jiyan ne ew qas kêf bû.
It cannot be built.	Ew nayê avakirin.
He stopped four times and watched.	Çar caran rawestiya û lê temaşe kir.
We hope you enjoyed it.	Em hêvî dikin ku hûn jê kêfa xwe kirine.
This is especially true for higher bit rates.	Ev bi taybetî ji bo rêjeyên bit bilindtir rast e.
The copy acts as an example color.	Kopî bi rengek wekî mînakek tevdigere.
It is about the real deal.	Ew li ser peymana rastîn e.
If he did, they would just fight.	Ger ew bikira, ew ê tenê şer bikin.
People can never be sure.	Mirov qet nikare piştrast be.
He wants to prove himself.	Dixwaze xwe îspat bike.
You do not know what the real world is like.	Hûn nizanin ku cîhana rastîn çawa ye.
It was basic.	Bingehîn bû.
Most help will come from family members.	Piraniya alîkariyê dê ji endamên malbatê were.
His dress was perfect for the occasion.	Cilê wî ji bo dijwariyê bêkêmasî bû.
From a television program '.	Ji bernameyek televîzyonê'.
I never did.	Min qet qet nekir.
I just do not know.	Ez tenê nizanim.
We pulled ourselves out of the door as usual.	Me xwe wek her car ji derî derxist.
We should never know him.	Divê em qet wî nas nekin.
Making dreams come true.	Çêkirina xeyalan.
Maybe it's a good game.	Dibe ku ew lîstikek baş e.
She was afraid it was too much.	Ew ditirsiya ku ew pir zêde bû.
This can happen in a dangerous area.	Ev dibe ku di nav deverek xeternak re derbas bibe.
It seemed that he was upset and lost in thought.	Xuya bû ku ew xemgîn bû û di ramanê de winda bû.
Each went to a different room.	Her yek çû odeyeke cuda.
No, my friend, protect our strength.	Na, hevalê min, hêza me biparêze.
Neither he nor the other boy will be on the list.	Ne ew, ne jî kurê din ê di lîsteyê de.
They try to scare me, and they quickly learn that they can’t.	Ew hewl didin ku min biêşînin, û ew zû fêr dibin ku ew nikarin.
I had a close family and I felt loved.	Malbateke min a nêzîk hebû û min hest bi hezkirinê dikir.
I should have it.	Divê ez wê hebe.
They mean they don’t think much about me.	Wateya wan ew zêde li ser min nefikirin.
The head of the plant was still attached.	Serê santralê hê jî pêve bû.
It's not about you or anyone else.	Ew ne li ser we û ne jî kesek din e.
I had to come up with a new plan.	Ez neçar bûm ku planek nû derxim holê.
There are many requirements that need to be met.	Gelek hewcedarî hene ku divê bêne bicihanîn.
Applications can take a long time.	Serlêdan dikare demek dirêj dirêj bike.
Unfortunately, there is no easy answer to this argument.	Mixabin, bersivek hêsan a vê nîqaşê tune.
Yes, he was alone.	Belê, ew tenê bû.
I could not see her face.	Min nedikarî rûyê wê bibînim.
I try to keep things simple and so far so good.	Ez hewl didim ku tiştan hêsan û heya nuha ew qas baş bihêlim.
They are not national security.	Ewlekariya neteweyî ne.
You never called.	Te qet gazî nekir.
After that, we saw each other more.	Piştî vê yekê, me hevûdu bêtir dît.
Purchased or not, is open to debate.	Kiriye an na, ji nîqaşê re vekirî ye.
I lost touch with her.	Min pêwendiya wê winda kir.
They are captured in battle.	Ew di şer de têne girtin.
He saw my mother in me.	Wî diya min ji min re dît.
In a different event.	Di bûyerek cuda de.
Two pieces back.	Du perçe paşde.
I now feel good with the desire to do more.	Ez niha bi daxwaza ku ez bêtir bikim baş hîs dikim.
But for the most part, it’s a walk.	Lê bi piranî, ew meşîn e.
This is very nice.	Ev pir xweş e.
Gas.	Gazê bike.
They just need to follow the same rules we do.	Ew tenê hewce ne ku heman qaîdeyên ku em dikin bişopînin.
Yes, you are wrong.	Belê, tu şaş dikî.
Just a bag of words.	Tenê çenteyek peyvan.
And there was someone in his mind to give it.	Û di hişê wî de kesek hebû ku wê bide.
Blood, but do not stop.	Xwîn, lê nesekinî.
Or maybe not waiting, but hoping.	An jî dibe ku ne li bendê be, lê hêvî kir.
Maybe another six months.	Dibe ku şeş mehên din.
I would like to see a few more books on his past.	Ez dixwazim çend pirtûkên din li ser rabirdûya wî bibînim.
We live in very strange times.	Em di demên pir xerîb de dijîn.
His face was covered.	Rûyê wî nixumandî bû.
There was silence.	Bêdengî bû.
I have nothing to say, but it's good.	Tiştekî min tune ku ez bibêjim, lê baş e.
And the only one who could do that was dead.	Û tenê kesê ku dikaribû wiya bike mirî bû.
This is for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman e.
And you don’t either, because you helped in the design.	Û hûn jî nakin, ji ber ku we di sêwiranê de alîkarî kir.
Stand next to me.	Li kêleka min sekinî.
At least the size of a house.	Bi kêmanî mezinahiya xaniyek.
We must take your weapon in your hand.	Divê em çeka te bigirin destê te.
But they come this way.	Lê ew bi vî awayî têne.
Today is the day.	Îro roj e.
But the results of the shirt color show that this is not true.	Lê encamên rengê kirasê nîşan didin ku ev ne rast e.
He lived a perfect life and died for you.	Wî jiyanek bêkêmasî jiya û ji bo we mir.
Other response areas are ignored.	Qadên bersivê yên din têne paşguh kirin.
I had not done it before.	Min berê nekiribû.
And people ended up in the hospital.	Û mirov li nexweşxaneyê bi dawî bûn.
She will fight.	Wê şer bike.
His vision is the most important.	Dîtina wî ya herî girîng e.
Not my age.	Ne temenê min e.
He did not hide it.	Wî ew veneşart.
They must stay.	Divê ew bimînin.
We can not explain them, so we have to look at something bigger.	Em nikarin wan rave bikin, ji ber vê yekê divê em li tiştek mezintir binêrin.
So now they are playing.	Ji ber vê yekê niha ew dilîzin.
How big!.	Çiqas mezin e!.
He loved magic, by all means.	Wî ji sêrbaziyê hez dikir, bi her awayî.
We do not sleep here.	Li vê derê em xew nakin.
We quickly hit that target.	Me bi lez li wê armancê xist.
It's not a good mix.	Ew ne tevliheviyek baş e.
I know what you mean by just not having time.	Ez dizanim mebesta te çi ye ku tenê wext tune.
Head and distance.	Ser û dûr.
It was not perfect we chatted the same.	Ev ne tam bû me jî heman sohbet kir.
Today is not broken, it is in trouble.	Îro ne şikestî ye, di tengasiyê de ye.
They were just like mine.	Her wekî yên min bûn.
The speech did not last even a minute.	Axaftin deqeyekê jî nedomiya.
She has written many songs herself.	Wê bi xwe gelek stran nivîsandine.
You may be surprised.	Hûn dikarin şaş bibin.
He just died, and he was black.	Ew tenê mir, û ew reş bû.
Not in place.	Ne di cih de.
Mine, and maybe hers.	Ya min, û dibe ku ya wê.
So there will be consequences.	Ji ber vê yekê dê encamên wê hebin.
I'm just looking at retail or online.	Ez tenê li firotanê an serhêl digerim.
They did not go home.	Ew neçûn malên xwe.
Box as the current address.	Box wek navnîşana niha.
Many thanks for your high quality and effective guidance.	Gelek spas ji bo rêberiya weya kalîteya bilind û bandorker.
Don’t you believe girl.	Ma tu bawer nakî keçik.
There is no standard, and there never was.	Standardek tune, û qet nebû.
It may only take some time.	Ew tenê dibe ku hinek dem bigire.
If you know what the situation is you can make an informed decision.	Heke hûn dizanin ka rewş çi ye hûn dikarin biryarek agahdar bidin.
I think it's something in my blood.	Ez difikirim ku ew tiştek di xwîna min de ye.
Just saying it will save my life.	Tenê gotin dê jiyana min xilas bike.
Only be clear about it when they sign.	Tenê gava ku ew îmze dikin li ser wê zelal bin.
Hear my voice.	Dengê min bibihîzin.
The answer was simple.	Bersiv hêsan bû.
They are usually very important, so you should read them where possible.	Ew bi gelemperî pir girîng in, ji ber vê yekê divê hûn li ku derê gengaz bibin wan bixwînin.
Importance does not change anything.	Girîn tiştekî naguherîne.
He also knew this voice.	Wî jî bi vî dengî jî dizanibû.
Enough with the crying, she decided.	Bi girî re bes e, wê biryar da.
And do not tell me that you are.	Û ji min re nebêje ku tu ev e.
Someone was waiting for him at the station.	Li qereqolê kesek li benda wî bû.
Progress was made.	Pêşketin hate dayîn.
And then there will be more.	Û paşê dê bêtir be.
Please review the list below.	Ji kerema xwe lîsteya jêrîn binirxînin.
The weak do not know, the strong do not know either.	Yên qels najîn, yên xurt jî najîn.
No, this is not true.	Na, ev ne rast e.
She was trying to decide whether to trust him.	Wê hewl dida ku biryarê bide ka ji wî bawer bike.
As if nothing had happened.	Mîna ku tiştek nebûbe.
I hope they bring me back.	Ez hêvî dikim ku ew min vegerînin.
I saw it a while ago.	Min ew çendek berê dît.
Both sides did the same.	Herdu alî jî wisa kirin.
This should keep us going for a while.	Ev divê em ji bo demekê berdewam bikin.
She spent a lot of money and had a series of bad relationships.	Wê pir drav xerc kir û rêzek têkiliyên xirab hebû.
He also did not notice that he was gone.	Wî jî ferq nekiribû ku ew çûye.
I love his little voice.	Ez ji dengê wî yê piçûk hez dikim.
You will be very sorry in the near future, my son.	Hûnê di demek nêzîk de pir poşman bibin, kurê min.
Couldn't get it.	Nikarîbûn bigirin.
Beautiful, inside and out.	Bedew, hundir û derve.
The process once lasted several months.	Pêvajo carekê çend mehan dom kir.
All you have to do is listen.	Tiştê ku hûn bikin ev e ku hûn guhdarî bikin.
And the better thing to do is to ask more of us.	Û kirina çêtir ew e ku bêtir ji me bipirse.
It was really well made.	Ew bi rastî baş hate çêkirin.
By doing it everything works fine.	Bi kirina wê her tişt baş dixebite.
Make sure you take user feedback very seriously.	Bawer bikin ku hûn nerînên bikarhêneran pir ciddî bigirin.
He said that when he came home after work, he slept.	Wî got ku gava ew piştî kar hat malê, wî raza.
It is very powerful.	Ew pir bi hêz e.
Be it good or die.	Baş be yan mirin be.
They are not like that either.	Ew jî wisa ne.
We are building something big and he is the right man.	Em tiştek mezin ava dikin û ew zilamê rast e.
Do not put pressure on them or do anything big.	Zextê li wan nekin yan jî tiştekî mezin nekin.
Risk management in clinical practice.	Rêveberiya rîskê di pratîka klînîkî de.
A face entered her field of vision.	Rûyek kete qada dîtina wê.
That was all I had to deal with.	Tenê ew bû ku ez mijûl bibim.
But of course that was not true.	Lê bê guman ew ne rast bû.
The violence was planned.	Tundûtûjî plankirî bû.
You have to pay attention.	Divê hûn bala xwe bidin.
Thanks for the wait, please.	Spas ji bo benda, ji kerema xwe.
He will try to free his wife.	Ew ê hewl bide jina xwe azad bike.
Do what you want.	Hûn çi dixwazin bikin.
An officer may be sent to receive the news.	Dibe ku efserek were şandin ku nûçeyan bigire.
There were eight of us.	Em heşt kes bûn.
Whatever someone else says, you know the truth.	Kesek din çi dibêje bila bibêje, hûn rastiyê dizanin.
We will reach an agreement.	Em ê bigihin rêkeftinekê.
I can tell you this will not be good.	Ez dikarim ji we re bibêjim ev ê ne baş be.
However, little is known about the experience and support needs of this group.	Lêbelê, di derbarê ezmûn û hewcedariyên piştgiriyê yên vê komê de hindik tê zanîn.
Not for a particularly good reason, it just happens that way.	Ne ji ber sedemek taybetî ya baş, ew tenê bi vî rengî dibe.
Made perfect practice.	Pratîka bêkêmasî çêkir.
Data were collected from hospital records.	Daneyên ji qeydên nexweşxaneyê hatine berhev kirin.
Our application consists of four parts.	Serlêdana me ji çar beşan pêk tê.
I have many.	Gelek min hene.
How important a few months are at that age.	Di wî temenî de çend meh çiqas girîng in.
Three people were inside.	Sê kes di hundir de bûn.
And he did not want to after the year he had.	Û wî nexwest piştî sala ku wî hebû.
Business logic is often complex.	Mantiqa karsaziyê pir caran tevlihev e.
Data and social media.	Dane û medyaya civakî.
If anyone.	Ger kesek.
He himself had gone through many things.	Wî bixwe gelek tişt derbas kiribû.
It will not turn.	Wê nezivire.
It no longer matters to me.	Ew ji bo min êdî ne girîng e.
She held her hand for a few more seconds.	Çend saniyeyên zêde bi destê wê girt.
For the first time in his life he needed a job.	Di jiyana xwe de yekem car pêdiviya wî bi kar hebû.
I was ready to go.	Ez amade bûm ku biçim.
Girl, not baby.	Keçik, ne pitik.
General options are also included.	Vebijarkên gelemperî jî tê de.
It's not because of the cast.	Ew ne ji ber kastê ye.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de xeletiyek tune.
Believe me now.	Niha ji min bawer bike.
It's not a stage for everyone else, it's a fact.	Ew ne qonaxek ji bo her kesê din e, ew rastiyek e.
Apparently my eyes need work.	Xuya ye ku çavên min xebat hewce dike.
Next, look around.	Wekî din, li dora xwe binêrin.
You wanted to bring me down.	Te dixwest min bîne xwarê.
Reference group.	Koma referansê.
Unfortunately this is by no means the case.	Mixabin ev bi tu awayî ne wisa ye.
The day was definitely better.	Bi rastî roj baştir bû.
If you have been under him before, he wants you to be under him again.	Ger tu berê di bin wî de bûyî, ew dîsa te di bin wî de dixwaze.
Each of these factors can change the rate of damage seen.	Her yek ji van faktoran dikare rêjeya zirara ku tê dîtin biguhezîne.
And that's great for me.	Û ew ji min re mezin e.
Then you put out the fire.	Paşê hûn berdidin agir.
Just more questions.	Tenê pirsên bêtir.
Waiting for her.	Li benda wê ye.
You can come and go as you wish.	Hûn dikarin werin û herin ku hûn dixwazin.
He certainly knew that was not the case.	Wî bê guman dizanibû ku ne wusa ye.
Each sample has a unique value.	Her nimûne nirxek yekane heye.
It does not specify any elements outside of that path.	Ew ti hêmanên derveyî wê rêyê navnîş nake.
Go see her.	Herin wê bibînin.
Just vote for me.	Tenê deng bidin min.
He felt great.	Wî pir mezin hîs kir.
The data we use comes from many sources.	Daneyên ku em bikar tînin ji gelek çavkaniyan têne.
The oil can be used immediately.	Rûn dikare yekser were bikar anîn.
Usually a hit or miss.	Bi gelemperî lêdanek an jî winda ye.
You get out of here too.	Tu jî ji vir derkeve.
But good men succeed in the end.	Lê merivên baş di dawiyê de bi ser dikevin.
Well said to be easier said than done we are stuck in this.	Welê gotin ji kirin hêsantir e ku em di vê yekê de asê mane.
Things started really slowly and we were busy with school work.	Tişt bi rastî hêdî dest pê kir û em bi karê dibistanê re mijûl bûn.
Nothing else can be learned from it.	Tiştekî din jê hîn nabe.
Everything is as it was.	Her tişt wekî ku bû ye.
Do not answer me now.	Niha bersiva min nede.
She could not think of anything just to say.	Wê nikarîbû tiştekî tenê bifikire ku bêje.
And he can no longer rise and must do so.	Û êdî nikare rabe û divê bikene.
He did not pass it through that door.	Wî ew di wî derî re derbas nekir.
Film is art.	Fîlm huner e.
You have been waiting for this for too long.	Hûn pir dirêj li ser vê yekê sekinîn.
At that level.	Di wê astê de.
Or say the wrong things.	An jî tiştên şaş dibêjin.
Our people.	Gelê me.
Each element feels perfectly in place.	Her elementek bêkêmasî di cîh de hîs dike.
Lots of good lines.	Gelek rêzikên baş.
There was no advance planning.	Plansaziya pêşwext tune bû.
The case was opened.	Doz hat vekirin.
Sometimes, a lot of help.	Carinan, gelek alîkarî.
You need to check if they are happy to do so.	Divê hûn kontrol bikin ka ew kêfxweş in ku vê yekê bikin.
Yes, he tells her to go.	Belê, ew jê re dibêje ku here.
Another good product.	Hilberek din a baş.
It was a big decision.	Ew biryarek mezin bû.
He really did.	Bi rastî wî kir.
He was confident.	Wî pê ewle bû.
Those difficulties are not necessarily mine.	Ew dijwarî ne hewce ne yên min in.
I just do not think they are going far enough.	Ez tenê nafikirim ku ew têra xwe dûr diçin.
But they may not say it on the spot.	Lê dibe ku ew di cih de nebêjin.
It was really good.	Bi rastî pir baş bû.
So my team is now looking closely at this issue.	Ji ber vê yekê tîmê min naha bi hûrgulî li vê mijarê dinihêre.
worth reading.	hêjayî xwendinê ye.
We were certainly an amazing leader, which helped with confidence.	Em bê guman serhêl ecêb bûn, ku bi pêbaweriyê re bû alîkar.
Her lips touch his lips.	Lêvên wê dikevin lêvên wî.
Fast and furious.	Bi lez û bez.
After they significantly raised the price of dinner, I stopped eating here.	Piştî ku wan bi girîngî bihayê şîvê bilind kirin, min dev ji xwarina li vir berda.
Definitely one of them.	Bê guman yek ji wan.
Many others will follow.	Gelek kesên din dê bişopînin.
I told him how he stood.	Min jê re got ku ew çawa radiweste.
I say eight to ten days.	Ez dibêjim heşt-deh roj.
That means perfection.	Ku wateya bêkêmahî.
Then the wind turned.	Paşê ba zivirî.
Few people take this seriously.	Kêm kes vê yekê ciddî digirin.
Which is really good for him.	Ya ku ew bi rastî jê re baş e.
I was here.	Ez li vir bûm.
However, the results of our experiments raise two straightforward questions.	Digel vê yekê, encamên ceribandinên me du pirsên yekser derdixînin holê.
It is a pleasure to watch in the world.	Ew li cîhanê kêfxweşiyek e ku meriv temaşe dike.
And on either side of her stood two men.	Û li herdu aliyên wê du zilam rawestiyan.
Light and sound.	Ronahî û deng.
Then he got up and accepted the seat in front of him.	Paşê rabû ser xwe û rûniştina li pêşberî wî qebûl kir.
Thanks for reading my blog and please comment.	Spas ji bo xwendina bloga min û ji kerema xwe şîrove bike.
I mean as much as a movie like this is true.	Yanî ez bi qasî ku fîlmek bi vî rengî rast be.
And it does not allow me to live that long.	Û ew nahêle ez ewqas dirêj bijîm.
But he lost track of them.	Lê wî şopa wan winda kir.
He did not care.	Wî xem nedikir.
He did not last long enough to hear anything.	Ew têra xwe dirêj nekir ku tiştek bibihîze.
You may find yourself walking down the street where you live.	Dibe ku hûn xwe bibînin ku li kolana ku hûn lê dijîn dimeşin.
The groups are divided and the groups come together.	Di koman de hatine dabeşkirin û kom li hev tên.
Who knows, at this point.	Kî dizane, di vê demê de.
Not exactly.	Ne teqez.
Behind her.	Pişta wê.
I need some information.	Min hinek agahdarî hewce dike.
I can not wait to try everything !.	Ez nikarim li bendê bim ku her tiştî biceribînim!.
But he saw nothing.	Lê wî tiştek nedît.
There are details that will completely change a story.	Agahiyên ku dê çîrokek bi tevahî biguherînin hene.
I work on this all day.	Ez tevahiya rojê li ser vê yekê dixebitim.
It does not do such a thing.	Tiştekî wiha nake.
Little has changed since then.	Ji wê demê ve hindik hatiye guhertin.
Three crew members were killed.	Sê endamên ekîban hatin kuştin.
Take a deep breath.	Nefesek kûr dikişîne.
All the others had almost the same result.	Hemî yên din hema hema heman encam bûn.
I suggest you use it.	Ez pêşniyar dikim ku hûn wê bikar bînin.
No doubt the effect would have killed them both.	Bê guman bandorek dê wan herduyan bikuşta.
Accordingly, the outcome of the comparison should ultimately be controlled by humans.	Li gorî vê yekê, encama berhevdanê divê di dawiyê de ji hêla mirovan ve were kontrol kirin.
That would be ideal.	Ew ê îdeal be.
You can enter the queue or turn around.	Hûn dikarin bi rêzê dakevin navnîşê an jî li dora xwe bizivirin.
She is at the end of my hospital bed.	Ew li dawiya nivîna nexweşxaneyê ya min e.
But that does not change anything.	Lê ew tiştek naguhere.
This is what he expected.	Ya ku wî hêvî dikir ev e.
I can not say more for the step.	Ez nikarim ji bo gavê bêtir bibêjim.
The new approach was to bring innovative technology and price support.	Nêzîkatiya nû ew bû ku teknolojiya nûjen û piştgirîya bihayê bîne.
We know when we lose, where we are.	Em dizanin kengê em winda dikin, em li ku ne.
So it was a bad day too.	Ji ber vê jî bûye rojeke xerab.
There was another year.	Salek din hebû.
Like we wanted to be together.	Mîna ku me dixwest em bi hev re bin.
It should work.	Divê kar bike.
If you like a better taste with another glass, use it.	Heke hûn ji tama bi qedehek din çêtir hez dikin, wê bikar bînin.
She will never know again.	Ew ê careke din wê nizanibe.
It may not even be smart.	Dibe ku ew jî ne jîr be.
Just put on your coffee and laugh.	Bi tenê qehweya xwe danî û keniya.
But they no longer came to our house.	Lê ew êdî nehatin mala me.
In that area we have the freedom and power to choose our answer.	Di wê qadê de azadî û hêza me ya hilbijartina bersiva xwe heye.
Others see it differently.	Yên din cuda dibînin.
Was a child.	Zarok bû.
She loved him so much in the beginning.	Wê di destpêkê de ewqas jê hez dikir.
It only took a second for them to see that he was dead.	Tenê saniyek ji wan re derbas bû ku bibînin ku ew miriye.
He stood like that for a long time and drank it.	Demek dirêj wisa rawesta û ew vexwar.
With this, the questions that drive the research begin to change.	Bi vê yekê, pirsên ku lêkolînê dimeşînin dest bi guhertinê dikin.
The result is due to the following two facts.	Encam ji ber du rastiyên jêrîn e.
Was it now or never.	Niha bû yan qet.
I hurt him.	Min ew êşand.
It's very natural on it.	Li ser wê pir xwezayî ye.
The site will be back in a few days.	Malper dê di çend rojan de vegere.
You know her voice too.	Hûn jî dengê wê dizanin.
Her brown hair, her dark eyes, were really smart.	Porê wê yê qehweyî, çavên wê yên tarî, bi rastî jîr bû.
I walked in, following the room numbers.	Ez pê de meşiyam, jimareyên odeyan dişopînim.
Somehow, he also tried to help her.	Bi awayekî, wî jî hewl dida ku alîkariya wê bike.
There was still a foot between him and the fire.	Hîn lingek di navbera wî û agir de mabû.
I know the code to exit.	Ez koda ku derkeve dizanim.
It was never good for them.	Ew ji wan re qet ne baş bû.
There was no help for her, the clothes had to go.	Alîkariya wê tune bû, divê cil biçe.
He recognized her.	Wî ew nas kir.
This made him sick.	Vê yekê ew nexweşî kir.
It is a private business.	Ew karsaziyek taybet e.
A word about another.	Gotinek li ser yekî din.
It is a situation of life and death for you.	Ji bo we rewşek jiyan û mirinê ye.
It was so heavy.	Ew qas giran bû.
Maybe they thought it would be difficult.	Dibe ku wan fikirîn ku ew ê dijwar be.
Here, in the room.	Li vir, di odeyê de.
But this will not end well.	Lê ev dê ne baş biqede.
That's the code name for street ball too.	Ew navê kodê ji bo topa kolanê pir pir e.
I just need a pair.	Min tenê cotek pêdivî ye.
I'm a boy.	Ez kur im.
That man is not like us.	Ew zilam ne wek me ye.
I was looking around for something to eat.	Ez li dora xwe li tiştekî digeriyam ku lê bixim.
Others can be explained but still give you something to think about.	Yên din dikarin werin ravekirin lê dîsa jî tiştek didin we ku hûn li ser bifikirin.
As a result, only one patient contracted the infection at the surgical site.	Di encamê de, tenê yek nexweş bi enfeksiyona cîhê neştergeriyê ket.
Everyone should read this.	Divê her kes vê bixwîne.
I spread them out and looked at them.	Min ew belav kirin û li wan nerî.
I just stretched it long enough to notice it.	Min tenê ew têra xwe dirêj kir ku ew ferq bikin.
Have a go at it.	Li xwe xwedî derketin.
I read it in one sitting.	Min ew di yek rûniştinê de xwend.
My room is dark.	Odeya min tarî ye.
We begin with the second stage.	Em bi qonaxa duyemîn dest pê dikin.
In fact, there is usually more information that can be captured.	Bi rastî, bi gelemperî bêtir agahdarî hene ku dikarin bêne girtin.
And this is what is happening now.	Û ya ku niha diqewime ev e.
I want to show them.	Ez dixwazim wan nîşan bidim.
At the time it was a big deal.	Wê demê ew tiştek mezin bû.
I chose something else.	Min tiştek din hilbijart.
The car was really very, very good in the competition.	Otomobîl bi rastî di pêşbaziyê de pir, pir baş bû.
Service not provided.	Servîs nehatibû kirin.
It just wasn’t brown.	Tenê ne qehweyî bû.
I do not know how he got there.	Nizanim çawa hat wir.
It won’t take very long, he realized.	Ew ê pir dirêj neke, wî fêm kir.
He provided more information.	Wî bêtir agahdarî anî.
This will be done in the rest of this section.	Ev ê di beşa mayî ya vê beşê de were kirin.
Check out their website.	Malpera wan kontrol bikin.
It is supposed to bring love into your life.	Tê guman kirin ku evînê têxe jiyana we.
I'm sure you know how it is.	Ez bawer im ku hûn dizanin ka ew çawa ye.
Sorry, but you are not human.	Bibore, lê tu mirov î.
But he had no choice, he had to do as he was commanded.	Lê çareya wî tune bû, divê wekî ku jê re hatîye ferman kirin bike.
Still he says nothing.	Dîsa jî ew tiştek nabêje.
I have to go back to her place.	Divê ez vegerim cihê wê.
The second is never what you expect it to be.	Ya duyemîn qet ne ya ku hûn li bendê ne ku ew be.
If they love it, they do.	Heke ew jê hez dikin, ew dikin.
Please put your name on it immediately.	Ji kerema xwe di cih de navê xwe li ser wê deynin.
My body has lived this history.	Bedena min ev dîrok jiyaye.
It should be.	Divê ew be.
This is his blood.	Ev xwîna wî ye.
That is my feeling.	Ew hesta min e.
It's great now, very powerful for you when that happens.	Ew niha mezin e, ji bo we pir bi hêz gava ku ew weha bibe.
They decided to go there.	Wan biryar da ku biçin wir.
She no longer hated him.	Êdî wê ji wî nefret dikir.
He needs to know that there is such a place.	Pêdivî ye ku ew bizane ku cîhek wusa heye.
And now it seems that we have denied mental processes.	Û niha wisa dixuye ku me pêvajoyên derûnî înkar kiribûn.
You are not built for the way we live now.	Hûn ne ji bo awayê ku em niha dijîn hatine avakirin.
I copied the local set correctly.	Min set herêmî rast kopî kiriye.
For this I want you with us.	Ji bo vê ez tu bi me re dixwazim.
Everyone was an individual.	Her kes kesek bû.
That's amazing.	Ew ecêb e.
You better do what you are told to do.	Hûn çêtir e ku hûn bi rastî tiştê ku ji we re tê gotin bikin bikin.
That was the real laugh.	Ew kenê rast bû.
He was fired the next day.	Roja din ji kar hat avêtin.
Now I have no reason to take you.	Niha tu sedemek min tune ku ez te bigirim.
It did not go as planned.	Bi qasî ku hatibû plankirin neçû.
In order for the files to be read regularly.	Ji bo ku pel bi rêkûpêk bêne xwendin.
It was just as it was.	Ew tenê wekî ku ew bû.
However, it is not a journey to accomplish things.	Lêbelê, rêwîtiyek ne ji bo pêkanîna tiştan e.
He is just a child.	Ew tenê zarokek e.
At least one person does not listen.	Bi kêmanî yek kes guh nade.
There was another day like this.	Rojeke din a bi vî rengî bû.
Loved talking.	Ji axaftinê hez dikir.
I will send it when the old one is removed.	Dema ku ya kevin were rakirin ez ê bişînim.
Some have returned in recent years.	Hin di van salên dawî de vegeriyan.
And we were too stupid to see her.	Û em pir bêaqil bûn ku em wê bibînin.
Helped pass the time.	Alîkariya derbaskirina demê kir.
Now it is not possible to prove either way.	Niha ne mumkin e ku her du rê jî îspat bikin.
Believe me, it looks normal.	Ji min bawer bikin, ew normal xuya dike.
I understand that, when he has done stupid things under his influence.	Ez fêm dikim ku, dema ku di bin bandora xwe de tiştên ehmeqî kiriye.
I never wanted to be like him.	Min qet nedixwest bibim wek wî.
And there are other things we can do.	Û tiştên din jî hene ku em bikin.
But it was not pleasant.	Lê ne xweş bû.
Men know what men need, and what they want.	Zilam dizanin ku mêr çi hewce dikin, û çi dixwazin.
Our team won.	Tîma me bi ser ket.
I have never been so scared in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî ewqas netirsiyam.
And it has its own nature.	Û cewherê xwe heye.
There is no other man to be seen.	Mirovek din tune ku were dîtin.
And you mean.	Û tu wateya.
He steps back, seeming to run.	Ew paşde gav diavêje, dixuye ku dibeze.
I hope they will continue to do so.	Ez hêvî dikim ku ew wê berdewam bikin.
We had mentioned her mother.	Me behsa diya wê kiribû.
It starts to change.	Ev dest bi guhertinê dike.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
No one on the street noticed.	Li kolanê kesî ferq nekiribû.
In this case, it is no different.	Di vê rewşê de, ew ne cûda ye.
I just put some in the picture.	Tenê min hinekî xistiye nav wêneyê.
Last year was last year.	Sala çûyî par bû.
You may have heard for yourself what happened.	Dibe ku we bi xwe bihîstiye ku çi bûye.
So take this for granted.	Ji ber vê yekê vê yekê ji bo ku ew hêja ye bigirin.
There were many reasons.	Gelek sedem hebûn.
I want to feel you differently.	Ez dixwazim te bi awayekî din hîs bikim.
I recommended this to the team because of my work experience.	Min ev yek ji tîmê re ji ber ezmûna xweya xebitandinê pêşniyar kir.
So people ask him to do it again.	Ji ber vê yekê mirov ji wî dipirsin ku ew dîsa pêk bîne.
It will improve.	Ew ê çêtir bike.
She could not shake them.	Wê nikarîbû wan bihejîne.
The design of the pieces is good, poor.	Sêwirana perçeyan baş e, belengaz e.
Cam was passing from one side to the other.	Cam ji aliyekî derbasî aliyê din bû.
I pulled it out and ran it between my fingers.	Min ew derxist û di nav tiliyên xwe re derbas kir.
And he knows he’s scared for some reason.	Û ew dizane ku ew ji ber hin sedeman ditirse.
From six independent experiments.	Ji şeş ceribandinên serbixwe.
I am a real prisoner.	Ez girtiyek rast im.
You have no right to think about another person.	Tu mafê ramanê li ser mirovekî din tune.
One example is enough.	Mînakek bes e.
They follow the news on the internet, and cook their own meals.	Ew nûçeyan li ser înternetê dişopînin, û xwarinên xwe çêdikin.
He may accept your orders.	Ew dibe ku emrên we qebûl bike.
So we obviously can not understand him.	Ji ber vê yekê em eşkere nikarin wî fêm bikin.
This time in front of his lovely chest.	Vê carê ber sînga wî ya delal.
I write things.	Ez tiştan dinivîsim.
This year, nothing.	Îsal, tiştek.
It is better to get a little closer to them.	Çêtir e ku ew hinekî nêzîk bibin.
He was never married.	Ew qet zewicî bû.
I just hate it from here.	Ez tenê ji vir nefret dikim.
It can mean anything.	Ew dikare her tiştî wateya.
There is nothing wrong with that.	Di vê tespîtê de xeletiyek tune.
Something I had not seen many times before.	Tiştek ku min berê gelek caran nedîtibû.
So this is sick.	Ji ber vê yekê ev nexweş e.
I did not understand why he wanted to be with those people.	Min fêhm nedikir çima wî dixwest bi wan kesan re be.
The content of at least three independent tests is determined.	Naveroka herî kêm sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
The buyer does not feel better as a buyer.	Kirrûbirra çêtirîn wekî kirrûbirrê hîs nake.
Tracking numbers are not available.	Hêjmarên şopandinê nîn in.
I guess he was busy.	Ez texmîn dikim ku ew mijûl bû.
May be lost with a child.	Dibe ku bi zarokê winda.
Any link or file can be removed at any time.	Her girêdanek an pel dikare di her kêliyê de were rakirin.
Other successful countries know this.	Welatên din ên serkeftî vê yekê dizanin.
They talk about home, and talk about the women they love.	Ew behsa malê dikin, û behsa jinên ku jê hez dikin dikin.
They were just born with me.	Ew tenê bi min re çêbûn.
I want to see it come out.	Ez dixwazim bibînim ku wê derkeve.
There was no need to be so upset with every step of the way.	Êdî ne hewce bû ku bi her gavê re ew qas xemgîn bibûya.
It does not seem so far away.	Ew qas dûr xuya nake.
A glance looked at the way they had come.	Awirek li ser riya ku ew hatibûn, nihêrt.
He stops and goes to the door.	Disekine û diçe ber derî.
My baby is no longer in pain.	Zarokê min êdî ne êşiya.
But we do not have an apartment number.	Lê hejmara me ya apartmanê tune ye.
Life goes on.	Jîyan berdewam e.
At the same time, it takes something, not an address.	Di heman demê de, ew tiştek digire, ne navnîşek.
I hardly felt a desire to do the things that were asked of me.	Min bi dijwarî xwestek hîs kir ku tiştên ku ji min hatine xwestin bikim.
Not without significant risk.	Ne bêyî rîskek girîng.
He entered the room.	Ew ket odê.
Or so it seemed at the time.	An jî wê demê wisa xuya dikir.
It is special, seriously.	Ew taybetî ye, bi giranî.
So, not just your face is special.	Ji ber vê yekê, ne tenê rûyê we taybetî ye.
My goal is to go to the state.	Armanca min çûna dewletê ye.
And these are not.	Û ev ne.
This is the view of wise people.	Ev nêrîna mirovên zana ye.
The use of this work is subject to these terms.	Bikaranîna vê xebatê li gorî van şertan e.
So, let’s check that it holds.	Ji ber vê yekê, bila em kontrol bikin ku ew digire.
You are playing your normal game.	Hûn lîstika xweya normal dilîzin.
I like to say it makes faces or something.	Ez dixwazim bibêjim ku ew rûyan an tiştek din çêdike.
Please try not to cry.	Ji kerema xwe hewl bidin ku negirîn.
I had no time.	Wextê min tunebû.
However I do not see what I am doing wrong here.	Lêbelê ez nabînim ku ez li vir çi xelet dikim.
There will be a conflict with the authorities.	Dê bi desthilatdariyê re nakokiyek çêbibe.
The opposite result is desired.	Berevajî encama tê xwestin.
He has a big cake.	Kenekî wî yê mezin heye.
But we made it.	Lê me ew çêkir.
A vocal man.	Zilamek dengbêj.
You are meat, like the rest of us.	Tu goşt î, wekî me yên din.
There was only a small effect.	Tenê bandorek piçûkek piçûk hebû.
Playing with your fingers.	Bi tiliyên xwe dilîst.
This love will be more precious than the blood of a father.	Ev hezkirin wê ji xwîna bavekî jî bi qîmettir be.
I could not eat more and therefore lost even more weight.	Min nikarîbû zêde bixwim û ji ber vê yekê giraniya xwe hîn zêdetir winda kir.
Too much to include.	Pir zêde ku tê de hebe.
The same goes for making.	Heman tişt ji bo çêkirinê jî derbas dibe.
Everywhere, they do everything.	Li her derê, her tiştî dikin.
They were so different.	Ew qas cûda bûn.
Now you stand up, drop it, and stand for a while.	Naha hûn radiwestin, wê davêjin, û demekê radiwestin.
Three is the magic number.	Sê hejmara sêrbaz e.
Now, take a few more moments and enjoy these experiences.	Naha, çend hûrdemên din bigirin û ji van ezmûnan kêfê bikin.
It is not a playground.	Ew ne qada lîstikê ye.
The way he was going.	Rêya ku ew diçû.
If he knows he will see the damage.	Ger ku bizane dê zirarê bibîne.
We will return to that later.	Em ê paşê li ser wê vegerin.
There really is no happy medium for me.	Bi rastî ji min re navgînek dilxweş tune.
For a place he could not move.	Ji bo cihekî wî nikarîbû bilivîne.
And worse than we think.	Û ji ya ku em difikirin xerabtir e.
He could feel the weight of his body on it.	Ew dikare giraniya laşê wî li ser wê hîs bike.
That struggle was very important.	Ew têkoşîn pir girîng bû.
He used you.	Wî tu bi kar anî.
Mostly on your own.	Bi piranî li ser xwe.
The young people wanted to run away.	Ciwanan dixwestin birevin.
But this is something else.	Lê ev tiştekî din e.
Maybe more than a stranger.	Dibe ku bêtir ji xerîb.
I want you to leave now, please.	Ez dixwazim tu niha derkevî, ji kerema xwe.
I was alone.	Ez tenê bûm.
And you killed him.	Û te ew kuşt.
Let’s see if he wins the competition first.	Ka em bibînin ku ew pêşî pêşbaziyek qezenc bike.
It depends on what you want to throw away.	Ew dihêle ku hûn dixwazin bavêjin.
They follow everything we learn, and pass it on.	Ew her tiştê ku em fêr dibin dişopînin, û jê re derbas dikin.
We need to know why.	Divê em bizanin çima.
So far, we do not know what will happen.	Heya niha, em nizanin dê çi bibe.
It is easy to love and easy to believe.	Ew hêsan e ku meriv jê hez bike û hêsan e ku meriv jê bawer bike.
Very, very thick.	Pir, pir stûr.
For everything that was worth it.	Ji bo her tiştê ku hêja bû.
The error message is shown in the image below.	Peyama çewtiyê di wêneya jêrîn de tê nîşandan.
I want to do the same here.	Ez dixwazim li vir jî heman tiştî bikim.
The obvious reason is simple.	Sedemek eşkere hêsan e.
It did not mean that.	Wateya wê ne wisa bû.
Protect yourself against any outside attack.	Xwe li hemberî her êrîşa ji derve biparêzin.
Here, take this to sleep.	Li vir, vê yekê bi xew ve bigire.
My kids were upset.	Zarokên min xemgîn bûn.
Everything he does is for money.	Her tiştê ku ew dike ji bo pere ye.
It can put her at risk.	Ew dikare wê xetereyê bike.
If they become negative, replace them with positive ones.	Ger ew neyînî bibin, wan biguhezînin yên erênî.
Feel free to participate in the discussion in the comments box.	Di qutîka şîroveyan de bi azadî beşdarî danûstendinê bibin.
Take him out, get away.	Wî derxin, dûr bikevin.
I turned my back and shook my head.	Min pişta xwe da û serê xwe hejand.
It is really beautiful and well made.	Ew bi rastî xweşik e û baş hatî çêkirin.
When it comes to marketing, she has already seen this movie.	Dema ku dor tê bazirganiyê, wê berê ev fîlim dîtiye.
It still kills children.	Niha jî zarokan dikuje.
We see a lot of them.	Em gelek ji wan dibînin.
Something that these people know something about.	Tiştek ku ev mirov tiştek pê dizane.
He did not see how possible our plans were.	Wî nedît ku planên me çawa gengaz in.
I do not know how to take this seriously.	Nizanim ka meriv ji vê yekê çiqas ciddî bigire.
I will definitely have one.	Ez ê bê guman yek hebe.
She was sure she would never tell anyone.	Ew bawer bû ku wê tu carî ji kesî re nebêje.
The same, of course, is true for the first time.	Heman tişt, bê guman, ji bo pêşî li hember rast e.
Everyone is active and everyone gets involved.	Her kes aktîf e û her kes tevlî dibe.
Pause for a moment.	Demekê dem sekinî.
Eventually, perhaps, he will lose interest and not listen.	Di dawiyê de, dibe ku, ew ê eleqeya xwe winda bike û guhdarî neke.
The truth struck her.	Rastiya wê lê xist.
Sometimes we think about it and cry.	Carinan em li ser vê yekê difikirin û digirîn.
Then you do something else.	Hingê hûn tiştekî din bikin.
Such a journey will no longer be possible.	Rêwîtiyeke wisa dê êdî ne mimkun be.
To make our family a part of your family.	Ji bo ku malbata me bibe beşek ji malbata we.
He is not near her and is not a very good friend.	Ew ne li cem wê ye û ne hevalek pir baş e.
To say no, we have to think about the consequences.	Ji bo ku em bibêjin na, divê em li ser encamên wê bifikirin.
He is a great guide in the way of the game.	Ew di awayê lîstikê de rêberek mezin e.
Keep your mouth shut when in doubt.	Dema ku hûn guman dikin, devê xwe girtî bimînin.
It's not me.	Ew ne ez im.
Before you kill us, find the enemy and kill him.	Beriya ku me bikuje, dijmin bibîne û bikuje.
Call it a vision.	Dibêjin vîzyon.
If he has a family.	Ger malbata wî hebe.
Mezin tune.	Mezin tune.
I should enjoy writing.	Divê ez ji nivîsandinê kêfxweş bim.
And soon she will be a big sister.	Û di nêzîk de ew dê bibe xwişkek mezin.
It will succeed, too.	Dê bi ser bikeve jî.
It will be something, too.	Ew ê tiştek be, her weha.
It has been doing this since our childhood.	Ji biçûkatiya me ve vî karî dike.
Values ​​are averaged from two independent experiments.	Nirx ji du ceribandinên serbixwe navîn in.
And yet, there really is only one.	Û dîsa jî, bi rastî tenê yek heye.
A low player.	Lîstikvanek kêm.
He really loved that girl.	Wî bi rastî ji wê keçikê hez dikir.
Offer it to them and they will buy it.	Wê yekê pêşkêşî wan bikin û ew ê bikirin.
There are others, because in this way a proper investigation must work.	Yên din hene, ji ber ku bi vî rengî divê lêpirsînek rast bixebite.
Rose hoped that after she told him, he would not see her any different.	Gulê hêvî kir ku piştî ku wê jê re got, ew ê wê cûda nebîne.
The problem was, it would be hard to surprise him.	Pirsgirêk bû, ew ê dijwar be ku ew şaş bike.
I knew we had started.	Min dizanibû ku em dest pê kir.
This is definitely not a situation you need.	Ev bê guman ne rewşek e ku hûn hewce ne.
He did not say anything bad about them either.	Li ser wan jî tiştekî xerab negot.
Took to work.	Ji bo xebatê bir.
How true that was.	Ew çiqas rast bû.
The prosecutor did not do that either.	Dozger ev yek jî nekir.
Therefore, the average distance is very low.	Ji ber vê yekê, dûrahiya navîn pir kêm e.
He chose the front lines.	Wî xetên pêşîn hilbijart.
Great feeling and control.	Hest û kontrolek mezin.
I'm positive you can too.	Ez erênî me ku hûn jî dikarin.
I can not find a previous source.	Ez nikarim çavkaniyek berê bibînim.
The reason is that the explanation will take too long.	Sedema ku ravekirina wê pir dirêj bigire.
I gave it a try with my previous will.	Min bi hewldanek îrade berê xwe da wê.
He pulled me closer to him.	Wî ez nêzîkî min kişand.
I definitely think about it.	Ez bê guman li ser wê fikirîm.
I recently got back into myself.	Ez vê dawiyê vegeriyabûm nav xwe.
Who knew we would see each other like this again.	Kê dizanibû ku em dîsa bi vî rengî hevûdu bibînin.
I am in a very unique situation.	Ez di rewşek pir bêhempa de me.
My father also spent a lot of time there.	Bavê min jî gelek wext li wir derbas kir.
All the same results, at the same time that we do not feel bad.	Hemî heman encam, di heman demê de ku me hîs xirab nakin.
This effect requires further investigation.	Ev bandor lêkolînek bêtir hewce dike.
And it did not.	Û ev nekir.
I want to know why.	Ez dixwazim bizanim çima.
He received the most positive report from anyone.	Wî ji her kesî rapora herî erênî wergirtibû.
The call came from below.	Bang ji jêr ve hat.
There are two properties in the area.	Li herêmê du milk hene.
Again, thanks for your skill.	Dîsa, spas ji bo jêhatîbûna we.
Go back to everything you do.	Vegere her tiştê ku hûn dikin.
Leave peace.	Aşitî derkeve.
That person has amazing power over them.	Ew kes li ser wan xwedî hêzek ecêb e.
She was not afraid.	Wê netirsiya.
I can not imagine looking at him with him.	Ez nikarim bifikirim ku bi wî re li min dinêre.
Then give yourself to those who are ready.	Paşê berê xwe da kesên amade.
And dire consequences.	Û encamên tirsnak.
Working on.	Li ser dixebitin.
Something was different from his.	Tiştek ji ya wî cûda bû.
They will kill.	Ew ê bikujin.
Looking at her.	Li wê digeriya.
Turn on the computer.	Komputerê vekin.
There are some but of course not enough for everyone.	Hin hene lê bê guman ji her kesî re ne bes e.
I grabbed his arms.	Min milên wî girt.
This makes it a lot of fun.	Ev yek ew pir kêfê dike.
I can not answer for him.	Ez nikarim li şûna wî bersiv bidim.
The profit here is terrible.	Qezenc li vir tirsnak e.
I needed to go back.	Min hewce kir ku vegerim.
Then she told them about her first dream.	Paşê wê ji wan re behsa xewna xwe ya yekem kir.
You are very proud.	Tu pir serbilind î.
I like to be busy.	Ez hez dikim mijûl bim.
It is a biological fact.	Ew rastiyek biyolojîk e.
No one was them.	Kes nebû wan.
That's right.	Rast baş.
Every summer, the flowers grew.	Her havîn, kulîlk zêde dibûn.
However, it can only be one.	Lêbelê, ew dikare tenê yek be.
I can not stress enough.	Ez nikarim bi têra xwe tekez bikim.
You can remove the pieces.	Hûn dikarin perçeyan jê bikin.
Our music just seems to be able to hide it.	Muzîka me tenê dixuye ku karibe wê veşêre.
Or maybe he’s lying on my desk.	An jî dibe ku ew li ser maseya min razayî ye.
They were going to find a man.	Ew diçûn ku merivek bibînin.
A few hundred years is not long for her.	Çend sed sal ji bo wê ne dirêj in.
At the same time, the market remains tough, he said.	Di heman demê de, bazar dijwar dimîne, wî got.
You know he could not do that.	Hûn dizanin ku wî nikarîbû vê yekê bikira.
Talk to them about how they started a shopping program.	Bi wan re bipeyivin ka wan çawa bernameyek kirrûbirrê dest pê kir.
It was so good.	Ew wisa baş bû.
She is healthy and well.	Ew tendurist û baş e.
Things he should have bought.	Tiştê ku divê wî bikira.
We see that several people have been shot with various weapons.	Em dibînin ku çend kes bi çekên curbecur hatine gulebarankirin.
There was no question, the smell was still in the room.	Pirs jê tune bû, bêhn hîna di odê de bû.
They require a lot of energy.	Ew hewceyê gelek enerjiyê ne.
And we will never hit them.	Û em ê tu carî li wan nexin.
For long periods of time.	Ji bo demên dirêj.
Obviously this ability is very good in the right situations.	Eşkere ye ku ev şiyana di rewşên rast de pir baş e.
If so, you will not be able to download it.	Ger wusa be, hûn ê nikaribin wê berjêr bikin.
And that came as a shock to us.	Û ev ji me re pir şok bû.
Nothing was too much for them.	Tiştek ji bo wan zêde nebû.
In fact, it can be the opposite.	Bi rastî, ew dikare berevajî be.
As part of the practice of playing football.	Wekî beşek ji pratîka lîstina futbolê.
This is a signal.	Ev sînyalek e.
To avoid conflict.	Ji bo ku ji pevçûnê dûr bikin.
It sounds like a good story.	Ew mîna çîrokek baş xuya dike.
Bad boy.	Xerab e kurê.
I was very happy to meet you.	Ji nasîna we pir kêfxweş bûm.
He did what he had to do.	Tişta ku diviyabû bikira kir.
There is no end to these examples.	Dawiya van mînakan nemaye.
They did not ask for more.	Wan bêtir jê pirs nekir.
I had fun, but in a different way.	Kêfa min hebû, lê bi awayekî din.
Please look at the next seven years.	Ji kerema xwe li heft salên din binêrin.
Freeze completely in the pan.	Bi tevahî di panê de sar bikin.
It really goes beyond that.	Bi rastî ew ji wêdetir diçe.
On the other hand, he feared death.	Ji aliyê din ve, ew ji mirinê ditirsand.
This is very interesting.	Ev pir balkêş e.
We are in the black and it looks like we will stay there.	Em di nav reş de ne û dixuye ku em ê li wir bimînin.
They do the same.	Weha jî dikin.
The music goes really fast.	Muzîk bi rastî zû diçe.
Maybe for this reason, he never got married.	Dibe ku ji ber vê sedemê, ew qet zewicî.
They went there to start new things.	Ew çûn wir da ku dest bi tiştên nû bikin.
She did not have time to move.	Wextê wê tunebû ku hereket bike.
He was good at it.	Ew di wê de baş bû.
Complete with features and functions.	Bi taybetmendî û fonksiyonên tije.
All three were officers.	Her sê jî efser bûn.
And it was not his job to talk to her like that.	Û ne karê wî bû ku bi wê re wisa biaxive.
I took a deep breath.	Min gelek bêhna xwe girt.
You are the foundation and meaning of my life.	Tu bingeh û wateya jiyana min î.
These are the calls you have to make.	Van bangên we hene ku hûn bikin.
Making is design and design thinking.	Çêkirin sêwirandin û ramana sêwirandinê ye.
We will give you a bar.	Em ê barekî bidin te.
Imagine you are watching your dad do this.	Bifikirin ku hûn bavê we vê yekê temaşe dikin.
They did not say why.	Negotin çima.
The rest is up to you.	Ya mayî li ser we ye.
It is a theory that today training methods are based on.	Ev teorî ye ku îro rêbazên perwerdehiyê li ser bingeha xwe têne çêkirin.
We know you have.	Em dizanin ku we heye.
It was very doubtful that he would not eat this afternoon.	Ew pir guman bû ku ew ê îro nîvro nexware.
I do not know why but it just burns me.	Ez nizanim çima lê ew tenê min dişewitîne.
Gave an impeccable statement.	Daxuyaniyek bêkêmasî da.
Whatever happens.	Axir çi dibe bila bibe.
What a great memory.	Çi bîranînek mezin heye.
Not yet.	Hê nehatîye.
He needs medical treatment.	Ew hewceyê dermankirina bijîşkî ye.
I needed to clear my mind.	Min hewce kir ku hişê xwe paqij bikim.
However, the subject is another research topic.	Lêbelê, mijar mijarek lêkolînek din e.
It was a little good for my life.	Ji bo jiyana min hinekî baş bû.
The potential is huge.	Potansiyel mezin e.
He knows he will never turn them away.	Ew dizane ku ew ê tu carî wan dûr neke.
Examples of these models are.	Mînakên van modelan in.
We hope this happens.	Em hêvî dikin ku ev yek bibe.
It is not done directly on monitors.	Ew rasterast li ser çavdêran nayê kirin.
Do not give up.	Tu dev jê bernade.
He was more sensitive, and gentle.	Ew bêtir hestyar, û nerm bû.
He just wants to catch someone.	Ew tenê dixwaze ku kesek xwe bigire.
You have the will to live.	We îradeya jiyanê heye.
There is love at the core of this different life.	Di bingeha vê jiyana cuda de hezkirin heye.
A possible explanation is below.	Şirovek gengaz li jêr e.
His staff was super friendly.	Karmendên wî super dostane bû.
Feel the joy of a job that your whole body has done well.	Kêfxweşiya karekî ku bi tevahî laşê xwe baş hatî kirin hîs bikin.
I saw your picture in the papers.	Min wêneyê te di kaxezan de dît.
The reasons you mentioned are completely valid.	Sedemên ku te behs kirin bi tevahî derbasdar in.
I cut myself.	Min xwe birî.
Have a book around.	Li dora xwe pirtûkek hebe.
Meet everyone nice.	Hevdîtina her kesî xweş.
Definitely not worth the effort in my opinion.	Bi rastî bi dîtina min ne hêjayî hewldanê ye.
It looks scary to me.	Ew ji min re tirsnak xuya dike.
It was one of the greatest religions.	Yek ji mezintirîn ol bû.
Could have bought without it.	Dikaribû bêyî vê yekê bikira.
I only had a week to do it.	Min tenê hefteyek neçar ma ku wê bikim.
Please, just let me think.	Ji kerema xwe, tenê bihêle ez bifikirim.
And when they do, they will not stop until they see you.	Û gava ew bikin, ew ê nesekinin heta ku we bibînin.
Stir in the wine and increase the heat.	Di şerabê de birijînin û germê zêde bikin.
The problem is that every year the same people tell us.	Mesele ev e ku her sal heman kes ji me re dibêjin.
The issue was when.	Mesele kengî bû.
To be able to tell him that it is done.	Ji bo ku bikaribî jê re bibêjî ku ew pêk hatiye.
As it should be.	Wek ku divê.
I will take friends or fight.	Ez ê hevalan bigirim an şer bikim.
Some things in the world never change.	Hin tişt li dinyayê qet nayên guhertin.
As it should be.	Çawa ku divê.
He ended up crying on the ground.	Ew di topek li ser erdê digirîn dawî bû.
Of course they are here.	Bê guman ew li vir in.
He not only did not want the house record.	Wî ne tenê qeyda malê nexwest.
It is thought that there are emotional complications, not love.	Tê fikirîn ku tevliheviyên hestyarî hene, ne evîn.
What is it.	Ew çi ye.
Loved her language.	Ji zimanê wê hez dikir.
Look below the ground.	Li binê erdê binêre.
There are no exceptions today.	Îro jî îstîsna nîne.
His look was of a hard and gentle man.	Awirê wî yê zilamekî hişk bû û nerm bû.
Sometimes it was just too much information in the show.	Carinan ew tenê di nîşanê de pir zêde agahdarî bû.
Come there and bring it.	Were wir û bîne.
Little research has been done on such 'live and let' situations.	Li ser rewşên bi vî rengî 'bijîn û bihêlin' lêkolînên hindik hatine kirin.
He started slowly.	Wî hêdî hêdî dest pê kir.
And her eyes.	Û çavên wê.
I say something and you either understand it or not.	Ez tiştekî dibêjim û tu jî jê fam dikî yan na.
Less and less fish.	Kêm û kêm masî.
I looked at him for a long time.	Min demek dirêj li wî mêze kir.
They drop at night.	Ew bi şev davêjin.
Further research is needed in three areas.	Lêkolînên bêtir di sê aliyan de hewce ne.
Your data will never be shared with third parties.	Daneyên we dê çu carî bi aliyên sêyemîn re neyê parve kirin.
Analyzed the data, performed statistical analysis and completed the handwriting.	Analîzkirina daneyan, analîza îstatîstîkî kir û nivîsandina destnivîsê qedand.
If they understood anything, it was scary.	Ger wan tiştek fêm kir, ew tirs bû.
She never did anything to them.	Wê qet tiştek ji wan re nekir.
Before we take that step, we want to know more.	Berî ku em wê gavê bavêjin, em dixwazin bêtir zanibin.
Quickly turned away from his thoughts.	Bi lez ji ramanên xwe zivirî.
It compared one feature to another.	Wê taybetmendiyek bi ya din re dan ber hev.
At first you could not see it.	Di destpêkê de we nikaribû hûn wê bibînin.
Maybe make a fresh start in a place where people do not know my history.	Dibe ku li cihê ku mirov dîroka min nizane destpêkek nû bike.
He did not want to answer.	Wî nexwest ku ew bersiv bide.
But I have some problems.	Lê ez hin pirsgirêkên min hene.
That was our last story.	Ew çîroka me ya paşî bû.
I stayed at work.	Min li ser karê xwe ma.
Something called from somewhere.	Tiştek ji derekê gazî kir.
And then we will fight.	Û paşê em ê şer bikin.
We can not expect them to give it to us.	Em nikarin hêvî bikin ku ew bidin me.
As a result, it takes longer to operate.	Wekî encamek, demek dirêjtir ji bo operasyonê hewce dike.
Please fill out this return form and we will email the return instructions to you.	Ji kerema xwe vê forma vegerê tije bikin û em ê rêwerzên vegerê ji we re bi e-nameyê bişînin.
For a start they had no contact.	Ji bo destpêkê ew têkilî nebûn.
We can use you less.	Em dikarin we kêmtir bikar bînin.
The problem is that this is a perfect supplement.	Pirsgirêk ev e ku ev pêvek bêkêmasî ye.
click on the image.	li ser wêneyê bikirtînin.
It was something we knew we really, really wanted to do.	Ew tiştek bû ku me dizanibû ku em bi rastî, bi rastî dixwazin bikin.
I looked at the money but did not count.	Min li pere mêze kir lê nehejmart.
And got his right.	Û mafê xwe wergirtiye.
You will definitely come across valuable article content.	Hûn bê guman bi naveroka gotara hêja tê.
They had not changed much, he decided, other than growing up.	Ew pir neguherîbûn, wî biryar da, ji bilî mezinbûnê.
Do not shy away from it.	Ji wê dûr nekeve.
We can do even more to market this event.	Em dikarin hê bêtir bikin ku vê bûyerê bazarê bikin.
Seriously, the best.	Bi giranî, ya herî baş.
I turned off the light and then turned it on again.	Min ronahiyê vemirand û paşê dîsa vekir.
I think I should carry it.	Ez difikirim ku wê hilgirim.
Start your own website.	Malpera xwe dest pê bikin.
You may not like the idea at first, but it works.	Dibe ku hûn di destpêkê de ji ramanê hez nekin, lê ew dixebite.
Our system is a state money system.	Pergala me pergalek pereyê dewletê ye.
Their seven children live.	Heft zarokên wan dijîn.
Apparently we stop at the same time every year.	Xuya ye em her sal di heman demê de disekinin.
What a great thing.	Çi mezin e.
Maybe, this time.	Belkî, vê carê.
It looks very clean but there are a few problems.	Awirek pir paqij heye lê çend pirsgirêk hene.
Cell life was determined using direct cell count.	Jiyana hucreyan bi karanîna jimareya şaneyên rasterast hate destnîşankirin.
This is not your mother.	Ev ne diya te ye.
He played it.	Wî ew lîstin.
In the initial case a.	Di rewşa destpêkê de a.
Buyers are likely to call everyone who looks appropriate, if there are only a few.	Xerîdar mîna xaniyên bi karûbarê dûr û dirêj in.
People get upset, you can feel it.	Mirov xemgîn dibin, hûn dikarin wiya hîs bikin.
City life should be according to you.	Jiyana bajêr divê li gorî we be.
You knew he would want to go.	We dizanibû ku ew ê bixwaze biçe.
The world does not end.	Dinya naqede.
Not that it will be easy.	Ne ku ew ê hêsan be.
That's all it takes.	Tevahiya wê ev e.
There are different solutions to this.	Ji bo vê çareseriyên cuda hene.
But they had no understanding of politics.	Lê tu feraseta wan a siyasetê tune bû.
Told me he was sorry.	Ji min re got ku ew poşman e.
I grew up loving them very much.	Ez mezin bûm ku ji wan pir hez dikim.
Or watch a movie.	An jî fîlmek bibînin.
For many, it is the beginning and the end of our story.	Ji bo gelekan, ew destpêk û dawiya çîroka me ye.
But it will give you a nice touch.	Lê dê ji we re qeşengek xweş bide.
The whole of this experience was like that.	Tevahiya vê ezmûnê wisa bû.
What an amazing dream, you say.	Çi xewnek ecêb e, hûn dibêjin.
It was something different, and that was me.	Tiştek cûda bû, û ew ez bûm.
Army command structure.	Struktura fermandariya artêşê.
They are prepared for him as food.	Ji wî re wek xwarinê tên amadekirin.
An example of this, for example.	Mînakî vê yekê, mînakî.
Then the treatment was easy.	Piştre dermankirin hêsan bû.
They were not in the city during the war.	Di dema şer de ew ne li bajêr bûn.
A second.	A duyemîn.
You can go back thousands of years.	Hûn dikarin hezar salan bigerin.
Part of my job is to watch you.	Beşek ji karê min temaşekirina te ye.
I do not think you want this.	Ez nafikirim ku hûn dixwazin ev e.
I just have to do it.	Divê ez tenê bikim.
The power supply seems very quiet.	Dabînkirina hêzê pir aram xuya dike.
These days, you know right away.	Van rojan, hûn tavilê dizanin.
We waited until the end of the year.	Em heta dawiya salê li bendê man.
But both teams have progressed a lot since then.	Lê her du tîm ji hingê ve pir pêşde çûne.
No one could have understood this better than her.	Kesî ji wê çêtir nedikarî vê yekê fêm bikira.
A healthy man like him was arrested.	Zilamê sax wek wî girtin.
There is only one answer to that.	Tenê bersivek wê heye.
You know what you want.	Hûn dizanin ku hûn dixwazin.
It might be a good idea for me to separate them.	Dibe ku ji min re hindek baş be ku ez wan ji hev vekim.
They are not just independent women.	Ew tenê jinên serbixwe ne.
Then he told us.	Paşê ji me re got.
We film in the summer.	Em di havînê de fîlm dikin.
It was not a long note.	Ew ne notek dirêj bû.
This result is consistent with the main biological function of the leaves.	Ev encam bi fonksiyona sereke ya biyolojîkî ya pelan re hevaheng e.
Some examples will become clear.	Hin nimûne dê zelal bibin.
I did not think of anything.	Min tiştek jê nedifikirî.
Man, growing up is scary.	Mirov, mezinbûn tirsnak e.
He returned from the dead.	Ew ji nav miriyan vegeriya.
Well, the point here is to make your heart work harder.	Welê, mesele li wir ev e ku dilê we bêtir bixebite.
They were worried.	Ew bi fikar bûn.
Maybe one day the same thing will happen to you.	Dibe ku rojekê heman tişt were serê we.
In general, he was a man who protected his feelings.	Bi gelemperî, ew mirovek bû ku hestên xwe ji xwe re diparêze.
He is on his way.	Ew di rê de ye.
It will not help.	Ew ê ne alîkar be.
In my kitchen.	Li metbexa min.
Few increase.	Kêm zêde dibin.
I will leave the colors to you to decide.	Ez ê rengan ji we re bihêlim ku hûn biryar bidin.
I’m a little thin, you know.	Ez hinekî nazik im, tu dizanî.
They make people think.	Ew mirov difikirin.
Then I saw it.	Wê niha ez dîtim.
I did not want to answer you.	Min nexwest bersiva te bidim.
But it is a convenience.	Belê ev rehetiyek e.
It was important for another reason.	Ji ber sedemek din jî girîng bû.
Okay, that sounds reasonable.	Okay, ku dengên maqûl.
But we must do so.	Lê divê em wisa bikin.
I returned it.	Min ew vegerandin.
It is just a picture of a racing car.	Ew tenê wêneyek otomobîlek pêşbaziyê ye.
And then, still calm, she saw his eyes.	Û paşê, hê jî aram, wê çavên wî dît.
Participated in data analysis.	Di analîzkirina daneyan de beşdar bûn.
Exit the field.	Derketin qadan.
None of them were comfortable around a star.	Yek ji wan li dora stewrekî rehet nebû.
You look stupid.	Tu bêaqil xuya dikî.
To track their eating times.	Ji bo ku demên xwarinê wan bişopînin.
Great place for dinner.	Cihek mezin ji bo şîvê.
Or was.	An jî bû.
Bad man, yes.	Mirovek xerab, erê.
Animals and human society.	Heywan û civaka mirovan.
So do not hesitate to do the things you want to do.	Ji ber vê yekê kirina tiştên ku hûn dixwazin bikin paşve nexin.
I have to leave it at home here.	Divê ez li vir li malê bihêlim.
He believed in their mission.	Wî bi wezîfeya wan bawer dikir.
Work on things.	Li ser tiştan bixebitin.
They can not sleep.	Nikarin razên.
Animal study, small sample size.	Lêkolîna heywanan, pîvana nimûneya piçûk.
Knowledge of history is what gives the current situation.	Zanebûna dîrokê ew e ku rewşên heyî dide.
This is an expression of reality.	Ev îfadeya rastiyê ye.
It had to be my main focus.	Diviya bû ku bala min a sereke be.
Stuck in traffic while away from family.	Dema ku di trafîkê de asê maye dema ji malbatê dûr e.
To pick up your son.	Ku kurê xwe hilde.
Help finish this.	Alîkarî vê yekê bi dawî bikin.
Her eyes widened in fear.	Çavên wê ji tirsa bel bûn.
Will usually provide general information.	Dê bi gelemperî agahdariya gelemperî bide.
They feel that they have been neglected.	Ew hest dikin ku ew hatine paşguh kirin.
Just to get him back.	Tenê da ku hûn wî vegerînin.
My teeth hurt.	Diranên min diêşin.
The more you benefit others, the more you benefit.	Çiqas tu feydeya kesên din bikî, ewqas jî tu feyde distînî.
After that, the collapse was imminent.	Piştî wê, hilweşîn zû bû.
The expectation is from you.	Hêviya wê ji we ye.
It builds security for them.	Ew ji wan re ewlehiyê çêdike.
These will provide a clean face for surgery.	Vana dê rûyek paqij ji bo emeliyatê peyda bikin.
We had a layer between us and our users.	Di navbera me û bikarhênerên me de qatek me hebû.
For what they did to me.	Ji bo tiştê ku wan ji min re kir.
You really can not say who he is.	Tu bi rastî nikarî bibêjî ew kî ye.
But you will see for yourself.	Lê hûn ê bi xwe bibînin.
Created something new.	Tiştekî nû afirandin.
But she will not leave.	Lê ew wê nehêle.
He grabbed it and held it.	Wî ew girt û girt.
He had to go out on his own, because no one was listening to him.	Pêdivî ye ku ew bi serê xwe derketiba, ji ber ku kes guh nade wî.
It must be overcome, no matter who may be harmed.	Divê ew bi ser bikeve, ferq nake kî dibe ku zirarê bibîne.
This is the first way.	Ev riya yekem e.
But at each stage the costs were very high.	Lê di her qonaxê de lêçûn pir zêde bûn.
And the size of the whole model is small.	Û mezinahiya modela tevahî piçûk e.
That must change.	Divê ev yek biguhere.
Two three fell.	Du sê ketin.
He could not wait four days.	Wî nikaribû çar rojan bisekine.
So it's a bad thing to do.	Ji ber vê yekê ew tiştek xirabiyek pêdivî ye.
I ordered the first panel.	Min panela pêşîn emir kir.
Five different experiments were performed.	Pênc ceribandinên cuda hatin kirin.
I am not ready to live like this anymore.	Ez ne amade me ku êdî bi vî rengî bijîm.
There is a place for me to go.	Dûra ku ez biçim heye.
Yet he did not say anything in public opinion.	Lê dîsa jî di raya giştî de tiştek negot.
You will not take it for granted.	Hûn wê ji hêla xwerû ve nagirin.
My mother knew that.	Diya min pê dizanibû.
She had closed the door too.	Wê ew derî jî girtibû.
Have a nice time.	Wexta we xweş be.
There seem to be a lot of interesting topics to look at.	Wusa dixuye ku gelek mijarên balkêş in ku meriv lê binêre.
I talk to him every day.	Ez her roj pê re diaxivim.
It's not talking.	Ew ne axaftin e.
What is the second largest value ?.	Nirxa duyemîn a herî mezin kîjan e?.
He had taken a job with a friend's father.	Wî kar bi bavê hevalekî xwe girtibû.
This could also be eliminated.	Ev jî dikaribû ji holê rabe.
I have to finish the second book of that series first.	Divê ez pêşî pirtûka duyemîn a wê rêzê biqedînim.
They tried to sell these to me before closing their doors.	Beriya ku deriyên xwe bigirin hewl dan van bifroşin min.
Well, the second question.	Baş e, pirsa duyemîn.
She experimented with people and place, nature and environmental culture.	Wê bi mirov û cih, xweza û çanda jîngehê re ceriband.
That is very true.	Ew pir rast e.
He will probably try them again and learn to enjoy them.	Ew ê belkî dîsa wan biceribîne û fêr bibe ku ji wan kêfê bike.
For a moment she wondered if he was in love.	Ji bo bîskekê wê meraq kir gelo ew evîndar bû.
A little girl is lost in the city.	Keçek piçûk li bajarê winda.
The knife did not come down tonight.	Vê şevê kêr nehat xwarê.
Let’s say we have a hundred products.	Em bêjin sed berhemên me hene.
Maybe I're the only one who loves them.	Dibe ku ez tenê yê ku ji wan hez dikim bim.
It will not be found anywhere in this book.	Ew ê di vê pirtûkê de li tu derê neyê dîtin.
You just met.	We nû hev dît.
I just looked.	Min lê nêrî.
Get out there and support important topics.	Derkevin û piştgiriyê bidin mijarên girîng.
There was no sound.	Deng nedihat.
The solution, obviously, was in it.	Çareserkirin, eşkere, di nav de bû.
He went to another level.	Ew çû asteke din.
But she has the right to choose.	Lê mafê wê yê hilbijartinê heye.
He knew he did.	Wî dizanibû ku wî kir.
It will last an hour.	Ew ê saetekê bimînin.
There is something he cannot do.	Tiştek heye ku ew nikare bike.
Too much movement.	Tevger pir zêde.
They were closer to the ground than anyone.	Ew ji her kesî bêtir nêzîkî axa bûn.
I wonder if it's good.	Ez meraq dikim gelo ew baş e.
He came to his desk.	Ew hat ser maseya wî.
The celebration was not held at school, but in a private home.	Şahî ne li dibistanê, li maleke taybet hat lidarxistin.
His face is on the ground.	Rûyê wî li erdê ye.
One of these days he will kill himself or someone else.	Rojek ji van rojan ew ê xwe an jî kesek din bikuje.
The application technology is very simple and low cost.	Teknolojiya serîlêdanê pir hêsan e û lêçûn kêm e.
I suggest you check to see if the answer helps you.	Ez pêşniyar dikim ku hûn kontrol bikin ka bersiv ji we re alîkar e.
Distribute, internet.	Belav bikin, înternetê.
Both items are made of wood and metal.	Her du tişt ji dar û metal hatine çêkirin.
All conversations stopped.	Hemû axaftin rawestiyan.
Not that it was too difficult.	Ne ku ew pir dijwar bû.
The group was smaller.	Kom piçûktir bû.
Then he extended his arms and let go.	Paşê destên wî fireh kirin û berda.
I looked at my friends.	Min li hevalên xwe nêrî.
Sometimes it was just for status.	Carinan tenê ji bo statûyê bû.
We are good people here.	Em li vir mirovên baş in.
Never judge a book by its cover.	Tu carî pirtûkek bi berga wê dadbar nekin.
Of course it's all about memory.	Bê guman ew li ser her tiştî li ser bîrê ye.
He made me want to be the best.	Wî li min kir ku ez bibim ya herî baş.
Let him hear you.	Bila ew te bibihîze.
So he could not ask anyone where, in fact, he found himself.	Ji ber vê yekê wî nikarîbû ji kesî bipirse ku, bi rastî, ew xwe li ku dîtiye.
We were still crazy about each other.	Hîn em li ser hev dîn bûn.
Immediately went to the hospital.	Di cih de çû nexweşxaneyê.
Now attach it to the lower part of the window.	Naha ew bi beşa jêrîn a pencereyê ve were girêdan.
His mother still lives there.	Diya wî hîn li wir dijî.
Everyone could see it.	Her kes dikaribû wê yekê bibîne.
He just walked away without a specific plan.	Ew bi tenê bêyî plansaziyek taybetî meşiya.
Here is a full report of this work.	Li vir raporek tevahî ya vê xebatê heye.
You should be proud of every work you produce.	Divê hûn bi her xebata ku hûn hilberandin serbilind bin.
But let’s make it noon.	Lê bila em nîvro çêkin.
Still, he came back.	Dîsa jî, ew vegeriya.
There is a way for you.	Ji we re rêyek heye.
Or a hot drink.	An jî vexwarinek germ.
With mixed results.	Bi encamên tevlihev.
My mouth was watering.	Devê min av dibû.
I'm on my point.	Ez li ser nêrîna xwe me.
See how they use the system.	Binêrin ka ew çawa pergalê bikar tînin.
She started her black hair.	Dest da porê xwe yê reş.
I did not see it.	Min ew nedît.
However, this does not make your life easier.	Lêbelê, ev jiyana we hêsantir nake.
In the end no rights were ascertained.	Di dawiyê de tu maf diyar nekir.
But if one has enough magic, one can feel their existence.	Lê heger meriv têra xwe sêrbaz hebe, meriv dikare hebûna wan hîs bike.
The less you get, the more you will be in balance.	Hûn çiqas kêmtir bibin, hûn ê bêtir di hevsengiyê de bin.
I was very tired.	Ez pir westiyam.
Everyone except my husband ran away.	Ji bilî mêrê min her kes reviya.
Then he was taken away.	Paşê ew hat birin.
Like the real one.	Mîna yekî rast.
You had other choices, of course.	Hilbijartinên we yên din hebûn, bê guman.
My father worked for him.	Bavê min li cem wî dixebitî.
They were strong, proud and healthy.	Ew bi hêz, serbilind û saxlem bûn.
I hate to say it, though.	Ez nefret dikim ku wê bibêjim, lê.
He needs another operation.	Pêdiviya wî bi operasyoneke din heye.
The thing is not too heavy.	Tiştê ku ne pir giran e.
Users can choose to try to appeal the decision.	Bikarhêner dikarin hilbijêrin ku hewl bidin ku biryarê îtîraz bikin.
Take plenty of time to build these levels.	Gelek wextê xwe bidin ku hûn van astan ava bikin.
How can we bring our forces together and rule the world.	Em çawa dikarin hêzên xwe bigihînin hev û cîhanê birêve bibin.
My insurance refused one and gave another.	Sîgorta min yek red kir û yekî din da.
Not home yet.	Hîn ne mal e.
We made a little friend at the other table.	Me li ser maseya din hevalek piçûk çêkir.
They will get along.	Ew ê bi hev re bigirin.
They may not understand the words, but it does not matter.	Dibe ku ew ji peyvan fam nekin, lê ne girîng e.
This is a deep place.	Ev cîhê kûr e.
They do not want to take over the state.	Naxwazin dewletê bi dest bixin.
We do not forget.	Em ji bîr nakin.
When we took their hands, the world saw them.	Dema me destên wan girt, dinyayê ew dîtin.
He said he moved around two or three times a year.	Wî got ku ew her sal du-sê caran li dora xwe bar kir.
The building was used as a hospital during this period.	Di vê serdemê de avahî wekî nexweşxane hate bikar anîn.
Art school or something.	Dibistana hunerî an tiştek.
Maybe this is a perception that things will happen right.	Dibe ku ev têgihîştinek e ku tişt dê rast biqewime.
Finally we choose a path on the far side.	Di dawiyê de em rêgezek li aliyê dûr hildibijêrin.
His secret was safe for now.	Sira wî ji bo niha ewle bû.
I had the same problem.	Min heman pirsgirêk hebû.
Happy people died.	Kesên dilşad mirin.
I do not hide from you.	Ez ji te venaşêrim.
I wanted to believe.	Min dixwest bawer bikim.
We have things to do, amazing things.	Tiştên me hene ku em bikin, tiştên ecêb.
But again preparing to move.	Lê dîsa xwe amade dikirin ku bar bikin.
The first is crime.	Ya yekem sûc e.
Will match it with mine.	Wê bi ya min re li hev bikin.
We will get out.	Em ê derkevin derve.
Maybe it is.	Dibe ku ew be.
And we did it.	Û me ew kir.
We let him and his wife win.	Me ew û jina wî hişt ku em bi ser bikevin.
Returning to a normal life is not an option.	Vegera jiyanek normal ne vebijarkek e.
Let me know when you need me again.	Dema ku hûn dîsa hewcedariya min bikin bila min agahdar bikin.
So we both did something different for a while.	Ji ber vê yekê me herduyan ji bo demekê tiştek cûda kir.
The book discusses world history and characters.	Di pirtûkê de behsa dîroka cîhanê û karakteran tê kirin.
Nothing felt so absolute and certain.	Tiştek wusa mutleq û teqez hîs nekiribû.
The eyes saw nothing, the ears heard nothing.	Çavan tiştek nedît, guhan tiştek nebihîst.
People were buying at stupid prices.	Mirov bi bihayên ehmeqî dikirin.
However, it appeared to be the place that needed the most help.	Lêbelê, xuya bû ku ew cîhê ku herî zêde hewcedarê alîkariyê bû.
It was bad to enter the playing field.	Xerab bû ku ket qada lîstikê.
He never smiled.	Ew qet nedibişirî.
But in terms of the way things were done, no.	Lê di warê awayê ku tişt hatin kirin, na.
The problem was that said the road was straight ahead.	Pirsgirêk ev bû ku got rê rasterast ber bi rê ve bû.
Calling me.	Gazî min dikirin.
I can not wait until you open my mouth.	Ez nikarim li bendê bim heta ku tu devê min bikî.
Another related example goes the opposite way.	Mînakek din a têkildar berevajî vê yekê diçe.
I turn around and do it.	Li kêleka xwe dizivirim û dikenim.
Development must be specific.	Pêşveçûn divê taybet be.
No topic is out of bounds.	No mijar ne ji sînor e.
Preparing to throw me or something.	Xwe amade dike ku min bavêje an tiştekî.
It did not hurt.	Êş nedidît.
You have to plan on it.	Divê hûn li ser wê plan bikin.
You get an hour at our house, no more and no less.	Tu saetekê li mala me distînî, ne zêde û ne kêm.
My attention is not distracted.	Bala min jê dernakeve.
This may account for my reaction to that.	Ev dibe ku ji bo reaksiyona min li ser wê hesab bike.
There is no need for the tests to be performed in a specific order.	Ne hewce ye ku ceribandinan bi rêzek taybetî were kirin.
As far as price comes.	Heta ku bi bihayê tê.
There are many dreams in life that do not come true.	Di jiyanê de gelek xewn hene ku pêk nayên.
But he believed he was being followed.	Lê wî bawer kir ku ew hat şopandin.
Her face was not visible.	Rûyê wê xuya nedibû.
A game of hidden information based on the story.	Lîstikek agahdariya veşartî ya li ser bingeha çîrokê.
Something he really knew he wanted.	Tiştek ku wî bi rastî dizanibû, wî ew dixwest.
Ground information services.	Karûbarên agahdariya erdê.
This thing is very fun to use.	Ev tişt ji bo karanîna pir kêfxweş e.
However, you can not correct or modify it.	Lêbelê, hûn nekarin wê rast bikin an biguhezînin.
She again refused to take it.	Wê dîsa qebûl nekir ku bigirî.
I will bring them to you.	Ez ê wan ji we re bînim.
It may be hard, but they are there.	Dibe ku dijwar be, lê ew hene.
Do not let me think.	Nehêlin ez bifikirim.
It took so long, maybe not.	Ew qas dem derbas bû, dibe ku ne ew be.
But that is entirely true.	Lê ew bi tevahî rast e.
I know what good employees you have.	Ez dizanim çi xebatkarên we yên baş hene.
There are some things to do first.	Hin tişt hene ku hûn pêşî bikin.
It was a long day.	Ew rojek dirêj bû.
He never knew anything else.	Wî qet tiştek din nizanibû.
On the one hand the living things are constantly changing and flowing.	Ji aliyekî ve zindiyên her tim diguherin û diherikin.
The girls are asleep.	Keç di xew de ne.
Not even then.	Wê demê ne jî.
Some respect the other.	Hin ji yê din re rêz digirin.
I went back to the hospital beds and waited for surgery.	Ez vegeriyam ser nivînên nexweşxaneyê û li benda emeliyatê mam.
Just hearing the way it went.	Tenê bihîstina awayê ku derket.
You are going with me.	Tu bi min re diçî.
You must be a party member to vote.	Ji bo dengdanê divê tu endamê partiyê bî.
Your article has been leaked.	Nivîsara we derkeve holê.
It was a few hours later.	Ev çend saet şûnda bû.
When he watched, he saw movement.	Gava ku wî temaşe kir, wî tevger dît.
This was a very enjoyable web article.	Ev gotarek webê pir kêfxweş bû.
His first shot fired two young men.	Fîşeka wî ya yekem du xort derxistin.
I'm afraid you made some mistakes.	Ez ditirsim ku te hin xeletî li xwe kiriye.
The technology presented in this article is a step towards this goal.	Teknolojiya ku di vê gotarê de hatî pêşkêş kirin gavek berbi vê armancê ye.
This is more than a technical task.	Ev ji karekî teknîkî wêdetir e.
There is good research out there, but most of the research is bad.	Li wir lêkolînek baş heye, lê pir lêkolîn xirab in.
He was right, so he did not shy away from it.	Ew rast digot, ji ber vê yekê ji vê yekê dûr nedihat.
But nothing has changed.	Lê tiştek neguherî.
Nothing is the same.	Tiştek ne wek hev e.
Thinks she can talk to a man.	Difikirî ku ew dikare zilamek biaxive.
The same thing is a curse.	Heman tişta lanet e.
For every other reason.	Ji her sedemek din.
Now it looks right.	Niha ew rast xuya dike.
Of course you are both aware of the subject.	Bê guman hûn herdu jî ji mijarê haydar in.
He should see the room, using the kitchen.	Divê ew jûreyê, bi karanîna metbexê bibîne.
Because we needed him.	Ji ber ku em hewceyê wî bûn.
Remember, this is meant to be fun.	Bînin bîra xwe, ev tê xwestin ku kêfê be.
When this crime was committed, do not think about it.	Dema ev sûc kirin, li ser vê yekê nedifikirîn.
Include relevant evidence in your report, including date and time.	Di raporta xwe de delîlên guncav, di nav de dîrok û dem, têxin nav xwe.
And we will go.	Û em ê herin.
I wrote this article with him.	Min ev gotar pê re nivîsî.
This is a very obvious question.	Ev pirsek pir eşkere ye.
This is true of any other medicine.	Ev ji her dermanek din re rast e.
You can be sure that your gift will be very welcome.	Hûn dikarin piştrast bin ku diyariya we dê pir bi xêr be.
We never thought we would change.	Me tu carî nefikirî ku we biguhezînin.
We record this in another result.	Em vê yekê di encama din de tomar dikin.
He looked up and looked at her.	Wî nêrî û li wê mêze kir.
It happens a lot.	Ew pir pir dibe.
But his work is not political.	Lê karê wî ne siyasî ye.
They wanted to stay.	Wan xwest ku bimînin.
You know very well what that means.	Hûn baş dizanin ku wateya wê çi ye.
I did not want to bring you back here.	Min nexwest te li vir vegerim.
It usually goes very, very wrong.	Ew bi gelemperî pir, pir xelet diçe.
They can help the whole community to understand the process.	Ew dikarin ji tevahiya civakê re bibin alîkar ku pêvajoyê fam bikin.
You will get a lot of tips here.	Hûn ê li vir gelek şîretan bistînin.
Prepare the others to leave in three hours.	Yên din amade bikin ku di sê saetan de biçin.
He did it again.	Wî dîsa kir.
We have been on good food for a while.	Em ji bo demekê li ser xwarinê baş in.
His mind also changed.	Aqilê wî jî guherî.
But losing him is my loss.	Lê windakirina wî qezenca min e.
Then she closed my eyes and looked behind me.	Dûv re wê çavê min girt û li paş xwe nihêrî.
Eventually, new schools were built.	Di dawiyê de, dibistanên nû hatin avakirin.
To let us know how broken and savage we were.	Ji bo ku em bizanibin em çiqas şikestî û hov bûn.
There were no bodies on his right side.	Li aliyê rastê wî cesed tune bûn.
That's the last thing you ever expect.	Ew tişta paşîn e ku hûn qet hêvî dikin.
I was no longer who I was.	Ez êdî ne ez bûm.
That is, they really know each other well.	Yanî ew bi rastî hevdu baş nas dikin.
In this case, they become the duties of the state.	Di vê rewşê de, ew dibin erkên dewletê.
You can learn a thing or two from someone else.	Hûn dikarin ji kesek din tiştek an du tiştan fêr bibin.
It really didn’t go that way.	Bi rastî bi vî awayî neçû.
And you're back.	Û tu vegeriyayî.
Heard your name.	Navê te bihîst.
Because we have to face this.	Ji ber ku divê em bi vê yekê re rû bi rû bimînin.
But the other.	Lê ya din.
But it can be seen.	Lê ew dikare were dîtin.
In your mind.	Di hişê xwe de.
As there is nothing perfect.	Wekî ku tiştek bêkêmasî tune.
After a few seconds the voter repeated his question.	Piştî çend saniyan dengbêj pirsa xwe dubare kir.
It was not like that between their families.	Ew di navbera malbatên wan de ne wusa bû.
There is nothing worse than eternal life, he believed.	Tiştek ji jiyana heta-hetayê xerabtir nabe, wî bawer kir.
I told him to look for another one.	Min jê re got ku li yekî din bigere.
I still do not know what it is.	Ez hîna diyar nakim ka ew çi ye.
And in some ways there is no difference.	Û di hinek awayan de cudahî tune.
Totally comes in and takes the thought straight away.	Bi tevahî tê hundur û yekser ramanê digire.
In any case, do not worry.	Di her rewşê de, xem neke.
It would have been noticeable if he had gone.	Ger ew biçûya dê bihata ferqkirin.
Drink another bottle.	Bîreke din vexwe.
How much time he had, he did not know.	Çiqas wextê wî hebû, wî nizanibû.
Let's get an email address as an example.	Werin em navnîşanek e-nameyê wekî mînak bigirin.
All you have to do is ask for it.	Tiştê ku hûn bikin ev e ku hûn wê bixwazin.
Decided to continue their relationship secretly.	Biryar didin ku têkiliya xwe bi dizî bidomînin.
I hope this helps someone else.	Ez hêvî dikim ku ev ji kesek din re dibe alîkar.
God do not make a mistake in this.	Xwedê di vê yekê de xeletiyê neke.
If he paid the price, he believed he would go.	Ger ew berdêl bide, wî bawer kir ku ew ê biçin.
Maybe it will take us to the next level.	Dibe ku ew me bigihîne asta pêş.
And finally, he sat on the truth.	Û di dawiyê de, ew li ser rastiyê rûnişt.
That was a good goal you know.	Ew armancek baş bû ku hûn dizanin.
Or at least one of your problems.	An jî bi kêmanî yek ji pirsgirêkên we.
We were there from that first night.	Em ji wê şeva yekem de bûn.
It is not the same anymore.	Êdî ne heman tişt e.
Women’s rights are not equal to men’s rights.	Mafên jinan bi mafên mêran re ne.
It will make music and sound.	Ew ê muzîk û dengbêjiyê bike.
I have never been anywhere else for a long time.	Ez tu carî ji bo demek dirêj li deverek din nemam.
Open your eyes.	Çavên xwe veke.
The truck was completely empty.	Kamyon bi tevahî vala bû.
But he said nothing, just gently approached me.	Lê wî tiştek negot, tenê bi nermî ez nêzîkî min kir.
And it totally wipes me out.	Û ew bi tevahî min şil dike.
And she is, not a woman.	Û ew ew e, ne jinek.
I can fight in real war.	Ez dikarim di şerekî rast de şer bikim.
It never ended.	Ew qet bi dawî nebû.
We were seven people.	Em heft kes bûn.
I do not want a job.	Ez kar naxwazim.
If people were her patients, not her friends.	Ger mirov nexweşên wê bûna, ne hevalên wê bûn.
She forced him to return to university.	Wê zor da wî ku vegere zanîngehê.
You have to believe that.	Divê hûn bawer bikin ku.
They feel like a part of us.	Ew xwe wek beşek ji me hîs dikin.
Of course there are many other things besides drinking.	Bê guman ji bilî vexwarinê gelek tiştên din hene.
Both gender and gender are important factors that affect health.	Hem zayend û hem jî zayend faktorên girîng in ku bandorê li tenduristiyê dikin.
He never looked like himself.	Ew qet wek xwe nêrî.
And then.	And then.
Do as much as you can.	Bi qasî ku ji destê we tê bikene.
This is done with the power of women.	Ev yek bi hêza jinê pêk hatiye.
The results were consistent with the experimental observations.	Encam bi çavdêriyên ezmûnî re hevaheng bûn.
Today, parts of it are recognizable.	Îro, beşên wê nas dikin.
This allows me to suggest that a third approach is possible here.	Ev rê dide min ku ez pêşniyar bikim ku nêzîkatiyek sêyemîn li vir gengaz e.
Again, we see no error.	Dîsa, em tu xeletiyek nabînin.
Sometimes two people were better than one, she said.	Carinan du kes ji yekê çêtir bûn, wê got.
And there is a lot of work to be done.	Û gelek kar heye ku bê kirin.
She knew from the air.	Wê ji hewayê dizanibû.
They are good.	Ew baş in.
There will be nothing.	Tiştek wê tune be.
We are there to win the war and not for the pleasure of the people.	Em ji bo şer bi ser bikevin û ne ji bo kêfa kesan in.
Weight training benefits from increased mass.	Perwerdehiya giraniyê ji zêdebûna girseyê sûd werdigire.
Or it could be a dinner course.	An jî ew dikare yek qursek şîvê be.
If we take it that far.	Ger em ew qas dûr bixin.
One step at a time.	Yek gav di demekê de.
The meaning of his view was this.	Wateya dîtina wî ev bû.
They lose their power over time.	Ew bi demê re hêza xwe winda dikin.
I did not say a word.	Min gotinek negot.
I think there are a lot of variables like this.	Ez difikirim ku bi vî rengî gelek guherbar hene.
What they can not do is run a modern society.	Tişta ku nikarin bikin, rêvebirina civakek nûjen e.
I'm not tall enough.	Ez têra xwe ne dirêj im.
The reason is very important.	Sedem pir girîng e.
But please go home today.	Lê ji kerema xwe îro herin malê.
There is no more desire.	Bêtir xwestek tune.
I am not his little girl.	Ez ne keça wî ya biçûk im.
All that happened.	Hemû yên ku qewimîn.
Now that matters.	Niha ya ku girîng e.
If our fingers agree, we will return this way.	Ger tiliyên me bipejirînin, em ê bi vî awayî bizivirin.
Then, she probably did.	Hingê, wê dibe ku kir.
It will then return to normal form.	Dûv re ew ê vegere forma normal.
Think about what he did there.	Bifikirin ka wî li wir çi kir.
No one could tell me either.	Kesî jî nikarîbû ji min re bêje.
Put customer needs ahead of business goals.	Pêdiviyên xerîdar bidin pêşiya armancên karsaziyê.
It was for the best.	Ew ji bo çêtirîn bû.
And they did.	Û wan kir.
He saw it, yes it must have.	Wî ew dît, erê divê ew hebe.
Look at the stars.	Li stêrkan binêre.
She wanted to know why.	Wê dixwest bizane çima.
The reason for his failure was fear of the land.	Sedema têkçûna xwe tirsa ji axa bû.
You love him.	Tu ji wî hez dikî.
We need their income.	Pêwîstiya me bi hatina wan heye.
Maybe help them.	Dibe ku alîkariya wan bikin.
A local library now stands on the site.	Pirtûkxaneyek herêmî naha li ser malperê radiweste.
And he worked with me to make it even better.	Û wî bi min re xebitî ku ew hîn çêtir bikim.
See my answer there, how to create it.	Bersiva min li wir bibînin, ka meriv çawa wê biafirîne.
He was very good at it.	Ew di wê de pir baş bû.
And so we only understood the people who showed up.	Û ji ber vê yekê em tenê mirovên ku nîşanî fêm kirin.
You can call him.	Hûn dikarin jê re telefon bikin.
I wanted to make them one by one.	Min xwest ez wan bikim yek yek.
At least that is my guess.	Bi kêmanî ew texmîna min e.
Wait here and wait.	Li vir bisekinin û bisekinin.
There was just no attitude.	Tenê helwestek tune bû.
No support came out.	Piştgiriyek derneketiye.
You want to grow up and eat a lot of other things.	Hûn dixwazin mezin bibin û gelek tiştên din jî bixwin.
But look how strong you are this time.	Lê binêre tu vê carê çiqasî bi hêz î.
It takes time to research.	Ji bo lêkolînê wext lazim e.
I do not book things.	Ez bi pirtûkê tiştan nakim.
He never fully acknowledged it in the country.	Wî tu carî ew li ser welêt bi tevahî nepejirand.
The hands were very cold.	Bi destan pir sar bû.
You have nothing to fear because you are not losing anything.	Tiştek we tune ku hûn bitirsin ji ber ku hûn tiştek winda nakin.
At least, you were better off before.	Bi kêmanî, hûn berê çêtir bûn.
So sad to hear that.	Ji ber vê yekê xemgîn e ku bihîstim.
You could not trust anyone.	Te nikarîbû ji kesî bawer bikira.
They are setting up something in the municipality.	Li şaredariyê tiştek saz dikin.
There is no need to add it now.	Ne hewce ye ku wê niha têxin nav vê yekê.
At the wedding I wore a red dress.	Di dawetê de min cilê sor li xwe kir.
This is their mission.	Erka wan ev e.
Thanks for learning with us.	Spas ji bo fêrbûna bi me re.
We will see what the basic request and response looks like.	Em ê bibînin ka daxwaz û bersivek bingehîn çawa xuya dike.
There is so much love in the world.	Di cîhanê de pir evîn heye.
But do not lose sight of your art.	Lê ji hunera xwe winda nebin.
Many other things.	Gelek tiştên din.
We get close, and then we just move on.	Em nêzîk dibin, û paşê em tenê diçin.
And that's a good thing.	Û ev tiştekî baş e.
They went inside.	Ew ketin hundur.
Can't do anything to get things right quickly.	Nikare tiştekî bike ku tiştan zû rast bike.
I didn’t even feel it.	Min hîs jî nedikir.
You can die and your bones will never be found.	Hûn dikarin bimirin û hestiyên we qet neyên dîtin.
He was having a wonderful day.	Ew rojek xweş derbas dikir.
We’ve been here before, he said, and we know how it works.	Em berê jî li vir bûn, wî got, û em dizanin ka ew çawa dixebite.
Think about what you need for the lesson.	Bifikirin ku hûn ji bo dersê çi hewce ne.
He took his older brother.	Birayê wî yê mezin hilda.
The world of difference.	Cîhana cudahiyê.
They loved the hotel, the place, the staff and the food.	Wan ji otêl, cîh, karmend û xwarinê hez kir.
I thought you would know.	Min fikir kir ku hûn ê bizanibin.
This was their final battle.	Ev bû şerê wan ê dawî.
Must be unique.	Divê yekta be.
Watch everything, listen everywhere.	Li her tiştî temaşe bikin, li her tiştî guhdarî bikin.
I know he did not want or love him.	Ez dizanim ku wî ne dixwest an jê hez dikir.
You will do it because you can.	Hûn ê wiya bikin ji ber ku hûn dikarin.
It was like.	Ew mîna bû.
The back door was closed.	Deriyê piştê girtî bû.
We will not be able to do anything for everyone.	Em ê nikaribin ji bo her kesî tiştekî bikin.
I felt the need to put pressure on her.	Min hîs kir ku ne hewce ye ku ez zextê li wê bikim.
But there is no way she can return to him.	Lê çu rê tune ku ew vegere wî.
The girl is told to leave a comment until after the report.	Ji keçê re tê gotin ku heya piştî raporê ramanê bihêle.
I saw my brother playing a few games.	Min dît ku birayê min çend lîstik dileyizin.
Watch the storm.	Li bahozê temaşe bikin.
The world has changed in this room.	Di vê odeyê de dinya hatiye guhertin.
I heard about a failed small escape attempt.	Min li ser hewldana revê ya piçûk a têkçûyî bihîst.
I see her often.	Ez wê pir caran dibînim.
See! 	Dîtin!
that letter in his hand is a message to you.	ew nameya di destê wî de ji bo te peyamek e.
Well at least not on my plate.	Baş e qet nebe li ser plakaya min.
I also have fond memories.	Bîranînên min ên xweş jî hene.
And a few minutes later he felt something stiff under his feet.	Û çend deqe şûnda di bin lingên xwe de tiştek hişk hîs kir.
He talks on the phone.	Ew bi telefonê dipeyive.
They took it.	Wan ew girt.
She answered me.	Wê bersiva xwe da min.
The library is not connected yet.	Pirtûkxane hîna nehatiye girêdan.
Most people did not know what to do with it.	Piranîya mirovan nizanibû wê çi bike.
That is, no one knows.	Yanî kes pê nizane.
Please someone can help me.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariya min bike.
You can try this at home with your goals.	Hûn dikarin vê li malê bi armancên xwe biceribînin.
Winter is coming.	Zivistan tê.
All are normal and will pass.	Hemî normal in û dê derbas bibin.
We need a driver.	Ji me re ajokarek lazim e.
You know nothing about the stars.	Tu tiştekî li ser stêran nizanin.
They have a look that is individual to them.	Awirek wan heye ku ji wan re ferdî ye.
I certainly do.	Ez bê guman dikim.
I'm not a real person.	Ez ne kesê rast im.
It seems so to her.	Ji bo wê wisa xuya dike.
Your map has the first one as a key, you are trying to pass the second one.	Nexşeya we yekem wekî mifteyek heye, hûn hewl didin ku duyemîn derbas bikin.
It was important to his parents.	Ew ji bo dêûbavên wî girîng bû.
Seven days a week, if possible.	Heft rojên hefteyê, heke gengaz be.
Well, there are other reasons.	Baş e, sedemên din jî hene.
No one can say anything critical.	Kes nikare tiştekî rexnegir bibêje.
People will die.	Mirov dê bimirin.
The problem is something else.	Pirsgirêk tiştekî din e.
I have been with him for twenty years.	Bîst sal in ez pê re me.
Soldiers are a clear example.	Leşker mînaka diyar in.
It does, too.	Ew dike, pir zêde.
I look at him.	Ez li wî dinêrim.
The children had captured them from the enemy.	Zarokan ew ji dijmin girtibûn.
For most people, they are systems.	Ji bo pir kesan, ew sîstem in.
But those who really value freedom are them.	Lê yên ku bi rastî qîmetê didin azadiyê ew in.
Two books in three and a half years.	Di sê sal û nîvan de du pirtûk.
They are very young.	Ew pir ciwan in.
We tried to help him, but it was too late.	Me hewl da ku em alîkariya wî bikin, lê pir dereng bû.
I do not know how to stand in front of him.	Ez nizanim çawa li ber wî bisekinim.
I looked at him, my eyes finally seeing him.	Min li wî nêrî, çavên min di dawiyê de ew dîtin.
So you go.	Ji ber vê yekê hûn diçin.
Maybe I should spend the winter here.	Dibe ku ez zivistanê li vir derbas bikim.
We just pick up and go.	Em tenê hildigirin û diçin.
He just looked behind him briefly.	Wî tenê bi kurtî li paş xwe nêrî.
Except of course it was not so.	Ji bilî helbet ne wisa bû.
They are more than simple things you can say to him.	Ew bêtir tiştên ku hûn dikarin jê re bibêjin hêsan in.
But, in the end, there is nothing else.	Lê, di dawiyê de, tiştek din tune.
No one can know.	Tu kes nikare bizane.
Believe me it is.	Ji min bawer bike ku ew e.
This is the responsibility of young people.	Berpirsiyariya xortan ev e.
I hid it for a while, trying to stop it somehow.	Min ew ji bo demekê veşart, hewl da ku ew bi awayekî rawestandin.
She could see her.	Wê dikaribû wê bibîne.
Learn more every day.	Her roj bêtir fêr dibin.
He did not listen.	Wî guh neda.
I have to break down the wall so I can come to you.	Divê ez dîwar bişkînim da ku ez bêm ba te.
Oh, but you are.	Oh, lê tu yî.
In a way, we are good with family.	Bi awayekî, em bi malbatê re baş in.
I could not be more satisfied.	Min nikaribû zêdetir razî bikim.
There will be no war.	Dê şer nebe.
dora min e.	dora min e.
Email customers will see you as a risk taker.	Xerîdarên e-nameyê dê we wekî xeterek bibînin.
But no, he ran like you.	Lê na, ew jî wek te bezî.
I was told you could buy without a tree.	Ji min re tê gotin ku te dikaribû bêyî dar jî bikira.
I don't think so.	Ez wisa nafikirim.
In order not to get ahead.	Ji bo ku dernekevin pêş.
There will be a fight in the cell.	Dê di hucreyê de şer derkeve.
Take for example.	Ji bo nimûne, çavan bigirin.
And you can leave your watch when you are with me.	Û hûn dikarin nobedariya xwe bihêlin dema ku hûn bi min re ne.
The download will be available here.	Daxistin dê li vir peyda bibe.
Finding ways to save money takes a lot of time.	Vedîtina awayên teserûfa drav gelek wext digire.
And the rest is history now.	Û yên mayî êdî dîrok e.
But often it is one that they do not prefer to face.	Lê pir caran ew yek e ku ew tercîh nakin ku rû bi rû bimînin.
She could see everything from here.	Wê dikaribû her tiştî ji vir ve bibîne.
Could have waited until the last minute.	Dikaribû heta deqeya dawî li bendê bimîne.
Every business is on its journey.	Her karsaziyek li ser rêwîtiya xwe ye.
You all show the country how you do it.	Hûn hemî nîşanî welat didin ku hûn vê yekê çawa dikin.
Died there.	Li wir wefat kir.
All of this is part of it.	Hemû ev beşek ji wê ye.
These were dark moments.	Ev kêliyên tarî bûn.
This is a member of his staff, which hurts.	Endamekî karmendê wî, ya ku diêşîne ev e.
Take some advice, most do not.	Hin şîretan digirin, piraniya wan nakin.
I need your connection.	Pêdiviya min bi pêwendiya te heye.
Maybe I should too.	Dibe ku ez jî bibim.
He was now well under the control of his gift.	Ew niha di bin kontrola diyariya xwe de baş bû.
Now, that is the fourth point.	Niha, ew xala çaremîn e.
First you see a medium-sized shot in front of you.	Pêşî hûn li ber rê fîşekek berfireh a navîn dibînin.
Everything you know today will change.	Her tiştê ku hûn îro dizanin dê biguhere.
However, they do not find employment in the industry.	Lêbelê, ew di pîşesaziyê de kar nabînin.
If you have any questions, please leave a comment below.	Ger pirsên we hebin, ji kerema xwe şîroveyek li jêr bihêlin.
The air traffic control system was relatively new.	Pergala kontrolkirina trafîka hewayî nisbeten nû bû.
However, a few years later the fire broke out.	Lêbelê, çend sal şûnda agir ket.
She did it the first time.	Wê gava yekem kir.
That is still not a real thing.	Ew hîn ne tiştek rastîn e.
You hit the ball and run like hell.	Tu li topê dixî û wek dojehê direvî.
They are variable process parameters and continuous process parameters.	Ew pîvanên pêvajoyê yên guherbar û pîvanên pêvajoyê yên domdar in.
You make choices.	Hûn hilbijartinan dikin.
You need speed.	Hûn hewceyê bileziyê ne.
And said how there is no family.	Û got çawa tu malbet tune.
They are all together.	Hemû li hev in.
And that is generally true.	Û ew bi gelemperî rast e.
Please share your thoughts in the comments section.	Ji kerema xwe ramanên xwe di beşa şîroveyê de parve bikin.
I am excited, scared, annoyed and a little sad.	Ez bi heyecan im, ditirsim, aciz im û hinekî jî xemgîn im.
Some very bad men did this to me.	Hin zilamên pir xerab ev yek li min kirin.
Probably not enough yet.	Ihtîmal e ku hîn ne bes e.
It will take a few minutes.	Ew ê çend deqeyan bigire.
The data show the results of one of three similar experiments.	Daneyên encamên yek ji sê ceribandinên wekhev nîşan dide.
His mouth made words, but no sound came out.	Devê wî peyvan çêkir, lê deng derneket.
A line clings to him.	Rêzek bi wî ve zeliqiyaye.
He had a very good idea of ​​what they wanted.	Wî fikrek pir baş hebû ku wan çi dixwest.
The scale of this is unbelievable.	Pîvana vî tiştî nebawer e.
We had to be careful.	Diviyabû em hay ji xwe hebin.
Or the bathroom wall.	An dîwarê hemamê.
Fun and activity.	Kêf û çalakî.
In short the sky was clear.	Bi kurtasî ezman xweş bû.
Side effects are minimal.	Bandorên alî kêm in.
He was the one they followed.	Ew yê ku ew li pey bûn.
Have a good day.	Roja te baş be.
It may be filled with network cards that we cannot use.	Dibe ku bi kartên torê yên ku em nekarin bikar bînin dagirtî ye.
We may not have succeeded.	Dibe ku em bi ser neketin.
And the same woman he loved.	Û heman jina ku wî jê hez dikir.
We will do everything together.	Em ê her tiştî bi hev re bikin.
Excuse someone please tell me how one can enjoy this show.	Bibore kesek ji kerema xwe ji min re vebêje ka meriv çawa dikare ji vê pêşandanê kêfê bike.
We were worried that would be true.	Em xemgîn bûn ku rast be.
Each member then sets up a computer to download each database.	Dûv re her endam komputerek saz dike ku her databasê dakêşîne.
If he hit.	Ger ew xist.
The same goes for men and women.	Her wusa bi jin û mêr re jî.
And they will act as a religion.	Û ew wê wek olê tevdigerin.
I can take you to a school.	Ez dikarim te bibim dibistanek.
I have to support two steps.	Divê ez du gavan piştguh bikim.
Some his age, some older.	Hinek temenê wî, hinek hinek mezintir.
This was not well done to him.	Ev yek baş ji wî re nehatibû kirin.
It gave him an advantage when he arrived.	Dema ku ew bigihîje wî avantajek da wî.
Perhaps it is true to say that communication is everything.	Belkî rast e ku meriv bêje ku têkilî her tişt e.
You know it’s really very simple.	Hûn dizanin ew bi rastî pir hêsan e.
But it looks good.	Lê ew baş xuya dike.
Of course it was made for at least three people, maybe more.	Bê guman ew ji bo herî kêm sê kesan, dibe ku bêtir, hatî çêkirin.
He was still strong.	Ew hîn jî bi hêz bû.
I did not want to watch them.	Min nexwest li wan temaşe bikim.
At least, he thinks time has changed.	Bi kêmanî, wî difikirî ku ew dem guhertiye.
The second is the value of the choice.	Ya duyemîn nirxek ji hilbijartinê ye.
God exists.	Xwedê heye.
There are two ways to do this.	Ji bo vê yekê du rê hene.
But not here, not here.	Lê ne li vir, ne li vê derê.
The cultural media was changed three times a week.	Medya çandê her hefte sê caran hate guherandin.
What it does do is give you options.	Ya ku ev dike ev e ku vebijarkan dide we.
The agreement is still in place today.	Peyman heta îro jî di cî de ye.
He may have felt that the time had not yet come.	Dibe ku wî pê hesiya ku hê wextê guncav nehatibû.
Help each other !.	Alîkariya hev bikin!.
What they do not offer is magic.	Tiştê ku ew pêşkêş nakin sêrbaz e.
Carefully remove from the water.	Bi baldarî ji avê derxin.
Indeed history went against it.	Bi rastî jî dîrok li dijî wê dimeşiya.
This is a very easy situation to understand.	Ev rewşek pir hêsan e ku têgihîştin.
I love to see who is walking there and what is happening outside.	Ez hez dikim ku bibînim ka kî li wir dimeşe û li derve çi diqewime.
But it is for after the competition.	Lê ew ji bo piştî pêşbaziyê ye.
It will never be.	Wê qet nebe.
But he did not come out.	Lê ew derneket.
She asked me to ride there and see her.	Wê ji min xwest ku ez li wir siwar bibim û wê bibînim.
If it is true, time will tell.	Ger ew rast be, dem wê nîşan bide.
These events are only the best.	Ev bûyer tenê çêtirîn in.
We do not do politics.	Em siyasetê nakin.
I just think this is an important issue.	Ez tenê difikirim ku ev pirsgirêkek girîng e.
The only way is to get there with activities.	Yekane rê ew e ku bi çalakiyan bigihîjin wir.
Now is the time for community.	Niha dema civakê ye.
I will know why.	Ez ê bizanim çima.
If it were.	Ger ew bûya.
You are as short as that.	Tu jî wek wê kurt î.
Do not be excited nor let him be excited.	Ne heyecan bibe û ne jî bila ew bi heyecan bibe.
The physical reason is simple.	Sedema fîzîkî hêsan e.
These latest incidents were confirmed by telephone.	Ev bûyerên dawîn bi têlefonê hatin tespîtkirin.
It is an eternally free game.	Ew lîstikek herheyî belaş e.
See what happens.	Dîtin ku çi dibe.
With understanding it happens.	Bi têgihiştinê re ew dibe.
The president did not respond.	Serokatî bersiv neda.
They just read it very well.	Wan ew tenê pir baş dixwînin.
It must be strong.	Divê ew bi hêz be.
These are discussed extensively in the literature.	Di edebiyatê de bi berfirehî behsa van tê kirin.
I never believed it.	Min qet bawer nekir.
I could not mean it.	Min nikaribû tu wateya wê.
But it did not touch me.	Lê wê dest neda min.
It gets dark, but it is still on.	Tarî dibe, lê dîsa jî li ser e.
And it is no secret.	Û ew ne veşartî ye.
Only the people were gone.	Tenê gel çûbû.
That was where it was.	Ew li ku bû.
The minute seemed like an hour.	Deqeyek wek saetekê xuya bû.
I do not know.	Ez narevim.
Set aside for now.	Ji bo niha bidin aliyekî.
It's not going to be a funny story, we understood.	Ew ê ne çîrokek pêkenok be, me fêm kir.
He was very strong on it.	Ew li ser wê pir bi hêz bû.
Read on to find out if it is worth downloading.	Li ser bixwînin da ku hûn fêr bibin ka ew hêjayî dakêşanê ye.
Stories from our customers.	Çîrokên ji xerîdarên me.
One of those things.	Yek ji wan tiştan.
An initial learning phase was followed by an experimental phase.	Qonaxek fêrbûna destpêkê bi qonaxek ceribandinê hate peyde kirin.
This is part of the file security options.	Ev beşek ji vebijarkên ewlehiyê yên pelê ye.
Leave the shoes in front of the door.	Pêlavên li ber derî hiştin.
You can ask us to stop processing this data.	Hûn dikarin ji me bixwazin ku em pêvajokirina van daneyan rawestînin.
It must seem like a very strange thing for anyone to watch.	Pêdivî ye ku ew tiştek pir xerîb xuya bike ku kesek temaşe bike.
In this he was also like his father.	Di vê yekê de ew jî mîna bavê xwe bû.
dora te ye.	dora te ye.
If you are reading this, you are part of the solution.	Ger hûn vê dixwînin, hûn beşek çareseriyê ne.
The money was starting.	Pere dest pê dikir.
It was time for action.	Êdî dema çalakiyê bû.
To open them.	Ji bo vekirina wan.
A particular race comes to mind.	Nîjadek taybetî tê bîra min.
It’s been six months he’s been looking for a job.	Ev şeş meh in ew li karekî digeriya.
Many changes have been made during this process.	Di çarçoveya vê pêvajoyê de gelek guhertin hatin kirin.
Why did he feel that way.	Çima wisa hîs kir.
Authors receive little for each book.	Nivîskar ji her pirtûkê re hindik distînin.
But it was worth a shot.	Lê hêjayî fîşekekê bû.
His presence on the ship was never a physical danger.	Hebûna wî li ser keştiyê qet xeterek fizîkî nebû.
These bad ideas have consequences.	Ev fikra xerab encamên xwe hene.
Both good and bad.	Him baş him jî xerab.
It feels better on the plate.	Ew li ser plakê çêtir hîs dike.
She hit home.	Wê li malê xist.
Give me half an hour.	Nîv saetê bide min.
Everything you need to understand the movie is on the screen.	Her tiştê ku hûn hewce ne ku hûn fîlimê fêm bikin li ser ekranê ye.
He knew he had to leave before it could happen.	Wî dizanibû ku divê berî ku ew çêbibe derkeve.
I found that he uses his inner strength, but never in this way.	Min dît ku ew hêza xwe ya navxweyî bikar tîne, lê qet bi vî rengî.
God, you must be good to do it.	Xwedêyo, divê tu baş bî ku wê bikî.
If you need faster work, order by phone.	Heke hûn hewceyê karûbarê bileztir in, bi têlefonê ferman bikin.
And much more practical.	Û pir pratîktir.
Informed written approval was obtained from participants prior to the study.	Beriya lêkolînê erêkirina nivîskî ya agahdar ji beşdaran hate wergirtin.
The book never goes out of print.	Pirtûk qet ji çapê dernakeve.
There was a place to record results and observations in the solution form.	Di forma çareseriyê de cîhek tomarkirina encam û çavdêriyan hebû.
I guess the water was a little too high last night.	Ez texmîn dikim ku şeva borî av piçek zêde bû.
Still you come to us young people for hope.	Dîsa jî hûn ji bo hêviyê tên cem me ciwanan.
I no longer have it.	Êdî li min nemaye.
A moment later she looked at the other two.	Demek şûnda wê li her du yên din nêrî.
I can no longer stand here and watch this.	Êdî ez nikarim li vir bisekinim û li vê temaşe bikim.
The situation of violence is still not real.	Rewşa şîdetê hîn ne rast e.
I want you to tell him.	Ez dixwazim tu jê re bibêjî.
Because it is the last second book.	Ji ber ku ew pirtûka duyemîn ya dawî ye.
Please give us time on this.	Ji kerema xwe li ser vê yekê dem bidin me.
Not that you do a real day job.	Ne ku hûn karê rojek rast bikin.
Permanent value parts.	Parçeyên nirxa domdar.
I talked to a lot of young people.	Ez bi gelek xortan re axivîm.
But in a moment we get up.	Lê di demekê de em radibin.
The stars shone around.	Stêran avêtin dora xwe.
That would be no less doubtful.	Ew ê ne kêmtir guman be.
Use your memories this way.	Bîranînên we bi vî rengî bikar anîn.
A moment of shock.	Demek şokê.
Everyone gets a real face.	Her kes rûyekî rast digire.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
He said it was not true.	Wî got ku ew ne rast bû.
Hear as if there is nothing more important than to hear.	Bibihîzin mîna ku tiştek girîngtir tune ku hûn bibihîzin.
They get angry.	Hêrs dibin.
But they were beautiful, really.	Lê ew xweşik bûn, bi rastî.
I can only tell you what is out there.	Ez tenê dikarim ji we re bibêjim ku li wir çi heye.
Some of them will have a different trade.	Hin ji wan dê bazirganiyek cûda hebe.
I walked in the dark because it had to be done.	Ez di riya tarî de meşiyam ji ber ku diviyabû ku ew bihata kirin.
I start running.	Ez dest bi bazdanê dikim.
I think it's really cool.	Ez difikirim ku ew bi rastî xweş e.
I think so.	Ez wê difikirim.
They completely captured the wrong end of the tree.	Wan bi tevahî dawiya xelet a darikê girt.
We learned together.	Em bi hev re fêr bûn.
I was really scared to sleep.	Bi rastî ez ditirsiyam ku razêm.
Of course it was too early for that.	Bê guman ji bo vê yekê pir zû bû.
He took the accident as if it were nothing.	Wî qeza girt mîna ku ne tiştek bû.
That's not a big deal.	Ew ne berjewendiyek mezin e.
This study gave an example of how to do this.	Vê lêkolînê mînakek da ku meriv vê yekê çawa bike.
Strange, your view is like this again.	Xerîb, dîtina te dîsa bi vî rengî.
He was on his property.	Ew li milkê xwe bû.
Could not recommend them enough.	Nekarî wan têra xwe pêşniyar bike.
Look at your brother.	Li birayê xwe binêre.
Great answers to challenging interview questions.	Bersivên mezin ji bo pirsên hevpeyivînê yên dijwar.
Both men were arrested a month after the incident.	Her du kes piştî bûyerê mehekê hatin girtin.
But none of them worked.	Lê yek ji wan nexebitî.
At that time could not fulfill the request.	Wê demê nekarî daxwazê ​​bi cih bîne.
But nothing happens, not that evening, not a few months.	Lê tiştek nabe, ne wê êvarê, ne jî çend mehan.
But movie sets can still be dangerous places.	Lê setên fîlman hîn jî dikarin bibin cihên xeternak.
Some of them fell to their knees.	Hin ji wan daketin ser çokan.
You can not price better things.	Hûn nikarin bihayek bidin tiştên çêtirîn.
They will know this.	Ew ê vê yekê bizanibin.
Let me know if this is something you can work on.	Bila ez dizanim eger ev tiştek e ku hûn dikarin li ser bixebitin.
He was ready to either offer or throw.	Ew amade bû ku an pêşkêş bike an jî bavêje.
This is how it should work.	Bi vî awayî divê kar bike.
The patient found no relief.	Nexweş tu rehetiyek nedît.
There is no order for the word.	Ji bo gotinê ti rêz tune.
Important parts, by themselves.	Parçeyên girîng, bi serê xwe.
Thoughts can be right.	Raman dikarin rast bin.
This does not mean that it is not a sexual being.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne hebûnek cinsî ye.
And we are ready to accept that.	Û em amade ne ku ji bo vê yekê bipejirînin.
All the basic and advanced areas have been set aside for customization.	Hemî qadên bingehîn û pêşkeftî ji bo xwerû hatine danîn.
At that time I was very scared.	Wê demê ez pir ditirsiyam.
There seems to be little left in that thought.	Wusa dixuye ku di wê ramanê de tiştek hindik maye.
Lost for a while again.	Ji bo demekê dîsa xwe winda kir.
I do not believe there is a way forward for this.	Ez bawer nakim ku rê li ber vê yekê hebe.
Do not look for sex.	Li seksê nagerin.
It felt good to go back to work kitchen.	Xwe baş hîs kir ku dîsa vegerî metbexek xebatê.
The man is not the king, brother.	Mêrik ne padîşah e, ​​bira.
Physical activity was a key part of the proposed plan.	Çalakiya fizîkî beşek sereke ya plana pêşniyar bû.
I just love to visit new places and meet new people.	Ez bi tenê hez dikim ku serdana cihên nû bikim û mirovên nû nas bikim.
It looks tough, but it's not.	Ew hişk xuya dike, lê ew ne.
I'm from home.	Ez ji malê.
You do the same role.	Hûn jî heman rolê dikin.
That was the real deal.	Ew peymana rastîn bû.
Understand what you need to do and write it down.	Fêm bikin ka hûn çi hewce dikin ku hûn bikin û wê binivîsin.
You are like wine.	Tu wek şerabê.
But then they catch me.	Lê paşê ew min digirin.
I do not believe how one can do this.	Ez bawer nakim ku meriv vê yekê çawa bike.
Get out of the car.	Ji erebeyê daket.
The impact it had on us.	Bandora wê li me kir.
I know you hate me.	Ez dizanim ku hûn ji min nefret dikin.
And no one helped me.	Û kesî alîkariya min nekir.
It can be controlled as much as one can.	Bi ya ku meriv dikare pê bikene ve were kontrol kirin.
It looked like a good competitor because you are right.	Ji ber ku tu rast dibêjî hevrikek baş xuya bû.
That is important.	Yanî muhîm e.
He stood there and watched.	Ew li wir rawesta û temaşe kir.
I hoped it was true.	Min hêvî kir ku ew rast bû.
Some events are wrong.	Hin bûyer xelet in.
You will definitely want to get a dog.	Hûn ê guman bixwazin ku kûçikek bistînin.
My mother never knew what to do with me.	Diya min qet nizanibû bi min re çi bike.
From my point of view.	Ez werê difikirim.
That's sad, but true.	Ew xemgîn e, lê rast e.
No one knows us there and they are beautiful places of life.	Tu kes me li wir nas nake û ew cihên xweş ên jiyanê ne.
One topic that is clearly understood will be an improvement.	Tewra yek babetek ku bi zelalî tê fêm kirin dê bibe pêşkeftinek.
Most records were broken in recent years.	Piraniya rekoran di salên paşîn de hatin şikandin.
Her hands are really touching her.	Destên wê rastî wê dikevin.
Let’s take a closer look at these three pieces of data.	Ka em van sê beşên daneyan bi hûrgulî binirxînin.
You did a great job today.	Te îro karekî hêja kir.
we'll see	Em ê bibînin.
Read on for known side effects.	Ji bo bandorên alî yên naskirî bixwînin.
He does not want to say.	Ew naxwaze bêje.
I want to update that information.	Ez dixwazim wê agahiyê di nûvekirinê de bikim.
But you really mean something very important.	Lê hûn bi rastî wateya tiştek pir girîng e.
He did not know why, but he was somehow relieved.	Wî nizanibû çima, lê ew bi rengek rehetiyek bû.
Another song, better than the last.	Stranek din, ji ya dawî çêtir e.
You will do the same.	Hûn ê jî wusa bikin.
But now there is not so much money.	Lê niha ewqas pere tune.
He was alone.	Ew bi tenê bû.
I can not prove it.	Ez nikarim îsbat bikim.
You do a good job with them.	Hûn bi wan re karekî baş dikin.
The lives of animals, humans on the one hand, have the least impact on the planet.	Jiyana heywanan, mirov li aliyekî, herî kêm bandorê li ser gerstêrkê dikin.
He had a box.	Qutiyeke wî hebû.
In fact, blue on its own is not necessary for this job.	Bi rastî, şîn bi serê xwe ji bo vî karî ne hewce ye.
Her skin is soft, cool and amazing.	Çermê wê nerm, sar û ecêb e.
I decided to do this.	Min biryar da ku vî karî bikim.
It would be great if this could be corrected please.	Ger ev ji kerema xwe were rast kirin dê pir baş be.
We leave this question for future work.	Em vê pirsê ji bo xebatên pêşerojê dihêlin.
I did not understand either.	Min jî fêm nekir.
You will find everything and hell with the security of the company.	Hûn ê bi ewlehiya pargîdanî re her tiştî û dojehê bibînin.
Alternatively, you can play the game instead of watching the download bar.	Di heman demê de, hûn dikarin li şûna temaşekirina barika dakêşanê lîstikê bilîzin.
It will definitely have an impact.	Bê guman dê bandorek hebe.
There was no escape this time.	Vê carê xilasbûn tunebû.
You need to deal with it quickly.	Pêdivî ye ku hûn zû bi wê re mijûl bibin.
Focus on it.	Li ser wê bisekinin.
Take a breath while you are swimming in the water.	Bêhna xwe bigire dema ku hûn li avê dixin.
But it seems to have gone out of print.	Lê dixuye ku ji çapê derketiye.
It hurt a lot.	Pir êşiya.
When you were later in love, you saw that the picture was lost.	Dema ku hûn paşê evîndar bûn, we dît ku wêne winda bû.
Everyone has a cell phone.	Telefona desta ya her kesî heye.
These things are really signs of love.	Bi rastî ev tişt nîşanên evînê ne.
The data must be stored in main memory.	Pêdivî ye ku daneyan li bîra sereke binivîsin.
I just got home from work.	Ez nû ji kar hatim malê.
Those were fun things, nothing more.	Ew tiştên kêfê bûn, ne tiştek din.
Where exactly did our journey begin?	Rêwîtiya me bi rastî li ku derê dest pê kir.
I read that at the time.	Min wê demê xwend.
I do not care what.	Ne xema min çi ye.
It represents the spirit world.	Ew cîhana ruh temsîl dike.
Go ahead.	Birevin ber.
I say give them time.	Ez dibêm wextê bide wan.
When the user clicks on the button.	Dema ku bikarhêner li ser bişkojê bikirtînin.
Everyone wants to go.	Her kes dixwaze biçe.
He looked older, more tired.	Ew pîrtir xuya dikir, bêtir westiyayî.
Stop and look around.	Rawestiya û li dora xwe nêrî.
This was news to him too.	Ev ji bo wî jî nûçe bû.
It seems we are moving towards the future.	Wusa dixuye ku em ber bi pêşerojê ve diçin.
Our study has three main conclusions.	Lêkolîna me sê encamên sereke hene.
We wish him all the best.	Em ji bo wî ya herî baş dixwazin.
Changes were made in the design during construction.	Di dema çêkirinê de guhertin di sêwiranê de hatin kirin.
But that is also not true.	Lê ew jî ne rast e.
With a and then a.	Bi a û paşê a.
We have no weapons.	Çekên me tune ne.
She decided to live her life alone.	Wê biryar da ku tenê jiyana xwe bijî.
Have a nice weekend !.	Dawiya hefteya xwe xweş be!.
Do not look at me.	Li min nedinihêrî.
The season is over, and it was.	Demsal qediya, û ew bû.
He was serious.	Ew cidî bû.
This is a good rule of thumb.	Ev qaîdeyek hêja ye.
A new opportunity arose.	Derfetek nû derket holê.
If he did not, he would not.	Ger ew nekir, ew ê nebe.
Dealing with the wrong group of people.	Bi komek çewt a mirovan re tevdigerin.
He got up from the table and left without speaking.	Ji ser masê rabû û bê xeber çû.
You can see them being sold on the streets.	Hûn dikarin wan li kuçeyan têne firotin bibînin.
Still it seems to be a very nice secret.	Dîsa jî dixuye ku ew siriyek pir xweş tê girtin.
Let her know that as long as she is happy, you are happy too.	Bila wê zanibe ku heta ew bextewar be, hûn jî bextewar in.
Stone will love this.	Stone dê ji vê hez bike.
The real development of the film.	Pêşveçûna rast a fîlimê.
That was her thing.	Tişta wê bû.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Pêdivî ye ku hûn tenê bixwazin, û pir caran xewna we ye.
It is there and empty.	Li wir e û vala ye.
Strong power is an exception.	Hêza xurt îstîsnayek e.
Believe them.	Ji wan bawer bikin.
Do not waste my time.	Wextê min winda nakin.
In the background there is a ship at sea.	Di paşnavê de keştiyek li deryayê heye.
There are other methods of building code.	Rêbazên din ên avakirina kodê hene.
It was twice that he had to go back.	Ew du caran bû ku ew neçar bû ku paşde vegere.
So this is not a reason.	Ji ber vê yekê ev ne sedemek e.
Basically be the same.	Di bingeh de bi heman rengî be.
But that is not a wrong message.	Lê ew ne peyamek xelet e.
Manuscript in detail.	Destnivîs bi berfirehî.
Tonight, the first photos are now coming from inside that building.	Îşev, wêneyên yekem niha ji hundurê wê avahiyê têne.
Stir in a little more milk if necessary.	Ger hewce bike piçek bêtir şîr bihejînin.
From what he fled.	Ji çi direviya.
I don’t think they want us both to be.	Ez nafikirim ku ew dixwazin em herdu jî bibin.
Still not my choice.	Dîsa jî ne bijareya min.
What are you doing man.	Tu çi dikî mêro.
More of them fell.	Ji wan zêdetir ketin.
There are ways.	Rê hene.
However, few of them have yet to get an opinion.	Lêbelê, hindik ji wan hîna nerînek peyda nekirine.
Better memory analysis tools should be provided.	Divê amûrên analîzkirina bîranîna çêtir werin peyda kirin.
Love life and people.	Ji jiyanê û mirovan hez bikin.
I think he thinks he can pull me around.	Ez difikirim ku wî difikirî ku ew dikare min li dora xwe bikişîne.
Avoid yourself if you can.	Ger ku hûn dikarin xwe dûr bikin.
Once upon a time there was comfort.	Carekê li ser rehetiyê bû.
Top with half the meat mixture.	Serî nîvê têkelê goşt.
That variable will be local to the if statement.	Ew guhêrbar dê ji daxuyaniya if re herêmî be.
Very hot stuff.	Tiştên pir germ.
Other than that, the one mentioned above.	Ji bilî wê, ya ku li jor hat gotin.
Purchase of stock.	Kirîna stock.
You have taught us the power of your word.	We hêza gotina xwe hînî me kir.
You said it was a bad lie.	Te digot qey derew xerab e.
Therefore, this problem was evident with the evidence.	Ji ber vê yekê, ev pirsgirêk bi delîlan eşkere bû.
That not everyone has lived a life like that.	Ku her kes jiyanek wek wê derbas nekiribe.
They ended up with something.	Ew bi tiştek bi dawî bûn.
He did nothing but write.	Ji nivîsandinê pê ve tiştekî din nekir.
Return the ring.	Zengê vegerîne.
Put it in his mouth.	Di devê wî de bike.
It had been three days since we had seen each other.	Ev sê roj bûn ku me hevdu nedîtibû.
The other was doing the same there.	Yê din jî li wir heman dikir.
It can affect anyone, even if you are strong or generally positive.	Ew dikare bandorê li her kesî bike, her çend hûn bi hêz an bi gelemperî erênî bin.
A true professional operation.	Operasyonek profesyonel a rastîn.
Now let’s come.	Îcar em werin.
She wants him there.	Ew wî li wir dixwaze.
That word passed.	Ew peyv derbas bû.
I find this practice far removed from any personal project.	Ez dibînim ku ev pratîk ji her projeya kesane dûr dixe.
I need you to get me a cell phone.	Ez hewce dikim ku hûn ji min re têlefonek desta peyda bikin.
My sister had denied me.	Xwişka min ez înkar kiribûm.
You just need to believe.	Hûn tenê hewce ne ku bawer bikin.
Smoke and blood.	Dûman û xwîn.
He is an angry man.	Ew merivek hêrs e.
And the way he made it is by force.	Û awayê çêkirina wî bi zorê ye.
But she saw something else on their face.	Lê wê tiştekî din li ser rûyê wan dît.
Please leave it like that.	Ji kerema xwe wê wisa bihêle.
Don’t try to take pleasure from it, let it try to make you happy.	Hewl nedin ku kêfê jê werbigirin, bila ew hewl bide ku ji we kêfê bike.
There is likely to be no more credit cards.	Li wir îhtîmal heye ku êdî qertên krediyê nebin.
This is a serious matter, whether you think so or not.	Ev mijarek cidî ye, gelo hûn wusa difikirin an na.
Make peace with the dead.	Aştiya xwe bi miriyan re bikin.
If he did not, he would find another weapon.	Ger ew neba, ewê çekek din bidîta.
It was the best for me.	Ew ji bo min ya herî baş bû.
There for one minute.	Li wir yek deqîqe.
Wanted thing.	Tişta xwestî.
They will know they did something wrong.	Ew ê bizanibin ku wan tiştek xelet kir.
You go upstairs.	Tu biçe jor.
This topic should be the subject of another study.	Divê ev mijar bibe mijara lêkolînek din.
But that voice just keeps going.	Lê ew deng tenê berdewam dike.
On that bed.	Li ser wê razê.
After that, he found one or two jobs that do different things.	Piştî wê yekê, wî yek an du karên ku karên cûda dikin dîtin.
But the man laughed.	Lê mêrik keniya.
Our luck is over.	Bextê me qediya.
You are a creative person.	Tu mirovekî afirîner î.
The man was dead.	Mêrik mirî bû.
No more cold, nothing in the end.	Êdî ne sar, di dawiyê de ne tiştek.
Ask them to talk to their thinking process while playing.	Ji wan bipirsin ku dema dilîze bi pêvajoya ramana xwe re biaxivin.
They realized that three minutes was their most precious thing.	Wan fêm kir ku sê deqe tişta wan a herî bi qîmet bû.
Please keep your distance.	Ji kerema xwe hûn ê dûrahiya xwe biparêzin.
I have the energy for it.	Min enerjiya wê heye.
He also makes such a claim before us.	Ew jî îddîayeke wiha derdixe pêşberî me.
I read your report.	Min rapora te xwend.
This is a good point.	Ev xalek baş e.
A snow field.	Zeviyek berfê.
Probably more common than you think.	Dibe ku ji ya ku hûn difikirin gelemperîtir e.
However, the communication of the message wall between them is perfect.	Lêbelê, pêwendiya dîwarê peyamê di navberê de bêkêmasî ye.
The list of names is very long.	Lîsteya navan pir dirêj e.
That is it.	Ew ew e.
He has half a season where everything went for him.	Ew nîv demsalek heye ku her tişt ji bo wî çû.
I saw it immediately.	Min ew yekser dît.
I want that clear.	Ez wiya zelal dixwazim.
And they look at a lot of difficulties.	Û ew li gelek tengasiyan dinêrin.
I have difficulty sleeping.	Ez di xew de zehmetiyan dikişînim.
There was no chance of a signal.	Derfeta sînyalê tune bû.
Let no one tell you that you should not or should not.	Bila kes ji we re nebêje ku divê hûn nebin an ne mecbûr in.
We work.	Em kar dikin.
In many ways my heart sank and opened.	Di gelek waran de dilê min kişand û vekir.
And his pleasure came to him.	Û kêfa wî jê re hat.
It is not possible for a human being, he is a super human being.	Ji bo însan ne mimkûn e, ew super însan e.
It was never even thought of.	Ew qet ne fikir jî bû.
It could be more.	Ew dikare bêtir be.
There were only six doors down.	Tenê şeş ​​derî jêre bû.
Destroyed in the fire.	Di şewatê de hilweşiya.
He had to be there to get it started.	Diviyabû li wir bûya ji bo ku ew dest pê bike.
Food can be used to better understand them.	Xwarin dikare were bikar anîn da ku wan çêtir fam bikin.
Every family was affected in this way.	Her malbatek bi vî awayî bandor bû.
See you there !.	Te li wir bibînin!.
Also for them it can be a source of great pleasure.	Her weha ji bo wan ew dikare bibe çavkaniya kêfxweşiyek mezin.
She wanted love, but on safe terms.	Wê evînê dixwest, lê li ser şertên ewlehiyê.
She used another one for this type.	Wê yekî din ji bo vî rengî bikar anî.
It was this kind of thinking that got me into this project.	Ev cûre fikirîn bû ku ez ketim ser vê projeyê.
She looked at her mother.	Wê li diya xwe nerî.
They left.	Ew derketin.
I wanted them.	Min wan xwest.
Let’s talk about specific people.	Ka em li ser kesên taybetî biaxivin.
They are just like everyone else.	Ew jî mîna her kesê din in.
We are scattered, world by world.	Em belav bûne, cîhan bi cîhan.
There seems to be no fear of children.	Xuya ye ku tirsa zarokan tune ye.
But it was fun.	Lê ev kêfxweş bû.
I want to start a production company.	Ez dixwazim şirketek hilberînê vekim.
There is no length.	Dirêjî tune.
Be sure to comment.	Bawer bikin ku şîrove bikin.
Made some art.	Çend huner çêkirin.
Her whole movement changed.	Tevahiya tevgera wê guhert.
He grabbed her quickly.	Wî bi leza wê girt.
Responses were analyzed statistically.	Bersiv bi rêbazên îstatîstîkî hatin analîz kirin.
They promise to see each other when they grow up.	Ew soz didin ku gava mezin bibin hevdu bibînin.
And the cost of technology will only decrease.	Û lêçûna teknolojiyê tenê dê kêm bibe.
I got in the car.	Ez ketim erebeyê.
It was not something soft, but it was soft and thick.	Ew ne tiştek nerm bû, lê firot û stûr bû.
I was three years old when it passed.	Dema ku ew derbas bû ez sê salî bûm.
Case reports were removed.	Raporên dozê hatin derxistin.
Its presence leaves some people with an unparalleled perspective on the door.	Hebûna wê perspektîfa bêhempa hin kesan di derî de dihêle.
It is very beautiful and very close.	Ew pir xweşik û pir nêzîk e.
Oh na na na na.	Oh na na na na.
There are three parts.	Sê beş hene.
People accept this change, because it is not a natural species.	Mirov vê guhertinê qebûl dike, ji ber ku ew ne celebek xwezayî ye.
Thank you for coming out with this set.	Spas dikim ku hûn bi vê setê derketin.
Many thanks and everyone who participates should sit down and pay attention.	Gelek spas û her kesê ku beşdar divê rûne û balê bigire.
You become like your mother.	Tu dibî mîna diya xwe.
Live in the air and on the beach.	Li ser hewa û serhêl bijîn.
It should be the convenience of end use of the shower.	Pêdivî ye ku ew rehetiya dawiya karanîna serşokê be.
I am really completely satisfied.	Bi rastî ez bi tevahî razî me.
This can be done using the internet, but there are two problems.	Ev dikare bi karanîna înternetê were kirin, lê du pirsgirêk hene.
We have to take him to the ship.	Divê em wî rakin gemiyê.
No one wanted as much as they did.	Kesî bi qasî wan nexwest.
The defendant then denied the allegations.	Wê demê bersûc bûyera navborî vegot.
We run.	Em bezîn.
I did not know what to think.	Min nizanîbû ez çi bifikirim.
Closely it did not work.	Ji nêz ve ew nexebitî.
It will not continue.	Ew ê berdewam neke.
And what your mind needs right now is rest.	Û ya ku niha hişê we hewce dike, bêhnvedanê ye.
We do not like their design because we are dealing with people.	Em ji sêwirandina wan hez nakin ji ber ku em bi mirovan re mijûl dibin.
This continues to this day.	Ev yek heta îro jî berdewam dike.
He focused on his diet.	Wî bala xwe da ser xwarina xwe.
We can use it to our advantage.	Em dikarin wê ji bo berjewendiya xwe bikar bînin.
The place he wanted to go could not come with him.	Cihê ku wî dixwest biçe wê nikarîbû bi wî re were.
They can help you learn before you get a job.	Ew dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn berî ku hûn tê de karî fêr bibin.
Or another event.	An jî bûyerek din.
I watched it every day.	Min her roj lê dinêrî.
Probably because the process is not easy.	Dibe ku ji ber ku pêvajo ne hêsan e.
Still trying to understand.	Hê jî hewl didin ku fêm bikin.
After that, it was the third.	Piştî vê yekê, sêyemîn bû.
Then choose a solid color, and apply the color.	Dûv re rengê zexm hilbijêrin, û reng bicîh bikin.
There is a door.	Derî heye.
It was very old.	Ew pir kevn bû.
There were three in total, two large and one small.	Bi tevahî sê bûn, du mezin û yek piçûk.
Individual cell types were not studied.	Cureyên hucreyên ferdî nehatin lêkolîn kirin.
Now, let's see what really happens here.	Naha, em bibînin ka bi rastî li vir çi diqewime.
Making such changes is difficult.	Çêkirina guhertinên wiha dijwar e.
It's really just sad.	Ew bi rastî tenê xemgîn e.
Or memory.	An jî bîranîn.
Unlike us, who knows what we do.	Ne wek me, kî dizane em çi dikin.
You make me work for her later.	Tu min dikî paşê ji bo wê bixebitim.
And she loved it.	Û wê jê hez kir.
I no longer believed in anyone, anyone.	Min êdî ji kesî, kesî bawer nedikir.
Everyone has to play their part.	Divê her kes rola xwe bilîze.
No more than that.	Ji wê zêdetir nabe.
Yes, supply and demand is the driver.	Erê, peyda û daxwaz ajokar e.
Some moments are not clear to me.	Hin kêlî ji min re ne zelal in.
He received security, food and a purpose.	Ew ewlehî, xwarin û armancek wergirt.
You could see it was getting smaller when heading towards the car.	We dikaribû bidîta ku ew piçûktir dibe dema ku ber bi otomobîlê ve diçû.
We did the right thing.	Me tişta rast kir.
He had felt old lately.	Di van demên dawî de wî xwe pîr hîs kiribû.
He tried to call her, but there was no answer.	Wî hewl da ku gazî wê bike, lê bersiv tune.
So it left the computer.	Ji ber vê yekê ji komputerê derket.
And you have to understand that.	Û divê hûn vê yekê fêm bikin.
Take a walk and find other beautiful things to appreciate.	Bimeşin û tiştên din ên xweşik ên ku hûn binirxînin bibînin.
All he needed was someone to get out of.	Tiştê ku jê re lazim bû kesek bû ku lê xwedî derkeve.
I was trying to think of something nice.	Min hewl dida ku tiştekî xweş bifikirim.
Two things you can do forever.	Du tiştên ku hûn dikarin herheyî bikin.
You probably know these names.	Dibe ku hûn van navan dizanin.
Because it is possible.	Ji ber ku ew gengaz e.
We must listen to the teachers.	Divê em guh bidin mamosteyan.
Please be one of them.	Ji kerema xwe bibin yek ji wan.
However, he did not appear in the final film.	Lêbelê, ew di fîlma dawî de xuya nebû.
Everyone lost their heads.	Her kesî serê xwe winda kir.
I secretly learned last year that you want to try.	Ez sala borî veşartî fêr bûm ku hûn dixwazin biceribînin.
Work is in progress.	Xebatek di pêvajoyê de ye.
It didn’t go particularly fast.	Ew bi taybetî bi lez nediçû.
Was he sure of that? 	Ma ew ji vê yekê piştrast bû?
asked him.	jê pirsî.
Thing.	Tişt.
I'm looking at this and that.	Ez li vê û wê digerim.
On paper the man looks perfect.	Li ser kaxezê mêrik bêkêmasî dixuye.
Tell them how you got caught up in this.	Ji wan re bêje ku hûn çawa di vê yekê de girtin.
I felt that experience was really important.	Min hîs kir ku ew ezmûn bi rastî girîng bû.
Fear dried his throat.	Ji tirsê qirika wî ziwa kir.
You finally brought me and my family down.	We di dawiyê de ez û malbata min anîn xwarê.
Everything is in place.	Her tişt di cihê xwe de ye.
Just improve.	Tenê çêtir bikin.
Until you get involved, and have a son.	Heta ku hûn tev nebin, û kurê we hebe.
Look at each other.	Li hev nihêrîn.
Almost immediately he got out of the way.	Hema wê gavê derket ser rê.
There is some limited evidence for this type of learning.	Ji bo vê cureyê hînbûnê hin delîlên sînordar hene.
But as he walked towards his car, he remained completely silent.	Lê gava ku ew ber bi erebeya xwe ve diçû, ew bi tevahî bêdeng man.
Find it here.	Li vir bibînin.
But it just seems.	Lê ew tenê xuya dike.
I am so excited to see what this young team can do.	Ez pir kêfxweş im ku bibînim ka ev tîmê ciwan dikare çi bike.
Not that they are always, but everything.	Ne ku ew her dem in, lê her çi ne.
But they did not.	Lê wan nebû.
In addition, it will support the local economy.	Ji bilî vê, dê piştgiriya aboriya herêmî.
About life insurance policy if any.	Di derbarê polîtîkaya bîmeya jiyanê de ku hebe.
It is believed to be just cold.	Tê bawer kirin ku tenê serma ye.
We want to ask you some questions.	Em dixwazin hin pirsan ji we bikin.
The final result can not be doubted.	Encama dawîn nikare bibe guman.
Blue eyes, brown hair.	Çavên şîn, porê qehweyî.
It takes a long time to see everything.	Ji bo dîtina her tiştî demek dirêj digire.
Four weeks later, he had to leave again.	Çar hefte şûnda, ew neçar ma ku dîsa derkeve.
Talk, and talk, and talk.	Bipeyivin, û biaxivin, û biaxivin.
I have to control my money.	Divê ez pereyê xwe kontrol bikim.
Let me correct the record.	Bihêle ez qeydê rast bikim.
There was no need to ask him what he wanted.	Ne hewce bû ku jê bipirse ka ew çi dixwaze.
This made me very sad.	Vê yekê ez gelek xemgîn kirim.
Mark looked at the hall as if he were expecting someone.	Mark li holikê mêze dikir mîna ku ew li hêviya kesekî bû.
You have never seen him in your life.	Te ew di jiyana xwe de qet nedît.
My father himself died suddenly from one day to the next.	Bavê min bi xwe ji rojekê heta roja din ji nişka ve mir.
He smiled at her.	Bi wê re keniya.
We need more and more and more.	Pêdiviya me bi zêdetir û bêtir û bêtir heye.
I confirmed it earlier this week.	Min di destpêka hefteyê de ji wê piştrast kir.
Looking up, kenya.	Li jor nihêrî, keniya.
I knew that was going to happen.	Min dizanibû ku dê wisa bibe.
It can not happen.	Ew nikare wê biqewime.
I wish you many valuable ideas.	Ez ji we re gelek ramanên hêja dixwazim.
The child is a girl.	Zarok keç e.
He will only stay in bed for three days.	Ew ê tenê sê rojan di nav nivînan de bimîne.
Our problem was never one minute.	Pirsgirêka me qet carî yek deqîqe bû.
We will give you security and peace.	Em ê ewlehî û aramiyê bidin we.
It turned out that the child is not enough.	Derket holê ku zarok ne bes e.
You will find them there next to him.	Hûn ê wan li wir li kêleka wî bibînin.
To read previous stories, click here.	Ji bo xwendina çîrokên berê, li vir bikirtînin.
He makes sure everyone is fine.	Ew piştrast dike ku her kes baş e.
Just because she loved it.	Tenê ji ber ku wê jê hez dikir.
Can you believe it ?.	Hûn dikarin jê bawer bikin?.
Thank you so much for making our day special.	Gelek spas ji bo ku we roja me ya taybetî çêkir.
It is dangerous outside.	Li derve xeternak e.
They have numbers, not names.	Hejmarên wan hene, ne nav.
Of course they can hurt you, but only if you let them hurt you.	Bê guman ew dikarin zirarê bidin, lê tenê heke hûn bihêlin ku ew zirarê bidin we.
You can only write for multiple characters.	Hûn dikarin tenê ji bo gelek karakteran binivîsin.
She said terrible things.	Wê tiştên tirsnak got.
I will continue to fight him, but you must also fight now.	Ez ê şerê wî bidomînim, lê divê hûn jî niha şer bikin.
Both results are unhealthy.	Herdu encam jî ne saxlem e.
It was unbelievable to see how different things look to us.	Nebawer bû ku em bibînin ka em tiştan çiqas cûda dibînin.
In fact it could have been worse.	Bi rastî ew dikaribû xirabtir bûya.
If you do not have good friends, find some.	Ger hevalên we yên dilşewat nînin, hinan bibînin.
I can not lie to you and say that it will be easy.	Ez nikarim ji te re derewan bikim û bibêjim ku ew ê hêsan be.
Yes, joy strengthens us.	Belê, şahî me xurt dike.
Many animals died in unusual circumstances.	Gelek heywan di rewşên neasayî de mirin.
Build it.	Wê ava bikin.
They were not very fast, but they were at least cohesive.	Ew ne pir bilez bûn, lê ew bi kêmanî hevgirtî bûn.
It is difficult to say at the outset now.	Zehmet e ku meriv niha di destpêkê de bêje.
She had time to think.	Wê demek hebû ku bifikire.
So it is possible that the framework is still there.	Ji ber vê yekê gengaz e ku çarçove hîn jî li wir be.
In fact, she couldn’t either.	Bi rastî, wê jî nedikarî.
However, now is the time for us.	Lêbelê, niha demek me heye.
And he did not want to kill anything.	Û wî nexwest ku tiştek bikuje.
Right, on the screen.	Rast, li ser ekranê.
He showed me the table behind me.	Li pey min nîşanî maseya min da.
Don’t worry about changing your strategy yet.	Ji guheztina stratejiya xwe hê xem neke.
The birds are sitting around him.	Çûk li dora wî rûniştine.
The house is empty.	Xanî vala ye.
They get very, very good.	Ew pir pir baş dibin.
Focus on that anger.	Li ser wê hêrsê bisekinin.
It was really hard for me.	Bi rastî ji min re zehmet bû.
On the second day, a question will be asked about the second book.	Di roja duyemîn de, dê pirsek li ser pirtûka duyemîn were pirsîn.
I knew that was right.	Min dizanibû ku ew rast bû.
This was a gift.	Ev yek diyarî bû.
Today is my day in court to represent her.	Îro roja min li dadgehê ye ku nûnertiya wê bikim.
I do not want to go back there tomorrow.	Ez naxwazim sibê vegerim wir.
It is very dangerous.	Pir xeternak e.
Without further ado.	Bê nav û ravekirinek din.
Let me die.	Bila ez bimirim.
From students.	Ji xwendekaran.
He is just a child.	Ew tenê zarokek e.
The regular members of the site should know better than that.	Divê endamên birêkûpêk ên malperê ji wê çêtir zanibin.
That was more than a decade ago.	Ew bêtir ji deh sal berê bû.
I have been using it on my previous devices for four years.	Min ew çar sal li ser cîhazên xwe yên berê bikar aniye.
The father of a beautiful girl.	Bavê keçeke bedew.
Pay attention to face contact.	Bala xwe bidin pêwendiya rûyan.
We may not take another chance.	Dibe ku em şansek din negirin.
He did not ask me what he wanted to ask.	Wî ji min nepirsî ku wî dixwest çi bipirse.
They will be arrested.	Ew ê bên girtin.
But he did not seem to care.	Lê dixuya ku wî xem nedikir.
There are children who call it hard and give up.	Zarok in yên ku jê re dibêjin dijwar û dev jê berdidin.
Again, he could not clean his throat.	Dîsa, wî karî qirika xwe paqij neke.
Yes, it was.	Belê, ew bû.
It did not.	Ev yek nekir.
The terrier factor is low.	Faktora teriyê hindik e.
I turn around and tears are in her eyes.	Ez li xwe dizivirim û hêsir di çavên wê de ne.
Select the product to see details.	Hilberê hilbijêrin ku hûrgulî bibînin.
Created by the government to kill black people.	Ji aliyê hikûmetê ve ji bo kuştina mirovên reş hat afirandin.
Everything is connected to something else.	Her tişt bi tiştekî din ve girêdayî ye.
Rules are usually added one by one.	Rêgez bi gelemperî yek bi yek têne zêdekirin.
It was really quiet.	Ew bi rastî bêdeng bû.
It will not harm them.	Ew ê zirarê nede wan.
I left it here.	Ez li vir hiştim.
Certainly not my story.	Bi rastî ew ne çîroka min e.
It might have been even bigger than the court.	Dibe ku ji dadgehê jî mezintir bûya.
Make sure it is a good type.	Bawer bikin ku ew celebek baş e.
Each data center design is different.	Her sêwirana navenda daneyê cûda ye.
Like it really does tell you a story.	Mîna ku ew bi rastî ji we re çîrokek bêje.
This post is very silly.	Ev postek pir bêaqil e.
Someone’s work is out of control.	Karê kesekî ji kontrolê derketiye.
But, you tell him you want to.	Lê, hûn jê re dibêjin ku hûn dixwazin.
I think everyone did.	Ez difikirim ku her kesî kir.
Say how you do it.	Dibêjin hûn çawa dikin.
The file was empty.	Dosya vala bû.
I also do not know what to say.	Ez jî nizanim çi bêjim.
They are our brothers and this is our country.	Ew birayên me ne û ev der welatê me ye.
She will never get back on her feet.	Wê ti carî venegere ser lingan.
I had never won anything before.	Min berê qet tiştek qezenc nekiribû.
You must not lie.	Divê hûn derewan nekin.
And it just works so well that people love it.	Û ew tenê pir baş dixebite ku mirov jê hez dikin.
Get something extra.	Tiştek zêde bistînin.
There are many things you still do not understand.	Gelek tişt hene ku hûn hîna fêm nakin.
If you need blood, you should buy it.	Ger hewcedariya we bi xwînê hebe, divê hûn wê bikirin.
We just want the right to be different.	Em tenê dixwazin mafê cudabûnê hebe.
I heard water flowing there.	Min bihîst ku av li wir diherike.
There was no environment.	Derdor tunebû.
There was nothing in it.	Tiştek tê de tunebû.
I can see it in your face.	Ez dikarim di rûyê te de bibînim.
If he is confident he will damage the enemy and stay alive.	Heger ew bawer be ku ewê zirarê bide dijmin û sax bimîne.
As the saying goes, so is the man.	Axaftin çawa be, mêr jî wisa ye.
But we were not finished.	Lê em bi dawî nebûne.
There is no need to talk about a wish.	Ne hewce ye ku meriv qala xwestek bike.
You were the one who got me back on my feet.	Yê ku ez vegerim ser lingan tu bû.
I love things, maybe some fruit is on the way.	Ez ji tiştan hez dikim, belkî hin fêkî di rê de ye.
It was not made that way.	Ew bi vî rengî nehat çêkirin.
Power performance and oh so quiet.	Performansa hêzê û oh ewqas bêdeng.
We consider the first state to be exciting.	Em dewleta yekem a bi heyecan dihesibînin.
Many times run away.	Gelek caran direve.
There was nothing else to do.	Tiştek din tune bû ku bike.
But in the end it was his speech.	Lê di dawiyê de axaftina wî bû.
Thank you so much for your kind words.	Gelek spas ji bo gotinên te yên xweş.
Or does not look very good.	An jî pir baş xuya nake.
More than anything else.	Ji bilî tiştekî din.
I was just trying to draw a driving line in the middle.	Min tenê hewil dida ku xêzek ajotinê li navîn bixim.
It has meaning and it has form.	Wateya wê heye û forma wê heye.
Your laws, not mine.	Qanûnên te, ne yên min.
The action was delayed.	Çalakî dereng ma.
Everything you need is here.	Her tiştê ku hûn hewce ne li vir e.
The best therapy so far !.	Terapiya çêtirîn heya niha!.
He was very tired.	Ew pir westiyayî bû.
This is no longer felt as free will.	Ev êdî wekî îradeya azad nayê hîskirin.
Luck is back.	Bext vegeriya.
But the day was not a complete loss.	Lê roj ne windabûna tevahî bû.
Do not leave it.	Wê nehêle.
It is a love song for street children.	Ji bo zarokên kolanan straneke evînê ye.
She had a secret.	Veşartiyek wê hebû.
Three were bad, one was good.	Sê xirab bûn, yek baş bû.
However, it is not worth it three times.	Lêbelê, ew ne hêja ye ku sê caran wê.
At other speed levels, we can get the same results.	Di astên leza din de, em dikarin heman encaman derxînin.
Now open your eyes and look at me.	Niha çavên xwe veke û li min binêre.
It can only come in time.	Ew tenê di dema xwe de dikare were.
I will be right.	Ez ê rast bim.
Join the discussion here.	Tevlî nîqaşê bibin vir.
Games are also played.	Lîstik jî têne lîstin.
The release date, however, did not come.	Dîroka berdanê, lêbelê, nehat.
Unfortunately according to our data this number will increase.	Mixabin li gorî daneyên me ev hejmar wê zêde bibe.
She was surprised that she even knew his name.	Ew şaş bû ku wê navê wî jî dizanibû.
It was the next stage.	Ew derbasî qonaxa din bû.
Therefore, sound is an important factor in our analysis.	Ji ber vê yekê, deng di analîza me de faktorek girîng e.
Even now people are killing.	Niha jî mirovan dikujin.
Better to go.	Çêtir e ku biçe.
I had trouble sleeping.	Di xew de tengasiya min hebû.
This was the place where they met.	Ev der cihê hevdîtina wan bû.
He gets what he wants.	Tiştê ku dixwaze, distîne.
They brought it back to life.	Wan ew vegerandin jiyanê.
It’s like black hell and it’s fun.	Ew wek dojehê reş e û ew kêfxweş e.
I chose life.	Min jiyan hilbijart.
I also need to rest.	Pêdiviya min bi bêhnvedanê jî heye.
And damn, he felt right.	Û lanet, ew rast hîs kir.
Which is the whole point of this discussion.	Ya ku tevahiya xala vê nîqaşê ye.
So please stay with me.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe bi min re bisekinin.
Not much but better than nothing.	Ne zêde bû lê ji tunebûnê çêtir bû.
And they got rid of it.	Û ew ji wê xilas bûn.
A very simple message, a very strong message.	Mesajek pir hêsan, peyamek pir xurt.
There can be no answer in either way.	Bersûcek nikare her du awayan hebe.
So that’s how it was.	Ji ber vê yekê ew çawa bû.
There was still some light.	Hîn hinekî ronahî hebû.
Stop when the energy runs out.	Dema ku enerjî diqedin disekinin.
Let your passion ride you.	Bila azweriya we we siwar bike.
It feels weird, very difficult.	Ew xwe xerîb, pir dijwar hîs dike.
And some parents get upset.	Û hinek dêûbav xemgîn dibin.
Good on both sides.	Li herdu aliyan jî baş e.
I let you go, and you killed me inside.	Min tu berda, û tu li hundir kuşt.
The code can be improved in other ways.	Kod dikare bi awayên din were çêtir kirin.
I just have my own.	Ez tenê xwe heye.
They just have different ways to show it.	Ew tenê awayên cûda hene ku wê nîşan bidin.
Or always, for that matter.	An jî her dem, ji bo vê yekê.
Before you know it this game will be here.	Berî ku hûn pê zanibin dê ev lîstik li vir be.
She then ordered one for a large party.	Wê hingê yek ji bo partiyek mezin emir kir.
I should not have missed it.	Diviyabû min ji dest berneda.
It is a good and very helpful book.	Ew pirtûkek baş û pir alîkar e.
Top with wine and leave until the meat is tender.	Serê şerabê û bi qasî ku goşt bigire berdin.
We will fight in front of our back door.	Em ê li ber deriyê xwe yê piştê şer bikin.
I do not remember the room numbers.	Hejmarên odeyê nayên bîra min.
The last few minutes and my core temperature remained the same.	Deqîqên borî û germahiya bingehîn ya min wek xwe ma.
However, we have one view about the court.	Lêbelê, di derheqê dadgehê de yek nêrînek me heye.
But we thank you for your help.	Lê em spasiya alîkariyê dikin.
This was very important.	Ev pir girîng bû.
They were removed from the experiments.	Ew ji ceribandinan hatin derxistin.
Will not work here.	Dê li vir nexebite.
You do not need to be like them.	Ne hewce ye ku hûn bibin wek wan, wek wî.
And that was the end of it.	Û ev dawiya wê bû.
I'm not sure what this will mean in the long run.	Ez ne bawer im ku ev ê di demek dirêj de tê çi wateyê.
Maybe you talked to them through their house right now.	Dibe ku we vê gavê bi riya mala wan re peyivî.
We are leaving from here.	Em ji vir diçin.
Here are some ways we can deal with it.	Li vir çend awayên ku em dikarin pê re mijûl bibin hene.
The ode was good and the shower was very good.	Ode baş bû û serşokê pir baş bû.
It is still, and the sun is very hot.	Heya niha ye, û roj pir germ e.
This is the part from which it is used.	Ev beşek e ku ew jê tê bikaranîn.
From each visit I really enjoyed the benefits of my overall health.	Ji her serdanê ez bi rastî ji feydeyên tenduristiya xweya giştî kêfxweş bûm.
For more information please stay there !.	Ji bo bêtir agahdarî ji kerema xwe li wir bisekinin!.
New research suggests this is not the case.	Lêkolînên nû destnîşan dikin ku ev ne wusa ye.
It is evident from the progress you have made.	Ew ji pêşveçûna ku we çêkir eşkere ye.
The same goes for my tour.	Heman tişt ji bo gerîdeya min.
This was a girl.	Ev keçek bû.
I just need to know what to do next.	Tenê divê ez bizanim ku paşê çi bikim.
Finally, we found some solutions.	Di dawiyê de, me hin çareserî peyda kir.
He shook his head once.	Carekê serê xwe hejand.
She certainly did.	Wê bê guman kir.
I will continue this work.	Ez ê vî karî bidomînim.
I went down to the salon.	Ez daketim salonê.
He did not go for the whole trip.	Ew ji bo tevahiya rêwîtiyê neçû.
I wanted to get a response on this.	Min xwest ku li ser vê yekê bertek bistînim.
Focus on doing things with a few friends in real life.	Bala xwe bidin ser kirina tiştan bi çend hevalan re di jiyana rast de.
This should take about half an hour.	Ev divê nîv saetê bigire.
I developed it now.	Min ew niha pêşxist.
And, if it goes well, no one can tell the difference.	Û, eger ew baş biçe, kes nikare cudahiyê bêje.
There was no one.	Kesek tune bû.
It was snowing.	Berf dibariya.
I especially loved him.	Min bi taybetî ji wî hez dikir.
And they were after his money.	Û ew li pey pereyên wî bûn.
Says the boy with his head is not right.	Dibêje lawik bi serê xwe ne rast e.
He had to pay the cost.	Diviya bû lêçûn bida.
This is sad.	Ev xemgîn e.
Nothing prevents them.	Tiştek wan nahêle.
Tell them to put something together.	Ji wan re bêje ku tiştek li hev bikin.
We ought to love you enough.	Em neçar in ku em têra xwe ji te hez bikin.
But at that time they did not want money either.	Lê di wê demê de pere jî nexwestin.
That coffee is bad, but not scary.	Ew qehwe xirab e, lê ne tirsnak e.
The war hit us.	Şer li me xist.
There was a better place.	Cihekî çêtir hebû.
No attempt was made to leave the scene.	Hewl nedan ku ji cihê bûyerê derkevin.
So far you are trying to reach new content before it is available.	Heya nuha hûn hewl didin ku berî ku hebe bigihîjin naveroka nû.
For some reason there is another woman in the story right now.	Ji ber hin sedeman niha di çîrokê de jinek din heye.
So, to protect your vehicle.	Ji ber vê yekê, ji bo parastina wesayîta xwe.
However, he pushed it back.	Lêbelê, wî ew xiste paş.
I was really upset.	Ez bi rastî xemgîn bûm.
I heard you there.	Min tu li wir bihîst.
Two groups of results were then collected.	Dûv re du komên encam hatin berhev kirin.
The building has since become an office building.	Avahî ji hingê ve bûye avahiyek ofîsê.
I just did not understand what was happening.	Min tenê fêm nekir ku çi diqewime.
You wait.	Tu sekinî.
So it will not work.	Ji ber vê yekê ew ê nexebite.
Here it says so.	Li vir wisa dibêje.
Ready to fill.	Ji bo dagirtinê amade ye.
I show you a few steps.	Ez çend gavan nîşanî we didim.
I knew what he wanted.	Min dizanibû ku ew çi dixwaze.
He’s like us too, but he works a little harder.	Ew jî mîna me ye, lê ew hinekî dijwartir dixebite.
They put their hands on their heads.	Destên xwe dan serê xwe.
And he knows it.	Û ew vê yekê dizane.
But after that the rest of the song left without major problems.	Lê piştî wê stranê yên mayî bêyî pirsgirêkên mezin li pey xwe hişt.
He went and opened it.	Ew çû û vekir.
I know what comes here.	Ez dizanim çi tê, li vir tê.
Can't change it now.	Niha nikare wê biguherîne.
No one thought this was possible.	Kesî nedifikirî ku ev gengaz be.
The three are ready to begin the next stage of their journey.	Sê amade ne ku dest bi qonaxa din a rêwîtiya xwe bikin.
You know what the number means.	Hûn dizanin ku hejmar tê çi wateyê.
I had done it before.	Min berê kiribû.
Maybe he didn’t care so much if the group was too small.	Dibe ku wî ew qas xem nedikir ger kom pir piçûk bûya.
He stared at her beautiful face.	Wî li rûyê wê yê bedew temaşe kir.
A young woman got up very early in the morning.	Jineke ciwan serê sibê pir zû rabû.
They no longer exist.	Ew êdî nayên.
Maybe the luck of the move was really over.	Belkî bi rastî jî bextê tevgerê qediyabû.
The wind had changed the road, nothing else.	Bayê rê guhertibû, ne tiştek din.
He was not ready for marriage, for he would become a father.	Ew ji bo zewacê ne amade bû, ji bo ku dê bibe bav.
Nekin.	Nekin.
It does not matter what your previous life was.	Jiyana te berê çi bû ne girîng e.
Treat people the way you want to be treated.	Bi mirovan re çawa ku hûn dixwazin bi we re bêne derman kirin.
Nothing really catches them there.	Bi rastî tiştek wan li wir nagire.
But there are two main reasons for us to fight this.	Lê ji bo me du sedemên sereke hene ku em vî şerî bikin.
Will thank you for your help.	Dê spasiya alîkariya we bikin.
Death occurred within two to ten days.	Di nav du-deh rojan de mirin çêbû.
And few are connected to it.	Û hindik kes pê ve girêdayî ne.
But count me out.	Lê min hesab bike.
It helps protect cells from damage.	Ew alîkariya parastina hucreyan ji zirarê dike.
However, it is not a necessary property.	Lêbelê, ew ne milkek pêdivî ye.
I want this thing to be in my name.	Ez dixwazim ev tişt bi navê xwe be.
I am one of the last.	Ez yek ji yên dawîn im.
Maybe you will see him on the street.	Dibe ku hûn ê wî li kolanê bibînin.
They may take a few days to show themselves.	Ew dikarin çend rojan bigirin ku xwe nîşan bidin.
They were very close to death action.	Ew pir nêzîkî çalakiya mirinê bûn.
And it got worse.	Û xirabtir bû.
It is not necessary.	Ne mecbûr e.
You should have had both, and many did not.	Diviyabû we herduyan jî hebe, û gelekan jî tunebûn.
He was very caught up with her.	Ew pir bi wê re hat girtin.
Before that, they were busy.	Berî wê, ew mijûl bûn.
She feels young again, and strong.	Ew xwe dîsa ciwan, û bi hêz hîs dike.
I want my price.	Ez bihayê xwe dixwazim.
And when you put on his clothes, be careful that he does not catch a cold.	Û gava hûn cil û bergên wî li xwe dikin, hay ji xwe hebin ku ew serma nekeve.
She did not expect to walk out in the rain.	Wê texmîn nedikir ku bi piyan di bin baranê de derkeve.
She had not even told her son.	Ji kurê xwe re jî negotibû.
You will never hear this music played the same way twice.	Hûn qet nabihîzin ku ev muzîk du caran bi heman rengî tê lîstin.
Three a year.	Di salekê de sê.
We can not make any request that has no reference to the community.	Em nikarin tu daxwazeke ku referansa wê ji civakê re nîne pêk bînin.
I tried almost everything else.	Min hema hema her tiştê din ceriband.
I do not know how far it is from here.	Nizanim ji vir çiqas dûr e.
It provides information on how the world works.	Ew agahdarî li ser ka cîhan çawa dixebite.
I had been writing my lesson for weeks.	Min dersa xwe bi hefteyan nivîsandibû.
It’s easier when someone else is working with you.	Dema ku kesek din bi we re dixebite hêsantir e.
It fell apart and was torn to pieces.	Ji xwe ket û perçe perçe bû.
The plate is now clean.	Plate niha paqij e.
Who knows where he is connected to somewhere else.	Kî dizane ku ew li ku derê din ve girêdayî ye.
Erd.	Erd.
Not that there was much time for food.	Ne ku pir wextê xwarinê hebû.
It really is not a success.	Ew bi rastî ne serkeftinek e.
I should have broken her neck.	Divê min stûyê wê şikandibûya.
The shit, he said, went away.	Şît, wî got, çû.
Focus on the results.	Li ser encaman bisekinin.
It is the same with us.	Li ber me jî wisa ye.
Usually this does not change.	Bi gelemperî ev nayê guhertin.
The word control does not appear throughout the article.	Peyva kontrolê di tevahiya gotarê de xuya nake.
And yet there is a long, long way to go.	Û dîsa jî rêyeke dûr û dirêj li pêş e.
It's a story you will hear later.	Ew çîrokek e ku hûn ê paşê bibihîzin.
Go out and look.	Derkeve der û binêre.
Treatment depends on the symptoms.	Tedawî bi nîşanan ve girêdayî ye.
How do we find out.	Ka em çawa bibînin.
He left the police station.	Ji qereqola polîsan derket.
Said he would look at it and see what he thought.	Got ku ew ê lê binêre û bibîne ka ew çi difikire.
My life today is like that.	Jiyana min a îro wiha ye.
But not really his body.	Lê bi rastî ne laşê wî.
You know, if they can not do it, they will say no.	Hûn dizanin, ger nikaribin bikin, ew ê bibêjin na.
Then finally got up.	Piştre herî dawî rabû.
A physical image.	Wêneyek fîzîkî.
He is just a child.	Ew tenê zarokek e.
By rights, it had to be hers.	Ji aliyê mafan ve, diviyabû yên wê bûna.
I learned from my childhood.	Ez ji zarokatiya xwe hîn bûm.
He chose the latter.	Wî ya paşîn hilbijart.
But he could easily have been a local man.	Lê ew bi hêsanî dikaribû zilamek herêmî bûya.
At that moment something arose to block my view.	Di wê gavê de tiştek rabû ku dîtina min asteng bike.
Win.	Bi ser bikevin.
This means even more money.	Ev tê wê wateyê ku hê bêtir pere.
Maybe next week will be the time?!?!.	Dibe ku hefteya bê dema wê be?!?!.
So do not worry.	Ji ber vê yekê xemgîn nebe.
I went in and she closed the door behind me.	Ez ketim hundur û wê derî li pişt min girt.
Both show the same style of course.	Her du jî heman şêweya qursê nîşan didin.
I drain my water and return to the hotel.	Ez ava xwe diqedînim û vedigerim otêlê.
Children must learn to work.	Divê zarok fêrî xebatê bibin.
You can talk to yourself.	Hûn dikarin bi xwe re bipeyivin.
We must set a good example.	Divê em mînakek baş bidin.
They do not know that dreams are dead.	Ew nizanin ku xewn mirine.
It looks like it has been in the sun too long.	Wusa dixuye ku ew pir dirêj li ber tavê maye.
In fact, he seems to take a lot of things seriously.	Bi rastî, ew xuya dike ku pir tiştan ciddî digire.
A lot has changed in the community since that beginning.	Ji wê destpêkê ve gelek tişt li ser civakê guherî.
There was also no difference between the systems.	Di navbera sîsteman de jî ti cudahî tunebû.
Must be seen.	Divê bê dîtin.
She would mistakenly look from one person to another.	Wê bi şaşî ji kesekî li yê din dinêrî.
She has a home, a husband.	Mala wê, mêrê wê heye.
Our house is full of weapons.	Mala me tijî çek e.
No book is easy.	Tu pirtûk ne hêsan e.
But the problem is this.	Lê mesele ev e.
Rinse with water.	Bi avê veşartin.
He told her to eat and go to bed.	Ji wî re got ku bixwe û here razanê.
Is that it.	Ma ew e.
Maybe it's different for you.	Dibe ku ew ji bo we cuda ye.
We were friends for years, but that time passed.	Em bi salan heval bûn, lê ew dem derbas bû.
She was such a big girl.	Ew keçek wusa mezin bû.
For several reasons this is bad news.	Ji ber çend sedeman ev nûçeyek xirab e.
I'm losing my way.	Ez rê winda dikim.
The business world is no exception.	Cîhana karsaziyê ne îstîsna ye.
We still have everything we need on the internet.	Em hîn jî her tiştê ku em li ser înternetê hewce ne hene.
Please wear it.	Ji kerema xwe li xwe bike.
There were no other cars on the road.	Li ser rê ti erebeyên din tune bûn.
Go write him a long letter.	Herin jê re nameyek dirêj binivîsin.
There are many surgical options.	Gelek vebijarkên cerrahî hene.
So buy at your own risk.	Ji ber vê yekê bi rîska xwe bikirin.
You need to see the potential for change.	Divê hûn potansiyela guherînê bibînin.
It is cancer.	Ew penceşêr e.
You should not change the instructions after you have confirmed them.	Divê hûn talîmatan neguherînin piştî ku we ew piştrast kirin.
Not in spirit.	Ne bi ruh.
Waiting for me.	Li benda min e.
They can not live alone.	Bi tena serê xwe nikarin bijîn.
I am definitely in this world.	Ez bê guman li vê dinyayê me.
We will follow up on these studies.	Em ê van lêkolînan bişopînin.
We need ice.	Pêdiviya me bi qeşayê heye.
Maybe too much.	Belkî jî pir zêde.
My husband loves children.	Mêrê min ji zarokan hez dike.
I looked and did not move.	Min nêrî û nelivî.
You left me there.	Te ez li wir hiştim.
I can no longer eat.	Ez êdî nikarim bixwim.
It was important.	Ew girîng bû.
It is unique to me.	Ji min re yekta ye.
Wear similar clothes and accessories.	Tewra cil û bergên bi vî rengî jî li xwe dikin.
I was convinced that something bad had happened.	Ez bawer bûm ku tiştek xirab qewimî.
If you are in the city, look at buildings at eye level.	Ger hûn li bajêr in, li avahiyên li ser asta çavan binêrin.
We used that approach, and really enjoyed doing it.	Me ew nêzîkatî bikar anî, û bi rastî ji kirina wê kêfxweş bû.
But survival was no longer a surprise.	Lê saxbûn, êdî ne surprîz bû.
And success is real.	Û serkeftin rast e.
With the advancement of technology and.	Bi pêşketina teknolojiyê û.
We will be able to make it cheaper.	Em ê karibin vê erzan bikin.
It is about balance.	Ew li ser hevsengiyê ye.
He picked up the first bell.	Wî zengila yekem hilda.
You are at work.	Tu bi kar î.
Other studies, however, have not found such an example.	Lêbelê lêkolînên din nimûneyek wusa nedîtin.
Let them do what they can.	Bila çi ji destê wan tê bila bikin.
They need more testing topics, though online testing topics.	Ew hewceyê bêtir mijarên ceribandinê ne, tevî mijarên ceribandina serhêl.
Time is what you need right now.	Wext ew e ku hûn niha hewce ne.
I have never had a problem with putting environmental variables on every user.	Min çu carî pirsgirêk bi danîna guhêrbarên jîngehê li ser her bikarhênerek tunebû.
This is not your war.	Ev ne şerê we ye.
Pay attention to what happens to your breath.	Bala xwe bidin bêhna we çi dibe.
I pulled out my paper.	Min kaxeza xwe derxist.
I will never work with her.	Ez ê tu carî bi wê re nexebitim.
What the wind was there, died with a sigh.	Çi bayê li wir bû, bi bêhna xwe vemirî.
I reached for my camera.	Min xwe gihand kameraya xwe.
Not really a surprise.	Bi rastî ne surprîz e.
If he left those things, he would never return them.	Ger wî ew tişt berda, ew ê tu carî wan venegerîne.
He runs with them.	Ew bi wan re dibeze.
You can see some of them.	Hûn dikarin hinekan bibînin.
There was no water, he realized.	Av tune bû, fêm kir.
Your future is on the line.	Pêşeroja we li ser xetê ye.
To me it's too small right now, really.	Ji bo min niha pir piçûk e, bi rastî.
Their health remained good.	Tenduristiya wan baş ma.
Almost no word from them was heard.	Hema bêje gotinek ji wan nehatiye bihîstin.
Money came in, money went out, money came in.	Pere ketin, pere derketin, pere zêde hatin.
Average last season.	Average demsala borî.
Unfortunately, the device was not up to the task.	Mixabin, cîhaz ne li gorî peywirê bû.
Still, they took good care of their animals.	Dîsa jî, wan baş li ajalên xwe miqate dibûn.
Some of the selected points given here are relevant to our work.	Çend xalên bijartî yên ku li vir hatine dayîn ji bo xebata me têkildar in.
When the light fell, the faces disappeared into the darkness.	Gava ku ronahî ket, rû di nav tariyê de winda bûn.
The man was my friend and did not know.	Mirov hevalê min bû û nizanibû.
The first tour was not very good for me.	Tura yekem ji bo min ne pir baş bû.
There was no marriage issue.	Pirsgirêka zewacê tune bû.
But for now just stay calm.	Lê niha tenê bêdeng bimînin.
Everyone said to tell you that they love you.	Her kesî got ku ji te re bêje ku ew ji te hez dikin.
Very, very difficult.	Pir, pir dijwar e.
I really missed her.	Bi rastî min bêriya wê kiriye.
He turned his head.	Serê xwe zivirand.
The police were happy.	Polîs kêfxweş bûn.
However, things have changed.	Lêbelê, tişt hatine guhertin.
More information to follow.	Zêdetir agahdarî li pey.
The difference between the groups was significant.	Cûdahiya di navbera koman de girîng bû.
Finally he spoke.	Di dawiyê de ew axivî.
I have watched you for years.	Min bi salan li te temaşe kir.
You have to focus on that.	Divê hûn li ser wê bisekinin.
Her beauty was still growing.	Bedewiya wê hê mezin dibû.
But her parents are more local.	Lê dêûbavên wê bêtir herêmî ne.
Especially those who are young and male.	Bi taybetî jî yên ku ciwan û mêr in.
I asked for help, and I was working on the program.	Min alîkarî xwest, û ez bernameyê dixebitim.
One year old child, crying is heard.	Zaroka yek salî, girî tê bihîstin.
And it is a great experience in a game like this.	Û di lîstikek bi vî rengî de ezmûnek mezin e.
It's time to dump her and move on.	Wext e ku hûn ramanên xwe hesab bikin.
Tried to pull it out but to no avail.	Hewl dan ku derxin lê feyde nebû.
How things change.	Tişt çawa diguhere.
This time is limited.	Ev dem bi sînor e.
Although it is not so well written.	Her çend ew qas xweş nehatibe nivîsandin jî.
The results are mixed based on previous research efforts.	Encam li gorî hewildanên lêkolînê yên berê tevlihev in.
Mindfulness.	Dîtina hiş.
We were about fifteen minutes into the game.	Em bi qasî panzdeh deqîqeyan derbasî lîstikê bûn.
You did not hurt her.	Te êşa wê neanî.
You should not think so.	Divê hûn wisa nefikirin.
I will do my best to make our relationship work.	Ez ê her tiştî bikim ku têkiliya me bixebite.
He really wants the top ten.	Ew bi rastî jî deh top dixwaze.
But let yourself be heard.	Lê xwe bidin bihîstin.
It creates a new shell and gives it a unique name.	Ew şêlek nû çêdike û navek yekta lê dide.
Otherwise, it will not complete the learning process.	Wekî din, ew ê pêvajoya fêrbûnê temam neke.
Believe me it is worth the time.	Ji min bawer bike ku hêjayî wextê ye.
I never intended to.	Min qet mebest nekir.
Software costs money.	Software mesrefa pere.
Data were researched and discussed.	Daneyên lêkolîn û nîqaş kirin.
This was the birth of government.	Ev zayîna hikûmetê bû.
We can go wherever you want.	Em dikarin herin cîhê ku hûn bixwazin.
It is not a chair.	Ew ne kursî ye.
So that says it is a rule.	Ji ber vê yekê dibêje ku qaîdeyek e.
This paper is great and unfortunately, not a good thing.	Ev kaxez mezin e û mixabin, ne tiştekî baş e.
It is the most practical and final solution.	Çareseriya herî pratîk û dawîn e.
It was not easy either.	Ew jî ne hêsan bû.
This will be true for the post, to get the false one.	Ev ê ji bo postê rast be, ji bo bidestxistina derewîn.
Be patient with yourself.	Ji xwe re sebir bike.
Their result can be achieved in this way.	Encama wan dikare bi vî rengî were bidestxistin.
It is therefore unfortunate that this idea has never been tested.	Ji ber vê yekê xemgîn e ku ev raman tu carî nehat ceribandin.
However, he did.	Lêbelê, wî wusa kir.
Unfortunately such tools raise other issues.	Mixabin amûrên weha pirsgirêkên din derdixin holê.
Figures show standard meanings and errors.	Reqeman wateya û xeletiyên standard nîşan dide.
Sometimes we pick those moments.	Carinan em wan kêliyan hildibijêrin.
I knew we had to try harder to keep the two of you apart.	Min dizanibû ku divê em bêtir hewl bidin ku hûn her du ji hev dûr bixin.
Then start writing some unit tests for those areas.	Dûv re dest bi nivîsandina hin ceribandinên yekîneyê ji bo wan deveran bikin.
But more on them in a moment.	Lê bêtir li ser wan di bîskekê de.
Content only found.	Naverok tenê hatiye dîtin.
I'm so simple.	Ez wisa hêsan im.
I was making progress but not fast enough to be according to me.	Min pêşkeftin çêdikir lê ne ew qas bilez ku li gorî min be.
I found a new one.	Min nû dît.
Talk about traveling.	Behsa gerê tê kirin.
We give up on this.	Em dev ji vê berdin.
This is a very serious topic.	Ev mijarek pir giran e.
He did not believe that anyone in the house had noticed.	Wî bawer nedikir ku tu kesî li malê ferq nekiribû.
There is nothing special in your fingers.	Di tiliyên we de tiştek taybetî tune.
He would die if he broke.	Ew ê bimire eger ew bişkand.
Lastly, never spend too much time on it.	Di dawiyê de, tu carî pir dirêj li ser wê xerc nekin.
And he sometimes really did show up.	Û ew carinan bi rastî xuya bû.
Nothing in him is true.	Tiştek di wî de ne rast e.
Seven weeks was like that.	Heft û hefte wisa bû.
You can manually release the release or use the features.	Hûn dikarin serbestberdanê bi xwe bi rê ve bibin an jî taybetmendiyan bikar bînin.
Everyone turned and looked at him.	Her kes zivirî û lê nêrî.
They will doubt whether they are you.	Ew ê guman bikin ka ew hûn in.
I can not see your difficulty.	Ez nikarim dijwariya te bibînim.
The rest of the school was very modern.	Dibistana mayî pir nûjen bû.
The snow is constant, but not so cold.	Berfa domdar, lê ne ew qas sar.
Consent had to start a new life.	Diviyabû razîbûn dest bi jiyaneke nû bike.
But this talk is for later.	Lê ev axaftin ji bo paşê ye.
A good friend.	Hevalekî baş.
Very happy to be working with her again.	Pir kêfxweş e ku ez dîsa bi wê re dixebitim.
I have not yet seen anyone do this because I did.	Min hê nedîtiye ku kesek vê yekê bike lewra min kir.
Your character says a lot.	Karaktera te, gelek tişt dibêje.
That is an interesting point.	Ew xalek balkêş e.
The new site is live today.	Malpera nû îro zindî ye.
But the music does.	Lê muzîk dike.
He controlled the game.	Wî lîstik kontrol kir.
She wanted to return to her family.	Wê xwest ku malbata xwe vegere.
They do not know how to play but they think they know.	Ew nizanin çawa bilîzin lê ew difikirin ku ew dizanin.
We will talk.	Em ê biaxivin.
He was on the verge of death and left his family behind.	Ew li ber mirinê bû û malbata xwe li dû xwe bihêle.
Things that are planned in progress never go away.	Tiştên ku di pêşveçûnê de têne plan kirin qet naçin.
That's why we're here.	Ji ber vê yekê em li vir in.
She tells me about her mother.	Ew ji min re behsa diya xwe dike.
Both men were active members of the fire company.	Her du kes endamên çalak ên şîrketa agir bûn.
This is a boy.	Ev lawik e.
Breakfast at work together.	Li ser kar bi hev re firavînê.
But he was serious.	Lê ew cidî bû.
In less than a month.	Di kêmtirî mehekê de.
Some states may not use this word without it.	Dibe ku hin dewletên vê peyvê bêyî wê neyên xebitandin.
They are too expensive for me to buy.	Ew pir buha ne ku ez bikirim.
There were no such conditions in our family.	Di malbata me de ev şert û merc tune bûn.
Otherwise, it will not stay here long.	Wekî din, ew ê demek dirêj li vir nemîne.
Four, three, two and one.	Çar, sê, du û yek.
It can be just an article or just a good idea.	Ew dikare tenê gotarek an tenê ramanek baş be.
Man with his son in the office.	Zilam bi kurê xwe re li ofîsê.
Those who were not, go without what they really need.	Yên ku tune bûn, bê tiştê ku ew bi rastî hewce ne, diçin.
A small red light indicates that it is still open.	Çiraya sor ya piçûk nîşan dide ku ew hîna jî vekirî ye.
The place was better without them.	Cih bêyî wan çêtir bû.
It was in her purse.	Di çenteyê wê de bû.
So, like this.	Ji ber vê yekê, bi vî rengî.
This will take time.	Ev dê dem bigire.
My views are shared in great detail.	Nêrînên min pir berfireh têne parve kirin.
Work hard, play hard.	Zehf bixebitin, dijwar bilîzin.
Things that anyone can guess will happen between two people.	Tiştên ku her kes dikare texmîn bike dê di navbera du kesan de çêbibin.
He did as he was told.	Wî wek ku jê re gotibû kir.
Some of those people have cats and some do not.	Hinek ji wan kesan pisîk hene û hinek jî tune ne.
Red is the red of blood and violence.	Sor sora xwîn û tundiyê ye.
In fact, these special cases are taken into account.	Bi rastî, ev rewşên taybetî têne hesibandin.
I got sick really quickly.	Ez bi rastî zû nexweş ketim.
It will end soon.	Dê zû biqede.
Again, we calculate data windows from time series.	Dîsa, em paceyên daneyên ji rêzikên demê dihesibînin.
The critical event technique was used.	Teknîka bûyera krîtîk hat bikaranîn.
We must build and protect them on this.	Divê em wan li ser vê yekê ava bikin û biparêzin.
There are some reasons for doubt.	Hin sedemên gumanê hene.
Yes, they did.	Belê, wan nekir.
They are already planned.	Ew ji berê de plansaz kirin.
But you will live.	Lê hûn ê bijîn.
Is that even possible.	Ma ew jî gengaz e.
We believe that may be the case.	Em bawer dikin ku dibe ku wisa be.
Maybe I can.	Dibe ku ez dikarim.
This is a benefit for employees and their families.	Ev feyde ji bo karmend û malbata wan e.
It's not there.	Ew der tune.
It is a great loss for the university and the community.	Ji bo zanîngeh û civakê windahiyeke mezin e.
Not much had changed.	Pir tişt nehatibû guhertin.
He has learned to live in an extremely hot environment.	Ew fêr bûye ku di hawîrdora germa zêde de bijî.
You told us we made a mistake.	Te ji me re got me xeletî kir.
Could have had more heads, but that's not a big deal.	Dikaribû bêtir serê xwe hebe, lê ew ne tiştek mezin e.
Furthermore, we do not have the data of a personal vehicle.	Wekî din, daneyên me yên wesayîtek kesane tune.
I will pay his debt there.	Ez ê deynê wî li wir bidim wî.
The data are independent of five experiments.	Daneyên ji pênc ceribandinên serbixwe ne.
Well, up to a point as well.	Welê, heya xalek her weha.
This may or may not be my best choice.	Dibe ku ev bijareya min a çêtirîn be an nebe.
We focus on the following two points.	Em li ser du xalên jêrîn bisekinin.
I need some time to shake my legs.	Demekê ji min re lazim e ku lingên xwe bilivînim.
I first felt that reading was cold.	Min cara yekem pê hesiya ku xwendin sar bû.
He decided to go to school another year.	Wî biryar da ku salek din biçe dibistanê.
His fingers hit me inside.	Tiliyên wî li hundirê min xistin.
I have always been very happy.	Ez her dem pir kêfxweş bûm.
It does what religion can not do.	Tiştê ku ol nikare bike dike.
Better than some.	Ji hinekan çêtir e.
It was really fun.	Ew bi rastî kêfxweş bû.
This is almost a small point.	Ev hema hema xalek piçûk e.
She looked down again.	Wê dîsa li jêr nêrî.
Certainly not us, we believe.	Bê guman ne em in, em bawer dikin.
Never before had it been so easily removed.	Berê tu carî ew qas hêsan nehatibû hilanîn.
I passed, in a good way.	Ez derbas bûm, bi awayek baş.
We could describe him in many words.	Me dikarîbû wî bi gelek peyvan vebêjin.
One can hardly say that I have an independent existence.	Bi zorê mirov dikare bibêje ku hebûna min a serbixwe heye.
Accordingly, there is no need to argue.	Li gorî vê yekê, ne hewce ye ku meriv nîqaşê bike.
He had to pay for it.	Diviyabû ku ew ji bo wê yekê bidaya.
Then you can wait.	Wê hingê hûn dikarin bisekinin.
He has nothing to do with it.	Tu têkiliya wî bi vê yekê re tune.
I have to keep going.	Divê ez berdewam bikim.
We are not a bank in the common sense.	Em ne bankek di wateya hevpar de ne.
It will be hard to find another one.	Dê zehmet be ku meriv yekî din bibîne.
Now there are a few ways you can get it.	Niha çend rê hene ku hûn dikarin wê bigirin.
Check this out and try to save it to your card again.	Vê kontrol bikin û hewl bidin ku dîsa li qerta xwe hilînin.
He just caught up.	Wî tenê girt.
He remains imprisoned.	Ew girtî bimîne.
Then my thoughts came back to my real work.	Dûv re ramanên min dîsa hatin ser xebata min a rast.
I'm not a professional.	Ez ne profesyonel im.
The name is correct.	Di navê de rast e.
The train was not far away.	Wateya trênê ne dûr bû.
I hate their lies.	Ez ji derewên wan nefret dikim.
I do not vote.	Ez deng nakim.
When he and his wife arrived.	Dema ku ew û jina xwe hatin.
Little brother, you must take good care of your parents.	Birayê biçûk, divê tu baş li dê û bavê xwe xwedî bikî.
Your relationship is basically with yourself.	Têkiliya we bi bingehîn bi xwe re ye.
I'm not sure what could have changed to stop the work.	Ez ne bawer im çi dikaribû bihata guhertin ku kar raweste.
So he already gave himself to her people.	Ji ber vê yekê wî berê xwe da gelê wê.
Cases were analyzed to determine the level of conciliation.	Ji bo diyarkirina asta lihevkirinê doz hatin analîz kirin.
If we do this, history goes on with it.	Ger em vê bikin, dîrok bi wê re dirêj dibe.
Of course they are.	Bê guman ew in.
Not that it was that fast.	Ne ku ew qas zû bû.
They are a fair game.	Ew lîstikek adil in.
I will eat some of the other.	Ez ê ji yê din hinekî bixwim.
However, it does not just appear that he has been there.	Lêbelê, ew ne tenê xuya dike ku ew li wir bûye.
Even when they said nothing, one could feel the attention.	Tewra gava ku wan tiştek negot jî meriv dikaribû balê hîs bike.
I did not even know what it was.	Min jî nizanibû ku ew çi bû.
All my flowers and plants are dying.	Hemû kulîlk û nebatên min dimirin.
Money is information that you can spend.	Pere agahdarî ye ku hûn dikarin xerc bikin.
Wall number two.	Dîwarê hejmara du.
Some are about six feet long.	Hin bi qasî şeş metre dirêj in.
But it did not happen.	Lê wê ne dibû.
I'm right on the edge.	Ez tam li ser qeraxê me.
He hoped it would start in four hours.	Wî hêvî kir ku ev ê çar saetan dest pê bike.
Are you getting married !! ??.	Ma hûn dizewicin!!??.
Power, seems to remain in the area.	Hêz, xuya dike ku li herêmê maye.
He was very weak.	Ew pir qels bû.
It looks like it will make the most of it, however.	Xuya ye ku ew ê herî baş jê çêbike, lêbelê.
But things were good.	Lê tişt baş bûn.
The night was a face.	Şev rûyek bû.
He had to give up everything.	Diviya bû ku dev ji her tiştî berde.
The relationship is unique.	Têkiliyek bêhempa ye.
Both enjoy eating eggs.	Herdu jî ji xwarina hêkan kêfê dikin.
Among those reasons.	Di nav wan sedeman de.
They have no relationship with anyone.	Têkiliya wan bi kesî re nîne.
Can anyone help me.	Ma kes dikare alîkariya min bike.
All the dark green trees flowed towards the sea.	Hemî darên kesk ên tarî ber bi deryayê ve diherikîn.
Well, we got you.	Baş e, me te girt.
Exercise is good as long as there is not too much stress.	Mijûlbûn baş e heya ku pir stres nebe.
They are the ones who did it.	Yên ku kirine ew in.
Somewhere, something fills itself.	Li deverek, tiştek ji xwe tê dagirtin.
So we went inside to see what was happening.	Ji ber vê yekê em ketin hundur da ku em bibînin ka çi diqewime.
In three years they had two children.	Di sê salan de du zarokên wan çêbûn.
As he passed, I shook his hand.	Dema ku ew derbas bû, min destê xwe da destê wî.
We will be back again and again.	Em ê dîsa û dîsa vegerin.
I really do not think there is any need to worry.	Bi rastî ez nafikirim ku hewcedariya xemgîniyê tune.
Watched in memory several times.	Çend caran li bîranînê temaşe kir.
If my mom was here now, she would have a lot of advice.	Ger diya min niha li vir bûya, dê gelek şîretên wê hebin.
It's not my turn to watch.	Ew kêlî ne ya min e ku ez temaşe bikim.
This can be for two reasons.	Ev dikare ji ber du sedeman be.
Hell with control.	Dojehê bi kontrol.
And the answer is yes.	Û bersiv erê ye.
We must be quick.	Divê em bilez bin.
Only her face is visible behind the young man's right arm.	Tenê rûyê wê li pişt milê rastê yê xort xuya ye.
Published in a recent issue.	Di hejmareke dawî de hate weşandin.
He had seen.	Wî dîtibû.
He added, however, that he intends to sleep like everyone else.	Wî lê zêde kir, lêbelê, wî niyeta razanê wekî her kesê din dike.
We stayed there for five years.	Em pênc salan li wê derê man.
It comes from money.	Ew ji pere tê.
No other change was found in the tests.	Di testan de guherînek din nehat dîtin.
There are two points here.	Li vir du xal hene.
You can not be otherwise sure of the truth.	Hûn nikarin bi awayekî din ji rastiyê piştrast bin.
We ride like hell.	Em wek dojehê siwar dibin.
Or maybe not.	An jî dibe ku nebe.
The initial parts were the same.	Parçeyên destpêkê heman bûn.
Instead of leaving them in the dark, give them the right answers.	Li şûna ku wan di tariyê de bihêlin, bersivên rast bidin wan.
And her teeth were white and completely white.	Û diranên wê jî û bi temamî spî bûn.
However, no strong connection was found between him and the women.	Lêbelê, di navbera wî û jinan de ti girêdanek zexm nehat dîtin.
This is also on the wrong side of the point.	Ev yek jî di xeletiyê de ye li kêleka xalê ye.
Those were the rules.	Ew qaîdeyên bûn.
I was very weak.	Ez pir lawaz bûm.
They are not aware of it.	Haya wan jê tune.
Testing and building are on the same job.	Testkirin û avakirin li ser heman karî ne.
I have to remove a page from his book.	Divê ez rûpelek ji pirtûka wî derxim.
That is the key word.	Ew peyva sereke ye.
For driving under the influence.	Ji bo ajotina di bin bandora.
I do not remember what happened to me last time.	Nayê bîra min dema min cara dawî çi bû.
Can you tell me what happened in your way.	Tu dikarî ji min re bibêjî ka di riya te de çi qewimî.
Also, please provide credit where credit is available.	Di heman demê de, ji kerema xwe kredî bidin cihê ku kredî tê de heye.
But these images do not need to be our own thoughts.	Lê ev wêne ne hewce ne ku ramanên me bi xwe bin.
See if you like it more and stick with it.	Binêrin ku hûn bêtir jê hez dikin û pê ve girêdayî bin.
He was here, and then he was there.	Ew li vir bû, û paşê ew li wir bû.
It was such an attempt to offer something positive.	Hewldaneke wisa bû ku tiştekî erênî pêşkêş bike.
Basically, as long as you hold the database, it is locked from the inside.	Di bingeh de, heya ku hûn databasê bigire, ew ji hundur ve girtî ye.
His last contact was not with animals.	Têkiliya wî ya dawî bi heywanan re nebû.
He does not believe so.	Ew wisa bawer nake.
That’s where it came from.	Ew ji ku hat.
But still he asked, and she understood why.	Lê dîsa jî wî pirsî, û wê fêm kir ku çima.
He had no responsibility to decide for himself.	Ti berpirsiyariya wî tunebû ku bi serê xwe biryarê bide.
Only the cup is never empty.	Tenê tas qet vala nabe.
I put it in the library.	Min ew xiste pirtûkxaneyê.
Furthermore, the normal rate is very wide at this age.	Wekî din, rêjeya normal di vê temen de pir berfireh e.
What was there.	Li wir çi hebû.
So we gave them terms and conditions.	Ji ber vê yekê me şert û mercan da wan.
He saw no healing.	Wî qencbûn nedît.
Maybe I should lie to myself.	Dibe ku ez ji xwe re derewan bikim.
The two later returned to the show in the fourth season.	Du paşê di demsala çaremîn de vegeriyan pêşandanê.
No space left.	Cih nehiştin.
The sun was shining again.	Roj dîsa xweş bû.
Someone was holding her head.	Kesekî serê wê girtibû.
When you show up.	Dema ku hûn nîşan bidin.
No one believes them.	Kes ji wan bawer nake.
He should stay in bed.	Divê ew di nav nivînan de bimîne.
Ten right, ten wrong.	Deh rast, deh xelet.
If you do not, never worry.	Heger tu nekî, qet xem neke.
A life for the ages.	Jiyanek ji bo temenê.
I did not want to go and see things.	Min nexwest biçim û tiştan bibînim.
So many others.	Ji ber vê yekê gelek kesên din.
I tried a few things but nothing seems to work.	Min çend tişt ceriband lê tiştek xuya nake.
They came and went for about half an hour.	Nêzîkî nîv saetê ketin û derketin.
The little kids ran after her.	Zarokên piçûk li pişt wê bazdan.
A positive agreement is needed for change.	Ji bo guhertinê peymanek erênî hewce dike.
This office was perfect for him.	Ev nivîsgeh ji bo wî temam bû.
What we are doing is not product development.	Ya ku em dikin ne pêşveçûna hilberê ye.
The time frame for this is another four to five months.	Pîvana demê ji bo vê yekê çar-pênc mehên din e.
Order your food.	Xwarina xwe ferman dikin.
This is how change begins.	Bi vî rengî guhertin dest pê dike.
However, there are a large number of basic printed materials.	Lêbelê, hejmareke mezin ji materyalên bingehîn ên çapkirî hene.
He could not help me.	Wî nikaribû alîkariya min bike.
Could have been more.	Dikaribû zêdetir bûya.
As such, there is at least a very high bar to hit.	Bi qasî ku, bi kêmanî barek pir bilind heye ku meriv lê bixe.
They still had a few hours left.	Çend saetên wan hê mabûn.
It really is.	Bi rastî ew e.
However, she did not take steps to see where the children were.	Lêbelê, wê gav neavêt da ku bibîne ka zarok li ku ne.
Just one thought.	Tenê yek raman.
But they are clearly about something.	Lê ew eşkere li ser tiştek in.
The one who knew what it was.	Ya ku wî nas kir ku ew çi bû.
This was for police insurance.	Ji bo bîmeya polîsan ev bû.
It was a lot of money and then you start looking there.	Ew gelek drav bû û dûv re hûn dest pê dikin li wir bigerin.
Of course, every job has its most reasonable choice.	Bê guman, her karek bijareya xwe ya herî maqûl heye.
Yes, it is difficult.	Erê, zehmet e.
I quickly got off my horse and was in front of him.	Ez zû ji hespê xwe peya bûm û li ber wî bûm.
You were born to play this part.	Hûn ji bo lîstina vê beşê ji dayik bûne.
Blue is very beautiful.	Şîn pir xweşik e.
I do not listen anymore.	Ez êdî guh nadim.
So this was really not evidence.	Ji ber vê yekê ev bi rastî ne delîl bû.
Hope you find it good enough.	Hêvîdarim ku hûn wê bi têra xwe baş bibînin.
Eight weeks have passed, still eight weeks are still until the term.	Heşt hefte çûne, hê heşt hefte hîn jî heya termê.
Strangely understood.	Bi awayeke ecêb têgihîştin.
If he wants it can be the whole army.	Ger bixwaze ev dikare bibe tevahiya artêşê.
It is easy to reach and has plenty of parking.	Gihîştina wê hêsan e û gelek parkkirina wan heye.
You need them.	Hûn hewceyê wan in.
Night fell and my parents had not yet come home.	Şev ket û dê û bavê min hîn nehatibûn malê.
Thanks for the advice.	Spas dikim ji bo şîret.
And fired.	Û gulebaran kirin.
And never hold your grudge against someone else.	Û tu carî hêrsa xwe li hember kesê din negirin.
The phone connection was bad.	Têkiliya telefonê xirab bû.
Where have you been in those three hours?	Di wan sê saetan de tu li ku bûyî?
He was not alone.	Ew ne tenê bû.
Right on the first steps.	Rast li ser gavên pêşîn.
Data were collected from medical records.	Daneyên ji qeydên bijîjkî hatin berhev kirin.
I definitely felt that way.	Min bê guman wisa hîs kir.
This time was about a week.	Ev dem bi qasî hefteyekê bû.
Random strategy is not accounted for due to its poor performance.	Stratejiya random ji ber performansa wê ya nebaş nayê hesibandin.
However, the underlying mechanisms are unclear.	Lêbelê, mekanîzmayên bingehîn ne diyar in.
It is difficult to put into words, it is something that one feels.	Zehmet e ku meriv bi peyvan vebêje, ew tiştek e ku meriv hîs bike.
Not dead, please, not dead.	Ne mirî, ji kerema xwe, ne mirî.
But for me, these memories will come later.	Lê ji bo min, ev bîranîn dê paşê werin.
But she is a woman.	Lê ew jin e.
It was dangerous.	Ew xeternak bû.
Raise your families here.	Li vir malbatên xwe mezin dikin.
So far many methods have emerged.	Heta niha gelek rêbaz derketine holê.
I was eight years old.	Ez heşt salî bûm.
There was no opportunity for defense in the present case.	Di doza heyî de firsendeke parastinê tune bû.
We did nothing.	Me tiştek nekir.
So the evidence is complete.	Ji ber vê yekê delîl temam kirin.
I could not, could not do that.	Min nedikarî, nekarim wiya bikim.
Some terms and conditions apply.	Hin şert û merc derbas dibin.
I want to think about it.	Ez dixwazim li ser wê bifikirim.
Let it return.	Bila ew vegere.
They are certainly related, but still different from each other.	Ew bê guman girêdayî ne, lê dîsa jî ji hev cuda ne.
Should people think so.	Ma divê mirov wisa bihesibîne.
And this is the first line.	Û ev rêza yekem e.
However, the true nature of this relationship is unclear.	Lêbelê, cewhera rastîn a vê têkiliyê ne diyar e.
I can go there then.	Ez dikarim wê demê biçim wir.
I'm sorry, but often.	Ez xemgîn im, lê gelek caran.
Thanks for the wonderful piece.	Spas ji bo perçeya hêja.
It is not possible.	Ne mimkûn e.
Not the benefit of war.	Ne feydeya şer e.
They will be in the spring and fall.	Ew ê di bihar û payîzê de bibin.
These particular considerations will be clearly defined in this way.	Dê ev nirxandinên taybetî bi vî rengî bi zelalî werin destnîşankirin.
Go one part of the body at a time.	Herin yek parçeyek laş di demekê de.
One let me feel her teeth.	Yek bihêle ez diranên wê hîs bikim.
Common sense required that the car be stopped.	Aqilê hevpar hewce dikir ku erebe were sekinandin.
It works well and is effective.	Ew baş dixebite û bandor e.
I was not expecting the weight behind it.	Min li benda giraniya li pişt wê nedikir.
We are still working on the storage requirements for this endeavor.	Em hîn jî li ser hewcedariyên hilanînê yên ji bo vê hewldanê dixebitin.
Without medical terms or conditions.	Bê şert û mercên tibbî an.
I noticed that it was moving too late for a second.	Min dît ku ew saniyeyek pir dereng tevdigere.
Seen to do so.	Dît ku ev kir.
Then he stopped and went back the way he had come.	Dû re ew sekinî û bi riya ku hatî vegerî.
She read a lot.	Wê pir dixwend.
Arrested in between.	Di navberê de hat girtin.
I will sit on the back of their house.	Ez ê li ser pişta mala wan rûnim.
The other man does not listen.	Zilamê din guh nade.
I feel very hurt.	Ez pir êşiyam hîs dikim.
She denied it until he really told her what she had seen.	Wê ew înkar kir heya ku wî bi rastî tiştê ku dîtibû jê re got.
Instead you can have some control over what price you set.	Di şûna wê de hûn dikarin li ser kîjan bihayê ku we danî hin kontrol bikin.
My father came more than anyone.	Bavê min ji her kesî zêdetir hat.
But we decided to at least try.	Lê me biryar da ku bi kêmanî hewl bidin.
I might die.	Dibe ku ez bimirim.
There was another.	Yekî din hebû.
If you like this post, share it with your friends.	Heke hûn ji vê postê hez dikin, wê bi hevalên xwe re parve bikin.
They will need to fight the fire with fire.	Ew ê hewce ne ku agir bi agir şer bikin.
The source of these cells is unknown.	Çavkaniya van şaneyan ne diyar e.
Some contact has been made.	Hin têkilî çêbûye.
A woman who never reads you.	Jina ku tu carî we naxwîne.
However, there are problems with this design.	Lêbelê, bi vê sêwiranê re pirsgirêk hene.
It was the world to me, girl.	Ew ji min re dinya bû, keç.
More information can be found here.	Agahiyên bêtir dikarin li vir bibînin.
You need to set them up for success.	Pêdivî ye ku hûn wan ji bo serfiraziyê saz bikin.
You have a lot of things on your plate.	Te gelek tişt li ser piyana xwe hene.
This has been my job.	Ev bûye karê min.
This dog is very good.	Ev kûçik pir baş e.
I'm right.	Ez rast im.
You can find it here.	Hûn dikarin li vir bibînin.
If nothing else, you will enjoy each other for this train ride.	Ger tiştek din nebe, hûn ê ji bo vê rêwîtiya trênê hevdu kêfxweş bikin.
I will let you take him.	Ez ê bihêlim ku hûn wî bigirin.
It is not clear who fired the first shots.	Ne diyar e kê yekem gulebaran kiriye.
You try it on a body scale.	Hûn li ser pîvanek laş biceribînin.
If he wants he can help me reach them.	Ger bixwaze ew dikare alîkariya min bike ku bigihîjim wan.
In fact, we were about two people.	Bi rastî, em nêzîkî du kesan bûn.
No, not like him.	Na, ne wek wî.
But sleep well.	Lê xew xweş be.
Read and understand again.	Dîsa bixwînin û fêm bikin.
It is accepted.	Ew tê qebûl kirin.
I know the result.	Ez encamê dizanim.
We need to take ownership of ourselves and our families.	Divê em li xwe û malbatên xwe xwedî derkevin.
At some point, we have to decide to believe.	Di hin xalan de, divê em biryar bidin ku em bawer bikin.
There is something else.	Tiştek din jî heye.
What does this mean.	Ev tê çi wateyê.
I was back two months ago.	Ez du meh vegeriyam.
I took a lot of pictures.	Min gelek wêne kişandin.
There is more respect now.	Niha bêtir rêzgirtin heye.
In my opinion this is a mistake.	Bi dîtina min ev xeletiyek e.
The temperature remains constant throughout the year.	Germahiya di navbera salê de berdewam dimîne.
On the first screen.	Li ser ekrana yekem.
This annoyed me.	Vê yekê ez aciz kirim.
He did not go down again.	Ew dîsa neçû jêr.
Change your name if necessary.	Ger hewce bike navê xwe biguherîne.
On one level it is.	Di yek astê de ew e.
It is for your safety.	Ew ji bo ewlehiya we ye.
Something too much or something.	Tiştek pir zêde ye an tiştek.
In order to stay, sometimes you need something.	Ji bo ku hûn bimînin, carinan hûn hewceyê tiştek hewce ne.
It is the command center.	Ew navenda fermandariyê ye.
Because you can not do it anywhere else.	Ji ber ku hûn nikarin li cîhek din bikin.
There is no going back.	Êdî veger tune.
They are thrown towards the shore, and really thrown away.	Ew ber bi peravê ve têne avêtin, û bi rastî têne avêtin.
It works really well and looks very interesting too.	Ew bi rastî baş dixebite û tewra balkêş jî xuya dike.
The file is too large.	Pelê pir mezin e.
There should be no more contact.	Divê êdî têkilî hebe.
It is a bit dangerous.	Hinekî xeternak e.
Biber, you must be looking for me.	Biber, divê tu li min bigerî.
The woman could not resist.	Jinê nikarîbû li ber xwe bide.
He did not fast.	Wî rojî negirt.
Can anyone explain this.	Ma kes dikare vê yekê rave bike.
She did not answer the phone.	Wê telefon negirt.
I want good and bad.	Ez başî û xerabiyê dixwazim.
Then there was the team concept.	Piştre konsepta tîmê bû.
I love reading.	Ez ji xwendinê hez dikim.
Recognizing the symptoms can sometimes be a difficult task.	Naskirina nîşanan carinan dibe ku karekî dijwar be.
She could not rely on herself.	Wê nikarîbû xwe bispêre.
Men should travel.	Divê mêr seyahet bikin.
They use their influence to support other women and girls.	Ew bandora xwe ji bo piştgirîkirina jin û keçên din bikar tînin.
I added both of these, by myself.	Min van herduyan, bi xwe zêde kir.
And it was his knife that did it.	Û ew kêrê wî bû ku ew kir.
That would be good news.	Ew ê nûçeyek baş be.
She was scared tonight.	Ew îşev tirsiyabû.
But we really are.	Lê em rastî.
I personally believe this.	Ez bi xwe ji vê bawer dikim.
I guess most people know this little story by now.	Ez texmîn dikim ku pir kes vê çîroka piçûk heya nuha dizanin.
Let’s find out what happened.	Ka em fêr bibin ka çi bûye.
Stay at home.	Li malê bimîne.
This chest is just the taste of what you will get.	Ev sîng tenê tama tiştê ku hûn ê bistînin e.
His mother was like that, too, except when it came to his father.	Diya wî jî wisa bû, ji xeynî dema ku bahsa bavê wî dihat.
Bring for comfort.	Ji bo rehetiyê bînin.
I started to worry about my relationship with him.	Min dest pê kir ku ez li ser têkiliya xwe ya bi wî re xemgîn bikim.
We raised money as we needed to.	Çawa ku em hewce ne, me pere berhev kir.
So he can get the information he wants.	Ji ber vê yekê ew dikare agahdariya ku ew dixwaze bigire.
Maybe it will do a little better.	Dibe ku ew ê hinekî baş bike.
Obviously, this will not work.	Eşkere ye, ev ê nexebite.
The spirit of the team is precious.	Ruhê tîmê hêja.
Leave it to me for a long time.	Demek dirêj bi min ra bihêle.
He is one of the big boys helping me.	Ew yek ji kurên mezin e ku alîkariya min dike.
I do not know anything.	Ez tiştekî nizanim.
Figure it out.	Tê derxe.
This can be explained as follows.	Ev dikare wekî jêrîn were ravekirin.
We suggest you make your own.	Em pêşniyar dikin ku hûn xweya xwe çêbikin.
Because you were there.	Ji ber ku hûn li wir bûn.
This was done so that we could reduce our impact on the environment.	Ji bo ku em karibin bandora xwe ya li ser jîngehê kêm bikin ev hat kirin.
But now it is not safe to be near water.	Lê niha ne ewle ye ku meriv nêzî avê be.
This year they have one.	Îsal yeka wan heye.
I did not take any pictures of her because there is nothing I can see.	Min tu wêneyên wê nekişand ji ber ku tiştek ku ez bibînim tune.
Just check, make sure it worked.	Tenê lêkolîn bikin, piştrast bikin ku ew xebitî.
I promise you.	Ez soza xwe didim te.
Those who shattered dreams.	Yên ku xeyalan hilweşandin.
Staying here can not complete them.	Bi mayîna li vir nikare wan temam bike.
That should be a new word.	Divê ev gotinek nû be.
Of course, they were me in the blog post.	Bê guman, wan ez di behskirina blogê de bûm.
my first loss.	windabûna min a yekem.
The voice should be appropriate to what they are talking about.	Divê deng li gorî tiştê ku ew li ser dipeyivin guncan be.
It is left as a white space.	Ew wekî cihekî spî tê hiştin.
He really did.	Wî bi rastî kir.
So, let me read it.	Ji ber vê yekê, bila ez wê bixwînim.
Do it when you are ready to follow it.	Dema ku hûn amade ne ku wê bişopînin, wê bikin.
The goal was simple.	Armanc hêsan bû.
Say let me say this.	Dibêjin bila ez vê bibêjim.
The experiments were repeated at least three times with the same results.	Ceribandin bi kêmanî sê caran bi encamên wekhev hatin dubare kirin.
It really is.	Bi rastî ew e.
But we passed.	Lê me derbas kir.
She looked at her and quickly walked away.	Li wê nêrî û bi lez dûr ket.
Older women are among the younger men these days.	Jinên pîr van rojan di nav mêrên ciwan de ne.
Everything was a dream.	Hemû tişt xewnek bû.
The responsibility was on our shoulders.	Berpirsyariyek li ser milê me bû.
I will walk.	Ez ê bimeşim.
I looked at myself.	Min li xwe nêrî.
Wait there.	Li wir bisekine.
In any case, we are not at that stage.	Di her rewşê de, em ne di wê qonaxê de ne.
Never mind.	Carekê ne xema.
Maybe that's part of it.	Dibe ku ev beşek ji wê ye.
All she could hear was the river.	Tiştê ku wê dibihîst çem bû.
In the name of performance.	Bi navê performansê.
I'm just afraid he will find some food for it.	Ez tenê ditirsim ku ew ê xwarinê hinekî jê re bibîne.
We will clean the buildings one by one and return.	Em ê avahiyan yek bi yek paqij bikin û bizivirin.
The cold inside is pleasant with fresh fresh air.	Di hundurê sar de bi hewaya navendî ya nû xweş e.
Everyone sees this.	Her kes vê dibîne.
It is exactly like that now.	Niha tam wisa ye.
You can not do anything better.	Hûn nikarin tiştek çêtir bikin.
He took a deep breath and held it.	Nefesek kûr kişand û girt.
She did not know when it would happen.	Wê kengê bibe, wê nizanibû.
Of course they are not ready now.	Helbet niha ne amade ne.
No one knows him.	Kes wî nas nake.
A sound in its natural state.	Dengek di rewşa xwe ya xwezayî de.
This language is important.	Ev ziman girîng e.
He never spoke to me.	Ew qet carî bi min re nepeyivî.
They disappeared in a short time.	Di demeke kurt de winda bûn.
This can significantly slow down your application.	Ev dikare sepana we bi girîngî hêdî bike.
Someone inside, very close.	Kesek li hundur, pir nêzîk.
We can talk there.	Em dikarin li wir biaxivin.
Had loaded again.	Dîsa bar kiribû.
I do not know what that means, except that I am.	Ez nizanim tê çi wateyê, ji bilî ku ew ez im.
The weather was very hot.	Hewa pir germ bû.
Stayed where he was.	Li cihê ku lê bû ma.
It is the same.	Ew jî wisa ye.
He decided to give them one more reason to stay down.	Wî biryar da ku sedemek bêtir bide wan ku li jêr bimînin.
I am very sorry for your pain.	Ez ji bo êşa te gelek xemgîn im.
Then it started.	Paşê dest pê kirin.
Getting inside will be a difficult part.	Ketina hundur dê beşek dijwar be.
It hit the water without damage and disappeared.	Bê zerar li avê xist û winda bû.
The one who does not.	Yê ku nake.
They were just waiting.	Ew tenê li bendê bûn.
The plan of this church.	Plana vê dêrê.
I have a top sound system.	Sîstema min a dengê top heye.
I am not used to people.	Ez bi mirovan re ne adetî me.
I'm sure though it's very simple.	Ez bawer im her çend ew pir hêsan e.
Still, she could not give up.	Dîsa jî, wê nikarîbû dev jê berde.
Maybe you are right.	Belkî jî tu rast dibêjî.
We had a reason together.	Sedemek me ya bi hev re hebû.
A lot of fun.	Pir xweş e.
This can happen very quickly.	Ev dikare pir zû biqewime.
It's a simple but interesting read.	Ew xwendinek hêsan, lê balkêş e.
It will upset him.	Ew ê wî xemgîn bike.
Everything he will need to grow.	Her tiştê ku ew ê hewce bike ku ew mezin bibe.
But for now, we do it for you.	Lê ji bo niha, em ji bo we dikin.
Or step by step.	An jî gavê.
Be careful or you will find yourself in hot water.	Hişyar bin an na hûn ê xwe di ava germ de bibînin.
Who he was, what he did.	Ew kî bû, çi kir.
We really can not guess where they are.	Bi rastî jî em nikarin texmîn bikin ku ew li ku ne.
Otherwise, it does not have to be complicated.	Wekî din, ew neçar e ku tevlihev be.
They are the only perfect art form.	Ew yekane forma hunerî ya kamil in.
She thought it had been done for her.	Wê difikirî ku ew ji bo wê hatî kirin.
Groups can get involved year after year.	Kom dikarin sal bi sal tevlihev bibin.
I did not want to see that car until the end.	Min nexwest ku ew erebe heta dawiyê bibîne.
Again, there is no detailed information.	Dîsa, agahdariya berfireh tune.
So we will not listen to her.	Ji ber vê yekê em ê guh nedin wê.
The course was designed for him.	Kurs ji bo wî hat çêkirin.
We must support them.	Divê em piştgiriya wan bikin.
I believe it was not an easy path for years.	Ez bawer im ku ew bi salan ne rêyek hêsan bû.
This is what happens here.	Tiştê ku li vir diqewime bi vî rengî ye.
This was a more structured group.	Ev grûbek avakirîtir bû.
Maybe something else.	Dibe ku tiştekî din.
So he went back to his room.	Ji ber vê yekê ew vegeriya odeya xwe.
But most of them in the end, they can not wait.	Lê piraniya wan di dawiyê de, ew nikarin bisekinin.
It is a very rare medical condition, but it can be.	Ew rewşek bijîjkî ya pir kêm kêm e, lê ew dikare bibe.
Here we describe only one result.	Li vir em tenê encamek diyar dikin.
And here it is, man.	Û li vir ew e, mêr.
This was in place for her argument.	Ev ji bo argumana wê di cih de bû.
And that's just the beginning.	Û ew tenê destpêk e.
But we have to go back to the old things.	Lê divê em vegerin ser tiştên berê.
So we learned this morning.	Ji ber vê yekê em vê sibehê fêr bûn.
Although it eventually fell apart.	Her çend ew di dawiyê de ji hev ket.
It was later than she had expected.	Ew ji ya ku wê hêvî dikir dereng bû.
For your health.	Ji bo tenduristiya xwe.
He wondered what that meant, exactly.	Wî meraq kir ku ev tê çi wateyê, tam.
The woman just died.	Jinek bi tenê mir.
I read that I should never turn my back on a bear.	Min xwendibû ku tu carî pişta xwe nede hirçê.
I have no problem with that.	Bi vê yekê tu pirsgirêkek min tune.
I will see this.	Ez ê vê yekê bibînim.
This will be the task of the current section.	Ev dê bibe peywira beşa niha.
Military officer.	Karmendê leşkerî.
But his parents' worries are even greater.	Lê xemeke dê û bavê wî hê mezintir heye.
Listen to his story !.	Çîroka wî guhdarî bike!.
A long and arduous journey from one side to the other.	Rêveçûneke dûr û dirêj ji hêlekê heta aliyê din.
She had lost blood.	Wê xwînê winda kiribû.
We included them.	Me wan tevlê kir.
They knew where we were going and what we were going to do about it.	Wan dizanibû ku em ê li ku bin û ji bo vê yekê çi bikin.
I was also angry with you, your judgment of human nature.	Ez jî ji te, ji dîwana te ya cewherê mirovî hêrs bûm.
We have a high demand and a long time.	Daxwaza me ya bilind û demek dirêj heye.
Send me an email if you have any questions.	Ger pirsek hebe ji min re e-nameyek bişînin.
I did not open the window.	Min pencere venekir.
I look forward to writing more.	Ez hêvî dikim ku bêtir binivîsim.
Nothing was said to him.	Tiştek jê re negot.
I did not learn any of them easily.	Min yek ji wan bi awayekî hêsan hîn nekir.
I had to stop and not let anything affect them.	Pêwîst bû ku ez rawestim û nehêlim tiştek bandorê li wan bike.
Looked at his watch and accepted.	Li saeta xwe nêrî û qebûl kir.
Because he saw no other option, she did as he was told.	Ji ber ku tu vebijarkek din nedît, wê wekî ku wî jê re got kir.
I looked at a few options.	Ez li çend vebijarkan geriyam.
But this approach was not chosen here.	Lê ev nêzîkatiya li vir ne hat hilbijartin.
Bring your quiet friend tonight after dark.	Hevalê xwe yê bêdeng îşev piştî tarîyê bîne.
Oh yes, it did mean something to me, but.	Oh erê, ji bo min hin wateyek hebû, lê.
And so he leaves the house in the same way.	Û ji ber vê yekê ew bi heman awayî ji malê derdikeve.
An expert and reasonable person will have zero problem with it.	Kesek pispor û maqûl dê bi wê re pirsgirêkek sifir hebe.
They need help.	Divê alîkariya wan bê kirin.
Lots of useful new features.	Gelek taybetmendiyên kêrhatî yên nû.
They believe in who the body they are in is.	Ew bawer dikin ku laşê ku ew tê de hene ew kî ne.
Definitely a girl.	Bê guman keçek.
There is more to it than that.	Ji viya hinekî din jî heye.
And I want to know what you are building it on.	Û ez dixwazim bizanim ku hûn wê li ser çi ava dikin.
I get annoyed by her problems.	Ez ji pirsgirêkên wê aciz dibim.
This is your case.	Ev doza we ye.
The days are very similar.	Roj pir dişibin hev.
It really is easy to do.	Bi rastî kirina wê hêsan e.
Save the confidentiality report.	Rapora veşartinê hilînin.
Alternatively, we can do as we wish.	Wekî din, em dikarin wekî ku em dixwazin bikin.
And it did a lot of damage on that.	Û li ser vê yekê gelek zirar kir.
The same can be said about video games.	Heman xal dikare di derheqê lîstikên vîdyoyê de jî were kirin.
Without going crazy with medical details.	Bêyî ku bi hûrguliyên bijîjkî dîn bibin.
She passed away a few years ago.	Çend sal berê koça dawî kir.
They have spent a lot of money for this.	Ji bo vê yekê gelek pere xerc kirine.
It's usually a way to do well.	Ew bi gelemperî rêyek e ku meriv baş bike.
But it is possible.	Lê mimkun e.
So everyone won.	Ji ber vê yekê her kes bi ser ket.
It's not a big movie, nor is it very interesting.	Ew ne fîlmek mezin e, ne jî pir balkêş e.
The meaning of the words can be many things.	Wateya peyvan dikare gelek tiştan be.
And that's what we're going to do today.	Û ya ku em ê îro bikin ev e.
I prepared the article, then.	Min gotar amade kir, paşê.
The results of our study are consistent with those of previous reports.	Encamên lêkolîna me bi yên raporên berê re hevaheng in.
She did not know.	Wê nizanîbû.
I can still hear you.	Ez hîn jî te dibihîsim.
Still going strong.	Hîn jî bi hêz didome.
You will have to move forward.	Hûn ê neçar bimînin ku pêşde biçin.
We do not have dollars now, man.	Niha dolarên me nînin, mêro.
I have to buy a pair before the next lesson.	Berî dersa din divê ez cotek bikirim.
He wanted to be strong.	Wî dixwest ku hêzdar bibe.
begins.	dest pê dike.
You need to get on the net.	Pêdivî ye ku hûn li ser tevneyê bigirin.
The man did not appear to be seriously injured.	Xuya bû ku mêrik pir birîndar nebû.
Instead he needed to be here.	Di şûna wî de hewce bû ku ew li vir be.
Which is pretty much everywhere.	Ya ku pir li her derê ye.
Let me put it this way.	Bihêle ez bi vî awayî bibêjim.
Well, maybe it won’t be too difficult.	Baş e, dibe ku ev ê ne pir dijwar be.
But we will see.	Lê em ê bibînin.
It was under pressure.	Di bin zextê de bû.
And yet they expect us to go to class on time.	Û dîsa jî ew hêvî dikin ku em di wextê xwe de biçin dersê.
Others say he never pointed.	Yên din dibêjin ku wî qet îşaret nekiriye.
Go ahead.	Bi pêş de biçin.
He helped her to find out for herself, in her research.	Wî alîkariya wê kir ku bixwe, di lêkolîna wê de alîkariya wê kir.
Travel, come home, do not say a soul.	Seferê bike, were malê, nebêje canekî.
That might be really wrong.	Dibe ku bi rastî xelet be.
It may be worth a try when you register.	Gava ku hûn qeyd bikin dibe ku hêjayî ceribandinê be.
The hand is black with them.	Deşt bi wan re reş e.
At least a year.	Bi kêmanî salek.
But the old man did not move.	Lê kalê xwe nelivî.
You did not need to send me a message twice.	Ne hewce bû ku tu du caran ji min re peyam bişînî.
They are hot keys.	Ew bişkojkên germ in.
Definitely beautiful.	Bêguman bedew.
I ask questions of where I came from for each species.	Ez pirsan dipirsim ka mê ji ku hatiye ji bo her cure.
It really is a very bad hotel.	Bi rastî ew otêlek pir xirab e.
Someone sent me an email.	Kesek ji min re e-nameyek şand.
However, the details are not very clear.	Lêbelê, hûrgulî pir ne diyar in.
Arrested twice a day.	Di rojekê de du caran hat girtin.
Conditions are for three years.	Şert ji bo sê salan in.
I did not know it was in him.	Min nizanibû ku ew di wî de heye.
The issue is not just a good man.	Mesele ne tenê merivekî baş e.
There is a man there.	Li wê derê mêrik e.
You will mix in with the local people, and see their daily routine.	Hûn ê di nav gelên herêmî de tevlihev bikin, û rojaneya wan bibînin.
These lines gave way to their name.	Van rêzan navê xwe dan rê.
It does not stand in the way.	Li ber xwe nade.
When he got in his car and went home.	Dema ku ew çû ser otomobîla xwe û çû malê.
Each location in the table contains several pages of the location map.	Her cîhek tabloyê çend rûpelên nexşeya cîhê vedihewîne.
The shell thing is fresh.	Tiştê şêlê teze ye.
This happened three times.	Ev sê caran qewimî.
She had heard it in her ears.	Wê di guhên xwe de bihîstibû.
Despite these problems he had an unparalleled relationship with the camera.	Digel van pirsgirêkan jî têkiliyek wî ya bêhempa bi kamerayê re hebû.
He was not asked again.	Wî careke din nepirsî bû.
I'm sure you have a lot of other questions.	Ez bawer im ku gelek pirsên we yên din hene.
How much work will be done.	Çiqas kar dê bibe.
You are their leader.	Tu serokê wan î.
We can tell your story.	Em dikarin çîroka we bibêjin.
I don’t know that much has changed, really.	Ez nizanim ku pir tişt guherî, bi rastî.
I need him to tell me that everything will be fine.	Ez hewce dikim ku ew ji min re bêje ku dê her tişt baş be.
I did not say anything secret.	Min tiştek veşartî negotiye.
My mother seemed to understand.	Xuya bû ku diya min fêm kir.
To get closer.	Ji bo ku nêzîk bibin.
So many people want to know what you know now.	Ji ber vê yekê gelek kes dixwazin bizanin ku hûn niha dizanin.
It has a strange release.	Ew serbestberdanek xerîb heye.
See the text for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li nivîsê binêrin.
She does not have a father.	Bavê wê nîne.
But this is not enough.	Lê ev têrê nake.
They were eventually fired.	Di dawiyê de ji kar hatin avêtin.
They double their price performance every few months.	Ew her çend mehan carekê performansa bihayê xwe ducar dikin.
And he looks at her.	Û ew li wê dinêre.
Really not saying what's happening, he thought.	Bi rastî ne gotina tiştê ku diqewime, wî fikirî.
If he was here with you, you know he would.	Ger ew li vir bi we re bûya, hûn dizanin ku ew dê.
He had fallen on the right side.	Ew li aliyê rastê ketibû.
Data collection, data analysis, data application and response.	Komkirina daneyan, analîzkirina daneyan, serîlêdana daneyê û bertek.
Well, he should ask his family at this hour.	Welê, divê ew di vê saetê de ji malbata xwe re bixwaze.
After that, there really is a series.	Piştî wê, bi rastî rêzefîlm heye.
I can not do that, you know.	Ez nikarim wiya bikim, hûn dizanin.
Let me tell you something you do not know.	Bihêle ez ji we re tiştek bibêjim ku hûn nizanin.
They are routine, a normal part of any team's work.	Ew rûtîn, beşek normal a xebata her tîmekê ne.
The character is usually followed by one or more characters.	Karaktera bi gelemperî bi yek an jî çend tîpan tê şopandin.
They were my family.	Ew malbata min bûn.
Another issue is the trust of management and administration.	Mijara din jî baweriya rêveberiyê û rêveberiyê ye.
This one looked different from the others.	Ev yek ji yên din cuda xuya dikir.
Women beat men, women beat other women.	Jinan li mêran, jinan jî li jinên din dixin.
They went to court, it appeared.	Ew derketin dadgehê, xuya bû.
This is not the case here.	Li vir ne wisa ye.
But we can do better.	Lê em dikarin çêtir bikin.
Because parents do that.	Ji ber ku dê û bav wisa dikin.
It was a good experience.	Serpêhatiyeke baş bû.
At least we said that to each other.	Bi kêmanî me ji hev re wisa got.
But for what and for what purpose, he did not know.	Lê ji bo çi û bi çi armancê, wî nizanibû.
They are made because one needs to make some money.	Ew têne çêkirin ji ber ku kesek pêdivî ye ku hin pereyan bike.
They will not harm you.	Ew ê zirarê nedin te.
I had never seen such an animal.	Min heywanek wisa nedîtibû.
Really, looked at them very well.	Bi rastî, pir baş li wan nêrî.
You had to try to find something beautiful in the real world.	Diviya bû ku hûn hewl bidin ku di cîhana rastîn de tiştek xweş bibînin.
It worked very well, but the explanation was difficult.	Ew pir baş xebitî, lê ravekirina dijwar bû.
Then the two eat breakfast together.	Paşê herdu bi hev re firavînê dixwin.
Over the years he has recognized this.	Bi salan wî ev yek nas kir.
If you really do not want to.	Heke hûn bi rastî nexwazin.
It's a good knife, for a great price.	Ew kêrek baş e, ji bo bihayê mezin e.
Most of my people want to avoid war.	Piraniya gelê min dixwazin ji şer dûr bikevin.
More things like that.	Zêdetir tiştên weha.
There are ten, still.	Li wir deh hene, hê jî.
A month, do not forget.	Mehek, ji bîr neke.
In the first entry as you see here.	Di navnîşê de yekem wekî ku hûn li vir dibînin.
The project may not be completed on time.	Dibe ku projeyek di wextê xwe de neqede.
By the way, I ask you.	Bi awayê, ez ji we bipirsim.
She wondered what to say to him on earth for the better.	Wê meraq kir ku li ser rûyê erdê ji bo çêtirîn çi jê re bêje.
Only the party or those who represent them can appeal.	Tenê partî an jî yên ku wan temsîl dikin dikarin îtîrazê bikin.
You set a record today.	We îro rekorek tomar kir.
Of course his money was gone.	Helbet pereyê wî çûbû.
Maybe a girl.	Belkî keçek.
I think we can experiment together.	Ez difikirim ku em dikarin bi hev re biceribînin.
At another time he was very close.	Di demek din de ew pir nêzîk bû.
Because there was no fire, it was felt later.	Ji ber ku ne agir bû, paşê pê hesiyabû.
So, it was a day to get things done.	Ji ber vê yekê, rojek bû ku tişt bêne kirin.
I told him it was not necessary.	Min jê re got ku ew ne hewce ye.
Then we will have a lot of sex.	Paşê em ê gelek seks bikin.
A trip to the hospital might be too much for her.	Rêwîtiya nexweşxaneyê dibe ku ji bo wê pir zêde be.
This does not mean that these ideas were fixed or combined.	Ev nayê vê wateyê ku ev raman sabît an hevgirtî bûn.
So we could not reach the stars.	Ji ber vê yekê me nikarîbû xwe bigihînin stêrkan.
There was a student here.	Li vir xwendekar bû.
You just relax and do not worry about anything.	Hûn tenê xwe rehet dikin û xema tiştekî nakin.
Take off your clothes and put them on.	Cilên xwe hildan û li xwe kirin.
He was a threat.	Ew tehdîd bû.
Totally unbelievable.	Bi tevahî nebawer e.
We chose the latter.	Me ya dawî hilbijart.
You can take the steps you want.	Hûn dikarin gavên ku hûn dixwazin bavêjin.
Know that there is a purpose in waiting for you.	Dizanin ku di benda we de armanc heye.
Our clinical experience tells us that this may be the case.	Tecrûbeya meya klînîkî ji me re vedibêje ku dibe ku wusa be.
The issue has been resolved.	Pirsgirêk hate çareser kirin.
It is not unbelievable.	Ew ne bêbawer e.
Like, very long.	Wekî, pir dirêj.
Then there were two.	Paşê bû du.
This is a time I want to do that.	Ev demek e ez dixwazim wiya bikim.
Go back and look at yourself.	Vegere û li xwe binêre.
These are available.	Ev hene.
This is a complete estimate.	Ev yek texmînek tevahî ye.
Here is an example of using your data, and the expression above.	Li vir mînakek bi karanîna daneyên we, û îfadeya jorîn e.
Then he walked away from the salon.	Dûv re ew ji salonê dûr ket.
It depends on which direction.	Ew bi kîjan rêgezê ve girêdayî ye.
It definitely means something.	Ew bê guman tê wateya tiştek.
When we were little he was told to believe it.	Dema em biçûk bûn jê re digotin bawer bikin.
Everything had stopped, and now they had to walk without him.	Her tişt rawestiya bû, û niha ew neçar bûn ku bêyî wî bimeşin.
We have had success with many of our customers over the years.	Me bi salan ji gelek xerîdarên xwe re serkeftin aniye.
No, you are both wrong.	Na, hûn herdu jî xelet in.
The collection is beautiful and interesting.	Koleksiyon lê xweş û balkêş e.
This is, until further notice, the more ideal solution out there.	Ev e, heta ku din, çareseriya îdeal zêdetir li wir.
It was not for me to eat.	Ne ji bo min bû ku ez bixwim.
Society and communication are not possible without some level of trust.	Civak û danûstandin bêyî hin astek pêbaweriyê ne mimkûn e.
That’s how it came to be.	Bi vî awayî hat.
It’s harder than it looks.	Ji ku xuya dike dijwartir e.
In a moment he was gone, as seen.	Di bîskekê de ew çû, wekî ku dîtin.
They connected with me, not the other way around.	Wan bi min re girêdan, ne berevajî.
You need to use some kind of form controls.	Pêdivî ye ku hûn cûreyek kontrolên formê bikar bînin.
You will have a great time.	Hûn ê demek pir xweş derbas bikin.
For the people.	Ji bo gel.
You live forever.	Tu her bijî.
No one even knows your name.	Kes navê te jî nizane.
I could not play with him until we sat down.	Heya ku em rûniþtana min nikarîbû pê re bilîzim.
However, it is not called a work of art for anything.	Lêbelê, jê re karê hunerî ji bo tiştek nayê gotin.
I still see him in my dreams.	Ez hê jî wî di xewnên xwe de dibînim.
I have drawn their attention many times.	Min gelek caran bala wan kişandiye.
Some ran, trying to understand what had happened to them.	Hinek bezîn, hewl dan ku fêm bikin ka çi hatiye serê wan.
I got up and went to the door.	Ez rabûm û ber bi derî ve çûm.
But it is not very loud.	Lê ew ne pir deng e.
I know you are lying to me.	Ez dizanim tu li min derewan dikî.
She had not thought about it.	Wê li ser vê yekê nefikirîbû.
No one spoke to either of them.	Kesî bi herduyan re jî nepeyivî.
They had served her well, but she would leave them soon.	Wan baş ji wê re xizmet kiribûn, lê ew ê di demek nêzîk de dev ji wan berde.
He spoke as one with authority.	Wî wekî yekî xwedî desthilatdarî peyivî.
Without them, the color of her natural eyes would have been red.	Bê wan, rengê çavên wê yên xwezayî sor bû.
But things need to change.	Lê divê tişt bên guhertin.
Probably not.	Bi îhtîmaleke mezin na.
We know the way home.	Em riya malê dizanin.
You are not wrong.	Hûn ne xelet in.
Shake your head all.	Serî hemû hejandin.
I will never go to third place.	Ez qet naçim cihê sêyemîn.
But this is what he needed.	Lê ya ku jê re lazim bû ev e.
If it continues, they are in the middle of it.	Ger berdewam bike, ew di nîvê wê de ne.
Little is known about speech.	Di derbarê axaftinê de hindik tê zanîn.
Use it as a basis for a project at your own risk.	Wekî bingehek ji bo projeyek li ser rîska xwe bikar bînin.
Something so simple.	Tiştek wusa hêsan.
When no one else is watching.	Dema ku kesek din temaşe nake.
Luckily for you, most of them left you under.	Xwezî ji bo we, wan di piraniya wê de hûn di bin de hiştin.
Small faces, sweet, big eyes.	Rûyên piçûk, şîrîn, çavên mezin.
Just a few years ago the entry was too short.	Tenê çend sal berê navnîş pir kurt bû.
But he had no choice but to return.	Lê ew neçar ma ku vegere, bi her awayî neçar ma.
Believe me, it's nothing.	Ji min bawer bike, ew ne tiştek e.
These people were not taken seriously.	Ev kes cidî nehatin girtin.
Bringing children into the world is a gift.	Ku zarokan bînin dinyayê diyariyek e.
I could not ask anyone to help me.	Min nikarîbû ji kesî bixwazim ku alîkariya min bike.
But we know that is not true.	Lê em dizanin ku ew ne rast e.
It is found that overall the effects of these parameters are small.	Tê dîtin ku bi tevahî bandorên van parameteran piçûk in.
Just take advantage of the opportunity.	Tenê ji firsendê sûd werdigirt.
That feeling, those feelings that empower you.	Ew hest, ew hestên ku hûn hêzdar dikin.
She said, they are not my people.	Wê got, ew ne gelê min in.
Where there is no body there is no soul.	Li ku derê beden tune be can tune.
I did all the fighting work, it went through that stage.	Min hemû karê şer kir, di wê qonaxê de derbas bû.
The room was now dark.	Od êdî tarî bû.
If you want to come in and talk.	Ger hûn dixwazin werin hundur û biaxivin.
She will touch him again soon.	Ew ê di demek nêzîk de dîsa dest bavêje wî.
Everything that was said about the first one goes through.	Hemî tiştên ku di derbarê yekem de hatine gotin derbas dibin.
Well, he wanted to continue the game.	Welê, wî dixwest ku lîstikê bidomîne.
This is a very good development for us.	Ev ji bo me pêşveçûnek pir xweş e.
That takes a lot of speed.	Ku gelek leza xwe digire.
That’s where it does the most damage.	Li wê derê ew herî zêde zirara xwe dike.
I am very excited to try this.	Ez pir bi heyecan im ku vê biceribînim.
He was thinking about it.	Ew li wê difikirî.
They listen to their parents.	Ew guhdariya dêûbav dikin.
You could not speak your language outside your home.	Tu nikarîbû bi zimanê xwe, li derveyî mala xwe biaxivî.
It was not entirely clear to me.	Ew ji min re bi tevahî ne diyar bû.
For old friends.	Ji bo hevalên kevn.
So they can live.	Ji ber vê yekê ew dikarin bijîn.
Easy to play, hard to host.	Lîstina hêsan, hostatî dijwar.
White and dirty stone.	Spî û kevirê qirêj.
He will defend it indefinitely.	Ew wê bê dawî diparêze.
The third project is about cancer.	Projeya sêyemîn li ser penceşêrê ye.
Very good if you can write the solution.	Ger hûn dikarin çareseriyê binivîsin pir baş e.
This is one of my thoughts.	Ev yek ji ramanên min e.
What a movie, what a movement.	Çi fîlim, çi livîn e.
It usually takes around two hours these days.	Bi gelemperî di van rojan de dora du saetan digire.
The two are similar, but very different.	Her du jî dişibin hev, lê pir cuda ne.
I'm totally stupid.	Ez bi tevahî bêaqil im.
Remove it from your system.	Ji pergala xwe derxînin.
The third time, and it was life that came to the door.	Cara sisiyan, û ew jiyan bû ku hat ber derî.
It passed very clearly.	Ew pir zelal derbas bû.
I have never seen hair like that.	Min tu carî porê wisa nedîtiye.
We learn about our power to make a difference.	Em di derbarê hêza xwe de fêr dibin ku cûdahiyek çêbikin.
My mother went out and worked.	Diya min derket derve û xebitî.
Make my dream come true.	Xeyala min bike rastî.
I now have six of them.	Ez niha şeş ji wan hene.
In living history.	Di nava dîroka zindî de.
We focus on the facts.	Em li ser rastiyan disekinin.
He could have been anyone.	Ew dikaribû her kes bûya.
There was no difference in this regard.	Di vê mijarê de ne cuda bû.
In a bad season they might run out of food, and did.	Di demsalek xirab de dibe ku xwarina wan biqede, û kir.
Maybe so now.	Dibe ku niha jî wisa be.
This video was shot in a public place.	Ev vîdyoyek li cîhek gelemperî hate kişandin.
He went and gave his wife for this.	Ew çûye û jina xwe daye ber vê yekê.
Something about him made me feel like a man.	Tiştek li ser wî ez kirim mîna zilam.
He just wanted to finish everything right away.	Wî tenê dixwest ku tavilê hemî tiştî biqedîne.
He was the head of a real man.	Ew serê mirovekî rast bû.
This will make a difference.	Ev ê cûdahiyê bide we.
Then he will wonder why he is acting so fast.	Dûv re ew ê meraq bike çima ew qas zû tevdigere.
Very soft but comfortable.	Pir nerm lê rehet.
They wanted me to sign this.	Wan dixwest ku ez vê îmze bikim.
It’s amazing on the gas.	Li ser gazê ecêb e.
I believed it was the right thing to do.	Min bawer kir ku ew tiştek rast bû.
It will be anything he wants.	Ew ê tiştek ku ew bixwaze.
I have a list.	lîsteya min heye.
Anything was possible.	Her tişt gengaz bû.
This is not about anyone.	Ev ne li ser kesekî ye.
However, it goes well.	Lêbelê, ew baş diçe.
If anyone saw him in that state.	Ger kesek wî di wê dewletê de dît.
Two specific problems are considered.	Du pirsgirêkên taybetî têne hesibandin.
Obviously this has something to do with when people grew up.	Eşkere ye ku ev tiştek bi dema ku mirov mezin bûne ve girêdayî ye.
The storage part is definitely not the bad part.	Parçeya hilanînê bi rastî ne beşa xirab e.
We saw its funny sides.	Me aliyên wê yên pêkenok dîtin.
He had to shoot him when he had the chance.	Diviyabû ku wî ew gulebaran bikira dema ku şansê wî hebû.
Maybe they will be somewhere else in the city.	Dibe ku ew li cihekî din ê bajêr bin.
Or if it happened on impact.	An jî eger ew li ser bandorê çêbû.
So expect to see many different things.	Ji ber vê yekê hêvî dikin ku gelek tiştên cûda bibînin.
The couple were happy and they grew up as their own.	Hevjîn bextewar bûn û ew wekî ya xwe mezin kirin.
Boy, that was right.	Kuro, rast bû.
He also looked annoyed.	Ew jî aciz xuya bû.
But he could not buy anything to keep himself away from it.	Lê wî nikarîbû tiştekî bikira da ku xwe jê dûr bixista.
He shot me.	Wî min gulebaran kir.
So this was the first one.	Ji ber vê yekê ev yekem bû.
When we get angry, we know we are angry.	Dema ku em hêrs dibin, em dizanin ku em hêrs in.
Soon the couple started using the drug together.	Zû zû hevjînê bi hev re dest bi karanîna narkotîkê kir.
The temperature had dropped.	Germahî daketibû.
It was soft and we were tough.	Ew nerm bû û em hişk bûn.
Not everyone did.	Her kesî nekir.
My children cried.	Zarokên min giriyan.
In the city.	Li bajêr.
But still you can not solve the first without the last.	Lê dîsa jî hûn nikarin ya pêşîn bêyî ya paşîn çareser bikin.
Stay locked in your room.	Di odeya xwe de girtî bimîne.
It was a beautiful ride.	Ew ajotinek xweşik bû.
The idea is to get a good book at a great price.	Fikir ev e ku meriv pirtûkek hêja bi bihayek mezin bistîne.
I think he should come with me.	Ez difikirim ku divê ew bi min re were.
But you see, it's like that.	Lê hûn dibînin, bi vî rengî ye.
It was a really fun trip where amazing things were done.	Ew rêwîtiyek bi rastî xweş bû ku tê de tiştên ecêb hatin kirin.
This will be my first app for the client.	Ev dê bibe yekem sepana min ji bo muwekîlê.
I knew that was true.	Min dizanibû ku ew rast e.
I came over to him, as if it were something to be sure of.	Ez bi ser wî de hatim, mîna ku ew tiştek bê guman be.
I rejected it three times.	Min sê caran ew red kir.
Saying it is a beautiful life.	Digotin jiyaneke xweş e.
I know that in.	Ez dizanim ku di.
Stories are everywhere.	Çîrok li her derê ne.
I have a road problem.	Min pirsgirêkek rê heye.
The new contract must remain in place.	Divê peymana nû bi serê xwe bimîne.
It was not enough for him now.	Niha têra wî nedikir.
The closer she got to her father, the more annoyed she became.	Her ku nêziktirî bavê xwe dibû, wê bêtir aciz dibû.
He smiled without looking at me.	Bêyî ku li min binêre keniya.
Actually, we do not have much time around me.	A rast, wextê me li dora min zêde tune.
I was surprised to see her.	Bi dîtina wê ez matmayî mam.
How amazing is that ?.	Ew çiqas ecêb e?.
Wrote the computer code.	Koda kompîturê nivîsand.
I think that was kind of his point.	Ez difikirim ku ev celeb xala wî bû.
True information requires accurate knowledge.	Agahdariya rastîn zanîna rastîn hewce dike.
Go and do it.	De here û bikene.
It was a different challenge.	Ev dijwariyek cûda bû.
Let them live together for a thousand years.	Bila hezar sal bi hev re bijîn.
Which to choose.	Ji kîjan hilbijêrin.
It does this in many ways.	Bi gelek awayan vê yekê dike.
At least three tests.	Ji herî kêm sê ceribandinan.
The truth will speak.	Rastî dê biaxive.
Population growth is just one means to an end.	Zêdebûna nifûsê tenê navgînek ji bo wê armancê ye.
From friends now.	Ji hevalên niha.
No one had to answer.	Ne mecbûr bû ku bersiva kesî bide.
But it could not be so easy.	Lê ew nikare ewqas hêsan be.
There were no serious complications.	Tevliheviyên giran çênebûn.
The ground was still warm to sit on.	Erd hê jî germ bû ku li ser rûne.
Yes, it will be done.	Belê, ew ê bête kirin.
This was the biggest mistake of his life.	Ev xeletiya herî mezin a jiyana wî bû.
I know that's wrong.	Ez dizanim ku ew xelet e.
Books that were not yet published were a problem.	Pirtûkên ku hîna çapkirî ne pirsgirêk bûn.
I would suggest two ways to go about this.	Ez ê du awayan pêşniyar bikim ku hûn bi vê yekê re biçin.
He just felt something.	Wî tenê tiştek hîs kiribû.
I thought about that man for a long time.	Min demek dirêj li ser wî zilamî fikirî.
How will you change or improve it ?.	Hûn ê çawa wê biguherînin an baştir bikin?.
This app was declared as the most valuable.	Ev sepana ku wekî ya herî bi nirx hate ragihandin bû.
She hated that smell.	Wê ji wê bîhnê nefret dikir.
In this way some people from the community started their projects.	Bi vî awayî hin kesên ji civakê dest bi projeyên xwe kirin.
I have never been president, you see.	Ez tu carî nebûme serok, hûn dibînin.
I say who can come and who can go.	Ez dibêjim kî dikare were û kî dikare biçe.
God those lips are beautiful.	Xwedêyo ew lêv xweş in.
And three dogs.	Û sê kûçikan.
The movement took place with a vote of no confidence.	Tevger bi dengdana deng pêk hat.
Her warm tears fell on my face.	Hêsirên wê yên germ li rûyê min ketin.
You knew them both.	Te ew herdu jî nas dikir.
I loved the idea, but was not very confident.	Min ji ramanê hez kir, lê ne pir pêbawer bû.
As clear as the face on your nose.	Wek rûyê li ser pozê te zelal e.
They are good options for fall color.	Ew ji bo rengê payîzê vebijarkên baş in.
So far he has only met with people who help him.	Heya niha ew tenê bi kesên ku alîkariya wî dikin re hevdîtin kiriye.
You only do it with body language.	Hûn tenê bi zimanê laş dikin.
Maybe I should lie too.	Dibe ku ez jî derewan bikim.
I see that it is not in a good place.	Ez dibînim ku ew ne di cîhek baş de ye.
More children, more people.	Zêdetir zarok, bêtir mirov.
It was not possible to see.	Ne mimkûn bû ku were dîtin.
Open this.	Vê vekin.
The results will be pleasant.	Encam dê xweş bin.
But the girls never got there.	Lê keç qet nehatin wir.
She knew she would never return.	Wê dizanibû ku ew ê tu carî venegere.
Technology can have its downsides in many ways.	Teknolojî dikare di gelek awayan de aliyên wê yên neyînî hebe.
No, unfortunately, it is not.	Na, mixabin, ne wisa ye.
There was no independent media.	Medyaya serbixwe tunebû.
I have to save this man.	Divê ez vî mirovî xilas bikim.
This was often done with the help of memory.	Ev gelek caran bi alîkariya bîrê dihat kirin.
I know why you do not understand.	Ez dizanim ku hûn çima fêm nakin.
I still see these kids almost every day.	Ez hîn jî hema her roj van zarokan dibînim.
And we are not leaving the city.	Û em ji bajêr dernakevin.
He sat down.	Ew rûnişt.
Below we will talk in detail about this procedure.	Li jêr em ê bi berfirehî li ser vê prosedûrê biaxivin.
I understand you are leaving tomorrow.	Ez fêm dikim ku hûn sibê diçin.
Would you please give me a seat.	Xwezî tu cîh bidî min.
I asked what it was for.	Min pirsî ji bo çi ye.
We were just there.	Em tenê li wir bûn.
Go and do something for what you want !.	Herin û ji bo tiştê ku hûn dixwazin tiştek bikin!.
He will be free.	Ew ê azad bibe.
I will take them.	Ez ê wan bigirim.
I left myself with her.	Min xwe bi wê re berda.
You go to see the machine.	Hûn diçin makîneyê bibînin.
Okay.	Okay.
But, for your questions.	Lê, ji bo pirsên we.
But they were not much more than numbers.	Lê ew ji bilî hejmaran pir zêde jî nebûn.
I do not think they are right for me.	Ez nafikirim ku ew ji bo min rast in.
Then correct our name.	Vê gavê navê me rast bikin.
And be easy on yourself.	Û ji xwe re hêsan be.
Initially, the whole process will look complicated.	Di destpêkê de, tevahiya pêvajoyê dê tevlihev xuya bike.
But it was returned.	Lê hat vegerandin.
After that I went to one.	Piştî wê ez çûm yekî.
Was asleep.	Di xew de bû.
I had to follow you all the way.	Diviyabû ez bi tevahî rê li pey te biçûma.
I thought you wanted to do it yourself.	Min fikirîn ku hûn dixwazin bi xwe wiya bikin.
Finally, they came to a closed door.	Di dawiyê de, ew hatin ber deriyekî girtî.
The same goes for your scalp hair.	Heman tişt ji bo porê serê we jî derbas dibe.
He did not want to see more.	Wî nexwest ku bêtir bibîne.
They are not very old.	Ew ne pir pîr in.
We know red as dangerous.	Em sor wek xeternak dizanin.
I know the secret now.	Ez niha razê dizanim.
He let it show.	Wî hişt ku ew nîşan bide.
Instead of doing that, we talked about the past.	Li şûna ku em wiya bikin, me qala demên berê kir.
He can not continue.	Ew nikare berdewam bike.
However if you do not see a piece of failure.	Lêbelê heke hûn perçeyek têkçûnê nabînin.
And the one we choose to remember.	Û ya ku em hildibijêrin ku bîr bînin.
You could not ask for a much better place.	We nikarî cîhek pir çêtir daxwaz bikin.
That is usually enough for me.	Ew bi gelemperî ji min re bes e.
It is very hot there.	Li wir pir germ e.
I'll see you at dinner.	Ezê te di şîvê de bibînim.
They decided to change their name again.	Wan biryar da ku navê xwe dîsa biguherînin.
You can not imagine how much.	Hûn nikarin xeyal bikin ka çiqas.
The young man asked him why he had come.	Ciwan jê pirsî ka çima hatiye.
It should not take too long for me.	Divê ew karê min zêde dirêj neke.
We had a wonderful day.	Me rojek xweş derbas kir.
Some of them want to live alone.	Hin ji wan dixwazin tenê bijîn.
I thought you could help.	Min fikirîn ku hûn dikarin alîkariyê bikin.
The men of the company were the men of the company.	Mêrên şirketê merivên şirketê bûn.
They became her first friends.	Ew bûne hevalên wê yên pêşîn.
The change was for a long time ahead of what people expected.	Guhertin ji bo demek dirêj li pêş ya ku gel hêvî dikir bû.
My father hated it.	Bavê min jê nefret dikir.
All will be explained when you are with us.	Dema ku hûn bi me re bin dê hemî bêne rave kirin.
They looked healthy enough and age-appropriate.	Ew têra xwe saxlem û li ser temenê lihevhatî xuya dikirin.
But we speak.	Lê em ziman dikin.
The scale moves.	Pîvan tevdigere.
Maybe he is using the wrong driver.	Dibe ku ew ajokerek xelet bikar tîne.
Loved by everyone and loved by everyone.	Ji her kesî hez dikir û her kesî jê hez dikir.
I will make the changes myself.	Ez ê guhertinên xwe bi xwe bikim.
Maybe because her voice was calm.	Belkî ji ber ku dengê wê aram bû.
However, who you are and what you do is important.	Lêbelê, hûn kî ne û hûn çi dikin girîng e.
Both are ready to stand with us.	Her du jî amade ne ku bi me re bisekinin.
He looked at us.	Wî li me nêrî.
That is the story behind it.	Ew çîroka paşiya wê ye.
Plus a nice new bed frame.	Zêdeyî çarçoveyek nivînek nû ya xweşik.
Come as yourself.	Were wekî xwe.
He is a child.	Ew zarokek e.
This is the third and fourth time this has happened.	Ev cara sêyemîn û çaremîn e ku ev yek diqewime.
She is just like me.	Ew jî mîna min e.
She knew enough not to be afraid.	Wê têra xwe dizanibû ku netirse.
I learned that dogs are a good character judge.	Ez fêr bûm ku kûçik hakimekî karakterê baş in.
Its magic is like being on the edge of a storm.	Sêrbaziya wê mîna ku li ber keviya bahozê ye.
This approach can be used in memory design, for example.	Ev nêzîkatî dikare di sêwirana bîranînê de, mînakî, were bikar anîn.
You have to be that person.	Pêdivî ye ku meriv ew kes be.
Consider the following two situations.	Em du rewşên jêrîn bifikirin.
She looked at them and smiled.	Wê li rêça wan nêrî û guh bi guh keniya.
The world is a dangerous place.	Dinya cihekî xeternak e.
There is also a table.	Tabloyek jî heye.
But it is not cheap.	Lê erzan nabe.
This just didn’t happen in this job.	Ev tenê di vî karî de pêk nehat.
The birds bring me back to earth.	Çûkan ez vegerim erdê.
Storm outside.	Bahoz li derve.
It will help her.	Ew ê alîkariya wê bike.
No participants entered the treatment phase.	Di qonaxa dermankirinê de tu beşdar derneketin.
Assume that no one needs that computer anymore.	Texmîn bikin ku êdî kes hewcedarê wê komputerê nîne.
Let your voice fill the room.	Bila dengê te odeyê tije bike.
The officers were annoyed when we arrived.	Dema em hatin efser aciz bûn.
In both cases, the result will be the same.	Di her du bûyeran de, encam dê heman be.
He is probably thirty years old.	Ew belkî sî salî ye.
The theory has changed, but the style is the same.	Teorî guheriye, lê şêwaz yek e.
Together we help each other more than anything else in life.	Di hevgirtinê de em ji her tiştî zêdetir di jiyanê de alîkariya hev dikin.
I can say that he was not there at the time.	Ez dikarim bibêjim ku ew di wê gavê de tune bû.
The product looks very nice, works well.	Hilber pir xweş xuya dike, baş dixebite.
To open the door.	Ji bo vekirina derî.
First you have the opening scene.	Pêşî hûn dîmena vekirinê heye.
His house rate is high.	Rêjeya wî ya malê zêde ye.
Take a few steps if necessary to implement them.	Ger hewce be çend hûrdeman bigirin da ku wan bi cih bikin.
She does not want to fall between them.	Wê naxwaze bikeve navbera wan.
We want your event to be a success.	Em dixwazin ku bûyera we serkeftî be.
Much has been said about this method.	Ji vê rêbazê re pir tê gotin.
Drink another drink.	Vexwarinek din vexwe.
His growing season is very short.	Demsala mezinbûna wî pir kurt e.
Written informed consent was obtained from each patient prior to surgery.	Beriya emeliyatê ji her nexweşek razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
But it was even better.	Lê ev hê çêtir bû.
It will become a small room.	Ew wê dibe odeyek piçûk.
I forget who bought it.	Ez ji bîr dikim kê ew kirî.
I do not know.	Ez şit nizanim.
This way, they can be easily removed and placed under protection.	Bi vî awayî, ew dikarin bi hêsanî bêne rakirin û bin parastinê.
Mostly I am.	Bi piranî ez im.
If it did, our army would use those tools instead.	Ger wisa bikira, dê artêşa me li şûna wan amûran bikar bîne.
Others did the same.	Yên din jî wisa kirin.
I have tried it for years.	Min bi salan ceriband.
Practically, however, this method is limited in several ways.	Lêbelê bikêrhatî, ev rêbaz bi çend awayan sînorkirî ye.
Very easily done.	Pir bi hêsanî tê kirin.
Some of them may not be known to many of them.	Hin ji wan dibe ku gelek kes ji wan nizanin.
So now my first point is this.	Îcar niha xala min a yekem ev e.
We are alone.	Tenê em in.
There is another question here.	Li vir pirsa din heye.
My parents never felt it.	Dê û bavê min qet pê nehesiyan.
It is the same on every bridge.	Li her pirekê jî wisa ye.
He was really big in it, and he was very big in it.	Ew di wê de bi rastî mezin bû, û ew di wê de pir mezin bû.
Please indicate the evidence of your claim.	Ji kerema xwe delîlên îdîaya xwe bikar bînin nîşan bidin.
The critical aspect is that this is a system.	Aliyê krîtîk ev e ku ev sîstem e.
Too much for that.	Ji bo vê yekê pir zêde.
After a while the local police arrived.	Piştî demekê polîsên herêmê hatin.
I get angry now and think about them.	Ez niha hêrs dibim û li ser wan difikirim.
Turning, he shook his head slowly.	Zivirî, serê xwe hêdîka hejand.
My kids helped me learn computer science.	Zarokên min alîkariya min kirin ku ez kompîturê fêr bibim.
But this is what made him happy.	Lê ya ku ew kêfxweş kir ev e.
The meaning of the concept is this.	Wateya têgînê ev e.
My arm broke in three places.	Destê min li sê cihan şikest.
And started calling his cat.	Û dest bi gazîkirina pisîka xwe kir.
I lost my respect.	Min hurmeta xwe winda kir.
There was no late night scene.	Dîmenê derengê şevê tune bû.
They look like meat but taste good.	Ew dişibin goştê lê tama wan xweş e.
I want to write more.	Ez dixwazim bêtir binivîsim.
Users will no longer follow the news.	Bikarhêner êdî dê nûçeyan bişopînin.
That theory may or may not be true.	Ew teorî dibe ku rast be an ne rast be.
That was the only way to put it.	Ew tenê rêyek ji bo danîna wê bû.
More time we will know what to do with.	Zêdetir dem ji em ê zanibin bi çi bikin.
Unfortunately, this is probably the case when we need help the most.	Mixabin, ev îhtîmal e ku gava ku em herî zêde hewceyê alîkariyê ne.
There is someone.	Kesek heye.
Never give up hope.	Qet dev ji hêviya xwe bernedin.
But there is something we certainly know.	Lê tiştek heye ku em bi guman dizanin.
He could come and be with me.	Ew dikaribû were û bi min re bibe.
But let them hear.	Lê bila bibihîzin.
I tried it, and it did nothing.	Min ev ceriband, û tiştek nekir.
But we have not completely cut ourselves off from the outside world.	Lê belê me xwe bi temamî ji cîhana derve qut nekir.
We love to buy things.	Em hez dikin ku tiştan bikirin.
You were there.	Hûn li wir bûn.
Well, we were wrong.	Baş e, em xelet bûn.
There will be no solution.	Wê tu çare tune be.
It was love for the first time.	Yekem car evîndar bû.
Instruct him to sit or lie down while people pass by.	Emrê wî bidin ku rûne an jî raze dema ku mirov derbas dibin.
This is not over for us at all.	Ev tişt ji bo me bi tu awayî neqediyaye.
The press is not the enemy.	Çapemenî ne dijmin e.
No need to put it down.	Ne hewce ye ku hûn wê bixin xwarê.
But not the driver, mind you.	Lê ne ajokar, hiş.
You will not go out right to do anything cruel.	Hûn ê rast dernekevin derve da ku tiştek hovane bikin.
The bear fled the area.	Hirç ji herêmê reviya.
Sometimes that death is a long and very scary time.	Carinan ew mirin demek dirêj û pir tirsnak e.
Open your eyes and see what they share.	Çavên xwe vekin û bibînin ka ew çi parve dikin.
Not the best driving experience.	Ne ezmûna ajotinê ya çêtirîn.
How she wanted it to be true.	Wê çiqas dixwest ku ew rast be.
He smiled at his daughter but his lips were tight.	Bi keça xwe re keniya lê lêvên xwe hişk girtibûn.
Will has a nice, amazing idea.	Will xwedî ramanek xweş, ecêb e.
That's really a lot of it.	Ew bi rastî pir pir ew e.
Of course it still wasn’t enough for me.	Helbet ew hîn jî têra min nekir.
But you will see with your own eyes.	Lê hûn ê ji çavên xwe bibînin.
I had three years of his chance to work with him.	Min sê salan şansê wî hebû ku ez bi wî re bixebitim.
That was good for me.	Ew ji min re baş bû.
It’s tough these days.	Di van rojan de dijwar e.
It is never another color.	Ew qet ne rengek din e.
These features are used to build the model.	Ev taybetmendî ji bo avakirina modela têne bikaranîn.
They can help you decide what will work best for you.	Ew dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn biryar bidin ka dê çi ji we re çêtirîn bixebite.
But they can not leave.	Lê nikarin bihêlin.
I know most of the country you have been to.	Piraniya welatê ku hûn tê de derbas bûne ji min re tê zanîn.
Only sometimes was it too much.	Tenê carinan ew pir zêde bû.
A kind of failure.	Cûreyek têkçûnek.
At sea level.	Li ser asta deryayê.
Customers are still wondering what happened to her.	Xerîdar hîn jî dipirsin ka çi hat serê wê.
For moments like this.	Ji bo kêliyên wiha ye.
I still do not know how to solve this problem.	Ez hîn jî nizanim çawa vê pirsgirêkê çareser bikim.
There are not many like him.	Wek wî ne pir in.
He thinks he is going through a heart attack.	Wî difikirî ku qeyrana dil derbas dike.
Look there.	Binêre li wir.
But few really do.	Lê hindik bi rastî dikin.
But only silence ensues.	Lê tenê bêdengî peyda dibe.
But they are never the same.	Lê tu carî eynî ne.
Do not allow it to enter.	Nahêlin ew bikeve hundir.
I took a step back and looked at him.	Min gavekê paşde avêt û li wî nêrî.
Read on to find out how.	Li ser bixwînin ku hûn çawa bibînin.
They will never get here in time.	Ew ê ti carî di wextê xwe de negihîjin vir.
Answer me.	Bersiva min bide.
That's enough.	Ev gotin bes e.
This is just the basics to get you started.	Ev tenê bingehek bingehîn e ku meriv pê dest pê bike.
They were as they were, but what they were, did not move.	Wan wekî ku ew bûn, lê tiştê ku ew bûn, tevnegeriyan.
We just give orders.	Em tenê fermanan didin.
Behind the camera you can feel the moment even clearer.	Li pişt kamerayê hûn dikarin kêliyê hîn zelaltir hîs bikin.
Be creative and think outside the box.	Afirîner bin û li derveyî sindoqê bifikirin.
I am very serious.	Ez pir ciddî me.
I just gave you a fair chance.	Min tenê şansek adil dida te.
Maybe you were right.	Dibe ku hûn rast bûn.
Here, we are concerned with the differences between classes.	Li vir, em bi cûdahiyên di navbera çînan de eleqedar dibin.
We were left with two thoughts.	Em bi du ramanan re mane.
Answered many questions.	Pir pirsan bersivandin.
This argument is supportive.	Ev arguman destek e.
There is no long-term care for her.	Lênêrîna wê ya demdirêj tune.
You are much more advanced.	Hûn pir pêşdetir in.
Do not think that it will last too long.	Nefikirin ku ew ê pir dirêj bimîne.
What an amazing question.	Çi pirsek ecêb e.
It is a working application.	Ew sepanek xebatê ye.
You are like that, maybe.	Tu jî wisa yî, dibe.
Third, we got better.	Ya sêyemîn, em baştir bûne.
It was like your kind heart to recommend it.	Ew mîna dilê weya dilovan bû ku hûn wê pêşniyar bikin.
Or he tried.	An jî wî hewl da.
The perfect storm appeared again.	Bahoza bêkêmasî dîsa xuya bû.
You can feel power and security.	Hûn dikarin hêz û ewlehiyê hîs bikin.
At other times, color is used where there is no such conflict.	Di demên din de, reng tê bikar anîn ku li cihê ku nakokiyek wusa tune ye.
For their enjoyment.	Ji bo kêfa wan.
They must hide their cards while playing.	Divê ew qertên xwe veşêrin heya ku lîstin.
I held your hand.	Min destê te girt.
How to work on the things on the table in front of you.	Çawa li ser tiştên ku li ser maseya li ber we dixebitin.
The key, once again, is research.	Ya sereke, careke din, lêkolîn e.
I want to see you.	Ez dixwazim wê bibînim.
He only lived a few hours.	Ew tenê çend saetan jiya.
This is also his letter.	Nameya wî jî ev e.
But now it was time to go.	Lê êdî dema çûyînê hatibû.
There is no soft spot anywhere.	Li ti deverek neyek nerm.
Three of your friends dropped a truck off the bridge.	Sê hevalên te qamyonek ji pirekê daxistin.
I was tired of waiting.	Ez ji bendewariyê bêzar bûm.
I will be welcomed at the station.	Ez ê li qereqolê were pêşwazîkirin.
He tried to imagine the results.	Wî hewl da ku encamên xeyal bikin.
Everything around me and around my life is beautiful.	Her tişt li der û dora min û li ser jiyana min xweş e.
And they are proud people.	Û ew mirovên serbilind in.
But more on that later.	Lê bêtir li ser wê paşê.
I wanted my husband and children.	Min mêrê xwe û zarokên xwe dixwest.
National public works.	Xebatên giştî yên neteweyî.
This is not good.	Ev ne baş e.
Of course, that’s just what his office says.	Bê guman, ev tenê ya ku nivîsgeha wî dibêje.
Do it for yourself.	Ji xwe re bikin.
And it makes sense, you know.	Û ew bi rengek watedar dike, hûn dizanin.
No one seemed confident of his role.	Kesek ji rola xwe piştrast nedixuya.
He will make his decisions, but of course we love him here.	Ew ê biryarên xwe bide, lê bê guman em wî li vir hez dikin.
It seemed to be too early for movement.	Xuya bû ku ji bo tevgerê pir zû bû.
The food there is even better.	Xwarin li wir jî çêtir e.
The pictures look like a good idea.	Wêneyên wekî ramanek baş xuya dikin.
Of course the longer you stay there, the more you learn.	Bê guman hûn li wir bêtir bimînin, hûn bêtir fêr dibin.
Best immersed in vivid memories.	Herî baş xwe di nav bîranînên zindî de şewitandin.
I want to help you find your father.	Ez dixwazim alîkariya te bikim ku bavê xwe bibînin.
You can not forget it.	Hûn nikarin wê ji bîr nekin.
It is better to know where you are going.	Çêtir e ku hûn bizanin ku hûn li kîjan cîhê biçin.
Both were young.	Herdu jî xort bûn.
Bill makes a sign to me.	Bill îşaretekê ji min re dike.
None of these are ideal for running.	Yek ji van ji bo bezê îdeal nîne.
I have never seen that samples are not available.	Min çu carî nedîtiye ku nimûne ne berdest in.
He stood close to the women and pointed a finger at them.	Ew nêzîkî jinan rawesta û tiliyek nîşanî wan da.
Could raise the dead.	Dikaribû miriyan rakin.
This view is consistent with several observations.	Ev raman bi çend çavdêriyan re hevaheng e.
The fit and appearance is amazing.	The fit û xuya ecêb e.
I went back to my normal daily life and got back to work.	Min jiyana xwe ya asayî ya rojane vegeriya û vegeriyam ser karê xwe.
Definitely looks like hell.	Bê guman wekî dojehê xuya dike.
Or should I say otherwise.	An jî ez bi awayekî din bibêjim.
Maybe this is one of those moments.	Dibe ku ev yek ji wan kêliyan be.
Spend and play.	Xerc bikin û bilîzin.
Something to show with the glass.	Tiştek ku bi şûşê nîşan bide.
Based on things that were previously built.	Li ser tiştên ku berê hatibûn avakirin.
I'm glad you are reasonable.	Ez kêfxweş im ku hûn maqûl in.
He arrived at the hospital late in the evening.	Ew ji êvarê dereng hatibû nexweşxaneyê.
It is not just a start but building a long-term relationship.	Ew ne tenê destpêkek lê avakirina têkiliyek demdirêj e.
If you do not ask, you will certainly not get what you want.	Ger hûn nepirsin, bê guman hûn ê tiştê ku hûn dixwazin negirin.
They have their own children.	Ew xwediyê zarokên xwe ne.
Lots of time for art.	Gelek dem ji bo hunerê.
I know we will get things right.	Ez dizanim ku em ê tiştan rast bikin.
It will not be difficult.	Ew ê ne dijwar be.
Oh wait.	Ax bisekine.
He knew he was going inside.	Wî dizanibû ku diçe hundur.
And we looked at it.	Û me lê nêrî.
His father was shot.	Bavê wî gulebaran kirin.
It wasn’t exactly annoying, no.	Ew tam aciz nebû, na.
This post provides amazing quality data.	Vê postê daneya kalîteya derecek ecêb peyda dike.
Such an agreement sets the tone for a secure and open discussion.	Peymanek weha ton ji bo gotûbêjek ewledar û vekirî destnîşan dike.
But we get harder.	Lê em dijwartir dibin.
Not required.	Ne şert e.
He did not have to have it.	Ne diviyabû ku wî hebe.
And you have to save a lot.	Û divê hûn gelek xilas bikin.
Not much is known about it either.	Di derbarê wê de jî pir nizanin.
It is better that we correct our stories.	Çêtir e ku em çîrokên xwe rast bikin.
We love your technology.	Em ji teknolojiya we hez dikin.
Others go to school, thank God.	Yên din diçin dibistanê, spas ji Xwedê re.
He had not seen them come.	Wî ew hatin nedîtibû.
I knew people could change.	Min dizanibû ku mirov dikarin biguherin.
I do not want to change the code in other files.	Ez naxwazim kodê di pelên din de biguherim.
It's the papers he continued.	Wê ew kaxizên ku ew berdewam kir.
I do this for fun.	Ez vê yekê ji bo kêfê dikim.
I took it from myself too.	Min ew jî ji xwe re girt.
I look forward to seeing them.	Ez li hêviya dîtina wan im.
However, a negative approach can lead to very dangerous consequences.	Lê, nêzîkatiyek neyînî dikare encamên pir xeternak derxe holê.
I will not die either.	Ez jî nahêlim bimirim.
We went on the phone the other day about this.	Me rojên din bi têlefonê li ser vê yekê çû.
I need to control my life.	Pêdivî ye ku ez jiyana xwe kontrol bikim.
Someone has to work it out.	Divê kes wê bixebite.
Do not talk like that.	Wisa nepeyivin.
I have to use this story !!.	Divê ez vê çîrokê bikar bînim!!.
Our room was full for four of us.	Odeya me ji bo me çaran temam bû.
It does not matter what.	Ew li ser çi ne girîng e.
The war will break out.	Dê şer derkeve.
I did not have to get sick.	Ne diviyabû ku ez nexweş bibim.
I could not imagine using my hands to create images.	Min nedikarî xeyal bikim ku destên xwe ji bo afirandina wêneyan bikar bînim.
The customer needs to fill in the meaning or context.	Pêdivî ye ku xerîdar wate an konteksê dagire.
Both want to use government power to bring about social change.	Her du jî dixwazin hêza hikûmetê bikar bînin da ku guhertina civakî pêk bînin.
We go to church now.	Em niha herin dêrê.
You can see me there regularly as it rains.	Hûn dikarin min li wir bi rêkûpêk wekî baranê bibînin.
He looks at me now standing next to me.	Ew li min temaşe dike ku niha li kêleka min rawestiyaye.
It may not be true what was said on the radio this morning '.	Vê sibê di radyoyê de gotin dibe ku ne rast be'.
I played your waiting game and it is finally over.	Min lîstika bendewariya we lîstiye û ew di dawiyê de ye.
He will begin to see who else he can set free.	Ew ê dest pê bike ku bibîne kî din ew dikare azad bike.
In these cases.	Di van rewşan de.
Let her comfort you.	Were wê teselî bike.
It does not say.	Nabêje.
My initial reaction was one of physical pain.	Reaksiyona min a destpêkê yek ji êşa laşî bû.
Unmarried married men.	Mêrên bê malbat zewicî.
Plan to sleep on an empty stomach.	Plan bikin ku hûn bi zikê vala razê.
She felt there was no need to ask.	Wê hîs kir ku ne hewce ye ku jê bipirse.
Put on your clothes.	Cilûbergê xwe li xwe bigire.
It just means you don’t know right now.	Ew tenê tê vê wateyê ku hûn niha nizanin.
It just can’t be done.	Ew bi tenê nayê kirin.
You have to worry about something.	Divê hûn li ser tiştek xemgîn bibin.
Give them a quick look.	Awirek bi lez bidin wan.
Both jobs are provided for people with complex needs.	Her du jî karûbar ji bo kesên xwedî hewcedariyên tevlihev peyda kirin.
Increased economic activity leads to increased consumer demand.	Zêdebûna çalakiya aborî dibe sedema zêdebûna daxwaziya bikarhêner.
She was also tired and her ears ached.	Ew jî westiyayî bû û guhên wê diêşiyan.
This has never been the case.	Ev qet wisa nebû.
That's very good to be true.	Ew pir baş e ku rast be.
If only life would have been so easy.	Ger tenê jiyan ew qas hêsan bûya.
I was not afraid of anyone following me.	Ez netirsiyam ku kesek li pey min were.
They drove him crazy.	Wan ew dîn kirin.
The person you want to be with.	Kesê ku hûn dixwazin pê re bibin.
Our team has arrested you.	Tîma me we girtiye.
Everything worked out.	Hemû tişt bi ser ket.
You are crazy.	Hûn dîn in.
And what will happen is just the new one that exists.	Û ya ku dê bibe tenê dibe ya nû ya ku heye.
I can not wait to taste you again.	Ez nikarim li bendê bim ku careke din tama te bikim.
A higher tax rate would be less comfortable.	Rêjeyek bacê ya bilind dê kêmtir rehet be.
The shows were live, so you never knew what might happen.	Pêşandan zindî bûn, ji ber vê yekê we qet nizanibû ku dibe ku çi bibe.
So the problem lies in the lies.	Ji ber vê yekê pirsgirêk di nav derewan de ye.
I think he was very happy to see the film being made.	Ez difikirim ku ew bi dîtina fîlimê ku tê çêkirin pir kêfxweş bû.
Check the tree here and here.	Li vir û vir darê kontrol bikin.
He was dead.	Ew mirî bû.
Stay here with me.	Li vir bi min re bimîne.
However, we need to think about this again.	Lêbelê, li ser vê yekê divê em dîsa bifikirin.
Going was easier than they thought.	Çûn ji ya ku wan difikirî hêsantir bû.
His acquaintance was a great one.	Naskirina xwe yekî mezin bû.
There were children.	Zarok hebûn.
It really is like that at the moment.	Bi rastî jî di dema niha de wisa ye.
You can not tell the future.	Hûn nikarin pêşerojê bêjin.
We need to get out of here soon.	Divê em zû ji vir derkevin.
In thinking, stay simple.	Di ramanê de, li ser sade bimîne.
However, he does not know how deep it is.	Lêbelê, wî nizane ku ew çiqas kûr e.
I was just a man.	Ez tenê merivek bûm.
Hidden eyes watch.	Çavên veşartî temaşe dikin.
We were able to take some great pictures outside.	Me karî ku li derve hin wêneyên mezin bistînin.
With this woman it seemed necessary.	Bi vê jinê re pêwîst xuya dikir.
Nothing will be the same again.	Tiştek dê dîsa wekî berê nebe.
Let me be clear on your words.	Bila ez ji gotinên te re vekim.
It was so amazing, he thought.	Ew pir ecêb bû, wî fikir kir.
That was what I meant.	Mebesta min ev bû.
There was no solution.	Li wir çareserî çênebû.
The game is now starting to feel completely different.	Lîstik êdî dest pê dike ku bi tevahî cûda hîs bike.
She did not know how long the man had been there.	Wê nizanibû ku meriv çiqas dirêj li wir ma.
They do not want to learn anything about the subject.	Ew naxwazin di derbarê mijarê de tiştek fêr bibin.
He had a dream but could not achieve it.	Xewnek wî hebû lê nikarîbû bigihêje wê.
That way, you will be more prepared.	Bi vî awayî, hûn ê pir amade bibin.
They show no difference.	Tiştekî cudahiyê nîşan nadin.
In a day.	Di rojekê de.
However, it does provide the tools to do so.	Lêbelê, ew amûrên ku wê bikin dide.
He knows he's a dog.	Ew dizane ku ew kûçik e.
You will not need to do anything.	Hûn ê ne hewce ne ku tiştek bikin.
Not like we talked about it.	Ne wisa ye ku me qala wê kiriye.
I wondered why.	Min meraq kir çima.
He later published his book.	Di pey de pirtûka xwe çap kir.
Events that have happened in our past can also create those thoughts.	Bûyerên ku di rabirdûya me de qewimîne jî dikarin wan ramanan biafirînin.
I can not say who.	Ez nikarim bibêjim kê.
The computer was disconnected.	Kompîter qut bû.
Not everyone needs to use anything.	Ne hewce ye ku her kes tiştek bikar bîne.
Why not add your rating below ?.	Çima nirxandina xwe li jêr zêde nakin?.
It's a progressive thing.	Ew tiştek mijarek pêşkeftî ye.
Just know this.	Tenê vê yekê dizanin.
He is my father.	Ew bavê min e.
But tomorrow will come.	Lê sibê dê were.
You have come a long, long way and you are tired.	Te rêwîtiyek dûr û dirêj derbas kir û tu westiyayî.
It will take time, but it must be done.	Dê dem bigire, lê divê were kirin.
I think that's enough, and of course you need to make changes.	Ez difikirim ku ew bes e, û bê guman hûn hewce ne ku hûn guhartinan bikin.
He was trying to stay on top of things.	Wî hewl dida ku li ser tiştan bimîne.
And it was here.	Û li vir bû.
Maybe try this.	Dibe ku vê yekê biceribînin.
We can let go of our heads.	Em dikarin dev ji serên xwe berdin.
Also, thanks to everyone for signing up on this.	Di heman demê de, spas ji her kesî re ji bo têketina li ser vê yekê.
In fact, for some people, power seems to bring out the best in them.	Bi rastî, ji bo hin kesan, hêz xuya dike ku çêtirîn xwe derdixe holê.
I run things until they break the competition or win.	Ez tiştan dimeşînim heya ku ew pêşbaziyê bişkînin an qezenc bikin.
She held out a few hands.	Çend destan bi destê wê girt.
We are sure you will enjoy our selections.	Em piştrast in ku hûn ê ji hilbijartinên me kêfxweş bibin.
That is a problem we can solve.	Ew pirsgirêkek e ku em dikarin çareser bikin.
After a while, the rest follow.	Piştî bîskekê, yên mayî jî dişopînin.
I really hope you enjoyed this video.	Ez bi rastî hêvî dikim ku hûn ji vê vîdyoyê kêfa we hat.
But he was right.	Lê ew rast bû.
There was a large wooden table near the door.	Nêzîkî derî maseyeke mezin a dar hebû.
You sit down and drink at your local bar.	Hûn rûniştin li bara xweya herêmî vedixwin.
I do not want you two to be in the hospital.	Ez naxwazim hûn du kes li nexweşxaneyê bin.
He gave two examples.	Wî du mînak dan.
Two children were in the car and.	Du zarok di erebeyê de bûn û.
I hear you are two good students.	Ez dibihîzim ku hûn du xwendekarên baş in.
Popular culture.	Çanda gelêrî.
And it was good.	Û ew baş bû.
Û trees.	Û daran.
This made him happy too.	Vê yekê ew jî dilxweş kir.
And you should do it.	Û divê hûn bikenin.
On my right side.	Li milê min ê rastê.
But on the second thought, it does.	Lê li ser ramana duyemîn, ew dike.
At least it did.	Bi kêmanî ji min re kir.
Prices and business details are written on a blackboard.	Biha û hûrguliyên karsaziyê li ser tabloyek reş hatine nivîsandin.
Today is a solution issue.	Îro meseleyek çareserî ye.
Her words came back to me.	Gotinên wê li min vegeriyan.
Something you have not often heard.	Tiştek ku we pir caran nebihîstiye.
He never uses his hands.	Ew qet destên xwe bikar nayîne.
This condition is generally accepted.	Ev şert bi gelemperî tê pejirandin.
Their previous experience with religion was nothing like that.	Tecrûbeya wan a berê ya bi olê re tiştekî wiha nebû.
I did not know you.	Min tu nas nekiribû.
You know this procedure may not work.	Hûn dizanin ku ev prosedur dibe ku nexebite.
In this he was wrong.	Di vê yekê de ew xelet bû.
For a long time he has been here.	Pir dirêj ew li vir e.
He will lose.	Ew ê winda bike.
They are people who understand the true meaning of life.	Ew mirovên ku wateya rastîn a jiyanê fam kirin.
But the team has to be somewhat satisfied, yes.	Lê divê tîm bi rengekî razî be, erê.
There is really nothing to catch.	Bi rastî tiştek tune ku meriv tê de were girtin.
Stand on the right side, walk on the left side.	Li milê rastê rawestin, li milê çepê bimeşin.
People live under different conditions.	Mirov di bin şert û mercên cuda de dijîn.
It will show details that many do not dream of.	Ew ê hûrguliyên ku pir xewna wan tune nîşan bide.
We also provided that information.	Me ew agahî jî bi cih kir.
These three systems are completely different from each other.	Ev sê sîstem bi tevahî ji hev cuda ne.
Each country plays five more at a time.	Her welat carekê pêncên din dilîze.
We both know what needs to be done here.	Em herdu jî dizanin ku divê li vir çi bê kirin.
Just kill them and take their tools.	Tenê wan bikujin û alavên wan bigirin.
The same water is at a medium temperature.	Heman ava ku di germahiyê de li ser navîn e.
I have the following problems.	Pirsgirêkên min ên jêrîn hene.
Some take four hours, some more.	Hin çar saetan digirin, hin bêtir.
This man went to the sound to see.	Ev zilam ber bi deng ve çû ku bibîne.
In both cases the contract is very good.	Di her du rewşan de peyman pir baş e.
She started earning money to support her family.	Ji bo debara malbata xwe bike dest bi pereyan kir.
They really are not different things.	Ew bi rastî ne tiştên cuda ne.
But it is clear that he has won.	Lê eşkere ye ku wî qezenc kir.
At least the first season.	Bi kêmanî demsala yekem.
Or it will be another three to four hours.	An jî dê sê-çar saetên din be.
But this is different.	Lê ev cuda ye.
Let us be aware of how we get along with these people.	Ka em hay ji xwe hebin ka em çawa di nav van mirovan re derbas dibin.
Their bodies just know they need it.	Laşên wan tenê dizanin ku ew hewce ne.
Afterwards, he will not remember what he said, or what they said.	Dûv re, ew ê neyê bîra wî ku wî çi got, an wan çi got.
Anyway, now I have no problem with you.	Bi her awayî, niha tu pirsgirêk bi we re tune.
I did.	Min kir.
We may take legal action as we see fit.	Dibe ku em tedbîrên qanûnî yên ku em guncan dibînin bikin.
There must be a reason for this.	Ji ber vê yekê divê sedemek hebe.
You have things that make you awesome.	Tiştên we hene ku we bi heybet dike.
But they are trying to catch us.	Lê ew hewl didin me bigirin.
A hell of a guy.	Xortekî dojehê.
Then I saw her, and a small smile came to her face.	Dû re wê ez dîtim, ​​û bişirînek piçûk hat rûyê wê.
I just do.	Ez tenê dikim.
This made my response seem very complex.	Vê yekê bersiva min pir tevlihev xuya kir.
Not me, though.	Ne ez, lê belê.
He may not have been able to catch up immediately, but in the end he had to.	Dibe ku wî nikarîbû tavilê bigirta, lê di dawiyê de neçar ma.
You do not care where you come from.	Tu ji ku hatî ferq nake.
Use each other for this final purpose.	Ji bo vê armanca dawîn hevdu bikar tînin.
Well, you can turn your back on people.	Baş e, hûn dikarin pişta xwe bidin mirovan.
Everyone who works there.	Her kesê ku li wir dixebite.
Not by technology or lack thereof, but by people.	Ne ji hêla teknolojî an kêmbûna wê ve, lê ji hêla mirovan ve.
The original article appears here.	Gotara orjînal li vir xuya dike.
You can see it coming.	Hûn dikarin bibînin ku ew tê.
I am in serious doubt.	Ez di gumaneke cidî de me.
Provided that no precaution is taken.	Bi şertê ku tedbîr neyê girtin.
My examination of the scene was more frequent.	Muayeneya min a cihê bûyerê zêdetir bû.
Its weight is too much for me.	Giraniya wê ji bo min zêde ye.
You can't make it happen.	Hûn nikarin wê biqewimin.
I have a watch.	Saeta min heye.
Room information.	Agahiyên odeyê.
This is a plus especially when you try to stay positive.	Bi taybetî dema ku hûn hewl bidin ku erênî bimînin ev plusek e.
They really hate us women, most of them.	Ew bi rastî ji me jinan nefret dikin, piraniya wan.
This is what we have been waiting for.	Ya ku em li bendê bûn ev e.
But the cost of public health care will be reduced.	Lê lêçûnên lênihêrîna tenduristî yên giştî dê kêm bibin.
I finally uploaded it to the site.	Di dawiyê de min ew bar kir ser malperê.
Consider that the effect on your brain is not enough blood flow.	Bihesibînin ku bandora mêjiyê we têra herikîna xwînê nake.
I have to tell everyone with the same problem.	Divê ez ji her kesê bi heman pirsgirêkê re bibêjim.
He could no longer look at her.	Êdî nikaribû li wê binêre.
It should have been.	Divê ew bûya.
You have to come to terms with this.	Divê hûn bi vê yekê re bêne ser ziman.
Family history data were not analyzed for negative samples.	Daneyên dîroka malbatê ji bo nimûneyên neyînî nehatin analîz kirin.
Here we will consider only the basic steps.	Li vir em ê tenê gavên bingehîn binirxînin.
He had already answered these questions.	Wî berê bersiva van pirsan dabû.
A number of us went to art school.	Hejmarek ji me çûn dibistana hunerî.
I know others may question this choice.	Ez dizanim ku yên din dikarin vê hilbijartinê bipirsin.
I had to prove myself.	Diviyabû min xwe îspat bikira.
They are expected to be unique.	Tê payîn ku ew yekta bin.
They are really real people, not just a sea of ​​people.	Ew bi rastî mirovên rastîn in, ne tenê deryaya mirovan.
Keep reading until the end.	Xwendina xwe heya dawiyê bidomînin.
I think it was just good.	Ez difikirim ku ew tenê baş bû.
Not the same from the story.	Ji çîrokê ne heman.
So if anyone was missing, you never asked.	Ji ber vê yekê heke kesek wenda bû, we qet pirs nekir.
There may be a trial.	Dibe ku darizandinek hebe.
The older children enjoyed it very much.	Zarokên mezin pir kêfa wan dihat.
You heard me, fish.	Te min bihîst, masî.
The two sat at a table.	Her du li ser maseyek rûniştin.
A few minutes later a new screen appeared.	Piştî çend kêliyan ekranek nû xuya bû.
The difference between the conditions of open eyes and closed eyes was smaller.	Ferqa di navbera şert û mercên çavên vekirî û çavên girtî de piçûktir bû.
This man did almost everything he wanted.	Vî zilamî hema hema her tiştê ku wî dixwest kir.
Already I am thinking of something else.	Jixwe ez li tiştekî din difikirîm.
I have a mixed feeling about it, and my feelings are just feelings.	Min li ser wê hestek tevlihev heye, û hestên min tenê hest in.
No power, no influence, no one listens to me.	Ne hêz, ne bandor, ne kes li min guhdarî dike.
If you want to do some writing.	Heke hûn dixwazin hin nivîsandinê bikin.
There is something everywhere.	Li her derê tiştek heye.
We must be seen to take steps.	Divê em werin dîtin ku gavan bavêjin.
Maybe it was right.	Dibe ku ew rast bûya.
Very clear, these words.	Pir eşkere, van gotinan.
Maybe they really had no intention of killing him.	Belkî wana bi rastî niyeta kuştina wî tunebû.
By bringing them together, they can do anything.	Bi gihandina wan bi hev re, ew dikarin her tiştî bikin.
That was not true.	Ew ne rast bû.
I myself had a hard time hearing them.	Min bi xwe bi bihîstina wan zehmet bû.
I mean I really see you.	Yanî bi rastî te dibînim.
Our focus is on that.	Bala me li ser wê ye.
May be too clever to trust.	Dibe ku ji bo pêbaweriyê pir jîr be.
I need a way to see which option was chosen.	Ji min re rêyek hewce ye ku ez bibînim ka kîjan vebijark hatî hilbijartin.
I believe in love.	Ez ji evînê bawer dikim.
I gave up one of my teachers from pre-school.	Min ji dibistanê berê xwe da yek ji mamosteyên xwe.
It feels like war.	Ew mîna şer hîs dike.
You are lying about things that are not important.	Hûn li ser tiştên ku ne girîng in derewan dikin.
Really thank you for every help.	Bi rastî ji her alîkariyê re spas dikin.
It did not mean that.	Wateya wê nekir.
I do not believe this to be true.	Ez bawer nakim ku ev rast be.
Do this in the body of the task.	Vê yekê di nav laşê peywirê de bikin.
Usually it is a complex number.	Bi gelemperî ew jimareyek tevlihev e.
It never was.	Qet nebû.
There have been no complications in any of our patients to date.	Di tu nexweşên me de heta îro tu alozî çênebûye.
The school was empty, there was no one else around.	Dibistan vala bû, kesekî din li der û dora xwe tune bû.
Spring is in the air folks.	Bihar li hewa ye gelî.
I hope not.	Hêvî dikim na.
Who do you think.	Tu kî difikirî.
He knows we have to do something about it.	Ew dizane ku em mecbûr in ku tiştek pê bikenin.
We are worried about her, where she will be.	Em li ser wê bi fikar in, ku ew li ku be.
In fact, you may be one with yourself.	Bi rastî, dibe ku hûn bi xwe yek bin.
Making online friends was easy.	Çêkirina hevalên serhêl hêsan bû.
He has been dead for years.	Bi salan e miriye.
Be prepared with your child when you read a book to them.	Dema ku hûn ji wan re pirtûkek dixwînin bi zarokê xwe re amade bin.
I used half of it and it was more than enough.	Min nîvê wê bikar anî û ji têra xwe zêdetir bû.
They are the products of plant life.	Ew berhemên jiyana riwekan in.
We cut down our trees.	Me darên xwe çinîn.
Not everywhere green or soft or weak or common.	Ne li her derê kesk an nerm an qels an hevpar.
I really like them.	Ez bi rastî wan dixwazim.
I grabbed his hands.	Min destên wî girtin.
Ne wusa, pir.	Ne wusa, pir.
I have to go to work.	Divê ez biçim kar.
I was forcibly arrested.	Bi zorê ez girtim.
His strength, his power, must be there.	Hêza wî, hêza wî, divê wê hebe.
This makes it easier.	Vê yekê hêsantir dike.
They cause.	Ew sedem dikin.
But that was what she wanted.	Lê ya ku wê dixwest ev bû.
I totally agree with him.	Ez bi tevahî bi wî re dipejirînim.
It was quiet.	Bêdeng bû.
You have to have a starting position.	Divê hûn xwedî helwestek destpêkê bin.
It was not an option.	Ew ne vebijarkek bû.
However, a number of related studies support our findings.	Lêbelê, hejmarek lêkolînên têkildarî encamên me piştgirî dikin.
It is a matter of culture.	Mesele çand e.
When they saw him, he was still at my door.	Gava wan ew dît, ew hîn li ber deriyê min bû.
But let me see this for you.	Lê bila ez vê yekê ji bo we bibînim.
There was nothing we could say to each other.	Tiştekî ku em ji hev re bibêjin tune bû.
Not like the rest of us.	Ne wek me yên din.
He took it as a token.	Wî ew wek nîşanek wergirt.
But today's problems often appear from within.	Lê pirsgirêkên îro bi gelemperî ji hundur xuya dikin.
It is basically the same program with a different language.	Ew di bandorê de heman bername bi zimanek cûda ye.
Some were very normal, as they were.	Hin pir normal bûn, wekî ku ew bûn.
They are not the same.	Ew ne wek hev in.
Even though they do, they get the opposite reaction.	Her çiqas ew bikin, ew bertekek rasterast berevajî dibin.
I rarely leave my room.	Ez kêm caran ji odeya xwe derdiketim.
It’s basically that sweet.	Ew bi giranî ew qas şîrîn e.
Of course in the beginning it went very well.	Bê guman di destpêkê de ew pir baş derbas bû.
Of course, something else really happens.	Bê guman, bi rastî tiştek din diqewime.
There was no drugs in the house.	Di malê de tiryak tunebû.
At least a week.	Bi kêmanî hefteyek.
They were both completely calm, very quiet.	Ew her du jî bi tevahî aram, pir bêdeng bûn.
But now, yes, you have to answer these questions.	Lê niha, erê, divê hûn bersiva van pirsan bidin.
Choose one or two or three.	Yek an du an sê hilbijêrin.
They let you go.	Ew te berdan.
Both started beating me.	Herduyan dest bi lêdana min kirin.
There will be every good reason to hate us.	Wê her sedemek baş heye ku ji me nefret bike.
I was scared to death that you were injured.	Ez ji mirinê ditirsiyam ku hûn birîndar bûne.
But the game he gave me made me very happy.	Lê lîstika ku wî da min ez pir kêfxweş kirim.
Instead of going, we decided to go.	Li şûna ku em biçin, me biryar da ku em biçin.
I have to be a part of that decision.	Divê ez bibim beşek ji biryara wê.
Or I do not want to know the answer.	An naxwazim bersivê bizanim.
He obviously went outside.	Ew eşkere ber bi derve ve çû.
Count the money, man.	Bijmêre pereyên qij, mêro.
I refused to read any stories.	Min xwendina tu çîrokan red kir.
Let's use my plan as an example.	Werin em ji bo nimûne plana min bikar bînin.
It can grow from ground level to up to one growing season.	Ew dikare ji asta erdê heya yek demsalek mezinbûnê mezin bibe.
They may hurt you if they think you know too much.	Dibe ku ew zirarê bidin we heke ew difikirin ku hûn pir zêde dizanin.
In attack.	Di êrîşê de.
I control the head of the screen.	Ez serê ekranê kontrol dikim.
You can not take the products and still eat whatever you want.	Hûn nikarin hilberan bigirin û dîsa jî her tiştê ku hûn dixwazin bixwin.
I want to see her strong and powerful.	Ez dixwazim wê bi hêz û hêzdar bibînim.
Start taking responsibility for your health by learning what you can.	Bi fêrbûna tiştê ku hûn dikarin, dest bi berpirsiyariya tenduristiya xwe bikin.
They turn outward.	Ew ber bi derve ve dizivirin.
I was happy for the young woman who chose my dress.	Ez ji bo jina ciwan a ku cilê min hilbijart kêfxweş bûm.
Everything is a game for her.	Her tişt ji bo wê lîstikek e.
Do not use a single contact type for each time.	Ji bo her carê celebek têkiliyek yekta bikar neynin.
I do not move much.	Ez zêde narevim.
Of course it is.	Helbet ew e.
I agree with you on the length of the video.	Ez li ser dirêjiya vîdyoyê bi we re dipejirînim.
You do not need to enter the image data to sign the application.	Hûn ne hewce ne ku daneyên wêneyê derbas bikin da ku daxwaznameyê îmze bikin.
Yes, there is a big downside.	Erê, xemgîniyek mezin heye.
It is in this context that people need to come to terms with this.	Di vê çerçoveyê de divê ku mirov vê yekê werêne ser ziman.
Many games have the same thing.	Gelek lîstik heman tişt hene.
Most of this only comes with experience.	Piraniya vê tenê bi ezmûnê tê.
The question was asked and everyone was silent.	Pirs hat kirin û her kes bêdeng bû.
I was comfortable there.	Ez li wir rehet bûm.
But this does not mean that things are easy.	Lê ev nayê wê wateyê ku tişt hêsan in.
Worked like a machine.	Mîna makîneyê dixebitî.
You were really stuck with something.	Tu bi rastî bi tiştekî asê bûyî.
My style is my own.	Şêweya min bi xwe ye.
I want them to do even more.	Ez dixwazim ku ew jî bêtir bikin.
This was the fourth visit.	Ev serdana çaremîn bû.
Many others did too.	Gelek kesên din jî kirin.
All animals survived until the end of the experiment.	Hemû heywan heta dawiya ceribandinê sax man.
The temperature, of course, was perfect.	Germahiya, bê guman, bêkêmasî bû.
This can be understood as follows.	Ev dikare bi awayê jêrîn were fam kirin.
We will not repeat them in any way.	Em ê wan bi ti awayî dubare nekin.
After the students had done some practice, the actual experiment began.	Piştî ku xwendekaran hin pratîk kirin, ezmûna rastîn dest pê kir.
Maybe you enjoy it too.	Dibe ku hûn jî jê kêfê bikin.
His soul was closed, not inside.	Canê wî girtî bû, ne hundur.
Then he got in his car again and got out.	Paşê dîsa li erebeya xwe siwar bû û derket.
He could not supply them.	Wî nikaribû wan tedarîk bikira.
This is not very fair.	Ev pir ne adil e.
Maybe he should wait somewhere for them.	Dibe ku ew li cîhek li benda wan bimîne.
Everything works as it should.	Her tişt wekî ku divê dixebite.
This was his fourth race in two days.	Di nav du rojan de ev pêşbaziya wî ya çaremîn bû.
There was a slight feeling in his hands and feet.	Di dest û lingên wî de hindik hîs dikir.
This has changed to some extent.	Ev heta radeyekê hatiye guhertin.
Quickly, if you please.	Bi lez, heke hûn ji kerema xwe.
It was a cross in itself, not big, maybe a foot long.	Ew xaç bi xwe bû, ne mezin bû, belkî lingekî dirêj bû.
I can not believe that this has not been sold yet.	Ez nikarim bawer bikim ku ev yek hîn nehatiye firotin.
No differences were found between the groups in the other criteria.	Di pîvanên din de di navbera koman de cûdahî nehatin dîtin.
Well you can say that.	Baş e hûn dikarin wisa bibêjin.
We caught him in turn in the goal.	Me ew bi dorê di hedefê de girt.
And sadly we have moved away from that.	Û xemgîn e ku em ji vê yekê dûr ketin.
We knew the situation was dangerous.	Me dizanibû ku rewş xeternak e.
I will look at the pictures you have taken and name a few.	Ez ê li wêneyên ku we girtiye binerim û çend navan bikim.
And it does not help either.	Û ew jî ne alîkar e.
Have you heard from him.	Ma te ji wî bihîstiye.
It will be his next film.	Ew ê bibe fîlmê wî yê din.
How culture changes.	Çawa çand diguhere.
Really needs.	Bi rastî hewce dike.
Due to increased demand, we tend to disconnect quickly.	Ji ber daxwaziya zêde, em mêl dikin ku zû veqetînin.
Old school, but effective.	Dibistana kevn, lê bi bandor.
Of these patients 7 were women and 7 were men.	Ji van nexweşan 7 jin û 7 jî mêr bûn.
He criticizes himself a lot.	Ew ji xwe re pir rexne dike.
It was a simple game, but it was a start.	Ew lîstikek hêsan bû, lê ew destpêkek bû.
Otherwise they could not escape.	Wekî din nikaribûn birevin.
So, he did.	Ji ber vê yekê, wî kir.
Not interested in her husband.	Bi mêrê xwe re eleqedar nabe.
Comes from the effects of the face.	Ji bandorên rûvî tê.
I rarely use this room.	Ez kêm kêm vê odeyê bikar tînim.
Where you can be special, and as special as you can be.	Li ku derê hûn dikarin taybet bin, û bi qasî ku hûn dikarin taybet bin.
I'm never ready to give up on characters.	Ez qet amade me ku dev ji karakteran berdim.
Every stage is important.	Her qonax girîng e.
That thing will not protect you.	Ew tişt wê te neparêze.
It needs credit.	Ew hewceyê krediyê ye.
Keep in touch with those who are most helpful to you.	Bi wan ên ku ji we re pir arîkar in re di têkiliyê de bin.
Wisa be! 	Wisa be!
because it must be so.	ji ber ku divê wisa be.
What a deal !.	Çi peymanek!.
I think he is there now.	Ez difikirim ku ew niha li wir e.
She will be home this week.	Ew ê vê hefteyê li malê be.
He hit with everything he had and in the end he was not moving.	Wî bi her tiştê ku wî hebû lêxist û di dawiyê de ew ne livîn bû.
However, when it works, it never feels right.	Lêbelê, dema ku ew dixebite, ew qet carî rast nayê hîs kirin.
Something simple in the big picture, maybe.	Tiştek hêsan di wêneya mezin de, dibe ku.
Same with your skin.	Heman tişt bi çermê we re.
A woman from our group saw the e-mail and recognized the dog.	Jineke ji koma me e-mail dît û kûçik nas kir.
He does not think in terms of career movements.	Ew bi tevgerên kariyerê nafikire.
They got right back to work.	Ew rast vegeriyan ser kar.
It encourages learning.	Ew fêrbûnê xweş dike.
There is only one chance.	Tenê derfetek heye.
He was clearly in shock.	Ew eşkere di şokê de bû.
I am here for information.	Ez ji bo agahdarî li vir im.
Some of the numbers were visible, so it would run some code.	Hin ji hejmaran xuya bûn, ji ber vê yekê wê hin kod direve.
Everything you said is true.	Her tiştê ku we gotiye rast e.
It just shows you who you are with.	Ew tenê nîşanî we dide ku hûn bi kê re têne.
Deal with it now.	Niha bi wê re mijûl bibin.
But, what was there, is still there.	Lê, tiştê ku hebû, hê jî li wir e.
Please see if anyone can identify what is wrong.	Ji kerema xwe heke kesek dikare destnîşan bike ka çi xelet e.
I was deeply surprised.	Ez ji kûr ve şaş bûm.
There was only one thing on him.	Tiştek li ser wî tenê bû.
It is human nature.	Ew cewhera mirov e.
Not to say it is.	Nabêje ew e.
Well, because it felt right.	Welê, ji ber ku ew rast hîs kir.
Just a minute, she said.	Tenê deqîqeyek, wê got.
One hundred men.	Sed mêr.
The idea was good, but the choice of material was not.	Fikir baş bû, lê bijartina materyalê nebû.
I never had anything bad happen to my head.	Min tu carî tiştek xirab nehatibû serê min.
Cover, and bring to a boil.	Veşêrin, û bînin kelandin.
But that is just the beginning.	Lê ew destpêkek e.
Finally completed 15 research topics.	Di dawiyê de 15 mijaran lêkolîn qedandin.
Couldn’t have been so deep in sleep.	Nikaribû ew qas kûr di xew de bûya.
It was nice weather to play a little outside.	Ew hewa xweş bû ku meriv hinekî li derve bilîze.
But we work in other ways.	Lê em bi awayên din dixebitin.
It was time to enter the long way home.	Êdî dema ketina rêya dirêj a malê bû.
It may be regrettable.	Dibe ku ew poşman be.
Let us know your thoughts in the comments.	Di şîroveyan de ramanên xwe bi me bidin zanîn.
All three are almost next to each other.	Her sê jî hema hema dora hev in.
In practice, the difference may not be significant.	Di pratîkê de, dibe ku cûdahî ne girîng be.
Use these instructions.	Bikaranîna van talîmatan.
All physical use is just a tool for this purpose.	Hemî karanîna fizîkî ji bo vê armancê tenê amûrek e.
Discuss your concerns.	Fikarên xwe nîqaş bikin.
In fact, his smile was pleasant.	Bi rastî, bişirînek wî xweş bû.
A glass of wine is served.	Qedehek şerab dibe.
This is not without risk.	Ev ne bê rîsk e.
I came up with that story to be ready for writing.	Ez bi wê çîrokê hatim ku ji bo nivîsandinê amade bûm.
There really was only one thing he knew.	Bi rastî tenê tiştek hebû ku ew bizane.
She wondered who lived here.	Wê meraq kir ku kî li vir jiyaye.
You did not feel it.	Te hîs nekir.
Û mir.	Û mir.
But someone else did.	Lê yekî din kir.
She talked to me about the problems in my life.	Ew ji min re li ser pirsgirêkên di jiyana min de axivî.
The music was me.	Muzîk ez bûm.
Thanks for your comment !.	Spas ji bo şîroveya te!.
Maybe she said something.	Dibe ku wê tiştek gotibe.
He and his new friends were selling drugs.	Wî û hevalên xwe yên nû tiryak difirotin.
Therefore, there is no need for religion in this life.	Ji ber vê yekê, di vê jiyanê de hewcedariya olê tune.
I do not want you.	Ez tu naxwazim.
Read on to find out how well it works.	Li ser bixwînin da ku hûn fêr bibin ka ew çiqas baş dixebite.
I have an address.	Navnîşana min heye.
I took my distance.	Min dûriya xwe girt.
The school refused.	Dibistan red kir.
I check every few hours.	Ez her çend demjimêran kontrol dikim.
Everything looks better than before.	Her tişt ji berê çêtir xuya dike.
I was just learning to read.	Ez nû hînî xwendinê bûm.
They had to finish it before another rain.	Pêwîst bû ku ew berî baranek din biqedin.
Use food to show them that you are interested.	Xwarinê bikar bînin da ku nîşanî wan bidin ku hûn eleqedar in.
It will be a great day, says part of my brain.	Ew ê rojek mezin be, beşek ji mêjiyê min dibêje.
I really need to read the rest of that series.	Bi rastî hewce ye ku ez mayî yên wê rêzê bixwînim.
I saw where the power was.	Min dît ku hêz li ku ye.
There is nothing sugary.	Tiştekî şekir nîne.
I had heard the concept, but had not done much research.	Min têgeh bihîstibû, lê zêde lêkolîn nekiribû.
Most of the participants were professionals.	Piraniya beşdaran profesyonel bûn.
They have the potential to be useful.	Potansiyela wan a kêrhatî heye.
Of course this was positive for the economy.	Bê guman ev ji bo aboriyê erênî bû.
It is considered a beautiful effect.	Ew bandorek xweşik tê hesibandin.
After me of course !.	Piştî min helbet!.
I hadn’t even thought about it.	Min jî li wê nefikirîbû.
And you can no longer buy them either.	Û êdî hûn nikarin wan jî bikirin.
I think he was proud of me at that point.	Ez difikirim ku ew di wê gavê de bi min serbilind bû.
So you have to decide for yourself.	Ji ber vê yekê divê hûn bi xwe biryar bidin.
Its only objects are the body.	Tişta wê tenê beden in.
Unfortunately we were written.	Mixabin em hatine nivîsandin.
He will not need to know.	Ew ê ne hewce ye ku bizanibe.
I'm a little scared of the city itself.	Ez hinekî ji bajêr bi xwe ditirsim.
We were unfamiliar with her.	Em ji wê re nenas bûn.
No one else went there.	Kesek din neçû wir.
He is the same man.	Ew heman zilam e.
That is your parents.	Yanî dê û bavê te.
This situation represents more of an exception to the rule.	Ev rewş ji qaîdeyê bêtir îstîsnayê temsîl dike.
God is very clear.	Xwedê pir eşkere dike.
Everything was so simple, so fast.	Her tişt ew qas hêsan, ewqas zû bû.
Sometimes, the product is actually a collection of another product.	Carinan, hilber bi rastî berhevokek hilberek din e.
Take care of her.	Lênêrîna wê.
No such increase is seen in the enrollment task list.	Di berhevoka peywira navnîşê de zêdebûnek wusa nayê dîtin.
I have to get out.	Divê ez derkevim derve.
Such lies about him.	Derewên wiha li ser wî.
I will make a difference.	Ez ê cudahiyê bikim.
One has to respect the difference of opinion.	Divê mirov rêzê ji cudahiya ramanan bigire.
Destroyed.	Wêran kirin.
But the web layer does not.	Lê qatê webê nake.
Your whole life is a life of lies.	Tevahiya jiyana we jiyanek derewan e.
He could buy it.	Wî dikaribû bikira.
I really remember him a little bit.	Bi rastî ez wî hinekî bi bîr tînim.
But he loses the bigger picture.	Lê ew wêneya mezintir winda dike.
This seems to be what most of your examples do.	Wusa dixuye ku ya ku piraniya mînakên we dikin ev e.
It may be.	Dibe ku bibe.
Pay attention to her friend's statement.	Bala xwe da îfadeya hevala wê.
But he was in trouble.	Lê ew di tengahiyê de bû.
I was really surprised at how quickly it felt.	Ez bi rastî şaş bûm ku ew çiqas zû hîs kir.
At the same time, it is a good practice for me.	Di heman demê de, ew ji bo min pratîkek baş e.
The initial status is shown as a red line.	Rewşa destpêkê wekî xeta sor tê nîşandan.
He needed something else.	Ew tiştek din hewce bû.
She was crying too.	Ew jî digiriya.
Û na na.	Û na na.
And you know it's our choice.	Û hûn dizanin ku ev hilbijartina me ye.
The number still remains.	Hêjmar hê jî dimîne.
I was very happy with the music with my friends.	Min bi hevalên xwe re bi muzîkê re pir kêfxweş dibû.
We are back.	Em vegeriyan.
The combination is not good.	Tevliheviyeke ne baş e.
High prices were demanded for everything.	Ji bo her tiştî bihayên bilind hatin xwestin.
But they are not so much fun for me.	Lê ew qas ji min re ne kêfxweş in.
Score one goal for me.	Ji bo min yek gol bike.
It will be very nice.	Dê pir xweş be.
Be sure to watch the video to see it in action !.	Bê guman vîdyoyê binihêrin da ku wê di çalakiyê de bibînin!.
He stopped and waited, then moved forward again.	Rawestiya û li bendê ma, paşê dîsa pêş de çû.
We were told nothing was impossible.	Ji me re gotin tiştek ne mimkûn bû.
He had not seen any success either.	Wî jî serkeftinek nedîtibû.
She could not.	Wê nikaribû.
The whole family can not wait to see the party photos.	Tevahiya malbat nikare li bendê bimîne ku wêneyên partiyê bibîne.
He thought it would get better.	Wî difikirî ku ew ê çêtir bibe.
Lovely place to stay.	Cihê delal a mayînê.
Here the decisive brain began to play its role.	Li vir mejiyê biryardar dest bi rola xwe kir.
I sold it.	Min ew firot.
I'm wondering what could go wrong with the code.	Ez meraq dikim ka çi dikare bi kodê re xelet be.
Tomorrow, he thought.	Sibe, ew fikirî.
It reveals other things.	Ew tiştên din eşkere dike.
Everything here is new.	Li vir her tişt nû ye.
He told her not to worry about the music.	Wî jê re got ku bila ji muzîkê xem neke.
And maybe.	Û dibe ku.
I wanted something to happen.	Min dixwest tiştek bibe.
I can not take back what happened.	Ez nikarim tiştê qewimî paşde bigirim.
They can change the building.	Ew dikarin avahiyê biguherînin.
The day also started like many other days.	Rojê jî wek gelek rojên din dest pê kir.
So it should not be completely out of bounds.	Ji ber vê yekê divê ew bi tevahî ne ji sînor be.
But the war was not easy.	Lê belê şer ne hêsan bû.
A world where anything is possible.	Cîhanek ku her tişt gengaz e.
Had to go to the hospital.	Diviyabû biçûya nexweşxaneyê.
I felt so proud.	Min xwe ewqas serbilind hîs kir.
The points with the error bars indicate the values ​​we found.	Xalên bi barên xeletiyê nirxên ku me dîtin nîşan didin.
This just scares me.	Vê yekê tenê ez ditirsînim.
Both were injured in the escape.	Di revê de her du jî birîndar bûn.
And he should care.	Û divê ew xem bike.
There was a table in the room with internet connection that worked well.	Li jûreyê maseyek bi pêwendiya înternetê hebû ku baş dixebitî.
You need to let go of this stress before it causes more problems.	Pêdivî ye ku hûn vê stresê berdin berî ku ew bibe sedema bêtir pirsgirêkan.
It has always been and will always be.	Her û her weha bûye û dê her û her bimîne.
It didn’t take long for him to tell anyone, as it happens.	Demek dirêj negirt ku wî ji kesî re got, wekî ku diqewime.
The war continues.	Şer didome.
He is a child.	Zarokek e.
There was a lot of time then.	Wê demê gelek dem hebû.
The same thing happened to me for every other device.	Heman tişt ji bo her amûrek din li ser kesê min derbas bû.
The perfect match, went right inside, and has remained in place ever since.	Lihevhatina bêkêmasî, rast çû hundur, û ji wê hingê ve li cîhê xwe ma.
There are only so many interview questions.	Li wir tenê gelek pirsên hevpeyvînê hene.
Of course, that might not mean anything.	Bê guman, dibe ku ew ne tiştek wateya.
Yes, it really is.	Belê, bi rastî ew e.
By the time we knew it, it no longer seemed important.	Wexta ku me dizanibû, ew êdî nema girîng xuya dikir.
He is a person.	Ew kesek e.
Or maybe she did.	An jî dibe ku wê kir.
No child should write it.	Nabe ku zarokek wê dinivîse.
Did not seem to stop.	Xuya nedikir ku rawestin.
I let the man go home quickly.	Min zilam zû hişt ku herin malê.
Who knows after that.	Piştî wê kî dizane.
To do this, you want to contact an expert.	Ji bo vê yekê, hûn dixwazin bi pisporek re têkilî daynin.
The truth looked beautiful on every front.	Rastî li her eniyê xweş xuya dikir.
But we are wrong.	Lê em şaş in.
However, there are two interesting features.	Lêbelê, du taybetmendiyên balkêş hene.
I believe this is the bottom line.	Ez bawer dikim ev binî ye.
It was a little magical to me before.	Ew piçek sêhr ji min re berê ne diyar bû.
We have been doing this for years.	Me bi salan ev yek kir.
It really grows.	Ew bi rastî mezin dibe.
The process is still in production.	Pêvajo hêj di hilberînê de ne.
She could not deal with it now.	Wê niha nikarîbû bi vê yekê re mijûl bibe.
Could not call at this time.	Di vê saetê de nikaribû telefon bike.
I can see it now.	Ez dikarim niha bibînim.
It was time to rest.	Wextê bêhnvedanê bû.
The other side was worse.	Aliyê din xerabtir bû.
They came for me.	Ew ji bo min dihatin.
We hated him.	Me ji wî nefret kir.
Remember to see it for the first time.	Ji bo ku cara yekem ew dît bi bîr bîne.
My confidence increased.	Baweriya min zêde bû.
Think about the men they did.	Li ser zilamên ku ew kirine bifikirin.
I’ve been reaching out to her and finishing my work lately.	Min di van demên dawî de karî xwe bigihînim wê û biqedînim.
The way to do this is through practical experiments.	Rêya vê yekê bi ceribandinên pratîkî ye.
Insurance is not interest.	Sîgorte ne faîz e.
Yes, let others see.	Erê, bila yên din bibînin.
The house was quiet, everyone else was asleep.	Mal bêdeng bû, hemû kesên din di xew de bûn.
When he got up from the chair again I went back.	Gava ku ew dîsa ji ser kursiyê rabû ez bi paş ve çûm.
He was once my internet friend.	Ew carekê hevala min a înternetê bû.
The staff was friendly and professional.	The karmendên xweş û profesyonel bû.
He made it clear that he was waiting for her to understand that.	Wî eşkere kir ku ew li bendê bû ku ew wê yekê fêhm bike.
You will have four pieces.	Hûn ê çar perçe hebin.
I thought he was going to kill him.	Min digot qey ew ê wî bikuje.
Had it not been for her husband and the fire itself.	Ger ne ji mêrê wê û agir bi xwe bûya.
Get something straight soon.	Bi zûtirîn dem tiştek serhêl bistînin.
But it was a war.	Lê ev şer bû.
Maybe I was.	Dibe ku ez bûm.
Let me introduce, then what has really been done.	Bila ez destnîşan bikim, paşê çi bi rastî hatiye kirin.
You need support, training and someone just to listen to you.	Hûn hewceyê piştgirî, perwerdehiyê û kesek tenê ku guhdariya we bike.
I had a few new friends.	Çend hevalên min ên nû hebûn.
It gives you peace of mind to accept what will happen.	Ew aramiyê dide we ku hûn qebûl bikin ku dê çi bibe.
Squeeze the force with your body and pull your hand out.	Hêzê bi laşê xwe ve bikişînin û destê xwe derxînin.
Things are fine, thanks.	Tişt baş in, spas.
I can not lie.	Ez nikarim derewan bikim.
I am open to everything.	Ez ji bo her tiştî vekirî me.
I do not know what my purpose is.	Nizanim armanca min çi ye.
It looks like a smaller version of an open source office.	Ev wekî guhertoyek piçûktir a nivîsgehek vekirî xuya dike.
There was enough time for women.	Demekê ji jinan têr bû.
My focus group says it was his best discussion.	Koma min a fokusê dibêje ku ew nîqaşa wî ya herî baş bû.
You are not a free man.	Tu ne mirovekî azad î.
The door was still locked and locked.	Derî hê girtî û girtî bû.
Oh you cry too.	Ax tu jî digirî.
People call them ‘strong women’, but they are not just tough.	Mirov ji wan re dibêjin 'jinên xurt', lê ew ne tenê hişk in.
There are solutions.	Çareserî hene.
The time was very short.	Wext pir kurt bû.
It changed, from world to world.	Ew guherî, ji cîhanê bo cîhanê.
There is now a third approach to the return process.	Niha nêzîkatiya sêyemîn a pêvajoya vegerandinê heye.
No more waiting.	Êdî li bendê nema.
But that case really played a small role in his life.	Lê wê dozê bi rastî di jiyana wî de rolek piçûk lîst.
Maybe he did.	Belkî jî kir.
But that was the end of it.	Lê li wir bi dawî bû.
It looks very expensive.	Ew pir biha xuya dike.
He looked weak.	Ew qels xuya dikir.
Put the wet mixture in the dryer and stir together.	Tevra şil têxin nav zuha û bi hev re tevdigerin.
These two were very amazing throughout the process.	Ev her du di tevahiya pêvajoyê de pir ecêb bûn.
We look and we see.	Em digerin û em dibînin.
She realized that I could walk in it.	Wê têgihiştinê kir ku ez bikaribim tê de bimeşim.
The plant is very beautiful.	Nebat pir xweş e.
There is nothing on her face.	Li ser rûyê wê, tiştek wê tune.
It was special.	Ew taybetî bû.
This rule has been followed by this court in many cases.	Ev qayde ji aliyê vê dadgehê ve di gelek dozan de hatiye şopandin.
In fact, this is all a big mistake.	Bi rastî, ev hemû tişt xeletiyek mezin e.
So he came up with a plan.	Ji ber vê yekê wî planek fikirî.
Then, the church.	Piştre, dêrê.
I have no doubt that his stories are mostly true.	Gumana min tune ku çîrokên wî bi piranî rast in.
With it we will grow old.	Bi wê re em ê pîrê bibin.
They know what went.	Ew dizanin ku çi çû.
I started as someone who was not a professional.	Min wekî kesek ku ne profesyonel bû dest pê kir.
We will see it by now.	Me ê heta niha ew bidîta.
Where are they from.	Ew ji ku derê ne.
I will post this elsewhere so that everyone can read it.	Ez ê vê li cîhek din bişînim, da ku her kes bikaribe wê bixwîne.
They do not last long.	Ew dirêj dom nakin.
Did we think that.	Ma me ew fikir kir.
It was life.	Jiyan bû.
It was just a great gun.	Ew tenê guncanek mezin bû.
Do you understand what that means, the woman said.	Ma hûn fêm dikin ku wateya wê çi ye, jinê got.
You are my responsibility.	Tu berpirsiyariya min î.
Today, there will be no middle ground.	Îro, dê naverast tune be.
Not just how it looks.	Ne tenê ew çawa xuya dike.
But only our opinion.	Lêbelê tenê nêrîna me.
I think it will be this week.	Ez difikirim ku ew ê vê hefteyê be.
So we put it up with the old men and women.	Ji ber vê yekê me ew bi kal û pîran re danî.
Instead, I missed his relationship.	Di şûna wê de, min bêriya pêwendiya wî kir.
He has only seen one woman who almost enlightens him.	Wî tenê jinek dîtiye ku hema hema wî ronî dike.
Now the situation has changed.	Niha rewş veguheriye.
Shows how much those people know.	Nîşan dide ku ew kes çiqasî dizanin.
Only if we empower you are you empowered.	Tenê eger em hêzê bidin we hûn bi hêz in.
His two children were with him.	Du zarokên wî bi wî re bûn.
However, staff members said they had no control over the matter.	Lêbelê, endamên karmendan got ku kontrola wan li ser vê mijarê tune.
It started slowly.	Hêdî hêdî dest pê kir.
She made it, by force.	Wê ew çêkir, bi zorê.
She has the support and example of her family.	Piştgirî û mînaka malbata wê heye.
I will miss seven years of family.	Ez ê bêriya heft salên malbatê bikim.
They are very simple.	Pir hêsan in.
The condition of this dog can change all the time.	Rewşa vî kûçikî dikare her dem biguhere.
I wanted to go and see some friends.	Min xwest ez herim û çend hevalan bibînim.
All data types were normally distributed.	Hemî celebên daneyê belavkirina normal bûn.
And we will drive where we need to go.	Û em ê bi ajotin cihê ku divê em biçin.
This composition is repeated many times.	Ev pêkhate gelek caran tê dubarekirin.
In the final analysis, it does not matter.	Di analîza dawî de, ew ne girîng e.
Government is formed in every way, shape and form.	Hikûmet bi her awayî, şekl û şiklê pêk tê.
They had one.	Yê wan hebû.
However, there are other problems.	Lêbelê, pirsgirêkên din hene.
Me tu bir doktor.	Me tu bir doktor.
Nothing fell in front of him.	Tiştek li ber wî nedilivî.
We left only the dead and those who will die soon.	Me tenê mirî û yên ku dê di nêzîk de bimirin hiştin.
Many factors must be taken into account.	Divê gelek faktor bêne hesibandin.
The way he held his hand to the gun.	Awayê ku destê xwe li çekê girt.
None of them wanted to do it.	Yek ji wan nexwest ku wê bike.
There are ways.	Rê hene.
It takes a long time.	Çûçek dirêj digirt.
She would kill him.	Wê ew bikuşta.
Most of it is a little too low.	Piraniya wê piçek pir kêm e.
Bring your children if you have any.	Ger zarokên xwe hebin bînin.
In addition, both schools collected data but did nothing with the data.	Wekî din, her du dibistanan dane berhev kirin lê tiştek bi daneyan nekir.
I was fine, but not good enough.	Ez baş bûm, lê baş ne bes bû.
I will keep you informed on the progress of the training.	Ez ê we li ser pêşkeftina perwerdehiyê agahdar bikim.
I also do not know how to explain.	Ez jî nizanim çawa şirove bikim.
Towards the ground.	Ber bi erdê ve.
Use the introductory discussion to guide the student's thinking.	Gotûbêja destpêkê bikar bînin da ku rêberiya ramana xwendekar bike.
We both work exactly the same.	Em herdu jî bi rastî heman dixebitin.
Until he understood.	Heta ku ew fêm kir.
Then all her right hand.	Paşê hemû destê wê yê rastê.
No one was walking the streets of the city.	Kesek li kuçe û kolanên bajêr nedigeriya.
I thought you would notice.	Min digot qey hûn ê ferq bikin.
It was necessary to arrive at this point.	Pêwîst bû ku bihatana vê nuqteyê.
Time before time.	Dem berî demê.
I have never done anything like this before.	Berê tu carî tiştekî wiha nekiriye.
The house will take three.	Mal dê sê bigire.
I did not talk to her.	Min bi wê re nepeyivî.
But the screen turns black again.	Lê ekran dîsa reş dibe.
Maybe you are not doing the same project today.	Dibe ku hûn îro jî heman projeyê nakin.
Remember, you will not be paid for this.	Bînin bîra xwe, hûn ê ji bo vê yekê neyên dayîn.
I'll take a breath.	Ez ê bîhnek bikişînim.
Of course he is not afraid of me.	Bê guman ew ji min natirse.
But it is also different.	Lê ew jî cûda ye.
No, that's a wrong word.	Na, ev gotineke şaş e.
At least, not according to existing rules.	Bi kêmanî, ne li gorî qaîdeyên heyî.
This is a great thing.	Ev tiştekî mezin e.
Someone asked him for information.	Kesekî ji wî agahî xwest.
Both processes will not be easy or fast.	Her du pêvajo dê ne hêsan an zû be.
We do what he tells us.	Tiştê ku ew ji me re dibêje em dikin.
Life was better.	Jiyan baştir bû.
We just released it a month ago.	Me tenê mehek berê serbest berda.
I was never comfortable in the crowd.	Ez tu carî di nav girseyê de rehet nebûm.
So we can leave both questions open.	Ji ber vê yekê em dikarin herdu pirsan vekirî bihêlin.
He hoped he would never have to use it again.	Wî hêvî kir ku ew çu carî neçar bû ku wê dîsa bikar bîne.
Not just in time, but fast.	Ne tenê di wextê de, lê zû.
Literature fills every anger.	Edebiyat her hêrsek tije diçe.
Data were analyzed using selection mechanisms.	Daneyên bi rêbaza mekanîzmayên hilbijartinê hatine analîz kirin.
There is a sharp clash over the facts here.	Li vir li ser rastiyan pevçûnek tûj heye.
Participants were not told the purpose of the home visit in advance.	Ji beşdaran re armanca serdana malê ji berê ve nehat gotin.
But some do.	Lê hinek dikin.
They were very, very, very high.	Ew pir, pir, pir bilind bûn.
It really is not practical.	Ew bi rastî ne pratîk e.
They make money, not us.	Ew pere dikin, ne em.
He was now wearing clothes.	Niha cil û berg li xwe kiribû.
Come back in a few days.	Di çend rojan de vegere.
The smile was gone.	Bişirîn çûbû.
If she had wanted to, she could have done so.	Ger wê bixwesta, dikaribû wisa bikira.
We do not need words for this step.	Ji bo vê gavê hewcedariya me bi peyvan tune.
As he did, the second bag sat at his feet.	Çawa ku kir, çentê duyemîn li ber lingên xwe rûnişt.
They stopped there.	Li wir rawestiyan.
Not with her, not with anyone.	Ne bi wê re, ne bi kesî re.
For example water and ice.	Mesela av û qeşayê.
They are good together.	Ew bi hev re baş in.
This is a personal blog and not a business.	Ev blogek kesane ye û ne karsaziyek e.
Call the police.	Li polîsan bixin.
You really asked.	Te rastî pirsî.
Many others offered.	Gelek kesên din pêşkêş kirin.
Hope both work together.	Hêvî dikim ku her du tişt bi hev re kar bikin.
I will give you this house.	Ez ê vê malê bidim te.
She hated me.	Wê ji min nefret kir.
But he allowed you.	Lê wî destûr da te.
And so it comes out in us.	Û bi vî awayî ew di nav me de derdikeve.
He has a sister and a brother.	Xwişkek û birayek wî heye.
Tewra is not to think too hard.	Tewra ne ku pir dijwar bifikire.
Yes, there were police officers there, and there were others around.	Belê, li wir efserên polîs hebûn, û kesên din jî li derdorê hebûn.
Never lie to me.	Tu carî derewan li min neke.
Do not let this break your spirit.	Nehêlin ev ruhê we bişkîne.
This issue is over.	Ev mesele qediya.
The doctor was young.	Doktor ciwan bû.
The two classes are teacher and student.	Du ders mamoste û xwendekar in.
Many answers were possible.	Pir bersiv mimkun bûn.
He is now one of them.	Ew niha yek ji wan e.
I personally struggle with this.	Ez bi xwe bi vê yekê re têkoşîn dikim.
Once I had a very unusual experience with a cat.	Carekê min bi pisîkê re ezmûnek pir neasayî hebû.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like it aint for me either.	Belê, ew ji min re bêaqil xuya dike, tenê.
They are healthy.	Ew saxlem in.
We thought it very nice.	Me ew pir xweşik difikirîn.
All elements have the correct length.	Hemî hêman dirêjahiya rast heye.
That was the biggest change.	Ew guhertina herî mezin bû.
You can check it out at this link.	Hûn dikarin vê li ser vê lînkê kontrol bikin.
We did not know what was happening.	Me nizanîbû çi diqewime.
These are important at this hour in history.	Di vê saeta dîrokê de ev girîng in.
It will shock you.	Wê we şok bike.
This is due to the complexity of the effects.	Ev ji ber tevliheviya bandoran e.
Furthermore, your customer service skills are amazing.	Wekî din, jêhatîbûnên karûbarê xerîdar ên we ecêb in.
Still, there was an arrest.	Dîsa jî, girtinek hebû.
It just lets the man go.	Ew tenê dihêle ku zilam biçe.
No change was made, nor did he expect it to be.	Ne guhertinek çê bû, ne jî wî hêvî dikir ku hebe.
This comment is not a problem.	Ev şîrove ne pirsgirêk e.
I could see them in the kitchen window.	Min di pencereya metbexê de wan bidîta.
I loved the shape because it looked different.	Min ji şeklê hez kir ji ber ku ew cûda xuya dikirin.
I am not going through anything.	Ez di tu tiştî re derbas nabim.
But he could not see them.	Lê wî nedikarî wan bibîne.
But the children needed to believe it.	Lê hewce bû ku zarok jê bawer bikin.
I pursed my lips.	Ez lêvên xwe li hev dixim.
I think it is good quality.	Ez difikirim ku ew qalîteya xweş e.
They are stories and are rarely heard by people.	Ew çîrok û ji hêla kesên ku kêm têne bihîstin in.
Meeting her was like meeting an old friend.	Hevdîtina wê mîna hevdîtina hevalekî kevn bû.
An ideal approach is to measure frequency as a function of time.	Nêzîkatiyek îdeal pîvandina frekansê wekî fonksiyona demê ye.
I feel like it makes a difference.	Ez hest dikim ku ew cûdahî ye.
I will never tell you, ever.	Ez ê qet ji te re nebêjim, qet.
Then the world will be a better place.	Wê demê dinya dê bibe cîhek çêtir.
But consider the many options available to you online.	Lê gelek vebijarkên ku ji we re serhêl têne peyda kirin bifikirin.
No, not as a saying.	Na, ne wek gotinê ye.
We can see what is happening before our eyes.	Em dikarin bibînin ku li ber çavên me diqewime.
People were telling them.	Mirov ji wan re digot.
He did not want her to know that he knew she was watching him.	Wî nexwest ku ew bizane ku wî dizanibû ku ew li wî temaşe dike.
I was told to look around.	Ji min re gotin ku li dora xwe binêre.
Going with the flow.	Bi herikandinê re diçin.
There is to be different, different and free.	Ji bo cuda, cuda û azad be heye.
Especially with a small group, this can be a good value.	Bi taybetî bi komek piçûk re, ev dikare bibe nirxek baş.
She put down her coffee and looked me in the eye.	Qehwa xwe danî û li çavê min nêrî.
That never made a difference.	Ku qet tu ferq çênekir.
The basic idea is simple.	Fikra bingehîn hêsan e.
At least that was the plan he had most of the time.	Bi kêmanî ew plan bû ku ew pir caran hebe.
Do something, get a badge.	Karekî bike, nîşanekê bigire.
Other than that, they could not be more different from each other.	Ji xeynî vê, ew nikaribûn ji hev cûdatir bûn.
Just sitting there waiting for us.	Tenê li wir rûniştiye li benda me.
This is what the heart desires.	Tişta ku dil dixwaze ev e.
Now more than ever women have taken on another role in their lives.	Niha ji her demê bêhtir jin di jiyana xwe de roleke din girtiye.
He heard a voice again.	Wî dîsa deng bihîst.
See but then one never knows.	Binêre lê wê hingê meriv qet nizane.
However, treatment can change over time.	Lêbelê, dermankirin dikare bi demê re biguhere.
Why not? 	Çima na?
he suspected.	wî guman kir.
But the boy was the worst.	Lê kurê herî xirab bû.
A representative experiment is introduced below each data set.	Ezmûnek nûner li jêr her komek daneyê tê destnîşan kirin.
It turned out really nice.	Bi rastî xweş derket.
Sample prepared.	Nimûne amade kirin.
They ignored it.	Ew paşguh kirin.
He is sitting here.	Ew li vir rûniştiye.
A man tries to sleep.	Zilamek hewl dide razê.
But companies can go too far.	Lê pargîdan dikarin pir dûr biçin.
The definition and purpose of the control group are examined.	Danasîn û armanca koma kontrolê têne vekolîn.
I can’t begin to see how bad his wounds are.	Ez nikarim dest pê bikim ku birînên wî çiqas xirab in.
I didn’t think that big man hurt him much, but still.	Min nedifikirî ku ew zilamê mezin wî pir êşandiye, lê dîsa jî.
The long and the short is this.	Ya dirêj û kurt ev e.
The situation is getting worse as time goes on.	Rewş her ku diçe xerabtir dibe.
And the wait was over.	Û bendewariyê bi ser ket.
There must be another way, he thought.	Divê rêyek din hebe, wî fikirî.
You can see what you think.	Hûn dikarin bibînin ku hûn çi difikirin.
There is no room for reasonable doubt.	Ji bo gumana maqûl tu cîh nahêlin.
Most of these things come to mind.	Piraniya van tiştan têne bîra min.
Women are spectators.	Jin temaşevan in.
Let us listen.	Ka em guhdarî bikin.
He stopped briefly and looked there.	Bi kurtî rawestiya û li wir nihêrî.
This is your first post.	Ev nivîsa te ya yekem e.
My hands were full of children.	Destên min bi zarokan tije bûn.
What he could see, he would not see.	Tiştê ku wî dikaribû bidîta, ew ê nebînin.
What is needed is really this.	Ya ku hewce ye bi rastî ev e.
This formed the basis of our diagnosis.	Vê yekê bingehê teşhîsa me çêkir.
In fact, we will get much better.	Bi rastî, em ê pir çêtir bibin.
So there is a lot of content to have for your money.	Ji ber vê yekê pir naverok heye ku ji bo dravê we hebe.
We have the floor above.	Li jor qatê me heye.
Only we are now in a game of numbers.	Tenê em niha di lîstikek jimareyan de ne.
The real problem is how the meat is stored and prepared.	Pirsgirêk bi rastî ew e ku goşt çawa tê hilanîn û amadekirin.
Outside of expression.	Li derveyî îfadeyê.
The children were doing well.	Zarok baş diçûn.
That is, it is her heart and soul.	Ev e, dil û ruhê wê ye.
The office will remain open until filling.	Meqam dê heta dagirtin vekirî bimîne.
She had a right to know.	Mafê wê bû ku bizane.
The higher the score, the higher the level of social support.	Pûan çiqas bilind bibe, asta piştgiriya civakî jî bilindtir dibe.
We prove that this does not happen.	Em îsbat dikin ku ev nabe.
But this was in the hands of the people.	Lê ev yek di destê gel de bû.
Therefore, a new treatment program was developed for this target group.	Ji ber vê yekê, bernameyek dermankirinê ya nû ji bo vê koma armancê hate pêşve xistin.
And a kind of fat section.	Û cûreyek beşa qelew.
What people know, they know too.	Mirov çi dizane, ew jî dizanin.
They go right back to the beginning of everything.	Ew rast vedigerin destpêka her tiştî.
Now, at last, he felt safe.	Niha, di dawiyê de, wî ji xwe ewle hîs kir.
God did not create us to die.	Xwedê em neafirandiye ku em bimirin.
None of the patients experienced major complications during and after surgery.	Yek ji nexweşan di dema emeliyatê û piştî emeliyatê de tevliheviyên mezin çênebûn.
We were both.	Em herdu jî bûn.
They may be people of another race or class.	Dibe ku ew mirovên ji nijad an çînek din bin.
Lots of events there over the next few months.	Gelek bûyerên li wir çend mehên pêş de.
No one is happy.	Kes ne kêfxweş e.
Stable, but it gets better.	Stable, lê ew çêtir dibe.
They closed their eyes.	Çavên wan girtin.
But that is it.	Lê ew ew e.
Then this is not necessary for the future.	Wê demê ev ji bo pêşerojê ne hewce ye.
We can make a statement.	Em dikarin daxuyaniyê bidin.
But it is still difficult to get out of here.	Lê dîsa jî derketina ji vir zehmet e.
But it should be.	Lê divê ew.
The most important was.	Ya herî girîng bû.
You can not improve it.	Hûn nikarin wê çêtir bikin.
You saw it.	Te ew dît.
It was an order.	Fermanek bû.
It will not be slow for our family.	Ew ê ji bo malbata me hêdî nebe.
The save frequency is displayed in the box on its left side.	Frekansa hilanîn di qutiya li milê wê yê çepê de tê xuyang kirin.
Then we test our natural state of being.	Wê gavê em rewşa xweya xwezayî ya xwezayî diceribînin.
My whole life was like that.	Tevahiya jiyana min wisa bû.
Let’s work on the body copy.	Werin em li ser kopiya laş bixebitin.
We must not estimate its existence.	Divê em hebûna wê ne mimkun texmîn bikin.
Culture and history.	Çand û dîrok.
What do you think about the material so far ?.	Hûn li ser materyalê heya niha çi difikirin?.
It was no longer fun, it was crazy.	Êdî ne kêf bû, dîn bû.
Not a car in sight.	Ne otomobîlek li ber çavan e.
You download and open the app.	Hûn sepanê dakêşin û vekin.
It was quiet when we got there, so the initial strategy clearly paid off.	Dema ku em gihîştin wir bêdeng bû, ji ber vê yekê stratejiya destpêkê eşkere drav da.
You don’t want to, but you want to.	Hûn naxwazin, lê hûn dixwazin.
But my stomach is spinning.	Lê zikê min dizivire.
He threw it into the hole.	Wî ew xiste qulikê.
Could go to local school.	Dikaribû biçe dibistana herêmî.
This is not the case in your program.	Ev di bernameya we de ne wisa ye.
The flowers are usually white.	Kulîlk bi gelemperî spî ne.
They went where we do not know.	Ew çûn ku derê em nizanin.
It really made her very hot.	Bi rastî ev yek wê pir germ dikir.
This is just to explain my logic.	Ev tenê ji bo ravekirina mantiqa min e.
We never asked for that.	Me tu carî ji vê yekê nepirsî.
Then you go.	Hingê hûn diçin.
I asked him.	Min ew pirs kir.
It has weight.	Giraniya wê heye.
Not now, not tomorrow.	Ne niha, ne sibe.
It started.	Dest pê kir.
Notes like this will apply to other cases as well.	Têbînîyên bi vî rengî dê ji bo dozên din jî derbas bibin.
This includes other players.	Ev di nav de lîstikvanên din.
Finally we were there.	Di dawiyê de em li wir bûn.
I wanted to remember where my right hand is.	Min dixwest bi bîr bînim ku destê min ê rastê li ku ye.
I will try to take a few pictures.	Ez ê hewl bidim ku çend wêneyan bikişînim.
I will be yours and only yours.	Ez ê bibim yê te û tenê yê te.
He would be strong again.	Ew ê dîsa bi hêz bûya.
For a while I slept in the sun.	Demek e ez li ber tavê radizam.
He no longer had to kill, he felt good, he felt strong.	Êdî ne mecbûr bû ku bikuje, xwe baş hîs dikir, xwe bi hêz hîs dikir.
And we do that.	Û em wiya dikin.
Mobile phone.	Telefonek desta.
It was a very difficult decision for me.	Ji bo min biryarek pir dijwar bû.
The best solution appears in point four of the log variables.	Çareseriya çêtirîn di xala çar guhêrbarên têketinê de xuya dike.
You have to be fast.	Divê hûn bilez bin.
This should follow for us.	Divê vê yekê ji bo me bişopînin.
He should know.	Divê ew bizanibe.
There must be some amazing things happening there.	Divê li wir hin tiştên ecêb çêbibin.
I know, she thought.	Ez dizanim, wê fikirî.
In fact he was far ahead of his time.	Bi rastî ew pir li pêş dema xwe bû.
The man walked into the bathroom and saw her.	Ev zilam di hemamê de meşiya û ew dît.
They have to do these things themselves.	Divê ew bi xwe van tiştan bikin.
And when you have, you never think about it.	Û gava ku we hebe, hûn çu carî nafikirin.
More advanced models are in the works that can change the parameters.	Modelên pêşkeftîtir di xebatan de ne ku dikarin parametreyan biguhezînin.
The points of light were still there.	Xalên ronahiyê hê li wir bûn.
Please, you should.	Ji kerema xwe, divê hûn.
The story does not end here.	Çîrok li vir naqede.
There is nothing better than this.	Ji vê çêtir tiştek tune.
One is the point of failure.	Yek yek xala têkçûnê ye.
It just doesn’t make sense to play the game at any level.	Ew bi tenê ne maqûl e ku lîstikê di her astê de bilîze.
Shit is crazy there now.	Şît niha li wir dîn e.
One, this is one increase for specific reasons.	Yek, ev yek ji ber sedemên taybetî zêdebûnek yek e.
In the beginning, that's a good thing.	Di destpêkê de, ew tiştek baş e.
He came right to the point.	Ew rast hat ser xalê.
But how.	Lê çawa.
She takes her career and life into her own hands.	Wê kariyera xwe û jiyana xwe digirt destên xwe.
These new songs sound much deeper.	Ev stranên nû pir kûrtir deng dikin.
We have to move somewhere else.	Divê em derbasî cihekî din bibin.
I never even saw it on the first page.	Min qet ew di rûpela yekem de jî nedît.
This is my view.	Ev nêrîna min e.
The real product is the film.	Berhema rastîn fîlim e.
Again we have an eye like this.	Dîsa çavekî me yê bi vî rengî heye.
But you may not lie to them.	Lê dibe ku hûn bi wan re derewan nekin.
It means not doing what was done.	Wateya wê nekirina ya ku hati bû bike.
The last house was very small, but he went inside.	Mala dawî pir piçûk bû, lê ew ket hundur.
That way the police would give up.	Bi vî awayî polîs wê dev jê berde.
Behind the case plate.	Li pişt plakaya dozê.
Having no phone was ideal.	Ku têlefon tunebû îdeal bû.
I took the bag the other day for a completely different reason.	Wê bergê min roja din ji ber sedemek bi tevahî cûda girt.
Because they do things.	Ji ber wan tiştan dikin.
You can not throw me out.	Hûn nikarin min bavêjin derve.
I will not start again.	Ez dîsa dest pê nakim.
You loved him.	Te ji wî hez kir.
It just seems to indicate success.	Ew bi tenê xuya dike ku serketinê nîşan dide.
An increase in mass is observed in this area.	Li vê herêmê zêdebûna girseyê tê dîtin.
Very nice.	Gelekî xweş e.
Please login to post a message.	Ji kerema xwe têkevinê da ku peyamek bişînin.
Then one day, you decide to download some new system software.	Dûv re rojek, hûn biryar didin ku hin nermalava pergalê ya nû dakêşin.
Open outside.	Li derveyî vekirî.
None of the original players were present.	Yek ji lîstikvanên orîjînal amade nebû.
We will not respond violently to violence.	Em ê bi tundiyê bersivê nedin tundiyê.
One of them cannot be more than two years old.	Yek ji wan nikare ji du salî zêdetir be.
However, he raised the point before the court.	Lêbelê, wî xala berî dadgehê bilind kir.
But it sat on my desk for months.	Lê bi mehan li ser maseya min rûnişt.
Do not add water or oil.	Av û rûn lê zêde nekin.
From being somewhere.	Ji bûyîna cihekî.
The overall sample size was large enough.	Mezinahiya nimûneya tevahî têra xwe mezin bû.
Things got a little better.	Tişt hinekî çêtir bûn.
The upper arm was relatively short.	Destê jorîn nisbeten kurt bû.
I know what this means for you.	Ez dizanim ev ji bo we tê çi wateyê.
If you can sleep, sleep.	Ger tu dikarî razê, razê.
A basic tool.	Amûrek bingehîn.
Then he felt the boy throw more weight behind him.	Dûv re wî hîs kir ku kur bêtir giranî davêje piştê.
There are options, and there are choices.	Vebijêrk hene, û hilbijartin hene.
I will tell him.	Ezê jê re bibêjim.
Over we went.	Bi ser de em çûn.
Still, you can be right.	Dîsa jî, hûn dikarin rast bin.
But still, kids.	Lê dîsa jî, zarok.
The back is blue.	Pişta şîn e.
This voice was inside him.	Ev deng di hundirê wî de bû.
It will not be fair to anyone else.	Ew ê ji kesek din re ne adil be.
Teams cannot decide.	Tîm nikarin biryarê bidin.
A young man appeared, stepping out the side door.	Xortek xuya bû, ji deriyê kêlekê derket.
Looked at the president.	Li serok mêze kir.
All she could see were the stars.	Tiştê ku wê didît stêrk bûn.
This city needed something like that.	Pêdiviya vî bajarî bi tiştekî wiha hebû.
Success continues !.	Serkeftin berdewame!.
But it is not just politics.	Lê ne tenê siyaset e.
They simply did not catch it anymore.	Wan bi hêsanî êdî ew negirtiye.
Your job was to read the signs.	Karê we bû ku hûn nîşanan bixwînin.
Of course it is a popular attitude.	Bê guman ew helwestek populer e.
He just wanted to sit in the office with me.	Wî tenê dixwest ku li ofîsê bi min re rûne.
We will help them if we can.	Ger ji destê me bê emê alîkariya wan bikin.
Never had.	Qet nekiribû.
Stone on stone.	Kevir li ser kevir.
Four out.	Çar li derve.
If we come back here we will know where to go.	Ger em vegerin vir em ê bizanibin biçin ku derê.
Many people are less interested in the lives of their people.	Gelek kes ji bo jiyana gelê xwe kêm eleqedar dibin.
Limit one for each customer.	Ji her xerîdar re yek sînor bikin.
If it is a girl, maybe yes.	Ger keçek be, dibe ku erê.
We could not get along.	Me nikarîbû li hev bikin.
They have time.	Dema wan heye.
A world has been lost to you forever.	Dinyayek ji we re her û her winda bûye.
You are awesome.	Hûn bi heybet in.
The music may have attracted him.	Muzîk dibe ku wî kişand.
But she made it clear that she did not pull herself together.	Lê wê diyar kir ku ew xwe nekişand.
I will return home.	Ez ê vegerim mala xwe.
Each will be a different center of mass.	Her yek dê bibe navendek cûda ya girseyî.
We ask each other about family and work.	Em li ser malbat û kar ji hev dipirsin.
He will just follow her.	Ew ê tenê li pey wê bimeşe.
And now these things are in our hands.	Û niha ev tişt ketine destê me.
They see the good and the bad points.	Ew xalên baş û xirab dibînin.
He had games to play and he was earning money.	Lîstikên wî hebûn ku lîstin û pereyê wî qezenc dikir.
Never call a meeting just to get it started again.	Qet nebe bangî civînekê tenê ji bo ku ew dîsa dest pê bike.
He knew everything.	Wî her tişt dizanibû.
Later, he left the hall.	Paşê, ew ji salonê derket.
It is common among powerful men.	Ew di nav mêrên hêzdar de hevpar e.
He has been beaten.	Ew hatiye xistin.
And what he wrote had to look professional.	Û tiştê ku wî nivîsî diviya profesyonel xuya bikira.
Life seemed to him worth living.	Jiyan ji wî re hêjayî jiyanê dixuya.
I will take you to you.	Wê ez ber bi te ve birim.
New.	Teze.
The other is this.	Ya din ev e.
There are more latter than before, if that helps.	Ji ya berê bêtir yên paşîn hene, heke ew alîkar be.
Nothing is accepted.	Tiştek nayê pejirandin.
Forced to look at himself.	Bi zorê xwe da ber çavan.
In fact, there is not much to catch.	Bi rastî, pir tişt tune ku were girtin.
Don't worry too much.	Zêde xem neke.
I just need a little hope to grow.	Ji min re tenê hêviyek piçûk hewce ye ku min zem bike.
She reported him.	Wê wî rapor kir.
For one thing, this woman had completely white teeth.	Ji ber ve yekê, vê jinikê bi tevahî diranên spî hebûn.
Each important factor is represented in a different way.	Her faktorek girîng bi rengek cûda tê nîşandan.
Except, of course, for the person who matters most.	Ji bilî, bê guman, ji bo kesê ku herî girîng e.
And it is very likely to happen.	Û pir îhtîmal e ku ew bibe.
I will be there if you ever need anything.	Ez ê li wir bim, eger tu carî tiştek hewce bike.
We were on the side of the black people, men.	Em li aliyê gelê reş bûn, mêro.
For such a powerful movement it is very fast.	Ji bo tevgerek wusa hêzdar ew pir bilez e.
His death was imminent, but not enough.	Mirina wî zû bû, lê ne bes bû.
We will discuss that later.	Em ê paşê li ser wê nîqaş bikin.
That way you can see what you have.	Bi vî rengî hûn dikarin tiştên ku we hene bibînin.
Now release the down button.	Niha dev ji bişkoka xwarê berdin.
Think about this carefully.	Vê yekê bi baldarî bifikirin.
The authors plan to investigate the remaining cases in their future work.	Nivîskar plan dikin ku di xebata xwe ya pêşerojê de dozên mayî lêkolîn bikin.
That has a nice ring.	Ku zengilek xweş heye.
They are a lot of kids.	Ew gelek zarok in.
But of course you will.	Lê bê guman hûn ê wusa bikin.
There was no update today.	Îro hê nûvekirinek çênebû.
She saw a little girl following her.	Wê dît ku keçikek piçûk li jêr li pey wê tê.
I was busy until it was time to get ready.	Heya ku wextê amadebûnê bû ez mijûl bûm.
The thought of going was heavy and dark.	Fikra çûyînê giran û tarî bû.
These results support the results of our study.	Ev encam encamên lêkolîna me piştgirî dikin.
That is, forgive yourself.	Yanî, serê xwe, bibore.
No, like days.	Na, wek rojan.
I lost some love and quickly lost weight.	Min hin hezkirin winda kir û bi lez giraniya xwe winda kir.
The colors indicate the experiment as shown.	Reng wekî ku tê xuyang kirin ceribandinê destnîşan dikin.
I wanted to talk to this guy.	Min dixwest ku ev zilam biaxive.
A year later we returned for a visit.	Piştî salekê em ji bo serdanê vegeriyan.
He could no longer answer his name.	Êdî nikarîbû bersiva navê xwe bide.
One of them must be that.	Divê yek ji wan ew be.
He looks down at the golden river.	Ew wê li jorê çemekî zêr dinirxîne.
The player who stopped playing was very new to the game.	Lîstikvanê ku lîstikên xwe rawestand di lîstikê de pir nû bû.
People feel better about the economy.	Mirov ji aboriyê baştir hîs dikin.
I pay attention to books, orders and business.	Ez bala xwe didim pirtûkan, emir û karsaziyê.
On a white glass.	Li ser piyalek spî.
I also do that as part of my job requirements.	Ez wiya jî wekî beşek ji pêdiviyên karê xwe dikim.
I also do not believe how it happened.	Ez jî ne bawer im ku ew çawa çêbû.
Very slowly she raised her face.	Pir hêdî wê rûyê xwe bilind kir.
A man with long arms and long arms.	Zilamekî dirêj û destên dirêj.
God knew he needed success.	Xwedê dizanibû ku wî serkeftinek hewce dike.
No significant difference was found between these two conditions.	Di navbera van her du şertan de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
I struggle with pain.	Ez bi êşê re şer dikim.
Bar and no window.	Bar û bê pace.
Friends told him it was impossible.	Hevalan jê re gotin ne mimkûn e.
There are many different approaches that people can try.	Gelek nêzîkatiyên cûda hene ku mirov dikare biceribîne.
We should do better at the end of the year.	Divê em di dawiya salê de baştir bimeşînin.
Her pleasure returned.	Kêfa wê vegeriya.
That is an expression.	Ew îfadeyek e.
It has been an interesting journey ever since.	Ji wê demê ve rêwîtiyek balkêş e.
But we have a clear goal.	Lê armanca me ya zelal heye.
That's not my idea of ​​a good time.	Ew ne fikra min a demek xweş e.
Again they are weird sad songs.	Dîsa ew stranên xemgîn ên xerîb.
You have come to the right place.	Hûn hatine cîhê rast.
Her name comes across very nicely.	Navê wê pir xweş li wê tê.
He can not continue.	Ew nikare berdewam bike.
This is it, brother.	Ev e, bira.
It has now been fifteen years.	Niha ev panzdeh sal derbas bûye.
You can see this clearly in the picture.	Hûn dikarin vê yekê di wêneyê de bi zelalî bibînin.
Really well filled.	Bi rastî baş dagirtî.
Your head is so heavy it starts to move forward.	Serê te ew qas giran e ku dest pê dike ber bi pêş.
You will be amazed at what you can learn.	Hûn ê şaş bimînin ku hûn dikarin fêr bibin.
Herder.	Herder.
I look at his books.	Ez li pirtûkên wî dinêrim.
Like yourself or like other people.	Weke xwe an jî wekî mirovên din.
There were some limitations in this study.	Di vê lêkolînê de hin sînor hebûn.
After surgery the animals were divided into three groups.	Piştî emeliyatê heywan li sê koman hatin dabeşkirin.
They become interested if they feel anything.	Ew eleqedar dibin eger ew tiştek hîs bikin.
He has no eye contact.	Têkiliya çavê wî tune.
They will come soon.	Ew ê zû werin.
Slow down.	Hêdî hêdî.
She looked at him for a few seconds without saying a word.	Çend saniyeyan bêyî ku bêje li wî mêze kir.
So he called her.	Ji ber vê yekê wî gazî wê kir.
We are now on top of them.	Em niha li ser serê wan in.
He can not stand it.	Ew nikare ragire.
There is a car park on site.	Li ser malperê parkkirina gerîdeyê heye.
But he was wrong.	Lê ew xelet bû.
Just a simple table.	Tenê tabloyek hêsan.
Just for viewing.	Tenê ji bo dîtina.
But things fail in this process.	Lê tişt di vê pêvajoyê de têk diçin.
It was an easy process.	Ew pêvajoyek hêsan bû.
That was something in me.	Ew tiştek di min de bû.
Few expect it.	Kêm jê hêvî dikin.
Look at yourself.	Li xwe binêre.
I have never known such a beautiful character.	Min tu carî karakterek wusa xweşik nas nedikir.
However his interest was low.	Lêbelê eleqeya wî kêm bû.
We both already gave ourselves water.	Em herdu jî berê xwe dan avê.
Hard work on it, you two.	Karê zexm li ser wê, hûn du.
He stopped and left.	Ew rawesta û çû.
Prepared their final plans in the final battle.	Di şerê dawî de planên xwe yên dawî amade kirin.
Look, nothing happened.	Binêre, tiştek nebû.
But of course it could have been worse.	Lê bê guman dikaribû xirabtir bûya.
Both of them never got anything.	Van her duyan qet tiştek negirtin.
Still, here are my comments on your first section.	Dîsa jî, li vir şîroveyên min ên li ser beşa weya yekem in.
Don't have to.	Ne hewce ye ku.
Market conditions are changing.	Şertên bazarê têne guhertin.
But it may be hot.	Lê dibe ku ew germ be.
The next thing he had on it.	Tiştê din ew li ser wê bû.
However, it took time.	Lê belê, ev dem girt.
Pay attention without getting caught up in the experience.	Bala xwe bidin bêyî ku hûn di ezmûnê de werin girtin.
This story, this moment, will live on.	Ev çîrok, ev kêlî, wê her bijî.
It is too late to prepare then.	Wê demê ji bo amadekariyê pir dereng e.
Some differences remain.	Hin cudahî dimînin.
There are many things we can learn from each other and our children.	Gelek tişt hene ku em ji hev û zarokên xwe hîn bibin.
The last six months of our relationship we had sex twice.	Şeş mehên dawî yên têkiliya me me du caran seks kir.
The two studies had mixed results.	Du lêkolîn encamên tevlihev bûn.
A car was later spotted driving at the officers.	Dûv re otomobîlek tê dîtin ku li efseran diajo.
The game was especially expensive because of the strategy guide included.	Lîstik bi taybetî biha bû ji ber rêberê stratejiya tê de.
It is a war of death.	Şerê mirinê ye.
By the media.	Ji hêla medyayê ve.
Data were collected after participants completed their game.	Piştî ku beşdaran lîstika xwe qedandin dane berhev kirin.
Go where, but in the word.	Biçe ku derê, lê di peyvê de.
One bigger.	Yek mezintir.
Except he's dead.	Ji bilî ku ew mirî ye.
The tree was approved within a standard error of the lowest cost.	Darek di nav xeletiyek standard a lêçûna hindiktirîn de hate pejirandin.
It's more than enough for her to ever find for herself.	Ev ji wê zêdetir e ku ew çu carî ji bo xwe peyda bike.
The problem is, they do not say a word on their own.	Pirsgirêk ev in, ew bi serê xwe tu gotinê nabêje.
I never ran it by myself.	Min tu carî ew bi xwe reviya.
Things could not have gone much better.	Tişt nikarîbû pir çêtir biçûya.
We get the opportunity to practice once a day before.	Em firsendê distînin ku rojek berî rojekê carekê pratîkê bikin.
His land is truly his land.	Bi rastî axa wî axa wî ye.
The defense left me open.	Parastinê ez vekirî hiştim.
Please help me with the stories.	Ji kerema xwe ji min re bi çîrokan re bibin alîkar.
There was no crime.	Sûc tunebû.
But it means a lot to me what you have to offer.	Lê ew ji min re pir tê wateya ku we pêşkêş kir.
You need to have only one.	Pêdivî ye ku hûn tenê yek hebe.
All patients received different treatments depending on the stage of their disease.	Hemî nexweşan li gorî qonaxa nexweşiya xwe dermankirinên cûda wergirtin.
You value the education you will receive.	Hûn qîmetê didin perwerdehiya ku hûn ê bistînin.
His head hurt a lot, his hands too.	Serê wî gelek êşiya, destên wî jî.
So he was here for something else.	Ji ber vê yekê ew ji bo tiştek din li vir bû.
Wisa does not work.	Wisa kar nake.
Once again, the food was very good.	Careke din, xwarin pir baş bû.
She told me to get lost.	Wê ji min re got ku winda bibe.
I love this way of eating.	Ez ji vê awayê xwarinê hez dikim.
They made my dreams come true.	Wan xeyalên min pêk anîn.
And they are your friends.	Û ew hevalên te ne.
I still can not see.	Ez hê nikarim bibînim.
It happens a lot, really.	Ew pir caran diqewime, bi rastî.
He wanted to learn and asked a lot of questions.	Wî dixwest hîn bibe û gelek pirs jê kirin.
You know what's coming.	Hûn dizanin ku çi tê.
No one knew better.	Kesî çêtir nizanibû.
there was a beautiful new one.	yekî nû yê xweş hebû.
I really die every day at any moment.	Bi rastî ez her roj di her kêliyê de bimirim.
But the picture will not be sharp.	Lê wêne dê tûj nebe.
It is clear that one of these countries is at war.	Eşkere ye ku yek ji van welatan di şer de ne.
And finally, go and try this.	Û di dawiyê de, herin û vê ceribandinê bikin.
If anyone needs advice they will come to you.	Ger kesek hewceyê şîretê be ew tê ba we.
Home is about business.	Li malê li ser karsaziyê ye.
Practice makes perfect.	Pratîk bi rastî bêkêmasî dike.
We made it one.	Me ew yek çêkir.
Her speech now showed nothing but pure confusion.	Axaftina wê niha ji bilî tevliheviya paqij tiştek nîşan neda.
Of course, some differences will appear.	Bê guman, hin cûdahî dê xuya bibin.
I saw the picture.	Min wêne dît.
Being gentle in any way should not be your only goal.	Nazikbûna bi her awayî divê ne tenê armanca we be.
So they went.	Ji ber vê yekê ew çûn.
So be sure to take some time to read everything carefully.	Ji ber vê yekê pê ewle bine ku hûn hin dem bidin ku her tiştî bi baldarî bixwînin.
No one really likes to be told what to do.	Tu kes bi rastî hez nake ku jê re tê gotin ku çi bike.
She did not know that they had done so.	Wê nizanibû ku wan êdî wusa kir.
He was no longer tired.	Êdî ew westiyayî bû.
There may be a place to hide it.	Dibe ku cîhek ku wê veşêre hebe.
We will stay in your room, baby.	Em ê di odeya te de bimînin, pitik.
I was different, forever, just to see her.	Ez cûda bûm, her û her, tenê ji bo dîtina wê.
Now we have something to go for.	Niha tiştek me heye ku em biçin.
We did not go to the teachers.	Em neçûn cem mamosteyan.
I knew I had to go inside and try this before.	Min dizanibû ku ez ketim hundur û berî vê ceribandinê.
She did not want to discuss this with them.	Wê nexwest vê yekê bi wan re nîqaş bike.
Create the life you want to live.	Jiyana ku hûn dixwazin bijîn biafirînin.
This is what has happened now.	Ya ku niha bûye ev e.
Now do as you ordered.	Niha wekî ku hûn emir kirine bikin.
All is ready.	Hemî amade ye.
Two women, five children, an old woman.	Du jin, pênc zarok, pîrek.
I know it's stupid.	Ez dizanim ew ehmeqî ye.
Yes, something like that.	Belê, tiştek wisa.
And some love it cold.	Û hinek jê sar hez dikin.
I understand, you love the way he plays.	Ez fêm dikim, hûn ji awayê lîstika wî hez dikin.
Or those heads will stay cool.	An jî ew serî dê hênik bimînin.
It leads to great ignorance.	Ew ber bi nenasiya mezin ve diçe.
Hope wanted.	Hêvî dixwestin.
I think the man was amazing.	Ez difikirim ku meriv ecêb bû.
His other hand could not be seen.	Destê wî yê din nedihat dîtin.
I knew it would not be fun.	Min dizanibû ku ew ê ne kêfxweş be.
I will try and update this page as much as possible.	Ez ê hewl bidim û heya ku gengaz be vê rûpelê nûve bikim.
No one else is me.	Kesek din ne ez im.
I took a deep breath.	Min nefesek kûr kişand.
No, it is not mine.	Na, ew ne yê min e.
You know, that’s a great thing for anyone to say.	Hûn dizanin, ew tiştek mezin e ku kesek bêje.
Finally someone was talking to me.	Di dawiyê de kesek ji bo min dipeyivî.
I know this is hard.	Ez dizanim ev zehmet e.
Players blue under the winter lights.	Lîstikvan di bin roniyên zivistanê de şîn.
The dead live in his dreams.	Di xewnên wî de mirî dijîn.
Most animals and birds go to rest.	Piraniya ajal û çûk diçin bêhnvedanê.
But we see now.	Lê em niha dibînin.
Then she left.	Paşê wê berda.
Some of you have been like that once.	Hin ji we jî carekê wisa bûn.
I will talk about the development of that business.	Ez ê behsa pêşveçûna wê karsaziyê bikim.
It sounds serious, but it really isn’t.	Ew ciddî xuya dike, lê ew bi rastî ne.
Very nice color here.	Rengek pir xweş li vir.
Also the title section above is missing.	Her weha beşa sernavê li jor winda ye.
And now it is our turn.	Û niha dora me ye.
Not another day.	Ne roja din.
It will make her lips plump.	Dê qelew biketa lêvên wê.
It seemed he was in charge here.	Xuya bû ku ew li vir berpirsiyar e.
You could not say he was lying.	Te nikarîbû bibêjî ku ew derewan dike.
The economy is like everything else.	Di aboriyê de mîna her tiştê din e.
I can not even imagine doing that.	Ez nikarim xeyal jî bikim ku wiya bikim.
He was surprised when he opened the door and offered her a hand.	Dema ku wî deriyê wê vekir û destek pêşkêşî wê kir, ew ecêbmayî ma.
They say they can be used as weapons.	Dibêjin ew dikarin wek çek bên bikaranîn.
I will try to correct that in the near future.	Ez ê hewl bidim ku di demek nêzîk de rast bikim.
You are really lucky.	Bi rastî tu bi şens î.
We have been elected.	Em hatine hilbijartin.
It was your idea, it was your concept, you know.	Ev fikra te bû, ew konsepta te bû, tu dizanî.
At least you know where he is when he plays.	Bi kêmanî hûn dizanin dema ku ew dilîze ew li ku ye.
They saved her life.	Wan jiyana wê xilas kirin.
That's not what you end up with either.	Ya ku hûn biqedînin jî ne ew e.
I had eyes then.	Wê demê çavên min hebûn.
At least it works well and as expected.	Bi kêmanî ew baş û wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
I will not return.	Ez ê venegerim.
And we gave it.	Û me ew daye.
I probably lost my mind.	Min îhtîmal ji hişê xwe derxist.
This is what it means.	Wateya wê ev e.
And stand on his side, and only his side.	Û li ser wî alî, û tenê wî alî bisekine.
It’s a tough challenge, that is.	Zehfek dijwar e, ew e.
It does not matter if you use an account or not.	Ne girîng e ku hûn hesabê bikar bînin an na.
I know he goes crazy.	Ez dizanim ku ew dîn dibe.
He was injured.	Ew birîndar bûbû.
So many people will die.	Dê ewqas mirov bimirin.
But they are now available on this site.	Lê ew niha li ser vê malperê hene.
But not because of a lack of effort.	Lê ne ji ber kêmbûna hewldanê bû.
I guess he thinks he's a bad person too.	Ez texmîn dikim ku ew difikirin ku ew jî kesek xirab e.
A family secret, he told her.	Veşartiyek malbatî, wî jê re digot.
People loved him and he passed around.	Mirov jê hez kir û ew li dora xwe derbas bû.
So that’s great.	Ji ber vê yekê ya mezin e.
No, no, just a little.	Na, na, tenê hinekî.
I will call beforehand to make sure you are there.	Ez ê berî desta telefon bikim da ku ez piştrast bikim ku hûn li wir in.
The factor is basic science.	Faktor zanistiya bingehîn e.
We think he did an amazing job.	Em difikirin ku wî karekî ecêb kir.
However, these are done on different pages.	Lêbelê, ev di rûpelên cuda de têne kirin.
It is long and fragmented.	Ew dirêj û parçe ye.
They just do it at home.	Ew tenê li malê serhêl dikin.
So you can get half without serious symptoms.	Ji ber vê yekê hûn dikarin nîvê bêyî nîşanên ciddî bibin.
When the body dies there is no need for the soul to die.	Dema ku laş bimire ne hewce ye ku giyan bimire.
This does not work.	Ev kar nake.
Return home at six to six for a home visit.	Ji bo serdana malê heta şeş şeş vegere malê.
But still, he had seen what he had seen.	Lê dîsa jî, wî tiştê ku dîtibû dîtibû.
We have two things to do.	Du tiştên me yên peywirê hene.
However.	Lebê.
More information on this topic is below.	Zêdetir agahdarî li ser vê babetê li jêr heye.
Lots of blood but not too deep.	Gelek xwîn lê ne pir kûr.
He will see your care.	Ew ê lênêrîna we bibîne.
The prosecutor did not see the fall.	Wê dozger ketiyê nedît.
Just tell him to pick up the thing and hold it by his side.	Tenê jê re bêjin ku ew tişt hilde û li kêleka xwe bigire.
But no further details were given.	Lê bêtir agahî nayê dayîn.
These situations are sometimes just that.	Ev rewş carinan tenê ew in.
In some cases, different forms of the same game have been developed.	Di hin rewşan de, formên cûda yên heman lîstikan hatine pêşve xistin.
It was here before.	Berê li vir bû.
I recognize it as white.	Ez wek spî nas dikim.
I learned a lot from you along the way.	Ez di rê de ji te pir fêr bûm.
Your voice is out there.	Dengê te li der e.
Maybe not oh no.	Dibe ku ne oh na.
Just working together.	Tenê bi hev re dixebitin.
He can not believe that anyone can say something he does not mean.	Ew nikare bawer bike ku kes dikare tiştek ku ew ne wateya bêje.
We will not be without your support.	Bêyî piştgiriya we em ê nebin.
You can not be too careful.	Hûn nikarin pir hişyar bin.
I hope you enjoy the look of the new site.	Ez hêvî dikim ku hûn ji awirên malpera nû kêfxweş bibin.
Brown's office.	Brown ofîsa xwe.
It is possible for people to forget one.	Çêdibe ku mirov yekî ji bîr dike.
This is a dream.	Ev xewnek e.
The first trial will face trial.	Dadgehkirina yekem wê rû bi rû bimîne.
Have someone else.	Kesek din hebe.
Said he would never do anything.	Got ku ew ê çu carî nebe tiştek.
Totally a woman, she went around and tried everything.	Bi tevahî jin, li dora xwe çû û her tiştî ceriband.
It is about energy.	Ew li ser enerjiyê ye.
It was just a bad dream.	Ew tenê xewnek xirab bû.
I called his mother's house but got no answer.	Min telefonî mala diya wî kir lê tu bersiv nehat.
It seemed like a very good idea at the time.	Wê demê wekî ramanek pir baş xuya bû.
And he was as good as her word.	Û ew jî wek gotina wê baş bû.
My name is not on anything.	Navê min li ser tiştekî nîne.
Become an adult.	Bibe mezinan.
She wondered if more light was needed when a man died.	Wê meraq kir gelo dema ku mirovek dimire bêtir ronahiyek hewce nake.
The world has not changed as much as we have.	Dinya bi qasî me neguheriye.
I wanted to make her happy for the weekend.	Min dixwest ku ez ji bo dawiya hefteyê ji wê re dilxweşiyek xweş bikim.
Hope things get better in that area over time.	Hêvî dikin ku tişt di wî warî de bi demê re baştir bibin.
Let's build from the bottom up.	Werin em ji binî ve ava bikin.
Her opinion is not communicated.	Raya wê nayê ragihandin.
Tewra also makes a big difference.	Tewra ew jî cûdahiyek mezin dike.
The purpose of the law is to make what we feel it is.	Armanca qanûnê ew e ku em hîs dikin bila bibe.
We know they are out there.	Em dizanin ku ew li derve ne.
He is not the last one you will meet.	Ew ne yê paşîn e ku hûn ê pê re hevdîtin bikin.
He brought many things to the table for us.	Wî ji bo me gelek tişt anî ser sifrê.
Unless one is very advanced, it is not possible.	Heya ku meriv pir pêşkeftî nebe, ne mimkûn e.
It is a fun place.	Ew cîhek kêfxweş e.
Virtually every action they take is recorded.	Bi rastî her çalakiya ku ew dikin têne tomar kirin.
For that we need better values.	Ji bo wê pêwîstiya me bi nirxên baştir heye.
My comments clearly passed over your damn head.	Şîroveyên min bi zelalî di ser serê te yê lanet re derbas bûn.
Seeing the dogs as humans wearing their clothes was bad enough.	Bi dîtina kûçikan wek mirovan cil û bergên xwe li xwe kirine, têra xwe xerab bû.
History of the army.	Dîroka artêşê.
I do not believe she believed me.	Ez bawer nakim ku wê ji min bawer kir.
I will be so far away, you will never catch this man.	Ez ê ewqas dûr bim, hûn ê tu carî vî zilamî negirin.
We miss you so much.	Em gelek bêriya te kirine.
As the network becomes more popular this task becomes more difficult.	Her ku tora populer dibe ev kar dijwartir dibe.
Simplifying their lives makes your life easier.	Hesankirina jiyana wan jiyana we hêsantir dike.
Her hands moved.	Destên wê geriyan.
There was a war.	Şer hebû.
It's time to take her hand.	Wext e ku destê wê bigire.
She insisted that her husband would never call her on these.	Wê destnîşan kir ku hevserê wê tu carî li ser van gazî wê nake.
So, people caught your attention.	Ji ber vê yekê, mirovan bala we kişand.
You can not see around it how hard you are trying.	Hûn nikarin li dora wê bibînin ku hûn çiqas hewl didin.
Do not write anything for a week.	Ji bo hefteyekê tiştek nenivîsin.
Maybe he felt like I told him to go.	Dibe ku wî hest kir ku min jê re got ku here.
She thought it was possible, but really did not believe she could do it.	Wê difikirî ku ew gengaz e, lê bi rastî bawer nedikir ku ew bike.
We came here, and now is the time to think.	Em hatine vir, û niha demek heye ku em bifikirin.
I put aside these last forms of responsibility.	Min van awayên berpirsiyariyê yên paşîn dan aliyekî.
Universal problems like the environment need universal solutions.	Pirsgirêkên gerdûnî yên mîna jîngehê çareseriyên gerdûnî hewce dike.
Act as if everything is normal.	Wek ku her tişt normal e tevbigerin.
I need the whole route to use another method.	Ji bo ku ez rêbazek din bikar bînim riya tevahî hewce dikim.
One set, season.	Yek set, serdem.
No problem.	Pirsgirêk tune.
Six young women were defeated in a row.	Şeş jinên ciwan yek li pey hev têk çûn.
I just show what I am.	Ez tenê nîşan didim ku ez çi me.
Share the thoughts of this book with them.	Ramanên vê pirtûkê bi wan re parve bikin.
It was five o'clock in the morning.	Saet pêncê sibê bû.
Finally, you are done.	Di dawiyê de, hûn qediyan.
My cars are waiting.	Otomobîlên min li bendê ne.
I can say there.	Ez dikarim li wir bibêjim.
They are my parents.	Ew dê û bavê min in.
Because this is a very important and special meeting.	Ji ber ku ev civînek pir girîng û taybet e.
Something he was not dealing with right now.	Tiştekî ku wî niha pê re mijûl nedibû.
So we get back in the car, and it takes me there.	Ji ber vê yekê em li otomobîlê vedigerin, û ew min digire wir.
It worked.	Wê kar kiriye.
I see myself well enough.	Ez têra xwe baş dibînim.
Then she saw him.	Wê demê wê ew dît.
Building a relationship in these terms and conditions is difficult.	Di van şert û mercan de avakirina têkiliyek zehmet e.
Be careful, because it gets really cold.	Hişyar bin, ji ber ku ew bi rastî sar dibe.
He shortened his speech.	Wî axaftina xwe kurt kir.
They still do.	Ew hîn jî wisa dikin.
Then we go there.	Wê demê em diçin wir.
Just do not open a book, read it and stay away.	Tenê pirtûkek venekin, bixwînin û dûr bikevin.
I want to help you build.	Ez dixwazim ji we re bibe alîkar ku hûn çêbikin.
It is short and sweet and does not say much.	Kurt e û şîrîn e û pir tişt nabêje.
Positive thoughts and energy.	Ramanên erênî û enerjî.
His authority will be the final word in this matter.	Desthilatdariya wî dê di vê mijarê de gotina dawî be.
My breath entered my throat.	Bêhna min ket qirika min.
Befriended many people.	Bi gelek kesan re bûn heval.
You and your friends only arrived at the time of death.	Hûn û hevalên xwe tenê di wextê mirinê de hatine.
Yet to you he is the god of weapons.	Lêbelê ji we re ew xwedayê çekan e.
What she did was wrong.	Ya ku wê kir xelet bû.
I guess he used it.	Ez texmîn dikim ku ew jê re bikar anîne.
It is a common problem.	Pirsgirêkek hevpar e.
His mouth was suddenly dry.	Devê wî ji nişka ve ziwa bû.
I can not say for sure tomorrow will be a better day.	Ez nikarim bi bawerî bibêjim sibê dê rojek çêtir be.
I told him to myself.	Min bi xwe jê re got.
It was enough because he had a gun behind him.	Ji ber ku li pişta wî çek hebû bes bû.
I mean.	Mebesta min e.
Running is free.	Running belaş e.
It is no longer routine.	Êdî rûtîn e.
Most people never do this, so they earn very little.	Pir kes qet vê yekê nakin, ji ber vê yekê ew pir hindik bi dest dixin.
Make sure it is your wall.	Bawer bikin ku ew dîwarê we ye.
No, you can not.	Na, hûn nikarin.
These rooms have members who can post content in them.	Van odeyan endamên ku dikarin naverokê di wan de bişînin hene.
And it's very difficult.	Û ew pir zehmet e.
They put themselves aside.	Xwe dan aliyekî.
You can cut them in any design.	Hûn dikarin wan di her sêwiranê de qut bikin.
I have a method.	Rêbazek min heye.
Please check the best prices before you make a purchase.	Ji kerema xwe berî ku hûn kirînê bikin bihayên çêtirîn bihayê kontrol bikin.
But cars, not horses, are not the issue now.	Lê erebe, ne hesp, mesele niha ne.
There was no need for any cleaning on our part.	Ji aliyê me ve ji aliyê me ve tu paqijî hewce nebû.
This is of course true.	Ev helbet rast e.
He wanted me to be there in the church.	Wî dixwest ku ez di civînê de li wir bim.
The engine is third.	Motora sêyemîn e.
I know these three also feel that way sometimes.	Ez dizanim ku ev her sê jî carinan wisa hîs dikin.
I still had questions to ask.	Hîn jî pirsên min hebûn ku ez bipirsim.
Some lines may be activated before others.	Dibe ku hin rêz berî hinên din çalak bibin.
See my article below for more on that.	Ji bo bêtir li ser wê gotara min li jêr bibînin.
Improve this and you should improve performance.	Vê çêtir bikin û divê hûn performansê baştir bikin.
A few points.	Çend xal.
You want someone to really get what you want.	Hûn kesek dixwazin ku bi rastî tiştê ku hûn dixwazin bistînin.
I called to see if that was true.	Min gazî kir ku ez bibînim ka ew rast e.
We achieved a good clinical result.	Me encamek klînîkî ya baş bi dest xist.
But he came and they sat down and waited.	Lê ew hat û ew rûniştin û li bendê bûn.
I just got his name this morning.	Min tenê vê sibê navê wî girt.
She can see ten of everything.	Wê dikare deh ji her tiştî bibîne.
You decide to lie, but you do not know how.	We biryar da ku hûn derewan bikin, lê hûn nizanin ka çawa.
It will be very slow.	Ew ê pir hêdî be.
First they will start their investigation.	Pêşî ew ê dest bi lêpirsîna xwe bikin.
Some accept the rich and powerful.	Hin ji dewlemend û hêzdar qebûl dikin.
We had a lot of fun.	Kêfa me pir xweş bû.
Use and control your soft vision skills.	Zehfên xweyên dîtina nerm bikar bînin û kontrol bikin.
I consider this purchase a total waste of money.	Ez vê kirînê bi tevahî îsrafa drav dihesibînim.
Such a beautiful woman inside and out, as you said.	Jineke wisa bedew li hundir û derve, wek te got.
It was just her feeling.	Ew tenê hesta wê bû.
Multiple returns must be in the same condition in which they were sent.	Gelek vegerandin divê di heman rewşa ku hatine şandin de.
He understood his work.	Wî karê xwe fêm kir.
The purpose of the test is to create information about your program.	Armanca ceribandinê ev e ku meriv di derheqê bernameya we de agahdarî biafirîne.
Winter is coming again.	Zivistan dîsa ji paş ve tê.
Finally we move on to the next work unit.	Di dawiyê de em li yekîneya xebatê ya din digerin.
I was going to work but I could change it easily.	Ez diçûm kar lê ez dikarim wê bi hêsanî biguherim.
Yes, people are moving around the world.	Erê, mirov li seranserê cîhanê digerin.
Reasons are no longer reasons.	Sedem êdî ne sedem in.
I think we should tell our mother.	Ez difikirim ku divê em ji dayika xwe re bibêjin.
Until you do.	Heya ku hûn nekin.
Feel the difference.	Ferqa hîs bikin.
It was hard to listen even for a minute.	Heta deqeyek guhdarîkirin jî dijwar bû.
Finally, there is the element of power.	Di dawiyê de, hêmanek hêzê heye.
You are more than prepared.	Hûn ji amadekariyê zêdetir in.
Reach deep, reach completely.	Kûr bigihîje, bi tevahî bigihîje.
He obviously wanted to go back inside.	Ew eşkere dixwest ku vegere hundur.
I hope you are.	Ez hêvî dikim ku hûn bibin.
The group relationship seemed quite good.	Têkiliya komê bi tevahî baş xuya bû.
And every year, more and more people do it that way.	Û her sal, bêtir û bêtir kes bi vî awayî dikin.
It was sold within a few years.	Ew di nav çend salan de hat firotin.
Our night was made.	Şeva me hatibû çêkirin.
He had to come.	Diviyabû ku ew bihata.
Everything can end, but not us.	Her tişt dikare biqede, lê ne em.
Not as much as he wanted.	Ne bi qasî ku wî dixwest.
No significant differences were found in recent times.	Di demên paşîn de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
They were different from other children.	Ew ji zarokên din cuda bûn.
I feel like they are related to him.	Ez hîs dikim ku ew bi wî re têkildar in.
It was late in the morning here and it had just started to snow.	Li vir derengê sibê bû û nû dest bi barîna berfê kiribû.
It's good that you found yourself wrong.	Baş e ku we bi xwe xeletî dît.
We were not there yet.	Em hîn nebûn.
The bank finally abandoned its efforts against him.	Bank di dawiyê de hewldanên xwe yên li dijî wî berda.
Not that you really love him.	Ne ku hûn bi rastî ji wî hez dikin.
We just know.	Em tenê dizanin.
I finished it.	Min ew qedand.
Teeth on the lips.	Diranên li ser lêvan.
And what we think, it's on the same page.	Û em çi difikirin, ew li ser heman rûpelê ye.
He rolled his eyes at me.	Çavên xwe li min kişand.
I know that has happened to me at times.	Ez dizanim ku car caran bi min re bûye.
I was not used to it.	Ez nehatim bikaranîn.
He did not raise his hand.	Destê xwe ranekir.
I want to see and feel warm.	Ez dixwazim bibînim û xwe germ bibînim.
We are small enough to move.	Em têra xwe piçûk in ku em tevbigerin.
Here is the discussion.	Li vir nîqaş e.
They beat us very well.	Wan em pir baş xistin.
He got up suddenly.	Ji nişka ve rabû.
He is really good in this game.	Ew bi rastî di vê lîstikê de baş e.
Look at the sky for a moment.	Demekê li ezmên nêrî.
But a leader who will have the support of an absolute majority.	Lê lîderek ku dê piştgiriya piraniya mutleq hebe.
He can talk.	Ew dikare biaxive.
I have a network operation problem.	Pirsgirêka min a xebitandina torê heye.
It was so fast.	Ew qas zû bû.
It will definitely be better now.	Ew ê bê guman niha çêtir be.
Never count on anything.	Qet li ser ti hesabekî nekin.
The sound of her step did not come out.	Dengê gavê wê derneket.
Other than that he told me.	Ji bilî wê yekê ji min re got.
Then I go back to the beginning to start over.	Wê ez vegerim destpêkê da ku ji nû ve dest pê bikim.
That's it.	Tam ew e.
There is only one chance to get this.	Tenê yek şansek heye ku meriv vî tiştî bigire.
Most people do not die.	Pir kes namirin.
When they returned, everything was in order.	Dema ku ew vegeriyan, her tişt di rê de bû.
It points to a parking space where a building had previously stood.	Ew îşaret bi cîhek parkkirinê dike ku berê avahîyek lê rawestabû.
I put my hand under the stream.	Min destê xwe xiste bin herikê.
You can pick the pieces you like and leave the rest.	Hûn nikarin perçeyên ku hûn hez dikin hilbijêrin û yên mayî bihêlin.
That, in a way, was much worse.	Ku bi awayekî, pir xerabtir bû.
Maybe not really.	Dibe ku ne bi rastî.
It goes beyond a legal issue.	Ew ji pirsgirêkek qanûnî wêdetir e.
We have things a woman needs to know.	Tiştên me hene ku divê jin bizanibe.
At least he still tells her before she leaves.	Bi kêmanî ew hîn jî berî ku ew biçe jê re dibêje.
You are left with a question to decide for yourself.	Hûn bi pirsek ku hûn bi xwe biryarê bidin hiştin.
Do not wait, call today for your special show !!!.	Li bendê nemînin, îro bang li pêşandana xweya taybet bikin!!!.
He usually did not wear any thin shoes or clothes.	Wî bi gelemperî ti pêlav û kincên tenik li xwe nedikir.
I smell something.	Li ba tiştekî bîhn dikim.
Some land on trees.	Hinek erd li daran.
I feel his body flowing.	Ez hest dikim laşê wî diherike.
Really things in my brain and heart.	Bi rastî tiştên mejî û dilê min.
Urgent medical attention is required.	Lênihêrîna bijîşkî ya bilez hewce ye.
They do not answer.	Bersiv nadin.
They did not care who won.	Ne xema wan bû kî bi ser ket.
I think we will see in the near future.	Ez difikirim ku em ê di demek nêzîk de bibînin.
Her father was right about something.	Bavê wê di tiştekî de rast bû.
We hope you will stay with us again.	Em hêvî dikin ku hûn ê dîsa bi me re bimînin.
Obviously, our examples are not interpreted in this way.	Xuya ye, nimûneyên me bi vî rengî nayên şirove kirin.
I do this just to see the looks on their faces.	Ez wiya dikim tenê ji bo dîtina awirên rûyên wan.
You will not believe it.	Hûn ê jê bawer nekin.
I want to get involved.	Ez dixwazim tevlî bibim.
His wife was on her way to see him.	Jina wî di rê de bû ku wî bibîne.
None of them will make any sense to you.	Dê yek ji wan ji we re ti wateyekê neke.
You are not strong enough.	Tu têra xwe ne bi hêz î.
The father was free from this disease.	Bav ji vê nexweşiyê bêpar bû.
Unfortunately he did not want any pictures to be taken at this time.	Mixabin wî nexwest ku di vê demê de ti wêne werin kişandin.
They watch people.	Ew mirovan temaşe dikin.
It may have left the city as well.	Dibe ku ji bajêr jî çûbe.
Treat the cards respectfully and there should be no problem.	Kartên bi rêzdarî derman bikin û divê pirsgirêk tunebin.
And they, too, can be changed.	Û ew jî, dikarin bên guhertin.
They must be left in the dark.	Divê ew di tariyê de hiştin.
It will give us plenty of time to talk.	Wê gelek wext bide me ku em biaxivin.
It is very dangerous, he sat down and thought.	Ew pir xeternak e, ew rûnişt û fikirî.
There are three bars, so combine and share.	Sê bar hene, ji ber vê yekê hev bikin û parve bikin.
It should really work.	Divê ew bi rastî bixebite.
Maybe not according to my interests.	Belkî ne li gorî berjewendiyên min be.
We welcome the opportunity to discuss your specific case.	Em pêşwaziya derfetê dikin ku em doza weya taybetî nîqaş bikin.
Tested inside and out as well.	Di hundur û hundur de jî ceribandin.
The records are amazing.	Qeydên pir ecêb in.
The differences were immediate.	Cûdahî yekser bûn.
There is no one around.	Kes li dora xwe tune.
Freedom to discuss a problem with someone.	Azadiya gotûbêjkirina pirsgirêkek bi kesek re.
The press was confused.	Çapemenî tevlihev bûn.
His story broke my heart.	Çîroka wî dilê min şikand.
And takes care of his family.	Û lênêrîna malbata xwe dike.
There is no place bigger than where we live.	Ti cih ji cihê ku em lê dijîn mezintir nîne.
The dream of building one continues.	Xeyala avakirina yek berdewam dike.
For the letter.	Ji bo nameyê.
No one was dead.	Kesek nemiribû.
This was a new party.	Ev partiyek nû bû.
I am convinced that this requires a withdrawal request for rectification.	Ez pê bawer im ku ev ji bo rastkirinê daxwazek kişandinê hewce dike.
Want something.	Tiştekî dixwaze.
Participated in the selection of samples, and discussion.	Beşdarî hilbijartina nimûneyan, û nîqaşê bû.
There must be a song in every life.	Divê her jiyanek stranek hebe.
We still have a lot to do.	Em hê gelek tişt hene ku em bikin.
None of us have ever been.	Yek ji me jî qet nebûye.
In fact, she had no choice.	Bi rastî, wê neçar ma.
However he loves coffee.	Lêbelê ew ji qehweyî hez dike.
At the same time.	Di heman demê de.
I hate everything.	Ez ji her tiştî nefret dikim.
Live only at night.	Tenê di şevê de dijîn.
Some will see the danger in this.	Hin dê di vê yekê de xetereyê bibînin.
The first came last year.	Yekem sala borî hat.
This never happened.	Ev qet çênebû.
I would be too dead to sign the transfer papers.	Ez ê pir mirî bim ku ez kaxezên veguherînê îmze bikim.
A website request, then anyone can do it.	Daxwazek malperê, wê hingê her kes dikare wiya bike.
It really is possible.	Bi rastî ev gengaz e.
Something had changed in the air.	Tiştek di hewayê de hatibû guhertin.
This order was given.	Ev ferman hat dayîn.
It's too late.	Pir demek.
Give yourself a chance when you feel down and out.	Gava ku hûn paşê xwe xwar hîs bikin û derketin, şansek bidin.
If we can avoid it, we must.	Ger em karibin jê dûr bikevin, divê em.
We will finally get there.	Em ê di dawiyê de biçin wir.
I watched the video.	Min li vîdyoyê temaşe kir.
She turned to him last night, though.	Wê şeva borî li wî zivirî, lê.
She had built her home in the city.	Wê mala xwe li bajêr çêkiribû.
This will be taken into consideration.	Ev ê li ber çavan bigire.
I was not stupid.	Ez ne bêaqil bûm.
His green eyes only looked at me.	Çavên wî yên kesk tenê li min dinêrî.
Not mine either.	Ne ya min jî ye.
The others shook their heads and said a few words.	Yên din serê xwe hejandin û çend gotin gotin.
Therefore, the exception of the simple view does not apply in this case.	Ji ber vê yekê, îstîsna nerîna sade di vê rewşê de derbas nabe.
People will work for their livelihood.	Xelkê wê ji bo debara xwe dixebitin.
But still we put the best sign we could.	Lê dîsa jî me nîşana herî baş a ku me dikaribû danî.
So it was a clear choice.	Ji ber vê yekê hilbijartinek zelal bû.
We started the week with a shape study.	Me hefteyekê bi lêkolîneke şeklê dest pê kir.
I looked him straight in the eye.	Min rast li çavê wî nerî.
He has to say that according to his point of view he does and does not.	Divê ew bêje ku li gorî nêrîna xwe dike û nake.
There was anger about it.	Li ser vê yekê hêrs bû.
Your choice is not a case.	Hilbijartina we ne dozek e.
Lastly, it makes life a little easier.	Di dawiyê de, ew jiyanê jî hinekî hêsantir dike.
He never seemed to give up.	Ew qet xuya bû ku dev jê berde.
They have no attitude.	Helwesta wan tune.
Thoughts can give greater value to themselves, but thoughts remain.	Raman dikare nirxek mezintir bide xwe, lê raman dimîne.
Now you have me.	Niha tu min heye.
Business cards are the most useful things available.	Kartên karsaziyê tiştên pir bikêr in ku li ber dest in.
But he took my words.	Lê wî gotinên min hilda.
It needs to get out of you.	Pêdivî ye ku wê ji we derxe.
He picked up the phone and called her.	Wî telefon hilda û telefona wê kir.
Used all over the country.	Li seranserê welêt tê bikaranîn.
The question changed.	Pirs guherî.
It is very dangerous.	Pir xeter e.
Why was it so late ?.	Çima ew qas dereng mabû?.
But it was a necessary thing.	Lê ev tiştekî pêwîst bû.
We have a shop.	Dikaneke me heye.
They are not bad.	Ew ne xirab in.
The salary is very low.	Meaş pir kêm e.
Not bad, really good.	Ne xerab bû, bi rastî jî baş bû.
We both wanted to discuss peace.	Me herduyan jî xwest ku em aştiyê nîqaş bikin.
You and your art are truly incredible.	Hûn û hunera we bi rastî nebawer in.
The method involves many steps.	Rêbaz gelek gavan vedihewîne.
No training was provided for the control group.	Ji bo koma kontrolê perwerde nehat dayîn.
It still grows.	Ew hîn, mezin dibe.
The definition below gives us a way to measure this.	Pênaseya li jêr rêyek ji bo pîvandina vê yekê dide me.
I just, you know, think.	Ez tenê, hûn dizanin, fikirîm.
Their hair is burning.	Porê wan dişewite.
This was done here.	Ev li vir hat kirin.
That they are.	Ku ew in.
The way she gently put it away.	Awayê ku wê ew bi nermî ji dûr ve danî.
And then go back down again.	Û paşê dîsa vegere xwarê.
You will find beautiful things, this is a gift.	Hûn ê tiştên xweşik ên xweşik bibînin, ev yek diyariyek e.
Sex is very powerful.	Seks pir bi hêz e.
We explored, explored and lived the moments that happened.	Me kêliyên ku ev qewimîn dîtin, lêkolîn û jiyan kirin.
I stopped at a friend’s house.	Ez li mala hevalekî xwe sekinîm.
Buy less, buy better.	Kêm bikirin, çêtir bikirin.
For their future.	Ji bo pêşeroja wan.
This means that we need to do more research.	Ev tê wê wateyê ku divê em bêtir lêkolîn bikin.
He could have known about you.	Ew dikaribû li ser we bizane.
You never miss a beat either.	Hûn qet bêriya lêdanê jî nakin.
The word must be something that makes our thoughts and lives difficult.	Pêdivî ye ku peyv tiştek be ku raman û jiyana me dijwar bike.
It seems like it's a call to justice for you.	Wusa dixuye ku ew ji hêla we ve bangek dadbariyê ye.
A space is used between letters and numbers.	Di navbera herf û hejmaran de valahiyek tê bikaranîn.
She wanted him to get out of the way.	Wê dixwest ku ew ji rê derkeve.
It still doesn’t.	Ew hîn jî nayê.
Will be working away for a while.	Dê ji bo demekê karekî dûr bigire.
But people died.	Lê mirov mirin.
These rules are not how complex they are, but a.	Ev qaîdeyên ne ew çend tevlihev in, lê a.
Select a request and run it.	Daxwazek hilbijêrin û bimeşin.
That was the suggestion.	Ew pêşniyar bû.
Keep a basic message.	Peyamek bingehîn biparêzin.
Because there was a breakthrough in thinking.	Çimkî di ramanê de pêşveçûnek hebû.
Surely with a little trouble it will disappear.	Guman bi tengahiyek piçûk wê ji holê radike.
I will call you when it comes time to land.	Dema ku dema daketinê hat ezê telefonî te bikim.
But the story offers more than that.	Lê çîrok ji vê yekê bêtir pêşkêşî dike.
Û quantity,.	Û mîqdara,.
I relate the experience of the latter relationship to the concerns of the existing relationship.	Ez ezmûna pêwendiya paşîn bi fikarên têkiliya heyî ve girêdidim.
He looks at me with those brown and black eyes.	Bi wan çavên qehweyî û reş li min dinêre.
Also, use this network.	Her weha, vê torê bikar bînin.
I take that shit very seriously.	Ez wê şitlê pir ciddî digirim.
Someone has to take responsibility here.	Divê kesek li vir berpirsiyariyê bigire.
Be sure to pay attention to the little things.	Bawer bikin ku tiştên piçûk bala xwe bidin.
Especially since this kind of change will not be easy.	Bi taybetî ku ev celeb guhertin dê ne hêsan be.
They will get better later.	Ew ê paşê baştir bibin.
No one cared.	Kesî ferq nedikir.
Better husband.	Mêrê çêtir.
A few moments of silence follow this scene.	Çend kêliyên bêdengiyê li pey vê dîmenê tê.
I will gas.	Ez ê gazê bikim.
Do not worry me.	Tu xema min neke.
Set up office hours and send them.	Saetên ofîsê saz bikin û wan bişînin.
Another option is to have a vehicle with a bed.	Vebijêrkek din jî ew e ku wesayîtek bi nav nivînek heye.
This is a year I have been defending.	Ev salek e ez diparêzim.
He put his hand on my face, gently.	Wî destê xwe danî ser rûyê min, bi nermî.
Time is another tea.	Dem dema çayiyek din e.
But they succeeded somewhat.	Lê ew hinekî bi ser ketin.
I do that, in medical terms.	Ez wiya dikim, di warê bijîşkî de.
You do your job.	Tu karê xwe dikî.
You will not see me here again.	Hûn ê dîsa min li vir nebînin.
Best of all, really.	Ya herî baş, bi rastî.
You get a lot of love from them.	Hûn ji wan pir hezkirin distînin.
I saw what he was doing.	Min dît ku ew çi dike.
Happy as hell.	Bextewar wek dojehê.
This may be true.	Dibe ku ev yek rast be.
Then there were the smaller concerns.	Piştre fikarên piçûktir hebûn.
This is a challenge for me, for everyone, on many levels.	Ev ji bo min, ji bo her kesî, di gelek astan de dijwariyek e.
The sleep problem goes all the way down.	Kêşeya xewê heta binî diçe.
She could not get out of here.	Wê nikarîbû derkeve vir.
So should we pay them ?.	Ji ber vê yekê divê em heqê wan bidin?.
We see good agreement with the observers.	Em bi çavdêriyan re lihevkirineke baş dibînin.
Eye cancer.	Penceşêra çav.
That really is a website.	Ku bi rastî malperek e.
Either a central bank, or a private owner.	An bankek navendî, an xwediyê xwedan taybet.
Often, the best thing you can do is stay healthy.	Pir caran, ya çêtirîn ku hûn dikarin bikin ev e ku sax bimîne.
They were there, then they went.	Li wir bûn, paşê çûn.
I appreciate and respect your decision.	Ez biryara we dinirxînim û rêz dikim.
He had an amazing feeling that he had seen it before.	Wî hestek ecêb hebû ku wî ew berê dîtibû.
But man does his duty.	Lê meriv erka xwe dike.
I often found myself asleep on the way home.	Min gelek caran di riya malê de xwe di xew de dît.
It is a powerful thing.	Ew tiştek hêzdar e.
It was twenty-two minutes.	Saet bîst û du deqe bû.
There must be a time and reason for leaving.	Divê dem û sedemê derketinê tê de hebe.
You had to read it and then answer the right and wrong questions.	Diviya bû ku hûn wê bixwînin û dûv re bersiv bidin pirsên rast û derew.
We did not know what we were doing.	Me nizanîbû em çi dikin.
He wants to, you know.	Ew dixwaze, hûn dizanin.
My eyes can hardly see.	Çavên min bi zorê nabînin.
Maybe early this morning.	Dibe ku vê sibê zû.
There is nothing to talk about.	Tiştek ku biaxive tune.
The forces must grow naturally.	Divê hêz bi awayekî xwezayî mezin bibin.
Maybe it will be a real day.	Dibe ku ew rojek rast be.
Yet he knew he could never go back to them.	Lêbelê wî dizanibû ku ew çu carî nikare vegere ba wan.
Not just the working class, not just the lower class, not just the upper class.	Ne tenê çîna karker, ne tenê çîna jêrîn, ne tenê çîna jor.
Stories about the past and the future finally left the game.	Çîrokên li ser paşeroj û pêşerojê di dawiyê de dev ji lîstikê berdidin.
It was quiet, very quiet.	Bêdeng bû, pir bêdeng bû.
Try to have your own approach.	Hewl bidin ku nêzîkatiya xwe hebe.
Her words were only concerned with his feelings, nothing more than her.	Gotinên wê tenê bi hestên wî re eleqedar bûn, ji wê pêve ne tiştekî din.
Not for discussion.	Ji bo nîqaşê ne.
He is a character who has been here for a while.	Ew karakterek e ku ji bo demekê li vir e.
Young people are forced to achieve something.	Xort neçar in ku tiştekî bi dest bixin.
I can see it now.	Ez dikarim niha bibînim.
It was like animals.	Bû wek heywanan.
I fight with them.	Ez bi wan re şer dikim.
He could hardly move.	Bi zor dikaribû hereket bike.
If we wanted to, we could do it.	Ger em bixwazin, em wê dikirin.
But if you listen to it, you can do better.	Lê heke hûn lê guhdarî bikin, hûn dikarin çêtir bikin.
And when they watch it.	Û gava ku ew lê temaşe dikin.
The young officer's face was now completely white.	Rûyê efserê ciwan êdî bi tevahî spî bû.
First, my father.	Pêşî, bavê min.
I will definitely review some entries.	Ez ê bi rastî hin têketinê binirxînim.
Today the city is still in shock.	Îro jî bajar di şokê de ye.
There will be a waiting list after that.	Dê piştî wê lîsteyek bendê hebe.
He could not leave the house quickly.	Nikarîbû bi lez û bez ji malê derkeve.
Seriously, read the report.	Bi giranî, raporê bixwînin.
We do it the same way.	Em wê bi heman rengî çêdikin.
We do not listen to each other.	Em guh nadin hev.
Remove from the heat, remove the chicken and set aside.	Ji agir derxin, mirîşkê derxin û bidin aliyekî.
And that was a change for the better.	Û ew guhertinek ji bo çêtir bû.
, less than an hour after the battle.	, piştî şerekî kêmtir ji saetekê.
Too much, yes money too, is a bad thing.	Tiştekî zêde, erê pere jî, tiştekî xirab e.
If you have sleep problems, do not forget this.	Ger pirsgirêkên we yên xewê hebin, vê yekê ji bîr nekin.
Fans are the best.	Fans herî baş in.
You need to be confident in who you work with.	Divê hûn pê ewle bin ku hûn bi kê re dixebitin.
There was never anything between us.	Di navbera me de qet tiştek nebû.
She showed them.	Wê nîşanî wan da.
My father shows no sign of hearing.	Bavê min tu nîşanek ku bihîstiye nîşan nade.
But only one finished the competition.	Lê tenê yekî pêşbirk qedand.
Everything was quiet.	Her tişt bêdeng bû.
We will write to you shortly.	Em ê di demek nêzîk de ji we re binivîsin.
Late is more important because, well, that's the end of the game.	Dereng bêtir girîng e ji ber ku, baş, ew dawiya lîstikê ye.
Definitely you.	Bi rastî hûnê.
Lots of things to learn.	Gelek tiştên ku hîn bibin.
I wanted a room with a big bed.	Min ji xwe re jûreyek bi nivînek mezin dixwest.
The problem this time was getting there.	Pirsgirêka vê carê gihîştina wir bû.
If not, add him.	Heke ne, wî lê zêde bike.
His request was granted.	Daxwaza wî hat qebûlkirin.
These are very good.	Ev pir baş in.
No one supported her.	Yek jî piştgirîya wê nedikir.
All the way, baby.	Hemî rê, pitik.
It was a very dark story.	Çîrokek pir tarî bû.
Then he could get up.	Wê hingê ew dikaribû rabe.
I want to give them.	Ez dixwazim bidim wan.
My father used to visit us many times.	Bavê min em gelek caran dibirin serdanê.
He will not want to know.	Ew ê naxwaze bizane.
Be careful what you think is right or better.	Hişyar bimînin ku hûn difikirin ka çi rast an çêtirîn e.
Not now, not ever.	Ne niha, ne tu carî.
And there are many things we have not yet achieved.	Û gelek tişt hene ku em hîna jî negihîştine wan.
It is very popular.	Ew pir naskirî ye.
They must have a good future.	Divê pêşerojeke wan a baş hebe.
Usually he is the man who wants to get out.	Bi gelemperî ew zilam e ku dixwaze derkeve.
She was strong and beautiful.	Ew xurt û bedew bû.
An end user or customer is someone who uses a tool.	Bikarhênerek dawî an xerîdar kesek e ku amûrek bikar tîne.
The more complex the task, the harder it is.	Karekî tevlihevtir, dijwartir e.
This link contains data that may be useful to you.	Di vê lînkê de dane hene ku dibe ku ji we re bikêr be.
Love is a very beautiful part of life.	Evîn beşeke pir xweş a jiyanê ye.
We plan to present our results in two articles.	Me plan kir ku encamên xwe di du gotaran de pêşkêş bikin.
And whoever wants more will get it.	Û yê ku bêtir bixwaze dê bigihîje.
She would not see it.	Wê ew nedîtin.
He says high winds will be a problem for the entire state.	Ew dibêje bayê bilind dê bibe pirsgirêkek ji bo tevahiya dewletê.
So I ask you again.	Ji ber vê yekê ez dîsa ji we bipirsim.
They are means, not ends.	Ew navgîn in, ne armanc in.
I think there may be more success stories.	Ez difikirim ku dibe ku bêtir çîrokên serkeftinê hene.
I wanted.	Min xwest.
There were ten killed and several injured as a result.	Di encamê de deh kuştî û çend birîndar hene.
They killed him for a reason.	Wan ew bi sedemek kuştin.
Go, she thought.	Go, wê fikirî.
From now on, life will be different.	Ji vê gavê û pê ve, jiyan dê cûda bibe.
And good morning.	Û sibê baş.
An action you just did, that was it.	Çalakiyek ku we tenê kir, ew bû.
I hope you do not have difficult feelings.	Ez hêvî dikim ku hûn hestên dijwar nebin.
Other than that she could not.	Ji bilî wê nikarîbû.
But you might ask people around me.	Lê dibe ku hûn ji mirovên li dora min bipirsin.
He did not want to go there.	Wî nedixwest biçe wir.
Use it to make the most of your time.	Wê bikar bînin ku hûn wextê xwe herî zêde bikar bînin.
That's amazing.	Ew ecêb e.
I have known them for two weeks.	Min du hefte wan nas kir.
It’s not just like he’s not here.	Ew ne tenê wekî ku ew ne li vir e.
You know, those works are in harmony with the church but not perfect.	Hûn dizanin, ew karan bi dêrê re hevaheng in lê ne tam.
What you think now will affect how you feel later.	Tiştê ku hûn nuha difikirin dê bandorê li ser hîskirina we bike paşê.
But you put out the fire.	Lê te agir vemirand.
Let’s have fun together on this desert ride !.	Werin em bi hev re li ser vê siwariya çolê kêfê bikin!.
I love the way my life has turned out.	Ez ji awayê ku jiyana min derketiye hez dikim.
I go there, like in any competition, to win it.	Ez diçim wê derê, mîna her pêşbaziyê, da ku wê qezenc bikim.
Someone was outside.	Kesek li derve bû.
It is a thousand meters long.	Hezar metre dirêj e.
They had a very complex relationship.	Têkiliyeke wan a pir tevlîhev hebû.
I should not be here.	Divê ez ne li vir bim.
You know they hate sales.	Hûn dizanin ku ew ji firotanê nefret dikin.
Do you just not believe in them more and more.	Ma hûn tenê bêtir û bêtir bi wan bawer nakin.
Exercise more and eat less.	Zêde werzîşê bikin û kêm bixwin.
Siblings were not much better.	Xwişk û bira ne pir çêtir bûn.
My current blog was my third attempt.	Bloga min a niha hewildana min a sêyemîn bû.
I went with him.	Ez bi wî re çûm.
This will be a step in the wrong direction.	Ev dê bibe gavek ber bi rêyeke şaş.
But it was never done.	Lê qet nehat kirin.
It worked well.	Ew baş dixebitî.
Still, however, there is a girl who looks sad.	Dîsa, lêbelê, keçek heye ku xemgîn xuya dike.
There is or can be success or loss.	Serkeftin an windakirin heye an dibe.
No other injuries were reported.	Ti birîndarên din nehatin ragihandin.
We were together, we needed to be together.	Em bi hev re bûn, pêwîstiya me bi hev hebû.
Add this to your collection.	Vê li berhevoka xwe zêde bikin.
He was finally released.	Di dawiyê de ew berdan.
The sun was hot, the air was dry.	Roj germ bû, hewa hişk bû.
This was not a guilty duty.	Ev ne erka bersûc bû.
But we made a speech.	Lê me axaftinek kir.
I found the knife.	Min kêr dît.
I will stop soon.	Ez zû disekinim.
This is how we want to raise our children.	Bi vî awayî em dixwazin zarokên xwe mezin bikin.
I love him so much and I want our relationship to work.	Ez ji wî pir hez dikim û ez dixwazim ku têkiliya me bixebite.
This is ken.	Ev ken e.
On the other hand jobs are private.	Ji aliyê din ve kar taybet in.
But it may be easier said than done.	Lê dibe ku ew ji kirin hêsantir be.
Only most of them.	Tenê piraniya wan.
He loved his players.	Wî ji lîstikvanên xwe hez dikir.
If he will catch you, at least one of us will be there.	Ger ew ê te bigire, bi kêmanî yek ji me dê li wir be.
My mother looks up when the radio goes off.	Diya min, dema ku radyo bêdeng dibe, li jor dinêre.
Otherwise I will not.	Wekî din ez ê nekim.
Just one more time.	Tenê careke din.
It was also all stable.	Her wiha tev li stabilê bû.
Maybe he thinks it's his.	Dibe ku wî difikirî ku ew ya wî ye.
But most people have probably spent too much on this.	Lê dibe ku piraniya mirovan ji vê yekê pir zêde xerc kirine.
We decide for them.	Em ji bo wan biryar didin.
I know you're talking to him.	Ez dizanim tu bi wî re diaxivî.
I want everyone to watch this.	Ez dixwazim her kes vê temaşe bike.
But not completely.	Lê ne bi tevahî.
Inside the doors.	Di nav deriyan re.
He did not catch his breath.	Nefes nedigirt.
This leads me to what is happening.	Ev min ber bi tiştê ku diqewime dibe.
It will work.	Wê bixebite.
People say he was the president and.	Mirov dibêjin ku ew serok û bû.
There will be a cash bar.	Dê barek dravê peyda bibe.
Since then he is dead running.	Ji wê demê ve ew mirî ye ku dimeşe.
He had a good feeling about the next day.	Di derbarê roja pêş de hestek wî ya baş hebû.
It was simply as long as he was.	Ew bi hêsanî bi qasî wî dirêj bû.
The whole meeting was strange.	Tevahiya civînê xerîb bû.
They have money.	Pereyên wan hene.
He was so happy, joy filled his heart.	Ewqas kêfxweş bû, şahî dilê wî dagirt.
No need for anyone else to know.	Ne hewce ye ku kesek din bizanibe.
Maybe you wake up asleep.	Dibe ku hûn radibin xew.
That really is not a big deal.	Ew bi rastî ne tiştek mezin e.
I wondered how he died in this.	Min meraq kir ku ew çawa di vê yekê de mir.
The test does not know the exact composition of the defect.	Test pêkhateya rastîn a ku xirab bûye nizane.
Cover the walls with pictures of your people.	Dîwaran bi wêneyên gelê xwe veşêrin.
We are just like any other family in our community.	Em jî wek her malbateke din di civaka xwe de ne.
I could not bear it.	Min nikarîbû vê yekê ragirim.
We have a family.	Malbata me heye.
All my questions were answered without hesitation.	Hemî pirsên min bêyî bazdan hatin bersivandin.
The company broke a record.	Pargîdanî rekorek xist.
It was a good time, though.	Demek xweş derbas bû, lê.
But he had to leave the girl in his arms.	Lê diviya bû ku keçikê di destê xwe de bihêle.
His eyes were full of love for me.	Çavên wî ji bo min tijî evînê bûn.
These concerns may be true.	Dibe ku ev fikar rast bin.
Things fell back.	Tişt paşde ket.
I once said yes.	Min carekê got erê.
Seriously, we rock.	Bi giranî, em rock.
It was free.	Belaş bû.
I have never left a comment on your blog to date.	Min heta îro qet şîroveyek li ser bloga te nehiştiye.
Hide your hair when leaving.	Dema ku derketin porê xwe veşêrin.
We may be a strange family, but we are not his family.	Dibe ku em malbatek xerîb bin, lê em malbata wî ne.
The sun was warm and beautiful on his face.	Roj li rûyê wî germ û xweş bû.
He looks at me.	Ew li min dinêre.
The topics were divided into three groups.	Mijar li sê koman hatin dabeşkirin.
And quick action was needed.	Û bi lez tevgerîn pêwîst bû.
Look at me.	Li min binêre.
Read more.	Zêdetir bixwînin.
He was moving forward and still was not.	Ew ber bi pêş ve diçû û dîsa jî nedibû.
I understand that government resources are scarce.	Ez fam dikim ku çavkaniyên hukûmetê kêm in.
The day came when she did not recognize me.	Roj dihat ku wê min nas nedikir.
We asked him to stay.	Me jê xwest ku bimîne.
I just can not understand it.	Ez tenê nikarim wê fêm bikim.
In fact, it was a huge success.	Bi rastî, ew serkeftinek mezin bû.
They said he has done a great service.	Wan got ku ew xizmetek mezin kiriye.
Objects are not a problem, there is a problem in the mind.	Obje ne pirsgirêk in, pirsgirêk di hiş de heye.
Also finding really good resources.	Her weha dîtina çavkaniyên bi rastî baş.
Our only problem was the bad food.	Pirsgirêka me tenê xwarina xirab bû.
They are fresh and strong.	Ew teze û xurt in.
I get a lot of them.	Min pir ji wan digirt.
So they started calling it quits.	Ji ber vê yekê wan dest pê kir ku jê re dibêjin.
But in each of these he left for his family.	Lê di her yek ji van de ji bo malbata xwe derket.
He could not wait for her.	Wî nikarîbû li benda wê bisekine.
Ask yourself.	Xwe bipirsin.
Earth and sky.	Erd û ezman.
I would imagine how big it was.	Ez ê xeyal bikim ka ew çiqas mezin bû.
I just got out of what I was saying seemed like a serious relationship.	Ez tenê ji tiştê ku min digot qey têkiliyek cidî bû derketim.
Having a garden is no different.	Hebûna baxçeyek ji hev cuda ne.
So it must be inside the test block.	Ji ber vê yekê divê ew di hundurê bloka ceribandinê de be.
Working hours.	Dema xebatê.
He cannot be arrested.	Ew nikare bê girtin.
But every surgery is done very quickly.	Lê her emeliyat pir zû tê kirin.
And many of them offer great salaries.	Û gelek ji wan mûçeyên mezin pêşkêş dikin.
Suddenly, she felt like she was going to get it.	Ji nişka ve, wê hest kir ku ew ê bigirî.
Maybe it’s just a small change in style.	Dibe ku ew tenê di şêwazê de guhertinek piçûk be.
Let me have that one.	Bihêle min ew yek hebe.
This was the most enjoyable conversation.	Ev sohbeta herî xweş bû.
Variables are treated the same way.	Guherbar bi heman rengî têne derman kirin.
The same is true for humans.	Ev ji bo mirov jî wisa ye.
This relationship was relatively weak.	Ev têkilî nisbeten qels bû.
A love letter, maybe.	Nameyek evînî, dibe.
But my old little car gets everywhere.	Lê erebeya biçûk a kevn min digihîne her derê.
I knew he would, so we came.	Min dizanibû ku ew ê, ji ber vê yekê em hatin.
They were very angry.	Ew gelekî hêrs bûn.
The air, too, as if on fire.	Hewa jî, mîna ku agir pê ketibû.
I see what you can become.	Ez dibînim ku hûn dikarin bibin çi.
There were a few places where the sound came out completely.	Çend cih hebûn ku deng bi tevahî jê derdiket.
But he wanted to.	Lê wî dixwest.
You can watch it here.	Hûn dikarin li vir temaşe bikin.
Of course it will not stop.	Helbet ew ê nesekine.
I am serious.	Ez cidî me.
This core will provide a critical function for a variety of users.	Ev core dê ji bo cûrbecûr bikarhêneran fonksiyonek krîtîk peyda bike.
It was not much of a weapon.	Ew zêde ne çek bû.
But it was not surprising that he was driving into the city.	Lê ne ecêb bû ku ew ajotina nav bajêr.
Give me.	Bide min.
Security is hot.	Ewlekarî germ e.
I was sitting in the green room.	Ez li odeya kesk rûniştim.
We suddenly had a zero cost business in our hands.	Em ji nişka ve karsaziyek mesrefa sifir di destên me de bû.
Kill for a few hours.	Çend saetan bikujin.
And if they were late.	Û eger ew dereng bûn.
Guys from the standpoint.	Guys ji helwesta.
The press has never done anything like this.	Çapemeniyê jî qet tiştek ji vê yekê nekiriye.
It will not be an easy thing.	Ew ê ne tiştek hêsan be.
His face was red.	Rûyê wî sor bû.
But it goes as far as.	Lê ew heta ku diçe.
Although this was not stated in their terms and conditions.	Tevî ku ev yek di şert û mercên wan de nehatiye gotin.
Again, though, this can vary greatly from group to group.	Dîsa, her çend, ev dibe ku ji komê heya komê pir cûda bibe.
One eye has been good and one eye has been bad.	Çavek baş bûye û çavek jî xerab bûye.
How we prepare ourselves and deal with the things that come to our heads.	Em çawa xwe amade dikin û bi tiştên ku têne serê me re mijûl dibin.
In their world, it's your job.	Di cîhana wan de, ew karê we ye.
So you will send your best please to me.	Ji ber vê yekê hûn ê ji kerema xwe çêtirîn xwe ji min re bişînin.
You laugh at everything.	Hûn bi her tiştî dikenin.
You will be fine.	Hûn ê baş bibin.
I could see the tears in his eyes.	Min rondikên çavên wî didîtin.
Especially her husband.	Bi taybetî mêrê wê.
You wonder if you will reach it.	Hûn meraq dikin gelo hûn ê bigihîjin wê.
It was a successful strategy.	Stratejiyek serkeftî bû.
For example, that note that came during dinner.	Mînakî, ew nota ku di dema şîvê de hat.
It leaves you with some nice open-ended questions.	Ew ji we re hin pirsên vekirî yên xweş dihêle.
You can reduce your risk by knowing what to do.	Hûn dikarin rîska xwe kêm bikin bi zanîna ku hûn çi bikin.
From the closure of that action.	Ji girtina wê çalakiyê.
Why is there anything we should read.	Çima tiştek heye ku em bixwînin.
But none of them are so clear to be seen.	Lê yek ji wan ne ew qas zelal e ku were dîtin.
The trees produce only after two-three years.	Dar tenê piştî du-sê salan hilberînin.
They are not even aware that they are doing this.	Haya wan jî tune ku ew vê yekê dikin.
There was often an element of danger.	Gelek caran hêmanek xetereyê hebû.
This was a weak bridge.	Ev pirek qels bû.
For one thing, very few women have time for them.	Ji ber ve yekê, pir hindik jin ji bo wan wext heye.
I started making cards a few years ago and never looked back.	Min çend sal berê dest bi çêkirina qertan kir û qet li paş xwe nenihêrî.
Sometimes we didn’t love each other much.	Carinan me zêde ji hev hez nedikir.
Some people never learn.	Hin kes qet fêr nabin.
It just got worse from there.	Tenê ji wir xirabtir bû.
It is not just a word.	Ew ne tenê gotinek e.
I do not know how long this situation lasted.	Nizanim ev rewş çiqas dewam kir.
Yes, they were very happy.	Belê, ew pir kêfxweş bûn.
This will save them time, so they find value for themselves.	Ev ê wextê wan xilas bike, da ku ew ji bo xwe nirx bibînin.
Just for now.	Tenê ji bo niha.
The current research model can show such a clear picture.	Modela lêkolîna heyî dikare wêneyek wusa zelal nîşan bide.
In some cases, they did.	Di hin rewşan de, wan kir.
He just can’t stay away.	Ew tenê nikare dûr bimîne.
Like the back is completely around.	Mîna paşiya bi tevahî li dora.
I talked to the bear.	Ez bi hirçê re axivîm.
Apparently she had a lot.	Xuya ye ku wê pir hebû.
You really can not do anything special.	Bi rastî hûn nekarin tiştek taybetî bikin.
Your father was immortal.	Bavê te nemir bû.
Everyone will respond to different models.	Her kes dê li ser modelên cûda cûda bersiv bide.
Other models look at the reasons for the set rules.	Modelên din li sedemên qaîdeyên destnîşankirî digerin.
It will make no difference.	Ew ê ti ferq nake.
Living at home.	Li malê dijîn.
You start with a short word.	Hûn bi gotinek kurt dest pê dikin.
Your father does not want to take any risks until he returns.	Bavê we naxwaze rîskek li bendê bimîne heya ku ew vegere.
Find the best solution in this set.	Di nav vê setê de çareseriya çêtirîn bibînin.
This can be for a number of reasons.	Ev dikare ji ber çend sedeman be.
I enjoy everything we do.	Ez ji her tiştê ku em dikin kêfxweş dibim.
Both publish on human issues, the latter often.	Her du jî li ser pirsgirêkên mirovî diweşînin, ya paşîn pir caran.
She talked to her dog.	Ew bi kûçikê xwe re peyivî.
I receive comments day by day.	Roj bi roj şîroveyan distînim.
They watched and waited.	Ew temaşe kirin û li bendê bûn.
The bathroom door closed.	Deriyê hemamê girt.
This result can be explained in two ways.	Ev encam dikare bi du awayan were ravekirin.
He had gone too far.	Ew pir dûr çûbû.
After that there is only darkness.	Piştî wê tenê tarî heye.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji xemgîniyê çêtir e.
I have been planning this project for years.	Bi salan e ez vê projeyê plan dikim.
Your beginning of the day may be their end of the day.	Destpêka we ya rojê dibe ku dawiya wan a rojê be.
Tired of getting away.	Ji dûrketinê westiyabûn.
It really was only a matter of time.	Ew bi rastî tenê çend hûrdem bû.
I got it.	Min ev girt.
But there was nothing more to catch them.	Lê ji vê zêdetir tiştek tune bû ku wan bigirta.
It was also an important result.	Her weha ew encamek girîng bû.
It is easy to get paid.	Ew hêsan e ku meriv li dravê xwe bigire.
Tell your kids you have no owner and go for it.	Ji zarokên xwe re bêje tu xwedê tune û bi ser de biçe.
All went well.	Hemû baş ketin.
The screen is nice, but the sound is not nice.	Ekran xweş e, lê deng ne xweş e.
Length of time.	Length of time.
Most clinical trials were very small and involved both children and adults.	Pir ceribandinên klînîkî pir piçûk bûn û hem zarok û hem jî mezinan beşdar bûn.
I was doing it for him.	Min ji bo wî dikir.
The weight of the bottle is a relief.	Giraniya şûşê rehetiyek e.
Then look at each other again.	Dû re careke din ji hev nihêrtin.
He said he pushed and pushed, but to no avail.	Wî got ku wî dehf da û dehf da, lê bê fêde bû.
The view is active.	Dîtin çalak e.
To finally have.	Ku bi dawî bibe xwedî.
It really does.	Bi rastî jî dike.
He said his only responsibility is his children.	Wî got ku tenê berpirsiyariya wî zarokên wî ne.
You tell me the story you want to live.	Tu ji min re çîroka ku tu dixwazî ​​bijî.
I put his name on it.	Min navê wî danî ser navê xwe.
Police arrived while they were doing this.	Dema ku ew vê yekê dikirin polîs hatin.
Of course his concern is a little different from mine.	Bê guman xema wî ji ya min hinekî cuda ye.
I will not hurt.	Ez ê zirarê nekim.
This was a wish tree.	Ev dara xwestekê bû.
Many times he died.	Gelek caran ew miriye.
But do not take my word for it.	Lê gotina min negirin.
Her mouth is sweet.	Devê wê şîrîn e.
I can be there in ten minutes.	Ez dikarim di deh hûrdeman de li wir bim.
The beginning was interesting.	Destpêk balkêş bû.
There is something else to do.	Tiştekî din heye ku bike.
It was neither meaningful nor realistic.	Ew ne wate bû û ne jî rast xuya dikir.
The mood should make us feel at home.	Awira wê divê bibe sedem ku em xwe li malê hîs bikin.
Both sides played that game.	Her du aliyan ew lîstik lîstine.
Study of clinical outcomes.	Lêkolîna encamên klînîkî.
We knew he was going to kill people right and left.	Me dizanibû ku ew ê mirovan rast û çep bikuje.
These friends worked with my team and nothing was a problem.	Van hevalan bi tîmê min re xebitîn û tiştek ne pirsgirêk bû.
Systems are designed and developed for end-user use.	Pergal ji bo karanîna bikarhênerên dawîn têne sêwirandin û pêşve xistin.
The world could save itself.	Dinya dikaribû xwe xilas bike.
Maybe even cold.	Belkî sar be jî.
Probably me.	Probably ez.
That this is not a bad option.	Ku ev vebijarkek ne xirab e.
I receive a class exception at this stage.	Ez di vê qonaxê de îstîsna dersa dersê distînim.
I turned it over quickly and never looked back.	Min ew bi lez vegeriya û qet li paş xwe nenêrî.
Very little driving installation.	Sazkirina ajotinê pir kêm.
But only a little.	Lê tenê hinekî.
This country is in a terrible situation.	Ev welat di rewşeke tirsnak de ye.
This is not just for my research.	Ev ne tenê ji bo lêkolîna min e.
We will drive down there, bring cars there.	Em ê li wir ajotin jêr, otomobîlan bînin wir.
We sat down for two people on either side of the table.	Em ji bo du kesan li herdu aliyên maseyê rûniştin.
I was so surprised that I acted.	Ez pir ecêbmayî mam ku ez tevbigerim.
Check the blood to see where you are standing.	Xwînê kontrol bikin ku hûn li ku derê radiwestin.
I have no idea how to do it.	Haya min jê tune ku ez wê çawa bikim.
But do not worry me.	Lê xema min neke.
She was tired, but she was more than that.	Ew westiyayî bû, lê ew ji wê zêdetir bû.
No further observations are required.	Ne çavdêriyên din hewce ne.
But we will not do that in this case.	Lê em ê di vê rewşê de nekin.
You can fall in love.	Hûn dikarin di hezkirinê de bikevin.
Girls want to be with girls, he thought.	Keç dixwazin bi keçan re bin, wî fikirî.
It was like a sea of ​​people out there.	Ew der mîna deryaya mirovan bû.
But now this case has emerged.	Lê niha ev doz derketiye holê.
Let’s go back inside and look at it.	Ka em vegerin hundur û lê binêrin.
I bought this book in response to a recent split.	Min ev pirtûk di bersiva veqetînek vê dawiyê de kirî.
That was enough.	Tenê bes mabû.
Stay true, as a good man and father as you are.	Rast bimînin, wekî meriv û bavê qenc ku hûn in.
So be patient and watch as something happens.	Ji ber vê yekê sebir bin û bala xwe bidin ku tiştek diqewime.
I hope this works for others as well as for me.	Ez hêvî dikim ku ev ji bo yên din jî wekî ku ji min re dixebite dixebite.
Please anyone can explain this.	Ji kerema xwe kes dikare vê rave bike.
Written informed consent was obtained prior to the study.	Berî lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
Just want to hide this area.	Tenê dixwazin vê qadê veşêrin.
Know that you are in my thoughts.	Dizanin ku hûn di ramanên min de ne.
There are no further data available in the patient line series yet.	Di rêzikên nexweşên zêde de heya niha daneyên din tune.
We did not have a very good start.	Me destpêkek pir baş nekir.
But the outdoor area is not that big.	Lê qada derve ne ew qas mezin e.
There may be other bodies and they have not yet found them.	Dibe ku cesedên din hebin û wan hîna ew nedîtine.
His back teeth were stuck together.	Diranên wî yên piştê li hev asê bûne.
We are both language men.	Em herdu jî zilamên ziman in.
Hope this is understandable.	Hêvî dikin ku ev têgihîştî ye.
It comes from failure.	Ew ji têkçûyînê tê.
But the reason is just that.	Lê sedem tenê ev e.
There were no children.	Zarok tune bû.
There is no such identity here.	Li vir nasnameyeke wisa nîne.
A fire broke out behind us.	Li pişt me şewat derket.
It is difficult to understand.	Zehmet e ku meriv fêm bike.
I did not offer one.	Min yek pêşkêş nekir.
Because he produced it.	Ji ber ku wî ew hilberand.
He looks worried.	Ew bi fikar dibîne.
I will not be able to sleep again.	Ez ê careke din nikaribim razêm.
Tewra drove his car.	Tewra erebeya xwe ajot.
Young women fell in love very easily.	Jinên ciwan pir bi hêsanî evîndar bûn.
It worked but suddenly some error occurred.	Ew dixebitî lê ji nişka ve hin xeletiyek derket.
He thought outside the box.	Ew li derveyî sindoqê fikirîn.
About home damage insurance, art.	Di derbarê bîmeya zirara malî de, huner.
It had slipped out of her hands anyway.	Bi her awayî ji destê wê derketibû.
It is a difficult place to work.	Ji bo xebatê cihekî dijwar e.
The girls often went to the place.	Keçan gelek caran diçûn cîh.
But here, there is something else amazing.	Lê li vir, tiştek din a ecêb heye.
No one could think we were right.	Kesî nedikarî bifikire ku em rast in.
But for me, what progress has been made over the last few thousand years.	Lê ya min, çend hezar salên borî çi pêşketin nîşan didin.
If you do not, do not.	Heke hûn nekin, nekin.
She looked up suddenly and saw that he was watching her, and she smiled.	Wê ji nişka ve nihêrî û dît ku ew li wê temaşe dike, û ew keniya.
We were on time.	Em di wextê xwe de bûn.
The order, no matter how bad, was an order.	Ferman çiqas xerab be jî fermanek bû.
Neither spectator was friendly.	Ne jî temaşevan dostane bû.
More than him.	Ji wî zêdetir.
Not yet, but soon.	Hê ne, lê zû.
A body was found near the outskirts of the city.	Li nêzî qeraxa bajêr cenazeyek hat dîtin.
We will give it to you.	Em ê vê bidin we.
You will do it.	Hûn ê pêk bînin.
Again nothing happened.	Dîsa tiştek nebû.
I do not see exactly how it can be corrected.	Ez tam nabînim ka ew çawa dikare were rast kirin.
Astonish me.	Min şaş bike.
We know even better.	Em hîn çêtir dizanin.
This is an interesting and enjoyable journey.	Ev rêwîtiyek balkêş û kêfxweş e.
He was satisfied with his small share.	Ew bi para xwe ya piçûk razî bû.
So both are true.	Ji ber vê yekê her du jî rast in.
On the way he saw something on the ground.	Di rê de tiştek li ser erdê dît.
Now let them live in love.	Niha bila di hezkirinê de bijîn.
That's why we came here.	Ji bo vê em derketine vir.
Damage has been done.	Ziyan lê çêbûye.
You can walk home.	Hûn dikarin malê bimeşin.
I called your cell, but you must have killed it.	Min gazî hucreya te kir, lê divê te ew vemiranda.
Here we describe three of them.	Li vir em sê ji wan diyar dikin.
The dog is part of our family.	Kûçik beşek ji malbata me ye.
I want to do that level.	Ez dixwazim wê astê bikim.
There were plants everywhere.	Li her derê nebat hebûn.
He leaned in front of me, and then rolled over on his back.	Ew li pêş min ket, û paşê li ser pişta xwe gêr kir.
However, that is changing.	Lêbelê, ew diguhere.
I could not throw myself out.	Min nikarîbû xwe bavêjim derve.
Therefore they are not selected on the form.	Ji ber vê yekê ew li ser formê nayên hilbijartin.
It makes you human.	Te dike mirov.
I lived it.	Min ew jiya.
The code for it will be entered here.	Koda ji bo wê dê bikeve vir.
He waited twenty minutes to receive it.	Ew bîst deqe li benda wergirtinê mabû.
They offered a much better life than I actually did.	Wan jiyanek ji rastiya min pir çêtir pêşkêş kirin.
Let us reach you far, far away.	Were em te bigihînin dûr, dûr.
We are just like everyone else.	Em jî wek her kesî ne.
Then there was the letter again.	Paşê dîsa name bû.
Some were more successful than others.	Hin ji yên din serketîtir bûn.
It brings tears to my eyes.	Ew celeb hêsiran ji çavên min dibarîne.
Great for kids.	Ji bo zarokan mezin e.
There is nothing we can say.	Tiştekî ku em bibêjin tune ye.
This is the bad side.	Ev aliyê xerab e.
Now the situation is very similar.	Niha rewş pir dişibe hev.
Unfortunately, however, these processes are not expensive.	Mixabin, lêbelê, ev pêvajoyên biha ne.
There is nothing to break here.	Tiştekî ku li vir bişkêne tune.
People read online for many reasons.	Mirov ji ber gelek sedeman serhêl dixwînin.
For about four hours I sat on my bed.	Nêzî çar saetan ez li ser nivînên xwe rûniştim.
It is so obvious.	Ewqas eşkere ye.
There are other factors.	Faktorên din hene.
The whole company was male.	Tevahiya şirket mêr bû.
The topic was very clear.	Di mijarekê de pir zelal bû.
It looks like a solid plan there.	Li wir mîna planek zexm xuya dike.
Other complications arise when the requirements of the tool are calculated.	Dema ku pêdiviyên amûreyê têne hesibandin tevliheviyên din têne.
I heard their breath too.	Min nefesa wan jî bihîst.
What the hell was he could not see.	Çi dojeh bû, ew nedikarî bibîne.
This took a long time.	Vê yekê pir dûr dixist.
Link to open.	Lînka ji bo vekirinê.
You love it even though you have not seen it.	Her çend we ew nedîtibe jî hûn jê hez dikin.
An average of five individual criteria were used for each sample.	Ji bo her nimûneyek navînî pênc pîvanên kesane hate bikar anîn.
If he had known this, he would not have cared.	Ger ew bi vê yekê bizanibûya, wî xem nedikir.
After a few seconds the first experiment began.	Piştî çend saniyan ceribandina ezmûna yekem dest pê kir.
You may not see how, but it is done.	Hûn nikarin bibînin ka çawa, lê ew tê kirin.
You never told me what the bell looked like.	Te qet ji min re negot ka zengil çawa dixuye.
Age to become a father.	Temenê ku bibe bav.
And this happened with a smaller problem.	Û ev bi pirsgirêkek piçûktir çêbû.
The greatest is protection.	Ya herî mezin parastin e.
And books too.	Û pirtûk jî.
They are aware of the routine.	Haya wan ji rûtîn heye.
I stood by you as we cut them.	Dema ku me wan birî ez li cem we sekinîm.
I promise, you will not get into trouble.	Ez soz didim, hûn ê nekevin tengasiyê.
I find that my results are better than the last one.	Ez dibînim ku encamên min bi ya paşîn çêtir in.
I have enough to do.	Têra min heye ku bikim.
The whole group is very happy with it.	Tevahiya kom ji wê pir kêfxweş e.
Because you know better.	Ji ber ku hûn baş dizanin.
Things may not work out.	Dibe ku tişt nexebitin.
He played very well today.	Wî îro pir baş lîst.
My blog reading has decreased, this might be a good thing.	Xwendina bloga min kêm bûye, ev dibe ku tiştek baş be.
A story for another time.	Çîrokek ji bo demeke din.
We will set up camp here, or.	Em ê li vir kampê çêbikin, an.
It was late.	Ew dereng bû.
Read the rest.	Ya mayî bixwînin.
Clothes and clothing stood everywhere.	Cil û berg li her derê radibûn.
I never sell drugs.	Me qet tiryak nefirot.
It's a world title, let's face it.	Ew sernavek cîhanê ye, em li ser wê rast bin.
Don't look at me.	Li min nanêre.
It is for blood pressure.	Ew ji bo tansiyona xwînê ye.
He did not lose a cat during the rest of the season.	Di heyama mayî de maçek ji dest berneda.
He said, you can only do what you can.	Wî got, hûn tenê dikarin tiştê ku hûn dikarin bikin.
I knew at the time that the time was right.	Min di wê demê de dizanibû ku dem rast bû.
The hands were not his.	Dest ne yên wî bûn.
The results of one representative experiment are determined from three.	Encamên yek ezmûnek nûnerî ji sê têne destnîşan kirin.
Give it a little time.	Demek hindik bide.
It takes a long time.	Demek dirêj digire.
Had to buy this.	Diviyabû ev yek bikira.
I do not care if I had another man before.	Ne xema min e ku berî min zilamek din hebûya.
It was nine feet long.	Ew neh metre dirêj bû.
But he had to see his mother.	Lê diviyabû diya xwe bibîne.
It’s like a map of how things work.	Ew mîna nexşeyek e ku tişt çawa dixebitin.
They know what you are saying when you talk about meaning.	Dema ku hûn li ser wateyê dipeyivin ew dizanin ku hûn çi dibêjin.
Pick up your bag.	Çentê xwe hilde.
The event, as he had seen, was no more.	Bûyer, weke ku wî dîtibû, êdî nemabû.
He was found dead at his home two days later.	Piştî du rojan li mala xwe mirî hat dîtin.
You will never hear me name him.	Hûn ê qet nebihîzin ku ez navê wî bikim.
I'm sure he did.	Ez bawer im ku wî kir.
Read something whether it is for school or fun.	Tiştek bixwînin ka ew ji bo dibistanê be an kêfê be.
You must be crazy.	Divê tu dîn bî.
It was not what he expected.	Ew ne ya ku wî hêvî dikir bû.
It just feels like home.	Ew tenê mîna malê hîs dike.
I want to see for myself.	Ez dixwazim bi xwe bibînim.
Five more minutes, and it will be gone.	Pênc deqîqeyên din, û ew ê biçe.
Maybe they think we are not interested.	Dibe ku ew difikirin ku em ne eleqedar in.
That is not written in this way.	Yanî ne bi vî awayî hatiye nivîsandin.
This obviously makes little sense.	Ev eşkere hindik maqûl dike.
The average noise rate was independent of the type and time of day.	Rêjeya dengê navîn ji celeb û dema rojê serbixwe bû.
Look at those stars.	Li wan stêrkan binêrin.
It is a modern and amazing city.	Ew bajarekî nûjen û ecêb ecêb e.
There is no need for you to lie about it.	Ne hewce ye ku hûn li ser vê yekê derewan bikin.
Here are some things you can think of.	Li vir hin tişt hene ku hûn dikarin bifikirin.
She is not here to stop her.	Ew ne li vir e ku wê rawestîne.
In this study, none of the patients were excluded from the study.	Di vê lêkolînê de, yek ji nexweşan ji lêkolînê nehat derxistin.
Gently water well.	Bi nermî baş av bidin.
There is real action.	Çalakiya rastîn heye.
However there are times when things are simple.	Lêbelê rewş hene ku tişt hêsan in.
If you lose people in the process, it's good, not bad.	Ger hûn di pêvajoyê de mirovan winda bikin, ew baş e, ne xirab e.
Her eyes were full of tears.	Çavên wê tijî hêstir bûn.
You have to feel it.	Divê hûn hest bikin.
In fact, he laughed at me several times during the trial.	Bi rastî, wî di dema dadgehê de çend caran bi min keniya.
It was a really low day.	Ew rojek bi rastî kêm bû.
There was no easy way to put it.	Ji bo danîna wê rêyek hêsan tune bû.
He hit.	Wî lêxistiye.
The mistake of a young man.	Şaşiya xortekî.
He has never felt for you.	Wî tu carî ji we re hîs nekiriye.
Now we had to be careful.	Niha diviyabû em hay ji xwe hebin.
Just common sense.	Tenê aqilê hevpar.
You are the last to fall.	Tu yê dawî yî ku ketî.
We now offer some of the features we need.	Em niha hin taybetmendiyên wan ên ku em hewce ne pêşkêş dikin.
Over time, they formed a good marriage and raised a family.	Bi demê re, wan zewacek baş ava kirin û malbata xwe mezin kirin.
He did not want to think about it.	Wî nedixwest li ser bifikire.
More than industry.	Ji pîşesaziyê bêtir.
If so, this scene is reversed.	Ger wusa be, ev dîmen tê vegerandin.
There were security issues.	Pirsgirêkên ewlehiyê hebûn.
Obviously, there is a difference.	Diyar e, ferqek heye.
She took the year she was born.	Ew sala ku ew ji dayik bû girt.
You told his story.	Te çîroka wî got.
You went to see your friends.	Tu çûyî ji bo dîtina hevalên xwe.
We are waiting to see who can come, who can be there.	Em li bendê ne ka kî dikare were, kî dikare li wir be.
Mass production is still in practice.	Hilberîna girseyî hê di pratîkê de ne.
I felt calm and happy.	Min xwe aram û bextewar hîs kir.
We did five shows in four months.	Me di çar mehan de pênc pêşandan kir.
Students only need to register.	Pêdivî ye ku xwendekar tenê xwe qeyd bikin.
You can stop a command loss.	Hûn dikarin fermanek windabûna fermanê rawestînin.
She was beautiful, really.	Ew bedew bû, bi rastî.
Oh well, but hit it off.	Oh baş, lê bixîne.
And you got it.	Û te ew girt.
We chose it because a.	Me ew hilbijartibû ji ber ku a.
Of course you know something.	Bê guman hûn tiştek dizanin.
This is completely false.	Ev bi tevahî derew e.
She had a lovely voice.	Dengekî wê yê delal hebû.
I can say that in other countries they are much more difficult.	Ez dikarim bibêjim ku li welatên din pir dijwartir in.
For others who may need to share with them.	Ji bo yên din ên ku dibe ku hewcedariya wan bi wan re parve bikin.
There will be a reasonable explanation.	Wê ravekirinek maqûl hebe.
But for the audience it will be more interesting.	Lê ji bo temaşevanan ew ê balkêştir be.
I looked at a problem like this last month.	Min meha çûyî li pirsgirêkek bi vî rengî nihêrî.
A person of people like himself.	Kesê xelkê wek xwe.
When she let him go, he began to cry loudly and loudly.	Dema ku wê ew berda, wî bi dengekî bilind û bi hêz dest bi girî kir.
We now briefly discuss such methods in this section.	Em niha di vê beşê de bi kurtî li ser rêbazên weha nîqaş dikin.
Almost in front of me.	Hema li ber min.
This was the second time he had seen a scene in which fire was burning.	Ev cara diduyan bû ku wî dîmenek ku tê de agir tê de hebû.
I want to go win the competition.	Ez dixwazim biçim pêşbaziyê qezenc bikim.
Yes, they have plenty of water, but the problem is food.	Erê, pir ava wan heye, lê pirsgirêk xwarin e.
A man stands on the left side of the building.	Zilamek li milê çepê avahiyê radiweste.
Everyone is very happy with it.	Her kes bi wê pir kêfxweş e.
The truck feels like it is getting smaller.	Kamyon hîs dike ku ew piçûktir dibe.
If you think about it, ken.	Heger tu li ser bifikirî, ken e.
I was really not sure about that.	Bi rastî ez ji vê yekê ne ewle bûm.
This was not normal.	Ev ne asayî bû.
But it was.	Lê ew bû.
Many houses collapsed.	Gelek xanî hilweşiyan.
It really did.	Bi rastî jî kir.
Just because he loved her.	Tenê ji ber ku wî jê hez dikir bû.
The song was recorded with one live sound.	Stran bi yek dengek zindî hate tomar kirin.
Maybe she will kill herself.	Dibe ku wê xwe bikuje.
And it gets dark.	Û tarî dibe.
You made it to see the boys.	Te ew kir ku xortan bibîne.
He raised his hand and held it in front of his face.	Destê xwe anî û li ber rûyê xwe girt.
It had just reached me.	Ew nû gihîştibû min.
Perfect for tonight.	Ji bo îşev bêkêmasî ye.
Her favorite subject was art.	Mijara wê ya hezkirî huner bû.
I wondered what he was playing.	Min meraq kir ku ew li çi dilîst.
The offer is a bit late.	Pêşniyar hinekî dereng e.
Bixwin.	Bixwin.
So much is taken.	Ji ber vê yekê pir tê girtin.
And look.	Û lê nêrî.
Talked about the military.	Li ser leşkeriyê axivî.
Not a good match for her.	Ne maçeke baş ji bo wê.
Some do not forget.	Hinekan ji bîr nakin.
They were out with a few other people and took their place in this area.	Bi çend mirovên din re li derve bûn û di vê qadê de cih girtin.
Eventually, he thinks, that it will take over his whole body.	Di dawiyê de, wî difikirî, ku ew ê tevahiya laşê wî bigire.
I do not work for you.	Ez ji bo te naxebitim.
The first time he looked straight at me and smiled.	Cara ewil rast li min nêrî û keniya.
The one they have is the worst.	Ya ku wan heye ya herî xirab e.
This is a good example of that.	Ev mînakeke baş a wê ye.
It was very nice doing them.	Ew kirina wan pir xweş bû.
At least this little boy.	Bi kêmanî ev kurê piçûk.
I was talking to myself every minute.	Min her deqe bi xwe re dipeyivî.
Responsible for technology team needs and customer support needs.	Berpirsiyarê hewcedariyên tîmê teknolojiyê û hewcedariyên piştgiriya xerîdar e.
There is no number six.	Hejmara şeşan tune.
It will win one game at a time.	Di her carê de wê lîstikek yek bikişîne.
However, it came in second place for this group.	Lêbelê, ji bo vê komê di rêza duyemîn de hat.
Anyway, in our family my father was never mentioned.	Bi her awayî, di malbata me de qet behsa bavê min nehatiye kirin.
It is accepted that soldiers will kill each other in battle.	Tê qebûlkirin ku dê di şer de leşker hev bikujin.
He seemed to be aware of our existence despite our silence.	Xuya bû ku haya wî ji hebûna me hebû tevî bêdengiya me.
My word against death.	Gotina min li hember mirinek.
Obviously you want to get inside.	Diyar e ku hûn dixwazin têkevin hundur.
The search for reduction will be really quick.	Lêgerîna kêmkirinê dê bi rastî zû be.
Damn, my hair is beautiful.	Lanet, porê min xweş e.
That cannot be true.	Ew nikare rast be.
After a while, he went back.	Piştî demekê, ew paşde çû.
This sometimes came to her head.	Ev yek carna hat serê wê.
So he knows his plans are clear.	Ji ber vê yekê ew dizane ku planên wî zelal in.
And fell again.	Û dîsa ket.
But no luck.	Lê tu bext.
I feel his presence.	Ez hebûna wî hîs dikim.
Note that you only need to add the field once.	Bala xwe bidinê ku hûn tenê hewce ne ku zeviyê carekê lê zêde bikin.
It is on this general theory that we return briefly.	Li ser vê teoriya giştî ye ku em bi kurtasî vedigerin.
Sample collection was performed.	Komkirina nimûneyê pêk anîn.
You know this product is good, and worth it.	Hûn dizanin ku ev hilber baş e, û hêja ye.
And a few more to try to understand.	Û çendên din jî ku hewl bidin ku fêm bikin.
We need knowledge to do this.	Ji bo ku em vî karî bikin zanist hewce ye.
One kind of pain that made him look worse than the others.	Yek celeb êşek ku wî ji yên din xerabtir dît.
These are stupid names.	Ev navên ehmeqî ne.
And press the save button.	Û bişkoka hilanînê bikirtînin.
This is what you need.	Ya ku hûn hewce ne ev e.
Maybe a space trip brought him inside.	Dibe ku rêwîtiya fezayê ew anîne hundir.
This argument really weighs very little.	Ev arguman bi rastî giraniya xwe pir hindik e.
She has not made such a show.	Wê pêşandanek wisa nekiriye.
I loved my family.	Min ji malbata xwe hez kir.
I just held her back.	Min tenê pişta wê girt.
He worked things out in his mind.	Wî tiştan di hişê xwe de xebitand.
The cross, as a thing, was something to me.	Xaç, wekî tiştek, ji bo min tiştek tiştek bû.
And everyone was happy.	Û her kes kêfxweş bû.
There is still.	Hîn jî heye.
They are there at a really good price.	Ew li wir bi rastî bihayek baş in.
You are my court.	Tu dadgeha min î.
But nothing seemed to matter.	Lê tiştek pirsgirêk xuya nedikir.
No proposal was made for a new trial.	Ji bo darizandina nû ti pêşniyarek nehat kirin.
The show gives him clarity on the issue.	Nîşanî wî dide ku pirsgirêkê ronî dike.
So it is not necessary to hide it after eating.	Ji ber vê yekê ew neçar e ku piştî xwarinê veşêre.
We hope you find it helpful.	Em hêvî dikin ku hûn wê arîkar bibînin.
Once a week or once a month.	Heftê carekê an mehê carekê.
This has not happened to me before.	Berê ev tişt bi min re nehat.
There is nothing wrong with that.	Tiştekî xerab tune ku ez bibêjim.
The results are consistent with the proposed mechanism.	Encam bi mekanîzmaya pêşniyarkirî re hevaheng in.
There is nothing but the wind.	Ji bilî bayê tiştek din tune.
If that means we are after, let's find it here.	Ger wate ew e ku em li dû ne, bila em li vir bibînin.
Real building comes in building your community.	Avakirina rastîn di avakirina civaka we de tê.
Thank you for taking the time to respond.	Ez spasiya we dikim ku we wextê xwe ji bo bersivdayînê girt.
Start by and see if something went wrong.	Wê dest pê bikin û bibînin ka xeletî çûye.
So that people can help.	Da ku mirov bikaribe alîkariyê bike.
The bottom line, he says.	Xeta jêrîn, ew dibêje.
Stir in the chicken.	Bi ser mirîşkê de birijînin.
I shook it once.	Min carekê hejand.
This man was from above, maybe this is what caught his attention.	Ev zilam ji jor de bû, dibe ku ev e ku bala wî kişand.
These moral concerns are taken very seriously.	Ev fikarên exlaqî pir cidî têne girtin.
I will do it myself.	Ez ê bi xwe bikim.
You caught me.	Te ez girtim.
This is such a simple solution.	Ev çareseriyek wusa hêsan e.
So what does that mean more here ?.	Ji ber vê yekê li vir bêtir wateya çi ye?.
She did not expect things to get out of her hands so quickly.	Wê texmîn nedikir ku tişt ewqas zû ji destên xwe derkevin.
I have come to see that for years.	Ez bi salan hatim ku wê yekê bibînim.
Repeat this process for each plant in your entry.	Vê pêvajoyê ji bo her nebatek di navnîşa we de dubare bikin.
I think they ended soon.	Ez difikirim ku ew zû qediyan.
How he might not have known, but he did not know.	Çawa dibe ku wî nizanibû, lê wî nizanibû.
He still does not know how you look.	Ew hîn nizane tu çawa dixuyî.
Or whatever you are trying to find, it must be something very dangerous. 	An jî tiştê ku hûn hewl didin bibînin, divê ew tiştek pir xeternak be. 
and I'm still not going.	û ez hîn jî naçim.
I'm thinking about that radio button.	Ez li wê bişkoka wê radyoyê difikirîm.
Sit down then.	Paşê xwe rûne.
Just your presence here makes me feel better.	Tenê hebûna te li vir min çêtir hîs dike.
And, we showed him the project status of our previous successful cases.	Û, me rewşa projeyê ya dozên xwe yên serkeftî yên berê nîşanî wî da.
This may be especially true for long distance calls.	Dibe ku ev bi taybetî ji bo bangên dûr û dirêj be.
What happened was what happened.	Çi bû çi bû.
He was not a friend.	Ew ne heval bû.
Let me briefly consider its argument.	Bihêle ez bi kurtî li argumana wê binirxînim.
And you go.	Û hûn diçin.
was worth it.	hêja bû.
Let me see now.	Bila ez niha bibînim.
Something she left behind.	Tiştek ku wê li dû xwe hiştiye.
However, we found significant differences depending on the source of the information.	Lêbelê, me cûdahiyên girîng ên girêdayî çavkaniya agahdariyê dît.
They are never the thing they do, they are the things we do.	Ew tu carî ne tiştek e ku ew dikin, ew tiştên ku em dikin.
I want you to know him.	Ez dixwazim ku hûn wî nas bikin.
I was very wrong.	Ez pir xelet bûm.
In moments, this bird sighting will become my reality.	Di kêliyan de, ev dîtina çûk dê bibe rastiya min.
Distribution at the time of their selection.	Belavkirina di dema hilbijartina wan de.
Doing so will deceive you.	Bi vî awayî hûn ê xwe bixapînin.
Raise your watch.	Nobedariya xwe rabe.
I do that, throw it on his back and repeat the process.	Ez wiya dikim, diavêjim ser pişta wî û pêvajoyê dubare dikim.
He stayed there for a minute, then went to the kitchen.	Ew deqeyekê li wir ma, paşê çû mitbaxê.
I wanted to taste him, to drink.	Min dixwest wî tama bikim, vexwim.
He wanted an audience.	Wî temaşevanek dixwest.
Spread your arms wide.	Destên xwe fireh belav kirin.
The comfort of the bed was stagnant.	Rehetiya nivînê rawestayî bû.
And you can only believe it.	Û hûn tenê dikarin wê bawer bikin.
It no longer has a place in your life.	Di jiyana we de êdî cihê wê nemaye.
If after more valuable, they are satisfied with the trade.	Ger piştî bi qîmettir be, ew bi bazirganiyê razî dibin.
Freedom is never absolute.	Azadî tu carî mutleq nabe.
I will probably be on drugs.	Ez ê belkî bi narkotîkê bim.
We will only run crazy for a few hours.	Em ê tenê çend saetan dîn birevin.
Let's think about this for a moment.	Werin em hinekî li ser vê yekê bifikirin.
Need to tell them.	Pêdivî ye ku wan bêje.
People loved him and often asked about him.	Mirov jê hez dikir û gelek caran li ser wî dipirsî.
I feel that a happy medium between the two can be perfect.	Ez hest dikim ku navgînek bextewar di navbera her duyan de dikare bêkêmasî be.
I put my other hand inside and slowly pulled it away.	Min destê xwe yê din xiste hundir û hêdîka jê kişand.
For now ', come and sit at school.	Ji bo niha', werin û li xwendingehê rûnin.
She tried to speak.	Wê hewl da ku biaxive.
He will only stay in the city for a week.	Ew ê tenê hefteyek li bajêr bimîne.
The data represent at least three experiments.	Daneyên herî kêm sê ceribandinan temsîl dikin.
No one outside of my family knows that little secret.	Ji derveyî malbata min kes wê sira piçûk nizane.
We look forward to meeting you and talking more.	Em li bendê ne ku hûn bi we re hevdîtin bikin û bêtir biaxivin.
Dead, you were better than her.	Mirî, tu ji wê re hêjatir bû.
But I am a very good shooter.	Lê belê ez fîşekek pir baş im.
A feeling he had never seen before.	Hestek ku wî berê qet nedîtibû.
You do not know where to start.	Tu nizanî ji ku dest pê bike.
We both looked at him.	Me herduyan jî li wî nêrî.
One of these is not good for business.	Yek ji van ji bo karsaziyê ne baş e.
Maybe now you just need a few examples.	Dibe ku niha hûn tenê çend mînakan hewce ne.
Same thing, different views.	Heman tişt, nêrînên cuda.
I can not say how important those two points are.	Ez nikarim bibêjim ku ew herdu xal çiqas girîng in.
And she said he talked to her.	Û wê got ku ew bi wê re peyivî.
In fact, there are images in which each element is a component.	Bi rastî, wêne hene ku tê de her hêman pêkhateyek e.
He will know better than most.	Ew ê ji piran çêtir bizane.
The second visit was much easier than the first.	Serdana duyemîn ji ya yekem pir hêsantir bû.
He did not like where this was going.	Wî hez nedikir ku ev ber bi ku ve diçe.
If they see each other.	Ger ew hevdu bibînin.
I definitely can and want to.	Ez bê guman dikarim û dixwazim.
We will make sure our viewers are safe.	Em ê piştrast bikin ku temaşevanên me ewle ne.
Good career advice was also important.	Di heman demê de şîreta kariyera baş girîng bû.
I will never forget.	Ez qet ji bîr nakim.
I spoke to her, her voice was soft and quiet.	Min bi wê re peyivî, dengê xwe nerm û sist bû.
You will only achieve this.	Hûn ê tenê bi vî rengî bigihîjin.
The coffee was going on but unfortunately the wind was not blowing.	Qehwe her diçû lê mixabin ba nedihat.
Please stay where you are not.	Ji kerema xwe li cihê ku hûn lê ne bimînin.
Everything looked better together.	Her tişt bi hev re çêtir xuya bû.
It was then printed in one volume.	Paşê bi yek cildê hatiye çapkirin.
Even then we will not succeed.	Wê demê jî em ê bi ser nekevin.
He could stay.	Ew dikaribû bimîne.
The worst was when they were taking pictures of the girls.	Ya herî xirab dema ku wan wêneyên keçan dikişand bû.
No one ever thought it was possible.	Kesî qet nefikirî ku ew gengaz e.
To get me out of there.	Ji bo ku min ji wir derxîne.
In this case the continuation of the process does not mean much.	Di vê rewşê de berdewamkirina pêvajoyê pir wate nake.
Both ships were never put on board.	Her du keştî jî qet nehat danîn.
I was curious about that kid who was looking at the square there.	Li wê zarokê ku li wê derê li meydanê nihêrî, ez meraq kirim.
However it is not the same.	Lêbelê ew ne heman e.
They can change.	Ew dikarin biguherînin.
If you do not start right, it is difficult to finish this way.	Ger hûn rast dest pê nekin, zehmet e ku hûn bi vî rengî biqedînin.
It may not be what someone else loves but it does not matter.	Dibe ku ew ne tiştê ku kesek din jê hez dike be lê ew ne girîng e.
Too bad.	Pir xerab e.
He could have worked hard, but his heart did not beat fast.	Dikaribû bi zorê bixebite, lê dil bi lez lê nexist.
It seemed to come slowly.	Mîna ku hêdî hêdî hat.
Of course you want to keep an eye on these.	Bê guman hûn dixwazin çavê xwe li ser van bigirin.
Rarely, however, have different systems been grouped in the same patient.	Lêbelê, hindik, pergalên cûda di heman nexweşan de berhev kirine.
Lots and lots of crowds.	Gelek û gelek girseyî.
I will not ask you to do that.	Ez ê ji we nexwazim ku hûn wiya bikin.
I think about it many times.	Ez gelek caran li ser wê fikirîm.
Just follow the path.	Tenê rê bişopînin.
The perfect small town bag.	Çenteyê bajarê piçûk ê bêkêmasî.
Continue until they stop.	Heta ku neyên rawestandin berdewam dikin.
Come back now and he will say yes to you.	Niha vegere û ew ê ji te re bêje erê.
However, another study could not show a benefit.	Lêbelê, lêkolînek din nekariye feydeyek nîşan bide.
The more direct the question the better the answer.	Pirs çiqas rasterast be bersiv jî baştir e.
We got in with the wrong information, and it cost us.	Em bi agahdariya çewt ketin hundur, û ew ji me re lêçû.
A fair play.	A play adil.
It seems that the wall is related to that model.	Wusa xuya dike ku dîwar bi wê modelê re têkildar e.
I have never seen it so bad.	Min qet ew qas xerab nedîtiye.
His contract surprised him.	Peymana wî ew şaş kir.
In this business, no one gets a second chance.	Di vê karsaziyê de, kes şansek duyemîn nagire.
We identify the type of information they need.	Em bi celebê agahdariya ku ew hewce ne nas dikin.
Very easy to do.	Pir hêsan e ku meriv bike.
It exists only as an idea.	Ew tenê wekî ramanek heye.
Brain development.	Pêşketina mejî.
A better man.	Mirovek çêtir.
The house seemed to look right at him.	Xuya bû ku xanî rast li wî dinêrî.
I really could not cry anymore.	Bi rastî min nikarîbû êdî bi girî re bikira.
Here are a few.	Li vir çend hene.
Ball, husband.	Ball, mêrê.
Be sure to check it out !.	Bawer bikin ku hûn vê yekê bibînin!.
The rest mostly wanted to get inside.	Yên mayî bi piranî dixwestin ku têkevin hundur.
We throw them away but we will be seen.	Em wan bavêjin jî em ê bên dîtin.
Unfortunately, that money was needed.	Mixabin, ew pere hewce bû.
Go to school and learn things.	Biçe dibistanê û fêrî tiştan bibe.
But little is known.	Lê hê hindik tê zanîn.
Meeting her was even better in person.	Hevdîtina wê di şexsê wê de hê çêtir bû.
But you have to choose.	Lê divê hûn hilbijêrin.
Lots of noise.	Pir deng.
Make a bank jumper flight.	Firokek jumpek bankê bike.
I'm proud.	Ez serbilind im.
The latter situation is discussed at the end of the previous section.	Rewşa paşîn di dawiya beşa berê de tê nîqaş kirin.
There is no crime of sitting and talking.	Tu sûcê rûniştin û axaftinê tune.
There was something very strange about him.	Li ser wî tiştek pir ecêb hebû.
I still follow the story of course.	Ez hîn jî çîrokê dişopînim bêguman.
I don't care.	Ji min re balkeşe.
And so listening to their processes also really helped.	Û ji ber vê yekê bihîstina pêvajoyên wan jî bi rastî alîkar bû.
Me, but it could be a lot of party.	Min, lê ev dibe ku bibe partiyek pir.
Try to look your best.	Hewl bidin ku hûn çêtirîn xuya bikin.
This is a four step process.	Ev pêvajoyek çar qonax e.
We do not shy away.	Em dûr nakevin.
The building burned down in an instant.	Avahî di kêliyekê de şewitîn.
It could not be too late.	Nikaribû pir dereng be.
I would definitely like that article to be written about.	Bi rastî ez ê ku gotar li ser hatiye nivîsandin.
There is no need for me to try to understand it.	Ne hewce ye ku ez biceribînim ku wê fêm bikim.
He was in business.	Ew di karsaziyê de bû.
But silence is not a natural environment for stories.	Lê bêdengî ji bo çîrokan ne hawirdoreke xwezayî ye.
I watch her go to the table with the table.	Ez li wê temaşe dikim ku ew sifrê bi maseyê diçe.
We have to shape that age.	Divê em wê temenê teşe bikin.
It was a very nice situation and the crowd loved it too.	Ew rewşek pir xweş bû û elaletê jî jê hez kir.
I see it only as an opportunity.	Ez tenê wekî firsendekê dibînim.
I think about it seriously.	Ez bi cidî li ser difikirim.
I did not want his attention.	Min bala wî nexwest.
We can not stay away from this either.	Em jî nikarin ji vê yekê dûr bisekinin.
It just seems too hard and too much work.	Ew tenê pir dijwar û pir kar xuya dike.
It was the first time he thought so.	Ew cara yekem bû ku ew wisa difikirî.
She looked very much like him.	Ew pir dişibiya wî.
If you had not annoyed me, you probably still do not know.	Ger te ez hêrs nekiriba, dibe ku hûn hîn jî nizanibin.
Take advantage of the discussion.	Ji nîqaşê sûd werbigirin.
I do not remember any of them.	Tiştek ji wan nayê bîra min.
She says there is a horse in the video.	Ew dibêje di vîdyoyê de hespek wê heye.
We do not claim you are tired and sick.	Em doza we ya westiyayî û nexweş nakin.
There were two women and one man in this population.	Di vê nifûsê de du jin û yek jî nêr hebûn.
One day he was there, the next day he was gone.	Rojekê ew li wir bû, roja din ew çû.
And he wanted to see her again.	Û wî dixwest ku wê dîsa bibîne.
We are looking for something to support ourselves.	Em li tiştekî digerin ku em piştgirî bidin xwe.
The air is coming.	Hewa tê.
Really nice.	Bi rastî pir xweş.
I just showed up as myself.	Min tenê wekî xwe nîşan dida.
That was ten years ago and was a small amount.	Ew deh sal berê bû û mîqdara hindik bû.
Definitely wrong, really.	Bê guman xelet, bi rastî.
We cleaned up enough that we had no reason to comment.	Me têra xwe paqij kir ku me nebû sedema şîroveyê.
Power and darkness.	Hêz û tarî.
And it was perfect by itself.	Û ew bi xwe temam bû.
I have no best interest in his heart.	Di dilê wî de berjewendiya min ya herî baş tune.
If there is no gold, there are men.	Ger zêr tune be, mêr jî hene.
We work hard and work long hours.	Em bi zehmetî dixebitin û bi demjimêrên dirêj dixebitin.
When you meet a broken person and you try to correct them.	Dema ku hûn bi kesek şikestî re hevdîtin dikin û hûn hewl didin ku wan rast bikin.
More on the correct use of the language itself.	Zêdetir li ser bikaranîna rast a ziman bixwe ye.
The room behind her knew.	Odeya li pişt wê dizanibû.
He is not.	Ne ev e.
Now money is in people.	Niha pere di nav mirovan de ye.
His friend was on foot.	Hevalê wî peya bû.
There is absolutely no fair play.	Bi tevahî wateya lîstika adil tune.
He does not know what good or bad behavior is.	Ew nizane reftareke baş an xerab çi ye.
I turned it over.	Min ew zivirî.
Just telling the facts is not enough.	Tenê vegotina rastiyan têrê nake.
They help on two important levels.	Ew di du astên girîng de alîkarî dikin.
Finally he has a criminal investigation.	Di dawiyê de ew lêpirsîna sûc heye.
But then he died.	Lê paşê ew mir.
It was a sad situation when I was my age.	Ew rewşek xemgîn bû ku ez di temenê min de bûm.
I think you want to show yourself at every opportunity.	Ez difikirim ku hûn dixwazin di her fersendê de xwe nîşan bidin.
The touch screen is one of the many tools for entering information.	Ekrana destikê yek ji gelek amûrên têketina agahdariyê ye.
And it continued for weeks.	Û bi hefteyan berdewam kir.
Except it was a bleak future.	Xêncî wê pêşerojeke şaş bû.
There must be at least thirty of them.	Divê herî kêm sî ji wan hebin.
Sample location.	Cihê nimûne.
This usually takes two to three people a week.	Ev bi gelemperî hefteyek du sê kesan digire.
I was instantly in love.	Ez tavilê evîndar bûm.
Development.	Pêşveçûnî.
Although not at this time.	Tevî ku ne di vê demê de.
His example was.	Mînaka wî bû.
However, the benefits of our shared workplace are amazing.	Lêbelê, feydeyên cîhê xebata meya hevpar ecêb in.
But this makes me even more determined that they will not take it.	Lê ev yek min hîn bêtir biryardar dike ku ew ê wiya negirin.
Let him out of his room.	Bila ew li derveyî odeya xwe bihêle.
This investigation will be conducted in the future.	Ev lêpirsîn dê di pêşerojê de bê kirin.
My hand was bad.	Destê min xerab bû.
Why now we can do it tomorrow.	Çima niha em dikarin sibê bikin.
Somehow, he was standing on solid ground that looked nothing but dry.	Bi awayekî, ew li ser erdek zexm rawestiya bû ku tiştek lê hişk xuya dikir.
Then you should try everything.	Hingê divê hûn her tiştî biceribînin.
But their officers sent them back to war.	Lê efserên wan ew vegeriyan şer.
We wanted to see more of a game.	Me dixwest em lîstikek bêtir bibînin.
Its construction costs are not recorded.	Mesrefên avakirina wê nayên tomar kirin.
Gold is powerful.	Zêr hêz e.
Warm up another man the next day, warm up two young men this day.	Dotira rojê zilamekî din germ bikin, vê rojê du xortan germ bikin.
As soon as it was over, it was over.	Bi qasî ku zû, ew bi dawî bû.
They pay most attention to the second question.	Ew herî zêde bala xwe didin ser pirsa duyemîn.
Nothing was planned between them.	Di navbera wan de tiştek nehatibû plankirin.
I saw no reason to turn around.	Min tu sedem nedît ku ez bizivirim.
That was the way it was with me.	Ev awayê ku bi min re bû.
She seemed happy until she realized her mistake.	Heya ku xeletiya wê fêm kir ew kêfxweş xuya bû.
He is a big kid.	Ew zarokek mezin e.
I do not share what is mine.	Ez çi ya min e parve nakim.
They do not listen to politics.	Ew guh nadin siyasetê.
She wants to be loved and accepted.	Ew dixwaze ku were hezkirin û pejirandin.
Do it yourself if you want.	Ger tu bixwazî ​​bi xwe bikene.
There is no need to buy around the money fast.	Ne hewce ye ku meriv li dora dravê bilez bikire.
At the same time, some things remain the same.	Di heman demê de, hin tişt wek xwe dimînin.
It is short and fat.	Ew kurt û qelew e.
I was bored of it.	Ez jê bêzar bûm.
It is a safe surgical procedure.	Ew pêvajoyek cerahîya ewledar e.
That afternoon, less than eight hours after the crime took place.	Wê nîvro, kêmtir ji heşt saetan piştî ku sûc qewimî.
Everyone can grow old.	Her kes dikare pîr bibe.
He was my father.	Ew bavê min bû.
Use the above methods instead.	Li şûna wan rêbazên jorîn bikar bînin.
I tried to call.	Min hewl da ku bang bikim.
But it has to be done.	Lê divê were çêkirin.
This world is getting smaller and smaller.	Ev cîhan her ku diçe piçûktir dibe.
That he was the one who took the pictures there.	Ku ew bû yê ku li wir wêneyan dikişand.
I was very happy with my overall performance.	Ez ji performansa xwe ya giştî pir kêfxweş bûm.
People are standing in line to buy.	Mirov di rêza kirînê de radiwestin.
This is also not true.	Ev jî ne rast e.
This should be your view as well.	Divê ev nêrîna we jî be.
Change is expected.	Guhertin hêvî ye.
All the children did.	Hemû zarokan kir.
I had great freedom to move around.	Azadiyeke min a mezin hebû ku ez li dora xwe bigerim.
And my child.	Û zarokê min.
Assume that your camera has a problem reading the cards.	Texmîn bikin ku kamera we di xwendina qertan de pirsgirêkek heye.
They make money.	Ew dirav didin.
However, it is not that simple.	Lêbelê, ew ne ew çend hêsan e.
But it makes little sense.	Lê ew hindik maqûl dike.
There are dog needs.	Pêdiviyên kûçik hene.
Her smile was very sweet.	Kenê wê pir hêja bû.
Or for the car.	An jî ji bo otomobîlê.
This is a basic component.	Ev pêkhateyek bingehîn e.
And sent him home to appear before the court.	Û ji bo ku derkeve pêşberî dadgehê ew şandin malê.
People were going to see what was happening.	Xelk diçûn ku çi hebe bibînin.
Now we see that women are just like them.	Niha em dibînin ku jin jî wek wan e.
That is their true form.	Ew forma wan a rastîn e.
It was reported that someone died.	Hat ragihandin ku kesek mir.
But my perception changed with that one word.	Lê têgihiştina min bi wê yek gotinê guherî.
Throughout the year.	Di tevahiya salekê de.
The night was young.	Şev ciwan bû.
All will be well.	Dê hemî baş bibin.
I will not hear another word from him.	Ez ê gotineke din jê nebihîzim.
Worked on but still the unit did not cool down.	Li ser hat xebitandin lê dîsa jî yekîne sar nekir.
He lowered his head and looked away.	Serê xwe berda û li dûr nêrî.
Or she just wanted to tell her.	An jî wê tenê dixwest ku wê bigota.
I was used to having my place.	Ez ji bo hebûna cîhê xwe bikar bûm.
There was nothing sad they said.	Tiştek xemgîn nebû wan got.
Old in spirit.	Di ruh de pîr.
Give me your eyes.	Çavên min bide min.
This was too much for him.	Ev ji bo wî pir zêde bû.
You know, it's a threat to our way of life.	Hûn dizanin, ew xeterek e li ser awayê jiyana me.
He looked at her and smiled.	Wî ew dît û keniya.
Remember your parts.	Parçeyên xwe bi bîr tînin.
This could not last forever.	Ev yek nekarî heta hetayê bidome.
Your level will be high.	Asta we dê bilind be.
So, they are here in this area.	Ji ber vê yekê, ew li vê herêmê li vir in.
The words slowly came to the president.	Gotin hêdî hêdî hatin serê serok.
I do not understand this.	Ez vê yekê fêm nakim.
Suddenly, the little sister entered the apartment.	Ji nişkê ve, xwişka piçûk ket hundurê apartmanê.
Which made her totally cold at every turn.	Ya ku wê bi tevahî sar di her kêliyê de kiriye.
But talking around its sides is not helpful.	Lê axaftina li dora aliyên wê ne alîkar e.
Seeing him makes so much change makes me sad.	Bi dîtina wî ew qas guherî min xemgîn dike.
Stay connected to the project and see it through to the end.	Bi projeyê re têkildar bimînin û wê heya dawiyê bibînin.
He finishes them.	Ew wan diqedîne.
The answer is absolutely yes.	Bersiv bi tevahî erê ye.
I held it in my hands, fighting in tears.	Min ew di destên xwe de girt, li ber hêstiran şer kir.
Needed to put in a contact place, felt he was gone.	Pêdivî ye ku li cîhek têkilî danîbe, hîs kir ku ew dûr ket.
They do not speak.	Ew napeyivin.
The more healthy plants you have in your home, the better.	Çiqas nebatên tendurist li mala we hebin, ew qas çêtir e.
It interests me.	Ew min eleqedar dike.
He felt pushed to his limits.	Wî hîs kir ku bi sînorên xwe ve hatî avêtin.
Everything is tough.	Her tişt zehf e.
Think about it.	Li ser wê fikirî.
Weapons control laws are slightly better than average.	Qanûnên kontrolkirina çekan ji navînî hinekî çêtir in.
There may be several causes of death.	Dibe ku çend kesan sedema mirina wê hebin.
I wrote the code below.	Min koda jêrîn nivîsandibû.
And two points to make about this.	Û du xalên ku li ser vê yekê bikin.
You can start planning your actions before the first step.	Hûn dikarin ji berî gava yekem dest bi plansazkirina kiryarên xwe bikin.
Take it on paper.	Li ser kaxezê bigirin.
Shows current history.	Dîroka heyî nîşan dide.
However, so far, the effects of this strategy are unclear.	Lêbelê, heya nuha, bandorên vê stratejiyê ne diyar in.
I moved my life to another country.	Min jiyana xwe bar kir welatekî din.
He fired the man.	Wî zilamî dev ji kar berdin.
It is a tool, in itself neither good nor bad.	Amûrek e, bi serê xwe ne baş û ne jî xerab e.
They never are, because they are human.	Ew qet nabe, ji ber ku ew mirov in.
By the way, it's a great entry.	Bi awayê, ew navnîşek mezin e.
They will step back because it happens.	Ew ê gavê paşde bavêjin ji ber ku ev dibe.
I was in control.	Ez di bin kontrolê de bûm.
I changed course.	Min kurs guhert.
He has never done anything right in his life.	Di jiyana xwe de qet tiştek rast nekir.
I stood there, not moving, not being able to.	Ez li wir rawestiyam, ne livînim, ne dikarim.
Most of the remaining buildings today are from this period.	Piraniya avahiyên mayî yên îro ji vê serdemê ne.
Simple as that.	Sade wek ku.
But this did not happen.	Lê ev yek pêk nehat.
The old teacher found it easy.	Mamosteyê kevn ew hêsan xuya kir.
Whether the man loved her or not should be told.	Mêrik jê hez dikir an na, divê jê re bê gotin.
The same can be said about process power.	Heman tişt di derbarê hêza pêvajoyê de jî tê gotin.
He looks down at me, then at me.	Ew li jêr, paşê li min dinêre.
The meeting was mostly just about the procedure.	Civîn bi piranî tenê li ser prosedurê bû.
The plan went very well.	Plan pir baş diçû.
Depending on your request, we have standard models in stock.	Bi daxwaza we ve girêdayî ye, me modelên standard di stokê de hene.
Maybe now was the time.	Dibe ku niha dem bû.
The one who lost his life returns.	Yê ku jiyana xwe ji dest dane vedigere.
This allows the whole body to work.	Ev dihêle ku tevahiya laş bixebite.
That is part of me.	Ew beşek min e.
They are just a few.	Ew tenê çend in.
Water is used again and again.	Av dîsa û dîsa tê bikaranîn.
I hope at least this has reached you.	Ez hêvî dikim ku bi kêmanî ev yek gihîştiye we.
They can not see anyone in depth.	Ew nikarin bi kûrahî kesek bibînin.
We are now looking forward to it and that is what we are getting.	Em niha li hêviya wê ne û tiştê ku em distînin ew e.
Maybe the phones are ringing.	Dibe ku têlefonan digirin.
This is just a routine call.	Ev tenê bangek rûtîn e.
We saw it, you know.	Me ew dîtin, hûn dizanin.
I have never been so sad in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî ew qas xemgîn nebûme.
What works for me, works for me.	Çi ji bo min dixebite, ji bo min dixebite.
An amazing time.	Demek ecêb.
He is now at the front door.	Ew niha li ber deriyê pêşiyê ye.
Mother and son then bring us back to the light.	Dê û kur paşê me vedigerînin ber ronahiyê.
They wanted this bad game.	Wan ev lîstik xirab dixwest.
You never need to leave someone you do not want to leave.	Tu carî ne hewce ye ku kesek ku hûn nexwazin bihêlin.
There are two main reasons for this decision.	Du sedemên sereke yên vê biryarê hene.
In this, it is the story of the week.	Di vê yekê de, ew çîroka hefteyê ye.
Very sad because he is a very good man.	Pir xemgîn e ji ber ku ew mirovek pir baş e.
He rode behind me and stretched himself out three times.	Ew li pişt min siwar bû û xwe dirêjî sê çap kir.
After the first night we got here.	Piştî şeva ewil em li vir girtin.
Focus on growth.	Li ser mezinbûnê bisekinin.
We must report this.	Divê em vê rapor bikin.
It did not work very well.	Ew pir baş kar nekir.
I think it happens everywhere.	Ez difikirîm ku ev di her cîhekî de dibe.
She had a good body.	Bedeneke wê ya baş hebû.
We will explain this only briefly.	Em vê yekê tenê bi kurtî rave dikin.
Cancer changed that.	Penceşêrê ew guhert.
Do it every year.	Her sal bikin.
There are no traffic lights.	Lampeyên trafîkê tune ne.
Maybe he has something important to say.	Dibe ku ew tiştek girîng hebe ku bêje.
Think about our reason.	Sedema me bifikirin.
We still talk, but not every night like before.	Em hîn jî dipeyivin, lê ne her şev mîna berê.
The options are increasing day by day.	Roj bi roj vebijêrk zêde dibin.
I need some dry clothes.	Ji min re hin cilên hişk lazim in.
It's your money, and you should do it.	Ew para we ye, û divê hûn wiya bikin.
At least that's what it feels like.	Bi kêmanî ev e ku ew hest dike.
He just made it.	Wî ew tenê çêkir.
They had to correct it the first time.	Diviya bû ku ew yekem car rast bikin.
That is, you look at the buildings that are falling.	Yanî hûn li avahiyên ku dikevin binêre.
It is not known whether he remained in the last box or not.	Nayê zanîn ka ew di qutiya dawî de maye yan na.
I never get tired of writing about her and her family.	Ez qet ji nivîsandina wê û malbata wê bêzar nabim.
I love the fact that it is so simple and beautiful.	Ez ji rastiya ku ew pir hêsan û xweş e hez dikim.
My father died last year.	Bavê min par mir.
The flowers will be directly in its line of sight.	Kulîlk dê rasterast di xeta dîtina wê de bin.
You can try running.	Hûn dikarin bazdanê biceribînin.
They only need to walk around the room once.	Ew tenê hewce ne ku carekê li dora odeyê bimeşin.
You left.	Tu derketî.
And very nice.	Û pir xweşik.
But maybe he can do more.	Lê dibe ku ew dikare bêtir bike.
I can accept that you had to.	Ez dikarim qebûl bikim ku hûn mecbûr bûn.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
You wanted me to be responsible.	Te dixwest ez bibim berpirsiyar.
Two were obvious.	Du diyar bûn.
Beat the eggs and add a little milk.	Hêkan bişkînin û piçek şîr lê bikin.
Another day, you might try again.	Di rojek din de, dibe ku hûn dîsa biceribînin.
Ask and imagine.	Bipirse û xeyal bike.
She turned on the radio.	Wê radyo vekir.
However, such cases are not uncommon.	Lêbelê, rewşên weha ne gelemperî ne.
Or thought she did.	An jî fikirî ku wê kir.
He never knew he would have to wait for anything.	Wî qet nizanibû ku ew ji bo tiştek bisekinin.
After a while, however, the work began.	Lêbelê piştî demekê, kar dest pê kir.
If you show great.	Ger hûn mezin nîşan bidin.
In a good hospital.	Li nexweşxaneyek baş.
I have to return that bag.	Divê ez wê çenteyê vegerînim.
But it was show time.	Lê dema pêşandanê bû.
We can’t expect them to win every season.	Em nikarin hêvî bikin ku ew her demsalê bi ser bikevin.
Many things are great.	Gelek tişt mezin in.
I do not know why so many people do not buy there.	Nizanim çima zêde kes li wir kirîna xwe nakin.
She had a feeling to lift.	Hestiyek wê hebû ku hilde.
Yes, it is just a common practice.	Belê, ew tenê pratîkek hevpar e.
Sometimes doing amazing things.	Carinan tiştên ecêb dikir.
There was no return.	Veger tune bû.
He moved on, whether others agreed with him or not.	Ew pêşda çû, yên din bi wî razî bûn yan na.
So that's totally a very good thing.	Ji ber vê yekê bi tevahî tiştek pir baş e.
New materials have been discovered, and old materials have emerged.	Materyalên nû hatine keşif kirin, û materyalên kevn derketine holê.
It seems to work.	Ew xuya dike ku kar dike.
We must accept.	Divê em qebûl bikin.
We talked to him but not much.	Em pê re axivîn lê ne pir.
Even worse.	Hîn xerabtir e.
We know that if we stand together, nothing is impossible.	Em dizanin ku ger em bi hev re bisekinin, tiştek ne gengaz e.
He could stand on his own two feet.	Dikaribû bi tena serê xwe bisekine.
This is the nature of what we have created.	Ev cewhera tiştê ku me afirandiye ev e.
Gulan v.	Gulan v.
It comes in the main way.	Ew di rêça sereke de tê.
Their name is this, without question.	Navê wan ev e, bê pirs.
I will go down today and see.	Ez ê îro herim jêr û bibînim.
It is his last credit on the series to date.	Ew krediya wî ya paşîn a li ser rêzefîlmê heya îro ye.
I sat down instead.	Ez li şûna rûniştim.
I oppose him much better than carrying him.	Ez ji hilgirtina wî pir çêtir dijatiya wî dikim.
So he felt like watching.	Ji ber vê yekê wî hest bi temaşekirinê dikir.
Look at this shot, which was shot a while back.	Li vê fîşekê binerin, ku demek şûnda hatî kişandin.
She said it's not my job.	Wê digot qey ew ne karê min e.
Several people were detained, interrogated and referred to court.	Li gorî vê yekê gelek kes hatin binçavkirin, lêpirsîn û sewqî dadgehê hatin kirin.
Let me show you another picture here.	Bihêle ez li vir wêneyek din nîşanî we bidim.
I asked my sister to keep an eye on her.	Min ji xwişka xwe xwest ku çavê xwe li wê bigire.
In practice, this may not be necessary.	Di pratîkê de, dibe ku ev ne hewce be.
Court decision.	Biryara dadgehê.
My brother, not so much.	Birayê min, ne ewqas.
Go to your email address, open the sent message.	Biçe navnîşana e-nameya xwe, peyama şandî veke.
He pulled out the final design.	Wî sêwirana dawî derxist.
He looked awesome.	Ew bi heybet xuya bû.
Really amazing listening.	Bi rastî guhdariyek ecêb.
People can walk to work.	Mirov dikare bimeşe ser kar.
But they are both zero.	Lê ew herdu jî sifir in.
I did it once.	Min ew yek carî kir.
The scenery and the building are beautiful.	Dîmen û avahî xweş in.
So there is the information industry.	Ji ber vê yekê pîşesaziya agahdariyê heye.
But the only way to find it is on the water.	Lê yekane riya ku meriv pê bibîne li ser avê ye.
So they had not seen him yet.	Ji ber vê yekê wan hê ew nedîtibûn.
Mom tried to stop him.	Mom hewl da ku wî rawestîne.
To do this, some studies are done using animals.	Ji bo vê yekê, hin lêkolînan bi karanîna heywanan dikin.
He loved to say that it was so.	Wî hez dikir ku bêje ku wusa bû.
It was warm and very lively.	Ew germ bû û pir zindî bû.
I will not do anything about it.	Ez ê ji bo vê yekê tiştek nekim.
Go around it.	Li dora xwe derbas bikin.
We were very prepared for it.	Em ji bo wê pir amade bûn.
Be careful, now.	Tu hay ji xwe hebin, niha.
Did it make sense that he cut the line.	Ma watedar bû ku wî rêzê birî.
Even if it were true, name a better way.	Ger ew rast bûya jî, rêyek çêtir binav bikin.
Add salt and mix well.	Xwê lê zêde bikin û baş tevlihev bikin.
However the process cannot end here.	Lêbelê pêvajo li vir nikare biqede.
I believe that God can not turn away from Him either.	Ez bawer dikim ku Xwedê jî nikaribe ji xwe dûr bixe.
For example, the body is the same text in this case.	Mînakî, laş di vê rewşê de heman nivîsê ye.
.Ş.	Êş.
So yes, there are totally political consequences to this.	Ji ber vê yekê erê, bi tevahî encamên siyasî yên vê yekê hene.
Afterwards, the rest will be for the game.	Dûv re, yên mayî dê ji bo lîstikê be.
Men can have them too.	Mêr jî dikarin wan hebin.
He worked so hard that no one knows.	Wî ew qas xebitî ku kes nizane.
This is consistent with the results of previous studies.	Ev bi encamên lêkolînên berê re hevaheng e.
The key to this exercise is to hold the solid foundation.	Mifteya vê temrînê girtina bingehê hişk e.
The thing that caught my attention was how happy he looked.	Tiştê ku bala min kişand ew bû ku ew çiqas kêfxweş xuya dikir.
Great people, and beautiful products.	Mirovên mezin, û hilberên xweş.
At least, what things they are, he did not expect.	Qe nebe, tiştên ku ew in çi ne, wî hêvî nedikir.
This may not be what you want.	Ev dibe ku ne ya ku hûn dixwazin.
Now the sun is out again, but the water.	Niha roj dîsa derketiye, lê ava.
This is my.	Ev ya min e.
He did one.	Ew yekta kir.
He tried to think.	Wî hewl da ku bifikire.
Himself, the one who told me to go ahead and get rid of it.	Xwe, yê ku ji min re got ku ez pêş de herim û jê bikim.
Now was not the time for deep thought.	Niha ne wexta ramana kûr bû.
Or her body, anyway.	An jî laşê wê, her wusa.
And waiting.	Û li benda.
We have no time to discuss why.	Wextê me tune ku em çima nîqaş bikin.
The idea is that by changing the language you can change the truth.	Fikir wisa ye ku bi guhertina ziman hûn dikarin rastiyê biguherînin.
People in the city do not want to hear this.	Mirovên li bajêr naxwazin vê yekê bibihîzin.
There was nothing that he was worried about.	Tiştek ku ew pê xemgîn bû tune bû.
I will not be good there, he said.	Ez ê li wir ne baş bim, wî got.
And there seems to be one main one.	Û xuya dike ku yek sereke heye.
People who write.	Kesên ku dinivîsin.
However, they can only be removed once with some difficulty.	Digel vê yekê, ew dikarin tenê bi hindek dijwarî carekê werin rakirin.
Not a bit.	Ne piçek.
Tonight he had no problems with anything.	Îşev pêdiviya wî bi ti probleman nemabû.
And you have never heard of it.	Û we qet nebihîstiye.
The statement was a waste of time.	Daxuyanî windakirina demê bû.
Until of course then it is decided that it will not.	Heya ku bê guman paşê biryar neyê dayîn ku ew nabe.
Two months elapsed between the first session and the third session.	Di navbera rûniştina yekem û rûniştina sêyemîn de du meh derbas bûn.
There are other ways.	Rêyên din hene.
Loaded with tears.	Bi hêstiran bar kir.
You can try it again soon.	Hûn dikarin wê di demek nêzîk de dîsa biceribînin.
Lost.	Ji dest derketiye.
I feel that way about you.	Ez wiya ji te hîs dikim.
I have to save him.	Divê ez wî xilas bikim.
The average size is likely to be slightly higher.	Mîqdara navîn îhtîmal e ku hinekî bilindtir e.
I lost my job.	Min karê xwe winda kir.
We need to understand what to do with them.	Divê em fêhm bikin ku bi wan re çi bikin.
Some have found him among his best books.	Hinekan ew di nav pirtûkên wî yên herî baş de dîtine.
I used to be a happy person.	Berê ez mirovekî bextewar bûm.
You will get the people you are looking for.	Hûn ê mirovên ku hûn lê digerin bigirin.
She was in court again and had a role to play.	Dîsa li dadgehê bû û rola wê hebû.
At least no one could take away my beauty.	Qe nebe kes nikarîbû bedewiya min bibire.
I was at least clear on this.	Ez bi kêmanî li ser vê yekê zelal bûm.
These two things are as different as night and day.	Ev her du tişt bi qasî şev û rojê ji hev cuda ne.
Making it will not set you free.	Çêkirin dê we azad neke.
It was new and everything else was old.	Ev nû bû û her tiştê din kevn bû.
It was a bit of a shock when they did that.	Dema ku wan wusa kir, ew hinekî şok bû.
He confirmed that he had not been tracked.	Wî piştrast kir ku ew nehatiye şopandin.
Only child.	Tenê zarok.
So it stands to reason.	Ji ber vê yekê ew bi sedem radiweste.
It's worth a try, yes it is.	Ew hêjayî ceribandinê ye, erê ew e.
Data points are the meanings of population.	Xalên daneyan wateyên nifûsê ne.
He went and shot him.	Çû û ew gulebaran kir.
I should never go out.	Divê ez qet derneketim derve.
It all seemed to happen at one time.	Ev hemû di demekê de xuya bû.
Only he was not.	Tenê ew nebû.
Great advantage for me.	Avantaja mezin ji bo min.
This is nothing new.	Ew ne tiştek nû ye.
He said he would pick him up and come back.	Wî got ku ew ê wî bigire û vegere.
I wanted to be strong.	Min dixwest bi hêz bim.
Never heard of this before.	Berê qet ev yek nebihîstiye.
We will update as soon as information is available.	Dema ku agahdarî peyda dibe em ê nûve bikin.
We have to be patient.	Divê em sebir bikin.
Sometimes bad things happen to them.	Carinan tiştên xerab tên serê wan.
It was a lot of fun with him.	Bi wî re pir kêfxweş bû.
You are leading the government here.	Hûn li vê derê hikûmetê bi rê ve dibin.
But it really is not that it is cold.	Lê bi rastî jî ne ew e ku ew sar e.
There he stands, you see.	Li wir ew radiweste, hûn dibînin.
Thanks again for that, by the way.	Dîsa spas ji bo wê, bi awayê.
Writers always came and asked what the tableau was.	Nivîskar her tim dihatin û dipirsîn ew kîjan tablo ye.
I can not explain either.	Ez nikarim vebêjim jî.
Now looking right, he saw the weapon.	Niha rast nihêrî, wî çek dît.
I like to think what it would mean if they were right.	Ez dixwazim bifikirim ku ew ê tê çi wateyê heke ew rast bin.
I will focus on that in a moment.	Ez ê di cih de li ser vê yekê bisekinim.
He can guess why.	Ew dikare texmîn bike çima.
So to build a good society everything that is needed will go according to it.	Ji ber vê yekê ji bo avakirina civakek baş her tiştê ku hewce dike dê li gorî wê bimeşe.
So, if they need help, come see me.	Ji ber vê yekê, ger hewcedariya wan bi alîkariyê hebe, werin min bibînin.
It was just one or the other.	Ew tenê yek an ya din bû.
Together they had seven children.	Bi hev re heft zarokên wan hebûn.
This will make a great gift for everyone.	Ev dê ji bo her kesî diyariyek mezin çêbike.
I tried it well, it seems to work.	Min ew baş ceriband, xuya dike ku dixebite.
If they are guilty of any crime, there is no record.	Heger ew di her karekî sûcdar de bin, tu qeyd tune.
I created a different file for each command.	Min her fermanek pelek cuda çêkir.
We needed help.	Pêdiviya me bi alîkariyê hebû.
Hopefully our records were more complete.	Xwezî qeydên me temamtir bibûna.
We can do it for every child here, again.	Em dikarin ji bo her zarokek li vir, ji nû ve, bikin.
I was angry.	Li min hêrs bûye.
You said you could leave him in your room.	Te got tu dikarî wî di odeya xwe de bihêlî.
We must divide this line.	Divê em vê rêzê parçe bikin.
He did not think they were very good.	Wî nedifikirî ku ew pir baş in.
For a while, his claim was true.	Ji bo demekê, îdîaya wî rast bû.
If you can please help me.	Ger hûn dikarin ji kerema xwe alîkariya min bikin.
We were at the dining table.	Em li ser maseya xwarinê bûn.
There are many variables you want to track.	Gelek guherbar hene ku hûn dixwazin wan bişopînin.
They are on the way.	Ew di rê de ne.
Changed the streets to solve the same problem.	Ji bo çareserkirina heman pirsgirêkê kolan guhert.
It makes us feel good enough.	Ew me têra xwe baş dike.
Today, that is no longer the case.	Î ro, êdî ew rewş na.
You did not want anything from him.	Te tiştek jê nedixwest.
I love my new country.	Ez ji welatê xwe yê nû hez dikim.
It looks perfect, there are no two ways around it.	Ew bêkêmasî dixuye, li dora wê du rê tune.
It was really nice music.	Ew bi rastî muzîkek xweş bû.
Three more fields will appear.	Sê zeviyên din dê xuya bibin.
Û deng.	Û deng.
Her thoughts came together.	Ramanên wê hatin bal hev.
He had a thin face and small, sharp eyes.	Rûyekî wî yê zirav û çavên wî yên biçûk ên hişk hebûn.
There was no way you could do that.	Bi tu awayî we nikaribûya vê yekê bikira.
The taste does not even come close to its original.	Tama xwe jî nêzî eslê xwe nake.
Remember this well.	Vê yekê baş bi bîr bînin.
It will take some water.	Ew ê piçek avê bigire.
All his moves seem like a game to us.	Hemû tevgerên wî ji me re lîstikek xuya dike.
Change in Maye.	Guhertina nav maye.
To not cry.	Ji bo negirîn.
Let's look to the future.	Ka em li pêşerojê binêrin.
Give me the baby.	Zarokê bide min.
Now it's you.	Niha ew tu yî.
This had two important consequences.	Vê yekê du encamên girîng hebûn.
I think it is very safe to say.	Ez difikirim ku ew pir ewle ye ku bêjim.
Asan.	Asan.
So we have to be outside before they see us.	Ji ber vê yekê divê em li derve bin berî ku ew me bibînin.
Learn from them when our customers talk.	Dema ku xerîdarên me diaxivin, ji wan fêr bibin.
I do some tests but without success.	Ez hin testan çêdikim lê bê serkeftin.
Are you satisfied with the reasonable and appropriate use of this data ?.	Ma hûn bi karanîna maqûl û guncaw a van daneyan razî ne?.
We wanted to work.	Me xwest em bixebitin.
Sleep was not possible in any case.	Xew di her rewşê de ne gengaz bû.
Od are now unattended.	Od niha bê nihêrîn in.
He is trying to win.	Ew hewl dide ku qezenc bike.
This finding is supported by evidence.	Ev vedîtin bi delîlan tê piştgirî kirin.
She said let her see my table.	Ji wê re got bila maseyê min bibîne.
You really do not know anything yet.	Hûn bi rastî hîn tiştek nizanin.
You hear me.	Tu min dibihîsî.
Are discussed in detail.	Bi berfirehî têne nîqaş kirin.
It is a situation like last season, when only eight players returned.	Ew rewşek mîna sezona borî ye, dema ku tenê heşt lîstikvan vegeriyan.
My heart goes out to these families.	Dilê min bi van malbatan dişewite.
Please use this link.	Ji kerema xwe vê girêdanê bikar bînin.
What came to your mind at the time of the disappearance was over.	Di dema wendakirinê de çi hat serê we, bi dawî bû.
Then the presence of the night came to her again.	Paşê hebûna şevê dîsa hat cem wê.
Something has been found.	Tiştek hatiye dîtin.
This year is no exception.	Îsal jî ne îstîsna ye.
It started to rain and I hated getting wet.	Baran dest pê kir û ji şilbûnê nefret kir.
He will work for the company early in the morning.	Ew ê hefteyek serê sibê ji bo pargîdaniyê bixebite.
My body is tired this morning.	Vê sibê laşê min westiyaye.
However the effects on the blood are very strong evidence.	Lêbelê bandorên li ser xwînê delîlên pir xurt in.
It just kind of makes it all the harder on her.	Ew bi rengek tenê hemî tiştî li ser wê dijwartir dike.
We are not just talking about it.	Em tenê behsa wê nakin.
But high quality studies were more negative.	Lê lêkolînên kalîteya bilind bêtir negatîf bûn.
Above all, really.	Li ser her tiştî, bi rastî.
The police were very numerous at this time.	Di vê demê de polîs pir zêde bû.
Maybe its name, or its hidden forms.	Dibe ku navê wê, an jî formên veşartî yên wê.
It was the last trip he would do with his brothers.	Ew gera paşîn bû ku ew ê bi birayên xwe re bike.
We took it for two years.	Me ew du sal girt.
Which is true.	Kîjan rast e.
That evening a few close friends arrived.	Wê êvarê çend hevalên nêzîk hatin.
It is a title given to people who go out and work.	Sernavek e ku ji kesên ku derdikevin û dixebitin re tê dayîn.
He evaluated and wrote specifications for a variety of business applications.	Wî ji bo cûrbecûr serîlêdanên karsaziyê nirxandin û taybetmendî nivîsand.
One gets angry, one dies like that.	Meriv hêrs dike, mirinek wisa dike.
I love this group.	Ez ji vê komê hez dikim.
The data represent at least three independent experiments.	Daneyên herî kêm sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
Do not think of anything.	Tiştekî nefikire.
In addition, they have an impact on development.	Wekî din, ew bandor li pêşveçûnê dikin.
It was nothing new.	Ne tiştek nû bû.
Naturally, bad people shoot back.	Bi xwezayî, mirovên xerab paşde gulebaran dikin.
He thought he also made eye contact.	Ew difikirî ku ew jî têkiliya çavê xwe çêkir.
Such a thing was normal for these people.	Tiştek wisa ji bo van kesan normal bû.
There are large dogs, fat dogs and short dogs.	Kûçikên mezin, kûçikên qelew û kûçikên kurt hene.
This was a serious thing, not a game.	Ev tiştek cidî bû, ne lîstin.
He had a feeling that no one would care.	Hestê wî hebû ku wê ji tu kesî re ne xema.
Please someone can help me.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariya min bike.
Instead, a boy is sitting on a window seat.	Li şûna wê, kurikek li ser kursiya pencereyê rûniştiye.
Something was clear enough in my mind.	Tiştek têra hişê min zelal bû.
Do not worry about it today, my dear.	Ji bo wê yekê îro xem neke, delalê min.
But we will never do that.	Lê em ê qet carî nekin.
There should be no one.	Divê yek tune.
Therefore, the actual economic costs remained unknown.	Ji ber vê yekê, lêçûnên aborî yên rastîn nenas ma.
The first was five.	Pêşî pênc bû.
She called her again and again, but there was no answer.	Car bi car gazî wê kir, lê tu bersiv nehat.
But I'm not happy.	Lê belê ez ne kêfxweş im.
No need to worry anymore.	Êdî ne hewce ye ku hûn bitirsin.
Closed a different distance.	Dûreyek cûda girtiye.
I promise we will not cross the city.	Ez soz didim ku em ê derbasî bajêr nebin.
Yes, we know more than what we have told you.	Erê, em ji ya ku me ji we re gotiye bêtir dizanin.
I was taken to court for a hearing.	Ji bo danişînê ez birim dadgehê.
I think it could be a combination of both.	Ez difikirim ku ew dikare tevliheviyek herduyan be.
He loved the child.	Wî ji zarokê hez dikir.
I can not give you gold.	Ez nikarim zêr bidim te.
He looked stern.	Ew hişk xuya bû.
And the spirit of the age is beside us.	Û ruhê serdemê li kêleka me ye.
I did not want anything from him.	Min tiştek jê re nedixwest.
Arrested on murder charge.	Ji ber sûcê kuştinê hatiye girtin.
The code works well when it works and we can work with it.	Kod dema ku kar dike baş e û em dikarin pê re bixebitin.
We called and we got a message.	Me telefon kir û me peyamek da.
But it has an advantage.	Lê ev avantajeke heye.
I started right away.	Min di cih de dest pê kir.
Do this as much as you want.	Vê yekê bi qasî ku hûn dixwazin bikin.
She would drive him to pick her up.	Ew ê wî ajot ku wê hilde.
It is now.	Ew niha ye.
No one else in the party has tried it.	Kesekî din di partiyê de neceribandiye.
I had a lot of time and the weather was very nice.	Gelek wextê min hebû û hewa pir xweş bû.
There are many standard methods at this stage.	Di vê qonaxê de gelek rêbazên standard hene.
For their winter home.	Ji bo mala wan a zivistanê.
It was not just an amazing memory.	Wê ne tenê bîranînek ecêb bû.
You love your mother so much, you want to be her.	Tu pir ji diya xwe hez dikî, tu dixwazî ​​bibî wê.
Their products are different.	Berhemên wan cuda ne.
Maybe even talking to her now.	Belkî niha jî pê re dipeyivî.
I tell the truth.	Ez rastiyan vedibêjim.
This was a little harder than she thought.	Ev ji ya ku wê difikirî hinekî dijwartir bû.
Go, get them out now.	De here, niha wan derxe.
However, you need to always keep something in mind.	Lêbelê, hûn hewce ne ku her dem tiştek di hişê xwe de bigirin.
The world is under his skin.	Dinya xistiye bin çermê xwe.
He is right.	Ew rast dibêje.
There was nothing left but this picture.	Êdî ji bilî vê wêneyê tiştek tune bû.
I got to know him better now.	Min ew niha baştir nas kir.
Anyone can join that group.	Her kes dikare tevlî wê komê bibe.
Think of the floor war that follows.	Bifikirin ku şerê qatê ku li pey wê tê.
Once again we had no money.	Careke din pereyê me tunebû.
The truth is simple, one way is enough.	Rastî hêsan e, yek rê bes e.
He wore a bell.	Ew zengil li xwe kiriye.
He is with me.	Ew bi min re ye.
I do not see anything.	Ez tiştekî nabînim.
It's been a long time coming.	Ew demeke dirêj e çûye.
A person is known by the company he owns, good or bad.	Mirovek ji hêla pargîdaniya ku ew digire tê nas kirin, baş an xirab.
And a woman.	Û jinek.
Not that my friends can’t have bad days, it’s completely different.	Ne ku hevalên min nikarin rojên xirab derbas bikin, ew bi tevahî cûda ye.
This is the name.	Ev nav e.
People lost weight.	Mirov giraniya xwe winda kirin.
It was a bad idea.	Ev fikreke xerab bû.
The young man looked at the man.	Ciwan li mêrik nêrî.
He ate from your hand to the end.	Wî heta dawiyê ji destê te dixwar.
People pushed themselves against each other.	Mirovan xwe li hember hev dixist.
Change was not possible in this way.	Guhertin bi vî rengî ne pêkan bû.
To save money, the phone is removed.	Ji bo peran teserûf bike, têlefon tê rakirin.
The lost is not with the dead, but with the living.	Winda ne bi miriyan e, lê yê zindî ye.
By the time I saw it, everyone knew what was coming.	Dema ku min dît, her kesî dizanibû ku çi tê.
But the effect is the same.	Lê bandor heman e.
You can read their article here !.	Hûn dikarin gotara wan li vir bixwînin!.
And then the next day, try and break that record.	Û paşê roja din, hewl bikin û wê rekorê bişkînin.
It is very different.	Ew pir cûda ye.
It says something, really.	Ew tiştek dibêje, bi rastî.
You can of course carry one under your arm if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin bê guman yek di bin çengê xwe de hilgirin.
She ran her hand behind his back to feel him.	Wê destê xwe di pişta wî re derbas kir da ku wî hîs bike.
It has been very dangerous.	Ew pir xeternak bûye.
His clinical difficulties are very good.	Zehmetiyên wî yên klînîkî pir baş in.
So, once again, the picture is double.	Ji ber vê yekê, careke din, wêne ducar e.
You shoot a lot of things when you make a video.	Dema ku hûn vîdyoyek çêdikin hûn gelek tiştan dikişînin.
I have to go even further.	Divê ez hê wêdetir biçim.
It is the magic of truth.	Ew sêrbaziya rastiyê ye.
However, today there is a lasting one.	Lêbelê, îro yek domdar heye.
Place them on the right list.	Cihê wan li ser lîsteya rast.
I love that there are so many windows.	Ez hez dikim ku gelek pencere hene.
The first scene gives a nice example.	Dîmena yekem mînakek hêja dide.
So let’s start with you.	Ji ber vê yekê em bi we re dest pê bikin.
If she were from the world, the world would love her own.	Eger ew ji dinyayê bûya, dinya wê ji yên xwe hez bikira.
We came out on the wrong foot.	Em li ser lingê xelet derketin.
Try this search.	Vê lêgerînê biceribînin.
Repeat after me.	Piştî min dubare bike.
One of my differences will not help here, other than strength.	Yek ji cûdahiyên min dê li vir alîkariyê neke, ji bilî hêzê.
Why would a user pay for something that is free.	Çima bikarhêner dê ji bo tiştek ku belaş be bide.
These are just a few of your options.	Ev tenê çend vebijarkên we hene.
There are no two ways about it.	Du rê li ser wê tune.
Said they went home.	Gotin ew çûn malê.
Therefore, the study did not account for the comparison of individual processes.	Ji ber vê yekê, lêkolînê ji bo berhevdana pêvajoya kesane hesab nekir.
Tomorrow will be the first day of the trip.	Sibe wê roja ewil a seferê be.
Spend as much time with them as possible.	Bi qasî ku pêkan wextê xwe bi wan re derbas bikin.
With respect to their things, the two are fundamentally different.	Bi rêzgirtina tiştên wan, her du di bingeh de ne cûda ne.
I do not understand why this article exists.	Ez fam nakim çima ev gotar heye.
For this, none of us do.	Ji bo vê yekê, yek ji me nake.
And more things to do with their time or energy.	Û bêtir tiştên ku ji wextê an hêza wan re bikin.
They rakin.	Wan rakin.
Something is really wrong.	Tiştek bi rastî xelet e.
The data show more than three independent experiments.	Daneyên bêtir ji sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
In fact, it is not true.	Bi rastî, ew ne rast e.
So he explained the look of the injury.	Ji ber vê yekê ew awira birîndar rave kir.
I don’t know if this is the perfect solution but it works for me.	Nizanim ka ev çareseriya bêkêmasî ye lê ji bo min dixebite.
As much as you can get.	Wekî ku hûn dikarin bigirin.
In the group version, they include cases from the one presented here.	Di guhertoya komê de, ew dozên ji ya ku li vir hatî pêşkêş kirin vedihewînin.
And then she knew.	Û paşê wê dizanibû.
I have to say it out loud, it's so amazing.	Divê ez bi dengekî bilind bikenim, ew pir ecêb e.
I hope it is successful.	Ez hêvî dikim ku ew serkeftî be.
Free will of course also played a role in the cost.	Di lêçûnê de belaş bûna bê guman rolek jî lîstiye.
Who never walked.	Ku qet meşiya.
We were all silent.	Em hemû bêdeng bûn.
I could not see them.	Min nedikarî wan bibînim.
He made me laugh a lot.	Wî ez gelek keniyam.
She really enjoyed it.	Wê ew bi rastî kêfxweş kir.
It works well.	Ew baş dixebite.
There was nothing to talk about.	Tiştek ku li ser biaxivin tune bû.
It is very difficult to describe in words.	Bi gotinan ravekirina wê pir dijwar e.
And they love it.	Û ew jê hez dikin.
Of course he was more in the original spirit.	Bê guman ew bêtir di ruhê orjînal de bû.
It is not for the customer.	Ew ne ji bo xerîdar e.
Sit back, love.	Pişta xwe rûne, evîn.
These are not real problems.	Ev ne pirsgirêkên rast in.
I am ready to move forward.	Ez amade me ku pêşde herim.
What economic systems work for is, in general, trustworthy.	Ya ku pergalên aborî dixebitîne, bi gelemperî, bawerî ye.
Then evaluate the audio framework of each of these situations.	Dûv re çarçoveyek dengî ya her yek ji van rewşan binirxînin.
Really, just a little bit.	Bi rastî, tenê piçek piçûk.
He had never thought of that.	Wî çu carî ew fikir nekiribû.
We were careful that my father did not get involved in his political games.	Me hay jê hebû ku bavê min nekeve nav lîstikên xwe yên siyasî.
The door opened, he came in, he saw.	Derî vebû, hat hundur, ew dît.
Nobody gets involved when we deal with this.	Dema ku em bi vê yekê re mijûl dibin kes tevnagere.
Good thing.	Tiştek baş.
It was an instant success.	Bû serkeftinek tavilê.
It's just a love story.	Ew tenê çîrokek evînê ye.
I keep a close eye on the people around me.	Ez ji nêz ve çavê xwe li mirovên li dora xwe digirim.
I never knew why.	Min qet nizanibû çima.
He did not return.	Ew venegeriya.
But it does nothing.	Lê tiştek nake.
Now it must.	Niha divê ew.
She is also afraid of dogs.	Ew ji kûçikan jî ditirse.
Who knows what will happen.	Kî dizane wê çi bibe.
To drink our tea quickly.	Ku çaya me bi lez vexwe.
Not with you.	Ne bi te re.
One son is married but the other is not.	Kurek zewicî lê yê din nezewicî.
When it happened.	Di dema ku ew çêbû.
We were quickly checked in and we went to our room.	Em bi lez hatin kontrol kirin û em diçûn odeya xwe.
By definition, it made her a beautiful day.	Bi pênase, wê ew rojek xweş kir.
It was something we wanted to do.	Tiştek wisa bû ku me dixwest.
I work for a living, not for a living.	Ez ji bo bijîm dixebitim, ne ji bo xebatê dijîm.
And continued time and career.	Û dem û kariyera berdewam kir.
So she continued her session.	Ji ber vê yekê wê rûniştina wê berdewam kir.
I accepted, but said nothing.	Min qebûl kir, lê tiştek negot.
Their faces are familiar and welcome.	Rûyê wan nas û bi xêr hatî.
I believe this is why you take your mistake.	Ez bawer dikim ji ber vê yekê hûn xeletiya xwe digirin.
But the worst part was that the real people came after them.	Lê ya herî xirab ew bû ku mirovên rastîn li dû wan hatin.
I had to really see this.	Diviya bû ku ez bi rastî vê yekê bibînim.
So you take this mistake.	Ji ber vê yekê hûn vê xeletiyê digirin.
Life goes on and on and things happen.	Jiyan her ku diçe û tişt diqewimin.
The journey has begun and I hope to share more experiences.	Rêwîtiyê dest pê kir û hêvî dikim ku ezmûna bêtir parve bikin.
They get interested.	Ew eleqedar dibin.
Three to choose from.	Sê ji bo hilbijartina.
Medical and surgical treatment led to a return to full health.	Dermankirina bijîjkî û neştergerî bû sedem ku vegere tenduristiya tevahî.
But they do not value, according to real evil.	Lê ew nirx nakin, li gorî xirabiya rastîn.
There is a man there.	Li wir zilamek heye.
But it feels different.	Lê ew bi rengek cûda hîs dike.
It's a chance but it's worth the catch.	Ew şansek e lê hêjayî girtinê ye.
We only use the soft case.	Em tenê doza nerm bikar tînin.
However, our situation here is different.	Lêbelê, rewşa me li vir cuda ye.
There was at least one other.	Bi kêmanî yekî din hebû.
He says watch this ride now.	Ew dibêje êdî li vê ajotinê temaşe bikin.
He wants to see you, and that's where you are.	Ew dixwaze te bibîne, û ev e ku tu lê yî.
Nothing happens ahead of time.	Beriya wextê tiştek nabe.
Ma wate nade.	Ma wate nade.
This piece of card will, with me, bring you freedom.	Ev perçeya qertê wê bi min re, te bigihîne azadiyê.
It was something we really needed to work on.	Ew tiştek bû ku em bi rastî hewce ne ku li ser bixebitin.
I want to make sure they are the right people.	Ez dixwazim piştrast bikim ku wan mirovên rast hene.
It is really very useful and interesting.	Ew bi rastî pir kêrhatî û balkêş e.
As soon as his hand saw what he wanted, his pain changed.	Hema ku destê wî tiştê ku wî dixwest dît, derdê wî guherî.
Looks good now.	Niha baş xuya dike.
We did what we could by removing the subject.	Bi derxistina mijarê çi ji destê me hat me kir.
But he was loving.	Lê ew evîndar bû.
He sat on them.	Ew li ser wan rûnişt.
When one memory is high the other is low.	Dema ku bîrek bilind be ya din kêm e.
Seeing them is a scary sight.	Dîtina wan dîmenek tirsnak.
We performed statistical analysis of these data.	Me analîza îstatîstîkî ya van daneyan kir.
You can love him.	Hûn dikarin ji wî hez bikin.
It works very well.	Ew pir baş dixebite.
Computer game research, year one.	Lêkolînên lîstika kompîturê, sal yek.
Completely lost sight of the building.	Bi tevahî çavê avahiyê winda kir.
Not mine to say.	Ne ya min e ku ez bêjim.
It is an identity.	Nasname ye.
She did not think she would be annoyed.	Wê nefikirî ku ew ê aciz bibe.
The audience is the same.	Temaşevan jî wisa ye.
It's really cool.	Ew bi rastî xweş e.
I could not get the actual version.	Min nekarî guhertoya rastîn bi dest bixim.
They do not add any value to your work.	Ew tu nirxê karê we zêde nakin.
The report will be available from our website only in hard copy.	Rapor dê ji malpera me tenê bi kopiyek nermî peyda bibe.
In fact, it is not something one can represent.	Bi rastî, ew ne tiştek e ku meriv dikare temsîl bike.
There is no problem with it.	Pirsgirêka wê tune.
We can not control what others do.	Em nikarin kontrol bikin ku yên din çi dikin.
Wants to believe them.	Dixwaze bi wan bawer bike.
Some did not even eat breakfast.	Hinekan taştê jî nexwarin.
There are some things we need to work on.	Hin tişt hene ku divê em li ser bixebitin.
These studies will address the following questions.	Van lêkolînan dê pirsên jêrîn çareser bikin.
He really has a natural ball skill.	Ew bi rastî jêhatîbûna topa xwezayî heye.
But we make two observations.	Lê em du çavdêriyan dikin.
However, time is limited.	Lêbelê, dem bi sînor e.
It has not changed throughout history.	Ew di tevahiya dîrokê de nehatiye guhertin.
My future awaits the rain.	Pêşeroja min li benda baranê ye.
I thought to myself.	Ez ji xwe re fikirîm.
Check him out.	Wî kontrol bikin.
The financial benefits of this model are obvious.	Feydeyên darayî yên vê modelê diyar in.
In my way.	Di riya min de.
They were scared.	Ew tirsiyan.
Ti wate nade.	Ti wate nade.
Control groups showed no response.	Komên kontrolê tu bertek nîşan nedan.
I found my place weak and took advantage of it.	Cihê min ê lawaz dît û jê sûd wergirt.
The army is well prepared to respond if needed.	Leşker baş amade ye ku heke hewce bike bersivê bide.
Events change situations, however.	Bûyer rewşan diguherînin, lêbelê.
Not that things got worse.	Ne ku tişt xirabtir bûne.
The question presented here was not included.	Pirsa ku li vir hatî pêşkêş kirin ne tê de bû.
It may be the last time in your life.	Dibe ku ew di jiyana we de cara dawî be.
He plans to leave in the near future.	Ew plan dike ku di demek nêzîk de derkeve.
Measured facts are valid only for that step and event.	Rastiyên pîvandî tenê ji bo wê gav û bûyerê derbasdar in.
Some of us know better than others.	Hin ji me ji yên din çêtir dizanin.
We thought we were over.	Me difikirî ku em bi dawî bûne.
He bought the book and started reading.	Wî pirtûk kirî û dest bi xwendinê kir.
And it's worse than anything you can imagine.	Û ew ji her tiştê ku hûn dikarin xeyal bikin xirabtir e.
You said you wanted him to stop.	We got ku hûn dixwazin ew raweste.
He is like a brother.	Ew mîna birayekî ye.
However, each of these methods takes considerable time.	Lêbelê, her yek ji van rêbazan demek girîng hewce dike.
In particular, this covers the local case.	Bi taybetî, ev yek ji doza herêmî digire.
You can not shoot in the dark.	Hûn nikarin di tariyê de gulebaran bikin.
She saw his white teeth.	Wê diranên wî yên spî dîtin.
I saw it too.	Min ew jî dît.
His listening tasted good both times.	Guhdariya wî her du caran jî baş ceriband.
There should be more than that.	Divê ji vê zêdetir hebe.
May lower blood pressure.	Dibe ku tansiyona xwînê kêm bike.
But try and run fast.	Lê biceribînin û bi lez bimeşin.
Which is to be expected.	Ya ku tê hêvîkirin.
I still do not know.	Ez hê jî nizanim.
He could not bear to be without her.	Tehemûl nedikir ku bêyî wê bimîne.
Would go on.	Dê biçûya ser.
We can hide.	Em dikarin veşêrin.
It's a simple difference, just one word.	Ew cûdahiyek hêsan e, tenê yek peyv.
Maybe I didn’t pick it up.	Dibe ku min ew hilnedaba.
Do not show lights.	Tu çirayan nîşan nedin.
About five years ago.	Nêzîkî pênc sal berê.
The story has been told many times.	Çîrok gelek caran hatiye gotin.
Scroll them around the paper before you return them to the area.	Berî ku hûn wan li herêmê bizivirînin wan li dora kaxezê bigerînin.
I could not accept this.	Min nikarîbû vê yekê qebûl bikim.
It will kill him.	Dê wî bikuje.
You do it on your own.	Tu li xwe dikî.
See the picture below.	Wêneyê jêrîn bibînin.
I need a few ways to clean my head.	Ji bo paqijkirina serê min çend rê hewce dike.
They may never do that.	Dibe ku ew qet carî nekin.
The thing the man did really well was play.	Tiştê ku zilam bi rastî baş kir lîstik bû.
She was forced to drop out of school when her parents died.	Dema ku dê û bavê wê mirin ew neçar ma ku dev ji dibistanê berde.
We are looking forward to that game.	Em li hêviya wê lîstikê ne.
I started to retreat.	Min dest bi paşvekişandinê kir.
No, not even close.	Na, ne nêzîk jî.
I know you have heard the stories.	Ez dizanim te çîrokan bihîstiye.
The water is red.	Av sor e.
We may know tomorrow.	Dibe ku em sibê zanibin.
They are not important customers.	Ew xerîdar ne girîng in.
It was a real pleasure to work with him.	Ew dilxweşiyek rastîn bû ku bi wî re bixebite.
Maybe hit me later.	Dibe ku paşê li min bixista.
I'm not sure what I'm doing wrong.	Ez ne bawer im ku ez çi xelet dikim.
Hence the tool, as well as the care of every detail.	Ji ber vê yekê amûr, wekî lênêrîna bi her hûrgulî.
They made a great record of rock.	Wan tomarek mezin a rockê çêkir.
The fact is, he did not really know.	Rastî ev e, ku wî bi rastî nizanibû.
Shoes that did not fit right.	Pêlavên ku rast nedihatin.
I will write more about it later.	Ez ê li ser wê paşê bêtir binivîsim.
Other books continue to do business as before.	Pirtûkên din wek berê berê xwe didin karsaziyê.
It all really took her away from him.	Ev hemû bi rastî ew ji wî derxistiye.
Many of them lie directly in front of her face, she said.	Gelek ji wan rasterast li ber rûyê wê derewan dikin, wê got.
The measurement bar is set.	Barê pîvanê tê destnîşan kirin.
He then asked me to go inside and talk.	Paşê ji min xwest ku ez biçim hundur û biaxivim.
There may be many.	Dibe ku gelek çêbibin.
Of course, it happens to be the best for us.	Bê guman, ew bi ya herî baş ji me re dibe.
He still had dreams.	Hê jî xeyalên wî hebûn.
The number increases to only four.	Hejmarek zêde dibe tenê çar.
You have an argument.	Argumana we heye.
All schools and programs have space limits.	Hemî dibistan û bername sînorên cîhê hene.
This is what we will work on later.	Ya ku em ê paşê li ser bixebitin ev e.
He noticed that the bathroom door was slightly open, and the light was on.	Wî dît ku deriyê hemamê hinekî vebû, û ronahî pêxist.
It was forced on me.	Bi zorê li min hat kirin.
I make my decision then.	Ez wê gavê biryara xwe didim.
So we went back outside.	Ji ber vê yekê em vegeriyan derve.
God, the way they just shot them.	Xwedê, awayê ku ew tenê ew gulebaran kirin.
The truck went out of control and crashed several times.	Kamyon ji kontrolê derket û çend caran gêr bû.
Turning around, he suddenly seemed tired.	Zivirî, ew ji nişka ve westiyayî xuya bû.
The responsibility rested heavily on her shoulders.	Berpirsiyarî li ser milên wê giran rûnişt.
He did not go to the next tour.	Ew neçû tûra din.
Even then, be careful.	Wê demê jî, hişyar bimînin.
Beat captured on camera.	Beat li kamerayê hatiye girtin.
Sometimes it is in our best interest to keep things secret.	Carinan di berjewendiya me de ye ku tişt veşartî bimînin.
He did not even ask her opinion.	Wî jî nêrîna wê nepirsîbû.
But those days were over.	Lê ew roj derbas bûn.
Mom, this is a friend from school.	Mom, ev hevalek ji dibistanê ye.
It was not.	Ew tunebûnê.
You know you can do it.	Hûn dizanin ku hûn dikarin wê bikin.
The water is as clear as air.	Av wek hewa zelal e.
This will build a foundation for knowledge and skills.	Ev ê bingehek ji bo zanîn û jêhatîbûnê ava bike.
Do not let him leave me.	Nehêlin ew min berde.
I love using old pieces.	Ez ji karanîna perçeyên kevn hez dikim.
Bear, thought.	Hirç, fikirî.
That's why they are here.	Ji ber vê yekê ew li vir in.
You seem to have seen a point where we can agree.	We dixuye ku we xalek dîtiye ku em dikarin li hev bikin.
But there is a connection.	Lê têkilî heye.
See this for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vê binêrin.
In an hour.	Di saetekê de.
His son was a boy.	Kurekî wî kur bû.
Now we are not talking.	Niha em naaxivin.
Repeated attempts to break the interval were unsuccessful.	Hewldanên dubare yên ji bo şikandina navberê bi ser neketin.
There are only so many of them.	Tenê gelek ji wan hene.
I can not think enough to write about.	Ez nikarim li ser binivîsim têra xwe bifikirim.
Couldn't get it.	Nikarîbû bigirta.
There was no contact between father and son for several days.	Çend rojan di navbera bav û kur de têkilî derneket.
He passed away in the family.	Ew di nav malbatê de derbas bû.
The tools are very expensive.	Amûrên pir biha ne.
But we know more.	Lê em bêtir dizanin.
Being inside him was easy.	Bûyîna di nav wî de hêsan bû.
Where low prices live !.	Cihê ku bihayên kêm dijîn!.
Everyone was just human.	Her kes tenê mirov bûn.
Everyone gets upset with him.	Her kes jê re xemgîn dibe.
I was an easy target.	Ez hedefek hêsan bûm.
It's coming.	Ew tê.
Nor was it easy.	Ne jî hêsan bû.
That had not yet burned, did not matter.	Ku hê ne şewitîbû, ne girîng bû.
Use this chance to get back to your sister a bit.	Vê şansê bikar tîne ku hinekî li xwişka xwe vegere.
My anxiety is too much.	Xemgîniya min pir zêde ye.
We just knew it was the right thing to do.	Me tenê dizanibû ku ew tişta rast bû.
These two concerns arise.	Ev du fikaran derdixin holê.
They ended up with their heads down.	Ew bi serê xwe bûne dawî.
It was different, he said.	Ev cûda bû, wî got.
Forget when the day job is over.	Dema ku karê rojê diqede, ji bîr dikin.
This process is not lost in the hands of working women.	Ev pêvajo di destê jinên ku kar dikin de winda nabe.
This is what he needed to believe.	Ya ku ew hewce bû ku bawer bikin ev e.
The first thing is often writing.	Tişta yekem pir caran nivîsandin e.
Contact will be closed.	Têkilî dê bê girtin.
There had to be a way to search for research.	Diviyabû rêyek ji bo lêgerîna lêkolînê hebûya.
You are moving to a new country and a new life.	Hûn diçin welatek nû û jiyanek nû.
We did a lot of things to talk to each other.	Me gelek tişt kir ku em bi hev re biaxivin.
All cases progressed.	Hemû doz bi pêş ketin.
Check them out.	Wan kontrol bikin.
But recently something bad happened.	Lê di dereng de tiştek xirab derketiye.
This made me angry.	Vê yekê ez hêrs kirim.
Their relationship is the center of the game.	Têkiliya wan navenda lîstikê ye.
He sat up in bed.	Ew di nav nivînan de rûnişt.
That's where you look young.	Ew we li ku dibînin xorto.
The school was created in the mind of the creative student.	Dibistan di hişê xwendekarê afirîner de hate çêkirin.
Terms of payment or check are good, unfortunately, we can not get credit cards.	Mercên drav an kontrolek baş in, mixabin, em nikarin qertên krediyê bistînin.
My daily life is not that different from most average people.	Jiyana min a rojane ji piraniya mirovên navîn ne ew qas cûda ye.
Until the end of the year.	Heta dawiya salê.
I will see you on the other side.	Ez ê te li aliyê din bibînim.
But people are different.	Lê mirov cuda ne.
Fit and finish were poor.	Fit û qedandin xizan bûn.
I will definitely add you to my site.	Ez ê bê guman we li malpera xwe zêde bikim.
The game takes place after five years.	Lîstik piştî pênc salan pêk tê.
What you know, you know.	Tiştê ku hûn dizanin, hûn dizanin.
Be careful again.	Cara din hay ji xwe hebin.
Nine minutes had passed since his death.	Neh deqe ji mirina wî re derbas bûn.
But we can not accept this construction.	Lê em nikarin vê avakirinê qebûl bikin.
I think of such a character in a modern context.	Min di çarçoveyek nûjen de karakterek wusa difikirî.
They needed to be careful.	Ew hewce bûn ku baldar bin.
Had lost his time.	Wextê xwe winda kiribû.
As needed.	Wekî ku hewce ne.
They get their way.	Ew riya xwe digirin.
How will it play ?.	Dê çawa bilîze?.
Bring wine and women here.	Şerab û jinan bînin vir.
Installation was difficult.	Sazkirin zehmet bû.
I think they may be true, but it is a complex business.	Ez difikirim ku ew belkî rast in, lê ew karsaziyek tevlihev e.
It can make business a bit difficult.	Ew dikare karsaziyê hinekî dijwar bike.
She closed her eyes and closed her ears.	Wê çavên xwe girtin û guhên xwe girtin.
On the total number they could not say.	Li ser hejmara giştî wan nikarîbûn bêjin.
Looking forward to a successful and happy day.	Bi hêviya rojeke serketî û bextewar.
Like they will leave you there for days.	Mîna ku ew ê te bi rojan li wir bihêlin.
I will finish your session.	Ez ê dawî li rûniştina te bikim.
Besides, you had to buy them one by one.	Ji xeynî, diviyabû tu wan yek bi yek bikira.
Please do not let me go beyond three.	Ji kerema xwe re nehêle ez ji sêyê derbas bibim.
His name was not mentioned when he spoke.	Dema ku ew dipeyivîn navê wî nehatibû.
I did not want to lose anything from the window.	Min nexwest tiştek ji pencereyê winda bikim.
But this is not possible.	Lê ev ne pêkan e.
The government is also there to help in its own way.	Hikûmet jî li wir e ku bi awayê xwe alîkariyê bike.
So working hard.	Ji ber vê yekê zehmet dixebitin.
All were important.	Hemû jî girîng bûn.
You saw the evidence.	Te delîl dît.
The rain had stopped at the same time that it was lost.	Baran di heman wextê de rawestiyabû ku ew winda bûbû.
This is not in her plans.	Ev ne di planên wê de ye.
I know my data is correct.	Ez dizanim daneyên min rast in.
You want to write something.	Hûn dixwazin tiştek binivîsin.
When one of these is in the game, no one can win.	Dema ku yek ji van di lîstikê de be, kes nikare qezenc bike.
Could run.	Dikaribû bireve.
This is not their job.	Ev ne karê wan e.
Maybe it’s just the wrong time of day.	Dibe ku ew tenê wextê rojê xelet e.
It is stronger.	Ew bi hêztir e.
He then added new details.	Piştre wî hûrguliyên nû lê zêde kir.
It never ends.	Qet naqede.
Let them come with you when you test the car.	Gava ku hûn otomobîlê diceribînin, bila ew bi we re werin.
Eventually, they will get rid of food and water.	Di dawiyê de, ew ê ji xwarin û avê xilas bibin.
The river is too far for you to walk.	Çem pir dûr e ku hûn pê bimeşin.
Then it moves slowly towards you.	Dûv re ew bi tevgera hêdî ber bi we ve dibeze.
Unable to find work, unable to support his family.	Nikare kar bibîne, nikare debara malbata xwe bike.
Now and again they could create words.	Niha û dîsa wan dikaribû peyvan biafirînin.
You felt like a failure.	Te wek têkçûn hîs kir.
Look at them.	Li wan binêrin.
I did not know which was worse.	Min nizanibû kîjan xerabtir e.
I'm getting a scream.	Ez qêrînekê digirim.
But it was not the end.	Lê ne dawî bû.
The woman has a good figure.	Jin xwedî fîgurekî baş e.
You love money.	Tu ji pereyan hez dikî.
Models were constructed based on these observations.	Li ser van çavdêriyan modelek hate çêkirin.
They will never ask a question twice.	Ew ê tu carî pirsek du caran nepirsin.
Nothing in his life made him feel so real.	Tiştek di jiyana wî de ew qas rast hîs nekir.
You go.	Du diçin.
I repeat, the officer ate.	Ez dubare dikim, efser xwar.
Serving it will be difficult.	Xizmetkirina wê dê dijwar be.
And maybe they worked.	Û dibe ku ew kar kirine.
But he is a child.	Lê ew zarok e.
This is a serious time.	Ev demeke cidî ye.
To solve the problem, much larger experiments are needed.	Ji bo çareserkirina pirsgirêkê, ceribandinên pir mezintir hewce ne.
No other significant results were found.	Tu encamên girîng ên din nehatin dîtin.
But politics was at the core of his existence.	Lê siyaset di bingeha hebûna wî de bû.
In most cases a combination of several methods was used.	Di pir rewşan de bihevrebûna çend rêbazan hate bikar anîn.
This is a real danger.	Ev talûkeyek rast e.
But it was true.	Lê rast bû.
I took a few more steps.	Min çend gavên din jî avêtin.
Any response would be great, thank you.	Her bersiv dê pir baş be, spas.
It was on national television.	Di televizyona neteweyî de bû.
She grabbed his plate.	Wê plakaya wî girt.
That hit home.	Ku li malê xist.
Well, in the end, we should not talk about the truth.	Belê, di dawiyê de, divê em behsa rastiyê nekin.
It just had no meaning.	Tenê ti wateya wê tune bû.
He taught me everything about my professionalism. 	Wî her tişt li ser profesyonelbûna min fêr kir. 
I do not care what we do.	Em çi bikin ne xema min e.
Ours is not that bad.	Ya min ne ew qas xerab e.
Some do not take either side.	Hinek herdu alî yan jî tu alî nagirin.
It can even make you rich.	Heta dikare we dewlemend bike.
I felt very proud of her.	Min xwe bi wê pir serbilind hîs kir.
The new points made in this note may be introduced in this way.	Xalên nû yên ku di vê notê de hatine bidestxistin, dibe ku bi vî rengî werin destnîşan kirin.
It added to the fun of the game.	Ew kêfa lîstikê zêde kir.
But we never do.	Lê em qet nakin.
And often they misrepresented their stories.	Û bi gelemperî wan çîrokên xwe xelet kirin.
Then press a button.	Paşê bişkokek pêxist.
This lasted for minutes.	Ev ji bo deqeyan berdewam kir.
Or a depot.	An jî depoyek.
He is here now, outside the door.	Ew niha li vir e, li derveyî derî ye.
But says it will not.	Lê dibêje ew ê neyê.
I no longer have the strength to go.	Êdî hêza min nema ku ez biçim.
Then, he looked at her in shock and astonishment.	Paşê, wî bi şok û matmayî li wê mêze kir.
It gives everything a lot more.	Ew hemî tiştan pir zêde dide.
He just looked at me.	Wî tenê li min nêrî.
It draws me.	Ew min dikişîne.
I got up.	Ez radibûm.
This is a new one.	Ev yek nû ye.
I can not stand it.	Ez nikarim tehemûl bikim.
But they are there for us.	Lê ew ji bo me hene.
The picture stuff is so much bigger really.	Tiştên wêneyê pir mezintir bi rastî.
Instead, he continued talking to me.	Di şûna wê de, wî axaftina bi min re berdewam kir.
I could be injured.	Ez dikarim birîndar bibim.
Now used as daily care.	Niha wekî lênêrîna rojane tê bikar anîn.
She will neither speak nor look at me.	Wê ne biaxive û ne jî li min binêre.
The world will turn.	Dê cîhan bizivire.
Just coming to the party was a big step.	Tenê hatina partiyê gavek mezin bû.
So they tried again.	Ji ber vê yekê wan dîsa hewl da.
Your welcome is meaningless.	Bi xêrhatina we ne wate ye.
You have come to the wrong place.	Hûn hatine cihê xelet.
We do not know what it is.	Em nizanin ew çi ye.
No one had ever reported anything like that.	Tu kesî tiştekî wisa ranegihandibû.
He left a wife, seven children and many friends.	Jinek, heft zarok û gelek hevalên wî hiştin.
This is the worst investment.	Ev sermaya herî xirab e.
Many people around her know the story.	Gelek kesên li dora wê çîrok dizanin.
Anyone who struggles knows how to work without legs.	Kesê ku têkoşînê dizane ku bêyî lingan kar dike.
He has a vision.	Dîtinek wî heye.
It will take a year.	Dê salekê bidome.
I really did not see much increase in the number.	Bi rastî min zêde zêdebûnek di hejmûnê de nedît.
They have the money to fix them.	Pereyên wan hene ku wan sererast bikin.
I have heard reports from them.	Min ji wan rapor bihîstiye.
This man's reaction is not one of them.	Reaksiyona vî zilamî ne ji wan e.
I found it clever.	Min ew jîr dît.
It is clear that great changes have taken place.	Ku guhertinên mezin çêbûne diyar e.
I know you and your type, man.	Ez te û celebê te nas dikim, mêro.
I did some for you.	Min hinek ji we re kir.
The phase error bars are displayed for the center values.	Barên xeletiya qonaxê ji bo nirxên navendî têne xuyang kirin.
I just needed to stop the pain.	Min tenê hewce kir ku êş bisekine.
I must have missed her.	Divê min bêriya wê kiribe.
You yourself have taught me to recognize it.	Te bi xwe ez fêrî naskirina wê kirim.
Some are very hot, some are very cold.	Hinek pir germ, hinek jî pir sar in.
That is the hope.	Ew hêvî ye.
That is not true.	Ew ne rast e.
They are so different from things that are not at home.	Ew ji tiştên ku li malê ne ew qas cûda ne.
Heart to heart.	Dil bi dil.
Now talking to yourself.	Niha bi xwe re dipeyive.
There was a good bed.	Nivînek baş hebû.
We also suffered damage.	Her wiha me zirar dît.
Work to be done.	Karê bê kirin.
We had a good time with the guys we still have.	Me bi wan xortên ku heta niha li cem me hene re baş derbas bû.
I do not know how to solve the problem.	Ez nizanim çawa pirsgirêkê çareser bikim.
In fact, you get better at reading books in books.	Bi rastî, hûn bi xwendina pirtûkan di pirtûkan de baş dibin.
She never doubted he would think otherwise.	Wê qet guman neda wî ku wekî din bifikire.
But not often.	Lê ne bi piranî.
Today is not your day.	Îro ne roja we ye.
We will go where you want.	Em ê herin ku derê hûn bixwazin.
I rarely take pictures of my friends.	Ez gelek kêm wêneyên hevalên xwe digirim.
The man knew his end was coming.	Mêrik dizanibû ku dawiya wî tê.
He apparently had an accident.	Xuya bû qezayek wî hebû.
The color of the weapon.	Rengê çekê.
He elaborated everything in writing and his price was very reasonable.	Wî her tişt bi nivîskî berfireh kir û bihayê wî pir maqûl bû.
We were in a bad situation before the white men came.	Berî ku merivên spî werin em di rewşek xirab de bûn.
There is nothing here to help you.	Tiştek li vir tune ku ji we re bibe alîkar.
It was a unique experience.	Ev ezmûnek bêhempa bû.
It felt like that.	Wisa hest dikir.
Their blood was high.	Xwîna wan bilind bû.
And this is fair.	Û ev adil e.
To tell him he was going to bed.	Ji bo ku jê re bêje ku ew diçû razanê.
The conflict begins anew.	Pevçûn nû dest pê dike.
We talked about it several times.	Me car caran qala wê kir.
Now, she knew why.	Niha, wê dizanibû çima.
This is my love story.	Ev çîroka evîna min e.
They need to listen to you and take what you say seriously.	Divê ew guh bidin we û tiştên ku hûn dibêjin cidî bigirin.
He paused for a moment and looked at me.	Demekê sekinî û li min nêrî.
It is an important tool.	Ew amûrek girîng e.
So something is wrong.	Ji ber vê yekê tiştek xelet e.
Learn not to hate and hate.	Fêr bibin ku hez nekin nefret bikin.
Then turn to the right.	Dûv re li milê rastê bizivirin.
It felt like a video game on a panel.	Ew mîna lîstika vîdyoyê ya li ser panelê hîs dikir.
It just makes sense, that I did it once.	Tenê wateya wê heye, ku min ew yek carî kir.
It had to hurt.	Diviyabû biêşiya.
Basic things about variety.	Tiştên bingehîn li ser cûrbecûr.
Our experience was immense.	Tecrûbeya me pir zêde bû.
Went out to watch.	Ji bo temaşekirinê derketin.
What will happen? 	Wê çi bibe?
learn what you are reading.	fêr bibe ka tu dixwînî.
There are two kids who will be staying every second of the week.	Du zarokên ku dê her dawiya hefteya duyemîn bimînin hene.
Because he knows, because he is in the army.	Ji ber ku ew dizane, ji ber ku ew di artêşê de ye.
I take responsibility.	Ez berpirsiyariyê digirim.
Saetek ma.	Saetek ma.
Some of you have goals, some do not.	Hin ji we armanc hene, hinekan tune.
That was the turning point.	Ew xala zivirînê bû.
No emotion found for this file.	Ji bo vê pelê hestek nayê dîtin.
Think about it well.	Li ser vê yekê baş bifikirin.
In a good way.	Bi awayekî baş.
Most average players will need about six to eight hours to complete.	Pir dê lîstikvanên navîn bi qasî şeş heya heşt demjimêran bigirin ku temam bikin.
They agreed to take her together.	Wan li hev kir ku wê bi hev re bigirin.
He made it before we got into his movement.	Berî ku em bikevin tevgerê wî ew çêkir.
Assume that the first conditions are met.	Bihesibînin ku şertên yekem pêk tên.
No, you are not interested.	Na, tu eleqedar nabî.
Speech writing.	Nivîsandina axaftinê.
I think our income is part of the plan.	Ez difikirim ku hatina me beşek ji planê ye.
So there are other things.	Ji ber vê yekê tiştên din hene.
That was all.	Tenê ev bû.
We came under fire as a road house.	Em wek xaniyekî rê ketine agir.
Sometimes it is not easy to determine if there is a claim.	Carinan ne hêsan e ku meriv diyar bike ka îdîayek heye.
His life wanted to save himself from it.	Jiyana wî dixwest xwe ji wê rizgar bike.
Make sure he has a nice place to sleep.	Bawer bikin ku cîhek wî ya xweş heye ku razê.
We just pulled out the mix and started working on new songs.	Me tenê mix derxist û dest bi xebata li ser stranên nû kir.
I will ask the answers to the questions you know.	Ez ê bersiva pirsên ku hûn dizanin bipirsin.
Not in her eyes.	Ne di çavên wê de.
It was not quiet.	Ne bêdeng bû.
I don’t even think about it.	Ez li ser wê jî nefikirîm.
It is short and fat.	Ew kurt û qelew e.
It was a very bad decision.	Ew biryarek pir xirab bû.
You want to die.	Hûn mirinê dixwazin.
If he wants to change the shop, he returns an order.	Ger ew bixwaze dikanê biguherîne, ew fermanek vedigerîne.
But we expect it every minute.	Lê em her deqeyê jê hêvî dikin.
It seems difficult to get an original copy.	Dixuye ku zehmet e ku meriv kopiyek orîjînal bistîne.
We are not responsible for the content and performance of these websites.	Em ji naverok û performansa van malperan ne berpirsiyar in.
As such, we need to do it here, when it appears.	Wekî weha, pêdivî ye ku em li vir bikin, gava ku ew xuya bibe.
A month from the day we met.	Mehek ji roja ku me hev dît.
We didn’t even catch an event at all.	Me bi tevahî bûyerek jî negirt.
The sun was high.	Roj bilind bû.
The representative results of two independent experiments are presented.	Encamên nûnerê du ceribandinên serbixwe têne xuyang kirin.
She does not know.	Wê nizane.
Take a step back for me.	Ji min re gav bavêje.
They just don’t believe you.	Ew tenê ji we bawer nakin.
He was not surprised.	Ew şaş nebû.
So let’s get back to the basic plan.	Ji ber vê yekê em vegerin ser plana bingehîn.
It will protect everyone.	Ew ê her kesî biparêze.
Yes, we do.	Erê, em dikin.
I know the day, the hour.	Ez rojê, saetê dizanim.
Then it went into detail.	Paşê jî bi berfirehî çû.
Consider the following structure.	Struktura jêrîn bifikirin.
All my life.	Hemû jiyana min.
And yours too.	Û ya te jî.
What more could be requested ?.	Ma zêdetir çi dikare were xwestin?.
I certainly hope so.	Ez bê guman hêvî dikim.
I think this will be my go-to.	Ez difikirim ku ev ê bibe çûna min.
Talk about this activity.	Li ser vê çalakiyê biaxivin.
It ended in a few moments and I turned around.	Ew di çend hûrdeman de qediyan û min zivirîn.
We will not share this information with anyone else.	Em ê vê agahiyê bi kesekî din re parve nekin.
He could not decide which was worse.	Wî nikarîbû biryar bide ka kîjan xirabtir e.
They cannot rule forever.	Ew nikarin heta hetayê hukum bikin.
But the conflict got out of control.	Lê pevçûn ji kontrolê derket.
And please do not ask me again.	Û ji kerema xwe careke din ji min nepirsin.
He looks inside our hearts.	Ew li hundurê dilê me dinêre.
She goes to the post every day.	Ew her roj diçe postê.
Too much or no bad.	Pir an tune xirab e.
He basically said he wanted to turn his head.	Wî di bingeh de got ku ew dixwest ku serê xwe bizivirîne.
If you wanted to.	Ger we bixwesta.
I think he is someone that everyone should know.	Ez difikirim ku ew kesek e ku divê her kes bizanibe.
It works well for them.	Ew ji wan re baş dixebite.
Except for two things.	Ji bilî du tiştan.
Now we have a choice, who and when we will pay.	Niha bijartinek me heye, kê û kengê emê bidin.
The day was very hot.	Roj pir germ bû.
The situation does not seem ideal.	Rewş ne îdeal xuya dike.
Written informed consent was obtained from each patient.	Ji her nexweşek razîbûnek agahdarkirî ya nivîskî hate wergirtin.
We will understand later.	Em ê paşê fêhm bikin.
I stayed to watch, but the police did not come.	Ez ji bo temaşekirinê mam, lê polîs nehatibû.
He was just an amazing man to work with.	Ew tenê merivek ecêb bû ku meriv pê re bixebite.
She will not return the clothes easily.	Ew ê bi hêsanî cilan venegerîne.
Didn't want to see her again.	Nexwest wê dîsa bibîne.
It looks like it could be.	Wusa dixuye ku ew dikare bibe.
They do not look natural.	Xwezayî xuya nakin.
We feel the power here.	Em hêza li vê derê hîs dikin.
The status panel was red.	Panela statûyê sor bû.
We can no longer run because of the pain in our knees.	Ji ber êşa çokên xwe êdî em nikarin birevin.
A session.	Rûniştinek.
This was already a major difference.	Ev ji berê cudahiyek sereke bû.
People who work in drug sales teams are often rewarded for their results.	Kesên ku di tîmên firotina narkotîkê de dixebitin bi gelemperî ji encaman têne dayîn.
People who were arrested for screaming look down the street.	Kesên ku ji ber qîrînê hatin girtin, li kuçeya jêrîn nihêrîn.
He must request release.	Divê ew daxwaza berdanê bike.
Some people say that living with someone makes you like them.	Hin kes dibêjin ku jiyîna bi yekî re we dike mîna wan.
The game was very enjoyable.	Lîstina pir xweş bû.
People can share.	Mirov dikare parve bike.
Biological systems are complex.	Pergalên biyolojîk tevlihev in.
She fears she does not have enough food.	Ew ditirse ku ew têra xwarinê nake.
So think hard.	Ji ber vê yekê pir bifikire.
She would hate me for it, she thought.	Ew ê ji ber vê yekê ji min nefret bike, wê fikir kir.
But by then she had accepted.	Lê wê demê wê qebûl kiribû.
She said it would hurt.	Wê got ku ew ê biêşîne.
It was the best.	Ew çêtirîn bû.
Here are some important people we will learn about.	Li vir çend mirovên girîng hene ku em ê li ser fêr bibin.
Think about it for a while.	Demekê li ser bifikire.
It is what you need.	Ew hewceyê we ye.
I want to play the game.	Ez dixwazim lîstikê bilîzim.
This must be of your free will.	Divê ev bi îradeya we ya azad be.
Planning, i.e. not action.	Plansazkirin, yanî ne tevgerîn.
I tend to see it as a last resort.	Ez meyldar im ku wê wekî pêşbaziya paşîn bibînim.
Please contact us with any questions.	Ji kerema xwe bi her pirsê bi me re têkilî daynin.
He felt like the owner of the situation.	Wî xwe wek xwediyê rewşê hîs dikir.
Then he sat on the bed next to me.	Paşê ew li ser nivînê li kêleka min rûnişt.
He saw it for more than a year.	Wî ji salan zêdetir dît.
People came in from time to time to watch his play.	Ji bo temaşekirina lîstika wî dem bi dem mirov diçûn hundir.
And drive slowly.	Û hêdî hêdî ajotin.
They never thought it would happen.	Wan qet nedifikirî ku ev ê bibe.
I understand that there was some violence that night.	Ez fêm dikim ku di wê şevê de hin şîdet hebû.
I asked her to list everything she bought that day.	Min jê pirsî ku her tiştê ku wê rojê kirî navnîş bike.
Anyway we needed to rest.	Bi her awayî pêdiviya me bi bêhnvedanê hebû.
Score, score, and do some more.	Pûan bike, gol bike, û hinekî din jî bike.
Many people died.	Gelek kes mirin.
It is real and is no longer the secret of the past.	Ew rastî ye û êdî ne sira berê ye.
But you will learn better.	Lê hûn ê çêtir hîn bibin.
You are waiting for the answer.	Hûn li hêviya bersivê ne.
I had to pull one of my dogs over it.	Min neçar ma ku yek ji kûçikên xwe ji ser wê bikişînim.
Standard error.	Çewtiya standard.
I really know him.	Ez bi rastî pê nas dikim.
Great value for money.	Nirxa mezin ji bo pereyê.
The rest also defended it.	Yên mayî jî wê diparast.
They had no interest in anything.	Eleqeya wan bi tu tiştî tunebû.
If we have any technical questions, they have been answered.	Ger hin pirsên me yên teknîkî hebin, wan bersiv da.
However, again and again he failed.	Lêbelê, dîsa û dîsa ew têk çû.
And what a weekend it was.	Û çi dawiya hefteyê bû.
But listen first.	Lê pêşî guhdarî bike.
I will make you happy, you can do anything.	Ez ê te kêfxweş bikim, hûn dikarin her tiştî bikin.
Up to you.	Taybet ji were.
We did not apply.	Me tetbîq nekir.
And the thin yellow dog left behind.	Û kûçikê nazik zer li pey xwe hişt.
The old man's voice answered.	Dengê kalekî bersiv da.
Users have their own products created in a specific place.	Bikarhêner hilberên xwe hene ku li cîhek taybetî hatine afirandin.
He came to my office.	Ew hat ofîsa min.
Think of it this way.	Bi vî rengî bifikirin.
They were standing behind police cars.	Ew li pişt otomobîlên polîsan radiwestin.
And he continued it.	Û wî ew berdewam kir.
No system.	Ne sîstem.
And do not worry that you did not give me anything.	Û xem neke ku tu tiştekî nedî min.
Who would have thought that there is a real science behind it.	Kê bifikire ku li pişt wê zanistek rastîn heye.
My days are calm.	Rojên min aram in.
You let me finish.	Tu bihêlî ez biqedînim.
The following code works.	Koda jêrîn dixebite.
I take them to work.	Min ew dibirin ser kar.
Most of the people we knew died.	Piraniya kesên ku me nas dikir mirine.
Maybe this is a mistake.	Dibe ku ev xeletiyek e.
Not only that.	Ne tenê ew e.
He knew they had recorded evidence against him.	Wî dizanibû ku wan delîlên li dijî wî tomar kirine.
I tried it and it works fine.	Min ceriband û ew beş baş dixebite.
He had another escape.	Reva wî ya din hebû.
Every black hair is in its place.	Her porê reş di cihê xwe de ye.
Then we have it.	Wê demê me ew heye.
I want this world.	Ez ji vê dinyayê dixwazim.
I could not think of anything.	Min nedikarî tiştek bifikirim.
It is important for us to understand our culture.	Ji bo me girîng e ku em çanda xwe fam bikin.
The new connection is here, but it can also always be lost.	Girêdana nû li vir, lê ew jî her dem dikare winda bibe.
There is no online storage.	Depoya serhêl tune.
I personally checked both.	Min bi xwe herdu jî kontrol kirin.
It just seemed to work.	Ew tenê xuya bû ku kar dike.
There is only one explanation for this.	Tenê yek ravekirina vê heye.
Read more between the lines.	Hûn di navbera rêzan de bêtir bixwînin.
Said she would be pleased with my father and did not care.	Got ew ê ji bavê min razî be û ne xema wê bû.
This approach is nothing new.	Ev nêzîkatî ne tiştekî nû ye.
The sad thing is that nothing has changed.	Ya xemgîn ev e ku tiştek nehatiye guhertin.
He knows they are there.	Ew dizane ku ew li wir in.
The biggest factor here is its mission.	Faktora herî mezin a li vir mîsyona wê ye.
I did nothing to stop it.	Min tiştek ji bo rawestandina wê nekir.
It was everywhere.	Li her derê bû.
All that promise.	Hemû ku soz.
You go after her children and she will catch you.	Hûn li pey zarokên wê biçin û ew ê we bigire.
They came.	Ew hatin.
Everything in your body uses water in a certain way.	Her tişt di laşê we de avê bi rengek bikar tîne.
Take a few hours to make your game.	Ji bo çêkirina lîstika xwe çend demjimêran bigirin.
You are dead meat.	Tu goştê mirî yî.
Basic frame materials have a wide selection.	Materyalên çarçoveya bingehîn bijarek berfireh heye.
The father must go to practice.	Bav divê here praktîkê.
Everything should be limited.	Divê her tişt bi awayekî sînorkirî be.
She just did not know who he was.	Wê tenê nizanibû ew kî ye.
I did some things to calm him down.	Min hinek tişt tê de kir ku wî bêdeng bikim.
To save the rest.	Ji bo xilaskirina mayîn.
Some precious soul was finally coming to me.	Hin giyanek hêja di dawiyê de ji min re dihat.
Not one.	Ne yek.
It is never a normal story.	Ew qet ne çîrokek asayî ye.
In the open field.	Li qada vekirî.
For a moment it seemed he was giving up.	Ji bo bîskekê xuya bû ku ew li ber xwe dide.
The cells were fixed two hours after treatment.	Du saet piştî dermankirinê hucreyên sabît kirin.
She is really beautiful to me.	Ew bi rastî ji min re xweşik e.
Enough discussion today.	Gotûbêja îro bes e.
We usually do not do this based on our actual work code.	Em bi gelemperî vê yekê li ser koda xebata xweya rastîn nakin.
Everyone knows the truth.	Her kes rastiyê dizane.
No major complications were found in any of the patients.	Di tu nexweşan de tevliheviyên mezin nehatin dîtin.
Both officers and soldiers understand this.	Hem efser û hem jî leşker vê yekê fêm dikin.
I show him to come and be with me.	Ez nîşanî wî didim ku were û bi min re bibe.
That should tell us something.	Divê ev tiştek ji me re bêje.
You asked me what my reason was.	Te ji min pirsî ka sedema min çi ye.
Did she love to be hurt.	Ma wê jê hez dikir ku birîndar bibe.
He will kill me for it.	Ew ê ji bo wê min bikuje.
But the report confirms that it works like any other bank.	Lê rapor destnîşan dike ku ew mîna her bankek din kar dike.
So it was kind of fun.	Ji ber vê yekê celebek xweş bû.
In other words, it must not prove that he loves himself.	Bi gotineke din, divê îspat neke ku ew ji xwe hez dike.
The title track came out as a single.	The title track wek single derket.
You have to face a lot of pain around your neck and head.	Divê hûn li dora stû û serê xwe bi gelek êşan re rû bi rû bimînin.
Of course, good software pays off.	Bê guman, nermalava baş drav dide.
Walk and never return.	Bimeşin û qet venegerin.
He had no comments.	Têbînîyên wî tune bûn.
It took me a long time to learn to read it.	Ji min re pir dirêj bû ku ez fêrî xwendina wê bibim.
Maybe something is really wrong with your service.	Dibe ku bi rastî tiştek di xizmeta we de çewt e.
They make up most of their water needs just from food.	Ew piraniya pêdiviyên avê tenê ji xwarinê pêk tînin.
And recent research still confirms this fact.	Û lêkolînên dawî hîn jî vê rastiyê rast e.
He left it.	Wî ew hişt.
That was a lot of it.	Yanî gelek jê hebû.
This function may not work properly.	Dibe ku ev karûbar bi rêkûpêk nexebite.
This is the heart and soul of this type of game.	Ev dil û ruhê vê celebê lîstikê ye.
I think it helps if everyone has the ability to laugh.	Ez difikirim ku ew arîkar e heke her kes xwedan şiyana kenê be.
She closed her eyes tightly.	Wê bi zor çavên xwe girtin.
He wants it to work.	Ew dixwaze wê bixebite.
Only one thought at a time.	Tenê yek fikir di demekê de.
I feel the heat return to my face.	Ez hest dikim ku germê vedigere rûyê min.
So finding a job was very difficult.	Ji ber vê yekê peydakirina kar pir zehmet bû.
They have a lot of team speed.	Gelek leza tîmê wan heye.
Or how he loses his confidence.	An jî çawa baweriya xwe winda dike.
We load our patient and return.	Em nexweşê xwe bar dikin û vedigerin.
This is a really nice site.	Ev malperek bi rastî xweş e.
It was small and could only hold three people.	Ew piçûk bû û tenê dikare sê kesan li xwe bigire.
And only then.	Û tenê hingê.
But he went.	Lê ew çû.
Once upon a time it was a good organization, when it first started.	Demek ew rêxistinek baş bû, gava yekem dest pê kir.
I hope they have time in their lives.	Ez hêvî dikim ku dema jiyana wan hebe.
Open my mouth to correct these children.	Devê min veke ku ez van zarokan rast bikim.
And we love you.	Û em ji te hez dikin.
We received great feedback on this.	Li ser vê yekê me bertekên mezin wergirtin.
This is, you think.	Ev e, hûn difikirin.
I have not tried it either, so it may be very true.	Min ew jî neceribandiye, ji ber vê yekê dibe ku ew pir rast be.
The family room is half level below the kitchen.	Odeya malbatê nîv astê li binê metbexê.
I lost my son.	Min kurê xwe winda kir.
Do not show your things to anyone.	Tiştên xwe nîşanî kesî nekin.
He has a strong ball ride and is very comfortable with children.	Ew xwedî ajotina topê ya bihêz e û bi zarokan re pir xweş e.
Just look at them.	Tenê li wan binêrin.
If anyone has a solution, please let me know.	Ger kesek çareseriyek heye, ji kerema xwe ji min re agahdar bike.
It was good for them to see both sides of this.	Ji bo wan baş bû ku her du aliyên vê yekê bibînin.
Everyone turned around in the room.	Her kes li odeyê zivirî.
You will get worse from this, but really.	Hûn ê ji vê yekê xirab bibin, lê bi rastî.
I trust my mother.	Ez ji diya xwe bawer dikim.
In the study, the author asks a few important questions.	Di lêkolînê de, nivîskar çend pirsên girîng dipirsin.
And so did my father.	Û bavê min jî wisa kir.
Maybe he was not in real danger.	Dibe ku ew di xetereya rastîn de nebû.
But, he entered his house only two hours later.	Lê, ew tenê piştî du saetan ket xaniyê xwe.
It is a difficult masterpiece.	Serwerkirinek dijwar e.
Then an idea came to her head.	Paşê fikirek hat serê wê.
Let you enjoy the comfort of family and music.	Bila hûn ji rehetiya malbatê û muzîkê kêfxweş bibin.
If not, it runs very slowly.	Ger ne wusa be, ew pir hêdî dimeşe.
I can go on a detailed tour.	Ez dikarim bi hûrgulî li ser rêwîtiyê biçim.
I told you, man.	Min ji te re got, mêro.
And mostly empty.	Û bi piranî vala.
What a line.	Çi rêze.
I read it at least a hundred times a week.	Min ew hefteyek bi kêmanî sed carî xwend.
His son offers himself in his place.	Kurê wî li şûna wî xwe pêşkêş dike.
I can not see the mistake.	Ez nikarim xeletiyê bibînim.
He will be much more vigilant now.	Ew ê niha pir bêtir hişyar be.
However, you can still be killed by something else.	Lêbelê, hûn hîn jî dikarin ji hêla tiştek din ve werin kuştin.
The level of evidence required by both parties is very different.	Asta delîlên ku ji hêla her du aliyan ve tê xwestin pir cûda ye.
My eyes burned.	Çavên min şewitîn.
Tell us what you think.	Ji me re bêje ka hûn çi difikirin.
I had children.	Zarokên min hebûn.
It does not seem to work that way.	Xuya ye ku bi vî rengî naxebite.
I'm very confused.	Ez pir tevlihev im.
There is a form.	Form heye.
It is time to create a strategy.	Dem dema afirandina stratejiyekê ye.
History is history.	Dîrok dîrok e.
There were point questions and some general questions.	Pirsên xalî û hin pirsên giştî hebûn.
When he enters he will go to the door.	Gava ku ew tê hundur ew ê biçe ber derî.
Once again two girls were missing.	Careke din du keç winda bûbûn.
Beaten after beating.	Li dû lêdanê xistin.
No way ken.	No rê ken.
This is long enough.	Ev bes dirêj e.
I laughed at the audience.	Min li temaşevanan keniya.
Maybe someone else is there.	Dibe ku kesek din jî li wir hebe.
It’s called the show business.	Jê re dibêjin karsaziya pêşandan.
You can trust our experience.	Hûn dikarin ji ezmûna me bawer bikin.
Everyone will respond.	Her kes wê bersiva xwe bide.
Many people died.	Gelek kes mirin.
We have to recommend it to the army.	Divê em ji artêşê re pêşniyar bikin.
Now he was in good condition.	Niha ew di rewşeke baş de bû.
It seemed that everyone had changed by her.	Xuya bû ku her kes ji hêla wê ve hatî guhertin.
But in the experiment he paid more than enough.	Lê di ezmûnê de ji têra xwe zêdetir pere da.
Now, on to the questions.	Niha, li ser pirsan.
Maybe it was the same at home.	Dibe ku ew li malê jî heman tişt bû.
Not my body is a city.	Ne laşê min bajarek e.
I appreciate your time.	Ez wextê we teqdîr dikim.
It never had to be a great song.	Qet nediviya ku ew stranek mezin be.
More than you previously thought.	Ji ya ku we berê difikirî bêtir.
First it goes, then it goes.	Pêşî ev diçe, paşê ew diçe.
Don't make too much money fast.	Bi lez û bez pir pere qezenç nekin.
It is more than money.	Ji pereyan wêdetir e.
Some are made only on the symptoms of patients.	Hin tenê li ser nîşanên nexweşan têne çêkirin.
He needs to talk now.	Pêdivî ye ku ew biaxive û niha.
I could easily be wrong in another matter.	Ez dikarim bi hêsanî di mijarek din de xelet bibim.
I do not know where this is going.	Nizanim ev tişt ber bi kîjan alî ve diçe.
And she did.	Û wê ew kir.
I looked around.	Min li dora xwe nêrî.
Others have reported similar results.	Yên din jî encamên wiha ragihandine.
I need some help here.	Ez li vir hinek alîkarî hewce dikim.
She will go to beautiful parties and is very popular.	Ew wê diçe partiyên xweş û pir populer e.
Because there is no mistake, you can not stand in front of me and live.	Ji ber ku xelet nebe, hûn nikarin li ber min bisekinin û bijîn.
Afraid to look in the eye.	Ditirsiya ku li çavan binêre.
Which of these mechanisms is more important is not yet clear.	Kîjan ji van mekanîzmayan girîngtir e hîn ne diyar e.
If you ask me, it seems like a waste of effort.	Heke hûn ji min bipirsin, wekî windakirina hewldanê xuya dike.
You were with me when we discovered it.	Dema ku me ew keşf kir, tu bûyî bi min re.
This may make you feel under pressure.	Ev dibe ku hûn di bin zextê de hîs bikin.
What is the second largest value among them.	Di nav de nirxa duyemîn a herî mezin çi ye.
I learned how to act.	Ez fêr bûm çawa tevbigerim.
I bought another one for her son.	Min yekî din ji kurê wê re kirî.
Described, described, described.	Teswîr kirin, diyar kirin, vegotin.
In fact it can and often does.	Bi rastî ew dikare û pir caran dibe.
It came on the spot.	Ew di cih de hat.
This was his home.	Ev der mala wî bû.
I stay away from books.	Ez ji pirtûkan dûr mam.
Access to the resource system itself is particularly helpful.	Gihîştina pergala çavkaniyê bixwe bi taybetî alîkar e.
You see.	Tu dibînî.
But understanding them is not difficult.	Lê fêhmkirina wan ne dijwar e.
Very powerful things.	Tiştên pir bi hêz.
It has been very successful.	Ew pir serkeftî bûye.
So, it really makes sense to me.	Ji ber vê yekê, ew bi rastî ji min re watedar dike.
He could not be healthier at his age.	Ew di temenê wî de nekaribû saxlem be.
This is especially true for women.	Ev bi taybetî ji bo jinan wisa ye.
They know that everything and everyone in life has a price.	Ew dizanin ku her tişt û her kes di jiyanê de bihayê xwe heye.
I know exactly where we are right now.	Ez tam dizanim ku em niha li ku ne.
This is all a bit.	Ev hemû hinekî e.
He was always very good to me.	Ew her û her ji min re pir baş bû.
But when you are in it, you are in it.	Lê gava ku hûn tê de ne, hûn tê de ne.
It will change its ways.	Wê rêyên xwe biguherîne.
The colors were just green leaves and flowers and blue sky.	Reng tenê pel û kulîlk kesk û ezmanê şîn bûn.
What works well for some women may not work well for others.	Tiştê ku ji bo hin jinan baş dixebite, dibe ku ji bo yên din baş nexebite.
I wonder if she wanted to tell you about me.	Ez meraq dikim gelo wê dixwest ji min re qala te bike.
They are still with me and on the ground.	Ew hîn jî bi min re û li erdê ne.
I thought of my course in a step.	Min qursa xwe di gavekê de fikirîbû.
But be patient.	Lê sebir bike.
Now, tell me about it.	Naha, ji min re qala wê bike.
Then it comes to hard work in the kitchen.	Dû re ew tê ser karê dijwar di mitbaxê de.
I was alone with my head and I felt it.	Ez bi tena serê xwe bûm û min hîs kir.
He has fast legs.	Piyên wî yên bilez hene.
Employees know this.	Karmend vê yekê dizanin.
On the internet, on the phone.	Ne internet, ne telefon.
Once you have a great idea, you want to start now.	Gava ku we ramanek mezin hebe, hûn dixwazin wê nuha dest pê bikin.
Afterwards, a strange frame and a frame were also divided.	Dûv re, çarçoveyek xerîb û çarçoveyek jî hate dabeş kirin.
Once married to her, she refused to work.	Carekê bi wî re zewicî, ​​wê red kir ku bixebite.
This gives us nine thousand dollars, every month.	Ev ji me re neh hezar dolar, her meh.
Most people do not like it.	Pir kes jê hez nakin.
I usually am not at home.	Ez bi gelemperî ne li mala xwe me.
This is truly a growing area.	Ev bi rastî herêmek mezinbûnê ye.
Use social media and share it with your friends.	Medyaya civakî bikar bînin û me bi hevalên xwe re parve bikin.
This issue has been on the agenda for a long time.	Ev mijar demeke dirêj berê hatibû rojevê.
This can save you time and energy.	Ev dikare dem û enerjiya we xilas bike.
His friends just make him try these things.	Hevalên wî tenê wî dikin ku van tiştan biceribîne.
Worked on its own.	Bi xwe kar dikir.
To become a child her parents can count on her.	Ji bo ku bibe zarok dê û bavê wê dikarin li ser hesab bikin.
That rule does not apply here.	Ew qayde li vir derbas nabe.
And he did well, in a natural way.	Û wî baş kir, bi rengek xwezayî bû.
And the child said here.	Û zarokê li vir got.
I should never have come.	Divê ez qet nehatim.
She held out one hand to me.	Wê bi yek destî xwe dirêjî min kir ku bi min bike.
This is not the end of this journey.	Ev ne dawiya vê rêwîtiyê ye.
She did the same.	Wê jî heman tişt kir.
These tests are really important.	Van ceribandinan bi rastî girîng in.
Control animals receive water only in the same way.	Heywanên kontrolê tenê bi heman rêbazê av distînin.
Sometimes those signs pass and sometimes they will stay.	Carinan ew nîşan derbas dibin û carinan jî dê bimînin.
There is no increase in growth rate.	Di rêjeya mezinbûnê de zêdebûn tune.
The message still went well.	Peyam hîn jî baş derbas bû.
Seriously so far nothing bad has happened to us.	Bi giranî heta niha tiştek xirab bi me nehatiye.
I tried the same code by opening other solutions and it works.	Min heman kodê bi vekirina çareseriyên din ceriband û ew dixebite.
These were less than literature.	Ev ji wêjeyê kêmtir bûn.
Others get involved.	Yên din tevlî dibin.
Such a beautiful child.	Zarokek wusa bedew.
They all had their stories to tell.	Hemû çîrokên xwe hebûn ku bêjin.
It was just a sight.	Ew tenê dîtinek bû.
You must have heard from them.	Divê we ji wan bihîstibe.
Then he closed his mouth with his hand.	Paşê bi destê xwe devê xwe girt.
You find a way.	Hûn rêyekê bibînin.
But more than a year ago.	Belê zêdetirî salek berê.
There, and heavy room.	Li wir, û odeya giran.
She has had a life since then.	Ji wê şûnde jiyana xwe hebû.
Some will come back and ask me to read more.	Hin dê vegerin û ji min bixwazin ku ez bêtir bixwînim.
This is a serious mistake to be caught.	Ev xeletiyek dijwar e ku meriv were girtin.
Obviously this work does not meet that standard.	Xuya ye ku ev xebat li gorî wê standardê nayê.
Now, you do not need to do anything in the water but sit down.	Naha, ne hewce ye ku hûn di avê de tiştek bikin lê rûnin.
Now the population is safe and secure.	Niha nifûsa bi ewle û aram e.
I love it without meat.	Ez ji wê bê goşt hez dikim.
Things they want to give people.	Tiştên ku dixwazin bidin mirovan.
Does not seem to work.	Ne xuya dike ku kar dike.
Our main result is this.	Encama me ya sereke ev e.
One starts.	Yek dest pê dike.
I mean that.	Mebesta min ew e.
It is not a random process.	Ew ne pêvajoyek rasthatî ye.
You two are critical of it.	Hûn du jê re krîtîk in.
We had to throw more balls.	Diviyabû ku em bêtir top bavêjin.
It has to run on both sides or not work.	Pêdivî ye ku ew bi her du aliyan ve biherike an jî nexebite.
Deeper than ever in my life.	Di jiyana xwe de ji her demê kûrtir.
It was not his style.	Ew ne şêwazê wî bû.
I had some logical problems with it but, it does not matter.	Min çend pirsgirêkên mantiqî pê re hebûn lê, ne girîng e.
We will fight in the fields and on the streets.	Em ê li qadan û kolanan şer bikin.
This is a simple problem.	Ev pirsgirêkek hêsan e.
But we eat regularly.	Lê em bi rêkûpêk dixwin.
They want you to love them.	Ew dixwazin ku hûn ji wan hez bikin.
I am not there to find my way.	Ez ne ji bo dîtina riya xwe me.
Only if you asked for it again.	Tenê heke we ew careke din xwest.
She was ready to wait for him forever, she revealed.	Ew amade bû ku her û her li benda wî bimîne, wê eşkere kir.
It was not far from there, maybe only five miles away.	Ew ji wir dûr nejiya, dibe ku tenê pênc hûrdeman dûr be.
And there is nothing personal about her workplace.	Û di cîhê xebata wê de tiştek kesane tune.
The white spot is your friend.	Cihê spî hevalê te ye.
It takes a few hours.	Çend saetan digire.
But no one ordered the people what to do.	Lê tu kesî emir neda gel ku çi bikin.
However, it is interesting to note the following three points.	Lêbelê, balkêş e ku meriv sê xalên jêrîn destnîşan bike.
We learn how to play with space a little better.	Em fêr dibin ka meriv çawa bi fezayê hinekî çêtir bilîze.
He can call later.	Ew dikare paşê telefon bike.
Form is everything.	Form her tişt e.
I do not know how to reach it.	Ez nizanim çawa bigihîjim wê.
Now faster.	Niha bi leztir.
The result was awesome.	Encam bi heybet bû.
We have come a long, long way since then.	Em ji wê demê de rêyeke dûr û dirêj hatine.
Said don't worry anymore no matter, it's over.	Got xem neke êdî ferq nake, qediya.
The second time there was no response.	Cara duduyan tu bersiv nehat.
Know where you are.	Dizane tu li ku yî.
The numbers are huge.	Hejmar mezin in.
And we give points to people.	Û em puanê didin mirovan.
In this movie.	Di vê fîlmê de.
Life is not possible for them.	Ji bo wan jiyan ne mimkûn e.
You can get on most of them.	Hûn dikarin li ser piraniya wan bistînin.
All this information is then stored.	Dûv re ev hemî agahdarî têne tomar kirin.
Na, bisekine.	Na, bisekine.
He had done the right thing, even though it hurt.	Wî tiştê rast kiri bû, her çend ew êşandibe jî.
He took a breath, controlled himself.	Bêhna xwe girt, xwe kontrol kir.
And so, you may not want to look at these things.	Û ji ber vê yekê, dibe ku hûn nexwazin ku li van tiştan binêrin.
I wanted to do different things.	Min dixwest ku ez tiştan cûda bikim.
You are safe.	Tu ewle yî.
This work will continue until it goes away.	Heya ku ew neçe wê vî karî bidomîne.
The night was good.	Şev baş bû.
Maybe not.	Dibe ku nebe.
He had just seen it somewhere but could not remember where it was.	Wî ew nû li derekê dîtibû lê nedihat bîra wî li ku derê.
There was a curtain in the room.	Di odeyê de perdeyek hebû.
It was not the making of the law.	Ew ne çêkirina qanûnê bû.
On my fear.	Li ser tirsa min.
These processes are often necessary.	Ev pêvajoyan pir caran hewce ne.
No case has ever been opened.	Ti carî doz nehatiye vekirin.
What works is information.	Ya ku kar dike agahdarî ye.
I will tell you this, it is a very good operation.	Ez ê vê yekê ji we re bibêjim, ew operasyonek pir baş e.
This book was quickly recognized and quickly approved.	Ev pirtûk zû hate nasîn û zû hate pejirandin.
Really seeing it.	Bi rastî dîtina wê.
At first, he thought they were not part of the video war game.	Di destpêkê de, wî difikirî ku ew beşek ji lîstika şerê vîdyoyê ne.
They want to see what we do.	Ew dixwazin bibînin ka em çi dikin.
I have been doing this for years.	Ez bi salan e dikim.
He does not order drinking.	Ew fermana vexwarinê nade.
Almost deceive you both.	Hema hûn herduyan bixapînin.
There is science.	Zanist heye.
From the About page.	Ji rûpela der barê.
There is no need for her to pay attention to her needs.	Ne hewce ye ku ew bala xwe bide ser hewcedariyên wê.
They knew what to do would be done.	Wan dizanibû ku çi were kirin, dê were kirin.
I take them just for stress.	Ez wan tenê ji bo stresê dikişînim.
The door opened.	Derî vebû.
'because she looked at him.	'ji ber ku wê li wî nêrî.
I hope you will follow me or come back from time to time.	Ez hêvî dikim ku hûn ê min bişopînin an dem bi dem vegere.
Other than that, he left an hour ago.	Ji bilî vê, ew berî saetekê çû.
But whether or not to do so is not material.	Lê kir yan nekir ne madî ye.
Football has created that environment.	Futbolê ew hawirdor afirandiye.
Often this is without our knowledge, and usually without our permission.	Pir caran ev bêyî agahdariya me, û bi gelemperî bêyî destûra me ye.
But what was behind them was different.	Lê tişta ku li pişt wan bû cuda bû.
On the plans he does not remember.	Li ser planan ew nayê bîra min.
A few pages of code.	Çend rûpelên kodê.
Reduce the amount of product to half the recommended strength.	Mîqdara hilberê heya nîvê hêza pêşniyarkirî kêm bikin.
It was time for me to leave.	Dem dema derketina min bû.
To be a family.	Ji bo ku bibin malbat.
Understand how it is.	Fêm bikin ka ew çawa ye.
Do not do such a thing.	Tiştekî wiha nakin.
And so be it.	Û wisa be.
Note that such an element can be added to any solution.	Têbînî ku hêmanek wusa dikare li her çareseriyê were zêdekirin.
I suddenly had an idea.	Min ji nişka ve fikirek kir.
Each pair was from the same patient.	Her cotek ji heman nexweşê bû.
But you will pay for it.	Lê hûn ê ji bo vê yekê bidin.
Put your hand up and hold it easy.	Destê xwe datîne û girtina wê hêsan e.
But he was patient and I learned the steps.	Lê ew sebir kir û ez hînî gavan kirim.
The body was found not far from here.	Cenaze ne dûrî vir hat dîtin.
I have to get those pictures out of my mind.	Divê ez wan wêneyan ji hişê xwe derxim.
Instead of using general variables, you should use general properties.	Li şûna ku hûn guhêrbarên gelemperî bikar bînin, divê hûn taybetmendiyên gelemperî bikar bînin.
We just see the beauty and enjoy it.	Em tenê bedewiyê dibînin û kêf dikin.
She decided she did not want to be paid for the murder.	Wê biryar da ku ew naxwaze ji bo kuştinê were dayîn.
Now we can better see why they do this.	Niha em dikarin çêtir bibînin ka çima ew vê yekê dikin.
I'm a dissatisfied person.	Ez mirovekî nerazî me.
He is just happy to be out there at this point.	Ew di vê xalê de tenê kêfxweş e ku ji wir derketiye.
No questions.	Pirs tune.
Science does not use evidence.	Zanist delîlan bikar nayîne.
But they reduce property values.	Lê ew nirxên milkê kêm dikin.
It was strange that he was so clean, he did not look very comfortable.	Xwe xerîb bû ku ew qas paqij bû, pir rehet xuya nedikir.
We should not want answers that pass for everyone at once.	Divê em bersivên ku ji bo her kesî bi yekcarî derbas dibin nexwazin.
I'm going home.	Ez diçime mal.
If you are here, if you are in the room, we need you.	Ger hûn li vir bin, ger hûn li jûreyê bin, em hewceyê we ne.
And he does not try to do what you do.	Û ew hewl nade ku hûn çi dikin bikin.
I think he wants to.	Ez wisa difikirim ku ew dixwaze.
And beer.	Û birra.
I know what you think.	Ez dizanim tu çi difikirî.
It comes from you.	Ew ji we tê.
They are gone because they are lost.	Ew diçin ji ber ku winda bûne.
Love this site.	Ji vê malperê hez bikin.
Nor can they be too low.	Ne jî dikarin pir kêmtir bin.
Otherwise, there is no place.	Wekî din, cîh tune.
You will never let me go.	Tu qet nahêlî ez herim.
He also did not want this to be fun.	Wî jî ev yek nedikir ku bikêf be.
My opinion is correct and can never be bought.	Raya min rast e û qet nayê kirîn.
Two years ago.	Berî du salan.
They are human too.	Ew jî mirov in.
Usually the price paid is not worth the price.	Bi gelemperî bihayê hatî dayîn ne hêjayî nirxê ye.
It does not help much when she is here.	Dema ku li vir be jî zêde alîkariya wê nake.
As a result, they use background patterns instead of the actual color.	Wekî encamek, ew li şûna rengê rastîn nimûneyên paşnavê bikar tînin.
We went to them.	Em ber bi wan ve çûn.
Men are not that tough.	Zilam ne ew qas dijwar in.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me li cihekî di navberê de dikevin.
There was a medical responsibility to study.	Berpirsiyariya bijîşkî ya xwendinê hebû.
You got up by chance.	Tu bi şens rabû.
But they were not.	Lê ew nebûn.
Just the question that matters.	Tenê pirsa ku girîng e.
Shape and size are more important here than material.	Şikl û mezinahî li vir ji materyalê girîngtir in.
There is something that can be done about it.	Li ser vê yekê tiştek ku dikare were kirin heye.
Things change very quickly.	Tişt pir zû diguherin.
You have to be prepared for them.	Divê hûn ji wan re amade bin.
I just made this code for you.	Min tenê ev kod ji we re çêkir.
White man, to free black.	Mirovê spî, ji bo ku reş azad bibe.
I love sex.	Ez ji seksê hez dikim.
In the second half, his voice changed.	Di nîvroya duyemîn de, dengê wî guherî.
At the same time freedom appears in a higher form.	Di heman demê de azadî bi rengekî bilindtir xuya dike.
She pulled it off.	Wê kişand.
The screen goes dark.	Ekran tarî dibe.
All requirements will be met.	Dê hemû hewcedarî bihatana bicihanîn.
The first season was the early years.	Serdema yekê salên destpêkê bû.
I will think about it again.	Ez ê bifikirim ku wê vegerim.
And I came from the same place.	Û ez jî ji heman cihê wî hatim.
And fire has other benefits as well.	Û agir feydeyên din jî hene.
Which makes it so effective.	Ya ku vê yekê ewqas bi bandor dike.
We are ready now.	Em niha amade ne.
If and the life of the driver.	Ger ku û jiyana ajokerê.
I, for one, heard your message loud and clear.	Min, ji bo yek, peyama te bi deng û zelal bihîst.
This was much larger than what was used.	Ev ji ya ku dihat bikaranîn pir mezintir bû.
He thought what he was thinking was right.	Ew difikirî ku tiştê ku wî difikirî rast bû.
It was late, he was tired.	Dereng bû, ew westiya bû.
This is a way to balance things.	Ev rêyek e ku meriv tiştan hevseng bike.
I can no longer stay here.	Ez êdî nikarim li vir bimînim.
Please save us if we make a difference.	Ji kerema xwe heke em cûdahiyê didin me xilas bikin.
He did not tell me.	Wî ji min re negot.
Is not it interesting.	Ma ne balkêş e.
I could not believe that no one else came in.	Min bawer nedikir ku kesek din neket hundur.
He pressed the button again, harder, but nothing happened.	Wî bişkojê careke din, bi hêztir, lê tiştek çênebû.
Together we the people will bring back power.	Em gel bi hev re em ê desthilatdariyê paşve vegerînin.
Too much power.	Hêza pir zêde.
A few months, no more than that.	Çend meh, ne ji wê zêdetir.
We will both benefit from the positive feedback.	Em ê her du jî ji bertekên erênî sûd werbigirin.
The image represents more than four independent experiments.	Wêne nûnerê zêdetirî çar ceribandinên serbixwe ne.
No, not light.	Na, ne ronahî.
Stories are simply intertwined.	Çîrok bi tenê bi hev ve girêdayî ne.
Just shake your head and put the book aside.	Tenê serê xwe hejand û pirtûk danî aliyekî.
Instead, he is worse than ever.	Di şûna wî de, ew ji her demê xirabtir e.
And never a friend to talk to inside.	Û qet hevalek ku di hundurê de bipeyivin.
So change your life today !.	Ji ber vê yekê jiyana xwe îro biguherînin!.
This had to be paid for.	Diviyabû ev yek bihatana dayîn.
No one did that anymore.	Êdî kesî wisa nekir.
I knew he was not the only one who planned that night.	Min dizanibû ku ew ne tenê yê ku wê şevê bi plan bû.
He disagreed.	Wî nepejirandin.
You have to clean them every day or the baby will die.	Divê hûn her roj wan paqij bikin an jî zarok wê bimire.
He will lose everything.	Ew ê her tiştî winda bike.
And very popular.	Û pir populer.
I have never seen a man.	Min qet mêrik nedît.
Some men are not like that.	Hin mêr jî wisa ne.
Some travel planning is required.	Hin plansaziya rêwîtiyê pêdivî ye.
If children eat less to take.	Heger zarok bixwin kêm e ku bigirîn.
These kids worked hard to get themselves here.	Van zarokan ji bo ku xwe bigihînin vê derê pir xebitîn.
That is certainly true.	Ew bê guman rast e.
The overall goal of the practice parameters is to improve patient care.	Armanca giştî ya parametreyên pratîkê baştirkirina lênihêrîna nexweş e.
They were really proud of it.	Bi rastî ew bi vê yekê serbilind bûn.
I said faith is for men who have no faith in themselves.	Min got îman ji bo zilamên ku baweriya wan bi xwe tune ye.
And we know what is right and wrong.	Û em dizanin ku çi rast û çewt e.
This will be national.	Ev dê bibe neteweyî.
It's time to move on.	Dema tevgerê ye.
Suddenly when you see something happening it becomes real.	Ji nişka ve gava ku hûn dibînin tiştek diqewime ew rast dibe.
This was a way of testing the labor market.	Ev rêbazek ceribandina bazara kar bû.
The thing they could not take from him.	Tiştê ku nikaribûn ji wî bistînin.
So let’s get together and maybe share some memories.	Ji ber vê yekê em bi hev re bikenin û dibe ku hin bîranînan parve bikin.
And over time, that was true for us.	Û bi demê re, ev ji bo me rast bû.
This is a complete failure.	Ev bi tevahî têkçûn e.
I used my knife.	Min keviya xwe bikar anî.
To do this, we use a new engine for the game.	Ji bo vê yekê, em ji bo lîstikê motorek nû bikar tînin.
They once shared a meal.	Wan carekê xwarinek parve kiribû.
It is good to keep an eye on these.	Baş e ku meriv çavê xwe li van bigire.
They are the few guides to recommend them.	Ew rêberên hindik in ku wan pêşniyar bikin.
The meeting went very well.	Civîn pir baş derbas bû.
This is what she did.	Ya ku wê kir ev e.
I'm not sure how you can do that.	Ez ne bawer im ku hûn çawa dikarin wiya bikin.
There were in-depth discussions.	Di nîqaşên kûr de bûn.
Very few people were on the street at this late hour.	Di vê saeta dereng de gelek kêm kes li kolanê bûn.
No.	Ne heye.
Really, for the support.	Bi rastî, ji bo piştgirî.
You have no control over it.	Tu kontrola wê tune.
I also stopped listening, to be honest.	Min jî dev ji guhdarîkirinê berda, rast bêjim.
Please see the code below.	Ji kerema xwe koda jêrîn bibînin.
It's just that we are not doing what it takes to get it.	Tenê ev e ku em ji bo bidestxistina wê tiştê ku hewce dike nakin.
At the top left of the screen, click on Add Photos.	Li milê çepê yê jorîn ê ekranê, li ser lê zêde bike wêneyan bikirtînin.
Somewhere in action.	Di çalakiyê de li cihekî.
The war is over.	Şer bi dawî bibe.
He took what was in his hand.	Tiştê ku di destê wî de bû, hilda.
Things that happened today could not be done.	Tiştên ku îro qewimîn, nedihatin kirin.
I hope we see more of him like this.	Ez hêvî dikim ku em ji wî bêtir vî rengî bibînin.
She walked over for a few seconds and then kicked her.	Çend saniyeyan bi ser de çû û dû re jî pêl da wê.
And that was my challenge.	Û ew dijwariya min bû.
Believing it was getting harder and harder.	Bawerkirina wê dijwar û dijwartir dibû.
It means everything.	Wateya her tiştî ye.
Call it an update if you want to.	Ger hûn bixwazin jê re nûvekirinek ji bo nûvekirinê dibêjin.
It will look more complex.	Wê bêtir tevlihev nêrî.
I gave him one more, he opened it.	Min yekî zêde da wî, wî vekir.
But usually she held her breath too, closing her eyes.	Lê bi gelemperî wê bêhna xwe jî, çavên xwe girtî digirt.
Especially drinking.	Bi taybetî vexwarinê.
Groups of five would never be enough.	Komên pênc dê qet têr nebûya.
It does not look like that now.	Niha wisa xuya nake.
We’re just playing on it.	Em tenê li ser dilîstin.
You know, that, but it's better.	Hûn dizanin, wê, lê çêtir e.
Because that means you have to go to hell, really to hell.	Ji ber ku ev tê wê wateyê ku hûn herin dojehê, bi rastî berbi dojehê.
Nothing was said to me.	Tiştek ji min re negot.
After that, its rate will change every year.	Piştî wê, rêjeya wê her sal biguhere.
This is really weird.	Ev bi rastî xerîb e.
I worked that hard.	Min ew qas xebat kir.
It is everywhere, and there are thousands of people with evidence.	Ew li her derê ye, û bi hezaran mirovên bi delîl hene.
However it does not really kill them.	Lêbelê ew bi rastî wan nakuje.
Five, ten, fifteen minutes passed.	Pênc, deh, panzdeh deqe derbas bûn.
This is what worries me the most today.	Ya ku îro min pir xemgîn dike ev e.
Must have them all.	Divê hemî wan.
Whatever happens, your true loved ones will accept you.	Çi dibe bila bibe, hezkiriyên we yên rastîn dê we qebûl bikin.
It was his first back game.	Ew yekem lîstika wî ya paşde bû.
Nothing too strange.	Tiştek pir ecêb tune.
The existence of a second round choice is also out of the question.	Bûyîna hilbijartina tûra duyemîn jî ne ji pirsê ye.
I could not breathe, my feet were watery.	Min bêhna xwe negirt, çongên min bûn av.
A much bigger variety than what we do now.	Cûreyek pir mezintir ji ya ku em niha dikin.
This is an important framework for applications.	Ev ji hêla serîlêdanan ve çarçoveyek girîng e.
It was complicated, it still is.	Ew tevlihev bû, hîn jî bi rastî ye.
We can now begin to see why.	Em niha dikarin dest pê bikin ku bibînin ka çima.
I could never hate you.	Min tu carî nikarîbû ji te nefret bikim.
It's sad that so much is being done to children.	Xemgîn e ku ev qas zor li zarokan tê kirin.
However, in another important matter, it failed.	Lêbelê, di mijarek din a girîng de, ew têk çû.
This was last week.	Ev hefteya borî bû.
It was a very dangerous environment.	Derdoreke pir xeter bû.
Contact me for photos and more information.	Ji bo wêneyan û bêtir agahdarî bi min re têkilî daynin.
He was such a young man at the time.	Wê demê ew xortekî wisa bû.
He takes responsibility for his own life.	Ew berpirsiyariya jiyana xwe digire ser xwe.
Or in between.	An jî di navberê de ye.
We are very much guessing.	Em pir zêde texmîn dikin.
I enjoyed living in hotel rooms.	Ez kêfxweş bûm ku li odeyên otêlê dijîm.
But it does something more.	Lê ew tiştek bêtir dike.
Others had weapons and organization and a spirit of war.	Yên din xwedî çek û rêxistin û ruhê şer bûn.
Well, she thought, that he explained.	Welê, wê difikirî, ku ew rave kir.
You look tired.	Tu westiyayî xuya dikî.
Here he felt he could make a mark.	Li vir wî hîs kir ku ew dikare nîşanek çêbike.
He went straight to the main table.	Ew rasterast çû ser maseya sereke.
It is very quiet.	Pir bêdeng e.
I told him it's very good.	Min jê re got ku ew pir baş e.
He never gave me a second chance.	Wî tu carî celebê duyemîn neda min.
From our cultural collection.	Ji berhevoka çanda me.
Not yet, anyway.	Hîn ne, bi her awayî.
Time was very short.	Wext pir hindik bû.
I would highly recommend this property to anyone.	Ez ê vê milkê ji her kesî re pir pêşniyar bikim.
So you send her a few hundred dollars.	Ji ber vê yekê hûn ji wê re çend sed dolar dişînin.
And we knew it, it was secretly open.	Û me ev yek dizanibû, ew veşartî vekirî bû.
He spent hours on it.	Wî bi saetan li ser wê derbas kiriye.
It was a deal.	Ew peymanek bû.
It was a great time.	Ew demek mezin bû.
It will just blow itself up.	Wê tenê xwe biteqîne.
She had a feeling that he was sad for her.	Wê hestek hebû ku ew ji bo wê xemgîn bû.
This means that the read operation will never interrupt a write operation.	Ev tê wê wateyê ku operasyona xwendinê dê çu carî operasyonek nivîsandinê asteng neke.
Just give me something that works.	Tenê tiştek ku dixebite bide min.
They were serious.	Ew ciddî bûn.
They do it with a really good heart.	Ew bi dilekî bi rastî baş dikin.
It's empty because things are happening, unused or not.	Ew vala ye ji ber ku tişt diqewimin, bê bikar anîn an na.
I guess it will be another surprise.	Ez texmîn dikim ku ew ê bibe surprîzek din.
Not just wanted, needed.	Ne tenê dixwest, hewce bû.
We want to go.	Em dixwazin biçin.
Some issues are presented.	Hin pirsgirêk têne pêşkêş kirin.
Some are common, others are very rare.	Hin hevpar in, yên din pir kêm in.
It is up to you to control.	Ew li ser we ye ku hûn kontrol bikin.
You know how it is.	Hûn dizanin ew çawa ye.
But here things end well.	Lê li vir tiştên baş bi dawî dibin.
But he will have to wait for death.	Lê ew ê neçar bimîne ku li benda mirinê bimîne.
I was even more open to sex.	Ez hê bêtir vekirî bû ji bo seksê.
As we know there will be a war.	Wek ku em dizanin dê şerek çêbibe.
Wisa be.	Wisa be.
I really surprised him.	Bi rastî min ew şaş kir.
We were not lucky enough to get a copy.	Bextê me tunebû ku em kopiyek bistînin.
Only in this case it was not so.	Tenê di vê rewşê de ne wusa bû.
It never does.	Ew qet nake.
The timeline will be for her new strategy.	Rêza dem dê ji bo stratejiya wê ya nû be.
This attracted a lot of attention.	Vê yekê gelek bal kişand.
Just give me some time.	Tenê hinek dem bide min.
To do this, you need a job.	Ji bo vê yekê, hûn hewceyê karek e.
You do not want to call anyone.	Tu naxwazî ​​gazî kesî bikî.
He did not want to say anything.	Wî nedixwest tiştek bigota.
They have no interest in political discussions and debates.	Tu eleqeya wan bi nîqaş û nîqaşên siyasetê re nîne.
They expect me to make games.	Ew ji min hêvî dikin ku ez lîstikan çêkim.
They were talking about our house.	Vana behsa mala me dikirin.
It seems that he will have to look for it.	Wusa dixuye ku ew ê neçar bimîne ku lê bigere.
Some customers will do that.	Hin xerîdar dê wiya bikin.
For some strange reason, it did not work this time.	Ji ber hin sedemên ecêb, vê carê nexebitî.
First, the rate.	Pêşîn, rêjeya.
Those that are hard to find.	Yên ku dîtina wan zehmet e.
Only help people you can help.	Tenê alîkariya kesên ku hûn dikarin alîkariyê bikin.
It looks like it will be something we will not expect.	Wusa dixuye ku ew ê tiştek be ku em ê li bendê nebin.
But fast play only works for us.	Lê lîstina bilez tenê ji bo me dixebite.
I stayed in their homes, they stayed in my home too.	Ez li malên wan mam, ew jî li mala min man.
Focus on being healthy.	Bala xwe bidin ser ku bibin tendurist.
It should start early this morning.	Divê vê sibê zû dest pê bike.
If not more than my experience.	Heke ne ji ezmûna min bêtir.
If that’s what you value and need success for.	Ger ew tiştê ku hûn qîmet dikin û serkeftin jê re hewce dike.
Until you take the trouble to learn from them.	Heya ku hûn tengahiyê bikişînin ku ji wan fêr bibin.
They saw a long, dark figure come out.	Wan dît ku fîgurekî dirêj û tarî derket derve.
This argument must fail for several reasons.	Divê ev arguman ji ber çend sedeman têk biçe.
I say we know this white man.	Ez dibêjim em vî zilamê spî nas dikin.
To tell you the truth, I was surprised.	Bi rastî ji we re bêjim, ez şaş bûm.
We had no media there.	Li wir medyaya me tune bû.
I paused for a moment.	Ez hinekî din sekinîm.
He wondered where he would spend the night.	Wî meraq kir ku ew ê şeva xwe li ku derê derbas bike.
They were really, really on their own.	Ew bi rastî, bi rastî li ser xwe bûn.
Do it, and you get out of here safely.	Wisa bikin, û hûn bi ewle ji vir derkevin.
I had caught another, loved another.	Min yekî din girtibû, ji yekî din hez kiribû.
In any case, they broke up, but still they remained very good friends.	Di her rewşê de, ew ji hev veqetiyan, lê dîsa jî ew hevalên pir baş man.
Upon hearing the claim, he may or may not believe it.	Bi bihîstina îdîayê, dibe ku ew jê bawer bike an jî nebe.
I will work.	Ez ê bixebitim.
Let’s take the example of the car on the right hand side.	Werin em mînaka otomobîla li milê rastê bigirin.
Maybe he understands.	Dibe ku ew fêm bike.
I have not spoken to him since we boarded this train.	Ji dema ku em li vê trênê siwar bûn, ez pê re nepeyivîm.
The body should be firm, with a firm feeling.	Divê laş hişk, bi hestek hişk be.
We will walk among our fruit trees.	Em ê di nav darên xwe yên fêkî de bimeşin.
That thirty seconds is just pictures and words, pictures and words.	Ew sî saniye tenê wêne û peyv, wêne û peyvan e.
He did not say anything to me.	Ji min re tiştek negot.
Do not be afraid to try new things.	Ji ceribandina tiştên nû netirsin.
One day they will know the truth.	Rojekê ew ê rastiyê bizanibin.
I am happy with my business.	Ez ji pargîdaniya xwe kêfxweş im.
Unfortunately, time is not enough.	Mixabin, dem têrê nake.
It never crossed my mind.	Qet neket hişê min.
That’s why my dad cares the most about me.	Ji ber vê yekê bavê min herî zêde bala xwe dide min.
For example, use local variables instead of universal ones.	Mînakî, li şûna yên gerdûnî guhêrbarên herêmî bikar tînin.
They can only attack you in that situation and deceive you.	Ew dikarin di wê rewşê de tenê êrişî we bikin û we bixapînin.
No more boarding the train.	Êdî siwarbûna li trênê nema.
I soon started writing my stuff.	Min zû dest bi nivîsandina tiştên xwe kir.
I left you.	Min dev ji te berda.
This is the next step.	Ev pêngava din e.
Then again his wife lost him.	Paşê dîsa jina wî ew winda kir.
Two people died because of him.	Ji ber wî du kes mirin.
Of course how close it is to the truth.	Bêguman ew çiqas nêzîkî rastiyê ye.
Of course someone else would have an opinion.	Bê guman kesek din dê xwedî ramanek be.
I was very busy with school and work.	Ez gelek bi dibistan û kar ve mijûl bûm.
This is my last question.	Ev pirsa min a dawî ye.
You do not need to win.	Hûn ne hewce ne ku hûn qezenc bikin.
See my post below.	Posta min li jêr bibînin.
I know you men.	Ez we mêran nas dikim.
Let them be weak if necessary.	Ger hewce be qels bin bila lawaz bin.
You need to stay where you are not.	Pêdivî ye ku hûn li cîhê ku hûn lê ne bimînin.
What a powerful and effective film.	Çi fîlmek bi hêz û bi bandor.
The last two cases are treated below.	Du dozên paşîn li jêr têne derman kirin.
Unfortunately this did not happen.	Mixabin ev yek nebû.
They did not listen to us.	Wan guh neda me.
So far, there is no library by theory.	Heya nuha, ji hêla teoriyê ve pirtûkxane tune.
It was a great learning environment, a very creative environment.	Jîngehek fêrbûnê ya mezin bû, hawîrdorek pir afirîner bû.
It makes a lot of sense.	Ew pir watedar dike.
This will help in many practical applications.	Ev ê di gelek sepanên pratîk de bibe alîkar.
Please do not do this.	Ji kerema xwe vê nekin.
I love the style below.	Ez ji şêwaza jêrîn hez dikim.
Now he does not.	Niha ew nake.
He pulled me out.	Wî ez derxistim derve.
They did not know what to do with things.	Wan nizanibû ku bi tiştan re çi bikin.
I'm very comfortable.	Ez pir rehet im.
Many come home very quickly.	Gelek zû zû têne malê.
In this view I am no one.	Di vê nêrînê de ez tu kes im.
The process can be completed without leaving the site.	Pêvajo dikare bêyî derketina ji malperê were qedandin.
We are just beginning to understand the weather.	Em nû dest bi têgihîştina hewayê dikin.
She closed her eyes again without question.	Wê dîsa bê nîqaş çavên xwe girtin.
But just five years ago, it was in a very different place.	Lê tenê pênc sal berê, ew li cîhek pir cûda bû.
No one stood on my bed.	Kes li ser nivînên min rawesta.
To participate you must be direct and unique.	Ji bo tevlêbûnê divê hûn rasterast û yekane bin.
Error bars represent standard errors.	Barên çewtiyê xeletiyên standard temsîl dikin.
It all happened in five seconds.	Hemî ev di pênc saniyan de qewimîn.
The pain came quickly.	Êş zû hat.
But this was not the case for other patients.	Lê ev yek ji bo nexweşên din nebû.
Probably a moment of silence, no real communication.	Îhtîmala demek bêdeng, danûstendinek rastîn tune.
You could feel it coming.	We dikaribû hîs bike ku tê.
I'm just helping.	Ez tenê alîkariyê dikim.
I mean it seems like a conversation that no one in a place likes.	Yanî ez dixuye ku axaftinek e ku kesek li cîhek jê hez nake.
Her fingers were in his hair, above his left ear.	Tiliyên wê di porê wî de, li jora guhê wî yê çepê bûn.
He was lucky.	Ew bi şens bû.
How this happens is not well understood.	Ev çawa çêdibe baş nayê fêm kirin.
There really was nothing wrong with that.	Bi rastî tiştek li wir çênebû.
It is very important.	Pir girîng e.
There was not much to say on this subject.	Di vê mijarê de zêde tiştekî ku bê gotin tune bû.
The children stayed home from school.	Zarok ji dibistanê li malê man.
All he wanted was money.	Tiştê ku wî xwest pere bû.
No one had started.	Kesî dest nedabû.
Events are moving forward.	Bûyer pêş de diçin.
The same is true with the church.	Bi dêrê re jî wisa ye.
Better read what you find important.	Çêtir tiştek ku hûn girîng dibînin bixwînin.
And status was nothing.	Û statû ne tiştek bû.
And, now that we’ve done the hard part.	Û, niha ku me beşa dijwar kir.
And there are good ones.	Û yên baş hene.
I very much doubt he will run again.	Ez pir guman dikim ku ew ê dîsa bimeşe.
I have a theory.	Teoriyeke min heye.
Not very different.	Ne pir cuda.
I mean, you's young.	Mebesta min ew e, tu ciwan î.
I did it to protect you.	Min ew kir da ku hûn xwe biparêzin.
That will happen.	Ku dê bibe.
But, it seemed important that he knew, now.	Lê, girîng xuya bû ku ew dizane, naha.
Who loved him.	Kî jê hez dikir.
Instead, he looked at his father again.	Li şûna wê, wî careke din li bavê xwe nêrî.
I think that's right.	Ez difikirim ku ew rast e.
I had no problem with it.	Pirsgirêka min bi wê re tune bû.
All are easily done.	Hemî bi hêsanî têne kirin.
The second identity is the same.	Nasnameya duyemîn jî wisa ye.
Do not use on children.	Li ser zarokan bikar neynin.
As long as they are not just me.	Heya ku ew tenê ez ne.
There was so much energy.	Ewqas enerjî hebû.
I will do everything in my power to make it better.	Ez ê her tiştê ku ji destê min tê bikim da ku wê çêtir bikim.
As expected, it was an emotional moment.	Wekî ku tê hêvî kirin, ew demek hestyarî bû.
No one wants to see children die.	Kes naxwaze mirina zarokan bibîne.
So my thoughts came from there.	Ji ber vê yekê fikrên min ji wir hatin.
Then he realized that he was wrong in this too.	Hingê wî fêm kir ku ew di vê yekê de jî xelet bû.
Maybe it won’t work.	Dibe ku ew ê nexebite.
And this brought another.	Û ev yeka din jî anî.
I just care about you.	Ez tenê xema te dikim.
We dream but we just roll our eyes.	Em xeyal dikin lê em tenê çavên xwe dihejînin.
Our results are similar to those reported in the literature.	Encamên me dişibin wan ên ku di wêjeyê de hatine ragihandin.
However, there were some concerns.	Lêbelê, hin fikar hebûn.
I wanted it to go down very badly.	Min dixwest ku ew pir xirab dakeve.
It was now under my arms.	Êdî di bin milên min de bû.
Just do something creative for five minutes a day.	Tenê rojê pênc deqeyan tiştek afirîner bikin.
But they have different weapons.	Lê çekên wan ên cuda hene.
You need to bring them on the same data type first.	Pêdivî ye ku hûn pêşî wan li ser heman celebê daneyê bînin.
She told him to go, forget everything, and he was.	Wê jê re got ku here, her tiştî ji bîr bike, û ew bû.
Dad knows step by step what is best for me.	Bavê gavê dizane ku ji bo min çêtirîn e.
I felt like I was doing the same thing.	Min hest dikir ku ez heman tiştî bikim.
But such an effect is far from certain.	Lê bandorek weha dûrî guman e.
I wanted to do art.	Min dixwest hunerê bikim.
The name of your team is natural.	Navê tîmên xwe xwezayî ye.
And there is a force behind every action.	Û li pişt her çalakiyê hêzek heye.
So they do nothing.	Ji ber vê yekê ew tiştek nakin.
He explains that time ends quickly.	Ew diyar dike ku dem zû diqede.
Then tailor them to your needs.	Dûv re wan bi her hewcedariyên we re li hev bikin.
The church was not.	Dêr ne bû.
I can understand where he came from.	Ez dikarim fêm bikim ku ew ji ku derê dihat.
This time there was none of them.	Vê carê yek ji wan tune bû.
And what a good value for money it is.	Û çi nirxa baş ji bo pere ew e.
One, however, does not solve the problems that have been identified.	Lêbelê, yek, pirsgirêkên ku hatine destnîşan kirin çareser nakin.
His voice was white.	Dengê wî sipî bû.
I no longer wanted to focus on that.	Min nexwest êdî bala xwe bikşînim ser.
Both hold a key and return a value.	Hem keyek digirin hem jî nirxek vedigerînin.
But most of the time, the things we eat take on stories.	Lê pir rojan, tiştên ku em dixwin çîrokên xwe digirin.
Anyway, it’s like another world here.	Bi her awayî, ew mîna cîhanek din li vir e.
I was very much on my feet.	Ez pir li ser lingan bûm.
Thanks, but no explanation needed.	Spas, lê ravekirin ne hewce ye.
Supported cell culture and data analysis.	Çanda hucreyê û analîzkirina daneyê piştgirî kir.
So the answer is no.	Ji ber vê yekê bersiv na ye.
It depends on the experience.	Ji ezmûnê çêdibe.
That meant sitting back in the late hours.	Wateya wê bû ku dîsa di demjimêrên dereng de rûniştin.
No more my friends, either.	Êdî ne hevalên min, ne jî.
Free breakfast and lunch will be provided for children.	Ji bo zarokan dê taştê û firavîna belaş bê dayîn.
I look forward to reading it every day.	Ez li bendê me ku her roj wê bixwînim.
It is much better than my overall test.	Ew ji ceribandina giştî ya min pir çêtir e.
Either way I will die, but more slowly and with greater pain.	Bi her awayî ez ê bimirim, lê hêdîtir û bi êşek mezintir.
It was time for the surrounding stars.	Dem dema stêrkên dor bû.
Yet they did not want to live 'like dogs'.	Lê dîsa jî wan nedixwest 'wek kûçikan' bijîn.
This is the finished tea.	Ev çaya qediyayî ye.
There is no real solution to this process.	Çareseriyeke rast a vê pêvajoyê nîne.
She put her hand to his face.	Wê destê xwe gihand rûyê wî.
Bad luck hurt you.	Bextê xerab te êşand.
I was wondering why.	Min meraq kiribû çima.
I'm a little used to it now.	Ez niha hinekî bi vê yekê re adetî me.
Anger was a concern.	Hêrs bû xem.
It is far away now.	Ew niha dûr e.
The things of this world happen this way.	Tiştên vê dinyayê bi vî awayî çêdibin.
You define your written guidelines.	Hûn rêwerzên xwe yên nivîskî destnîşan dikin.
There is no loss protection.	Parastina windabûnê tune.
There are two ways to get the result you want.	Du rê hene ku hûn encama ku hûn dixwazin bistînin.
If you are listening, that's the answer.	Heke hûn guhdarî dikin, ew bersiv bikêr e.
It only makes it worse.	Ew tenê xirabtir dike.
Let us give the horses some rest.	Ka em hespan hinekî bêhna xwe bidin.
People are moving fast these days.	Mirov di van rojan de bi lez û bez tevdigerin.
She just shook her head and smiled.	Wê tenê serê xwe hejand û keniya.
After such a long time.	Piştî demeke wisa dirêj.
Age differences can be another influential factor.	Cûdahiya temen dikare faktorek bandorek din be.
But this condition is not enough.	Lê belê ev şert têrê nake.
We chose a side and waited.	Me aliyek hilbijart û li bendê man.
But the question is before us.	Lê pirs li pêşiya me ye.
Maybe he won’t tell them, or not.	Dibe ku ew ji wan re nebêje, an na.
I had to save myself.	Diviyabû min xwe xilas bikira.
You work there, I work here.	Tu bi karê xwe li wir, ez bi karê xwe li vir.
And then maybe the other staff will send me an email again.	Û paşê dibe ku xebatkarên din dîsa ji min re e-nameyê bişînin.
We are still looking at ways to improve.	Em hîn jî li rêyên çêtirkirinê dinêrin.
They thought.	Ew fikirîn.
We want to rise to this task.	Em dixwazin bi vî karî rabin.
I want to do something for you.	Ez dixwazim tiştek ji we re bikim.
To say they are crazy is wrong.	Dibêjin ku ew dîn in xelet e.
Everything inside is quiet.	Her tişt di hundurê de bêdeng e.
This shows that the family is lacking in order and composition.	Ev nîşan dide ku malbat di rêzik û pêkhatinê de tune ye.
I will throw it away.	Ez ê bavêjim.
Special rules of illness and condition need to be applied.	Pêdivî ye ku rêzikên taybetî yên nexweşî û rewşê bêne sepandin.
We no longer receive information and comments from the same multiple sources.	Em êdî ji heman çend çavkaniyan agahî û şîroveyan nagirin.
Which should not be too difficult.	Ya ku divê ne pir dijwar be.
Remember that name.	Wê navê bîr bînin.
This causes damage.	Ev dibe sedema zirarê.
He was small again.	Ew dîsa piçûk bû.
I did not even have much time to think about it.	Wextê min jî zêde nebû ku ez li ser bifikirim.
There was a short interval after each block.	Piştî her blokê navberek kurt bû.
They do this for a good reason.	Ew vê yekê bi sedemek baş dikin.
I caught it.	Min ew girt.
It means a lot.	Wateya wê pir zêde ye.
They were gently lifted to another level.	Ew bi nermî berbi astek din ve hatin rakirin.
If you have a problem, check it out here.	Heke tengahiyek we heye, li vir kontrol bikin.
She left the car closed with the windows folded.	Wê tirimbêlê girtî bi paceyên gêrkirî hişt.
It's just a good business.	Ew tenê karsaziyek baş e.
It was probably around my age.	Ew belkî li dora temenê min bû.
I have a bridge to sell you.	Pireke min heye ku ez te bifiroşim.
The experiments were divided into two parts.	Ceribandin li du beşan hatin dabeşkirin.
Higher and higher.	Berz û bilindtir.
In family life, be fully prepared.	Di jiyana malbatê de, bi tevahî amade bin.
We think these conditions are met in this case.	Em difikirin ku di vê mijarê de ev şert pêk tên.
This is an example of weapons that kill better than men.	Ev mesela çekên ku ji mêran çêtir dikujin e.
This experiment was repeated three times.	Ev ceribandin sê caran hate dubare kirin.
Yes, and maybe something else.	Belê, û dibe ku tiştek din.
It was better to hide yourself.	Baştir bû ku tu xwe veşêrî.
Of course I'm not there yet.	Bê guman ez hê ne li wir im.
It is said that a hotel may be built in this square.	Dibêjin dibe ku li vê meydanê otel bê çêkirin.
I can not be your friend now either.	Ez niha nikarim bibim hevalê te jî.
Then slip it under your arms.	Paşê wê di bin çengên xwe de ter bike.
He had seen something.	Wî tiştek dîtibû.
The mouth was open.	Dev vekirî bû.
He is a good cook.	Ew aşpêjvanek baş e.
And curse at him, but he could have overcome it.	Û lanet li wî bike, lê ew dikaribû bi vê yekê re bibihure.
Go back and read again.	Vegere û dîsa bixwîne.
Whatever the meaning may be.	Wateya wê çi dibe bila bibe.
Welcome to join !.	Bi xêr hatî tevlêbûnê!.
I will choose the girl no one wants.	Ez ê keça ku kes naxwaze hilbijêrin.
I longed to be able to watch his work.	Min bêriya ku ez karibim li xebata wî temaşe bikim.
Just got up and left.	Tenê rabû û çû.
He suggested I drink.	Wî pêşniyar kir ku ez vexwim.
Then just add the code to what you want to buy.	Dûv re tenê kodê lê zêde bikin ku hûn çi dixwazin bikirtînin.
All seven patients were women.	Her heft nexweş jin bûn.
We will feel our way for a while.	Em ê ji bo demekê bi riya xwe hîs bikin.
The movement rate of each treatment was calculated.	Rêjeya tevgerê ya her dermankirinê hate hesibandin.
Black men want to be white men.	Mêrên reş dixwazin bibin mêrên spî.
It is very much related to the tone of a given discussion.	Ew pir bi ahenga nîqaşek diyarkirî ve girêdayî ye.
The snow was on the ground.	Berf li erdê bû.
I rather want us to finish things now, clean.	Ez bêtir dixwazim ku em nuha tiştan biqedînin, paqij.
Wants to do a lot of work on his own.	Dixwaze gelek kar li ser xwe bike.
You do everything on time.	Hûn her tiştî wext dikin.
It feels different depending on the age.	Ew li gorî temenê hestek cûda ye.
Error bars represent standard errors.	Barên çewtiyê xeletiyên standard temsîl dikin.
It is a ship.	Ew keştî ye.
A standard for weekend wear.	A standard ji bo cilên dawiya hefteyê.
I can not stand it.	Ez nikarim bisekinim.
This is usually true.	Ev bi gelemperî rast e.
Soft and long vs.	Nerm û dirêj vs.
You have friends now.	Niha hevalên te hene.
We are not doing anything right.	Em tiştekî rast nakin.
I asked him what he does.	Min jê pirsî ka ew çi dike.
Care must be taken to ensure that the tools are operated properly so as not to cause damage.	Pêdivî ye ku baldarî were girtin ku amûran bi rêkûpêk bi rê ve bibin da ku zirarê nebînin.
But people caught it.	Lê mirovan ew girt.
You have to be careful.	Divê hûn hişyar bin.
I did not give up.	Min dev jê berneda.
And it was.	Û ew bû.
Case control investigation.	Lêkolîna kontrolkirina dozê.
I'm not sure she knew how long she was talking.	Ez bawer nakim ku wê dizanibû ku ew çiqas dirêj dipeyivî.
If the state earns money, it spends.	Ger dewlet pere bi dest bixe, xerc dike.
Do not look at him either.	Li wî jî nenêre.
There are two reasons for this.	Du sedemên wê hene.
It helps me forget, for a while, too.	Ew ji min re dibe alîkar ku ez ji bîr bikim, ji bo demekê, her weha.
Really appreciate it.	Bi rastî teqdîr dikin.
I know how it is.	Ez dizanim ew çawa ye.
Things to buy.	Tiştê ku divê bikira kir.
I never knew that dogs love things like that.	Min çu carî nizanibû ku kûçik ji tiştên weha hez dikin.
Women and children wore new clothes.	Jin û zarokan kincên nû li xwe kirin.
I ate you.	Min te xwar kir.
The second floor windows reach the floor.	Pencereyên qata duyemîn digihîştin erdê.
They are complex.	Ew tevlihev in.
Their money is too much and their intelligence too little.	Pereyên wan pir zêde û aqilê wan pir kêm in.
We do not care about the weather.	Em ferqa hewayê nakin.
As your first choice, try to make friends first.	Wekî hilbijartina xweya yekem, hewl bidin ku pêşî danûstendina hevaltiyê bikin.
He looked good, he thought.	Ew baş xuya bû, wî fikirî.
They are very happy with this.	Ew bi vê yekê pir kêfxweş in.
I'm still thinking about that.	Ez hîn jî li ser wê ramanê me.
He let go of his hand and went to the window.	Destê wî berda û ber bi pencerê ve çû.
I do not know why.	Nizanim ji bo çi.
So you have to kill one.	Ji ber vê yekê divê hûn yekî bikujin.
It does not have to be that way.	Nabe ku wisa be.
It is for adults only.	Ew tenê ji bo mezinan e.
Once a week.	Hefteyê carekê.
We knew a little about him.	Me hinekî li ser wî dizanibû.
Lie in bed for a while.	Demekê di nav nivînan de raza.
It does not slow down to see the damage either.	Ji bo dîtina zirarê jî leza xwe kêm nake.
I feel better after eating.	Piştî xwarinê ez xwe baştir hîs dikim.
To make it work.	Ji bo ku ew bixebite.
Notice how much better you feel.	Bala xwe bidinê ku hûn xwe çiqas çêtir hîs dikin.
They are both children.	Ew herdu zarok in.
We can not change that.	Em nikarin wê biguherînin.
The latter was constructed in a manner similar to the above.	Ya paşîn bi rengekî mîna ya jorîn hate damezrandin.
In the light.	Di ronahiyê de.
I promise to do better.	Ez soz didim ku çêtir bikim.
Brown will rule.	Brown dê hukum bike.
You have more helpful ideas, pass them on to my office.	Hûn bêtir ramanên alîkar hene, wan ji nivîsgeha min re derbas bikin.
They were neither good nor bad.	Ew ne qenc û ne jî xerab bûn.
To a certain extent, music is music.	Di astek diyar de, muzîk muzîk e.
I felt a sense of loss.	Min hestek windabûnê hîs kir.
It is hidden and visible.	Ew veşartî û xuya ye.
We will face her later.	Em ê paşê rûyê wê bikin.
I did everything I could to get his attention.	Min her tişt kir ku ji destê min hat ku bala wî bikişîne.
Standing for a reason.	Li ber sedemê radiweste.
They just need more resources.	Ew tenê çavkaniyên bêtir hewce ne.
Little girls do the same.	Keçên biçûk jî heman tiştî dikin.
Looking forward to his growth.	Li hêviya mezinbûna wî ne.
He believed it could be done.	Wî bawer kir ku ew dikare were kirin.
At his desk.	Li ser maseya wî.
I do not fully understand why this is so.	Ez tam fam nakim çima wisa ye.
But we had to.	Lê em mecbûr bûn.
Do not worry about it.	Li ser vê yekê xwe xem neke.
Return them to the starting position.	Wan vegerînin pozîsyona destpêkê.
The reason for the release was not disclosed.	Sedema tehliyeyê nehate eşkerekirin.
He was gentle.	Ew nerm bû.
If you fight them, you gain nothing, and you get dirty.	Ger hûn bi wan re şer bikin, hûn tiştek qezenc nakin, û hûn qirêj dibin.
Let me get back to us for a moment.	Bihêle ez ji bo bîskekê me vegerînim.
That might be tomorrow.	Ku dibe sibe bibe.
You pass the whole ride of the house without a word.	Tu tevahiya siwariya malê bêyî gotinekê derbas dikî.
But much remains unclear.	Lê pir ne diyar dimîne.
It is not done.	Ew nayê kirin.
In this case it was the house.	Di vê rewşê de ew xanî bû.
The eyes are dark brown.	Çav qehweyî tarî ne.
I learned about myself.	Ez li ser xwe hîn bûm.
You will succeed.	Hûn ê bi ser ketin.
It's not difficult.	Ne zehmet e.
He tried to remember how she looked.	Wî hewl da ku bîne bîra xwe ka ew çawa xuya bû.
And one minute to write the answer.	Û yek deqîqe ji bo nivîsandina bersivê.
You can immediately tell that he worked in a bank.	Hûn dikarin di cih de bibêjin ku ew di bankekê de xebitî.
There is just too much.	Bi tenê pir zêde heye.
Those are the rules.	Ew qaîdeyên.
Build on it.	Li ser wê ava bikin.
I did not understand the value here.	Min li vir nirx fam nekir.
They make him do his bad work.	Wan dike ku karê wî yê xerab bikin.
He was able to correct it in a matter of minutes.	Wî karîbû di çend deqeyan de rast bike.
Because of an attempt of course it did not succeed so much.	Ji ber ku hewildanek bê guman ew qas bi ser nekeve.
We should find it easy.	Divê em bi hêsanî bibînin.
There was no wind, no movement.	Ne ba, ne liv û tevger hebû.
Not that he can ask.	Ne ku ew dikare bipirse.
The prosecutor is not such a party.	Dozger ne partiyek wisa ye.
In my case they would be the same number.	Di doza min de ew ê heman hejmar bin.
I do not know where the time has gone.	Nizanim ku dem çûye ku derê.
All other lines are long lines.	Hemû xetên din xetên dirêj in.
This is a big call for this great organization.	Ji bo vê rêxistina mezin ev bangek mezin e.
Nothing else should matter.	Divê tiştek din ne girîng be.
She now knew he was one of them.	Wê niha dizanibû ku ew yek ji wan bû.
They had no energy.	Enerjiya wan tune bû.
They are therefore poor.	Lewma feqîr in.
The house burned down on the street.	Mala li ser kolanê şewitî.
I was not aware of it or not.	Haya min jê tune bû yan na.
I did not want to go to his brother.	Min nexwest biçim cem birayê wî.
They had eight children.	Heşt zarokên wan hebûn.
Now we see that it is not so.	Niha em dibînin ku ne wisa ye.
She started working.	Wê dest bi kar kir.
Panel games, in particular, are of the highest culture.	Lîstikên panelê, bi taybetî, ji çanda herî bilind in.
Could have thus fallen on deaf ears.	Dikaribû bi vî awayî bi ser keta.
I have so many things to do, breathing gets in the way.	Gelek tiştên min hene ku ez bikim, nefes di rê de dibe.
You shot men to keep you safe.	Ji bo ku hûn sax bimînin we zilaman gulebaran kir.
Some things to want to talk about.	Hin tiştên ku dixwazin li ser biaxivin.
Or two.	An jî du.
I think the judge was wrong here.	Ez difikirim ku dadger li vir xelet bû.
She needed a soldier for that.	Ji bo wê leşker hewce dikir.
Me wiha domand.	Me wiha domand.
We believe in learning by doing.	Em bi fêrbûna bi kirinê bawer dikin.
It might look good.	Dibe ku ew baş xuya bike.
Arrested at times.	Di deman de hatine girtin.
This was a thousand times worse.	Ev yek hezar carî xerabtir bû.
Now it was really complicated.	Niha ew bi rastî tevlihev bû.
Until we stop inside.	Heta ku em li hundir nesekinîn.
Those who loved him, those who believed he would do good things.	Kesên ku jê hez dikirin, yên ku bawer dikirin ku ew ê tiştên baş bike.
Just an idea.	Tenê ramanek.
Protect the bones.	Hestiyan biparêzin.
He was lucky.	Ew bi şens bû.
However, the social value of quality depends on its benefits and costs.	Lêbelê, nirxa civakî ya kalîteyê li ser berjewendî û lêçûnên wê vedigere.
There should be neither rich nor poor.	Divê ne dewlemend û ne jî feqîr hebin.
Children, not men.	Zarok, ne mêr.
Of course we kept the dog in the car.	Helbet me kûçik di erebeyê de dihiştin.
I was one of the participants.	Ez yek ji beşdaran bûm.
Some of them look normal.	Hin ji wan normal xuya dikin.
And the right treatment is key.	Û tedawiya rast ya sereke ye.
Below are pictures of some of her work.	Li jêr wêneyên hin xebatên wê hene.
There is power in it.	Di wê de hêz heye.
I'm still sad about that.	Ez hîn jî ji ber vê yekê xemgîn im.
And you can have direct sex too.	Û hûn dikarin rasterast cinsîyet jî.
It is now necessary for the doctor to call the insurance company directly.	Niha pêdivî ye ku doktor rasterast gazî pargîdaniya bîmeyê bike.
It seems he was trying to find a place for the land.	Wusa dixuye ku wî hewl dida ku cîhek ji bo erdê peyda bike.
If she had intended to kill him, she would have bought it.	Ger niyeta kuştina wê hebûya, wê bikira.
But every move takes this.	Lê her tevger vê yekê digire.
I run to think.	Ez direvim ku bifikirim.
Teachers are not very nice.	Mamoste ne pir xweş in.
Everything you do should make them happy.	Her tiştê ku hûn dikin divê ji bo wan bextewar bikin.
She told me to sit there and she would be right back.	Wê ji min re got ku ez li wir rûnim û ew ê rast vegere.
I do not want to see him clearly.	Ez naxwazim ku wî zelal bibînim.
After she left, another woman took her place and left.	Piştî çûyîna wê, jineke din cihê wê girt û ma.
They were more adorable.	Ew ji delaltir bûn.
He was weak, but welcome.	Ew qels bû, lê bi xêr hatî.
It may be true but we can not say the real reasons.	Dibe ku rast be lê em nikarin sedemên rastîn bibêjin.
But a few days.	Lê çend roj.
Of course I do not feel like one.	Bê guman ez xwe wekî yekê hîs nakim.
The detail on the ground is really important.	Hûrguliya li ser erdê bi rastî girîng e.
He does not identify with any particular religion.	Ew bi olek taybetî re nas nake.
His initial crying was good, and his voice was normal.	Giriya wî ya destpêkê baş bû, û dengê wî normal bû.
She pulled a chair next to you.	Wê kursiyek li tenişta te kişand.
Everything they first met.	Her tiştê ku ew gava yekem hevdîtin bûn.
No one was found.	Kesek nedîtin.
But not his food.	Lê ne xwarina wî.
For her it was a surprise and a shock.	Ji bo wê ev sosret û şok bû.
He does not like them.	Ew ji wan hez nake.
Have a great day.	Rojek pir xweş.
Take care of yourself.	Peyda bûn.
One white,.	Yek spî,.
It was fun to talk about the future one more time.	Kêfxweş bû ku careke din qala paşerojê bikim.
Love has given me great pleasure but it takes a lot of time.	Evînê kêfxweşiyek mezin daye min lê pir wext digire.
In 6 cases there were no known causes.	Di 6 bûyeran de sedemên diyarkirî tune bûn.
The light and sound were incredible.	Ronahî û deng nebawer bûn.
He was happy with it.	Ew bi vê yekê kêfxweş bû.
She wondered how it could be managed.	Wê meraq kir ku ew çawa dikare were rêvebirin.
However, this is usually not measured directly.	Lêbelê, ev bi gelemperî rasterast nayê pîvandin.
Well, at least every month.	Welê, bi kêmanî her meh.
The thing that goes on around the routine is old.	Tiştê ku li dora rûtîn digere kevn e.
He was emotionally stiff.	Ew hestî hişk bû.
They came with us instead.	Li şûna wan bi me re hatin.
There are three steps.	Sê gav hene.
You were the best parents.	Hûn dêûbavên herî baş bûn.
They were used once that I remember.	Ew carekê hatin bikar anîn ku tê bîra min.
Everything was out there.	Her tişt li derve bû.
Remove the ring.	Zengê jê bikin.
The moment we sat in bed.	Wexta ku em di nav nivînan de rûniştin.
Loud noises were heard above.	Li jor dengên bilind bihîstibûn.
I hate this place, and want to get out of it.	Ez ji vê derê nefret dikim, û dixwazim jê derkevim.
Be careful of your breathing.	Ji nefesa xwe haydar bin.
This is played several times.	Ev çend caran lîstin.
No laws are broken.	Tu qanûn nayên şikandin.
'quick production decision.	' biryara hilberîna bilez.
And a good thing too.	Û tiştekî baş jî.
I take a step back.	Ez gavekê paş de diavêjim.
I have to go to her.	Divê ez biçim cem wê.
The witch has to be just a tool for the purpose.	Pêdivî ye ku sêrbaz tenê bibe amûrek ji bo armancê.
And in order to really ask, there has to be a real question.	Û ji bo ku bi rastî bipirsin, pêdivî ye ku pirsek rastîn hebe.
Okay, let’s ride this guy.	Baş e, em vî zilamî siwar bikin.
So he is injured, but apparently he is still with us.	Ji ber vê yekê ew birîndar e, lê xuya ye ku ew hîn jî bi me re ye.
That funny and well done.	Ku funny û baş kirin.
I do not see them as anything.	Ez wan wekî tiştek nabînim.
I do not remember what it is.	Nayê bîra min çi ye.
If he loses, he does not know what to do with himself.	Heger ew wenda bike, nizane bi xwe re çi bike.
Yes, the government has important jobs.	Erê, hikûmetê karên girîng hene.
But it is now personal.	Lê ew niha şexsî ye.
You do not need a reason.	Sedemek hewce nake.
I may be injured.	Dibe ku ez birîndar bibim.
As for comfort.	Wek ji bo rehetiyê.
As it were.	Wek ku bû.
She looked down for a moment and turned her back on him.	Wê kêliyekê li jêr nihêrî û pişta xwe da wî.
The results were similar to those in the previous study.	Encam mîna yên di lêkolîna berê de bûn.
It never passed quickly.	Qet zû derbas nebû.
I could have done it without it.	Min dikaribû bêyî vê yekê bikim.
It has been an important part of the local culture.	Beşek girîng a çanda herêmê bûye.
It can help us to get everything right.	Ew dikare alîkariya me bike ku her tiştî rast bikin.
It starts with the man and his pain.	Ji mirov û êşên wî dest pê dike.
And nothing completely.	Û tiştek bi temamî nayê.
But it will.	Lê ew ê.
Many women are strongly like that.	Gelek jinên bi hêz wiha ne.
It just doesn’t pass us by.	Ew tenê ji me re derbas nabe.
Now it was on its own.	Êdî ew bi xwe bû.
I read to him as we sat down.	Dema ku em rûniştin min jê re xwend.
A was generally ‘acceptable’.	A bi gelemperî 'qebûl' bû.
These bring moist air throughout the year.	Vana di seranserê salê de hewa şil tînin.
I said, no, not anymore.	Min got, na, êdî nema.
Now now back to the question.	Îcar niha dîsa li ser pirsê.
I'm a vocalist.	Ez mirovekî dengbêj im.
Or, you can choose lessons just for fun.	An jî, hûn dikarin dersan tenê ji bo kêfê hilbijêrin.
I talk more in person but on the phone might be better.	Ez bêtir bi kesane biaxivim lê bi têlefonê dibe ku çêtir be.
I understand why he says that.	Ez fêm dikim çima ew weha dibêje.
That's what I'm talking about.	Ew ez li ser dipeyivim.
It seems to be a kind of interpretation.	Wusa dixuye ku ew şîroveyek celebek e.
Neither the young doctor was doing what he really wanted to do.	Ne doktorê ciwan tiştê ku wî bi rastî dixwest bike nedikir.
We want it to be available for a long, long time.	Em dixwazin ku ew ji bo demek dirêj dirêj peyda bibe.
Three of the children were boys and nine were girls.	Sê ji zarokan kur û neh jî keç bûn.
The crowd was very far away.	Gel pir dûr ketibû.
You can not break us.	Hûn nikarin me bişkînin.
Sometimes it is true but sometimes it is the opposite.	Carinan rast e lê carinan berevajî vê yekê ye.
There was no heat in the community.	Di civatê de germahî tune bû.
So we had to move.	Ji ber vê yekê em neçar bûn ku bar bikin.
But he did not look at her.	Lê belê wî lê nenihêrî.
Last year this month.	Sal berê vê mehê.
There is no time limit, really.	Wext tune rêgez, bi rastî.
Nothing very important is expected, but still.	Tiştek pir girîng nayê hêvî kirin, lê dîsa jî.
And we checked the books every week.	Û me her hefte pirtûkan kontrol dikir.
But he can use it.	Lê ew dikare wê bikar bîne.
Maybe it just works.	Dibe ku ew tenê bixebite.
Except he hadn’t.	Ji bilî ku wî nekiribû.
The long, wide street was empty.	Kolana dirêj û fireh vala bû.
He wondered if this was going to be bad enough.	Wî meraq kir ku gelo ev bi qasî ku dê bibe xirab bû.
The statement spoke for itself.	Daxuyanî ji bo xwe anî ziman.
I can not lose myself in what came over his head.	Ez nikarim xwe di tiştê ku hat serê wî de winda bikim.
A random sample table was used to select five schools.	Ji bo hilbijartina pênc dibistanan tabloyek nimûneyek rasthatî hate bikar anîn.
To not want to hurt the hearts of others, to please myself.	Ji bo ku nexwazim dilê kesên din xweş bikim, xwe xweş bikim.
Just to clean my head.	Tenê ji bo ku serê xwe paqij bikim.
Initially, he did not go beyond the dead.	Di destpêkê de, ew ji bilî mirinên mirî neçû.
And it's better to have it changed here.	Û ew çêtir e ku ew li vir were guheztin.
Enjoy this meal with a glass of your favorite drink.	Vê xwarinê bi qedehek vexwarina xweya bijare xweş bikin.
They tried to understand what he was saying.	Wan hewl da ku fêm bikin ku ew çi digot.
I felt very young.	Min xwe pir ciwan hîs dikir.
With a nice voice.	Bi dengekî xweş.
There, far away.	Li wê, dûr.
He gave me an idea of ​​what was going on in the code.	Wî fikrek da min ka di kodê de çi diqewime.
We are not trying to make a point.	Em hewl nadin ku xalekê bikin.
There was a common religion between us.	Di navbera me de oleke hevpar hebû.
He put his fear into it.	Wî tirsa xwe xist nav wê.
Love watching him work.	Ji temaşekirina wî ya xebatê hez dikin.
To make it look like another murder.	Ji bo ku ew mîna kuştina din xuya bike.
This is weird, you know.	Ev xerîb e, hûn dizanin.
I can no longer buy.	Ez êdî nikarim bikirim.
They smoke and smoke and live with difficulty.	Ew vedixwin û cixareyê dikişînin û bi dijwarî dijîn.
Finally she finished and tried to give it to me.	Di dawiyê de wê qedand û hewl da ku wê bide min.
I hope you enjoyed it.	Ez hêvî dikim ku we kêfa wê hat.
The world in which these children live.	Cîhana ku ev zarok tê de dijîn.
I really, really want to thank a few people.	Bi rastî bi rastî bi rastî ez dixwazim spasiya çend kesan bikim.
Of course he meant it.	Bê guman mebesta wî ew bû.
You can do whatever you want.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bikin.
Others were expecting me too.	Kesên din jî ji min hêvî dikirin.
Some of them are new.	Hin ji wan nû ye.
I want absolute respect for men.	Ez hurmeta mutleq a mêran dixwazim.
I laughed when we burned it.	Dema ku me ew dişewitand ez keniyam.
But this did not continue.	Lê ev berdewam nekir.
Has been done for years, but not easily.	Bi salan hatiye kirin, lê ne bi hêsanî.
The number required for treatment was four.	Hejmara pêwîst ji bo dermankirinê çar bû.
I got there soon.	Ez zû hatim wir.
Enough to tell a story.	Ji bo vegotina çîrokekê bes e.
So he could see her.	Ji ber vê yekê wî dikaribû wê bibîne.
After that they can do whatever stupid thing they want.	Piştî vê yekê ew dikarin çi ehmeqî dixwazin bikin.
We are very much under stress.	Em gelek di bin stresê de ne.
Make sure you do not fall behind.	Bawer bikin ku hûn paşde nemînin.
Of course, he was younger then.	Bê guman, ew wê demê ciwantir bû.
We will talk more about technology later.	Em ê hinekî paşê li ser teknolojiyê bêtir biaxivin.
Different approaches have been followed to avoid this problem.	Ji bo ku ji vê pirsgirêkê dûr nekevin, nêzîkatiyên cûda hatine şopandin.
We buy by volume so that we can sell at a lower price.	Em bi hecmê dikirin da ku em bi bihayek kêm bifroşin.
In a sense existence is less than non-existence.	Di wateyekê de hebûn ji tunebûnê kêmtir e.
It was a great comfort.	Ew rehetiyek mezin bû.
You will be here to help me.	Hûn ê li vir ji min re bibin alîkar.
She really has it, and you will start reading it.	Bi rastî ew heye, û hûn ê dest bi xwendina wê bikin.
But there were no laws or regulations against it.	Lê li dijî wê ti qanûn û qanûn jî tune bûn.
Late diagnosis was generally higher in older age groups.	Teşhîsa dereng bi gelemperî di nav komên temenên mezin de bilindtir bû.
A place my father would never have seen me before.	Cihekî ku bavê min ê berê min neanîba.
I stand with him.	Ez bi wî re radiwestim.
Good place for breakfast too.	Cihek baş ji bo taştê jî.
Of course we do not know whether they left the country or not.	Helbet em nizanin ku ew ji welêt derketine yan na.
I could see that.	Min dikaribû wê yekê bibînim.
No one received special attention.	Kesî haydariyek taybetî negirt.
I'm very sorry, but this is what needs to be done now.	Ez pir xemgîn im, lê ya ku divê niha were kirin ev e.
His help hurt this child.	Alîkariya wî zerar daye vî zarokî.
It wasn’t very common, really.	Ew ne pir gelemperî bû, bi rastî.
If they had known, perhaps they would have been a little relieved.	Ger wan zanibûya, belkî wan ê hinekî rehet bibûna.
The horse was walking a little.	Hespê hinekî diçû.
I will explain.	Ez ê şirove bikim.
I was expecting it before, however.	Min hêvî dikir ku ew berê bû, lêbelê.
These things around him were in a world that was never immortal.	Ev tiştên li dora wî di dinyayeke ku qet nemirî de bûn.
It’s like a very big family.	Ew mîna malbatek pir mezin e.
Waste of people, material and effort.	Îsrafkirina mirov, madî û hewldan.
You have a great day tomorrow.	Te sibe rojeke mezin heye.
You should no longer have this problem at the end of today.	Divê hûn di dawiya îro de êdî vê pirsgirêkê nebin.
That is my concern.	Ew xema min e.
He is now our main guide.	Ew niha rêberê me yê sereke ye.
It did not go as well as he had hoped.	Ev bi qasî ku wî hêvî dikir neçû.
The milk swirled in my mind.	Şîr di hişê min de zivirî.
He thought the bones might be broken.	Wî difikirî ku dibe ku hestî werin şikandin.
Just trying to make sure we somehow free those guys.	Tenê hewl didin ku em piştrast bikin ku em bi rengekî wan xortan azad bikin.
And of course, this cot is not the same in the treatment in the book.	Û bê guman, ev cot di pirtûkê de di dermankirinê de ne wekhev e.
This is really easy to do.	Ev bi rastî hêsan e ku were çêkirin.
My mother worked.	Diya min dixebitî.
I never wanted anything more.	Min qet tiştek bêtir nexwest.
When they are captured, we must release them.	Dema ku ew têne girtin, divê em wan azad bikin.
Got it.	Min girt.
If there is one more time.	Ger carek din hebe.
They said it would not help.	Wan got ku ew ê ne alîkar be.
I feel on top of the world.	Ez xwe li ser serê cîhanê hîs dikim.
Let it be low.	Bila kêm be.
So you are there.	Ji ber vê yekê hûn li wir hene.
Let’s move quickly.	Ka em bi lez bi rê ve biçin.
None of these things.	Yek ji van tiştan tune.
It was a small ship.	Ew keştiyek piçûk bû.
Don’t look away.	Dûre nenêre.
Our daughter needs you.	Keça me ji te re lazim e.
On the other hand there will be new reasons.	Li aliyê din dê sedemên nû hebin.
Maybe it had something to do with water.	Belkî pêwendiya wê bi avê re hebû.
Some are faster with multiple records within one store.	Hin bi gelek tomarên di hundurê yek dikanê de zûtir in.
Just remember you never had them.	Tenê ji bîr nekin ku we qet wan hebûn.
After a year went by, they saw a moment of joy again.	Piştî ku salek bi pêş ve çûn, wan dîsa deqek şahiyê dît.
I can send it to you if you wish.	Ger tu bixwazî ​​ez dikarim ji te re bişînim.
Like it is as rich as fruit.	Mîna ku ew wek fêkiyê dewlemend e.
My body was different.	Laşê min cuda bû.
You do not forget.	Hûn ji bîr nakin.
Humanity is to make tens of thousands of mistakes.	Mirovbûn ew e ku meriv deh hezar xeletiyan bike.
Time is short.	Dem kurt e.
This is a time I look at you two.	Ev demek e ez li we duduyan temaşe dikim.
How good people are.	Mirov çiqas baş e.
I wonder if anyone has thought of it before.	Ji min re meraq dike gelo wê ji xwe pê ve kesek fikiriye.
It's his.	Ew ya wî ye.
It does its job.	Karê xwe dike.
The option is therefore optionally selected.	Ji ber vê yekê vebijark ji hêla xwerû veqetandî ye.
However, the problem turned out not to be that simple.	Lêbelê, pirsgirêk derket holê ku ne ew çend hêsan e.
Just give them orders.	Tenê fermanê bidin wan.
Flowers were everywhere.	Kulîlk li her derê bûn.
Share your wonderful experiences with us.	Serpêhatiyên xwe yên xweş ji me re parve bikin.
It's a bit late to think about this.	Hindek dereng e ku meriv li ser vê yekê bifikire.
I do not know if he knew this.	Ez nizanim ka wî ev dizanibû.
I set a goal for this spring.	Min ji bo vê biharê armanc danî.
Of course he was happy to be with her.	Bê guman ew kêfxweş bû ku bi wê re bû.
But that is a difficult problem.	Lê ew pirsgirêk bi zor e.
Come on, clear your mind.	De were, hişê xwe jê rake.
Lots of great stuff.	Gelek tiştên xweş.
All women received adequate pain management.	Hemî jinan rêveberiya êşê ya guncan wergirtin.
It may never have been created either.	Dibe ku qet nehatibe afirandin jî.
He soon discovered that he was.	Wî zû kifş kir ku ew bû.
There are different ways you can use this tool.	Rêbazên cûda hene ku hûn dikarin vê amûrê bikar bînin.
We shot a little video on our phone.	Me di têlefona xwe de piçekî li vîdeoyê xist.
I was worried we would have enough food.	Ez xemgîn bûm ku em ê têra xwarinê hebe.
They will look at both but not forever.	Ew ê li her duyan bigerin lê ne her û her.
It is small but quiet.	Ew piçûk lê bêdeng e.
Kills people for money.	Ji bo pereyan gel dikuje.
He was not in a private room.	Ew ne li odeyeke taybet bû.
Start laughing.	Dest bi ken kirin.
Another time he answered.	Demek din jê re bersiv da.
It needs something more than me though.	Her çend ji min wêdetir tiştek din hewce dike.
But the poor young man.	Lê xortê belengaz.
They usually do not provide active control of the power signal line.	Ew bi gelemperî kontrola çalak a xeta sînyala hêzê peyda nakin.
For this reason, to be sure, we repeated our analyzes several times.	Ji ber vê sedemê, ji bo ku em piştrast bin, me çend caran analîzên xwe dubare kir.
I wasn't.	Ez nebûm.
The world is moving forward.	Dinya ber bi pêş ve diçe.
For a while these were sold in every gun shop.	Demekê vana li her dikana çekan difirotin.
If he did not break the glass, then he should break it.	Ger wî cama neşikandibe, wê hingê divê wê bişkîne.
I had no idea what he was talking about.	Min nizanibû ew qala çi dike.
A cool guy.	A guy cool.
To let people know who we are and what we are about.	Ji bo ku mirov bizane em kî ne û li ser çi ne.
Maybe it was a shock.	Dibe ku ew şok bû.
Data from selected cases will be provided.	Daneyên ji dozên hilbijartî dê bêne pêşkêş kirin.
He is now a man.	Ew niha zilamek e.
He ran out of the room.	Ew ji odê bazda.
I told him everything.	Min her tişt jê re got.
I intentionally push everyone away.	Ez her kesî bi mebest dûr dixe.
Look at that money.	Li wan pereyan binêre.
Maybe you think they are on fire.	Dibe ku hûn difikirin ku ew di agir de ne.
How you dress is how you behave.	Tu çawa cil û berg dikî ew e ku meriv çawa tevdigere.
After you make your choice, live with your shape.	Piştî ku hûn bijartina xwe bikin, bi şikilê xwe bijîn.
So we had to help out with food.	Ji ber vê yekê em neçar bûn ku ji bo xwarinê alîkariya xwe bikin.
So the news spread.	Ji ber vê yekê nûçe belav bû.
He did not want to talk to the police anymore.	Wî zêde nexwest ku niha bi polîs re biaxive.
You are like my brother.	Tu wek birayê min î.
I can no longer do this.	Ez êdî nikarim vî karî bikim.
He was out.	Ew der bû.
Meet in the garden park.	Li parka baxçê hev bibînin.
And they are often right to point out problems.	Û ew pir caran rast in ku pirsgirêkan destnîşan dikin.
Could not speak.	Nikarîbû biaxive.
This does not increase the price of the product you order.	Ev bihayê hilbera ku hûn ferman dikin bilind nake.
I did not like how clear the next post looked.	Min jê hez nekir ku posta paşîn çiqas zelal xuya dike.
I just can’t go into the previous routine.	Ez bi tenê nikarim di rûtîniya berê de biçim.
That was the signal.	Ew sînyala bû.
He has no limits.	Sînorên wî tune.
I will tell her what you said.	Ez ê ji wê re bibêjim ka te çi gotiye.
Many times he does this on purpose.	Gelek caran ew vê yekê bi mebest dike.
He stopped and looked at me.	Ew sekinî û li min nêrî.
Religion is tested by its results.	Ol bi encamên xwe tê ceribandin.
He never even knew her real name.	Wî qet navê wê yê rast jî nizanibû.
For ten weeks.	Ji bo deh hefteyan.
We walk as late as ourselves.	Em wek xwe dereng dimeşin.
It went very well.	Ew pir xweş derbas bûye.
So, you set a mission for her.	Ji ber vê yekê, hûn ji bo wê mîsyonek danîn.
I also felt tired.	Min jî westiyayî hîs kir.
She could feel the edge coming back.	Wê dikaribû hîs bike ku kenarê vedigere.
The answer should be somewhere in those pages.	Divê bersiv di nav wan rûpelan de li cîhek be.
You need to stay away from your computer for a while.	Pêdivî ye ku hûn demek ji komputera xwe dûr bikevin.
Work! 	Êş!
pain is nothing.	êş ne tiştek e.
And she did.	Û wê jî wisa kir.
She did not know how to read and write.	Wê nizanibû bixwîne û binivîsîne.
In a success, the impact ends on the goal.	Di serkeftinekê de, bandor li ser armancê diqede.
What allows this ?.	Çi rê dide vê yekê?.
No one likes the idea of ​​making these difficult decisions.	Tu kes ji ramana ku van biryarên dijwar bigire hez nake.
See the code below.	Kodê li jêr bibînin.
So every family has to work hard to print more money.	Ji ber vê yekê divê her malbatek pir bixebite ku bêtir pere çap bike.
That would be nice, of course.	Ew ê baş be, bê guman.
Thanks in advance.	Me evîn peyda kir.
Only the middle one had weight.	Tenê ya navendî xwedî giraniyek bû.
And then we started talking to people about it.	Û paşê me dest pê kir ku bi mirovan re li ser vê yekê biaxivin.
But time is running out.	Lê dem diqede.
Here.	Li vê derê.
It was good to be back in action.	Baş bû ku vegerî çalakiyê.
It was not the same.	Ne heman bû.
He never wanted to confuse her inside.	Wî qet nexwest ku wê di hundurê xwe de tevlihev bike.
Let your beautiful soul be in peace.	Bila ruhê te yê xweş di aramiyê de be.
The exact cause of this type of movement is not known.	Sedema rast a vê celebê tevgerê nayê zanîn.
People come and go.	Mirov tên û diçin.
They had a job.	Karekî wan hebû.
For the last two years.	Ji bo du salên dawî.
If anyone asks, she will always give a different name.	Ger kesek bipirse, wê her carê navek cûda da.
Then look at the door.	Paşê li ber derî nêrî.
We will die by fire.	Em ê bi agir vemirînin.
They look right.	Ew wê rast xuya dikin.
Here were her people.	Li vir mirovên wê bûn.
Few reports have described this situation.	Kêm rapor ev rewş şirove kirine.
However it did open some unique doors for me.	Lêbelê ew ji min re hin deriyên bêhempa vekir.
I had a great time here.	Li vir demek pir xweş derbas kir.
He put his hand on my shoulder.	Wî destek da ser milê min.
The house lights were also turned on there.	Li wê derê roniyên malê jî hatin pêxistin.
He needed to be right.	Ew hewce bû ku ew rast be.
This result was supported by the following observations.	Ev encam ji hêla çavdêriyên jêrîn ve hate piştgirî kirin.
For years I had not thought about it.	Bi salan min li ser vê yekê nefikirîbû.
When they win, they are happy.	Dema ku ew qezenc dikin, ew kêfxweş e.
She was attached to him.	Ew bi wî ve girêdayî bû.
Looking forward to receiving your services.	Li benda wergirtina xizmetên xwe ne.
I stand on the side of the road and open it.	Li kêleka rê disekinim û vedikim.
Instead, use it as an application log.	Di şûna wê de, wê wekî têketina serîlêdanê bikar bînin.
He knew sleep was no longer possible, and he wanted to think.	Wî dizanibû ku êdî xew ne gengaz e, û wî dixwest bifikire.
He tried to remember a lot at every moment.	Wî hewl dida ku di her kêliyê de pir zêde bîr bîne.
The gift card was of very poor quality.	Karta diyariyê kalîteya pir xirab bû.
I wanted to have a baby.	Min dixwest zarokek min hebe.
And let me add what your question is.	Û ez lê zêde bikim ka pirsa we çi ye.
My father was also one of those people.	Bavê min jî yek ji wan kesan bû.
They will follow him as their guide.	Ewê li pey wî bibin rêberê xwe.
How to give it first.	Meriv çawa wê bide pêşî.
Clear, and angry.	Zelal, û hêrs.
There is a viewing chair outside the lounge.	Li derveyî salonê kursiyek dîtinê heye.
We could not get a direct link.	Me nekarî girêdanek rasterast bistînin.
It was very silly to me.	Ew ji min re pir bêaqil bû.
He told me, more than once.	Wî ji min re got, bêtir ji carekê.
I had to help you.	Diviyabû ku ez alîkariya te bikim.
He still looked prettier than me.	Wî dîsa jî ji mê xweşiktir dît.
Things are seen.	Tişt têne dîtin.
They will not last long.	Ew ê dirêj nekin.
Our hands were on them.	Destên me li wan girtibûn.
I hope to see you at the store again soon.	Ez hêvî dikim ku em ê di demek nêzîk de dîsa we li dikanê bibînin.
Maybe it's like that.	Dibe ku ew wisa be.
Only two or three of them are really good.	Tenê du an sê yên bi rastî baş.
Make every lie.	Her derewan bike.
Our parents finally stood up.	Dê û bavê me di dawiyê de li ber xwe dan.
I could not photograph a hotel.	Min nikarî otêlek wêne bikim.
Often not useful.	Pir caran kêrhatî ne.
Go for it.	Ji bo wê biçin.
This entry may be arranged in different ways.	Dibe ku ev navnîş bi awayên cihêreng were rêz kirin.
It was not possible.	Ewqasî ne mumkin bû.
We know you will succeed in the end.	Em dizanin ku hûn ê di dawiyê de bi ser bikevin.
He threw it the first time.	Wî ew gava yekem avêtibû.
I'm just worried.	Ez tenê xemgîn im.
Which he did not.	Ya ku ew nekir.
These resources are provided immediately to the data stream.	Van çavkaniyan tavilê ji herikîna daneyê re têne peyda kirin.
I want to say thank you.	Ez dixwazim bibêjim spas.
He will be guilty.	Ew ê sûcdar be.
Then return home.	Paşê vegeriya malê.
The photo capture was very nice.	Nekişandina wêneyê pir xweş bû.
He saw a bright future for me.	Wî ji bo min pêşerojek geş dît.
With processes that are related to the construction of a world different from others.	Bi pêvajoyên ku di avakirina cîhanek ji yên din re têkildar in.
It works from now on.	Ew ji niha ve dixebite.
Be warm, kind and honest.	Germ, dilovan û rast bin.
Although he never came to see it.	Her çend ew qet nehat ku bibîne.
The goal was to get between the right hand and the right foot.	Mebest ew bû ku bikeve navbera dest û lingê rast.
These last days are long and full of labor.	Van rojên dawîn dirêj û tijî ked in.
But he did not like it.	Lê jê hez nedikir.
We call it the critical age.	Em jê re dibêjin serdema krîtîk.
Her biggest concern was education.	Derdê wê yê herî mezin perwerde bû.
You do not allow your emotions to dominate you.	Hûn nahêlin hestên we li ser we hukum bikin.
Now there is nothing like each other.	Niha tiştek mîna hev nîne.
Then I added salt and water.	Paşê min xwê û av lê zêde kir.
Divide into several methods.	Di çend rêbazan de parçe bikin.
The place is not home.	Cih ne mal e.
We take comfort from physical contact and it makes us happy.	Em ji têkiliya laşî rehetiyê digirin û ew me kêfxweş dike.
It's time to go to bed.	Wext e ku hûn biçin razanê.
The flower was leaving him.	Gul ji wî diçû.
The video was cut again.	Vîdyo dîsa birîn.
I had already tried the door and hand.	Min berê xwe da derî û destikê ceriband.
I think here and I think, I lie.	Ez li vir difikirîm û difikirîm, derewan dikim.
So she used her camera and lights.	Ji ber vê yekê wê kameraya xwe û roniyên xwe bikar anî.
This is your organization.	Ev rêxistina we ye.
The story was just great.	Çîrok tenê mezin bû.
Thus and only in this way the question stands today.	Bi vî rengî û tenê bi vî rengî pirs îro radiweste.
Their songs should be heard in that context.	Divê stranên wan di wê çerçoveyê de bên bihîstin.
Just laughing at her.	Tenê wê dikeniya.
He had no son.	Kurê wî tune bû.
I can not fail again.	Ez nikarim dîsa têk bibim.
If you are really good, most of those decisions will be right.	Ger hûn bi rastî baş in, piraniya wan biryaran dê rast bin.
I had a lot of fun working with him.	Min pir kêfa min ji xebata bi wî re hebû.
Birth accepted.	Jidayikbûn qebûl kirin.
Putting the truth is not a crime.	Danîna rastiyê ne sûc e.
I used myself for testing.	Min xwe ji bo ceribandinê bikar anî.
Most of these results are consistent with current research.	Piraniya van encaman bi lêkolîna heyî re hevaheng in.
You need to go to the police station on the street.	Pêdivî ye ku hûn biçin qereqola polîsan li ser kolanê.
That proposal is accepted.	Ew tezkere tê qebûlkirin.
Only one instance needs to be processed at a time.	Pêdivî ye ku tenê yek nimûne di heman demê de were xebitandin.
It allows me and my friends to come back for special treatments.	Ew dihêle ku ez û hevalên min ji bo dermankirinên weyên taybetî vegerin.
But this is my dad's house, she thought.	Lê ev der mala bavê min e, wê fikirî.
I will not let that happen to me.	Ez nahêlim ku ew bi min re bibe.
Maybe you want to see it before you go.	Dibe ku hûn dixwazin berî ku hûn biçin wê bibînin.
So it was not close.	Loma jî nêzîk nebû.
But we did.	Lê me kir.
There was still no news.	Hîn jî tu xeber tunebû.
I had my dad's car.	Otomobîla bavê min hebû.
I got this after the accident.	Min ev yek piştî qezayê girt.
This is a natural thing, because you are my son.	Tiştekî xwezayî ye, ji ber ku tu kurê min î.
I want to talk about you.	Ez dixwazim qala te bikim.
This was a good idea.	Ev yek ramanek baş bû.
Because our purpose and purpose is clear.	Ji ber ku armanc û armanca me diyar e.
Killing them, she.	Kuştina wan, wê.
Do not write anything for a week.	Hefteyek tiştek nenivîse.
Know what work requires.	Dizanin ku xebat hewce dike.
Because it is the complete opposite.	Çimkî ew bi tevahî berevajî ye.
In the end they were enough.	Di dawiyê de ew têr bûn.
I do not come out like this, not here.	Ez ne bi vî rengî derdikevim, ne li vir.
Pure and simple facts about my mother.	Rastiyên saf û sade li ser diya min.
And yet he lives.	Û dîsa jî ew dijî.
You make me a better person.	Tu min dikî mirovek çêtir.
And he started to look injured.	Û wî dest pê kir birîndar xuya dike.
Watching her as her last group burns her fire, seems like a real treat.	Temaşekirina wê ya ku koma xweya paşîn agirê wê dişewitîne, dibîne ku mîna xwezayîyek rastîn xuya dike.
The whole place looked as if it had left itself.	Tevahiya cîh mîna ku wekî xwe hiştibû xuya bû.
Thanks to everyone who supported me.	Spas ji bo her kesê ku piştgirî da min.
That’s where the research comes in.	Li wir lêkolîn tê.
Results were reported as positive or negative.	Encam wekî erênî an neyînî hatin ragihandin.
A second player can join the game.	Lîstikvanek duyemîn dikare beşdarî lîstikê bibe.
It was going slowly.	Ew hêdî diçû.
He told them what to expect and what to fear.	Ji wan re got ku ji çi hêvî bikin û ji çi bitirsin.
I followed him to his desk.	Ez li pey wî çûm maseya wî.
We are in bed again.	Em dîsa di nav nivînan de ne.
Group two.	Komê bikin du.
In this case, they are one and the same.	Di vê rewşê de, ew yek û yek in.
He took care of the car and everything else.	Wî lênêrîna erebe û her tiştê din girt.
It will do more harm than good to help you.	Ew ê ji we bêtir zirarê bide we ji we re bibe alîkar.
The biggest problem seems to be data protection.	Pirsgirêka herî mezin dixuye ku parastina daneyê ye.
It has become something they look forward to every day after school.	Ew bûye tiştek ku ew her roj piştî dibistanê li bendê ne.
In particular you save every month that you have made on each stock.	Bi taybetî hûn her mehê ku we li ser her pargîdaniyek çêkiriye xilas bike.
At the same time, it may be a difficult time to say no.	Di heman demê de, dibe ku ew demek dijwar e ku bêje na.
A better life, easier, longer.	Jiyanek çêtir, hêsantir, dirêjtir.
And it will remain so for another six years.	Û dê şeş ​​salên din jî wisa bimîne.
There are many interesting moments along the way.	Di vê rêyê de gelek demên balkêş hene.
I do not believe that your father gave much importance to going there.	Ez bawer nakim ku bavê te zêde girîngî daye çûna wir.
Not with the subject.	Ne bi mijarê re.
It's such a hot day my brothers.	Rojeke bi vî rengî germ e birayên min.
Every society has its leaders.	Her civak xwedî serokên xwe ye.
The management of this style has been successful.	Rêvekirina vê şêwazê serkeftî bûye.
He needs to feel something is wrong.	Pêdivî ye ku ew tiştek xelet hîs bike.
Now it has happened.	Niha ev bûye.
Come on, the boy is still approaching.	Were, lawik niha jî nêzîk dibe.
The car had to come here, the road ended here.	Diviyabû erebe were vir, rê li vir qediya.
Of course these workers knew.	Bê guman van karkeran dizanibû.
You are not that important.	Tu ne ew qas girîng î.
Just cut off your head and put it on another plate.	Hema serê xwe jêkin û bidin ser lewheyek din.
And then read slowly.	Û paşê hêdî hêdî bixwînin.
Not so bad.	Ne ewqas xerab e.
It is very easy to get there as they explained.	Pir hêsan e ku meriv bigihîje wir wekî ku wan diyar kir.
The line was crazy.	Zêdeyî rêzê dîn bû.
If we get that much it will be amazing.	Ger em ewqasî bistînin ew ê ecêb be.
If it stays alive it will be fine.	Ger sax bimîne dê xweş be.
Here is the secret of power.	Li vir raza desthilatdariyê ye.
She is very nice to me.	Ew ji hêla min ve pir xweş e.
Lost in history, never to return.	Di dîrokê de winda bûye, venegere.
Your mother has just been killed.	Diya te nû hatiye kuştin.
That is an example.	Ew nimûne ye.
It was never his intention, it was an accident.	Qet mebesta wî nebû, ew qeza bû.
It was just getting bigger and stronger.	Ew tenê mezin û bihêztir dibû.
There was one in the beginning.	Di destpêkê de yek bû.
He turned and stood in front of the bathroom door.	Ew vegeriya û li ber deriyê hemamê rawesta.
Fields are removed after the application of increased flow.	Zeviyên cihan li dû serîlêdana herikîna zêde têne rakirin.
We are eternal friends.	Em hevalên herheyî ne.
I have two questions.	Du pirsên min hene.
He may have dropped the phone.	Dibe ku wî telefon avêtiye.
My fight is over.	Şerê min çû.
All he had to do was sign his name.	Tiştê ku wî bikira ew bû ku navê xwe îmze bike.
Anyway I am.	Bi her awayî ez im.
If you did not want to sleep, you had to.	Ger we ne xwest ku hûn xew bikevin, hûn neçar bûn.
Two broken legs.	Du lingên şikestî.
That is, you do not have to spend money to work for yourself.	Ew e ku hûn neçar in ku drav ji bo we bixebitin.
Quite simply, every song in this movie works.	Pir hêsan, her stranek di vê fîlmê de dixebite.
Which is not very true.	Ya ku ne pir rast e.
I really love that fight.	Ez bi rastî ji wî şerî hez dikim.
He had the right to remain silent.	Mafê wî hebû ku bêdeng bimîne.
I should not make you cold anymore.	Divê ez êdî te sar nekim.
These people could give me valuable information about things that came to my head.	Van kesan dikaribû agahiyên giranbiha li ser tiştên ku hatine serê min bidin.
Then he understood what it was.	Hingê wî fêm kir ku ew çi ye.
Look at those strange eyes.	Li wan çavên xerîb binêre.
Yes, that's a sad thing.	Erê, tiştek xemgîn e.
There are three types.	Sê celeb hene.
The future was soon gloomy, but things would turn around.	Pêşeroja tavilê tarî bû, lê tişt dê bizivire.
Your mother has a head too.	Serê diya te jî heye.
Analyzing the movement, she told herself.	Tehlîlkirina tevgerê, wê ji xwe re got.
I am currently writing a book.	Ez niha pirtûkekê dinivîsim.
Someone threw the ball up.	Kesekî top avêt jor.
He can defend himself.	Ew dikare xwe biparêze.
Maybe I will lose it again.	Dibe ku ez wê dîsa winda bikim.
With life, you understand what people are really about.	Bi jiyanê re, hûn fêm dikin ku mirov bi rastî li ser çi ne.
I really need some help.	Ez bi rastî hewceyê hin alîkariyê ne.
What to do with it.	Bi wê re çi bikin.
This seems to be the right answer.	Ev xuya dike ku bersiva rast e.
His eyes met mine.	Çavên wî bi çavên min girtin.
It is very obviously obvious.	Ew pir bê guman eşkere ye.
You will never succeed.	Hûn ê ti carî bi ser nekevin.
Further research on these aspects is needed.	Lêkolînên bêtir li ser van aliyan hewce ne.
It gets short.	Kurt dibe.
Please provide water and food for your dog.	Ji kerema xwe av û xwarinê ji kûçikê xwe re peyda bikin.
For example you want to save web pages.	Mînakî hûn dixwazin rûpelên malperê hilînin.
A lot of people really came to me about that.	Gelek kesan li ser wê rastî min hat.
Eventually the band broke up.	Di dawiyê de band parçe bû.
There will be no return.	Dê veger tune be.
He was right on time.	Ew li ser wextê rast bû.
My mother is growing.	Diya min pêş dikeve.
But progress is slow.	Lê pêşveçûn hêdî ye.
However, the results turned out very badly.	Lêbelê, encam pir xirab derketin.
Have fun with it.	Ji bo kêfê bi wê re.
It did not matter that he knew the men.	Ne girîng bû ku ew zilaman nas dikir.
It seems that there is no piece other than my money.	Wusa dixuye ku ji bilî para min tu perçe nemane.
No significant difference was found between the other groups in this respect.	Di vî warî de di navbera komên din de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
He is their kind.	Ew celebê wan e.
Going away.	Dûr diçe.
His big hand was still covered in blood.	Destê wî yê mezin hê di nav xwînê de mabû.
That was the last thing they needed.	Ew tişta dawîn ku ji wan re lazim bû.
This particular complexity seems to work.	Ev tevliheviya taybetî xuya dike ku kar dike.
Or ten or whatever you want.	An deh an her tiştê ku hûn dixwazin.
I really know she fired him before she died.	Ez bi rastî dizanim ku wê berî mirina xwe ew ji kar derxist.
He did not go.	Ew nediçû.
Unfortunately this statement is easier said than done.	Mixabin ev gotin ji kirin hêsantir e.
But there was never anything there.	Lêbelê qet tiştek li wir nebû.
It is a unique website.	Ew malperek bêhempa ye.
Extracted volume effects, both of which are significant.	Bandorên volumê yên jêderkirî, ku her du jî girîng in.
Be with yourself tomorrow.	Sibe bi xwe re bibin.
Registration is required for breach.	Qeyd ji bo şikandinê tê xwestin.
He did not know before that time is so short.	Berê wî nizanibû ku dem ewqas kurt e.
There will be many rows, one after the other.	Dê gelek rêz hebin, yek li dû yê din.
It does not mean the voice we are interested in.	Ew dengê ku em jê re eleqedar dibin, ne wate ye.
But this is real life.	Lê ev jiyana rast e.
But he goes on to say we must return.	Lê ew berdewam dike ku dibêje divê em vegerin.
Not for anyone else, just for yourself.	Ne ji bo kesekî din, tenê ji bo xwe.
They just run their own competition.	Ew tenê pêşbaziya xwe dimeşînin.
I'll get back to the ship with you.	Ezê bi te re vegerim gemiyê.
But then the pain got worse and spread to her back.	Lê paşê êşa wê girantir bû û li pişta wê belav bû.
Now this is just bad.	Niha ev tenê xerab e.
And they came out on top of that together.	Û ew bi hev re li ser vê yekê derketin.
Return to the topic at hand.	Vegere ser mijara li dest.
Then you wait for the stock to fall.	Dûv re hûn li bendê ne ku stokê dakeve.
He gave me a perceptive smile.	Wî bişirîneke têgihîştî da min.
His face was blue, but his eyes were determined.	Rûyê wî şîn bû, lê çavên wî bi biryar bûn.
Public opinion begins to do this.	Raya giştî dest bi vê yekê dike.
I'm not satisfied.	Ez ne têr im.
Six group discussions were held.	Şeş gotûbêjên komê hatin kirin.
If so.	Ne wisa be.
However, he never cared about the girl.	Lêbelê, ew çu carî bi keçikê re ne girîng bû.
The world is watching them.	Dinya li wan temaşe dike.
Do not worry about others.	Ji yên din xem neke.
The comments in the comments are sometimes very interesting.	Nîqaşên di şîroveyan de carinan pir balkêş in.
You have five people looking for three jobs.	Hûn pênc kes hene ku li sê karan digerin.
He asked if it would really be helpful for him to catch them.	Wî jê pirsî gelo bi rastî dê bi kêrî wî were ku wan bigire.
Think about what happens when you go through a breakup.	Bifikirin ku gava hûn ji hev veqetînê derbas dibin çi diqewime.
However, as discussed above, this is not necessary.	Lêbelê, wekî ku li jor hate nîqaş kirin, ev ne hewce ye.
The jury approved the plan.	Heyeta dadgehê plan derbasdar kir.
I am very curious about the things that are happening around me.	Ez bi tiştên ku li dora min diqewimin pir meraq dikim.
I'm the last person he needs to be with right now.	Ez kesê paşîn im ku ew hewce dike ku niha pê re be.
In this case, we agree.	Di vê mijarê de, em li hev dikin.
And you know.	Û hûn dizanin.
When you choose something, you usually remove it.	Gava ku hûn tiştek hildibijêrin, hûn bi gelemperî wê jê derdixin.
And yes, great project management.	Û erê, rêveberiya projeya mezin.
So people can finally have confidence in the product of the work.	Ji ber vê yekê gel di dawiyê de dikare baweriya xwe bi hilbera xebatê hebe.
They looked beautiful.	Ew xweş xuya bûn.
Their teacher would stand in front of the class that day.	Mamosteyê wan ê rojê li ber polê rawesta.
Did not say what.	Negot çi.
No one knew where to go.	Kesî nizanibû bi ku ve here.
They will enter it.	Ew ê têkevin wê.
Click here to see the full terms and conditions.	Ji bo dîtina şert û mercên tevahî, li vir bikirtînin.
We will bring you more information when we get there.	Dema ku em bi dest bixin em ê bêtir agahdarî ji we re bînin.
Not so in front of me.	Ne li ber min wisa ye.
I can not wait to hear this.	Ez nikarim li benda bihîstina vê yekê bisekinim.
We need to find those people.	Divê em wan kesan bibînin.
I do not want to go back, he said.	Ez naxwazim vegerim, wî got.
It must have been caught somewhere.	Divê ew li cihekî hatibe girtin.
People, full of complex thoughts and attentive feelings.	Mirov, tijî ramanên tevlihev û hestên baldar.
Another thing is the lies you tell.	Tiştekî din derewên ku hûn dibêjin.
But still the situation is somewhat similar.	Lê dîsa jî rewş hinekî dişibe hev.
But there are a number of people.	Lê hejmara gel heye.
This may be the case.	Dibe ku rewş ev be.
Limits of reason.	Sînorên aqil.
She just hoped she had the strength to do it.	Wê tenê hêvî dikir ku hêza wê heye ku wê bike.
It is neither here nor there at the moment.	Vê gavê ne li vir û ne jî li wir e.
That is not true.	Ew ne rast e.
If we do not learn anything from last week we should learn this.	Ger em ji hefteya borî tiştek fêr nebin divê em vê fêr bibin.
So, his job is simple.	Ji ber vê yekê, karê wî hêsan e.
I reach into his hand, shaking his hand.	Ez xwe digihînim destê wî, destê xwe didim destê wî.
Door to the left.	Derî li çepê.
This is a special area.	Ev herêmek taybetî ye.
It will not help.	Ew ê ne alîkar be.
Destroyed.	Wêran kiribûn.
We are absolutely fine.	Em bi tevahî baş in.
She does her job and she is ready.	Ew karê xwe dike û ew amade ye.
It means material existence.	Wateya hebûna madî ye.
Walking every day.	Her roj dimeşin.
He was married, had a young daughter.	Zewicî bû, keçeke wî ya biçûk hebû.
It was priceless to him.	Ew ji wî re bê qîmet bû.
Here, we work hard.	Li vir, em bi giraniyê dixebitin.
Every animal has its center.	Di her heywanî de navenda wê heye.
In contrast to this life there are ten customers.	Berevajî vê jiyanê deh xerîdar in.
They want to know who looks good.	Ew dixwazin bizanibin kî baş xuya dike.
And even to me.	Û heta ji min re.
I had not done this before.	Min berê ev yek nekiribû.
The only class that is taken at home is weight training.	Yekane pola ku di xanî de tê girtin perwerdehiya giraniyê ye.
I checked to see if there was anything on the memory.	Min kontrol kir ku bibînim ka tiştek li ser bîranînê heye.
And it still does.	Û hîn jî dike.
And if you remove it.	Û heke hûn jê derxînin.
That is still the way forward.	Ew hîn jî rê li pêş e.
She began to enjoy it more than ever.	Wê dest pê kir ku ji her demê bêtir kêfa wê jê re were.
The enemy is after your thoughts.	Dijmin li pey ramanên we ye.
Every night.	Her şev.
That's why you need people like me.	Ji ber vê yekê ji we re mirovên mîna min hewce ne.
A month is a long time in a dog’s life.	Di jiyana kûçikan de mehek demek dirêj e.
Take a quick look.	Bi lez nihêrî.
But not too perfect.	Lê ne pir bêkêmasî.
My husband, his parents and my parents are among them.	Di nav de mêrê min, dêûbavên wî û dêûbavên min hene.
Furthermore, high reaction temperature is still required.	Wekî din, germahiya berteka bilind hîn jî hewce ye.
We rose to our feet again.	Em dîsa rabûne ser piyan.
So what now ?.	Îcar niha çi?.
She did not understand the meaning.	Wateya wê fêm nekir.
However I have a problem with the rules.	Lêbelê pirsgirêkek min bi rêbazan re heye.
With eyes that no longer belonged to him.	Bi çavên ku êdî yên wî nedixuya.
The man's face was with the scene.	Rûyê mêrik bi dîmen bû.
You should feel that way.	Divê hûn wisa hîs bikin.
It only takes a few minutes.	Ev tenê çend hûrdeman digire.
Behold, you are nearer to him than ever.	Va ye, tu ji her demê bêtir nêzîkî wî yî.
It really never did.	Bi rastî qet nekir.
It is simple only with voice, voice and driving controls.	Ew tenê bi kontrolên deng, deng û ajotinê re hêsan e.
We think we can do better.	Em difikirin ku em dikarin çêtir bikin.
About the future, we will see.	Di derbarê pêşerojê de, em ê bibînin.
I was never interested in youth music.	Qet eleqeya min bi muzîka xortan nebû.
In the opposite way with respect to a clean face.	Di riya berevajî de bi rêzgirtina rûyê paqij.
So, they decided to help him in his role.	Ji ber vê yekê, ew biryar didin ku di rola wî de alîkariya wî bikin.
In life, it is the only way to progress.	Di jiyanê de, yekane riya pêşveçûna pêşveçûnê ye.
It makes it difficult for schools to meet the needs of their students.	Ew dibistanan dijwar dike ku hewcedariyên xwendekarên xwe bicîh bînin.
I was proud of my country.	Ez bi welatê xwe serbilind bûm.
Not in any way.	Ne bi tu awayî.
However, the application begins.	Lêbelê, serîlêdanê dest pê dike.
The engine is one example.	Motor yek mînakek e.
Behind me is a large metal door that is closed.	Li pişt min deriyekî metal ê mezin heye ku girtî ye.
But they will not.	Lê ew ê nekin.
Unfortunately it was not really an easy answer.	Mixabin bi rastî bersivek hêsan nebû.
It does not charge open fees.	Ew heqê vekirî nake.
This place is available for those who want to join them.	Ev cîh ji bo kesên ku dixwazin tevlî wan bibin peyda dibe.
They did very well.	Wan pir baş kir.
I played that game a lot.	Min ew lîstik pir dilîst.
You can use any system.	Ji we re her pergalê bikar bînin.
He just could not hear what.	Wî tenê nikarîbû bibihîze çi.
He was still softening his voice.	Hîn jî dengê xwe nerm dikir.
Some people find it impossible to talk about.	Hin kes ne mumkun dibînin ku li ser biaxivin.
That's all hope.	Ev hemû hêvî.
You are really special people.	Hûn bi rastî mirovên taybetî ne.
I know how to pay these men.	Ez dizanim ku meriv van zilaman çawa bidin.
I just know that is not true.	Ez tenê dizanim ku ew ne rast e.
I helped her because she asked me to.	Min alîkariya wê kir ji ber ku wê ji min xwest.
So, we need to do something else.	Ji ber vê yekê, em hewce ne ku tiştek din bikin.
If we do not go our backs will be turned.	Ger ku em neçin dê pişta me jî were.
I could not promise.	Min nikarîbû soz bidim.
I kept my promise.	Min soza xwe girt.
I get up between eight and nine.	Ez di navbera heşt û nehan de radibim.
A very powerful story.	Çîrokek pir bi hêz.
But understand, yes.	Lê têgihiştin, erê.
Make sure they are not your size.	Bawer bikin ku ew mezinahiya we ne.
Or at least, what is left of them.	An jî qet nebe, çi ji wan maye.
Its meaning is only one.	Wateya wê tenê yek e.
You just try and live with what he does.	Hûn tenê hewl didin û bi ya ku ew dike bijîn.
Pain and fear never enter his head.	Êş û tirs qet nayê serê wî.
I do not believe how much she has done at home.	Ez bawer nakim ku wê çendî li malê kiriye.
As you will see, they can have very different meanings.	Wekî ku hûn ê bibînin, ew dikarin wateyên pir cûda cûda bikin.
They walked right in front of him.	Pir rast li ber wî meşiyan.
It feels such a natural step to take.	Ji bo vê yekê gavek wusa xwezayî hîs dike.
The smell works in these ways too.	Bêhn bi van awayan jî kar dike.
Tewra also changed.	Tewra veguherî jî kir.
Events are moving fast here.	Bûyer li vir bi lez dimeşin.
He is a happy man.	Ew zilamek kêfxweş e.
Then they run together.	Paşê ew bi hev re bezîn.
Talk to yourself.	Ji xwe re bipeyivin.
He had done so for a long time.	Wî demek dirêj wisa kiribû.
All good will come out of this.	Hemû başî wê ji vê derbikeve.
The time has come for us to do the same.	Dem hatiye ku em jî heman tiştî bikin.
Let me go back.	Bila ez vegerim.
Therefore, we are such an animal that we are still researching.	Ji ber vê yekê, em heywanek wusa ku hîn jî dijî lêkolîn dikin.
I love both of them very much.	Ez ji herduyan pir hez dikim.
That's one of the few things we're doing better now.	Ew yek ji kêm tiştan e ku em niha çêtir dikin.
In this case, it was not my job.	Di vê rewşê de, ew ne karê min bû.
But not for long.	Lê ne ji bo dirêj.
She turned her back on him.	Wê pişta xwe da wî.
Of course there is support for that analysis.	Bê guman ji bo wê analîzê piştgirî heye.
However, some incidents were not related in this way.	Lêbelê, hin bûyeran têkilî bi vî rengî nebûn.
Lots of things you do not do.	Gelek tiştên ku hûn nakin.
Their job is not your job.	Karê wan ne karê we ye.
Even small.	Biçûk be jî.
Their path will be long and difficult.	Riya wan dê dirêj û dijwar be.
Out of fear.	Ji tirsê.
The prosecutor did the same.	Dozger jî wisa kir.
Her voice was very young.	Dengê wê pir ciwan bû.
Enter into help.	Dikevin nav alîkariyê.
Hardly, he said.	Zehf, wî got.
It was after that.	Piştî wê bû.
Return to the example.	Vegere mînak.
As long as he thought they were not.	Heya ku ew difikirî ew nebûn.
He won the competition.	Ew pêşbirkê bi ser ket.
The figure shows an example of three independent experiments.	Wêne mînakek sê ceribandinên serbixwe nîşan dide.
She was just shaking her head.	Wê bi tena serê xwe baş dikir.
Take that time.	Wê demê bigire.
They will not be silent.	Ew ê bêdeng nemînin.
They are silent, so you can not hear their arrival.	Ew bêdeng in, ji ber vê yekê hûn nikarin hatina wan bibihîzin.
The message passes to some.	Peyam ji hinekan re derbas dibe.
It still ends in small print.	Ew hîn jî bi tîpên piçûk diqede.
The story looks better if we try to kill him.	Çîrok çêtir dixuye ger em hewl bidin wî bikujin.
This will be carried out by a group of observers.	Ev ê bi komek çavdêran ve were meşandin.
Some suggest that violence can work.	Hin pêşniyar dikin ku şîdet dikare bixebite.
Try them.	Wan biceribînin.
And the officer lived.	Û efser dijiya.
It is common in some areas.	Ew li hin deveran bi gelemperî gelemperî ye.
We heard it.	Me wê bibihîsta.
When my relationship seemed better, we went with him.	Dema ku têkiliya min çêtir xuya bû, em bi wî awayî çûn.
I do not give you my personal opinion.	Ez nerîna xwe ya kesane nadim we.
You want everyone to love you and accept you.	Hûn dixwazin her kes ji we hez bike û we qebûl bike.
You are not, too, silent as it is protected.	Tu ne jî, bêdeng wek ku tê parastin.
You can read more about this site here.	Hûn dikarin li ser vê malperê bêtir bixwînin vir.
But this was not the main argument.	Lê ev ne argumana sereke bû.
The journey was about two hours and of course beautiful.	Rêwîtî bi qasî du saetan û bê guman xweşik bû.
No, not a bit.	Na, ne piçek.
Became the law of the case.	Bû hiqûqa dozê.
Shop around and see what you can find.	Li dora xwe bikirin û bibînin ka hûn dikarin çi bibînin.
I just need to talk to you for a while.	Tenê hewce ye ku ez demekê bi we re biaxivim.
Her role is that of a mother.	Rola wê ya dayikê ye.
Some will return.	Hin dê vegerin.
She is very young.	Ew pir ciwan e.
One gender does not belong to the other group alone.	Yek zayendî bi tenê di koma ya din de cih nagire.
She wants to help him, even to love him.	Ew dixwaze alîkariya wî bike, heta jê hez bike.
It may not interest you, but you can decide.	Dibe ku ji we re ne eleqedar be, lê hûn dikarin biryar bidin.
You, with your strange spirit, are beautiful.	Hûn, bi ruhê xwe yê xerîb, xweşik in.
For other systems, that is probably the answer.	Ji bo pergalên din, ew belkî bersiv e.
We have a large number of cases.	Hejmarek mezin dozên me hene.
But man himself, you are impossible to see.	Lê meriv bi xwe, hûn ne mumkin e ku bibînin.
I am not selling these now but I want to sell them in the future.	Ez niha van nafiroşim lê ez dixwazim di pêşerojê de bifroşim.
He came in at the right time.	Ew di wextê rast de hatibû hundur.
He is not alone.	Ew ne tenê ye.
But they work very well together.	Lê ew bi hev re pir baş dixebitin.
He had no choice.	Ti çareya wî nemabû.
Maybe not friends, but working in the same field.	Dibe ku ne heval bin, lê di heman qadê de dixebitin.
It is up to you to present your case.	Li ser we ye ku hûn doza xwe pêşkêş bikin.
It was not a threat.	Ew ne gef bû.
They are still here, in the real world, the modern day.	Ew hîn jî li vir in, di cîhana rastîn de, roja nûjen.
I can have sex like you.	Ez dikarim mîna te seksê bikim.
They have the answers to every question you have.	Bersiva wan ji her pirsa we re heye.
There will be four different shows.	Wê çar pêşandanên cihêreng hebin.
It must have been a time change.	Divê ew guhertina demjimêrê bû.
A lot of work, a lot of work is being done.	Gelek xebat, gelek xebat tên kirin.
In the first half of the season many mistakes were found in defense.	Di nîvê yekem a sezonê de di parastinê de gelek xeletî hatin dîtin.
In the end, she felt it.	Di dawiyê de, wê ew hest kir.
I suspect she wants me everywhere near her on her holiday night.	Ez guman dikim ku ew di şeva xwe ya betlaneyê de ji min re li her derê nêzê wê dixwaze.
See what happens when you do not.	Binêrin dema ku hûn nekin çi dibe.
It’s not as bad as it looks.	Ew ne xirab e ku ew xuya dike.
However he will forget.	Lêbelê ew ê ji bîr bike.
I passed several rooms that were burning.	Ez ji çend odeyên ku şewitîn derbas bûm.
It’s easier when they’re big.	Dema ku ew mezin in ev hêsantir e.
I am as modern as you.	Ez jî wek te modern im.
Maybe we should wait.	Dibe ku em li bendê bin.
I will take every child out of the car every morning.	Ez ê her sibe her zarokekî ji erebeyê derxim.
I can take you out.	Ez dikarim te derxim derve.
We just aren’t there for those things yet.	Em tenê li ser wan tiştan hîn ne li wir in.
I could not go.	Min nedikarî biçim.
It was harder in the second half without energy.	Di nîvê duyemîn de bêyî enerjiyê dijwartir bû.
Don’t think too much about it and take a vacation.	Zêde li ser nefikirî û betlaneyê negirt.
The problem was to get the money and run.	Mesele ew bû ku drav bigirin û birevin.
It takes a lot of filming to keep me interested.	Ji bo ku min eleqedar bihêle gelek fîlim hewce dike.
Oh my God, it feels so good.	Ya Xwedayê min, ew pir xweş hîs dike.
So it's out of the speed range of sound.	Ji ber vê yekê ew ji rêza leza deng e.
I like it.	Min jê hez kir.
Where every body looks happy and without problems.	Li ku derê her laş bextewar û bê pirsgirêk xuya dike.
Performance was lower for patients than for controls.	Performansa ji bo nexweşan ji yên kontrolê kêmtir bû.
Your health and mine together.	Tenduristiya te û ya min bi hev re.
It’s time for someone else to try.	Wext e ku kesek din biceribîne.
End the drug war.	Şerê narkotîkê bi dawî bikin.
Because this is my current life.	Ji ber ku jiyana min a niha ev e.
She ran after him.	Ew li pey wî bezî hat.
I told him they would be welcome.	Min jê re got ku ew ê bi xêr hatin.
There was no time to lose.	Wextê windakirinê tune bû.
Teachers are no longer teachers.	Mamoste êdî mamoste ne.
Hours and hours.	Saet û saet.
See more below.	Zêdetir li jêr bibînin.
Some people love to tell stories.	Hin kes ji vegotina çîrokan hez dikin.
However, the connection remained strong.	Lêbelê, têkilî bi hêz ma.
I want to see my friend.	Ez dixwazim hevalê xwe bibînim.
But desire is far from done.	Lê xwestek ji kirinê dûr e.
I do not see this as a game.	Ez vê yekê wekî lîstikek nabînim.
Soldiers fired twice.	Leşker du caran jî gulebaran kirin.
It is a breath.	Ew nefes e.
The school taught and studied law.	Dibistan ders da û hiqûq xwend.
He did not know what this man knew.	Wî nizanibû ku vî mirovî çi dizanibû.
Use one according to the age of your dogs.	Li gorî temenê kûçikên xwe yek bikar bînin.
You know that is not true.	Hûn dizanin ku ne rast e.
If you ever wonder.	Ger hûn qet meraq bikin.
Ask me.	Pirs dan me.
Most often, it occurs when species are found in different places.	Pirî caran, dema ku celeb li deverên cûda têne dîtin pêk tê.
He makes a special promise to himself that he will take action.	Soza taybet bi xwe dide ku ew ê gavan bavêje.
That was me.	Ew ez bûm.
The three of us are in a circle around the table.	Em her sê li dora maseyê di çemberekê de ne.
Designed for movement and comfort.	Ji bo tevger û rehetiyê hatiye çêkirin.
This is just another case of media litigation.	Ev tenê dozeke din a dadgehkirina medyayê ye.
Not for a second.	Ne ji bo bîskekê.
This has no effect on the effect of the product.	Ev bandorek li ser bandora hilberê tune.
I need the police.	Pêdiviya min bi polîsan heye.
Their experiences created a sense of true personal growth.	Serpêhatiyên wan hestek mezinbûna kesane ya rastîn afirand.
My scent is sweet to me.	Bêhna min ji min re şîrîn e.
Early in the morning.	Serê sibê.
And from the outside.	Û ji derveyî.
It was getting bigger and bigger.	Mezin û mezin dibû.
Not every girl is.	Ne her keçik e.
The main one is the start day.	Ya sereke roja destpêkê ye.
They did not ask.	Wan nepirsiye.
I liked it.	Eciband.
But it works well with other values.	Lê ew bi nirxên din re baş dixebite.
Military officials also take on some responsibilities.	Karbidestên leşkerî jî hin berpirsiyarî digirin ser milê xwe.
And the runs are good.	Û bazdan baş in.
We give a more detailed argument as to why this is so.	Em argûmanek berfirehtir didin ku çima wusa ye.
We have children.	Zarokên me hene.
It was definitely worse.	Ev bi awayekî xirabtir bû.
You do not expect.	Hûn hêvî nakin.
We just saw another vehicle that evening.	Me wê êvarê tenê wesayîtek din dît.
Many people use the natural method because it has no side effects.	Pir kes rêbaza xwezayî bikar tînin ji ber ku bandorên wê tune.
They are mobile first.	Ew pêşî mobîl in.
She wanted to empower him.	Wê dixwest hêzê bide wî.
The meat will still taste good and safe to serve.	Dê goşt hîn jî tama xweş û ewledar ji bo xizmetkirinê çêbibe.
But that is to be expected.	Lê wisa tê hêvîkirin.
At what point do you say enough is enough.	Di kîjan xalê de tu dibêjî bes e.
People closed their eyes.	Mirov çavên xwe girtin.
Nor did he speak to me again.	Ne jî wî careke din mesele bi min re anî ziman.
Talk to your friends or read online reviews.	Bi hevalên xwe re bipeyivin an nirxandinên serhêl bixwînin.
And that is important in the end.	Û ya ku di dawiyê de girîng e.
Bigger than me.	Ji min mezintir.
I did not mean to answer your question.	Mebesta min nebû ku ez bersiva pirsa we nekim.
You can not be.	Hûn nikarin bibin.
She was a young woman, probably not older than him.	Ew jinek ciwan bû, belkî ji wî mezintir nebû.
Obviously we spent another time here.	Diyar e ku me demek din li vir derbas kir.
Leave the rest of the night, you two.	Şevê mayî bihêlin, hûn du.
Each user has a unique email address.	Her bikarhêner navnîşek e-nameyek yekta ye.
My view on him changed.	Nêrîna min li ser wî guherî.
It is important not to overdo it.	Girîng e ku zêde negihîje.
It is important that the area remains very clean and dry.	Girîng e ku herêm pir paqij û hişk bimîne.
Most importantly, she is your husband.	Ya girîngtir, ew mêrê te ye.
First, you must be a child.	Pêşîn, divê hûn zarokek bibin.
That's very sad, you know.	Ew pir xemgîn e, hûn dizanin.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
Works without internet.	Bêyî înternetê dixebite.
The sight of her had captured him.	Dîtina wê ew girtibû.
He got up.	Ew rabû.
How because it is more like the air of football.	Çawa ji ber ku ew bêtir hewaya fûtbolê ye.
Nice to meet you again.	Kêfxweş e ku ez dîsa rastî we hatim.
And she was beautiful.	Û ew bedew bû.
I got sick of him, he had so much promise.	Min ji wî nexweş ket, ew qas soza wî hebû.
It came out so clean that no sound came out of it.	Ewqas paqij derket ku deng jê derneket.
And of course, this is what happens.	Û bê guman, tiştê ku diqewime ev e.
I did my job.	Min karê xwe kir.
Nice hotel.	Otelek xweş.
Save the outcome of the game, leave the rest.	Encama lîstikê biparêze, yên mayî bihêlin.
Maybe it's just good.	Dibe ku ew tenê baş e.
A member was one step further than this board.	Endamek gavek din ji vê lijneyê wêdetir bû.
He was still a boy, but he was no longer a child.	Ew hîn kur bû, lê ew êdî ne zarok bû.
To my left is a half-open door.	Li milê min ê çepê, deriyekî nîv vekirî ye.
I think we learned each other.	Ez difikirim ku me hevdu hîn kir.
She focused on black and white issues.	Wê bal kişand ser pirsgirêkên reş û spî.
I hope we have time to look around, here.	Ez hêvî dikim ku wextê me heye ku ez li dora xwe binêrim, li vir.
Too little for the show.	Ji bo xuyangê pir hindik.
You can’t take it to heart.	Hûn nikarin bi dilê xwe bigirin.
Dad was one of the most important to see one of our clients.	Bav ji bo dîtina yek ji muwekîlên me yên herî girîng bû.
Technology often makes our lives better.	Teknolojî pir caran jiyana me çêtir dike.
I’m not sure it works either.	Ez ne bawer im ku ew jî dixebite.
More cooking activity around the court than that.	Zêdetir çalakiya pijandinê li dora dadgehê ji wê.
I do not want to see them.	Ez naxwazim ku ew bibînin.
I knew it was just a nightmare.	Min dizanibû ku ev tenê şevek bû.
Get out.	Biçe derve.
That is my life.	Ew jiyana min e.
So the added file came out.	Ji ber vê yekê pelek tê zêdekirin derket.
Everything has been said that can be said.	Her tişt hate gotin ku dikare were gotin.
It will not work.	Ew ê nexebite.
They raised money.	Wan pere rakir.
We will get up from our apartment and just run away.	Em ê ji daîreya xwe rabin û tenê birevin.
When the city dies, they will die too.	Dema ku bajar bimira, ew ê jî bimirin.
And the night was over.	Û şev derbas bû.
It's big enough.	Ew têra xwe mezin e.
I wanted to follow him.	Min xwest ez wî bişopînim.
He fell into the water and fell directly under the water.	Ew ket nav avê û rasterast ket binê avê.
I spent a very bad, crazy night.	Min şevek pir xirab, dîn derbas kir.
He did not want to send her.	Wî nexwest ku wê bişîne.
In both cases there was still no state.	Di her du rewşan de jî hîn dewlet nebû.
It brings great pain and suffering to the poor.	Ji feqîran re êş û azarên mezin tîne.
But that does not happen.	Lê wisa nabe.
This is not a crime.	Ev nayê sûc.
It makes no difference.	Wê ti ferq nake.
But in the end, one of two things happens.	Lê di dawiyê de, yek ji du tiştan dibe.
He knew he had made a mistake.	Wî dizanibû ku wî xeletiyek kir.
The more you can write a random number.	Zêdetir hûn dikarin jimareyek rasthatî binivîsin.
That is one of the conditions of trust.	Ew yek ji şertên pêbaweriyê ye.
But still that difference pleased him.	Lê dîsa jî wê cudahiyê kêfa wî dida.
But the next day they left.	Lê roja din wan berdidin.
Okay! 	Okay!
let me repeat again.	bila ez dîsa dubare bikim.
I can contact the house by email.	Ez dikarim bi e-nameyê bi malê re têkilî deynim.
This is not my concern, nor is it yours.	Ev ne xema min e, ne jî ya te ye.
Even more informative.	Agahdartir jî.
He liked the idea.	Wî ev fikir eciband.
She had no intention of doing so.	Wê nefikirîbû ku wê bike.
She was not at home so she left a message.	Ew ne li malê bû ji ber vê yekê wê peyamek hişt.
The other is stopped.	Ya din rawestiyaye.
I will do whatever you want.	Tu çi bixwazî ​​ez ê bikim.
They have a voice of their own.	Dengê wan bi xwe heye.
Other than its conditions, it did not like my attention.	Ji xeynî şertên xwe, ji bal min hez nedikir.
There is no fear in love.	Di evînê de tirs tune.
Of course that step is on the right track.	Bê guman ew gav di riya rast de ye.
Then there is a real feeling.	Hingê hestek rastîn heye.
Bottle, thought.	Şûşe, fikirî.
They are usually different things.	Ew bi gelemperî tiştên cûda ne.
So far most have not succeeded.	Heta niha bi piranî bi ser neketin.
Child, performance anxiety is a real thing.	Zarok, xemgîniya performansê tiştek rast e.
, for ethical and practical reasons.	, ji ber sedemên exlaqî û pratîkî.
It is not just a random thought that has fallen from the sky.	Ew ne tenê ramanek rasthatî ye ku ji ezmên ketiye.
If someone skips food.	Ger kesek ji xwarinê derkeve.
No chance of that happening.	Tu şansê ku diqewime.
God makes both rich and poor.	Xwedê hem dewlemend û hem jî feqîran dike.
Understanding this may help one to use a clock to find the easy way out.	Fêmkirina vê yekê dibe alîkar ku meriv demjimêrek bikar bîne da ku rêgezê hêsan bibîne.
He will record an average of several thousand songs.	Ew ê bi navînî çend hezar stran tomar bike.
She cares.	Ew lênêrînê dike.
There is a reason the show has a large male audience.	Sedemek heye ku pêşandan temaşevanek mêr a mezin heye.
Then you hit some more.	Dûv re hûn hinekî din lêxin.
Do the legal work, because we are back to class activity.	Karê qanûnî bikin, ji ber ku em vegeriyan ser çalakiya polê.
Well, maybe he did and that’s why you loved him so much.	Welê, dibe ku wî kir û ji ber vê yekê we ew qas jê hez kir.
I do that.	Ez wisa dikim.
I will take it today.	Ez ê îro bigirim.
In order to grow, times of conflict must occur.	Ji bo ku mezin bibe, divê demên pevçûnan pêk werin.
Everything went well.	Her tişt baş ket.
You had nothing.	Tiştekî te tunebû.
I wanted a strong team environment.	Min hawîrdorek tîmek bihêz dixwest.
You will deal with everything that comes out.	Hûn ê bi her tiştê ku derkeve holê re mijûl bibin.
They are not currently used in business operations.	Ew niha di xebata karsaziyê de nayên bikar anîn.
These are just examples.	Ev tenê mînak in.
But that's good, next time !.	Lê ew baş e, gava din!.
Definitely a tool for getting the job done.	Bê guman amûrek ji bo pêkanîna kar.
One male, one female.	Yek nêr, yek jin.
This is going really fast.	Ev bi rastî zû diçe.
It's a work in progress.	Ew xebatek li pêş e.
This surprised me.	Vê yekê ez şaş kirim.
You can not remove them.	Hûn nikarin wan ji holê rakin.
I do not know what error code I have.	Ez nizanim çi xeletiya koda min heye.
Then he tried to catch himself.	Paşê wî hewl da ku xwe bigire.
We have a master of arguments.	Serwerekî me yê argumanan heye.
Overall, it was fun, and a little easier.	Bi tevahî, ew kêfxweş bû, û hinekî hêsantir.
But he never came home.	Lê ew qet nehat malê.
May act otherwise.	Dibe ku wekî din tevbigerin.
God is not just a man.	Xwedê ne tenê mêr e.
Death was here.	Mirin li vir bû.
This empowers research.	Ev hêz dide lêkolînê.
I love how quickly he learned, everything.	Ez hez dikim ku ew çiqas zû fêr bû, her tişt.
Still, time is money.	Dîsa jî, dem pere ye.
It does not matter who you play with.	Ne girîng e ku hûn bi kê re dilîze jî.
Before use.	Berî ku bikar bînin.
Wherever it went, the image of a death also went away.	Her ku çû, sûretê mirinekê jî çû.
I have this song.	Ev strana min heye.
Customer on the card file.	Mişterî li ser pelê karta.
The set falls into my hands, the fourth as well.	Set dikeve destê min, ya çaran jî.
But this may not be true.	Lê ev nikare rast be.
It has a good parking space.	Ew cîhek parkkirinê ya baş heye.
They may be a very good choice for your pets and you.	Dibe ku ew ji bo heywanên we û we bijarek pir baş bin.
This test is very simple.	Ev test pir hêsan e.
This is not the first time.	Ev ne cara yekem e.
You are lying in bed.	Tu di nav nivînan de razayî.
He has no such belief.	Baweriyeke wî ya bi vî rengî nîne.
Let’s move on.	Werin em tevbigerin.
Just before him is his dog.	Hema berî wî kûçikê wî ye.
Let's continue and stay out of trouble.	Werin em berdewam bikin û ji tengasiyê dûr bisekinin.
They really define everything.	Ew bi rastî her tiştî diyar dikin.
They carried him inside and wounded him.	Ew dibirin hundur û birînên wî dibirin.
Beautiful and amazing.	Bedew û ecêb.
There is security on one of the walls.	Li ser yek ji dîwaran ewlehiyek heye.
I loved this place.	Min ji vê derê hez kir.
Now, he's a good dog.	Niha, ew kûçikek baş e.
They gave him instructions.	Wan talîmatên wî dan wî.
I went to.	Ez çûm.
She is standing somewhere in the living room.	Ew li derekê di salonê de radiweste.
Among the customers, he read.	Di navbera xerîdaran de, wî dixwend.
Others may have breathing problems.	Yên din dikarin pirsgirêkên nefesê hebin.
So no, there are no hard emotions.	Ji ber vê yekê na, hestên dijwar tune.
Protects your distance.	Dûrahiya xwe diparêze.
He knew that nothing would stop me from reversing my decision.	Wî dizanibû ku tiştek dê nehêle ku ez ji biryara xwe vegerim.
She did not believe in the power of the weapon.	Wê ji hêza çekê bawer nedikir.
And of course there was legal practice to support them.	Û bê guman wê pratîka hiqûqê hebû ku piştgirî bide wan.
I lost track of them, which looked very bad.	Min şopa wan winda kir, ku pir xirab xuya dikir.
You don't know.	Tu nizanî.
But neither of them wanted to talk about it.	Lê her duyan jî nexwest li ser wê bipeyive.
Overall, the performance of the test methods was generally good.	Bi tevahî, performansa rêbazên ceribandin bi gelemperî baş bû.
But they tell me to read.	Lê ew ji min re dibêjin ku ez bixwînim.
The disease stands between me and my husband.	Nexweşî di navbera min û mêrê min de radiweste.
This is what makes us personal.	Ya ku me dike şexs ev e.
Physical pain is a part of life.	Êşa laşî beşek ji jiyanê ye.
Finally, my body shook its head.	Di dawiyê de, laşê min serê xwe da.
The lines are eye-catching.	Rêz rêberiya çavan in.
He really knew what he had done.	Wî bi rastî dizanibû ku wî çi kiribû.
A whole day was lost in the search.	Di lêgerînê de rojek tevahî winda bû.
Since then it has been developed by many writers.	Ji hingê ve ew ji hêla gelek nivîskaran ve hatî pêşve xistin.
You went to school.	Tu çûyî dibistanê.
I want my life to be something really meaningful.	Ez dixwazim jiyana min bi rastî tiştek watedar be.
Rarely will they be seen in plain and obvious.	Kêm caran ew ê di eşkere û eşkere de bêne dîtin.
He wanted people to recognize him through his work.	Wî dixwest ku mirov wî bi xebata wî nas bikin.
Now it’s your turn.	Niha dora te ye.
I used it to test one account.	Ez bi karanîna yek hesabek testê têxim wê.
In addition, she will want to be part of the wedding plans.	Wekî din, ew ê bixwaze bibe beşek ji planên zewacê.
In the beginning I did not want to fight them.	Di serî de min nexwest şerê wan bikim.
There has never been such a thing in our situation.	Di rewşa me de qet tiştek wisa nebû.
I never try to do anything just for attention.	Ez tu carî hewl nadim ku tiştek tenê ji bo baldariyê bikim.
The film is the same.	Fîlm jî wisa ye.
I have never seen such land.	Min erdek wisa nedîtiye.
Police action is not a military action.	Çalakiya polîsan ne çalakiyek leşkerî ye.
To make the story longer, he did not do well.	Ji bo ku çîrokek dirêj dirêj bike, ew baş nekir.
Protect it as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin wê biparêzin.
However, often these limits are self-imposed.	Lêbelê, pir caran ev sînor bi xwe têne çêkirin.
There is no evidence that such an agreement exists.	Ti delîl nînin ku peymanek wisa çênebe.
It needed to mean something.	Ew hewce bû ku ew tiştek wateya.
She accepted death.	Wê mirin qebûl kir.
And so it is, even fighting with another enemy.	Û bi vî awayî jî, heta ku bi dijminê din re şer dike.
Our family is a close one.	Malbata me yekî nêzîk e.
The available data reported in the relevant literature were analyzed.	Daneyên berdest ên ku di wêjeya têkildar de hatine ragihandin hatine analîz kirin.
There is no other way.	Rêyeke din tune ye.
Using the same report.	Bi karanîna heman raporê.
There are many teams.	Gelek tîm hene.
It started towards the door.	Ber bi derî ve dest pê kir.
Each action has its own value.	Her çalakiyek nirxek xwe heye.
Seems to be in good condition.	Wusa dixuye ku di rewşek baş de ye.
Research and development.	Lêkolîn û pêşveçûn.
Hope you succeed.	Hêvîdarim serkeftin.
Pride may be another word for it.	Dibe ku serbilindî ji bo wê peyvek din be.
He fell and hit his head on the ground.	Kete û serê xwe li erdê xist.
She picked up the box.	Wê sindoq hilda.
We will move on to the topic slowly.	Em ê hêdî hêdî li ser mijarê biçin.
The sea level was high.	Asta deryayê bilind bû.
It has changed a lot since its inception.	Ji destpêka vebûna xwe ve gelek guherî.
On the other hand the economy is growing slowly.	Li aliyê din aborî hêdî hêdî mezin dibe.
Often he was on his feet, on his feet or walking.	Pir caran ew li ser lingan bû, li ser piyan bû an jî dimeşiya.
They had the right to be.	Mafê wan hebû ku bibin.
They were good, honest, friendly people.	Ew mirovên baş, durust, dost bûn.
I would not have expected anything else !.	Min ê tiştek din hêvî nekira!.
Yet no one was found on his body.	Lê dîsa jî tu kes li ser laşê wî nehat dîtin.
You have full responsibility.	Bi tevahî berpirsiyariya we heye.
Interest is not paid if it is in the initial condition.	Faîz ger di rewşa destpêkê de be nayê dayîn.
That is a big change.	Ew guhertinek mezin e.
We just stared at each other silently.	Me bi tenê bêdeng li hev dinêrî.
You see what we can do.	Hûn dibînin em dikarin çi bikin.
I'm not going anywhere else.	Ez naçim cihekî din.
On the other hand, he thought.	Aliyê paşîn, wî fikirî.
Here are just a few of them.	Li vir tenê çend ji wan in.
Of course, it was too good to be true.	Bê guman, ew pir baş bû ku rast be.
Normal love for, you know, can really last for years.	Heskirina normal ji bo, hûn dizanin, dibe ku bi rastî bi salan bin.
Click on the image below to see it in full size.	Li ser wêneya jêrîn bikirtînin da ku wê di mezinahiya tevahî de bibînin.
But there is something else.	Lêbelê tiştek din heye.
It was out of fear.	Ji tirsê bû.
However, it is still popular.	Lêbelê, ew hîn jî populer e.
Maybe he chose it to be.	Dibe ku wî ew hilbijart ku divê bibe.
I wonder what it is.	Ez meraq dikim ew kîjan e.
Will be used later.	Dê paşê were bikar anîn.
The apartment burned down, the house burned down.	Apartmana xwe şewitand, mal şewitand.
Get out every day.	Her roj derkevin derve.
Look when you are finished.	Dema ku hûn qediyan binêrin.
We had a good time watching it there this fall.	Me demek baş li wir li vê payizê temaşe kir.
We want to talk to the white community.	Em dixwazin bi civaka spî re biaxivin.
Let's eat, and get ready for the show.	Ka em bixwin, û ji bo pêşandanê amade bibin.
You need sleep, and you need it now.	Hûn hewceyê xewê ne, û hûn niha hewce ne.
Take a break for seven seconds.	Heft çirkeyan bêhna xwe bigire.
He went, just went.	Ew çû, tenê çû.
Their nature is their own.	Xwezaya wan bi xwe ye.
He reached into his mouth and spoke.	Xwe gihand devê wî û anî ser ziman.
He was with me bold and bold.	Ew bi min re bi stûr û zirav re bû.
He waited for them to open again but did not.	Ew li bendê bû ku ew dîsa vebin lê nekirin.
I needed to be honest with him.	Min hewce kir ku bi wî re rastdar bim.
No added ideas.	Fikrên pêvekirî tune.
An hour later the body was found.	Piştî saetekê cenaze hat dîtin.
You want them to be out of your area of ​​interest.	Hûn dixwazin ku ew ji qada berjewendiya we bin.
Goals are easy to understand and follow too.	Armanc hêsan têne fêm kirin û şopandin jî.
No matter how hard she tried, she could not get out.	Her ku biceribînin, wê nikarîbû derkeve.
We wanted to use this in our product development.	Me xwest ku vê yekê di pêşveçûna hilberê xwe de bikar bînin.
That’s a big part.	Ew beşek mezin e.
We must continue.	Divê em berdewam bikin.
I was almost done, remember.	Ez hema hema qediya bûm, tê bîra te.
And no, that's not the lesson.	Û na, ev ne dersa dersê ye.
Early efforts in this area made great promises.	Hewldanên destpêkê yên di vî warî de sozên mezin dan.
As an actor, you have to watch what you say.	Wekî lîstikvanek, divê hûn li tiştên ku hûn dibêjin temaşe bikin.
I want to do it again.	Ez dixwazim dîsa bikim.
It also gets irritating, and a lot of it.	Ew hêrs jî digire, û pir jê.
This did not work.	Ev kar nekir.
The big team wins tonight.	Tîma mezin îşev serdikeve.
His head moves a few sides on the horse.	Serê wî çend alî li hespê digere.
There was no sign of them.	Tu nîşana wan tune bû.
He did not want anything.	Wî tiştek nedixwest.
All men are equal.	Hemû mêr wek hev in.
In practice the best strategy for doing this is the following.	Di pratîkê de stratejiya çêtirîn a kirina vê yekê jêrîn e.
An analysis of a personal problem may be correct.	Analîzek pirsgirêkek kesane dibe ku rast be.
The working class is powerful because of its role in social production.	Çîna karker ji ber rola xwe ya di hilberîna civakî de xwedî hêz e.
He looked at the road again.	Wî dîsa li rê nêrî.
She told me that she would be my eternal friend.	Wê ji min re got ku ew ê bibe hevala min a herheyî.
Remove the oil from the oven.	Rûnê ji tenûrê birijînin.
He is a nice man.	Ew mirovekî xweş e.
It seems that now requires less effort for speech.	Wusa dixuye ku niha ji bo axaftinê hewldanek kêmtir hewce dike.
Not written for children.	Ji bo zarokan nayê nivîsandin.
And what is that sound when he turns off the lights ?.	Û dema ku ew çirayan vedimirîne ew deng çi ye?.
I have not enjoyed him so much before.	Berê min ew qas kêfa wî jê re nekiriye.
Signal and electricity problems throughout the city.	Pirsgirêkên sînyala û elektrîkê li seranserê bajêr.
I did not spend enough days according to my plan.	Min bi têra xwe rojî ne li gor plansaziya xwe derbas kir.
He prefers to die first.	Ew tercîh dike ku pêşî bimire.
It might be for the better.	Ew dibe ku ji bo çêtirîn be.
We worked hard to get them to their new location.	Me gelek xebitî ku wan bigihînin cihê wan yê nû.
By force we can not ask for them.	Bi zorê em nikarin ji wan re nexwazin.
No additional papers were made.	Tu kaxezên zêde nehatin kirin.
The public library is one such source.	Pirtûkxaneya giştî yek jêdereke wisa ye.
Why it does not work.	Çima ew kar nake.
I do not understand what to do.	Ez fêhm nakim çi bikim.
The experiment is over.	Ezmûn qediya.
We can use it.	Em dikarin wê bi kar bînin.
You's the only one taking the risk.	Yê ku hûn dixin xetereyê tenê hûn bixwe ne.
At the moment, there is no really effective drug.	Di dema niha de, dermanek bi rastî bandorker tune.
Really two things.	Bi rastî du tişt.
How wrong you are.	Hûn çiqas xelet in.
The first few days of our trip were no different.	Çend rojên pêşî yên rêwîtiya me ne cuda bûn.
Make lots of small, quick and frequent changes.	Gelek guhertinên piçûk, zû û pir caran derxînin.
She took life seriously.	Wê jiyanê cidî girt.
Now we prove the claim.	Niha em îdîayê îspat dikin.
He made his first public appearance in seven years.	Wî di heft saliya xwe de yekem xuyangiya xwe ya gelemperî kir.
He was young and cheap.	Ew ciwan bû û erzan bû.
Give a name to the good guys.	Navekî bide xortên baş.
And watch them.	Û li wan temaşe bikin.
Sign up and post tonight.	Sign up û îşev danîn.
The people who work here are really helpful.	Kesên ku li vir dixebitin bi rastî jî arîkar in.
There are so many things I can do today.	Îro gelek tişt hene ku ez bikim.
Anything can energize her.	Her tişt dikare wê enerjiyê bike.
I will be part of the project.	Ez ê bibim beşek projeyê.
Maybe it's you.	Dibe ku ew tu bî.
Yes, he admitted it was.	Erê, wî qebûl kir, ew bû.
She returned the chicken and asked for a bigger one.	Wê mirîşk vegerand û yekî mezintir jê xwest.
Yes, not yet.	Belê, hê ne.
Finally I set up the game for my home group.	Di dawiyê de min lîstik ji bo koma mala xwe danî.
At least there was a slight improvement.	Bi kêmanî pêşkeftinek tavilê piçûk bû.
Maybe her breasts were a little bigger than before.	Belkî sînga wê ji berê piçekî mezintir bû.
Change management and training were not taken seriously.	Rêvebiriya guhertin û perwerdehiyê cidî nehat girtin.
Last page.	Rûpelê dawî.
Arrange your children to color the sign.	Zarokên xwe saz bikin ku nîşanê rengîn bikin.
That fall could have killed you, and we both know it.	Wê payîzê dikaribû te bikuşta, û em herdu jî pê dizanin.
Just pay attention to what you do.	Bi tenê bala xwe bidin tiştê ku hûn dikin.
Good news though.	Lêbelê nûçeyên baş.
I walked over to him.	Ez ber bi wî ve çûm.
It’s been about half a year since I tried it.	Nêzîkî nîv sal e min ew ceriband.
We said, if necessary we will take a look.	Me got, ger hewce bike em ê li ber çavan bigirin.
This is not a proposal for a contract.	Ev ne pêşniyarek ji bo peymanê ye.
But who knows what he will do next.	Lêbelê kî dizane ku ew ê paşê çi bike.
And it looks like he could be one of them.	Û ev xuya dike ku ew dikare yek ji wan be.
My wife.	Jina min.
He touched my arm.	Dest da milê min.
Cut a finger, or whatever.	Tiliyek bibire, an çi heye.
When the day came, the men could hardly have been more prepared.	Dema ku roj hat, mêr bi zehmetî dikaribû bêtir amade bûn.
It is bound by law.	Ew bi qanûnê ve girêdayî ye.
No major or minor complications were reported.	Tu tevlîheviyên mezin û biçûk nehatin ragihandin.
I was on the team but not a member of it.	Ez di tîmê de bûm lê ne endamê wê bûm.
Of course he did not come here for that.	Jixwe ew ne ji bo vê yekê hatibû vir.
And he did not want to harm both his parents.	Û wî nexwest zirarê bide herdu dê û bavên xwe.
Yes, you enjoy people.	Belê, hûn ji mirovan kêfxweş dibin.
It also fills the progress bar within hours.	Di heman demê de ew barê pêşkeftinê jî di nav demjimêrê de tê dagirtin.
Okay go into it.	Okay diçe nav wê.
Not to create light, however.	Ne ku ronahiyê çêbikin, lêbelê.
Eventually it became more of a social group.	Bi dawî bû ku ew bêtir komek civakî bû.
I was completely lost here.	Ez li vir bi tevahî winda bûm.
Although she could recognize him.	Tevî ku wê dikaribû wî nas bike.
But now it's time for me to focus on myself.	Lê niha dem hatiye ku ez li ser xwe bisekinim.
Brown insisted that he understood everything correctly.	Brown destnîşan kir ku wî her rast fêm kir.
I said it was good with me.	Min got ku bi min re baş bû.
It will hit you right.	Ew ê rast li te bixista.
That is, private insurance is private health care.	Ango bîmeya taybet, lênerîna tenduristiyê ya taybet e.
They have no desire for a new life.	Ji bo jiyaneke nû tu daxwaza wan jî tune.
Start with the first problem.	Bi pirsgirêka yekem dest pê bikin.
And the other does not understand his feelings.	Û yê din jî hestên xwe fam nake.
Tewra when arrested.	Tewra dema ku were girtin.
I have to take it when it rains.	Dema ku baran tê divê ez wê bigirim.
I know both sides want to correct the calls.	Ez dizanim her du alî jî dixwazin bangawaziyan rast bikin.
We hope you will stay a long time.	Em hêvî dikin ku hûn ê demek dirêj bimînin.
And then we work our way up.	Û paşê em bi riya xwe dixebitin.
Listen to those who walk among you and speak in my power.	Guh bidin yên ku di nav we de digerin û bi desthilatdariya min dipeyivin.
The car came down.	Otomobîl hat xwarê.
He calls his wife after he leaves.	Piştî ku ew diçe gazî jina xwe dike.
I am clean as they come.	Ez paqij im ku ew têne.
I'm a little worried about that.	Ez hinekî li ser wê xemgîn im.
The second class is a car, it is one.	Dersa duduyan otomobîlek e, ew yek e.
He did not look very happy.	Ew pir kêfxweş xuya nedikir.
I took it, she thought.	Min ew girt, wê fikirî.
But not completely.	Lê ne bi tevahî.
Other than that we saw a few countries.	Wekî din me hindik welat dît.
I have an amazing family.	Malbateke min a ecêb heye.
I had a choice doing this.	Ez vî karî dikim hilbijartinek hebû.
If not, we suggest you get started.	Heke ne, em pêşniyar dikin ku hûn dest pê bikin.
Sorry if you missed this precious opportunity.	Biborin eger hûn vê derfeta hêja ji dest bidin.
It is about balance.	Ew li ser hevsengiyê ye.
No one gave it to him.	Tu kesî nede wî.
I am single, never married and have no children.	Ez bi tenê me, qet zewicîme û zarokên min tune ne.
Obviously he was really big.	Diyar e ku ew bi rastî mezin bû.
Both approaches should not be considered better than the other.	Divê her du nêzîkatî ji ya din çêtir neyê fikirîn.
She showed me her plan.	Wê plana xwe nîşanî min da.
You look beautiful, people said.	Hûn xweş xuya dikin, mirovan got.
Some will return naturally.	Hin dê bi xwezayî vegerin.
Especially on weekends.	Bi taybetî di dawiya hefteyê de.
You have to find a way.	Divê hûn rê bibînin.
I know nothing about him.	Ez tiştekî li ser wî nizanim.
Were on the way.	Di rê de bûn.
I'm going down.	Ezê dakevim xwarê.
We hope to see you soon !.	Em hêvî dikin ku hûn di demek nêzîk de bibînin!.
She started sleeping in her office.	Di nivîsgeha xwe de dest bi razanê kir.
He introduced you.	Ew ji we re destnîşan kir.
What happened in the case.	Di rewşê de çi qewimî bû.
Three will kill.	Sê dê bikujin.
He will not say anything about our presence here.	Ew ê ji hebûna me ya li vir tiştek nebêje.
They do not exist.	Ew tune ne.
So, as you say, he resolved the debate.	Ji ber vê yekê, wekî ku hûn dibêjin, wî nîqaşê çareser kir.
My wife will be coming home soon.	Jina min dê di demek nêzîk de were malê.
Then among the most recent came a girl.	Paşê di nav yên herî dawî de keçek hat.
But no, he did not.	Lê na, ew nereviya.
There are many ways to do it.	Gelek awayên wê hene.
I will not worry about an attack today.	Ez ê îro êrîşek fikar nekim.
This was important for our network training.	Ev ji bo perwerdekirina tora me girîng bû.
There is no good answer, then and now.	Bersivek baş tune, wê demê û niha.
I told her that in no way.	Min ji wê re got ku bi tu awayî.
You have been afraid of fish since the day you were born.	Ji roja ku hûn ji dayik bûne hûn ji masiyan ditirsin.
Look at his cup.	Ew li piyala xwe binêre.
But we must be clear that this is only the first step.	Lê divê em zelal bin ku ev tenê gava yekem e.
If you are worth a lot, do not be afraid.	Heger tu hêjayî gelekê yî, netirse.
Anyway the current plan is this.	Bi her awayî plana niha ev e.
She pointed a finger.	Wê tiliyek nîşan da.
She showed her legs.	Wê nîşanî lingên wê kir.
Take it as you wish.	Çawa ku hûn dixwazin wê bigirin.
Once, we did.	Carekê, me kir.
Hardly paid attention to the speech.	Bi zorê bala xwe da axaftinê.
Listen to their best thoughts.	Ramanên wan ên çêtirîn bibihîzin.
We love the power potential there.	Em ji potansiyela hêza li wir hez dikin.
It was a great time for me.	Ji bo min demeke mezin bû.
We are just your real chance.	Em tenê şansê weya rastîn in.
They are important.	Ew girîng in.
I want to know.	Ez dixwazim bizanim.
He will burn in a building to save them.	Ew ê di nav avahiyek dişewite da ku wan xilas bike.
Please help him.	Ji kerema xwe, alîkariya wî bikin.
The activity of this group is effective.	Çalakiya vê komê bi bandor e.
Yes, it can be done.	Erê, ew gengaz e ku were kirin.
Sometimes there is nothing you can do for them.	Carinan tiştek tune ku hûn ji bo wan bikin.
He knew how to control it.	Wî dizanibû ku çawa wê kontrol bike.
May was right.	Gulan rast bû.
Politics is like technology to them.	Siyaset ji bo wan wek teknolojiyê ye.
Working for someone you hate.	Ji bo kesek ku hûn nefret dikin dixebitin.
She and her husband were in danger.	Ew û mêrê wê di xetereyê de bûn.
This process has become much more difficult over the years.	Ev pêvajo bi salan pir dijwartir bûye.
And we opened the kitchen at six o'clock in the morning.	Û me di saet şeşan de di wextê xwe de metbexê vekir.
It was not so good anymore.	Êdî ne ewqas baş bû.
He will not tell me the reason.	Ew ê sedemê ji min re nebêje.
Well, it was basically a summer camp for new models.	Welê, ew di bingeh de ji bo modelên nû kampek havînê bû.
There is no such thing as a community.	Tiştekî bi navê civak nîne.
I'm afraid it will get out of balance with the public sector.	Ez ji wê yekê ditirsim ku bi beşa gel re ji hevsengiyê derkeve.
For example, the lovely picture above.	Mînakî, wêneya delal a li jor.
Maybe someone noticed.	Dibe ku kesek ferq kiriye.
Repeat if you wish.	Ger hûn bixwazin dubare bikin.
She did not want to see his beautiful face.	Wê nedixwest rûyê wî yê bedew bibîne.
The analysis is the same for both cases.	Analîz ji bo her du rewşan wekhev e.
Things are no longer new, they are no longer promised.	Tişt êdî ne teze ne, êdî ne bi soz in.
And don’t forget the size of your dog too.	Û mezinahiya kûçikê xwe jî ji bîr mekin.
I was with her that day.	Ez wê rojê bi wê re bûm.
Treat with great respect.	Bi hurmeteke mezin derman bikin.
He seems to be a happy man to take on a role.	Xuya ye ku merivek dilgeş e ku rolek bigire.
We hope you enjoy your time here and will be back soon.	Em hêvî dikin ku hûn wextê xwe li vir xweş bikin û di demek nêzîk de dîsa vegerin.
Emotional work is not work.	Karê hestyarî ne kar e.
But this is the nature of the future.	Lê xwezaya pêşerojê ev e.
You have a choice, whether to listen or not.	Hilbijartina te heye, yan guhdarî bikî yan na.
Typically, teachers represent authority.	Bi gelemperî, mamoste desthilatdariyê temsîl dikin.
This is very different from normal sleep.	Ev ji xewa normal pir cuda ye.
I stood up and extended my hand to him.	Min rawesta û destê xwe dirêjî wî kir.
Change is your chance.	Guhertin ev îhtîmala we ye.
Sex is natural.	Cins xwezayî ye.
The front wall has an upper edge.	Dîwarê pêþî xwedî keviya jorîn e.
But we do not need to look so far from home.	Lê ne hewce ye ku em ji malê ew qas dûr binihêrin.
This mechanism can be the basis of memory.	Ev mekanîzma dikare bibe bingeha bîranînê.
One hundred and thirty patients were treated.	Sed û sî nexweş hatin dermankirin.
Take a test print.	Çapek testê bistînin.
You come to work for me you work.	Tu were li cem min bixebitî tu dixebitî.
It takes place on a stage as you expect it to play.	Di nav sehneyek de cîh digire wekî ku hûn hêvî dikin dilîze.
We love to prepare dinner ahead of time.	Em hez dikin ku şîvê berî wextê amade bikin.
Even now they could not see what they were doing.	Heya niha jî wan nedikarî bibînin ka çi dikin.
It was the same for her.	Ji bo wê jî wisa bû.
I asked her to stop but she did not listen to me.	Min jê xwest ku bisekine lê wê guh neda min.
This experiment was repeated twice with the same results.	Ev ceribandin du caran bi encamên heman rengî hate dubare kirin.
If you knew, you could not buy it.	Ger we bizaniya, we nikarîbû bikira.
But when he opened his eyes, he was a different person.	Lê gava çavên xwe vekirin, ew mirovekî din bû.
She did not listen and did not speak.	Wê guh neda û negot jî.
You don’t like it, you walk a piece in the road.	Hûn jê hez nakin, hûn perçeyek di rê de diçin.
But do not stop here.	Lê li vir nesekinin.
Repeat if necessary.	Ger hewce bike dîsa dubare bike.
Either by force, or for political reasons.	Yan bi zorê, yan jî bi sedemên siyasî.
First, you will want to check the killing floor.	Pêşîn, hûn ê bixwazin qata kuştinê kontrol bikin.
I learned that after.	Ez hîn bûm ku piştî.
I had no reason to be afraid.	Tu sedemek min tunebû ku ez bitirsim.
Six male animals were used in this study.	Di vê lêkolînê de şeş heywanên nêr hatin bikaranîn.
Applied.	Serlêdan kirin.
Maybe they can save each other.	Dibe ku ew dikarin hev û din xilas bikin.
Now it is a part of my daily life.	Niha ew beşek ji jiyana min a rojane ye.
We will tell it together.	Em ê bi hev re jê re bibêjin.
Of course here and there.	Bê guman li vir û wir.
It is a system and a good system.	Ew sîstem e û sîstemeke baş e.
Not effectively, but better than nothing.	Ne bi bandor, lê ji tiştek çêtir e.
I'm against myself.	Ez li dijî xwe.
But here we are two days away from when we left.	Lê li vir em du roj ji dema ku em dûr ketine.
No need to talk about it.	Ne hewce ye ku li ser vê yekê biaxivin.
But she never did.	Lê wê qet nekir.
The only downside is that there is no map or key.	Tenê girtin ev e ku nexşe an mifteyek tune.
I was ready, in the near future, to give him something of value.	Ez amade bûm, di demek nêzîk de, ez tiştekî bi qîmet bidim wî.
There was no need to have.	Ne hewce bû ku hebe.
But the fight against cancer is not going very well.	Lê şerê li dijî penceşêrê pir baş naçe.
But surprisingly.	Lê bi awayekî şaş.
They are great at making games.	Ew di çêkirina lîstikan de mezin in.
Please answer my questions.	Ji kerema xwe bersiva pirsên min bidin.
I say they are fair.	Ez dibêjim ew adil in.
I know more things.	Ez bêtir tiştan dizanim.
I know you did not want to hurt me.	Ez dizanim ku te dixwest tu neheqiyê li min nekî.
A must have.	Divê hebe.
I just want to go home and go to bed.	Ez tenê dixwazim herim malê û biçim nav nivînan.
Naqede.	Naqede.
Take the right step and meet another new member.	Rast gav bavêjin û bi endamek nû ya din re hevdîtin bikin.
I love seeing those reports.	Ez ji dîtina wan raporan hez dikim.
She worked hard and saved for her.	Wê gelek xebitî û ji bo wê xilas kir.
To support him.	Ji bo piştgiriya wî bikin.
It turned out that it was a car accident.	Derket holê ku ew qezaya otomobîlê bû.
I did not know who the leader of the group was.	Min nizanibû serokê komê kî ye.
Married to her.	Bi wê re zewicî.
Sadly she lost her child, but her spirit is strong.	Mixabin zaroka xwe winda kir, lê ruhê wê xurt e.
But talk to her wisely.	Lê bi wê re aqil bipeyivin.
I do not take drugs.	Ez tiryakê nagirim.
So we were just talking about it.	Ji ber vê yekê me tenê li ser wê dipeyivî.
I just watched as she made her way to the kitchen.	Min lê temaşe kir ku wê riya xwe ber bi mitbaxê ve çû.
You would think they would have some other code.	Hûn ê bifikirin ku ew ê hin kodek din hebin.
I walked around the bed and sat next to her.	Li dora nivînê geriyam û li kêleka wê rûniştim.
We can see a lot.	Em dikarin gelek bibînin.
No one has seen you.	Kesî tu nedîtiye.
He told his wife he needed to go !.	Wî got ku jina wî got ku ew hewce ne ku biçin!.
We were saying it's too soon.	Me digot qey zû ye.
Yes, sort of.	Belê, cûreyek.
When a boy wanted me, I made a special impression.	Dema ku kurikek min dixwest, min hestek taybetî çêkir.
Do not hold on to me.	Xwe li min negirin.
For both teams, the last election resulted in better results.	Ji bo wan her du tîman, hilbijartina paşîn bû sedema encamên çêtir.
The answer is to make sure everyone has a chance to get up.	Bersiv ev e ku meriv pê ewle bibe ku her kes xwedî fersendê ye ku rabe.
She told herself, she would be close enough.	Wê ji xwe re got, ew ê bi qasî têra xwe nêz bibe.
I do not see the benefit of this technique.	Ez feydeya vê teknîkê nabînim.
You do not know where you are.	Tu nizanî tu li ku yî.
This is just the beginning.	Ev tenê destpêkek e.
We are interested in one topic and then we will move on.	Em bi yek babetekê re eleqedar dibin û paşê em ê bi rê ve bibin.
One was thrown at the boy.	Yekî avêt ser lawik.
Therefore, further research is needed.	Ji ber vê yekê, lêkolînek bêtir hewce ye.
I can be their father.	Ez dikarim bibim bavê wan.
She seems to want to take care of her herself.	Ew xuya dike ku ew bixwe dixwaze lênêrîna wê bike.
But it will not be necessary.	Lê ew ê ne hewce be.
The line of life.	Xeta jiyanê.
He looked like a reasonable man.	Ew merivekî maqûl xuya dikir.
Like it now somehow comes on your skin.	Mîna ku ew niha bi rengekî li çermê xwe tê.
They never talk to me.	Ew qet bi min re nepeyivin.
Not that much had to be found.	Ne ku pir tişt hebû ku were dîtin.
I do not get into a deep process with people, this is not my education.	Ez bi mirovan re nakevim nav pêvajoyek kûr, ev ne perwerdehiya min e.
Limits and future requirements are identified and discussed.	Sînor û pêdiviyên pêşerojê têne naskirin û nîqaş kirin.
But it seemed that everything was asleep.	Lê xuya bû ku her tişt di xew de bû.
Here we go, we will shoot.	Va ye em diçin, em ê gulebaran bikin.
Look at the memory.	Li bîrê binêre.
I had hope.	Hêviya min hebû.
Part of me does not want to believe that one of these is true.	Beşek ji min naxwaze bawer bike ku yek ji van rast e.
No gas this time.	Vê carê ne gaz.
A broken arm.	Destekî şikestî.
This works exactly as it should.	Ev kar tam wek ku divê.
She knew where he was.	Wê dizanibû ku ew li ku ye.
I heard you last night.	Min şeva borî te bihîst.
Not your brothers, not anyone.	Ne birayên te, ne kes.
Then he left.	Paşê çû.
They also had the same good result.	Wan jî heman encamek baş bû.
It takes your places and brings you security.	Ew cîhên we digire û ewlehiyê ji we re tîne.
He was a nice man.	Ew mirovekî xweş bû.
With this we were injured.	Bi vê yekê em birîndar bûn.
See what you can do to win it.	Binêrin ka hûn çi bikin ku hûn wê qezenc bikin.
It is too early to say for sure.	Hê zû ye ku meriv bi guman bibêje.
A month later, he died on a hospital bed.	Piştî mehekê, ew li ser nivîna nexweşxaneyê mir.
I lived a very quiet life in the apartment.	Min di apartmanê de jiyanek pir bêdeng jiya.
Men do it in situations like this.	Mêr di rewşên bi vî rengî de dikin.
Early in the morning, their family and vehicle left.	Serê sibê, malbat û wesayîta wan çû.
I will direct you.	Ez ê te araste bikim.
For the night.	Ji bo şevekê.
We want to get a good player.	Em dixwazin lîstikvanekî baş bi dest bixin.
Just look at one.	Tenê yek dinêrin.
What a happy man, well, smart.	Çi mirovekî bextewar, baş, jîr e.
Then they had some fun.	Wê demê hinekî kêfa wan hat.
That way I did well.	Bi vî awayî min baş kir.
She will not look at him.	Ew ê li wî nenêre.
No one is hurting you.	Kes zerarê nade te.
I was a soldier.	Ez leşkerekî bûm.
This is where you will suffer.	Ev yek e ku hûn ê tengahiyê bikişînin.
Still, it was progress.	Dîsa jî, ew pêşveçûn bû.
She did not add anything.	Wê tiştek zêde nekir.
In the financial system, it was filled with fear and confusion.	Di pergala darayî de, bi tirs û tevliheviyê dagirtî bû.
He went home.	Ew çûbû malê.
Have you got it.	Ma te vegirtiye.
The feature remained popular for a while.	Taybetmendî ji bo demekê populer ma.
If they could buy it, they would buy everything else.	Ger wan karibûya wiya bikirana, wê hingê dê her tiştê din jî bikira.
Let it work then.	Bila wê hingê hûn bixebitin.
Three of the four houses were no longer inhabited.	Sê ji çar malan êdî mirov di wan de nemabûn.
And if you do not, we will understand this.	Û heger hûn nekin, em ê vê yekê fêm bikin.
Nobody likes it.	Kes jê hez nake.
To protect these good people and this good family.	Ji bo parastina van mirovên baş û vê malbata baş.
It is not very far, as you know.	Ew ne pir dûr e, wekî hûn dizanin.
Something has to change.	Divê tiştek biguhere.
She did not know what else to say.	Wê nizanîbû wekî din çi bêje.
Something looks like a real dream.	Tiştek mîna xewnek rast xuya dike.
It is easy to see that they have enough.	Bi hêsanî tê dîtin ku têra wan hene.
This is not a fun activity.	Ev ne çalakiyek kêfxweş e.
Observation is available here.	Çavdêrî li vir heye.
This is not a control of a valid type.	Ev ne kontrolek ji celebek derbasdar e.
Do not miss anything !.	Tiştekî ji dest nede!.
No other band has sounded like this or not.	Tu bandek din mîna vê yekê deng nekiriye an na.
I'm not with anyone.	Ez ne bi kesî re me.
That is not very fun.	Yanî ne pir kêfxweş e.
This is a bad map.	Ev nexşe xerab e.
But no more than that.	Lê ne ji wê zêdetir.
The weather was very bad, really fast.	Hewa pir xirab bû, bi rastî zû.
But there are some great ones.	Lê hinekên mezin hene.
If not, it is ‘false’.	Ger na, ew 'derew' e.
I wanted to be him.	Min dixwest bibim ew.
No one had heard yet.	Hîn kesî nebihîstibû.
I really care you can stop someone.	Ez bi rastî bala xwe didim ku hûn dikarin kesek rawestînin.
Moreover, his books have two valuable features.	Ji wê zêdetir, pirtûkên wî du taybetmendiyên hêja hene.
The doctor will be with you in twenty minutes.	Doktor dê di nav bîst deqîqeyan de bi we re be.
I did not believe we had any hope of fulfilling the agreement.	Min bawer nedikir ku hêviya me ya pêkanîna peymanê hebû.
Random variables with positive mean.	Guherbarên rasthatî yên bi navgîniya erênî.
Very little of a device that is connected to the internet.	Pir kêmtir amûrek ku bi înternetê ve girêdayî ye.
But it may surprise the customer to look at that first.	Lê dibe ku xerîdar xwe şaş bike ku pêşî li ku binihêre.
In some cases their social life has been damaged.	Di hin rewşan de jiyana wan a civakî zirar dîtiye.
Oh, just about everything.	Oh, tenê her tişt.
Stayed in your corner.	Di quncikê xwe de ma.
This was also true.	Ev yek jî derbasdar bû.
We correct this mistake.	Em vê xeletiyê rast dikin.
Cool it is gone.	Cool ew çûye.
People live on the border.	Mirov li ser sînor dijîn.
Of course he could have done better.	Bê guman ew dikaribû çêtir bikira.
This made me get closer to her.	Vê yekê kir ku ez xwe nêzî wê bikim.
Be good to yourself or to someone else.	Ji xwe re an ji kesekî din re baş be.
And there really is no solution.	Û bi rastî tu çare tune.
We are in the live production business.	Em di karsaziya hilberîna zindî de ne.
That was what everyone was saying.	Tiştê ku her kesî digot ev bû.
The body was of a man.	Laşê mêrekî bû.
This was a mistake.	Ev xeletiyek bû.
All your belongings are still in my room.	Hemî tiştên te hîn di odeya min de ne.
Once again, no.	Carek din, naxêr.
The storm was the last thing they needed.	Bahoza herî dawî bû ku ji wan re hewce bû.
I could not force him out.	Min bi zorê nikaribû wî derxim.
They could do anything.	Dikaribûn her tiştî bikin.
I forgot it.	Min ew bîr kir.
It may take at least a year or so.	Dibe ku bi kêmî ve salek an jî wusa bigire.
He wondered if he could use it.	Wî meraq kir gelo ew dikare wê bikar bîne.
He can explain it.	Ew dikare wê rave bike.
It was a great tool.	Ew amûrek mezin bû.
However, most users may not want to use such a device.	Lêbelê, pir bikarhêneran belkî naxwazin amûrek wusa bikar bînin.
Go to the list and click on.	Di lîsteyê de diçe û li ser.
It’s amazing on TV.	Di televîzyonê de ecêb e.
The father returned to work.	Bav vegeriya ser karê xwe.
Everything was right and true and it was.	Her tişt rast û rast bû û ew bû.
We have nothing to do with that move and its outcome.	Bi wê tevgerê û encama wê re tiştekî me nîne.
If what my eyes tell me is true.	Ger tiştê ku çavên min ji min re dibêjin rast be.
We have heat, no more, no less.	Germahiya me heye, ne zêde, ne kêm.
Just wanted to share my story with you.	Tenê dixwest ku çîroka xwe bi we re parve bikim.
But it gets easier.	Lê ew hêsantir dibe.
To this day, no one really knows why.	Heta roja me, kes bi rastî nizane çima.
Only you know how your product should look and taste.	Tenê hûn dizanin ku hilbera we divê çawa xuya bike û çêj bike.
They had never met before and were very interested.	Wan berê qet nedîtibû û pir eleqedar bûn.
Feel the music and enjoy what you do.	Muzîkê hîs bikin û ji tiştê ku hûn dikin kêf bikin.
And want to look at the stars.	Û dixwazin li stêrkan binerin.
The game never looks the same twice.	Lîstik qet du caran heman tama xuya nake.
He should not have come out here.	Diviyabû ew derneketa vir.
And ready to go again.	Û amade ye ku dîsa bi rê ve biçe.
Which really is not the case.	Ya ku bi rastî ne wusa ye.
I never saw it.	Min qet nedît.
That's enough for me.	Ev besî min e.
Hang up the phone and move on.	Wê têlefonê qut bike û bide cîhek din.
In addition, it is in the hands of the army.	Ji bilî vê, di destê artêşê de ye.
Only pay interest on what you earn.	Tenê faîzê bidin tiştê ku hûn dikişînin.
These pages are white and the colors are good.	Ev rûpel spî ne û rengan baş digirin.
Loves dogs and has therefore applied to this job.	Ji kûçikan hez dike û ji ber vê jî serî li vî karî daye.
I had to go with him.	Diviyabû ku ez bi wî re herim.
If so, you have a cat.	Ger wusa be, maçek we heye.
Give me a hard time.	Ji min re dijwariyek bavêje.
He never cleaned it up so quickly.	Wî tu carî wiya bi leza pak nekir.
With her mouth on her mouth, she looked bigger than before.	Bi devê xwe li ser devê wê, ew ji berê mezintir xuya dikir.
I'm waiting.	Ez li bendê mam.
Three nice little kids came out.	Sê zarokên piçûk ên baş û şîrîn derketin.
His marriage was over.	Zewaca wî qediya bû.
But this does not affect the season.	Lê ev yek bandorê li serdemê nake.
To be the result.	Ji bo ku bibe encama.
This has grown to my confidence in the kitchen.	Ev ji bo baweriya min a di metbexê de mezin bûye.
And they knew it.	Û wan ew dizanibû.
It is a two-step approach.	Ew nêzîkatiyek du qonaxan e.
Two focus groups were conducted.	Du komên fokusê hatin kirin.
It is only the fact that such observations tell us this.	Ev tenê rastiya ku çavdêriyên weha ji me re vedibêjin ev e.
When you travel, there are many things you can not control.	Dema ku hûn rêwîtiyê dikin, gelek tişt hene ku hûn nikarin kontrol bikin.
Anyone who was there at the time can tell.	Her kesê ku wê demê li wir bû, dikare ji we re bêje.
I'm not sure you can do anything.	Ez bawer nakim ku tu tiştekî bikî.
My place was barely enough.	Cihê min bi zorê têra xwe dikir.
In my case, she was my mother.	Di rewşa min de, ew diya min bû.
She should have left school earlier.	Diviyabû ku wê berê dibistanê berdabûya.
They focus on the market and the customer.	Ew balê dikişînin ser sûk û xerîdar.
The number of people living with this disease is not known.	Hejmara kesên bi vê nexweşiyê dijîn nayê zanîn.
She loves the idea of ​​a tree.	Ew ji ramana darê hez dike.
He paid more attention to how they worked than to how they looked.	Ew ji çawaniya xuyangê bêtir bala wî dikişand ku ew çawa dixebitin.
You have me.	Tu min heye.
We can not choose it.	Em nikarin wê hilbijêrin.
These and other works can be found in our online library.	Ev û karên din dikarin di pirtûkxaneya me ya serhêl de werin dîtin.
This is a big step in the right direction.	Ev di rêya rast de gaveke mezin e.
No, not on.	Na, ne li ser e.
He loved to stay in secret.	Wî hez dikir ku di sirê de bimîne.
A possible explanation is as follows.	Şirovekirinek gengaz wiha ye.
I do not like this job.	Ez ji vî karî hez nakim.
Wait, wait, he says.	Bisekine, bisekine, ew dibêje.
Of course I put it on very thick.	Bê guman min ew li ser pir stûr danîbû.
But the poor are forced to pay for its reduction.	Lê xizan neçar in ku ji bo kêmkirina wê bidin.
What we men do is not like that.	Ya ku em mêran dikin ne wisa ye.
Other types of communication were more difficult.	Cûreyên din ên ragihandinê dijwartir bûn.
Some days you hit.	Hin rojan hûn lêdixin.
Because it's not you.	Ji ber ku ew ne tu yî.
A long time passed like this.	Demek dirêj bi vî awayî derbas bû.
I say not so.	Ez dibêjim ne wisa ye.
Who knows how you will handle it.	Kî dizane ku hûn wê çawa digirin.
This was not as it should have been.	Ev ne wekî ku divê bû.
And, you know, there was a sign.	Û, hûn dizanin, nîşanek hebû.
He followed his voice.	Li dû dengê dengê wî çû.
But not that the first shot of the day.	Lê ne ew guleya yekem a rojê.
The same would be true for very red stars.	Heman tişt dê ji bo stêrên pir sor jî rast be.
People, young people were everywhere.	Mirov, ciwan li her derê bûn.
The media creates its own framework for the events that take place.	Medya ji bo bûyerên ku diqewimin re çarçoveya xwe diafirîne.
There was still distance.	Dîsa jî dûrbûn hebû.
Thirty years have passed.	Sî sal derbas bûn.
Thanks for the help.	Spas ji bo alîkariyê.
Then they were not far away.	Hingê ew ne dûr bûn.
It is considered very dangerous.	Ew pir xeternak tê hesibandin.
It was a scary plan.	Ev planek tirsnak bû.
You need to get up at work.	Pêdivî ye ku hûn li ser xebatê rabin.
Tewra will show me how to do it.	Tewra dê nîşanî min bidî ku ez çawa bikim.
I can not agree with that.	Ez nikarim bi vê yekê razî me.
It was almost a minute late.	Ew hema deqeyekê dereng mabû.
He returned from the hospital very weak.	Ew ji nexweşxaneyê pir qels vegeriya.
What is not known is what form it will take.	Tişta ku nayê zanîn ev e ku ew ê bi çi şeklê bigire.
The first to stand was a woman.	Ya ku pêşî li ber xwe da jin bû.
You were not fair to anyone.	Te ji kesî re adil nebû.
They took it.	Ew birin.
None of them mattered.	Yek ji wan jî ne girîng bû.
For a long time he just sat and looked at me.	Demek dirêj ew tenê rûnişt û li min mêze kir.
We were well treated.	Em baş hatin dermankirin.
In library science.	Di zanistiya pirtûkxaneyê de.
I love this guy.	Ez ji vî xortî hez dikim.
There may not be anything there.	Dibe ku tiştek li wir tune be.
Slowly, he turned.	Hêdî hêdî, ew zivirî.
I did not need to.	Min hewce nekir.
If you did not like it, it was bad.	Ger we jê hez nedikir, xirab bû.
This, by the way, is what we call police work.	Ev, bi awayê, ya ku em jê re dibêjin karê polîs e.
He was very proud when we finished.	Dema ku me qedand ew pir serbilind bû.
I will not see her either.	Ez ê wê jî nebînim.
This is what they do.	Ya ku ew dikin ev e.
I was on the other side.	Ez li aliyê din bûm.
My order was to drop you off and come back.	Emrê min ew bû ku ez te bavêjim û vegerim.
In his heart.	Di dilê wî de.
I believe that piece was at least three times as long.	Ez bawer dikim ku ew perçe herî kêm sê caran dirêj bû.
He is here many times.	Ew gelek caran li vir e.
It does well.	Ew baş dike.
To make yourself stronger.	Ji bo ku xwe bi hêztir bikin.
I did not believe it for a second.	Min saniyeyek jî jê bawer nekir.
Everyone can look good.	Her kes dikare baş xuya bike.
The new cell phone is expensive.	Telefona desta ya nû biha ye.
I wanted to know how they felt they needed protection from.	Min dixwest bizanim ku ew hest dikin ku ew ji kê parastinê hewce ne.
There were many benefits to it.	Gelek feydeyên wê hebûn.
However, nothing free is available in this world.	Lêbelê, di vê dinyayê de tiştek belaş nayê peyda kirin.
But the calls continued.	Lê bang berdewam dikirin.
Breaking three school records in three days.	Di sê rojan de sê rekorên dibistanê şikandin.
Recent products may change during the manufacturing process.	Dibe ku hilberên dawîn di pêvajoya hilberînê de biguherînin.
It was hard to understand, it was hard to know what it meant.	Zehmet bû ku meriv wiya fêm bike, dijwar bû ku meriv bizane wateya wê çi ye.
This is not difficult.	Ev ne dijwar e.
It was a great experience.	Ev ezmûnek mezin bû.
I will try not to.	Ez ê hewl bidim ku nekim.
I really thank you for thinking of me.	Ez bi rastî spas dikim ku hûn li min difikirin.
Great time, but never enough.	Demek mezin e, lê qet têrê nake.
Go to those who need you.	Herin ba yên ku hewcedariya we ne.
For once a month she held it in her hands.	Ji bo mehekê carekê wê ew li ber destên xwe girt.
I had known them.	Min wan nas kiribû.
Only new friends.	Tenê hevalên nû.
It's a good thing you're here to point out the obvious.	Tiştek baş e ku hûn li vir in ku hûn tiştê eşkere destnîşan bikin.
That man will never make room for him.	Ew zilam dê tu carî ji bo wî cihî nede.
But they are still human, so there may be a problem somewhere.	Lê ew hîn jî mirov in, ji ber vê yekê dibe ku pirsgirêkek li cîhek hebe.
These are true facts.	Ev rastiyên rast in.
Also consider walking and foot movement.	Di heman demê de meş û tevgera lingê xwe jî bihesibînin.
All he could do was kill time.	Tiştê ku wî bikira ew bû ku dem bikuje.
Maybe I should finish this too.	Dibe ku ez vê yekê jî biqedînim û biqedînim.
She wanted to take it.	Wê dixwest bigirî.
I do not care about money.	Ez ferqa pere nakim.
Therefore, its construction is undoubtedly a complex process.	Ji ber vê yekê, avakirina wê bê guman pêvajoyek tevlihev e.
And we will continue to do so over time.	Û em ê bi demê re berdewam bikin.
You have not learned enough yet.	Tu hîn têra xwe hîn nebûye.
It was divided into small teams.	Ew di tîmên piçûk de hate dabeş kirin.
I do not know about different models.	Ez li ser modelên cuda nizanim.
I thought he was trying to hurt me.	Min fikirîn ku ew hewl dide ku min biêşîne.
He was not lost in some dream world.	Ew di hin cîhana xewnan de winda nebû.
And he put us on the map.	Û wî em danî ser nexşeyê.
I grabbed him by the shoulder and he threw me to the ground.	Min girt ser milê wî û wî ez avêtim erdê.
I want you to hear it now.	Ez dixwazim ku hûn niha bibihîzin.
Each of thousands and thousands.	Her yek ji hezar û hezaran.
I had to look at my boat.	Diviyabû li qeyika xwe bigerim.
But it is the most interesting part of growing up.	Lê ew beşa herî balkêş a mezinbûnê ye.
I loved that cat.	Min ji wê pisîkê hez kir.
Because he was definitely waiting.	Ji ber ku ew bê guman li bendê bû.
Nothing will change.	Tiştek wê neguhere.
The trial version is available for one month.	Guhertoya ceribandinê ji bo mehekê heye.
There were only five of us when we first moved.	Dema ku em nû bar kirin, em tenê pênc kes bûn.
That was until a few days ago.	Yanî heta çend roj berê.
We were not ready for this war yet.    	Em hê ji vî şerî re ne amade bûn.    
at the.	li.
Enjoy.	Kêf dikin.
But he knew his soldiers did not know.	Lê wî dizanibû ku leşkerên wî nizanin.
She pushed him away and tried to fight him.	Wê ew dûr xist û hewl da ku bi wî re şer bike.
I see a man who can lead his team from behind.	Ez zilamek dibînim ku dikare tîmê xwe ji paş ve rêve bibe.
This is the case here.	Li vir rewş ev e.
Did not attend the same classes.	Neçû heman dersan.
Will definitely be visiting again.	Dê bê guman dîsa serdana.
We can not say.	Em nikarin bêjin.
He does some general training to stay in shape.	Ew hin perwerdehiya gelemperî dike ku di şeklê xwe de bimîne.
To be clear, nothing against people who just do not like them.	Ji bo zelalkirina, tiştek li dijî kesên ku bi tenê ji wan hez nakin.
You see players struggling because they want a new contract.	Hûn lîstikvanan dibînin ku li ber xwe didin ji ber ku ew peymanek nû dixwazin.
Sometimes he changes the key.	Carinan ew mifteyê diguhere.
We have some home video of her somewhere.	Me hin vîdyoyek malê ya wê li cîhek heye.
I know where it ends.	Ez dizanim ew li ku bi dawî dibe.
Bit thick.	Bit stûr.
He could not smile.	Wî nikarîbû bibişire.
But he had to try.	Lê ew neçar bû ku biceribîne.
Thank you for your reply.	Ez spas dikim ger hûn bersivê bidin.
The plane flew into the darkness.	Balafir rakir nava tariyê.
It makes her very busy.	Ew wê pir mijûl dike.
I feel like playing that game to relieve my stress.	Ez hest dikim ku wê lîstikê bilîzim da ku stresa xwe sist bikim.
They sign more forms.	Ew bêtir formên îmze dikin.
It makes sense.	Ew bi awayek watedar dike.
For the attached application.	Ji bo serîlêdana pêvekirî.
So we thought about what it is.	Ji ber vê yekê me fikirîn ku ew çi ye.
I expect.	Ez texmîn dikim.
These two factors are very important.	Ev her du faktor pir girîng in.
We want you.	Em te dixwazin.
A second attempt destroyed it.	Hewldana ducarî ew hilweşandin.
It is within my power to do so.	Di çarçoveya hêza min de ye ku ez wiya bikim.
It is very close.	Ew pir nêzîk e.
This decision was made.	Ev biryar hat dayîn.
You never asked me to do that.	We tu carî ji min nexwest ku ez wiya bikim.
It will be released on the site shortly.	Ew ê di demek nêzîk de li ser malperê derkeve.
I did not know until when.	Min nizanîbû heta kengî.
But so far, they have refused to take action.	Lê belê heta niha, wan red kirine ku gavê bavêjin.
I wish I did not go tomorrow.	Xwezî ez sibe neçim.
Your hair looks like leaves on your head.	Porê we mîna pelên li ser serê we xuya dike.
Maybe not, he decided.	Dibe ku ne, wî biryar da.
The results were similar.	Encamên bi heman rengî hatin dîtin.
It was not part of the morning routine he shared with anyone.	Ew ne beşek ji rûtîniya sibehê bû ku wî bi kesî re parve dikir.
The weight will go out.	Giranî wê derkeve.
We are always on the phone.	Em her tim li ser telefonê ne.
The father grew up.	Bav mezin bû.
I will take care of it.	Ez ê lênêrim.
And then she had not called him.	Û paşê wê gazî wî nekiribû.
There are two approaches to this in the literature to date.	Di wêjeyê de heta îro du nêzîkatiyên vê yekê hene.
My existence is in question.	Hebûna min dikeve bin pirsê.
It became national news.	Bû nûçeyên neteweyî.
She went to get me some coffee.	Ew çûye ji min re qehweyekê bîne.
Something he could not choose.	Tiştek ew nikare hilbijêre.
So nothing was lost.	Bi vê yekê tiştek winda nekir.
Then he gave me a small cake.	Dûv re kenek piçûk da min.
I can not see the others.	Ez nikarim yên din bibînim.
The list of features was too long.	Navnîşa taybetmendiyan pir dirêj bûbû.
The outside temperature, falls.	Germahiya derve, dikeve.
It depends on the time.	Ew bi demê ve girêdayî ye.
I'm happy for you.	Ez ji bo te kêfxweş im.
I focus on trying to see.	Ez li ser hewldana dîtinê disekinim.
Do not leave, you will enter the dead street.	Dernekevin, hûn ê li kuçeyê mirî bikevin.
They did not seem to care.	Xuya bû ku xema wan nedihat.
On the run from doing the same thing again.	Li ser revê ji kirina heman tiştî dîsa.
Players have to be quiet, but we have to.	Divê lîstikvan bêdeng bin, lê em neçar in.
Not everyone will love you.	Dê her kes ji we hez neke.
He wondered how much blood she had lost.	Wî meraq kir ku wê çiqas xwîn winda kiriye.
Every book is a tree.	Her pirtûk darek e.
I ask about his life.	Ez li jiyana wî dipirsim.
You need to share some information with me.	Hûn hewce ne ku hin agahdarî bi min re parve bikin.
And people have some very strange experiences.	Û mirov hinek tecrûbeyên pir xerîb hene.
It is not a market.	Ew ne bazar e.
The pain when his little legs are so tired that he can no longer stand.	Tewra gava ku lingên wî yên piçûk pir westiyayî ne ku êdî nema bisekine.
I worked on seven great photos in three years.	Min di sê salan de heft wêneyên mezin xebitî.
This is what has happened recently.	Tiştê ku vê dawiyê qewimî ev e.
He was a professional.	Ew profesyonel bû.
I do not know what my position is in the world.	Nizanim ka helwesta min li dinyayê çi ye.
Please visit our website for more information on name changes.	Ji kerema xwe ji bo agahdariya bêtir di derbarê guhertinên navan de serdana malpera me bikin.
Our form was not green.	Forma me ya kesk nebûye.
They smell good.	Bêhna wan xweş e.
She still has it taken.	Wê hîn jî jê girtiye.
You have to be bad to him.	Divê hûn ji wî re xirab bibin.
Just to help someone else.	Tenê ji bo alîkariya kesek din.
Websites that open, websites that close.	Malperên ku vedibin, malperên ku digirin.
You are not the first person.	Tu ne kesê yekem î.
Then we would both laugh.	Paşê em ê herdu jî dikeniyan.
It will only take a second, she thought.	Ev ê tenê saniyeyekê bigire, wê fikirî.
I looked around, but no one was there.	Min li der û dora xwe nêrî, lê kes tunebû.
I think its shape depends on the structure.	Ez difikirim ku şiklê wê li ser strukturê.
The details of these medications are discussed.	Hûrguliyên van dermanan têne nîqaş kirin.
It has just begun.	Niha dest pê kir.
There was too much for her.	Ji bo wê pir zêde bû.
Be very careful if you do this at home.	Ger hûn vê yekê li malê bikin pir hişyar bin.
Yes, the measurement begins before things get tough.	Erê, pîvana berî tiştên dijwar dest pê dike.
However, there were two plans.	Lêbelê, du plan hebûn.
No difference was found in general survival.	Di zindîbûna giştî de ti cûdahî nehat dîtin.
I can not move.	Ez nikarim tevbigerim.
So no action is taken on any of them.	Ji ber vê yekê li ser yek ji wan tevger nayê kirin.
Complete and accurate.	Tam û rast.
Not from him, but from his responsibility.	Ne ji wî, lê ji berpirsiyariya wî.
I wanted to go with him.	Min xwest ku ez bi wî re biçim.
However, this was not the view of this population.	Lêbelê, ev ne dîtina vê nifûsê bû.
You get caught up in what you knew.	We di hundurê tiştê ku we zanibû de digire.
I did nothing.	Min tiştek nekir.
I want to learn how to make games with it.	Ez dixwazim fêr bibim ka meriv bi wê re lîstikan çêdike.
This will be the church.	Ev dê bibe dêrê.
But no action was taken.	Lê ti gav nehat avêtin.
However, these relationships did not affect the transfer.	Lêbelê, van têkiliyan bandor li veguhastinê nekir.
My new character.	Karakterê min ê nû.
Let's look at another example.	Ka em li mînakek din binêrin.
Not good, but better.	Ne baş e, lê çêtir e.
He had done his job.	Wî karê xwe kiribû.
Expecting something, not knowing what.	Ji tiştekî hêvî dikir, nizanibû çi.
Support your body with your left arm behind your back.	Piştgiriya laşê xwe bi milê xwe yê çepê li pişta xwe bidin.
And then it was on them and around them.	Û paşê li ser wan û li dora wan bû.
The group usually does not have the ability to communicate properly.	Kom bi gelemperî jêhatîbûna pêwendiya rast tune.
Ten minutes ago gone.	Deh deqe berê çûn.
They will not go to court.	Ew ê dernekevin dadgehê.
And talk about worrying about certain issues.	Û behsa xemgînbûna li ser hin mijaran.
The old man sat down as he approached.	Gava ku ew nêzîk bû pîrê rûnişt.
I checked it now.	Min niha ew kontrol kir.
They had no weapons in their hands.	Di destê wan de çek tunebûn.
Other than that, there was only one color.	Ji bilî vê, tenê yek reng hebû.
And here it is beautiful.	Û li vir xweş e.
She wanted to check the front of her dress again.	Wê xwest ku dîsa pêşiya kincê xwe kontrol bike.
I want you to access that video as well.	Ez dixwazim ku hûn jî bigihîjin wê vîdyoyê.
Take a deep breath and hold it.	Nefesek kûr bistînin û wê bigirin.
Rahab opened the door to the old woman.	Rabû derî ji pîrejinê re vekir.
Make something out of it.	Tiştekî jê çêkin.
Too dirty.	Pir pir qirêj.
She finished the water for fifteen minutes.	Wê panzdeh deqeyan avê qedand.
This is the code below.	Ev koda jêrîn e.
Of course, he’s a little big right now, and showing signs.	Bê guman, ew nuha piçek mezin e, û nîşanan nîşan dide.
If you want we can talk to her then.	Ger hûn bixwazin em dikarin wê hingê biaxivin.
Just listen, for once in your life.	Tenê guhdarî bikin, ji bo carekê di jiyana xwe de.
Something obvious happened on your street.	Tiştek eşkere li kolana we qewimî.
After that another two weeks I will not let go.	Piştî wê du hefteyên din ez nahêlim herin.
Unfortunately this is a bizarre story of many women of color.	Mixabin ev çîroka birêkûpêk a gelek jinên rengîn e.
Did not see the full image.	Wêneyê tevahî nedît.
That's a good way to think about me.	Ew rêyek baş e ku meriv li ser min bifikire.
Release the pressure quickly.	Zû zû zextê berdin.
And don’t forget to use your voice.	Û ji bîr mekin ku dengê xwe bikar bînin.
The city was left without electricity and drinking water.	Bajar bê ceyran û ava vexwarinê ma.
Thank you for being with us during this difficult time.	Spas ji bo ku hûn di vê dema dijwar de bi me re bûn.
The length of the words was equal between the negative and positive words.	Dirêjahiya peyvan di navbera peyvên neyînî û erênî de wekhev bû.
You see some money.	Hûn hinek pereyan bibînin.
Come back now.	Niha vegere.
After a while you live like this.	Piştî demekê hûn bi vî rengî jiyan dikin.
There was something wrong with the front.	Li pêşiyê tiştek xelet bû.
In each case, they have seized it, despite obstacles we can scarcely imagine. "	Di her rewşê de, agahdariya hêja vegeriya.
The film opened for a limited release.	Fîlm ji bo serbestberdana sînorkirî vekir.
And we asked for it.	Û me jê xwest.
He held it close to her eye.	Wî ew nêzîkî çavê wê kir.
Remove the meat and store for another purpose.	Goşt jê derxin û ji bo armanceke din hilînin.
A teacher called home.	Mamosteyek gazî malê kir.
I just went down the line and played with them respectfully.	Ez rast daketim rêzê û bi rêz li wan lîstim.
If you like it, use it.	Heke hûn jê hez dikin, wê bikar bînin.
I tried to make drastic changes.	Min hewl da ku guhertinên tundî bikim.
Someone she couldn’t believe.	Kesek ku wê nikaribû bawer bike.
Or you can go and pay for sex in real life.	An jî hûn dikarin biçin û di jiyana rast de ji bo seksê bidin.
Who wrote what.	Ka kê çi nivîsandiye.
Sometimes you break up just to get closer again.	Carinan hûn ji hev vediqetin tenê ji bo ku hûn dîsa nêz bibin.
They were going a lot of shit.	Ew gelek şit diçûn.
If she is still with him.	Ger ew hîn jî bi wî re be.
Some evening and weekend work required.	Hin xebata êvarê û dawiya hefteyê hewce ye.
It was the most difficult topic to deal with.	Mijara herî dijwar bû ku meriv pê re mijûl bibe.
The children grew up and they never understood what happened.	Zarok mezin bûn û ew qet fêm nakin ka çi bûye.
He opened his eyes one by one and looked at her.	Wî yek bi yek çavê xwe vekir û li wê nerî.
However, it does make me think about my choices.	Lêbelê, ew dihêle ku ez li ser bijartinên xwe bifikirim.
On that day she and the prosecutor signed a written agreement.	Di wê rojê de wê û dozger peymanek nivîskî îmze kirin.
I just don’t think they don’t know how to get our attention.	Ez tenê nafikirim ku ew nizanin ka meriv çawa bala me dikişîne.
There is no light anywhere.	Li tu derê ronahî tune.
Moreover, such a solution is generally not uncommon.	Ji wê zêdetir, çareseriyek bi vî rengî bi gelemperî ne hindik e.
No need for escape literature.	Ne hewceyî edebiyata revê ye.
Each place walks for ten seconds.	Her cihek deh saniyeyan dimeşe.
The subjects underwent some practical tests before the main test.	Mijaran berî ceribandina sereke hin ceribandinên pratîk kirin.
She went.	Ew çû.
He just can’t stop himself from doing it, he doesn’t know why.	Ew tenê nikare xwe ji kirina wê bigire, nizane çima.
Ne ya min tam.	Ne ya min tam.
Three bullets were fired at her.	Sê gule li wê reşandin.
You go with the people.	Hûn bi gel re diçin.
I turned down the music and took a deep breath.	Min muzîkê kêm kir û nefesek kûr kişand.
If they see him we are dead.	Ger ew wî bibînin em mirî ne.
You can be helpful and helpful and everything.	Hûn dikarin bibin alîkar û pargîdanî û her tişt.
He seemed very serious.	Ew pir ciddî xuya bû.
They were very good at catching my money.	Ew di girtina pereyên min de pir baş bûn.
I have a hard time opening up to people.	Zehmetiyek min heye ku ez ji mirovan re vekim.
It’s my story.	Çîroka min e.
The record does not support this position.	Qeyd vê helwestê piştgirî nake.
There was no dangerous force here.	Li vir tu hêzeke xeter tune bû.
He needs someone like us to look after him.	Ji wî re kesek mîna me hewce dike ku li wî binêre.
If it's urgent, make a sound call.	Ger ew tavilê be, bangek dengî bike.
Parents responded to the murder of their child.	Dê û bav li ser kuştina zarokê xwe bersiv xwestin.
The best for you makes us happy and proud.	Ya herî baş ji bo we me kêfxweş û serbilind dike.
The rest were destroyed.	Yên mayî hatin rûxandin.
She wanted to meet with them.	Wê dixwest bi wan re hevdîtinê bike.
The attack is on the identity of the people.	Êrîşa li ser nasnameya gel e.
Some games work, others do not.	Hin lîstik dixebitin, yên din ne.
In a few days he might tell his story.	Di çend rojan de dibe ku ew çîroka xwe vebêje.
I do not believe you.	Ger te bigota te bawer nakim.
He kicked me inside.	Wî ez xistim hundur.
I made it three times last week.	Min hefteya borî sê caran çêkir.
There was no war.	Şer tune bû.
He was early in their marriage.	Ew di zewaca wan de zû bû.
Different target audiences.	Temaşevanên armanca cûda.
On one level he was right.	Di yek astê de ew rast bû.
I do not want to say it is a political film.	Ez naxwazim bibêjim fîlmek siyasî ye.
First, we used the second data from the previous study with a small sample.	Pêşîn, me daneyên duyemîn ji lêkolîna berê bi nimûneyek piçûk bikar anîn.
That's the point.	Ew balê ye.
We will get back to you soon !.	Em ê di demek nêzîk de vegerin ser we!.
I have never had a best friend before.	Berê min qet hevalê herî baş tunebû.
They also received some books from the library.	Ji pirtûkxaneyê çend pirtûk jî standin.
You were as close as any of us.	Tu jî wekî me her kesî nêzîk bû.
And that's his voice.	Û ew dengê wî.
He said he did not want to get involved.	Wî got ku ew naxwaze tevlê bibe.
By force they fought with that young man.	Bi zorê ew bi wî xortî re şer kirin.
That is not a theory.	Ew ne teoriyek e.
I did not tell them why.	Min ji wan re negot çima.
They opened a small shop here in town.	Wan li vir li bajêr dikanek piçûk vekir.
That is his music.	Ew muzîka wî ye.
Of a woman.	Ya jinekê.
Nor will she make her voice heard.	Ne jî wê dengê xwe dernexîne.
The words started from my tongue.	Gotin ji ser zimanê min dest pê kirin.
That is your first goal with the new show.	Ew armanca weya yekem bi pêşandana nû re ye.
No struggle will turn out as they expected.	Ne têkoşîn wê wekî ku wan hêvî dikir dernekeve.
They also love the clinical experience of the hands.	Ew ji ezmûna klînîkî ya destan jî hez dikin.
Science will be my magic.	Zanist dê bibe sêhra min.
There are many.	Gelek hene.
Looking for ways to reduce costs.	Li rêyên kêmkirina lêçûnan digeriya.
This is going to be an amazing situation.	Ev dê bibe rewşeke ecêb.
And look at us.	Û li me binêre.
But who might that person be ?.	Lê dibe ku ew kes kî be?.
Each image has a text attached to it.	Her wêneyek nivîsek bi wê ve girêdayî ye.
It was not so far away.	Ew qas ne dûr bû.
It was very dark there.	Li wir pir tarî bû.
And not many others.	Û ne gelek din.
She followed him and worked hard to be clear on it.	Wê li pey wî çû û pir xebitî ku li ser wê eşkere be.
Maybe you are right to report it.	Dibe ku hûn rast in ku hûn wê rapor bikin.
Just stop it.	Tenê wê rawestînin.
I'm not quite sure how long.	Ez tam ne bawer im heta kengê.
He gave them a good time.	Wî demek xweş da wan.
You could not miss them.	Tu nikarîbû bêriya wan bike.
Of course he had not.	Helbet wî nekiribû.
Your website needs to have a very large audience first.	Malpera we pêdivî ye ku pêşî temaşevanek pir mezin hebe.
The idea comes later.	Fikir paşê tê.
It was a beautiful feeling.	Ew hestek xweş bû.
If you enter the correct numbers, the case will open automatically.	Ger hûn hejmarên rast bişkînin, dê doz bixwe vebin.
People have been looking for him for years.	Mirov bi salan li wî digeriyan.
They are listed and modified only for planning purposes.	Ew tenê ji bo mebestên plansaziyê têne navnîş kirin û têne guhertin.
I do not care if you do or not.	Ez ferq nakim tu bikî yan na.
They usually appear at home as well, not in the store.	Ew bi gelemperî li malê her weha xuya dikin, ne li dikanê.
The mechanism of damage was different between different age groups.	Mekanîzmaya zirarê di navbera komên temenên cûda de cûda bû.
The answer is yes.	Bersiv erê ye.
This did not happen in our experiments.	Di ceribandinên me de ev yek pêk nehat.
They are done with the body, speech and mind.	Ew bi laş, axaftin û hişê têne kirin.
It’s the same thing.	Ew yek heman tişt.
Some of them were very good.	Hin ji wan pir baş bû.
He never appeared in another game.	Ew qet di lîstikek din de xuya nebû.
Testing can also be interesting.	Tewra ceribandin jî dikare balkêş be.
The second time was still the worst.	Cara duyemîn hê ya herî xirab bû.
The image quality is as clear as it looks out the window.	Qalîteya wêneyê wekî ku ji pencereyê dinihêre zelal e.
At least that’s how she understood it.	Bi kêmanî wê çawa ew fêm kir.
And he lost four games though.	Û ew tevî çar lîstikan winda bû.
Ali agrees on who did what and when.	Alî li ser wê yekê li hev dikin ku kê kengê çi kiriye.
The man's head is down.	Serê mêrik jêre.
No response was given.	Ti bersiv nehat dayîn.
High growth rates occur in areas where food is not restricted.	Rêjeyên mezinbûnê yên bilind li deverên ku xwarin ne sînorkirî ne pêk tê.
It can be offered in two ways, permanent and non-permanent.	Ew dikare bi du awayan were pêşkêş kirin, domdar û ne domdar.
Not as a group.	Ne wek kom.
Just not here.	Tenê ne li vir.
Weak driving limit is a local approach.	Sînorê ajotina qels nêzîkatiyek herêmî ye.
The system will not respond.	Pergal dê bersiv nedin.
It should give you an idea.	Divê ramanek bide we.
The first step was to learn how to make films.	Gava yekem fêrbûna çêkirina fîlm bû.
Suddenly he was there, in front of the crowd.	Ji nişka ve ew li wir bû, li pêş elaletê.
Where can we stop this thing from happening otherwise.	Li ku derê em dikarin vê tiştê ku wekî din çêdibe rawestînin.
I opened the card.	Min kart vekir.
Sleeping with a beloved dog is very difficult.	Xewkirina kûçikek hezkirî pir dijwar e.
I will not try either.	Ez ê jî hewl nekim.
She will check her groups every day.	Wê her roj komên xwe kontrol bike.
Showing with two friends is better than appearing with one.	Nîşandana bi du hevalan re çêtir e ji xuyabûna bi yekî re.
That was a few years ago.	Ev çend sal berê bû.
Said they had no hours.	Gotin saetên wan tune bûn.
That is a mistake.	Ew xeletiyek e.
I felt safe on the streets.	Min xwe li kolanan ewle hîs kir.
So, let the magic begin !.	Ji ber vê yekê, bila sêrbaz dest pê bike!.
A full copy of the statement can be found here.	Dibe ku kopiyek tevahî ya daxuyaniyê li vir were dîtin.
And then some of them came.	Û wê demê hinek ji wan hatin.
We are still on the way.	Em heta niha bi rê ve diçin.
A way to clear my head.	Rêyek ku serê min paqij bike.
It was the only number he had to look for.	Ew yekane hejmar bû ku ew neçar ma ku lê bigere.
So he was not in the table.	Ji ber vê yekê ew di tabloyê de nebû.
The first student of the course has just recently won a place.	Xwendekarê yekem ji qursê tenê vê dawiyê cîhek qezenc kir.
They put it down.	Wan ew danîn.
Lift right and pass a ball field on the left side.	Rast hilgirin û li milê çepê zeviyek topê derbas bikin.
But you go.	Lê hûn diçin.
Like you.	Mîna te.
Things seem to be spinning.	Tişt dixuye ku dizivirin.
I let it ring.	Min hişt ku zengil bike.
Then the third.	Piştre sêyemîn.
I hope he got wet.	Ez hêvî dikim ku ew xwe şil kir.
I have two children you know, he said.	Min du zarokên ku hûn dizanin hene, wî got.
In any case, both factors are combined here.	Di her rewşê de, her du faktor li vir têne hev kirin.
I will stay away.	Ez ê dûr bimînim.
I also started that summer to believe it.	Min jî wê havînê dest pê kir ku wê bawer bikim.
Following the link that it provides is a useful method.	Li dû girêdana ku ew peyda dike rêbazek kêrhatî ye.
Making food elsewhere was easier.	Çêkirina xwarinê li cîhek din hêsantir bû.
She was surprised, because of the heat, but he did not listen to her.	Ew ecêb bû, ji ber germê, lê wî guh neda wê.
This rule does not make any mistake for the insurance company.	Ev qaîdeyek ji pargîdaniya bîmeyê re tu xeletiyek nake.
Please check out her store here.	Ji kerema xwe li vir dikana wê binihêrin.
We just thought they were great.	Em tenê difikirin ku ew mezin bûn.
It is not fun if you object.	Ger îtîraz bikin ne kêfxweş e.
Not that key.	Ne ew key.
I'm just going for it.	Ez tenê diçim wê.
It should look like this.	Divê bi vî rengî xuya bike.
Understanding does not come with knowledge.	Fêmkirin bi zanînê nayê.
And seen better with both eyes open.	Û bi herdu çavên vekirî çêtir tê dîtin.
Capital has the power to change the mind.	Hêza sermayê heye ku hişê xwe biguherîne.
But more often than not.	Lê pir caran caran.
It was an orderly town with not one but four high schools.	Ew bajarokek birêkûpêk bû ku ne yek, lê çar lîse lê hebûn.
This made running the country easier for them.	Ji ber vê yekê rêvebirina welat ji wan re hêsantir kir.
It comes on the street.	Ew li ser kolanê tê.
He just wanted to sleep with you.	Wî tenê dixwest bi te re razê.
Then goes to the knees.	Dû re diçe ser çokan.
Yet the strategy was more specific than that.	Lê dîsa jî stratejî ji vê yekê taybetîtir bû.
Do not pass.	Derbas nebin.
It was really good.	Ew bi rastî baş bû.
However, the mistake is too big to draw a harsh conclusion.	Lêbelê, xeletî pir mezin e ku meriv encamek hişk derxîne.
The whole.	Hemû.
This did not help the smell, although no one seemed to notice.	Vê yekê alîkariya bêhnê nekir, her çend kes xuya nedikir.
If you want, we can talk.	Ger hûn bixwazin, em dikarin biaxivin.
Just do what is required and do not give too much information.	Tenê tiştê ku tê xwestin peyda bikin û pir zêde agahdarî nedin.
This, of course, is a big part of the suffering.	Ev, bê guman, beşek mezin a tengahiyê ye.
If we bring someone to court.	Ger em kesek bînin dadgehê.
She would not look around.	Wê li dora xwe nenihêrî.
They will ruin me.	Ew ê min xera bikin.
Without it, it is very difficult to make a good life.	Bêyî wê, pir dijwar e ku meriv jiyana xwe xweş bike.
I just need to complete the rest.	Tenê pêdivî ye ku ez mayî temam bikim.
It is almost my favorite thing.	Ew hema hema tiştê min ê bijare ye.
Probably because he felt he had lost himself.	Dibe ku ji ber ku wî hîs kir ku ew di xwe de winda kiriye.
And we got rid of it.	Û em jê xilas bûn.
You do not sleep.	Tu xew nakî.
That proposal was accepted.	Ew pêşniyar hat qebûlkirin.
He obviously regretted everything he had done to her.	Ew eşkere her tiştê ku wî ji wê re çêkiribû xemgîn kir.
Photos from the event.	Wêneyên ji bûyerê.
Do it because you are happy with it.	Wê bikin ji ber ku hûn jê re dilşewat in.
She did not say anything wrong.	Wê tiştek xelet negotibû.
I start like this.	Ez bi vî awayî dest pê dikim.
And have power, of course.	Û xwedî hêz, bê guman.
There is no place like home, thought and smiled.	Cih wekî malê tune, fikirî û keniya.
I covered my shock with a short smile.	Min şoka xwe bi kenê kurt veşart.
She opened her eyes and smiled.	Wê çavên xwe vekirin û keniya.
Also, it was unbelievable.	Her weha, ew nebawer bû.
Maybe explain.	Dibe ku rave bike.
I'll just be back for more.	Ez tenê ji bo bêtir vegerim.
I stopped it.	Min ew rawestandin.
We initially rejected his request.	Me di destpêkê de daxwaza wî red kir.
As always we watched it there.	Weke her carê me li wê derê temaşe dikir.
This means, your content needs to be valuable to your audience.	Ev tê vê wateyê, naveroka we pêdivî ye ku ji temaşevanên xwe re bi qîmet be.
The same will happen with others.	Heman tişt dê bi yên din re jî bibe.
However, with a little experience it becomes easier.	Lêbelê, bi ezmûnek piçûk ew hêsantir dibe.
When you go to the site, the music just starts.	Dema ku hûn diçin malperê, muzîk bi tenê dest pê dike.
Another piece of data that just looks good.	Parçeyek din a daneyê ku tenê xweş xuya dike.
I don't know what you mean.	Ez nizanim bê mebesta te çi ye.
I am too old for such things.	Ez ji bo tiştên weha pir pîr im.
Say, he was a dangerous man.	Dibêjin, ew mirovekî xeternak bû.
But exactly what those concepts are, is not known.	Lê bi rastî ew têgîn çi ne, nayê zanîn.
The individual is first in nature.	Ferd pêşî di xwezayê de heye.
At the same time, the box model is helpful to my understanding.	Di heman demê de, modela qutikê ji têgihîştina min re arîkar e.
The research methods are wrong.	Rêbazên lêkolînê şaş in.
A man will sit outside.	Mêrek dê li derve rûne.
What they are, is complete freedom.	Ya ku ew in, azadîya tam e.
We see each other with the naked eye.	Em bi çavê hevdu dibînin.
More can be seen on the road and then on the road.	Zêdetir li ser rê û paşê li ser rê têne dîtin.
Lots of time.	Gelek dem.
Maybe a movie, or something.	Dibe ku fîlmek, an tiştek din.
You may be able to write the names of such people.	Dibe ku hûn bikarin navên kesên weha binivîsin.
It was really nice.	Ew bi rastî xweş bû.
Thought can not hide love.	Fikir nikare evînê veşêre.
Then you will not expect it to make any sense.	Wê hingê hûn ê li bendê nebin ku ew ti watedar be.
After a while, there will be no cost left.	Piştî demek şûnda, êdî dê xercek dernekeve.
We provide free delivery of these products to the public.	Em gihandina van berheman bêpere didin gel.
He does not know how to do them.	Ew nizane wan çawa bike.
She told them that she is with her father.	Wê ji wan re got ku ew bi bavê xwe re ye.
These are not daily activities.	Ev çalakiyên rojane ne.
In great pain.	Di êşek mezin de.
And that was what we were looking at now.	Û ya ku me niha lê dinêrî ev bû.
It's a mistake to make other people happy.	Ev xelet e ku meriv merivên din xweş bike.
Closing block.	Blokek girtinê.
I will earn money.	Ez ê pere qezenc bikim.
I see that.	Ez wiya dibînim.
Not just on the left, but everywhere else.	Ne tenê li çepê, li her derê din jî.
Killed your spring.	Biharekê xwe kuşt.
Now the real action begins.	Niha çalakiya rastîn dest pê dike.
Listing is possible and works slowly along the way.	Di lîsteyê de mimkun e û hêdî hêdî di rê de dixebite.
He was someone he could open up to.	Ew kesek bû ku ew dikaribû xwe jê re veke.
Do not resist, and let them get what they want.	Tu berxwedanê nekin, û bila ew çi dixwazin bigirin.
They do not need strength when they are asleep.	Dema ku di xew de ne hewceyê hêzê ne.
We both work together.	Em herdu bi hev re dixebitin.
At least no one was involved.	Qet nebe kesekî ku têde bû nekete erdê.
I felt proud of myself.	Min bi xwe serbilind hîs kir.
It is a request.	Daxwazek e.
I had to deal with things a bit.	Diviya bû ku ez hinekî bi tiştan re mijûl bibim.
And once she used the word ‘design’ instead of ‘project’.	Û carekê wê peyva 'design' li şûna 'proje' bikar anî.
I really like and thank you for your comments and questions.	Ez ji şîrove û pirsên we pir hez dikim û spas dikim.
Not a man.	Ne mirovek.
Then find a teacher.	Piştre mamosteyek bibînin.
We just said no.	Me tenê got na.
It seemed that everyone should fight.	Xuya bû ku divê her kes şer bike.
There is no way he can live like this.	Tu rê tune ku ew bi vî rengî bijî.
It was his again.	Ew dîsa ya wî bû.
That's not a good thing.	Ew ne tiştek baş e.
There are tools.	Amûr hene.
Mine were very small.	Yên min pir piçûk bûn.
I can not feel anything else.	Ez nikarim tiştekî din hîs bikim.
For now, that's perfectly fine.	Ji bo niha, ew bi tevahî baş e.
I think it is.	Ez difikirim ku ew e.
No one could come to him anymore.	Êdî kesî nikaribû bihata ser wî.
I mean most of the time they tend to help you.	Yanî ez bi piranî ew meyla dikin ku alîkariya we bikin.
It was time to bring violence.	Dem dema anîna tundiyê bû.
He had never done it before.	Berê wî qet nekiribû.
This oil is there and is good if used properly.	Ev rûn li wir e û heke bi awayê rast were bikar anîn baş e.
We hope he has learned some secrets from this.	Em hêvî dikin ku ew ji vê yekê hin veşartî fêr bûye.
I will say that we are on target to achieve that goal.	Ez bibêjim ku em li ser armancê ne ku bigihîjin wê armancê.
I felt him against me, his chest against me.	Min ew li hember xwe, sînga wî li hember min hîs kir.
Check back after two months.	Piştî du mehan kontrol bikin.
Very little is known about these facts about his life.	Li ser jiyana wî ji van rastiyan pir hindik tê zanîn.
I do not know what they mean by that.	Mebesta wan ji vê yekê çi ye ez nizanim.
Take steps to overcome these feelings.	Ji bo ku van hestan derbas bikin gavan bavêjin.
Not wanting to think about it.	Nexwestin li ser vê yekê bifikirin.
I love the crowd.	Ez ji girseyek hez dikim.
The most influential people do not.	Kesên herî bibandor nakin.
In fact, this is not the case.	Bi rastî, ev ne wusa ye.
But she had it all.	Lê wê her tişt hebû.
I work for those guys.	Ez ji bo wan xortan dixebitim.
Before answering that question, consider the current market conditions.	Berî ku hûn bersiva wê pirsê bidin, şert û mercên bazarê yên heyî bifikirin.
I see you recognize both of these.	Ez dibînim ku hûn van herduyan nas dikin.
Both are great options.	Her du jî vebijarkên mezin in.
He recovered well after surgery.	Piştî emeliyatê wî baş kir.
I just want to get this file because of this.	Ez tenê ji bo vê dixwazim ji ber vê yekê vê pelê girt.
He was just lost in the confusion.	Ew tenê di tevliheviyê de winda bû.
The results of both methods are good together.	Encamên her du rêbazan bi hev re baş in.
This has been shown in education.	Di perwerdehiyê de ev yek nîşan da.
Sometimes, the enemy stays inside.	Carinan, dijmin di hundurê xwe de dimîne.
Four to six animals were captured for each group for data analysis.	Ji bo analîzên daneyan ji bo her komê çar şeş şeş heywan hatin girtin.
Read some good books.	Pirtûkên baş hinekî bixwîne.
Hope to be back on line in a few days.	Hêvî dikim ku di çend rojan de vegere ser xeta.
That time is now here.	Ew dem niha li vir e.
She did not notice him, she did not notice him more than her clothes.	Wê ferq nekiribû, ji cil û bergên wê bêtir wî ferq nekiribû.
Work is ahead.	Xebatek li pêş e.
Go through a list of things that are being done today.	Bi navnîşek tiştên ku îro têne kirin derbas bibin.
She did everything she could to keep him away from him after the fight.	Wê her tiştê xwe kir ku piştî şerê wan ji wî dûr bixe.
Right on the heart of the plate.	Rast li ser dilê plakaya.
The difference was much bigger for the boys.	Cûdahî ji bo xortan pir mezintir bû.
The main advantage of this is that everything is an object.	Avantaja sereke ya vê ew e ku her tişt objeyek e.
The second point was about emotions.	Xala duyemîn li ser hestan bû.
I know nothing about the outside world.	Ez di derbarê cîhana derve de tiştek nizanim.
It will stop.	Ew ê bisekine.
So we have to get you out of here.	Loma divê em we ji vir derxin.
It sounds like hell.	Ew wek dojehê xweş e.
Maybe they went for help.	Dibe ku ew ji bo alîkariyê çûne.
You can make your own choices as you see fit.	Hûn dikarin bijartinên xwe wekî ku hûn guncan dibînin pêk bînin.
Sorry we're not here to take your call.	Bibore em ne li vir in ku banga we bigrin.
If your child needs extra support, we can help.	Ger zarokê we hewceyê piştgirîyek zêde be, em dikarin alîkariyê bikin.
The ode was clean even though it is an older hotel.	Ode her çend ew otêlek kevntir e jî paqij bû.
The guide will ask for an account.	Rêbertî dê hesab bipirsiya.
We must become the light and salt of the world.	Divê em bibin ronahî û xwêya dinyayê.
I love this too.	Ez ji vê yekê jî pir hez dikim.
However for you, reading this, it is over.	Lêbelê ji we re, xwendina vê, ew qediya.
Because they just don’t know what to say.	Ji ber ku bi tenê nizanin van tiştan dibêjin.
I had no idea which way to go.	Min nizanibû ku bi kîjan rê ve diçe.
They must have pictures of me, she thinks, maybe even more recent ones.	Divê ew wêneyên min hebin, wê difikirî, belkî jî yên vê dawiyê.
We want everyone to see equal education and a healthier life.	Em dixwazin ku her kes perwerdehiya wekhev û jiyanek tendurist bibîne.
No one came out of the door.	Kes ji deriyan derneket.
This place is very special for many reasons.	Ev cîh ji ber gelek sedeman pir taybetî ye.
She wondered if she would see her father and brothers again.	Wê meraq kir gelo dê careke din bav û birayên xwe bibîne.
This is important for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman girîng e.
When we did, we did a few of them well.	Dema ku me kir, me çend ji wan baş kir.
Half the thing, is that it is.	Nîvê tiştekê, ew e ku ew e.
All options have costs.	Hemî vebijarkan lêçûn hene.
Keep in mind that this will not happen soon.	Bînin bîra xwe ku ev ê zû neqewime.
I sometimes wonder why.	Ez carinan meraq dikim çima.
She never wanted others to feel outside.	Wê tu carî nexwest ku yên din xwe li derve hîs bikin.
It's beautiful, and it makes me happy.	Ew xweş e, û kêfa min tîne.
I threw my book in the room.	Min pirtûka xwe avêt odê.
And every human being needs it, especially our children.	Û her mirovek hewceyê wê ye, nemaze zarokên me.
We are there.	Em li wê derê ne.
They must be supported.	Divê piştgiriya wan bê kirin.
He was sitting inside, right at the foot of my bed.	Ew li hundur, rast li ber lingê nivîna min rûniştibû.
You can use any kind of material.	Hûn dikarin her cûre materyalê bikar bînin.
Her head, her face, her body.	Serê wê, rûyê wê, laşê wê.
Oh, and they should be paid more.	Oh, û divê ew bêtir werin dayîn.
I do not know exactly.	Ez tam nizanim.
There is no real answer.	Bersiva rastîn tune.
A few minutes later, he placed the baby.	Piştî çend deqeyan, wî zarok danî.
I was black.	Ez reş bûm.
This one is worth seeing.	Ev yek hêjayî dîtinê ye.
Every moment of my life I carry these tears.	Her kêliya jiyana min ez dibirim van hêstiran.
You get away with your job.	Hûn bi karê xwe dûr dikevin.
I will put them at our feet.	Ezê wan deynim ber lingên me.
Sometimes we have to serve him that way.	Carinan divê em bi wî awayî xizmetê bikin.
A field where a train turns once at a stop.	Zeviyek ku trênek carekê li rawestgehekê dizivire.
We need a balance.	Pêdiviya me bi hevsengiyek heye.
I'm glad to be here.	Ez kêfxweş im ku li vir im.
I now know with what.	Ez niha dizanim bi çi.
But at this time it was his city.	Lê di vê demê de ew bajarê wî bû.
They felt that food was so important that the government needed to produce it.	Wan hîs kir ku xwarin ew qas girîng e ku hukûmet pêdivî ye ku wê hilberîne.
Yes, he was great.	Erê, ew mezin bû.
Like a few phones.	Mîna çend telefonê bike.
We do not know where we are going.	Em nizanin emê bi ku ve biçin.
Let us know if you find anything else.	Ger hûn tiştek din bibînin bila me agahdar bikin.
It will not be the last.	Ew ê nebe yê dawî.
No, you do not need to give examples.	Na, hûn ne hewce ne ku mînakan bidin.
However, there is a danger with this move.	Lêbelê, xeterek bi vê tevgerê heye.
It did not look so good.	Ew qas baş nedihat.
The work is still ongoing.	Kar hê jî didome.
You can thank me later.	Hûn dikarin paşê spasiya min bikin.
This result is supported by a lot of evidence.	Ev encam ji hêla gelek delîlan ve tê piştgirî kirin.
Just stand, watch, do nothing to help them.	Tenê radiwestin, temaşe dikin, ji bo alîkariya wan ti tevgerê nakin.
So you took to the streets.	Ji ber vê yekê hûn daketin kolanan.
And he was absolutely right.	Û ew bi tevahî rast bû.
It is up to you to train, practice, guide and control.	Terbiyekirin, temrîn, rêberî û kontrolkirinê ya we ye.
When he comes out, he falls into the hands of someone who can hold him.	Gava ku ew derdiket derve, ew dikeve destê yê ku dikare wî bigire.
But they did both.	Lê wan herduyan jî kir.
Everything returned to normal.	Her tişt vegeriya normalê.
He got out of there and left.	Ji wê derê veqetiyabû û diçû.
He had never seen her come.	Wî çu carî nedîtibû ku tê.
Just turn on the heat.	Tenê li ser germê bilind bikin.
And it will never be.	Û ew ê qet nebe.
I wanted something different.	Min tiştek cûda dixwest.
I love everyone in the world.	Ez ji her kesê li cîhanê hez dikim.
A real force of nature.	Hêzek rastîn a xwezayê.
Saying thank you is a great job in your network.	Gotina spas di tora we de karek mezin e.
But it will not be so easy.	Lê ev ê ne ewqas hêsan be.
That is the body of art.	Ango laşê hunerê ye.
The air was hot and dry.	Hewa germ û hişk bû.
Deeply cut.	Kûr tê birrîn.
Everyone could say something.	Her kes dikaribû tiştekî bibêje.
But most of them share many common features.	Lê piraniya wan gelek taybetmendiyên hevpar parve dikin.
That’s how we became friends.	Bi vî awayî em bûne heval.
But the results speak for themselves.	Lê encam ji bo xwe dipeyivin.
They often help men who are in distress.	Ew gelek caran alîkariya zilamên ku di tengahiyê de ne.
Because they are not.	Ji ber ku ew ne.
No matter how angry we are, we cannot hold them back.	Em çiqasî hêrs bibin jî, em nikarin wan paşde bigirin.
There was no one left, nothing left.	Êdî kes tunebû, tu tişt tunebû.
The man's face changed.	Rûyê mêrik guherî.
You have experience with tools.	Tecrûbeyên we bi amûran re hene.
And I accepted.	Û min qebûl kir.
He said they were released from their parents.	Wî got ku ew ji dêûbavên xwe re hatin berdan.
It is only three days from now.	Ew tenê sê roj ji niha ve ye.
It is never a problem to talk to her.	Tu carî ne pirsgirêk e ku meriv bi wê re biaxive.
Often the smell of dinner is enough for the baby to start.	Gelek caran bêhna şîvê bes e ku zarok dest pê bike.
There is something very wrong.	Tiştek pir xelet heye.
The art style is just awesome.	Şêweya hunerê tenê bi heybet e.
But it's a lot of work.	Lê ew gelek kar e.
He followed them.	Li pey wan çû.
We need to continue as normal.	Pêdivî ye ku em wekî normal berdewam bikin.
Then there is the effects of water.	Piştre bandorên avê ye.
Day by day they were killing like that.	Roj bi roj wan wisa dikuşt.
Not bad, just gentle in the head.	Ne xirab e, tenê di serî de nerm.
He did not give any report at that time.	Wî di wê demê de tu raporek neda.
You just know how to get a result.	Hûn tenê dizanin ka meriv çawa encamek bigire.
However most of its structure has been lost over time.	Lêbelê piraniya avahiya wê bi demê re winda bûye.
At least he really loves music.	Bi kêmanî ew bi rastî ji muzîkê hez dike.
These numbers are low, but we do not know how low they are.	Ev hejmar kêm in, lê em nizanin çiqas kêm in.
But my wife does not, obviously.	Lê jina min nake, eşkere.
I have not received the letter.	Min name venekiriye.
Not like me.	Ne wek min.
The city and the night were endless.	Bajar û şev bê dawî bû.
It has everything one needs for their stay.	Her tiştê ku meriv ji bo rûniştina wan hewce dike heye.
Look at her talking to people around her.	Li wê binerin ku li dora xwe bi mirovan re diaxive.
Every child wants a cell phone.	Her zarok têlefonek desta dixwaze.
Sometimes they saw old women.	Carinan ew jinên pîr didîtin.
Nothing is perfect.	Tiştek bêkêmasî nîne.
Freedom was too much for the people.	Azadî ji bo mirovan pir zêde bû.
And we rarely know each other.	Û em kêm hevdu nas dikin.
The goal was to write.	Armanc nivîsandin bû.
It had to end here.	Diviyabû li vir biqede.
Now, it's the weekend.	Niha, dawiya hefteyê ye.
But he will be there again tonight.	Lê ew ê îşev dîsa li wir be.
This was a different place.	Ev der cihekî cuda bû.
It will be like that.	Dê wisa be.
It is clear that his friend had made a name for himself.	Eşkere ye ku hevalê wî nav û deng çêkiribû.
Some are funny.	Hinek henek in.
He plays hard to win.	Ew ji bo bidestxistina dijwar dilîze.
Just think for a moment.	Tenê ji bo demekê bifikirin.
Shows that you seem to be expecting a return value.	Nîşan dide ku hûn dixuye ku hûn li hêviya nirxek vegerê ne.
Sit down and wait.	Rûniştinek û bisekinin.
A different country.	Welatekî cuda.
They were in place.	Ew li cihê xwe bûn.
In the dark.	Di tariyê de.
Ten years later, that’s how he informs me.	Piştî deh salan, bi vî awayî ew min agahdar dike.
I could hear it clearly.	Min bi zelalî dibihîst.
This means that we will never tell the same story.	Ev tê vê wateyê ku em ê ti carî heman çîrokê nebêjin.
And the time has come.	Û dem hatiye.
In fact, he did the exact opposite.	Di rastiyê de, ew bi tevahî berevajî kir.
Talk about shooting a hard shot.	Li ser kişandina guleyek dijwar bipeyivin.
They were not helpful.	Ew ne arîkar bûn.
But the early years were far away.	Lê salên pêşîn dûr bûn.
There were many interesting facts.	Gelek rastiyên balkêş hebûn.
In my opinion, the people should be free and stand up.	Li gorî min divê gel azad bibe û rabe ser piyan.
It was as if she was happy to be back with him.	Mîna ku ew kêfxweş bû ku bi wî re vegeriya.
He has great news.	Nûçeyên wî yên mezin hene.
It started to get a little difficult.	Dest pê kir ku hinekî dijwar bibe.
I live existence by mouth.	Ez hebûna dest bi dev dijîm.
The economic security of our military families is definitely one.	Ewlehiya aborî ya malbatên me yên leşkerî bêguman yek e.
It takes a long time.	Demek mezin digire.
They look lost, half the player they used to be.	Ew winda xuya dikin, nîvê lîstikvanê ku ew berê bûn.
But it does not matter.	Lê ev yek ferq nake.
Or something he doesn’t know about himself.	An jî tiştek ku ew ji xwe nizane.
Furthermore, the diagnosis is more complex for several reasons especially in children.	Wekî din, teşhîs ji ber çend sedeman bi taybetî di zarokan de tevlihevtir e.
He got up, approached.	Rabû, nêzîk bû.
Reach out to yourself.	Xwe bigihînin derveyî xwe.
We are like a radio.	Em wek radyoyekê ne.
This confusion has caused a great deal of controversy.	Ev tevlihevî bûye sedema gelek nîqaşan.
Other than that it is a child.	Ji xeynî vê yek zarok e.
There is no answer now.	Niha bersiv tune.
He did it for a few years, good money.	Wî ev çend sal kir, pereyên baş.
No one saw me enter the house.	Kesî nedît ku ez ketim malê.
Thanks again for your help.	Careke din spas ji bo alîkariya we.
And quickly fall asleep.	Û bi lez di xew de.
We are ready to go back to work.	Em amade ne ku vegerin ser karê xwe.
Written words are more consistent than speech.	Peyvên nivîskî ji axaftinê sabîttir in.
But they were very nice, and did not care.	Lê ew pir xweş bûn, û xem nedikirin.
But for some people, stress may not be so easy.	Lê ji bo hin kesan, stres dibe ku ew qas hêsan neçe.
You are right, really.	Tu rast dibêjî, bi rastî.
It was very clear why.	Pir eşkere bû ku çima.
But for now, there was not much choice here.	Lê ji bo vê gavê, li vir zêde hilbijartin tune bû.
It makes reading interesting.	Ew xwendina balkêş dike.
Afraid to talk about your thoughts.	Ditirse ku fikrên xwe biaxive.
The literature was evaluated.	Edebiyat hat nirxandin.
Building power plants is a long job.	Çêkirina santralên enerjiyê karekî dirêj e.
They were like brothers.	Wek bira bûn.
He needs to do this in order to maintain his professional position.	Pêdivî ye ku ew vê yekê bike da ku pozîsyona xwe ya profesyonel bidomîne.
She knew it in her mind and in her heart.	Wê di hişê xwe û di dilê xwe de bizanibûya.
And no lies.	Û derew tune.
We are in a relationship.	Em di têkiliyê de ne.
One, at least.	Yek, bi kêmanî.
Will definitely buy them again.	Bê guman dê wan dîsa bikirin.
This is true for both politics and business.	Ev hem ji bo siyasetê hem jî ji bo karsaziyê rast e.
But you can not.	Lê tu nikarî.
I do not know who he is.	Ez nizanim ew kî ye.
Now it will not start.	Niha ew ê dest pê neke.
Where it is wide.	Ku ne fireh e.
He slept quietly, trying not to make a sound.	Ew bêdeng radiza, hewl dida ku deng jê dernekeve.
The language and style was good and the writing was also clear.	Ziman û şêwaz baş bû û nivîsandin jî zelal bû.
Denied having such a conversation or never saying so.	Înkar kir ku sohbetek weha hebe an jî qet gotibe.
Go home and think about what you are doing.	Biçe malê û bifikire ka tu çi dikî.
You can make it.	Hûn dikarin wê çêbikin.
Maybe twenty men.	Dibe ku bîst mêr.
But financial security did not come with physical security.	Lê ewlehiya darayî bi ewlehiya fîzîkî re nehat.
All patients were male.	Hemû nexweş mêr bûn.
There is no final answer.	Bersiva dawî nîne.
If anyone knows anything about it then please reply.	Ger kesek di derbarê wê de tiştek dizane wê hingê ji kerema xwe bersiv bide.
At that time, do not touch the ball with your strong hand.	Di wê demê de, bi destê xwe yê xurt jî dest nedin topê.
Û sê.	Û sê.
Make him accustomed to water, make him a man.	Wî ji avê re adetî bikin, ji wî re mêr bikin.
He passed it on to me.	Wî ew ji min re derbas kir.
This is a very important country for us.	Ev ji bo me welatekî pir girîng e.
I heard it was really good but hard.	Min bihîst ku ew bi rastî baş lê dijwar bû.
People just wanted to help.	Mirov tenê xwestiye alîkariyê bike.
The great silence of the world was over.	Bêdengiya mezin a cîhanê bi dawî bû.
Mark and his team could not get enough of you.	Mark û ekîba wî nekarîn têra we bikin.
But he lost.	Lê wî winda kir.
Give on the basis of knowledge and experience.	Li ser bingeha zanîn û ezmûnê bidin.
Go out to the stands with your audience.	Bi temaşevanên xwe re derkevin stantan.
Is it really.	Ma ew bi rastî.
Everyone here does young things.	Her kes li vir tiştên ciwan dike.
It takes more than that.	Ji wê zêdetir digire.
And a voice came from the silence.	Û ji bêdengiyê dengek hat.
He showed them his cell phone.	Wî telefona xwe ya desta nîşanî wan da.
What was its purpose ?.	Armanca wê çi bû?.
They do not like to share power with small people.	Ew hez nakin ku desthilatdariyê bi mirovên piçûk re parve bikin.
He was very fat.	Ew pir qelew bûbû.
We'll just see.	Em ê tenê bibînin.
These were evaluated, but did not take place in the study.	Ev hatin nirxandin, lê di lêkolînê de cih negirtin.
Five experiments were performed.	Pênc ceribandin tevlî bûn.
They make things much more complicated than they need to be.	Ew tiştan ji hewcedariya wan pir tevlihevtir dikin.
I want to be alone.	Ez dixwazim tenê bibim.
Do not go there, or stop if necessary.	Neçin wir, an ger hewce be, nesekinin.
Her words come in handy.	Gotinên wê xweş tên.
Then if all goes well, we can start our journey again.	Dûv re ger her tişt baş bibe, em dikarin dîsa dest bi rêwîtiya xwe bikin.
I learned his name too.	Ez navê wî jî hîn bûm.
This usually starts between six months and two years.	Ev pir caran di navbera şeş meh û du salî de dest pê dike.
Have fun on the ride !.	Kêfa xwe li ser siwarê bike!.
We tried it.	Me ew ceriband.
Unable to work or operate.	Nikarin bixebitin an tevbigerin.
It does not matter who won last year.	Kî sala çûyî bi ser ket jî xem nake.
The danger passed immediately and he had time to think.	Xetereya yekser derbas bû û wextê wî hebû ku bifikire.
Please come again !.	Ji kerema xwe dîsa werin!.
She is a woman, and she does things.	Ew jinek e, û ew tiştan dike.
I have to prove it.	Divê ez îsbat bikim.
You are really beautiful.	Tu bi rastî bedew î.
Appearance matters, whether it be a place or a person.	Awir girîng e, çi cîhek be an kesek be.
There are some weapons on the ship.	Di keştiyê de hin çek hene.
For a long time he could not kill anything.	Demek dirêj nikaribû tiştekî bikuje.
Are you one of them ?.	Tu yek ji wan î?.
I taught myself mostly.	Min xwe bi piranî hîn kir.
I find them very important.	Ez wan pir girîng dibînim.
I looked at it for a long time.	Min demek dirêj lê nêrî.
They happen every day.	Ew her roj dibin.
He needed to know what it was.	Ew hewce bû ku bizane ew çi ye.
But again, that's right, and that's the problem.	Lê dîsa, ew rast e, û ew pirsgirêk e.
I can not take my eyes off him.	Ez nikarim çavên xwe jê bigirim.
You are nothing like him.	Tu tiştekî mîna wî yî.
It was too much.	Pir zêde bû.
He felt very, very lost.	Wî pir, pir winda hîs kir.
By the end of this week every area should be supported.	Heta dawiya vê hefteyê divê her herêmek were piştgirî kirin.
This is the first post I have written from my new office.	Ev yekem posta ku ji ofîsa min a nû ya xweş hatî nivîsandin e.
It was for the day.	Ew ji bo rojê bû.
And here is another one.	Û li vir yek din e.
So that goes out of plan.	Ji ber vê yekê jî ji planê diçe.
They knew that night.	Wan wê şevê dizanibû.
I'm out of it.	Ez ji wê.
All the best characters are bad.	Hemî karakterên çêtirîn xirab in.
That was all he needed.	Ew tiştê ku jê re lazim bû.
Maybe today is the time.	Belkî îro wê demê.
You may have read that these are trial times for my country.	Dibe ku we xwendibe ku ev demên ceribandinê ji bo welatê min in.
What three people can do is amazing.	Tiştê ku sê kes dikarin bikin ecêb e.
In the center, a building.	Li navendê, avahiyek.
Never did and never will.	Qet nekir û dê qet nebe.
Here are some real life signs.	Li vir nîşanên jiyana rastîn hene.
You can read his full report here.	Hûn dikarin rapora wî ya tevahî li vir bixwînin.
They forget what they are there to do.	Ew ji bîr dikin ku ew li wir in ku çi bikin.
When the hole in the bottom of it opened, he pushed himself to one side.	Gava ku qul di binê wê de vebû, xwe avêt aliyekî.
This is our practice of existence.	Ev pratîka me ya hebûnê ye.
I heard people talking.	Min bihîst ku mirov dipeyivin.
There is no easy way to say this.	Ji bo vê gotinê rêyek hêsan nîne.
Until then, the heart is your guide.	Heya wê demê, dil rêberê we ye.
That was true.	Ew rastî bû.
Maybe that's the last thing he does.	Dibe ku ew tişta paşîn be ku ew dike.
Her husband had killed himself.	Mêrê wê xwe kuştibû.
I don’t know why she took it with me, really.	Ez nizanim çima wê bi min re bir, bi rastî.
We are not talking about that.	Em behsa vê yekê nakin.
I was scared.	Ez ditirsiyam.
That is the rule.	Ew qayde ye.
It was a humane response from the people.	Ji aliyê gel ve bersiveke mirovî bû.
That was our dream.	Ew xeyala me bû.
Do not be fooled by anything like that or serve him right.	Tiştek mîna wî bixapînin an jê re rast xizmet bikin.
It was very close.	Ew pir nêzîk bû.
We need to know.	Divê em bizanibin.
But, life happens.	Lê, jiyan dibe.
The world was clear before his eyes.	Li ber çavên wî dinya zelal bû.
Learn more at.	Zêdetir fêr bibin li.
Whatever goal you set for them, they can achieve it.	Her armancek ku we ji wan re danî, ew dikarin bigirin.
It took me a minute to follow.	Ji min re deqeyek girt ku ez bişopînim.
For religious and community services.	Ji bo xizmetên ol û civakê.
We love coffee, sugar and the internet.	Em ji qehwe, şekir û înternetê hez dikin.
I can not stand him.	Ez nikarim wî bisekinim.
I researched the letter.	Min nameyê lêkolîn kir.
Work is ongoing in this area.	Di vî warî de xebat didomin.
Generally, the larger the piece of meat, the lower the temperature.	Bi gelemperî, perçeya goşt çiqas mezin be, germahî jî kêm dibe.
They were simple.	Ew sade bûn.
Gently place a hand on her shoulder.	Bi nermî destek danî ser milê wê.
And it applies to every business.	Û ew ji bo her karsaziyê derbas dibe.
It will be a great success.	Ew ê bibe serkeftinek mezin.
If anyone knew, they would.	Ger kesek bizaniya, ew ê.
And so it was.	Û wisa bû.
The third event is really personal.	Bûyera sêyemîn bi rastî kesek e.
Play loudly and play wildly.	Bi dengekî bilind bileyzin û bi hovîtî bilîzin.
This was an effective policy.	Ev polîtîkayeke bi bandor bû.
One side of his body was not so cold.	Aliyek laşê wî ne ewqas sar bû.
People decide to do this process for many reasons.	Mirov ji ber gelek sedeman biryar didin ku vê pêvajoyê bikin.
Then go watch another show and come back.	Dûv re here pêşandanek din temaşe bike û vegere.
But he never said anything to us.	Lê qet tiştek ji me re negot.
These are beautiful birds.	Ev çivîkên bedew in.
But nothing affected me.	Lê tiştek bandor li min nekir.
She will hate him.	Ew ê ji wî nefret bike.
He drove with one hand, still holding it with the other.	Wî bi destekî ajot, bi destê din hîn jî li wê digirt.
As used in this study.	Wekî ku di vê lêkolînê de tê bikaranîn.
A month after the operation his general condition was good.	Piştî emeliyata mehekê rewşa wî ya giştî baş bû.
I did not have to think that they had to eat me.	Ne diviyabû ku ez wan bifikirim ku ew neçar in min bixwin.
This is because research is a randomized approach.	Ev ji ber ku vekolîn nêzîkatiyek bandorek rasthatî ye.
Change will be good for some, and less so for others.	Guhertin dê ji bo hinekan baş be, û ji bo hinekan kêmtir.
I can not remember them either.	Ez nikarim wan jî bi bîr bînim.
Field comments were provided immediately.	Têbînîyên qadê yekser hatin vegotin.
His mother's love life, for example.	Jiyana hezkirina diya xwe, mînakî.
Customers do not go out the door to buy a phone.	Xerîdar ji bo kirîna têlefonê ji derî dernakevin.
I wrote the short story.	Min kurteçîrok dinivîsand.
There, we will carry even more people.	Li wir, em ê hê bêtir mirovan hilgirin.
He started ringing the phone when he entered the room.	Dema ku ew ket hundurê odeyê dest bi lêdana telefonê kir.
They are a concern to me.	Ew ji min re fikar in.
We did not recognize him.	Me ew nas nedikir.
The sun looks very amazing.	Roj pir ecêb xuya dike.
There are things I can do and places I can go.	Tiştên ku ez bikim û cîhên ku ez biçim hene.
Put down your weapon.	Çeka xwe deyne.
A child can never learn to play.	Ku zarok neleyizê qet fêr nabe.
We do not know what will happen.	Em nizanin dê çi bibe.
Children grow up fast and beautiful.	Zarok zû û pir xweşik mezin dibin.
To his knowledge, he.	Li gorî zanîna wî, ew.
Looking in the box.	Di nav qutîkê de dinêre.
I’m sure you will feel it too.	Ez bawer im hûn jî wê hîs dikin.
Believing in yourself.	Ji xwe bawer dikir.
We will now take you home.	Em ê niha te bibin mala xwe.
Only a few at first.	Di destpêkê de tenê çend.
She would believe what she believed, what she could do.	Wê ji tiştê ku wê bawer bike wê bawer bikira, ya ku ew bikira.
Maybe it will go better as a child.	Dibe ku ew wekî zarokê we çêtir derbas bibe.
I want to be inside it.	Ez dixwazim di hundurê wê de bim.
Perfect photo location.	Cihê wêneya bêkêmasî.
They are good but this movie is something special.	Ew baş in lê ev fîlm tiştek taybetî ye.
Do not really drink tea while watching tea.	Tewra dema ku hûn çayê lê temaşe dikin bi rastî jî çayê venaxwin.
He is about fifteen years old.	Ew nêzîkî panzdeh salî ye.
There is nothing for you.	Tiştek ji bo we tune ye.
These past few days I have not seen it.	Ev çend roj in min ew nedîtiye.
Not many people.	Ne pir kes in.
He built his cars for a very long time.	Wî otomobîlên xwe ji bo demek pir dirêj çêkir.
Be careful, do not trust him.	Hişyar be, ji wî bawer neke.
Look at his body.	Li laşê wî binêre.
The tumor was removed.	Tumor hat rakirin.
I just could not find anything.	Min tenê nikarîbû tu yekê bibînim.
Or did something else.	An jî tiştekî din kir.
But these days it’s so hard to tell.	Lê van rojan ew qas dijwar e ku meriv bêje.
Please try to be as detailed as possible in your report.	Ji kerema xwe hewl bidin ku di raporta xwe de bi qasî ku pêkan berfireh bin.
And now that day was here.	Û niha ew roj li vir bû.
I know her pressure points.	Ez xalên wê yên zextê dizanim.
I remember very clearly.	Pir zelal tê bîra min.
It was annoying and certainly not the place it seemed.	Ew hêrs û bê guman ne cihê xuya bû.
This means that the winter season is here.	Ev tê vê wateyê ku demsala zivistanê li vir e.
But many complications remained.	Lê gelek alozî man.
There is no one to see here.	Li vir kes tune ku bibîne.
Sign up today !.	Sign up îro!.
Prices may remain weak in the evening.	Bihayan dibe ku êvarê qels bimînin.
Look at your watch.	Li saeta xwe dinêre.
He wanted one.	Wî yek dixwest.
She picked up the baby to see both.	Wê pitik hilda, da ku herduyan bibînin.
Our songs attracted a lot of attention.	Stranên me gelekî bal kişandin.
When they met, they shared a love of music.	Gava ku wan hev dît, wan evîna muzîkê parve kir.
What a lovely voice.	Çi dengekî delal.
What my parents expect from me.	Dê û bavê min ji min çi hêvî dikin.
About the price.	Li ser heqê.
Tell me now.	Niha ji min re bêje.
This is how it starts.	Bi vî awayî dest pê dike.
Maybe a little too fast.	Dibe ku hinekî jî bi lez.
By nature many topics can be related to many things.	Ji hêla xwerû ve gelek mijar dikarin bi gelek tiştan ve werin girêdan.
The land here is rich.	Erd li vir dewlemend e.
I put you in this.	Ez te di nav vê yekê de dikim.
Throughout the night she tried to understand what was happening.	Di tevahiya şevê de wê hewl dida ku fêm bike ka çi diqewime.
But there was a price.	Lê belê berdêlek hebû.
The experiment was repeated twice, and the representative images are displayed.	Ezmûn du caran hate dubare kirin, û wêneyên nûner têne xuyang kirin.
For many reasons, it is just a bad idea.	Ji ber gelek sedeman, ew tenê ramanek xirab e.
All in the name of art.	Hemû li ser navê hunerê.
Not a good shot.	Ne guleyek baş e.
Eat my mother.	Diya min bixwe.
Only one or two words cannot be answered.	Tenê bi yek-du gotinan nayên bersivandin.
He fired several shots at her.	Çend caran gule berda wê.
However he could not escape.	Lêbelê wî nikarîbû bireve.
I do not have time for testing.	Ji bo ceribandinê wextê min tune.
Notice that this increases by three numbers of variables.	Bala xwe bidinê ku ev bi sê hejmara guherbaran zêde dibe.
During this time, everything changed.	Di vê demê de, her tişt hate guhertin.
He did not support this position.	Wî piştgirî nedaye vê helwestê.
Well, he says.	Baş e, dibêje.
You talked to him.	Te bi wî re axivî.
We’ll leave that to that.	Em ê li ser vê yekê bihêlin.
It will not add new files, only modified ones.	Ew ê pelên nû ne zêde bike, tenê yên hatine guhertin.
It was not enough.	Ne bes bû.
It really is a completely personal situation.	Ew bi rastî bi tevahî rewşek kesane ye.
And that terrible fire.	Û ew agirê tirsnak.
I ask this question.	Ez vê pirsê dikim.
It will make me very happy.	Ew ê min pir kêfxweş bike.
Then, the day after noon, you look up and he is no longer there.	Dûv re, rojek piştî nîvro, hûn li jor mêze dikin û ew êdî ne li wir e.
It can take you.	Dikare te hilde.
One of us is not in his best condition these days.	Di van rojan de yek ji me ne di rewşa xwe ya herî baş de ye.
Most of his clothes would not find application.	Piraniya cilên wî dê serîlêdanê nedîtin.
If so, fine.	Ger bike, baş e.
Served as the best man for the wedding.	Ji bo dawetê wek mirovê herî baş xizmet kir.
The sky did not help.	Ezman alîkarî nekir.
I was a photographer.	Ez wêneyek bûm.
They need to be understood and shared, but not through language.	Pêwîstiya wan bi têgihiştin û parvekirinê heye, lê ne bi ziman.
You can not just remove it and block it.	Hûn nekarin tenê wê jê bikin û asteng bikin.
I do this in a few sections of the page.	Ez vê yekê di çend beşên rûpelê de dikim.
That was not his way.	Ev ne riya wî bû.
I used it to treat my anxiety.	Min ew ji bo dermankirina xemgîniya xwe bikar anî.
Some tears come with memories of our marriage.	Hin hêstiran bi bîranînên zewaca me bi xwe re têne.
This is of course possible.	Ev bê guman gengaz e.
It gives me more time to get in shape.	Zêdetir wext dide min ku ez bibim şeklê xwe.
They will probably make her go, whatever it is, whatever she said.	Ew ê belkî wê bikin ku ew biçe, her çi be jî, wê çi got.
A full accident report will be available in a few weeks.	Rapora qezayê ya tevahî dê di çend hefteyan de peyda bibe.
He was human.	Ew mirov bû.
If you are not happy, you can stay away.	Heke hûn ne kêfxweş in, hûn dikarin dûr bikevin.
In fact, we were right on the lower edge of the affected area.	Bi rastî, em rast li ser keviya jêrîn a devera bandordar bûn.
Participants were asked to memorize word items.	Ji beşdaran hat xwestin ku tiştên peyvan bi bîr bînin.
I will take care of it tonight.	Ez ê vê êvarê lênihêrim.
And you will no longer own them.	Û êdî hûn ê ne xwediyê wan bin.
It is later reported that another girl is missing.	Piştre jî tê ragihandin ku keçeke din winda ye.
I'm small.	Ez biçûk im.
Start to turn on the light.	Dest pê bikin da ku ronahiyê vekin.
None of them watched him go.	Yek ji wan li çûyîna wî temaşe nekir.
It really is that bad.	Bi rastî ew qas xirab e.
Sleep with the accused.	Bi tawanbar re raza.
Only new players.	Tenê lîstikvanên nû.
A desire burned in her to let them so, to protect them.	Daxwazek di wê de şewitî ku wan wusa bihêle, wan biparêze.
And there is a concern in looking away.	Û di nihêrîna dûr de xemgîniyek heye.
Data were collected from three independent experiments.	Daneyên ji sê ceribandinên serbixwe hatin kom kirin.
Weapons grow with the body as a unit.	Çek bi laş re wekî yekîneyek mezin dibin.
Sometimes my breath gets short.	Carinan bêhna min kurt dibe.
Ask them to show it to others, but tell them not to show it to you.	Ji wan bipirsin ku nîşanî yên din bidin, lê ji wan re bêjin ku nîşanî we nedin.
I wanted my work to come out.	Min dixwest ku karê min derkeve holê.
He does not do that.	Ew wiya nake.
And drop that weapon.	Û wê çekê bavêjin.
She did not make friends.	Wê hevaltî nekir.
They accepted it for themselves, as expected.	Wan ew ji xwe re qebûl kirin, hatin hêvî kirin.
But still it's on the street it's on the road bill.	Lê dîsa jî ev li kolanê ye ev li ser fatûreya rê ye.
I feel good, but it does not depend on me.	Ez xwe baş hîs dikim, lê ne girêdayî min e.
Without them, there would be nothing.	Bêyî wan, wê tiştek tune bû.
Don’t let them do that.	Nehêlin ku ew bikin.
I want a cross at home.	Ez xaçê li mala xwe dixwazim.
Of the four, only one has a release date.	Ji çaran, tenê yek xwedî dîrokek berdanê ye.
It should look good as you can see below.	Divê ew baş xuya bike ku hûn dikarin li jêr bibînin.
However, they can read their language to some degree.	Lêbelê, ew dikarin zimanê xwe heta radeyekê bixwînin.
It creates a lot of confusion.	Ew gelek tevliheviyê çêdike.
Your comments are welcome.	Şîroveyên we bi xêr hatin.
It was the same at home as it was in the crowd.	Ew li malê jî heman tişt bû ku di nav gel de bû.
But it passed in seconds.	Lê di nav çirkeyan de derbas bû.
And showed.	Û nîşan da.
He also looked around and his voice dropped.	Wî jî li dora xwe mêze kir û dengê wî ket.
There is a known reason.	Sedemek tê zanîn heye.
Do some market research.	Hin lêkolîna bazarê bikin.
We feel your love with the words you write.	Em bi gotinên ku hûn dinivîsin evîna we hîs dikin.
It constantly displays the same message.	Ew berdewam heman peyamê nîşan dide.
Police arrived and detained several people.	Polîs hatin û gelek kes binçav kirin.
He has risen and is married.	Ew rabûye û zewicî ye.
Someone has to tell them.	Divê kes wan bêje.
It will be a natural topic, and perhaps necessary.	Ew ê mijarek xwezayî, û belkî pêwîst be.
It's worth a try.	Ev hêjayî ceribandinê ye.
An option is different from your stock.	Vebijêrkek ji pişka xwe cuda ye.
Available at heavy prices.	Di nirxên giran de peyda dibe.
She was really a lovely girl.	Ew bi rastî keçek delal bû.
Others are constantly changing.	Yên din her û her têne guhertin.
He was just talking and looking at me.	Ew tenê dipeyivî û li min dinêrî.
Now is not the time to change horses.	Niha ne dema guhertina hespan e.
I still do not know what she was talking about.	Ez hîna jî nizanim wê qala çi dikir.
It can cause death.	Ew dikare bibe sedema mirinê.
They knew it.	Wan ew dizanibû.
But if I remove it, nothing happens.	Lêbelê heke ez jê bikim, tiştek nabe.
These features will be explored in the following section.	Van taybetmendiyan dê di beşa jêrîn de bêne lêkolîn kirin.
Basically, it is the command center of your entire phone.	Di bingeh de, ew navenda fermana têlefona weya tevahî ye.
That's a fundamental difference, because when you make a decision, you take action.	Ew cûdahiyek bingehîn e, ji ber ku gava ku hûn biryar didin, hûn gav bavêjin.
But we will fail.	Lê em ê têk biçin.
It makes it very valuable.	Ew wê pir bi qîmet dike.
This is not surprising, friends can get along and it is not strange.	Ev ne ecêb e, heval dikarin dest bidin hev û ne xerîb e.
It does not help anyone.	Ev alîkariya kesî nake.
He is a close friend.	Ew hevalek nêzîk e.
I was so excited to have everyone back there together.	Ez pir xweş bûm ku her kes li wir bi hev re vegeriyam.
If you are too out of shape, start slowly.	Heke hûn pir ji şiklê xwe ne, hêdî hêdî dest pê bikin.
I told my kids they could if they wanted to.	Min ji zarokên xwe re got ger bixwazin dikarin.
Crossed the back of his tongue.	Ji pişta zimanê xwe derbas kirin.
I could not hate him.	Min nikaribû ji wî nefret bikim.
Security is open and empty.	Ewlehî vekirî û vala ye.
And continued.	Û berdewam kir.
This will pass for the most part.	Ev dê ji bo piraniyê derbas bibe.
Each ship is a unique set of weapons and resources.	Her keştiyek komek çek û çavkaniyên yekta ye.
Everyone was still busy.	Her kes hîn mijûl bû.
She explained that she was eating.	Wê diyar kir ku ew dixwar.
The article goes well.	Gotar baş diçe.
It was enough for her to be free.	Ji bo wê bes bû ku azad bibe.
He was very good at it.	Ew di vê yekê de pir baş bû.
I am not a doctor.	Ez ne bijîjk im.
Second, the sample size was relatively small.	Ya duyemîn, mezinahiya nimûneyê nisbeten piçûk bû.
I’m sure we’ve been through this before.	Ez bawer im ku me berê vê yekê derbas kiriye.
Bring him to work.	Wî bînin ser karê xwe.
I was reading a book.	Min pirtûkek dixwend.
When he told me, I did not believe him.	Dema ku wî ji min re got, min bawer nedikir.
I could do that.	Min dikaribû wiya bikim.
The government issue continued.	Pirsgirêka hikûmetê berdewam kir.
The rest sleep.	Yên mayî radizin.
You will only make it better.	Hûn ê tenê wê çêtirîn bikin.
I did not know he was here.	Min nizanibû ku ew li vir e.
Some really old memories start with that.	Hin bîranînên bi rastî kevn bi wê yekê dest pê dikin.
All sales are final.	Hemû firotana dawîn in.
So data is lost in every transaction.	Ji ber vê yekê di her veguheztinê de dane winda dibin.
The night fell inside.	Şev ket hundir.
The critical number for this game is thus four.	Hejmara krîtîk ji bo vê lîstikê bi vî rengî çar e.
Which is a joke in itself.	Ku bi serê xwe henek e.
I got to my feet and walked past the open window.	Ez rabûm ser piyan û berê xwe da pencereya vekirî.
Oh, I do not understand.	Ax, min şaş fam neke.
Sit in another chair, or next to your bed.	Li ser kursiyek din, an li kêleka nivîna xwe rûnin.
All three ways work.	Her sê rê jî dixebitin.
he has a point.	xala wî heye.
It will catch him.	Wê wî bigire.
Maybe we were waiting, though.	Dibe ku me li bendê bû, lêbelê.
They are not in the business to help us or lose money.	Ew ne di karsaziyê de ne ku alîkariya me bikin an jî drav winda bikin.
We had enough money.	Pereyê me têr hebû.
Memory devices protect data.	Amûrên bîrê daneyan diparêzin.
An hour passed and no one informed us.	Saetek derbas bû û kesî agahî neda me.
I do not remember by whom.	Ji aliyê kê ve nayê bîra min.
It seems that the woman felt what she was feeling.	Wusa dixuye ku jinik pê hesiya ku ew çi hîs dike.
He was out.	Ew li derve bû.
It pulled me up.	Wê ez kişandim jor.
They were clearly not happy that they had to flee.	Ew eşkere ne kêfxweş bûn ku ew neçar bûn ku birevin.
He opened his mouth to speak.	Devê xwe vekir ku biaxive.
I just wanted to be responsible.	Min tenê xwest ku bibim berpirsiyar.
Data samples provided.	Nimûneyên daneyan pêşkêş kirin.
I am setting up a meeting that will explain things.	Ez civînek saz dikim ku dê tiştan rave bike.
No need to talk to her either.	Ne hewce ye ku pê re biaxive jî.
You did not break it.	Te ew neşikand.
Created a research plan, conducted experiments and wrote a manuscript.	Plana lêkolînê çêkir, ceribandinan kir û destnivîs nivîsand.
What you do not want to get.	Tiştê ku hûn naxwazin bistînin.
It is the product of another era.	Ew berhema demeke din e.
He suffered for more than a week before his death.	Berî mirina wî zêdetirî hefteyekê êş kişand.
Thanks again for starting this talk.	Dîsa spas ji bo destpêkirina vê axaftinê.
All they needed now was a tree.	Tiştê ku ji wan re êdî lazim bû dar bû.
We make sure.	Em teqez dikin.
She does not see him.	Ew wî nabîne.
You need to send a report immediately.	Pêdivî ye ku hûn tavilê raporek bişînin.
The workers demanded an extra wage, but the factory refused.	Karkeran heqdestek zêde dixwestin, lê kargehê red kiribû.
Maybe she learned something at that school.	Dibe ku wê li wê dibistanê tiştek fêr bû.
And my mother will not eat too much.	Û diya min wê zêde nejî.
So he lost for words.	Vê yekê ew ji bo peyvan winda kir.
It is night.	Şev e.
But you also pulled fast.	Lê te jî zû kişand.
There are no heat samples in front.	Li pêş nimûneyên germê tune.
It just helps you to keep things in perspective.	Ew tenê ji we re dibe alîkar ku hûn tiştan di perspektîfê de bihêlin.
Leave it.	Bihêle.
They do not care where they are.	Ew ne xem in ku ew li ku derê be.
What will be important is the image.	Ya ku dê girîng be wêne ye.
Everyone on this team knows we should not back down from this.	Her kes di vê tîmê de dizane ku em ji vê yekê venagerin.
I never thought they would be.	Min qet qet nefikirî ku ew ê bibin.
This site is very helpful.	Ev malper pir alîkar e.
The program change should no longer return to normal.	Guhertina bernameyê divê êdî vegere rewşa normal.
The larger the case the worse the software performed.	The mezintir doza nermalava xerabtir pêk.
Not because the president asked the wrong question.	Ne ji ber ku serok pirsa şaş kir.
Now we are closer.	Niha em nêzîktir in.
No one dies.	Kes namire.
Not so much his speech, but what you can do.	Ne ewqas axaftina wî, lê hûn dikarin çi bikin.
Yet this is only a war, not a war.	Lêbelê ev tenê şerek e, ne şer.
I went and we had fun.	Ez diçim û me kêf kir.
We make three observations.	Em sê çavdêriyan dikin.
Representative rows are displayed.	Rêzên nûner têne xuyang kirin.
I was part of this family, and they wanted me to get married.	Ez beşek ji vê malbatê bûm, û wan dixwest ku ez bizewicim.
The staff is friendly.	The karmendên dostane ye.
I started to see things.	Min dest bi dîtina tiştan kir.
We were in the thousands.	Em bi hezaran bûn.
But his tax plan just does that.	Lêbelê plana baca wî tenê wiya dike.
She could not explain how she knew this.	Wê nikarîbû rave bike ka wê çawa vê yekê dizanibû.
She loved the fun and the training was easy.	Ew ji kêfê hez dike û perwerdekirina hêsan bû.
Teachers model a variety of methods.	Mamoste cûrbecûr rêbazan model dikin.
The man was right of course.	Mirov rast bû bê guman.
General Court.	Dadgeha giştî.
There was no life here except plants.	Li vir ji bilî nebatan jiyan tunebû.
But what he wanted was what he did not want.	Lê ya ku wî dixwest ew bû ku wî nedixwest.
Return to vir.	Vegere vir.
Marriage is worth the struggle.	Zewac hêjayî têkoşînê ye.
It was better.	Ew çêtir bû.
Do not let them pass you by.	Nehêlin ku ew ji we re derbas bibin.
Yet she loved you.	Lêbelê wê ji te hez kir.
Something is flowing, these days.	Tiştek diherike, van rojan.
I was never tired of it.	Ez qet jê bêzar nebûm.
She holds everything back, anger and tears.    	Ew her tiştî paşde digire, hêrs û hêsir.    
.	.
Yes, who are they, she asked.	Erê, kî ne, wê pirsî.
There are usually two of you.	Bi gelemperî du we hene.
And this song is about that.	Û ev stran li ser vê yekê ye.
Just pay.	Tenê bidin.
It should be as cheap as possible.	Divê bi qasî ku pêkan erzan be.
The war ended with some turmoil.	Şer bi hinek aloziyan bi dawî bû.
And two of his second songs.	Û du ji stranên wî yên duyemîn.
I was very much out of it.	Ez pir ji wê derê bûm.
His marriage was crazy.	Zewaca wî şêt bû.
If you decide to go, be aware of the consequences.	Ger hûn biryar bidin ku biçin, hay ji encamên wê hebin.
Eat so much.	Ewqas xwarin.
But it is football.	Lê ew futbol e.
Sometimes when a star has fallen their team can get together.	Carinan dema ku stêrkek wan daketiye tîm dikarin li hev bicivin.
Then a little boy caught my eye.	Paşê kurekî biçûk çavê min ket.
We understand this.	Em vê yekê fêm dikin.
But it must also come.	Lê divê ew jî were.
Not even returned.	Ne jî vegerîyaye.
Most of the cells were left as before.	Piraniya hucreyan wek berê hatine hiştin.
He saw what he needed and he did.	Wî dît ku çi hewce dike û wî kir.
But you do not have to use such a continuum.	Lê hûn neçar in ku domdarek wusa bikar bînin.
Could have told him.	Dikaribû jê re bigota.
You have not seen that side yet.	Te ew alî hê nedîtiye.
Thanks for the memories.	Spas ji bo bîranînan.
I can no longer bear this.	Ez êdî nikarim vê yekê ragirim.
Of course she could have gotten out of bed quickly.	Bê guman wê dikaribû zû ji bin nivînê derkeve.
However, we made that decision.	Lêbelê, me ev biryar da.
This is something we have seen before.	Ev tiştek e ku me berê dîtiye.
That's really important.	Ew bi rastî girîng e.
Now he, like any of us, could see the truth.	Êdî wî jî wek her kesî ji me dikaribû rastiyê bibîne.
Fire will do two things.	Agir dê du tiştan bike.
For two weeks.	Ji bo du hefteyan.
Of course it was used on me.	Bê guman ew li ser min hatî bikar anîn.
I used to believe it, now we have the evidence.	Berê min pê bawer bû, niha delîlên me hene.
Add salt and pepper.	Xwê û çêjê lê bikin.
Many factors are at play here.	Gelek faktor li vir têne lîstin.
It takes time.	Ew dem digire.
It was complicated, though.	Ev tevlîhev bû, tevî.
So is culture.	Ji ber vê jî çand e.
No need to go.	Ne hewce ye ku biçin.
I looked at my watch.	Min li saeta xwe nêrî.
The latter had a dual purpose.	Ya dawîn xwedî armancek dualî bû.
There is no doubt that there are no reasonable facts behind it.	Tewra fikirîn ku li pişt rastiyên maqûl tune ne.
I shot them.	Min gule berda wan.
For the first step you have to trust the application.	Ji bo gava yekem divê hûn bi serîlêdanê bawer bikin.
Let me clarify once again.	Bila ez careke din diyar bikim.
I could not let him see me like that.	Min nedikarî bihêlim ku ew min bi vî rengî bibîne.
But it is very difficult to work in this chair, you know.	Lê pir zor e ku meriv vê kursiyê bixebitîne, hûn dizanin.
He fell to the ground.	Ew ket erdê.
Their homes were destroyed.	Malên wan wêran bûne.
This is a big deal.	Ev derdekî mezin e.
They were waiting for the big man to show up.	Ew li bendê bûn ku merivê mezin nîşan bide.
He only appeared in his sleep.	Ew tenê di xew de xuya bû.
Stir several times and add water as needed.	Gelek caran tevlihev bikin û li gorî hewcedariyê avê lê zêde bikin.
He could count the mother and daughter of the dead.	Wî dikaribû dê û keça miriyan bihesibîne.
Ask them what color they are, they also do not know.	Ji wan bipirsin ka rengê wan çi ye, ew jî vê nizanin.
He was here when he left the room.	Dema ku ew ji odeyê derket, ew li vir bû.
You are safe now.	Tu niha ewle yî.
It is not possible to try to break the system.	Ne mimkûn e ku meriv hewl bide ku pergalê têk bibe.
Looks younger than him and people go for it.	Ji wî ciwantir xuya dike û mirov ji bo vê yekê diçin.
She heard this.	Wê ev bihîst.
Good enough for this upcoming season.	Ji bo vê demsalê nêzîk têra xwe baş e.
Good luck coming back, thank you so much.	Xwezî ku vegerî, gelek spas.
You can do it whenever you need to.	Hûn dikarin wê her gavê ku hûn hewce ne bikin.
He was followed for three years.	Ew sê sal dihat şopandin.
For some reason it does not exist.	Ji ber hin sedeman ew tune.
Observation needs light.	Çavdêrî hewceyê ronahiyê ye.
I do not know how to solve it.	Ez nizanim çawa çareser bikim.
There were three options.	Sê vebijark hebûn.
Keep things close to your body.	Tiştên nêzîkî laşê xwe bigirin.
We never signed that agreement.	Me tu carî ew peyman îmze nekir.
I was taken to the hospital.	Min rakirin nexweşxaneyê.
Her father is looking outside.	Bavê wê li derve digere.
That is not it.	Ew ne ew e.
These were mostly destroyed.	Ev bi piranî hatin rûxandin.
Do not say anything else.	Tiştekî din nebêjin.
And play games.	Û lîstikên lîstikan.
As you well understand.	Wekî ku hûn baş fêm dikin.
He loved his music but his instruments were awesome.	Wî ji muzîka xwe hez dikir lê alavên wî tirsnak bûn.
But then for you, yours is the same.	Lê paşê ji bo we, ya we jî wisa ye.
Then it was great.	Paşê mezin bû.
I do not need to smoke.	Ez ne hewce ye ku cixarê bikişînim.
It will be difficult, but it will be possible.	Dê dijwar be, lê dê gengaz be.
We do not want to live long without others.	Mebesta me ne ku em bêyî yên din dirêj bijîn.
Both were very expensive.	Her du jî pir biha bûn.
And it should not be.	Û divê nebe.
Overall, she decided it would not get better.	Bi tevayî, wê biryar da, ew ê çêtir nebe.
I finished your bridge, you know.	Min pira te qedand, tu dizanî.
We want to add two numbers together to create another number.	Em dixwazin du hejmaran li hev zêde bikin da ku jimareyek din çêbikin.
On the page it was still under control.	Li ser rûpelê ew hîn jî di bin kontrolê de bû.
Our results are consistent with all published data.	Encamên me bi tevahî daneyên hatine weşandin re hevaheng in.
The test will run.	Test dê bimeşin.
We take a break for performance and then we go back.	Em ji bo performansê navberekê digirin û paşê em vedigerin.
His marriage was on the line.	Zewaca wî li ser xetê bû.
Those who drink human blood should drink the blood of animals.	Yên xwîna mirovan vedixwin divê xwîna heywanan vexwin.
She tried too.	Wê jî hewl dida.
Everything was according to him.	Her tişt li gorî wî bû.
And my anger was real.	Û hêrsa min rast bû.
She shook her head and tried to think of something else.	Wê serê xwe hejand û hewl da ku li ser tiştekî din bifikire.
Maybe it will hit me a little harder.	Dibe ku ew ê hinekî din jî li min bixe.
Photos help a lot !.	Wêne pir alîkarî dikin!.
And it was still hard.	Û ew hîn jî dijwar bû.
He said that might be a problem.	Wî got ku dibe ku ev pirsgirêk be.
But she has lived a difficult life.	Lê wê jiyanek dijwar derbas kiriye.
But it will be different.	Lê dê cûda bibe.
But at least it will give the product something to work with.	Lê bi kêmanî wê tiştek hilberînê bida ku pê re bixebite.
The company’s health service should identify employees who are ill.	Xizmeta tenduristiyê ya pargîdaniyê divê karmendên ku nexweş in nas bike.
It just never happened.	Ew tenê qet carî nebûye.
They were scared.	Ew ditirsiyan.
I understood.	Min fêm kir.
Return to stock.	Vegere li stock.
There was a door against it.	Li hemberî wê derî bû.
Available for sharing the collected experience on any topic, including websites.	Ji bo parvekirina ezmûna berhevkirî li ser her mijarê heye, tevî malperan.
Identity as distinction.	Nasname wek cudahî.
The results represent three independent experiments with similar results.	Encam sê ceribandinên serbixwe yên bi encamên wekhev re temsîl dikin.
So you can not avoid it.	Ji ber vê yekê hûn nikarin jê dûr bixin.
Until we have your mother in front of you.	Heta ku em diya te li ber te nebin.
So you can take that pressure off your shoulders.	Ji ber vê yekê hûn dikarin wê zextê ji ser milên xwe bigirin.
I doubted that time would tell, as it were for me.	Min guman kir ku dem dê bêje, wekî ku ji min re bibe.
Maybe they are.	Dibe ku ew in.
I saw her crying.	Min giriya wê dîtiye.
Maybe now we should attack.	Dibe ku niha divê em êrîşê bînin.
We often hear and see these errors in writing.	Em gelek caran van xeletiyan dibihîzin û bi nivîskî jî dibînin.
The photo is the finished work.	Wêne karê qedandî ye.
They have to grow, learn.	Divê ew mezin bibin, hîn bibin.
And very controlled.	Û pir tê kontrol kirin.
I think people focus on things completely wrong.	Ez difikirim ku mirov li ser tiştên bi tevahî xelet disekine.
But thanks.	Lê belê spas.
Approach to impact functions.	Nêzîkatiya li ser fonksiyonên bandorê.
Some supported me.	Hin piştgirî didin min.
You go back and listen and you check it out.	Hûn vegerin û guhdarî bikin û hûn wê kontrol bikin.
The choices are they.	Hilbijartin ew in.
Can you really get off the plane and have sex.	Ma hûn dikarin bi rastî ji balafirê derkevin û seksê bikin.
The track was made as a music video.	Track wekî klîbek muzîkê hate çêkirin.
Wants to serve his country.	Dixwaze xizmeta welatê xwe bike.
Everything was quiet.	Her tişt bêdeng bû.
There may be more on it, but maybe not too much.	Dibe ku bêtir li ser wê hene, lê dibe ku ne pir zêde.
Afraid you don’t want to.	Ditirsin ku hûn nexwazin.
Want to see who cut it ?.	Dixwazin bibînin ka kê qut kiriye?.
With the many efforts that have been made, they have paid off.	Bi gelek hewldanên ku hatine kirin, wan berdêl dane.
He was sure his master knew.	Ew guman bû ku axayê wî dizanibû.
The enemy suffered a much greater loss.	Dijmin wendahiyek pir mezintir xwar.
His gaze burned in her, seemed to search her soul.	Nêrîna wî di wê de şewitî, xuya bû ku li giyanê wê digere.
It can make people angry.	Dibe ku mirov hêrs bibe.
I knew nothing.	Min tu tişt nizanibû.
He divided the living into plants and animals.	Wî zindiyan li ser nebat û heywanan dabeş kir.
It was hard enough for him to get out.	Ew têra xwe zehmet bû ku ew derkeve derve.
Sometimes the boys did not see anything.	Carinan tiştekî kuran nedidît.
He was very dead.	Ew pir mirî bû.
He would really interview them.	Ew ê bi rastî bi wan re hevpeyivîn bikira.
Because my mother is really sick of him.	Ji ber ku diya min bi rastî ji wî nexweş e.
The snow was falling fast.	Berf bi lez û bez dibariya.
Stronger than any of us.	Ji her kesî ji me bihêztir.
I have to talk to him.	Divê ez pê re biaxivim.
This is not a function of age, but a function of experience.	Ev ne fonksiyona temen e, lê fonksiyonek ezmûnê ye.
But we thought it would get better.	Lê me fikirîn ku ew çêtir dibe.
That is the plan.	Ew plan e.
I do not know her either.	Ez wê jî nas nakim.
Let it be clear.	Bila zelal be.
His thin face was long.	Rûyekî wî yê tenik dirêj bû.
I do not know if this lasted too long.	Ez nizanim ka ev pir dirêj berdewam kir.
I can take advantage of it myself.	Ez bi xwe dikarim jê sûd werbigirim.
But it seemed like a long time to me.	Lê ji min re demek dirêj xuya bû.
I found it very difficult to prove this.	Min dît ku îsbatkirina vê yekê pir dijwar e.
The number of children was five, then it was seven.	Hejmara zarokan bû pênc, paşê jî bû heft.
Just select the words you want to try.	Tenê peyvên ku hûn dixwazin biceribînin hilbijêrin.
This is the problem.	Mesele ev e.
But it does, and it must be corrected.	Lê ew dike, û divê were rast kirin.
It is a plant.	Ew nebatek e.
I loved those ideas.	Min ji wan ramanan hez kir.
It seemed they were expecting something.	Xuya bû ku ew li benda tiştekî bûn.
Other teams are just starting out.	Tîmên din nû dest pê dikin.
He was just different, he could not understand.	Ew tenê cûda bû, wî nikaribû fêm bike.
Wait a while, watch.	Demek bimîne, temaşe bike.
I have a lot of dreams.	Ez gelek xeyalan dikim.
It will set the next element accordingly.	Ew ê li gorî wê hêmana paşîn saz bike.
I just graduated from college.	Ez nû ji zanîngehê derketim.
I am sure this will help many others.	Ez bawer im ku ev ê alîkariya gelek kesên din bike.
But this is to be expected.	Lê belê ev tê hêvîkirin.
He is one of my most serious friends.	Ew yek hevalê min ê cidî ye.
Email is usually the best option to get us.	E-name bi gelemperî vebijarka çêtirîn e ku meriv me bigire.
That is not who we are.	Ew ne ew e ku em in.
Anyone and anyone you can think of.	Her kes û her kesê ku hûn dikarin bifikirin.
We can not think of anything else for more than a minute.	Em nikarin ji deqeyekê zêdetir li ser tiştekî din bifikirin.
The issue is not hope.	Mesele ne hêviyê ye.
However this does not mean.	Lêbelê ev nayê wateya.
As big as he was, he could never.	Bi qasî ku ew mezin be, wî qet nikarîbû.
I actually told her to put on her clothes and go out.	Bi rastî min jê re got ku cilên xwe li xwe bike û derkeve.
An act of trust.	Çalakiyek baweriyê.
Have the confidence to work hard to get better.	Baweriya we hebe ku hûn ji bo ku hûn çêtir bibin bixebitin.
Try using the search box.	Biceribînin ku qutiya lêgerînê bikar bînin.
Until dinner, maybe.	Heta şîvê, dibe.
His name is my name.	Navê wî, navê min.
Many of them are funny.	Gelek ji wan henek in.
They only heard what he wanted them to hear.	Wan tenê tiştê ku wî dixwest ku ew bibihîzin bihîstin.
I will not lie to you and say we were not upset.	Ez ê derewan li te nekim û nebêjim em xemgîn nebûn.
Look at the way it flows along the side of the glass.	Li awayê ku ew li kêleka camê diherike binêre.
I will never go there.	Ez qet naçim wir.
The smell of fire was coming.	Bêhna şewatê dihat.
Mix gently.	Bi nermî li hev bixin.
The inside is filled with light.	Hundir bi ronahiyê dagirtî.
So people can take different internal work models for different relationships.	Ji ber vê yekê kes dikarin ji bo têkiliyên cihêreng modelên xebata navxweyî yên cihêreng bigirin.
He was there every day.	Ew her roj li wir bû.
Her mother and her two brothers remained.	Diya wê û du birayên wê mane.
On paper, that plan was simple enough.	Li ser kaxezê, ew planek têra xwe hêsan bû.
But you seem to be doing just that.	Lê hûn xuya dikin ku hûn tenê wiya dikin.
We are looking below.	Em li jêr digerin.
Means any agreement or understanding.	Tê wateya her peyman an jî têgihîştinê.
Had to think for a while.	Diviyabû demekê bifikire.
Before you decide, you should do your research.	Berî ku hûn biryar bidin, divê hûn lêkolîna xwe bikin.
It has to be about real people in the real world.	Divê ew di cîhanek rastîn de li ser mirovên rastîn be.
My dad shared this passion for technology with me.	Bavê min ev hewesa teknolojiyê bi min re parve kir.
Know that he can do anything.	Bizane ku ew dikare her tiştî bike.
I wrote short stories and gave music.	Min kurteçîrok nivîsandin û dan muzîkê.
Ask questions and add comments on their actions.	Pirs bipirsin û li ser kiryarên wan şîroveyan zêde bikin.
Then they were given the relevant materials.	Paşê jî malzemeyên eleqedar dane wan.
In a hundred years, you can not imagine it.	Di nav sed salan de, hûn nikarin wê xeyal bikin.
You and your family may feel that you have turned against each other.	Hûn û malbata we dibe ku hîs bikin ku we li dijî hev zivirî.
I had to put her to bed.	Min neçar kir ku wê têxim nav nivînan.
Gently place your hand on his neck.	Destê xwe li ser stûyê wî bi nermî li wî bigrin.
We made new friends.	Me hevalên nû dîtin.
This result was the opposite of our result.	Ev encam berovajî encama me bû.
Had to recognize him.	Diviyabû ku wî nas bike.
Now she had to decide whether to lie to me.	Niha diviyabû ku wê biryarê bide ka derewan li min bike.
However, there are safety concerns.	Lêbelê, fikarên ewlehiyê hene.
For every community.	Ji bo her civakê.
Start working.	Dest bi kar bike.
Sorry to say, but this is a little rare.	Bibore ku ez dibêjim, lê ev kêm kêm e.
Just as doing the same with other stars gives the same result.	Çawa ku heman kirina stêrkên din jî heman encam dide.
I hope the same for you.	Ez ji bo we jî heman hêvî dikim.
We can say that we have a guide that we believe in.	Em dikarin bêjin ku rêberiyek me heye ku em jê bawer dikin.
I was in school, of course.	Ez li dibistanê bûm, bê guman.
But in today’s situation in front of us, we say no.	Lê belê di rewşa îro ya li pêşberî me de, em dibêjin na.
Women can never completely forget men.	Jin tu carî nikarin mêran bi tevahî ji bîr bikin.
Want a home.	Xanî dixwazin.
I get that chance.	Ez wê şansê distînim.
Not all the time, of course.	Ne tevahiya demê, bê guman.
But look at what money we can get from it if it does.	Lê binihêrin ger ew bike em dikarin çi pereyan jê bistînin.
I went to them.	Ez çûm cem wan.
But you know who they are.	Lê hûn dizanin ew kî ne.
She will know when she was ready for another relationship.	Wê zanibe kengê ew ji bo têkiliyek din amade bû.
You may see my struggle.	Dibe ku hûn têkoşîna min bibînin.
More and more day by day.	Roj bi roj zêdetir.
And you should stay away from here too.	Û divê hûn ji vir jî dûr bimînin.
He told them to hit him and one of them killed him.	Wî ji wan re got ku lêxin û yek ji wan ew kuşt.
From our childhood our parents gave us things.	Ji biçûkatiya me de dê û bavên me tişt didan me.
Next time you may not be so happy.	Cara din dibe ku hûn ne ewqas bextewar bin.
You have come a long way today.	Hûn îro ji berê pir pêşda çûne.
It has an interesting history.	Dîrokek balkêş heye.
My name will appear in my place.	Navê min dê li şûna min tevbigere.
The details of this view do not apply to any real city.	Hûrguliyên vê dîtinê li tu bajarekî rastîn nayê sepandin.
They do not receive any help from social services.	Ji xizmetên civakî tu alîkariyê nagirin.
Showed this for a while.	Ji bo demekê ev yek nîşan didin.
Again, not fast enough.	Dîsa, ne bes bi lez.
Their plans were improved with better advice.	Planên wan bi şîretên çêtirîn çêtir bûn.
And you have to take care of them.	Û divê hûn lênêrîna wan bikin.
These people are nothing else.	Ev gel tiştekî din nîne.
Saw that he was walking towards the city a few hours ago.	Dît ku ew çend saet berê ber bi bajêr ve meşiya.
Click here for a full list of options and more information.	Ji bo navnîşek tevahî vebijarkan û bêtir agahdarî li vir biçin.
What more evidence do you need.	Çi delîlên zêdetir divê hûn.
The court found the existence of a general purpose.	Dadgehê hebûna armanceke giştî dît.
They only see the end result, which is the whole file.	Ew tenê encama dawiyê dibînin, ku pelê tevahî ye.
Change gives you better hope.	Guhertin hêviya çêtir dide we.
So try to get him to go find someone.	Ji ber vê yekê hewl bidin ku ew biçe kesek bibîne.
A view of the river.	Dîmeneke çemê.
Let them know the terms and conditions of your services.	Bila şert û mercên xizmetên we bizanibin.
The pressure on this error was also increased.	Li ser vê xeletiyê jî nehiştina zextê hat zêdekirin.
He tears brown paper.	Ew kaxeza qehweyî diçirîne.
Now that we have a proper analysis of how the game works.	Naha ku me analîzek rast heye ka lîstik çawa dixebite.
In addition, some technical limitations have been identified.	Wekî din, hin hûrgelên teknîkî hatine destnîşankirin.
We had a good weekend planned.	Me dawiya hefteyê baş plan kiribû.
I have been waiting for your murder for a long time.	Ez ji zû ve li hêviya kuştina te bûm.
Buy it first and treat the cat for something.	Pêşîn bikirtînin û pisîkê ji bo tiştek derman bikin.
This is a great family movie that everyone should see.	Ev fîlimek malbatek mezin e ku divê her kes bibîne.
Eventually, he left.	Di dawiyê de, ew derket.
Waiting for the worst part is, ignorance.	Li bendê beşê herî xirab e, nezanî.
With money, control comes.	Bi pereyan, kontrol tê.
However, they are no exception.	Lêbelê, ew îstîsna ne.
Her mother lived and died of the same disease.	Diya wê bi heman nexweşiyê jiyabû û mir.
I will probably not know how to act.	Ez ê belkî nizanibim çawa tevbigerim.
His skin was dry and cold.	Çermê wî hişk û sar bû.
It was always better.	Ew her û her çêtirîn bû.
She has never laid her hands on anyone.	Wê qet destên xwe ji kesî ra nekiriye.
I love beautiful and simple things.	Ez ji tiştên xweş û hêsan hez dikim.
We must support local industry.	Divê em piştgiriya pîşesaziya herêmî bikin.
Maybe they saved me, otherwise it was me, who knows.	Dibe ku wan ez xilas kirim, wekî din ew ez bûm, kî dizane.
She had a family.	Malbata wê hebû.
She said as if the war was over.	Wê got mîna ku şer derketiye.
He could not believe his ears.	Ji guhên xwe bawer nedikir.
Honest people will do that.	Mirovên dilpak dê wisa bikin.
I see it now.	Ez niha dibînim.
It is a random example from an interesting population.	Ew ji nifûsa balkêş nimûneyek rasthatî ye.
I'm not going home.	Ez naçim malê.
To get to know my parents again.	Ji bo ku ez dîsa dê û bavê xwe nas bikim.
There are only so many options.	Tenê gelek vebijark hene.
Block his number.	Hejmara wî asteng bike.
I could never make you a good man.	Min tu carî nikarîbû te bikim mêrekî baş.
Well, then in no way say anything of my message.	Bayê, wê demê bi tu awayî ji peyama min tiştek nebêje.
Not a word can be found.	Gotinek jê nayê dîtin.
This can be proven.	Ev dikare were îsbat kirin.
The thing with you.	Tiştê bi te re.
Not someone else.	Ne kesek din.
We often hold hands.	Em gelek caran destên hev digirin.
Shake your head to clear your mind.	Serê xwe hejand da ku ramanên xwe paqij bike.
Notation systems.	Sîstemên notgirtinê.
Again, nothing happens.	Dîsa, tiştek nabe.
They did not change course.	Wan rê neguhert.
He got up and looked around.	Rabû û li dora xwe nêrî.
It takes your kids.	Ew zarokên te digire.
It just happened.	Tenê çêbû.
I think that is the secret of everything in life.	Ez difikirim ku ew sira her tiştî di jiyanê de ye.
Glad you are in the program.	Kêfxweş e ku hûn di bernameyê de ne.
This is what we have in common.	Ev yeka me ya hevpar heye.
The memories may have been short.	Dibe ku bîranîn kurt bûn.
If you do not believe me try one.	Heke hûn ji min bawer nakin yek biceribînin.
I was broken.	Ez şikestî bûm.
Still, he told me, he will not change what he does.	Dîsa jî, wî ji min re got, ew ê tiştê ku dike neguhezîne.
He took what he could but did not worry too much.	Tiştê ku ji destê wî dihat hilda lê zêde xem nedikir.
I was the most consistent on this blog.	Ez di vê blogê de herî domdar bûm.
Every answer is given.	Her bersiv tê dayîn.
They are made of wood and bone.	Ew ji dar û ji hestî têne çêkirin.
And he came in big.	Û ew bi awayekî mezin ket hundir.
However, that will not change anything.	Lêbelê, ew ê tiştek neguhere.
Many times it does not.	Gelek caran ew nabe.
He also needed peace.	Pêdiviya wî jî bi aştiyê hebû.
Could apply to anyone.	Dikaribû serî li her kesî bide.
Read about it before you claim to have a problem.	Berî ku hûn îdîa bikin ku pirsgirêkek heye, li ser wê bixwînin.
That was all.	Ew tev bû.
What is that old saying ?.	Ew gotina berê çi ye?.
She knew her husband.	Wê mêrê xwe nas dikir.
Contact us if you are interested.	Ger bala we dikişîne têkilî daynin.
I need you to use it.	Ez hewce dikim ku hûn wê bikar bînin.
We can be your voice but we need your support.	Em dikarin bibin dengê we lê pêwîstiya me bi piştgiriya we heye.
It was like ‘just start writing this’.	Wusa bû ku 'tenê dest bi nivîsandina vê bike'.
There are two communication techniques.	Du teknîkên ragihandinê hene.
Let’s get some gold.	Ka em hinek zêr bistînin.
Each face was new.	Her rûyek nû bû.
This small change in perspective is more powerful than it seems.	Ev guhertina piçûk di perspektîfê de ji ku xuya dike bi hêztir e.
I'm just scared of myself.	Ez tenê ji xwe ditirsim.
Said no problem and send it one day.	Gotin pirsgirêk nîne û wê rojê yek bişînin.
You need to make sure that it contains only the values ​​you expect.	Pêdivî ye ku hûn pê ewle bin ku ew tenê nirxên ku hûn hêvî dikin dihewîne.
Nothing can be found here either.	Tiştek li vir jî nayê dîtin.
Both of his legs were broken in several places.	Herdu lingên wî li gelek cihan şikestibûn.
What will they think next ?.	Dê paşê çi bifikirin?.
There is no fruit and no result of good and bad deeds.	Tu fêkî û netîceya kirinên baş û xerab tune.
Return when there are no more goals.	Dema ku bêtir armanc tune ne vegerin.
You will never give up.	Hûn ê tu carî serî li xwe nedin.
I will never forget this goal.	Ez tu carî vê armancê ji bîr nakim.
When the initial arrival is made, the statement is evaluated.	Dema ku gihîştina destpêkê pêk tê, vegotin tê nirxandin.
Get ready and get started.	Amade bû û dest pê kir.
But he is gone.	Lê ew çûye.
The season broke many records.	Demsal gelek rekor şikand.
There are many uses to that site.	Gelek karanîna wê malperê hene.
But mostly financial problems.	Lê bi piranî pirsgirêkên diravî.
We can not pass this up.	Em nikarin vê yekê derbas bikin.
He played great this year.	Wî îsal pir mezin lîst.
This is an environment where we only have a few customers.	Ev mîhengek e ku tenê çend xerîdarên me hene.
To download your copy, click here.	Ji bo daxistina kopiya xwe, li vir bikirtînin.
We must live here.	Divê em li vir bijîn.
And that's the problem.	Û ev pirsgirêk e.
Or man, for that matter.	An mêr, ji bo vê mijarê.
I was looking for a different kind of difficulty.	Ez li dijwariyek celebek cûda digeriyam.
His opening speech was impeccable.	Axaftina wî ya vekirinê bêkêmasî bû.
I was there when it happened.	Dema ku ew çêbû ez li wir bûm.
Again, there is no difference.	Dîsa, cudahî tune.
But the training only goes so far.	Lê perwerde tenê heta niha diçe.
Some get them but not everyone.	Hin kes wan digirin lê ne her kes.
He did not do that.	Wî wisa nekiriye.
All nice and easy.	Hemî xweş û hêsan.
This is one reason why people read them.	Sedemek ku mirov wan dixwîne ev e.
All of this information can help further a match rate.	Hemî van agahdarî dikarin bêtir rêjeyek maçê alîkariyê bikin.
There were a few extra rooms.	Çend odeyên pêvekirî hebûn.
No infection, no damage.	Bê enfeksiyon, bê zirar.
Will usually do anything to have sex with someone.	Dê bi gelemperî tiştek bike ku bi kesek re seksê bike.
We start with the installation.	Em bi sazkirinê dest pê dikin.
It did not rain.	Baran nebarî.
It should have been.	Divê ew bûya.
However, this is not true.	Lêbelê, wusa ne rast e.
Get out, go somewhere, but walk.	Derkeve, here derekê, lê bi piyan bike.
They need to break us because we are the best.	Pêdivî ye ku ew me bişkînin ji ber ku em çêtirîn in.
He ran fast.	Ew zûtir bezî.
I can see it in your eyes.	Ez dikarim di çavên te de bibînim.
This is what they wanted to do with the project.	Tiştê ku dixwestin projeyek bikin ev bû.
You should be here.	Divê hûn li vir bin.
It was night.	Şev mabû.
I have a life to lead.	Jiyana min heye ku ez rêve bikim.
Only advice is needed to get us doing the right thing.	Tenê şîret hewce ye ku em tiştê rast dikin.
It never gets old.	Qet pîr nabe.
But it is old enough that it is difficult to know where to start.	Lê ew têra xwe kevn e ku dijwar e ku meriv zanibe ji ku dest pê bike.
For more on the page.	Ji bo rûpelê bêtir.
To protect your home well.	Ji bo ku meriv mala xwe baş biparêze.
The only thing we can continue.	Tenê tiştek ku em dikarin bidomînin.
Again, it was a strange sign to be done.	Dîsa, ew nîşanek xerîb bû ku were kirin.
Worse than the father.	Ji bavê xerabtir e.
They both had a great season.	Wan herduyan jî demsala mezin hebû.
You want a bad number for a while.	Hûn ji bo demekê hejmarek xirab dixwazin.
I was part of the injury and death of your team.	Ez beşek birîndar û mirina ekîba we bûm.
A few heads began to rotate.	Çend serî dest bi zivirandinê kirin.
Many thanks for the good work.	Gelek spas ji bo xebata baş.
Leave everything.	Her tiştî berdin.
You will build a stronger support base for your ideas.	Hûn ê ji bo ramanên xwe bingehek piştgirî ya bihêztir ava bikin.
I did not write a text and told him.	Min nivîsek neda û jê re got.
Jobs often do not come, and money does not last forever.	Kar pir caran nedihatin, û drav herheyî namîne.
It was like hell, it was the first time.	Mîna dojehê bû, cara yekem bû.
She had a perfect life, she often told her patients.	Wê jiyanek bêkêmasî hebû, wê pir caran ji nexweşên xwe re digot.
It looks like it could be set up to run.	Wusa dixuye ku ew dikare were saz kirin ku rêve bike.
He was not left to die.	Ew ji bo mirinê nehatibû hiştin.
Beyond the sea.	Ji deryayê wêdetir.
That would be a mistake.	Ew ê xelet be.
Experiments designed, performed and analyzed.	Ceribandinên sêwirandin, pêk anîn û analîz kirin.
Talked to students in many classes.	Di gelek dersan de bi xwendekaran re axivî.
Come with us.	Bi me re werin.
They accepted me completely.	Wan ez bi tevahî qebûl kirim.
I know him by name and voice.	Ez wî bi nav û deng nas dikim.
They will not notice you, so hide it.	Ew ê te ferq nekin, ji ber vê yekê veşêrin.
So the further we go, the clearer the design becomes.	Ji ber vê yekê her ku em pêş de diçin, sêwirana bêtir zelal e.
See what emotional conditions are causing the body impact.	Binêrin ka kîjan şertên hestyarî dibe sedema bandorkirina laş.
To leave a message, see the story in your data.	Ji bo ku hûn peyama xwe bihêlin, çîrokê di daneyên xwe de bibînin.
A game may force itself to make other games be forced.	Dibe ku lîstikek bi zorê bi xwe hewce bike ku lîstikên din ên bi zorê bêne çêkirin.
I refused to give it to him.	Min red kir ku ez wî bidim.
I did not think it was good enough.	Min nefikir ku ew têra xwe baş bû.
He had a feeling that something would change.	Hesiya wî hebû ku tiştek dê biguhere.
My body draws space, but my body draws people.	Nav min dikişîne cihan, lê laş min dikişîne ber mirovan.
Help me to do good in the world.	Ji min re bibe alîkar ku ez li cîhanê qenciyê bikim.
It was snowing.	Berf dibariya.
You will go on my orders.	Hûnê li ser emrê min herin.
She felt empowered.	Wê hîs bi hêz kir.
Could tell me he wanted to come home.	Dikaribû ji min re bêje ku ew dixwaze were malê.
It was very thin and dirty.	Ew pir nazik û pîs bû.
You can not go and kill everyone.	Hûn nikarin herin ku her kesî bikujin.
I'm really excited.	Bi rastî ez bi heyecan im.
We start with the general upper limit.	Em bi sînorek jorîn a gelemperî dest pê dikin.
It is practical.	Ew pratîk e.
Please support our work !.	Ji kerema xwe piştgirî bidin xebata me!.
The whole world will hear it.	Hemû dinya wê bibihîze.
The tests were normal.	Testên normal bûn.
Then came his head.	Paşê hat serê wî.
Students need to be calm.	Xwendekar hewce ne ku ew aram be.
I hope this comment has been helpful.	Ez hêvî dikim ku ev şirove bûye alîkar.
I really enjoyed it.	Bi rastî kêfa min jê hat.
You are right.	Hûn rast diçin.
He was no one.	Ew kes nebû.
Then the core temperature really starts to take effect.	Wê gavê germahiya bingehîn bi rastî dest pê dike ku bandor bibe.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me berî ku ew pir dûr bibe xwe disekinin.
Joint venture?.	Rast e?.
And what followed.	Û çi li pey hatiye.
The higher you get, the more you need the support of others.	Her ku hûn bilindtir bibin, hûn bêtir hewceyê piştgiriya kesên din in.
Read the full statement.	Daxuyaniya tevahî bixwînin.
He just grew up from there.	Ew tenê ji wir mezin bû.
The whole food court and everyone in it is now completely gone.	Tevahiya dadgeha xwarinê û her kesê tê de niha bi tevahî çûye.
Beautiful places of life, places of people.	Cihên xweş ên jiyanê, cihên mirovan.
Both are better than what you have now.	Her du jî ji ya ku we niha heye çêtir in.
So we need to make some changes.	Ji ber vê yekê divê em hin guhertinan bikin.
They usually give the same amount each time.	Ew bi gelemperî her carê jî heman mîqdarê lê didin.
The open rate indicates that the entry is outdated.	Rêjeya vekirî nîşan dide ku navnîş kevn e.
You can not buy even a higher limit.	Hûn nikarin sînorek bilindtir jî bikirin.
The system is safe, cheap and effective at the time of writing.	Di dema nivîsandinê de pergal ewle, erzan û bi bandor e.
There are many reasons why this might be so.	Gelek sedem hene ku dibe ku ev wisa be.
This answer may vary from topic to topic.	Dibe ku ev bersiv li gorî mijarekê biguhere.
Unfortunately, this does not mean that it's good and bad.	Mixabin, rastî encamên baş û xerab bi xwe re tîne.
This new place is really nice.	Ev cîhê nû bi rastî xweş e.
I'm not sure if that's the real reason.	Ez ne bawer im ku ew sedem rast e an na.
It was fast but sure.	Ew zû bû lê guman.
So they may be stopped.	Ji ber vê yekê dibe ku ew bêne rawestandin.
Reduce heat if necessary.	Ger hewce bike germê kêm bikin.
I think you will do well.	Ez difikirim ku hûn ê baş bikin.
I do not know how to correct it.	Nizanim ka meriv wê çawa rast bike.
Inwardly, he was still a child.	Di nava xwe de, ew hê zarokek bû ku hê mabû.
You must join me.	Divê hûn tevlî min bibin.
But she had none.	Lê wê tune bû.
What a place !.	Ev çi cîh!.
Maybe it was something that was never known.	Dibe ku ev tiştek bû ku qet nayê zanîn.
Something that smells amazing here.	Tiştekî ku li vir bi bîhnê ecêb e.
Use the last element as a login.	Bikaranîna hêmana paşîn wekî têketinê.
It will be very interesting to hear what she did with it.	Dê pir balkêş be ku meriv bibihîze ku wê bi wê re çi kir.
There was nothing else they could do.	Tiştekî din tunebû ku wan bikin.
Com.	Kom.
Let's take a look at the things that are happening on the web.	Ka em bala xwe bidin tiştên ku li ser tevneyê diqewimin.
You did not have to be a doctor to do that.	Ne hewce bû ku hûn bibin doktor ji bo ku hûn wiya bikin.
We protect them.	Em wan diparêzin.
This can take years.	Ev dikare bi salan bigire.
It was not safe for her.	Ew ji wê re ne ewle bû.
They took about a thousand dollars plus variables.	Nêzîkî hezar dolar plus guhêrbar girtibûn.
Children can learn new things from the place where they interact.	Zarok dikarin tişta nû ji devera ku lê pêwendiyê lê dikin zanibin.
He could never rest alone on the floor.	Ew tu carî nikarîbû bi tenê li erdê razayî rehet bibe.
Horses will not face it.	Hesp wê rû nedin.
Try it !.	Biceribîne!.
The one that reaches my point.	Ya ku digihîje xala min.
He did not have to be with her.	Ne diviyabû ku ew bi wê re bûya.
And the world is very old.	Û dinya pir kevn.
I hate it.	Ez jê nefret dikim.
But not the old man.	Lê ne pîrê.
Just walk the dream and find what you want to see.	Tenê hûn xewnê rêve dikin û tiştê ku hûn dixwazin bibînin bibînin.
I will start fighting.	Ez ê dest bi şer bikim.
Yes, a long time.	Erê, demek dirêj.
And that brings me to another story.	Û ew min digihîne çîrokek din.
It leaves eight.	Ew heşt dihêle.
Five days later he was gone.	Piştî pênc rojan ew çû.
Please do not call again.	Ji kerema xwe êdî telefon neke.
By no means a bad omen.	Bi ti awayî ne xelekek xirab.
Maybe it will help.	Dibe ku ew ê alîkariyê bike.
I had no idea.	Haya min tune bû.
She looked at me holding her stupid little gift.	Wê li min mêze kir ku diyariya wê ya piçûk a ehmeq girtibû.
It has power.	Hêza wê heye.
As a result the resistance of the system was very high.	Di encamê de berxwedana pergalê pir zêde bû.
Spread on the ground.	Li ser erdê belav bûye.
Sit down now and talk to me.	Niha rûne û bi min re biaxive.
Her hands stop working.	Destên wê ji kar disekinin.
Behind her, two small children are lying in a corner in a bed.	Li pişt wê, du zarokên biçûk li quncikekê di nav nivînan de radizin.
The same year.	Heman salê.
It was kept away from cars.	Ji otomobîlan dûr hatibû girtin.
He now sees evidence of this.	Wî niha delîlên vê yekê dît.
We need to learn how to deal with anger.	Divê em fêr bibin ka meriv çawa bi hêrsê re mijûl dibe.
I want my name to go in your head.	Ez dixwazim navê min di serê te de biçe.
The time itself was very pleasant.	Dem bi serê xwe pir xweş bû.
No one can stay here too long.	Kes nikare pir dirêj li vir bimîne.
There, she did it again.	Li wir, wê dîsa kir.
What he told me was that it was a possibility.	Tiştê ku wî ji min re got, ew îhtîmalek bû.
And we will be good within our rights to do so.	Û em ê di nav mafên xwe de baş bin ku em wiya bikin.
And she was beautiful.	Û ew bedew bû.
I drank.	Min vedixwar.
I don't think so.	Ez wisa nafikirim.
He has done more for her than anyone else.	Wî ji her kesî bêtir ji bo wê kiriye.
And it allows us to change our existence.	Û ew dihêle ku em hebûna xwe biguherînin.
Time is of the essence.	Dem dema tiştekî wiha ye.
Method, rule, rule.	Rêbaz, rêgez, rêgez.
I was hers, she was mine too.	Ez yê wê bûm, ew jî ya min bû.
It can save you some money if you have the right knowledge.	Ger zanîna we ya guncan hebe ew dikare hin drav ji we xilas bike.
It seemed to work.	Wusa xuya bû ku ew dixebite.
You have given me a man who loves me.	Te mêrekî ku ji min hez dike daye min.
It was not the result anyone wanted.	Ew ne encama ku kesek dixwest bû.
And that's not an easy position.	Û ew helwestek ne hêsan e.
You become everyone.	Hûn bibin her kes.
The main thing is, if you enjoy it, it's a good deal.	Ya sereke ev e, heke hûn jê kêfxweş in, ew peymanek baş e.
It was different here, it was in its element.	Ew li vir cuda bû, ew di hêmana xwe de bû.
Now you see.	Îcar niha hûn dibînin.
I'm totally against it.	Ez tam li dijî wê me.
His life goes on for him.	Jiyana wî ji bo wî dimeşe.
That is to look.	Yanî binêre.
As a couple of guys I went to school with them.	Wek çend xortan ez bi wan re çûm dibistanê.
He can no longer sleep.	Ew êdî nikare razê.
I think the question is more complicated than that.	Ez difikirim ku pirs ji wê tevlihevtir e.
She looked good enough when she arrived.	Dema ku ew hat wê têra xwe baş xuya bû.
If we are going to create a good business.	Ger em ê biafirînin karsaziyek baş heye.
The time is now.	Dem niha ye.
Whatever happens, get my best version.	Çi dibe bila bibe, guhertoya herî baş a min bistînin.
It is difficult to go back and go back to sleep.	Zehmet e ku meriv vegere û vegere xewê.
So he pulled her close to him and pressed his lips to hers.	Ji ber vê yekê wî nêzîkî wê kişand û lêvên xwe li ser lêvên wê kir.
He did not hold much of my hand, if any.	Ewî pir ji milê min negirt, ger ji milê min jî hebe.
Strange, she thought.	Xerîb, wê fikirî.
But remember the small moments.	Lê kêliyên piçûk bîr bînin.
I took him to bed.	Min ew bir ser nivînê.
The animal was completely in shock.	Heywan bi tevahî di şokekê de bû.
I never thought of them.	Ez tu carî wan nefikirîm.
They are a bunch of metal, whether you like it or not.	Ew komek metal in, hûn bixwazin an nexwazin.
Sitting and talking and thinking was not enough.	Rûniştin û axaftin û fikirîn ne bes bû.
It can leave us in the lurch.	Dikare me di hedefê de bihêle.
I'm glad he was here.	Ez kêfxweş im ku ew li vir bû.
And the phone number.	Û hejmara telefonê.
Just look at me.	Tenê li min nêrî.
But when we are done with you you will be more perfect.	Lê gava ku em bi we re qediyan hûn ê kamiltir bin.
This causes an increase in the rear voltage of the motor.	Ev dibe sedema zêdebûna tansiyona paşîn a motorê.
I never knew one.	Min qet yek yek nas nekir.
He shook a little but no sound came out.	Wî piçekî hejand lê deng jê derneket.
I also gave my time to those places and their people.	Min wextê xwe jî daye wan deran û gelê wan.
I was not clear enough.	Ez têra xwe zelal nebûm.
This we can not do.	Vê yekê em nikarin bikin.
She felt she was wrong.	Wê hîs kir ku ew xelet bû.
No casualties were reported and the cause is still unknown.	Derbarê ziyanên giran de ti agahî nehatin bidestxistin û sedema wê hê jî didome.
That man was definitely around.	Ew mirov bê guman li dora xwe bûye.
Coming from duty.	Ji peywirê tê.
Everything in the bag.	Her tişt di çenteyê de.
The rest go to record the program.	Yên mayî diçin bernameyê tomar dikin.
Let that be the end of the story.	Bila dawiya meselê be.
Then, stop yourself.	Paşê, xwe sekinî.
Maybe that's the reason.	Dibe ku sedem ew be.
For them, less may be more.	Ji bo wan, kêmtir dibe ku bêtir be.
You want to use it again.	Hûn dixwazin wê dîsa bikar bînin.
Here we are ready to bring them together.	Li vir em amade ne ku wan bidin hev.
I have nothing to kill him.	Tiştekî min tune ku ez wî bikujim.
There was an advantage to tall men like that.	Awantajeke zilamên dirêj bi wî awayî hebû.
Probably everyone was there because of the black magic.	Dibe ku her kes ji ber sêhra reş li wir bû.
You have to call on everyone.	Divê hûn bang li her kesî bikin.
I asked her if she had heard a voice.	Min jê pirsî ka wê deng bihîstiye.
But it is a safe sex, because it will never be.	Lê ew seksek ewledar e, ji ber ku ew ê qet nebe.
There is not much work.	Zêde kar nîne.
So you get this exception.	Ji ber vê yekê hûn vê îstîsnayê digirin.
This should be considered and understood as the same thing as speaking.	Divê ev yek wekî heman tiştê axaftinê were hesibandin û fêm kirin.
Very strange things happen.	Tiştên pir ecêb ên ecêb diqewimin.
We’re talking about two and three years.	Em li ser du û sê salan dipeyivin.
Culture in mind.	Çand di hişê.
I had to block it.	Ez neçar bûm ku wê asteng bikim.
So that was it, he thought.	Ji ber vê yekê ew bû, wî fikir kir.
Wisa dikin.	Wisa dikin.
Still, they have long since departed from their proper functions.	Dîsa jî, ew ji mêj ve ji fonksiyonên xwe yên rast derketine.
But more on them, later.	Lê bêtir li ser wan, paşê.
They can print only the money they need each year.	Ew dikarin bi tenê pereyên ku her sal hewce ne çap bikin.
Of course there are animals too.	Bê guman heywan jî hene.
The article was incorrect.	Gotar xelet bû.
If they meet at one point it is a very special situation.	Ger ew di yek xalê de bicivin rewşek pir taybetî ye.
probably took three thousand dollars.	belkî sê hezar dolar girt.
I have a job.	Karê min heye.
I did not enjoy it.	Ji min re kêfê nedihat.
She also tried to justify him but failed.	Wê jî hewl da ku wî rastdar bihêle lê bi ser neket.
Life was beautiful.	Jiyana xweş bû.
You did not help us.	We alîkariya me nekir.
The judge shot me.	Dadger ez gulebaran kirim.
They need a body to live in.	Ji wan re laşek hewce ye ku tê de bijîn.
Thank you for your strength and love.	Spas ji bo hêz û hezkirina we.
It has a point.	Ew xalek heye.
I will not be able to.	Ez ê nikaribim.
Finally, the answer was in front of me.	Di dawiyê de, bersiv li pêşiya min bû.
There were places where people should die, there were places where they should not.	Cihên ku divê mirov bimirin hebûn, cihên ku divê lê nebin jî hebûn.
Only a relationship is lost.	Tenê têkiliyek wenda ye.
I love reading about things like this.	Ez ji xwendina li ser vî rengî tiştan hez dikim.
I thought it had a lot of potential.	Min digot qey potansiyela wê gelek bû.
No, boy, that's not true.	Na, xorto, ev ne rast e.
The man looked surprised.	Mêrik şaş xuya bû.
I did not like his statement.	Min ji îfadeya wî hez nekir.
We promise each other a rainy day.	Em ji hev re soza rojek baranê didin.
My daughter is stuck between me and her.	Keça min di navbera min û wê de asê maye.
Then see what can be done with that particular code.	Dûv re bibînin ka çi dikare ji wê koda taybetî re were kirin.
In any case, you need to know what their plans are.	Di her rewşê de, divê hûn zanibin ku planên wan çi ne.
Nor did he expect her to love him.	Ne jî wî hêvî dikir ku ew ji wî hez bike.
The first thing that surprised him was the wind.	Yekemîn tiştê ku wî matmayî hişt ba bû.
So far, so good.	Heya nuha, ew pir kurt e.
Maybe they were not on the map.	Dibe ku ew ne li ser nexşeyê bûn.
It just got worse. 	Ew tenê xirabtir kir. 
and.	û.
She said she should write.	Wê got ku divê ew nivîsê bike.
The competition will last about two minutes.	Pêşbirk dê bi qasî du deqeyan bidome.
There was no word between us.	Di navbera me de tu gotin tunebû.
She noticed two young girls sitting with an old man.	Wê bala xwe da du keçên ciwan ku bi zilamekî pîr re rûniştibûn.
It was not like that for me.	Ji bo min ne wisa bû.
His hands went to his side.	Destên wî ketin kêleka wî.
Was it.	Ew bû.
Two soldiers were on the way.	Du leşker di rê de bûn.
Just inside, she shortened.	Tenê di hundurê de, wê kurt kir.
It is following you now.	Niha li pey te ye.
Nothing really helped, but she did not give up.	Tiştek bi rastî alîkarî nekir, lê wê dev jê berneda.
You think emotionally.	Hûn hestî difikirin.
Who knows what he did to them, maybe he was burned.	Kî dizane çi bi wan kir, dibe ku ew şewitandin.
They just can’t let us kill them.	Tenê nikarin bihêlin em wan bikujin.
My problem is to make room planning.	Pirsgirêka min ew e ku plansaziya odeyê çêkim.
One thought he had was for his wife.	Yek ramana wî ji bo jina wî bû.
Apparently, he was thinking of other interesting places.	Wusa xuya ye, ew li cîhên din ên balkêş difikirî.
We corrected it immediately.	Me tavilê rast kir.
Later, more and more countries joined.	Paşê, bêtir û bêtir welat tevlî bûn.
He gave no reason for his decision.	Ji bo biryara xwe tu sedem neda.
That's a nice word.	Gotineke xweş e.
Play something you can control.	Tiştek ku hûn dikarin kontrol bikin bilîzin.
The room was clean and they made sure we were comfortable.	Ode paqij bû û wan piştrast kir ku em rehet bûn.
I wanted to talk to you first.	Min dixwest pêşî bi te re bipeyivim.
There are many options.	Gelek vebijark hene.
Let it fall.	Bila bikeve.
Many, many families were torn apart.	Gelek, gelek malbat ji hev qetiyan.
He was already very much around.	Ew berê pir li dora xwe bû.
It had little effect.	Ew bandorek hindik bû.
He knew there was no good in it.	Wî dizanibû ku tu xêr jê nayê.
Our problem today is choice.	Pirsgirêka me ya îro hilbijartin e.
The stone was used for stone work on this site.	Kevir ji bo xebitandina kevir li vê malperê hate bikar anîn.
The door is left open.	Derî vekirî hatiye hiştin.
Wondering if he could keep his attention.	Meraq dikir gelo ew dikare baldariya xwe biparêze.
Cursed things never last.	Tiştên lanet qet dom nakin.
The church was full.	Dêr tije bû.
I have read the facts.	Min rastiyan xwendiye.
It seemed wrong.	Ew xelet xuya bû.
Luckily it came with more colors.	Xwezî ew bi rengên zêdetir hat.
Young, he was professional and very patient.	Ciwan, ew profesyonel û pir bi sebir bû.
All three are popular.	Her sê jî populer in.
Red and white and yellow and green.	Sor û spî û zer û kesk.
So, think about it.	Ji ber vê yekê, li ser wê bifikirin.
They are smaller than stock and run very well.	Ew ji stok piçûktir in û pir baş diherikin.
Some discussions were held.	Hin nîqaş hatin kirin.
We hope it will be a useful reference.	Em hêvî dikin ku ew ê bibe referansek kêrhatî.
Add storm to the complexity and we can see the snow.	Bahozê li tevliheviyê zêde bikin û em dikarin berfê bibînin.
She gets her freedom.	Azadiya wê distîne.
I really want to try it.	Ez bi rastî dixwazim ku wê biceribînim.
There was no other solution.	Ti çareyeke din tune bû.
Run to the kitchen.	Direve metbexê.
We can not evaluate this issue in this way.	Em nikarin vê mijarê bi vî rengî binirxînin.
It felt like that.	Wisa hîs dikir.
The quality made is fair enough.	Qalîteya çêkirî têra xwe adil e.
Her eyes were closed, but her body was still the same.	Çavên wê girtî bûn, lê laşê wê dîsa jî wek xwe bû.
At this speed, in this car.	Bi vê lezê, di vê otomobîlê de.
This has been verified.	Ev hatiye rastkirin.
There was no King.	King nebû.
Clean your rooms.	Odeyên xwe paqij bikin.
This puts a lot of pressure on people.	Ev yek gelek zextan li ser mirovan çêdike.
Things will work out for you and your family.	Tişt dê ji bo we û malbata we bixebitin.
The main group of forces had to be in the center.	Diviyabû koma sereke ya hêzan li navendê be.
Suddenly, my hands get cold.	Ji nişka ve, destên min sar dibin.
For the vote.	Ji bo deng.
It needs some such effect.	Ew hewceyê hin bandorek weha ye.
And the other side has sometimes not acted according to the rules.	Û aliyê din jî car caran li gor qaîdeyan tevnegeriyaye.
They are used for small and medium project with low costs.	Ew ji bo projeya piçûk û navîn bi lêçûnên kêm têne bikar anîn.
It’s half an hour, silent, just to believe.	Ew nîv saetê, bêdeng, tenê ji bo ku bawer bikin.
Said softly there.	Got nerm li wir.
I stay in touch with myself.	Ez bi xwe re di têkiliyê de dimînim.
But I was very happy.	Lê min pir kêfxweş kir.
He pulled back.	Wî paşve kişand.
This is, by no means love.	Ev e, bi tu awayî evîn.
Not each other, not anymore.	Ne hev û din, ne êdî.
Not this color.	Ne ev reng e.
A shop was far from the apartment.	Dikanek ji apartmanê dûr bû.
He was there too.	Ew jî li wir bû.
She called a friend for help.	Wê ji bo alîkariyê gazî hevalek xwe kir.
She turned to jobs she knew she could take.	Wê zivirî karên ku ew dizanibû ku ew dikare bigire.
So it goes.	Ji ber vê yekê ew diçe.
Much work has been done to address this issue.	Ji bo vê pirsgirêkê gelek xebat hatine kirin.
But it was interesting.	Lê balkêş bû.
He was looking at me.	Ew li min digeriya.
We took our time.	Me wextê xwe girt.
If we had them you would get them.	Ger me ew hebana hûn ê wan bigirin.
His father died.	Bavê wî mir.
The application layer, by itself, provides services to users.	Qata serîlêdanê, ji hêla xwe ve, karûbaran pêşkêşî bikarhêneran dike.
Having a website address is a lot like a phone number.	Hebûna navnîşanek malperê pir mîna jimareyek têlefonê ye.
Among them is some beautiful music.	Di nav wan de çend muzîkek xweş.
Less and longer will be even better.	Kêmtir û dirêjtir dê hîn çêtir be.
First he shoots at them, a girl at a time.	Pêşî ew guleyek li wan dikişîne, keçek di demekê de.
In fact, he did not do such a thing.	Bi rastî, wî tiştek wusa nekir.
What is at our core is not a matter of logic.	Tişta ku di bingeha me de ye ne pirsek mantiqê ye.
Your sweet little sister is lying on the bed.	Xwişkeke te ya biçûk a şîrîn li ser nivînê radizê.
This is new to me.	Ev ji bo min nû ye.
I am new to development.	Ez ji bo pêşveçûnê nû me.
Do not think that they will not.	Nefikirin ku ew ê nebin.
Was released without charge.	Bê berdêl hat berdan.
All authors participated in the analysis of the results.	Hemî nivîskar beşdarî analîzkirina encaman bûn.
I will miss this place.	Ez ê bêriya vî cihî bikim.
Wants to play on the field.	Dixwaze li meydanê bilîze.
What they are doing is interesting.	Ya ku ew dikin balkêş e.
Everyone is satisfied, but no one is happy.	Her kes razî ye, lê kes ne kêfxweş e.
It felt good to be back.	Xwe xweş hîs kir ku ew vegeriya.
He did not go too fast either.	Ew jî zû neçû.
Please look around and let us know your thoughts !.	Ji kerema xwe li dora xwe binêre û ramanên xwe ji me re agahdar bike!.
The two grow up with their families.	Du bi malbatên xwe re mezin dibin.
Ten hours of driving took three days.	Deh saet ajotina sê rojan girt.
She was scared.	Ew ditirsiya.
Naveroka vs.	Naveroka vs.
Now we just need to find a new place to sleep.	Naha em tenê hewce ne ku cîhek razanê ya nû bibînin.
What a time for me.	Ji bo min çi demek e.
I did that for two and a half years.	Min du sal û nîv wisa kir.
It would be good for him to have a small man company.	Dê ji bo wî baş be ku pargîdaniyek zilamek piçûk hebe.
Remember that this is no different from seeing someone in person.	Bînin bîra xwe ku ev ji dîtina kesek bi kesane ne cûdatir e.
I had to see if it was you.	Diviyabû min bidîta ew tu yî.
He lived here until the end of his life.	Li vir heta dawiya jiyana xwe jiya.
She did not try to save her.	Wê hewl neda ku wê xilas bike.
He had to tell us what to do.	Diviyabû ji me re bigotana emê çi bikin.
I was clearly wearing gold.	Min bi zelalî zêr xistibû.
Maybe they don’t want blood money.	Dibe ku ew pereyê xwînê naxwazin.
He wants the full price.	Ew bihayê tevahî dixwaze.
I think they are watching us.	Ez difikirim ku ew li me temaşe dikin.
This follows from the results we have shown above.	Ev ji encamên ku me li jor nîşan dan peyda dibin.
Have fun, have fun.	Xweş bin, kêf bikin.
However signal strength data provide a different result.	Lêbelê daneyên hêza sînyala encamek cûda destnîşan dikin.
It can be more than useful.	Ew dikare ji bilî kêrhatî be.
This is positive.	Ev erênî ye.
I can totally control how my work works.	Ez dikarim tewra kontrol bikim ku karûbarê min dixebite.
You know and I know.	Tu dizanî û ez jî dizanim.
I went to the set.	Ez çûm setê.
After a slow start, it became very popular.	Piştî destpêkek hêdî, ew pir populer bû.
I took the train down.	Min trên daket xwarê.
But these people are never parents.	Lê ev mirov qet ne dê û bav in.
And how long it took them to get there.	Û çiqas wext girt ku ew gihîştin wir.
Have a nice day ahead.	Roja we ya xweş li pêş be.
This was not a team to play for their defense.	Ev ne tîmek bû ku ji bo parastina xwe lîst.
The air felt light and cold and fresh.	Hewa sivik û sar û teze hîs dikir.
That is, we can do it right.	Yanî em dikarin vê rast bikin.
Let it show her what happened.	Bila ew nîşanî wê bide ka çi bûye.
They put long, hard hours into the plane.	Wan demjimêrên dirêj ên dijwar xistin nav balafirê.
I will become a face student.	Ez ê bibim xwendekarê rûyan.
Send me an e-mail if you are interested.	Ger bala we dikişîne ji min re bi e-nameyê re bişînin.
If so, fine and good.	Ger wusa be, baş û baş.
In these last few days I have really had a bad sleep.	Di van çend rojên dawî de ez bi rastî xewa min xirab bû.
The book shows a clear way in which it stops.	Pirtûk rêyek zelal nîşan dide ku tê de ew raweste.
I walked behind my sister.	Ez li pişt xwişka xwe meşiyam.
She really did not believe it was possible.	Wê bi rastî bawer nedikir ku ew gengaz be.
Customers liked it, but my dad didn’t like it.	Mişteriyan eciband, lê bavê min jê hez nekir.
I need this baby right now.	Ez niha ji vê pitikê re lazim e.
And after reading this, you probably will too.	Û piştî xwendina vê, dibe ku hûn ê jî.
I just sat in front of the bar and thought it was fun.	Ez tenê li ber bar rûniştim û fikirîm ku ev xweş e.
He thought he could not continue his life.	Difikirî ku wî nikarîbû jiyana xwe bidomîne.
She really knew she would never be that person.	Wê bi rastî dizanibû ku ew ê tu carî nebe ew kes.
They both made a couple.	Herduyan cotek çêkir.
Sleep is over.	Xew ser e.
No one remembers who he was.	Kes nayê bîra wî kî bû.
We are doing this lately.	Em vê dawiyê dikin.
You can leave comments here.	Hûn dikarin şîroveyan li vir bihêlin.
Please refer to history for ideas and act accordingly.	Ji kerema xwe ji bo ramanan serî li dîrokê bidin û bi vî rengî tevbigerin.
Really call two or three.	Bi rastî gazî du an sê.
If you want to create more, please feel free.	Ger hûn dixwazin bêtir biafirînin, ji kerema xwe xwe azad hîs bikin.
The first day he went to a friend's house.	Roja ewil çûbû mala hevalekî xwe.
In fact, we are a very green family.	Bi rastî, em malbatek pir kesk in.
He tried to call her again, but there was no answer.	Wî dîsa hewl da ku telefonê wê bike, lê bersiv tune.
But he got it right.	Lê wî ew rast girt.
He gave me strength.	Wî hêz daye min.
It was not possible to determine their gender.	Ne mimkûn bû ku zayenda wan diyar bibe.
Destroyed our faith, destroyed our faith in education.	Baweriya me hilweşandin, baweriya me ya perwerdehiyê tine kirin.
He was the man his father wanted him to be.	Ew mirovê ku bavê wî dixwest ku ew bibe bû.
Her mother was afraid to talk about such things.	Diya wê ji axaftina li ser tiştên weha ditirsiya.
But he could not understand them.	Lê wî nikarîbû wan fêm bike.
Most of these guys play good music.	Zêdeyî van xortan muzîka baş dilîzin.
All children had a better clinical course.	Hemî zarokan qursek klînîkî çêtir bûn.
The sick leave may not develop.	Dibe ku betlaneya nexweşiyê pêş nekeve.
When he introduced himself, the wife looked surprised.	Gava ku wî xwe da nasîn, hevjînê ecêbmayî nihêrî.
Speak slowly.	Hêdî axaftin.
I have to go anyway.	Divê ez bi her awayî biçim.
Because he wants to know if he is coming.	Ji ber ku ew dixwaze bizane ka ew tê.
Do it again, because that is what the top players do.	Dîsa bikin, ji ber ku ya ku lîstikvanên top dikin ev e.
How is the sound ?.	Deng çawa ye?.
People try to get away from it if it gets out of hand.	Mirov hewl didin ku ger ji destê wan were dûr bikevin.
Never reached the market.	Qet negihîşt bazarê.
Click here to download the file.	Ji bo wergirtina pelê li vir bikirtînin.
This procedure has the advantage of being done in an office setting.	Ev prosedurek xwedan avantaj e ku di mîhengê nivîsgehê de tête kirin.
But she wanted to repeat it in the near future.	Lê wê dixwest di demek nêzîk de dubare bike.
Building jobs and building a community is what successful people can do.	Avakirina kar û avakirina civakê ew e ku mirovên serketî dikarin bikin.
Very much this.	Pir ev.
Heavy work was done.	Xebatên giran çêbûn.
I hate talking on the phone.	Ez ji axaftina bi telefonê nefret dikim.
Maybe it won’t pass.	Dibe ku ew ê derbas nebe.
The song seems to have the same effect on the dead.	Dixuye ku stran heman bandorê li ser miriyan dike.
Maybe it will explain everything.	Dibe ku wê her tiştî rave bike.
Will stay again.	Dê dîsa bimîne.
I knew this would not be easy.	Min dizanibû ku ev ê ne hêsan be.
I will tell you a secret.	Ezê ji te re sirekekê bibêjim.
More than empty.	Ji vala zêdetir.
After the net is removed, no further treatment is performed.	Piştî ku tevnek were rakirin, dermankirinek din nayê kirin.
There is no stopping time.	Wextê rawestandinê tune.
If the stock runs out just add water.	Ger stok xilas bibe tenê avê lê zêde bike.
To get a thick wood.	Ji bo ku dara qalind bi dest bixe.
It had an effect on him that he could not explain.	Wê bandorek li ser wî hebû ku wî nikarî rave bike.
And he was in love at first sight.	Û ew di temaşekirina yekem de hezkirin bû.
One representative test consists of three.	Yek ceribandinek nûnerê ji sê pêk tê tê destnîşan kirin.
You can return to your home.	Hûn dikarin xaniyê xwe vegerînin.
Three case studies are presented.	Sê lêkolînên dozê têne pêşkêş kirin.
Oh, and really develop the application yourself.	Oh, û bi rastî serîlêdanê bixwe pêşve bibin.
It is a system.	Ew sîstem e.
The third person is a way of telling the story.	Kesê sêyem rêyek e ji bo vegotina çîrokê.
I believed them.	Min ji wan bawer kir.
Nor does he know how to correct it.	Û ne jî nizane wê çawa rast bike.
In these cases, their appearance will be a serious sign.	Di van rewşan de, xuyabûna wan dê nîşanek cidî be.
Now he must rule for at least a while.	Niha divê ew bi kêmanî ji bo demekê hukum bike.
I said yes, that's right.	Min got erê, rast e.
Married a year later.	Piştî salekê zewicîn.
He started late and did whatever he wanted.	Wî dereng dest pê kir û her tiştê ku wî dixwest dike.
It needs a political solution.	Pêdiviya wê bi çareseriyeke siyasî heye.
This little friend who brought my people home, looks like me.	Ev hevalê piçûk ku mirovên min anîne malê, mîna min xuya dike.
Let's correct one of them.	Ka em yek ji wan rast bikin.
When they were both students.	Dema ku ew herdu xwendekar bûn.
They were very tall men.	Ew zilamên pir dirêj bûn.
They could control it.	Dikaribûn wê kontrol bikin.
Otherwise, it is their choice.	Wekî din, bijartina wan e.
Accordingly, two controls were used.	Li gorî vê yekê, du kontrol hatin bikaranîn.
This simply does not end there.	Ev bi hêsanî bi dawî nabe.
I have a feeling we will both be going to bed tonight.	Min hestek heye ku em ê her du jî îşev werin razandin.
Then he continues his speech.	Paşê axaftina xwe didomîne.
This was her city, not his.	Ev bajarê wê bû, ne yê wî.
She bent down, and put her hand on his shoulder.	Wê xwe xwar kir, û destek danî ser milê wî.
There is nothing to help us.	Tiştek ku alîkariya me bike tune.
His head is.	Serê wî ye.
Leave the title.	Sernavê xwe berdide.
I could have called her to stop.	Min dikaribû gazî bikira ku wê rawestim.
I was saying there was only one.	Min digot qey tenê yek hebû.
That was my big lie.	Ew derewa min a mezin bû.
He would not think about what he would buy in the coming days.	Ew ê li ser tiştên ku dê di rojên pêş de bikira nefikirî.
And this is exactly what happens in your code.	Û ev tam di koda we de diqewime.
The man was not identified.	Mêrik nehate naskirin.
Any work done with the right planning will lead to success.	Her xebatek ku bi plansaziyek rast were kirin dê bibe sedema serfiraziyê.
The last part of my brother.	Parçeya dawî ya birayê min.
But of course we never talk about it.	Lê helbet em qet qala vê yekê nakin.
At the very least, he was the one talking about them.	Bi kêmanî, ew bû yê ku li ser wan dipeyivî.
That girl was not a high school student.	Ew keç ne xwendekara lîseyê bû.
It is a great product.	Ew hilberek mezin e.
He had seen it for himself.	Wî ew bi xwe dîtibû.
She did not like me, not like that.	Wê ji min hez nekir, ne bi vî awayî.
It will definitely work.	Ew ê bê guman kar bike.
But now it is very dark here.	Lê niha li vir pir tarî ye.
He will live and the important thing is this.	Ew ê bijî û ya girîng ev e.
I love simple games but there is not much strategy here.	Ez ji lîstikên hêsan hez dikim lê li vir pir stratejiyek tune.
This job costs you a lot more.	Ev karûbarê we tiştek zêde mesref dike.
I did not like it.	Kêfa min jê re nehat.
This was my case about a week after the basic post.	Ev doza min bi qasî hefteyek piştî posta bingehîn bû.
It really is not such a bad option.	Bi rastî ew ne vebijarkek wusa xirab e.
Gotin mal in.	Gotin mal in.
Both sides work together.	Her du alî bi hev re kar dikin.
Keep the information you send positive.	Agahdariya ku hûn bişînin erênî biparêzin.
It is the use of violence.	Bikaranîna şîdetê ye.
And goes on and on.	Û bi ser de diçe û diçe.
This still worries me.	Ev hê jî min xemgîn dike.
One hundred and thirty thousand dollars.	Sed û sî hezar dolar.
Contains a river history.	Dîrokek çem dihewîne.
I found a pair of eggs in this case.	Min di vê rewşê de cotek hêkan dît.
I did not take it seriously.	Min cidî negirt.
Since there is no difference here, each member receives an equal rate.	Ji ber ku di vir de ferq tune, her endam rêjeyek wekhev distîne.
They presented their decision as part of a master plan.	Wan biryara xwe wekî beşek ji plansaziyek masterê pêşkêş kir.
There were many possible websites to install it.	Gelek malperên gengaz hebûn ku wê saz bikin.
I asked around you.	Min li dora te pirsî.
This is a government that takes people seriously.	Ev hikûmetek e ku gel cidî digire.
We entered the biggest battle.	Em ketin şerê herî mezin.
This seems to be because there is no legal way to use it.	Wusa dixuye ji ber ku rêyek qanûnî ya karanîna wê tune.
This is true for all types of work, including service work.	Ev ji bo her cûre karî rast e, tevî karê xizmetguzariyê.
He was behind the case.	Ew li dû dozê bû.
I got off the train at full speed.	Bi hemû leza xwe ji trênê ketim.
He supported.	Wî piştgirî kir.
We are very happy together.	Em bi hev re gelek kêfxweş in.
A fighting force was formed.	Hêzeke şer hat avakirin.
If another day comes, you will get into serious trouble.	Ger rojek din were, hûn ê têkevin tengasiyek giran.
Each has been researched and evaluated.	Her yek hatiye lêkolîn û nirxandin.
Especially this most shared photo.	Bi taybetî ev wêne herî zêde hatiye parvekirin.
Better delete that return statement.	Çêtir ew daxuyaniya vegerê jêbirin.
I know good people.	Ez mirovên baş nas dikim.
I will do everything right.	Ez ê her tiştî rast bikim.
Only then does he look up.	Tenê wê demê ew li jor dinêre.
Worked the next day.	Roja din kar kir.
She worked two jobs and was also a single mother at the same time.	Ew du karan dixebitî û di heman demê de dayikek tenê bû.
My voice dropped low.	Dengê min kêm derket.
That's not the way we did things.	Ew ne awayê ku me tiştan dikir.
If anything, it makes people more interested.	Ger tiştek hebe, ew mirovan bêtir eleqedar dike.
My duty called me, but these.	Erkê min gazî min kir, lê vana.
Instead, the wounded came with us.	Li şûna wê, birîndar bi me re hatin.
And other animals.	Û heywanên din.
You will encounter some real characters here.	Hûn ê li vir bi hin karakterên rastîn re rûbirû bibin.
I was on it.	Ez li ser wê yekê bûm.
I raised my head and came to look at him.	Min serê xwe rakir û bi awira wî hat.
You have to help him.	Divê hûn alîkariya wî bikin.
We learn what it is.	Em fêr dibin ka ew çi ye.
And the earth was moving beneath him.	Û erd li binê wî diçû.
My son loves to wear it.	Kurê min ji lixwekirina wê hez dike.
He pointed to the sign above.	Wî nîşana li jora xwe nîşan da.
Let's play the game, and we'll fix it.	Ka em lîstikê bilîzin, û em ê wê rast bikin.
He was just a teacher.	Ew tenê mamoste bû.
I learned by myself.	Ez bi xwe hîn bûm.
The bigger the better.	Mezin çêtir e.
It was lost before it entered the ground.	Berî ku bikeve erdê winda bû.
The email must be waiting.	Pêdivî ye ku e-name li bendê bimîne.
If you do, your search will appear more relevant.	Ger hûn wiya bikin, lêgerîna we dê têkildartir xuya bike.
This is no small thing.	Ev ne tiştekî piçûk e.
Somehow lost.	Bi rengekî xwe winda bûne.
We can not even run away from them.	Em bixwazin jî nikarin ji wan birevin.
I am not saying it is not worth reading.	Ez nabêjim ku ne hêjayî xwendinê ye.
Many schools were closed.	Gelek dibistan hatin girtin.
Yes a thousand times yes.	Belê hezar carî erê.
We only include patients who have at least one hospital stay.	Me tenê nexweşên ku bi kêmî ve yek li nexweşxaneyê dimînin tê de.
Save one from each in the room.	Ji her kesê di odeyê de yek xilas bike.
He drinks water.	Ew avê vedixwe.
In this way we gain respect and value.	Bi vî awayî em rêz û qîmetê digirin.
Our country is not failing.	Welatê me têk naçe.
It will cost you more in the long run.	Ew ê di demek dirêj de bêtir mesrefa we bike.
I wonder what he thought last night.	Ez meraq dikim ew şeva borî çi difikirin.
My brother's voice is different.	Dengê birayê min cuda ye.
Elsewhere in the house there was no evidence of struggle.	Li cihekî din ê malê delîlên têkoşînê tune bûn.
The current model shows that this is not the case.	Modela heyî xuya dike ku ew ne wusa ye.
Oh, thank you.	Oh, spas.
A simple one.	Yekek hêsan.
This takes a long time.	Ev tişt demek dirêj digire.
There are people in everything you can name.	Kesên ku di nav her tiştê ku hûn dikarin nav bikin hene.
They expect their children to learn something.	Ew ji zarokên xwe hêvî dikin ku tiştek fêr bibin.
If they love it, then you can take it one step further.	Heke ew jê hez dikin, wê hingê hûn dikarin gavek din bavêjin.
The other three young men were in the car with him.	Sê xortên din bi wî re di erebeyê de bûn.
But it is straightforward.	Lê ew yekser e.
Was against sex education.	Li dijî perwerdeya zayendî bû.
They can occur a few hours or weeks after the injury.	Ew dikarin çend hûrdeman an hefteyan piştî birîndarbûnê pêk werin.
As we have learned the tools of healing.	Wekî ku em fêr bûne amûrên başbûnê.
Mesele dojeh e.	Mesele dojeh e.
When he looked at me, his hands fell again.	Dema ku li min mêze kir, destên wî dîsa ketin.
It could not have been worse, and it was a good fortune.	Ew xirabtir nedibû, û ev bû bextewariyek baş.
I only get the actual cost.	Ez tenê lêçûna rastîn distînim.
It takes about a day for the eggs to be ready.	Ji bo ku hêk amade bibin bi qasî rojekê hewce dike.
So many things had to be done to calm him down.	Ji ber vê yekê diviyabû gelek tişt bihatana kirin da ku wî aram bike.
This step is somehow dead.	Vê gavê bi rengek mirî ye.
Not everyone will agree, but an open mind helps.	Dê her kes neyê pejirandin, lê hişê vekirî dibe alîkar.
We did the right thing this time.	Me vê carê ya rast kir.
If so, there is controversy.	Ger wisa be, nakokî heye.
To visit his father.	Ku biçe serdana bavê xwe.
The same thing happened the other night.	Şevek din jî heman tişt qewimî.
And you came with me.	Û tu bi min re hat.
If not, expect an early spring.	Heke ne, biharek zû hêvî bikin.
However, neither right nor wrong need to be one.	Lêbelê, ne rast û nerast ne hewce ne yek in.
Except that they live for war.	Ji bilî ku ew ji bo şer dijîn.
Who runs can read.	Kî direve dikare bixwîne.
do not regret.	poşman nebin.
They almost did not succeed, but they failed.	Ew hema hema bi ser neketin, lê ew têkçûn.
I do not want anything in return.	Di berdêla wê de tiştek naxwazim.
The size of the city was perfect for me.	Mezinahiya bajêr ji bo min temam bû.
The others stayed and shared breakfast.	Yên din man û taştê parve kirin.
He will not look at her.	Ew ê li wê nenêre.
I went closer to look at it.	Ez nêzîktir çûm ku ez lê binêrim.
Think that is not true.	Bifikirin ku ew ne rast e.
Everyone knew the future lay in technology.	Her kesî dizanibû ku pêşeroj di teknolojiyê de ye.
His eyes were an amazing combination of hard and sad.	Çavên wî tevlîheviyeke ecêb a dijwar û xemgîn bû.
The fire had broken out.	Agir ketibû.
I'm not trying to double.	Ez hewl nadim ku ducar bikim.
Life is made.	Jiyan çêbûye.
I just want the language code.	Ez tenê koda ziman dixwazim.
What an amazing time.	Çi demeke ecêb e.
My wife rolled her eyes.	Jina min çavên xwe gerandin.
All your work.	Hemû karên te.
The course of events is calm in these situations.	Rêveçûna bûyeran di van rewşan de aram e.
He has nothing to do with any games.	Ti têkiliya wî bi tu lîstikan re tune.
I was the leader of these people.	Ez serokê van kesan bûm.
Surgical treatment is the most important.	Tedawiya cerrahî ya herî girîng e.
I have a question for you.	Min pirsek ji we re heye.
Return tomorrow.	Sibe vegere.
Just slow it down.	Tenê wê hêdî bikin.
Just what kind of talk, we are not entirely sure.	Tenê çi cûre axaftin, em tam ne ewle ne.
We drive most of the day.	Me piraniya rojê ajot.
It must have gone over itself.	Divê ew ji ser xwe çûbe.
I want to make sure his spirit reads these pages.	Ez dixwazim bawer bikim ku ruhê wî van rûpelan xwendiye.
It may not be good either.	Dibe ku ew ne baş be jî.
The market will use only one by the price message.	Bazara ji hêla peyama bihayê ve dê tenê yek bikar bîne.
The economic situation has improved over the last six years.	Di şeş salên paşîn de rewşa aborî baştir bû.
In this city things and people were bought and sold every day.	Li vî bajarî her roj tişt û mirov dihatin kirîn û firotin.
Wearing brown running shoes.	Pêlavên bezê yên qehweyî li xwe kiribûn.
I am now lying in bed and trying to remember.	Ez niha di nav nivînan de radizêm û hewl didim ku bibîr bînim.
Has been asleep for a while.	Ji bo demekê di xew de ye.
I was third last year and third last year.	Ez par sêyemîn bûm û par jî sêyemîn bûm.
My tears are rivers.	Hêsirên min çem in.
An argument started before he left the room.	Berî ku ew ji odeyê derkeve nîqaşek dest pê kir.
Not by force, not by force and not by money and threats.	Ne bi hêz, ne bi hêz û ne jî bi pere û gefan.
We will go back years from now and then.	Em ê ji niha û şûnde jî bi salan paşde biçin.
Every thought is a good idea.	Her raman fikrek baş e.
Me got ku me tune.	Me got ku me tune.
looks bad.	xerab xuya dike.
But customers should be told this too.	Lê divê ji mişteriyan re jî vê yekê bê gotin.
You know what he does.	Hûn dizanin ku ew dike.
Be their success though.	Serkeftina wan be jî.
He will contact you.	Ew ê bi we re têkilî bike.
Yes, it is very good.	Erê, ew pir baş e.
That was all we did.	Tiştê ku me kir ev bû.
They could no longer protect their people.	Êdî nikaribûn gelê xwe biparêzin.
This was also a record for me.	Ev jî ji bo min rekorek bû.
There is something else to be said.	Tiştekî din jî heye ku divê bibêje.
They had not seen him.	Wan ew nedîtibû.
Four teams in each group will play together once.	Di her komê de çar tîmên wê carekê bi hev re bilîzin.
We will take action from here.	Em ê ji vir bi çalakiyan bigirin.
Well, maybe not.	Baş e, dibe ku ne.
However, it is not necessary.	Lêbelê, ew ne pêdivî ye.
Seems like it doesn’t matter.	Wusa xuya dike ku ne girîng e.
It did not hit me.	Li min nexist.
The words seemed to hurt him.	Gotin dixuya ku êşa wî didin.
The saying is that they have their own theory about what happens.	Gotin ev e ku ew teoriya xwe ya li ser tiştên ku diqewimin hene.
Further research will be needed to address this issue.	Ji bo çareserkirina vê pirsê dê lêkolînek bêtir hewce bike.
If students believe that university is too expensive, it will limit access.	Ger xwendekar bawer bikin ku zanîngeh pir biha ye, ew ê gihîştinê sînordar bike.
I'm just saying this is not a good thing.	Ez tenê dibêjim ev ne tiştekî xweş e.
After two years in health education at the same school.	Di perwerdehiya tenduristiyê de li heman dibistanê piştî du salan.
So try this again and again tonight.	Ji ber vê yekê îşev vê yekê dîsa û dîsa biceribînin.
We have no real friends.	Hevalên me yên rast tune.
It was the life he loved.	Ew jiyana ku jê hez dikir bû.
They will only buy online.	Ew ê tenê bi serhêl bikirin.
I knew we would not stay here long.	Min dizanibû ku em ê demek dirêj li vir nemînin.
The game is over.	Lîstik qediya.
Nothing is being done here.	Li vir tiştek nayê kirin.
You should leave him more.	Divê hûn wî bêtir bihêlin.
It makes a kind of sense.	Ew cûreyek watedar dike.
But by itself it is foolish.	Lê ji aliyê xwe ve bêaqil e.
And they are so much better.	Û ew pir çêtirîn in.
Negative values ​​should therefore not be overlooked.	Ji ber vê yekê divê nirxên neyînî li ber çavan neyê girtin.
Spend your time with your loved ones !.	Dema xwe bi hezkiriyên xwe re xweş bikin!.
In fact, it could be better.	Bi rastî, ew dikare çêtirîn be.
Stop medications.	Dermanan rawestînin.
Rarely spoke to a ghost, or laughed.	Kêm caran bi ruhekî re dipeyivî, an jî keniya.
But whether it really works or not depends on the state.	Lê ew bi rastî kar dike yan na, girêdayî dewletê ye.
Belief is to believe without evidence of existence.	Bawerî ev e ku meriv bêyî delîlên hebûnê bawer bike.
Some can get that kind of attention, some can’t.	Hin dikarin bi wî rengî baldariyê bigirin, hin jî nikarin.
You have done much better than everyone expected.	We ji ya ku mafê her kesê hêvî dikir pir çêtir kiriye.
Maybe this year will be a better record for you.	Dibe ku ev sal ji bo we çêtir tomar bibe.
She, really could not, was waiting to be questioned.	Wê, bi rastî nikarîbû, li bendê bû ku jê were pirsîn.
I believed him.	Min jê bawer kir.
You can view their reviews, ask questions, and book online.	Hûn dikarin nirxandinên wan bibînin, pirsan bipirsin û bi serhêl pirtûk bikin.
They live and die.	Ew dijîn û dimirin.
As a rule there was none.	Wekî qaîdeyek tune bû.
Never spend your money before you have it.	Qet pereyê xwe berî ku hebe xerc neke.
School was out for at least two hours.	Dibistan kêmî du saetan derketibû.
There is nothing but clothes on your back.	Ji bilî kincên li ser pişta te tiştek tune.
No one mentioned it.	Kesî behsa wê nekiriye.
They know me very well.	Ew min pir baş nas dikin.
People have been telling me for years, your day will come.	Mirov bi salan ji min re digot, wê roja te were.
They knew the land.	Wan erd dizanî.
No me and you.	Na ez û tu.
When he needs it, it will not be difficult to find it.	Dema ku ew hewceyê wî be, ew ê ne dijwar be ku ew bibîne.
This was not my first feeling.	Ev ne hesta min a yekem bû.
It worked, it hurts.	Ew li ser xebitî, bi êş e.
But it won’t be either.	Lê ew ê nebe jî.
I am a professional.	Ez profesyonel im.
And so great.	Û ewqas mezin.
It is estimated that they have performed experiments here.	Tê texmîn kirin ku ew li vir ceribandinan kirine.
He showed the body on the table next to me.	Wî cesedê li ser maseya li kêleka min nîşan da.
But on these facts this court cannot and will not do it.	Lê belê li ser van rastiyan ev dadgeh nikare û wê neke jî.
Gender not specified.	Zayendî nehat diyarkirin.
Like many claims.	Wek gelek îdîa.
It's right on my house.	Ew rast li ser mala min e.
That way you have a standard that you can achieve in every measure.	Bi vî rengî we standardek heye ku hûn di her pîvanê de bigihîjin.
Called a second time.	Cara duyemîn bang kir.
He has only one start without a walk this season.	Di vê demsalê de tenê destpêkek wî bêyî meşê heye.
It was a big change, and it was a big turning point.	Ew guhertinek mezin bû, û ew xalek veguherînek mezin bû.
We tried to be in the media as much as we could.	Me hewl da ku heta ji destê me tê em di çapemeniyê de bin.
Your reading has been broken by the design.	Xwendina we ji hêla sêwiranê ve hatî şikandin.
Have a nice life.	Jiyanek xweş be.
The rules are here.	Rêgez li vir in.
I will write your letter myself.	Ez ê bi xwe nameya te binivîsim.
There were 5 people injured.	Li wir 5 kes birîndar bûn.
You can only expect a professional job from me.	Hûn dikarin tenê karûbarek profesyonel ji min hêvî bikin.
He said the right things on television.	Wî di televîzyonê de tiştên rast got.
She had beautiful hands.	Destên wê yên bedew hebûn.
No need to be over it in your emotions.	Ne hewce ye ku di hestên xwe de li ser wê bin.
I will have new legs.	Dê lingên min ên nû hebin.
Mouth open, as always.	Devê vekirî, wekî herdem.
Lived as before.	Wek berê dijiya.
For that.	Ji bo wê yekê.
There was no need for her to do this anymore.	Êdî hewcedariya wê bi vê yekê nebû.
Using your mind.	Bi bikaranîna hişê xwe.
This is the same as before, but with opposite signs.	Ev wekî berê ye, lê bi nîşanên dijberî ye.
It has the same history.	Wê heman dîroka wê heye.
It was a good feeling.	Ew hestek baş bû.
He was from another world.	Ew ji cîhanek din bû.
It rained early in the night, but the rain stopped.	Şev zû dibariya, lê baran rawestiya.
I want to run and play.	Ez dixwazim birevim û bilîzim.
Obviously, it is growing much faster than this company.	Diyar e, ew ji vê pargîdaniyê pir zûtir mezin dibe.
Eventually she gave up.	Di dawiyê de wê dev jê berda.
So leave the fire.	Ji ber vê yekê agir berdin.
I'm done.	Ez qediyam.
They said this proved his love for his people.	Wan got ku ev hezkirina wî ji gelê xwe re îsbat kir.
The risk of surgery was fully informed to patients and their families prior to surgery.	Metirsiya neştergeriyê beriya emeliyatê bi tevahî ji nexweş û malbatên wan re hate agahdar kirin.
This takes place at the core.	Ev yek di bingehê de cih digire.
At least not without full body clothing.	Bi kêmanî ne bêyî cilê laşê tevahî.
I think he was excited to be back home.	Ez difikirim ku ew bi heyecan bû ku vegere malê.
This year, however, my thoughts turned to something else.	Lêbelê îsal, ramanên min li tiştek din zivirî.
And obviously we can add new customers, new customers.	Û eşkere ye ku em dikarin xerîdarên nû, xerîdarên nû lê zêde bikin.
Let’s try to achieve something that doesn’t exist yet.	Werin em hewl bidin ku bigihîjin tiştê ku hê tune ye.
One of my men was seriously injured.	Yek ji zilamên min bi giranî birîndar bû.
The thing is, the approach was meaningful.	Tiştê ku, nêzîkatiya bi wate bû.
They can not tell us what to do.	Nikarin ji me re bibêjin ka emê çi bikin.
Every time it got hot, then it got cold.	Her ku germ dibû, paşê sar dibû.
Beauty, quality and service will win your heart.	Bedewbûn, kalîte û xizmet dê dilê we qezenc bike.
Undoubtedly, he needed the money.	Bê şik, ew pere hewce bû.
No one should be treated like this.	Divê tu kes bi vî rengî neyê kirin.
However, the values ​​did not return to the normal range.	Lêbelê, nirx venegeriyan nav rêza normal.
Some of them get better than you.	Hin ji wan ji we çêtirîn digirin.
No learning effect was found.	Tu bandorek fêrbûnê nehat dîtin.
It was not possible to move.	Ne mimkûn bû ku hereket bike.
They see dollars.	Ew dolaran dibînin.
But it is light enough to keep us off the ground.	Lê têra sivik e ku me ji erdê dûr bixe.
However, the last baby was not right.	Lê belê, pitika dawî ne rast bû.
Set a standard and stick to it.	Standardek saz bikin û pê ve girêdayî bin.
Another murder.	Kuştina din.
I think it will run at any moment.	Ez difikirîm ku ew ê di her deqê de bimeşe.
For a while, for a while we do.	Ji bo demekê, ji bo demekê em dikin.
What turn of events they expected was not this.	Çi zivirîna bûyeran ew hêvî dikirin, ne ev bû.
We can not make sense to you.	Em nikarin ji we re watedar bikin.
No specific findings emerged from those tests.	Ji wan testan vedîtinek taybetî derneket.
There will be no answer.	Dê bersiv tune be.
They knew good and evil.	Wan qencî û xerabî dizanibû.
But in a way it was not important.	Lê bi awayekî ne girîng bû.
We can control everyone.	Em dikarin her kesî kontrol bikin.
However, it does not seem strange.	Lêbelê, ew ecêb xuya nake.
Look at them in your hand.	Di destê xwe de li wan nêrî.
Like, talk to him.	Wek, bi wî re bipeyivin bi wî re bipeyivin.
Go to work, come back.	Biçe ser kar, vegere.
That year it all started.	Wê salê her tişt dest pê kir.
Here is the full statement.	Li vir daxuyaniya tevahî ye.
I will get better and you will get better too.	Ez ê çêtir bibim û hûn jî dê baş bibin.
They did not see me.	Wan ez nedîtim.
But we are safe.	Lê em ewle ne.
Otherwise, the story is false.	Wekî din, çîrok derew e.
Ride with me.	Bi min re siwar bibe.
It is emotional.	Ew hest e.
And why these choices were made.	Û çima van hilbijartinan kirin.
When she was taken out of the room, she barely saw him.	Dema ku ew ji jûreyê hat hildan, wê bi zorê wî dît.
For each point in time, only one example is displayed.	Ji bo her xala demê, tenê nimûneyek tê nîşandan.
Maybe struggle.	Dibe ku têkoşîn.
Your time created a growth that these visits could not do.	Wextê we mezinbûnek çêkir ku ev serdan nikarîbû bike.
There is a country that is much better for you.	Welatek heye ku ji bo we pir çêtir e.
Oh no, no.	Ax na, na.
It’s all just for me to do my job.	Ev hemû tenê ji bo ku ez karê xwe bikim.
It will not last long.	Dê demek dirêj nemîne.
The answer to that question lies with the gun case itself.	Bersiva wê pirsê bi doza çekan bi xwe ye.
Almost everything.	Li ser her tiştî hema hema.
There is still no movement from me.	Hîn jî ji min tu tevger tune.
No one will see the damage.	Dê kes zirarê nebîne.
You can not believe your voice.	Hûn nikarin dengê xwe bawer bikin.
She did not let things go.	Wê nehişt tişt biçe.
No, you are right.	Na, tu rast dibêjî.
That's a great opportunity.	Ew derfetek mezin e.
Then the sun set.	Wê gavê roj ava bû.
And whatever it may be.	Û çi dibe bila bibe.
I do not own them either.	Ez xwediyê wan jî nînim.
You know what happens in these things.	Hûn dizanin ku di van tiştan de çi dibe.
I hope there will be work for you.	Ez hêvî dikim ku dê ji bo we kar hebe.
Nothing is done.	Tiştek nayê kirin.
I took it to the side door.	Min ew bir ber deriyê kêlekê.
Government policy should instead serve the public interest of society.	Siyaseta hikûmetê li şûna wê divê xizmeta berjewendiyên giştî yên civakê bike.
If yes, it will be great and you should share it too !.	Ger erê, ew ê pir baş be û divê hûn wê jî parve bikin!.
You need to open it.	Hûn hewce ne ku ew vekin.
I know this is not easy for you either.	Ez dizanim ku ev ji bo we jî ne hêsan e.
In both cases, the number indicates a strong negative relationship.	Di her du rewşan de, hejmar têkiliyek neyînî ya xurt nîşan dide.
A two-hour drive the way you would drive.	Di rêwîtiyek du saetan de bi awayê ku hûn ê diçin ajotin.
The situation was critical.	Rewş krîtîk bû.
The latter does.	Ya paşîn dike.
You have to pick this guy in the middle of the court.	Divê hûn vî zilamî li nîvê dadgehê hilbijêrin.
However, none of the above functions appear to be effective.	Lêbelê, yek ji fonksiyonên navborî bandorek xuya nake.
I watched the whole game last night.	Min şeva borî li tevahiya lîstikê temaşe kir.
I'm still sure of that.	Ez hîn jî ji vê yekê piştrast im.
Things that seemed easy with one child seemed impossible with two children.	Tiştên ku bi zarokekî re hêsan xuya dikirin bi du zarokan re ne mumkun xuya dikirin.
If you do not like his answers, try not to be annoyed.	Heke hûn ji bersivên wî hez nakin, hewl bidin ku aciz nebin.
It filled everything.	Her tişt tijî kir.
He lived on the street, and he knew the look.	Ew li kolanê dijiya, û wî awir dizanibû.
Loves being there.	Hez dike ku li wir bû.
It's so slow.	Ewqas hêdî ye.
Fear is the process of the mind in the struggle to be.	Tirs pêvajoya hişê di têkoşîna bûyînê de ye.
He thought he saw blood on the car too.	Wî fikirî ku wî xwîn li ser otomobîlê jî dît.
From that day on it never happened.	Ji wê rojê pêve ew qet çênebû.
But you may not.	Lê dibe ku hûn nekin.
First, the data model is too complex to be presented to the user.	Pêşîn, modela daneyê pir tevlihev dibe ku ji bikarhêner re were pêşkêş kirin.
Two things, however, must be kept in mind.	Lêbelê du tişt, divê li ber çavan bên girtin.
We planned together for our second child.	Me bi hev re ji bo zaroka xwe ya duyemîn plan kir.
They will not know, not here.	Ew ê nizanin, ne li vir.
What a pleasure.	Çi xweş bû.
However, keep in mind, these are usually more expensive.	Lêbelê, ji bîr mekin, ev bi gelemperî bihatir in.
Some old, some young, some have not yet decided.	Hin pîr, hin ciwan, hin hîn biryar nedane.
He drew the line.	Wî xet kişand.
The light inside stopped.	Ronahiya hundir rawestiya.
Then he told me to calm down.	Paşê ji min re got ez bêdeng bikim.
The economy is changing.	Aborî diguhere.
It is very likely that the plants have grown or taken care of themselves.	Pir muhtemel e ku nebatên xwe an bala xwe mezin kirine.
He could not prove it, but he was sure.	Wî nikarîbû îspat bike, lê ew piştrast bû.
They are great.	Ew mezin in.
Woman wants love.	Jin evînê dixwaze.
If anyone knows a better solution please respond.	Ger kesek çareseriyek çêtir dizane ji kerema xwe bersiv bide.
Or finally, depending on your point of view.	An jî dawî, li gorî nêrîna we girêdayî ye.
Experiments were performed and results were analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û encamên analîz kirin.
He is a tough man.	Mirovek zehmet e.
The bodies passed in front of them.	Laş di ber wan re derbas bûn.
You just love it.	Hûn tenê jê hez dikin.
A few others.	Çend kesên din jî.
This way you will show that you can see better results.	Bi vî awayî hûn ê nîşanî we bidin ku hûn dikarin encamên çêtirîn bibînin.
So we had it on stage to drink.	Ji ber vê yekê me ew li ser sehnê hebû ku vexwarin.
It was a new idea.	Ev ramanek nû bû.
The first is whether permission has actually been granted.	Ya yekem ew e ku gelo bi rastî destûr hatiye dayîn.
You are all four.	Hûn her çar.
What was mine.	Ya min çi bû.
I have a mission.	Mîsyonek min heye.
The presence with you was amazing.	Hebûna bi we re ecêb bû.
And they will know what we really want.	Û ew ê tiştê ku em bi rastî dixwazin zanibin.
Who was that.	Kî wisa bû.
I don’t think either group would be annoyed by that comparison.	Ez nafikirim ku herdu kom jî ji wê berhevdanê aciz bibin.
You are a real human being.	Hûn mirovek rastîn a gel in.
Or if you are working on it.	An jî heke hûn li ser wê dixebitin.
If you have the right face, you go inside.	Ger rûyê we yê rast hebe, hûn têkevin hundur.
The earth is our home.	Erd mala me ye.
So you need to make sure that your database really exists.	Ji ber vê yekê divê hûn pê ewle bin ku databasa we bi rastî heyî ye.
Call them and wait for the right one.	Gazî wan bikin û ji bo ya rast bisekinin.
You heard the line.	Te rêzê bihîstiye.
From heart disease.	Ji nexweşiya dil.
The first of these is not very important.	Ya yekem ji wan ne pir girîng e.
Security is very good.	Ewlekariya pir baş e.
This is by design.	Ev ji hêla sêwiranê ve ye.
You may be in for a fix but find a solution.	Hûn dikarin di çaksaziyê de bin lê çareyekê jê re bibînin.
She had hidden something from him.	Wê tiştek ji wî veşartibû.
He pulled it out and held it close to the light.	Wî ew derxist û nêzîkî ronahiyê girt.
His proposal comes too late.	Pêşniyara wî pir dereng tê.
I chose the store.	Min firoşgeh hilbijartiye.
But it does not work.	Lê naxebite.
Treat yourself as an enemy.	Xwe wek dijmin bigrin.
And let those who believe in the truth stand on this side.	Û yên ku bi heqîqetê bawer dikin bila li vî alî rawestin.
He must have heard something in my voice that others could not hear.	Divê wî tiştek di dengê min de bihîstibe ku yên din nebihîstin.
Such a search is expensive.	Lêgerîneke wisa biha ye.
This happened to my brother.	Ev yek hat serê birayê min.
Health is normal.	Tenduristî normal e.
These are just some of the street tricks.	Ev tenê hinek şêlên kolanan e.
I do not have that much money in the bank either.	Ewqas pereyê min di bankê de jî tune.
He is a special man in history.	Ew di dîrokê de zilamek taybetî ye.
Who are you doing for.	Tu ji bo kê dikî.
They give children more time and ways to learn.	Ew bêtir dem û awayên fêrbûnê didin zarokan.
Think of someone other than yourself.	Ji bilî xwe li kesekî din difikirî.
I'm out of the top ten.	Ez ji deh top derdikevim.
However, that was then.	Lêbelê, ew hingê bû.
Avoid contact with eyes or skin.	Ji têkiliya bi çav an çerm re dûr bixin.
If you have any questions, please send them below.	Ger pirsên we hebin, ji kerema xwe wan li jêr bişînin.
Autumn is my best month for clothes.	Payîz ji bo cilan meha min a herî baş e.
Then rebuilt.	Piştre dîsa ava kir.
This is my body.	Ev bedena min e.
Don't let me down.	Ez ji gotina ve tê nagehîjim.
However I am surprised that you will have one in your home.	Lêbelê ez şaş dimînim ku hûn ê di mala we de yek hebe.
He was not yet five feet tall.	Ew hê ne pênc metre bû.
Progress needs to be made in this area.	Di vî warî de divê pêşketin çêbibin.
They only request for investigation.	Ew tenê ji bo vekolînê daxwaz dikin.
And finally she found something.	Û di dawiyê de wê tiştek dît.
Not in a panel that is full of different answers or anything.	Ne li panelek ku bi bersivên cihêreng an tiştek tije ye.
I was just going to do it.	Ez bi tenê diçûm wê.
But he stopped very close.	Lê ew pir nêzîk rawesta.
You can guess what happens at this point.	Hûn dikarin texmîn bikin ka di vê nuqteyê de çi diqewime.
But he did not share his stories with others.	Lê wî çîrokên xwe bi kesên din re parve nekir.
And you said you understand.	Û we got hûn fêm dikin.
At the very least, we were able to get it out.	Bi kêmanî, me karî em wê derxin.
We have heard this before.	Me ev berê bihîstiye.
Look at the military.	Li leşkeriyê binêrin.
Check what looks right.	Kontrol bikin ka çi rast xuya dike.
I can not think why not.	Ez nikarim bifikirim çima na.
They are ready.	Ew amade ne.
It is about life.	Ew li ser jiyanê ye.
We need to get together and talk.	Divê em li hev bicivin û biaxivin.
I mean those who really know what is going on.	Mebesta min ew kesên ku bi rastî dizanin çi diqewime.
I saw it in action.	Min ew di çalakiyê de dît.
I know everyone.	Ez her kesî nas dikim.
Treatment should not be based solely on surgical treatment.	Divê dermankirin tenê li ser dermankirina neştergerî nebe.
It is not easy to understand what happened there.	Ne hêsan e ku meriv tiştên ku li wir qewimîne fêm bike.
They are completely interconnected.	Ew bi tevahî bi hev ve girêdayî ne.
Since then, the library has moved around several times and changed its name.	Ji hingê ve, pirtûkxane gelek caran bar kir û navê xwe guhert.
I try very hard.	Ez pir hewl didim.
But you do not understand.	Lê hûn fêm nakin.
In fact, he was sure she wanted to.	Bi rastî, ew piştrast bû ku wê dixwest.
Here a narrow slope of soil can help.	Li vir pêçek axê teng dikare bibe alîkar.
Defendants have called about this seven times.	Li ser vê yekê bersûc heft caran telefon kirin.
But maybe.	Lê dibe.
People see in them a vision of a greater future.	Mirov di wan de dîtina pêşerojeke mezintir dibîne.
And pull it in.	Û wê bikişîne nav xwe.
This is bad in itself.	Ev bi serê xwe xerab e.
I have been focusing on this for a very long time.	Ez demek pir dirêj li ser vê yekê sekinîm.
I'm getting a ball.	Ez topek digirim.
It was full of black coffee.	Tejî qehweya reş bû.
Follow this guide for details.	Ji bo hûragahiyan vê rêbernameyê bişopînin.
It uses light as energy.	Ew ronahiyê wekî enerjiyê bikar tîne.
Let us do what we can.	Ya ku ji destê me tê em bikin.
But to him.	Lê ji wî re.
We can not stay here long.	Em nikarin li vir dirêj bimînin.
Your fun needs to be around you.	Pêdivî ye ku kêfa we li dora we be.
And indeed, it is a very important thing to do.	Û bi rastî, ew tiştek pir girîng e ku meriv bikin.
Keep recognizing.	Berdewam nas bikin.
There was the smell and taste of death in it.	Bêhn û tama mirinê tê de hebû.
This exercise can help you in two ways.	Ev temrîn dikare bi du awayan alîkariya we bike.
He knows what he is thinking.	Ew dizane ku ew çi difikirin.
If you want my love you must stop.	Ger hûn evîna min dixwazin divê hûn rawestin.
However, these techniques do not affect any changes in such activity.	Lêbelê, van teknîkan di çalakiya weha de bandorê li ti guhertinan nakin.
We do not yet know what your name is.	Em hê nizanin navê te çi ye.
Everything else is more than you really need.	Her tiştê din tiştên zêde ne ku hûn bi rastî hewce ne.
I just knew what was in my heart.	Min tenê dizanibû ku di dilê min de çi heye.
However, we will stay here.	Lê belê, em ê li vir bimînin.
We had to work our way up.	Em neçar bûn ku bi riya xwe re bixebitin.
Your computer has it asked.	Komputera te heye jê pirsî.
You put the bag over his head.	Te çente danî ser serê wî.
People turned to her and followed her.	Xelk bi wê re zivirî û li pey wê derketin.
Our children live in a rapidly changing world.	Zarokên me di cîhanek ku bi lez diguhere de dijîn.
This is discussed in detail in the following section.	Ev di beşa jêrîn de bi berfirehî tê nîqaş kirin.
And those of us who were behind were careful.	Û yên me yên ku li paş mabûn baldar bûn.
It may not be lost at all.	Dibe ku ew yekcar winda nebe.
You need to have the freedom to try things out and fail.	Pêdivî ye ku hûn azadiya xwe hebe ku hûn tiştan biceribînin û têk biçin.
And no wonder they are so popular.	Û ne ecêb e ku ew ewqas populer in.
Maybe my luck will end.	Dibe ku bextê min bi dawî bibe.
At the same time, the levels appear simpler in the second half.	Di heman demê de, astên di nîvê duyemîn de bi rengek hêsantir xuya dikin.
Absolutely every little thing.	Bi tevahî her tiştek piçûk.
He threw a little.	Wî piçek avêtin.
Some internet research.	Hin lêkolînên înternetê.
It is a major hazardous area.	Ew herêmek xeternak a sereke ye.
People came in.	Mirov ketin hundir.
He would have been there.	Ew ê li wir bûya.
Most of the resistance took place on a very personal level.	Herî zêde berxwedan li ser astek pir kesane pêk hat.
I had a treatment and it was not successful.	Tedawiyek min hebû û ew ne serketî bû.
The sick parents just wanted to improve his appearance.	Dêûbavên nexweş tenê dixwest ku xuyabûna wî çêtir bikin.
I did not expect to find a place in that comment.	Min hêvî nedikir ku ez di nav wê şiroveyê de cih bigirim.
I could not get it in time.	Min nekarî di wextê xwe de bigirim.
It just doesn’t work with me.	Ew bi tenê bi min re naxebite.
The day must be late.	Divê roj dereng be.
At the end of the hall stood a chair for the guards.	Li dawiya salonê kursiyek ji bo cerdevanan rawesta.
The pain started again.	Êş dîsa dest pê kir.
He is dead, perhaps.	Mirî ye, belkî.
But at that time he could never get out of that role.	Lê wê demê ew tu carî nikarîbû ji wê rola xwe derkeve.
Stories came out of his head.	Çîrok ji serê wî derketibûn.
The job market is very bad right now.	Bazara kar niha pir xirab e.
But none of this happened.	Lê yek ji van pêk nehat.
I'm not telling you.	Ez ji te re nabêjim.
The struggle of the kalam was evident.	Werhasilî kelam xuya bû.
And around us.	Û li dora me.
But, really, if it were it would not be.	Lê, bi rastî, heke bikira ew ê nebe.
A map revealed where he had been before.	Nexşeyek destnîşan kir ku ew berê li ku derê bûye.
And it’s been five years since they talked about it.	Û ev pênc sal in ku behsa vê yekê dikin.
That’s when I started to get seriously scared.	Wê demê min dest pê kir ku bi giranî ditirsim.
If students get good jobs.	Ger xwendekar karên baş bistînin.
It was not good enough.	Ew têra xwe ne baş bû.
Again, it's early, and both games were in cold weather.	Dîsa, zû ye, û herdu lîstik di hewa sar de bûn.
It makes a move.	Ew tevgerek dike.
They are so widespread that you have little choice but to drive.	Ew qas belav bûne ku ji bilî ajotinê vebijarka we hindik heye.
People were upset.	Mirov xemgîn bûn.
We have to experience the effects in a few seconds.	Divê em bandorên di nav çend saniyan de biceribînin.
And you are here because.	Û hûn li vir in ji ber ku.
We follow the movement from left to right.	Em tevgerê ji çepê ber bi rastê dişopînin.
The charge came out.	Bersûc derket.
Traffic is heavy.	Trafîk zehmet e.
I can not put my finger on it.	Ez nikarim tiliya xwe têxim ser wê.
If not, she has no interest in religion.	Heger neke, tu eleqeya wê bi olê re nîne.
But still it would be so comfortable to look normal again.	Lê dîsa jî ew ê çi rehet be ku meriv dîsa normal bibîne.
This causes us to become sweaty.	Ev dibe sedem ku em ter bibin.
Now she had made her decision.	Êdî wê biryara xwe dabû.
I just could not.	Min tenê nikarîbû.
She held out her hand.	Wê destê xwe hilda.
And she will not let go of her eyes.	Û wê ji ber çavên xwe nehêle.
Probably because something like this had never happened before.	Dibe ku ji ber ku berê tiştek wusa çênebûbû.
A day of rest.	Rojek bêhnvedanê.
But it didn’t have to be that way.	Lê ne hewce bû ku ew bûya.
They fail more often than others.	Ew ji yên din pir caran têk diçin.
What a waste! 	Çi îsraf e!
he says.	ew dibêje.
In this way, you make progress.	Bi vî awayî, hûn pêşveçûnê bikin.
These things stay in your record.	Ev tişt di qeyda we de dimînin.
Love your wife.	Ji jina xwe hez bike.
Totally a great character.	Bi tevahî karakterek mezin.
This is a long story.	Ev çîrokek dirêj e.
The more people talk about it, the more people who know its name.	Her ku behsa wê dikin, kesên ku navê wê dizanin zêdetir dibin.
Let's use it to get started.	Ka em wê bikar bînin da ku dest pê bikin.
Do not let anyone tell you otherwise.	Nehêlin kes ji we re wekî din bêje.
I never want to.	Ez qet naxwazim.
She did not know the man but could recognize him.	Wê zilam nas nedikir lê dikaribû wî nas bike.
My friend is a proud man, an independent man.	Hevalê min mirovekî serbilind e, mirovekî serbixwe ye.
Turn on the TV and computer.	Televizyon û kompîturê vekin.
A comment on this procedure is in order.	Li ser vê prosedûrê şîroveyek di rêzê de ye.
He gave them a few examples.	Wî çend mînak dan wan.
You look healthy today.	Hûn îro saxlem xuya dikin.
Many people paid with their lives.	Gelek kesan bi canê xwe bedel dane.
He was seven.	Ew heft bû.
My leg was injured.	Lingê min birîndar bû.
Good or bad depending on how you look at it.	Baş an xirab li gorî ka hûn çawa lê dinêrin.
Were under increasing social pressure.	Di bin zexta civakê ya zêde de bûn.
These are two important points.	Ev du xalên girîng in.
I would think so let’s go.	Ez ê wisa bifikirim ku em herin.
You have to control it.	Divê hûn wê kontrol bikin.
Things are not fast.	Tiştên zû ne.
The shape is usually the same.	Şikl bi gelemperî wekhev e.
My breath goes out.	Bêhna min diçike.
This in the morning.	Ev di serê sibê de.
No milk, no sugar, nothing.	Ne şîr, ne şekir, ne tiştek.
My team is there.	Tîma min li wir e.
The girl got up.	Keçik rabû.
I think it was considered something not serious.	Ez difikirim ku ew tiştek ne cidî hate hesibandin.
It meant nothing to me.	Ji min re tu wateya wê tune bû.
The following key link.	Têkiliyek keviya jêrîn.
Children are smart.	Zarok jîr in.
In this case, you are ready to go.	Di vê rewşê de, hûn amade ne ku biçin.
I did not know what would happen.	Min nizanîbû dê çi bibe.
This is no longer a problem.	Ev êdî ne pirsgirêk e.
I have heard something good about you.	Min li ser te tiştek baş bihîstiye.
In some cases power generation may increase.	Di hin rewşan de dibe ku hilberîna hêzê zêde bibe.
Which is very relevant.	Ya ku pir têkildar e.
The overall goal is to keep the user safe from outside forces.	Armanca tevahî ew e ku bikarhêner ji hêzên derve ewle bimîne.
Her hands hurt but she resisted.	Destên wê diêşiyan lê ew li ber xwe da.
A few months later, the man came back and asked for help.	Çend meh şûnda, mêrik dîsa vegeriya û daxwaza alîkariyê kir.
He and his wife talked until nightfall.	Ew û jina xwe heta şevê axivîn.
Also the variable cannot start with a number.	Her weha guhêrbar nikare bi jimarekê dest pê bike.
Heat is exactly the right concept to describe.	Germ tam têgîna rast e ku meriv wê diyar bike.
This was what he had prepared for her.	Ya ku wî jê re amade kiribû ev bû.
We left through the back door.	Em ji derî paşde berdan.
I said it would be good.	Min got dê baş be.
This was done without any buyer.	Ev bêyî ti kirrûbirrê pêk hat.
Then, pictures of their wedding.	Piştre, wêneyên zewaca wan.
It seems to take more time than that.	Xuya ye ku ji wê zêdetir wext digire.
I can’t expect much from a basic location.	Ez nikarim ji cîhek bingehîn pir hêvî bikim.
The entire tumor was not removed.	Tevahiya tumor nehat rakirin.
Please suggest another way.	Ji kerema xwe rêyek din pêşniyar bikin.
They have never started anything like that.	Wan tu carî dest bi tiştekî wiha nekiriye.
It must be you.	Divê ew tu bî.
Not a single person.	Ne jî kesek yek.
Above us, a third camera team also appeared.	Li ser me, tîmek kameraya sêyemîn jî xuya bû.
He gave way.	Wî rê da.
Yes, he says.	Erê, ew dibêje.
He did the same with the fish.	Bi masiyan re jî wisa kir.
The same thing is likely to be true in most laws.	Heman tişt îhtîmal e ku di piraniya qanûnan de rast e.
Just me and you this time.	Tenê ez û tu vê carê.
There is no real safe way to advance.	Rêbazek ewledar a rastîn tune ku meriv pêşwext bike.
It looks like these guys were in a living room.	Wusa dixuye ku ev xort di jûreyek rûniştinê de bûn.
But they were not, she knew.	Lê ew ne bûn, wê dizanibû.
That is absolutely true.	Ew bi tevahî rast e.
He took a breath.	Bêhna xwe girt.
I just watched.	Min lê temaşe kir.
He finally decided to take the risk.	Di dawiyê de wî biryar da ku ew rîsk bike.
But first tell me something.	Lê pêşî tiştek ji min re bêje.
It is the general effect of loading that controls.	Ew bandora gelemperî ya barkirinê ye ku kontrol dike.
They decided to go home and return early tomorrow.	Wan biryar da ku biçin malê û sibê zû vegerin.
Another incident.	Bûyerek din.
Of course, his eyes said.	Bê guman, çavên wî got.
And every day now gives me something.	Û her roj niha tiştek dide min.
Then sister, you say well.	Wê çaxê xwişk, tu baş dibêjî.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
It's easy, just follow the instructions here.	Ew hêsan e, tenê rêwerzên li vir bişopînin.
Because he died.	Ji ber ku ew miriye.
He must kill a child to protect the future.	Divê ew zarokek bikuje da ku pêşerojê biparêze.
They love us in a way that we are compelled to love.	Ew bi rengekî ku em neçar in ji me hez bikin hez dikin.
You have to play beyond perfection.	Divê hûn ji bêkêmasî wêdetir bilîzin.
The action begins here.	Çalakî li vir dest pê dike.
We’re not really a big company, though.	Em ne bi rastî pargîdaniyek mezin in, lê.
I will not cry.	Ez ê negirîm.
We knew them in our youth, but we avoided them.	Me di ciwaniya xwe de bi wan dizanibû, lê em ji wan dûr xistin.
No one showed any signs of it.	Kesek nîşanên wê nîşan nedabû.
I have not done any better.	Min tu çêtir nekiriye.
Could call for help.	Dikaribû banga alîkariyê bike.
Of course, they will be late by themselves.	Bê guman, ew ê bi xwe dereng bibin.
But getting there.	Lê gihîştina wir.
However, there are even more interesting benefits now.	Lêbelê, niha feydeyên hê bêtir balkêş hene.
Despite this, the system is not perfect.	Tevî vê yekê jî, sîstem ne bêkêmasî ye.
They will leave the cold air of the night.	Ew ê hewaya sar a şevê bihêlin.
But since then he has been in perfect health.	Lê ji wê demê ve ew di tenduristiya bêkêmasî de bû.
There really is no secret here.	Bi rastî li vir tu veşartî tune.
When I started, her tears.	Ku min dest da, hêsirên wê.
Take this simple example before us here.	Vê mînaka hêsan a niha li vir li ber me bigirin.
It was more than just music.	Ew ji muzîkê wêdetir bû.
The block is no longer passed as an argument.	Blok êdî wekî arguman nayê derbas kirin.
Loud and clear.	Bi deng û zelal.
It changed, improved.	Ew guhert, çêtir kir.
Search, and find.	Bigerin, û bibînin.
I think a lot of what she said was true.	Ez difikirim ku gelek tiştên ku wê got rast bûn.
He began to cry.	Wî dest bi girî kir.
It was his favorite place.	Cihê wî yê hezkirî bû.
Our study could not identify any relationship.	Lêkolîna me nekariye ti têkiliyek nas bike.
It takes energy.	Ew enerjiyê digire.
There was no benefit to me from it.	Tu feyda min jê tune bû.
He will be able to talk to you.	Ew ê bikaribe bi we re biaxive.
We want it to take shape.	Em dixwazin ku ew forma xwe bigire.
If the boy had been here, he might have thought he was angry.	Ger kurik li vir bûya, dibe ku ew bifikire ku ew hêrs bûye.
We will help you choose the best products available.	Em ê ji we re bibin alîkar ku hûn ji çêtirîn hilberên berdest hilbijêrin.
She started, then closed the window.	Wê dest pê kir, paşê paceyê xwar kir.
It was obvious that he loved those people.	Eşkere bû ku wî ji wan kesan hez dikir.
Married or not.	Zewicî an na.
It could be a whole day.	Ew dikare rojek tevahî be.
This was very good.	Ev pir baş bû.
There is really little we can say about this here.	Bi rastî hindik e ku em li vir li ser vê yekê bibêjin.
I started to wonder what they could be.	Min dest pê kir ku ji xwe bipirsim ka ew dikarin çi bin.
We just helped people identify with something.	Me tenê alîkariya mirovan kir ku bi tiştek nas bikin.
I want to add pictures to the body of my email.	Ez dixwazim wêneyan li laşê e-nameya xwe zêde bikim.
Children will never see their parents.	Zarok dê çu carî dêûbavên xwe nebînin.
She did the same.	Wê jî heman tişt kir.
However, so far, levels four and five are very difficult.	Lêbelê, heya niha, astên çar û pênc pir dijwar in.
This person is unplanned.	Ev kesane ne plankirî ye.
After this, we will discuss in the next internal study.	Piştî vê yekê, em ê di lêkolîna navxweyî ya paşîn de nîqaş bikin.
It really is a cheap solution.	Ew bi rastî çareseriyek erzan e.
Worked on experimental design, data collection and analysis.	Li ser sêwirana ceribandinê, berhevkirina daneyan û analîzê xebitî.
I ran because I felt like myself again.	Ez bezîm ji ber ku min dîsa xwe wekî xwe hîs kir.
It was dangerous.	Ew xeter bû.
It may not be too much or too much.	Dibe ku ne pir be an jî pir be.
It is perfect.	Ew bêkêmasî ye.
On your own.	Li ser xwe.
I can talk about it now.	Ez dikarim niha li ser wê biaxivim.
It looks very good.	Ew pir baş xuya dike.
Great post on talking story.	Posta mezin a li ser çîroka axaftinê.
And it was amazing.	Û ew ecêb bû.
So from now on this is your home.	Ji ber vê yekê ji vê gavê ve ev xanî ya we ye.
It is just around the corner.	Ew tenê li dora quncikê ye.
She wondered how long it had been since the power outage.	Wê meraq kir ku çend dem ji qutbûna elektrîkê re derbas bû.
He had announced the title in half a month.	Wî di nîvê mehê de sernav diyar kiribû.
In the form of a young woman he has a company.	Di şiklê jineke ciwan de şirketek wî heye.
Love the group.	Ji komê hez bikin.
The blue shirt was chosen because the color came out the best.	Kirasê şîn hat hilbijartin ji ber ku reng herî baş derdiket holê.
Then, four different experiments were performed.	Piştre, çar ceribandinên cûda hatin kirin.
Discuss your position on the law.	Ji bo helwesta xwe ya li ser qanûnê nîqaş bikin.
Note that the selection order is not important.	Bala xwe bidin ku rêza hilbijartinê ne girîng e.
She was, in fact, an industrial model.	Ew, bi rastî, modelek pîşesaziyê bû.
Let me try again.	Bila ez dîsa biceribînim.
We have not returned yet.	Me hê venegeriya.
I guess it is very right to choose a political party.	Ez texmîn dikim ku ew pir rast e ku partiyek siyasî hilbijêrin.
Only one of them stopped.	Tenê yek ji hev rawestiya.
Theory is important, because it gives us guidance.	Teorî girîng e, ji ber ku rêberiyê dide me.
This really came very true to them.	Bi rastî ev yek ji wan re pir rast hat.
There was no longer any silence from the house.	Êdî ji malê bêdengiyek hebû.
Real words, real music.	Peyvên rastîn, muzîka rastîn.
But that night, you sat on the chair that was my place.	Lê wê şevê, tu li ser kursiya ku cihê min bû rûniştî.
She had taught him to hide what he could do.	Wê hînî wî kiribû ku veşêre ku çi dikare bike.
It will have real paper gold and physical gold.	Ew ê zêrê kaxezê û zêrê fîzîkî ya rastîn hebe.
Here we go back.	Li vir em diçin paşê.
It was so beautiful that I cried.	Ew qas xweşik bû ku ez giriyam.
Now great, closer to your dream than ever.	Naha mezinek, ji her demê bêtir nêzî xewna xwe ye.
I was very upset and surprised again.	Ez pir pê hesiyam û dîsa matmayî mam.
The view was very pleasant.	Dîtina wê pir xweş bû.
I could not think fast.	Min nikarîbû bi lez bifikirim.
However there is one possible option.	Lêbelê yek vebijarkek gengaz heye.
Three simple words.	Sê peyvên hêsan.
He took notes at night.	Wî bi şev not girtin.
There was never any money to show it.	Ji bo nîşandana wê qet pere nedihat.
To buy on one of the books, they have to download it.	Li ser yek ji pirtûkan bikirtînin, divê ew dakêşin.
And you should see their water system.	Û divê hûn pergala avê ya wan bibînin.
But he could not help it.	Lê nekarîbû alîkarî bikira.
The people who owned the cafe were not pleasant.	Kesên ku xwediyê qehwexaneyê ne xweş bûn.
It was not possible to say what their color was.	Ne mimkûn bû ku bigota rengê wan çi bû.
Or maybe it just seemed that way.	An jî dibe ku ew tenê wusa xuya bû.
This data is representative of three independent experiments.	Ev dane nûnerê sê ceribandinên serbixwe ye.
We need to improve.	Divê em çêtir bikin.
It does not fit the model.	Ew li gorî modelê nayê.
They are nothing.	Ew ne tiştek in.
This was all done in seconds.	Ev hemû di saniyeyan de hatin kirin.
A member of the public has done his duty here.	Endamekî gel li vir erka xwe kiriye.
Political writing, slowly but surely, has taken over this blog.	Nivîsara siyasî, hêdî lê bê guman, vê blogê girtiye.
It seemed that this couple really had mutual respect.	Xuya bû ku ev cot bi rastî hurmeta hevûdu heye.
His son, the father of this young man, was gentle and scared.	Kurê wî, bavê vî xortî, nazik û ditirsiya.
If you find a helpful review, please leave positive feedback.	Heke hûn nirxandinek arîkar dibînin, ji kerema xwe bertekên erênî bidin.
Others, with a simple process, were green or black.	Yên din, bi pêvajoyek hêsan kesk an reş bûne.
Just let him do his thing.	Tenê bila ew tişta xwe bike.
Love can sometimes make people do amazing things.	Hezkirin carinan mirov dikare tiştên ecêb bike.
Everyone has to start somewhere.	Divê her kes ji cihekî dest pê bike.
They should never speak until a question is asked of them.	Heya ku pirsek jê neyê pirsîn, divê tu carî biaxivin.
Sit against it.	Li hemberî wê rûnişt.
There are no children in the house.	Li malê zarok nînin.
You are very welcome.	Tu pir bi xêr hatî.
All are ready to pull back.	Hemî amade ne ku paşve bikişînin.
In your case it is the body element with your children.	Di doza we de ew hêmana laş bi zarokên xwe re ye.
Then walk around the house, feeling.	Dûv re li dora mala xwe digerin, hest dikin.
Other things I do not remember.	Tiştên din nayên bîra min.
Just the thought of it makes her laugh.	Tenê hizirkirina wê ew dikenî.
I usually like the discussion.	Ez bi gelemperî ji nîqaşê hez dikim.
The two solutions were complex.	Du çareserî tevlihev bûn.
But he would only get angry, even if that was what he wanted.	Lê ew ê tenê hêrs bibe, her çend ew tiştê ku wî dixwest be jî.
For the rest of my life.	Ji bo tevahiya jiyana min.
I do not want to go there.	Ez naxwazim biçim wir.
An example would be dogs.	Mînakek dê kûçik bin.
And so he wondered what the hell happened.	Û vê yekê ew meraq kir ku çi dojeh bûye.
Maybe that’s where we should already be.	Dibe ku ew cihê ku divê em berê xwe bidin.
Full light can neither gain nor lose energy.	Bi tevahî ronahî ne dikare enerjiyê bi dest bixe û ne jî winda bike.
I was just that stupid.	Ez tenê ew gêj bûm.
That's a nice thing.	Tiştekî xweş e.
I make no claims about the photos.	Ez li ser wêneyan tu îdîayan nakim.
The night was coming.	Şev dihat.
She was trying to save her life.	Wê hewl dida ku jiyana xwe xilas bike.
The options are very open.	Vebijêrk pir vekirî ne.
They were not.	Ew nebûn.
It is normal to be upset that they are not with you.	Normal e ku meriv xemgîn bibe ku ew ne bi we re ne.
Û ji.	Û ji.
Turn on.	Li ser veguherînin.
These things are very rare.	Van tiştan pir kêm in.
But how quickly can they do that ?.	Lê çiqas zû dikarin wiya bikin?.
He was trying to get her out again.	Wî hewl dida ku wê dîsa derxe.
But not because of that.	Lê ne ji ber vê yekê ye.
He sat back in his chair.	Ew dîsa li ser kursiya xwe rûnişt.
Her mother was cold on everything.	Diya wê li ser her tiştî sar bû.
So you were fired.	Ji ber vê yekê hûn ji kar hatine avêtin.
But it's nice to look at.	Lê belê xweş e ku lê binêre.
Maybe they made up the story on the spot.	Dibe ku wan di cih de çîrok çêkir.
He just did not understand what he was talking about.	Wî bi tenê fêm nekir ku ew li ser çi ye.
It is being built.	Tê avakirin.
The internal pages are good and complete.	Rûpelên navxweyî baş û temam in.
We will break a bottle from the bath and use it.	Em ê şûşeyek ji hemamê bişkînin û bi kar bînin.
But there was war.	Lê şer bû.
You are someone sitting here, walking around, eating things.	Hûn kesek li vir rûniştî ne, li dora xwe dimeşin, tiştan dixwin.
My father was scared.	Bavê min tirsiya.
All they needed to know was that he was saved.	Tiştê ku wan hewce dikir zanibin ew bû ku ew xilas bûye.
Independent right was not required.	Mafê serbixwe ne hewce bû.
Neither needed nor wanted it.	Ne hewce bû, ne jî wê xwest.
We put the clothes on and she returns the big bag.	Me cil li ber xwe didan û ew çente mezin vedigere.
Breathing seemed to be becoming more difficult.	Xuya bû ku nefes dijwartir dibû.
Glad my back is really against the wall.	Kêfxweş im ku pişta min bi rastî li ber dîwêr e.
I'm sure you do not think directly either.	Ez bawer im ku hûn jî rasterast nefikirîn.
We could not have done this without you.	Me bêyî we nikarîbû vê yekê bikira.
Very close, as a matter of fact.	Pir nêzîk, wekî rastiyek.
I can go about it anyway.	Ez dikarim bi her awayî li ser vê yekê herim.
We have to try this too.	Divê em vê jî biceribînin.
This is finally over.	Ev di dawiyê de qediyan.
Everything depends.	Her tişt girêdayî ye.
Therefore, other potential factors must be considered for explanation.	Ji ber vê yekê, faktorên din ên potansiyel divê ji bo ravekirinê bêne hesibandin.
Please enter your name on the form.	Ji kerema xwe re navê xwe li ser formê binivîse.
But, not before staying with the best treatment of the day.	Lê, ne berî ku bi baştirîn dermankirina rojê re bimîne.
This is less than the previous goal.	Ev ji hedefa berê kêmtir e.
It was one.	Ew yek bû.
It just pushes itself too far back.	Ew tenê xwe pir paşde digire.
Or he can stop tonight.	An jî ew dikare îşev raweste.
It is clearly a tool that is rarely used.	Diyar e ku amûrek ku kêm tê bikar anîn.
That pressure was building up again, in my chest and below.	Ew zext dîsa, di sînga min de û li jêr ava bû.
I am on a very important mission.	Ez li ser mîsyonek pir girîng im.
I get my energy back.	Min enerjiya xwe vedigere.
And he did, he did a great job.	Û wî kir, wî karekî hêja kir.
I just do not know how to use it.	Ez tenê nizanim ka meriv wê çawa bikar tîne.
This was the first night he did not go.	Ev şeva yekem bû ku ew neçû.
That man was not your father.	Ew zilam ne bavê te bû.
We need a signal.	Pêdiviya me bi sînyalek heye.
This again increases the flow resistance.	Ev dîsa berxwedana herikînê zêde dike.
I'm not sure you're here.	Ez bawer nakim ku tu li vir î.
You decide to keep your head up.	Hûn biryar didin ku hûn serê xwe tê de bihêlin.
So that was a bad thing, really bad.	Ji ber vê yekê ew tiştek xirab bû, bi rastî xirab bû.
I can not think about it.	Ez nikarim li ser vê bifikirim.
I know they are part of something much bigger than me.	Ez dizanim ku ew beşek tiştek ji min pir mezintir in.
There are other ways to get there.	Rêyên din hene ku meriv li wir dakêşin.
It made for a long day.	Ew ji bo rojek dirêj çêkir.
Thanks for your understanding.	Spas ji bo têgihiştina we.
This piece is really beautiful !.	Ev perçe bi rastî xweş e!.
If they did not like me, they would not be interested.	Ger wan ji min hez nekira, eleqedar nedibûn.
Close your eyes if necessary.	Ger hewce be çavên xwe bigire.
Have an expression on your face.	Li ser rûyê xwe îfadeyek hebe.
"Maybe he should go," he said.	Dibe ku ew biçe," wî got.
This is the only reasonable comparison.	Tenê berhevdana maqûl ev e.
It gave me a confused look.	Wê awireke şaş da min.
Another man will give you a healthy baby.	Zilamek din dê zarokek saxlem bide we.
However, it does not work well for every language.	Lêbelê, ew ji bo her zimanî baş nake.
What a pair they will make.	Ew ê çi cotek çêbikin.
And we sat here.	Û em li vir rûniştin.
Doing business with a real professional like yourself is great.	Karsaziya bi profesyonelek rastîn a wekî xwe re pir xweş e.
During the day.	Di nava rojê de.
In this case, it really worked for her.	Di vê rewşê de, ew bi rastî ji bo wê xebitî.
He believed he could change things and become a part of history.	Wî bawer kir ku ew dikare tiştan biguhezîne û bibe beşek ji dîrokê.
It never ends.	Ev qet naqede.
Like a stop sign.	Mîna nîşana rawestandinê.
I knew he was my father.	Min dizanibû ku ew bavê min e.
Followed by longing, longing, longing and another longing.	Di pey re bêrîkirin, bêrîkirin, bêrîkirin û bêrîkirinek din.
I was better but I'm still scared.	Ez çêtir bûm lê ez hîn jî ditirsim.
They can not be in the same room together without a fight.	Bêyî şer jî nikarin bi hev re di heman odeyê de bin.
There is a problem with this.	Bi vî awayî pirsgirêkek heye.
Maybe someone just pays attention, and reports it.	Dibe ku kesek tenê bala xwe bide, û wê rapor bike.
Her heart was pounding fast.	Dilê wê zûtir lêdixist.
I hate driving with it.	Ez ji ajotina bi wê re nefret dikim.
Its use is completely free.	Bikaranîna wê bi tevahî belaş e.
He stood up for me.	Ew ji bo min rabû.
It took me a while to understand.	Demek girt ku ez fêm bikim.
Enter for your chance to win one !.	Enter ji bo şansê xwe ji bo win yek!.
Unfortunately, this is still a common problem and we are working on it.	Mixabin, ev hîn jî pirsgirêkek hevpar e û em li ser wê dixebitin.
Some may be better, and some worse.	Dibe ku hin çêtir in, û hin jî xirabtir in.
You can just go crazy trying.	Hûn dikarin tenê hewldana xwe dîn bikin.
For the second question I could not do this.	Ji bo pirsa duyemîn min nekarî vê bikim.
So, experience is the way to go.	Ji ber vê yekê, ezmûn rê ye.
The rest of the discussion works as before.	Nîqaşa mayî wekî berê dixebite.
This is not the time for general management.	Ev ne dema birêvebirina generalan e.
For me it is a high feeling.	Ji bo min ew hestek bilind e.
However, this is not possible without control.	Lêbelê, ev bêyî kontrol ne gengaz e.
It was easy to find something you knew.	Ew hêsan bû ku hûn tiştek ku we dizanibû ku tê bibînin.
This is complete freedom.	Ev azadîyeke tekûz e.
Dane was the only one who did not look surprised.	Dane yekane bû ku şaş xuya nedikir.
If you know more, please tell me.	Heke hûn bêtir dizanin, ji kerema xwe ji min re bêje.
I never thought this could be my reality.	Min qet nedifikirî ku ev dikare bibe rastiya min.
The children respect him.	Zarok rêz jê re digirin.
Turn and run your weapon.	Zivirî û bazda çeka xwe.
I can not take it this way.	Ez nikarim bi vî awayî bigirim.
I went with him voluntarily.	Ez bi daxwaza xwe bi wî re çûm.
The reasons were many.	Sedem gelek bûn.
It brings us a lot of trouble.	Ji me re gelek tengasiyan derdixe.
It was a sweet job.	Karekî şîrîn bû.
I have to go to the water.	Divê ez biçim avê.
And maybe it was.	Û dibe ku ew bû.
This will only make the fire bigger.	Ev ê tenê agir mezintir bike.
To make your service more effective in the world.	Ji bo ku xizmeta we di cîhanê de bêtir bandorker bike.
Sometimes things came to his head.	Carinan tiştên ku dihatin serê wî.
Every friend is bad.	Her hevalek xirab e.
All the worst names you can think of.	Hemî navên herî xirab ên ku hûn dikarin bifikirin.
Don’t worry, though.	Xem neke, lê.
Even then he was far from well.	Wê demê jî ew ji başbûnê dûr bû.
Or maybe every day.	An jî dibe ku her roj.
It is the renewal of an old tool that people can remember.	Ew nûvekirina amûrek kevn e ku mirov dikare bi bîr bîne.
I'm very confused on one point.	Ez li ser yek xalê pir tevlihev im.
The difference between a good death and a terrible death.	Cûdahiya di navbera mirinek baş û mirinek tirsnak de.
So another unit will be participating.	Ji ber vê yekê dê yekîneya din jî beşdar bibe.
It was not a small service.	Ew ne xizmetek piçûk bû.
This is the main theme.	Mijara sereke ev e.
In response.	Wek bersiv.
We stayed at a new friend's house.	Em li mala hevalekî xwe yê nû man.
I do not like the mother of three children.	Nexasim dayika sê zarokan.
Offer the right price.	Bihayê rastîn pêşkêşî bikin.
It can happen on both sides.	Ew dikare li herdu aliyan jî bibe.
That way they are random and unreasonable.	Ew awayê ku ew bi tesadufî û bê sedem in.
There is only one explanation.	Tenê şiroveyek heye.
Before birth.	Berî zayînê.
Over the years he learned to listen to his voice.	Bi salan fêrî guhdarkirina wî dengî bû.
So it was a little different.	Ji ber vê yekê ev hinekî cûda bû.
The scene will now continue with its conclusion.	Dîmen wê niha bi encambûna xwe bidome.
He never had a chance.	Tu carî derfeta wî tunebû.
However, we must see one difference.	Lêbelê, divê em yek cûdahiyê bibînin.
What she saw was just the opposite.	Ya ku wê dît tenê berevajî bû.
He did it very well.	Wî ev yek pir baş kir.
He just didn’t want women.	Wî tenê jin nexwest.
I want to know.	Ez dixwazim bizanim.
It does not happen at this time.	Di vê demê de pêk nayê.
He vs.	Wî vs.
They have the free will to close this door at any time.	Îradeya wan a azad heye ku di her kêliyê de vî derî bigrin.
He was pulled towards her.	Ew ber bi wê ve hat kişandin.
This is not a desired move.	Ev ne tevgerek tê xwestin e.
It will take a body a considerable distance.	Ew ê bedenek dûrek berbiçav bigire.
There is little doubt about this fact.	Li ser vê rastiyê hindik guman tune.
Sit on a chair.	Li ser kursiyê rûniştin.
We changed our shoes.	Me pêlavên xwe guhert.
The things I write end.	Tiştên ku ez binivîsim diqedin.
I could not understand why he wanted to see me.	Min nedikarî bizanim ka çima wî dixwest min bibîne.
For the company.	Ji bo şirket.
She wanted it to last for hours.	Wê dixwest ku ew bi saetan berdewam bike.
I made it.	Min ew çêkirin.
I'm totally not sure if that's a good thing or not.	Ez bi tevahî ne bawer im ku ew tiştek baş e an na.
After a while, you hardly see them either.	Piştî demekê, hûn bi zorê wan jî nabînin.
No, let me.	Na, bila min.
There is something we do not understand.	Tiştek heye ku em fam nakin.
But not because they changed me.	Lê ne ji ber vê yekê wan ez veguherandim.
Her pain and effort was almost gone.	Êş û hewldana wê hema hema tê de bû.
Yet this is really great.	Lêbelê ev yek bi rastî pir mezin e.
They were so beautiful and there was such a presence.	Ew pir xweşik bûn û hebûnek wusa hebû.
Until then I was not convinced.	Heta kengî ez ne bawer bûm.
This is difficult for me.	Ev ji bo min zehmet e.
She could not believe it with so many other things.	Wê nikarîbû bi gelek tiştên din bawer bikira.
By the time his thoughts were gone, he had entered every moment was fully prepared.	Gava ku ramanên wî jê diçûn, ew ketibû her kêliyê bi tevahî amade bû.
My relationship with the president.	Têkiliya min bi serokkomar re.
I just accepted it and went on with my day.	Min tenê ew qebûl kir û bi roja xwe ve çû.
You were in control of the truth for me.	Hûn ji bo min kontrolkirina rastiyê bûn.
But you still decide what we do now.	Lê hûn dîsa jî biryar didin ku em niha çi bikin.
In the end, it was too much.	Di dawiyê de, ew pir zêde bû.
These things we say are possible.	Ev tişt em dibêjin mimkûn in.
Very kenya.	Pir keniya.
At first, this seemed like an accident.	Di destpêkê de, ev wekî qezayek xuya bû.
You are mine and only mine.	Tu yê min î û tenê yê min î.
People can only eat the living.	Mirov tenê dikare zindiyan bixwe.
It was a tough week.	Hefteyek dijwar bû.
Whether one of them was right, she did not know.	Ma yek ji wan rast bû, wê nizanibû.
They put it down.	Wan ew danî.
5 people died in the country due to the storm.	Ji ber bahozê li welêt 5 kes mirin.
I act quickly as the saying goes.	Ez bi lez tevdigerim wekî ku tê gotin.
She understood our needs and showed us the houses that fit together.	Wê hewcedariyên me fêm kir û xaniyên ku li hev in nîşanî me da.
Only a few people are sitting there.	Tenê hinek kes li wir rûniştine.
They were no longer on her side.	Ew êdî li aliyê wê bûn.
Do this time, no success.	Ma vê carê, tu serkeftin.
Never enter the market.	Qet nekeve sûkê.
That was the right relationship there.	Ew têkiliyek rast li wir bû.
Let me be with her this time.	Bila ez vê carê bi wê re bim.
We can not even read our records.	Em nikarin qeydên xwe jî bixwînin.
My mother was in charge of it.	Berpirsiyarê wê diya min bû.
In this case it is not necessarily better, but more fun.	Di vê rewşê de ne hewce ne çêtir e, lê bêtir kêfxweş e.
I'm looking at another game.	Ez li lîstika din dinêrim.
I love talking to the audience.	Ez hez dikim bi temaşevanan re biaxivim.
That was true.	Ku ew rast bû.
Not so with you.	Bi te re ne wisa ye.
It takes too long.	Ev pir dirêj digire.
Now he was scared again.	Niha ew dîsa ditirsiya.
Maybe they will still return it, for the same reason.	Dibe ku ew hîn jî wê vegerînin, ji ber heman sedemê.
He can still do something.	Ew hîn jî dikare tiştek bike.
No other complications were found.	Tu komplîkasyonên din nehatin dîtin.
His children grew up and had families.	Zarokên wî mezin bûn û malbatên xwe hebûn.
My people need me.	Pêdiviya gelê min bi min heye.
Maybe even higher than that.	Dibe ku ji wê jî bilindtir be.
I could see what he meant by the windows.	Min dikaribû bibînim ku mebesta wî li ser pencereyan çi ye.
This time is a little different.	Vê carê hinekî cuda ye.
But still an interesting thing.	Lê dîsa jî tiştek balkêş e.
We could not live here without support.	Em nekarîn li vir bêyî piştgirî bijîn.
Many of his dreams from the future were unfulfilled.	Gelek xewnên wî yên ji paşerojê tunebûn ku li ber xwe bide.
We will take the steps of the children.	Em ê gavên zarokan bavêjin.
I added the file to the code and a new rule.	Min pel li kodê û qaîdeyek nû zêde kir.
Full of eyes.	Tejî çav.
I hope you enjoy the stories that follow.	Ez hêvî dikim ku hûn ji çîrokên ku li pey têne kêfxweş in.
Patients will be treated in the trial for about a year.	Dê nexweş bi qasî salekê di ceribandinê de bên dermankirin.
I did not think about it too late.	Ez dereng li ser wê yekê nefikirîm.
We only follow what is said.	Em tenê tiştên ku têne gotin dişopînin.
Then he just went over it.	Dûv re ew tenê bi ser de çû.
Our results were consistent with these studies.	Encamên me bi van lêkolînan re hevaheng bûn.
Still does.	Hîn jî dike.
He needed food.	Pêwîstiya wî bi xwarinê hebû.
The doctor said things look better.	Doktor got ku tişt çêtir xuya dikin.
We live in a shop on the village street.	Em li ser cadeya gund di dikanek de dijîn.
Try to be honest.	Biceribînin ku dilsoz bin.
She is aware of my calling, aware of her sexual power.	Haya wê ji banga min heye, hay ji hêza xwe ya zayendî heye.
And we are really happy with the result.	Û em bi rastî ji encamê kêfxweş in.
And you did not see it.	Û we ew nedît.
But in the end, they explain that they need it.	Lê di dawiyê de, ew rave dikin ku ew ji wê hewce ne.
Or we can go outside.	An jî em dikarin li derve bigerin.
They really do.	Bi rastî ew dikin.
There is a line that men like us have to go through.	Rêzek heye ku merivên wek me divê derbas bibin.
I did not understand how my mother could.	Min fêm nekir ku dêya min çawa dikare.
Know things you may not know.	Tiştên ku hûn nikarin bizanibin dizanin.
Then we do not know what to do.	Wê demê em ê çi bikin nizanin.
No further story has been told yet.	Çîroka bêtir hîn nehatiye gotin.
A horrible death.	Mirinek xedar.
Schools are the main starting point.	Dibistan xala destpêkê ya sereke ne.
Except that she did not feel solid.	Xêncî wê yekê ku wê xwe qayîm hîs nekir.
You need to install the systems, then complete them.	Pêdivî ye ku hûn pergalên saz bikin, dûv re wan temam bikin.
Each player can show his best when he is free.	Her lîstikvan dema ku azad be dikare çêtirîn xwe nîşan bide.
And really, it's not that hard.	Û bi rastî, ew ne pir dijwar e.
It causes students to lack good knowledge.	Ew dihêle ku xwendekar ne xwedî zanînek baş bin.
Obviously there was more to the plan.	Eşkere ye ku planek bêtir hebû.
We later learned that the credit cards he used were not his.	Dûv re me fêhm kir ku qertên krediyê yên ku wî bikar aniye ne yên wî ne.
There were many more of them.	Gelek zêdetir wan hebûn.
This was completely new to me.	Ev ji bo min bi tevahî nû bû.
Basic but good breakfast.	Basic lê taştê baş.
Then move on to another, further away.	Dûv re li yekî din, dûrtir.
This was our main result in that newspaper.	Di wê rojnameyê de encama me ya sereke ev bû.
We now really miss series like this.	Em niha bi rastî bêriya rêzefîlmên bi vî rengî dikin.
One of the best tools out there.	Yek ji baştirîn amûrên li wir.
In this case, you want to make a mistake.	Di vê rewşê de, hûn dixwazin xeletiyek bigirin.
He had been arrested.	Wî girtibû.
We are not talking about the right things.	Em behsa tiştên rast nakin.
People were all around.	Mirov li der û dora xwe bûn.
This is a question that follows.	Ev pirsek e ku li pey wê ye.
He took a deep breath, and the third time.	Nefesek kûr kişand, û gava sêyemîn.
Furthermore, it is under age.	Wekî din, ew di bin temenê de ye.
Change is the law of life.	Guhertin zagona jiyanê ye.
Even when taken out of context, those facts still stand.	Dema ku ji çarçoweyê were derxistin jî, ew rastiyan hîn jî radiwestin.
Get off your truck.	Ji kamyona xwe daket.
He took his shot.	Ew guleya xwe girt.
All the dirty things he heard.	Hemû tiştên qirêj ên ku wî bihîstin.
But it does not work now.	Lê ew niha naxebite.
You can shoot only one minute a day.	Hûn dikarin rojê tenê deqîqeyek gulebaran bikin.
Here are your rich fields.	Li vir zeviyên we yên dewlemend hene.
It was a little strange.	Ew hindik ecêb bû.
But what was really amazing was the strength.	Lê ya ku bi rastî ecêb bû hêz bû.
A few hours passed, but the order never came.	Çend saet derbas bûn, lê ferman qet nehat.
I saw you.	Min tu dît.
We were surprised.	Me şaş kir.
There was nothing extra outside of it.	Li derveyî wê tiştek zêde çênebû.
We speak by force.	Em bi zorê dipeyivin.
Stop fighting.	Dev ji şer berdin.
In fact when a cat goes.	Di rastiyê de dema ku maçek diçe.
So that should be an issue.	Ji ber vê yekê divê mesele be.
I feel a lot out of my mind right now.	Ez nuha xwe pir ji mêj ve hîs dikim.
Above is the story of the ship.	Li jor çîroka keştiyê ye.
I'm sorry about that.	Ez ji ber vê yekê xemgîn im.
I am at peace.	Ez di aştiyê de me.
Go straight to the job you want to learn.	Rasterast biçin ser karûbarê ku hûn dixwazin pê hîn bibin.
You have no legs.	Lingên te nînin.
But it was not his.	Lê ne ya wî bû.
My kids hate this.	Zarokên min ji vê nefret dikin.
I leave them here.	Ez wan li vir dihêlim.
It seems easier this way.	Bi vî rengî hêsantir xuya dike.
She will lose herself.	Wê xwe winda bike.
She saw the stars.	Wê stêrkan didît.
And you think they know better.	Û hûn difikirin ku ew çêtir dizanin.
He was inside.	Ew di hundurê de bû.
So we sat down.	Ji ber vê yekê em rûniştin.
No one could take this away from him.	Kes nikarîbû vê yekê ji destê wî bigire.
But chicken eggs will do well.	Lê hêkên mirîşkan wê baş bikin.
Only delete one row.	Tenê yek rêzek jêbirin.
Okay, this is much better.	Okay, ev pir çêtir e.
The rest of the company are spectators.	Yên mayî yên pargîdanî temaşevan in.
Then a few pictures come to mind.	Paşê çend wêne tên bîra mirov.
It raises its voice.	Ew deng bilind dike.
Therefore, the results presented here are limited to all page views only.	Ji ber vê yekê, encamên ku li vir têne pêşkêş kirin tenê bi tevahî dîtinên rûpelê sînorkirî ne.
The results were as follows.	Encam wiha bûn.
I took a look.	Min awirek jê bir.
We learned not to worry.	Em fêr bûn ku em ne xem bin.
Or, behind it.	An jî, li pişt wê.
This is difficult for a child.	Ev ji bo zarok zehmet e.
I’m not saying they’re not good.	Ez nabêjim ku ew ne baş in.
When something happens people have to ask the right questions.	Dema ku tiştek diqewime divê mirov pirsên rast bipirse.
If you can maintain that standard.	Ger hûn dikarin wê standard biparêzin.
We explore options.	Em vebijarkan lêkolîn dikin.
I love you.	Ez hej te dikim.
What to do with dream jobs.	Çi bi karên xewnê re ye.
Focus on the real problem, the real facts.	Li ser pirsgirêka rastîn, rastiyên rastîn bisekinin.
Really a tough decision.	Bi rastî biryarek dijwar.
Many times we do it just because we can.	Gelek caran em wiya dikin tenê ji ber ku em dikarin.
For everyone here, you are rich.	Ji bo her kesê li vir, hûn dewlemend in.
My whole body said thank you.	Tevahiya laşê min got spas.
As long as.	Heta dema ku.
And it looks like they will get their way in the near future.	Û xuya dibe ku ew di demek nêzîk de riya xwe bi dest bixin.
And often productive.	Û pir caran hilberîn.
The work was wonderful.	Kar xweş bû.
Not a dream, a reality.	Ne xewnek, rastiyek.
I can't even take the last picture.	Ez nikarim wêneyê dawîn jî bigirim.
Office phone or yourself.	Telefonê ofîsê yan jî xwe.
He knew they would see him.	Wî dizanibû ku ew ê wî bibînin.
I do so, obviously.	Ez wusa dikim, eşkere.
They will need to visit.	Ew ê hewceyê serdanê bikin.
Not appropriate and will not help.	Ne guncaw e û dê ne alîkar be.
He promised to leave it between the two of us.	Wî soz da min ku wê di navbera me herduyan de bihêle.
Or really struggling to talk about the things they do or think.	An jî bi rastî têkoşîn dikin ku li ser tiştên ku ew dikin an difikirin biaxivin.
The sun went down.	Roj çû ava.
She could do it again.	Wê dikaribû dîsa bike.
Or what has become a familiar taste.	Yanê çi bûye tama nas.
A few years, maybe even a small number.	Çend sal, dibe ku hejmareke piçûk jî.
There is no charge for this service with us.	Ji bo vê xizmetê bi me re heqê tune.
He continues with his excitement.	Ew bi heyecana xwe berdewam dike.
Here is your chance.	Li vir şansê we ye.
And tells him to choose one.	Û jê re dibêje ku yek hilbijêre.
Safety is paramount for your child.	Ewlehî ji bo zarokê we yekem e.
Step with your opposite foot.	Bi lingê xwe yê dijber gav bavêjin.
It all looks good.	Hemî baş xuya dike.
It will be important later, we will prove it here soon.	Dê paşê girîng be, em zû li vir îsbat dikin.
I take them seriously.	Ez wan cidî digirim.
They do things their way, the way they work too.	Ew tiştan bi awayê xwe dikin, bi awayê ku ew dixebitin jî.
I saw you, and you were nothing but light.	Min tu dît, û tu ji ronahî pê ve ne tu tişt bû.
The control samples are from a normal control.	Nimûneyên kontrolê ji kontrolek normal in.
People buy small dogs because they tend not to eat as much.	Mirov kûçikên piçûk dikirin ji ber ku ew mêl dikin ku ew qas nexwin.
I can order you to go with me.	Ez dikarim emir bikim ku hûn bi min re biçin.
Especially in miles not very skilled or very ‘thick group’.	Bi taybetî di milan de ne pir jêhatî an jî pir 'komek stûr'.
You share your life.	Hûn jiyana xwe parve dikin.
However, this second group may not be complete.	Lêbelê, ev koma duyemîn dibe ku ne temam be.
I could not lie to him.	Min nikarîbû jê re derewan bikim.
Everything else has been killed.	Her tiştê din hatiye kuştin.
Because you know but do not know.	Ji ber ku hûn dizanin lê nizanin.
I was this man.	Ez bûm ev zilam.
He only controlled it with great effort.	Wî ew tenê bi hewldanek mezin kontrol kir.
Her hair looks worse than mine.	Porê wê ji ya min jî xerabtir xuya dike.
I'm sure you will think of something for me.	Ez bawer im ku hûn ê ji bo min tiştek bifikirin.
You do not know more than girls.	Tu ji keçan zêde nizanî.
Others looked at them as if they were dead.	Yên din jî mîna ku mirine li wan mêze dikirin.
We just don’t know each other and read our texts to each other.	Em tenê hevdu nas nakin û nivîsên xwe ji hev re dixwînin.
Wants to believe, but does not believe.	Dixwaze bawer bike, lê bawer nake.
Once you understand.	Wextê ku hûn fêm kirin.
So will everyone else.	Ji ber vê yekê dê her kesê din.
He was not ready to kill her.	Ew ne amade bû ku wê bikuje.
I just know who.	Ez tenê dizanim kî.
His wife gets upset and goes looking for him.	Jina wî xemgîn dibe û diçe li wî digere.
But we do not need to decide.	Lê ne hewce ye ku em biryar bidin.
We are struggling in our days.	Em di rojên xwe de li ber xwe didin.
I looked at the books, and formed my own opinion.	Min li pirtûkan mêze kir, û nêrîna xwe ava kir.
She said nothing, period.	Wê tiştek negot, xal.
Like any organization, changes must be made.	Mîna her rêxistinekê, divê guhertin bên kirin.
I was just saying get closer.	Min tenê digot nêzîk bibe.
But he made things sad.	Lê ew tiştan xemgîn kir.
I just want to follow in the footsteps of my parents.	Ez tenê dixwazim bi şopandina pêngava dê û bavê xwe.
So the company was divided into two parts.	Ji ber vê yekê şirket bû du parçe.
Thoughts and dreams.	Fikr û xeyal.
God save us.	Xwedê me azad bike.
He doesn’t even know you.	Ew jî te nas nake.
But he let it pass.	Lê wî hişt ku derbas bibe.
Which is better in this case.	Di vê rewşê de kîjan çêtir e.
Close your eyes and catch your breath.	Çavên xwe bigire û bêhna xwe bigire.
He had passed it.	Wî derbazî wê kiribû.
The last time we did that, things somehow got lost.	Cara paşîn ku me wiya kir, tişt bi rengekî ji dest derketin.
Many hours.	Gelek demjimêr.
She could hear the room around her.	Wê dikaribû jûreya dora xwe bibihîze.
There are no child steps.	Pêngavên zarokan nîn in.
I'm afraid something will happen to me.	Ez ditirsim ku tiştek were serê min.
The interesting thing is this.	Ya balkêş ev e.
You can die now, here in this room.	Hûn dikarin niha, li vir di vê odeyê de bimirin.
Give me my dog.	Kuça min bide min.
Everyone will hate me.	Her kes dê ji min nefret bike.
As long as we know where he is taking them, we have nothing.	Heya ku em zanibin ew wan bi ku ve dibire, tiştek me tune.
We do not know if this will happen.	Em nizanin dê ev yek bibe.
You need to give good orders first.	Pêdivî ye ku hûn pêşî baş ferman bidin.
And after a while another did.	Û piştî demekê yekî din jî kir.
This can be the room area.	Ev dikare bibe qada odeyê.
We made two arrests.	Me du girtin kirin.
It was halfway down the street.	Ew nîvê kuçeyê razayî bû.
This is what your blood brother wants.	Tiştê ku birayê te yê xwînê dixwaze, ev e.
He got his best estimate.	Wî texmîna xwe ya herî baş girt.
Things that were clear eight years ago now seem less plausible.	Tiştên ku heşt sal berê diyar bûn, niha kêmtir piştrast xuya dikin.
They are truly awesome.	Ew bi rastî bi heybet in.
They planned, set up and sold the block at a time.	Ew plan kirin, danîn û di demekê de blokek firotin.
For the better.	Ji bo baştir.
I do not write for the party.	Ez ji bo partiyê nanivîsim.
And that’s because the track has grown even faster.	Û ev ji ber ku peyda hê zûtir mezin bûye.
Turn off the heat.	Germê vemirînin.
He died a few hours later.	Piştî çend saetan mir.
The middle class is lost.	Çîna navîn winda bûye.
Like evidence.	Mîna delîlekê.
He had to buy it himself.	Diviyabû ew bi xwe bikira.
Give me a check.	Çekek da min.
Things will get worse as time goes on.	Tişt dê her ku diçe xirabtir bibe.
This house will not be forgotten.	Ev xanî nayê ji bîr kirin.
You will stay here with me, this will be my last case.	Tu yê li vir bi min re bimînî, ev dê bibe doza min a dawî.
However it does not indicate a mistake.	Lêbelê ew xeletiyek nîşan nade.
Not that people should hear what is coming.	Ne ku divê mirov bibihîze ku çi tê.
They may not see each other again.	Dibe ku ew careke din hevûdu nebînin.
Negiriyan.	Negiriyan.
Not that the outcome of our discussion was ever in doubt.	Ne ku encama nîqaşa me qet guman nebû.
Things do a lot of fun.	Tiştên pir xweş dikin.
We are sometimes scared of our bank account and credit cards.	Em carinan ji hesabê bankê û qertên xwe yên krediyê ditirsin.
They were close to someone.	Nêzîkî kesekî bûn.
And if you follow it may be tomorrow.	Û heger hûn bişopînin dibe ku sibê hebe.
Very nice stuff.	Tiştên pir xweş.
I hope this blog is interesting for everyone.	Ez hêvî dikim ku ev blog ji bo her kesî balkêş e.
Stays in the air when it happens.	Dema ku ew diqewime li hewa dimîne.
It's just against the field.	Ew tenê li hemberî meydanê ye.
A bit funny looks.	A bit funny xuya.
It is to make people’s lives easier.	Ew ji bo hêsankirina jiyana mirovan e.
The second and third time he had to buy even more.	Cara duyem û sêyem diviyabû ew hîn zêdetir kêm bikirana.
This was no exception.	Ev ne îstîsna bû.
Free what we want to do.	Azad em çi dixwazin bikin.
The name of the line.	Navê rêzê.
There is neither way nor end point to this.	Ji vê re ne rê û ne jî xala dawî heye.
The young man was easy to talk to.	Xort hêsan bû ku pê re biaxive.
We needed a training program to explain that.	Pêdiviya me bi bernameyeke perwerdehiyê hebû ku wê vebêje.
He walked in silence.	Ew di bêdengiyê de meşiya.
I just can’t get them in hot weather.	Ez tenê nikarim bibim wan di hewa germ de.
Fear comes with a desire.	Tirs bi xwestekê tê.
She has no knowledge.	Ti zanista wê tune.
I should not have done so.	Diviyabû min wisa nekira.
To date, few tools have been developed for this purpose.	Ji bo vê armancê heta îro hindik amûr hatine çêkirin.
You have seen it.	Te ew dîtiye.
If he left.	Ger ew derket.
All the things your father used to say to me.	Hemû tiştên ku bavê te ji min re digotin.
But still the feeling was getting worse all the time.	Lê dîsa jî hest her gav xirabtir dibû.
Was it a marriage, or another relationship.	Ma ew zewacek, an têkiliyek din bû.
There was only one thing he could learn there.	Tenê tiştek nemabû ku ew li wir fêr bibe.
Our social identity is made up of a combination of values.	Nasnameya me ya civakî bi tevlîheviya nirxan pêk tê.
Soon they got to the good part.	Zû zû ew gihîştin beşa baş.
We have this once every two months.	Em her du mehan carekê bi vî rengî hene.
No, he was not at home that night.	Na, ew şev ne li malê bû.
There has never been such a thing in military history.	Di dîroka leşkerî de ti carî tiştek wiha nebûye.
Samples were collected before and after treatment.	Nimûne berî û piştî dermankirinê hatin berhev kirin.
More traffic routes are needed.	Zêdetir rêgezên trafîkê hewce ne.
I was ready to return it.	Ez amade bûm ku wê vegerînim.
If you want to grow, serve.	Heke hûn dixwazin bibin mezin, xizmetê bikin.
For a while, my eyes really returned to normal every time.	Ji bo demekê, çavên min bi rastî her carê vedigerin rewşa normal.
Maybe they are still hot.	Dibe ku ew hîn jî germ in.
Remove the top from there.	Yê jorîn ji wir derxînin.
The whole operation was over.	Hemû emeliyat bi dawî bûbû.
Students also came to him in the next five years.	Di pênc salên pêş de jî xwendekar hatin cem wî.
In this way, we show in detail.	Bi vî awayî, em bi berfirehî nîşan bidin.
She took a picture of him lying there.	Wê wêneyê wî yê li wir razayî kişand.
Just an idea.	Tenê ramanek.
I will not want my worst enemy.	Ez ê ji dijminê xwe yê herî xirab re nexwazim.
Internet freedom comes at a price.	Azadiya înternetê bi bihayekî tê.
But her mind was no longer large, and many things had passed with her.	Lê hişê wê êdî mezin bû, û bi wê re gelek tişt derbas bûn.
The line is complete.	Rêze temam e.
Not very fully developed.	Pir bi temamî pêş neketiye.
They were more concerned with their quality of life than the contract.	Ew ji peymanê bêtir bi kalîteya jiyana xwe re eleqedar bûn.
So we must continue to find ways to improve.	Ji ber vê yekê divê em berdewam bikin ku rêyên ku çêtir bibin.
Don’t worry, it will pass.	Xem neke, wê derbas bibe.
Ten more days.	Deh rojên din.
An order comes.	Fermanek tê.
It was a great treat.	Ew tedawiyek mezin bû.
Religion does not go away, not yet.	Dîn naçe, ne hê jî.
If anything, get up quickly.	Ger tiştek hebe, zû rabe.
You can do this in any way you want.	Hûn dikarin vê yekê bi her awayê ku hûn dixwazin bikişîne.
This topic will be discussed at a future meeting.	Ev mijar dê ji bo civîneke pêşerojê were kirin.
Not the men of the area.	Ne mêrên herêmê.
He never did.	Wî qet nekir.
Their design concerns were never relevant and never will be.	Fikarên sêwirana wan qet ne têkildar bûn û ne jî dê bibin.
I do it this way.	Ez bi vî rengî dikenim.
Leave the truck doors open.	Deriyên kamyonê vekirî bihêlin.
So we have some good options.	Ji ber vê yekê me hin vebijarkên baş hene.
What a sign of love it will be.	Wê çi nîşana hezkirinê be.
What he was doing stopped and looked at me.	Wî çi dikir sekinî û li min nêrî.
She needed to get her hands on the man.	Ew hewce bû ku destek li ser zilam bigire.
After a while we sat in the dark.	Piştî demekê em di tariyê de rûniştin.
Then he stopped talking.	Wê demê dev ji axaftinê berda.
See how things turned out.	Binêrin ka tişt çawa derketin.
It's a different job than before.	Ew karekî cûda ye ji ya berê.
No general assembly has ever been held.	Ti carî yek civîn giştî pêk neaniye.
I did not have the information he wanted.	Min agahiya ku wî dixwest tunebû.
But she wanted his house and his car.	Lê wê mala wî û otomobîla wî dixwest.
I'm trying to think on the bright side.	Ez hewl didim ku li ser aliyek geş bifikirim.
That relationship is really, really close.	Ew têkilî bi rastî, bi rastî nêzîk e.
I can read anywhere.	Ez dikarim li her derê bixwînim.
I have no reason to believe it will work either.	Tu sedemek min tune ku bawer bikim ku ew ê jî bixebite.
He appeared in his own little world.	Ew di cîhana xwe ya piçûk de xuya bû.
However it's good for nothing.	Lêbelê ew ji bo tiştek baş e.
Look out of place.	Ji cihê xwe nêrî.
But still, for some reason, it felt different to me.	Lê dîsa jî, ji ber hin sedeman, ew ji min re cûda hîs kir.
I came to the conclusion that this is not the case.	Ez gihiştim wê qenaetê ku ne wisa ye.
Their food source is fish.	Çavkaniya xwarinê wan masî ye.
As stated.	Wekî ku hate destnîşan kirin.
Choose to have fun now.	Hilbijêre ku hûn niha kêfxweş bibin.
I think my mother understood, but no one else did.	Ez difikirim ku diya min fêm kir, lê kesek din qet fêm nekir.
Thanks for the phone.	Spas ji bo telefonê.
We just sat him on the ground.	Em tenê ew li erdê rûniştin.
This will be really healthy in the long run.	Ev ê bi rastî di demek dirêj de tendurist be.
There really was no money.	Bi rastî jî pere tunebû.
This is where the first and most important moral education takes place.	Li wir perwerdehiya exlaqî ya yekem û herî girîng pêk tê.
I could not really pay attention to the separation.	Min nikarîbû di rastiyê de li paş veqetînê bala xwe bidim.
Then after these young men went to hell.	Paşê li pey van xortan ketin dojehê.
Thanks for the advice.	Spas ji bo şîretê.
She started reading the book.	Wê dest bi xwendina pirtûkê kir.
These were the days we got on the road.	Ev roj bûn ku em bi rê ketin.
Make our way inside and sit in the back.	Rêya me bixin hundur û li paş rûnin.
Such an interpretation is consistent with current views.	Şirovekirineke bi vî rengî bi dîtinên heyî re hevaheng e.
It should do so, he says, for the following reasons.	Divê ew bike, ew dibêje, ji ber sedemên jêrîn.
But there seemed to be no rules.	Lê xuya bû ku tu qaîde tune bûn.
For them, it is a very real thing.	Ji bo wan, ew tiştek pir rast e.
The important thing is to try.	Ya girîng ew e ku hewl bidin.
Thanks for the help.	Spas ji bo alîkariyê.
That black woman, that's good.	Ew jina reş, ew baş e.
He wanted to make his way without me.	Wî dixwest ku bêyî min riya xwe çêbike.
Loss becomes profit.	Windabûn dibe qezenc.
Goes well with the order.	Bi rêzê re baş diçe.
Yet a long way.	Lêbelê rêyek dirêj.
Yes, he did.	Erê, wî hebû.
Many of us are the same.	Gelek ji me bi heman awayî ne.
My whole perspective changed.	Tevahiya nêrîna min guherî.
That's one of the reasons he loves her.	Ew yek ji sedemên ku ew ji wî hez dike ev e.
I still do not understand.	Ez hîna fam nakim.
Think of it that way.	Bifikirin ku ew e.
You killed him and I cut him.	Te ew kuşt û ez birrim.
Often both men and women drink.	Pir caran hem mêr û hem jî jin vexwarine.
She could not stay in any job.	Wê nikarîbû di tu karekî de bimîne.
And close to me too.	Û nêzîkî min jî.
The media will not load.	Medya dê bar neke.
Mostly just looking for food and then around.	Bi piranî tenê ji bo xwarinê û paşê li dora xwe digerin.
But we are still young at heart and mind.	Lê em hîn bi dil û mêjî ciwan in.
So give up thinking about it.	Ji ber vê yekê dev ji ramana wê berdin.
It was an accident.	Ew qeza bû.
Wish my dad was here.	Xwezî bavê min li vir bûya.
He was a man.	Ew yek zilam bû.
It does not look like you just saw each other.	Wusa xuya nake ku we tenê hev dît.
We are like flowers.	Em wek kulîlkan in.
You are just you.	Tu tenê tu yî.
It just never occurred to me.	Ew tenê qet nehat bîra min.
It seems like it's been a while now.	Wusa dixuye ku ew çend berê niha.
At the same time, my son has the same problem with him.	Di heman demê de, kurê min bi wî re heman pirsgirêk heye.
Now we go a step further.	Niha em gavekî pêş de diçin.
He got along well.	Ew baş li hev kiriye.
I see what makes them special and amazing.	Ez dibînim ka çi wan taybet û ecêb dike.
They know what will happen in the near future.	Ew dizanin ku dê di demek nêzîk de çi bibe.
Heman maf.	Heman maf.
Nine of those games started.	Neh ji wan lîstikan dest pê kirin.
Maybe we are just afraid of getting caught.	Dibe ku em tenê ji girtinê ditirsin.
I'm not annoyed by the cold.	Ez ji sermayê aciz nabim.
You have a future.	Pêşerojek we heye.
All primary school staff were women.	Hemû xebatkarên dibistana seretayî jin bûn.
He tried to get to the people.	Wî hewl da ku biçe gel.
The sound is very clear and pleasant.	Deng pir paqij û xweş e.
It's like your bed.	Wekî razana we ye.
She could buy it, how she knew.	Wê dikaribû bikira, wê çawa dizanibû.
Quiet and beautiful.	Bêdeng û bedew.
Machine learning projects are usually more challenging than they should be.	Projeyên fêrbûna makîneyê bi gelemperî ji ya ku divê dijwartir in.
Very similar to him.	Pir dişibe wî.
Very, very dark.	Pir, pir tarî ye.
That is the maximum.	Ew herî zêde ye.
And in some cases there is a lack of interest among people.	Û di hin rewşan de di nav mirovan de kêmbûna eleqe heye.
I turned left in the living room.	Ez li salonê zivirî çepê.
You are an animal.	Hûn heywanek in.
And in any case, it's not my place to say.	Û di her rewşê de, ne cihê min e ku ez bêjim.
And look no further.	Û li jêr nenêre.
I will not take this for granted.	Ez ê vê yekê hilnedînim.
Amazing offers and great service.	Pêşniyarên ecêb û karûbarê mezin.
It has never been and never will be.	Qet nebûye û dê nebe jî.
I had not lost my mind.	Min hişê xwe winda nekiribû.
I was right in the middle of it.	Ez rast di nîvê wê de bûm.
All that energy.	Hemî wê enerjiyê.
One but the observation and operation had stopped.	Yekî lê nihêrîn û operasyon rawestandibûn.
His words over and over again have decided national policy.	Dîsa û dîsa gotina wî biryara siyaseta netewî daye.
Eight studies were identified.	Heşt lêkolîn hatin tespîtkirin.
The one who caught the big fish is not me.	Yê ku masiyek mezin girtiye, ne ez im.
Receive the freedom of stupidity.	Azadiya ehmeqiyê distînin.
But worse news came.	Lê nûçeyên xerabtir dihatin.
They have been doing this here since the day I met them.	Ji roja ku min nas kirine vir ve vî karî dikin.
Unfortunately, for most of us it changed too late.	Mixabin, ji bo piraniya me ew pir dereng guherî.
You wait to go look at it.	Tu bisekine ku here li wê binêre.
At the time it was a very unusual technology.	Wê demê ew teknolojiyek pir neasayî bû.
We do not know much about the rest of his life.	Em li ser jiyana wî ya mayî pir nizanin.
Which action is essential for this.	Ya ku çalakî ji bo vê esasî ye.
The number one thing is this.	Tiştê jimare yek ev e.
The father forcibly pulled him out.	Bav bi zorê ew derxist derve.
I got married there.	Ez li wir zewicîm.
We never got out of it.	Me tu carî jê dernexist.
According to the report they appeared regularly.	Li gorî raporê ew bi rêkûpêk xuya bûn.
He led by example.	Wî wekî mînakek rêber kir.
If the price of a normal home increases, you buy less.	Ger bihayê malek normal zêde bibe, hûn kêmtir bikirin.
Let me see.	Ez kêfxweş im.
Spring will be clear.	Bihar wê zelal bibe.
Follow the management planning steps.	Pêngavên plansaziya rêveberiyê pêk bînin.
The more he shook his arm, the more he felt his strength.	Çiqas milê xwe dihejand, ewqasî hêza wî hîs dikir.
It was hard to talk about things.	Ji axaftinên li ser tiştên ku axaftin zehmet bû.
Only this time.	Tenê vê carê.
There was no need to be afraid.	Ne hewce bû ku ew bitirse.
Keep calm and carry on.	Tenayîya xwe biparêze û berdewam bike.
While the former may be different, the latter is not necessary.	Digel ku ya berê dibe ku cûda bibe, ya paşîn ne hewce ye.
I'm sure it does bad things to your body.	Ez piştrast im ku ew tiştên xirab li laşê we dike.
There is no reason for his fear.	Sedema tirsa wî tune.
The facts can definitely make you plan.	Rastî dikarin bê guman we plan bikin.
This creates a huge advantage for the business in the long run.	Ev ji bo karsaziyê di demek dirêj de avantajek mezin diafirîne.
He or she may want to ask you to clear the record.	Dibe ku ew bixwaze ji we bixwaze ku hûn qeydê paqij bikin.
It was a game.	Ew lîstikek bû.
It will be like extra money.	Ew ê wekî pereyek zêde be.
Put yourself in our shoes.	Xwe têxe nav pêlên me.
They should be a series of questions that are clearly asked.	Divê ew rêzek pirsan bin ku eşkere dipirsin.
They choose not to.	Ew hildibijêrin ku nekin.
Please try again or contact our help desk.	Ji kerema xwe dîsa biceribînin an bi maseya alîkariyê ya me re têkilî daynin.
We carry out orders.	Em fermanan pêk tînin.
Every detail fell into place.	Her hûrgilî kete cihê xwe.
There was good agreement between the research teams.	Di navbera tîmên lêkolînê de lihevhatinek baş bû.
Only white father.	Tenê bavê spî.
I have to show you something.	Divê ez tiştekî nîşanî we bidim.
Well, well, we can talk about that right now.	Baş e, baş e, em dikarin niha li ser wê yekê biaxivin.
Their frequency was not affected by the location of the cancer.	Frekansa wan ji cihê penceşêrê bandor nebû.
The people at this party were strangers.	Kesên li vê partiyê xerîb bûn.
I was too young to die and we still are.	Ez ji mirinê pir ciwan bûm û hê jî me.
The race was over and it was really a shock.	Pêşbazî qediya û ew rastî şokek bû.
Anyway, good for the family.	Bi her awayî, ji bo malbatê xweş e.
They will drink there.	Ew ê li wir vexwin.
He never told us to give up before we knew something was going to happen.	Qet ji me re negot ku em berê xwe bidin ji ber vê yekê me zanibû ku tiştek diqewime.
A must have.	Divê hebe.
I was ready to sit still.	Ez amade bûm ku hê rûniştim.
They are the worst species.	Ew celebên herî xirab in.
The radio is on the ground in front of you.	Radyo li ber we li erdê ye.
It was strange, but pleasant, that there is now a reference for the comparison.	Ev ecêb bû, lê xweş bû, ku niha ji bo berhevdanê referansek heye.
And create new ones.	Û yên nû çêbikin.
Let’s take it.	Ka em wê hildin.
The mechanism is internal.	Mekanîzma di hundurê de ye.
That day how good it is.	Wê rojê ew çiqas baş e.
Put your head in the cold air.	Serê xwe avêt hewaya sar.
We are in balance.	Em di hevsengiyê de ne.
Like two weeks ago.	Wek du hefte berê.
I do these things.	Ez serê van dikim.
They could not do anything until they touched the tree.	Heya ku ew dest nede darê, wan nikaribû tiştekî bikin.
Respect is my passion, it is my life and my love.	Rêz azweriya min e, jiyan û evîna min e.
I arrived at eight, and the kids said you were still out.	Ez di heştan de hatim, û zarokan got ku hûn hîn li derve ne.
I am a very happy person to be in this position.	Ez mirovekî pir bextewar im ku di vê pozîsyonê de me.
To succeed we must work hard.	Ji bo serketinê divê em bidin ber keda zehmet.
Usually that's a little bit we can do.	Bi gelemperî ew çend hindik e ku em dikarin bikin.
The idea of ​​a quick decision was too much for him.	Fikra biryareke lezgîn ji bo wî pir zêde bû.
Nothing big when you think about it.	Dema ku hûn li ser wê difikirin tiştek mezin tune.
So it depends on some of them and what they choose.	Ji ber vê yekê hinek ji wan ve girêdayî ye û ew çi hilbijêrin.
I love seeing them.	Ez ji dîtina wan hez dikim.
It is not open to the public now.	Niha ji gel re ne vekirî ye.
Sometimes he broke down and picked up again the next night.	Carinan ew şikest û şevê din dîsa hilda.
We have until next week to finish it.	Heta hefteya pêş me heye ku hûn wê biqedînin.
He and I never had any problems.	Min û wî qet tu problem tunebûn.
Also material, relational and emotional.	Di heman demê de materyal, têkilî û hest.
I know you are here.	Ez dizanim tu li vir î.
He spent his last week knowing he would never walk again.	Wî hefteya xwe ya dawî derbas kir ku dizanibû ku ew ê careke din nemeşe.
Even now you can take the city for granted.	Niha jî hûn dikarin bajar ji bo xwe bigirin.
She took a step away.	Wê gavekê dûr ket.
I do not believe this woman is lying.	Ez bawer nakim ku ev jin derewan bike.
The purpose of this section is mostly critical.	Armanca vê beşê bi piranî krîtîk e.
There was only room on that floor.	Li wê qatê ode tenê bû.
Safe and sound.	Ewlehî û mentiqî.
I did this for him.	Min ev ji bo wî kirin.
I'm not sure you agree.	Ez ne bawer im ku hûn di heman fikrê de ne.
One of them, however, needs to remain.	Lêbelê, yek ji wan, pêdivî ye ku hîn bimîne.
From the library.	Ji pirtûkxaneyê.
Turned around the corner and started.	Li dora quncikê zivirî û dest pê kir.
He is a very strong man.	Ew mirovekî pir bi hêz e.
Most of his work was released live on video.	Piraniya karên wî rasterast li vîdyoyê hatin berdan.
In the end, of course, the war was over.	Di dawiyê de, bêguman, şer bi dawî bû.
It will not be used in this way.	Ew ê bi vî rengî neyê bikar anîn.
There are many decisions in this regard.	Di vê mijarê de biryar gelek in.
Anyway, everything is in our file.	Bi her awayî, her tiştê me di dosyayê de ye.
You need to stay here to stay safe.	Ji bo ku hûn ewleh bimînin divê hûn li vir bimînin.
Use a combination of cold and warm white lights.	Têkiliya roniyên spî yên sar û germ bikar bînin.
It will continue for a few days after the symptoms disappear.	Piştî ku nîşanan ji holê rabûn jî çend rojan wê bidomînin.
When it is winter.	Dema ku zivistan e.
I look at the ice field.	Ez li qada qeşayê dinêrim.
He heard the voice of a man outside.	Wî dengê zilamekî li derve bihîst.
Representative fields are displayed on the left side.	Zeviyên nûner li milê çepê têne xuyang kirin.
The production team selected several similar streets.	Tîma hilberînê çend kolanên ku dişibin hev hilbijart.
I do not want to take her word for it.	Ez naxwazim gotina wê bigirim.
Then go over the notes.	Dûv re li ser notan biçin.
Good guys don’t finish at the end.	Xortên xweş dawîyê naqedînin.
There is no time to write unit tests for everything.	Wext tune ku ji bo her tiştî testên yekîneyê binivîsin.
We haven't seen each other in over a year.	Zêdeyî salek e me hevûdu nedîtiye.
Their teeth are sharp.	Diranên wan tûj dibin.
You can tell he’s really into it.	Hûn dikarin bêjin ku ew bi rastî di nav wê de ye.
His thoughts once again turned to economic issues.	Fikrên wî careke din zivirî ser mijarên aborî.
This is one of thousands of projects in just one city.	Ev yek ji hezar projeyên tenê li yek bajarî ye.
You's a little upset.	Tu biçûkê xemgîn.
But for some reason, you can only eat one.	Lê ji ber hin sedeman, hûn dikarin tenê yek bixwin.
And how he would hate to be told.	Û çawa ew ê nefret bike ku jê re bê gotin.
I'm on him.	Ez li ser wî me.
There was empty space on the table.	Li ser masê cihekî vala hebû.
In the old forms two people stood side by side.	Di formên kevn de du kes li kêleka hev radiwestin.
Now people come and want to leave us.	Niha mirov tên û dixwazin me bihêlin.
Sun and sea.	Roj û derya.
In the beginning, everyone was there.	Di destpêkê de, her kes li wir bû.
She had a wonderful time.	Wê demeke xweş derbas kir.
However, a particular question arises about the rest.	Lêbelê, pirsek taybetî li ser yên mayî radiweste.
There are at least two relevant reasons for these difficulties.	Bi kêmanî du sedemên têkildar ji bo van dijwariyan hene.
Not because of government policy, but because of technology.	Ne ji ber siyaseta hikûmetê, ji ber teknolojiyê.
Then it is irrelevant.	Wê hingê ew bêserûber e.
This is what I thought about my father.	Vê yekê ez li ser bavê xwe fikirîm.
His father left some money.	Bavê wî hinek pere hiştin.
We played as a group.	Me wek komekê dilîst.
They killed him.	Ew kuştin.
She was married once before, you know.	Ew berê carekê zewicî bû, hûn dizanin.
Each team plays exactly once against any other team.	Her tîm bi her tîmek din re tam carekê dilîze.
It meant everything.	Wateya her tiştî bû.
This is the way home.	Ev riya malê ye.
He needed to attract attention.	Ew hewce bû ku balê bikişîne.
It makes me feel better.	Ew ji min re çêtir dibe.
The sun had turned.	Roj hat zivirîn.
For everyone, rich or poor.	Ji her kesî re, dewlemend an feqîr be.
I can not answer.	Ez nikarim bersivê bidim.
Anyway, he knows.	Herçi jî, ew dizane.
Doubt and belief.	Guman û bawerî.
Didn't your parents ever give you a chance?	Kuro dê û bavê te jî qet şansek nedane te?.
It's difficult.	Zehmet e.
They start with examples to understand what is healthy for them.	Ew bi mînakan dest pê dikin ku fêm bikin ka ji bo wan çi saxlem e.
You know how.	Hûn dizanin çawa.
The weapon is ken.	Çêkî ken e.
Do not listen, do not turn off the radio for that purpose.	Guh nede, ji bo wê armancê radyoyê venekin.
And he is here to stay.	Û ew li vir e ku bimîne.
Below are his points.	Li jêr xalên wî hene.
I turned the camera away and finished one bottle of water.	Min kamera dûr xist û yek şûşeyek avê qedand.
They left quickly.	Ew zû çûn.
Turned cars are dangerous cars for those who are not inside them.	Otomobîlên zivirî ji bo yên ku di hundurê wan de ne otomobîlên xeternak in.
She was a great woman who had to give up business.	Ew jinek mezin bû ku divê dev ji karsaziyê berde.
His hand came up to protect his face.	Destê wî hat jor da ku rûyê xwe biparêze.
I met a young man.	Min xortek nas kir.
Not real music.	Ne muzîka rastîn.
Right at the right time.	Dema rast di wextê de.
An old house, which was gone forever.	Xaniyek kevn, ku her û her çûbû.
I recognize her by heart.	Ez wê bi serhêl nas dikim.
Wait, maybe it was last year.	Biserve, dibe ku sala borî bû.
The color can be treated in two different ways.	Reng dikare bi du awayên cûda were derman kirin.
In your case, the man falls.	Di doza we de, mêrik dadikeve.
I guess the extreme right only needs someone to hate it.	Ez texmîn dikim ku rastgirên tund tenê pêdivî ye ku kesek hebe ku jê nefret bike.
It seemed he was growing up under his watch.	Xuya bû ku ew di bin çavê wî de mezin bû.
Finish the job.	Karê biqedînin.
There was no need to download anything.	Ne hewce bû ku tiştek dakêşin.
I take some of her neck.	Ez hinekî stûyê wê digirim.
We have already built in.	Me berê di nav de ava kir.
They are two different things.	Ew du tiştên cuda ne.
I had never seen anything like it before.	Min berê tiştek wekî wê nedîtibû.
We will never be able to think bigger than our inner environment.	Em ê ti carî nikaribin ji hawîrdora xwe ya navxweyî mezintir bifikirin.
He showed that he is a better person than him.	Wî nîşan da ku ew ji wî mirovek çêtir e.
Across the room, two high windows overlook the night sky.	Li seranserê odeyê, du pencereyên bilind li ezmanê şevê dinêrîn.
I will not participate in the investigation.	Ez tevlî lêpirsînê nabim.
We have not registered.	Me qeyd nekiriye.
Your business empowers you to make a difference in your life.	Karsaziya we hêzê dide we ku hûn jiyanê biguhezînin.
There was a fire in it too.	Agirê wê jî hebû.
Hope someone can help me.	Hêvî dikim ku kesek dikare alîkariya min bike.
Read our books.	Pirtûkên me dixwînin.
However, we will see.	Lêbelê, em ê bibînin.
I feel very big and awesome.	Ez xwe pir mezin û bi heybet hîs dikim.
Bake, and let cook for a few minutes.	Bixin, û bila çend deqeyan bipije.
Seriously, there is no need for us to worry.	Bi giranî, ne hewce ye ku ji me re fikar bikin.
Na, ya min.	Na, ya min.
Their soldiers do not even turn their backs on them.	Leşkerên wan bi xwe jî pişta xwe nadin wan.
Simply put, it looks old.	Bi hêsanî tê gotin, pîr xuya dike.
That was his name.	Ew navê wî bû.
It’s like watching a movie in real life.	Mîna temaşekirina fîlmekî di jiyana rast de ye.
Otherwise we say it is light.	Wekî din em dibêjin sivik e.
It is a clean solution.	Ew çareseriyek paqij e.
We are no different from you.	Em ji we ne cuda ne.
But this time it was different, he thought.	Lê vê carê cuda bû, wî fikirî.
I can not really tell you if it was.	Ez nikarim bi rastî ji we re bibêjim ka ew bû.
We will have some friends there.	Em ê çend hevalên xwe li wir hebin.
You did not come here.	Tu nehatî vir.
But he uses many of the same techniques.	Lê ew gelek heman teknîkan bikar tîne.
If you pay you need.	Ger hûn bidin hûn hewce ne.
There was no need to sleep with her.	Ne hewce bû ku wê razê.
Our knees hurt, but it doesn’t matter.	Çokên me dikevin, lê ew ferq nake.
Her life has no beginning, no middle and no end.	Jiyana wê destpêk, navîn û dawî tune.
Some sort of fell into it.	Cûreyek ket nav wê.
Basically give him a gift.	Di bingeh de diyariyek bide wî.
Wherever we went we learned.	Her ku çû em fêr bûn.
You can be sure of that.	Hûn dikarin ji wê yekê piştrast bin.
How did you do that.	Te çawa kir.
One of the data effects was not significant in the latter model.	Yek ji bandorên danûstendinê di modela paşîn de girîng nebû.
And a few black people.	Û çend kesên reş.
That one, at least, was not a problem.	Ew yek, bi kêmanî, ne pirsgirêk bû.
A truck, and two cars.	Kamyonek, û du otomobîl.
This is perfect for those of you with thick hair !.	Ev ji bo we yên bi porê stûr pêdivî ye!.
There was something beyond him for everyone to see.	Ji wî wêdetir tiştek hebû ku her kes bibîne.
And you can install as much as you want.	Û hûn dikarin bi qasî ku hûn dixwazin saz bikin.
But it just doesn’t work as well as it should.	Lê ew tenê wekî ku pêdivî ye naxebite.
I think they are lying.	Ez difikirim ku ew derewan dikin.
We are not them.	Em ne ew in.
He must drink.	Divê ew vexwe.
Something like a business has existed and remains the same.	Tiştek wekî karsaziyek wekî berê hebû û dimîne.
I told them we have no training area.	Min ji wan re got qada me ya perwerdeyê tune.
Your view of the world is changing.	Dîtina weya cîhanê diguhere.
He died and he never married.	Ew mir û ew qet zewicî.
There seemed to be a lot of problems.	Xuya bû ku gelek pirsgirêk hene.
We can not agree on the use of the same words.	Em nikarin li ser bikaranîna heman peyvan li hev bikin.
I was lucky enough to write more than late at night.	Bextê min hebû ku ji derengê şevê zêdetir binivîsim.
It makes them feel strong.	Ev wan bi hêz hîs dike.
In front of the front door.	Li hemberî deriyê pêşiyê.
This is the fourth existing church to be built here.	Dêra heyî ya çaremîn e ku li vir hatiye çêkirin.
You are a good friend and you do an amazing job for me.	Tu hevalek baş î û ji min re karekî ecêb dikî.
No, she decided.	Na, wê biryar da.
The hand held the shape of a hand.	Destê şiklê destan girt.
So, not good.	Ji ber vê yekê, ne baş e.
I only know football.	Ez tenê futbolê dizanim.
Look, it came at a good time.	Binêre, ew di demek baş de hat.
His views were self-evident.	Nêrînên wî bi xwe eşkere bûn.
I have not seen any problems.	Min tu pirsgirêk nedîtiye.
She loves game planning.	Ew ji plansaziya lîstikê hez dike.
There are no women in this industry.	Di vê pîşesaziyê de jin tune.
It's only six.	Ew tenê şeş ​​e.
The first time, because he had a problem with his car.	Cara yekem, ji ber ku pirsgirêkek wî bi otomobîla xwe re hebû.
This could be my chance.	Ev dikare bibe derfeta min.
It seems to have taken place in its own version of stability.	Wusa dixuye ku wê di guhertoya xweya îstîqrarê de bi cih bûye.
There are two other topics that do not help things.	Du mijarên din hene ku alîkariya tiştan nakin.
I can not wait for football.	Ez nikarim li benda futbolê bimînim.
They have not heard yet.	Wan hîna nebihîstiye.
Of course, today is not the day.	Bê guman, îro ne roj e.
I went and I found the reason.	Ez çûm û min sedem dît.
Like business, details learn something over time.	Mîna karsaziyê, hûrgulî bi demê re tiştek fêr dibin.
People do not lose faith because there is something in people.	Mirov baweriya xwe winda nakin ji ber ku tiştek di nav mirovan de heye.
They just laughed at what she had said.	Ew tenê bi tiştekî ku wê gotibû keniyan.
Everyone understood that he needed to.	Hemûyan fêm kir ku ew hewce bû.
First you need to get the file with your last name.	Pêşî paşê divê pelê navê xwe yê dawî bistîne.
Cars in the parking lot were expensive either new or.	Otomobîlên li parkkirinê biha bûn an nû an hem jî.
Please let me know and thanks in advance !!!!.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin û spas di pêş de !!!!.
Then again, I came to the party a little late.	Hingê dîsa, ez hinekî dereng hatim şahiyê.
Short woman, very strong.	Jina kurt, pir bi hêz.
So, you have two options.	Ji ber vê yekê, du vebijarkên we hene.
Broken with tears.	Bi girî şikest.
I can not do anything.	Ez nikarim tiştekî bikim.
Book visit? 	Serdana pirtûkê?
how big it has grown.	çiqas mezin bûye.
We need to know who did this and fast.	Divê em bizanin kê ev kiriye û rojiyê bigirin.
I am very happy about this.	Ez ji ber vê yekê pir kêfxweş im.
However, it is not clear when that happened.	Lêbelê, ne diyar e ka ew kengî qewimî.
It returns to reality.	Ew rastiya xwe vedigere.
People have to value things and each other in order to live.	Însan ji bo ku bijîn divê qîmetê bidin tiştan û hevdu.
It was better than he expected.	Ev ji wî çêtir bû ku ew hêvî dikir.
They need to go.	Pêdivî ye ku ew biçin.
We evaluated four models.	Me çar model nirxand.
Others believe they work together.	Yên din bawer dikin ku ew bi hev re dixebitin.
Then it gets worse.	Hingê ew xirabtir e.
I have other options.	Vebijarkên min ên din hene.
So, go ahead and read the book.	Ji ber vê yekê, pêşde biçin û pirtûkê bixwînin.
I searched for them a lot.	Ez gelek li wan geriyam.
Have a great trip.	Have a trip mezin.
You saw and heard both today.	Te îro herdu jî dît û bihîst.
Source address.	Navnîşana çavkaniyê.
He ignored this request.	Wî ev daxwaz paşguh kir.
It was good to know.	Baş bû ku bizanim.
Yes, we gave you a history.	Erê, me dîrokek da we.
I know what you are doing.	Ez dizanim tu tê çi dikî.
The market seems to be coming together.	Dixuye ku bazar li hev dike.
There is someone who makes it difficult for everyone.	Kesek heye ku ji her kesî re dijwar dibe.
The reason behind his comfort is not clear.	Sedema li pişt rehetiya wî ne diyar e.
There is only sound.	Tenê deng heye.
This is the worst app.	Ev app ya herî xirab e.
This purchase was a great choice for me and my son.	Ev kirîn ji bo min û kurê min bijarek mezin bû.
Look at our country.	Li welatê me binêre.
You saw it.	Te ew dît.
He did not cry either.	Ew jî negirî.
He could do and say whatever he wanted.	Dikaribû her tiştê ku dixwest bike û bigota.
He knows his way.	Riya xwe dizane.
A voice is heard.	Dengek tê bihîstin.
I feel like something else is happening here, in this city.	Ez hest dikim ku tiştekî din li vir, li vî bajarî diqewime.
Material damage was reported.	Hat ragihandin ku zirara madî çêbûye.
Not easy, but easy.	Ne hêsan e, lê hêsan e.
They also saw public opinion.	Vana jî raya giştî dîtine.
I have a week to play now.	Hefteyek min heye ku ez niha bilîzim.
But new ones came.	Lê yên nû hatin.
This second point will be discussed further below.	Ev xala duyemîn dê li jêr bêtir were nîqaş kirin.
Click on it.	Li ser wê bikirtînin.
So he must be a defender to catch him.	Ji ber vê yekê divê ew berevanî be ku wî bigire.
But I did not have a phone.	Lê telefona min tune bû.
I think maybe we can help each other.	Ez difikirim ku dibe ku em dikarin alîkariya hev bikin.
That was our first visit there, but certainly not the last.	Ew serdana me ya yekem bû li wir, lê bê guman ne ya dawî.
Thanks for pointing me to an example.	Spas dikim ji bo ku min xwest ez bi mînakî rêve bibim.
That will be it.	Ew ê ew be.
He is not alone.	Ew ne tenê ye.
It was a great day.	Ew rojek mezin bû.
And it should.	Û divê ew.
What happened that night, the president must have died.	Wê şevê din çi bû, divê serok bimire.
We saw him for a while.	Demekê me hinekî wî dît.
She looked into his eyes.	Wê çavên wî dîtin.
I've been here for over two hours.	Zêdeyî du saetan ez li vir im.
This is your chance.	Ev şansê we ye.
Your size looks absolutely beautiful to me.	Mezinahiya te ji min re bi tevahî xweş xuya dike.
It really caught me.	Bi rastî min girt.
It was the best airplane trip.	Ew rêwîtiya balafirê ya herî baş bû.
Although the book is short, its claims are great.	Her çend pirtûk kurt be jî îdîayên wê mezin in.
She needed more people to survive.	Ji bo ku bijî pêwîstiya wê bi zêdetir mirovan hebû.
You know they learned that he is a network buyer.	Hûn dizanin ku ew fêr bûn ku ew kirrûbirra torê ye.
Her love was not a question for me.	Evîna wê ji min re ne pirs bû.
He lost the first but made the second.	Wî ya yekem winda kir lê ya duyemîn çêkir.
If the wet will start then it might be bad news.	Ger şil wê hingê dest pê bike, dibe ku ew nûçeyek xirab e.
I have to sleep.	Divê ez razêm.
Such patients were excluded from the analysis.	Nexweşên weha ji analîzê hatin derxistin.
You somehow think I should keep quiet because I'm a man.	Hûn bi awayekî difikirin ku divê ez bêdeng bikim ji ber ku ez mêr im.
They were behind the boat, not directly under it.	Ew li pişt qeyikê bûn, ne rasterast li binê wê.
I would not want that feeling from anyone.	Ez ê wê hestê ji kesî nexwazim.
We have carefully researched your project and captured your idea.	Me projeya we bi baldarî lêkolîn kiribû û fikra we girtibû.
Things you have written on this site.	Tiştên ku we di vê malperê de nivîsandiye.
In fact, she was my daughter.	Bi rastî, ew keça min bû.
But the writing did not come easily.	Lê nivîsandin bi hêsanî nehat.
This set basically covers most of the cooking needs.	Ev set bingehîn piraniya hewcedariyên çêkirina xwarinê digire.
Kuro did not prove to them that those people are wrong.	Kuro ma wê îspat kir ku wan kesan xelet in.
I feel strong.	Ez xwe bi hêz hîs dikim.
We will go out to see the city today.	Em ê îro derkevin bajêr bibînin.
Come down to breakfast when you are ready.	Were xwarê taştê gava ku hûn amade ne.
Clean and fresh and fresh.	Paqij û nû û nû.
He took nothing.	Wî tiştek negirt.
Age, experience and brain change.	Temen, serpêhatî û mejî diguhere.
It is very small.	Ew pir piçûk e.
I think you did the best you could.	Ez difikirim ku we çêtirîn ku we dikaribû kir.
Let us assume that the latter is true.	Ka em texmîn bikin ku ya paşîn rast e.
He can wait.	Ew dikare li bendê bimîne.
What happened is not important.	Çi bûye ne girîng e.
He may not be satisfied.	Dibe ku ew razî nebe.
It gets better and easier to use every year.	Her sal karanîna wê çêtir û hêsantir dibe.
These were very much planned in advance.	Ev pir ji berê ve hatibûn plankirin.
He did not allow anyone to approach him at that time.	Wê demê nehişt kes nêzîkî wî bibe.
I never thought my job would come this way.	Min qet nedifikirî ku karê min bi vî rengî were.
They want people with many interests.	Ew kesên xwedî gelek berjewendiyan dixwazin.
And now the room wants something from him.	Û niha ode ji wî tiştekî dixwaze.
What an amazing and strong little girl.	Çi keçikeke biçûk a ecêb û xurt.
The object will not know where to go.	Objekt dê nizane ku biçe ku derê.
There are many ways to explore the work.	Gelek rêbaz hene ku ji bo xebatê lêkolîn bikin.
On the other hand I love to make it for breakfast.	Ji aliyê din ve ez hez dikim ku wê ji bo firavînê çêkim.
We had a good team.	Tîmeke me ya baş hebû.
not done.	nayê kirin.
It is very slow.	Pir hêdî ye.
I now have a problem finding the right path or something.	Ez niha di peydakirina riya rast an tiştek din de pirsgirêkek heye.
Doing so is definitely an important endeavor.	Kirina vê yekê bê guman hewldanek girîng e.
You did it again.	Te dîsa xwe kir.
She was still holding my hand and hers was still shaking.	Wê hîn jî destê min girt û yê wê hîn jî dihejiya.
Just know if you have already left a special show.	Tenê zanibin ka we berê pêşandanek taybet hiştiye.
This is explained by two effects.	Ev bi du bandoran tê ravekirin.
On his face.	Li ser rûyê wî.
You want the big community to know.	Hûn dixwazin civaka mezin bizanibe.
Give them up and they may never come back to you.	Dev ji wan berdin û dibe ku ew tu carî we venegerînin.
Every word was recorded and the information was very useful.	Her peyvek hatibû tomarkirin û agahdarî pir bikêrhatî bû.
So he was chosen.	Ji ber vê yekê ew hatibû hilbijartin.
And so it was.	Û wisa bû.
This is a team that knows the inside and outside market.	Ev tîmek e ku bazarê hundurê derve dizane.
You may do this several times.	Dibe ku hûn çend caran vê yekê bikin.
It's from this school.	Ji vê dibistanê ye.
Where you do not look.	Cihê ku hûn lê nanêrin.
I know now.	Ez niha dizanim.
It is an area of ​​his play that can certainly be improved.	Ew qadek lîstika wî ye ku bê guman dikare çêtir bibe.
He really put a lot of faith in it.	Bi rastî wî gelek bawerî pê anî.
Half of them were missing.	Nîvê wan wenda bûn.
This is the time of the circle.	Ev dema çemberê ye.
Now, what time is it again ?.	Niha, dîsa saet çend e?.
By winter he had lost his place.	Heta zivistanê ew cih winda kir.
That is, we had no intention of doing so.	Yanî mebesta me tunebû ku em bikenin.
Seriously, come back after you have watched.	Bi ciddî, ​​piştî ku we temaşe kir paşê vegerin.
I often fail.	Ez gelek caran têk naçim.
He is expected to play this week.	Tê payîn ku ew vê hefteyê bilîze.
Life comes fast.	Jiyan bi lez tê.
Play a good team.	Tîmek baş lîstin.
In this article we explore this.	Di vê gotarê de em li ser vê yekê lêkolîn dikin.
I sat there almost all night, but it was fun.	Ez hema hema tevahiya şevê li wir rûniştim, lê ew kêfxweş bû.
Everything was done to him, in the end he was killed.	Her tişt jê re kirin, di dawiyê de ew kuştin.
We focused on two main sources for developing the procedure.	Ji bo pêşvebirina prosedurê me li ser du çavkaniyên sereke kişand.
I think that's a good thing.	Ez difikirim ku ew tiştek baş e.
I will do twenty.	Ez ê bikim bîst.
It will not work.	Wê nexebite.
It was a tough week but he still did a lot of things.	Hefteyek dijwar derbas bû lê dîsa jî gelek tişt kir.
So, say thank you.	Ji ber vê yekê, bêje spas.
These people are building your army.	Ev kes artêşa we ava dikin.
There was a new note in her voice.	Di dengê wê de noteke nû lê ketibû.
He was very kind and very helpful.	Ew pir dilovan û pir alîkar bû.
The first type is facial treatment, which comes in several forms.	Cûreya yekem dermankirina rûkalê ye, ku di çend awayan de tê.
It only took a second or two, but it felt like forever.	Tenê yek an du duyemîn girt, lê mîna herheyî hîs kir.
I wanted to stay.	Min dixwest bimînim.
I discovered the secret.	Min razê kifş kir.
Yes, it was a dream, of course.	Erê, ew xewnek bû, bê guman.
He was annoyed.	Ew aciz bû.
Either way, he was open to talking to her.	Bi her awayî, ew vekirî bû ku bi wê re biaxive.
The film was wonderful.	Fîlm hêja bû.
They will be involved and they will take time.	Ew ê tevlihev bin û ew ê wext bigirin.
Most of the soil did not hold anything.	Piraniya axê tiştek negirt.
Spend a minute or so with it.	Deqeyek an jî bi wê re derbas bikin.
But it is also like my luck.	Lê ev jî mîna bextê min e.
Then we give our rate functions.	Hingê em fonksiyonên rêjeya xwe bidin.
This story is so flawless and complete.	Ev çîrok bi vî rengî bêkêmasî û temam e.
In fact, we will prove that the knot caught above is sharp.	Di rastiyê de, em ê îspat bikin ku girêka ku li jor hatî girtin tûj e.
Then I waited, took a deep breath, knowing the answer was coming.	Wê gavê ez li bendê mam, bêhna xwe girt, zanim ku bersiv tê.
But they had to pass the time.	Lê diviyabû ku ew dem derbas bibin.
It will give him another four years or so.	Ew ê nêzîkî çar salên din bide wî.
I will order the book.	Ez ê pirtûkê siparîş bikim.
Your brother.	Birayê xwe.
One on each row.	Li ser her rêzê yek.
This one comes to me.	Ev yek li gorî min tê.
But new ideas were also involved.	Lê fikrên nû jî tevlî bûn.
He said there is no time.	Wî got ku wext tune.
I will show you before and after in the near future, it is not completely done.	Ez ê di demek nêzîk de berî û paşê nîşanî we bidim, ew bi tevahî nehatiye kirin.
You looked at history.	Te li dîrokê mêze kir.
It is the same everywhere in the world.	Li her derê cîhanê jî wisa ye.
Evidence will be provided shortly.	Dê di demek nêz de delîlek were dayîn.
What is on your garden list for next year ?.	Di lîsteya baxçê we de ji bo sala bê çi heye?.
I did not know then.	Min wê demê nizanîbû.
I hope it will be a good job.	Ez hêvî dikim ku ew ê bibe xebatek baş.
The more these feelings are released, the less memory there will be.	Her ku ev hestên hanê azad bibin, bîranîn jî dê kêmtir derkevin holê.
I'm really sad.	Ez bi rastî xemgîn im.
He makes a copy of the human war.	Ew şerê mirovî dike kopiyek xwe.
So, they are here !.	Ji ber vê yekê, ew li vir in!.
I hope you can understand.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin fêm bikin.
Practice enough during the day.	Di nava rojê de têra xwe pratîkê dike.
I laughed to myself.	Ez bi xwe nexweş keniyam.
They are back and better than ever.	Ew vegeriyan û ji her demê çêtir in.
She is not afraid to face danger, especially for her family.	Ew ji rûbirûbûna xetereyê natirse, nemaze ji bo malbata xwe.
That way he went many times.	Bi vî awayî ew pir caran çû.
Both girls were watched when the men got lost in the truck.	Herdu keçan dema ku zilam di kamyonê de winda bûn mêze kirin.
Size data are reported as size by volume.	Daneyên mezinahiyê wekî mezinahî ji hêla cildê ve hatine ragihandin.
Maybe say no.	Dibe ku dibêjin na.
So follow me.	Ji ber vê yekê min bişopînin.
All media must be of the correct size and shape.	Pêdivî ye ku hemî medya bi pîvan û şeklê rast bin.
The story is just that.	Çîrok bi tenê ev e.
Pictures can be found here.	Wêneyên li vir têne dîtin.
Having something to handle seemed like a relief.	Hebûna tiştek ku wê mijûl bike mîna rehetiyek xuya dikir.
We do his account.	Em hesabê wî dikin.
Now it is considered the first computer program.	Naha ew yekem bernameya komputerê tê hesibandin.
I have some interesting things.	Hin tiştên min ên balkêş hene.
It never makes sense.	Qet aqil nake.
I just do.	Ez tenê dikim.
The notes were then destroyed.	Piştre not hatin îmhakirin.
I can not understand why he did that.	Nikarim fêm bikim ka çima wiya kir.
There will be no more than six years.	Ji şeş salan zêdetir dê kesên din tunebin.
There were walls when we got inside.	Dema em ketin hundir dîwar hebûn.
Older kids will especially love it here.	Zarokên mezin dê bi taybetî li vir jê hez bikin.
A review of the literature is provided.	Vekolînek li ser wêjeyê tê pêşkêş kirin.
The child did not do anything completely wrong.	Zarok bi tevahî tiştek xelet nekir.
And no, this will never end.	Û na, ev dê tu carî bi dawî nebe.
I want to do it because she thinks something so stupid.	Ez dixwazim bi wê bikenim ji ber ku tiştek wusa ehmeqî difikire.
He also found himself trapped between two buildings.	Wî jî xwe di navbera du avahiyan de girtibû.
Anything you decide to go with will probably work well.	Tiştê ku hûn biryar didin ku pê re biçin dê belkî baş bixebite.
We would think that is the fat part.	Em ê bifikirin ku ew beşa qelew e.
Your goal is to understand your research well enough to implement it.	Armanca we ev e ku hûn lêkolînên xwe bi têra xwe baş fam bikin ku wan bicîh bînin.
That changed my game.	Ew lîstika min guhertiye.
Heat can damage engine parts.	Germ dibe ku zirarê bide parçeyên motorê.
It takes a key to understanding them.	Ji bo fêmkirina wan mifteyek hewce dike.
I really need him.	Ez pir hewcedarê wî me.
My brother filmed at home.	Birayê min li mala xwe vîdeo kişand.
You were not there, of course.	Tu ne li wir bû, bê guman.
I think I know why they call this high life.	Ez difikirim ku ez dizanim çima ew ji vê re dibêjin jiyana bilind.
I was there.	Ez li wir bûm.
In addition, one private and one public hospital offer mental health services.	Wekî din, yek nexweşxaneyek taybet û yek jî gelemperî karûbarên tenduristiya derûnî pêşkêş dikin.
However, a major part was lost.	Lêbelê, perçeyek sereke winda bû.
Bad to the bone.	Xirab bo hestî.
But time passed.	Lê dem derbas bû.
It is super beautiful.	Ew super xweş e.
Anyone else have this problem ?.	Kesekî din ev pirsgirêk heye?.
It was faster than me.	Ew leza min bêtir bû.
was recorded.	hatibû tomarkirin.
I'm proud of you.	Ez bi te serbilind im.
Then I went back home and he showed me the right thing.	Paşê ez vegeriyam malê û tiştê rast nîşanî min da.
These are very nice.	Ev pir xweş in.
I have not yet responded to any of them.	Min heta niha bersiva yek ji wan nedaye.
In some countries this is still the case.	Li hin welatan hîn jî wisa ye.
Without you and your continued support our dreams will only be dreams.	Bêyî we û piştgiriya weya berdewam dê xewnên me tenê xewn bin.
The second year, we didn’t even try.	Sala duyemîn, me jî hewl neda.
He was there for a while.	Ew ji bo demekê li wir bû.
These changes may be significant.	Dibe ku ev guhertin girîng bin.
I sent him the song and he liked it.	Min stran jê re şand û jê re eciband.
You do not know how to make me dinner.	Tu nizane ka meriv çawa min bike şîvê.
She did not enter the salon.	Wê neketa salonê.
I really did not feel well.	Bi rastî min xwe baş hîs nekir.
There was still time.	Hîn dem hebû.
My work experience gives me confidence in this question.	Tecrûbeya xebata min di vê pirsê de bawerî dide min.
And in a match where they basically play off the field.	Û di maçeke de ku ew bi bingehîn li derveyî qadê lîstin.
Just stop at this point.	Tenê vê gavê rawestînin.
No such result has been published before.	Berê encamek wiha nehatibû weşandin.
And they will stay around for a long time.	Û ew ê ji bo demeke dirêj li dora xwe bimînin.
Also, there is no help within the app itself.	Di heman demê de, di hundurê sepanê bixwe de alîkariyek tune.
Will it take many lessons at once.	Ma ew ê di yekcar de pir dersan bigire.
I could not say anything and I took it seriously.	Min nikarîbû tiştekî bibêjim û min cidî bigirta.
They can be used for routine analysis and quality control.	Ew dikarin ji bo analîzên rûtîn û kontrolkirina kalîteyê werin bikar anîn.
He asked me to sit down.	Wî ji min xwest ku rûnim.
Our family is very large.	Malbata me pir mezin e.
Sometimes you have to work for it.	Carinan divê hûn ji bo wê bixebitin.
But we do not need to get into that now.	Lê ne hewce ye ku em niha bikevin nav vê yekê.
May succeed.	Dibe ku bi ser bikeve.
I think your honesty is great advice.	Ez difikirim ku rastbûna xwe şîretek mezin e.
This time I saw a car, but it was a different car.	Vê carê otomobîlek dît, lê ew otomobîlek cûda bû.
At one point there was no advantage.	Yek gavê jî avantaj tune bû.
You will find one whose number is high.	Hûn ê yekî ku hêjmara wî zêde ye bibînin.
There is no mention of time travel in this theory.	Di vê teoriyê de behsa rêwîtiya demê nayê kirin.
If they call, they ride.	Ger telefon bikin, siwar dibin.
But I can not find a way to do this.	Lê ez nikarim rêyek ji bo vê yekê bibînim.
However, it is important to consider the interests.	Digel vê yekê, girîng e ku meriv berjewendiyan binirxîne.
Not bad either.	Ne xerab jî.
And do not try to run away.	Û hewl nekin ku birevin.
Of course you should pay attention to making money from games.	Bê guman divê hûn bala xwe bidin ser çêkirina drav ji lîstikan.
Talked to a few people about it.	Li ser wê bi çend kesan re axivî.
This is part of the interview.	Ev beşek yek ji hevpeyvînê ye.
It should.	Divê wê.
It was not a voting effect.	Ew ne bandorek dengdar bû.
I will stop late today and check him out.	Ez ê îro dereng rawestim û wî kontrol bikim.
It is the law of the common people.	Ew zagona mirovên gelemperî ye.
Not on most systems either.	Ne li ser piraniya pergalan jî.
To prove to him how important she was to him.	Ji bo ku jê re îspat bike ku ew ji wî re çiqas girîng bûye.
Like something else.	Mîna tiştekî din e.
There are many reasons you can be scared in this situation.	Gelek sedem hene ku hûn dikarin di vê rewşê de bitirsin.
I could not believe it was him.	Min bawer nedikir ku ew ew bû.
It is necessary for human life.	Ji bo jiyana mirovan pêwîst e.
The man who died is face up.	Mirovê ku mir rûyê li jor e.
Saw that a man's head was passing close by.	Dît ku serê mirovekî ji nêz ve derbas bû.
Go inside and clean the house.	Herin hundur û malê paqij bikin.
They are just kids.	Ew tenê zarok in.
Thanks and good day !!!.	Spas û roj baş!!!.
The law is my life.	Qanûn jiyana min e.
He wondered if he would read them.	Wî meraq kir ku ew wan bixwîne.
I guess we’ll see what happens.	Ez texmîn dikim ku em ê bibînin ka çi dibe.
A sense of purpose.	Hestek armanc.
Just big enough to hold the bone inside.	Tenê têra xwe mezin e ku hestî di hundurê xwe de bigire.
Sea or fish vs.	Derya an masî vs.
It takes two ways.	Ew du awayan digire.
When did they forget ?.	Kengî ew ji bîr kirin?.
We are lucky that not much is said.	Bextê me ye ku pir tişt nayê gotin.
If a city grows, the city needs to be rebuilt.	Ger bajarek mezin bibe, pêdivî ye ku bajar were avakirin.
Repeat this until you are happy.	Vê yekê dubare bikin heya ku hûn kêfxweş bibin.
They felt natural together.	Bi hev re xwe xwezayî hîs dikirin.
I was green and fresh.	Ez kesk û nû bûm.
But do not forget this.	Lê vê yekê ji bîr mekin.
Hope you enjoy your meal.	Hêvî dikim ku hûn xwarina xwe xweş bikin.
You can not tell where it is safe to step.	Hûn nikarin bêjin ku ew li ku derê ewle ye ku gavê bike.
Systems less than in the past.	Pergalên ji dema borî kêmtir.
It takes one.	Ew yek digire.
I hope they will regret choosing it.	Ez hêvî dikim ku ew ê poşman bibin ku ew bijartin.
I can not say that they did it so well with him.	Ez nikarim bibêjim ku wan ew qas baş bi wî re kir.
Meaning look at something and pay attention.	Wateya li tiştekî dinêre û bala xwe dayê.
The year is not paid.	Sal nayê dayîn.
The content is different but the techniques used are the same.	Naverok cûda ye lê teknîkên ku têne bikar anîn yek in.
he had his hard days.	rojên wî yên dijwar hebûn.
That was right, of course.	Ew rast bû, bê guman.
Practicing is never an easy task.	Pêkanîna pratîkê qet ne tiştek hêsan e.
Only available online.	Tenê online heye.
They would love to come from such a place.	Wan ê ji cîhek weha hez bikira ku werin.
Here was the opportunity he had been waiting for.	Li vir derfeta ku ew li bendê mabû bû.
She is her husband.	Ew mêrê wê ye.
He stopped to leave.	Ew rawestiya ku derkeve.
People think it will be easy, but it is not so.	Mirov difikirin ku ew ê hêsan be, lê ne wusa ye.
I tried to call but got the usual treatment.	Min hewl da ku têlefon bikim lê dermankirina asayî girt.
I have never been there before.	Ez berê qet li wir nebûm.
My friend called home.	Hevalê min gazî malê kir.
About three.	Bi qasî sê.
I will try to do the same.	Ez ê hewl bidim ku heman tiştî bikim.
Not for anyone to ask me.	Ne ku kesek ji min bipirse.
But there is nothing to be done.	Lê tiştekî ku were kirin tune ye.
Someone will be happy to catch them.	Dê kesek kêfxweş bibe ku wan bigire.
Maybe your friends were killed.	Dibe ku hevalên te hatin kuştin.
Developed the database and assisted in the design of the reading.	Database pêşxist û di sêwirana xwendinê de arîkarî kir.
When young people get into trouble, they try to throw more.	Dema ku xort di tengasiyê de dibin, ew hewl didin ku bêtir bavêjin.
It was a wet and sunny day.	Ew rojek şil û xweş bû.
They loved to be given their attention.	Wan hez dikir ku bala wan bê dayîn.
That is something we have in common.	Ew tiştek me hevpar e.
Thanks for this info.	Spas ji bo vê agahiyê.
Well tell us the story.	Baş e ji me re çîrokê bêje.
He could hardly have done more than that.	Ew bi zorê dikaribû ji vê zêdetir bûya.
At the same time be a better father and have fun.	Di heman demê de bibin bavek çêtir û kêf bikin.
I do not see why this is so difficult.	Ez nabînim çima ev qas dijwar e.
It's time to go.	Dem dema çûyînê ye.
He put one set of observational data ahead of the other.	Wî komek daneyên çavdêrî danî pêşiya ya din.
My father was at work.	Bavê min li ser kar bû.
The voice of a man.	Dengê mêrekî.
They used us for our kind of war.	Ew ji bo şerê celebê me bikar anîn.
Only natural gas.	Tenê gaza xwezayî.
Maybe you need to move it to a better place.	Dibe ku hûn hewce ne ku wê li cîhek çêtir veguherînin.
Someone other than me is interested in you.	Ji bilî min kesek bi te re eleqedar e.
However, the truth is never that simple.	Lêbelê, rastî qet ne ew çend hêsan e.
Making network management decisions usually requires knowledge of the network status.	Girtina biryarên rêveberiya torê bi gelemperî hewceyê zanîna rewşa torê ye.
They really want to do the right thing.	Ew bi rastî dixwazin ku tiştê rast bikin.
You feel like one.	Hûn xwe wekî yekane hîs dikin.
She went and her eye was lost before ten steps were taken.	Çû û çavê wê winda bû berî ku deh gav bên avêtin.
I felt something on my leg.	Min tiştek li ser lingê xwe hîs kir.
Maybe five too.	Dibe ku pênc jî.
I have to defend my position.	Divê ez helwesta xwe biparêzim.
But not.	Lê na.
Weekend game times vary.	Demên lîstika dawiya hefteyê diguhere.
Really friendly teachers and students.	Bi rastî mamoste û xwendekarên dostane.
Men and women generally agree on both criteria.	Mêr û jin bi giştî li ser her du pîvanan li hev in.
False claims of people taking credit.	Îdîayên derewîn ên kesên krediyê digirin.
Use better methods.	Rêbazên çêtir bikar bînin.
She sparted herself against the wall.	Wê xwe spart dîwêr.
This is what you walk on the street every day.	Ya ku hûn her roj li kolanê dimeşin ev e.
I took it before we left.	Beriya em herin min ew birin.
My son wanted to die.	Kurê min dixwest bimire.
No reason given.	Sedemek nehatiye dayîn.
Be careful not to damage the glass.	Hişyar bin ku zirarê nedin camê.
Our approach here has the same basic structure.	Nêzîkatiya me ya li vir jî xwedî heman avahiyeke bingehîn e.
There are many people here who do not do this.	Li vir gelek kes hene ku vê yekê nakin.
We do not want to judge, many of us.	Em naxwazin dadbar bikin, gelek ji me.
Did not speak for years after this incident.	Piştî vê bûyerê bi salan neaxivîn.
One of them is yours, one of them is mine.	Yek ji wan a te ye, yek ji wan jî ya min e.
Also the best movement is known for all sides.	Her weha tevgera çêtirîn ji bo her alî tê zanîn.
Weapons will increase your power.	Çek dê hêza we zêde bike.
I just want to go home.	Ez tenê dixwazim biçim malê.
A year later, she was left behind even when she was getting ready to leave.	Salek şûnda, ew li paş ma jî dema ku wê xwe amade kir ku derkeve.
I have to leave the house at least once a day.	Divê ez herî kêm rojê carekê ji malê derkevim.
Remove the knife.	Kêr derxist.
I use it and it's so easy and free.	Ez wê bikar tînim û ew qas hêsan û belaş e.
We need people who can get started.	Pêdiviya me bi kesên ku dikarin nû dest pê bikin hene.
People are nice, experienced and the work looks interesting.	Mirov xweş in, bi tecrûbe ne û kar balkêş xuya dike.
When I was not allowed to compete, we got into a fight.	Dema ku nehiştin ez pêşbaz bikim, em ketin şer.
And now you friends are part of that.	Û niha hûn heval beşek vê yekê ne.
The whole.	Hemû.
You can find some of his products here.	Hûn dikarin hinek ji berhemên wî li vir bibînin.
Of course it should.	Helbet divê.
Like we do now.	Mîna ku em niha dikin.
This site contains content that may indicate a conflict of interest.	Ev malper naverokek heye ku dibe ku nakokiyek berjewendiyê nîşan bide.
If it looked tough, it was at least cohesive.	Ger ew dijwar xuya bû, bi kêmanî hevgirtî bû.
For a long time I had not seen him excited about anything.	Demek dirêj bû min ew ji tiştekî heyecan nedîtibû.
Just a look, you know.	Tenê nêrînek, hûn dizanin.
None of them ever stopped working.	Yek ji wan qet dest ji xebatê berneda.
If not yours, you may need more sugar.	Ger ya we nebe, dibe ku hûn bêtir şekir hewce bikin.
Everything else works fine.	Her tiştê din baş dixebite.
And naturally, language is a key factor in human success.	Û bi awayekî xwezayî, ziman di serkeftina mirov de faktorek bingehîn e.
He really understood that show.	Wî bi rastî ew nîşanî fêm kir.
Public streets.	Kolanên giştî.
It is believed that a building is shown below.	Tê bawer kirin ku avahiyek li jêr tê xuyang kirin.
This was the only meeting of the two.	Ev yekane hevdîtina her du kesan bû.
You may need some money on data, or other utilities.	Dibe ku ji we re hin drav li ser daneyan, an karûbarên din hewce bike.
I go through a lot of things.	Ez di gelek tiştan re derbas dibim.
The water is cold.	Av sar e.
Others failed in different ways.	Yên din bi awayên cuda têk çûn.
This thing was very serious.	Ev tişt pir giran bû.
Yes, the hair is completely white.	Erê, porê bi tevahî spî.
Because they eat you, really.	Ji ber ku ew te dixwin, bi rastî.
Must be found here.	Divê li vir were dîtin.
Wish it had not been so.	Xwezî wisa nebûya.
I have good news for you.	Mizgîniya min ji te re heye.
But you know it.	Lê hûn vê yekê dizanin.
I do not wear makeup.	Ez makyajê li xwe nakim.
I told myself to stay in control.	Min ji xwe re digot ku kontrola xwe biparêze.
It’s hard not to be curious.	Zehmet e ku meriv meraq neke.
What should he do ?.	Divê ew çi bike?.
Now it is my turn to thank you, for this lovely article.	Niha dora min e ku spasiya te bikim, ji bo vê nivîsa delal.
I think one day we have nothing in common.	Ez difikirim ku rojek me tiştek hevpar tune.
Therefore power must never be absolute.	Ji ber vê yekê divê hêz ti carî mutleq nebe.
At the bottom of this story the user will read the description of that news.	Li binê vê nûçeyê bikarhêner dê şiroveya wê nûçeyê bixwîne.
We have your man.	Mirovê me yê te heye.
And it will be good.	Û ew ê baş be.
His mouth was open before his eyes.	Devê wî li ber çavên wî vekirî bû.
I am big on ‘thinking things through’.	Ez li ser 'fikirkirina tiştan' mezin im.
We have not raised any serious concerns.	Me aloziyên cidî dernexistiye.
I'm afraid it's not a very good picture.	Ez ditirsim ku ew ne wêneyek pir baş e.
You really don’t drink.	Bi rastî hûn venaxwin.
I have a child to raise my head alone.	Zarokek min heye ku ez bi tena serê xwe mezin bikim.
But another kind of evidence is ready to start.	Lê delîlek celebek din amade ye ku dest pê bike.
Still, she will miss her friends there.	Dîsa jî, wê bêriya hevalên xwe yên li wir bike.
We welcome new members who joined us that day.	Em xêrhatina endamên nû yên ku wê rojê tevlî me bûne dikin.
You have to pay a high price.	Pêdivî ye ku hûn bihayek bilind bidin.
I think you understand.	Ez difikirim ku hûn fêm dikin.
The study evaluated two groups.	Lêkolîn du koman nirxandin.
She examined his face.	Wê rûyê wî lêkolîn kir.
The cost was low.	Wateya lêçûna kêm bû.
Notice when it was wet.	Cûda gava şil bû, bala xwe bidinê.
Either did something or did nothing else.	An tiştek kiriye an tiştek din nekiriye.
Serious in his work.	Di karê xwe de cidî ye.
I never say no.	Ez qet nabêjim na.
If it is more than a year, offer that job.	Ger ji salekê zêdetir be, wê karûbarê pêşkêş bikin.
Each level is given a different name.	Her astê navek cuda tê dayîn.
The guys say, you will get a fair show.	Xort dibêjin, hûn ê pêşandanek adil bistînin.
He did not like his name either.	Ji navê wî jî hez nedikir.
She felt a sense of purpose.	Wê hestek armancê hîs kir.
Both officers offer assistance to the man.	Her du efser alîkariyê pêşkêşî mêrik dikin.
Does he have a point ?.	Ma xalek wî heye?.
I know what it looks like.	Ez dizanim ew çawa xuya dike.
Those who never go.	Yên ku qet naçin.
I do not want that to happen here.	Ez naxwazim li vê derê wisa bibe.
It is only one year old.	Ew tenê salek salî ye.
They know what they are doing.	Ew dizanin ku ew çi dikin.
That was after he looked over and over.	Wê piştî ku ew li ser û bêtir dît.
But there are many other equally important reasons.	Lê dîsa jî gelek sedemên din ên bi qasî girîng hene.
Death service must be performed.	Divê xizmeta mirinê bê kirin.
Your intention is good.	Mebesta te baş e.
My pictures can stand out.	Wêneyên min dikarin bisekinin.
But they are not.	Lê ew ne.
Or we hope they do it our way.	An jî em hêvî dikin ku ew bi awayê me bikin.
Then finally your clear, empty mind will stay very long.	Dûv re di dawiyê de hişê weya zelal, vala dê pir dirêj bimîne.
That said, this is still a good game.	Wê got, ev hîn jî lîstikek baş e.
The discussion will be from the record.	Gotûbêj dê ji qeydê be.
Others are available throughout the year.	Yên din li seranserê salê hene.
All authors discussed the results and participated in the final manuscript.	Hemû nivîskaran li ser encaman nîqaş kirin û beşdarî destnivîsa dawîn bûn.
Seriously, go check it out.	Bi ciddî, ​​herin wê kontrol bikin.
We need to stay away from them more.	Divê em bêtir ji wan dûr bisekinin.
A new world is emerging.	Cîhanek nû çêdibe.
You say.	Tu dibêjî.
However, I see life as a chance to grow and learn.	Lêbelê, ez jiyanê wekî şansek mezinbûn û fêrbûnê dibînim.
Wait a few seconds before heading to your destination.	Çend saniye sekinî berî ku ber bi gerîdeya xwe ve biçe.
Have a plan.	Planek hebe.
It goes beyond that.	Ji wê wêdetir diçe.
Today what you are is not the point.	Îro tiştê ku tu yî ne xal e.
Thoughts in their heads.	Fikrên di serê wan de.
Then everyone goes outside.	Paşê her kes derdikeve derve.
I'm trying to hide something.	Ez hewl didim ku tiştek veşêrim.
You have done me a favor.	Tu ji min re qencî kir.
And once in a while, one is very hard to answer.	Û carekê li ser dem, yek pir zehmet e ku bersiv.
Be tough now.	Niha dijwar bibin.
Don’t go out on time.	Di wextê xwe de derneketin.
This is indeed a wide range.	Bi rastî ev rêje berfireh e.
Initially this caused trouble for other dogs.	Di destpêkê de ev ji bo kûçikên din bû sedema tengasiyê.
The testing process was the same across countries.	Pêvajoya ceribandinê li seranserê welatan yek bû.
He quickly changed the subject.	Wî mijar zû guhert.
This game is not worth the money you spend.	Ev lîstik ne hêjayî pereyê ku hûn derbas dikin.
Maybe he should go home.	Dibe ku ew biçe malê.
Nothing will ever come back.	Tiştek wê çu carî venegerîne.
He needed to talk to customers and be happy.	Ew hewce bû ku bi xerîdaran re biaxive û dilxweş be.
A man walks a small dog.	Mirovek kûçikek piçûk dimeşe.
If anything returns it.	Ger tiştek vegerîne ew e.
No need to be.	Ne hewce ye ku bibe.
If you have land, grow your own fruit trees.	Ger axa we hebe, darên xwe yên fêkî mezin bikin.
I think you can say something like that.	Ez difikirim ku hûn dikarin tiştek weha bibêjin.
At least not day by day.	Bi kêmanî ne roj bi roj.
It comes from human connection.	Ew ji girêdana mirovan tê.
I just added these lines of code to my main application.	Min tenê van rêzikên kodê li ser serîlêdana xweya sereke zêde kir.
All subjects covered in the study were fully mobile.	Hemî mijarên ku di lêkolînê de cih digirin bi tevahî mobîl bûn.
She died the night before the birth of my first child.	Ew şeva berî zayîna zaroka min a yekem mir.
It will be fun, but not for them.	Ew ê kêfxweş be, lê ne ji wan re.
Build on the current process.	Li ser pêvajoya niha dest bi avakirina.
He was in the dark.	Ew di tariyê de bû.
Rates, terms and conditions apply.	Rêje, şert û merc derbas dibin.
It was a difficult time.	Demek dijwar bû.
She said the only people there to help her were my parents.	Wê got ku tenê kesên li wir alîkariya wê bikin dê û bavê min bûn.
But this is not a threat.	Lê ev ne tehdîd e.
But the boy did not understand.	Lê lawik fêm nekiribû.
Next you need to create a new domain name.	Dûv re hûn hewce ne ku navnîşek navnîşek nû biafirînin.
You smelled his coming.	Te bêhna hatina wî dikir.
I decided to do something about it.	Min biryar da ku ez tiştek li ser wê bikim.
The door must be opened immediately.	Divê demildest derî jê re vekin.
Many of the young men in their class, indeed, asked.	Gelek ji xortên di pola wan de, bi rastî, pirsî.
It has no future.	Pêşeroja wê tune.
Two rooms, no shower.	Du ode, ne serşok.
Cook was married and had three children.	Cook zewicî bû û sê zarokên wî hebûn.
I was a little annoyed at first.	Ez di destpêkê de hinekî aciz bûm.
Everyone else will fight.	Her kesê din dê şer bikin.
Let’s have it.	Werin em xwedî bikin.
This is what the court did in this case.	Ya ku dadgehê di vê dozê de kir ev bû.
If not, another week of light therapy was offered.	Ger na, hefteyek din terapiya ronahiyê hate pêşkêş kirin.
I can only see their faces.	Ez tenê dikarim rûyê rûyê wan bibînim.
Customers will change.	Xerîdar dê biguherînin.
I hurt him.	Min ew êşand.
I can only hope.	Ez tenê dikarim hêvî bikim.
I feel like you have an advantage over me.	Ez wisa hîs dikim ku avantaja we li ser min heye.
He might count some of it.	Ew dibe ku hin ji wê hesab bike.
If you can not escape, then you must die.	Ger hûn nikaribin birevin, wê hingê divê hûn bimirin.
Killed a man by force.	Mirovekî bi hêz kuşt.
We protect this little one.	Em vê piçûk diparêzin.
He will follow orders.	Ew ê fermanan bişopîne.
Someone got into trouble.	Kesek ket tengasiyê.
One on top of the other.	Yek li ser ya din.
The street was the same as before.	Kolan wek berê bû.
You can kill two birds with one stone.	Hûn dikarin bi kevirekî du çûkan bikujin.
It is his body that is here.	Ew bedena wî ye ku li vir e.
Looks good and has enough water pressure.	Baş xuya dike û têra xwe zexta avê heye.
I could not help it.	Min nikaribû alîkariya wê bikim.
Without them, many things would change.	Bêyî wan, dê gelek tişt bêne guhertin.
Maybe it will help someone else out there.	Dibe ku ew ji yekî din re li wir alîkar be.
All participants provided written informed consent prior to the test.	Hemî beşdaran beriya ceribandinê razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
Everything was gone.	Her tişt çûbû.
The problem was far away.	Pirsgirêk dûr bû.
Enter it.	Têkevin wê.
Your actual financial decisions are your own responsibility.	Biryarên weyên darayî yên rastîn berpirsiyariya we bi xwe ne.
We have worked with him before.	Me berê bi wî re xebitî.
Eventually the family had five children.	Di dawiyê de malbat pênc zarok bûn.
It took place in dry weather conditions.	Di şert û mercên hewaya hişk de pêk hat.
Everyone else had some very important parts to play.	Her kesê din jî beşên pir girîng hebûn ku bilîzin.
I now understand why.	Ez niha fêm dikim çima.
If you do not believe me, give it a try.	Heger tu ji min bawer nakî, biceribîne.
It was just what the doctor ordered.	Ew tenê ya ku doktor ferman da bû.
Many, many minutes passed.	Gelek, gelek deqe derbas bûn.
Elections are still possible.	Hilbijartin hîn jî gengaz e.
I am now ready for my interview.	Ez niha ji bo hevpeyvîna xwe amade me.
I do not understand anything.	Ez tiþtekî fam nakim.
We just said and it was like that.	Me tenê got û wisa bû.
Especially the game engine.	Bi taybetî motora lîstikê.
Two people come towards her.	Du kes ber bi wê ve tên.
We source them from all over the world.	Em wan ji çaraliyê cîhanê çavkaniyan dikin.
All matter is made up of energy.	Hemû made ji enerjiyê pêk tê.
Sit together until dark.	Heta tarî bi hev re rûniştin.
That's really important.	Ew bi rastî girîng e.
This is not the best.	Ev ne ya herî baş e.
Bad things can never hurt you so badly.	Tiştên xerab tu carî nikarin ew qas xirab zirarê bidin we.
I will die.	Ez ê bimirim.
He wanted water and quiet.	Wî av û bêdeng dixwest.
Thoughts came, and this is where the ideas came from.	Fikir hatin, û ev e ya ku raman pêşkêş kirin.
Special request.	Daxwaza taybetî.
Not to anyone.	Ne ji kesî re.
That’s why we weren’t hit last year.	Ji ber vê yekê sala par li me nexistin.
It gets very hot.	Pir germ dibe.
Nothing happened that year.	Wê salê tiştek bi ser neket.
You know your stars will score a goal.	Hûn dizanin stêrkên we dê golek biavêjin.
Maybe it will be for you too.	Dibe ku ew ji bo we jî be.
However, he never said that when he first evaluated the claim.	Lêbelê, wî qet negot gava ku wî yekem car îddîa nirxand.
I had a book to help me spend hours.	Min pirtûkek anîbû ku alîkariya min bike saetan derbas bikim.
No magic to mention.	No efsûn ku behsa.
Playing outdoors requires speed, strength and longevity.	Lîstina li derve bilez, hêz û dirêjî hewce dike.
It is very possible.	Ew pir gengaz e.
Do not offer a reason you are not interested.	Sedemek ku hûn ne eleqedar in pêşkêş nekin.
The most important thing is that we learned from them. 	Tişta herî girîng e ku em ji wan fêr bûne. 
please help me.	ji kerema xwe alîkariya min bike.
With practice you will learn how to turn.	Bi pratîkê hûn ê fêr bibin ka hûn çawa dizivirin.
She was on them, even though she had chosen to be.	Ew li ser wan bû, her çend wê bijartibû ku bibe.
The total cost of the project is not yet known.	Lêçûna giştî ya projeyê heta niha nayê zanîn.
Unique work of art.	Karê hunerî yê bêhempa.
The whole story will come out soon.	Hemî çîrok dê di demek nêzîk de derkeve holê.
They were not related.	Ew ne têkildar bûn.
Go back a bit.	Vegere hinekî.
Call the police if you can.	Ger hûn dikarin bangî polîs bikin.
So I wrote the book as a writing book.	Ji ber vê yekê min pirtûk wekî pirtûkek nivîskî nivîsand.
Still going to send search queries.	Hîn jî diçûn aliyên lêgerînê bişînin.
Something was different about her, he thought, but he could not be sure.	Tiştek li ser wê cûda bû, wî difikirî, lê wî nikarîbû piştrast be.
These results represent three independent experiments with similar results.	Ev encam nûnerên sê ceribandinên serbixwe yên bi encamên wekhev in.
All the same, thanks for providing the information to me.	Hemî heman, spas ji bo ku agahdariya ji min re peyda kir.
It never will be.	Ew ê qet nebe.
He is a poor young man.	Ew xortê belengaz.
It will be me and you.	Ew ê ez û te bin.
I want this to work for me too.	Ez dixwazim ku ev ji bo min jî bixebite.
Some of it will hurt.	Hin jê wê biêşe.
This limits any other movement that the player can make.	Ev tevgera din a ku lîstikvan dikare bike sînor dike.
I will see its security.	Ez ê ewlehiya wê bibînim.
Most thought he was with me.	Piran difikirîn ku ew bi min re bû.
Little is known about him.	Li ser wî hindik tê zanîn.
He later became a police officer.	Piştre bû efserê polîs.
We first asked the subject to select the cards.	Me pêşî ji mijaran xwest ku qertan hilbijêrin.
However, the video has been hidden ever since.	Lêbelê, vîdyoyê ji hingê ve veşartî ye.
Instead, find the right information for your potential customers.	Di şûna wê de, xerîdarên xwe yên potansiyel agahdariya rast û kêrhatî peyda bikin.
I will not change anything.	Ez ê tiştek neguherim.
Then two cases are seen.	Piştre du doz têne dîtin.
There is little authority in this matter.	Di vê mijarê de desthilatdariyek hindik heye.
The difference you feel is the size of the speech.	Cûdahiya ku hûn hîs dikin mezinahiya axaftinê ye.
There is no such theory yet.	Hîn teorîyek wisa nîne.
Many women live with this expectation.	Gelek jin bi vê hêviyê dijîn.
He was gone.	Ew çûbû.
Maybe not the same things that caught your attention.	Dibe ku ne heman tiştên ku bala we kişandiye.
Suddenly taking to the streets can change the course of your life.	Ji nişka ve ketina yek kolanê dikare riya jiyana we biguhezîne.
Not that ‘happy’ was exactly his natural state.	Ne ku 'bextewar' tam rewşa wî ya xwezayî bû.
They never talk about religion.	Qet qala olê nakin.
I just went for it.	Ez tenê ji bo wê çû.
The mechanism behind this needs to be investigated and explained.	Pêdivî ye ku mekanîzmaya li pişt vê yekê were lêkolîn û şirove kirin.
I see it far from life.	Ez wê ji jiyanê dûr dibînim.
Must be reached before they can reach them.	Divê berî ku ew bigihîjin wan.
It all had to do with it.	Hemî ew têkildar bû.
Maybe I made a difference in his life.	Dibe ku min di jiyana wî de guhertinek çêkir.
Everything works the same way.	Her tişt bi heman rengî dixebite.
He says they are nice people.	Ew dibêje ku ew mirovên xweş in.
Or from there.	An jî ji wê derê.
We do not think it's in the natural order of things.	Em nafikirin ku ew di rêza xwezayî ya tiştan de ye.
It was difficult to hide anything in such a place.	Zehmet bû ku mirov tiştekî li cihekî wiha veşêre.
Death was not one of them.	Mirin ne yek ji wan bû.
But the concept worked.	Lê konsept xebitî.
To be better people.	Ji bo ku bibin mirovên çêtir.
A long and clear road that no other vehicle can see.	Rêyek dirêj û zelal ku ti wesayîtek din li ber çavan tune.
It's interesting to talk to him about this.	Balkêş e ku meriv bi wî re li ser vê yekê biaxive.
If they decide to play in another city, we will respect it.	Ger ew biryar bidin ku li bajarekî din bilîzin, em ê rêz lê bigirin.
His child is biological.	Zarokê wî yê biyolojîk e.
She could not process.	Wê nikarîbû pêvajo bike.
It's hard to waste time but very nice.	Zehmet e ku meriv wextê xweş bike lê pir xweşik.
As soon as the doctor signs the release he will go home.	Hema ku doktor serbestberdanê îmze bike ew ê diçe malê.
Unfortunately, this does not usually happen.	Mixabin, ev bi gelemperî pêk nayê.
This child needs his education.	Ev zarok hewceyê perwerdehiya wî ye.
Get up and turn around.	Rabin û bizivirin.
Yet it is the same and the latter is true.	Lêbelê heman e û ya paşîn rast rast e.
She pulled over as the truck stopped.	Ji ber ku kamyon rawestiya wê xwe kişand.
You really want to.	Hûn bi rastî dixwazin.
He loves football.	Ew ji futbolê hez dike.
She is holding a bottle of beer in that photo.	Wê di wê wêneyê de şûşeyek bîraya wan digire.
One crazy idea at a time.	Yek ramanek dîn di demekê de.
Participated in the initial manuscript writing.	Di nivîsandina destnivîsa destpêkê de beşdar bûn.
Nice place to watch people.	Cihê xweş ji bo temaşekirina mirovan.
I just want to open it and start playing.	Ez dixwazim tenê wê vekim û dest bi lîstikê bikim.
Remove from the heat and season with salt.	Ji germê derxin û bi xwê bi tama xwe bidin.
It is also not gold.	Ew jî ne zêr e.
No action was taken on this request.	Li ser vê daxwazê ​​ti gav nehat avêtin.
Didn't it last that long.	Ma ew qas jî dirêj nekir.
One may be right but nice.	Yek dikare rast be lê xweş.
Age of the defendant at the time of the crime.	Temenê tawanbarê dema sûcê.
Image is for representative purposes only.	Wêne tenê ji bo armanca nûnerê.
They do not want five or six years later.	Pênc şeş sal şûnde naxwazin.
Everyone wanted to know who did it.	Her kesî dixwest bizane kê ev kiriye.
He needed to stay and make sure he was safe.	Ew hewce bû ku bimîne û piştrast bike ku ew ewle ye.
The worst is yet to come.	Ya herî xirab hê jî ma.
I'm great.	Ez mezin im.
It's very sugary.	Ew gelek şekir e.
And around again.	Û dîsa li dora.
This is the real world.	Ev cîhana rastîn e.
Not her clothes of that day.	Ne cilên wê yên wê rojê.
Lost the taste of life, or close to it.	Tama jiyanê winda kir, an jî nêzî wê.
I failed.	Ez têk çûbûm.
Nine data sets are analyzed here.	Neh daneyên daneyan li vir têne analîz kirin.
That's it.	Ew bi tevahî ye.
But there is no power.	Lê hêz nîne.
I had never seen anything so beautiful.	Min qet tiştek wusa xweşik nedîtibû.
These animals have never run away or walked properly in their lives.	Van heywanan di jiyana xwe de qet nereviyane û ne jî bi rêkûpêk meşiyane.
It seems that the three hours ended in a short time.	Wusa dixuye ku sê saet di demek kurt de qediyan.
And he loves music.	Û ew ji evînê hez dike ji muzîkê hez dike.
He is such a sad man.	Ew merivek wusa xemgîn e.
A company can improve, create jobs, create economic growth.	Şirketek dikare baş bike, kar biafirîne, mezinbûna aborî çêbike.
She looked around again.	Wê dîsa li dora xwe nêrî.
No words in any way.	Tu peyvên bi ti awayî.
It was a real challenge to make it work.	Ew dijwariyek rastîn bû ku ew bixebite.
I can look to my future at this point.	Ez dikarim di vê gavê de li paşeroja xwe binerim.
And of course men follow too.	Û helbet mêr jî dişopînin.
His place was clean and a very nice house.	Cihê wî paqij û xaniyek pir baş bû.
It's not just about us.	Ne tenê li ser me ye.
I'm not killing you now.	Ez niha te nakujim.
I know right and wrong.	Ez rast û xelet dizanim.
But, one box of products was coming and one thing was moving towards the other.	Lê, qutiya hilberan dihat û tiştek ber bi ya din ve diçû.
It was somehow easier said than done.	Ew bi rengekî ji vegotina rastiyê hêsantir bû.
No difference was found in heart rate.	Di rêjeya dil de cûdahî nehat dîtin.
Sit down again.	Dîsa rûnişt.
It just felt good.	Ew tenê baş hîs dikir.
The rain will stop soon.	Baran wê zû bisekine.
A small relationship, but small things can make a big difference.	Têkiliyek piçûk, lê tiştên piçûk dikarin cûdahiyek mezin çêbikin.
Maybe we can act like everything never happened.	Dibe ku em dikarin mîna ku hemî tişt qet nebûye tevbigerin.
We will update when we talk more.	Dema ku em bêtir biaxivin em ê nûve bikin.
Instead, he looked at it for a long time.	Di şûna wê de, wî li demek dirêj nêrî.
But such a result did not come out.	Lê encamek wisa derneket.
The first part works well.	Beşa yekem baş dixebite.
She could no longer stand it.	Wê êdî nekarî wê bisekine.
Say what to do.	Dibêjin ka çi bikin.
The result may be a special war.	Di encamê de dibe ku şerê taybet.
It is not like judicial or financial advice.	Ew ne wekî şêwirmendiya dadrêsî an darayî ye.
It's very light but in a good way.	Ew pir sivik e lê bi awayek baş e.
I confirm this.	Ez ji vê yekê piştrast dikim.
Nothing goes as planned.	Tiştek wekî ku hatî plan kirin naçe.
The staff was friendly enough.	The karmendên têra xwe dostane bû.
Usually this is not a problem.	Bi gelemperî ev ne pirsgirêk e.
For our new home.	Ji bo mala me ya nû.
She said she is his sister.	Wê got ku ew xwişka wî ye.
Only we are both.	Tenê em her du ne.
I found myself doing the same thing.	Min dît ku ez heman tiştî dikim.
Depends on the game to get him in or out.	Li ser lîstikê ve girêdayî ye ku wî li hundur an derxe.
They were found in both men and women.	Ew di mêr û jinan de hatin dîtin.
The wind had dropped and the snow had stopped.	Ba daketibû û berf rawestiyabû.
Not about that.	Ne li ser vê yekê.
It was clear that there was a change.	Eşkere bû ku dît ku guhertinek heye.
Maybe not anymore, not like before.	Dibe ku êdî nebe, ne wek berê.
If music could kill you what would music be like.	Ger muzîk bikaribe te bikuje dê muzîk çawa be.
We got married a lot smaller in the old days.	Em di rojên berê de jî pir piçûktir zewicîn.
He is married and the father of two lovely boys.	Zewicî ye û bavê du xortên hêja ye.
However they are not free for you.	Lêbelê ew ji we re ne belaş in.
He stopped and looked at her.	Ew rawesta bû û li wê dinêrî.
Exercise is the most common physical activity that people can engage in.	Exercise çalakiyên fizîkî yên herî gelemperî ye ku mirov dikare tevlî bibe.
This result is supported by the record.	Ev encam ji hêla qeydkirinê ve tê piştgirî kirin.
We identified areas, treatments and their relationship as permanent effects.	Me herêm, dermankirin û têkiliya wan wekî bandorên sabît destnîşan kir.
This will help you to understand your interests.	Ev ji we re dibe alîkar ku hûn berjewendîyên xwe fam bikin.
Do nothing.	Tiştekî nekin.
Without other clinical signs.	Bêyî nîşanên klînîkî yên din.
You want to have more than a third of the wine left.	Hûn dixwazin ku ji sêyeka şerabê maye.
This routine yielded different results.	Vê rûtîn encamên cûda derxist.
Now, they just feel limited.	Naha, ew tenê bi sînor hîs dikin.
The thing was wrong.	Tiştê şaş bû.
They can tell you nothing more.	Ew nikarin tiştekî zêdetir ji we re bêjin.
Now when I try to remove the closing block it shows error.	Naha gava ku ez bloka girtina biceribînim jê dikim ew xeletî nîşan dide.
Of course he did not expect to see me there.	Bê guman wî hêvî nedikir ku min li wir bibîne.
You made me stay there for a while.	Te ez demekê li wir mam.
Every heart is broken.	Her dilê şikestî.
The rest tried to escape.	Yên mayî hewl dan ku birevin.
So they grow bigger and bigger.	Ji ber vê yekê ew mezin û mezin dibin.
And it makes sense.	Û watedar e.
He gets up.	Ew radibe.
When you go, you still love to stay in touch.	Dema ku hûn diçin, hûn hîn jî hez dikin ku têkilî bimînin.
And that sound brings, more than anything, tears back.	Û ew deng, ji ​​her tiştî bêtir, hêsirên şewitî dîsa tîne.
There were only a few questions, they were very easy for me.	Tenê çend pirs hebûn, ew ji bo min pir hêsan bûn.
I just want to feel comfortable about it.	Ez tenê dixwazim li ser wê rehet hîs bikim.
Especially when he hardly recognizes them.	Bi taybetî dema ku ew bi zor wan nas dike.
He took off her clothes and looked at them.	Wî cilên wê derxistin û li wan nêrî.
Almost immediately a young man came to her.	Hema wê gavê xortek hat cem wê.
Or, the team that will win.	An jî, tîmê ku dê bi ser bikeve.
History ends in the dual sense of purpose and completion.	Dîrok di wateya dualî ya armanc û qedandinê de bi dawî dibe.
There is nothing against it.	Li dijî wê tiştek tune.
I do it anyway.	Ez bi her awayî dikim.
The streets were quiet.	Kolan bêdeng bûn.
Think about what was effective and what did not work.	Bifikirin ka çi bi bandor bû û çi nexebitî.
The weather was nice.	Hewa xweş bûye.
He said he could not live in a man's body.	Digot ku ew nikare di laşê zilam de bijî.
They are not so long.	Ewqas dirêj in ne wusa.
Sometimes talking and sometimes going straight in front of you.	Carinan dipeyivîn û carinan jî rasterast di ber te re diçûn.
But trust me.	Lê ji min bawer bike.
But there is a danger in my arrest.	Lê di girtina min de metirsî heye.
Not like that.	Ne bi vî rengî.
They may need information on your account.	Dibe ku ew agahdariya li ser hesabê we hewce bike.
The power that is lost if we remain silent.	Hêza ku eger em bêdeng bimînin winda dibe.
Everyone says so, she understood.	Her kes wisa dibêje, wê fêm kir.
Provided technical support for the study.	Piştgiriya teknîkî ji bo lêkolînê peyda kir.
I do not know why he is like himself.	Ez nizanim çima ew wek xwe ye.
And very, very much so.	Û pir, pir zêde.
Parameters were set to limit the effects of witchcraft.	Parametre hatin danîn da ku bandorên sêrbaziyê bisînor bikin.
It is actually placed on her belly.	Bi rastî li ser zikê wê tê danîn.
Not just for years.	Ne tenê bi salan.
In the end, only he remained.	Di dawiyê de, tenê ew ma.
This may be a problem along the way.	Dibe ku ev di rê de pirsgirêkek be.
See for details on this.	Ji bo hûrguliyên li ser vê bibînin.
We cannot fail to protect our people.	Em nikarin di parastina gelê xwe de têk biçin.
Depending on your framework, this may or may not be a problem.	Bi çarçoveya we ve girêdayî, dibe ku ev pirsgirêk be an jî nebe.
Interesting to see.	Balkêş e ku bibînin.
He will do the same and try not to lie again.	Ew ê heman tiştî bike û hewl bide ku careke din derewan neke.
You never close the door.	Tu carî derî nagirî.
To come to work.	Ji bo ku werin ser kar.
I'm not sure we can do that again.	Ez ne bawer im ku em ê karibin dîsa wiya bikin.
Please do not let anyone send it to me.	Ji kerema xwe nehêle ew kesek bi min re bişîne.
He never knew life without war.	Wî tu carî jiyana bê şer nas nedikir.
Had to leave.	Diviya bû ku derkeve.
To their surprise, it was empty.	Bi şaşwaziya wan, ew vala bû.
But according to this you can not just cut things.	Lê li gorî vê hûn nikarin tenê tiştan bibirrin.
All you have to do is start with your fingers.	Ya ku hûn bikin ev e ku hûn bi tiliyên xwe dest pê bikin.
They need to increase their digital purchasing costs.	Pêdivî ye ku ew lêçûnên kirrûbirra xweya dîjîtal zêde bikin.
I asked what was wrong and he did not really say.	Min pirsî ka çi xelet e û ew bi rastî nabêje.
According to the criteria set in the potential.	Li gorî pîvanên ku di potansiyelê de têne destnîşan kirin.
He had to be his half-brother.	Diviyabû ew nîvbirayê wî be.
No need to say why.	Ne hewce ye ku ez bêjim çima.
Maybe we’ll find something.	Dibe ku em tiştek bibînin.
Don’t think about it, just do it.	Li ser wê nefikirin, tenê bikin.
I like to think my dad knew what he was giving me.	Ez dixwazim bifikirim ku bavê min dizanibû ku ew çi dide min.
Basically, very dangerous.	Di bingeh de, pir xeternak.
Higher education.	Perwerdehiya bilind.
We never told our dad he was fat, but he was.	Me qet ji bavê xwe re digot qelew, lê ew bû.
Those were his horrible eyes.	Ew çavên wî yên tirsnak bûn.
Well no jokes.	Welle ne pêkenok.
She never thought of being able to see people like her.	Wê qet nefikirîbû ku bikaribe yên wekî xwe bibîne.
Heavy marriage.	Zewaca giran.
Based on central pressure.	Li ser bingeha zexta navendî.
I will not succeed again.	Ez ê careke din bi ser nekim.
He has been there.	Ew li wir bûye.
I was waiting.	Ez li bendê bûm.
He forced himself to remain silent.	Wî xwe neçar kir ku bêdeng bimîne.
That picture is shown here.	Ew wêneyê li vir tê nîşandan.
We will and should never give up.	Em ê û divê tu carî teslîm nebin.
The body will then be released to you.	Wê demê dê cenaze ji we re bê berdan.
She wanted the thoughts to come out of her head.	Wê dixwest ku raman ji serê wê derkevin.
I did not ask what that meant.	Min nepirsî wateya wê çi ye.
But it will be a new experience for me.	Lê ev ê ji bo min bibe ezmûnek nû.
He knew this was his last case.	Wî dizanibû ku ev doza wî ya dawî bû.
They had to bring us luck, which of course.	Diviyabû ku wan bextê me bînin, ku bê guman kirin.
No one could stop me.	Kesî nikarîbû min rawestîne.
You and they are.	Hûn û ew in.
They knew each other well.	Wana hevdu baş nas kirin.
These values ​​should be as consistent as possible.	Divê ev nirx bi qasî ku pêkan hevgirtî bin.
This policy made it grow very fast.	Vê siyasetê kir ku ew pir zû mezin bibe.
There is such a situation here.	Li vir rewşek weha heye.
Write to me when you can.	Dema ku hûn dikarin biaxivin ji min re binivîsin.
Nothing wrong.	Tiştekî xelet nekirin.
It was like something meaningful.	Mîna tiştekî bi wate bû.
Process at high speed until smooth.	Pêvajoya bi leza bilind heya ku nerm bibe.
Really excited for it.	Bi rastî ji bo wê heyecan.
However, people cannot and should not be divided.	Lê belê, mirov nikare û divê neyê parçekirin.
In that case, it may take a long time.	Di wê rewşê de, dibe ku demek dirêj bike.
I have done it now.	Min niha ew kar kiriye.
And that's important.	Û ev girîng e.
The first is money.	Ya yekem pere ye.
An investigation should be conducted.	Divê lêpirsîn bê kirin.
He should follow his advice.	Divê ew şîreta xwe bişopîne.
We need to make a plan for the action.	Divê em ji bo çalakiyê plansaziyek çêbikin.
You took his dog.	Te kûçikê wî bir.
We told him we would send someone back later.	Me jê re got ku em ê paşê kesek paşde bişînin.
He had a lot more history with the show.	Ew bi pêşandanê re pir bêtir dîrokek wî hebû.
Now, the answer to your question is no.	Niha, bersiva pirsa we na ye.
In the church.	Di dêrê de.
He was lovely and calm when we left.	Dema ku em derketin ew delal û aram bû.
I do not agree with her.	Ez ne li gorî wê me.
We will learn in the near future.	Em ê di demek nêzîk de fêr bibin.
He brought his watch to his eyes.	Saeta xwe anî ber çavên xwe.
Things were said, but not done.	Tiştên dipeyivîn, lê nekirin.
That was not enough.	Ev ne bes bû.
That would be good, he thought.	Ew ê baş be, wî fikirî.
Something happened on the other side of the hole.	Tiştek li aliyê din ê qulê qewimî.
It is part of what gives him strength.	Ew beşek ji tiştê ku hêza wî dide wî ye.
No words.	Ne gotinan.
Some children often sell their bodies to be able to eat.	Hin zarok gelek caran laşê xwe difiroşin da ku karibin bixwin.
It can fit up to six feet.	Ew dikare şeş lingan bikeve.
Just work and eat.	Tenê dixebitin û dixwin.
Later, he fell ill.	Paşê, ew nexweş ket.
The only question is when.	Tenê pirsek e ka kengê.
It really, really works.	Ev bi rastî, bi rastî dixebite.
Consider a set of model parameters.	Komek pîvanên modelê bifikirin.
The first night can be an experience in itself.	Şeva yekem dikare bi serê xwe bibe ezmûnek.
All he had was a solid force.	Tiştê ku ew bû xwedî hêzek hişk bû.
It only matters to men.	Ew tenê ji mêran re girîng e.
I die in the hospital.	Ez li nexweşxaneyê bimirim.
The problem is, it will no longer exist.	Pirsgirêk ev e, dê êdî tune be.
She knew it did not mean what he was saying.	Wê dizanibû ku ew ne wateya ku wî digot.
We caught you !.	Me tu girtiye!.
It is, of course, up to you.	Ew, bê guman, li ser we ye.
He pointed to the drink.	Wî vexwarinê nîşan kir.
He asked what we have.	Wî pirsî ka me çi heye.
We met for breakfast a month ago.	Em ji bo firavînê berî mehekê li hev civiyan.
Come sit down.	Were rûne.
One more time.	Bê kar.
We know we need green cars.	Em dizanin ku em hewceyê otomobîlên kesk in.
Here, we are looking at the true feeling of this country.	Li vir, em li hesta rastîn a vî welatî digerin.
These two families have a few things in common.	Van her du malbatan çend tiştên hevpar hene.
I did not want to see what happened next.	Min nexwest bibînim ku paşê çi bû.
Those identified were later removed.	Yên hatin tespîtkirin piştre hatin rakirin.
After that, he disappeared.	Piştî wê, ew winda bû.
That's good, it's a development.	Ew baş e, ew pêşveçûnek e.
It's not funny.	Ne pêkenok e.
Still not.	Dîsa jî ne wisa ye.
Instead of taking the money, he decided to stay.	Li şûna ku peran bigire, wî biryar da ku bimîne.
No one noticed and did not know my name.	Kesî ferq nekir û navê min nizane.
The room helped.	Odeyê alîkarî kir.
Schools are getting better.	Dibistan hîn baştir dibin.
Nothing useful.	Tiştek ne kêrhatî.
We share everything.	Em her tiştî parve dikin.
The usual story.	Çîroka asayî.
Each route must be completed before time runs out.	Pêdivî ye ku her rêgeh berî ku dem biqede were qedandin.
This is not the way we are going.	Ev ne rêya ku me girtiye.
He pointed to a chair next to the table.	Wî kursiyek li kêleka maseyê nîşan da.
They chose you well.	Wan tu baş hilbijart.
Maybe go see her now.	Dibe ku êdî biçe wê bibîne.
I forget their names.	Ez navên wan ji bîr dikim.
God decided how things should be.	Xwedê biryar da ku tişt çawa bibin.
A guide with a head.	Rêberek bi serê xwe.
Life can be hard.	Jiyan dikare dijwar be.
Then each got married again.	Paşê her yek dîsa zewicîn.
But she knew better.	Lê wê çêtir dizanibû.
They do it as much as they can.	Ew bi qasî ku ji destê wan tê vê yekê dikin.
I loved the art style and enjoyed the controls.	Ez ji şêwaza hunerê hez dikim û kontrol xweş bûn.
Where you work at the time.	Cihê ku hûn wê demê dixebitin.
Finally he looked up.	Di dawiyê de wî nihêrî.
Those guys are in trouble right now.	Ew xort niha di tengasiyê de ne.
A man and a woman.	Mêr û jinek.
Marriage is this.	Zewac ev e.
That is, they did not really know about the mission.	Yanî wan bi rastî di derbarê mîsyonê de nizanibû.
Health costs due to work.	Mesrefên tenduristiyê yên ji ber kar.
None of them even looked at him twice.	Yek ji wan jî du caran li wî nenêrî.
That's just the thing for you.	Ew ji we re tenê tiştek e.
We do not do more important things in the end.	Em di dawiyê de karên girîngtir nakin.
It was true that they had to talk to others.	Rast bû ku divê ew bi yên din re bipeyivin.
Sometimes, however, the error was too great.	Lêbelê carinan, xeletî pir zêde bû.
So it was as if he was giving up his advice.	Ji ber vê yekê wusa bû ku şîreta xwe ji xwe re bihêle.
Many days will be like this early in the morning.	Gelek roj wê serê sibê wisa bin.
So the woman was not around.	Ji ber vê yekê jin li dora xwe nebû.
A limited number of games are currently available.	Hejmarek sînorkirî ya lîstikan niha hene.
Near the end of the song.	Nêzîkî dawiya stranê.
The show had felt different since that day.	Nîşan ji wê rojê ve cûda hîs kiribû.
Like a girl's mother.	Mîna dayika keçê.
But there are also bad teachers.	Lê mamosteyên xerab jî hene.
If there is one.	Ger yek hebe.
I can not tell my kids to get to the day.	Ez nikarim ji zarokên xwe re bibêjim ku xwe bigihînin rojê.
It is important to change the course.	Girîng e ku qurs biguhere.
The process was performed in the same manner as above.	Pêvajo bi heman rengî ya jorîn hate kirin.
They want to turn the ship around.	Dixwazin keştiyê bizivirînin.
We go to his room.	Em diçin odeya wî.
But here it is.	Lê li vir e.
So I'm in the frame.	Ji ber vê yekê ez di çarçoveyê de.
But it seems the police are no longer trying.	Lê xuya ye ku polîs êdî hewil nade.
Oh, that's nice.	Oh, ew xweş e.
All elements are available.	Hemû hêman hene.
No, let them be lovers.	Na, bila evîndar bin.
He knew best and he was.	Wî herî baş dizanibû û ew bû.
There is definitely something to this.	Bêguman tiştek vê yekê heye.
And why pay attention to the results.	Û çima li ser encamên xwe bidin.
We love it.	Em ji vê hez dikin.
Because there is no such game.	Ji ber ku lîstikek wiha tune ye.
I can do some, but not much.	Ez dikarim hinekî bikim, lê ne pir.
In particular, two levels of construction are considered in language.	Bi teybetî, di ziman de du astên avaniyê têne berçav kirin.
This is not a system process.	Ev ne pêvajoyeke sîstemê ye.
We saved the oil.	Me rûn parast.
They had sex, and she was gone.	Wan seks kir, û ew çû.
I found someone who is very much like me.	Min kesek dît ku pir mîna min e.
It was hard.	Ew zehmet bû.
The living room looked normal.	Odeya rûniştinê normal xuya bû.
One of those white houses.	Yek ji wan xaniyên spî.
I will not fail, friend.	Ez têk naçim, heval.
There will be nothing more than this.	Ji vê zêdetir tiştek wê tune be.
We have never tested our products on animals.	Em qet hilberên xwe li ser heywanan ceribandin.
Obviously this was not the time.	Eşkere ye ku ev demek wisa nebû.
This is a different question.	Ev pirsek cuda ye.
This is a great feature for.	Ev ji bo taybetmendiyek mezin e.
We need to know for sure.	Divê em teqez bizanibin.
To me, it still does.	Bi min, ew hîn jî dike.
However, not only is it possible, it has been done.	Lê belê, ne tenê mimkûn e, ew jî hatiye kirin.
The second part comes in the same way.	Beşa duyemîn jî bi heman awayî tê.
On top of that, many of them were in motion.	Li ser vê yekê, gelek ji wan di nav tevgerê de bûn.
They should not leave a few people jobless.	Divê ew çend kes bê kar nemînin.
The mother went to the shower.	Dayik çû serşokê.
She played an important role in that white house.	Wê di wê xaniyê spî de rolek girîng lîst.
All options and results are calculated.	Hemî vebijark û encam têne hesibandin.
I'm back now.	Ez niha vegeriyam.
I look everywhere without looking.	Bêyî ku lê bigerim li her derê dibînim.
They really have no choice.	Bi rastî tu çareyek wan nemaye.
This process takes place whenever a player moves or uses a tool.	Ev pêvajo her gava ku lîstikvan tevdigere an amûrek bikar tîne pêk tê.
Then fear.	Piştre tirs.
I had no reason to hide my identity from the police.	Tu sedemek min tunebû ku ez nasnameya xwe ji polîsan veşêrim.
I guess he would never know where I was.	Ez texmîn dikim ku ew ê çu carî nizane ku ez bûm.
Even though you do not want to hear it.	Her çend hûn nexwazin bibihîzin jî.
The only problem is that you get your hands on one.	Pirsgirêk tenê ew e ku hûn destên xwe li ser yek bikin.
He ate very little and slept very late.	Wî pir hindik dixwar û pir dereng radiza.
I changed my face.	Min rû guhert.
Better never to be seen.	Çêtir e ku qet neyê dîtin.
She had not yet been caught with it.	Hîn jî bi wê re nehatibû girtin.
Others will not be very far.	Yên din dê pir dûr nebin.
Both were good decisions.	Her du jî biryarên baş bûn.
The house should provide comfort service.	Divê xanî xizmeta rehetiyê bike.
We had to be very careful.	Diviyabû em gelekî baldar bin.
Events, people, memories.	Bûyer, mirov, bîranîn.
We were very scared.	Em pir tirsiyan.
Her father once again took one of his own.	Bavê wê careke din yek ji xwe re bir.
Nothing of this interests him.	Tiştek ji vê yekê wî eleqedar nake.
Jobs are easily lost and never found again.	Kar bi hêsanî winda dibin û careke din nayên dîtin.
To give it a name and save it as an application.	Ji bo ku navekî lê bidin û wekî serîlêdanê hilînin.
This paves the way for very bad solutions to the problem.	Vê yekê rê li ber çareseriyên pir xirab ên pirsgirêkê vedike.
It was hard to see her in the hole.	Di qulikê de dîtina wê zehmet bû.
It does not matter if you are released the next day.	Ne girîng e ku hûn roja din werin berdan.
But as it stands at this point, its price will remain high.	Lê wekî ku di vê gavê de radiweste, bihayê wê bilind bimîne.
They want to prove the existence of souls.	Dixwazin hebûna giyan îspat bikin.
Career driving force must come from the individual.	Hêza ajotinê ya kariyerê divê ji kesane were.
We enjoy old songs as much as new ones.	Em ji stranên kevin bi qasî yên nû kêfxweş dibin.
This is the left today.	Ev îro çep e.
Watch the sun go down.	Binêre ku roj derkeve.
Which is a problem.	Kîjan pirsgirêk e.
When he answered her, she knew it was not the whole truth.	Gava ku wî bersiv da wê, wê dizanibû ku ew ne tevahî rastiyê ye.
I can not say no.	Ez nikarim bêjim na.
This is not the kind of fight you want to be in.	Ev celeb şerê ku hûn dixwazin tê de ne ye.
For example, it does not see heat.	Mînakî, germ nabîne.
Again we can not agree.	Dîsa em nikarin li hev bikin.
After a few moments he raised his head.	Piştî çend kêliyan serê xwe rakir.
So do you.	Bi vî awayî hûn.
We chose this model for two reasons.	Me ev model ji ber du sedeman hilbijart.
You do not pay me to represent you.	Tu heqê min nadî ku ez te temsîl bikim.
He asked more than him.	Wî ji wî bêtir dipirsî.
I'm sick of having no choice.	Ez nexweş im ku tu bijarte tune.
I do not know how to kill my heart.	Nizanim dilê xwe çawa bimirim.
No one else will.	Kesek din jî dê nebe.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
We had drug addicts, he got them out of the drug.	Kesên me yên tiryakê hebûn, wî ew ji tiryakê derxistin.
That's your great chance.	Ew şansê we yê mezin e.
Something else is happening.	Tiştek din diqewime.
In his case the blood lines were counted.	Di doza wî de xetên xwînê dihejmêrin.
Parents play a bigger role in their children's lives.	Dê û bav di jiyana zarokên xwe de roleke mezintir dilîzin.
The entire work that was done for both groups was ongoing.	Tevahiya xebata ku ji bo her du koman pêk hat berdewam bû.
Usually, he is around, or sitting nearby.	Bi gelemperî, ew li dora xwe ye, an jî nêzîk rûniştiye.
But there was no going back.	Lê veger tune bû.
Imagine that my mind was there.	Bifikirin ku hişê min li wir bû.
There was nothing else to say.	Tiştekî din tune bû ku bêjim.
But these are just superficial differences.	Lê ew tenê cûdahiyên rûkal in.
I can definitely learn ice fish.	Ez bê guman dikarim fêrî masiyên qeşayê bibim.
I miss her.	Ez bêriya wê pêşan dikim.
I was able to repeat the process several times.	Min karî çend caran pêvajoyê dubare bikim.
Her shotgun skin was no longer warm.	Çermê wê yê gulebaranê êdî di germê de ma.
You have given up your beautiful world.	Te dev ji dinyaya xwe ya xweş berda.
He worked everyone high and low.	Wî her kesî bilind û nizm dixebitî.
It builds eye contact and answers questions directly.	Ew têkiliya çavan çêdike û bersiva pirsên rasterast dide.
There were some positive things.	Hin tiştên erênî hebûn.
No money or credit back.	No pere an krediyê paş.
The only drawback is the reversal of these things.	Yekane kêmasiya paşvexistina van tiştan e.
And you saw very few people.	Û we pir hindik kes dîtin.
Someone else does better.	Kesek din çêtir dike.
It was clear that none of us wanted to do this.	Eşkere bû ku tu kesî ji me nedixwest vê bike.
Over here.	Li vir.
Some, of course, are better than others.	Hin, bê guman, ji yên din çêtir in.
The demand for blood tests may be relatively high.	Daxwaza testên xwînê dibe ku nisbeten zêde be.
Put us first.	Pêşî me danîn.
Send the items you need to send.	Hûn tiştên ku hûn hewce ne ku bişînin bişînin.
This is a unique home.	Ev xaniyek bêhempa ye.
To get more and more benefit from such works.	Ji bo ku bêtir û bêtir sûdê ji karên weha bigirin.
I do not know where he wanted to take me.	Nizanim ku wî dixwest min bibire ku derê.
It is great for writing by any standard.	Ew ji hêla her standardî ve nivîsandina mezin e.
You will be amazed at how much you have lost your form and interest.	Hûn ê şaş bimînin ku we çiqas form û berjewendiya we winda kir.
The information provided is for planning purposes only.	Agahdariya pêşkêşkirî tenê ji bo mebestên plansaziyê têne armanc kirin.
There is now a third.	Niha sêyemîn heye.
However a low level of complexity still exists.	Lêbelê astek kêm a tevliheviyan hîn jî heye.
A lot, really.	Gelek, bi rastî.
And then, of course later, it will show.	Û paşê, bê guman paşê, ew ê nîşan bide.
I think in different situations they both work.	Ez difikirim ku di rewşên cûda de ew herdu jî dixebitin.
I pull it off.	Ez jê derdixim.
No one will miss any of them.	Dê kes bêriya yek ji wan neke.
It does little.	Piçûk dike.
That was the best we could do.	Ew çêtirîn bû ku em dikarin bikin.
It is such an experience, shared in personal experiences.	Ew ezmûnek wusa ye, di ezmûnên kesane de hevpar e.
Of course, we can only talk too.	Bê guman, em dikarin tenê biaxivin jî.
This is what you will do.	Ya ku hûn ê bikin ev e.
I accepted and made a few phone calls.	Min qebûl kir û çend telefon kir.
Eventually he will need to tell a new story.	Di dawiyê de ew ê hewce bike ku çîrokek nû bêje.
Other than that I did not make any other judgment.	Ji xeynî vê min dîwanek din nekir.
He did not ask.	Wî ew pirs nekir.
However he remained active.	Lêbelê ew çalak ma.
In many ways the kitchen was the center of family life.	Ji gelek aliyan ve metbex navenda jiyana malbatê bû.
After a while you see everything.	Piştî demekê hûn her tiştî dibînin.
She looked around.	Wê li dora xwe nêrî.
He shows them to me when you propose changes.	Dema ku hûn guhertinan pêşniyar dikin ew wan ji min re nîşan dide.
Obviously I say no.	Diyar e ez dibêjim na.
This morning was very bad.	Vê sibê pir xerab bû.
Bes.	Bes.
I want them to be seen.	Ez dixwazim ku ew bên dîtin.
And in college, everyone does some kind of drug.	Û li zanîngehê, her kes celebek narkotîkê dike.
Days, only hours and minutes.	Roj, tenê saet û deqe.
That's just something to really do.	Ew tenê tiştek e ku bi rastî bikin.
You said you were sent.	We got ku hûn hatine şandin.
I saw something he once said to me.	Min tiştek dît ku wî carekê ji min re got.
It seems difficult to say that someone with that size is a baby.	Zehmet xuya dike ku meriv bêje ku kesek bi wê mezinbûnê pitik e.
It seems that the driver is losing control in the near future.	Wusa dixuye ku ajokar di demek nêzîk de kontrola xwe winda dike.
Yet I still forget things.	Lêbelê ez hîn jî tiştan ji bîr dikim.
Six months later, he was struggling with the law.	Piştî şeş mehan, ew bi qanûnê re tengahî bû.
Go and see.	Biçe û bibîne.
Their clothes matched.	Cilên wan li hev ketin.
He looks up.	Ew li jor dinêre.
Take our dreams, our real dreams.	Xewnên me, xewnên me yên rastîn bigirin.
I do not know if my wish came true.	Nizanim ka xwesteka min bi ser ket.
An hour, a night, or a week later.	Saetek, şevek, an hefteyek paşê.
What you are ‘born’ is to do.	Ya ku hûn 'jidayikbûn' e ku hûn bikin.
Something that takes my mind off of what is happening to us.	Tiştek ku hişê min ji tiştê ku bi me re diqewime bigire.
They believe and accept your explanation.	Ew ravekirina we bawer dikin û qebûl dikin.
Apparently he lives and works in the cursed thing.	Xuya ye ku ew di nav tiştê lanet de dijî û dixebite.
You see the same people every day.	Hûn her roj heman mirovan dibînin.
In the end, nothing will ever happen to you.	Di dawiyê de, tiştek dê tu carî neyê serê we.
He turned and waited.	Ew zivirî û li bendê ma.
We are not the ones who did it.	Em ne ew kesên ku ew kirine.
This was the turning point.	Ev xala zivirînê bû.
If you can not drive.	Heger hûn dikarin ajotinê nekin.
Especially a child for whom you are responsible.	Bi taybetî zarokek ku hûn jê berpirsiyar in.
Because they have no job.	Ji ber ku karê wan tune ye.
They are not expecting good because they are so scared.	Ew li benda başiyê ne ji ber ku ew pir ditirsin.
And war is exactly the right word.	Û şer tam peyva rast e.
I also signed the paper.	Min kaxiz jî îmze kir.
I do not know why it is so difficult.	Ez nizanim çima ev qas dijwar e.
Slightly to the right.	Piçek ber bi rastê.
Still, her response was not normal.	Dîsa jî, bersiva wê ne asayî bû.
Maybe one of them saw something.	Dibe ku yek ji wan tiştek dîtiye.
An old woman was sitting there waiting for me.	Pîrek li wê derê rûniştibû û li benda min bû.
He offers her money, but she does not take it.	Ew pereyan pêşkêşî wê dike, lê ew nagire.
Those days were over.	Ew roj derbas bûn.
We know what character you are.	Em dizanin tu çi karakter î.
You can do just that with value items.	Hûn dikarin bi tiştên nirxê re bi tevahî wiya bikin.
It has become a technical problem.	Bûye pirsgirêkeke teknîkî.
Was therefore tried with permission.	Ji ber vê yekê bi destûr hat darizandin.
Not for much, though.	Ne ji bo pir, lê belê.
The bones were moving.	Hestî diçûn.
Weeks went by.	Heftan berdewam bûn.
People may agree on an idea, but the majority rule is not correct.	Dibe ku mirov li ser ramanekê li hev bikin, lê hukmê piraniyê ne rast e.
It should not last longer than five minutes.	Divê ev ji pênc deqeyan dirêjtir nebe.
However, she lost most of the show.	Lêbelê, wê piraniya pêşandanê winda kiriye.
Inside, on the one hand, there is a large vehicle.	Li hundur, ji aliyekî ve, wesayîtek mezin heye.
Nice pictures too.	Wêneyên xweş jî.
There were many things he did not understand.	Gelek tişt hebû ku wî fam nedikir.
The roll should last at least five seconds.	The roll divê herî kêm pênc seconds.
I completely forget what the words were.	Ez tam ji bîr dikim ku peyv çi bûn.
Our position is yes.	Helwesta me erê ye.
We really live.	Em bi rastiyê dijîn.
They can not believe it.	Ew nikarin bawer bikin.
A site set up to create a difference.	Malperek ku ji bo afirandina cûdahiyek hatî saz kirin.
She saw things.	Wê tiştan didît.
And when that happens we can not even control ourselves.	Û dema ku ew diqewime em nikarin xwe jî kontrol bikin.
And so with language.	Û bi vî awayî bi ziman.
Every sign on my body will be a broken feeling for you.	Her nîşanek li ser laşê min dê ji bo te bibe hestiyek şikestî.
But the problem is that we have a bigger picture here.	Lê pirsgirêk ev e ku em li vir wêneyek mezintir heye.
If your vehicle and model.	Ger wesayîta we û modela.
Because the explanation he can provide will not do anything right.	Ji ber ku ravekirina ku ew dikare pêşkêşî bike dê tiştek rast neke.
The gun was next to her.	Çek li kêleka wê bû.
She carried it everywhere, showing it every time.	Wê li her derê hilgirt, her carê nîşan da.
Country and attention focused on men who have sex with men.	Welat û bal kişand ser mêrên ku bi mêran re seksê dikin.
I still feel a little funny.	Ez hîn jî xwe hinekî henek hîs dikim.
But the work does not end here.	Lê xebat li vir naqedin.
Please stay outside the wall according to our agreement.	Ji kerema xwe li gorî peymana me li deşta li derveyî dîwar bimînin.
Then my words were repeated.	Paşê gotinên min dubare kirin.
I do not receive much news.	Ez zêde xeberan nagirim.
He is not. 	Ne ev e. 
the woman.	jinikê.
Patients did not feel that they did not understand who was responsible for their care.	Nexweşan hîs nedikirin ku wan fêm nekir ku berpirsiyarê lênihêrîna wan kî ye.
To succeed, they need to raise more than just the question of rules.	Ji bo serketinê, ew hewce ne ku ji tenê pirsa qaîdeyan zêdetir bikin.
He was arrested soon.	Ew zû girtî.
They are not the same thing.	Ew ne heman tişt in.
A metal leg and a metal leg appeared.	Lingek metal û lingek metal xuya bû.
Water once.	Carekê avêt.
Despite this it was, in a way, a great relief.	Digel vê yekê ew, bi rengekî, rehetiyek pir mezin bû.
We are all doing a bad job right now.	Em hemû jî vê gavê karekî xirab dikin.
Choose something from here or here or here.	Tiştek ji vir an vir an vir hilbijêrin.
He was riding in the same city where he had landed.	Li heman bajarê ku lê daketibû siwar bû.
the wedding of the weapon.	daweta çekê.
You will find that these products are constantly changing.	Hûn ê bibînin ku ev hilber bi berdewamî diguherin.
You will never.	Hûn ê qet nebe.
However my teacher loved me and helped me.	Lêbelê mamosteyê min ji min hez kir û alîkariya min kir.
Meeting a new person is only the first step.	Hevdîtina kesek nû tenê gava yekem e.
That is wrong.	Ew xelet e.
It was such a shock.	Ew şokek wisa bû.
Of course there are public concerns about this.	Helbet fikarên raya giştî li ser vê yekê hene.
That is, if you are strong.	Ango heke hûn bi hêz bin.
Our home too.	Mala me jî.
Choosing a supporting team is a critical decision.	Hilbijartina tîmê piştgirî biryarek krîtîk e.
Be strong now.	Niha bi hêz be.
In general, do not be cheap.	Bi gelemperî, erzan nekin.
It's like night and day to me.	Ji min re wek şev û roj e.
This has helped to reduce costs.	Vê yekê alîkarî da ku lêçûn kêm bibin.
When songs come to mind, write them down.	Gava ku stran têne bîra me, wan binivîsin.
He is not that old but he is something to be called.	Ew ne ew qas pîr e lê ew tiştek e ku meriv jê re bang bike.
But this can sometimes be a pain.	Lê ev carinan dibe êşek.
It was below the river.	Li jêr çem bû.
His eyes were still red from crying.	Çavên wî hê ji giriyê sor bûbûn.
Which is nice.	Ya ku hêja ye.
I see this again and again with my customers.	Ez vê carê û carê bi xerîdarên xwe re dibînim.
Nothing was too good for us.	Tiştek ji bo me zêde baş nebû.
When done right, it is very hot.	Dema ku rast were kirin, ew pir germ e.
Open them again.	Dîsa wan vekin.
We held hands a second ago.	Beriya saniyeyekê me destên hev girtin.
And in that case, too, a movement here.	Û di wê rewşê de jî, li vir tevgerek.
We will stay in the car for a while.	Em ê demekê di erebeyê de bimînin.
He kept up with her.	Wî bi wê re berdewam dikir.
Guys, my bad.	Guys, xerab min.
When you watch it will not look like anything that has not changed for a long time.	Dema ku hûn temaşe dikin dê demek zêde tiştek xuya neke ku nayê guhertin.
I am definitely not my game.	Ez bê guman ne lîstika min im.
It will leave me safe.	Ew ê min ewle bihêle.
Now closed.	Niha girt.
This is what we see in these books.	Ya ku em di van pirtûkan de dibînin ev e.
So let’s start from the bottom.	Ji ber vê yekê em ji jêrîn dest pê bikin.
The question is how to correct this.	Pirsgirêk ev e ku meriv vê yekê çawa rast bike.
It is the tea that makes it.	Ew çay e ku wê dike.
The yellow sky above was empty and bright.	Ezmanê zer li jor vala û geş bû.
Tell me what you want.	Tu çi dixwazî ​​ji min re bêje.
They are still somewhere in the city.	Ew hîn jî li cihekî li bajêr in.
I also started approaching her friends.	Min jî dest bi nêzîkbûna hevalên wê kir.
It is better to see a doctor.	Ew çêtir e ku ew doktorek bibîne.
They were bad for the band.	Ew ji bo band xerab bûn.
I also do not know how to respond in a few days.	Ez jî nizanim çend rojan çawa bersivê bidim.
I guess he was doing it again.	Ez texmîn dikim ku wî dîsa dikir.
I can not judge everything they have done.	Ez nikarim her tiştê ku wan kiriye dadbar bikim.
Have fun every day.	Her roj kêfa xwe bikin.
See this code below.	Li vê koda jêrîn binêrin.
However, we were told that it had not yet been placed in the stone.	Lêbelê, ji me re hate gotin ku ew hêj di kevir de nehatiye danîn.
Very good news.	Nûçeyên pir baş.
Like thinking that every girl at school just wants to be beautiful.	Mîna ku difikirin ku her keçek li dibistanê tenê dixwaze bedew be.
The black line represents the identity.	Xeta reş nasnameyê temsîl dike.
It is not the same thing.	Ew ne heman tişt e.
I raised my eyes.	Min çavên xwe bilind kir.
But that is not a fixed rule.	Lê ew ne qaîdeyek sabît e.
Our ability to think for ourselves is in jeopardy.	Hêza me ya ku em bi xwe bifikirin di bin xetereyê de ye.
Song spoke to many people.	Song bi gelek kesan re axivî.
Now for toning hard stuff.	Naha ji bo tonekirina tiştên dijwar.
She had as much right as anyone to be here.	Mafê wê jî bi qasî her kesî hebû ku li vir be.
The same two old men came in first.	Heman du zilamên mezin ên berê ketin hundir.
I was in constant joy.	Ez di nav dilşadiyek berdewam de bûm.
And his concern.	Û xema wî.
The poor woman must have received terrible news.	Divê jina belengaz nûçeyek tirsnak wergirtibe.
There are only so many variables.	Tenê gelek guherbar hene.
Start with the products that have the most negative impact.	Bi hilberên ku herî zêde bandorek neyînî dikin dest pê bikin.
Here we will do what we can.	Li vir çi ji destê me bê em ê bikin.
He put his foot on the chair, then looked at me.	Lingê xwe avêt ser kursiyê, paşê li min nêrî.
Nothing will make him forget his past.	Tiştek dê wî rabirdûya xwe ji bîr neke.
She wanted to go home.	Wê dixwest biçe malê.
I wanted mine.	Min ya xwe dixwest.
Go find someone else to pick you up.	Herin kesek din bibînin ku we hilde.
We hope it comes out soon.	Em hêvî dikin ku ew di demek nêzîk de derkeve.
Panel your walls.	Dîwarên xwe panel bikin.
Wait for him.	Li benda wî bisekinin.
The same thing comes to his head.	Heman tişt tê serê wî.
I wonder how one uses them.	Ez meraq dikim ka meriv wan çawa bikar tîne.
He looked so gentle there.	Ew li wir ew qas nerm xuya dikir.
And he put out his hand.	Û wî destê xwe derxist.
Of course it takes a bit of practice.	Bê guman ew piçek pratîkê digire.
I am more than human.	Ez ji mirovan zêdetir im.
You know the type.	Hûn cureyê dizanin.
Great games or something.	Lîstikên mezin an tiştek.
But this saying was easier said than done.	Lê ev gotin ji kirin hêsantir bû.
No more records to put.	No tomar zêdetir ji bo danîna.
Most of them were old women.	Piraniya wan jinên pîr bûn.
It came at a cost.	Bi mesref hat.
It takes longer to cook than before.	Ji berê dirêjtir pijandinê digire.
On some models I see different fonts after the code numbers.	Li ser hin modelan piştî jimareyên kodê tîpên cihêreng dibînim.
Seven years after his death.	Piştî mirina wî heft sal şûnda.
People have to believe what they believe.	Divê mirov ji tiştên ku bawer dikin bawer bikin.
Start small, or go big.	Biçûk dest pê bikin, an mezin biçin.
But you do not want to.	Lê hûn nexwazin.
But that's exactly the problem.	Lê tam mesele ev e.
Not the type of run.	Ne celebê bezê.
Although he did not.	Heçî wî nekir.
On its sign, it is.	Li ser nîşana xwe, ew e.
My feet hate me.	Lingên min ji min nefret dikin.
And my father never did either.	Û bavê min jî qet nekir.
This made me very reasonable.	Vê yekê ji min re pir maqûl kir.
We went to town.	Em çûn bajêr.
All that is one thing.	Hemî ew tiştek e.
Real books are heavy and take up a lot of space.	Pirtûkên rastîn giran in û pir cîh digirin.
She is so beautiful and my heart goes out to you.	Ew pir xweşik e û dilê min bi te re ye.
His job was done.	Karê wî hat kirin.
They were important people.	Ew mirovên girîng bûn.
Yes, it was a good movie.	Belê, ew fîlmek baş bû.
Participated in the implementation of experiments.	Beşdarî pêkanîna ceribandinan bûye.
The plants suffered similarly.	Nebat bi heman rengî êş kişandin.
That is, no one.	Yanî tu kes.
If his mother leaves.	Ger diya wî bihêle.
Nice to meet you.	Ji bo vê yekê xweş e.
We did it in the beginning, but not later.	Me di destpêkê de kir, lê ne paşê.
As you can imagine, it's not easy for me.	Wekî ku hûn dikarin bifikirin, ew ji min re hêsan nayê.
I know amazing people who love scary music.	Ez mirovên ecêb nas dikim ku ji muzîka tirsnak hez dikin.
Friends are forever.	Heval her û her in.
I have living people who need me.	Ez mirovên zindî hene ku hewceyê min in.
We have no control over the content of these pages.	Ti kontrola me li ser naveroka van rûpelan tune.
Print it and then color it.	Wê çap bikin û paşê reng bikin.
But it was nothing more than that.	Lê ew tiştekî ji wê zêdetir bû.
This may be a worthwhile option to try.	Dibe ku ev vebijarkek hêjayî ceribandinê be.
I hope you got it.	Ez hêvî dikim ku we ew girt.
The remaining three were unpopular.	Sê mayî ne populer bûn.
The feeling was not great.	Hest ne mezin bû.
The book is underground.	Pirtûkek di bin erdê de ye.
We only live once.	Em bi tenê carekê dijîn.
She is very sleepy.	Ew pir di xew de ye.
Must live in the construction of the last product.	Divê di avakirina hilberîna paşîn de bijî.
The basic mechanisms are still unclear.	Mekanîzmayên bingehîn hîn jî ne diyar in.
This is only natural.	Ev tenê xwezayî ye.
I knew it could be just anything.	Min dizanibû ku ew dikare tenê tiştek be.
Prices have risen.	Biha zêde bûne.
That is just wrong.	Ew tenê xelet e.
I wanted to tell him even more.	Min xwest ez hê bêtir jê re bêjim.
I never heard anything.	Min qet tiştek nebihîst.
It makes them want to not forget it and follow it.	Ew dihêle ku ew naxwazin wê ji bîr nekin û bişopînin.
The chest examination was normal.	Muayeneya sîngê normal bû.
I held the events.	Min bûyeran li dar xist.
You do not have to be like them.	Nabe ku hûn bibin wek wan.
But they will not kill him.	Lê belê ew ê wî nekujin.
She was looking forward to seeing him.	Wê bi zor li benda dîtina wî bû.
Anger management is a difficult concept to explain to young children.	Rêvebiriya hêrsê têgehek dijwar e ku meriv ji zarokên piçûk re şirove bike.
The study showed mixed results.	Lêkolînê encamên tevlihev nîşan da.
I do the same with him.	Ez bi wî re jî heman tiştî dikim.
This is my little place at the end of the bed.	Ev cîhê min ê piçûk li dawiya nivînê ye.
He loved to look at things.	Wî hez dikir ku li tiştan bigere.
We will give you some time to decide.	Em ê demek bidin we ku hûn biryar bidin.
But the two have never been wrong together.	Lê her du bi hev re hê qet xelet nebûne.
You need to get a quality image but start over.	Hûn hewce ne ku wêneyek kalîteyê lê dest pê bikin.
The key word is mostly.	Peyva sereke bi piranî ye.
And now, at last, he was here.	Û niha, di dawiyê de, ew li vir bû.
Generally, people want to feel comfortable and safe.	Bi gelemperî, mirov dixwazin ku xwe xweş û ewle hîs bikin.
They were not perfect, but these people did not hate their bodies.	Ew ne bêkêmasî bûn, lê van mirovan ji laşê xwe nefret nedikirin.
It's about them.	Li ser wan e.
It is important to deal with it.	Girîng e ku meriv pê re mijûl bibe.
I just shook my head, maybe that would be enough of an answer.	Min tenê serê xwe hejand, belkî ew têra bersivê be.
He was very happy.	Pir kêfa wî dihat.
I'm old school.	Ez dibistana kevn im.
It is still a factor in their thinking.	Ew hîn jî di ramana wan de faktorek e.
He is someone you love.	Ew kesek e ku hûn jê hez dikin.
Now, instead of taking it, just answer the question.	Naha, li şûna ku bigirî, tenê bersiva pirsê bide.
These are a combination of copy errors and a new copy.	Vana tevliheviyek ji xeletiyên kopî û kopiyek nû ne.
We can play anywhere.	Em dikarin li her derê bilîzin.
I should not have done so.	Diviyabû min wisa nekira.
If so, never forget to take care.	Ger wusa be, tu carî ji bîr nekin ku lênihêrin.
That judgment, he had left to himself.	Ew dîwan, wî ji xwe re hiştibû.
Maybe he'll be back tonight.	Dibe ku ew îşev vegere.
Last night was no exception.	Şeva çûyî ne îstîsna bû.
It is amazing to see her there so powerful and free.	Pir ecêb e ku meriv wê li wir ew qas hêzdar û belaş dibîne.
These are the ones who need protection from violence.	Yên ku hewcedariya wan bi parastinê ji tundiyê heye ev in.
I only get girls to visit my family.	Ez tenê keçan dibim serdana malbata xwe.
It was a lot of work.	Ew gelek kar bû.
If we try to reach them from behind, we can not fall.	Ger em hewl bidin ji paş ve xwe bigihînin wan, em nikarin dakevin.
She looked surprised and excited that he was great.	Ew şaş û bi heyecan dît ku ew mezin e.
They can comment or like your views.	Ew dikarin dîtinên we şîrove bikin an hez bikin.
A real man.	Mirovek rastîn.
Some people may never have symptoms.	Dibe ku hin kes qet nîşanan çênebin.
This is a particularly powerful tool if the message is long.	Ger peyam dirêj be ev amûrek bi taybetî hêzdar e.
This does not mean that you can leave them in any water.	Ev nayê vê wateyê ku hûn dikarin wan di her avê de bihêlin.
I knew what would happen every second of every day.	Min dizanibû ku dê her saniyeya her roj çi bibe.
You don’t need to go, you know.	Hûn ne hewce ne ku hûn herin, hûn dizanin.
Making is no different.	Çêkirin ne cuda ye.
And there were a few more.	Û çend caran jî hebûn.
One day at a time.	Yek roj di demekê de.
All the papers included have been thoroughly reviewed.	Hemî kaxezên tê de bi tevahî hatine vekolandin.
He had no life.	Jiyana wî tune bû.
For her the answer is completely wrong.	Ji bo wê bersiva tam xelet e.
Now these parties are in power.	Niha ev partî desthilatdar in.
You have no place.	Cihê we tune ye.
The engine was running.	Motor dixebitî.
There is also no shop to buy food.	Ji bo kirîna xwarinê jî dikanek tune.
You can not understand this unless you are with a woman.	Heya ku hûn bi jinekê re nejî, hûn nikarin vê yekê fêm bikin.
I once had one like that.	Carekê min yekî weha hebû.
You can not take your time.	Hûn nikarin wextê xwe bistînin.
Try another method.	Rêbazek din biceribînin.
At this point, you should have other questions.	Di vê xalê de, divê hûn pirsên din hebin.
I dream of being in love once and for all.	Ez di xewna xwe de dibînim ku carekê û her û her bibim evîndar.
When you see it, feel free to discuss the price.	Gava ku hûn wê bibînin, bi serbestî li ser bihayê nîqaş bikin.
Give an account.	Hesabek da.
You know he did not live a real life before.	Hûn dizanin ku wî berê jiyanek rast nejiya.
But, we are not here to agree on everything.	Lê, em ne li vir in ku li ser her tiştî li hev bikin.
My voice was too low for me to reach or go anywhere.	Dengê min pir hindik bû ku ez bigihêjim an biçim deverekê.
Who knows maybe you will find a new option.	Kî dizane dibe ku hûn bijarek nû bibînin.
You start and run a business that pursues your passion.	Hûn karsaziyek ku hewesa we dişopîne dest pê dikin û dimeşînin.
The woman is struggling to protect her family.	Jinek ji bo parastina malbata xwe têdikoşe.
Said there were three people.	Got sê kes bûn.
Forget me.	Min ji bîr bike.
We’ll talk about that tomorrow.	Em ê sibê li ser biaxivin.
There is no one to talk to.	Kesek ku pê re biaxive tune.
He asked if anyone wanted to step back.	Wî pirsî gelo kesek dixwaze paşde vekişe.
However, he was the judge once or twice around the block.	Lêbelê, ew dadger yek an du caran li dora blokê bû.
This has to put a lot of pressure.	Ev yek mecbûr e ku gelek zextan bike.
Only direct.	Tenê rasterast.
I do two.	Ez duduyan dikim.
If so the child will not burn the event.	Ger wisa be dê zarok bûyer neşewitînin.
I didn’t think anyone else would notice.	Min nedifikirî ku kesek din ferq bike.
It is a smaller process.	Ew pêvajoyek piçûktir e.
So there are even more points in common between us.	Ji ber vê yekê hê zêdetir xalên hevbeş di navbera me de.
At first glance, he saw a small square.	Li pişt ya yekem, wî qadek piçûkek piçûk dît.
It should not be difficult.	Divê ew ne dijwar be.
Their bedroom was on the porch.	Odeya razanê ya wan li ser îstirbayê bû.
We talked about sex.	Me qala seksê kiribû.
He was ill for nine months before his death.	Berî mirina wî neh mehan nexweş bû.
No doubt some lawsuits started this way.	Bê şik hin dozan bi vî awayî dest pê kirin.
They will never even visit them.	Ew ê qet carî serdana wan jî nekin.
It has created a huge public health problem.	Pirsgirêkek mezin a tenduristiya gel derxistiye holê.
He is on his way now.	Ew niha di rê de ye.
Medications are involved.	Derman tevlê dibin.
I was happy that the evening helped.	Ez kêfxweş bûm ku êvarê alîkarî kir.
Very effective.	Pir bi bandor e.
It makes no sense.	Ew tu aqil nake.
The lie was now obvious.	Derew êdî eşkere bû.
They have similar features for video and text as well.	Ji bo vîdyo û nivîsê jî taybetmendiyên wan ên wekhev hene.
That was all they said.	Her tiştê ku wan digot ew bû.
My wife was beautiful and smart.	Jina min bedew û jîr bû.
This at least does not concern their father.	Ev yek bi kêmanî bavê wan eleqedar nake.
It is important that we respond to them.	Girîng e ku em bersiva wan bidin.
But, looking at you, the thought of living for ten years is not crazy.	Lê, li te dinêrim, fikirîna li ser jiyankirina deh salan ne dîn e.
The one who did not.	Yê ku nehişt.
Quality playgrounds.	Qadên lîstikê yên bi kalîte.
I'm alone.	Ez tenê.
They are very rare.	Ew pir kêm in.
Really a bad experience.	Bi rastî ezmûnek xirab.
However the data is the highest in the index.	Lêbelê danûstandin di navnîşê de herî bilind e.
She now saw a man ten years her senior.	Wê niha zilamek ji wê deh sal mezintir dît.
This will take responsibility.	Ev ê berpirsiyariyê bigire.
I do not know what to do with them.	Ez nizanim çi bi wan bikim.
His plan was a simple plan.	Plana wî planek hêsan bû.
I have three general concerns.	Sê fikarên min ên giştî hene.
I needed more.	Min bêtir hewce kir.
I can build it.	Ez dikarim wê ava bikim.
Slow down.	Hêdî hêdî.
I looked around and saw nothing on the subject.	Min li dora xwe mêze kir û li ser mijarê tiştek nedît.
If you think you are tired, then take a break.	Ger hûn difikirin ku hûn westiyayî ne, hingê bêhna xwe bigirin.
We had a lot of things to talk about.	Gelek tiştên me hebûn ku em li ser biaxivin.
Evaluate your notes.	Notên xwe binirxînin.
There is a slight risk element.	Hêmana rîskê piçek heye.
I really love it.	Ez bi rastî ji wê hez dikim.
Just in time.	Tenê di wextê de.
Ne kuran.	Ne kuran.
He had a large army.	Leşkerekî wî yê mezin hebû.
I think it looks great.	Ez difikirim ku ew pir baş xuya dike.
The place is really nice.	Cih bi rastî pir xweş e.
Just for the extra money on the side.	Tenê ji bo pereyek zêde li kêlekê.
We went and sat in a box.	Em çûn û di sindoqekê de rûniştin.
Did not tolerate.	Tehemûl nedikir.
One, you pay the players.	Yek, hûn bidin lîstikvanan.
They listen and love it and in the end, you both feel good.	Ew guhdarî dikin û jê hez dikin û di dawiyê de, hûn herdu xwe xweş hîs dikin.
He talks about the crazy world we live in.	Ew li ser wê cîhana dîn a ku em tê de dijîn diaxive.
Power over the subject or parties.	Desthilatdariya li ser mijarê an partiyan.
To lose them.	Ji bo windakirina wan.
We are still that beautiful city above.	Em hîn jî ew bajarê bedew ê li jor in.
I'm not there yet.	Ez hê ne li wir im.
Lovely little song, that was it.	Strana piçûk a delal, ew bû.
Let me know if you have any other questions.	Ger pirsên we yên din hebin bila min agahdar bikin.
I want everything to stay the same.	Ez dixwazim her tişt wekî xwe bimîne.
Consider another example.	Nimûneyek din bifikirin.
He raised his head and looked around.	Serê xwe rakir û li dora xwe nerî.
She needs a kind of man.	Ew celebek zilamek hewce dike.
You are curious.	Te meraq dike.
He just sat down.	Ew tenê rûnişt.
You choose our words for a reason.	Hûn peyvên me ji ber sedemek hilbijêrin.
Talk less and listen more.	Kêm bipeyivin û bêtir guhdarî bikin.
Thank you, maybe.	Spas dikim, dibe.
Making things happen again is weird, and dangerous.	Çêkirina tiştan dîsa xerîb, û xeternak.
Especially in the community.	Bi taybetî di nav civakê de.
No purchase required.	Ne kirîn hewce ye.
The film begins a whole other life.	Fîlm bi tevahî jiyanek din dest pê dike.
And he had things.	Û tiştên wî hebûn.
Go ahead and offer a stock signature.	Dûv re bimeşin û pêşkêşî îmzekirina stock bikin.
He could not wait any longer.	Êdî nikaribû bisekine.
Well there is in both cases.	Baş e di herdu rewşan de jî heye.
But the soul has no culture.	Lê giyan xwedî çand nîne.
However, it looks good and it matters.	Lêbelê, ew xweş xuya dike û ew girîng e.
It requires giving and receiving.	Ew dan û standin hewce dike.
But this is a matter of life in general.	Lê ev kêşeya jiyanê bi gelemperî ye.
The church should talk about the burning issues of the time.	Divê dêr li ser pirsên şewitandinê yên demê biaxive.
It will work perfectly.	Ew ê bêkêmasî bixebite.
He had a look of love.	Awirê wî yê evînê hebû.
Important for the process.	Ji bo pêvajoyê girîng e.
This was not the case.	Ev ne wisa bû.
My score was not that high.	Pûana min ne ew qas bilind bû.
He made me his housekeeper.	Wî ez kirim serkarê mala xwe.
Read the word.	Peyv bixwînin.
They change before our eyes, the events that she hears about them.	Ew li ber çavên me diguherin, bûyerên ku wê li ser dibihîzin wan çêdike.
Add the oil.	Rûnê zêde bikin.
Used as a church.	Wek dêr hatiye bikaranîn.
Or for a few days.	An jî ji bo çend rojan.
This is definitely not new news.	Ev bi rastî ne nûçeyek nû ye.
People turn to talk to each other.	Mirov dizivirin ku bi hev re bipeyivin.
I was taken to his office to wait for him.	Ez birin nivîsgeha wî da ku li benda wî bim.
There are still so many things to offer.	Niha jî gelek tişt hene ku pêşkêşî bike.
Other models using this method are required.	Modelên din ên ku vê rêbazê bikar tînin hewce ne.
She knew my books.	Wê pirtûkên min dizanibû.
In many ways, life was really beautiful for women.	Ji gelek aliyan ve, jiyan bi rastî ji bo jinan pir xweş bû.
I will keep my eye on the place.	Ez ê çavê xwe li cîh bigirim.
And what matters is the response when the law is being violated.	Û ya ku girîng e bersiv e dema ku qanûn tê binpêkirin.
They walked the world with their hands.	Wan dinyaya xwe bi destan dimeşandin.
You told me a lot last night.	Te duh êvarê gelek tişt ji min re got.
He had never loved her.	Wî qet ji wê hez nekiribû.
And you will.	Û hûn ê bikenin.
Why? 	Çima?
you ask.	tu dipirsî.
It does these days.	Van rojan dike.
And maybe you are.	Û dibe ku hûn in.
She had never told this other part to anyone.	Wê qet ev beşa din ji kesî re negotibû.
We are his best friends.	Em hevalên wî yên herî baş in.
We learned that it depends on the size of the samples.	Em fêr bûn ku ew bi hêjeya nimûneyan ve girêdayî ye.
Your involvement was a lot of space.	Tevliheviya te gelek qad bû.
The interest is obvious.	Berjewendî diyar e.
The place is great and an easy walk to the city.	Cih mezin e û rêwîtiyek hêsan a berbi bajêr e.
The difference is in how you create the model.	Cûdahî di wê yekê de ye ku hûn modelê çawa diafirînin.
I fully understand and accept.	Ez bi tevahî fêm dikim û qebûl dikim.
Something hard and dangerous and metal fell into his hands.	Tiştekî dijwar û xeternak û metal ket destê wî.
We looked at the line of cars waiting to send the kids home.	Me li rêza otomobîlan nihêrî ku li bendê ne ku zarokan bişînin malê.
Right time, right position.	Dema rast, pozîsyona rast.
One must learn to work around them.	Pêdivî ye ku meriv fêr bibe ku li dora wan bixebite.
And you will get a wrong result.	Û hûn ê encamek xelet bistînin.
I love horses too.	Ez ji hespan jî hez dikim.
I feel the same.	Ez heman hest dikim.
So something like this should look like this.	Ji ber vê yekê divê tiştek bi vî rengî xuya bike.
Watch the video below.	Vîdyoya jêrîn binêrin.
Support is the key word.	Piştgirî peyva sereke ye.
He grabbed the little boy hard.	Wî xortê biçûk bi hêz girt.
Give it a name when you drop it.	Gava ku hûn davêjin navekî bidin.
You will not be able to enjoy it.	Hûn ê nikaribin jê kêfê bistînin.
It will be on the fit.	Ew ê li ser fitê be.
I hope to review this topic in more detail at the end.	Ez hêvî dikim ku di dawiyê de vê mijarê bi hûrgulî binirxînim.
There are so many wonderful rooms and colors.	Gelek jûreyek û rengên hêja hene.
Hate to do this.	Nefret dikin ku vê yekê bikin.
It’s simple, but not easy.	Ew hêsan e, lê ne hêsan e.
Then the black bar.	Piştre barê reş.
It was reported that she was missing.	Hat ragihandin ku wê winda bûye.
I was only there for a few minutes.	Ez tenê çend deqeyan li wir bûm.
I have not finished yet.	Min hîn neqedandiye.
Go watch.	Herin temaşe bikin.
He is kind, and he knows a lot.	Ew dilovan e, û ew pir dizane.
It is very clear that this development cannot be ignored.	Pir eşkere ye ku ev pêşkeftin nayê paşguh kirin.
Eat before you come.	Berî ku hûn werin, bixwe.
I saw this two days ago and wonder what to do.	Ez du roj berê vê yekê dibînim û meraq dikim ka çi bikim.
We must help you to protect it.	Divê em alîkariya we bikin da ku wê biparêzin.
The solution is to talk to the child regularly.	Çareserî bi berdewamî bi zarok re axaftin e.
I eat them instantly.	Ez wan di cih de dixwim.
You are one day older than me.	Tu rojekê ji min mezintir î.
Contact us for more information.	Ji bo bêtir agahdarî bi me re têkilî daynin.
We just want it to grow.	Em tenê dixwazin ku ew mezin bibe.
I have human feelings.	Di min de hestên mirovî hene.
These cars have a small step.	Van otomobîlan gavek piçûk heye.
He made a bottle and showed it to her.	Wî şûşeyek çêkir û nîşanî wê da.
Otherwise you are done.	Wekî din hûn qediyan.
Participants sat on a chair in front of the table.	Beşdar li ser kursiyek li ber maseyê rûniştin.
He stepped back, turning his back.	Ew paşde çû, pişta xwe da.
Then you can copy.	Hingê hûn dikarin kopî bikin.
She had called me for a ride in two hours.	Wê di du saetan de bi siwarbûnê gazî min kiribû.
Some will be relatively new and some much older.	Hin dê nisbeten nû û hin jî pir kevntir bin.
Another girl from her family has been arrested.	Keçeke din ji malbata wê hatiye girtin.
When he got home, he could not take it out of his mind.	Gava ew hat malê, nikarîbû wê ji ser hişê xwe bibira.
He just didn’t know how to make it.	Wî tenê nizanibû ku ew çawa çêbibe.
Maybe just for now.	Dibe ku tenê ji bo niha.
These attempts did not result in a change of status.	Ev hewldan bi guhertina statûyê encam negirt.
I had never noticed them before.	Min berê qet bala wan nekişand.
And we see you, the media.	Û em we dibînin, medya.
Make sure you have the necessary medical insurance for your trip.	Piştrast bikin ku we ji bo gera we bîmeya bijîjkî ya pêwîst heye.
Neither my parents, nor my brothers, nor a friend.	Ne dê û bavê min, ne birayên min û ne jî hevalek.
She could take the time.	Wê dikaribû wextê bike.
And you hear a lot of talk about core values.	Û hûn gelek axaftinên li ser nirxên bingehîn dibihîzin.
Everyone just seemed to be at peace.	Her kes tenê di aştiyê de xuya dikir.
Neither their best, nor obviously their worst.	Ne ya wan a çêtirîn, ne diyar e ku ne ya wan a herî xirab.
We can not write.	Em nikarin binivîsin.
However, he will not take anything for granted.	Lêbelê, ew ê tiştek ji xwe re negire.
I want to hear what happens at school.	Ez dixwazim bibihîzim ka li dibistanê çi diqewime.
The rain had forced some changes to the plan.	Baran hin guhertinên planê ferz kiribû.
Half the time they will lose you as a whole.	Nîvê demê ew ê we wek hev wenda bikin.
I have a lot of thoughts on this.	Li ser vê yekê gelek ramanên min hene.
It just shows the current price of something.	Ew tenê bihayek heyî ya tiştek nîşan dide.
They can not change their mass.	Nikarin girseya xwe biguherînin.
Leave the fear behind.	Tirsê li pey xwe bihêlin.
You will come back with me to be judged.	Tu ê bi min re vegerî da ku were darizandin.
Only one man has ever left.	Tenê yek zilamek qet derketiye.
She did not know how long she could control herself.	Wê nizanibû heta kengî dikare xwe kontrol bike.
He felt he wanted to get over it.	Wî pê hesiya ku ew dixwaze vê yekê derbas bike.
You need a team.	Hûn tîmek hewce ne.
Wrong history.	Dîrokek xelet kir.
Some of those methods were used.	Hin ji wan rêbazan hatin bikaranîn.
He says he looked for this man, but he did not find him.	Ew dibêje ku ew li vî mirovî geriyaye, lê wî nedîtiye.
Then the money ran out.	Paşê pere qediyan.
There may be a problem with his son.	Dibe ku pirsgirêk bi kurê wî re hebe.
They had games before.	Pêşî lîstikên wan hebûn.
There was nothing under him.	Li binê wî tiştek tune bû.
One day they can write their own way if they want.	Rojekê ger bixwazin dikarin bi awayê xwe binivîsin.
He is not ready to see you yet.	Ew hîn ne amade ye ku te bibîne.
They are especially needed by young people.	Pêdiviya wan bi taybetî bi ciwanan heye.
God will judge them.	Xwedê dê wan dadbar bike.
Some of us even supported it.	Hin ji me jî piştgirî didin wê.
She loved him so much.	Wê ewqas jê hez dikir.
I thought this was the first game she had.	Min fikirîn ku ev lîstika yekem bû ku wê hebû.
But this is my team.	Lê ev tîma min e.
The question will be what happens to everyone else.	Pirs dê ev be ku ji her kesê din re çi dibe.
They worked together for years as part of their work.	Wan bi salan bi hev re wekî beşek ji karên xwe dikirin.
I want to sue him.	Ez dixwazim doza wî bikim.
I will never speak like that.	Ez ê tu carî wiha biaxivim.
It was a late practice last season.	Ew pratîkek dereng di demsala sala borî de bû.
Not for women.	Ne ji bo jinan.
People follow him and shoot him.	Xelk li pey wî diçin û gule li wî dibarînin.
And he looked really happy.	Û ew bi rastî kêfxweş xuya bû.
Yes, he will try harder.	Erê, ew ê bêtir hewl bide.
It does not smell either.	Bêhna wê jî nayê.
They will be forced to fight it that way.	Ew ê neçar bimînin ku bi awayê wê şer bikin.
The mean age at diagnosis was similar throughout the study period.	Temenê navînî di dema teşhîsê de di seranserê heyama lêkolînê de wekhev bû.
However you want to.	Lêbelê hûn dixwazin.
He did not see the fire return.	Wî agirê vegerê nedît.
I know people who can give me another weapon.	Ez kesên ku dikarin çekek din bidin min nas dikim.
Just working on it.	Tenê li ser wê dixebitin.
That is the time in her life.	Ew dem di jiyana wê de ye.
Players may choose to walk or ride.	Dibe ku lîstikvan bimeşin an siwar bibin hilbijêrin.
Great design work.	Karê sêwirana mezin.
Very close, too.	Pir nêzîk, her weha.
The difference is, it's not cheap.	Cûdahî ev e, ew ne erzan e.
Must bear fruit.	Divê fêkî bidin.
That is the information that will sell you.	Ew agahdariya ku dê we bifroşe ye.
So they are very smart in this regard.	Ji ber vê yekê ew di vî warî de pir jîr in.
I have to start another group.	Divê ez komeke din dest pê bikim.
No one knows his name or his future.	Kes navê wî û paşeroja wî nizane.
Understand what the man thinks of his words.	Fêm bikin ku mêrik ji gotinên wî çi difikire.
To hear them.	Ji bo bihîstina wan.
He approached and looked around.	Nêzîk bû û li dora xwe nêrî.
For twenty years he took up arms.	Bîst salan ew çek girt.
He can call or buy the basic contract.	Ew dikare bangê bike an jî peymana bingehîn bikire.
I still do not have the strength to correct them.	Hê hêza min tune ku ez wan rast bikim.
He could not die.	Wî nikarîbû vemirîne.
He saw it.	Wî ew dît.
I think you will enjoy his video too.	Ez difikirim ku hûn ê ji vîdyoya wî jî kêfxweş bibin.
An example is shown.	Mînakek tê nîşandan.
They are really getting closer.	Ew bi rastî nêzîk dibin.
I offer you love.	Ez hezkirinê pêşkêşî we dikim.
If you can not run, then run.	Heke hûn nikarin birevin, paşê bimeşin.
The trial judge heard the request.	Dadwerê dozê li ser daxwazê ​​guhdarî kir.
Aside from her family and home, her best pleasure is reading.	Ji bilî malbat û mala wê, dilşewatiya wê ya çêtirîn xwendin e.
He was white.	Ew spî bû.
We do this.	Em vê yekê wiha dikin.
You just broke the game.	Te tenê lîstik şikand.
That such a model exists tells us very little.	Ku modelek weha heye pir hindik ji me re vedibêje.
There were no significant differences between the groups.	Di navbera koman de cudahiyên girîng tune bûn.
A bottle next to him was empty.	Şûşeyek li tenişta wî vala bû.
There was no need to tell him where he was.	Ne hewce bû ku jê re were gotin ku ew li ku ye.
This is also something to keep in mind.	Tişta ku meriv li ber çavan bigire jî ev e.
Think of something.	Tiştekî bifikire.
A nice smile.	Bişirînek xweş.
You did not, because you could not.	Te nekir, ji ber ku tu nikarî.
There was no improvement in function during the interim.	Di dema navîn de di fonksiyonê de çêtirbûnek çênebû.
That is who really knows what I can do.	Yanî kî bi rastî dizane ku ez dikarim çi bikim.
The first is missing.	Ya yekem winda bûye.
Needless to say, his hand was open.	Pêdiviya xwe bide zanîn, destê wî vekirî bû.
Is that enough ?.	Ma ev bes e?.
A great and useful gift was added.	Diyariyek mezin û kêrhatî hate zêdekirin.
Then, he shook the hands of her father, then her brother.	Paşê, wî destên bavê wê, paşê birayê wê hejand.
There is no life without it.	Bêyî wê jiyan nabe.
I could not get this out of my mind.	Min nikarîbû vê yekê ji hişê xwe derxim.
He is an active man.	Ew mirovek çalak e.
Get used to.	Hîn bûn.
It will develop over the years.	Ew ê bi salan wî pêşve bibe.
It was his mind.	Aqilê wî bû.
Photos of food after disposal.	Wêneyên xwarinê piştî avêtinê.
I was afraid to open my eyes, even in my sleep.	Ez ditirsiyam ku çavên xwe vekim, di xew de jî.
But you can do it from the back as well.	Lê hûn dikarin wê ji paş ve jî bikin.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
Some get injured.	Hinek birîndar dibin.
However such an agreement cannot be on a simple paper.	Lêbelê peymanek weha nikare li ser kaxezek hêsan be.
Maybe he had heard something else.	Dibe ku wî tiştek din bihîstibû.
And thanks, for the explanation.	Û spas, ji bo ravekirinê.
So he gives up.	Ji ber vê yekê ew dev jê berdide.
All remained the same.	Hemû wek xwe man.
One thing, something different.	Tiştek, tiştek cûda.
No one was aware of it.	Haya kesî jê tunebû.
Now he really wants one.	Niha ew bi rastî yek dixwaze.
But sometimes, these stories only go from the deep end.	Lê carinan, ev çîrok tenê ji dawiya kûr diçin.
Every wall here is very white.	Li vir her dîwar pir spî ye.
If you believe me.	Ger tu bawer bî.
It looks amazing.	Ew ecêb xuya dike.
The enemy was not very active.	Dijmin zêde çalak nebû.
I will call you in an hour.	Ez ê di saetekê de telefonê te bikim.
So they are the same.	Ji ber vê yekê ew wekhev in.
Yes, it was our new home.	Belê, ew mala me ya nû bû.
Freedom must be achieved.	Divê azadî bê bidestxistin.
He sat down on a chair and did not let go.	Li ser kursiyek rûnişt û nehişt ku derkeve.
Sometimes it is difficult to really know what the cause is.	Carinan zehmet e ku meriv bi rastî bizanibe sedem çi ye.
The same is true with your body.	Bi laşê we re jî wisa ye.
It usually takes only about eight pages a day.	Ew bi gelemperî rojê tenê bi qasî heşt rûpelan digire.
Wisa man.	Wisa man.
It calls for facts.	Ew li ser rastiyan bangek dike.
I think they came from the same place in the world.	Ez difikirim ku ew ji heman devera cîhanê hatine.
I do not remember much.	Pir nayê bîra min.
The first group represents the negative control group.	Koma yekem koma kontrola neyînî temsîl dike.
She told him the truth.	Wê rastiyê jê re got.
The law of the land.	Qanûna erdê.
She knew this from her first loss.	Wê ji destdana xwe ya yekem ve bi vê yekê dizanibû.
There are three brothers in the Church.	Sê birayên Dêrê hene.
There was no doubt in his reception either.	Di pêşwaziya wî de jî guman tunebû.
Not there yet.	Hê ne li wir e.
This is not good or bad.	Ev ne baş an xirab e.
The standard rooms are slightly smaller.	Odeyên standard hinekî piçûktir in.
So I said, fine.	Ji ber vê yekê min got, baş e.
It's a big ax.	Ew axek mezin e.
His eyes were closed.	Çavên wî girtî bûn.
This is the result code.	Ev koda encaman e.
This goes well.	Ev baş diçe.
Variable costs vary with the amount produced.	Mesrefên guherbar bi mîqdara hilberandî diguhere.
None of the participants left the study due to the difficulty of using the technology.	Tu beşdaran ji ber dijwariya karanîna teknolojiyê dev ji lêkolînê bernedan.
I played at an old friend's house.	Min li mala hevalekî berê xwe lîst.
Not in the bedroom.	Ne li odeya razanê.
Twenty men killed, maybe thirty.	Bîst mêr kuştine, dibe sî.
This is true all over the world.	Ev li seranserê cîhanê rast e.
The point is, get on a plane.	Mesele ew e, li balafirê siwar bibin.
Let us give a different argument.	Ka em argumanek cuda bidin.
Both sides of the room.	Her du aliyên odeyê.
But inside, the bones of the building reflect their age.	Lê di hundir de, hestiyên avahiyê temenê xwe nîşan didin.
What was holding them back now was their fear of him.	Tiştê ku niha wan paş de digirt, tirsa wan ji wî bû.
I pushed myself into it.	Min xwe xist hundirê wê.
In particular, it is a closed map.	Bi taybetî, ew nexşeyek girtî ye.
Great job friends !.	Karê mezin hevalno!.
I never had a phone conversation.	Min qet sohbeta telefonê nekir.
In fact, they do the opposite.	Bi rastî, ew berevajî vê yekê dikin.
It just seemed like the right thing to do.	Ew tenê wekî tiştek rast xuya bû.
Have a nice night, enjoy the party.	Şeva we xweş be, ji partiyê kêfxweş bibin.
She looked at him again.	Wê dîsa li wî nêrî.
Blood flows in these children.	Xwîn di nav van zarokan de diherike.
But it was hard, it was hard.	Lê zor bû, zor bû.
They have good players.	Ew lîstikvanên baş hene.
It does not explain.	Ew rave nake.
On my physical system too, it does not appear.	Li ser pergala min a laşî jî, ew xuya nake.
So what you think about is what you forget.	Ji ber vê yekê tiştê ku hûn li ser difikirin ew e ku hûn bîr dikin.
It was a very creative time.	Demek pir afirîner bû.
But this does not mean that it is entirely clear.	Lê ev nayê wê wateyê ku ew bi tevahî zelal e.
It's most original of you to come here this morning.	Ji we ya herî orjînal e ku hûn vê sibê werin vir.
There is also no law to follow.	Tu qanûn jî tune ye ku bişopîne.
You are strong.	Hûn bi hêz in.
There was blood on it, but little.	Xwîn li ser hebû, lê hindik.
Which method you use depends on what the problem is.	Kîjan rêbazê ku hûn bikar tînin girêdayî ye ku pirsgirêk çi ye.
I say this with his authority.	Ez bi desthilatdariya wî vê dibêjim.
He knows everything when we see enough of him.	Dema ku em têra xwe bibînin, ew tişt pê dizane.
It has been pulled towards you.	Ew ber bi te ve hatiye kişandin.
A few minutes later, he came to us.	Piştî çend deqeyan, ew çû cem me.
The green lifted the crowd.	Kesk girseyê rakirin.
He was very worried.	Ew pir bi fikar bû.
I know it by heart.	Ez bi dilê xwe dizanim.
We better get out of here soon.	Çêtir e em zû ji vir derkevin.
And how he understood how much he wanted her.	Û çawa ku wî fêm kir ku ew çiqas wê dixwaze.
A normal person can not imagine the methods he used.	Mirovek normal nikare rêbazên ku bikar anîne xeyal bike.
I was in terrible shape.	Ez di şeklekî tirsnak de bûm.
But he says very little.	Lê ew pir hindik dibêje.
If not for her, for me.	Ger ne ji bo wê, ji bo min.
Get inside.	Bikevin hundur.
You were both right.	Hûn herdu jî rast bûn.
There were no restrictions on trade.	Ji bazirganiyê re sînordar nebûn.
It is a challenge for people.	Ji mirovan re dijwariyek e.
That was her song.	Ew strana wê bû.
He was four years old.	Ew çar salî bû.
It will get worse.	Wê xerabtir bibe.
And it's the same with her.	Û ew bi wê re heman.
Some never are.	Hin qet carî nabin.
Tell her.	Ji wê re bêje.
That may be true.	Dibe ku ew rast be.
He is very personal.	Ew pir kesane ye.
But it was not done.	Lê ew nehat kirin.
This is a rare photo.	Ev wêneyek kêm e.
I really ate.	Ez bi rastî xwar bûm.
Drink a cold beer.	Birayek sar vexwin.
Very little.	Pir hindik.
In short, we live in an age where everyone is under stress.	Bi kurtasî, em di temenekî de dijîn ku her kes di bin stresê de ye.
This is how he lived his life.	Bi vî awayî jiyana xwe jiya.
To win the match.	Ji bo bidestxistina maçê.
Lots of nice memories out there.	Gelek bîranînên xweş li wir.
Sometimes there are thousands of different ways to say the same thing.	Carinan bi hezaran awayên cuda hene ku meriv heman tiştî bibêje.
The place is ideal and right.	Cih îdeal û rast e.
He never returned.	Ew qet venegeriya.
We know that none of this is an accident.	Em dizanin ku yek ji van ne qeza ye.
This means that its level will not be achieved in the end.	Ev tê vê wateyê ku asta wê di encamê de peyda nebe.
But two points can be identified.	Lê du xal dikarin bên destnîşankirin.
A big day is ahead.	Rojek mezin li pêş e.
There is no definite reaction about it.	Di derbarê wê de ti bertekek diyar tune.
None of them came.	Yek ji wan nehat.
Sorry you are waiting for us.	Bibore ku hûn li bendê me.
Yes, that's right.	Belê, ev rast e.
The sun is before us once again.	Roj careke din li ber me ye.
It may be necessary to test the various aspects of the software.	Dibe ku hewce be ku ji bo cûrbecûr aliyên nermalavê ceribandinê were kirin.
You do not need to prove it.	Hûn ne hewce ne ku wê îspat bikin.
It was fun though.	Herçî kêf bû.
I will always be by your side.	Ez ê her gav li kêleka te bim.
Both walk quietly.	Her du jî bêdeng dimeşin.
And social services.	Û xizmetên civakî.
On a very busy road.	Li ser rêyek pir mijûl.
He was tired and his mind was on her.	Westiyayî bû û hişê wî jê re bû.
Maybe it's time to take a bigger place.	Dibe ku wextê wê ye ku meriv cîhek mezintir bigire.
It changes quickly.	Ew zû diguhere.
Its presence can be tested under certain conditions.	Hebûna wê dikare di hin mercan de were ceribandin.
He was still breathing when he took her to the shower.	Dema ku wî ew bir serşokê hê nefes digirt.
It is certainly the result of his military training.	Bê guman encama perwerdeya wî ya leşkerî ye.
Combine everything really well and reduce the heat slightly.	Her tiştî bi rastî baş tevde bikin û germê hinekî kêm bikin.
In no way can it act.	Bi tu awayî nikare tevbigere.
At the same time, time is a different framework.	Di heman demê de, dema çarçoveyek cûda ye.
Nice to be back.	Xweş e ku ew vegere.
I want you to be the face of this business.	Ez dixwazim ku hûn bibin rûyê vê pargîdaniyê.
He will be very proud of me.	Ew ê bi min pir serbilind be.
He gave up, to trade.	Ew dev jê berda, da ku bazirganiyê bike.
I feel it.	Ez wê hîs dikim.
I used a different store to buy it.	Min ji bo kirîna wê firotgehek cûda bikar anîbû.
In a sense it is not dead, it is probably alive.	Di wateyekê de nemiriye, belkî jîn bûye.
Maybe for them.	Dibe ku ji bo wan.
He knows he needs to call.	Ew dizane ku ew hewce dike ku bang bike.
He just loves the players.	Ew tenê ji lîstikvanan hez dike.
He looks up at the sky after noon.	Ew li esmanê piştî nîvroyê dinihêre.
He runs away, never to be seen again.	Ew direve, careke din nayê dîtin.
He never had a chance.	Tu carî derfeta wî nebû.
It may be as simple as changing your times.	Dibe ku ew wekî guheztina demjimêrên xwe hêsan be.
It was not exactly used for war.	Ew tam ji bo şer nehat bikar anîn.
It really is great for me.	Ew bi rastî ji bo min pir mezin e.
There are many main types from other sources.	Gelek cureyên sereke ji çavkaniyên din hene.
Science or art.	Zanist an huner.
I thought you were going through this madness.	Min digot qey tu bi vê şêtiyê derbas bû.
You do not have many options.	Gelek vebijarkên we tune.
He knew his face, he knew it by heart.	Rûyê xwe dizanibû, bi derbirînê dizanibû.
Slowly the half started to separate.	Hêdî-hêdî nîvî dest bi veqetandinê kir.
On those you killed.	Li ser yên ku we kuştine.
It is completely normal.	Ew bi tevahî normal e.
I know everyone loves comments.	Ez dizanim her kes ji şîroveyan hez dike.
You better expect the baby to live.	Hûn çêtir hêvî dikin ku zarok bijî.
If it's the best we can do, we'll do it.	Ger ew çêtirîn be ku em dikarin bikin, em ê bikin.
Other examples have similar relationships, but differ in details.	Mînakên din xwedî têkiliyên wekhev in, lê di hûrguliyan de cûda dibin.
I can not resist the thought of loading myself inside.	Ez nikarim ramana barkirina hundurê xwe ragirim.
For both of us.	Ji bo me herduyan.
We know we can succeed here.	Em dizanin ku em dikarin li vir bi ser bikevin.
We were just doing things from behind.	Me bi tenê tişt ji pişta xwe dikir.
I am from a family.	Ez ji malbatekê me.
It was easy to see why people loved him so much.	Bi hêsanî dihat dîtin ku çima mirovan ew qas jê hez dikir.
That was what he decided.	Ew bû ya ku wî biryar da.
Everything is clean and well maintained.	Her tişt paqij e û baş tê parastin.
He will send her a note to tell her the reason.	Ew ê ji wê re notek bişîne ku sedem jê re bêje.
They looked at the section.	Wan li beşê nêrî.
An amazing gift.	Diyariyek ecêb.
More power and control.	Zêdetir hêz û kontrol.
Of course, he probably did not have much choice in this matter.	Bê guman, dibe ku di vê mijarê de zêde bijardeya wî tunebûya.
As shown below.	Wekî ku li jêr tê nîşandan.
I am that person.	Ez ew mirov im.
More than anything, I was disappointed.	Ji her tiştî zêdetir, min xemgîn kir.
I did not understand it.	Min jê fêm nekir.
This is not the right approach.	Ev ne nêzîkatiyeke rast e.
But unfortunately this is not enough.	Lê mixabin ev têrê nake.
A work in progress.	Xebitandinek xebitî.
It was the same with those in the heavens above.	Bi yên li ezmên jorîn re jî wisa bû.
Just entering team mode is a key element of change.	Tenê ketina nav moda tîmê hêmanek bingehîn a guherînê ye.
He has a room.	Odeyek wî heye.
It was dark, so they could not see me.	Tarî bû, loma wan ez nedîtim.
A great way to do this is to watch a movie.	Awayek hêja ji bo vê yekê temaşekirina fîlimek e.
It is fun to get instant results.	Kêfxweş e ku meriv encamên tavilê bi dest bixe.
People and circumstances.	Mirov û rewş.
Not everyone can say the same thing.	Her kes nikare heman tiştî bibêje.
Her eyes were wild.	Çavên wê hov bûn.
Life is made up of these little things.	Jiyan ji van tiştên piçûk pêk tê.
My message is to stop and think better before you act.	Peyama min ev e ku berî ku hûn tevbigerin rawestin û çêtir bifikirin.
Here, now, at this time.	Li vir, niha, di vê demê de.
Only two people know at the moment.	Di gavê de tenê du kesan dizanin.
It is on the ground.	Ew li ser erdê heye.
Our main message is to individuals.	Peyama sereke ya me ji kesan re ye.
But it is clear that women, and not men, can see it.	Lê eşkere ye ku jin, û ne mêr, dikarin wê bibînin.
There were so many things on my mind.	Di hişê min de gelek tişt hebûn.
I drove it so much and it was so fun.	Min ew qas ajot û ew pir xweş bû.
I am seven years old.	Ez heft salan mam.
They are not themselves.	Ew bi xwe ne.
I think art was damaged.	Ez difikirim ku huner zirar dît.
He had a family again.	Dîsa bû xwedî malbat.
The name of a place or field or something else.	Navê deverek an zeviyek an tiştek din e.
There is a time and place for everything.	Ji bo her tiştî dem û cîhek heye.
Mom said location cards seem like a good idea.	Mom got ku kartên cihan wekî ramanek baş xuya dikin.
And it taught me how to change myself.	Û fêrî min kir ku ez çawa xwe biguherim.
Maybe some music or some background sound.	Dibe ku hin muzîk an hin dengek paşîn.
She looked at the picture again.	Wê dîsa li wêneyê nêrî.
I'm really sorry about that.	Ez bi rastî ji vê yekê xemgîn im.
Those sounds that stuck with my growth.	Ew dengên ku bi mezinbûna min re asê mane.
But they had a lot of books.	Lê gelek pirtûkên wan hebûn.
In a short time it was over with one.	Di demeke kurt de ew bi yek jî bi dawî bû.
So their point of view is everywhere.	Lewma nêrîna wan li her derê ye.
He can make it with his eyes closed.	Ew dikare bi çavên xwe girtî çêbike.
I thought you said you wanted it that way.	Min fikir kir ku te got ku te bi vî rengî dixwest.
I have to add to my game and take a different approach.	Divê ez lîstika xwe zêde bikim û nêzîkatiyek cûda bikim.
Hit the button and wait.	Bişkojê xist û li bendê ma.
Playing games, saying.	Lîstik dilîstin, digotin.
On the left side there are apartment buildings.	Li milê çepê avahiyên apartmanan hene.
Of course this solution did not work.	Helbet ev çareserî bi ser neket.
To be honest, it does not need to.	Ji bo ku rast be, ew hewce nake.
In college he was a bit wild.	Di zanîngehê de ew hinekî hov bû.
I changed immediately.	Min yekser guhert.
The biggest problem here.	Pirsgirêka herî mezin li vir.
It does not provide details, but there is time for that later.	Ew hûrguliyan pêşkêş nake, lê ji bo wê paşê dem heye.
As much as they tried, they could not leave.	Bi qasî ku hewl dan, nekarîn bihêlin.
Still turning around, she closed her eyes.	Hîn jî xwe zivirî, wê çavên xwe girt.
A few more days, others will be coming around.	Çend rojên din, yên din dê li dora xwe bihatana.
Contact of metal with metal.	Têkiliya metal bi metalê re.
They loved it.	Wan jê hez kir.
But there are many bad parents.	Lê gelek dêûbavên xerab hene.
Everyone is creative.	Her kes afirîner e.
Last page.	Rûpelê dawî.
They were lies.	Derew bûn.
You got a lot of respect from the guys here.	Te gelek rêz ji xortên vir re girt.
Make some haste.	Hin bilez bikin.
But he will not want that.	Lê ew ê vê yekê naxwaze.
Maybe another little girl.	Dibe ku keçikek din a piçûk.
The voices were different.	Deng cuda bûn.
Bi strana no.	Bi strana no.
The hotel was closed and closed.	Otel girtî û girtî bû.
The routine seems to be good.	Rûtîn xuya dike ku baş e.
You have a tax cut.	Te birîna bacê heye.
Sometimes it was done.	Carinan dihat kirin.
We can achieve this in two steps.	Em dikarin di du gavan de vê yekê bi dest bixin.
It all works.	Hemû ew kar.
They will not let black music pass.	Ew ê nehêlin muzîka reş derbas bibe.
Let me just ask a few news items this morning.	Bihêle ez vê sibê tenê li ser çend nûçeyan bipirsim.
In the end, he did something good.	Di dawiyê de, wî tiştek baş kir.
You will not go through two pages before you lose interest.	Berî ku hûn eleqeya xwe winda bikin hûn ê du rûpelan derbas nekin.
She closed the door behind him.	Wê derî li pişt wî girt.
These moments also taught me something.	Van kêliyan jî tiştek fêrî min kir.
However it is important that we remember that we do this, not nature.	Lêbelê girîng e ku em ji bîr mekin ku em vê yekê dikin, ne xweza.
I went to bed early, and she left this morning.	Ez zû çûm razanê, û ew vê sibê çû.
I took it as a sign.	Min ew wek nîşanek girt.
I tried to talk to her, but she would not listen.	Min hewl da ku li ser wê bipeyivim, lê ew guh nade.
Occasionally, group therapy can be helpful in this process as well.	Carinan, tedawiya koma fikar dikare di vê pêvajoyê de jî bibe alîkar.
He left, never to return.	Ew çû, nema vegerî.
If you can see it, it means to be seen.	Heke hûn dikarin wê bibînin, ew tê wateya ku were dîtin.
I installed it on the internet, no one else was involved.	Min ew li ser înternetê saz kir, kesek din tevlî nebû.
For years he was the head of the station.	Bi salan serokê qereqolê bû.
It felt good in my hands.	Di destên min de baş hîs dikir.
I will pay for it as we both wait.	Ez ê heqê wê bidim ku em herdu jî li bendê bin.
Do not enter at the same time.	Di heman demê de nekevin.
His lower left foot remained on the floor next to the bed.	Lingê wî yê çepê yê jêrîn li kêleka nivînê li erdê ma.
He is my friend.	Ew hevalê min e.
One does not need to save the video file to view it.	Yek ne hewce ye ku pelê vîdyoyê hilîne da ku bibîne.
My father took my brother's hand.	Bavê min destê birayê min girt.
None of them are safe.	Yek ji wan ne ewle ne.
We still have a chance to fix it.	Hîn jî şansek me heye ku em wê rast bikin.
It was kind of a relief.	Ew bi awayekî rehetiyek bû.
I had never seen anyone dead.	Min qet kesek mirî nedîtibû.
These things pass.	Ev tişt derbas dibin.
This is a mistake, but not a new one.	Ev xelet e, lê ne xeletiyek nû ye.
See full description.	Danasîna tevahî bibînin.
She called us, because our relationship was easier.	Wê gazî me kir, ji ber ku têkiliya me hêsantir bû.
It can be several hundred dollars.	Ew dikare bibe çend sed dolar.
In time it may.	Di demê de dibe ku.
She didn't say much, but she had to.	Wê zêde tiştek negot, lê neçar ma.
Only two parents dropped out of school.	Tenê du dêûbav dev ji xwendinê berdan.
Other than that not much detail is available.	Ji bilî wê pir hûrgulî nayê peyda kirin.
We have a lot of guys in this team who can score goals.	Di vê tîmê de me gelek xort hene ku dikarin golan bikin.
No more is needed.	Zêdetir ne hewce ye.
They are unwilling to move.	Ew bi tevgerê re nexwestî ne.
I'm not strong enough.	Ez têra xwe ne xurt im.
This situation is not here.	Ev rewş ne li vir e.
Some people like to leave some to themselves.	Hin kes hez dikin ku hinekî ji xwe re bihêlin.
It felt really good.	Bi rastî baş hîs kir.
We stood on one side, they stood on the other side.	Em li aliyekî, ew li aliyê din rawestiyan.
Wait five minutes, one is coming now.	Pênc deqîqeyan bisekine, yek niha tê.
And it taught me a lot about the world.	Û li ser dinyayê gelek tişt fêrî min kir.
He had to tell himself to be patient.	Diviyabû ji xwe re bigota sebir bike.
Good luck with that.	Bextê te xweş bî bi vê.
Whatever you choose, this will be a day of remembrance !.	Hûn çi hilbijêrin, ev ê bibe rojek bîranînê!.
But if you can.	Lê eger hûn dikarin.
He knew it for sure.	Wî ew bi rastî dizanibû.
The rain outside made it difficult to hear him.	Barana li derve guhdana wî jê re zehmet kir.
This is for them.	Ev ji bo wan e.
Practice changing your body.	Pratîk laşê we diguhere.
Easy to use.	Bikaranîna hêsan.
He really, really had it.	Ew bi rastî, bi rastî hebû.
Not that he would ever do such a thing.	Ne ku ew ê carî tiştek wusa bike.
Then he pulled out another book he had brought with him.	Paşê wî pirtûka din a ku bi xwe re anîbû derxist.
A little guy without class.	A guy biçûk bê class.
It benefits from an interesting program feature.	Ew ji taybetmendiyek bernameyek balkêş sûd werdigire.
Enjoy, enjoy, enjoy !.	Kêf, kêf, kêf!.
I was not sure what the code was.	Min nebawer bû ku kodê çi ye.
But we really need to drink.	Lê em bi rastî hewce ne vexwarinê.
However we believe that at least three previous decisions supported us.	Lêbelê em bawer dikin ku bi kêmî ve sê biryarên berê piştgirî didin me.
We will change our position.	Em ê helwesta xwe biguherînin.
I loved walking around it.	Min hez dikir li dora wê dimeşim.
He was not there when they did it to me.	Dema ku wan ew li min kirin, ew ne li wir bû.
I never did that.	Min tu carî ew kar nekir.
We list a few examples here.	Em li vir çend mînakan rêz dikin.
I'm welcome to stay with him, he said.	Ez bi xêr hatî ku ez bi wî re bimînim, wî got.
There were no other significant effects.	Tu bandorên din ên girîng tune bûn.
Some of them are characteristic of its industry and art.	Hin ji wan taybetmendiya wê pîşesazî û hunerê ne.
Very nicely told to you.	Pir xweş ji te re got.
Seeing him opened my mouth.	Bi dîtina wî devê min vebû.
See special events below.	Di bin bûyerên taybetî de bûyerên taybetî bibînin.
You can have a key, let yourself go and get out.	Hûn dikarin keyek hebe, xwe bihêle û derkeve.
So it was a simple decision, really.	Ji ber vê yekê ew biryarek hêsan bû, bi rastî.
At will, maybe.	Bi kêfa xwe, dibe.
Your process may change later.	Dibe ku pêvajoya we paşê biguhere.
We can no longer go back.	Em êdî nikarin paşde vegerin.
Some care is needed, however, with the use of published results.	Hin lênêrîn hewce ye, lêbelê bi karanîna encamên weşandin.
its lighting is very interesting.	ronîkirina wê pir balkêş e.
They are both considered separately.	Ew herdu jî ji hev cuda têne hesab kirin.
The important thing is that he made me better.	Ya girîng ew e ku wî ez çêtir kirim.
Let me start with this statement.	Ez bi vê gotinê dest pê bikim.
Finally, a city.	Dawî, bajarek.
We transferred.	Me veguheztin da.
I did not mention it for the first time since.	Min cara yekem behs nekir ji ber ku.
And again it was very interesting.	Û dîsa pir balkêş bû.
The next morning he walked like a man somewhere.	Sibeha din mîna mirovekî cihê dimeşiya.
Both male and female.	Him nêr him jî mê.
The enemy is still running out.	Dijmin hê jî diqede.
My feelings were growing.	Hestên min zêde dibûn.
Negative emotions of the real world are no exception.	Hestên neyînî yên cîhana rastîn ne îstîsna ne.
She has no friends there.	Li wir hevalên wê tune.
Your activity is amazing.	Çalakiya we ecêb e.
This is something we are focusing on.	Tiştekî ku me li ser sekinîn ev e.
We talked about money.	Me qala pereyan kir.
But this is not common.	Lê ev ne gelemperî ye.
It helps you to sleep.	Ew ji we re dibe alîkar ku hûn razê.
And he says more people should try it.	Û ew dibêje ku divê bêtir kes wê biceribînin.
I know we can handle it.	Ez dizanim ku em dikarin wê ragirin.
Each week a new entry is created.	Her hefte navnîşek nû heye ku were afirandin.
And over and over.	Û li ser û li ser.
At first I could not hear why.	Di destpêkê de min nikarîbû bibihîzim çima.
This is it.	Ev yek e.
Maybe they didn’t even know how.	Belkî wan jî nizanibû çawa.
And it is your turn to clean up after the meal.	Û dora we ye ku hûn piştî xwarinê paqij bikin.
It's about elections.	Ew li ser hilbijartinan e.
I had it years ago.	Min ew sal berê hebû.
And it goes back to the original line.	Û ew vedigere ser rêzeya orîjînal.
Let’s make a list of things they can do.	Werin em navnîşek tiştên ku ew dikarin bikin çêbikin.
This report is not for this purpose.	Ev rapor ne ji bo vê armancê ye.
Things get a little more interesting here.	Tişt li vir hinekî balkêştir dibin.
I love things that get boring.	Ez ji tiştan hez dikim ku teng bibin.
It takes a moment to kill him.	Ji bo kuştina wî kêliyek lazim e.
Then we saw this.	Paşê me ev yek dît.
He comes every day and does his job.	Ew her roj tê û karê xwe dike.
Apparently he could never do that.	Diyar e ku ew çu carî nikaribû wiya bike.
She put her fingers against it.	Wê tiliyên xwe li hember wê danî.
But that may not be the case.	Lê dibe ku ne wisa be.
And he often came home with something.	Û ew gelek caran bi tiştekî dihat malê.
The program will ask the user for login.	Bername dê têketina bikarhêner bipirse.
And they saw it.	Û wan ew dît.
Traveling around the country.	Li seranserê welêt digerin.
I just wanted to go see him and talk to him.	Min tenê dixwest ku ez herim wî bibînim û pê re bipeyivim.
None of the buildings were closed.	Yek ji avahî nehat girtin.
I come here to learn.	Ez ji bo fêrbûnê têm vir.
It should be a clean slate.	Divê ew paqijek paqij be.
However, a mistake is not like a failure.	Lêbelê, xeletiyek ne wekî têkçûn e.
Now, here are the things you need to know.	Naha, li vir tiştên ku hûn hewce ne ku zanibin hene.
My family has seen me many times.	Malbata min gelek caran ez dîtim.
Later in the year.	Piştre di salê de.
Searching for meaning.	Lêgerîna wateya.
What kind did you get.	Te çi celeb girt.
But a burden was on our shoulders.	Lê giraniyek ji ser milê me bû.
See if you get the position.	Binêrin ku hûn pozîsyonê bistînin.
Luckily it was good.	Xwezî ku ew baş bû.
I would recommend them.	Ez ê wan pêşniyar bikim.
Members introduced me to many wonderful songs.	Endaman min bi gelek stranên hêja dan nasîn.
It seems that every team has a chance.	Wusa dixuye ku her tîm xwedî şansek e.
You never asked me where I really stood.	Tu carî ji min nepirsî ku ez bi rastî rawestim.
At this time.	Di vê demê de.
When it was a family that was whole.	Dema ku ew malbatek ku tevahî bû.
That's a good word.	Gotineke baş e.
In fact, we do not.	Bi rastî, em nakin.
We love your site.	Em ji malpera we hez dikin.
The church took over.	Dêr li ser wê girt.
He was very big.	Ew gelek mezin bû.
All this money costs.	Hemû ev pere mesrefa.
But this, he knew, was only the beginning.	Lê ev, wî dizanibû, tenê destpêkek bû.
He stopped.	Çû rawesta.
Three.	Sê.
For your feelings.	Ji bo hestên xwe.
Business has dropped so at least it gives me something to do.	Karsaziyê daketiye ji ber vê yekê bi kêmanî ew tiştek dide min ku ez bikim.
These experiments showed that this difference has little effect on our results.	Van ceribandinan destnîşan kir ku ev cûdahî bandorek hindik li ser encamên me dike.
I definitely have a room.	Min bê guman ode heye.
What they wanted to get.	Tiştê ku wan dixwest bistînin.
There are many schools.	Gelek dibistanan heye.
But you need to do things.	Lê hûn hewce ne ku tiştan bikin.
He would save her for later when she had to.	Ew ê wê ji bo paşê xilas bike ku ew neçar bû.
You can not take anything from me.	Hûn nikarin tiştekî ji min bistînin.
This is also a beautiful city for her.	Ev jî ji bo wê bajarekî xweş e.
I can not say anything.	Ez nikarim tiştekî bibêjim.
Looks at the body.	Li bedenê dinêre.
You look beautiful in your own right.	Hûn bi xwe bi rengek xweş xuya dikin.
Just take a good look around.	Tenê baş li dora xwe binêre.
I wanted to do this with my tea.	Min xwest ez vê yekê bi çaya xwe bikim.
So there it is.	Ji ber vê yekê li wir e.
Problem of interpretation.	Pirsgirêka şîrovekirinê.
But then it happens.	Lê paşê dibe.
I can not wait to see what you think about it !.	Ez nikarim li bendê bim ku hûn li ser wê çi difikirin!.
More than a place.	Ji bilî cihekî.
They had to stop there.	Li wir neçar mabûn rawestin.
It was a big vote to start the network.	Ev dengdana mezin bû ku torê dest pê bike.
However, the results are not consistent.	Lêbelê, encam ne hevgirtî ne.
So this time both sides are taking this issue very seriously.	Ji ber vê yekê vê carê her du alî jî vê mijarê pir cidî digirin dest.
They go.	Ew diçin.
Not me, there were games.	Ne ez bûm, lîstik bûn.
We had no chance.	Me tu şans neda.
It left a warm feeling inside me.	Di hundurê min de hestek germ hişt.
Do your research !.	Lêkolîna xwe bikin!.
In addition, the weather conditions in the house are.	Wekî din, rewşa hewayê di xanî de heye.
I will go with them.	Ez ê bi wan re biçim.
But still do.	Lê dîsa jî bikin.
Say a picture is a thousand words.	Dibêjin wêneyek hezar peyvan e.
This is what he tells them.	Ya ku ew ji wan re dibêje ev e.
Recommended for others.	Ji bo kesên din tê pêşniyar kirin.
My advice is this.	Şîreta min ev e.
Peace and tranquility is his now.	Aştî û aramî niha ya wî ye.
Enough said for now.	Ji bo niha bes got.
My sister has been asleep for a very long time.	Xwişka min ev demeke pir dirêj di xew de ye.
No time.	Wext tune.
Make it.	Çê bikin.
At least she would make him think about it.	Bi kêmanî ew ê wî li ser wê bifikire.
Spend your time slowly.	Dema xweya hêdî xweş bikin.
All animals that were treated were included in the analysis.	Hemî heywanên ku hatine derman kirin tev li analîzê bûn.
Then let the people decide.	Wê demê bila gel biryara xwe bide.
It's like another house to me.	Ew ji min re mîna malek din e.
Everyone goes home happily.	Her kes bi kêfxweşî diçe malê.
The gameplay time is long, so you will finish it very soon.	Dema lîstika lîstikê dirêj e, ji ber vê yekê hûn ê wê pir zû biqedînin.
I see a purchase once or twice a month in my future.	Ez di paşeroja xwe de mehê carekê an du caran kirînek dibînim.
It displays an error message as below.	Ew wekî jêrîn peyamek xeletiyek nîşan dide.
Without which we could not have completed this program.	Bêyî ku me nikarîbû vê bernameyê pêk bînin.
I closed my eyes and thought to myself.	Min çavên xwe girtin û ji xwe re fikirîm.
I also went after him to help him.	Ez jî li pişt wî çûm ku alîkariya wî bikim.
But now the time has come.	Lê niha dem hatiye.
If you are a man, watching it is completely free.	Ger hûn zilam in, temaşekirina wê bi tevahî belaş e.
But we will get better.	Lê em ê baş bibin.
When the time comes, they will be able to accept the situation.	Wexta ku dem hat, ew ê karibin rewşê qebûl bikin.
Just to clarify a few things.	Tenê ji bo zelalkirina hin tiştan.
Your experience is entirely up to you.	Tecrûbeya we bi tevahî li ser we ye.
But they could not be more wrong.	Lê ew nikarin bêtir xelet bibin.
It is necessary.	Pêdivî ye.
We will see how your strategy works.	Em ê bibînin ka stratejiya we çawa dixebite.
But he could do nothing.	Lê wî nikaribû tiştekî bike.
It's the best sex they have ever had.	Ew cinsê herî baş e ku wan carî kiriye.
Where he lives.	Cihê ku ew dijî.
I think you're looking for it.	Ez wisa difikirim ku hûn lê digerin.
I pushed it back.	Min ew paşve xist.
However, phone calls are still welcome.	Lê belê, bangên têlefonê hîn jî bi xêr hatî.
On the other hand there was probably nothing to work on.	Ji aliyê din ve belkî tiştek tune bû ku bixebite.
However, she had passed the test.	Lêbelê, wê testê derbas kiribû.
We talk every week, different life issues work together.	Em her hefte dipeyivîn, pirsgirêkên cûda yên jiyanê bi hev re dixebitin.
But what about sex? 	Lê li ser seksê çi ye?
he asked.	wî pirsî.
It does not matter if there is a way.	Heger rêyek hebe ferq nake.
Turned on his back.	Li ser pişta xwe zivirî.
I have very little to go for.	Ez pir hindik heye ku ez biçim.
Watching them is a breath of fresh air.	Temaşekirina wan nefesek e.
No such difference was found in the control group.	Di koma kontrolê de cûdahiyek wusa nehat dîtin.
It will be a wonderful time.	Ew ê demek xweş derbas bike.
It makes a lot of money for everyone.	Ev ji her kesî re gelek pereyan dike.
I'm sure they will enjoy it too.	Ez bawer im ku ew ê jî kêfa xwe jê re bikin.
His death, our life.	Mirina wî, jiyana me.
I'm still working on them.	Ez hîn jî li ser wan dixebitim.
This study was a small sample size, which reduced the statistical power.	Vê lêkolînê pîvanek nimûneyek piçûk bû, ku hêza statîstîkî kêm kir.
The code is complex though.	Koda her çend tevlihev e.
They are strong men who play this game.	Ew zilamên xurt in ku vê lîstikê dilîzin.
It was a big surprise for me.	Ji min re sosretek mezin bû.
He caught up quickly.	Wî zû girt.
This was my first job.	Ev karê yekem bû.
You name it, they exist.	Hûn navê wê dikin, ew hene.
From which appeal.	Ji kîjan îtirazê.
Not in this, he thinks.	Ne di vê de, ew difikirî.
One, something stupid.	Yek, tiştek ehmeqî.
Next time.	Ez nakim.
The same rule must apply in this case.	Di vê rewşê de jî divê heman qaîde derbas bibe.
So the song has to go.	Ji ber vê yekê divê stran biçe.
But in his view they are one.	Lê bi dîtina wî ew yek in.
Okay, but look.	Baş e, lê binêre.
Definitely registered for the last time.	Bê guman ji bo dawî hatî tomar kirin.
I know they use something like that in the sample application.	Ez dizanim ku di serîlêdana nimûneyê de ew tiştek wusa bikar tînin.
His weapon was manly.	Çeka wî zilamî hebû.
That set is in poor condition.	Ew set di rewşek xirab de ye.
She took her home.	Wê bir malê.
I value these things.	Ez qîmetê didim van tiştan.
The price tag also stays the same over time.	Tewra biha jî di wextê de asê dimînin.
I thought he would listen to me.	Min digot qey ew ê li min guhdarî bike.
We know him but we do not know his name.	Em wî nas dikin lê em navê wî nizanin.
And in the end it seems to work.	Û di dawiyê de ew xuya dike ku kar dike.
The light went out at night and the noise increased.	Ronahî bi şev birî û deng zêde bû.
I hope my smile will make your life better.	Ez hêvî dikim ku kenê min dê jiyana we bêtir xweş bike.
Things we do not want to change from the way we remember them.	Tiştên ku em naxwazin ji awayê ku em wan bi bîr tînin werin guhertin.
For a good reason too.	Ji ber sedemek baş jî.
White knew, many people knew.	Spî dizanibû, gelek kesan dizanibû.
So we tried to have fun.	Ji ber vê yekê me hewl da ku kêfxweş bibin.
I asked them why, and they could not tell.	Min ji wan pirsî çima, û wan nikaribû bêjin.
It will be better for them.	Ew ê ji bo wan çêtir be.
He has a nice house and no one is in it.	Xaniyek wî ya xweş heye û kes tê de tune.
We want to chat.	Em dixwazin sohbetê bikin.
Then she let go of her hand.	Paşê wê destê xwe berda.
The government proved that various photos had been found.	Hikûmetê îspat kir ku wêneyên cûrbecûr hatine dîtin.
Think about what you love.	Bifikirin ku hûn çi hez dikin.
In particular we should not be stuck on words.	Bi taybetî em li ser peyvan asê nebin.
He can walk, but slowly and with help.	Ew dikare bimeşe, lê hêdî hêdî û bi alîkariyê.
Thank you so much for listening.	Gelek spas ji bo guhdarîkirina we.
Small class differences.	Cudahiyên çîna piçûk.
About five.	Li ser pênc.
But you will hear him explain this process to you.	Lê hûn ê bibihîzin ku wî vê pêvajoyê ji we re şirove dike.
Not just a record player, either.	Ne tenê lîstikvanek tomar, an jî.
They will continue.	Ew ê berdewam bikin.
Very good if you really want to know the subject.	Ger hûn bi rastî dixwazin mijarê bizanibin pir baş e.
He was very proud of me.	Ew bi min pir serbilind bû.
Nobody went there.	Kes neçû wir.
No one was free there.	Kes li wir belaş neman.
A review of the final work.	Vekolînek li ser xebata dawî.
Look at the open book.	Li pirtûka vekirî binêrin.
There is a line of cars.	Rêzek otomobîlan heye.
This would be a huge loss in the fight for clean energy.	Ev di şerê ji bo enerjiya paqij de dê bibe windahiyek mezin.
But they do not see anyone else to be better.	Lê ew kesek din nabînin ku çêtir be.
You never really smelled it.	Tu carî rastî bêhnê nehat.
They can not help their children.	Ew nikarin alîkariya zarokên xwe bikin.
But you have to try to come.	Lê divê hûn hewl bidin ku werin.
It was their defense mechanism.	Mekanîzmaya parastina wan bû.
We are forever separated.	Em her û her ji hev vediqetin.
It will come out this time.	Wê vê carê derkeve.
We spent a little less together.	Me hinekî kêmtir bi hev re derbas kir.
What happens here.	Li vir çi dibe.
See an example, a single example.	Mînakek, mînakek yekane bibînin.
Or how they were chosen.	An jî çawa hatine hilbijartin.
We will fully educate you on how to use the system.	Em ê we bi tevahî perwerde bikin ka meriv çawa pergalê bikar tîne.
For your time.	Ji bo dema we.
I passed him.	Min ji wî re derbas kir.
And then he knew the answer.	Û paşê wî bersiv zanibû.
This is the worst company to work with.	Ev pargîdaniya herî xirab e ku meriv jê re bixebite.
Everything should be blue.	Divê her tişt şîn be.
So if you have any advice or thoughts on this topic, please share.	Ji ber vê yekê ger di vê mijarê de şîret an ramanên we hebin, ji kerema xwe parve bikin.
And whenever young people come they know what they want.	Û her ku ciwan tên ew dizanin ku çi dixwazin.
His decision was final and final.	Biryara wî teqez û dawî bû.
Full name.	Navek tevahî.
There was a great deal of confusion in the control room for a while.	Bîstekê di oda kontrolê de tevliheviyeke mezin çêbû.
I love that my wife wants me home.	Ez hez dikim ku jina min ji min re malê dixwaze.
This process is more effective than any other treatment.	Ev pêvajo ji her tedawiyek din bi bandortir e.
I hate to see words on trial.	Ez nefret dikim ku gotinên li ser darizandinê bibînim.
Go ahead and tell us everything you think you know.	Pêşde herin û her tiştê ku hûn difikirin ku hûn dizanin ji me re bibêjin.
All worry about things like when to call her.	Hemî xem li ser tiştên mîna kengê bangî wê bike.
My brother will do it.	Birayê min wê bike.
For this we must try to make people understand.	Ji bo vê yekê divê em hewl bidin ku mirov fêm bikin.
You have taken a stand.	We helwest girtiye.
She loved him then.	Wê hingê jê hez kir.
That was the end of it all.	Ev dawiya her tiştî bû.
As long as they are the firm’s customers.	Heya ku ew xerîdarên fîrmayê ne.
Check out this link here.	Li vir li vê girêdanê binêrin.
When things were good.	Dema ku tişt baş bûn.
Thank you family.	Spas malbata we.
Suddenly it was heavy in his hand.	Ji nişka ve di destê wî de giran bû.
But as long as necessary.	Lê heta ku pêdivî hebe.
Of course it's yours.	Helbet ya te ye.
The girl did everything.	Keçikê her tişt kir.
The look on the girl's face made her curious.	Awira rûyê keçikê ew meraq kir.
However his time is not told to anyone.	Lêbelê wextê xwe ji kesî re nayê gotin.
Like your dog.	Wek kûçikê te.
It was her time.	Wextê wê bû.
Often he does not even want help.	Pir caran ew alîkarî jî naxwaze.
Police arrived and the door was opened.	Polîs hatin û derî hat vekirin.
We felt this name came out better than that !.	Me hîs kir ku ev nav ji wê çêtir tê!.
You have to get married.	Divê hûn bizewicin.
Is a team.	Tîmek e.
Talk to them and learn what they love.	Bi wan re bipeyivin û fêr bibin ka ew çi hez dikin.
I think it would be better to wait.	Ez difikirim ku ew ê çêtirîn be ku meriv li bendê bimîne.
The user.	Ya bikarhêner.
I believe we can get to the skies.	Ez bawer dikim ku em dikarin asîman bi dest bixin.
But that was not what caught my attention.	Lê ya ku bala min kişand ne ev bû.
When people tell stories, sometimes they lower their guard.	Dema ku mirov çîrokan vedibêjin, carinan cerdevaniya xwe kêm dikin.
We are really happy for you.	Em bi rastî ji bo we kêfxweş in.
You see a few months ago.	Hûn çend meh berê dibînin.
More information is available here.	Agahiyên bêtir li vir hene.
When you start medical school, such difficult situations often seem right.	Dema ku hûn dest bi dibistana bijîjkî dikin, rewşên weha dijwar pir caran rast têne xuyang kirin.
When he called.	Dema ku wî gazî kir.
No one even knew his name.	Kesî navê wî jî nizanibû.
This was exactly the opposite of what we expected.	Ev bi rastî berevajî ya ku me hêvî dikir bû.
You will not get involved in politics.	Hûn ê tevlî siyasetê nebin.
Everything is fine again.	Her tişt dîsa baş e.
Could bring an end to this.	Dikaribû dawî li vê yekê bîne.
I have never seen a movie.	Min qet fîlm nedîtiye.
The doctor was sick.	Doktor nexweş bû.
It is served by.	Ew ji hêla ve tê xizmet kirin.
Come, be men.	Werin, bibin mêr.
I love the players.	Ez ji lîstikvanan hez dikim.
I have not finished yet.	Min hîn neqedandiye.
It never starts.	Ew qet dest pê nake.
He needs thirty for the city police and thirty for riding.	Ji wî re sî ji bo polîsê bajêr û sî ji bo siwarbûnê hewce dike.
Really bad situation.	Bi rastî rewşek xirab.
A small army of people worked quickly to help them.	Leşkerek piçûk ji mirovan bi lez xebitîn ku alîkariya wan bikin.
Also, here is the answer to my opening question.	Di heman demê de, li vir bersiva pirsa meya vekirinê ye.
Some were not found again.	Hinek carek din nehatin dîtin.
You or someone.	Hûn an kesek.
The kids loved it on a regular basis.	Zarokên li ser bingehê jê hez kirin.
Or part of it.	An jî beşek jê.
I have made my choice.	Min tercîha xwe kiriye.
But it came to you, happy girl.	Lê ev bi te hat, keça bextewar.
If we had wanted to, we would have taken it according to his terms.	Ger me bixwesta, me ew li gor şertên wî girt.
See, we may not have much time to talk tomorrow.	Binêre, dibe ku sibe zêde wextê me tune ku em biaxivin.
It has a center lounge plan.	Ew plansaziyek salona navendê heye.
Not everyone will see that opportunity, however.	Her kes wê derfetê nabîne, lêbelê.
She talked to him.	Ew pê re axivî.
The reason for this pattern is not known.	Sedema vê şêweyê nayê zanîn.
Participants talked about how they work with their clients.	Beşdaran behsa çawaniya karkirina wan bi muwekîlên xwe re kirin.
Stop commanding.	Dest ji fermanan berdane.
Of course, some of these are up to a good point.	Bê guman, hin ji van heta xalek baş e.
His time is running out.	Wextê wî diqede.
In this case it is clear that he has no free will.	Di vê rewşê de diyar e ku îradeya wî ya azad tune.
I love watching the people in them.	Ez ji temaşekirina mirovên di nav wan de hez dikim.
It really is not my job.	Bi rastî ew ne karê min e.
The view below is as amazing as the view above.	Dîtina jêrîn bi qasî dîtina jorîn ecêb e.
Other than that, it's not for me.	Wekî din, ew ne ji bo min e.
Their time together was short.	Dema wan bi hev re kurt bû.
She comes home five hours a day and cooks dinner.	Ew her roj pênc saet tê malê û şîvê çêdikin.
At least, that should be it.	Bi kêmanî, ya ku divê ew be.
It depends on the combination you choose.	Ev bi kombînasyona ku hûn hilbijêrin ve girêdayî ye.
It is a difficult place.	Ew cîhek dijwar e.
She immediately felt their loss.	Wê yekser windabûna wan hîs kir.
They found a good home and fond family memories.	Wan xaniyek baş û bîranînên malbatî yên xweş peyda kirin.
But she is his first wife.	Lê ew jina wî ya yekem e.
Everything in it is energy.	Her tişt di wê de enerjî ye.
But her mother.	Lê diya wê.
It was not easy.	Ne hêsan bû.
And there he was.	Û li wir ew bû.
A firm voice and a loud laugh.	Dengekî qayîm û kenê xurt.
Easy for you, maybe, but hard for me.	Ji we re hêsan e, dibe ku, lê ji bo min dijwar.
Of course there is a mistake.	Bê guman xeletiyek heye.
Maybe now it is under the sea.	Belkî niha di bin behrê de ye.
It's not a job but a call.	Ew ne karek e lê bangek e.
In fact, a whole year had passed.	Di rastiyê de, salek tevahî derbas bû.
Turn left.	Li milê çepê dorpêç bikin.
She took control of herself.	Wê xwe di bin kontrolê de girt.
There was no response and the door was locked. 	Bersiv nehat û derî kilît bû. 
hence, my attempt to resolve it.	ji ber vê yekê, hewldana min a çareserkirina wê.
But you will hear me.	Lê hûn ê min bibihîzin.
This was the fourth since the beginning of their attack.	Ji destpêka êrîşa wan ve ev bû çaremîn.
The man and the young man became friends at once.	Mêr û xort bi carekê re bûn heval.
We need to pay people accordingly.	Pêdivî ye ku em li gorî vê yekê heqê mirovan bidin.
Know where to go, where things are.	Dizanin bi ku de biçin, tişt li ku ne.
However, there is no significant difference between the other three medications.	Lêbelê, di nav sê dermanên din de cûdahiyek girîng tune.
But it is important to know where the money goes and how it gets there.	Lê girîng e ku pere bi ku ve diçe û çawa digihîje wir.
Transfer the meat to a frying pan.	Goşt vediguhezînin firaxê.
He was married, has no children and has no plans.	Ew zewicî bû, ne zarok û ne jî plana wî heye.
I grew up in it.	Ez tê de mezin bûm.
And he was right to leave.	Û ew rast bû ku derkeve.
That's why we fight.	Ji ber vê yekê em şer dikin.
Call us today !.	Îro gazî me bike!.
I just ran away.	Ez tenê reviyam.
Born at the party.	Di partiyê de çêbû.
In general, the more supply, the less demand.	Bi gelemperî, peydakirina bêtir, daxwazek kêmtir.
What was then over may not be over now.	Tiştê ku wê demê di ser de bû, dibe ku niha nebe.
Hidden place for business reasons.	Cihê veşartî ji ber sedemên karsaziyê.
He is there.	Ew li wê derê ye.
There are many problems with this theory.	Di vê teoriyê de gelek pirsgirêk hene.
You are trying to say it.	Hûn hewl didin ku wê bibêjin.
Believe me, you have that power.	Ji min bawer bike, tu xwedî wê hêzê ye.
You took your money.	Te pereyê xwe girt.
I could not see it.	Min nekarî bibînim.
A little money to go to another city, a hot meal.	Pereyek hindik ji bo ku biçin bajarê din, xwarinek germ.
Two things happened.	Du tişt qewimîn.
I mean he's still better than me.	Yanî ew hîn jî ji min çêtir e.
They did for a while, but not for long.	Wan demekê kir, lê ne dirêj.
It gave you nothing but a story.	Ji bilî çîrokekê tiştek neda we.
Oh, shit.	Oh, şit.
He said he heard police were looking for him.	Wî got ku wî bihîstiye ku polîs li wî digerin.
People did not think of him out of fear.	Mirov ji tirsa wî nedifikirî.
One of them takes you back home.	Yek ji wan we vedigere malê.
He has done it before.	Wî ew berê kiriye.
And it could not have been better.	Û çêtir nebû.
While he was there you felt strong and you felt happy.	Dema ku ew li wir bû we xwe bi hêz hîs kir û we kêfê hîs kir.
It was a long order.	Ew fermanek dirêj bû.
But there were many who really loved it.	Lê gelek hebûn ku bi rastî jê hez dikirin.
The old guard lives to ride another day.	Cerdevanê pîr dijî ku rojek din siwar bibe.
Now I find myself in the same situation.	Niha jî min di heman rewşê de dît.
You have to come forward.	Divê hûn werin pêş.
Maybe it's not that bad.	Dibe ku ew ne ewqas xirab e.
Only six minutes, safe to work with.	Tenê şeş ​​hûrdeman, ji bo xebatê ewle ye.
Police stated that this happens every day.	Polîsan diyar kir ku ev her roj diqewime.
I do not know what that means, though.	Ez nizanim wateya wê çi ye, lê.
I know what to do about it.	Ez dizanim li ser vê yekê çi bikim.
More than ever.	Ji her demê bêtir.
They just stand on the ground or on top of each other.	Ew tenê li ser erdê an li ser hev radiwestin.
Use them and you will see how your life changes.	Wan bikar bînin û hûn ê bibînin ka jiyana we çawa diguhere.
But now there was nothing.	Lê niha tiştek tune bû.
I wanted to take our relationship to the next level.	Min xwest ku têkiliya me bigihînim asta din.
When you drive it in a few seconds.	Gava ku we ew di çend hûrdeman de ajot.
All cases were settled.	Hemû doz hatin birêvebirin.
One of the most common reasons is weather conditions.	Yek ji sedemên gelemperî şert û mercên hewayê ne.
Few people knew.	Çend kesan dizanibû.
Maybe because of that.	Dibe ku ji ber wê.
Men do not talk to each other.	Mêran bi hev re nepeyivîn.
He told her to run.	Wî jê re got ku bireve.
Go to my office.	Biçe ofîsa min.
He is a poor child.	Ew zarokê belengaz.
Heart and body control begins with eye control.	Kontrolkirina dil û laş bi kontrolkirina çavan dest pê dike.
I read the book so much that they fell apart.	Min pirtûk ewqas xwend ku ew ji hev ketin.
These streets have everything you need.	Van kolanan her tiştê ku hûn hewce ne hene.
You are talking about an emotional voice.	Tu behsa dengê hestyarî dikî.
Meaning the same good adults decided he would take his own death there.	Wateya heman baş mezinan biryar da ku ew ê li wir mirina xwe bigire.
Others helped find social work and mental health services.	Yên din alîkariya peydakirina karûbarên civakî û karûbarên tenduristiya derûnî kirin.
I believe the piece of software.	Ez bawer dikim perçeya nermalavê.
He had a feeling.	Ew hest hebû.
But dreams and fantasies are beautiful.	Lê xewn û xeyal xweş e.
Talk to people about what you have learned or what you think.	Bi mirovan re li ser tiştên ku hûn hîn bûne an ku hûn difikirin bipeyivin.
We have to do a lot of this.	Divê em gelek ji vê yekê bikin.
I was not ready for the second half of the episode.	Ez ne amade bûm ji bo nîvê duyemîn ê beşê.
In the coming days, many things will be asked of us.	Di rojên pêş de, wê gelek tişt ji me were xwestin.
So the gift is the first.	Ji ber vê yekê diyarî yekem e.
Maybe he changed his name.	Dibe ku wî navê xwe guhertiye.
But we have done a lot.	Lê me gelek tişt kiriye.
Only in peace.	Tenê di aştiyê de.
Her voice was soft.	Dengê wê nerm bû.
Young children see this.	Zarokên ciwan vê yekê dibînin.
Unchanged.	Neguherî.
It seems simple enough but very few put those ideas into practice.	Têra xwe hêsan xuya dike lê pir hindik wan ramanan di pratîkê de dihêlin.
He introduced himself.	Wî xwe da naskirin.
That was also true.	Ew jî rast bû.
Over time, the earth plan may change.	Bi demê re, plana erdê dikare biguhere.
So you do not need to kill with it.	Ji ber vê yekê hûn ne hewce ne ku hûn bi wê bikujin.
First, we give the following definition.	Pêşîn, em pênase jêrîn bidin.
So get started today !.	Ji ber vê yekê îro dest pê bikin!.
Or some of them have not been played for a long time.	An jî hinek ji wan demeke dirêj nelîstibûn.
And show your live show twice a week.	Û hefteyek du caran pêşandana xweya zindî nîşan bidin.
I find myself relaxed in her presence.	Ez di hebûna wê de xwe aram dibînim.
At least not yet.	Qet nebe hîn jî.
Leave and never return.	Bihêle û qet venegere.
The third son was defeated.	Kurê sêyemîn têkçû bû.
The race car does not even move.	Otomobîla pêşbaziyê jî nagere.
Change and identification in complex systems.	Guhertin û nasname di pergalên tevlihev de.
It worked really well.	Ew bi rastî baş xebitî.
This is an old and dangerous lie.	Ev derewek kevn û xeter e.
This is a free service.	Ev xizmetek belaş e.
She enjoyed her taste and never seemed to miss her freedom.	Kêfa wê ji tama xwe dihat û qet nedixuya ku bêriya azadiya xwe kiriye.
I'm ill.	Ez nexweş im.
Shots were fired in her head.	Di serê wê de gule berdan.
This man loves football.	Ev zilam ji futbolê hez dike.
There were no problems between us.	Di navbera me de ti pirsgirêk çênebûn.
He also knew no one.	Wî jî tu kes nas nekir.
Of course we have seen each other before.	Bê guman me berê hev dîtiye.
But this is just my guess.	Lê ev tenê texmîna min e.
There was no problem.	Ne pirsgirêk bû.
The management had the right to act to avoid the risk of loss.	Mafê rêvebiriya wê hebû ku tevbigere da ku ji xetereya windabûnê dûr bixe.
Equal protection must be exercised in accordance with the law for all.	Divê parastina wekhev a li gorî qanûnê ji bo her kesî derbas bibe.
He accepted it immediately.	Wî ew di cih de qebûl kir.
I used the double click function.	Min fonksiyona klîk û ducar bikar anî.
It was not about him.	Ne li ser wî bû.
But not that it seemed so easy.	Lê ne ew qas hêsan bû ku dixuya.
At this point, the body cannot relieve the stress of the application.	Di vê nuqteyê de, laş nekare stresa serîlêdanê rabe.
A stage-changing film.	Fîlmek guherîna qonaxê.
It will not work.	Ew ê nexebite.
Not in the way to use my eye.	Ne di rê de ye ku çavê min jê bi kar bîne.
Occasionally occurs once a week.	Carinan heftê carekê dibe.
But you do not need to worry.	Lê hûn ne hewce ne ku xemgîn bibin.
Resistance is minimal.	Berxwedana herî kêm e.
Oh, many years later.	Oh, gelek sal şûnda.
Called and this was resolved on the spot !.	Gazî kirin û ev yek di cih de hate çareser kirin!.
I'm going dark.	Ez diçim tarî.
The results of these measures were compared.	Encamên van tedbîran hatin ber hev.
I did not see it.	Min ew nedît.
That’s how things should be done.	Bi vî awayî divê tişt bên kirin.
Do not assume that you are just confused.	Nefikirin ku hûn tenê tevlihev in.
I had seven or eight lessons a day in high school.	Li lîseyê rojê heft heşt dersên min hebûn.
Go with your plans.	Bi planên xwe re biçin.
Maybe someone is at home.	Dibe ku kesek li malê be.
There was nothing hidden about the incident.	Di derbarê bûyerê de tiştek veşartî tune bû.
Do with someone as you wish to be done with you.	Bi yekî re wek ku hûn dixwazin bi we re were kirin bikin.
If necessary we will leave both women in the group.	Ger hewce bike emê herdu jinan jî di komê de bihêlin.
I felt everything.	Min her tişt hîs kir.
They will never really understand or want to.	Ew ê tu carî bi rastî fêm nekin an jî naxwazin.
I do not know how serious it is.	Nizanim çiqas cidî ye.
I do not have much information.	Zêde agahiya min tune.
I was not listening.	Min guhdarî nedikir.
A man came out of the crowd and started running.	Zilamek ji nav girseyê derket û dest bi bezê kir.
This could be a very long night.	Ev dibe ku şevek pir dirêj be.
I totally love the kitchen table in front of the windows.	Ez tam evîndarê maseya metbexê ya li ber pencereyan im.
No reason given, no solution.	Ne sedem diyar kirin, ne çareserî.
Be right now.	Niha rast be.
We have to put you to bed.	Divê em te bixin nav nivînan.
Who knows what might happen to the heads of his super soldiers.	Kî dizane dibe ku çi were serê leşkerên wî yên super.
But that was the time.	Lê wê demê bû.
Lots of water.	Gelek av.
He has two children.	Du zarokên wî hene.
I really want to see more of these people.	Ez dixwazim bi rastî van mirovan bêtir bibînim.
Because of the subject of her last reading.	Ji ber mijara xwendina wê ya dawî.
But again, this is just a problem for thinking.	Lê dîsa, ev tenê pirsgirêkek ji bo ramanê ye.
She is one of my favorites.	Ew yek ji hezkiriyên min e.
In a minute they were still on it.	Di deqeyekê de ew hîn li ser wê bûn.
He will never see any of them again.	Ew ê careke din yek ji wan nebîne.
Show him treatment.	Tedawiyê nîşanî wî bidin.
Do not work with me.	Bi min re nexebite.
I did not know much about it.	Min zêde li ser wê nizanîbû.
The same is true in business.	Di karsaziyê de jî wisa ye.
Go and meet me.	De here û bi min bikene.
Loved reading, but never took books for granted.	Ji xwendinê hez dikirin, lê tu carî pirtûk ji xwe re nedibirin.
Ring with them and keep your number close at hand.	Bi wan re zengil bikin û nimreya we nêzikî deste be.
No one else can do this for you.	Kesek din nikare vê yekê ji we re bike.
Things happened really fast in the old days.	Tiştên di rojên berê de bi rastî zû qewimîn.
Sometimes blood is just that, blood.	Carinan xwîn tenê ew e, xwîn.
You are warm my friend.	Tu germ î hevalê min.
You really will.	Hûn ê bi rastî.
He is not interested in me, not now.	Ew bi min re eleqedar nabe, ne niha.
I removed the lid and opened it without thinking.	Min qapax jê kir û bêyî ku ez bifikirim ew vekir.
Life has been hard without you.	Jiyan bêyî te dijwar bûye.
Leave comments below, continue the discussion.	Li jêr şîroveyan bihêlin, danûstendinê bidomînin.
An existence.	Hebûnek.
Instead we killed each other.	Li şûna wê me hevdu kuştin.
They appeared to be a fundamental problem of the government.	Ew wekî pirsgirêka bingehîn a hukûmetê xuya bûn.
People wanted to believe that it was true.	Mirov dixwest ku bawer bikin ku ew rast e.
This is the first time such an injury has been reported.	Ev cara yekem e ku birînek weha tê ragihandin.
But this can in no way be achieved.	Lê ev yek bi ti awayî nayê peyde kirin.
Feel it.	Ji wê re hîs bikin.
He's gone now, he's not here.	Ew niha çûye, ew ne li vir e.
You made a good start.	Te destpêkek xweş kir.
In any case, the door was closed.	Di her rewşê de, derî girtî bû.
Belief does not mean that everything will go according to us.	Bawerî nayê wê wateyê ku dê her tişt li gorî me biçe.
He was at work, he said.	Ew li ser kar bû, wî got.
Everyone knew him there, and most everyone seemed connected.	Her kesî ew li wir nas dikir, û piraniya her kesî girêdayî xuya dikir.
I have a lot of respect for him.	Gelekî hurmeta min jê re heye.
There is a long way to go.	Rêyek dirêj li pêş e.
The idea here is twofold.	Fikra li vir ducar e.
I did not look around.	Min li dora xwe nenêrî.
What's he doing.	Ew çi dike.
The number of animals in each group is displayed at any given time.	Hejmara heywanan di her komê de di her demê de tê xuyang kirin.
They make a difference because they are different.	Ew cûdahiyê dikin ji ber ku ew cûda ne.
Yes, one, too.	Belê, yek, her weha.
The police should not look for me.	Divê polîs li min negere.
We both didn’t say a word, but we were both upset.	Me her duyan jî gotinek negot, lê em herdu jî xemgîn bûn.
And you can see that he loved it.	Û hûn dikarin bibînin ku ew jê hez dikir.
I sent her an email to finish our friend ship.	Min ji wê re e-nameyek şand da ku keştiya hevalê me biqedîne.
You win some and lose some.	Hûn hinekan qezenc dikin û hinekan winda dikin.
I missed her, you know.	Min bêriya wê kiriye, tu dizanî.
But we need to change the way we do it.	Lê divê em awayê ku em vê dikin biguhezînin.
So why not listen to him.	Ji ber vê yekê çima wî nabihîzin.
That was right, of course.	Rast bû, bê guman.
Were in the lead.	Di pêşengiyê de bûn.
Let me explain.	Bila ez şirove bikim.
That was the last thing he did.	Ew tişta dawî bû ku wî kir.
He remained in this position for a year.	Ew salek di vê pozîsyonê de ma.
I tried the code below, but it did not work.	Ez bi koda jêrîn hewl didim, lê ew nexebite.
But we stand on the right side of history.	Lê em li aliyê rast ê dîrokê radiwestin.
It is a critical decision for me and this whole building.	Ew ji bo min û vê avahiyê tevahî biryarek krîtîk e.
Hence its name.	Ji ber vê yekê navê wê bû.
Some of them hit her.	Hin ji wan li wê xistin.
Or making them.	An jî çêkirina wan.
However, others can be annoyed.	Lêbelê, yên din dikarin aciz bibin.
Two others were injured.	Du kesên din jî birîndar bûn.
Anyway, just about me.	Herçi jî, bes li ser min.
Take some time, you can vote three times.	Hin wextê xwe derbas bikin, hûn dikarin sê caran deng bidin.
Try it a hundred times and come back to me.	Sed carî biceribîne û li min vegere.
Until we believe in each other.	Heya ku em ji hev bawer bikin.
This will not work.	Ev dê nexebite.
Extra requirements.	Pêdiviyên pir zêde.
This person is exactly the opposite of what you expect.	Ev kes tam berevajî ya ku hûn hêvî dikin e.
The boat is in good condition.	Boat di rewşeke baş de ye.
You watch them use their card.	Hûn temaşe dikin ku ew qerta xwe bikar tînin.
Other than that, it was a beautiful day.	Ji xeynî vê, rojek xweş bû.
The only answer is how he does it.	Tenê bersiva ka ew çawa wiya dike.
He felt like a cursed child.	Wî mîna zarokek lanet hîs dikir.
But it comes to me now and again.	Lê ew ji min re êdî û dîsa tê.
Large dogs under the right conditions.	Kûçikên mezin di bin şert û mercên rast de.
My legs were tired but in good condition.	Lingên min westiyayî lê di halekî baş de bûn.
There is still time to return.	Hîn dem heye ku vegerin.
This is the future and we are in it.	Ev pêşeroj e û em tê de ne.
It does not matter if you are not my first.	Ger tu ne yê min ê yekem bûyî ne girîng e.
They do it twice.	Ew ducar dikin.
I will go straight.	Ez ê rasterast biçim.
And there was.	Û hebûye.
The man returned to the car with the chicken.	Mêr bi mirîşkê vegerî erebeyê.
Even if you are right, we can not afford it.	Heger tu rast bibêjî jî, em nikarin derfetê bi dest bixin.
One of them told me he was trying to escape.	Yek ji wan ji min re got ku ew hewl dide ku bireve.
Did not seem to pay attention.	Xuya nedikir ku guhê xwe bide.
So you can understand it.	Ji ber vê yekê hûn dikarin wê fêm bikin.
Something to work on this winter.	Tiştek ku ew li ser vê zivistanê bixebite.
Their lips met.	Lêvên wan li hev ketin.
It will not leave you here for long.	Ew te demeke dirêj li vir nahêle.
The end is very clean.	Dawî pir paqij e.
Not like that.	Ne wisa dayê.
When a man comes into my room, just watch.	Dema ku zilamek tê hundurê odeya min, lê binêre.
I know you're scared.	Ez dizanim ku hûn ditirsin.
It really hit me hard on the bone.	Bi rastî li ser hestî li min xist.
Apparently there is no such cell.	Xuya ye ku hucreyek weha tune.
Maybe he can talk his way out of it.	Dibe ku ew bikaribe riya xwe ji vê yekê biaxive.
The car is gone.	Otomobîl çûye.
There is no need to be confused and confused.	Ne hewce ye ku meriv matmayî û tevlihev bimîne.
Maybe he should buy it too.	Dibe ku ew jî bikira.
But a future husband is not enough.	Lê mêrê paşerojê ne bes e.
Your image will look much better for her.	Wêneyê we dê ji bo wê pir çêtir xuya bike.
His breath had never left his body so quickly.	Ti carî bêhna wî ewqas zû ji laşê wî derneketibû.
That is the way of life.	Ew awayê jiyanê ye.
Dreams are so weird.	Xewn wisa xerîb in.
Even if you are perfect, the world is not like that.	Ger hûn bêkêmasî bin jî, cîhan ne wusa ye.
I did not see it.	Min ew nedît.
Something passed over her face.	Tiştek di ser rûyê wê re derbas bû.
So too, the king could.	Ji ber vê yekê jî, padîşah dikaribû.
Her mother and sister died.	Dayik û xwişka wê mirine.
This is technology.	Ev teknolojî ye.
This is not perfect, and we hope it will improve over time.	Ev ne bêkêmasî ye, û em hêvî dikin ku wê bi demê re baştir bikin.
You may not touch them.	Dibe ku hûn dest nedin wan.
He was not much of a bar person.	Ew zêde ne kesekî bar bû.
This is a key.	Ev mifteyek e.
This was a man.	Ev zilam bû.
Not children.	Ne zarokan.
Oh, he really had.	Oh, bi rastî wî hebû.
The dog stopped.	Kûçik sekinî.
These books are good.	Ev pirtûk baş in.
There may be a balance between them.	Dibe ku di navbera wan de pîvanek hebe.
The process itself is not easy.	Pêvajo bi xwe ne hêsan e.
Something familiar like that, but already.	Tiştek wusa nas, lê ji berê de.
They are the things that dreams are made of.	Ew tiştên ku xewn jê têne çêkirin.
Now hear what the word says from there.	Îcar bibihîzin ku peyv ji wir çi gotiye.
There must be something else you can do.	Divê tiştek din hebe ku hûn dikarin bikin.
It was not clear why this particular result was achieved.	Ne diyar bû ku çima ev encamek taybetî hate bidestxistin.
I neither said nor suggested anything like that.	Min tiştekî wiha ne got û ne jî pêşniyar kir.
Let's do it.	Werin em bikin.
We had a good chat.	Me sohbeteke baş kir.
The real war was in the beginning.	Şerê rastîn di seretayî de bû.
These can last up to a month.	Ev dikarin heta mehekê bidomînin.
You can buy anything you want from here.	Hûn dikarin ji vir her tiştê ku hûn dixwazin bikirin.
It was a gift.	Diyarî bû.
Some of us will think about it.	Hin ji me dê li ser wê bifikirin.
Just what you want to say.	Tenê tiştê ku hûn dixwazin bêjin.
And take the bar from his face.	Û barê rûyê wî bigirin.
Spend more time in nature.	Zêdetir dem li xwezayê derbas bikin.
About how he spoke.	Li ser ku ew çawa axivî.
Imagine you were a driver.	Bifikirin ku hûn ajokar bûna.
Bad is bad.	Xerab xirab e.
Then another three hours.	Piştre sê saetên din.
I really have no reason not to.	Bi rastî tu sedemek min tune ku nekim.
You need to make sure you are listening, especially quickly.	Pêdivî ye ku hûn pê ewle bibin ku hûn guhdarî dikin, nemaze zû.
You can use a friend tool.	Hûn dikarin amûra hevalek bikar bînin.
It is a unique process.	Ew yek pêvajoyek yekane ye.
The body feels good.	Beden baş hîs dike.
Oh let him be such a friend.	Ax bila bibe hevalek wisa.
Unfortunately, in order for these techniques to work, they need to be good.	Mixabin, van teknîkan ji bo ku bixebitin, pêdivî ye ku pêdivî ye ku baş hebe.
He pointed to the piece that had caught her.	Wî perçeya ku wê girtiye destnîşan kir.
Kids love making these.	Zarok ji çêkirina van hez dikin.
Seen in pictures, you lose words.	Di wêneyan de dîtin, hûn peyvan winda dikin.
Here is their letter.	Va ye nameya wan.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Divê hûn tenê hêmanên sereke yên malpera xwe bicîh bikin.
Some were more bizarre than others.	Hin ji yên din xerîbtir bûn.
He asked me to show him the pictures.	Wî ji min xwest ku ez wêneyan nîşanî wî bidim.
My parents do not ask me enough questions.	Dê û bavê min bes pirsan ji min nakin.
Previous studies have shown evidence to support this view.	Lêkolînên berê delîl nîşan didin ku vê ramanê piştgirî dikin.
Be a man.	Mêr be.
The more cards in his hand, the more weapons he has for battle.	Di destê wî de kartek zêde, ji bo şerê wî çekek zêde.
One hundred years ago.	Sed sal berê.
My green eyes.	Çavên min ên kesk.
The cause can take over later.	Sedem dikare paşê bigire.
This is not really the case.	Ev di rastiyê de ne wisa ye.
There was no way to get her back.	Ji bo vegerandina wê rê tunebû.
Whatever the case may be, he was not good enough to be according to him.	Çi dibe bila bibe, ew têra xwe ne baş bû ku li gora wî be.
This may have come to us or with some friends or family.	Dibe ku ev yek ji me re hatibe yan jî bi hinek heval an malbatê re hatibe.
Instead of their values.	Li şûna nirxên wan.
I doubt that is the goal.	Ez guman dikim ku ev armanc e.
I could not break it.	Min nedikarî bişkînim.
I have more than thirty years of design experience.	Ez ji sî salî zêdetir ezmûna sêwiranê heye.
The marriage never took place.	Zewac qet pêk nehat.
The name may be the same.	Dibe ku nav li hev be.
But now it does not matter.	Lêbelê niha ne girîng e.
You do not eat meat.	Tu goşt naxwî.
And not well played.	Û ne xweş dilîst.
Fill in your data.	Bi daneyên xwe tije bikin.
In fact, it was just the beginning.	Bi rastî, ew tenê destpêk bû.
Now, of course there will be an attack.	Niha, bêguman dê êrîşek hebe.
Something is happening in our world.	Li cîhana me tiştek diqewime.
We had to go make our own version.	Diviyabû em herin versiyona xwe çêkin.
We saw it later.	Me ew paşê dît.
Your father could have been killed.	Bavê te dikaribû bihata kuştin.
I went to them.	Ez çûm cem wan.
I see something.	Ez tiştekî dibînim.
Everyone should be aware of this danger.	Divê her kes vê xetereyê li ber çavan bigire.
I watched as you walked away.	Min temaşe kir ku tu dûr ketî.
There is nothing better to do.	Divê tiştek çêtir tune ku bikin.
And he started marching.	Û wî kesî dest bi meşê kir.
A majority of votes is required to win.	Ji bo serketinê piraniya dengan pêwîst e.
You have been important to me.	Tu ji bo min girîng bûyî.
Alenî.	Alenî.
I suggest you take advantage of it.	Ez pêşniyar dikim ku hûn jê sûd werbigirin.
They do worse than anything.	Ji tiştekî xerabtir dikin.
Better than you.	Ji we çêtir çêtir e.
Travel between places takes place on a world map.	Rêwîtiya di navbera deveran de li ser nexşeya cîhanê pêk tê.
For a while, at least, he was proud of me.	Ji bo demekê, bi kêmanî, ew bi min serbilind bû.
You ask what my answer is.	Hûn dipirsin ka bersiva min çi ye.
He showed the book.	Wî pirtûkê nîşan da.
I will not go here again.	Ez ê careke din li vir derbas nekim.
I just broke down.	Ez tenê şikestim.
Her voice was also like that of a mother.	Dengê wê jî mîna dengê dayikekê bû.
There he had to shoot her.	Li wir neçar ma ku gule li wê bixista.
Had to get there first.	Diviya bû ku pêşî li wir bihata.
Hence the ‘love that shakes the stars’.	Ji ber vê yekê 'evîna ku stêran dihejîne'.
Just a few moments ago I was too close to make that mistake.	Tenê çend kêlî berê ez pir nêzîk bûm ku wê xeletiyê bikim.
I do not need any help.	Hewcedariya min bi tu alîkariyê nîne.
He was not afraid.	Ew netirsiyabû.
He was more sensitive than me.	Ew ji min bêtir hestiyar bû.
And you did not get a glass of wine, you got a glass of water.	Û tu qedehek şerabê bi dest nexist, ji te re qedehek avê hat.
You walk your body.	Hûn bedena xwe bi rê ve dibin.
Now in front of us, the familiar view.	Niha li ber me, dîtina nas.
It was like that here.	Li vir wisa bû.
Me and him gave.	Min û wî da.
No other primary tumors were identified.	Tu tumorek din a bingehîn nehat nas kirin.
Heart disease is a serious condition.	Nexweşiya dil rewşek giran e.
The house is open.	Mala vekirî.
The case was dismissed three years later.	Doz piştî sê salan hatin betalkirin.
Very large, right.	Pir mezin, rast.
Yes, of course by night.	Erê, bê guman bi şev.
He will recognize peace.	Ew ê aştiyê nas bike.
However I love my team.	Lêbelê ez ji tîmê xwe hez dikim.
Transfer to a plate to cool.	Veguhezînin ser plakaya ku sar bibe.
I was looking to do something different.	Ez lê digeriyam ku tiştek cûda bikim.
Thanks for taking the time to read my story.	Spas ji bo ku we wext wenda kir ku çîroka min bixwînin.
He grabbed her arm.	Wî milê wê girt.
This is what he wants.	Ya ku dixwaze ev e.
These are important numbers.	Ev hejmarên girîng in.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
I had seen it myself.	Min ew bi xwe dîtibû.
I'm going to pay for both of us.	Ezê herim heqê me herduyan bidim.
He read the tree.	Wî darê xwend.
But still it was from my birth.	Lê dîsa jî ew ji dayikbûna min ya min bû.
He looked out the window at the night sky.	Wî ji pencereyê li ezmanê şevê nêrî.
It is not a matter of thought.	Ne meseleya ramanê ye.
Standing on the other block with a payphone.	Li bloka din bi têlefonek paye rawestiya.
Not a word to the soul.	Ne gotinek ji giyan re.
You want to make an impact.	Hûn dixwazin bandorek çêbikin.
It will no longer be necessary.	Dê êdî hewce nebe.
Whether you agree or not, fine.	Hûn razî bin an na, baş e.
Choose a career.	Kariyerek hilbijêrin.
We have a very strong legal position.	Helwesteke me ya hiqûqî ya gelekî xurt heye.
The second time, they love it less.	Cara duyemîn, ew kêmtir jê hez dikin.
I repeat with the other side.	Ez bi aliyê din re dubare dikim.
So this blog, which is supposed to be professional, is not like that.	Ji ber vê yekê ev blog, ku tê texmîn kirin ku profesyonel be, ne wusa ye.
This is our school.	Ev dibistana me ye.
One who knew his spirit as well as him.	Yê ku ruhê wî jî wekî wî nas dikir.
Every one of you.	Her kes ji we.
Without question, those were beautiful days.	Bê pirs, ew roj rojên xweş bûn.
It didn’t matter.	Wê ne girîng bû.
The elections were few and far between.	Hilbijartin hindik û dûr bûn.
We are on the right page, doing the right things.	Em li ser rûpela rast in, tiştên rast dikin.
We have a choice again.	Dîsa hilbijartinek me heye.
After that she looked so healthy.	Piştî wê ew qas saxlem xuya bû.
So, take a look.	Ji ber vê yekê, binêrin.
She held out her hand and pulled me up.	Wê destê xwe pêşkêş kir û ez kişandim jor.
I watch the news.	Ez nûçeyan temaşe dikim.
Well, it makes me feel rich.	Welê, ew min xwe dewlemend hîs dike.
The idea sounds great.	Fikir pir dixuye.
In the long run, we build our lives and we engage ourselves.	Di demeke dirêj de, em jiyana xwe çêdikin û em xwe dişoxilînin.
Maybe you are the only one talking.	Dibe ku hûn tenê yê ku diaxivin.
So how good is his shot.	Ji ber vê yekê guleyek wî çiqas baş e.
You should not listen to them.	Divê hûn guh nedin wan.
Never miss a thing again !.	Qet careke din bêriya tiştekî neke!.
As another said.	Wekî din jî gotiye.
Includes existing stock.	Pargîdaniya heyî tê de.
They can not resist.	Nikarin li ber xwe bidin.
Love is the key to happiness.	Evîn mifteya şahiyê ye.
His treatment was not denied. 	Tedawiya wî nehat redkirin. 
if the terms and conditions are in line with the logic of the program.	ger şert û merc ji bo mantiqa bernameyê bin.
It is not known if he has any other mental health problems.	Nayê zanîn ku pirsgirêkên wî yên derûnî yên din hene yan na.
I left the office and it was late.	Ez ji ofîsê derketim û dereng bû.
It’s not just something that comes out, really.	Ew tenê ne tiştek ku derdikeve holê, bi rastî.
And anyway, the hair on my legs is very light.	Û bi her awayî, porê li ser lingên min pir sivik e.
You are someone who has things.	Tu kesek yî ku tiştên wî hene.
However, this study had some limitations.	Lêbelê, ev lêkolîn bi hin hûrgelan re bû.
It continues to make significant progress.	Ew pêşkeftina hêja berdewam dike.
My parents's friends often stay there.	Hevalên dê û bavê min gelek caran li wir dimînin.
With both on the field, one to be destroyed.	Bi herduyan re li meydanê, yek were hilweşandin.
They become.	Ew dibin.
You are not a good person.	Tu ne mirovekî baş î.
Leave the past behind.	Rabirdû li pişt xwe bihêlin.
Three rows were formed.	Sê rêz çêbûn.
I'm surprised he's here.	Ez şaş dimînim ku ew li vir e.
On a stable tree, or other trees.	Li dara stabîl, an darên din.
The house was dark.	Mal tarî bû.
Nothing can change.	Tiştek nikare biguhere.
Or it was a hundred thousand.	Yan jî sed hezar bû.
Go for a walk and talk to him.	Biçe meşê û pê re biaxive.
This is what is suggested.	Ya ku tê pêşniyar kirin ev e.
Nothing was out of place.	Tiştek ne li cihê xwe bû.
I tried to make love to a woman, and failed.	Min hewl da ku evînê bi jinekê re bikim, û bi ser neket.
I did not have to say that.	Ne diviyabû ku ez wisa bibêjim.
You can talk to her later.	Hûn dikarin paşê bi wê re bipeyivin.
Prosecution and control may not represent the entire general population.	Dibe ku doz û kontrol tevahiya nifûsa giştî temsîl nekin.
It was cold and light, but at least it worked.	Ew sar û ronahî bû, lê bi kêmanî ew kar dikir.
It is my dream job.	Ew karê xewna min e.
This made me angry.	Vê yekê min hêrs dikir.
I will be here a few days ahead of us and treat.	Ez ê çend rojên pêşiya me li vir bim û derman bikim.
I could buy it.	Min dikaribû bikira.
If you come back to us, they still can.	Ger hûn bi me re vegerin, ew hîn jî dikarin.
I was in no position to drive.	Ez di halekî de tune bûm ku ez ajotinê bikim.
He will get you there.	Ew ê te bigihîne wir.
But they are meaningful.	Lê ew watedar in.
Others care about young people.	Yên din xema ciwanan dikin.
There is something wrong with this system.	Di vê sîstemê de tiştek xelet heye.
And when he gets happy, everyone gets out of his way.	Û gava ku ew dilgeş dibe, her kes ji riya wî derdikeve.
Their families were also murdered.	Malbatên wan jî hatin qetilkirin.
Another reason they are lucky, he thought.	Sedemek din ku ew bi şens in, wî fikirî.
Look at the horse and the land in front.	Li hesp û axa li pêş temaşe bikin.
Others looked at his clothes.	Yên din li cilê wî nihêrîn.
I was surprised, of course.	Ez şaş bûm, bêguman.
We didn’t get anything for a few days.	Çend rojan me tiştek negirt.
Learning about yourself is about forgetting.	Fêrbûna li ser xwe, ji bîrkirina xwe ye.
Her skin was so soft that it was wet.	Çermê wê hênik bû, ku ew şil dibû.
However, there are a few things to note about this book.	Lêbelê, di derbarê vê pirtûkê de çend tişt hene ku meriv balê bikişîne.
They need to go home.	Pêdivî ye ku ew vegerin malê.
It was dark.	Ew tarî bû.
We saw that they were waiting to get inside.	Me dît ku ew li bendê ne ku bikevin hundur.
This time just different.	Vê carê tenê cûda.
It was a tough run.	Ew bazdanek dijwar bû.
Thank you very much, my friend.	Gelek spas, hevalê min.
The snow covered them in a matter of minutes.	Berf di nav çend deqeyan de wan bigirta.
It seems that both sides are in agreement on that issue.	Xuya ye ku her du alî li ser wê mijarê li hev in.
The relationship you create with yourself.	Têkiliya ku hûn bi xwe re çêbikin.
You are his wife.	Tu jina wî yî.
He had a lot of travel.	Ew rêwîtiyek pir hebû.
Also ten times more characters have been added.	Her weha deh qat zêdetir karakter hatine zêdekirin.
People are good, don’t forget that.	Mirov baş in, ma hûn vê yekê ji bîr nekin.
So they can use it, now.	Ji ber vê yekê ew dikarin wê bikar bînin, niha.
They had nine small children.	Neh zarokên wan ên piçûk hebûn.
But we are not told the law.	Lê ji me re qanûn nayê gotin.
It could change lives.	Ew dikaribû jiyanê biguheranda.
Then end their relationship.	Paşê têkiliya xwe bi dawî dikin.
Growing up with a variety of animals.	Bi heywanên curbecur re mezin bûye.
Close the street.	Kuçe girtin.
Then ask what the last connection brought to your field of experience.	Dûv re bipirsin ka kîjan pêwendiya dawî ev yek anî qada ezmûna we.
Eight teams entered two groups of four.	Heşt tîm ketin du koman ji çaran.
We had to go back.	Diviyabû em vegerin.
I hate this situation.	Ez ji vê rewşê nefret dikim.
Change, what to do, but we’re going tonight.	Guhertin, çi bikin, lê em îşev diçin.
Or, you can accept the truth.	An jî, hûn dikarin rastiyê qebûl bikin.
And, months later, it continued.	Û, piştî mehan, ew berdewam kir.
Just don’t overdo it.	Tenê debara xwe nekin.
And it went on and on.	Û her çû û çû.
Her father will see her and ask her.	Bavê wê wê bibîne û jê bipirse.
We have to decide how we are going to deal with this.	Divê em biryar bidin ka em ê çawa bi vê yekê re rû bi rû bimînin.
There were no legs in the throw.	Di avêtinê de ling tune bûn.
Once you know what it is, you start to see it everywhere.	Gava ku hûn dizanin ew çi ye, hûn dest pê dikin ku wê li her derê bibînin.
Well, he never told me.	Xweş e, wî tu carî ji min re negotibû.
Time from birth to death.	Dem ji zayînê heta mirinê.
Each experiment was performed at least three times.	Her ceribandin herî kêm sê caran hate kirin.
It was really their idea to bring it back to life.	Bi rastî jî fikra wan bû ku wê dîsa zindî bikin.
One person begins to tell a story to the rest of the people.	Yek kes dest bi vegotina çîrokekê ji kesên mayî re dike.
Do this when you are annoyed by something.	Dema ku hûn ji tiştek aciz dibin hûn vê yekê bikin.
It is not a public medium.	Ew ne navgîniya gelemperî ye.
But we will not dwell on this here.	Lê em ê li vir xwe bi vê yekê re negirin.
They were confused.	Ew tevlihev bûn.
Six thousand dollars.	Şeş hezar dolar.
After that my mother drove.	Piştî wê diya min ajotvanî kir.
I did not expect such a great response from you.	Min ji we bersiveke wisa mezin hêvî nedikir.
Deep down that sadness means everything to me.	Bi kûrahî ew xemgînî ji min re tê wateya her tiştî.
He was very angry with the police and was very crucified.	Ew ji polîs pir hêrs bû û pir xaç bû.
When he mentioned the smoke, it was too much.	Dema ku behsa dûmanê kir, pir zêde bû.
Now small must be proven.	Niha divê biçûk were îspatkirin.
We go to work.	Em diçin kar.
No one was missing for the follow-up.	Ji bo şopandinê kesek winda nebû.
It was a blow.	Ew lêdanek bû.
We are certainly human beings.	Em bê guman mirov in.
I'm not here to go around.	Ez ne li vir im ku li dora xwe biçim.
Then another murder takes place.	Piştre kuştinek din pêk tê.
What a pleasure to work with both of them !.	Karkirina bi van herduyan re çi kêfxweş bû!.
I followed him.	Ez li pey wî peya bûm.
Maybe you start to see why the technique is expensive.	Dibe ku hûn dest pê bikin ku bibînin ka çima teknîk lê biha ye.
Let friends and family help you.	Bila heval û malbat alîkariya we bikin.
This will help with the fun.	Ev ê bi şahiyê re bibe alîkar.
They came to ask for his advice and to express their views.	Ew hatibûn ku şîreta wî bipirsin û dîtinên xwe bipeyivin.
At the end of the day, you really never know.	Di dawiya rojê de, hûn bi rastî qet nizanin.
But it is not only beneficial for you.	Lê ew ne tenê ji bo we feydeyek e.
I was with him sometimes.	Min hin caran bi min re bû.
Everything was completely set up.	Her tişt bi temamî hate saz kirin.
This can be done for thousands of points at the same time.	Ev dikare di heman demê de ji bo hezaran xalan were kirin.
Not with anything.	Ne bi tiştekî.
Not from your best friend.	Ne ji hevalê xwe yê herî baş.
Little is known about this period.	Li ser vê serdemê hindik tê zanîn.
A fond memory of happy times.	Bîranînek xweş ji demên xweş.
Two men passed me, walking their dogs.	Du mêr ji min re derbas bûn, kûçikên xwe peya kirin.
He died halfway through our journey.	Ew di nîvê rêça me de mir.
Finding one is our other duty.	Dîtina yekî peywira me ya din e.
It is time to change course.	Dem dema guhertina kursê ye.
This is your chance to be very creative with the design.	Ev şansê we ye ku hûn bi sêwiranê re pir afirîner bin.
His confidence grew with each block.	Baweriya wî bi her blokek mezin bû.
What a beautiful day that was.	Ev roj çi xweş bû.
And thus lives before us.	Û bi vî awayî li ber me jîn dibe.
He really, really wanted his kids.	Wî bi rastî, bi rastî zarokên xwe dixwest.
Just your advice.	Tenê şîreta we.
Television did not come.	Televizyon ne hat.
To protect their interests.	Ji bo parastina berjewendiyên xwe.
The power of the man, of the father is no more.	Hêza mêr, ya bav êdî nemaye.
More powerful than the human voice, but totally ‘inside’.	Ji dengê mirovê herî bi hêztir, lê bi tevahî 'hundur'.
Turn right with it.	Bi wê re rast bizivirin.
Things like that.	Tiştên wiha.
Comments about yourself.	Şîroveyên li ser xwe.
People like me, get out of work and leave.	Kesên wek min, ji kar bi kar tên û diçin.
Yes, it goes very slowly.	Erê, ew pir hêdî diçe.
It does not move either.	Ew jî nalivîne.
She could have done it with that.	Wê dikaribû bi wê yekê ra bikira.
I had to look at your interests.	Diviyabû ku ez li berjwendiyên we binerim.
I laughed.	Li min keniya.
They hardly knew what to say about him.	Wan bi zorê dizanibû ku li ser wî çi bêjin.
They are not the only options.	Ew ne tenê vebijark in.
Not a good idea at all.	Qet fikreke baş nîne.
I did not run for days.	Bi rojan nerevîyam.
He can not do this to us, he thought.	Ew nikare vê yekê ji me re bike, wî fikir kir.
So this method is very fast.	Ji ber vê yekê ev rêbaz pir zû ye.
You just have to accept it.	Hûn tenê wê qebûl bikin.
It’s like breathing.	Mîna nefesê ye.
They are often applied hot.	Ew pir caran germ têne sepandin.
This is a dream.	Ev xewnek e.
One of them had a friend too.	Yek ji wan hevala wê jî hebû.
Something interesting.	Tiştekî balkêş e.
In these you also walked once, while you lived in them.	Di van de jî hûn carekê dimeşiyan, dema ku hûn di wan de diman.
We show that the first case does not take place.	Em nîşan didin ku doza yekem pêk nayê.
He wanted to leave those voices behind forever.	Wî dixwest ku wan dengan her û her li dû xwe bihêle.
He had never seen anyone drink like that.	Wî çu carî nedîtibû ku kesek wusa vexwe.
I'm not sure why you would not do that.	Ez ne diyar im çima hûn ê wisa nekin.
Just for a few weeks.	Tenê ji bo çend hefteyan.
All these images are directly from the camera.	Hemî van wêneyan rasterast ji kamerayê ne.
The pain went through her.	Êş di nav wê re derbas bû.
It is now in a positive state.	Niha di rewşeke erênî de ye.
There is nothing for you in that city.	Li wî bajarî tiştek ji we re tune.
He was at the other table.	Ew li ser maseya din bû.
I never know what to say.	Ez qet nizanim çi bêjim.
He was a very patient teacher.	Ew mamosteyek pir bi sebir bû.
His eye did not meet with any of us.	Çavê wî bi kesekî ji me re nedihat.
It comes naturally to some people but not much.	Ew bi xwezayî ji hin kesan re tê lê ne pir.
Yes, it was just an accident they met.	Erê, ew tenê qezayek bû ku wan hev dît.
Everything falls on the woman.	Her tişt dikeve ser jinê.
We sat in his office, this time not in the interview room.	Em li ofîsa wî rûniştin, vê carê ne li odeya hevpeyvînê.
About a year and a half ago we started walking together.	Nêzîkî sal û nîv berê me bi hev re dest bi meşê kir.
It was over for hours.	Bi saetan bi dawî bû.
Your job is to drive the traffic to it.	Karê we ew e ku hûn seyrûseferê berbi wê ve bikişînin.
But it felt right.	Lê rast hîs kir.
Only one way in and out.	Tenê yek rê li hundur û derve.
To this day nothing was stuck in his teeth.	Heya roja îro tu tişt di diranên wî de asê nebûbû.
What are your thoughts ?.	Ramanên te çi ne?.
He goes to bed with his empty hands.	Bi destên xwe yên vala ber bi nivînê ve diçe.
I love this series and this book, and I recommend it to everyone.	Ez ji vê rêzefîlmê û vê pirtûkê hez dikim, û wê ji her kesî re pêşniyar dikim.
No one came for about a minute.	Bi qasî deqeyekê kes nehat.
Wait, that might be too much for her.	Bisekine, dibe ku ew ji bo wê pir zêde be.
You must have a product.	Divê hilberek we hebe.
She refused to go.	Wê çûna xwe red kir.
That is my text.	Ew nivîsa min e.
This is the birth of responsibility.	Jidayikbûna berpirsiyariyê ev e.
I wanted to watch on it.	Min dixwest ez li ser wê temaşe bikim.
When you forget them, it is very easy to get out of the way.	Gava ku hûn wan ji bîr bikin, pir hêsan e ku meriv ji rêyê derkeve.
Good job and I really hope you have a bright future.	Karekî baş e û ez bi rastî hêvî dikim ku we pêşerojek geş hebe.
So many problems are due to lack of communication.	Ji ber vê yekê gelek pirsgirêk di encama nebûna ragihandinê de ne.
Our most interesting moment.	Heya me ya herî balkêş.
Put a cross down and hit it.	Xaçekî bixin xwarê û lêxin.
As a result there is something that will happen.	Di encamê de tiştek heye ku dê bibe.
I was a little closer and I looked at him better.	Ez hinekî nêzîktir bûm û min çêtir li wî nihêrî.
And my hands came up.	Û destên min hatin jor.
Thanks for the email.	Spas ji bo e-nameyê.
Failure to do so was a mistake.	Nekirina vê yekê xelet bû.
You will learn very late what that means.	Hûn ê pir dereng fêr bibin ka wateya wê çi ye.
But not without fun.	Lê ne bê kêf.
It will kill.	Ew ê bikuje.
Little is known about the actual activity of food.	Di derbarê çalakiya rastîn a xwarinê de hindik tê zanîn.
It won’t matter a bit.	Ew ê piçek xem neke.
It will be interesting to talk to the child.	Dê balkêş be ku meriv bi zarokê re biaxive.
I hope you do too !.	Ez hêvî dikim hûn jî bikin!.
Beat well for five minutes.	Pênc deqeyan baş lêxin.
The reality was more complicated.	Rastî tevlihevtir bû.
This is a reason to use it.	Ev sedemek karanîna wê ye.
It is so small that we can handle it with our hands.	Ew qas piçûk e ku em dikarin bi destan pê re mijûl bibin.
Turn your back.	Pişta xwe bidin.
It did not matter to her whether she was withdrawn or not.	Ji wê re ferq nedikir ku ew vekêşî bû an vebû.
Hopefully they will come back stronger than before !.	Bi hêviya ku ew ê ji berê bihêztir vegerin!.
Children do well in a home with parents.	Zarok di xaniyek bi dê û bav re çêtirîn dikin.
He was worried.	Ew bi fikar bû.
I was one of them.	Ez yek ji wan bûm.
So did my medications.	Bi vî awayî dermanên min jî hebûn.
The men they treated may be sick, but still they were men.	Zilamên ku wan derman kirin dibe ku nexweş bin, lê dîsa jî ew zilam bûn.
No fun more.	No fun more.
I no longer do those things and have a new life.	Ez êdî wan tiştan nakim û jiyanek nû heye.
If you are right.	Heke hûn rast in.
It should snow tonight.	Divê îşev berf bidome.
At least that's how it turned out for me.	Qe nebe ji min re wisa derket.
Only he was not killed.	Tenê ew e ku nehat kuştin.
We are not so sure.	Em ne ewqasî bawer in.
There are no more spiritual problems.	Êdî pirsgirêkên ruhî nemane.
Pay attention to what you do instead of writing and stop doing that.	Bala xwe bidin ku hûn li şûna nivîsandinê çi dikin û dev ji vê yekê berdin.
Both of these tools are intended for advanced users.	Van her du amûran ji bo bikarhênerên pêşkeftî têne armanc kirin.
You may feel sorry for yourself.	Hûn dikarin ji xwe re xemgîn bibin.
She just couldn’t get back here.	Wê tenê nikarîbû li vir vegere.
Price checked her notes.	Price notên wê kontrol kir.
Society is amazing and life-changing information.	Civak ecêb e û agahdarî jiyanê diguherîne.
Even though no one ever took it.	Her çend kes çu carî wê hilnede.
Here you are, after years, falling asleep and breathing.	Li vir hûn, piştî salan, bi xew ve çûbûn û nefes digirtin.
They suggest a middle ground.	Ew rêyek navîn pêşniyar dikin.
That voice was excited.	Ew deng bi heyecan bû.
That's another suggestion to solve the same problem.	Ew navnîşek pêşniyarek din e ku heman pirsgirêkê çareser bike.
This is not like you.	Ev ne wek te ye.
The road was mostly straight and fairly beautiful among the government trees.	Rê bi piranî di nav darên hukûmetê de rast û bi rengek xweş bû.
I miss my husband and am sad and angry.	Ez bêriya mêrê xwe dikim û xemgîn û hêrs im.
We have never been able to live their history and appreciate their power.	Me tu carî nekarî dîroka wan bijîn û hêza wan binirxînin.
The third called with some bad news about a former student.	Yê sêyem bi hin nûçeyên xirab li ser xwendekarek berê bang kir.
This is repeated until he can finally stop and walk.	Ev tê dubare kirin heya ku ew di dawiyê de dikare bisekine û bimeşe.
Really loved it.	Bi rastî jê hez kir.
A new city, a new home.	Bajarekî nû, xaniyek nû.
He cannot really see and hear.	Ew nikare rast bibîne û bibihîze.
When you first met him, he was very good.	Gava ku we yekem car wî nas kir, ew pir baş bû.
I went to the table to take a picture.	Ez çûm ser tabelayê da ku wêneyek bikişînim.
Call today to discuss your case and learn your legal rights !.	Îro telefon bikin da ku doza xwe nîqaş bikin û mafên xwe yên qanûnî hîn bibin!.
How you get there is a little different for each of us.	Çawa hûn diçin wir ji bo her yek ji me hinekî cûda ye.
Everything was done together.	Her tişt bi hev re kirin.
He failed to show himself.	Ew bi ser neket ku xwe nîşan bide.
In fact, it can be anything.	Bi rastî, ew dikare tiştek nebe.
The code was also changed for a class component.	Di heman demê de koda ji bo pêkhateyek polê guhert.
At the same time, there is no clear benefit of using deeper models.	Di heman demê de, sûdmendiyek zelal a karanîna modelên kûrtir tune.
But if you pass a function it is wrong.	Lê heke hûn fonksiyonek derbas bikin ev xelet e.
Think, for once in your life.	Bifikirin, ji bo carekê di jiyana xwe de.
He committed a murder.	Wî kuştinek kir.
See how much they spend.	Binêrin ka çiqas xerc dikin.
I know this about him.	Ez vê yekê li ser wî dizanim.
A few were found.	Çend jî dîtin.
But each on its own.	Lê her yek bi xwe.
Talked to the police.	Bi polîs re axivî.
Both are new to each other.	Her du kes ji hev re nû ne.
You are an important person.	Tu kesekî girîng î.
Call me every time you stand.	Her gava ku hûn radiwestin ji min re telefon bikin.
In his hands, look at his shoulders.	Li destên xwe, milên xwe nihêrî.
Time was short.	Dem kurt bû.
It was dark with blue eyes.	Bi çavên şîn tarî bû.
He wanted to kill me.	Dixwest min bikuje.
And we still plan to just return for it.	Û em hîn jî plan dikin ku tenê ji bo wê vegerin.
What you believe, you experience.	Ya ku hûn bawer dikin, hûn tecrûbir dikin.
Some people love this program.	Hin kes ji vê bernameyê hez dikin.
We were unable to contact the authors of this experiment.	Me nekarî bi nivîskarên vê ceribandinê re têkilî daynin.
He defended the stock.	Wî stok diparast.
You are introduced to a new activity.	Hûn bi çalakiyek nû ve têne nas kirin.
I do not believe there is anything to do with it.	Ez bawer nakim ku tu tiştek pê re hebe.
We do not know more about them on the internet.	Em ji wan bêtir li ser înternetê nizanin.
It was a great experience.	Ezmûna mezin bû.
It was blue.	Ew şîn bû.
At least one.	Qet nebe yek.
But you are not worth my time.	Lê tu ne hêjayî dema min î.
Or, drink.	An jî, vexwin.
There was murder.	Kuştin hebû.
It will break and it will fall.	Dê biqelişe û ew bikeve.
Sit in front of me and wait for my speech.	Li hemberî min rûniştin û li benda axaftina min in.
These results are inconsistent with the results of our study.	Ev encam bi encamên lêkolîna me re hevgirtî ne.
These are just for your understanding.	Ev tenê ji bo têgihîştina we ne.
It was too.	Ew jî bû.
We never are.	Em qet tune ne.
Could go there.	Dikaribû biçe wir.
Before they do, he comes to her.	Berî ku ew bikin, ew tê cem wê.
Researched and assisted in the preparation of the manuscript.	Lêkolîn kir û alîkariya amadekirina destnivîsê kir.
King should write about that trouble.	Divê King li ser wê tengahiyê binivîse.
I think you are right.	Ez difikirim ku tu rast dibêjî.
A lost country.	Welatek winda.
And then he did not.	Û paşê wî nekir.
We saw it.	Me ew dît.
It's important to me, he thought.	Ew ji min re girîng e, wî fikirî.
And we will.	Û em ê bikin.
Add the chicken.	Mirîşkê lê zêde bikin.
I want to do things like that.	Ez dixwazim tiştên weha bikim.
And if the opportunity arose it would go again.	Û ger derfet çêbiba dê dîsa biçûna.
There is no working product yet.	Hê hilberek xebatê tune.
But it did not last.	Lê dom nekir.
So, get up early.	Ji ber vê yekê, zû rabe.
Look at yourself.	Li xwe binêre.
We have problems.	Pirsgirêkên me hene.
Slowly return to the upper position.	Hêdî hêdî vegerin pozîsyona jorîn.
No one showed their fear.	Ji tu kesî tirsa xwe nîşan neda.
Unfortunately, none of this could save the production from its horror story.	Mixabin, yek ji van nikaribû hilberînê ji çîroka wê ya tirsnak xilas bike.
I tried my garden everywhere.	Min her cîhê baxçê xwe ceriband.
Only then will you be able to really give up.	Tenê wê hingê hûn ê karibin bi rastî dev jê berdin.
And he showed it to me too.	Û wî jî nîşanî min da.
In most studies, the sample size was small.	Di piraniya lêkolînan de, pîvana nimûne piçûk bûye.
It was not what you expected.	Ew ne ya ku we hêvî dikir bû.
Five out of four.	Pênc ji çar.
In many people if not many people do it.	Di gelek kesan de heke ne pir kesan ew dike.
Give him your property.	Destê xwe bidin milkê wî.
And some of us have been slow in changing.	Û hinek ji me di guherînê de hêdî bûne.
The fish that were caught were beautiful and healthy in color.	Masiyên ku hatine girtin rengê xweş û saxlem bûn.
Take the day we won the last battle.	Bigirin roja ku me di şerê dawî de bi ser ket.
The great thing is that we have succeeded.	Ya mezin ew e ku em bi ser ketin.
They were having a good time.	Wan demên xweş derbas dikirin.
He never plays music anymore.	Ew êdî qet muzîkê nake.
You are dealing with something.	Hûn bi tiştekî re dikevin.
Last year was now.	Sal berê niha bû.
Disturb what is hidden.	Tiştê ku veşartî ye tengahiyê bike.
Well, you do not.	Baş e, tu nakî.
It was something more.	Ev tiştek bêtir bû.
My mother left the crowd, did not go to him.	Diya min ji girseyê derket, neçû cem wî.
The reason told itself.	Sedem ji xwe re got.
The perfect route is expected.	Rêya bêkêmasî tê hêvîkirin.
I talked to some.	Ez bi hinekan re axivîm.
There is usually no top way.	Bi gelemperî rêyek top tune.
People still love it.	Mirov hîn jî jê hez dikin.
I have to eat.	Divê ez bixwim.
She is lying in bed with me here.	Ew li vir bi min re di nav nivînan de razaye.
The place where you can put it according to the quantity, it is very complicated.	Cihê ku dibe ku hûn li gorî mîqdarê lê bixin, ew pir tevlihev e.
Do not say no, she said.	Nebêje na, wê got.
Because the baby is a big day tomorrow and needs his rest.	Ji ber ku zarok sibê rojek mezin e û hewceyê bêhna wî ye.
The first four of the eight letters are available immediately.	Ji heşt tîpan çar yekem tavilê peyda dibin.
But he could not lose her.	Lê wî nikaribû wê winda bike.
Take full advantage of the concept of free will.	Tevahiya feraseta îradeya azad bigirin dest.
These data supported the result.	Van daneyan piştgirî da encamê.
I love children.	Ez ji zarokan hez dikim.
Well you do not understand me.	Baş e tu min fam nakî.
Sign your name and tell me how it feels.	Navê xwe îmze bikin û ji min re bêjin ka ew çawa hîs dike.
They wanted to break something.	Wan dixwest ku tiştek bişkînin.
This cannot be stopped.	Ev nayê rawestandin.
She is my mother with us children.	Ew diya min bi me zarokan re ye.
It did not help.	Ew alîkarî nekir.
Or the travel company should be out of work.	An jî divê pargîdaniya rêwîtiyê ji kar derketibe.
I do not know what to do with it.	Nizanim ji wê çi bikim.
They look at themselves, these people.	Ew li xwe, van kesan dinêrin.
It never came out.	Qet jê derneket.
A result that is undoubtedly known.	Encamek ku bê guman tê zanîn.
A way to look at data.	Rêgezek ku li daneyan digere.
These killings had serious political consequences.	Ev kuştin encamên giran ên siyasî bû.
First, they played as a team.	Pêşî, ew wekî tîm lîstin.
I had never been so stressed before.	Berê min ewqas zext li xwe nekiribû.
The sun was bright and blue and green and a little golden.	Roj geş û şîn û kesk û piçek zêr bû.
Too strong for death.	Ji bo mirinê pir xurt e.
Here we explain only briefly.	Li vir em tenê bi kurtî rave dikin.
Kill every man you see.	Her mêrê ku hûn dibînin bikujin.
But the world does not know this.	Lê dinya vê yekê nizane.
There is no difference.	Tu ferq tune.
Yes, a waste of time.	Belê, windakirina demê.
When you accept death people must mean this.	Dema ku hûn mirinê qebûl bikin divê mirov wateya vê be.
What you do and do not see.	Tiştê ku hûn dikin û nabînin.
Or die, if it was a situation of life and death.	An jî bimire, eger ew rewşek jiyan û mirinê bû.
De bidin der.	De bidin der.
And they add to that.	Û ew lê zêde dikin.
The latter approach takes more time than the others.	Nêzîkatiya paşîn li gorî yên din pir dem hewce dike.
There are no examples.	Nimûne tune.
It depends on what the person is doing.	Ew girêdayî ye ku mirov çi çalakiyê dike.
I looked at the water.	Min li avê nêrî.
Somehow, he tries to get up.	Bi awayekî, ew hewl dide ku rabe.
It looks great, of course.	Ew pir baş xuya dike, bê guman.
I do not believe it has changed much.	Ez bawer nakim ku ew pir guherî.
Or at least a few years of experience.	An jî bi kêmanî çend sal ezmûnek.
When their breath stops, they stop.	Gava bêhna wan diqelişe, disekinin.
One man does not form a team.	Yek zilam tîmê çê nake.
The same goes for the story.	Heman tişt ji bo çîrokê jî derbas dibe.
Could not stay here.	Nikarîbû li vir bimîne.
Guess im just gentle.	Guess im tenê nerm.
With three others.	Bi sê kesên din re.
But of course later, they may reach other points.	Lê bê guman paşê, dibe ku ew bigihîjin xalên din.
I had my father's face.	Rûyê bavê min hebû.
Yes, no, but sometimes it seemed so.	Belê, na, lê carinan wisa xuya dikir.
Nobody wanted them.	Kesî wan nedixwest.
Without getting old '.	Bêyî ku pîr bibe'.
I do not like to take orders.	Ez hez nakim ku emir bigirim.
That night when he got home he wore it.	Wê şevê dema ku ew hat malê ew li xwe kir.
They just see this as a joke.	Ew tenê vê yekê henek dibînin.
You seem to know a few things.	Dixuye ku hûn çend tiştan dizanin.
I'm growing up, and you are my youth here with you.	Ez mezin dibim, û te ciwaniya min li vir bi te re ye.
His voice was still soft, but his eyes were dark.	Dengê wî hê hênik bû, lê çavên wî tarî bûn.
These are simple situations.	Ew rewşên hêsan in.
It looks simple.	Ew sade dixuye.
It takes a lot of energy to be that other person.	Ew enerjiyek mezin hewce dike ku meriv ew kesê din be.
However, I would recommend a coffee.	Lêbelê, ez ê qehweyekê binirxînim.
The father told her that when he gave it to her.	Bav ji wê re got ku gava ku ew da wê.
It's your thick shell.	Ew qalikê te yê qalind.
Will pass this site.	Dê vê malperê derbas bike.
I went ahead, using my small advantage.	Ez pêş de çûm, avantaja xwe ya piçûk bikar anî.
Or it was not her job.	An jî ew ne karê wê bû.
Without her sister, she was nothing and no one.	Bê xwişka wê, ew ne tiştek bû û ne kes bû.
He prepared himself to separate again.	Wî xwe amade kir ku dîsa ji hev veqete.
And there was more bad news.	Û bêtir nûçeyên xerab hebûn.
I was here now.	Ez niha li vir bûm.
They do not know exactly what is happening.	Ew nizanin bi rastî çi diqewime.
But when he returned, the truck was gone.	Lê dema ku ew vegeriya, kamyon çûbû.
I wonder what I did wrong.	Ez meraq dikim ku min çi xelet kir.
Please call now.	Ji kerema xwe niha telefon bikin.
But do not listen to her looks.	Lê guh nedin awirên wê.
About the games we played.	Der barê lîstikên ku me lîstin.
He picked up a second bag of evidence.	Wî çenteyek delîlek duyemîn hilda.
It was not the shape of a town or a village.	Ne şeklê bajar û gundekî bû.
And others for that because they chose to follow me.	Û yên din ji bo wê yekê ji ber ku wan hilbijart ku li pey min bibin.
Therefore, they are regularly in front of us.	Ji ber vê yekê, ew bi rêkûpêk li pêşberî me ne.
But it was very successful.	Lê pir serkeftî bû.
Here, in short, is what we know.	Li vir, bi kurtî, tiştê ku em dizanin ev e.
Both are just beautiful, high quality, and very well made.	Her du jî tenê xweşik, qalîteya bilind, û pir xweş hatine çêkirin.
That was not my problem.	Ew ne pirsgirêka min bû.
Open until nine o'clock at night.	Heta nehê şevê vekirin.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
I did the action myself.	Min çalakiya xwe bi xwe kir.
Warm-up temperature.	Germahiya germê germ.
It seems that we now have bigger problems to deal with.	Wusa dixuye ku niha pirsgirêkên me yên mezintir hene ku em pê re mijûl bibin.
For years to come.	Ji bo salên bê.
See examples of practical changes that have emerged from learning systems.	Mînakên guhertinên pratîkê yên ku ji pergalên fêrbûnê derketine bibînin.
The specific reasons for the difference were not known.	Sedemên taybetî yên cudahiyê nehatin zanîn.
As much as possible, he listened to the others for coffee, too.	Bi qasî ku pêkan bû, ew bi yên din re ji bo qehweyê, guhdarî dikir.
It was done.	Ew hat kirin.
Me or mine.	Ez an ya min.
He walks inside.	Ew dikeve hundur.
Or think he is in the family.	An jî fikirîn ku ew di malbatê de ye.
The vehicle data are independent of the three experiments.	Daneyên navgînên sê ceribandinên serbixwe ne.
The types of one alone do not change.	Cureyên yekî tenê naguhere.
They wanted to know if he had any questions.	Wan dixwest ku ji wî zanibin ka pirs hene.
She said it's good.	Wê got ku ew baş e.
The results of the present study turned out to be very significant.	Encamên lêkolîna heyî pir girîng derketin.
He agreed to make the purchase.	Ew qebûl kir ku kirînê bike.
He never looked down.	Wî qet li jêr nenêrî.
Both must be taken into account.	Divê her du jî bêne hesibandin.
I had never thought about wrong notes like this.	Min tu carî bi vî rengî li ser notên xelet nefikirîbû.
The two also went inside the house and returned.	Duduyan jî ket hundurê malê û vegeriya.
I will just add that the stone will be right.	Ez tenê lê zêde bikim ku kevir dê rast be.
It was dark inside the house.	Di hundurê malê de tarî bû.
We live in a new world.	Em di cîhanek nû de dijîn.
I had to run after her and give it to her.	Ez neçar bûm ku li pey wê birevim û bidim wê.
Add the remaining water and mix well.	Avê mayî têxinê û têxin nav hev.
We want to win in those games.	Em dixwazin di wan lîstikan de bi ser bikevin.
Compared to others this is just a small problem.	Li gorî yên din ev tenê pirsgirêkek piçûk e.
The third view is relatively new.	Nêrîna sêyemîn nisbeten nû ye.
Their current murder will accomplish nothing.	Kuştina wan a niha wê tiştek bi dest nexist.
Which is not related to the time variable.	Ya ku bi guherbarê demê ve girêdayî nîne.
I love to be ready.	Ez hez dikim ku amade bim.
He made a great statement.	Daxuyaniyek mezin da.
And please do not misunderstand me.	Û ji kerema xwe min şaş fam neke.
The board just could not find her.	Lijneyê tenê nikaribû wê bibîne.
This time will be upon us.	Ev dem dê li ser me be.
I needed it as a test for myself and others.	Min ew wekî ceribandinek xwe û yên din hewce kir.
This seems to be the case.	Ev xuya dike ku nimûne.
Keep the big picture in mind.	Wêneya mezin di hişê xwe de bigirin.
His children were also lucky.	Zarokên wî jî bi şens bûn.
I walk to the deep end to warm up.	Ez ber bi dawiya kûr ve dimeşim ku germ bibim.
Do not wait for it to come to you.	Li bendê nemînin ku ew were ba we.
We are happy to help you !.	Em kêfxweş in ku ji we re bibin alîkar!.
Now, the quality is generally better.	Naha, kalîte bi gelemperî çêtir e.
great customer service.	xizmeta mişterî mezin.
People should buy food even in bad times.	Divê mirov di demên xirab de jî xwarinê bikire.
But there is some hope.	Lê hinek hêvî heye.
Thus the order was given.	Bi vî awayî ferman hatiye dayîn.
A game of stars.	Lîstikek stêran.
It is an existing event in the dry season.	Ew di demsala hişk de bûyerek heyî ye.
It was reported that the chicken was no more.	Hat zanîn ku êdî mirîşk nemaye.
We know how it is there.	Em dizanin ku ew li wir çawa ye.
But so far she had not seen the young man.	Lê heta niha wê xort nedîtibû.
This site is an ongoing work.	Ev malper xebatek berdewam e.
He was sailing a very narrow ship.	Ew keştiyek pir teng dimeşand.
What she wanted from him was much harder.	Tiştê ku wê ji wî dixwest pir dijwartir bû.
Knowledge, at least.	Zanîn, bi kêmanî.
It represents the people and therefore must identify itself with its human nature.	Ew gel temsîl dike û ji ber vê yekê divê xwe bi cewherê xwe yê mirovî bide naskirin.
She cries so much.	Ewqas digirî.
If so, then you need to solve these problems with the right training.	Ger wusa be, wê hingê divê hûn van pirsgirêkan bi perwerdehiya rast çareser bikin.
We were only six people there.	Em tenê şeş ​​kes li wir bûn.
I took the time to talk to you.	Min wext xwest ku ez bi te re bipeyivim.
Talk to your every dream.	Bi her xewna xwe re axivîn.
Just out of love.	Tenê ji evînê.
Make sure you read them carefully.	Bawer bikin ku hûn wan bi baldarî bixwînin.
He had fun with this woman.	Kêfa wî bi vê jinê re hebû.
Please someone can help me.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariya min bike.
We can only create according to what we experience in nature.	Em dikarin tenê li gorî tiştê ku em di xwezayê de ezmûn dikin biafirînin.
I ask why.	Ez çima dipirsim.
I will never forget how he felt that night.	Ez tu carî ji bîr nakim ku wî wê şevê çawa hîs kir.
Going too far.	Pir dûr diçûn.
Your three homes are gone.	Sê malên we ji hev çûne.
Its location is unknown.	Cihê wê ne diyar e.
It would have killed fifty hundred people in the first seconds.	Dê di saniyeyên ewil de pêncsed kes bikuştana.
That is the beginning.	Ew destpêk e.
He is good at it.	Ew di wê de baş e.
He has a big heart.	Dilê wî yê mezin heye.
Looks bad on the outside.	Li derve xerab xuya dike.
Call your mother.	Gazî diya xwe bike.
It can be anything.	Ew dikare her tişt be.
But try.	Lê hewl bidin.
Lots of rules, not much thought.	Gelek qaîdeyên, ne pir fikirîn.
But don’t think for fun.	Lê ji bo xwe kêfê nedifikirî.
And that is very likely.	Û ew pir îhtîmalek e.
There are several solutions.	Çend çareserî hene.
This message is easy to understand and the picture shows a clear connection.	Ev peyam bi hêsanî tê fêm kirin û wêne têkiliyek zelal nîşan dide.
However, it was very comfortable both in order and in bed mode.	Lêbelê, ew hem di birêkûpêk û hem jî di moda nivînê de pir rehet bû.
I don’t think it will affect me, no.	Ez nafikirim ku ew ê bandorê li min bike, na.
His hands clasped.	Destên wî girtin.
Once my husband said something to each other.	Carekê ji mêrê min re tiştek ji hev re got.
There was nothing soft about it.	Tiştekî nerm jê re tunebû.
He wants to talk to you.	Ew dixwaze bi te re biaxive.
This is definitely your first approach.	Ev bi rastî nêzîkatiya weya yekem e.
He now pays full attention to me.	Ew niha bala xwe bi tevahî dide min.
I see your point.	Ez xala te dibînim.
It was he who taught me.	Yê ku hînî min kir ew bû.
Their life together was great.	Jiyana wan bi hev re mezin bûbû.
Do not leave the sun without making anything big.	Nehêlin roj bêyî ku tiştek mezin bikin.
Common law, which is completely different.	Qanûna hevpar, ku bi tevahî cûda ye.
That's a beautiful thing.	Ew tiştek bedew e.
Not this season.	Ne vê demsalê.
I'm glad to see you here.	Ez kêfxweş im ku te li vir dibînim.
Well, he did not see the need to make them.	Belê, wî ne hewce dît ku wan çêbike.
Help might have been a good idea.	Alîkarî dibe ku ramanek baş bû.
They can not take it.	Ew nikarin vê yekê bistînin.
This week, we can talk about individuals.	Vê hefteyê, em dikarin li ser kesan nîqaş bikin.
That was the reason one lived.	Ew bû sedem ku yek bijî.
Look around the house.	Li dora malê nêrî.
He is in life and will never leave.	Ew di jiyanê de ye û dê tu carî dernekeve.
They know it's wrong.	Ew dizanin ku ew xelet e.
Then be protected.	Piştre parastin be.
I do not know what the complication is.	Ez nizanim çi tevlihevî ye.
This is what we are doing now.	Ya ku em niha dikin ev e.
And are produced in different ways.	Û bi rêbazên cuda têne hilberandin.
And that may be true.	Û dibe ku rast be.
The girl just did not want to play the game.	Keçikê tenê nedixwest lîstikê bilîze.
It is number two.	Ew hejmara du ye.
All participants submitted their written consent.	Hemî beşdaran razîbûna xwe ya bi nivîskî pêşkêş kirin.
Drinking coffee may not be appropriate if you have medical conditions.	Ger şert û mercên bijîjkî yên we hebin dibe ku vexwarina qehwê ne guncan be.
Negative control was also included.	Kontrolek neyînî jî tê de bû.
But we stayed a little late.	Lê em hinekî dereng man.
It was the law of the family and the law of the world.	Ew zagona malbatê û qanûna dinyayê bû.
I want to be as far away as possible.	Ez dixwazim bi qasî ku pêkan dûr bim.
Some rooms have a street view.	Hin odeyan dîmenê kolanê hene.
Find some music that you know will definitely blow you away.	Hin muzîkê bibînin ku hûn pê dizanin ku bê guman dê we ji holê rabike.
Fear for the environment was generally low.	Tirsa ji bo jîngehê bi giştî kêm bû.
We agree that it is an important issue.	Em li hev dikin ku ew mijarek girîng e.
You do not need to worry too much about your children.	Ne hewce ye ku hûn ji bo zarokên xwe zêde xem bikin.
No one is denied health care.	Tu kes ji xizmeta tenduristiyê nayê redkirin.
His pictures speak for themselves.	Wêneyên wî bi xwe diaxivin.
But his hands and feet felt confused.	Lê dest û lingên wî şaş hîs dikir.
The place where he used to live was like here.	Cihê ku ew berê jiyabû, wek vir bû.
Let there be another chance.	Bihêle şansek din hebe.
It was a great success.	Bû serkeftinek mezin.
She was there to save him.	Ew li wir bû ku wî xilas bike.
And dreams play an important role in this.	Û xewn di vê yekê de rolek girîng dileyzin.
With each step the water became harder as it went.	Bi her gavê re av her ku diçû hişktir dibû.
Then you will understand what the song is.	Wê demê hûn ê fêm bikin ka kîjan stran e.
Still, there is some useful information here.	Dîsa jî, li vir hin agahdariya kêrhatî heye.
We end up with a result.	Em bi encamekê bi dawî dibin.
Mix well together.	Bi hev re baş tevlihev bikin.
I guess everything happens to me here.	Ez texmîn dikim ku her tişt li vir bi min re dibe.
It's about action.	Ew li ser çalakiyê ye.
If they had anything to hide, they could usually find it.	Ger tiştek wan hebû ku veşêrin, ew bi gelemperî dikaribû wê bibîne.
This is only seen in men.	Ev tenê di mêran de tê dîtin.
It is a feeling of loneliness.	Ew hesta tenêbûnê ye.
Representative images are provided.	Wêneyên nûner têne pêşkêş kirin.
She felt better than she did in her day.	Wê ji ya rojên xwe çêtir hîs kir.
In this case, it is the metal case.	Di vê rewşê de, ev doza metal e.
Just say they are parents, season.	Tenê bêje ku ew dêûbav in, demsal.
This raises two issues.	Ev du pirsgirêkan derdixe holê.
Again, this is an unusual order.	Dîsa, ev fermanek ne asayî ye.
The benefit of using them is minimal.	Feydeya bikaranîna wan hindik e.
This was a very big event for me.	Ev ji bo min bûyerek pir mezin bû.
Two quick points before we move on.	Du xalên bilez berî ku em bimeşin.
You can choose any plan you want.	Hûn dikarin her plansaziya ku hûn dixwazin hilbijêrin.
I was trying to protect my emotions.	Min hewl dida ku hestên xwe biparêzim.
You do more of the things that work.	Hûn tiştên ku dixebitin bêtir dikin.
The word fell around the bar.	Peyv li dora bar ket.
I do not know why I did not see.	Nizanim çima min nedîtin.
So it was hard for him.	Ji ber vê yekê ji bo wî zehmet bû.
Click on your shirt.	Bişkoka kirasê xwe.
A guard stood guard outside.	Cerdevanek li derve nobedê girt.
Living conditions were also shocking.	Şert û mercên jiyanê jî şok bû.
I'm going out of balance.	Ez ji hevsengiyê diçim.
None of them will work anymore.	Tiştek ji wan dê êdî nexebite.
Including this one.	Di nav de ev yek.
Everything was discussed.	Her tişt hat nîqaşkirin.
I ordered online and it was easy and fast.	Min serhêl emir kir û ew hêsan û bilez bû.
Army, you cut over the apartment.	Artêş, te li ser daîreyê birî.
Well, he thought.	Baş e, wî fikirî.
I feel good.	Ez xwe baş hîs dikim.
She looked up, looking at her.	Ew xuya bû, li wê nêrî.
God did well with this.	Xwedê bi vê yekê qencî kir.
However, the working class will resist.	Lêbelê, çîna karker dê li ber xwe bide.
That morning later.	Wê sibê paşê.
He had to fight with himself.	Diviyabû ku ew bi xwe re şer bike.
He proved it today.	Wî îro ev yek îspat kir.
And home address.	Û navnîşana malê.
Remember what happened there.	Bînin bîra xwe ku li wir çi qewimî.
The news spread throughout the city.	Nûçe li nav bajêr belav bû.
This site does not provide financial advice.	Ev malper şîreta darayî nade.
I believe this is the case.	Ez bawer dikim ku ev yek e.
Patients with high excretion had a better recovery than patients with low expression.	Nexweşên bi derbirîna bilind ji nexweşên bi îfadeya kêm saxbûnek çêtir hebûn.
You did not show up.	Tu nîşan neda.
Normal patients have been identified.	Nexweşên normal hatine tespît kirin.
This is from the record.	Ev ji qeydê ye.
Also came early and called before arrival.	Her wiha zû hat û beriya hatinê bang kir.
However he did not ask any questions.	Lêbelê wî tu pirs nepirsî.
There was a meaning to the name.	Wateya navekî hebû.
Loved the beat.	Ji lêdanê hez dikir.
The problem is finding that balance.	Mesele dîtina wê hevsengiyê ye.
It really depends on what you are looking for.	Bi rastî bi tiştê ku hûn lê digerin ve girêdayî ye.
If you are unsure of anything, see above.	Heke hûn ji tiştek ne ewle ne, li jor binêre.
This is expected for two reasons.	Ev ji ber du sedeman tê payîn.
Many important activities have been carried out since then.	Ji wê demê ve gelek çalakiyên girîng hatin kirin.
No, we let the local youth run the show.	Na, em xortên herêmî dihêlin ku pêşandanê bimeşînin.
There is only one problem in this theory.	Di vê teoriyê de tenê pirsgirêkek heye.
He had killed her.	Wî ew kuştibû.
All water will be free.	Hemû av dê bêpere be.
See who it is.	Binêre kî ye.
Books should be saved as much as possible.	Divê pirtûk bi qasî ku pêkan bên xilas kirin.
We collected early and late results between groups.	Me encamên zû û dereng di navbera koman de berhev kir.
And the mother returns her child in perfect condition.	Û dayik zarokê xwe di rewşek bêkêmasî de vedigerîne.
Apparently, my dad didn’t either.	Her weha diyar dibe, bavê min jî nekiriye.
This worked very well.	Ev pir baş xebitî.
Basically more than the same.	Di bingeh de bêtir ji heman.
Many just seemed lost.	Gelek tenê winda xuya dikirin.
But look at most people.	Lê li piraniya mirovan binêrin.
So they remain silent.	Ji ber vê yekê ew bêdeng dimînin.
We will save them until the end.	Em heta dawiyê wan rizgar bikin.
The voice cursed.	Dengê lanet gazî kiribû.
This must stop.	Divê ev raweste.
Your father's plane crashed a few minutes ago.	Balafira bavê te çend deqe berê ket xwarê.
We left him and we started to get up.	Me ew berda û me dest bi rabûnê kir.
All doubts were removed.	Hemû guman ji holê hatin rakirin.
However, we can do better.	Lêbelê, em dikarin çêtir bikin.
So everyone is looking for a treatment that they think will help.	Ji ber vê yekê her kes li dermankirinê digere ku ew difikirin ku dê alîkariyê bike.
But only for tea.	Lê tenê ji bo çayê.
A number of these things can be achieved online.	Hejmarek ji van tiştan dikare bi serhêl were bidestxistin.
We give details.	Em hûrguliyan didin.
Please respond if you have any such problems.	Ji kerema xwe re bersiv bidin eger hûn pirsgirêkên bi vî rengî hebin.
There should have been no such involvement.	Diviyabû ku tevlî kirina vî rengî nebûya.
It would be amazing without him.	Bêyî wî ecêb e.
It was much longer than it had been before.	Ew ji ya ku wê berê direve pir dirêjtir bû.
Not health care.	Ne lênêrîna tenduristiyê.
Just go get it now and have fun.	Tenê biçin wê niha bistînin û kêfê bikin.
While reading this article.	Dema xwendina vê gotarê.
The impact continues throughout the event.	Bandor li seranserê bûyerê berdewam dike.
Everyone wants to make them beautiful.	Her kes dixwaze wan xweş bike.
You do not want to spend your whole life for work.	Tu naxwazî ​​hemû jiyana xwe ji bo karê xwe berde.
I just wanted to try it.	Min tenê dixwest ku wê biceribînim.
Life is not like that.	Jiyan ne wisa ye.
One of the board members remains.	Yek ji endamên desteya bingehîn dimîne.
It is a worthy duty for women.	Ji bo jinan peywireke minasib e.
A fair start.	Destpêkek adil.
But he worked very hard to give up.	Lê ew pir zehmet xebitiye ku dev jê berde.
I found this site.	Min ev malper dît.
He took pictures of everything but most of his family.	Wî wêneyên her tiştî kişand, lê piranîya malbata xwe.
The accused was later arrested.	Paşê bersûc hat girtin.
To be placed with a woman.	Bi jinê re were danîn.
Keep your voice low.	Dengê te kêm be.
So this is it.	Ji ber vê yekê ev e.
I was sick and you had me.	Ez nexweş bûm û te li min xwedî kir.
I have no reason to be tired.	Tu sedemek min tune ku ez westiyayî bim.
Understand what the goal is.	Fêm bikin ku armanc ew e.
This concept is not new.	Ev têgeh ne nû ye.
This happens for the following reasons.	Ev ji ber sedemên jêrîn pêk tê.
Two hours ago they came and went.	Du saet berê hatibûn û çûbûn.
She taught.	Wê hîn kir.
This now looks very natural and normal.	Ev niha pir xwezayî û normal xuya dike.
If this is the will of the stars.	Ger ev îradeya stêrkan be.
We believed we had done well.	Me bawer dikir ku me baş kiriye.
We need your support.	Pêdiviya me bi piştgiriya we heye.
For that, she needs money.	Ji bo wê, wê pêdivî bi pere heye.
He did not agree with the mass of family values.	Ew bi girseya nirxên malbatê re li hev nekir.
He could ask many things for himself or for his people.	Dikaribû ji bo xwe an jî ji bo gelê xwe gelek tişt bipirse.
So if he can not explain it.	Ji ber vê yekê eger ew nikare wê rave bike.
I didn’t want him to tell me he was almost done.	Min nexwest ku ew ji min re bêje ku ew hema hema qedandiye.
Maybe he’s busy.	Dibe ku ew mijûl e.
Take everything.	Her tişt hildan.
Present your main idea at the beginning and end of your copy.	Di serî û dawiya kopiya xwe de fikra xwe ya sereke pêşkêş bikin.
Just ask for money.	Tenê drav bipirsin.
Some answers will not be used.	Hin bersiv dê neyên bikar anîn.
That was the goal.	Ya ku armanc bû.
And there was no war.	Û ne şer bû.
None of them held it against me.	Yek ji wan jî ew li hember min negirtiye.
We will have our time later.	Emê paşê wextê me hebe.
I did not look up.	Min li jor mêze nekir.
She did not move her head alone, and he saw that her lips were broken.	Wê ew bi tena serê xwe dûr nexist, û wî dît ku lêvên wê perçe bûne.
I put my weight on the back of my legs.	Ez giraniya xwe li ser pişta lingên xwe dihêlim.
I often think so.	Ez gelek caran wisa difikirim.
I never heard him come in.	Min qet nebihîst ku ew hat hundur.
She did not like it either.	Wê jî jê hez nekir.
If you want to have that section.	Heke hûn dixwazin wê beşê hebe.
We are just like them.	Em jî wek wan in.
Brown skin, red lips.	Çermê qehweyî, lêvên sor.
He was not interested.	Ew ne eleqedar bû.
But then, something else happened.	Lê paşê, tiştek din qewimî.
The water was like ice, it seemed.	Av mîna qeşayê bû, xuya bû.
Or kill yourself.	An jî xwe bikuje.
Remember, it's my war.	Bînin bîra xwe, ew şerê min e.
Hope you will enjoy here.	Hêvî dikim ku hûn ê li vir kêfê bikin.
Especially men who waste my time.	Bi taybetî zilamên ku dema min winda dikin.
You have to give it up.	Divê hûn dev jê berdin.
I just wrote a review on it.	Min tenê li ser wê nirxandinek nivîsand.
My hands were blue.	Destên min şîn bûn.
In fact it is.	Di rastiyê de ev e.
I felt proud of him.	Min xwe bi wî serbilind hîs kir.
More to follow.	More li pey.
One of these is morality.	Yek ji van jî moral e.
Two hundred dollars from me.	Du sed dolar da min.
When they were both out, the number was six.	Dema ku ew her du jî li derve bûn, jimare bû şeş.
Some lessons are more based on education while others are more on the basis of education.	Hin ders bêtir li ser bingeha perwerdehiyê ne hinên din bêtir li ser bingeha perwerdehiyê ne.
It will last for years.	Dê bi salan bidome.
I say maybe five.	Ez dibêjim qey pênc.
My parents loved me.	Dê û bavê min ji min hez dikirin.
Too little, too late.	Pir hindik, pir dereng.
Samples were taken at the end of this period.	Di dawiya vê heyamê de nimûne hatin girtin.
However, there are some limitations to the method.	Lêbelê, çend sînorên rêbazê hene.
I am happy with the signal process.	Ez bi pêvajoya sînyalê kêfxweş im.
Choose the one you want.	Yê ku hûn dixwazin hilbijêrin.
The conversation went very smoothly.	Axaftin pir xweş derbas dibû.
As good as my experience was, it was not real.	Bi qasî ku ezmûna min baş bû, ew ne rast bû.
But still better, stay away.	Lê dîsa jî çêtir e, dûr bimînin.
As expected, he was unaware of it.	Wek ku dihat hêvîkirin, haya wî jê tunebû.
In the end, it was not possible.	Di dawiyê de, ew ne gengaz bû.
Not that it was good either.	Ne ku ew baş bûya jî.
It is common sense.	Ew aqilê hevpar e.
He did not want to stay and help anyone.	Wî nedixwest ku bimîne û alîkariya kesî bike.
The air outside is fresh.	Li derve hewa teze ye.
I was so excited to open it.	Ez pir bi heyecan bûm ku wê vekim.
Her hair is long and straight.	Porê wê dirêj û rast e.
His idea was better.	Fikra wî çêtir bû.
They were told to practice and so they did.	Ji wan re hat gotin ku temrîn bikin û wusa jî kirin.
Cut this out and enjoy.	Vê tiştê bibire û kêfê bike.
You people become the whole team.	Hûn mirov bi tevahî tîmê dibin.
Try things out.	Tiştan biceribînin.
Shots may have been fired as well.	Dibe ku gulebaran kirin jî.
The power that tries to bring these together is incredible.	Hêza ku hewl dide van li hev bicivîne nebawer e.
But faith is only as good as its purpose.	Lê bawerî tenê bi qasî armanca xwe baş e.
So the appearance says more than the appearance.	Ji ber vê yekê ya xuyangê ji ya xuyayî bêtir vedibêje.
It was just amazing.	Ew bi tenê ecêb bû.
She still didn’t quite fit in with him.	Ew hîna jî tam bi wî nediket.
Just want something different.	Tenê tiştek cûda dixwazin.
The same lighting system is still in use.	Heman pergala ronahiyê hîn jî tê bikar anîn.
It's because of you.	Ji ber te ye.
But manage your whole life and your parents to make you feel normal.	Lê tevahiya jiyanê we û dêûbavên we rêvebirin ku hûn xwe normal hîs bikin.
I think a little would have been perfect for me.	Ez difikirim ku piçûkek dê ji bo min bêkêmasî bû.
Fit and finish is of high quality.	Fit û qedandî qalîteya bilind e.
So it took me a year.	Ji ber vê yekê salek da min.
So maybe the problem is not just you.	Ji ber vê yekê dibe ku pirsgirêk ne tenê hûn in.
I was standing there, it was downstairs.	Ez li wir sekinîbûm, ew li jêr bû.
So many will.	Ji ber vê yekê gelek dê.
Both sides are a bit right.	Her du alî jî piçek rast in.
I refused, for many reasons.	Min red kir, ji ber gelek sedeman.
Opening the door, she saw that no one was there.	Derî vekir, wê dît ku kes li wir tune.
I want to get out of here soon.	Ez dixwazim zû ji vir biçim.
This will be easy.	Ev yek dê hêsan be.
Unfortunately, my parents were still worried about their car.	Mixabin, dêûbavên min hîn jî ji bo otomobîla xwe xemgîn bûn.
However, that is not the point.	Lêbelê, ew ne xal e.
After ya.	Piştî ya.
And nothing is wrong.	Û tiştek ne çewt e.
I stopped writing after a while to get rich.	Min piştî demekê dev ji nivîsandinê berda ku ez dewlemend bibim.
I just told him to stop talking.	Min tenê jê re got ku dev ji axaftinê berde.
And it was really hard for me to come.	Û bi rastî jî hatina min ji bo min zehmet bû.
Last but not least number seven.	Dawî lê ne kêmî hejmara heft.
Not the first.	Ne ya pêşiyê.
But time was not on their side.	Lê dem ne li aliyê wan bû.
Because he wants to see your code.	Ji ber ku ew dixwaze koda we bibîne.
After that he did not look around much.	Piştî vê yekê wî zêde li dora xwe nedît.
I am new to security.	Ez di ewlehiyê de nû me.
Usually very specific skills are associated with specific technology, specific job.	Bi gelemperî jêhatîbûnên pir taybetî yên bi teknolojiya taybetî, karê taybetî ve girêdayî ne.
Things are hard enough for her.	Tiştên ku ji bo wê têra xwe dijwar in.
Read the letters.	Nameyan bixwînin.
He was no longer wearing his clothes.	Êdî cilên xwe jî li xwe nedikir.
He did a great job.	Wî karekî mezin kir.
I will not use it again.	Ez ê careke din wê bikar nekim.
We are both hot.	Em herdu jî germ in.
Only you can write.	Tenê hûn dikarin we binivîsin.
I was very sad to hear that.	Ez ji bihîstina wê pir xemgîn bûm.
One is that it is totally too short.	Yek ev e ku ew bi tevahî pir kurt e.
Clearly that might be it.	Zelal ku dibe bila bibe.
He will pay for almost everything.	Ew ê hema hema her tiştî li ber xwe bide.
Never heard from him.	Qet ji wî nebihîst.
She was not here on her husband.	Ew li vir ne li ser mêrê wê bû.
She soon realized that there were limits to their resources.	Wê zû fêm kir ku ji çavkaniyên wan re sînor hene.
This happens for two reasons.	Ev ji ber du sedeman dibe.
The numbers were unreasonable.	Hêjmaran ne maqûl bûn.
They are open every day of the week.	Ew her rojên hefteyê vekirî ne.
The government did not have to order any of these things.	Hikûmetê ne mecbûr bû ku fermanek ji van tiştan bide.
I know these people exist, because some of them follow me.	Ez dizanim ev kes hene, ji ber ku hinek ji wan li pey min tên.
The bear wanted something and you did not.	Hirç tiştek xwest û tu nadî.
Each group has a copy of the assignment.	Her kom kopiyek peywirê heye.
He killed himself.	Wî xwe kuştiye.
His hair is thin and black and straight.	Porê wî zirav û reş û rast e.
I suggest you read it.	Ez pêşniyar dikim ku hûn wê bixwînin.
I will not take 'no' for the answer.	Ez ê 'na' ji bo bersivê negirim.
A wall rises.	Dîwarek bilind dibe.
I would definitely love to see him come here.	Ez bê guman hez dikim ku wî bibînim ku were vir.
This is what makes it unique.	Ya ku ew bi xwerû dike ev e.
Total energy is taken as a function of the contact area.	Enerjiya tevahî wekî fonksiyona qada têkiliyê tê wergirtin.
It does not show errors.	Ev xeletiyan nîşan nade.
If he asks, do not understand him.	Heke ew bipirse, wî fêm nekin.
Of the patients 2 were women, one was a man.	Ji nexweşan 2 jin, yek jî mêr bûn.
I see that some people are upset.	Ez dibînim ku hin kes xemgîn in.
We only have one son.	Tenê kurekî me heye.
I can not really tell you.	Ez nikarim bi rastî ji we re bibêjim.
Actions, causes and reasons.	Kiryar, sedem û sedem.
It seems fair to me in theory.	Ew ji min re di teoriyê de adil xuya dike.
No need for a second computer.	Ne hewce ye ku komputerek duyemîn.
But it is complex.	Lê tevlihev e.
But he was very broken.	Lê ew pir şikestî bû.
She could have saved him if he had remembered.	Wê dikaribû wî xilas bikira, ger bihata ser bîrê.
I have something to say to him.	Tiştekî min heye ku jê re bêjim.
I'm going now.	Ez niha diçim.
I will not give up on you.	Ez ê dev ji te bernadim.
It does not take a day off.	Ew rojek betlaneyê nagire.
Several significant practical effects were observed within the control group.	Di nav koma kontrolê de gelek bandorên pratîkî yên girîng hatin dîtin.
For example we no longer say things by name.	Mesela em êdî bi navên xwe nabêjin tiştan.
He wrote that he loved to be loved.	Wî nivîsand ku ew hez dikir ku evîndar be.
Start your blog now.	Niha dest bi bloga xwe bikin.
I was fine with it.	Ez bi wê re baş bûm.
You can imagine a crowd in the spring.	Hûn dikarin girseyek li ser biharê xeyal bikin.
Children need dreams.	Zarok hewceyê xeyalan in.
Turns his back.	Pişta xwe digire.
No problem yet.	Pirsgirêk hîn tune.
She knows that, believe me, she feels very scared of doing it.	Ew dizane ku, ji min bawer bikin, ew ji kirina wê pir tirsnak hîs dike.
But you must have lost something.	Lê divê we tiştek winda kiribe.
My parents are going through a difficult situation.	Dê û bavê min di rewşeke dijwar re derbas dibin.
Ready for service.	Ji bo xizmetê amade ye.
It will come back to me.	Ew ê li min vegere.
Years, not months, and it happened when he was growing up.	Sal, ne meh, û dema ku ew mezin bû qewimî.
But not with family.	Lê ne bi malbatê re.
My main interest is children’s education.	Eleqeya min a sereke perwerdeya zarokan e.
You can read it here.	Hûn dikarin li vir bixwînin.
Her sister was crazy to give them a baby.	Xwişka wê dîn bû ku zarokek bide wan.
He told us we had to defend our fight for the game.	Wî ji me re got ku divê em şerê xwe ji bo lîstikê biparêzin.
Some people may find it fun and enjoyable.	Hin kes dikarin kêf û kêfê jê re bibînin.
I'm not a little surprised.	Ez hinekî şaş nabim.
You should never have done this in the first place.	Divê tu carî di rêza yekem de ev yek nekira.
I'm easily confused.	Ez bi hêsanî şaş dibim.
It has been set.	Ew hatiye danîn.
We just respect it.	Em tenê rêz dikin.
Just what you need for this hot weather.	Tenê tiştê ku hûn ji bo vê hewaya germ hewce dikin.
I did not change the way.	Min rê neguhert.
Had to know who he was.	Diviya bû ku bizane ew kî ye.
Summer before college.	Havîn beriya zanîngehê.
You can not go this time.	Hûn nikarin vê carê biçin.
When tomorrow comes, none of them matter.	Gava sibê tê, yek ji wan ne girîng e.
You can tell.	Hûn dikarin bêjin.
We will protect your identity.	Em ê nasnameya we biparêzin.
He remained silent.	Ew bêdeng ma.
I sat in front of the screen.	Ez li ber ekranê rûniştim.
Thanks for the input guys.	Spas ji bo input guys.
His father said, writing is needed.	Bavê wî got, nivîsandinê hewce dike.
Again in the present case the problem is quite different.	Dîsa di rewşa heyî de pirsgirêk bi tevahî cûda ye.
You know how it works.	Hûn dizanin ew çawa dike.
A condition that goes into the right terms and conditions it is everywhere.	Şerteke ku diçe şert û mercên rast ew li her derê.
Many such studies have been conducted.	Gelek lêkolînên weha hatine kirin.
Nor is there a reason to be.	Ne jî sedemek ku divê hebe.
Have a drink and have fun !.	Dixin qedehekê û kêfê dikin!.
You could look at the cutting edge.	We dikaribû li qutkirina bermayiyan binihêriya.
She did not want to move.	Wê nedixwest hereket bike.
He also said sorry.	Wî jî got bibore.
New daily content.	Naveroka nû ya rojane.
Discuss your options before you take treatment or do not return.	Berî ku hûn dermankirinê bigirin an jî venegerin ku vebijarkên xwe nîqaş bikin.
It looks like we are running on something.	Wusa dixuye ku em li ser tiştek direvin.
However we can run this program if there is enough demand.	Lêbelê em dikarin vê bernameyê bimeşînin heke têra daxwazek hebe.
When he took her out, there was never a return to him.	Dema ku wî ew derxist, wê qet vegerek jê re nebû.
You look at it again.	Tu dîsa lê binêre.
It does not stay here.	Li vir namîne.
Talking to you.	Bi te redipeyivim.
He needed to talk to someone.	Ew hewce bû ku bi kesek re biaxive.
But this was not the case.	Lê ev ne wisa bû.
And that definitely put me in danger.	Û ev bê guman min xist xeterê.
Of course there were no private cars in those days.	Helbet di wan rojan de tirimbêlên kesî tunebû.
Of course it should be when he can get it.	Bê guman divê gava ku ew dikare wê bigire.
There were no deaths.	Tu bûyerên mirinê çênebûn.
But when we continue long enough we may be lucky.	Lê gava ku em têra xwe dirêj berdewam bikin dibe ku em bi şens bin.
No need to wait for something to happen.	Ne hewce ye ku hûn li bendê bin ku tiştek bibe.
Those who flee from their bad choices need to pay.	Yên ku ji tercîhên xwe yên xerab direvin hewce ne ku bidin.
Nobody talks to us.	Kes bi me re napeyive.
All of these have been arrested in recent months.	Hemî van mehên borî hatine girtin.
Thanks for your article.	Spas ji bo gotara we.
When they are young.	Dema ku ew ciwan in.
The film was a success in the box office.	Fîlm di sindoqê de serketî bû.
These are marked by changes in the dog’s movement.	Ev bi guhertinên di tevgera kûçikê de têne destnîşan kirin.
Be really happy.	Bi rastî bextewar bin.
They make a big field.	Ew zevîyek mezin çêdikin.
They do not.	Ew nakin.
I do not question your health.	Ez tendurustiya we napirsim.
Still, injuries can occur.	Dîsa jî, dibe ku birîndar çêbibin.
No more talking was needed.	Zêdetir axaftin ne hewce bû.
The car was still there and still moving.	Otomobîl hê li wir bû û hê jî diçû.
They had sex several times.	Wan çend caran seks kir.
Only without them is not one.	Tenê bêyî wan ne yek e.
I love to eat.	Ez hez dikim bixwim.
His understanding was of no money, and he clearly made him sad.	Fêmkirina wî ji pere tune bû, û ew eşkere ew xemgîn kir.
Do not leave your room.	Ji odeya xwe dernekevin.
Playing a file application.	Serlêdanek pelê dilîze.
The last group was obtained from a surgical database.	Koma paşîn ji databasek cerahî hate wergirtin.
The door closed, but the enemy still found a way.	Derî girt, lê dijmin dîsa jî rêyek dît.
No one could start me.	Kesî nikarîbû dest bi min bike.
I am the second daughter said.	Ez keça duyemîn im got.
None of this bothered him.	Tiştek ji van wî xemgîn nedikir.
I read about it in the newspapers.	Min li ser wê di rojnameyan de xwend.
There is a lot to be gained from this.	Ji vê yekê pir dûr heye.
He decided to buy a certain amount of each.	Wî biryar da ku ji her yekê mîqdarek diyar bikire.
Another potential natural growth medium would be waste material from wine production.	Navgînek din a mezinbûna xwezayî ya muhtemel dê malzemeya çopê ya ji hilberîna şerabê be.
Sometimes board members watch and listen.	Carinan endamên lijneyê temaşe dikin û guhdarî dikin.
Sometimes time limits are accepted by participants before the fight.	Carinan sînorên demê ji hêla beşdaran ve berî şer têne pejirandin.
I have had the same situation before.	Min berê jî heman rewş hebû.
Reveal the facts.	Rastiyan derxin holê.
Except what he did.	Xêncî wê yekê ku wî kir.
For once, she will think it is impossible.	Carekê, wê bifikire ku ew ne gengaz e.
It made no difference.	Tu ferq nedikir.
However, it does not.	Lêbelê, ew nabe.
The judge looks down.	Dadger jêre dinihêrî.
By four in the morning they were at their place.	Di çarê sibê de ew li cihê xwe bûn.
They had no money.	Pereyên wan tune bûn.
Get it right.	Rast bistînin.
I did not know when he would stay around.	Min nizanibû ku ew ê kengî li dora xwe bimîne.
Well, you made a big mistake.	Welê, te xeletiyek mezin kir.
The experiments in this article are divided into two groups.	Ceribandinên di vê gotarê de li ser du koman têne dabeş kirin.
And, over and over.	Û, li ser û li ser.
It's yours.	Ew ya te ye.
But here are some things you can do.	Lê li vir hinek tişt hene ku hûn dikarin bikin.
It can only be lived, it cannot be explained.	Tenê dikare were jiyîn, nayê ravekirin.
Some much more than others, and spoke directly to them.	Hin ji yên din pir zêdetir, û rasterast bi wan re axivîn.
This greatly increased the cost of the project.	Vê yekê mesrefa projeyê pir zêde kir.
Brings the best practices in the industry.	Di pîşesaziyê de karûbarên çêtirîn anîne.
And there is absolutely nothing you can do about it.	Û bi temamî tiştek tune ku hûn li ser wê bikin.
I made it, just now.	Min ew çêkir, tenê niha.
There is no difference between them between the parties.	Ferqa wan di navbera partiyan de nîne.
By no means.	Bi tu awayî çênabe.
And in the same way.	Û bi heman awayî jî.
At least he left.	Bi kêmanî ew çû.
It could be a picture of his mother coming in.	Ew dikare bibe wêneyek ku diya wî tê de ye.
Li vir tune.	Li vir tune.
We have to learn.	Divê em fêr bibin.
She loved you when she married me and still loves her.	Dema ku bi min re zewicî wê ji te hez kir û hîn jî jê hez dike.
He had to kill him before another moment was lost.	Diviyabû wî bikuje berî ku kêliyek din winda bibe.
It’s like a small community.	Ew mîna civakek piçûk e.
It wants to take over this nation.	Dixwaze vî neteweyî bigre.
In my previous job I was paid well.	Di karê xwe yê berê de heqê min baş digirt.
He needed to feel the soft ground between his fingers.	Hewce bû ku di navbera tiliyên xwe de axa nerm hîs bike.
He really does everything he can to change the outcome of events.	Ew bi rastî her tiştê xwe dike ku encamên bûyeran biguhezîne.
Take a bigger man.	Zilamek mezintir bistînin.
Every day of next week is good.	Her rojek hefteya pêş baş e.
Coming again.	Dîsa tê.
He was not trying to prove the point.	Wî ne hewl dida ku xalekê îsbat bike.
So they are wild fish.	Ji ber vê yekê ew masiyên çolê ne.
There is no bad room in the house.	Li malê odeyek xirab tune.
The trial court found him guilty.	Heyeta dadgehê ji bo bersûc dît.
It was too early for him.	Ew ji bo wî pir zû bû.
But we are not talking about that.	Lê em li ser vê yekê neaxivin.
Some of you have anger issues.	Hin ji we pirsgirêkên hêrsê hene.
The mother must have already given up her home.	Divê dayîk berê xwe bide mala xwe.
Change is just ongoing.	Guhertin tenê berdewam e.
I want you to see the instructions soon.	Ez dixwazim ku hûn zû talîmatan bibînin.
That's why they are there.	Ji bo vê yekê ew li wir in.
Within a few days he began to smell.	Di nav çend rojan de wî dest bi bîhnê kir.
But for me, not anymore.	Lê ji bo min, êdî ne.
I am not alone.	Ez ne tenê me.
It was time for action.	Dem dema çalakiyê bû.
Right, think, think.	Rast, bifikirin, bifikirin.
I really enjoy the natural beauty around me.	Ez bi rastî ji bedewiya xwezayî ya li dora xwe kêfê dikim.
All are still on fire.	Hemû jî hê jî di nav agir de ne.
But it seemed like it was over with me.	Lê xuya bû ku ew bi min re qediya.
If you can not deal with it, work harder.	Ger hûn nikaribin pê re mijûl bibin, bêtir bixebitin.
But it makes me curious.	Lê ew min meraq dike.
Here too it is not according to recent history.	Li vir jî li gorî dîroka nêz nayê.
But this time there are two of them.	Lê vê carê du ji wan hene.
Now the threat was coming from within.	Êdî gef ji hundir dihat.
Briefly fell.	Bi kurtî ket.
He is very personal.	Ew pir kesane ye.
Instead religion grew in political power and influence.	Di şûna wê de ol di hêz û bandora siyasî de mezin dibû.
Drew can’t take the team with him.	Drew nikare tîmê bi xwe hilgire.
But it was something different.	Lê ev tiştek cûda bû.
I receive comments regularly.	Ez şîroveyan bi rêkûpêk distînim.
Another word.	Gotinek din.
A thousand words.	Hezar peyv.
Things can come to an end at any moment, even years later.	Dibe ku tişt di her kêliyê de, heta bi salan şûnde, derkevin holê.
Nothing happened, so she tried again.	Tiştek nebû, ji ber vê yekê wê dîsa hewl da.
I was.	Ez bûm.
He stopped and thought a little about it.	Ew rawestiya û hinekî li ser wê fikirî.
It is the nature of the material.	Ew xwezaya materyalê ye.
With your eyes closed, look at your hands as they continue their game.	Bi çavên xwe girtî, li destên xwe binerin ku ew lîstika xwe didomînin.
I missed them for the first time.	Min cara yekem bêriya wan kiribû.
The way the world works is not like that.	Awayê ku dinya kar dike ne wisa ye.
He must be injured.	Divê ew birîndar bibe.
He had been there before.	Ew berê li wir bû.
Rain and sleet.	Baran û baran.
A friend of mine brought a car.	Hevalekî min erebeyek aniye.
I did not even vote.	Min dengê xwe jî nekir.
There is no meaning to that variable in this method.	Wateya wê guherbarê di vê rêbazê de tune.
It is one of the common denominators of the law.	Ew yek ji cihên hevpar ên qanûnê ye.
And they love me.	Û ew ji min hez dikin.
Many people ask about me.	Gelek kes li ser min dipirsin.
All completed according to a professional standard.	Hemî li gorî standardek profesyonel temam kirin.
Family members could not understand.	Endamên malbatê nikarîbûn fêm bikin.
I thought it was someone else.	Min digot qey kesekî din daye.
My father did it.	Bavê min ev kir.
Here is a way to do this.	Li vir rêbazek heye ku vê yekê dike.
You just didn’t draw the characters.	We tenê karakteran xêz nekir.
And that worries me.	Û ev min xemgîn dike.
Working on my hands.	Li ser destên min dixebitin.
One from the inside and one from the outside.	Yek ji hundir û yek jî ji derve.
It is the spirit of giving, as we know it.	Ew ruhê dayînê ye, wekî ku em pê dizanin.
Read again and see if it still makes sense.	Dîsa bixwînin û bibînin ka ew hîn jî watedar e.
One can only hope that they are right.	Tenê dikarin hêvî bikin ku ew rast in.
It was like the worst thought in the world.	Ew mîna ramana herî xirab a cîhanê bû.
At least there are no human bodies.	Bi kêmanî laşên mirovan tune.
It makes voting for big government programs much easier.	Ew dengdana ji bo bernameyên mezin ên hukûmetê pir hêsantir dike.
But he was happy with coming home.	Lê ew bi hatina malê kêfxweş bû.
I am one, and work with many others.	Ez yek im, û bi gelek kesên din re dixebitim.
However, the evidence is very technical.	Lêbelê, delîl pir teknîkî ye.
My big problem was that they thought, oh, he's in a group.	Pirsgirêka min a mezin ev bû ku wan difikirîn, oh, ew di komekê de ye.
There are no windows in front.	Li pêş pencereyan tune.
God set us free.	Xwedê em azad kirin.
Was in construction work.	Di karê avakirinê de bû.
Everything else can live in a shared file system.	Her tiştê din dikare di pergala pelê ya hevpar de bijî.
All we need is a good man.	Tiştê ku ji me re lazim e merivek baş e.
There is no speed to it.	Leza wê tune.
How vivid this picture is.	Ev wêne çiqas zindî ye.
He had his eyes on them.	Ew bi çavên xwe di wan de bû.
They just didn’t want a problem.	Wan tenê pirsgirêkek nedixwest.
Some simple examples are provided.	Hin mînakên hêsan têne peyda kirin.
She did not know they were so dangerous.	Wê nizanibû ku ew ewqas xeternak in.
Then some more.	Piştre hinek din.
The field of food law was not yet in place.	Qada zagona xwarinê hîna nebû.
It does not matter if you need something or not.	Ne girîng e ku hûn tiştek hewce ne an na.
He had made it.	Wî ew çêkiribû.
He did not kill himself.	Xwe nekuştiye.
There was a definite silence.	Bêdengiyek teqez hebû.
Whether that was true or not no longer mattered.	Gelo ew rast bû an na, êdî ne girîng bû.
And he was just like him.	Û ew jî wekî wî rast bû.
I opened the door for him.	Min derî jê re vekir.
It used to go out of the way.	Berê ji rê diçû.
That data is easier to find.	Ew data hêsantir e ku meriv bibîne.
He sat back.	Ew paş rûnişt.
We know little about it.	Em di derbarê wê de hindik dizanin.
Every situation is different.	Her rewş cuda ye.
If sales go well, they will.	Ger firotan baş diçin, ew ê bibin.
The scene is limited.	Cihê bûyerê bi sînor heye.
Today the reality is very different.	Îro rastî pir cuda ye.
It really is still on.	Ew bi rastî hîn jî li ser e.
My wife and family had to protect me.	Jina min û malbata min hebû ku ez biparêzim.
Read it, here a word or two.	Wê xwend, li vir peyvek an du.
Our football team is crazy.	Tîma me ya futbolê şêt e.
You see them crying all the time.	Tu wan dibînî ku her dem digirîn.
The story caught me.	Çîrok min girt.
Large tools move in the middle.	Amûrên mezin di navîn de diçin.
This is love.	Evîn ev e.
This was not done.	Ev nehat kirin.
It just seemed to go well with that approach.	Ew tenê xuya bû ku bi wê rêgezê re baş diçe.
The country is in a good position for this.	Welat ji bo vê yekê di rewşek baş de ye.
But from my experience it is usually the same as before.	Lê ji ezmûna min ew bi gelemperî ya berê ye.
A death occurred in the city.	Li bajêr mirinek pêk hat.
Turned away from her.	Ji wê zivirî.
One no longer really knows who he is.	Êdî meriv bi rastî nizane kî ye.
This means that there is no end to it.	Ev tê wê wateyê ku dawiya vê yekê tune.
He did not want to know.	Nedixwest bizane.
We locked the world out.	Me dinya li derve kilît kir.
Learn what they do and what they talk about.	Fêr bibe ka ew çi dikin û qala çi dikin.
On the one hand most of the features work well.	Ji aliyekî ve piraniya taybetmendiyan baş dixebitin.
But this theory will not work.	Lê ev teorî dê nexebite.
We run everything.	Me her tişt direve.
With your solution.	Bi çareseriya xwe re.
We have no choice but to believe it or not.	Hilbijartina me tune ku em bawer bikin an nebawer bikin.
You will need to do something with it.	Hûn ê hewce bikin ku tiştek pê re bikin.
They will be very happy to see you.	Ew ê pir kêfxweş bibin ku we bibînin.
So we stayed late.	Loma em dereng man.
Related art may or may not be the first art.	Hunera têkildar dibe ku hunera pêşîn be an nebe.
You know your child.	Hûn zarokê xwe nas dikin.
No difference was reported in quality of life or in sexual function.	Di qalîteya jiyanê de an jî di fonksiyona zayendî de cûdahî nehat ragihandin.
These are the two main topics.	Ew du mijarên sereke ne.
I was the first employee.	Ez karmendê yekem bûm.
Okay, he thought.	Okay, ew fikirî.
Only one phone can be authenticated to each customer.	Tenê yek têlefon dikare ji her xerîdar re were rast kirin.
They are great, they were great.	Ew mezin in, ew mezin bûn.
And it looks like the real deal.	Û ew peymana rastîn xuya dike.
Violence often does not result in death.	Pirî caran tundûtûjî bi mirinê nayê encamdan.
She told him she was tired of being born.	Wê jê re got ku ew ji dayikbûnê westiyaye.
But, that is nothing new.	Lê, ew ne tiştek nû ye.
This will stop in the near future.	Ev dê di demek nêzîk de raweste.
The big ones get mixed up.	Mezin tevlihev dibin.
Open your present.	Nihaya xwe veke.
I can take it but I do not take it.	Ez dikarim bigirim lê nagirim.
In the end they could, but he’s there for the time being.	Di dawiyê de wan dikaribû, lê ew ji bo dema ku dike li wir e.
Or at least one of them did not come out right.	An jî qet nebe yek ji wan rast derneket.
I had to go there from now on.	Diviyabû ez ji niha û şûnde biçim wir.
It needs solutions.	Pêdiviya wê bi çareseriyan heye.
This plan meant slow and costly work.	Ev plan dihat wateya xebata hêdî û biha.
She called him.	Wê gazî wî kir.
She asked for help.	Wê alîkarî xwest.
In the present discussion we are only concerned with the former case.	Di nîqaşa heyî de em tenê bi doza berê re eleqedar dibin.
However, our research has some limitations.	Lêbelê, lêkolîna me çend sînor hene.
Theory and application.	Teorî û sepanê.
Getting anywhere quickly is really, really difficult.	Bi lez gihîştina her deverê bi rastî, bi rastî dijwar e.
We just do.	Em tenê dikin.
We do not believe so.	Em wisa bawer nakin.
Qert.	Qert.
The method was used to find possible errors in the object.	Rêbaz ji bo dîtina xeletiyên mimkun ên di objektê de hate bikar anîn.
That made me smile.	Ku ez bişirî.
If you have any questions, please give us a call.	Ger pirsên we hebin, ji kerema xwe telefonê bidin me.
Here it came out.	Li vir ew derket holê.
But, he was too tired to think more about it.	Lê, ew pir westiyayî bû ku bêtir li ser wê bifikire.
Pour into prepared pan.	Birijînin nav tepsiya amadekirî.
We are moving around the world.	Em diçin ser cîhanê.
One representative of the three independent experiments is shown.	Yek nûnerê sê ceribandinên serbixwe tê nîşandan.
are done.	têne kirin.
They say so.	Wisa dibêjin.
Both are based on a common style.	Her du jî li gorî şêwaza hevpar.
As far as I can tell it is.	Heya ku ez nebêjim wusa ye.
Now my son is looking at me.	Niha kurê min li min dinêre.
It's very dark here tonight.	Îşev li vir pir tarî ye.
I will add it in the post.	Ez ê wê li postê zêde bikim.
Not when he was so close to a better life.	Ne dema ku ew ev qas nêzî jiyanek çêtir bû.
They may have had sweet dreams somewhere below.	Dibê wan xewnên şêrîn li derekê li jêrê dîtina.
We really needed it.	Bi rastî hewcedariya me hebû.
Many things have changed over the years, but my feelings have not changed.	Bi salan gelek tişt hatin guhertin, lê hestên min neguherî.
So everything is under control.	Ji ber vê yekê her tişt di bin kontrolê de ye.
Many people were constantly caught up in the features and details.	Pir kes bi berdewamî di nav taybetmendî û hûrguliyan de hatin girtin.
He did not go anywhere.	Ew neçû tu cihî.
His mouth is open.	Devê wî vekirî ye.
I will be late.	Ez ê dereng bim.
We know that these two teams have a very good history.	Em dizanin ku van her du tîm xwedî dîrokek pir baş in.
Everything is bigger than me.	Her tişt ji min mezintir e.
There are parts that do not really work.	Parçe hene ku bi rastî ne dixebitin.
He is right next to me right now.	Ew niha li kêleka min e.
A month of direct cold weather.	Mehek hewa sar rasterast.
Not everyone comes out to catch you.	Ne her kes ji bo ku we bigire dernakeve.
So there is nothing wrong with that.	Ji ber vê yekê tu tiştek tune.
He was invited to join the discussion.	Bang li wî hat kirin ku beşdarî gotûbêjê bibe.
Drive on the right side, cross on the left side.	Li milê rastê ajotin, li milê çepê derbas bibin.
On your own, then.	Li ser xwe, paşê.
The second filed a lawsuit.	Ya duyemîn doz vekir.
Light makes for us what we cannot do for ourselves.	Ronahî ji bo me dike ku em nikarin ji bo xwe bikin.
He said the little things are what make the big difference.	Wî got tiştên piçûk ew in ku cûdahiya mezin dikin.
However, he did.	Lêbelê, wî kir.
There are many choices.	Gelek hilbijartin hene.
And her feet.	Û lingên wê.
I stopped it.	Min ew rawestand.
When that door was closed, we could do whatever we wanted.	Dema ku ew derî girtî bû, me dikarîbû her tiştê ku em bixwesta bikin.
Putting those feelings right in balance.	Bi rastgirtina wan hestan di hevsengiyê de dihêle.
They receive regular travel.	Ew gera asayî distînin.
They are designed to help people create things, face problems and solve problems.	Ew hatine sêwirandin ku ji mirovan re bibin alîkar ku tiştan biafirînin, bi pirsgirêkan re rû bi rû bimînin û pirsgirêkan çareser bikin.
It is somewhat difficult to say that one is absolutely right.	Hindek dijwar e ku meriv bêje ku meriv bêkêmasî rast be.
The horse is on the road again.	Hesp dîsa li ser rê.
Others are discussed below.	Yên din li jêr nîqaş kirin.
I also had a dream.	Min jî xewnek dît.
Not your life.	Jiyana we ne.
I missed one big one.	Min bêriya yekî mezin kir.
Transfer to a small bowl and season with salt.	Veguhezînin tasek piçûk û xwê bixin.
If they can, they will take us.	Ger ji destê wan bê ew ê me bigrin.
The first people of the world should be like him.	Mirovên pêşîn ên cîhanê divê dişibin wî.
It was a moral effort.	Ev hewldanek exlaqî bû.
He had it for a long time.	Ew ji bo demeke dirêj hebû.
She feels really good about herself.	Ew bi rastî ji xwe re baş hîs dike.
Variables are called by their full name.	Guherbar bi tevahî navê wê têne gotin.
However they can help you in the long run.	Lêbelê ew dikarin di demek dirêj de alîkariya we bikin.
But it is worse than that.	Lê ji vê xerabtir e.
God damn it, this beauty we experience in nature and human form.	Laneta Xwedê, ev bedewiya em di xweza û şiklê mirovan de derbas dikin.
He lost his life on the way to the hospital.	Li ser rêya nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
I was shot.	Ez hatim gulebarankirin.
There was no reason for him to think otherwise.	Tu sedem tunebû ku ew wekî din bifikire.
At first glance, everyone gets comfortable together.	Di barê yekem de, her kes bi hev re rehet dibe.
It does not dry out like white.	Wek rengê spî hişk nabe.
Most of his work was on the bridge.	Piraniya karê wî li ser pirê bû.
Nothing to do with the events of the subject matter.	Tiştek bi bûyerên mijara gotinê ve girêdayî nîne.
We miss the real cause of the season.	Em bêriya sedema rastîn a demsalê dikin.
The further it goes, the longer the operation will last.	Çi qas bi pêş ve biçe, dê operasyon ewqas dirêj bidome.
Perfection was just easier.	Bêkêmasîbûn tenê hêsantir bû.
Most of the work that people do does not need to be done.	Piraniya karên ku mirov dikin, ne hewce ne ku bikin.
But it's good.	Lê ew baş e.
I use the library computer for email and research.	Ez komputera pirtûkxaneyê ji bo e-name û lêkolînê bikar tînim.
This fact is as simple as the blue of the sky.	Ev rastiyek bi qasî şînbûna ezman hêsan e.
And these things changed me.	Û van tiştan min guhertin.
I can not explain it because he did not give me anything.	Ez nikarim wê rave bikim ji ber ku wî tiştek neda min.
In the end, he decided to split his investigation into two parts.	Di dawiyê de, wî biryar da ku lêpirsîna xwe bike du beşan.
It's important to him, because.	Ji bo wî girîng e, ji ber vê yekê.
Both boys also had top games.	Herdu xortan jî lîstikên topê hebûn.
I had to see the government in confidence.	Diviyabû ez hikûmetê bibînim nav baweriyê.
Our goal is to play well.	Armanca me ew e ku em baş bilîzin.
Want to know some more ?.	Dixwazin hinekî din zanibin?.
Wait, watch.	Rawestiyan, temaşe kirin.
With loss, as always.	Bi windabûnê, wekî her dem.
Win some, lose some.	Hin qezenc bikin, hinekan winda bikin.
Her back to him.	Pişta wê li wî.
It looked very nice.	Ew pir xweş xuya bû.
They arrived.	Ew gihîştin.
Would you like to discuss this idea.	Dilxwazin ku hûn vê ramanê nîqaş bikin.
I do not think he told me the whole truth.	Ez nafikirim ku wî rastiya tevahî ji min re got.
Just reach out to us and find out the details of your business.	Tenê bigihîjin me û hûrguliyên karsaziya xwe ji me re peyda bikin.
The night was over.	Şev derbas bû.
And the speech radio was working against him.	Û radyoya axaftinê li dijî wî dixebitî.
Or left.	An jî derket.
I will not approach this as a difficult science.	Ez ê vê yekê wekî zanistek dijwar nêzîk nekim.
Anyway, it was good for me.	Bi her awayî, ew ji bo min baş bû.
When he got there, a police car appeared.	Dema ku ew gihîşt wir, otomobîlek polîs xuya bû.
Something you can not do about it.	Tiştek ku hûn dikarin li ser wê nekin.
Let's see if the magic happens and the dreams come true.	Werin bibînin ku sêrbaz diqewime û xewn bi rastî rast tên.
Then it's good.	Wê demê ev baş e.
Anyway, it was big and fast.	Herçi jî, ew mezin û bi lez bû.
We take comprehensive state measures.	Em tedbîrên dewletê yên tevahî digirin.
And there may be a food network at their base.	Û dibe ku li ser bingeha wan tevnek xwarinê hebe.
There is a silence with you.	Bi we re bêdengiyek heye.
Discuss until you reach a common address.	Nîqaş bikin heta ku hûn bigihîjin navnîşek hevpar.
And the end of the line.	Û dawiya rêzê.
It had the exact opposite effect.	Ew tam bandorek berevajî bû.
I am, yes.	Ez im, belê.
Soldiers are not left without weapons.	Leşker ji çekan nayên hiştin.
It is in his book.	Di pirtûka wî de ye.
They put me on a boat.	Wan ez li keştiyekê siwar kirim.
Let's go.	De em herin.
I know he will want to help.	Ez dizanim ku ew ê bixwaze alîkariyê bike.
I have played it a thousand times.	Min hezar carî lê lîstiye.
We will overcome this.	Em ê vê yekê bi ser bixînin.
Someone who will feel them in particular.	Kesê ku dê wan bi taybetî hîs bike.
It should be good.	Divê baş be.
Instead, they had control over it.	Di şûna wê de, kontrola wan li ser wê hebû.
There is nothing else to be said.	Tiştek din tune ku were gotin.
If something goes wrong, fine and good.	Ger xeletiyek were kirin, baş e.
However it did not turn out so well.	Lêbelê ew qas baş derneket.
That was my word.	Ku gotina min jê dihat.
I want to go home.	Ez dixwazim biçim malê.
From fear.	Ji tirsa.
And did not smile.	Û nebişirî.
Look at them now.	Niha li wan binêrin.
I did not know many people.	Min gelek kes nas nedikir.
My game was not good.	Lîstika min ne baş bû.
A crying child.	Zarokek digirî.
She is no longer with her husband.	Êdî bi mêrê xwe re nemaye.
The prosecutor was one year and ten months old at the time.	Wê demê dozger salek û deh mehî bû.
Money is scarce again.	Pere dîsa teng e.
The garden is just a garden.	Baxçe tenê bexçe ye.
We will complete the story.	Em ê çîrokê temam bikin.
And now you can help to decide if it is a good idea.	Û naha hûn dikarin bibin alîkar ku hûn biryar bidin ka ew ramanek baş e.
It takes years.	Ew bi salan digere.
He was confident.	Ew bawerî bû.
Now, listen for a minute.	Niha, deqeyek guhdarî bike.
Blood again.	Dîsa xwîn.
This is pure gold.	Ev zêrê paqij e.
Hit them.	Li wan xistin.
When no one else wanted it he stood in front of me.	Gava ku kesek din nedixwest ew li ber min rawesta.
And write down what you spend.	Û tiştên ku hûn xerc dikin binivîsin.
An open bag will quickly become an empty bag.	Çenteyek vekirî dê bi lez bibe çenteyek vala.
I tried to score.	Min hewl da ku gol bikim.
I think so too.	Ez jî wisa difikirim.
Also they went out to my court and saw it for themselves.	Her weha ew derketin ser dîwana min û ew bi xwe dîtin.
Until he really comes back, no one will believe he has really come back.	Heta ku ew bi rastî vegere, dê kes bawer neke ku ew bi rastî vegeriyaye.
He drove.	Ew ajot.
Yes, almost everything.	Belê, hema hema her tiştî.
It was special to me.	Ji bo min taybet bû.
Take your message out of the crowd.	Peyama xwe ji nav elaletê derxînin.
There is nothing wrong with the book she saw in her dreams.	Di pirtûka ku wê di xewnên xwe de dîtibû tiştek xirab tune.
I just am not sure.	Ez tenê ne bawer im.
He was a cheap player, very old.	Ew lîstikvanek erzan bû, pir kevn bû.
To hear more.	Ji bo bêtir bihîstinê.
In the last two months.	Di van du mehên borî de.
I extended my hand and gave her something soft.	Min destê xwe dirêj kir û destê xwe da tiştek nerm.
Do not be bad.	Xerab nebe.
The problem is not that.	Mesele ne ew e.
We will definitely be back one day.	Em ê teqez rojekê vegerin.
And find a better doctor !.	Û doktorek çêtir bibînin!.
Let it go.	Bila ew biçe.
We have to get rid of it.	Divê em jê derxin.
Quality of work may have different requirements for different customers.	Dibe ku kalîteya karûbarê ji bo xerîdarên cûda daxwazên cûda hebin.
They can not do without money.	Bê pere nedikarîn bikin.
Some want to watch.	Hinek dixwazin temaşe bikin.
I knew this in my life.	Min di jiyana xwe de ev yek dizanibû.
I do not write them nor see them for myself.	Ez wan nenivîsim û ne jî ji xwe re dibînim.
Or the small moments that make up the main characters.	An jî kêliyên piçûk ên ku karakterên sereke ava dikin.
A comfortable bed and a quiet room.	Nivînek rehet û jûreyek bêdeng.
Another minute before he gets the attention.	Deqeyek din beriya ku ew balê bikişîne.
It must be a crime.	Divê sûc be.
Therefore, proper diagnosis and treatment is important.	Ji ber vê yekê, teşhîs û dermankirina rast girîng e.
There were other things and things.	Tişt û tiştên din hebûn.
Used to create the base key for the table.	Ji bo afirandina mifteya bingehîn ji bo tabloyê tê bikar anîn.
Feeling good.	Xwe xweş hîs dikir.
Most of the people we tested just didn’t get it right.	Piraniya kesên ku me ceriband tenê rast nedihat.
This is the land of the lost.	Ev der welatê windayan e.
The question is when and how.	Mesele kengî û çawa ye.
Everything turns green.	Her tişt kesk dibe.
This plan is to stop the feeling of loss.	Ev plan ew e ku hesta windabûnê rawestîne.
Some loves are not like that.	Hin evîn wiha ne.
He drove me home and we hit the road again.	Wî ez ajotim malê û em dîsa bi rê ketin.
My brother did not believe that my husband was dead.	Birayê min bawer nedikir ku mêrê min miriye.
In most cases, there are observations.	Di pir rewşan de, çavdêriyên wê hene.
All her previous stories were told.	Hemû çîrokên wê yên berê hatibûn gotin.
Maybe I'm wrong.	Dibe ku ez xelet bim.
It was also not direct.	Ew jî ne rasterast bû.
I'm not sure that's true.	Ne bawer im ku ew rast e.
I now go to bed without fear of sleep.	Ez niha bêyî tirsa xewê diçim nav nivînan.
Call themselves ‘real people’.	Ji xwe re dibêjin 'mirovên resen'.
No sound effects.	No bandorên deng.
So we stayed with much smaller fish.	Ji ber vê yekê em bi masiyên pir piçûktir re mane.
He looked very tired.	Ew pir westiyayî xuya dikir.
He did not want to explain anything to the local community.	Wî nexwest tiştek ji civaka herêmê re şirove bike.
I have not done any research on that point so far.	Min heta niha ti lêkolînek li ser wê xalê nekiriye.
Application development teams are bringing new features and functions to market faster.	Tîmên pêşkeftina sepanê taybetmendî û fonksiyonên nû zûtir zûtir tîne bazarê.
They did not lose that money.	Wan ew pere winda nekir.
It really was the only thing that did not allow me to get out completely.	Ew bi rastî tenê tiştek bû ku min nehişt ku ez bi tevahî derkevim.
He fell to his knees and felt through his body.	Ew daket ser çokan û hest bi riya bedenek xwe kir.
Nothing tells you what it is, there is no video.	Tiştek ji we re nabêje ka ew çi ye, vîdyoyek tune.
So this effect does not change our main outcome so much.	Ji ber vê yekê ev bandor encama me ya sereke ewçend naguherîne.
But its price will fall.	Lê bihayê wê dê dakeve.
For most of us, however, it is difficult.	Ji bo piraniya me, lêbelê, ew dijwar e.
He gave her options.	Wî vebijarkên wê da.
It gives the user the benefit of a great distance, which is very useful.	Ew ji bikarhêner re feydeyek dûrbûna mezin dide, ku pir bikêr e.
I tried to go to sleep, and could not.	Min hewl da ku biçim xew, û nekarim.
You look at it.	Tu li wê binêre.
Until it happens, it happens.	Heya ku ew çêbibe, ew çêdibe.
Young people are completely different.	Ciwan bi tevahî ji hev cuda ne.
He speaks, and so he gives up.	Ew dipeyive, û ji ber vê yekê ew dev jê berdide.
Maybe they will get paid to do it.	Dibe ku ew mûçe bistînin ku wê bikin.
But first, he must find one.	Lê pêşî, divê ew yek bibîne.
Please watch and spread around.	Ji kerema xwe temaşe bikin û li derdorê belav bikin.
It was big and moving forward.	Mezin bû û ber bi rê ve diçû.
I suspect it does a lot for them in this series.	Ez guman dikim ku ew di vê rêzê de pir ji wan re dike.
We must help her.	Divê em alîkariya wê bikin.
Sorry for being so stupid.	Bibore ji bo ku ewqas ehmeq.
Read every day until you are comfortable with your knowledge.	Her roj bixwînin heya ku hûn bi zanîna xwe rehet bibin.
The dream was not for me but for him.	Xewn ne ji bo min lê ji bo wî bû.
You have done very well in a short time.	We di demek kurt de pir baş kiriye.
However, the expression is flawed.	Lêbelê, îfade di nav xeletiyan de ye.
However I understand the argument.	Lêbelê ez ji argumana fam dikim.
Everyone knows what is used.	Hemû dizanin ku çi tê bikaranîn.
We just don’t know what’s right.	Em tenê nizanin ka çi rast e.
Thanks for understanding and listening.	Spas ji bo têgihiştin û guhdarîkirinê.
This is the second operation.	Operasyona duyemîn e.
We can add them one by one.	Em dikarin wan yek bi yek lê zêde bikin.
Let him rest there.	Bila li wir bêhna xwe bide.
The problem in the case is this.	Pirsgirêk di dozê de ev e.
But we are not doing anything right.	Lê em tiştekî ne rast dikin.
We have an idea and a product.	Fikir û hilberek me heye.
The party saw great damage.	Partiyê zirareke mezin dît.
It needs to be a growth stock.	Pêdivî ye ku ev stokek mezinbûnê be.
And he left me at home.	Û wî ez berda malê.
But for those few seconds, already.	Lê ji bo wan çend saniyeyan, berê.
I got it.	Min ev yek bi dest xist.
Or use that love to make a positive difference in the world.	An jî wê evînê bikar bînin da ku di cîhanê de cûdahiyek erênî çêbikin.
She was worried about what he would think of her.	Wê xemgîn bû ku ew ê li ser wê çi bifikire.
You can save us, maybe.	Hûn dikarin me xilas bikin, dibe ku.
You have every right to be.	Her mafê we heye ku hûn bibin.
He had no fear.	Tirsa wî tune bû.
She is better than him.	Ew ji wî çêtir e.
Sometimes we do, too, when we are free.	Carinan em jî dikin, dema ku em azad in.
For a while he doubted it would finally come.	Ji bo demekê ew guman bû ku dê di dawiyê de were.
We had taken this picture before.	Me berê ev wêne kişandin kiribû.
Nothing is left behind.	Tiştek li dû xwe namîne.
In each case, a representative representation of three is shown.	Di her rewşê de, ceribandinek nûnerek ji sê tê nîşandan.
Useful for end-use.	Ji bo karanîna dawiya armancê bikêr e.
In fact, he put a friendly smile on his face.	Bi rastî, wî bişirîneke dostane li rûyê xwe da.
You are beautiful inside and out.	Hûn li hundur û derve xweşik in.
I will see him.	Ez ê wî bibînim.
I am very excited.	Ez pir bi heyecan im.
Other than that, that's very good.	Ji bilî vê yekê, ku pir baş e.
Stock exchanges are not all economics.	Borsa hemû aboriyê ne.
I somehow find their job.	Min bi awayekî karî wan bibînim.
I know she did.	Ez dizanim ku wê kir.
Don’t think big or too small.	Mezin an pir piçûk nefikirin.
It is not from lack of effort.	Ew ne ji kêmbûna hewldanê ye.
Thanks for the post.	Spas ji bo postê.
No, these people are trying to get a job done.	Na, ev kes hewl didin ku karekî pêk bînin.
But in the end there was no doubt.	Lê di encamê de guman tune bû.
Each section can take exactly as many cards as needed.	Her beş dikare tam bi qasî ku hewce bike kartên xwe bigire.
You speak the truth with such a heart.	Hûn bi dilekî wisa rastiyê diaxivin.
It draws your attention to the right sitting position.	Ew we balê dikişîne ser rûniştina rast.
Please do not share files with others.	Ji kerema xwe pelan bi kesên din re parve nekin.
It is seldom seen that a phone does not ring every year.	Kêm caran tê dîtin ku têlefonek her sal dernakeve.
Taste the salt and dilute with water if necessary.	Xweyê tam bikin û ger hewce bike bi avê hûr bikin.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
Everything got better when we were young.	Dema em ciwan bûn her tişt çêtir bû.
I felt your anger too.	Min hêrsa te jî hîs kir.
There was no right answer for her.	Bersiva wê ya rast tune bû.
They have no word to answer.	Gotinek wan tune ku bersivê bidin.
However, no exceptions have been shown for the application.	Lêbelê, tu îstîsna ji bo serîlêdanê nehatiye nîşandan.
He holds them in front of my face.	Ew wan li ber rûyê min digire.
Maybe it was, she thought to herself.	Dibe ku ew bû, wê ji xwe re fikirî.
The means of the three values ​​were then calculated.	Piştre navgînên sê nirxan hatin hesibandin.
However, this should not be asked too much.	Lêbelê, divê ev pir zêde nepirse.
There will definitely be resistance.	Wê berxwedan hebe teqez e.
But that's just me.	Lê belê ev tenê ez im.
Just then, a police car pulled over.	Hema wê demê, otomobîleke polîsan kişand.
The character should not say what is on his mind.	Divê karakter tişta ku di hişê xwe de ye nebêjin.
A strategy is derived from political reality.	Stratejiyek ji rastiya siyasî çêbûye.
Update on the people here.	Li ser mirovên li vir nûve bikin.
I think that’s why he got married so young.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê ew pir ciwan zewicî.
That approach does not work so well for me.	Ew nêzîkatî ji bo min ew qas baş naxebite.
The Internet is open but closed everywhere.	Înternet vekirî çêbû lê li her derê girtî dibe.
Somehow he puts his work on the bank.	Bi awayekî wî karî xwe bikişîne ser bankê.
The white sun did not leave anyone.	Wê tava spî tu kesî berneda.
This goal was achieved in less than five days.	Ev armanc di kêmtirî pênc rojan de pêk hat.
These are a few years.	Ev çend sal in.
The car comes at him.	Otomobîl bi ser wî de tê.
Maybe her fear had gone through her head.	Dibe ku tirsa wê bi serê xwe çûbû.
Her voice was cold as soon as she heard who she was.	Hema ku bihîst ew kî ye, dengê wê sar bû.
On the other hand we do not.	Ji aliyê din ve em nakin.
They got married because they are lovers.	Ji ber ku evîndar in zewicî man.
I had to focus on my new course.	Pêwîst bû ku ez li qursa xweya nû bisekinim.
He was busy recording notes.	Ew mijûlî tomarkirina notan bû.
But this can create problems in adult relationships after years.	Lê ev dikare piştî salan di têkiliyên mezinan de pirsgirêkan biafirîne.
They have a lot of energy.	Enerjiya wan pir zêde heye.
I'm happy with the way he can look at me.	Ez ji awayê ku ew dikare min xuya bike kêfxweş im.
He survived.	Ew sax mabû.
Your attention, your precious time.	Bala we, dema weya hêja.
It will be like us in the city without a place.	Ew ê wek me li bajêr bê cihê xwe be.
The old man was working in his garden.	Pîrê li baxçeyê xwe dixebitî.
Steps now in the salon.	Gavên niha li salonê.
He had succeeded, and we both knew him.	Wî bi ser ketibû, û me herduyan jî ew dizanibû.
The demonstration is a representative experiment of three separate experiments.	Nîşandan ceribandinek nûnerê ji sê ceribandinên cihê ye.
And it will stop the car.	Û ew ê otomobîlê bisekinîne.
However, the great difficulty here is understanding where one begins.	Lêbelê, dijwariya mezin li vir têgihîştina ku meriv dest pê dike.
Everyone can be happy in battle.	Her kes dikare di şer de bextewar bibe.
I wonder if she has seen it.	Ez meraq dikim gelo wê ew dîtiye.
My son lived longer, but died the same way.	Kurê min dirêjtir jiya, lê bi heman awayî mir.
I am a sister.	Ez xwişkek im.
Tell us where the files are.	Ji me re bêje ka pel li ku ne.
My ultimate goal is not to fight so much with my sister.	Armanca min a dawî ew e ku ez bi xwişka xwe re ewqas şer nekim.
It was a strange night.	Ev şeva xerîb hebû.
Its view is very beautiful.	Dîtina wê pir xweş e.
A nice enough name.	Navekî têra xwe xweş.
A sad smile played on his lips.	Bişirîneke xemgîn bi lêvên wî dilîst.
No more.	Êdî nabe.
He loved his parents very much.	Wî ji dê û bavê xwe pir hez dikir.
I did not take anything high.	Min tiştek bilind negirt.
Information analysis.	Analîzek agahdariyê.
The cops, who have nothing to say about it, have lost interest.	Polîsên ku tiştek li ser tune ne, eleqeya xwe winda kir.
For mobile phones.	Ji bo telefona mobîl.
I do not need anyone else to spend my life.	Ez ne hewceyî kesek din im ku min di jiyanê de derbas bike.
I really want to talk to you.	Ez bi rastî dixwazim bi te re bipeyivim.
I had a few technical questions about what she had told me.	Li ser tiştê ku wê ji min re gotibû çend pirsên min ên teknîkî hebûn.
It was wonderful.	Ew hêja bû.
People are different in their emotional needs.	Mirov di pêdiviyên xwe yên hestyarî de cuda ne.
The first two voices made it easy for him to recognize.	Du dengên destpêkê ji wî re hêsan bû ku ew nas bike.
They are working on getting you out.	Ew li ser derxistina we dixebitin.
Maybe he wants to buy it.	Dibe ku ew bixwaze wê bikire.
So that’s where you get the answer first.	Ji ber vê yekê ye ku hûn berê bersivê bistînin.
No one ever caught me with things.	Tu carî kesî ez bi tiştan negirtim.
You enjoy yourself.	Tu kêfa xwe dikî.
Then you have a religion.	Wê demê olê we heye.
Eight football fields.	Heşt qadên futbolê.
Maybe not this time.	Dibe ku vê carê nebe.
Usually he drove and he was.	Bi gelemperî ew ajotin û ew bû.
My question can be found below.	Pirsa min li jêr tê dîtin.
A patient died before treatment could begin.	Nexweşek beriya ku tedawiyê dest pê bike mir.
Please be patient with us.	Ji kerema xwe bi me re sebir bin.
She could hold herself back.	Wê dikaribû xwe bigirta.
Home, marriage, work.	Xanî, zewac, kar.
Is here to help you.	Li vir e ku ji we re bibe alîkar.
I do not believe anyone lived there.	Ez bawer nakim kes li wir jiyaye.
However, this study introduces us to those next steps of the study.	Lêbelê, ev lêkolîn me ji wan gavên paşîn ên lêkolînê re destnîşan dike.
Then the atmosphere changed.	Paşê awir guherî.
And even then no words flow.	Û wê demê jî tu gotin nediherikin.
I did not do one.	Min yek jî nekir.
I looked at her skin.	Min li çermê wê nêrî.
It was so close, but so far away, he thought to himself.	Ew qas nêzîk, lê ewqas dûr, ew ji xwe re fikirî.
It was time to change things.	Dem dema guhertina tiştan bû.
Let them return.	Bila wan vegerînin.
And it seems probable and natural.	Û ev îhtîmal û xwezayî xuya dike.
And yet he did not know what to say.	Û dîsa jî nizanîbû çi bigota.
Understand how people love what you do.	Fêm bikin ka meriv çawa ji tiştê ku hûn dikin hez dikin.
Too much to watch for one man.	Ji bo temaşekirina yek zilamî pir zêde.
Here are some things you should definitely do.	Li vir çend tişt hene ku hûn bê guman divê bikin.
They look fun.	Ew kêfxweş xuya dikin.
Many tried to return.	Gelekan hewl da ku vegere.
Another summer meant another trip.	Havîneke din dihat wateya gera din.
I never had a chance.	Tu carî derfeta min nebû.
Both do not have the features that make them stand out.	Her du jî taybetmendiyên ku bilindek çêdikin nagire.
But the press succeeded.	Lê çapemenî bi ser ket.
He had no family.	Malbata wî tune bû.
This song was another song.	Ev stran stranek din bû.
I can not understand this.	Ez nikarim vê yekê fêm bikim.
You will always give your back.	Hûn ê her gav pişta xwe bidin.
I made these choices.	Min van hilbijartinan kir.
Everyone had the chance to have a say and voice their concerns.	Her kesî şansê xwe hebû ku gotina xwe bêje û fikarên xwe bîne ziman.
You let that dream that you knew could not sell you.	We hişt ku ew xewnek ku we dizanibû ne mumkin e bifiroşe we.
Murder in the second tier.	Kuştin di pileya duyemîn de.
For some reason she did not like to stay in one place.	Ji ber hin sedeman wê hez nedikir ku li yek cîhek bimîne.
His action was followed.	Çalakiya wî peyde bû.
We took our box out of the box, and that’s it.	Me qutiya xwe ji drav girt, û evqas maye.
It was personal.	Kesane bû.
It works well and creates a product record in the database.	Ev baş dixebite û di databasê de tomarek hilberê diafirîne.
I am the one who started it.	Yê ku dest pê kiriye ez im.
The look on his face was smiling.	Awira rûyê wî dikeniya.
Night after night, over a hundred thousand fish.	Şev bi şev, li ser sed hezar masî.
Some a little more, some a little more.	Hin hefte hinekî zêde, hin hindik hindik.
Maybe someone can help me with the problem ?.	Dibe ku kesek bikaribe bi pirsgirêkê re alîkariya min bike?.
There was no difference in the way of birth.	Di awayê zayînê de ti cudahî tunebû.
And he was definitely a good friend.	Û ew bê guman hevalek baş bû.
I am strong.	Ez xurt im.
I feel anxious for the time being.	Ez ji bo wextê tengahiyê hîs dikim.
And then the question.	Û paşê pirs.
We must be lost.	Divê em winda bibin.
She had heard worse than the school boys.	Wê xerabtir ji xortên dibistanê bihîstibû.
The children will save him.	Zarok dê wî xilas bikin.
I did not have time to follow the events.	Wextê min tunebû ku bûyeran bişopînim.
Be patient in a few moments.	Di çend hûrdeman de serhêl bibin.
Add salt and pepper if desired.	Ger bixwaze, xwê û îsotê bixin.
I felt that there was no weight.	Min hîs kir ku tu giranî tune.
Talk for about an hour and a half.	Bi qasî saet û nîvekê axivîn.
It will tell you where to look.	Ew ê ji we re bêje ku hûn li ku bisekinin.
Of course there was no need for him to ask.	Bê guman ne hewce bû ku wî bipirse.
A card on another, or cards on a table.	Kartek li ser yekî din, an kartên li ser masê.
As never before he left.	Weke ku qet nebûbe ew hişt.
This was never close to any of the others.	Ev yek qet nêzîkî yekî ji yên din nebû.
They will complete each mission.	Ew ê her mîsyonê bigirin.
Instantly, this was not what he wanted to see.	Di cih de, ev ne ya ku wî dixwest bibîne bû.
But she did her own research.	Lê wê lêkolîna xwe bi xwe kir.
Eventually, the connection was made.	Di dawiyê de, girêdan çêbû.
Below, we discuss why this might happen.	Li jêr, em nîqaş dikin ka çima ev dibe ku bibe.
Same thing again.	Dîsa heman tişt.
The others were left one by one.	Yên din yek bi yek li pey xwe hiştibûn.
No one else has to understand them.	Kesek din neçar e ku wan fêm bike.
He took the report and looked at them.	Wî rapor girt û li wan nihêrî.
I have to tell him what happened.	Divê ez jê re bibêjim ka çi bûye.
I am a teacher.	Ez mamoste me.
He was good with her.	Ew bi wê re baş bû.
The thing to be done was obvious.	Tiştê ku were kirin xuya bû.
Look at your father.	Li bavê xwe binêre.
Greater importance is given to things that weigh more.	Girîngiyek zêde ji tiştên ku giraniya wan zêdetir e tê dayîn.
But what about.	Lê çi li ser.
These show two important things.	Ev du tiştên girîng nîşan dide.
After her death or something or something she was burned.	Piştî mirina wê an tiştek an din ew şewitandin.
I am not a perfect mother.	Ez ne dayikek kamil im.
But he never reached the land of gold.	Lê ew qet negihîşt welatê zêr.
There are no small teams here.	Li vir tîmên piçûk nîn in.
There was some responsibility in this.	Di vê yekê de hin berpirsiyarî hebû.
I went once but searched.	Ez carekê çûm lê geriyam.
A period of two years is a good starting position.	Serdemek her du salan pozîsyonek destpêkek baş e.
I can not wait to see mine.	Ez nikarim li bendê bim ku ew ya min bibîne.
No, not for the first time.	Na, ne cara yekem e.
However, it is not clear when this text exchange took place.	Lêbelê, dema ku ev danûstendina nivîsê pêk hat ne diyar e.
I want change for my people.	Ez ji bo gelê xwe guhertinê dixwazim.
Evidence of this should be provided.	Ger delîlên vê yekê hebin divê bê pêşkêşkirin.
It will be hard to beat them.	Ew ê zehmet be ku ew xistin.
One saw the teeth.	Meriv diranan didît.
He is my father.	Ew bavê min e.
I had no voice.	Dengê min tune bû.
She said no more.	Wê êdî negot.
Any help and ideas will help.	Her alîkarî û raman dê bibe alîkar.
Just caught.	Tenê girtin.
There was still the smell of smoke.	Dîsa jî bêhna dûmanê dihat.
The man fled.	Mêrik reviya.
And children are no different.	Û zarok ne cuda ne.
I will take it later.	Ez ê paşê bikişînim.
I did not understand what was happening.	Min fêm nekir çi diqewime.
Not true or false, just different.	Ne rast an xelet e, tenê cûda ye.
Your blood pressure is high, so take this.	Tansiyona we bilind e, ji ber vê yekê vê bigirin.
He wanted a life with her.	Wî jiyanek bi wê re dixwest.
Basically there is nowhere else we can meet.	Di bingeh de li cîhek din ku em karibin hev bibînin tune.
Tea, tea.	Çay, çay.
A movie they have seen recently or before.	Fîlmek ku wan vê dawiyê an berê dîtiye.
Each game has a point and a place.	Her lîstikek xalek û cîhek heye.
She had a physical feeling and she did not listen to her.	Ew hestek fizîkî bû û wê guh neda wê.
You have a bridge.	Pira te heye.
Men you might have.	Zilamên ku dibe ku hûn hebin.
But this is what you used in our wedding.	Lê ya ku we di daweta me de bikar anî ev e.
Who cares.	Kî bifikire.
He did not think about anything.	Wî xwe li ser tiştekî nefikirî.
I do their job again.	Ez dîsa karê wan dikim.
He was really quiet at the bar.	Ew di bar de bi rastî bêdeng bû.
She would not look back to see if he was watching her.	Wê li paş xwe nenihêrî ku bibîne ka ew li wê temaşe dike.
Then, six in the evening.	Wê demê, şeş êvarê.
So far this has not been explained.	Heya niha ev nayê ravekirin.
You have a problem.	Pirsgirêka we heye.
I also heard about your cancer.	Min li ser penceşêra te jî bihîst.
Of course yes, he says.	Bê guman erê, ew dibêje.
You are receiving this letter.	Hûn vê nameyê digirin.
But there may be.	Lê dibe ku hebe.
It had only two windows.	Tenê du pencereyên wê hebûn.
Especially when we play them live.	Bi taybetî dema ku em wan bi zindî dilîzin.
It is true that other people turn to themselves for help.	Rast e ku mirovên din ji bo alîkariyê dikevin ser xwe.
I love cock men.	Ez ji mêrên qijik hez dikim.
It really makes a difference in this world.	Ew bi rastî di vê dinyayê de cûdahiyek çêdike.
You have a bell on.	Te zengil li ser heye.
So they gave us all that was left.	Ji ber vê yekê her tiştê ku mabû tenê dan me.
The father is still in the same situation.	Bav hîn di heman rewşê de ye.
Feed the birds.	Xwarinê bidin çûkan.
His best friend was shot in the throat, and killed.	Hevalê wî yê herî baş bi guleya li qirika wî hat kuştin, û hat kuştin.
She used this event to change her life.	Wê ev bûyer bikar anî da ku jiyana xwe veguherîne.
She said it scared her very badly.	Wê got ku ew wê pir xirab ditirsand.
But the two regions can not be separated from each other.	Lê her du herêm nikarin ji hev cudatir bin.
The government has not changed much either.	Hikûmet jî zêde neguheriye.
Bad problem, bad.	Pirsgirêka xirab, xirab.
There seemed to be no such happiness.	Xuya bû ku bextewariyek wusa tune.
In bed.	Di nav nivînan de.
From the beginning, the story went fast.	Ji destpêkê ve, çîrok zû diçû.
What do you do.	Ma hûn çi bikin.
What a shop might need would be a really nice floor.	Tiştê ku dibe ku dikanek hewce bike dê qatek bi rastî xweşik be.
I believe they found it because they used it more.	Ez bawer dikim ew ji ber ku wan bêtir bikar anîn dît.
Some of the stories were true enough.	Hin çîrok têra xwe rast bûn.
They were suddenly everywhere.	Ew ji nişka ve li her derê bûn.
Maybe something needs to be fixed.	Dibe ku tiştek were rast kirin.
I feel that this is definitely a fact.	Ez hest dikim ku ew bê guman rastiyek e.
It has no specific details on one particular route.	Ew li ser yek rêgezek taybetî hûrguliyek taybetî tune.
What do you think ?.	Çi difikirîn?.
Neither will anyone else.	Ne jî dê kesek din.
Just think ahead.	Tenê li pêş difikirîn.
Tewra can also drive away potential buyers.	Tewra dikare xerîdarên potansiyel jî dûr bixe.
They have this belief.	Ev baweriya wan heye.
I know someone in the city council.	Ez kesek di nav şaredariya bajêr de nas dikim.
It does amazing things for you.	Tiştên ecêb li we dike.
And his mother, and a sister with yellow hair.	Û diya wî, û xwişkek bi porê zer.
I think so for years.	Ez bi salan wisa difikirîm.
Their conversation was short, but he could clearly hear their words.	Gotûbêja wan kêm bû, lê wî bi zelalî gotinên wan dibihîst.
You can use more or less salt, depending on your taste.	Hûn dikarin xwê kêm an zêde, li gorî kêfa xwe bikar bînin.
Knows the story of the escape well.	Çîroka revê baş dizane.
The heart was completely closed.	Dil bi temamî hat girtin.
Mentioned in the article.	Di gotarê de behsa.
Not by itself.	Bi xwe nayê.
He will not allow it to show.	Ew ê nehêle ku ew nîşan bide.
I think they both.	Ez difikirim ew herdu jî.
I sometimes forget that people do not know our history.	Ez carinan ji bîr dikim ku mirov dîroka me nizanin.
He moved quickly to get in the way.	Ew bi lez tevgeriya ku rê bigire.
But inside he needed someone of his own.	Lê di hundurê xwe de hewceyê kesek bi xwe bû.
I waited for the water.	Ez li benda avê mam.
I do not return to them.	Ez venagerim cem wan.
Patients were restricted to those who agreed on surgical treatment.	Nexweş bi kesên ku li ser tedawiya emeliyatê li hev kiribûn sînordar bûn.
You look scary, 'says a familiar voice.	Tu tirsnak xuya dikî,' dengekî nas dibêje.
Technology is expected to make everything simple, easy.	Tê payîn ku teknolojî her tiştî hêsan, hêsan bike.
Kill me, but not too hard.	Min bikujin, lê ne pir dijwar.
But you lose the last element on the right side.	Lê hûn hêmana paşîn li milê rastê winda dikin.
Don’t tell your mother, you see.	Ji diya xwe pê ve nabêje, hûn dibînin.
The design should be simple and clean.	Divê sêwirandin sade û paqij be.
We talked to ourselves.	Me bi xwe re axivî.
You go look at the glass.	Hûn herin li cama nêrî binêrin.
She saw an opportunity for me to get married.	Wê derfetek dît ku ez bizewicim.
I see it as an experiment that has reached a conclusion.	Ez wek ceribandineke ku gihiştiye encamê dibînim.
He had five points.	Pênc xalên wî hebûn.
The season is far away.	Demsal dûr e.
When we lose someone close to us, nothing normal happens.	Dema ku em kesek nêzîkî xwe winda dikin, tiştek normal nabe.
Finding it is very easy.	Dîtina wê pir hêsan e.
It is unique in the whole country.	Li tevahiya welêt bêhempa ye.
Add salt and pepper and stir well.	Bi xwê û îsotê çêdikin û baş tevdigerin.
But if you party every day, they are not a party soon.	Lê heke hûn her roj partiyê bikin, ew zû ne partî ne.
Some are fun, some are not.	Hinek kêfxweş e, hinek ne.
But there is a catch.	Lê girtinek heye.
If so, fine.	Ger wisa be, baş e.
That was not a mistake.	Ew ne xelet bû.
The light called me over your game.	Ronahî li ser lîstika te gazî min kir.
Go out for an expensive dinner.	Ji bo şîveke giranbiha derkeve.
And then there’s everyone else.	Û paşê her kesê din heye.
I want to hear if it helps.	Ez dixwazim bibihîzim ka ew alîkarî dike.
You can do it if you want.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin wê bikin.
And rest with him.	Û pê re bêhnvedan.
My old relationship broke and scared me.	Têkiliya min a kevn ez şikand û tirsand.
I hope it was worth the wait.	Ez hêvî dikim ku ew hêjayî bendê bû.
I will act for myself.	Ez ê ji bo xwe tevbigerim.
Well, it starts well.	Baş e, baş dest pê dike.
However, at this point nothing is set in stone.	Lêbelê, di vê nuqteyê de tiştek bi kevir nayê danîn.
The story of the night was told to him.	Çîroka şevê jê re hat gotin.
And when sex happened, it was good.	Û gava ku seks çêbû, ew baş bû.
Probably many times.	Belkî gelek caran.
It will be shared with you by the end of this week.	Ew ê heta dawiya vê hefteyê bi we re were parve kirin.
This came as no surprise to him.	Ev ji wî re ne surprîz bû.
It was fun tonight.	Ev îşev kêfxweş bû.
In my mouth and throat.	Li dev û qirika min.
So get around this problem.	Ji ber vê yekê ji bo dora vê pirsgirêkê bigirin.
The main source of information is still free text.	Çavkaniya agahdariya sereke hîn jî nivîsa belaş e.
We had come a long way in the summer.	Em di havînê de rêyek dirêj derbas kiribûn.
I want to be a little bit ready.	Ez dixwazim piçekî amade bim.
Maybe I answered him, just never got a chance.	Dibe ku min bersîva wî da, tenê tu carî derfet nedît.
We can get there without any problem.	Em dikarin bê pirsgirêk bigihin wir.
Not an option.	Ne vebijarkek.
There were good days.	Rojên xweş hebûn.
Many people will forget it.	Pir kes wê ji bîr dikin.
So it should work.	Ji ber vê yekê divê kar bike.
Returned home after two years.	Piştî du salan vegeriya malê.
Of course we were proud to publish his products.	Bê guman em bi weşandina berhemên wî serbilind bûn.
Please make sure you select the correct view mark.	Ji kerema xwe bawer bin ku we nîşana dîtinên rast hilbijartiye.
You will not really be affected by such a necessary change.	Hûn ê bi rastî bi vî rengî guheztina pêwîst bandor nekin.
Great people do great things.	Mirovên mezin tiştên mezin dikin.
Many memories of it pass through my mind.	Gelek bîranînên wê di hişê min de derbas dibin.
And it would not be safe to ask someone for a trip.	Û ew ê ne ewle be ku meriv rêwîtiyek ji kesî bixwaze.
Things have changed a lot since then.	Ji wê demê û vir ve tişt gelek guherî.
Look for him in the future.	Di pêşerojê de li wî bigerin.
Well, that did not hold him back.	Welê, vê yekê ew piçek paşde nexist.
I am one of the experimenters.	Ez yek ji ceribandinan im.
The man was slightly injured.	Mêrik sivik birîndar bû.
In fact, it is above.	Bi rastî, ew jor e.
The value issue is this.	Pirsgirêka xwedî nirx ev e.
We are a couple, and we understand each other.	Em cotek in, û em ji hev fêm dikin.
I waited long enough.	Ez têra xwe dirêj sekinîm.
It is better not to look inside.	Çêtir e ku meriv li hundur negere.
In order for him to stay away from people so that he can not do evil.	Ji bo ku ew ji mirovan dûr bikeve da ku nikaribe xirabiya xwe bike.
I was very annoyed by the speech.	Ez ji axaftinê pir aciz bûm.
He looked at me again.	Wî dîsa li min nêrî.
An argument is needed.	Argumanek pêdivî ye.
It’s been a few years I have had it and it has never left me.	Ev çend sal in ya min heye û qet ji min re nehiştiye.
The days are very hot.	Roj pir germ in.
Someone had taken responsibility at that time.	Kesek wê demê berpirsiyarî girtibû ser xwe.
But this may not be true.	Lê dibe ku ev ne rast e.
I love the whole cast so much.	Ez ji tevahiya kastê pir hez dikim.
I should have bought it earlier this day.	Diviyabû min ev roj berê bikira.
In fact, they often do not go well.	Bi rastî, ew pir caran baş naçin.
He wanted something else.	Wî tiştek din dixwest.
We never thought about what was behind them.	Me tu carî fikir nekiriye ka li pişt wan çi heye.
So even if the song is, well, lovely.	Ji ber vê yekê jî heke stran, baş, delal be.
It was according to my instructions.	Bi talîmatên min bû.
Let's see it !.	Ka em lê binêrin!.
So really, from the bottom of my heart, thank you.	Ji ber vê yekê bi rastî, ji kûrahiya dilê min, spas.
He was alone.	Ew tenê bû.
The scene annoyed him, he says.	Dîmenê wî aciz kir, dibêje.
There will be bloodshed and people will die.	Dê xwîn birije û mirov bimirin.
Take some time.	Demekê bidin.
But still they did not feel right.	Lê dîsa jî wan xwe rast hîs nekir.
I was right.	Min rast gotibû.
Maybe his fear was a little left.	Dibe ku tirsa wî hindik mabû.
It kills her.	Wê dikuje.
Students are drawn to this.	Xwendekar ber bi vê yekê ve têne kişandin.
Third, there are many other potential factors that affect school performance.	Ya sêyemîn, gelek faktorên din ên potansiyel hene ku bandorê li performansa dibistanê dikin.
Choosing just one can be difficult.	Hilbijartina tenê yek dikare dijwar be.
But you can not go back in time boy.	Lê tu nikarî li demê vegerî kurê.
Thanks for the suggestion, but no thanks.	Spas ji bo pêşniyarê, lê ne spas.
At some point, you have to show them.	Di hin xalan de, divê hûn wan nîşan bidin.
This often happens on different days.	Ev pir caran di rojên cuda de pêk tê.
We still have a month, he said.	Me hîn mehek heye, got.
Obviously he did not know the first thing about it.	Eşkere ye ku wî tiştê yekem li ser vê yekê nizanibû.
This may indicate that they really do not want to do that.	Ev dikare nîşan bide ku ew bi rastî naxwazin wiya bikin.
Once upon a time there was a reason.	Carekê sedemek hebû.
Which is hard.	Ya ku dijwar e.
These girls just want their papers.	Ev keç tenê kaxezên xwe dixwazin.
His situation was the same.	Rewşa wî jî wisa bû.
The word just broke the silence.	Gotinek tenê bêdengî şikand.
The ground here was less clear.	Erd li vir kêm diyar bû.
He did it for a while.	Wî demekê kir.
However, hard work does not have to be difficult.	Lêbelê, hişkek ne hewce ye ku dijwar be.
It will help you get the job done.	Ew ê ji we re bibe alîkar ku hûn karê xwe bicîh bînin.
Also his value decreases due to surgery.	Her wiha ji ber emeliyatê nirxê wî kêm dibe.
Okay, so there are two different ways to look right.	Baş e, ji ber vê yekê du awayên cûda hene ku meriv rast lê binêre.
They control everything.	Ew her tiştî kontrol dikin.
But he could not buy it.	Lê wî nikarîbû bikira.
, was shown.	, hat nîşandan.
All the young men of the village went to school every morning.	Hemû xortên gund her sibe diçûn dibistanê.
For financial support.	Ji bo piştgiriya aborî.
She will stay the girl for a week.	Ew ê keçikê hefteyek bimîne.
I'm not angry with him.	Ez jê hêrs nabim.
But, here comes my other question.	Lê, li vir pirsa min a din tê.
We recognize one of these workers.	Em yek ji van karkeran nas dikin.
Green says he is working on it.	Green dibêje ku ew li ser wê dixebite.
Then there is no need for your own cell.	Wê gavê ne hewceyî hucreya xwe ye.
He felt tired and shook his head slowly.	Xwe westiyayî hîs kir û serê xwe hêdîka hejand.
Beat the eggs.	Li hêkan bixin.
All information was collected in the database.	Hemî agahdarî di databasê de hate berhev kirin.
For the following elements.	Ji bo hêmanên jêrîn.
Two options come to mind.	Du vebijark têne bîra min.
Nikare bike.	Nikare bike.
Four horses from each group were killed at the end of treatment.	Di dawiya dermankirinê de ji her komê çar hesp hatin kuştin.
The effect of these three parameters on the distribution is very complex.	Bandora van sê parameteran li ser belavkirinê pir tevlihev e.
This is only the first.	Ev tenê ya yekem e.
At the same time the focus is on the final issue.	Di heman demê de balê kêşeya dawîn e.
They can win this game.	Ew dikarin vê lîstikê qezenc bikin.
The lights were turned on.	Çirayên ronî hatin pêxistin.
And if we reach it.	Û heke em bigihîjin wê.
Now we identify the latter group.	Niha em koma paşîn nas dikin.
Thanks first for the reply.	Pêşî ji bo bersivek spas.
That was her idea.	Ev fikra wê bû.
Welcome to my photo travel blog.	Hûn bi xêr hatin bloga min a rêwîtiya wêneyê.
But not necessarily in that order.	Lê ne mecbûrî di wê rêzê de.
Hours pass as minutes.	Saet wek deqîqe derbas dibin.
I need to know if he is there.	Divê ez bizanim ka ew li wir e.
Comes to them quickly.	Bi lez li wan tê.
Demek be.	Demek be.
We explain it briefly as follows.	Em bi kurtî wiha rave dikin.
I sold my product at a very cheap and reasonable rate.	Min hilbera xwe bi rêjeyek pir erzan û maqûl firot.
Not his case.	Ne halê wî ye.
This must be for good.	Divê ev ji bo qenciyê be.
The boy was so out of it.	Lawik ewqas ji wê der ketibû.
I do not mean you, of course.	Mebesta min tu ne, helbet.
But you will not understand this.	Lê hûn ê vê yekê fêm nekin.
I asked her and she quickly accepted.	Min jê pirsî û wê zû pejirand.
This money is not legally collected.	Ev pere bi awayekî qanûnî nayê komkirin.
Or, at the very least, you can not call a memory that you can face.	An jî, bi kêmanî, hûn nekarin bîranînek ku hûn dikarin rû bi rû bimînin bang bikin.
Thanks for your gift.	Spas ji bo diyariya we.
You do not need to worry too much about the details.	Ne hewce ye ku hûn ji hûrguliyan pir bi fikar bin.
For a better existence.	Ji bo hebûnek çêtir.
A few people sat together and talked for a while until nightfall.	Çend kes bi hev re rûniştin û heya şevê hinekî axivîn.
Let's leave it as it was before.	Werin em wekî berê bihêlin.
It will not be an easy task.	Ew ê ne karekî hêsan be.
I promise it will not happen again.	Ez soz didim ku ew ê careke din nebe.
It's like nothing else.	Ew mîna tiştek din e.
The cat had come out of the bag.	Pisîk ji çenteyê derketibû.
I had known that young man since school, but had never spoken to him.	Min ew xort ji dibistanê nas dikir, lê qet pê re nepeyivîbû.
As you can see, they drove to the ground.	Weke ku te dît, ew ajotin erdê.
Also make sure that this company has the type you want.	Di heman demê de pê ewle bine ku ev pargîdanî celebê ku hûn dixwazin heye heye.
There was no time to think.	Wextê ramanê tune bû.
So we think about the other side.	Ji ber vê yekê em li paşek din difikirin.
And that's nice.	Û ew xweş e.
The unique perspective of an outside board member.	Perspektîfa yekta ya endamê desteya derve.
Most accepted.	Piranî qebûl kir.
We suffered, we lived.	Me êş kişand, em jiyan kirin.
Looked at the ground.	Li erdê mêze kir.
Those were the days.	Ew roj bûn.
He has done some really scary things, which are described in this series.	Wî hin tiştên bi rastî tirsnak kirine, yên ku di vê rêzê de têne vegotin.
Sad things.	Tiştên xemgîn.
And he did it for about ten minutes.	Û wî ew bi qasî deh deqeyan kir.
I knew what he meant.	Min dizanibû ku mebesta wî çi ye.
Maybe none of us get out of this.	Dibe ku yek ji me ji vê dernekeve.
But here was something wrong.	Lê li vir tiştek xelet bû.
I'm too old for that.	Ez ji bo vê pir pîr im.
Each of us has family, friends and homes.	Her yek ji me malbat, heval û malên me hene.
Selling fear is easier than the facts.	Firotina tirs ji rastiyan hêsantir e.
Nothing seemed to matter here.	Li vir tiştek xuya nedikir.
This book is no exception.	Ev pirtûk ne îstîsna ye.
I looked at his hands and saw that my two fingers were visible.	Min li destên wî mêze kir û dît ku du tiliyên min xuya dikin.
Understood that he did not want to say her name.	Fêm kir ku ew naxwaze navê wê bêje.
I will definitely talk to you about this.	Bi rastî ez ê bi te re li ser vê biaxivim.
He was told he needed an early night.	Ji wî re got ku ew hewceyê şevek zû ye.
Expression of will is important in that limited sense.	Di wê wateya sînorkirî de îfadeya îradeyê girîng e.
Cars full of men were passing in front.	Otomobîlên tijî mêr di ber re derbas dibûn.
So far at number three.	Heta niha li hejmara sê.
Small children need big people.	Zarokên piçûk hewceyê mirovên mezin in.
You are strong enough.	Tu têra xwe bi hêz î.
You need to use your key.	Pêdivî ye ku hûn mifteya xwe bikar bînin.
The flow of participants was not reported in any of the studies.	Herikîna beşdaran di yek ji lêkolînan de nehat ragihandin.
Slowly pour the mixture over medium heat.	Têkelê hêdî hêdî li ser agirê navîn bihelînin.
The wish was really better than I expected.	Xwestin bi rastî ji ya ku min hêvî dikir çêtir bû.
They can teach their children at home.	Ew dikarin zarokên xwe li malê bixwînin.
Turned and looked.	Zivirî û nêrî.
The purchasing team was ready for something else.	Tîma kirrûbirrê ji bo tiştek din amade bû.
They have no real understanding of life.	Ew têgihîştina rastîn a jiyanê tune.
Maybe in the near future, but certainly not yet.	Dibe ku di demek nêzîk de, lê bê guman hêj ne.
This makes his learning very difficult for him.	Ev fêrbûna wî ji bo wî pir dijwar dike.
You can count on them.	Hûn dikarin li ser wan hesab bikin.
Listen, you both look not so good.	Bibihîze, hûn herdu ne ewqas baş xuya dikin.
I did not leave you when you were a child.	Dema tu zarok bûyî min dev ji te berneda.
I had to make small changes.	Diviyabû min guhertinên piçûk bikim.
He walked very slowly.	Ew pir hêdî dimeşiya.
Ingredients are obtained.	Pêkhatî têne wergirtin.
It would have been better for her if she had.	Ger hebûya ji bo wê çêtir bûya.
I serve it whole because it really hurts.	Ez wê bi tevahî xizmet dikim ji ber ku ew bi rastî ji hestî dikeve.
I have a lot of respect for the kids.	Ez gelek hurmeta min ji bo zarok.
By the time we got together, things were burning.	Wexta ku em li hev hatin, tişt dişewitin.
I was struggling, and my heart was really, really in great pain.	Ez dikişandim, û dilê min bi rastî, bi rastî êşek mezin hebû.
Take your physical appearance, for example.	Ji bo nimûne, xuyabûna xweya laşî bigirin.
But you are welcome.	Lê tu bi xêr hatî.
I never see them right.	Ez tu carî wan rast nabînim.
The same thing is happening today.	Heman tişt îro jî derbas dibe.
Instantly she connected them to his name.	Di cih de wê wan bi navê wî ve girêda.
He lived like after school.	Ew mîna piştî dibistanê hat jiyîn.
I don't think so.	Ez wisa nafikirim.
He no longer knew he would not try to stop her.	Wî êdî dizanibû ku ew ê hewl nede ku wê bide sekinandin.
This is a tableau because your mother taught it to you.	Ev tabloyek e ji ber ku diya te hînî te kiriye.
There were some worthwhile examples to look at.	Nimûneyên hêja hebûn ku meriv lê binihêre.
Repeated efforts have since been made to further improve patient comfort.	Ji hingê ve hewldanek dubare hate kirin da ku rehetiya nexweşan bêtir baştir bike.
Representative images are displayed at specified time points.	Wêneyên nûner di xalên dema destnîşankirî de têne xuyang kirin.
Change your hair color, you change your face.	Rengê porê xwe biguherîne, tu rû biguherînî.
This process is slow.	Ev pêvajo bi hêdî hêdî ye.
Anyway, it doesn’t matter anymore.	Her wusa, êdî ferq nake.
The game plan is very fast.	Di plana lîstikê de pir zû ye.
Give up for world peace.	Ji bo aştiya cîhanê dev jê berda.
She never saw your sister.	Wê xwişka te qet nedît.
However, the vast majority of our customers do.	Lêbelê, pirraniyek eşkere ya xerîdarên me dikin.
Although they are two rights.	Her çiqas ew du maf bin jî.
I loved doing that show.	Min ji kirina wê pêşandanê hez kir.
Create a data model that will represent the database.	Modelek daneyê biafirînin ku dê databasê temsîl bike.
And then the hot mold takes over again.	Û paşê qalibê germ dîsa digire.
It looks like it was made of a solid magical material.	Wusa dixuye ku ew ji materyalek efsûnî ya hişk hatî çêkirin.
Unfortunately we do not yet have such a theory.	Mixabin heta niha teoriyek me ya wisa tuneye.
We accept.	Em qebûl dikin.
They knew it was not their job.	Wan dizanibû ku ew ne karê wan e.
I put my hand on her arm to draw her attention to myself.	Ez destê xwe didim milê wê da ku bala wê bikşînim ser xwe.
A weapon is not protected if you can not control what it does.	Çek ne parastin e heke hûn nikaribin kontrol bikin ka ew çi dike.
There was no way to go back.	Di tu şert û mercan de nedibû ku paşde vegere.
But she refused to be surrounded by her.	Lê wê red kir ku ji hêla wê ve were dorpêç kirin.
But as you know there is no such society.	Lê wekî ku hûn zanibin tu civakek bi vî rengî tune.
I order you to tell me.	Ez emir dikim ku hûn ji min re bêjin.
Then she slowly started playing again.	Paşê wê hêdî hêdî dîsa dest bi lîstikê kir.
It could have been months or a year.	Dikaribû bi mehan an jî salekê bûya.
Setting it up is really simple and often free.	Sazkirina vê bi rastî hêsan û pir caran belaş e.
My life, in a sense, was an arms race.	Jiyana min, di wateyekê de, pêşbaziyek çekan bû.
Animal testing in patients was performed with this technique before application.	Beriya sepanê di nexweşan de ceribandina heywanan bi vê teknîkê hate kirin.
The mother was slightly injured.	Dayik bi sivikî birîndar bû.
It works very well so far.	Ew heya nuha pir baş dixebite.
It feels good and is a fast track.	Ew baş hîs dike û gerîdeyek bilez e.
You are afraid of burning your chest.	Hûn ji şewitandina sînga xwe ditirsin.
Line, as a memory device.	Xet, wekî amûrek bîranînê.
Of course, most did.	Bê guman, piraniya wê kir.
Maybe it was his age.	Dibe ku temenê wî bû.
Slowly they were forcibly removed.	Hêdî hêdî ew bi zorê hatin derxistin.
It's your voice.	Dengê te ye.
You know, try.	Hûn dizanin, hewl bidin.
You know these people.	Hûn van kesan nas dikin.
Rejected again.	Dîsa hat redkirin.
Sometimes, you feel like giving up on the movie.	Carinan, hûn hîs dikin ku dev ji fîlimê berdin.
I did not know they wanted to kill me.	Min nizanibû ku dixwazin min bikujin.
He will not kill me.	Ew ê min nekuje.
You make from insects.	Tu ji kêzikan çêdikî.
It was never found.	Ew qet nehat dîtin.
Each experiment was performed using a separate skin sample.	Her ceribandin bi karanîna nimûneyek çermê veqetandî hate meşandin.
We can talk about that.	Em dikarin li ser vê yekê biaxivin.
Randomly controlled bodily functions.	Fonksiyonên rasthatî yên laşî yên kontrolkirî.
However the attainment of this power came at a price.	Lêbelê gihîştina vê hêzê bi bihayek hat.
There are no good or bad people.	Mirovên baş û xerab tune.
God has a plan.	Xwedê planek heye.
I still remember how amazing it was.	Ez hîn jî tê bîra min ku ew çiqas ecêb bû.
Like we need more members.	Mîna ku em ji endamên zêdetir hewce ne.
Time for attention.	Dem ji bo balê.
Not after everything they have done to you and this company.	Ne piştî her tiştê ku wan li we û vê pargîdaniyê kiriye.
It begins to have an impact on the way you see the world.	Ew dest pê dike ku bandorê li awayê ku hûn cîhanê dibînin bandor bike.
This is not about religious freedom.	Ev ne li ser azadiya olî ye.
The sun gives us another day.	Bi tavê rojek din dide me.
There was no major effect of race and relationship.	Bandora sereke ya nijadê û têkilî tune bû.
This must change.	Divê ev biguhere.
Stay away from the sound.	Dûr deng veda.
Maybe she missed him on the way home.	Dibe ku wê di riya malê de bêriya wî kiribe.
We only saw it from the outside.	Me ancax ji derve dît.
We did not even look at the water when we settled down.	Dema me cih kirî me li avê jî negeriya.
Food is beaten and missed.	Xwarin tê lêdan û bêriya.
In this difficult situation, we will help such users.	Di vê rewşa dijwar de, em ê alîkariya bikarhênerên weha bikin.
People will notice.	Mirov wê ferq bike.
Wish you could go down and get it now.	Xwezî tu niha dakevî û bistînî.
This turns into a brutal war.	Ev yek vediguhere şerekî hovane.
These terms and conditions made it a bit difficult for us.	Van şert û mercan ji bo me hinekî zehmet kir.
There is no place without a little green.	Cihê ku piçek kesk tunebin tune.
You act through others.	Hûn bi rêya kesên din tevdigerin.
We prepared for the fifth.	Me ji bo pêncan amade kir.
I think we should take a similar approach here.	Ez difikirim ku divê em li vir jî nêzîkatiyek bi heman rengî bigirin.
Many other works have been done in this field.	Di vî warî de gelek xebatên din jî hatine kirin.
They can.	Ew dikarin.
Almost immediately the couple emerged from the darkness.	Hema wê gavê cotek ji tariyê derketin.
Nothing less to worry about.	Tiştek kêmtir ji bo xemgîniyê.
For others, making food is medicine.	Ji bo yên din, çêkirina xwarinê derman e.
The cause of the smaller growth is not known.	Sedema mezinbûna piçûktir nayê zanîn.
For this, the word mouth.	Ji bo vê yekê, dev peyva dev.
I know some families are here.	Ez dizanim hin malbat li vir in.
The film industry, as always, helped.	Pîşesaziya fîlimê, wekî her car, alîkarî kir.
It was the same.	Ew jî bi heman awayî bû.
I had never felt free in my life.	Min di jiyana xwe de tu carî xwe azad hîs nekiribû.
He has the power.	Desthilatdariya wî heye.
We know for sure whether something will happen or not.	Em teqez dizanin ku dê tiştek bibe an na.
Some things you will learn just for yourself.	Hin tiştan hûn ê tenê ji bo xwe fêr bibin.
We were good enough.	Em têra xwe baş bûn.
But yours will look something like that.	Lê ya we dê tiştek mîna wê xuya bike.
We talk once every two to three days.	Em du sê rojan carekê diaxivîn.
All I could do was walk.	Tişta ku ji destê min hat standin tenê meş bû.
We are in a new era.	Em di serdemek nû de ne.
Broken people.	Gelê şikestî.
Hours passed quickly.	Saet zû derbas bûn.
His legs were closer.	Lingên wî nêzîktir bûn.
Standard gold hardwood floor.	Zêrîn standard qatê darê hişk.
I had to take it with me.	Divê min ew bi xwe re bigirta.
He loves me very, very much.	Ew ji min pir, pir hez dike.
Very, very nice.	Pir, pir xweş.
At the national level.	Di asta neteweyî de.
Your time is money, so do not waste it.	Wextê we drav e, ji ber vê yekê wê winda nekin.
The best video of all time.	Vîdyoya herî baş a her dem.
I needed both.	Min herdu jî hewce kir.
This is the same woman.	Ev heman jin.
But it was still high school.	Lê dîsa jî lîse bû.
Writing was hard.	Nivîsandin dijwar bû.
Maybe he will eventually give up.	Dibe ku ew ê di dawiyê de dev jê berdin.
They obviously do not listen to their customers.	Ew eşkere guh nadin mişteriyên xwe.
No decision has been made in this regard.	Li ser vê yekê bi vî awayî biryarek nehatiye dayîn.
I did not want to leave him alone.	Min nexwest ez wî bi tenê bihêlim.
In both days of data collection.	Di her du rojên berhevkirina daneyan de.
For example a simple object does not have such a function.	Mînak objeyek sade fonksiyonek wusa nîne.
The list could go on forever.	Di lîsteyê de dikare her û her biçe.
They got one, now.	Wan yek girt, niha.
You look good too.	Tu jî baş xuya dikî.
Turns out, he’s on his knees in front of me.	Dizivire, ew li ber min li ser çokan e.
Can use some black isotope but other than that.	Dikare hin îsota reş bikar bîne lê ji bilî wê.
No further instructions were required.	Tu talîmatên din ne hewce bûn.
We were lying next to each other, looking up.	Em li kêleka hev razayî bûn, li jor dinêrîn.
Reduce your limits again.	Cara din sînorên xwe kêm bikin.
Oh, please.	Oh, ji kerema xwe bikin.
there is none.	tune ye.
And run the code again.	Û dîsa kodê bimeşînin.
And it happened once.	Û ew yek carî çêbû.
Will be killed.	Dê bibe kuştin.
There were no complications from the patients after the operation.	Ji nexweşan piştî emeliyatê tu alozî çênebû.
Long after the initial shock was gone, he said.	Pir paşê piştî ku şoka destpêkê xilas bû, wî got.
A smart man was sitting next to me.	Li kêleka min zilamekî jîr rûniştibû.
Strange, but it works.	Xerîb, lê ew dixebite.
However, they can become and affect the quality of life.	Lêbelê, ew dikarin bibin û bandorê li kalîteya jiyanê bikin.
The players were in place to stop this.	Lîstikvan di cih de bûn ku vê yekê rawestînin.
I go to my window to get it before it starts to rain.	Ez ber bi pencereya xwe diçim ku berî baran dest pê bike wê bigirim.
But no one really knows.	Lê tu kes bi rastî nizane.
Three main points are discussed.	Sê xalên sereke têne nîqaş kirin.
This leads to a waste of free energy.	Ev dibe sedema hilanîna enerjiya belaş.
We want to talk to young people.	Em dixwazin bi ciwanan re biaxivin.
They may be small.	Dibe ku ew piçûk bin.
Our children are important.	Zarokên me girîng in.
We are there when they need us.	Dema ku hewcedariya wan bi me hebe em li wir in.
Some of us pay.	Hin ji me pere didin.
The store is the best.	Firoşgeh çêtirîn e.
I was not exactly sure what they were talking about.	Ez tam ne bawer bûm ku ew li ser çi dipeyivîn.
Children return to school with their families and dogs.	Zarok tevî malbat û kûçikên xwe vedigerin dibistanê.
They do better.	Ew çêtirîn dikin.
He was a man.	Ew mirovek bû.
More police will be here in the near future.	Zêdetir polîs dê di demek nêzîk de li vir bin.
If anyone wants to get involved, they will.	Ger kesek bixwaze tevlî bibe, ew ê bibe.
We stood in the snow for eight hours.	Em heşt saetan di bin berfê de rawestiyan.
This will definitely never happen.	Ev ê bê guman qet nebe.
Only turn once.	Tenê carekê bizivirin.
This is not the solution.	Ev nabe çareserî.
I know you have a lot to do.	Ez dizanim ku hûn gelek tişt hene ku hûn bikin.
Everyone knows you are there.	Her kes dizane ku tu li wir î.
It was very clear to her what needed to be done.	Ji wê re pir zelal bû ku divê çi were kirin.
I will definitely be more critical of the players.	Bi rastî ez ê ji lîstikvanan bêtir rexne bim.
I feel the way you feel.	Ez bi awayê ku hûn hîs dikin hîs dikim.
Those results were published, in which significant differences were found.	Ew encam hatin weşandin, ku cihêrengiyên girîng hatin dîtin.
We know how to use it.	Em dizanin ku wê çawa bikar bînin.
Now, box.	Niha, qutik.
They use normal cancer medications, but for different purposes.	Ew dermanên penceşêrê yên normal bikar tînin, lê ji bo armancên cûda.
First, they are accessible to the general public and are easily accessible.	Pêşîn, ew ji raya giştî re peyda dibin û gihîştina wan hêsan in.
It's crazy about you.	Ew li ser te dîn e.
In our house.	Li mala me.
I really wish it was like that.	Ez bi rastî dixwazim ku ew wekî din bûya.
Things could not have gone better.	Tişt nikarîbû çêtir bimeşiya.
There was nothing wrong with that.	Tiştê wê tunebûya.
We have posted a few scenes from this meeting !.	Me çend dîmen ji vê hevdîtinê bi cih kirine!.
And they are wrong.	Û ew şaş in.
It came in a strong second.	Di saniyeyek xurt de hat.
The design you have chosen this day for the next possible.	Sêwirana ku we ev roj ji bo ya din mimkun hilbijartiye.
It just gets better from there.	Ew tenê ji wir çêtir dibe.
But no one wants to be that girl.	Lê tu kes naxwaze bibe ew keç.
I left it behind.	Min ew li pey xwe hiştin.
A further change was inevitable.	Guhertinek bêtir neçar bû ku were.
Some people look good when they smoke.	Hin kes dema ku cixareyê dikişînin xweş xuya dikin.
How can I do that.	Ez çawa dikarim bikim.
Desert Type Vs.	Tîpa çolê vs.
I want a really good community.	Ez gelek civakek bi rastî baş dixwazim.
There are other writing groups.	Komên din ên nivîsandinê hene.
I have never seen anyone like that.	Min qet kesek wisa nedîtiye.
Space fields are removed with the application of increased flow.	Zeviyên cîhê bi sepana herikîna zêde têne rakirin.
This was clear to us.	Ev ji me re zelal bû.
What it was and it was.	Ew çi bû û ew bû.
And then remove.	Û paşê rakin.
It was over, we caught it.	Li ser bû, me ew girt.
Good service provided by the staff.	Karûbarek baş ji hêla karmendan ve hatî peyda kirin.
This wizard only appears on mobile devices.	Ev sêrbaz tenê li ser cîhazên mobîl xuya dike.
I know you are a very busy person.	Ez dizanim ku tu mirovekî pir mijûl î.
This is to save her mother's life.	Ev ji bo rizgarkirina jiyana diya xwe ye.
Nice and soft.	Xweş û nerm.
What a stupid question.	Çi pirsek ehmeqî ye.
Today it only affects young people.	Îro ew tenê di xortan de digire.
Plate glass windows that caused terrible injuries.	Pencereyên cama plakaya ku dibûn sedema birînên tirsnak.
She came to him and she stayed with him.	Ew hat ba wî û ew li ba wî ma.
They will see him.	Ew ê wî bibînin.
If everyone wins, then, by definition, no one has.	Ger her kesî serketî bi dest xist, wê demê, ji hêla pênasê ve, ti kesî nekiriye.
This was the last time.	Ev bû cara dawî.
What he wants is obvious, what he wants is less.	Tiştê ku ew dixwaze eşkere ye, tiştê ku hûn dixwazin kêm e.
After a moment she shook her head.	Piştî bîskekê wê serê xwe hejand.
Of course this means that the history of things is wrong.	Bê guman ev tê vê wateyê ku dîroka tiştan xelet in.
It is the first steps of a character's journey from darkness.	Ew gavên pêşîn ên rêwîtiya karakterek ji tariyê ye.
On the weekend, it's hell.	Di dawiya hefteyê de, ew dojeh e.
Of course, you are right.	Bê guman, hûn rast in.
I'm buying food.	Ez xwarinê dikirim.
Where they were, what they thought, what mattered.	Ew li ku bûn, çi difikirin, çi girîng dîtin.
Walked on the panel.	Li ser panelê meşiyan.
His eyes met the eyes of the other.	Çavên wî çavên yê din dixwend.
It does not matter what it is.	Ew çi ye ne girîng e.
Can we do this? 	Em dikarin vê bikin?
we can do it.	em dikarin vê bikin.
That's a thing, too.	Ew tiştek e, her weha.
A lot has to do with culture.	Pir tişt bi çandê ve girêdayî ye.
Did not work.	Kar nekirin.
The little boy will look especially young in front of the crowd.	Kurê piçûk ê li ber elaletê bi taybetî ciwan xuya dike.
We feel for you.	Em ji we re hest dikin.
Good breakfast and simple but good evening dining options.	Taştêya baş û vebijarkên xwarina êvarê sade lê baş.
The men are amazing.	Mêr ecêb in.
And what is inside? 	Û di hundurê de çi heye?
she asked.	wê pirsî.
Therefore, the issue is not addressed on appeal.	Ji ber vê yekê, pirsgirêk li ser îtirazê nayê kirin.
We will not follow such a path.	Em ê rêgezek wiha nekin.
Repeat and repeat.	Dubare bikin û dubare bikin.
We have to go out on our own and see them.	Divê em bi xwe derkevin derve û wan bibînin.
Information is subject to change without notice.	Agahdarî bêyî agahdarkirinê dikare were guhertin.
A hundred times.	Sed carî.
He was not involved.	Ew tevlî nedibû.
Not that anything was needed, pay attention.	Ne ku tiştek hewce bû, bala xwe bidin.
Keep that in mind.	Di hişê xwe de bihêle.
It makes it difficult for men to do what they need to do.	Ew zehmetiyê dikişîne ku merivên xwe tiştê ku hewce dike bikin.
But you really are not like him.	Lê hûn bi rastî ne wek wî ne.
Still sitting.	Hîn rûniþtiye.
No one had money.	Pereyê kesî tunebû.
My mind told me to get up and move on to warming up.	Hişê min ji min re got ku ez rabim û ji bo germkirinê tevbigerim.
She did not know when it ended.	Wê nizanibû kengê qediya.
It is the latter.	Ew ya paşîn e.
Nice name for them.	Navekî xweş ji wan re.
I suggest you do the same.	Ez pêşniyar dikim ku hûn jî heman bikin.
The night on this earth, he thought, is different.	Şev li vê axê, wî fikirî, cûda ye.
This has caused a lot of user confusion over the years.	Vê yekê bi salan bûye sedema tevliheviyek bikarhêner.
Everyone can say something.	Her kes dikare tiştekî bêje.
They had a beautiful view, and a warm and comfortable home.	Dîmeneke wan a xweş, û xaniyek germ û rehet hebû.
My brother taught me.	Birayê min hînî min kir.
Yes, they say there.	Erê, ew li wir dibêjin.
And wait.	Û sekinî.
There are much better ways.	Rêyên pir çêtir hene.
I decided we needed to do something.	Min biryar da ku em hewce ne ku tiştek bikin.
Only a moment has changed his life forever.	Demek tenê jiyana wî her û her guhertiye.
And on the way.	Û di rê de ye.
I can not wait to hit the phone.	Ez nikarim bisekinim ku li benda lêdana telefonê bisekinim.
Never give up on your dreams.	Tu carî dev ji xeyalên xwe bernedin.
It was the end of a long dry season.	Ew di dawiya payîzek hişk a dirêj de bû.
Questions are ongoing.	Pirs berdewam in.
We walk around them.	Em li dora wan digerin.
Women are not like that.	Jin jî wisa ne.
His body needed clean air, sky and natural light.	Laşê wî hewceyê hewaya paqij, ezman û ronahiya xwezayî bû.
It seems that work is never done there.	Wusa dixuye ku karê li wir qet nayê kirin.
It's the only way you can reach anywhere in this business.	Ew riya yekane ye ku hûn di vê karsaziyê de li her derê bigihîjin.
She did not like it.	Wê jê hez nedikir.
She is comfortable with the phone.	Ew bi têlefonê xweş e.
Anyone with the right price can have some.	Her kesê ku bi bihayê rast dikare hinek hebe.
And now you can play this amazing game with even more players.	Û naha hûn dikarin vê lîstika ecêb bi bêtir lîstikvanan re jî bilîzin.
I just want to.	Ez tenê dixwazim.
This was a dangerous ground.	Ev zemîna xeternak bû.
Everyone knows we’re standing on that, he’s looking forward to it.	Her kes dizane ku em li ser wê yekê radiwestin, ew li hêviya çavan e.
Many types do this.	Gelek celeb vê yekê dikin.
We can only remember them.	Em tenê dikarin wan bi bîr bînin.
Here again air played an important role.	Li vir dîsa hewa rolek girîng lîst.
The distance between the mobile phone and the vehicle is determined.	Dûrahiya di navbera têlefona desta û wesayîtê de tê destnîşankirin.
It was just amazing.	Ew tenê ecêb bû.
We saw it.	Me ew dîtin.
This is part of our job to do.	Ev beşek ji karê me ye ku em bikin.
These situations require you to call for a tough trial.	Van rewşan hewce dike ku hûn bangek dadbariyek dijwar bikin.
Avoid stress.	Xwe ji tengasiyê dûr bixin.
He told me to be careful.	Wî ji min re got ku hişyar be.
I opened the window to make sure.	Min pencereyê vekir da ku ez bawer bikim.
My application works fine.	Serlêdana min baş dixebite.
Power in this way is not easy.	Desthilatdariya bi vî rengî ne hêsan e.
So now her bullet is in sight.	Ji ber vê yekê niha guleya wê li ber çavan e.
This is of course true in many cases.	Ev bê guman di gelek rewşan de rast e.
Friendly support staff.	karmendên alîkar Friendly.
Visit his website.	Serdana malpera wî bikin.
A man did not go.	Mirovek neçû.
I do not remember who he was.	Nayê bîra min kî bû.
You must provide your website address and email address.	Divê hûn navnîşana malpera xwe û e-nameya xwe bistînin.
So it might be better to keep my account.	Ji ber vê yekê dibe ku çêtir be ku hesabê min were girtin.
He wanted a park.	Wî parek jê dixwest.
Some special, some not so much.	Hinek taybet, hinek ne bi qasî.
He must have been afraid of being killed.	Divê ew ji kuştinê ditirsiya.
And a few helpful tools that we control.	Û çend amûrên alîkar ku em kontrol dikin.
But over time this situation has changed.	Lê bi demê re ev rewş guherî.
You have already changed your name.	Te berê navê xwe guhert.
We do not know why when they occur.	Em nizanin çima dema ku ew çêdibin.
Every once in a while.	Her yek carî.
And society doesn’t either.	Û civak jî nake.
We work here, we live here and we play here.	Em li vir dixebitin, em li vir dijîn û em li vir dilîzin.
Just start, what is important is this.	Bi tenê dest pê bike, ya ku girîng e ev e.
He could come back at any moment.	Ew dikaribû her kêliyê vegere.
We can not do that.	Em nikarin vê yekê bikin.
Tell them when they are doing a good job.	Dema ku ew karekî baş dikin ji wan re bêjin.
One is to become a doctor.	Yek ew e ku bibe doktor.
They are just worried.	Ew tenê bi fikar in.
And we had to work on both.	Û em neçar bûn ku li her duyan bixebitin.
You understand now.	Hûn niha fêm dikin.
And that cut them by the wayside.	Û vê yekê wan bi rê ve biriye.
When everyone you met.	Dema ku her kesê ku we re hevdîtin kir.
I think we were successful in that.	Ez difikirim ku em di wê de serketî bûn.
You have a strong mind and a strong soul.	Tu xwedî hişê xurt û giyanek bi hêz.
Great for laughter.	Ji bo kenê mezin e.
Some are scared.	Hinek tirsiyan.
But the war took its toll on her as well.	Lê şer bi wê re jî girt.
The idea pleased him.	Fikir kêfa wî hat.
Many of us did not know exactly why he withdrew.	Gelek ji me tam nizanibû çima wî xwe paşve kişand.
They are clear, and easy to learn.	Ew zelal in, û hêsan têne fêr kirin.
He stood in front of the wall for what seemed to be an age.	Ew ji bo ku temenek xuya dikir li ber dîwar ma.
Drive with eyes closed.	Bi çavên girtî ajot.
However, one is not too soon.	Lêbelê, yek pir zû ne.
Then my finishing time would have been definitely better, of course.	Wê hingê dema qedandina min ê bê guman çêtir bûya, bê guman.
Lives in the four.	Di nav çaran de dijî.
Before he ran, around the corner of the house.	Berî ku ew bazda, li dora quncikê malê.
I learned that it is important to be on time at work.	Ez fêr bûm ku girîng e ku meriv di wextê xebatê de be.
He will only look at me in some way.	Ew ê tenê bi rengekî li min binêre.
In a week or two.	Di hefteyek an du hefte de.
It just is like that.	Tenê wisa ye.
Both did not give clear answers.	Herdu jî bersivên zelal nedan.
Anyway, don’t worry.	Her çi qas, xem neke.
It's a big challenge for me.	Ew ji bo min dijwariyek mezin e.
Pour the wine into a small bowl.	Şerabê bixin taseke biçûk.
It feels great comfort.	Ew rehetiyek mezin hîs dike.
It worked, until it was gone.	Ew xebitî, heta ku ew çû.
But can not find any source on them.	Lê nikarin tu çavkanî li ser wan bibînin.
Look at the names on the paper.	Li navên li ser kaxezê nêrî.
Nothing like that.	Tiştekî wisa ne.
The future looks at least interesting.	Pêşeroj bi kêmanî balkêş xuya dike.
Each framework was evaluated and analyzed.	Her çarçoveyek hate nirxandin û analîz kirin.
We want that.	Em wisa dixwazin.
He was smart.	Ew jîr bû.
The round was over.	Dor bi dawî bû.
Then you will be on to something and we can also benefit.	Wê hingê hûn ê li ser tiştek bin û em jî dikarin sûd werbigirin.
There was no way to go.	Tu rê tunebû ku biçûya.
I do not drink beer.	Ez bîraya venaxwim.
That he may live again.	Ku ew dîsa bijî.
And then it passes by itself.	Û paşê bi xwe re derbas dibe.
He has no cigarettes.	Wî cixare tune.
Three people are free.	Sê kes serbest in.
They do not feel and do not think.	Ew hîs nakin û nafikirin.
Start struggling when it’s easy.	Dema ku ew hêsan e dest bi zehmetiyê bikin.
Teachers do not believe.	Mamoste ne bawer in.
Maybe you should too.	Dibe ku hûn jî bibin.
It is better to take what you have and wait.	Çêtir e ku hûn tiştên ku we hene bigirin û bisekinin.
It was like that.	Bi vî rengî bû.
Life now is very different.	Jiyana niha pir cuda ye.
Go check them out.	Herin wan kontrol bikin.
Everyone knows it was slow.	Her kes dizane ku ew hêdî bû.
He did not go to them.	Ew nediçû cem wan.
I happily went to sleep.	Ez bi kêfxweşî çûm xew.
Of course no one can give a reasonable answer.	Helbet kes nikare bersiveke maqûl bide.
However, lack of knowledge often means lack of vision.	Lêbelê, kêmbûna zanînê pir caran tê wateya kêmbûna dîtinê.
Accept my terms and conditions.	Ji bo şert û mercên min qebûl bikin.
There was no big or small demand.	Daxwazek pir mezin û piçûk tune bû.
But it can only be one of those high test price points.	Lê ew tenê dikare bibe yek ji wan xalên bihayê ceribandina wan ên bilind.
The problem is these companies.	Pirsgirêk ev şirket in.
The fish were also frightened.	Masî jî tirsiyan.
You gave hope to the world again.	We dîsa hêvî da cîhanê.
It was weak.	Qels bû.
I say simply.	Ez bi hêsanî dibêjim.
I wanted to get rid of her.	Min dixwest wê ji wê xilas bikim.
Going down to war.	Diçûn jêr şer.
I can go to a less expensive place.	Ez dikarim biçim cihekî kêmtir biha.
For example, your daughter might play with the dog one afternoon.	Mînakî, dibe ku keça we rojek piştî nîvro bi kûçikê re bilîze.
We are there for a reason and a choice.	Em ji ber sedemek û bijarteyek li ku ne.
That's what he did for me.	Ya ku wî ji bo min kir ev bû.
Everyone else and there will be.	Her kesê din û wê hebe.
I will find the truth for myself.	Ez ê rastiyê ji xwe re bibînim.
People will do whatever they want.	Mirov çi bixwaze dê bike.
He cannot speak, or think like a human being.	Ew nikare mîna mirovek biaxive, an bifikire.
The answer is not hard to find.	Bersiv ne zehmet e ku meriv bibîne.
But there was no plane in sight.	Lê balafirek li ber çavan tune bû.
That was something.	Ew tiştek bû.
I shook her arm.	Min milê wê hejand.
The house was nice, clean and comfortable.	Xanî xweş, paqij û rehet bû.
It is a very popular issue among every team in every country.	Ew di navbera her tîmek her welatî de pirsgirêkek pir populer e.
The culture of war at home.	Çanda şer li malê.
Each can carry a very different body language message.	Her yek dikare peyamek zimanê laş pir cûda hilgire.
Can use some salt.	Dikare hin xwê bikar bîne.
He loves it too, and he chose that role.	Ew jî wisa hez dike, û wî ew rol hilbijart.
That is, they failed.	Yanî ew têk çûn.
In other words, they are not close.	Bi awayên din, ew ne nêzîk in.
Then he wondered why he saw this too.	Paşê wî meraq kir ku çima wî ev yek jî dît.
I just knew it was a very good part.	Min tenê dizanibû ku ew beşek pir baş bû.
This road used to be home.	Ev rê berê malê bû.
It was yellow, the president left the church without saying a word.	Bi zer bû, serok bê gotin ji dêrê derket.
Tight, damn it is tight.	Teng, lanet ew teng e.
Buy a book from a friend too.	Ji hevalekî re jî pirtûkek bikire.
As if it were somewhere else.	Mîna ku ew li cihekî din be.
No one knows what is best for others.	Kes nizane ji bo kesên din çi çêtirîn e.
Food comes out of the blue when we are stuck.	Dema ku em asê dimînin xwarin ji şîn tê.
Used, not used.	Tê bikaranîn, nayê bikaranîn.
He heard nothing.	Wî tiştek nebihîst.
They are not real.	Ew ne rast in.
However, it is a really meaningful housing rule.	Lêbelê, ew qaîdeyek xanî ya bi rastî jî watedar e.
We can not be safe with him.	Em nikarin bi wî ewle bin.
Really nice kitchen with open bar inside the living room.	Bi rastî metbexê xweş bi barek vekirî di hundurê salonê de.
Get started now.	Hûn niha dest pê bikin.
He will correct this.	Ew ê vê yekê rast bike.
But this is not the end of it.	Lê ev ne dawiya wê ye.
I learned to love the church.	Ez fêr bûm ku ji dêrê hez bikim.
There they will wait.	Li wir ew ê bisekinin.
I saw the light.	Min ronahî dîtin.
It's really hard.	Bi rastî dijwar e.
If necessary, help should be provided.	Ger hewcedar be, divê alîkariya wî bê kirin.
But in another sense it is great.	Lê di wateyek din de mezin e.
It’s your story.	Çîroka te ye.
You are now in a new situation.	Hûn niha di rewşek nû de ne.
It's cool.	Ew baş e.
Even if he dies, nothing will change.	Heger bimira jî wê tu tişt neguhere.
We do not want to harm anyone.	Em naxwazin zirarê bidin tu kesî.
I love that he watches the kids.	Ez jê hez dikim ku ew li zarokan temaşe dike.
But there is something more interesting that we can talk about.	Lêbelê tiştek balkêştir heye ku em li ser biaxivin.
On the way out of five.	Li ser rê ji pênc.
The effect of your departure was singing.	Bandora derketina te stran bû.
There was no point in talking to such a person.	Tu wateya axaftinê bi kesekî wiha re tune bû.
I have no reason to choose you.	Tu sedemek min tune ku ez we hilbijêrim.
Well, they ‘succeeded’ because he was on the team.	Welê, wan 'biserketî' ji ber ku ew di tîmê de bû.
We will correct them and cover them with unit tests.	Em ê wan rast bikin û wan bi ceribandinên yekîneyê veşêrin.
This is an old topic.	Ev mijarek kevn e.
Sometimes meeting someone was worse.	Carinan hevdîtina yekî xerabtir bû.
They achieved a lot.	Wan gelek tişt bi dest xistin.
But such men were few.	Lê merivên wiha hindik bûne.
It was just the same.	Ew tenê heman bû.
The relationship is hot.	Têkilî germ e.
Could have run away, but it was.	Dikaribû bireviya, lê ev bû.
It has a wonderful story and is worth watching.	Çîrokek wê ya hêja heye û hêjayî temaşekirinê ye.
The case was dismissed in this court.	Doz rakirin vê dadgehê.
This will only come from his / her actions.	Ev ê tenê ji kirinên wî/wê bê.
But justice is justice.	Lê edalet edalet e.
Then return to your seat when you close your mouth.	Dûv re gava ku hûn devê xwe digirin vedigere cîhê xwe.
Be different if you had an office job.	Ger we karekî ofîsê hebû cûda bin.
You are right enough when you write.	Dema ku hûn dinivîsin têra xwe rast e.
There lived a black cook.	Aşpêjek reş tê de dijiya.
Come home my love.	Were malê evîna min.
These are explored in the following order.	Ev bi rêzê li jêr têne lêkolîn kirin.
Now, she will say it carefully.	Niha, wê bi baldarî bêje.
Overall I would say these are my options.	Bi tevahî ez ê bibêjim ku ev bijareyên min in.
Therefore, once the problem has been identified, the correction can be applied accordingly.	Ji ber vê yekê, gava ku pirsgirêk hate nas kirin, rastkirin dikare li gorî wê were sepandin.
Then his hands went to his side.	Dû re destên wî ketin kêleka wî.
You want to save the world.	Hûn dixwazin dinyayê xilas bikin.
She wanted him to look at her.	Wê dixwest ku ew li wê binêre.
The correct return is that the data is still valid.	Vegere rast ev e ku dane hîn jî derbasdar e.
Then we can find him a place to live.	Paşê em dikarin wî cihî ji bo bijîn bibînin.
This took a little time and a lot of thought.	Vê yekê hindik dem û gelek fikir girt.
No one knew for sure that it was not.	Qet yekî baş nas nedikir ku ne bû.
Suddenly he pulled himself closer.	Ji nişka ve ew xwe nêzîkî xwe kir.
No need for me to tell him what is wrong.	Ne hewce ye ku ez jê re bibêjim ka çi xelet e.
See how beautiful they are.	Binêrin ew çiqas xweşik in.
I look forward to that day.	Ez li hêviya wê rojê me.
The economic hardship that has come out of this seems to have gotten much worse.	Zehmetiya aborî ya ku ji ber vê yekê derketiye xuya dike ku pir xirabtir bûye.
I have never seen anything like it.	Min qet tiştekî wiha nedîtiye.
He never had a health problem.	Pirsgirêka wî ya tenduristiyê qet nebû.
In the first language confusion means failure.	Di zimanê yekem de tevlihevî tê wateya têkçûnê.
Each country is taken from the other.	Her welatek ji yê din hatiye girtin.
Ask me any questions in the comments section.	Di beşa şîroveyan de tu pirsan ji min bipirsin.
I know it is.	Ez dizanim ew e.
This just is not the case.	Ev tenê ne wusa ye.
After he left the stage, I met him very briefly.	Piştî ku ew ji sehnê derket, min pir kurt pê re hevdîtin kir.
Among them were girls' schools.	Di nav wan de dibistanên keçan hebûn.
Hope to see you in our group soon !.	Hêvî dikim ku we di demek nêzîk de di koma me de bibînin!.
Only you and we have an important question.	Tenê hûn û pirsa me ya girîng heye.
The past two weeks have passed so quickly.	Du hefteyên borî ewqas zû derbas bûn.
And it does.	Û ew dike.
He only stayed there a few hours.	Ew tenê çend saetan li wir ma.
Their years of experience means that they often get it right.	Tecrûbeya wan a salan tê vê wateyê ku ew pir caran ew rast rast digirin.
If necessary, open the box and show them what you are carrying.	Ger hewce be, qutîkê vekin û nîşanî wan bidin ku hûn çi hildigirin.
I have friends who have a common interest.	Hevalên min hene ku xwedî berjewendiyek hevpar in.
I had.	Min hebû.
She saw a letter on the small kitchen table.	Wê nameyek li ser maseya mitbaxê ya piçûk dît.
These are rational factors.	Ev faktorên aqil in.
There is nothing surprising in this either.	Di vê yekê de jî tiştek ecêb tune.
Think and act clearly.	Bifikirin û zelal tevbigerin.
Far and near.	Dûr û nêzîk.
He only asked me a personal question once.	Wî tenê carekê pirsek kesane ji min kir.
As we get older it becomes easier, and usually not necessary.	Her ku em mezin dibin ew hêsantir dibe, û bi gelemperî ne hewce ye.
To be honest, there is not much to see.	Ji bo ku meriv rast be, pir tişt tune ku were dîtin.
Highly recommended for meeting and meeting new people.	Ji bo xwegirtin û hevdîtina mirovên nû pir tê pêşniyar kirin.
But that was what it was.	Lê ew bû ya ku bû.
So, this would be a better version.	Ji ber vê yekê, ev ê guhertoyek çêtir be.
One night, she had a dream.	Şevekê, wê xewnek dît.
It's you.	Ew tu yî.
And then his wife and children leave him.	Û paşê jin û zarokên wî wî dihêlin.
Otherwise, something might happen.	Wekî din, dibe ku tiştek bibe.
He noticed a movement outside some of the trees.	Wî li derveyî hin daran tevgerek ferq kiriye.
They had hope.	Hêviya wan hebû.
The latter required organization.	Herî dawî rêxistinbûn hewce dikir.
They are very persistent and calm.	Ew pir berdewam û aram in.
See where it is now.	Binêrin niha li ku ye.
He shook his head.	Serê xwe hejand.
With public access.	Bi gihîştina gelemperî.
It's not good for you.	Ew ji bo te ne baş e.
The shower door did not open.	Deriyê serşokê vekirî nedima.
They were her best friends.	Ew hevalên wê yên herî baş bûn.
The selection process creates only one box around the selected text.	Pêvajoya hilbijartinê bi tenê qutiyek li dora nivîsa hilbijartî diafirîne.
To be loaded regularly.	Ji bo ku bi rêkûpêk barkirin.
But he also means it.	Lê wateya wî jî ew e.
They go from there.	Ew ji wir diçin.
There is nothing better than that.	Ji wê çêtir nabe.
And then he laughed.	Û paşê ew keniya.
Then you will see soon.	Wê hingê hûn zû bibînin.
Like a river.	Wek çem.
If you change the code like this it should work.	Heke hûn kodê bi vî rengî biguherînin divê ew bixebite.
You get sick.	Tu nexweş dibî.
Many people have one and not the other.	Gelek kesan yek heye û ne yê din.
She just felt like something was wrong.	Wê tenê hîs kir ku tiştek xelet bû.
Answer, very carefully.	Bersiv, pir bi baldarî.
That is my topic.	Ew mijara min e.
I believe he wanted to.	Ez bawer dikim ku wî dixwest.
And they have husbands who know how to work them.	Û mêrên wan hene ku dizanin çawa wan bixebitin.
It does not matter, however.	Lêbelê ne girîng e.
We take the time to evaluate each request.	Em wext digirin ku her daxwazek binirxînin.
Do not use your phone.	Têlefona xwe bikar neynin.
One of the topics of his research is also the design process.	Yek ji mijarên lêkolîna wî jî pêvajoya sêwirandinê ye.
I see no sense of leadership.	Ez hîç feraseta rêberiyê nabînim.
I heard that then too.	Min wê demê jî bihîst.
Then he would go visit his master.	Dûv re ew ê biçe serdana axayê xwe.
Do not do anything for a week.	Hefteyek tiştek nekin.
Make your music here.	Li vir muzîka xwe çêkirin.
The goal was to hit the right people in the right frame of mind.	Armanc ew bû ku di çarçoveyek rast de li mirovên rast bixin.
Things are a little better but not much.	Tişt hinekî çêtir in lê ne pir.
We do not think any of these apply to our patient.	Em nafikirin ku yek ji van ji bo nexweşê me derbas dibe.
Or a second photo.	An jî wêneyek duyemîn.
They were divided into three groups.	Ew di sê koman de hatin dabeş kirin.
And he was lying on the bed.	Û ew li ser nivînê razayî bû.
On the other hand, he is a terrible man.	Ji aliyê din ve, ew mirovek tirsnak e.
He is regarded as a very powerful god.	Ew wekî xwedayekî pir bi hêz tê hesibandin.
But he can not say yes.	Lê ew nikare bêje erê.
The original culture may be out of interest.	Çanda eslî dikare ji eleqedar derkeve.
Demonstration is required.	Pêşandan pêdivî ye.
was not.	ne bû.
She loved him.	Wê ji wî hez kiribû.
We have defined the complications that surgical management requires as major complications.	Me tevlîheviyên ku rêveberiya neştergeriyê hewce dike wekî tevliheviyên mezin pênase kir.
An interesting question is what is actually seen in the experiments.	Pirsek balkêş ev e ku bi rastî di ceribandinan de çi tê dîtin.
He had a great football education.	Ew xwedî perwerdehiyek futbolê ya mezin bû.
I'm not sure but what would you do well.	Ez ne bawer im lê hûn ê çi baş bikin.
It makes good and fast movements in the open field.	Ew di qada vekirî de tevgerên baş û bilez dike.
I have no opinion.	Nêrîna min tune.
I really did not look.	Bi rastî min lê nenihêrî.
Not too much, at least.	Ne pir zêde, bi kêmanî.
But it does not work.	Lê ev kar nake.
It’s been there so long.	Ewqas dirêj li wir e.
His faith and laughter returned.	Bawerî û kenê wî vegeriya.
These can be great field trip activities.	Ev dikarin çalakiyên gera zeviyê yên mezin bin.
There was no news early in the morning.	Serê sibê tu xeber nehat.
And maybe it won’t be great, so make another one.	Û dibe ku ew ê ne mezin be, ji ber vê yekê yekê din çêbikin.
But he is still sick.	Lê ew hîn jî nexweş e.
They did not move.	Ew nelivîn.
He wrote books for four years.	Çar salan pirtûk nivîsandin.
Others may or may not.	Yên din dikarin an na.
I walk everywhere.	Ez li her derê dimeşim.
Sweet.	Şêrîn.
But these shoes are not one of them.	Lê ev pêlav ne yek ji wan in.
While looking at the big parts, he forgot very briefly.	Dema ku li beşên mezin digeriya, wî gelek kurt ji bîr kir.
Only you are not as bad as people say you are.	Tenê ku hûn ne ew qas xirab in ku mirov dibêjin hûn in.
I was only arrested at this point.	Ez tenê di vê gavê de hatim girtin.
I can not say this is a good thing.	Ez nikarim bibêjim ev tiştekî baş e.
Three men stood in front of them.	Sê mêr li ber wan rawestiyan.
There was no discussion and everyone was together.	Gotûbêj çênebû û her kes li hev bû.
Only one thing can be done.	Tenê tiştek dikare were kirin.
We gave her some food to eat.	Me hinek xwarin da wê ku bixwe.
My site has been running without any problems for several months now.	Malpera min ev çend meh in bê pirsgirêk dixebite.
I found something even better.	Min tiştek hîn çêtir dît.
There was no tranquility, no calm and no safe moment here.	Li vir ne aramî, ne aramî û ne jî bîskek ewleh hebû.
That's my weak point.	Ew mijara min qels e.
I wonder how many times he does that.	Ez meraq dikim ka ew çend caran wiya dike.
The one who could have killed you, me, or our families.	Yê ku dikaribû te, ez, an malbatên me bikuşta.
Avoid.	Dûr bixin.
But the less you say about it, the better.	Lê li ser vê yekê hindik were gotin, çêtir e.
You sit down, and you watch.	Hûn rûniştin, û hûn temaşe dikin.
Whatever it was, he did not like it.	Her çi bû, jê hez nedikir.
You will then be asked to place the project somewhere.	Dûv re ji we tê xwestin ku hûn projeyê li cîhek hilînin.
No one knew what he was just saying.	Kesî nizanibû ku wî tenê çi got.
We love the camp there.	Em ji kampa li wir hez dikin.
I gave them my negativity.	Min neyînîya xwe da wan.
That is who he says he is.	Ew yê ku dibêje ew e.
Worked hard at school, continued.	Di dibistanê de pir xebitî, berdewam kir.
Thanks for the great session !.	Spas ji bo rûniştina mezin!.
They are warm and soft in my hands.	Ew di destên min de germ û nerm in.
She tried again with the same result.	Wê dîsa bi heman encamê hewl da.
Look at what is behind it.	Binêrin li pişt wê çi heye.
It felt very natural when we started beating.	Wexta ku me dest bi lêdanê kir, ew pir xwezayî hîs kir.
I am loud and proud.	Ez bi deng û serbilind im.
Even before we meet.	Hê beriya ku em hev bibînin.
However, sometimes, a series of lines naturally go together.	Lêbelê, carinan, rêzek rêzik bi xwezayî bi hev re diçin.
Every day was a war.	Her roj şer bû.
These people talk a lot, but not really about anything important.	Ev mirov pir diaxivin, lê bi rastî ne li ser tiştek girîng.
He would not have been who he is now.	Ew ê ne bûya yê ku niha bû.
Specific data forms were completed for each interview.	Ji bo her hevpeyivînê formên daneya taybetî hatin temam kirin.
It has to go.	Divê ew biçe.
We did not talk much.	Em zêde neaxivîn.
Have to wait another day.	Divê li benda rojek din bimîne.
If he signs you, you know your business.	Ger ew we îmze bike, hûn karsaziya xwe dizanin.
Eat well and sleep well at night.	Bi şev baş dixwar û radiza.
Don’t get me wrong on this one.	Li ser vê yekê min xelet fam nekin.
If you work here, you must be one of us.	Ger hûn li vir dixebitin, divê hûn yek ji me bin.
It is not natural for humans.	Ji mirovan re ne xwezayî ye.
You made me feel like an important woman who has a future.	We kir ku ez xwe wekî jinek girîng a ku pêşeroj heye hîs bikim.
You need to know what your body needs and what it does not need.	Pêdivî ye ku hûn zanibin ka laşê we çi hewce dike û çi hewce nake.
The third section presents a summary of our previous work.	Beşa sêyemîn bi xebata me ya berê re berhevokek pêşkêşî dike.
He knew it well.	Wî baş dizanibû.
You saw what it shows.	We dît ku ew çi nîşan dide.
Reaching the right person is important.	Gihîştina kesê rast girîng e.
I thought it was so beautiful.	Min digot qey ew pir xweşik bû.
The color is unknown.	Reng nenas e.
Arise and be heard.	Rabin û werin bihîstin.
May use a different file process.	Dibe ku pêvajoyek cûda pelê bikar bîne.
This was very bad news.	Ev nûçeyek pir xerab bû.
Then we can identify four situations.	Wê demê em dikarin çar rewşan nas bikin.
Nothing was lost.	Tiştek winda nebû.
Transfer to a small bowl and set aside.	Veguhezînin tasek piçûk û bidin aliyekî.
Shake constantly to avoid blocking it.	Ji bo ku ew blokê çênebe, her gav bihejînin.
It is a failure security.	Ew ewlehiyek têkçûn e.
No, not exactly that either.	Na, ne tam ew jî.
I am very much looking forward to reading the next volume.	Ez pir li benda xwendina cilda din im.
Your day is over.	Roja te derbas bû.
Was answered by another.	Ji hêla din ve hat bersivandin.
However, this study offers many interesting results.	Lêbelê, ev lêkolîn gelek encamên balkêş pêşkêşî dike.
Rojek zelal.	Rojek zelal.
But we did not know why and how they are related.	Lê me nizanibû çima û çawa bi hev ve girêdayî ne.
So put your most serious terms and conditions at the top of the list.	Ji ber vê yekê şert û mercên xwe yên herî giran bixin serê lîsteyê.
First, here is the standard development.	Ya yekem, li vir pêşveçûna standard e.
Trying to run over the guys to get out.	Hewl dide ku bi ser guys birevin da ku derkevin.
Yes, as if he had become his own father.	Belê, mîna ku ew bi xwe bûbe bavê xwe.
This is the only ability you should ever use.	Ev şiyana yekane ye ku divê hûn carî bikar bînin.
Thanks for them.	Spas ji bo wan.
I'm pretty sure that today.	Ez îro zêde piştrast im ku.
I will respond to these crimes in a timely manner.	Ez ê di wextê xwe de bersiva van sûcan bidim.
The study was therefore completed.	Lêkolîn ji ber vê yekê qediya.
It can say anything that annoys them.	Ew dikare tiştek bêje ku wan aciz bike.
This may be due to the different cell types we use.	Ev dibe ku ji ber celebên hucreyên cûda yên ku me bikar tînin.
Now we know the truth.	Niha em rastiyê dizanin.
But this can not be the only work that is done.	Lê ev yek nikare tenê karê ku tê kirin be.
He never wanted to.	Wî qet nexwestibû.
That building is on the way.	Ew avahî li ber rê ye.
And it works very well.	Û ew pir baş dixebite.
That way, you believe they are different.	Bi vî rengî, hûn bawer dikin ku ew cûda ne.
But this technology is completely different.	Lê ev teknolojî bi tevahî cûda ye.
There are thousands of records to update.	Bi hezaran tomar ji bo nûvekirinê hene.
If only she could get a message from him.	Ger tenê wê bikariba ji wî re peyamek bigirta.
Act as you wish.	Çawa ku hûn dixwazin tevbigerin.
This is a discussion we have never had and will never have.	Ev nîqaşek e ku me tu carî nebûye û dê nebe jî.
But they just did not see it.	Lê wan ew tenê nedît.
No question.	Pirs nîne.
I will not give up.	Ez dev jê bernadim.
Questions about my social life were once answered.	Pirsên di derbarê jiyana min a civakî de carek bû bersiv.
It added a lot, and it was my secret.	Ew pir zêde kir, û ew raza min bû.
I have never seen so much blood at the crime scene.	Min qet li cihê sûcê ewqas xwîn nedîtiye.
That alone.	Ew tenê.
You only need this step once.	Hûn vê gavê tenê carekê hewce ne.
And people want to know how we are.	Û mirov dixwazin bizanin ka em çawa ne.
She wondered what she would think.	Wê meraq kir ku ew ê çi bifikirin.
I was able to listen to her.	Min karîbû li wê guhdarî bikim.
I totally do not like it.	Ez tam jê hez nakim.
However, there is still no clear evidence for this.	Lêbelê, hîn jî ji bo vê yekê delîlek zelal tune.
I think we should be able to silence their voice.	Ez wisa difikirim ku divê em karibin dengê wan ji kar derxînin.
I'm afraid you feel the cold.	Ez ditirsim ku hûn sermayê hîs bikin.
Everything we learned in class we kept at home.	Her tiştê ku me di dersê de hîn dikir me li malê domand.
They did not rule on the case.	Wan li ser dozê biryar nedan.
We both never go.	Em her du jî qet naçin.
He loved the way she called her name.	Wî ji awayê ku wê navê xwe digot hez dikir.
In other words, the door must be opened from the place of the device.	Bi gotinek din, divê derî ji cîhê amûrê vebin.
That issue was not before the court.	Ew mijar ne li ber dadgehê bû.
This should be his back and neck.	Divê pişt û stûyê wî ev be.
It does not need to.	Ew hewce nake.
It might be argued that they are not code sniffers, though.	Dibe ku arguman were kirin ku ew bîhnek kodê ne, her çend.
The leaves on both sides are green.	Pelên her du aliyan kesk in.
Many children did not like school.	Gelek zarokan ji dibistanê hez nedikirin.
Let me know if this helps.	Bila ez dizanim eger ev alîkarî.
She loves to work with children and their families.	Ew hez dike ku bi zarok û malbatên wan re bixebite.
It's too hot for normal.	Ji bo wê ya normal pir germ e.
He wanted to show off his reading skills.	Wî dixwest ku hunerên xwe yên xwendinê nîşan bide.
The natural cause of death could not be determined.	Sedema mirinê ya xwezayî nehat tespîtkirin.
There was a wall behind it.	Dîwarekî piştê hebû.
But it is the same now.	Lê niha jî wisa ye.
That's why I serve my country more than you.	Loma ez ji we bêtir xizmeta welatê xwe dikim.
A few friends.	Çend heval dikin.
Someone is randomly selected.	Kesek bi rasthatinî tê hilbijartin.
It was the right time to drink.	Tam wextê vexwarinê bû.
The picture matched for me.	Wêne ji bo min li hev dihat.
The day went well.	Roj baş derbas bû.
It is easier to do it once.	Carekê kirina wê hêsantir e.
There is such a danger to our young friend.	Ji bo hevalê me yê ciwan xeteriyeke wiha heye.
They will come to talk about his daughter's death.	Ew ê werin li ser mirina keça wî biaxivin.
Thanks for your question.	Spas ji bo pirsa we.
There is no such task.	Erkeke wiha nîne.
Everyone else will be coming in about seven.	Her kesê din dê li ser heftan werin.
And we will try again.	Û em ê dîsa biceribînin.
Many children are healthy but may have some serious underlying diseases.	Gelek zarokên tendurist in lê dibe ku hin nexweşiyên bingehîn ên giran hebin.
He found it empty.	Ew vala dît.
They are very comfortable and last a long time.	Ew pir rehet in û demek dirêj dimînin.
He will talk to everyone.	Ew ê bi her kesî re biaxive.
Every year, it seems like someone is trying out something new lately.	Her sal, ew dixuye ku di van demên dawî de kesek nû diceribînin.
Eventually things will change.	Di dawiyê de tişt wê biguhere.
There are many ways you can learn more about the problem.	Gelek awayên ku hûn dikarin li ser pirsgirêkê bêtir fêr bibin hene.
In general, each of us is a complete and unique choice.	Bi gelemperî, her yek ji me tam û bijarek bêhempa ye.
But behind our noses, the solution comes quickly.	Lê li pey pozê me, çareserî tavilê dibe.
But then he did it to them.	Lê paşê ew li wan kir.
But he was not ready to leave the house.	Lê ew ne amade bû ku ji malê derkeve.
There had to be no one.	Diviyabû ku tu kesek hebe.
You notice everything that is in the way.	Hûn her tiştê ku di rê de ye ferq dikin.
It is important to know where you are going.	Girîng e ku hûn xwe bizanibin ku hûn diçin ku derê.
Watching the death of his friends.	Li mirina hevalên xwe temaşe kiriye.
Thus, the judge called the one who was not a judge.	Bi vî awayî, yanî dadger gazî yê ku ne dadger bû.
Eventually I walk normally again.	Di dawiyê de ez dîsa normal dimeşim.
The technical reason is that there is no application for it.	Sedema teknîkî ev e ku ji bo wê serîlêdanek tune.
Bad for his blood pressure.	Ji bo tansiyona wî xerab e.
I'm free again.	Ez dîsa azad im.
The players they bought were very good.	Lîstikvanên ku wan kirî pir baş bûn.
Not such a good idea.	Ne fikreke wisa baş e.
The opening in the back was deep, dead, black.	Vebûna li paş kûr, mirî, reş bû.
A very nice course.	Kursek pir xweş.
In the end.	Di dawîyê da.
Life is cheap.	Jiyan erzan e.
Put them on a plate.	Wan bixin ser teyek.
I can smell it.	Ez bîhnê rûnê wê dibînim.
Finally.	Di dawiyê de.
I can say that he was waiting for me.	Ez dikarim bibêjim ku ew li benda min bû.
We are waiting.	Em li bendê ne.
I did the action in hours.	Min di saetan de çalakiyek kir.
It may not be anymore.	Dibe ku ew êdî nebe.
Everyone in the media.	Her kes di medyayê de.
First, we can leave the address listed.	Pêşîn, em dikarin navnîşê rêzkirî bihêlin.
They drive to get things right.	Ew ajotina ku tiştan rast bikin.
And not just be careful, but go fast.	Û ne tenê baldar bin, lê zû jî biçin.
This makes it easier to start over.	Ev hêsantir dike ku ji nû ve dest pê bike.
After you have done this, the meat is ready to dry.	Piştî ku we ev kir, goşt amade ye ku hişk bibe.
These are the three days you are asleep.	Ev sê roj in ku tu di xew de yî.
But it is not possible.	Lê ne mimkûn e.
Even though her legs were moving.	Tevî wê jî lingên wê diçûn.
I went through the process without any problems.	Min pêvajoyê bêyî pirsgirêk derbas kir.
The school will play eight teams twice and once two teams.	Dibistan dê du caran heşt tîm û carekê jî du tîm bilîzin.
There are no protection mechanisms.	Mekanîzmayên parastinê tune.
Many people use it.	Gelek kes wê bikar tînin.
With an open mind and an open heart.	Bi hişê vekirî û dilekî vekirî.
If they had known, they would not have cared.	Ger wan zanibûya, xema wan nedihat.
Make contact.	Têkiliyê çêbikin.
He did bad things to many people.	Wî tiştên xerab li gelek kesan kir.
It's the same for me.	Ev ji bo min jî wisa ye.
She wondered what he was up to.	Wê meraq kir ku ew li ser çi bû.
If you see a movie that should not be here, please report them.	Ger hûn fîlimê bibînin ku divê ne li vir be, ji kerema xwe wan rapor bikin.
He says no.	Ew dibêje na.
When he is at school, it is as if he is living a double life.	Dema ku ew li dibistanê ye, mîna ku ew jiyanek ducar dijî.
They can also be made at home using some natural techniques.	Ew dikarin li malê bi karanîna hin teknîkên xwezayî jî bêne çêkirin.
I'm trying to figure out what the problem is.	Ez hewl didim fêm bikim ka mesele çi ye.
That someone did a lot of bad things to you.	Ku kesek bi we re pir xerab kir.
Birds can join or leave at will.	Çûk dikarin bi dilê xwe tevlî bibin an jî derkevin.
It would look something like this.	Ew ê tiştek bi vî rengî xuya bike.
Tip is a type of argument that is expected to happen.	Tîp celebek e ku arguman tê payîn ku bibe.
She said it was amazing.	Wê got ku ew ecêb bû.
I will not defeat you.	Ez ê te bi ser nekim.
We have no fear of them.	Ti tirsa me ji wan nîne.
I was also able to make up my mind.	Min jî karîbû şika xwe bikira.
It contains so much.	Ew qas zêde dihewîne.
The normal choice is between the two.	Hilbijartina normal di navbera van her duyan de ye.
It takes a few hours to drive but we will do it.	Ew çend demjimêr ajotinê hewce dike lê em ê wiya bikin.
And, you know, everything depends.	Û, hûn dizanin, her tişt girêdayî ye.
There are many things for a doctor.	Ji doktor re gelek tişt hene.
Now he was fighting with words.	Niha bi gotinan şer dikir.
Not too sweet.	Ne zêde şîrîn e.
I have a lot to live for.	Ez ji bo bijîm pir heye.
We already knew each other.	Me ji berê de hev nas dikir.
They are now back in the car.	Ew niha vegeriyane otomobîlê.
How powerful this engine was.	Ev motor çiqas xurt bû.
It will take a little over a year, she said.	Ew ê salek piçûktir bigire, wê got.
It was not their job.	Ne karê wan bû.
He is strong, determined and a natural leader.	Ew bi hêz, biryardar û rêberek xwezayî ye.
I had no other defense.	Tu parastina min a din tune bû.
We will return to this point later.	Em ê paşê vegerin ser vê xalê.
Some people think they know how to solve this.	Hin kes difikirin ku ew dizanin ka meriv çawa vê yekê çareser bike.
And it was medicine for me.	Û ew ji bo min derman bû.
It works for a good reason.	Ew bi sedemek baş tevdigere.
It was very simple.	Ew pir hêsan bû.
He never told police he was with a woman that night.	Wî qet ji polîs re negot ku ew wê şevê bi jinekê re bû.
I liked that he was looking at me there.	Min eciband ku ew li wir li min dinêre.
This group, although new in shape, is growing as it goes.	Ev grûp, her çend bi rengek nû nû be jî, her ku diçe mezin dibe.
It must be so.	Divê wisa be.
This is for their good.	Ev ji bo qenciya wan e.
Mine was the only one who believed her.	Ya min tenê yê ku wê bawer dikir bû.
Slowly the world was lost on the other side.	Hêdî hêdî dinya li aliyê din wenda bû.
I'm so glad you brought it to me.	Ez pir kêfxweş im ku we ew ji min re anîn.
She tried for a while.	Wê demekê hewl da.
Its a solid block.	Bloka wê ya zexm.
In that case, the family is often ready to step in and help.	Di wê rewşê de, malbat pir caran amade ye ku bikeve nav û alîkariyê.
What happens after him.	Li dû wî çi bibe.
Her arm felt like a stone.	Milê wê mîna kevirekî hîs dikir.
Not so much.	Ewqas zêde zêde nayê.
Nor do we think he can do it properly.	Ne jî em difikirin ku ew dikare bi rêkûpêk wiya bike.
I was saying this to everyone.	Min ev yek ji her kesî re digot.
That deal failed.	Ew peyman têk çû.
How different will your life be.	Dê jiyana we çawa cûda be.
Everything was a dream.	Her tişt bû xeyal.
I open my eyes and look around.	Çavên xwe vedikim û li dora xwe dinêrim.
Water can quickly cost thousands of dollars.	Av dikare zû bi hezaran dolar zirarê bike.
And in return he received something much more valuable.	Û di berdêla wê de wî tiştek pir hêjatir wergirt.
Maybe it was a shot.	Dibe ku ew gule bû.
She wants a man who seeks her goodness.	Ew zilamek dixwaze ku ji qenciya wê re peyda dike.
I know where they are now.	Ez dizanim ew niha li ku ne.
The day itself passed as well as we expected.	Roj bi xwe jî bi qasî ku me hêvî dikir, derbas bû.
You do not think deeply enough.	Tu têra xwe kûr nafikirî.
This is how it is done.	Bi vî awayî tê kirin.
He was a proud voice in his own right.	Ew dengek bi xwe serbilind bû.
We were six.	Em şeş bûn.
He started laughing.	Wî dest bi kenê kir.
Can't own anything.	Nikarin bibin xwediyê tiştekî.
It will give me time to ask around.	Ew ê dem bide min ku ez li dora xwe bipirsim.
This installation process is very complicated.	Ev pêvajoya sazkirinê pir tevlihev e.
He was there.	Ew li wir bû.
They know they are not meant to be.	Ew dizanin ku ew ne mebest in.
It is, but it does not matter.	Ew e, lê ew ne girîng e.
But, of course, no one thought about it.	Lê, bê guman, kes li ser vê yekê nefikirî.
These are all black and white.	Ev hemû reş û spî ne.
This was very helpful.	Ev pir alîkar bû.
In his application, he addressed several issues.	Di daxwaznameya xwe de, wî gelek mijar aniye ziman.
It was too fast, too fast.	Pir zû bû, pir zû bû.
I did not want a discussion.	Min nîqaşek nexwest.
You just got me out of bed.	Te ez tenê ji nav nivînan derxistim.
I totally see it.	Ez bi tevahî dibînim.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
It needs to go.	Pêdivî ye ku ew biçe.
If you are not busy you should go.	Ger hûn ne mijûl bin divê hûn biçin.
He got up immediately.	Ew di cih de rabû.
Finally he came to me and talked about the topic.	Di dawiyê de ew hat ba min û li ser mijarê axivî.
The traffic light was green.	Lampeya trafîkê kesk bû.
Next, he wanted to go home.	Paşê, wî xwest ku here malê.
I will definitely try this.	Ez ê bê guman vê yekê biceribînim.
These groups are similar in age or gender.	Van koman di temen an zayendê de mîna hev in.
My garden looks amazing.	Baxçeyê min ecêb xuya dike.
You need to finish it and complete the construction.	Pêdivî ye ku hûn wê biqedînin û çêkirinê temam bikin.
At least she has a long night.	Bi kêmanî şevek wê ya dirêj heye.
Both offer very little.	Her du jî pir hindik pêşkêş dikin.
Also with an opening in the head.	Her weha bi vekirina di serî de.
There is a weak and strong version of this argument.	Versiyoneke qels û xurt a vê argumanê heye.
Comfort, convenience, comfort.	Rehetî, rihetî, rihetî.
I miss you man.	Ez bêriya te dikim mêro.
They all say the same thing.	Hemû heman dibêjin.
Several other photos are also shown.	Çend wêneyên din jî têne nîşandan.
I am sure there will be more participants in the near future.	Ez bawer im ku dê di demek demî de bêtir beşdarî wan bibin.
They went a little wild, but they are here.	Ew hinekî hov çûne, lê ew li vir in.
But what she did not see was sadness.	Lê tiştê ku wê nedidît ew xemgîn bû.
These are two important consequences.	Ev du encamên girîng hene.
Must be absolute.	Divê mutleq.
You need to go and get it.	Pêdivî ye ku hûn biçin û bistînin.
Unfortunately for me, our team lost.	Mixabin ji bo min, tîma me winda kir.
Of course, in a few days.	Bê guman, di nav çend rojan de.
I try to produce at least five a day.	Ez hewl didim ku rojê herî kêm pênc hilber bikim.
Wait a minute.	Demekê bisekine.
I did this while my wife was lying in bed and trying to sleep.	Min ev kir dema ku jina min di nav nivînan de razayî bû û hewl dida razê.
I took advantage of it.	Min jê sûd wergirt.
We are always here with you.	Em her gav bi we re li vir in.
He is in his natural state, in this state he is at rest.	Ew di rewşa xwe ya xwezayî de ye, di vê rewşê de di rihetiyê de ye.
Some situations were better than others.	Hin rewş ji yên din çêtir bûn.
The shower was the only set that needed to be made.	Serşokê tenê set bû ku divê were çêkirin.
People do not have to move.	Gel neçar ma koç bike.
The money was not bad.	Pere ne xerab bû.
We can not say no.	Em nikarin bêjin na.
Clean your hands.	Destên xwe paqij bikin.
They are listening to you.	Ew li te guhdarî dikin.
Then he closes the door wide.	Paşê ew derî fireh digire.
If you lose it, you will be happy.	Ger hûn wiya winda bikin, hûn bextewar bin.
The voice stopped.	Deng sekinî.
Tomorrow we will both give up politics, this will not change.	Sibe jî em herdu jî dev ji siyasetê berdin, ev yek nayê guhertin.
He will be waiting for you.	Ew ê li benda te be.
Other songs are heard several times throughout the series.	Stranên din li seranserê rêzê çend caran têne bihîstin.
I was really tired after work.	Ez piştî kar bi rastî westiyayî bûm.
It was, as he put it, a roommate.	Ew, wekî ku wî gotibû, odeyek peyda bû.
Well come your way.	Baş e tê riya te.
It will be a great one.	Ew ê bibe yek mezin.
I'm not a boy, even though you tell me so.	Ez ne lawik im, her çiqas tu ji min re wisa bibêjî.
I just want to do it.	Ez tenê dixwazim bikim.
The radio did not like my music.	Radyo muzîka min nexwest.
A few weeks later it reached number five.	Çend hefte şûnda gihîşt hejmara pêncan.
However only one is connected to the software.	Lêbelê tenê yek bi nermalavê ve girêdayî ye.
Ten men were injured.	Deh mêr birîndar bûn.
Walk in the light.	Di ronahiyê de dimeşin.
I felt the wind stop.	Min hîs kir ku ba disekine.
I notice he left you at the door.	Ez bala xwe didim ku wî hûn ji derî re hiştin.
Maybe she didn’t know what else to say.	Belkî wê nizanibû wekî din çi bêje.
All that was needed was a little of it.	Tiştê ku hewce bû piçekî wê bû.
Something that would not do much harm.	Tiştek ku dê zirarek mezin nedaba.
Everyone knows that.	Her kes pê dizane.
I was very excited about this.	Ez bi vê yekê pir bi heyecan bûm.
A few boys and two girls.	Çend xort û du keç.
There was no help for him.	Alîkarî jê re nebû.
Not one.	Ne yek.
Were illuminated.	Hatin ronîkirin.
Some you get up, some they get up.	Hin hûn radibin, hin ew radibin.
They can regain power.	Dikarin îktîdarê paşve bistînin.
On mobile this can reduce the time it takes to set things up.	Li ser mobîl ev dikare dema ku ji bo sazkirina tiştan tê derbas kirin kêm bike.
Produce better players when it matters most.	Lîstikvanên çêtirîn gava ku ew pir girîng e hilberînin.
I have been here for a very long time.	Ez pir dirêj li vir mam.
Or it will work.	An jî dê bixebite.
Maybe the other one.	Dibe ku yê din.
A collection of short stories.	Berhevoka kurteçîrokan.
Something outside the room.	Tiştek li derveyî odeyê.
This made him happy.	Vê yekê ew kêfxweş kir.
Why there was none.	Çima tune bû.
I know it was not easy.	Ez dizanim ku ew ne hêsan bû.
Just open at night.	Tenê bi şev vekin.
It had to be at least six and a half meters long.	Diviyabû bi kêmanî şeş metre û nîv dirêj bûya.
At that moment nothing else caught his attention.	Di wê gavê de tiştek din bala wî nedikişand.
I stand in bed.	Ez di nav nivînan de disekinim.
They seem to have been fighting for five years.	Wisa xuya dikin ku pênc sal in şer dikin.
We have time.	Wextê me heye.
To put it on me.	Ji bo ku wê deyne ser min.
One of these.	Yek ji van.
They make me very, very happy.	Ew min pir, pir kêfxweş dikin.
Sitting here was worse than stupidity.	Li vir rûniştin ji ehmeqiyê xerabtir bû.
Pay attention to breathing.	Bala xwe bidin nefesê.
But he sat quietly.	Lê ew bêdeng rûnişt.
Just give them together and give them to us.	Tenê wan bidin hev û bidin me.
Sometimes less, better.	Carinan hindiktir, baştir.
Did you.	Ev çi ye.
This is a big social problem.	Ev pirsgirêkeke mezin a civakî ye.
This product does it well.	Ev hilber wê baş dike.
I will follow.	Ez ê bişopînim.
It clearly did not appear to be a birth.	Bi awayekî xuya nedikir ku ew zayinek bû.
It appeared he was asleep.	Xuya bû ku ew di xew de bû.
In some cases, this only happens by accident.	Di hin rewşan de, ev bi tenê bi qezayê pêk tê.
Does the President know ?.	Serokatî dizane?.
Yes the others hurt me.	Erê yên din ez êşandibûm.
I finished my first one a few days ago.	Min ya yekem çend roj berê qedand.
This little one is very helpful.	Ev piçûk pir alîkar e.
But instead, the opposite happened.	Lê li şûna wê, berevajî vê yekê çêbû.
We do this daily, seriously.	Em vê rojane, bi giranî dikin.
Lie down where its back is against a large rock.	Li cihê ku pişta wê li hember zinarekî mezin be, raza.
But only for the ball tonight.	Lê tenê ji bo topê îşev.
We have not seen him since.	Ji wê demê ve me ew nedîtin.
Half of them were men.	Nîvê wan mêr bûn.
Strengthen the blood.	Xwînê xurt bikin.
For more information, click here to visit their website.	Ji bo bêtir agahdarî, li vir bikirtînin ku biçin malpera wan.
I can no longer stand it.	Ez êdî nikarim ragirim.
I have to go home.	Divê ez biçim malê.
That child is tight.	Ew zarok teng e.
Share your experiences.	Tecrûbeyên xwe parve bikin.
The third day is when it becomes somewhat interesting.	Roja sêyemîn ew e ku ew bi rengek balkêş dibe.
I can only imagine what this would cost me.	Ez tenê dikarim bifikirim ku ev ê çi lêçûna min bike.
It is welcomed after a rich winter meal.	Ew piştî xwarinek dewlemend a zivistanê tê pêşwazî kirin.
I love the difficulty.	Ez ji dijwariyê hez dikim.
Next week we get different new cards.	Hefteya pêş me qertên cûda yên nû têne berdan.
He later considered this to be his biggest failure.	Dûv re wî ev yek wekî têkçûna xwe ya mezin bihesibîne.
This patient was excluded from other analyzes.	Ev nexweş ji analîzên din hate derxistin.
The company took the time to use itself.	Pargîdaniya wê dem girt da ku xwe bi kar bîne.
Get some medical attention at the first sign of discomfort.	Di nîşana yekem a tengahiyê de hin baldariya bijîşkî bistînin.
But the child had not yet arrived.	Lê zarok hê nehatibû.
He did not even leave his house.	Ji mala xwe jî dernediket.
Think about it and tell me that they could not go further.	Bi fikra û ji min re bikin ku ew nekarin wêdetir biçin.
The question is below.	Pirs li jêr e.
Let's look at that hair.	Ka em li wê porê bigerin.
I was long enough to know when it was not good.	Ez têra xwe dirêj bûm ku bizanim kengê ne baş e.
I'm tired of them.	Ez ji wan bêzar im.
I will take it.	Ez ê wê bigirim.
It looks right.	Ew rast xuya dike.
He is not really trying to do anything new.	Ew bi rastî ne hewl dide ku hûn tiştek nû bikin.
We wanted to make a party for her.	Me xwest ji bo wê partiyek çêbikin.
And he was broken.	Û ew şikestî bû.
He got into trouble.	Ew ket hundurê tengahiyê.
I took my picture.	Min wêneyê xwe kişand.
Without the help of medical knowledge I can neither sleep nor eat.	Bêyî alîkariya zanista bijîjkî ne dikarim razim û ne jî bixwim.
Again, wild things.	Dîsa, tiştên çolê.
She was her brother.	Birayê wê bû.
So we want to know what people value about it.	Ji ber vê yekê em dixwazin fêr bibin ka mirov li ser vê yekê qîmetê dide çi.
The problem was that the files were missing.	Pirsgirêk ev bû ku pelan winda bûn.
Just to happen to him, really a little later.	Tenê ku bi wî re biqewime, bi rastî hinekî paşê.
They are not a team.	Ew ne tîmek in.
It was a worthwhile visit.	Ew serdanek hêja bû.
Then you make the fourth one.	Paşê tu yê çaremîn çêkî.
They did not return, but may return.	Ew venegeriyane, lê dibe ku vegerin.
No such show is made here.	Li vir pêşandanek weha nayê çêkirin.
But it does not allow me to go inside.	Lê ew nahêle ez biçim hundur.
But you are very sweet to offer.	Lê hûn pir şîrîn in ku hûn pêşkêş dikin.
It is better that they get lost here.	Çêtir e ku ew li vir winda bibin.
Only the walls were full.	Tenê dîwar tijî bûn.
Took a hard shot.	Fîşek dijwar girt.
For example, you can choose to have only one.	Mînakî, hûn dikarin hilbijêrin ku tenê yek tune.
But he did not think so.	Lê ew nedifikirî.
The photos are coming from the living room shortly.	Wêneyên di demek nêzîk de ji odeya rûniştinê têne.
I never asked.	Min qet nepirsî.
Take care of your body.	Bala xwe bidin laşê xwe.
It should be interesting to watch what happens.	Divê balkêş be ku temaşe bikin ka çi diqewime.
The fact is, there are so many ideas.	Rastî ev e, gelek nêrîn hene.
It's hard for me to put my finger on why.	Zehmet e ku ez tiliya xwe deynim ser çima.
I think in some parts, they love that difficulty.	Ez difikirim ku di hin beşan de, ew ji wê dijwariyê hez dikin.
She did not love him then.	Wê hingê ji wî hez nekir.
And, and it may or may not be true.	Û, û dibe ku ew rast be an ne rast be.
She briefly checked them out. 	Wê bi kurtasî wan kontrol kir. 
did not succeed but fled.	bi ser neketin lê reviyan.
Food and drink have different costs.	Xwarin û vexwarin xwedî lêçûnên cihê ne.
Many people are looking for easy money.	Gelek kes li pereyê hêsan digerin.
I will take it as yes.	Ez ê wekî erê bigirim.
The source declined to disclose any further details at this time.	Çavkaniyê han red kir ku di vê demê de ti zanyariyên din belav bike.
He left you.	Ew ji te vekişiya.
And that's the problem.	Û ev pirsgirêk e.
To look at them.	Da ku li wan binêre.
Exercise every day.	Her roj werzîşê bikin.
I do not think that many people in the church are very righteous.	Ez nafikirim ku di dêrê de pir kes pir rastdar in.
There is no new future, only more than the same past.	Pêşerojeke nû nabe, tenê ji heman rabirdûyê zêdetir.
We do not agree with this definition.	Em bi vê pênaseyê razî ne.
There was no sound.	Dengek jê nehat.
They were happy not to be able to talk about their feelings.	Kêfxweş bûn ku nikanin qala hestên xwe bikin.
I know a lot of things.	Ez pir tiştan dizanim.
A nice blue color.	Rengek şîn a xweş.
Put your son down.	Kurê xwe danî.
I was also on the run.	Ez jî di revê de bûm.
I mean what a perfect line this will be.	Mebesta min ev ê çi rêzeyek bêkêmasî be.
More important than that.	Ji wê pir girîngtir e.
I hope everyone is able to solve their problems.	Ez hêvî dikim ku her kes bikaribe pirsgirêkên xwe çareser bike.
Want to focus on that.	Dixwazin li ser wê bisekinin.
They are so wrong.	Ewqas xelet in.
They will see a broken face.	Ew ê rûyekî şikestî bibînin.
Maybe this will be like something out of a movie.	Dibe ku ev ê wekî tiştek ji fîlmek be.
They are very nice people and have been helpful in every way.	Ew mirovên pir xweş in û di her warî de arîkar bûn.
It depends on the specific test.	Ew bi testa taybetî ve girêdayî ye.
In fact, we are glad to hear your story.	Bi rastî, em kêfxweş in ku çîroka we dibihîzin.
There are no laws or rules for these people.	Ne qanûn û ne jî rêgezên van mirovan hene.
I closed my eyes.	Çavên min girtin.
There are just so many things they can do at any given moment.	Tenê ew qas tişt hene ku ew dikarin di her kêliyê de bi rê ve bibin.
He and his date are in the front seat.	Ew û dîroka xwe li ser kursiyê pêşiyê ne.
Participants can make as many decisions as they want.	Beşdar dikarin heta ku bixwazin biryara xwe bidin.
Not to learn but how to learn.	Ne ku fêr bibe lê çawa fêr bibe.
Or vice versa.	An berevajî.
I was very aware of this long ago.	Ez ji zû de ji vê yekê pir agahdar bûm.
I did, by writing it.	Min kir, bi nivîsandina wê.
I need to buy on it to get the right size.	Pêdivî ye ku ez li ser wê bikirim da ku mezinahiya rastîn bistînim.
I see good.	Ez baş dibînim.
Some people find listening to music very helpful at work.	Hin kes di dema xebatê de guhdarîkirina muzîkê pir alîkar dibînin.
Most of the mothers stayed at home.	Piraniya dayikan li malê man.
As it should be.	Wekî ku ew divê.
That misinterpretation started.	Wê şîroveyê xelet dest pê kir.
Definition of white paper version.	Pênaseya guhertoya kaxeza spî.
I heard your voice last night.	Min bi şev dengê te bihîst.
After that, we are a regular business.	Piştî wê, em karsaziyek birêkûpêk in.
You can use your camera for something like that.	Hûn dikarin kamera xwe ji bo tiştek weha jî bikar bînin.
Whatever you do, please do not create a new account.	Hûn çi bikin jî, ji kerema xwe hesabek nû neafirînin.
So positive results may be easier to publish.	Ji ber vê yekê encamên erênî dibe ku hêsantir bêne weşandin.
I know before he puts the gun in the bank.	Ez dizanim berî ku ew çekê deyne bankê.
Bank name.	Navê bankê.
One foot fast and he would be gone.	Yek pêçek zû û ew ê çûbûya.
I did not recognize you when we started.	Dema me dest pê kir min tu nas nekir.
I knew what was in it.	Min dizanibû ku tê de çi heye.
You see you did something stupid.	Hûn dibînin ku we tiştek bêaqil kir.
People want this.	Mirov vê yekê dixwaze.
He rarely smiled for one of the photos.	Ew kêm caran ji bo yek ji wêneyan keniya.
A man by the name of man.	Mirovek bi navê mirov.
You will.	Tu dê.
She is not just like him.	Ew ne tenê wekî wî ye.
It must be removed from my life.	Divê ew ji jiyana min were derxistin.
He told her how much he loved her.	Wî jê re got ku ew çiqas jê hez dike.
Get ideas for yourself.	Ji bo xwe ramanan bistînin.
But we went for it.	Lê em ji bo wê çûn.
All evidence of the scene.	Hemû delîlên dîmenê.
Or here, the other.	An jî li vir, ya din.
Well, that was something you didn’t see every day.	Welê, ew tiştek bû ku we her roj nedît.
I feel like there is more story to tell.	Ez hest dikim ku bêtir çîrok heye ku bêjim.
We were on time.	Em di wextê xwe de bûn.
Second, let us return to one of our initial questions.	Ya duyemîn, em vegerin ser yek ji pirsên me yên destpêkê.
The site was designed to give customers the best possible experience.	Malper hate çêkirin ku ji xerîdaran re ezmûna çêtirîn gengaz bide.
For excited states, there are more effects.	Ji bo dewletên heyecan, bandorên zêde hene.
She is sick.	Ew nexweş e.
From cases in your classes.	Ji dozên di dersên we de.
It was now so close.	Ew niha ew qas nêzîk bû.
She rolled her eyes.	Wê çavên xwe gerandin.
That way how close we are to the shore.	Bi vî rengî em çiqasî nêzî qeraxê ne.
Oh my, they were good.	Ya min, ew baş bûn.
I decided to go with him.	Ez pê ketim ku ez bi wî re bibim.
Their treatment is more difficult and usually requires professional help.	Dermankirina wan dijwartir e û bi gelemperî alîkariya pispor hewce dike.
Like ordinary people.	Mîna mirovên asayî.
It's your chance of a lifetime.	Ew şansê we yê jiyanê ye.
We decided not to have the right jobs.	Me biryar da ku em nebin xwedî karên rast.
Things were in place.	Tiştên ku di cih de bûn.
Problems can be hidden deep in your code.	Pirsgirêk dikarin di koda we de kûr werin veşartin.
The last word.	Gotina dawî.
I put a lot of pressure on that part of my body.	Zexteke zêde li ser wê beşa laşê min kir.
Rarely does a lot of money come into play.	Kêm caran pir pere tê de heye.
The school was closed.	Dibistan hate girtin.
There the workers will stay well at home.	Li wir karker dê baş li malê bimînin.
But she could not do anything about it.	Lê wê nikarîbû tiştekî ji vê yekê bike.
Don’t let one question burn you out.	Nehêlin yek pirs we bişewitîne.
After all this is a matter of practicality.	Piştî vê yekê ew mijara pratîkê ya pratîkî ye.
Materials.	Materyalên.
And she got it.	Û wê ew wergirtiye.
We have no idea what it looked like.	Haya me jê tune ku ew çawa xuya dikir.
You will hear more and more.	Hûn ê bêtir û bêtir bibihîzin.
The reliability factor, inside and out, is seasonal.	Faktora pêbaweriyê li hundur û derve, heyam e.
I will do it and nothing else.	Ez ê wiya bikim û ne tiştek din.
Bring more business.	Zêdetir karsazî anîn.
So he wants to see the old man again.	Ji ber vê yekê ew dixwaze dîsa pîrê bibîne.
Security was close, it was so close.	Ewlehî nêzîk bû, ew qas nêzîk bû.
The medical care here is really very good.	Lênêrîna bijîjkî li vir bi rastî pir baş e.
Points are awarded based on how well the bullet is fired.	Pûan li ser bingeha ku gule çiqas baş hatî çêkirin têne dayîn.
Nice place you came here.	Cihê xweş ku hûn hatine vir.
As he learned to just have fun and enjoy.	Wekî ku ew fêr bû ku bi tenê kêf û kêfê bike.
I met your mother after he left her.	Min dîya te nas kir piştî ku wî ew berda.
All the things he prefers not to pose.	Hemî tiştên ku ew tercîh dike ku poz bi poz nekeve.
And we will return it.	Û em ê wê vegerînin.
We promise you to stay happy.	Em soz didin ku hûn kêfxweş bimînin.
That's just what we want.	Ew tenê tiştê ku em dixwazin ne.
First on, no problem.	Yekem li ser, pirsgirêk nîne.
They will come later.	Ew ê paşê werin.
Good luck with your new job !.	Bextê te xweş bî bi karê te yê nû!.
Commonly called.	Bi gelemperî tê gazî kirin.
In this way, learning is the journey to understanding.	Bi vî awayî, fêrbûn rêwîtiya berbi têgihîştinê ye.
We feel it as a genre.	Em wê wekî celebek hîs dikin.
The snow remained a little deeper on the ground.	Berf hinekî kûrtir li erdê mabû.
Not his father, though.	Ne bavê wî, lê.
We need more space.	Pêdiviya me bi cihekî zêdetir heye.
I think tonight may have some great times.	Ez difikirim ku îşev dikarin hin demên mezin hebin.
Sometimes you can understand it, however.	Carinan hûn dikarin wê fêm bikin, lêbelê.
In my kitchen.	Di metbexa min de.
My gold makes me one with them.	Zêrê min min bi wan re dike yek.
My mother was very much like this woman.	Diya min pir mîna vê jinê bû.
We both love reading her books, and she makes everything better.	Em herdu jî ji xwendina pirtûkên wê hez dikin, û ew her tiştî çêtir dike.
We have to look inside ourselves.	Divê em li hundurê xwe binêrin.
My time was up.	Wextê min derbas bû.
It 's like fire.	Wek agir e.
So it is better for you to act quickly if you find something you love.	Ji ber vê yekê hûn çêtir e ku ger hûn tiştek ku hûn jê hez dikin bibînin zû tevbigerin.
Let’s start from the beginning.	Ka em ji destpêkê ve dest pê bikin.
I ordered yellow.	Ji min re zer emir kir.
With the best that makes us people expect.	Bi ya herî çêtirîn ya ku me dike mirov hêvî dikin.
It was not the right color.	Ew ne rengê rast bû.
Many of them hurt your children and mine.	Gelek ji wan zarokên we û yên min diêşînin.
This will then be considered against the above argument.	Wê hingê ev dê li dijî argumana li jor were hesibandin.
He also wants to see you.	Ew jî dixwaze te bibîne.
And now this movie.	Û niha ev fîlm.
Just simple old books.	Tenê pirtûkên kevn ên sade.
This is what we have learned.	Ya ku em hîn kirine ev e.
And it was today.	Û îro bû.
There must be this balance.	Divê ev hevsengî hebe.
His team was defeated.	Tîma wî têk çûbû.
He is a perfect student.	Ew xwendekarek kamil e.
The season is half girl and half boy.	Demsala nîv keç û nîv kur e.
One of the guides was not here.	Yek ji rêberan li vir nebûye.
And I am like that.	Û ez wisa me.
Maybe I will die in that war.	Dibe ku ez di wî şerî de bimirim.
I had to do it.	Diviyabû ez vê bikim.
It is a failure.	Ew têkçûnek e.
The power play game was on point.	Lîstika xebitandina hêzê li ser xalê bû.
Stand up when their names are called.	Dema ku navên wan tê gotin radibin.
This is an amazing thing.	Ev tiştekî ecêb e.
She knew it might be her last mistake.	Ew dizanibû, dibe ku xeletiya wê ya dawî be.
Worry was not necessarily bad.	Xemgînî ne hewce ne xirab bû.
On dry, red meat will turn green with a crisp, crisp white oil.	Li goştê hişk, sor ê geş bi rûnê spî yê hişk û geş bigerin.
They will only continue until their next big chance.	Ew ê tenê wê heya şansê xweya mezin a din berdewam bikin.
I knew the river would eventually reach a point.	Min dizanibû ku çem dê di dawiyê de bigihîje cihekî.
We support them and support their good work in education.	Em piştgirîya wan dikin û piştgirîya xebatên wan ên baş di perwerdeyê de dikin.
The track is really fast.	The track bi rastî bi lez e.
The upper door was open.	Deriyê jorîn vekirî bû.
Some of them shook their heads at him.	Hin ji wan serê xwe li wî kirin.
But let’s take things in perspective.	Lê werin em tiştan di perspektîfê de bigirin.
What the hell.	Ew çi ye lo.
It's a fun job, and you should give it a try.	Ew karek kêfxweş e, û divê hûn şansek bidin.
His hands were wrapped around the man's throat, his fingers knowing what to do.	Destên wî li dora qirika zilam girtibûn, tiliyên wî dizanîbûn çi bike.
It is only part of their culture and business.	Ew tenê beşek ji çand û karsaziya wan e.
She did not call any of us.	Wê gazî tu kesî ji me nekir.
Nothing appeared.	Tiştek xuya nedikir.
Did not understand who he was, what he was doing there.	Fêm nekir ew kî ye, li wir çi dikir.
And then they love me.	Û paşê ew ji min hez dikin.
But that was only for a short time.	Lê ew tenê ji bo demek kurt bû.
If it is not in it, then it is necessary to return the lie.	Ger di wê de tune be, wê hingê pêdivî ye ku derew vegere.
It was a long person thing.	Ew tiştek kesek dirêj bû.
He was still there.	Ew hîn li wir bû.
And fish, when we were growing up.	Û masî, gava em mezin bûn.
It was very difficult.	Ew pir dijwar bû.
The time for action has come.	Dem dema çalakiyê hatiye.
You write around each other.	Hûn li dora hev dinivîsin.
The truck doors were opened.	Deriyên kamyonê hatin vekirin.
And we just have fun.	Û em tenê kêfê dikin.
Initially there was no difficulty in this.	Di destpêkê de tu zehmetî di vê de tune bû.
My breath came quickly and my hands shook.	Bêhna min bi lez û bez hat û destên min hejiyan.
At least that’s what we are told.	Bi kêmanî ev tişt ji me re tê gotin.
Natural factors cannot account for it.	Faktorên xwezayî nikarin wê hesab bikin.
She knew he loved her.	Wê dizanibû ku ew jê hez dike.
Performance management is an example of this approach.	Rêvebiriya performansê mînakek vê nêzîkbûnê ye.
You will never do that.	Hûn ê qet wiya nekin.
I found that she enjoyed it.	Min dît ku ew kêfa wê hat.
That hole has not yet appeared.	Ew qul hîna xuya nebûye.
She was almost able to continue.	Wê hema hema karîbû ku berdewam bike.
Wusa seems to be lost.	Wusa winda xuya dike.
It only took two minutes to install.	Ji bo sazkirinê tenê du hûrdeman girt.
His head shook.	Serî jê re hejand.
There would no longer be safe homes.	Dê êdî malên ewle nebûna.
A good system.	Pergalek baş e.
I follow your work with interest.	Ez xebatên we bi eleqedar dişopînim.
He was patient.	Ew bi sebir bû.
It was good, but suddenly everyone wanted a book.	Baş bû, lê ji nişka ve her kesî pirtûk xwest.
So it is completely different from that.	Ji ber vê yekê bi tevahî ji wê cuda ye.
Not regularly, either.	Ne bi rêkûpêk, her weha.
Turned to the woman.	Li jinikê zivirî.
These have two purposes.	Ev du armanc hene.
She loves to spend time with her friends and loved ones.	Ew hez dike ku wextê xwe bi heval û hezkiriyên xwe re derbas bike.
It was done by other groups.	Ji aliyê komên din ve hat kirin.
He brought out someone in a bad way.	Ew kesek bi awayek xirab derxist holê.
Your model file is incorrect.	Pelê modela we xelet e.
There was something strange about him.	Li ser wî tiştek ecêb hebû.
I did not go towards it.	Ez ber bi wê ve neçûm.
He needed food.	Ew hewceyê xwarinê bû.
Not only that, it will create many other things in our city.	Ne tenê ew, ew ê li bajarê me gelek tiştên din çêbike.
there were a hundred of them.	sed ji wan hebûn.
Their lives were beautiful.	Jiyana wan xweş bû.
I investigate her for the evidence that she is lying.	Ez wê lêkolîn dikim ji bo delîlên ku ew derewan dike.
Here the game falls apart.	Li vir lîstik ji hev dikeve.
This wall cannot be broken.	Ev dîwar nayê birîn.
I would really appreciate it.	Ez ê bi rastî pir binirxînim.
The data presented here provide some support for this idea.	Daneyên ku li vir têne pêşkêş kirin ji bo vê ramanê hin piştgirî peyda dikin.
The government did not provide any evidence.	Hikûmetê tu delîl pêşkêş nekir.
It was a terrible situation.	Ew rewşek tirsnak bû.
Yes, the woman now.	Erê, jina niha.
Nobody likes it.	Kes jê hez nake.
There are some studies that show that this material is safe.	Hin lêkolîn hene ku nîşan didin ku ev materyal ewle ye.
Your example is correct.	Mînaka te rast e.
It’s like building a house out of cards.	Ew mîna avakirina xaniyek ji qertan e.
After the title screen, the game started.	Piştî ekrana sernavê, lîstik dest pê kir.
This lower limit is almost narrow.	Ev sînorê jêrîn hema teng e.
King sold several books.	King çend pirtûk firot.
Take a good look at the world around us.	Baş li cîhana li dora me binêre.
Well, he could have done that.	Welê, wî dikaribû wiya bike.
I was not well.	Ez ne baş bûm.
He can achieve this in several ways.	Ew dikare bi çend awayan vê yekê bi dest bixe.
Today must have been a beautiful day.	Diviyabû îro rojeke xweş bûya.
There is a cash bar.	Barek dravê heye.
He saw more than that.	Wî ji vê zêdetir dît.
I felt that was the reason for seeing him.	Min hîs kir ku sedema dîtina wî ev bû.
She recognized that it was a problem.	Wê nas kir ku ew pirsgirêkek bû.
And it was.	Û ew bû.
Maybe you are right.	Belkî tu rast dibêjî.
It does not matter what language your parents grew up with.	Ne xem e dê û bavê te bi kîjan zimanî mezin bûne.
These clinical results are described below.	Van encamên klînîkî li jêr têne diyar kirin.
The serious thing is, what is it.	Tiştek cidî ye, ew çi ye.
I will never do that, however.	Ez ê tu carî wiya bikim, lêbelê.
Many years ago.	Gelek sal berê.
I guess they will do the same.	Ez texmîn dikim ku ew ê heman tiştî bikin.
We were waiting.	Em li bendê bûn.
You have adapted well to your new learning environment.	We bi hawîrdora xweya perwerdehiya nû re baş li hev kiriye.
The remaining seven patients did not show significant visual loss.	Heft nexweşên mayî windahiyek girîng a dîtinê nîşan nedan.
Those two.	Ew du.
It starts to become something.	Ew dest pê dike ku bibe tiştek.
Tough choices are easy when you have no choice.	Hilbijartinên dijwar dema ku we vebijarkek tune be hêsan in.
My right hand is forced to give way in every resistance.	Destê min ê rastê neçar e ku di her berxwedanê de rêyekê bide meşandin.
It was easy enough.	Ew têra xwe hêsan bû.
There is room in her head for.	Di serê wê de cih heye ji bo.
Then he turned his attention to the man and began to laugh.	Paşê bala xwe da mêrik û dest bi kenê kir.
Of course you do not believe me either.	Helbet tu ji min jî bawer nakî.
You are amazing.	Hûn ecêb in.
I could have saved your trip.	Min dikaribû rêwîtiya te xilas bikira.
Fifteen years of waste.	Îsrafa panzdeh salan.
For other conditions.	Ji bo şertên din.
The results presented represent three independent experiments.	Encamên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
It was a failure.	Ew têkçûnek bû.
These findings are confirmed in our experiment.	Ev dîtin di ceribandina me de têne piştrast kirin.
Never go back, never give up.	Tu carî paşve neçe, tu carî dev jê bernede.
Exit from the left.	Ji çepê derkeve.
Then you will love this work.	Wê hingê hûn ê ji vê xebatê hez bikin.
I thought the store was closed, maybe.	Min digot qey dikan girtî ye, dibe.
It clearly looks like a white square in the middle.	Ew bi zelalî wekî çargoşeya spî ya di navîn de xuya dike.
She got what she wanted.	Wê tiştê ku ew dixwest wergirt.
You can hide behind this fact.	Hûn dikarin li pişt vê rastiyê veşêrin.
So many things happened in this record.	Ji ber vê yekê di vê qeydê de gelek tişt qewimîn.
I felt old.	Min xwe pîr hîs kir.
Young teams are running and doing well.	Tîmên ciwan diherikin û xwe baş digirin.
We were so lost on the face of the earth, no peace, no value.	Em li ser rûyê erdê ewqas winda bûn, ne aştî, ne nirx.
Maybe we just want to do it overnight.	Dibe ku em tenê dixwazin şevekê bikin.
It was so long he was weak.	Ew qas dirêj bû ew qels bû.
People who are not like you.	Kesên ku ne wek we ne.
The fact that they hurt someone makes them human, not bad.	Rastiya ku wan kesek êşandiye wan dike mirov, ne xerab.
Long and hard.	Dirêj û dijwar.
We have seen this in the last few months.	Me di van çend mehên dawî de dît.
Just another woman.	Tenê jinek din.
Your activity bars are full.	Barên çalakiya we tije dibin.
Identify these things.	Ji bo van tiştan destnîşan bikin.
Deep down he was a well-mannered man.	Di kûrahiya wî de mirovek baş girtî bû.
Brown later learned that his son had been arrested.	Brown paşê hîn bû ku kurê wî hatiye girtin.
You had a perfect son and you threw him away.	Kurekî te yê bêkêmasî hebû û te ew avêt.
Another year, a voice.	Salek din, dengek.
Practice a little more.	Hin bêtir pratîk bikin.
The perfect example is today.	Mînaka bêkêmasî îro ye.
They add to the knowledge and community we have here.	Ew zanîn û civata ku em li vir hene zêde dikin.
Wants to return to the land of the living.	Dixwaze vegere welatê zindiyan.
But the world war will continue forever.	Lê şerê cîhanê dê her û her berdewam bike.
Works run time.	Xebatên dem dimeşîne.
I will explain in this post what this means.	Ez ê di vê postê de rave bikim ka ev tê çi wateyê.
And that's what we wanted to do.	Û tiştê ku me dixwest em bikin ev e.
Wait a minute.	Deqeyekê bisekine.
A home and away game for each team.	Ji bo her tîmek lîstikek malê û derveyî.
I did not get the opportunity to visit the local store.	Min derfet nedît ku ez serdana dikana herêmî bikim.
A later lie.	Derewek paşê.
Older than any record.	Ji her tomar kevntir.
It's so much more dangerous.	Ew qas xeternaktir e.
They just couldn’t get him fast enough.	Wan bi tenê nikarîbûn wî bi têra xwe zû bigirin.
But when she looked at the child, she smiled.	Lê gava ku wê li zarokê dinêrî, ew keniya.
I tell the story of what my father did.	Ez çîroka bavê min çi kiriye vedibêjim.
She knew those guys.	Wê wan xortan nas dikir.
However it will not.	Lêbelê ew ê neyê.
I really never stopped capturing her.	Bi rastî tu carî dest ji girtina wê bernedaye.
He could not count anything, it was so dark.	Wî nikarîbû tiştekî bihesibîne, ew qas tarî bû.
You are ready to go home.	Hûn amade ne ku biçin malê.
This year, it was the best.	Îsal, ew yê herî baş bû.
10 people were killed, he says.	Ew dibêje, 10 kes hatin kuştin.
We have to go to my place.	Divê em herin cihê min.
Closed to my eyes.	Bi çavên min girtî.
It was really nice.	Bi rastî jî pir xweş bû.
I no longer paid much attention to his game.	Min êdî zêde guh neda lîstika wî.
She looked calm.	Wê aram xuya dikir.
On one level that was meaningful.	Li ser yek astê ku watedar bû.
Now this must be carefully understood.	Niha divê ev yek bi baldarî were fêm kirin.
An error occurred.	Çewtiyek çêbû.
You have done so far.	Te heta vê derê kir.
Everything was exactly as he had expected.	Her tişt tam wekî ku wî hêvî dikir bû.
Then everything was black.	Paşê her tişt reş bû.
Nothing could be seen except the snow.	Ji berfê pê ve tiştek nedihat dîtin.
But anyway, it uses content.	Lê bi her awayî, ew naverokê bikar tîne.
He tells them stories.	Ew ji wan re çîrokan vedibêje.
She has it all.	Wê her tişt heye.
Leave some room.	Çend ode berdin.
Someone like them.	Kesek wek wan.
Don’t worry friends, you are on the right track.	Xem neke hevalno, hûn li ser rêya rast in.
And this is something that cannot be shown.	Û ev tiştekî ku nayê nîşandan e.
Sex, sex, sex.	Seks, seks, seks.
I'm signing your name.	Ez navê te îmze dikim.
His name was not on the list.	Navê wî di lîsteyê de nebû.
No one wanted to talk about it.	Kesî nexwest qala wê bike.
But we checked.	Lê me kontrol kir.
Oh, and it took me two minutes to find that information.	Oh, û ji min re du hûrdeman girt ku ez wê agahiyê bibînim.
People paid their money to make me lose.	Mirov pereyên xwe didin ku ez winda bikim.
They did not do anything about it properly.	Wan tiştek ji vê yekê bi rêkûpêk nekir.
What you need to do.	Ya ku divê hûn bikin.
Not much seems like it.	Ne pir xuya dike, wusa ye.
I did not see him either.	Min ew jî nedît.
I looked at her in surprise.	Min şaş li wê nêrî.
This is provided in the basic support.	Ev di piştgiriyek bingehîn de tê destnîşan kirin.
They do not create work.	Ew kar naafirînin.
But at least it is.	Lê bi kêmanî ew e.
Not in my city.	Ne li bajarê min.
That was not so much.	Yanî ewqas zêde nebûne.
Smart the day we arrived there was no signal.	Smart roja ku em hatin sînyalek tune bû.
Neither too long nor too short.	Ne pir dirêj ne jî pir kurt.
They gave up everything for their country and for us.	Ji bo welatê xwe û ji bo me dev ji her tiştî berdan.
Friends and someone to love.	Heval û kesek ku jê hez bikin.
This is what happened.	Ya ku qewimî ev e.
The topic should be on the news stands in the near future.	Divê mijar di demek nêzîk de li ser stendeyên nûçeyan be.
Choose a book to learn more about personal development.	Pirtûkek hilbijêre ku hûn di derbarê pêşveçûna kesane de bêtir fêr bibin.
If you really want to know, it was a gift for you.	Ger hûn bi rastî dixwazin zanibin, ew ji we re diyariyek bû.
They have the maximum loss.	Ya herî zêde windakirina wan heye.
You can look different after the process and can be different.	Hûn dikarin li dû pêvajoyê cûda xuya bikin û dikarin cûda bibin.
What comes to our head is right.	Ya ku tê serê me rast e.
His eyes were wild.	Çavên wî hov bûn.
She led me to the window seat.	Wê ez birim ber kursiya pencereyê.
Explaining our results is not easy.	Ravekirina encamên me ne hêsan e.
Attention is very important to get things in order.	Balkêşbûn pir girîng e ku meriv tiştan bi rê ve bibe.
You can just watch.	Hûn dikarin tenê temaşe bikin.
I can not come to dinner.	Ez nikarim werim şîvê.
Add a copy to your collection.	Kopiyek li berhevoka xwe zêde bikin.
Some people may like the lack of structure, but it gets old.	Dibe ku hin kes ji nebûna strukturê hez bikin, lê ew pîr dibe.
But these are old stories.	Lê ev çîrokên kevn in.
There is no identity and no knowledge.	Nasname û zanînê tune.
No food, no water, no heart.	Ne xwarin, ne av, ne dil.
Many fruits were killed.	Gelek fêkî hat kuştin.
This site is my last hope.	Ev malper hêviya min a dawî ye.
The subject needed to do one to three tests per week.	Mijar hewce bû ku her hefte yek sê testan bikin.
Life is long.	Jiyan dirêj e.
You and her.	Tu û wê.
He is being tested for his blood sugar.	Ew şekirê xwîna wî tê ceribandin.
He just has to want a big shot.	Ew tenê wiya wiya heye ku ew guleyek mezin dixwaze.
We want people to own things.	Em dixwazin ku mirov bibin xwediyê tiştan.
But still this did not make me happy.	Lê dîsa jî ev yek min dilşad nekir.
I loved the personal connection with the patients.	Min ji pêwendiya kesane ya bi nexweşan re hez kir.
Its first flowers.	Kulîlkên wê yên pêşîn.
But the feeling did not last long.	Lê hest dirêj nekir.
If you are interested please contact me.	Ger bala we dikişîne ji kerema xwe ji min re.
He rolled his eyes at her.	Çavên xwe ber bi çavên wê ve kir.
Pleasant, but he ordered the same thing you ordered.	Kêfxweş e, lê wî heman tiştê ku we emir kir ferman kir.
You will be completely wrong to believe that it is a dead device.	Hûn ê bi tevahî xelet bin ku hûn bawer bikin ku ew amûrek mirî ye.
Eventually he pulled out.	Di dawiyê de ew derxist.
I spent my days.	Min rojên xwe derbas kirin.
I'm not sure this is a press release.	Ez ne bawer im ku ev bûyerek çapemeniyê ye.
He would have ridden that night, at that hour.	Ew ê di wê şevê de, di wê saetê de siwar bibûya.
For this you need one of the above products.	Ji bo vê yekê hûn yek ji hilberên jorîn hewce ne.
No, seriously, it is.	Na, bi giranî, ew e.
She only took food and clothes.	Wê tenê xwarin û cilan digirt.
No more than two, so we were not that far from the city.	Ji duduyan zêdetir tune, ji ber vê yekê em ne ewqas dûrî bajêr bûn.
They know the truth.	Ew rastiyê dizanin.
Feel proud and strong.	Xwe serbilind û bi hêz hîs bikin.
It is best to stay away from them.	Ya herî baş ew e ku meriv ji riya wan dûr bimîne.
Nothing was wrong.	Tiştek ne rast bû.
And we made a joke of it too.	Û me henekê xwe jî kir.
Our approach has two main steps.	Nêzîkatiya me du gavên sereke hene.
Skin and hair type are related to the results and they vary.	Cûreya çerm û por bi encaman ve girêdayî ye û ew cûda dibin.
Make it easy and give good value to customers.	Wê hêsan bikin û nirxek baş bidin xerîdaran.
Learn personal photo features.	Fêrbûna taybetmendiyên wêneya kesane.
They mean it, of course.	Mebesta wan ew e, bê guman.
It is a standard process.	Ew pêvajoya standard e.
He was satisfied with the surgical treatment at that stage.	Wî di wê qonaxê de bi dermankirina neştergerî razî bû.
It meant a lot.	Wateya wê gelek bû.
I want to get right on it.	Ez dixwazim rast biçim ser wê.
I like to think only about myself.	Ez hez dikim ku tenê li ser min bifikirim.
Yes, it is a bank.	Belê, ew bankek e.
Waiting for something to be asked.	Li bendê ne ku tiştek jê were pirsîn.
Also ask about the location.	Her weha li ser cîhê bipirsin.
So you have to pay for part of it.	Ji ber vê yekê divê hûn ji bo beşek wê bidin.
Instead, he looked out the front window.	Di şûna wê de, wî li pencereya pêşiyê nêrî.
And they will not.	Û ew ê nekin.
For many reasons we chose a new method.	Ji ber gelek sedeman me rêbazek nû hilbijart.
You have to go after what you want.	Divê hûn li pey tiştê ku hûn dixwazin biçin.
It is not clear which way he will go in life.	Ne diyar e ka dê di jiyanê de bi kîjan alî ve biçe.
But still, there is more.	Lê dîsa jî, hê bêtir heye.
This is done as follows.	Ev bi awayê jêrîn pêk tê.
Do something different.	Tiştek cûda bikin.
He knows the art of burning the sexual desires of animals in men.	Ew hunera şewitandina xwestekên seksê yên heywanan di mêran de dizane.
I will be.	Ez ê bibim.
Again, look at the examples.	Dîsa, li mînakan binêrin.
I have nothing.	Tiştekî min tune.
If you can add more information it will be helpful.	Heke hûn dikarin agahdariya bêtir zêde bikin ew ê bibe alîkar.
She never knew it was possible to look so beautiful.	Wê qet nizanibû ku gengaz e ku meriv ew qas xweşik xuya bike.
Awesome, good for them.	Bi heybet, ji bo wan baş e.
But they are not just two.	Lê ew ne tenê du ne.
Mostly led the way upwards.	Bi piranî rê ber bi jor ve birin.
A road so far from home and your poor wife was also injured.	Rêyek ewqas dûr ji malê û jina te ya belengaz jî birîndar bû.
It will give you the center of each cell.	Ew ê navenda her hucreyê bide we.
That brings us to the third section.	Ku me digihîne beşa sêyem.
We are not that mass of dust.	Em ne ew girseya axê ne.
Later, my father was in the meat distribution business.	Paşê, bavê min di karê belavkirina goşt de bû.
He is a very good player that we have to protect him.	Ew lîstikvanek pir baş e ku divê em wî biparêzin.
I'm not that old.	Ez ne ewqas pîr im.
Nothing will come out.	Tiştek wê dernekeve.
Showed his approach well.	Nêzîkatiya xwe baş nîşan da.
Of course, he started to take it.	Bê guman, wî dest pê kir ku wê bigire.
What you choose is entirely a matter of personal thought.	Ya ku hûn hildibijêrin bi tevahî mijarek ramana kesane ye.
If you do not know him, he may hurt you.	Ger hûn wî nas nekin, dibe ku ew we biêşîne.
We can understand this, no problem.	Em dikarin vê yekê fêhm bikin, pirsgirêk nîne.
The correct word tests were selected.	Ceribandinên peyva rast hatin hilbijartin.
If he had not fully closed it, he would certainly have opened it with difficulty.	Ger ew tam girtî nebûya, bê guman wî bi dijwarî vekir.
I love that question so much.	Ez pir ji wê pirsê hez dikim.
But it came at a price.	Lê ew bi bihayê hat.
Furthermore, the total number of systems may be unknown.	Wekî din, hêjmara giştî ya pergalê dibe ku nenas be jî.
So be careful and be patient.	Îcar hay ji hev hebin û sebir bikin.
This is the first service.	Ev yekem xizmeta yekem in.
And so with the rest.	Û bi vî awayî bi yên mayî.
You learned a new word today.	Hûn îro peyvek nû fêr bûn.
I think they will not let you in.	Ez difikirim ku ew ê nehêlin hûn têkevin hundur.
We have to go.	Divê em biçin.
Mostly men, mostly during the day.	Bi piranî mêr, bi piranî di nava rojê de.
Control and live.	Kontrol û dijî.
They also have common features.	Taybetmendiyên wan ên hevpar jî hene.
We don't.	Em nakin.
I hope young people read your article and take it to heart.	Hêvîdar im ku ciwan gotara we bixwînin û bi dilê xwe bigirin.
We call it 'gone'.	Em jê re dibêjin 'çûn'.
There should be more light.	Divê bêtir ronahî hebe.
The second is that it is only selected.	Ya duyemîn ku tenê hilbijartî ye.
I own the software.	Ez xwediyê nivîsbariyê me.
I need you to listen to me, really listen.	Ez hewce dikim ku hûn li min guhdarî bikin, bi rastî guhdarî bikin.
It should help the general situation.	Divê ew ji rewşa giştî re bibe alîkar.
Please add access and your app will start working.	Ji kerema xwe gihîştinê zêde bikin û sepana we dê dest bi xebatê bike.
Whenever you think you are free, it is better to think again.	Her gava ku hûn difikirin ku hûn azad in, çêtir e ku hûn dîsa bifikirin.
Tomorrow we will be with him.	Sibe em ê bi wî re bin.
I'll see him at our house tonight.	Ezê îşev wî li mala me bibînim.
Very happy with this purchase.	Bi vê kirînê pir kêfxweş e.
More pain to be put with the rest.	Zêdetir êşa ku bi ya mayî re were danîn.
At that hour of the day no one came our way.	Di wê saeta rojê de tu kes nehatibû ser rêya me.
Then join us.	Paşê tevlî me bibin.
I feel so much better now.	Ez niha xwe pir çêtir hîs dikim.
I felt that there were parts that were too drawn.	Min hîs kir ku beşên ku pir hatine kişandin hene.
However, you can reduce costs.	Lêbelê, hûn dikarin lêçûn kêm bikin.
It is a game that has a magical effect on its players.	Ew lîstikek e ku bandorek efsûnî li lîstikvanên wê dike.
However, they do take a picture of your face everywhere.	Lêbelê, ew li her deverê wêneyek rûyê we digirin.
An additional argument is needed.	Argumana zêde ya hewce ev e.
I find it really, really hard.	Ez wiya bi rastî, bi rastî dijwar dikişînim.
He was out of business.	Ew ji karsaziyê bû.
My strength will be absolute.	Hêza min dê mutleq be.
His head sank a few feet from the boat.	Serê wî bi çend metreyan ji qeyikê rûxand.
Check out this case.	Vê dozê kontrol bikin.
Don't worry.	Xem neke.
Each point starts with service.	Her xal bi servîsê dest pê dike.
They hide behind what they know, what has been taught.	Ew li pişt tiştên ku dizanin, yên ku hatine hîn kirin vedişêrin.
He held the tree back as he walked.	Wî dar heta ku diçû bi paş ve girt.
Has been in music for over thirty years.	Zêdetirî sî sal di muzîkê de heye.
I love the stories here.	Ez ji çîrokên li vir hez dikim.
Now go to her head.	Niha biçe serê wê.
She also did not really say.	Wê jî rastî negot.
Will give it another shot.	Wê fîşekek din bide.
New browser cover.	Qapaxa gerîdeya nû.
It may take up to four days.	Dibe ku ew çar rojan bidome.
I do not know what.	Nizanim çi.
Pay attention to the sound.	Bala xwe bidin ser deng.
Proof that our concept really works.	Delîlek ku konsepta me bi rastî dixebite.
He showed up today.	Wî îro nîşan da.
In very common words.	Bi gotinên pir gelemperî.
Served for its intended purpose.	Ji armanca xwe re xizmet kirin.
While she was still taking business classes at a community university.	Dema ku wê hîna dersên karsaziyê li zanîngeha civakê digirt.
I look forward to it.	Ez li benda wê me.
See here for an example.	Ji bo nimûne li vir binêrin.
I missed talking to people.	Min bêriya axaftina bi mirovan re kir.
If you do not have one, take our word for it.	Ger we tune, gotina me bigire.
But not good.	Lê ne baş e.
I will take my friends to safety and come back.	Ez ê hevalên xwe bigihînim ewlehiyê û vegerim.
Do not try to see me again.	Hewl nedin ku ez careke din tiştekî bibînim.
To comfort him.	Ji bo ku wî teselî bikin.
I will trust my life to them.	Ez ê jiyana xwe ji wan bawer bikim.
It explains what happens there.	Ew diyar dike ku li wir çi dibe.
But they will not watch anymore.	Lê ew ê êdî temaşe nekin.
To determine the cost of a wedding in each state.	Ji bo diyarkirina lêçûna dawetekê li her dewletê.
His expectations were very low.	Hêviya wî pir hindik mabû.
A little experimentation.	Piçek ceribandin.
Please see our full terms and conditions.	Ji kerema xwe şert û mercên me yên tevahî bibînin.
I just came to my senses.	Ez bi tena serê xwe hatim.
I let you live for the first time.	Min hişt ku tu cara yekem bijî.
Our high values ​​are due to the same effects as before.	Nirxên me yên bilind ji ber heman bandorên berê ne.
I really want you to bring it with you.	Ez pir dixwazim ku hûn wê bi xwe re bînin.
If you want, we have.	Ger tu bixwazî, em xwedî bikin.
So this was a great gift.	Ji ber vê yekê ev diyariyek mezin bû.
He knew he was in trouble, but he did not care.	Dizanibû ku di tengasiyê de ye, lê xem nedikir.
Or maybe you care about me.	An jî dibe ku hûn li min xemgîn bibin.
A boat race.	Pêşbaziyek qeyikê.
Obviously we are both as crazy as hell.	Eşkere ye ku em herdu jî wek dojehê dîn in.
You need to come home.	Pêdivî ye ku hûn werin malê.
It was a night he did not forget.	Ew şevek bû ku ew ji bîr nedikir.
Her face fell.	Rûyê wê ket.
Maybe this situation is good.	Dibe ku ev rewş baş be.
It is very important that we reach a conclusion on this.	Pir girîng e ku em li ser vê yekê bigihin encamekê.
She certainly had.	Wê bê guman hebû.
He never told you.	Wî tu carî ji we re negot.
Then the men disappeared.	Piştre mêr winda bûn.
Can make it in a day.	Di rojekê de dikare çêbike.
I named it.	Min navê xwe lê kir.
He was arrested and detained.	Ew hat girtin û girtin.
But at that time he had many problems.	Lê wê demê gelek pirsgirêkên wî hebûn.
Wait for a few seconds.	Ji bo çend saniyan bisekinin.
The prosecutor is bound by that measure of value.	Dozger bi wê pîvana nirxê ve girêdayî ye.
He brought the boy closer to him.	Wî kurik nêzîkî wî kir.
I know this from experience.	Ez vê ji ezmûna xwe dizanim.
Especially these two.	Bi taybetî ev her du.
First, let’s give some details of our analysis.	Pêşîn, em hin hûrguliyên analîza xwe bidin.
Take my example.	Mînakî min bigirin.
He could not die.	Ew nikaribû bimire.
If we cut too much on this.	Ger em li ser vê yekê pir qut bikin.
They are empty elements.	Ew hêmanên vala ne.
And you will be very happy that we did.	Û hûn ê pir kêfxweş bibin ku me kir.
However it was not possible to think of food here.	Lêbelê ne gengaz bû ku meriv li vir xwarinê bifikire.
It was too early.	Pir zû bû.
Do not be stupid.	Ehmeqî nebin.
The market has everything.	Bazara her tiştî heye.
I know a lot of people do.	Ez dizanim ku gelek kes dikin.
Children see people as human beings and love as love.	Zarok mirovan wekî mirov û hezkirinê wekî evîn dibînin.
He could hardly speak.	Bi zorê dikaribû biaxive.
She has to remember to make it somehow.	Divê ew bi bîr bîne ku ew bi rengekî wê re çêbike.
Nor do they need the most important topics that students can learn from.	Ne jî ew ne hewce ne mijarên herî girîng ên ku xwendekar jê fêr bibin.
There are two differences.	Du cudahî hene.
This is a true story.	Ev çîrokek rast e.
Another reason for this was.	Sedemek din a vê yekê bû.
Grab them quickly, and let them do their magic.	Wan zû bigirin, û bihêlin ku ew sêhra xwe bikin.
Nor does it seem that he could.	Ne jî xuya dike ku ew nikaribû.
The left back is four of the first, with firm hands.	Pişta çepê çar ji yên yekem in, bi destên sabît.
But one evening my eyes opened.	Lê êvarekê çavên min vebûn.
Below we also had a light and a radio.	Li jêr jî ronahî û radyoyek me hebû.
Now there is no light and only silence.	Niha ronahî tune û tenê bêdengî.
Friends are welcome.	Heval bi xêr hatin.
The line had stopped.	Xet rawestiyabû.
Obviously they do not want our business.	Eşkere ye ku ew karsaziya me naxwazin.
Then add salt and pepper.	Paşê xwê û îsotê lê bikin.
Look, crazy, none of that matters.	Binêre, şêt, yek ji wan girîng nîne.
You can see many of them above.	Hûn gelek ji wan li jor dibînin.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
That is the main side effect.	Ew bandora alîgirê sereke ye.
Of course, I could not stop with that.	Bê guman, min nikaribû bi vê yekê rawestim.
Please, do not do that.	Ji kerema xwe, wusa nekin.
Different ideas will improve a business that has been started.	Ramanên cihêreng dê karsaziyek ku hatî destpêkirin baştir bikin.
It’s been a while since I’ve looked.	Ev demek e min lê nenêrî.
That was just the way things were.	Ew bi tenê awayê tiştan bû.
Police pleaded not guilty and social workers quickly stepped back.	Polîs tu sûcdar nekirin û xebatkarên civakî zû paşde gav avêtin.
At that time.	Di wê demê de.
We do not have these feelings.	Em van hestan nînin.
I played nine fronts today and played very well.	Min îro eniya neh lîst û pir baş lîst.
The audience would go wild.	Temaşevan dê hov biçûya.
Sure, it was hard work, but you got to know some great people.	Bê guman, ew xebatek dijwar bûn, lê we hin mirovên mezin nas kirin.
It must have been night outside, because no one was there.	Li derve divê şev be, ji ber ku kes li ser tune bû.
I just made him look at it.	Min tenê kir ku ew lê binêre.
But a long time ago, he scored seven different points.	Lê berî demek dirêj, wî heft xalên cihêreng destnîşan kir.
Feel at home in the shower.	Li serşokê xwe wek malê hîs bikin.
There were no property damage in the city.	Li bajêr ziyanên madî çênebûne.
I tried both.	Min herdu jî ceriband.
Six are dead.	Şeş mirî ne.
In this case it no longer exists.	Di vê rewşê de êdî nayê.
And then you will die too.	Û hingê hûn ê her weha bimirin.
You can see how hard it really is.	Hûn dikarin bibînin ku ew bi rastî çiqas dijwar e.
My father raised five daughters with my mother.	Bavê min bi diya min re pênc keç mezin kirin.
Excellent food and coffee at very reasonable prices.	Xwarin û qehweya hêja bi bihayên pir maqûl.
You need to practice often to be good.	Pêdivî ye ku hûn pir caran pratîk bikin da ku baş bibin.
The coffee is hot but not as hot as before.	Qehwe germ e lê ne wek berê germ e.
She did not move, her dark eyes closing in on his.	Ew ji hev nagere, çavên wê yên tarî li çavên wî girtin.
Some of them were good leaders, and some were lacking.	Hin ji wan rêberên baş bûn, û hin jî kêm bûn.
But it's time to start thinking beyond that.	Lê wext e ku meriv ji wê nîqaşê wêdetir dest bi ramanê bike.
The stranger was no more.	Êdî xerîb nedihat.
I loved having these people tell their stories here.	Min hez kir ku li vir van kesan çîrokên xwe bibêjin.
No last name.	Paşnav tune.
I think they understood my need.	Ez difikirim ku wan hewcedariya min fêm kir.
It is your choice.	Vebijarka we ye.
They will look in place.	Ew ê li cîhê binêre.
The living are looking for the lost.	Zindî li windayan digerin.
I published my first book.	Min pirtûka xwe ya yekem çap kir.
Well it's worth reading every day.	Welê hêja ye ku her roj were xwendin.
Last year he would have been involved in a different way.	Sal berê ew ê bi awayekî cuda tevlê bûya.
On the right side of who it really is.	Li aliyê rastê yê ku bi rastî lê ye.
Mix together.	Bi hev re tevlihev bikin.
Of course not.	Na helbet na.
All three approaches face some success.	Her sê nêzîkatî bi hinek serketinê re rû bi rû ne.
When everyone enters, the door is locked.	Dema ku her kes tê de, derî tê kilîtkirin.
Hated the stupid thing.	Ji tiştê ehmeqî nefret dikir.
Now he knew what that thing was.	Niha wî dizanibû ku ew tiştek çi ye.
There are more serious issues to be concerned about in the film.	Pirsgirêkên girantir hene ku meriv li ser fîlimê xemgîn bibe.
She took the arm that the man had offered and left.	Wê milê ku mêrik pêşkêş kir girt û çû.
If you have specific knowledge, let's talk about it.	Ger zanîna we ya taybetî hebe, bila em li ser wê biaxivin.
Not that he did us any good.	Ne ku ew pir başiya me kir.
I wanted to go back last night.	Min şeva borî dixwest vegerim.
An amazing collection.	Berhevokek ecêb.
There is some room for comment.	Ji bo şîrovekirinê hinek cîh heye.
A few ways the fear affected me.	Her çend awayên tirsê bandor li min kir.
I can not just go there and 'see' with people.	Ez nikarim tenê biçim wir û bi mirovan re 'bibînim'.
The second does not look bad in any way it's just me.	Ya duyemîn bi tu awayî xirab xuya nake ew tenê ez im.
No matter how high its price was, its supply could not increase.	Bihayê wê çiqasî bilind bibûya, terxankirina wê nedikarî zêde bibe.
People will lose their homes, their jobs.	Mirov dê malên xwe, karên xwe winda bikin.
He had a good job and a lot of friends.	Karekî wî yê baş û gelek hevalên wî hebû.
I know his name and his land.	Ez nav û axa wî dizanim.
Some limitations need to be identified in this study.	Divê di vê lêkolînê de hin sînor bêne destnîşan kirin.
If it's good, then it will maintain the relationship.	Ger ew baş e, wê hingê pêwendiya xwe biparêze.
There has never been a science book like this.	Tu carî pirtûkek zanistî ya bi vî rengî tune bû.
I know your movement.	Ez bi tevgera te dizanim.
Examinations were conducted with subjects in a sitting position.	Îmtîhan bi mijarên di pozîsyona rûniştinê de hatin kirin.
Then it is up to him to teach.	Hingê ew e ku ew hîn bike.
Then he stopped, suddenly calm and calm.	Dûv re ew sekinî, ji nişka ve aram û xemgîn bû.
It will do you a lot of good.	Ew ê ji we re gelek başiyê bike.
You never fall.	Tu carî nakeve.
I gave him a lot.	Min gelek tişt da wî.
Today, we do not need him because we will not go back there again.	Îro, em hewceyê wî ne ji ber ku em ê careke din venegerin wir.
Her fight made me worse.	Şerê wê ji min re xerabtir kir.
We never see the connection between those events.	Em qet têkiliya wan bûyeran nabînin.
Their groups knew each other from their previous schools.	Komên wan ji dibistanên xwe yên berê hevdu nas dikirin.
New feelings and emotions are felt.	Hest û hestên nû têne hîs kirin.
It just doesn’t exist.	Ev bi tenê tune.
Steal the name.	Navê dizî.
Four images from each section of the cross were evaluated.	Ji her beşa xaçê çar wêne hatin nirxandin.
The egg is one and the list goes on.	Hêk yek e û lîste berdewam dike.
The rest stayed with the horses.	Yên mayî bi hespan re man.
None of the rules apply.	Yek ji qaîdeyan derbas nabe.
We will use it in the context of this article.	Em ê di çarçoveya vê gotarê de bikar bînin.
This solution may work in a lively way.	Dibe ku ev çareserî bi rengek zindî tevbigere.
Did it make sense to continue this.	Ma watedar bû ku ev berdewam bike.
I just have it.	Ez tenê heye.
I can no longer say.	Ez êdî nikarim bibêjim.
So you can not call it alive, that's what we got.	Ji ber vê yekê hûn nikanin jê re bibêjin zindî, tiştê ku me girt.
You do not understand.	Hûn fêm nakin.
It will end today.	Wê îro bi dawî bibe.
There is nothing to forget so far.	Tiştek ku hûn ji bîr nekin heya niha tune.
It is a belief.	Ew bawerî ye.
Read your record for yourself.	Ji bo we qeyda xwe bixwînin.
I thought more than that.	Min ji wê bêtir fikirîm.
Add water when dry.	Dema ku hişk xuya dikin avê lê zêde bikin.
I have a lot of good ideas, but nothing came of it.	Gelek ramanên min ên baş hene, lê tiştek bi ser neket.
One of two experiments with similar results.	Yek ji du ceribandinên bi encamên wekhev.
There are no half measures.	Nîv tedbîr tune.
Wish they ate more.	Xwezî ew bêtir bixwe.
At this point, we will be happy to ask questions.	Di vê xalê de, em ê kêfxweş bibin ku pirsan bikin.
Evil is like that.	Xerabî wisa ye.
I asked him at what time that decision was made.	Min jê pirsî ka ew biryar di kîjan saetê de hatiye dayîn.
It was not something that many people pay attention to.	Ew ne tiştek bû ku pir kes bala xwe bidin.
Some small rooms may be.	Hin odeyên piçûk dikarin bibin.
He never knew what to expect from her.	Wî qet nizanibû ku ji wê çi hêvî dike.
In a way that helped me.	Bi awayekî ku alîkariya min kir.
I love the book cover, of course.	Ez ji berga pirtûkê hez dikim, bê guman.
Each stone under the foot could be the place where it stood.	Her kevirê di bin lingê de dikaribû cihê ku ew lê rawesta be.
We have been imprisoned for years.	Em bi salan girtî ne.
Something is on your mind.	Tiştek di hişê we de ye.
They are defined in this way.	Ew bi vî awayî têne diyarkirin.
So the child took more than himself.	Ji ber vê yekê zarok ji xwe bêtir girt.
I want less soft.	Ez dixwazim kêmtir nerm.
Data were analyzed by content analysis.	Daneyên bi analîza naverokê ve hatin analîz kirin.
Why did this girl end up with this couple.	Çima ev keçik bi vê cotê re bi dawî bû.
But we will think about you.	Lê em ê li we bifikirin.
Go right to the base.	Rast biçin bingehê.
Can't hide everything, sorry.	Nikare her tiştî veşêre, mixabin.
I was saying that they should decide their own future.	Min digot qey divê ew bi xwe biryara pêşeroja xwe bidin.
There are some at his disposal for this purpose.	Ji bo vê armancê hinek li ber destê wî hene.
That was the way of speaking.	Ew awayê axaftinê bû.
You have to stay here.	Divê hûn li vir bimînin.
She took it.	Wê ew girt.
So get it out of your mind.	Ji ber vê yekê ji hişê xwe derxînin.
There was no world outside.	Li derve dinya tune bû.
I am saddened by your loss.	Ez ji ber windabûna we xemgîn im.
It is very helpful.	Ew pir alîkar e.
Near the building, there are sometimes flowers.	Nêzîkî avahiyê, carinan kulîlk jî hene.
What a way to end your career.	Çi rê ji bo qedandina karîyera xwe.
He could not think.	Wî nikarîbû bifikire.
She could remember things that happened before her birth.	Wê dikaribû tiştên ku berî zayîna wê qewimîn bi bîr bîne.
They called.	Wan bang berdan.
But the competition is long.	Lê pêşbirk dirêj e.
It was not perfect but it was much better.	Ew ne bêkêmasî bû lê pir çêtir bû.
I can not see how doing more will help me.	Ez nikarim bibînim ku kirina bêtir dê çawa alîkariya min bike.
We did as you ordered.	Me wek ku te emir kir kir.
She cut it halfway.	Wê nîvê rê birî.
I wonder what he was doing.	Ez difikirim ku ew çi dikir.
Now is her chance to get some answers.	Niha şansê wê ye ku hin bersivan bigire.
He was a very tough man.	Mirovekî pir dijwar bû.
Very difficult but very reasonable.	Zehf dijwar lê pir maqûl.
He needed bad money.	Ji wî re pere xerab pêwîst bû.
You love children so much.	Hûn ji zarokan pir hez dikin.
Their parents apparently were not around to stop them.	Dêûbavên wan xuya ne li dora wan bûn ku wan rawestînin.
But this only works if the app is still in the future.	Lê ev tenê kar dike ger sepan hîn jî di paşerojê de be.
Ultimately, this means that there is a lot to expect from you.	Di dawiyê de, ev tê vê wateyê ku ji we gelek hêvî heye.
I was happy to do it.	Ez kêfxweş bûm ku wê bikim.
The post is empty.	Post vala ye.
But it is still great.	Lê ev hê jî mezin e.
I laughed and laughed.	Ez keniyam û keniyam.
From a distance the woman who proposed to him showed me.	Ji dûr ve jina ku jê re pêşniyar kir nîşanî min da.
I can look forward to my future at this time.	Ez dikarim di vê demê de li hêviya paşeroja xwe bim.
I filed my lawsuit, this lawsuit.	Min doza xwe, ev doz xwest.
None of us can drive in it.	Kesek ji me nikare tê de ajotinê bike.
If it works, you will leave.	Ger ew bixebite, hûn ê derkevin.
But money can open the door for you, for this family, forever.	Lê drav dikare ji we re, ji bo vê malbatê, heta hetayê deriyan veke.
If not, there is no solution.	Ger ne wisa be, çareserî nabe.
I guess he doesn’t fully understand the point.	Ez texmîn dikim ku ew bi tevahî xalê fam nake.
And it was.	Û ew bû.
This made me feel close to him.	Vê yekê kir ku ez nêzîkî wî hest bikim.
It was the city, the center of the action.	Ew bajar, navenda çalakiyê bû.
The children laughed.	Zarok keniyan.
Leave it as is.	Weke ku ye bihêle.
And it works well.	Û ew baş dixebite.
You used to have fun.	Berê tu bi kêf bû.
We do not want that.	Em wisa naxwazin.
I hurt him.	Min ew êşand.
Everyone wants to tell the truth.	Her kes dixwaze ku rastiyê bêje.
Nothing happened to us.	Tiştek bi me nehat.
I went back halfway through the situation and I reported.	Ez vegeriyam nîvê rewşê û min rapor kir.
Not that it would be useful in any way.	Ne ku ew ê bi her awayî bikêrhatiya.
No, not for what he was thinking.	Na, ne ji bo tiştê ku ew difikirî bû.
Otherwise, we will feel better for her.	Wekî din, em ê ji bo wê çêtir hîs bikin.
Then come back again.	Hingê dîsa vegere.
I was very happy with the results.	Ez ji encaman pir kêfxweş bûm.
After a few seconds the witch stopped and she got up on her own.	Piştî çend saniyeyan sêrbaz rawestiya û ew rabû ser xwe.
That's very much a title.	Ew pir sernavek e.
My car will pass.	Otomobîla min dê derbas bibe.
The decision was made.	Biryar hatibû dayîn.
You will not be poor.	Hûn ê feqîr nebin.
No one did in my time.	Di dema min de tu kesî nekir.
On the mass account.	Li ser hesabê girseyî.
However, he was seriously injured and died anyway.	Lêbelê, ew bi giranî birîndar bû û bi her awayî miribû.
I tried.	Min hewl da.
Her hair is also not straight.	Porê wê jî ne rast e.
There were many important differences.	Gelek cudahiyên girîng hebûn.
For her, it was not politics as always.	Ji bo wê, ne siyaset bû wek her car.
I love places like this.	Ez ji cihên bi vî rengî hez dikim.
This is definitely what happened to us.	Tiştê ku hat serê me bêguman ev e.
They were free to do the things they loved.	Ew azad bûn ku tiştên ku ew hez dikin bikin.
You want to check people's address.	Hûn dixwazin navnîşa mirovan kontrol bikin.
He had watched and recorded and waited and never made a mistake.	Wî temaşe kiribû û tomar kiribû û li bendê mabû û qet xelet nebû.
Could not die.	Nikaribû bimire.
You have bad credit.	Krediya we xirab heye.
Maybe blue.	Dibe ku şîn.
What makes a big difference.	Çi ferqeke mezin dike.
It had to be a game.	Diviyabû ku ev bibe lîstikek.
I drove that car to the ground, really.	Min ew erebe ajot erdê, bi rastî.
It will be like him in my mouth.	Dê mîna wî di devê min de be.
No other injuries were reported.	Der barê birîndarên din de agahî nehatin bidestxistin.
This is not entirely true.	Ev bi tevahî ne rast e.
Just another black guy.	Tenê xortekî din yê reş.
We know the deal.	Em peymanê dizanin.
If anyone can show me how.	Ger kesek bikaribe çawa nîşanî min bide.
I was still young.	Ez hê ciwan bûm.
He will not be at home.	Ew ê ne li malê be.
The resuscitation operation lasted a week.	Operasyona vejenê hefteyek dom kir.
Many of these tools are free.	Gelek ji van amûran belaş in.
He must take action.	Divê ew gav bavêje.
I will be waiting for you.	Ezê li benda te bim.
The source of the infection was unknown.	Çavkaniya enfeksiyonê nediyar bû.
The music is still amazing.	Muzîk hîn jî ecêb e.
Upstairs there was a short lounge, which went on both sides.	Li jor salonek kurt hebû, ku her du alî diçû.
I thought, 'what a unique way to fight this disease'.	Ez fikirîm, 'çi rêyek bêhempa ye ku meriv bi vê nexweşiyê re şer bike'.
Congratulations to the team !.	Xwezî ji tîmê re!.
She said no thanks.	Wê got na spas.
She will never tell me why she does not let me in.	Wê tu carî ji min re nebêje ka çima nahêle ez têkevin hundur.
There was a time of resistance, then there was none.	Demeke berxwedanê hebû, piştre tunebû.
They are easy to write, and they are easy to read.	Ew bi hêsanî têne nivîsandin, û ew hêsan têne xwendin.
Talking about it is more like the truth.	Axaftina li dora wê bêtir mîna rastiyê ye.
There was no possible way of fighting.	Rêyeke muhtemel a têkoşînê tune bû.
Death over ten years.	Di ser deh salan re mirin.
Many factors contributed to his decision.	Gelek faktor beşdarî biryara wî bûn.
This is the duty of the media.	Ev erka medyayê ye.
Without science, a story cannot exist.	Bêyî zanistê, çîrok jî çênabe.
If it weren’t for military history, it just wouldn’t have mattered.	Ger ne dîroka leşkerî bûya, tenê eleqedar nedibû.
Improve them.	Ew çêtir bikin.
There is no need for any of them more than us.	Ji me zêdetir pêdiviya tu kesî ji wan tune.
Weeks in which it seemed possible.	Hefteyên ku di nav wan de ev gengaz xuya bû.
Pain occurs about six times a month.	Êş mehê bi qasî şeş caran diqewime.
It is present in every cell of the human body.	Ew di her şaneya laşê mirov de heye.
And flowers.	Û kulîlk.
To respond.	Ji bo ku bersiv bidin.
I can experiment with words too.	Ez dikarim bi peyvan jî biceribînim.
It should not have been so big.	Diviyabû ew qas mezin nebûya.
Maybe he will be there.	Dibe ku ew li wir be.
Nothing is taken for granted about the customer experience.	Tiştek di derbarê ezmûna xerîdar de ji xwe re nayê girtin.
Then learn another one.	Paşê fêrî yekî din bibin.
It was very sweet.	Ew pir şîrîn bû.
Love that word.	Ji wê gotinê hez bikin.
Sometimes I think he is in great pain.	Carinan difikirî ku ew di êşek mezin de ye.
My significant other feels the same way.	Yê min ê girîng jî heman hîs dike.
At least something that looks like science.	Bi kêmanî tiştek ku wekî zanistî xuya dike.
Just do not give up, and stay with it.	Tenê dev jê bernedin, û bi wê re bimînin.
I believe not.	Ez bawer dikim ku nabe.
It does not work that way.	Bi vî awayî naxebite.
Accept this and work that day as hard as you can.	Vê yekê qebûl bikin û wê rojê bi qasî ku hûn dikarin bixebitin.
She is a girl.	Ew keçek e.
It grew every year.	Her sal mezin dibû.
Sell ​​what you have.	Çi heye bifroşe.
When he was called he was stubborn and did everything he was asked to do.	Gava ku gazî wî kirin ew hişk bû û her tiştê ku jê dihat xwestin kir.
I found it new.	Min ew nû dît.
The problem is common.	Pirsgirêk gelemperî ye.
Half the staff should go.	Nîvê karmend divê biçin.
Well, he says marriage is not just for her.	Welê, ew dibêje zewac tenê ne ji bo wê ye.
I saw you.	Min tu dît.
He lost his life while giving a message to his team members.	Dema ku ji endamên ekîba xwe re peyam dida jiyana xwe ji dest da.
But now do not listen to them.	Lê niha guh nadin wan.
Video of the same performance here.	Vîdyoya heman performansê li vir.
We end with two questions.	Em bi du pirsan bi dawî dibin.
I could not have been clearer about it.	Min nikarîbû di derbarê wê de zelaltir bibûma.
And that we need them here.	Û ku em li vir hewceyê wan in.
This is a good thing.	Ev tiştekî baş e.
There were other men besides him.	Ji bilî wî zilamên din jî hebûn.
Although she read it, too.	Her çend wê jî xwend, pir.
Shows average data among individuals.	Daneyên navîn di nav kesan de nîşan dide.
Read a great book.	Pirtûkek mezin dixwînin.
They say it has never been so great.	Dibêjin tu carî evqas mezin nebûye.
They could not hide it so much around the city.	Nikarîbûn ew qas li dora bajêr veşêrin.
When you watch my kids.	Dema ku hûn li zarokên min temaşe dikin.
It looks very nice.	Ew pir xweş xuya dike.
Maybe too soon.	Dibe ku pir zû.
Here things get complicated.	Li vir tişt tevlihev dibin.
Glad the family he saw decided to stop.	Kêfxweş bû ku malbata ku ew dît biryar da ku raweste.
Let me tell you something that is always lasting, that never changes.	Tiştek ji min re destnîşan bike ku her dem domdar e, ku qet naguhere.
A little about us.	Piçek li ser me.
Both groups received equal medical and routine care.	Her du koman lênihêrîna bijîjkî û rûtîn wekhev wergirtin.
Not a single word.	Ne yek gotinek.
In fact, it does test to see if you still want it.	Di rastiyê de, ew ceribandinê dike ku bibîne ka hûn hîn jî wê dixwazin.
It seems to be the way it works.	Wusa dixuye ku ew awayê xebatê ye.
These significant differences emerged.	Van cûdahiyan girîng derketin.
It just doesn’t happen.	Ew tenê nabe.
Try to think of it as an energy field.	Hewl bidin ku wê wekî qada enerjiyê bifikirin.
We are beautiful.	Em bedew in.
It hurt, but to some, he knew he was feeling pain in his dreams.	Diêşiya, lê hin kesan, wî dizanibû ku di xewnên xwe de êş hîs dikin.
I went in and knocked on the door.	Ez ketim hundur û derî kişandim hundur.
It was very difficult to get us out of our place.	Gelek zehmet bû ku me ji cîhê xwe derxistin.
But we walked free that day.	Lê em wê rojê azad bi rê ketin.
I think that goes without saying.	Ez difikirim ku bê gotin derbas dibe.
Never knew because it was better to know only a few.	Qet nizanibû ji ber ku çêtirîn bû ku tenê hindik zanibin.
The thing he could not face was this.	Tiştê ku nikarîbû rû bi rû bihata ev e.
No one can do anything.	Kes nikare tiştekî bike.
I explained my side to them.	Min aliyê xwe ji wan re diyar kir.
They really know what they are doing.	Ew bi rastî dizanin ku ew çi dikin.
I will not trade it.	Ez ê wê bazirganiyê nekim.
Organized against me.	Li dijî min rêxistin kirin.
Brought another animal.	Heywanek din anî.
Both are required.	Her du jî hewce ne.
Why this happened was difficult to explain.	Çima ev wisa bû, zehmet e ku were ravekirin.
He knows your name.	Ew navê te dizane.
I just know very well how good you are.	Ez tenê pir baş dizanim ku hûn çiqas baş in.
These features make the examples very special.	Van taybetmendiyan nimûneyan pir taybetî dikin.
War has taught this art.	Şer hînî vê hunerê kiriye.
They love email.	Ew ji e-nameyê hez dikin.
I will try to remind you here.	Ez ê bîra te li vir biceribînim.
However, they have recently separated.	Lêbelê, ew vê dawiyê ji hev veqetiyan.
But it can only be me.	Lê ew dikare tenê ez bim.
Decide what is most important to you.	Ji bo we ya herî girîng çi ye biryar bidin.
But he was amazing with the dogs.	Lê ew bi kûçikan re ecêb bû.
They can not help it.	Ew nikarin alîkariyê bikin.
Never try to fit in anywhere.	Tu carî hewl nedin ku li her deverê bi cih bibin.
But often without physical evidence.	Lê pir caran bêyî delîlên fizîkî.
On the one hand, the variety improves the understanding of the programs.	Ji aliyekî ve, celeb têgihîştina bernameyan çêtir dikin.
Turned around and gave himself up to the families.	Zivirî û berê xwe da malbatan.
Of course, he did.	Bê guman, wî ev yek kir.
We can go to a very public place.	Em dikarin biçin cîhek pir gelemperî.
Of course, no one caught you in those days.	Bê guman, di wan rojan de kes we nedigirt.
It all happened in the dark and in a second.	Ev hemû di tariyê de û di saniyeyekê de pêk hatin.
Hold on to me, do not let me go.	Li min bigire, nehêle ez biçim.
Just focus on the tips and let them speak for themselves.	Tenê li ser tîpan bisekinin û bihêlin ku ew bi xwe biaxivin.
He looked at me and smiled.	Li min nêrî û keniya.
Maybe the culture of the system comes into play.	Dibe ku çanda sîstemê tê de bilîze.
Now two fingers.	Niha du tiliyên.
It was very quiet and peaceful.	Ew pir bêdeng û bêdeng bû.
I was calm, my fear was gone.	Ez aram bûm, tirsa min çû.
I want to hit him.	Ez dixwazim wî bixim.
Maybe not much of a plan as a guide.	Dibe ku ne pir planek wekî rêberek.
It really is not an ‘all purpose’ design.	Ew bi rastî ne sêwiranek 'hemû armanc' e.
I will walk until someone kills me.	Heta ku kesek min bikuje ez ê bimeşim.
We lost several people and several others were injured.	Me çend kes winda kirin û çend kes jî birîndar bûn.
Very soon, he decided.	Pir zû ye, wî biryar da.
Let’s make it harder.	Werin em wê dijwartir bikin.
He killed like hell.	Ew wek dojehê kuşt.
Rates will vary.	Rêje dê cûda bibin.
It is too late for care.	Ji bo lênêrînê pir dereng e.
That is a perfectly valid question to ask.	Ew pirsek bi tevahî rast e ku meriv bipirse.
We got scared and we said hell with the move.	Em tirsiyan û me bi tevgerê re got dojeh.
It is only measured differently.	Ew tenê bi rengek cûda tê pîvandin.
Then, it got a little bigger.	Paşê, ew hinekî mezin bû.
The front doors are open.	Deriyên pêşiyê vekirî ne.
Her mother drove her to school.	Diya wê ew ajot dibistanê.
It can not be here.	Li vir nikare bibe.
She had seen it before.	Wê berê ew dîtibû.
Then I turned around to watch the two boys come down.	Dûv re ez li xwe zivirîm da ku temaşe bikim ku her du xort hatine xwarê.
They proved themselves in the first half.	Wan xwe nîvê yekem îspat kir.
Never mind.	Qet nahêle.
Asas.	Asas.
It is from the first day.	Ji roja yekem ve ye.
Those were his decisions, not mine.	Ew biryarên wî bûn, ne yên min.
However, the following season was very successful.	Lêbelê, demsala jêrîn pir serketî bû.
We walked from one end of the street to the other.	Em ji serê kolanê heta aliyê din meşiyan.
And did not want to move.	Û nexwest hereket bike.
He was younger.	Ew ciwantir bû.
He said he loves us.	Wî got ku ew ji me hez dike.
I have a healthy family with healthy children.	Malbateke min a saxlem bi zarokên tendurist heye.
I can hear him now.	Ez niha dikarim wî bibihîzim.
Said, never his strength, he did not give up at all.	Gotin, qet hêza wî, wî bi tevahî nehişt.
I loved her every moment.	Min ji her kêliya wê hez kir.
And sometimes that change is hard.	Û carinan ew guhertin dijwar e.
Another aspect of this strategy was the availability of stronger social media.	Aliyekî din ê vê stratejiyê hebûna medyaya civakî ya bihêztir bû.
As you can see in the picture.	Wekî ku hûn di wêneyê de dibînin.
The cost of the building is not known.	Mesrefa avahiyê ne diyar e.
I have very little time.	Wextê min pir hindik heye.
Now they are only two.	Niha ew tenê du.
In such cases.	Di rewşên wiha de.
Because religion was believed to be rightly taught.	Ji ber ku dîn dihat bawer kirin ku ew rast e hîn kirin.
When we are outside, he makes another call.	Dema ku em li derve ne, ew bangek din dike.
But it is also crazy.	Lê ew jî şêt e.
So it’s easy for me to talk about it.	Ji ber vê yekê ji min re hêsan e ku ez li ser wê biaxivim.
Write below for success, contact us for details.	Ji bo serketinê li jêr binivîse, ji bo hûrguliyan têkilî daynin.
The most important thing anyone can do is be a teacher.	Ya herî girîng ku her kes dikare bike mamoste ye.
It was never enough.	Qet têr nebû.
He came to my room.	Ew hat odeya min.
The information will include a copy of the offer agreement.	Agahdarî dê kopiyek peymana pêşniyarê hebe.
I wondered if it would hurt.	Min meraq kir gelo dê biêşe.
He really did this time.	Wî vê carê bi rastî jî pê da.
I did not want to do anything else with it.	Min nedixwest tiştekî din bi wê re bikim.
It's good on some things.	Ew li ser hin tiştên baş e.
No, no, said my sister that night when she got home.	Na, na, got xwişka min wê şevê dema hat malê.
They are attacking us from the outside.	Ji derve ve êrîşî me dikin.
We proved we can do it.	Me îspat kir ku em dikarin bikin.
But some of the old men and women in the office knew about it.	Lê hinek ji kal û pîrên li ofîsê li ser wê dizanibûn.
It was amazing in every way.	Ew bi her awayî ecêb bû.
This advantage is lost at the end of your next round.	Ev avantaj di dawiya dora weya din de winda dibe.
I know you will not.	Ez dizanim ku hûn ê nebin.
And there are different ways that it can appear.	Û awayên cûda hene ku dikarin xuya bikin.
I hoped he would be happy.	Min hêvî dikir ku ew bextewar be.
I hope others do too.	Ez hêvî dikim ku yên din jî bikin.
I locked the door.	Min derî kilît kir.
That is not your role.	Ew ne rola we ye.
Too much, he thought, was kind of responsible.	Pir zêde bû, wî fikirî, ev celeb berpirsiyarî.
Welcome home, friends.	Bi xêr hatin malê, heval.
The point is not to make money.	Mesele ne qezenckirina pere ye.
A few minutes after taking this picture the scene changed completely.	Piştî çend deqîqeyan ji kişandina vî wêneyî dîmen bi tevahî guherî.
He rode next to her and drove off.	Li kêleka xwe siwar bû û ajot.
It did not, and still does.	Ev nekir, û hîn jî berdewam dike.
On everyone, but especially on his daughter.	Li ser her kesî, lê bi taybetî li ser keça wî.
Maybe that’s right about that too.	Dibe ku li ser vê jî rast be.
He found that many people did not understand why.	Wî dît ku gelek kes fêm nakin çima.
The last voice came around him.	Dengê dawî li dora wî anî.
In the present study we ask whether this is the case.	Di lêkolîna heyî de em dipirsin gelo ev wisa ye.
What is ‘good’ will change from year to year.	Çi 'baş' e, dê sal bi sal diguhere.
What we have given up is the present.	Ya ku em dev jê berdidin, ya niha ye.
See here for an example.	Ji bo nimûne li vir binêrin.
I'm talking about it.	Ez behsa wê dikim.
It was close, very close.	Ew nêzîk bû, pir nêzîk bû.
God never lies.	Xwedê qet derewan nake.
You’re from here or there, and it really doesn’t matter.	Tu ji vir an ji wir î, û ew bi rastî ne girîng e.
He was working his right arm free and feeling himself from the edge.	Wî milê xwe yê rastê azad dixebitî û xwe ji kenarê hîs dikir.
You look at the soul from a physical perspective.	Hûn ji perspektîfek laşî li giyanê dinêrin.
We even have a day.	Heta roja me jî heye.
They both seem basically the same to me.	Ew herdu bi bingehîn ji min re yek xuya dikin.
Our resources are very limited.	Çavkaniyên me pir kêm in.
You can use it directly if you wish.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin wê rasterast bikar bînin.
Forget the sides now.	Niha aliyan ji bîr bikin.
So you have to wait for the option change.	Ji ber vê yekê divê hûn li benda guheztina hilbijarkê bisekinin.
You can be proud of yourself and your country.	Hûn dikarin bi xwe û welatê xwe serbilind bin.
Keep it up.	Baş xûya dike.
Then you have an idea about that particular next event.	Wê hingê hûn ramanek li ser wê bûyera paşîn a taybetî heye.
But, you know, there is a difference.	Lê, hûn dizanin, cûdahî heye.
There is no way.	Rê tune.
Talked about a lot of things.	Li ser gelek tiştan axivî.
Must be done right.	Divê rast bê kirin.
They themselves are not the writers of their lives.	Ew bi xwe ne nivîskarên jiyana xwe ne.
In fact there are only two sides to the contract.	Di rastiyê de tenê du aliyên peymanê hene.
The least I can do tonight.	Tişta herî hindik e ku ez dikarim îşev bikim.
At first it was not so bad.	Di destpêkê de ew qas ne xirab bû.
That is the big point.	Ew xala mezin e.
Only minor damage was done.	Tenê zirareke biçûk çêbûye.
That's why it's mentioned.	Ji ber vê yekê behsa wê ye.
I would die too, if that happened.	Ez ê jî bimirim, ger wisa bûya.
It had not changed in days.	Ew bi rojan nehatibû guhertin.
I still do not know what kind.	Ez hê nizanim çi cure.
And yet sometimes these days.	Û dîsa jî carinan van rojan.
There was no form to follow.	Formek ku bişopîne tune bû.
Not a good idea.	Ne ramanek xweş.
However, this did not happen.	Lêbelê, ev yek pêk nehat.
He shook his head with great effort.	Bi kedeke mezin serê xwe berda.
Damn all the time.	Her wextê lanet.
Our love for each other was special.	Evîna me ji hev re taybet bû.
Stopped before an injury occurred.	Beriya ku birînek çêbibe rawestiyabû.
Think of success.	Serkeftinê bifikirin.
It is the most important part of any belief.	Ew beşa herî girîng a her baweriyê ye.
He was so worried about the material that he took it to the police.	Ew ji materyalê ew qas bi fikar bû ku ew bir polîs.
I had to go.	Ez neçar bûm ku biçim.
I can cut you.	Ez dikarim te bibirim.
On the first line of the subject is the skin.	Li ser xeta pêşîn a mijarê çerm e.
They used to go out together.	Berê bi hev re derdiketin der.
Nobody gets into them.	Kes nakeve wan.
For me, if they can not deal with this, that is their problem.	Ji bo min, ger ew nikaribin bi vê yekê re mijûl bibin, ew pirsgirêka wan e.
Do not worry me.	Tu xema min neke.
At least a hundred.	Bi kêmanî sed.
Tell the truth.	Rastiyê bêje.
The plan has been in the works for months.	Plan bi mehan e di nava xebatê de ne.
You never mentioned me.	Te qet qala min nekir.
This project will take some time.	Dê ev proje demek biqede.
Then I can try to convince you.	Wê hingê ez dikarim hewl bidim ku ji we bawer bikim.
She has the right to name these.	Mafê wê heye ku van navan bike.
Sleep as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin xew bikin.
Pain must be ignored.	Divê êş bê paşguh kirin.
I know how hard it is to give up.	Ez dizanim ku çiqas zehmet e ku dev jê berde.
Now what is that liver odor.	Niha ew bêhna kezeb çi ye.
However, this only applies to pain with movement.	Lêbelê, ev tenê ji bo êşa bi tevgerê tê sepandin.
We have many of the same interests.	Gelek heman berjewendiyên me hene.
My other advice is to learn how to sell.	Şîreta min a din ew e ku meriv fêr bibe ka meriv çawa difiroşe.
Not the other way around.	Ne berevajî.
Day, and three other children.	Day, û sê zarokên din.
But we lost it one by one.	Lê me ew yek bi yek winda kirin.
You are mine.	Tu yê min î.
It is totally unbelievable that it has been a while.	Ew bi tevahî nebawer e ku ew çend dem derbas bûye.
It really worked.	Ew bi rastî xebitî.
Human development.	Pêşketina mirov.
Nor will he ever see her.	Ne jî ew ê qet wê bibîne.
I really enjoy games like this.	Ez bi rastî ji lîstikên bi vî rengî kêfê dikim.
It is a sweet application in its current form.	Ew di forma xweya heyî de serîlêdanek xweşikek şîrîn e.
It's six or seven.	Şeş an heft e.
It was a difficult time for us.	Ji bo me demek zehmet bû.
Now they are fed up with burning my books.	Niha bi şewitandina pirtûkên min têr dibin.
The rest goes to the staff.	Ya mayî ji karmendan re diçe.
Then came the seven tests.	Piştre heft ceribandin hatin.
They laugh and hold him again.	Ew dikenin û dîsa wî hildigirin.
The problem is, drink too much.	Mesele ev e, ku zêde vexwarin.
One can not live even a hundred years.	Mirov dikare sed sal jî namîne.
The judge explained the rules.	Dadger rêgez vegot.
They work hard.	Ew bi zor dixebitin.
But here, no.	Lê li vir, tune.
There were no cars while driving.	Di ajotinê de jî tirimbêl tunebûn.
Yes, and indeed later.	Belê, û bi rastî paşê.
Then they returned.	Paşê vegeriyan.
In any case.	Bi her awayî.
We want to hear their stories and build relationships with them.	Em dixwazin çîrokên wan bibihîzin û bi wan re têkiliyan ava bikin.
Do not let him bring me back.	Nehêle ew min paşde vegerîne.
And indeed it is, it is part of a critical mass.	Û rastî ev e, ew beşek girseyek krîtîk e.
Yes there was no doubt.	Erê guman tune bû.
By choice, she wants to stay home and study.	Ji ber bijartinê, ew dixwaze li malê bimîne û bixwîne.
To the best of our knowledge, there is no research in our particular world.	Li gorî zanîna me, di cîhana me ya taybetî de lêkolînek tune.
I could see her soft brown eyes staring at me.	Min dît ku çavên wê yên qehweyî yên nerm li min dinêrin.
He says yes.	Ew dibêje erê.
But it will stop a spacecraft.	Lê ew ê keştiyek fezayê rawestîne.
Satisfied, I fired.	Ez ji xwe razî, agir berdidim.
Came after the police.	Piştî polîsan hat.
They will not be able to protect everyone.	Ew ê nikaribin her kesî biparêzin.
I myself got into this problem.	Ez bi xwe jî ketim nav vê pirsgirêkê.
And today ‘for every occasion’ took place.	Û îro 'ji bo her rewşê' pêk hat.
Measurements performed.	Pîvan pêk anîn.
There is only one past and it does not change.	Tenê rabirdûyek heye û nayê guhertin.
All prices are for everyone.	Hemû bihayên her kesî ne.
She had no plans.	Tu planên wê tune bû.
Some things may take longer.	Dibe ku hin tiştan dirêjtir bigirin.
I looked out the window.	Min li pencereyê nêrî.
Everyone is looking for power.	Her kes li desthilatdariyê digerin.
See you at the games !.	Te li lîstikan bibînin!.
And there are many of both.	Û gelek ji herduyan jî hene.
But everything that is written here is from the heart.	Lê her tiştê ku li vir hatiye nivîsandin ji dil e.
What happened last night should not be a shock.	Tişta ku şeva borî qewimî, divê ne şok be.
It is completely false.	Bi tevahî derew e.
In his heart, the hard old boy.	Di dilê xwe de, kurê kalekî dijwar.
If I find the answers to the following questions.	Ger ez bersivên pirsên jêrîn bibînim.
And we are here again.	Û em dîsa li vir in.
Basically, it is about doing what it needs to do.	Di bingeh de, ew li ser kirina tiştê ku hewce dike ye.
They called me bad.	Ji min re digotin xerab.
You know everyone.	Hûn her kesî nas dikin.
He was out.	Ew li derve bû.
There are no other gift items.	Tiştên diyariyê yên din tune.
Or time, she could not be sure.	An jî dem, wê nikarîbû piştrast be.
Add the essential oil and mix well.	Rûnê bingehîn lê zêde bikin û baş tevlihev bikin.
I did not know where to start.	Min nizanibû ji ku dest pê bikim.
She felt so responsible at first.	Wê di destpêkê de ewqas berpirsiyar hîs kir.
He returned to the search room.	Ew vegeriya odeya lêgerînê.
This is due to the increase in system regulation.	Ev bi zêdebûna rêziknameya pergalê ve girêdayî ye.
Practice two to three times.	Du sê caran pratîk bikin.
Maybe he should say he was happy.	Dibe ku ew bêje ku ew kêfxweş bû.
Last time we were attacked.	Herî dawî em êrîş kirin.
The subject is different how one looks.	Mijar cûda ye ku meriv çawa xuya dike.
Most of this is due to lack of food.	Piraniya vê ji ber kêmbûna xwarinê ye.
One is fixed, the other is unknown.	Yek sabît e, ya din nayê zanîn.
They can forget their fears for a moment or change their behavior.	Ew dikarin ji bo bîskekê tirsa xwe ji bîr bikin an jî tevgera xwe biguherînin.
Glad you are waiting for your post.	Kêfxweş im ku hûn li benda posta we ne.
I did the same thing and it seemed to help.	Min heman tişt kir û xuya bû ku ew alîkarî kir.
It came suddenly.	Ji nişka ve hat.
You asked for it, you got it.	We ev daxwaz kir, we ew girt.
Because you try so hard, no one sees you as bad.	Ji ber ku hûn pir hewl didin, kes ji we re xirab nabîne.
This is more of a competition against time.	Ev yek bêtir pêşbaziyek li dijî demê ye.
Opinions are changing very quickly now.	Nêrîn niha pir zûtir diguhere.
Of course I was not among the common soldiers.	Bê guman ez ne di nav leşkerên hevpar de bûm.
The sound was slowly getting louder.	Deng hêdî hêdî bilind bû.
Or that’s what you want to call it.	An jî ew çi ye ku hûn dixwazin jê re dibêjin.
It was not his weapon, especially in his left hand.	Ew ne çeka wî bû, nemaze di destê çepê de.
Once again, she wondered what she was doing there.	Careke din, wê ji xwe pirsî ku ew li wir çi dike.
Yes, man, it's up to you.	Erê, mêro, ew li ser te ye.
You discuss it and let me know.	Hûn wê nîqaş bikin û min agahdar bikin.
I trust my husband.	Ez ji mêrê xwe bawer dikim.
And it was just a business.	Û ew tenê karsaziyek bû.
From there, it will either pull or pull.	Ji wir, ew ê an bikişîne an jî vekişîne.
So that was her problem.	Ji ber vê yekê pirsgirêka wê bû.
The woman knows her husband knows something.	Jin dizane mêrê wê tiştekî dizane.
And it is important for you to understand.	Û ew ji bo ku hûn fêm bikin girîng e.
I had.	Min hebû.
That was something we were looking for.	Ew tiştek ku em lê digeriyan bû.
It really is the opposite.	Bi rastî jî berovajî vê yekê ye.
But we will try.	Lê em ê hewl bidin.
They went out with him.	Bi wî re derketin.
We stand for jobs and opportunities.	Em ji bo kar û derfetan radiwestin.
This is a scary practice and you should avoid it.	Ev pratîkek tirsnak e û divê hûn jê dûr bikevin.
He was afraid of both adults.	Ew ji herdu mezinan ditirsiya.
They can do things like that.	Dikarin tiştên wiha bikin.
We are doing the work that needs to be done here.	Em karê ku divê li vir bê kirin dikin.
I really need to focus on that.	Ez bi rastî hewce dikim ku li ser vê yekê bisekinim.
The products are completely unknown and new features are added as time goes on.	Hilber bi tevahî ne diyar in û taybetmendiyên nû her ku diçe zêde dibin.
They were the real upper class.	Ew çîna jorîn a rastîn bûn.
He remained silent, and the other two followed him once more.	Ew bêdeng ma, û her duyên din careke din li pey wî çûn.
If you feel this way, you do not need to stay.	Ger hûn bi vî rengî bifikirin, ne hewce ye ku hûn bimînin.
He knew my father too.	Wî bavê min jî nas dikir.
Take a slow, deep breath.	Nefesek hêdî û kûr hildin.
What a wonder to be a part of it.	Çi ecêb e ku bibe beşek ji wê.
But there are some things you need to know.	Lê hin tiştan divê hûn zanibin.
He wondered why my sex life was not good.	Wî meraq kir ku çima jiyana meya seksê ne xweş bû.
Sleep will stop.	Xew dê bisekine.
But that is not his goal.	Lê armanca wî ne ev e.
I will love someone because I love them.	Ez ê ji kesekî hez bikim ji ber ku ez ji wan hez dikim.
It only took a few seconds to hear their release.	Ji bo bihîstina berdana wan tenê çend saniye lazim bûn.
But this did not last long.	Lê ev yek jî dirêj dewam nekir.
I do not know how much.	Nizanim çiqas.
For that I love you.	Ji bo wê ez ji te hez dikim.
He was twenty years old.	Bîst salî bû.
All activities were stopped.	Hemû çalakî hatin rawestandin.
It was just an incredible thing.	Ew tenê tiştek nebawer bû.
I will sign a paper.	Ez ê kaxezek îmze bikim.
They drop three of these several times at a time.	Ew sê ji van di demekê de pir caran davêjin.
We are here to grow.	Em li vir in ku mezin bibin.
Confirm by all means.	Bi her awayî piştrast bikin.
And work on them together during the meeting.	Û di dema hevdîtinê de li ser wan bi hev re bixebitin.
We do not have much time.	Wextê me zêde nemaye.
I chose not to support my software.	Min hilbijart ku ez ji bo nermalava xwe piştgirî nekim.
Detail is a visual model that possesses complex features.	Hûrgulî modelek dîtinê ye ku xwedan taybetmendiyên tevlihev e.
A nice way to make me feel stupid.	Rêyek xweş ku min xwe bêaqil hîs bike.
It’s a sad smile.	Bişirînek xemgîn e.
Lots of changes.	Gelek guhertin.
Wish you were gone.	Xwezî tu biçûyî.
Then something hit him.	Dû re tiştek li wî xist.
Gentle and gentle.	Nerm û xemgîn.
But we need to work together on this, through the media as well.	Lê divê em bi hev re li ser vê yekê bixebitin, bi rêya medyayê jî.
It was more than just a deep relationship.	Ew ji tenê têkiliyek kûrtir bû.
He was from time, from the world.	Ew ji wextê, ​​ji dinyayê bû.
Once we came to a river.	Carekê em hatin ber çemekî.
She did not wear shoes.	Wê pêlav li xwe nekir.
I really developed a lot of insights.	Bi rastî min gelek têgihiştin pêşxist.
He also contributed to the ideas.	Wî tewra beşdarî ramanan jî kir.
The only problem, the story is meaningless.	Pirsgirêka yekane, çîrok bê wate ye.
Run it against any file you have.	Li hember her pelê ku we heye wê bimeşînin.
I want to share it with everyone.	Ez dixwazim bi her kesî re parve bikim.
There was water all over the city.	Di bin tevahiya bajêr de av hebû.
Yes, of course it is time for a change.	Erê, bê guman dem ji bo guhertinê ye.
It was really amazing.	Ew bi rastî ecêb bû.
No one was watching.	Kesî lê temaşe nedikir.
My wife liked it though.	Jina min lê eciband.
I was very annoyed for the panel.	Ez ji bo panelê pir aciz bûm.
The one above was the most recent.	Ya li jor ya herî dawî bû.
The important thing is that you have chosen to represent your team.	Ya girîng ev e ku we ji bo nûnertiya tîmê xwe hilbijartiye.
The way you pour wine.	Awayê ku hûn şerabê dirijînin.
We want more blood.	Em bêtir xwînê dixwazin.
Many patients do not resist.	Pir nexweş li ber xwe nadin.
What matters are the details.	Ya girîng hûrgulî ne.
Their world is a place of earth and water.	Dinyaya wan cihê ax û avê ye.
We have to think of a name for it.	Divê em jê re navekî bifikirin.
So far, so good.	Heya nuha, ev dibe ku we dest pê bike.
Now, listen to me carefully.	Niha, bi baldarî li min guhdarî bike.
Or for yourself.	An jî ji bo xwe.
It is meant to be.	Ew armanc e ku bibe.
In front of an opportunity.	Li pêşiya fersendek.
The throat of large males is black.	Qirika nêrên mezin reş e.
She knew the time was right.	Wê dizanibû ku dem rast e.
Look for new people.	Li mirovên nû bigerin.
What remains is this.	Ya ku dimîne ev e.
He looked at the information he had.	Wî li agahdariya ku wî hebû nêrî.
More please.	Ji kerema xwe bêtir.
Then the other one drove.	Paşê yê din ajot.
Ne sosret e.	Ne sosret e.
Didn’t see it as a big deal.	Ma ew wekî tiştek mezin nedît.
I'm hiding, she thought.	Ez veşartî me, wê fikirî.
I came from a really poor background.	Ez ji paşxaneyek rastî xizan hatim.
As if someone had died.	Mîna ku kesek miriye.
It was just such a surprise.	Ew tenê sosretek wusa bû.
We are not that person.	Em ne ew kes in.
That number is expected to double next year.	Tê payîn ku ev hejmar di sala pêş de du qat bibe.
And to be honest, that's kind of a job.	Û ji bo ku rast be, ew celebek kar e.
My development.	Pêşveçûnek min.
It is far from the sun line.	Ew ji xeta rojê dûr e.
Otherwise bad things will happen.	Wekî din dê tiştên xerab çêbibin.
Just give me one of those guys.	Tenê yek ji wan xortan bide min.
Their message stopped.	Peyama wan rawestiya.
There are three reasons for this.	Sê sedem ji bo vê yekê hesab dikin.
Each role is different.	Her rol cuda ye.
For whatever reason.	Ji ber çi sedemê be.
Because the screen is so large, I no longer use the space.	Ji ber ku dîmen pir mezin e, ez êdî cîhek bikar naynim.
There is power inside.	Di hundir de hêz heye.
I heard a voice.	Min dengek bihîstibû.
Really amazing thing.	Bi rastî tiştekî ecêb e.
We didn’t care, but maybe some people.	Me xem nedikir, lê dibe ku hin kes.
When the baby we saw, it reached out to us.	Dema zarokê em dît, xwe gihand me.
More information can be found in the test section.	Agahiyên bêtir dikarin di beşa ceribandinê de werin dîtin.
Many species of birds are found throughout the year.	Li seranserê salê gelek cureyên çûkan têne dîtin.
I saw high school kids do it.	Min dît ku zarokên lîseyê ew dikin.
They knew this, because they were following this man.	Wan ev yek dizanibû, ji ber ku wan li pey vî zilamî diçû.
So they have to ask their parents for money.	Ji ber vê yekê divê ew ji dêûbavan pereyan bixwazin.
It was just a dream.	Ew tenê xewnek bû.
I have to find ideas.	Divê ez ramanan bibînim.
A living example.	Mînaka zindî.
Was suddenly cut off.	Ji nişka ve hat birîn.
It was perfect in every way, but very small.	Ew bi her awayî bêkêmasî bû, lê pir piçûk bû.
Use of high quality material.	Bikaranîna materyalê kalîteya bilind.
The items used have the same properties as described in previous experiments.	Tiştên ku hatine bikar anîn xwedî heman taybetmendiyên ku di ceribandinên berê de hatine diyar kirin hene.
Public opinion is not broken.	Raya giştî nayê şikandin.
His word was law.	Gotina wî qanûn bû.
It goes very fast.	Ew pir zû diçe.
So, very nice.	Ji ber vê yekê, pir xweşik.
Not yet.	Hêşta na.
And then, something.	Û paşê, tiştek.
Will you help them get there ?.	Ma hûn ê alîkariya wan bikin ku biçin wir?.
Read it first.	Pêşî wê bixwînin.
Meaning for a different purpose.	Wateyek ji bo armancek cûda.
If you give me a baby, you have a better chance of surviving.	Ger tu zarokê bidî min, şansê te zêdetir heye ku bijî.
She lets me walk with her in her garden.	Ew dihêle ku ez bi wê re li baxçeyê wê bimeşim.
I took my sister and we left the house.	Min xwişka xwe bir û em ji malê derketin.
He had to kill her.	Diviyabû ew bikuşta.
She lost a child.	Wê zarok winda kir.
But they are far from perfect.	Lê ew ji bêkêmasî pir dûr in.
No differences were found between treatments.	Di navbera dermankirinê de cûdahî nehatin dîtin.
Of course, as you say, nothing can enhance this taste.	Bê guman, wekî ku hûn dibêjin, tiştek nikare vê tama xweş bike.
We are in their throats.	Di qirika wan de me.
Other than that, there were only a few observations.	Wekî din, tenê çend çavdêrî hebûn.
I was very cold.	Ez pir sar bûm.
I will definitely order this again.	Ez ê bê guman vê yekê dîsa ferman bikim.
Life is not really a personal journey.	Jiyan bi rastî ne rêwîtiyek kesane ye.
Of course, you feel the way you do.	Bê guman, hûn bi awayê ku hûn dikin hîs dikin.
Of course, the record is bad.	Bê guman, qeyd xirab e.
And every day of the year.	Û her roj ji salê.
We have everyone except the special situation of the stranger.	Ji bilî rewşa taybetî ya xerîb her kesê me heye.
At other times, we struggle.	Di demên din de, em li ber xwe didin.
I never want to forget these moments either.	Ez qet naxwazim van kêliyan jî ji bîr bikim.
It was on her side.	Li aliyê wê bû.
An interesting night.	Şevek balkêş.
I really can not see what is happening.	Bi rastî ez nikarim bibînim ku diqewime.
Then she will not leave the place where her head was before.	Wê demê ew ji cihê ku berê serê wê lê bû, dernakeve.
Only then did the sound make sense to me.	Tenê wê demê deng ji min re maqûl bû.
There were several reasons for this.	Çend sedemên vê yekê hebûn.
We love you and thank you for all your hard work.	Em ji we hez dikin û spas ji bo her keda ku we daye.
Instantly I want to.	Di cih de min dixwaze.
New models may have been a problem, but they are not new.	Dibe ku modelên nû pirsgirêk bûn, lê wan nû tune.
We consider both cases.	Em herdu dozan jî dinirxînin.
It was strange to look at her from the outside.	Xwe xerîb bû ku ji derve li wê mêze dikir.
Maybe a year.	Dibe ku salî.
Pepper in their lives.	Biber di jiyana wan de.
In fact, it was a mistake.	Bi rastî, ev xeletiyek bû.
Not windows applications, but windows itself.	Ne serîlêdanên windows, lê windows bixwe.
There is no doubt about it and you should not forget it.	Di vê yekê de guman tune û hûn ji bîr nekin.
Then she stopped herself, and it was very heavy.	Paşê wê xwe sekinî, û pir giran bû.
If you do twenty a day, it takes a few weeks.	Ger hûn rojê bîst bikin, ew çend hefte digire.
To the mother.	Ji dayikê re.
Sorry for that.	Bibore ji bo wî.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
And this is a blog that is as real as cheating.	Û ev bloga ku bi qasî fêlbazî rast e.
To get the food down, get ready for the second race.	Ji bo ku xwarinê bistînin daketin jêr, ji bo pêşbaziya duyemîn amade bibin.
Your desk is waiting.	Maseya we li bendê ye.
There is really little to say.	Bi rastî hindik e ku meriv bêje.
School was the key to life.	Dibistan mifteya jiyanê bû.
But I will not allow that to happen.	Lê belê ez ê nehêlim ku wisa bibe.
He commands me to help him myself.	Ew emir dide min ku ez bi xwe alîkariya wî bikim.
Their focus was on the birth and care of the children.	Bala wan li ser dayikbûn û peydakirina zarokan bû.
Discuss how much data was used to train their models.	Nîqaş kirin ka çiqas dane ji bo perwerdekirina modelên wan hatine bikar anîn.
The order should not matter.	Divê ferman ne girîng be.
There are many specific issues that the program had to address.	Gelek pirsgirêkên taybetî hene ku bername neçar bû ku çareser bike.
We can not talk about tomorrow.	Em nikarin behsa sibê bikin.
He carried it wherever he went.	Wî ew her ku çû hilgirt.
Here, you want to be careful.	Li vir, hûn dixwazin ku baldar bin.
Talking to things helps.	Axaftina bi tiştan re dibe alîkar.
He read some more.	Wî hinekî din xwend.
We can not continue without progress.	Em nikarin bêyî pêşveçûnê berdewam bikin.
I was there for dinner.	Ez ji bo xwarinê li wir bûm.
Nobody was in anything.	Kes ne li tiştekî bû.
The single was immediately the main aerial game.	The single tavilê bi lîstika hewayî ya sereke bû.
She said she would not go inside.	Wê got ku ew nakeve hundur.
This is low compared to other studies.	Ev li gorî lêkolînên din kêm e.
No one was anywhere.	Kes li tu derê nebû.
If he is there, he is very close.	Ger ew li wir be, ew pir nêzîk e.
The stage of movement occurs.	Qonaxa tevgerê dibe.
I watered.	Min avêt.
We are just here to keep you safe.	Em tenê li vir in ku hûn ewleh bimînin.
They entered the family room behind the house.	Ew ketin odeya malbatê ya li pişt malê.
Instead the group survived and continued to eat their dead.	Li şûna wê kom sax ma û bi xwarina miriyên xwe berdewam kir.
You do not need to kill me.	Ne hewce ye ku tu min bikujî.
Since it did not start, he seemed very smart.	Ji ber ku dest pê nekir, ew pir jîr xuya bû.
The only rule is that the number of versions should increase.	Tenê qaîdeyek ev e ku divê hejmarên guhertoyê zêde bibin.
And maybe other countries in the region as well.	Û dibe ku welatên din ên herêmê jî.
I went against the other young men, fleeing for victory.	Ez li hemberî xortên din diçûm, ji bo serketinê direviyam.
One person died and 9 were injured in the country.	Li welêt kesek mir û 9 jî birîndar bûn.
She is very scared.	Ew pir ditirse.
The thing that has to do with politics.	Tiştê ku bi siyasetê ve girêdayî ye.
The obtained data were analyzed by content analysis method.	Daneyên ku hatine bidestxistin bi rêbaza analîza naverokê hatine analîzkirin.
He certainly gets very young.	Ew bê guman pir ciwan dibe.
Due to my poor physical condition this will be my last word.	Ji ber rewşa min a fizîkî nebaş ev dê bibe gotina min a dawî.
No other political leader is close.	Tu serokekî siyasî yê din jî nêzik nîne.
You may have found your favorite new dish to make and eat.	Dibe ku we xwarina xweya bijare ya nû ji bo çêkirin û xwarinê dîtiye.
This proves it together.	Ev bi hev re îspat dike.
I'm telling you the truth.	Ez ji we re rastiyê dibêjim.
However his conversation with the judge does not appear in the record.	Lêbelê axaftina wî ya bi dadger re di qeydê de xuya nake.
You know, about what you said last night.	Hûn dizanin, li ser tiştê ku we şeva borî got.
But obviously that is not the case.	Lê diyar e ku ne wisa ye.
Everything needed for the river should be put in a dry bag.	Her tiştê ku ji bo çem hewce dike divê bikeve çenteyek hişk.
As he grows, he will make things better.	Her ku ew mezin dibe, ew ê tiştên xweş bike.
I just know there was.	Ez tenê dizanim ku hebû.
Many will find hope.	Gelek dê hêviyê bibînin.
The sun had not yet set.	Hîn roj derneketibû.
This is much more recognizable.	Ev pir bêtir naskirî ye.
He continued the make sure game.	Wî lîstika make bawer berdewam kir.
Children research and great pictures too.	Zarokên lêkolînê û wêneyên mezin jî.
One put his hands on my mouth.	Yekî destên xwe danî ser devê min.
And found myself here.	Û xwe li vir dît.
I have no power.	Hêza min nîne.
He grew up there, you know.	Ew li wir mezin bû, hûn dizanin.
You have to get it.	Divê hûn wê bigirin.
And sometimes we talk about things that happen on social media.	Û carinan em li ser tiştên ku li ser medyaya civakî diqewimin dipeyivin.
You will need a simple and coherent definition.	Hûn ê pênaseyek hêsan û hevgirtî hewce bikin.
It seemed natural.	Ew xwezayî xuya bû.
We need oil printing.	Pêdiviya me bi çapa petrolê heye.
I wonder who the other one will be ?.	Ez meraq dikim dê kî bibe yê din?.
It will be.	Ew ê bibe.
Relief, which may be related to an action.	Relief, ku dibe ku bi kiryarek re têkildar be.
The things they did were not taught.	Tiştên ku wan dikirin nedihatin hînkirin.
I do not want this experience on anyone.	Ez vê ezmûnê li tu kesî naxwazim.
I never felt closer.	Min qet nêziktir hîs nekir.
And you want to be comfortable when you are not on the set.	Û hûn dixwazin dema ku hûn ne li ser setê ne rehet bibin.
There is no need to discuss everything and agree.	Ne hewce ye ku hûn li ser her tiştî nîqaş bikin û li hev bikin.
What are we waiting for.	Em ji bo çi bisekinin.
Try to walk one foot off the ground, then two feet, then three.	Biceribînin ku lingek ji erdê bimeşin, paşê du ling, paşê sê.
Well, there is nothing wrong with that.	Welê, tiştek li ser wê ne rast heye.
He was a big brown horse that only had one eye.	Ew hespekî qehweyî yê mezin bû ku tenê çavekî wî hebû.
But it looks like a program.	Lê ev wekî bernameyek xuya dike.
I took it for breakfast.	Min ew ji bo firavînê bir.
I will give you an example.	Ez wê nimûneyê bidim we.
But there are other things as well.	Lê tiştên din jî hene.
I'm trying something harder than before.	Ez tiştekî ji berê dijwartir diceribînim.
He said the war did not fall on their heads.	Wî got, şer neketibû serê wan.
I will go right.	Ez ê rast biçim.
And yet denied.	Û dîsa jî înkar kir.
But it is not just the environment.	Lê ne tenê jîngeh e.
I want to share with you.	Ez dixwazim bi we re parve bikim.
We need to get you in and out before they know it.	Divê em we bixin hundur û derkevin berî ku ew hay bibin.
My mother did.	Diya min kir.
Unfortunately today turned out to be the day of the board meeting.	Mixabin îro derket holê ku roja civîna lijneyê ye.
That's what you want it to do for you.	Ya ku hûn dixwazin ji bo we bikin li wir e.
I'm so glad you took my word for it.	Ez pir kêfxweş im ku we gotina min girt.
They stood firm, defined.	Ew stûr, diyarkirî rawestiyan.
Either way, tell them what is on your mind.	Bi her awayî, ji wan re bêje ka çi di hişê we de ye.
One third of the original length.	Ji sêyeka dirêjahiya orjînal.
No one came to the door.	Kes nehat ber derî.
Thank you so much for doing this.	Gelek spas ji bo kirina vê yekê.
Thoughts can affect matter.	Raman dikare bandorê li maddeyê bike.
As it is the place where things look right or wrong.	Wekî ku ew cîhê ku tişt rast an xelet xuya dikin e.
Please say yes.	Ji kerema xwe re bêje erê.
Values ​​are sometimes confused with goals.	Nirx carinan bi armancan re tevlihev dibin.
Not at my age.	Ne di temenê min de.
Add the steps you need.	Gavên ku hewce dike zêde bikin.
It is a challenge for these children.	Ji bo van zarokan dijwariyek e.
Some have passed this year, many have passed last year.	Hin di vê salê de derbas bûn, sala çûyî gelek derbas bûn.
All heads are held in the same hand.	Hemî serî di heman destikê de digirin.
We are constantly learning, like everyone else on the project.	Em bi berdewamî fêr dibin, wekî yên din li ser projeyê.
We stayed there for a while.	Em demekê li wir sekinîn.
It should have been.	Divê ev bûya.
I told you, he was crazy about you.	Min ji te re got, ew ji te dîn bûye.
You did not work tomorrow.	Tu sibe naxebitî.
This is a picture of the court.	Ev wêneyê dîwanê ye.
They have not been with me for a long time.	Ew demeke dirêj bi min re ne.
It is not reduced by logic and reason.	Bi mantiq û aqil nayê kêmkirin.
Of course I dwell on that.	Bê guman ez li ser vê yekê disekinim.
But it is hard to imagine what one would actually write.	Lê zehmet e ku meriv bifikire ka meriv bi rastî çi binivîse.
He wanted to understand her.	Wî dixwest ku wê fêm bike.
Cleanly follow each other.	Bi awayekî paqij li pey hev diçin.
I hope they do.	Ez hêvî dikim ku ew bikin.
They are welcome here.	Ew li vir bi xêr hatin.
I hear I take a deep breath.	Ez dibihîzim ku ez nefesek kûr distînim.
The case is not being called today.	Doz îro nayê bang kirin.
For her, it had to hit her in the face.	Ji bo wê, diviyabû li rûyê wê bixista.
Speech like this rarely comes out.	Axaftina bi vî rengî pir kêm derdikeve.
Outside the exhibition area.	Li derveyî qada pêşandanê.
I was not annoyed by the weather.	Ez ji hewayê aciz nebûm.
He will be the most dangerous person in the system.	Ew ê di pergalê de kesê herî xeternak be.
I did it.	Min ew kiriye.
It is a photo of the title.	Ew wêneyek navnîşê ye.
That trip changed my life.	Wê rêwîtiyê jiyana min guhert.
The two agreed that if they met again, one would die.	Herduyan li hev kirin ku ger careke din hev bibînin, yek dê bimire.
It seems very possible.	Ew pir gengaz xuya dike.
Try it anyway.	Herçi jî biceribîne.
This method was chosen for two reasons.	Ev rêbaz ji ber du sedeman hate hilbijartin.
It was a release that would take a long time.	Ev serbestberdanek bû ku wê demek dirêj hewce bû.
He walked fast.	Bi lez dimeşiya.
With a little sex.	Bi seksek piçûk.
It’s amazing and we’re trying.	Ew ecêb e û em hewl didin.
Fifteen for breakfast.	Ji bo firavînê panzdeh.
We need him by our side.	Em hewceyê wî li kêleka me ne.
I thought this would be a good time for her.	Min fikirîn ku ev ê ji bo wê demek baş be.
What is, what is.	Çi ye, çi ye.
Buy it used.	Bikirin ew bikar anîn.
You have been on this line before.	Hûn berê li ser vê rêzê bûn.
Now the temperature was perfect.	Niha germahiya bêkêmasî hebû.
It was only after breakfast.	Ev tenê piştî taştê bû.
They were not so strong.	Ew qas bi hêz jî nebûn.
He could have had everything he needed.	Ew dikaribû bibe her tiştê ku ew hewce bû.
You repeat this as long as you love it.	Hûn vê yekê dubare dikin heya ku hûn jê hez dikin.
Set goals and achieve them.	Armanc destnîşan bikin û bigihîjin wan.
Then you have a decision to make.	Wê hingê hûn biryarek heye ku hûn bidin.
The government is also involved.	Hikûmet jî di nav de.
I wait for hours at a time.	Ez bi saetan carek li bendê me.
He is an amazing man.	Ew mirovek ecêb e.
That thought, too, was in the air.	Ew fikir jî, li hewa bû.
I am not a young woman.	Ez ne jineke ciwan im.
And do not forget, on this number, that you are the real responsibility.	Û ji bîr mekin, li ser vê hejmarê, ku hûn berpirsiyariya rastîn in.
So you can take my opinion for what you want.	Ji ber vê yekê hûn ji bo ku hûn dixwazin nêrîna min bigirin.
My world had not changed, but the world around me had changed.	Dinyaya min neguherîbû, lê cîhana dora min guherîbû.
But still he wants to get out.	Lê dîsa jî ew dixwaze derkeve.
This is what we wanted to try.	Ya ku me dixwest em biceribînin ev e.
It was super funny.	Ew super funny bû.
So my picture never appeared here.	Ji ber vê yekê wêneyê min qet li vir xuya nebû.
When meeting someone for the first time, ask a few basic things.	Dema ku ji bo cara yekem kesek hevdîtin, hin tiştên bingehîn bipirsin.
We had nothing.	Tiştekî me tunebû.
I will save it in my files.	Ez ê di pelên xwe de tomar bikim.
Instead, he hit very fast, very hard.	Di şûna wê de, wî pir bi lez, pir bi hêz xist.
Over the past decade, there has been a need for both of them.	Di deh salên çûyî de, hewcedariya wan bi herduyan jî hebû.
He was a very strange young man.	Ew xortekî pir xerîb bû.
If you are having fun, they will want to join in the fun.	Heke hûn kêfê dikin, ew ê bixwazin ku beşdarî şahiyê bibin.
You become my feet.	Tu bibî lingên min.
I do not know if you are a risk taker.	Ez nizanim ku hûn rîsk in.
They not only help workers complete their projects but.	Ew ne tenê alîkariya karkeran dikin ku projeyên xwe biqedînin lê.
If these places looked beautiful.	Ger ev cîhên xweş xuya bûn.
It was late afternoon.	Derengê nîvro bû.
There is a lot of connection around it.	Li dora wê pir zêde têkiliyek heye.
It was a time I had not seen them.	Ev demek bû min ew nedîtibûn.
Let’s go inside and make a movie.	Werin em herin hundur û fîlmek çêbikin.
This was his place.	Ev der ya wî bû.
I do not know how they followed the mistakes.	Ez nizanim ka ew çawa li pey xeletiyên hatine kirin.
It would have been ideal for you, ideal.	Ew ê ji bo we îdeal bûya, îdeal.
You see it everywhere.	Hûn li her derê dibînin.
This does not mean that they are self-developed.	Ev nayê wê wateyê ku ew bi xwe pêşkeftî ne.
Please inform me.	Ji kerema xwe min agahdar bike.
I love this drink.	Ez ji vê vexwarinê hez dikim.
Involve children in the movement process.	Zarokan tev li pêvajoya tevgerê bikin.
A comparison was made with the controls.	Berawirdkirinek bi kontrolan re hate kirin.
Three independent experiments were performed.	Sê ceribandinên serbixwe hatin kirin.
Anyone could say that.	Her kes dikaribû wisa bibêje.
Many people curse.	Pir mirovên lanet.
More on what the update takes when the information comes in.	Zêdetir li ser tiştê ku nûvekirin digire dema ku agahdarî tê de ye.
Fear filled her throat.	Tirs qirika wê tije kir.
All other parameters were standard.	Hemî pîvanên din standard bûn.
The situation here is somewhat different.	Li vir rewş hinekî cuda ye.
Long shaken.	Dirêj hejand.
My life is very much over.	Jiyana min pir qediya.
You are natural.	Tu xwezayî yî.
No clip was created for the song.	Ji bo stranê klîb nehat çêkirin.
I really want you both to see each other.	Ez pir dixwazim ku hûn her du hev bibînin.
Prepared for burial.	Ji bo veşartinê amade kirin.
Everyone needs to live their lives as normal.	Pêdivî ye ku her kes jiyana xwe wekî normal bimeşîne.
The trial court accepted and ruled on the matter.	Heyeta dadgehê qebûl kir û di derbarê vê yekê de biryar girt.
That way out of it.	Ew rê ji wê derdikeve.
He could have been waiting for old age.	Ew dikaribû li bendê pîr bibe.
And, before.	Û, berê.
We at least think this is the case.	Em ne kêm difikirin ku ev rewş e.
Big big big.	Big mezin mezin.
You assume that you will find only what your customers want and need.	Hûn guman dikin ku hûn tenê tiştê ku xerîdarên we dixwazin û hewce dikin bibînin.
They killed us.	Me dikuştin.
But the same university study found nothing like this.	Lê heman lêkolîna zanîngehê tiştek bi vî rengî nedît.
You can hurt yourself.	Hûn dikarin xwe biêşînin.
I presented myself to you.	Min xwe pêşkêşî te kir.
I do not know why your wives and children are not enough.	Nizanim çima jin û zarokên te têr nakin.
I got in the way.	Ez bi rê ketim.
They will be forced to walk.	Ew ê neçar bimînin ku bimeşin.
Otherwise, it hurts.	Wekî din, ew diêşîne.
I had no plans to say any of these things.	Min plan nekiribû ku ez ji van tiştan bibêjim.
I would definitely recommend anyone who wants to write just to write.	Ez ê bi rastî her kesê ku bixwaze binivîsîne pêşniyar dikim ku tenê binivîse.
This man stands against that man.	Ev mirov li hember wî mirovî radiweste.
Her eyes did not follow him.	Çavên wê li pey wî nediçûn.
If you ask me, he seems a little too cautious.	Heke hûn ji min bipirsin, ew hinekî pir haydar xuya dike.
Practice with real interview questions.	Bi pirsên hevpeyvîna rastîn re pratîk bikin.
You really are.	Tu bi rastî yî.
But it is open.	Lê ew vekirî ye.
Be responsible for change.	Ji bo guhertinê berpirsiyar be.
I will not place it in a more public place.	Ez ê wê li deverek bêtir gelemperî nekim.
They are the material elements to which they really relate.	Ew hêmanên maddî ne ku ew bi rastî pê re têkildar in.
Look at the beautiful open space in the center.	Li qada vekirî ya xweşik a li navendê binêrin.
He needs to stay, and he needs to fight.	Pêdivî ye ku ew bimîne, û ew hewce ye ku şer bike.
Your job is to educate your teachers about these new programs.	Karê we ye ku hûn mamosteyên xwe li ser van bernameyên nû perwerde bikin.
Although they are looking for a good flower.	Her çend ew li çîçekek baş digerin.
But it had to come from somewhere.	Lê diviyabû ji cihekî bihata.
I can tell you what you think.	Ez dikarim bibêjim ku hûn çi difikirin.
No sound, no movement.	Bê deng, bê tevger.
The match was a real fight.	Maç şerekî rast bû.
We cannot wait for it to end.	Em nikarin li bendê bin ku ew bi dawî bibe.
I love food.	Ez ji xwarinê hez dikim.
When you turn around, go back to the technique you love.	Gava ku hûn zivirî bikin, vegerin ser teknîka ku hûn jê hez dikin.
I have been working with them for several years.	Ev çend sal in ez bi wan re kar dikim.
Things change, but the sun goes down.	Tişt diguherin, lê roj derdikeve.
If he had stayed at home, there would have been no harm.	Heger ew li malê bimaya, dê tu zirar çênebûya.
The latter period is treated in this way.	Serdema paşîn bi vî rengî tê derman kirin.
Inside she knew what was going to happen.	Di hundurê xwe de wê dizanibû ku dê çi bibe.
We lost people.	Me mirov winda kir.
But he did not think twice about it.	Lê ew du caran li ser vê yekê nefikirî.
It was their property.	Ew milkê wan bû.
Our points are almost the same.	Xalên me hema hema yek in.
Looked at her face.	Li rûyê wê temaşe kir.
No water change was made during the test.	Di dema ceribandinê de guherîna avê nehat kirin.
You say you do not want to.	Tu dibêjî qey tu naxwazî.
The biggest change was with the men themselves.	Guhertina herî mezin bi mêran bi xwe bû.
People do not mention it.	Mirov behsa wê nake.
Still, doing so was more dangerous than animals.	Dîsa jî, kirina wê ji heywanan re xetertir bû.
An unusual problem.	Pirsgirêkek ne asayî.
He is my father.	Ew bavê min e.
Not a single word.	Ne yek peyv.
Those things can stay with us for years.	Ew tişt dikarin bi salan bi me re bimînin.
Part of me did not believe it would happen.	Beşek ji min bawer nedikir ku wê bibe.
And we are in a relationship.	Û em di têkiliyê de ne.
Times are changing.	Dem têne guhertin.
Sometimes he could remember home, but what.	Carinan dikaribû malê bi bîr bixista, lê çi.
For he is the teacher who shows up.	Ji bo ku ew mamosteyê ku nîşan dide.
Of course they were the best.	Bê guman ew çêtirîn bûn.
Not really too bad.	Bi rastî ne pir xirab e.
Like a little girl.	Wek keçikek biçûk.
This was especially true during the weekend.	Ev bi taybetî di heyama dawiya hefteyê de rast bû.
Our actions against others.	Çalakiyên me li hember kesên din.
The user can view or download it.	Bikarhêner dikare wê bibîne an dakêşîne.
Get a good car next year.	Sala bê erebeyek baş jê re bistînin.
And then the magic happens.	Û paşê sêrbaz çêdibe.
So it was easy.	Ji ber vê yekê ew hêsan bû.
The second was much better.	Ya duyemîn pir çêtir bû.
Women would eventually buy in this country.	Jin wê dawî li vî welatî bikira.
The president then stepped in.	Paşê serok ket dewrê.
I guess you two would like a personal time.	Ez texmîn dikim ku hûn du dê demek kesane bixwazin.
He never lost his faith.	Wî qet baweriya xwe winda nekir.
Look outside after this.	Piştî vê yekê li derve binêrin.
And like the others, this storm is not lost.	Û mîna yên din, ev bahoz jî ji dest naçe.
It was a fun little stop.	Ew rawestgehek piçûk a kêfxweş bû.
We are not the people we were a second ago.	Em ne ew kes in ku em saniyeyek berê bûn.
They have been around since the beginning of the season.	Ew ji destpêka sezonê ve hene.
I can pay the money myself.	Ez dikarim pereyan bi xwe bidim.
They really do not know.	Bi rastî nizanin.
It did not continue.	Ew berdewam nekir.
You know, spring training was a little different.	Hûn dizanin, perwerdeya biharê hinekî cuda bû.
Let us show you how we work.	Ka em nîşanî we bidin ka em çawa dixebitin.
If you want to download your photos, no problem.	Heke hûn dixwazin wêneyên xwe dakêşin, pirsgirêk nîne.
It was not easy.	Ew ne hêsan bû.
Not her chance.	Ne şansê wê ye.
She reached behind her and grabbed her by the neck.	Xwe gihand pişt xwe û bi stûyê wê girt.
Start with a clean table.	Bi maseyek paqij dest pê bikin.
He treated them like friends.	Wek hevalên xwe bi wan re dikir.
I ordered the books.	Min pirtûkan emir kir.
Information to follow.	Agahiyên ku bişopînin.
But just wait until tomorrow.	Lê tenê heya sibê bisekinin.
I highly recommend you check them out.	Ez pir pêşniyar dikim ku hûn wan kontrol bikin.
It started a few months after he came to school.	Ev çend meh piştî ku ew hat dibistanê dest pê kir.
They played better defense.	Wan parastina çêtir lîstin.
Everything she wanted to know.	Her tiştê ku wê dixwest ku ew bizane.
This initial entry was thought to be related to the process itself.	Ev ketina destpêkê hate fikirîn ku bi pêvajoyê bixwe re têkildar e.
But his mother has an idea of ​​how to try it.	Lê diya wî fikirek heye ku meriv wê çawa biceribîne.
If the product is good, it will be here.	Ger hilber baş be, ew ê li vir be.
There she felt at home lying next to him.	Li wê derê bi wê re li kêleka wî razayî wek malê xwe hîs dikir.
You continue the conversation.	Hûn danûstandinê berdewam bikin.
He did not ask any questions.	Wî tu pirs nekir.
Her eyes are big.	Çavên wê mezin.
If you need more information please ask.	Heke hûn bêtir agahdarî hewce ne ji kerema xwe bipirsin.
In this way he became his master, became the owner of his dreams.	Bi vî awayî bû efendiyê xwe, bû xwediyê xeyalên xwe.
They are not there.	Li wir nînin.
Suddenly someone picked up the phone.	Ji nişka ve yekî telefon hilda.
The other players are good.	Lîstikvanên din baş in.
I put it in a warm place.	Min ew danî cihekî germ.
You can not lift your head.	Hûn nikarin serê xwe rakin.
He could no longer be shot.	Êdî nedihat gulebarankirin.
He is not there.	Ew ne li wir e.
Take some of the pressure off.	Hin ji zextê derxînin.
Has been waiting for a while.	Demek bû li benda girtinê ye.
The wine was higher than the beer.	Şerab ji bîrayê bilindtir bû.
They will definitely vote much better !.	Ew ê bê guman pir çêtir deng bidin!.
These are coming.	Ev tên.
He wanted to drink right away.	Wî dixwest ku di gavê de vexwe.
Neither more nor less.	Ne zêde û ne kêm.
Maybe something smaller can help.	Dibe ku tiştek piçûktir dikare bibe alîkar.
The base is there.	Bingeh li wir e.
As we do, of course.	Wekî ku em dikin, bê guman.
Some of them looked at her.	Hin ji wan li ber wê nêrî.
Otherwise we are equal.	Wekî din em wekhev in.
I immediately do a little work.	Ez tavilê karê piçûktir dikim.
Lots of projects.	Pir projeyek.
Serve chicken and fish as soon as possible.	Çû ku zû dibe mirîşk û masî xizmetê bikin.
All this can be done in two weeks.	Hemî ev dikare di du hefteyan de were kirin.
But they know there are people here.	Lê ew dizanin ku mirov li vir hene.
This has been done in many cases.	Vê yekê di gelek rewşan de kiriye.
I created a function that will do it for you.	Min fonksiyonek çêkir ku dê ji we re bike.
She seemed unable to speak.	Xuya bû ku wê nikaribe biaxive.
Everyone has been given the power of life and death.	Ji her kesî re hêza jiyan û mirinê hatiye dayîn.
How she did it.	Wê çawa kir.
I hear in his breath.	Ez di nefesa wî de dibihîzim.
It was a lot of money at the time.	Di wê demê de pereyekî mezin bû.
I'm ready for anything.	Ez ji bo tiştekî amade me.
It rained lightly.	Baraneke sivik bariya.
Despite this, the feeling was kind to him.	Digel vê yekê, hest bi wî rengî jê re xweş bû.
Share this post.	Vê postê parve bikin.
The house is perfectly designed for a family with small children.	Xanî ji bo malbatek bi zarokên piçûk re bêkêmasî hatî saz kirin.
My body was changing, and it was amazing.	Laşê min guherî bû, û ev ecêb bû.
This is not a small study.	Ev ne lêkolînek piçûk e.
I believe it is.	Ez bawer im ku ew e.
There were enemies in his eyes.	Di çavên wî de dijmin bûn.
I did not believe in anything.	Min bi tu tiştî bawer nedikir.
I am a man, with masculine thoughts.	Ez mirovek im, bi ramanên mêrane.
And dark behind us.	Û li pişt me tarî.
We are discussing now.	Em niha nîqaş dikin.
I am a very, very good boy.	Ez kurekî pir, pir baş im.
But for her it is the same.	Lê ji bo wê jî wisa ye.
Then he sat down, putting both his hands in his hair.	Paşê rûnişt, herdu destên xwe xist nav porê xwe.
I will ask for more details on that.	Ez ê li ser wê hûrguliyên zêdetir bipirsim.
And when we do that nothing else matters.	Û gava ku em wiya dikin tiştek din ne girîng e.
One at a time.	Her car yek.
I have nothing to say to anyone.	Tiştekî min ji tu kesî re bibêjim tune.
I was shocked again at how dark the night was.	Ez dîsa hejandim ku şev çiqas reş bû.
He had never had a real friend before.	Berê wî tu carî hevalek rastîn tunebû.
I tried before and failed.	Min berê hewl da û bi ser neket.
His children died.	Zarokên wî mirine.
The night is young.	Şev ciwan e.
Says life is pain.	Dibêje ku jiyan êş e.
Otherwise, a good idea.	Wekî din, ramanek baş e.
Analyzes like this typically take at least thirty minutes to complete each sample.	Analîzên bi vî rengî bi gelemperî ji bo temamkirina her nimûneyê herî kêm sî hûrdeman digirin.
It's really kind of weird.	Ew bi rastî celebek xerîb e.
Everyone else gets on the train.	Her kesê din bi trênê digire.
I saw that he was walking that way.	Min dît ku ew bi wî awayî dimeşin.
They were very poor.	Pir feqîr bûn.
I have now experienced evil from the first hand.	Min niha ji destê pêşî ve xerabiyê ceriband.
I do not know if he gets them.	Ez nizanim ka ew wan distîne.
Come on, we have work to do.	Werin, karê me heye ku em bikin.
Not good.	Ne baş e.
This becomes my chance.	Ev dibe şansê min.
That’s a huge increase.	Ew mezinbûnek mezin e.
But your hand will pass well.	Lê destê te dê baş derbas bibe.
We chose this criterion for several reasons.	Me ev pîvan ji ber çend sedeman hilbijart.
It is not like you do not talk to other men.	Ne wisa ye ku hûn bi zilamên din re nepeyivin.
Looking at war.	Li şer digerin.
To fight.	Şer kirin.
He does not see anything big.	Ew qas tiştek mezin nabîne.
Life may be trial and error.	Dibe ku jiyan ceribandin û xeletî ye.
He just wasn’t in it.	Ew tenê ne di nav wê de bû.
As she saw it, she had two options.	Li gorî ku wê dît, du bijareyên wê hebûn.
Or maybe they just want to forget what it is.	An jî dibe ku ew tenê dixwazin ji bîr bikin ka ew çi ye.
Unable to stand in front of each other.	Nikarîbûn li ber çavê hev bisekinin.
Then if necessary we will be ready for more eyes.	Dûv re ger hewce bike em ê ji bo çavên din jî amade bin.
We do not judge, we promise !.	Em dadbar nakin, em soz didin!.
It is not for everyone.	Ew ne ji bo her kesî ye.
If you only have friends, there is no need for military force.	Heger tenê hevalên te hebin, ne hewceyî hêza leşkerî ye.
He is the commander here.	Ew li vir fermandar e.
She had enough strength for both.	Hêza wê têra herduyan jî hebû.
I hit it and start hitting.	Ez pê dixim û dest bi lêdanê dikim.
I called, but no one answered.	Min bang kir, lê kesî bersiv neda.
Stand up! 	Rabe!
by the way.	birastî.
As a general rule, it does anyway.	Wekî gelemperî, ew bi her awayî dike.
It's time to close.	Dem dema girtinê ye.
Some will get rid of it.	Hin kes wê xilas dibin.
What makes us believe is what we think we are.	Ya ku me dihêle ku em bawer bikin ev e ku em difikirin ku em in.
I think it has a word.	Ez difikirim ku peyvek wê heye.
I hope you believe me.	Hêvî dikim ku hûn min bi baweriya xwe bigirin.
You are just trying to break me.	Hûn tenê hewl didin ku min bişkînin.
This research is interesting on many levels.	Ev vekolîn di gelek astan de xweş e.
This season has really come.	Ev demsal bi rastî hatiye.
Look, it won't open.	Binêre, ew ê venebe.
To block the stock.	Ji bo astengkirina pargîdaniyê.
I can not wait to get there.	Ez nikarim li bendê bim ku ez biçim wir.
I'm afraid they will hurt her.	Ez ditirsim ku ew zirarê bidin wê.
Take tools, for example.	Ji bo nimûne, amûran bigirin.
As soon as it leaves the first page, the view just stops.	Hema ku ew ji rûpela yekem derkeve, dîtin tenê disekinin.
I wanted to find this for your use.	Min xwest ez vê yekê ji bo karanîna we peyda bikim.
His eyes widen.	Çavên wî hişk dibin.
Simple procedures are understood.	Pêvajoyên hêsan têne fêm kirin.
There is something in my house waiting for me to film it.	Di mala min de tiştek heye ku li benda min e ku ez wê fîlm bikim.
Everyone in that area knows what happened there.	Li wê herêmê her kes dizane li wir çi qewimî.
Something on the back seat.	Tiştek li ser cîhê pişta xwe da.
The problem is, it's not true.	Pirsgirêk ev e, ew ne rast e.
there was none.	tune bû.
Of course there are.	Helbet hene.
I'm really surprised that you say such a thing.	Bi rastî ez matmayî dimînim ku tu tiştekî wisa dibêjî.
Do you think you have what it takes ?.	Ma hûn difikirin ku tiştê ku hewce dike we heye?.
And turn left at the parking lot.	Û li qada parkkirinê çepê bizivirin.
Yes, he says.	Belê, dibêje.
Not what you say, but how they say it.	Ne ku hûn çi dibêjin, lê ew çawa dibêjin.
I do not need to be known for it.	Ne hewce ye ku ez ji bo wê were naskirin.
This causes them to slow down at the beginning and end.	Ev dibe sedem ku ew di destpêkê û dawiyê de hêdî bibin.
Well, we better think about it.	Welê, çêtir e ku em li ser wê bifikirin.
He is strong and powerful.	Ew bi hêz û bi hêz e.
After a while no one spoke to him.	Piştî demekê kes pê re nepeyivî.
The day after dinner.	Roja piştî şîvê.
So that's good.	Ji ber vê yekê baş e.
But it seems that it is understandable.	Lê xuya dike ku ew têgihîştî ye.
Not in the way she wanted him to be.	Ne bi awayê ku wê wî dixwest.
This is more than alienation.	Ev ji xerîbiyê wêdetir e.
They must be treated with respect.	Divê bi hurmet li wan bê girtin.
He wanted everything.	Wî her tişt dixwest.
All you have to do with this file is open it.	Ya ku hûn bi vê pelê re dikin tenê vekirina wê ye.
The meeting was adjourned.	Civîn hat lidarxistin.
Worse results that persist for several years in women.	Xirabtir encamên ku bi çend salan di jinan de berdewam dikin.
Both need to stay away from each other now.	Her du jî hewce ne ku niha ji hev dûr bimînin.
Such a process seems a bit strange.	Pêvajoyek weha hinekî ecêb xuya dike.
Yes, it is something very different.	Belê, ew tiştek pir cûda ye.
At my age.	Di temenê min de.
He was naked and stiff.	Ew rût û hişk bû.
Tries to order but still says out of stock.	Hewl dide ku emir bike lê dîsa jî dibêje ji stokê derketiye.
Now he was somewhere in the middle.	Niha ew li cihekî di navîn bû.
Maybe a bottle.	Dibe ku şûşeyek.
The staff is very friendly.	Staff pir dostane.
When people say we tried, no, we tried everything.	Dema mirov dibêje me ceriband, na, me her tişt ceriband.
The audience went wild.	Temaşevan hov çûn.
There is only one number.	Tenê yek hejmar heye.
I was angry at both of them, angry.	Ez ji wan herduyan hêrs bûm, hêrs bûm.
The thing that makes everyone happy is the rule.	Tiştê ku her kesî dilşad dike, wê qaîdeyê bike.
I recognized three young men who came out.	Min sê xortên ku derketin nas kirin.
It was a great experience in a big city.	Li bajarekî mezin serpêhatiyeke mezin bû.
Tips are not mixed.	Tîp nayên tevlihev kirin.
Good idea though.	Lêbelê ramana baş.
The others laughed with her.	Yên din bi wê re keniyan.
We can never make them happy.	Em tu carî nikarin wan kêfxweş bikin.
So far, so good.	Heya nuha, baş e.
Want to control our work ?.	Dixwazin karê me kontrol bikin?.
Times change but the lives of workers never get better.	Dem diguhere lê jiyana karkeran qet baştir nabe.
I really do not think you meant to be sick of this.	Bi rastî ez nafikirim ku mebesta we ji vê yekê nexweş bû.
Until you know for sure something, you can still expect it.	Heya ku hûn tiştek bi guman nizanin, hûn hîn jî dikarin hêvî bikin.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me bi salan dizanin ku tiştek xelet e.
Like to save your life.	Mîna ku jiyana xwe xilas bike.
Run until one or two.	Heta yek an du birevin.
We fell in love and had a baby.	Em evîndar bûn û zarokek me çêbû.
I just heard that your dad is now worried about where you live.	Min tenê bihîst ku bavê te niha xema ku hûn li ku dijîn e.
Please thank your brothers for me.	Ji kerema xwe re spasiya birayên xwe ji bo min bike.
He loves war.	Ew ji şer hez dike.
Questions are closed, users are removed.	Pirs têne girtin, bikarhêner têne rakirin.
This challenge was rightly rejected.	Ev dijwarî bi awayekî rast hate red kirin.
The offer was not enough.	Pêşniyar têr nekir.
I feel like it was about my race.	Ez hest dikim ku ew li ser nijada min bû.
We found a common ground with him.	Me bi wî re xala hevpar dît.
This brought him to his senses for a time.	Vê yekê ew ji bo demekê anî ser aqil.
Buy in religion and the meaning comes with it for free.	Di olê de bikirin û wate bi wê re belaş tê.
I think it bothers me.	Ez difikirim ku ew ji min re xemgîn e.
Killed by hand.	Bi destê xwe hat kuştin.
Children work hard.	Zarok bi zehmet dixebitin.
That's right, there is a definition of a square.	Rast e, pênaseya çargoşeyê heye.
The problem is when the back button is pressed.	Pirsgirêk ev e ku gava bişkoja paş ve tê pêl kirin.
The man was walking.	Mêrik diçû.
And there was plenty to keep everyone busy.	Û gelek hebû ku her kes mijûl bibe.
He will soon embark on another journey to find them.	Ew ê di demek nêzîk de dest bi rêwîtiyek din bike da ku wan bibîne.
This works both for her and against her.	Ev hem ji bo wê û hem jî li dijî wê dixebite.
From that time onwards, he lived a full life.	Ji wê demê û vir de, ew bi tevahî jiyanek jiyaye.
Her voice is cold.	Dengê wê sar e.
The windows project will not be created.	Dê projeyek windows neyê afirandin.
The child moves into another family within the community.	Zarok di nava civakê de diçe malbateke din.
Started again at point vs.	Dîsa li xala vs dest pê kir.
One of the best in town.	Yek ji baştirîn li bajêr.
I will not show you the answer.	Ez ê bersivê nîşanî we nekim.
Different problems had different important response characteristics.	Pirsgirêkên cûda xwedî taybetmendiyên bersivên girîng ên cûda bûn.
The same behavior is observed for the other three examples.	Ji bo sê nimûneyên din tevgerek bi heman rengî tê dîtin.
Feel the world around you.	Dinya li dora xwe hîs bikin.
This is the first time I have used this technique.	Ev cara yekem e ku ez vê teknîkê bikar tînim.
You can not smile when you spend time with them.	Dema ku hûn bi wan re wext derbas dikin hûn nikarin xwe bişirînin.
You note that a defined action must be split into two parts.	Hûn bala xwe didin ku çalakiyek diyarkirî divê du parçe bibe.
That said, fish is good too.	Dema ku got, masî jî baş e.
In fact, the defendant made no request for a new trial.	Di rastiyê de, bersûc tu daxwazek ji bo darizandina nû nekir.
However the interior is beautiful.	Lêbelê hundur xweş e.
That might be helpful.	Ku dibe ku bibe alîkar.
The examples of his thoughts were nothing new.	Nimûneyên ramanên wî ne tiştek nû bûn.
Thanks for this song.	Spas ji bo vê stranê.
I began to see and understand more than just calm.	Min dest pê kir ku tenê ji aramiyê bêtir bibînim û bêtir fêm bikim.
This game is very important to us.	Ev lîstik ji bo me pir girîng e.
They were in a large, empty room.	Ew di odeyeke mezin û vala de bûn.
It is easy not to recognize them.	Hesanî ye ku meriv wan nas neke.
There is a war to be won.	Şer heye ku bi ser bikeve.
Nobody came out.	Kes derneketiye.
Lighter in the body.	Di bedenê de bêtir sivik.
It's time to slow down a bit.	Wext e ku meriv hinekî hêdî bike.
And it can help you.	Û dikare alîkariya te bike.
But it was too late for change.	Lê êdî ji bo guhertinê pir dereng bû.
A girl takes their place in front of his window.	Keçek li ber pencereya wî cihê wan digire.
This is what came to my mind.	Ya ku hat serê min ev e.
I decided to end the competition.	Min biryar da ku pêşbaziyê biqedînim.
She had seen a lot, the eye said.	Wê gelek tişt dîtibû, çavan got.
So just take your time.	Ji ber vê yekê tenê wextê xwe bigirin.
I did not want to go.	Min nexwest biçim.
He knew it would not end well.	Wî dizanibû ku ev ê ne baş biqede.
Every time we succeed, well, maybe one of us gets out.	Her gava ku em bi ser dikevin, baş e, dibe ku yek ji me derkeve.
The second phase begins with its first wave.	Qonaxa duyemîn bi pêla wê ya yekem dest pê dike.
The world, we felt, was like this.	Dinya, me hîs kir, bi vî rengî bû.
But it was not one of those things.	Lê ne ji van tiştan bû.
She comes to me, her hands approaching me.	Ew tê ba min, destên wê min nêzîk dike.
They must decide and come back to us.	Divê ew biryar bidin û li me vegerin.
She does not want to listen to her speech in her office.	Ew naxwaze guh bide axaftina wê ya li ser nivîsgeha wê.
And he saw new children for them.	Û wî zarokên nû ji wan re dîtin.
My wife.	Jina min.
Data is available on request.	Daneyên li ser daxwazê ​​hene.
This is what you came here for.	Ya ku hûn ji bo vê hatine vir ev e.
I can not see where to start.	Ez nikarim bibînim ku ez ji ku dest pê bikim.
He was not his type and he was good.	Ew ne celebê wî bû û ew baş bû.
When the number of numbers.	Dema ku hejmara hejmara.
Many people were walking in the streets.	Gelek kes li kolanan dimeşiyan.
Do not talk to anyone.	Bi kesî re nepeyivin.
The reason it costs so much is that we are very sick.	Sedema ku ew qas lêçûn e ev e ku em pir nexweş in.
The proposed third attack after noon was finally repulsed.	Êrîşa sêyem a pêşniyarkirî ya piştî nîvro di dawiyê de hate paşve xistin.
It forces us to act.	Me mecbûr dike ku em tevbigerin.
They corrected you.	Ew te rast kirin.
This is a strange attitude.	Ev helwestek xerîb e.
In the near future, they will love each other.	Di nêzîk de, ew ji hev hez dikin.
At first, she herself had never understood or believed it.	Di destpêkê de, wê bi xwe jî qet jê fêm nekiribû û bawer nedikir.
Some of them are really beautiful.	Hin ji wan bi rastî xweşik e.
If one form is to be placed, it will take another form.	Ger yek formek wê were danîn, ew ê rengek din bigire.
It helps your heart.	Ew alîkariya dilê we dike.
Two of his three children born there survived.	Du ji sê zarokên wî yên li wir çêbûne sax mane.
A special player, a great player.	Lîstikvanek taybetî, lîstikvanek mezin.
He did not immediately listen to her call.	Wî zû guh neda wê bangê.
I think you recognized him two years ago when he graduated.	Ez difikirim ku we ew du sal berê dema ku ew qediya nas kir.
We will not look too far ahead.	Em ê zêde li pêş xwe nenêrin.
There is something about who they are.	Li ser yên ku ew in heye.
As a result, the paper darkens and a bar code is generated.	Di encamê de, kaxez tarî dibe û kodek bar tê çêkirin.
One can say that they have seen one.	Meriv dikare bêje ku wan yek dîtiye.
I will build a lot in my mind.	Ez ê di hişê xwe de pirê ava bikim.
She knew how hard it was.	Wê dizanibû ku ew çiqas dijwar bû.
And then we heard in a different way.	Û paşê me bi awayekî din bihîst.
Went with him.	Bi wî re çûbû.
I loved growing up here.	Min ji mezinbûna li vir hez kir.
You have the right to make that choice.	Mafê we heye ku hûn wê hilbijartinê bikin.
Stress really killed him.	Stres bi rastî ew dikuşt.
The evil of his ways was revealed to the young man.	Xerabiya riyên wî ji xort re diyar kir.
He was very skeptical.	Ew pir bi guman bû.
Evidence has five steps.	Delîl pênc gav hene.
Take him out into the field and shoot him.	Wî derxin meydanê û gule lê bikşînin.
People can not be bothered.	Mirov nikare biêşîne.
, told him to get out of line.	, jê re got ku ji rêzê derkeve.
This means that you have a decision to make.	Ev tê vê wateyê ku hûn biryarek heye ku hûn bidin.
They can never lose their lives.	Ew tu carî nikarin jiyana xwe ji dest bidin.
In addition, the cook must constantly cook the fire.	Ji bilî vê, aşpêj divê bi berdewamî agirê pijandinê bike.
More information online.	Agahiyên bêtir online.
Please guide me what the code error is.	Ji kerema xwe ji min re rêberî bike ka çi xeletiya kodê heye.
He is here to give us comfort and command.	Ew li vir e ku em teselî û fermanê bide me.
She is beautiful.	Ew bedew e.
Return to negere.	Vegere negere.
Justice is justice.	Edalet edalet e.
I believe we do things that no one else does.	Ez bawer dikim em tiştên ku kesek din nake dikin.
He never responded.	Wî qet bersiv negirt.
Show me your shopping options.	Vebijarkên kirîna min nîşanî min bide.
Both are unique in their own way and according to the section.	Her du jî bi awayê xwe yekta ne û li gorî beşê ne.
I'm just afraid it will be weird.	Ez tenê ditirsim ku ew ê xerîb be.
It really is.	Bi rastî jî wisa ye.
Much younger.	Pir ciwantir.
You may not check this place often.	Dibe ku pir caran vê cîhê kontrol nekin.
I sat in a comfortable chair to wait.	Ez li ser kursiyek rehet rûniştim ku li bendê bim.
I did not want them to expect the worst.	Min nexwest ku ew li hêviya herî xirab bin.
She is now in a home without a cat.	Ew niha li maleke bê pisîk e.
He wants to choose a war, he chooses a war with me.	Dixwaze şerekî hilbijêre, wî şerî bi min re hilbijêre.
However, two red lights went out.	Lêbelê, du ronahiyên sor şewitandin.
He has to say something.	Divê ew tiştek bêje.
But this was her area.	Lê ev der herêma wê bû.
I took the first box.	Min qutiya yekem girt.
The house was empty.	Mal vala bû.
Think about what we can do together.	Bifikirin ku em dikarin bi hev re çi bikin.
But do not talk too much about the war itself.	Lê zêde behsa şer bi xwe nakin.
It was in perfect shape.	Ew bi rengek bêkêmasî bû.
You just do it.	Hûn tenê wê bikin.
This is the best group in the rooms.	Ev koma herî baş di odeyên e.
And he knew it for the truth.	Û wî ew ji bo rastiyê dizanibû.
But it was possible.	Lê mimkun bû.
His face was flushed and savage.	Rûyê wî çilmisî û hov bû.
She did not know what that meant.	Wê nizanibû wateya wê çi ye.
We used it, in business.	Em jê re, di karsaziyê de bikar anîne.
More information here.	Agahiyên bêtir li vir.
In fact, you might hate it.	Bi rastî, dibe ku hûn jê nefret bikin.
This issue has been on the agenda before.	Berê jî ev mijar hatibû rojevê.
I am really very happy to work on this project.	Ez bi rastî pir kêfxweş im ku li ser vê projeyê bixebitim.
You feel free to believe as much as you want to.	Hûn azad hîs dikin ku hûn wekî ku hûn dixwazin bawer bikin.
We had not seen him in years.	Jixwe bi salan me ew nedîtibû.
We do not want you.	Em we naxwazin.
We agreed that it would be a business as always.	Me ji xwe re qebûl kir ku ew ê wekî her carî karsaziyek be.
I thought he would respond better.	Min fikir kir ku ew çêtir bersiv bide.
I can no longer leave my body.	Ez êdî nikarim dev ji laşê xwe berdim.
We pay them.	Em heqê wan didin.
There is nothing in the distance of the march.	Di nav dûra meşê de tune.
Life goes on and the human spirit dries up.	Jiyana bi rêk û pêk ruhê mirov zuha dibe.
I'm sure of that.	Ez ji wê yekê piştrast im.
This is just to make my program a single file.	Ev tenê ew e ku bernameya min bike pelek yekane.
No one listened.	Kesî guh neda.
Dark times are our normal part.	Demên tarîtiyê para me ya asayî ye.
You do not have the opportunity to vote on this agreement.	Hûn derfetê nadin ku hûn dengê xwe bidin vê peymanê ser û bin.
Some will be on them for years.	Hin dê bi salan li ser wan bin.
Prices are based on what you expect them to pay.	Biha li gorî tiştê ku hûn li bendê ne ku bidin hev in.
Kind of like him, but in a different way.	Cûreyek mîna ya wî, lê bi rengek cûda.
Round, and therefore its existence may have been very short.	Round, û ji ber vê yekê dibe ku hebûna wê pir kurt bû.
Energy is needed for them to work or rest.	Enerjî ji bo wan hewce ye ku ew dixebitin an jî bêhnvedanê.
My things are coming.	Tiştên min tên.
I heard them.	Min wan bihîst.
And it can change your whole life.	Û ew dikare tevahiya jiyana we biguherîne.
I should have been more careful.	Divê ez bêtir hişyar bibûma.
I felt like he was there.	Min hest kir ku ew li wir bû.
Maybe less than that.	Dibe ku ji wê kêmtir be.
But you just need to get started.	Lê hûn tenê hewce ne ku dest pê bikin.
You are lying to yourself, girl.	Tu ji xwe re derewan dikî, keç.
I really enjoyed it.	Ez bi rastî ji vê yekê kêfxweş bûm.
He was not, because he was not a driver.	Ew ne bû, ji ber ku ew ne ajokar bû.
Oh, if only they knew what was planned.	Oh, heke tenê wan bizaniya ku çi tê plan kirin.
Then the air caught fire by itself.	Piştre hewa bi xwe agir girt.
Of course they were.	Bê guman, ew bûn.
She turned.	Wê zivirî.
I wanted to go to college.	Min dixwest biçim zanîngehê.
But this is very close.	Lê ev yek pir nêzîk e.
He was aware that she had awareness of his eyes on her.	Haya wî jê hebû ku haya wê ji çavên wî yên li ser wê heye.
This came as a big shock to me as well.	Ev ji min re jî şokeke mezin hat.
It was perfectly thrown.	Ew bêkêmasî hate avêtin.
Today, her home is in a physical therapy office.	Îro, mala wê li nivîsgehek terapiya laşî ye.
Oh boy, it was such a day.	Û lawo, rojeke wisa bû.
It's not like that these days.	Di van rojan de wisa nayê serê kesî.
Had the same dream several times a year.	Salê çend caran heman xewnê didît.
This operation goes backwards.	Ev operasyon bi paş ve diçe.
The first failed.	Yekem têk çû.
He did not know what to say about such speeches.	Wî nizanîbû li ser axaftinên weha çi bêje.
She could not say exactly that.	Wê nikarîbû tam wisa bigota.
So yellow.	Ewqas zer.
I do not see my face now and.	Ez niha rûyê xwe nabînim û.
You can really do that.	Hûn dikarin bi rastî vê yekê bikin.
The boy remained on his feet.	Xort li ser piyan ma.
Easy storage and transfer on work sites.	Hilanîn û veguheztina hêsan li malperên kar.
Working for hours takes fifteen minutes.	Ji bo kirina panzdeh deqeyan kar bi saetan digirt.
She did not want to do that, as it seemed to me.	Wê nexwest wiya bike, çawa ku ji min re xuya bû.
I can feel you now.	Ez niha dikarim te hîs bikim.
These changes clear the main method somewhat.	Van guhertinan rêbaza sereke hinekî paqij dikin.
There is nothing else we can do at this hour of the night.	Di vê saeta şevê de tiştek din tune ku em bikin.
His parents were dead.	Dê û bavê wî mirî bûn.
We focus on three models.	Em li ser sê modelan bisekinin.
It is only a matter of time.	Tenê meseleya demê ye.
So far, the fields are empty.	Heya nuha, zevî vala ne.
As long as it is not low.	Heya ku ne kêm be.
In our day people forget the ways and means of the past.	Di roja me ya îro de mirov rê û rêbazên berê ji bîr dike.
The important thing is effort.	Ya girîng hewldan e.
See how tall, wide and thin that baby is.	Binêrin ew zarok çiqas dirêj, fireh û nazik e.
Maybe someone should give him a new mile.	Dibe ku kesek milekî nû bide wî.
The computer came with a push of a power button.	Kompîter bi pêçeka bişkoja hêza xwe ve hat.
He did not want to be shot.	Wî nexwest ku were kişandin.
It does not work that way if you go in from the front.	Heger ji pêşiyê dakevin hundir jî wisa naxebite.
However, like any new device, it is far from perfect.	Lêbelê, wekî her amûrek nû, ew ji bêkêmasî dûr e.
This office is the best.	Ev nivîsgeh çêtirîn e.
Thank you so much for that.	Ji bo wê gelek spas.
And the spirit of the man was high in the wind.	Û ruhê mêrik li ser bayê bilind bû.
Put your head down and work harder.	Serê xwe danî û bêtir xebitî.
He returned it.	Wî ew vegerand.
His body was large, but the hair that covered his body was not blue.	Laşê wî mezin bû, lê porê ku laşê wî pêçabû, şîn nebû.
Overall, the weather was very nice.	Bi tevayî, hewa pir xweş bû.
They have gone beyond duty.	Ew ji peywirê wêdetir derketine.
Everyone in her area looked good.	Her kes li herêma wê baş xuya bû.
We had a lot of fun.	Kêfa me gelek bû.
Fold in the green.	Li ser qata kesk qat bikin.
It is certainly part of history.	Bê guman beşek ji dîrokê ye.
He was the best man ever to be found.	Ew zilamê çêtirîn e ku peyda bû.
We need to know who he is.	Divê em bizanin ka ew kî ye.
It is the best chance we will always have.	Ew şansê herî baş e ku em ê her dem hebe.
In order to have a human moment, you need to be fully prepared.	Ji bo ku demek mirovî hebe, hûn hewce ne ku bi tevahî amade bin.
Now he has it.	Niha ew heye.
We can not think beyond that.	Em nikarin ji wê wêdetir bifikirin.
But this house was very cold.	Lê ev xanî pir sar bû.
My son gets what he has left.	Kurê min çi maye distîne.
She resisted.	Wê li ber xwe da.
We are trying to stop it.	Em hewl didin ku wê rawestînin.
He does not allow me to help him in silence.	Ew nahêle ku ez di bêdengiyê de alîkariya wî bikim.
The better you live the worse you will die.	Hûn çiqas çêtir jiyabin hûn ê xerabtir bimirin.
Many of us love you.	Gelek ji me ji te hez dikin.
Sometimes they tell a very long story that not everyone can follow.	Carinan ew çîrokek pir dirêj vedibêjin ku her kes nikare bişopîne.
No he did not.	Na wî nekir.
From then on they had to leave the path behind.	Ji wê gavê de divê ku ew rê li pey xwe hiştibin.
Grab the goggle and shoot in one motion.	Di yek tevgerê de gogê bigire û gulebaran bike.
She realized she could no longer move her neck and body.	Wê fêm kir ku êdî nikare stû û laşê xwe bilivîne.
I know you do not want to.	Ez dizanim ku hûn nexwazin.
A loving woman.	Jineke evîndar.
Please note that you usually build an engine.	Ji kerema xwe werin ku hûn bi gelemperî motorek çêbikin.
When people return, they will stay on their own.	Dema ku mirov vedigerin, ew ê li ser xwe bimînin.
We work.	Em dixebitin.
Like sex without sex.	Wek seksê bê seks.
I could never really see this next part.	Min çu carî nikarîbû vê beşa paşîn rast bibînim.
Then he left my room.	Paşê ew ji odeya min derket.
You can try.	Hûn dikarin biceribînin.
Just because they do not follow their own path.	Tenê ji ber ku ew riya xwe naşopînin.
Maybe it will still bring an end to my people.	Dibe ku ew hîn jî dawiya gelê min bîne.
Things like that totally stick with you.	Tiştên weha bi tevayî bi we re disekine.
I sat down again with my tea.	Ez dîsa bi çaya xwe rûniştim.
We are happy for him.	Em ji wî re dilgeş in.
A walker reached the house on a mistake.	Rêvek li ser xeletiyek gihîşt malê.
Too much of you are either rich or poor.	Pir zêde hûn an dewlemend in an jî feqîr in.
It should work well for you too.	Divê ew ji bo we jî baş bixebite.
He worked hard and was good at it.	Ew pir xebitî û jê re baş bû.
Their love was unreasonable.	Evîna wan ne maqûl bû.
Patients were randomly selected.	Nexweş bi awayekî rasthatinî hatin hilbijartin.
Making friends.	Çêkirina heval.
They do not listen to their product.	Ew guh nadin berhema xwe.
She knew it and kept it away from her.	Dizanibû û heta ji destê wê dihat jê dûr dima.
Keep the ground high for the winter.	Ji bo zivistanê erdê bilind biparêzin.
Maybe we can still get something from it.	Dibe ku em hîn jî tiştek ji wê bistînin.
I wish her success in her marriage.	Di zewaca wê de serkeftinê dixwazim.
She made sure that each of us gets a college education.	Wê piştrast kir ku her yek ji me xwendina zanîngehê werdigire.
I often think.	Ez pir caran difikirim.
I gave it a month ago too. 	Min mehek berê jî da. 
required result.	encama pêwîst.
If you do not like this shell, take it right away.	Ger hûn ji vê şêlê hez nakin, wê gavê derxin.
We looked into each other's eyes for a long time.	Me demek dirêj li çavên hev nihêrt.
I was very tired and confused.	Ez pir westiyayî û tevlihev bûm.
Then it becomes easier.	Hingê ew hêsantir dibe.
I had to clean my ears to check.	Ji bo kontrolkirinê neçar bûn guhên min paqij bikin.
She told the city council of those who voted.	Wê got civîna bajêr kesên ku deng didin.
I have to think it will be more possible.	Divê ez bifikirim ku ew ê bêtir gengaz be.
They just need that look.	Ew tenê hewceyê wê xuyangê ne.
I first met him three days ago.	Min sê roj berê yekem car wî nas kir.
There was no expression in his eyes.	Di çavên wî de tu derbirîn tune bû.
So do the other four teams.	Ji ber vê yekê çar tîmên din.
To me it looks almost the same.	Ji min re ew hema hema heman tişt dixuye.
Such a beautiful.	Wisa pir xweşik.
He did not know what this feeling could mean.	Wî nizanibû ku ev hest dikare were çi wateyê.
It is a familiar story to them.	Ji wan re çîrokek nas e.
But love, we want it to work both ways.	Lê evîn, em dixwazin ku ew bi her du awayan bixebite.
Well, we have three options.	Baş e, sê vebijarkên me hene.
All you can say is this.	Tiştê ku hûn dikarin bibêjin ev eşkere ye.
We are fine, "she said.	Em baş in," wê got.
Like what happens to me man.	Mîna çi bi min re çêdibe mêrik.
This is the way of the world.	Rêya dinyayê ev e.
I prepared for this event for a few days.	Min çend roj ji bo vê bûyerê amade kir.
And anyway, she wants to see him.	Û bi her awayî, ew dixwaze wî bibîne.
I looked at him.	Min li wî nêrî.
The numbers were not significant.	Hejmar ne girîng bûn.
Twenty minutes later, he was ready to go back inside.	Bîst deqîqe şûnda, ew amade bû ku vegere hundur.
No wonder both hands were burned.	Ne ecêb e ku her du dest werin şewitandin.
You do not want to get involved with him.	Hûn naxwazin bi wî re tevlihev bibin.
I can not say they were one of my friends.	Ez nikarim bibêjim yek ji wan hevalên min bûn.
A whole week.	Bi tevahî hefteyek.
He was not alone.	Ew tenê nebû.
A material fact.	Rastiyek madî.
I have to get up now and walk fast.	Divê ez niha rabim û bi lez bimeşim.
Enjoy what web of memories you have on it.	Ji çi tevna bîranînên we li ser wê hene kêfê bikin.
This can have strong consequences on sales.	Ev dikare encamên bihêz li ser firotanê hebe.
There are two main reasons for this.	Du sedemên bingehîn ên vê yekê hene.
We see a lot of games.	Em gelek lîstikan dibînin.
You decide what to do.	Hûn biryar didin ku hûn çi bikin.
They can see him.	Ew dikarin wî bibînin.
You really expect it.	Hûn bi rastî hêvî dikin.
Other things are seen as less-than-simple.	Tiştên din kêm-zêde hêsan têne dîtin.
Maybe I will start with a new call.	Dibe ku ez ê bi banga nû dest pê bikim.
Members really loved each other.	Endam bi rastî ji hev hez kirin.
However, sometimes two pages of text are together, this is not normal.	Lêbelê, carinan du rûpelên nivîsê bi hev re ne, ev ne normal e.
No decision was made to remove anything.	Ti biryara dûrxistina ji tiştekî nehat dayîn.
They are discussed in a moment.	Ew di kêliyekê de têne gotûbêj kirin.
Then he is gone.	Hingê ew çûye.
Two of her friends came with her.	Du hevalên wê pê re hatin.
It was nothing.	Ew ne tiştek bû.
Good people kill people.	Mirovên baş mirovan dikujin.
Think you are someone else.	Difikirî ku tu kesekî din î.
The girl in the picture stopped talking to me.	Keçika di wêneyê de dev ji axaftina min berda.
This is the best way to get out of this situation.	Ev riya herî baş e ku ji vê rewşê dûr bikeve.
The floor below was very scenic.	Qata jêrîn pir dîmenek bû.
Everyone knows how a business works.	Her kes dizane ku karsazî çawa dixebite.
I just hope they keep it around for a few more years.	Ez tenê hêvî dikim ku ew çend salên din li dora xwe biparêzin.
Service hours.	Saetên xizmetê.
It would take about a minute, maybe thirty seconds or less.	Dê belkî deqîqeyek, belkî sî çirk an jî kêmtir bigirta.
Contains only men.	Tenê mêran dihewîne.
What? 	Çi?
he said.	wî got.
Low numbers against the above days.	Hejmara kêm di rojên jor de li hember.
Thanks for this info.	Spas ji bo vê agahiyê.
Put your hand on the back of your head.	Destê xwe deyne ser pişta serê xwe.
For a while, it seemed like a huge job.	Ji bo demekê, ew wekî karekî pir mezin xuya bû.
The errors given are not just statistical errors.	Çewtiyên hatine dayîn tenê xeletiyên îstatîstîkî ne.
I looked at it too.	Min jî lê nihêrî.
If you want nothing to happen to your car.	Heke hûn dixwazin tiştek bi otomobîla we neyê.
But it should not have been.	Lê divê ne ew bûya.
Not so in this case.	Di vê rewşê de ne wisa ye.
You remember the times when you did not remember anything.	We demên ku we tiştek negirt bîra we.
I'm going to have dinner.	Ez ê şîvê jê bixwazim.
Yes, yes you are.	Belê, belê tu yî.
The only way to remove them is to write about them.	Yekane riya rakirina wan nivîsandina li ser wan e.
Only he died suddenly.	Tenê ew ji nişka ve mir.
I do not know what they are.	Nizanim ka ew çi dibin.
Still, it should help to support the low pressure in that area.	Dîsa jî, divê ew ji bo piştgirîkirina zexta kêm li wê deverê bibe alîkar.
She only took one last breath, and then did not take another breath.	Wê tenê nefesek dawî kişand, û dûv re nefeseke din nekişand.
I did not take a moment.	Min kêliyek negirt.
No one could see anything.	Kesî nikaribû tiştekî bibîne.
You have three exams and two main papers that are available to us next week.	We sê îmtîhan û du kaxezên sereke hene ku hefteya pêş me ne.
It's really cool.	Ew bi rastî xweş e.
We saw that happen again last year and again.	Me dît ku sala çûyî dîsa û careke din qewimî.
We have a lot in common from what people know.	Me gelek tiştên hevpar ji yên ku mirov pê dizane.
I left a lot of friends behind.	Min gelek heval li pey xwe hiştin.
The man just got up and left.	Mêrik tenê rabû û çû.
And, then he started with a friend.	Û, paşê wî bi hevalek xwe re dest pê kir.
I would recommend this hotel to anyone I know best.	Ez ê vê otêlê ji her kesê ku ez bê guman çêtirîn nas dikim pêşniyar bikim.
Therefore, we included this group in our study.	Ji ber vê yekê, me ev kom di lêkolîna xwe de cih girt.
Like he's scared.	Mîna ku ew ditirse.
He just laughed at me.	Ew tenê bi min keniya.
I never stopped writing.	Min qet dev ji nivîsandinê berneda.
The option is correct.	Vebijêrk rast e.
Most of them get better if supported.	Piraniya wan ger piştgirî bibin çêtir dibin.
And a good thing too.	Û tiştekî baş jî.
He is very smart.	Ew pir jîr e.
They should be treated in the same way.	Divê ew bi heman awayî bêne derman kirin.
He said you will tell me.	Wî got hûn ê ji min re bêjin.
It is not life.	Ew ne jiyan e.
We can help everyone in the community to achieve their personal health goals.	Dibe ku em ji her kesê di civakê de bibin alîkar ku bigihîje armancên tenduristiya kesane.
I am one thing, not another.	Ez yek tişt im, ne tiştek din.
She and my dad wanted me to come home.	Wê û bavê min xwestin ku ez werim malê.
The wound is complete.	Birîn temam e.
We set an example for ourselves.	Em ji xwe re mînak digirin.
Except that the things he does are different.	Ji bilî ku tiştên ku ew dike cuda ne.
What makes this important is this test.	Ya ku vê yekê girîng dike ev test e.
For most, this will never be a problem.	Ji bo piran, ev ê tu carî nebin pirsgirêk.
A law student.	Xwendekarek hiqûqê.
He had made his bed and lay on it.	Wî nivîna xwe çêkiribû û li ser wê razabû.
We only have a few minutes to talk.	Em tenê çend deqe hene ku em biaxivin.
God does not try to tempt us with evil.	Xwedê hewl nade ku me bi xerabiyê biceribîne.
Pay for the fun.	Ji bo kêfxweşiyê bidin.
There is nothing else you can do.	Tiştekî din tune ku hûn bikin.
Therefore, you should not treat them this way.	Ji ber vê yekê, divê hûn wan bi vî rengî negirin.
The film may now be lost.	Fîlm niha dibe ku winda bibe.
Observations were conducted once or twice a week.	Çavdêrî di hefteyê de carekê û du caran hatin girtin.
I have a busy life.	Min jiyanek mijûl heye.
It is not possible to get her off the train.	Ne gengaz e ku meriv wê ji trênê bike.
She will tell him now.	Ew ê niha jê re bêje.
And he was right.	Û ew rast bû.
Here is just another example.	Li vir tenê mînakek din e.
Everything is special.	Her tişt taybet e.
Approach the point on the ship.	Xalê li ser gemiyê nêzîk bibe.
In our lives, we have not seen him.	Di jiyana xwe de, me ew nedît.
I finally made it last year.	Di dawiyê de min ew sala borî çêkir.
Nice and soft shape.	Şiklekî baş û nerm.
I will try to be.	Ez ê hewl bidim ku bibim.
These areas of the brain are associated with stress, and the fear response.	Van deverên mêjî bi stresê, û bersiva tirsê ve girêdayî ne.
It's not very technical, just high.	Ew ne pir teknîkî ye, tenê bilind e.
However, there was a course.	Lêbelê, kursek hebû.
It was soft and sweet.	Ew nerm û şîrîn bû.
They need to do the things that little boys want.	Pêdivî ye ku ew tiştên ku kurên piçûk dixwazin bikin.
Every day, we wish we were more informed.	Her roj, em dixwazin ku em bêtir agahdar bûne.
Others say it was because of her suffering.	Hin ji yên din dibêjin ev tengahî ji ber wê bû.
The dog saw it and may save our lives in the process.	Kûçik ew dît û dibe ku di vê pêvajoyê de jiyana me xilas bike.
They will provide him with the strength to work the next day.	Ew ê ji bo xebata roja pêş de hêzek jê re peyda bikin.
The damage there is not known.	Zirara li wir nayê zanîn.
So very, very tired.	Ji ber vê yekê pir, pir westiyayî.
No more than a few seconds.	Ji çend saniyan zêdetir nabe.
We can watch a movie if you want.	Ger hûn bixwazin em dikarin fîlmek temaşe bikin.
Your wife, of course, had to help you.	Jina te, bê guman, diviyabû ku alîkariya te bike.
I was not very happy.	Ez pir ne kêfxweş bûm.
I do not know what is in it.	Nizanim çi tê de heye.
My legs were light.	Lingên min sivik bûn.
Very appreciated.	Pir teqdîr dikin.
There will be more and more events.	Bûyerên wê zêdetir û zêdetir wê hebin.
This will increase the amount of quality content on your blog.	Ev ê hêjeya naveroka kalîteyê li ser bloga we zêde bike.
No damage was reported to the ship and no damage was done to the ship.	Hat ragihandin ku ti ziyan negihiştiye keştiyê û ti ziyan negihiştiye keştiyê.
It is a major purchase.	Ew kirînek sereke ye.
I looked at his face.	Min rûyê wî temaşe kir.
Good idea, man.	Fikra baş, mêro.
This is much bigger than the view.	Ev ji dîtinê pir mezintir e.
Maybe they are you too.	Dibe ku ew jî hûn bin.
So there was a lot of writing for every day of the year.	Ji ber vê yekê ji bo her rojên salê nivîsandina pir zêde bû.
The measurements were compared with the statistical theory of phase location.	Pîvan bi teoriya cîhê qonaxa îstatîstîkî re hatin berhev kirin.
No, it is too far away.	Na, ew pir dûr e.
The way they behave in these situations.	Awayê ku ew di van rewşan de tevdigerin.
Many thanks for the professional and amazing guide.	Gelek spas ji bo rêberê profesyonel û ecêb.
There was no police investigation.	Lêpirsînek polîsan tune bû.
Do not look at it either.	Li wê jî nedinihêrî.
But he was in the book.	Lê ew di pirtûkê de bû.
It takes a lot of time and energy.	Ew gelek dem û enerjiyê digire.
When people want to see your movie, they go to see it.	Dema ku mirov dixwazin fîlma we bibînin, ew diçin wê bibînin.
I ask you to let us work.	Ez ji we daxwaz dikim ku em bihêlin em bixebitin.
If he could not do good he would not do anything.	Heger nikarîba qenciyê bikira ewê tiştekî nekira.
It is about feeling angry.	Ew li ser hestkirina hêrsê ye.
If true, it did not succeed.	Ger rast be, ew bi ser neket.
The change is amazing.	Guhertin ecêb e.
You are right, love is gone.	Tu rast dibêjî, evîn çû.
I offered her water, coffee and tea.	Min av, qehwe û çay pêşkêşî wê kir.
Yes, he is now five years old.	Belê, ew niha pênc salî ye.
But if you are just walking, then you do not need anything.	Lê heke hûn tenê dimeşin, wê hingê hûn ne hewce ne tiştek.
I can stand myself.	Ez dikarim xwe bisekinim.
I can not and do not want to accept this.	Ez nikarim û naxwazim vê yekê qebûl bikim.
She seemed to have no worries.	Xuya bû ku xema wê nebû.
It feels good to be looking around again.	Xwe xweş hîs dike ku meriv dîsa li dora xwe digere.
I should be able to.	Divê ez bikaribim.
Think I lost it.	Bifikirin ku min ev wenda kiriye.
Hours passed over us.	Saet di ser me re derbas bûn.
Always act as if you expect others to be afraid of you.	Her gav wekî ku hûn hêvî dikin ku yên din ji we bitirsin bavêjin.
He smiled and accepted without much thought.	Ew keniya û bêyî ku zêde bifikire qebûl kir.
Those players go round one square.	Ew lîstikvan bi dorê diçin yek çargoşe.
And then he fell in love with a girl.	Û paşê ew bi keçikek ket.
This world is different from hers.	Ev dinya ji wê cuda ye.
There is no window, so it is completely dark.	Pencere tune, ji ber vê yekê ew bi tevahî tarî ye.
I want to take a moment from what little.	Ez dixwazim demek hindik ji çi hindik bigirim.
You are a walking number and you need to live.	Hûn hejmarek rêve ne û hûn hewce ne ku bijîn.
It will not continue.	Ew ê berdewam neke.
Some error bars are smaller than data points.	Hin barên xeletiyê ji xalên daneyê piçûktir in.
We laugh there.	Em li wir dikenin.
Her mother took it for a while.	Diya wê demekê ew bir.
Wherever he wants.	Li her derê ku ew bixwaze.
Your training you have prepared.	Perwerdeya we hûn amade kirine.
Two topics came up as important.	Du mijar weke girîng hatin rojevê.
Do not worry about them until now.	Heya nuha xwe li ser wan xem neke.
I do not remember anything.	Tiştek nayê bîra min.
He wanted to be with her spirit again.	Wî dixwest dîsa bi ruhê wê re be.
I have every tool you ever want or need.	Min her amûrek heye ku hûn her gav bixwazin an hewce bikin.
We need solutions.	Pêdiviya me bi çareyan heye.
That's a bit.	Ew hinekî e.
Your brother is waiting outside.	Birayê te li derve li bendê ye.
I was thirty years old at the time.	Wê demê ez sî salî bûm.
But this goal is far away.	Lê ev armanc pir dûr e.
I lowered myself to raise myself a little.	Min xwe avêt xwarê da ku ez hinekî xwe bilind bikim.
Luckily it was not like that.	Xwezî ne wisa bûya.
However I have to bring my camera.	Lêbelê divê ez kameraya xwe bînim.
But this year is different.	Lê îsal cuda ye.
She has two brothers and a sister.	Du bira û xwişkek wê hene.
You should know, you were there.	Divê hûn zanibin, hûn li wir bûn.
The guy is a machine.	The guy makîneyeke e.
This means that you do not listen to their safety.	Ev tê wê wateyê ku hûn guh nadin ewlehiya wan.
Then just use it instead of in its function.	Dûv re tenê wê di fonksiyona xwe de li şûna xwe bikar bînin.
You know this is amazing, this year you two are watching.	Hûn dizanin ku ev ecêb e, îsal hûn du temaşe dikin.
The next day he came to visit.	Roja din ew anî serdanê.
It tasted better than before.	Tama wê ji ya berê çêtir bû.
She left hers.	Wê ya xwe berda.
And share knowledge.	Û zanînê parve bikin.
Return to reality.	Vegere rastiyê.
Both remained outside with nine runs.	Herdu jî bi neh bazdan li derve man.
The straight lines of her body, the yellow wall of her hair.	Xêzên rast ên laşê wê, dîwarê zer ên porê wê.
Often, there is no face-to-face communication.	Gelek caran, danûstandina rû bi rû tune.
That is the whole point.	Ew ramana tevahî ye.
He must understand.	Divê ew fêm bike.
I really thought he was playing.	Min bi rastî difikirî ku ew dilîze.
Many important criteria are identified from the analysis.	Gelek pîvanên girîng ji analîzê têne naskirin.
Not more, but not less.	Ne zêde, lê ne kêm.
It will be done.	Wê bê kirin.
Bila reng nedin.	Bila reng nedin.
Call these men.	Gazî van mêran bikin.
I'm getting cold.	Ez sar dibim.
Yes in terms of where players come and go.	Erê di warê ku lîstikvan têne û diçin.
I work in one.	Ez li yek kar dikim.
And it covers all the fields inside.	Û ew her zeviyên di hundurê de vedigire.
There are so many characters and stories to pull off.	Gelek karakter û çîrok hene ku meriv jê derxe.
Violence is his religion.	Şîdet ola wî ye.
It was a different time in my life.	Ew demek cûda di jiyana min de bû.
It added a lot to my life.	Wê gelek tişt li jiyana min zêde kir.
All the women in my family are like that.	Hemû jinên malbata min wiha ne.
It's a quiet night.	Şevek bêdeng e.
The other is hidden.	Ya din veşartî ye.
They happen every year.	Ew her sal dibin.
The wait is over.	Bendewarî qediya.
After a few minutes, another one.	Piştî çend deqeyan, yekî din.
And this is considered an accident.	Û ev yek wekî qezayek tê hesibandin.
Until he got home and got out of his car.	Heta ku ew hat malê û ji erebeya xwe peya bû.
But we can stop whitening.	Lê em dikarin spîbûnê rawestînin.
But at this stage, he is more than me.	Lê di vê qonaxê de, ew ji min zêdetir e.
Because, you know, he basically did what he did to me.	Ji ber ku, hûn dizanin, ew bi bingehîn tiştê ku wî ji min re kir.
It had to be a place.	Diviyabû ew cih bûya.
They are needed and should be there.	Ew hewce ne û divê li wir bin.
So very good.	Ji ber vê yekê pir baş.
Until the job is done, whatever it may be, he never returns.	Heya ku kar neqede, ew çi dibe bila bibe, ew qet venegeriya.
A kind of sign or symbol.	Cûreyek nîşanek an îşaretek.
For some weight loss.	Ji bo windakirina hinek giran.
I often wonder what it is now.	Ez gelek caran meraq dikim ku ew niha çi ye.
Thank you and be careful.	Spas dikim û baldar bin.
This is not a smart thing to say to my audience.	Ev ne tiştekî jîr e ku ez ji temaşevanên xwe re bêjim.
Other people think the same.	Mirovên din jî wisa difikirîn.
I did one of the others.	Min yek ji yên din kir.
It just passed between them, of course.	Ew tenê di nav wan re derbas bû, bêguman.
If he had been arrested, he would have given up.	Ger ew girtî bûya, dê dev jê berde.
Their behavior is determined by their code.	Reftara wan bi koda wan tê destnîşankirin.
This is impossible to know, of course.	Ev ne mimkûn e ku meriv zanibe, bê guman.
There, simple and straightforward.	Li wir, sade û sade.
He had children.	Zarokên wî hebûn.
But education does not end here.	Lê perwerde li vir namîne.
And with the above, it clearly means the following.	Û bi jor, ew eşkere wateya jêrîn.
They are reasonable with exit and entry.	Ew bi derketin û ketina hundurê maqûl in.
They expected it, of course.	Wan ew hêvî dikir, bê guman.
Go that way.	Bi vî awayî biçin.
There was nothing there and they would see something.	Li wir tiştek tune bû û ew ê tiştek bibînin.
The child uses it against her.	Zarokê xwe li dijî wê bikar tîne.
I went looking for more.	Ez çûm li zêdetir geriyam.
That's just our current explanation for that kind of movement.	Ew tenê ravekirina me ya nuha ji bo wî rengî tevgerê ye.
It is very well known about her birth, life and death.	Di derbarê zayin, jiyan û mirina wê de pir baş tê destnîşan kirin.
They know how to work with the crowd.	Ew dizanin ku meriv çawa bi elaletê re bixebitin.
Similar results were found for most tumor studies.	Encamên bi vî rengî ji bo piraniya lêkolînên tumorê hatin dîtin.
The picture shows the original version.	Wêne guhertoya orîjînal nîşan dide.
There are many different ways to do this.	Ji bo vê yekê gelek awayên cûda hene.
It is important that you understand this.	Girîng e ku hûn vê yekê fêm bikin.
I will do my best.	Ez ê herî baş bikim.
I had protection, and look what happened.	Min parastin hebû, û binêre çi qewimî.
I really need to get my reading here.	Divê ez bi rastî li vir xwendina xwe bigirim.
Talk on the radio or television.	Li ser radyo an televîzyonê biaxivin.
There may be many different things to say.	Dibe ku gelek cûda cûda bibêjin.
Did not know what he felt.	Nizanibû ku ew çi hîs kir.
I have a love and passion for reading and books.	Hez û hezkirina min ji xwendin û pirtûkan re heye.
Shut down our computer.	Kompîtura me girtin.
He never discovered the perfect combination of quality and functionality.	Wî tu carî tevliheviyek bêkêmasî ya kalîte û karûbarê keşf nekir.
Deal with them.	Bi wan re mijûl bibin.
The overall damage was minimal.	Ziyana giştî hindik bû.
We will try to get you close to the building at the right time.	Em ê hewce bikin ku hûn di wextê rast de nêzî avahiyê bibin.
It was easier for him.	Ji bo wî hêsantir bû.
The following code is the result, and unfortunately, it does not work.	Koda jêrîn encam e, û mixabin, ew naxebite.
Great for me.	Ji bo min mezin.
I give orders and you follow them.	Ez fermanan didim û hûn jî li pey wan diçin.
My daughter's daughter.	Keça keça min.
I shook my head.	Min serê xwe hejand.
Line up one of them on each side.	Li her alî yek ji wan rêz bikin.
Maybe he saw someone else.	Dibe ku wî kesek din dîtibe.
Not just the biggest, but the best.	Ne tenê ya herî mezin, lê ya herî baş.
I just seem like I can not find a way to correct it.	Ez tenê dixuye ku ez nikarim rêyek ji bo rastkirinê bibînim.
But what you offer here is just incredible.	Lê ya ku hûn li vir pêşkêş dikin tenê nebawer e.
But, it was also almost true.	Lê, ew jî hema rast bû.
The difference of a zero phase means that the sequences of time studied run together.	Cûdahiya qonaxek sifir tê vê wateyê ku rêzikên dema lêkolînkirî bi hev re dimeşin.
Her last suggestion is something like that to be you.	Pêşniyara wê ya dawîn tiştek wusa dibe ku ew hûn bin.
Beauty and most importantly, the perception of that beauty.	Bedewbûn û ya girîngtir, têgihîştina wê bedewiyê.
Loves the sound awesome and from any ride.	Deng bi heybet û ji her siwarbûnê jê hez dike.
They tend to say no.	Ew meyla dibêjin na.
That is all.	Ew her tişt e.
They tried to relax as much as possible.	Wan hewl dida ku xwe bi qasî ku pêkan rehet bikin.
However, there are some limitations to this work.	Lêbelê, çend sînorên vê xebatê hene.
Both methods work when the application is running and completing well.	Her du rêbaz dema ku serîlêdan dimeşîne û baş biqede dixebite.
Many people have been involved in many places.	Pir kes li gelek cihan tevlê bûne.
The analysis was performed on the available data.	Analîz li ser daneyên berdest hate kirin.
I use both.	Ez herduyan bikar tînim.
All of this works well.	Hemî ev baş dixebite.
We do not want anyone to be harmed.	Em naxwazin kes zirarê bibîne.
We can look for the causes of pain in different places.	Em dikarin li cihên cuda li sedemên êşê bigerin.
See bold number.	Hêjmara qalind bibînin.
On the other hand.	Ji alîyek dî.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
He normally takes a breath.	Ew bi asayî nefesê distîne.
See if he is waiting.	Binêre ka ew li bendê ye.
That's why they are there.	Ji bo vê yekê ew li wir in.
Some familiar pieces appeared.	Hin perçeyên nas xuya bûn.
Read your topic.	Mijara xwe bixwînin.
They made no changes to the other file.	Wan tu guhertin li pelek din nekir.
In the end they are just nine people like you and me.	Di dawiyê de ew tenê neh kesên mîna min û te ne.
We have a very good relationship.	Têkiliyeke me ya pir baş heye.
She then brought a few picture books and showed and named things.	Dûv re wê çend pirtûkên wêneyan anî û tiştan nîşan û binav kir.
I have to watch him too.	Divê ez jî li wî temaşe bikim.
Let the bell ring, he says.	Bihêle zengil bike, dibêje.
Everyone had a story.	Çîrokek her kesî hebû.
The men were coming down.	Mêr dihatin xwarê.
The child is fine.	Zarok baş e.
Now it is my kids' turn to grow up here.	Niha dora zarokên min e ku li vir mezin bibin.
Then it became physical.	Paşê bû fîzîkî.
Some said they had lost family members.	Hinekan gotin ku wan endamên malbatê winda kirine.
These lines were removed from the latest version.	Ev rêz ji guhertoya dawîn hatin avêtin.
I was the first choice.	Ez vebijarka yekem bûm.
You hate him.	Hûn ji wî nefret dikin.
They did just that.	Wan tam wisa kir.
But the game itself is really amazing.	Lê lîstik bixwe bi rastî ecêb e.
All kinds of evil.	Her cûre xirabiyê.
I try to stay normal.	Ez hewl didim ku normal bimînim.
But at any moment it will.	Lê di her kêliyê de ew dê.
Make yourself at home.	Xwe li malê bike.
Again, it's not just about someone.	Dîsa, ew ne tenê li ser kesek e.
Could have happened after.	Dikaribû piştî bûya.
Maybe, you enjoy nature walks.	Dibe ku, hûn ji rêveçûna xwezayê kêfxweş dibin.
I just couldn’t believe how fast it happened.	Min tenê bawer nedikir ku ew çiqas zû pêk hat.
Depending on their selection, only certain fruit products will be featured.	Bi bijartina wan ve girêdayî, tenê hin hilberên fêkiyan dê bêne xuyang kirin.
If someone refused to download the page.	Ger kesek red kir ku rûpelê dakêşîne.
Now more than ever, you need to be together.	Niha ji her demê bêhtir, divê hûn li cem hev bin.
Do not think about it.	Li wê nefikirin.
It was a very difficult summer.	Havîneke pir dijwar derbas bû.
The original program and, some say, the best mobile phone app.	Bernameya orîjînal û, hin kes dibêjin, çêtirîn sepana têlefonên desta.
Then amazing things started.	Paşê tiştên ecêb dest pê kirin.
We love to see you in person.	Em hez dikin ku hûn di şexsê we de bibînin.
There are so many different options out there.	Li wir gelek vebijarkên cûda hene.
Just for this and that.	Tenê ji bo vê û vê yekê.
And the movement grew as it went.	Û tevger her ku çû mezin bû.
But it was because of my relationship with her.	Lê ji ber têkiliya min bi wê re bû.
But he did not ask.	Lê wî ev nepirsî.
Just follow the instructions.	Tenê fermanan dişopînin.
Hopefully it was that easy.	Xwezî ew qas hêsan bûya.
The problem is significant.	Pirsgirêk girîng e.
It was definitely a unique experience.	Ew bê guman ezmûnek bêhempa bû.
In fact, there will only be one person.	Bi rastî, dê tenê yek kes hebe.
Where there was activity, they liked it better.	Li cihê ku çalakî lê bû, wan çêtir eciband.
It's too late for me.	Ji bo min êdî dereng e.
The user can enter values ​​in any field in the field.	Bikarhêner dikare di qadan de bi her rêzî nirxan binivîse.
You have to learn and deal with your failure.	Divê hûn fêr bibin û têkçûna xwe çareser bikin.
And they were friends.	Û ew heval bûn.
Had to think clearly.	Diviyabû bi zelalî bifikire.
Of course it will come.	Bê guman dê were.
You left early this morning.	Tu vê sibê zû derketî.
You are no different from this chair there.	Hûn li wir ji vê kursiyê ne cuda ne.
And how it looks today.	Û îro çawa xuya dike.
To top it all off, no matter how annoying, get into a game.	Ji bo ku her tiştî, çiqas xemgîn be, bikeve nav lîstikek lîstikê.
I will not be arrested.	Ez ê neyêm girtin.
Which may make it even more valuable.	Ya ku dibe ku wê hê bêtir bi qîmet bike.
Our office hours are eight-five.	Saetên ofîsa me heşt û pênc in.
If he did not.	Heger ew nekira.
However this is different.	Lêbelê ev yek cûda ye.
Really, bring it with you.	Bi rastî, bi xwe bîne.
They were no different.	Ji hev cuda nebûn.
But not a big secret.	Lêbelê ne veşartîyek mezin.
And go relax for a few hours.	Û herin çend saetan xwe xweş bikin.
Oh wait everyone wants to be unique.	Oh bisekine her kes dixwaze yekta be.
This idea was eventually dismissed.	Di dawiyê de ev fikir hat avêtin.
That is, 'being' is not something that a person or thing does.	Ango, 'bûn' ne tiştekî ku kesek an tiştek dike ye.
There was a smell.	Bêhnek hebû.
At first they put it in my drink.	Di destpêkê de ew xistin nav vexwarina min.
I really appreciate that.	Ez bi rastî wê yekê teqdîr dikim.
I feel bad.	Ez xwe xerab hîs dikim.
Finding these plants was not easy.	Dîtina van nebatan ne hêsan bû.
It may be too late this evening.	Dibe ku ev êvar pir dereng be.
They are tough, very big.	Ew zehf, pir mezin in.
There were many problems with it.	Gelek pirsgirêk pê re hebûn.
The magic of it turned my life around.	Sêrbaziya wê jiyana min zivirî.
Also, the men of each city in that line.	Her weha, mêrên her bajarekî di wê rêzê de.
You and I both.	Tu û ez hem.
Obviously, you can not resize it.	Eşkere ye, hûn nikarin mezinahiya wê biguhezînin.
He seemed familiar.	Ew nas xuya bû.
There is something on your face.	Li ser rûyê te tiştek heye.
This is a secret.	Ev raz e.
But now his heart has changed.	Lê niha dilê wî hatiye guhertin.
I can hardly put it in my mouth.	Ez bi zor dikarim wê di devê xwe de bihêlim.
Live your culture !.	Bijî çanda xwe!.
And whatever the solution may be, it can only work if it is based on the truth.	Û çareserî çi dibe bila bibe, ew tenê dikare bixebite heke li ser rastiyê be.
I can not understand what we are doing wrong.	Min nikarî fêhm bikim ka em çi xelet dikin.
More than anything.	Ji her tiştî bêtir.
However, a choice must be made.	Lêbelê, divê hilbijartinek bête kirin.
He will pay.	Ew ê drav bide.
You will enjoy it.	Hûn ê kêfxweş bibin.
Now we can discuss business.	Niha em dikarin karsaziyê nîqaş bikin.
He did not cry.	Ew nedigiriya.
Very few people really just go in the middle of passion and success.	Pir hindik kes bi rastî tenê di nav hewes û serfiraziyê de diçin.
We can not live in the future.	Em nikarin di paşerojê de bijîn.
But they do not.	Lê ew nakin.
That was the reason too.	Sedema wê jî ev bû.
For an hour or so.	Ji bo saetek an jî.
And a relationship.	Û têkiliyek.
Keep fighting, stay free, stay strong.	Şer bidomînin, azad bimînin, bi hêz bimînin.
She used the shower when he called.	Dema ku wî bang kir, wê serşokê bikar anî.
This law provides these three basic elements.	Ev qanûn van sê hêmanên bingehîn peyda dike.
I want you to be safe with me.	Ez dixwazim ku hûn bi min re ewleh bin.
I miss her a little.	Ez hinekî bêriya wê dikim.
But it can be even bigger.	Lê ew dikare hîn mezintir be.
We were only married for six months.	Em tenê şeş ​​mehan zewicî bûn.
A few minutes passed.	Piştî çend deqeyan derbas bû.
It is very difficult to score a goal.	Ew pir zehmet e ku golek pê bike.
She thinks she loves him and remarries.	Wê difikirî ku ew ji wî hez dike û dîsa zewicî.
Others and others did not.	Yên din û yên din jî nekirin.
I accepted that I would take a chance too.	Min qebûl kir ku ez şansê jî bistînim.
As she did.	Wekî ku wê kiriye.
Well, that's been almost three years since then.	Belê, ev nêzî sê sal in ji wê demê de.
After a while, I started to get rid of my body.	Piştî demekê, min dest pê kir ku min ji laşê min derxist.
An option may be given to make it comfortable.	Dibe ku vebijarkek were dayîn ku ew rehetiyê bigire.
Three related projects are proposed.	Sê projeyên têkildar têne pêşniyar kirin.
I left them there early in the morning.	Min wan serê sibê li wir hişt.
Their main advantage is high speed.	Avantaja wan a sereke leza bilind e.
I had plans.	Planên min hebûn.
They can and have progressed in every field.	Di her warî de dikarin û bi pêş ketine.
Oh, there is a movie, of course.	Oh, fîlimek heye, bê guman.
Yes, it does mean you have to apply for one of them.	Erê, tê vê wateyê ku meriv li ser yek ji wan serîlêdanê bike.
However, there are smaller fields for a few years.	Lêbelê, çend salan zeviyên piçûktir hene.
I did not like these people.	Min ji van kesan hez nedikir.
She saw the window open.	Wê pencereya vekirî dît.
Few girls really liked that idea.	Çend keçan bi rastî ji wê fikrê hez kirin.
Do not make a large product from home income.	Ji hatina malê hilberînek mezin çê nekin.
The authors point out many potential benefits of their system.	Nivîskar gelek feydeyên potansiyel ên pergala xwe navnîş dikin.
It's like a law or something.	Ew mîna qanûnek an tiştek din e.
It must stop.	Divê ew raweste.
I do not know how people can sit like that.	Nizanim mirov çawa dikare wisa rûne.
And that was all their reality.	Û ev hemû rastiya wan bû.
I do not remember seeing a link there.	Nayê bîra min ku li wir lînkek dîtime.
It's not that easy to think.	Ew ne hêsan e ku hûn difikirin.
We just need to understand which approach works best for you.	Em tenê hewce ne ku fêm bikin ka kîjan nêzîkatî ji bo we çêtirîn dixebitin.
You should be proud.	Divê hûn serbilind bin.
But he laughed anyway.	Lê ew bi her awayî keniya.
It worked, to be exact.	Ew kar kiribû, ji bo ku rast be.
Sometimes it is better to do nothing.	Carinan çêtir e ku hûn tiştek nekin.
It brought him some money.	Ji wî re hinek pere anî.
Something unusual is happening.	Tiştekî neasayî diqewimî.
It's ringing for me.	Ew ji min re zengilek digire.
We do not have any details or pictures.	Di destê me de tu hûrgilî û wêne tune.
I said too much.	Min pir zêde gotibû.
Na, na.	Na, na.
Maybe it will be fun too.	Dibe ku ew jî kêfxweş be.
I would say it was a wonderful way to spend Mother's day.	Ez ê bibêjim ku ji bo derbaskirina roja dayikê rêyek xweş bû.
She wanted it, and he wanted to give it to her.	Wê dixwest, û wî dixwest ku wê bide wê.
His legs are long and thin, his feet falling to the ground.	Lingên wî dirêj û zirav in, lingên wî li erdê dikevin.
The church has done absolutely nothing for me.	Dêrê bi tevahî tiştek ji min re nekiriye.
Written in gold.	Bi zêr hatiye nivîsandin.
Who knew what was happening.	Kî dizanibû çi diqewime.
None of us did.	Yek ji me nekir.
This will happen every ten minutes until the book is closed.	Ev dê her deh deqeyan carekê çêbibe heya ku pirtûk were girtin.
Never heard of it before.	Berê qet nebihîstiye.
Yes, it is.	Belê, ew e.
Like super excited.	Mîna super heyecan.
Well, it was more like the back of a building.	Welê, ew bêtir mîna li pişt avahiyek bû.
My choice is to put myself out there in the world.	Hilbijartina min ev e ku ez xwe li wir derxim dinyayê.
These past few days I have not started.	Ev çend roj in min dest neda.
You will not receive any further information about such changes.	Dê ji we re ti agahdariyek din a guhertinên weha neyê peyda kirin.
Everything was perfect.	Her tişt bêkêmasî bû.
The whole movie is about me.	Tevahiya fîlm li ser min e.
There is nothing around it.	Li dora wê tune.
We hope he does not achieve that, however.	Em hêvî dikin ku ew negihîje wê yekê, lêbelê.
He realized that, for him, the party was over.	Wî fêm kir ku, ji bo wî, partî qediya.
Please someone can help me.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariya min bike.
I have one to give, you also have ears to take it off.	Min yek heye ku bidim, guhên we jî hene ku hûn jê bistînin.
He was lost.	Ew winda bûbû.
So, it's a risk and it's a lot of work.	Ji ber vê yekê, ew xeterek e û ew pir kar e.
I had nothing of it.	Min tiştek jê tune bû.
I certainly hope you can.	Ez bê guman hêvî dikim ku hûn dikarin.
No injuries and no noise.	Bê birîndar û deng.
We will focus on that.	Em ê li ser vê yekê bisekinin.
I have been in this game for years.	Ez bi salan di vê lîstikê de bûm.
But today is not like that.	Lê îro ne wisa ye.
He could not understand why he had not been killed yet.	Wî nikarîbû fêm bike çima hê ew nekuştiye.
I did terrible things.	Min tiştên tirsnak kir.
They are the people of the country.	Ew mirovên welat in.
They raised me.	Wan ez mezin kirim.
Change the way you think about meat.	Awayê ku hûn li ser goşt difikirin biguhezînin.
And I'm sure I will do the same.	Û ez bawer dikim ku ez ê heman tiştî bikim.
But only for a moment.	Lê tenê ji bo bîskekê.
Like many of us, they did not.	Mîna gelekan ji me, wan jî nekir.
Tonight was no different for me.	Îşev ji bo min ne cuda bû.
The suggestion message is passed through a torpedo to the second device.	Peyama pêşniyarê bi torgilokek ji cîhaza duyemîn re derbas dibe.
And then there was anger because of anger.	Û paşê ji ber hêrsbûnê hêrs bû.
Still, he wanted to be different.	Dîsa jî, wî dixwest ku cûda be.
He has done nothing but read since he was a child.	Ji biçûkatiya xwe de ji xwendinê pê ve tiştek din nekiriye.
Something fell on my feet.	Tiştek ketibû lingên min.
But the exams fail.	Lê îmtîhan bi ser nakevin.
They did not know.	Nizanibûn.
Now your mother's face.	Niha rûyê diya te.
We have to get out there on our own.	Divê em li derve li xwe xwedî derkevin.
It could not continue like that.	Wê nikarîbû wisa bidome.
On the wedding day things could not have gone better.	Di roja dawetê de tişt nikaribû çêtir biçûya.
I open one.	Ez yek vedikim.
There were five men and five women.	Pênc mêr û pênc jin hebûn.
Trying to decide if he will return immediately.	Hewl dide biryarê bide ka ew tavilê vegerîne.
Or it could have been because of something else.	An jî dikaribû ji ber tiştekî din bûya.
Maybe it hurt.	Dibe ku ew diêşiya.
Whatever your name, you have to work.	Navê te çi be jî divê tu kar bikî.
The weight of something to carry.	Giraniya tiştekî ku hilgire.
She never saw her beautiful children again.	Wê carek din zarokên xwe yên bedew nedîta.
I turn my back again.	Ez dîsa li pişta xwe dizivirim.
Love each other.	Ji hev hez bikin.
Efforts in this sense are no different.	Hewldanên di vê wateyê de ne cuda ne.
So talk fast.	Ji ber vê yekê zû biaxivin.
We never went to see her right.	Me çu carî nediçû ku em wiya rast bibînin.
But it is hard to love the feeling of duty.	Lê zehmet e ku meriv ji hesta erkê hez bike.
This point burns exactly the way he defined it.	Ev xal tam bi awayê ku wî ew pênase kiriye şewitiye.
He closed his mouth and seemed to be struggling to make words.	Wî devê xwe girt û xuya bû ku ji bo çêkirina peyvan têdikoşe.
The heat tightened his skin and dried his throat.	Germê çermê wî teng kir û qirika wî ziwa kir.
And many days.	Û gelek roj.
He had a plan.	Planek wî hebû.
But the reality of the system is different.	Lê rastiya sîstemê cuda ye.
They could turn around at any moment.	Dikaribûn di her kêliyê de bizivirin.
I could not stand his constant pressure.	Min nikarîbû zexta wî ya berdewam ragirim.
I was a much younger child.	Ez zarokek pir piçûktir bûm.
Which makes perfect sense.	Ya ku bi tevahî têgihîştî dike.
We may but do not need to consider such issues.	Dibe ku em lê ne hewce ne ku mijarên weha binirxînin.
Help is injured.	Alîkarî birîndar e.
You came in a hurry.	Tu li hênikê hat.
This brings me to the main point of this article.	Ev min tîne ser xala sereke ya vê nivîsê.
I do not just do this.	Ez ne tenê vê yekê çêdikim.
Make sure you breathe easily.	Bawer bikin ku hûn bi hêsanî nefesê bigirin.
It lasted three months.	Ew sê mehan berdewam kir.
My form is divided into groups.	Forma min di nav koman de dabeş dibe.
I came here to see people.	Ez hatim vê derê ji bo ku gel bibînim.
They still do basically the same things.	Ew hîn jî di bingeh de heman karan dixebitin.
Participated in numbering, data collection, data analysis and data interpretation.	Beşdarî jimar, berhevkirina daneyan, analîzkirina daneyan û şîrovekirina daneyan bû.
He also did not shake and did not give me a high five.	Ew jî nehejiya û pênc bilind neda min.
I very much respect your views.	Ez ji dîtinên we pir rêz digirim.
At that moment the war was lost.	Di wê kêliyê de şer winda bû.
But that is all.	Lê ew her tişt e.
So they were buying less.	Ji ber vê yekê ew kêmtir dikirin.
These were all found to be very important.	Vana hemî pir girîng hatin dîtin.
That's what he did.	Tiştê ku wî kiriye ev e.
I think you should.	Ez difikirim ku hûn divê.
Take it until it gets tired.	Heta westiya wê bigirî.
This opened my eyes to this.	Vê derê çavên min li ser vê yekê vekir.
So we have to prove the first part of the statement.	Ji ber vê yekê divê em beşa yekem a daxuyaniyê îspat bikin.
A simple move can ask questions.	Tevgerek hêsan dikare pirsan bike.
Please listen to many of our songs.	Ji kerema xwe gelek stranên me guhdarî bikin.
It was a special offer.	Ew pêşniyarek taybetî bû.
The cat grinned at me.	Pisîk li ser min gêr kir.
His future was very decided on that game.	Pêşeroja wî li ser wê lîstikê pir bi biryar bû.
There needs to be change.	Pêdivî ye ku guhertin hebe.
Do not hold yourself back, be as honest and open as possible.	Xwe negirin, bi qasî ku gengaz be rastgo û vekirî bin.
At this point everything was still an experiment.	Di vê nuqteyê de her tişt hîn jî ceribandinek bû.
I can not see any technical benefit from its design approach.	Ez nikarim ti feydeyek teknîkî ji nêzîkatiya sêwirana wê re bibînim.
Plan to sleep on the plane.	Plankirin ku di balafirê de razê.
These are great countries, great places.	Ev welatên mezin, cihên mezin in.
Winters are cold and summers are hot.	Zivistanê sar e û havînan germ e.
Maybe he didn’t either.	Belkî wî jî nekir.
This is very valuable for money and amazing.	Ev ji bo drav û ecêb pir nirx e.
You are young and out.	Hûn xort in û li derve ne.
He turned off the car engine.	Wî motora otomobîlê vemirand.
When he can do it, he makes a big difference.	Dema ku ew karibe wiya bike, ew cûdahiyek mezin çêdike.
Members of the government felt the same way.	Endamên hikûmetê jî heman hest bûn.
Thanks for coming.	Spas ji bo hatina xwe.
If any where.	Ger hebe li ku derê.
Only one source of energy is active at any given time.	Tenê yek ji çavkaniyên enerjiyê di her kêliyê de çalak e.
On what is decided.	Li ser tiştê ku biryar tê standin.
This way they can design their own production environment.	Bi vî awayî ew dikarin bi xwe jîngeha hilberînê dîzayn bikin.
We do not start anymore.	Em êdî dest nadin.
They were poor and the city was far away.	Ew feqîr bûn û bajar dûr bû.
It did not continue.	Ew berdewam nekir.
It is not about the same things.	Ew ne li ser heman tiştan e.
It is good to share such information with them.	Baş e ku meriv agahdariya wusa bi wan re parve bike.
The operation can be performed in different ways.	Operasyon dikare bi awayên cûda pêk were.
In fact, it seemed that they were eating from each other.	Bi rastî, xuya bû ku ew ji hevdû dixwarin.
We know the new plan very well.	Em plana nû pir baş dizanin.
We may not be able to get away from one here.	Dibe ku em nikaribin li vir ji yekê xwe dûr bixin.
Sometimes the hair grew too big, sometimes it grew too much.	Carinan por pir mezin dibû, carinan pir dibû.
Without looking, he got into traffic and started walking.	Bêyî ku binere, kete nava trafîkê û dest bi meşê kir.
There seems to be no error.	Xuya ye ku xeletiyek tune.
He never let her be in a quiet place.	Wî çu carî nehişt ku ew li cîhek aram be.
I'm really annoyed by it.	Bi rastî ez jê aciz dibim.
We held it together for the purpose now.	Me ew ji bo mebesta niha wek hev girtin.
A phone call comes and says he is in a meeting.	Têlefonek tê û dibêje ku ew di hevdîtinê de ye.
I could sort things out.	Min dikaribû tiştan rêz bikim.
But he did not reveal it.	Lê ew eşkere nekir.
I get rid of it.	Ez jê xelas dibim.
Bad kids are not just bad situations.	Zarokên xerab tenê rewşên xerab nînin.
Try it out, if you need help, comment below.	Vê biceribînin, heke hûn hewceyê alîkariyê bin, li jêr şîrove bikin.
It was a personal call.	Ew bangek kesane bû.
There will be nine.	Wê neh hebin.
I turn around and face him.	Ez li dora xwe dizivirim û rû bi rû didim.
You have to break it.	Divê hûn jê şikestin.
The beer was waiting for me, and the people I was visiting.	Li benda min bû birra, û kesên ku ez pê re serdanê bikim.
Think about laughing at me.	Bifikirin li ser min dikene.
It was a surprise for us.	Ji bo me surprîzek bû.
Whatever he planned to do with it, it would be good.	Tiştê ku wî plan kir ku jê re bike, ew ê baş be.
So everything else has to be right.	Ji ber vê yekê divê her tiştê din rast be.
Education and training.	Perwerdekirin û fêrkirin.
And I will need to.	Û ez ê hewce bikim.
She was a good mother and she got married well.	Ew baş ji dayik bû û ew baş zewicî.
She knew what kind of effort she needed to get rid of.	Wê dizanibû ku ew çi cûre hewldan hewce dike ku wê ji holê rabike.
It is a great pleasure.	Ew dilxweşiyek mezin e.
I never took a shot.	Min qet şop negirt.
But there was more.	Lê bêtir hebû.
His complexion was bad, so to speak.	Rengê wî xerab bû, ji ber vê yekê.
My father.	Bavê min.
I can do it, he told himself.	Ez dikarim vê bikim, wî ji xwe re got.
Find the joy of something in that bad day.	Di wê roja xirab de şabûna tiştekê bibînin.
This will take over the circle.	Ev dê çemberê bigire.
People wanted to know why, could not understand how.	Mirov dixwest bizane çima, nikarîbû çawa fam bike.
Only game after game.	Tenê lîstik piştî lîstikê.
He looked at her and at her phone.	Wî li wê nêrî û li têlefona wê nihêrî.
I think he found a second home here.	Ez difikirim ku wî li vir xaniyek duyemîn dît.
Now, you are talking about a completely different method.	Naha, hûn li ser rêbazek bi tevahî cûda diaxivin.
It hurts because of that.	Ew ji ber vê yekê diêşe.
No matter how much they talk I will lose my job.	Çiqas biaxivin jî ez ê karê xwe winda bikim.
So, it's relatively big.	Ji ber vê yekê, ew nisbeten mezin e.
Then came the email.	Piştre email hat.
We will see him there.	Em ê wî li wir bibînin.
At the same time, the experience of personal writers is briefly discussed.	Di heman demê de, ezmûna nivîskarên kesane bi kurtî tê nîqaş kirin.
At least it worked for people.	Bi kêmanî ji mirovan re xebitî.
Think about the history of your race.	Dîroka nijada xwe bifikirin.
All my other weird signs came out.	Hemî nîşanên min ên xerîb ên din derketin.
In the past you might have died.	Di demên berê de dibe ku hûn bimirin.
None of this makes sense.	Tiştek ji van tu wateyê nade.
Tried to turn around but hit the wall.	Hewl da xwe bizivirîne lê li dîwêr xist.
What was their name.	Navê wan çi bû.
We took some great pictures.	Me çend wêneyên mezin kişandin.
There seems to be a lot going on, including many of you.	Wusa dixuye ku dibe ku pir zêde hebin, di nav de gelekên we.
They fled towards the cold dark morning.	Ew ber bi sibeha tarî ya sar de reviyan.
Must be zero.	Divê sifir be.
The subject had previously occupied a central place in national life.	Mijar berê di jiyana neteweyî de cihekî navendî girtibû.
I will look at you.	Ez ê li te binerim.
Here are some pictures from the results of their work !.	Li vir çend wêne ji encamên xebata wan in!.
We do what we believe in.	Ya ku em jê bawer dikin em dikin.
At night they can save your life.	Bi şev ew dikarin jiyana we xilas bikin.
There will be moments and this is just a fact.	Dê kêlî hebin û ev tenê rastiyek e.
He had to struggle with this every day.	Ew neçar bû ku her roj bi vê yekê re têkoşîn bike.
I do not want help.	Ez alîkariyê naxwazim.
My daughter would do this by driving to work.	Keça min ê bi vî awayî bi ajotina kar.
An hour later they got back in the car and hit the road.	Piştî saetekê vegeriyan otomobîlê û bi rê ketin.
They can be out of line.	Ew dikarin ji rêzê.
Time has finally proved it right.	Dem di dawiyê de ew rast îspat kir.
I hope that's right.	Ez hêvî dikim ku ew rast be.
Two, three others died.	Du, sê kesên din mirin.
Husbands can not change that.	Mêr nikare vê yekê biguherîne.
I hope this answers your questions.	Ez hêvî dikim ku ev bersiva pirsên we bide.
He saw the dead face, but looked at it for a moment.	Rûyê mirî dît, bîskekê lê nêrî.
There is no name in the list.	Tu navekî di lîsteyê de ne.
It's time to think about it.	Dem e ku meriv li ser vê yekê bifikire.
I checked four numbers again.	Min çar jimar dîsa kontrol kir.
The staff were so friendly.	Staff ewqas dostane bûn.
He can not write like before.	Ew nikare mîna berê binivîsîne.
There is band practice.	Pratîka bandê heye.
The players are doing well.	Lîstikvan xwe baş dikin.
It was wet and wild.	Şil bû û wehş bû.
I hope they can feel what this song is about.	Ez hêvî dikim ku ew dikarin hest bikin ku ev stran li ser çi ye.
Do this exercise at least once a day for a few minutes.	Vê werzîşê bi kêmanî rojê carekê ji bo çend deqeyan bikin.
Once it is inside, it is very easy to change.	Dema ku ew di hundurê de ye, ew pir hêsan e ku meriv biguhezîne.
This is a good metal.	Ev metalek baş e.
This was who needed it.	Ev ji kê re hewce bû.
So there may be some differences.	Ji ber vê yekê dibe ku hin cûdahî çêbibin.
You can get instructions from another company as needed.	Hûn dikarin rêbernameyên ji pargîdaniyek din bistînin dibe ku hewce nebe.
And a great friend.	Û hevalek mezin.
Speed ​​and price.	Leza û bihayê.
It was perfect.	Kamil bû.
Do not spend your money.	Pereyê xwe xerç nekin.
A very routine operation.	Operasyonek pir rûtîn.
He did not ask any questions.	Wî tu pirs nekir.
There are meeting and training rooms.	Odeyên civîn û perwerdeyê hene.
This article is really well written.	Ev gotarek bi rastî baş hatî nivîsandin.
You gain confidence by doing things.	Hûn bi kirina tiştan pêbaweriyê digirin.
The same is true for dogs.	Heman tişt ji bo kûçikan jî rast e.
He uses them a lot in his secret life.	Ew di jiyana xwe ya veşartî de wan pir bikar tîne.
Maybe that's not the best way.	Dibe ku ew ne riya çêtirîn e.
But it is difficult.	Lê dijwar e.
I thought they were beautiful.	Min digot qey ew xweş bûn.
This was a mistake.	Ev xeletiyek bû.
Then he changed his mind a second time.	Paşê cara diduyan fikra xwe guhert.
They were busy.	Ew mijûl bûne.
But once again, change according to your wishes.	Lê careke din, li gorî daxwazên xwe biguherînin.
Without it it is impossible to work.	Bêyî wê ne mimkûn e ku kar bike.
It really is a while ago.	Ew bi rastî demek berê ye.
Developed in many countries.	Li gelek welatan pêşketiye.
Tonight will definitely come.	Îşev bê guman dê werin.
I am not one of these.	Ez ne ji van im.
Thanks for coming the same day.	Spas ji bo hatina heman rojê.
You should know it.	Divê hûn wê bizanibin.
We stand around them.	Em li dora wan disekinin.
Just told me he wants to see us right away.	Tenê ji min re got ku ew dixwaze tavilê me bibîne.
God knows both of them.	Xwedê wan herduyan jî dizane.
Obviously we will do this in the future.	Eşkere ye ku em vê yekê di paşerojê de dikin.
We are on the way.	Em di rê de ne.
It helps you to step into the world of advanced technology.	Ew ji we re dibe alîkar ku hûn gav bavêjin cîhana teknolojiya pêşkeftî.
This is supposed to be a good thing.	Tê texmîn kirin ku ev tiştek baş be.
It has the opposite effect.	Ew xwedî bandorek berevajî ye.
Something called to her.	Tiştekî gazî wê kir.
Maybe tomorrow too.	Dibe ku sibe jî.
The answer you want is somewhere in there.	Bersiva ku hûn dixwazin li cîhek wê cîhê ye.
But there was no record.	Lê qeyd nedihat.
To make the user find the application easy to use.	Da ku bikarhêner serîlêdanê karanîna hêsan bibînin.
Research done and done.	Lêkolîn çêkirin û kirin.
Sit with your emotions and do not run away from yourself.	Bi hestên xwe rûnin û ji xwe nerevin.
Take a few more steps before entering.	Beriya ku bikeve wê çend gavên din jî bavêje.
Still very rare.	Hîn jî pir kêm e.
It is not even an hour and the people are not far away.	Jixwe ne saetek e û gel jî dûr najî.
I was not dead.	Ez ne mirî bûm.
The crowd is just enough for him to fall.	Girseya gel tenê têra wî dike ku dakeve.
Too bad he is not here to see the results.	Pir xerab e ku ew ne li vir e ku encam bibîne.
Furthermore, the use of the mobile device was well approved.	Wekî din, karanîna cîhaza mobîl baş hate pejirandin.
He had a daughter point.	Xaleke keça wî hebû.
So she did not ask the question, just did as he wished.	Ji ber vê yekê wê pirs nepirsî, tenê wekî ku wî xwestibû kir.
There is no measure that they were on top.	Pîvan tune ku ew li ser jor bûn.
Nothing was ever shown.	Tiştek qet nîşan neda.
Actions are important, not thoughts.	Kiryar girîng in, ne raman.
At first it was, but then everyone else.	Pêşî ew bû, lê paşê her kesê din jî.
No, because it was the complete opposite.	Na, ji ber ku ew bi tevahî berevajî bû.
Let the other one go first.	Bila yê din pêşî here.
We have to stand together.	Divê em bi hev re bisekinin.
The world is getting better every day.	Dinya her roj baştir dibe.
The city is now completely cut off from the outside world.	Bajar niha bi temamî ji cîhana derve qut bûye.
A person who needs help.	Mirovek ku hewceyê alîkariyê ye.
Just give them up.	Tenê dev ji wan berdin.
For example every hour.	Mînak her saet.
So there are a lot of big questions as to why this does not work.	Ji ber vê yekê gelek pirsên mezin hene ka çima ev nexebite.
Private house parties.	Partiyên mala taybet.
And when the thought crossed my mind, a picture arose.	Û gava ku fikir di hişê min de derbas bû, wêneyek rabû.
Until the morning he died.	Heta sibeha ku ew wefat kir.
It really is a nice phone.	Ew bi rastî têlefonek xweş e.
The future of this connected journey is far from certain.	Pêşeroja vê gerîdeya girêdayî dûr ji diyar e.
But they are not real.	Lê ew ne ya rastîn in.
You were a child.	Tu zarok bûyî.
We cannot live without water.	Em bê av nikarin bijîn.
He served as a closer team.	Wî wekî tîmê nêzîktir xizmet kir.
I am even clearer about it today.	Ez îro li ser wê hîn zelaltir im.
But thank God today I am happy with him again.	Lê spas ji Xwedê re îro ez dîsa bi wî kêfxweş im.
I know you had a great wedding and you loved it so much.	Ez dizanim ku we zewacek mezin hebû û we pir jê hez kir.
It will definitely make it better.	Ew ê bi rastî wê hêjatir bike.
With a .	Bi .
No one is surprised by his work.	Kes bi karê wî şaş nabe.
In particular, there are some sound effects that are not associated with such a structure.	Bi taybetî, hin bandorên dengî yên ku bi avahiyek wusa ve girêdayî ne hene.
The shock was over.	Şok bi dawî bû.
This is not the case.	Ev ne wisa ye.
I had no plans to enter this season other than this year.	Ji vê salê pêve tu planên min tunebû ku ez têkevim vê demsalê.
Do not open.	Venekirin.
Funny how it seemed before.	Funny çiqas berê xuya bû.
I should have done something.	Divê min tiştek kiriba.
You hit a few people from time to time.	We dem bi dem çend kes lêdixist.
I see this as a success.	Ez vê yekê weke serkeftinekê dibînim.
She's gone.	Ew çûye.
He closed his eyes to the young man.	Wî çavên xwe bi zilamê ciwan re girtin.
If you ever want to talk, please come back or send me an email.	Ger hûn carî bixwazin biaxivin, ji kerema xwe vegere an ji min re bi e-nameyê re bişîne.
Not big, not bad.	Ne mezin, ne xirab.
I tried it in a few ways but nothing worked for me.	Min ew bi çend awayan ceriband lê tiştek ji min re naxebite.
The heart loves the learning process.	Dil ji pêvajoya hînbûnê hez dike.
You know how it's just tough.	Hûn dizanin ka ew çawa ye ew tenê dijwar in.
The boy showed it to his teacher.	Lawik nîşanî mamosteyê xwe da.
Measurements were made from at least three images.	Pîvandin herî kêm ji sê wêneyan hatine çêkirin.
To do this.	Ji bo vê yekê bikin.
This must change in this country.	Divê ev yek li vî welatî biguhere.
He recognized this voice.	Wî ev deng nas kir.
You keep your book, but send them a copy.	Hûn pirtûka xwe biparêzin, lê kopiyek wê ji wan re bişînin.
I do not know what, exactly.	Ez nizanim çi, tam.
Rast.	Rast.
Repeat on the opposite side.	Li aliyê dijberî dubare bikin.
It says so at the door.	Li ser derî wisa dibêje.
Very busy.	Pir mijûl.
There were three main results from this study.	Ji vê lêkolînê sê encamên sereke hebûn.
Some of the people who were supposed to come did not come.	Hin kesên ku diviya bihatana, nehatin.
It is no different from human voices.	Ji dengê mirovan cuda nîne.
The baby is back, both in front.	Pitik vegeriya, hem jî li pêş.
Just as he had left it.	Tam wek ku wî ew hiştibû.
Great for both.	Ji bo her duyan pir mezin e.
I would be happy if only the basics worked.	Ez ê kêfxweş bibim ku tenê tiştên bingehîn dixebitin.
I'm not feeling well.	Ez baş nagirîm.
The long walk back home.	Meşa dirêj vedigere malê.
Never get in the car.	Qet nekeve tirimbêlê.
Her feet hit the ground.	Lingên wê li erdê ketin.
Sometimes those conditions are made based on performance.	Carinan ew şert li ser performansê têne çêkirin.
You have not done this with more people.	We ev yek bi zêdetir kesan re nekir.
Two possible reasons can account for this difference.	Du sedemên mimkun dikarin vê cûdahiyê hesab bikin.
I am very strong.	Ez pir bi hêz im.
You can read our story about him, which includes a video.	Hûn dikarin çîroka me li ser wî bixwînin, ku tê de vîdyoyek heye.
He had never seen it before.	Berê wî qet nedîtibû.
Look and you can only see the perfect thing.	Binêrin û hûn tenê dikarin tiştê bêkêmasî bibînin.
Products that are produced by processes with clothing.	Hilberên ku ji hêla pêvajoyên bi kincê ve têne hilberandin.
This is a short post on network effects.	Ev postek kurt li ser bandorên torê ye.
It always works.	Ew her dem dixebite.
If you have any concerns or questions, please talk to your doctor.	Ger fikar an pirsên we hebin, ji kerema xwe bi doktorê xwe re bipeyivin.
Freedom was too sweet to give up.	Azadî pir şîrîn bû ku dev jê berde.
I do not know what you are.	Ez nizanim tu çi yî.
I don’t really mean that.	Mebesta min bi rastî nayê.
You can check the speed of your website for free here.	Hûn dikarin leza malpera xwe belaş li vir kontrol bikin.
Everyone can see it there.	Her kes dikare li wir bibîne.
I was asked if it was okay to just run.	Ji min pirsî ka baş e ku tenê birevim.
If it is closed, just click on it.	Ger ew girtî ye, tenê li ser bikirtînin.
I have to get out.	Divê ez derkevim derve.
Off-street parking on the drive.	Parkkirina derveyî kolanê li ser ajotinê.
Outside of this.	Li derveyî vê derê.
And this is our concern.	Û ev bala me ye.
We only spent one day by the river.	Me tenê rojek li ber çem girt.
In fact, far from it.	Bi rastî, ji wê pir dûr.
Justice on the eye.	Dadperwerî li ser çavan.
The car door opened.	Deriyê erebeyê vekir.
We will return to this point in the next section.	Em ê vê xalê di beşa pêş de vegerînin.
There was order here, but there was no reason.	Li vir nîzam hebû, lê sedem tunebû.
A bullet offered her.	Gulek pêşkêşî wê kir.
He enjoyed the game.	Ew ji lîstikê kêfxweş bû.
I recognized him.	Min ew nas kir.
I was never so happy that I went back home.	Ez çu carî ew qas kêfxweş nebûm ku ez dîsa vegerim malê.
When she suddenly understood, he saw it in her face.	Gava ku wê ji nişka ve fêm kir, wî di rûyê wê de dît.
These little moments of peace that things only meant to me.	Van kêliyên piçûk ên aştiyê ku tişt tenê ji min re watedar bûn.
I can not be.	Ez nikarim bibim.
I played really well.	Min bi rastî baş lîst.
But not only do they do this.	Lê ne tenê ew vî karî dikin.
However, my actual position is much more complicated than it seems.	Lêbelê, pozîsyona min a rastîn ji ya ku xuya dike pir tevlihevtir e.
I still remember it.	Ez hîn jî ew bîr dikim.
In fact, it is the opposite.	Di rastiyê de, ew berevajî ye.
Only in this case really.	Tenê di vê rewşê de bi rastî.
She loves her black coffee.	Ew ji qehweya xwe ya reş hez dike.
I publish five or six books a year, or more.	Min salê pênc-şeş pirtûk, an jî zêdetir derdixist.
You wonder what numbers you have for it.	Hûn meraq dikin ku hûn ji bo wê çi hejmar in.
You will only do this once.	Hûn ê tenê carekê bikin.
Turn it into a game.	Wê veguherînin lîstikek.
In the end, however, they were too expensive.	Di dawiyê de, lêbelê, ew pir biha bûn.
Some of them were very successful.	Hin ji wan pir serkeftî bûn.
After that, their relationship becomes important but negative.	Piştî wê, têkiliya wan girîng lê neyînî dibe.
Related logic can be very complex.	Mantiqa têkildar dikare pir tevlihev bibe.
He was riding in his car.	Li erebeya xwe siwar bû.
Think about coming home.	Li ser hatina malê bifikirin.
For the girl, it is now your responsibility.	Ji bo keçikê, ew niha berpirsiyariya we ye.
First finger.	Yekem tiliyek.
A large tongue should be on the fire for about four hours.	Zimanek mezin divê bi qasî çar saetan li ser agir be.
Her nose and lips are thick.	Poz û lêvên wê qelew in.
The children realized that there was more money for their needs.	Zarokan pê hesiyan ku ji bo hewcedariyên wan zêdetir pere hene.
So that was his life.	Ji ber vê yekê ev bû jiyana wî.
I checked the signs along the way.	Min nîşanên di rê de kontrol kirin.
We will only eat dinner.	Em ê tenê şîvê bixwin.
We often had sex with our clothes.	Me gelek caran bi kincên xwe re seks dikir.
Want a place.	Cihê dixwazin.
I passed the third time.	Min cara sêyemîn derbas kir.
But as always my mother is right.	Lê wek her car diya min rast dibêje.
This is another layer of security.	Ev qatek din a ewlehiyê ye.
Is not it like men.	Ma ne mîna mêran e.
But you are talking to the wrong person.	Lê tu bi kesekî çewt re dipeyivî.
She had made one in school.	Wê di dibistanê de yek çêkiribû.
It was just the end.	Ew tenê bi dawî bû.
Freedom not to be responsible.	Azadiya ku berpirsiyar nebe.
Feelings that they are not so pleasant.	Hestên ku ew qas xweş nabin.
Clinical data of diagnosis and treatment were reviewed and analyzed.	Daneyên klînîkî yên teşhîs û dermankirinê hatin vekolîn û analîz kirin.
I think it has been reduced by hours now.	Ez difikirim ku niha bi saetan kêm bûye.
I started to see the bigger picture, understood his vision.	Min dest bi dîtina wêneyê mezintir kir, dîtina wî fêm kir.
There is really no reason for stress.	Bi rastî sedemek ji bo zextê tune.
I just can’t find a way around that simple simple fact.	Ez tenê nikarim rêyek li dora wê rastiya sade ya hêsan bibînim.
Try it and work from it.	Biceribînin û ji wê gavê bixebitin.
It was not possible for her.	Ji bo wê ne mimkun bû.
It produces amazing numbers.	Ew hejmarên ecêb derdixe.
We knew he was there, but we will forget.	Me dizanibû ku ew li wir e, lê em ê ji bîr bikin.
At least one week, maximum two weeks.	Bi kêmanî hefteyek, herî zêde du hefte.
I do not believe this to be true.	Ez bawer nakim ku ev rast e.
We really love each other.	Em bi rastî ji hev hez dikin.
She fears what this means.	Ew ditirse ku ev tê çi wateyê.
They were not so bad.	Ew qas ne xerab bûn.
It was hard to imagine how it would ever be corrected.	Zehmet bû ku meriv xeyal bike ku ew çu carî were rast kirin.
You are unsure how it will turn out in the song.	Hûn nebawer in ku ew ê di stranek çawa de derkeve.
We sat down and we started eating.	Em rûniştin û me dest bi xwarinê kir.
In fact, he hated it.	Bi rastî, ew ji wê nefret kir.
Her legs shook.	Lingên wê hejiyan.
They will tell us.	Ew ê ji me re bêjin.
His time had not yet come.	Wextê wî hê nehatibû.
These guidelines should be clearly defined.	Divê ev rêgez bi zelalî bêne diyarkirin.
One went to university.	Yek çû zanîngehê.
It was the first time.	Ew cara yekem bû.
All the way.	Hemî rê.
Of course you will make things.	Bê guman hûn ê tiştan çêbikin.
He was not apparently arrested.	Ew eşkere nehat girtin.
I can never tell you how much.	Ez çu carî nikarim ji we re bibêjim ka çiqas.
The prosecutor did not.	Dozger nekir.
This rule is valid even though the previous compensations have been removed.	Ev qaîde rast e her çend berdêlên berê werin rakirin jî.
It should have happened.	Diviyabû ev bibûya.
It is a big step in life.	Di jiyanê de gavek mezin e.
I do not want him to know we have seen him.	Ez naxwazim ew bizane me ew dîtiye.
We do not want to cause any problems.	Em naxwazin tu pirsgirêkan derxin holê.
I did not expect him to be able to hit so much.	Min texmîn nedikir ku ew bikaribe ewqasî lêxe.
Very interesting stuff.	Tiştên pir balkêş.
And it got worse every time.	Û her car xerabtir bû.
Once the main character was a policeman.	Carekê karakterê sereke polîsek bû.
It is time to find a way to save both.	Wext e ku meriv rêyek ji bo rizgarkirina herduyan bibîne.
It needs to be diagnosed once.	Pêdivî ye ku ew teşhîs yek carî were kirin.
It is still very much below.	Ew hîn pir li jêr e.
She asked for help on her own.	Wê bi xwe alîkarî xwest.
I want to help others.	Ez dixwazim alîkariya kesên din bikim.
He saw me and walked towards my room.	Wî ez dîtim û ber bi odeya min ve çû.
Enjoy this gift.	Ji vê diyariyê kêfxweş bibin.
We prove the last word.	Em gotina dawî îsbat dikin.
It seems they can.	Wusa dixuye ku ew dikarin.
Her voice is loud.	Dengê wê bilind e.
Maybe I should see him riding on the train.	Dibe ku ez bibînim ku ew li trênê siwar dibe.
But it was good to finally see her after two years.	Lê baş bû ku di dawiyê de piştî du salan wê dît.
This can take two ways.	Ev dibe ku du awayan bigire.
Finally, we believe that mothers love their children.	Di dawiyê de, em bawer dikin ku dayik ji zarokên xwe hez dike.
We caught it.	Me ew girt.
The two go together.	Herdu bi hev re diçin.
Others could not.	Yên din nekarîn.
The spirit filled the women.	Ruh jinan tije kir.
He was lucky his legs were not injured.	Bextê wî bû ku lingên wî nehatin birîn.
Great guide.	Rêberê mezin e.
Something you can not count on.	Tiştek ku hûn dikarin li ser hesab nakin.
He was upset.	Ew xemgîn dibû.
That image I imagine.	Ew wêneyê ku ez xeyal dikim.
The man's eyes wandered up and down the page.	Çavên mêrik li ser rûpelê jor û jêr geriyan.
Like every time of the day there never seemed to be enough hours.	Wek her carê di rojê de qet saet têr nedixuya.
I had taken a place in that photography.	Min di wê wênekêşanê de cih girtibû.
We will take steps.	Em ê gavan bavêjin.
You have to go, he said.	Divê tu biçî, wî got.
Really achieved something great.	Bi rastî tiştek mezin bi dest xist.
More will start doing it.	Zêdetir dê dest bi kirina wê bikin.
Look, he can't tell me.	Binêre, ew nikare ji min re bêje.
Tests have been performed to prove this.	Ji bo îsbatkirina vê yekê ceribandin hatine kirin.
It was a personal thing within the group.	Ew di hundurê komê de tiştek kesane bû.
I may forget to check for a return error value.	Ez dikarim ji bîr bikim ku ji bo nirxek xeletiyek vegerî kontrol bikim.
So weird.	So weird.
Watch this video for an example.	Ji bo nimûne li vê vîdyoyê binêrin.
I did not know that your real name is.	Min nizanibû ku navê te yê rast e.
I am here for you.	Ez ji bo te li vir im.
This is normal.	Ev normal e.
I had to work hard to get crazy.	Ji bo ku ez dîn bibim neçar bûm ku ez pir bixebitim.
We needed to know.	Pêwîst bû ku em zanibin.
It seems like a pain in my heart.	Di dilê min de wek êşekê dixuye.
I love traveling to stop somewhere else.	Ez ji rêwîtiyê hez dikim da ku li cîhek din rawestim.
However they have one.	Lêbelê wan yek heye.
There are tears in their eyes.	Di çavên wan de hêsir hene.
He arrested two other people.	Wî du kesên din jî girtin.
None of them were breathing.	Yek ji wan nefes nedigirtin.
Not me against another man.	Ne ez li hember zilamekî din.
I have done no good here.	Min li vir tu qencî nekiriye.
Both management and staff see themselves as on the same ship.	Hem rêveberî û hem jî karmend xwe wekî di heman keştiyê de dibînin.
This also does not mean 'make it beautiful'.	Ev jî nayê wateya 'wê xweş bike'.
I think it is important to take advantage of it.	Ez difikirim ku girîng e ku meriv jê sûd werbigire.
I feed anyone who has no food.	Ez xwarinê didim kesê ku xwarin tune.
I want you to take it out.	Ez dixwazim ku hûn wê derxin derve.
Not everything was completely over.	Ne her tişt bi temamî derbas bû.
It was nice around my sister.	Li dora xwişka min xweş bû.
You love white people, now you hate black people.	Hûn ji mirovên spî hez dikin, niha hûn ji mirovên reş nefret dikin.
We are leaders.	Em rêber in.
The struggle over it is a waste of time.	Têkoşîna li ser wê windakirina demê ye.
They have nothing to do with it.	Ti eleqeya wan bi vê yekê re nîne.
This is it.	Ev ew e.
His lips were still warm.	Lêvên wî hê germ bûn.
And that game is over.	Û ew lîstik qediya.
His mind was limited.	Hişê wî sînordar bû.
Obviously not.	Diyar e ku ne wisa ye.
At the same time, a big factor is the value of one’s education.	Di heman demê de, faktorek mezin hêjeya perwerdehiya yek e.
Everything else was secondary.	Her tiştê din duyemîn bû.
You are a project.	Tu proje yî.
And just because something is difficult, is not a reason to try.	Û tenê ji ber ku tiştek zehmet e, ne sedem e ku hûn hewl nekin.
It was finally here.	Di dawiyê de li vir bû.
But this time Snow was a military friend.	Lê vê carê berf hevalê leşker bû.
I can not work it properly.	Ez nikarim wê bi rêkûpêk bixebitim.
His main concern was our career.	Derdê wî yê sereke karîyera me bû.
Receive your letter.	Nameya xwe bigire.
With respect to the latter, i.	Bi rêzgirtina vê paşîn, i.
Perfect solution.	Çareseriya bêkêmasî.
The streets were empty.	Kolan vala bûn.
Like that is very hard to say more.	Mîna ku pir zehmet e ku meriv bêtir bêje.
But still it does not work.	Lê dîsa jî ew nexebite.
First, on your own.	Pêşîn, li ser xwe.
Some took it right.	Hinekan ew rast girt.
How we are there.	Em çiqasî li wir in.
The relationship to the database has been tested.	Têkiliya bi databasê ve hatî ceribandin.
And now go.	Û niha here.
We know what the road will be like.	Em dizanin ku rê dê çawa be.
Because the proof was that it was a problem getting there.	Ji ber ku îspat bû ku ev pirsgirêk bû gihîştina wir.
The weak ez.	The lawaz ez.
There is a daily building in the camp that they must follow.	Li kampê avahiyek rojane heye ku divê ew bişopînin.
He is very busy with movement.	Ew pir bi tevgerê ve mijûl e.
But it never ended.	Lê qet neqediya.
I wanted a military man.	Min mêrê leşkerî dixwest.
Of course, he will be one of them.	Bê guman, ew ê yek ji wan be.
Nothing was written outside.	Li derve tiştek nehatibû nivîsandin.
I had been through my reading bed time.	Ez ji dema nivîna xwe ya xwendinê derbas bûbûm.
To the best of our knowledge, no one is trying to find them.	Li gorî zanyariyên me, ti kes ji bo dîtina wan hewl nade.
In whole or in part individuals.	Bi tevayî an jî bi qismî kesên taybetî.
In modern times, this mod has changed.	Di demên nûjen de, ev mod guherî.
It is only a policy decision in schools.	Ew tenê di dibistanan de biryara polîtîkayê ye.
You played me before.	Te berê min dilîst.
Yes there is.	Belê, heye.
Not too hard.	Pir ne zehmet e.
That way they make money.	Bi vî awayî pere qezenç dikin.
This will definitely be one of the first.	Ev ê bê guman yek ji wan yekem be.
You do not do this for attention.	Hûn vê yekê ji bo baldariyê nakin.
Take more responsibility.	Zêdetir berpirsiyariyê bigirin.
Because he said he would.	Ji ber ku wî got ku ew ê.
He stopped.	Wî ragirt.
It will give you instant results and save a lot of time.	Ew ê encamên tavilê bide we û gelek wext xilas bike.
And he was surprised.	Û ew şaş kir.
I definitely enjoyed learning about them myself.	Ez bê guman kêfa min ji fêrbûna wan bixwe hat.
It could not hurt.	Ew nikaribû biêşîne.
But you can get more detailed information about the stage.	Lê hûn dikarin di derheqê qonaxek de agahdariya berfirehtir bistînin.
The day of purchase came.	Roja kirînê hat.
Save one variable once.	Yek guhêrbar carekê hilînin.
Sorry but no.	Mixabin lê na.
He looked at her.	Wî awira wê girt.
I pay for it too.	Ez ji bo wê jî heqê xwe didim.
You are at the end.	Hûn di dawiyê de ne.
It was nice to have a partner.	Xweş bû ku hevalbendiyek hebû.
However, you have to be very careful.	Lêbelê, divê hûn pir baldar bin.
Women are not like them in real life.	Jin di jiyana rast de ne weka wan in.
I'll be back.	Ez ê şûnde bêm.
I do not know where the mistake is.	Nizanim xeletî li ku ye.
Just look at the history.	Tenê li dîrokê binêrin.
We have three children.	Sê zarokên me hene.
This will be the subject of further research.	Ev dê bibe mijara lêkolînên din.
Clinical data were obtained from patients ’medical records.	Daneyên klînîkî ji qeydên bijîjkî yên nexweşan hatine girtin.
Maybe not great.	Dibe ku ne mezin e.
The results are obtained from three independent experiments.	Encam ji sê ceribandinên serbixwe têne wergirtin.
His reality was work, not education.	Rastiya wî kar bû, ne perwerde bû.
You do not talk to meat.	Tu bi goşt re naaxivî.
Your husband put on his clothes and asked you to too.	Mêrê te cil li xwe kir û ji te jî xwest.
The reasons for this diagnosis are unclear.	Sedemên vê tespîtê ne diyar in.
I understood that.	Min ew fêm kir.
There is no information about when this claim was made.	Derbarê kengê de ev îddîa hatiye kirin agahî nînin.
People never know how to get you.	Mirov qet nizane te çawa bigire.
Not that he did not allow me.	Ne ku wî destûr neda min.
Business leaders.	Rêberên karsaziyê.
It could have been really bad.	Dikaribû bi rastî xirab bûya.
These are all lies.	Ev hemû derew in.
He knew it was cold.	Wî dizanibû ku ew sar bû.
He loved that look.	Wî ji wê awirê hez dikir.
His eyes wandered around the room.	Çavên wî li odeyê digerin.
We killed a few.	Em çend kuştiyan.
Your service is second to none.	Xizmeta we ne duduyan e.
Table for three instead of two.	Tabloya ji bo sê li şûna du.
I can not see why he gives me this mistake.	Ez nikarim bibînim ka çima ew vê xeletiyê dide min.
I can save you.	Ez dikarim te xilas bikim.
It seemed to be made to last forever.	Xuya bû ku ew hatî çêkirin ku her û her bimeşe.
Say they don’t know it exists either.	Dibêjin ku ew nizanin ew jî heye.
That sound was right.	Ew deng rast bû.
Oh how quickly a game can change.	Oh çiqas zû lîstikek dikare biguhere.
I want it to go slow.	Ez dixwazim ku ev hêdî biçe.
Just a problem.	Tenê pirsgirêkek.
Hard work is part of the contract.	Karê dijwar beşek ji peymanê ye.
The sound of breathing continued.	Dengê nefesê berdewam kir.
Finally he looked at her.	Di dawiyê de wî li wê nêrî.
I'm not that stupid.	Ez ne ew qas gêj im.
If they are told no, they will accept this answer.	Ger ji wan re bê gotin na, ew ê vê bersivê qebûl bikin.
Of course he will be back tomorrow.	Bê guman ew ê sibê vegere.
People, but more.	Mirov, lê bêtir.
He made it clear that it was not his choice.	Wî eşkere kir ku ew ne bijartina wî ye.
The fans were still working.	Heyran hîna dixebitîn.
When he did, he looked directly at her.	Dema ku wî kir, wî rasterast li wê nêrî.
I will state that there is evidence.	Ez ê diyar bikim ku delîl hene.
I will change it.	Ez ê wê biguherim.
You have wives and children.	Te jin û zarok hene.
Maybe we were a lot of people.	Dibe ku em gelek mirov bûn.
So far no success.	Heta niha tu serkeftin.
Then we look at it.	Wê hingê em lê binêrin.
I am even more confident today.	Ez îro hê bêtir piştrast im ku.
His life changed that day.	Jiyana wî wê rojê guherî.
Let there be no more marching.	Bila êdî meş nebe.
But it is the same thing.	Lê heman tişt e.
It is very good and you will be right in the crowd.	Ew pir baş e û hûn ê rast di nav elaletê de bin.
What is comfortable to wear.	Çi rehet e li xwe bikin.
But the demand for food cannot be eliminated.	Lê daxwaza xwarinê ji holê ranabe.
But there is a way to pass the exam more easily.	Lê rêyek heye ku meriv îmtîhanê hêsantir derbas bike.
And I'm very tired.	Û ez pir westiyayî me.
I was told that the building is about to close.	Ji min re gotin ku avahî li ber girtina xwe ye.
Too many options will leave people confused.	Vebijarkên pir zêde dê mirovan tevlihev bihêle.
I would suggest you try it and see what happens.	Ez ê pêşniyar bikim ku hûn wê biceribînin û bibînin ka çi dibe.
For the thoughts, words and actions that are chosen.	Ji bo raman, gotin û kirinên ku têne hilbijartin.
He knew he was in trouble that day.	Wî dizanibû ku ew roj di tengahiyê de bû.
The moment they planned.	Demek ew plan kirine.
She saw him on the street, constantly.	Wê ew li kolanê, bi berdewamî dît.
The best choices you can make under the terms and conditions.	Hilbijartinên çêtirîn ên ku hûn dikarin di bin şert û mercan de bikin.
Maybe they know a word for it.	Dibe ku ew peyvek ji bo wê dizanin.
Let me give you the number so you can ring it.	Bihêle ez nimreyê bidim te, da ku tu zengila wê bikî.
He was a sweet dog.	Ew kûçikek şîrîn bû.
The world is after him.	Dinya li pey wî ye.
We will see more once again.	Em ê carek din bêtir bibînin.
These systems also make it difficult to remove them from a patient.	Van pergalan ji nexweşek jî derxistina wan dijwar dibe.
Please check this proof.	Ji kerema xwe vê delîlê kontrol bikin.
I let my own sit for two hours.	Min hişt ku ya xwe du saetan rûne.
Do or do not do.	Bikin yan jî bikin.
Maybe you do the same.	Dibe ku hûn jî heman tiştî bikin.
I wanted a watch dog.	Min kûçikek nobedar dixwest.
Product prices and availability are subject to change.	Bihayên hilberê û berdest têne guhertin.
There was no chance.	Derfet tune bû.
It was really fun.	Ew bi rastî dilgeş dibû.
At the end of his stay, he talked about marriage.	Di dawiya mana xwe de, wî behsa zewacê kir.
She will show pictures of her father.	Wê wêneyên bavê xwe nîşan bide.
If it does not serve any purpose other than a relationship.	Ger ew ji bilî têkiliyek armancek din nakeve.
In fact, no, it would not.	Bi rastî, na, ew ê nebûya.
Nature knows what it is all about.	Xweza dizane ku ew li ser çi ye.
It is so easy to move around, because it feels so mobile.	Ew qas hêsan e ku meriv li dora xwe bigere, ji ber ku ew pir mobîl hîs dike.
And believe it or not, it worked consistently.	Û bawer bikin an na, ev bi berdewamî xebitî.
There is no national work force.	Hêzeke xebata neteweyî tune.
Wait a long time, without moving.	Demek dirêj, bêyî ku hereket bike sekinî.
Just contact me first.	Tenê pêşî bi min re têkilî daynin.
Fill yourself with hope and opportunity.	Xwe bi hêvî û îmkanê tije bikin.
If it existed.	Ger wê hebûya.
On the other hand, you seem to be not good.	Ji aliyekî din ve, hûn xuya dikin ku ne baş in.
I will keep an eye on this game.	Ez ê çavê xwe li vê lîstikê bigirim.
As simple as that.	Bi qasî ku hêsan e.
I could smell the sea.	Min bîhna behrê didît.
Except once or twice a year.	Ji xeynî salê carekê an du caran.
They can go and stay somewhere in a hotel.	Ew dikarin herin û li cihekî li otêlekê bimînin.
People looked at me.	Mirovan li min nêrî.
The first night gave us a storm.	Şeva ewil me bahozek da.
Let’s do it again.	Werin em dîsa wiya bikin.
Turned to me.	Li min zivirî.
They never see them.	Ew qet wan nabînin.
Do not let them change you.	Nehêlin ku ew we veguherînin.
Everything that follows is also a number.	Her tiştê ku li dû tê jî jimarek e.
My house is a heavy place.	Mala min cihekî giran e.
We now have only one creative moment.	Niha tenê kêliya afirîner a me heye.
The storage site was their last hope.	Malpera hilanînê hêviya wan a dawî bû.
I did not want this.	Min ev nexwest.
They face me, saying they have to ask a few questions.	Ew ji min re rûdinin, dibêjin divê çend pirsan bikin.
I looked along the way and saw another, then another.	Min li rê mêze kir û yekî din dît, dû re yekî din.
Consider this advantage.	Vê avantajê bihesibînin.
Each man fired one shot.	Her mirovek yek gulebaran kir.
You have to admit that you made a mistake.	Divê hûn qebûl bikin ku we xeletiyek kir.
He ordered the computer.	Wî emir kire kompîturê.
We were not surprised either.	Em jî şaş nebûn.
We would have been so much better without him.	Em ê bêyî wî pir çêtir bûn.
It was not over.	Bi dawî nebû.
But things continue.	Lê tişt berdewam dikin.
The front and back of the problem.	Eniya pêş û paşiya pirsgirêkê.
Both are smart and love to learn.	Herdu jî jîr in û ji fêrbûnê hez dikin.
I'm tired of seeing him.	Ez ji dîtina wî bêzar im.
There was no money in the account at that time.	Wê demê di hesabê de pere jî tunebû.
The two knew each other.	Van herduyan hevdu nas dikirin.
Write in it.	Di wê de binivîse.
After that things went slowly.	Piştî wê tişt hêdî hêdî dimeşiyan.
Do not cry.	Negirin.
There was another moment of silence.	Demeke din a bêdengî hebû.
However, there was no need.	Lêbelê, hewce nebû.
Problems should be kept separate.	Divê pirsgirêkan ji hev cuda bihêlin.
Nothing appears.	Tiştek xuya nake.
I wonder where they come from.	Ez fikirîm ku ew ji ku derê têne.
We will return to these issues in our conclusion.	Em ê di encamnameya xwe de li van mijaran vegerin.
Watch the video.	Vîdyoyê temaşe bikin.
Next, they will instruct you to change the character of the online game.	Dûv re, ew ê ferman bidin we ku hûn karaktera lîstika serhêl biguhezînin.
I loved the fruit and quickly got another one.	Min ji fêkî hez kir û zû gihîşt yekî din.
I would never dream of becoming such a person.	Ez ê tu carî xeyal nekim ku bibim mirovek wusa.
I won't give up.	Ber bi bêdawîyê û bêtirî ji vê.
Now you get it.	Niha hûn distînin.
You can find the right one in them.	Hûn dikarin di nav wan de rast bibînin.
I took a few things out of this series myself.	Ji xwe çend tişt ji vê rêzê girt.
But they never help.	Lê ew tu carî alîkariyê nakin.
They would have them on every table.	Wê ew li ser her maseyê hebûn.
Just trying to restore faith.	Tenê hewl didin ku baweriyê vegerînin.
Everyone wants to know that the source of the latter price has increased.	Her kes dixwaze bizanibe ku çavkaniya bihayê paşîn zêde bûye.
Yes, they can and will improve over time.	Erê, ew dikarin û dê bi demê re çêtir bibin.
Only statistical errors of the measurements are shown.	Tenê xeletiyên îstatîstîkî yên pîvanan têne xuyang kirin.
There were no significant differences between the treatment groups.	Di navbera komên dermankirinê de cûdahiyên girîng tune bûn.
Let me comfort you.	Bihêle ez te rihet bikim.
Then start your year now.	Hingê sala xwe niha dest pê bike.
No, it was hard.	Na, ew dijwar bû.
He helped me.	Wî alîkariya min kir.
And like that.	Û wek wê.
Your value is alone.	Nirxa we tenê ye.
Ten days have passed until today.	Heta îro deh roj derbas bûye.
She thought he must be crazy.	Wê difikirî ku divê ew dîn be.
That's not a big deal.	Ew ne tiştek mezin e.
The center will measure and show the line.	Merkeza wê xetê bipîve û nîşan bide.
His neck was broken.	Stûyê wî şikest.
Unfortunately, it never will.	Mixabin, ew ê qet nebe.
He was in the hospital without clothes.	Bê cil li nexweşxaneyê bû.
I want real money.	Ez pereyê rastîn dixwazim.
Previously it was print media, video and website.	Berê ew medyaya çapkirî, vîdyoyî û malperê bû.
You should never use it.	Divê hûn çu carî wê bikar neynin.
They should not be able to drink at such a bar.	Divê nikaribin li barekî weha vexwin.
But you may not be familiar with the show.	Lê dibe ku hûn bi pêşandanê nizanin.
However, as far as he was concerned.	Lê belê, bi qasî ku ew çû bû.
The team starts to die one by one.	Ekîb yek bi yek dest bi mirinê dike.
It is very old, very large, it takes up so much resources.	Pir kevn e, pir mezin e, ew qas çavkaniyan digire.
It is a natural reaction.	Ew reaksiyonek xwezayî ye.
I found that he did not want to get involved.	Min dît ku ew naxwaze tevlê bibe.
So be patient and understanding.	Ji ber vê yekê sebir û têgihiştin.
I no longer trust that girl.	Ez êdî ji wê keçikê bawer nakim.
He wants to make me his again.	Ew dixwaze min dîsa bike ya wî.
There were no fish near them so they started moving.	Li nêzî wan masî tunebûn lewma dest bi tevgerê kirin.
It was at that time a popular song that was played at parties.	Ew di wê demê de bû stranek populer ku di partiyan de tê lêdan.
I sound like my dad.	Ez wek bavê xwe deng dikim.
Instead we can leave it at that.	Li şûna wê em dikarin li derve berdin.
But you are not.	Lê tu ne.
It looks good, but it gets very old.	Ew xweş xuya dike, lê ew pir pîr dibe.
You have enough time to go there.	Wexta we têra xwe heye ku hûn biçin wir.
You are welcome to bring your own music as well.	Hûn bi xêr hatin ku hûn muzîka xwe jî bînin.
Sometimes as we get older our body breaks down.	Carinan her ku em pîr dibin laşê me me têk diçe.
We had to.	Em neçar bûn.
And that is something else.	Û ew tiştekî din e.
They did not do that.	Wan ev yek nekiriye.
It's easy.	Ew hêsan e.
This is expensive.	Ev biha ye.
It gives life, energy to men.	Ew jiyanê, enerjiyê dide zilam.
Remove from heat, transfer to a saucepan.	Ji germê derxînin, veguherînin kulikê.
They were not the ones to talk about sex.	Ew ne ew kes bûn ku li ser seksê dipeyivin.
He was no longer afraid.	Ew êdî netirsiya.
I'm sorry I put you in trouble.	Ez bibore ku ez te xistim tengasiyê.
Know your worth.	Qedirê xwe bizanibin.
They just aren’t as good as they want us to believe.	Ew tenê ne ew qas baş e ku ew dixwazin ku em bawer bikin.
A line had to be drawn somewhere.	Diviyabû li cihekî xetek bihata kişandin.
I walk about twenty feet backwards, then load up in front of the door.	Ez bi qasî bîst lingan paşde dimeşim, paşê li ber derî bar dikim.
It was so real.	Ewqas rast bû.
Or control.	An jî kontrola.
That is, if you are not ready yet.	Yanî heke hûn hîn ne amade ne.
The rules are clear and simple.	Qaîdeyên zelal û hêsan in.
That's not a bad thing.	Ew ne tiştek xirab e.
This is a fun thing to do.	Ev tiştek kêfxweş e.
Because he brought it home, it was so big.	Ji ber ku wî ew anî malê, ew pir mezin bû.
The children in the corner give up and fall asleep.	Zarokên li quncikê dev jê berdidin û di xew re dikevin.
Now talk to me about the process.	Niha bi min re li ser pêvajoyê bipeyivin.
No one said that.	Kesî ev negot.
You never know, maybe something will go wrong there.	Hûn qet nizanin, dibe ku tiştek li wir xelet bibe.
Want to work.	Dixwazin bixebitin.
I need to hear about it.	Divê ez li ser wê bibihîzim.
Not to mention the success they have enjoyed during their short existence.	Ne ku behsa serkeftina ku wan di dema hebûna xwe ya kurt de kêfa xwe girtiye.
Now this is the main problem.	Niha pirsgirêka sereke ev e.
Everything was a book.	Her tişt pirtûk bû.
The young girls covered their faces.	Keçên ciwan rûyê xwe nixumandin.
I think women do it more often than men.	Ez difikirim ku jin ji mêran pir caran wê dikin.
Then choose the best solution and create a work plan.	Dûv re çareseriya çêtirîn hilbijêrin û plansaziyek xebatê biafirînin.
I worked with him once.	Min carekê pê re xebitî.
What this can affect is the ability to feel things in general.	Ya ku ev dikare bandor bike şiyana hîskirina tiştan bi gelemperî ye.
But then they did not want to.	Lê paşê wan nexwest.
And listen to me.	Û li min guhdarî bike.
There was too much on the line.	Li ser xetê pir zêde bû.
It spread in her hands and went towards her fingers.	Di destên wê de belav bû û ber bi tiliyên wê ve çû.
At least three jobs are open there, if not more.	Bi kêmanî sê kar li wir vekirî ne, heke ne bêtir.
And most will not worry.	Û pir dê ne xema.
You are the press.	Tu çapemenî yî.
It does what other countries have done.	Tiştê ku welatên din kirine ew dike.
There was no problem anyway.	Bi her awayî pirsgirêk tune bû.
Give me three seconds to say something.	Sê çirkeyan bide min ku ez tiştekî bêjim.
He only knows how to give everything.	Ew tenê dizane ku meriv çawa her tiştî bide.
There is food, water and a place to put your head.	Xwarin, av û cihê ku hûn serê xwe lê bidin heye.
This is not something you do once and forget.	Ev ne tiştek e ku hûn carekê bikin û ji bîr bikin.
He is looking for a way.	Ew li rêyekê digere.
There are no sample variables.	Guherbarên nimûne tune.
That is my job.	Ew karê min e.
No, let’s not talk like that.	Na, bila wisa neaxivin.
I'm amazed at the speed of this diagnosis.	Ez ji leza vê teşhîsê matmayî me.
Really, we are waiting.	Bi rastî, em li bendê ne.
This topic will be discussed later in this post.	Ev mijar dê paşê di vê ramanê de were nîqaş kirin.
This does not mean that you should not do anything.	Ev nayê wê wateyê ku hûn tiştek nekin.
He will solve your own problems.	Ew ê pirsgirêkên xwe bi xwe çareser bike.
I look to the side.	Ez li aliyekî dinêrim.
You will make good money.	Hûn ê pereyên baş bikin.
Before that she was crying so hard she could not understand.	Beriya wê pir dijwar digiriya ku fêm nedikir.
Her problem was that she was too strong.	Pirsgirêka wê ew bû ku ew pir bi hêz bû.
No significant relationships were found in men.	Di mêran de têkiliyên girîng nehatin dîtin.
I know better than that.	Ez ji vê yekê çêtir dizanim.
Summer will be somewhat quiet.	Havîn dê bi rengek bêdeng be.
And it's not easy for her.	Û ji bo wê ne hêsan e.
I went to his table.	Ez çûm ser maseya wî.
It did not go so well.	Ew qas baş derbas nebû.
Everyone looks at it and takes notes.	Her kes lê dinêre û notan digire.
That was right.	Rast rast bû.
The theme of school breakfast is close to my heart.	Mijara taştêya dibistanê nêzîkî dilê min e.
He examined her carefully, a proud smile on his face.	Wî ew bi baldarî lêkolîn kir, bişirînek serbilind li ser rûyê wî.
This is done to save memory.	Ev ji bo hilanîna bîranînê tê kirin.
Yes, of course it was.	Erê, bê guman ew bû.
Dear husband and father.	Mêr û bavê hêja.
Here are some features that should be addressed.	Li vir hin taybetmendiyên ku divê çareserî hebin hene.
Need to read something carefully about this.	Pêdivî ye ku li ser vê yekê tiştek bi baldarî bixwînin.
However, the relevant mechanisms are not yet fully understood.	Lêbelê, mekanîzmayên têkildar hîn bi tevahî nehatine fêm kirin.
I will come soon.	Ez ê zû werim.
We will give him another reason to live.	Em ê sedemek din a jiyanê bidin wî.
You are yourself, and you know you know.	Hûn bi xwe ne, û hûn dizanin ku hûn dizanin.
Using love makes me feel good.	Bikaranîna evînê min xweş hîs dike.
Not to give her pleasure.	Ne ku kêfa wê dayê.
She is your mother.	Ew diya te ye.
But it is not a contract.	Lê ew ne peymanek e.
Other than that, more arrests will only slow them down.	Ji xeynî vê, girtina bêtir tenê dê wan hêdî bike.
Ready to talk to you if you wish.	Heke hûn bixwazin amade ne ku bi we re biaxivin.
How they understand the world.	Çawa ew cîhanê fêm dikin.
All just houses, and apartment houses, and so on.	Hemî tenê mal, û xaniyên apartmanan, û hwd.
His eyes were irritated.	Çavên wî bi hêrs bûn.
She died a few years after my birth.	Ew çend sal piştî zayîna min mir.
There was a word about her that she would never forget.	Li ser wê gotinek bû ku wê ti carî nikaribê ji bîr bike.
Something you are waiting for.	Tiştek ku hûn li bendê ne.
We were very kids.	Em pir zarok bûn.
There are reports and no action.	Rapor hene û ti çalakî.
There is a different list for each army.	Ji bo her artêşekê lîsteyek cuda heye.
There was no speech.	Axaftin tune bû.
We really are not.	Em bi rastî ne.
Please call me.	Ji kerema xwe telefonî min bike.
Not a good day for me.	Ji bo min ne rojek baş e.
I guess that’s fine.	Ez texmîn dikim ku ew baş e.
I will try to write a real review on the book in the near future.	Ez ê hewl bidim ku di demek nêzîk de nirxandinek rast li ser pirtûkê binivîsim.
She closed her eyes to block him.	Wê çavên xwe girtin da ku wî asteng bike.
I need to know these things.	Divê ez van tiştan bizanim.
Oh, but it's not over yet.	Oh, lê ew hîn neqediyane.
That's the stone we stand on.	Ew kevirê ku em li ser radiwestin.
He was not beaten.	Ew ne lêdan bû.
And she just loved those things.	Û wê tenê ji wan tiştan hez dikir.
You take responsibility for the comments you send.	Hûn berpirsiyariya şîroveyên ku hûn dişînin digirin.
I never thought my way to get here.	Min qet nedifikirî ku riya min ez bibim vir.
Also here most of the students and teachers have previous experiences.	Her weha li vir piraniya xwendekar û mamosteyan xwedî ezmûnên berê ne.
Your parents should be proud.	Divê dê û bavê we serbilind bin.
I never saw him.	Min qet ew nedît.
They played better than us today.	Wan ji me îro baştir lîst.
Na, ne nerm.	Na, ne nerm.
As a matter of fact.	Wek rastiyek.
As you should.	Wekî ku hûn divê.
And here you will find.	Û li vir hûn ê bibînin.
The head was warm in the morning it was fine.	Serê sibê germ bû baş bû.
And they made it very difficult.	Û wan ew pir dijwar kir.
You can actually see the whole city in a matter of hours.	Hûn dikarin bi rastî di nav çend demjimêran de tevahiya bajêr bibînin.
I did not want my father to fight.	Min nexwest ku bavê min şer bike.
These can be made two days in advance.	Ev dikarin du rojan pêş de bêne çêkirin.
Well, that's it.	Baş e, ev e.
But it is true.	Lê rast e.
Down into the parking lot.	Li xwarê nav parkkirinê.
Anything that gets high can quickly go back down.	Tiştê ku bilind dibe dikare zû vegere xwarê.
Not because he hurt her, but because he did not suffer.	Ne ji ber ku wî ew êşandibû, lê ji ber ku wî êş nekişand.
I had orders.	Emrê min hebûn.
He does not say anything until he really has something to say.	Ew tiştek nabêje heya ku ew bi rastî tiştek ku bêje hebe.
That was the way of life.	Ew riya jiyanê bû.
That name is familiar to me.	Ew nav ji min re tê zanîn.
I work.	Ez kar dikim.
How wrong we are.	Em çiqas xelet in.
I finished half the second tree.	Min nîvê dara duyemîn qedand.
Cost will be determined by the length of the tour.	Mesref dê ji hêla dirêjahiya gerê ve were destnîşankirin.
Some limitations are derived from the selected research sample.	Hin sînorkirinên ji nimûneya lêkolînê ya bijartî têne encam kirin.
They never met any of his needs.	Wan qet tu hewcedariyên wî pêk neanîn.
Say what needs to be said.	Tiştê ku divê bê gotin bêje.
I could do anything with it.	Min dikaribû her tiştî jê re bikim.
I do not mean that.	Mebesta min wisa nîne.
We describe these below.	Em van li jêr diyar dikin.
But you do.	Lê hûn dikin.
Maybe stronger than me.	Dibe ku ji min bihêztir be.
Let me tell you why speech is good.	Bihêle ez ji te re bibêjim çima axaftin baş e.
Of course she had.	Bêguman wê hebû.
I tried to talk, but nothing happened.	Min hewl da ku biaxivim, lê tiştek nebû.
And it can indicate a problem.	Û ew dikare pirsgirêkek nîşan bide.
There is no one here except me.	Li vir ji bilî min tu kes tune.
This is a very popular technique.	Ev teknîkek pir populer e.
Not one version of a good life, but several.	Ne yek guhertoya jiyana baş, lê çend.
There was also more desert.	Her weha bêtir çolê çêbû.
I thought he loved me.	Min digot qey ew ji min hez dike.
Report negative results.	Encamên neyînî rapor bikin.
I will leave before tomorrow.	Ez ê berî sibê biçim.
It will be your strength.	Ew ê hêza we be.
That land is hardly worthless.	Ew erd bi zorê ne hêja ye.
It is about human nature.	Li ser xwezaya mirovan e.
Heat the oil over medium-high heat.	Rûnê li ser germek fireh li ser germê germ bikin.
Anyway, if you go inside.	Herçi jî, heke hûn diçin hundur.
Which was good for me.	Ya ku ji min re baş bû.
The evaluation of other systems was negative.	Nirxandina pergalên din neyînî bû.
I am different now.	Ez niha cuda me.
It's important to me.	Ji bo min girîng e.
And it was nine minutes after noon.	Û piştî nîvro neh deqe bû.
About half said yes, half said no.	Nêzîkî nîvî got erê, nîvî got na.
Large walls everywhere.	Li her derê dîwarên mezin.
Or the aftermath.	An jî ya piştî.
We were close.	Em nêzîk bûn.
When you think of older men in the past, those guys had class.	Gava ku hûn li zilamên mezin ên berê difikirin, wan xortan xwedî pola bûn.
That time is better.	Wê demê çêtir e.
He got up quickly.	Ew zû rabû.
Like it's your seat.	Mîna ku ew kursiya we ye.
So don’t take too long to think, but think.	Ji ber vê yekê hûn pir dirêj negirin ku hûn bifikirin, lê bifikirin.
Yet they did not know what they had done.	Lêbelê wan nizanibû ku wan çi kiriye.
They get longer.	Ew dirêjtir dibin.
These additional methods are known as secondary return methods.	Van rêbazên zêde wekî rêbazên vegerandina duyemîn têne zanîn.
I was really sad that it ended so quickly.	Bi rastî ez xemgîn bûm ku ew ewqas zû qediya.
Suggest a plan.	Planek pêşniyar bikin.
Do you want to do one of them and improve your point ?.	Ma hûn dixwazin yek ji wan bikin û xala xwe baştir bikin?.
This did not happen.	Bi vî awayî pêk nehat.
But he had to work on it.	Lê ew neçar bû ku li ser wê bixebite.
You are defending the case here.	Tu dozê li vir diparêzî.
This happens sometimes.	Ev carinan dibe.
Image request failed.	Daxwaza wêneyê têk çû.
I can not recommend it either.	Ez nikarim wê jî pêşniyar bikim.
It was his voice and it was not his voice yet.	Ew dengê wî bû û hê ne dengê wî bû.
There is a nature.	Xweza heye.
We just play what we want.	Em tenê tiştê ku em dixwazin dilîzin.
You monitored it.	Te çavdêriya wê kir.
But he had heard his own voice.	Lê wî dengê dengê xwe bihîstibû.
He then asked me to book a room at the hotel.	Paşê ji min xwest ku ez li otêlê odeyek bigirim.
I was just surprised.	Ez tenê şaş bûm.
I freed the others and I took it.	Min ji yên din azad kir û min ew girt.
I can go on about this.	Ez dikarim li ser vê yekê berdewam bikim.
The images represent at least three independent experiments.	Wêneyên herî kêm sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
No need to go together.	Ne hewce ye ku bi hev re biçin.
When words and evidence are the same, there are some major differences.	Dema ku gotin û delîl wekhev in, hin cûdahiyên sereke hene.
I can keep the value in the house and reach it again.	Ez dikarim nirxê di xanî de hilînim û dîsa bigihîjim wê.
Calling it a difficult routine.	Jê re digotin rûtîn dijwar.
To get everywhere, they had to act as a group.	Ji bo ku bigihin her derê, ew neçar bûn ku wekî kom tevbigerin.
This must stop.	Divê ev raweste.
He said very little about you.	Wî li ser te pir hindik got.
He was elected as a leader, rejected the offer, was re-elected.	Ew wekî rêber hate hilbijartin, pêşniyar red kir, dîsa hate hilbijartin.
I ordered the same day.	Min di heman rojê de emir kir.
Do things with your group members.	Bi endamên koma xwe re tiştan bikin.
It smells so good here at home.	Ew li vir li malê bêhnek wusa xweş e.
Most of the children raised their hands.	Piraniya zarokan destek bilind kirin.
This will help you to avoid damaging and damaging the home.	Ev ji we re dibe alîkar ku hûn zirar û zirarê nedin malê.
I could not be interested in myself.	Ez bi xwe nikarîbûm eleqedar bibim.
A minute passed, then two.	Deqeyek derbas bû, dû re du.
De were a girl.	De were keçik.
Which they are not.	Ya ku ew ne.
I will find out for myself.	Ez ê ji bo xwe bibînim.
This fact will eventually lead her to believe.	Ev rastî wê di dawiyê de bibe baweriya wê.
I knew he had nothing, no family.	Min dizanibû ku tiştek wî tune, malbat tune.
Most people have bad breath at one time or another.	Pir kesan di demek an din de bêhna nebaş heye.
The place where blood is usually drawn.	Cihê ku bi gelemperî xwîn jê tê kişandin.
The only purpose was and is.	Tenê armanc ev bû û heye.
It was completely natural.	Bi tevahî xwezayî bû.
Definitely my choice.	Bi rastî bijareya min.
I believe that in a while you will change the policy.	Ez bawer dikim ku di demekê de hûn ê siyasetê biguherînin.
It is a pleasure to go out in the fresh air here.	Di hewaya xweş de derketina li vir kêfxweş e.
You will never forget, as a matter of fact.	Hûn ê tu carî ji bîr nekin, wekî rastî.
I almost saw it at the time.	Min di wê demê de hema hema ew dît.
Yes, they do.	Erê, ew dikin.
First as property.	Pêşî wekî milk.
So in recent times no one has seen that man.	Ji ber vê yekê di van demên dawî de kesî ew zilam nedîtiye.
Other than that the word would be very serious.	Ji bilî wê gotinê dê pir giran be.
This may be a very difficult period to overcome.	Dibe ku ev serdemek pir dijwar be ku were derbas kirin.
Some schools spend a lot of money and get bad results.	Hin dibistan gelek pere xerc dikin û encamên nebaş distînin.
I just wanted to take a few minutes off.	Min tenê dixwest çend deqeyan bêhna xwe bidim.
But so far nothing has changed.	Lê heta niha tiştek neguheriye.
He thinks about these words.	Ew li ser van peyvan difikirî.
Two other men follow him.	Du zilamên din li pişt wî tên.
Data collection and analysis.	Komkirina daneyan û analîz kirin.
Our results were consistent with those of the previous report.	Encamên me bi yên rapora berê re hevaheng bûn.
Meet with a member of the opposite sex.	Bi endamê zayenda dijber re hevdîtin bikin.
Please talk to me as I try to tell this story.	Ji kerema xwe bi min re bipeyive ji ber ku ez hewl didim vê çîrokê vebêjim.
It was like that when he said go.	Dema ku wî got here, wusa bû.
I wanted something harder and stronger.	Min tiştek dijwar û bihêztir dixwest.
Sometimes, you can not avoid stress.	Carinan, hûn nikarin ji stresê dûr bixin.
He wrote.	Wî nivîsand.
Then the bottom fell.	Paşê binî ket.
Not a world he understood.	Ne cîhanek ku wî fêm kir.
If you have this question, go ahead and do something new.	Ger we ev pirs ji xwe kir, derkevin û tiştek nû bikin.
Neither his father nor his mother escaped from him.	Ne bavê wî û ne jî diya wî ji wî xilas nebûne.
Do not tell the news.	Ji nûçeyê re nebêjin.
It is considered easy and safe, but a lot of confusion has been reported.	Ew hêsan û ewledar tê hesibandin, lê gelek tevlihevî hatine vegotin.
I have a complex marriage.	Zewaca min a tevlihev heye.
You know her heart is weak.	Tu dizanî dilê wê qels e.
It does not tell women how to be like that or anything.	Ew ji jinan re nabêje ka meriv çawa bibe wusa an tiştek.
Not so hard either.	Ne ewqas dijwar jî.
Different parts of the brain are responsible for different functions.	Parçeyên cûda yên mêjî bi fonksiyonên cihêreng berpirsiyar in.
Then he looks at you.	Paşê ew li te dinêre.
I have a brother.	Birayê min heye.
Not much.	Pir ne.
But their relationship was better than before.	Lê têkiliya wan ji berê çêtir bû.
Just having a chance is enough.	Tenê hebûna şansê bes e.
But we have to do the best we can.	Lê divê em bi ya ku ji destê me tê çêtirîn bikin.
He can not return.	Ew nikare vegere.
A wonderful product.	Berhemek hêja.
I was very happy to see them both.	Bi dîtina wan herduyan pir kêfxweş bûm.
I was scared at home.	Ez di malê de tirsiyam.
Each new reading is based on impeccable information.	Her xwendina nû li ser agahdariya bêkêmasî ye.
I said everything.	Min her tişt got.
Av tune.	Av tune.
This is as far as support goes.	Bi qasî ku piştgirî dimeşe ev e.
Maybe this is a test of how strong our love is.	Dibe ku ev ceribandinek e ku evîna me çiqas xurt e.
Do it.	Wê bike.
I think we should look into it.	Ez difikirim ku divê em lê binêrin.
The most important steps were the same.	Pêngavên herî girîng jî wiha bûn.
If it is repeated too often it will become stronger.	Ger ew pir caran were dubare kirin dê bihêztir bibe.
Until then our marriage was very happy.	Heta wê demê zewaceke me pir bextewar bû.
And then look at the whole map.	Û paşê li tevahiya nexşeyê binêrin.
Their stories brought tears to my eyes.	Çîrokên wan hêsirên min kişandin.
I program passionately.	Ez bi azwerî bername dikim.
He makes his own.	Ew ya xwe çêdike.
It is still not safe.	Ew hîn ne ewle ye.
We never thought to ask that question.	Em qet nefikirîn ku li ser wê pirsê bipirsin.
People are no exception to such relationships.	Mirov ji têkiliyên bi vî rengî ne îstîsna ne.
This is an opportunity you do not want to miss.	Ev fersendek e ku hûn naxwazin ji dest berdin.
For joy we need light.	Ji bo şahiyê em hewceyê ronahiyê ne.
No one knows much about them.	Kesek zêde li ser wan nizane.
And send me the picture.	Û wêneyê ji min re bişîne.
Which makes it great.	Ya ku ew pir dike.
If anyone does, you pick up the phone and call me.	Ger kesek bike, hûn têlefonê hildin û gazî min bikin.
This is a super difficult problem.	Ev pirsgirêkek super dijwar e.
A heavy silence.	Bêdengiyek giran.
The situation is indeed a very complex one.	Bi rastî rewş rewşek pir tevlihev e.
I still have no strength.	Hê jî hêza min nemaye.
From five independent experiments.	Ji pênc ceribandinên serbixwe.
It was there, there.	Li wir bû, li wir.
He was ready to go.	Ew amade bû ku here.
He went in and put it down.	Ew ket hundur û ew danî.
The door was locked, leaving the key in the door.	Derî kilît kirin, mift di derî de hiştin.
And made the team.	Û tîm çêkir.
I know it will happen.	Ez dizanim dê bibe.
You see the evidence.	Hûn delîlan dibînin.
If it looks strange, move it around until it looks better.	Ger xerîb xuya dike, wê li dora xwe biguhezînin heya ku çêtir xuya bike.
However, more research is needed.	Lêbelê, lêkolînên bêtir hewce ne.
One thing was for sure, you never came here.	Tiştek çareser bû ku hûn çu carî nehatin vir.
There are other people.	Mirovên din hene.
Or maybe do the opposite.	An jî dibe ku berevajî vê yekê bike.
The original image is above.	Wêneyê orjînal li jor e.
How things will change.	Tişt dê çawa biguhere.
He was the most valuable player.	Ew lîstikvanê herî hêja bû.
Here is the history.	Li vir dîrok e.
We will work on that.	Em ê li ser bixebitin.
She could not lose him.	Wê nikaribû wî winda bike.
It was not bad.	Ne xerab bû.
I think it will not be annoying.	Ez difikirim ku ew ê aciz nebe.
And maybe that was the secret of his career.	Û dibe ku sira karîyera wî ev bû.
Now that he had researched them, he realized that they had set a pattern.	Naha ku wî wan lêkolîn kir, wî fêm kir ku wan nimûneyek ava kirine.
I do not know her name and exact place.	Ez navê wê û cihê tam nizanim.
Of course, there were noticeable differences.	Bê guman, cûdahiyên berbiçav hebûn.
I will remember it.	Ez ê wê bi bîr bînim.
We did not recognize him.	Me ew nas nekiribû.
Remove and set aside.	Jê rakin û bidin aliyekî.
When you see it coming, stay calm.	Dema ku hûn dibînin ku ew tê, kêm bimînin.
After a few moments open your eyes.	Piştî çend kêliyan çavên xwe vekirin.
So let the music do its job.	Ji ber vê yekê bila muzîk karê xwe bike.
I like her.	Ez ji wê hez dikim.
Their man, our man.	Mirovê wan, mirovê me.
You may see a personal problem with it.	Hûn dikarin li ser wê pirsgirêkek kesane bibînin.
We will be the ones to choose how we deal with our pain.	Em ê bibin yên ku hilbijêrin ka em çawa bi êşa xwe re mijûl bibin.
This caused some problems before the match.	Ev yek bû sedema hin pirsgirêkên beriya maçê.
But it is part of the deal with him.	Lê ew beşek ji peymana bi wî re ye.
With men it is good.	Bi mêran re ew baş e.
It is a waste of resources.	Îsrafkirina çavkaniyan e.
I found myself trying to remember what time it was.	Min dît ku ez hewl didim ku bi bîr bînim ka dem çi ye.
They are not far away, he thought.	Ew ne dûr in, wî fikirî.
My family history is proof.	Dîroka malbata min delîl e.
I got in their way and they got in my way.	Ez ketim rêya wan û ew ketin rêya min.
And then it's a hit.	Û paşê ew lêdanek e.
It's such a business.	Ew karsaziyek wusa ye.
The wind was high tonight.	Îşev ba bilind bû.
He went outside.	Ew derket derve.
Or, sometimes they both just sleep together.	An jî, carinan ew herdu tenê bi hev re radizin.
We go a little further back, and look better.	Em piçekî paşde dimeşin, û çêtir dinêrin.
She grabbed him and grabbed him.	Wê ew girt û bi wê re hat girtin.
My clothes are too tight.	Cilê min pir teng e.
There were birds on the front cover.	Li ser qapaxa pêşiyê çûk hebûn.
He annoyed her.	Wî ew aciz kir.
Peace with your parents is peace with yourself.	Aştiya bi dêûbavên xwe re aştiya bi xwe re ye.
And you know it's true.	Û hûn dizanin ku ev rast e.
For this you need some skill.	Ji bo vê yekê hûn hewceyê hin jêhatîbûnê ne.
I really could not because his hair was so beautiful.	Bi rastî min nikarîbû ji ber ku porê wî pir xweşik bû.
Two-three-four.	Du-sê-çar.
Your dog will arrive soon because he has learned how to learn.	Kûçikê we dê zû bigihîje ji ber ku ew fêr bûye ka meriv çawa fêr dibe.
This is far from the truth.	Ev ji rastiyê dûr e.
We grow up that way.	Em wisa mezin dibin.
Take a chance on hope.	Li ser hêviyê derfetek bistînin.
To you and your family.	Ji we û malbata we re.
It was the first time nine.	Ew cara yekem bû neh.
One important step is to talk to others about your difficulty.	Yek gav girîng ev e ku hûn bi yên din re li ser dijwariya xwe biaxivin.
My baby brother.	Birayê min ê pitik.
It feels like forever.	Ew mîna herheyî hîs dike.
There will be another scene.	Dê dîmenek din hebe.
The drop of his mouth opened.	Dilopa devê wî vebû.
It is eight minutes past two.	Ji heşt du deqe ye.
The right kind.	Cûreyek rastîn.
It was just one game in a game that didn’t count.	Ew di lîstikek ku nayê hesibandin de tenê yek lîstik bû.
It will be easier.	Ew ê hêsantir be.
And so it is for us.	Û ji bo me jî wisa.
Lack of success does not build trust.	Kêmbûna serketinê bawerî ava nake.
These are different topics.	Ev mijarên cuda ne.
That is your data.	Ew daneyên we ye.
This he understood.	Vê yekê ew fêm kir.
Let me buy it for you.	Bihêle ez ji te re bikirim.
It will not harm anyone.	Ew ê zirarê nede kesî.
They were on their way back.	Ew li ser vegera xwe bûn.
I put on some music.	Min hinek mûzîkê danî.
If these analyzes are available, the author should be included.	Ger van analîzan hebin, divê nivîskar tê de bin.
Her body was the best listener.	Laşê wê çêtirîn fêrî guhdarîkirinê bû.
A new company has started removing them.	Pargîdaniyek nû dest bi derxistina wan kir.
And so the day passed.	Û wisa roj derbas bû.
Take good with evil.	Başiyê bi xerabiyê re bigire.
For anyone looking for a near future.	Ji bo her kesê ku di demek nêzîk de digerin.
Seriously, we got half the stuff on this entry for free.	Bi ciddî, ​​me nîvê tiştên li ser vê navnîşê belaş girt.
Extract images from sources and add them again.	Wêneyên ji çavkaniyan derxînin û dîsa lê zêde bikin.
Enter a name and state to start with.	Ji bo destpêkirinê navek û dewletek binivîse.
When he arrived, he was missing.	Dema ku ew hat, ew winda bû.
I found that he makes the right decisions about problems.	Min dît ku ew li ser pirsgirêkan biryarên rast dide.
Some changes are small, others can be big.	Hin guhertin piçûk in, yên din dikarin mezin bin.
I'm happy, damn it.	Ez kêfxweş im, lanet.
I guess his hands are nothing special.	Ez texmîn dikim destên wî tiştek taybetî ne.
I saw what she did to you.	Min dît ku wê çi bi te kir.
And maybe other people.	Û dibe ku mirovên din.
I totally do not know where that song came from.	Ez bi tevahî nizanim ku ew stran ji ku derê hat.
I could make people happy, make them like myself.	Min dikaribû mirovan kêfxweş bikim, wan bikim wekî xwe.
His performance split the view.	Performansa wî nêrîna dubendî kir.
He took it by surprise.	Ew bi surprîz girt.
Okay, a lot.	Okay, gelek.
Oh come here soon and leave me.	Oh zû were vir û min bihêle.
So go to the number.	Ji ber vê yekê herin hejmarê.
We will not say anything to him, but we just want to learn.	Em ê tiştek jê re nebêjin, lê tenê em dixwazin hîn bibin.
That meant a few more weeks, but it could not help.	Wateya wê çend hefteyên din bû, lê ew nekare bibe alîkar.
There were many such people.	Gelek kesên wiha hebûn.
His time was running out.	Wextê wî diçû.
It's better now.	Ew niha çêtir e.
However, both of these examples are limited in use.	Lêbelê, ev herdu nimûne di karanîna sînor de ne.
And he tells you why.	Û ew ji we re dibêje çima.
Whatever your method may be, take this step seriously.	Rêbaza we çi dibe bila bibe, vê gavê ciddî bigirin.
It also grows over the years.	Ew jî bi salan mezin dibe.
He thinks so.	Ew wisa difikirî.
I would not cry.	Ez ê negiriyam.
It was great to finally meet in person.	Ew pir baş bû ku di dawiyê de bi kesane re hevdîtin bikin.
I was not afraid of questions.	Ez ji pirsan netirsiyam.
He stayed there for a few months and died.	Çend mehan li wir ma û mir.
Many of them come.	Gelek ji wan tên.
I write because stories flow from me.	Ez dinivîsim ji ber ku çîrok ji min diherikin.
There is no second job.	Karê duyemîn tune.
Maybe this is your team ?.	Dibe ku ev tîma we be?.
I certainly agree with you.	Ez bê guman bi gotina te re me.
Both will not surrender.	Herdu jî dê teslîm nebin.
Factor movement across constant factor levels was consistent with current knowledge.	Tevgera faktorê li seranserê astên faktorên sabît bi zanîna heyî re hevaheng bû.
It will be very soon.	Ew ê pir zû be.
For more information, read the full paper.	Ji bo bêtir agahdarî, kaxezê tevahî bixwînin.
Do what feels right.	Ya ku rast hîs dike bikin.
And he was a different person.	Û ew mirovekî din bû.
I tried to solve the problem.	Min hewl da ku pirsgirêk çareser bikim.
I told myself to stay calm.	Min ji xwe re got ku bêdeng bimîne.
I think it will be a record.	Ez difikirim ku ew ê bibe qeydek.
No one said he had a child with this woman.	Kesî negot ku zarokek wî bi vê jinê re heye.
I recommend this book and series to everyone.	Ez vê pirtûk û rêzenivîsê ji her kesî re pêşniyar dikim.
However, it is not over yet.	Lê belê, hîn neqediyaye.
Let me hear from you.	Bila ez ji te bibihîzim.
Time to sleep.	Dema xewê.
No one had seen this.	Kesî ev yek nedîtibû.
It still has the same small round face.	Ew hîn jî heman rûyê dora piçûk heye.
I feel like I have to stand on my own two feet.	Ez hest dikim ku li ser serê xwe bisekinim.
Had to prepare a small meal.	Dibû ku xwarinek piçûk amade bike.
I wanted the train to come.	Min dixwest trên were.
Good service too.	Xizmetek baş jî.
It really is about her.	Bi rastî ew li ser wê ye.
One or more of these factors may be critical to the performance of the machine.	Dibe ku yek an çend ji van faktoran ji bo performansa makîneyê krîtîk bin.
All patients agreed that they found the job helpful.	Hemî nexweşan pejirand ku wan karûbar alîkar dît.
Below is my activity class.	Li jêr çîna çalakiya min heye.
To him it was never a second nature.	Ji wî re tu carî nebûbû cewhera duyemîn.
They are good plants.	Ew nebatên baş in.
How well do you remember the music of that particular time ?.	Muzîka wê dema taybet çiqas baş tê bîra te?.
No wonder she took it out to cool.	Ne ecêb e ku wê ew derxistibû ku sar bibe.
God knows how.	Xwedê dizane çawa.
You just do not know where to start.	Hûn tenê nizanin ku hûn ji ku derê dest pê bikin.
So, let’s move on.	Ji ber vê yekê, em di vê yekê de bimeşin.
I did not care, because sometimes it was very useful to me.	Ne xema min bû, ji ber ku carinan ew ji min re pir kêrhatî bû.
But it does not work.	Lê naxebite.
But your brother said there might be a problem.	Lê birayê te got dibe ku pirsgirêk çêbibin.
Let us know what you made of it and what you liked.	Ji me re agahdar bikin ka we ew çêkir û we ji çi hez kir.
I go to the doctor more than once a year.	Ez salê carekê zêdetir diçim doktor.
This section is divided into three sections.	Ev beş ji sê beşan hatiye dabeşkirin.
Never to be useful for a military purpose.	Qet nebe ku ji bo armancek leşkerî ya kêrhatî be.
Free education was established and free health care was provided.	Perwerdeya bêpere hat avakirin û xizmeta tenduristiyê ya bêpere.
But things are never too late for change.	Lê tişt ji bo guhertinê qet ne dereng in.
You will have to take it back.	Hûn ê neçar bibin ku wê paşde bistînin.
The ride is a start.	Meşîn destpêkek e.
Maybe we can have sex.	Dibe ku em dikarin seksê bikin.
Her tears were the last moment of her story.	Hêsirên wê dema dawî ya çîroka wê bûn.
She called police from another phone she was carrying.	Ji têlefoneke din a ku wê hilgirtiye gazî polîsan kir.
You can say many things from those pictures but not all.	Hûn dikarin ji wan wêneyan pir tiştan bibêjin lê ne her tiştî.
And a little about them.	Û hinekî li ser wan.
He wanted to have fun today.	Wî dixwest ku ew îro kêfê bike.
However, she could never do that.	Lêbelê, wê çu carî nikaribû wiya bike.
And others are still coming.	Û yên din hê jî tên.
He had worn it before.	Berê wî li xwe kiribû.
To carry yourself.	Ji bo ku xwe hilgirin.
Yes, the information will be the same as the individual number.	Erê, agahdarî dê wekî hejmara kesê be.
There was no comparison.	Muqayese tune bû.
No one was killed in the action.	Di çalakiyê de tu kes nehat kuştin.
I was there.	Ez li wir bûm.
You do not register.	Hûn qeydan nagirin.
I just know they ask.	Ez tenê dizanim ku ew dipirsin.
Or think of us over him.	An jî li ser wî ji me re difikirin.
If you help me, we might see him again.	Ger hûn alîkariya min bikin, dibe ku em wî dîsa bibînin.
It would have cost very little.	Dê pir kêm biha bûya.
How close we are to each other.	Em çiqas nêzî hev in.
This time he is outside the house, talking to another young woman.	Vê carê ew li derveyê malekê ye, bi jineke din a ciwan re diaxive.
He said, that's right, you know.	Wî got, ew rast e, hûn dizanin.
A little white oil around.	Rûnê piçûk spî ya dora.
They make me laugh.	Ew min dikenin.
That was the only answer that made any sense.	Ew yekane bersiv bû ku her watedar bû.
I love to wear it.	Ez hez dikim li xwe bikim.
No one and no car.	Kes û otomobîl tune.
Thus, the working classes had the opportunity to rise rapidly and rapidly.	Ji ber vê yekê, çînên karker fersend bûn ku bi lez û bez rabin.
I thought about the path that was in front of her.	Ez li ser riya ku li ber wê bû fikirîm.
Usually you want to answer questions.	Bi gelemperî hûn dixwazin bersiva pirsan bidin.
A man came out.	Zilamek derket.
It can not be both ways.	Ew nikare her du awayan be.
There are two ways he can do this.	Du awayên ku ew dikare bike hene.
I gave her the option not to go.	Min vebijarka neçûna wê da.
From a purely technical perspective, only code matters.	Ji perspektîfek teknîkî ya paqij, tenê kod girîng e.
Clinical information was collected.	Agahdariya klînîkî hate berhev kirin.
Purpose, they are possible.	Armanc, ew ​​gengaz in.
Maybe the kitchen.	Dibe ku mitbaxê.
This is the gain you want.	Ev qezenca ku hûn dixwazin.
A point of decision.	Xaleke biryarê.
It's one or the other.	Ew yek an ya din e.
Still, it was raining heavier now.	Dîsa jî, baran niha dijwartir dibariya.
That kind of is amazing.	Ew celeb ecêb e.
Everything was carefully handled.	Her tişt bi baldarî hate girtin.
One real, private conversation.	Yek sohbetek rast, taybet.
These two days the weather is clear.	Ev du roj in hewa zelal e.
You know what you want.	Hûn dizanin ku hûn çi dixwazin.
She looked up and realized she knew.	Wê nihêrî û fêm kir ku ew dizane.
Many are in storage.	Gelek di depoyê de ne.
So far so good, but it's enough.	Heta niha gelek sebir kiriye, lê bes e.
It's better to be right.	Ew çêtir e ku meriv rast be.
But he did not add.	Lê wî zêde nekir.
I did not listen to them.	Min guh neda wan.
This second option may be easier on your shoulders.	Vê vebijarka duyemîn dikare li ser milên we hêsantir be.
You know, you can go in the evening.	Hûn dizanin, hûn dikarin êvara xwe biçin.
Security police tried to prevent them from leaving.	Polîsên parastinê hewl dabûn wan nehêlin derkevin.
The patient was discharged from the hospital the next day.	Nexweş roja din ji nexweşxaneyê derket.
I order room work and go online.	Ez karûbarê odeyê ferman dikim û diçim serhêl.
Could tell her about her mother and her past.	Dikaribû jê re behsa diya xwe û rabirdûya wê bike.
From where they were in the spring or where they are now.	Ji ya ku ew di biharê de bûn an li cihê ku ew niha ne.
And now the one who would lift him up was dead.	Û niha yê ku wê wî rake miribû.
To succeed he is president.	Bi ser bikeve ew serok e.
The media held its breath.	Medya nefesa xwe girt.
The result of every trial is either a success or a failure.	Encama her ceribandinê an serkeftinek an jî têkçûn e.
All reasonable suggestions will be considered.	Hemî pêşniyarên maqûl dê bêne hesibandin.
This only matters if you do.	Ev tenê girîng dibe eger hûn wê bikin.
You need more training.	Hûn hewceyê perwerdehiya bêtir hewce ne.
He was happy for a short interval of speech.	Ew ji bo navberek kurt a axaftinê kêfxweş bû.
No one understood her.	Kes wê fêm nekir.
Although now her two brothers are real.	Tevî ku niha du birayên wê bi rastî ne.
So the season is no longer closed, but open.	Ji ber vê yekê demsal êdî ne girtî ye, lê vekirî ye.
I just found an interesting title and I picked it up.	Min tenê sernavek balkêş dît û min hilda.
We will talk in the garden.	Em ê li baxçe biaxivin.
I have heard stories about this.	Min çîrokên li ser vê yekê bihîstiye.
Most of them are voices.	Piraniya wan deng e.
Despite this, he spoke softly in front of her ear.	Digel vê yekê, ew li ber guhê wê nizm peyivî.
He desperately wanted to hold her hand but she did not.	Wî pir dixwest ku ew destê wî bigire lê wê nekir.
Our office wants to hear from you.	Ofîsa me dixwaze li we guhdarî bike.
You control your comfort.	Hûn rehetiya xwe kontrol dikin.
At that hour everyone felt bigger and more important.	Di wê saetê de her kes xwe mezintir û girîngtir hîs dikir.
You did it without my knowledge.	Te bêyî haya min kir.
We both know it's not good.	Em herdu jî dizanin ku ew ne baş e.
It's so much a nightmare that changed my life.	Ew pir şevek e ku jiyana min guhert.
Could not move.	Nikarîbû bilive.
Bill to increase your education.	Bill ku perwerdehiya xwe zêde bikin.
The rest decided not to follow.	Yên mayî biryar da ku neyên şopandin.
We need rules to help us make good decisions.	Pêdiviya me bi qaîdeyan heye ku ji me re bibin alîkar ku em biryarên baş bidin.
I go upstairs to see a clear shot.	Ez diçim jor da ku fîşekek zelal bibînim.
It was not designed to be sold.	Ew ne ji bo ku were firotin hate çêkirin.
However, this time the situation is different.	Lê belê, vê carê rewş cuda ne.
They need to be very clear and simple.	Pêdivî ye ku ew pir zelal û hêsan bin.
Well, that's not exactly fair.	Belê, ew tam ne adil e.
This is me.	Ev da min.
Try it.	Wê biceribîne.
This is not the end of the story.	Ev ne dawiya çîrokê ye.
There was no need for anyone to tell me.	Ne hewce bû ku kes ji min re bêje.
Like a real relationship from the beginning.	Mîna têkiliyek rastîn ji destpêkê ve.
Pressure was coming from everywhere.	Zext ji her derê dihat.
At the bottom of the river.	Li binê çemê.
People are individuals.	Mirov ferd in.
She had planned to be here.	Wê plan kiribû ku li vir be.
One of the members also looked at me one summer.	Yek ji endaman jî havînekê li min nêrî.
So you need to tell him.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku jê re bêjin.
So it is an estimate, not a fact.	Ji ber vê yekê ew texmînek e, ne rastiyek.
That is, accept her feelings, her situation.	Yanî hestên wê, rewşa wê qebûl bikin.
It was not on my little boat.	Ew ne li keştiya min a biçûk bû.
Like the whole world was something special.	Mîna ku hemû cîhan tiştek taybetî bû.
It depends on who you trust.	Ew girêdayî ye ku hûn ji kê bawer dikin.
However, he was more prepared for it.	Lêbelê, ew ji bo wê bêtir amade bû.
In this I fully agree with you.	Di vê yekê de ez bi tevahî bi we re hevî dikim.
The body of a man was found in the veins.	Laşê zilamekî di nav riwekan de mabû.
When you change your mind, you change your movements.	Dema ku hûn hişê xwe diguherînin, hûn tevgerên xwe diguherînin.
My heart starts beating.	Dilê min dest bi lêdanê dike.
On the other hand want to see what happens.	Li aliyê din jî dixwazin bibînin ka çi diqewime.
It offers a greater sense of purpose.	Ew hestek armancek mezintir pêşkêşî dike.
I was a free man.	Ez mirovekî azad bûm.
It is about the size of a hard rock.	Bi qasî kevirekî hişk e.
If you are good and if you are still happy you will learn.	Ger hûn baş in û heke hûn hîn jî bextewar in hûn ê fêr bibin.
She did not like the song.	Wê ji stranê hez nekir.
Teachers did not report improvement as a function of social competence therapy.	Mamosteyan çêtirbûn wekî fonksiyonek dermankirina jêhatîbûna civakî rapor nekir.
I talked to her.	Ez bi wê re axivîm.
The process is not as complicated as it seems.	Pêvajo bi qasî ku xuya dike ne tevlihev e.
Maybe it didn’t last very long, or maybe, which was worse.	Dibe ku ew pir dirêj neke, an jî dibe ku, ya ku xirabtir bû.
Open by surprise.	Bi surprîz vekin.
It's hard but if it were easy we would not love it.	Ew dijwar e lê heke hêsan bûya em ê jê hez nekin.
It had to be done differently.	Diviyabû bi awayekî din bihata kirin.
I am very happy here.	Ez li vir pir kêfxweş im.
Helps smooth and smooth operation.	Alîkarî dide operasyona bêkêmasî û bêdeng.
He had to get into bed.	Diviya bû ku ew bihatana nav nivînan.
The court rejected the applications.	Dadgehê serlêdan red kir.
I will be a good guy.	Ez ê bibim xortek baş.
In some cases the whole family died.	Di hin rewşan de hemû malbat mirin.
It is an experiment to see if video technology benefits football.	Ew ceribandinek e ku hûn bibînin ka teknolojiya vîdyoyê ji futbolê sûd werdigire.
You see the picture.	Hûn wêneyê dibînin.
This gave a total of eight lessons.	Vê yekê bi tevahî heşt dersan da.
The building was clean with darkness.	Bi tariyê re avahî paqij bû.
At least for the first book in the series.	Bi kêmanî ji bo pirtûka yekem a rêzê.
This does not happen as a result of war.	Ev di encama şer de pêk nayê.
It will take at least two months.	Ew ê herî kêm du mehan bigire.
You just have to be better than a man.	Divê hûn tenê ji zilamek çêtir bin.
I finally made my decision.	Min di dawiyê de biryara xwe da.
Oh yes, it is.	Oh erê, ew e.
The fact that he was crazy was good enough for me.	Rastiya ku ew dîn bû têra min baş bû.
Eventually we both got some ideas and left them there.	Di dawiyê de em herdu jî gihîştin hin ramanan û ew li wir hiştin.
Nothing has changed.	Tişt neguherî.
No one tells me why.	Kes ji min re nabêje çima.
And in a sense you paid for it, we both know that.	Û di wateyekê de we heqê wê daye, em herdu jî vê yekê dizanin.
But if they did not change, the ones next to them had changed.	Lê eger ew neguheriyana, yên li kêleka wan hatibûn guhertin.
I wanted to go back, but did not follow through.	Min xwest ez vegerim, lê neşopandim.
It took time.	Ev dem girt.
It was really nice.	Bi rastî pir xweş bû.
This means that it needs to be small.	Ev tê wê wateyê ku ew hewce piçûk e.
Hope you get better results.	Xwezî ku hûn encamên çêtir bistînin.
Everything he does is amazing.	Her tiştê ku ew dike ecêb e.
Thank you very much first.	Pêşî gelek spas.
This eventually became standard practice.	Ev di dawiyê de bû pratîka standard.
She accepted the offer.	Wê pêşniyar qebûl kir.
You laugh and laugh more.	Hûn bêtir dikenin û dikenin.
Older workers in particular often found it difficult to find a new job.	Karkerên pîr bi taybetî pir caran dijwar dîtin ku karekî nû bibînin.
I was just told what to say and who to meet.	Bi tenê ji min re hat gotin ku ezê çi bibêjim û bi kê re hevdîtinê bikim.
Still, there are real options.	Dîsa jî, vebijarkên rastîn hene.
Win a great team battle.	Şerê tîmek mezin qezenc bikin.
She gently shook one hand.	Wê bi nermî destê xwe da yekî.
We work together.	Em bi hev re dixebitin.
He turned away from me and looked between us.	Ji min dûr ket û di navbera me de nihêrî.
You have to tell the difference.	Divê hûn cudahiyê bêjin.
Please come here and be with me.	Ji kerema xwe were vir û bi min re be.
I think everyone on the team is very good, except me.	Ez difikirim ku her kesê di tîmê de pir baş e, ji bilî min.
If so, be patient.	Ger hebe, baş e, bîhnfireh be.
The working rooms of the room were amazing and also worth it.	Odeyên karûbarê jûreyê ecêb bûn û her weha hêja bû.
There was only one word for it.	Tenê gotinek jê re tune bû.
There were no lights.	Çira nebûn.
Apply in a few minutes, get paid in days !.	Di çend hûrdeman de serlêdan bikin, di nav rojan de drav bistînin!.
We sat there for a while.	Em demekê li wir rûniştin.
Only trust people who achieve something.	Tenê bi kesên ku tiştek bi dest bixin bawer bikin.
Eyes black, not blue.	Çavên reş, ne şîn.
I accept this as sufficient to understand this step.	Ez vê yekê wekî têra fêmkirina vê gavê qebûl dikim.
No matter, it was a pain that he did not need.	Ne girîng e, ev tengahî bû ku ew hewce nebû.
The latter values ​​are slightly higher than the initial ones.	Nirxên paşîn ji yên destpêkê hinekî bilindtir in.
Members participate in a variety of food reading activities.	Endam di cûrbecûr aliyên xwendina xwarinê de beşdar dibin.
It is also a crazy job.	Ew jî karekî şêt e.
This means a lot to me.	Ev ji bo min pir tê wateya.
I thought that was all.	Min fikirîn ku ew her tişt bû.
I took my time.	Min wextê xwe kir.
You are the first.	Tu yê yekem î.
The action made her pull to look into her eyes.	Çalakiyê kir ku ew vekişîne ku li çavên wê binêre.
He put his father's hands in hers.	Wî destên bavê xwe xiste nav destên xwe.
Of course this is a very basic and general advice.	Bê guman ev şîretek pir bingehîn û gelemperî ye.
Everything depends on you.	Her tişt bi we ve girêdayî ye.
It is very powerful but still very easy to use.	Ew pir bi hêz e lê dîsa jî karanîna pir hêsan e.
Field notes are manually recorded.	Notên zeviyê bi destan hatine tomarkirin.
Our results are similar to those of previous studies.	Encamên me mîna yên lêkolînên berê ne.
Other features will be added.	Taybetmendiyên din dê bêne veşartin.
He was not yet thirty years old.	Hîn sî salî nebûbû.
Most of the spectators could not reduce their anxiety.	Piraniya temaşevanan nikarîbûn xema xwe kêm bikin.
It was hard to see him.	Dîtina wî zehmet bû.
But the fire did not go out.	Lê agir derneketibû.
It just doesn’t seem to really go that far.	Ew tenê xuya nake ku bi rastî bi ku ve diçe.
However he must be careful.	Lêbelê divê ew hişyar be.
It will not start.	Dê dest pê neke.
I have to go.	Divê ez biçim.
But it will come in time.	Lê ew ê di dema xwe de bê.
Ask them about their areas of practice and what they do.	Ji wan bipirsin li ser warên wan ên pratîkê û çi dikin.
Please call us.	Ji kerema xwe ji me re têlefonê bikin.
The panel is long.	Panel dirêj e.
He saved important things.	Wî tiştên girîng xilas kir.
Tough, strong, very well made.	Zexm, xurt, pir baş çêkirî.
But society is against it.	Lê civak li dijî wê ye.
It makes it better than anything.	Ew ji her tiştê xwe çêtirîn dike.
It wasn’t his type, exactly.	Ew ne celebê wî bû, tam.
That way the family would not have to talk to each other.	Bi vî awayî ne diviyabû ku malbat bi hev re biaxivin.
They said it.	Wan ew gotibû.
It is to talk to your wife.	Ew e ku bi jina te re axivî.
We have to work together.	Divê em bi hev re bixebitin.
Both boys watched very carefully.	Herdu xortan pir bi baldarî lê temaşe kirin.
After that, we will move around to a cheaper place to live.	Piştî wê, em ê li dora cîhek erzan a jiyanê bigerin.
These were understood as projects.	Ev wek proje hatin fêmkirin.
A short shout, and it was over.	Qêrînek kurt, û ew qediya.
They are family to her.	Ew ji bo wê malbat in.
And he has a lot of political experience.	Û gelek ezmûna wî ya siyasetê heye.
People either loved it or hated it.	Mirov an jê hez dikir an jê nefret dikir.
No money, no better life.	Ne pere, ne jiyanek çêtir.
Come on guys, keep these pictures.	Werin hevalno, van wêneyan berdewam bikin.
It's just one.	Tenê ew yek e.
The front window next to the door is completely broken.	Pencereya pêşiyê ya li kêleka derî bi tevahî şikestiye.
This will not be a short study.	Ev dê ne lêkolînek kurt be.
My teeth scared me into my soul.	Diranên min ez di nav canê min de ditirsandim.
I did not need to know this.	Ne hewce bû ku ez vê yekê bizanim.
It is an online media distribution website.	Ew malperek belavkirina ragihandina çapemeniyê ya serhêl e.
I recommended it.	Min ew pêşniyar kir.
Fast and furious to this day.	Bi lez û bez heya roja îroyîn.
He walked away from sight.	Ew ji ber çavan meşiya.
It sounded very good.	Ew dengek pir baş bû.
Tell us in your own words what happened.	Bi gotinên xwe ji me re bêje ka çi bûye.
Every part of it, and how bad it was.	Her beşek wê, û ew çiqas xirab bû.
Control patients will continue to receive routine care.	Nexweşên kontrolê dê berdewam bikin ku lênihêrîna asayî bistînin.
This is considered the third step.	Ev gava sêyem tê hesibandin.
There will be live music throughout the day.	Di tevahiya rojê de dê muzîka zindî hebe.
Music has had a huge impact on my life.	Muzîk di jiyana min de bandorek mezin bû.
I think that might be the case.	Ez difikirim ku dibe ku ew bibe.
His back completely turned to the world.	Pişta wî bi tevahî zivirî dinyayê.
Go to writing.	Biçe nivîsandinê.
Not even with this number.	Ne bi vê hejmarê be jî.
It works, those characters can be a lot of fun.	Ew dixebite, ew karakter dikarin pir kêfê bibin.
I have to pay for it.	Divê ez li ber xwe bidim.
They threw it away.	Ew avêtin.
This research is really lengthy.	Ev vekolîn bi rastî dirêj dibe.
There were no interests of any small children to be protected.	Berjewendiyên tu zarokên biçûk ên ku bên parastin tune bû.
Three different people.	Sê kesên cuda.
I had no emotional strength to worry about it.	Hêza hestyarî ya min tune bû ku ez li ser wê xemgîn bibim.
It was my mother.	Diya min bû.
God, he loved that series.	Xwedêyo, wî ji wê rêzefîlmê hez kir.
State Penal Code.	Qanûna cezayê dewletê.
Their voices could not be heard.	Dengê wan nedihat.
It's not very loud, you can not hear it.	Ew ne pir dengek e, hûn nikarin wê bibihîzin.
These shoes were everywhere.	Ev pêlav li her derê bûne.
They do not have to.	Ew ne mecbûr in.
You have to love it.	Divê hûn jê hez bikin.
Send it somewhere else.	Wê bişînin cîhek din.
I am very convinced that this should be the explanation.	Ez pir bawer im ku divê ev ravekirin be.
Loved their writing too.	Ji nivîsandina wan jî hez dikir.
Yes, we should do that.	Erê, divê em wiya bikin.
I did not see it.	Min ew nedît.
I live in the world.	Ez li dinyayê dijîm.
I know better than anyone, the hard training you bring with you.	Ez ji her kesî çêtir dizanim, perwerdehiya dijwar a ku we bi xwe re datîne.
We will do everything.	Em ê her tiştî bikin.
Once again, that is what you will be waiting to hear.	Careke din, ew e ya ku hûn ê li bendê bin ku bibihîzin.
For each of you.	Ji bo her yek ji we.
Do not expect anything and you may win everything.	Tiştek hêvî nekin û dibe ku hûn her tiştî qezenc bikin.
She closed the door.	Wê derî daxist.
I do not want to stay.	Ez naxwazim bimînim.
I think someone said something to me.	Ez difikirim ku kesek tiştek ji min re got.
Students are divided into four homes.	Xwendekar di nav çar malan de têne dabeş kirin.
He did not want to talk to his family.	Wî nexwest ku bi malbata xwe re biaxive.
Not even in the back of people.	Ne di pişta mirov de jî.
Maybe I sleep.	Dibe ku ez razêm.
They left to continue the conversation.	Ew ji bo berdewamkirina axaftinê derketin.
It took me a year to do that.	Salek min girt ku ez wiya bikim.
She did not tell me, but she wanted you to read it.	Wê ji min re negot, lê wê dixwest ku hûn wê bixwînin.
Avoid medications.	Dûr girtina dermanan.
We are approaching the security headquarters.	Em nêzî midûriyeta ewlehiyê dibin.
The thing he often did when they went inside.	Tiştê ku wî pir caran dikir dema ku ew diçûn hundur.
This book was the perfect gift to get you started.	Ev pirtûk diyariya bêkêmasî bû ku wê dest pê bike.
I killed them so they would not be killed.	Min kuştibû ku ew neyên kuştin.
We had prepared and this also happened.	Me amade kiribû û ev jî pêk hat.
We both learned.	Em herdu fêr bûn.
Buy it once and a user returns to the level.	Wê carekê bikirtînin û bikarhênerek vedigere astek.
For this I need help.	Ji bo vê yekê ez hewceyê alîkariyê ne.
His bag too.	Çentê wî jî.
They appeared.	Ew xuya bûn.
Yes, he can do that too.	Erê, ew jî dibe ku wiya bike.
I can not tell you either.	Ez nikarim ji we re vebêjim jî.
She will not miss it.	Wê bêriya wê neke.
Blue lights were everywhere.	Çirayên şîn li her derê bûn.
They were shot because of their pain.	Ji ber derdê wan hatin gulebarankirin.
I know it's really long but it happened that way.	Ez dizanim ew bi rastî dirêj e lê bi vî rengî çêbû.
We were at least so different on the face of the earth.	Em bi kêmanî li ser rûyê erdê ew qas cûda bûn.
People know so little about wherever they go.	Mirov her ku diçe ew qas kêm dizane.
You try to keep going.	Hûn hewl didin berdewam bikin.
Leave it to me.	Bi min re bihêle.
I wrote a letter to his wife.	Min nameyek ji jina wî re nivîsandiye.
His mother, went.	Diya wî, çû.
Why he did not want detailed information was beyond that.	Çima wî agahdariya berfireh nexwest ji wê wêdetir bû.
His role is probably the most difficult to correct.	Rola wî belkî ya herî dijwar e ku meriv rast bike.
There was no school time.	Wextê dibistanê tune bû.
She stared at the spot somewhere on his left shoulder.	Wê awira xwe li cihekî li ser milê wî yê çepê sekinî.
The magic attack is more dangerous.	Êrîşa efsûnî xetertir e.
It really is not difficult.	Bi rastî ne zehmet e.
And so, of course, it is in the news again.	Û ji ber vê yekê, bê guman, ew dîsa di nûçeyan de ye.
She left something.	Wê tiştek hişt.
But you know the type of them.	Lê hûn celebê wan dizanin.
So far this has been possible.	Heta niha ev yek pêkan bû.
Enter and you get there.	Enter bikirtînin û hûn biçin wir.
The father's body was found the next day.	Cenazeyê bav roja din hat dîtin.
I stood in front.	Ez li ber rawestiyam.
Someone is planning a war.	Kesek plana şer dike.
And depending on the size of your project, it can be very large.	Û li gorî mezinahiya projeya we, dibe ku pir zêde be.
It was easy for me.	Ji min re hêsan bû.
I say not a little blood but a lot.	Ez ne hindik xwîn lê pir zêde dibêjim.
One day, when the season is right.	Rojekê, dema ku demsal rast e.
Maybe twenty of them.	Dibe ku bîst ji wan.
By the way, this is what we did.	Bi awayê, ya ku me kir ev e.
This is best understood by example.	Ev bi mînaka herî baş tê fêm kirin.
He took a deep breath and closed his eyes again.	Bêhneke kûr kişand û dîsa çavên xwe girtin.
Our work and others have put this simple definition into question.	Xebata me û yên din ev pênaseya hêsan xistiye nav pirsê.
The data will be.	Daneyên wê bibin.
After all, you have to prove it.	Di nav her tiştî de, divê hûn wê îspat bikin.
They help solve problems.	Ew alîkariya çareserkirina pirsgirêkan dikin.
For some reason, this works for me.	Ji ber hin sedeman, ev ji bo min dixebite.
No one can say anything to me anymore.	Êdî kes nikare tiştekî ji min re bibêje.
Your brothers never talk to me like that.	Birayên te tu carî bi min re wiha napeyivin.
He has nothing left.	Tiştekî wî maye.
Slow at first, then maybe a little faster.	Di destpêkê de hêdî, paşê dibe ku hinekî zûtir.
This is very important to me.	Ev ji bo min pir girîng e.
Now the teachers will come.	Niha dê mamoste werin.
At this stage they are only controlled by me.	Di vê qonaxê de ew tenê ji hêla min ve têne kontrol kirin.
Now she had lost it.	Êdî wê ew winda kiribû.
For those who want information about party politics, it is available on the internet.	Ji bo kesên ku di derbarê siyaseta partiyê de agahdarî dixwazin, ew li ser înternetê heye.
Many people said that very few people could get it.	Gelek kesan got ku pir hindik kes dikarin wê bi dest bixin.
Oh well, at least my dog ​​does not care.	Ax baş e, bi kêmanî kûçikê min xem nake.
His mind wanders only with confusion, without specific identity.	Hişê wî tenê bi tevliheviyê re, bêyî nasnameya taybetî.
Everyone was going the same way.	Her kes di heman rê de diçû.
Below normal setting temperature.	Li jêr germahiya mîhengê ya normal.
It was a really enjoyable experience.	Ew bi rastî ezmûnek kêfxweş bû.
This is explained.	Ev tê vegotin.
Mostly everything is related to money.	Zêdetir her tişt bi drav ve girêdayî ye.
And so it's a test, not everyone will pass.	Û ji ber vê yekê ew îmtîhanek e, her kes wê derbas nebe.
They were not entirely right with their brother.	Ew bi birayekî xwe bi tevahî rast nebûn.
And suddenly, she did.	Û ji nişkê ve, wê ew kir.
We were three people.	Em sê kes bûn.
She would certainly read such comments.	Wê bê guman şîroveyên weha bixwenda.
Serve and have fun !.	Xizmet bikin û kêfê bikin!.
But not so fast.	Lê ne ewqas zû.
He could not love himself.	Nikarîbû xwe jê hez bikira.
We presented our plans to him.	Me planên xwe pêşkêşî wî kir.
God has a purpose for my life.	Xwedê ji bo jiyana min armancek heye.
One was a boy.	Yek kur bû.
Right, when he saw me.	Ya rast, gava ku wî ez dîtim.
Must be green.	Divê kesk bibin.
You want to live in that house.	Hûn dixwazin li wê malê bijîn.
You still do not know anything, but you know you do not know anything.	Hûn hîn jî tiştek nizanin, lê hûn dizanin ku hûn tiştek nizanin.
This is not on the outside.	Ev ne li derve ye.
In fact, his show made me a little sad.	Bi rastî, nîşana wî ez hinekî xemgîn kirim.
He was a little on the crazy side.	Ew hinekî li aliyê dîn bû.
They will not be captured just by them.	Ew ê tenê ji hêla wan ve neyê girtin.
Today, there are a large number of it free.	Îro, hejmareke mezin ji wê belaş heye.
He did not know it was true.	Wî nizanibû ku ew rast e.
I will see him and ask for an explanation from his face.	Ez ê wî bibînim û ji rûyê wî re îzahekê bixwazim.
Anything that costs money.	Her tiştê ku pere digire.
Call a friend.	Telefonê hevalekî bike.
The security issues they face are not very real.	Pirsgirêkên ewlehiyê yên ku ew rû bi rû ne pir rast in.
I think she wanted people to think she was.	Ez difikirim ku wê dixwest ku mirov bifikirin ku ew ew bû.
It was stuck in his throat and he was looking around.	Di qirika wî de asê mabû û li dora xwe digeriya.
It just can’t be fixed.	Ew tenê nayê rast kirin.
He said many reasons.	Wî gelek sedeman digot.
Eternal love.	Evîna herheyî.
Now pay attention to your breathing.	Niha bala xwe bidin nefesa xwe.
She told him a hundred times that she did not care.	Wê sed carî jê re got ku ew ne xem e.
That's how it is.	Ew çawa ye.
I wonder if those are the few stories she posted.	Ez meraq dikim gelo ew çend çîrokên ku wê şandine ne.
They ran out of money.	Ew pere lê qediyan.
There is no feeling for him.	Ji bo wî hest tune.
This is just like the code.	Ev tenê wekî kodê ye.
They can be used together as desired.	Ew dikarin li gorî ku tê xwestin bi hev re bêne bikar anîn.
One who is not afraid of difference and fun.	Kesê ku ji cûdabûnê û kêfê natirse.
But I did not have time to thank him.	Lê wext tunebû ku jê re spas bikim.
They were too expensive to be left out of his sight.	Ew pir bi qîmet bûn ku ji ber çavên wî nemînin.
Ten good seconds, no one moved.	Deh saniyeyên baş, kes neliviya.
She slowly got out of bed.	Ew hêdîka ji nav nivînan hat.
There is everything in it, everything that these guys do with girls.	Her tişt tê de heye, her tiştê ku ev xort bi keçan re dikin.
Maybe over time he will love her too.	Dibe ku bi demê re ew jî ji wê hez bike.
From the ground it was easily visible ten meters long.	Ji erdê ew bi hêsanî deh metre dirêj xuya bû.
And then someone asks her.	Û paşê kesek ji wê dipirse.
I made it many times.	Min gelek caran çêkir.
Then they realized he had something more valuable.	Dûv re wan fêm kir ku tiştek wî ya hêjatir heye.
Then she wondered where this idea came from.	Paşê wê meraq kir ku ev fikir ji ku hat.
Students live in comfortable single and double rooms.	Xwendekar di odeyên rehet yek û ducan de dijîn.
Of course, usually only I'm both.	Bê guman, bi gelemperî tenê ez her du me.
The patient had a clinical benefit.	Nexweş xwedî feydeyek klînîkî bû.
Some of them were obvious.	Hin ji wan diyar bûn.
In return for what people give them, they are happy.	Di berdêla wan de tişta ku mirov dide wan, ew kêfxweş in.
This is our country of opportunity.	Ev der welatê me yê derfetan e.
That news will go well.	Ew nûçe dê baş biçe.
It works well, but it 's really slow.	Ew baş dixebite, lê ew bi rastî hêdî ye.
For me right now, this year has been a great learning process.	Ji bo min niha, ev sal pêvajoyek fêrbûnê ya mezin bû.
Next time, be specific about your experiences.	Cara din, di derbarê serpêhatiyên xwe de taybetî bibin.
It was a quiet time with the family.	Ev demeke bêdeng bi malbatê re derbas bû.
Do not believe yourself.	Ji xwe bawer nekin.
Hence, the claim.	Ji ber vê yekê, îdîaya.
Attempts in that country.	Hewldan li wî welatî.
You have a lovely family, which includes beautiful children.	Malbatek we ya hêja heye, ku tê de zarokên xweşik hene.
But then something interesting happened.	Lê paşê tiştek balkêş qewimî.
These guys never sleep.	Ev xort qet xew nakin.
But be careful where you get your money from.	Lê baldar bin ku hûn pereyê xwe ji ku derê digirin.
Now they are.	Niha ew in.
What was the last thing you saw?	Tiştê herî dawî te dît çi bû.
God, but it looked good.	Xwedê, lê ew baş xuya bû.
Everything was set.	Her tişt hate danîn.
Soon they started to develop new varieties as needed.	Di nêzîk de wan dest bi pêşxistina celebên nû li gorî hewcedariyê kir.
The taste is in my mouth, and it is still there.	Tama di devê min de ye, û ew hîn jî li wir e.
Even leave your shoes in front of the door.	Heta pêlavên xwe li ber derî hiştin.
I do not think he's anywhere.	Ez nafikirim ku ew li deverek li wir e.
So there were two.	Ji ber vê yekê du bûn.
I do not believe they ever suffered.	Ez bawer nakim ku wan qet êş kişand.
There had to be a special method and time.	Diviyabû rêbazek û demek taybet hebûya.
You have to love the man.	Divê hûn ji mêrikê hez bikin.
The apartment is on their house.	Apartman li ser mala wan e.
Eventually it will pass.	Di dawiyê de ew ê derbas bibe.
I could almost get inside and.	Ez hema hema dikaribû bigihîjim hundur û.
So we had to promise to get them for treatment.	Ji ber vê yekê me neçar ma ku em soz bidin ku em wan ji bo dermankirinê bigirin.
Go eat one yourself.	Herin yekî bixwe.
This is one of those differences that a relationship can solve everything.	Ev yek ji wan cûdahiyan e ku pêwendiyek dikare her tiştî çareser bike.
Old patterns begin to change.	Nimûneyên kevn dest bi guhertinê dikin.
We had a lot of fun together.	Me bi hev re gelek kêf kir.
Oh, that's bad.	Oh, ev xirab e.
The site was closed to the public for security reasons.	Malper ji ber ewlehiyê ji gel re hat girtin.
I put on my clothes and stayed at a hotel.	Min cil û berg li xwe kir û li otêlekê bimînim.
He was worried about how attention might be affected at school.	Ew xemgîn bû ku çawa dibe ku baldarî li dibistanê bandor bike.
There are so many things to include.	Gelek tiştên ku tê de hene hene.
Be patient, but watch, try to understand it.	Bi sebir bin, lê temaşe bikin, hewl bidin ku wê fêm bikin.
That's a good thing, too.	Tiştek baş e jî.
However, this gain will be limited.	Lêbelê, ev qezenc dê bi sînor be.
No one could catch me.	Tu kesî nikaribû min bigire.
He stopped when his mouth opened.	Dema ku devê wî vebû rawestiya.
Nebe, neke, neke.	Nebe, neke, neke.
That was the news.	Ew nûçe bû.
A stone cannot be a stone.	Kevir nikare bibe kevir.
There is none now.	Niha tune ye.
She shared our story and learned from other people’s stories.	Wê çîroka me parve kir û ji çîrokên kesên din fêr bû.
His spirit was bad with learning magic.	Ruhê wî bi fêrbûna sêrbaziyê xerab bû.
Her place was a good place.	Cihê wê cihekî baş bû.
You need to think about your child and what is best for him or her.	Divê hûn li zarokê xwe bifikirin û ji bo wî çi çêtirîn e.
I have to say something new.	Divê min teze bigota.
The door opened.	Derî vebû.
Like it was.	Mîna ku bû.
If your granddaughter were not human.	Heger nebaya tu nedibûya mirov.
There was an open door behind him.	Li pişt wî deriyekî vekirî hebû.
It should only work for yourself and your baby.	Divê ew tenê ji bo xwe û pitika xwe bixebite.
I have to tell her not to do that.	Divê ez jê re bibêjim ku wiya neke.
This effect becomes stronger with increasing temperature.	Ev bandor bi zêdebûna germahiyê re bihêztir dibe.
My hand is on her arm, her back to me.	Destê min li milê wê ye, pişta wê dide ber min.
Accessing them is easier.	Gihîştina wan hêsantir e.
There is no one to guide you back if something goes wrong.	Kesek tune ku rêberiya vegera we bike ger tiştek xelet bibe.
Boys play more than girls.	Xort ji keçan bêtir dilîze.
My stomach fell under me.	Zikê min ket binê min.
It will go away in six hours without pain.	Ew ê di nav şeş saetan de bêyî êşê derkeve.
The defendant did not object directly.	Bersûc rasterast îtîraz nekiriye.
I should never have done that.	Diviyabû min qet nekira.
But they are three different things.	Lê ew sê tiştên cuda ne.
You have to take life as it is.	Divê hûn jiyanê wekî ku tê bigirin.
On the ground, the situation will get even worse.	Li ser erdê, dê rewş hîn xirabtir bibe.
The relevant facts presented at that hearing are as follows.	Rastiyên têkildar ên di wê rûniştinê de hatin pêşkêşkirin wiha ne.
If nothing goes wrong.	Ger tiştek xelet nebe.
Advanced examples are combined with basic ones.	Mînakên pêşkeftî bi yên bingehîn re têne tevlihev kirin.
It is the basis of working knowledge.	Ew bingeha zanîna xebatê ye.
From her future.	Ji paşeroja wê.
Patients were defined as 'case' or 'control' depending on the cancer status.	Nexweş li gorî rewşa penceşêrê wekî 'doz' an 'kontrol' hatin pênase kirin.
They talk about one situation over the years that is best for them.	Ew di nav salan de li ser yek rewşê dipeyivin ku ji wan re çêtirîn e.
This is a bit confusing, so stay tuned.	Ev hinekî tevlihev e, ji ber vê yekê bi min re bisekinin.
, although you have no previous experience with running a business.	, tevî ku tu tecrûbeya berê ya bi birêvebirina karsaziyek tune.
It was a game.	Ew lîstikek bû.
If he could not sell this war, he would probably buy it.	Ger wî nikarîbû vî şerî bifiroşe, belkî bikirana.
However, of course, you can do as you wish.	Lêbelê, bê guman, hûn dikarin wekî ku hûn dixwazin bikin.
However, there are a few cards that have their own meaning.	Lêbelê, çend kartên ku wateya xwe bi xwe hene hene.
There are no funny pictures or stories either.	Tewra ne wêne û çîrokên qeşeng jî.
They do not want to know the results.	Ew naxwazin encaman bizanin.
Wants to say some words about children.	Dixwaze hin peyvan li ser zarokan bike.
If it's cold, maybe we can.	Ger ew sar be, dibe ku em karibin.
The killing of target cells occurs through one of two mechanisms.	Kuştina şaneyên armanc bi yek ji du mekanîzmayan pêk tê.
They hate limited government.	Ew ji hukûmeta sînorkirî nefret dikin.
Maybe she won’t kill herself.	Belkî wê xwe nekuje.
Speed ​​is not an issue.	Leza ne pirsgirêk e.
Put him in the group.	Wî têxin nav komê.
Plan for it.	Ji bo wê plan bikin.
The sun went down and they went out.	Roj çû ava û ew derketin.
He had never felt this disease before.	Wî tu carî bi vê nexweşiyê hîs nekiribû.
They want to know how they can make money.	Ew dixwazin bizanibin ka ew çawa dikarin pereyan bikin.
The above five elements are introduced.	Pênc hêmanên jorîn têne destnîşan kirin.
She had planned this for months.	Wê ev bi mehan plan kiribû.
Everything will be great.	Her tişt dê mezin be.
One that can hold you in the midst of so many different emotional situations.	Yê ku dikare we di nav gelek rewşên hestyarî yên cihêreng de bigire.
It was so expensive to place it right in your first home.	Ew qas biha bû ku rast li mala xwe ya yekem bi cîh bikin.
Get some food for yourself.	Ji xwe re xwarinê bistînin.
In our experiments none of them gave a false positive.	Di ceribandinên me de qet yek pozîtîfek derewîn neda.
While both types of business have other options as well.	Dema ku her du celeb karsaziyê ji ber ku vebijarkên din ên din jî hene.
Easy and safe.	Hêsan û ewledar.
The right conditions.	Şertên rast.
I appreciate your support.	Ez piştgiriya we dinirxînim.
I do better.	Ez çêtir dikim.
This type of behavior causes great personal and social harm.	Ev cure reftar dibe sedema zirareke mezin a şexsî û civakî.
At best it is not dangerous.	Ya herî baş ew ne xeternak e.
And we made a finished product.	Û me hilberek qedandî çêkir.
More people, more food, come for it.	Zêdetir mirov, bêtir xwarin, ji bo wê têne.
In its darkness.	Di tarîtiya xwe de.
Will pay many times.	Dê gelek caran bidin.
Just something about it.	Tenê tiştek li ser wê.
Memory market history.	Dîroka bazara bîrê.
So just remove it and the test will pass.	Ji ber vê yekê tenê wê derxînin û ceribandin dê derbas bibin.
No one knows better than him, or does anything better.	Kes ji wî çêtir nizane, an jî tiştekî çêtir nake.
Show your support.	Piştgiriya xwe nîşan didin.
But killing may be the worst thing one can do.	Lê dibe ku kuştin xirabtirîn tiştê ku meriv dikare bike.
Let him come to them.	Bila ew were cem wan.
You take the picture, very simple.	Hûn wêneyê digirin, pir hêsan.
I think it is currently in operation.	Ez difikirim ku ew niha di operasyonê de ye.
More people want this job than they can get.	Zêdetir kes vî karî dixwazin ji ku dikarin bi dest bixin.
You dropped it.	Tu daketî.
A light was on.	Çirayek pêxistibû.
Looking forward to seeing you soon.	Li hêviya dîtina we di demek nêzîk de.
If you are looking for help please share your information.	Ger hûn li alîkariyê digerin ji kerema xwe agahdariya xwe parve bikin.
He was asleep on his back.	Li ser pişta xwe di xew de bû.
In fact, it was not just a word.	Bi rastî, ew ne tenê peyv bû.
I'm used to the usual question.	Ez bi pirsê adetî me.
But not us, oh no.	Lêbelê ne em, oh na.
Never sat down.	Qet rûneniştibû.
Good next week.	Baş e hefteya pêş.
But a definite basis is important for its high entry.	Lê bingehek diyarkirî ji bo ketina wê ya bilind girîng e.
I still wanted to be a part of the war effort.	Min hê jî dixwest bibim beşek ji hewldana şer.
Number two is protection.	Hejmara du parastin e.
He did not know exactly how to say it.	Wî tam nizanîbû çawa bigota.
Some people believed in the old system.	Hin kesan ji pergala kevn bawer dikirin.
Maybe he hadn’t.	Dibe ku wî nekiribû.
After that he stayed the day with his head down.	Piştî wê ew roj bi serê xwe ma.
I wanted to confirm.	Min dixwest ez piştrast bikim.
To me it was worth it.	Bi ya min hêjayî wê bû.
It may take years to work.	Dibe ku ew bi salan kar bigire.
The woman said she could not.	Jinikê got ku ew nikare.
They never lived.	Ew qet nejiyane.
Which leads me to believe that the meaning is really a bit different.	Ya ku min dihêle ku ez bawer bikim ku wate bi rastî hinekî cûda ye.
She used their home for her business.	Wê mala wan ji bo karsaziya xwe bikar anî.
You do not need me.	Hûn ne hewceyî min in.
Nothing was said.	Tiştek nehat gotin.
No side effects were reported.	Tu bandorên alî nehatin ragihandin.
He knows you can use that power.	Ew dizane ku hûn dikarin wê hêzê bikar bînin.
Hope you like it.	Hêvî dikim ku hûn hez dikin.
But nothing happened.	Lê tiştek nehat.
Then I have a family.	Piştre malbata min heye.
But it can occur at any age and in both sexes.	Lê ew dikare di her temenî de û di her du zayendan de çêbibe.
All three police officers did not say so.	Her sê polîs jî ev yek negot.
But their cost is a bit high.	Lê mesrefa wan hinekî zêde ye.
You knew he might die.	We dizanibû ku dibe ku ew bimire.
Not that he would have had the practice of parenting.	Ne ku ew ê pratîka bavbûnê hebûya.
Over time their number will increase.	Bi demê re dê hejmara wan zêde bibe.
It could have been anything.	Dikaribû her tişt bûya.
Every day, seven days a week.	Her roj, heft rojên hefteyê.
He offered both products as their model.	Wî her du berhem pêşkêşî modela wan kir.
The trial was unsuccessful.	Dadgeh ne serkeftî bû.
Yes, this is a blog post that is a book experience.	Erê, ev tiştek blogek e ku ezmûna pirtûkê ye.
Doing so requires some work.	Lêkirina wî hindek kar hewce dike.
Time is a major factor in this level of existence.	Dem di vê asta hebûnê de faktoreke sereke ye.
That obviously hasn’t changed.	Ew eşkere ne guhertin.
He used his brain power on everything that was needed at that time.	Wî hêza mejiyê xwe li ser her tiştê ku di wê demê de hewce bû bi kar anî.
I hope you are in good health.	Ez hêvî dikim ku hûn di tenduristiyê de baş in.
It even happened this morning.	Heta vê sibehê jî qewimî.
I guess you can only look at it positively.	Ez texmîn dikim ku hûn tenê dikarin di wê de erênî binihêrin.
Then we can not lose.	Wê demê em nikarin winda bikin.
We have it.	Me ew e.
He took one.	Wî yek girt.
He had a reason to tell her.	Sedemek wî hebû ku jê re bêje.
Here are some observations that might be interesting.	Li vir çend çavdêriyên ku dibe ku balkêş in hene.
He lives for today, and tomorrow that always lives on.	Ew ji bo roja îroyîn, û sibe ya ku her dem tê dijî dijî.
And then the last one is action.	Û paşê ya dawîn çalakî ye.
This file may be too large.	Dibe ku ev pel pir mezin be.
He came out with a fire.	Ew bi agir derket.
It really took my mind off the road.	Bi rastî hişê min bir ser rê.
We are them.	Em ew in.
We go with them.	Em bi wan re diçin.
Maybe they are right.	Dibe ku ew rast bin.
They did not reveal his name.	Wan navê wî eşkere nekir.
I just somehow made a building out of it to fit in.	Min tenê bi rengekî avahiyek ji wê re çêkir ku tê de pêk bîne.
For others it is a sense of danger.	Ji bo yên din ew hesta xetereyê ye.
Two main factors determine this growth path.	Du faktorên sereke vê rêgeza mezinbûnê diyar dikin.
He looked like that too.	Wî jî wisa dixuya.
I found you sick.	Min dît ku tu nexweşî.
There was a reaction.	Reaksîyon bû.
The data represent one of two independent experiments that have been performed.	Daneyên yek ji du ceribandinên serbixwe yên ku hatine kirin temsîl dikin.
It's just a difference in line.	Ew tenê di rêzê de cûdahî ye.
He continued his work because he wanted to, not because he had to.	Ji ber ku dixwest, ne ji ber ku neçar ma, xebata xwe domand.
Apparently not many others did, to my dismay.	Xuya ye ku gelekên din nekirin, xerabiya min.
I was told this would pass over time.	Ji min re gotin ku ev ê bi demê re derbas bibe.
He gives me a look again.	Ew dîsa awirê dide min.
I have to keep him locked up.	Divê ez wî girtî bihêlim.
Experimented and tested, the results analyzed and the manuscript written.	Ceribandin û ceribandin, encam analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
Get the best five inside.	Pêncên çêtirîn têkevin hundur.
It was five-thirty.	Saet pênc û nîv bû.
I was very scared.	Ez pir tirsiyam.
The war was insane.	Şer dîn bû.
He knew they were coming.	Wî dizanibû ku ew dihatin.
And he went to the television.	Û ew çû televîzyonê.
He has brown hair and blue eyes.	Porê wî yê qehweyî û çavên wî yên şîn hene.
There is also a spring or two for the summer heat.	Ji bo germa havînê biharek an du sar jî heye.
Get away.	Her berçavê min.
These are both simple applications.	Ev herdu serîlêdanên hêsan in.
Neither were then nor are they now.	Ne wê demê bûn û ne jî niha ne.
So the future of every human being depends on the wind.	Ji ber vê yekê paşeroja her mirovî bi bayê ve girêdayî ye.
People treat them like animals.	Mirov ji wan re wek heywanan xerc dikin.
I didn’t care either.	Min jî xem nedikir.
At that very natural moment, they became interested in how things were handled.	Wê gavê pir xwezayî, wan eleqedar bû ka tişt çawa têne meşandin.
Some guys have not changed.	Hin xort nehatin guhertin.
He felt better to get up and move around.	Wî çêtir hîs kir ku rabe û li dora xwe hereket bike.
But you do not.	Lê hûn ne wisa dikin.
All very soon.	Hemî pir zû.
After this big wind it was very calm now.	Piştî vî bayê mezin êdî pir aram bû.
No money changes hands.	No pere destan diguhere.
You can open them anywhere.	Hûn dikarin wan li her derê vekin.
She did not like the name and did not know why.	Wê ji navê hez nekir û nizanîbû çima.
I will just ride on them.	Ez ê tenê li wan siwar bibim.
Neither do you.	Ne tu jî.
He was my second father.	Ew ji min re bavê duyemîn bû.
I believe in staying there.	Ez bawer dikim ku li wir bimînim.
Something they could not control, or do, was to stop the movement.	Tiştek ku wan nikaribin kontrol bikin, an bikin, tune bû ku tevgerê rawestînin.
I got it.	Min ew stand.
Of course someone must have understood that he was lost.	Bê guman divê kesek fêm kir ku ew winda bûye.
It was easy to see.	Dîtina wê hêsan bû.
The magic he created will be lost.	Sêrbaziya ku ew afirandiye dê winda bibe.
However, that may not be the only explanation.	Lêbelê, dibe ku ew ne tenê ravek be.
I was found, in a new place.	Ez hatim dîtin, li cihekî nû.
You only have these answers.	Tenê van bersivên we hene.
Each user has an account that stores some information from him.	Her bikarhênerek xwediyê hesabek e ku hin agahdarî ji wî tomar dike.
Enough for growth.	Ji bo mezinbûnê bes e.
He said something but did not make a sound.	Tiştek digot lê deng nedikir.
This new being worked away from life.	Ev heyîna nû ji jiyanê dûr dixebitî.
For what he was looking for.	Ji bo ku ew lê digeriya.
In fact, we can not.	Bi rastî, em nikarin.
So it may be that they are constantly afraid that they are hurting your feelings.	Ji ber vê yekê dibe ku ew bi berdewamî ditirsin ku wan hestên we êşandine.
It is one of the most important things you will ever do.	Ew yek ji tiştên herî girîng e ku hûn ê carî bikin.
When he finally looks at me, his expression is hard.	Gava ku ew di dawiyê de li min dinêre, vegotina wî dijwar e.
I live next door.	Ez li cîranê dijîm.
Injuries occur both during practice and in games.	Birîndar hem di dema pratîkê de hem jî di lîstikan de çêdibin.
Care with complete loss systems is needed to avoid this.	Lênêrîn bi pergalên windabûna tevahî re hewce ye ku ji vê yekê dûr bikevin.
I told you.	Min ji we re got.
Pepper band.	Pepper band.
They will take care of it.	Ew ê lênêrîn.
I guess you grow up with color.	Ez texmîn dikim ku hûn bi rengek mezin dibin.
I love the color combination.	Ez ji kombînasyona rengan hez dikim.
So, tomorrow you left.	Ji ber vê yekê, sibe hûn derketin.
If you follow the steps, it will never go wrong.	Ger hûn gavan bişopînin, ew ê qet xelet neçe.
I personally am not very sure about this.	Ez bi xwe ji vê yekê pir ne bawer im.
So he gets sick.	Ji ber vê yekê ew nexweş dikeve.
God is alone.	Xwedê tenê ye.
There are no two ways about it.	Di derbarê wê de du rê tune.
If you ask me, this is reason enough for you to try.	Heke hûn ji min bipirsin, ji bo ku hûn biceribînin ev ji sedemek bes e.
Leave for work.	Ji bo xebatê hiştin.
So start at the beginning.	Ji ber vê yekê di destpêkê de dest pê bikin.
You do not get pleasure from your usual sources.	Hûn ji çavkaniyên xweyên adetî dilşahiyê nagirin.
We feel it is our duty to give to others and to make them happy.	Em xwe wek erk hîs dikin ku em bidin kesên din û wan kêfxweş bikin.
Next, determine if the situation is still safe for you.	Dûv re, diyar bikin ka rewş hîn jî ji bo we ewle ye.
Just the kind of way to play a game like this.	Tenê cûreyek ku meriv bi vî rengî lîstikê bilîze.
He wants more.	Ew bêtir dixwaze.
Man, what a horrible price.	Mêro, çi bihayekî tirsnak e.
I get the art and enjoyment of others from my work.	Ez ji huner û kêfa kesên din ji karê min distînim.
It never comes out.	Ew qet dernakeve.
Now everything is seen from a new perspective.	Niha her tişt bi perspektîfek nû tê dîtin.
She saw in his face, his resistance.	Wê di rûyê wî de, berxwedana wî dît.
Driver side.	Aliyê ajokar dike.
But it seemed too far gone.	Lê ew pir çûyî xuya bû.
This article is about the right goal !.	Ev gotar li ser armanca rast e!.
I needed to run.	Min hewce kir ku birevim.
And they are.	Û ew hene.
She was not safe from men.	Ew ji mêran ne ewle bû.
There are also some aspects of him below.	Hin aliyên wî yên jêrîn jî hene.
Or close to it.	An jî nêzî wê.
Look behind you.	Li pişt xwe nêrî.
Yes, it was very obvious.	Erê, ew pir eşkere bû.
Your people loved me.	Gelê we ji min hez kir.
That's how it is now.	Ew qas niha ye.
This alone is not enough.	Ev tenê ne bes e.
Lost from that day and here.	Ji wê rojê û vir ve winda ye.
I'm glad he died.	Ez kêfxweş im ku ew miriye.
I am more than that.	Ez ji wê pirtir im.
We begin with the first question.	Em bi pirsa yekem dest pê dikin.
Create the conditions for real attention.	Mercên ji bo baldariya rastîn biafirînin.
Then a new page appears.	Piştre rûpela nû xuya dike.
Others voted loudly and clearly.	Yên din bi dengekî bilind û zelal deng didin.
I think this was a big challenge for us.	Ez difikirim ku ev ji bo me dijwariyek mezin bû.
He had nothing to do with it.	Ji bo vê yekê tiştek wî nemabû.
They should have no fear.	Divê tirsa wan tune be.
I was sure you were here because you saw me.	Ez bawer bûm ku hûn li vir in ji ber ku we ez dîtim.
Now something normal has happened here.	Niha li vir tiştek normal bûye.
We are really looking forward to this phone.	Bi rastî li hêviya vê têlefonê me.
And now, we know.	Û niha, em dizanin.
This was the first time he was in a live goal.	Ev cara yekem bû ku di hedefek zindî de bû.
was green.	kesk bû.
He was not dead as they wished.	Ew ne mirî bûya ku ew dixwestin.
It was meaningful in its own way.	Di riya xwe de bi wate bû.
Look at me.	Li min dinêre.
But maybe they had another goal.	Lê belkî armanceke wan a din hebû.
Well, at least that's how you sit and stay.	Welê, bi kêmanî meriv çawa rûne û bimîne.
Was arrested a few minutes later.	Piştî çend deqeyan hat girtin.
Eventually, he reached a house.	Di dawiyê de, ew gihîşt xaniyek.
However, these processes are very slow.	Lêbelê, ev pêvajoyan pir hêdî ne.
I turned, you hit me.	Ez zivirîm, te li min xist.
In fact, some told me.	Bi rastî, hinekan ji min re got.
Saying no one knows how it works, not really.	Dibêjin kes nizane ew çawa dixebite, ne bi rastî.
Demonstration.	Demankirinî.
There were many things.	Gelek tişt hebû.
Motion pictures.	Motion pictures.
There was almost no one inside but he was just open.	Di hundurê de hema kesek hebû lê ew tenê vekirî ye.
These are the people who have the problem.	Ev mirovên ku pirsgirêk in.
I love your body.	Ez ji bedena te hez dikim.
He must help his friends.	Divê ew alîkariya hevalên xwe bike.
I did not listen to her.	Min guh neda wê.
In this case the evidence does not support the case.	Di vê rewşê de delîl piştgirî nade dozê.
Maybe they both need it.	Dibe ku ew her du jî hewce ne.
The support they need from us is just our money.	Piştgiriya ku ew ji me hewce dikin tenê pereyê me ye.
They are still in very good sales.	Ew niha jî di firotana pir baş de ne.
She wondered what to do.	Wê fikir kir ku çi bike.
It was the worst experience of my life.	Ew ezmûna herî xirab a jiyana min bû.
If there is no better way, he will do it.	Ger rêyek çêtir tune, ew ê bike.
Benefits and limitations.	Feyde û sînor.
I could never be imprisoned.	Ez tu carî nikarîbûm girtî bim.
He hurt you.	Wî te êşand.
Drop out of school and pick up.	Ji dibistanê davêjin û hildibijêrin.
Finding drinking water in the desert.	Dîtina ava vexwarinê li çolê.
Maybe you do not remember me.	Dibe ku tu bîra min nakî.
There is a different world in the results.	Di encaman de cîhanek cûdahî heye.
I do not care who you are.	Ez xem nakim tu kî yî.
He is here now and he will stay here.	Ew niha li vir e û ew ê li vir bimîne.
That's not a big deal.	Ew ne tiştek mezin e.
He shook it forcefully.	Wî ew bi hêz hejand.
It works very hard.	Ew pir zehmet dixebite.
On his shoulder.	Li ser milê wî.
Your family later.	Malbata xwe paşê.
It is only a natural choice.	Ew tenê hilbijartina xwezayî ye.
Bring to a boil again and reduce heat.	Dîsa bînin kelandin û germê kêm bikin.
Unfortunately, there is really no technique that works normally.	Mixabin, bi rastî ti teknîkek ku bi gelemperî dixebite tune.
It's pretty cool.	Ew zehf xweşik e.
I wanted to learn a new style of football.	Min dixwest ku ez fêrî şêwazek nû ya futbolê bibim.
I just want to thank you once.	Ez tenê dixwazim yek carî spasiya te bikim.
The plan was simple.	Plan sade bû.
It would not have gone that way.	Ew ê bi vî awayî neçûya.
To me only local.	Ji min re tenê herêmî.
I really want you to be here.	Ez pir dixwazim ku hûn li vir bin.
A strong man, will protect.	Mêrê xurt, dê biparêze.
And it's serious.	Û ew cidî ye.
But that is not your problem.	Lê ew ne pirsgirêka we ye.
However, further research is needed to support the latter.	Lêbelê, ji bo piştgirîkirina paşîn, lêkolînên zêde hewce ne.
You do not need to live in pain.	Ne hewce ye ku hûn bi êşê bijîn.
You are money, hot money.	Tu pere yî, perê germ.
It does not affect.	Bandor nayê.
It is a complete failure.	Bi temamî têkçûn e.
We grow up and try to find our way where it goes.	Em mezin dibin û hewl didin ku riya me li ku derê derbas dibe.
There is no escape for both of you.	Ji we her duyan re reva tune.
The rest of the world disappeared when we were with them.	Dema em bi wan re bûn dinyaya mayî ji holê rabû.
The blue bars indicate the control cells.	Barên şîn hucreyên kontrolê destnîşan dikin.
One of them did not interact with her.	Yek ji wan bi wê re tevnegeriya.
I wonder where they got that line from.	Ez meraq dikim ku wan ew xet ji ku derê anîn.
They changed.	Ew guhertin.
There is nothing I can do about it.	Tiştekî ku ez li xwe bikim nemaye.
It was used in the beginning of his life to deal with notes.	Ew di destpêka jiyana xwe de ji bo mijûlbûna bi noteyan hatibû bikar anîn.
People often do this.	Mirov pir caran bi vî rengî dikin.
But now she could not.	Lê niha wê nikarîbû.
It does not feel right.	Ew rast hîs nake.
But how is not clear.	Lê çawa ne diyar e.
He hated it.	Wî jê nefret dikir.
Let them know what you are thinking here.	Bila ew bizanin ka hûn li vir çi difikirin.
I still said very well.	Min dîsa jî pir baş got.
It was worth the wait.	Ev hêjayî bendewariyê bû.
No one knew the man before.	Kesê mirovê pêşî nizanibû.
I ran my hands over my legs and shoulders.	Min destên xwe di ser ling û milên xwe re gerandin.
That's why we do it.	Ji ber vê yekê em vê yekê dikin.
Finally only one case.	Dawî tenê yek doz.
However, here is the title.	Lêbelê, li vir navnîş e.
He asked us directly.	Wî rasterast ji me pirsî.
Look at your feet.	Li lingên xwe nêrî.
Sometimes you can choose a method and simply stick to it.	Carinan hûn dikarin rêbazek hilbijêrin û bi hêsanî pê re bisekinin.
Then finally he got back on line.	Paşê di dawiyê de ew vegeriya ser xetê.
She knew, but neither of them talked about it.	Wê dizanibû, lê herduyan jî li ser vê yekê nepeyivin.
But those weeks lost valuable work and materials.	Lê wan hefteyan xebat û materyalên bi nirx winda kirin.
Maybe that's the only way.	Dibe ku ew yekane rê ye.
He was a lovely horse.	Ew hespekî delal bû.
Not a good situation.	Ne rewşek baş e.
I do not know why this should happen.	Ez nizanim çima divê ev yek bibe.
A good example for your little ones.	Ji piçûkên we re nimûneyek baş.
These continue to be the main focus of this research program.	Ev berdewam dikin ku bala sereke ya vê bernameya lêkolînê ye.
Get into trouble and get out quickly.	Dikevin tengasiyê û zû derketin.
Let your customers tell their story.	Bila xerîdarên we çîroka xwe bibêjin.
Every day we see it proves that money makes people.	Her roj em dibînin ev îspat dike ku pere mirov dike.
The family will continue and may become stronger.	Malbat dê bidome û dibe ku bihêztir bibe.
He did something.	Wî tiştek kir.
They made a picture.	Wan wêneyek çêkir.
If you've heard this story before, stop me.	Heger te berê vê çîrokê bihîstibe, min rawestîne.
Anyone can register.	Her kes dikare xwe qeyd bike.
The body with her body turned against him.	Beden bi laş wê li dijî wî hişt.
You can not say.	Tu nikarî bibêjî.
It will sound like the city itself.	Ew ê mîna bajar bixwe deng bide.
Once speaking, everything was simple.	Carekê dipeyivî, her tişt hêsan bû.
I have to ask others.	Divê ez ji yên din bipirsim.
Natural products have long been an important source of cancer treatment.	Berhemên xwezayî demek dirêj çavkaniyek girîng a dermankirina penceşêrê ye.
You quickly cut from one bullet to another.	Tu bi lez ji yek guleyan birrîn din.
There was no expression in his dark eyes.	Di çavên wî yên tarî de tu îfade tunebû.
Then the result is the same as before.	Piştre encam wekî berê ye.
There was a lot of media attention.	Gelek bala medyayê bû.
He really is a man who completely loses in his role.	Ew bi rastî zilamek e ku di rola xwe de bi tevahî winda dibe.
Pev is falling apart quickly.	Pev zû diweşin.
I am not saying that it is not done.	Ez nabêjim ku nayê kirin.
He called his son to see him.	Wî gazî kurê xwe kir ku wî bibîne.
Social media takes time and resources.	Medyaya civakî dem û çavkaniyan digire.
And we were a good team.	Û em tîmek baş bûn.
What needed to be said did not add up.	Tiştê ku hewce bû bê gotin zêde nemabû.
Thanks for making our clothes.	Spas ji bo çêkirina cilên me.
Most of us are lucky enough to get a job, any job.	Piraniya me bi şens ji bo ku karekî, her karekî.
From the day of his birth.	Ji roja bûyîna wî.
That he started.	Ku wî dest pê kir.
Cover the pan with milk so that it does not stick completely.	Têxin tava bi şîr da ku bi tevahî neyê girtin.
He knew very little other than his name.	Ji bilî navê wî pir hindik dizanibû.
Maybe a lot, maybe a little.	Belkî pir, belkî hindik.
Someone there should know where that poor girl is.	Divê kesek li wir bizane ew keça belengaz li ku ye.
It’s beautiful here.	Li vir xweş e.
He was no longer a different person.	Ew êdî kesek cuda bû.
Some may say they are not, but we believe they are.	Dibe ku hinek bêjin ew ne, lê em bawer dikin ku ew in.
If you guys are interested.	Ger hûn xortan eleqedar in.
Fill in the center as well, whichever style you choose.	Navendê jî tije bikin, bi kîjan şêweyê hûn hilbijêrin.
Today is the day.	Îro bêhn e.
You told us we were wrong.	We ji me re got em xelet bûn.
Proud too.	Serbilindî jî.
There was silence for a few moments.	Çend kêliyan bêdeng ma.
It's not fair to 'me.	Ev ne adil e ku 'min.
Believe it or not.	Bawer bike, an na.
That was not too long.	Ku ne pir dirêj bû.
When it comes out, we will follow it.	Dema ku ew derkeve, em ê li pey wê bin.
I talked to his father.	Min bi bavê wî re axivî.
Which leads to a wrong answer.	Ku dibe sedema bersiva xelet.
I think it has a bright future for us.	Ez difikirim ku ew ji bo me pêşerojek geş heye.
Increased their lead by five minutes in the second period.	Di heyama duyemîn de pênc deqeyan pêşengiya xwe zêde kirin.
I thought you would.	Min digot qey hûn ê.
They ask the right questions.	Ew pirsên rast dipirsin.
We talked for an hour.	Em saetekê axivîn.
Of course, we get along really well.	Bê guman, em bi rastî pir xweş li hevdu dikevin.
But the people do not.	Lê gel nake.
It was one of those things he loved so much.	Ew yek ji wan tiştên ku wî pir jê hez dikir bû.
So, it's not.	Ji ber vê yekê, ne ew e.
So there is a body.	Ji ber vê yekê bedenek heye.
From five to eight years.	Ji pênc heta heşt salan.
It never helps to clean the shower.	Ew qet alîkariya paqijkirina serşokê nake.
Be aware of your sources.	Ji çavkaniyên xwe haydar bin.
Raise your hand and repeat.	Destê xwe rakin û dubare bikin.
Bring to a boil, then cover and reduce heat.	Bînin kelandinê, paşê serpê bikin û agir kêm bikin.
I do what I can to play the part.	Ez çi ji destê min tê dikim ji bo ku beşê bilîzim.
It is not yet part of the soil.	Hîn ne beşek ji axê ye.
Winter weather in our area means different things.	Hewa zivistanê li herêma me tê wateya tiştên cuda.
We hope it does not happen.	Em hêvî bikin ku ew nebe.
I hope you enjoy reading my books.	Ez hêvî dikim ku hûn ji xwendina pirtûkên min kêfxweş bibin.
I can not find any information on this use case.	Ez nikarim ti celeb agahdarî li ser vê doza karanîna bibînim.
There was nothing to eat here.	Li vir tiştek xwarinê tune bû.
We are in position.	Em di pozîsyonê de ne.
It is too late for a change.	Ji bo guhertinê pir dereng e.
Take a breath and let go.	Bêhna xwe hildin û bihêlin.
Sometimes it’s just to get things done.	Carinan ew tenê ji bo pêkanîna tiştan e.
Here are some examples.	Li vir çend nimûne hene.
In reality.	Di rastiyê de.
No company is perfect.	No şîrketa temam e.
Then for some reason.	Wê demê ji hin sedeman.
I love him and he seems to love me back.	Ez jê hez dikim û wusa dixuye ku ji min paşde hez dike.
Another construction site.	Cihê avahîsaziyek din.
I do not receive any response.	Ez tu bersiv nagirim.
We really do not know anything about them.	Bi rastî em li ser wan tiştek nizanin.
You are not perfect.	Tu ne kamil î.
More than six that he is currently building on.	Zêdeyî şeşên ku ew niha li ser ava dike.
You see a lot of great weeks.	Hûn gelek hefteyên mezin dibînin.
User experience, ultimately, is a way to achieve business goals.	Tecrûbeya bikarhêner, di dawiyê de, rêyek e ku meriv bigihîje armancên karsaziyê.
That’s how we start.	Em wiha dest pê dikin.
She took third place that season.	Wê di wê demsalê de cîhê sêyemîn girt.
Love is hard.	Evîn dijwar e.
He was arrested by someone who knew he was there.	Ew ji hêla kesek ku dizanibû ku ew li wir e hate girtin.
I'm sure most of us understand this.	Ez bawer im ku piraniya me vê yekê fêm dikin.
But if you can not find them, it is not a big deal.	Lê heke hûn nikaribin wan bibînin, ew ne tiştek mezin e.
I do not know what career advancement means.	Nizanim ka wateya pêşveçûna kariyerê çi ye.
But it's for the best.	Lê ew ji bo çêtirîn e.
I need help please help me.	Ji min re alîkarî lazim e ji kerema xwe alîkariya min bike.
We turn to it.	Em pê re dizivirin.
You say you are losing faith because of this.	Hûn dibêjin ku hûn ji ber vê yekê baweriya xwe winda dikin.
I put my hands on her neck.	Min destên wê danî stûyê xwe.
Each item represents a printed survey.	Her xal yek lêkolînek çapkirî temsîl dike.
Soon the beat begins to build its existence.	Zû zû lêdan dest pê dike ku hebûna xwe çêbike.
No one can do this in the sun.	Tu kes di bin tavê de nikare vê yekê bike.
All work is free.	Tevahiya karûbarê belaş e.
They are in your hands.	Ew di destê we de ne.
Finally added.	Li dawiyê zêde kirin.
I thought of a particular memory.	Min bîrek taybetî fikir kir.
I helped him get his car.	Min alîkariya wî kir ku erebeya xwe bigire.
I can not sleep either.	Ez jî nikarim razêm.
From now on, no one will harm you.	Ji îro û pê ve tu kes xerabiyê li we nake.
However, we have shown in this article that this is not enough.	Lêbelê, me di vê gotarê de nîşan da ku ev ne bes e.
I was very scared.	Ez pir tirsiyam.
I gave it to him to get a bill.	Min ew da ku fatûreyek hilde.
She would take the baby there.	Wê zarokê li wir bigirta.
The answer was given.	Bersiv hat dayîn.
He had a feeling he would need it.	Wî hestek hebû ku ew ê hewce bike.
She was very excited and said she would love to be.	Ew pir bi heyecan bû û got ku ew ê hez bike ku bibe.
They are the enemy.	Ew dijmin in.
They have no particular interest here.	Li vir tu eleqeya wan a taybet nîne.
Capture and control.	Vegirtin û kontrolkirin.
And this is certainly true.	Û ev bê guman rast e.
They love you when you feed your dogs.	Dema ku hûn kûçikên xwe dixwin, ew ji we hez dikin.
He knew she had.	Wî dizanibû ku wê hebû.
I ordered exactly what my friends said they loved.	Min emir kir tam tiştê ku hevalan got ku ew jê hez dike.
The procedure consisted of two steps.	Rêbaz du gavan pêk dihat.
Yes, it might be.	Erê, dibe ku ew be.
Never, never will.	Qet nebe, dê nebe.
A library is needed for a child to be around the corner.	Ji bo zarokek pirtûkxaneyek pêdivî ye ku li dora quncikê be.
It is time to get out of a bad experience.	Wext e ku meriv ji ezmûnek xirab derkeve.
Their power is no longer on me.	Êdî hêza wan li ser min nema.
It seemed that there was real happiness between them.	Xuya bû ku ew dilşewatiya rastîn di navbera wan de bû.
We know very little about him.	Em li ser wî pir hindik dizanin.
The best is the experience.	Ya herî baş ezmûn e.
I wanted to see him when he was good in the competition.	Min dixwest ku ez wî bibînim ku gava ew baş bû di pêşbaziyê de bibînim.
This immediately caught my attention.	Vê yekê yekser bala min kişand.
It was not exactly painful.	Ew tam ne êş bû.
It comes back to me.	Ew li min vedigere.
Maybe you already know something about the man and his friends.	Dibe ku hûn bi xwe tiştek ji zilam û hevalên wî dizanin.
The characters speak for us.	Karakterên ji bo me diaxivin.
At least that is my expectation.	Bi kêmanî hêviya min ev e.
Finally they came to me.	Di dawiyê de ew hatin ba min.
I will not go into details.	Ez ê nekim nav hûrguliyan.
It's something to hear, of course.	Ew tiştek bihîstinê ye, bê guman.
Dad knew my brother needed my dad to have him.	Bav dizanibû ku birayê min hewcedariya bavê min bi wî re heye.
Loved the money he made.	Ji pereyên ku wî çêdikir hez dikir.
Every evening, it was a place to stay.	Her êvar, ew cihê rûniştinê bû.
He loved to talk to her.	Wî hez dikir ku bi wê re biaxive.
Finally, we finally got a big storm.	Di dawiyê de, di dawiyê de em bahozek mezin rabû.
I think it is very beautiful.	Ez difikirim ku ew pir xweşik e.
The right process requires no more.	Pêvajoya rast bêtir hewce nake.
To not have it a few times so far is too crazy.	Ji bo ku ew çend caran heya vê gavê çênebe, ew pir dîn e.
Other things may help but they will not solve it.	Tiştên din dikarin bibin alîkar lê ew ê çareser nekin.
But he needed evidence.	Lê ew hewceyê delîlan bû.
People came to visit.	Xelk daketibûn serdanê.
Bring him here.	Wî bînin vir.
That is the plan.	Ew plan e.
It upset my balance.	Ew hevsengiya min xera kir.
The front door is open.	Deriyê pêşiyê vekirî ye.
He had left the country.	Ew welat terikandibû.
Whatever you drink, you listen to each other.	Tiştê ku hûn vedixwin, hûn guh didin hev.
And a window opened in my brain.	Û di mejiyê min de pencereyek vebû.
Add and taste.	Bixin û tam bikin.
Former friends were without a problem.	Hevalên berê bêyî pirsgirêk bûn.
He has everything.	Wî her tişt heye.
Lots of great colors to choose from.	Gelek rengên mezin ên ku ji wan hilbijêrin.
Something else was known about her.	Tiştek din li ser wê dihat zanîn.
Still, the scene responded.	Dîsa jî, dîmenê bersiva wê dabû.
We have ways.	Rêyên me hene.
These books are just complete stories that are told in five volumes.	Ev pirtûk bi tenê çîrokên temam in ku di nav pênc hejmaran de hatine vegotin.
It will happen again.	Dê dîsa bibe.
They are completely different.	Ew bi tevahî cûda ne.
Never anyone.	Qet nebe kê.
All interested friends started training accordingly.	Hemû hevalên eleqedar li gorî vê dest bi perwerdeyê kirin.
He made me smile.	Wî ez bişirim.
I try to do it before bad men do.	Ez hewl didim ku wê berî ku merivên xirab bikin.
But every building will do, as long as it is a building.	Lê her avahî dê bike, heya ku ew avahî be.
You women raised your beds.	We jinan nivînên xwe rakir.
However it does cover another organization.	Lêbelê ew rêxistinek din jî digire.
This was covered.	Ev hat nixumandin.
They are even worse in light.	Ew di ronahiyê de hîn xirabtir in.
Wait, it will get better.	Bisekine, ew ê çêtir bibe.
Feeling at home and part of the family.	Xwe li malê û beşek ji malbatê hîs kir.
Until she saw him again and could not ask.	Heta ku wê dîsa ew nedît û nikaribû bipirse.
So we leave this question for another day.	Ji ber vê yekê em vê pirsê ji bo rojek din dihêlin.
Pay attention.	Bala xwe didinê.
This journey is aimed at that goal.	Ev rêwîtî ber bi wê armancê ve tê armanc kirin.
Environmental status is not the only factor.	Rewşa jîngehê ne tenê faktor e.
Start university or go to work.	Zanîngehê dest pê bikin an biçin kar.
My other horses ran a lot.	Hespên min ên din pir beziyan.
The sooner, the better.	Berê, çêtir e.
Nice large size.	Mezinahiya mezin a xweş.
He researched it, first on one side then the other.	Wî ew lêkolîn kir, pêşî li aliyekî paşê yê din.
Not much, but maybe one or two every day.	Ne pir, lê dibe ku her roj yek an du.
Especially not today, not now.	Bi taybetî ne îro, ne niha.
And for the most part they accepted it.	Û bi piranî ew qebûl kirin.
But she knew that before he said that.	Lê wê dizanibû ku berî ku wî weha got.
Freedom from fear.	Azadî ji tirsê.
The original line in blue.	Rêza orîjînal di şîn de.
It was hard.	Ew dijwar bû.
My husband chose the place very randomly.	Mêrê min pir bi tesadufî cîh hilbijart.
Think they want to, too.	Bifikirin ku ew dixwazin, her weha.
He may not be from our team.	Dibe ku ew ji tîmê me neyê.
I loved the people.	Min ji xelkê hez kir.
Yes, it will definitely look good as a plus for me.	Erê, ew ê bê guman wekî plusê min baş xuya bike.
It is obtained.	Ew tê bidestxistin.
There are good reasons why they can be right.	Sedemên baş hene ku çima ew dikarin rast bin.
No one came out of the soul.	Kesî giyanek derneket.
There are different ways to solve this.	Ji bo çareserkirina vê awayên cûda hene.
You were amazing together.	Hûn bi hev re ecêb bûn.
It's nice, but you know it won't go inside.	Ew xweş e, lê hûn dizanin ku ew ê nekeve hundur.
He came back.	Pişta xwe da hat.
She will see him.	Wê wî bibîne.
I shook it vigorously.	Min ew bi hêz hejand.
It will show you at an obvious cost.	Ew ê bi lêçûnek eşkere nîşanî we bide.
Sometimes, we are also met with difficult people.	Carinan, em bi mirovên dijwar re jî têne dîtin.
He sat quietly.	Ew bêdeng rûnişt.
There was a great offer.	Pêşkêşiyek mezin hebû.
In the near future this will mean a series of failures.	Di demek nêzîk de ev tê wateya têkçûnek li dû hev.
I went to friends.	Ez diçûm hevalan.
Her children were safe.	Zarokên wê ewle bûn.
My heart broke.	Dilê min şikand.
These were eight patients.	Ev heşt nexweş bûn.
This leads to confusion.	Ev yek dibe sedema tevliheviyê.
I could never see him being part of our family.	Min çu carî nikaribû bibînim ku ew beşek ji malbata me ye.
He played with people.	Wî mirov bi mirov lîst.
We had the feeling that we could still lose it.	Me ew hest hebû ku em hîn jî dikarin vê winda bikin.
They cannot be made subject to investigation by this court.	Ew nikarin ji aliyê vê dadgehê ve bêne kirin mijara lêkolînê.
I know they will be fine.	Ez dizanim ew ê baş bibin.
No, really, read both.	Na, bi rastî, herduyan bixwînin.
This was later shown to be a mistake.	Paşê ev yek şaş hat nîşandan.
But doing the game part was hard.	Lê kirina beşa lîstikê zehmet bû.
I loved animals and knew it.	Ez ji heywanan hez dikim û wê dizanibû.
If not, there may be problems.	Heke ne, dibe ku pirsgirêk hene.
There was another silence.	Bêdengiyek din bû.
I cut it completely.	Min ew bi tevahî qut kir.
This has not been the case with me before.	Berê bi min re wisa nedibû.
As soon as this was over, we would work.	Hema ku ev bi dawî bû, em ê kar bikin.
All those places.	Hemî wan deveran.
I am very creative and love making things with paper.	Ez pir afirîner im û ji çêkirina tiştan bi kaxezê hez dikim.
In recent years, however, this model has come under stress.	Di salên dawî de, lêbelê ev model ketiye bin stresê.
They are.	Ew hene.
With little experience or training.	Bi tecrûbe an perwerdehiya hindik.
Soldiers walk home.	Leşker li malê digerin.
I will go now.	Ez ê niha herim.
He walked angrily.	Bi hêrs meşiya.
He has taken this development to this day.	Wî heta îro vê pêşkeftinê girtiye.
All for you.	Hemû ji ber we.
Tax hardship.	Zehmetî bacê.
I love people who are tough on me.	Ez ji kesên ku li hember min dijwar in hez dikim.
The dead body was pulled over.	Laşê mirî kişand ser xwe.
In a short time all the schools came under the administration of the state.	Di demeke kurt de hemû dibistan ketin bin rêveberiya dewletê.
Took print and blood.	Çap û xwîn girt.
Married after two years.	Piştî du salan zewicîn.
But it seems that the issue is more complex.	Lê xuya ye ku mesele tevlihevtir e.
If you smoke you are more likely to get cancer.	Heger tu cixareyê dikişînî îhtîmala ku tu bi penceşêrê bibî bibî.
Most likely her father.	Bi îhtîmaleke mezin bavê wê.
The father could have sued him against his will.	Bav dikaribû wî li dijî daxwaza xwe bikişanda.
But the truth is still true.	Lê rastî dîsa jî rast e.
They also take a little more work.	Di heman demê de xebatek piçûktir jî digirin.
Many people did not wait and went home.	Gelek kes li bendê nebûn û çûn malê.
You decided me.	We biryar da min.
So the evidence was obtained.	Ji ber vê yekê delîl bi dest xistin.
And sorry does not even begin to say.	Û bibore jî dest bi gotinê nake.
It was very quiet.	Ew pir bêdeng bû.
You have to believe me.	Divê hûn ji min bawer bikin.
Set aside the third bowl.	Tasa sêyem bidin aliyekî.
He sat down next to me and continued his speech.	Xwe li kêleka min rûnişt û axaftina xwe domand.
I hoped he would help me now.	Min hêvî kir ku ew ê niha alîkariya min bike.
And me.	Û ez.
Told me he would help me.	Ji min re got ku ew ê alîkariya min bike.
That was my goal.	Armanca min ev bû.
My hands hurt so much that I could no longer write.	Destên min pir diêşin ku ez êdî binivîsim.
But there is no time to lose.	Lê wextê windakirinê tune.
Not today.	Ne îro ye.
In my car.	Di erebeya min de.
I'm with you.	Ez bi te re me.
It was like a street party.	Mîna şahiyek kolanan bû.
I missed the beat.	Min bêriya lêdanê kiribû.
He has been fighting ever since.	Ji wê demê ve şer dikir.
He is very sleepy.	Pir di xew de ye.
Return to camp.	Vegere kampê.
I do not even remember my name.	Navê min jî nayê bîra min.
Family section.	Beşa malbatê.
They gave it to you.	Wan dane te.
But he lived in his dreams.	Lê di xewnên wî de jiya.
General, to you, for you to do it.	General, ji we re, ji bo ku hûn wê bikin.
It will not be easy for you.	Ew ê ji we re ne hêsan be.
He was waiting for something.	Ew li benda tiştekî bû.
It really happened.	Bi rastî jî çêbû.
It was very large, easily five feet across.	Ew pir mezin bû, bi hêsanî pênc lingan li seranserê.
I highly recommend giving this film a chance.	Ez pir pêşniyar dikim ku şansek bidin vî fîlimê.
Hoping he could be found and arrested.	Bi hêviya ku ew were dîtin û girtin.
She closed her eyes and tried to calm her mind.	Wê çavên xwe girtin û hewl da ku hişê xwe bêdeng bike.
I had a community.	Civakeke min hebû.
This, of course, means good.	Ev, bê guman, wateya baş e.
Face to face, skin to skin.	Rû bi rû, çerm bi çerm.
This will take some time.	Ev dê demekê bigire.
However, you can trust me on this.	Lêbelê, hûn dikarin li ser vê yekê ji min bawer bikin.
They know the law.	Ew qanûn dizanin.
Our rooms are no longer hidden.	Odeyên me êdî ne veşartî ne.
I can see it from the front window.	Ez dikarim ji pencereya pêşiyê bibînim.
Relax by yourself.	Bi xwe rehet bibin.
Look at it this way.	Bi vî awayî binêrin.
Your picture was in the newspaper today.	Wêneyê te îro di rojnameyê de bû.
What does it mean as evidence of his true nature.	Wateya wê wekî delîlên cewhera wî ya rastîn tê çi wateyê.
It was fire.	Ew agir bû.
Vote for who you want to be.	Hûn dengê xwe bidin yê ku hûn dixwazin.
On top of that they talk secretly at night.	Bi ser de jî bi şev bi dizî diaxivin.
My family has known him for years.	Malbata min bi salan wî nas dikir.
And you will not lose him, which is more.	Û hûn ê wî jî winda nekin, ku bêtir e.
So you do what you do without reading.	Ji ber vê yekê hûn bêyî xwendinê tiştê ku hûn dikin dikin.
The other driver did the same.	Ajokarê din jî wisa kir.
However he had.	Lêbelê wî hebû.
I have not seen anything like that.	Min tiştekî wiha nedîtiye.
He was just a great man to have as a friend.	Ew tenê merivek mezin bû ku wekî hevalek hebû.
Nothing else is needed.	Tiştek din ne hewce ye.
Now they started laughing together.	Êdî dest pê kirin bi hev dikenin.
You arrived late, half past ten.	Tu dereng hatibû, saet deh û nîvan.
And it has its pros and cons.	Û erênî û neyînîyek wê heye.
Even at that time.	Di wê demê de jî.
I live a quiet life, you know.	Ez bi jiyaneke bêdeng me, tu dizanî.
And we have not even mentioned the benefits of losing weight.	Û me behsa feydeyên kêmkirina kîloyan jî nekiriye.
Something had to be done.	Diviyabû tiştek bihata kirin.
Together.	Ji hev re.
I take it personally.	Ez bi xwe digirim.
To determine if he is at home.	Ji bo ku diyar bike ka ew li malê ye.
There will be consequences, he knows.	Wê encamên wê hebin, ew dizane.
And the rest as they say is history !.	Û yên mayî jî wekî dibêjin dîrok e!.
The house was black.	Mal reş bû.
I already knew, I would tell you that night.	Min berê dizanibû, wê şevê ji te re bêjim.
I was there when he lost his life.	Dema jiyana wî ji dest da ez li wir bûm.
That was what they wanted to be.	Ya ku dixwestin bibin ev bû.
Something interesting happened today.	Îro tiştekî balkêş qewimî.
In fact, we are not sure anyone will leave the city.	Bi rastî, em ne bawer in ku kes ji bajêr derkeve.
The day was not starting well.	Roj ne xweş dest pê dikir.
She put the situation in her mind.	Wê di hişê xwe de rewş li ber xwe da.
Life is not school.	Jiyan ne dibistan e.
His return is not yet known.	Vegera wî hîn nayê zanîn.
Her former belongings were country.	Tiştên wê yên berê welat bû.
They can not cause you to believe in it or do anything about it.	Ew nikarin bibin sedema ku hûn jê bawer bikin an tiştek bikin.
But because I could not find a house I was not allowed to go.	Lê ji ber ku xaniyek peyda nedikir ez nehiştim herim.
You are not worth the trouble.	Tu ne hêjayî tengahiyê yî.
A major operation was planned.	Operasyonek mezin hatibû plankirin.
Also common law.	Her wiha qanûna hevpar.
The biggest problem is undoubtedly its damage to the planet.	Pirsgirêka herî mezin bê guman zirara wê ya li gerstêrkê ye.
But they are not there.	Lê ew li derekê ne.
The world will find a way.	Dê dinya rêyekê bibîne.
I will not go again because it is too dangerous.	Ez ê careke din neçim ji ber ku ew pir xeternak e.
Fear is not part of who you are and what you are.	Tirs ne beşeke ku hûn kî ne û çi ne.
I knew nothing of parenthood.	Min tiştek ji bavbûnê nizanibû.
And see you tonight for dinner.	Û hûn îşev ji bo xwarinê bibînin.
Maybe your lies stopped.	Dibe ku derewên te rawestiyabûn.
However, requirements have changed.	Lêbelê, pêdivî hatine guhertin.
I will try this with satisfaction.	Ez ê vê yekê bi razîbûnê biceribînim.
Activity number one stands there in a row.	Çalakiya hejmar yek li wê derê di rêzê de radiweste.
Before war, before peace.	Beriya şer, beriya aştiyê.
I will be back.	Wê ez vegerim.
We are not bound by this decision.	Em bi vê biryarê ve girêdayî ne.
There will be bleeding.	Dê xwîn derkeve.
But they can not achieve these values.	Lê nikarin van nirxan bi dest bixin.
They did not accept the world around them.	Wan dinyaya li dora xwe qebûl nekir.
He felt very calm.	Wî xwe pir aram hîs kir.
The components of this system are sexually related.	Pêkhateyên vê pergalê bi zayendî ve girêdayî ne.
He just wants to add a screen door, so.	Ew tenê dixwaze derîyek ekranê lê zêde bike, ji ber vê yekê.
Green eyes say nothing and they do not say anything.	Çavên kesk tiştekî nabêjin û ew jî nabêje.
Other studies show similar results.	Lêkolînên din jî encamên wekhev nîşan didin.
I did not call you.	Min gazî te nekir.
Their real name can be chosen by the player.	Navê wan yê rastîn dikare ji hêla lîstikvan ve were hilbijartin.
But he is finally there.	Lê ew di dawiyê de li wir.
maybe I'm crazy.	dibe ku ez dîn bim.
I read the book.	Min pirtûk xwendin.
They can not talk to each other.	Ew nikarin bi hev re biaxivin.
But I do not misunderstand.	Lê min şaş fam neke.
The prosecutor himself was not involved in the case.	Dozger bi xwe tev li dozê nebû.
You are afraid you may forget, but you will never.	Hûn ditirsin ku hûn dikarin ji bîr bikin, lê hûn ê çu carî nekin.
I will not continue.	Ez ê berdewam nekim.
Obviously we are talking about different activities.	Eşkere ye ku em behsa çalakiyên cûda dikin.
You could say it was once very beautiful.	Hûn dikarin bêjin ku ew yek carî pir xweşik bû.
That afternoon, he asked the parents to come and bring their children.	Wê nîvro, wî xwestibû ku dê û bav werin û zarokên xwe bînin.
But these are the best examples.	Lê ev mînakên herî baş in.
They love facts, and data, and answers.	Ew ji rastiyan, û daneyan, û bersivan hez dikin.
We are afraid and we must be afraid.	Em ditirsin û divê em bitirsin.
He was guilty.	Ew sûcdar bû.
They do not want that.	Ew vê yekê naxwazin.
No one is hurting you.	Kes zirarê nade te.
Others came out.	Hinekên din jî derketin.
This is the case now.	Niha rewş ev e.
Now everyone has done a lot of other things.	Niha her kesî gelek tiştên din kirine.
She knew he was stupid.	Wê dizanibû ku ew bêaqil bû.
Blessed is he.	Xwezî li wî.
Change can be difficult.	Guhertin dibe ku dijwar be.
He said my name.	Wî navê min got.
Going day and night.	Bi şev û roj diçin.
It just has to be.	Ew tenê divê bibe.
The interview was successful and the conditions were reasonable.	Hevpeyvîn serkeftî bû û şertên maqûl bûn.
The dream of rain or fire is good.	Xewna baran an agir baş e.
Not just for me, but for her.	Ne tenê ji bo min, lê ji bo wê.
I love the speed of it.	Ez ji leza wê hez dikim.
He was too old for difficult things.	Ew ji bo tiştên dijwar pir pîr dibû.
I want to be with you.	Ez dixwazim li cem te bim.
Rejuvenates the mind.	Hişê xwe ciwan dike.
I had no luck.	Bextê min tune bû.
Too much pain.	Êşa pir zêde.
They proved he could get inside.	Wan îsbat kir ku ew dikare bikeve hundur.
Lots and lots of books.	Pir û pir pirtûk.
All the rest are details.	Hemî yên mayî hûrgulî ne.
I saw a movement in the black water.	Min tevgerek di ava reş de didît.
So each section can have a number of people.	Ji ber vê yekê her beş dikare hejmarek kesan hebe.
He is ready to take.	Ew amade ye ku bigire.
It works for you, and it works against you.	Ew ji bo we dixebite, û ew li dijî we dixebite.
Take one of these points.	Yek ji van xalan bigirin.
But now there is none of them.	Lê niha yek ji wan tune.
But the problem turns out to be worse than we thought.	Lê pirsgirêk ji ya ku me difikirî xerabtir derdikeve holê.
But someone was in the room with me.	Lê kesek bi min re di odeyê de bû.
She called for help.	Wê banga alîkariyê kir.
They will never be hot or cold again.	Ew ê careke din ne germ an sar bibin.
Not so much.	Ne ewqas zêde bû.
Maybe it's serious enough to stop the game.	Dibe ku ew têra xwe ciddî be ku lîstikê rawestîne.
There are some weird times.	Çend demên xerîb hene.
It did not appear.	Xuya nebû.
You's right, she said.	Mafê te ye, wê got.
It starts early, ends late.	Ew zû dest pê dike, dereng diqede.
So much for that.	Ji ber vê yekê pir zêde.
People against people.	Mirov li dijî mirov.
From three independent tests of each test.	Ji sê ceribandinên serbixwe yên her ceribandinê.
Of course, I was constantly looking at it.	Bê guman, min bi berdewamî li wê dinêrî.
That was our meeting on this topic.	Di vê mijarê de hevdîtina me bû.
However, something was wrong when the light was full.	Lêbelê, dema ku ronahî tije bû tiştek xelet bû.
If they still existed, he could not think.	Ger hîn jî wan hebin, wî nikarîbû bifikire.
Whatever people could do now, it was too late.	Însanan êdî çi bikira jî, dereng mabûn.
His heart started beating.	Dilê wî dest bi lêdanê kir.
I'm not here to hurt you.	Ez ne li vir im ku te xirab bikim.
He hit eight and walked one.	Wî heştan xist û yek meşiya.
I often wish that night was a dream.	Ez gelek caran dixwazim ku ew şev xewnek bû.
He then stays in the hospital.	Piştre li nexweşxaneyê dimîne.
He was the only group leader who was a man.	Ew yekane serokê komê bû ku mêr bû.
Of course it was not as if he had a claim on it.	Bê guman ne wusa bû ku wî îdîayek li ser wê hebû.
I don't think so.	Ez wisa nafikirim.
No information was available on the effects of the storm.	Der barê bandorên vê bahozê de tu agahî nehatin bidestxistin.
Yes, there is an argument from what you expect.	Erê, argûmanek ji ya ku hûn hêvî dikin heye.
The poverty of the people.	Feqîrê xelkê.
You really feel like you recognize these characters.	Hûn bi rastî hest dikin ku hûn van karakteran nas dikin.
I was making a big mistake.	Min xeletiyek mezin dikir.
I'm young.	Ez xort im.
You are everything.	Tu her tişt î.
It seems to get better every week.	Wusa dixuye ku her hefte baştir dibe.
And you have something interesting to say.	Û hûn tiştek balkêş e ku hûn bêjin.
I needed to get closer to him, to look at him.	Min hewce kir ku ez nêzîkî wî bibim, li wî temaşe bikim.
It felt like taking over.	Hes dikir ku bigirî.
The resolution process tomorrow.	Pêvajoya çareseriyê sibê.
You can be completely calm.	Hûn dikarin bi tevahî aram bin.
Except, of course, for the husband section.	Ji bilî, bê guman, ji bo beşa mêrê.
You really do.	Hûn bi rastî dikin.
Not being on time by car is no longer possible.	Ne di wextê xwe de ne bi tirimbêlê êdî ne mimkûn e.
They did not respond.	Bersiv nedan.
Look into his eyes.	Li çavên wî binêre.
In fact, it was true that I came home dead inside.	Bi rastî, ew rast bû ku ez li hundurê mirî hatim malê.
Unfortunately, these systems have really caused a lot of problems.	Mixabin, van pergalên hanê rastî gelek pirsgirêkan hatin.
Night and day.	Şev û roj.
Contact him now and get your solution.	Naha pê re têkilî daynin û çareseriya xwe bistînin.
It is enough to make everyone happy, it is not enough to finish.	Tenê bes e ku her kes kêfxweş bike, ne bes e ku biqede.
How one works in a way can be different.	Meriv çawa di rê de dixebite dikare cûda bibe.
I feel like we have too.	Ez hest dikim ku em jî hene.
It is a bit more complex than the works.	Ji hêla xebatan ve hinekî tevlihev e.
Cut everything in sight.	Her tiştî li ber çavan qut bike.
All the time.	Tevahiya demê.
All you need to do is get started.	Ya ku hûn hewce ne bikin ev e ku hûn nû dest pê bikin.
You did nothing.	Te tiştek nekir.
If you want.	Heke hûn dixwazin.
Please think carefully before making a final decision.	Ji kerema xwe berî biryara dawîn bi baldarî bifikirin.
It was so good.	Ew ewqas baş bû.
Reduce social media.	Medyaya civakî kêm bikin.
It is not a very compact.	Ew ne pir berhevokek e.
The others rode and did the same.	Yên din siwar bûn û heman tişt kirin.
Opening times vary.	Demên vekirinê diguhere.
But do not start.	Lê belê dest nede.
He died a few minutes later.	Piştî çend deqeyan mir.
I am not.	Ez ne.
Do not talk like that.	Bi vî awayî nepeyivin.
It was not clean when we got there.	Dema em çûn wir ne paqij bû.
We are still breathing.	Em hê jî bêhna xwe distînin.
You think you were my student.	Hûn difikirin ku hûn xwendekarê min bûn.
He wants his thoughts to be heard.	Ew dixwaze ku ramanên wî werin bihîstin.
Thus, it is widely used in paper applications.	Bi vî rengî, ew bi berfirehî di sepanên kaxezê de tê bikar anîn.
I knew he loved me.	Min dizanibû ku ew ji min hez dike.
So here are some pictures.	Ji ber vê yekê li vir çend wêne hene.
Universal health is no exception.	Tenduristiya gerdûnî ne îstîsna ye.
Therefore, the proposed method still works in this emergency.	Ji ber vê yekê, rêbaza pêşniyarkirî hîn jî di vê rewşa awarte de dixebite.
There will be no voice.	Wê dengê wê tune be.
It changes rapidly.	Ew bi lez diguhere.
At most, they are threats just to be there.	Herî zêde, ew tehdîd in tenê ji bo ku li wir bin.
There was no hope for her.	Hêviya wê tune bû.
There may be an element of danger.	Dibe ku hêmanek xetereyê hebe.
I would love to look at you.	Ez hez dikim li te binêrim.
I will be waiting for you more in the same way.	Ez ê li benda we bi heman rengî bêtir.
I am not looking forward to the end of the year to comment on that.	Ez li benda dawiya salê namînim ku li ser wê binirxînim.
These days it seems like a lot of women are doing the opposite.	Van rojan wisa dixuye ku gelek jin berevajî vê yekê dikin.
It seems interesting to me.	Ew ji min re balkêş xuya dike.
That's one way to put it.	Ew yek awayê danîna wê ye.
There may be some dangers.	Dibe ku hin xeternak bin.
But war.	Lê şer.
That's my concern.	Ji wê derê xema min tê.
Believing them was even harder.	Bawerkirina wan hîn dijwartir bû.
Or maybe it wasn’t him.	An jî dibe ku ew ne ew bû.
It is a learned movement that exists only in movement.	Ew tevgerek fêrbûyî ye ku tenê di tevgerê de heye.
But that's something they have to show.	Lê ev tiştek e ku divê ew nîşan bidin.
They love to keep things as they are.	Ew hez dikin ku tişt wekî xwe bimînin.
Both had a love for the law of the land.	Evîna herduyan jî ji hiqûqa welêt re hebû.
But it seems his family has other plans.	Lê dixuye ku malbata wî planên din hene.
For the success of our marriage, communication is key.	Ji bo serkeftina zewaca me, ragihandina sereke ye.
Maybe a phone, but maybe it doesn’t.	Dibe ku têlefonek, lê dibe ku ew wiya jî neke.
I was not allowed there.	Destûr nedan min li wir.
However many things have changed.	Lêbelê gelek tişt hatin guhertin.
After the search you will see the search results.	Piştî lêgerînê hûn ê encamên lêgerînê bibînin.
I'm sorry.	Ez bibore xorto.
The results speak for themselves.	Encam ji bo xwe dipeyivin.
They don’t look anything like music.	Ew tiştek mîna muzîkê xuya nakin.
He shook his hand and repeated.	Destê xwe hejand û dûbare kir.
They really got it.	Wan bi rastî ev yek girt.
Lots of sugar added.	Gelek şekir lê zêde kirin.
May.	Gulan.
No one asked them.	Kesî ji wan nepirsî.
So they tried.	Ji ber vê yekê wan hewl da.
Because he wanted to take a place in that picture.	Ji ber ku wî dixwest di wê wêneyê de cih bigire.
I'll be back for a moment.	Ez ji bo bîskekê vedigerim.
Have a vision.	Xwedî dîtiniyek.
It will be fun, play against your friends.	Ew ê kêfxweş be, li hember hevalên xwe bilîzin.
First, plan a visit.	Pêşîn, serdanek plan bikin.
He extended his long arms.	Wî destên xwe yên dirêj dirêj kir.
That was the best thing that ever happened to me.	Ew çêtirîn tiştê ku ji min re qewimî bû.
Older dogs need food according to their age.	Kûçikên pîr hewceyê xwarinek li gorî temenê wan in.
As if he had done good.	Mîna ku wî qencî kiribû.
His father as a leader.	Bavê wî wekî rêber.
If you pay us to play money, we will play.	Ger ji bo lîstina pereyan bidin me, em ê bilîzin.
One death was not recorded.	Yek mirinek tomar nebû.
Sometimes it can get very complicated.	Carinan ew dikare pir tevlihevtir bibe.
I guess you are right.	Bi texmîna min tu rast dibêjî.
This was the stage that broke me last time.	Ev qonax bû ku cara dawî min şikand.
But that was not his problem.	Lê ev ne pirsgirêka wî bû.
Meet my friends.	Bi hevalên min re hevdîtin.
You were just one of the girls.	Tu tenê yek ji keçan bû.
The images look as expected.	Wêneyên wekî ku tê hêvî kirin xuya dikin.
I'm fine with that.	Ez bi vê yekê baş im.
The skin was removed from the chest wall.	Çerm ji dîwarê sîngê hat girtin.
In this way, the user can find a better job.	Bi vî rengî, dibe ku bikarhêner karûbarek çêtir peyda bike.
I was going for my gold.	Ez diçûm ser zêrê xwe.
I will wait outside.	Ez ê li derve li bendê bim.
So let’s see how he does this year.	Ji ber vê yekê em bibînin ka ew îsal çawa dike.
But that's about half an hour.	Belê ev dora nîv saeta me ye.
This situation has caused national concern.	Ev rewş bûye sedema nîgeraniya neteweyî.
Loved the smile.	Ji bişirînê hez dikir.
You will be taken care of.	Hûn ê lênêrîn bibin.
The sound of movement came.	Dengê tevgerê hat.
Each time they finished, it was carefully covered.	Her gava ku wan diqedand, bi baldarî hate nixumandin.
Both have been fully compiled.	Her du jî bi temamî hatine komkirin.
They did a lot of things.	Wan gelek tişt kirin.
For better, or for worse.	Ji bo baştir, an ji bo xerabtir.
I lost my time.	Min dema xwe winda kir.
In the example before us, the case is even stronger.	Di mînaka li pêşberî me de, dozek hîn xurtir e.
They really were.	Ew bi rastî bûn.
I'm really happy.	Ez bi rastî kêfxweş im.
I will continue this work every day forever.	Ez ê her roj heta hetayê vî karî bidomînim.
It is simple and very comfortable.	Ew sade û pir rehet e.
I really do not want to know.	Bi rastî ez naxwazim bizanim.
Therefore, it remains the electorate.	Ji ber vê yekê, ew hilbijêr dimîne.
There was not enough time.	Wext têr nebû.
And not just me.	Û ne tenê ez im.
Two doors in the wall on the left side.	Du derî di dîwêr de li milê çepê.
Nothing outside of today does that.	Tiştek li derve îro wisa nake.
Finally, we get to how.	Di dawiyê de, em gihîştin çawa.
I'm tired.	Ez westiyam.
I'm not sure if this is the case or not.	Ez ne bawer im ku mesele ev e an na.
And it looks like he took that money.	Û wisa xuya dike ku wî ew pere girtiye.
There is nothing to hear.	Tiştekî ku were bihîstin tune.
An area for everyone.	Herêmek ji bo her kesî.
He was in the city above me.	Ew li bajêr li jora min bû.
Now, they are running away for hiding again.	Niha, ew dîsa ji bo veşartinê direvin.
Otherwise, it will not last very long.	Wekî din, ew ê pir dirêj neke.
Like something different.	Mîna tiştek cûda.
Overall, we can say the following.	Bi tevayî, em dikarin jêrîn bibêjin.
The map does not replace it because it is new.	Nexşe jî ji ber ku nû ye cihê wî nade.
Even when you are crucified.	Dema ku hûn xaç bin jî.
The results are disturbing to watch for several reasons.	Encam ji ber çend sedeman temaşekirina xemgîn in.
Poor little boy.	Xortê biçûkê belengaz.
He smiled around the table.	Li dora maseyê keniya.
People come and go.	Mirov diçin û tên.
The view on the others was amazing.	Nêrîna li yên din ecêb bû.
As we have.	Wek ku me heye.
But, her face.	Lê, rûyê wê.
The talk for her ended, at that point.	Axaftin ji bo wê qediya, di wê demê de.
I like to lie in front of the sun and walk under the stars.	Ez dixwazim li ber tavê razim û di bin stêrkan de bimeşim.
At his side.	Di milê wî de.
I am very happy with the way it turned out.	Ez bi awayê ku derket pir kêfxweş im.
He never let her sleep, he knew both.	Wî qet nehişt ku ew razê, herduyan jî dizanibû.
It has everything a person could want.	Ew her tiştê ku mirov dikare bixwaze heye.
I will leave the blog online.	Ez ê blogê serhêl bihêlim.
The more our economic growth increases, the more we change nature.	Pêşketina me ya aborî çiqas zêde be, em ewqasî xwezayê diguherînin.
It is clear that the church was asleep there.	Eşkere ye ku dêra li wir di xew de bû.
The prescribed experiments were calculated.	Ji ceribandinên destnîşankirî hatin hesibandin.
It was clear that the result was obvious.	Eşkere ye ku bi encamê re xuya bû.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heya niha ti kesî razî nebûye ku bike.
It was still a long time, but it was time to go.	Ew hîn gelek dem bû, lê wextê çûyînê bû.
The fifth step of that process is problematic in this case.	Pêngava pêncê ya wê pêvajoyê di vê rewşê de pirsgirêk e.
There was nothing else to say and do.	Tiştekî din tunebû ku bigota û kirin.
It was in the back.	Li paş bû.
After two experiments, the mean value was calculated.	Piştî du ceribandinan, nirxa navîn hate hesibandin.
Lots of energy.	Gelek enerjî.
And he was there.	Û ew li wir bû.
They had lost both a mother and a father.	Wan hem dê û hem jî bavek wenda kiribûn.
The agreement, at least in part, is not complex.	Peyman, bi kêmanî beşek, ne tevlihev e.
Look good on his face.	Li rûyê wî baş binêre.
You will get rich and you will hate it.	Hûn ê dewlemend bibin û hûn ê nefret bikin.
At least it worked.	Bi kêmanî ew kar dikir.
Everything, from war.	Her tişt, ji şer.
She wanted me to come and have a good time.	Wê dixwest ku ez werim û demek xweş derbas bikim.
Sometimes a few months.	Carinan çend mehan.
So now we started running to get out in time.	Ji ber vê yekê êdî me dest bi bazdanê kir da ku di wextê xwe de derkevin.
Let him be your guide.	Bila ew rêberê we be.
Each of the latter received half the weight.	Her yek ji yên dawîn nîv giranî distand.
But there are not many of them.	Lê zêde ji wan nemaye.
I could not understand it.	Min nikarîbû wê fêm bikim.
I have to be honest with myself.	Divê ez bi xwe re rast bim.
It seemed to make things easier.	Wisa dibû ku tiştan hêsantir bike.
To decide what we will do.	Ji bo ku em biryar bidin ka em ê çi bikin.
We will do our best to help.	Ji bo alîkariyê çi ji destê me bê em ê bikin.
Around my family.	Li der û dora malbata min.
He knew exactly how the boy felt.	Wî tam dizanibû ku kur çawa hîs dike.
For the money that has been spent it is worth it.	Ji bo pereyên ku hatine xerckirin ev hêjayî wê ye.
At what cost me.	Li ser çi lêçûna min.
But there are ways we can fix it.	Lê rê hene ku em dikarin wê rast bikin.
Time and place were given to me.	Dem û cihek ji min re hat dayîn.
You briefly mentioned your music career.	We bi kurtî behsa kariyera muzîkê kir.
They say it is not enough.	Dibêjin ew têra wê nake.
Focus on the numbers five, three and one.	Li ser hejmarên pênc, sê û yek bisekinin.
I'm not sure it's a bad thing.	Ez ne bawer im ku ew tiştek xirab e.
There is no time for that.	Wextê wê tune ye.
This result is easily understood.	Ev encam bi hêsanî tê fêm kirin.
After some thought, he was satisfied.	Piştî ku hinekî fikirî, razî bû.
Listen to my song.	Li strana min guhdarî bike.
And that night a sign came.	Û wê şevê nîşanek hat.
He will try to sleep.	Ew ê hewl bide razê.
They were beaten and killed.	Li wan xistin û kuştin.
Each layer has an importance.	Her qatek girîngiyek heye.
He would have been there tomorrow morning.	Ew ê sibê sibê li wir bûya.
Fair enough, up to a point.	Têra xwe adil, heta xalekê.
This did not work.	Ev ne kar bû.
Therefore the information should be provided in mind.	Ji ber vê yekê divê agahdarî di hişê xwe de were pêşkêş kirin.
I spent my life in a small business.	Min jiyana xwe di karsaziya piçûk de derbas kir.
I should not worry about that.	Divê ez xema vê yekê nekim.
Mobile phone data analyzed.	Daneyên têlefonên desta analîz kirin.
The best you can do.	Ya herî baş ew e ku hûn dikarin bikin.
Make them a little older.	Piçek wan temen bikin.
No matter what she did, she was not comfortable.	Wê çi bikira jî, wê rehet nedibû.
Now come on, you can help me make that bed.	Naha were, hûn dikarin ji min re bibin alîkar ku wê nivînê çêkim.
They were the subject of various experiments.	Ew mijarên ceribandinên cûda bûn.
God does not see that.	Xwedê wisa nabîne.
But it happened.	Lê çêbû.
I feel like making a night out of it.	Ez hest dikim ku şevek jê çêdikim.
I told you, one I caught.	Min ji te re got, yekî ez girtim.
You also mentioned some good points in your argument.	Te di argumana xwe de hin xalên baş jî anîn ziman.
Now of course, that doesn’t mean there should be some show.	Naha bê guman, ev nayê wê wateyê ku hindek pêşandanek be.
That would be a mistake.	Ew ê xelet be.
Two can play this game.	Du dikarin vê lîstikê bilîzin.
One night you are a rich woman.	Şevekê tu jineke dewlemend î.
Not because he says so, but because we are not ready.	Ne ji ber ku ew weha dibêje, lê ji ber ku em ne amade ne.
I have to find it somewhere else.	Divê ez li cihekî din bibînim.
He quickly tilted his head to the side.	Bi lez serê xwe da alîkî.
I may not have received many answers, but it was worth a try.	Dibe ku ez pir bersiv nestînim, lê hêjayî ceribandinê bû.
Everyone carried a weapon, of course.	Her kesî çek hilgirt, helbet.
He had the will, yes.	Îradeya wî hebû, erê.
He often comments on family, friends, news and life in general.	Ew pir caran li ser malbat, heval, nûçe û jiyanê bi gelemperî şîrove dike.
He was too young to learn, to regularly understand what he wanted.	Ew pir ciwan bû ku fêr bibe, bi rêkûpêk fêm bike ka ew çi dixwaze.
I will still be here to answer your questions.	Ez ê hîn jî li vir bim ku bersiva pirsên we bidim.
I had to go outside and wait.	Diviya bû ez herim derve bisekinim.
I learn a lot by reading.	Ez bi xwendinê hînî gelek tiştan dibim.
They were probably beyond his reading and understanding.	Ew belkî li dervayê xwendin û têgihîştina wî bûn.
Again, by email.	Dîsa, bi e-nameyê.
He can do it inside.	Ew dikare di hundurê de bike.
Now, they are looking for what the next hit will be.	Naha, ew lê digerin ku lêdana paşîn çi be.
Not much to do.	Ne pir tişt e ku bikin.
I'm very happy with it.	Ez jê pir kêfxweş im.
They are very beautiful.	Ew pir xweş in.
The mother who did this usually feels much better than that.	Dayika ku ev kiriye bi gelemperî ji vê yekê pir çêtir hîs dike.
There are rich themes everywhere.	Li her derê mijarên dewlemend hene.
I love that you live with me.	Ez hez dikim ku tu bi min re bijî.
You are at a good point in your well-being.	Hûn di başbûna xwe de di xalek baş de ne.
I did not ask.	Min nepirsî.
Oh yes, it was a summer that will never be forgotten.	Oh erê, ew havînek bû ku qet nayê ji bîr kirin.
The doors of the vehicle may be opened in this way.	Dibe ku deriyên wesayîtê bi vî rengî werin vekirin.
Serve cut in the rain.	Di nav baran de birîn, xizmetê bikin.
I could see it clearly, I could read its structure.	Min dikaribû wê bi zelalî bibînim, dikarim avahiya wê bixwînim.
Construction began later that month.	Avakirin paşê wê mehê dest pê kir.
One more attempt.	Yek hewlek din.
Like the girl you met on the way to town.	Mîna keçika ku te di riya bajêr de nas kir.
When he came out, he could not see her.	Dema ku ew derket derve, wî nedikarî wê bibîne.
It is easier to have fun than to choose.	Ji bijartinê hêsantir e ku meriv bi hêsanî kêfê bike.
Many tried and failed.	Gelekan hewl dan û bi ser neketin.
Take the state of knowledge.	Rewşa zanînê bigirin.
My new project.	Projeya min a nû.
What a complex day.	Çi rojek tevlihev e.
Unfortunately, the result seemed very difficult for most people.	Mixabin, encam ji bo piraniya mirovan pir dijwar xuya bû.
He will make them understand that they are all three here.	Ew ê ji wan re fêm bike ku ew her sê li vir in.
His place is clean and nice.	Cihê wî paqij û xweş e.
It came as a shock.	Ew pir şokek hat.
I think this is the best.	Ez difikirim ku ev çêtirîn e.
Unfortunately the system works like that.	Mixabin sîstem wisa dixebite.
He must believe it.	Divê ew bawer bike.
They want me to take responsibility.	Ew dixwazin ku ez berpirsiyariyê bigirim.
They were good for my development at the time.	Ew di wê demê de, ji bo pêşveçûna min baş bûn.
Their results are different.	Encamên wan cuda ne.
Many people think of it as television.	Gelek kes li ser wê wekî televîzyonê difikirîn.
It was the center of our home activity.	Ew navenda çalakiya mala me bû.
They may produce the best results in the world.	Dibe ku ew di cîhanê de encamên herî baş çêbikin.
I could not read.	Min nikarîbû bixwînim.
Everything is not over yet.	Her tişt hîn neqediyaye.
These people are just demanding basic human rights.	Ev kes tenê daxwaza mafên mirovan ên bingehîn dikin.
He needs to bring someone else up for it.	Pêdivî ye ku ew kesek din li ser vê yekê bîne.
Probably never in a place like this.	Dibe ku li cîhek bi vî rengî qet nebe.
No more reading this series.	Êdî xwendina vê rêzê nema.
I tried to lose weight.	Min hewl da ku giraniya xwe winda bikim.
Otherwise he was injured.	Wekî din ew birîndar bû.
I hope there is no such thing.	Ez hêvî dikim ku tiştek ji vê yekê tune.
He could not answer, though he knew what he was thinking.	Wî nikarîbû bersivê bide, her çend dizanibû ku ew çi difikirî.
The stars of the night.	Stêrkên şevê.
So both are just continuing to build new ones.	Ji ber vê yekê her du jî tenê avakirina yên nû berdewam dikin.
This is a close case.	Ev dozek nêzîk e.
The content here is great.	Naveroka li vir mezin e.
This should not be added at the base.	Divê ev yek li bingehîn neyê zêdekirin.
There was a problem.	Pirsgirêkek hebû.
He felt he had made a mistake.	Wî hîs kir ku wî xeletiyek kiriye.
He could have had a cursed seat.	Ew dikaribû kursiya lanet hebe.
Land is important, after all.	Erd girîng e, di dawiyê de.
Please be aware that history is on your side.	Ji kerema xwe bizanibin ku dîrok li kêleka we ye.
I wrote the trial process in general.	Min pêvajoya dadgehê bi giştî nivîsand.
No one returned to the battlefield during the war.	Di dema şer de kesek venegeriya şer.
You need to respect the rights of others.	Pêdivî ye ku hûn hurmeta mafên kesên din bigirin.
The whole unit pushed us apart.	Hemû yekîneyê em ji hev dûr xistin.
Close your eyes and listen.	Çavên xwe bigire û guhdarî bike.
It is now completely safe.	Ew niha bi her awayî ewle ye.
It's good that you promise me so much.	Baş e ku tu ewqas soz dide min.
There may be reasons why no one is available.	Dibe ku sedem hebin ku çima kesek peyda nabe.
I did not have an extensive collection of warm clothes.	Ez ne xwediyê koleksiyoneke berfireh a cilên germ bûm.
To do this, you have two options.	Ji bo vê yekê, du vebijarkên we hene.
This court does not need to resolve this issue.	Ev dadgeh ne hewce ye ku vê pirsê çareser bike.
There are several options when doing a series of three treatments.	Dema ku rêzek sê dermankirinê têne kirin çend vebijark hene.
You need to make sure you get the jobs you need.	Pêdivî ye ku hûn pê ewle bin ku hûn karûbarên ku hûn hewce ne distînin.
Then come back.	Paşê vedigere.
Not a bit.	Ne piçek.
Went home together.	Bi hev re ber bi malê ve çûn.
Of course this does not mean that it is not available.	Helbet ev nayê wê wateyê ku ew ne berdest e.
Let me take you inside.	Bihêle ez te bigirim hundir.
I really hate it.	Ez bi rastî jê nefret dikim.
They were not born that way.	Ew wisa nehatine dinê.
Got up to play a bit.	Rabû piçekê lîst.
Lovely, comfortable and clean place.	Cihê delal, rehet û paqij.
How to get your voice heard.	Meriv çawa dengê xwe bigire.
Her fingers touched his arm and stayed there.	Tiliyên wê milê wî dîtin û li wir man.
Make sure it is correct.	Bawer bikin ku ew rast e.
Success depends on how well you respond and how quickly.	Serkeftin bi wê ve girêdayî ye ku hûn çiqas baş û çiqas bilez bersiv didin.
I think it will be a big, big thing.	Ez difikirim ku ew ê tiştek mezin, mezin be.
They will not listen to anyone younger than themselves.	Ew ê guh nedin kesekî ji xwe biçûktir.
There was some confusion about it.	Li ser wê hinek tevlihevî hebû.
And do not stop there.	Û li wir nesekinî.
The police told him to drop the knife.	Polîs jê re got bila kêrê bavêje.
A year or two, or maybe more.	Salek an du, an jî dibe ku bêtir.
If someone makes a mistake, maybe people are aware of it.	Ger kesek xeletiyek bike, belkî haya mirov jê heye.
These are fun.	Ev kêf in.
However, we decided to try it for breakfast the next day.	Lêbelê, me biryar da ku em di roja xweya paşîn de ji bo firavînê biceribînin.
This was the last time together.	Ev cara dawîn bi hev re bû.
I definitely love beer.	Ez bê guman ji bîrayê hez dikim.
Read your papers aloud.	Kaxezên xwe bi dengekî bilind bixwînin.
Their fire had fallen, but was almost extinguished.	Agirê wan ketibû, lê hema hema derketibû.
So it's really easy for me to get out of it.	Ji ber vê yekê ji min re bi rastî hêsan e ku ez ji wê vekişim.
They do not differ from television.	Ji televîzyonê re ferq nakin.
Food no longer rules me.	Xwarin êdî min hukum nake.
Just come with me and let the doctor look at you.	Tenê bi min re were û bila doktor li te binêre.
I was really happy with the way we saw the game.	Ez bi awayê ku me lîstikê dît bi rastî kêfxweş bûm.
We never knew anything.	Me qet tiştek nizanibû.
What’s more, we loved the modern smart models.	Hê bêtir, me ji modelên hişmend ên nûjen hez kir.
The answer is money.	Bersiv pere ye.
We are two people.	Em du kes in.
Apart from these reports the value of these items has not been recorded.	Ji xeynî van raporan nirxê van tiştan nehatiye tomarkirin.
I was working on a problem when you called.	Dema ku te telefon kir ez li ser pirsgirêkek dixebitim.
And our database was created by our members.	Û databasa me ji hêla endamên me ve hatî çêkirin.
He pulled it back.	Wî ew paşde kişand.
We are there.	Em li wir bin.
But still it is so.	Lê dîsa jî wisa ye.
It stayed in my head.	Di serê min de ma.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
Each system is completely different from the others.	Her sîstemek bi tevahî ji yên din cuda ye.
There are differences.	Ciyawazî hene.
The red line indicates the perfect match between the model and the data.	Xeta sor lihevhatina bêkêmasî ya di navbera model û daneyê de destnîşan dike.
If he has a choice, he will be with him.	Ku ew bijarteyek hebe, ew ê bi wî re be.
No tool needed.	Ne amûrek hewce ye.
It was also fun playing with her.	Di heman demê de lîstina bi wê re jî xweş bû.
It was very hot.	Pir germ bû.
Just drop a few thousand times before people balance and walk.	Berî ku mirov hevseng û rêve bibin, tenê çend hezar carî davêjin.
Everyone claims a hit at room temperature.	Her kes îdiaya lêdanek di germahiya kêliyê de dike.
Lots of love to you.	Gelek hezkirin ji we re.
It will then become part of the crime scene.	Wê hingê ew ê bibe beşek ji cîhê sûc.
That would not be a problem.	Ew ê ne pirsgirêk be.
Thanks to everyone who helped.	Spas ji bo her kesê ku alîkarî kir.
Keep your head down and go.	Serê xwe davêjin û diçin.
Layer from top to bottom.	Qatek ji jor jêre.
Against two women.	Li dijî du jinan.
Our job is to help our children work in the world.	Karê me ew e ku em alîkariya zarokên xwe bikin ku li cîhanê kar bikin.
Want to sell.	Dixwazin bifroşin.
This is what happens.	Ya ku diqewime ev e.
Parking was free at the time.	Dema ku parkkirin belaş bû.
But before that there was a magic of that time.	Lê berî wê yekê sêrbaziyek wê demê hebû.
It never pays for anything.	Ew qet tiştek nade.
However this action is not commonly referred to as ‘movement’.	Lêbelê ev kiryar bi gelemperî wekî 'tevger' nayê binav kirin.
Seeing her in this way broke my heart.	Bi dîtina wê bi vî awayî dilê min şikand.
Reach out to them, ask for advice.	Xwe bigihînin wan, şîretan bixwazin.
People do very well when they go.	Mirov gava ku diçin pir baş dikin.
Then I can do it twice.	Wê hingê ez dikarim du caran bikim.
Please share what works for you.	Ji kerema xwe çi ji we re dixebite parve bikin.
Fight fire with fire.	Agir bi agir şer bikin.
The soldiers let out a sigh of relief.	Leşkeran bêhna ku lê girtibûn berda.
I need each of them.	Ez her yek ji wan hewce dikim.
You are very close to this.	Tu pir nêzîkî vê yî.
It was great to spend time with the whole family.	Pir xweş bû ku meriv bi tevahiya malbatê re demek derbas bike.
If he really loved me, he would never have done that.	Ger wî bi rastî ji min hez bikira, wî çu carî ev yek nekira.
A few words passed between them.	Çend gotin di navbera wan de derbas bûn.
It just seems.	Ew tenê xuya dike.
So she wanted to talk to me.	Ji ber vê yekê wê xwest bi min re biaxive.
Nothing is as it seems.	Tiştek ne wekî ku xuya dike ye.
Longer than a second.	Ji saniyeyekê dirêjtir.
I know someone who might know.	Ez yekî nas dikim ku dibe ku bizanibe.
Think before you act.	Berî ku hûn tevbigerin bifikirin.
You look a lot like your mother.	Tu pir dişibî diya xwe.
It took about two years to complete the construction of the cells.	Nêzîkî du sal derbas bû ku avakirina şaneyan temam bike.
Give him fair feedback on his performance.	Li ser performansa wî bertekên adil bidin wî.
I showed only one of the many systems.	Min ji gelek pergalên tenê yek nîşan da.
Both are dead.	Herdu jî mirine.
What you may or may not want.	Ya ku hûn dikarin bixwazin an jî nexwazin.
Nothing super amazing.	Tiştek super ecêb tune.
She wondered where they came from and who they were fighting for.	Wê meraq dikir ku ew ji ku hatine û ji bo kê şer dikin.
Your image is basically how you see yourself.	Wêneya xwe bi bingehîn ew e ku hûn xwe çawa dibînin.
It was his nature to attack.	Ev cewhera wî bû ku êrîş bike.
I love to do.	Ez hez dikim ku bikim.
At least, that was right for me all these years.	Bi kêmanî, ew di van salan de ji bo min rast bû.
I have changed a lot too.	Ez jî pir guherîme.
Ask for what you need.	Ji bo ku hûn hewce ne bipirsin.
You should go there too.	Divê hûn jî biçin wir.
It is not known whether this was done by chance or not.	Nayê zanîn ku ev yek bi şensê tevahî hatî çêkirin an na.
Not to continue this.	Ne ku ev berdewam bike.
She neither read nor watched television.	Wê ne dixwend û ne jî li televîzyonê temaşe dikir.
They did not think he would spend the night tonight.	Ew nafikirin ku ew ê îşev bi şev derbas bibe.
There are now a variety of search results available for phone users.	Niha jî ji bo bikarhênerên têlefonê encamên lêgerînê yên cihêreng hene.
Maybe something new every week.	Dibe ku her hefte tiştek nû.
They will not last very long.	Ew ê demek pir dirêj berdewam nekin.
And experience.	Û tecrubeya.
Think about it.	Min bifikire.
And they are just unsure of what to focus on.	Û ew tenê nebawer in ku li ser çi bisekinin.
The effect works for animals as well.	Bandor ji bo heywanan jî dixebite.
As if they do not want us to have health care.	Mîna ku ew naxwazin ku em xwedî lênihêrîna tenduristiyê bin.
Emotion affects memory, memory also affects emotions.	Hest bandorê li bîranînê dike, bîranîn jî bandorê li hestan dike.
I extend my hand.	Ez destê xwe dirêj dikim.
I needed to change my mind.	Min hewce kir ku nêrîna xwe biguherim.
I hope you think so, Dad.	Ez hêvî dikim ku hûn wusa difikirin, bavo.
On that working day.	Di wê roja kar de.
Reading their thoughts was not difficult.	Xwendina ramanên wan ne zor bû.
However, it seems like a nice idea.	Lêbelê, wekî ramanek xweş xuya dike.
We left the single rooms.	Em ji odeyên yekane derketine.
There is no doubt about that.	Li ser vê yekê guman tune.
All patients completed their therapy.	Hemî nexweşan terapiya xwe qedandin.
Come and try us.	Werin û me biceribînin.
I hope we will not see him for a while.	Ez hêvî dikim ku em ê ji bo demekê wî nebînin.
If we love each other, then we spend more time together.	Ger em ji hev hez bikin, wê hingê em bêtir wext bi hev re derbas dikin.
Then he was away.	Hingê ew dûr bû.
Unfortunately, that is not possible.	Mixabin, ew ne gengaz e.
Write to me until you receive these lines.	Heya ku hûn van rêzan bistînin ji min re binivîsin.
I can guess.	Ez dikarim texmîn bikim.
Look straight ahead again.	Dîsa rast li pêşiya xwe binêre.
If you love parties then stay tuned.	Heke hûn ji partiyan hez dikin wê hingê li wir bimînin.
But still she needed to know more about her in order to survive.	Lê dîsa jî wê hewce bû ku ji bo saxbûna xwe bêtir li ser wê bizane.
It was never easier.	Ew qet hêsantir bû.
We do not have a good window in this regard.	Di vî warî de pencereyek me ya baş tune.
He then taught others to see what he saw.	Dûv re hînî kesên din kir ku ew tiştên ku wî dîtî bibînin.
You are still killing us.	Tu hê jî me dikujî.
It may require money.	Ew dibe ku drav hewce bike.
We can not do that.	Em nikarin wiya bikin.
It is a free country.	Welatekî azad e.
We thank you for your homes today.	Em îro ji bo malên xwe spas dikin.
But we do not reach that question.	Lê em nagihin wê pirsê.
Your number is completely secure.	Hejmara we bi tevahî ewle ye.
They are in the yellow field, the color of hope.	Ew li qada zer, rengê hêviyê ne.
I do not know exactly what.	Nizanim tam çi.
Because it matters what process gets what value.	Ji ber ku girîng e kîjan pêvajo kîjan nirxê digire.
However, knowledge is not enough.	Lêbelê, zanîn ne bes e.
The question is how to do it.	Pirs ev e ku meriv wê çawa bike.
Apparently the two loved each other.	Xuya ye her du ji hev hez kirine.
Most of her music was released during this period.	Piraniya muzîka wê di vê serdemê de hate weşandin.
I want them to be as comfortable as possible.	Ez dixwazim ku ew bi qasî ku pêkan rehet bin.
I seemed to have left myself open and he went for the opportunity.	Min xuya kir ku ez xwe vekirî hiştim û ew ji bo fersendê çû.
In fact, we did not know what we were talking about.	Bi rastî, me nizanibû ku em li ser çi bûn.
Yes, it really happened.	Erê, ev rastî çêbû.
I do not wear anything else.	Ez tiştekî din li xwe nakim.
I never expect to hear you say that again.	Ez qet hêvî nakim ku hûn careke din bibihîzin ku hûn wiya dibêjin.
So then, it's probably best to deal with the here and now.	Ji ber vê yekê wê hingê, dibe ku çêtirîn e ku meriv bi vir û niha re mijûl bibe.
It is not a matter of the lines drawn on the map.	Ew ne meseleya xêzên ku li ser nexşeyê hatine kişandin e.
There was everything to learn by listening.	Bi guhdarîkirinê fêrî her tiştî bû.
So until it happens.	Ji ber vê yekê heta ku ew bibe.
I listen to the talk radio most of the night.	Ez piraniya şevê li radyoya axaftinê guhdarî dikim.
His heart was heavy with grief.	Dilê wî ji xemê giran bû.
Her husband, her brothers.	Mêrê wê, birayên wê.
For you it was just a day, then a business as a whole.	Ji bo we ew tenê rojek bû, dûv re karsaziyek wekî gelemperî.
Hard work too.	Werhasilî keda jî.
In terms of difficulty the game was quite simple.	Di warê dijwariyê de lîstik bi hêsanî hêsan bû.
There is a reason for this.	Sedema vê yekê heye.
I just want to make this clear to everyone soon.	Ez tenê dixwazim vê yekê zû ji her kesî re destnîşan bikim.
It really is the best treatment.	Ew bi rastî tedawiya çêtirîn e.
I knew that as time went on this would become harder and harder.	Min dizanibû ku her ku dem derbas dibe ev kirin dijwar û dijwartir dibe.
He was dead.	Ew mirî bû.
Afternoon or morning for shopping.	Piştî nîvro an sibehek ji bo bazirganiyê.
The back door of my house was open.	Deriyê paşiya mala min vekirî bû.
So they do not provide a better solution.	Ji ber vê yekê ew çareseriyek çêtir nadin.
The woman stepped back and was clearly injured.	Jinek paşde gav avêt û eşkere bû ku birîndar bû.
I need a pair of very bad shoes.	Ji min re cotek pêlavek pir xirab hewce ye.
This industry is about people.	Ev pîşesaziyê li ser mirovan e.
Your business will fail.	Karsaziya we dê têk biçe.
Be in yourself or others.	Di nav xwe de an yên din be.
Tell me your experiences in the comments !.	Di şîroveyan de serpêhatiyên xwe ji min re bêje!.
I'm in trouble with you.	Ez li ser te ketim tengasiyê.
They are characters.	Ew karakter in.
These are not things you can really start or get.	Ev tiştên ku hûn bi rastî dikarin dest pê bikin an bigirin ne.
It is not his job to know.	Ne karê wî ye ku bizane.
This is all a positive sign.	Ev hemî nîşanek erênî ye.
In this context, we believe the same today.	Di vê çarçoveyê de, em îro jî heman tiştî bawer dikin.
But it did not work.	Lê negirt.
He was not sitting next to anyone.	Li kêleka kesî rûneniştibû.
The days passed.	Roj derbas bûn.
He is probably a better player than anyone you have ever met.	Ew îhtîmalek ji her kesê ku we nedîtiye lîstikvanek çêtir e.
What are you here for now? 	Tu êdî li vir çi yî?
you must come to me.	divê tu were cem min.
Or she believed he did.	An jî wê bawer kir ku ew kir.
The flow of the decision is at least an interesting point for me.	Herikîna biryarê bi kêmanî ji bo min xala balkêş e.
It had not worked.	Ew ne xebitî bû.
We want to know how and why.	Em dixwazin bizanin ka çawa û çima.
There is no need for us to address this issue.	Ne hewce ye ku em vê mijarê di vê mijarê de çareser bikin.
I will understand it.	Ez ê wê fêm bikim.
As far as court cases go, it's really cool.	Bi qasî ku dozên dadgehê diçin, bi rastî pir xweş e.
You give up control of food sources.	Hûn dev ji kontrola çavkaniyên xwarinê berdidin.
So many women.	Ewqas jin.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Ti wateya ku rast e.
How did you say that.	Te çawa got.
Others may not be.	Dibe ku yên din nebin.
In short our luck came.	Bi kurtî bextê me hat.
No one seemed smart enough to be scared.	Kesek têra xwe jîr xuya nedikir ku bitirse.
I do not mean this.	Mebesta min ji vê yekê nîne.
She tried to figure out what to do, how to find him.	Wê hewl da ku bifikire ka divê çi bike, çawa wî bibîne.
Wait until the bag comes out.	Bisekine heta ku çent derkeve.
Although he had.	Her çend wî hebû.
Kurik berde.	Kurik berde.
She would look inside soon, she suspected.	Ew ê di demek nêzîk de li hundur binihêrin, wê guman kir.
Nixte.	Nixte.
Furthermore, we did not have a healthy control group.	Wekî din, me komeke kontrolê ya saxlem nexist.
It can transform your business, speed things up and open doors.	Ew dikare karsaziya we biguhezîne, tiştan bilezîne û deriyan veke.
The young man was stiff.	Ciwan hişk bû.
His face was as yellow as death.	Rûyê wî wek mirinê zer bûbû.
I spend a day or two, sometimes even a week, there.	Ez rojek an du rojan, carinan hefteyek jî, li wir derbas dikim.
Something I want to avoid.	Tiştek ku ez dixwazim jê dûr bibim.
Wrong place.	Cihê xelet.
It's a clear structure that holds me back.	Ew avahiyek zelal e ku min digire.
It is a more complex and difficult question.	Ew pirsek tevlihevtir û dijwartir e.
He was a great man.	Ew zilamek mezin bû.
He was arrested, but only by name.	Ew girtî bû, lê tenê bi navê.
And we said only good things about them and their work.	Û me li ser wan û karê wan tenê tiştên baş got.
This difference is due to the difference in growth rate.	Ev cudahî ji ber cudahiya rêjeya mezinbûnê ye.
This went on for a while.	Ev ji bo demekê berdewam kir.
This is not a field.	Ev ne qad e.
The building was empty.	Avahî vala bû.
A very small road.	Rêyek pir piçûk.
People only grow up when there is no choice but to grow up.	Mirov tenê dema ku ji mezinbûnê pê ve bijarek tune ye mezin dibin.
But since then a new life has opened up for him.	Lê ji wê demê ve jiyaneke nû ji wî re vebûye.
Just updated.	Tenê nûvekirin.
Light is life.	Ronahî jiyan e.
Consider case study.	Lêkolîna dozê bifikirin.
He was healthy.	Ew saxlem bû.
It really supports the show.	Ew bi rastî piştgirî dide pêşandanê.
Have a nice head !!!!!!.	Serê we xweş be!!!!!!.
Well, friends, keep quiet.	Welê, hevalno, bêdeng bimînin.
I know they are not a spread team.	Ez dizanim ew tîmek belavbûyî ne.
As culture in general.	Wekî ku çand bi gelemperî.
This way we can bring the text frame to the body copy.	Bi vî awayî em dikarin çarçoveya nivîsê bînin ser kopiya laş.
That says a lot.	Ev gelek dibêje.
You will go together.	Hûn ê bi hev re biçin.
Once captured, these types are added to the personal collection of the players.	Piştî ku têne girtin, ev celeb li berhevoka kesane ya lîstikvanan têne zêdekirin.
See yourself as a whole person.	Li xwe wekî kesek tevahî binêrin.
On another device like mobile vs.	Li ser amûrek din mîna mobîl vs.
One possibility is that the process received a signal.	Yek îhtimal ev e ku pêvajo sînyalek wergirtiye.
Maybe it should.	Dibe ku divê.
If a button is selected the second form will appear.	Ger bişkokek hate hilbijartin dê forma duyemîn xuya bibe.
I lay there for a long time, crying.	Ez demeke dirêj li wir razayî, giriyam.
We can not agree on how we spend our time.	Em nikarin li hev bikin ku em wextê xwe çawa derbas bikin.
Love her.	Heskirina wê.
There are no valid questions or answers about it.	Di derbarê wê de ne pirsên derbasdar, ne jî bersivên derbasdar hene.
Give me some time.	Demekê bide min.
Then I asked him to explain the place to me.	Dûv re min jê xwest ku ew cîh ji min re vebêje.
He now did not want to talk to anyone.	Wî niha nexwest bi kesî re biaxive.
Good performance improves.	Performansa baş çêtir dibe.
I feel very happy to be coming.	Ez xwe pir bextewar hîs dikim ku têm.
It is just the opposite.	Ew tenê berevajî ye.
But like the rest of her, they were dead.	Lê mîna yên wê yên mayî, ew mirî bûn.
Respond to a bad first light.	Bersiva ronahiya yekem a xirab bidin.
Everyone shook their heads, no one said a word.	Her kesî serê xwe hejand, kesî gotinek negot.
While you are here, try and get as much as you can.	Dema ku hûn li vir in, bi qasî ku hûn dikarin biceribînin û derxin.
He asked her if she could have some.	Wî jê pirsî ka ew dikare hin jê hebe.
I did not need a book to tell me.	Ji min re pirtûkek ne hewce bû ku ji min re bêje.
You have to take it with you, 'he explained.	Divê hûn bi xwe bigirin, 'wî diyar kiribû.
He had done this to others, over the years.	Wî ev yek ji yên din re kiribû, di gelek salan de.
It got worse and worse every week.	Her hefte xerabtir û xerabtir dibû.
I do not remember.	Ev jî nayê bîra min.
You know they are not.	Hûn dizanin ku ew ne.
Some areas were left without energy for 9 days.	Hin herêm 9 rojan bê enerjî man.
However there is no such book.	Lêbelê pirtûkek wusa tune.
We do not accept that there was a mistake.	Em qebûl nakin ku xeletî hebû.
We certainly do not think so.	Em bê guman wisa nafikirin.
Controls were taken at each test.	Kontrol di her ceribandina ceribandinê de hatin girtin.
But the signs are not positive.	Lê nîşanên erênî ne.
There is a way, but we need willpower.	Rêyek heye, lê ji me re îrade lazim e.
One question leads to another.	Pirsek ber bi pirsek din ve diçe.
At least I play him.	Bi kêmanî ez wî dilîzim.
Laughed at this thought and started laughing.	Li ser vê ramanê keniya û dest bi kenê kir.
To crash one system, it will need another system.	Ji bo têkbirina pergalek, ew ê pergalek din hewce bike.
For even longer, it seems, she wanted to be seen.	Ji bo hê dirêjtir, wusa dixuye, wê dixwest ku were dîtin.
Yes it is true, he had a wife.	Erê rast e, jina wî hebû.
Somehow everything goes wrong.	Bi awayekî her tişt xelet diçe.
We used two sets of data in this analysis.	Me di vê analîzê de du komên daneyan bikar anîn.
The goal here is to be completely stopped.	Li vir armanc ew e ku bi tevahî were sekinandin.
Three or four days, weekends.	Sê-çar roj, dawiya hefteyê.
You see it in every interview he does.	Hûn di her hevpeyvîna ku ew dike de dibînin.
Otherwise, you could lose your life.	Wekî din, hûn dikarin jiyana xwe winda bikin.
That was what he did.	Ya ku wî kiribû ev bû.
But there was more, some of which we had seen for ourselves.	Lê hê bêtir hebû, hin ji yên ku me bi xwe dîtibû.
However, we must think of ourselves as a people.	Lê belê, divê em xwe wek gel bifikirin.
It was worth the time and money.	Ev hêjayî dem û pere bû.
Maybe he had.	Dibe ku wî hebû.
On some devices it works well.	Li ser hin cîhazan ew baş dixebite.
In order not to get involved in politics.	Ji bo ku tevlî siyasetê nebe.
And every other sex will be killed instantly.	Û her zayenda din dê di cih de were kuştin.
There is something in his head.	Tiştek li serê wî heye.
Slow down.	Hêdî hêdî.
Do your part, evaluate your performance.	Ya xwe bikin, li ser performansa xwe binirxînin.
He did not appear.	Ew xuya nedikir.
I'm not that long either.	Ez ne ew qas dirêj im jî.
Never forget politics in command.	Siyaseta di fermanê de tu carî ji bîr nekin.
But the issue was far from closed.	Lê mesele ji girtinê dûr bû.
Talk to staff.	Bi karmendan re bipeyivin.
He extended his hand.	Wî destê xwe dirêj kir.
Kar, kar, kar.	Kar, kar, kar.
Members will sign on to this.	Endam dê li ser vê yekê îmze bikin.
Our way home.	Rêya me ya malê.
He said again that it is sad.	Wî dîsa got ku ew xemgîn e.
He blew himself up.	Wî xwe teqand.
I know you will reach your goal.	Ez dizanim hûn ê bigihîjin armanca xwe.
It took place from left to right.	Ji çepê ber bi rastê ve pêk hat.
It would never last long enough.	Wê tu carî ew têra xwe dirêj negirt.
And he knows what you are planning.	Û ew dizane ku hûn çi plan dikin.
However, early returns seem to have improved his post game.	Lêbelê, vegerên destpêkê wisa dixuye ku lîstika posta wî çêtir bûye.
He had something for that.	Ji bo wê derê tiştek wî hebû.
The above man was usually appointed for political influence.	Zilamê jorîn bi gelemperî ji ber bandora siyasî hate danîn.
Great potential home websites.	Malperên malê yên potansiyel ên mezin.
He does not hate you.	Ew ji te nefret nake.
I felt like this could be my new home for a while.	Min hîs kir ku ev ji bo demekê dikare bibe mala min a nû.
I'm going home.	Ez dibim malê.
It was very cold outside.	Li derve gelekî sar dibû.
And he got up with difficulty.	Û ew bi dijwariyê rabû.
I barely saw him in the dark.	Min bi zorê wî di tariyê de dît.
You tried it today because you wanted to leave me safe.	Te îro ceriband ji ber ku te dixwest min ewle bihêlî.
And they are just kids talking.	Û ew tenê zarok in ku diaxivin.
It didn’t work out that way but she wanted to.	Wisa nexebite lê wê dixwest.
His father also did not see it as his duty to help him.	Bavê wî jî erka xwe nedît ku alîkariya wî bike.
The journey has been difficult.	Rêwî dijwar bûye.
She had no weapon.	Çek wê nemabû.
There are a lot of good activities being done there.	Li wir gelek çalakiyên baş tên kirin.
Not just in the state, in the country.	Ne tenê li dewletê, li welêt.
There is no such demonstration here.	Li vir pêşandanek wiha nayê kirin.
Couldn’t get enough of us.	Nikarîbûn têra me bikin.
Nothing was said.	Ti gotin nehat.
They love their personal space and their special things.	Ew ji cîhê xweya kesane û tiştên xwe yên taybet hez dikin.
Maybe he should.	Dibe ku ew divê.
Instead of multiple fields.	Li şûna zeviyên pirjimar.
Not marriage, of course, but their movement.	Ne zewac, bê guman, lê tevgera wan.
He loves you, boy.	Ew ji te hez dike, kuro.
Or maybe he was simply out of the way the voice loved him.	An jî dibe ku wî bi hêsanî ji awayê ku deng jê hez kir.
I made coffee.	Min qehwe çêkir.
A great deal of confusion.	Tevliheviyek mezin.
I'm so glad you like my picture for this week.	Ez pir kêfxweş im ku hûn wêneyê min ji bo vê hefteyê hez dikin.
Must see.	Divê bibînin.
But what happens next is less obvious.	Lê tiştê ku piştî wê diqewime kêm tê xuyang kirin.
There are currently four daughters in the family.	Heta niha di malbatê de çar keç hene.
It is said that when the student is ready the teacher will leave.	Dibêjin dema şagird hazir be dê mamoste derkeve holê.
Some are young, some are big.	Hinek ciwan in, hinek mezin in.
Body weight was measured daily.	Her roj giraniya laş dihate pîvandin.
For two hours.	Ji bo du saetan.
Or stop them.	An jî wan rawestandin.
At least, not in my area.	Qe nebe, ne li herêma min.
But no one can know everything.	Lê tu kes nikare her tiştî bizane.
We love to do things.	Em hez dikin ku tiştan bikin.
I was now too old to hold the old man's hand.	Ez niha pir pîr bûm ku ez destê pîrê bigirim.
She suspected he was trying to say something to her.	Wê guman kir ku ew hewl dide ku tiştek jê re bêje.
A type is a unit for expression.	Tîpa a ji bo îfadeyê yekîne ye.
We are just old friends.	Em tenê hevalên kevn in.
Maybe this thing certainly works very well.	Dibe ku ev tişt bê guman pir baş dixebite.
Those people used everything.	Wan kesan her tişt bi kar anîn.
You got away from him.	Tu ji wî dûr ketî.
I can not imagine why they did it.	Ez nikarim xeyal bikim çima wan ew kir.
You are the type of company that has used the technology very well.	Hûn celebek pargîdanî ne ku teknolojiyê pir baş bikar aniye.
It should be easy.	Divê hêsan be.
However the woman fell down again.	Lêbelê jin dîsa ket xwarê.
The only thing special about it is the discussion.	Tişta ku di derbarê wê de taybetî ye ji bo nîqaşê ye.
We report the results of two patients.	Em encamên du nexweşan radigihînin.
For the city.	Ji bo bajêr.
This was denied by the family of the deceased.	Ev yek ji aliyê malbata kesê mirî ve hat redkirin.
I do not like silence.	Ez ji bêdengiyê hez nakim.
This struck me as funny.	Ev ji min re wek funny xist.
Other than that she never wanted him to fall in love with her.	Ji xeynî wê qet jê nexwest ku evîna wê bikeve.
I decided to start eating better and working out.	Min biryar da ku dest bi xwarina çêtir û xebatê bikim.
I could not hide things from him.	Min nikarîbû tiştan ji wî veşêrim.
Prove it at least this time.	Bi kêmanî vê carê wê îspat bike.
I can be sharp too.	Ez jî dikarim tûj bim.
Ducar hebin.	Ducar hebin.
He can be a real person to them but not to himself.	Ew dikare ji bo wan bibe ew kesê rastîn lê ne ji bo xwe.
We will contact you by email.	Em ê bi e-nameyê têkilî daynin.
Football is a challenging environment, and you have to be there for everyone.	Futbol hawîrdorek dijwar e, û divê hûn ji bo her kesî li wir bin.
It feels small to me.	Ew ji min re piçûk hîs dike.
All of them would find a place to go, she said.	Hemî wan dê cîhek ku biçin peyda bikira, wê got.
But maybe it is.	Lê dibe ku ew.
No offers industrial position.	No pozîsyona pîşesaziyê pêşkêş dike.
Or not, whatever comes your way.	An naxwe, çi ji destê te tê.
The complexity seemed strange in the cases.	Tevlihev di nav dozan de xerîb xuya bû.
This is no longer a debate.	Ev êdî ne nîqaş e.
I could not sleep.	Min nikarîbû razêm.
Efforts will be made but he will survive.	Hewldan dê bê kirin lê ew ê bijî.
She could not ask.	Wê nikaribû ku bipirse.
Of course, you can go to the building where you grew up.	Bê guman, hûn dikarin biçin avahiya ku hûn lê mezin bûne.
Tells stories.	Çîrokan vedibêje.
Three men sat down.	Sê mêr rûniştin.
The wind was blowing.	Ba hat danîn.
Only this far and no more, he said.	Tenê ev dûr û ne bêtir, wî got.
There were pictures everywhere except that.	Li her derê ji bilî wê wêne hebûn.
The paper should be completely dry and very soft.	Divê kaxez bi tevahî hişk û pir nerm be.
He had no heart.	Dilê wî tune bû.
I started having difficulty with some forms.	Min bi hin forman re dest bi zehmetiyê kir.
Maybe they will kill me.	Dibe ku ew ê min bikujin.
Weapons are good models for the baby of interested people.	Çek modelên baş in ku pitika mirovên eleqedar in.
Hence the name.	Ji ber vê yekê navê.
He did not doubt it.	Ew guman nekir.
No, not better.	Na, ne çêtir e.
They do not measure the same thing.	Vana heman tiştî napîvin.
But there will be many ways of talking about the world.	Lê dê gelek awayên axaftinê li ser cîhanê hebin.
Introduced into a patient.	Di nav nexweşek de destnîşan kirin.
This will help you to lose weight and avoid it.	Ev ê ji we re bibe alîkar ku hûn giraniya xwe kêm bikin û jê dûr bixin.
In my case, it never went that far.	Di doza min de, ew qet ew qas dûr jî neçû.
Of course you can not use this in every game.	Bê guman hûn nikarin vê yekê di her lîstikê de bikar bînin.
Do it now and change as much as you can.	Vê nuha bikin û bi qasî ku hûn dikarin biguhezînin.
Nothing.	Tiştek tune.
He stood next to me and announced that he was there.	Ew li kêleka min rawesta û da zanîn ku ew li wir e.
Rate of return on everything.	Rêjeya vegerê li ser her tiştî.
There is a button in the second form.	Di forma duyemîn de bişkokek heye.
I'm going to the car.	Ez diçim otomobîlê.
It was not like that.	Ne wisa bû.
Several closed doors were waiting, just down the street.	Çend deriyên girtî li bendê bûn, hinekî jêra kolanê.
She refused, but he forced her to have sex with him.	Wê qebûl nekir, lê wî ew bi zorê kir ku bi wî re seksê bike.
The ones we want to go easy with.	Yên ku em dixwazin bi hêsanî biçin.
After that she could not ask anything.	Piştî vê yekê wê nikaribû tiştek bipirse.
In general, the paper is well written and of good quality.	Bi gelemperî, kaxiz baş û bi qalîteya baş hatî nivîsandin.
It was over.	Li ser bû.
Nothing had changed outside.	Li derve tiştek neguherîbû.
The film is now considered a loss.	Fîlm niha wekî windabûyî tê hesibandin.
Some are poor, some are rich, some have money.	Hinek feqîr in, hinek dewlemend in, pere hene.
You will have plenty of time to comment.	Hûn ê pir wext hebe ku hûn xwe şirove bikin.
I have to do it.	Divê ez bikim.
It must be so.	Divê wisa be.
He was a great man, everywhere.	Ew mirovekî mezin bû, li her derê.
Minimal damage, but very severe.	Zirara hindiktirîn, lê pir zor e.
Because when you are young, this only happens to you by accident.	Ji ber ku dema ku hûn ciwan in, ev yek bi tenê bi tesadufî tê serê we.
Why deal with pain when you don’t have to.	Çima hûn bi êşê re mijûl bibin dema ku hûn ne mecbûr in.
Tell me again how lucky this is.	Dîsa ji min re bêje ev bext çawa ye.
We were happy with them.	Em bi wan kêfxweş bûn.
I have no interest in trying to do this.	Tu eleqeya min bi hewldana vê yekê tune.
He did not know which way to go.	Nizanibû ber bi kîjan alî ve diçe.
This is an amazing thing.	Ev tiştekî ecêb e.
We hope you had a wonderful time and memories with your family and friends.	Em hêvî dikin ku we bi malbat û hevalên xwe re dem û bîranînên xweş derbas kir.
He looked behind him twice, but could not see the others behind him.	Wî du caran li paş xwe nihêrî, lê nikarîbû yên din ên li pey xwe mêze bikin.
This is very technical.	Ev pir teknîkî ye.
It may be a combination of things.	Dibe ku ew tevliheviya tiştan be.
For social studies.	Ji bo lêkolînên civakî.
It really feels when outside.	Ew bi rastî dema ku li derveyî xwe hîs dike.
What he does in the regular season will not matter.	Tiştê ku ew di demsala asayî de dike dê ne girîng be.
It does not matter.	Tu ferq nake.
But he saw nothing, no one.	Lê wî tiştek, kes nedît.
The heart of building culture in your organization is your values.	Dilê avakirina çandê di rêxistina we de nirxên we ne.
But now they are blue.	Lê niha ew şîn in.
Then it is up to you to make these choices.	Wê hingê ew li ser we ye ku hûn van hilbijartinan bikin.
I have cut off the entire part of this post on this.	Min li ser vê yekê beşek tevahî ji vê postê qut kir.
It is not just a rich learning environment.	Ew ne tenê jîngehek fêrbûnê ya dewlemend e.
Eventually I stopped going and I reduced it.	Di dawiyê de min dev ji çûyînê berda û min kêm kir.
Others followed.	Yên din ketin pey.
However, it does not end there.	Lêbelê, ew li wir naqede.
Take a moment and look at my collection.	Demek bimîne û li berhevoka min binêre.
The subject of the contract.	Mijara peymanê.
Will write directly above or below the statement.	Wê yekser li jor an li binê daxuyaniyê binivîsin.
We will make sure you understand what can be expected.	Em ê piştrast bikin ku hûn fêm dikin ka çi dikare were hêvî kirin.
It will be very cold.	Dê pir sar bibe.
This is exactly what we did.	Ya ku me kir tam ev e.
I gave up.	Min pê da.
I think it promises a lot.	Ez difikirim ku ew gelek soz dide.
I am not too far from my goal to have a belly.	Ez ne zêde dûrî armanca xwe me ku zikê xwe hebe.
It was something, a real beauty.	Ew tiştek bû, bedewek rastîn.
I researched it, looking for an answer.	Min ew lêkolîn kir, li bersivek digerim.
Did not find the knife.	Kêr nedît.
Furthermore, it is true because both sides are zero.	Wekî din, rast e ji ber ku her du alî jî sifir in.
You get a smaller and smaller sample.	Hûn nimûneyek piçûktir û piçûktir bistînin.
It does not work by itself.	Ji xwe tu karî nake.
Everyone is on the move.	Her kes li ser tevgerê.
For me it was the source of my life.	Ji bo min ew çavkaniya jiyana min bû.
The error bars indicate the average standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard ya navîn nîşan dide.
I took your point to see the whole story.	Min xala te girt ku çîroka tevahî bibînim.
Where possible personal data were used.	Li ku derê gengaz be daneyên kesane hatine bikar anîn.
Below we always discuss in detail.	Li jêr em her gav bi hûrgulî nîqaş dikin.
They are described in the table below.	Ew di tabloya jêrîn de têne diyar kirin.
However I would doubt it.	Lêbelê ez ê guman bikim.
It is also very fast for its size.	Ew ji bo mezinahiya xwe jî pir zû ye.
You have to talk to them.	Divê hûn bi wan re bipeyivin.
The cells of our body are made up of energy and light.	Xaneyên laşê me ji enerjî û ronahiyê pêk tên.
And our eyes met.	Û çavên me li hev ketin.
But she refused to drop.	Lê wê red kir ku dakeve.
But events are moving faster than this.	Lê bûyer ji vê zûtir dimeşin.
This creates a unique test class and test method.	Ev çînek testê û rêbazek testê ya yekane diafirîne.
Oh, it must be very difficult for them.	Oh, divê ev ji bo wan pir dijwar be.
I have children, husbands, and they are only young once.	Zarokên min hene, mêro, û ew tenê carekê ciwan in.
Mix.	Tevlihev bikin.
They informed me.	Agahiyê didin min.
The season is near us.	Demsal nêzîkê me ye.
Most likely he will die tomorrow.	Bi îhtîmaleke mezin ewê sibê bimire.
Once or twice, maybe more.	Yek an du caran, dibe ku bêtir.
Definitely interesting.	Bê guman balkêş e.
But they still come out with it.	Lê ew dîsa jî bi vê yekê re derketine.
As if he was not really interested.	Mîna ku ew bi rastî eleqedar nebû.
Words did not come when she wanted to speak.	Dema ku wê dixwest biaxive, peyv nedihatin.
They set us up.	Wan me saz kirin.
He knew more.	Wî bêtir dizanibû.
Her mother will know when she reads the note.	Dema ku wê notê bixwîne dê diya wê bizane.
To understand what he should do.	Ji bo ku fêm bike ka divê ew çi bike.
I do not know why, but they do.	Ez nizanim çima, lê ew dikin.
He raised his hand.	Wî destê xwe hilda.
Most patients showed improvement within three to four days of treatment.	Piraniya nexweşan di nav sê-çar rojên dermankirinê de çêtirbûn nîşan didin.
Things were on screen.	Tiştên li ser ekranê bûn.
It is very difficult to work with.	Ji bo xebatê pir zehmet e.
This usually works best in life and business.	Bi gelemperî ev di jiyan û karsaziyê de çêtirîn dixebite.
But things were getting harder now.	Lê tişt êdî dijwartir bûn.
But every time he tried, he just made a mistake.	Lê her cara ku wî hewl da, ew tenê xelet derket.
Just turn around and run.	Tenê bizivirin û birevin.
As five indicates one hand, ten also represents two hands.	Çawa ku pênc yek dest nîşan dike, deh jî du destan li hev têne.
If it clicks, check something else.	Ger ew bitikîne, tiştek din kontrol bikin.
So it took a long time now.	Ji ber vê yekê niha pir dem girt.
He can use.	Ew dikare bikar bîne.
That is also my concern.	Ew jî xema min e.
We wanted to fight against this and win.	Me xwest em li dijî vê yekê şer bikin û bi ser bikevin.
Their case is swift.	Doza wan bi lez e.
But no one will believe it.	Lê kes wê bawer neke.
I go to women like them.	Ez diçim cem jinên wek wan.
So you listen to both.	Ji ber vê yekê hûn li herduyan guhdarî dikin.
I have been on this chair many times.	Ez gelek caran li ser vê kursiyê bûm.
It had everything we needed.	Her tiştê ku me hewce dikir hebû.
He did not let her leave the room.	Wî nehişt ku ew ji odeyê derkeve.
You must listen to their words.	Divê hûn gotinên wan bê guh bihêlin.
Many others did more.	Gelek kesên din bêtir didin.
I wanted to be part of the community.	Min dixwest bibim beşek ji civakê.
All worked as you said.	Hemî wekî ku we got xebitî.
He did not respond.	Wî bersiv neda.
Yes, it did.	Belê, ev nekir.
He knew he would die that way.	Wî dizanibû ku ewê bi vî awayî bimire.
Allow the mixture to evaporate.	Bihêlin ku têkel bihele.
The soldiers saw the gold, they wanted more.	Leşkeran zêr dîtin, wan bêtir xwest.
We only live once.	Em tenê carekê dijîn.
It's on top.	Ew li ser jor.
He is merciful to fire.	Ew ji agir re dilovan e.
The gun was sitting where we had left off.	Çek li cihê ku me lê hiştibû rûniştibû.
The city is a great photography machine.	Bajar makîneyeke wêneyê mezin e.
They do nothing.	Ew tiştek çê nakin.
They were great too.	Ew jî mezin bûn.
We stay connected by phone.	Em bi têlefonê ve girêdayî dimînin.
He killed her.	Wî ew kuştin.
Let us know if he is there.	Hûn ji me re agahdar bikin ku ew li wir e.
There was no life for a dog.	Ew jiyan ji bo kûçikek tune bû.
Be helpful and ready to answer questions.	Ji bo bersiva pirsan kêrhatî û amade bin.
In this case, we used more analysis methods.	Di vê rewşê de, me rêbazên bêtir analîzê bikar anîn.
I'm out of line.	Ez ji rêzê me.
At least he does.	Bi kêmanî ew wiya dike.
All sites were used in the analysis.	Hemî malper di analîzê de hatine bikar anîn.
Everything is dry.	Her tişt hişk e.
He thought it was funny.	Wî fikirî ku ew qeşmer bû.
However I do not understand why it should not work.	Lêbelê ez fam nakim çima divê ew nexebite.
In a few months things will look very different.	Di nav çend mehan de dê tişt pir cûda xuya bikin.
They stood on the road and talked to each other.	Li ser rê rawestiyan û bi hev re dipeyivîn.
It was the best decision we could have made.	Ew biryara herî baş bû ku me dikaribû bidaya.
I will accept one.	Ez ê yekê qebûl bikim.
This was the right thing to do.	Ev tiştek rast bû.
It is a love story.	Çîrokek evînê ye.
In addition to the project.	Ji bilî projeyekê.
One-year students.	Xwendekarên yek salî.
Takes us out of the movie.	Me ji fîlimê derdixe.
He is a very first man.	Ew pir merivek pêşîn e.
It was fun.	Kêfxweş bû.
And found it there.	Û li wir dît.
Some observers are missing in each row.	Di her rêzê de hin çavdêrî winda ne.
I often watch the show.	Ez gelek caran li pêşangehê temaşe dikim.
Beaten severely.	Bi tundî lêdan kiribûn.
I did some work to make this more useful.	Min hin xebat kir da ku vê yekê bikêrtir bikim.
He missed his way home.	Wî bêriya rêwîtiya xwe ya malê kir.
That's a simple fact.	Ew rastiyek hêsan e.
These things take time.	Van tiştan wext digire.
I can not let anyone take that day away from me.	Ez nikarim bihêlim kes wê rojê ji destê min bigire.
She can not have more than one child.	Ew nikare ji zarokekî zêdetir xwedî bike.
Both grew up quickly.	Herdu jî zû mezin bûbûn.
These are the real tools of media marketing.	Vana amûrên rastîn ên bazirganiya medyayê ne.
One in three men did not really believe it to be true.	Yek ji sê mêran bi rastî bawer nedikir ku ew rast e.
And in the end, he will want to.	Û di dawiyê de, ew ê bixwaze.
Tell me this is possible.	Ji min re bêje ev gengaz e.
Raise a mile.	Milekî bilind bikin.
The driver returns to the parking lot.	Ajokar vedigere parkkirinê.
These are just a few.	Ev tenê çend in.
I had no idea the material they were using was like paper.	Min nizanibû ku materyalê ku ew bikar tînin wekî kaxezê ye.
Not related to me.	Ne girêdayî min e.
You wanted to do public policy, or maybe go into politics.	We xwest ku hûn siyaseta giştî bikin, an jî dibe ku biçin siyasetê.
It sounded so amazing.	Dengekî wisa ecêb bû.
Never come back from it.	Tu carî ji wê venegere.
Of course you are the one who told me.	Bê guman tu yî ku ji min re got.
Some were men, some were women.	Hinek mêr, hinek jî jin bûn.
He had to look up to see his face.	Ew neçar ma ku li jor binêre da ku rûyê wî bibîne.
They only have memories.	Tenê bîranînên wan hene.
But really, of course, there are others.	Lê rastî, bê guman, wekî din in.
I drank and tried to explain.	Min vexwar û hewl da ku rave bikim.
It is more of a picture of my brother.	Ew bêtir dîmenê birayê min e.
He did not have much interest in girls.	Zêde eleqeya wî bi keçan re nemabû.
Maybe her husband doesn’t even know about her future.	Dibe ku mêrê wê jî ji paşeroja wê nizane.
He asked me what was wrong with his son.	Wî ji min pirsî ka li ser kurê wî çi ye.
This little girl is not what she is, or what she looks like.	Ev keçika piçûk ne ew e ku, an çi, ew xuya dike.
I really believe that.	Ez bi rastî bawer dikim ku.
I had to really catch him, hold him.	Diviya bû ku ez bi rastî wî bigirim, wî ragirim.
If you need more, just tell us.	Heke hûn bêtir hewce ne, tenê ji me re bêjin.
On the block.	Li ser blokê.
Let’s say they choose to just draw a card.	Ka em bibêjin ku ew hildibijêrin ku tenê kartek bikşînin.
It is a very important element.	Ew hêmanek pir girîng e.
The results of five experiments supported these claims.	Encamên ji pênc ceribandinan van îdîayan piştgirî kirin.
He knows what will happen next.	Ew dizane ku dê paşê çi bibe.
The shower was not very clean.	Serşokê ne pir paqij bû.
It was a tough call.	Ew bangek dijwar bû.
I was trying to get his measure.	Min hewl dida ku pîvana wî bigirim.
He will definitely send us home.	Bi rastî ew ê me bişîne malê.
Maybe this will be good for us.	Dibe ku ev ji bo me baş be.
He is good at it.	Ew di wê de baş e.
On the boat.	Li ser qeyikê.
Well, keep up the good work.	Welê, karê baş berdewam bike.
The better you get, the harder the journey becomes.	Hûn çiqas çêtir bibin, rêwîtî ew qas dijwartir dibe.
She wanted to get rid of him.	Dixwest wî dûr bixe.
She sent me a message.	Wê ji min re peyamek şand.
It had been more than two hundred years since he had lived.	Zêdetirî dused sal bû ku ew tê de nejiya.
There is no political place.	Cihê siyasî nîne.
I do not want to work in two separate files.	Ez naxwazim di du dosyeyên cuda de bixebitim.
Grouping is not easy.	Komek ne hêsan e.
Everything that happens to them.	Her tiştê ku bi wan re derbas dibe.
And the people never answered him.	Û xelkê qet bersîva wî neda.
Speaks but makes no sound.	Dipeyive lê deng jê nayê.
It has a word.	Gotina wê heye.
I do not fight.	Ez şer nakim.
He turned and looked at me.	Zivirî û li min nêrî.
Everyone makes it great.	Her kes wê yekê mezin dike.
Everyone is thin, beautiful and white.	Her kes nazik, spehî û spî ne.
Then a month later they return with new materials.	Dûv re mehek şûnda ew bi materyalên nû vedigerin.
If you do not add them, cry for more.	Ger tu zêde nedî wan, ji bo zêdetir digirîn.
No attempt was made to withdraw.	Ji bo vekişînê tu hewil neda.
As far as his plan went he was.	Bi qasî ku plana wî çû ew bû.
For some reason, the music stayed with me.	Ji ber hin sedeman, muzîk bi min re ma.
You have to get out.	Divê hûn derkevin.
But it is almost not enough.	Lê hema ne bes e.
She waited for her brothers to fall asleep.	Ew li bendê ma ku birayên wê di xew de ne.
Raise his hand.	Destekî wî hiltîne.
For that I was.	Ji bo ku ez bûm.
I have to look at it.	Divê ez lê binerim.
He evaluated it carefully.	Wî ew bi baldarî nirxand.
We know where and how women and children die.	Em dizanin jin û zarok li ku û çawa dimirin.
I thought of another way to do it there.	Min li wir bi awayek din fikir kir ku ez wiya bikim.
We know how to do our duty.	Em dizanin erka xwe çawa bikin.
Friends who fight.	Hevalên ku şer dikin.
I changed my mind a long time ago.	Min demek dirêj berê fikra xwe guhert.
Many tools have been developed for this purpose.	Ji bo vê armancê gelek amûr hatine çêkirin.
I hope you will follow us there.	Ez hêvî dikim ku hûn ê li wir me bişopînin.
Very good condition.	Rewşa pir baş.
I told you, your impact is absolutely unparalleled.	Min ji we re got, bandora we bi tevahî bêhempa ye.
Ne du.	Ne du.
With her right hand was a simple shot.	Bi destê wê yê rastê fîşekek hêsan bû.
In some cases strong language is used on this topic.	Di hin rewşên li ser vê mijarê de zimanekî xurt tê bikaranîn.
He took her home.	Wî ew bir nav malê.
Otherwise he was tight and ready.	Wekî din ew teng û amade bû.
Most parents do this naturally for their children.	Pir dêûbav vê yekê bi xwezayî ji bo zarokên xwe dikin.
I was very annoyed.	Ez pir aciz bûm.
We must now return to our ship.	Divê em niha vegerin keştiya xwe.
His life is rapidly falling apart before his eyes.	Jiyana wî bi lez li ber çavên wî ji hev dikeve.
Not that he can wait.	Ne ku ew dikare li bendê bimîne.
I think it comes too late.	Ez difikirim ku ew pir dereng tê.
Time was short, and there was much to be said.	Wext hindik bû, û pir tişt hebû ku bê gotin.
It was expensive.	Biha bû.
Hope you both have a great time.	Hêvî dikim ku hûn herdu jî demek xweş derbas bikin.
I say this performance in context.	Ez vê performansê di çarçovê de dibêjim.
They broke the boy.	Ew xort şikandin.
You see the result.	Hûn encamê dibînin.
He had done everything.	Wî her tiştî kiribû.
Now focus on your military strength.	Êdî bala xwe da ser hêza xwe ya leşkerî.
Your child is gone.	Zarokê we çûye.
You just don’t know it.	Hûn tenê wê nizanin.
That creates and completes a title in a variety of ways.	Ku navnîşek bi awayên cihêreng diafirîne û tijî dike.
There are at least three forces at work.	Herî kêm sê hêz li ser kar in.
We each build our own community.	Em her yek civaka xwe ava dikin.
Nobody knew.	Kesek nas nedikir.
They have a good time.	Dema wan xweş derbas dibe.
Under such conditions, we will fight again.	Di şert û mercên wiha de, em ê dîsa şer bikin.
The idea is to get everyone involved.	Fikir ew e ku her kes tê de bin.
It will, here, really be a window.	Ew ê, li vir, bi rastî pencereyek be.
I drink little and never take any kind of drugs.	Ez kêm kêm vedixwim û qet celeb tiryakê nakim.
He wanted.	Wî dixwest.
I also want to make some.	Ez jî dixwazim hinekan çêkim.
They were very normal with me.	Ew bi min re pir normal bûn.
Here are some details.	Li vir hinek hûrgulî hene.
I think maybe it is.	Ez difikirim ku dibe ku ew e.
Now, that’s a long order.	Naha, ew fermanek dirêj e.
The whole basis of life is happiness.	Tevahiya bingehê jiyanê bextewarbûn e.
Like, not crazy.	Weke, ne şêt.
Yes, this case is about the meaning of the contract.	Belê, ev doz li ser wateya peymanê ye.
He warned in everything.	Wî li her tiştî hişyar kir.
It was not long before he proposed to her.	Demek dirêj derbas nebû ku wî ji wê re pêşniyar kir.
I'm not sure anyone heard that shot.	Ez bawer nakim ku kesî ew gule nebihîstiye.
Especially in the name.	Bi taybetî di navê de.
It never took time.	Qet wext nekiriye.
The fourth time you know this for sure.	Cara çaremîn hûn vê yekê bi guman dizanin.
It had to be the best time of my career.	Diviya bû ku ew dema herî baş a kariyera min bûya.
I myself have never felt for anyone.	Min bi xwe tu carî hest bi tu kesî nekiriye.
She wanted to know who that man was.	Wê dixwest bizane ew zilam kî ye.
The current trial took place before that date.	Dadgehkirina heyî beriya wê tarîxê pêk hat.
We fired for two days.	Me du rojan gulebaran kir.
His face was familiar.	Rûyê wî nas bû.
As strong as he could be, he could not be free.	Bi qasî ku bi hêz bû, nikarîbû azad bibe.
That cannot be true.	Ew nikare rast be.
We will not refund your money until we resolve your case.	Heya ku em doza we bi ser nexin em pereyê xwe nagirin.
It can give birth to all existence.	Ew dikare hemî hebûnê dayik bike.
This team is different.	Ev tîm cuda ye.
We were absolutely sure that somewhere or somewhere it would 'work' again.	Me bi tevahî pê ewle bû ku li cîhek an li cîhek din ew dîsa 'xebat dike'.
In one window, the same action is performed.	Di yek pencereyê de, heman çalakî tê kirin.
One death is enough.	Mirinek bes e.
Art is the first thing that comes to mind.	Huner yekem tişt e ku tê bîra mirov.
It will stay out of people's eyes for a while.	Ew ê demekê ji çavên mirovan dûr bimîne.
Really a few thousand dollars.	Bi rastî çend hezar dolar.
We want to see him score a lot of goals for us.	Em dixwazin bibînin ku wî ji me re gelek gol diavêje.
I do not believe it will have an impact on any of the youngsters.	Ez bawer nakim ku wê bandorek li ser kesek ji xortan bike.
They are not such evidence.	Ew delîlên weha ne.
People walk in the dark.	Mirov di tariyê de dimeşin.
But they could not form a government.	Lê nekarîn hikûmetê ava bikin.
No one was injured on the ground.	Li erdê tu kes birîndar nebû.
That is my main secret.	Ew sira min a sereke ye.
The camera then quickly returns to her in bed.	Dû re kamera bi lez vedigere cem wê di nav nivînan de.
I fell to my knees.	Ez daketim ser çokan.
And working outside the city.	Û li derveyî bajêr dixebitin.
I will not ask what you use these for.	Ez ê nepirsim ku hûn van ji bo çi bikar bînin.
Call the table.	Gazî maseyê bikin.
However, this may not be the only mechanism.	Lêbelê, dibe ku ev ne tenê mekanîzmaya be.
It means something.	Ev tê wateya tiştek.
If the numbers do not match, you have a problem.	Ger hejmar li hev nakin, pirsgirêkek we heye.
When he was here, he had no idea what he was going to do.	Dema ku ew li vir bû, nefikirîbû ku dê çi bike.
We stayed here for a wedding.	Em ji bo dawetekê li vir man.
She did not remember the last time she saw her father.	Nehat bîra wê ku cara dawî wê bav dît.
What was it.	Ew çi bû.
Basic health care was denied to them.	Lênêrîna bingehîn a tenduristiyê ji wan re hat redkirin.
Not about sex.	Ne li ser seksê.
He fired a new shot.	Wî fîşekek nû derxist.
And, look where he took it.	Û, binihêre ku ew li ku derê anîbû.
This hole offers three of the four design features.	Ev qul sê ji çar taybetmendiyên sêwiranê pêşkêşî dike.
The idea is to find out how you can help them.	Fikir ev e ku hûn nas bikin ka hûn çawa dikarin alîkariya wan bikin.
We have never seen him since.	Ji hingê ve me qet ew nedîtiye.
You have seen several examples of these types of errors throughout this book.	We li seranserê vê pirtûkê çend mînakên van celeb xeletiyan dîtine.
In the second row, he was not ready for battle.	Di rêza duyemîn de, ew ji şer re ne amade bû.
This is a picture they will print.	Ew wêneyek e ku ew ê çap bikin.
We live in the real world.	Em di cîhana rastîn de dijîn.
This must be changed.	Divê ev yek bê guhertin.
It is a simple project that requires little material.	Ew projeyek hêsan e ku hindik materyal hewce dike.
And her work.	Û xebata wê.
As a tough guy.	Wek xortekî dijwar.
What a great father.	Çi bavekî mezin e.
Maybe he can help me.	Dibe ku ew bikaribe alîkariya min bike.
He sent for the children and brought them to him.	Wî şand pey zarokan û anîn ber wî.
One of these can not look very deep in the face.	Yek ji van nikane pir kûr li rûyekî binêre.
My husband was very happy with having children.	Mêrê min bi xwedîbûna zarokan pir kêfxweş bû.
People can do the same.	Mirov dikare heman tiştî bike.
Data analysis was performed.	Analîzkirina daneyan pêk anîn.
It does very well, it is very positive.	Ew pir baş dike, ew pir erênî ye.
Remove from heat and season with salt and pepper.	Ji germê derdixin û bi xwê û îsotê çêdikin.
Better than nothing.	Ji tiştekî çêtir e.
Increased colors may represent or represent the information signal.	Rengên zêde dibe ku nîşana agahdariyê hilgirin an temsîl bikin.
He informed the police.	Wî polîs agahdar kir.
Everyone laughed, but it was true.	Her kes keniyan, lê rast bû.
I will not offer the full amount initially.	Ez ê di destpêkê de tevahî mîqdara ne pêşkêş bikim.
I think you can only track things so far.	Ez difikirim ku hûn tenê dikarin tiştan heya niha bişopînin.
The intention was thus.	Mebest bi vî awayî bû.
I do not think your feelings are really that different.	Ez nafikirim ku hestên we bi rastî ew çend cûda ne.
The rules are very complex.	Qaîdeyên pir tevlihev in.
You gave great advice.	Te şîretên mezin da.
I force myself to continue.	Ez zorê didim xwe ku berdewam bikim.
He plans his escape.	Ew reva xwe plan dike.
On my shoulder he called again.	Li ser milê min dîsa gazî kir.
Kill the one who gave you life.	Yê ku jiyan daye we, we bikuje.
She knew her breath was gone, and so she got up.	Wê dizanibû ku bêhna wê qediya, û ji ber vê yekê ew rabû.
Especially with the beautiful light.	Bi taybetî bi ronahiya xweşik.
Nor, she said, did they try to hide their activities.	Ne jî, wê got, wan hewl neda ku çalakiyên xwe veşêrin.
It was not fun.	Ew ne kêfxweş bû.
I found real friends only in my family.	Min hevalên rast tenê di malbata xwe de dît.
If you are one of them, then, think again.	Ger hûn yek ji wan in, wê hingê, dîsa bifikirin.
Most of my friends are women.	Piraniya hevalên min jin in.
Not on the ground.	Ne li ser erdê.
I called him, asked him to make a sketch under the art.	Min gazî wî kir, jê pirsî ku ew di bin hunerê de pêşnumayek bike.
Feel that they are starting to get along.	Hes bikin ku ew dest bi hev vegirtinê dikin.
I did, but he could not prove it.	Min kir, lê wî nikarî îspat bike.
It works.	Ew kar dike.
He may die.	Dibe ku ew bimire.
We are human beings.	Em mirov in.
The beer was served to him for free.	Bîr ji wî re bêpere dihate kirin.
Despite all efforts no one lives forever.	Tevî hemû hewldanan jî kes heta hetayê najî.
I am no longer her lover.	Ez êdî ne evîndarê wê me.
I did not want to offend you.	Min nexwest ku te aciz bikim.
It is a very long way.	Rêyek pir dirêj e.
It has a small colored plate part.	Ew beşek plakaya rengîn a piçûk heye.
He tried to imagine what had happened.	Wî hewl da ku xeyal bike ka çi qewimî.
I have to call at six o'clock.	Divê ez saet şeşan telefon bikim.
However, it is clear that this is not the case.	Lêbelê, eşkere ye ku ev ne wusa ye.
It will be interesting to see how he plays.	Dê balkêş be ka ew çawa dileyize.
It will keep them under control, mostly.	Wê ew di bin kontrolê de, bi piranî.
She placed it three times a week.	Wê wê heftê sê bi cih kir.
And when you do this, pay attention to your breathing.	Û dema ku hûn vê yekê dikin, bala xwe bidin nefesa xwe.
It was a very long time.	Ew dem pir dirêj bû.
Application is free.	Serlêdan belaş e.
A heavy weight sat on her chest.	Giraniyek giran li ser sînga wê rûnişt.
I believe my face was an open book.	Ez bawer im rûyê min pirtûkek vekirî bû.
The rest come with me.	Yên mayî jî bi min re werin.
The user must be able to use the three modes of call and hand tone.	Pêdivî ye ku bikarhêner karûbarê sê awayê bang û tone ya destikê hebe.
I left the light on.	Min çira hişt.
Such is not provided by the custom.	Wisa ji hêla xwerû ve nayê peyda kirin.
He knew this, but he did not want to show it.	Wî ev yek dizanibû, lê wî nexwest vê yekê nîşan bide.
Things that happen to her.	Tiştên ku ji bo wê diqewime.
Hands were inside.	Dest li hundir bûn.
To be honest, he died somewhere later.	Ji bo ku rast be, ew li cîhek şûnda miribû.
How to code.	Meriv çawa kod dike.
Without my knowledge or consent.	Bêyî haya min an jî razîbûna min.
I saw it in his eye.	Min ew di çavê wî de dît.
We are the ones who created him.	Yên ku wî afirandine em in.
My part in the experiment is complete.	Beşa min a di ceribandinê de temam bûye.
Too bad it was so thick, she thought.	Pir xerab bû ku ew ewqas stûr bû, wê difikirî.
This is also a serious situation.	Ev jî rewşeke giran e.
Maybe I will post again.	Dibe ku ez ê dîsa dîsa bişînim.
Don’t even think about it.	Nefikirin jî.
I have to get to know him and get to know him.	Divê ez wî nas bikim û wî nas bikim.
Loss of time and money.	Windakirina dem û pereyan.
For that she refused.	Ji bo wê ew red kir.
And you really, really find yourself.	Û hûn bi rastî, bi rastî xwe bibînin.
Mix them together in a bowl.	Di tasekê de wan bi hev re tevlihev bikin.
Then he turns to work.	Paşê ew vediguhere kar.
Now reduce the heat to medium.	Niha germê kêm bikin navîn.
Maybe it didn’t matter.	Dibe ku ev ne girîng bû.
But let’s leave it for a moment.	Lê em ji bo bîskekê bihêlin.
It is more complex.	Ew bêtir tevlihev e.
I have not found a solution yet.	Min hê tu çareserî nedît.
The result should look like this.	Divê encam bi vî rengî xuya bike.
I see them very differently.	Ez wan pir cuda dibînim.
Very soon, the long wait will end.	Pir zû, bendewariya dirêj dê biqede.
We have done all our duty on it.	Me hemû erka xwe li ser wê pêk aniye.
No sound.	Deng derneket.
We want to put our best foot forward.	Em dixwazin lingê xwe yê herî baş bidin pêş.
Everything is compatible.	Her tişt lihevhatî ye.
See here for some details.	Ji bo hin hûrguliyan li vir bibînin.
There were not three yet.	Hîn nebû sê.
Top with a second layer of fruit.	Serî bi qatek duyemîn fêkî.
However, there must be some experience before that.	Lêbelê, divê berî wê hin ezmûna wan hebe.
The process should also be quick and easy.	Pêvajo jî divê bilez û hêsan be.
Each time you will start with something.	Her carê hûn ê bi tiştek dest pê bikin.
For a critical evaluation of the manuscript.	Ji bo nirxandina rexneyî ya destnivîsê.
So you may want to buy one.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bixwazin ku yek bikirin.
Listen to her instructions about sex.	Guh bidin talîmatên wê yên derbarê seksê.
Each of it.	Her yek ji wê.
No software required.	No software pêwîst e.
It is expected that this position will be played out in a clear manner.	Tê payîn ku ew helwest bi rengekî diyar were lîstin.
This is a very nice place.	Ev cîhek pir xweş e.
And the match was just as bad.	Û maç jî wek xerab bû.
We see ourselves among others from the beginning.	Em ji destpêkê ve xwe di nav yên din de dibînin.
It does not take much time to learn them.	Ji bo fêrbûna wan, bi giranî dem nagire.
If not, they die.	Ger na, ew dimirin.
I'm sorry this little girl had to see her.	Ez xemgîn im ku ev keça piçûk neçar bû ku wê bibîne.
Only once.	Tenê yek carî.
No participants left.	Tu beşdar derneketin.
Not at this hour.	Di vê saetê de ne.
So I have no credit.	Ji ber vê yekê tu krediya min tune.
So few children actually have a father.	Ji ber vê çendê zarok bi rastî bavê xwe hene.
I'm very sorry.	Ez pir xemgîn im.
I lost my temper.	Min kêfa xwe winda kir.
Just wait.	Tenê hûn bisekinin.
There were two, then three.	Du kes bûn, paşê sê.
The few reviews they received were positive.	Çend nirxandinên ku ew wergirtin erênî bûn.
Maybe this is part of their call.	Dibe ku ev beşek ji banga wan e.
Here is my solution for you.	Li vir çareseriya min ji bo we ye.
It was still dark.	Dîsa jî tarî bû.
Interest, as the saying goes, is the best teacher.	Berjewendî, wek tê gotin, mamosteyê herî baş e.
Now divide the students into two groups.	Niha xwendekaran bikin du kom.
We gave him ways to communicate with them.	Me rêyên pêwendiya bi wan re daye wî.
Long and can score a goal in the post.	Dirêj û dikare di postê de golek bike.
But take your time.	Lê wextê xwe bigirin.
Turned to the sound of his laughter.	Li ser dengê kenê xwe zivirî.
Then came the day her heart sank.	Paşê hat roja ku dilê wê bişkê.
She did not look tired.	Wê westiyayî xuya nedikir.
They were so kind.	Ewqas dilovan bûn.
Those times are gone forever.	Ew dem her û her çûne.
See the text for more information.	Ji bo bêtir agahdarî, nivîsê bibînin.
Then we waited for her decision.	Paşê em li benda biryara wê man.
He said there is a possibility that the original caste will be included.	Wî got ku îhtîmalek heye ku kasta orîjînal tê de hebe.
I did not find the material.	Min materyal nedîtiye.
But this lesson was nothing but normal.	Lê ev dersa tiştek lê normal bû.
Nor was it a quiet delight.	Ne jî ev dilxweşiyek bêdeng bû.
He was not thinking about anything.	Ew li tiştekî nedifikirî.
The key was position.	Mifteya pozîsyonê bû.
The results that are presented are representative of at least three independent experiments.	Encamên ku têne destnîşan kirin nûnerên herî kêm sê ceribandinên serbixwe ne.
The drink is comfortable and looks nice with everything.	Lixwekirinê rehet e û bi her tiştî re xweş xuya dike.
They are not specific to my usage case.	Ew ji bo doza karanîna min taybetî ne.
Your dead player is here.	Lîstikvanê we yê mirî li vê cîhê ye.
Do not forget to make it with salt and pepper.	Ji bîr nekin ku bi xwê û îsotê çêkin.
Their number varies.	Hejmara wan diguhere.
And in a word, you will see its care.	Û di peyvê de, hûn ê lênêrîna wê bibînin.
There was someone there with me.	Li wir kesek bi min re hebû.
Make me glad you are with me tonight.	Min şa bike ku tu îşev bi min re yî.
Our parents played together.	Dê û bavên me bi hev re dilîstin.
, private communication.	, ragihandina taybet.
They are small and blue.	Ew piçûk û şîn in.
But we were saved.	Lê em xilas bûn.
It stays in shape.	Ew di şiklê xwe de dimîne.
The enemy has opened its mouth.	Dijmin devê xwe vekiriye.
Take responsibility for them.	Berpirsiyariya wan bigirin.
It will be like that, either agreed or not.	Dê wisa be, an lihevkirin an na.
People talk.	Mirov diaxivin.
Learn to feel it.	Fêr bibin ku wê hîs bikin.
In her dreams there was still a man.	Di xewnên wê de jî zilamek hîn zilam bû.
I think you can see what he can do.	Ez difikirim ku hûn dikarin bibînin ku ew dikare çi bike.
And continued.	Û berdewam kir.
You choose hard work.	Hûn karên tengahiyê hilbijêrin.
I'm sick of it.	Ez jê nexweş im.
It was known for its war.	Ji ber şer nas bû.
By people in this area.	Ji aliyê kesên li vê herêmê ve.
However, very significant differences were found between individuals.	Lêbelê, cûdahiyên pir girîng di navbera kesan de hatin dîtin.
It is high.	Ew bilind e.
It could hardly have been otherwise.	Bi zor dikaribû wekî din bûya.
That’s the whole story for me.	Ew hemî çîrok ji bo min.
But they are too late.	Lê ew pir dereng in.
She was like my mother.	Mîna diya min bû.
There are animal games out there.	Li wir lîstikên heywanan hene.
The results obtained are slightly different.	Encamên ku hatine bidestxistin cûdahiyek hindik in.
In theory, this is the case.	Di teoriyê de, ev wisa ye.
I could not be more honest with her.	Min nekarî ez bi wê re rast bim.
About everyone else in the film.	Di fîlimê de li ser her kesê din.
I know the team would do well without me.	Ez dizanim ku tîm dê bêyî min baş bike.
And you are right that relationships are important.	Û hûn rast in ku têkilî girîng in.
A white button shirt is something you really need to have.	Kirasek bişkojka spî tiştek e ku hûn bi rastî hewce ne ku hebin.
This way the paper will not move.	Bi vî awayî dê kaxez nelivin.
The girls will learn music.	Wê keç hînî muzîkê bibin.
I could not read her statement.	Min nikarî îfadeya wê bixwînim.
I was completely stopped.	Ez bi tevahî hatim rawestandin.
And you can see why.	Û hûn dikarin bibînin ka çima.
New games are added daily !.	Lîstikên nû rojane têne zêdekirin!.
Do not look at the car.	Li tirimbêlê nenêrî.
I'm not sure if I'm on the right track or not.	Ez ne bawer im ku ez li ser riya rast im an na.
Oh, and money is not a problem.	Oh, û pere ne pirsgirêk e.
Not for everyone.	Ne ji bo her kesî.
I did not tell them what to wear.	Min ji wan re negot çi li xwe bikin.
I want to see everything good in a man.	Ez dixwazim di mirovekî de her tiştî baş bibînim.
That's a good read.	Ew xwendinek baş e.
That was the first thing he did.	Ew yekem bû ku ew derxist.
Medium error vs.	Çewtiya navîn vs.
And make my father proud.	Û bavê min serbilind be.
Did it really happen ?, he says.	Ma ev bi rastî çêbû?, ew dibêje.
Where the text is.	Li ku derê nivîsar e.
This is known as the state field.	Ev wekî qada dewletê tê zanîn.
I could not tell you.	Min nikarîbû ji te re bibêjim.
But you are the only one who could have.	Lê tu yê tenê yî ku dikaribû hebe.
They are performed once every five years.	Ew her pênc salan carekê têne kirin.
That was an important part.	Ew beşek girîng bû.
Money is paid.	Pere tên dayîn.
We finished this year in good condition.	Me îsal di rewşek baş de qedand.
Both of my parents died.	Herdu dê û bavê min mirine.
And it was not over.	Û bi dawî nebû.
I use.	Ez bi kar tînim.
I made the bed.	Min nivîn çêkir.
Most of her friends were boys.	Piraniya hevalên wê kur bûn.
We both laughed.	Em herdu jî keniyan.
Of course, your basic features may look very similar.	Bê guman, taybetmendiyên weya bingehîn dibe ku pir heman xuya bikin.
No one knows he is around him.	Kes nizane ku ew li dora wî ye.
You want your business to go as far as possible.	Hûn dixwazin ku pargîdaniya we bi qasî ku gengaz biçe.
You eat the wrong foods.	Hûn xwarinên xelet dixwin.
We had a great time with her.	Me bi wê re demek pir xweş derbas kir.
I had high blood pressure too.	Tansiyona min jî mabû.
I have no choice in this matter.	Di vê mijarê de tu çareya min tune.
Children, come on.	Zarokno, werin.
I could not choose who to fight.	Min nikarîbû yê ku şer bike bibijêrim.
Drink your drink.	Vexwarina xwe vedixwar.
They were right to be upset.	Ew rast bûn ku xemgîn bibin.
I just stood in front of his lips.	Ez tenê li ber lêvên wî sekinîm.
It is also not cheap.	Ew jî ne erzan e.
This was consistent with some previous reports.	Ev bi hin raporên berê re lihevhatî bû.
He felt from her appearance that something was changing inside her.	Wî ji xuyabûna wê hîs kir ku tiştek di hundurê wê de diguhere.
He is expected to be ready for training camp in the fall.	Tê payîn ku ew di payîzê de ji bo kampa perwerdeyê amade be.
Repeat as needed.	Li gorî hewcedariyê dubare bikin.
I love to play with my own, it's a long life thing.	Ez hez dikim bi ya xwe bilîzim, ev tiştek jiyanek dirêj e.
Every day we get rid of it, every day it happens again.	Her roj em jê radikin, her roj dîsa çêdibe.
Two new species have been identified.	Du cureyên nû hatin tespîtkirin.
Just sit down without adding anything else.	Tenê rûniştin bêyî ku tiştek din lê zêde bike.
Stretch your arms.	Milên xwe bikişînin.
Maybe that was what he should have bought.	Dibe ku ya ku divê ew bikira ev bû.
This woman is here.	Ev jin li vir e.
If the notes are useful, take them.	Ger not bikêr in, wan bigirin.
There was no time to worry anymore.	Êdî wextê xemgîniyê nemabû.
Now run through it again.	Niha dîsa bi rêya wê birevin.
I work every day.	Ez her roj dixebitim.
But of course he would think so.	Lê bê guman ew ê wisa bifikire.
I'm glad it happened that way.	Ez kêfxweş im ku ev wusa bû.
A special place for his special things, he told me.	Cihê taybetî ji bo tiştên wî yên taybetî, wî ji min re got.
We’ll talk about that later.	Em paşê li ser wê bipeyivin.
If you are out of town, pay while you are away.	Ger hûn li derveyî bajêr bin, dema ku hûn dûr in, drav bidin.
He sent me detailed responses on every page.	Wî ji min re li ser her rûpelê bertekên berfireh şandin.
In fact, he is as excited about the news as anyone else.	Bi rastî, ew wekî her kesê din ji nûçeyan hêrs e.
Overall, the body quality of the evidence we identified was variable.	Bi tevayî, qalîteya laşê delîlên ku me tesbît kirin guhêrbar bû.
Drugs make people bad family members and friends.	Derman mirovan dike endamên malbat û hevalên xerab.
The exact same data can be displayed in many different ways.	Heman daneyên tam dikarin bi gelek awayên cûda xuya bibin.
However, this is not a question.	Lêbelê, ev ne pirs e.
This room can be far from the patient room.	Ev jûr dikare ji jûreya nexweşan dûr be.
She was there but she just could not see her.	Li wir bû lê wê tenê nedikarî wê bibîne.
If you do not understand them, ask questions.	Heke hûn ji wan fêm nakin, pirsan bipirsin.
I came here.	Ez hatim vir.
Some survived even then.	Wê demê jî hinek sax man.
We talk at school.	Em li dibistanê diaxivin.
I read.	min xwend.
His other concern was that he seemed very independent.	Xemgîniya wî ya din ew bû ku ew pir serbixwe xuya dikir.
Their size varies with their length.	Di mezinahiya wan de ji dirêjahiya wan diguhere.
Not yet thirty.	Hê ne sî.
For the church.	Ji bo dêrê.
Often the young man is shot in the leg.	Gelek caran xort guleyan li lingên wî dibarînin.
I did not know that they would be so loud.	Min nizanibû ku ew ê ewqas bi deng bin.
Not here, either.	Ne li vir, her weha.
This is what should be watched.	Ya ku divê were temaşe kirin ev e.
It is a strange place.	Cihekî xerîb e.
But there is an important difference.	Lê cûdahiyek girîng heye.
I still did not get out of her door.	Ez dîsa jî ji deriyê wê derneketim.
Man, you will never see her in the office.	Mêro, tu carî wê li ofîsê nabînin.
I needed care.	Min hewceyê lênêrînê bû.
People can be shot anywhere.	Mirov dikare li her derê were gulebaran kirin.
What was seen was not really what the people achieved.	Tişta ku dihat dîtin bi rastî ne tiştê ku gel bi dest xist bû.
He remained silent.	Bêdeng ma.
Sit down again now.	Niha dîsa rûnin.
Depending on where you live, you can see more of it.	Bi cîhê ku hûn lê dijîn ve girêdayî ye, hûn dikarin wê bêtir bibînin.
But it was like that.	Lê wisa bû.
Think before you eat.	Berî ku hûn bixwin bifikirin.
Maybe I'm wrong.	Dibe ku ez xelet im.
Let them approach before you light a fire.	Berî ku hûn agir bikin bila ew nêzîk bibin.
It had to be impossible to see.	Diviyabû dîtin ne mimkûn bûya.
Hell, he did not know what he was thinking.	Cehenem, wî nizanibû ku ew çi difikirî.
I got a good job in it.	Min xebatek baş di nav de girt.
I did not know what is too much, nor what is too little.	Min ne dizanibû çi pir e, ne jî çi pir kêm e.
He let us die.	Wî em hişt ku em bimirin.
No one ever taught me.	Tu carî kesî fêrî min nekir.
The same is true for a select group of other features.	Ew ji bo komek hilbijartî ya taybetmendiyên din jî wisa ye.
A target was hit.	Hedefek hate xistin.
And if the feeling is gone, it is.	Û eger hest çû, ew e.
But there is good news.	Lê nûçeyên baş hene.
That is not us.	Yanî ne em in.
She informed me that she was dead.	Wê ji min re agahdar kir ku ew miriye.
They went from house to house.	Mal bi mal ketin.
Three in the back wall.	Sê di dîwarê paşîn de.
I had to stop at the first fire station I arrived at.	Ez neçar bûm ku li yekem îstasyona agirkujiyê ya ku ez hatim rawestim.
Now go stand in front of the office again.	Niha herin dîsa li ber ofîsê bisekinin.
He lives next to us.	Ew li kêleka me dijî.
They do not eat plant materials.	Ew madeyên nebatî naxwin.
The environment is no different.	Derdor ne cuda ye.
The remaining time can then be used for production activities.	Dûv re dema mayî dikare ji bo çalakiyên hilberînê were bikar anîn.
Each of these.	Her yek ji vê.
Something really started.	Bi rastî tiştek dest pê kir.
Your faces are close.	Rûyên te nêzîk in.
He says he wants the job.	Ew dibêje ku ew kar dixwaze.
So it’s been a long time, and they haven’t been found to start.	Ji ber vê yekê demek dirêj e, û ew nehatine dîtin ku dest pê bikin.
And so he looked.	Û ji ber vê yekê wî nêrî.
My mom hates hearing this, but not everyone loves me.	Diya min ji bihîstina vê nefret dike, lê her kes ji min hez nake.
He mentions them.	Ew behsa wan dike.
And here it is.	Û ev der.
The child is dead.	Zarok mirine.
Language learning requires work.	Fêrbûna zimanî xebat dixwaze.
I wanted to go.	Min xwest biçim.
This must come from within.	Ev divê ji hundir were.
I could keep the whole business away from them.	Min dikaribû tevahiya karsaziyê ji wan dûr bixim.
Therefore, avoid using them.	Ji ber vê yekê, ji karanîna wan dûr bisekinin.
So that was our secret and it's a special one.	Ji ber vê yekê ew raza me bû û ew yek taybetî ye.
Brown did not cross the river.	Brown çem derbas nekir.
This was the best position for his terms and conditions.	Ji bo şert û mercên wî ev helwesta herî baş bû.
Cross to the other side and continue in the same direction.	Derbasî aliyê din bibin û di heman rê de berdewam bikin.
Now that he had it.	Niha ku wî hebû.
You never intended to look at it that way.	Tu carî nedihat mebesta ku hûn bi vî rengî binihêrin.
And you and women were men and women.	Û hûn û jin mêr û jin bûn.
He went to the center.	Ew çûye navendê.
Nobody answers.	Kes bersiv nade.
Remember.	Bîrveanîn.
It is not immediately clear how you got there.	Zû zû ne diyar dibe ku hûn çawa hatine wir.
I, for one, think it's worth the risk.	Ez, ji bo yek, difikirim ku ew hêjayî rîskê ye.
To solve this I still do not know what to do.	Ji bo çareser kirina vê yekê heta niha nizane çi bike.
It is not easy at first but you will succeed soon.	Di destpêkê de ne hêsan e lê hûn ê di demek nêzîk de bi ser bikevin.
His breath was not given.	Bêhna wî nehat dayîn.
He was kind to her.	Ew ji wê re dilovan bû.
Still, very few of them turned into real games.	Dîsa jî, pir hindik ji wan veguherî lîstikên rastîn.
Well, that was a mistake, for starters.	Welê, ew xelet bû, ji bo destpêkê.
I will not tell you anything.	Ez ê tiştekî ji te re nebêjim.
Just something I tried to understand.	Tenê tiştek ku min hewl da ku fêm bikim.
Wouldn’t it really be better?!.	Ma bi rastî ew ê ne çêtirîn be?!.
He did not want men to see him in a free way either.	Wî nexwest ku mêr jî bi rengek azad bibînin.
I want to know badly if his laugh is real.	Ez dixwazim xirab bizanim ka kenê wî rast e.
They can not make a great game when they need it most.	Dema ku herî zêde hewce bike ew nikarin lîstikek mezin çêbikin.
And she will think she will succeed.	Û ew ê bifikire ku wê bi ser keve.
Maybe he was finally ready to accept her help.	Dibe ku ew di dawiyê de amade bû ku alîkariya wê qebûl bike.
Someone interested in culture.	Kesek bi çandê re eleqedar e.
Make them stronger.	Wan ji wan xurtir bikin.
I believe the most important thing is a safe birth outcome.	Ez bawer dikim ya herî girîng encamek jidayikbûnê ewle ye.
Because one very little thought and action can get you into trouble.	Ji ber ku yek fikir û kirina pir hindik dikare we bike nav tengasiyê.
Act well and level up.	Baş tevdigerin û ast dikin.
Over the years and years.	Bi salan û salan.
They are signs of a larger process problem.	Ew nîşanên pirsgirêkek pêvajoyê ya mezintir in.
Try creating a scene from work, by phone.	Try avakirina dîmenê ji kar, bi telefonê.
I call on the lives and stories of others.	Ez bang li jiyan û çîrokên kesên din dikim.
Oh it feels like that.	Oh wisa hîs dike.
Now tell me what happened.	Niha ji min re bêje ka çi bûye.
Meaning, be calm and be calm.	Wateya xwe razînin, bêdeng bin û razin.
They should change their plans and go straight back.	Divê wan planên xwe guherandine û rasterast vegerin.
Every man thinks that his name is in that song.	Her mirovek difikirî ku navê wî di wê stranê de heye.
Your planet is one of those places.	Gerstêrka we yek ji wan cihan e.
Quality means high costs as well.	Qalîteyê tê wateya lêçûnên bilind jî.
Statistical studies and analyzes were performed.	Lêkolîn û analîzên îstatîstîkî kirin.
I believe this distinction is very simple.	Ez bawer dikim ku ev cûdahî pir hêsan e.
I have to tell someone, only once.	Divê ez ji kesekî re bibêjim, tenê carekê.
They work better as a two-way front.	Ew wekî pêşek du duyan çêtir dixebitin.
I can not feel him anywhere.	Ez nikarim wî li tu derê hîs bikim.
Maybe it was a bad move on his part.	Dibe ku ew ji aliyê wî ve tevgerek xirab bû.
He was only here for a few hours.	Ew tenê çend saetan li vir bû.
Stand on the field.	Li zeviyê bisekine.
Most of the officers looked completely confused.	Piraniya efseran bi tevahî tevlihev xuya dikirin.
You have to lead the people.	Divê hûn gel bi rê ve bibin.
They love it because they have nothing to do.	Ew ji vê yekê hez dikin ku tiştek wan tune ku bikin.
I'm not that young.	Ez ne ew xort im.
The man is not in the center.	Zilam ne li navendê ye.
They go back many years.	Ew gelek salan vedigerin.
We were in shock.	Em di şokê de bûn.
Everyone said to ask you.	Her kesî got ku ji we bipirsin.
His mind was as big as life.	Hişê wî bi qasî jiyanê mezin bû.
The reviews were good.	Reviews baş bûn.
If others speak ill of you, do not listen to them.	Ger kesên din li ser we xerab bipeyivin, guh nedin wan.
Each new drug.	Her dermanek nû.
Just be part of a normal family.	Tenê bibin beşek ji malbatek normal.
Because no one else can.	Ji ber ku kesek din nikare.
In fact it has been true and known for more than two years.	Bi rastî ew ji du salan zêdetir rast e û tê zanîn.
He almost gave up on her.	Wî hema hema dev ji wê berda.
A view that has been increasing in recent years.	Awirek ku di van salên dawî de zêde dibe.
Called five times.	Pênc caran telefon kir.
But we can help each other and we can help each other.	Lê em dikarin alîkariya xwe bikin û em dikarin alîkariya hev bikin.
I'll see you both there tomorrow morning.	Ez ê sibê we herduyan, li wir taştê bibînim.
Keep it open to your friends.	Ji hevalên xwe re vekirî dihêlin.
But let me see.	Lê bila ez bibînim.
Come on, don't be afraid.	Were, netirse.
People would say it was ‘helpful’.	Mirov wê bêje ku 'alîkarî bû'.
I thought it was stupid.	Min digot qey ew ehmeqî bû.
They did not make sense.	Aqil nekirin.
Of course, he had seen worse.	Bê guman, wî xerabtir dîtibû.
However, significant differences were found.	Lêbelê, cûdahiyên girîng hatin dîtin.
A year or two.	Salek an du sal.
The aid party was forced to leave without them.	Partiya alîkariyê neçar ma ku bêyî wan derkeve.
The only thing you need to do to earn money is happiness.	Tişta ku hûn hewce ne ku hûn drav qezenc bikin bextewar e.
Really, much deeper.	Bi rastî, pir kûrtir.
The hidden field code is as follows.	Koda qada veşartî wekî jêrîn e.
We can make money in this business.	Em dikarin di vî karî de pereyan qezenc bikin.
They will not raise rates.	Ew ê rêjeyan bilind nekin.
That was the end of it.	Ev bi dawî bû.
To increase the value, you can increase the information or decrease the mass.	Ji bo zêdekirina nirxê, hûn dikarin agahdarî zêde bikin an girseyê kêm bikin.
But keep things in perspective.	Lê tiştan di perspektîfê de bihêlin.
The wind in the trees.	Ba di nav daran de.
We will stick to our plan.	Em ê li ser plana xwe bisekinin.
However, this is not a general statement.	Lêbelê, ev ne daxuyaniyek gelemperî ye.
He is a part of you, somewhere.	Ew beşek ji we ye, li cihekî.
I am a special person.	Ez kesek taybet im.
Good job.	Baş bû.
Our technique works reasonably fast.	Teknîka me bi lez maqûl dixebite.
This made it easier for me.	Vê yekê ji min re hêsantir kir.
The world will be back to what it was in the beginning.	Dinya dê dîsa bibe ya ku di destpêkê de bû.
Under the gun.	Di bin çekê de.
Enjoyed reading it.	Ji xwendina wê kêfxweş bû.
But he will lose the point.	Lê ew ê xalê winda bike.
But he was wrong.	Lê ew xelet bû.
I held her hand.	Min destê wê girt.
Talk about negative energy.	Li ser enerjiya neyînî biaxivin.
Just keep talking.	Tenê axaftin berdewam bikin.
More on that in a few weeks.	Di çend hefteyan de bêtir li ser mijarê.
Not as if something had been lifted, or made easier.	Ne wekî ku tiştek were rakirin, an hêsantir kirin.
All were black.	Hemû reş bûn.
I do not want you to die.	Ez naxwazim tu bimirî.
Same thing here.	Heman tişt li vir.
When they show the way, there will be no one else safe.	Gava ku ew rê nîşan didin, yekî din ê ewle tune.
Think about my attitude.	Helwesta min bifikire.
I used to.	Ez pê bi kar mam.
There was no need for him to wait long.	Ne hewce bû ku ew dirêj li bendê bimîne.
You just came here.	Tu tenê hatî vir.
I want to know if they stayed in the same apartment.	Ez dixwazim bizanim ka ew di heman apartmanê de mane.
But last night it was low.	Belê şeva borî ew kêm bû.
I can’t wait to get started.	Ez nikarim li bendê bim ku dest pê bikim.
We do not offer ourselves.	Em bi xwe, xwe pêşkêş nakin.
It was white and blue there.	Li wir spî û şîn bû.
He wanted to call the police.	Wî xwest ku gazî polîs bike.
He could not sleep.	Xew nedihat.
More than once.	Ji carekê zêdetir jî.
My dream was in place.	Xeyala min di cih de bû.
Knowledge is the reality that has been tested in your life.	Zanîn rastiya ku di jiyana we de hatî ceribandin e.
It's not cold.	Ew ne sar e.
So they are looking for a deal.	Ji ber vê yekê ew li peymanek digerin.
We talked about it for hours.	Me bi saetan qala wê kir.
I am in the general practice of law.	Ez di pratîka giştî ya hiqûqê de me.
It was not the only one we were looking for at the time.	Ew tenê ne ew bû ku em wê demê lê digeriyan.
Most of them lost their fingers and teeth.	Piraniya wan til û diran winda bûn.
Maybe the magic of the movie just seemed right.	Dibe ku sêrbaziya fîlimê tenê rast xuya bû.
Just there in a box.	Tenê li wir di qutiyek de.
There is nothing wrong with that.	Tiştek xirab li ser wê tune.
He went out with two horses.	Bi du hespan re derket derve.
This code works perfectly for the first time.	Ev kod cara yekem bêkêmasî dixebite.
But we can not do without you.	Lê em bêyî te nikarin.
They ate dinner together and sat together during the match.	Wan bi hev re şîv xwarin û di dema maçê de bi hev re rûniştin.
He makes those decisions and follows them.	Ew wan biryaran dide û wan bişopîne.
Please do not touch me.	Ji kerema xwe li min nehese.
You need to be sure to keep it under control.	Pêdivî ye ku hûn pê ewle bin ku wê di bin kontrolê de bihêlin.
But not only that.	Lê ne tenê ev e.
The text does not appear either.	Nivîs jî xuya nake.
No significant differences were observed between groups prior to treatment.	Berî dermankirinê cûdahiyên girîng di navbera koman de nehatin dîtin.
What a way to go.	Çi rê biçe.
Things had to be as they were, to stay safe.	Diviyabû tişt wek xwe bûna, ji bo ewle bimînin.
I created one discussion area for each of the four options.	Min ji bo her çar vebijarkan yek qada nîqaşê çêkir.
What other name she could not say.	Navekî din çi be wê nikarîbû bigota.
You would never go to such a place again without me.	Tu careke din bêyî min naçî cihekî wisa.
Keep driving, she told me.	Ajotina xwe bidomîne, wê ji min re got.
Yes, it is not.	Belê, ne wisa ye.
I do not think my experiences are lucky or happy.	Ez nafikirim ku serpêhatiyên min şans an bextewar in.
Diavêje.	Diavêje.
Your email will never be published or shared.	E-nameya we tu carî nayê weşandin û nayê parve kirin.
Three others were injured, one seriously.	Sê kesên din jî birîndar bûn, yek jê giran e.
The first two days I didn’t think about football.	Du rojên ewil ez li fûtbolê nefikirîm.
We feel it too.	Em jî hîs dikin.
She should talk to him about it.	Divê ew li ser vê yekê bi wî re biaxive.
There were two people inside.	Di hundir de du kes hebûn.
But everyone knew what he was and who he was.	Lê her kesî dizanibû ku ew çi ye û kî ye.
He did not know what to do with them.	Nizanibû bi wan re çi bike.
Take the sign of the cross.	Nîşana xaçê bigire.
He is like a father to me.	Ew ji min re wek bavekî ye.
Especially those who are anonymous are welcome.	Bi taybetî yên ku bê nav tên bi xêr hatin.
If you felt comfortable during the test, consider yourself lucky.	Ger we di dema ceribandinê de rehet hîs kir, xwe bi şens bihesibînin.
I had a different concept of it.	Min têgînek wê ya cûda hebû.
Cheap oil means a better life.	Petrolê erzan tê wateya jiyanek xweş.
Let the wind blow in your face.	Bila ba bi rûyê te veke.
The causes of physical symptoms must be identified and treated.	Divê sedemên nîşanên fizîkî bêne naskirin û dermankirin.
He stayed with me for a few years in high school.	Di lîseyê de çend sal li pey min ma.
People do a lot of things for free.	Mirov gelek tiştan belaş dikin.
I looked thin.	Ez nazik xuya bûm.
You can of course play with lower and longer heat if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin bê guman bi germa kêmtir û dirêjtir bilîzin.
We were happy.	Em kêfxweş bûn.
Maybe he should.	Dibe ku ew divê.
When it came to babies, such people were not alone.	Dema ku dor hat ser pitik, mirovên weha tenê li dora xwe nebûn.
On the other hand, it was the nature of war.	Ya din jî, cewherê şer bû.
It was as if he was walking in the air.	Mîna ku ew li hewa dimeşiya.
Should be evaluated.	Divê bê nirxandin.
I do not take my head for granted.	Ez serê xwe nagirim sermayê.
A lovely smile.	Bişirîneke delal.
It is clear that the quality of food and service must be examined.	Eşkere ye ku divê kalîteya xwarin û xizmetê were lêkolîn kirin.
Symptoms may come on suddenly or develop slowly.	Nîşan dikarin ji nişka ve derkevin an hêdî hêdî pêşve bibin.
Do not make this mistake.	Vê xeletiyê nekin.
His head was not shaking.	Serê xwe netewandibû.
She loved to do things for the shock they created.	Wê hez dikir ku ji bo şoka ku wan afirandiye tiştan bike.
I hurt a lot of people.	Ez gelek êşan didim gelek kesan.
He never knew if it was morning or night.	Qet tunebû ku bizane sibê ye an şev.
I think everyone was just tired.	Ez difikirim ku her kes tenê westiyayî bû.
He spoke for fifteen minutes.	Ew panzdeh deqeyên zexm peyivîn.
That is something we will look at.	Ew tiştek e ku em ê lê binêrin.
Good to be here.	Baş e ku li vir e.
There is no common sense.	Aqilê hevpar tune.
And even if you were, you wouldn’t want to be told.	Û heger tu bûya jî, tu ê nexwazî ​​ku jê re bê gotin.
His dark brown eyes were on fire.	Çavên wî yên qehweyî yên tarî agir pê ketibûn.
My hope is that.	Hêviya min ew e.
Two types of controls are selected for combat.	Ji bo şerkirinê du celeb kontrol têne hilbijartin.
This was not a normal separation.	Ev ne veqetînek normal bû.
We found a lot of evidence that.	Me gelek delîl dîtin ku.
It is therefore possible, for example, to use another mobile radio network.	Ji ber vê yekê gengaz e, wek nimûne, tora radyoya mobîl a din bikar bînin.
Or his voice.	An jî dengê wî.
She had no control over him when he started.	Dema ku wî dest avêt wê ti kontrola wê tune bû.
All those around her had to accept her orders.	Diviyabû hemû derdorên wê fermanên wê qebûl bikin.
But survival was really never an option to come into this war.	Lê saxbûn bi rastî tu carî ne vebijarkek bû ku di vî şerî de were.
For others it may be a specific cause or relationship.	Ji bo yên din dibe ku sedemek an têkiliyek taybetî be.
The real magic was amazing.	Sêrbaziya rastîn ecêb bû.
So we can try to solve the following problem.	Ji ber vê yekê em dikarin hewl bidin ku pirsgirêka jêrîn çareser bikin.
It was just the worst chance.	Ew tenê şensê herî xirab bû.
It was the first time she had heard of it.	Ew cara yekem bû ku wê dibihîze.
The thing that caught our attention was the writing.	Tiştê ku bala me kişand nivîsandinê bû.
The mobile phone is a good example.	Telefona desta nimûneyeke baş e.
I have no answer for it right now.	Niha ti bersivek min jê re nîne.
Women are very different.	Jin pir cuda ne.
Now he had nothing to defend.	Niha tiştek wî tune bû ku biparêze.
They just changed the test companies and that was not so much the right thing to do.	Wan tenê pargîdaniyên ceribandinê guhezandin û ew qas tişt ne rast bûn.
People must die and live.	Divê mirov bimire û bijî.
It was important to keep in touch.	Girîng bû ku têkilî bidomînin.
We do our best to make this blog better.	Em her tiştê xwe dikin ku vê blogê çêtirîn çêbikin.
No two people on the planet are alike.	Li ser gerstêrkê du kes wek hev nînin.
Of course, times have changed.	Bê guman, dem hatine guhertin.
Try as much as we want.	Bi qasî ku em dixwazin hewl bidin.
Believe it or not, summer is very cold.	Bawer bikin an na, havînê pir hênik e.
Both tests were negative.	Herdu test neyînî bûn.
I just felt cold and hot and sore.	Min tenê serma û germahî û êşê hîs dikir.
Your life at home will be perfect.	Jiyana we ya li malê dê bêkêmasî be.
There was nothing he could not do but stop.	Tiştekî ku wî nikaribû bikira ji bilî ragirtinê tune bû.
Or chicken legs.	An jî lingên mirîşkê.
Some were married, many were not.	Hinek zewicî bûn, gelek jî ne.
His wife, now and until the end of his life.	Jina wî, niha û heta dawiya jiyana xwe.
This time a man.	Vê carê ya mêrane.
I discovered where.	Min li ku derê kifş kir.
They are as light as they say on the site.	Ew qas sivik in ku ew li ser malperê dibêjin.
I found this in a very amazing place.	Min ev yek li cîhek pir ecêb dît.
I was obviously in a different situation.	Ez eşkere di rewşek cûda de bûm.
This was a waste of money.	Ev îsraf pere bû.
And listen and talk as well.	Û guhdarî bike û herwiha biaxive.
Looking at the investigation to see if.	Li lêpirsînê digerin ku nîşan bide ka.
There are no new children at home.	Zarokên nû li malê tune.
There was little left for it to be done.	Ne hindik mabû ku ew bihata kirin.
Worked in a bank after dropping out of school.	Piştî ku dev ji dibistanê berda di bankekê de xebitî.
Her children and friends looked very far away.	Zarok û hevalên wê pir dûr xuya dikirin.
Not women over men.	Ne jin li ser mêrê.
Women and children are being shot in the streets.	Jin û zarok li kolanan tên gulebarankirin.
And if everything has a final cause, consider it.	Û heger her tişt sedemek dawîn heye, vê yekê bifikirin.
He could not do that.	Wî nikarîbû wiya bike.
I hated everything.	Min ji her tiştî nefret kir.
I knew why he was asking.	Min dizanibû çima ew dipirsî.
Long v.	Dirêj v.
I want to explain to people what the company does.	Ez dixwazim ji mirovan re rave bikim ka pargîdanî çi dike.
Our biggest problem is the free throw line.	Pirsgirêka me ya herî mezin ji xeta avêtina azad e.
I would love to use you for future judicial work.	Ez hez dikim ku we ji bo xebata dadrêsî ya pêşerojê bikar bînin.
Wisa be.	Wisa be.
Both books were very good.	Her du pirtûk jî pir baş bûn.
In general, the older a father is, the greater the risk.	Bi gelemperî, temenê bavek mezin, rîsk jî mezintir e.
His lips were blue.	Lêvên wî şîn bûn.
But we are also human.	Lê em jî mirov in.
The data will not be used in any other way.	Dane dê bi rengek din neyê bikar anîn.
In simple words.	Bi gotinên hêsan.
The authors were not part of this agreement.	Nivîskar ne beşek ji vê peymanê bûn.
It should be a relief to know his blood is flowing inside you.	Divê rihetiyek be ku hûn zanibin xwîna wî di nav we de diherike.
Maybe he gets into it.	Dibe ku ew bikeve nav xwe.
He spoke simply and clearly.	Ew bi sade û zelal axivî.
Please tell us your problem in time.	Ji kerema xwe di wextê xwe de pirsgirêka xwe ji me re bêje.
Most chose not to.	Piraniyê hilbijart ku neke.
Stay in training for a long time.	Di perwerdehiyê de demek dirêj dimînin.
Eventually there were too many of them to count.	Di dawiyê de ji wan pir zêde bûn ku bihejmêrin.
Hard cases came before him.	Dozên dijwar ketin ber wî.
I had many days.	Gelek rojên min hebûn.
Maybe that would be a good thing, though.	Dibe ku ew ê tiştek baş be, her çend.
Work to be done here.	Karê ku hê li vir were kirin.
One representative experiment is provided.	Yek ezmûnek nûner tê pêşkêş kirin.
Return to the phone when you are finished.	Dema ku hûn qediyan vegerin ser têlefonê.
This is true, for many reasons.	Ev rast e, ji ber gelek sedeman.
I hope it will help you.	Ez hêvî dikim ku ew ê ji we re bibe alîkar.
In this dream, he saw a very tall tree.	Di vê xewnê de, wî darek pir dirêj dît.
Put your hands around half of it.	Destên xwe avêtin dora nîvê wê.
Speaking is my favorite activity.	Axaftin çalakiya min a bijare ye.
It will be much worse.	Ew ê pir xirabtir be.
Far more interested in horses.	Dûr bêtir bi hespan re eleqedar dibin.
This is a good opportunity to win the final game.	Ev derfetek baş e ku meriv lîstikek dawîn bi dest bixe.
It does not fill up as much as the picture suggests.	Ew bi qasî ku wêne destnîşan dike tijî nabe.
Thanks to him, he grew up on his own.	Bi saya wî, ew bi xwe jî mezin bû.
I spent the last night in hell.	Min şeva borî di dojehê de derbas kir.
His body is no more.	Laşê wî êdî nemaye.
He has a daughter from a previous marriage.	Ji zewaca berê keçeke wî heye.
I do not know if that is true.	Ez nizanim ka ew rast e.
One was ax.	Yek ax bû.
If you are there, they will look after us.	Ger hûn li wir bin, ew ê li me binêrin.
Some of them loved me.	Hin ji wan ji min hez kirin.
He thought he could save me from the pain.	Wî difikirî ku ew dikare min ji êşê biparêze.
Just make money.	Tenê pereyan qezenc bikin.
I was a good guy.	Ez xortekî baş bûm.
Something else was working here.	Tiştek din li vir kar dikir.
One might consider this as a gift and immediately think of the consequences.	Dibe ku meriv vê yekê wekî diyariyek bihesibîne û tavilê li encaman bifikire.
Free parking on the street was also easy.	Parkirina belaş li kolanê jî hêsan bû.
She heard them calling for help, but she could not save them.	Wê dibihîst ku wan ji bo alîkariyê bang dikin, lê wê nikaribû wan xilas bike.
A perfect example takes place at the end of the game.	Mînakek bêkêmasî di dawiya lîstikê de pêk tê.
We are now ready to prove the claim.	Niha em amade ne ku îdîayê îspat bikin.
And it was not a good show of his.	Û pêşandaneke wî ya baş nebû.
And other effects.	Û bandorên din.
i will know.	ez ê bizanim.
Don't go there.	Neçin wir.
A cup of milk.	Qedehek şîr.
The same model as previously introduced was used.	Heman modela ku berê hatî destnîşan kirin hate bikar anîn.
I will never force an animal that does not want to be bitten.	Ez ê tu carî zorê nekim heywanek ku nexwaze bikişîne.
We will never know if we were right or not.	Em ê qet nizanin ka em rast bûn an na.
Not tried yet.	Hîn neceribandiye.
He looked like a little boy to himself.	Ew bi xwe mîna kurikek piçûk xuya dikir.
They were very helpful in planning our day.	Ew di plansazkirina roja me de pir alîkar bûn.
You missed the story.	Tu bêriya çîrokê kiriye.
But the performance we will get is high.	Lê performansa ku em ê bistînin bilind e.
I do it because it's fun.	Ez wiya dikim ji ber ku ew kêfxweş e.
You save it.	Hûn wê tomar bikin.
This movement is seen in reality.	Ev tevger di rastiyê de tê dîtin.
I started talking.	Min dest bi axaftinê kir.
If you have a dog, take her or him with you.	Ku kûçikê we hebe, wê an wî bi xwe re bibin.
It is about freedom of choice.	Ew li ser azadiya hilbijartinê ye.
There was no sign behind me.	Li pey min tu elametek tunebû.
Two years on, still no activity.	Du sal di ser re, hîn jî tu çalakî.
He just lives his life.	Ew tenê jiyana xwe dijî.
We are not at war.	Em ne di şer de ne.
My kids loved it so much.	Zarokên min pir jê hez kirin.
They will come out.	Ew ê derbikevin.
We could earn enough money to be put to life.	Me dikaribû têra xwe drav qezenc bikin ku em ji bo jiyanê werin danîn.
Interest rates dropped for two reasons.	Faîz ji ber du sedeman daket.
Do my job.	Karê min bikin.
See the answer above for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li bersiva jorîn binêrin.
Whatever it may be, it gets worse as time goes on.	Her çi dibe bila bibe, her ku diçe xirabtir dibe.
Yes, we stayed in touch.	Erê, em di têkiliyê de man.
Well if you do not want to tell me why.	Baş e eger tu nexwazî ​​ji min re bibêjî çima.
That is the definite way.	Ew rê teqez e.
I gave some money to my mother.	Min hinek pere da diya xwe.
Social media was a big part of that.	Medyaya civakî beşek mezin ji wê bû.
This leads to the growth of a very slow error.	Ev dibe sedema mezinbûna xeletiyek pir hêdî.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
We trained inside the house, we ate dinner and we slept.	Me di hundirê malê de perwerde dikir, me şîv xwar û em razan.
It looked like a beautiful day.	Ew rojek xweş xuya dikir.
It is thus an old school.	Ew bi vî rengî dibistanek kevn e.
She tried to force him to face things.	Wê hewl da ku zorê bide wî ku bi tiştan re rû bi rû bimîne.
It builds population.	Ew nifûs ava dike.
See if anyone has seen it.	Binêrin ka kesî ew dîtiye.
For us it was not the way we wanted to go.	Ji bo me ne ew rê bû ku em dixwazin biçin.
It makes you vote that you can not say anything positive about yourself.	Ew dihêle hûn deng bidin ku hûn nikanin li ser xwe tiştek erênî bibêjin.
Dear husband.	Mêrê hêja.
A few minutes later another boat pulled up.	Çend deqe şûnda qeyikek din rakişiya.
And without money.	Û bê pere.
Prompt service and response is part of who we are.	Xizmet û bersivdana bilez beşek e ku em kî ne.
Software testing was an incredible pleasure.	Testkirina nermalavê kêfxweşiyek bêkêmasî bû.
It does almost everything right.	Ew hema hema her tiştî rast dike.
I heard the sound of gunfire.	Min dengê çekê bihîst.
People can identify themselves.	Mirov dikare xwe nas bike.
If true they were in a lot of trouble.	Ger rast bûya ew di gelek tengasiyan de bûn.
The other will be the gameplay.	Ya din dê lîstika lîstikê be.
I have to go to the place where the real danger is.	Divê ez biçim cihê ku xetera rastîn lê ye.
Want to achieve something.	Dixwazin xwe bigihînin tiştekî.
These are dangerous times.	Ev demên xeternak in.
The description of the problem and its applications are provided in the next section.	Danasîna pirsgirêkê û sepanên wê di beşa pêş de têne pêşkêş kirin.
Special forces are on the ground.	Hêzên taybet li erdê ne.
But body play plays an important role in the development of strong bones.	Lê lîstika laşî di mezinbûna hestiyên bihêz de rolek girîng heye.
I no longer know either.	Êdî ez jî nizanim.
Must be added in a year.	Divê li salekê bê zêdekirin.
You want to be there.	Hûn dixwazin li wir bin.
It shouldn’t take that long, but we’ll see.	Divê ew qas dirêj neke, lê em ê bibînin.
Some said they might be able to take on some functions.	Hinekan got ku dibe ku ew bikaribin hin fonksiyonan bigirin.
History for his numbers.	Dîrok ji bo hejmarên wî.
I'm a bad president.	Ez serokekî xerab im.
She immediately asked who made it.	Wê di cih de pirsî ka kê ew çêkirine.
The question is why.	Pirs çima ye.
To kill us would not endanger his life.	Ji bo me bikuje ew ê jiyana xwe neke xeterê.
Learning and feeling is great.	Fêrbûn û hest mezin e.
In the past.	Di berê de.
But his face was lined, his eyes full of sorrow.	Lê rûyê wî xêzkirî bû, çavên wî tije xem.
Next week will be a little harder.	Hefteya bê dê hinekî dijwartir bibe.
Nothing can stop them.	Tiştek nikare wan bide sekinandin.
But I just don’t care.	Lê ez tenê eleqedar nakim.
They are going to be things that are really tough.	Ew ê bibin tiştên ku bi rastî hişk in.
I want a life of my own.	Ez jiyanek ji xwe dixwazim.
I remember my father coming to see me.	Tê bîra min ku bavê min divê were min bibîne.
My view on it is somewhere in between.	Nêrîna min li ser wê cîhek di navberê de ye.
I'm holding my breath.	Ez bêhna xwe digirim.
And the police and other people you work with.	Û polîs û mirovên din ên ku hûn pê re dixebitin.
So you can not completely avoid talking about your medical problems.	Ji ber vê yekê hûn nekarin bi tevahî ji axaftina pirsgirêkên xwe yên bijîjkî dûr bisekinin.
On the other side of the planet is tomorrow.	Li aliyê din ê gerstêrkê sibe ye.
Representative data are derived from four independent experiments.	Daneyên nûnerê ji çar ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
I knew two things about that young team.	Min du tişt di derbarê wê tîma ciwan de dizanibû.
I do not know anything else about the case.	Di derbarê meselê de tiştekî din nizanim.
It came by itself.	Ew bi xwe hat.
The weather will change after noon.	Wê piştî nîvro hewa wê biguhere.
I stood in front of her and we lowered the windows.	Ez li ber wê sekinîm û me pencereyan daxist xwarê.
But do not limit yourself to these areas.	Lê xwe bi van qadan sînordar nekin.
Could have been made for you.	Dikaribû ji bo we hatiba çêkirin.
Return to the doctor.	Vegere cem doktor.
Men and horses.	Mêr û hesp.
So it was a learning topic.	Ji ber vê yekê ev mijarek fêrbûnê bû.
The issue is not just ideas and numbers.	Mesele ne tenê fikir û hejmar e.
But more often than not, it takes time.	Lê pir caran, ew dem hewce dike.
We do not know what it is.	Em nizanin ew çi ye.
Just have fun with people who just wanted to have fun too.	Tenê bi kesên ku tenê dixwestin kêfê bikin jî kêf bikin.
I want to put my fingers in my throat.	Ez dixwazim tiliyên xwe têxim qirika xwe.
Nothing else happened.	Tiştekî din çênebû.
I also turned on the radio like everyone else.	Min jî wek her kesî radyo vekir.
The sound of the wind was too loud to be asleep.	Dengê bayê pir bilind bû ku di xew de bû.
He shook his head and left.	Serê xwe hejand û çû.
Many times he had fired.	Gelek caran ew gulebaran kiribû.
Just to try.	Tenê ji bo ku hewl bidin.
These cards are divided into several groups.	Ev kartên di çend koman de têne dabeş kirin.
Look at the two women.	Li du jinan nihêrî.
There are many of them.	Gelek ji wan hene.
I hardly believe what he says.	Ez bi zor bawer dikim ku ew çi dibêje.
No one was expecting this morning.	Kesî ji vê sibê hêvî nedikir.
I had money.	para min hebû.
The only way to survive is to stay happy.	Awayê yekane ku bijî ew e ku ew bextewar bimînin.
We never doubt it because we see it.	Em qet guman nakin ji ber ku em wê dibînin.
We almost didn’t see it.	Me hema ew nedît.
Law is not a business.	Hiqûq ne karsaziyek e.
It was three days before the fire.	Ev sê roj beriya şewatê bû.
Experimental study was performed.	Lêkolîna ezmûnî pêk anî.
This stems from three facts.	Ev ji sê rastiyan derdikeve.
It was really cold, a little too cold.	Bi rastî ew sar bû, hinekî pir sar bû.
More information on it will be available at the end of the year.	Zêdetir agahdarî li ser wê dê di dawiya salê de were peyda kirin.
These men were at their limit.	Ev zilam di sînorê xwe de bûn.
And we know who came back or came before everyone else.	Û em dizanin kî berî her kesî vegeriyaye yan jî hatiye.
It's late, my people are gone too.	Dereng e, gelê min jî tune ye.
In my personal opinion, it would be the opposite.	Li gorî nêrîna min a kesane, ew ê berevajî be.
The sad fact is that it often works.	Rastiya xemgîn ev e ku ew pir caran dixebite.
The results of these measurements are presented.	Encamên van pîvandinan têne pêşkêş kirin.
Without a lost shot.	Bêyî lêdanek winda.
Had to buy.	Diviyabû bikira.
I can not let you see him.	Ez nikarim bihêlim ku hûn wî bibînin.
Experimental data support a rapid surgical approach.	Daneyên ezmûnî nêzîkatiyek cerrahî ya zû piştgirî dike.
The wind came in through the windows.	Ba ji pencereyan ket hundir.
Everyone was annoyed.	Her kes aciz bû.
I do not believe this to be the case, but not everyone agrees.	Ez bawer nakim ku ev rewş be, lê her kes qebûl nake.
He has to wait.	Divê ew li bendê bimîne.
I look forward to our work together.	Ez li benda xebata me ya bi hev re me.
Everything that was there.	Her tiştê ku hebû.
Also, be brief.	Her weha, kurt be.
If a man can get up and go and throw, even better.	Ger zilamek bikaribe rabe û here û bavêje, hê çêtir.
It looks nice to me.	Ew bi dîtina min kêfxweş xuya dike.
And process functions.	Û fonksiyonên pêvajoyê.
And new things become possible.	Û tiştên nû gengaz dibin.
The same thing was said, only their colors changed.	Heman tişt gotin, tenê rengên wan guherî.
The meeting takes place about ten days before the meeting.	Hevdîtin bi qasî deh rojan zûtir ji hevdîtinê pêk tê.
Drive one day.	Rojekê ajot.
The government can apply through various legal procedures.	Hikûmet dikare bi pêvajoyên cuda yên qanûnî daxwaz bike.
Conflict, and he says something.	Pevçûn, û ew tiştek dibêje.
If you want to be honest, start with those who serve you.	Heke hûn dixwazin rastdar bin, ji yên ku ji we re xizmet dikin dest pê bikin.
I think she has experience.	Ez difikirim ku ezmûna wê heye.
A place designed and built to spend time with a team.	Cihek hatî çêkirin û çêkirin ku bi tîmek re wext derbas bike.
There are different ways to do this.	Ji bo vê yekê awayên cûda hene.
And he seemed to be in pain, poor.	Û wî dixuya ku ew diêşiya, belengaz.
But he did not just look at the part.	Lê wî ne tenê li beşê nihêrî.
Thank you my friends.	Spas dikim hevalên min.
She asked about you.	Wê li ser te pirsî.
But it is very changeable.	Lê ew pir guherbar e.
Obviously technology is a scary thing.	Eşkere ye ku teknolojî tiştekî tirsnak e.
Nothing could.	Tiştek nikaribû.
Therefore treated, the movement is rejected.	Ji ber vê yekê dermankirin, tevger tê red kirin.
Every time she tried, it got harder.	Her ku wê hewl da, ew dijwartir bû.
In a week, my record will also not matter.	Di hefteyekê de, qeyda min jî dê ne girîng be.
Continue !.	Dewam bike!.
More or less, anyway.	Kêm û zêde, bi her awayî.
It was not necessary.	Ew ne hewce bû.
The test game yielded interesting data.	Lîstika ceribandinê daneyên balkêş da.
I want to be somewhere else, somewhere but here.	Ez dixwazim bibim deverek din, li cîhek din lê li vir.
It is a great product.	Ew hilberek mezin e.
Thank you so much for coming.	Gelek spas ji bo hatina te.
Wants to go with you.	Dixwaze bi te re here.
It has two rooms, and each room has a variety of music.	Du odeyên wê hene, û her jûreyek cûrbecûr muzîkê lê dixe.
This is not what happened.	Tiştê ku bûye ne ev e.
They did not care until you were drunk.	Heya ku te venexwarî, xema wan nedihat.
It is not necessary to fight.	Ew ne şert e ku şer bike.
But we had fun.	Lê kêfa me hat.
I believe he is dead.	Ez bawer im ew miriye.
You can not be happy if you are not healthy.	Heke hûn ne tendurist bin hûn nikarin bextewar bin.
Her voice does not get too bad.	Dengê wê zêde xerab nabe.
Well, everyone has a story.	Welê, çîrokek her kesî heye.
Without the characters of the players, their goals will reach their natural end.	Bêyî karakterên lîstikvan, armancên wan dê bigihîjin dawiya xweya xwezayî.
But it is not possible.	Lê ne mimkûn e.
At the same time, it is the most basic.	Di heman demê de, ew herî bingehîn e.
And we get up and go down together.	Û em bi hev ra radibin û dadikevin.
You have to be tough to get in that group.	Ji bo ku hûn di wê komê de cih bigirin divê hûn dijwar bin.
People tell different stories.	Mirov çîrokên cuda vedibêjin.
There was something.	Tiştek hebû.
Some shake their hands like two other women.	Hinek jî wek du jinên din destên xwe dihejînin.
Oh, you will be happy again, never be afraid.	Oh, hûn ê dîsa şa bibin, qet netirsin.
At least he's bigger than me.	Qe nebe ew ji min mezintir e.
You will find new pan friends on our site for free.	Hûn ê li malpera me hevalên pan ên nû belaş bibînin.
This process is all thought, mind.	Ev pêvajo tev raman e, hiş e.
Only you.	Tenê tu yî.
But unfortunately it rarely, if ever, will lead to action.	Lê mixabin ew kêm caran, ger qet nebe, dê bibe sedema çalakiyê.
Of course we did not meet.	Helbet me hev nedîtiye.
I have to give advice.	Divê ez şîret bikim.
He was just great.	Ew tenê mezin bû.
A short experience should also work.	Tecrûbeyek kurt jî divê bixebite.
It is our nature.	Xwezaya me ye.
My eyes are still so dry that I have difficulty seeing.	Çavên min hîn jî ew qas ziwa ne ku di dîtinê de tengasiyek heye.
Nothing is said to the soldiers.	Ji leşkeran re tiştek nayê gotin.
He learned how to let go of some control.	Ew fêr bû ku meriv çawa dev ji hin kontrolê berde.
Fat, too, plays a big role.	Fat jî, rolek mezin dilîze.
It was just his hit of the game.	Ew tenê lêdana wî ya lîstikê bû.
Waiting so long was a mistake.	Li benda ewqas dirêj şaşiyek bû.
Playing a game.	Lîstikek dileyizin.
They got out of control.	Ew ji kontrolê derketin.
The day the bad starts, it usually doesn’t get much better.	Roja ku xirab dest pê dike, bi gelemperî pir çêtir ba naçe.
Or they can be made at home.	An jî ew dikarin li malê bêne çêkirin.
They will be killed just because he tells them to die.	Ew ê bêne kuştin tenê ji ber ku ew ji wan re dibêje bimirin.
She will think behind the horses, not dead.	Wê li pişt hespan bifikire, ne mirî.
I feel healthy.	Ez xwe saxlem hîs dikim.
She had no enemy in the world.	Di dinyayê de dijminekî wê tune bû.
First started the practice.	Pêşî dest bi pratîkê kir.
I doubt we can.	Ez guman dikim ku em dikarin.
It can be very useful.	Dibe ku pir bikêr be.
We can say 'yes' now and decide 'no' tomorrow.	Em dikarin niha bibêjin 'erê' û sibê ji nişka ve biryara 'na' bidin.
Each class has several different families.	Her çînek çend malbatên cûda hene.
Do you suspect you want to continue ?.	Ma hûn guman dikin ku hûn dixwazin berdewam bikin?.
He announced that he would get married next year.	Da zanîn ku ew ê sala bê bizewice.
He wanted attention and he found a way to get it.	Wî bala xwe dixwest û wî rêyek dît ku wê bigire.
It was raining, but the skin was burning.	Baran dibariya, lê çerm şewitî.
The storm came upon us.	Bahoz bi ser me de hat.
Load your installation and make a new save.	Sazkirina xwe bar bikin û hilanînek nû bikin.
I do not know what is happening to people these days.	Ez nizanim van rojan çi tê serê mirovan.
And more about themselves and each other than they ever thought possible.	Û bêtir li ser xwe û hev û din ji wan qet difikirîn gengaz.
I wanted money to start a new life.	Min pere dixwest ku ez jiyanek nû dest pê bikim.
He had a desire to create.	Daxwaza wî ya afirandinê hebû.
It will light up soon.	Ew ê di demek nêzîk de ronahî bibe.
You need this advice.	Hûn hewceyê vê şîretê ne.
I think he should understand how hard we work.	Ez difikirim ku divê ew fêm bike ku em çiqas dijwar dixebitin.
Have children in your life, think about them.	Zarokên we di jiyana we de hene, li wan bifikirin.
From the perception of hatred, love will be born to you.	Ji têgihîştina nefretê, evîn dê ji we re çêbibe.
Many games work the same way.	Gelek lîstik bi heman rengî dixebitin.
Give me something.	Tiştekî bide min.
Thought is a small unit of information.	Raman yekîneyek piçûk a agahdariyê ye.
We talked a little.	Em hindik axivîn.
Some things can help with that.	Hin tişt dikarin bi wê re bibin alîkar.
However, he loved this business.	Lêbelê, wî ji vê karsaziyê hez dikir.
We do not care about your child.	Em zarokê te nakin.
I had to watch a lot of it.	Min neçar kir ku pir jê temaşe bikim.
This was a new one.	Ev yek nû bû.
An agreement that went wrong was almost annulled.	Di peymanek ku xelet derket de hema hema hate hilweşandin.
There is no going back.	Veger nayê.
Knowing that the streets would be full by the end of the day.	Dizanibû ku kolan dê dawiya rojê tije bibe.
Better news than expected.	Nûçeyên çêtir ji hêvî.
But it was really hard.	Lê bi rastî zehmet bû.
Maybe things got worse.	Dibe ku tişt xirabtir kir.
I love their return policy.	Ez ji polîtîkaya vegera wan hez dikim.
It was one of the two on the second floor of the building.	Ew yek ji duyan li qata duyemîn a avahiyê bû.
What is forever.	Çi her û her e.
Still, he said, everyone was standing by her.	Dîsa jî, wî got, her kes li cem wê rawestiya bû.
You need to.	Hûn hewce ne.
Choose the details below to best describe this video.	Hûrguliyên jêrîn hilbijêrin ku çêtirîn vê vîdyoyê vedibêjin.
Everyone is unique.	Her kes yekta ye.
Many things we had seen before, we had not seen even more.	Gelek tiştên ku me berê dîtibûn, hê bêtir me nedîtibûn.
When he came to work, they were setting up.	Dema ku ew hat ser kar, wan saz dikirin.
We believe this picture is part of the history of this war.	Bi baweriya me ev wêne beşek ji dîroka vî şerî ye.
Lay down.	Li ser min.
I remember very well.	Pir baş tê bîra min.
I know other companies that do things like that.	Ez pargîdaniyên din ên ku tiştên weha dikin nas dikim.
There is no bedside table.	Maseya nivînê tune.
Death or escape were not my only options.	Mirin an revîn ne tenê vebijarkên min bûn.
For one thing he learned about the law.	Ji yekê ew li ser qanûnê hîn bû.
Now, answer my question.	Niha, pirsek min bersiv bide.
However, their reduced yields were also small.	Lêbelê, hilberên wan ên kêmkirî jî piçûk bûn.
I can not wait !!.	Ez nikarim li bendê bim!!.
You have been out of the public eye for a while.	Tu ji bo demekê ji raya giştî dûr ketî.
Enter the purpose of the link in the text of the link itself.	Armanca girêdanê di nivîsa lînkê bixwe de bixin.
Still, it will be your place to take the first step.	Dîsa jî, ew ê cîhê we be ku hûn gava yekem bikin.
Your command is me.	Emrê te ez im.
Really very sorry.	Bi rastî pir mixabin.
They gave up music a full year after their death.	Wan piştî mirinê salek tam dev ji muzîkê berda.
People need to help people.	Divê mirov alîkariya mirov bike.
The idea is different.	Fikir cuda ye.
Everyone comes.	Her kes tê.
A few more minutes passed and he finally finished.	Çend deqeyên din jî derbas bûn û wî di dawiyê de qedand.
The little man and the dog.	Mirovê piçûk û kûçik.
I was a television lover.	Ez evîndarê televîzyonê bûm.
In her medical records.	Di qeydên wê yên bijîşkî de.
The deep place is there.	Cihê kûr li wir e.
Gently it again and again, the old land, the new land.	Bi nermî wê dîsa û dîsa, axa kevn, axa nû.
And look.	Û lê binêre.
So it was low to market.	Ji ber vê yekê kêm bû ku bazarê bike.
They both fall in love.	Her du jî evîndar dibin.
Parents were made as children.	Dê û bav wek zarok hatine çêkirin.
They obviously want it to work.	Ew eşkere dixwazin ku wê bixebitin.
The list makes a difference. 	Lîsteya cudahiyê dike. 
do not know how to do this.	nizanin ka meriv çawa vê yekê bike.
Especially for a girl.	Bi taybetî ji bo keçek.
You do not need to bring work home.	Ne hewce ye ku hûn kar bi xwe re bînin malê.
It is new, but clean.	Ew nû ye, lê paqij e.
He is an average man.	Ew zilamek navîn e.
I can not get credit for it.	Ez nikarim krediya wê bigirim.
Then watch her journey.	Paşê li rêwîtiya wê temaşe bikin.
He then announced the incident.	Paşê ew bûyer ragihand.
He shook his head in her direction and otherwise did not listen to her.	Serê xwe di dîrektîfa wê de hejand û wekî din guh neda wê.
She recognized someone.	Wê kesek nas kir.
Not everyone has to do what they love every day.	Ne her kes e ku her roj tiştê ku jê hez dike bike.
He saw the look in your eyes.	Wî ew awira çavê te dît.
You have followed the path of truth and you will follow it.	We rêya heqîqetê şopand û hûn ê bişopînin.
The manufacturing plant resides in that area.	Kargeha pargîdanî li wê deverê dimîne.
It is ten o'clock.	Saet deh derbas bûye.
I was not there for that.	Ez ne ji bo vê yekê bûm.
Meet me on the go.	Di gerê de bi min re hevdîtin bikin.
Meet with her children if possible.	Ger gengaz be bi zarokên wê re hevdîtin bikin.
And how you want to talk.	Û hûn çawa dixwazin biaxivin.
The sky again looked completely normal and clear.	Ezman dîsa bi tevahî normal û zelal xuya dikir.
And so it is.	Û wisa ye.
One in the living room and one in the living room.	Yek li salonê û yek jî di jûreyê de.
Six years and not a damn picture.	Şeş sal û ne wêneyek lanet.
A minute ago this had not happened.	Deqeyek berê ev yek çênebû.
She did not want to show fear.	Wê nedixwest ku tirsek xuya bike.
They know how it is.	Ew dizanin ku ew çawa ye.
Come was everywhere.	Werin li her derê bû.
I did not see this in the discussion section either.	Min ev yek di beşa nîqaşê de jî nedît.
For a moment it seemed he was not breathing.	Ji bo bîskekê xuya bû ku ew nefes nagire.
You love him too.	Hûn jî ji wî hez dikin.
You need to go to number four.	Pêdivî ye ku hûn biçin hejmara çaran.
A type of light can be used for food.	Cûreyek ronahiyê dikare ji bo xwarinê were bikar anîn.
Please use this post to discuss other options.	Ji kerema xwe hûn vê postê bikar bînin da ku vebijarkên din nîqaş bikin.
That would be really nice.	Ew ê bi rastî guncan be.
Thus, the three drugs shared many common features.	Bi vî rengî, sê derman gelek taybetmendiyên hevpar parve kirin.
He did not care what the people did.	Ne xema wî bû ku gel çi bike.
She was nine years after the marriage.	Ew neh sal piştî zewacê bû.
Made for communication.	Ji bo ragihandinê hate çêkirin.
You work the strength between the bodies.	Hûn hêza di navbera laşan de dixebitin.
They gave us no reason to think that it would change either.	Wan tu sedem nedan me ku em bifikirin ku ew ê jî biguhere.
Then someone answered the phone.	Paşê yekî bersiva telefonê da.
Be the comfort that people need at this point.	Di vê kêliyê de bibin rehetiya ku mirov hewce dike.
Or me, anyway.	An jî ez, bi her awayî.
We can do nothing but wait and be ready.	Em nikarin tiştekî bikin lê li bendê bin û amade bin.
No information was obtained about him.	Der barê wî de tu agahî nehatin bidestxistin.
I learned so, very quickly.	Ez ewqas, pir zû fêr bûm.
The first argument is the support of a function.	Argumana yekem destek fonksiyonek e.
I enjoy it !.	kêfa min tê!.
Maybe he’ll get out of it on his own.	Dibe ku ew bi xwe ji wê derkeve.
Almost every member of the party saw great damage.	Hema hema her endamekî partiyê zirareke mezin dît.
Started surgery.	Dest bi emeliyatê kirin.
But we could not stop.	Lê me nekarî rawestin.
But surprisingly it seemed he was not on a mission.	Lê ecêb xuya bû ku ew ne li ser mîsyonê bû.
This is a wonderful relationship so they also felt involved.	Ev têkiliyek xweş e ji ber vê yekê wan jî tevlê hîs kir.
In this cold dark room.	Di vê odeya tarî ya sar de.
No mouth, no nose, just black eyes.	Ne dev, ne poz, tenê çavên reş ên gemar.
It was a big challenge.	Ew dijwariyek mezin bû.
A fire order was issued.	Fermana agirkujiyê hat dayîn.
So, in any case, one party makes a mistake.	Ji ber vê yekê, bi her awayî, yek partî xeletiyek dike.
They can not be.	Ew nikarin bibin.
This is how it should work.	Bi vî awayî divê kar bike.
He was gentle.	Ew nerm bû.
Then his trace disappears.	Paşê şopa wî winda dibe.
She is afraid to throw it another time.	Ew ditirse ku gava din bavêje.
He could not commit a crime until he knew he was safe.	Heya ku ew nezanibûya ku ew ewle ye, nikarî sûcek bike.
I had the cards, and I was busy getting them right.	Kartên min hebûn, û mijûl bûm ku ez wan rast bikim.
It shows a good story.	Ew nîşana çîrokek baş e.
The mother was determined.	Dayik bi biryar bû.
They are the future leaders of the church.	Ew rêberên pêşerojê yên dêrê ne.
Please help me to understand this.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku vê yekê fêm bikim.
But maybe not too many connections.	Lê dibe ku ne pir zêde girêdan.
At least she no longer knew where he was going.	Qe nebe êdî wê dizanibû ku ew ber bi ku ve direve.
I had the best, naturally.	Min ya çêtirîn hebû, xwezayî.
There are two types of driving.	Du cureyên ajotinê hene.
I love how they work.	Ez hez dikim ku ew çawa dixebitin.
Your voice matters.	Dengê te girîng e.
People did not have time for children as before.	Mirov bi awayê berê wext ji zarokan re nemabû.
Please do not stay too long.	Ji kerema xwe pir dirêj nemînin.
His number was seven to nine.	Hejmara wî heft heta neh bû.
Then quiet again.	Paşê dîsa bêdeng.
Loved the next step.	Ji gavavêtina pêş de hez kir.
We had a warm and comfortable time.	Me demeke germ û xweş derbas kir.
Depending on the rest of your face and body, ie.	Li gorî rû û laşê we yê mayî, yanî.
It started in better ways.	Ew bi awayên çêtirîn dest pê kir.
Men pay five to ten dollars to have sex with them.	Zilam pênc-deh dolaran didin ku bi wan re seksê bikin.
I was very confident of her response.	Ez ji bersiva wê pir ewle bûm.
I'm leaving this cursed planet.	Ez ji vê gerstêrka lanet derdikevim.
My hands were cold from the terrier.	Destên min ji teriyê sar bûn.
We can guess.	Em dikarin texmîn bikin.
The back was also empty.	Pişt jî vala bû.
One third of the population died.	Sêyeka nifûsê jê mirin.
You might even call them extreme.	Dibe ku hûn jî ji wan re dibêjin ekstrem.
In the movie you are not good when you are old.	Di fîlimê de dema ku tu kal bî tu ne baş î.
You can read the details here.	Hûn dikarin hûrguliyan li vir bixwînin.
I will make a chicken.	Min ê mirîşkek çêkim.
Not much yet.	Hê zêde ne.
Both sides are suing.	Her du alî jî doza xwe dikin.
They are not ready for it, but the boys are holding them back.	Ew ji bo wê amade ne, lê xort wan paşde digirin.
Then we talk every day.	Wê demê em her roj dipeyivîn.
Look here, here is black and white.	Li vir binêre, li vir reş û spî ye.
They used it.	Ew jê re bikar anîn.
Wrong, some thought.	Çewtiyek, hinek fikirîn.
Of course they still know that it is still ongoing.	Bê guman ew heya nuha dizanin ku ew hîn jî berdewam e.
Wisdom is like that.	Aqil jî wisa ye.
Tell her, but not initially in front of her friends.	Ji wê re bêje, lê ne di destpêkê de li pêşberî hevalên wê.
Sounds too good to be true.	Dengek pir baş bû ku rast be.
There is a need for money, it will take a toll.	Pêdivî bi drav heye, wê bi sûc bistînin.
And how there was only one bad thing in it.	Û çawa tenê tiştek xirab tê de hebû.
We do not target anyone inside, we do not target anyone outside.	Em tu kesî li hundir hedef nagirin, em li derve tu kesî hedef nagirin.
Your father.	Bavê te.
You can not help yourself.	Hûn nikarin alîkariya xwe bikin.
I understand these issues better than you.	Ez van mijaran ji we çêtir fam dikim.
More of him found himself.	Bêtir ji wî xwe dît.
Basically you get what you pay for.	Di bingeh de hûn tiştê ku hûn lê didin distînin.
The lead time is a few weeks.	Dema rêber çend hefte ye.
He was sent home.	Ew hatibû şandin malê.
No need to read.	Ne hewce bû ku xwendin.
He never gives up.	Ew tu carî paşde nade.
The event of death and that we are alive and well.	Bûyera mirinê û ku em sax û sax bin.
It is completely normal.	Ew bi tevahî normal e.
Yes, there are other ways to get files.	Erê, awayên din hene ku hûn pelan bigirin.
He wanted this neither for himself nor for them.	Wî ev yek ne ji bo xwe û ne jî ji bo wan dixwest.
I do not know how long you will stay in this room.	Ez nizanim hûn ê heta kengî li vê odeyê bimînin.
The match was an hour and the journey there was about three hours.	Maç saetek bû û rêwîtiya li wir bi qasî sê saetan bû.
My life was not in danger.	Jiyana min ne di xeterê de bû.
He could not have been far from the end.	Ew nikarîbû ji dawiyê dûr bûya.
Not very different.	Pir cuda ne.
It must be taken from his hand.	Divê ji destê wî bê girtin.
He is no longer with us.	Ew êdî bi me re nîne.
But it was still wet, so it must be hers.	Lê dîsa jî şil bû, lewra divê ya wê be.
In my experience, people just don’t change.	Di ezmûna min de, mirov tenê nayên guhertin.
It is not possible.	Ne mimkûn e.
I have the code below, and it works a bit.	Li jêr kodek min heye, û ew hinekî dixebite.
He was shaking violently.	Ew bi zorê dihejiya.
They will never believe it.	Ew ê qet bawer nekin.
This routine is normal.	Ev rûtîn normal e.
But her video.	Lê vîdyoyê wê.
I read some.	Min hinekî xwend.
I have never been.	Ez qet nebûme.
Finally put the bottle under his arm.	Di dawiyê de şûşe xist bin çengê xwe.
It was about three hundred feet high.	Ew nêzîkî sêsed metre bilind bû.
We need to talk about this.	Divê em li ser vê yekê biaxivin.
You spent a long week.	We hefteyek dirêj derbas kir.
This is his political power.	Ev hêza wî ya siyasî ye.
He had been treated a few years ago.	Çend sal berê wî derman kiribû.
I enjoy it more.	Ez bêtir kêfa xwe dikim.
Prepare your clothes.	Cilên xwe amade bikin.
You take the picture.	Hûn wêneyê digirin.
If you get lost, you need to be saved.	Ger hûn winda bibin, hûn hewce ne ku xilas bibin.
Both were about five years older than me and my friends.	Herdu jî bi qasî pênc salan ji min û hevalên min mezintir bûn.
He answered on the third ring around four o'clock.	Wî li ser zengila sêyemîn a dora çaran bersiv da.
I see him and his wife as good friends.	Ez wî û jina wî hevalên baş dibînim.
The picture is the second.	Wêne duyemîn e.
Get over him, that is.	Bikevin ser wî, yanî.
God shows.	Xwedê nîşanê dide.
It does not provide legal advice.	Ew şêwirmendiya qanûnî pêşkêş nake.
That was my first order.	Ew fermana min a yekem bû.
This makes me very angry.	Ev min pir hêrs dike.
I want to buy your law firm.	Ez dixwazim buroya we ya hiqûqê bikirim.
We feel.	Em hest dikin.
At first glance this seems difficult to achieve.	Di nihêrîna pêşîn de gihîştina vê yekê dijwar xuya dike.
But you do not do such a thing.	Lê hûn tiştekî wisa nakin.
It has two problems.	Du pirsgirêkên wê hene.
No, it can not be.	Na, ew nikare bibe.
Their five children live.	Pênc zarokên wan dijîn.
Please bring the children next time.	Ji kerema xwe gava din zarokan bînin.
Let me know what they are and do not change in the middle.	Bila ez zanibim ka ew çi ne û di navîn de neguherin.
Books are not too much.	Pirtûk pir zêde ne.
Thank you for being there for her.	Spas dikim ji bo ku tu li wir ji bo wê.
For her safety.	Ji bo ewlehiya wê.
But they did not count the war.	Lê wan şer hesab nekir.
Truth in religion.	Rastiya di olê de.
You pushed me away.	Te ez dûr xistim.
They must be the ones to enter.	Divê ew kesên ku têkevinê.
Her crying stopped and she was completely and utterly silent.	Giriya wê rawestiya û ew bi tevahî bêdeng û bi tevahî bêdeng bû.
This simply does not happen here.	Ev bi hêsanî li vir nabe.
Finished in the fourth row.	Di rêza çaremîn de bi dawî bûn.
So be prepared that it may take a few hours.	Ji ber vê yekê amade bin ku dibe ku çend demjimêran bigire.
I went to bed early that night.	Ez wê şevê zû çûme razanê.
The relationship between these elements is not permanent.	Têkiliya di navbera van hêmanan de, ne domdar e.
This can be done in the following ways.	Ev dikare bi awayên jêrîn pêk were.
In the end, it did not work.	Di dawiyê de, ew ne xebitî.
They just want to make money and nothing more.	Ew bi tenê dixwazin drav bikin û ne tiştek din.
Demand is definitely there.	Daxwaz bê guman heye.
Sadness, on the other hand, is more in your head.	Xemgîn, ji hêla din ve, bêtir di serê we de ye.
However, he never sent it.	Lêbelê, qet ew neşand.
While they were waiting for his return, they watched a movie.	Dema ku ew li benda vegera wî bûn, wan li fîlmek temaşe kirin.
We have more tools.	Amûrên me yên zêdetir hene.
Very good business.	Karsaziyek pir baş.
There can be several problems when the leader steps around it.	Dema ku rêber li dora wê gav bavêje çend pirsgirêk dikarin bibin.
I still can not find a solution to my problem.	Hîn jî nikarim çareseriyek ji pirsgirêka xwe re bibînim.
Nothing less will be a failure in our eyes.	Tiştek kêm dê di çavên me de têkçûn be.
Some of you are thinking about and wondering what happened to them.	Hin hûn li ser difikirin û meraq dikin ka çi bi wan hatiye.
Still love to see her.	Dîsa jî hez dikim ku wê bibîne.
She would say no.	Wê bigota na.
Must wear it.	Divê wê li xwe bike.
There was a good leg between them while walking.	Dema dimeşiyan di navbera wan de lingekî baş hebû.
She looked at me and her laughter increased.	Wê ez dîtim û kenê wê zêde bû.
Cars that sit in their frame.	Otomobîl ku di çarçoveya xwe de rûne.
I have been looking for answers to this for hours now.	Naha bi saetan li vê yekê li bersivan digerim.
Since then, man has become a god, but only in potential.	Ji wê demê ve, mirov bûye xweda, lê tenê di potansiyelê de.
I have seen it many times.	Min ew gelek caran dîtiye.
They think they can do anything.	Ew difikirin ku ew dikarin her tiştî bikin.
They thought you were something special.	Wan fikirîn ku hûn tiştek taybetî ne.
We are still very active.	Em hîn jî pir çalak in.
So you are responsible for what you do.	Ji ber vê yekê hûn ji tiştê ku dike berpirsiyar in.
But this is not really true evidence.	Lê ev bi rastî ne delîlek rast e.
The question is how good it is.	Pirs ev e ku çiqas baş e.
I think we need to draw a line.	Ez difikirim ku em hewce ne ku xetek bikişîne.
The hand simply turned and went inside.	Destik bi hêsanî zivirî û ket hundur.
But that word, that word.	Lê ew peyv, ew peyv.
It seemed like a deal.	Wek peymanek xuya bû.
Things that are in the public records.	Tiştên ku di qeydên gelemperî de ne.
So, read on.	Ji ber vê yekê, bixwînin.
I lost control.	Min kontrola xwe winda kir.
She began to rise.	Wê dest pê kir ku rabe.
And many people passed.	Û gelek kes derbas bûn.
Either way, there are many things to do.	Bi her awayî, gelek tişt hene ku bikin.
A third option, so to speak.	Vebijêrkek sêyemîn, da ku biaxivin.
We can not change both.	Em her du jî nikarin biguherin.
You can get the money here.	Hûn dikarin drav li vir bistînin.
The other wanted them to get in the way.	Yê din dixwest ku ew bi rê ve bibin.
I really do not know.	Bi rastî ez nizanim.
There was no snow, the team was moving.	Berf tunebû, ekîb diçû.
However, two options escape this simple test.	Lêbelê, du vebijark ji vê ceribandina hêsan xilas dibin.
They are really proud of them.	Bi rastî bi wan serbilind in.
He is a man.	Ew zilamek e.
Working with him is very easy.	Karê bi wî re pir hêsan e.
Still a little worried, my head raises to see him.	Hîn hinekî bi fikar im, serê min hildikişe ku wî bibînim.
Finally the man came out and she closed the door behind him.	Di dawiyê de mêrik derket derve û wê derî li pişt wî girt.
This is it.	Ev yek e.
I could not imagine living without her next to me.	Min nikarîbû xeyal bikim ku ez bêyî wê li kêleka min jiyan bikim.
Neither does anyone else for that matter.	Ne jî kesek din ji bo vê mijarê.
I had no problem with the job.	Min tu pirsgirêk bi karûbarê re nebû.
No one has won.	Yek kesî jî bi dest nexistiye.
Both men were tall and thin.	Herdu zilam jî dirêj û zirav bûn.
People say a lot of things that are not true.	Mirov gelek tiştên ku ne rast in dibêjin.
You have to act to see the changes.	Ji bo dîtina guhertinan divê hûn tevbigerin.
And then again and again.	Û paşê dîsa û dîsa.
I extended my hand.	Min destê xwe dirêj kir.
They lost.	Wan winda kirin.
They provide the details we need.	Ew hûrguliyên ku em hewce ne pêşkêş dikin.
But you will definitely have a great time this weekend.	Lê hûn ê bê guman vê dawiya hefteyê demek xweş derbas bikin.
If you can master it.	Ger hûn dikarin wiya serdest bikin.
She had planned for five weeks.	Wê pênc hefte plan kiribû.
It was with a few friends.	Bi çend hevalan re bû.
Men and women looked very normal.	Mêr û jin pir normal xuya dikirin.
It had to.	Diviya bû.
They just came.	Ew nû hatin.
None of them have enough of a central personality.	Kesek ji wan têra kesayetek navendî nake.
I will do it again.	Ez ê dîsa wiya bikim.
No treatment-related side effects were reported in the study.	Tu bandorên alî yên têkildarî dermankirina lêkolînê nehatine tomar kirin.
There was no need for them for the exhibition machines either.	Ji bo maşînên pêşangehê jî hewcedariya wan bi wan tunebû.
The characters are tough.	Karakterên dijwar in.
Everything you need.	Hemî tiştên ku hûn hewce ne.
A voice, a thought, a cry.	Dengek, fikirî, qîrîn.
She investigated the crime scene.	Wê cihê sûc lêkolîn kir.
Definitely not that interesting.	Bi rastî ne ew qas eleqedar e.
Learn as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin hîn bibin.
His relationship with each other is not secondary.	Têkiliya wî ji hev re ne duyemîn e.
A little bit.	Piçek piçûk.
Get to know each other again.	Dîsa hevdu nas bikin.
I have only walked this path once in my life.	Min di jiyana xwe de tenê carekê di vê rêyê de meşiya.
He grabbed it and started drinking.	Wî ew girt û dest bi vexwarinê kir.
He was here before, he was here from the beginning.	Ew berê li vir bû, ew ji destpêkê ve li vir bû.
Everyone knew there was great potential.	Her kesî dizanibû ku potansiyelek mezin heye.
Then we will sleep.	Paşê em ê razin.
Could have learned.	Dikaribû fêr bibe.
We will do it for you.	Em ê ji bo we bikin.
I want an answer.	Ez bersivekê dixwazim.
You are not close.	Tu ne nêzîk î.
But he would not play.	Lê ew ê nelîst.
But that was just one of those things.	Lê ew tenê yek ji wan tiştan bû.
It's your job.	Erka we ye.
However, it should be completed soon.	Digel vê yekê jî, divê di demek nêzîk de biqede.
I looked at the panel again.	Min dîsa li panelê nêrî.
You meet old friends, and remember good and bad times.	Hûn bi hevalên kevnar re digihîjin, û demên baş û xirab bi bîr tînin.
The defendant said he would do it, but instead he drove around for hours.	Bersûc got ku ew ê bike, lê li şûna wî ew bi saetan li dora xwe ajot.
You need to see the pictures to rate them.	Hûn hewce ne ku wêneyan bibînin ku hûn binirxînin.
As it happens.	Mîna ku ew diqewime.
Breakfast was very good.	Taştê pir baş bû.
We said nothing.	Me tiştek negot.
Do not look ahead.	Li pêşiya xwe nenêrin.
They can wait for him.	Ew dikarin li benda wî bin.
Unfortunately, such data are not currently available.	Mixabin, daneyên wiha niha ne berdest in.
I named her the manuscript of the dream book.	Min navê wê destnivîsê kiriye pirtûka xewnê.
Divide them according to the method that works best for you.	Wan li gorî rêbaza ku ji we re çêtirîn dixebite veqetînin.
I think it could have a great history.	Ez difikirim ku ew dikare bibe xwedî dîrokek mezin.
Some social media pages are popular by design, but others are not.	Hin rûpelên medya civakî ji hêla sêwiranê ve gelemperî ne, lê yên din ne.
It is our duty to accept the truth.	Erka me ye ku em rastiyê qebûl bikin.
Sleep a lot in the summer.	Havînê pir radizin.
I do not have enough.	Ez têrê nakim.
It can save you a lot of time.	Ew dikare ji we re gelek wext xilas bike.
I have a lot of connections with these people.	Têkiliyên min bi van kesan re pir in.
Practice, think about your work and open yourself up to your experiences.	Pratîk bikin, li ser karê xwe bifikirin û xwe ji ezmûnên xwe re vekin.
So it matters who you play.	Ji ber vê yekê hûn kê dileyzin girîng e.
I can see where this was going.	Ez dikarim bibînim ku ev diçû ku derê.
It seemed hard to believe.	Bawerkirina vê yekê dijwar xuya bû.
Participated in data collection and interpretation.	Di berhevkirin û şîrovekirina daneyan de beşdar bû.
Seriously, think back.	Bi ciddî, ​​paşde bifikirin.
Otherwise, it is taken from memory.	Wekî din, ew ji bîrê tê wergirtin.
Please see my code below.	Ji kerema xwe koda min li jêr bibînin.
Some really good ideas.	Hin ramanên bi rastî baş.
Just go ahead and follow the little boy.	Tenê pêşde biçin û li pey kurê piçûk biçin.
I'm sure they did very well from that deal.	Ez bawer im ku wan ji wê peymanê pir baş kir.
You might call him kind, but he was not kind.	Dibe ku hûn jê re bibêjin dilovan, lê ew ne dilovan bû.
All the boys get to school.	Hemû xort digihîjin dibistanê.
If this is true, our time is running out.	Ger ev rast be, wextê me diqede.
the explanation was given to him.	îzahat jê re hat dayîn.
This is how things were done.	Bi vî rengî tişt dihatin kirin.
I wish you a good night.	Ez ji we re şev baş dixwazim.
Then he was really weird.	Hingê ew bi rastî xerîb bû.
Three women died.	Sê jin mirin.
But there was no sign of him.	Lê tu nîşana wî tune bû.
The thing is that it may still pass.	Tiştê ku dibe ku ew hîn jî derbas bibe.
Therefore, a brief statement is ready to provide a framework.	Ji ber vê yekê, daxuyaniyek kurt amade ye ku çarçoveyek peyda bike.
He is seven years old, like me.	Ew heft salî ye, mîna min.
What we can do.	Ya ku em dikarin bikin.
Data provided for methodological training.	Daneyên ji bo perwerdehiya rêbazê pêşkêş kirin.
I really did not like to go back to this hair.	Bi rastî min hez nedikir ku vegerim ser vê porê.
She had already attracted attention.	Wê berê bal kişandibû.
He came around, and then again.	Ew li dora xwe hat, û paşê dîsa.
There are problems with some of the known tools.	Pirsgirêkên hin amûrên naskirî hene.
Instead, everything is displayed.	Di şûna wê de, her tişt tê pêşandan.
But now it is quiet.	Lê niha bêdeng e.
They just want to forget.	Ew tenê dixwazin ji bîr bikin.
Sometimes you go days without food.	Carinan hûn rojan bêyî xwarinê diçûn.
This was his father.	Ev bavê wî bû.
Run tests and examples, we will prepare it.	Test û mînakan bimeşînin, em wê amade bikin.
You try, but you can not.	Hûn hewl didin, lê hûn nikarin.
At the same time, the subjects reported that they no longer had any problems while reading.	Di heman demê de, mijaran ragihandin ku di dema xwendinê de êdî pirsgirêkên wan nemane.
She took the heat for a short time.	Wê ji bo demeke kurt germê hilda.
It went too far.	Pir dûr çû.
A very lucky man.	Mirovekî pir bi şens.
The day my life changed forever.	Roja ku jiyana min her û her guherî.
The staff were friendly, but the customers were few.	Karmend dost bûn, lê xerîdar hindik bûn.
It really was a perfect team.	Bi rastî ew tîmek bêkêmasî bû.
Maybe he doesn’t say a word.	Dibe ku ew peyvek nebêje.
They will take it.	Ew ê wê bigirin.
This was a huge improvement over the previous situation.	Ev li gorî rewşa berê pêşveçûnek mezin bû.
And whether or not it changes remains to be seen.	Û bê guhertin an na, dimîne ku were dîtin.
And yet it was not enough.	Û dîsa jî ew ne bes bû.
However, lower prices usually come with additional costs.	Lêbelê, bihayên kêmtir bi gelemperî bi lêçûnên din re têne.
His unit by all means.	Yekîneya wî bi her awayî.
I never play games for bad characters.	Ez tu carî lîstikan ji bo karakterên xirab nakim.
We meet new friends, sometimes even close ones.	Em hevalên nû, carinan jî yên nêzîk dibînin.
Two doors open.	Du derî vedibin.
I do not know what paper they took.	Nizanim ka wan çi kaxiz girtiye.
Enough on me, though.	Bes li ser min, lê belê.
So here it is.	Ji ber vê yekê li vir e.
I will return home quickly.	Ez wê bi lez û bez gera malê bidim.
The truth is until we found it and brought it home again.	Rastiyek heya ku me ew dîtin û dîsa anîn malê.
And that is part of my plan.	Û ew beşek plana min e.
I came too late.	Ez pir dereng hatim.
Until they hit.	Heta ku ew xistin.
I want to be.	Ez dixwazim bibim.
However, they are by no means the only way.	Lêbelê, ew bi tu awayî riya yekane ne.
Those are the lines we draw to understand it.	Ew xêzên ku em dikin ji bo têgihîştina wê.
At least that is my understanding.	Bi kêmanî ev têgihîştina min e.
Tea and coffee are provided.	Çay û qehwe tê dayîn.
But he remained silent.	Lê ew bêdeng ma.
Hard times we were saved.	Demên dijwar em xilas bûn.
I lost five years of my life to drugs.	Min pênc salên jiyana xwe bi tiryakê winda kir.
The other.	Yê din.
This is important to us.	Ev ji bo me girîng e.
If he is smart, he will not try anything.	Ger ew jîr be, ew ê tiştek neceribîne.
Only this does not happen to them.	Tenê ev yek bi serê wan nayê.
And Tewra decided to go to church.	Û tewra biryar da ku here dêrê.
If he was not my son.	Ger ew ne kurê min bûya.
This is our red line.	Ev xeta me ya sor e.
He did not take much.	Wî zêde negirt.
All I needed to get started was building and supporting.	Ji bo ku ez dest pê bikim tenê pêdivî bi avahî û piştgirî hebû.
There were many lessons together.	Gelek bi hev re ders hebûn.
The church can be an important tool for drug education.	Civîn dibe ku ji bo perwerdehiya narkotîkê wesîleyek girîng be.
However, measurement is not enough.	Lêbelê, pîvan ne bes e.
He could not say for sure.	Wî nikarîbû teqez bigota.
We covered more than a hundred countries.	Me zêdetirî sed welat girt.
We had no choice.	Çareya me tune bû.
He was young, he thought.	Ew ciwan bû, wî fikirî.
From then on they just got up.	Ji wê gavê ew tenê rabûn.
And so there are basically two parts to our product today.	Û ji ber vê yekê bi bingehîn du beşên hilberê me yên îro hene.
They were clearly ready to go to war.	Ew eşkere amade bûn ku biçin şer.
Both girls tried to lose their lives.	Herdu keçan hewl dan ku jiyana xwe ji dest bidin.
Thanks for taking me there.	Spas ji bo ku ez birime wir.
In fact, you do not.	Di rastiyê de, hûn nakin.
But this is not the end of it.	Lê ev ne dawiya wê ye.
There were other products as well.	Berhemên din jî hebûn.
Many of his products can still be seen today.	Gelek berhemên wî îro jî têne dîtin.
Can anyone bring me some food ?.	Ma kes dikare ji min re xwarinê bîne?.
I can do more other ways.	Ez dikarim bêtir rêyên din bikim.
We went through this.	Em ji vê yekê derbas bûne.
You worked hard and went a long way.	We gelek xebat kir û rêyek dûr çû.
I have to think.	Divê ez bifikirim.
If this is the case.	Ger ev wisa be.
Wait a moment and think about what those women went through.	Demek bisekinin û bifikirin ka ew jin di çi re derbas bûne.
Or so we believe.	An jî em wisa bawer dikin.
The work was so terrifying.	Karê wisa tirsnak bû.
I already give myself to others.	Ez berê xwe didim yên din.
You can not remove it.	Tu nikarî jê bikî.
That he needed help.	Ku ew hewceyê alîkariyê bû.
Thousands.	Bi hezaran.
Its excellent technical performance gives the opportunity to implement a better data processing.	Performansa wê ya teknîkî ya hêja fersendê dide ku pêvajoyek daneya çêtir bicîh bîne.
Stop and look around.	Rawestiya û li dora xwe nêrî.
This car that was shipped should be right above.	Ev otomobîla ku hatî şandin rast li jorê be.
I heard my heart beating.	Min lêdana dilê xwe bihîst.
Then he can do something about it.	Wê hingê ew dikare li ser vê yekê tiştek bike.
Often, it is the result of cash flow.	Pir caran, ew encama herikîna dravê ye.
Customers sometimes do not have a clear understanding of their needs.	Xerîdar carinan têgihîştinek zelal a hewcedariyên xwe nakin.
But I could not rest for a long time.	Lê min nikarîbû demeke dirêj bêhna xwe bidim.
He was surprised.	Ew şaş ma.
I want to have a big dream.	Ez dixwazim xewnek mezin bibînim.
And display this information on the page.	Û van agahiyan li ser rûpelê nîşan bidin.
Yes, they were repeated over a period of fifteen minutes.	Belê, ew di demek ji panzdeh hûrdeman de hatin dubare kirin.
This is consistent with previous observations for example.	Ev ji bo nimûne bi dîtinên berê re hevaheng e.
So it looks a lot like any other trade show.	Ji ber vê yekê ew pir dişibihe pêşangehek bazirganî ya din.
He just wanted to hear her story.	Wî tenê dixwest ku çîroka wê bibihîze.
For the price, you get two books in one.	Ji bo bihayê, hûn du pirtûkan di yek de digirin.
They have an interest in each other.	Meraqa wan bi hev re heye.
This may not be what you want.	Ev dibe ku ne ya ku hûn dixwazin.
Studies have found mixed results.	Lêkolînan encamên tevlihev dîtin.
No evidence of violence was found anywhere.	Tu delîlên tundiyê li tu derê nehatin dîtin.
Never wish you could do better.	Qet bixwaze ku hûn bikarin çêtir bikin.
I want to ask what this means.	Ez dixwazim bipirsim ka ev tê çi wateyê.
In the control case, the response was a random number.	Di rewşa kontrolê de, berteka jimareyek rasthatî bû.
Scared, sort of.	Ditirsin, cûreyek.
They will be awesome.	Ew ê bi heybet bin.
What happened to me I do not take any responsibility.	Tişta ku hat serê min ez tu berpirsiyarî nagirim.
Maybe this is the best explanation for the anger I brought up here.	Dibe ku ev ravekirina çêtirîn e ji bo hêrsa ku ez li vir derxistim.
Then he walked around the room.	Paşê li odê geriya.
Stop after a while.	Piştî demekê disekinin.
his throat burned.	qirika wî şewitî.
These two facts were then separated, now four.	Van her du rastiyan wê demê ji hev veqetiyan, niha çar.
Maybe I get into trouble because of this meeting.	Dibe ku ez ji ber vê hevdîtinê têkevim tengasiyê.
I saw his family.	Min malbata wî dît.
Anyway I love it, it looks like a song.	Bi her awayî ez jê hez dikim, ew wekî stranek xuya dike.
One shot.	Yek guleyek.
The program paved the way for quality systems.	Bername rê li ber pergalên kalîteyê vekir.
Under two.	Binî du.
This is consistent with several previous results.	Ev bi çend encamên berê re hevaheng e.
I could not stand it.	Min nikarîbû ragirim.
In my view, it was done for a reason.	Bi dîtina min, ji ber sedemek hate kirin.
Head and center are not.	Ser û navend ne.
I mean each of the stars at once.	Mebesta min her yek ji stêrkan di carekê de.
I was shot.	Ez hatim gulebarankirin.
She did not answer any questions about the events.	Wê bersiv neda tu pirsan li ser bûyeran.
The next few weeks and the relationship just gets better and better.	Hefteyên paşê û têkilî tenê çêtir û çêtir dibe.
They break sometimes.	Ew carinan dişkînin.
This problem is only on windows.	Ev pirsgirêk tenê li ser windows e.
I feel like it is.	Ez hest dikim ku ew e.
I have read some really solid tips about design and project management.	Min di derbarê sêwirandin û rêveberiya projeyê de hin şîretên bi rastî zexm xwendiye.
I'm walking.	Ez dimeşim.
However, data are available on request.	Lêbelê, daneyên li ser daxwazê ​​têne peyda kirin.
There are some limitations to be discussed.	Hin sînor hene ku bêne nîqaş kirin.
Nothing seems to stay there.	Tiştek xuya nake ku li wir bimîne.
The process is neither the beginning nor the end.	Pêvajo ne destpêk û ne jî dawî ye.
Just to say you did.	Tenê ku bêje we kir.
There is a problem, however.	Lêbelê pirsgirêkek heye.
So you do not get results when they are available.	Ji ber vê yekê gava ku ew berdest dibin hûn encam nagirin.
It is soft, sweet and amazing.	Ew nerm, şîrîn û ecêb e.
Or losing it.	An jî windakirina wê.
Employees working in a business location.	Karmendên ku li cîhek karsaziyê dixebitin.
Careful clinical history is important to consider one of the risk factors.	Dîroka klînîkî ya baldar girîng e ku meriv yek ji faktorên xetereyê bibîne.
You take everything in every part of the environment.	Hûn li her perçeyek jîngehê, her tiştî digirin.
This is both good and bad.	Ev hem baş e hem jî xerab e.
The whole world was suddenly so sad.	Tevahiya dinya ji nişka ve ew qas xemgîn bû.
Very high quality main content.	Naveroka sereke ya pir bilind.
Furthermore, you know what you are wearing does not matter.	Wekî din, hûn dizanin ku hûn çi li xwe dikin ne girîng e.
They cut off the gas.	Wan gaz qut kirin.
It ends with my loss.	Bi windabûna min bi dawî dibe.
The world is becoming more open and real.	Dinya vekirîtir û rastir dibe.
They can cross the water and bring death.	Ew dikarin avê derbas bikin û mirinê bînin.
Life can sometimes make people very difficult.	Jiyan carinan dikare mirovan pir dijwar bike.
She is my arm.	Ew milê min e.
I was part of the group.	Ez beşek ji komê bûm.
Men talk for a while.	Zilam demekê diaxivin.
She left her car there to ride with a friend.	Wê erebeya xwe li wir hişt da ku bi hevalekî xwe re siwar bibe.
They heard it from a distance.	Wan ew ji dûr ve bihîstin.
However, our results suggest that this is not the case.	Lêbelê, encamên me destnîşan dikin ku ev ne wusa ye.
Your friends will be too scared to speak your name.	Hevalên we dê pir ditirsin ku navê we biaxivin.
I just wanted to lead a normal life.	Min tenê dixwest ku ez jiyanek normal bikim.
They were good.	Ew baş bûn.
I was still in control at work.	Min hîn jî li ser kar kontrol kir.
I will be with you again in a few days.	Ez ê di nav çend rojan de dîsa bi we re bim.
It must be the structure of something.	Divê ew avahiya tiştek be.
They are both very bad things, but they are very different things.	Ew herdu tiştên pir xerab in, lê ew tiştên pir cuda ne.
What will happen in this way is neither me nor us.	Ya ku wê bi vî rengî hebe, ne ez û ne jî me.
They will follow in his footsteps.	Ew ê li şûna wî bişopînin.
Throw him away.	Wî bavêjin.
It's easy for you.	Ji we re hêsan e.
It made me more round.	Ew ji min re bêtir dor da.
Everyone is curious when it opens.	Her kes, gava ku ew vedike, balkêş e.
Do not reject it.	Wê red nekin.
You can not save the way of our lives.	Hûn nikarin riya jiyana me rizgar bikin.
Our result is relatively different from the others.	Encama me ji yên din re nisbeten cuda ye.
I thought you were different.	Min digot qey tu cuda yî.
A little weird, but good.	Hinekî xerîb, lê baş e.
We sat down, ready to get up.	Em rûniştibûn, amade bûn ku rabin.
We are your history.	Em dîroka we ne.
We plan to meet once a month.	Em plan dikin ku mehê carekê bicivin.
Let me explain how we got here.	Ka ez rave bikim ka em çawa hatine vir.
I will get your phone number.	Ez ê jimara têlefona te bistînim.
No purpose, nothing.	Ne armanc, ne tiştek.
He felt he needed to be on his own.	Wî hîs kir ku ew hewce ye ku li ser xwe be.
You must have respect.	Divê hurmeta we hebe.
But I have a short time left to live.	Lê demek kurt maye ku ez bijîm.
The solution, as they say, was in it.	Çareserkirin, wekî ku ew dibêjin, di nav de bû.
But we as a team did better than that.	Lê me wek tîm ji vê yekê çêtirîn çêkir.
This energy is then sent for charging.	Ev enerjî paşê ji bo barkirinê tê şandin.
Internal work.	Karekî hundurîn.
It was weird too.	Ew jî xerîb bû.
This is a form of negative reactions.	Ev şeklê bertekên neyînî ye.
Participated in data analysis and handwriting.	Di analîzkirina daneyan û nivîsandina destnivîsê de cih girt.
It will be common sense.	Ew ê aqilê hevpar be.
This was repeated once more.	Ev yek careke din dubare kir.
This will make the test easier.	Ew ê ceribandinê hêsantir bike.
He was smart, creative.	Ew jîr, afirîner bû.
I look at it that way.	Ez bi vî awayî lê dinêrim.
I know where it will break and where it will fall.	Ez dizanim ku ew ê li ku derê biteqe û li ku derê bikeve.
You have not even gotten a legitimate job.	Te tu karekî rewa jî negirtiye.
For this I use my hands.	Ji bo vê yekê ez destên xwe bikar tînim.
My card is very similar to hers.	Qerta min pir dişibe ya wê.
I called my insurance company.	Min gazî şirketa xwe ya bîmeyê kir.
First, there was clothing.	Pêşî, cil hebû.
But conditionally.	Lê bi şertekî.
The government rejected such a promise.	Hikûmetê sozek wiha red kir.
Many rejected it.	Gelekan ew red kir.
So many things disappear.	Ewqas tişt ji holê radibin.
Every day brings a new challenge.	Her roj dijwariyek nû tîne.
His clothes were changed.	Cilên wî guherî bûn.
I'm totally not sure why it was so important to him.	Ez bi tevahî ne bawer im çima ji bo wî ew qas girîng bû.
It was black, where you were, it was on the ground.	Reş bû, li cihê ku tu lê bû, li erdê bû.
She had never seen herself like this.	Wê tu carî xwe bi vî rengî nedîtibû.
This is just the same problem with a different stage factor.	Ev tenê heman pirsgirêk bi faktorek qonaxek cûda re ye.
They may feel witchcraft, but it is.	Ew dikarin sêrbaziyê hîs bikin, lê ew e.
Yes, yes it is a shirt.	Erê, erê ew kiras e.
Followed by his car.	Bi erebeya xwe da pey.
But for that it totally does.	Lê ji bo ku ew bi tevahî dike.
I take it.	Ez wê digirim.
In this case, two of them.	Di vê rewşê de, du ji wan.
Her fingers trembled as she accepted the note.	Dema ku wê nota qebûl kir tiliyên wê dihejiyan.
Everyone talks about us, she thinks.	Her kes behsa me dike, wê difikirî.
Sometimes the sky does not change with the days.	Carinan ezman bi rojan naguhere.
We will walk to the end.	Em ê heta dawiyê bimeşin.
That was the first real laugh he gave me.	Ew yekem kenê rastîn bû ku wî da min.
Only one decision could be made.	Tenê yek biryar dikaribû were girtin.
Then he had to stop.	Paşê ew neçar ma ku raweste.
The primary responsibility was for the final content.	Berpirsiyariya bingehîn a naveroka dawî bû.
I'm just a human being.	Ez tenê mirovek im.
They are the same age.	Di heman temenî de ne.
It was as if she was looking directly at something.	Mîna ku wê rasterast li tiştekî dinêrî.
And there was more.	Û bêtir hebû.
His back began to fail.	Pişta wî dest pê kir ku wî têk bibe.
They could not continue to tell the world that they did not participate.	Wan nikaribû berdewam bikin ku ji cîhanê re bêjin ku ew ne beşdar bûn.
Not so bad.	Ne ewqas xerab.
This is similar to the clinical condition of humans.	Ev dişibe rewşa klînîkî ya mirovan.
This time it was thought.	Vê carê ew hatibû fikirîn.
I will move this forward.	Ez ê vê yekê li pêş bigirim.
They do their part.	Ew para xwe dikin.
It can be described as such.	Dikare bi vî rengî were binavkirin.
Most people who speak have nothing to say.	Piraniya kesên ku dipeyivin tiştek tune ku bêjin.
The birds were even better.	Çûk jî çêtir bûn.
But still this has a big hole in my life.	Lê dîsa jî ev qulika mezin di jiyana min de heye.
Especially things that are by no means funny.	Bi taybetî tiştên ku bi tu awayî ne henek in.
He should have been out of the car when it happened.	Divê ew li derveyî otomobîlê bûya dema ku ew qewimî.
For its basic purpose.	Ji bo armanca xwe ya bingehîn.
That's the perfect word for it.	Ji bo wê peyva bêkêmasî ev e.
We could not have had one without the other.	Em nikarin yek bêyî yê din hebûn.
She called him and left a message.	Wê gazî wî kir û peyamek hişt.
As it goes it grows, grows and grows.	Her ku diçe mezin dibe, mezin û mezin dibe.
He really could not play.	Ew bi rastî nikarîbû bilîze.
The next day was the same.	Roja din jî heman tişt bû.
I had no idea what he was talking about at the time.	Min nizanibû ku ew wê demê li ser çi dipeyivî.
The risk was high in the air.	Rîska bilind li hewa bû.
As a result, about ten people were killed.	Tiştê ku kiriye, bi qasî deh kes hatine kuştin.
I also do not believe what it was.	Ez jî ne bawer im ew çi bû.
We see.	Em dibînin.
Then, we explore the city again.	Wê gavê, em dîsa li bajêr bigerin.
Your writing, photography, energy and life make me happy.	Nivîs, wêne, enerjî û jiyana te min xweş dike.
The team receives a point each time one of their players 'comes home'.	Tîm her carê ku yek ji lîstikvanên wan 'were malê' xalekê distînin.
You know you wanted to be free like him.	Hûn dizanin ku we dixwest ku hûn wekî wî azad bin.
They left me.	Wan dev ji min berdan.
Only the first three factors will be explained here.	Tenê sê faktorên yekem dê li vir werin şirove kirin.
Most are members.	Piraniya endaman in.
You laugh, they are happy.	Tu dikenî, ew kêfxweş in.
I loved her mouth.	Min ji devê wê hez kir.
My only hope was and I had fun.	Hêviya min tenê bû û kêfa min bû.
You will have a hard time playing crazy cards.	Hûn ê di lîstina qerta dîn de dijwar bibin.
Everything else should be added as part of the development effort.	Divê her tiştê din wekî beşek ji hewildana pêşveçûnê were zêdekirin.
Respect does not belong to the title.	Rêzgirtin bi sernavê nayê.
It is almost impossible to visit.	Nêzîkî ne mimkûn e ku were serdan.
Crying is bad.	Bi girî nebaş e.
The speed was designed.	Leza sêwirandî bû.
There are differences, some obvious, some less obvious.	Cûdahî hene, hinek eşkere, hinek kêmtir eşkere.
He also needed to do so.	Ew jî hewce bû ku wusa bike.
And a lot of time.	Û gelek dem.
You had to take no evil with no good.	Diviyabû ku tu xerabiyê bi başiyê re bigirta.
You somehow got it.	We bi rengekî ku we girt.
This annoyed me.	Vê yekê ez aciz kirim.
You get off the ship, and it comes through a door.	Hûn ji keştiyê dadikevin, û ji deriyekî tê.
I guess there will be a problem in that class.	Bi texmîna min dê pirsgirêk di wê polê de be.
Treatment should be done several days a week.	Divê dermankirin her hefte çend rojan pêk were.
This is what distinguishes those who finish from those who do not.	Tiştê ku yên ku diqedînin ji yên ku neqedînin cuda dike ev e.
It is divided into two levels.	Ew di du astan de dabeş dibe.
You will reach the place where you are going.	Hûn ê bigihîjin cihê ku hûn diçin.
Going again.	Dîsa diçe.
Failed.	Bi ser neket.
You had to see how determined you were.	Diviyabû te bidîta ku tu çiqas biryardar î.
No one needs them.	Kes hewcedarê wan nîne.
I learned this myself.	Ez bi xwe fêrî vê yekê bûm.
He wants to be seen as the man who does things.	Ew dixwaze wekî zilamê ku tiştan dike were dîtin.
They are emotional.	Ew hestyar in.
Whatever the reason may be.	Sedem çi dibe bila bibe.
That is our job.	Ew karê me ye.
I have a fish there.	Li wir masiyek min heye.
Ease of care.	Rehetiya lênêrînê.
The report wants children to 'be ready for school'.	Rapor dixwaze ku zarok 'ji dibistanê re amade bin'.
This is his reading.	Ev xwendina wî ye.
Obviously my mother was not in my mind.	Diyar e diya min ne di hişê xwe de bû.
You were so beautiful with your poor foot.	Tu bi lingê xwe yê belengaz pir xweşik bûyî.
Not the words on the paper, but the paper itself.	Ne gotinên li ser kaxezê, lê kaxiz bixwe.
I can do everything he does, though not so much.	Ez dikarim her tiştê ku ew dike bikim, her çend ne wusa jî.
He snapped our finger.	Wî tiliya me teqand.
Too much talk.	Pir zêde peyivî.
I will not be here to see them.	Ez ê ne li vir bim ku wan bibînim.
Get your best people.	Mirovên xwe yên herî baş bistînin.
Subjects could not do this.	Mijar nikarîbûn vê yekê bikin.
They kill you.	Ew te dikujin.
Standing right behind me.	Rast li pişt min sekinî.
Write cards to sick people.	Ji kesên nexweş re kart binivîsin.
He knew he was scared.	Wî dizanibû ku ew ditirsiya.
Please any help would be very helpful.	Ji kerema xwe her alîkarî dê pir bikêr be.
Looks like she never saw him again.	Wusa dixuye ku wê careke din ew nedîtiye.
There is a lot of time now.	Niha gelek dem heye.
I know what this is.	Ez dizanim ev çi ye.
That record did not completely surprise anyone.	Wê qeydê tam kesî şaş nekir.
They went too far.	Pir dûr çûn.
Breakfast is available to add to your stay.	Ji bo ku hûn li rûniştina xwe zêde bikin, taştê heye.
I can not say when it started.	Ez nikarim bibêjim kengî dest pê kir.
Of course you do not like music.	Bê guman hûn muzîkê naxwazin.
I want them to do well.	Ez dixwazim ku ew baş bikin.
But you need to put it there.	Lê hûn hewce ne ku wê têxin wir.
I open my eyes and see the sky.	Ez çavên xwe vedikim û ezman dibînim.
I have never spoken to him to date.	Min heta îro qet bi wî re negotiye.
Thought he was a tough kid.	Difikirî ku ew zarokek dijwar bû.
He was definitely crazy.	Ew bê guman dîn bû.
He remained silent for a while.	Bîstekê bêdeng ma.
I have to take this call.	Divê ez vê bangê bigirim.
She had heard it.	Wê ew bihîstibû.
It was about one o'clock in the morning.	Nêzîkî yekê serê sibê bû.
Setting up a meeting or party is not that simple.	Sazkirina civîn an partiyê ne ewqas hêsan e.
She went.	Ew çû.
The girls are not interested in these technical details.	Keç bi van hûrguliyên teknîkî eleqedar nabin.
And now we show that we can.	Û niha em xuya dikin ku em dikarin.
Your case is unique and is treated this way.	Doza we yekta ye û bi vî rengî tê derman kirin.
Six animals in each treatment group.	Ji şeş heywanan di her koma dermankirinê de.
The focus is on working here.	Focus ew e ku li vir dixebite.
Crying would have been a lie.	Girîbûn wê derew bûya.
He hoped it would be the answer.	Wî hêvî kir ku ew ê bibe bersiv.
For the point.	Ji bo xala.
No practice required.	No pratîkê de pêwîst.
Nothing definite.	Tiştek teqez nîne.
Let us show our support.	Werin em piştgiriya xwe nîşan bidin.
Stay the weekend.	Dawiya hefteyê bimîne.
I can draw and write communication materials.	Ez dikarim materyalên ragihandinê xêz bikim û binivîsim.
There is only one other way.	Tenê rêyek din tune.
I tried to make it a work of art.	Min hewl da ku wê bikim karekî hunerî.
If you want to leave.	Ger hûn bixwazin derkevin.
I want them to be stronger than you.	Ez dixwazim ku ew ji we bi hêztir bin.
Maybe more than you need to know.	Dibe ku ji we bêtir hewce ye ku hûn zanibin.
This looks very good.	Ev yek pir baş xuya dike.
And he had to respect her.	Û diviyabû bi wê re rêz bigirta.
Student t test was used for analysis.	Ji bo analîzê testa t ya xwendekar hate bikar anîn.
There is no need to be afraid.	Ne hewceyî tirsê ye.
Take another step towards the end.	Her gav ber bi dawiyê ve gaveke din davêje.
We know we will pay for it.	Em dizanin ku em ê li ber xwe bidin.
But no one really knows.	Lê tu kes bi rastî nizane.
He is in politics.	Ew di siyasetê de ye.
I really got here to do my job.	Bi rastî ez li vir ketim ser karê xwe.
And everything, of course, depends on the same basic fact.	Û her tişt, bê guman, bi heman rastiya bingehîn ve girêdayî ye.
The response to gun therapy was generally good.	Bersiva li ser terapiya guncan bi gelemperî baş bû.
Watch it here !.	Li vê cîhê temaşe bikin!.
I read and read for the exam.	Min xwend û ji bo îmtîhanê xwend.
The world was cold, it was summer, but it was winter.	Dinya sar bû, havîn bû, lê zivistan bû.
For him only one thing meant.	Ji bo wî tenê tiştek dihate wateya.
Yes, it is and it is not.	Erê, ew e û ew nabe.
That's a good thing, because it was not.	Tiştek baş e, ji ber ku ne wusa bû.
You are absolutely right.	Hûn bi tevahî rast in.
When finished, start over again.	Dema ku qediya, dîsa li jor dest pê bikin.
You just haven’t done that.	We ne tenê wisa kiriye.
That is, first of all.	Yanî beriya her tiştî jî.
The day before the show.	Roja berî pêşandanê.
Only he could not buy it.	Tenê wî nikarîbû bikira.
We will see you in a week.	Em ê di nav hefteyekê de we bibînin.
It just didn’t look right.	Tenê xuya nedikir.
Analysis was not required.	Analîz ne hewce bû.
We have to stay there for a while.	Divê em demekê li wir bimînin.
It has not been done in a long time.	Ew hîn di demek dirêj de çênebûye.
Slowly, she sat down next to him.	Hêdî hêdî, li kêleka wî rûnişt.
It is high for several reasons.	Ew ji ber çend sedeman bilind e.
Take thirty seconds to do this.	Ji bo vê yekê sî çirkeyan derbas bikin.
However, with increasing demand, supply needs to increase.	Lêbelê, bi zêdebûna daxwazê ​​re, pêdivî ye ku peyda zêde bibe.
Faith is broken again.	Bawerî dîsa şikest.
She tells herself she can stand it.	Ew ji xwe re dibêje ku ew dikare bisekine.
We would love to help her.	Em hez dikin ku alîkariya wê bikin.
You do not ask questions.	Hûn pirsan nakin.
Really a few.	Bi rastî çend.
There is nothing to return to work.	Ne tiştek e ku meriv vegere ser kar.
I am ready to wait if needed.	Ger hewce bike ez amade me ku li bendê bim.
It may rain for a while though.	Her çend baran heya demekê dibare jî.
Growing up takes time.	Mezinbûn dem digire.
And it seems that they were somehow in a bad situation.	Û wisa dixuye ku ew bi awayekî di rewşeke xirab de bûn.
I gave him a lot of value.	Min gelek qîmet daye wî.
I'll be back.	Ez ê şûnde bêm.
I tried to catch my breath but it was hard.	Min hewl da ku nefesa xwe bigirim lê zehmet bû.
It's a very amazing story.	Çîrokek pir ecêb e.
The topics were divided into six equal groups.	Mijar li şeş komên wekhev hatin dabeş kirin.
They own and control everything.	Ew her tiştî xwedî dikin û kontrol dikin.
There is no money.	Pere jê nayê.
I took a picture of him.	Min wêneyê wî kişand.
There is no limit to the size of the map or the players in each game.	Li ser mezinahiya nexşeyê an lîstikvanên her lîstikê ti sînor tune.
The house has a better diagnosis.	Xanî teşhîsek çêtir heye.
This often happens in these cases.	Di van rewşan de pir caran dibe.
Any help is welcome.	Her alîkarî bi xêr hatî.
Two men entered her house.	Du zilam ketine mala wê.
If they are not there, it is a lost test.	Ger ew ne li wir bin, ew ceribandinek wenda ye.
Only my luck.	Tenê bextê min.
It has been like that from the beginning.	Ji destpêkê ve wisa ye.
You will be filled with joy.	Hûn ê bi şahiyê tije bibin.
But she could not move.	Lê wê nikarîbû hereket bike.
They said 'no' in a loud voice and did not listen.	Bi dengekî xurt gotin 'na' û guh nedan.
That is important information.	Ew agahdariyek girîng e.
Because it is not complicated.	Ji ber ku ne tevlîhev e.
And their dreams were great.	Û xeyalên wan mezin bûn.
Say no to cigarettes.	Ji cixareyê re bêje na.
Is it expensive.	Ma ew biha ye.
They know that.	Ew dizanin ku.
He is not a president.	Ew ne serokek e.
You do not need to know anything about the source code of the object.	Hûn ne hewce ne ku di derheqê koda çavkaniyê ya objektê de tiştek zanibin.
When he was not, he knew it too.	Dema ku ew ne bû, wî jî ew dizanibû.
I think you have to wait a few years.	Ez difikirim ku hûn çend salan bisekinin.
Just add a little salt.	Tenê piçek xwê lê zêde bikin.
I'm tired of it.	Ez ji vê yekê bêzar dibim.
Many lost and many of his lives were gone.	Gelek winda û gelek ji jiyana wî çû.
Easy to use too.	Bikaranîna hêsan jî.
Maybe, your mother is really strong.	Belkî, diya te bi rastî xurt e.
This is where you usually go.	Li vir e ku hûn bi gelemperî diçin.
But he did not look like one.	Lê ew wek yekî nedixuya.
If he wanted it, he would work for it.	Ger wî ew bixwesta, ew ê ji bo wê bixebite.
But she, instead, began to listen.	Lê wê, li şûna wê, dest pê kir ku guhdarî bike.
Other changes are also in the air.	Guhertinên din jî di hewayê de ne.
So that’s moving forward now though.	Ji ber vê yekê her çend niha pêş ve diçe.
The second question came today.	Pirsa duyemîn îro hat.
In fact, we have to order a second one.	Bi rastî, divê em yekî duyemîn ferman bikin.
Of course the same basic plan.	Bê guman heman plana bingehîn.
It's a joke now.	Niha henek e.
Both studies were eventually published in the paper.	Her du lêkolîn di dawiyê de kaxez hatin weşandin.
And as it feels.	Û wekî ku ew hest dike.
Again and after so many years.	Dîsa û piştî ewqas salan.
She told me her father was dead.	Wê ji min re got bavê wê miriye.
And even after the meeting was over they stopped around me.	Û piştî ku hevdîtin bi dawî bû jî li dora min sekinîn.
Come in and go out.	Ketin û derketin.
It was not worth the discussion.	Ne hêjayî nîqaşê bû.
Just sit back and watch.	Tenê rûnin û temaşe bikin.
Click here to download the notes.	Ji bo daxistina notan li vir bikirtînin.
He was very confident that his thing was him.	Ew pir pê bawer bû ku tiştê wî ew bû.
That is why we need love more now than ever before.	Ji ber vê yekê em niha ji her demê bêtir hewceyê hezkirinê ne.
But the point was clear.	Lê xal zelal bû.
Go check your email.	Herin e-nameya xwe kontrol bikin.
She fought for her life during this time.	Wê di vê demê de ji bo jiyana xwe şer kir.
Young people get excited.	Xort bi heyecan dibin.
These are new times and conditions, let it work well now.	Ev dem û mercên nû ne, bila niha baş tevbigerin.
I used to think this was pretty cool.	Min berê difikirî ku ev pir xweş e.
There was a shape there.	Li wir şikilek hebû.
I want to forgive my staff and children.	Ez dixwazim ji xebatkar û zarokên xwe re bibore.
I chose not to.	Min hilbijart ku nekim.
I will give you a full review when we are done.	Dema ku em qediyan ez ê vekolînek tevahî bidim we.
Again no one was killed.	Dîsa tu kes nehat kuştin.
I felt his light from the first page.	Min ronahiya wî ji rûpela yekem de hîs kir.
By using this site you agree to this.	Bi karanîna vê malperê hûn vê yekê qebûl dikin.
Previously, we would only send a postcard.	Berê, em ê tenê qertek postê bişînin.
There is still a long way to go.	Hîn rêyek dirêj maye.
We said to ourselves, this is the place.	Me ji xwe re digot, ev cih e.
She was convinced that her mother was just talking from her head.	Ew bawer bû ku diya wê tenê ji serê xwe dipeyivî.
I wanted someone to die.	Min dixwest ku kesek bimire.
Now it’s your turn.	Niha dora te ye.
His dreams are my dreams.	Xeyalên wî xeyalên min in.
Wait a minute.	Deqeyekê bisekine.
In some cases, the numbers are calm and quiet.	Di hin rewşan de, jimar aram û aram e.
This woman is driving me crazy.	Ev jin min dîn dike.
That's what it is.	Ew ew e ku ew e.
He was really sure of that.	Ew bi rastî ji wê yekê piştrast bû.
But my friend and I want to work on a website project.	Lê ez û hevalê xwe dixwazin li ser projeyek malperê bixebitin.
Our family has a new addition.	Malbata me pêvekek nû heye.
Her mother also benefited from her trust.	Diya wê jî ji baweriya wê sûd wergirt.
However, you should want a player who is always good.	Lêbelê, divê hûn lîstikvanek ku her carê baş e dixwazin.
See what happens.	Binêrin ka çi dibe.
More customers are coming to the table and this means more questions.	Zêdetir xerîdar têne ser sifrê û ev tê wateya bêtir pirsan.
And life went on.	Û jiyan berdewam kir.
It is hard to believe that they really think so.	Zehmet e ku meriv bawer bike ku ew bi rastî wusa difikirin.
Everything has its starting point.	Di her tiştî de xala xwe ya destpêkê heye.
There was no will to be called.	Îradeya ku jê re tê gotin tunebû.
I plan to do something about it in a few years.	Ez plan dikim ku di çend salan de li ser vê yekê tiştek bikim.
There is only up or down.	Tenê jor an jêr heye.
I just looked.	Min lê nêrî.
Maybe a while ago too.	Dibe ku demek berê jî.
Note some of the limitations of this simple version.	Bala xwe bidin hin sînorên vê guhertoya hêsan.
They make great music.	Ew muzîka mezin çêdikin.
I hope I spend a lot of time playing in the events.	Ez hêvî dikim ku ez gelek wext derbas bikim di bûyeran de lîstin.
Hope she is healthy and happy.	Hêvî dikim ew sax û bextewar be.
Others seem to agree.	Wusa dixuye ku yên din qebûl dikin.
His two children were not there.	Du zarokên wî ne li wir bûn.
I want to take you out.	Ez dixwazim te derxim derve.
God damn the man twice.	Xwedê du qat lenet bike mêrik.
Set aside as needed.	Heta ku hewce bike bidin aliyekî.
Our driver was also very funny.	Ajokarê me jî pir henek bû.
Repeat quickly or really slowly.	Dûv re bi lez an bi rastî hêdî dubare bikin.
This result immediately follows from two facts.	Ev encam yekser ji du rastiyan derdikeve.
I would like to hear your thoughts on this topic.	Ez dixwazim li ser vê mijarê fikrên we bibihîzim.
Sorry, we could not find the page you were looking for.	Bibore, me nekarî rûpela ku hûn lê digeriyan bibînin.
I do not feel anything for her.	Ez ji wê re tiştek hîs nakim.
Easier by far.	Ji dûr ve hêsantir.
Be pressure, economic and military.	Zext, aborî û leşkerî be.
Would think you were talking about memory.	Dê bifikiriya ku hûn li ser bîrê diaxivin.
I will do my part.	Ez ê ya xwe bikim.
Participants should remember and mark the location of the photos.	Divê beşdaran cîhê wêneyan bi bîr bînin û destnîşan bikin.
I mean that.	Mebesta min ew e.
As everything changes it changes.	Çawa ku her tişt diguhere ew diguhere.
An experience that is still new in my mind.	Serpêhatiyek ku hîn di hişê min de nû ye.
It was no.	Ew no bû.
All participants signed an informed agreement.	Hemî beşdaran destûrnameyek agahdar îmze kirin.
Believe me, the best.	Ji min bawer bike, ya herî baş.
That was what black women did.	Ya ku jinên reş kir ev bû.
Primary medical care is provided, but there are no mental health services.	Lênerîna bijîjkî ya seretayî tê dayîn, lê xizmetên tenduristiya derûnî tune.
Still does not write or read.	Hê jî nanivîse û naxwîne.
I have no memory of seeing her at that time.	Bîra min tune ku di wê demê de ez jî bibînim.
And there is no such thing as a living being.	Û zindiyekî wisa tune.
I remember feeling the same way in my childhood.	Tê bîra min di zarokatiya xwe de jî bi vî awayî hest dikir.
In my opinion.	Min bê hêvî nekin.
That was the rule.	Ew qayde bû.
I was generally happy with them.	Ez bi giştî ji wan kêfxweş bûm.
But maybe the old man will follow him.	Lê dibe ku pîr li pey wî biçe.
That’s right, he worked with it.	Rast e, wî pê re xebitî.
But we had a game to play and a plane to take us.	Lê lîstikek me hebû ku em bileyizin û balafirek ku em bigrin.
Now, let me ask you something.	Niha, ez tiştekî ji te bipirsim.
Some women are not like that.	Hin jin jî wisa ne.
Whatever the process may be, you must correct it.	Pêvajo çi dibe bila bibe, divê hûn wê rast bikin.
The opportunity to speak would be given.	Dê derfeta axaftinê bihata dayîn.
History in general.	Dîrok bi gelemperî.
Think about your children.	Li zarokên xwe bifikirin.
In its place.	Li cihê xwe.
There is no circumstance to this fact.	Derdora vê rastiyê tune ye.
At six, there was a line in front of the door.	Di şeşan de, li ber derî rêzek hebû.
It will look wrong in the eyes of others.	Ew ê di çavên kesên din de xelet xuya bike.
I saw my mother, in a dream.	Min diya xwe, di xew de dît.
Returning to normal life was not an option for me.	Vegera jiyana normal ji bo min ne vebijarkek bû.
Her voice was small as she spoke.	Dema ku ew dipeyivî, dengê wê piçûk bû.
We have to get those books again.	Divê em dîsa wan pirtûkan bistînin.
He was married and had children, but grew up.	Ew zewicî bû û zarokên wî hebûn, lê zêde bû.
You want me to be healthy and happy.	Tu dixwazî ​​ez sax û bextewar bim.
One moment.	One moment.
She looked at the wall.	Wê li ser dîwêr nêrî.
You will do the things you do not go to, the places you will not go.	Hûn ê tiştên ku hûn nebin bikin, biçin cîhên ku hûn neçin.
Find something else to call it.	Tiştek din bibînin ku jê re dibêjin.
We were hurt, but they could not kill us.	Me êşandin, lê nekarîn me bikujin.
Freedom of thought and speech.	Azadiya raman û axaftinê.
He was usually at work in his element.	Ew bi gelemperî di hêmana xwe de di kar de bû.
This is our third day.	Ev roja me ya sêyemîn e.
Watch this video and learn more about this topic.	Vê vîdyoyê temaşe bikin û li ser vê mijarê bêtir fêr bibin.
Thank you for your interest in working with women.	Spas ji bo ku hûn di xebatê de bi jinan re eleqedar dibin.
Money is probably the biggest.	Pere belkî ya herî mezin e.
This happens a lot.	Ev pir diqewime.
And then you still need to go further than that.	Û hingê hûn hîn jî hewce ne ku ji wê derê wêdetir biçin.
Teachers did not buy.	Mamoste kirîn nekirin.
This is their difference from these papers.	Cudahiya wan ji van kaxezan ev e.
The samples shown are taken as follows.	Nimûneyên nîşankirî bi awayê jêrîn hatine wergirtin.
But we are not in a position to follow them.	Lê em di wê rewşê de ne ku em wan bişopînin.
He served twice in a total of five years in that role.	Wî du caran bi tevahî pênc salan di wê rolê de xizmet kir.
That you can not be helped by the wind in particular.	Ku hûn nekarin ji bayê bi taybetî re bibin alîkar.
I believe people do it in different ways.	Ez bawer im ku mirov wê bi awayên cûda dikin.
But there are some countries that limit learning.	Lê hin welat hene ku fêrbûna serhêl dikin.
This is the address.	Ev navnîşan e.
Flowing through hands and body.	Bi dest û beden diherikin.
I'm good at it too.	Ez jî jê re baş im.
His eyes opened.	Çavên wî vebûn.
Data that are analyzed by gender may eliminate the effect.	Daneyên ku li gorî zayendê têne analîz kirin dibe ku bandorê ji holê rakin.
So my reaction was to give up running and start walking.	Ji ber vê yekê reaksiyona min ev bû ku dev ji bezê berde û dest bi meşê bike.
It’s all about the money.	Hemû ev li ser pere.
He said no.	Wî got na.
Something for you in a very special way.	Tiştek ji we re bi rengek pir taybetî.
Reading it now was a little easier, but not much.	Xwendina wê nuha hinekî hêsantir bû, lê ne pir.
A student once asked him for his opinion on the subject.	Carekê şagirtek jê pirsî ku li ser vê mijarê nêrîna xwe bide.
The door just opened from the outside.	Derî tenê ji derve vebû.
Sometimes we run away from it.	Carinan em jê direvin.
The work was heavy, the workers were drinking tea.	Kar giran bû, karker çay vedixwarin.
I wonder if it was more to him than me.	Ez meraq dikim gelo ew ji bo min ji wî zêdetir bû.
It just didn’t work out for me.	Ew tenê ji bo min nekir.
There were no elderly, women or children in the camp.	Di kampê de pîr, jin û zarok tunebûn.
A hot young couple !.	Cotek ciwan a germ!.
And that was a mistake.	Û ew xelet bû.
It never left his mind.	Êdî qet ji hişê wî derneket.
It was not his job, it was not his job.	Ne karê wî hebû, ne karê wî bû.
There was not much wind.	Zêde ba tunebû.
Plus, they’re a lot of fun.	Zêdeyî, ew pir kêfxweş in.
The organization has used various purchasing methods to reach them.	Rêxistinê rêbazên kirrûbirra cihêreng bikar aniye da ku bigihîje wan.
And he did not have enough friends to begin with.	Û ew qas hevalên wî tunebûn ku dest pê bike.
The world needs more people like you.	Pêdiviya cîhanê bi kesên mîna we zêdetir e.
Five years later his father died.	Piştî pênc salan bavê wî mir.
But the damage was done.	Lê zirar çêbûbû.
There is no great speed.	Lezek mezin tune.
It was easy.	Ew bi hêsanî bû.
From the left.	Ji çepê.
He wanted to drink them.	Wî xwest wan vexwe.
Use only the tip.	Tenê tîp bikar bînin.
I do not know then.	Wê demê ez nizanim.
Do not shake hands.	Destê wan nedin hev.
Like the cold, the darkness was more inside me than outside.	Mîna sermayê, tarîtî ji derveyî min zêdetir di nava min de bû.
He turned.	Wî zivirî.
It is the end of the road.	Dawiya rê ye.
There was even an office party, everyone wanted a picture with me.	Bû hita partiya ofîsê, her kesî bi min re wêne dixwest.
Learn about different storage options.	Vebijarkên hilanînê yên cihêreng fêr bibin.
Or for a whole week.	An jî ji bo hefteyek tevahî.
Both men spent some time in their search.	Her du kesan demek di lêgerîna xwe de derbas kirin.
We will use these to prove our main result.	Em ê van bikar bînin da ku encama xwe ya sereke îspat bikin.
Everyone except you knows that he feels the same way about you.	Ji bilî we her kes dizane ku ew bi we re heman hest dike.
Again, just active.	Dîsa, tenê çalak.
As much as.	Bi qasî ku.
I enjoyed every scene he was in.	Min ji her dîmenê ku ew tê de bû kêfa min hat.
Every task or event can be linked to a history.	Her kar an bûyerek dikare bi dîrokek ve girêdayî be.
That's why it bothers me.	Ji ber vê yekê ew ji min re zehmet dike.
As one man put it, these ‘gave a bad image to the family’.	Wek zilamekî got, van 'îmaja xerab dane malbatê'.
So, he took someone else.	Ji ber vê yekê, wî kesek din girt.
I try to catch up, leaning my back against the wall.	Ez hewl didim ku bigirim, pişta xwe bi dîwêr ve bigirim.
So it will just stick there.	Ji ber vê yekê ew ê tenê li wir asê bimîne.
There was very little about it.	Di derbarê xwe de pir hindik bû.
These were difficult times for the city.	Ev demên dijwar ji bo bajêr bûn.
It is time to name the names.	Dem dema binavkirina navan e.
I had no doubt.	Tu gumana min tunebû.
There was a smile on his lips.	Bişirînek li ser lêvên wî hebû.
I guess he was on the gun.	Ez texmîn dikim ku ew li ser çek bû.
In fact, it's almost everything about me.	Bi rastî, ew hema hema her tiştî li ser min e.
How much will the insurance be.	Dê sîgorte çiqas be.
Worse, there are no computers.	Û xerabtir, komputer tune.
Or my life.	An jî jiyana min.
And be careful.	Û haydar bin.
I'm sorry if you did.	Ez bibore, eger te wisa girt.
Let’s be honest here.	Em li vir rastgo bin.
Finally join her.	Di dawiyê de tevlî wê dibin.
They could build together or kill each other.	Dikaribûn bi hev re ava bikin an jî hev bikujin.
And certainly after that.	Û bi rastî jî ji wê paşê.
She tells him that he is happy that he is happy.	Ew jê re dibêje ku ew kêfxweş e ku ew kêfxweş e.
We have no interest in taking your money.	Tu eleqeya me bi girtina parê we tune.
But then something made them forget the injured man completely.	Lê paşê tiştek wan kir ku ew mirovê birîndar bi tevahî ji bîr bikin.
However, she had made a very good estimate.	Lêbelê, wê texmînek pir baş çêkiribû.
We started our return journey to the mainland.	Me rêwîtiya xwe ya vegerê bo axa sereke dest pê kir.
That scene really exists.	Ew dîmen bi rastî heye.
We treat ourselves as an object different from other objects.	Em xwe wekî nesneyek ji nesneyên din cuda digrin.
The leader creates situations and events that trigger an emotional response.	Rêber rewş û bûyerên ku dibin sedema berteka hestyarî diafirîne.
Your email address will not be used for any other purpose.	Navnîşana e-nameya we dê ji bo armancek din neyê bikar anîn.
But it still had an impact.	Lê dîsa jî bandora wê hebû.
But it did not last.	Lê dom nekir.
It is also a fact filled with hope.	Ew jî rastiyek bi hêviyê dagirtî ye.
Is the first line.	Rêzeya yekem e.
We are now in another time, this is very serious.	Em niha di demeke din de ne, ev yek pir giran.
The night does not darken in its time.	Şev di wextê xwe de tarî nabe.
And the pattern was repeated again and again.	Û nimûne dîsa û dîsa dubare bû.
We can not say.	Em nikarin bêjin.
But things seemed to be going well.	Lê tişt xuya dikirin.
Maybe I don’t need to either.	Belkî ne hewceyî min be jî.
Each offers something different.	Her yek tiştek cûda pêşkêş dike.
And so she resisted.	Û ji ber vê yekê wê li ber xwe da.
You also have magical fingers.	Tiliyên te yên efsûnî jî hene.
Twenty dollars, neck and shoulders for twenty minutes.	Ji bo bîst deqeyan bîst dolar, stû û mil.
I only name one.	Ez tenê navê yek.
Things either get better or worse.	Tişt an baştir dibin an xirabtir dibin.
Safety analyzes were performed on the population.	Li ser nifûsa ewlehiyê analîzên ewlehiyê hatin kirin.
He left quickly.	Ew zû çû.
The enemy of my enemy is my friend.	Dijminê dijminê min dostê min e.
Of course, the use of this is obvious.	Bê guman, karanîna vê yekê eşkere ye.
I grabbed her hand and I helped her to fall to the ground.	Min bi destê wê girt û min alîkariya wê kir ku dakeve erdê.
Many people write or speak to tell us what we should think.	Gelek kes dinivîsin an diaxivin da ku ji me re bibêjin ka divê em çi bifikirin.
It will not work.	Ew ê nexebite.
He turned around and came back from the way he had come.	Li xwe zivirî û ji riya ku hatibû vegeriya.
Make sure your friends tell you what happened.	Bawer bikin ku hevalên we ji we re dibêjin ka çi bûye.
It’s been a long time since I’ve thought about this.	Ev demeke dirêj e ez li ser vê yekê nefikirîm.
Today is your day.	Îro roja we ye.
But maybe not so old.	Lê belkî ne ewqas pîr.
That, of course, was a mistake.	Ew, bê guman, xelet bû.
This is another fundamental issue.	Ev mijareke din a bingehîn e.
He shook his head, then sat down carefully.	Serê xwe hejand, paşê bi baldarî rûnişt.
Same with the code.	Bi kodê re jî heman tişt.
I just need to stock up.	Ez tenê pêdivî ye ku stok.
It is not over yet.	Ew heya niha qediyaye.
The man.	The man.
I can not move to see.	Ez nikarim tevbigerim ku bibînim.
This has nothing to do with security.	Têkiliya vê yekê bi ewlehiyê re tune.
Bad things happen everywhere you look.	Tiştên xerab li her derê ku hûn lê dinêrin diqewimin.
Suddenly, they were everywhere.	Ji nişkê ve, ew li her derê bûn.
Others at home.	Yên din li mala xwe.
Maybe he was looking at me on the street.	Dibe ku ew li kolanê li min digeriya.
And it may be so.	Û dibe ku wisa be.
But not that simple.	Lê ne ew qas hêsan e.
I have no connection of feelings with race, please believe me.	Têkiliya hestên min bi nijadê re tune, ji kerema xwe bawer bikin.
It somehow transforms us.	Ew bi rengekî me diguhezîne.
Their hands are high.	Destên wan bilind in.
I'm sure about that.	Ez li ser wê yekê piştrast im.
Very few people get clean on the first or second attempt.	Pir hindik kes di hewildana yekem an duyemîn de paqij dibin.
To his surprise, she accepted.	Bi sosretiya wî, wê qebûl kir.
Her crying was weak and she had to be strong.	Girî wê qels bûya û diviyabû ew bi hêz bûya.
No notes should be removed from the room.	Nabe ku not ji jûreyê werin derxistin.
At least he could afford it.	Bi kêmanî dikaribû ew bi xwe bide wê.
Really good is the enemy of adults.	Bi rastî başî dijminê mezinan e.
He said that the data is false.	Wî got ku ew dane derew e.
He returned to work after a few weeks of rest.	Ew piştî çend hefteyên bêhnvedanê vegeriya karê xwe.
We were young and loving.	Em ciwan û evîndar bûn.
I have to go.	Divê ez biçim.
My advice is, do not make mistakes.	Şîreta min ev e, tu xeletiyan nekin.
I stand on a glass.	Ez li ser şûşek disekinim.
All authors participated in the analysis and interpretation of the results.	Hemî nivîskar beşdarî analîzkirin û şîrovekirina encaman bûn.
What really matters.	Bi rastî çi girîng e.
It will be right in a week.	Ew ê di nav hefteyekê de rast were.
One in particular.	Yek bi taybetî.
A normal person with an injury could not even walk.	Mirovek normal bi birîndarî jî nikarîbû bimeşe.
Not matter.	Ne girîng e.
We can not be done.	Em nikarin bên kirin.
However these solutions do not solve the problem.	Lêbelê ev çareserî pirsgirêk çareser nakin.
And we can work to try to understand what really happened.	Û em dikarin bixebitin ku hewl bidin ku fêm bikin ka bi rastî çi qewimî.
You heard it here before.	We pêşî li vir bihîst.
Now, he says, he is just weak.	Niha, ew dibêje, ew tenê qels e.
You want to die.	Hûn dixwazin bimirin.
Of course their people are there, ready to go.	Bê guman mirovên wan li wir hene, amade ne ku biçin.
Of course there is.	Bê guman heye.
I thought he would not, that he ended up with me.	Min fikirîn ku ew ê neke, ku ew bi min re qediya.
It really is personal, because you do it for yourself.	Bi rastî ew kesane ye, ji ber ku hûn ji bo xwe dikin.
He walked slower than before.	Ew ji berê hêdîtir meşiya.
Come down with me.	Bi min re were xwarê.
The fire is expected to grow today.	Tê payîn ku şewat îro mezin bibe.
It was not an easy life you led.	Ew jiyanek ku we dimeşand ne hêsan bû.
Especially with wine.	Bi taybetî bi şerabê.
She will continue to represent me.	Wê nûnertiya min bidomîne.
You do not get what you want.	Hûn tiştê ku hûn dixwazin nagirin.
It stays with you for a long time after you leave the building.	Piştî ku hûn ji avahiyê derketin demek dirêj bi we re dimîne.
There is no other solution.	Ti çareyek din nîne.
On the failure of health care.	Li ser têkçûna lênerîna tenduristiyê.
There is no reason for you to feel bad.	Tu sedem tune ku tu xwe xerab hîs bikî.
It should not be one of us.	Divê yek ji me nebe.
The city below was dark.	Bajarê jêr tarî bû.
He said there are no safety issues with the cars.	Wî got ku ti pirsgirêkek ewlehiyê bi otomobîlan re tune.
This is what we want to do.	Ya ku em dixwazin bikin ev e.
If you can live with it then you will be happy.	Ku hûn dikarin pê re bijîn wê hingê hûn ê kêfxweş bibin.
Whatever the purpose of it.	Mebesta wê çi be jî.
She just loves it.	Ew tenê jê hez dike.
These values ​​are generally similar to those reported in the literature.	Ev nirx bi gelemperî dişibihe yên ku di wêjeyê de hatine ragihandin.
The people are still coming.	Gel hê jî tê.
But they are my family.	Lê ew malbata min in.
Then, if they do not work, throw them out.	Paşê, eger ew nexebitin, wan bavêjin derve.
The higher the score, the more negative emotions there are.	Pûan çiqas bilind dibe, hestên neyînî jî zêdetir in.
But now it is different.	Lê niha cuda ye.
Do not wait long.	Demek dirêj nesekinî.
The door was left open.	Derî vekirî mabû.
We got more than that.	Me ji vê zêdetir girt.
You work for us.	Hûn ji bo me dixebitin.
That's a better word.	Ew gotinek çêtir e.
I can not do anything good here.	Ez nikarim li vir tiştek baş bikim.
The rest of the month.	Mehê mayî.
Good night.	Şev baş e.
Housing types also vary from community to community.	Cûreyên xaniyan jî ji civakek bo civakê diguhere.
I want you to remember.	Ez dixwazim ku hûn bîr bînin.
Proof of their existence.	Belge hebûna wan.
Must express all their views.	Divê hemû nêrîna xwe diyar bikin.
He drank and ended his life in middle age.	Wî vexwar û di temenê navîn de dawî li jiyana xwe anî.
There is something new there.	Li wir nû heye.
And they are needed when it is hot.	Û ew hewce ne dema ku ew germ e.
began.	dest pê dikir.
Many times it has been our conversation.	Gelek caran ew sohbeta me bûye.
And they can be a market leader in the process.	Û ew dikarin di pêvajoyê de bibin rêberê bazarê.
It was a very, very difficult time.	Demek pir, pir dijwar bû.
This is exactly what he wants to do.	Ya ku ew dixwaze bike tam ev e.
Often, this is not the case.	Pir caran, ev ne wusa ye.
In fact, they were never really friends.	Bi rastî, ew tu carî bi rastî nebûn heval.
It was a ridiculous escape.	Ew revînek qeşmerî bû.
I put them next to each other.	Min wan li kêleka hev danî.
I can see it.	Ez dikarim wê bibînim.
I'm glad she did not.	Ez bextewar im ku wê nekir.
However it seems a bit simple.	Lêbelê ew hinekî sade xuya dike.
But he thanked us for removing it.	Lê ji bo derxistina wê spasiya me kir.
But he did not thank me.	Lê wî spasiya min nekir.
We do not need to get to that question.	Ne hewce ye ku em bigihîjin wê pirsê.
It is difficult to be human.	Zehmet e meriv meriv be.
And mostly very critical of the girls they were with.	Û bi piranî li ser keçên ku ew pê re bûn pir rexnegir in.
That was his first case.	Ew doza wî ya yekem bû.
This answers your question.	Ev bersiva pirsa we dide.
But he is a weak man.	Lê ew mirovekî qels e.
This is what drew me to go see him.	Ya ku min kişand ku ez herim dîtina wî ev e.
The rest is mostly your job, your influence in place.	Ya ku maye bi piranî karê te ye, bandora te ya li cîh e.
You turn.	Tu bizivirî.
I believe we have made you very proud.	Ez bawer dikim ku me we gelek serbilind kiriye.
Therefore, it must be specified by another condition.	Ji ber vê yekê, divê ew ji hêla şertek din ve were destnîşankirin.
It looked like a perfect fit.	Ev wek fit temam xuya bû.
They took it from me.	Ew ji min birin.
My terms or something.	Şertên min an tiştek.
I guess we’re friends, somehow.	Ez dibêm qey em hevalên hev in, bi awayekî.
I will work on it in a while.	Ez ê di demekê de li ser wê bixebitim.
I will not wait for them.	Ez ê li benda wan nemînim.
They are another team against which we have a bad record.	Ew tîmek din in ku em li hember wan rekorek xirab heye.
Thanks for listening and tell your friends !.	Spas ji bo guhdarîkirinê û ji hevalên xwe re bêje!.
I do not drive.	Min ne ajot.
Still it will not be your breakfast.	Hîn jî ew ê taştêya we çênebe.
They are small.	Ew piçûk in.
You are looking super.	Tu super digerî.
In this world everyone is on their own.	Di vê dinyayê de her kes bi serê xwe ye.
I think he knew it was day.	Ez difikirim ku wî dizanibû ku ew roj bû.
I will start building an application on the site.	Ez ê dest bi avakirina serîlêdanek li ser malperê bikim.
But he was there, and not a while ago.	Lê ew li wir bû, û ne demek berê.
I have an owner.	Xwedîya min heye.
Maybe the other one couldn’t have made me worse.	Dibe ku yê din nikarîbû min xirabtir bike.
I do too.	Ez jî dikim.
The paper was written with the participation of other authors.	Kaxez bi tevlêbûna nivîskarên din nivîsand.
I stayed in the hospital for five weeks.	Ez pênc hefte li nexweşxaneyê mam.
He reported what he had seen and told her.	Wî tiştê ku dîtiye û jê re gotiye, ragihand.
I wonder how you feel.	Ez meraq dikim tu çawa hîs dikî.
I'm tall.	Ez bilind im.
She loved the city more.	Wê bêtir ji bajêr hez dikir.
I didn’t feel too much to process anything.	Min zêde hîs nedikir ku tiştek pêvajo bikim.
But no, he was sick.	Lê nexwe, ew nexweş bûye.
Okay, a lot of pieces.	Okay, gelek perçe.
I was not looking.	Ez ne digeriyam.
Maybe we are not far from that point right now.	Dibe ku em niha ji wê nuqteyê ne dûr in.
It will help everyone.	Ew ê alîkariya her kesî bike.
And today was that day.	Û îro ew roj bû.
The pain hit her body, and for a moment she stopped.	Êş li laşê wê ket, û bîskekê ew sekinî.
It was a pure chance.	Ew şansek pak bû.
Okay, okay, now get the chicken back there.	Baş e, baş e, niha mirîşkê vegerîne wir.
This may take some practice.	Ev dibe ku hin pratîkê bigire.
The data process is complete.	Pêvajoya daneyê qediya.
And tell the truth.	Û rastiyê bêje.
No, my child.	Na, zarokê min.
It just follows the market.	Ew tenê bazarê dişopîne.
I think these companies can do that.	Ez difikirim ku ev pargîdan dikarin vê yekê bikin.
He then expressed his thoughts.	Paşê wî fikrên xwe anîn ziman.
The issue is not success.	Mesele ne serketin e.
Make him coffee.	Qehwe jê re çêke.
Our leaders must decide.	Divê serokên me biryara xwe bidin.
It was a clear and cold night.	Şevek zelal û sar bû.
Maybe they were seen in pictures or somewhere.	Dibe ku ew li ser wêneyan an li cîhek hevdu dîtin.
No matter how well we did it.	Me çiqasî baş kir jî.
I do it for myself.	Ez ji xwe re dikenim.
I had done my job.	Min karê xwe kiribû.
She went on to explain the real reason for her actions.	Wê berdewam kir ku sedema rastîn a kiryarên xwe vebêje.
I don’t know if it will happen tonight or not.	Nizanim wê îşev bibe yan na.
I have no time to think.	Wextê min tune ku ez bifikirim.
He just went to sleep.	Ew tenê çûbû xew.
Even though he died in the first place.	Tevî ku ew di yekem de mir.
However, the symptoms are complex.	Lêbelê, nîşanên tevlihev in.
Give your best to the world and it may not be enough.	Çêtirîna xwe bide cîhanê û dibe ku ew ne bes be.
Time is money.	Wext pere ye.
Exactly in the eye of the storm.	Tam di çavê tofanê de.
In this particular case.	Di vê rewşa taybetî de.
In such a situation we can only own up to our values.	Di rewşeke wiha de em tenê dikarin xwedî li nirxên xwe derkevin.
Seven years have passed since then.	Ji ber vê yekê heft sal derbas bûn.
It was her only cover of the series.	Ew bû cilda wê ya tekane ya rêzê.
I could feel someone looking at me.	Min dikaribû kesek li min digere hîs bikim.
Contact us for details.	Ji bo hûragahiyan bi me re têkilî daynin.
Maybe they can come every other month.	Dibe ku ew dikarin her mehek din werin.
The school was closed shortly after his death.	Dibistan zû piştî mirina wî hate girtin.
He just doesn’t own his color.	Ew tenê ne xwediyê wî rengî ye.
People love to see us play.	Mirov hez dikin ku me dileyzin bibînin.
And then he laughed.	Û dûv re ew kenê qijik.
Sounds a lot easier than what you have heard.	Ji ya ku we bihîstiye pir hêsantir xuya dike.
We knew it was going to be tough.	Me dizanibû ku ew ê dijwar be.
Not what happened.	Ne çi bûye.
They can be something one loves.	Ew dikarin bibin tiştek ku meriv jê hez bike.
But games are not for real life, games are art.	Lê lîstik ne ji bo jiyanek rastîn e, lîstik huner in.
Suddenly he reached a decision.	Ji nişka ve ew gihîşt biryarekê.
I can have two unique fields on the same thing.	Ez dikarim li ser heman tiştan du zeviyên bêhempa hebin.
You could say it was a real pleasure.	Hûn dikarin bêjin ku ew dilxweşiyek rastîn bû.
No differences were recorded between the latter two groups.	Di navbera her du komên paşîn de cûdahî nehatin tomar kirin.
If he had carried her inside, he could be sure he was gone.	Ger wî ew hilgirt hundur, ew dikaribû piştrast be ku ew çûye.
She asked what their activities were.	Wê pirsî ka çalakiyên wan çi ne.
That he did not play it directly.	Ku wî ew rasterast nelîstibû.
The results that are presented are representative of those obtained from three independent tests.	Encamên ku têne destnîşan kirin nûnerê wan ên ku ji sê ceribandinên serbixwe hatine wergirtin in.
They are also part of us, just as we are part of them.	Ew jî beşek ji me ne, çawa ku em beşek ji wan in.
It had been a few months since he had finally felt this power.	Ev çend meh bûn ku wî herî dawî bi vê hêzê hîs kiribû.
Small, small pieces.	Parçeyên piçûk, piçûk.
Only once, he wanted to give her a hug.	Tenê carekê, wî dixwest ku berê xwe bide wê.
I do not know why it was not thought of before.	Nizanim çima berê nehatibû fikirîn.
Just be proud of your performance and your result.	Tenê bi performansa xwe û encama xwe serbilind bin.
I have not seen him since.	Ji hingê ve min ew nedîtiye.
Then he pulled himself out of his chair.	Paşê xwe ji kursiya xwe kişand.
It depends on your needs.	Ew bi hewcedariya we ve girêdayî ye.
My father was generally in very good health.	Bavê min bi gelemperî tendurustiyek pir xweş bû.
Do them before you eat breakfast.	Berî ku hûn taştê bixwin wan bikin.
He more likely recognizes the soul.	Ew bi îhtîmalek bêtir giyanê nas dike.
I love taking my time.	Ez hez dikim wextê xwe bigirim.
Tewra when others think it's wrong.	Tewra gava ku yên din difikirin ku ew xelet e.
Those soldiers all want to eat but do nothing.	Ew leşker hemû dixwazin bixwin lê tiştekî nadin.
I wondered if he wanted anything to drink.	Min meraq kir ku ew tiştek vexwarinê dixwaze.
There is a more sustainable world in the forest.	Di nav daristanê de cîhanek domdartir e.
Then take the road home.	Paşê rêya malê girt.
However, what makes us happy is that each of us is unique.	Lêbelê, tiştê ku me kêfxweş dike, wekî her yek ji me yekta ye.
That was a big plan.	Ew planek mezin bû.
I'm not afraid to say that.	Ez natirsim vê yekê bêjim.
Then make the first small increase from there.	Dûv re yekem zêdebûna piçûk ji wir çêbike.
Although it may be very small.	Her çend dibe ku ew pir hindik be.
We don’t even get it.	Em ne jî nagirin.
How are things like that.	Tiştên wisa çawa ne.
I told him to meet with you this week.	Min jê re got ku vê hefteyê bi te re bicive.
With this feeling they returned forcibly.	Bi vê hestê bi zorê vegeriyan.
We have less than two hours.	Kêmtirî du saetên me hene.
Maybe I could do it in a better place.	Dibe ku ez dikarim li cîhek çêtir bikim.
Production was sometimes stopped on that machine, sometimes on another machine.	Hilberîn carinan li wê makîneyê, carinan li makîneyek din hate sekinandin.
And the other is worse.	Û ya din xerabtir e.
Whether he can turn his back is an important part.	Ma ew dikare pişta xwe bide, beşa girîng e.
So is my brother.	Ya birayê min jî wisa ye.
I was saying there seems to be.	Min digot qey heye.
The worst part was that.	Ya herî xirab ew bû.
I thought you would like a holiday night.	Min fikirîn ku hûn ê şevek betlaneyê bixwazin.
It has social, economic and political consequences.	Encamên wê yên civakî, aborî û siyasî hene.
For the environment too.	Ji bo jîngehê jî.
A truck.	An kamyonek.
Those stories are not told.	Ew çîrok nayên gotin.
Nothing about it ever seemed simple, but that was it then.	Tiştek li ser wê qet sade xuya nedikir, lê wê hingê ew bû.
Those issues go beyond tax policy.	Ew mijar ji siyaseta bacê wêdetir diçin.
I may not be able to eat again.	Dibe ku ez careke din nikaribim bixwim.
Something like that.	Tiştekî wisa.
Good thing you told me while there is still time.	Tiştê baş e ku te ji min re got heya ku hîn dem heye.
I feel like it was a turning point.	Ez hest dikim ku ew xalek zivirîn bû.
Then came the split.	Piştre parçebûn hat.
You may not believe it at first, but it is true.	Dibe ku hûn di destpêkê de jê bawer nekin, lê ew rast e.
You were fighting me on the train too.	Di trênê de jî te şerê min dikir.
Click here to watch it.	Ji bo temaşekirina wê li vir bikirtînin.
I was afraid you were gone now.	Ez ditirsiyam ku tu niha çûyî.
Simple changes can make a big difference.	Guhertinên hêsan dikarin cûdahiyek mezin çêbikin.
Because he is not trying to tell us the truth.	Ji ber ku ew hewl nade ku rastiyê ji me re bêje.
But the whole place is still in front of you.	Lê hemû cîh hîn jî li ber we ye.
The measurement bars are marked with white lines.	Barên pîvanê bi xetên spî têne destnîşan kirin.
We did not see this.	Me ev yek nedît.
Decision making is very important.	Biryargirtin pir pir girîng e.
I tried to figure out how to do it.	Min hewl da ku ez çawa bikim.
Thus, the latter made his escape well.	Bi vî awayî, yê paşîn revîna xwe baş kir.
At this point, you may want to heat the metal.	Di vê nuqteyê de, dibe ku hûn bixwazin metalê germ bikin.
Yes, this is politics.	Belê, ev siyaset e.
He seems to be trying to understand, but his eyes are stiff.	Ew xuya dike ku ew ji bo têgihîştinê hewl dide, lê çavên wî hişk in.
There is no other skill to them.	Tu jêhatîbûna wan a din tune.
Then he lay back.	Paşê ew paşde raza.
Therefore, the results of these two studies cannot be compared.	Ji ber vê yekê, encamên van her du lêkolînan nikarin bêne hevber kirin.
I'm seriously looking forward to it.	Ez bi ciddî li xwe digerim.
Whatever you do, do not irritate the cook.	Tu çi bikî, aşpêj hêrs neke.
The beginning is over.	Seretayî qediya.
I was introduced to him.	Ez bi wî re hatim naskirin.
For example, you need to think about your sleep style.	Mînakî, divê hûn şêwaza xewê ya xwe bifikirin.
He had done this before.	Wî ev yek berê kiribû.
I sold my practice to him.	Min pratîka xwe firot wî.
She put her hand on his face.	Wê destê xwe danî ser rûyê wî.
I love it too.	Ez jî jê hez dikim.
Conquer the sun first against the enemy.	Pêşî li hemberî dijmin roj bi ser bikevin.
I'll see you tonight for dinner.	Ez ê îşev ji bo şîvê bibînim.
He has some great ideas.	Wî hin ramanên mezin hene.
I knew our little town would never be the same again.	Min dizanibû ku bajarê me yê piçûk dê carek din nebe berê.
How their lives will look to me.	Dê jiyana wan bi min re çawa xuya bike.
You can not think of yourself that way.	Hûn nikarin xwe wisa bifikirin.
I am very excited.	Ez pir bi heyecan im.
You only get one father and you should not take him for granted.	Hûn tenê bavekî distînin û divê wî ji xwe re negirin.
So you know they can do nothing for you.	Ji ber vê yekê hûn dizanin ku ew nikarin tiştek ji we re bikin.
They must learn to be righteous.	Divê ew hîn bibin ku rastdar bin.
The show lasted for months.	Pêşandan bi mehan berdewam kir.
I will never forget this.	Ez vê tu carî ji bîr nakim.
I want to know how it can be achieved.	Ez dixwazim bizanim ka ew çawa dikare were bidestxistin.
The places were open.	Li cihan vebûn.
I'm going somewhere.	Ez ê biçim cihekî.
Underneath everything they said and everything they played.	Di bin her tiştê ku digotin û her tiştê ku wan dilîst.
I guess that’s obvious.	Ez texmîn dikim ku ew eşkere ye.
But your project will most likely not use it.	Lê projeya we bi îhtîmalek mezin wê bikar nayîne.
Once upon a time there were trees, life.	Carekê li vir dar hebûn, jiyan.
I know a lot of young people are leading the way in this way.	Ez dizanim ku gelek xort bi vî awayî rê li ber xwe didin.
Race, language, culture.	Nijad, ziman, çand.
Be good.	Baş be.
On each day of the experiment, injured or sick participants were excluded.	Di her roja ceribandinê de, beşdarên birîndar an nexweş hatin derxistin.
They do not have to pay us.	Ew ne mecbûr in heqê me bidin.
What remains is simple enough to solve.	Ya ku dimîne ji bo çareserkirina têra xwe hêsan e.
And leave content that you do not want to hide outside of it.	Û naveroka ku hûn naxwazin li derveyî vê veşêrin bihêlin.
It is a science that needs to be explored.	Zanistek e ku divê were lêkolîn kirin.
I only needed a little time.	Min tenê demek piçûk hewce kir.
So it only goes for now.	Ji ber vê yekê ew ji bo niha tenê diçe.
I use it with direct power supply.	Ez wê bi dabînkirina hêza rasterast bikar tînim.
Eventually the cost issue will arise.	Di dawiyê de pirsa lêçûnê dê derkeve holê.
He did not die that way.	Ew ne bi vî awayî mir.
Although in salt water, as in these cases, it may be more than fresh.	Her çend di ava şor de, mîna van rewşan, ji ya taze zêdetir be.
He should have helped.	Divê ew alîkar bûya.
This is so for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman wisa ye.
Just take what is offered and do not worry.	Tenê tiştê ku tê pêşkêş kirin bistînin û xem nekin.
So, we have the first part of the claim.	Ji ber vê yekê, me beşa yekem a îdîayê heye.
Nothing happened.	Tiştekî nedihat.
People also had to be fired.	Diviyabû mirovan jî ji kar derxînin.
The question is what will we do after we listen.	Pirs ev e ku em ê çi bikin piştî ku em guhdarî dikin.
This was also to be expected.	Ev jî dihat hêvîkirin.
There should be no doubt that these laws are not political.	Divê şik nebe ku ev zagon siyasî ne.
Here is the method we have developed for this.	Li vir rêbaza ku me pêşxistiye ji bo vê yekê ye.
So let’s stay here.	Ji ber vê yekê em li vir bimînin.
And there is nothing wrong with that.	Û di vê yekê de tiştek xirab tune.
Wait, forget it.	Bisekine, ji bîr bike.
And even when we’re in a heavy room, he’s just a chair.	Û tewra gava ku em di odeya giran de ne, ew tenê serokek e.
I will offer.	Ez ê pêşkêş bikim.
I gave up running.	Min dev ji revê berda.
Some may be faster than others.	Dibe ku hin ji yên din zûtir bin.
So two things are true.	Ji ber vê yekê du tişt rast in.
I had to leave him in the war.	Ez neçar bûm ku wî di nav şer de bihêlim.
You can not be other than yourself.	Hûn nikarin ji bilî xwe bibin.
It may be the last time.	Dibe ku cara dawî be.
She has no husband, and she is fine.	Mêrê wê tune ye, û ew baş e.
The second dream was smaller.	Xewna duyemîn piçûktir bû.
That is certainly true.	Ew bê guman rast e.
But it was in place.	Lê bi cih bû.
I love it less and less.	Ez jê kêmtir û kêmtir jê hez dikim.
Come for me.	Were ji bo min.
Rose did not like how it worked.	Gulê jê hez nedikir ku ew çiqasî dixebitî.
These are all natural and normal.	Ev hemû xwezayî û normal in.
As if that were true.	Mîna ku ew rast bû.
I was no longer her son.	Ez êdî ne kurê wê bûm.
There is no point in trying anything with this animal.	Tu feydeya hewldana tiştekî bi vî heywanî tune ye.
At first she did not remember, but her mother did.	Di destpêkê de nedihat bîra wê, lê diya wê kir.
They just looked like little kids.	Ew tenê mîna zarokên piçûk xuya bûn.
One of them is not news.	Yek ji wan ne nûçe ye.
And his army comes with it.	Û artêşa wî jî pê re tê.
I do not know now.	Ez niha nizanim.
He turned around and started walking.	Li xwe zivirî û dest bi meşê kir.
No need for me to talk too much.	Ne hewce ye ku ez zêde biaxivim.
I threw a book.	Min pirtûkek avêt.
Pictures after casting.	Wêneyên piştî avêtinê.
He was also the first in my entry.	Ew jî di navnîşa min de yekem bû.
Let's eat something.	Ka em tiştekî bixwin.
They could have bought it that way.	Dikaribûn wisa bikirana.
Health will be a major factor here.	Tendurist dê li vir faktora sereke be.
I have tried it many times, it works for me.	Ez gelek caran ceribandin, ev ji bo kar dike.
There was no need for it.	Hewcedariya wê tunebû.
There were very few.	Pir kêm bûn.
I do not want to prepare a meal that only I can eat.	Ez naxwazim xwarinek ku tenê ez bixwim amade bikim.
In this case everything goes normally.	Di vî warî de her tişt normal derbas dibe.
I think it was a very good purchase for me.	Ez difikirim ku ew ji bo min kirînek pir baş bû.
Get out of my way.	Ji riya min derkeve.
He needed a plan, he thought, a plan.	Ji wî re planek hewce bû, wî fikir kir, planek.
Give it a name and it will be chosen for you.	Navê wê bidin û ew ê ji we re were hilbijartin.
My father did not want to.	Bavê min nedixwest.
Too much hope.	Ji bo hêviyê pir.
But as you say time is short.	Lê wek ku tu dibêjî dem kurt e.
As a general rule.	Wekî qaîdeyek gelemperî.
Do not go out.	Dernekevin der.
We cannot allow it to continue.	Em nikarin bihêlin ku ew berdewam bike.
This is a wonderful version and should not be forgotten.	Ev guhertoyek hêja ye û divê neyê ji bîr kirin.
There was blood on the ground.	Xwîn li erdê bû.
Furthermore, we have choices.	Wekî din, hilbijartinên me hene.
I did it for fun.	Min ji bo kêfê kir.
Warm and clear and bright.	Germ û zelal û geş.
But neither there nor here it was like that.	Lê ne li wir û ne li vir wisa nebû.
Two of them did not complete the test.	Du ji wan ceribandin temam nekir.
I can not prove it either.	Ez nikarim vê yekê jî îspat bikim.
She did not expect both men to pay the least attention.	Wê xeyal nedikir ku her du mêr jî hindiktirîn bala xwe bidinê.
When a man becomes obese, it is bad.	Dema ku zilamek qelew dibe, nebaş e.
Sometimes above, sometimes below, usually mostly flat.	Carinan li jor, carinan xwarê, bi gelemperî bi piranî daîre.
In such a case you should not read.	Di rewşeke weha de divê hûn nexwînin.
I look at it now and see this world differently.	Ez niha lê dinêrim û vê dinyayê cuda dibînim.
The one in my car that lets me get out.	Yê ku di otomobîla min de ye ku dihêle ez derkevim.
I was part of that example.	Ez beşek ji wê nimûneyê bûm.
She runs to see him and says she will wait for him.	Ew direve ku wî bibîne û dibêje ku ew ê li benda wî bimîne.
There are several reasons for this.	Çend sedemên wê hene.
Also, the values.	Her weha, nirxên.
Just remember that this is a relationship business.	Tenê ji bîr nekin ku ev karsaziyek pêwendiyek e.
But calculate your future.	Lê paşeroja xwe hesab bike.
I think this might change my mind.	Ez difikirim ku ev dibe ku fikra xwe biguherînin.
Funny to think about.	Funny li ser ku difikirin.
He was crazy, out of his mind.	Ew dîn bû, ji ser hişê xwe bû.
There was no need for him to think about them.	Ne hewce bû ku wî li ser wan bifikire.
Primary and community health care.	Lênêrîna tenduristiya seretayî û civak.
For him it was not so fast.	Ji bo wî ne ew qas zû bû.
I love the way they work themselves from the ground up.	Ez ji awayê ku ew xwe ji erdê dixebitin hez dikim.
The food moves around your cup.	Xwarinê li dora piyala xwe digerîne.
Just lose weight.	Tenê giraniya xwe jê bihêlin.
But they are in a very different business from us.	Lê ew ji me di karsaziyek pir cûda de ne.
The group has already given itself the right.	Kom berê xwe da rastê.
But this is not true.	Lê ev ne rast e.
Blame.	Bersûc.
Yes, everything was right.	Erê, her tişt rast bû.
Do the same with sports.	Bi werzîşê re jî heman tiştî bikin.
It doesn’t have to be hard, even if you haven’t had a relationship lately.	Pêdivî ye ku ew ne dijwar be, hetta ku têkiliya we ya vê dawiyê tune bû.
An agreement was reached.	Lihevkirin çêbû.
But no words came out of his mouth.	Lê tu gotin ji devê wî dernediket.
It was nice to have a good week started.	Xweş bû ku hefteyek baş dest pê kir.
Remember they smiled.	Bîranîn ew bişirîn.
This season was different.	Ev demsal cuda bû.
Here things went from bad to worse.	Li vir tişt ji xerabtir ber bi xerabtir ve çûn.
And of course, they were made at home.	Û bê guman, ew li malê hatine çêkirin.
What was needed was a personal request of his own.	Ya ku hewce bû daxwazek kesane ji xwe re bû.
Feel free to leave a comment and share your mind.	Bi dilxwazî ​​şîroveyek bihêlin û hişê xwe parve bikin.
There were problems.	Pirsgirêk hebûn.
Of course this is an interesting move to open up to research.	Bê guman ev tevgerek balkêş e ji bo vekirina lêkolînê.
It did not matter to me how you looked.	Ji bo min ne girîng bû tu çawa dixuya.
But it was also a danger.	Lê ev jî xeterek bû.
That is just the reality of the moment.	Ew tenê rastiya vê gavê ye.
In this respect the application of machine learning techniques was significantly involved.	Ber bi vî alî ve sepana teknîkên fêrbûna makîneyê bi girîngî beşdar bû.
I asked him in many words, how is he.	Min bi gelek gotinan jê pirsî, ka ew çawa ye.
Yes, we know.	Erê, em dizanin.
So he could not lose, of course.	Ji ber vê yekê ew nikaribû winda bike, bê guman.
He had to stay.	Diviyabû ew bimaya.
All participants were asked a series of questions about their true self.	Ji hemî beşdaran re rêzek pirs li ser xweya rastîn hatin dayîn.
Could not think on his feet, but he took good command.	Nikaribû li ser lingan bifikire, lê wî baş ferman digirt.
Tears welled up in my shirt.	Hêsirên wê kirasê min şil dikirin.
Unfortunately this is not the case.	Mixabin ne wisa ye.
A story, a feeling on my face.	Çîrokek, hestek rûyê min.
You did your job.	Te karê xwe kir.
In fact, they may not be allowed at this point in the game.	Bi rastî, dibe ku ew di vê lîstikê de di ti xalê de rê nedin.
There are a few pieces that are really nice.	Çend perçeyên bi rastî xweş hene.
From a few feet away, the movement seems friendly.	Ji çend lingan dûr, tevger dostane xuya dike.
Were there others ?.	Yên din hebûn?.
That was the wrong answer.	Ew bersiva xelet bû.
Higher than technology.	Ji teknolojiyê bilindtir.
I think they would love to have someone their age participate.	Ez difikirim ku ew ê hez bikin ku kesek di temenê xwe de beşdar bibe.
Not in a year.	Ne di salekê de.
Usually a few hours.	Bi gelemperî çend demjimêran.
You did that to me, 'she told her mother.	Te wisa li min kir,' wê ji diya xwe re got.
I have to be ready for tonight.	Divê ez ji bo îşev amade bim.
But for now, look at it above.	Lê niha, wê li jor nihêrî.
He is not the one you know.	Ew ne yê ku hûn dizanin.
You have been below.	Tu li jêrê bûyî.
Time to get the device.	Wextê ku amûrê bi dest bixe.
He is currently in a long-term relationship.	Ew niha di nav têkiliyek demdirêj de ye.
He was holding himself, sitting at a distance.	Xwe li xwe girtibû, ji dûr ve rûniştibû.
We want our children to grow up step by step, goal by goal.	Em dixwazin zarokên me gav bi gav, hedef bi hedef mezin bibin.
He just lives here.	Ew tenê li vir dijî.
She had many questions to ask.	Pir pirsên wê hebûn ku bipirse.
He films an event.	Ew fîlm dike bûyerek.
I brought everything to my room and closed the door.	Min her tişt anî jûreya xwe û derî girt.
I saw how people really are.	Min dît ku mirov bi rastî çawa ne.
That was it, you know.	Ew bû, hûn dizanin.
That was absolutely right, for a start.	Ew bi tevahî rast bû, ji bo destpêkê.
Do you think our professional soldiers will be more professional.	Hûn difikirin ku leşkerên me yên profesyonel dê profesyoneltir bin.
Look what he has done.	Binêrin wî çi kiriye.
I have never worked as hard as I do now.	Min tu carî bi qasî niha nexebitî.
Had a nice weekend and was looking forward to the next time.	Dawiya hefteyek xweş derbas kir û li benda gava din bû.
Sometimes just for fun.	Carinan tenê ji bo kêfê.
She runs her hands through her hair.	Destên xwe di nav porê xwe re digerîne.
Not enough to leave the house.	Ji malê têr dernakeve.
There are no half conditions.	Nîv şert jî nîn in.
It is better to repeat clearly.	Çêtir e ku meriv eşkere dubare bike.
They think it's weird, but don't ask too much.	Ew difikirin ku ew xerîb e, lê zêde nepirsin.
I made you return it.	Min kir ku hûn wê vegerînin.
And not a tree, he now understood to fire.	Û ne dar, wî nuha fêm kir ku agir bike.
And now he needs your help.	Û niha ew hewceyê alîkariya we ye.
the question was asked of me.	pirs ji min hat kirin.
The same map is not played twice in the series.	Heman nexşe du caran di rêzefîlmê de nayê lîstin.
This is due to the long path length of the upper arm.	Ev ji ber dirêjahiya riya dirêj a milê jorîn e.
You are very happy.	Tu pir bextewar î.
Four of them, really.	Çar ji wan, bi rastî.
You are about five minutes away.	Hûn bi qasî pênc deqeyan dûr dikevin.
It has changed more and more than ever before.	Li gorî berê her ku diçe guherbartir bûye.
She would never take it against me.	Wê tu carî ew li hember min negirt.
They might still do that, but he did not think they would.	Dibe ku ew hîn jî wiya bikin, lê wî nedifikirî ku ew bikin.
This knowledge is not mine to protect.	Ev zanîn ne ya min e ku ez biparêzim.
You have to show him another way.	Divê hûn rêyek din nîşanî wî bidin.
Functions for accessing the site.	Fonksiyonên ji bo gihîştina malperê.
They beat the women there.	Ew jinên li wir lê xistin.
On power lines.	Li ser xetên elektrîkê.
I needed to get there.	Min hewce kir ku ez biçim wir.
The experiment was repeated twice.	Ezmûn du caran hat dubarekirin.
But this is a different matter.	Lê ev mijarek cuda ye.
You will think especially after last year, they will try some new ideas.	Hûn ê bi taybetî piştî sala borî bifikirin, ew ê hin ramanên nû biceribînin.
This is all fun.	Ev hemû xweş e.
My writing is basically my development.	Nivîsandina min di esasê xwe de pêşkeftina min e.
A few days later, we did this interview.	Piştî çend rojan, me ev hevpeyvîn kir.
She was trying to tell them.	Wê hewl dida ku ji wan re bêje.
That day has come.	Ew roj hat.
I am the one who must die.	Yê ku divê bimire ez im.
An hour and a half later a boat was found.	Piştî saetek û nîvê keştîyek hat dîtin.
Now I'm alone.	Niha ez tenê me.
They feel like my family.	Ew mîna malbata min hîs dikin.
I miss you friend, relax.	Ez bêriya te dikim heval, rihet be.
What a sad story.	Çi çîrokek xemgîn.
They saved me in many ways, many times.	Wan ez bi gelek awayan, gelek caran xilas kiribûm.
In such an event.	Di bûyereke wiha de.
Don’t forget to give credit if you use a hit.	Ji bîr mekin ku ger hûn lêdanek bikar bînin krediyê bidin.
He stopped and watched, until the train started to move forward again.	Ew rawesta û temaşe kir, heya ku trênê dîsa dest pê kir ber bi pêş ve bizivire.
If one does it will not use two words.	Heger yek bike dê du peyvan bikar neyne.
Only one of them.	Tenê yek ji wan.
That is one of the reasons for this email.	Ew yek ji sedemên vê e-nameyê ye.
History has proved this.	Dîrokê ev yek îspat kir.
Just correct our ways.	Tenê rêyên me rast bikin.
She has no friends and no longer wants to.	Gelek hevalên wê tune û êdî naxwaze.
We are more interested in long-term relationships.	Em bêtir bi têkiliyên demdirêj re eleqedar in.
But this is just the beginning.	Lê ev tenê destpêk e.
See if you can find it.	Binêrin ka hûn dikarin wê bibînin.
So this is your fault.	Ji ber vê yekê xeletiya we ye.
We can do nothing right now.	Em niha nikarin tiştekî bikin.
And so do you.	Û hûn jî wusa bikin.
I think that's it.	Ez difikirim ku ev yek e.
I just wanted this to not be true.	Min tenê dixwest ku ev ne rast be.
Well, they will go and see some people soon.	Welê, ew ê di demek nêzîk de biçin û hin kesan bibînin.
It is not possible to sleep.	Ne mimkûn e ku xew binivisîne.
There is no court for such a result.	Dadgeh ji bo encameke wiha tine ye.
All were taken out with injuries.	Hemû bi birîndarî derxistin derve.
The latter is used as a reference model.	Ya paşîn wekî modela referansê tê bikar anîn.
We are in the belief that they do not.	Em di wê baweriyê de ne ku ew nakin.
It was worse than the competition.	Ew ji berhevdanê xerabtir bû.
But other things worked on me.	Lê tiştên din jî li ser min dixebitin.
Your problems should also be their problems.	Pirsgirêkên we jî divê pirsgirêkên wan bin.
Let’s get out after the first class.	Werin em piştî sinifa yekem derkevin.
She did not know what was wrong with her.	Wê nizanibû ku çi bi wê re bû.
Of course his father was not mentioned in the family.	Bê guman di malbatê de behsa bavê wî nehatiye kirin.
He turned to look behind her.	Ew zivirî ku li pişt xwe binêre.
We have heard it before.	Me berê jî bihîstibû.
We did that.	Me wisa kir.
This tells you where you are.	Ev yek ji we re vedibêje ku hûn li ku ne.
But he wants more.	Lê ew bêtir dixwaze.
Hope you got home well.	Hêvî dikim ku hûn baş gihîştin malê.
You were lying.	Te derew dikir.
A few more seconds but watched.	Çend saniyeyên din lê temaşe kir.
But he returns to work late and is fired.	Lê dereng vedigere ser karê xwe û ji kar tê avêtin.
They should, of course.	Divê ew, bê guman.
It becomes a real question of faith.	Ew dibe pirsek rastîn a baweriyê.
Next time.	Ez nakim.
Customer service is great.	xizmeta Mişterî mezin e.
Believe in yourself and keep going.	Ji xwe bawer bikin û berdewam bikin.
Pay attention to what you eat and when you eat.	Bala xwe bidin tiştên ku hûn dixwin û dema ku hûn dixwin.
We had to get married in the spring.	Diviyabû em di biharê de bihatana zewicandin.
The results were amazing.	Encam pir ecêb bûn.
So write one form at a time.	Ji ber vê yekê her û her bi yek formek binivîsin.
You need to work with a team.	Hûn hewce ne ku bi tîmek re bixebitin.
He must be ready to kill me.	Divê ew amade be ku min bikuje.
Let you know peace.	Bila hûn aştiyê nas bikin.
This was not a completely new idea.	Ev ne ramanek bi tevahî nû bû.
That’s the obvious thing we’re working on.	Ew tiştek eşkere ye ku em li ser dixebitin.
Keep your mind on the job.	Hişê xwe li ser kar bimînin.
My car is in.	Otomobîla min di nav de ye.
It is very clear only from your point of view.	Ew pir bi tenê ji dîtina we diyar dibe.
It is perfect for the part.	Ew ji bo beşê bêkêmasî ye.
Yet for some it still seems too much.	Lêbelê ji hinekan re hîn jî pir zêde xuya dike.
There are other questions we want.	Pirsên din hene ku em dixwazin.
Only they could not see it that way.	Tenê wan nikaribû wê bi vî rengî bibînin.
But that will not be enough.	Lê ew ê têrê neke.
There is simply nothing to it.	Tenê tiştek jê re tune.
By no means.	Bi tu awayî.
Or maybe they started out as sex but soon something else happened.	An jî dibe ku wan wekî cinsî dest pê kir lê zû bû tiştek din.
He is friendly with the driver.	Ew bi ajokar re heval e.
She was holding her feet because she was not wearing shoes.	Ji ber ku pêlav li xwe nedikir binê lingên wê girtibû.
I will move.	Wê ez livînim.
Because, you see, they could not take what he had achieved.	Ji ber ku, hûn dibînin, wan nikarîbûn tiştên ku wî bi dest xistibûn, bistînin.
Tell them you are here to see me.	Ji wan re bêje ku hûn li vir in ku min bibînin.
We will do it again.	Em ê dîsa wiya bikin.
The woman was a doctor.	Jinik doktor bû.
We are definitely in some game.	Em bê guman di hin lîstikek de ne.
I think we came out on the wrong foot here.	Ez difikirim ku em li vir li ser lingê xelet derketin.
I mean look at me.	Yanî li min binêre.
Maybe I won’t see her again for a long, long time.	Dibe ku ez wê ji bo demeke dirêj û dirêj careke din nebînim.
Then join him into one class.	Paşê wî bibin yek polê.
Not days and certainly not weeks.	Ne roj û bê guman ne hefte.
These can be divided into three groups.	Ev dikarin di sê koman de bêne dabeş kirin.
Your former friends.	Hevalên te yên berê.
Finished, finished.	Qediya, qediya.
The code does not lie.	Kod derewan nake.
And those who receive it will know it, or should.	Û yên ku wê distînin jî wê dizanin, an divê.
The rooms are nice and clean.	Odeyên xweş û paqij in.
About four years ago.	Nêzîkî çar sal berê.
To see many great cards.	Ji bo dîtina gelek kartên mezin.
And it will be natural.	Û ew ê xwezayî be.
I'm still angry about that.	Ez hîn jî ji ber vê yekê hêrs im.
No one will fire these people.	Kes dê van kesan ji kar dernexîne.
I don’t care either.	Ez jî ferq nakim.
His parents had died soon after, they could not remember.	Dê û bavê wî ji zû de miribûn, nedihat bîra wan.
But the one who did it was himself.	Lê yê ku ev yek kiribû wî bi xwe bû.
It would be good to connect them personally with them to discuss.	Dê baş be ku meriv wan bi kesane ve girêdayî bike da ku nîqaş bikin.
Statement of fact.	Daxuyaniya rastiyê.
And very good.	Û pir baş.
And you can make it at home.	Û hûn dikarin li malê çêbikin.
Say no.	Dibêjin na.
It should be noted, however, that this is a work of interpretation.	Lêbelê divê were zanîn ku ev karê şîrovekirinê ye.
But the word comes out.	Lê gotin derdikeve.
We were waiting for that.	Em li bendê bûn ku.
The enemy is in line.	Dijmin di nav rêzê de ye.
He had to pull it off.	Diviyabû ew bikişandana.
Or decided to leave him at a distance.	An jî biryar da ku wî ji dûr ve bihêle.
He was strong enough to fight.	Ew têra xwe xurt bû ku şer bike.
His education will be different, his mental content will be different.	Dê perwerdehiya wî cuda be, naveroka wî ya derûnî cuda be.
You order.	Tu emir dikî.
For me there is no need to have it either.	Ji bo min jî ne hewce ye ku wê hebe.
I just don’t see the same passion in my daily work.	Ez tenê di karê xwe yê rojane de heman hewesê nabînim.
But the man's reaction was to go to his gun.	Lê belê berteka mêrik ew bû ku biçe çeka xwe.
I just didn’t want him to call me.	Min tenê jê nexwest ku gazî min bike.
All he wants to do is help people.	Tiştê ku ew dixwaze bike ev e ku alîkariya mirovan bike.
It really is very unbelievable.	Ew bi rastî pir nebawer e.
And yes, the text.	Û erê, nivîs.
We especially did not plan for them to be just black.	Me bi taybetî jî plan nekir ku ew tenê reş bin.
He did not go to work this week and was not at his apartment.	Ew vê hefteyê neçûbû ser kar û ne li daîreya xwe bû.
You cut her food.	Te xwarina wê biriye.
Remember we are on their side.	Bînin bîra xwe ku em li kêleka wan in.
I do not know where it is.	Nizanim li ku ye.
I really do not know what happens after that dollar.	Bi rastî ez nizanim piştî wê dolar çi dibe.
Shut your mouth.	Devê xwe bigire.
This may change over time, of course.	Ev dibe ku di demê de biguhere, bê guman.
Then beat in the eggs.	Paşê li hêkan lêxin.
Now it's over him.	Niha ew li ser wî ye.
You were amazing.	Tu ecêb bûyî.
A kind of social experiment.	Cûreyek ceribandinek civakî.
If you came to check this box, check this box if you have not already.	Heke hûn hatin vê qutîkê kontrol bikin, heke hûn nebin vê qutîkê kontrol bikin.
You never discussed money with me.	Tu carî bi min re li ser pere nîqaş nekir.
The children were brought inside.	Zarok anîn hundir.
Seems like a common use case.	Wekî dozek karanîna gelemperî xuya dike.
An analysis of the decision tree was performed.	Analîzek dara biryarê hate kirin.
I think you can help.	Ez difikirim ku we dibe alîkar.
This is how it happened.	Bi vî awayî çêbû.
You have friends.	Hevalên we hene.
This is bad, but strange.	Ev xerab e, lê ecêb e.
I need some help with this.	Ez bi vê yekê re hinek alîkarî hewce dikim.
We just need more data to be safe.	Em tenê hewceyê bêtir daneyan e ku em pê ewle bin.
Sometimes a direct approach is best.	Carinan nêzîkbûna rasterast ya çêtirîn e.
Everything was wrong, he told himself.	Her tişt xelet bû, wî ji xwe re got.
They made their decision and it was like that.	Wan biryara xwe dabû û wisa bû.
It was a little more complicated than that.	Ji wê çendê tevlihevtir bû.
I hope the film helps to change that.	Ez hêvî dikim ku fîlim ji bo guhertina wê bibe alîkar.
Then he shows the red card.	Paşê ew qerta sor nîşan dide.
It is also powerful.	Ew jî hêzdar e.
Let's throw a football game.	Ka em lîstikek futbolê bavêjin.
And two months passed.	Û du meh derbas bûn.
Over a short period of time the high velocity slowly increases.	Di demek nizm de hêdî hêdî leza berbi bilind zêde dibe.
At once he could no longer stand it.	Bi carekê re nema dikaribû bisekine.
Progress requires movement.	Pêşveçûn pêdivî bi tevgerê heye.
What my mother would and did do is different.	Tiştê ku diya min ê û kir, ew celeb e.
Those with power own the world.	Yên bi hêz xwediyê dinyayê ne.
Any failure that requires reason is a mistake.	Her têkçûnek ku sedeman hewce dike xelet e.
But that does not help.	Lê ev alîkarî nake.
To see as much as you can.	Ji bo ku hûn bi qasî ku hûn dikarin bibînin.
It was a moment.	Ew demek bû.
The truth is this.	Rastî ev e.
She looked at the girl, then looked at the papers again.	Wê li keçikê mêze kir, paşê dîsa li kaxezan nêrî.
Not there yet.	Hîn ne li wir e.
And for many reasons it was a turning point.	Û ji ber gelek sedeman ew xala zivirînê bû.
Someone who.	Kesek e ku.
Nevertheless, it seems that the two approaches are not entirely equal.	Lê dîsa jî, xuya ye ku her du nêzîkatî bi tevahî ne wekhev in.
Now is hers.	Niha ya wê ye.
It is no different to me.	Bi min ne cuda ye.
The system may remain an internal state.	Sîstem dibe ku dewletek navxweyî bimîne.
Why so many thanks.	Çima gelek spas.
It was our life together.	Ew jiyana me ya bi hev re bû.
I felt it was very important for everyone to be here.	Min hîs kir ku ji bo her kesî pir girîng e ku li vir be.
I had a feeling that everything would succeed.	Hestek min hebû ku dê her tişt biserkeve.
I do not believe in myself.	Ez bi xwe bawer nakim.
Do it this month.	Wê mehê bikin.
It takes between six and eight hours to complete the form and statement.	Ji bo temamkirina form û daxuyaniyê di navbera şeş û heşt demjimêran de digire.
No, in fact, the woman bought it for herself.	Na, bi rastî, jinekê ew ji xwe re kirî.
Anyone who has lived long enough in those days will understand.	Her kesê ku têra wan rojan jiyaye wê fam bike.
If he had used a weapon, he could not have bought it.	Heger çek bi kar anîba, nikarîbû bikira.
And could not hold her brother by her side.	Û ne dikaribû ku birayê wê li kêleka xwe bigire.
In fact, in a way that she barely noticed.	Bi rastî, bi rengekî ku wê bi zorê ferq kir.
Hope this works.	Hêvî dikin ku ev kar dike.
But the rest is up to you.	Lê ya mayî li ser we ye.
Students feel safe, connected and supported.	Xwendekar xwe ewle, girêdan û piştgirî hîs dikin.
We know it's dirty, but we do not know how deep it is.	Em dizanin ku ew qirêj e, lê em nizanin ka çiqas kûr e.
The issue was not just political.	Mesele ne tenê siyasî bû.
The task is not so easy to write briefly.	Kar ji bo nivîsandina bi kurtasî ne ewqas hêsan e.
You sounded better.	Te çêtir deng kir.
I'm glad you stayed.	Ez kêfxweş im ku tu mayî.
As seen in the image below.	Wekî ku di wêneya jêrîn de tê dîtin.
There are three reasons for this.	Sê sedemên vê hene.
I knew it too.	Min jî dizanibû.
Therefore, only legal questions are provided on this application.	Ji ber vê yekê, tenê pirsên hiqûqê li ser vê daxwaznameyê têne pêşkêş kirin.
But she wanted to give the system another chance.	Lê wê dixwest şansek din bide pergalê.
It was very fragile.	Ew pir zirav bû.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
At times.	Di demên.
They are considered ‘at risk’.	Ew wekî 'bi xetereyê' têne hesibandin.
Then he was the strangest.	Hingê ew herî xerîb bû.
Go check it out.	Herin wê kontrol bikin.
Not that it matters now, of course.	Ne ku ew niha girîng e, bê guman.
It only makes sense that we should sell the card.	Tenê aqil e ku divê em kartê bifroşin.
my pleasure came from them.	kêfa min ji wan hat.
Those who distance themselves from this will never go there.	Yên ku xwe ji vê yekê dûr dixe, tu carî naçin wir.
Neither explain.	Ne jî rave bike.
Growing up does not mean that it will work hard for your business.	Mezinbûn nayê vê wateyê ku ew ê ji bo karsaziya we zehf bixebitin.
They have nothing in common.	Tiştek hevpar tune.
You can not accept it.	Hûn nikarin wê qebûl bikin.
I do not care about the precautions that follow.	Ez bala xwe nadim tedbîrên ku piştî vê çêdibin.
I live it.	Ez wê dijîm.
Will check another tomorrow.	Dê sibê yê din kontrol bike.
Maybe not expecting to have them.	Dibe ku ne li bendê bû ku wan hebe.
I played and wrote better than before.	Min ji berê çêtir dilîst û dinivîsand.
And you really can not tell the future.	Û hûn bi rastî nikarin paşerojê bêjin.
My hair is long red and beautiful.	Porê min ê sor dirêj û bedew.
I'm afraid it will not get my vote.	Ez ditirsim ku ew dengê min nestîne.
Maybe you better stay in the situation.	Dibe ku hûn çêtir e ku hûn di rewşê de li paş bimînin.
I gave her two and she left without saying another word to him.	Min du dan wê û ew bêyî ku peyvek din jê re bêje derket.
He was also remorseful for her words.	Ew jî ji bo gotina wê poşman bû.
Breakfast gives a whole new dimension to breakfast.	Taştê, wateyek tevahî nû dide taştêya ji bo şîvê.
For me it was too much.	Ji bo min ev pir zêde bû.
The walls were wooden.	Dîwar dar bûn.
She took her hand and led her to her room.	Destê wê girt û bir odeya xwe.
Each site may have one or more web pages.	Dibe ku her malper yek an çend rûpelên malperê hebin.
However, this will lead to negative consequences.	Lêbelê, ev dê bibe sedema encamên neyînî.
He never made that request.	Wî tu carî ev daxwaz nekir.
Look at the day, week or month.	Bi roj, hefte an meh binihêrin.
All before we meet.	Hemî berî ku em hev bibînin.
No, he really did make things.	Na, wî bi rastî tiştan çêkir.
To win it again.	Ji bo ku wê dîsa qezenc bikin.
This finding needs to be monitored in the larger patient population.	Pêdivî ye ku ev vedîtin di nav nifûsa nexweşên mezintir de were kontrol kirin.
That's the bad news.	Ku nûçeyek xirab heye.
That is the second largest value.	Ku nirxa herî mezin a duyemîn e.
How to keep the wind and water tight.	Çawa ba û ava wê teng bihêle.
I'm trying to make myself a little harder.	Ez hewil didim ku xwe hinekî din dijwar bikim.
He would go to her later, when it got dark.	Ew ê paşê biçe cem wê, dema ku tarî hat.
That's not good.	Ew ne baş e.
We have provided a sample letter that you can sign or copy.	Me nameyek nimûne pêşkêş kir ku hûn dikarin îmze bikin an kopî bikin.
He wondered why they named this tea.	Wî meraq kir ku çima navê vê çayê kirine.
Maybe it will be.	Dibê ku ew bibe.
Less is more.	Kêmtir pirtir e.
We were both so close to sleep.	Em herdu jî ewqas nêzî xewê bûn.
Below we list a few of them with a brief description.	Li jêr em çend ji wan bi ravekek kurt rêz dikin.
You do not need to read music to participate.	Ji bo tevlêbûnê ne hewce ye ku hûn muzîkê bixwînin.
I do not read.	Ez naxwînim.
First, they will sit down.	Pêşîn, ew ê rûniştin.
All with dry and cold eyes.	Hemû bi çavên hişk û sar.
The women demanded the right to vote and won.	Jinan mafê dengdanê xwest û bi ser ket.
So he wanted to go one last time.	Ji ber vê yekê wî dixwest ku cara dawî biçe.
Our business is to grow as before.	Bazirganiya me ew e ku wekî berê mezin bibe.
There was no reason for it, there was no lawsuit.	Sedema wê tunebû, tu doz tune bû.
This has been true for a while.	Ev ji bo demekê rast e.
Anyone you have ever met.	Her kesê ku we qet dîtiye.
There really could not be better than this.	Bi rastî ji vê çêtir nikare bibe.
Or if you do not.	An eger hûn nekin.
But this was not thrown away either.	Lê ev yek jî nehat avêtin.
Problems with learning rate.	Pirsgirêkên bi rêjeya fêrbûnê.
His education, perhaps.	Perwerdehiya wî, dibe.
This is the first example of the last code to be found.	Ev yekem nimûneya koda paşîn e ku hatî peyda kirin.
But they can write and show love for each other.	Lê ew dikarin ji hevdû hezkirî binivîsin û nîşan bidin.
In the world we were both.	Li dinyayê em her du bûn.
We can make decisions and make a difference.	Em dikarin biryaran bidin û ew cûdahiyek çêbikin.
I know my children the most.	Ez herî zêde zarokên xwe nas dikim.
Has had an impact on his work for some time.	Demekê bandor li karê wî kiriye.
Only one child, boy.	Tenê zarokek, kur.
I lost.	Min winda kir.
We looked around, at the lives we lived.	Me li derdora xwe, li jiyanên ku em dijiyan mêze kir.
You have to create the value first.	Divê hûn pêşî nirxê çêbikin.
However, there may be more to it.	Lêbelê, dibe ku bêtir wê hebe.
There is a machine, you know.	Makîne heye, tu dizanî.
He was very clear on this.	Ew li ser vê yekê pir zelal bû.
He does not believe that they have enough food left.	Ew bawer nake ku têra xwe xwarina wan maye.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
None of them are produced.	Tiştek ji wan nayê hilberandin.
Here your life is in danger.	Li vir jiyana we di xetereyê de ye.
I caught up with him when he came home from work.	Dema ku ji kar dihat bavo ez pê girtim.
I see for myself.	Ez ji xwe re dibînim.
I wanted it.	Min ew dixwest.
Things that interest me I do not.	Tiştên ku ew eleqedar dikin ez nakim.
The first is my family, of course.	Ya yekem malbata min e, helbet.
Target temperature.	Germahiya armanc.
And getting here is hard.	Û ketina vir zehmet e.
Everything is important.	Her tişt girîng e.
Nothing he said helped.	Tiştek ku wî got ne alîkar bû.
I do not know how they started the fire.	Nizanim ew çawa agir berdidin.
Start planning your next competition.	Dest bi plansazkirina pêşbaziya xweya paşîn bikin.
It was not possible, but it was right.	Ne mimkun bû, lê rast bû.
And when he started, he could not stop.	Û gava ku wî dest pê kir, wî nikarîbû bisekine.
I will visit them for a start.	Ez ê ji bo destpêkê serdana wan bikim.
You can only continue around the world.	Hûn dikarin tenê li seranserê cîhanê berdewam bikin.
No, not that.	Na, ne ew.
There are so many things to live for.	Gelek tişt hene ku hûn bijîn.
If there were any problems, I had to call at once.	Ger pirsgirêk hebûn, diviyabû ku bi carekê re telefon bikira.
Manage the school with you.	Bi we re dibistanê birêve bibe.
These are all unique stories.	Ev hemû çîrokên bêhempa ne.
This study was the basis of the true life table.	Ev lêkolîn bû bingehê tabloya jiyanê ya resen.
And the judge agreed.	Û hakimek razî bû.
I want to finish this shit when we get out of here.	Dema ku em ji vir derkevin ez dixwazim ev şêt biqede.
And that one.	Û ew yek.
Those who fight are their soldiers.	Yên şer dikin leşkerên wan in.
Maybe a bath break.	Dibe ku şikestinek hemamê.
Then continued.	Piştre berdewam kir.
For a moment.	Ji bo yek kêliyê.
It takes strength to speak up and ask for help.	Ji bo axaftin û daxwaza alîkariyê hêz hewce dike.
I love language.	Ez ji ziman hez dikim.
She was not too scared.	Ew pir ne ditirsiya.
I will refund your fee.	Ezê heqê te vegerînim.
I feel like standing on my own two feet or legs.	Ez hest bi lingên xwe an lingên xwe rawestim.
One day you will know it too.	Rojekê hûn jî wê bizanibin.
That is good to hear.	Ku bihîstin baş e.
And as it turns out, most people never left.	Û wek ku diqewime, pir kes qet dûr neketin.
Choose the one that works for you.	Yekî ku ji bo we dixebite hilbijêrin.
His clothes and coats looked like broken.	Cil û bergên wî mîna şikestî li xwe kir.
I sleep most of the day.	Ez piraniya rojê radizêm.
I love that man so much.	Ez ji wî zilamî pir hez dikim.
I will win tonight.	Ez ê îşev bi ser bixim.
The boy is dead.	Kur miriye.
I was not aware of this.	Haya min ji vê yekê tune bû.
I felt good.	Min xwe baş hîs kir.
Often for cases that are long overdue.	Pir caran ji bo dozên ku demek dirêj e.
Did he do anything.	Ma wî tiştek kir.
And he hid my secret.	Û wî sira min veşartiye.
Other than that, of course, it was not.	Ji bilî, bê guman, ew nebû.
I grew up poor.	Ez feqîr mezin bûm.
It was a text message.	Ew peyamek nivîskî bû.
For example like tomorrow.	Mînakî mîna sibê.
I lost a lot.	Min gelek winda kir.
Someone calls me that.	Kesek navê min dike.
I have to take it.	Divê ez bigirim.
I saw it coming.	Min dît ku ew tê.
I think he looks at the bigger picture.	Ez difikirim ku ew li wêneyê mezintir dinihêrî.
I have to see him.	Divê ez wî bibînim.
The sounds are incredible.	Deng bêbawer in.
Steps lead to the salon.	Gavên ber bi salonê tên.
All this rubbish needs to go somewhere.	Pêdivî ye ku ev hemî çopê biçin cîhek.
Many of these laws are dangerous to the health and safety of patients.	Gelek ji van qanûnan ji bo tenduristî û ewlehiya nexweşan xeternak in.
Had to move before now.	Diviyabû berî niha tevgera xwe bikira.
His voice is still soft.	Dengê wî hîna hênik e.
I prefer you to eat and enjoy.	Ez tercîh dikim ku hûn bixwin û kêfê bixwin.
Immediately before treatment.	Yekser berî dermankirinê.
She knew he could not go further than that.	Wê dizanibû ku ew nikare ji wê zêdetir here.
She had the answer.	Wê bersiva wê hebû.
A picture appeared on the wall.	Li ser dîwêr wêneyek xuya bû.
It helps us to travel the time.	Ew ji me re dibe alîkar ku rêwîtiya demê.
But that was before.	Lê ew berê bû.
The message was short.	Peyam kurt bû.
Throughout its early history, the team has seen mixed results.	Di seranserê dîroka xweya destpêkê de, tîmê encamên tevlihev dîtin.
The good side.	Aliyê baş.
Why not let the dead rest.	Çima nahêlin mirî rihet bin.
The rest of the head is brown or black.	Serê mayî qehweyî yan reş e.
It is easy to be nice to nice ones.	Xweşbûna bi yên xweş re hêsan e.
Something should only take you a few hours.	Pêdivî ye ku tiştek tenê çend demjimêran we bigire.
And many need to do.	Û gelek hewce dike ku bikin.
It also looked like one.	Ew jî mîna yek xuya bû.
I'll be back though.	Lêbelê ez vegerim.
I hope he was trying to get an interview.	Ez hêvî dikim ku ew hewl dida ku hevpeyivînek bistîne.
We lost a lot of money on the show.	Em gelek pere li ser show winda.
Until the material shrinks.	Heta ku materyal kêm dibe.
The rest should try first.	Yên mayî divê pêşî hewl bidin.
I went out for a walk and ate.	Ez derketim seyranê û xwarinê bikim.
Many did not go to his side.	Pir kes nediçûn wî alî.
It works well.	Ew baş dimeşe.
They will probably take it.	Ew ê belkî wê bigirin.
The clean closure did not appear.	Girtina paqij xuya nedikir.
We need to trust each other and ourselves.	Divê em ji hev û xwe bawer bin.
She had been dead for a long time, her mind was gone.	Demek dirêj miribû, hişê wê çûbû.
He did not know that he would rise up like this.	Wî nizanibû ku ew ê bi vî rengî rabe.
I do not care about the law.	Ez ne xema qanûnê me.
Went to his room and lay down on the bed.	Çû oda xwe û li ser nivînê raza.
Still, her work was very clear.	Dîsa jî, xebata wê pir zelal bû.
It was him, but he still was not.	Ew ew bû, lê dîsa jî nebû.
That was it.	Ew ew bû.
However, that topic is in no way beyond doubt.	Lêbelê, ew mijar bi tu awayî ji gumanan nayê.
A plan is not possible.	Planek ne gengaz e.
Many people also did not believe that he was really a judge.	Gelek kesan jî bawer nedikir ku ew bi rastî dadger e.
You are not in this country.	Tu li vî welatî tune.
Think something happened.	Difikirî ku tiştek qewimî.
I can not wait to take them and bring them inside to have fun.	Ez nikarim li bendê bim ku wan bibirim û bînim hundur da ku kêfê bikim.
It has no value.	Ti qîmeta wê nîne.
She said, yes, exactly.	Wê got, erê, tam.
Decisions they must make about changes.	Biryarên ku divê ew di derbarê guhertinan de bidin.
Thanks for coming back to me.	Spas ji bo ku hûn li min vegeriyan.
Otherwise, you will no longer be.	Wekî din, hûn ê êdî nebin.
Many people have made a lot of money from it.	Gelek kesan ji wê yekê gelek pere qezenc kirin.
But he should definitely not think about this idea.	Lê divê ew bê guman vê ramanê nefikire.
If you do not ask anyone, no one will ever reject you.	Ger hûn ji kesî nepirsin, kes çu carî we red nake.
First of all thank you for your support.	Pêşî ji bo piştgiriya we spas.
If people really want something, people do it.	Ger mirov bi rastî tiştek bixwaze, mirov wê dike.
It really is.	Ew bi rastî.
Please accept it.	Ji kerema xwe wê qebûl bikin.
To get someone back.	Ji bo ku kesek vegere.
Then it came out on the surface of the earth.	Paşê derket ser rûyê erdê.
Other effects disappeared.	Bandorên din ji holê rabûn.
Sometimes, it will take years to succeed.	Carinan, ew ê bi salan hewce bike ku serkeftin were.
And one hand.	Û yek dest.
But, and this is important, you need to ask.	Lê, û ev girîng e, hûn hewce ne ku bipirsin.
When you make them yourself, you can control when they are ready.	Dema ku hûn wan bixwe çêdikin, hûn dikarin kontrol bikin ka kengî amade ne.
And so my research began.	Û vî awayî lêkolîna min dest pê kir.
Pay attention.	Bala xwe bidinê.
Yes, you can.	Erê, hûn dikarin wiya bikin.
That was thirty years ago.	Ew sî sal berê bû.
Oh, with your brother, yes.	Oh, bi birayê xwe re, erê.
Just say let it come.	Tenê bêje bila were.
Previously, the card worked well.	Berê vê gavê, kart baş xebitî.
Really loved me.	Bi rastî ji min hez kir.
They were a team of gunmen.	Ew ekîba çekan bûn.
I miss you so much.	Ez pir bêriya ya xwe dikim.
If you find it works stop with it.	Ger hûn bibînin ku ev kar dike bi wê re bisekinin.
I am now leaving to join the party.	Ez niha derdikevim ku beşdarî partiyê bibim.
They hate freedom, they hate evil.	Ji azadiyê nefret dikin, ji xerabiyê nefret dikin.
The following parameters are used.	Parametreyên jêrîn têne bikaranîn.
I was not expecting pain.	Min li hêviya êşê nedikir.
Also, he is injured.	Her weha, ew birîndar e.
Only they did not say that.	Tenê wan ev negotibû.
But it was never heard of.	Lê qet nehatibû bihîstin.
But it was not ice.	Lê ew ne qeşa bû.
We face difficult things.	Em li ber tiştên dijwar disekinin.
The whole effect of that thought strikes me for a moment.	Tevahiya bandora wê ramanê kêliyekê li min dixe.
Enter the hole.	Ketin qulê.
I had to find a way to end my life.	Diviyabû min rêyek bibînim ku dawî li jiyana xwe bikim.
First, there is the difficulty of hearing.	Ya yekem, zehmetiya bihîstinê heye.
You can only store so much information in one panel.	Hûn dikarin tenê ewqas agahdarî li yek panelê bicîh bikin.
I want to get my body back.	Ez dixwazim laşê xwe vegerim.
And where he can, he is not with her.	Û li ku dikare, ew ne bi wê re ye.
More like, what happened.	Bêtir mîna, çi bû.
The answer is simple.	Bersiv hêsan e.
We have goals.	Armancên me hene.
Fill a bowl with ice and water.	Tasek bi qeşa û avê tije bikin.
It's just education.	Ew tenê perwerde ye.
You did hell.	Te dojeh kir.
However, I was just getting started.	Lêbelê, min tenê dest pê dikir.
Works well at low speeds.	Li ser leza kêm baş dixebite.
He could fire me tomorrow.	Ew dikare sibê min ji kar derxe.
It is a narrow and delicate movement.	Ew tevgerek teng û zirav e.
It is difficult to do so.	Zehmet e ku kirina vê yekê.
Then, always slowly and carefully, let go of your breath.	Dû re, her gav hêdî û bi baldarî, bêhna xwe berda.
Maybe good, maybe bad.	Belkî baş be, belkî xerab.
You are really talking about dollars.	Hûn bi rastî behsa dolaran dikin.
He pays attention to them.	Ew balê dide wan.
All information will be on our website.	Hemî agahdarî dê li ser malpera me be.
They decided they no longer wanted her help.	Wan biryar da ku ew êdî alîkariya wê naxwazin.
Our standard of work is so top class.	Standarda karûbarê me ew qas pola top e.
The world is an amazing place.	Dinya cîhek ecêb e.
So, don’t say that anymore.	Ji ber vê yekê, êdî nebêjin.
But there will be others.	Lê dê yên din jî hebin.
They did not do this.	Ev nekirin.
But he has never been a personal character.	Lê ew tu carî nebûye celebek kesane.
He tried a long list of things without success.	Wî navnîşek dirêj a tiştan bêyî serfirazî ceriband.
Kuro, who really picked up his speed.	Kuro, ku bi rastî leza xwe hilda.
That was the word she used.	Ew peyva ku wê bikar anî bû.
So the music comes and goes, except that it plays badly.	Ji ber vê yekê muzîk tê û diçe, ji bilî ku xirab tê lîstin.
But it is better for them to run fast.	Lê çêtir e ku ew zû bimeşin.
In fact, they wanted the opposite.	Bi rastî, wan berevajî vê yekê dixwest.
So he kept himself away from her.	Ji ber vê yekê wî xwe ji wê dûr girt.
Minutes you do not want something long and in it.	Deqeyan hûn tiştekî dirêj û di wê de naxwazin.
Knowledge that you have just read needs to be helpful.	Zanîna ku we tenê xwendiye pêdivî ye ku bibe alîkar.
She will then just try to overcome it.	Wê hingê tenê hewl bidin ku wê bi ser bixin.
Practicing practical problems.	Pirsgirêkên pratîkî li ber xwe didin.
The court will try to explain.	Dadgeh dê hewl bide rave bike.
I immediately felt welcome.	Min yekser bi xêrhatinî hîs kir.
The social learning of fear.	Fêrbûna civakî ya tirsê.
Glad to see you.	Bi dîtina te kêfxweş im.
Soldiers enter the city quietly.	Leşker bi aramî têkevin bajêr.
After that they start working.	Piştî vê yekê dest bi xebatê dikin.
Then, maybe, but not yet.	Paşê, dibe ku, lê hê ne.
I never expected them to put themselves to sleep.	Min qet hêvî nedikir ku ew xwe têxin xewê.
So they have no power of truth.	Ji ber vê yekê hêza wan a rastiyê nîne.
Protecting it is our duty.	Parastina wê erka me ye.
I'm sure we can go somewhere with him.	Ez bawer im ku em dikarin pê re herin cihekî.
This gave him an amazing feeling.	Vê yekê hestek ecêb da wî.
I have real black friends.	Ez hevalên reş ên rastîn hene.
Open the books on your desk.	Pirtûk li ser maseya we vedibin.
The light never killed anyone.	Ronahî qet kes nekuşt.
Nothing less than this, however.	Lêbelê tiştek ji vê yekê kêm dibe.
I have problems when I try to show the news.	Dema ku ez hewl didim ku nûçeyan nîşan bidim pirsgirêkên min hene.
The holiday year will not help me.	Sala betlaneyê dê alîkariya min neke.
Water was my element.	Av hêmana min bû.
You see me here.	Tu min li vê derê dibînî.
And it is.	Û ew e.
It is a problem that is very important to him.	Ew pirsgirêkek e ku ji bo wî pir girîng e.
It falls to the ground in front of them.	Li ber wan dikeve erdê.
Everything came back clean.	Her tişt paqij vegeriya.
Because they are safe.	Ji ber ku ew ewle ne.
Enjoy the food, it's good.	Ji xwarinê kêfxweş bibin, ew baş e.
Me too, a few days.	Ez jî, çend rojan.
So that really came it.	Ji ber vê yekê bi rastî ew hat.
We think in words.	Em bi gotinan difikirin.
Or, at the very least, that is what most of them will say.	An jî, bi kêmanî, ev e ya ku piraniya wan dê bibêjin.
It is not completely finished.	Ew bi tevahî nehatiye qedandin.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Bê wate ye ku li vir li ser axa wî şerekî din dest pê bike.
That's a great skill.	Ew jêhatîyek mezin e.
I know what it comes for.	Ez dizanim ew ji bo çi tê.
The party should consider these things today.	Divê îro partî van tiştan binirxînin.
All data represent more than three independent experiments.	Hemî dane ji sê ceribandinên serbixwe zêdetir temsîl dike.
Nor did we come from the same area.	Ne jî em ji heman herêmê hatine.
Say the word and we will return to the city.	Gotinê bêje û em ê vegerin bajêr.
You want to change the world, there is no cost.	Hûn dixwazin dinyayê biguherînin, lêçûn jî tune.
In fact, it has more.	Bi rastî, ew bêtir heye.
The list of states is below.	Lîsteya dewletan li jêr e.
Second, the user must choose a condition of interest.	Ya duyemîn, bikarhêner divê şertek berjewendiya xwe hilbijêrin.
Usually low levels are paid because of the urgency of the job.	Bi gelemperî astên nizm ji ber ku karûbar tavilê têne dayîn.
A project chain is fully integrated.	Zencîreyek projeyek bi tevahî kar pêvekirî ye.
And we can not help it.	Û em nikarin alîkariya wê bikin.
You are in complete control.	Hûn di bin kontrola tevahî de ne.
The basic struggle was for the land.	Têkoşîna bingehîn ji bo axê bû.
Play with fire you know what happens.	Bi agir bilîzin hûn dizanin çi diqewime.
I asked him if anything was wrong.	Min jê pirsî ka tiştek xelet bû.
Get out of here.	Ji vê derê derkeve.
I work.	Ez dixebitim.
I taught myself.	Min xwe hîn kir.
They are a different species.	Ew celebek cûda ne.
The energy felt good.	Enerjî baş hîs kir.
On a table or desk.	Li ser maseyê an maseyê.
And state law.	Û qanûna dewletê.
We were there for hours.	Bi saetan em bûn.
This news surprised me.	Vê nûçeyê ez şaş kirim.
My background is in digital media.	Paşnava min di medyaya dîjîtal de ye.
She went to his bed.	Ew çû ser nivînên wî.
But, whether the prosecutor has such an interest depends on the laws of the state.	Lê, gelo dozger xwedî berjewendiyek wusa ye, bi qanûnên dewletê ve girêdayî ye.
Then we will send him on his way.	Paşê emê wî bişînin ser rê.
You have to be someone else.	Divê hûn bibin kesek din.
Many cases call for a good trial on defense.	Gelek rewşên li ser parastinê banga dadbarkirina baş dikin.
However, he could not help it.	Lê belê, wî nikaribû alîkariya wê bike.
A date, she thought.	Dîrokek, wê fikirî.
Just tell me.	Tenê bi min re bêje.
Don’t forget to comment on the comment box below.	Ji bîr nekin ku li ser qutiya şîroveya jêrîn şîrove bikin.
I looked out the windows.	Min ji pencereyan li derve dinihêrî.
Would anyone please help ??.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariyê bike??.
Everything looks great.	Her tişt mezin xuya dike.
Another voice responded, then another.	Dengekî din bersiv da, paşê yekî din.
We focus on responding to very weak areas.	Em balê dikişînin ser bersivdana qadên pir qels.
She later realized that she really had no choice in the matter.	Dûv re wê fêm kir ku ew bi rastî di vê mijarê de bijarek tune.
Glad you are fine today.	Kêfxweş e ku hûn îro baş in.
You read this right.	Hûn vê rast bixwînin.
I have the same problem.	Ez jî heman pirsgirêk heye.
And you know.	Û hûn dizanin.
I love this approach.	Ez ji vê nêzîkbûnê hez dikim.
It will not hurt.	Ew ê zirarê neke.
The message itself becomes the object.	Peyam bi xwe dibe objekt.
Certain terms and conditions will exclude it.	Hin şert û merc wê derxin derve.
One is to write what you want.	Yek ew e ku tu çi dixwazî ​​dinivîsî.
It's not very expensive, but it does help a lot.	Ew ne pir drav e, lê ew bi rastî pir alîkar e.
She hated school even more.	Wê bêtir ji dibistanê jî nefret dikir.
But there may be.	Lê dibe ku hebe.
I dream very high.	Ez pir bilind xeyal dikim.
It is useful to us.	Ji me re kêrhatî ye.
It looked good.	Baş xuya bû.
Everyone in this room.	Her kes li vê odeyê.
I do not care about the rain.	Ez ji baranê xem nakim.
Not ready yet.	Hîn ne amade ye.
It was a question in its own way.	Ew bi awayê xwe pirsek bû.
I read in the breakfast.	Min di firavînê de xwend.
They were kind of weird.	Ew bi rengek xerîb bûn.
However, he remained silent in the office about this.	Lêbelê, ew li ofîsê li ser vê yekê bêdeng ma.
Thanks for raising this question.	Spas ji bo bilindkirina vê pirsê.
Do not believe that you can do it.	Bawer nekin ku hûn dikarin wiya bikin.
In the months following that incident something amazing happened.	Di mehên piştî wê bûyerê de tiştekî ecêb qewimî.
This course helped me reach that goal.	Vê qursê alîkariya min kir ku ez bigihîjim wê armancê.
How my mother raised our family.	Diya min çawa malbata me mezin kir.
Everything has a role to play.	Her tişt xwedî rolek e.
Individuals, they were by far.	Kesên, ew ji aliyê pir dûr bûn.
Now time was running out.	Êdî dem diçû.
You have to use one or the other, they can not be confused.	Divê hûn yek an ya din bikar bînin, ew nikarin tevlihev bibin.
When questioned it appeared that he had suggested that he was a little distant.	Dema ku jê hat pirsîn xuya bû ku wî pêşniyar kir ku ew hinekî dûr bû.
Both are best to return to the hotel immediately.	Herdu çêtir e ku hûn tavilê vegerin otêlê.
At best we stay with a few things, beautiful but quiet.	Ya herî baş em bi çend tiştan, xweşik lê bêdeng dimînin.
We are somehow managing this new group of people.	Me ev koma nû ya mirovan bi rengekî rêve dibe.
There was some pain in his abdomen and chest.	Di zik û sînga wî de hinek êş hebû.
Had contacts with local military leaders.	Bi serokên leşkerî yên herêmê re têkilî danîbû.
What is the unit.	Yekîneya çi ye.
It makes no mistakes.	Ew tu xeletiyan nade.
So it’s a really, really low-cost car.	Ji ber vê yekê ew otomobîlek bi rastî, bi rastî kêm e.
They must be ordered.	Divê ew bên emir kirin.
The new engine is fully powered.	Motora nû bi tevahî hêza xwe hatiye birin.
Just did not listen to us.	Bi tenê guh neda me.
But it was too big.	Lê ew pir mezin bû.
The other is in two.	Yê din di duyan de ye.
The second page does not appear until there is something on it.	Rûpelê duyemîn xuya nake heya ku tiştek li ser wê hebe.
I thought about him.	Min li ser wî fikirî.
It's time for him to get away from that topic.	Wext e ku wî ji wê mijarê dûr bixe.
And it was not me.	Û ew ne ez bûm.
But it's good that you didn't.	Lê baş e ku te nekir.
Nothing feels decent.	Tiştek minasib hîs nake.
That would have been super cool.	Ku dê super cool bûya.
Put your men in their shoes.	Zilamên xwe bixin nav pêlavên wan.
His difficulty got out of the car.	Zehmetiya wî ji erebeyê derket.
It seems like a challenge, and it is.	Ew wekî dijwariyek xuya dike, û ew e.
And repeat in the third year.	Û di sala sêyemîn de dubare bikin.
Choosing which tool is only related to a particular task.	Hilbijartina kîjan amûrê tenê bi karekî taybetî ve girêdayî ye.
The place you usually want.	Cihê ku hûn bi gelemperî dixwazin.
Time and time again.	Dem û dem dîsa.
There were no significant changes in heart rate or blood pressure.	Di rêjeya dil û tansiyona xwînê de guhertinên girîng çênebûn.
At the same time.	Vê bigire.
Or my shoes get too small.	An jî pêlavên min pir piçûk dibin.
Both he and they were just on the same short journey.	Hem ew û hem jî tenê di heman rêwîtiya kurt de bûn.
Everyone, whether women or men, has done what they can.	Herkesî, çi jin çi mêr, çi ji destê wan tê kiriye.
He was very moral to do it.	Ew pir bi moral bû ku wê bike.
Maybe he will only be there for a moment.	Dibe ku ew tenê ji bo bîskekê li wir be.
I want to know what you did.	Ez dixwazim bizanim te çi kir.
You can enjoy more than what you have earned for your money.	Hûn dikarin ji tiştê ku we ji bo dravê xwe stendine bêtir kêfxweş bibin.
It seems to be the key word.	Xuya ye ku peyva sereke ye.
For most people, it may be time to experiment on a goal.	Ji bo pir kesan, dibe ku ew demek be ku li ser armancek ceribandinê bikin.
He also says as he knows me.	Ew jî mîna ku min nas dike dibêje.
It had to be about families, about our identity.	Diviyabû li ser malbatan, li ser nasnameya me be.
For a boy or a girl.	Ji bo kur an keçek.
All you need is direct action.	Ya ku hûn hewce ne çalakiya rasterast e.
When we picked her up, she really didn’t want to go back.	Dema ku me ew hilda, wê bi rastî nexwest ku vegere.
She just did not agree with what he knew.	Ew tenê bi ya ku wî ji wê dizanibû li hev nedikir.
Others needed to see it here.	Yên din hewce bûn ku vê derê bibînin.
He just walked and walked.	Ew tenê diçû û diçû.
I go upstairs first.	Ez pêşî diçim jor.
Cannot get a job or get married.	Nikarin karek an zewacê bigirin.
And they could not fire her.	Û wan nikaribû wê ji kar derxînin.
But this is another story.	Lê ev çîrokek din e.
Could not fail.	Nikaribû têk biçe.
He did not know which one.	Wî nizanibû ku kîjan.
But it will take a long time to get there.	Lê ew ê demek dirêj bike ku hûn biçin wir.
He could see very clearly.	Wî dikaribû pir zelal bibîne.
Nothing ends.	Tiştekî bi dawî nake.
Loves the choice.	Ji hilbijartinê hez dike.
He was also the last.	Ew jî yê dawî bû.
He will just sit there.	Ew ê tenê li wir rûne.
Every time he killed a man, he laughed.	Her cara ku wî zilamek dikuşt, ew dikeniya.
And a good face.	Û rûyek baş e.
In fact, they still continue.	Di rastiyê de, ew hîn jî berdewam dikin.
Of course he will come out in the speech.	Bê guman ew ê di axaftinê de derkeve.
It came naturally to me.	Ew ji min re xwezayî hat.
Sales data did not include mobile and online games.	Daneyên firotanê lîstikên mobîl û serhêl negirtin.
Worth nothing to change.	Worth bi guhertinê re tiştek tune.
It can be difficult to reach an agreement on this.	Dibe ku zehmet be ku meriv li ser vê yekê bigihîje peymanê.
But it did not work.	Lê kar nekir.
Think this was not the case.	Bifikirin ku ev ne wusa bû.
At this point.	Di vê kêliyê de.
But do not expect anything.	Lê li hêviya tiştekî nebin.
But hope is inside.	Lê hêvî di hundurê de ye.
Or they will trust you.	An jî ew ê ji we bawer bikin.
He will set up a contract for us.	Ew ê ji bo me peymanek saz bike.
She did not cry in pain.	Bi êş negiriya.
The same thing happens in your cells.	Heman tişt di hucreyên we de jî dibe.
I tried a lot and no one helps me.	Min gelek hewl da û kes alîkariya min nake.
I wanted you to know, only if something came to my head.	Min dixwest ku hûn zanibin, tenê heke tiştek hat serê min.
Someone will take it.	Kesek wê bigire.
Now he could not say their names.	Niha nikarîbû navên wan bigota.
More about it here.	More about it here.
Her head turned again.	Serê wê dîsa zivirî.
We have to see it.	Divê em wê bibînin.
He tried very hard to make you like him.	Wî gelek hewl da ku hûn wekî wî bikin.
That man is changing.	Ew zilam diguherî.
She took the medicine near the door.	Wê derman li nêzîkî derî girt.
Please take it.	Ji kerema xwe bigirin.
People in this room have heard this story.	Kesên li vê odeyê hîs kirine, ev çîrok bihîstine.
Some run away from it.	Hinek jê direvin.
When possible, the results will be compiled directly with the experiments.	Dema ku gengaz be, dê encam rasterast bi ceribandinan re bêne berhev kirin.
It is still an open issue.	Ew hîn jî pirsgirêkek vekirî ye.
I was worried about the rest of him.	Ez li ser wî ya mayî xemgîn bûm.
I was slightly injured.	Ez hinekî birîndar bûm.
I repeated the process close to the ground.	Min pêvajoya nêzîkî erdê dubare kir.
I could drive into it.	Min dikaribû ajotina nav wî.
Your small grocery store is on the table.	Dikana weya piçûk xwarinê danî ser masê.
Still not enough.	Hîn jî têr nake.
It will be much stronger this way.	Ew ê bi vî rengî pir bihêztir be.
And yet they love him better.	Û dîsa jî ew ji wî çêtirîn hez dikin.
You enter the games and we have to win.	Hûn bikevin lîstikan û divê em bi ser bikevin.
I am in a state of broken nature.	Ez di rewşa xwe ya xwezayî ya şikestî de me.
Still, I do not like that beat either.	Dîsa jî, ez ji wê lêdanê jî hez nakim.
We will use it as follows.	Em wê bi awayê jêrîn bikar tînin.
Everyone saw this, but the group continued.	Her kesî ev yek dît, lê komê berdewam kir.
However, in the near future, he will have a chance.	Lêbelê, di demek nêzîk de, ew ê şansê xwe hebe.
Luckily we didn’t come.	Xwezî em nehatibûna.
This fact will be explained in detail below.	Ev rastî dê li jêr bi berfirehî were rave kirin.
With nothing on top.	Bi tiştekî ne li ser jor.
So we make this little talk.	Ji ber vê yekê em vê axaftina piçûk dikin.
With its start the engine seemed to shake very well.	Bi destpêkirina wê re motora xuya pir baş hejand.
In fact, usually the latter will eventually get out of bed.	Bi rastî, bi gelemperî ya paşîn dê di dawiyê de ji nav nivînan derkeve.
I want to be sure of that.	Ez dixwazim bi wê yekê piştrast bim.
Stir occasionally.	Dem bi dem tevlihev bikin.
Your child, what do they call it.	Zarokê te, jê re çi dibêjin.
I tend to go with them.	Ez meyldar im ku bi wan re biçim.
When he looked at her, his expression was slow.	Dema ku wî li wê mêze kir, derbirîna wî sist bû.
That's the only thing that happens.	Ew tenê tiştek ku diqewime ye.
But it made no sense.	Lê ti wateya wê tune bû.
When the feeling is asleep, the words go into sleep.	Dema ku hest xew be, peyv di xew de diçin.
It will then go and go with the light.	Wê hingê herin û bi ronahiyê re biçin.
It took nine days.	Ew neh roj girt.
Talk to him as he can understand everything you say.	Bi wî re bipeyivin wekî ku ew dikare her tiştê ku hûn dibêjin fêm bike.
He was closer than he thought.	Ew ji ya ku difikirî nêzîktir bû.
He just sleeps there.	Ew tenê li wir radizê.
He looks something like him.	Ew tiştek mîna wî xuya dike.
She is still my baby.	Ew hîn jî pitika min e.
Leave it as a mouthful.	Ev wek dev jê berde.
Now you are ready to prepare the tea for drinking.	Niha hûn amade ne ku çayê ji bo vexwarinê amade bikin.
Give him a break.	Bêhna wî bidin.
He never told me how he really felt.	Wî qet carî ji min re negot ku ew bi rastî çawa hîs dike.
This statement of the law is true.	Ev gotina qanûnê rast e.
Made for survival.	Ji bo zindîbûnê hatiye çêkirin.
Look at the body.	Li bedenê dinêrin.
Look, you should be there.	Binêre, divê tu li wir bî.
I was excited.	Ez hej bûbûm.
The site had not been changed, and the features were the same.	Malper nehatibû guhertin, û taybetmendî yek bûn.
A name they had discussed at home.	Navekî ku wan li malê nîqaş kiribû.
Let us remember how we loved her, and how she loved us.	Were em bînin bîra xwe ku me çawa jê hez kir, û wê çawa ji me hez kir.
And it's very simple.	Û ew pir hêsan e.
It's hard for him, but it's great for us.	Ji bo wî zehmet e, lê ji bo me mezin e.
The feelings of the people who are born under this sign deepen.	Hestên mirovên ku di bin vê nîşanê de çêbûne, kûr dibin.
Maybe they were never right in the first place.	Dibe ku ew di rêza yekem de qet ne rast bûn.
Hours were long and wages were low.	Saet dirêj bûn û heqdest kêm bû.
Three others were detained.	Sê kesên din hatin binçavkirin.
But still we can look at the things that have happened so far.	Lê dîsa jî em dikarin li tiştên ku heta niha qewimîne binêrin.
They are not the solution.	Ew çareserî ne.
Just got the command to play it.	Tenê fermana lêxistina wê standin.
Meat is a development.	Goşt pêşveçûn e.
It will be important if you finish here today.	Ger îro li vir biqede dê girîng be.
Obviously, she said yes.	Diyar e, wê got erê.
I did not catch it.	Min ew negirt.
That was a lot to him.	Ew ji wî re gelek tişt bû.
I thought this might be a good place.	Min fikirîn ku dibe ku ev cîhek baş be.
But how strange.	Lê çiqas xerîb.
To answer your question, yes.	Ji bo bersiva pirsa we, erê.
This causes several problems.	Ev dibe sedema çend pirsgirêkan.
Maybe we should talk specifically.	Dibe ku em bi taybetî biaxivin.
The other, male, was still standing slightly behind me.	Yê din, nêr, hê jî hinekî li pişt mê rawesta bû.
See your doctor.	Doktorê xwe dibînim.
I did not go any further.	Ez bêtir neçûm.
My father did not let me bring her.	Bavê min nehişt ez wê bînim.
What is the way to find them.	Rêbaza dîtina wan çi ye.
I understand why this might be.	Ez fêm dikim çima dibe ku ev be.
But the time never came.	Lê dem qet nehatibû.
It will give you five dollars.	Ew ê pênc dolaran bide te.
Their doctor is like a god to them.	Doktorê wan ji wan re wek xwedê ye.
In addition to sound.	Ji bilî deng.
Biber '.	Biber '.
There may be some politics to this search without it.	Dibe ku hin siyaseta vê lêgerînê bêyî wê be.
The head will turn.	Serî dê bizivirin.
However, you are making a good point.	Lêbelê, hûn xalek baş radikin.
This is about my reading guide.	Ev li ser rêberê xwendina min e.
The group will spend a field day with this man.	Kom dê bi vî zilamî re rojek meydanî derbas bike.
The same as yours.	Eynî ya te.
The point of marriage.	Xala zewacê.
His voice filled the large room.	Dengê wî di oda mezin de tijî bû.
Many precautions can be taken.	Gelek tedbîr dikarin bên girtin.
He finally took the lead the rest of the day.	Wî di dawiyê de piştî roja mayî pêşengî kir.
Sleeping there was like sleeping in the air.	Xewa li wir mîna xewê li hewa bû.
We are excited.	Em bi heyecan in.
By the time it was over, nothing had taken its place.	Dema ku ew bi dawî bû, tiştek cihê xwe negirtibû.
The court cannot do this.	Vê yekê dadgeh nikare bike.
Hope you enjoy and do not hesitate to respond !.	Hêvîdarim ku hûn kêfê bistînin û ji berteka xwe nesekinin!.
You really need more data to reach a reasonable result.	Hûn bi rastî hewceyê bêtir daneyan e ku hûn bigihîjin encamek maqûl.
Depending on the season.	Li gor demsalê.
We have to go.	Divê em biçin.
They told him he was crazy.	Wan jê re got ku ew dîn bûye.
The front left door was open.	Deriyê çepê yê pêşî vekirî bû.
I'm sure he will be happy to see you.	Ez bawer im ew ê bi dîtina te kêfxweş bibe.
I think they are there, we just have not heard about it.	Ez difikirim ku ew li wir in, me tenê li ser wê nebihîstiye.
It is and is hidden.	Ew e û veşartî ye.
With a strong personal driver, these are the guides.	Bi ajokerek kesane ya bihêz, ev rêber in.
Limits are not displayed.	Sînor nayên nîşandan.
Call the soldiers.	Gazî leşkeran bikin.
I will not go inside.	Ez ê neçim hundir.
The bar was set.	Bar hate danîn.
But good ideas spread quickly.	Lê fikrên baş zû belav dibin.
What the fuck.	Lenet lê bê.
We passed.	Me derbas kir.
Both children and adults are affected by this disease.	Zarok û mezin her du jî bi vê nexweşiyê bandor dibin.
And you were with this movie.	Û hûn bi vê fîlmê re bûn.
I dream about ideas.	Ez li ser ramanan xeyal dikim.
The problem was getting worse, not getting better.	Pirsgirêk xirabtir dibû, ne baştir dibû.
Maybe look into some other eyes and see the problem.	Dibe ku hinek çavên din jî lê binêrin û meseleyê bibînin.
He went down, his pain was so severe, he thought he was going to die.	Ew çû xwarê, êşa wî pir giran bû, wî fikirî ku ew ê bimire.
Well, we got the poor father late.	Welê, me ez dereng girtim bavê feqîr.
When finished, the file can be sent to a development machine.	Dema ku qediya, pel dikare ji makîneyek pêşkeftinê re were şandin.
Now it has become a reality and is growing rapidly.	Niha ew bûye rastiyek û bi lez mezin dibe.
We thought everyone had.	Em difikirin ku her kes hebû.
Did not like to talk.	Ji axaftinê hez nedikir.
She chose her apartment because of its size and location.	Wê apartmana xwe ji ber mezinahî û cihê wê hilbijartibû.
I'm not here now.	Ez niha ne li vir im.
He ruined his career.	Wî kariyera xwe hilweşand.
I know you do too.	Ez dizanim tu jî dikî.
Their response made the matter for trial.	Bersiva wan ev mijar ji bo darizandinê kir.
They must see the vision.	Divê ew vîzyonê bibînin.
She did not want this to be her home.	Wê nexwest ku ev der bibe mala wê.
I can not do what you want me to do.	Ez nikarim tiştê ku hûn ji min dixwazin bikim.
Things you said.	Tiştên ku te gotin.
And then you will die.	Û paşê hûn ê bimirin.
Works better.	Karê çêtir dike.
His mouth was open, she saw.	Devê wî vekirî bû, wê dît.
Worse, there is a video.	Ya xerabtir, vîdyoyek heye.
Maybe we should start there.	Dibe ku em li wir dest pê bikin.
I opened my mouth to answer but then said nothing.	Min devê xwe vekir ku ez bersiv bidim lê paşê tiştek negot.
Let me know what you think about it.	Bila ji min re bizanin ka hûn li ser wê difikirin.
To be known.	Ku were zanîn.
If not, then his idea would be just an idea.	Ger ne wisa be, wê fikra wî tenê ramanek be.
He had an unparalleled ability to do several things at once.	Wî jêhatîbûnek bêhempa hebû ku çend tiştan bi yekcarî bike.
I could not see you.	Min nikarîbû tu bibînim.
That's not surprising.	Ew ne ecêb e.
There is nothing they can do.	Tiştekî ku nikarin bikin tune.
Not possible.	Ne pêkan e.
First he had to get help.	Pêşî diviyabû ku ew alîkariyê bigirta.
Forget us and go.	Me ji bîr bike û here.
It needs to be relevant to you outside the room.	Pêdivî ye ku ew li derveyî jûreyê bi we re têkildar be.
My name was not removed from the bag.	Navê min ji çenteyê nehat kişandin.
Looks like I lost everything.	Dixuye ku min her tişt winda kiriye.
Everyone is unique in their own way.	Her kes bi awayê xwe taybet e.
This is as obvious as real life.	Ev bi qasî jiyana rast eşkere ye.
This can be done in a variety of ways.	Ev dikare bi awayên cûrbecûr pêk were.
Do not tell anyone where you are.	Ji kesî re nebêje tu li ku yî.
Thirty years later, everyone you knew and loved died.	Piştî sî salan, her kesê ku we nas dikir û jê hez dikir mir.
I can’t stand the loud noise they make.	Ez nikarim dengê mezin ku ew dikin ragirim.
They threw him to the ground.	Ew avêtin erdê.
This evidence is given in this way.	Ev delîl bi vî awayî tê dayîn.
You will not believe it.	Hûn ê bawer nekin.
She has never said that.	Wê qet ewqasî negotiye.
Not so my son.	Ne ewqas kurê min.
That was the reason they brought us back.	Sedema ku wan em vegerandin jî ev bû.
It was burning.	Ew şewitîbû.
The more you go through the game, the harder it gets.	Her ku hûn di lîstikê de derbas dibin, ew dijwartir dibe.
All authors analyzed the data and wrote the manuscript.	Hemû nivîskaran dane analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
It had structure.	Struktura wê hebû.
Yet it was a silent movement.	Lêbelê ew tevgerek bê deng bû.
We have not seen such an effect in the literature.	Me di wêjeyê de bandorek bi vî rengî nedîtiye.
He provided information from within.	Wî ji hundir agahî dabû.
A case study will be provided.	Lêkolînek dozê dê were pêşkêş kirin.
It’s nice to see you and hear you again.	Bi dîtina te û dîsa bihîstina te xweş e.
I know it was wrong now.	Ez dizanim niha xelet bû.
You can run.	Hûn dikarin bazdin.
Only money in the game.	Tenê pere di lîstikê de.
Next to a picture of my mother in black and white.	Li kêleka wêneyekî diya min reş û spî.
Future growth will require the development of a new technology.	Zêdebûna pêşerojê dê hewceyê pêşkeftinek teknolojiyek nû be.
He works there with the first unit.	Ew li wir bi yekîneya yekem re dixebite.
Fill your lips with color.	Lêvên xwe bi reng dagirin.
I don’t know how strong a player he was.	Nizanim ku ew lîstikvanek çiqas bihêz bû.
Participated in other analyzes.	Beşdarî analîzên din bû.
He needed some company.	Ew hewceyê hin pargîdaniyek bû.
Some time ago you saw your name on a piece of paper.	Demek berê navê te di kaxezê de dît.
I had never seen him take it before.	Min berê qet nedîtibû ku ew bigirî.
But not everyone can draw very well.	Lê ne tenê her kes dikare pir baş xêz bike.
Please see an explanation of how we work here.	Ji kerema xwe ravekirina ka em li vir çawa dixebitin bibînin.
Remove the command according to the section and the data will appear again.	Ferman li gorî beşê rakin û dane dîsa xuya dibin.
So it really turned out to be easier than we thought.	Ji ber vê yekê bi rastî ew ji ya ku em difikirin hêsantir derket.
That was right.	Ew rast bû.
We chose to come and talk to you.	Me ez hilbijartim ku ez werim û bi we re biaxivim.
No, no a thousand times no.	Na, na hezar carî na.
He is alone.	Ew bi tenê ye.
I am ready to serve you.	Ez amade me ku xizmeta we bikim.
A field bed.	Nivînek zeviyê.
And so life goes on day by day.	Û bi vî awayî jiyan roj bi roj diçe.
My face should have been as red as a fire engine.	Divê rûyê min wek motora agir sor bûya.
Maybe he didn’t mean to say we weren’t working.	Belkî mebesta wî nebû ku bibêje em nexebitin.
I'm not sure what 's wrong.	Ez ne bawer im ku çi xelet e.
If you are right close, one foot is bigger than the other.	Ger hûn rast nêzik bin, lingek ji ya din mezintir e.
It grows so fast.	Ew qas bi lez mezin dibe.
That’s how we met.	Bi vî awayî me hev dît.
They had to.	Diviya bûn.
We feel our life, this life is unique.	Em jiyana xwe hîs dikin, ev jiyan yekane ye.
It will be very clear.	Ew ê pir eşkere be.
Actual prices may be higher or lower.	Dibe ku bihayên rastîn bilindtir an kêmtir bin.
Nice to meet you both.	Kêfxweş e ku hûn herduyan nas dikin.
In your daily life, you should do the same.	Di jiyana xwe ya rojane de, divê hûn heman tiştî bikin.
Great place to live.	Cihê mezin ji bo jiyanê.
It makes no sense.	Tu wateya wê nîne.
They are us.	Ew em in.
It was fun to say that someone knew him.	Kêfa wê, ku mirov bibêje yekî wî nas kiribû.
Because you know, you take a picture.	Ji ber ku hûn dizanin, hûn wêneyek digirin.
In the spring.	Di biharê de.
Women could be any age.	Jin dikaribû her temenî bûya.
Let my mother wonder about this.	Bila diya min li ser vê yekê meraq bike.
They rejected it.	Wan ew red kirin.
I have feelings.	hestên min hene.
You can have a special event, just for your friends and family.	Hûn dikarin bûyerek taybet hebe, tenê ji bo heval û malbata xwe.
He did not change the level.	Wî guhertina astê nekir.
I did not look at my shoulder and did not pay much attention.	Min li ser milê xwe nenêrî û zêde bala xwe neda.
Rarely is something wrong.	Kêm caran tiştek xelet e.
That view was beautiful.	Ku dîtina wê xweş bû.
That is also a lie.	Ew jî derew e.
She pulled herself a little closer.	Wê hinekî xwe nêzî xwe kir.
I walk down the street, and hide behind a tree.	Ez li ser kolanê dimeşim, û xwe li pişt darekê vedişêrim.
Show that there is such a natural number.	Nîşan bidin ku jimareyek xwezayî ya weha heye.
It was a difficult step to cause an amazing joy.	Ew yek gavê dijwar bû sedema dilxweşiyek ecêb.
We must not change that.	Divê em wê neguherînin.
Without a proper basis for doing so.	Bêyî ku bingehek rast ji bo vê yekê bike.
The whole process takes only a few minutes.	Tevahiya pêvajoyê tenê çend hûrdeman digire.
But it was not possible.	Lê ne mimkûn bû.
I wanted to see how it ended.	Min dixwest bibînim ka ew çawa bi dawî bû.
We stand with you.	Em bi we re radiwestin.
But nothing makes me happier than the map.	Lê tiştek ji nexşeyê bêtir min dilgeş nake.
It gets harder here.	Li vir dijwartir dibe.
Furthermore, we need to look at what happens when the law fails.	Wekî din, divê em binihêrin ka gava qanûn têk diçe çi dibe.
Here we have a book on general litigation.	Li vir me pirtûkek li ser darizandina giştî heye.
Things were great then.	Wê demê tişt mezin bûn.
Successful use of this approach is valuable for the field.	Bikaranîna serketî ya vê nêzîkatiyê ji bo qadê hêja ye.
Did not have an office cat.	Ne xwedî pisîkek ofîsê bû.
It was empty.	Ew vala bû.
He wants to catch me.	Dixwaze min bigire.
But his career ended before he had a chance.	Lê kariyera wî berî ku şansek dest pê bike qediya.
What else should be said ?.	Ma wekî din divê çi were gotin?.
It gives someone love.	Ew hezkirina kesek dide.
You plan what you eat.	Hûn plan dikin ku hûn çi dixwin.
I am very happy to be a mother.	Ez pir kêfxweş im ku dayikek im.
It was a good read.	Ew xwendinek baş bû.
More results from that approach will follow in another article.	Encamên bêtir ji wê nêzîkatiyê dê di gotarek din de bişopînin.
Something was clear with her.	Tiştek bi wê re eşkere bû.
But words work less.	Lê peyv kêm kar dikin.
On the contrary, they took it.	Berevajî vê yekê, wan girt.
He had seen this before.	Wî ev berê dîtibû.
It was not very large, and the equipment took up some space.	Ew ne pir mezin bû, û alavên hin cîh girt.
Their parents do not like it.	Dê û bavên wan jê hez nakin.
I cut the other leg back, and it fell to the ground.	Min lingê din ê paşî birî, û ew ket erdê.
Instead, she decided to change the subject.	Di şûna wê de, wê biryar da ku mijarê biguherîne.
The streets are full of people now.	Êdî kolan tijî mirov in.
It was a post.	Ew postek bû.
As a species.	Wek cureyê.
He is just a part of you.	Ew tenê beşek ji we ye.
In the case of the girl, she was really there.	Di doza keçikê de, ew bi rastî li wir bû.
We know this.	Em vê yekê dizanin.
It makes them easy.	Ew wan hêsan dike.
Provide a list of recommended activities that will improve on each visit.	Navnîşek çalakiyên pêşniyarkirî yên ku dê li ser her vedîtinê çêtir bikin pêşkêş bikin.
If you want respect, pay.	Ger hûn rêzgirtinê dixwazin, bidin.
He was stronger.	Ew bihêztir bû.
Today there is totally good music.	Îro bi tevahî muzîkek baş heye.
I think you can look at these two ways.	Ez difikirim ku hûn dikarin li vê du awayan binêrin.
Of course they were still the same people.	Helbet dîsa jî heman kes bûn.
Or a truck in this case.	An jî di vê rewşê de kamyonek.
Out of ignorance of their place.	Ji nezanîna cihê xwe.
He needed me to tell him that he would be fine.	Ew hewce bû ku ez jê re bibêjim ku ew ê baş be.
A while ago we talked on the phone.	Berî demekê em bi telefonê axivîn.
Words are displayed on the computer screen for one second.	Peyv ji bo yek saniyeyê li ser ekrana komputerê têne xuyang kirin.
The fire was mild, barely visible.	Agirekî nerm bû, bi zor xuya bû.
Such comments are rare.	Şîroveyên wiha kêm in.
He played good defense.	Ew parastina baş lîst.
It is very much in their ears.	Ew pir di guhên wan de ye.
Watch him.	Wî temaşe bikin.
I'm looking at it.	Ez lê dinêrim.
This will help in two ways.	Ev ê di du awayan de bibe alîkar.
As they get older they become very expensive.	Her ku pîr dibin ew pir biha dibin.
I will do well.	Ez ê baş derkevim.
Gently pull to close the hole.	Bi nermî bikişînin ku qulikê bigire.
The issue was not just how much snow was falling, but how fast it was.	Mesele ne tenê ew bû ku çiqas berf dibariya, lê ew çiqas zû bû.
Of course it was the end of what he was given in full.	Bê guman bi dawî bû ya ku ew bi tevahî dihat dayîn.
Live like brothers.	Mîna ku bira bin dijîn.
I do not agree with the explanation of either.	Ez bi ravekirina her duyan re nabim.
The words stayed with him, with everything.	Gotin bi wî re mane, bi her tiştî re.
One like me.	Yê wekî min.
You will need food, and a tool to prepare it.	Hûn ê hewceyê xwarinê, û amûrek ji bo amadekirina wê.
I know you loved that car.	Ez dizanim ku te ji wê otomobîlê hez kir.
That's right.	Ew rast e.
Others are people who think their rights have been taken away.	Yên din kesên ku difikirin ku mafên wan ji dest hatine girtin in.
It was a great day when they left.	Dema ku ew derketin rojek mezin bû.
They only eat you.	Ew tenê ji we dixwin.
There is a line.	Rêzek heye.
Prepare to drive to see things.	Ji bo dîtina tiştan ajotinê amade bikin.
We went to the same middle school.	Em çûbûn heman dibistana navîn.
I started on her shoulder.	Min dest da ser milê wê.
I had no reason.	Tu sedemek min tune bû.
I could not move out of bed.	Min nikarîbû ji nav nivînan hereket bikim.
She had a small child, about a year old.	Zarokek wê ya piçûk hebû, nêzîkî salek.
The opening was about six feet above the ground.	Vebûn bi qasî şeş metreyan ji erdê bilindtir bû.
The hands were very white and soft.	Destên pir sipî û nerm bûn.
However, the data went from one network to another.	Digel vê yekê, dane ji yek torê diçû toreke din.
Doing some things.	Hin tiştan dikin.
But she could not smell it.	Lê bêhna wê nebihîst.
Speed ​​will come with practice.	Leza dê bi pratîkê re were.
But he received no answer.	Lê tu bersiv negirt.
I'm busy doing the right thing and playing by the rules.	Ez bi kirina tiştê rast û lîstina li gorî qaîdeyan mijûl im.
Enjoy your stay.	Ji rûniştina xwe kêfxweş bibin.
I work here.	Ez li vir dixebitim.
He turned inside.	Ew li hundurê zivirî.
Instead, the young man stepped forward.	Di şûna wê de, zilamê ciwan derket pêş.
In the darkness, he was walking.	Di nav tariyê de, ew diçû.
She knew who he was.	Wê dizanibû ku ew kî ye.
There is nothing else I can say.	Tiştekî din tune ku ez bêjim.
Pictures of a man.	Wêneyên mêrekî.
Add less and more to your taste.	Kêm û zêde li tama xwe zêde bikin.
Many were empty.	Gelek vala bûn.
That there is no absolute truth or black and white.	Ku heqîqeta mutleq an reş û spî tune ye.
You are on the network and he is sleeping at work.	Hûn li ser torê ne û ew li ser kar radizê.
This was his summer mission.	Ev mîsyona wî ya havînê bû.
As if there was any kind of answer to his question.	Mîna ku her cûre bersivek ji pirsa wî re hebe.
There were only two people meeting at each presentation section.	Tenê du kes hebûn ku li her beşê danasînê dicivin.
It is the law of the soul forever.	Ew zagona ruh her û her e.
It was also a hit.	Ew jî lêdanek bû.
It will explain why some people may remember past lives.	Ew ê rave bike ka çima hin kes dikarin jiyana berê bi bîr bînin.
But, there is a long way to go to get things right.	Lê, demek dirêj heye ku ew tişt rast bike.
They did not break the camp.	Wan kamp neşikandine.
I sat down and looked at the road again.	Ez rûniştim û dîsa li rê nêrî.
He will never be like him again.	Tewra ew ê carek din nebe mîna wî.
They did not have a dog.	Kûçikê wan tunebû.
I mam and finished the day.	Ez mam û roj qedand.
What he wanted, face and brain was not even needed.	Tiştê ku wî dixwest, rû û mejî jî ne hewce bû.
Everything we knew and did not want us to know.	Her tiştê ku me dizanibû û nedixwest ku em bizanibin.
And there is nothing you can do about it.	Û tu tişt tune ku hûn li ser wê bikin.
They had a child during their marriage.	Di dema zewicî de zarokek wan çêbû.
With so many dead, maybe it was important now.	Bi ewqas miriyan re, dibe ku ew niha girîng bû.
But here they are again.	Lê dîsa li vir in.
Feel the weight, respect it, respect it.	Giraniyê hîs bikin, rêz jê bigirin, jê re rêz bigirin.
But we had to write programs for that.	Lê diviyabû me ji bo vê yekê bernameyan binivîsanda.
You do not fight with fear.	Hûn bi tirsê şer nakin.
A new identity.	Nasnameyek nû.
At this he was silent.	Li ser vê yekê ew bêdeng bû.
The way he felt.	Awayê ku ew hest dikir.
But he really responded.	Lê belê wî bi rastî bersiv da.
Please let me know where I am wrong.	Ji kerema xwe ji min re bihêle ku ez li ku derê xelet im.
However I have a plan for that.	Lêbelê ji bo wê planek min heye.
Well, now you know.	Belê, niha hûn dizanin.
That is, the sky increased all night.	Yanî ezman tevahiya şevê zêde kir.
They think it's dirty, broken.	Ew difikirin ku ew qirêj e, şikestî ye.
Was it.	Ew bû.
Need to take your entire design forward.	Pêdivî ye ku sêwirana xwe ya tevahî berê bigire.
See our terms of reference here.	Ji bo şertên karûbarê me li vir bibînin.
It meant that there was nothing else there.	Wateya wê bû ku tiştek din li wir tune.
It helps me to find out.	Ew ji min re dibe alîkar ku bibînim.
I think the school should have gotten a bigger response.	Ez difikirim ku dibistan divê bersivek mezintir bikira.
We were having such a wonderful time.	Me demeke wisa xweş derbas dikir.
Only the second is still known to exist.	Tenê ya duyemîn hîn jî tê zanîn ku heye.
But he still does not understand this.	Lê ew hîn jî vê yekê fêm nake.
For reasons of taste.	Ji ber sedemên ji yên tama.
Both were crying.	Herdu jî digiriyan.
You never know when they will attack until they appear.	Hûn nizanin ew ê êrîş bikin ku ew xuya bibin.
His whole leg was covered in blood.	Hemû lingê wî di nava xwînê de mabû.
Some of them are our friends.	Hin ji wan hevalên me ne.
I met three women here.	Min sê jin li vir nas kirin.
And it can last an hour or maybe two hours.	Û ew dikare saetek an jî dibe ku du saetan berdewam bike.
The measurements were repeated.	Pîvan dubare kirin.
This distance again gives a new value of energy.	Ev dûrbûn dîsa nirxek nû ya enerjiyê dide.
You will say.	Hûn ê bibêjin.
Sorry that is not clear.	Bibore ku ne zelal e.
Whatever your reason may be, you have no fear.	Sedema we çi dibe bila bibe, tirsa we tune.
You have no time for this shit.	Wextê we ji bo vê şêt tune.
However, he will not eventually think of himself as an actor.	Lêbelê, ew ê di dawiyê de wekî lîstikvanek nefikirin.
All he needed was that.	Ya ku jê re lazim bû ew bû.
Maybe it's better to be against less.	Belkî çêtir e ku meriv li hember kêm be.
I grew up with politics.	Ez bi siyasetê mezin bûm.
But it seems that it does not work.	Lê xuya dike ku ew ne kar dike.
I will not leave her to her.	Ez ê wê ji wê re nehêlim.
But back to the language.	Lê vegere ser ziman.
However, there are ways around this.	Lêbelê, rê li dora vê yekê hene.
The board turned on him and he was fired.	Lijne li ser wî zivirî û ew ji kar hat avêtin.
He asked her why.	Wî jê pirsî çima.
Then tax records will be available online here.	Wê gavê tomarên bacê dê li vir serhêl peyda bibin.
You can color the border online or print the page in color on paper.	Hûn dikarin bi serhêl reng bidin an jî rûpelê li ser kaxezê bi rengek rengî çap bikin.
For me, locality is really important.	Ji bo min, herêmî bi rastî girîng e.
She did not know how cold it was.	Wê nizanibû ku ew çiqas sar bû.
There is no need to be able to show anything to anyone.	Ne hewce ye ku hûn nikaribin tiştekî nîşanî kesekî bidin.
We really do.	Bi rastî em dikin.
I did not like the smell of bed clothes.	Min ji bêhna cilên nivînê hez nedikir.
Mine will not be like that.	Ya min ê wisa nebe.
We are proud of you.	Em bi we serbilind in.
But nature is very kind.	Lê xweza pir dilovan e.
But the best way to get into them is to not try.	Lê awayê çêtirîn ku meriv têkevin nav wan ev e ku neceribîne.
Affects change.	Guhertin bandor dike.
There is music in my head and it does not go.	Di serê min de muzîk heye û naçe.
What has changed is our thought process.	Ya ku guherî pêvajoya ramana me ye.
But even now her memory is happy.	Lê heta niha jî bîranîna wê kêfxweş e.
I no longer want to live in this state.	Ez êdî naxwazim di vî halî de bijîm.
However, both of these models have specific limitations.	Lêbelê, van her du modelan xwedan sînorên taybetî hene.
I locked the door to let someone in.	Min derî kilît kir ku kesek veke.
Vehicle traffic is a constant danger.	Trafîka wesayîtan xeterek her dem e.
First, they were informed about the nature of the experiment.	Pêşî, ew li ser xwezaya ceribandinê hatin agahdar kirin.
I'm not ready to bring him to the big water yet.	Ez hê ne amade me ku wî bînim ser ava mezin.
Another went after the case.	Yekî din li pey dozê çû.
They want to be relevant, not just live.	Ew dixwazin têkildar bin, ne tenê bijîn.
Yes, you really need it.	Erê, hûn bi rastî pir hewce ne.
Across the panel.	Li seranserê panelê.
The newspaper published the same news photo last night.	Rojnameyê şeva borî heman wêneyê nûçeyê belav kir.
They just stopped.	Ew tenê rawestandin.
They want more.	Ew bêtir dixwazin.
I wonder what will happen in real life, if something like that happens.	Ez meraq dikim ku dê di jiyana rast de çi biqewime, heke tiştek wusa biqewime.
A harsh environment.	Jîngehek dijwar.
I will confirm and tell him that you asked after him.	Ez ê piştrast bibim û jê re bibêjim ku te li dû wî pirsî.
However, a car is needed for a quick ride.	Lêbelê, otomobîlek ji bo devera bilez pêdivî ye.
Was waiting.	Li bendê bû.
He is a happy man when he is among them.	Dema ku ew di nav wan de ye, ew merivek kêfxweş e.
I will take a room and we will see what happens.	Ez ê odeyek bistînim û em ê bibînin ka çi tê.
It’s just really good.	Ew tenê bi rastî baş e.
He waited two minutes, though it seemed like ten.	Ew du deqe li bendê ma, her çend wekî deh xuya bû.
Develop your bullet perception.	Têgihîştina guleya xwe pêşve bibin.
Last summer, he was a student just like the others.	Havîna çûyî, ew jî wekî yên din xwendekar bû.
Do not look at her.	Li wê nenihêrî.
I have taught many teachers and students over the years.	Min di van salan de hînî gelek mamoste û xwendekaran kir.
My heart was pounding like crazy.	Dilê min wek dînan lêdixist.
She was confident that no one would object.	Ew bawer bû ku kes wê îtîraz neke.
Make good choices.	Hilbijartinên baş bikin.
Aware without trying to understand what you are aware of.	Aware bêyî ku hewl bidin ku hûn ji çi haydar in fêm bikin.
I can only agree.	Ez tenê dikarim bipejirînim.
He is not seriously interested in me.	Ew bi ciddî bi min re eleqedar nabe.
If you do something every day, it's a system.	Ger hûn her roj tiştek bikin, ew pergalek e.
You have seven days to work with it.	Heft rojên we hene ku hûn pê re bixebitin.
Oh, you fill the rest.	Ax, tu yê mayî tijî bikî.
Just because he’s been around, doesn’t mean he’s not good.	Tenê ji ber ku ew li dora xwe bûye, nayê vê wateyê ku ew ne baş e.
I can do this every morning to save you time.	Ez dikarim her sibe wiya bikim da ku wextê we xilas bikim.
This does not mean that it is true.	Ev nayê wê wateyê ku ew rast e.
He offered to take care of her for her.	Wî pêşniyar kir ku ji bo wê lênêrîna wan bike.
The error bars indicate the average standard error.	Barên xeletiyê xeletiya standard ya navîn nîşan dide.
He told them to do their job and kill him.	Wî ji wan re got ku karê xwe bikin û wî bikujin.
Thanks for your kind comments.	Spas ji bo şîroveyên we yên xweş.
Other than that, it really depends on your usage case.	Wekî din, ew bi rastî bi doza karanîna we ve girêdayî ye.
You really do not need me.	Bi rastî hûn ne hewceyî min in.
Hope this helps someone.	Hêvîdarim ku ev ji yekî re dibe alîkar.
I'm at work and I have to go back.	Ez di nav kar de me û divê vegerim.
Movement can never create a better world with steps.	Tevger tu carî bi gavan cîhanek çêtir çênake.
He wondered again what this meant.	Wî dîsa meraq kir ku ev tê çi wateyê.
Data were collected with controls.	Daneyên bi kontrolan re hatin berhev kirin.
A very emotional part of the wedding.	Beşek pir hestyarî ya dawetê.
Mom was in the kitchen.	Mom di mitbaxê de bû.
Within the football team, it will not change.	Di nav tîmê fûtbolê de, ew ê neyê guhertin.
It is impossible to stop them.	Ne mimkûn e ku meriv wan bide sekinandin.
By drinking my blood you are connected to me.	Bi vexwarina xwîna min tu bi min ve girêdayî yî.
Some of them were women, or half male and half female.	Hin ji wan jin bûn, an jî nîv nêr û nîv jî jin bûn.
The rest of the time it happens.	Dema mayî jî wisa dibe.
Maybe her ‘friends’ don’t want to kill her or they don’t.	Dibe ku 'hevalên' wê nexwazin wê bikujin an jî nexwazin.
This means spring break for me before.	Wateya betlaneya biharê ji bo min berê ev e.
A few men return in the evening hours.	Di saetên êvarê de çend mêr vedigerin.
We grow, learn and grow old.	Em mezin dibin, fêr dibin û kal dibin.
Now, both are working at the same time.	Niha, her du di heman demê de dixebitin.
One with gold.	Yek bi zêr.
But we can not put into words everything that makes a great performance.	Lê em nikarin her tiştê ku performansek mezin dike bi gotinan bînin ziman.
After he finishes his work here, he will be saddened by this.	Piştî ku wî karê xwe li vir qedand, ew ê ji vê yekê xemgîn bibe.
I did not have time for just one.	Ji bo yekî tenê wexta min tunebû.
You put me on a positive path.	Te ez xistim ser rêyeke erênî.
It would be as if nothing had happened.	Dê bibe mîna ku tiştek nebûye.
Tewra could not even lift the safety of his weapon.	Tewra nikarîbû ewlekariya çeka xwe jî rake.
The exact question is how to do it.	Pirsgirêka tam çawa meriv wê bike.
I did not know what advice to give.	Min nizanîbû ez çi şîretan bikim.
I'm so glad to hear from you.	Ez pir kêfxweş im ku ji we re bihîstim.
I could see how angry he was.	Min dikaribû bibînim ku ew çiqas bi hêrs çûye.
One of my needs is coffee.	Yek ji hewcedariya min qehwe ye.
He did everything he could to calm me down.	Wî her tişt kir ku min aram bike.
Special requirements must be determined according to local conditions.	Pêdiviyên taybetî divê li gorî şert û mercên herêmî bêne destnîşankirin.
But come on, no one hated it.	Lê were, kes jê nefret nekir.
She knew that if she bought it she would not stop.	Wê dizanibû ku ger bikira ew ê nesekinî.
They are ready to relinquish power.	Ew amade ne ku dev ji desthilatê berdin.
I welcome your feedback.	Ez bi xêrhatina nêrîna we dikim.
You were born in the company.	Hûn di pargîdaniyê de çêbûn.
Bicî.	Bicî.
She found that house.	Wê ew xanî dît.
Money is not enough.	Pere têr nake.
Arguments are quickly presented.	Arguman bi lez tê pêşkêş kirin.
But they did not know.	Lê wan nizanibû.
It's not because we are special.	Ew ne ji ber ku em taybetî ne.
But this year it may feel different.	Lê îsal dibe ku ew cûda hîs bike.
Apparently he will stop first, but not the last.	Xuya ye ku ew ê pêşî rawestîne, lê ne ya paşîn.
You will have to make changes.	Hûn ê neçar bibin ku guhartinan bikin.
The gospel to them.	Mizgînî ji wan re.
They were expensive and high quality shoes and well made.	Ew pêlavên biqîmet û qalîteya bilind bûn û baş çêkirin.
The power play that night did not go well.	Lîstika hêzê wê şevê baş derbas nebûbû.
If there really is no one else.	Ger bi rastî kesek din tune.
The place where dreams come true.	Cihê ku xewn pêk tên.
Therefore, surgery came as a last resort.	Ji ber vê yekê, emeliyat wekî dermankirina paşîn hat.
You know, the story.	Hûn dizanin, çîrok.
You know it's not sexual.	Hûn dizanin ku ew ne cinsî ye.
The biggest problem with this is.	Pirsgirêka herî mezin a vê yekê ye.
Time no longer seemed relevant.	Wext êdî têkildar xuya dikir.
You killed my friend woman.	Te hevala min kuşt jin.
That’s the best thing about it.	Ew di derbarê wê de çêtirîn e.
When they have nothing to eat you eat.	Dema ku tiştek wan tune ku hûn bixwin hûn dixwin.
It's just simple and powerful.	Ew tenê hêsan û hêzdar e.
Supporting military action is not easy.	Piştgiriya çalakiyên leşkerî ne hêsan e.
I raised my hand.	Min destê xwe hilda.
As in not wet.	Wekî di ne şil de.
The same tree can be used for many years.	Heman dar dikare gelek salan were bikar anîn.
That is not true.	Ew ne rast e.
Heavy names.	Navên giran.
A walk around the salon.	Rêwîtiyek li seranserê salonê.
I can use it later.	Ez dikarim paşê bikar bînim.
Because we are right.	Ji ber ku em rast dibêjin.
Seen every day and often while walking reading.	Her roj û pir caran dema ku dimeşiya dixwîne dihat dîtin.
To do something.	Ji bo ku tiştek bikin.
I did not take the money.	Min pere nedigirt.
Only when file.	Tenê pelê kengê.
It is a learning experience.	Ew ezmûnek fêrbûnê ye.
She knew that shirt.	Wê ew kiras dizanibû.
I just saw your post.	Min nû nivîsa te dît.
Then they left.	Paşê ew çûn.
And when you grow up, you will have choices.	Û gava ku hûn mezin bibin, hûn ê bijartin hene.
Everyone just goes crazy.	Her kes tenê dîn dibe.
Some blood pressure is high, some blood pressure is low.	Hin tansiyona bilind in, hin tansiyonan kêm in.
It was closer.	Ew nêzîktir bû.
He was one of five children.	Ew yek ji pênc zarokan bû.
I gave up.	Ez dev jê berdim.
Ma em.	Ma em.
But it does not do any good and the cot splits.	Lê ew tiştek baş nake û cot parçe dibe.
Mean values ​​represent the data from three series of independent biological experiments.	Daneyên nirxên navîn ji sê rêzikên ceribandinên biyolojîkî yên serbixwe temsîl dikin.
I know this success is a long time for them.	Ez dizanim ev serkeftin ji bo wan demek dirêj e.
People die this way.	Mirov bi vî awayî dimirin.
Soon they will dry it out.	Zû zû ew ê wê hişk bikin.
If you need to put them there.	Heke hûn hewce ne ku wan li wir bixin.
We talk in turn.	Em bi dorê diaxivin.
Both of them made a good team.	Van herduyan tîmek baş çêkir.
I was bad.	Ez xerab bûm.
Stay another day.	Rojek din bimîne.
I heard he was trying to get up.	Min bihîst ku ew hewl dide ku rabe.
You had a family.	Malbata te hebû.
I was ready to be done.	Ez amade bûm ku were kirin.
I do not know how I did it but I did.	Ez nizanim min çawa kir lê min kir.
Eat your meat.	Goştê xwe bixwe.
I like to feel the open air as healthy.	Ez dixwazim hewaya vekirî wekî saxlem bifikirim.
There are many of them.	Gelek wan hene.
The second is the presence of an amazing team to work with.	Ya duyemîn jî hebûna tîmek ecêb e ku meriv pê re bixebite.
Maybe you are my audience.	Dibe ku hûn temaşevanên min bin.
Blog about it.	Blog li ser wê.
He hoped to stay with me.	Wî hêvî dikir ku bi min re bimîne.
Especially when you are young.	Bi taybetî dema ku hûn ciwan in.
Still, he may have mentioned it.	Dîsa jî, dibe ku wî behsa wê kiribe.
This was when he had to be patient.	Ev bû dema ku ew neçar bû ku bîhnfireh be.
It needs to be said.	Pêdivî ye ku were gotin.
The code is simple for a blog post.	Kod ji bo posta blogê ya hêsan e.
Now they were trying to pass me twice.	Niha wan hewl dida ku min ducar derbas bikin.
It does too.	Ew jî dike.
Maybe you do.	Dibe ku hûn bikin.
This is not a good idea.	Ev ne fikreke baş e.
I love this.	Ez ji vê yekê hez dikim.
You eat both again.	Hûn dîsa herduyan dixwin.
Then if they were smart, they would go.	Dûre ger jîr bûna, diçûn.
Want to get there soon.	Dixwazin zû biçim wir.
I want people to forget.	Ez dixwazim ku mirov ji bîr bikin.
Mostly it was.	Piranî ev bû.
Everyone talks about him badly.	Hemû bi xerabî behsa wî dikin.
The issue is not finding the answer.	Mesele ne dîtina bersivê ye.
I am trying to run this code.	Ez hewl didim ku vê kodê bixebitim.
She said she wanted to meet with me.	Wê got ku wê dixwest bi min re hevdîtinê bike.
You do what needs to be done.	Tiştê ku divê were kirin hûn dikin.
It was close.	Ew nêzîk bû.
I was hoping we would get a lot of people for that game.	Min hêvî dikir ku em ê ji bo wê lîstikê gelek kesan bistînin.
And the list goes on, and on.	Û lîsteya berdewam dike, û li ser.
I really thank you for coming out to us at the last minute.	Ez bi rastî spasiya we dikim ku hûn di kêliya paşîn de li me xwedî derdikevin.
A lot of it was negative.	Gelek jê neyînî bû.
I hate the country.	Ez ji welêt nefret dikim.
He opened it and extended it to her.	Wî ew vekir û ji wê re dirêj kir.
I went for a run that morning.	Ez wê sibehê çûbûm bezê.
I come from that area.	Ez ji wê herêmê têm.
Then one of them is on top of the other.	Hingê yek ji wan li ser yê din e.
Police from the public.	Polîs ji gelemperî.
No side effects were found.	Bandorên alî nehatin dîtin.
They are brothers.	Ew birayên hev in.
Only I know.	Tenê ez dizanim.
They are implemented in the future in which life is lived.	Ew di pêşerojeke ku tê de tê jiyîn de hatine bicihkirin.
It was daily after months.	Piştî mehan rojane bû.
For the interview, maybe.	Ji bo hevpeyvînê, dibe.
Call customers every week by offering free games.	Bi dayîna lîstikên belaş her hefte gazî xerîdaran bikin.
Don't need.	Ne hewce ye.
And yet he was exemplary.	Û dîsa jî ew bûbû nimûne.
This means that the old ways of making cars had to be replaced.	Ev tê vê wateyê ku rêyên kevin ên çêkirina otomobîlan diviya bihatana guhertin.
We really believe in him.	Em bi rastî ji wî bawer dikin.
In my opinion music is playing with people.	Li gorî min muzîk bi mirovan re lîstin e.
The team did not survive.	Ekîb xilas nebû.
They think and speak in us.	Ew di me de difikirin û diaxivin.
But her actions show how much she fears the people.	Lê kiryarên wê nîşan dide ku çiqas ji gel ditirse.
In these cold days as always the taste of the past was gone.	Di van rojên sar de wek her car ji tahma çêjê derbas bû.
Oh, you are a sweet boy.	Ax, tu xortekî şîrîn î.
This is a safety measure.	Ev tedbîrek ewlehiyê ye.
So, maybe something has to do with it.	Ji ber vê yekê, dibe ku tiştek bi wê re hebe.
That was what you told me.	Tiştê ku te ji min re got bû.
This must end.	Divê ev bi dawî bibe.
You have the power to make this world your own.	Hêza we heye ku hûn vê dinyayê bikin ya xwe.
These moments are an important part of getting to know each other.	Van kêliyan beşek girîng e ji bo naskirina hev.
I do that many times in my life.	Ez di jiyana xwe de pir caran wiya dikim.
I see them at the station where we build the shower compartment.	Ez wan li rawestgeha ku em ji bo veqetandina serşokê çêdikin dibînim.
I do not need them.	Ez ne hewceyî wan im.
It is natural for you to want to see him often.	Ji bo we xwezayî ye ku hûn dixwazin wî pir caran bibînin.
He wanted the body to move, and he caught some.	Wî dixwest ku laş tevbigerin, û wî hin jî girt.
Suddenly they both stopped and looked at me.	Ji nişka ve herdu jî rawestiyan û li min nihêrtin.
Definitely a success to find one these days.	Bê guman, serkeftin ji bo dîtina yek van rojan de.
Every human being on the face of the earth can benefit from this.	Her mirovek li ser rûyê erdê dikare ji vê yekê sûd werbigire.
Then we did the whole press tour.	Paşê me tevayî gera çapemeniyê kir.
Come up with your own tools and techniques.	Bi amûr û teknîkên xwe re werin.
There is nothing else.	Tiştekî din tune ye.
Her love is so beautiful.	Heskirina wê pir xweş e.
His legs were moving again.	Lingên wî dîsa diçûn.
Everything is right or wrong for her.	Her tişt ji bo wê rast an xelet e.
He is a fair man and does his job well.	Ew mirovekî adil e û karê xwe baş dike.
We will be here for a while.	Em ê demekê li vir bin.
Everyone is on their journey.	Her kes li ser rêwîtiya xwe ye.
I love to do it this way.	Ez hez dikim bi vî rengî bikim.
This made her want to push them right back.	Vê yekê kir ku wê bixwaze wan rast paşde bixe.
I know this is wrong.	Ez dizanim ev xelet e.
I want to be able to listen to my own music.	Ez dixwazim bikaribim li muzîka xwe guhdarî bikim.
And a year.	Û salek.
Representative images were selected from two independent analyzes.	Wêneyên nûner ji du analîzên serbixwe hatin hilbijartin.
No one can really understand what you are going through.	Tu kes nikare bi rastî fêm bike ku hûn di çi re derbas dibin.
I was looking around for anything that might answer some questions.	Ez li dora xwe li her tiştê ku dibe ku bersiva hin pirsan bide digeriyam.
Do not trust anyone who tells you otherwise.	Ji kesê ku ji we re cûda dibêje bawer nekin.
He then offered me some career tips.	Dûv re wî hin şîretên kariyerê pêşkêşî min kir.
She tells him that he also came back for her.	Ew jê re dibêje ku ew jî ji bo wê vegeriya.
We continued our conversation.	Me axaftina xwe domand.
Again an unnamed woman.	Dîsa jineke bê paşnav.
Doors do not open.	Derî nayên vekirin.
The woman lowered the window.	Jinikê pencerê daxist xwarê.
Then you made a mistake.	Wê hingê we xeletiyek kir.
It was not there.	Li wir nebû.
He looks like a man walking away.	Ew dişibe merivekî ku diçe.
It was new to her, it was the freedom of fun, the game.	Ev ji bo wê nû bû, ev azadiya kêfê, lîstikê.
Maybe about ten.	Dibe ku bi qasî deh.
We do not own any of them.	Em xwedîyê yek ji wan nînin.
In recent months he has gone through some difficult times for my family.	Di mehên dawî de ew malbata min di hin demên dijwar re derbas kir.
I'm beautiful.	Ez bedew im.
Look at you man.	Li te binêre mêro.
Not selected for production.	Ji bo hilberînê nehat hilbijartin.
It would have been quiet.	Ew ê aram bibûya.
More than that, she thinks.	Ji wan zêdetir, wê difikirî.
If people bring it with them, even better.	Ger mirov bi xwe re bîne, hê çêtir.
It's hard to give it all time.	Zehmet e ku ew dem bide her tiştî.
I did not know how to reach her.	Min nizanîbû ez çawa xwe bigihînim wê.
Error bars are standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard in.
Do not forget that there is no government money.	Ji bîr mekin ku pereyên hikûmetê tune.
It's even worse than that.	Ji wê êşê jî xerabtir e.
They are totally critical.	Ew bi tevahî rexnegir in.
I thank you in the most special way.	Ez bi rengekî herî taybetî spasiya we dikim.
Where you want to stay.	Li ku derê hûn dixwazin bisekinin.
Or garbage materials.	An jî malzemeyên çopê.
They will be hard to find.	Ew ê zehmet bibin ku bibînin.
Language is the medium of communication.	Ziman navgîna ragihandinê ye.
It looks amazing and feels like magic.	Ew ecêb xuya dike û mîna sêrbaziyê hîs dike.
I think it turned out very well.	Ez difikirim ku ew pir baş derket.
She was glad she was so close to death.	Kêfa wê bû ku ew qas nêzî mirinê bû.
Everything seems like a lot at once.	Her tişt mîna ku meriv bi yekcarî pir zêde xuya dike.
Her mouth is like that too.	Devê wê jî wisa ye.
Watch them carefully.	Bi baldarî li wan temaşe bikin.
It's time to move on in a different direction.	Wext e ku meriv ber bi rêyek cûda ve biçe.
So, don’t wait any longer.	Ji ber vê yekê, êdî li bendê nemînin.
She too had suffered like him, but had not gone to crime.	Wê jî mîna wî êş kişandibû, lê neçûbû sûc.
His mother had provided for the family with three jobs.	Diya wî bi sê karan debara malbatê kiribû.
Our primary responsibility is to hold people accountable.	Berpirsiyariya me ya sereke ew e ku em mirovan berpirsiyar bikin.
We will never really know if it makes a difference.	Em ê tu carî bi rastî nizanin gelo ew cûdahiyek çêdike.
However, that is not the case.	Lêbelê, ew ne wusa ye.
It is very important.	Pir girîng e.
There may be only one final decision in a case.	Dibe ku di dozekê de tenê yek biryara dawîn hebe.
He can take the audience wherever he wants.	Ew dikare temaşevanan li ku derê bixwaze bigire.
Gone are the days.	Berê çûye.
Present yourself as best you can and cross your fingers.	Xwe bi qasî ku pêkan çêtirîn pêşkêşî bikin û tiliyên xwe derbas bikin.
You look really happy and healthy and we are not.	Hûn bi rastî bextewar û saxlem xuya dikin û em ne.
All steps were taken on snow and samples were taken in the dark.	Hemî gav li ser berfê hatin kirin û nimûne di tariyê de hatin girtin.
This is a report card application for teacher use.	Ev ji bo karanîna mamosteyê serîlêdana qerta raporê ye.
Guess that woman scared him so much.	Texmîn bikin ku wê jinê ew qas tirsandiye.
His shirt was covered in blood.	Kirasê wî di nav xwînê de bû.
Really, just the opposite.	Bi rastî, tenê berevajî.
By seeing each other we read each other’s hearts.	Bi dîtina hev em dilê hev dixwînin.
Thank you.	Spas dikim.
And it was a release of power.	Û serbestberdana hêzê bû.
But these methods are limited in their applications.	Lê ev rêbaz di sepanên xwe de sînordar in.
The bottom of his feet felt very hot.	Binê lingên wî pir germ hîs dikir.
Things like that happen.	Tiştên wisa diqewimin.
Look at the map.	Li nexşeyê binêrin.
The model was analyzed.	Modelê analîz kirin.
He just died of a cold, right there in our room.	Ew tenê ji sermayê mir, li wir li odeya me.
You are now sitting in your office.	Niha hûn li ofîsa xwe rûniştin.
Let me stop you there.	Bihêle ez te li wir rawestim.
Must clearly show the results of the activities.	Divê bi zelalî encamên çalakiyan nîşan bide.
Especially this one.	Bi taybetî ev yek.
I have one too.	Min jî yek heye.
Now the day is over.	Êdî roj derbas bûye.
You should be taken away from the guard.	Divê hûn ji cerdevaniyê werin girtin.
I have some thoughts, but one does not seem to.	Hin ramanên min hene, lê yek xuya nake.
The setting was complete.	Mîheng temam bû.
I want it to be successful.	Ez dixwazim ku ew serkeftî be.
Even though they think they understand.	Her çend ew difikirin ku ew fêm dikin.
Can't relax.	Nikare rehet bibe.
I wanted to try to create something else.	Min dixwest ku ez hewl bikim ku tiştek din çêbikin.
He sleeps day in a hospital bed.	Ew roj bi roj di nav nivîna nexweşxaneyê de radizê.
One was either on the right side or the wrong side.	Yek yan li aliyê rast bû yan jî aliyê şaş bû.
It was an empty feeling.	Ew hestek vala bû.
Then work your way up to that goal by shooting yourself.	Dûv re bi gulebarana xwe ber bi wê armancê ve bixebitin.
You have read this before.	Te berê xwend.
My comment is more about my experience than the specific situation.	Şîroveya min ji rewşa taybetî bêtir li ser ezmûna min e.
I had never seen it before.	Min berê qet nedîtibû.
She is married and has three children.	Zewicî ye û sê zarokên wê hene.
The end was fast enough, when it came.	Dawî têra xwe zû bû, gava hat.
Instead, he took the words for granted.	Di şûna wê de, wî peyvan bi rastî girt.
They know they are hot.	Ew dizanin ku ew germ in.
He lost his memory during the war.	Di dema şer de bîra xwe winda kir.
It looks like he's trying to do something else.	Wusa dixuye ku ew hewl dide ku tiştek din bike.
They are very loud, and the spring pressure is very high.	Ew pir bi deng in, û zexta biharê pir zêde ye.
They may be near or far.	Dibe ku ew nêzîk an dûr bin.
Everyone was gone.	Her kes çûbû.
Live for today.	Ji bo îro bijîn.
This woman died.	Ev jin mir.
Unfortunately they know nothing about cooking.	Mixabin ew ji xwarinçêkirinê tiştek nizanin.
It just took a long time for you to pay attention.	Tenê ev demek dirêj girt ku hûn bala xwe bidin.
This picture is false.	Ev wêne derew e.
Fell was right.	Fell rast bû.
I wanted to be ready.	Min dixwest ez amade bibim.
No one was going to win that battle without a fight.	Kesî nediçû wê mezreyê bêyî şer bi dest bixista.
Or part of it materially.	An jî beşek wê ya madî.
There is a rest time and there is a movement time.	Demek mayîn heye û demek tevger heye.
Now the hard work begins.	Niha xebata dijwar dest pê dike.
Then the rest of you will follow us.	Paşê hûn yên mayî li pey me bin.
I will have my phone.	Ez ê têlefona min hebe.
I'm trying to help you.	Ez hewl didim ku alîkariya te bikim.
If not, they should go home again.	Heke ne, divê ew dîsa biçin malê.
It is something that needs to be learned.	Tiştek e ku divê were fêr kirin.
I will stick to my routine.	Ez ê li ser rûtîniya xwe bimînim.
These points are discussed below.	Ev xal li jêr têne nîqaş kirin.
Take it or leave it, that’s what it is.	Wê bigire an jî bihêle, ew çi ye.
A broken leg.	Lingek dişkê.
They could not understand what we were doing.	Wan nikarîbûn fêhm bikin ku em çi dikin.
We focus here on product ideas.	Em li vir bala xwe didin ser ramanên hilberê.
My response to that service is no.	Bersiva min ji bo wê xizmetê tune.
Be prepared, instructions will be sent later '.	Amade bin, talîmat wê paşê bên şandin'.
The weather here was ideal for most of the year.	Di piraniya salê de hewa li vir îdeal bû.
Food becomes expensive.	Xwarin biha dibe.
There are a few things you can do to correct this.	Hûn dikarin çend tiştan bikin ku vê yekê rast bikin.
The stories are intertwined.	Çîrok bi hev ve girêdayî ne.
Want to have power.	Dixwazin bibin xwedî hêz.
No one did.	Ne kê kir.
There were no major complications.	Tevliheviyên mezin çênebûn.
All they had to do was look.	Tiştê ku divê wan bikin ev bû ku binihêrin.
Nature does not work like that.	Xweza wisa naxebite.
But for the opposite reason.	Lê ji ber sedemek berevajî.
I was told it would only take three days.	Ji min re gotibû ku ew ê tenê sê rojan bigire.
I did not know enough.	Min têra xwe nizanîbû.
But it was a short time.	Lê ev demeke kurt bû.
Maybe we feel like we were a different person.	Dibe ku em hîs bikin ku em bûne kesek cûda.
Its windows are closed.	Pencereyên wê girtî ne.
I have to forget my step.	Divê ez gavê xwe ji bîr bikim.
The rest were lost.	Yên mayî winda bûn.
People thought it was over.	Gel difikirî ku ew dawî bû.
Apparently, something we both have in common.	Xuyaye, tiştekî me herduyan jî hevpar e.
Running is the most difficult and special for women.	Ji bo jinan bazdana herî dijwar e û taybet e.
This is our professional duty.	Ev peywira me ya pîşeyî ye.
Look for negative thoughts.	Li ramanên neyînî bigerin.
I do not want to really hurt anyone.	Ez naxwazim bi rastî zirarê bidim kesî.
And the products and services of related companies.	Û hilber û karûbarên pargîdaniyên têkildar.
And when you recognized him, you did not recognize him.	Û gava ku we ew nas kir, we ew nas nekir.
There will be tears instead.	Di şûna hêstiran de wê hebe.
I will now tell the truth to everyone.	Ez ê niha ji her kesî re rastiyê bibêjim.
I knew a new contract would be made.	Min dizanibû ku peymana nû dê çêbibe.
You know what happens and what parts of it hurt.	Hûn dizanin çi diqewime û kîjan beşên wê diêşînin.
I do not understand how it does not work.	Ez fam nakim ka ew çawa naxebite.
They will ask you a few questions and then you can join others.	Ew ê çend pirsan ji we bipirse û paşê hûn dikarin beşdarî yên din bibin.
His brother finally raised his head.	Birayê wî di dawiyê de serê xwe rakir.
Education should not stop after high school or community college.	Divê perwerde piştî lîse an zanîngeha civakê nesekine.
It was a different place.	Ew cihekî cuda bû.
Just a great man who will do anything for you.	Tenê zilamek mezin ku dê ji bo we tiştek bike.
Hope some more come from the group.	Hêvî dikim ku hin kesên din ji komê werin.
It was his first war.	Şerê wî yê yekem bû.
And the ones he broke many times.	Û yên ku wî gelek caran dişikand.
He wants to be free.	Ew dixwaze azad bibe.
This morning his mother stopped to see him.	Vê sibê diya wî ji bo dîtina wî rawestiya.
Very powerful stuff for kids to show off.	Tiştên pir bi hêz ji bo pêşandana zarokan.
As if somehow this would be completely correct.	Mîna ku bi rengekî ev yek wê bi tevahî rast bike.
This kind of worry is not a surprise.	Ev cure xem ne surprîz e.
I think you will love it.	Ez difikirim ku hûn ê jê hez bikin.
I recommend using a computer.	Ez pêşniyar dikim ku komputerek bikar bînin.
But we never tried to do anything right.	Lê me qet carî hewl neda ku tiştek rast bikin.
The problem is that you can not even try ten people.	Mesele ew e ku meriv bi deh kesan jî neceribîne.
What you see is what you get.	Ya ku hûn dibînin ew e ku hûn digirin.
Glad it worked.	Kêfxweş be ku ew xebitî.
They will still be one of the best stories in college football.	Ew ê hîn jî di futbola zanîngehê de yek ji çêtirîn çîrokan bin.
They have no soul.	Ruhê wan tune.
Another solution to solve this problem.	Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê çareseriyek din.
Or a reason.	An jî sedemek.
No response was received until the case was unilateral.	Heya ku doz yekalî bû, bersiv nehat dayîn.
She loved it.	Wê jê hez dikir.
It certainly does not fit into it.	Ew bê guman nakeve nav wê.
And select one selected box for a number.	Û yek qutiyeke hilbijartî ji bo hejmarek hilbijêre.
I stared out the door window for a few seconds.	Min çend saniyeyan ji cama derî temaşe kir.
From individual to individual.	Ji ferd heta ferd.
She realized this very quickly.	Wê ev yek pir zû fêm kir.
I tried a few different ways.	Min çend awayên cûda ceriband.
I am a very lucky girl.	Ez keçeke pir bi şens im.
It seemed to contain the entire history of the country.	Xuya bû ku di wê de tevahiya dîroka welêt heye.
We talk for hours.	Em bi saetan diaxivin.
However he told me that he was excited to try something new.	Lêbelê wî ji min re got ku ew bi heyecan bû ku tiştek nû biceribîne.
No report has confirmed their findings.	Ti rapor dîtina wan piştrast nekiriye.
It goes to me.	Ew ji min re diçe.
He looks behind him as he walks to the door.	Gava ku diçe ber derî li paş xwe dinêre.
No reference is made to this.	Li ser vê yekê referans nayê kirin.
Other sites read the words.	Malperên din peyvan dixwînin.
Within a few days, each copy was sold out.	Di nav çend rojan de, her kopiyek hat firotin.
People are looking at each other.	Mirovan li hev digerînin.
The recent situation has made it worse.	Rewşa dawî ya bûyeran ew xirabtir kir.
Word for word.	Peyv bi peyv.
It pays to do it.	Heqê wê dike.
There is no option.	Vebijêrk tune.
You have a function in the function.	Di nav fonksiyonê de fonksiyonek we heye.
A great memory and a beautiful, beautiful day.	Bîranînek mezin û rojek xweş, xweş.
He was so professional too.	Ew qas profesyonel jî bû.
This is the only way to get back to growth quickly.	Ev riya yekane ye ku zû zû vegere mezinbûnê.
You may want to try it for yourself.	Dibe ku hûn bixwazin wê ji bo xwe biceribînin.
It was a complicated time in my life.	Ew di jiyana min de demek tevlihev bû.
They now know her face and name.	Ew niha rû û navê wê dizanin.
Ax ax ax.	Ax ax ax.
Don’t worry, it will grow out of it.	Xem neke, ew ê ji wê mezin bibe.
They somehow defend themselves and they will tell you this.	Wan bi rengekî xwe diparêzin û ew ê vê yekê ji we re bibêjin.
Like he has done this thousands of times before.	Mîna ku wî berê bi hezaran carî ev yek kiriye.
There are some limitations to this study.	Vê lêkolînê hin sînor hene.
He was the man in him, he thought.	Ew zilamê di wî de bû, wî fikirî.
The man was on the ground with blood.	Mêrik bi xwîn li erdê bû.
Only struggle and duty.	Tenê têkoşîn û erk.
There is a different smell on your skin.	Li ser çermê we bîhnek cûda heye.
But she did not cry.	Lê wê negirî.
There are no signs outside.	Li derve qet nîşan tune.
I will not play this game.	Ez ê vê lîstikê nelîzim.
Make yourself a part of their school experience.	Xwe bikin beşek ji ezmûna dibistana wan.
In fact, even more so.	Di rastiyê de, hê bêtir.
That's something you have to learn by doing.	Ew tiştek e ku divê hûn bi kirina fêr bibin.
Even though he did not like it.	Her çiqas jê hez nekiribe jî kir.
I'm afraid of conflict.	Ez ji pevçûnê ditirsim.
The whole truth.	Rastiya tevahî.
I'm home.	Ez malê me.
The door went open, it appeared.	Deriyê wê diçû, xuya bû.
However, the study had two main limitations.	Lêbelê, lêkolîn du sînorên sereke hebûn.
Here is what happens.	Li vir çi diqewime.
The same can really be said for the car itself.	Heman tişt bi rastî dikare ji otomobîlê bixwe re were gotin.
I was not sure before.	Berê ez ne guman bûm.
When she saw this, she talked to him.	Gava wê ev yek dît, bi wî re peyivî.
The investigation is over.	Lêkolîn qediya.
He was neither crazy nor did he do anything stupid.	Ne dîn bû û ne jî tiştekî ehmeqî kir.
You are afraid of me now.	Tu niha ji min ditirsî.
What you want must be done to make it happen.	Hûn dixwazin divê bêne kirin da ku wiya pêk bînin.
But it will make your life hell.	Lê ew ê jiyana we bike dojeh.
Sit next to her.	Li kêleka wê rûneniştin.
At least, in the end, he can afford it.	Bi kêmanî, di dawiyê de, ew dikare wê bide.
It was very funny.	Ew pir henek bû.
He also used the same weapon.	Wî jî heman çek bikar anîn.
But his pleasure was told to him.	Lê kêfa wî jê re hat gotin.
Nothing else needs to change in your application.	Tiştek din hewce nake ku di serîlêdana we de biguhezîne.
But the answers did not come, and the questions refused to go.	Lê bersiv nehatin, û pirs red kirin ku biçin.
Turned to the others.	Li yên din zivirî.
It was kept clean.	Ew paqij hate parastin.
This whole place will fall around our ears.	Ev der tev ê li dora guhên me bikeve.
It is more about body image.	Ew bêtir li ser wêneya laş e.
Maybe days, weeks.	Dibe ku roj, hefte.
It starts with feeling really good about yourself.	Ew bi hestek bi rastî li ser xwe baş dest pê dike.
Then the girl spoke again.	Paşê keçik dîsa peyivî.
They are both in training and working hard.	Hem di perwerdeyê de ne û hem jî bi ked û zehmetî dixebitin.
In comparison, a project is a small part of a program.	Di berhevdanê de, projeyek di nav bernameyekê de perçeyek piçûk e.
The lack of interest was pure and simple.	Nebûna berjewendiyê saf û sade bû.
One of them was not true.	Yek ji wan ne rast bû.
So many officers report.	Ji ber vê yekê gelek efseran rapor bikin.
On his body.	Li ser laşê wî.
Tewra also had to pay for a failed chance.	Tewra ji bo şansek têkçûyî jî diviya bû ku hûn berdêl bidin.
Everyone will do it, he thinks.	Her kes dê bike, wî difikirî.
I was tired.	Ez westiyayî bûm.
She wants her husband to help her, especially in public.	Ew dixwaze ku mêrê wê alî wê bike, nemaze di nav gel de.
The lines do not work.	Rêzan naxebitin.
He wants me there to hide me.	Ew min li wir ji bo veşartina min dixwaze.
We just write.	Em tenê dinivîsin.
That said, there is no reason why other materials should not be used.	Wê got, tu sedem tune ku materyalên din nikaribin bikar bînin.
Of course they thought they still knew, but they were wrong.	Bê guman wan difikirî ku ew hîn jî dizanin, lê ew xelet bûn.
I was suddenly routine.	Ez ji nişka ve rûtîn bû.
Maybe still.	Dibe ku hê jî.
I can not spend this for the rest of my life.	Ez nikarim ji bo jiyana xwe vê yekê derbas bikim.
The large plate is twice the length of the smaller one.	Plateya mezin du caran dirêjahiya ya piçûktir e.
It may change over time.	Ew dibe ku bi demê re biguhere.
You may have no meaning or purpose in life.	Dibe ku hûn di jiyana xwe de wateya wateya û armancê tune.
For construction industry applications.	Ji bo karûbarên pîşesaziya avahiyê.
You know, seriously.	Hûn dizanin, cidî.
But what they did was just not fun.	Lê ya ku wan kir tenê ne xweş bû.
He saw nothing.	Wî tiştek nedît.
But it certainly sounded like him.	Lê bê guman mîna wî deng bû.
Of course, we got into a fight that we really did not need.	Bê guman, em ketin şerek ku bi rastî hewcedariya me nebû.
We forget how we felt last time.	Em ji bîr dikin ku me cara dawî çawa hîs kir.
It was better but not to its full potential.	Ew çêtir bû lê ne bi tevahî potansiyela xwe.
This is a sign.	Ev nîşan e.
A wish may not even work.	Dibe ku xwestek jî nexebite.
Little was known about the country.	Li ser welêt hindik dihat zanîn.
Much better now.	Niha pir çêtir.
Saw works, but goes slowly.	Saw dixebite, lê hêdî diçe.
I came back.	Ez vegeriyam.
We brought it back to the kitchen.	Me dîsa anî mitbaxê.
On doing so.	Li ser kirina wê.
Because the movie is different from the game.	Ji ber ku fîlm ji lîstikê cuda ye.
We eat breakfast at home in the village.	Em li gund li malekê firavînê dixwin.
I do not want to go.	Ez naxwazim biçim.
Bring to a boil and cook until very soft.	Bînin kelandinê û heta pir nerm bipijin.
I have other resources.	Min çavkaniyên din hene.
I did it myself once.	Min carekê bi xwe kir.
It was a great one.	Ew yek mezin bû.
Not everyone is rich in this industry.	Di vê pîşesaziyê de her kes ne dewlemend e.
We will see how this works over time.	Em ê bibînin ka ev bi demê re çawa dixebite.
There is no place at the moment.	Di dema niha de cîh tune.
Not in the way you think.	Ne bi awayê ku hûn difikirin.
She loved this plan.	Wê ji vê planê hez kir.
This both helped us and hurt us.	Vê yekê hem alîkariya me kir û hem jî êşand.
I hear the police.	Ez polîs dibihîzim.
Carefully, so carefully, take small steps in your mind.	Bi baldarî, ewqas bi baldarî, gavên piçûk di hişê xwe de diavêje.
Now this has been done.	Niha ev yek hatiye kirin.
I do not believe that people work hard anymore.	Ez bawer nakim ku êdî mirov bi zehmetî bixebitin.
So he is comfortable in that position.	Ji ber vê yekê ew di wê pozîsyonê de rehet e.
Some of my students really showed up.	Hin ji xwendekarên min bi rastî xuya bûn.
I did it now.	Min niha kir.
Watch this video.	Vê vîdyoyê temaşe bikin.
Such a new building has not yet been discovered.	Avahiyeke wisa ya nû hê nehatiye dîtin.
Then, on the same day, two things happen.	Piştre, di heman rojê de, du tişt diqewimin.
The exercise was performed twice.	Tetbîqat du caran hat kirin.
Maybe someone like you really worked there on that message.	Dibe ku kesek mîna we bi rastî li wir li ser wê peyamê bixebite.
Hasn’t seen a bit of tension since.	Ji hingê ve piçek tengasiyek nedîtiye.
Patients were followed without treatment.	Nexweş bêyî dermankirinê hatin şopandin.
These things happen sometimes, they really can not help.	Van tiştan carinan diqewimin, bi rastî nikarin alîkariyê bikin.
It will be two more games, not one that is time consuming.	Ew ê du lîstikên din be, ne ku dem tê servîs kirin.
So you experience movement.	Ji ber vê yekê hûn tevgerê tecrûbir dikin.
But it was a different laugh.	Lê ew kenê cûda bû.
I also know what he wants.	Ez jî dizanim ku ew çi dixwaze.
He went to her and answered.	Ber bi wê ve çû û bersiv da.
Just lying to himself and knowing.	Bi tenê derewan li xwe dikir û dizanibû.
We are not ready for that.	Em ji bo wê ne amade ne.
But I can understand why they are least loved.	Lê ez dikarim fêm bikim ka çima ew bi kêmanî têne hez kirin.
They burned light and blue.	Ew ronahî û şîn şewitandin.
Because there must be someone to see you and recognize you.	Ji ber ku divê kesek hebe ku we bibîne û we nas bike.
He continued his explanation.	Wî ravekirina xwe berdewam kir.
After that it will come back right.	Piştî wê ew ê rast vegere.
What it takes.	Çi hewce dike.
Standard of review.	Standard of review.
In other words, both parties must get something out of the agreement.	Bi gotineke din, divê her du alî jî tiştekî ji peymanê bistînin.
We offer so much more than an amazing journey.	Em ji rêwîtiyek ecêb pir bêtir pêşkêşî dikin.
I want the same effect as it works on windows.	Ez heman bandorê dixwazim ku ew li ser windows dixebite.
I'm on my way.	Ez li ser rêya xwe me.
There is a series of music at the base of the cut.	Di bingeha qutkirinê de rêzek muzîkê heye.
Don’t worry, there is another solution for you.	Xem neke, ji bo we çareseriyek din heye.
So we read.	Ji ber vê yekê em dixwînin.
This has the greatest impact on my symptoms.	Ev bandorek herî mezin li ser nîşanên min dike.
Worse than that.	Ji wê xerabtir e.
Such an ideal former art form was conceived.	Rêbazek hunera berê ya wusa îdeal hate fikirîn.
Hit him.	Li wî xistin.
You may even feel that you will die.	Dibe ku hûn jî hîs bikin ku hûn ê bimirin.
I saw it.	Min ew dîtin.
We may have to take a school everywhere.	Dibe ku em neçar bin ku li her deverê dibistanek bigirin.
was busy.	mijûl bû.
Other than that everyone.	Ji bilî wê her kes.
Maybe he was drinking.	Dibe ku wî vexwaribûya.
It has never been more true than today.	Tu carî ji îro zêdetir rast nebûye.
I go to the kitchen and pick up the phone.	Ez diçim mitbaxê û telefonê hildigirim.
He was told he had rights.	Ji wî re digotin mafên wî hene.
But you told me to hit.	Lê te ji min re got ez lêxim.
No, not just make food for you.	Na, ne tenê ji we re xwarinê çêbike.
He already had children, he said.	Ji xwe zarokên wî hebûn, wî got.
I do not want to talk to you.	Ez naxwazim bi te re bipeyivim.
I think he had a good point.	Ez difikirim ku wî xalek baş hebû.
It was here now.	Ev niha li vir bû.
I really better get someone there first.	Ez bi rastî çêtir e ku kesek pêşî li wir biçe.
They were two of the first seven that he would play in the end.	Ew du ji heft yekem bûn ku ew ê di dawiyê de bilîze.
When you do that you are on the verge of failure.	Gava ku hûn wiya bikin hûn li ser riya têkçûnê ne.
And thanks for the trip.	Û spas ji bo rêwîtiyê.
Not without the help of surgery.	Ne bêyî alîkariya emeliyatê.
Cancer is a major health problem worldwide.	Penceşêr li seranserê cîhanê pirsgirêkek tenduristiyê ya girîng e.
I did not care.	Min xem nedikir.
I came here two days ago.	Ez du roj berê hatim vir.
That’s the way it should be.	Ew awayê ku divê ew be.
The king was gone by night.	Padîşah bi şev çûbû.
I managed it badly.	Min ew xirab îdare kir.
We do not support.	Em piştgirî nadin.
They taught us how to control a boat.	Wan me fêrî kontrolkirina qeyikê kirin.
Act like they do.	Mîna ku bikin tevdigerin.
And one small window that barely lets in light.	Û yek pencereyek piçûk ku bi zorê ronahiyê nahêle.
But he set us up perfectly.	Lê wî me bêkêmasî saz kir.
Meaning and purpose are different from approach.	Wate û armanc ji nêzîkatiyê cuda ne.
My back hurts, yes.	Pişta min diêşe, belê.
We created a new design for the course.	Me ji bo qursê sêwiranek nû çêkir.
Sleep is not just for a tired body.	Xew ne tenê ji bo bedenek westiyayî ye.
What they have achieved is not work.	Tiştê ku ew bi dest xistin ne kar e.
It is very difficult because of the emotions involved.	Ji ber hestên tevlêbûyî pir dijwar e.
The woman was not injured either.	Jinek jî nehat derbkirin.
So this study has two important factors.	Ji ber vê yekê ev lêkolîn du faktorên girîng hene.
Tell me what it means.	Ji min re bêje ku ew tê wateya.
Now he does not need to do this.	Niha hewcedariya wî bi vê yekê nîne.
I think about it every day and night.	Ez her şev û roj li ser wê difikirim.
Their taste is like ten-day-old eggs.	Tehma wan wek hêkên deh rojî ye.
I talk to my best friends.	Ez bi hevalên xwe yên herî baş re dipeyivim.
That is not a problem.	Ew ne pirsgirêk e.
By all means go to death.	Bi her awayî diçûn mirinê.
Our results provide another possibility.	Encamên me îmkanek din peyda dikin.
Or a city.	An bajarek.
I have seen it before.	Min berê jî dît.
I was sitting there with my family.	Ez bi malbata xwe re li wir rûniştibûm.
So the best would be to increase the response volume itself.	Ji ber vê yekê ya çêtirîn dê berhevoka bersivê bixwe zêde bike.
He is crazy about us.	Ew li ser me dîn e.
I could not go deep enough.	Min nikarîbû bi têra xwe zû kûr herim.
It is not a relationship or anything like that.	Ew ne têkiliyek an tiştek wusa ye.
She had questions to ask.	Pirsên wê hebûn ku bipirse.
It was very bad.	Ew pir xirab bû.
Every man for himself.	Her mirovek ji bo xwe.
Samples were taken from different levels of the crowd.	Ji astên cuda yên girseyê mînak hatin girtin.
I will work on this tonight.	Ez ê îşev li ser vê bixebitim.
I think you need to write your code for it.	Ez difikirim ku hûn hewce ne ku ji bo wê koda xwe binivîsin.
Because one of them is no longer important.	Ji ber ku êdî yek ji wan ne girîng e.
So, they can be tough people.	Ji ber vê yekê, ew dikarin mirovên dijwar bin.
In fact, you need two or three.	Bi rastî, hûn du an sê hewce ne.
This leads to natural resistance.	Ev dibe sedema berxwedana xwezayî.
I will miss you my friend.	Ez ê bêriya te bikim hevalê min.
This is his first fight.	Şerê wî yê yekem e.
There seemed to be no war.	Xuya bû ku ev şer tune bû.
Something we have become.	Tiştek ku em tê de çêbûne.
Or give them up.	An jî dev ji wan berdidin.
He will confirm this.	Ew ê vê yekê piştrast bike.
It is new to me.	Ew ji bo min nû ye.
Lower your voice so that you can barely hear it.	Dengê xwe kêm bikin da ku hûn bi zorê karibin wê bibihîzin.
However, that does not mean that there was not one.	Lêbelê, nayê wê wateyê ku yek tune bû.
Don’t let your anger rule over you.	Nehêlin hêrsa we li ser we hukum bike.
Maybe they will start listening to you now.	Dibe ku ew niha dest bi guhdariya te bikin.
Thousands of white men will not survive.	Bi hezaran zilamên spî dê nemînin.
I feel like this is the team.	Ez hest dikim ku ev tîm e.
I wrote about eight letters a week.	Min heftê hema heşt name dinivîsand.
If your mother does not want to go with us, this is her choice.	Heger diya te naxwaze bi me re here, ev tercîha wê ye.
He shook forward, toward the center of the line.	Wî pêş de, ber bi navenda rêzê ve hejand.
As it turns out.	Wekî ku dibe.
It seemed to catch on.	Xuya bû ku girt.
It was a long journey to return to health.	Ew rêwîtiyek dirêj bû ku vegeriya tenduristiyê.
The best option was to play it safe.	Vebijarka herî baş ew bû ku ew bi ewle lîstin.
I feel lucky with him that way.	Ez bi wî awayî xwe bi şens hîs dikim.
It will be dangerous.	Ew ê xeternak be.
His face is so calm.	Rûyê wî ewqas aram e.
I hear it takes some energy.	Ez dibihîzim ku ew hinekî enerjiyê digire.
They will give you a solution.	Ew ê çareseriyekê bidin we.
And my word remains.	Û gotina min dimîne.
But my biggest fear is public speaking.	Lêbelê tirsa min a herî mezin axaftina gel e.
The difficult part has not yet come.	Beşa dijwar hîna nehatiye.
He explained that the tool should not touch my heart.	Wî diyar kir ku divê amûra di dilê min de nelive.
We think this is the best level of performance for a good student.	Em difikirin ku ev asta çêtirîn karûbarê ji bo xwendekar baş e.
They will know that there are options.	Ew ê bizane ku vebijark hene.
But look below.	Lê li jêr binêrin.
Nothing else can be done.	Bi tiştekî din re nayê kirin.
A city, too, that struggles with itself.	Bajarekî jî, ku bi xwe re tengav dibe.
But now there was one difference.	Lê niha yek cudahî hebû.
So please share your comment with me.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe şîroveya xwe bi min re parve bikin.
She stood with the students behind her on the whiteboard.	Ew bi xwendekaran re li pişt wê li ser tabloya spî rawesta.
And you will see that it really does.	Û hûn ê bibînin ku ew bi rastî wiya dike.
In my opinion they have equal rights.	Li gorî min mafên wan ên wekhev hene.
We never start a war.	Em tu carî dest bi şer nakin.
Basically everything was covered up.	Di esasê xwe de her tişt hate nixumandin.
His big square face and his eyes were looking at the lie.	Rûyekî wî yê çargoşeyî mezin û çavên wî li derewê digeriyan.
Such flowers only bloom here.	Kulîlkên weha tenê li vir şîn dibin.
He could still come back.	Ew hîn jî dikaribû vegere.
What is T.	T çi ye.
It should be easy.	Divê ev hêsan be.
I will never order from this company.	Ez ê tu carî ji vê pargîdaniyê ferman nekim.
You think that really protects it.	Hûn difikirin ku rastî wê diparêze.
Who knows.	Kî dizane.
Son, wife, mother.	Kur, jin, dê.
However, it is important that this is done in many small steps.	Lêbelê, girîng e ku ev bi gelek gavên piçûk pêk tê.
So that's my fault.	Ji ber vê yekê xeletiya min e.
One better.	Yek çêtir.
When we talk.	Dema ku em dipeyivin.
There is no such thing here.	Li vir tiştek wisa nîne.
I have to do my part first.	Divê ez pêşî beşa xwe bikim.
My eyes were dry.	Çavên min hişk bûn.
This plan gives access to six members.	Vê planê gihîştina şeş endaman dide.
I was walking on my hair and the hair was tied to my shoes.	Ez li ser porê xwe dimeşiyam û por bi pêlavên min ve girêdayî bû.
I get on the bed and pass out instantly.	Ez dikevim ser nivînê û di cih de derbas dibim.
I am not like other girls.	Ez ne wek keçikên din im.
We were at the scene.	Em li cihê bûyerê bûn.
You will see that there are two situations in the problem.	Hûn ê bibînin ku di pirsgirêkê de du rewş hene.
I fell back on all fours.	Ez dîsa ketim ser çar lingan.
They eventually become a couple.	Ew di dawiyê de bibin cotek.
I recognized religion.	Min ol nas kir.
A slow smile spread across his face.	Bişirînek hêdî li ser rûyê wî belav bû.
Hold the other leg.	Lingê din bigire.
Note that it is the same.	Bala xwe bidinê ku heman e.
Sometimes the wrong pictures appear.	Carinan wêneyên xelet xuya dibin.
I do not think they do not understand it.	Ez nafikirim ku ew wê fêm nakin.
The game was full.	Lîstik dagirtî bû.
And there is no result.	Û tu encam tune.
Many people have nothing.	Gelek kes tiştek tune.
Cool as you wish.	Cool wek ku tu dixwazî.
They were together a year after his death.	Piştî salekê heta mirina wî bi hev re bûn.
The idea was quickly accepted.	Fikir zû hat qebûlkirin.
It is full of life.	Ji jiyanê tijî ye.
Saw that he was working until late at night.	Dît ku ew heta derengiya şevê dixebitî.
She tried to give up.	Wê hewl dida ku bide.
It will give you a maximum of one hour for dinner.	Ew ê herî zêde saetekê ji bo şîvê bide we.
He knew he would keep an eye on every turn he made.	Wî dizanibû ku ew ê çavê xwe li her gerîdeya ku derbas bibe bigire.
See you again soon.	Di demeke nêzîk de dîsa we bibînin.
The design belengaz.	The design belengaz.
Maybe something will come out of it.	Dibe ku tiştek jê derkeve.
Everything else he needs to know.	Her tiştê din ku ew hewce dike ku bizanibe.
I had to go around.	Diviyabû ku ez biçim dora xwe.
Now everything seems normal to him.	Niha her tişt ji wî re normal xuya dike.
We look at our words and pay attention to what we publish.	Em li gotinên xwe dinêrin û bala xwe didin tiştên ku em diweşînin.
National security policy on human rights issues.	Siyaseta ewlekariya neteweyî li ser mijara mafên mirovan.
Everything is going right.	Her tişt rast diçe.
It's just sleeping with you.	Ew tenê bi we re xew e.
Otherwise, nothing is wrong.	Wekî din, ne tiştek xelet e.
But apparently it is only half the battle plan to buy a ship.	Lê xuyang tenê nîvê plana şer e ji bo kirrûbirra keştiyek.
Middle class.	Çîna navîn.
They learned how to balance the ground.	Ew fêr bûn ka meriv çawa hevsengkirina erdê.
I told you.	Min ji te re got.
Still wants to sleep.	Dîsa jî dixwaze razê.
It's time for seriousness, now that the season of new products is over.	Dem dema cidîbûnê ye, naha ku demsala hilberên nû qediya ye.
The work will be sold first, served first.	Kar dê pêşî were firotin, ewil were xizmet kirin.
We liked them a lot.	Me ji wan pir eciband.
Oh, that's too short.	Oh, ew pir kurt e.
Her body has now been found on his property.	Niha termê wê li milkê wî hatiye dîtin.
If it was that simple everyone could buy it.	Ger ew qas hêsan bûya her kes dikaribû bikira.
It is part of a culture of avoiding things.	Ew beşek ji çanda dûrketina ji tiştan e.
However, the following issues arise from this construction.	Lêbelê, pirsgirêkên jêrîn ji vê avakirinê derdikevin.
It just means to say that it was a long time ago.	Ew tenê tê vê wateyê ku meriv bêje ku ew pir demek berê bû.
You should take advantage of your free time.	Divê hûn ji dema we ya belaş sûd werbigirin.
My first visit was naturally here.	Serdana min a yekem bi xwezayî li vir bû.
First, they are very concerned about the potential rate increase.	Pêşîn, ew ji zêdebûna rêjeya potansiyel pir bi fikar in.
A story she would never have used.	Çîrokek ku wê qet bikar neanî.
Did not know how.	Nizanibû çawa.
Never expect otherwise.	Tu carî cûda hêvî nekin.
We shot them.	Me gule berda wan.
Both men were also shot at close range.	Her du kes jî ji mesafeyeke nêz ve hatin gulebarankirin.
For good food, and food.	Ji bo xwarina xweş, û xwarinê.
I got rid of this error.	Min bi vê xeletiyê xilas kir.
You sound like you are doing very well.	Hûn deng dikin ku hûn pir baş dikin.
Does not know how to work well with people.	Nizane bi mirovan re baş bixebite.
Very very funny.	Pir pir henek.
I think of you day and night.	Bi şev û roj li te difikirim.
He talked a lot on the way home.	Di riya malê de gelek axaftin kir.
But we never recorded them.	Lê me tu carî wan qeyd nekir.
He left the group this year.	Wî îsal ji komê derket.
And to survive the relationship must grow.	Û ji bo bijîn divê têkilî mezin bibin.
Her eyes closed and she was waiting for death.	Çavên wê girtin û ew li benda mirinê bû.
She killed him.	Wê ew kuşt.
A was a special person for many people.	A ji bo gelek kesan kesek taybetî bû.
I think it was sad.	Ez difikirim ku ew xemgîn bû.
I suspect there are strict and fast rules here.	Ez guman dikim ku li vir qaîdeyên hişk û bilez hene.
He was very strong.	Ew pir bi hêz bû.
I didn’t want it to get as bad as it once did.	Min nexwest ku ew yek carî wekî wê xirab bibe.
The crime lasted more than three months.	Sûc ji sê mehan zêdetir bû.
Probably the worst time.	Dibe ku dema herî xirab.
The proof goes like this.	Îspat wiha dibe.
One piece is often more important than anything.	Yek perçe pir caran ji her tiştî girîngtir e.
By itself, a different name will not help you identify a particular plant.	Bi xwe, navek celeb dê ji we re nebe alîkar ku hûn nebatek taybetî nas bikin.
The night came out with only my head.	Şeva min bi tena serê xwe derket.
None of them.	Tiştek ji wan nîne.
They have control over their thoughts.	Li ser ramanên wan kontrola wan heye.
There was no bridge behind us.	Li pişt me pirek tune bû.
Here showed me the way.	Li vir rê nîşanî min dan.
If a user is selected, select his or her countries in the list of countries.	Ger bikarhênerek were hilbijartin, welatên wî di navnîşa welatan de hilbijêrin.
He must see her again.	Divê ew careke din wê bibîne.
Your life is, live.	Jiyana te ye, bijî.
We speak the same language, seeing the world in the same colors.	Em bi heman zimanî diaxivin, cîhanê bi rengên wekhev dibînin.
It is a hotel in a small town.	Ew otêlek li bajarekî piçûk e.
I wondered who wanted to buy.	Min meraq kir ku kî dixwaze bikire.
No one caught him.	Kesî ew negirt.
You will watch.	Hûn ê temaşe bikin.
Now, that was more.	Niha, ew bêtir bû.
We have three dogs.	Sê kûçikên me hene.
Let our story begin.	Bila çîroka me dest pê bike.
Be prepared for a chance of rain the night before your wedding.	Şeva berî zewaca xwe ji şansê baranê re amade bin.
It turned out that this is a mistake.	Derket holê ku ev xeletiyek e.
Her mind does not work this way.	Hişê wê bi vî awayî naxebite.
That is not true.	Ew ne rast e.
But it was very basic in comparison.	Lê di berhevdanê de pir bingehîn bû.
You know you can not.	Hûn dizanin ku hûn nikarin.
The things you see are beautiful things.	Tiştên ku hûn dibînin tiştên xweş in.
Just stay calm.	Tenê bêdeng bimînin.
He was as happy to see us as he was.	Bi dîtina me jî wek wî şa bû.
Look at that picture.	Li wê wêneyê binêrin.
As we walked through those streets, we heard stories.	Dema em li wan kolanan dimeşiyan, me çîrok bihîstin.
I knew he heard me.	Min dizanibû ku wî min bihîst.
You did not do this.	Te ev nekir.
A train leaves the station.	Trênek ji qereqolê derdikeve.
You have shown the promise of initiation.	We soza destpêkirinê nîşan da.
So, if nothing else.	Ji ber vê yekê, heke tiştek din tune.
Very much he changed, what she expected.	Pir rast wî guherî, wê çi hêvî dikir.
I continue to beat him.	Ez lêdana wî berdewam dikim.
The article described the home and the purpose of the home.	Di gotarê de mal û armanca malê hate vegotin.
I was never like that.	Ez qet ne wisa bûm.
Most of it was body fat.	Piraniya wê qelewa bedenê bû.
I know what he means.	Ez dizanim ku wateya wî çi ye.
No one said anything.	Kesî tiştek negot.
I think they can look at themselves.	Ez difikirim ku ew dikarin li xwe binihêrin.
He said he was dead.	Wî got ku ew miriye.
No, it is completely false.	Na, ew bi tevahî derew e.
Injures and kills himself.	Birîndar dibe û xwe dikuje.
We were constantly in some sort of problem or issue with the management or someone.	Em bi rêveberî an kesek re bi berdewamî di hin pirsgirêk an pirsgirêkek din de bûn.
And he could do nothing for her.	Û wî nikaribû tiştek ji bo wê bike.
Some children may be at particular risk.	Dibe ku hin zarok di xetereya taybetî de bin.
You can say it once, it is in his mind.	Hûn dikarin carek bêjin, ew di hişê wî de ye.
He showed broken bones.	Wî hestiyên şikestî nîşan da.
We give another definition here.	Em li vir pênaseyeke din didin.
This happens the most every day.	Ev herî zêde her roj diqewime.
Said his son.	Ji kurê xwe re got.
Sit down, think.	Rûniştin, fikirîn.
The big man was barely moving with a voice.	Zilamê mezin bi zor bi dengekî diçû.
We went a little further then.	Em wê demê hinekî pêş de çûn.
When he left.	Dema ku derket.
Check again now.	Niha dîsa kontrol bikin.
And nothing came of it.	Û tiştek bi dawî nebû.
Log in to post a comment.	Têkeve da ku nêrîna xwe hesab bike.
They are wild animals, and wild animals can be dangerous.	Ew heywanên kovî ne, û heywanên kovî dikarin xeternak bin.
I'm trying to kill her.	Ez hewl didim ku wê bikujim.
At this point she was not really interested.	Di vê nuqteyê de wê bi rastî eleqedar nebû.
The only success in making it, in my book.	Serkeftinek tenê di çêkirina wê de, di pirtûka min de.
The facts of the matter.	Rastiyên mijarê.
Now you can find the models that have your favorite feature.	Naha hûn dikarin modelên ku taybetmendiya weya bijare hene bibînin.
Two major and significant changes are discussed.	Du guhertinên mezin û girîng têne nîqaş kirin.
And it was no joke.	Û ne pêkenok bû.
Hell with you.	Dojeh bi te re.
I have not decided what to do.	Min biryar nedaye ku ez çi bikim.
It is done by care.	Ew ji hêla lênêrînê ve tête kirin.
Study design, commentary data and handwriting.	Lêkolînê sêwirand, daneyên şirovekirinê û destnivîs nivîsand.
I can not be killed again.	Ez nikarim dîsa bêm kuştin.
There is a bad feeling and a good feeling.	Xemgîniyek xirab û xemgîniyek baş heye.
Of course, he was told.	Bê guman, jê re hat gotin.
I love both of your books so much.	Ez ji herdu pirtûkên we pir hez dikim.
Click here for a list of items that are included.	Ji bo navnîşek tiştên ku tê de hene li vir bikirtînin.
We just do.	Em tenê dikin.
I need not know what they are doing.	Ez hewce nizanim ku ew çi dikin.
There is nothing we can do to help you.	Tiştek ji me tune ku alîkariya we bike.
The medication was repeated for a week.	Derman ji bo hefteyekê dubare kirin.
Many thanks for making this !.	Gelek spas ji bo çêkirina vê!.
I was still married to her father.	Ez hê bi bavê wê re zewicî bûm.
Writing this makes me sad.	Bi nivîsandina vê yekê min xemgîn dike.
However, there is something you can do about it.	Lêbelê, tiştek ku hûn dikarin li ser wê bikin heye.
Let there be a new bottom.	Bila binê nû hebe.
So we think we are in the second case.	Ji ber vê yekê em difikirin ku em di doza duyemîn de ne.
The President did not answer the question at once.	Serokatî bi carekê bersiva pirsê neda.
Just think about the money.	Tenê li ser drav bifikirin.
There was no more crowds, men and women.	Êdî qelebalixî hebû, jin û mêr.
I think we decided on eight and finished ten.	Ez difikirim ku me li ser heştan biryar da û deh bi dawî kir.
I don’t know if that makes sense.	Nizanim ka ew watedar e.
Maybe they had something.	Belkî ji wan re tiştek hebû.
No one is around.	Kes li der û dora xwe nîne.
But this help is no longer provided.	Lê êdî ev alîkarî nayê kirin.
In the same year we got a new president.	Di heman salê de me serokek nû wergirt.
This provides a solution to the problem.	Ev çareseriyek ji pirsgirêkê re peyda dike.
Hold a hand.	Destek hilda.
His contract with my daughter is over.	Peymana wî bi keça min re qediya ye.
Nothing is said though.	Her çend tiştek nayê gotin.
Very stuck.	Pir asê maye.
Nothing personal.	Tiştekî şexsî nîne.
The prosecutor was told of the error before he could make his claims.	Dozger ji xeletiyê re hat gotin berî ku ew îdîayên xwe bide.
His view is at medium distance.	Nêrîna wî li dûrahiya navîn e.
Now it will have an impact.	Niha wê bandorek wê hebe.
Learning to deal with emotions.	Fêrbûna ku bi hestan re mijûl bibe.
You really don’t think so.	Bi rastî hûn ji vê yekê nefikirîn.
Maybe something else.	Dibe ku tiştekî din jî.
This code came too late.	Ev kod pir dereng hat.
It protects a house of hell.	Ew xaniyek dojehê diparêze.
This need comes directly from the audience research.	Ev pêdivî rasterast ji lêkolîna temaşevanan tê.
I'm a big guy.	Ez xortekî mezin im.
Each data row contains multiple data points.	Her rêzek daneyê gelek xalên daneyê hene.
Again, you get what you pay for here.	Dîsa, hûn tiştê ku hûn li vir didin distînin.
Someone starts, some people get involved, others don’t.	Kesek dest pê dike, hin kes tevlî dibin, yên din nakin.
There is no election in this country.	Hilbijartina vî welatî nîne.
They are clear and understandable.	Zelal û têgihîştî ne.
Go back and start again and they can.	Vegerin û nû dest pê bikin û ew dikarin.
There is nothing in the air either, at least nothing natural.	Di hewayê de jî tiştek tune, bi kêmanî tiştek xwezayî.
It was installed.	Ew hatibû saz kirin.
It just came and seems a bit light on the content and details.	Ev tenê hat û li ser naverok û hûrguliyan hinekî sivik xuya dike.
People have to go through this.	Divê mirov vê yekê derbas bike.
Because of such an injury.	Ji ber birînek weha.
Something must have happened in the mind.	Divê di hiş de tiştek çêbibe.
Could not see the child.	Nikarîbûn zarokê bibînin.
But afraid to go inside.	Lê ditirsiya ku bikeve hundir.
Only in part of the city.	Tenê li beşekî bajêr.
We are just moving from here.	Em tenê ji vir diçin.
Really the opposite.	Bi rastî berevajî vê yekê.
I walk in and check the sign.	Ez dimeşim û nîşanê kontrol dikim.
Nothing is given for free.	Tiştek belaş nayê dayîn.
Now is his defense.	Niha parastina wî ye.
Add salt for a good measure.	Ji bo pîvana baş xwê zêde bikin.
We got up from the room and it was very clean.	Em rabûn odê û ew pir paqij bû.
But listen to me, boy.	Lê min bibihîse, kuro.
It is an exception to the general rule.	Ew îstîsna ji qaîdeya giştî ye.
Unfortunately, he never tried to share his interest with his daughter.	Mixabin, wî qet hewl neda ku berjewendiya xwe bi keça xwe re parve bike.
It’s hard to play against him, making things on the ice.	Zehmet e ku meriv li dijî wî bilîze, tiştên li ser qeşayê çêdike.
However, it is a decision that certainly comes with many benefits.	Lêbelê, ew biryarek e ku bê guman bi gelek feydeyan tê.
I did it well.	Min jê re baş kir.
The third volume has just been published.	Berga sêyem nû hatiye çapkirin.
I told them to go down to the far side of the wall.	Min ji wan re got ku li aliyê dûrê dîwar dakevin.
You made a mistake.	Te xeletî kir.
I can understand that perfectly.	Ez dikarim wê yekê bêkêmasî fam bikim.
This is not for lack of effort.	Ev ne ji bo kêmbûna hewldanê ye.
There was a terrible sense of defeat deep inside him.	Li cihekî kûr di hundurê wî de hestek têkçûnek tirsnak hebû.
They then lay their eggs, one egg per cell.	Paşê hêkên xwe, ji her hucreyê re yek hêk dikin.
I can not hear what he is saying.	Ez nikarim bibihîzim ka ew çi dibêje.
Many students are not just interested in history.	Gelek xwendekar tenê bi dîrokê re eleqedar nabin.
You and your wife will be glad you did.	Hûn û jina we dê kêfxweş bibin ku we kiriye.
I can not hate it.	Ez nikarim ji wê nefret bikim.
Think of something else.	Li tiştekî din difikirî.
And then again.	Û paşê careke din.
But the question of why still bothers me.	Lê pirsa çima hê jî ez xemgîn kirim.
For some it is not so easy.	Ji bo hinekan ew qas ne hêsan e.
I personally wondered about this and found the answers.	Min bi xwe ev yek meraq kir û bersivan dît.
He recognized the variety.	Wî celeb nas kir.
They are usually very quiet.	Ew bi gelemperî pir bêdeng in.
She put down her book and smiled and extended her arms.	Wê pirtûka xwe danî û keniya û destên xwe dirêj kir.
However I am not sure why.	Lêbelê ez ne bawer im çima.
We do not have a record of initial performance.	Di derbarê performansa destpêkê de tomarek me tune.
This process was repeated for all four experimental groups.	Ev pêvajo ji bo her çar komên ceribandinê hate dubare kirin.
'Recovery time' was taken as the reference variable.	'Dema saxbûnê' wekî guherbara referansê hate girtin.
Because at the rate we go, it can.	Ji ber ku bi rêjeya ku em diçin, ew dikare.
My people are not enough for me to reach a large crowd.	Mirovên min têr nîn in ku ez girseyek mezin bi dest bixim.
On the other hand, for this we do not need a mental effort.	Ya din jî, ji bo vê yekê hewcedariya me bi hewldanek derûnî tune.
Now the steps outlined in the previous section are followed.	Niha gavên ku di beşa berê de hatine diyarkirin têne kirin.
Someone who can fully understand me.	Kesê ku dikare bi tevahî min fêm bike.
You see the familiar.	Tu nas dibînî.
This will install the application on your computer.	Ev ê serîlêdanê li ser komputera we saz bike.
Then we can bring them back one by one.	Wê demê em dikarin wan yek bi yek paşde vegerînin.
was recorded.	hat tomarkirin.
His parents were away.	Dê û bavê wî dûr bûn.
Give it a try.	Wê biceribînin.
Not here, though.	Ne li vir, lê belê.
From the second to the third, another six years.	Ji duyemîn heta sêyemîn, şeş salên din.
You would not have heard it.	Te wê nebihîstibûya.
I have to be right with you.	Divê ez bi te re rast bim.
For a while we remained silent.	Demekê em bêdeng man.
Which, of course, sometimes happens.	Ya ku, bi rastî, carinan carinan dibe.
Not too much work.	Ne zêde jî kar e.
It was even more so.	Hê bêtir bû.
I know he looks kind to you, and he can be.	Ez dizanim ku ew ji we re dilovan xuya dike, û ew dikare bibe.
There was no problem.	Pirsgirêk tune bû.
One met with significant success.	Yek bi serkeftineke girîng re hevdîtin.
And so it was very difficult.	Û ji ber vê yekê ew pir dijwar bû.
He has a lot of music there.	Li wir gelek muzîka wî heye.
They work for me.	Ew ji bo min dixebitin.
In fact this has been applied.	Bi rastî ev hatiye sepandin.
All of these types of data have never been lost.	Hemî van celebên ku daneyan qet winda nekirin.
I want to thank everyone who wrote with questions.	Ez dixwazim spasiya her kesê ku bi pirsan re nivîsand bikim.
All characters were stable.	Hemû karakter bi îstîqrar bûn.
Look no further than his home.	Ji wî bêtir li mala xwe nêrî.
The music, however, was cut short.	Lêbelê muzîk qut bû.
People want a lot of things.	Mirov gelek tiştan dixwaze.
I asked a man at the library.	Min li pirtûkxaneyê ji zilamekî pirsî.
When it's just a.	Dema ku ew tenê a.
They do a lot of different things so they are complex.	Ew gelek tiştên cûda dikin ji ber vê yekê ew tevlihev in.
My result, in short, is no.	Encama min, bi kurtî, na ye.
Of course what they say does not matter.	Bê guman ew çi dibêjin ne girîng e.
He is not your son and you are now out of his life.	Ew ne kurê te ye û tu niha ji jiyana wî derketî.
'Shape well before drinking'.	Û berî lixwekirinê baş şekil bide'.
It was a planned attack.	Ew êrîşek plankirî bû.
You will bring me back home.	Tu yê ji min re vegerî malê.
It's his.	Ew ya wî ye.
This offer has no monetary value.	Vê pêşniyarê nirxa dravê tune.
There is no one but one.	Ji kesekî pê ve kes tune.
Data analysis was performed using a statistically appropriate method.	Analîzkirina daneyan bi rêbazek statîstîkî ya guncan hate kirin.
One expected death is too much.	Yek mirina çaverêkirî pir zêde ye.
We are waiting to come here, then we will fight.	Em li bendê ne ku werin vir, paşê em şer bikin.
And he did not know her well.	Û wî ew baş nas nekiribû.
That's why money is so important to them.	Ji ber vê yekê pere ji wan re girîng e.
And their hearts will break.	Û dilê wan dê bisekine.
It requires hard work.	Ew kedeke dijwar dixwaze.
Here, we can not avoid judging the truth.	Li vir, em nikarin ji dadbarkirina rastiyê dûr bisekinin.
But people do not see themselves that way.	Lê mirov xwe ne wisa dibîne.
I turned and ran.	Ez zivirîm û reviyam.
Trying something new.	Tiştek nû diceribînin.
His father did not lose his life in a traffic accident.	Bavê wî di qezaya trafîkê de jiyana xwe ji dest nedabû.
That is part of it.	Ew beşek wê ye.
There are at least two choices he needs to make.	Bi kêmanî du hilbijartin hene ku ew hewce dike ku bike.
She later said there is a need for patients ’families as well.	Dûvre wê got ku hewcedariya malbata nexweşan jî heye.
Most of them were there.	Piraniya wan hebûn.
But he made it clear that we are his first choice.	Lê wî eşkere kir ku em bijartina wî ya yekem in.
Maybe it didn’t need to be that way.	Belkî ne hewce bû ku wisa bûya.
Otherwise, working hours will be reduced.	Wekî din, demên xebitandinê dê kêm bibin.
I am no longer lost at home.	Ez êdî di malê de winda nabim.
We will sleep.	Xew em ê.
My stomach hurt.	Zikê min nexweş ket.
A few young men outside this building.	Çend xort li derveyî vê avahiyê.
It's full, of course.	Ew tije ye, bê guman.
Someone is waiting.	Kesek li bendê ye.
We can not play with health problems, especially when they concern children.	Em nikarin bi pirsgirêkên tenduristiyê re bilîzin, nemaze dema ku ew zarokan eleqedar dikin.
A biological.	A biyolojîk.
I am very happy that I chose this class.	Ez pir kêfxweş im ku min vê polê hilbijart.
Buy it, and we’re done.	Bikirtînin, û em qediyan.
Thanks for the wonderful books !.	Spas ji bo pirtûkên hêja!.
What works for some people will not work for others.	Tiştê ku ji bo hin kesan dixebite, dê ji bo yên din nexebite.
You can do whatever you want.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bikin.
And he was broken, because.	Û ew şikestî bû, ji ber.
Enough for now.	Ji bo niha bes e.
All pain and not from accident.	Hemî êş û ne ji qezencê.
I tried to leave her.	Min hewl da ku wê bihêlim.
Mother and son get along so well.	Dê û kur ew qas xweş li hev dicivin.
What each party came for.	Her partiyek ji bo çi hat.
We have heard this everywhere.	Me ev yek li her cihî bihîst.
The process is repeated.	Pêvajo tê dubare kirin.
I just do not have a nice office where I sleep.	Min tenê nivîsgehek xweş tune ku ez tê de razêm.
I will definitely keep that in mind.	Ez ê bê guman wê yekê di hişê xwe de bihêlim.
Just talking and talking.	Tenê axaftin û axaftin.
That if you could protect me, you would.	Ku eger te bikariba min biparêzî, te dê.
We will pass it.	Em ê wê derbas bikin.
That never came out.	Ku qet derneket.
I wonder if death is how it is.	Ez meraq dikim gelo mirin ev e ku çawa ye.
I'm glad to hear that.	Ez bi bihîstina wê kêfxweş im.
And suddenly that night was horrible.	Û ji nişka ve ew şev tirsnak bû.
It makes seven.	Ew dike heft.
So he came down to train with us.	Ji ber vê yekê ew hat xwarê ku bi me re perwerde bike.
It just wasn’t much.	Ew tenê ne pir bû.
But it is better that you still have a few girls there when we get inside.	Lê çêtir e ku hûn hîna çend keçan li wir hebin dema ku em têkevin hundur.
I discovered that, if you look at it, you can really see everything.	Min kifş kir ku, ger hûn lê binêrin, hûn dikarin bi rastî her tiştî bibînin.
I will check them out.	Ez ê wan kontrol bikim.
Her door was open.	Deriyê wê vekirî bû.
Take a step closer or further.	Nêzîkî an dûrtir gav bavêjin.
They returned to report in the negative.	Ew vegeriyan ku di neyînî de rapor bikin.
We want to work with you.	Em dixwazin bi we re bixebitin.
He loved the sun.	Wî ji rojê hez dikir.
Purchasing two projects renews things.	Kirina du projeyan tiştan nû dike.
Bad for other viewers.	Ji bo temaşevanên din xerab e.
It has not affected us yet.	Hîn bandor li me nekir.
Our government and country.	Hikûmet û welatê me.
I seem to be around in a different way.	Ez xuya dike ku bi awayekî din li dora.
Experiments designed, performed and analyzed.	Ezmûnên sêwirandin, pêk anîn û analîz kirin.
He has done it before.	Wî ew berê kiriye.
Bad is also a bigger character.	Xerab her weha karakterê mezintir e.
But still we do not know who was driving for him.	Lê dîsa jî em nizanin kê ji bo wî ajokarî dikir.
We have never been so close.	Tu carî em ewqas nêzî hev nebûn.
So you have something to show.	Ji ber vê yekê hûn tiştek heye ku hûn nîşan bidin.
Not even the night table.	Ne maseya şevê jî.
Now, at my house.	Niha, li mala min.
He was an amazing man.	Ew mirovekî ecêb bû.
Give me my gun.	Çeka min bide min.
She extended her hand, but it was not for me.	Wê destê xwe dirêj kir, lê ne ji min re bû.
I have a time machine.	Min makîneya demê heye.
He gave her that gift.	Wî ew diyarî da wê.
There was a very attentive look in his eye.	Di çavê wî de awirek pir baldar bû.
Do not show any respect.	Ti hurmetê nagirin.
I prefer to make it easy here and wait for them to come out.	Ez tercîh dikim ku li vir hêsan bikim û li benda derketina wan bisekinim.
Individuals gave written informed consent.	Kesan bi nivîskî razîbûna agahdar dan.
We found a similar pattern in our study.	Me di lêkolîna xwe de nimûneyek wekhev dît.
The beer came in.	Birra ket hundir.
See how they hold their body.	Binêrin ka ew çawa laşê xwe digirin.
And you need to respond as a man.	Û hûn hewce ne ku wekî mêrek bersiv bidin.
In my experience, that was true.	Di ezmûna min de, ew rast bû.
Save your family.	Malbata xwe xilas bikin.
He was not such a man.	Ew ne mirovekî wisa bû.
We know a lot about its structure, and about its function.	Em bi avahîya wê, û di derbarê fonksiyona wê de pir dizanin.
Of course, there is still time for it.	Bê guman, hîn dem ji bo wê heye.
It's true for everyone.	Ew ji bo her kesî rast e.
The contract must be carefully considered.	Peyman divê baldar be.
Nothing is locked in the application or hidden in the database.	Tiştek di nav sepanê de girtî ne an jî di nav databasê de nayê veşartin.
We are at sea.	Em li deryayê ne.
We were definitely glad you were around.	Em bê guman kêfxweş bûn ku hûn li dora we bûn.
I remember there were about a hundred people in my first interview.	Tê bîra min di hevpeyivîna min a yekem de bi qasî sed kes hebûn.
I stared at her until she disappeared behind the door.	Min li wê temaşe kir heya ku ew li pişt deriyê xwe winda bû.
We turned the machine over again.	Me makîne dîsa zivirî.
Unfortunately, that just was not the case.	Mixabin, ew tenê ne wusa bû.
I am not the first to suggest this.	Ez ne yê yekem im ku vê yekê pêşniyar dikim.
From my statement they can see that something was wrong.	Ji îfadeya min ew dikarin bibînin ku tiştek xelet bû.
In this way, they were the same.	Bi vî awayî, ew heman bûn.
Only then do we realize the distance we have returned.	Tenê wê demê em dûrahiya ku em vegeriyane ferq dikin.
There were nine men inside.	Di hundir de neh zilam hebûn.
Others are not so.	Yên din ne ewqas.
Two things can happen when this happens.	Dema ku ev yek dibe du tişt dikarin bibin.
Well, everyone in the family knows, so it’s no secret.	Welê, her kes di malbatê de dizane, ji ber vê yekê ew ne veşartî ye.
You stop and find her help.	Hûn rawestin û alîkariya wê bibînin.
We were born here and live here.	Em li vir ji dayik bûne û li vir dijîn.
Most of you, anyway.	Pir ji we, bi her awayî.
End of thought.	Dawiya ramanê.
I do not know how long the light will remain.	Nizanim dê ronî heta kengê ronî bimînin jî.
Love your name.	Ji navê xwe hez bikin.
It is clear that he will not succeed.	Diyar e ku ew ê bi ser nekeve.
Routes can vary from place to place or from site to site.	Rêgez dikarin ji cîhek bi cîh an ji malper heya malperê biguhezin.
Not bad, just good.	Ne xirab e, tenê baş e.
Never could.	Qet nedikarî.
They are expected to be this week.	Tê payîn ku ew di vê hefteyê de bin.
Under certain conditions, he struck at them as a strange order.	Di bin şert û mercan de, ew wek fermanek xerîb li wan xist.
It is very beautiful.	Pir xweşik e.
Luckily, when it's such a nice place.	Kêfxweş e ku, gava ku ew cîhek wusa xweş be.
Other times, they just stayed in bed.	Carên din, ew tenê di nav nivînan de diman.
Yes, religion should remain a special issue.	Belê, divê ol wek meseleyeke taybet bimîne.
Use a name.	Navekî bikar bînin.
Meaning some things.	Wateya hin tiştan.
It has been a busy summer.	Havîneke mijûl bûye.
His fingers were long.	Tiliyên wî dirêj bûn.
I will call them shortly.	Ez ê di demeke kurt de telefonê wan bikim.
But change can also come from within.	Lê guhertin dikare ji hundur jî çêbibe.
That change was apparent.	Ew guherî xuya bû.
Yes, we were.	Belê, em bûn.
Except for me it was not run by anyone.	Ji xeynî min ji aliyê kesekî ve nehatiye birêvebirin.
I will say that this happens another day.	Ez ê bibêjim ku ev yek rojek din pêk tê.
They are made so easily and quickly.	Ew qas hêsan û bilez têne çêkirin.
More will appear on the other side of the door.	More li aliyê din ê derî xuya.
She was silent, then she started crying and then everyone started crying.	Bêdeng bû, paşê wê dest bi girî kir û paşê her kesî dest bi girî kir.
Only time will tell how 'good' it is.	Tenê dem dê diyar bike ka ew çiqas 'baş e'.
It looks like something is going to happen.	Wusa dixuye ku wê tiştek diqewime.
The value statement can be written according to other criteria.	Vebêja nirxê dikare li gorî pîvanên din were nivîsandin.
We are in reality.	Em di rastiyê de ne.
Peace is the better choice.	Aştî bijareya çêtir e.
I have proved that the earth is a sweet surface.	Min îspat kir ku erd rûberek şêrîn e.
Think against each other in this way.	Bi vî rengî li dijî hev bifikirin.
Be yourself and say what is on your mind.	Bi xwe be û çi di hişê te de ye bêje.
It will be very enjoyable for the audience.	Ew ê ji bo temaşevanan pir xweş be.
I can help with that.	Ez dikarim bi wê re bibe alîkar.
Some have been in service for years.	Hin bi salan di xizmetê de ne.
Those who left.	Yên derketin.
Your new one might be better or worse.	Dibe ku ya we ya nû çêtir be an jî xirabtir be.
I would suggest trying one easier.	Ez ê pêşniyar bikim ku yek hêsantir biceribînin.
I laughed.	Ez bi ken ketim.
But I'm not sure.	Lê belê ez ne bawer im.
But then he will speak.	Lê paşê ew ê biaxive.
The fire seemed to be coming in front of him.	Agir dixuya ku di ber wî re dihat.
But with the arms debate, there are two sides.	Lê bi nîqaşa çekan, du alî hene.
However, different applications of this effect have been proposed.	Lêbelê, serîlêdanên cûda yên vê bandorê hatine pêşniyar kirin.
Leave the line open.	Rêzê vekirî bihêlin.
It had been a long time since he had had so much fun.	Demek dirêj bû ku ew qas kêfa wî nehatibû.
Then we will be back here.	Paşê em ê vegerin vir.
I went inside, there was blood everywhere.	Ez ketim hundur, her der xwîn bû.
And now for the final report.	Û niha ji bo rapora dawîn.
Just try.	Tenê hewl bidin.
It's really six.	Bi rastî şeş e.
You know you can work.	Hûn dizanin ku hûn dikarin kar bikin.
No need to move.	Ne hewce ye ku hereket bike.
He would come around the house.	Ew ê li dora malê bihata.
I wanted her dead.	Min mirina wê dixwest.
They are not in the city.	Ew ne li bajêr in.
Its installation was very simple.	Sazkirina wê pir hêsan bû.
Standing in the sun.	Di bin tavê de rawestiya.
I stayed in his room for maybe half an hour.	Ez belkî nîv saetê li odeya wî mam.
On a day like this there is no need to talk about it.	Di rojek wiha de ne hewce ye ku meriv qala wê bike.
If you want to stop, you can do it.	Ger hûn dixwazin rawestin, hûn dikarin wiya bikin.
They were prepared in many ways.	Ew bi gelek awayan amade bûn.
This is the point.	Ev xal e.
But she could not wait to get us out of there.	Lê wê nikarîbû li bendê bimîne ku me ji wir derxîne.
The whole game takes five seconds.	Tevahiya lîstikê pênc saniyan digire.
This, the prosecutor obviously can not do.	Vê yekê, dozger eşkere nikare bike.
That claim was very strong.	Ew îdîa pir xurt bû.
It was very interesting, and would make him talk about his language.	Pir balkêş bû, û dê ji wî re behsa wî zimanî bikira.
Now he took and threw away everything she had told him.	Niha wî her tiştê ku wê jê re gotibû hilda û avêt.
What you need to fear is not wrong.	Tiştê ku hûn hewce ne ku li ser bitirsin xeletî ne.
It should be used immediately after it is prepared.	Pêdivî ye ku ew tavilê piştî ku hatî amadekirin were bikar anîn.
Trying to be responsible.	Hewl didin berpirsyar bin.
Everyone will know that it is not true.	Her kes wê bizane ku ew ne rast e.
The system provides temperature control according to the selected model.	Pergal li gorî modelek hilbijartî kontrolkirina germahiyê peyda dike.
I am just one person.	Ez tenê yek kes im.
He asked me how my eye was.	Wî ji min pirsî ka çavê min çawa ye.
There were not many others.	Ne jî gelekên din hebûn.
He knew he was hoping he would be back tonight.	Wî dizanibû ku ew hêvî dikir ku ew vê şevê vegere.
He did not know if she was talking to his feelings or not.	Wî nizanibû ku ew bi hestên wî re dipeyivî an na.
They were young, loved each other, still unmarried.	Ew ciwan bûn, ji hev hez dikirin, hê nezewicîbûn.
She will ‘see’ it in her head.	Wê di serê xwe de wê 'bibînin'.
Look around and realize that they are together.	Li dora hev nihêrîn û fêm kirin ku ew li hev in.
We will follow them.	Em ê bikevin pey wan.
Not worth the hassle.	Ne hêjayî tengahiyê ye.
It did not go very far.	Ew pir dûr neket.
He is here.	Ew li vir e.
I took a few steps back.	Ez çend gavan paşde çûm.
You will not be allowed to open the file.	Hûn ê nehêlin pelê vekin.
Well, it happens on both sides.	Baş e, ev her du alî dibe.
Let someone love you, not just from a distance.	Bila kesek ji we hez bike, ne tenê ji dûr ve.
After a certain point he very quickly starts to go with us.	Piştî xalek diyarkirî ew pir zû dest pê dike ku bi me re biçe.
If you want to know what we talked about, ask her.	Ger hûn dixwazin bizanibin me li ser çi axivî, ji wê bipirsin.
His presence was so beautiful.	Hebûna wî bi vî rengî xweş bû.
All are more comfortable than common problems.	Hemî ji pirsgirêkên gelemperî rehetiyek bilindtir in.
It can enter your life.	Ew dikare têkeve jiyana we.
That way of working will kill you.	Ew awayê xebatê dê we bikuje.
It turned out to be very interesting.	Ew pir balkêş derket holê.
It was just an experiment, as you say.	Ew tenê ceribandinek bû, wekî ku hûn dibêjin.
If you have a link, let me know if things work.	Ger girêdana we hebe, ji min re agahdar bikin ka tişt dixebitin.
It was quiet here.	Li vir bêdeng bû.
You are not worried.	Hûn ne xemgîn in.
Oh what a beautiful autumn season.	Ax çi demsala payîzê xweş e.
The method of the military classes is as follows.	Rêbaza çînên leşkerî wiha ye.
Yes she does.	Erê ew dike.
Now my camera is fixed and we are ready to go.	Naha kameraya min sabît kiriye û amade me ku biçim.
But it was his habit.	Lê ew jê re adetî bû.
We live because of the sun.	Em ji ber rojê dijîn.
Let me walk you through each of these elements.	Bihêle ez we di nav her yek ji van hêmanan de bimeşim.
My son loves the taste.	Kurê min ji tama xwe hez dike.
As expected, I had no idea.	Wekî ku dihat hêvîkirin, tu fikir ji min re nehat.
Can you give us an idea of ​​how your customers are doing?	Hûn dikarin ji me re ramanek bidin ka xerîdarên we çawa dikin.
He lit it up.	Wî ew ronahî kir.
So that's very good.	Ji ber vê yekê pir baş e.
Right behind you.	Rast li pişt te.
He just couldn’t accept that anyone ended up on him.	Wî tenê nikarîbû qebûl bike ku kesek li ser wî qediya.
The service is available only in selected countries.	Xizmet tenê li welatên hilbijartî peyda dibe.
He smiled when he looked at her in shock.	Gava ku wî bi şoq li wê nêrî, ew keniya.
Discard your credit card, you will not need it here.	Qerta xweya krediyê bavêjin, hûn ê li vir hewce nebin.
He continued, without noticing his statement.	Wî berdewam kir, bêyî ku haya wî bide îfadeya wê.
This is new.	Ev nû ye.
I do that now.	Ez niha wisa dikim.
He did not say a word.	Wî tu gotinek negotibû.
Some are not so nice.	Hinek ne ewqas xweş.
Trade credit cards.	Kartên krediyê bazirganî bikin.
From the outside.	Ji der ve.
Few people heard about it, few used it and accepted it.	Kêm kes li ser wê bihîstin, kêman bikar anîn û qebûl kirin.
I want a familiar place and mine.	Ez cîhek nas û ya min dixwazim.
He was gentle.	Ew nerm bû.
Now please lose your last game.	Naha ji kerema xwe lîstika xweya paşîn winda bikin.
That is his state.	Ew dewleta wî ye.
We bring a lot of travel.	Em gelek seyrûseferê tînin.
Some of these completely kill her.	Hin ji van bi tevahî wê dikujin.
I had no words for that.	Ji bo wê tu gotinên min tune bûn.
Just think before you act.	Tenê berî ku hûn tevbigerin bifikirin.
It is the love of my life.	Ew evîna jiyana min e.
The problem is that he found that he loved her.	Pirsgirêk ev e ku wî dît ku jê hez kir.
There is no time for this talk.	Ne dema vê axaftinê ye.
It was amazing in itself.	Ew bi serê xwe ecêb bû.
Trying to kill my son.	Hewl didin kurê min bikujin.
Would be nice.	Wê baş be.
I tried many things that did not work.	Min gelek tiştên ku ne dixebitin ceriband.
It’s just something you care about.	Ew tenê tiştek e ku hûn bala xwe didin.
Talk to her, she is.	Bi wê re bipeyivin, ew e.
It was great fun with good friends.	Bi hevalên baş re kêfek mezin bû.
It's not as random as it seems.	Ew ne ew qas rasthatî ye ku ew xuya dike.
A simple but straightforward application.	Serlêdanek hêsan, lê rast.
Do not lie to me.	Li min derewan neke.
This business is risk free.	Ev karsazî bê rîsk e.
It just doesn’t look right.	Ew tenê rast nabîne.
It is an important concept, not a specific technique.	Ew têgehek girîng e, ne teknîka taybetî.
Don’t be afraid to say anything.	Natirse ku tiştek bêje.
He could not control the moment.	Wî nikarîbû vê kêliyê kontrol bike.
We walked around.	Em li dora xwe geriyan.
Limited to the search for living conditions.	Bi lêgerîna şert û mercên jiyanê re sînorkirî ye.
Really too late.	Bi rastî pir dereng.
I still do not believe it is.	Ez hîn jî bawer nakim ku ew e.
One looked and it was for me.	Yek nihêrî û ew ji bo min.
Everyone asks me if it is true.	Her kes ji min dipirse gelo rast e.
I have no bone structure.	Struktura hestiyê min tune.
Special study of several sections of government.	Lêkolîna taybetî ya çend beşên hikûmetê.
We give them a full breakfast during the break.	Em di bêhnvedanê de firavîna tam didin wan.
In fact, it was a little early for her.	Bi rastî, ji bo wê hinekî zû bû.
It requires medical attention.	Ew hewceyê lênihêrîna bijîşkî ye.
Your credit is gone.	Krediya we çû.
Return to your status.	Vegere rewşa xwe.
I wanted to ask the question.	Min xwest pirsê bikim.
Events are not the only reason for income.	Bûyer tenê sedemek ji bo hatinê ne.
My next message was cut short.	Peyama min a din qut bû.
Nothing like before.	Tiştek mîna berê tune.
In my case, the effects are internal and external.	Di rewşa min de, bandor li hundur û derve ne.
The road will last forever.	Rêyek dê her û her bimîne.
Therefore, no animals were killed for the purposes of this study.	Ji ber vê yekê, ji bo armancên vê lêkolînê tu heywanek nehat kuştin.
My father puts them under control.	Bavê min wan di bin kontrolê de dihêle.
It took a long time to get inside.	Ji bo ku bikeve hundir pir derbas bû.
The next night that fear disappeared.	Şeva duyemîn ew tirs ji holê rabû.
If you want to but watch this is the interview.	Ger hûn bixwazin lê temaşe bikin ev hevpeyvîn e.
Obviously he is somewhere else.	Eşkere ye ku ew li cihekî din e.
However, the combination of several of these methods is recommended in complex situations.	Lêbelê, tevlihevkirina çend ji wan rêbazan di rewşên tevlihev de tê pêşniyar kirin.
I recognized him.	Min ew nas kir.
You should know this by now.	Divê hûn vê yekê heya nuha bizanibin.
In other words, perfect for me.	Bi gotineke din, ji bo min temam.
I knew exactly how it felt.	Min tam dizanibû ku ew çawa hîs dike.
Not that he was ever my friend.	Ne ku ew qet hevalê min bû.
I have not done anything with it for almost twenty years.	Nêzîkî bîst sal in min tiştek jê re nekiriye.
We can try to run it.	Em dikarin hewl bidin ku wê bimeşînin.
Even now they stand there with their weapons.	Niha jî bi çekên xwe li wir radiwestin.
Therefore, we will not make this case here.	Ji ber vê yekê, em ê vê dozê li vir nekin.
Remember to take it.	Bînin bîra xwe ku meriv bigirî.
It is an amazing data store.	Ew dikanek daneya ecêb e.
You will fail in five.	Hûn ê di pêncan de têk biçin.
Not here on the face of the earth.	Ne li vir li ser rûyê erdê.
I really lost perspective.	Bi rastî min perspektîf winda kiribû.
Bar, you know one.	Bar, hûn yek dizanin.
A feeling different than before.	Hestek ji berê cuda.
The place where they live.	Cihê ku ew lê dijîn.
He opened his eyes again, and saw only red.	Wî dîsa çavên xwe vekirin, û tenê sor dît.
It will be really natural.	Ew ê bi rastî xwezayî be.
Nothing surprised me about that dog.	Li ser wê kûçikê tiştek min şaş nekir.
Remove half of this mixture from the oven and set aside.	Nîvê vê têkelê ji tenûrê derxin û bidin aliyekî.
More than once.	Ji carekê zêdetir car.
One last thing on our friends here.	Tiştek dawî li ser hevalên me yên li vir.
They look beautiful.	Ew xweş xuya dikin.
A single chair and a table sit in the corner.	Kursiyek yekane û maseyek li quncikê rûniştin.
There is often a roll call in life.	Di jiyanê de pir caran bangek roll heye.
Or, it was not true.	An jî, ne rast bû.
Position, can be related to criteria.	Position, dikare bi pîvanan re têkildar be.
I have to send it today.	Divê ez îro bişînim.
And no one will take your joy.	Û tu kes wê şabûna we nestîne.
You name him young again.	Tu dîsa navê wî xortî dikî.
Of course I am convinced.	Helbet ez bawer im.
I had walked this street before.	Berê jî li vê kolanê geriyabû.
Workers continued their development.	Karkeran pêşveçûna xwe berdewam kirin.
I put everything on the bed, one next to the other.	Min her tişt danî ser nivînê, yek li kêleka yê din.
We define it together with some of its basic features.	Em bi çend taybetmendiyên wê yên bingehîn re bi hev re diyar dikin.
He entered the kitchen and took a deep breath.	Kete metbexê û nefesek kûr kişand.
It was hot.	Wê germ bûya.
One, that thing was a weapon.	Yek, ew tişt çek bû.
He closed his eyes for a moment.	Bîstekê çavên xwe girt.
There was no reason for them.	Tu sedemek wan tune bû.
Hope you love staying here.	Hêvî dikim ku hûn ji mayîna li vir hez dikin.
This is not possible.	Ev ne mimkûn e.
Only two men, really.	Tenê du mêr, bi rastî.
The government did not allow it.	Hikûmetê tu rê neda.
On the functions of two variables.	Li ser fonksiyonên du guherbaran.
The court itself may not pass on this issue.	Dibe ku dadgeh bi xwe vê mijarê derbas neke.
There is no reason for this.	Sedema vê yekê tune ye.
Hûrî.	Hûrî.
It’s over, and we can continue our journey.	Ew qediya, û em dikarin gera xwe bidomînin.
Maybe she was once beautiful, but no more.	Dibe ku ew carek bedewek bû, lê ne bêtir.
Like thousands of other users, you have to trust the staff team.	Mîna bi hezaran bikarhênerên din, divê hûn ji tîmê karmendan bawer bikin.
And the church was the church.	Û dêr dêr bû.
It had to be at least six feet long.	Diviyabû bi kêmanî şeş metre dirêj bûya.
Shows every summer.	Her havîn nîşan dide.
He knew we were carrying a lot of trees.	Wî dizanibû ku em gelek dar bar dikin.
This project could not have happened without you.	Ev pêşnûme bêyî te derbas nedibû.
Thoughts on time no longer feel like pressure.	Fikrên li ser demê êdî mîna zextan hîs nakin.
You can help.	Hûn dikarin alîkariyê bikin.
I liked him more.	Min ji wî zêdetir eciband.
Not that she had anything to fear.	Ne ku ew tiştek tirsa wê hebû.
It didn't look normal in my eyes either.	Li ber çavên min jî ne normal xuya dikir.
Not in that way.	Ne bi wî awayî.
Come summer, come winter.	Havînê were, zivistanê were.
We get more information.	Em bêtir agahdarî digirin.
They can not make sense of it.	Nikarin wiya aqil bikin.
But we didn’t really take many pictures.	Lê bi rastî me gelek wêne nekişand.
This was not good enough.	Ev têra xwe ne baş bû.
We are being followed.	Em tên şopandin.
Why would anyone want to go somewhere else.	Çima kesek dixwaze biçe cîhek din.
Maybe he did not know what he was doing.	Belkî nizanîbû çi dikir.
Also he is still my best friend.	Herweha ew hîn jî hevala min a herî baş e.
I guess his mother says he no longer needs them.	Ez texmîn dikim ku diya wî dibêje ku ew êdî ne hewceyê wan e.
We left the village again.	Em dîsa ji gund derketin.
Interesting thing about this.	Tiştek balkêş li ser vê yekê.
She married a man from there.	Ew bi zilamek ji wir re zewicî.
We will never be in a relationship for so long.	Em tu carî ewqas dirêj ji têkilîyê nabin.
He was not an angry person.	Ew ne kesek hêrs bû.
Digital.	Digital.
We will of course consider that option as well.	Em ê bê guman wê vebijarkê jî binirxînin.
Actually, I was there for two months.	Bi rastî, ez du mehan li wir bûm.
He will know that he is doing this for a reason.	Ew ê bizane ku ew ji ber sedemek vê yekê dike.
The men felt more that no one could help.	Mêr bêtir hîs dikirin ku kes nikare alîkariyê bike.
Does not affect related items.	Bandor li ser tiştên têkildar nake.
Such a good man.	Mirovek wusa baş.
Ask me something important.	Ji min tiştek girîng bipirse.
And the media.	Û medyayê.
Kids will love to participate in it.	Zarok dê hez bikin ku tê de beşdar bibin.
But he does not hear me.	Lê ew min nabihîse.
It turned out that it is in its element.	Derket holê ku ew di hêmana xwe de ye.
But on the side of the poor the struggle will be heavy.	Lê di aliyê feqîran de dê têkoşîn giran bibe.
It looks perfect, but it's far from it.	Ew temam xuya dike, lê ji wê yekê dûr e.
Sorry to hear about your car, I was there.	Mixabin ji bo bihîstina otomobîla we, li wir bûm.
I have to be right.	Divê ez rast bim.
Build a new relationship with your stuff.	Bi tiştên xwe re têkiliyek nû ava bikin.
They were there, there.	Ew li wir bûn, li wir.
No one should live like that.	Divê tu kes wisa bijî.
It is better to say that he lived by what he loved.	Çêtir e ku meriv bibêje ku ew bi tiştê ku jê hez dikir dijiya.
The match was affected by the rain and ended evenly.	Maç ji ber baranê bandor bû û bi wekhevî bi dawî bû.
Not like his first night.	Ne wekî şeva wî ya yekem e.
My first day in the training block changed my life.	Di bloka perwerdehiyê de roja yekem a min jiyana min guhert.
I hope to see you again.	Ez hêvî dikim ku we dîsa bibînim.
He could well have trusted her.	Wî baş dikaribû jê bawer bike.
Looking at the user.	Li bikarhêner digere.
Awa.	Awa.
I think there is a bit of it there.	Ez difikirim ku li wir piçekî wê heye.
He was only in the area for a few months.	Ew tenê çend mehan li herêmê bû.
He came to me to make a film.	Ji bo çêkirina fîlmekê hatibû cem min.
It appeared on his hands.	Li ser destên wî xuya bû.
But there are many things he can not do.	Lê gelek tişt hene ku ew nikare bike.
She picked up the structure.	Wê strukturê hilda.
As if they were something special because of this.	Mîna ku ew ji ber vê yekê tiştek taybetî bûn.
Many people have no symptoms at the time of the initial infection.	Gelek kes di dema enfeksiyona destpêkê de nîşanên wan tune.
Up to now.	Heta niha.
Breathing in yourself.	Xwe bîhnê digirt.
The window stands open.	Pace vekirî radiwestin.
It takes a long time for someone to lose everything.	Ew demek dirêj e ku kesek bi her tiştî winda bike.
It was very dangerous.	Ew pir xeter bû.
But that man was not having a heart attack.	Lê ew mirov ne kirîza dil bû.
I will definitely be back there.	Ez ê bê guman vegerim wir.
That sounds fun.	Ku dengê fun.
But sign it or not, it never crossed his mind.	Lê îmze bike yan neke, qet ji hişê wî nedihat.
He did not want to.	Wî nedixwest.
I do not see how they can get worse.	Ez nabînim ka ew çawa dikarin xirab bibin.
It only matters what is in her mind.	Tenê girîng e ku çi di hişê wê de ye.
It never made sense to me.	Qet ji min re maqûl nebû.
His love was bad.	Heskirina wî xirab bû.
That was my fault.	Ew xeletiya min bû.
But not just by them.	Lê ne tenê ji aliyê wan ve.
I have a job.	Karê min heye.
They need to see how they move forward.	Divê ew bibînin ku çawa pêş de diçin.
And they do not work for free.	Û ew belaş kar nakin.
But still the line stops.	Lê dîsa jî xet radiweste.
But in a short time they made a game of it.	Lê di demeke kurt de wan lîstikek jê re çêkir.
Everything is in place in the city and state.	Li bajar û dewletê her tişt di cihê xwe de ye.
Enough to keep you going all day.	Ji bo ku hûn tevahiya rojê bidomînin bes e.
But look closely.	Lê nêzîk binihêrin.
She is ready.	Ew amade ye.
I love your company.	Ez ji şirketa we hez dikim.
God put them there.	Xwedê ew danî wir.
And these guides should look around the corner quickly and often.	Û divê ev gerîdeyên hanê zû û pir caran li quncikê bigerin.
We have reached an agreement.	Em gihîştine peymanekê.
They listen to you as they stand.	Dema ku ew radiwestin, ew li we guhdarî dikin.
I can control it too.	Ez dikarim li ser wê jî kontrol bikim.
You know the library.	Hûn pirtûkxaneyê nas dikin.
I could hardly explain my actions to anyone.	Min kêm kêm dikaribû kirinên xwe ji kesî re bi xwe re vebêjim.
Then looked at the others.	Paşê li yên din mêze kir.
Guess you will find him.	Texmîn bikin ku hûn ê wî bibînin.
Few people are.	Kêm kes in.
The meanings of the four independent experiments are defined.	Wateyên çar ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
Last night was even better.	Şeva çûyî hîn çêtirîn bû.
There is no danger.	Xetere nîne.
It really looks very different.	Ew bi rastî pir cûda xuya dike.
They grabbed a bear and started running.	Wan hirçek şaş kir û dest bi revê kirin.
Let the people see.	Bila gel bibîne.
This material has never been released due to its poor production.	Ev materyal ji ber hilberîna wê ya xirab qet nehatiye berdan.
But we do not demand such a status.	Lê em doza statuyeke wiha nakin.
Silence will be better.	Bêdengî dê çêtirîn be.
That's a big one.	Ew yek mezin e.
What he was thinking, he wondered.	Ew li ser çi difikirî, ew meraq kir.
That you went to school and you stopped drinking.	Ku hûn biçûya dibistanê û we dev ji vexwarinê berda.
When he returned to his office.	Dema ku ew vegeriya ofîsa xwe.
Public trust is very, very important.	Baweriya gel pir û pir girîng e.
I wrote down my dreams.	Min xewnên xwe nivîsand.
See things in dreams.	Tiştên di xewnan de bibînin.
I tried it below but it does not appear.	Min li jêr ceriband lê ew xuya nake.
Well, very well, really.	Belê, pir baş, bi rastî.
The reason for this result is not entirely clear.	Sedema vê encamê bi tevahî ne diyar e.
You became a good little girl.	Tu bûyî keçeke biçûk a baş.
Hands open, hands empty.	Dest vekirî, dest vala.
Weight in the middle of the legs.	Giranî di nîvê lingan de.
For one thing, she hated him.	Yek tişt, wê ji wî nefret kir.
A week before last he was on the phone with me.	Hefteyek beriya dawîn ew bi telefonê bi min re bû.
We are two people, now.	Em du kes, niha.
He said he could not lose me.	Wî got ku ew nikare min winda bike.
He will learn in time.	Ew ê di wextê de fêr bibe.
She could not promise.	Wê nikarîbû sozê bide.
Her mother often did not mention anyone in this way.	Diya wê gelek caran bi vî awayî behsa kesekî nedikir.
And they tried to continue it and could not.	Û wan hewl da ku wê berdewam bikin û nekarîn bikin.
However, it is a train journey that is worth catching.	Lêbelê, ew rêwîtiyek trênê ye ku hêjayî girtinê ye.
Talk a lot about them.	Li ser wan pir bipeyivin.
Like hot coffee.	Wek qehwe germ.
Silent and dark water was scattered to their left.	Ava bêdeng û tarî li çepê wan belav bû.
We applied for a second attempt.	Me ji bo hewldana duyemîn serlêdan kir.
There were few side effects, none of them severe.	Kêm bandorên alî hebûn, yek ji wan giran nebû.
Deep and dirty, but it looks like it will be good.	Kûr û qirêj, lê dixuye ku ew ê baş be.
They do not allow it to run slowly.	Ew nahêlin ku ew hêdî hêdî bimeşe.
Continues like just talking to yourself.	Mîna ku tenê bi xwe re dipeyive berdewam dike.
But they did not think so.	Lê wan wisa nedifikirî.
Just a small deal now and then.	Tenê peymanek piçûk nuha û paşê.
Take a few steps to calm your body.	Çend hûrdeman bigirin ku laşê xwe aram bikin.
Maybe it's art or medicine.	Dibe ku ew huner an derman be.
To be really different.	Ji bo ku bi rastî cûda bibin.
I loved every minute of it and the food.	Min ji her deqeya wê û xwarinê hez kir.
Differences in response may lead to differences in the quality of care.	Cûdahî di bersivê de dibe ku bibe sedema cûdahiyên di kalîteya lênêrînê de.
So there are two different issues.	Ji ber vê yekê du mijarên cuda hene.
These are great for high voltage use.	Ev ji bo karanîna volta bilind mezin in.
Everyone knows this.	Her kes vê yekê dizane.
He has done really well.	Wî bi rastî baş kiriye.
Even if we lose we will not give up.	Ger em winda bikin jî em ê xwe neavêjin.
Come on, guys, answer.	Werin, xorto, bersiv bidin.
Really, no.	Bi rastî, na.
What more could I do.	Ji min re çi zêdetir hebû ku ez bikim.
It's so close.	Ewqas nêzîk e.
Which is like.	Ya ku mîna.
Did not reach the final stage.	Neket qonaxa dawî.
But not this time.	Lê ne vê carê.
Therefore, it cannot be considered on appeal.	Ji ber vê yekê, ew nikare li ser îtirazê were nirxandin.
Generally, none of us should worry.	Bi gelemperî, yek ji me divê xem neke.
Our model is associated with very few parameters.	Modela me bi pir hindik parametreyan ve girêdayî ye.
Good luck next year.	Bextê te xweş bî sala bê.
Ask everyone about your favorite section.	Ji her kesî li ser beşa xweya bijare bipirsin.
There is no other way to do this.	Wekî din rê li ber vê yekê nîne.
I will never forget this.	Ez ê tu carî vê yekê ji bîr nekim.
And he finds the room.	Û ew odeyê peyda dike.
Fair enough, we will too.	Têra xwe adil e, em ê jî.
It was amazing to think about her size.	Ew ecêb bû ku meriv li ser mezinbûna wê bifikire.
That is certainly not the case.	Yanî helbet na.
They put pressure on him soon, though no one knows what he will do.	Ew di nêzîk de zextê dikin, her çend kes nizane ka dê çi bike.
The first time, she did not listen to her.	Carên pêşîn, wê guh neda wê.
Yes, the test is important.	Erê, test girîng e.
But to choose, you have to think about some aspects.	Lê ji bo hilbijartinê, divê hûn hin aliyan bifikirin.
That was the key.	Ew kilît bû.
I believe it is the highest place.	Ez bawer dikim ku cihê herî bilind e.
Failure to do so can cause many major problems.	Nekirina vê yekê dikare bibe sedema gelek pirsgirêkên mezin.
He totally does not know where he is.	Ew bi tevahî nizane ew li ku ye.
You do, you do well.	Tu dikî, tu baş dikî.
They can give advice.	Ew dikarin şîretan bidin.
I'm fighting them.	Ez şer li wan digirim.
You will never get sick or scared of the car again.	Hûn ê careke din nexweş nebin an ji otomobîlê netirsin.
Add salt to taste.	Xwê bi tama xwe têxin.
It does, but by force.	Ew dike, lê bi zorê.
Heke.	Heke.
It looks like he's running a staff meeting.	Wusa dixuye ku ew civîneke karmendan dimeşîne.
It was a simple accident.	Ew qezayek hêsan bû.
She shook his hand.	Wê destê xwe dabû wî.
He can hate it if he wants to.	Ger bixwaze dikare jê nefret bike.
Representative data are one of two independent experiments.	Daneyên nûnerê yek ji du ceribandinên serbixwe ne.
So you can go relatively fast.	Ji ber vê yekê hûn dikarin nisbeten bi lez biçin.
I come to where they come from.	Ez têm ku ew ji ku tên.
How events had changed.	Bûyeran çawa guherîbû.
It was under a tree.	Di bin darekê de bû.
The night was young, but we were tired.	Şev ciwan bû, lê em westiyabûn.
However, often they get annoyed with thinning hair.	Lêbelê, pir caran ew bi porê zirav aciz dibin.
A patient remains in the study.	Nexweşek di lêkolînê de dimîne.
A small shop.	Dikanek piçûk.
It runs very, very fast.	Ew pir pir pir zû dimeşe.
His back rose.	Pişta wî rabû.
Something is wrong with that.	Tiştek bi wê yekê re xelet e.
Think they are not.	Bifikirin ku ew ne.
I do not understand how people can live with such things.	Ez fêm nakim mirov çawa dikare bi tiştên weha re bijî.
I wanted to see him try.	Min dixwest ez bibînim ku wî hewl dide.
I do not understand what you mean.	Ez mebesta te fam nakim.
You have to design around this.	Divê hûn li dora vê yekê dîzayn bikin.
The stress and worry of money was finally over for me.	Stress û xema pereyan di dawiyê de ji bo min bi dawî bû.
And that was exactly what it was.	Û ew bi rastî ya ku bû.
Then there was the fourth group.	Piştre koma çaremîn hebû.
To be better.	Ji bo çêtir be.
One of them had a weapon.	Yek ji wan çek hebû.
Closing the definition.	Girtina pênaseyê.
Also, no one wants old people.	Her weha, kes mirovên pîr naxwaze.
The film and its performance received rave reviews.	Fîlm û performansa rexneyên hêja wergirtin.
Just pick up the phone and do it.	Tenê têlefonê hilde û bike.
Killing a thought is simple, but not something that one can recognize.	Kuştina ramanek hêsan e, lê ne tiştek ku meriv jê were nas kirin.
I just love their character and development.	Ez tenê ji karakter û pêşveçûna wan hez dikim.
After a while you will know.	Piştî demekê hûn ê bizanibin.
Not one of them.	Ne yek ji wan.
Many of our needs were met.	Gelek pêdiviyên me bi cih anî.
But it is clear that this is an act of war.	Lê eşkere ye ku ev kiryarek şer e.
It was his career choice.	Ew hilbijartina kariyera wî bû.
This garbage can be of several different types.	Dibe ku ev çopê çend celebên cûda bibin.
It has been more than eight months since we first met.	Heşt meh zêdetir e ku me cara yekem hev dît.
Your whole life is in front of you.	Tevahiya jiyana xwe li pêşiya we heye.
Availability of solutions.	Hebûna çareseriyan.
But because we do something we will follow a lot.	Lê ji ber ku em tiştekî dikin dê gelek tişt bişopînin.
No one wanted bad news anymore.	Êdî tu kesî nûçeyên xerab nedixwest.
He knew what was coming next.	Wî dizanibû ku paşê çi tê.
He will give them their answers as well.	Ew ê bersivên wan jî bide wan.
Very few games out there offer such a thing.	Pir hindik lîstikên li wir tiştek wusa pêşkêş dikin.
Another question remains.	Pirsek din dimîne.
You need to understand what is really driving you.	Pêdivî ye ku hûn fêm bikin ka çi bi rastî we dimeşîne.
All this time he had kept his promise.	Di hemû vê demê de wî soza xwe girtibû.
In any case the war continued.	Bi her awayî şer berdewam kir.
I have to run, far, far away.	Divê ez birevim, dûr, dûr.
The attempt was successful.	Hewldan bi ser ket.
I think the whole trip looks amazing.	Ez difikirim ku tevahiya rêwîtiyê ecêb xuya dike.
Our users loved it.	Bikarhênerên me jê hez kirin.
To control it you have to control your emotions.	Ji bo kontrolkirina wê divê hûn hestên xwe kontrol bikin.
It fell into her hands.	Kete ser destên wê.
I am not at all sure what one would say in such a situation.	Ez bi tevahî ne bawer im ku meriv di rewşek weha de çi dibêje.
Just shook his head.	Tenê serê xwe hejand.
I was trying to figure out why.	Min hewl dida ku bizanim çima.
Know the value of your work to the end user.	Ji bikarhênerê dawî re nirxa xebata xwe bizanibin.
Many people are not aware of this.	Gelek kes bi vê yekê nizanin.
However, they do fight cancer.	Lêbelê, ew bi penceşêrê re şer dikin.
But still it is a beautiful place.	Lê dîsa jî ew cîhek xweş e.
There is another storm.	Bahoza din heye.
A good life is one that works for you.	Jiyana xweş ew e ku ji bo we kar dike.
Six minutes late now.	Şeş deqe dereng êdî.
Like the days before.	Mîna rojên berê.
It is not so easy to set up a small private business.	Ew ne ew qas hêsan e ku meriv karsaziyek piçûk a taybet saz bike.
Finally we reached my floor.	Di dawiyê de em gihîştin qata min.
They must make everyone move or we will die.	Divê ew herkesî bixin tevgerê an em mirin.
You know, how do you do that? 	Hûn dizanin, hûn çawa dikin?
that is a very large number.	ew hejmareke pir mezin e.
So I feel like there is a man there.	Ji ber vê yekê ez hest dikim ku merivek li wir heye.
I love writing because it's like therapy for me.	Ez ji nivîsandinê hez dikim ji ber ku ew ji bo min wekî terapiyê ye.
He needs to explain this.	Pêdivî ye ku ew vê yekê rave bike.
But this week their resistance is diminishing as it goes.	Lê vê hefteyê berxwedana wan her ku diçe kêm dibe.
I knew where his mind was.	Min dizanibû ku hişê wî li ku ye.
Fresh eyes are very important.	Çavên teze pir girîng in.
However, there is no doubt why.	Lêbelê, ne guman e ku çima.
He was married and had a son.	Zewicî û kurekî wî çêbû.
But it's a lot more complicated than that.	Lê ew ji wê pir tevlihevtir e.
Conflict between oneself and society is a conflict within oneself.	Nakokiya di navbera xwe û civakê de nakokiya di nava xwe de ye.
Of course my parents loved that idea.	Bê guman dê û bavê min ji wê ramanê hez kirin.
It did not work because there were many, despite a cell phone.	Ew nexebitî ji ber ku gelek wê hebûn, tevî têlefonek desta.
All this recently.	Hemî vê dawiyê.
We were not told either.	Ji me re jî negotin.
Sorry again it's so late, and unfortunately it was so long.	Dîsa biborin ku ev qas dereng e, û mixabin ku evqas dirêj bû.
My mother was in the hospital, she told me.	Diya min li nexweşxaneyê bû, ji min re got.
Full and seasonal.	Tam û demsal.
When she knew the truth she knew what to do.	Dema ku wê rastiyê bizanibûya wê bizanibûya wê çi bike.
Both were strong together and would find a solution.	Her du jî bi hev re xurt bûn û dê çareseriyek bidîtana.
This feature is currently unavailable.	Ev taybetmendî niha tune ye.
And the date it was taken or prepared.	Û dîroka ku ew hatiye girtin an amadekirin.
Has one high school, and is elementary school.	Xwedî yek lîse, û dibistana seretayî ye.
In fact, the news out there is very valuable to you.	Bi rastî, nûçeyên li wir ji bo we pir bi qîmet e.
This version just laughed.	Vê guhertoyê tenê keniya.
And it costs our children even more.	Û ev mesrefa zarokên me hê bêtir.
Here, the court made such a decision.	Li vir, dadgehê biryarek weha da.
They will not be in danger.	Ew ê di xetereyê de nebin.
What was left of it.	Çi ji wê mabû.
It works well.	Ew baş dixebite.
Nothing caught them.	Tiştek wan negirt.
The house remained open.	Mal vekirî sekinî.
The disease is that they pay attention.	Nexweşî ew e ku ew bala xwe didinê.
But we found enough.	Lê me têra xwe dît.
And that may be true.	Û dibe ku ew rast be.
They are not important here.	Ew li vir ne girîng in.
Not every judge will agree on which dog or dogs are best.	Ne her dadger dê li hev bikin ka kîjan kûçik an kûçik çêtirîn in.
She did not let him relax.	Wê nehişt ku ew rihet bibe.
Pour the water over and stir.	Avê berdin ser û bixin.
A pair of measurements was taken in each patient.	Di her nexweşekê de cotek pîvandin hat girtin.
With blood, dirt and tears overcame.	Bi xwîn, ax û hêstiran bi ser ketin.
It will pass soon.	Dê zû derbas bibe.
Do not take out too many personal items.	Gelek tiştên şexsî dernexin.
It says a lot more about them than the community.	Ev ji civatê pir zêdetir li ser wan dibêje.
What is normal, what.	Çi normal e, çi.
It was dark again a while later.	Demek şûnda dîsa tarî bû.
This is where it should be.	Ev cihê ku divê ew be.
Everyone liked it.	Her kesî eciband.
Oh, my word.	Ax, gotina min.
This was confirmed by our study.	Ev ji hêla lêkolîna me ve hate pejirandin.
But now the world was at war.	Lê niha cîhan di şer de bû.
They ask about it.	Wan li ser vê yekê bixwazin.
It is not clear if there were any injuries at this time.	Ne diyar e ku di vê demê de birîndar hene yan na.
Towards the other.	Ber bi ya din ve.
We need to talk about this.	Divê em vê yekê biaxivin.
Then he stood up again, put his hands on the cross, grabbed it.	Dûv re ew dîsa rawesta, destên xwe ber bi xaçê ve birin, ew girt.
The results showed significant group and age differences.	Encam cûdahiyên kom û temen girîng nîşan dan.
Glad to get it in second hand as well.	Kêfxweş bû ku ew di destê duyemîn de jî bigirin.
Everywhere you looked, things were going crazy.	Li her derê ku te lê dinihêrî tişt dîn dibûn.
We did not know where we were going.	Me nizanîbû emê bi ku ve biçin.
Others joined her.	Yên din tevlî wê bûn.
No one.	Ne kesek.
I have to see you this morning.	Divê ez vê sibê te bibînim.
Work on more or less use cases.	Zêdetir an kêm dozên karanîna xwe bixebitin.
Enjoy the game in comfort and style.	Di rehetî û şêwazê de lîstikê xweş bikin.
I will not pay attention to this work.	Ez ê bala xwe nedim vî karî.
Everyone was like him to me.	Her kes ji min re mîna wî bû.
She had hardly seen herself at noon.	Wê nîvro hema hema xwe nedîtibû.
It is the most important element of success.	Ew hêmana herî girîng a serkeftinê ye.
Going is good.	Çûyin baş e.
Some people started playing it, not knowing what it was.	Hin kesan dest bi lêxistina wê kirin, nizanîbûn ew çi ye.
So, neither side lost anything.	Ji ber vê yekê, ti aliyan tiştek ji hev winda nekir.
So let’s focus a bit on that.	Ji ber vê yekê em hinekî li ser bisekinin.
They lost their lives.	Wan jiyana xwe ji dest dan.
We will sleep on the road tonight.	Em ê îşev li ber rê razên.
Such relationships are not unique.	Têkiliyên wiha ne yekta ne.
Maybe I would have just bought it for a free product.	Dibe ku min wê tenê ji bo hilberek belaş kiriba.
She ordered the experiment on others many times more than she could count.	Wê ji ya ku dikaribû bijmêre gelek caran ferman da ceribandinê li yên din.
I will never be strong enough.	Ez ê tu carî têra xwe xurt nebim.
I'm so glad you enjoyed it and liked the pictures.	Ez pir kêfxweş im ku we jê kêf kir û ji wêneyan eciband.
That was what he wanted to say.	Ya ku wî dixwest bigota ev bû.
No services included.	No xizmetên tê de.
It was at least two parts.	Ew bi kêmanî du beşan bû.
I think the new one might fail after a few years.	Ez difikirim ku dibe ku ya nû piştî çend salan têk bibe.
He took the note and opened it.	Wî note girt û vekir.
The last time I was in the area was my position.	Herî dawî dema min li herêmê dixebitî pozîsyona min bû.
Security and safety was then put on the site.	Paşê ewlekarî û ewlekarî li ser malperê hate danîn.
The hair seemed to fall out even faster.	Xuya bû ku por hê zûtir dibariya.
Mine was still around my neck.	Ya min hîn li dora stûyê min bû.
Go to areas that are generally and as open as possible.	Herin deverên ku bi gelemperî û bi qasî ku gengaz vekirî ne.
I needed to know if you could do it right.	Diviyabû min bizaniya ku tu dikarî rast bikî.
Then we just threw it out.	Wê demê em tenê avêtin derve.
I hit on another.	Min li yekî din xist.
He must show the error that he has suffered.	Divê ew xeletiya ku ew êşandiye nîşan bide.
The way we respond is very important.	Awayê ku em bersiv didin pir girîng e.
I recognized the place.	Min cih nas kir.
So we took a break.	Ji ber vê yekê me hinekî bêhna xwe girt.
Terms and conditions are very different.	Şert û mercên gelekî cuda ne.
Before cleaning the unit, be sure to turn off the power.	Berî ku hûn yekîneyê paqij bikin, pê ewle bin ku hêzê qut bikin.
Of course you can play or you will not be here.	Bê guman hûn dikarin bilîzin an hûn ê ne li vir bin.
He created neither animals nor human figures.	Wî ne heywan, ne jî fîgurên mirovan afirandin.
Marriage does not last.	Zewac dom nake.
I thought they were irrelevant.	Min digot qey ew bêserûber bûn.
Below are the results.	Li jêr encam hene.
He took his bag to his car and left.	Çentê xwe bir erebeya xwe û çû.
When he got out of the officer's car, the officer drove away.	Dema ku ew ji erebeya zabit daket, zabit ajot.
You get the word out.	We bigihîne gotinê.
He will then send you an email.	Ew ê paşê ji we re e-nameyê bişîne.
From everyone, it will be something they will take seriously.	Ji her kesî were, ew ê tiştek be ku ew ê ciddî bigire.
It felt very comfortable.	Pir rehet hîs dikir.
I talked to him.	Ez pê re axivîm.
It is possible that you have written something.	Mimkun e ku we tiştek nivîsandibe.
The call is a sign of strength.	Bang nîşana hêzê ye.
Someone be following him.	Kesek li pey wî be.
I can run in development and product mode.	Ez dikarim di moda pêşkeftin û hilberê de bimeşim.
Those things are not cheap either.	Ew tişt jî ne erzan in.
There is no longer just one common point.	Êdî tenê xaleke hevpar nîne.
And don’t say that they look so natural in the photos.	Û nebêjin ku ew di wêneyan de ew qas xwezayî derdikevin.
The situation today is even clearer.	Rewşa îro hîn zelaltir e.
Everyone was involved.	Her kes tevlî bû.
I want you to come with us.	Ez dixwazim ku hûn bi me re werin.
Here and there just a little green.	Li vir û wir tenê hinekî kesk.
And there is something on hand.	Û tiştek li ser dest heye.
Men at the hotel.	Mêrên li otêlê.
They improve your life, and the lives of the people around you.	Ew jiyana we, û jiyana mirovên li dora we çêtir dikin.
I say he was my age.	Ez dibêm ew temenê min bû.
It was really deep cut.	Ew bi rastî kûr qut bû.
They ordered his assassination.	Emrê kuştina wî dan.
Respond in your own way.	Bersiva xwe di şiklê xwe de bikin.
The patient was followed up in the first year.	Nexweş di sala yekem de hate şopandin.
Work for peace.	Ji bo aştiyê bixebitin.
It was an obvious simple thing.	Ew tiştek hêsan eşkere bû.
It just came over me.	Ew tenê hat ser min.
This is a lot of fun.	Ev der gelek kêfxweş e.
So he will lie.	Ji ber vê yekê ew ê derewan bike.
It looks really good.	Ew bi rastî baş xuya dike.
It was a hot day but a little overcrowded.	Ew rojek germ bû lê piçekî zêde bû.
It was late at night when he left the house.	Derengê şevê bû dema ji malê derket.
Maybe no one can have it.	Dibe ku kesek nikaribe hebe.
If you kill them, it's your fault.	Heger tu wan bikujî, ya ku anîne ya te bû.
He was planning his life.	Wî jiyana xwe plan dikir.
Two women were missing and have not been found since.	Du jin winda bûn û ji wê demê ve nehatine dîtin.
There was another room.	Odeyek din jî hebû.
I was trying to run away from you.	Min hewl dida ku ji te birevim.
It was a source of frustration for a week or so.	Ev ji bo hefteyekê an jî ewqas çavkaniyek xemgîniyê bû.
The eyes are sometimes very dark, black or dark brown.	Çav carinan pir tarî, reş an qehweyî tarî.
He said he had not seen her in three years.	Wî got ku sê salan ew nedîtibû.
Which was stupid.	Kîjan ehmeqî bû.
This will kill the cat.	Ev ê pisîkê bikuje.
Clearly, these are the things he considers to be the name of the basic tools.	Eşkere ye, ew tiştên ku wî wekî navnîşek amûrên bingehîn dihesibînin ev in.
Prepared by the training.	Ji aliyê perwerdeyê ve hatiye amadekirin.
But he never defeated the god.	Lê wî tu carî xwedê têk neçû.
Look at how black men generally treat women and children.	Binêrin ku mêrên reş bi gelemperî jin û zarokan çawa dikin.
This can be done in several ways.	Ev dikare bi çend awayan were kirin.
Will run away.	Dê bireviya.
I hope it's mine too.	Ez hêvî dikim ya min jî be.
You can not see it again.	Hûn nikarin wê dîsa bibînin.
He is the only one who can do it today.	Ew tenê ye ku îro dikare wê bike.
We ran for her.	Em ji bo wê reviyan.
It is part of a really challenging study outside of work.	Ew beşek ji lêkolîna bi rastî dijwar a derveyî xebatê ye.
And we will be very happy.	Û em ê pir kêfxweş bibin.
You should not do the same.	Divê hûn heman tiştî nekin.
Still, he wants to prove that he is more than his last name.	Dîsa jî, ew dixwaze îspat bike ku ew ji paşnavê xwe bêtir e.
So I hope I just can not understand.	Ji ber vê yekê ez hêvî dikim ku ez tenê nikarim fêm bikim.
We had a wonderful week.	Me hefteyek xweş derbas kir.
He did not have much contact this time.	Wî vê carê zêde têkilî negirtibû.
In some ways it was the best kind of medicine, he thought.	Di hin awayan de ew celebê dermanê çêtirîn bû, wî fikirî.
He is not strong, not as strong as me.	Ew ne bi hêz e, ne bi qasî min xurt e.
The statement will be part of the record.	Daxuyanî dê beşek tomar be.
And so can not be reached in a minute.	Û ji ber vê yekê di deqeyekê de neyê gihîştin.
This section can be very relevant to you.	Ev beş dikare ji bo we pir têkildar be.
Well, you will never guess what.	Welê, hûn ê qet texmîn nekin ka çi.
You can find your local one here.	Hûn dikarin yeka xweya herêmî li vir bibînin.
A moment later the crowd got inside again and he left.	Demek şûnda girse dîsa li hundir girt û ew çû.
I went to her church.	Ez çûm dêra wê.
Money was taken out of the country.	Pere ji welêt hatin derxistin.
I love that the story is true.	Ez hez dikim ku çîrok rast be.
The whole.	Hemû.
And thanks for doing that.	Û spas ji bo kirina vê.
It did not come as a surprise.	Ew ne surprîz hat.
It does not matter what he does then.	Ne girîng e ku ew wê demê çi dike.
Here, it is in the right shape, but only for a short time.	Li vir, ew bi rengek rast e, lê tenê di demek kurt de.
He is a nice man with a good heart.	Ew mirovek xweş û bi dil baş e.
It is worth a few years of life.	Hêjayî çend salên jiyanê ye.
There are other ways, too, which are easier.	Rêyên din jî hene, yên ku hêsantir in.
I do not know who you know and what is on them.	Nizanim tu kî nas dikî û çi li ser wan heye.
I know him from somewhere, but I do not remember where.	Ez wî ji cihekî nas dikim, lê nayê bîra min ji ku derê.
We can make decisions.	Em dikarin biryaran bidin.
So you will have to change only a little bit.	Ji ber vê yekê hûn ê neçar bibin ku tenê piçek biguhezînin.
I'm proud of him.	Ez bi wî serbilind im.
That was fair enough.	Ev têra xwe adil bû.
I do not know why.	Nizanim çima.
Both sides may be controlled.	Dibe ku her du alî jî bêne kontrol kirin.
This scared him a little, but even more excited him.	Vê yekê ew hinekî ditirsand, lê hê bêtir wî heyecan dikir.
In a court case neither party can make a claim on that basis.	Di dozek dadgehê de tu aliyek nikare îdîayek li ser wê bingeh bigire.
But something like that.	Lê tiştekî wisa.
It will be very difficult for them.	Dê ji wan re pir dijwar be.
Still gone.	Dîsa jî çû.
He will try to make a deal.	Ew ê hewl bide ku peymanek bike.
She felt it.	Wê pê hesiya.
I will lie on the ground, he will lie on the ground.	Ez ê li erdê raza, ew ê li erdê raza.
People seemed very happy for some reason.	Mirov ji ber hin sedeman pir kêfxweş xuya dikir.
They said it was about the cost of health care.	Wan got ku ew li ser lêçûnên lênihêrîna tenduristiyê bû.
He wanted to look around the camera but was scared.	Wî dixwest li dora kamerayê binêre lê ditirsiya.
However the demonstrations must continue.	Lêbelê divê pêşandan berdewam bike.
What a girl you have there.	Çi keçeke te li wir heye.
Will stay there again.	Dê dîsa li wir bimîne.
He had never tried.	Wî qet hewl nekiribû.
But you know.	Lê hûn dizanin.
I knew her then, as everything was clear.	Min wê hingê dizanibû, wekî her tiştî zelal.
They showed it to her.	Wan ev nîşanî wê da.
In case you need it.	Di rewşê de ku hûn hewce ne.
It's time to learn a few things.	Wext e ku meriv çend tiştan fêr bibe.
It was a smart game.	Lîstikek jîr bû.
Everything is exactly as planned and we felt very comfortable.	Her tişt tam wekî ku hatî destnîşan kirin e û me xwe pir rehet hîs kir.
Not in yourself, not in anyone else.	Ne di nav xwe de, ne jî di kesek din de.
All that she had been telling me for years.	Hemû tiştên ku wê bi salan ji min re digotin.
There were no exceptions.	Tenê bûnbûn tune.
It will be very surprising.	Ew ê pir şaş bimîne.
Everything works fine.	Her tişt baş dixebite.
He killed the device and put it down.	Wî alav kuşt û danî.
And it also looks great.	Û ew jî pir xweş xuya dike.
She was having a good time.	Wê demeke xweş derbas dikir.
And he is a great leader.	Û ew serokek mezin e.
I found one.	Min yek dît.
They can be changed four times a day.	Ew dikarin rojane çar caran biguherînin.
I will take it out.	Ez ê wê derxim derve.
I was saying that someone is sick.	Min digot qey kesek nexweş e.
This happened many times in war.	Ev gelek caran di şer de qewimî.
To learn more, buy the cover above !.	Ji bo hînbûna zêdetir, qapaxa li jor bikirtînin!.
Of course you want to check it out, see for yourself.	Bê guman hûn dixwazin wê kontrol bikin, ji bo xwe bibînin.
He was here before.	Ew berê li vir bû.
The trees were dark, their leaves were wet.	Dar tarî bûn, pelên wan şil bûn.
This is nothing more than me.	Ev bêtir ji min re tiştek e.
It has been months since this happened.	Ev bi mehan e ku ev yek pêk tê.
To date there is no clear answer to this question.	Ji bo vê pirsê heta îro bersivek zelal tune.
It was dark inside the first room.	Di hundurê odeya yekem de tarî bû.
To his father.	Ji bavê xwe re.
At first, her gift failed.	Di destpêkê de, diyariya wê têk çû.
Now he loves the ball.	Niha ew ji balê hez dike.
I am an intelligent man.	Ez mirovekî fikrî me.
Maybe it's money.	Dibe ku ew pere be.
We take a few old themes at a time.	Em di her kêliyê de çend mijarên kevn digirin.
She will start a family with him.	Wê bi wî re dest bi malbata xwe bike.
Those comments are still valid.	Ew şîrove hîn jî derbas dibin.
No one explains how that could have happened.	Kesek rave nake ka ew çawa dikaribû biqewime.
I was the only participant.	Ez bi tenê beşdar bûm.
Others need some of both.	Yên din hinekî ji herduyan jî hewce ne.
Everyone fell in love.	Her kes pê ket.
I know you love it.	Ez dizanim ku hûn jê hez dikin.
We told him we would not let you out.	Me jê re got em te dernaxin derve.
But we do not want to miss this chance.	Lê em naxwazin vê şansê bi dest bixin.
I'm good with these.	Ez bi van baş im.
In a sense, he was right.	Di wateyekê de, wî rastî digot.
This frightened him.	Vê yekê ew ditirsand.
Do your job.	Karê xwe bikin.
And the effort succeeded instantly.	Û hewldan di cih de bi ser ket.
Girls grow up.	Keçik mezin dibin.
Full information is available in the article article.	Agahiyên tevahî di gotara babetê de hene.
Then a shot was fired into the air.	Dûre fîşekek li hewa ket.
There is a theory that some people like, but others do not.	Teoriyek heye ku hin kes jê hez dikin, lê yên din hez nakin.
His team is growing.	Tîma wî zêde dibe.
About a year later he moved in with them.	Nêzîkî salek şûnda ew bi wan re bar kir.
You know, the kind of thing we grew up with.	Hûn dizanin, celebê ku em mezin bûn.
It hit me.	Wê li min xist.
Time and many more.	Dem û gelekên din.
Both parents were forced to leave their children behind.	Her du dêûbav jî mecbûr bûn ku li zarokên xwe xwedî derkevin.
When you went to live there, I heard it once.	Gava ku tu çûyî wê derê bijî, min bi carekê bihîst.
To build trust in the process.	Ji bo ku di pêvajoyê de bawerî pêk bînin.
You know youth was good at that time.	Hûn dizanin di wê demê de ciwanbûn baş bû.
They were very far away, but they filled the whole scene.	Ew gelek dûr bûn, lê wan dîmena tevahî tije kir.
We got it very well.	Me ew pir baş girt.
I stopped and shook my head.	Ez sekinîm û serê xwe bera xwe da.
Rejuvenates your head.	Serê te ciwan dike.
I see it in your file.	Ez di dosyaya te de dibînim.
Really, let me help you.	Bi rastî, bila ez alîkariya te bikim.
New treatment options are in development.	Vebijarkên nû yên dermankirinê di pêşkeftinê de ne.
The third key is to know when to take action.	Mifteya sêyemîn ev e ku meriv zanibe kengê gav bavêje.
The relative evaluation of the systems was negative.	Nirxandina têkildar a pergalên neyînî bû.
The son becomes the father, the father becomes the son.	Kur dibe bav, bav dibe kur.
Prior to this session.	Berî vê rûniştinê.
It didn't take long.	Zêde dirêj nekir.
He also had water.	Ava wî jî hebû.
Her mouth is dry.	Devê wê ziwa ye.
Of course, this did not end well.	Bê guman, ev yek baş bi dawî nebû.
We will not go into that now.	Em ê niha neçin wê yekê.
There was no movement sound, either.	Ne dengê tevgerê bû, ne jî.
You tried it.	Te ew ceriband.
Somehow he lost the moment he saw it.	Bi awayekî wî wê gavê winda kir ku wî ew dît.
I can not really tell you.	Ez nikarim bi rastî ji we re bibêjim.
We will make them tell us where he is.	Em ê wan bikin ku ji me re bibêjin ew li ku ye.
Easy to play directly from the box.	Hêsan e ku rasterast ji qutiyê lîstin.
Two comparison groups were used.	Du komên berhevdanê hatin bikar anîn.
To achieve that, we need to raise our voices.	Ji bo bidestxistina wê, pêdivî ye ku em bi dengekî bilind rabin.
He can not explain.	Ew nikare rave bike.
I'm going back to my life.	Ez jiyana xwe vedigerim.
The discussion is divided into several sections.	Gotûbêj li çend beşan hatiye dabeşkirin.
I turned in my seat and I looked out the rear window.	Min li cihê xwe zivirî û min li pencereya paşîn nêrî.
Some people said it would be bigger.	Hin kesan got ku ew ê mezintir be.
But it may take a short time, a few hundred years.	Lê dibe ku demek kurt, çend sed sal bigire.
Well before we start doing anything.	Baş e berî ku em dest bi kirina tiştekî bikin.
You could not do it now.	Te nikarîbû niha bikî.
But he only had one.	Lê tenê ew yek hebû.
It was made of metal.	Ew ji metal hatibû çêkirin.
I did not hit it.	Min ew nexist.
Oh lad, here comes the weather report.	Ya lawo, li vir rapora hewayê tê.
He could not do that.	Wî nikarîbû wiya bike.
The function is where it is not found.	Fonksiyon li ku derê nayê dîtin e.
If you do not, you do not.	Ger hûn nekin, hûn nekin.
In short, the character has lost his way.	Bi kurtasî, karakter rêça xwe winda kiriye.
The hard part is that.	Ya dijwar ew e.
I bought a phone and got myself a new phone number.	Min telefonek kirî û ji xwe re jimareyek têlefonek nû girt.
Look no further with the approach of the autumn season.	Bi nêzîkbûna demsala payîzê re li bêtir bigerin.
He was free, but no.	Ew azad bû, lê ne.
My hand will be right.	Destê min ê rastê be.
He was, you might say, bigger than life.	Ew, hûn dikarin bêjin, ji jiyanê mezintir bû.
I will not think so.	Ez ê nefikirim.
The cost of adult life gets in the way.	Buhayê jiyana mezinan rê li ber digire.
To do this you need to have the knowledge of proper narration.	Ji bo vê yekê divê hûn xwediyê zanîna vegotina birêkûpêk bin.
And something to ask.	Û tiştekî ku bipirsin.
We read a story and then recognize the moral of that story.	Em çîrokekê dixwînin û paşê moralê wê çîrokê nas dikin.
I read everything last night.	Min do êvarî hemû tişt xwend.
It is too fat to leave any wine with him.	Pir qelew e ku tu şerabê bi wî re bihêle.
He should be here every minute.	Divê ew her deqe li vir be.
He was very calm, really.	Ew pir aram bû, bi rastî.
We know that was not the case.	Em dizanin ku ne wisa bû.
I definitely love this weapon.	Ez bê guman ji vê çekê hez dikim.
I want to hear the end of your account.	Ez dixwazim dawiya hesabê we bibihîzim.
Keep these points in mind when looking at your next trip.	Dema ku li gerîdeya xweya paşîn dinêrin van xalan li ber çavan bigirin.
Players need to follow the case.	Pêdivî ye ku lîstikvan li pey dozê bin.
These ideas can occur anywhere.	Ev raman dikarin li her derê çêbibin.
For that too we know each other well.	Ji bo wê jî em hevdu baş nas dikin.
It is a trade between us and the natural world.	Ew di navbera me û cîhana xwezayî de bazirganî ye.
Not too dangerous, but one never knew.	Ne pir xeternak e, lê meriv qet nizanibû.
I was involved with these guys.	Ez tevlî van xortan bûm.
He had never carried such weight in his life before.	Berê di jiyana xwe de giraniyek wisa hilnegirtibû.
There was a time.	Demek hebû.
Now that's so clear.	Niha ew qas zelal e.
They made me cry.	Wan ez giriyam.
But this is not the only reason to come here.	Lê ev ne tenê sedema hatina vir e.
I hear your need.	Ez hewcedariya we dibihîzim.
Anyway, though, you end up with something amazing.	Her çend, her çend, hûn bi tiştek ecêb diqedin.
Getting started.	Destpêka destpêkê.
But that means it can go any way.	Lê ev tê vê wateyê ku ew dikare bi her awayî biçe.
I felt like I was dying.	Min hest bi mirinê dikir.
The sound of rain.	Dengê baranê.
He had a knife and told me to stay calm.	Xencera wî hebû û got ez bêdeng bimînim.
He also killed a man.	Wî mirovek jî kuştibû.
Part of my plan to conquer the world.	Beşek ji plana min a bidestxistina cîhanê.
No differences were found in their health status.	Di rewşa tenduristiya wan de ti cudahî nehatin dîtin.
There must be two hundred people here.	Divê li vir du sed kes hebin.
Her appearance was mixed with negative reviews.	Xuyabûna wê bi rexneyên neyînî re tevlihev wergirt.
I'm sorry he forgot.	Ez xemgîn im ku wî ew ji bîr kir.
It will be easy.	Ew ê hêsan be.
Because the beds are never wet.	Ji ber ku qet nivînan şil nakin.
It was a good way for them to get involved too.	Ew rêyek baş bû ku ew jî mijûl bibin.
The children were young.	Zarok ciwan bûn.
Yes, yes.	Belê, erê kir.
Yes, that's the real name.	Erê, ew navê rastîn e.
The thing that was most lost was the building.	Tişta ku herî zêde winda dibû avahî bû.
Feels very strange.	Xwe pir xerîb hîs dike.
Use both hands if necessary.	Ger hewce be herdu destên xwe bikar bînin.
You actually talked to one of my female officers.	Tu bi rastî bi yek ji efserên min ên jin re axivî.
There was no air movement.	Tevgera hewayî tune bû.
The problem was how to put the question inside.	Pirsgirêk ev bû ku meriv çawa pirsê têxe hundur.
You do what these people say.	Hûn tiştên ku ev kes dibêjin dikin.
Not even history.	Dîrok jî ne.
They are wise.	Aqil in.
There are of course many ways to do this.	Bê guman gelek awayên vê yekê hene.
They know this is wrong, but they do not really care.	Ew dizanin ku ev xelet e, lê ew bi rastî eleqedar nakin.
This driver a.	Ev ajokar a.
Well, that's enough.	Baş e, bes e.
He reached the table and had absolutely nothing.	Ew gihîşt sifirê û bi tevahî tiştek nebû.
I was waiting.	Ez li bendê bûm.
The military had changed his view of the world.	Leşkerî nêrîna wî ya li ser dinyayê guhertibû.
However, three out of six studies reported a positive relationship.	Lêbelê, sê ji şeş lêkolînan têkiliyek erênî ragihand.
However, they speak.	Lêbelê, ew dipeyivin.
But let’s not forget why we are here.	Lê em ji bîr nekin çima em li vir in.
I know best.	Ez herî baş dizanim.
But it seems important.	Lê ew girîng xuya dike.
Go through a few details with this experiment.	Bi vê ezmûnê re çend hûrdeman derbas bikin.
Easy to understand.	Fêmkirina hêsan.
The data represent three individual tests.	Daneyên sê ceribandinên kesane temsîl dikin.
We evaluate papers.	Em kaxezan dinirxînin.
it was hard to get out.	zehmet bû ku derkeve.
Not for yourself.	Ne ji bo xwe.
It was some party.	Ew hinek partî bû.
Again his eyes were not helpful.	Dîsa çavên wî ne arîkar bûn.
I think so about it.	Ez li ser wê wisa difikirim.
Very nice and clean.	Pir xweş û paqij e.
It's alright.	Baş e.
The word will spread.	Wê gotin belav bibe.
These findings explain why dream memory is so difficult in general.	Van vedîtinan diyar dikin ka çima bi gelemperî bîranîna xewnan ew qas dijwar e.
Visit his website for more information.	Ji bo bêtir agahdarî serdana malpera wî bikin.
There are many other examples.	Gelek mînakên din hene.
And the style of play was also interesting.	Û tewra şêwaza lîstikê jî balkêş bû.
She still did not understand.	Wê hîna fêhm nekiribû.
This system uses several personal elements.	Ev sîstem çend hêmanên kesane bikar tîne.
And boy is it weird to look at it.	Û kuro ma ku meriv lê binihêre pir ecêb e.
It can harm people.	Dikare zirarê bide mirovan.
My wife is missing.	Jina min winda ye.
I will do very well with my husband.	Ez ê bi mêrê xwe re pir baş bikim.
He had a weak personality.	Ew kesayetiyek qels bû.
He held it tight.	Wî ew hişk girt.
But they said they would not hide.	Lê wan got ku ew ê venaşêrin.
I take the night train.	Ez trêna şevê diçim.
But it was not clear from the beginning.	Lê ew ji destpêkê ve ne diyar bû.
These are not our people.	Ev gelê me ne.
I feel it too.	Ez jî hîs dikim.
I guess everyone wants to go if they have a chance.	Ez texmîn dikim ku her kes heke şansê wan hebe dixwaze biçe.
Therefore, the whole process is complex.	Ji ber vê yekê, pêvajoya tevahî tevlihev e.
This does not solve the problem.	Ev pirsgirêk çareser nake.
That is nice.	Ev xweş e.
At least another week we will not know anything.	Bi kêmanî hefteyek din em ê tiştek nizanin.
That was one thing from my list.	Ew yek tiştek ji lîsteya min bû.
And we are still in touch on a regular basis.	Û em hîn jî li ser bingehek bi rêkûpêk di têkiliyê de ne.
I have to use my event.	Divê ez bûyera xwe bikar bînim.
The other conditions were the same as before.	Şertên din jî wek berê bûn.
I have to do my best.	Divê ez debara xwe bikim.
They know we need to protect faith schools.	Ew dizanin ku divê em dibistanên baweriyê biparêzin.
Maybe you know more than you think.	Dibe ku hûn ji ya ku hûn difikirin zêdetir dizanin.
He had a healthy business education under his father.	Di bin destê bavê xwe de perwerdehiya karsaziyek saxlem hebû.
The law is very special.	Qanûn pir taybet e.
Well, some initial tests were done on it.	Welê, hin ceribandinên destpêkê li ser wê kirin.
Life is not by your vision.	Jiyan ne bi dîtina xwe ye.
But maybe he was not interested in sex.	Lê dibe ku ew bi seksê re eleqedar nebû.
He was not warm.	Wî germ nedikir.
It is your strength.	Hêza we ye.
These men are waiting.	Ev mêrên li bendê ne.
After two hours.	Piştî du saetan.
We pass from spirituality to spirituality.	Em ji giyanbûnê derbasî giyanbûnê dibin.
But if we die here, everything is left to chance.	Lê ger em li vir bimirin, her tişt ji şansê xwe re tê hiştin.
You said you wanted to be.	Te digot qey tu dixwazî ​​bibî.
But in my class their art stands out.	Lê di pola min de hunera wan derdikeve pêş.
Not her mother.	Ne diya wê.
No more of those things.	Êdî ji wan tiştan nema.
They could see everything from that position.	Dikaribûn her tiştî ji wê pozîsyonê bibînin.
This was one of those times.	Ev yek ji wan deman bû.
Especially those like you who are struggling.	Bi taybetî yên wek te yên ku didin ber xwe.
The biggest ones.	Yên herî mezin.
It was from v.	Ew ji v re bû.
Time has chosen itself.	Dem bi xwe hilbijartiye.
I have felt this way before.	Min berê jî bi vî rengî hîs kir.
That goes with him.	Bi vî awayî bi wî re derbas dibe.
Now none of that matters.	Niha yek ji wan girîng nîne.
It's not dead.	Ne mirin e.
I do not see it that way.	Ez wisa nabînim.
A few of them just missed.	Çend ji wan tenê bêriya.
Have e are women, bi.	Have e ku jin in, bi.
Some of them were great.	Hin ji wan mezin bûn.
He knows it was hard for you.	Ew dizane ku ji bo we dijwar bû.
You may need to take your time to find his name.	Ji bo dîtina wî navî, dibe ku hûn wextê xwe hewce bikin.
All public services failed.	Hemû xizmetên giştî têk çûn.
Problems related to the education of each were identified.	Pirsgirêkên têkildarî perwerdehiya her yekê hatin destnîşankirin.
You have a chance to achieve something, you will win it.	Derfeta we heye ku hûn tiştekî bi dest bixin, hûn wê qezenc bikin.
I want a chance to see my wife again.	Ez derfetek dixwazim ku jina xwe dîsa bibînim.
As if it had become their home.	Mîna ku bûye mala wan.
What we need is not something as a component but only for logic.	Tiştê ku em hewce ne tiştek wekî pêkhateyek e lê tenê ji bo mantiqê ye.
Sometimes change is good.	Carinan guhertin baş e.
It took a real job.	Ev xebatek rast girt.
You can not lose it because you are mine.	Hûn nikarin wiya winda bikin ji ber ku hûn ya min in.
Below are the files that had the big differences.	Li jêr pelên ku cûdahiyên mezin hebûn hene.
However, it is not necessarily valid.	Lêbelê, ew ne hewce ne derbasdar e.
You can expect a new story every day.	Hûn dikarin her roj çîrokek nû hêvî bikin.
In their experiments.	Di ceribandinên xwe de.
Other facts are far from clear.	Rastiyên din ji zelaliyê dûr in.
We hit the girl in the boy's clothes.	Me keçik li kincên lawik xist.
She is the ideal woman.	Ew jina îdeal e.
Things have changed.	Tişt hatine guhertin.
Four people were arrested.	Çar kes hatin girtin.
That is part of the meaning.	Ew beşek wateyê ye.
It will only add a few touches to the trip.	Ew ê tenê çend hûrdeman li rêwîtiyê zêde bike.
The major parties no longer represent my views.	Partiyên sereke êdî nêrînên min temsîl nakin.
The most popular view right now is the third person.	Nêrîna herî populer naha pir kesê sêyemîn e.
In general, it will not be very dangerous for your health.	Bi gelemperî, ew ê ji bo tenduristiya we ne pir xeternak be.
Signs represent them.	Nîşan wan temsîl dikin.
Rain knew this well.	Rain ev yek baş dizanibû.
It was just her family party, the friend event will come later.	Ev tenê partiya malbata wê bû, bûyera heval dê paşê were.
If he ever discovered what it was.	Ger wî carî kifş kir ku ew çi bû.
It was in front of his face.	Li ber rûyê wî bû.
He fell off his horse and broke his neck.	Ji hespê xwe ket û stûyê wî şikest.
You came to catch me.	Tu were min bigire.
It was expensive or something.	Ew biha bû an tiştek.
There was no hair, no sign on anyone.	Ne mû, ne jî nîşanek li ser kesê wê hebû.
So, of course it should work.	Ji ber vê yekê, bê guman divê ew bixebite.
Of course you will write what you want.	Bê guman hûn ê çi bixwazin binivîsin.
Like a dog.	Wek kûçikê.
Try one, seriously.	Biceribînin yek, bi giranî.
Combine sugar and salt and return to full boil.	Şekir û xwê tevlihev bikin û vegerînin tam kelandinê.
I do not use credit cards.	Ez qertên krediyê bikar naynim.
Someone wanted us to think he was crazy.	Kesek dixwest ku em bifikirin ku ew dîn bû.
I just think we need to keep our word.	Ez tenê difikirim ku em hewce ne ku axaftina xwe biparêzin.
We hit them at the beginning of the year.	Me di serê salê de li wan xist.
It was hard to stop him.	Astengkirina wî zehmet bû.
He knows he is successful.	Ew dizane ku ew serketî ye.
Let's find a way.	Ka em rêyekê bibînin.
I want to know if it works.	Ez dixwazim bizanim ka ew kar dike.
Mistake number two.	Xeletiya hejmara du.
My life was spent in this struggle.	Jiyana min, di vê têkoşînê de derbas bû.
Not like the old days.	Ne wek rojên berê ye.
That was very true.	Ew pir rast bû.
It took the whole series for me.	Wê tevahiya rêzê ji bo min girt.
It is very important that people understand.	Pir girîng e ku mirov fêm bike.
However, there is another lie to be corrected.	Lêbelê, derewek din heye ku were rast kirin.
If it is, go to the next stage.	Ger ew be, biçin qonaxa paşîn.
We consider each group to be our brother group.	Em her komê koma birayê xwe dihesibînin.
These tears were different, for those tears instead of my tears.	Ev hêsir ji hev cuda bûn, ji bo wan hêstirên li şûna hêstirên min.
Very white, level teeth.	Pir spî, diranên astê.
In that case, the system may slow down.	Di wê rewşê de, pergalê dikare hêdî bike.
What if he was a small child.	Çi eger ew zarokek piçûk bû.
Now, some of them have gotten better.	Niha, hinek ji wan çêtir bûye.
It was very nice to him.	Ew ji wî re pir xweş bû.
We are already dating.	Em niha berê xwe didin hev.
A step forward.	Gavek pêşda.
This is a code.	Ev kodek e.
Others must listen to each word with a double meaning.	Divê yên din guh bidin her peyvek bi wateyek ducarî.
Very clean and friendly people.	Mirovên pir paqij û dostane.
But his sons finished it.	Lê kurên wî ew qedandin.
We get.	Em distînin.
All patients were well after surgery.	Hemî nexweş piştî emeliyatê baş bûn.
No one cares.	Tu kes ferq nake.
Maybe by putting them in different files.	Dibe ku bi danîna wan di pelên cuda de.
This is because they create comfort.	Ev ji ber ku ew rehetiyê diafirînin.
And we are now two more people.	Û em niha du kesên din in.
Each car had three doors on each side.	Her erebeyekê li her alî sê derî hebûn.
Never yet.	Qet nebe hîn.
Mostly because they will hear things that no one should hear.	Bi piranî ji ber ku ew ê tiştên ku divê kes nebihîse bibihîzin.
I told you about this.	Min li ser vê yekê ji we re got.
They came to the door.	Hatin ber deriyan.
Your father was active in this matter and was killed.	Bavê te di vê mijarê de çalak bû û hat kuştin.
It does not need to be the case with adults.	Ne hewce ye ku bi mezinan re wusa be.
The inner hands are in good shape.	Destên hundur di şeklê xweş de ne.
But government programs do not do good for parents.	Lê bernameyên hikûmetê dêûbavên baş nakin.
A woman that no one is watching over you.	Jina ku tu kes li te temaşe nake.
I went back to the apartment and called her.	Ez vegeriyam apartmanê û gazî wê kir.
And to save his family.	Û ji bo rizgarkirina malbata xwe.
I noticed that her hand turned.	Min dît ku wê destikê zivirî.
Of course there is some truth in this.	Helbet hinek rastî di vê de heye.
He has energy.	Enerjiya wî heye.
It will probably appear.	Ew ê belkî xuya bibe.
That's a great addition.	Ew pêvekek mezin e.
It was a lot of money.	Ew gelek pere bû.
He must learn to trust.	Divê ew fêrî pêbaweriyê bibe.
Someone else will take it.	Kesek din wê bigire.
You can imagine how it seemed to me.	Hûn dikarin bifikirin ka ew çawa ji min re xuya bû.
That is amazing news.	Ew nûçeyek ecêb e.
If they fight together, do not plan for this war.	Ger bi hev re şer bikin, ji bo vî şerî plan nakin.
And mostly you.	Û bi piranî hûn.
Time has proven it wrong.	Dem xeletiya wê îspat kir.
The primary focus of the application is cut.	Bala seretayî ya sepanê qut e.
It's time to dump her.	Wext e ku hûn ji we derxin.
Return the station to the base building.	Qereqolê vegerînin avahiya bingehîn.
Other states have begun to monitor it.	Dewletên din jî dest bi şopandina wê kirin.
If it is not too bad.	Ger ew ne pir xirab be.
He is just one of those guys that it is impossible not to love.	Ew tenê yek ji wan xortan e ku ne gengaz e ku meriv jê hez neke.
I will add it to you below.	Ez ê li jêr ji we re lê zêde bikim.
If only mobile, then 'mobile'.	Ger tenê mobîl, hingê 'mobîl'.
Our data support this conclusion.	Daneyên me vê encamê piştgirî dikin.
Anger can lead to action.	Hêrs dikare bibe sedema çalakiyê.
Not much to write about.	Pir ne ku meriv li ser binivîsîne.
And the answer was not clear.	Û bersivek zelal nebû.
However, the test does not work as expected.	Lêbelê, ceribandin wekî ku tê hêvî kirin ne kar dike.
It has since been reported that he is missing.	Ji wê demê ve tê ragihandin ku ew winda ye.
But there are some problems in the practical implementation of those processes.	Lê di pêkanîna pratîkî ya wan pêvajoyan de hin pirsgirêk hene.
Suddenly, in front of me, a light appeared in the sky.	Ji nişka ve, li pêşiya min, ronahî li ezmên xuya bû.
I suggest you focus on your own.	Ez pêşniyar dikim ku hûn li ser ya xwe bisekinin.
Her purchase shows that she was upset.	Kirina wê nîşan dide ku ew xemgîn bû.
Sweet dreams are not so long.	Xewnên şîrîn ne ewqas dirêj in.
Everything goes to the door.	Her tişt ber derî diçe.
Our initial goal was this.	Armanca me ya destpêkê ev bû.
You get out there and be yourself.	Hûn derkevin wê derê û xwe bibin.
But that was not true.	Lê ew ne rast bû.
It's a mental game that made a great player.	Ew lîstika derûnî ye ku lîstikvanek mezin çêkir.
That means people will love me.	Yanî mirov dê ji min hez bikin.
This means that their values ​​will not change if set.	Ev tê wê wateyê ku heke were danîn nirxên wan nayên guhertin.
Not like him.	Ne wek wî bû.
Well, sometimes we do, but.	Belê, carinan em dikin, lê.
They had to be tough.	Diviya bû ku ew dijwar bûn.
The rich and the poor are gone.	Êdî dewlemend û xizan nema.
In terms of job growth.	Di warê mezinbûna kar de.
And I want to see her.	Û ez dixwazim wê bibînim.
We want our members to be guided only by the best.	Em dixwazin endamên xwe tenê ji çêtirîn re rêve bibin.
Well, maybe every week.	Baş e, dibe ku her hefte.
Which country is at war you know does this.	Kîjan welatê ku di şer de ye hûn dizanin vê yekê dike.
Sounds good.	Deng baş e.
As he saw, he had two options.	Wekî ku wî dît, du vebijarkên wî hebûn.
But he had done nothing.	Lê wî tiştek nekiribû.
There are things one just doesn’t ask.	Tiştên ku meriv tenê napirse hene.
You killed your husband.	Te mêrê xwe kuşt.
The day must come soon.	Divê roj zû were.
Others add to this perspective.	Yên din vê perspektîfê zêde dikin.
He was an officer in trade.	Bazirganî û tê de bû efser.
They must keep things secret, and they will remain.	Divê ew tişt veşartî bimînin, û ew ê bimînin.
Day by day.	Roj bi roj.
This method is more obvious.	Ev rêbazek bêtir eşkere ye.
God bless you on this journey.	Xwedê lez bike li ser vê rêwîtiyê.
It was not something inside the vision that gave me magic.	Ew ne tiştek di hundurê dîtinê de bû ku sêhra min dida min.
The only explanation was this.	Tenê ravekirin ev bû.
I made this panel myself.	Min bi xwe ev panel çêkir.
Let yourself understand this.	Bila xwe vê yekê fêm bike.
I was nothing more than material and out of my mind.	Ez tiştekî ji madeyê wêdetir û li derveyî xwe bûm.
Something can be found in more than one place.	Tiştek dibe ku ji yek cîhek bêtir were dîtin.
I will agree with them on this.	Ez ê li ser vê yekê bi wan re bipejirînim.
Nobody wanted to.	Kesî nexwest.
Good for both of you.	Ji bo we herduyan jî baş e.
Blood pressure was measured 5 times at the stop.	Li ser rawestanê 5 caran tansiyona xwînê hate girtin.
It becomes the center of the world of every other character.	Ew dibe navenda cîhana her karakterek din.
At least not a few times.	Bi kêmanî ne ew çend caran.
He removed his hand.	Destê xwe jê kir.
You just went out with her.	Te tenê bi wê re derket.
This reading of events in my mind is not entirely fair.	Ev xwendina bûyeran bi hişê min bi tevahî ne adil e.
If you want to write to someone, write.	Ger hûn dixwazin ji kesekî re binivîsin, binivîsin.
I saw it a while ago and finished it.	Min demek berê dît û qedand.
To their surprise, a simple mechanism emerged.	Ji wan re şaş bû, mekanîzmayek hêsan derket holê.
The last relationship remains.	Têkiliyek dawî dimîne.
And do not judge.	Û dadbar nekin.
It was only halfway through.	Tenê nîv nîv bû.
Check it out.	Çêk bide.
I will discuss this point further below.	Ez ê li jêr li ser vê xalê bêtir nîqaş bikim.
He had a choice.	Hilbijartina wî hebû.
But still he has no friends.	Lê dîsa jî hevalên wî tunene.
Run to the door and stop.	Li ber derî bezî û sekinî.
Nothing could lose his attention when he had a plan.	Dema ku planek wî hebû tiştek nedikarî wî bala xwe winda bike.
Women call for their pain to be recognized.	Jin bang dikin ku êşa wan bê naskirin.
We are very happy with the result !.	Em ji encamê pir kêfxweş in!.
This ship can catch it.	Ev keştî dikare wê bigire.
But that may not be enough.	Lê dibe ku ne bes be.
We walk to the bottom of the road and wait.	Em heta binê rê dimeşin û li bendê ne.
Maybe a little.	Dibe ku piçekî.
We want activity reports.	Em raporên çalakiyê dixwazin.
To create a deep physical path, we walk again and again.	Ji bo ku rêyek fîzîkî ya kûr çêbikin, em dîsa û dîsa dimeşin.
Do not do it, you know.	Wê nekin, hûn dizanin.
But he was holding his breath.	Lê nefes digirt.
There was no gender difference.	Cûdahiya zayendî tune bû.
This is not what we do.	Ya ku em dikin ne ev e.
He wore his clothes exactly like that night.	Cil û bergên wî tam wek wê şevê li xwe kiriye.
Do not forget us here.	Li vir me ji bîr nekin.
But we know that to be true.	Lê em dizanin ku ew rast e.
Slowly he got to his feet.	Hêdî hêdî rabû ser piyan.
And yet he did not move.	Û dîsa jî ew neliviya.
In this picture, you may not notice it that much.	Li ser vê wêneyê, dibe ku hûn ew qas zêde ferq nekin.
That was right enough.	Ew têra xwe rast bû.
Do not know what to pay.	Nizanin dê çi bidin.
We usually love them very much.	Em bi gelemperî ji wan pir hez dikin.
Hold on.	Bisekine.
They say he was angry when he did not give way.	Dibêjin dema ku rê nedaye hêrs bûye.
Is off the table.	Ji ser masê ye.
I use my hands a lot.	Ez destên xwe pir bi kar tînim.
I will never touch another woman.	Ez ê tu carî dest nede jineke din.
We were very proud of both of them.	Em bi wan herduyan pir serbilind bûn.
Nothing seems to be connected.	Tiştek girêdayî xuya nake.
Life is, in general, these days.	Jiyan bi gelemperî, van rojan e.
There is more to eating than just cooking in my kitchen.	Ji xwarina li metbexa min bêtir li ber we ye.
Check out this blog post to learn more about these projects.	Vê posta blogê binihêrin da ku li ser van projeyan bêtir fêr bibin.
The whole project is self-produced.	Tevahiya proje bi xwe tê hilberandin.
That will also end.	Ku ew jî bi dawî bibe.
I did worse than you, believe me.	Min ji te xerabtir kir, bawer bike.
Really, that's what it is.	Bi rastî, ew çi ye.
There is no significant relationship effect.	Tu bandorek têkiliyek girîng tune.
Thus, it shows that case no.	Ji ber vê yekê, ev nîşan dide ku doza No.
Close enough, but not too close.	Têra xwe nêzîk, lê ne pir nêzîk.
The doors will open and will be closed.	Dê derî vebin û dê werin girtin.
No movement, no forward, no backward.	Ne livîna, ne bi pêş ve çû, ne bi paş ve çû.
There is no such thing here.	Li vir tiştekî wisa nîne.
Year after year, year after year.	Sal bi sal, sal.
Men did not touch each other in their culture.	Mêran di çanda xwe de dest nedan hev.
The other two were closer than she expected.	Herduyên din ji ya ku wê hêvî dikir nêzîktir bûn.
I knew there were families.	Min dizanibû ku malbat hene.
Know your true destiny.	Qedirê xwe yê rast zanibin.
This morning seemed to be another day of the same kind.	Vê sibehê xuya bû ku rojek din a heman rengî ye.
For many, it is the first car their family has ever bought.	Ji bo gelekan, ew yekem otomobîla ku malbata wan kirî ye.
This is just not true.	Ev tenê ne rast e.
I did not tell anyone about my family.	Min ji malbata xwe re ji kesî re negot.
Whatever it is, it makes me laugh !.	Her çi be, min dikenîne!.
Six months was nothing.	Şeş meh ne tiştek bû.
Until he used us.	Heta ku wî em bikar anîn.
Someone else has to finish it, the one who actually got paid.	Kesek din neçar e ku wê biqedîne, yê ku bi rastî mûçe wergirtiye.
I hate it when it happens.	Ez nefret dikim dema ku ew diqewime.
I will make friends with him.	Ez ê jê re hevaltiyê bikim.
I will only talk about this topic for myself.	Ez ê tenê ji bo xwe li ser vê mijarê biaxivim.
Obviously the whole process is at least very complex.	Eşkere ye ku hemî pêvajo bi kêmanî pir tevlihev e.
We saw it.	Me ew dît.
The only problem is that when you start listening, you can not stop.	Tenê pirsgirêk ev e ku gava hûn dest bi guhdarîkirinê dikin, hûn nikanin rawestin.
But it is not a business.	Lê ew ne karsaziyek e.
I had to agree with her.	Diviya bû ku ez bi wê re bipejirînim.
The little one spoke first.	Pêşî yê biçûk axivî.
He had a mind of his own.	Aqilê wî bi xwe hebû.
Evil reigned over me.	Xerabî li ser min desthilatdar bû.
I'm not feeling well.	Ez baş nabim.
Seven were not found from each field.	Ji her zeviyê heft heft nehatibû dîtin.
Maybe you should join in the fun.	Dibe ku hûn beşdarî şahiyê bibin.
He died five days later.	Piştî pênc rojan mir.
I thought he was the most real man in the world.	Min digot qey ew mirovê herî rast ê cîhanê ye.
When we caught up, they started moving.	Dema ku me girt, wan dest bi tevgerê kir.
You have done very well for yourself.	Te ji xwe re pir baş kiriye.
And he was all over the board.	Û ew li seranserê board bû.
Their new relationships take many forms.	Têkiliyên wan ên nû gelek awayan digirin.
But at the time, that was her only option.	Lê di wê demê de, ew tenê vebijarka wê bû.
We can talk about dinner.	Em dikarin li ser şîvê nîqaş bikin.
He will never know.	Ew ê qet nizane.
Examples of both cases are found in the literature.	Nimûneyên her du rewşan di wêjeyê de hene.
She was at least open to speech.	Wê bi kêmanî ji axaftinê re vekirî bû.
However, walking in cold weather is so rewarding.	Lêbelê, rêveçûna hewa sar ew qas hêja ye.
No one will ask you anything.	Tu kes wê ji we tiştek nepirse.
Not close enough.	Bi têra xwe nêz nabe.
You can do it anywhere.	Hûn dikarin li her derê bikin.
These are just some of the moments that will stay with you forever.	Ev tenê hinek ji wan kêliyan in ku her û her bi we re dimînin.
She turned her hair black again.	Wê porê xwe dîsa kir reş.
If it is only for shooting by the bar.	Ger ew bi tenê ji bo gulebaranê de ji aliyê bar.
The girl just broke down.	Keç tenê şikest.
Create another way.	Rêyek din çêbikin.
Just asking someone for coffee is the first step.	Tenê bi xwestina kesek qehweyê gava yekem e.
I have never seen control.	Min çu carî kontrol nedîtiye.
The first two conditions are treated as follows.	Her du şertên pêşîn wekî jêrîn têne derman kirin.
What happened before did not matter.	Berê çi bû ne girîng bû.
Of course she was a good woman.	Helbet jineke baş bû.
And then he feels that this view is in the head.	Û paşê ew hîs dike ku ev dîtin di serî de ye.
At least it was eaten.	Bi kêmanî xwar bû.
Every vote counts.	Her dengek girîng e.
Neither are the cameras.	Kamera jî ne.
You must first find the weak points in him.	Divê hûn pêşî xalên qels ên di wî de bibînin.
It was the same every night.	Her şev heman tişt bû.
You can not throw thoughts.	Hûn nikarin ramanan bavêjin.
I landed and set aside.	Min erd kir û da aliyekî.
Just showed yourself.	Tenê xwe nîşan dan.
This happens with some children.	Ev bi hin zarokan re dibe.
You are so hopeless.	Tu ewqas bêhêvî yî.
Hopefully it was longer.	Xwezî ew dirêjtir bûya.
Belief is basically hope and everyone grows with it.	Bawerî di bingeh de hêvî ye û her kes pê re çêdibe.
They want to know why.	Ew dixwazin bizanin çima.
She was at my wedding.	Ew di daweta min de bû.
My name said.	Navê min got.
Many wonderful and wonderful times we worked together.	Gelek demên xweş û xweş em bi hev re xebitîn.
After practice, everyone has a job to achieve.	Piştî pratîkê, her kes karek heye ku bigihîje.
So that's a big problem.	Ji ber vê yekê pirsgirêkek mezin e.
We hope you can join us.	Em hêvî dikin ku hûn dikarin beşdarî me bibin.
This increase may be partly due to a change in weight.	Ev zêdebûn dibe ku beşek ji ber guhertina giraniyê be.
My responsibility is as much as yours.	Berpirsiyariya min jî bi qasî ya we ye.
You want to see it happen.	Hûn dixwazin ku dîtina wê pêk were.
Your voice becomes quiet.	Dengê te bêdeng dibe.
Mostly, it's successful.	Bi piranî, ev serketî ye.
It was a little strange for me.	Ji bo min hinekî xerîb bû.
It's progress, it's absurd.	Ew pêşkeftin e, bêaqil e.
I guess they are.	Ez texmîn dikim ku ew in.
Some schools, perhaps.	Hin dibistan, dibe ku wusa.
She has black hair.	Ew porê reş.
was not released.	nehatibû berdan.
It does not help.	Ew ne alîkar e.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
Your meeting was enjoyable.	Hevdîtina te xweş bû.
I can choose how one uses the program.	Ez dikarim hilbijêrim ka meriv çawa bernameyê bikar tîne.
They had returned from his father's house about an hour earlier.	Nêzîkî saetek berê ji mala bavê wî vegeriyabûn.
It took a long time for them to get back together.	Demek dirêj derbas bû ku ew dîsa li hev bicivin.
They should help more.	Divê ew bêtir alîkariyê bikin.
She chose a bright red dress.	Wê cilê sor yê geş hilbijart.
I want to be happy for them.	Ez dixwazim ji bo wan kêfxweş bim.
Making reality TV.	Çêkirina rastiya televîzyonê.
The boy turned.	Lawik zivirî.
None of those topics were discussed.	Yek ji wan mijaran nehate nîqaşkirin.
My heart and mind are getting stronger.	Dil û hişê min xurtir dibe.
Everything can change or stay the same.	Her tişt dikare biguhere an jî wekî xwe bimîne.
Stay another time, and it will kill me.	Demek din bimîne, û ew ê min bikuje.
And when we do, our army will grow bigger than before.	Û dema ku em bikin, artêşa me dê ji berê mezintir bibe.
This way the system does not work.	Bi vî awayî sîstemê kar nake.
Change your game plan.	Plana lîstika xwe biguherînin.
Vote or we will enter.	Hûn deng bidin an em bikevin.
Put your whole body into the game.	Tevahiya laşê xwe avêt lîstikê.
Not a single tree.	Ne yek darek.
Not that there was anything wrong with us, you understand.	Ne ku di tiştê me de tiştek xelet hebû, hûn fêm dikin.
I want to remember how it was.	Ez dixwazim bi bîr bînim ka ew çawa bû.
Sometimes it works sometimes it doesn’t.	Carinan kar dike carinan nake.
We need to look at the bigger picture.	Divê em li wêneyê mezintir binêrin.
What is.	Çi ye.
They stopped when they saw me.	Dema ku wan ez dîtim rawestiyan.
However you do.	Lêbelê hûn dikin.
Not since their childhood.	Ji zarokatiya wan ve ne.
You have the opportunity to be different.	Derfetek we heye ku hûn cûda bin.
Otherwise he has no way of influencing us.	Wekî din tu rêyek wî tune ku bandorê li me bike.
There is no defined path.	Rêyek diyarkirî tune.
I only told people who asked the truth.	Min tenê ji kesên ku rastiyê pirsîn re got.
Her methods were very effective.	Rêbazên wê yên pir bi bandor hebûn.
Not in war.	Ne di şer de.
They had an audience.	Temaşevanên wan hebûn.
Think about the job you want.	Li ser karê ku hûn dixwazin bifikirin.
As it turns out, this is not too much.	Wekî ku diqewime, ev ne pir zêde ye.
The same routine every day.	Her roj heman rûtîn.
In fact, they will come to see him.	Bi rastî, ew ê werin wî bibînin.
But we have to look at it closely.	Lê divê em ji nêz ve lê binêrin.
The consequences of male infestation are greater than the incidence of female infestation.	Encamên ketina mêran ji ketina jinan zêdetir in.
I spent a lot of time thinking about a few things.	Min gelek wext li ser çend tiştan fikirîm.
No agreement has been signed.	Ti peymanek nehatiye îmzekirin.
He did not have many friends especially in high school.	Bi taybetî jî di lîseyê de gelek hevalên wî tune bûn.
We have no choice.	Ti çareya me nemaye.
It is definitely not the solution to your problems.	Ew bê guman ne çareseriyek ji bo pirsgirêkên we ye.
It's a name people know.	Ew navek e ku mirov pê dizane.
His two older brothers both played college football.	Du birayên wî yên mezin her du jî futbola zanîngehê lîstin.
I was under the influence.	Ez di bin bandorê de bûm.
I admire it, but sometimes it's really hard.	Ez pesnê wê didim, lê carinan ew bi rastî dijwar e.
I saw that my son was killed.	Min dît ku kurê min hat kuştin.
This is especially true before and during the event.	Ev bi taybetî berî û di dema bûyerê de rast e.
I then looked up at the sky.	Min paşê ezman dît.
I looked at him and I could not smile.	Min li wî mêze kir û min nikarîbû bişirî.
It will fix the system after a few years.	Ew ê piştî çend salan pergalê rast bike.
They pull him out and shoot him.	Ew derdixin û wî gulebaran dikin.
There are many things that are in that position.	Gelek tişt hene ku di wê pozîsyonê de ne.
Just do these things right.	Tenê vê tiştan rast bikin.
That way it will work.	Bi vî awayî ew ê kar bike.
So he did not want anyone to hear him.	Loma jî nedixwest kes wî bibihîze.
I will call him and talk to him.	Ez ê telefonî wî bikim û pê re biaxivim.
They refused.	Ew red kirin.
All I could do was stay overnight.	Tiştê ku dikaribû min bike ev bû ku şevek din bimînim.
That is to look at you.	Yanî li te binêre.
Therefore, there is no situation.	Ji ber vê yekê, rewş tune.
You really are helpful.	Bi rastî hûn arîkar in.
This is what you dream of.	Ya ku hûn xewn dikin ev e.
And he doesn’t listen, either.	Û ew guh nade guhdarîkirinê, her weha.
They do not have the tools to search like this.	Amûrên wan ên ji bo lêgerîna bi vî rengî tune ne.
He was at a loss.	Ew di windabûnê de bû.
We cannot prevent them.	Em nikarin wan asteng bikin.
This renews me.	Ev ji bo min nû dike.
They can't break it.	Nikarin wê bişkînin.
This means that we have been in our hands for some time.	Ev tê wê wateyê ku em hinek dem di destên me de bûn.
However, he does not seem to understand it.	Lêbelê, ew xuya nake ku wê fêm bike.
The second was two-three years after that.	Ya duyemîn jî piştî wê du-sê salan bû.
I hope it is still in print.	Ez hêvî dikim ku ew hîn jî çapkirî ye.
The number is not measured.	Hejmar ne bi pîvan e.
A rich woman never sees a poor man as a man.	Jina dewlemend tu carî merivê feqîr wek mêr nabîne.
You took the right word out of my mouth.	Te peyv rast ji devê min derxistin.
Now the pressure was gone.	Êdî zext ji holê rabû.
I'm glad to meet you.	Ez bi nasîna te kêfxweş im.
It may take a few days.	Ew dikare çend rojan bigire.
Bike, man.	Bike, mêro.
And it will make a better film.	Û ew ê fîlimek çêtir çêbike.
About nine hours.	Bi qasî neh saetan.
I look below, and it has.	Ez li jêr dinêrim, û ew heye.
And we are not on holiday.	Û em ne li ser betlaneyê ne.
I went deep.	Ez kûr çûm.
I would be grateful if you could help me.	Ez spas dikim ger hûn ji kerema xwe alîkariya min bikin.
Thus the evidence can be completed in this way.	Bi vê yekê delîl dikare bi vî rengî were temam kirin.
That was two years ago.	Yanî du sal berê.
The men’s view was not difficult.	Nêrîna mêran ne zehmet bû.
Then we are waiting.	Paşê em li bendê ne.
I believe everyone knows how scary it looks.	Ez bawer dikim ku her kes dizane ku ew çiqas tirsnak xuya dike.
People love the train as much as the book.	Mirov bi qasî pirtûkê ji trênê hez dikin.
The music continues.	Muzîk berdewam dike.
Not valid in times of happiness.	Di demjimêra bextewariyê de ne derbasdar e.
It seems that half of each character has somehow disappeared.	Wusa dixuye ku nîvek karakterek her yek bi rengekî jê ketiye.
And now his control is complete.	Û niha kontrola wî temam bûye.
But be careful.	Lê divê baldar bin.
They make a kind of party.	Ew celebek partiyek dikin.
No one can be an exception unless there is another plan.	Tu kes nikare îstîsna be heya ku planek din nebe.
I loved the books.	Min ji pirtûkan hez kir.
Maybe it's different for different people.	Dibe ku ew ji bo mirovên cûda cûda ye.
You can not leave me open.	Tu nikarî min vekirî bihêlî.
We still live in the same world as before.	Em hê jî di heman cîhana berê de dijîn.
Come or go everything.	Werin an biçin her tiştî.
He picked up a small square of paper.	Wî çarçikek kaxezek piçûk hilda.
He was the first to do so.	Ew yekem bû ku vê yekê kir.
I just want to order one now.	Ez tenê dixwazim ku ez niha yek ferman bikim.
It would be something to talk about at work, she knew.	Ew ê tiştek be ku li ser xebatê biaxive, wê dizanibû.
A gift for what he had done.	Diyariyek ji bo tiştê ku wî kiribû.
No, of course there was no shortage of words.	Na, bê guman ji bo gotinan ne kêmasî bû.
That or sound.	Ew an deng.
Leave the past behind and move forward.	Rabirdûyê li paş xwe bihêlin û berê xwe bidin pêş.
We were then told they would interview us tomorrow.	Paşê ji me re gotin ku dê sibê bi me re hevpeyvînê bikin.
My strange behavior could have the opposite effect.	Reftara min a xerîb dikaribû bandorek berevajî bike.
I have never written to you.	Min tu carî ji te re nenivîsandiye.
This takes a lot of weight from us.	Ev yek giraniyek mezin ji me digire.
The sun went down, it was still there.	Roj çû ava, ew hîn li wir bû.
However we can not see the river.	Lêbelê em nikarin çem bibînin.
Instead they lead customers to find solutions on their own.	Di şûna wan de ew xerîdaran rêber dikin ku çareseriyan bixwe bibînin.
He was kind.	Ew dilovan bû.
Sex and more sex.	Cinsîyet û zêdetir seks.
The weapon is made of wood and is usually seven feet long.	Çek ji dar hatiye çêkirin û bi gelemperî heft metre dirêj e.
Participants receive their views at this stage.	Beşdaran di vê qonaxê de nerînên xwe distînin.
It was half a block away from our door.	Ew nîv blokek dûrî deriyê me bû.
He put his hand over her face.	Destê xwe ji rûyê wê berda.
It was the largest in a small town.	Di nav bajarekî piçûk de ew mezintirîn bû.
As always lost money.	Wekî her car pereyê winda kir.
Please put it aside and leave it at that.	Ji kerema xwe xwe bidin aliyekî û wî bihêlin.
He drove himself as before.	Wî xwe wek berê ajot.
I was very childish.	Ez pir zarok bûm.
Does it work ?.	Ma ew kar dike?.
But there is a better way.	Lê rêyek çêtir heye.
Without their support, the study would not have been possible.	Bêyî piştgiriya wan, lêkolîn ne pêkan bû.
It's not too late to stop where you are.	Ne dereng e ku hûn li cihê ku lê ne rawestin.
His eyes were closed.	Çavên wî girtî bûn.
So let her go with her new husband.	Ji ber vê yekê bila ew bi mêrê xwe yê nû re here.
They are available on request.	Ew li ser daxwazê ​​hene.
Listen to everything he says.	Li her tiştê ku ew dibêje guhdarî bikin.
It looks better.	Ev çêtir xuya dike.
Social consciousness can be developed in different ways.	Hişmendiyên civakî dikarin bi awayên cûda werin pêşve xistin.
And never be surprised.	Û tu carî şaş nabe.
It was enough to stop her.	Ji bo rawestandina wê bes bû.
Not yet for me.	Hîn ne ji min re.
Thank you for your life and strength.	Ji bo jiyan û hêza xwe spas bikin.
I wanted to see her.	Min xwest ez wê bibînim.
I want to be the one to walk in the sun.	Ez dixwazim bibim yê ku li ber tavê bimeşim.
She decided to use one as close to the truth as possible.	Wê biryar da ku yekî bi qasî ku ji rastiyê nêzîk dibe bikar bîne.
And the claim follows.	Û îdîa li pey.
I grew up without a father.	Ez bê bav mezin bûm.
Maybe you should start talking.	Dibe ku hûn dest bi axaftinê bikin.
You can not just give up.	Hûn nikarin tenê dev jê berdin.
That you should never do anything twice.	Ku divê hûn qet tiştek du caran nekin.
I was the one in the upper half.	Min nîvê jorîn yek bû.
That’s where my kids live.	Ew ya ku zarokên min tê de dijîn.
We were kind.	Em dilovan bûn.
She knew you were equal.	Wê dizanibû ku hûn wekhev in.
Of course I will get my vote.	Bê guman ez ê dengê xwe bistînim.
Be long.	Dirêj bin.
I do not think so.	Ev qas li min nefikirin.
This is the last important point.	Ev xala dawî girîng e.
Now, let’s finish this.	Naha, em vê yekê biqedînin.
He just didn’t care what the customers were interested in.	Wî bi tenê xem nedikir ku xerîdar çi eleqedar dikin.
Please contact me.	Ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
As soon as it was in place it would come into contact.	Hema ku ew bi cih bibûya dê bihata têkiliyê.
It is government policy, not central bank policy.	Ew siyaseta hukûmetê ye, ne siyaseta banka navendî.
Thanks again for that.	Ji ber vê yekê dîsa spas.
Here is a good solution.	Li vir çareseriyek baş e.
Only you know.	Tenê hûn dizanin.
It just came.	Ew nû hat.
Had to underline.	Diviya bû xêz bike.
He did not force me.	Wî zora min nekir.
Like them, he also questions this conclusion.	Mîna wan, ew jî vê encamê dipirse.
In fact, both were unable to perform much command control during the mission.	Bi rastî, her du jî nekarîn di dema mîsyonê de pir kontrola fermandariyê pêk bînin.
No signal.	No sînyala.
He then grabbed her by the arms and helped her to stop.	Paşê ew girt bin çengên wê û alîkariya wê kir ku bisekine.
You remember, but what you remember does not completely control you.	Tê bîra te, lê tiştê ku tê bîra te tam kontrol nake.
I learned this because one of his patients told me.	Ez ji vê yekê fêr bûm ji ber ku yek ji nexweşên wî ji min re got.
I took the case and tried to get it back, again.	Min doz girt û hewl da ku ew paşde vegerînim, dîsa.
His training was not yet complete.	Perwerdeya wî hîn neqediyabû.
It was more like that.	Ev bêtir mîna wê bû.
And most of them are big enough men.	Û piraniya wan zilamên têr mezin in.
A description of the process is included.	Danasînek pêvajoyê tê de ye.
This face is really sad.	Ev rûyê bi rastî xemgîn.
Then make a plan, albeit a simple one.	Dûv re planek çêbikin, her çend hêsan be jî.
We must remain positive.	Divê em erênî bimînin.
These are taken very seriously and are also shown on daily television.	Vana pir ciddî têne girtin û di televîzyonên rojane de jî têne nîşandan.
This weekend we finally got the chance to use them.	Di dawiya vê hefteyê de me di dawiyê de şansê karanîna wan girt.
We did not love freedom enough.	Me têra xwe ji azadiyê hez nekir.
When you are calm, help your child to calm down.	Dema ku hûn aram bûn, alîkariya zarokê xwe bikin ku aram bibe.
She will be the first family to go to college.	Ew ê ji malbatê yekem be ku biçe zanîngehê.
You need to constantly try to get a better one.	Pêdivî ye ku hûn bi berdewamî hewl bidin ku yek çêtir biçin.
I cry fast and furiously.	Ez bi lez û bez digirîm.
Mostly, the work is not that hard.	Bi piranî, kar ne ew çend dijwar e.
Within minutes he was asleep.	Di nav çend deqeyan de ew di xew de bû.
No, he had no sleep.	Na, xema xewa wî tunebû.
Zero values ​​can be found.	Nirxên sifir dikare were dîtin.
We are not like that.	Em wiha ne.
We both lined up with an open mind.	Em herdu jî bi hişekî vekirî hatin rêzê.
She had never even thought about it.	Wê qet li ser vê yekê jî nefikirîbû.
But, everyone still wants to have a choice in food.	Lê, her kes hîn jî dixwaze ku di xwarinê de bijarek hebe.
Of course he prefers to stay here.	Bê guman ew tercîh dike ku li vir bimîne.
Maybe it will go over him.	Dibe ku ew bi ser wî de biçe.
To get started, click on the start button above.	Ji bo ku hûn dest pê bikin, li ser bişkoja destpêkê ya jorîn bikirtînin.
What he carried was death.	Ya ku ew biribû mirinê bû.
Bring them here.	Wan bînin vir.
Lots of fish playing in those games.	Gelek masî di wan lîstikan de dilîzin.
I had no way, no plan.	Ne rêgez, ne planek min hebû.
I will start tonight.	Ez ê îşev dest pê bikim.
Your sleep environment is critical to the quality of your sleep.	Jîngeha xewê ya we ji qalîteya xewa we re krîtîk e.
Or so it seemed to me at the time.	An jî wê demê ji min re wisa xuya bû.
Make money when you get the chance.	Dema ku hûn derfetek bistînin, pereyan bikin.
I no longer want to be her friend.	Ez êdî naxwazim bibim hevalê wê.
Conflicts were reported.	Tevlihevî hatin ragihandin.
I just can’t rock and roll it, sorry.	Ez tenê nikarim wê rock û rollê bikim, bibore.
They want local companies.	Ew şirketên herêmî dixwazin.
The issue was when.	Mesele kengî bû.
Not very healthy, but still a mother of two.	Ne pir saxlem e, lê dîsa jî dêya du zarokan e.
I need to talk more.	Divê ez bêtir biaxivim.
But it was not the same song.	Lê ew ne heman stran bû.
Listen, there are more.	Bibihîzin, hê bêtir hene.
I even kept it until the early morning light.	Min ew heta ronahiya serê sibê jî girt.
Anyway, it started.	Her wusa, wê dest pê kir.
I wanted him to stop.	Min dixwest ku ew raweste.
They will not be happy.	Ew ê ne kêfxweş bibin.
He must live with the decision.	Divê ew bi biryarê bijî.
That’s a scary idea.	Ew ramanek tirsnak e.
At first we thought it was a mistake.	Di destpêkê de me fikirîn ku ew xelet bû.
He said something came out.	Wî got ku tiştek derketiye.
I think the dark wood helps to clear the room.	Ez difikirim ku dara tarî arîkariya zevîkirina odeyê dike.
The other led.	Yê din rêberî kir.
You are definitely scared and you feel pressure.	Hûn bê guman tirsnak in û hûn zextê hîs dikin.
It was a strange country.	Welatekî xerîb bû.
I will not give up.	Ez dev jê bernadim.
I can’t wait to read it again.	Ez nikarim li bendê bim ku ez dîsa bixwînim.
What he wanted now was to be honest with her.	Ya ku wî niha dixwest ew bû ku bi wê re rastgo be.
He has heard a lot about it.	Wî li ser wê pir bihîstiye.
They never believe me.	Ew qet ji min bawer nakin.
He stayed an hour.	Ew saetekê ma.
A direct comparison between these lines cannot be drawn.	Berawirdkirina rasterast di navbera van rêzan de nikare were kişandin.
I will contact them.	Ez ê bi wan re têkilî deynim.
I mean here.	Mebesta min li vir e.
A small update indeed.	Nûvekirinek piçûk bi rastî.
But it was not so bad.	Lê ew qas ne xirab bû.
Heavy wind, black wind.	Bayê giran, bayê reş.
I look around things over and over again.	Ez tiştan dîsa û dîsa li dora xwe digerim.
She got married and went home.	Ew zewicî çû malê.
They have something to do with something that happened.	Têkiliya wan bi tiştek ku qewimî re heye.
He stands at the table, facing me.	Ew li ber maseyê, li hemberî min radiweste.
And we failed.	Û em têk çûn.
The problem is making a copy.	Pirsgirêka çêkirina kopiyek kopiyek e.
She must have loved it.	Divê wê jê hez kiribe.
Not great feelings, just that simple fact.	Ne hestên mezin, tenê ew rastiya hêsan.
They want to go back to the streets.	Dixwazin vegerin kolanan.
All major oil companies were members.	Hemû şîrketên mezin ên petrolê endam bûn.
Really, you can't catch me.	Bi rastî, tu nikarî min bigirî.
It is a crime in itself.	Ew bi serê xwe sûc e.
I would say that it is the ‘it’ factor that you say does not exist.	Ez ê bibêjim ku ew faktora 'ew' e ku hûn dibêjin wê tune ye.
It was more than she had expected.	Ew ji hêviya ku wê anîbû zêdetir bû.
The market performance of the space industry.	Performansa bazara bazarê ya pîşesaziya fezayê.
He has a heart for doing crime counts.	Dilê wî li ser kirina hejmarên sûcan heye.
I go to the door and listen to the door.	Ez diçim ber derî û guhê xwe didim ber derî.
It was not as small as he thought.	Ew ne ew qas piçûk bû ku ew difikirî.
I will never worry about anyone else.	Ez ê tu carî xema kesekî din nekim.
I'm returning to the hotel.	Ez vedigerim otêlê.
Obviously, this is a problem.	Diyar e, ev pirsgirêk e.
A hole in the wall is another issue.	Kunek di dîwêr de mijarek din e.
She could not believe that her mother looked so different.	Wê bawer nedikir ku diya wê ew qas cûda xuya dike.
These feelings weaken us.	Ev hest me qels dikin.
It still grows red.	Ew hîn jî sorê geş dibe.
He felt the group needed to move away from their success.	Wî hîs kir ku kom pêdivî ye ku ji serkeftina xwe dûr bikevin.
In the case of stress, high values ​​are considered failures.	Di rewşa zextê de, nirxên bilind têkçûn têne hesibandin.
Most women decide to have only two or three children.	Piraniya jinan biryar da ku tenê du an sê zarokan bibin.
I was looking for some more information about the city.	Ez bêtir li hin agahdarî li ser bajêr digeriyam.
Today, you already have bigger options.	Îro, we ji berê vebijarkên mezintir hene.
And look at this.	Û li vê binêrin.
That was the way I listened.	Ew awayê bihîstina min bû.
He got up and offered his hand.	Ew rabû û destê xwe pêşkêş kir.
I will support you in this decision.	Ez ê di vê biryarê de piştgiriya we bikim.
In this industry, you are only good for a long time.	Di vê pîşesaziyê de, hûn tenê ji bo demek dirêj baş in.
But not like you tried to do it.	Lê ne mîna ku we hewl da ku wê bikin.
I will leave this to you.	Ez ê vê ji we re bihêlim.
But it was too much water.	Lê ew ava bin pirê bû.
I had to read it.	Diviyabû ez wê bixwînim.
That has been my focus.	Ew bala min bûye.
Somehow all three men stayed on good terms and conditions.	Bi rengekî her sê mêr li ser şert û mercên baş man.
But it turned out that this is not the solution.	Lê derket holê ku ev ne çareserî ye.
He worked for her.	Ew ji bo wê xebitî.
He is very independent.	Ew pir serbixwe ye.
He did not get the money, but she still got the deal.	Wî pere negirt, lê wê dîsa jî peyman girt.
I got rid of the ideas of how to do this right.	Min ji ramanên ku meriv vê yekê çawa rast bikim xilas bû.
Wait until they are gone.	Bisekine heta ku ew neçin.
So, please comment on me.	Ji ber vê yekê, ji kerema xwe min şîrove bike.
Tough but mostly fair.	Zehmet lê bi piranî adil.
And that's what we need in this body copy.	Û ya ku em di vê kopiya laş de hewce ne ev e.
An unknown number has been calling her for weeks.	Hejmarek nenas bi hefteyan telefonî wê dike.
Furthermore, no significant changes in body weight and movement were observed.	Wekî din, di giraniya laş û tevgerê de guhertinên girîng nehatin dîtin.
Year after year.	Sal bi sal.
They approached and took nothing.	Ew nêzîk û tiştek negirtin.
This balance works for me.	Ev hevseng ji bo min dixebite.
I do not know who was more afraid, me or him.	Nizanim kê bêtir ditirsiya, ez an ew.
The confusion did not continue in the heat of its existence.	Tevlihevî di germahiya hebûna xwe de dom nekir.
The answer was an expression of personal experience.	Tişta ku bersiv hebû, îfadeya ezmûna kesane bû.
Today you have something more important to do.	Îro hûn tiştek girîngtir heye ku hûn bikin.
Just the same materials we saw earlier.	Tenê heman materyalên ku me berê dîtibûn.
I did not know what to expect.	Min nizanibû ku ez çi hêvî dikim.
It is a film about action.	Ew fîlmek li ser çalakiya çalakiyê ye.
The movie stars threw themselves at him.	Stêrkên sînemayê xwe avêtin ser wî.
He took a deep breath, but said nothing.	Bêhna xwe zû kişand, lê tiştek negot.
I was expecting more people and more business.	Min bêtir kes û karsaziyek bêtir hêvî dikir.
Other patients had no resistance during the treatment period.	Nexweşên din di heyama dermankirinê de berxwedan çênebûn.
He needed help to know what to do with her.	Ji wî re alîkarî lazim bû ku bizane wê çi bike.
Other characters hated them.	Karakterên din ji wan nefret dikirin.
Let’s get off the train, and get back to what matters.	Ka em ji trênê bavêjin, û vegerin ser tiştê ku girîng e.
To see what we have created together.	Ji bo dîtina me bi hev re çi afirandiye.
She was very scared.	Ew pir ditirsiya.
We entered the middle.	Em ketin naverastê.
It is an illuminated glass block with our image.	Ew bi wêneya me bloka camê ya ronîkirî ye.
This is not necessary.	Ev ne hewce ye.
This is never easy.	Ev qet ne hêsan e.
They can come after one another and another and another.	Ew dikarin li dû yekî din û yekî din û yekî din werin.
His request for a new trial was rejected.	Daxwaza wî ya ji bo darizandina nû hat redkirin.
Mostly by sex.	Bi piranî ji aliyê cinsî.
One never knows which treatment to take or not.	Kes dizane ku kîjan dermankirinê digire an na.
If his pleasure came from it.	Ger kêfa wî jê hat.
I need a man.	Ez mêrik lazim e.
Anyway my point is this.	Bi her awayî nêrîna min ev e.
He was two years younger but looked bigger.	Ew du sal piçûktir bû lê mezin xuya dikir.
We flowers have more emotion.	Em kulîlkan xwedî bêtir hest in.
I can not go with him.	Ez nikarim bi wî re biçim.
Time was running out.	Dem êdî kêm bû.
Even to his ears.	Heta guhên wî.
Says everyone is dead.	Dibêje her kes miriye.
Even under the sea, they say, he is gone.	Di bin deryayê de jî, digotin, ew çûye.
From some unknown distribution.	Ji hin belavkirina nenas.
Nothing but yourself and your passion.	Ji bilî xwe û azweriya xwe bê tiştekî din.
A child, indeed.	Zarokek, bi rastî.
They kill her.	Wê dikujin.
Not until you prove yourself.	Ne heta ku hûn xwe îspat bikin.
But the company did not.	Lê şirket nebû.
I just have no interest.	Tenê eleqeya min tune.
I will not ask why.	Ez ê nepirsim çima.
In the end, something gave way.	Di dawiyê de, tiştek rê da.
I need a room for a few minutes.	Ji bo çend deqeyan ez jûreyê hewce dikim.
It was not about science.	Ne li ser zanistê bû.
Now is a good time to get involved.	Niha demek baş e ku meriv tevlê bibe.
I am a high school social studies teacher.	Ez mamosteyê xwendina civakî ya lîseyê me.
Continues to write a mistake from memory.	Di nivîsandina xeletiyek ji bîrê de berdewam dike.
Therefore, we know the things of our experience.	Ji ber wê, em tiştên serpêhatiya xwe dizanin.
I love the way it looks.	Ez ji awayê ku xuya dike hez dikim.
You can see both pictures below.	Hûn dikarin her du wêneyan li jêr bibînin.
I guess it's amazing what trust and respect will do.	Ez texmîn dikim ku ev ecêb e ku dê bawerî û rêzgirtin çi bike.
He was as surprised as anyone.	Ew jî wek her kesî matmayî mabû.
Turn up the heat, cover and simmer.	Agirê bilind bikin, serpê bikin û bihelînin.
He will do the right thing for you.	Ew ê ji bo we tiştê rast bike.
This article will help you to keep that fact in mind.	Ev gotar dibe alîkar ku wê rastiyê di balê de bihêle.
I just have a message.	Tenê peyamek min heye.
So, we consider two different situations.	Ji ber vê yekê, em du rewşên cuda bifikirin.
I never wanted him to be a part of me.	Min qet nexwest ku ew bibe beşek ji min.
He fights less with me and he is happy to be here.	Ew kêmtir bi min re şer dike û ew kêfxweş e ku li vir e.
It was very simple.	Ew pir hêsan bû.
Being able to do that meant a lot to me.	Ku karibim wiya bikim, ji bo min gelek wate bû.
However, in the real world, every professional team is smart enough.	Lêbelê, di cîhana rastîn de, her tîmek pispor têra xwe jîr e.
I never believed that day would come.	Min qet bawer nedikir ku ew roj were.
As it should be.	Wekî ku ew divê bibe.
It is in fragmentation.	Ew di perçebûnê de ye.
This thing makes it so simple.	Ev tişt ew qas hêsan dike.
She could not remain silent.	Wê nikaribû bêdeng bimîne.
Yours for seeing it.	Ya we ji bo dîtina wê.
I do not know if it is or not.	Nizanim ew e an na.
The treatment was not cheap.	Tedawî erzan nebû.
Thanks in advance.	Me evîn peyda kir.
Near the tumor is established.	Nêzîkî tumora sazkirî ye.
And if you go through with it.	Û heke hûn bi vê yekê re derbas bibin.
I do not remember where he lived.	Nayê bîra min ew li ku dijîya.
It gets dark and cold.	Tarî û sar dibe.
We are wrong.	Em şaş in.
It is now two weeks since we started the trial.	Niha du hefte ji dema ku me dest bi darizandinê kir.
Absolutely my favorite.	Ne favorite me mutleq.
Others are better off being vigilant.	Yên din çêtir e ku hişyar bimînin.
Maybe that was why the phone stopped.	Dibe ku ji ber vê yekê bû ku têlefon rawestiyan.
Sorry to hear that you feel the same.	Biborin ku dibihîzim ku hûn heman hest dikin.
Then stop again.	Paşê dîsa raweste.
Shown in time.	Di wextê xwe de nîşan dan.
I love the military.	Ez ji leşkeriyê hez dikim.
It does not matter if the lights are on or not.	Çira çira vêdibin yan na ferq nake.
She had it.	Wê ev hebû.
Leave what you love and return what you do not.	Tiştê ku hûn jê hez dikin bihêlin û tiştê ku hûn jê nakin vegerînin.
I'm sure of that.	Ez ji vê yekê piştrast im.
You are very precious.	Tu pir bi qîmet î.
Let's go into town.	Ka em biçin nav bajêr.
You can kill her or run away.	Hûn dikarin wê bikujin an jî birevin.
I did not listen to him for a long time.	Min demek dirêj guh neda wî.
What a pleasure.	Çi kêfxweş e.
The difference is, before that it was a situation with only one company.	Cûdahî ev e, berî ku ew rewşek bi tenê yek pargîdaniyek bû.
You do not appear.	Tu xuya nakî.
The longer the better.	Çiqas dirêj be ewçend baştir.
Some caught it.	Hinekan ew girt.
A week later.	Piştre hefteyek.
But it seems to work that way.	Lê xuya ye ku bi vî rengî dixebite.
We know very well what they can do.	Em baş dizanin ku ew dikarin çi bikin.
You can find its source here.	Hûn dikarin çavkaniya wê li vir bibînin.
We know the way.	Em rê dizanin.
Watch the customer's eyes and skin color.	Çav û rengê çermê xerîdar temaşe bikin.
The birth of a new era.	Jidayikbûna serdemek nû.
He is aware of this.	Haya wî ji vê heye.
It was not an art form for me.	Ew ji bo min ne rengek hunerî bû.
Let us list the possible conditions.	Ka em şertên gengaz navnîş bikin.
One, we have to play a clean game.	Yek, divê em lîstikek paqij bilîzin.
He stayed there until the end of his life.	Heta dawiya jiyana xwe li wir ma.
Not just money.	Ne tenê pere ye.
It is in my father's name.	Li ser navê bavê min e.
Some people backed high school.	Hin kesan lîseyê pişta xwe dan.
His attention was completely focused when he was talking to you.	Dema ku ew bi we re dipeyivî, bala wî bi tevahî bû.
You know they will do it.	Hûn dizanin ku ew ê bikin.
No one checked my address.	Kesî navnîşana min kontrol nekir.
And that's a good thing.	Û ev tiştek baş e.
In the medical field, they have many uses.	Di warê bijîjkî de, gelek karanîna wan hene.
He took a deep breath, felt the weight of his response.	Bêhna xwe kişand, giraniya bersiva xwe hîs kir.
But you have to eat to maintain your strength.	Lê divê hûn bixwin da ku hêza xwe biparêzin.
Experiments designed and paper writing.	Ezmûnan dîzayn kir û kaxiz nivîsand.
In their language.	Bi zimanê wan.
She loved him too.	Wê ji wî jî hez dikir.
For that maybe I should practice a lot.	Ji bo wê belkî divê ez pir pratîk bikim.
Not in front of others.	Ne li pêşberî yên din.
I do not see the need to worry about them.	Ez hewce nabînim ku wan xemgîn bikim.
Identify your fear factor and resolve it.	Faktora tirsa xwe nas bikin û wê çareser bikin.
Register today and try it for two free weeks.	Îro xwe qeyd bikin û du hefte belaş biceribînin.
We heard it and we were kids.	Me ew bihîst û em zarok bûn.
Or maybe when we were still in middle school.	An jî dibe ku dema em hîn di dibistana navîn de bûn.
I want to do this twice.	Ez dixwazim vê yekê ducar bikim.
I showed the warm air to my body.	Min hewaya germ nîşanî laşê xwe da.
We needed to fix it.	Me hewce kir ku wê rast bikin.
Yes, you should have free health care.	Erê, divê hûn lênihêrîna tenduristî ya belaş hebe.
He looked outside.	Wî li derve nêrî.
He still loved her the same.	Wî hîn jî heman jê hez dikir.
This experience should be present in both financial management and human resource management.	Divê ev ezmûn hem di rêveberiya darayî û hem jî di rêveberiya çavkaniyên mirovî de hebe.
My father, but not my father.	Bavê min, lê ne bavê min.
People are waiting to come in and help.	Mirov li bendê ne ku werin hundur û alîkariyê bikin.
I'm tired.	Bi taybet.
He gave me the money to send him.	Wî pere da min ku ez jê re bişînim.
He had come this far and would not go again.	Ew heta vê derê hatibû û dê êdî neçe.
We were so at work.	Em ewqas li ser kar bûn.
He looks at me, amazed, then gives himself up to the audience.	Li min dinêre, matmayî dimîne, paşê berê xwe dide temaşevanan.
Your military record is very good.	Qeyda we ya leşkerî pir baş e.
They know their bag will fit together.	Ew dizanin ku çentê wan dê li hev bike.
No one knew what to expect.	Kesî nizanibû ku çi hêvî dikir.
What comes over my head.	Çi tê serê min.
So if you like my blog please share it with me.	Ji ber vê yekê heke hûn ji bloga min hez dikin ji kerema xwe wê bi min re parve bikin.
No one has ever had this problem.	Kesî tu carî ev pirsgirêk nekiriye.
We are no longer waiting.	Em êdî li bendê ne.
I can use it to get it.	Ez dikarim wê bikar bînim da ku wê bigirim.
I now have three.	Ez niha sê hene.
Not many but some.	Ne gelek lê hinek.
Do crazy things.	Tiştên dîn çêdikin.
I pay attention to incontinence.	Ez bala xwe didim ser neheskirinê.
Their health is not good.	Tenduristiya wan ne baş e.
Three patients did not respond.	Sê nexweşan bersiv nedan.
Even though you did not lose anyone close to you, you still lost something.	Her çend we kesek nêzî xwe winda nekiriba, we dîsa jî tiştek winda kir.
This dress was different.	Ev cil cuda bû.
The knife was removed.	Kêr jê kişandin.
The exchange was full and efficient.	Berdêl tije û jêhatî bû.
It was too heavy for her.	Ew ji bo wê pir giran bû.
She looked at me briefly.	Wê bi kurtî li min nêrî.
But for women this is another matter.	Lê ji bo jinê ev mijarek din e.
Look around the table.	Li dora maseyê nêrî.
Some things are the same.	Hin tişt wek hev in.
You had a few of them there.	Te çend ji wan li wir hebûn.
Will be coming there in ten days.	Dê deh rojan bihatana wir.
In the beginning, great stories pulled them towards history.	Di destpêkê de, çîrokên mezin ew ber bi dîrokê ve kişandin.
I have a feeling they will be satisfied.	Ez hestek heye ku ew ê razî bibin.
Women do not like it.	Jin jê hez nakin.
I would not recommend this.	Ez ê vê pêşniyar nekim.
I think it will be a challenge.	Ez difikirim ku ew ê dijwariyek be.
He may not even have a name when it first appears.	Dibe ku gava yekem xuya dike navek wî jî tune.
The result was the same.	Encam jî heman bû.
Question, test, pressure.	Pirs, ceribandin, zext.
Things continue.	Tişt berdewam dikin.
There must be some hard words.	Divê hin gotinên dijwar hebin.
In the summer.	Di havînê de.
The facts of that case are very different from those before it.	Rastiyên wê dozê ji yên li ber dest pir cuda ne.
A power that few others have.	Hêzeke ku çend kesên din xwedî wê ne.
You can find out more on this page.	Hûn dikarin li ser vê serhêl bêtir bibînin.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Kengî hatiye girtin diyar nabe.
My skin feels beautiful after using it.	Çermê min piştî karanîna wê xweş hîs dike.
All the news on it is very good.	Hemî nûçeyên li ser wê pir baş in.
Have a nice week.	Hefteyek xweş be.
The important thing is this.	Ya girîng ev e.
The test signal is then analyzed to determine the sound quality.	Dûv re sînyala testê tê analîz kirin da ku kalîteya deng diyar bike.
It was two thousand, it was three.	Ew bû du hezar, bû sê.
And he goes back to last year.	Û ew vedigere sala borî.
But not only that.	Lê ne tenê ev e.
The point went in without resistance until it hit something hard.	Xal bê berxwedan kete hundir heta ku li tiştekî dijwar lêxist.
And it was evening and it was morning, one day.	Û bû êvar û bû sibe, rojek.
When it exists.	Dema ku ew heye.
He turned to go, but almost immediately the door opened.	Ew zivirî ku here, lê hema wê gavê derî vebû.
He will never succeed.	Ew ê tu carî bi ser nexist.
I only did it a few times.	Min tenê çend caran kir.
Lessons are taught.	Ders tên lidarxistin.
Within six to eight weeks we had a real breakup.	Di nav şeş û heşt hefteyan de me rastî qutbûnek rastîn hat.
Something like that.	Tiştekî wisa.
It is necessary.	Ew hewce ye.
Companies and other enterprises.	Şîrket û pargîdaniyên din.
I had started a lot.	Min gelek dest pê kiribû.
The world is hot water.	Dinya ava hêrs e.
10 items were measured for this analysis.	Ji bo vê analîzê 10 tişt hatin pîvandin.
I took your money.	Min perê te bir.
The color of the team was first white, then green.	Rengê tîmê yekem spî bû, paşê bû kesk.
I loved the music.	Min ji muzîkê hez kir.
You have a strong sense of self.	Tu xwedî hesteke xurt ji xwe.
Unless you want kids.	Heya ku hûn zarokan naxwazin.
Of course, he said.	Bê guman, wî got.
He is neither young nor human.	Ew ne ciwan e û ne jî mirov e.
The movement caught his eye in the far corner.	Tevgerê li quncika dûr çavê wî girt.
Even the house was closed.	Heta mala bîrê girtibû.
There is a good general agreement between the three data sets.	Di navbera sê daneyên daneyan de peymanek gelemperî ya baş heye.
We would have been so broken without that money.	Em bêyî wan pereyan ewqas şikestî bûn.
This is what they hide behind.	Vê yekê ew li pişt xwe vedişêrin.
Now there are some who are afraid of sleep.	Niha hinek hene ku ji xewê ditirsin.
This looks great.	Ev xuya dike mezin.
She knows he will take it.	Ew dizane ku ew ê wê bigire.
Design is so critical.	Sêwirandin ew qas krîtîk e.
Sometimes it makes me a little crazy.	Carinan min hinekî dîn dike.
I love the idea but do not believe it.	Ez ji ramanê hez dikim lê jê bawer nakim.
He said they existed and they do.	Wî got ku ew hebûn û ew dikin.
It had to be blue.	Diviyabû şîn bûna.
According to how many people want to participate.	Li gor çend kes dixwazin beşdar bibin.
So we said nothing.	Ji ber vê yekê me tiştek negot.
He is just a child.	Ew tenê zarokek e.
His mother was.	Diya wî bû.
I got most of my training from them.	Min piraniya perwerdeya xwe ji wan girt.
She picked it up.	Wê ew hilda.
But he was my friend.	Lê ew hevala min bû.
It's a beautiful church.	Dêrek xweş e.
We should be like that too.	Divê em jî wisa bin.
During lesson discussions, be sure to record answers.	Di dema nîqaşên dersê de, piştrast bin ku hûn bersivan tomar bikin.
A hot day.	Rojek germ.
distant thoughts.	ramanên dûr.
He learned to stop asking questions.	Ew fêr bû ku dev ji pirsan berde.
We are telling the truth.	Em rastiyê dibêjin.
Maybe the video was a better idea than the text.	Dibe ku vîdyo ji nivîsê çêtir ramanek bû.
Twice that a few.	Du caran ew çend.
It snowed a lot this winter.	Vê zivistanê gelek berf barî.
Understanding the message behind the message.	Fêmkirina peyama li pişt peyamê.
Some people see this as a strange thing.	Hin kes vê yekê wekî tiştek xerîb dibînin.
The only thing is, he refused to work all year.	Tiştek tenê ev e, wî red kir ku tevahiya salê bixebite.
We must set an example to others.	Divê em ji yên din re bibin mînak.
I just want to hide here until he gives up.	Ez tenê dixwazim li vir veşêrim heta ku ew dev jê berde.
Focus is faster, and low light images look better to me.	Focus zûtir e, û wêneyên ronahiya kêm ji min re çêtir xuya dikin.
Put on low heat and add the reduced stock.	Li ser agirê nizm deynin û stokê kêmkirî lê zêde bikin.
We have been meeting for the past two weeks.	Di van du hefteyên borî de me hevdîtin bi hev re kirin.
He was afraid of what was coming.	Ew ji tiştê ku dihat ditirsiya.
We take it one by one.	Em wê yek bi yek digirin.
And then it worked.	Û paşê ew kar kir.
To say.	Ji bo ku bêjim.
The area you just drew is a smaller version of the map.	Ew herêma ku we nû xêz kiriye guhertoyek piçûktir a nexşeyê ye.
He was happy, let him not do it again.	Bextewar bû, bila careke din wiya nekin.
I just can not see why this does not work for me.	Ez tenê nikarim bibînim ka çima ev ji min re naxebite.
Sometimes it is.	Carinan jî wisa ye.
Do not leave anything behind.	Tiştekî li pey xwe nehêlin.
It was a good job for such a day.	Ew ji bo rojek weha karek baş bû.
Miss focused on.	Miss di bala xwe de li ser.
There is no truth other than this.	Ji xeynî vê ti rastî tune.
There must be balance.	Divê hevsengî hebe.
Be one with the sea.	Bi deryayê re bibin yek.
She never took a step towards me.	Wê ti gav ber bi min ve neda.
As such, you should too.	Wekî weha, divê hûn jî.
Send them back.	Wan paşde bişînin.
They told me they loved and hated him.	Wan ji min re got ku ew jê hez dikin û nefret dikin.
If only he could be like this again.	Ger bi tenê ew dikaribû dîsa bi vî rengî be.
It works perfectly.	Ev bi temamî dixebite.
Marriage has a common goal of advancing a man's career.	Zewac xwedan armancek hevpar e ku kariyera zilam pêşde bibe.
However, this seems very strange.	Lêbelê, ev pir ecêb xuya dike.
Something else has to happen.	Divê tiştek din biqewime.
The general idea of ​​this mechanism is simple.	Fikra giştî ya vê mekanîzmayê hêsan e.
He was more in control.	Ew bêtir di bin kontrola xwe de bû.
Turn your head to the left.	Serê xwe li çepê bizivirîne.
Did not know what to do.	Nizanibûn çi bikin.
I'm a little worried myself.	Ez bi xwe hinek xemgîn im.
She felt right and healthy.	Ew rast û saxlem hîs dikir.
This may have been due to several factors.	Ev dibe ku ji ber çend faktoran bû.
A new version has been released.	Versiyonek nû derketiye.
I am very happy with your presence.	Ez bi hebûna te pir kêfxweş im.
Remove from heat and allow to cool completely.	Ji germê derxînin û bihêlin ku bi tevahî sar bibe.
She did not understand anything.	Wê tiştek fêm nekir.
I will not fight them.	Ez ê şerê wan nekim.
You are one of the other two people of that other security.	Hûn yek ji du kesên din in ji wê ewlekariya din.
He saw nothing.	Wî tiştek nedît.
Therefore, this technique remains experimental.	Ji ber vê yekê, ev teknîkî ezmûnî dimîne.
A much larger family.	Malbatek pir mezintir.
Well, never.	Welê, qet nebe.
Please continue.	Ji kerema xwe berdewam bikin.
I'm going somewhere.	Ez diçim cihekî.
It was done.	Ew hat kirin.
And even if they do not, you can not protect it.	Û heger ew nekin jî, hûn nikarin wê biparêzin.
We love it.	Em jê hez dikin.
Consider the problem described in the next section.	Pirsgirêka ku di beşa paşîn de hatî diyar kirin bifikirin.
And there was something.	Û tiştek hebû.
Things happen that you can not tell anyone else.	Tiştên ku hûn nikarin ji kesekî din re vebêjin diqewimin.
I'm fine.	Ez tam baş im.
Project location.	Cihê projeyê.
And of course a reason.	Û bê guman sedemek.
The physical condition of men was much lower than that of women.	Rewşa fizîkî ya mêran ji ya jinan gelekî kêmtir bû.
The car we had to put to work.	Otomobîla ku diviyabû me bixista ser kar.
Even if he does not tell her, she will not finish well.	Heger ew jê re nebêje jî, ew ê ne baş biqede.
He was in his last situation, but he was a great one.	Ew di rewşa xwe ya paşîn de bû, lê ew yek mezin bû.
It was something unusual.	Ew tiştek ne asayî bû.
People noticed that it did not work.	Mirov ferq kiribû ku ew nexebitî.
Okay he still had some time.	Okay wî hîn hindik wext hebû.
I am a woman by word of mouth.	Ez jineke bi gotina xwe me.
Not just me.	Ne tenê ez im.
People remember different things.	Mirov tiştên cuda bi bîr tîne.
It was certainly a very powerful personal experience.	Ew bê guman ezmûnek kesane ya pir hêzdar bû.
But no one is perfect, especially in that role.	Lê kes ne bêkêmasî ye, nemaze di wê rolê de.
She had no hair protection.	Parastina porê wê tune bû.
A man saw a dog inside the car.	Mirovek kûçikek di hundurê otomobîlê de dît.
Leave us alone.	Dev ji me berdin.
Not enough.	Têrê nekir.
The goal is this.	Armanc ev e.
I could not say it is male or female.	Min nikarîbû bibêjim mêr e yan jin e.
Ask why they do things the way they do.	Bipirsin çima ew tiştan bi awayê ku dikin dikin.
He is dangerous and he should be by our side.	Ew xeternak e û divê ew li kêleka me be.
I ran to my left side and looked down.	Ez li milê xwe yê çepê bezîm û li jêr mêze kirim.
I was trying to grow and build my future and myself.	Min hewl dida ku pêşeroj û xwe mezin bikim û ava bikim.
I continued anyway.	Min bi her awayî berdewam kir.
Communication is important though.	Têkilî her çend girîng e.
She could not allow herself to be seen this way.	Wê nikaribû bihêle ku xwe bi vî rengî were dîtin.
I put that thought aside and went back to the present moment.	Min ew hizir avêtin aliyekî û vegeriyam dema niha.
There are two ways to do this.	Du awayên vê yekê hene.
And his mother.	Û diya wî.
That's a possible idea.	Ew nêrînek gengaz e.
It did not catch my attention then.	Wê gavê bala min nedikişand.
I did not chat again.	Min dîsa sohbet nekir.
Even better than the previous days, he decided.	Hê jî ji rojên berê çêtir bû, wî biryar da.
That's very good.	Ew pir baş e.
The second line is more important.	Rêza duyemîn girîngtir e.
We were really good at it.	Em bi rastî di wê de pir baş bûn.
Not much went on.	Pir zêde neçû.
What he could not finish they finished.	Tiştê ku wî nikarîbû biqedand wan qedand.
Many people remained unemployed for a short time.	Gelek kes ji bo demeke kurt jî bê kar man.
They have to save it for another time.	Divê ew ji bo demeke din xilas bikin.
Made some changes in my defense.	Di parastina xwe de hin guhertin çêkirin.
You feel good if you play.	Tu xwe bîhn dikî eger tu leyîstî.
Change was coming.	Guhertin dihat.
I wanted to read even more.	Min dixwest hîn bêtir bixwînim.
He looked at the time.	Wî li wextê nêrî.
It just didn’t happen.	Ew tenê çênebû.
The thing they sell.	Tiştê ku ew difiroşin.
To look at another world first.	Ji bo ku pêşî li cîhanek din bigere.
But if you find it helpful, go for it.	Lê heke hûn wê arîkar bibînin, biçin wê.
But this has not made the situation any easier.	Lê belê ev rewş hêsantir nekiriye.
I'm very scared.	Ez pir ditirsim.
I walked around with him on every floor.	Ez bi wî re di her qatê de bi dorê çûm.
Well, that's a good question.	Belê, ev pirsek baş e.
This is not the subject of discussion.	Ev ne mijara nîqaşê ye.
And this kid was there.	Û ev zarok li wir hebû.
I took it home and read it in one day.	Min ew bir malê û di rojekê de xwend.
We are very free, we are hardly home.	Em bi zor azad in, bi zor mal in.
Her mouth is closed.	Devê wê girtî ye.
And now you are very good to me.	Û niha hûn ji min re pir baş in.
I paused.	Ez sekinîbûm.
It explains a lot.	Ew gelek rave dike.
You tell the other half that the market will enter.	Hûn ji nîvê din re dibêjin ku dê bazar bikeve.
And indeed what happened.	Û bi rastî jî tiştê ku çêbû.
Make your decision in the end.	Di dawiyê de biryara xwe bidin.
It bothers me.	Ew min xemgîn dike.
But it was so bad.	Lê ew qas xirab bû.
But it was hard to be right, right here on this street.	Lê zehmet bû ku ew rast be, li vir li ser vê kolanê.
If children love it and trust it.	Ger zarok lê hez bikin û jê bawer bin.
I have a lot of respect for him.	Ez ji wî re pir rêz girtim.
Construction with stone.	Avakirina bi kevir.
No need to boil sugar and water together.	Ne hewce ye ku şekir û av bi hev re bên kelandin.
Make some connections, and run.	Hin girêdan ava bikin, û bimeşin.
In some cases, however, the data may not fit into every form.	Di hin rewşan de, lêbelê, data nikare li ser her şêweyek bicîh bibe.
She has red hair and a beautiful frame.	Porê wê yê sor û çarçoveyek bedew heye.
Completing the task is their duty.	Temamkirina peywirê erka wan e.
I think, if you only knew.	Ez difikirîm, eger hûn bi tenê dizanin.
He did not respond.	Wî bersiv neda.
This is your main problem.	Pirsgirêka weya sereke ev e.
We had nothing.	Tiştekî me nemabû.
This is a closed system.	Ev pergalek girtî ye.
Until further notice !.	Heta nivîsa din!.
And there should be a rule if you need to make it.	Û divê qaîdeyek hebe ku heke hewce bike ku wê çêbikin.
I could not lose her.	Min nedikarî wê winda bikim.
More than anything.	Ji her tiştî bêtir.
That was what brought me here.	Ya ku ez birin vir ev bû.
Then he shook his head a little and spoke.	Paşê serê xwe hinekî hejand û peyivî.
No one was looking at him.	Kesek li wî nedigeriya.
The choice of school is huge when there are choices.	Hilbijartina dibistanê gava ku hilbijartin hebin pir mezin e.
But there are no police.	Lê polîs tune.
They make websites look beautiful.	Ew malperan xweş xuya dikin.
She admitted to herself that she would stop.	Wê ji xwe re qebûl kir ku ew ê raweste.
I wanted that kid.	Min ew zarok dixwest.
The situation in the area of ​​low pressure becomes the opposite.	Rewşa li herêma zexta kêmtir dibe berevajî.
Instead, it will just work for you and your team.	Di şûna wê de, tenê wê ji bo we û koma we bixebitin.
For a better hour, they did nothing but listen.	Ji bo saetek çêtir, wan ji bilî guhdarîkirinê tiştek nekir.
Wear nice clothes.	Cilên xweş li xwe dikin.
Tell me about him.	Ji min re behsa wî bike.
They never did.	Qet nedan.
You can try the train station.	Hûn dikarin stasyona trênê biceribînin.
This effort was costly.	Ev hewldan biha bû.
The green scene is different.	Dîmenek kesk cûda ye.
Of course, you never know when something like this will happen.	Bê guman, hûn qet nizanin ku gava tiştek wusa dibe.
I have to dress up for my party.	Divê ez ji bo partiya xwe cilê li xwe bikim.
We will not send it to the world in this case.	Em ê di vê rewşê de wê neşînin cîhanê.
I would highly recommend it, of course there is nothing negative.	Ez ê wê pir pêşniyar bikim, bê guman tiştek neyînî tune.
After a while things appeared.	Piştî demekê tişt xuya bûn.
Something happens between them.	Di navbera wan de tiştek diqewime.
, when the war was near.	, dema ku şer nêzîkî rojê bû.
That is where the players want to end.	Ew cihê ku lîstikvan dixwazin bi dawî bibin e.
We must listen to them.	Divê em guh bidin wan.
We love the services we offer you.	Em hez dikin ku karûbarên ku em pêşkêşî we bikin.
These latter are at the most original level.	Van paşîn di asta herî orjînal de ne.
Nor did he feel comfortable.	Ne jî xwe rehet hîs dikir.
The table does not support this feature.	Tablo vê taybetmendiyê piştgirî nake.
Cells were then collected for different analyzes at specified times.	Dûv re şaneyên ji bo analîzên cihêreng di demên diyarkirî de hatin berhev kirin.
As if there is nothing.	Mîna ku tu tiştek tune.
We got married late, the baby was born too late.	Em dereng zewicîn, zarok jî dereng çêbû.
They had no intention of knowing it.	Mebesta wan tunebû ku wê zanibin.
Not far from us to walk, we were close to home.	Ne dûr e ku em bimeşin, em nêzî malê bûn.
You can not reduce this in its components.	Hûn nikarin vê yekê di pêkhateyên wê de kêm bikin.
It was a failure.	Ew têkçûnek bû.
Failure to do so will result in serious consequences.	Ger ev yek neyê kirin dê bi encamên giran re rû bi rû bimîne.
This will be my second physical model.	Ev dê bibe modela meya fîzîkî ya duyemîn.
It has therefore not been accounted for further analysis.	Ji ber vê yekê ew ji bo analîzek bêtir nehatiye hesibandin.
There is half the battle.	Li wir nîvê şer e.
Actual properties may vary.	Taybetmendiyên rastîn dikarin cûda bibin.
All the feelings you experienced while you were there.	Hemî hestên ku we dema ku hûn li wir bûn jiyîn.
None of you thinks evil in your heart against your brother.	Tu kes ji we di dilê xwe de xerabiyê li hember birayê xwe nafikire.
One was born.	Yek çêbû.
All you have to do is throw it away first.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku gava yekem bavêjin.
Take a day off from work for this.	Ji bo vê yekê rojek ji kar bistînin.
He had to stop it.	Diviyabû wî ew rawestanda.
We started at five-thirty.	Me saet pênc û nîvan dest pê kir.
, the area is more than twenty years old.	, herêm ji bîst salan zêdetir e.
Just my love.	Bi tenê evîna min.
If you feel this way, please stay with me.	Ger hûn wisa hîs dikin, ji kerema xwe bi min re ragirin.
It can kill you.	Dikare te bikuje.
They look good on paper, but are difficult to achieve in practice.	Ew li ser kaxezê baş xuya dikin, lê di pratîkê de dijwar e ku bigihîjin.
I have to go to them.	Divê ez biçim wan.
However more and more customers are starting to choose the natural wood finish scene.	Lêbelê bêtir xerîdar dest bi bijartina dîmena qedandina dara xwezayî dikin.
I did not think I had any meaning.	Min nefikirî ku tu wateya min heye.
All diversity in human appearance is the result of this.	Hemî cûrbecûr di xuyabûna mirovan de encama vê yekê ye.
In fact, it was my whole family.	Bi rastî, tevahiya malbata min bû.
They were there.	Ew li wir bûn.
She smiled then.	Wê hingê bişirî.
Cut in half and cut.	Di nîvî de bibirrin û bixin.
I knew who this man was.	Min dizanibû ku ev mirov kî ye.
Problems and case studies.	Pirsgirêk û lêkolînên dozê.
Not that it will last long.	Ne ku ew ê demek dirêj bikaribe.
I will work with you this way without any trouble.	Ez ê bi vî rengî bi we re bixebitim tu tengahiyê nabînim.
Remove and return to the oven.	Veşêrin û vegerînin kelikê.
Two months ago, there was still no mention of it.	Berî du mehan, hîn jî behsa wê nebû.
This code will only work once.	Ev kod dê tenê carekê bixebite.
You either are or you are not.	Tu yan î yan tu ne.
Thanks to everyone who came.	Spas ji bo her kesê ku hatî.
When he opened it again, his words were his.	Gava wî dîsa vekir, gotinên wî yên wî bûn.
We can spend very long hours so we should have fun.	Em dikarin demjimêrên pir dirêj derbas bikin ji ber vê yekê divê em kêfê bikin.
We have a job to do.	Di me de xebatek heye.
First, he did what very few writers do.	Ya yekem, wî tiştê ku pir hindik nivîskaran dikin kir.
There were three things that gave her space.	Sê tişt hebûn ku cihê wê dida der.
This took three years.	Vê yekê sê salan kir.
We have no relationship with anyone.	Têkiliya me bi tu kesî re nîne.
Bring your ideas and make this home for us for years to come.	Ramanên xwe bînin û vê malê ji bo salên pêş me bikin.
Many did not have the technical experience.	Pir kes xwedî ezmûnek teknîkî nebûn.
The less can be said about it, the better.	Çiqas kêm li ser wê bê gotin, baştir.
It was very, very small.	Ew pir, pir piçûk bû.
This is amazing.	Ev ecêb e.
We go to places we think children will love.	Em diçin cihên ku em difikirin ku zarok dê hez bikin.
They used it.	Wan ew bikar anîn.
We tell the truth, and they will hear it elsewhere.	Em rastiyê dibêjin, û ew ê li cîhek din bibihîzin.
I have neither a future nor a chance for a future.	Ne paşerojeke min heye, ne jî îmkana pêşerojeke min heye.
Now, you do.	Niha, hûn bikin.
It was not like that but this match was very nice.	Ne wisa bû lê ev maç pir xweş bû.
Tell him what you want.	Hûn çi dixwazin jê re dibêjin.
The abdomen seems to be drooping.	Zikê dixuye ku dadikeve.
His line was special.	Xeta wî ya taybet bû.
You can lose yourself, easily.	Hûn dikarin xwe winda bikin, hêsan.
And that was the whole point of his message.	Û ev bû ya ku tevahiya peyama wî li ser bû.
Which is a fact.	Ya ku rastiyek e.
This is the kind of information you need to know about someone.	Ew celeb agahdariya ku hûn hewce ne ku li ser kesek zanibin ev e.
They never were.	Ew qet nebûne.
Another man ate.	Zilamekî din xwar.
Just tell your heart.	Tenê dilê xwe bêje.
We focused on two main questions.	Me li ser du pirsên sereke sekinî.
He could not force himself to continue.	Wî nikarîbû xwe bi zorê bidomîne.
So you may have thought about it before.	Ji ber vê yekê dibe ku hûn berê li ser wê bifikirin.
I can feel your fear.	Ez dikarim tirsa te hîs bikim.
It was there, by phone.	Li wir bû, bi telefonê.
None of them affect each other in any way.	Yek ji wan bi ti awayî bandorê li hev nakin.
Focus on it.	Li ser wê bisekinin.
We have been together for about a year and two months.	Bi qasî salek û du mehan em bi hev re bûn.
Seen to have the opportunity to hit some people.	Dît ku firsenda lêdana hin kesan heye.
We can rarely.	Em kêm caran dikarin.
And explore your journey as well.	Û rêwîtiya xwe jî lêkolîn bikin.
You know, one of them.	Hûn dizanin, yek ji wan.
In other words just before half past ten.	Bi gotineke din hema berî deh û nîvan.
The environment is not pleasant.	Derdor ne dilovan e.
He was here to see for himself.	Ew li vir bû ku meriv bi xwe bibîne.
I was convinced it was my job.	Ez bawer bûm ku kar ya min e.
I should not be.	Divê ez nebim.
It really does not matter, there is little difference between the two.	Bi rastî ne girîng e, di navbera herduyan de hindik cûdahî heye.
In fact, we met many of them on this trip.	Bi rastî, me di vê rêwîtiyê de gelek ji wan re hevdîtin kir.
That's a good thing.	Tiştekî baş e.
Then you have a chance.	Wê demê derfetek we heye.
Like him.	Wek wî.
Eight, out of five.	Heşt, ji pênc.
Power moves away from big business.	Hêza ji karsaziya mezin dûr dikeve.
We are closer than ever.	Em ji her demê bêtir nêzî hev in.
As if he were a race.	Mîna ku ew nîjad be.
See the function below, which uses the two functions described above.	Binêre fonksiyona jêrîn, ku du fonksiyonên ku li jor hatine ravekirin bikar tîne.
We are so happy about that.	Em ji ber vê yekê kêfxweş in.
And some of them also feared him.	Û hinek ji wan jî ji wî ditirsiyan.
This is what women do to get what they want.	Ya ku jin ji bo bidestxistina tiştê ku dixwazin dikin ev e.
I have fun in this murder.	Di vê kuştinê de kêfa min heye.
They can be better teachers for us.	Ew dikarin ji me re bibin mamosteyên çêtir.
I can not feel that it really happened.	Ez nikarim hîs bikim ku ew bi rastî qewimî.
The methods are clear and well explained.	Rêbaz zelal û baş têne rave kirin.
This is not your home.	Ev der ne mala we ye.
Try using a map with dot properties.	Biceribînin ku nexşeyek bi taybetmendiyên xalî bikar bînin.
Construction and application details are discussed.	Hûrguliyên avakirin û serîlêdanê têne nîqaş kirin.
This is a concept used by men.	Ev têgîna ku zilam bi kar aniye.
They are thousands of years old.	Bi hezaran sal in.
However, the player was the last kenya.	Lêbelê, lîstikvan keniya dawî bû.
3 women died on this ship.	Di vê keştiyê de 3 jin mirin.
You are on the right track.	Hûn li ser riya rast in.
She did not want to take it.	Wê nedixwest wê bigire.
Maybe you do.	Dibe ku hûn bikin.
Even the wind has stopped.	Heta ba jî rawestiyaye.
Most of these people will go.	Piraniya van kesan dê biçin.
The loved ones who lived inside me were revived last night.	Hezkiriyên ku di hundurê min de dijîn şeva borî dîsa jiyan kirin.
Seeing the pain will kill me.	Bi dîtina êşa wê min bikuje.
Finally it rained, her job was done.	Axir baran çû, ​​karê wê qediya.
He had a quick fix.	Xemgîniyek wî ya bileztir hebû.
They never left his face.	Ji rûyê wî qet derneketin.
This was a woman who could not easily surrender.	Ev jineke ku bi hêsanî teslîm nedibû.
I was having fun.	kêfa min dihat.
More than you.	Ji we bêtir.
He would recognize that voice everywhere.	Ew ê ew deng li her derê nas bikira.
You define it.	Hûn wê diyar dikin.
I'm totally there to read more questions.	Ez bi tevahî li wir im ku bêtir pirsan bixwînim.
Do not go there again.	Careke din neçin wir.
They do not understand soldiers and women soldiers and how they think.	Ji leşker û jinên leşker û çawaniya fikra wan fêm nakin.
Of course you do not want to waste your precious time.	Bê guman hûn naxwazin dema xweya hêja winda bikin.
Of course the kids had better things to do.	Bê guman zarokan tiştên çêtir hebûn ku bikin.
No one had seen anything.	Kesî tiştek nedîtibû.
Nobody wants to kill me.	Kes naxwaze min bikuje.
The thing that would get inside was metal.	Tiştê ku wê biketa hundur, metal bû.
It was mine once.	Carekê ya min bû.
I do not believe these guys.	Ez ji van xortan bawer nakim.
It is part of the latter property.	Ew beşek ji milkê paşîn e.
But first you have to sleep.	Lê pêşî divê hûn razên.
He separated it with the most basic elements.	Wî ew bi hêmanên herî bingehîn veqetand.
Their songs were very powerful, moving in emotional and political ways.	Stranên wan pir bi hêz bûn, bi awayên hestyarî û siyasî dimeşiyan.
I tried it on the spot and I thought the gun was amazing.	Min ew di cih de ceriband û min fikirîn ku guncan ecêb bû.
They are people.	Ew kes in.
When you walk in, they are always the same old faces.	Gava ku hûn têkevin hundur, ew her û her heman rûyên kevn in.
We will be out that week.	Em ê wê hefteyê derkevin derve.
The day is gone.	Roj jê çûye.
Maybe you can take a train.	Dibe ku hûn dikarin trênek bigirin.
Security.	Ewlekarî.
Look at the gun in his hand.	Li çeka di destê wî de nihêrî.
Eventually the pain was too much.	Di dawiyê de êş pir zêde bû.
It's a lot.	Gelek e.
He wondered what would happen to her now.	Wî meraq kir ku wê niha çi were serê wê.
And that's what you have to decide.	Û ya ku divê hûn biryar bidin ev e.
A great struggle.	Têkoşîneke mezin.
We test you both for good and for bad.	Em we hem bi qencî û hem jî bi xerabî wekî ceribandinê diceribînin.
But no, he agreed to meet with her.	Lê na, wî qebûl kiribû ku bi wê re hevdîtinê bike.
This looks amazing.	Ev ecêb xuya dike.
You will pass.	Hûn ê derbas bibin.
That's the wrong way.	Ew riya şaş e.
But she did not know.	Lê wê nizanibû.
Men’s difficulty is greater.	Zehmetiya mêran zêdetir e.
That's just the right thing to do.	Ew tenê tiştek rast e.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
But it was just a movie on her fire.	Lê ew tenê fîlmek li ser agirê wê bû.
I have a son.	Kurekî min heye.
No one shook their head.	Kesî jî serê xwe negirt.
You can not smell it.	Tu nikarî bîhnekê bidî.
I gave my life to reach this point.	Min canê xwe da ku ez bigihîjim vê gavê.
I did not know what to say.	Min nizanibû ku ez çi bibêjim.
We are spectators.	Em temaşevan in.
There was silence again.	Dîsa bêdengî çêbû.
It comes, you will get there.	Ew tê, hûn ê bigihîjin wir.
It is easier for the teacher.	Ji mamoste re hêsantir e.
You have to choose.	Divê hûn hilbijêrin.
On top of that we have more facts to share.	Li ser vê yekê em bêtir rastiyên ku em parve bikin hene.
The truck was stopped from moving.	Kamyon ji tevgerê rawestiya bû.
It was cold at night.	Bi şev sar bûbû.
The other thing got him in the opposite way.	Tiştê din jî bi awayekî berevajî dest da wî.
It makes me laugh at things, but mostly to myself.	Ew min bi tiştan dikenîne, lê bi piranî bi xwe.
I heard it over and over again.	Min ew car û car bihîst.
Not exactly what he was looking for but in a fair way.	Ne bi rastî ya ku ew lê digeriya lê di rewşek adil de.
Impressed on me.	Bi awayekî bandor li min kir.
The car is very enjoyable to drive.	Otomobîl ji bo ajotinê pir kêfxweş e.
I just do not think he can find anything that the police can not find.	Ez tenê nafikirim ku ew dikare tiştek ku polîs nikaribe bibîne.
You died and yet you live.	Tu mir û lê tu dijî.
That proposal was rejected.	Ew tezkere hat redkirin.
We can not wait to see him.	Em nikarin li bendê bin ku hûn wî bibînin.
I tried to put the team on my back.	Min hewl da ku tîmê li ser pişta xwe deynim.
Or at least not as fun.	An jî qet nebe wek fun.
And they were very close.	Û ew pir nêzîk bûn.
And one with a different teacher.	Û yek bi mamosteyek cuda.
Correct and add if desired.	Ger bixwazin bila rast bikin û lê zêde bikin.
You only get to the point where you hit a wall.	Hûn tenê digihîjin wê nuqteyê ku hûn li dîwarek lêdixin.
We will not remove from home systems.	Em ê ji pergalên malê nekin.
We found them on our land and won.	Me ew li ser axa xwe dîtin û bi ser ketin.
I tried this, the length may be limited.	Min ev ceriband, dibe ku dirêjahiya xwerû sînorkirî be.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
They had not heard an outside voice, but had heard about him.	Wan dengê derve nebihîstibû, lê li ser wî bihîstibûn.
I want to be a teacher.	Ez dixwazim bibim mamoste.
The best part is that he can pull it off on his own.	Ya herî baş ew e ku ew bi xwe dikare wê bikişîne.
I have to get them from the doctor.	Divê ez wan ji doktor bigirim.
His vision was very bright.	Nêrîna wî pir geş bû.
Only the place that always works is right.	Tenê cîhê ku her dem kar dike rast e.
It is completely understandable.	Ew bi tevahî têgihîştî ye.
The man knew he had been shot and fled.	Mêrik dizanibû ku gule li wî tê kirin û direve.
Some people do not know what to tell you.	Hin kes nizanin ji we re çi bêjin.
We may not have more than one chance at this.	Dibe ku em di vê yekê de ji yek şansê zêdetir nebin.
Enjoy them warmly or take a few home with you.	Ji wan germ kêf bikin an jî çendek bi xwe re bibin malê.
I can continue on with what happened here.	Ez dikarim li ser tiştê ku li vir qewimî berdewam bikim.
Turn your back slightly.	Pişta xwe hinekî.
This practice was repeated six times.	Ev pratîk şeş caran hate dubare kirin.
Everything went as expected.	Her tişt wekî ku dihat hêvîkirin çû.
Then came her head.	Paşê hat serê wê.
It was just more critical.	Ew tenê rexnegirtir bû.
They were soldiers, they wanted to be different.	Leşker bûn, dixwestin ji hev cuda bin.
Now you know.	Îcar niha hûn dizanin.
If you pay, one will die.	Ger hûn pê bidin, meriv wê bimire.
Do not mind.	Hiş nedin.
I have to see for myself.	Divê ez bi xwe bibînim.
Death is a teacher.	Mirin mamoste ye.
Her green eyes met his.	Çavên wê yên kesk ên wî dîtin.
I wonder what the helper is really trying to say.	Ez dipirsim ku arîkarî bi rastî hewl dide çi bibêje.
They seemed to know the right words to say.	Xuya bû ku wan peyvên rast dizanin ku bibêjin.
But it was ken.	Lê ken bû.
I just did not want to be the one to bring it up.	Tenê min nedixwest bibim yê ku wê bîne ziman.
He is very good at making decisions and implementing them.	Ew di girtina biryaran û pêkanîna wan de pir baş e.
My thoughts are with his family and loved ones.	Ramanên min bi malbat û hezkiriyên wî re ne.
They asked me to write an article for them.	Wan ji min xwest ku ez ji wan re gotarek binivîsim.
Accordingly, the driver owns a large and heavy building.	Li gorî vê yekê, ajokar xwediyê avahiyek mezin û giran e.
As if he were dead.	Mîna ku ew miriye.
There was no one on the way.	Di rê de kes tunebû.
It was a long time after that to see his voice.	Piştî vê yekê demek dirêj bû ku dengê xwe bibîne.
I loaded it when it came out.	Dema ku ew derket derve ez bar kirim.
But something else happens, something much more important than the party.	Lê tiştek din diqewime, tiştek pir girîngtir ji partiyê re.
Be strong and keep his interest in mind.	Bi hêz be û berjewendiya wî di hişê xwe de bigire.
That would be a fact.	Ew ê bibe rastiyek.
And he was really important to the character.	Û ew bi rastî ji bo karakterê tiştek girîng bû.
From there, they can make themselves at home.	Ji wir, ew dikarin xwe li malê bikin.
He begins to doubt himself.	Ew dest bi gumana xwe dike.
Suppose your child has heart disease.	Bifikirin ku zarokê we nexweşiyek dil heye.
She was crying now.	Êdî digiriya.
This factor was the magnitude of the use of technology.	Ev faktor mezinahiya karanîna teknolojiyê bû.
What we call the world.	Ya ku em jê re dibêjin dinya.
They are so far only spicy and will not affect your taste.	Ew heya nuha tenê hestî ne û dê bandorê li tama xwe neke.
The face turned as he had hoped.	Rûyê mîna ku wî hêvî dikir zivirî.
It is well made and of good quality.	Ew baş hatî çêkirin û kalîteya baş.
The same light.	Heman ronahî jî.
This will change you.	Ev ê we biguherîne.
The man looked at her for a long time.	Mêrik demeke dirêj li wê nêrî.
But this time they were not shot.	Lê vê carê jî gule li wan nehatibû kişandin.
My parents are great.	Dê û bavê min mezin in.
His signal was returned and he rose to his feet.	Îşareta wî hat vegerandin û rabû ser xwe.
No, she certainly understood what happened.	Na, wê bê guman fêm kir ku çi qewimî.
He said he fell due to lack of security.	Wî got ku ew ji ber nebûna ewlehiyê ketiye.
Our response is negative.	Bersiva me neyînî ye.
It is therefore suitable for children.	Ji ber vê yekê ji bo zarokan guncan e.
I found it here.	Min li vir dît.
The first seems a bit technical.	Ya yekem hinekî teknîkî xuya dike.
Think about it again.	Li ser vê yekê dîsa bifikirin.
Others lose one or two.	Yên din yek an du winda dikin.
I do not know what this is.	Nizanim ev çi ye.
Maybe you had an experience of your own.	Dibe ku we bi xwe ezmûnek hebû.
What's he doing.	Ew çi dike.
His second marriage produced a son.	Zewaca wî ya duyemîn kurek çêkir.
But if he does not, it is because of his actions.	Lê eger ew nebe, ji ber kirinên wî ye.
What no one really knew was why he did it.	Tiştê ku kesî bi rastî nizanibû ew bû ku çima wiya kir.
Said we hadn’t seen half of it.	Got ku me nîvê wê nedîtibû.
What an amazing question.	Çi pirsek ecêb e.
Not built.	Ne avakirin.
They want to be very independent.	Ew dixwazin pir serbixwe bin.
So check these out !!!!.	Yanî vana kontrol bikin!!!!.
It therefore takes a long time to complete the operation.	Ji ber vê yekê ji bo pêkanîna operasyonê demek dirêj digire.
I need to talk to her about it.	Divê ez bi wê re li ser wê biaxivim.
Help with everything in the kitchen.	Di mitbaxê de ji her tiştî re bibin alîkar.
And you know remember.	Û hûn dizanin bîr bînin.
Worst dream.	Xewna herî xirab.
She loves that with art you never give up learning.	Ew hez dike ku bi hunerê hûn qet dev ji fêrbûnê bernadin.
I do not believe that your mother felt that way.	Ez bawer nakim ku wê dayikê we wisa hîs kiriye.
She watched as she put her things in her purse.	Wê temaşe kir ku ew tiştên xwe dike nav çenteyê xwe.
It is dangerous there.	Li der metirsîdar e.
Lots of bad dreams.	Gelek xewnên xerab.
I can not understand.	Ez nikarim fêm bikim.
I believe because of everything that has been written.	Ez bawer im ji ber her tiştê ku hatî nivîsandin.
The most critical concern is statistical.	Xema herî krîtîk îstatîstîkî ye.
He did not mention the existence of a girl.	Wî behsa hebûna keçekê nekiribû.
It was a decision we should not say.	Ev biryar bû ku em nebêjin.
Ability to restore the previous state of the table.	Kapasîteya vegerandina rewşa berê ya sifrê.
I do not like myself.	Ez naşibim min.
I was sorry for him.	Ez ji bo wî poşman bûm.
In fact, without the possibility of error.	Bi rastî, bêyî ku îhtîmalek xelet be.
This is important because a clean home is a healthy home.	Ev girîng e ji ber ku xaniyek paqij xaniyek saxlem e.
So we took the chance to train together every day.	Ji ber vê yekê me şans girt ku em her roj bi hev re perwerde bikin.
I'm not trying to go back or do something so stupid.	Ez hewl nadim ku paşde vegerim an tiştek wusa ehmeqî.
Our problem is this.	Pirsgirêka me ev e.
This time one of them was going to die.	Vê carê yek ji wan diçû bimira.
I no longer do.	Ez êdî nakim.
And when they do, you will not be able to shoot them.	Û gava ku ew wiya bikin, hûn ê nikaribin wan gulebaran bikin.
The highest end.	Dawiya herî bilind.
I doubt you will print this, it does not matter.	Ez guman dikim ku hûn ê vê çap bikin, ne girîng e.
Blood and blood products.	Xwîn û hilberên xwînê.
Not a big cry, just a small cry.	Ne girînek mezin, tenê giriyek piçûk.
It was big and tough.	Ew mezin û dijwar bû.
The difference between the actual setting and the request is called an error.	Cûdahiya di navbera mîhenga rastîn û xwestinê de wekî xeletiyek tê gotin.
Everything will happen.	Her tişt dê biqewime.
If you talk about it, it's true.	Ger hûn qala tiştekî wiha bikin, ew rast dibe.
And two children.	Û du zarok.
We know he has been there a long time.	Em dizanin ku ew pir dirêj li wir e.
So people who can read stand up and read.	Ji ber vê yekê kesên ku dikarin bixwînin radibin û dixwînin.
If your cat brings you a dead animal, this is not a gift.	Ger pisîka we ji we re heywanek mirî bîne, ev ne diyariyek e.
It is small.	Ew biçûk e.
She tried to stop, to go to him.	Wê hewl da ku bisekine, ku here ba wî.
And yet, you can easily get by with it.	Û tewra jî, hûn dikarin bi hêsanî pê re derbas bibin.
It would not be the first.	Ew ê nebûya yekem.
I have repeated this pattern for many years.	Min ev şêweya gelek salan dubare kir.
Slowly he returned to himself.	Hêdî hêdî vegeriya ser xwe.
But come here.	Lê werin vir.
You should have seen the woman.	Diviyabû te jin bidîta.
He tested me.	Wî min ceribandin.
You know, the war hit me very hard.	Tu dizanî, şer pir giran li min xist.
The two studies shared several characteristics.	Du lêkolînan çend taybetmendî parve kirin.
Please follow me.	Ji kerema xwe min bişopînin.
I have a question for you.	Pirsek min ji we re heye.
But still she did not answer.	Lê dîsa jî wê bersiv neda.
We were born out of it, and there is no way back.	Em li derveyî wê çêbûn, û tu rêyek vegerê tune.
Here are some results.	Li vir hinek encam hene.
The evening was over.	Êvar xilas bû.
They are my enemy.	Ew dijminê min in.
This hotel is just a room.	Ev otêl tenê jûreyek e.
He holds my hand.	Ew destê min digire.
In a moment it comes out.	Di demekê de ew derdikeve.
So we see that history revolves around, though not a full circle.	Ji ber vê yekê em dibînin ku dîrok dor dizivire, her çend ne dorhêlek tijî be.
Not just now.	Tenê ne niha.
If they were not so many trees.	Heger ew qas dar nebûna.
It is just a rich language and therefore it is proficient.	Ew tenê zimanek dewlemend e û ji ber vê yekê ew jêhatî ye.
I knew he would love it.	Min dizanibû ku ew ê jê hez bike.
Until a solution to the problem is found.	Heta ku çareseriyek ji pirsgirêkê re neyê dîtin.
It was not long before he did not want her.	Demek derbas nebû ku ew wê nexwaze.
Some people think there are ways to do this.	Hin kes difikirin ku ji bo vê rêbaz hene.
I have an idea.	Fikra min heye.
I hate driving.	Ez ji ajotinê nefret dikim.
Now both were not children.	Niha her du jî ne zarok bûn.
I think if you ask anyone they will say that.	Ez difikirim ku hûn ji kesî bipirsin ew ê wiya bibêjin.
They can’t get us out.	Ew nikarin me derxin derve.
Great dream image.	Wêneyê xewna mezin.
Maybe that’s why he stays away from everything.	Dibe ku ji ber vê yekê ew ji her tiştî dûr dikeve.
Write your thoughts below.	Ramanên xwe li jêr binivîsin.
Half a thing.	Nîvê tiştekî.
I only have it for some reason.	Ez tenê ji ber hin sedeman heye.
Some people say that he can spend every day like you.	Hin kes dibêjin ku ew dikare her roj xwe wekî we derbas bike.
I became her friend.	Ez bûm hevalê wê.
Maybe this is the right part.	Dibe ku ev beşek rast be.
Enter the data in the yellow field.	Daneyên li qada zer binivîse.
I enjoy watching each team.	Ez ji temaşekirina her tîmek kêfxweş im.
It must have been thirty years ago.	Divê sî sal berê be.
This is something that may need further investigation.	Ev tiştek e ku dibe ku lêkolînek bêtir hewce bike.
Our goal is development.	Armanca me pêşketin e.
You will not release her.	Hûn wê azad nekin.
Look at his shoes instead.	Di şûna wî de li pêlavên xwe nêrî.
In secret, sitting, he was equal to everyone.	Di raza, rûniþtî de, ew bi her kesî re wekhev bû.
They never see it coming.	Ew qet nabînin ku tê.
You have already used it as a resource.	We ew berê wek çavkanî bi kar aniye.
But his mind did not stop.	Lê hişê wî nedima.
All authors read the latest version of the manuscript.	Hemû nivîskaran guhertoya dawî ya destnivîsê xwendin.
You do not need another one, it is up to you.	Ji te re yekî din ne hewce ye, ew bi xwêdanê ye.
So find a good policy, and enjoy the trip !.	Ji ber vê yekê siyasetek baş bibînin, û ji rêwîtiyê kêfxweş bibin!.
He knew what a difficult life his father had gone through.	Wî dizanibû ku bavê çi jiyanek dijwar derbas kiriye.
Maybe they do a few of them.	Dibe ku ew çend ji wan bikin.
You have to carry him everywhere.	Divê hûn wî li her derê hilgirin.
You think we should not arm ourselves.	Hûn difikirin ku divê em xwe çekdar nekin.
No answer needed.	Ne bersiv hewce ye.
If you have.	Heke we hebe.
But he somehow called her.	Lê wî bi rengekî gazî wî kir.
I loved that book.	Min ji wê pirtûkê hez kir.
If so, it will come back right.	Ger wusa be, ew ê rast vegere.
Today is a murder.	Îro yek kuştin e.
We went out and we took the building.	Em derketin û em birin avahiyê.
He knows this.	Ew vê yekê dizane.
Except for the patient of course.	Ji bilî nexweşê bê guman.
You do not look at yourself.	Tu serî li xwe nadî.
Men like you play a role.	Zilamên wek te rola xwe lîstine.
The total amount is calculated.	Pûçek tevahî tê hesibandin.
Oh, wait, it worked so well.	Oh, bisekinin, ew pir baş xebitî.
The world could have been a very different place.	Dinya dikaribû cihekî pir cuda bûya.
Equal distribution of marriage.	Belavbûna zewaca wekhev.
I love seeing it.	Ez ji dîtina wê hez dikim.
He stepped away from the window.	Ew ji pencereyê dûr ket.
Two were obvious.	Du diyar bûn.
Then get in touch with you.	Paşê bi we re têkilî daynin.
It was a great career.	Ew kariyerek mezin bû.
It just takes too much of you.	Ew tenê pir zêde ji we digire.
I know him a little.	Ez wî hinekî nas dikim.
It is in my name.	Li ser navê min e.
I finish him.	Ez wî diqedînim.
It is something like a dual view.	Ew tiştek mîna dîtina dualî ye.
You should do the same.	Divê hûn jî heman tiştî bikin.
Want to make your life better.	Dixwazin jiyana xwe baştir bikin.
And the event is open to the public.	Û bûyer ji raya giştî re vekirî ye.
I'm not surprised.	Ez şaş nabim.
There were changes that had not yet been made.	Guhertinên ku hê nehatine kirin hebûn.
A mass meeting was held.	Civîneke girseyî ya girseyî pêk hat.
Went and went.	Diçû û diçû.
Had to stop the rain from going down.	Diviya bû ku dev ji çûyîna baran berde.
She should have seen the signs.	Divê wê nîşanan dîtiba.
So it's really more about population change than anything else.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ji her tiştî bêtir li ser guherîna nifûsê ye.
It was a difficult problem.	Pirsgirêkek dijwar bû.
I know how to mention the user who sent the message.	Ez dizanim çawa behsa bikarhênerê ku peyam şandiye bikim.
The results were thus obtained from three independent experiments.	Encamên bi vî rengî ji sê ceribandinên serbixwe hatin bidestxistin.
Made to do something and do.	Ji bo tiştekî bikin hatine çêkirin û dikin.
The vision is for the main character.	Nêrîn ji bo karakterê sereke ye.
This is not strange.	Ev ne xerîb e.
Sometimes because they were on different teams.	Carinan ji ber ku ew di tîmên cûda de bûn.
There may be several reasons why they respond in this way.	Dibe ku çend sedem hebin ku çima ew bi vî rengî bersiv didin.
This is your goal.	Armanca we ev e.
Other than that, his health was not very good now.	Ji bilî vê, siheta wî niha ne zêde baş bû.
Everyone was here, like a simple day.	Hemû li vir bûn, wek rojê sade.
There was a short silence.	Bêdengiyek kurt ket.
Its meaning depends on the relevant terms and conditions.	Wateya wê bi şert û mercên têkildar ve girêdayî ye.
Used as a weapon.	Wek çeka î tê bikaranîn.
I could not eat my heart, because it was not in my nature.	Min nedikarî dilê xwe bixwim, ji ber ku ne di cewherê min de bû.
The book was thick and heavy.	Pirtûk stûr û giran bû.
We will give a short break.	Em ê navberek kurt bidin.
He did not put his hand on the tea on the table.	Destê xwe nedabû çaya li ser masê.
The buying process is simple.	Pêvajoya kirrûbirrê hêsan e.
And here are some new questions for you.	Û li vir çend pirsên nû ji we re hene.
It will focus on what we saw, and where we took our notes.	Wê li ser tiştên ku me dît, û li ku derê notên xwe girtin.
He was the one who was right.	Yê ku rast gotibû ew bû.
My father said, Magic takes you.	Bavê min got, Magic ji te digire.
You lost your point.	Te xala xwe ji dest da.
On the other hand it should be limited.	Li aliyê din jî divê bi sînor be.
You can choose a different course.	Hûn dikarin qursek cûda hilbijêrin.
I'm going to my place.	Ez diçim cihê xwe.
It took me a while to get here.	Min demek girt ku ez biçim vê derê.
The game of science has no end.	Lîstika zanistê dawiya wê nîne.
Many families came to church this morning.	Îro serê sibê gelek malbat hatin dêrê.
It just wasn’t hard.	Ew tenê ne dijwar bû.
I do not want the answer but I need to know the truth.	Ez bersivê naxwazim lê divê rastiyê bizanim.
If you can look good while doing it, so much the better.	Heke hûn dikarin di dema kirina wê de xweş xuya bikin, ew qas çêtir.
Still, the feelings come and go.	Dîsa jî, hest tên û diçin.
The ones that would go for it only you never tried.	Yên ku dê ji bo wê biçûya tenê we qet ceriband.
He wanted a place where he could start immediately.	Wî dixwest cîhek ku ew di cih de dest pê bike.
A large mass of energy meets a large mass of energy.	Girseyek mezin a enerjiyê bi girseyek mezin a enerjiyê re hevdîtin dike.
These elements are not like that.	Ev hêman wiha ne.
For many people, listening to their performance helps.	Ji bo pir kesan, guhdarîkirina performansa wan dibe alîkar.
What did he do.	Çi kir.
Hands transfer money from one to another.	Destan pere ji yekî derbasî yê din dikin.
That is, these men had some power over women.	Yanî ev zilam li ser jinan hinek hêz hebû.
Finally came.	Di dawiyê de hatin.
And that was not it.	Û ew ne ew bû.
Was that it.	Ma ew ew bû.
Since the book is not out yet I say it is possible.	Ji ber ku pirtûk hêj derneketiye ez dibêjim mumkin e.
He says there is something inside everyone that they do not like.	Ew dibêje ku di hundurê her kesî de tiştek heye ku ew jê hez nakin.
Not a game.	Ne lîstikek.
Stop trying to improve it.	Ji bo çêtirkirina wê hewl rawestînin.
In bed, but not your breath.	Di nav nivînan de, lê ne bêhna xwe.
She wanted to really show him what she thought about him.	Wê dixwest ku bi rastî nîşanî wî bide ka ew li ser wî çi difikire.
It was not like an option.	Ew ne wekî bijarek bû.
I came home to own it.	Ez hatim malê da ku ez lê xwedî bikim.
I loved the water.	Min ji avê hez kir.
They said.	Wan got.
This man was planning something.	Ev zilam tiştek plan dikir.
The process of using them is simple.	Pêvajoya karanîna wan hêsan e.
We are no different from any other business.	Em ji ti karsaziyek din cuda ne.
I passionately hated those lessons.	Min ji wan dersan bi azwerî nefret kir.
They are not just together.	Ew tenê bi hev re ne.
I have said this before.	Min berê jî ev got.
In many cases this simple expression is good enough.	Di gelek rewşan de ev îfadeya sade têra xwe baş e.
I tried to talk to her, but she caught me.	Min hewl da ku bi wê re bipeyivim, lê wê ez girtim.
They were going to make this loud noise.	Ew diçûn ber vî dengê dijwar.
This is not good for officers.	Ev ji bo efserên baş nayê.
She said that, he said.	Wê ev got, wî got.
They totally love it.	Ew bi tevahî jê hez dikin.
There is no time to lose.	Wextê windakirinê nîne.
I love to see what others can show.	Ez hez dikim ku bibînim ku yên din jî dikarin nîşan bidin.
It looked so much worse.	Pir xerabtir xuya bû.
Things are coming out.	Tişt derdikevin holê.
So you were told it was not necessary.	Ji ber vê yekê ji we re hate gotin ku ew ne hewce ye.
I have to be vigilant.	Divê ez nobedar bisekinim.
We waited for the right moment to tell him.	Em li benda dema guncaw bûn ku em jê re bibêjin.
She reached out and felt the damage.	Wê xwe gîhand û zirarê hîs kir.
His gaze returned to his plate.	Awira wî vegeriya ser plakaya wî.
I will wait, until you are ready.	Ez ê bisekinim, heta ku hûn amade ne.
There was a little more anger in his eyes.	Di nerîna wî de ji piçekê zêdetir hêrs hebû.
We are good at what we do.	Em di tiştê ku em dikin de baş in.
Nothing is nothing.	Tiştek ne tiştek e.
Everyone is very quiet.	Her kes pir bêdeng e.
I give her five minutes, she thought.	Ez pênc deqeyan bidim wê, ew fikirî.
My day is a holiday.	Roja min betlane.
But, as it was, we understood.	Lê, wekî ku bû, me fêm kir.
First, the sample size was small.	Pêşîn, pîvana nimûne piçûk bû.
I have never been to a country either.	Ez qet neçûbûm welêt jî.
All three are home games.	Her sê jî lîstikên malê ne.
And that was not her action.	Û ew ne çalakiya wê bû.
This kid looked like he was about ten years old.	Ev zarok mîna ku ew nêzîkî deh salî bû.
But still he had heard the question.	Lê dîsa jî wî pirs bihîstibû.
Finally she spoke.	Di dawiyê de wê axivî.
But this is not about theater.	Lê ev ne li ser şanoyê ye.
Our lives will be ruined forever.	Jiyana me wê her û her wêran bibe.
You are one of my best friends on the team.	Tu yek ji baştirîn hevalên min î di tîmê de.
In other words, the model should contain only what it needs.	Bi gotineke din, divê modelek tenê tiştên ku hewce dike tê de hebe.
You are here in the wrong form.	Hûn li vir di forma xelet de ne.
Nothing was done to him.	Tiştek jê re nekiribûn.
It was like something out of a movie.	Ev wek tiştekî ji filmekî bû.
However, he was rejected by the force.	Lêbelê, ew ji hêla hêzê ve hate red kirin.
He spoke on his shoulder.	Li ser milê xwe peyivî.
Do not turn away from the side.	Ji alîkî ve nazivirin.
Only this is very difficult.	Tenê ev pir dijwar e.
I hate to write about it either.	Ez nefret dikim ku ez li ser binivîsim jî.
We are universal workers.	Em xebatkarên gerdûnî ne.
This library is one of the most influential.	Ev pirtûkxane yek ji wan ên herî bi bandor e.
They are still good.	Ew hîn baş in.
I will never get married.	Ez ê qet nezewicîm.
Moreover, people have no interest in the reports.	Di ser de jî, tu eleqeya mirovan bi raporan re nema.
It must pass in the first light.	Divê ew di ronahiya yekem de derbas bibe.
We did this a lot.	Me ev yek pir kir.
I knew there were changes.	Min dizanibû ku guhertin hene.
The closer he got, the fewer people appeared.	Her ku ew nêzîk dibû, ew hindiktir mirov xuya dibûn.
So they wrote a title.	Ji ber vê yekê wan navnîşek nivîsand.
It was an experience, it was an experiment.	Ezmûnek bû, ceribandinek bû.
He heard his voice was loud.	Wî bihîst ku dengê wî bilind bû.
It is an experience you will never forget.	Ew ezmûnek e ku hûn ê tu carî ji bîr nekin.
I will drink for us.	Ezê ji me re vexwim.
I could not remember expecting anything less in my life.	Min nedihat bîra min ku di jiyana xwe de li hêviya tiştek kêmtir bûm.
In fact, it was the second time he had been arrested.	Bi rastî, ev duyemîn bû ku ji bo wî hatibû girtin.
They really do not explain anything.	Ew bi rastî tiştek rave nakin.
On a clear night.	Di şevek zelal de.
Follow the instructions and do not use the application together.	Bi rêgez bişopîne û serîlêdanê bi hev re neyê bikar anîn.
Below are some tax changes that may affect you.	Li jêr hin guhertinên bacê hene ku dikarin bandorê li we bikin.
And this is not about adult rights.	Û ev ne li ser mafên mezinan e.
His other part also fell into the cold.	Beşê wî yê din jî xwelîka sar ket.
You can do it too, because so many have done it.	Hûn dikarin wê jî bikin, ji ber ku gelekan ew kirine.
Again the deal is very good.	Dîsa peyman pir baş e.
Apparently, no problems are found.	Rast xuya dike, ti pirsgirêk nayên dîtin.
She grabbed my shoulders and said something that surprised me a lot.	Wê milên min girt û tiştek got ku ez pir şaş kirim.
I took a few more steps towards it.	Min çend gavên din jî ber bi wê ve avêtin.
Which is your choice ?.	Kîjan bijareya we ye?.
The same things are possible, the same things are not possible.	Heman tişt mimkûn in, heman tişt ne mimkûn in.
Several details have been released about this incident.	Derbarê vê bûyerê de çend hûrgilî hatine belavkirin.
The location of the underlying crime is where a crime actually took place.	Cihê sûcê bingehîn ew e ku li wir rastî sûcek hatiye.
It started for the first time.	Cara yekem dest pê kir.
That big, brother.	Ew mezin, bira.
Social media marketing goes hand in hand with content marketing.	Kirrûbirra medyaya civakî bi kirrûbirra naverokê re diçe.
He goes inside.	Ew diçe hundur.
Not very compatible.	Ne pir lihevhatî.
We will contact you when our online phone numbers are available.	Dema ku jimareyên têlefonên me yên serhêl hebin, em ê bi we re têkilî daynin.
That request was rejected by the trial judge.	Ew daxwaz ji aliyê dadwerê dadgehê ve hat redkirin.
People’s needs are stable, especially people who really need their money.	Pêdiviyên mirovan bi îstîqrar hene, nemaze mirovên ku bi rastî hewceyê dravê xwe ne.
Some were crying.	Hinek digiriyan.
Otherwise they were not busy with me.	Wekî din ew bi min re mijûl nebûn.
She killed at least one man, probably many.	Wê herî kêm zilamek kuştiye, dibe ku gelek.
It can be known to break a song.	Dikare were zanîn ku stranek bişkîne.
We have seen many such examples.	Me gelek mînakên wiha dîtin.
They rescued each other when they were eight years old.	Dema heşt salî bûn hevdu xilas kirin.
This is a good game but not so great.	Ev lîstikek baş e lê ne ewqas mezin e.
The event is still full.	Bûyer hîn tije ye.
You will not really need to write any more code.	Hûn ê bi rastî ne hewce ne ku kodek din binivîsin.
So much pain and so much hope.	Ewqas êş û pir hêvî.
These patients had a treatment failure and should have been analyzed accordingly.	Van nexweşan têkçûnek dermankirinê hebû û diviyabû bi vî rengî were analîz kirin.
That little girl was me.	Ew keçika biçûk ez bûm.
I believe in you on this.	Ez li ser vê yekê ji we bawer dikim.
Things were not bad enough yet.	Tişt hê têra xwe xerab nebûbû.
I will not go with her again.	Ez ê careke din bi wê re neçim.
He was starting to look tired.	Wî dest pê kiribû westiyayî xuya bike.
Now, you can divide the evidence into two parts.	Naha, hûn dikarin delîlan li du beşan parve bikin.
Problems that were not found otherwise can be resolved quickly.	Pirsgirêkên ku wekî din nedihatin dîtin di zû de têne çareser kirin.
But he is often a good horse.	Lê ew pir caran hespek baş e.
Five.	Pênc.
It was the first time she had asked his opinion.	Cara yekem bû ku wê nêrîna wî dipirsî.
It was a great release.	Ew serbestberdanek mezin bû.
He died at the scene.	Li cihê ku lê ket mir.
A friendly relationship developed between them.	Têkiliyeke dostane di navbera wan de çêbû.
We can not have it.	Em nikarin wê hebin.
I walked to the door.	Ez ber bi derî ve meşiyam.
The definite thing is that you will get inside.	Tiştê teqez ev e ku hûn ê têkevin hundur.
And now she tells me about it.	Û niha ew ji min re behsa wê dike.
We talked about how we would tell others when the time came.	Me behsa wê yekê kir ku em ê çawa ji yên din re bibêjin dema ku dem hat.
I looked deep into her eyes.	Min kûr li çavên wê nerî.
What can be done to force them to do so ?.	Çi dikare were kirin ku zora wan were kirin?.
Simple worked for her.	Simple ji bo wê xebitî.
We offer such a case.	Em dozeke wiha pêşkêş dikin.
Half of your resources are not from my firm.	Nîvê çavkaniyên te yên fîrmaya min nîn in.
The question is not open and we will not discuss it anymore.	Pirs ne vekirî ye û em ê êdî li ser nîqaş nekin.
Just avoid negativity.	Tenê ji neyînîbûnê dûr bixin.
I'm not sure how this happens.	Ez ne bawer im ev çawa diqewime.
This was not part of the plan.	Ev ne beşek ji planê bû.
Participants may be excluded for one or more reasons.	Beşdar dikarin ji ber yek an jî çend sedeman werin derxistin.
I think price is a big issue for them.	Ez difikirim ku bihayê ji bo wan pirsgirêkek mezin e.
But I do not believe they will bother me anymore.	Lê ez bawer nakim ku ew êdî ji min re xemgîn bibin.
However, I know this.	Lêbelê, ez vê yekê dizanim.
But it still took a final second shot to break us.	Lê dîsa jî fîşekek duyemîn a dawî girt ku me bişkîne.
There is nothing you can do about it.	Tiştek ku hûn dikarin li ser wê bikin tune.
He sat there for the first three.	Ew ji bo sê yekem li wir rûnişt.
Part of him, too.	Beşek ji wî, her weha.
In many cases, the cause of death was multiple injuries.	Di pir rewşan de, sedema mirinê gelek birîndar bûn.
I can not read and you can not eat.	Ez nikarim bixwînim û tu nikarî xwarinê bikî.
But this should come as no surprise to anyone.	Lê divê ev ji kesî re ne surprîz be.
They do it slowly.	Ew hêdî dikin.
However, their story is that you will get things started.	Lêbelê, çîroka wan ev e ku hûn ê ku tiştan dest pê kir.
She could not answer.	Wê nikaribû bersiv bide.
In other words, there is more need for diagnosis than responsibility.	Bi gotinek, ji berpirsiyariyê bêtir hewceyê teşhîsê ne.
We are annoyed by it.	Em jê aciz in.
Now, everyone can do a little better.	Naha, her kes dikare hinekî çêtir bike.
A dead event.	Bûyerek mirî.
Rules that can be applied to any game.	Qaîdeyên ku dikarin li ser her lîstikê bicîh bibin.
In it the need will change wherever it goes.	Di wê de hewcedarî dê her ku diçe biguhere.
She had to give up her idea.	Diviya bû ku ew dev ji ramana wê berde.
I have a letter for you.	Min ji te re nameyek heye.
It will hurt, but something had to be done.	Ew ê biêşîne, lê divê tiştek bihata kirin.
All authors discussed and analyzed the results.	Hemû nivîskaran li ser encaman nîqaş kirin û analîz kirin.
But it was too much.	Lê pir zêde bû.
This was a mistake.	Ev xeletiyek bû.
He knew the phone number.	Wî hejmara telefonê dizanibû.
I am happy by the community.	Ez ji aliyê civakê ve kêfxweş im.
He was the only one who did.	Yê ku kir tenê ew bû.
You need to look at their reviews online.	Pêdivî ye ku hûn li nirxandinên wan serhêl binêrin.
Come on, man.	De werin, mêro.
If anyone needs a day off or anything.	Ger kesek hewceyê rojek betlaneyê an her tiştê hewce bike.
He was there when an accident happened.	Ew li wir bû dema qezayek çêbû.
He and his staff treat you as if you are important.	Ew û xebatkarên wî mîna ku hûn girîng in bi we re mijûl dibin.
Then, surprisingly, he ran again.	Dûv re, ecêbmayî, ew dîsa bezî.
I used to want to do this, but I do not know how.	Min berê dixwest vê yekê bikim, lê nizanim çawa.
I was definitely not good.	Ez teqez ne baş bûm.
In a word, it was becoming more practical.	Bi gotinekê, dibû pratîktir.
It works with me.	Ew bi min re dixebite.
This was a great learning experience for me.	Ev ji bo min fêrbûnek mezin bû.
We talked twice.	Em du caran axivîn.
I left you.	Ez te berdim.
I went very deep inside.	Ez pir kûr ketim nava xwe.
It is something he will remember later in life.	Ew tiştek e ku ew ê paşê di jiyana xwe de bîr bînin.
If you want to judge with fear, judge with fear.	Ger hûn dixwazin bi tirsê hukum bikin, bi tirsê hukum bikin.
Everything can irritate you.	Her tişt dikare we hêrs bike.
Well you are wrong.	Baş e tu şaş î.
It's so big.	Ew qas mezin e.
You are passing a red car.	Tu ji erebeyeke sor derbas dibî.
The error bar indicates an average standard error.	Bara çewtiyê yek xeletiyek standard a navîn nîşan dide.
For food, we do much better than camping.	Ji bo xwarinê, em ji kampê pir çêtir dikin.
You just have to look behind you.	Hûn tenê neçar in ku li paş xwe mêze bikin.
She could not be active again.	Wê nikaribû dîsa çalak bibe.
Your brain and body are out of balance.	Mejî û laşê we ji hevsengiyê ne.
She did not listen to him.	Wê guh neda wî.
But this path is not closed.	Lê ev rê nayê girtin.
I chose you, he says.	Min tu hilbijartiye, dibêje.
He hated seeing her more.	Wî ji dîtina wê bêtir nefret dikir.
The killings continued.	Kuştin berdewam kir.
See you at the show !.	Te li pêşangehê bibînin!.
I took it in place.	Min di cih de girt.
We have looked at everything.	Me li her tiştî mêze kiriye.
Mezin gelek bangan didin.	Mezin gelek bangan didin.
But you do it because you love it.	Lê hûn wiya dikin ji ber ku hûn jê hez dikin.
I own one and use it often.	Ez xwediyê yekê me û pir caran wê bikar tînim.
Of course the elements of both were in the game.	Bê guman hêmanên herduyan di lîstikê de bûn.
And you look like a weird girl.	Û hûn mîna keçek xerîb xuya dikin.
If you are in the area, check it out.	Ger hûn li herêmê ne, wê kontrol bikin.
They still paid me.	Dîsa jî pere didan min.
That was what was done.	Ya ku hat kirin ev bû.
I was convinced she was my daughter.	Ez bawer bûm ku ew keça min e.
One or the other goes down.	Yek an ya din ber bi jêr ve diçe.
Wait for it to fully load and then close it.	Li bendê bin ku ew bi tevahî were barkirin û dûv re wê bigire.
He looked around as if lost.	Mîna ku winda bû li dora xwe mêze kir.
I'm still struggling.	Ez hîn jî têkoşîn dikim.
You do a lot for me here.	Tu li vir pir ji bo min dikî.
Explaining the difference may be the use of different models.	Ravekirina cûdahiyê dibe ku karanîna modelên cûda be.
No one asked him what he wanted.	Kesî jê nedipirsî ka ew çi dixwaze.
Men and women.	Mêr û jin.
It 's in my blood.	Di xwîna min de ye.
One looked.	Yekî nêrî.
They continued.	Wan berdewam kir.
I do not want them to know who you are.	Ez naxwazim ew zanibin tu kî yî.
It's in it.	Di wê de ye.
I thought he could do that.	Min fikirîn ku ew dikare wiya bike.
We will comment on that later.	Em ê paşê li ser wê şîrove bikin.
We drove down through our windows.	Em bi camên xwe xwarê ajot.
See if it is hot.	Binêre ka ew germ e.
For a moment, he paused.	Ji bo bîskekê, ew rawesta.
He took a deep breath.	Nefes dikişand.
My daughters will be thrilled with this.	Keçên min dê bi vê yekê bi heyecan bibin.
There is no quick way to test the solution.	Rêbazek bilez tune ku çareseriyê ceriband.
I put my hand up for protection.	Min ji bo parastinê destê xwe avêt jor.
They lost a cat.	Wan pisîkek winda kirin.
They said they understood me.	Wan got ku wan ji min fêm kir.
For what he did to you.	Ji bo ku wî ji we re kir.
I never saw my father.	Min qet bavê xwe nedît.
Those on the left were generally absent.	Yên li çepê bi giştî ne bûn.
It felt right.	Ew rast hîs kir.
Coming in the future.	Di pêşerojê de tê.
Return to your village.	Vegere gundê xwe.
They are still true today.	Ew hîn jî di roja îroyîn de rast in.
History can do many things.	Dîrok dikare gelek tiştan bike.
I think my son is there.	Ez difikirim kurê min li wir e.
The place to catch him is.	Cihê ku meriv wî bigire ew e.
I want to stay with my family.	Ez dixwazim ji malbata xwe re bisekinim.
There were many children there.	Li wir gelek zarok hebûn.
You are in good company.	Hûn di nav şirketek baş de ne.
He showed up at my school.	Wî nîşanî dibistana min da.
They were just modern books in the room.	Ew tenê pirtûkên nûjen ên di odeyê de bûn.
They have to get married and take over the world.	Divê ew bizewicin û cîhanê bigirin.
I lost good soldiers under my command.	Min di bin emrê xwe de leşkerên baş winda kirin.
By the way, it is better to take care of yourself.	Bi awayê, çêtir e ku hûn li xwe miqate bin.
I do not know him either.	Ez wî jî nas nakim.
Basically, we were sick of meeting these things.	Di bingeh de, em ji vê tiştên hevdîtinê nexweş bûn.
If you see it. 	Ger hûn wê bibînin. 
and therefore it is expensive.	û ji ber vê yekê ew biha ye.
The world you know is gone.	Dinyaya ku hûn dizanin çû.
He needed to call.	Ew hewce bû ku bangê bike.
Maybe that’s the way it should be.	Dibe ku ew awayê ku divê ew be.
It felt like my personal hell.	Mîna dojeha min a kesane hîs dikir.
My mother believed in a healthy life and shared it with me.	Diya min bi jiyaneke tendurist bawer bû û wê bi min re parve kir.
Instead of smiling at her, she felt nothing.	Li şûna ku wê bişirîne, wê tiştek hîs nekir.
Just taking a bunch of books.	Tenê komek pirtûk digirt.
There is nothing I can do to get back there.	Tiştek tune ku ez vegerim wir.
I do not believe you were completely right with us.	Ez bawer nakim ku hûn bi me re bi tevahî rastdar bûn.
It works well for me.	Ew ji bo min baş dixebite.
There are four words for different emotions.	Çar peyv ji bo hestên cuda hene.
You go to a room.	Tu diçî odeyekê.
Different sources may do it in different ways.	Dibe ku çavkaniyên cûda wê bi awayên cûda bikin.
She immediately stood next to him, but did not move.	Ew di gavê de li kêleka wî ma, lê jê neçû.
I only saw it a few days ago.	Min tenê çend roj berê dît.
One representative test consists of three.	Yek ceribandinek nûnerê ji sê pêk tê tê destnîşan kirin.
Allow it to reach room temperature.	Bihêlin ku ew bigihîje germahiya odeyê.
But it really wasn’t that.	Lê bi rastî ne ew bû.
These have two negative effects on society.	Ev du bandorên neyînî li ser civakê dike.
It will not do anything.	Ew ê tiştek çênebe.
My night went so well.	Şeva min ewqas xweş derbas bû.
It was so much bigger in his mind.	Ew di hişê wî de pir mezintir bû.
This book builds paper models that really work.	Ev pirtûk modelên kaxezê ku bi rastî tevdigerin çêdike.
It is better to understand correctly that it will not be easier.	Baştir e ku meriv rast fêm bike ku ew ê ne hêsantir bibe.
The movement has spread around the world.	Tevger li cîhanê belav bûye.
The data frame in the query looks like this.	Çarçoveya daneyê ya di pirsê de wiha xuya dike.
The sun had changed in the sky above.	Roj li ezmanê jorîn guherî bû.
We found many important views.	Me gelek dîtinên girîng dîtin.
Sometimes he didn’t.	Carinan ew nekir.
There was the same rate.	Heman rêje hebû.
It is not in every thought.	Ew ne di her ramanê de ye.
Something else must be happening there.	Divê li wir tiştekî din diqewime.
They were so numerous that he had difficulty making personal bodies.	Ew qas pir bûn ku wî tengasiya çêkirina laşên kesane hebû.
His ride left him close to the location of the used car.	Siwariya wî ew berdabû nêzîkî cihê gerîdeya bikarhatî.
He did not want to.	Wî nedixwest.
This is not what the viewer wants to see.	Ya ku temaşevan dixwaze bibîne ne ev e.
Focus on that.	Li ser vê bisekinin.
On the way from work.	Di rê de ji kar.
It will be difficult to let it load.	Dê dijwar be ku meriv wê barkirinê bihêle.
So there is a small concern there.	Ji ber vê yekê xemgîniyek piçûk li wir heye.
I saw it in a dream.	Min di xewnê de dît.
You only play when you are young.	Dema ku hûn ciwan in hûn tenê dilîzin.
Her race of girls in the market will be beautiful.	Nijada wê ya keçan a li sûkê wê xweş be.
I turn away from it.	Ez jê dizivirim.
Goes on the dress again, the right way.	Li ser cilê dîsa diçe, riya rast.
But you can’t beat it at home.	Lê hûn nikarin li malê bixin.
They deliberately did things they knew would cause frustration.	Wan bi mebest tiştên ku wan dizanibû ku dê bibe sedema xemgîniyê kirin.
I take it out of my head.	Ez wê ji serê xwe derdixim.
It is not original.	Ew ne orîjînal e.
We never remembered that it could be any other way.	Qet nedihat bîra me ku ew dikare bi awayek din be.
He had a record of benefits and potential outcomes.	Wî navnîşek feyde û encamên potansiyel hebû.
It seems that he does not care, so we continue to do so.	Wusa dixuye ku ew xem nake, ji ber vê yekê em wiya berdewam dikin.
I had it.	Wê ez hebû.
The page that provided the information was taken to the king.	Rûpelê ku agahî dabû, birin cem padîşah.
We returned before it snowed.	Beriya ku baran bibe berf em vegeriyan.
A horse that does not look so good is not for sale again.	Hespê ku ew qas xweş xuya neke dîsa nayê firotin.
I want to do other things for a while.	Ez dixwazim ji bo demekê tiştên din bikim.
When something is not said it gets louder.	Dema ku tiştek nebêje bi dengekî bilind dibe.
But you love what happens.	Lê tu jê hez dikî çi dibe bila bibe.
You are just as bad as them, every bit.	Hûn jî wek wan xerab in, her bit.
I paused for a few seconds.	Ez ji bo çend saniyeyan hatim rawestandin.
The key is common, meaning that anyone can learn it.	Mifteya gelemperî gelemperî ye, tê vê wateyê ku her kes dikare wê fêr bibe.
You are more than that.	Tu ji wê pirtir î.
This is what makes it better.	Ya ku ew çêtirîn dike ev e.
You care about me.	Tu xema min dikî.
But it was something of a beauty.	Lê ew ji bedewiyek tiştek tiştek bû.
The time and sound of the pain was recorded.	Dem û dengê êşê hate tomarkirin.
For an independent result that works.	Ji bo encamek serbixwe ya ku dixebite.
Everything happens very quickly as we process.	Her tişt pir zû diqewime ku em pêvajoyê bikin.
No steps were taken.	Ti gav nehat avêtin.
You never let a chance go.	Tu carî nahêle şansek biçe.
And you had.	Û tu hebû.
Went to the kitchen.	Çû mitbaxê.
Let the title get in the way.	Em bihêlin sernav rê li ber bigire.
At the last moment, he released her.	Di kêliya dawî de, wî ew berdan.
He hoped to be told what to do.	Wî hêvî dikir ku jê re bê gotin ku çi bike.
She did not want to run the ship.	Wê nedixwest keştiyê bimeşîne.
Best in class.	Di çîna xwe de çêtirîn.
However, it is close.	Herçî, ew nêzîk e.
Your taste is sweet.	Tama te şîrîn e.
Not so much anymore.	Êdî ne ewqas.
Then do the same with the negative areas.	Dûv re heman bi deverên neyînî re bikin.
The vehicle can carry up to eight crews.	Wesayît dikare heya heşt ekîban hilgire.
A man who is not remembered.	Mirovek ku nayê bîranîn.
I have things.	Tiştên min hene.
He did not want them to see how different he was.	Wî nexwest ku ew bibînin ku ew çiqas cûda ye.
No fire was opened by us.	Ji aliyê me ve tu agir nehat vekirin.
It gives a special atmosphere to the whole place.	Ew hewayek taybetî dide tevahiya cîhê.
That I was happy.	Ku ez kêfxweş bûm.
Had to count something.	Diviya bû ku tiştek bihejmêre.
I work for you.	Ez kar didim te.
Only once did she see him and she laughed at him.	Tenê carekê wê ew dîtibû û wê bi wî keniya.
His mouth was like glass.	Devê wî mîna camê bû.
And the web really started.	Û tevn bi rastî dest pê kir.
The young woman was given pain relief but refused.	Ji jina ciwan re arîkariya êşê hat kirin, lê red kir.
Want to believe.	Dixwazin bawer bikin.
I was trapped in a cell.	Ez di hucreyê de hatim girtin.
How they see themselves and their world.	Ew xwe û cîhana xwe çawa dibînin.
I thought you were dead too.	Min digot qey tu jî miriyî.
It didn’t start that hard.	Ew qas dijwar dest pê nekir.
What he wants is to know that he loves her.	Ya ku ew dixwaze ev e ku zanibe ku ew jê hez dike.
Apparently working for them.	Xuya ye ku ji bo wan dixebitin.
This does not seem natural.	Ev ne xwezayî xuya dike.
But then they left as if they had never been there.	Lê paşê ew çûn mîna ku ew qet li wir bûn.
I think someone did something to it.	Ez difikirim ku kesek tiştek jê re kir.
For a while I wanted to send this dress.	Ji bo demekê min dixwest ez vê cilê bişînim.
You came to the right place my friend.	Tu li cihê rast hatî hevalê min.
When you enter a situation like this.	Dema ku hûn ketin rewşek bi vî rengî.
It is night now.	Niha şev e.
He had been with her for more than a few months.	Ew ji çend mehan bêtir bi wê re bû.
And so we go for more time.	Û ji ber vê yekê em diçin dema zêde.
The call is made.	Bang tê kirin.
Salon effects play an important role in these systems.	Bandorên salonê di van pergalan de rolek girîng dileyzin.
You decide whether to tell them or not, it's up to you.	Hûn biryar didin ku ji wan re bibêjin an na, li ser we ye.
The first table with the help of many employees, we have known for years now.	Maseya pêşîn bi navgîniya gelek karmendan, em bi salan niha dizanin.
I remember the first season.	Serdema yekem tê bîra min.
Drive along the way.	Bi rê ve ajotin.
There may be blood.	Dibe ku xwîn be.
But there is more to it than just thinking.	Lê ji tenê fikirînê wêdetir heye.
She had loved her daughter from the beginning.	Wê ji destpêkê ve ji keça xwe hez kiribû.
There are two.	Du heb hene.
It is the quality of the final product.	Ew kalîteya hilbera dawîn e.
Min du dan.	Min du dan.
He wants the best for them.	Ew ji wan re çêtirîn dixwaze.
It was also very special.	Ew jî pir taybetî bû.
The same goes for it.	Heman rengê vê yekê.
She did not believe such things existed.	Wê bawer nedikir ku tiştên weha hebin.
One has to see what the screen did to her.	Pêdivî ye ku meriv bibîne ku ekran bi wê re çi kir.
Now the crowd wanted blood.	Êdî girseyê xwîn xwest.
We now have the confidence that we can succeed.	Niha baweriya me heye ku em dikarin bi ser bikevin.
In fact, it can be very interesting.	Bi rastî, ew dikare pir balkêş be.
Then suddenly something funny happened.	Paşê ji nişka ve tiştek pêkenok qewimî.
Not true and not sound.	Ne rast e û ne deng e.
Old, thin.	Pîrê dirêj, nazik.
I will ask you a critical question.	Ez ê pirsa rexneyî ji we bikim.
Then move on.	Dûv re pêşde biçe.
So we decided.	Ji ber vê yekê me biryar da.
I hated it so much.	Min pir nefret kir.
The first match is used.	Maça yekem tê bikaranîn.
He went through every situation and did what was necessary.	Ew di her rewşê de derbas bû û tiştê ku hewce bû kir.
These problems can cost the business a lot of time and money.	Van pirsgirêkan dikarin karsaziya dem û dravê giran bidin.
You will never listen to men.	Hûn ê qet guh nedin zilam.
Now, that must be a fact.	Niha, divê ev rastiyek be.
I was very emotional today.	Ez îro pir hestiyar bûm.
And he stayed where he was.	Û ew li cihê ku lê bû ma.
My reaction was a kind of shock.	Reaksiyona min cûreyek şok bû.
Often, they seem to eat from each other.	Pir caran, ew xuya dikin ku ji hevûdu dixwin.
It makes them sick.	Ew wan nexweş dike.
Now he can do whatever he wants.	Niha bi çi awayî bixwaze dikare çi bike.
Went to another place and rode the same car.	Çû cihekî din û heman erebe siwar kir.
I was able to send a lot back.	Min karibû pirê paşve bişînim.
I looked back to see what might happen.	Min li paş nihêrî ka çi dibe bila bibe.
It takes a lot of time and practice.	Ew dem û pratîkek mezin hewce dike.
This does not mean that it was a good thing.	Ev nayê wê wateyê ku ew tiştek baş bû.
They win games.	Ew lîstikan qezenc dikin.
She could only reveal the characteristics of a man.	Ew tenê dikaribû taybetmendiyên mêrik derxîne holê.
It does not go into too much detail.	Ew bêtir hûrgulî nade.
On our first day, it was beautiful.	Di roja me ya yekem de, ew bedew bû.
He laughed more often.	Ew bêtir caran keniya.
They will probably change their code in the future as well.	Ew ê di pêşerojê de dibe ku koda xwe jî biguherînin.
We heard your request.	Me daxwaza we bihîst.
It was really over tonight.	Ew bi rastî îşev li ser bû.
It's an amazing job.	Ew xebatek ecêb e.
You will tell her that she did the right thing.	Hûn ê jê re bibêjin ku wê tiştê rast kir.
She really knew we were talking about her.	Wê bi rastî dizanibû ku em li ser wê dipeyivin.
Our goals also came from that area.	Armancên me jî ji wê herêmê hatin.
This is what should happen.	Ya ku divê bibe ev e.
Now he is gone.	Niha ew çû.
He spoke to me at every step of the process.	Wî di her gavê pêvajoyê de ji min re peyivî.
I knew he was lost.	Min dizanibû ku ew winda bû.
The girl was right.	Keçik rast bû.
His methods were not violent.	Rêbazên wî ne yên tundiyê bûn.
Just not as much as they are because they are smaller projects.	Tenê ne bi qasî wan ji ber ku ew projeyên piçûktir in.
It is strange in its choices.	Di hilbijartinên xwe de xerîb e.
But these were the only obvious ones.	Lê ev tenê yên eşkere bûn.
Last time you went, you took this picture with you.	Cara dawî ku tu çûyî, te ev wêne bi xwe re kişand.
But things have changed.	Lê tişt hatine guhertin.
He is a unique player.	Ew lîstikvanek bêhempa ye.
You will play according to the rules.	Hûn ê li gorî qaîdeyan bilîzin.
All the doors were starting to open.	Hemû derî dest bi vebûnê dikirin.
I do not want you to return.	Ez naxwazim tu vegerî.
This is the right time for her to leave.	Ji bo derketina wê ev demek rast e.
To see people.	Ji bo dîtina mirovan.
Trying to create a frame with a line in it.	Hewl dide ku çarçoveyeke bi xêzeke tê de biafirîne.
She was my mother.	Ew diya min bû.
A lot of space is needed to explain it.	Ji bo ravekirina wê gelek cîh lazim e.
At least as much as they solve, they cause problems.	Bi kêmanî bi qasî ku çareser dikin, dibin sedema pirsgirêkan.
You can help us continue our mission.	Hûn dikarin ji me re bibin alîkar ku mîsyona xwe berdewam bikin.
Seven normal subjects served as controls.	Heft mijarên normal wekî kontrol xizmet kirin.
The family was less active this week.	Malbata vê hefteyê kêm çalak bû.
Surprise for those things you want.	Ji bo wan tiştan ku hûn dixwazin surprîz bimînin.
They did not want to run away again.	Nexwestin ku ew careke din birevin.
There is one you can get from sex.	Yê ku hûn dikarin ji seksê bistînin heye.
All they needed was a witch.	Ya ku ji wan re lazim bû sêrbaz bû.
Hard to say.	Zehmet e ku meriv bêje.
We are now proving that this is not the case.	Em niha îsbat dikin ku ne wisa ye.
Today we are taking appropriate measures to address some of those concerns.	Îro em tedbîrên guncav digirin da ku hin ji wan fikaran çareser bikin.
Edit liver reports.	Raporên kezeb biguherînin.
But under the terms and conditions of this policy.	Lê di bin şert û mercên vê siyasetê de ye.
There is work to be done.	Xebatek heye.
Any problem, use it.	Her pirsgirêkek, wê bikar bînin.
I want to kill you.	Ez dixwazim te bikujim.
It is a long story.	Çîrokek dirêj e.
It comes to my mind.	Aqilê min tê.
He is guilty.	Ew sûcdar e.
They came there.	Ew hatin wir.
Very far below.	Li jêr pir dûr.
The advice is to let their emotions run deep into the skin.	Şîret ev e ku bila hestên wan bi çerm kûr biherikin.
He was very shocked by the system.	Ew ji pergalê re pir şok bû.
This can lead to critical security situations.	Ev dikare bibe sedema rewşên ewlehiyê yên krîtîk.
A few minutes later the boy left the house.	Piştî çend deqeyan lawik ji malê derket.
Police found him the next day.	Polîsan roja din ew dîtin.
It does many things.	Ew gelek tiştan dike.
This is my cell.	Ev hucreya min e.
Just look around.	Tenê li dora xwe binêre.
This is true for both warm elements and extra soft elements.	Ev hem ji bo hêmanên germ û hem jî ji bo hêmanên nerm ên zêde rast e.
Now come on, that one, two, is very tough.	Naha werin, ew yek, du, pir zexm e.
This request was rejected by the jury.	Ev daxwaz ji aliyê heyeta dadgehê ve hat redkirin.
It is the use of words to understand oneself.	Ew bi karanîna peyvan e ku xwe fêm bike.
They are sick.	Ew nexweş in.
You can do this in several ways.	Hûn dikarin vê çend awayan bikin.
The church is not just another building.	Dêr ne tenê avahiyek din e.
Help us to better understand these games.	Ji me re bibin alîkar ku van lîstikan çêtir fam bikin.
I found it right to bring the weapon to you.	Min rast dît ku çekê ji te re bînim.
So they did not go far.	Ji ber vê yekê ew dûr neçûbûn.
He gave her a look.	Wî awirek da wê.
What she wanted to do with her life, seriously.	Tiştê ku wê dixwest bi jiyana xwe bike, bi giranî.
I had it on her.	Min ew li ser wê hebû.
But the fun of this plan is this.	Lê kêfa vê planê ev e.
They will have access to such information.	Ew ê bigihîje agahdariya vî rengî.
The answer is zero.	Bersiv sifir e.
Gives them what they want.	Tiştê ku ew dixwazin dide wan.
The shower was also super.	Jî serşokê super bû.
So, meaning.	Ji ber vê yekê, wateya.
She smiled and shook her head gently.	Wê keniya û serê xwe bi nermî hejand.
They just need to work with us.	Ew tenê hewce ne ku bi me re kar bikin.
But apparently it was.	Lê xuyaye ew bû.
9 people were injured.	9 kes birîndar bûn.
These results are consistent with previous studies.	Ev encam bi lêkolînên berê re hevaheng in.
However, drugs can act directly on tumor cells.	Lêbelê, derman dikarin rasterast li ser hucreyên tumorê tevbigerin.
We have to solve it.	Divê em wê çareser bikin.
He had not seen her there.	Wî ew li wir nedîtibû.
But sometimes you can.	Lê carinan dibe ku hûn.
It did not go very well.	Pir baş derbas nebû.
I want my content there.	Ez naveroka xwe li wir dixwazim.
But the man never bowed his head.	Lê mêr tu carî serî netewand.
For now by all means.	Ji bo niha bi her awayî.
I learned a lot about myself and other men.	Ez li ser xwe û li ser zilamên din gelek tişt fêr bûm.
So other techniques are needed.	Ji ber vê yekê teknîkên din hewce ne.
Their prices were high, but their quality was excellent.	Bihayên wan bilind bûn, lê qalîteya wan hêja bû.
Short, of course passes.	Kurt, bê guman derbas dibe.
And leave a mark quickly.	Û bi lez nîşanek bihêle.
No children, no students, no phone signal.	Ne zarok, ne xwendekar, ne sînyala telefonê.
The king must be loved.	Padîşah divê were hezkirin.
Both of these things were possible, but neither of them was true.	Ew her du tişt mimkun bûn, lê yek ji wan jî ne rast bû.
Very good point.	Xalek pir baş.
The problem was more personal.	Pirsgirêk bêtir kesane bû.
Reach out, and you can reach out to them.	Xwe bigihînin, û hûn dikarin destê xwe bidin wan.
Maybe I should stop and look at it.	Dibe ku ez rawestim û lê binêrim.
So the first term is zero.	Ji ber vê yekê terma yekem sifir e.
That is, students are important.	Yanî xwendekar girîng in.
Try to make some sense.	Biceribînin ku hinekî aqil bikin.
You cry.	Tu digirî.
This is what he wants from them.	Ya ku ew ji wan dixwaze ev e.
Leave your name and number.	Nav û hejmara xwe bihêle.
His spirit is very strong.	Ruhê wî pir xurt e.
It's just amazing.	Ew bi tenê ecêb e.
I tried it.	Min ew ceriband.
More than an hour before her return.	Hê bêtir ji saetekê li ber vegera wê.
That's what you want.	Tiştê ku hûn dixwazin ew e.
My anxiety started three years ago.	Xemgîniya min sê sal berê dest pê kir.
They were in need of rain, and were unaware of the rain.	Hewcedariya wan bi baranê hebû, û haya wan ji baranê tunebû.
Some studies have shown a benefit, but other studies have not.	Hin lêkolînan feydeyek nîşan dane, lê lêkolînên din ne.
To the best of our knowledge, this has not been previously reported.	Li gorî zanyariyên me, ev yek berê nehatiye ragihandin.
His eyes went to the staff again.	Çavên wî dîsa li karmendan çû.
Looks like she didn't do it.	Wusa dixuye ku wê ev nekir.
He put his hand on his chest and tried to calm him down.	Destê xwe li sînga wî xist û hewl da wî aram bike.
There is another idea.	Fikrekî din jî heye.
A gift from me.	Diyariyek ji min re.
I hope you can find them interesting.	Ez hêvî dikim, hûn dikarin wan balkêş bibînin.
So, they would only resort to this as a last resort.	Ji ber vê yekê, ew drav didin kesên din ku vê yekê ji bo wan bikin.
She is not my daughter.	Ew ne keça min e.
So get started.	Ji ber vê yekê dest pê bikin.
There are three kinds of points that we are going to explain now.	Sê celeb xalên weha hene ku em niha rave dikin.
I think maybe we should focus on him.	Ez difikirim ku dibe ku em li ser wî bisekinin.
These are the facts that are presented today.	Ew rastiyên ku îro têne pêşkêş kirin ev in.
Film is a piece of art.	Fîlm parçeyek hunerî ye.
We can not accept such a result.	Em nikarin encameke wiha qebûl bikin.
He lost some weight, but at a great cost.	Wî hinekî giran winda kir, lê bi lêçûnek mezin.
A woman's heart is made of gold.	Dilê jinikê ji zêr heye.
There are levels of reality.	Asta rastiyê hene.
Immediately cold air fell on my face.	Yekser hewaya sar li rûyê min ket.
I can still read.	Ez hîn jî dikarim bixwînim.
The impact on your life can be significant.	Bandora li ser jiyana we dikare girîng be.
Then you made a connection.	Wê hingê we têkiliyek çêkir.
Choose a medication, any medication.	Dermanek, her dermanek hilbijêrin.
This is a fun story.	Ev çîrokek kêfxweş e.
Every man wants one of these.	Her zilam yek ji van dixwaze.
You see here completely new ways to work on the same problems.	Hûn li vir awayên bi tevahî nû dibînin ku hûn li ser heman pirsgirêkan bixebitin.
There was no evidence.	Delîl tunebûn.
Other times it's like me as a little mom.	Carên din ew ji min re wek dayikek piçûk e.
An art exhibition will also be there.	Pêşangeha hunerî jî dê li wir be.
She and her mother ran the show.	Ew û diya xwe pêşandan meşandin.
But that may not be true.	Lê ew nikare rast be.
The world knows it by heart.	Dinya bi dilê xwe dizane.
Eventually the infection started.	Di dawiyê de enfeksiyonê dest pê kir.
Fifteen to twenty minutes had elapsed since her injury.	Di ser birîna wê re tenê panzdeh bîst deqîqe derbas bûbûn.
The people are no longer savages.	Gel êdî hov e.
Houses will be built.	Xanî dê bên çêkirin.
Which should be treated differently in this process.	Ku divê di vê pêvajoyê de bi rengekî cûda were derman kirin.
It is a doubt about common sense and consciousness.	Ew gumanek li ser aqil û hişmendiya hevpar e.
He could not do it again.	Wî careke din nikaribû.
I just do not know what to say.	Ez tenê nizanim çi bêjim.
But the others did not care.	Lê yên din ne xema wan bû.
In other words, they had to understand their enemy.	Bi gotineke din, diviyabû ku dijminê xwe fêm bikin.
I will be back soon.	Ez ê di demek nêzîk de vegerim.
There he opened the door and looked there.	Li wir derî vekir û li wir mêze kir.
And and and and show why in reality.	Û û û û nîşan bide çima di rastiyê de.
I only met him twice but he was barely satisfied.	Min tenê du caran bi wî re hevdîtin kir lê ew bi zor têr bû.
Three pairs, if you please.	Sê cot, heke hûn ji kerema xwe.
These are test values ​​but working for now.	Ev nirxên ceribandinê ye lê ji bo niha dixebitin.
Tell them to find the money.	Ji wan re bêje ku pereyan bibînin.
I do not like your plan.	Ez ji plana te hez nakim.
I knew the movie would do that.	Min dizanibû ku fîlm dê vê yekê bike.
When this summer comes to an end.	Dema ku ev havîn bi dawî dibe.
With each day you practice, you will go a little further to the right.	Bi her roja ku hûn pratîk dikin, hûn ê hinekî ber bi rastê ve biçin.
Hope they stay happy together.	Hêvî dikim ku ew bi hev re bextewar bimînin.
You will be glad you did.	Hûn ê kêfxweş bibin ku we kir.
We will talk about this early tomorrow.	Em ê serê sibê li ser vê biaxivin.
He was not well dressed.	Wî cil û berg jî baş li xwe nekiribû.
Not something you see every day.	Ne tiştek ku hûn her roj dibînin.
She knew men would not look at her that way.	Wê dizanibû ku mêr bi vî rengî li wê nanihêrin.
Do not call me.	Gazî min neke.
Every vote is important to us.	Her deng ji bo me girîng e.
Definitely more complicated.	Bê guman tevlihevtir e.
She did not respond to the letter.	Wê bersiv neda nameyê.
A me with more mother.	A ez bi dayika zêdetir.
This will take a long time.	Ev dê dirêj bibe.
There is a lot of help out there.	Li wir gelek alîkarî heye.
The fire mostly burned children.	Ji ber agir bi piranî zarok şewitîn.
I was caught more than that.	Ez ji wê bêtir hatim girtin.
Better than good.	Ji başiyê çêtir e.
These individuals are easily seen.	Van kesan bi hêsanî têne dîtin.
My first success in months.	Serketina min a yekem di mehan de.
At least two days.	Bi kêmanî du rojan.
Before that we did not have the opportunity to get together.	Beriya wê derfeta me tunebû ku em bigihin hev.
Other than that it made no sense.	Ji xeynî wê tu wateya wê tune bû.
She saw it as a desert.	Wê ew wekî çolê dît.
To be done with respect.	Ji bo ku bi rêzdarî bête kirin.
I'm getting better.	Ez baştir dibim.
We were not the only ones blocking the way.	Em ne tenê bûn ku rê digirtin.
One patient from each group died.	Ji her komê yek nexweş mir.
Hence our name.	Ji ber vê yekê navê me dihêle.
However, on a larger scale, the picture is more complex.	Lêbelê, li ser pîvanek berfirehtir, wêne tevlihevtir e.
They could never be as they were.	Ew çu carî nikarîbûn mîna ku bûn.
You are here because you know something.	Hûn li vir in ji ber ku hûn tiştek dizanin.
Second, it can be difficult to know how to improve.	Ya duyemîn, ew dikare dijwar be ku meriv zanibe meriv çawa çêtir dike.
That's not so bad.	Ew qas ne xerab e.
You talk to me about people.	Tu bi mirovan re qala min dikî.
The statistical problem is the output of the universal signal.	Pirsgirêka statîstîkî derxistina sînyala gerdûnî ye.
He did not shake himself and was deep in sleep.	Xwe nehejand û di xew de kûr bû.
There will be many others out there who have not left school.	Dê li wir gelek kesên din jî hebin ku ji dibistanê derneketine.
He can tell the truth.	Ew dikare rastiyê bêje.
But it did not matter.	Lê ferq nedikir.
It will eventually calm down.	Wê di dawiyê de aram bibe.
Consider the impact of performance carefully.	Bandora performansê bi baldarî bifikirin.
But this time it's quite as advanced as other smart cities.	Lê vê carê ew têra xwe wekî bajarên din ên jîr pêşkeftî ye.
Everyone knew and accepted this.	Her kesî ev yek dizanî û qebûl kir.
I was saddened by this thought.	Ez bi vê ramanê xemgîn bûm.
Other parameters are selected as before.	Parametreyên din wekî berê têne hilbijartin.
Someone else is coming.	Kesek din tê de ye.
Hate him, hate him, hate him.	Ji wî nefret bike, jê nefret bike, jê nefret bike.
And for no particular reason.	Û bêyî sedemek taybetî jî.
Give her time.	Wextê bide wê.
The year of his death is unknown.	Sala mirina wî nayê zanîn.
You are late.	Tu dereng î.
Think you're dead going inside.	Difikirî ku tu mirî yî ku çûyî hundir.
Nothing else matters.	Êdî qet tiştek balkeş nîne.
I raise my head.	Ez serê xwe bilind digirim.
Other than that a good walk.	Ji bilî wê rêveçûnek baş.
We were first every year.	Em her sal bûn yekem.
Really sad to hear this news.	Bi rastî ji bihîstina vê nûçeyê xemgîn.
He has some improvements but still he can not speak.	Hin pêşketinên wî hene lê dîsa jî ew nikare biaxive.
There are no significant differences at this level.	Di vê astê de cudahiyên girîng nîn in.
I do not see any real changes from my previous comments.	Ez ji şîroveyên xwe yên berê ti guhertinên rastîn nabînim.
This is probably the biggest reason.	Dibe ku ev sedemê herî mezin e.
There is no way.	Tu rê tune ye.
They will never compete against a powerful animal that is three times its size.	Ew ê li hember heywanek hêzdar ku sê qat mezinahiya wê be, qet nebe hev.
He changed my life, he saved my life.	Wî jiyana min guhert, wî jiyana min xilas kir.
The purpose of the newspaper was not this.	Armanca rojnameyê ne ev bû.
In practice wanted to help.	Di pratîkê de xwest alîkariyê bike.
They had a child together.	Zarokek wan bi hev re bûn.
Very much to my heart.	Pir bi dilê min.
I had to trust my horse.	Min neçar ma ku ez bi hespê xwe bawer bikim.
It just has to give you an idea of ​​what you can expect.	Tenê ew e ku hûn ramanek bidin we ka hûn dikarin çi hêvî bikin.
I have had some experiences like this.	Min hin serpêhatiyên bi vî rengî hebûn.
But he is not stupid.	Lê ew ne ehmeq e.
There are.	Heye.
But do not tell me where you are.	Lê ji min re nebêje tu li ku yî.
Use whatever variety you are comfortable with.	Her cûrbecûr ku hûn pê rehet in bikar bînin.
We wanted to be taken seriously.	Me xwest em cidî bên girtin.
At first he did not care so much.	Di destpêkê de ew qas xem nedikir.
It's so important.	Ew qas girîng e.
Thus he was killed.	Bi vê yekê ew hat kuştin.
Maybe you want to write down what you say.	Dibe ku hûn dixwazin tiştên ku hûn dibêjin binivîsin.
Something they have not written about.	Tiştekî ku wan li ser nenivîsandiye.
However, he made it.	Lêbelê, wî ew çêkir.
His heart was bigger than the world.	Dilê wî ji dinyayê mezintir bû.
It really wasn’t much.	Bi rastî ne pir bû.
Immediately the customer stopped talking.	Di cih de xerîdar dev ji axaftinê berdidin.
I have never been so scared in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî ewqas netirsiyam.
Look at it one day, it's fun.	Rojekê lê binêre, kêf e.
Obviously, we need to determine the final location.	Diyar e, pêdivî ye ku em cîhê dawî destnîşan bikin.
I would appreciate any help on how to do this.	Dê ji her alîkariyê li ser meriv çawa wiya pêk bîne spas dikim.
But, it felt good.	Lê, ew baş hîs kir.
I think a person is different with their clothes.	Ez difikirim ku meriv bi kincên xwe kesek cûda ye.
Therefore, the issue of proper standard was never brought before the court.	Ji ber vê yekê, pirsgirêka standarda minasib qet li ber dadgehê nebû.
Get her energy.	Enerjiya wê bistînin.
Sometimes it's appropriate.	Carinan ew guncan e.
I thought you would come to my place.	Min digot qey hûn ê werin cihê min.
Once he was there and was in place.	Carekê ew li wir bû û bi cih bû.
So there are a lot of efforts going on in safety.	Ji ber vê yekê gelek hewldan hene ku di ewlehiyê de diçin.
No one listened.	Kesî guh neda.
But she rejected me and gave me no reason.	Lê wê ez red kirim û tu sedem neda min.
You can work it out.	Hûn dikarin wê bixebitin.
But that is not a good sign.	Belê ew ne nîşanek baş e.
I can not find a solution.	Ez nikarim çareseriyê bibînim.
No it is not.	Na ne wisa ye.
And that’s where we start to get to the real story.	Û li wir em dest pê dikin ku bigihîjin çîroka rastîn.
This is not a return to control but gives up.	Ev ne vegerandina kontrolê ye lê dev jê berdide.
I love it that way.	Ez wisa hez dikim.
It means that.	Wateya wê ew e.
The term of the contract was five years.	Dema peymanê pênc sal bû.
The number is read from left to right.	Hejmar ji çepê ber bi rastê ve tê xwendin.
If we work, it's also at work.	Ger em dixebitin, ew jî li ser kar e.
What a great surprise.	Çi sosreteke mezin.
When you believe in yourself, it goes well.	Gava ku hûn xwe bawer bikin, ew baş diçe.
We must use more of our power.	Divê em zêdetir hêza xwe bikar bînin.
I ask.	Ez jê dipirsim.
It does it in a completely different way.	Ew bi rengek bi tevahî cûda dike.
These are all normal.	Ev hemû normal in.
It can be powerful.	Dibe ku hêzdar be.
We had a good discussion about this.	Me li ser vê yekê nîqaşek baş kir.
I think about it.	Ez li ser wê difikirim.
In the end we will face the enemy.	Di dawiyê de em ê dijmin li ber xwe bidin.
I think he knows where this is going.	Ez difikirim ku ew dizane ku ev diçe ku derê.
If they want more, they have to do more.	Ger ew bêtir dixwazin, divê ew bêtir bikin.
There was no call to him.	Bangek jê re tunebû.
You know a little about me.	Tu li ser min hindik dizanî.
This feeling is different.	Ev hest cuda.
Returns are possible.	Vegerandin gengaz e.
No one drinks their water.	Kes ava wan venaxwe.
We can photograph her.	Em dikarin wê wêne bikin.
These are presented as natural forces.	Ev weke hêzên xwezayî tên pêşkêşkirin.
Looked up at the night sky.	Li ezmanê şevê mêze kir.
They look.	Ew dinêrin.
First they were good, then they were bad, now they are good again.	Pêşî baş bûn, paşê xerab bûn, niha dîsa baş in.
Work until dinner.	Heta şîvê xebitîn.
I know, right.	Ez dizanim, rast.
I'm in a band.	Ez di bendekê de me.
However, we will make an exception in your case.	Lêbelê, em ê di doza we de îstîsnayekê bikin.
Please think about it.	Ji kerema xwe li ser wê bifikirin.
He never tries to leave me.	Ew qet hewl nade ku min bihêle.
He wanted everything exactly right.	Wî her tişt tam rast dixwest.
Brown was not released after three days.	Brown piştî sê rojan nehat berdan.
Makes a different but special gift.	Diyariyek cûda lê taybetî çêdike.
I almost didn’t make my decision, but maybe it should.	Min hema hema biryara xwe nedaye, lê dibe ku ew be.
Or, maybe even a week.	An jî, dibe ku hefteyek jî.
Let and.	Bila û.
But he takes faith at every turn.	Lê ew di her gavê de baweriyê digire.
This is what they have been experiencing in recent times.	Ya ku wan di van demên dawî de jiyabû ev bû.
She understood his need to do it.	Wê hewcedariya wî ya kirina wê fêm kir.
The message is repeated twice.	Peyam du caran tê dubarekirin.
Share it with me, friends.	Bi min re parve bikin, hevalno.
He thought about his choices.	Ew li ser hilbijartinên xwe fikirî.
I have to write both.	Divê ez herduyan jî binivîsim.
In fact the opposite may be true.	Di rastiyê de dibe ku berovajî vê yekê rast be.
Me and another young man of that time.	Ez û xortekî din ê wê demê.
I liked both.	Min ji herduyan jî eciband.
I'm trying to figure out where we can meet.	Ez hewl didim ku bifikirim ka em dikarin li ku derê bicivin.
I pulled myself up and looked behind me, and it was on fire.	Min xwe kişand û li paş xwe nihêrî, û ew agir bû.
For now neither kill her nor be killed.	Ji bo niha ne wê bikuje û ne jî were kuştin.
You think you can control everything.	Hûn difikirin ku hûn dikarin her tiştî kontrol bikin.
It is a wedding.	Ew dawet e.
If they were the right people.	Ger ew mirovên rast bûna.
Understand the situation however.	Lêbelê rewşê fam bikin.
He knows how.	Ew dizane çawa.
No one cares what they like and what they do not like.	Kes ji çi hez dike û çi jê hez nake ferq nake.
She did not ask me any questions.	Wê tu pirs ji min nekir.
Okay now, take this.	Okay niha, vê bigire.
We will improve the area.	Em ê li herêmê çêtir bikin.
The data represent three independent experiments.	Daneyên nûnerên sê ceribandinên serbixwe ne.
Final comments are available for your evaluation.	Şîroveyên dawîn ji bo nirxandina we hene.
Everything seemed normal.	Her tişt normal xuya dikir.
I would say it was him.	Ez ê bibêjim ew ew bû.
Some right also do not like it.	Hinekên rastê jî jê hez nakin.
Long time no see.	Ji zû de ye diyar nakî.
For people who own a small room, this product is the right choice.	Ji bo mirovên xwedan jûreyek piçûk, ev hilber bijareya rast e.
This is a very good memory.	Ev bîra pir baş e.
I love the construction and design of this bag.	Ez ji avahî û sêwirana vê çenteyê hez dikim.
No one can get inside.	Kes nikare bikeve hundir.
I wanted my head clear.	Min serê xwe zelal dixwest.
He had a face.	Rûyê wî hebû.
Tools can wait for a while.	Amûr dikarin ji bo demekê bisekinin.
We truly represent the people.	Em bi rastî nûnertiya gel dikin.
Out of sight, out of mind, she was expecting.	Ji çavan, ji hişê xwe, wê hêvî dikir.
Listen here.	Li vê derê guhdarî bikin.
Keep it simple.	Bihêle sade.
There is a difference between a live set and one that is on record.	Cûdahî di navbera seta zindî û ya ku di tomarê de heye de heye.
They are very different from other people.	Ew gelek bi tevahî ji mirovên din cuda ne.
She was standing five or six feet away, her back to them.	Ew pênc-şeş metre dûrî rawesta bû, pişta wê li wan bû.
He would throw everything he had at them.	Ew ê her tiştê ku wî hebû bavêje ser wan.
Her eyes widened.	Çavên wê vebûn.
Living things do not.	Tiştên zindî wiya nakin.
But she could not speak.	Lê wê nikarîbû biaxive.
Come for a day trip.	Rojekê ji bo seferê werin.
I would like to buy a room in this hotel.	Ez dixwazim li vê otêlê jûreyek bikirim.
Or at least, people say so.	An jî qet nebe, mirov vê yekê dibêje.
More than a third of adults in the community report sleep problems.	Zêdetirî sêyek mezinan di civakê de pirsgirêkên xewê radigihînin.
Crazy out of her mind, she made up her mind.	Crazy ji hişê xwe, wê aqil kir.
I wonder if we are happy.	Ez meraq dikim gelo em kêfxweş in.
We picked it up on the spot.	Me ew di cih de hilda.
I hope you had a good time here.	Ez hêvî dikim, we demek xweş li vir derbas kir.
The latter had to make a very difficult decision.	Herî dawî neçar ma biryarek pir dijwar bide.
Stay away from the problem.	Ji pirsgirêkê dûr bisekinin.
I was really happy and excited about this.	Ez bi rastî ji vê yekê kêfxweş û kêfxweş bûm.
Just because we can, does not mean we should.	Tenê ji ber ku em dikarin, nayê wê wateyê ku divê em.
Of course it is.	Bê guman, ew e.
Do not think about me.	Li min nefikirin.
He and his wife went to high school together.	Ew û jina xwe bi hev re çûbûn lîseyê.
The king returned.	Padîşah vegeriya.
I'm coming home.	Ez vedigerim malê.
I was not surprised.	Ez şaş nebûm.
Talk to your doctor if you have any concerns.	Ger fikarên we hebin bi doktorê xwe re bipeyivin.
Never cry for milk.	Qet ji bo şîr negirî.
We will need this file later.	Em ê paşê vê pelê hewce bikin.
Afterwards, he made a challenge.	Dûv re, wî dijwariyek çêkir.
Light is a fundamental thing.	Ronahî tiştek bingehîn e.
No one made any attempt to determine his identity.	Ji bo diyarkirina nasnameya wî kesî tu hewlek neda.
My reading and so on.	Xwendina min û hwd.
But the stock just doesn’t go very fast.	Lêbelê stoq tenê pir zû naçe.
I do not know what we did wrong.	Nizanim me çi xeletî kiriye.
Definitely under the influence.	Bê guman di bin bandorê de ye.
You are important to us.	Hûn ji me re girîng in.
I immediately changed the top and blacked it out.	Min tavilê jor guhert û reş kir.
It does not matter what community you live in.	Tu di kîjan civatê de bijî ne girîng e.
It is a wonderful relationship and we are happy to have each other.	Ew têkiliyek xweş e û em bextewar in ku hevdu hene.
There was a small window in the door of his hospital room.	Di deriyê odeya wî ya nexweşxaneyê de pencereyek piçûk hebû.
There may be magic.	Dibe ku sêrbaz hebe.
That is the form of their thinking.	Ew forma ramana wan e.
We have now installed.	Me niha saz kir.
Someone calls it a concept of initiation.	Kesek gazî têgehek destpêkê dike.
Of these, the latter seemed less important.	Ji vana, ya paşîn kêmtir girîng xuya bû.
Of course we want people to eat drugs.	Helbet em dixwazin ku mirov tiryakê bixwin.
All tests return negative.	Hemî ceribandin neyînî vedigerin.
Good basic materials are needed for further training, providing a common ground.	Materyalên bingehîn ên baş ji bo perwerdehiya bêtir hewce ne, zemînek hevpar dide.
The goal is to find peace.	Armanc dîtina aştiyê ye.
Security can be another.	Ewlekarî dikare din be.
I smiled at him, you know.	Min ew keniya, tu dizanî.
This button is displayed on the image below.	Ev bişkok li ser wêneya ku li jêr tê xuyang kirin.
There is a private life business there and they make a great couple.	Li wir jiyana taybet karsaziyek heye û ew cotek mezin çêdikin.
Such samples are usually collected if the cause of death is not known.	Mînakên weha bi gelemperî têne berhev kirin heke sedema mirinê ne diyar be.
Not much was said.	Pir zêde negotin.
Maybe that's your role.	Dibe ku ew rola we be.
We loved it.	Me jê hez kir.
Continue reading for more views.	Ji bo bêtir dîtina xwendinê bidomînin.
Sorry there is not much radio news these days.	Bibore ku van rojan zêde nûçeyên radyoyê nînin.
But we did not start together.	Lê me bi hev re dest pê nekir.
I have not seen anything myself.	Min bi xwe tiştek nedîtiye.
They were young.	Ew xort bûn.
I sometimes feel limited.	Ez carinan xwe bi sînor hîs dikim.
We can see that this was the case in the future.	Em dikarin bibînin ku ev di paşerojê de wusa bû.
I felt so bad about it.	Min ji wê yekê pir xirab hîs kir.
It is not a legal reason, but a very practical reason.	Ew ne sedemek qanûnî ye, lê sedemek pir pratîkî ye.
Another major goal is high wages.	Armanca sereke ya din jî mûçeya bilind e.
Just leave me alone.	Tenê min berde.
But he still does not know what was wrong.	Lê ew hîn jî nizane ka çi xelet bû.
But the facts were never clear.	Lê rastî qet ne zelal bûn.
If you find one, take one, then drink one.	Ger hûn yek bibînin, yek bistînin, paşê yek vexwin.
I created the first death.	Min mirina yekem afirand.
Come inside and close the door.	Were hundur û derî bigire.
But my base is here.	Lê bingeha min li vir e.
These were all shot on the spot.	Ev hemû di cih de hatin gulebarankirin.
Next we look at fixed point solutions.	Dûv re em çareseriyên xala sabît dibînin.
I will release you, he said.	Ez ê te berdim, got.
But she also does not know what happened.	Lê wê jî nizane ka çi bûye.
However, the details of the mechanism are not yet fully understood.	Lêbelê, hûrguliya mekanîzmayê hîn bi tevahî nehatiye fêm kirin.
The horse of the people.	Hespê xelkê.
This is not the first time he has seen those particular pictures.	Ev ne cara yekem e ku ew wan wêneyên taybetî dibîne.
Like late at night.	Mîna derengiya şevê.
One was dressed very nicely.	Yekî bi cil û bergek pir xweş li xwe kiribû.
It was a war.	Ew şer bû.
I ask questions, people answer them too.	Ez pirsan dipirsim, mirov jî bersiva wan dide.
So are you.	Tu jî wisa.
Yes, he looked like someone with a lot of power.	Erê, ew mîna kesekî xwedî hêzek pir xuya bû.
His voice was confused.	Dengê wî tevlihev bû.
People shook.	Mirov hejandin.
There was no room for thought here.	Li vir cihê ramanê tune bû.
In this game, he played the media as a useful tool.	Di vê lîstikê de, wî medyayê wekî amûrek kêrhatî lîst.
Then you are an hour late.	Nexwe tu saetekê dereng mayî.
But then he disappeared from sight.	Lê paşê ew ji ber çavan winda bû.
It is the true heart and soul of business management.	Ew dil û giyanê rastîn ê rêveberiya karûbarê ye.
The distance between me and you.	Dûrahiya di navbera min û te de.
None of them even shook their heads.	Yekî ji wan jî serê xwe neavêt.
Hell, there may have been, maybe more years.	Dojeh, dibe ku hebin, belkî bi salan zêdetir bûne.
First, the remaining conditions are included.	Pêşîn, şertên mayî tê de hene.
Use the phone.	Telefonê bikar bînin.
Hands were everywhere before we knew what had happened to us.	Berî ku em zanibin çi li me hatiye, dest li her derê bûn.
We judge by action.	Em bi çalakiyê dadbar dikin.
There are three teams on call.	Sê tîmên li ser banga heye.
It certainly didn’t matter.	Bê guman ne girîng bû.
It only stood in its place for a few things.	Ew tenê ji bo çend tiştan li cihê xwe rawestiya.
I tried to open his eyes.	Min hewl da ku çavên wî vekim.
It’s easy when things get better.	Dema ku tişt baş dibin hêsan e.
If it had not been so it might have been so.	Heger ne wisa bûya jî dibe ku wisa bûya.
Data were analyzed and figures prepared.	Dane analîz kirin û reqeman amade kirin.
Maybe he does what he was told.	Dibe ku tişta ku jê re hatibû gotin dike.
And a year before that.	Û salek berî wê.
Finally he had revealed himself.	Di dawiyê de wî xwe eşkere kiribû.
There is no beginning and no end to it.	Destpêk û dawiya wê tune.
Good men had to do what they could year after year.	Zilamên baş diviyabû sal bi sal çi ji destê wan dihat bikin.
Everything was fine with you.	Bi te re her tişt xweş bû.
There seems to be no escape.	Xuya ye ku xilas nabe.
In a second the children disappeared in the same way.	Di saniyeyekê de zarok di heman rê de winda bûn.
I also did not notice it was empty.	Min jî ferq nekir vala bû.
Just investigate this.	Tenê vê yekê lêkolîn bikin.
She needed to talk to my parents a bit.	Ew hewce bû ku bi dêûbavên min re hinekî biaxive.
I will not say much about it.	Ez ê zêde li ser wê nebêjim.
I also do not know what to say about this.	Ez jî nizanim li ser vê yekê çi bibêjim.
A room appears to have been completed on its lower level.	Xuya ye ku jûreyek li ser asta wê ya jêrîn temam bûye.
When you were growing up.	Dema ku hûn mezin bûn.
I can only imagine.	Ez tenê dikarim xeyal bikim.
Very accommodating !.	Pir lihevhatin!.
There was no law, order or peace.	Hiqûq, nîzam û aştî tune bû.
This goes back twenty years ago.	Ev vedigere bîst sal berê.
Neither in the brain nor in the brain.	Ne di mêjî de û ne jî bi mêjî tê çêkirin.
You do not understand them either.	Tu wan jî fam nakî.
I really want to know what happened in the end.	Ez bi rastî dixwazim bizanim ku di dawiyê de çi bû.
Protection can stop it.	Parastin dikare wê rawestîne.
Because the main players are dead, no one ever wants to.	Ji ber ku lîstikvanên sereke mirine, kes çu carî naxwaze.
When we get back.	Dema ku em vegerin.
Despite that belief, the job took another two years to complete.	Tevî wê bawerîyê, kar du salên din jî girt ku bi dawî bibe.
It should be easy but it is not.	Divê ew hêsan be lê ne wusa ye.
I feel them from the pictures.	Ez wan ji wêneyan hîs dikim.
We are in good shape.	Em di rewşek baş de ne.
You will not need anything else.	Hûn ê hewceyê tiştek din nebin.
I will truly believe that it is so difficult.	Ez ê bi rastî bawer bikim ku ew qas dijwar e.
I know this now.	Ez vê niha dizanim.
Because you loaded.	Ji ber ku tu bar kir.
It ended with a murder.	Bi kuştinekê bi dawî bû.
He shook it for a good measure.	Wî ew ji bo pîvanek baş hejand.
If she had, he was sure it would have burned him more.	Ger wê hebûya, ew bawer bû ku wê bêtir wî bişewitanda.
Early in the morning.	Sibê zû.
I understand.	Ez dizanim.
It's still early, just after seven-thirty.	Hîn zû ye, hema piştî heft û sî.
People can control it directly.	Mirov dikare rasterast wê kontrol bike.
Leave it.	Bihêle.
A similar view can be expressed.	Ramanek bi heman rengî dikare were gotin.
I make it easy for him.	Ez ji wî re hêsan dikim.
There is no moral responsibility here.	Di vir de berpirsiyariya exlaqî nîne.
He extends his hand.	Ew destê xwe dirêj dike.
They will get better.	Ew ê çêtir bibin.
I love to give him a trial and prove it.	Ez hez dikim ku wî bidim darizandin û îsbat bikim.
Feeling good.	Xwe baş hîs dikirin.
But it is more important to us.	Lê ji bo me bêtir girîng e.
His back hurt.	Pişta wî êşiya.
From now on, it's up to you and your family.	Ji niha û pê de, ew li ser we û malbata we ye.
All we can do is try to understand.	Tiştê ku em dikarin bikin ev e ku hewl bidin ku fêm bikin.
Wishing you success.	Serkeftin ji we re dixwazin.
It had been a long time since anyone had responded.	Demek dirêj bû ku kesek bersiv neda.
People were crying.	Mirov digiriyan.
We end the program this way.	Em bernameyê bi vî awayî diqedînin.
I thought it was amazing.	Min guman kir ku ew ecêb e.
That night we had dinner and watched a movie.	Wê şevê me şîv xwar û li fîlm temaşe kir.
Which is important because there is no time limit.	Ya ku girîng e ji ber ku ti sînorek dem tune.
Watch the video to know more.	Vîdyoyê temaşe bikin ku bêtir zanibin.
Fair enough, and no longer.	Têra xwe adil e, û êdî ne.
Tired of your company.	Ji şirketa xwe westiyayî.
Put yourself in it.	Li ber xwe dane.
In that area we have the power to choose our answer.	Di wê qadê de hêza me heye ku em bersiva xwe hilbijêrin.
It is money that makes the difference.	Ew pere ye ku cûdahiyê çêkiriye.
It would be crazy for some people.	Ew ê ji bo hin kesan dîn be.
I do not know if it makes a difference.	Nizanim ka ew ferq dike.
There are some key challenges.	Hin aliyên dijwar ên sereke hene.
A powerful word, a beautiful word.	Gotineke bi hêz e, gotin xweş e.
So we continue to remove them.	Ji ber vê yekê em berdewam dikin ku wan derxînin.
The clock hand, remember, also runs.	Destê saetê, bi bîr bîne, her weha dimeşe.
It's really amazing.	Bi rastî jî ecêb e.
People will try it, and people will try it.	Mirov wê biceribînin, û mirov wê biceribînin.
You don’t want to try different things in a game, not right now.	Hûn naxwazin di lîstikek de tiştên cûda biceribînin, ne niha.
As long as he was walking.	Heya ku ew dimeşiya.
In the end he has everything he wants.	Di dawiyê de her tiştê ku ew dixwaze heye.
Not that they are not proud of him, they are very proud.	Ne ew e ku ew bi wî serbilind nînin, ew pir serbilind in.
The required power is related to the heat loss.	Hêza pêwîst bi windabûna germê ve girêdayî ye.
When you do not pay the army salary, problems usually arise.	Dema ku hûn mûçeya artêşê nedin, bi gelemperî pirsgirêk derdikevin.
The woman, her face turned and left.	Jinek, rûyê wê zivirî û çû.
You want them now.	Hûn wan niha dixwazin.
Nature is not like that.	Xweza ne bi vî rengî ye.
Hard life, when people do certain things to you.	Jiyana dijwar, dema ku mirov hin tiştan ji we re dikin.
I did not want to be happy here either.	Min nexwest ez li vir bextewar bibim jî.
And a hospital.	Û nexweşxaneyek.
You did not use it.	Te ew bi kar nedianî.
This place is really nice.	Ev cîh bi rastî xweş e.
He got in the way.	Ew bi rê ket.
I will see how it works.	Ez ê bibînim ka ew çawa çêdike.
I just knew it.	Min tenê ew dizanibû.
Starting point a.	Xala destpêkê a.
Maybe you do not need to say anything.	Dibe ku hûn ne hewce ne ku tiştek bibêjin.
Whether that is a correct explanation or not we do not know.	Ma ew ravekirinek rast e an na em nizanin.
But it is a good pressure.	Lê ew zextek baş e.
We never expected to deal with such a thing.	Me qet texmîn nedikir ku em bi tiştekî wiha re mijûl bibin.
Use of this research is at your own risk.	Bikaranîna vê lêkolînê di rîska we de ye.
Let it cool slightly and leave.	Bila hindik be û bihêle.
But you can do this with any reading plan.	Lê hûn dikarin vê yekê bi her plansaziya xwendinê bikin.
Accept it as your part.	Wê wekî beşek xwe qebûl bikin.
He really hadn’t thought that far.	Ew bi rastî ew qas dûr nefikirîbû.
Now there was a house, not a very good one.	Niha xaniyek hebû, yekî ne pir baş.
He knows he will see them again soon.	Ew dizane ku ew ê di demek nêzîk de dîsa wan bibîne.
Many were lost.	Gelek winda bûbûn.
That way we do not do things around your body.	Bi vî rengî em tiştên li dora laşê we nakin.
I will write every week.	Ez ê her hefte binivîsim.
Who saw it did not matter to me.	Kî dît ferqa min nedikir.
I think it helps the community.	Ez difikirim ku ew alîkariya civakê dike.
I may not be able to find another job.	Dibe ku ez nikaribim karekî din bibînim.
They live far away from here.	Ew ji vir dûr dijîn.
It’s time to get back to work.	Wext e ku hûn vegerin ser karê xwe.
It was two years ago.	Du sal berê bû.
He will rise every day to face a new challenge.	Ew ê her roj rabe ku bi dijwariyek nû re rû bi rû bimîne.
I missed you.	Livê pêk dînin.
Every stone will do.	Her kevir dê bike.
In real life they were both gone.	Di jiyana rast de ew herdu jî çûbûn.
Mark shakes his head.	Mark serê xwe xwar dike.
They shook hands and went inside.	Destên xwe hejandin û ketin hundir.
It worked once.	Ew yek carî jî xebitî.
However, the idea is the same.	Lêbelê, fikir heman e.
However, this can be easier said than done.	Lêbelê, ev dikare ji kirinê hêsantir be.
The film did a good job.	Fîlm karekî baş kir.
And many of us bought it.	Û gelek ji me ew kirî.
For example.	Ji bo nimûne.
In our eyes it does not matter, it's just.	Di çavê me de wê exlaqî nake, ew tenê ye.
When you ask questions, you will find that this is less true.	Gava ku hûn pirsan bipirsin, hûn ê bibînin ku ev kêmtir rast e.
She showed him pictures of her children.	Wê wêneyên zarokên xwe nîşanî wî da.
Choose a topic that you find interesting.	Mijarek ku hûn balkêş dibînin hilbijêrin.
You better get back here before that.	Çêtir e tu berî wê vegerî vir.
Some of it will be lost.	Hin jê dê winda bibin.
The vision may have come from my dream last night.	Dibe ku dîtin ji xewna min a duh êvarê hatibe.
I think it looks like it needs to.	Ez difikirim ku ew mîna ku hewce dike dixuye.
They remained silent for a few moments.	Çend kêliyan bêdeng man.
Then we just watched at the post office.	Paşê me tenê li postexaneyê temaşe kir.
We look at what that situation has created.	Em lê dinêrin ka ew rewş çi çêkiriye.
Options.	Vebijêrk.
She knew the smell.	Wê ew bîhn dizanibû.
Data obtained from nine independent experiments are presented.	Daneyên ku ji neh ceribandinên serbixwe hatine wergirtin têne pêşkêş kirin.
There is an attachment to keep it dry.	Ji bo ku zuwa bihêle, pêvek heye.
The lesson time is spent on a few relatively difficult issues.	Dema dersê li ser çend pirsgirêkên nisbeten dijwar derbas dibe.
In the past he was even more than any human being.	Di demên berê de ew ji her mirovî jî wêdetir bû.
Not a big deal.	Ne tiştek mezin e.
In a dress.	Di cilekê de.
He can take it.	Ew dikare xwe bigire.
But it would have been different.	Lê ew ê cûda bûya.
In these past days.	Di van rojên borî de.
In fact it is an ongoing war.	Bi rastiyê re şerekî domdar e.
We are here on a job, remember.	Em li vir li ser karekî ne, bîr bînin.
The truth is, it does not matter.	Ya rast ev e, ne girîng e.
It makes me want to write these things.	Ev min dike ku ez van tiştan binivîsim.
Within a few seconds, the brain cells begin to die.	Di nav çend hûrdeman de, hucreyên mêjî dest bi mirinê dikin.
For a heavy summer movie, maybe.	Ji bo fîlmek havînê giran, dibe.
This is a fair deal.	Ev lihevhatineke adil bi.
It's about time.	Ew li ser dem e.
That's for the best, really.	Ew ji bo çêtirîn e, bi rastî.
Not one is close enough to you to eat there.	Ne yek têra xwe nêzik e ku bi qasî ku hûn li wir bixwin.
Zero tune.	Sifir tune.
I am also a mother.	Ez jî dayik im.
He could not keep his eyes open.	Nikarîbû çavên xwe vekirî bihêle.
Everything was there.	Her tişt li wir bû.
It would not be fair.	Dê ne adil bûya.
Maybe because of the stress that everything goes wrong.	Dibe ku ji ber stresa ku her tişt xelet dibe.
So, he used a little too much.	Ji ber vê yekê, wî hinekî zêde tişt bikar anîbû.
I have to ask you a few questions about what happened.	Divê ez çend pirsan ji we bikim ka çi qewimî.
Previous studies collected data from many years ago.	Lêkolînên berê daneyên gelek sal berê berhev kirin.
Think about it baby, a teacher told you.	Li ser vê yekê bifikirin zarok, mamosteyek ji we re got.
Early in the morning.	Serê sibê.
He never spoke unless necessary.	Heya ku hewce nebe ew qet nediaxivî.
Hopefully we play ten of the best road games every year.	Xwezî em her sal deh lîstikek rê ya herî baş bilîzin.
It's not perfect but it's something.	Ew ne bêkêmasî ye lê tiştek e.
He called it a city according to my heart.	Wî jê re digot bajarek li gor dilê min.
Finally I can tell you now.	Di dawiyê de ez dikarim niha ji we re bibêjim.
To better understand how they are used.	Ji bo baştir fêm bikin ka ew çawa têne bikar anîn.
So they did not give up, but because he gave up trying.	Ji ber vê yekê neqetiyan, lê ji ber ku wî dev ji hewldana xwe berda.
We are not asleep.	Em ne di xew de ne.
I want to see it continue.	Ez dixwazim bibînim ku wê berdewam bike.
I force myself to go outside.	Ez zorê didim xwe ku derkevim derve.
Without them they could not work.	Bêyî wan nikaribûn kar bikin.
I told myself not to remember.	Min ji xwe re gotibû ku neyê bîra min.
When your blood sugar is low, you will eat everything.	Dema ku şekirê xwînê kêm be, hûn ê her tiştî bixwin.
I quickly checked myself.	Min zû xwe kontrol kir.
He wanted to run, to compete as fast as he could.	Wî dixwest ku birevin, bi qasî ku ji destê wî tê zû pêşbaziyê bike.
I was bad, you see.	Ez xerab bûm, hûn dibînin.
These are a few consequences.	Ev çend encamên hene.
This is going to be something special.	Ev dê bibe tiştekî taybet.
I'm just happy to see him.	Ez tenê bi dîtina wî kêfxweş im.
I can give you a lot of advice.	Ez dikarim gelek şîretan li we bikim.
So this is important.	Ji ber vê yekê ya girîng ev e.
Now, if you have a minute.	Naha, heke we deqeyek hebe.
Therefore, there are benefits to it as well.	Ji ber vê yekê, feydeyên wê jî hene.
So after a lot of trial and error it works.	Ji ber vê yekê piştî gelek ceribandin û xeletiyê ew dixebite.
Or it was.	An jî ew bû.
So consider that this is not the case.	Ji ber vê yekê bihesibînin ku ev ne wusa ye.
Now he is back.	Niha ew vegeriya.
Different modes of influence were found in the study.	Di lêkolînê de şêwazên cûda yên bandorê hatin dîtin.
They hope you can make a difference.	Ew ji we re hêvî dikin ku hûn dikarin cûdahiyek çêbikin.
So some good things happened.	Ji ber vê yekê hin tiştên baş çêbûn.
Like, hate it.	Weke, nefret bike.
The fourth car is a lot of fun.	Otomobîla çaremîn pir kêfxweş e.
The same goes for the case at the bar.	Heman tişt ji bo doza li bar.
I want to pick up another one.	Ez dixwazim yekî din rakim.
Here, take it, but be prepared for another shock.	Li vir, wê bigirin, lê ji bo şokek din amade bin.
I did not believe it for a second.	Min bîskekê jî jê bawer nekir.
The next year they broke up.	Sala pêş de ew ji hev veqetiya.
I had to pay more attention, I had to watch you carefully.	Diviyabû min bêtir hişê xwe bidaya, diviya bi baldarî li te temaşe bikira.
Good luck in your career.	Bextê te xweş bî di karîyera te de.
And here it makes a line, there it makes a line.	Û li vir xetekê çêdike, li wir jî rêzê çêdike.
The first is religion.	Ya yekem ol e.
I have to warmly welcome everyone.	Divê ez bi germî pêşwaziya her kesî bikim.
But it may have been too much work.	Lê dibe ku ew bûye pir kar.
Soon, it's time to go.	Zû zû, wextê çûyînê ye.
So a lot of money is being played with that.	Ji ber vê yekê gelek pere bi ku tê lîstin.
He shook them in the face.	Wî ew di rûyê wan de hejand.
My attitude is very serious.	Helwesta min pir giran e.
The treatment technique may not be very important.	Dibe ku teknîka dermankirinê pir girîng nebe.
We hope this helps.	Em hêvî dikin ku ev alîkarî.
Many people had to walk away.	Diviyabû ku gelek kes dûr bikevin.
It went for a better group for him and in general.	Ew ji bo wî û bi gelemperî çû komek çêtirîn.
I missed her then.	Min wê demê bêriya wê kir.
Which is one, basically it is.	Ya ku yek e, esas ew e.
This, again, is great.	Ev, dîsa, mezin e.
He thought of himself as nothing, the little poor thing.	Ew ji xwe tiştek nedifikirî, tiştê piçûk belengaz.
The girl's eyes were closed.	Çavên keçikê girtî bûn.
Again, people do not want to look at anything complicated.	Dîsa, mirov naxwaze li tiştek tevlihev binêre.
There are also projects that are currently underway or planned.	Projeyên ku niha li pêş an têne plansaz kirin jî hene.
There is no human way.	Rêya mirovî tune.
If so, correct it.	Ger wusa be, wê rast bike.
I tried to create a new mode with the command line but it did not work.	Min hewl da ku moda nû bi rêzika fermanê re çêbikin lê ew nexebite.
But it still never came true.	Lê dîsa jî qet rast nedihat.
She said no, she only said one and that was it.	Wê got na, wê tenê yek gotibû û ew jî ew bû.
I was not angry.	Ez hêrs nebûm.
However, I have never played this game.	Lê belê, min tu carî ev lîstik nelîstiye.
You are right.	Tu rast gotiye.
When you think about it it really is kind of amazing.	Dema ku hûn li ser wê difikirin bi rastî ew celebek ecêb e.
I remember it even better.	Ew hîn çêtir tê bîra min.
But it does not, of course.	Lê ew nake, bê guman.
That incident and yet his heart ached a little.	Ew bûyer û dîsa jî dilê wî hinekî êşiya.
And it's not just you.	Û ew ne tenê hûn in.
It had happened to her once in training.	Di perwerdehiyê de carekê bi wê re wisa hatibû.
The path really tells you how one behaves at the table.	Rê bi rastî ji we re vedibêje ka meriv çawa li ser sifrê tevdigere.
Or enemy action.	An jî çalakiya dijmin.
There is no danger in this.	Di vê de tu xeterî tune.
To me sometimes, when he’s excited.	Ji min re carinan, gava ku ew heyecan e.
Here are the details !.	Li vir hûrgulî hene!.
It should work.	Divê ew bixebite.
He never tried to contact me again.	Wî qet hewl neda ku careke din bi min re têkilî dayne.
Numbers speak for themselves.	Hejmar ji bo xwe dipeyivin.
And to me it says a lot.	Û ji min re ew pir dibêje.
Know what your particular situation requires.	Dizanin ka rewşa weya taybetî çi hewce dike.
But there was a fight for victory and a fight for the army.	Lê şer ji bo serketinê û leşker ji bo handanê hebû.
I was glad he had faith.	Ez kêfxweş bûm ku baweriya wî hebû.
They only exist in your mind.	Ew tenê di hişê we de hene.
I see it by force now.	Ez niha bi zorê dibînim.
That could be bad news.	Ew dikare nûçeyek xirab be.
But it does not show a button below the product.	Lê tu bişkokek li jêr hilberê nîşan nade.
I have to ask you to stop doing this.	Divê ez ji we bipirsim ku hûn dev ji vê yekê berdin.
However she did not.	Lêbelê wê nekir.
In this way the father had to love his children.	Bi vî awayî diviyabû ku bav ji zarokên xwe hez bike.
It was good.	Ew baş bû.
Oh, no! 	Ax, na!
you think.	hûn difikirin.
There is nothing we can do for him.	Tiştek ku em ji wî re bikin tune.
You are very light on your feet.	Hûn li ser lingên xwe pir sivik in.
Wanted to bring horses to them.	Dixwest hespan ji wan re bîne.
It cost him his place.	Ew cihê wî lêçû.
They needed movement.	Pêdiviya wan bi tevgerê hebû.
I called him at home.	Min li malê gazî wî kir.
Not even for the final action of the game.	Ji bo çalakiya dawî ya lîstikê jî neman.
It was a stop.	Ew rawestiya bû.
Nothing, just a cold fact.	Tiştek tune, tenê rastiyek sar.
One can create many emotions from the big event.	Meriv dikare gelek hestan ji bûyera mezin re çêbike.
But you will not get it.	Lê hûn ê wê negirin.
Not for her to do that either.	Ne ji bo wê ye ku vê yekê jî bike.
Not the least expensive option around.	Ne vebijarka herî kêm biha li dora.
Or the rights of others.	An jî mafên kesên din.
I also do not know where to start.	Ez jî nizanim ji ku dest pê bikim.
The key is to tell the truth.	Ya sereke ew e ku meriv rast bêje.
Can't you.	Ma tu nikarî.
We could see her resistance then.	Me wê demê karîbû berxwedana wê bibînin.
I hope to see you there !.	Ez hêvî dikim ku hûn li wir bibînim!.
And follow the love of your life.	Û evîna jiyana xwe bişopînin.
We stayed on the second floor of this hotel.	Em li qata duyemîn a vê otêlê man.
She raised her hand and told him to step back.	Wê destê xwe hilda û jê re got ku paşde gav bavêje.
However, the relevant mechanism is not fully understood.	Lêbelê, mekanîzmaya têkildar bi tevahî nehatiye fêm kirin.
We do not accept this view.	Em vê nêrînê qebûl nakin.
No not really.	Na ne bi rastî.
He received no treatment other than rest at home.	Ji bilî bêhnvedana li malê tu tedawî nedît.
I estimate that in about six months.	Ez texmîn dikim ku nêzîkî şeş mehan.
She has an older brother and a younger brother.	Birayekî wê yê mezin û birayekî wê yê biçûk heye.
This is due to the high quality design of the open systems.	Ev ji ber sêwirana kalîteya bilind a pergalên vekirî ye.
Note that this comment is the subject of the current discussion.	Bala xwe bidinê ku ev şîrove mijara nîqaşa heyî ye.
There is someone who took that picture.	Kesê ku ew wêne kişandine heye.
He had no speed, he was old, but he succeeded.	Leza wî tune bû, kal bû, lê bi ser ket.
He was very scary, just a kid.	Ew pir tirsnak bû, tenê zarok bû.
The bear did not care.	Hirç xem nekir.
Live by faith and die in it.	Bi baweriyê bijîn û tê de bimirin.
But he was there the other night.	Lê ew şeva din li wir bû.
It's true for everyone, even the toddler.	Ew ji bo her kesî rast e, tewra jî.
His secret is still alive.	Sira wî hîn sax e.
We need friends and we need to be friends.	Pêwîstiya me bi hevalan heye û divê em bibin heval.
She cried a little, and left the room.	Wê piçek giriya, û ji odê derket.
This requires a different treatment.	Ev tedawiyek cuda hewce dike.
You have a nice house.	Te xaniyek xweş heye.
The baby barely survived the blood loss.	Pitik bi zor ji windabûna xwînê xilas bû.
Right on the lips.	Rast li ser lêvan.
But believe us, it is not so.	Lê ji me bawer bikin, ne wisa ye.
I wondered what had come over my head.	Min meraq kir ku çi hatiye serê min.
There is no support or opening mechanism inside.	Di hundurê de destek an mekanîzmaya vebûnê tune.
Loved his horses.	Ji hespên xwe hez dikir.
It will not be quick and easy, but it will be worth it !.	Ew ê ne zû û ne hêsan be, lê ew ê hêja be!.
I did not know and it did not matter to me.	Min nizanibû û ji min re ne girîng bû.
I can not call this phone.	Ez nikarim bi vê têlefonê bigerim.
The dog died despite treatment.	Tevî tedawiyê kûçik mir.
Then you really just want to hear from real people.	Wê hingê hûn bi rastî tenê dixwazin ji mirovên rastîn bibihîzin.
Apparently my dad bought a digital camera.	Diyar e bavê min kamerayeke dîjîtal kirî.
I knew this was going to happen.	Min dizanibû ku ev ê bibe.
We can not thank them enough.	Em nikarin bi têra xwe spasiya wan bikin.
We have to go out and be changed.	Divê em derkevin û bibin guherîn.
It is possible to work very hard and lose a life.	Mimkun e ku meriv pir dijwar bixebite û jiyana xwe ji dest bide.
This is definitely an interesting method.	Ev bê guman rêbazek balkêş e.
But saw the short side.	Lê aliyê kurt dît.
I'm so glad you are here !.	Ez pir kêfxweş im ku hûn li vir in!.
The sun went down, it was cold.	Roj çûbû ava, sar bûbû.
Defendants were told to return but he did not.	Ji bersûcan re hate gotin ku vegere lê wî nekir.
Thanks for reading this post.	Spas ji bo xwendina vê postê.
Both were waiting for more.	Her du jî li benda bêtir bûn.
From start to finish everything was amazing.	Ji destpêkê heta dawiyê her tişt ecêb bû.
I started this site to share my challenging collection.	Min dest bi vê malperê kir ku ez li ser berhevoka xwe ya dijwar parve bikim.
So slowly turn around and look.	Ji ber vê yekê hêdî hêdî dizivire û dinihêre.
This was a problem she could not avoid.	Ev pirsgirêk bû ku wê nikarîbû jê bireve.
Somehow, they knew they could do it.	Bi awayekî, wan dizanibû ku ew dikarin vê yekê bikin.
I tried to do both.	Min hewl da ku herduyan bikim.
At least that gives us a chance.	Bi kêmanî ev şansê me dide.
Their parents did not name things.	Dê û bavên wan navê tiştan nekirin.
I mean I just open that video again.	Yanî ez tenê wê vîdyoyê dîsa vekim.
This turned out to be true.	Ev rast derket.
Of course, they will know this about each other.	Bê guman, ew ê vê yekê li ser hev zanibin.
So, focus on that.	Ji ber vê yekê, li ser wê bisekinin.
I do not believe you have told anyone.	Ez bawer nakim te ji kesî re gotiye.
Its value is second only to that of our lives.	Nirxa wê tenê ji ya jiyana me duyemîn e.
Stay focused on him.	Li ser wî bisekinin.
The first time he said nothing.	Cara yekem tiştek negot.
As much as he could.	Bi qasî ku wî dikaribû.
Never design them.	Tu carî ji wan re sêwiran nekin.
I think he can really throw that thing away.	Ez difikirim ku ew bi rastî dikare wê tiştê bavêje.
Resistance seemed impossible.	Berxwedan ne mumkun xuya dikir.
No need for me to see it.	Ne hewce ye ku ez wê bibînim.
And they are no better for her.	Û ew ji bo wê ne çêtir in.
Like we are sick or something.	Mîna ku em nexweş in an tiştek.
She could really hear.	Wê bi rastî dikaribû bibihîze.
Give them freedom to another.	Ji yekî din re azadiyê bidin wan.
And be open to trying something new.	Û vekirî bin ku hûn tiştek nû biceribînin.
Theory is the practice of the masses.	Teorî pratîka girseyê ye.
I am a perfect example.	Ez mînakek bêkêmasî me.
I want to use a good existing system.	Ez dixwazim pergalek heyî ya baş bikar bînim.
Yours, if he wants to.	Ya te, heke ew bixwaze.
If the patient gets better, you want credit.	Ger nexweş baştir bibe, hûn krediyê dixwazin.
We do not lose time.	Demekê jî em winda nekin.
Security did not like the signs that one knew they were watching.	Ewlekariyê ji nîşanên ku yek dizanibû ku ew temaşe dikin hez nekir.
No one can control him completely.	Kes nikare wî bi tevahî kontrol bike.
It has been a long time since he grew up.	Ev demeke dirêj e ku ew mezin bûye.
This interview does not do either.	Ev hevpeyvîn jî nake.
The note was not added.	Têbinî pêve nebû.
At the .	Li .
It was amazing to see so many people doing the same thing.	Ew ecêb bû ku meriv dît ku ew qas mirov heman tiştî dikin.
Because we do, we can not be right, nor can we be right.	Ji ber ku em dikin, em ne dikarin rast bin, ne jî em dikarin rast bin.
However this mechanism can fail.	Lêbelê ev mekanîzma dikarin têk biçin.
Season and add salt if necessary.	Tam bikin û ger hewce bike, xwê lê zêde bikin.
And then, the answer was amazing.	Û paşê, bersiv ecêb bû.
Learned another language.	Fêrî zimanekî din bû.
I think that's why it was so difficult.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê ew qas dijwar bû.
I wanted to know what she really meant.	Min dixwest ez bizanim ku bi rastî mebesta wê çi ye.
I made them and they loved it so much.	Min ew çêkir û wan pir jê hez kir.
Take the following steps instead.	Di şûna wê de gavên jêrîn avêtin.
I do a lot for blogging but I have very little time.	Ez gelek ji bo blogê lê wextê min pir hindik heye.
I also started running.	Min jî dest bi bazdanê kir.
I think there is a point that you can take it too far.	Ez difikirim ku xalek heye ku hûn dikarin wê pir dûr bigirin.
I wanted to say.	Min xwest bêjim.
It will not be long anymore.	Dê êdî ne dirêj be.
Limit knowledge.	Zanînê sînordar bikin.
Which should be as real as my job.	Ya ku divê wekî karê min ê rastîn be.
Some are called others.	Hin ji yên din tê gotin.
Money is like paper.	Pere wek kaxiz e.
Sit with someone you love.	Bi kesekî ku jê hez kiribû re rûnin.
The car is only original once.	Otomobîl tenê carekê orjînal e.
He needed a horse.	Ji wî re hespek lazim bû.
From then on I contacted him from time to time.	Ji wê demê û vir ve min dem bi dem pê re têkilî danî.
There is no need for us to give up beforehand.	Ne hewce ye ku em berê xwe bidin hev.
However, this is generally not true.	Lêbelê, ev bi gelemperî ne rast e.
It is a gift, not a challenge to the goals that are being achieved.	Ew diyariyek e, ne dijwariyek bi armancên ku têne bidestxistin.
Trying to learn to control stress.	Fêrbûna kontrolkirina stresê hewil dide.
They are there right now.	Ew vê gavê li wir in.
The heart was good.	Dil baş bû.
The numbers that those people gave themselves.	Jimarên ku wan kesan dane ber xwe.
I really do not understand the problem.	Bi rastî ez pirsgirêkê fam nakim.
He has never read you before.	Ew berê tu carî te nexwendiye.
Order today on the website or stop at our store.	Îro li ser malperê ferman bidin an jî li firotgeha me rawestin.
I will call them now.	Ez ê niha gazî wan bikim.
Sometimes I really just love to see it.	Carinan ez bi rastî tenê hez dikim ku bibînim.
I will be a little worried now.	Ez ê niha kêm xemgîn bikim.
Everything else about the number, by the way, is the first rate.	Her tiştê din di derbarê jimarê de, ji hêla din ve, rêjeya yekem e.
That's the case.	Yanî ew jî wisa ye.
My assessment will be tomorrow.	Nirxandina min dê sibê be.
I can come down or you can stay at my house.	Ez dikarim dakevim an hûn dikarin li mala min rûnin.
So you were right.	Ji ber vê yekê hûn rast bûn.
They only cause cell death.	Ew tenê dibin sedema mirina hucreyê.
Over and over.	Ser û ser.
I do not know why this is.	Ez nizanim çima ev e.
Oh my, do we know.	Ya min, ma em dizanin.
Probably too much.	Dibe ku pir zêde.
I did not know where one of the answers might be.	Min nizanibû ku yek ji bersivan li ku derê dibe.
At least he was, now he was lost.	Bi kêmanî ew bû, niha ew winda bû.
I found one reference that it is a disease.	Min yek referans dît ku ew nexweşiyek e.
Show us that first.	Pêşî wê yekê nîşanî me bide.
Memories of his pain.	Bîranînên êşa wî.
They can grow together.	Ew dikarin bi hev re mezin bibin.
This returns the feeling of comfort.	Ev vedigere hest bi rehetî.
Those are very basic things.	Ew tiştên pir bingehîn e.
I sat on an empty chair next to her.	Ez li ser kursiya vala li kêleka wê rûniþtim.
Of course, she finally got her way.	Bê guman, wê di dawiyê de riya xwe girt.
And they will not be successful now.	Û ew ê niha serkeftî nebin.
But this kind of sweetness will affect every one of us.	Lê ev celeb şêrîn dê bandorê li her yek ji me bike.
That one of them can succeed. 	Ku yek ji wan karibe bi ser bikeve. 
Thanks for your help.	Spas ji bo alîkariya te.
Or less risk, at least.	An xetera kêmtir, bi kêmanî.
As always, the two old friends did just that.	Wek her car, her du hevalên kevin ev yek pêk anîn.
Winter is a wonderful season for your wedding.	Zivistan ji bo zewaca we demsalek hêja ye.
I will make sure he knows you never loved him.	Ez ê piştrast bikim ku ew dizane ku te qet ji wî hez nekir.
More directly related.	Bêtir rasterast girêdayî.
In many ways it is more important than anything else.	Bi gelek awayan ew ji her tiştî girîngtir e.
He is a good man.	Ew mirovekî baş e.
Then write a comment if you want.	Dûv re heke hûn bixwazin ravekek binivîsin.
There are many ways to achieve financial goals.	Gelek rê hene ku meriv bigihîje armancên darayî.
The top floor is fully connected.	Qata dawîn qata bi tevahî girêdayî ye.
I'm happy when the job is done.	Dema kar qediya ez kêfxweş dibim.
You get what you need in life, not what you want.	Hûn di jiyanê de tiştê ku hûn hewce ne distînin, ne tiştê ku hûn dixwazin.
So there were things we needed and got out of them.	Ji ber vê yekê tiştên ku em hewce ne û ji wan derketin hebûn.
The flowers are yellow.	Kulîlk zer in.
You have the gift of quality time.	Diyariya we ya dema kalîteyê heye.
I better not take things personally.	Ez çêtir im ku tiştan kesane negirim.
It is so used to the absence of the body.	Ew qas bi nebûna bedenê bi kar aniye.
I bought this house.	Min ev xanî kirî.
The driver is asleep.	Şofêr di xew de ye.
There was a leaflet attached to it.	Girêdayî wê belavokek hebû.
He was no longer afraid.	Ew êdî ne ditirsiya.
That is to say the food should be presented in the way desired.	Ew e ku meriv xwarinê bi awayê ku tê xwestin were pêşkêş kirin.
We were in service.	Em di xizmetê de bûn.
I am in the belief that music has the power to bring people together.	Ez di wê baweriyê de me ku hêza muzîkê heye ku mirovan bîne cem hev.
The pain here is usually not a big deal.	Êşa li vir bi gelemperî ne tiştek mezin e.
It was a very beautiful sight.	Dîmenek pir xweş bû.
Therapy, church, or home.	Terapî, dêr, an xanî.
Then the thought made me sad.	Paşê fikir ez xemgîn kirim.
No one else has produced that result.	Kesekî din jî ew encam dernexistiye.
The soldiers caught up with them.	Leşkeran bi wan girt.
I had never seen her.	Min çu carî wiya nedîtibû.
I found his address.	Min navnîşana wî dît.
I did not see anything at first.	Min di destpêkê de tiştek nedît.
I do not know what the outcome will be.	Nizanim dê encam çi be.
My hair was falling out.	Porê min diçû.
And it used to work.	Û berê jî kar dikir.
If it works great, others will copy it soon.	Ger ew mezin bixebite, yên din zû wê kopî dikin.
Their failure rate was very high.	Rêjeya têkçûna wan pir zêde bû.
Wet them, no problem.	Wan şil bikin, pirsgirêk nîne.
It is not a page count.	Ew ne hejmartina rûpelê ye.
Guess which one is more common.	Texmîn bikin ka kîjan hevpartir e.
The world ends and begins again.	Dinya diqede û dîsa dest pê dike.
We will do something else.	Em ê tiştekî din bikin.
But we may have to wait a long time for it.	Lê dibe ku em demek dirêj li benda wê bin.
There he was briefly placed.	Li wir ew bi kurtî hate danîn.
With voice and pride.	Bi deng û serbilind.
We play as a different group.	Em wek komeke cuda dilîzin.
On other shows and great friends.	Li ser pêşandanên din û hevalên mezin.
It is easy enough for even a child to understand.	Ew têra xwe hêsan e ku zarokek jî jê fam bike.
She did not go to university.	Wê neketa zanîngehê.
Not to mention there is something to it.	Nebêjim tiştek pê re heye.
She made it for her father's house.	Wê ji bo mala bavê xwe çêkir.
The name and address of the person who captured or prepared it.	Nav û navnîşana kesê ku ew girtiye an amade kiriye.
Now you do.	Niha hûn dikin.
They were no more.	Ew nema bûn.
Your ears were my ears.	Guhên te bûn guhên min.
Maybe it is too.	Dibe ku ew jî be.
The resurrection is within you and not in the center.	Vejandin di nav we de ye û ne di nav navendê de ye.
We thought we could clean it up.	Me fikirîn ku em dikarin wê paqij bikin.
I wanted to be safe.	Min dixwest ez ewle bim.
Again man, it was such a time.	Dîsa mirov, demek wisa bû.
I was not one of them.	Ez ne yek ji wan bûm.
The media believes it.	Medya jê bawer dike.
Most people do not do that.	Pir kes wisa nakin.
Last time, we talked about seeing things by hand.	Cara paşîn, me li ser dîtina tiştan bi destan axivî.
I am myself.	Ez bi xwe me.
But now the only issue is oil.	Lê êdî mesele tenê neftê ye.
What a special child.	Çi zarokek taybetî ye.
Happy New Year.	Sersala we pîroz be.
Luckily it wasn’t.	Xwezî ew nebûya.
For the smell, it never goes away.	Ji bo bîhnê, ew qet naçe.
It is not that the world we see, the physical world, does not exist.	Ew ne ku cîhana ku em dibînin, cîhana fizîkî, tune ye.
And there was no time to think too much about it.	Û wext tunebû ku zêde li ser bifikire.
Because no one wants to enter an empty room.	Ji ber ku kes naxwaze bikeve jûreyek vala.
Long and healthy life to you.	Jiyana dirêj û saxlem ji we re.
And at one point, it was.	Û di yek gavê de, ew bû.
Me girt.	Me girt.
In fact, perhaps now is not the time for further explanation.	Bi rastî, belkî niha ne wextê ravekirina bêtir be.
A black man would never do that.	Dê çu carî zilamek reş vê yekê neke.
She looked at her papers again.	Wê dîsa li kaxizên xwe nêrî.
Responsible for the design and overall structure of the manuscript.	Berpirsiyarê sêwirandin û avahiya giştî ya destnivîsê bû.
I had never worn such clothes.	Min qet cil û bergên wisa li xwe nekiribû.
Our work may not be possible.	Dibe ku karê me ne mimkûn be.
I don’t think she ever really understood it.	Ez nafikirim ku wê tu carî bi rastî jê fêm nekir.
He nodded a little and then turned around.	Wî piçek kişand û paşê li xwe zivirî.
This time he will be forced to live by my decision.	Vê carê ew ê neçar bimîne ku bi biryara min bijî.
He did not want us to go.	Wî nedixwest em herin.
I don’t know if this is a real possibility or not.	Nizanim ev îhtîmaleke rast e yan na.
I couldn’t believe how beautiful my hair was when it was finished.	Min bawer nedikir ku porê min çiqas xweş bû dema ku ew qedand.
The body is made up of many different types of cells.	Laş ji gelek cureyên şaneyan pêk tê.
It becomes interesting if the soldiers are not able to receive a salary.	Ger leşker nikaribin mûçe werbigirin balkêş dibe.
I have to be careful.	Divê ez hişyar bim.
Their systems have just been shut down.	Pergalên wan tenê hatine girtin.
You will receive the full program for each copy you order.	Hûn ê ji bo her kopiyek ku hûn ferman didin bernameya tevahî bistînin.
He had to walk a few steps to reach it.	Ew neçar bû ku çend gavan bimeşîne da ku ew bigihîje.
Maybe you will find one that you enjoy.	Dibe ku hûn ê yekê bibînin ku hûn jê kêfê dikin.
I do not believe this is a good idea.	Ez bawer nakim ku ev fikreke baş e.
That's the only way you can get there.	Ew riya yekane ye ku hûn ê biçin wir.
You just need to know where to go inside.	Hûn tenê hewce ne ku hûn zanibin ku diçin hundur.
You just go by your taste and your experience of working.	Hûn tenê li gorî tama xwe û ezmûna xwe ya ku dixebite diçin.
One on the field and one inside.	Yek li meydanê û yek jî li hundir.
He was not exactly great in small speeches.	Ew di axaftinên piçûk de tam ne mezin bû.
It is so completely complex and takes things from different parts.	Ew qas bi tevahî tevlihev e û tiştan ji beşên cûda digire.
The face of the body is against the chest.	Rûyê laş li hember sîngê ye.
To those of us on the other side.	Ji me yên li aliyê din re.
She decided to prove him wrong.	Wê biryar da ku wî îspat bike ku ew xelet e.
They will miss you.	Ew ê bêriya te bikin.
This was my first attempt.	Ev hewldana min a yekem bû.
This time not said, given.	Vê carê ne gotin, hatine dayîn.
But, she put it on the bottom.	Lê, wê ew danî ser binê.
Let me go back a bit.	Bila ez piçekî vegerim.
What have they done.	Çi kirine.
He walked a short distance and sat down.	Ew lê dûrek kurt meşiya û rûnişt.
They were open to me.	Ew ji min re vekirî bûn.
Wherever you want.	Li ku derê hûn dixwazin.
So they went out of their way to voice him.	Ji ber vê yekê ew di riya wî dengî de derketin.
I remove him from the medication, it affects immediately.	Ez wî ji dermanan derdixim, tavilê bandor dike.
He said everything he could.	Wî her tiştê ku ji destê wî tê got.
I intended to rest for only a short time.	Min niyet kir ku tenê demekî hindik bêhna xwe bidim.
I hope both survive.	Ez hêvî dikim ku her du jî sax bimînin.
I did not go to the shower.	Min neket serşokê.
You just have to tell me something.	Tu tenê ji min re tiştekî bêje.
There was perception, identity, purpose.	Têgihiştin, nasname, armanc hebû.
The energy is incredible.	Enerjî nebawer e.
We are scared.	Em ditirsin.
I can just watch, and enjoy the beautiful things.	Ez dikarim lê temaşe bikim, û ji tiştên xweş kêfê bikim.
Walk with her.	Bi wê re bimeşe.
Thank you very much.	Gelek spas.
No one could stand it.	Kesî nikaribû bisekine.
It starts with the day off.	Ew bi roja bêhnvedanê dest pê dike.
People were crazy there for a while.	Mirov demekê li wir dîn bûn.
Sometimes what you really need is for someone to listen, not talk.	Carinan tiştê ku hûn bi rastî hewce ne ew e ku kesek guhdarî bike, ne biaxive.
Each time he failed the test.	Her carê ew test red kir.
Try to look at it from my point of view.	Biceribînin ku ji nêrîna min ve lê binêrin.
I will miss him forever.	Ez ê her û her bêriya wî bikim.
Give me your mouth.	Devê min bide.
When it was in front of the kids.	Dema ku li ber zarokan bû.
The tests were performed three times.	Ceribandin sê caran hatin kirin.
But it does not work with monetary services.	Lê ew bi karûbarên dravî re naxebite.
Third, the sample size in this experiment is small.	Ya sêyemîn, mezinahiya nimûneyê di vê ceribandinê de piçûk e.
By no means at a good price.	Bi her awayî ne bi bihayek baş.
This is not the move you want.	Ev ne tevgera ku tê xwestin e.
Just doing his job.	Tenê karê xwe dikir.
He knew when to give and when not to give.	Dizanibû kengê bide û kengê nede.
The fire followed her.	Agir li pey wê ket.
I will not do anything like that again.	Ez ê careke din tiştekî wisa nekim.
Have a fun night.	Şevek kêfê.
I will run away immediately and get one right for you.	Ez ê tavilê birevim û yekî te rast bikim.
The man had no fun.	Kêfa mêrik tune bû.
Many models and ideas are suggested from time to time.	Gelek model û raman dem bi dem têne pêşniyar kirin.
My daughter would love you.	Keça min dê ji te hez bikira.
Standing before his death.	Li ber mirina wî radiweste.
But not everyone was spared.	Lê ji her kesî xelas nebû.
For me, it was so specially made.	Ji bo min, ew ew qas taybetî hate çêkirin.
There are many hands that hold so much coffee.	Gelek dest hene ku ewqas qehwe digirin.
The act of questioning itself is the first step.	Kiryara pirsînê bi serê xwe gava yekem e.
That’s how you fill it.	Bi vî rengî hûn tijî dikin.
Maybe I should be practical.	Dibe ku ez bikêr bim.
I have to watch for evidence.	Divê ez ji bo delîlan temaşe bikim.
She agreed with him.	Wê bi wî re li hev kir.
I knew you would eventually.	Min dizanibû ku hûn ê di dawiyê de.
The kitchen does what it wants a lot of the time.	Aşxane çi dixwaze gelek wext dike.
When my journey was over.	Dema ku rêwîtiya min qediya.
It turned out that we could not get the same pleasure from it.	Hat dîtin ku em nekarin heman kêfê jê bistînin.
But the river is better.	Lê çem çêtir e.
It does not grow and does not add value.	Ew mezin nabe û nirx zêde nake.
Creates relationship problems.	Pirsgirêkên têkiliyan çêdike.
I felt very strange.	Min xwe pir xerîb hîs kir.
The company continued to report there, he said.	Pargîdanî li wir rapor berdewam kir, wî got.
He wanted to be confident of position and relationship.	Wî dixwest ku ji pozîsyon û têkiliyê piştrast be.
And those are not my words.	Û ew ne gotinên min in.
These areas are usually associated with emotions, in this case positive emotions.	Van deveran bi gelemperî bi hestan re têkildar in, di vê rewşê de hestên erênî.
It was a costly endeavor.	Ew hewldanek lêçûyî bû.
Maybe that's the real thing.	Dibe ku ew tişta rastîn be.
This is the top part of the left back panel.	Bi vî rengî beşa jorîn a panela pişta çepê ye.
And we will find out soon.	Û em ê di nêzîk de bizanin.
It is growing.	Di mezinbûnê de ye.
A plan map.	Nexşeya plansaziyek.
I could not go back either.	Min jî nikarîbû bizivirim.
Probably the best he has ever served.	Dibe ku ya çêtirîn ku wî jê re xizmet kiriye.
Caused confusion.	Bû sedema tevliheviyê.
In practical terms, this means that we must trust each other.	Di warê pratîkî de, ev tê vê wateyê ku divê em ji hev bawer bin.
This was a plus when they first entered.	Dema ku ew yekem car ketin hundur ev yek plusek bû.
You will only get a quick common sense response.	Hûn ê tenê bersivek hişmendiya hevpar a bilez bistînin.
They must score against their will.	Divê ew li hember îradeya xwe gol bikin.
I believe.	Li enîya.
It was a bad dream for the young man.	Ew ji bo xortê xewna xwe xirab bû.
He could not turn around.	Wî nikarîbû bizivire.
The silence is that we have left our place for a long time.	Bêdengiyê ew e ku em demeke dirêj li cihê me hişt.
With a few changes.	Bi çend guhertinan.
It was like one of his dreams.	Mîna yek ji xewnên wî bû.
My business started and worked within a few weeks.	Karsaziya min di nav çend hefteyan de dest pê kir û xebitî.
So there are recent studies on this as well.	Ji ber vê yekê lêkolînên dawî li ser vê jî hene.
This is the best reason to go with us.	Ev sedema herî baş e ku hûn bi me re biçin.
But everyone does it.	Lê her kes wê dike.
But I do not know.	Lê ez nizanim.
She knows she has to see him.	Ew dizane ku divê wî bibîne.
Then to my mother and sister.	Paşê li diya min û xwişka min.
The other parts go.	Parçeyên din diçin.
But running, is it the same freedom ?.	Lê revîn, heman azadî ye?.
And it worked well.	Û ew baş xebitî.
And that is very true.	Û ew pir rast e.
The door is open.	Derî vekirî ye.
I never reached them.	Ez qet negihîştim wan.
Be careful.	Hûn hişyar bin.
Measurements were initially performed with black and white images.	Pîvandin di destpêkê de bi wêneyên reş û spî hatin kirin.
I will feel something solid by myself.	Ez ê bi xwe tiştek hişk hîs bikim.
I do not believe which solution is better.	Ez bawer nakim kîjan çareserî çêtir e.
She was a baby, she said, only six months old.	Zarokek bû, got, tenê şeş ​​mehî.
Maybe they don’t believe it's important to say.	Dibe ku ew bawer nakin ku ew tiştek girîng e ku bêjin.
If it were, life might have been very different.	Ger ew bûya, dibe ku jiyan pir cûda bûya.
Full of hard workers.	Tejî xebatkarên dijwar.
Due to circumstances and conditions remained unresolved.	Ji ber şert û mercan neçar maye.
No one should say that.	Divê kes vê yekê nebêje.
On me, this time.	Li ser min, vê carê.
He can leave you directly on them.	Ew dikare we rasterast li ser wan bihêle.
There is no night.	Şev çênabe.
No adverse outcomes were identified.	Ti encamên neyînî nehatin tespîtkirin.
The house was right on a main street, in some towns.	Xanî rastê kolaneke sereke, li hin bajarokan bû.
This may require data model changes.	Ev dibe ku guhertinên modela daneyê hewce bike.
They are not just account data.	Ew ne tenê daneyên hesabê ne.
The weather was perfectly fine.	Hewa bi tevahî xweş bûye.
In fact, it makes sense for her.	Di aslê xwe de, ji bo wê maqûl e.
This is not a time of security.	Ev ne dema ewlehiyê ye.
Select the data storage location.	Cihê hilanîna daneyan hilbijêrin.
It must be really annoying.	Divê ew bi rastî hêrs be.
It was a way of life for me.	Ji bo min rêyek jiyanê bû.
You are not looking around.	Tu bi xwe li dora xwe nagerî.
I should have gotten this knife earlier.	Divê min ev kêrê ji zû ve girtiba.
These issues have a significant impact on material costs.	Van mijaran bandorek girîng li ser lêçûnên madî hene.
He began to wonder if her guard would ever leave.	Wî dest bi meraq dikir gelo dê cerdevaniya wê qet bavêje.
Two patients needed surgery.	Ji du nexweşan re emeliyat lazim bû.
I know you live at the door.	Ez dizanim ku tu li derî dijî.
You just knew he wanted you.	We tenê dizanibû ku ew we dixwest.
See what it says there.	Binêrin li wir çi dibêje.
I think someone just went for it.	Ez difikirim ku kesek tenê ji bo wê çû.
They are not dissatisfied with them.	Ew ji wan re nerazî ne.
He was just a child.	Ew tenê zarokek bû.
It will not be so difficult.	Ew ê ne ewqas dijwar be.
This group needs special protection.	Pêdiviya vê komê bi parastina taybet heye.
It really is not what they are for.	Bi rastî ne ew e ku ew ji bo çi ne.
It takes a long time for something interesting to happen.	Ji bo ku tiştek balkêş çêbibe demek dirêj digire.
He can not go to the right place.	Ew nikare biçe cîhê rast.
Maybe they didn’t even understand themselves.	Belkî wan bi xwe jî fêm nekiribin.
Now the situation is very difficult.	Niha rewşek pir dijwar e.
He was a talented student and enjoyed his reading.	Ew xwendekarek jêhatî bû û ji xwendina xwe kêfxweş bû.
We used this data to see the sample size for our study.	Me van daneyan bikar anî da ku ji bo lêkolîna xwe mezinahiya nimûneyê bibînin.
Cut in half.	Bi nîvê kêm bikin.
Think about how complicated it would be to put it together.	Bifikirin ka ew ê çiqas tevlihev be ku meriv wiya li hev bike.
He thinks that about us.	Ew li ser me wisa difikirî.
I am happy with my purchase so far.	Ji kirîna min heya nuha kêfxweş im.
The second season, he drove the action.	Demsala duduyan, wî çalakiyê ajot.
Part of the speed of movement is constant.	Beşek ji lezê tevgera domdar e.
Action steps require more than just thinking about throwing them away.	Pêngavên çalakiyê ji tenê fikirîna li ser avêtina wan bêtir hewce ne.
No one lost report.	Rapora kesê winda nekirin.
That we experience in our daily lives.	Ku em di jiyana xwe ya rojane de biceribînin.
We laughed when one of us said something funny.	Dema ku yekî ji me tiştekî pêkenok got em keniyan.
So you will become stronger.	Ji ber vê yekê hûn ê bihêztir bibin.
And you never really understood.	Û tu carî bi rastî fêm nekir.
A little girl without a father.	Keçikeke biçûk bê bav.
He made them stupid.	Ew wan ehmeq kir.
It continues to grow.	Zêdebûna xwe berdewam dike.
All will come true.	Hemû dê rast werin.
I should not want to go inside again.	Divê ez careke din nexwazim ku ez biçim hundur.
That was the first trip.	Ew gera yekem bû.
i will go.	ezê herim.
Not that anyone out there knows that he is one of us, of course.	Ne ku kesek li wir dizane ku ew ji me ye, bê guman.
He was a child.	Ew zarokek bû.
We have a lot of young people who are now playing great football.	Gelek xortên me hene ku niha fûtbola mezin dilîzin.
Of course there will be danger.	Bê guman dê xeterî hebe.
I am so proud to have won that day.	Ez gelek serbilind im ku wê rojê bi ser ketim.
But then we were able to hear them.	Lê paşê me karîbû wan bibihîzin.
The name.	Nav.
Still, driving in another direction is not like that.	Lê dîsa jî, ajotina ber bi rêyek din ve, ne wusa ye.
Traffic is something else.	Trafîk tiştekî din e.
This is especially true now with so many data functions out there.	Ev bi taybetî niha digel gelek karûbarên daneyê yên li wir rast e.
I spent years.	Min sal derbas kir.
With the gift of her story.	Bi diyariya çîroka wê.
Still no one works.	Dîsa jî tu kes kar nake.
Maybe it was time for a longer experiment.	Dibe ku ew dem ji bo ceribandinek dirêjtir bû.
It is difficult to diagnose.	Teşhîsa wê zehmet e.
I was the last of the line.	Ez yê dawî yê rêzê bûm.
Ahead, he saw security and opportunity.	Li pêş, wî ewlehî û derfet dît.
I love the smell of tree smoke.	Ez ji bêhna dûmana daran hez dikim.
I see no reason why it should not continue.	Ez tu sedemek nabînim ku ew berdewam neke.
It is now everywhere.	Niha li her derê li vir e.
So we enjoy playing these games too.	Yanî em ji lîstina van lîstikan jî kêfxweş dibin.
He was not looking for anything like that.	Ew li tiştekî wisa nedigeriya.
You may be the exception, you will not die.	Dibe ku hûn îstîsna bin, hûn ê nemirin.
Nothing has changed.	Tiştek neguhert.
In some cases, these are more than ten elements.	Di hin rewşan de, ev ji deh hêmanan zêdetir in.
Want to go there.	Dixwazin biçin wir.
Consider this situation.	Vê rewşê bifikirin.
We live with it.	Em pê re dijîn.
If that's your real, professional experience, it's best.	Ger ew ezmûna weya rastîn, pîşeyî ye, ew çêtirîn e.
Just shut up.	Tenê bêdeng bike.
Most of them have one large drop of oil.	Piraniya wan yek dilopek rûnê mezin heye.
You think you know everything about them.	Hûn difikirin ku hûn her tiştî li ser wan dizanin.
He turns to her.	Ew li wê vedigere.
She had a positive family history.	Dîrokek malbatê ya erênî hebû.
He was tired of the rain.	Ew ji baranê bêzar dibû.
The worst kind of woman.	Cûreya jinê ya herî xirab.
The things he had created were only a very short, short time.	Tiştên ku wî damezrandibûn tenê demek pir kurt, kin bûn.
To not be anyone.	Ji bo ku kesek nebe.
People have lost their jobs.	Mirov karê xwe winda kirine.
Some have been corrected, some have not.	Hin hatine sererast kirin, hin ne.
If nothing else, sleep.	Ger tiştek din nebe, razê.
They use big words when small ones will do the same.	Ew peyvên mezin bikar tînin dema ku yên piçûk dê bi heman rengî bikin.
Can anyone help me with this.	Ma kes dikare di vê yekê de alîkariya min bike.
As can be seen from the above, the first art system has a problem.	Wekî ku ji jor tê dîtin, pergala hunera pêşîn pirsgirêkek heye.
However, size is not everything.	Lêbelê, mezinahî ne her tişt e.
He was worried about her.	Ew li ser wê xemgîn bû.
Other tools are like insurance.	Amûrên din mîna sîgorteyê ne.
But not just knowing that he wants to get away from it.	Lê ne tenê zanîna ku ew dixwaze jê dûr bikeve.
The season is turning.	Demsal dizivire.
But, this song is high on the list.	Lê, ev stran di lîsteyê de bilind e.
Like a negative image.	Mîna wêneyek neyînî.
And now there was a lot of work for everyone.	Û niha gelek kar ji bo her kesî hebû.
Not in his mind.	Ne di hişê wî de ye.
You are on social responsibility.	Hûn li ser berpirsiyariya civakî ne.
Some had only a small cup of coffee, some a glass of wine.	Hinekan tenê qehweyek piçûk, hinekan jî qedehek şerab hebû.
He filled his glass again and looked out the window.	Dîsa qedeha xwe tije kir û ber bi pencerê ve nihêrî.
There is a possibility.	Îhtimal heye.
It happened a long time ago.	Ew pir dirêj berê çêbûbû.
She was a very good old woman.	Ew pîrek pir baş bû.
And so it ended.	Û bi vî awayî bi dawî bû.
The second and third questions are of course related, but they are different.	Pirsên duyem û sêyem bê guman girêdayî ne, lê ji hev cuda ne.
Unfortunately, he was lacking in this endeavor.	Mixabin, ew di vê hewldanê de kêm bû.
The game has changed and is played with new rules.	Lîstik guheriye û bi qaîdeyên nû tê lîstin.
It was a clear day.	Rojek zelal bû.
Or just a constructed theory.	An jî tenê teoriyek çêkirî.
Two popular website communication methods.	Du rêbazên ragihandinê yên malperê yên populer.
But it is not enough to try something stupid.	Lê ne bes e ku meriv tiştek ehmeqî biceribîne.
This stands at a reasonable level.	Ev di asteke maqûl de radiwestin.
You have to come.	Divê hûn werin.
She had no intention of killing her.	Mebesta wê tunebû ku wê bikuje.
We never talk.	Em qet napeyivin.
However, current research efforts have questioned this.	Lêbelê, hewildanên lêkolînê yên heyî ev pirs kirin.
Feeling.	Hest tê.
I think it is not clear that they are.	Ez difikirim ku ew eşkere ne ku ew ne.
I think that’s why people love it.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê mirov jê hez dikin.
But that night before my wedding, it happened.	Lê di wê şeva berî zewaca min de, ew qewimî.
He is a great man.	Ew mirovekî mezin e.
The doctor says she probably never knew what had happened to her.	Doktor dibêje qey wê qet nizane çi li wê ketiye.
And his breath.	Û nefesa wî.
I will not do it any other way now.	Ez ê niha bi awayekî din nekim.
He pushed away.	Ew dûr xist.
I'm not annoyed by these.	Ez ji vana aciz nabim.
The boys will enter the boat.	Dê xort bikevin qeyikê.
This is not what is happening here.	Ya ku li vir diqewime ne ev e.
A week passed without any progress being made.	Hefteyek bê ku tu pêşketin çêbibin derbas bûn.
They can probably give you a time frame.	Ew belkî dikarin çarçoveyek dem bidin we.
You are the same with everyone.	Tu bi her kesî re heman î.
This is the army.	Ev artêş e.
But few people question the opinion of the community itself.	Lê hindik kes ramana civakê bixwe pirs dikin.
A face that gave nothing.	Rûyekî ku tiştek neda.
It is very easy to make and store.	Çêkirin û hilanîn pir hêsan e.
No, it was not.	Na, ne ew bû.
I took care of him too.	Min ew jî lênêrî kir.
That means be serious when you contact us.	Wate dema ku hûn bi me re têkilî daynin ciddî bin.
King, if you will.	King, eger tu bixwazî.
And our class teacher will eat it.	Û mamosteyê sinifa me wê bixwe.
I just know.	Ez tenê dizanim.
Listen and watch.	Guh bidin û temaşe bikin.
We would get along well together.	Me ê bi hev re baş bi rê ve bikira.
I say we just don’t forget that.	Ez dibêjim em tenê vê ji bîr nakin.
Now we have to add gender as well.	Niha divê em zayendê jî lê zêde bikin.
Her parents lived all over the city.	Dê û bavê wê li seranserê bajêr dijiyan.
I do not know.	Ez nizanim bikim.
Give yourself time.	Demekê bide xwe.
Her mouth watered.	Devê wê av.
Some people just have everything.	Hin kes tenê her tiştî hene.
So maybe it works.	Ji ber vê yekê dibe ku ew kar dike.
A light will come out of the world.	Ronahîyek wê ji dinyayê derkeve.
I looked up at the night sky.	Min li esmanê şevê dinêrî.
What was wrong, he could not guess, but it was something.	Çi xelet bû, wî nikaribû texmîn bike, lê tiştek bû.
Not that it was what she was doing, really.	Ne ku ew tiştê ku wê dikir, bi rastî.
Oh, it was crazy.	Oh, ew şêt bû.
You can not change the biological structure of the bodies of men and women.	Hûn nikarin sazkirina biyolojîkî ya laşên mêr û mirovan biguherînin.
I followed the response given in this post.	Min bersiva ku di vê postê de hatî destnîşan kirin şopand.
I want him to learn.	Ez dixwazim ku ew fêr bibe.
But then, they became scarce.	Lê paşê, ew kêm bûn.
This was my second mistake in many steps.	Ev xeletiya min a duyemîn bû di gelek gavan de.
It's not your job.	Ne karê te ye.
If you do that, you just play hard, he will love you.	Ger hûn wiya bikin, hûn tenê bi dijwarî bilîzin, ew ê ji we hez bike.
If you get sick, they will know exactly what you are getting.	Ger hûn nexweş bibin, ew ê tam zanibin ku hûn çi digirin.
I tried them.	Min wan ceriband.
I can look at the children.	Ez dikarim li zarokan binerim.
I want to go to the register now.	Ez dixwazim niha biçim qeydê.
And I'm glad to read your article.	Û ez bi xwendina gotara we kêfxweş im.
Men and power tools.	Mêr û amûrên hêzê.
And today she had helped a sweet young woman to give birth to her baby.	Û îro wê alîkariya jineke ciwan a şîrîn kiribû ku pitika xwe bîne dinyayê.
I personally read it carefully from head to toe.	Min bi xwe ew ji serî heta bergê bi baldarî xwend.
Choose your activities, choose your moments.	Çalakiyên xwe hilbijêrin, kêliyên xwe hilbijêrin.
The rate of each ship is one hour, not for one person.	Rêjeya her keştiyek saetekê ye, ne ji bo kesek.
And we will sit behind you and wait and see.	Û em ê li pişt xwe rûnin û li bendê bin û bibînin.
And it remained almost the same throughout the operation.	Û di tevahiya operasyonê de hema hema wisa ma.
I think you could have bought something.	Ez difikirim ku we dikaribû tiştek bikira.
But they knew they wanted to be together.	Lê wan dizanibû ku ew dixwazin bi hev re bin.
Their record is good against us.	Rekora wan li hember me baş e.
This may seem strange.	Ev dibe ku xerîb xuya.
Look at her now.	Niha li wê nêrî.
My husband does not score.	Mêrê min puan nagire.
I have to tell someone.	Divê ez ji kesekî re bibêjim.
The higher the frequency, the better the performance.	Frekansa bilind, performansa çêtir e.
For your daughter.	Ji bo keça xwe.
He grabbed his weapon and ran to the door.	Çek girt û bezî ber derî.
And fifteen others before they settled down around the house.	Û panzdeh kesên din jî berî ku ew li dora malê bi cih bûn.
He did not like it from here.	Wî ji vir hez nekir.
Try to get them to talk to you.	Biceribînin ku ew bi we re bipeyivin.
I was not going to get it.	Min nediçû wê bigirim.
Fold by fold.	Qat bi qat.
Parents know their children best.	Dê û bav zarokên xwe herî baş nas dikin.
They were more like humans.	Ew bêtir wek mirovan bûn.
And a hundred times since then.	Û ji hingê ve sed carî.
Me tune.	Me tune.
I would be afraid to try it myself.	Ez ê ditirsim ku bi xwe hewl bikim.
He was not there.	Ew ne li wir bû.
I could see the problem.	Min dikaribû pirsgirêkê bibînim.
It was a strange day.	Ew rojek xerîb bû.
None of them were in stock.	Yek ji wan di stokê de nebû.
You may want to check with them in the coming days.	Dibe ku hûn bixwazin di rojên pêş de bi wan re kontrol bikin.
At least they were black, but they would not take much.	Bi kêmanî ew reş bûn, lê ew ê zêde negirin.
So that's good.	Ji ber vê yekê ev baş e.
My problem is only with a large base.	Pirsgirêka min tenê bi bingehek mezin re heye.
Unfortunately, the picture given by these experiments is not entirely consistent.	Mixabin, wêneya ku ji hêla van ceribandinan ve hatî dayîn bi tevahî ne hevgirtî ye.
There was neither pleasure nor regret.	Ne kêfxweş û ne jî poşman bû.
Our culture and education have taught us these things.	Çand û perwerdehiya me hînî van tiştan kiriye.
At my house.	Li mala min.
It takes more testing.	Ew bêtir ceribandinê digire.
Our name was not on it.	Navê me jê re nebû.
It was just a mistake, on many levels.	Ew tenê xelet bû, li ser gelek astan.
But apparently the others did not read.	Lê xuyaye yên din nexwendin.
I love the chicken look.	Ez ji awira mirîşkê hez dikim.
Removed.	Hatin rakirin.
We hope your wife goes with you.	Em hêvî dikin ku jina we bi we re here.
Could do anything.	Dikaribû her tiştî bike.
But his argument did not hold water.	Lê nîqaşa wî av negirt.
We traded with them.	Me bi wan re bazar kir.
That obviously is not the case.	Ew eşkere ne wusa ye.
I have neither power nor authority.	Min ne desthilatdarî û ne jî hêza min heye.
Looking at each other, closing the door.	Li hev nerî, derî girtin.
In every room.	Li her odeyê.
She wanted to, she needed to never finish.	Wê dixwest, hewce bû ku ew qet neqede.
We offer low prices for the products available on our site.	Em ji bo hilberên ku li ser malpera me hene bihayên kêm pêşkêş dikin.
But in the end it won’t hold.	Lê di dawiyê de wê negirin.
He did not know the man.	Wî mêrik nas nedikir.
Thinking that he was going, the audience stopped respecting the office.	Difikirîn ku ew diçe, temaşevan ji rêzgirtina ofîsê radiwestin.
This goes back to your previous questions.	Ev vedigere pirsên we yên berê.
Things that start on this day will change.	Tiştên ku di vê rojê de dest pê dike dê biguherînin.
Game in a row.	Lîstik di rêzê de.
I'm still locked in my bed.	Min hîn jî di bin nivîna xwe de girtiye.
I love to get better and better and better.	Ez hez dikim ku çêtir û çêtir û çêtir bibim.
I thought you might all visit him here.	Min digot qey hûn hersêyan li vir serdana wî bikin.
Works very well.	Pir baş dixebite.
Everyone will be upset.	Her kes dê xemgîn bibe.
I know my job is to create a perspective.	Ez dizanim ku karê min afirandina perspektîfek e.
God is, whether we know it or not.	Xwedê ye, em zanin an nezanin.
The group decided not to go to school together.	Komê biryar da ku bi hev re neçin dibistanê.
Shake well, serve.	Baş bihejînin, servîs bikin.
And you know this girl is your best friend.	Û hûn dizanin ev keç hevala weya herî baş e.
I had never sat as big as one before.	Berê min qet bi qasî yekî rûniþtibû.
But kids love it.	Lê zarok jê hez dikin.
It is now an approved field of study.	Niha ew qada lêkolînê ya pejirandî ye.
The good thing is that one does not know the other.	Tiştê xweş ev e ku yek ji yê din nizane.
But they are both good men.	Lê ew herdu jî merivên baş in.
It did not go well.	Baş neçû.
Until they went with a brother or mother '.	Heya ku ew bi birayek an diya xwe re neçûn'.
Again we have no evidence of her mental condition.	Li ser rewşa wê ya derûnî dîsa tu delîlên me tune.
So we get a common plus.	Ji ber vê yekê em plusek hevpar digirin.
I offer the link as a case study.	Ez girêdanê wekî lêkolînek dozê pêşkêş dikim.
A degree will put your foot in the door.	Dereceyek wê lingê te bikeve derî.
Yes, times have changed.	Erê, dem hatine guhertin.
To the best of our knowledge, this is the first study of its kind.	Li gorî zanyariyên me, ev lêkolîna yekem e ku di vî rengî de ye.
Love me.	Ji min hez bike.
They will say yes.	Ew ê bêjin erê.
Memory devices are widely used in many applications.	Amûrên bîranînê bi berfirehî di gelek sepanan de têne bikar anîn.
Then an idea came to him.	Wê gavê fikirek li wî ket.
Well, no, not for a few years.	Belê, na, ne ji bo çend salan.
They asked him to stay.	Wan jê xwest ku bimîne.
We can finally see it.	Em di dawiyê de dikarin wê bibînin.
There are many other young men out there.	Gelek xortên din jî li wir hene.
And a number of them went rich.	Û hejmarek ji wan dewlemend çûn.
He had a letter.	Nameyek wî hebû.
Now, think for a minute.	Niha, ji bo deqîqeyek bifikirin.
Your father would probably have heard of him.	Dê bavê te belkî li ser wî bihîstibe.
All four players lost significant time due to injury.	Her çar lîstikvan ji ber birîndarbûnê demek girîng winda kirin.
He knew he was wrong.	Wî dizanibû ku ew xelet bû.
Click here for more information.	Li vir ji bo bêtir agahdarî.
His needs define the subject.	Pêdiviyên wî mijarê diyar dikin.
What we do not know is what happens after that.	Ya ku em nizanin ew e ku piştî wê çi dibe.
All she knew was this, she was gone.	Tiştê ku wê dizanibû ev bû, ew çûbû.
Nor will it save a single life.	Ne jî wê jiyanek tenê xilas bike.
I am young but they are even younger.	Ez ciwan im lê ew hîn biçûktir in.
A crowd had formed.	Girseyek çêbûbû.
Okay, now I ask you this.	Baş e, niha ez vê ji te bipirsim.
Now you need to enter a name for sharing.	Naha divê hûn ji bo parvekirinê navek binivîsin.
The results reported were often positive.	Encamên hatine ragihandin gelek caran erênî bûn.
There is information out there that people just chose to reach for.	Agahdarî li wir heye ku mirov tenê hilbijart ku bigihîjin wê.
We must now start on that hair.	Divê em niha li ser wê porê dest pê bikin.
That was a little before my time.	Ew hinekî berî dema min bû.
Do it yourself.	Bi xwe bikin.
She had something.	Tiştekî wê hebû.
The world of plants is no different.	Dinyaya nebatan ne cuda ye.
Add color if desired.	Ger bixwaze reng zêde bikin.
His meaning is something different for everyone.	Wateya wî ji her kesî re tiştek cûda ye.
These are kids who are grown up now.	Ev zarokên ku niha mezin in.
This is a very emotional story and journey for this girl.	Ev ji bo vê keçikê çîrok û rêwîtiyek pir hestyarî ye.
However, one thing you can never do is deal with negative issues.	Lêbelê, tiştek ku hûn qet nakin ev e ku bi pirsgirêkên neyînî re mijûl bibin.
Join me on my journey.	Di rêwîtiya min de beşdarî min bibin.
I wondered if he had children.	Min meraq kir ka zarokên wî hene.
They all sat very close together.	Hemî pir nêzîk rûdiniştin.
Life is for life.	Jiyan ji bo jiyanê ye.
There are people who will kill me there.	Kesên ku dê min li wir bikujin hene.
Take the moral component, for example.	Ji bo nimûne, pêkhateya exlaqî bigirin.
One short, two long.	Yek kurt, du dirêj.
It is the same as a normal security browser.	Ew heman gerîdeya ewlehiyê ya normal e.
But at least he will find this mission particularly difficult.	Lê bi kêmanî ew ê vê mîsyona taybetî dijwar bibîne.
You probably know most of it.	Hûn belkî piraniya wê dizanin.
In a few weeks, you will work yourself to death.	Di nav çend hefteyan de, hûn ê xwe heta mirinê bixebitin.
If only she had told him before.	Ger tenê wê berê jê re bigota.
Instead use the money for the basic purpose.	Li şûna ku drav ji bo armanca bingehîn bikar bînin.
Its moral function sometimes comes naturally.	Fonksiyona wê ya exlaqî carinan bi xwezayî tê.
My mother loved sitting.	Diya min ji rûniştinê hez dikir.
In other words, patients did not improve in practice.	Bi gotineke din, nexweş bi pratîkê baştir nebûn.
Maybe it's better.	Dibe ku ew çêtirîn e.
Fear of failure.	Tirsa têkçûnê.
If the incoming letter is new they should act immediately.	Ger nameya hatî nû be divê ew tavilê tevbigerin.
Reduce your costs as much as possible.	Ku mimkun be lêçûnên xwe kêm bikin.
Some things will be easier than others.	Hin tişt dê ji yên din hêsantir bin.
It is the service of words, light and sound.	Ew xizmeta peyv, ronahî û deng e.
Reading.	Xwendinî.
It takes some time to set up your plan.	Ji bo danîna plana xwe hinek dem lazim e.
And this man also has no picture that shows his face.	Û vî zilamî jî wêneyek ku rûyê wî nîşan dide tune.
You can now call them dead.	Hûn dikarin niha ji wan re bêjin mirî.
My family was one of the first people there.	Malbata min li wir yek ji wan kesên pêşîn bû.
And finally, better quality of rest and sleep.	Û di dawiyê de, kalîteya çêtir a bêhnvedan û xewê.
And my brothers do not allow me to go home.	Û birayên min nahêlin ez biçim malê.
It consists of two independent observations.	Ew bi du çavdêriyên serbixwe pêk tê.
My head feels like it will be two.	Serê min hîs dike ku dê bibe du du.
What was her name.	Navê wê çi bû.
This is very different.	Ev pir cuda ye.
I called the office and they said they heard nothing.	Min gazî nivîsgehê kir û wan got ku wan tiştek nebihîst.
I think people somehow sleep on them.	Ez difikirim ku mirov bi rengek li ser wan radizên.
The mother let her eat a good breakfast.	Dayik hişt ku ew taştêyek baş bixwe.
He then asked him the purpose of his arrival.	Dû re wî ji wî re armanca hatina wî pirsî.
Me and my wife.	Ez û jina min.
I do not know what your feelings are about him.	Ez nizanim hestên te li ser wî çi ne.
He seemed to be listening.	Ew xuya bû ku guhdarî dike.
But it did a lot more than that.	Lê ji vê yekê gelek zêdetir kir.
This incident happened seven days ago.	Ev bûyer heft roj berê qewimîn.
I want to help him.	Ez dixwazim alîkariya wî bikim.
This struggle is far from over.	Ev têkoşîn ji dawiyê dûr e.
The food was carefully prepared.	Xwarin bi baldarî hatibû amadekirin.
No photo on the cover.	Bê wêne li ser bergê.
The style of construction has never changed.	Şêweya avakirinê qet neguherî.
I have a system like this.	Sîstemek min heye ku bi vî rengî ye.
Now is the time to test yourself.	Niha dema ceribandina we ye.
Find a job you love.	Karekî ku hûn jê hez dikin bibînin.
This technique is very useful for finding the right solutions.	Ev teknîkî ji bo dîtina çareseriyên rast pir bikêr e.
Maybe nothing.	Dibe ku tiştek nebe.
I turned to her, holding her arms in my hands.	Min ew zivirî ber xwe, milên wê girt destên xwe.
It causes a team to lose games that need to be won.	Ew dibe sedem ku tîmek lîstikên ku divê bi ser bikeve winda bike.
The other three children were also in good condition.	Hersê zarokên din jî rewşa wan baş bû.
But still the record is complex, at best.	Lê dîsa jî tomar tevlihev e, ya herî baş.
You work.	Tu karî dikî.
Not ahead of time.	Ne berî wextê.
The specific question now before us was not in that case.	Pirsa taybetî ya ku niha li pêş me bû, di wê dozê de nebû.
So he has a lot to prove.	Ji ber vê yekê wî gelek tişt hene ku îspat bike.
But new ones do not replace old ones.	Lê kêşeyên nû yên kevin nahêlin.
Control animals received only vehicles.	Heywanên kontrolê tenê wesayît wergirtin.
And that lies successfully.	Û ew derew bi serketî ye.
He went and looked at them.	Ew çû û li wan nêrî.
This happens but the scale is very small.	Ev diqewime lê pîvan pir hindik e.
He felt a hand on his shoulder.	Wî destek li ser milê xwe hîs kir.
Not at me.	Ne li min.
It had to go that way.	Diviyabû bi vî awayî biçûya.
Now we get out.	Niha em derkevin.
And they were still visible.	Û ew hîn jî xuya bûn.
But that was it.	Lêbelê ew ew bû.
I dream of sound.	Ez xeyala deng dikim.
With that in mind.	Bi hişê wê.
Make sure your message is received and understood.	Bawer bikin ku peyama we hatî wergirtin û fêm kirin.
Just for yourself.	Tenê ji bo xwe.
It did not go over the players.	Ew li ser lîstikvanan neçû.
They just do a job.	Ew tenê karekî dikin.
So that's the only thing he got there.	Ji ber vê yekê tenê tiştek ku wî li wir destnîşan kir.
All five crews were killed.	Her pênc ekîb hatin kuştin.
Yes, thanks again.	Belê, dîsa spas.
However, the answer is usually false.	Lêbelê, bersiv bi gelemperî derew e.
But this blog is not about my personal experience.	Lê ev blog ne li ser ezmûna min a kesane ye.
In fact, the last car in the bridge.	Bi rastî, otomobîla paşîn a di pirê de.
He was looking to get out of the corner.	Ew digeriya ku ji quncikê derxe.
However, now, he has decided that he needs to go home.	Lêbelê, naha, wî biryar da ku ew hewce dike ku biçe malê.
There were many reasons, but still few.	Gelek sedem hebûn, lê dîsa jî kêm bûn.
This procedure may be repeated as many times as desired.	Dibe ku ev prosedur bi qasî ku tê xwestin were dubare kirin.
As you quickly saw, we are very limited in knowledge.	Wekî ku we zû dît, em di zanînê de pir kêm in.
We are right.	Em rast in.
And so delicate.	Û ewqas nazik.
It starts with blood.	Ew bi xwînê dest pê dike.
Not in the eyes of these children, but he could not hold himself back.	Ne li ber çavê van zarokan, lê wî nikarîbû xwe jê re bigire.
I want your fun to be deeper and deeper.	Ez dixwazim ku hûn kêfa we kûr û kûrtir bibin.
Every day went this way.	Her roj diçû vê rê.
There was no time to return.	Ne dema vegerê bû.
While we were there for two days we saw some girls.	Dema em du rojan li wir bûn me çend keç dîtin.
A group of us played it and wanted to play it.	Komek ji me ew lîstin û xwestin ku lê bixin.
You know, that's my point.	Hûn dizanin, ev nêrîna min e.
They just don’t exist.	Ew tenê tune ne.
Oh, don't talk.	Oh, nepeyivin.
I take your word for it.	Ez gotina te digirim.
Death does not allow them to relax.	Mirin nahêle ew rihet bin.
We come to this point.	Em di vê xalê de tên.
I have to give it to him.	Divê ez bidim wî.
Guess he loves it.	Texmîn bikin ku ew jê hez dike.
For the protection of people.	Ji bo parastina mirovan.
To some extent, yes, it does.	Heta radeyekê, erê, ew dike.
Of all three of them, the most important is the people.	Ji wan her sê kesan, ya herî girîng gel e.
It was evening but there was still enough to see the light.	Bû êvar lê hê jî têra dîtina ronahiyê hebû.
If it were easy, everyone would buy it.	Ger hêsan bûya, dê her kes bikira.
Lots of red and even more green.	Gelek sor û hê bêtir kesk.
I will try to look into it.	Ez ê hewl bidim ku lê binêrim.
Our relationship was damaged and so were we.	Têkiliya me jî xisar dît û em jî.
I do not feel that this is a job that should be there.	Ez hest nakim ku ev xebatek ku divê hebe hebe.
He does it right.	Ew rast dike.
You can see their point.	Hûn dikarin xala wan bibînin.
And that's why we have it.	Û ji ber vê yekê em hene.
They often say the same thing.	Ew pir caran heman tiştî dibêjin.
The defendant denied this.	Bersûc ev yek red kir.
The game has now been accepted.	Lîstik êdî hat qebûlkirin.
So he has to take this job.	Ji ber vê yekê divê ew vî karî bigire.
Maybe there will never be a chance like this again.	Dibe ku wê carek din şansek bi vî rengî nebe.
Leaving here meant his passing.	Derketina ji vir dihat wateya derbasbûna wî.
This is for the future.	Ev ji bo pêşerojê ye.
He just felt deep in his bones.	Ew tenê di hestiyên xwe de kûr hîs dikir.
And that both sides understand that there is a danger of bloodshed.	Û ku herdu alî jî fêm dikin ku xetera xwînê heye.
He can never be alone.	Ew tu carî nikare tenê be.
Her lips were soft and warm.	Lêvên wê nerm û germ bûn.
You have to castle it.	Divê hûn wê kel bikin.
We are trying to clean it up.	Em hewl didin ku wê paqij bikin.
It was well used.	Ew baş hate bikar anîn.
How amazing is that? 	Çiqas ecêb e?
he thought.	ew fikirî.
It happens to us too.	Li me jî dibe.
But the most interesting is my father's word.	Lê ya herî balkêş gotina bavê min e.
Furthermore, loneliness in adulthood has social and health consequences.	Wekî din, tenêbûna di temenê mezin de encamên civakî û tenduristî hene.
If they escape from the first round then anything is possible.	Ger ew ji tûra yekem birevin wê hingê her tişt gengaz e.
Use the correct stop loss.	Ji windabûna rawestandina rast bikar bînin.
But everything did not go according to plan.	Lê her tişt li gorî planê neçû.
She had never done it there.	Wê çu carî ew li wir çênekiribû.
There is no time, and the fact is, they are not safe with me.	Wext tune, û rastî ev e, ew bi min re ne ewle ne.
I did not see it.	Min nedît.
My friends are getting rich.	Hevalên min dewlemend dibin.
I can take them.	Ez dikarim wan bigirim.
Breakfast was a great event.	Taştê bûyerek super bû.
I just can not understand what it is.	Ez tenê nikarim fêm bikim ka ew çi ye.
Friends became friends while working at a shop in the area.	Heval dema ku li dikanek li herêmê dixebitîn bûn heval.
Most people can not do this.	Pir kes nikare li ser vê yekê bike.
When they came out the door, they introduced themselves as police.	Dema ji derî hatin, xwe wekî polîs dan nasîn.
Your answer is the food of my soul.	Bersiva te xwarina giyanê min e.
It's a tax bill.	Ew fatûreya bacê ye.
The court tells you to sit down.	Dadgeh ji we re dibêje hûn rûnin.
People will not believe how good it will be again.	Mirov dê bawer nekin ku ew ê dîsa çiqas baş be.
Initially hold your hand on one end.	Di destpêkê de destê xwe li ser yek dawiya xwe bigire.
No statement was made about the attack.	Li ser vê êrîşê ti daxuyanî nehatin girtin.
This is best done through exercise.	Ev baştirîn bi riya werzîşê tê kirin.
I was fed up with this.	Ez ji vê têr bûm.
Do not believe them.	Ji wan bawer nekin.
Like at home.	Mîna li malê.
It gives me comfort.	Ew rehetiyê dide min.
He did not stop.	Ew nesekinî.
It could be another.	Ew dikare din be.
It is known both as a free software and as an open source.	Ew hem wekî nermalava belaş û hem jî wekî çavkaniya vekirî tê zanîn.
Products and services.	Berhem û xizmetên.
There had to be more than just healing.	Diviyabû ku ji dermankirinê wêdetir hebûya.
If you have enough points, this is possible.	Ger xalên we bes hebin, ev gengaz e.
Well, correct it often.	Welê, pir caran rast bikin.
In fact, from the first exercise, my body was moving without instructions.	Bi rastî, ji temrîniya yekem ve, laşê min bêyî talîmatan dimeşiya.
We can really help you.	Em bi rastî dikarin alîkariya we bikar bînin.
I'm sure you are aware of that.	Ez bawer im haya we jê heye.
Maybe they sent the wrong body.	Dibe ku wan laşê xelet şandin.
But he was more than me.	Lê ew ji min zêdetir bû.
Top students set themselves apart with strategy.	Xwendekarên top xwe bi stratejiyê veqetandin.
I will not start with your names.	Ez ê dest bi navên te nakim.
Wanted to give them to me as a gift.	Dixwest wan wek diyarî bide min.
They are tools.	Ew amûr in.
I could never buy things like this.	Min çu carî nikarîbû tiştên bi vî rengî bikira.
Sometimes they did these little things, sometimes they didn’t.	Carinan ev tiştên piçûk dikirin, carinan jî nedikirin.
I feel the same.	Ez heman hest dikim.
The film received positive reviews.	Fîlm rexneyên erênî wergirt.
You have to play hard.	Divê hûn bi dijwarî bilîzin.
It was not like that here.	Li vir ne wisa bû.
Find an open chair, go inside.	Kursiyek vekirî bibînin, biçin hundur.
His eyes burned with anger and not a little fear.	Çavên wî bi hêrs û ne hindik tirs şewitîn.
But it can change people.	Lê ew dikare mirovan biguherîne.
Conducted field tests.	Serkêşiya ceribandinên zeviyê kir.
And saw nothing.	Û tiştek nedît.
Art with them was their own art.	Huner bi wan re hunera wan bi xwe bû.
Below, it was considered large.	Li jêr, ew mezinek hate hesibandin.
The pain continues in the meantime.	Di vê navberê de êş berdewam dike.
It uses a different set.	Ew komek cûda bikar tîne.
It's really a danger we have to avoid.	Ew bi rastî xeterek e ku divê em ji xwe dûr bixin.
I have never seen the city from the water.	Min qet bajar ji avê nedîtiye.
She reached for the table and grabbed her arm.	Xwe dirêjî maseyê kir û milê wê girt.
So it hurt a little bit.	Ji ber vê yekê hinekî me êşand.
He said his wife was dead.	Wî got ku jina wî miriye.
They were just ahead of their time.	Ew tenê li pêş dema xwe bûn.
Or someone close to him did.	An jî kesekî nêzîkî wî kir.
I had no children, you see.	Zarokên min tunebûn, hûn dibînin.
It will be their hell.	Ew ê bibe dojehê wan.
Finally, representative criteria are presented.	Di dawiyê de, pîvanên nûner têne pêşkêş kirin.
Yes, it is.	Belê, ew e.
Their efforts are fundamental to the success of an event.	Hewldanên wan ji bo serkeftina bûyerek bingehîn in.
He spoke calmly enough to the whole table.	Ew bi têra xwe aramî ji bo tevahiya maseyê peyivî.
So they pull it off.	Ji ber vê yekê ew derdixin.
They really started playing together.	Bi rastî wan dest bi lîstika hev kirine.
You name it and here it is.	Hûn navê wê bikin û li vir e.
There was an old chair and table here.	Li vir kursiyek û maseyek kevn hebû.
It seems the question never ended.	Wusa dixuye ku pirs qet bi dawî nebû.
It was not human language.	Ew ne zimanê mirovan bû.
I love this picture.	Ez ji vê wêneyê hez dikim.
You have seen her picture.	We wêneyê wê dîtiye.
I was hoping to instantly feel a connection to my new horse.	Min hêvî dikir ku ez di cih de bi hespê xwe yê nû re têkiliyek hîs bikim.
And they do.	Û ew dikin.
She told him not to come back.	Wê jê re got ku venegere.
There is no law on our side.	Li aliyê me qanûn nîne.
I just need to work on it, and you will too.	Ez tenê hewce dikim ku li ser wê bixebitim, û hûn ê jî.
What's going on.	Çi diqewime.
It was closer.	Ew nêzîktir bû.
I love colors, natural elements.	Ez ji rengan, hêmanên xwezayî hez dikim.
Here, the picture was very different.	Li vir, wêne pir cûda bû.
They will want to die, but they will not be able to.	Ew ê bixwazin bimirin, lê ew ê nikaribin.
I made five.	Min pênc çêkir.
The police called my parents.	Polîs gazî dê û bavê min kir.
Will definitely use them again.	Bê guman dê wan dîsa bikar bînin.
Prepares his weapon.	Çeka xwe amade dike.
I just want you to understand me.	Ez tenê dixwazim ku hûn min fêm bikin.
Payment is not closed.	Dayîn ne girtin e.
Their hands meet when their knees touch the ground.	Dema ku çokên wan li erdê dikevin destên wan hevûdu dibînin.
The latter signed and spoke.	Herî dawî îmze kir û axivî.
Not even her name.	Ne navê wê jî.
Therefore, we do our best to control it.	Ji ber vê yekê, em çêtirîn dikin ku wê kontrol bikin.
Another thing that makes any business simple.	Tiştek din ku her pargîdaniyek hêsan e.
Includes one dog unit.	Di nav de yek yekîneya kûçik.
She loves you.	Ew ji te hez dike.
God knows the country needs both.	Xwedê dizane ku welat pêdiviya herduyan jî heye.
Every night.	Her şev.
When she died, there was no problem with her life.	Dema ku ew mir, pirsgirêka wê ya jiyanê tune bû.
But there is another benefit.	Lê sûdeke din jî heye.
They were close to the street but completely hidden.	Ew nêzîkî kolanê bûn lê bi tevahî veşartî.
The women wanted him before, but not in the way she wanted.	Jinan berê wî dixwestin, lê ne bi awayê ku wê dixwest.
There is no need for us to tell this to men.	Ne hewce ye ku em vê yekê ji mêran re bibêjin.
Our lives rise to the level we accept.	Jiyana me di asta ku em qebûl dikin de bilind dibe.
He is a kind of warm and big brother.	Ew celebek birayekî germ û mezin e.
We also do not know if they are still outside.	Em jî nizanin ku ew hîn li derve ne.
An internet connection is required if playing online against other players.	Ger bi serhêl li dijî lîstikvanên din lîstin pêwendiya înternetê hewce ye.
It's even harder for a man.	Ji bo mêrekî hîn dijwartir e.
We supported her.	Me piştgirî daye wê.
Therefore these patients were not included in the study.	Ji ber vê yekê ev nexweş tevlî lêkolînê nebûn.
And so will the rest of the left.	Û bi vî awayî dê yên mayî yên çepê.
They are very far apart.	Ew ji hev pir dûr in.
For each function, there is a plan created by the beauty.	Ji bo her fonksiyonê, planek ku ji hêla bedew ve hatî afirandin heye.
And pressure.	Û zext.
Like cheap shoes vs.	Mîna pêlavên erzan vs.
This event is a perfect example of that.	Ev bûyer mînakeke wê ya bêkêmasî ye.
You caught my eye there a bit.	Te ez li wir piçekî li ber çavan girtim.
I hit it.	Min lê xist.
He brought the man inside to give a statement.	Wî zilamî anî hundir da ku îfadeyê bide.
He was equally likely to fail.	Ew jî bi heman awayî îhtîmal bû ku têk biçe.
The connection could not have been clearer.	Têkilî nikaribû zelaltir bûya.
Those works are ahead.	Ew xebat li pêş in.
Finally sat down next to me.	Di dawiyê de li kêleka min rûnişt.
She was an unhappy woman.	Jineke bê kêf bû.
In love, married, it's easy.	Di hezkirinê de, zewicî, ​​ew hêsan e.
Even though they were stuck in traffic they were there for the case.	Her çend ew di trafîkê de asê mabûn jî ew ji bo dozê bûn.
Yes, something needs to be done.	Erê, divê tiştek bê kirin.
At least they are not about them.	Qet nebe ku ew di heqê wan de ne.
He never believed it.	Wî qet jê bawer nedikir.
The response from the community was very positive.	Bersiva civakê pir erênî bû.
You can see that it is clearly not so.	Hûn dikarin bibînin ku ew eşkere ne wusa ye.
And thanks again.	Û dîsa spas.
We still have a lot to do here.	Li vir hê jî gelek tiştên me hene.
Everything is set up.	Hemî tişt têne saz kirin.
This is the nature of such a perfect religion.	Ev cewhera oleke wisa tekûz e.
He really feels like a friend.	Ew bi rastî wekî hevalek hîs dike.
If you were in trouble or something, someone will come and help.	Heke hûn di tengahiyê de an tiştek tiştek bû, dê kesek were û alîkariyê bike.
When the job was done, he went to another job.	Dema ku karek xilas bû, ew çû karekî din.
I must never leave you at home.	Divê ez tu carî te nehêlim mala xwe.
She felt it in her bones.	Wê di hestiyên xwe de hîs kir.
I am sure they will have the same difficulty you have.	Ez bawer im ku ew ê heman dijwariya ku hûn hene hebin.
People have to stand around the fire to talk.	Divê mirov li dora agir rawestin da ku biaxivin.
He fell to the ground and died.	Li erdê ket û mir.
I did not understand how the building was lost.	Min fêm nekir avahî çawa winda bû.
Let's prove this a little later.	Em îsbata vê yekê hinekî paşê bidin.
It was just an amazing feeling.	Ew bi tenê hestek ecêb bû.
I will be on my own.	Ez ê bi serê xwe bim.
He was not thrown out.	Ew nehat avêtin.
However, they are not just games.	Lêbelê, ew ne tenê lîstik in.
There is no contradiction in that.	Di wê de nakokî tune.
They know when good clothes come in.	Ew dizanin kengê cilên baş têne hundur.
I was angry at myself for not really doing anything to stop him.	Li ser xwe hêrs bûm ku bi rastî tiştek nekiriye da ku wî rawestîne.
But my code will not work.	Lê koda min dê nexebite.
That will be true.	Wê rast be.
Then he looked straight ahead.	Paşê wî rast li pêş nêrî.
He just felt very black.	Ew tenê pir reş hîs dikir.
Go online and explore the models you love.	Bikevin serhêl û modelên ku we jê hez kirin lêkolîn bikin.
In any case it did not matter.	Bi her awayî ne girîng bû.
I will rise to my feet.	Ez ê rabim ser piyan.
Often, they want to share an emotional experience.	Pir caran, ew dixwazin ezmûnek hestyarî parve bikin.
They will be waiting for something to come out of it.	Ew ê li bendê ne ku tiştek jê derkeve.
Brown had a good idea of ​​what he would do.	Brown fikrek baş bû ku ew ê çi bike.
He was one of my best friends.	Ew yek ji baştirîn hevalên min bû.
Or, next to it.	An jî, li kêleka wê.
He knew the code that opened the front door.	Wî koda ku deriyê pêşîn vekir dizanibû.
He knew they were gone but did not know where.	Wî dizanibû ku ew çûne lê nizanibû ku derê.
I would not think of leaving college.	Ez ê nefikirim ku ji zanîngehê derkeve.
The contract was not signed.	Peyman îmze nekir.
He smiled when he met the women he knew.	Dema ku ew jinên ku nas dikirin, keniya.
I get up and walk around the table, trying my balance.	Ez radibim li dora maseyê dimeşim, hevsengiya xwe diceribînim.
He will understand later.	Ew ê paşê fam bike.
They will eat breakfast there too.	Ew ê li wir jî firavînê bixwin.
And then, suddenly, they weren’t even there.	Û paşê, ji nişka ve, ew jî ne li wir bûn.
Many times the government makes things wrong.	Gelek caran hukûmet tiştan xelet dike.
In a hotel.	Li otêlekê.
We understood the situation.	Me rewşê fêm kir.
Drink it every day.	Her roj vedixwarin.
I will clarify.	Ez ê zelal bikim.
Still, it was reasonable.	Lê dîsa jî, ew maqûl bû.
You did not mention them.	Te behsa wan nekir.
We talk for hours.	Em bi saetan diaxivin.
My dad's evening was very quiet.	Êvarekê bavê min pir bêdeng bû.
The other measured parameters were not significantly changed.	Parametreyên din ên pîvandî bi girîngî nehatine guhertin.
She thought they were asleep.	Wê fikirî ku ew di xew de ne.
All three also criticized the president.	Her sê jî rexne li serokomar girtin.
His speech and his voice are hard.	Axaftina wî û dengê wî zehmet e.
We prove this in two steps.	Em vê yekê bi du gavan îspat dikin.
It was very simple.	Ew pir hêsan bû.
It was really a joke.	Bi rastî jî henek bû.
And the report said that is part of the problem.	Û rapor got ku ew beşek pirsgirêkê ye.
So take a step back and enter into this personal power.	Ji ber vê yekê gav bavêjin û bikevin vê hêza şexsî.
It was not much of a question.	Pir ne pirs bû.
That’s scary.	Ew tirsnak e.
His father had devoted himself to the service of his disciples.	Bavê wî xwe dabû xizmeta şagirtên xwe.
The rules change every day.	Rêgez her roj diguherin.
You just do it.	Hûn tenê wiya dikin.
The latter is the main one.	Ya dawî ya sereke ye.
He is on the verge of death.	Ew li ber mirinê ye.
Trying not to think about his little brother, he let go.	Hewl dida ku li birayê xwe yê biçûk nefikire, xwe berda.
Still, watch your step.	Dîsa jî, gavê xwe temaşe bikin.
She did not want to need to do this.	Wê nedixwest ku hewce bike ku vê yekê bike.
I have to make my decision.	Divê ez biryara xwe bidim.
The second time, at least, was reasonable.	Cara duyemîn, bi kêmanî, maqûl bû.
Was creative.	Afirîner bû.
He left her.	Wî ew berda.
He looked at her.	Wî li ya wê nêrî.
Throughout the experiment, animals were recorded.	Di tevahiya ceribandinê de, heywan hate tomar kirin.
This is the whole process.	Ev tevahiya pêvajoyê ye.
Components no.	Components no.
The test can be run.	Test dikare were meşandin.
I tried to understand what he meant by that.	Min hewl da ku fêm bikim ka mebesta wî bi vê yekê çi ye.
We met some people four or five times a week.	Em heftê çar-pênc caran hin kes dihatin.
And they are not a problem.	Û ew ne pirsgirêk in.
Look at me.	Li min nêrî.
There is no respect for him.	Tu hurmeta wî jê re nemaye.
He caught it when it was dangerous to stay longer.	Wî ew girt dema ku xeternak bû ku dirêjtir bimîne.
Lie on the floor with your back to the floor for a moment.	Ji bo bîskekê bi pişta xwe li erdê radizê.
The error was exactly the same.	Error tam heman bû.
There is a good reason for that.	Ji bo wê sedemek baş heye.
This is an area where you want light strength and lightness.	Ev deverek e ku hûn hêz û giraniya sivik dixwazin.
The goal is to understand the economy.	Armanc fêmkirina aboriyê ye.
However, this term disappeared.	Lêbelê, ev term ji holê rabû.
And more than ever we feel that way.	Û ji her demê bêtir ji me wisa hîs dikin.
It must be a biological thing.	Divê tiştek biyolojîk be.
I just love to see the trees begin to come together.	Ez tenê hez dikim ku bibînim ku dar dest pê dike ku werin hev.
We come to a different conclusion.	Em digihin encameke cuda.
Or we build.	An jî em çêdikin.
However, neither is new.	Lêbelê, ne jî nû ye.
Let me know if you can make friends with me.	Ji min re bihêle ka hûn dikarin ji min re hevaltiyê bikin.
In my view there is no need to approach.	Bi dîtina min pêdivî bi nêzîkbûnê nîne.
There was nothing forever.	Tiştekî her û her tunebû.
You are still there.	Hûn hîn li wir in.
There too.	Li wir jî.
The main article was on the spring scale.	Gotara bingehîn di pîvana biharê de bû.
I did not want to ask for my request.	Min nexwest daxwaza xwe bipirsim.
People think of this as a voice of disbelief.	Mirov vê yekê weke dengê bêbaweriyê dihesibîne.
We loved that woman.	Me ji wê jinê hez kir.
It just wasn’t in him.	Ew tenê ne di wî de bû.
Worked, ma.	Xebat kir, ma.
If they want to make their lives better, they have to take different jobs.	Ger ew dixwazin jiyana xwe baştir bikin, divê ew karên cûda bigirin.
It is easy but perfect for any room in your home.	Ew ji bo her jûreyek li mala we hêsan e lê bêkêmasî ye.
He seemed determined to make something for himself.	Wî biryardar xuya dikir ku ji xwe re tiştek çêbike.
Think it has come.	Bifikirin ku ew hatiye.
Creative men can understand that, he said.	Zilamên afirîner dikarin wê yekê fêhm bikin, wî got.
Cool card games.	games karta Cool.
If everything you thought you knew suddenly collapsed, would you survive ?.	Ger her tiştê ku we difikirî ku we dizanibû ji nişka ve hilweşiya, hûn ê sax bimînin?.
I see this as a good opportunity for me to pay attention.	Ez vê yekê wekî fersendek baş dibînim ku ez bala xwe bidimê.
A glass of wine.	Qedehek şerab.
The whole camp had heard it, of course.	Tevahiya kampê ew bihîstibû, bê guman.
And some of them are interesting.	Û hinek ji wan balkêş in.
That is, listen to them as you speak.	Ango dema ku hûn dipeyivin li wan guhdarî dikin.
The game obviously still means a lot to him.	Lîstik bi eşkere hîn jî ji wî re pir tê wateya.
However this ideal is not a fact.	Lêbelê ev îdeal ne rastiyek e.
The second factor is not without its problems.	Faktora duyemîn bi xwe ne bê pirsgirêk e.
She read it on the internet.	Wê li ser înternetê xwend.
Luckily it wasn’t that nice.	Xwezî ew qas ne xweş bûya.
It does not look like that.	Ne wisa xuya dike.
A chair fell.	Kursiyek ket.
Sexual movement.	Tevgera zayendî.
I still have the box.	Hîn jî qutiya min heye.
We were forced to move to a new place.	Em bi zorê li cihekî nû hatin.
They themselves become visible.	Ew bi xwe dibin yên dîtin.
But that is not the whole story.	Lê ev ne hemû çîrok e.
I did not eat, I slept and I had very dark thoughts.	Min nexwaribû, radizam û min fikirên pir tarî hebûn.
There is a game for them.	Lîstik ji bo wan heye.
He had size.	Mezinahiya wî hebû.
Each wants the other to win.	Her yek dixwazin yê din serbikeve.
They are absolutely new and perfect.	Ew bi her awayî nû û bêkêmasî ne.
I can change from one thing to another.	Ez dikarim ji tiştekî biguherim tiştekî din.
Why he hoped his children would never be boys.	Çima wî hêvî dikir ku zarokên wî qet nebin kur.
This will be useful later.	Ev dê paşê kêrhatî be.
It did it successfully.	Vê yekê bi serfirazî kir.
Blood flowed from her left ear, nose and mouth.	Xwîn ji guh, poz û devê wê yê çepê derdiket.
Usually, they appear in the form of a horse.	Bi gelemperî, ew di forma hespê de xuya dibin.
That point was waiting for a signal.	Ew xala li benda îşaretekê bû.
I also want to know more about it.	Ez jî dixwazim li ser wê bêtir bizanim.
For four weeks.	Ji bo çar hefteyan.
If anyone loves you, join this new group.	Ger yek ji we hez bike, hûn bibin endamê vê koma nû.
I would never have gotten rid of this story.	Dê tu carî ji vê çîrokê xelas nebûya.
Instead, just use simple tools and get to work.	Di şûna wê de, tenê amûrên hêsan bikar bînin û bi xebatê re bimeşin.
I respect this world.	Ez ji vê dinyayê re rêz dikim.
Love for them is the same.	Hezkirina li hember wan jî yek e.
It was kind of amazing.	Ew celebek ecêb bû.
History is important.	Dîrok girîng e.
This will warm and work your oil treatment.	Ev ê tedawiya rûnê we germ û bixebite.
It was too much.	Ew pir zêde bû.
Maybe someone, somewhere, will respond.	Dibe ku kesek, li derekê, bersivê bide.
Know how they affect others.	Dizanin ka ew çawa bandorê li yên din dikin.
The evidence for this is incomplete.	Delîlên vê yekê ne temam in.
The police laughed.	Polîs kenîya.
They went for two days.	Ew du roj çûn.
So, absolutely right.	Ji ber vê yekê, tam rast.
It's not over, you know.	Ew ne qediya ye, hûn dizanin.
There was nothing I could do to get me back home.	Tiştekî ku ez bikim nemabû ku ez vegerim mala xwe.
I especially loved the mother.	Min bi taybetî ji dayikê hez kir.
He will stop at something to make the day on his own.	Ew ê li ser tiştekê raweste ku rojê li ser xwe çêbike.
Fill in the form that shows.	Forma ku nîşan dide dagirin.
The birds were still here.	Çûk hê li vir bûn.
The path of the heart is very straightforward, very simple.	Riya dil pir rasterast e, pir hêsan e.
I visited there.	Min serdana wir kir.
Understanding their statistical characteristics is therefore of fundamental importance.	Ji ber vê yekê têgihîştina taybetmendiyên wan ên statîstîkî girîngiyek bingehîn e.
I could not go.	Min nedikarî biçim.
Nobody listens.	Kes guh nade.
Used to yourself.	Ji xwe re bikar anîn.
Yes many.	Belê gelek.
I always threw slowly and carefully.	Min her gav hêdî û bi baldarî avêt.
The result is not the opposite.	Encam berovajî dernakeve.
I know you better.	Ez te çêtir nas dikim.
The results of each of these second experiments were negative.	Encamên her yek ji van ceribandinên duyemîn neyînî bûn.
This gives me a lot more control.	Ev ji min re gelek bêtir kontrolê dide.
He did not know which way to go home.	Nizanibû bi kîjan alî ve biçe malê.
He did not try.	Wî hewl nekir.
I never asked why.	Min qet nepirsî çima.
Identify your goal.	Armanca xwe nas bikin.
A few weeks ago she could not buy free.	Çend hefte berê wê nikarîbûya azad bikira.
Focus on education.	Bi giranî li ser perwerdeyê.
It is amazing what a simple change can do.	Ew ecêb e ku guhartinek hêsan dikare çi bike.
There is doubt in your mind.	Di hişê we de guman heye.
If you want, you can go out with them.	Ger hûn bixwazin, hûn dikarin bi wan re derkevin.
There were no more escape routes.	Êdî rêyên revê nemabûn.
This is called an opportunity risk.	Ya ku jê re rîskek firsendê tê gotin ev e.
But, he wrote me a letter.	Lê, wî ji min re nameyek nivîsand.
But there was no door.	Lê derî tune bû.
There is no news for more than a month.	Zêdetirî mehekê ye ku tu xeber tune.
Go behind the ball and hold it in the shooting position.	Bikevin paş topê û wê di pozîsyona gulebaranê de bigirin.
It's very bad.	Ew pir xirab e.
And that is what makes this book so interesting.	Û ev e ya ku vê pirtûkê pir balkêş dike.
This has not happened yet.	Ev hê jî çênebûye.
It is a standard movement.	Ew tevgerek standard e.
Lots of places out there.	Gelek cîh li wir.
The team that was here did everything.	Tîma ku li vir bû, her tiştê xwe kir.
For a while he researched.	Demekê ew lêkolîn kir.
No.	Ne.
Women are stronger characters.	Jin karakterên bihêztir in.
Let’s talk a little more.	Em hinekî din biaxivin.
He heard a metal door open.	Wî bihîst ku deriyekî metal vebû.
But that was not the main reason.	Lê ev ne sedema sereke bû.
The more control, the better.	Kontrol çiqas bêtir, baştir.
He sat down immediately to look at her.	Ew di cih de rûnişt ku li wê binêre.
He had a mission to complete.	Mîsyonek wî hebû ku temam bike.
You need to start the app first.	Pêdivî ye ku hûn berî desta sepanê dest pê bikin.
I think you love it.	Ez difikirim ku hûn jê hez dikin.
It took about five seconds.	Nêzîkî pênc çirke girt.
The workstation has at least one tool.	Qereqola xebatê bi kêmî ve amûrek heye.
That was her strength.	Ew hêza wê bû.
I did not think so.	Min wisa nedifikirî.
There is no past.	Rabirdû nîne.
It was introduced in the mouth.	Di devê de hate destnîşan kirin.
There is water and food here.	Li vê derê av û xwarin heye.
See you next time.	Carek din hûnê bibînin.
He was not gone.	Ew neçûbû.
I am very happy for them.	Ez ji bo wan pir kêfxweş im.
It needs to be fixed in a day or so.	Pêdivî ye ku ew di rojek an de were sererast kirin.
He has a drinking problem.	Pirsgirêka wî ya vexwarinê heye.
I will not call this a mistake.	Ez ê vê yekê wekî xeletiyek binav nakim.
It still works.	Ew hîn jî dixebite.
He grabbed himself and waited for the opportunity.	Xwe girt û li benda fersendê ma.
I know what you did tonight.	Ez dizanim te îşev çi kir.
This is a problem with the whole system.	Ev pirsgirêk bi tevahî pergalê re ye.
That was her goal.	Armanca wê ev bû.
Thanks to you we know most of the rest as well.	Bi saya we em piraniya yên mayî jî dizanin.
I hope it happens.	Ez hêvî dikim ku ew bibe.
However, the report is never discussed.	Lêbelê, rapor qet carî nayê nîqaş kirin.
I'm not there yet.	Ez hê ne li wir im.
I have learned a lot from these two months here.	Ji van du mehên ku li vir in ez pir tişt fêr bûm.
The book was published a year ago.	Pirtûk beriya salekê hatibû çapkirin.
I think they just wanted to stay close.	Ez difikirim ku wan tenê dixwest ku nêzîk bimînin.
He started running again.	Dîsa dest bi bezê kir.
He hit her that she was different from others who knew her.	Wî li wê xist ku ew ji yên din ên ku wê nas kiribûn cudatir bû.
If you are serious, prove it.	Heke hûn ciddî ne, wê îspat bikin.
I train my legs, head and heart.	Ez ling, ser û dil perwerde dikim.
You will see them again if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn ê wan dîsa bibînin.
He watched her enter.	Wî li ketina wê temaşe kir.
I added it in red.	Min ew bi sor zêde kirin.
And he will need to.	Û ew ê hewce bike.
We are at least part of their planning committee.	Em bi kêmasî tevlî lijneya plansaziya wan in.
The fire has not yet been detected by the smoke.	Şewat hê ji dûmanê nehatiye dîtin.
They were easy to read.	Xwendina wan hêsan bûn.
And yet, she could not believe it.	Û dîsa jî, wê nikarîbû jê bawer bike.
Only my name makes me die.	Tenê navê min dike ku ez bimirim.
They are happy to have a job.	Ew kêfxweş in ku karekî wan heye.
It was something she had never thought of before.	Ew tiştek ku wê berê nefikirî bû.
These activities reduce our cost of living by more than five times.	Van çalakiyan mesrefa jiyana me ji pênc qatan kêmtir dike.
That time was not like today.	Wê demê ne wek îro bû.
And she was not so much a woman, a man.	Û ne ew qas jin, mêr bû.
This is where culture comes in.	Li vir çand tê de ye.
Look, you only met him a day or two ago.	Binêre, te tenê rojek an du roj berê wî nas kir.
Any damage will be removed.	Her zirarek çêbibe dê bandorê jê bibe.
What's it like?.	Çawaye?.
With this, everything else will be much easier !.	Bi vê yekê, her tiştê din dê pir hêsantir bibe!.
We just shook a little.	Tenê em hinekî hejandin.
Breathe will stop.	Nefes wê bisekine.
No one was inside the building at the time of the fire.	Di dema şewatê de kes di hundirê avahiyê de nebû.
I want him to have the best.	Ez dixwazim ku wî ya herî baş hebe.
My friend asked me to do it.	Hevalê min ji min xwest ku ez bikim.
Several other officers arrived at the scene.	Gelek efserên din hatin cihê bûyerê.
Or until you have a really dead room.	An jî heya ku we jûreyek bi rastî mirî nebe.
I tried to please him.	Min hewl da ku ez jê re xweş bim.
Individual treatments were performed, as prescribed.	Tedawiyên ferdî hatin kirin, wekî ku hate destnîşan kirin.
Her father did not want to admit this fact.	Bavê wê nexwest ku vê rastiyê bipejirîne.
I was the first person to finish.	Ez yekem kesê ku qediya bûm.
I am not the woman you chose.	Ez ne jina ku te hilbijart im.
Yet it still takes steady steps.	Lêbelê ew hîn jî gavên bi deng didomîne.
What they have learned is violence and what they use is violence.	Tiştê ku ew fêr bûne şîdet e û ya ku ew bikar tînin şîdet e.
We have to get out.	Divê em derkevin.
You told them what we did.	Te ji wan re got ku me çi kiriye.
We were together for seven years then.	Wê demê em heft sal bi hev re bûn.
Don’t worry, things will look better.	Xem neke, tişt dê çêtir xuya bikin.
This proved to be a good move.	Vê tevgerek baş îspat kir.
It is very watery.	Ew pir av e.
You know better.	Hûn çêtir dizanin.
But I have my limits.	Lê sînorên min hene.
It was a clever move on his part.	Ji aliyê wî ve tevgerek jîr bû.
However, research can be helpful.	Lêbelê, lêkolîn dikare bibe alîkar.
He's just not who he is.	Ew tenê ne ew kî ye.
They can enjoy making a love note on a small piece of paper.	Ew dikarin ji çêkirina notek evîna dilê kaxezek piçûk kêfxweş bibin.
It is very necessary for me to write the numbers above.	Pir pêwîst e ku ez li jor hejmaran binivîsim.
If this means killing the enemy, then so be it.	Ger ev tê wateya kuştina dijmin, wê demê wisa be.
We have done this.	Me ev yek kiriye.
I really do not understand why they do.	Bi rastî ez fam nakim çima dikin.
You do not go that far.	Tu ewqas dûr naçî.
Too much fun.	Ji bo kêfê pir e.
He moved in this week.	Ew vê hefteyê bar kir.
For example land, a tree, or some building.	Mînak erd, darek, an hin avahî.
Everything is in motion.	Her tişt di tevgerê de ye.
Go back to the plant in a few days.	Di nav çend rojan de dîsa biçin ser nebatê.
When, she did not know.	Kengê, wê nizanibû.
We had completed the movement.	Me tevger temam kiribû.
They are different.	Ji wan cuda ne.
It was he who brought my file.	Yê ku dosyaya min anî ew bû.
Nothing from.	Tiştek ji.
He was young and wild.	Ew ciwan û hov bû.
I love the answer, good and bad.	Ez ji bersivê hez dikim, baş û xirab.
I was not so worried about him.	Ez ne ew qas xema wî bûm.
Of course she wanted to tell us.	Helbet wê dixwest ji me re bibêje.
Total known resources have increased but production costs have also increased.	Bi tevahî çavkaniyên naskirî zêde bûne lê lêçûnên hilberînê jî zêde bûne.
But there is an area where this is not the case.	Lê herêmek heye ku ev yek ne wisa ye.
The best solution would be surgery.	Çareya herî baş dê emeliyat be.
The video is the same.	Vîdyo jî heman e.
I licked my lips and he pulled himself closer.	Min lêvên xwe hejand û ew xwe nêzîkî xwe kir.
Direct analysis means that it is done by phone.	Analîza rasterast tê vê wateyê ku ew bi têlefonê pêk tê.
Apparently, you say yes, it's so bad too.	Xuya ye, tu dibêjî erê, ew jî ewqas xirab e.
Get there when the lights go out.	Dema ku çira vedimirin gihîştin wir.
The next year that number was from ten to eight or nine.	Sala din ev hejmar ji deh heşt an neh bû.
Of course we did the last one.	Helbet me ya dawî kir.
I have to go home.	Divê ez biçim malê.
There is no report about his speech.	Di derbarê axaftina wî de tu raportek tune.
Your brain has little to follow.	Mejiyê we hindik e ku meriv bişopîne.
He saw how big he was.	Wî dît ku ew çiqas mezin bû.
Since then I have learned that it is a gift.	Ji hingê ve ez fêr bûm ku ew diyariyek e.
But it is only true that you face value.	Lê ew tenê rast e ku hûn nirxa rû bidin.
I got some information.	Min hin agahî girtin.
But you might go stealthily.	Lê dibe ku hûn bi dizî biçin.
I know there are.	Ez dizanim hene.
But they were wrong in that.	Lê ew di vê yekê de xelet bûn.
I looked at him for a long time before he looked at me.	Min demek dirêj li wî mêze kir berî ku ew ji xwe binere.
Science is real.	Zanist rast e.
When you die it is part of the game.	Dema ku hûn bimirin ew beşek lîstikê ye.
It has happened to most people my age.	Ew ji piraniya mirovên temenê min re derbas bûye.
The file is closed when the data transfer is complete.	Dema ku veguhastina daneyê qediya pel tê girtin.
You think women sometimes walk them.	Hûn difikirin ku jin carinan wan dimeşînin.
Things needed her attention.	Tiştên bala wê hewce bûn.
I will not say his name.	Ez ê navê wî nebêjim.
And the fact of the matter is, that nothing is clearly negative.	Û rastî ev e, ku tiştek bi eşkere neyînî ne.
It took him a while to feel comfortable with people.	Demek jê re derbas bû ku bi mirovan re xwe xweş hîs bike.
I took my time with them to get it right.	Min wextê xwe bi wan re girt da ku ez rast bikim.
I have to go on the road.	Divê ez biçim ser rê.
Then he pulled back.	Dûv re ew paşde kişand.
Maybe more.	Dibe ku bêtir.
People have been using drugs for thousands of years.	Mirov bi hezaran sal e tiryak xwariye.
Something like this happens to other people.	Tiştek bi vî rengî tê serê mirovên din.
You can see the difference between some of the teams.	Hûn dikarin cûdahiya di navbera hin tîman de bibînin.
It would have been great.	Ew ê pir mezin bû.
No matter how hard you try.	Tu çiqasî biceribîne jî.
Û hat.	Û hat.
It is needed now.	Niha hewce ye.
He was lost on this.	Ew li ser vê yekê winda bûye.
His daughter was with him.	Keça wî pê re bû.
The game continues.	Lîstik berdewam dike.
You are very right.	Tu pir rast dibêjî.
They just talked.	Wan tenê peyivîn.
I have decided now.	Min niha biryar daye.
Bori.	Borî.
It had to.	Diviya bû.
It is a dream.	Ew xewnek e.
It's too big for you.	Ew ji bo we pir mezin e.
Maybe work a little today, take a break tomorrow.	Belkî îro hinekî bixebite, sibê hinekî bêhna xwe bide.
My computer does not care much.	Kompîter min zêde xem nake.
In addition to making a limited point.	Ji bilî kirina xalek sînorkirî.
But at least they tried.	Lê bi kêmanî ew hewl didin.
I have no doubt he will do so.	Gumana min tune ku ew ê wisa bike.
Of course there is a cost to it as well.	Bê guman lêçûna wê jî heye.
Change does not need to be good.	Guhertin ne hewce ye ku baş e.
As soon as he could speak, he tried again.	Hema ku dikaribû biaxive, dîsa hewl da.
Thank you for being a part of it.	Spas dikim ji bo ku hûn beşek ji wê.
Looked around the room.	Li dora odeyê mêze kir.
I suggest you follow the model used there.	Ez ji we re pêşniyar dikim ku hûn modela ku li wir tê bikar anîn bişopînin.
I'm sorry for that.	Ez ji bo wê xemgîn im.
I definitely love the pattern.	Ez bê guman ji nimûneyê hez dikim.
I value it.	Ez qîmet didim.
And her child was involved too.	Û zarokê wê jî tevlî bû.
Something happened.	Tiştek çêbû.
It can be a little difficult in the world.	Ew dikare li cîhan hinekî dijwar be.
The other is for my mother.	Ya din ji bo diya min e.
Here is the source code for the reference.	Li vir koda çavkaniyê ji bo referansê ye.
The necessity of life, not murder.	Pêdiviya jiyanê, ne kuştinê.
This solution will meet significant customer resistance.	Ev çareserî dê bi berxwedanek girîng a xerîdar re hevdîtin bike.
It was the last time.	Cara dawî bû.
Someone else brought it.	Kesekî din ew anîn.
As much as you want to use it, it's a big attack.	Wekî ku hûn dixwazin bikar bînin, ew êrîşek mezin e.
Survival rates were observed at specified times.	Rêjeyên zindîbûnê di demên diyarkirî de hatine dîtin.
I look at her.	Ez awira wê diavêjim.
Measurements were taken at the beginning and end of this period.	Pîvandin di serî û dawiya vê heyamê de hatin girtin.
This gave us a clear picture.	Vê yekê wêneyek zelal da me.
I followed his guidance.	Ez li pey rêberiya wî bûm.
Wait a second.	Çirkeyek raweste.
But in a much larger area it was expected.	Lê di qadeke pir mezintir de dihat hêvîkirin.
I loved every minute of it.	Min ji her deqeya wê hez kir.
Not your current situation.	Ne rewşa te ya niha.
The report does not specify whether such incidents occurred.	Di raporê de amaje bi vê yekê nayê kirin ku ev bûyerên wiha hene yan na.
There may be many games.	Dibe ku gelek lîstik hene.
Choose a topic that you know will interest people.	Mijarek ku hûn dizanin dê mirovan eleqedar bike hilbijêrin.
They can take their time.	Ew dikarin wextê xwe bistînin.
This happens for two reasons.	Ev ji ber du sedeman pêk tê.
Do not try to divide us.	Hewl nedin ku me parçe bikin.
I never want anyone to experience what she has done.	Ez qet naxwazim ku kesek tiştê ku wê kiriye biceribîne.
Not fully utilized to enhance the customer experience.	Ji bo baştirkirina ezmûnên xerîdar bi tevahî têra xwe nayên bikar anîn.
He was very excited to start school.	Ew ji bo destpêkirina dibistanê pir bi heyecan bû.
That was hard to cut.	Ku jêkirin zehmet bû.
That he will leave me.	Ku ew ê min bihêle.
Just think of what it really means.	Tenê bifikire ku ew bi rastî tê çi wateyê.
Any ideas welcome !.	Her raman bi xêr hatî!.
It will eventually end in ground condition.	Ew ê di dawiyê de di rewşa erdê de biqede.
And yet, they are not very common.	Û dîsa jî, ew pir gelemperî ne.
His mind is just a bowl of icy blood.	Hişê wî tenê tasek xwîna qeşayê ye.
I do not think that's a very good way to put it.	Ez nafikirim ku ew ji bo danîna wê rêyek pir baş e.
It seems to be unclear.	Xuya ye ku ne diyar e.
Not for this reason.	Ne ji ber vê sedemê.
The last option was selected.	Vebijarka paşîn hate hilbijartin.
If necessary, season with salt and eat.	Ger hewce bike, bi xwê tam bikin û bixwin.
It seemed that neither she nor anyone knew how to get it.	Wusa dixuye ku ne wê dizanibû ku meriv wê çawa bigire, ne jî ez.
In modern society the use of cards for many purposes is increasing.	Di civaka nûjen de ji bo gelek armancan karanîna qertan zêde dibin.
He has been taught.	Ew hatiye hînkirin.
I still have it today.	Ez îro jî heye.
Five other studies were identified from the reference list search.	Ji lêgerîna lîsteya referansê pênc lêkolînên din hatin nas kirin.
The screen time of boys is longer than that of girls.	Dema ekrana kur ji keçan dirêjtir e.
A hand runs through his hair.	Destekê di nav porê wî re diherike.
However, we need the truth.	Lêbelê, em hewceyê rastiyê ne.
Or in front of me, it was hard to say.	An jî li ber min, zehmet bû ku bibêjim.
We walked and talked about the garden.	Em meşiyan û li ser baxçe axivîn.
I asked him if there were any.	Min jê pirsî ku çend heb hene.
He thought he would eventually be held accountable.	Wî difikirî ku ew ê bi dawî bibe berpirsiyar.
But she still had not answered the question.	Lê wê hê jî bersiva pirsê nedabû.
She wanted to see what would happen.	Wê dixwest bibîne ka dê çi bibe.
It really was a very simple problem.	Ew bi rastî pirsgirêkek pir hêsan bû.
Someone will pay.	Kesek dê bide.
I will definitely look into this book later.	Lêbelê ez ê bê guman li vê pirtûkê binêrim.
It was dark outside, for hours.	Li derve tarî bû, bi saetan bû.
This decision was not appealed.	Ji vê biryarê re îtîraz nehat kirin.
Not my head.	Ne serê min.
However, there is a big difference that will be important to you.	Lêbelê, cûdahiyek mezin heye ku dê ji we re girîng be.
Something or something else needed to be captured.	Tiştek an ya din hewce bû ku were girtin.
He will correct it.	Ew ê rast bike.
His voice was louder than ever.	Dengê wî ji her demê girantir bû.
Then he fired.	Paşê ew gulebaran kir.
The answer is no with the example below.	Bersiv bi mînaka jêrîn na ye.
But he was upset.	Lê ew xemgîn bû.
In fact, it does the opposite.	Bi rastî, ew berevajî dike.
The first few are connected.	Çend yekem girêdayî.
Imagine that you had to perform those songs night after night.	Bifikirin ku we pêdivî bû ku hûn wan stranan şev bi şev pêk bînin.
Then there must be a just religion.	Wê demê divê oleke adil hebe.
Click and hold your finger on the screenshot below.	Tiliya xwe li ser ekranê li ser wêneya jêrîn bikirtînin û bigirin.
I will always be so quiet.	Ez ê her dem ewqas bêdeng bim.
They were unhappy about it.	Ew li ser vê yekê neheq bûn.
Thanks for the question.	Spas ji bo pirsîna.
At first more than a month it was really bad.	Di destpêkê de zêdetirî mehekê ew bi rastî xirab bû.
You sleep for days.	Tu bi rojan razayî.
But in any case, there is no such thing.	Lê di her rewşê de, ne tiştek wusa ye.
For some of us, there is a very long winter.	Ji bo hinek ji me, zivistanek pir dirêj heye.
Software development can be a slow, difficult and costly process.	Pêşveçûna nermalavê dikare pêvajoyek hêdî, dijwar û biha be.
Maybe you will be able to do it.	Dibe ku hûn ê bikaribin bikin.
It looked twenty-thirty feet away.	Ew bîst-sî metre dûr xuya dikir.
We dwell on the former.	Em li ser ya berê disekinin.
It is also a difficult choice for many people.	Ew ji bo pir kesan bijarek jî dijwar e.
Top does not work.	Top naxebite.
Cancer may develop in the family.	Dibe ku di malbatê de penceşêrê çêbibe.
Because there were.	Ji ber ku hebûn.
We are not making a move that he does not know we have made.	Em tevgerek ku ew nizane me kiriye, nakin.
It will be such a moment between the two men.	Ew ê di navbera her du zilaman de demek wusa be.
Maybe at least find her food in the kitchen.	Dibe ku bi kêmanî ew di mitbaxê de xwarinê peyda bike.
It was four-thirty.	Saet çar û sî bû.
And we did not know either.	Û me jî nizanibû.
A man was standing in the empty space of the door.	Li cihê vala yê derî zilamek rawestiyabû.
Of course, you know how to make one.	Bê guman, hûn dizanin ka meriv çawa çêdike.
But, damn, it just isn’t hard enough.	Lê, lanet, tenê ne têra xwe dijwar e.
I know everyone here, and their dogs too.	Ez her kesî li vir nas dikim, û kûçikên wan jî.
I'm sure you remember me.	Ez bawer im tu min bi bîr dikî.
Her husband was in front.	Mêrê wê li pêş bû.
I had missed her.	Min bêriya wê kiribû.
And this time their clothes too.	Û vê carê cilên wan jî.
It seems to work very well.	Ew xuya dike ku pir baş dixebite.
They went out under fire.	Di bin agir de derketin.
He isn't.	Ne ew e.
I could not help myself.	Min nikarîbû ji xwe re bibe alîkar.
It seems like something someone is hiding in the medical field.	Wusa dixuye ku tiştek kesek warê bijîjkî dê veşêre.
So what will he do.	Ji ber vê yekê ew ê çi bike.
When we offer war we must offer peace.	Dema şer pêşkêş bikin divê em aştiyê pêşkêş bikin.
She was happy to get her money from her.	Kêfxweş bû ku pereyên wê ji wê bistînin.
Or maybe it just doesn’t let him out.	An jî dibe ku ew tenê nehêle wî derkeve.
Where it was.	Li ku bû.
We have to move fast.	Divê em bi lez bimeşin.
We will prove, for example, the third claim.	Em ê wek nimûne, îdîaya sêyemîn îspat bikin.
There are many things to do.	Gelek tişt hene ku bikin.
No money.	Bê pere.
If you want to walk slowly, we will go slow.	Ger hûn bixwazin hêdî hêdî bimeşin, em ê hêdî hêdî biçin.
Inside and out, two.	Li hundur û der, du.
To be honest, growing up is hard.	Ji ber ku em rast bêjin, mezinbûn zehmet e.
And that's just fine.	Û ev tenê baş e.
In the interest of time there is no need for you to leave a comment either.	Di berjewendiya demê de ne hewce ye ku hûn şîroveyê jî bihêlin.
It will change, change, change.	Wê biguhere, biguhere, biguhere.
Now, here it is, in the hands.	Niha, li vir e, di nav destan de ye.
It sounded so beautiful.	Ew dengek wusa xweş bû.
The average sign as double.	Nîşana navîn wek ducar.
While working, watch the snow line.	Dema ku dixebitin, li xeta berfê temaşe dikin.
Something to run away from.	Tiştekî ku birevin.
They do not understand what it is.	Ew fêm nakin ew çi ye.
These results are inconsistent with each other.	Ev encam bi hevdu re hevgirtî ne.
It offers no solutions.	Ew tu çareyan nade.
When you support other women, you see that they support you.	Gava ku hûn piştgiriyê didin jinên din, hûn dibînin ku ew piştgiriyê didin we.
In fact, it is not a bad idea.	Bi rastî, ew ne fikrek xirab e.
He spent the whole year playing catch up.	Wî tevahiya salê bi lîstina catch up derbas kir.
And then the ground.	Û paşê erdê.
And come back and see her again.	Û vegerin û wê dîsa bibînin.
It's just the last level, it's very beautiful.	Ew tenê asta paşîn e, ew pir xweşik e.
Not better than the other.	Ne ji ya din çêtir e.
I do not look at it as an inconvenience or anything like that.	Ez li wê nanêrim ku bi nerazîbûn an jî tiştekî wisa ye.
Maybe it's like that too.	Dibe ku ew jî wisa be.
I tried a lot.	Min gelek hewl da.
I did not know the beauty, he thought.	Min ji bedewiyê nizanîbû, wî fikirîbû.
And it must be saved.	Û divê xilas bibe.
The quality of the fit was significantly better.	Qalîteya fitnê bi girîngî baştir bû.
Give me ten minutes.	Deh deqeyan bide min.
Overall, their complications were not serious.	Bi tevahî, tevliheviyên wan ên cidî nebûn.
And sometimes it feels like nothing works.	Û carinan ew hîs dike ku tiştek nexebite.
It will be a nice place to eat on a nice day.	Ew ê di rojek xweş de cîhek xweş be ji bo xwarinê.
However, in time.	Lêbelê, di demê de.
I asked him what he wanted to do in life.	Min jê pirsî ku ew dixwaze di jiyanê de çi bike.
Everything else disappeared.	Her tiştê din ji holê rabû.
And what a second time you went back to your father.	Û çi cara duduyan te vegeriya ba bavê te.
There really was no other way.	Bi rastî rêyek din tune bû.
He does not turn his eye.	Wî çavê xwe venegerîne.
They are not part of it.	Ew beşek ji wê ne.
Eight more chapters.	Heşt serên din.
It is the part that makes your style unique.	Ew beşek e ku şêwaza we bêhempa dike.
People knew not to say anything around me.	Mirov dizanibû ku li dora min nebêjin.
I do imaginary work, a kind of social work.	Ez karekî xeyalî çêdikim, cûreyek xebata civakî.
We knew we should not believe in youth.	Me dizanibû ku em bi xortî bawer nekin.
I'm waiting for the bottom to appear.	Ez li bendê me ku binê xuya bibe.
But it does not matter.	Lê ferq nake.
I told you there are others.	Min ji we re got ku yên din jî hene.
We were sold.	Ji me hatin firotin.
There were no leaders at that time.	Di wê demê de lîder jî tune bûn.
This is my first post.	Ev nivîsa min a yekem e.
When you think about it, they understand.	Dema ku hûn li ser wê difikirin, ew têgihîştin.
He did not want to be here.	Wî nedixwest ku li vir be.
Day by day and not so day by day.	Roj bi roj û ne wisa roj bi roj.
Science is our way of learning what those rules are.	Zanist riya me ye ku em fêr bibin ka ew qaîdeyên çi ne.
Place it here in the papers.	Li vir di nav kaxezan de bi cih bikin.
And all over the world.	Û li seranserê cîhanê.
I would not expect anything less.	Ez ê tiştek kêmtir hêvî nekim.
It seems that playing as a man is just easier.	Wusa dixuye ku lîstina wekî zilamek tenê hêsantir e.
I can not relax.	Ez nikarim rehet bibim.
No one knows everything.	Kes ji her tiştî nizane.
That was not enough.	Ev ne bes bû.
You know the lack of availability.	Hûn kêmbûna peydabûnê dizanin.
You can trust this with your eyes and ears.	Hûn dikarin ji çav û guhên xwe li ser vê yekê bawer bikin.
And if not.	Û eger ne.
Which it will now look like.	Ya ku ew ê nuha xuya bike.
He had not seen her either.	Wî jî ew nedîtibû.
He had to save her, protect her, but could not.	Pêwîst bû ku wê xilas bike, wê biparêze, lê nekarî.
They will lie in court.	Ew ê li dadgehê derewan bikin.
Maybe just seeing it is enough.	Belkî tenê dîtina wê bes e.
Then he walked.	Paşê meşiya.
We are now aware of our eyes.	Êdî haya me ji çavên me heye.
Just shake until the mixture is mostly smooth.	Tenê bihejînin heya ku têkel bi piranî xweş be.
I can sleep in the basement without my parents.	Ez dikarim bêyî dê û bavê xwe li jêrzemînê razêm.
She helped us in everything.	Wê di her tiştî de alîkariya me kir.
I could not take that picture.	Min nekarî wê wêneyê bikişînim.
Take me inside.	Min bigire hundur.
No one seemed angry.	Kesek hêrs xuya nedikir.
The dead man was dead.	Mirî mirî bû.
There are many things I have to learn.	Gelek tişt hene ku ez hîn bibim.
That was one of their goals.	Ew yek ji armancên wan bû.
But once again, they decide to incorporate the strategy into it.	Lê careke din, ew biryar didin ku stratejiyê têxin nav wê.
She never knew him to bring one of them home.	Wê qet wî nas nedikir ku yek ji wan bîne malê.
We certainly get a lot here.	Em bê guman li vir gelek tiştan digirin.
Stop at that time and physical mind.	Di wê demê de rawestin û hişê fîzîkî.
Took its place in silence.	Di bêdengiyê de cihê xwe girtin.
Stop and look at me.	Rawestiya û li min nihêrî.
The one who will pay the price is the party.	Yê ku dê berdêlê bide ew partî ye.
She lived there with her two small children.	Bi du zarokên xwe yên biçûk re li wir diman.
He had to get out of there.	Diviya bû ku wî ji wir derxin.
Here is a powerful fact.	Li vir rastiyek bi hêz e.
There we grew up.	Li wir em mezin bûn.
You have to love it directly.	Divê hûn rasterast hez bikin.
And she wanted to be a mother.	Û wê dixwest ku bibe dayik.
You tried a lot together.	We bi hev re gelek ceriband.
My mother told me about her favorite gift she has received so far.	Diya min ji min re li ser diyariya xweya bijare ya ku heya niha wergirtiye ji min re gotiye.
The results are shown below.	Encamên jêrîn nîşan dan.
A free society is not like that.	Civaka azad ne wisa ye.
They are both really tough guys.	Ew herdu jî bi rastî jî xortên dijwar in.
Such a sad day for this community.	Ji bo vê civakê rojek wusa xemgîn.
We both know how it ends.	Em herdu jî dizanin ku ew çawa bi dawî dibe.
It’s a bit like putting food for little kids.	Ew hinekî mîna danîna xwarinê ji bo zarokên piçûk e.
The show continues its journey across the country.	Pêşandan gera xwe li seranserê welêt berdewam dike.
Their path is clear.	Riya wan zelal e.
We will return to this later.	Em ê paşê li ser vê yekê vegerin.
He is a different person now.	Ew niha mirovekî cuda ye.
This is difficult for me.	Ev ji min re dijwar e.
Maybe we should go there.	Dibe ku em biçin wir.
Maybe play like a little sister in the real world ?.	Dibe ku di cîhana rastîn de wekî xwişkek piçûk dilîze?.
The man never stopped and did not let anything stop him.	Zilam qet nesekinî û nehişt ku tiştek wî asteng bike.
He laughed at that.	Ew ji wê yekê keniya.
Marriage is much easier.	Zewicandin pir hêsantir e.
I will find out soon so please do not comment.	Ez ê di demek nêzîk de fêr bibim ji ber vê yekê ji kerema xwe wê şîroveyê nekin.
So far the fire was under control.	Heya niha agir di bin kontrolê de bû.
I needed something to change, something to help me feel normal again.	Ji min re tiştek hewce bû ku biguherim, tiştek ku ji min re bibe alîkar ku ez dîsa xwe normal hîs bikim.
And your friends.	Û hevalên xwe.
When they get rid of us, we will attack.	Dema ku ew xilas bibin, em ê êrîş bikin.
And they were not as crazy as she was.	Û ew bi qasî wê dîn nebûn.
The highest rate was in the subjects working on the contract.	Rêjeya herî bilind di mijarên ku li ser peymanê dixebitin bû.
She knew nothing.	Wê tiştek nizanibû.
They feel the same way.	Ew bi heman awayî hest dikin.
Similar results were obtained in two other experiments.	Di du ceribandinên din de encamên weha hatin destnîşan kirin.
That is, when people are scared, they pay less for things.	Yanî dema mirov ditirsin, ji bo tiştan kêmtir pere didin.
At least respect me and do something small for me.	Qe nebe hurmeta min bidin û ji bo min tiştek piçûk bikin.
She already had that experience.	Berê jî xwediyê wê ezmûnê bû.
Things you can do.	Tiştên ku hûn dikarin bikin.
That is not a respectable thing.	Ew ne tiştekî rêzdar e.
He will be with you in at least fifteen minutes.	Ew ê di kêmtirî panzdeh hûrdeman de bi we re be.
This is a bad place, lads.	Ev der cihekî xerab e, lawo.
The seat on the other side was empty.	Kursiya li aliyê din vala bû.
It was a bad time for them.	Ew dem ji bo wan demek xirab bû.
It does not matter if you have money or not.	Pereyên te hebin yan tunebin ferq nake.
And not everyone will have a place in every organization.	Û ne her kes dê di her rêxistinê de cih bigire.
The flow of that song was really nice.	Bi rastî jî herikîna wê stranê xweş bû.
I know where he started.	Ez dizanim ew dest li ku bû.
It is in my contract.	Ew di peymana min de ye.
Now that we have a starting point.	Niha ku xala me ya destpêkê heye.
Works a lot for the military.	Ji bo leşkerî gelek kar dike.
It didn’t have to be that way either.	Ne hewce bû ku ew jî bûya.
But according to our terms.	Lê li gor şertên me.
I do not follow the stock market.	Ez borsayê naşopînim.
Thank you so much for everything and hope to be back.	Gelek spas ji bo her tiştî û hêvî dikim ku vegerim.
These conditions were met.	Ev şert hatin bicihanîn.
This brings me to my second answer.	Ev min digihîne bersiva min a duyemîn.
She felt she had to do something.	Wê hîs kir ku divê tiştek bike.
There is no way to do this.	Rêya vê yekê tune ye.
It will command so.	Wê wisa ferman bike.
I highly recommend the latter.	Ez ya paşîn pir pêşniyar dikim.
Find a topic, make it your own, and write about it.	Mijarek bibînin, wê bikin ya xwe, û li ser wê tevnvîs bikin.
His reasons have been carefully considered.	Sedemên wî bi baldarî hatine kişandin.
But history is not on their side.	Lê dîrok ne li kêleka wan e.
Until you did your best.	Heya ku we çêtirîn xwe kir.
I don’t think about it anymore.	Ez êdî li ser wê nafikirim.
Our life was perfect.	Jiyana me bêkêmasî bû.
It was a strange meat, different from the meat she had brought before.	Ew goştê xerîb bû, ji goştê ku wê berê anîbû cûda bû.
This is no different.	Ev ne cuda ye.
Values ​​represent three independent experiments.	Nirx sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
You taught me how to lift the bar of women high.	Te hînî min kir ku ez çawa barê jinan bilind bigirim.
I believe we are ready.	Ez bawerim em amade ne.
There was no water or food with her.	Ne av û ne jî xwarin bi wê re hebû.
See full story.	Çîroka tevahî bibînin.
Something had to stop him for a minute.	Pêdivî ye ku tiştek wî deqeyekê ragirtiba.
And there were others with him.	Û hinekên din jî bi wî re hebûn.
Their message is this.	Peyama wan ev e.
Not now, against this man.	Ne niha, li dijî vî mirovî.
The main building is still there today.	Avahiya sereke heta îro heye.
It guides men.	Ew rêberiya mêran dike.
My mom introduced me to books at a young age.	Mom min di temenek piçûk de bi pirtûkan da naskirin.
And then play.	Û paşê bilîze.
He kills two birds with one stone.	Wî bi kevirekî du çûk bikuje.
The reality of those people is this.	Rastiya wan kesan ev e.
I do not want to leave my friends.	Ez naxwazim hevalên xwe biterikînim.
She should have thought of something like that.	Diviyabû wê tiştekî wisa bifikirîya.
But he never did.	Lê tu carî ew nekiriye.
And it was.	Û ew bû.
And sales never stopped.	Û firotin qet nesekinî.
But he felt a difference.	Lê wî cûdahiyek hîs kir.
He told them he wanted to start over.	Wî ji wan re got ku ew dixwaze ji nû ve dest pê bike.
However I do not understand how that will be.	Lêbelê ez fam nakim ku ew ê çawa bibe.
You have done this only partially.	We ev yek tenê beşek kiriye.
Or maybe it works for some people, but certainly not for me.	An jî dibe ku ew ji bo hin kesan dike, lê bê guman ne ji bo min.
But this was completely false.	Lê ev bi tevahî derew bû.
She looked around the table.	Wê li dora masê nêrî.
Her work went beyond her duty.	Karê wê ji erkê wêdetir çû.
And that is the whole point.	Û ew armanca tevahî ye.
We are in trouble.	Em di tengasiyê de ne.
That should be fast enough.	Ku divê bes bi lez be.
I felt very good.	Min xwe pir baş hîs kir.
Worth to go.	Hêjayî çûyînê ye.
And then the dreams came back.	Û paşê xewn vegeriyan.
He understood it from the first second onwards.	Wî ew ji saniyeya yekem û pê ve fêm kir.
You read the papers.	Tu kaxezan dixwînî.
Need to do damage.	Pêdivî ye ku zirarê bide.
You can not bring these feelings home with you.	Hûn nikarin van hestan bi xwe re bînin malê.
I believe we could have made a deal there.	Bi baweriya min me dikarîbû li wir lihevkirinek bikirana.
We can research it and help you find your answer.	Em dikarin wê lêkolîn bikin û ji we re bibin alîkar ku bersiva we bibînin.
You must use it.	Divê hûn wê bikar bînin.
It is very dangerous.	Ew pir xeternak e.
Before you learn to enjoy sex, he will have to go back.	Berî ku hûn fêrî kêfa seksê bibin, ew ê neçar bimîne ku paşde biçe.
He felt somehow wrong and was therefore angry.	Wî bi rengekî xelet hîs kir û ji ber vê yekê hêrs bû.
The difficulty makes it special.	Zehmetkirina wê taybet dike.
He did things that were not worth it.	Tiştên ku qîmet nedikir jê re kir.
And it should work.	Û divê ew bixebite.
Find yourself in this situation.	Di vê rewşê de xwe bibînin.
Girls who could get out on their own.	Keçên ku dikaribûn li xwe xwedî derkevin.
I started to get frustrated.	Min dest bi xemgîniya xwe kir.
This is a fact.	Ev rastiyek e.
You line up and play.	Hûn rêz bikin û bilîzin.
I know these things.	Ez van tiştan dizanim.
We knew your world too.	Me ji dinyaya we jî dizanibû.
There is a foot problem.	Pirsgirêka lingê heye.
He shook his head, smiled.	Serê xwe hejand, keniya.
People often ask me if this is a good time to shop.	Mirov pir caran ji min dipirsin gelo ev demek baş e ji bo kirînê.
It was fun to come up with things like that.	Kêfxweş bû ku bi tiştên weha re hatin.
Only they can save the country.	Tenê ew dikarin welat rizgar bikin.
But of course we need a new bed.	Lê bêguman pêdiviya me bi nivînek nû heye.
And he has been waiting a year.	Û ew salek li bendê ye.
I do not believe there is one.	Ez bawer nakim ku yek hebe.
I feel like we have known each other for weeks.	Ez hest dikim ku em bi hefteyan hevûdu nas dikin.
Missing the show.	Bêriya nîşanê.
In the case of drugs you do not have it.	Di doza narkotîkê de we ew tune.
You will never again be so perfect for a model screen.	Dê careke din we ji bo ekranê modelek wusa bêkêmasî nebe.
As she spoke, her every word and breath was recorded.	Dema ku dipeyivî, her gotin û nefesa wê dihate tomarkirin.
We discovered it after several years of trying.	Me piştî hewldana çend salan ew kifş kir.
Get a better job.	Karekî çêtir bistînin.
Wait until it gets almost dark, if you can.	Li bendê bin ku hema hema tarî bibe, heke hûn dikarin.
Faith did not come easily to him.	Îman bi hêsanî jê re nehat.
Everywhere you looked, it looked the same.	Li her cihê ku lê dinihêrî, heman xuya dikir.
Worst of all, really.	Ya herî xirab, bi rastî.
You get out of the way and stay out of the way.	Tu ji rê derkeve û ji rê bimîne.
It's very difficult for them.	Ji wan re pir zor e.
This house was certainly not cheap.	Ev xanî bê guman erzan nebû.
You pay attention to how expensive the thing is.	Hûn bala xwe didin ka tişt çiqas biha ye.
No, he was not dead.	Na, ew ne mirî bû.
You can too.	Hûn jî dikarin.
Life there is difficult and often dangerous.	Jiyana li wir zehmet e û pir caran xeternak e.
At least the man's face should have been recognizable. 	Bi kêmanî divê rûyê mêrik nas bibûya. 
if not let me know.	eger na bi min bide zanîn.
No data were released in the studies.	Di lêkolînan de tu dane derneketin.
Second, we only focused on reported events in the database.	Ya duyemîn, me tenê li ser bûyerên raporkirî yên di nav databasê de sekinî.
He will lose another game.	Ew ê lîstika din jî winda bike.
But it just seemed too heavy.	Lê ew tenê pir giran xuya bû.
I just mentioned it.	Min tenê behsa wê kir.
Which is an amazing variety.	Kîjan celebek ecêb e.
Green.	Kesk.
The positive response is red, the negative is blue.	Bersiva erênî sor e, neyînî şîn e.
We believe it does.	Em bawer dikin ku ew dike.
I could have told him that he would never save him.	Min dikaribû jê re bigota ku ew ê tu carî wî xilas neke.
To use.	Ku hûn pê bi kar bînin.
They really wait for something.	Ew bi rastî ji bo tiştek bisekinin.
The front doors are at the end.	Deriyên pêşiyê li dawiyê ne.
This will increase the processing time and ultimately its cost.	Ev ê pêvajoya pêvajoyê û di dawiyê de lêçûna wê zêde bike.
Much has been written about the characteristics of design thinking problems.	Li ser taybetmendiyên pirsgirêkên ramana sêwiranê pir hatî nivîsandin.
I wonder.	Nizanim.
But he was no longer that man.	Lê ew êdî ne ew mirov bû.
So we do that too.	Ji ber vê yekê em jî wiya dikin.
I think he loves me.	Ez difikirim ku ew ji min hez dike.
I want to know what I will return to in the future.	Ez dixwazim bizanim ku di pêşerojê de li çi vegerim.
Each setting was examined with brown and white eggs.	Her mîheng bi hêkên qehweyî û spî ve hate lêkolîn kirin.
The two issues are price and order.	Du pirsgirêk biha û rêz in.
He very much wanted to go back to sleep.	Wî pir dixwest ku vegere xewê.
Beat the eggs and beat until the color mixture is light.	Hêkan lêxin û bixin heta ku têkel reng sivik bibe.
It may be in a different color.	Dibe ku ew bi rengek cûda be.
I did not like that feeling.	Min ji wê hestê hez nedikir.
They should only look at employees.	Pêdivî ye ku ew tenê li karmendan bigerin.
It took hours and hours.	Saet û saet girt.
He fell asleep on a chair in the living room.	Li ser kursiyek jûreya rûniştinê di xew de çû.
Maybe he knows where he comes from.	Dibe ku ew bizane ku ew ji ku tê.
If you have been the cause of another model.	Ger we bûye sedema modela din.
No one will help you.	Kes wê neyê alîkariya we.
Like, exactly the same thing.	Wekî, tam heman tişt.
It works for now.	Ew ji bo niha dixebite.
I try to deal with pain.	Ez hewl didim ku bi êşê re mijûl bibim.
I see it clearly now.	Ez niha bi zelalî dibînim.
The lights are really warm.	Ronahî bi rastî germ in.
Go to your state website.	Biçe malpera dewleta xwe.
We caught fire.	Me agir girt.
White and cold.	Spî û sar.
It's too late for me but it may not be for you.	Ji bo min pir dereng e lê dibe ku ne ji bo we be.
It still holds me tight.	Ew hîn jî min hişk digire.
But it may not be clear.	Lê dibe ku ew ê ne diyar be.
I'm at the table, man.	Ez li ser sifrê me, mêro.
They are the ones who changed everything.	Ew in yên ku her tişt guhertin.
Fill.	Tejî bikin.
She has been there since day one.	Ew ji roja yekem ve li wir e.
He looked at me with wide eyes.	Bi çavên beloq li min nêrî.
They need to know where we are going.	Divê ew bizane ku em diçin ku derê.
I also studied it in university religious classes.	Min ew di dersên olî yên zanîngehê de jî xwend.
So in this way, they make everyone else less secure.	Ji ber vê yekê bi vî rengî, ew her kesê din kêmtir ewle dikin.
They hit.	Wan xistine.
You see no apparent improvement.	Tu pêşkeftinek xuya nabîne.
Fill in the basic requirements now.	Niha hewcedariyên bingehîn dagirin.
Three independent experiments were performed and representative data were displayed.	Sê ceribandinên serbixwe hatin kirin û daneyên nûneran hatin nîşandan.
But that may not be enough either.	Lê dibe ku ew ne bes be jî.
They had a son.	Kurekî wan hebû.
Had to leave his name and number.	Diviyabû nav û hejmara xwe bihêlin.
Stopping is death.	Rawestandin mirin e.
Delicious and sweet.	Xweş û şîrîn.
His head starts now.	Serê wî niha dest pê dike.
You will see different people.	Hûn ê mirovên cihêreng lê binerin.
Never.	Qet neda.
This was as expected.	Ev wek ku dihat hêvîkirin bû.
Then he goes to one of three places.	Dûv re ew yek ji sê cihan diçe.
Until he died.	Heta ku ew mir.
But there is a time and a place.	Lê dem û cîhek heye.
Absolutely and utterly so.	Bi tevahî û bi tevahî wusa ye.
This is often not the case.	Ev gelek caran ne wisa ye.
We did the company.	Me şirket kir.
He is a man who is responsible on both sides of the ice.	Ew zilamek e ku di her du aliyên qeşayê de berpirsiyar e.
This could not be done either.	Ev jî nedihat kirin.
This book does just that.	Ev pirtûk wiya dike.
I wrote to everyone.	Min ji her kesî re nivîsand.
We asked what it was.	Me pirsî ka ew çi ye.
If you know, then you know.	Heke hûn dizanin, hingê hûn dizanin.
So, here everyone can choose the best for themselves.	Ji ber vê yekê, li vir her kes dikare ji bo xwe çêtirîn hilbijêrin.
I love what I can do with my job.	Ez ji tiştê ku ez dikarim bi karê xwe bikim hez dikim.
I want to go back to my life.	Ez dixwazim vegerim jiyana xwe.
He drove us.	Wî em ajotin.
One can only make it.	Kesek tenê dikare wê çêbike.
He was suddenly filled with a sense of his own little situation.	Ew ji nişka ve bi hestek rewşa xwe ya piçûk tije bû.
Here is a picture.	Li vir wêneyek e.
But he tried hard.	Lê wî pir hewl da.
He is the perfect guard for you.	Ew ji bo we cerdevanek bêkêmasî ye.
Stand in front of them.	Li ber wan sekinî.
We know this because we have seen it happen again and again.	Em vê yekê dizanin ji ber ku me dît ku ew dîsa û dîsa diqewime.
Hope to see you again.	Bi hêviya dîtina we dîsa.
Do you.	Gelo hûn.
I tend to agree with both.	Ez meyldar im ku bi herduyan re jî razî me.
Stay clean with quality control.	Bi kontrolkirina kalîteyê paqij bimînin.
The evidence ends.	Delîl bi dawî dibe.
We will separate him and his men, leaving them under close supervision.	Em ê wî û zilamên wî ji hev veqetînin, wan di bin çavdêriya nêzîk de bihêlin.
This difference was lost when only the upper body fat was counted.	Dema ku tenê rûnê laşê jorîn tê hesibandin ev cûdahî winda bû.
That warm feeling spread again in my chest.	Ew hesta germ dîsa li sînga min belav bû.
You made your money.	Te pereyê xwe kir.
The other group is the control group.	Koma din koma kontrolê ye.
I feel a little better and then negative thoughts come out.	Ez hinekî xwe baş hîs dikim û dûv re ramanên neyînî derdikevin.
Each point represents a personal element.	Her xal hêmanek kesane temsîl dike.
They were very close.	Pir nêzîk bûn.
They laughed at my door.	Li ber deriyê min keniyan.
But he had no purpose here.	Lê tu armanca wî li vir tune bû.
You are not happy.	Hûn ne kêfxweş in.
Now he could not.	Niha nikaribû.
The next day he was in a serious accident.	Roja din di qezayeke giran de bû.
I was a scared street kid.	Ez zarokekî kolanê ditirsiyam.
That memory will be with her for the rest of her life.	Ew bîranîn wê heta dawiya jiyana wê bi wê re bin.
Once they left, the door closed behind them, the boy moving forward.	Carekê ew çûn, derî li pişt wan girt, lawik pêş de diçe.
I wonder what he was about.	Ez meraq dikim ku ew li ser çi bû.
And after that.	Û piştî wê.
So drop it.	Ji ber vê yekê davêje.
We judge and judge and judge.	Em dadbar dikin û dadbar dikin û dadbar dikin.
She last saw him here.	Wê herî dawî ew li vir dîtibû.
It makes them worse.	Ew wan xirabtir dike.
I should not be.	Divê ez nebim.
The thing she loved was this but she never did.	Tiştê ku wê jê hez dikir ev bû lê ew qet.
She did not hear, she said, as if it were the wind.	Wê nebihîst, wê got, qey ew ba ye.
You do not turn your back on the enemy.	Tu pişta xwe nade dijmin.
Treat critical tests just like they are regular tests.	Dermankirina ceribandinên krîtîk tam mîna ku ew ceribandinên birêkûpêk in.
But the food has been very good in recent times.	Lê xwarin di van demên dawî de pir baş bû.
This is what we believe.	Ya ku em bawer dikin ev e.
The father died soon after.	Bav zû miribû.
You little beauty.	Tu bedewiya piçûk.
Out of balance.	Ji hevsengiyê.
It was the first day we met.	Roja yekem bû ku me hev dît.
It may not be useful to you either.	Dibe ku ew ji we re ne bikêr be jî.
He holds my hand.	Ew destê min digire.
Looking down the street in search of the girl.	Di lêgerîna keçikê de li kolanê nêrî.
Once you have learned to think, it is difficult to stop.	Gava ku hûn fêr bûn ku hûn bifikirin, zehmet e ku meriv raweste.
But it was still there.	Lê dîsa jî li wir bû.
I'm not too worried.	Ez zêde ne xema me.
The cause of it all, was the cause of his death.	Sedema wî ya her tiştî, sedema mirina wî bû.
Every man but one.	Her mirov lê yek.
It is not perfect.	Ew ne temam e.
It is in their eyes.	Li ser çavên wan e.
Just think of the role of time.	Tenê rola demê bifikirin.
I thought it was just an amazing place.	Min fikirîn ku ew tenê cîhek ecêb bû.
Anything can be bought.	Her tişt dikare bikirin.
She was able to do well enough to buy some property.	Wê karîbû têra xwe baş bike ku hin milk bikire.
This is a bad practice.	Ev pratîka xerab e.
He had surprised the old man.	Wî pîrê şaş kiribû.
If not, you can go back to the ideas above.	Heke ne, hûn dikarin li ser ramanên jorîn vegerin.
The process was monitored by a representative by telephone.	Di pêvajoyê de ji hêla nûnerê bi têlefonê ve hatim çavdêrî kirin.
For a.	Ji bo a.
No one could escape.	Kes nikarîbû bireve.
But he had everything with people he did not like.	Lê ew bi kesên ku jê hez nedikir re her tişt bû.
Get out of my office.	Ji ofîsa min derkeve.
He has a sister.	Xwişkeke wî heye.
These two need help, soon.	Ev her du hewceyê alîkariyê, zû.
There is something.	Tiştek heye.
Leave it at that.	Wê bihêle.
The basic problems remain the same.	Pirsgirêkên bingehîn heman heman dimîne.
But it always happens.	Lê her carê dibe.
The key is to find something that has a personal meaning to you.	Ya sereke ev e ku hûn tiştek bibînin ku ji bo we wateya kesane heye.
I love the talking guide.	Ez ji rêberê axaftinê hez dikim.
Tomorrow will be a full day.	Sibe dê rojek tije be.
At least, they were not to blame.	Bi kêmanî, wan sûcdar nekir.
It was dangerous for his identity.	Ji bo nasnameya wî xeter bû.
I could not open that opportunity.	Min nikarîbû wê derfetê vekira.
We will meet you.	Em ê ji we re hev bibînin.
I was brought before their new king.	Ez birin ber padîşahê wan ê nû.
They will expect you to work for it.	Ew ê ji we hêvî bike ku hûn ji bo vê yekê bixebitin.
She helped me.	Wê alîkariya min kir.
He read the message later in his room.	Wî peyam paşê li odeya xwe xwend.
If not, be quiet and do not throw the first stone.	Ger na, bêdeng be û kevirê pêşî neavêje.
This particular person only follows orders.	Ev kesê taybetî tenê fermanan dişopîne.
Many of them are my friends.	Gelek ji wan hevalên min in.
A summer game.	Lîstikek havînê.
Characters that are expected.	Karakterên ku têne hêvî kirin.
Don’t forget there are patients like this.	Ji bîr nekin nexweşên bi vî rengî hene.
They will still return their phones.	Ew ê hîn jî têlefonên xwe vegerînin.
He looked at his clothes.	Wî li cilê xwe nêrî.
Most people will decide on the basis of the complexity of these things.	Pir kes dê li ser bingeha tevliheviya van tiştan biryar bidin.
To students it's more than that.	Ji xwendekaran re ew ji wê zêdetir e.
She did not speak very wisely.	Wê pir bi aqil nedipeyivî.
When they were two weeks old, they were in trouble.	Dema ku ew du hefte bûn, ew di tengahiyê de bûn.
Then he went ahead.	Paşê ew pêştir çû.
It is a very bad result.	Encameke pir xerab e.
You will choose two people at random.	Hûn ê du kesan bi rasthatinî hilbijêrin.
Order to find the best option for young people.	Ferman bikin ku ji bo kesên ciwan vebijarka çêtirîn bibînin.
I told you this at the end of last year.	Min ev yek di dawiya sala borî de ji we re got.
I meant until the next two years.	Mebesta min hetta roja din ya du salî.
We had both never seen anything like it before.	Me her duyan jî berê tiştekî wisa nedîtibû.
And do not grow well in cold weather.	Û di hewaya sar de baş mezin nabin.
We did things he did not expect.	Me tiştên ku ew hêvî nedikirin kirin.
That is, she said.	Ew e, wê got.
If your goal is to stay healthy, this is important.	Ger armanca we ew e ku hûn saxlem bin, ev girîng e.
This meeting was very important.	Ev hevdîtin gelek girîng bû.
I can not think about it.	Ez nikarim li ser wê bifikirim.
This may be due to a difference in sample size.	Dibe ku ev ji ber cûdahiya mezinahiya nimûneyê be.
I can not stand in front of that beautiful song.	Ez nikarim li ber wê strana qeşeng bisekinim.
She is here before the boys, the rest, a few days.	Ew li vir berî xortan e, yên mayî, çend rojan.
I had two very strong feelings about this story.	Li ser vê çîrokê du hestên min ên pir xurt hebûn.
The set address is small, so it is easy to transfer.	Navnîşa set piçûk e, ji ber vê yekê veguheztina wê hêsan e.
No food.	Xwarin ne.
It was a long night for everyone.	Ji bo her kesî şevek dirêj bû.
Something could happen.	Dibe ku tiştek bibe.
They had shared almost everything else.	Wan hema hema her tiştê din parve kiribû.
He got up, looked at me for a moment and smiled.	Ew rabû ser xwe, bîskekê li min nêrî û keniya.
It will be useful.	Ew ê kêrhatî be.
But she wanted to know about the day of his trial.	Lê wê dixwest li ser roja dadgeha wî bizane.
More than half of his back was missing.	Pir nîvê pişta wî winda bû.
He needed to get out of town.	Ew hewce bû ku ji bajêr derkeve.
So, plan ahead and think carefully before you start.	Ji ber vê yekê, pêşî plan bikin û berî wextê dest pê bikin baş bifikirin.
You read me right.	Te min rast xwend.
They did not want to name me a man.	Nexwestin navê mêrik bidin min.
Watch the videos and comments above.	Vîdyo û şîroveyên li jor bibînin.
This is not the case here.	Li vir ne wisa ye.
You can, and you should.	Hûn dikarin, û divê hûn.
Dora lost herself, sort of.	Dora xwe winda kir, cûreyek.
We had to follow through.	Diviyabû em bişopînin.
I would really like to thank you for explaining this difference in behavior.	Ez ê bi rastî ji ravekirina vê cûdahiya tevgerê re spas bikim.
Others are eagerly awaiting what next season will offer.	Yên din bi meraq li bendê ne ka demsala bê dê çi pêşkêşî bike.
Given out of love.	Ji hezkirinê tê dayîn.
The brothers beat the brothers.	Birayan li birayan xistin.
Two specific points are critical.	Du xalên taybetî krîtîk in.
We will never sell your information to third parties.	Em ê tu carî agahdariya we nefiroşin aliyên sêyemîn.
This may or may not be true.	Dibe ku ev rast be an ne rast be.
It will be a story for a different year.	Dê bibe çîrokek ji bo salek cûda.
They just tell the truth.	Ew tenê rastiyê dibêjin.
But they were in their element.	Lê ew di hêmana xwe de bûn.
No he was not dead.	Na ew ne mirî bû.
Everyone in the crowd can see how the game is played.	Di nav elaletê de her kes dikare bibîne ka lîstik çawa tê lîstin.
Therefore, you can choose the best one for your treatment as well.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin ji bo dermankirina xwe jî ya çêtirîn hilbijêrin.
It has everything you need for your app to work elsewhere.	Ew her tiştê ku hûn hewce ne ji bo sepana weya ku li cîhek din dixebite heye.
He wanted to hear her laugh often.	Wî dixwest ku pir caran wê kenê bibihîze.
And none of them served him in life.	Û yek ji wan di jiyanê de xizmeta wî nekir.
He had sold his land at a price.	Bi bihayê xwe erdê xwe firotibû.
Each time and again I will spend time with friends.	Her carê û carek din ez ê demek bi hevalan re derbas bikim.
Get out of this now.	Êdî ji vê dernakeve.
Each school played its own kind of football.	Her dibistanek cihêrengiya xwe ya futbolê lîst.
At least for me.	Qe nebe ji min re.
I think the answer is yes, you can.	Ez difikirim ku bersiv erê ye, hûn dikarin.
This is really only a small part of our work.	Bi rastî ev tenê beşek piçûk a xebata me ye.
Then it will be fine.	Wê demê ew ê baş be.
But, this time, things were different.	Lê belê, vê carê, tişt cuda bûn.
To read more about him, click here !.	Ji bo bêtir li ser wî bixwînin, li vir bikirtînin!.
It works for me.	Ew ji bo min dike.
A team member needed his help.	Endamek tîmê hewceyê alîkariya wî bû.
It was so hard and challenging.	Ew qas zor û zehmet bû.
Another stupid claim.	Îdîayeke din a ehmeqî.
I do not need to wait too long to see, however.	Ne hewce ye ku ez zêde li bendê bim ku ez bibînim, lêbelê.
In some valuable companies.	Li hin pargîdaniyên hêja.
It feels like home.	Ew wekî li malê hîs dike.
It will be difficult to see more people this time of night.	Vê wextê şevê dîtina bêtir mirovan dê dijwar be.
We are really interested in access.	Em bi rastî bi gihîştinê re eleqedar in.
Just start here.	Tenê li vir dest pê bikin.
Stay at home, no need to leave.	Li malê bimînin, ne hewce ye ku derkevin.
She seemed to be coming out of the hospital bed.	Xuya bû ku ji wê nivîna nexweşxaneyê dihat.
She had an order, but it was not enough.	Emrê wê hebû, lê ne bes bû.
She understood about the awakening.	Wê di derbarê hişyarbûnê de fêm kir.
Only then can they become active and happy.	Wê demê tenê ew dikarin çalak û dilşa bibin.
This is the message of our family.	Ev peyama malbata me ye.
Their mothers are the only ones who gave birth to them.	Dayikên wan tenê yên ku wan dane dinyayê ne.
A girl threw a bag full of books.	Keçikek çenteyek tije pirtûk avêt.
And then there are games like this.	Û paşê lîstikên bi vî rengî hene.
But the rest time was long enough.	Lê dema bêhnvedanê têra xwe dirêj bû.
Let's start at the end.	Ka em di dawiyê de dest pê bikin.
The weather here was nice for the weekend.	Li vir hewaya dawiya hefteyê xweş bû.
He was asleep for seconds.	Ew di nav çirkeyan de di xew de bû.
It will not be my last.	Ew ê ne ya min a dawî be.
We thought we understood the task.	Me fikirîn ku me peywir fam kir.
If we do not look outside it will become religion.	Ger em li derve nenêrin wê bibe ol.
Or maybe as a series of open letters.	An jî dibe ku wekî rêzek nameyên vekirî.
Many of my friends worked for her.	Gelek hevalên min ji bo wê xebitîn.
And now he is not so much in it.	Û niha ew ne ewqas di nav wî de ye.
Or if the service is not served or the move is denied.	An jî ger çu xizmet neyê kirin an jî tevger were red kirin.
He was probably professional and not personal.	Ew belkî profesyonel bû û ne kesane.
Can stop this.	Dikare vê rawestîne.
Then add others later to help with the findings.	Dûv re yên din paşê lê zêde bikin ku bi dîtinan re bibin alîkar.
Here are some of them.	Li vir hinek ji wan hene.
Her hands are still tied to her chest.	Destên wê hê jî bi sînga wê ve girêdayî ne.
I spend a lot of time understanding.	Ez ji bo fêhmkirinê demek pir mezin derbas dikim.
The contract is either written or not.	Peyman an tê nivîsandin an na.
At the same time, the movement helps me.	Di heman demê de, tevger ji min re dibe alîkar.
If our eyes are right, our game is right.	Ger çavên me rast bin, lîstika me rast e.
A broken bone.	Hestiyek şikestî.
I have to write down every detail in order.	Divê ez her hûrgulî bi rêzê binivîsim.
Informed consent was obtained prior to testing.	Berî ceribandinê razîbûna agahdar hate girtin.
It is very important that the solution is not boiled.	Pir girîng e ku çareserî neyê kelandin.
However, he at least seemed to know what was going on.	Lêbelê, ew bi kêmanî xuya bû ku dizanibû ku çi diqewime.
Yet they never gave up.	Lê dîsa jî wan tu carî dev jê berneda.
It is very difficult to put such experiences into words.	Pir zehmet e ku meriv serpêhatiyên wiha bi gotinan bîne ziman.
Can't make any decision.	Nikare ti biryarê bigire.
Not from the war with me.	Ne ji şerê bi min re bû.
My life could not have been better.	Jiyana min çêtir nedibû.
For me, it was great.	Ji bo min, ew mezin bû.
Page started loading.	Rûpel dest bi barkirinê kir.
However, there may be some physical reasons for the difference.	Lêbelê, dibe ku hin sedemên fizîkî yên cûdabûnê hebin.
But for some reason it does not.	Lê ji ber hin sedeman ew nake.
Yes, for free.	Belê, ji bo we belaş.
Cut a thin piece of paper.	Birîna kaxezek tenik.
See this and that.	Vê û vê yekê bibînin.
He should have done something right.	Divê wî tiştek rast kiriba.
A message is coming to you.	Ji we re peyamek tê.
I can not tell you how happy we are that you are good.	Ez nikarim ji we re bibêjim ku em çiqas kêfxweş in ku hûn baş in.
I'm the one you want.	Ez yê ku tu dixwazî.
We can only see the login button that does not change the focus.	Em tenê dikarin bişkojka têketinê ya ku guheztina balê nade bibînin.
It's about that.	Li ser vê yekê ye.
Both parents also fed the youngsters.	Her du dêûbav jî xwarinê didin ciwanan.
And yes, they are worse than you can imagine.	Û erê, ew ji ya ku hûn dikarin xeyal bikin xirabtir in.
The research literature on this point is very complex.	Wêjeya lêkolînê li ser vê xalê pir tevlihev e.
On a daily basis not so different.	Bi rojane ne ewqas cuda.
For many, it was more money than they had seen in months.	Ji bo gelekan, ew ji ya ku wan di mehan de dîtibûn pirtir drav bû.
Seeing them makes me sick.	Dîtina wan min nexweş dike.
For days no one had seen him.	Bi rojan kesî ew nedîtiye.
Somewhere his family is out.	Li cihekî malbata wî li derve ye.
Where one was, the other was next to it.	Cihê ku yek hebû, yê din li kêleka wê bû.
took place.	pêk hat.
I'm comfortable at school right now.	Ez niha li dibistanê rehet im.
His nose looks forever.	Pozê wî her û her dixuye.
But the old man had no answer to that very simple question.	Lê pîrê tu bersîva wê pirsa pir hêsan tune bû.
They have no idea what it is like to be in business.	Haya wan jê tune ku meriv di karsaziyê de çawa ye.
This is the journey of the right people not rigid politics.	Ev rêwîtiya mirovên rast e ne siyaseta hişk.
The same is true of the design of buildings on the ground floor.	Di sêwirana avahiyên li ser rûyê erdê de jî heman tişt heye.
The new national government will remain in charge of the popular election.	Hikûmeta nû ya neteweyî dê li ser hilbijartina gel bimîne.
Communication was difficult for me at first.	Têkilî di destpêkê de ji bo min zehmet bû.
A series of characters from the same group is called a family.	Ji rêze karakterên heman komê re malbat tê gotin.
The answers seemed simple enough, but brought more questions.	Bersiv bi têra xwe hêsan xuya dibûn, lê bêtir pirsan anîn.
They take this risk.	Ew vê rîskê digirin.
I hope that makes sense.	Ez hêvî dikim ku watedar e.
His friends did not know how to respond.	Hevalên wî nizanîbûn çawa bersivê bidin.
Not in any other way.	Ne bi awayekî din.
There was no soul.	Can tune bû.
Materials and advice provided.	Materyal û şîret pêşkêş kirin.
We just have to believe in it.	Tenê divê em pê bawer bin.
I do not agree.	Ez li hev nakim.
I really miss my mother today.	Bi rastî ez îro bêriya dêya xwe dikim.
The salon was empty.	Salon vala bû.
I really thank you if anyone can help me.	Ez bi rastî spas dikim ger kesek bikaribe alîkariya min bike.
So we came, we saw, we bought.	Îcar em hatin, me dît, me kirîn.
There is nothing after death.	Piştî mirinê tiştek nîne.
He was not his brother.	Ew ne birayê wî bû.
She saw how the next ten minutes would pass.	Wê dît ku deh deqeyên din dê çawa derbas bibin.
It will not surprise him.	Ew ê wî şaş neke.
That was perfect.	Ev temam bû.
You did a great job.	Te karekî mezin kir.
It was necessary.	Ew hewce bû.
I will just be very careful.	Ez ê tenê pir hişyar bim.
But something you can’t take seriously, he says.	Lê tiştek ku hûn nekarin jê re bibêjin cidî, ew dibêje.
But with everything.	Lê bi her tiştî.
From the current ones.	Ji yên niha hene.
It could have been so much worse.	Dikaribû pir xerabtir bûya.
And it is still very large.	Û ev lêbelê pir mezin e.
I just love writing books.	Ez tenê ji nivîsandina pirtûkan hez dikim.
They followed one another.	Li pey hev ketin.
Like the rest.	Wek mayîn.
It is therefore necessary to reduce the values ​​of the model types.	Ji ber vê yekê pêdivî ye ku nirxên celebên modela kêm bikin.
So call your parents and let them know that plans have been changed.	Ji ber vê yekê gazî dêûbavên xwe bikin û wan agahdar bikin ku plan hatine guhertin.
I hope you find that woman and take her out.	Ez hêvî dikim ku hûn wê jinê bibînin û derxin derve.
She had no name.	Navê wê tune bû.
It was a beautiful sight for her.	Ji bo wê awirek xweş bû.
After that they were silent.	Piştî vê yekê ew bêdeng bûn.
It takes time to get the position.	Ji bo bidestxistina pozîsyonê dem pêwîst e.
She was fed up with him and his feelings.	Ew ji wî û hestên wî têr bû.
But he saw no words.	Lê wî peyvan nedît.
Don't tell me you didn't.	Ji min re nebêje te negot.
Question.	Pirsa.
But kind of.	Belê celebek.
I believe it took place fairly.	Ez bawer dikim ku ew bi dadperwerî cîh girt.
The song really doesn’t get any better.	Stran bi rastî çêtir nayê çêkirin.
I still believe that today.	Ez îro jî wisa bawer dikim.
This is a powerful moment in history.	Di dîrokê de ev demek hêzdar e.
She had a lot of work to do.	Wê gelek kar hebû.
Here, there is no doing so.	Li vir, kirina vê yekê tine ye.
The same was found for treatments with reference drugs.	Heman tişt ji bo dermankirinên bi dermanên referansê jî hate dîtin.
They will see that we are telling the truth.	Ew ê bibînin ku em rastiyê dibêjin.
He was a few years away, and his family thought he was dead.	Ew çend sal dûr bû, û malbata wî ew mirî fikirîn.
They need to enjoy it after a week of hard work.	Pêdivî ye ku ew piştî hefteyek xebata dijwar kêfê bistînin.
I will not kill myself to fall into their hands.	Ez ê xwe bikujim ne ku bikevim destê wan.
I have enough food.	Ez têra xwarinê heye.
I can not go much without comfort.	Ez nikarim zêde bêyî rihetiyê bigerim.
I told.	Min got.
You have to face the reality, which is there.	Divê hûn bi rastiyê re rûbirû bibin, ya ku heye.
It is only part of the cost of living.	Ew tenê beşek ji lêçûna jiyanê ye.
Maybe she didn’t want him to be upset.	Dibe ku wê nedixwest ku ew xemgîn bibe.
Some even before.	Hinek berê jî.
It seems like your dad could be one of them.	Wusa dixuye ku bavê te dikare yek ji wan be.
I could only imagine the sound in his head.	Min tenê dengê di serê wî de xeyal dikir.
The decision had to be agreed upon.	Diviyabû biryar li ser bihatana lihevkirin.
Think carefully about the design of the system on this side.	Li ser vî alî sêwirana pergalê bi baldarî bifikirin.
Each video production is unique and each has different needs.	Her hilberîna vîdyoyê yekta ye û her yek hewceyên cûda hene.
Shit is very simple.	Şît pir hêsan e.
It was around in her hand.	Di destê wê de dor bû.
I would think so.	Ez ê bifikirim.
After this he did not want to sleep much.	Piştî vê yekê zêde nexwest razê.
She did not want this.	Wê ev nexwest.
See the example below.	Mînaka jêrîn bibînin.
I start to think we’re trying to get things done quickly.	Ez dest pê dikim ku em difikirin ku em hewl didin ku tiştan zû zû bikin.
A total of four.	Bi tevahî çar.
There is no such thing as a safe mission.	Tiştek wekî mîsyonek ewle tune.
A good success in the garden is what interests us.	Di baxçê de serkeftinek baş ew e ku me eleqedar dike.
A beautiful and interesting relationship in the light of his death.	Têkiliyek xweş û balkêş di ronahiya mirina wî de.
It will make him better.	Ew ê wî baş bike.
If we get ahead we are done.	Ger berê xwe bigire em qediyan.
This component contains information about the sample on the surface of the earth.	Ev pêkhate agahdariya li ser nimûneya li ser rûyê erdê vedihewîne.
I had nothing to do with the other kids in the group.	Tiştek min bi zarokên din ên komê re tune bû.
And it will not be.	Û ew ê nebe.
It was still a really low-key scene.	Ew hîn jî dîmenek bi rastî kêm bû.
In other words, a great man.	Bi gotineke din, mirovekî mezin.
But something obvious is happening, because we know it from history.	Lê tiştek eşkere diqewime, ji ber ku em ji dîrokê dizanin.
Another possible explanation is that there are real gender differences in risk.	Ravekirinek din a gengaz ev e ku di xetereyê de cûdahiyên zayendî yên rastîn hene.
I hope some parts of this book will make you smile.	Ez hêvî dikim ku hin beşên vê pirtûkê dê we bişirînin.
They want to give you what you think you want.	Ew dixwazin ku hûn difikirin ku hûn dixwazin bidin we.
There was a request.	Daxwazek hebû.
He came back and he was fine.	Ew vegeriya û ew baş bû.
They have a great relationship and follow it.	Têkiliyek wan a mezin heye û dişopînin.
Yes, he must have the source code.	Erê, divê koda çavkaniyê wî hebe.
A very close escape.	Revînek pir nêzîk.
What a smart kid.	Çi zarokekî jîr e.
We also learn from bad memories.	Em ji bîranînên xerab jî fêr dibin.
These are just a few examples.	Ev tenê çend mînak in.
It seemed appropriate according to the situation.	Li gorî rewşê minasib xuya dikir.
And school had not yet begun.	Û hîna dibistan jî dest pê nekiribû.
We evaluated and compared our experiences in both ways.	Me serpêhatiyên xwe bi her du rêbazan ve nirxand û dan ber hev.
This allows you to build a stronger relationship with your leaders.	Ev dihêle hûn bi rêberên xwe re têkiliyek bihêztir biafirînin.
Very easy upgrade after that.	Piştî wê nûvekirina pir hêsan.
And if they go late, remove them.	Û heke dereng biçin, wan jêkin.
I really am not that attached.	Bi rastî ez ne ew qas girêdayî me.
It was just a word.	Ew tenê gotinek bû.
The one we put.	Ya ku me danî.
I wanted to work with a perfect half-circle.	Min dixwest ku ez bi nîv-dorek bêkêmasî re bixebitim.
I have to get up at six, you know.	Divê ez di şeşan de rabim, hûn dizanin.
He was dead.	Ew mirî bû.
A gift comes, he tells her.	Diyariyek tê, jê re dibêje.
Bike vir, lawo.	Bike vir, lawo.
And they see him as a man.	Û ew wî zilamî dibînin.
I wondered if this made me a bad person.	Min meraq kir gelo ev ji min kir mirovek xirab.
I took the plant.	Min nebat girt.
I think you should become a team.	Ez difikirim ku hûn bibin tîmek.
Activity after action.	Çalakî piştî çalakiyê.
That’s right, of course.	Ew rast e, bê guman.
Everyone lives in their own homes.	Her yek di malên xwe de dijîn.
He also did not realize that he was in danger.	Wî jî ferq nekir ku ew di xetereyê de ye.
Even better, on the first day.	Hê çêtir, di rojek yekem de.
I never thought this day would come.	Min qet nefikirîbû ku ev roj were.
Go to the list and click on.	Di lîsteyê de diçe û li ser.
Maybe he really didn’t want to.	Belkî bi rastî jî nexwest.
He left the hotel early in the evening.	Serê êvarê zû ji otêlê derket.
It hit the ground and hit.	Li erdê dixist û dixist.
See how far you can go.	Binêrin ka hûn çiqas dikarin biçin.
With full benefits.	Bi feydeyên tam.
He listens inside again.	Ew dîsa li hundur guhdarî dike.
But in comfort.	Lê di rihetiyê de.
Yes, sit down and listen.	Belê, rûnin û guhdarî bikin.
He had returned to work with a purpose.	Ew bi armancekê vegeriyabû ser karê xwe.
The doors opened.	Derî vebûn.
Here are the average results of three independent experiments.	Li vir encamên navîn ên sê ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
My head is heavy, barely enough to think.	Serê min giran e, bi zorê têra ramanan dike.
It was worth the risk.	Ev hêjayî rîskê bû.
I nodded my head for the show.	Min ji bo nîşanê serê xwe kir.
Got up on.	Li ser rabû.
The kids were calling me.	Zarokan ji min re digotin.
It is very difficult.	Ew pir dijwar e.
That is not what he says.	Ew ne ew e ku ew dibêje.
Here, we define the future operation.	Li vir, em operasyona pêşeroj diyar dikin.
I have to read the first ones to understand the difficult ones.	Divê ez yên pêşîn bixwînim da ku yên dijwar fam bikim.
Some will surprise you.	Hin dê we şaş bikin.
Plans that will lead to new jobs.	Planên ku dê bibe sedema karên nû.
I have no idea how to prove it.	Haya min jê tune ku ez wê çawa îspat bikim.
Finally, the next section contains the specific options of your application.	Di dawiyê de, beşa paşîn vebijarkên taybetî yên serîlêdana we vedihewîne.
It will only be good in my stomach.	Ew ê tenê di zikê min de baş be.
One hundred thousand times.	Sed hezar carî.
This task is best left to the software.	Ev peywir herî baş ji nermalavê re tê hiştin.
Just a problem.	Tenê pirsgirêkek.
There is no quick fix for a bad credit score.	Ji bo xalek krediya xirab çareseriyek bilez tune.
My father has been crazy for years.	Bavê min bi salan e dîn bûye.
You know my job.	Tu karê min dizanî.
She would not look at them.	Wê li riya wan nenêrî.
It was getting dark when he got home.	Dema ku ew hat malê dest bi tarîbûnê kiribû.
And he may die on his own soon.	Û dibe ku ew bi xwe zû bimire.
Here you are not trying to take place in each other's world.	Li vir hûn hewl nadin ku di cîhana hevûdu de cih bigirin.
No one listened to us.	Kesî guh neda me.
Because in the end, no one loved him.	Ji ber ku di dawiyê de, tu kesî jê hez nekiribû.
But now it made no difference.	Lê niha tu ferq nekir.
Something we both know will never happen.	Tiştek ku em herdu jî dizanin dê qet nebe.
What is the right speed for each wine ?.	Leza rast ji bo her şerab çi ye?.
There is something about writing about your goals.	Di derbarê nivîsandina armancên xwe de tiştek heye.
Both the length and quality of the experience will be evaluated.	Hem dirêjî û hem jî kalîteya ezmûnê dê were nirxandin.
I want to accept the idea of ​​unconditional love.	Ez dixwazim fikra evîna bê azwer qebûl bikim.
What clothes will you wear.	Hûn ê çi cilan li xwe bikin.
We can promise them more.	Em dikarin zêdetir soz bidin wan.
For something really different.	Ji bo tiştek rastîn a din.
The lines were long.	Rêz dirêj bûn.
It is not known how they find them.	Ew çawa wan peyda dikin nayê zanîn.
He was very young.	Ew pir ciwan bû.
I would hit on him.	Min ê li wî bixista.
The thing you use best is that.	Tiştê ku hûn çêtirîn bikar tînin ew e.
I am not sure what high groups will mean.	Ez ne bawer im ku dê komên bilind were çi wateyê.
This is my breath.	Ev bêhna min e.
There is no spirit at this hour.	Di vê saetê de ruhek tune.
This is proof.	Ev delîl e.
It is amazing and unbelievable.	Ew ecêb û nebawer e.
Once a poor woman came in to buy something.	Carekê jineke feqîr ji bo tiştekî bikire hat hundir.
But again they had not decided on any policy.	Lê dîsan wan biryara ti siyasetê negirtibû.
All block letters.	Hemî tîpên blokê.
You both agree.	Hûn herdu jî qebûl dikin.
Opening playground data levels for everyone.	Vekirina astên daneyê qada lîstikê ji bo her kesî.
This assessment will be lengthy.	Ev nirxandin dê dirêj be.
That part will be new.	Ew beş dê nû be.
I have to go.	Divê ez biçim.
Look at the man.	Li mêrik binêre.
I knew the signs.	Min nîşanan dizanibû.
I love everything that makes up the kitchen.	Ez ji her tiştê ku metbexê pêk tîne hez dikim.
We just have to be ready.	Tenê divê em amade bin.
Seriously it is dangerous.	Girîn xeter e.
I knew something was wrong because he was not wearing his business attire.	Min zanibû ku tiştek qewimî ji ber ku wî cilê xwe yê karsaziyê li xwe nekiribû.
You must take a complete hearing test.	Divê hûn testek bihîstinê ya tevahî bistînin.
Unbeknownst to him, he would not be aware of the danger that lay ahead.	Bi vê yekê nizanibû, ew ê ji xetereya tê de hay nebe.
You need to make money together and know how to choose the ideal piece.	Divê hûn drav bidin hev û zanibin ka meriv çawa perçeya îdeal hilbijêrin.
Some cases did not last two, three years or more.	Hin doz du, sê sal an jî zêdetir sal derbas nebûbûn.
He built it.	Wî ew ava kir.
And for a long, long time no one was there.	Û ji bo demeke dirêj û dirêj kesek tune bû.
Then she fired again and again.	Paşê wê dîsa û dîsa gulebaran kir.
It was a beautiful day.	Rojeke xweş bû.
Seriously avoid it.	Bi giranî ji wê yekê dûr bikevin.
Great kids, great price, great job.	Zarokên mezin, bihayê mezin, karûbarê mezin.
Waiting for this moment.	Li benda vê kêliyê bû.
The tree quickly fell on them and the night sky disappeared.	Dar bi lez li ser wan girtin û esmanê şevê winda bû.
Never look back.	Qet li paş xwe nenêre.
We have no idea where he got to.	Haya me jê tune ku ew gihîştiye ku derê.
They can be created as functions in the database.	Ew dikarin di databasê de wekî fonksiyonan bêne afirandin.
I was the judge.	Ez hakim bûm.
There is so much to look forward to !.	Gelekî heye ku em li bendê bin!.
All of these goals were bar one out of the box.	Hemû van armancan bar yek ji derveyî sindoqê bûn.
The story was tense.	Çîrok tenik bû.
When an order is completed, it is considered complete.	Dema ku fermanek qediya, ew dagirtî tê hesibandin.
I do not know who he is.	Ez nizanim ew kî ye.
What his movements are developing.	Çi tevgerên wî têne pêşxistin.
Focus on comfort.	Li ser rehetiyê bisekinin.
Maybe you are dead too.	Dibe ku tu jî miriyî.
There is nothing in the system.	Di sîstemê de tiştek tune.
If only she could have rejected her mother's proposal.	Ger tenê wê bikaribûya pêşniyara diya xwe red bikira.
You know, pick up the phone.	Tu dizanî, telefonê hilde.
Everyone needs to focus on what is coming.	Pêdivî ye ku her kes li ser tiştê ku tê bisekine.
Tried to find her.	Hewl da ku wê bibîne.
We easily forget.	Em bi hêsanî ji bîr dikin.
I think we have a solution for that.	Ez difikirim ku em ji bo wê çareseriyek heye.
I want to listen.	Ez dixwazim guhdarî bikim.
But the complexity is new in itself.	Lê tevlihev di nav de nû ye.
Data analysis was as defined.	Analîzkirina daneyan wekî ku hatî destnîşan kirin bû.
So she decided to change.	Ji ber vê yekê wê biryar da ku biguhere.
I saw it too.	Min ew jî dît.
To be heard.	Ji bo ku xwe bibihîzin.
Some players do not progress.	Hin lîstikvan pêşve naçin.
That would not be true.	Ew ê rast nebe.
In other words it gives them free will.	Bi gotineke din îradeya azad dide wan.
He is a man from the street.	Ew zilamek ji kolanê ye.
The role of a good model is never a lie.	Rola modela baş qet ne derew e.
He finished the bottle that was in front of him.	Wî şûşeya ku li ber wî bû qedand.
As you can guess, our area was very busy.	Wekî ku hûn texmîn dikin, devera me pir mijûl bû.
I watch him.	Ez wî temaşe dikim.
His books were burned in front of his eyes.	Pirtûkên wî li ber çavan hatibûn şewitandin.
They will reach us soon.	Ew ê di demek nêzîk de bigihîjin me.
You are very lucky and free.	Tu pir bi şens û azad î.
More different.	Bêhtir cuda ye.
Young people are better.	Ciwan çêtir in.
You can find the things you need to change.	Hûn dikarin tiştên ku hûn hewce ne ku biguherînin bibînin.
In fact, they often happen.	Bi rastî, ew pir caran diqewimin.
The same goes for the actual product.	Heman tişt ji bo hilbera rastîn jî derbas dibe.
You do not feel anything.	Hûn tiştek hîs nakin.
And sees himself as the world.	Û xwe wek dinyayê dibîne.
You must return to base.	Divê hûn vegerin bingehê.
I will look at the house carefully though.	Ez ê li malê bi baldarî lê binêrim.
Your husband, your two beautiful children, you have a business.	Mêrê te, du zarokên te yên bedew, karsaziyek te heye.
The latter can be defined as follows.	Ya paşîn dikare wekî jêrîn were destnîşan kirin.
So this is what you now have for your husbands.	Ji ber vê yekê hûn niha ji bo mêrên xwe ev e.
And take this.	Û vê yekê bistînin.
He sometimes did.	Wî carinan wisa dikir.
People want to see how it works and play with it.	Mirov dixwazin bibînin ka ew çawa dixebite û bi wê re bilîze.
If they come out of business hours, you will pay extra.	Ger ew li derveyî demjimêrên karsaziyê werin, hûn ê zêde bidin.
Make sure you choose the right one.	Bawer bikin ku hûn rast hilbijêrin.
Looked here, but there was no sign of it.	Li vir mêze kir, lê tu nîşanek ji wê tune bû.
Comfort and strength were one and the same with me.	Bi min re rehetî û hêz bûn yek û yek.
He smiled, happy that he had brought them together, overwhelmed by their emotions.	Ew bişirî, şa bû ku wî ew anîn cem hev, ji hestên wan pê ket.
Wisa nake.	Wisa nake.
It was recorded by the group four days later.	Piştî çar rojan ji hêla komê ve hate tomar kirin.
He read about the effects of potential side effects.	Wî li ser bandorên aliyên potansiyel xwend.
These include image processing, image analysis and computer viewing applications.	Di nav wan de pêvajoya wêneyê, analîzkirina wêneyê û sepanên dîtina komputerê hene.
The silent film no longer had sound effects.	Fîlma bêdeng êdî xwedî bandorên deng bû.
No one really listened to me see her.	Kesî bi rastî jî guh neda ku ez wê bibînim.
I have known many grown children.	Min gelek zarokên mezin nas kirin.
She had to act.	Diviya bû ku wê tevbigerin.
We only watched it twice.	Me tenê du caran lê temaşe kir.
I lost a friend.	Min hevalek winda kir.
I promise, it gets easier.	Ez soz didim, ew hêsantir dibe.
He reached a level where he could barely eat.	Ew giha wê astê ku bi zorê dikaribû bixwe.
You were in difficult things.	Hûn di tiştên dijwar de bûn.
Oil prices fell by a third.	Bihayên petrolê sêyek kêm bû.
And in detail in the materials and guidelines section.	Û di beşa materyal û rêbazan de bi berfirehî.
But I do not particularly pay attention to age.	Lê ez bi taybetî bala xwe nadim temenê.
Do not say anything against the group itself.	Li dijî komê bi xwe tiştekî nabêjin.
Okay, come on in.	Baş e, werin hundur.
Maybe it is completely gone.	Dibe ku bi tevahî çûye.
Want to find a place, stay somewhere.	Dixwaze cihekî bibîne, li cihekî bimîne.
With our stone.	Bi kevirê me.
Insurance companies are not surprising.	Pargîdaniyên bîmeyê ne ecêb e.
Maybe not, but maybe you are lucky.	Dibe ku ne, lê dibe ku hûn bi şens bibin.
This is also true at the university and professional level.	Ev di asta zanîngehê û pîşeyî de jî rast e.
This man is not shit.	Vî zilamî şit nîne.
I think everything comes.	Ez difikirim ku her tişt tê.
Creates an emotional story and connects us to the main character.	Çîrokek hestyarî çêdike û me bi karakterê sereke ve girêdide.
You did not want to.	Te nexwest.
Better data collection is needed to address these remaining issues.	Ji bo çareserkirina van pirsên mayî berhevkirina daneya çêtir hewce ye.
There were no people in sight.	Li ber çavan kes tune bûn.
Poor girl.	Keçikê belengaz.
The heartbeat is strong.	Lêdana dil xurt e.
I gave my heart to him.	Min dilê xwe da wî.
When the time came to be done with it.	Dema ku dem hat bi wê re were kirin.
You will have to do things that may turn your stomach.	Hûn ê neçar bibin ku tiştên ku dibe ku zikê we bizivirin bikin.
We did this seven days a week.	Me heft rojên hefteyê ev yek dikir.
They had.	Wan hebû.
I do not remember the man being taken to the hospital.	Nayê bîra min ku mêrik anîne nexweşxaneyê.
Return the product.	Bi hilberê vegerî.
The passerby, in particular, will never hear anything.	Derbasdar, bi taybetî, dê çu carî tiştek nebihîse.
This is a fun color scheme.	Ev rengek rengek kêfxweş e.
And that's you.	Û ew e ku hûn in.
All three walked forward together.	Her sê bi hev re ber bi pêş ve meşiyan.
There are some things you can not say.	Hin tişt hene ku hûn nikarin bêjin.
Just be good.	Tenê baş be.
And, you can do it.	Û, hûn dikarin wê bikin.
My panel was very nice.	Panela min gelek xweş bû.
Play your music.	Muzîka xwe lêxist.
However, most things were quiet with the onset of winter.	Herçi jî, bi piranî tişt bi destpêka zivistanê re bêdeng bûn.
He knew the emotional truths.	Wî rastiyên hestyarî dizanibû.
Very little note.	Nîşeya pir kêm.
However, the argument is based on what is available.	Lêbelê, arguman li ser tiştê ku heye bingeh e.
But not with me.	Lê ne bi min re.
She will be dead.	Wê mirî be.
No clips were released for the song.	Ji bo stranê tu klîbe nehat weşandin.
I have not heard a word from any of them for several months.	Ev çend meh in min ji yekî ji wan gotinek nebihîstiye.
Maybe I should save my breath too.	Dibe ku ez nefesa xwe jî xilas bikim.
The second is you.	Ya duyemîn jî tu ne.
And there are girls and love.	Û keç û hezkirin hene.
Then look around because those days are suddenly over.	Dûv re li dora xwe binêre ji ber ku ew roj ji nişka ve qediyan.
We no longer see each other by force.	Em êdî bi zorê hev dibînin.
Just look at them.	Heta tenê li wan binêre.
He did not see it.	Wî ew nedît.
You go inside and get some sleep.	Tu bikevî hundir û hinekî razê.
All of this is amazing, and everything has helped me grow.	Hemî ev ecêb e, û her yekê alîkariya min kir ku ez mezin bibim.
However, what he was saying was definitely worth listening to.	Lêbelê, tiştê ku wî digot bê guman hêjayî guhdarîkirinê bû.
Come on, you should go back to school with me right away.	Were, divê tu yekser bi min re vegerî dibistanê.
If anyone said anything, he was telling us to keep quiet.	Ger kesek tiştek bigota, wî ji me re digot ku em bêdeng bimînin.
I do not know your name.	Ez navê te nizanim.
Maybe some of the things they do will have good results.	Dibe ku hin tiştên ku ew dikin dê encamên baş hebin.
He stood in front of the glass looking.	Li ber cama nêrî rawestiya.
The latter may require high levels to enter.	Dûv re dibe ku hewce bike ku astên bilind bikevin hundur.
But they come to stay every few days every summer.	Lê ew tên her havînê çend rojan dimînin.
I was young and.	Ez ciwan bûm û.
They are crazy to make this connection.	Ew dîn in ku vê pêwendiyê çêbikin.
I feel bad for her.	Ez ji wê re xerab dibim.
Use the object variable to set properties and call rules.	Ji bo danîna taybetiyan û bangkirina rêbazan guhêrbara objektê bikar bînin.
She still recognizes him.	Ew hîn jî wî nas dike.
It is a fact, not an idea.	Ew rastiyek e, ne ramanek e.
I would have enjoyed it.	Min ê jê kêfxweş bibûya.
We are not safe.	Em ne ewle ne.
He also did not notice his daughter.	Wî jî ferqa qîza xwe nedît.
They know the cars inside and out.	Ew otomobîlên hundur û derve dizanin.
No one is suing here.	Kes li vir dozê ava nake.
I needed to read.	Min hewce kir ku bixwînim.
I had heard it a thousand times.	Min hezar carî bihîstibû.
His mother died when he was three years old.	Diya wî di sê saliya xwe de mir.
I'm confused about what that means.	Ez di derbarê wateya wê de şaş im.
My soul rose in my eyes.	Canê min di çavên min de rabû.
You can have everything you want.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin hene.
There should be no question whether you like them or not.	Divê pirsek tune ku hûn ji wan hez dikin an na.
It will not be so easy.	Dê ne ewqas hêsan be.
I can get the money together in the next few days.	Ez dikarim di nav çend rojên pêş de drav bigihînim hev.
I placed them a little-more as they would naturally.	Min ew kêm-zêde wekî ku ew ê xwezayî bin bi cih kirine.
I remember I did that one late in the afternoon.	Tê bîra min ku min ew yek dereng piştî nîvro kir.
I can not give up my mother's magic.	Ez nikaribim dev ji sihra diya xwe berdim.
The view on the big screen hurt my neck.	Nêrîna li ser ekrana mezin stûyê min êşand.
So you are worried.	Ji ber vê yekê hûn xemgîn in.
I did not help there.	Min li wir alîkarî nekir.
Employees are the people who make a successful business.	Karmend ew kes in ku karsaziyek serfiraz dikin.
It is a very comfortable place.	Ew cîhê rehet pir xweş e.
He was not in the distance of the march.	Ew ne di nav dûra meşê de bû.
This post was contributed by a third party.	Ev post ji hêla partiyek sêyemîn ve hatî beşdar kirin.
The important thing, however, is that they came out in the near future.	Lêbelê ya girîng ev e ku ew di demek nêzîk de derketin.
Eating more does not change that.	Zêdetir xwarin vê yekê naguherîne.
This will be the first meeting of these teams this season.	Ev dê bibe yekemîn hevdîtina van tîman di vê sezonê de.
Another fact must be stated.	Divê rastiyek din jî were gotin.
A week had passed.	Hefteyek derbas bû.
He was crazy for half a month.	Ew bi mehan nîv dîn bû.
Their word will be harsh with others.	Gotina wan dê bi yên din re giran be.
I study and go back to work.	Ez dixwînim û vedigerim kar.
I could not think of another way to do it.	Min nedikarî rêyek din bifikirim ku ez bikim.
They never understood who he was.	Wan qet fêhm nekir ku ew kî ye.
Apparently, her father used to be that thing.	Xuya ye, bavê wê berê ew tişt bû.
All business that is a child.	Hemî karsaziya ku zarok e.
Usually because it is something that just happened.	Bi gelemperî ji ber ku ew tiştek ku tenê qewimî ye.
I am something and everything.	Ez tiştek û her tişt im.
I do not know many successful people who have never been out of work.	Ez kesên pir serketî yên ku qet ji kar nehatibin nas nakim.
Links and old foundation.	Girêdan û bingeha kevn.
With his ability to see the truth.	Bi kapasîteya wî ya dîtina rastiyê.
Next.	Paşê .
We had such a wonderful experience.	Serpêhatiyeke me ya wisa xweş hebû.
It will not be like that.	Dê ne wisa be.
We build streets and buildings.	Em kolan û avahiyan çêdikin.
He had never been so close to another man.	Tu carî ew qas nêzî mirovekî din nebûbû.
It's a very human feeling.	Ew hestek pir mirovî ye.
He will only love her for himself.	Ew ê tenê ji bo xwe jê hez bike.
But the following code does not give an error.	Lê koda jêrîn xeletiyek nade.
That's the right course.	Ew kursa rast e.
I have to get protection too.	Divê ez jî parastinê bistînim.
Now he is not here, and we remember him completely.	Niha ew ne li vir e, û em wî bi tevahî bi bîr tînin.
Every function of the human body needs water.	Her fonksiyona laşê mirov hewceyê avê ye.
I do not want to save her.	Ez naxwazim wê xilas bikim.
He must want to never see her again.	Divê ew bixwaze ku careke din wê nebîne.
Like trying to show him something.	Mîna ku hewl dida tiştekî nîşanî wî bide.
If you want, we can do it fast.	Ger hûn bixwazin, em dikarin vê zû bikin.
And not only were they poor.	Û ne tenê feqîr bûn.
After he did that, he left.	Piştî ku wî ev kir, ew çû.
They make a sound like dogs.	Wek kûçikan dengekî derdixin.
I touched her hand, which was warm and soft.	Min dest da destê wê, ku germ û nerm bû.
Not on the way out at night.	Ne li ser derketina bi şev.
She finally gave up.	Wê di dawiyê de dev jê berda.
I just hope we can.	Ez tenê hêvî dikim ku em dikarin.
They are usually measured.	Bi gelemperî têne pîvandin.
That's one of the big changes of my playing days.	Ew yek ji guheztinên mezin ên rojên lîstina min e.
I respect her.	Ez hurmeta wê didim.
Has been looking at me for over a year.	Zêdeyî salekê ye li min dinêre.
A small line of people was waiting to cross.	Rêzeke biçûk a mirovan li benda derbasbûnê bû.
He wants us.	Ew ji me dixwaze.
The view of the children was good.	Dîtina zarokan baş bû.
So there are many things they need to know.	Ji ber vê yekê gelek tişt hene ku ew hewce ne ku bizanibin.
His father was proud of his leadership ability.	Bavê wî bi şiyana xwe ya rêberiyê serbilind bû.
I had it a year ago.	Min salek berê hebû.
She would not look at them.	Wê li wan nenihêrî.
Set aside until ready to use.	Heta ku ji bo karanîna amade ye, bidin aliyekî.
But get the information.	Lê agahdarî bistînin.
But that food was important.	Lê ew xwarin girîng bû.
Definitely not for breakfast.	Bê guman ne ji bo taştê.
It is our research that we do.	Ew lêkolîna me ye ku em dikin.
However, hatred and love have different relationships with true nature.	Lêbelê, nefret û hezkirin bi xwezaya rastîn re têkiliyên cûda hene.
Come on out.	De werin der.
You are a great example and you have such a wonderful family.	Tu mînakek mezin î û malbateke te ya wisa xweş heye.
Not even for one second.	Ji bo yek saniyeyê jî nabe.
What they in no way wanted to let happen.	Ya ku wan bi tu awayî nedixwest bihêle pêk were.
This is also the source of this answer.	Ev jî çavkaniya vê bersivê ye.
Here and there, some details may need to be improved.	Li vir û wir, dibe ku hin hûrgulî werin baştir kirin.
Let me say this in the head.	Bihêle ez vê yekê di serî de bibêjim.
With interesting comments, of course.	Bi şîroveyên balkêş, bêguman.
She loved her family.	Wê ji malbata xwe hez dikir.
He stopped and took a deep breath.	Rawestiya û nefesek kûr kişand.
We just talked on the phone.	Em tenê bi telefonê axivîn.
You just got me wrong.	Te tenê ez bi awayekî xelet girtim.
Season with salt, black pepper and white pepper.	Bi xwê, îsota reş û îsota spî bixwê bidin.
Applications do not either.	Serlêdan jî nake.
The three main areas are exactly what you have covered.	Sê qadên sereke tam ew in ku we nixumandiye.
This is the voice of the people.	Ev dengê gel e.
Stay at home or someone else might die.	Li malê bimînin an jî dibe ku kesek din bimire.
That's not an argument.	Ew ne argumanek e.
I am stuck at this point and can not walk any further.	Ez di vê nuqteyê de asê mam û nekarim zêdetir bimeşim.
Oh, by the way, comes another small shock.	Oh, bi awayê, şokek din a piçûk tê.
Others, yes.	Yên din, erê.
But it is empty.	Lê vala ye.
When they started, he let go of her hand.	Gava wan dest pê kir, wî destê wê berda.
If they pass him, they will go out.	Ger ew derbasî wî bibin, ew ê derkevin derve.
Just work together.	Tenê bi hev re xebitîn.
This was not possible two months ago.	Ev yek du meh berê ne pêkan bû.
Sometimes even things.	Hinek dem jî tiştên.
Looks like the last one, but not the same wall.	Dişibe ya paşîn, lê ne heman dîwar.
The way they walk, the way they look, speak.	Awayê ku ew dimeşin, awayê ku ew dinihêrin, diaxivin.
Death was everywhere.	Mirin li her derê bû.
He realized how powerful the sound was.	Wî fêm kir ku deng çiqas bi hêz e.
Focus on one big idea.	Li ser yek ramanek mezin bisekinin.
I do not want him.	Ez wî naxwazim.
Half thought to go back to her.	Nîv difikirî ku vegere cem wê.
The intention of the man was business, which he made very clear.	Mebesta mêrik karsaziyê bû, ku ew pir zelal xuya bû.
He never stopped.	Ew qet nesekinî.
However, they do not replace a new bottle.	Lêbelê, wan neguhezînin şûşeyek nû.
Well of course your data is not enough.	Baş e bê guman daneyên we têr nînin.
After 30 minutes the guards called the family.	Piştî 30 deqeyan gardiyan gazî malbatê kir.
Fill in your contact information.	Agahdariya têkiliya xwe dagirin.
So there was no law there.	Ji ber vê yekê li wir qanûn tune bû.
Of course he wanted to kill me himself.	Helbet dixwest min bi xwe bikuje.
Serve for this purpose.	Ji vê armancê re xizmetê bikin.
Yes, he knew it.	Erê, wî ew nas kiribû.
It has a place in the physical realm.	Di qada fîzîkî de cîhek wê heye.
There were many things she had never seen.	Gelek tiştên ku wê qet nedîtibûn hebûn.
Like before, he felt he was right.	Mîna berê, wî hîs kir ku ew rast bû.
He could not have this post too long.	Ew nikare vê postê pir dirêj hebe.
I do not know what to say.	Ez nizanim çi bêjim.
I have it in it too.	Di nav vê de min jî heye.
Yes, he says.	Erê, ew dibêje.
We will not be leaving late.	Em ê dereng dernekevin derve.
All are related to quality.	Hemî bi kalîteyê re têkildar in.
This hole is caused by the combination of legs and body.	Ev qul ji ber hev hatina ling û laş çêdibe.
He wanted to hurt someone.	Wî dixwest ku kesek zirarê bike.
All you have to do is go inside and start writing right away.	Tenê ew e ku meriv bikeve hundur û tavilê dest bi nivîsandinê bike.
I will show you too.	Ez ê jî nîşanî we bidim.
Just another face in the crowd.	Tenê rûyekî din di nav elaletê de.
These are selected on the basis of performance on the development set.	Ev li ser bingeha performansa li ser seta pêşkeftinê têne hilbijartin.
Maybe some more expensive tools.	Dibe ku hin alavên hêjatir.
He did not go.	Ew nediçû.
I bought a gun.	Min çekek kirî.
So my financial situation is good.	Ji ber vê yekê rewşa min a aborî baş e.
We expect a lot from him.	Em ji wî gelek hêvî dikin.
However, that is very wrong.	Lêbelê, ew pir xelet e.
I worked through college.	Ez bi riya zanîngehê xebitîm.
It will not help.	Ew ê ne alîkarî.
Things are really so dark.	Tişt bi rastî ev qas tarî ne.
Tired of games.	Ji lîstikan westiyayî.
Maybe not even that.	Dibe ku ne ew jî.
It seems there is no limit to what they will give us.	Wusa dixuye ku ew ê çi bidin me sînor tune.
Both said yes.	Herduyan jî got erê.
All the time.	Herdem.
There was a chair next to me behind my desk.	Li pişt maseya min kursiyek li tenişta min kişand.
The engine did not start when the driver returned to his vehicle.	Dema ajokar vegeriya wesayîta xwe motor nexebitî.
Click to select any topic from the list.	Bikirtînin da ku her mijarek ji navnîşê hilbijêrin.
You’ve heard this story before but it's a big question, you know.	We berê ev çîrok bihîstiye lê ew pirsek mezin e, hûn dizanin.
All data were representative of three independent experiments.	Hemî dane nûnerên sê ceribandinên serbixwe bûn.
He lit a lamp inside.	Di hundir de çirayek pêxist.
He is totally at the level of his game.	Ew bi tevahî di asta lîstika xwe de ye.
She did not see one.	Wê yek nedît.
Thanks for your visit and your kind comment.	Spas ji bo serdana we û şîroveya weya xweş.
But that was not the only reason for his return.	Lê ev ne tenê sedemê vegera wî bû.
She wanted to tell the truth.	Wê dixwest rastiyê bibêje.
It was beautiful and it scared both of them.	Ew xweş bû û ew herdu jî ditirsand.
This team really showed character.	Vê tîmê bi rastî karakter nîşan da.
His experience is not over.	Tecrubeya wî zêde nîne.
I had never seen them before.	Min berê wan qet nedîtibû.
And it was full of his stuff.	Û ew bi tiştên wî tije bû.
But really, it never got there.	Lê bi rastî, qet negihîşt wir.
I just want the truth.	Ez tenê rastiyê dixwazim.
Five studies were involved.	Pênc lêkolîn tevlî bûn.
Written consent was obtained from everyone.	Ji her kesî razîbûna nivîskî hat girtin.
Police say the officers only made a mistake.	Polîs dibêje ku efseran tenê xeletiyek kirine.
It feels like your first day of high school.	Ew mîna roja weya yekem a lîseyê hîs dike.
You may have seen the change.	Dibe ku we guheztin dîtibe.
It's not just raining.	Ew ne tenê baran e.
None of them played in weeks.	Yek ji wan di hefteyan de nelîstin.
It was good.	Ew baş bû.
But after her video, many girls agreed with her.	Lê piştî vîdyoya wê, gelek keç bi wê razî bûn.
Once again he was out.	Carekê jî ew li derve bû.
I have been in the hospital for months.	Ez bi mehan li nexweşxaneyê mam.
We now have five.	Niha pênc me hene.
You did not treat her.	Tu tedawî nedan wê.
She did not vote.	Wê deng nedikir.
He smiled when he said that.	Dema ku wî got keniya.
I'm fine, he said.	Ez baş im, got.
It makes taking pictures much better.	Ew kişandina wêneyan pir çêtir dike.
These feelings are often confused with each other.	Van hestan bi gelemperî di navbera hevûdu de tevlihev dibin.
From there, he would stand in front of the office to check things out.	Ji wir, ew ê li ber ofîsê raweste da ku tiştan kontrol bike.
He often returned to her in the midst of his other relationships.	Ew gelek caran di navbera têkiliyên xwe yên din de vegeriya wê.
Any lost value will be removed from the analysis.	Her nirxek wenda dê ji analîzê were derxistin.
I give to everyone.	Ez didim her kesî.
Something was wrong.	Tiştek xelet bû.
In the end you get what you want from it.	Di dawiyê de hûn tiştê ku hûn jê dixwazin digirin.
Could not do anything.	Nikarîbû tiştekî bike.
It can be both a physical force and a moral force.	Ew dikare hem hêzek fîzîkî û hem jî hêzek exlaqî be.
Previously we could buy clothes for children.	Berê me dikarîbû ji zarokan re cilan bikirana.
But experimentation is different from speech.	Lê ceribandin ji axaftinê cuda ye.
We were happy to serve you as much as we could.	Kêfxweşiya me bû ku em bi qasî ku ji destê me dihat em xizmeta we bikin.
Then he died.	Paşê mir.
Other than the finish, really.	Ji bilî qedandinê, bi rastî.
And here is the evidence.	Û li vir delîl e.
This is no different from many other signs.	Ev ji gelek nîşanên din ne cuda ye.
It should have come as a surprise to you.	Diviyabû ku ew ji we re surprîzek çêbike.
And, he was very patient with me when the magician was not working.	Û, ew bi min re pir sebir bû dema ku sêrbaz ne kar dikir.
They are very comfortable.	Ew pir rehet in.
It no longer caught my attention.	Êdî bala min nedikişand.
It may never have been completed.	Dibe ku qet nehatibe qedandin.
The results of the representative are shown from three personal tests.	Encamên nûnerê ji sê ceribandinên kesane têne xuyang kirin.
Well, it never happened.	Baş e, ew qet çênebû.
Relatively speaking that.	Bi nisbî dipeyivin ku.
To achieve this goal, sound economic reasons are needed.	Ji bo bidestxistina vê armancê, sedemên aborî yên saxlem hewce ne.
It is a city of old men and women.	Bajarekî kal û pîran e.
This is sometimes good after the event !.	Ev carna piştî bûyerê baş e!.
I speak and you listen.	Ez dipeyivim û hûn guhdarî dikin.
Again, this has never been done before.	Dîsa, ev yek carî berê nehatiye kirin.
Somehow, he was able to extract the words.	Bi awayekî, wî karibû ku peyvan derxe.
I was still dressed and dressed for the interview.	Ez hîn jî ji bo hevpeyvînê cil û berg bûm.
He never let me forget that he no longer believed in me.	Wî qet nehişt ku ez ji bîr bikim ku êdî ji min bawer nedikir.
They are two different products with two different names.	Ew du berhemên cuda bi du navên cuda ne.
It is really clear that this will happen.	Bi rastî eşkere ye ku ev ê bibe.
But I can not understand why this happens.	Lê ez nikarim fêm bikim çima ev diqewime.
He kept asking if anyone else had it.	Wî her dipirsî gelo kesek din heye.
He did it on purpose.	Wî ew bi mebest kir.
Not seriously, it's so bad.	Na ciddî, ​​ew qas xirab e.
These three made a deal to be the last three.	Van hersêyan peymanek çêkir ku bibin sêyên dawî.
Think about what your real goals are.	Bifikirin ku armancên we yên rastîn çi ne.
He had no other questions.	Pirsên wî yên din tune bûn.
It must have been beautiful.	Gerek xweş bû.
So it gets annoying.	Ji ber vê yekê hêrs dibe.
We knew him.	Me ew nas dikir.
This situation continued for nearly ten years.	Nêzî deh salan di vê rewşê de berdewam kir.
I talked to him.	Ez pê re axivîm.
She told herself everything would be fine.	Wê ji xwe re got dê her tişt baş be.
To be home.	Ji bo ku hûn bibin malê.
Public school is number one.	Dibistana giştî ya jimare yek e.
Coming from the project was my only chance.	Ji projeyan hatim tenê derfeta min bû.
The results presented represent six independent experiments.	Encamên ku têne destnîşan kirin nûnerê şeş ​​ceribandinên serbixwe ne.
As much as you can plan.	Bi qasî ku hûn dikarin plan bikin.
I think it might help.	Ez difikirim ku ew dibe alîkar.
I thought it would be very different.	Min fikirîn ku ew ê pir cûda be.
Now it's very simple.	Niha ew pir hêsan e.
I watch from a distance there just from the door.	Ez ji dûr ve li wê derê tenê ji derî temaşe dikim.
And that was the problem.	Û ev pirsgirêk bû.
Do not talk to each other.	Bi hev re nepeyivîn.
Something scary but important.	Tiştek tirsnak lê girîng.
They are not clean.	Ew ne paqij in.
For many people, this is a good place to stop.	Ji bo gelek kesan, ev cîhek baş e ku meriv rawestîne.
He knew the game and he refused to be a part of it.	Wî lîstik dizanibû û wî red kir ku bibe beşek wê.
More than a hundred people were injured.	Zêdeyî sed kes birîndar bûn.
I can't do it.	Ez nikanim wê bikim.
Make a hole in the center and set aside.	Di navendê de bîrek çêbikin û bidin aliyekî.
But at least try the latter.	Lê bi kêmanî gava paşîn biceribînin.
It was true that she did not eat well.	Rast bû ku wê baş nexwaribû.
We can make this more complicated than necessary.	Em dikarin vê yekê ji ya ku hewce dike tevlihevtir bikin.
And you will not find your way in the darkness.	Û hûn ê di tariyê de riya xwe nebînin.
There are usually more.	Bi gelemperî bêtir hene.
But it does not do such a thing.	Lê tiştekî wiha nake.
It's just a game.	Ew tenê lîstikek e.
Follow common business practices.	Pratîka karsaziya hevpar bişopînin.
It is a button image on his app.	Ew wêneyek bişkojka li ser sepana wî ye.
He was more aware of the action than the goal.	Haya wî ji çalakiyê zêdetir hebû ji armancê.
There was no difference in patient characteristics between the groups.	Di nav koman de di taybetmendiyên nexweşan de cûdahî tune.
And that's another story for another day.	Û ew ji bo rojek din çîrokek din e.
Earth is just one water.	Erd tenê yek av e.
I'm just looking for friends to help me get to know myself.	Ez tenê li hevalan digerim ku ji min re bibin alîkar ku ez xwe nas bikim.
I did not ask you this.	Min ev ji te nepirsî.
Wrong way.	Riya xelet.
I promise you, you will find it amazing.	Ez soz didim we, hûn ê wê ecêb bibînin.
It was as heavy as the front door.	Ew mîna deriyê pêşiyê giran bû.
You just have to take a trip here.	Tenê pêdivî ye ku meriv rêwîtiyek li vê derê bike.
I hate them.	Nefreta wan.
At this point, we will die.	Di vê gavê de, em ê vemirînin.
She did not lie.	Wê derew nekir.
No pressure, though.	No zext, lê belê.
Therefore, it is important for you to get good players.	Ji ber vê yekê, ji bo we girîng e ku hûn lîstikvanên baş bistînin.
Their information can be found in the table below.	Agahdariya wan dikare di tabloya jêrîn de were dîtin.
He is not a part of me.	Ew ne beşek ji min e.
Of course it is.	Bê guman ew e.
This is a wonderful gift from your heart.	Ev diyariya dilê te xweş e.
I tried, said hell with her.	Min hewl da, got dojehê bi wê.
He has too much power to worry about his age.	Hêza wî pir zêde heye ku ew li ser temenê wî xem bikin.
It appears in research over and over again.	Ew di lêkolînan de dîsa û dîsa xuya dike.
It would have been so easy.	Dê ewqas hêsan bûya.
You know, this is something else you and my dad have in common.	Tu dizanî, ev tiştekî din e ku te û bavê min hevpar in.
I understand that maybe he still has to wait a bit.	Ez fêm dikim ku dibe ku ew hîn jî hinekî li bendê bimîne.
And there is no easy solution.	Û çareseriyek hêsan tune.
He returns to that safe place.	Ew vedigere wê cîhê ewle.
You did it.	Te ew kiriye.
Not intentionally, give your mind.	Ne bi mebest, hişê xwe bidin.
Great site, and helpful tips.	Malpera mezin, û şîreta alîkar.
Remove the pan from the heat and set aside.	Tepsiyê ji agir derxin û bidin aliyekî.
I have no job here.	Karê min li vir tune.
Then he seems to lose interest.	Wê hingê ew xuya dike ku berjewendiya xwe winda dike.
Most of your classes are there too.	Piraniya dersên we jî li wir in.
I do not know how to describe the other feeling.	Ez nizanim hestê din çawa vebêjim.
My children had to change schools.	Zarokên min neçar man dibistanê biguherînin.
My relationship has never been better than it is now.	Têkiliya min tu carî ji ya niha çêtir nebûye.
I tend not to do that in my life.	Ez meyldar im ku di jiyana xwe de wiya nekim.
Then the fire started with fire.	Piştre agir bi agir dest pê kir.
I did everything your company asked me to do.	Min her tiştê ku pargîdaniya we ji min xwest kir.
I was given a safe and clean place to live.	Min cihekî ewle û paqij da ku ez bijîm.
The guard did not really know.	Cerdevan rastî nizanibû.
It really is perfect.	Ew bi rastî bêkêmasî ye.
Beware of him.	Hay ji wî hebe.
Wild animals, and exotic plants.	Heywanên kovî, û nebatên xerîb.
It never appeared.	Ew qet xuya nekir.
He did not change his expression.	Wî îfade neguhert.
No one wants to risk losing anymore.	Kes naxwaze êdî xetera windabûnê bike.
It must have been autumn.	Divê ew payîz bûya.
I was watching what we could do.	Min temaşe dikir ka em dikarin çi bikin.
Near the boy's ear he ate.	Nêzîkî guhê lawik xwar.
We are in this together.	Em di vê yekê de bi hev re ne.
It would be nice if a small room could be secured.	Ger ewlehiyek jûreyek piçûk were peyda kirin dê pir xweş be.
You look at it and you look at it.	Hûn lê digerin û lê digerin.
That is a possibility.	Ew îhtîmal e.
Let nothing shake you.	Bila tiştek we nehejîne.
I write to them.	Ez ji wan re dinivîsim.
There is no need for your future to be your future.	Ne hewce ye ku paşeroja we bibe paşeroja we.
Mix with salt.	Bi xwê re tevlihev bikin.
It can cause hair loss as well as infection.	Ew dikare bibe sedema windabûna por û hem jî enfeksiyonê.
We are friends.	Em heval in.
It came not long after both.	Ew ne çend kêlî piştî herduyan hatiye.
When we reach safety, stop us.	Dema ku em gihîştin ewlehiyê, me rawestînin.
A direct physical cause.	Sedemek fîzîkî ya yekser.
He's just a kid, full of amazing.	Ew tenê zarokek e, tije ecêb e.
Sorry, but it should be said.	Bibore, lê divê bê gotin.
But stronger players, he.	Lê lîstikvanên bihêztir, ew.
There is no problem here.	Li vir pirsgirêk tune.
Do not ask her.	Ji wê nepirsî.
I still do not know how to describe the feeling.	Ez hîn jî nizanim hestê çawa vebêjim.
It's just beautiful.	Ew tenê xweş e.
But still we did not go that far.	Lê dîsa jî em ewqas dûr neketin.
You can not either.	Hûn jî nikarin.
Then I rolled over on my back.	Wê ez li ser pişta min gêr kirim.
But he did not know enough about such things.	Lê bi têra xwe tiştên wiha nizanibû.
I do not think it will be a problem, but you never know.	Ez nafikirim ku ew ê pirsgirêkek be, lê hûn qet nizanin.
It will drive everything.	Wê tevahiya tişt ajot.
She felt it but could not speak, except.	Wê pê hesiya lê nedikarî biaxive, ji bilî.
I wanted it so badly.	Min ew pir xirab dixwest.
You will better understand what the costs will be in this way.	Hûn ê çêtir fam bikin ka dê bi vî rengî lêçûn çi be.
An accident.	Qezayek.
Critical random walk in unobstructed environment on trees.	Meşa random a krîtîk di hawîrdora bêserûber de li ser daran.
So see for yourself.	Ji ber vê yekê bibînin.
I lifted the bar, and the door opened.	Min bar rakir, û derî vebû.
Wrote a few long letters to me.	Ji min re çend nameyên dirêj nivîsandin.
You will have to learn them the hard way.	Hûn ê neçar in ku wan bi riya dijwar fêr bibin.
I will talk about this possibility below.	Ez ê li ser vê îhtîmalê li jêr biaxivim.
They share the same database as before.	Ew heman databasê, wekî berê parve dikin.
Give me this.	Vê yekê bide min.
And now, you will help me and answer my questions.	Û niha, hûn ê alîkariya min bikin û bersiva pirsên min bidin.
His record probably said nothing.	Qeyda wî belkî tiştek nedigot.
However, research has its limitations.	Lêbelê, lêkolînê sînorên xwe hene.
Yes, that's the place she chose to move.	Erê, ew cihê ku wê hilbijartiye ku hereket bike.
Wanted to love this place but could not.	Dixwest ji vê derê hez bike lê nekarî.
Think it was great.	Difikirî ku ew mezin bû.
I did not take any credit.	Min tu krediyek negirt.
Then follow the instructions at the bottom of each page.	Dûv re rêwerzên li binê her rûpelê bişopînin.
Heart rate did not change.	Rêjeya dil neguherand.
Take this picture as much as possible.	Vê wêneyê heya ku gengaz dibe bigire.
And cold as shit.	Û sar wek şit.
That part is obvious.	Ew beş diyar e.
Please help me, people in my place will die.	Ji kerema xwe ji min re bibin alîkar, mirovên li şûna min dê bimirin.
Basically, anything you can do to help her will help.	Di bingeh de, her tiştê ku hûn dikarin jê re bibin alîkar dê bibe alîkar.
I will write my next letter to you in that language.	Ez ê nameya xwe ya din bi wî zimanî ji we re binivîsim.
One is false.	Yek derewîn e.
The table was on stage during the game.	Di dema lîstikê de mase li ser sehnê bû.
None of them have changed.	Tiştek ji wan nehatiye guhertin.
That's the bad news.	Ew nûçeyek xirab e.
I will post pictures later today.	Ez ê îro paşê wêneyan bişînim.
No one can escape it without exception.	Bê îstîsna kes nikare jê bireve.
As for his condition, of course he has improved.	Di derbarê rewşa wî de, bêguman ew baştir bûye.
Some are stopped.	Hinek tên rawestandin.
Each party member was one.	Her endamê partiyê yek bû.
But I was wrong about you.	Lê belê ez li ser te şaş bûm.
Two weeks later, however, he returned ready for battle.	Piştî du hefteyan, lêbelê, ew ji bo şer amade vegeriya.
He does not have a single shot that you do not have.	Yek guleyek wî tune ku hûn nebin.
Give them a little something about who you really are.	Tiştek piçûk bide wan ka hûn bi rastî kî ne.
I was fine.	Ez baş bûm.
Full of hope.	Tejî hêvî.
If you want to be like that, just take me.	Heger tu dixwazî ​​wisa be, tenê min bigire.
I'm not interested in anything right now.	Ez niha ji tiştekî re eleqedar nakim.
Nothing big so far.	Heya nuha tiştek mezin tune.
To limit their impact.	Ji bo ku bandora wan sînordar bike.
He spoke forcefully.	Ew bi zorê dipeyivî.
Something like a phone number.	Tiştek wekî hejmarek têlefonê.
Can't understand anything.	Nikare tiştekî fêm bike.
I see a lot.	Ez pir dibînim.
There were no side effects.	Tu bandorên alî tune bûn.
It was for others, not for them.	Ew ji bo kesên din bû, ne ji bo wan.
With your child.	Bi zarokê xwe re.
I was ready for battle.	Ez ji bo şer amade bûm.
Of course, there were no questions.	Bê guman, pirs tune bûn.
I never knew that one could fall asleep.	Min qet nizanibû ku meriv dikare di xew de bigirî.
So he did only what he knew.	Ji ber vê yekê wî tenê tiştê ku wî dizanibû kir.
He put his head between my legs.	Serê xwe xiste navbera çongên min.
My story is proof.	Çîroka min delîl e.
Once a program is written, no power is required for storage.	Piştî ku bernameyek tê nivîsandin, ji bo hilanînê hêz hewce nake.
I love its black metal case, nice to touch.	Ez ji doza wê ya metalê ya reş hez dikim, ji destdanê xweş e.
I brought it back and waited and waited.	Min ew vegerandin û li bendê mam û li bendê mam.
This helps the hair to grow.	Ev dibe alîkar ku por mezin bibin.
It is very powerful.	Ew pir bi hêz e.
Holds yourself very close to your chest.	Xwe pir nêzîkî sînga xwe digire.
At the same time, a good team is definitely needed.	Di heman demê de, tîmek baş bê guman pêdivî ye.
But of course there are some good pieces here.	Lê bê guman hin perçeyên baş li vir hene.
The structure of the paper is as follows.	Avahiya kaxezê wiha ye.
I did not tell you.	Min ji te re negot.
I am not aware of it yet.	Hîn haya min jê tuneye.
Outside the window, he saw nothing.	Li derveyî pencereyê, wî tiştek nedît.
It was a crime.	Sûc bû.
Thanks to me.	Bi saya min.
We hear with our skin and feet.	Em bi çerm û lingên xwe dibihîzin.
I was here today.	Ez îro li vir bûm.
I was poor.	Ez feqîr bûm.
I had this before.	Berê min ev hebû.
He had done this many times but once had an amazing experience.	Wî ev yek gelek caran kiribû lê carekê ezmûnek ecêb hebû.
You can not take it from him forever.	Tu nikarî her û her ji wî bigirî.
But it looks like it will.	Lê wisa dixuye ku ew ê bike.
I just do not see the use of it.	Ez tenê karanîna wê nabînim.
He looked at one of us at the other.	Wî ji yekî ji me li yê din nêrî.
Their place will now be evaluated.	Wê cîhê wan ê niha nirxand.
The name has changed many times in its history.	Nav di dîroka xwe de gelek caran hatiye guhertin.
What a unique life he had.	Çi jiyaneke wî ya bêhempa bû.
It had caught on and was over.	Xwe girtibû û qediyabû.
It is simpler and more accurate.	Ew sade û rasttir e.
That's what they know.	Bi vê yekê ew dizanin.
He did not lose his breath.	Bêhna xwe winda nekir.
It may or may not be good, but it's an idea.	Dibe ku ew baş be an jî nebe, lê ew ramanek e.
But he knew what was happening.	Lê wî dizanibû ku çi diqewime.
It needs to be caught.	Pêdivî ye ku ew were girtin.
I do not like that question, and I will not answer.	Ez ji wê pirsê hez nakim, û ez ê bersiv nekim.
The law does not protect you.	Hiqûq te naparêze.
She said it was ‘necessary’ for me to learn from her.	Wê got ku 'pêwîst e' ku ez jê fêr bibim.
I want you to understand me clearly.	Ez dixwazim ku hûn min zelal fêm bikin.
It was pure joy.	Ew şahiya paqij bû.
New ways of copy protection will be found in the near future.	Riyên nû yên parastina kopî dê di demek nêzîk de werin dîtin.
He had to be sure.	Diviyabû ku ew piştrast be.
I hit it instead.	Li şûna wê min lêxist.
Because that's right.	Ji ber ku ev rast e.
Ask yourself what it really can do.	Ji xwe pirsî ku ew bi rastî çi dikare bike.
It will not be the first time.	Dê ne cara yekem be.
The only thing is football.	Tiştek tenê futbol e.
The need for blood continues.	Pêdiviya bi xwînê didome.
He planned to shoot the film there.	Wî plan kir ku fîlm li wir bikişîne.
And if she could then she could.	Û eger ew dikare wê hingê wê dikaribû.
That’s the fear we go through in every game.	Ew tirsa ku em pê re diçin nav her lîstikê.
It is the same with evil.	Bi xerabiyê re jî wisa ye.
There is nothing wrong with that.	Tiştek bi serê xwe nîne.
Their lives seemed happy and connected.	Jiyana wan bextewar û girêdayî xuya dikir.
They are familiar with sex and having children.	Ew bi seks û xwedîkirina zarokan dizanin.
No one looked at them.	Kesekî li wan nerî.
The father began.	Bav dest pê kir.
Stayed with me for days.	Bi rojan bi min re ma.
If he did now, it might have really ended before it started.	Ger wî naha kir, dibe ku ev bi rastî berî ku dest pê bike qediya.
Dad works with me, you know.	Bav bi min re bi kar e, tu dizanî.
I do not want a man.	Ez mêrekî naxwazim.
A few moments ago in a meeting the staff were informed.	Beriya çend kêliyan di civînekê de xebatkar hatin agahdarkirin.
We really miss her.	Em bi rastî bêriya wê dikin.
You knew he was just like everyone else.	We dizanibû ku ew jî mîna yên din e.
Information they did not want us to know they wanted.	Agahiyên ku wan nedixwest em bizanibin ku ew dixwazin.
I remember him.	Ez wî bi bîr tînim.
But the war continued.	Lê şer berdewam kir.
It was a wonderful relationship.	Ew têkiliyek xweş bû.
The market is not that deep.	Sûk ne ew qas kûr e.
I will never go back there.	Ez qet venagerim wir.
Many people were in tears.	Gelek kes hêsir bûn.
He just does not know what to do with your love.	Ew tenê nizane bi evîna te re çi bike.
It was cold.	Bi sar bû.
His face was white.	Rûyê wî spî bû.
He turned his back for about a minute.	Heçî deqeyekê pişta wî zivirî.
She broke it.	Wê ew şikand.
They had to record in which room the body was found.	Diviyabû wan tomar bikirana ku li kîjan jûreyê cenaze dîtin.
This can be very expensive.	Ev dikare pir biha be.
What murder is your friend counted for.	Hevalê we di çi kuştinê de tê hesibandin.
Watch out for your parents.	Li dê û bavê xwe temaşe bikin.
The old roads are the best roads.	Rêyên berê rêyên herî baş in.
Manage data.	Daneyên birêvebirin.
I could do less and less.	Min dikaribû kêm û kêmtir bikim.
I usually am.	Ez bi gelemperî im.
And then you appeared.	Û paşê hûn xuya bûn.
One is not open to the public.	Yek ji gel re vekirî ne.
I felt that was not enough.	Min hîs kir ku têr nebûye.
I miss you so much.	Ez pir bêriya te dikim.
They will love it better.	Ew ê çêtir jê hez bikin.
I have.	Min heye.
For small businesses, the situation is even worse.	Ji bo pargîdaniyên piçûk, rewş hîn xirabtir e.
So do the industry.	Ji ber vê yekê pîşesaziyê bike.
Some people think that we should focus only on the living.	Hin kes difikirin ku divê em tenê li yên zindî bisekinin.
We know we will kill in the end.	Em dizanin ku em ê di dawiyê de bikujin.
Time will tell.	Wext dê nîşan bide.
I knew it was you.	Min dizanibû ku ew tu yî.
And yet the struggle continued.	Û hê jî têkoşîn berdewam kir.
It's not mine anymore.	Êdî ne ya min e.
One life goes and another life comes.	Jiyanek diçe û jiyanek din tê.
Your situation is a little better.	Rewşa we hinekî çêtir e.
I have no doubt that this is true.	Ez guman nakim ku ev rast e.
It had a profound effect on me.	Bandorek bi hêz li min kir.
I can not be two people at the same time.	Ez nikarim di heman demê de bibim du kes.
But she could not break it.	Lê wê nekarî bişkîne.
And download it.	Û wê dakêşin.
Some in battle.	Hinek di şer de.
They must be stopped.	Divê ew bên rawestandin.
You can not go wrong with this.	Hûn nikarin bi vê yekê xelet biçin.
It works well.	Ew baş dixebite.
But it is only too high.	Lê ew tenê pir bilind e.
I really enjoy going to work.	Ez bi rastî kêfa min ji çûna xebatê heye.
Here is some background.	Li vir hinekî paşnav.
A suggestion is possible but certainly not necessary.	Pêşniyarek gengaz e lê bê guman ne hewce ye.
It seems clear.	Bi zelalî xuya dike.
I think he loved the kids, though.	Ez difikirim ku wî ji zarokan hez dikir, lêbelê.
Close the door on our face.	Derî li rûyê me bigire.
Use your time now when it is your turn.	Dema ku dema we ye niha dema xwe bikar bînin.
The child is at home.	Zarok li malê ye.
There was really a problem with finding the list.	Bi rastî pirsgirêk bi dîtina lîsteyê bû.
There was no need to know its cause and meaning.	Ne hewce bû ku sedem û wateya wê bizane.
I am strong now.	Ez niha bi hêz im.
But they need your help.	Lê ew hewceyê alîkariya we ne.
He taught it well.	Wî ew baş hîn kir.
So there is a common point.	Ji ber vê yekê xala hevpar heye.
Values ​​in science.	Nirxên di zanistê de.
They are just as human as men.	Ew jî mîna mêran mirov in.
Again, do not forget to buy quality.	Dîsa, ji bîr mekin ku kalîteyê bikirin.
However, so far, no success has been achieved.	Lê belê, heta vê dawiyê, tu serkeftin bi dest neket.
Now, it's better to have one too.	Naha, çêtir e ku hûn jî yek hebin.
It is safe enough.	Ew têra xwe ewle ye.
A hand and part of a mile were attached to it.	Destek û beşek ji milekî pê ve girêdayî bûn.
Maybe because you don’t have to.	Dibe ku ji ber ku hûn ne mecbûr in.
But he succeeded.	Lê wî bi ser ket.
Everything you expected of them.	Her tiştê ku we ji wan re hêvî dikir.
It will happen one day.	Dê rojekê bibe.
Most likely weeks.	Bi îhtîmalek pir hefte.
Maybe he stopped others from writing music.	Dibe ku ew kesên din ji nivîsandina muzîkê rawestand.
Seems like a good opportunity.	Wek derfetek baş xuya dike.
Men who would know why the story was so beautiful.	Zilamên ku dê zanibin çima çîrok xweş bû.
I want to talk to you about things you know.	Ez dixwazim li ser tiştên ku hûn dizanin bi we re bipeyivim.
I can go out at night.	Ez dikarim bi şev derkevim derve.
Or so the story goes.	An jî çîrok wisa diçe.
Roj spoke to me, I respected him.	Roj bi min re peyivî, min hurmeta wî kir.
He did only what he could.	Tiştê ku ji destê wî dihat tenê kir.
That ended the way for many of you.	Ew rê ji bo gelek ji we qediya.
That way they can work.	Bi vî awayî dikarin kar bikin.
You have to prepare before the others.	Divê hûn berî ku yên din amade bikin amade bikin.
He has previously developed in-depth learning models to solve a variety of problems.	Berê wî modelên fêrbûna kûr pêşxistiye da ku pirsgirêkên cihêreng çareser bike.
It was an impossible case to prove.	Ew dozek ne gengaz bû ku were îsbat kirin.
This is the first time.	Ev cara yekem e.
Very little can get out of them.	Pir hindik baş dikare ji wan derkeve.
I saw him later in my room.	Min ew paşê li odeya xwe dît.
Below is an example of such a comparison.	Li jêr mînakek ji berhevdana weha heye.
Hold your head.	Serê xwe bigire.
This, in fact, is not the case.	Ev, di rastiyê de, ne wusa ye.
My mother, she is not in it.	Diya min, ew ne di wê de ye.
This number is supported by evidence.	Ev hejmar ji hêla delîlan ve tê piştgirî kirin.
I'm with the police too.	Ez jî bi polîsan re me.
On it.	Li ser wê.
Nothing new and original.	Tiştekî nû û orîjînal nîne.
We make bad decisions.	Em biryarên nebaş didin.
It takes many days.	Ew gelek rojan dike.
The thing that was out there was not the people.	Tiştê ku li der bû, ne mirov bû.
It's a crazy one.	Ew yek dîn e.
I needed to contact her again.	Min hewce kir ku ez dîsa wê pêwendiyê bikim.
Made harder.	Zehmettir kirin.
Wanted to stay with their teacher.	Dixwestin li cem mamosteyê xwe bimînin.
But sometimes, silence is the only way to tell the truth.	Lê carinan, bêdengbûn riya yekane ye ku meriv rastiyê bibêje.
Products that are not quality will become more expensive.	Berhemên ku bi kalîte ne dê bihatir bibin.
Many resisted.	Gelekî li ber xwe didin.
Investigate but do not plan.	Lêkolîn bikin lê plan nekin.
See our discussion above.	Nîqaşa me li jor bibînin.
I will tell more about the trip.	Ez ê bêtir rêwîtiyê bibêjim.
Maybe it was built in your youth like you.	Dibe ku di ciwaniya xwe de weke te hatiye avakirin.
Because he knows better.	Çimkî ew çêtir dizane.
We can only try by trial and error.	Em tenê dikarin bi ceribandin û xeletiyê biceribînin.
There is no political discussion.	Gotûbêja siyasî nîne.
For what it was, she wondered.	Ji bo çi bû, wê meraq kir.
And men will see.	Û mêr dê bibînin.
He must not understand anything secret.	Divê ew tiştekî nepenî fêhm neke.
This may be required for one or both reasons.	Ev dibe ku ji ber yek an her du sedeman were xwestin.
Rows are cut, therefore.	Rêz têne birrîn, ji ber vê yekê.
Everyone around me is very busy at this time of year.	Her kes li dora min di vê dema salê de pir mijûl e.
Black over light brown.	Reş li ser qehweyiya sivik.
And they know that.	Û ew dizanin ku.
But of course it does not wake me up.	Lê bê guman ew min ji xew nahêle.
I will watch.	Ez ê temaşe bikim.
Once they did it differently.	Carekê ew bi awayekî din kirin.
This is what you are after.	Ya ku hûn li pey in ev e.
There is no problem here.	Li vir pirsgirêk tune.
If it can pay us we can definitely use it.	Ger ev karibe drav bide me em bê guman dikarin wê bikar bînin.
It seemed strange to me.	Ew ji min re xerîb xuya bû.
Thanks though.	Lêbelê spas.
Now he wants to change who he is.	Niha ew dixwaze ku ew kî ye biguherîne.
I have not had any books in a few days.	Ev çend roj in pirtûkên min nîn in.
And it turned out right.	Û ev rast derket holê.
No one knew where he lived.	Kesî nizanibû ku ew li ku dijî.
And besides, today is the day.	Û ji bilî vê, îro roj e.
If it's something like my husband, have a bottle or two.	Ger ku ew tiştek mîna mêrê min be, şûşek an du şûşek hebe.
That is very true.	Ew pir rast e.
She takes him to see his brother.	Wê ew dibirin ku birayê xwe bibîne.
I could not utter a word.	Min nikarîbû gotinekê jê derxim.
They had not seen him since winter had arrived.	Ji ber ku zivistan hat wan êdî ew nedîtin.
There are ways to make them work.	Rêbaz hene ku ew kar bikin.
But in a word, there are ways around this.	Lê di gotinê de, rêyên li dora vê yekê hene.
I got my first one and made my face.	Min pêşî ya xwe wergirt û rûyê xwe çêkir.
Everything turned out well in the end.	Her tişt di dawiyê de baş derket.
Over the next four years he did a variety of jobs.	Di çar salên pêş de wî karên cûrbecûr kir.
Good, except maybe play bad.	Baş e, ji bilî belkî xerab bilîze.
You can not shock me.	Tu nikarî min şok bikî.
So it feels good.	Ji ber vê yekê baş hîs dike.
Another reason is the decrease in housing prices.	Sedemek din jî kêmbûna bihayê xaniyan e.
He was my worst enemy.	Ew dijminê min ê herî xirab bû.
At this point it can work in a different way.	Di vê nuqteyê de ew dikare bi rengek din jî bixebite.
Maybe he has a chance to save her life again.	Dibe ku wî derfet hebe ku jiyana wê dîsa xilas bike.
Both of these ideas were thrown in the second row.	Van her du ramanan di rêza duyemîn de hatin avêtin.
We must help them to rejoice again !.	Divê em ji wan re bibin alîkar ku dîsa şa bibin!.
Inside, the place was quiet.	Li hundur, cîh bêdeng bû.
I saw from the road that nothing was happening.	Min ji rê ve dît ku tiştek nayê.
Those who did not respond were excluded from the analysis.	Yên ku bersiv nedan, ji analîzê hatin derxistin.
It should not be on display.	Divê ew ne li pêşangehê be.
I did not understand why he was saying that.	Min fêhm nedikir çima ew jî digot.
The sound was beautiful though.	Her çend deng xweş bû.
Ask people you trust for an answer.	Ji kesên ku hûn pê bawer in ji bo bersivê bipirsin.
Travel and other expenses.	Mesrefên rêwîtiyê û yên din.
I can do it with him and share things with him.	Ez dikarim bi wî re bikenim û tiştan bi wî re parve bikim.
And he took it out and took another.	Û ew derxist û yekî din hilda.
He was no longer afraid of anything.	Êdî ji tiştekî neditirsiya.
For the end of your life.	Ji bo dawiya jiyana xwe.
I love women.	Ez ji jinan hez dikim.
What a chest.	Çi sîng e.
The doctor said he was healthy.	Bijîjk got, saxlem bû.
You will need to.	Hûn ê hewce bikin.
The police response was slow.	Bersiva polîsan hêdî bû.
None of these photos were very impressive.	Yek ji van wêneyan pir bandor nekir.
Both also tried to respond in their own ways.	Herduyan jî hewl dan ku bi awayên xwe bersivê bidin.
There may be other ways.	Dibe ku rêyên din jî hebin.
Not another day.	Ne rojek din.
Our friends are still somewhere.	Hevalên me hê jî li cihekî ne.
They do not return any value.	Ew tu nirxek venagerin.
It's just comfortable.	Ew tenê rehet e.
You know, the game was going fast.	Hûn dizanin, lîstik zû diçûn.
I know it can happen too.	Ez dizanim ku ew jî dibe.
We are very, very cold here, but there is no snow yet.	Em li vir pir û pir sar in, lê hêj berf nemaye.
But stay simple.	Lê sade bimîne.
Let’s take a step back.	Em gav bavêjin.
But after his return there was a lot of bad news for him.	Lê piştî vegera wî ya pirê nûçeyên wî yên nebaş hebûn.
Or a version of it, anyway.	An jî guhertoya wê ya wê, her wusa.
There is a man, but he cannot breathe.	Mêrik heye, lê nefes nagire.
Both were affected by the training.	Her du jî ji perwerdeyê bandor bûne.
I was wrong.	Min xelet got.
Some will say that it is true and correct.	Hin kes wê bêjin ku ew rast û rast e.
I just can’t believe people stop.	Ez tenê nikarim bawer bikim ku mirov rawestin.
Because it is possible.	Ji ber ku gengaz e.
It starts raining again in the late afternoon.	Di derengiya nîvro de baran dîsa dest pê dike.
But it was better than nothing.	Lê ji nebûnê çêtir bû.
Maybe the leader played a role in that.	Dibe ku rêber di wê de rolek lîstiye.
He was in shock and could not remember his name.	Ew di şokê de bû û navê xwe nedianî bîra xwe.
But here his influence was over.	Lê li vir bandora wî bi dawî bû.
Damn straight, man.	Lanet rasterast, mêro.
It was like that for me.	Ji bo min wisa bû.
Energy is who we are and it is beautiful and pure.	Enerjî ew e ku em in û ew xweşik û paqij e.
He will not do anything about it.	Ew ê ji bo vê yekê tiştek nake.
Some of my women work there as social workers.	Hin jinên min li wir wek xebatkarên civakî dixebitin.
She dropped out of school and was never seen or heard from again.	Wê dev ji dibistanê berda û careke din nehat dîtin û bihîstin.
Men do this even when it's a bad idea.	Zilam vê yekê dikin dema ku ew ramanek xirab be jî.
He started walking towards me.	Wî dest pê kir ber bi min ve çû.
No more suffering.	Êdî eziyet nemaye.
The third week returns to normal.	Hefteya sêyemîn vedigere rewşa normal.
Our whole show was in that car.	Tevahiya pêşandana me di wê otomobîlê de bû.
We know your real name, and we know what you did.	Em navê te yê rast dizanin, û em dizanin ku te çi kiriye.
There is an importance to each topic.	Girîngiya her mijarê heye.
You should know.	Divê hûn bizanin.
Success is not good in just one thing.	Serkeftin bi tenê di yek tiştî de baş nayê.
Be healthy and enjoy the moment of your life.	Tendurist bin û ji kêliya jiyana xwe kêfê bikin.
He took it to the table.	Ew bir ser maseyê.
Thus, no minimum measure is supported on fixed points.	Bi vî rengî, ti pîvanek hindiktirîn li ser xalên sabît nayê piştgirî kirin.
He sleeps in fear, as if dead, completely silent.	Ew bi tirs, mîna ku mirî be, bi tevahî bêdeng radiza.
Indicates whether the item is currently active on the screen.	Nîşan dide ka tişt niha li ser ekranê çalak e.
Clean and comfortable.	Paqij û rehet.
It does two things.	Ev du tiştan dike.
If not, it goes something like this.	Heke ne, ew tiştek bi vî rengî diçe.
You can also send us a message with the form below.	Her weha hûn dikarin bi forma jêrîn ji me re peyamek bişînin.
I often laughed out loud.	Ez gelek caran bi dengekî bilind keniyam.
Are we going to run away from the air.	Ma em ê ji hewayê birevin.
Less than ideal.	Ji îdeal kêmtir.
However, progress has often been slow.	Lêbelê, pêşveçûn pir caran hêdî bûye.
We are inextricably linked.	Em bi awayekî girêdayî ne.
Very quiet for their parents, in front, to hear.	Ji bo dêûbavên wan pir bêdeng, li pêş, ku bibihîzin.
But we have important things to talk about.	Lê em tiştên girîng hene ku em li ser biaxivin.
The latter are only valid without support.	Yên paşîn tenê yên ku bêyî piştgirî derbasdar in.
If you've heard this before, stop me.	Heger te berê ev bihîstibe, min rawestîne.
Sickness in my stomach.	Di zikê min de nexweşî.
Neither that afternoon nor that night.	Ne wê nîvro û ne jî wê şevê.
We are ready for it.	Em ji bo wê amade ne.
Limited interest however.	Lêbelê berjewendiya sînorkirî.
This was where I spoke frankly and was honest.	Ev bû ku ez bi eşkere dipeyivim û rastdar bûm.
In the latter case, he was left free for an hour.	Di rewşa dawî de, ew saetekê azad ma.
Good for the soul.	Ji bo giyan baş e.
I do not intend to be here.	Mebesta min nîne ku ez li vir bim.
I'm just trying to be honest.	Ez tenê hewl didim ku rastgo bim.
I took the book with me.	Min pirtûk bi xwe re bir.
Otherwise, he returns false.	Wekî din, ew derew vedigere.
You will be in her heart.	Hûn ê di dilê wê de bin.
It seems that initial comfort is key here.	Dixuye ku rehetiya destpêkê li vir sereke ye.
Outside with the old, with the new.	Li derve bi ya kevin re, bi ya nû re.
They take a woman from the back corner.	Ew jinek ji quncikê piştê digirin.
He did not know he had moved from his original place.	Wî nizanibû ku ew ji cîhê xwe yê orîjînal bar kiriye.
I want you so much.	Ez te gelekî dixwazim.
I want you to see him.	Ez dixwazim ku hûn wî bibînin.
Or, you can import data from other business processes.	An jî, hûn dikarin daneyan ji pêvajoyên karsaziyê yên din bînin.
I will give you one to use.	Ez ê yekê bidim we ku hûn bikar bînin.
When they are well done, of course.	Dema ku ew baş têne kirin, bê guman.
Beautiful eyes.	Çavên bedew.
His first daughter is born.	Keça wî ya yekem çêdibe.
This will not read the record.	Ev xwendina qeydê dê neke.
I do not want to know.	Ez naxwazim bizanim.
Man oh man.	Mirov ey mirov.
I hate it.	Ez ji wê nefret dikim.
But in a way nothing much happened.	Lê bi awayekî zêde tiştek çênebû.
No, no one lost a child.	Na, kesî zarokek winda neanî.
So, yes, a man needs to keep a woman in her place.	Ji ber vê yekê, erê, mêr hewce dike ku jinek li cîhê xwe biparêze.
He was just in the right place at the right time.	Ew tenê di wextê rast de li cîhê rast bû.
If you do nothing, nothing will happen.	Heke hûn tiştek nekin, tiştek nabe.
You have no left right.	Tu yê çepê yê rastê nine.
There is also a lot of discussion in this board.	Di vê lijneyê de jî gelek nîqaş hene.
I have never been a female model for these things.	Min çu carî ji bo van tiştan jin nebûbû modelek.
A dream about a man with two faces.	Xewnek li ser zilamek bi du rû.
He has experience.	Ezmûna wî heye.
A traveler without me is not a brother.	Rêwî bêyî min bira ne yek bira.
Their children are scared.	Zarokên wan ditirsin.
We never planned for them to own any model.	Me tu carî plan nekiriye ku ew bibin xwediyê tu nimûne.
At first he did not even see the name on his lips.	Di destpêkê de wî navê li ser lêvên xwe jî nedît.
Also, the colors of the images should not be affected.	Di heman demê de, rengên wêneyan divê neyê bandor kirin.
They said maybe he left a file or a note or something.	Wan got belkî wî dosya an note an tiştek hiştiye.
Tracking a horse is not possible.	Şopandina hespekî ne mimkûn e.
Making a long list.	Çêkirina lîsteyê dirêj.
During the day though we never had a problem.	Di nava rojê de her çend me tu carî pirsgirêk derneketin.
I do not know if they succeeded or not.	Nizanim bi ser ketin an na.
She looked at him and smiled.	Wê li wî nêrî û keniya.
By going home.	Bi çûna malê.
Not even science.	Ne jî zanist.
I thought it was love and it was a lie.	Min digot qey ev evîn e û derew bû.
Something is decided.	Tiştek tê biryar kirin.
is art.	huner e.
Winter was on its way.	Zivistan di rê de bû.
People become free with ‘love’.	Mirov bi 'hezeke' azad dibe azad dibe.
I have not noticed him yet.	Min heta niha ferqa wî nekir.
No one could stand against them.	Kes nikarîbû li hemberî wan bisekine.
I can not change the group access.	Ez nikarim gihîştina komê biguherim.
Lack of plan.	Nebûna planê.
Except for me everyone was asleep.	Ji xeynî min her kes di xew de bû.
This will not be our last interview.	Ev dê ne hevpeyvîna me ya dawî be.
Instantly my face felt really nice and soft.	Di cih de rûyê min bi rastî xweş û nerm hîs kir.
So it was good.	Ji ber vê yekê baş bû.
He remained on the ground behind the car.	Li pişt erebeyê li erdê ma.
This was not found with real salt.	Ev bi xwê rast nehate dîtin.
Understand that some children do not get out of control no matter what.	Fêm bikin ku hin zarok her çi dibe bila bibe ji kontrolê dernakevin.
That's what he did to his dogs.	Tiştê ku wî kiribû kûçikên xwe ev bû.
I have no idea.	Haya min jê tune.
It does not need to be the same every day.	Ne hewce ye ku her roj wek hev be.
Either way, this is definitely your favorite of the kitchen.	Bi her awayî, ev bê guman ji metbexa we bijare ye.
That being said, it may be good enough for many applications.	Tê gotin, dibe ku ew ji bo gelek serlêdanan têra xwe baş be.
They were very upset at his expense.	Ew li ser hesabê wî pir xemgîn bûn.
My mother was not well.	Diya min ne baş bû.
Maybe he thinks it's you.	Dibe ku wî difikirî ku ew tu yî.
I am very excited for this.	Ez ji bo vê pir bi heyecan im.
He had no right to discuss me.	Mafê wî tune bû ku li ser min nîqaş bike.
He did not own a smart phone.	Ew ne xwediyê têlefonek jîr bû.
I put my hands around him.	Ez destên xwe davêjim dora wî.
Thank you for being open and honest.	Spas ji bo ku hûn vekirî û dilsoz in.
She believed him.	Wê ji wî bawer kir.
We have more interesting things to do with our lives.	Tiştên me yên balkêştir hene ku bi jiyana xwe re bikin.
You have seen many of my varieties.	We gelek celebên min dît.
She had once known him.	Wê carek wî nas kiribû.
You will stay here.	Hûn ê li vir bisekinin.
Let me look at it.	Bihêle ez lê binêrim.
Well, not just one, but it's important.	Baş e, ne tenê yek, lê ev yek girîng e.
They were told that if you want to get something.	Ji wan re hat gotin ku heke hûn dixwazin tiştek bistînin.
Every night and day by his side.	Her şev û roj li kêleka wî.
Subjects in the control group did not receive this information.	Mijarên di koma kontrolê de ev agahî nehat dayîn.
I wonder what happened to stop them.	Ez meraq dikim ka çi bûye ku wan rawestîne.
It fell into my heart.	Bi dilê min ket.
Four independent experiments are shown, each of which is in a different panel.	Çar ceribandinên serbixwe têne xuyang kirin, ku her yek di panelek cûda de ye.
She is an amazing girl, really.	Ew keçikek ecêb e, bi rastî.
It did not take long for them to come here.	Demek dirêj derbas nebû ku hatin vir.
It makes history and it is history.	Dîrokê dike û dîrok e.
There is no human movement.	Tevgera mirovan tune.
They won some great games.	Wan hin lîstikên mezin bi dest xistin.
It is a different cinema.	Sînemayek cûda ye.
There are definitely some teeth.	Bi rastî hin diran hene.
Hard to say.	Zehmet e ku meriv bêje.
It really has that way.	Ew bi rastî bi vî rengî heye.
Very, very well done.	Pir, pir baş kirin.
You see at least.	Hûn bi kêmasî dibînin.
Or looking at me.	An jî li min digere.
Try to have a real dialogue with them.	Biceribînin ku bi wan re danûstendinek rastîn bikin.
I know, it's life.	Ez dizanim, ew jiyan e.
Fill in the minutes.	Di deqeyan de tijî bikin.
But this was rare.	Lê ev kêm bû.
Download for updates.	Ji bo nûvekirinê dakêşin.
His parents are proud of her.	Dê û bavê wî bi wê serbilind in.
Thank you for your patience.	Spas ji bo bîhnfirehiya we.
His hand is shaking.	Destê wî diherike.
She looks like him.	Ew dişibe wî.
Not everyone is like me.	Her kes ne wek min e.
Yes, and that means we are in some danger.	Erê, û ev tê vê wateyê ku em hin xeternak in.
Also, in the future, some things will definitely change.	Her weha, di pêşerojê de, hin tişt dê bê guman biguhezin.
Both the nature of work and that of workers has changed.	Hem cewhera kar û hem jî ya karkeran hatiye guhertin.
I do not remember taking the money.	Nayê bîra min ku pere girt.
Money comes in according to their need.	Li gorî hewcedariya wan pere tê.
However, the type of treatment was found to be significant.	Lêbelê, celebê dermankirinê girîng hate dîtin.
It may actually be the worst thing we can do.	Dibe ku ew di rastiyê de tiştê herî xirab be ku em dikarin bikin.
I could not leave.	Min nedikarî bihêlim.
He was therefore not paid life allowance.	Ji ber vê yekê mûçeya tezmînata jiyanê jê re nehat dayîn.
It is just one of the functions of space clothing.	Ew tenê yek ji fonksiyonên cilên cîhê ye.
Even when he finished his, he shook his head and smiled.	Dema ku wî ya xwe qedand jî, serê xwe hejand û keniya.
You know what we do here and its value.	Hûn dizanin ku em li vir çi dikin û qîmeta wê.
So the problem is not release.	Ji ber vê yekê pirsgirêk ne berdan e.
They had not cleaned anything in any way.	Wan bi tu awayî tişt safî nekiribûn.
Now it works with confidence.	Niha ew bi bawerî dixebite.
The lights could not be turned on.	Ronahî nedihatin vekirin.
He runs the goggle.	Ew gogê dimeşîne.
I will be here for you on any path you take.	Ez ê li ser her rêyek ku hûn bavêjin ji bo we li vir bim.
If this limit is too large it does not work well.	Ger ev sînor pir mezin be ew baş pêk nayê.
I will be glad to see your beautiful face.	Ez ê kêfxweş bibim ku rûyê te yê xweşik bibînim.
If anyone has anything to add to this, feel free to do so.	Ger kesek tiştek heye ku li ser vê yekê zêde bike, bi dilxwazî ​​​​bibe.
Ten patients were included in the final study sample.	Deh nexweş di nimûneya lêkolîna dawîn de hatin girtin.
I think it's the same here.	Ez difikirim ku li vir jî heman tişt e.
Many men went there.	Gelek mêr çûne wir.
He knew how to give orders from hearing them.	Wî dizanibû ku ji bihîstina wan emir çawa bide.
And things that have not been heard.	Û tiştên ku nehatine bihîstin.
I went soul.	Ez çûm canê.
It is a river of words.	Ew çemê peyvan e.
The previous government knew this.	Hikûmeta berê ev yek dizanibû.
The result is cold and clinical.	Encam sar û klînîkî ye.
They found many examples where patient safety was at stake.	Wan gelek nimûne dîtin ku ewlehiya nexweş di xetereyê de bû.
He should really come out and say something about himself.	Divê ew bi rastî derkeve holê û hinekî li ser xwe bêje.
It will change.	Ew ê biguhere.
But they have bigger problems than that.	Lê pirsgirêkên wan ji vê mezintir hene.
They would love it.	Wan ê jê hez bikira.
Looking from place to place.	Ji cihekî bi cih digeriya.
Without struggle and cost they did not achieve their effect.	Bê têkoşîn û bedel negihiştibûn bandora xwe.
It makes a difference in performance.	Ew di performansê de cûdahiyek çêdike.
Things are finally moving our way.	Tişt di dawiyê de riya me dimeşînin.
For other tasks.	Ji bo karên din.
It can be useful.	Ew dikare kêrhatî be.
Treat others the way you want to be treated.	Bi kesên din re bi awayê ku hûn dixwazin bi we re bêne derman kirin.
He had no power.	Hêza wî nemabû.
He would be such a good father.	Ew ê bibe bavek wusa baş.
It seems like it is a dangerous area.	Wusa dixuye ku ew qada xeternak e.
Patients are welcome to walk.	Di nexweşan de bimeşin bi xêr hatin.
That still leaves you with dead meat.	Ku hê jî hûn bi goştê mirî dihêle.
There was nothing wrong with that.	Tiştek wê nemabû.
As important as it is, we stay in touch.	Bi qasî ku girîng e, em di têkiliyê de bimînin.
This is an interesting species.	Ev yek celebek balkêş e.
He is probably right.	Ew belkî rast dibêje.
I lived that year for a week.	Ez di wê hefteyê de salek jiyam.
Here, each sample will have data on a different food.	Li vir, her nimûne dê daneyên li ser xwarinek cûda hebe.
We can’t even take our time.	Em nikarin wextê xwe jî ji xwe re veqetînin.
They prefer to spend money on social programs.	Ew tercîh dikin ku pereyan ji bo bernameyên civakî xerc bikin.
No one was looking at him.	Kesî li wî nedinihêrî.
The general got up and left the table.	General rabû û ji sifrê derket.
They can do things that are easy.	Ew dikarin tiştên ku hêsan e bikin.
It is a different one.	Ew yek cuda ye.
You are working late.	Hûn dereng dixebitin.
Get tired.	Westya.
But there may be one use for it.	Lê dibe ku yek karanîna wê hebe.
Only they both live together, with their cat.	Tenê ew her du bi hev re dijîn, bi pisîka xwe re.
It was not without perspective.	Ew ne bê perspektîf bû.
All topics were informed of the purpose of this study.	Hemû mijar ji armanca vê lêkolînê hatin agahdarkirin.
Take this position.	Vê helwestê bigirin.
She said.	Wê got.
Everything is about to change.	Her tişt li ber guhertinê ye.
Body mass was recorded once a week.	Hefteyê carekê girseya laş dihat tomarkirin.
My fish loves it.	Masiyê min jê hez dike.
But still he had to be stopped.	Lê dîsa jî diviyabû ku ew bihata sekinandin.
Then go back to the line.	Dûv re vegerin rêzê.
This is true, and gives him a sense of strength and freedom.	Ev rast e, û hestek hêz û azadiyê dide wî.
A year later the knowledge was advanced.	Salek şûnda zanîna pêşkeftî bû.
Both players made an impact in the second half.	Her du lîstikvanan di nîva duyemîn de bandorek çêkir.
As a woman for the first time.	Wek jinek cara yekem.
Some choose not to dwell on these feelings.	Hin bijartin ku li ser van hestan tevnegerin.
It was sad, very difficult for everyone, really something you would not expect.	Ew xemgîn bû, ji her kesî re pir dijwar bû, bi rastî tiştek ku hûn hêvî nakin.
I am using the free version.	Ez guhertoya belaş bikar tînim.
That is, they came to me, took out the letter.	Yanî ew hatin cem min, name derxistin.
Here they are more afraid of learning the playing field.	Li vir ew bêtir fêrbûna qada lîstikê ditirsin.
No other details were available about his injuries.	Di derbarê birîndarbûna wî de agahiyên din nehatin bidestxistin.
Not defined.	Nayê pênasekirin.
The quality of the data is high.	Kalîteya daneyan bilind e.
Until then they will be placed in the city store.	Heta wê demê ew ê li firotgeha bajêr werin danîn.
It was a beautiful place at that time.	Wê demê cihekî xweş bû.
I drink coffee for breakfast.	Ez ji bo taştê qehwe vedixwim.
I could see the movement of his tongue behind his teeth.	Min li pişt diranên wî tevgera zimanê wî didîta.
Obviously, this was not the first time.	Diyar e, ev ne cara yekem bû.
I look at the place where it certainly falls.	Ez li cîhê ku ew bê guman lê dikeve dinêrim.
Everything was warm in his hand.	Tişt di destê wî de germ dibû.
The state government supports the project.	Hikûmeta eyaletê piştgirî dide projeyê.
The defendant answered the door and chatted with the woman.	Bersûc bersiv da derî û bi jinikê re sohbet kir.
When it becomes slow.	Dema ku ew hêdî dibe.
By five years.	Bi pênc salan.
Instead, a limited set of samples needs to be selected for storage.	Di şûna wê de, pêdivî ye ku komek bisînor a nimûneyan ji bo hilanînê were hilbijartin.
He went and picked it up.	Ew çû û ew hilda.
We stayed there for such a while.	Em demekê wisa li wir sekinîn.
But after that we ran out of options.	Lê piştî wê em ji vebijarkan derketin.
There was no difference between land and dogs.	Ferqa axa û kûçik tune bû.
They have now changed that.	Wan niha ew guhertin.
There is nothing but pain and play.	Ji êş û lîstikê pê ve tiştek nema.
Which causes speed problems.	Ku dibe sedema pirsgirêkên lezê.
It's not for me, though.	Ew ne ji bo min e, lê.
Eventually I was free.	Di dawiyê de ez azad bûm.
And not too soon.	Û ne zû zû.
Nobody stayed with them.	Kes li wan neman.
And one more thing.	Û tiştekî din.
Please look inside.	Ji kerema xwe li hundurê xwe binêrin.
Of course it is summer.	Helbet havîn e.
But it has not been spoken.	Lê nehatiye axaftin.
They will have to follow them.	Ew ê neçar bin ku li pey wan bigerin.
Working with them is a dream.	Karkirina bi wan re xewnek e.
And yes, it is one of the best in many years.	Û erê, ew di gelek salan de yek ji çêtirîn e.
Therefore, more and better information is needed.	Ji ber vê yekê, agahdariya bêtir û çêtir hewce ye.
Prepare your card and ask.	Karta xwe amade bikin û bipirsin.
It was a fun challenge.	Ev dijwariyek kêfxweş bû.
Life was about singing.	Jiyan li ser stranê bû.
How the average person should feel.	Divê mirovê navîn çawa hîs bike.
The following is a particularly interesting event.	Ya jêrîn bi taybetî bûyerek balkêş e.
Yet no matter what form it takes, the story carries a deep meaning and human perspective.	Lê dîsa jî çi şekl be, çîrok wateyek kûr û perspektîfa mirovî hildigirin.
I love this woman.	Ez ji vê jinê hez dikim.
Long time no see.	Demek dirêj lê nêrî.
It is everything and everything.	Ew her tişt û tiştek e.
But a good result did not come out.	Lê encamek baş derneket.
Maybe try something like that.	Dibe ku tiştekî wisa biceribîne.
I will listen another time if you wish.	Ger tu bixwazî ​​ez ê demek din guhdarî bikim.
I can only imagine what these parents are going through.	Ez tenê dikarim bifikirim ku ev dêûbav bi çi re derbas dibin.
This has not happened for a while.	Ev demeke neqewimiye.
That he did.	Ku wî kir.
There is no one special.	Kesek taybetî tune.
He is really injured.	Ew bi rastî birîndar e.
However, it will be a little harder in the dark.	Lêbelê, ew ê di tariyê de hinekî dijwartir be.
A body was found inside the house.	Di hundirê malê de cenazeyek dîtin.
He was going into the sea.	Ew diçû nav deryayê.
I looked at the cook in front of me.	Li ber min li laşê aşpêj nêrî.
She had never seen a man who felt so special.	Wê tu carî zilamek nedît ku ew qas taybetî hîs bike.
Get down.	Dest davêjin.
The walls reveal more evil.	Dîwar ji xirabiyê zêdetir derdixin holê.
It is not clear how practical this view is in practice.	Ne diyar e ka ev dîtin di pratîkê de çiqasî pratîkî ye.
I'm sure he does not.	Ez bawer im ku ew nake.
Perhaps his attention was divided.	Belkî jî bala wî dubendî bû.
I returned the books to my library.	Min pirtûkên pirtûkxaneya xwe vegerand.
Do not assume that you are safe.	Nefikirin ku hûn ewle ne.
On the other hand measurement is everything.	Ji aliyê din ve pîvan her tişt e.
Five years of travel.	Pênc sal rêwîtiyê.
We bought a house.	Me xaniyek kirî.
Directly they knew that you were far away, that those who were looking for you had fallen.	Rasterast wan dizanibû ku hûn dûr ketine, yên ku li we digerin daketin.
These findings are important in at least two respects.	Van tesbîtan herî kêm di du aliyan de girîng in.
He showed her the text.	Wî nivîs nîşanî wê da.
His whole family, it seemed, had come out against him.	Tevahiya malbata wî, xuya bû, li dijî wî derketibû.
Finally, there is a problem, and it needs to be solved.	Di dawiyê de, pirsgirêkek heye, û pêdivî ye ku ew were çareser kirin.
You can not fully connect.	Hûn nikarin bi tevahî pêwendiyê çêbikin.
She told me you have potential.	Wê ji min re got ku potansiyela te heye.
But they never did.	Lê wan qet nekir.
There was a coffee table in that apartment.	Di wê apartmanê de maseya qehweyê hebû.
It really was like that.	Bi rastî jî wisa bû.
From there it was very easy.	Ji wir ew pir hêsan bû.
But there is no need to stop them.	Lê ne hewce ye ku wan bidin sekinandin.
I love those stories.	Ez ji wan çîrokan hez dikim.
I am raising money for an amazing organization.	Ez ji bo rêxistinek ecêb drav berhev dikim.
I fired three times.	Min sê caran gulebaran kir.
Everything that nature has to offer.	Her tiştê ku xwezayê pêşkêş dike.
One hundred years ago.	Sed sal berê.
It was from internal security.	Ew ji ewlehiya navxweyî bû.
There is nothing too bad.	Tiştek pir xirab tune.
My data is very large even if I take samples.	Daneyên min pir mezin in jî heke nimûneyan bigirin.
It helps me to stay in class.	Ew ji min re dibe alîkar ku ez di polê de bisekinim.
If you do not like it, well, it's easy.	Heke hûn jê hez nakin, baş e, ew hêsan e.
The next day it got worse.	Roja din ew xerabtir bû.
It just feels amazing.	Ew tenê ecêb hîs dike.
No problem, it seems.	Pirsgirêk tune, ew xuya dike.
We went home.	Em çûn malê.
Yes, the elderly will have to work longer.	Erê, pîr dê neçar bimînin ku dirêjtir bixebitin.
It broke my heart.	Ew dilê min şikand.
They do not provide a general set of different systems.	Ew berhevokek giştî ya pergalên cihêreng peyda nakin.
My feeling is this, that is.	Hestiya min ev e, ew e.
The situation is similar to other states.	Rewş mîna dewletên din e.
It may have been a long time since your last healthy meal.	Dibe ku ji xwarina weya paşîn a tendurist demek dirêj derbas bûbe.
This is the interpretation of the world.	Ev şîroveya dinyayê ye.
I do not know.	Min nehêle.
Everyone is asleep in his house.	Her kes li mala wî di xew de ye.
Most of them sat down again to sit on the floor.	Piraniya wan dîsa rûniştin da ku li erdê rûnin.
It was like he was paying attention to me for the first time.	Mîna ku wî cara yekem min bala xwe dayê.
She was not sure what it was that made her ask for help.	Ew ne bawer bû ku çi bû ku ew ji wê alîkariyê bixwaze.
Both were done.	Her du jî kirin.
The problem is, we do not have an employee to look after him.	Pirsgirêk ev e, ku karmendê me tune ku wî lênihêrin.
But he must work for change.	Lê divê ew ji bo guhertina xwe bixebite.
And he needs to find them soon.	Û ew hewce ye ku wan zû bibînin.
Member by member.	Endam bi endam.
Everything happens the way it should.	Her tişt bi awayê ku divê diqewime.
Stay calm and hold your breath steadily.	Aram bimînin û nefesa xwe domdar bihêlin.
He had given up his personality a long time ago.	Ew demek dirêj berê dev ji kesayetiya xwe berdabû.
Initially the store was open only three hours a day.	Di destpêkê de firotgeh rojê tenê sê saetan vekirî bû.
Twenty weeks with her, twenty weeks without her.	Bîst hefte bi wê re, bîst hefte bêyî wê.
Sure this is a possibility, but not the only one.	Bi rastî ev îmkanek e, lê ne tenê ye.
Notice I used the right word.	Bala xwe bidin min peyva rast bikar anî.
As much as I love talking.	Wekî ku ez ji axaftinê hez dikim.
Stay deep.	Kûr bimîne.
You need to eat and drink constantly.	Pêdivî ye ku hûn bi berdewamî bixwin û vexwin.
Was waiting at the door.	Li ber deriyan li bendê bû.
Go ahead and do it.	Pêşde biçin û wê bikin.
For many people, they are.	Ji bo gelek kesan, ew in.
Provided technical assistance in various experiments.	Di ceribandinên cihêreng de alîkariya teknîkî peyda kir.
Unfortunately, many of those tips are wrong.	Mixabin, pir ji wan şîretan xelet e.
The ones he was expecting.	Yên ku ew li hêviya wan bû.
Those who do are prosecuted and face the consequences.	Yên ku dikin têne darizandin û bi encamên xwe re rû bi rû dimînin.
I felt it in my heart.	Min di dilê xwe de hîs kir.
This does not mean that they did it though.	Ev nayê wê wateyê ku wan ew kir lê.
Dema ku, tam.	Dema ku, tam.
Afraid to run.	Ditirsin ku birevin.
Easier said than done.	Ji nihêrîna li çavê wî hêsantir e.
I never thought about it !.	Ez qet li ser wê nefikirîm!.
But, the fact is, it makes us feel better.	Lê, rastî ev e, ew ji me çêtirîn re çêdibe.
In both cases the waiting time is relatively short.	Di her du rewşan de dema li bendê ye nisbeten kêm e.
You have taught me many things about life and faith.	We gelek tişt li ser jiyan û baweriyê fêrî min kir.
I went back to recording.	Ez vegeriyam çêkirina qeydan.
I like people who do not have a life experience.	Ez kesên ku xwedî ezmûnek jiyanê ne dixwazim.
How much it means to me.	Çiqas ji bo min tê wateya.
I earn money every day.	Ez her roj pere qezenc dikim.
Not their thoughts and feelings, anyway.	Ne fikir û hestên wan, bi her awayî.
It all makes sense.	Ev hemû têgihîştinê tîne.
This war will require.	Ev şer wê hewce bike.
My home is yours forever.	Mala min her û her mala we ye.
No one really asked their opinion.	Bi rastî jî kesî nêrîna wan nepirsî.
God, it was the best summer.	Xwedêyo, ew havîna herî baş bû.
I will try to be a good guy.	Ez ê hewl bidim ku bibim xortek baş.
But that day was coming.	Lê ew roj dihat.
It would seem that he is in slow motion.	Dê wisa xuya bike ku ew di tevgera hêdî de ye.
We had to finish the tour.	Diviyabû em gerê biqedînin.
But it can be done.	Lê dikare were kirin.
If he had bought it, we would never have seen it.	Ger wî bikira, me qet nedît.
Most of the others went very well.	Piraniya yên din pir baş çûn.
Women were on a different side from men.	Jin li aliyekî cuda ji mêran dûr bûn.
The game controls.	Lîstik kontrol dike.
We have talked about this before.	Me berê li ser vê yekê axivî.
In this case too.	Di vê rewşê de jî.
They walk together.	Ew bi hev re bi rê ve dibin.
In history and government.	Di dîrok û hikûmetê de.
The teacher did not care.	Mamoste xem nekir.
I knew what was coming before he said it.	Min dizanibû ku çi tê berî ku wî bêje.
We do things the right way.	Em tiştan bi awayê rast dikin.
She had children, so she was not called.	Zarokên wê hebûn, ji ber vê yekê gazî wê nehat kirin.
Just my part of it.	Tenê beşa min a wê.
I think the one that really sold me was the customer service.	Ez difikirim ku ya ku bi rastî min firot karûbarê xerîdar bû.
It is a very expensive process.	Ew pêvajoyek pir biha ye.
You're done.	Tu qediya.
There is no proper value for this field.	Ji bo vê qadê nirxa xwerû tune.
Of course, that did not make this app unique.	Bê guman, ku ev app yekta nekir.
It seems that this is also true in the whole society.	Wusa xuya dike ku ev di tevahiya civakê de jî rast e.
Make sure you are healthy enough for the activity you have chosen.	Piştrast bikin ku hûn ji bo çalakiya ku we hilbijartiye têra xwe saxlem in.
It is a work of art.	Ew karekî hunerî ye.
It seemed that he had not changed in any way since he left.	Xuya bû ku ew bi tu awayî ji dema ku ew derketibû neguherî.
The danger was getting worse day by day.	Xetere roj bi roj xedartir dibû.
I love it when I see one of these.	Ez jê hez dikim gava ku ez yek ji van dibînim.
Each experiment was repeated three times.	Her ceribandin sê caran hate dubare kirin.
It requires action.	Pêdiviya wê bi çalakiyê heye.
Now she is here on his way.	Niha ew li ser anîna wî li vir e.
An example is the 'long' type.	Mînakek tîpa 'dirêj dirêj' e.
Now, if only it were easy and cheap to try this solution.	Naha, heke tenê hêsan û erzan bû ku meriv vê çareseriyê biceribîne.
Now she has paid the price.	Niha wê berdêl daye.
And that's something we have to give up anyway.	Û ev tiştek e ku divê em bi her awayî dev jê berdin.
Enjoy this discussion.	Ji vê nîqaşê kêfxweş bibin.
It was a comfort that no one else had.	Ew rehetiyek ku ji kesî re nebû.
They are only interested in gold.	Ew tenê bi zêr re eleqedar dibin.
Just stop taking your shit seriously.	Tenê dev ji cîddîgirtina şitlê xwe berdin.
I did not know what he meant.	Min nizanibû ku mebesta wî çi ye.
Get your work out.	Karê xwe derxin derve.
A man who was there told me.	Zilamekî ku li wir bû ji min re got.
There is no reason to believe the story.	Ti sedem tune ku meriv ji çîrokê bawer neke.
I had to make sure he was dead.	Diviya bû ku ez piştrast bikim ku ew miriye.
We were doing some very nice things we had never seen before.	Me hin tiştên pir xweş ên ku qet nedîtibûn dikirin.
Thanks for that.	Spas ji bo wê.
E-mail for questions and working examples.	E-name ji bo pirs û nimûneyên xebatê.
There are ears on the walls.	Guhên dîwaran hene.
Definitely worth a look.	Bê guman hêjayî lênihêrînê ye.
Below is a random example of what my data looks like.	Li jêr nimûneyek rasthatî ya ku daneyên min çawa xuya dike heye.
And many women said no.	Û gelek jinan got na.
Very friendly, very clean.	Pir heval, pir paqij.
Knows his stuff.	Tiştên xwe dizane.
Then, if you want to get out, fine.	Wê hingê, heke hûn dixwazin derkevin, baş e.
We are not one country.	Em ne yek welat in.
It was published two years before his death.	Berî mirina wî du sal hat weşandin.
Everyone else in the group does the same.	Di komê de her kesê din jî vê yekê dike.
Or we can not have more children.	An jî em nikarin zêdetir zarokên xwe xwedî bikin.
You did really well.	We bi rastî pir baş kir.
It is very old from now on.	Ji niha ve pir kevn e.
It goes in there.	Di wê de diçe.
Half of her face was black.	Nîvê rûyê wê reş bû.
The dead also do not rise quickly.	Mirî jî zû ranabin.
The man got up when he entered.	Mêrik dema ket hundir rabû.
Most of it is very expensive these days.	Piraniya wê van rojan pir biha ye.
Used to summon him.	Ji bo gazîkirina wî tê bikaranîn.
But it really is not like that.	Lê bi rastî ne wisa ye.
Or at least the beginning of the end.	An jî bi kêmanî destpêka dawiyê.
So far, he seems to be doing the right thing.	Heya nuha, ew xuya dike ku tiştek rast dike.
I needed to know.	Min hewce kir ku ez bizanibim.
Even if it was not, it was a beautiful dream.	Ger wisa nebe jî xewneke xweş bû.
But the wait was scary.	Lê bendewarî tirsnak bû.
It was like a dirty bed in the back room.	Ew di jûreya paşîn de mîna razek qirêj bû.
It is not too big or too small.	Ew ne pir mezin an ne piçûk e.
Call me a new baby.	Ji min re dibêjin zarokê nû.
I will not say what her name was.	Ez ê nebêjim navê wê çi bû.
We finally got back on track.	Em di dawiyê de vegeriyan ser rê.
Very, very much.	Pir, pir zêde.
The computer is so slow we make it faster.	Komputer pir hêdî ye em wê bileztir dikin.
It is a central product of components.	Ew hilberek navendî ya pêkhateyan e.
I love lies.	Ez ji derewan hez dikim.
And here is the balance !.	Û li vir hevseng e!.
You can go home now.	Hûn dikarin niha herin malê.
The whole village knew he would not return.	Hemû gund dizanibû ku ew ê venegere.
I put my feet together, trying to warm them up again.	Min lingên xwe li hev xistin, hewl da ku wan dîsa germ bikim.
It is a different community.	Ew civakek cûda ye.
So there will be no chance of a child.	Ji ber vê yekê dê derfeta zarokê tune be.
Will speak the truth.	Dê rastiyê biaxive.
The initial status of the test case is different from the training data.	Rewşa destpêkê ya doza ceribandinê ji daneyên perwerdehiyê cûda ye.
I was also a weird kid.	Ez jî zarokê xerîb bûm.
Beat eggs in a bowl with salt and pepper.	Hêkan di tasekê de bi xwê û bîberê bixin.
We could not get out of the phone, and apparently we could not get out.	Me nikarîbû têlefonê derxînin, û xuya ye ku me nikarîbû derbixin.
There is currently no one to talk to.	Niha kesek ku pê re biaxive tune.
She turned to me in the front room and then looked at me.	Wê li odê berê xwe da min û paşê li min mêze kir.
So be a leader at this point.	Ji ber vê yekê di vê gavê de bibin rêber.
Just doing his job.	Tenê karê xwe dikir.
And if you see a stranger, give me a call.	Û heger hûn kesek xerîb dibînin, telefonê min bidin.
The question is why they are seen as different.	Pirs ev e ku çima ew cûdahî têne dîtin.
We do not tell the truth to these young men.	Em ji van xortan re rastiyê nabêjin.
There are four more months of these things.	Çar mehên din ji van tiştan re hene.
I will send it from here.	Ez ê wê ji vir bişînim.
It is too late to correct it.	Ji bo rastkirina wê pir dereng e.
Familiar, but not.	Nas e, lê ne jî.
We have killed before.	Me berê jî kuştin.
Be prepared to give a short course on the disease.	Amade bin ku li ser nexweşiyê qursek kurt bidin.
We made a solution between us.	Di navbera me de me çareseriyek çêkir.
Nor could we fight against so much.	Ne jî me karîbû li hemberî ewqasî şer bikin.
This is your call, baby.	Ev banga te ye, pitik.
However, we loved the place so much.	Lêbelê, me pir ji cîhê hez kir.
I saw it happen.	Min dît ku ew çêbû.
In fact, everything else was fine.	Bi rastî, her tiştê din baş bû.
They have no children.	Zarokên wan nînin.
Had to be sure of things.	Diviyabû ji tiştan piştrast bibûya.
This helps the economy.	Ev ji aboriyê re dibe alîkar.
That never changes.	Ku qet nayê guhertin.
Seriously thinking, he walked around the car again.	Bi giranî fikirî, careke din li dora erebeyê meşiya.
He did very well with me.	Wî bi min re pir xweş kir.
The boy got on the horse.	Lawik bi ser hespê girt.
This is not difficult to understand.	Ev ne zehmet e ku fêm bikin.
But then he was a different person.	Lê paşê ew mirovek cûda bû.
I think that solved the problem.	Ez difikirim ku ev pirsgirêk çareser kir.
Customers around the world.	Xerîdar li seranserê cîhanê.
Unable to lead.	Nekarî pêşengiyê bike.
He tries to speak.	Ew hewl dide ku biaxive.
Because maybe he knows.	Ji ber ku dibe ku ew dizane.
Open the image for the names.	Ji bo navan wêneyê vekin.
She talked about it for years.	Bi salan qala wê kir.
It works now.	Niha dixebite.
You should definitely wait.	Divê hûn bê guman bisekinin.
Shed tears for those who have suffered.	Ji bo kesên ku êş kişandine hêsirên xwe birijînin.
Look away.	Dûr nihêrtin.
It is quiet.	Ew aram e.
Give me the bag.	Çenteyê bide min.
You can not touch them.	Tu nikarî destê xwe bidî wan.
You can be a part of it again.	Hûn dikarin dîsa bibin beşek wê.
I was his partner.	Ez hevrêya wî bûm.
I am part of the process.	Ez beşek ji pêvajoyê me.
The title of the argument in this statement is different from the previous one.	Navnîşa argumana di vê daxuyaniyê de ji berê cuda ye.
But make sure you succeed.	Lê binihêrin ku hûn bi ser ketin.
I heard it on the radio.	Min ji radyoya ku tê de bihîst.
It does not develop in the beginning.	Di destpêkê de pêş nakeve.
This will not be a normal practice.	Ev dê ne pratîkek normal be.
We leave these questions as a topic for future work.	Em van pirsan ji bo xebatên pêşerojê wek mijar dihêlin.
I waited a week for myself and then came back.	Ez hefteyek li benda min sekinîm û dûv re vegerim.
Get my tool.	Amûra min bistînin.
I was so busy with the game that I paid attention to it.	Ez pir bi lîstikê mijûl bûm ku min bala xwe dayê.
Having a different political outlook is totally good.	Hebûna nerînek siyasî ya cûda bi tevahî baş e.
It can change everything.	Ew dikare her tiştî biguherîne.
Those whose level is low.	Yên ku asta wan kêm e.
But the plan remains the same.	Lê plan her wekî xwe dimîne.
People shared their stories and concerns.	Mirovan çîrok û fikarên xwe parve kirin.
I can call him for you and give it to the firm.	Ez dikarim ji bo we gazî wî bikim û wê ji fîrmayê re bidim.
She will marry someone else.	Ew ê bi kesekî din re bizewice.
The damage required for each action must be the same.	Divê zirara ku ji bo her sedemek çalakiyê hewce dike yek be.
He really was not doing anything to just do things.	Wî bi rastî tiştek ne dikir ku tenê tiştan bike.
He would not go.	Ew ê neçû.
Then he got in the car, and made to go.	Dû re ew li otomobîlê siwar bû, û kir ku biçe.
I will not tell the family.	Ez ê ji malbatê nebêjim.
Everyone was at home with their families.	Her kes bi malbatên xwe re li malê bû.
And learn to give them where they need to be.	Û fêr bibin ku wan bidin cihê ku ew hewce ne.
I think they only work with numbers.	Ez difikirim ku ew tenê bi hejmaran dixebitin.
Season with salt and pepper and serve.	Bi xwê û îsotê tam bikin û bixin.
No need to be afraid, love.	Ne hewce ye ku hûn bitirsin, hez bikin.
I removed it to see more light in the video.	Min ew derxistibû da ku di vîdyoyê de bêtir ronahiyê bibînim.
I really do not need you.	Bi rastî ez ne hewceyî te me.
It looks beautiful.	Ew bi rengek xweş xuya dike.
Code change required.	Guhertina kodê hewce ye.
They are really just trying to be nice to them.	Ew bi rastî tenê hewl didin ku bi wan re xweş bin.
It can occur in the long run.	Ew dikare di demek dirêj de çêbibe.
He wants to pay for it.	Ew dixwaze heqê wê bide.
These birds have many different names.	Ev çivîk gelek navên cuda hene.
And the bed.	Û nivîn.
Large law store here.	Firoşgeha qanûnê ya mezin li vir.
All of these individuals are involved in the management of the research.	Hemî van kesan di rêvebirina lêkolînê de cih digirin.
I'm thinking about it.	Ez li ser difikirîm.
The price was a big concern.	Biha xemek mezin bû.
I can not see what is behind it.	Nikarim bibînim ka li paş çi ye.
She was a quiet child and had many friends.	Ew zarokek bêdeng bû û gelek hevalên wê tune bûn.
New technology was influential here as well.	Teknolojiya nû li vir jî bandor bû.
I'm back to war.	Ez vegeriyam şer.
I felt comfortable with it.	Min pê rehet hîs dikir.
There have been no criminal charges before.	Berê tu sûcên sûc tunebû.
I just want to share our photos that were taken there.	Ez tenê dixwazim wêneyên me yên ku li wir hatine kişandin parve bikim.
Turns around.	Li dora xwe dizivire.
There were no children from the marriage.	Ji zewacê tu zarok çênebûn.
I loved writing them that change between animals.	Min ji nivîsandina wan hez kir ku di nav heywanan de diguherin.
Directly at him.	Rasterast li wî.
I think they were two or three people.	Ez difikirim ku ew du sê kes bûn.
Another important function of the brain is to lie.	Karekî din ê girîng ê mêjî ew e ku hûn derewan bikin.
Of course, there were problems.	Bê guman, pirsgirêk hebûn.
I want to ask if it passed.	Ez dixwazim bipirsim ka ew derbas bû.
This pushes me towards the wall.	Ev min ber bi dîwêr ve dikişîne.
The food was from this world.	Xwarin ji vê dinyayê bû.
Instead of people turning around, she had made a completely different copy.	Li şûna ku mirov bizivirîne, wê kopiyek bi tevahî cûda çêkiribû.
The company will appeal the decision.	Şîrket dê biryarê îtîraz bike.
But that only made things worse.	Lê ev tenê tişt xirabtir kir.
Maybe they think you are working for the enemy.	Dibe ku ew difikirin ku hûn ji bo dijmin dixebitin.
Drew is not crazy.	Drew ne dîn e.
I am very confident that it has to do with my view.	Ez pir bawer im ku ew bi dîtina min ve girêdayî ye.
Her stomach makes summer salt.	Zikê wê xwêya havînê dike.
What has been tested should show.	Ya ku hatiye ceribandin divê nîşan bide.
I think he is just tired.	Ez difikirim ku ew tenê westiyayî ye.
If only they had been set up a little more interestingly.	Ger ew tenê hinekî balkêştir hatine saz kirin.
I could not wait to be myself.	Min nekarî li bendê bim ku bi xwe bim.
It was just my free night of the week.	Ew tenê şeva min a belaş a hefteyê bû.
Really thought that one.	Bi rastî ew yek fikirî.
He was waiting for her.	Ew li hêviya wê bû.
Yes, he has no money.	Erê, pereyê wî tune.
Medical options were less effective.	Vebijarkên bijîşkî kêmtir bandor bûne.
The irreversible point had passed.	Xala bêveger derbas bûbû.
All went inside.	Hemû ketin hundir.
There is not a line or two here and there.	Li vir û wir ne rêzek an du rêz e.
For the comment of stupid people, see the argument above.	Ji bo şîrovekirina mirovên bêaqil, argumana jorîn bibînin.
We enjoyed the games a lot.	Em gelek kêfa lîstikan dikirin.
They come from the other part of our being.	Ew ji beşa din a hebûna me têne.
She did not know what was wrong.	Wê nizanibû çi xelet bû.
When yellow is mixed with blue, the result becomes green.	Dema ku zer bi şînê tê tevlihev kirin, encam kesk dibe.
Now her symptoms are back, only much more severe than before.	Naha nîşanên wê vegeriyan, tenê ji berê pir girantir.
They moved forward easily.	Ew bi hêsanî pêş ve çûn.
I can now look to my future.	Ez niha dikarim li paşeroja xwe binerim.
Give me a break until he says so.	Heya ku ew nebêje ez bêhna xwe bidim.
If you need to do it.	Heke hûn hewce ne ku wê bikin.
Here was my solution.	Li vir çareseriya min bû.
You are the right person for me.	Tu ji bo min mirovê rast î.
So let him speak.	Ji ber vê yekê bila ew biaxive.
As children learn, we want to reflect this change.	Dema ku zarok fêr bibin, em dixwazin vê guherînê nîşan bidin.
As if they knew something.	Mîna ku wan tiştek dizanibû.
This works.	Ev kar digire.
I landed on my knees next to the bed.	Ez daketim ser çokên xwe li kêleka nivînê.
In this way, a fixed effects model was constructed.	Bi vî rengî, modelek bandorên sabît hate çêkirin.
Early in the morning he gave us a full breakfast.	Serê sibê taştêyek tam da me.
But still it was thrown away.	Lê dîsa jî ev yek hat avêtin.
They want to be free to take complete control of their future.	Ew dixwazin azad bin da ku pêşeroja xwe bi tevahî kontrol bikin.
Sex is really related to violence.	Seks bi rastî bi şîdetê re têkildar e.
Then it will start a long silence.	Paşê wê bêdengiya dirêj dest pê bike.
For this my front does the same.	Ji bo vê yekê pêşiya min jî wisa dike.
This is why training becomes so important.	Ji ber vê yekê perwerde pir girîng dibe.
That's good for me.	Ji min re baş e.
Sometimes small things, sometimes big things.	Carinan tiştên piçûk, carinan tiştên mezin.
Selected and installed.	Vebijêrk û saz kirin.
The location is exactly as specified.	Cih tam wekî ku hatî diyar kirin e.
Experiments were performed.	Ezmûnan pêk anîn.
Why are you so good.	Çima tu ewqas baş î.
Tell me what it looks like.	Ji min re bêje ka ew çawa xuya dike.
Excessive activity on the ball will then give you more control.	Çalakiya zêde ya li ser topê wê hingê bêtir kontrolê dide we.
It was said.	Hat gotin.
There is definitely something to play for.	Bê guman tiştek heye ku meriv ji bo lîstin.
However, their second relationship was very different.	Lêbelê, têkiliya wan a duyemîn pir cûda bû.
Do not want to answer this point.	Naxwazin bersiva vê xalê bidin.
She suddenly felt angry.	Wê ji nişkê ve hest bi hêrs.
I heard, but not the name.	Min bihîst, lê ne nav.
Do not go with anything.	Bi tiştekî naçin.
But it is not so and neither has it been.	Lê ne wisa ye û ne jî bûye.
I'm trying to help, but you have to tell me everything.	Ez hewl didim ku alîkariyê bikim, lê divê hûn her tiştî ji min re vebêjin.
There are only three now.	Niha tenê sê hene.
And some of them were good.	Û hinek ji wan baş bûn.
But he did not show any interest in the appeal.	Lê wî tu eleqeya îtîrazê bandor nekir.
It is inside the plant.	Ew di hundurê nebatê de ye.
Could not get out of my place.	Nikarîbû ji cihê min derkeve.
I am satisfied again.	Ez dîsa razî me.
It is an order.	Ew fermanek e.
Her husband loved her.	Mêrê wê jê hez dikir.
Thanks for the analysis.	Spas ji bo analîzê.
There was no time for questioning.	Ne dema pirsê bû.
He turned around, but sat very quietly.	Li dora xwe zivirî, lê pir bêdeng rûnişt.
Min nekuje.	Min nekuje.
I lay on the bathroom floor.	Ez li qata hemamê raza.
The situation seemed to be working out.	Wusa dixuye ku rewş bikêrhatî bû.
In these cases, their options are limited.	Di van rewşan de, vebijarkên wan hindik in.
The choice is bigger than that.	Hilbijartin ji vê mezintir e.
I would buy these there.	Min ê vana li wir bikira.
I did not want to leave this small world of two people.	Min nedixwest ji vê dinyaya piçûk a du kesan derkeve.
I just can no longer play.	Ez bi tenê nikarim êdî bilîzim.
At least that was his plan.	Bi kêmanî plana wî ev bû.
It makes people.	Ev dike mirov.
They share real examples to give theory life.	Ew mînakên rast parve dikin da ku teoriyê bidin jiyîn.
I did not think you wanted that.	Min nefikir ku hûn wiya dixwazin.
Many people come for your things.	Gelek kes ji bo tiştên we têne.
That was a while ago.	Ew çendek berê bû.
The results of previous studies have not been confirmed.	Encamên lêkolînên berê nehatin piştrast kirin.
It really is amazing.	Bi rastî jî ecêb e.
Certainly not.	Bi rastî jî ne wisa ye.
And the key to great schools, great teachers.	Û mifteya dibistanên mezin, mamosteyên mezin.
But our guess is that few know what it means.	Lê texmîna me ev e ku kêm kêm dizanin ku ew tê çi wateyê.
I had seen it many times before.	Min berê jî gelek caran dîtibû.
Help her.	Alîkariya wê bikin.
As you can imagine.	Wekî ku hûn dikarin bifikirin.
You are nothing.	Tu tiştek î.
I looked at him and could no longer read his words.	Min li wî mêze kir û êdî nikarîbû gotina wî bixwînim.
I will continue to order regularly from your site.	Ez ê bi rêkûpêk ferman ji malpera we bidomînim.
Anyone know why and please help.	Kesek dizane çima û ji kerema xwe alîkariyê bike.
I have a complete set of parents.	Ez xwedî set temam ji dê û bav.
We all have it.	Me hemûyan heye.
Its full flavor.	Tama tam ya wê.
We are very proud of this.	Em bi vê yekê pir serbilind in.
None of us do.	Yek ji me nake.
Like creating new words.	Mîna çêkirina peyvên nû.
Experience is one representation of two.	Ezmûn yek nûnerê du ye.
With two children.	Bi du zarokan re.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî pêk anîn.
He had no job.	Ti karekî wî tune bû.
The only connection is inside.	Tenê girêdana nav e.
And there are other things that need to be done.	Û tiştên din jî hene ku divê bêne kirin.
And it is not the same.	Û ne bi heman awayî ye.
Prices, of course, vary greatly.	Biha, bê guman, pir cûda dibin.
It's too early for bed.	Ji bo razanê zû ye.
But after two weeks had passed, she did not want to go.	Lê piştî ku ew du hefte derbas bûn, wê nexwest ku here.
He did it for me.	Wî ew ji min re kir.
You have to use his arms.	Divê hûn milên wî bikar bînin.
There are two main approaches to this problem in the literature.	Di wêjeyê de du rêgezên sereke yên vê pirsgirêkê hene.
He may or may not do so.	Dibe ku ew wisa bike an jî neke.
Just the same old characters year after year.	Tenê heman karakterên kevn sal bi sal.
So that's the way we do it.	Ji ber vê yekê em li rêyên ku em bikin.
Our first major result is as follows.	Encama me ya yekem a sereke wiha ye.
Thoughts on life, things no one else ever knows.	Ramanên li ser jiyanê, tiştên ku kesek din qet nizane.
So there is a choice of states.	Ji ber vê yekê bijardeya dewletan heye.
Add white button items.	Tiştên bişkoka spî zêde bikin.
I have to give up at the end.	Divê ez di dawiyê de berdim.
Maybe you will succeed, maybe not.	Dibe ku hûn ê serfiraz bibin, dibe ku ne.
Some, he can not say.	Çend, ew nikare bêje.
He was still in bed, lying on his back.	Hîn di nav nivînan de bû, li ser pişta xwe razayî.
I was too young to understand.	Ez pir ciwan bûm ku ez fêm bikim.
I just relax against my will.	Ez tenê li dijî vîna xwe rihet dibim.
It should not take long.	Divê demek dirêj negire.
They should start with a letter.	Divê ew bi nameyekê dest pê bikin.
I think he wants attention.	Ez difikirim ku ew balê dixwaze.
Words speak to our hearts right.	Gotin bi dilê me rast diaxivin.
She made me feel that anything is possible.	Wê ji min re hîs kir ku her tişt gengaz e.
Each app has one.	Her app yek heye.
You can not be serious.	Tu nikarî ciddî bî.
That was a mistake.	Ew xelet bû.
It is a true word but one that is rarely understood.	Ew gotinek rast e lê ya ku kêm tê fêm kirin.
Everyone should be able to lead the way in this.	Divê her kes bikaribe rê li ber vê yekê bigire.
They were not ready.	Ew ne amade bûn.
I needed to taste more of him.	Min hewce kir ku ez bêtir tama wî bikim.
Anyway can you give me some information on that ?.	Herçi jî hûn dikarin li ser wê hin agahdarî bidin min?.
This number will only increase.	Ev hejmar dê tenê zêde bibe.
It is not known if anyone returns their car.	Ger kesek otomobîla xwe vegerîne nayê zanîn.
And we are the cause. 	Û em sedem in. 
sorry I took so long.	bibore ku min ewqas dirêj girt.
Man, you do not know what you are saying.	Mêro, tu nizanî tu çi dibêjî.
I am writing a book to change the world.	Ez pirtûkê dinivîsim da ku dinyayê biguherim.
The project has started.	Projeyê dest pê kir.
It's hard to know what to do.	Zehmet e ku meriv çi bike.
I know exactly what he can do.	Ez tam dizanim ku ew dikare çi bike.
I believe in them.	Ez ji wan bawer dikim.
You know you download.	Hûn dizanin ku hûn dakêşin.
Comes from the dress.	Ji cilê tê.
I want to know where they are going.	Ez dixwazim bizanim ku ew diçin ku derê.
I am now checking him in the back seat.	Ez niha wî li ser kursiya paşîn kontrol dikim.
Enter.	Navnîşan bikin.
The discussion continued with lunch and every coffee break.	Gotûbêj bi xwarina nîvro û her bêhnvedana qehweyê berdewam kir.
And of course there is no credit card activity.	Û bê guman çalakiya qerta krediyê tune ye.
Yes this is a lot of hard work and pain.	Erê ev gelek karekî zêde û derd e.
Those were good times.	Ew demên xweş bûn.
I could see the city in front of me.	Min dikaribû bajarê li pêş xwe bibînim.
It was so quiet.	Ew qas bêdeng bû.
The view of the image is the same as the size of the cell.	Dîtina wêneyê bi heman mezinahiya şaneyê ye.
He is.	Ew heye.
In this case the first and the second can not be the basis.	Di vê rewşê de ya yekem û ya duyemîn nikare bibe bingeh.
Certainly in terms of how to manage the army.	Bêguman di warê çawaniya birêvebirina artêşê de.
At least they are so good.	Kêm ew qas baş in.
In fact, once again it might have been.	Bi rastî, carek din dibe ku ew bûya.
The number of applications for this is huge.	Hejmara serlêdanên ji bo vê pir mezin in.
For a long time, neither of them said anything.	Demek dirêj, herduyan jî tiştek negot.
That is not an easy decision.	Ku ne biryarek hêsan e.
Weeks after her mother died, she could have thought of something else.	Bi hefteyan piştî mirina diya xwe, wê dikaribû tiştekî din bifikire.
I do not know how people got here.	Ez nizanim mirov çawa hatine vir.
Explain what those things are for you.	Vebêjin ka ew tişt ji bo we çi ne.
Everything else goes on forever.	Her tiştê din her û her berdewam dike.
It is difficult to explain a song.	Zehmet e ku meriv stranek rave bike.
Let's save this heart.	Werin em vî dil xilas bikin.
We think it is, at least in part, about the truth.	Em difikirin ku ew, bi kêmanî beşek, li ser rastiyê ye.
Things in space are very dangerous for each other.	Tiştên li fezayê ji bo hev pir xeternak in.
Everyone has changed since then.	Her kes ji ber wê veguherî.
For us, it is still just the beginning.	Ji bo me, ew hîn tenê destpêk e.
Seriously, you can not see the ground.	Bi giranî, hûn nikarin erdê bibînin.
Some show and laugh, others take pictures.	Hin nîşan didin û dikenin, yên din wêneyan digirin.
The work was never done, which forced him to finish his work.	Kar qet nehat kirin, ku ew neçar kir ku karê xwe biqedîne.
Life had to change.	Diviyabû ku jiyan biguhere.
Bring to a boil, then turn off the heat.	Bînin kelandinê, paşê agir bitemirînin.
The thing that happens is that you get a few guys.	Tiştê ku diqewime ev e ku hûn çend xortan digirin.
Guess it comes from her mother.	Texmîn bike ku ew ji diya wê tê.
All created by the most perfect and beautiful.	Hemî ji hêla kamil û herî bedew ve hatine afirandin.
He had died the day before.	Ew roja berê miribû.
Experiment designed.	Ezmûnê dîzayn kir.
This is a matter of education and personal choice.	Ev pirsek perwerdehiyê û hilbijartina kesane ye.
Review the latest literature.	Wêjeya herî dawî binirxînin.
I decided to distance myself from it.	Min biryar da ku xwe ji wê dûr bigirim.
They were in the dark again.	Dîsa di tariyê de bûn.
I love this product !.	Ez ji vê hilberê hez dikim!.
We are not those employees.	Em ne ew karmend in.
All other colors are very small and less important.	Her rengên din pir piçûk in û kêm girîng in.
Her brother killed her.	Birayê wê ew kuşt.
In fact our daughters lived outside our homes.	Bi rastî keçên me li derveyê xaniyên me dijiyan.
We have more questions than answers at this point.	Di vê xalê de ji bersivan zêdetir pirsên me hene.
They took up little land.	Wan erdek piçûk girt.
The if statement is used to test a specific condition.	Daxuyaniya if ji bo ceribandina şertek taybetî tête bikar anîn.
I needed to go back.	Min hewce kir ku vegerim.
Hurry up here and bring someone with you.	Zû here vir û kesek bi xwe re bîne.
It was natural.	Ew xwezayî bû.
When a function you want to use is needed.	Dema ku fonksiyonek ku hûn dixwazin bikar bînin hewce dike.
He took her back to the kitchen.	Wî dîsa bir mitbaxê.
In five minutes, the hotel has a bar.	Di pênc hûrdeman de, otelê barek heye.
He had given up on her.	Wî dev ji wê berdabû.
However, these samples were scarce.	Lê, ev nimûne kêm bûn.
In fact they are quite the opposite.	Bi rastî ew bi tevahî berevajî ne.
Her chest rose, fell.	Sînga wê rabû, ket.
There is no team.	Tîm tune.
I was not convinced.	Ez ne bawer bûm.
But maybe it's just me.	Lê dibe ku ew tenê ez bim.
Instead, he looked up.	Li şûna wê, wî li jor nihêrî.
In fact, they happen every week, on your television.	Bi rastî, ew her hefte, li ser televîzyona we çêdibin.
There are benefits to it as well.	Feydeyên wê jî hene.
He went inside and sat down on a chair.	Ew ket hundur û li ser kursiyek rûnişt.
I heard what is on you.	Min bihîst ku çi li ser te ye.
The good thing is that we stopped him before he killed anyone else.	Tiştek baş e ku me ew rawestand berî ku ew kesek din bikuje.
Look, it saved our lives both.	Binêrin, wê jiyana me herduyan xilas kir.
The source of his action was something else.	Çavkaniya çalakiya wî tiştekî din bû.
Heavy money.	Pereyên giran.
Next we will apply the theory to two major pieces of information.	Dûv re em ê teoriyê li ser du beşên mezin ên agahdariyê bicîh bikin.
And he would go.	Û ew ê biçûya.
Her blood was on them too.	Xwîna wê li ser wan jî hebû.
I think.	Ez fikirîm.
You still have a problem.	Dîsa jî pirsgirêkek we heye.
It will be the most planned world we have ever known.	Ew ê cîhana herî plankirî ya ku me heya niha nas kiriye be.
The house is very modern, clean and nice.	Xanî pir nûjen, paqij û xweş e.
But something had changed.	Lê tiştek hatibû guhertin.
We as a community are postponing this discussion for another day.	Em weke civak vê nîqaşê ji bo rojeke din taloq dikin.
For the shop.	Ji bo dikanê.
She gives me a smile.	Ew bişirek dide min.
We no longer need to know anything special.	Êdî ji me re zanîna tişta taybetî hewce nake.
I just want a company.	Ez tenê şirketek dixwazim.
Something very big and very strong and very.	Tiştek pir mezin û pir xurt û pir.
It seemed to work.	Xuya bû ku kar dikir.
I read it and really thank everyone.	Min xwendiye û bi rastî ji her yekê re spas dikim.
You just had to look at a map to see why.	Hûn tenê neçar bûn ku li nexşeyek binihêrin da ku bibînin ka çima.
Her husband died.	Mêrê wê mir.
Your child is sick.	Zarokê te nexweş e.
And from there, we went everywhere and everywhere.	Û ji wir, em li her derê û her derê çûn.
To my surprise, however, it did not work.	Ji bo min ecêbmayî, lê belê, ew nexebite.
He did not know how he looked.	Wî nizanibû ku ew çawa dibîne.
And he was very serious.	Û ew pir ciddî bû.
I do not believe it is still not enough to make a difference.	Ez bawer nakim ku ew hê jî têrê nake ku cûdahiyek çêbike.
But they are still really useful for carrying things.	Lê ew hîn jî bi rastî ji bo hilgirtina tiştan bikêr in.
But that was part of the plan.	Lê ew beşek ji planê bû.
We will have to put our strength together.	Em ê neçar bin ku hêza xwe bidin hev.
We must not forget this fact and not get out of the way.	Divê em vê rastiyê ji bîr nekin û ji rê dernekevin.
I had no idea what he was talking about.	Min nizanibû ku ew li ser çi dipeyivî.
It was something else, man.	Ew tiştekî din bû, mêro.
The most serious threat to our rights is not the government.	Metirsiya herî giran a li ser mafên me ne hikûmet e.
We were at the table.	Em li ser masê bûn.
The light was on again.	Ronahî dîsa bû.
Interest rates may increase before the end of the year.	Dibe ku rêjeyên faîzê beriya dawiya salê zêde bibin.
I will give a few examples from these people.	Ez ê ji van kesan çend mînakan bidim.
What happened to this 'promise'?	Çi hatiye serê vê 'soz'ê?.
We did things with quality.	Me tiştên bi kalîte kir.
It was also not the first time.	Ew jî ne cara yekem bû.
Let’s not forget this incident, let’s talk about your pain.	Em vê bûyerê ji bîr bikin, em behsa derdê we bikin.
Which, to my surprise.	Kîjan, ji bo min şaş wan kir.
This is breakfast time.	Ev dema taştê ye.
You told him to shut up.	Te jê re got ku devê xwe bigire.
And we want to hear that.	Û em dixwazin vê bibihîzin.
And so how does this technology work.	Û bi vî awayî ev teknolojî çawa dixebite.
He returned to work.	Ew vegeriya ser karê xwe.
At the beginning.	Di destpêkê de.
Win some, lose some, life goes on.	Hin qezenc bikin, hin winda bikin, jiyan berdewam dike.
Tomorrow we have the opportunity to cross the state.	Sibe derfeta me heye ku em derbasî dewletê bibin.
There are no stars, no light in her eyes.	Di çavên wê de ne stêrk, ne ronahî hene.
The father did not listen.	Bav guh neda.
She had made her choice, and she was.	Wê tercîha xwe kiribû, û ew bû.
Give her a hand.	Destê mêrê bide.
You better believe me, it was not easy.	Hûn ji min bawer bikin çêtir e, ew ne hêsan bû.
They work hard, but they know how to have fun.	Ew pir dixebitin, lê ew dizanin ka meriv çawa kêfê dike.
Yes it goes here.	Erê li vir diçe.
Human knowledge is growing rapidly, and still growing.	Zanîna mirovan bi lez zêde dibe, û hîn jî zêde dibe.
And they seem to be doing it well.	Û wisa dixuye ku ew vê yekê baş dikin.
I had no interest in them.	Tu eleqeya min bi wan re tune bû.
Therefore, new methods are needed to solve similar problems.	Ji ber vê yekê, rêbazên nû ji bo çareserkirina pirsgirêkên wekhev hewce ne.
However, nothing can be further from the truth.	Lêbelê, tiştek nikare ji rastiyê dûrtir be.
Every order or decision that is effective must be recorded.	Pêdivî ye ku her fermanek an biryarek ku bi bandor be di qeydê de were nivîsandin.
But I'm sure.	Lê belê ez ewle me.
Those who arrested him arrested him.	Yên ku ew girtin, ew girtin.
It does what it wants.	Tiştê ku bixwaze dike.
Her mental state had put her into a state of anxiety.	Rewşa wê ya derûnî xistibû nava fikaran.
I just wanted to ask about him.	Min tenê xwest ku li ser wî bipirsim.
You can walk there.	Hûn dikarin li wir bimeşin.
The people were really nice.	Mirov bi rastî xweş bûn.
The temperature map goes from blue to red with increasing expression values.	Nexşeya germê bi zêdebûna nirxên îfadeyê ji şîn berbi sor diçe.
And side effects often appear before interests are created.	Û bandorên aliyî pir caran berî ku berjewendiyan çêbibin xuya dibin.
This also gives us another advantage.	Ev jî avantajeke din dide me.
I struggled in diagnosis.	Di teşhîsê de min zehmetî kişand.
There is no sign of the man who left.	Ji zilamê ku çû, tu nîşan tune.
Everyone is very nice and helpful.	Her kes pir xweş û alîkar e.
This makes them big mistakes.	Ev wan xeletiyên mezin çêdike.
Everyone felt the need to sleep.	Hemûyan hewcedariya xewê hîs dikir.
This is existence.	Ev hebûn e.
Tell me how you like it.	Ji min re bêje ka tu çawa dixwazî.
All this country air.	Hemû ev hewa welat.
Experiments and data analyzes were performed.	Ezmûn û analîzên daneyan pêk anîn.
We control.	Em kontrol dikin.
He stopped at every turn and explored the country.	Ji her rabûnekê rawestiya û li welat lêkolîn kir.
It's really frustrating.	Bi rastî pir xemgîn e.
Especially when it comes to their face, and more so their eyes.	Bi taybetî dema ku dor tê rûyê wan, û bêtir çavên wan.
I do not believe death should come to the head of someone like me.	Ez bawer nakim ku mirin were serê yekî wek min.
She rejected the other signs.	Wê nîşanên din red kir.
It is possible that he did it wrong.	Mimkun e ku wî ev yek bi xeletî kiribe.
But this did not suit him.	Lê ev yek bi wî xweş nehat.
I wanted to see every hidden building there.	Min dixwest ku li wir her avahiyek veşartî bibînim.
In a few minutes, he was gone.	Di çend deqeyan de, ew çû.
But what he needs is nothing different.	Lê ya ku ew hewce ne tiştek cûda ye.
Developed concept.	Têgîn pêşxist.
I do not even remember my daughter.	Keça xwe jî nayê bîra min.
See your people.	Mirovên xwe bibînin.
We can do it too.	Em jî dikarin bikin.
In that case, local or state legal requirements must be followed.	Di wê rewşê de, divê hewcedariyên qanûnî yên herêmî an dewletî bêne şopandin.
Good luck.	Serkeftinek baş e.
When the application is finished, it will hit the next button.	Piştî ku serîlêdan qediya, wê bişkoja paşîn xist.
Everyone else has it.	Her kesê din heye.
Now, it's over.	Niha, ew qediya.
Return as on paper, in person.	Vegere wek li ser kaxezê, bi kesane.
Stupid, stupid animal.	Heywanê ehmeq, ehmeq.
Except they can.	Ji bilî ku ew dikarin.
She found his marriage difficult.	Wê zewaca wî zehmet dît.
We offer the most advanced equipment at the best prices.	Em alavên herî pêşkeftî bi bihayên çêtirîn peyda dikin.
They were def.	Ew def kirin.
I sell through my website.	Ez bi riya malpera xwe difiroşim.
Wait, there is more.	Bisekine, bêtir heye.
Suddenly she felt very tired.	Ji nişka ve wê xwe pir westiyayî hîs kir.
You will, you will.	Tu dê, tu dê.
Their suggestions were not followed up.	Pêşniyarên wan nehatin şopandin.
They were just free.	Tenê azad bûn.
Good dog, good dog.	Kûçikê baş, kûçikê baş.
My guess is that it goes beyond what we think.	Texmîna min ev e ku ew ji ya ku em difikirin wêdetir e.
I knew they knew something.	Min dizanibû ku wan tiştek dizanibû.
The words completely defeated us.	Gotin bi tevahî me têk birin.
But it may not be good for you.	Lê dibe ku ew ji bo we ne baş be.
He missed her.	Wî bêriya wê kir.
He was stuck.	Ew asê mabû.
Teachers should leave their views to themselves.	Divê mamoste nêrînên xwe ji xwe re bihêlin.
The photos were taken last summer.	Wêneyên havîna borî hatibûn kişandin.
I watched to see her laugh.	Min temaşe kir ku wê kenê xwe bibîne.
The house was on the road.	Mal rê bû.
He was helpful to his case.	Ew ji doza wî re bû alîkar.
This brings up some interesting points.	Ev çend xalên balkêş derdixe holê.
She carried each card.	Wê her kart hilgirtibû.
After they are gone, it is too late.	Piştî ku ew çûn, êdî pir dereng e.
I'm on that statement.	Ez li ser wê daxuyaniyê me.
When will this end.	Dê kengî ev yek biqede.
If it's hot, we're having a really good time.	Ger germ be, em bi rastî demek xweş derbas dikin.
You have taught me a lot in the last ten years.	Te di van deh salên dawî de gelek tişt fêrî min kir.
But they did.	Lê wan kir.
She was exactly her age.	Ew tam temenê wê bû.
To hell with our commands.	Bi emirên me bi cehenemê.
This will take a few minutes.	Ev dê çend deqeyan bigire.
Now I give you the vote.	Niha ez rayeyê bidim we.
But these were not the people he knew.	Lê ev ne kesên ku wî nas dikir bûn.
However, the statistical difference was not significant.	Lêbelê, cûdahiya îstatîstîkî ne girîng bû.
You do not tell stories about the activity or anything else.	Hûn çîrokan li ser çalakiyê an tiştek din nabêjin.
Otherwise, your friends are not the ones to stand up for.	Wekî din, hevalên te ne yên ku li ber xwe didin.
Lack of attention to detail can lead to problems in your relationship.	Nebûna baldariya hûrguliyê dikare di têkiliya we de bibe sedema pirsgirêkan.
Men want to lead because let them do it.	Zilam dixwazin rêberiyê bikin lewra bila wan bikin.
But no one knows.	Lê kes nizane.
He has got you right where he wants you to be.	Ew te li cihê ku ew ji te dixwaze, rast kiriye.
It is healthy for us to look at each of those things.	Ji bo me tendurist e ku em li her yek ji wan tiştan binihêrin.
There is no clear word.	Gotinek zelal tune.
I give you advice.	Ez şîretan li te dikim.
Or any of the three together.	An jî her yek ji sê hev.
Most animals are about a year old.	Gelek heywan nêzîkî salekê ne.
I did not get a reference.	Min referans negirt.
But worrying about yourself will not save you.	Lê xemgîniya ji bo xwe dê we xilas neke.
It should be made from natural materials.	Divê ew ji materyalên xwezayî were çêkirin.
Forced into that role.	Bi zorê dikevin wê rolê.
Terms agreed.	Şertên li hev kirin.
However, their performance is an open question for future work.	Lêbelê, performansa wan ji bo xebata pêşerojê pirsek vekirî ye.
Almost every community had a project to work on.	Hema hema her civakek xwedî projeyek bû ku li ser bixebite.
In my dream you said you love me.	Di xewna min de te got ku tu ji min hez dikî.
I hate it when they change a character like that.	Ez nefret dikim dema ku ew karakterek bi vî rengî diguhezînin.
But it had to work.	Lê diviyabû ku kar bikira.
Nothing new, not really.	Ne tiştek nû, ne bi rastî.
The reality is different.	Rastî cuda ye.
You will stop me.	Te dê min rawestanda.
Both of these factors are the result of a negative view of play activity.	Van her du faktor di encama nerînek nebaş a çalakiya lîstinê de ne.
Come home for a while.	Demekê were malê.
It can take a court decision instead.	Di şûna wê de dikare biryara dadgehê bistîne.
You recognized him.	Te ew nas kir.
We defeated our army.	Me leşkeriya xwe têk bir.
Be sure to ask for something specific when you are arrested.	Dema ku hûn girtin pê ewle bin ku hûn tiştek taybetî bipirsin.
It will give us a complete picture.	Ew ê wêneyek tevahî bide me.
It will not differ from performance to performance.	Ew ê ji performansê heya performansê cûda nebe.
This will be more difficult.	Ev dê dijwartir be.
He remains in danger.	Ew di xetereyê de dimîne.
We both know what we are going to do.	Em herdu jî dizanin ku em ê çi bikin.
Above were the remains of houses.	Li jor bermahiyên xaniyan hebûn.
The apartment itself was amazing.	Apartman bi xwe ecêb bû.
You can find them on the secondary market.	Hûn dikarin wan li ser bazara duyemîn bibînin.
There is no possibility of talking to a woman.	Îhtîmala axaftinê bi jinekê re tune ye.
Second, the challenges we face cannot stop us.	Ya duyemîn, dijwariyên ku em pê re rû bi rû ne, nikarin me rawestînin.
It's not just you.	Ew ne tenê hûn.
You need to change the variable part in your environment.	Hûn hewce ne ku beşa guhêrbar li hawîrdora xwe biguhezînin.
He placed an old table next to it.	Wî li kêleka wê maseyek kevn danî.
He was just angry because he loves you. 	Ew tenê hêrs bû ji ber ku ew ji te hez dike. 
a a.	a a.
We can not take risks.	Em nikarin rîsk bikin.
It went well.	Ew baş pêk hat.
It is not for everyone.	Ew ne ji bo her kesî ye.
There was just no concept.	Tenê têgehek tune bû.
He looks at me.	Ew li min dinêre.
Just what you wrote about.	Tiştê ku te li ser nivîsand tenê.
That means you can not take it from him.	Yanî tu nikarî vê ji wî bigirî.
This is what your career will look like.	Ya ku kariyera we dê xuya bike ev e.
It helps to put things in perspective.	Ew ji bo danîna tiştan di perspektîfê de dibe alîkar.
He did not use a selector.	Wî hilbijêrek bikar neanî.
Writing projects return for training.	Projeyên nivîsandinê ji bo perwerdehiyê vedigerin.
Of course the economy still needs work.	Helbet aboriyê hîna jî xebat hewce dike.
I was always happy with this dress.	Di her gavê de ez bi vê cilê kêfxweş bûm.
I need my money.	Pêdiviya min bi pereyê min heye.
If we meet.	Ger em hev bibînin.
I never believed what they thought they would see.	Ez qet bawer nakim ku ew çi difikirin ku ew ê bibînin.
Our feelings had not changed.	Hestên me nehatibûn guhertin.
The main experiments were performed in this study.	Di vê lêkolînê de ceribandinên sereke pêk anîn.
I can not lose food.	Ez nikarim xwarinê winda bikim.
I want to know how he feels.	Ez dixwazim bizanim ka ew çawa hîs dike.
I can find out more about the data and the design.	Ez dikarim di derheqê dane û sêwiranê de bêtir hûrgulî peyda bikim.
I knew he would do everything he could.	Min dizanibû ku ew ê her tiştê ku ew dikare bike.
Ten out of ten again.	Deh ji deh dîsa.
This is a necessary step.	Ev qonaxeke pêwîst e.
A few more moments will tell.	Çend kêliyên din wê bêjin.
It's not that easy.	Ew qas ne hêsan e.
Who is with me ?.	Kî bi min re ye?.
He lost the balance of his legs and leaned on them.	Hevsengiya lingên xwe winda kir û xwe da ser wan.
You just say it's a bad deal.	Tu tenê dibêjî ku ev peymanek xirab e.
I love you, little boy.	Ez ji te hez dikim, kurê piçûk.
As if it was our field of education.	Mîna ku ew qada me ya perwerdeyê bû.
I have never tried it, not even once.	Min qet neceribandiye, ne jî carekê.
The meeting did not agree on such a text.	Di civînê de li ser metneke wiha li hev nehat.
He did not say a word.	Wî jî yek peyv negot.
There are many problems.	Gelek pirsgirêk hene.
I feel the crowd rise.	Ez hest dikim ku girse radibe.
I actually spent more than an hour in bed which was nice.	Bi rastî min saetek zêde di nav nivînê de girt ku ev xweş bû.
Except it wasn’t.	Ji bilî ku ew nebû.
He no longer had to wait for his return home.	Êdî neçar ma ku li benda vegera wî ya malê bimîne.
Things are just a little over the top.	Tiştên ku tenê piçek li ser jorîn in.
See if they still appear.	Binêrin ka ew hîn jî xuya dibin.
There are now too many sets on the site.	Naha li ser malperê pir zêde sete hene.
Voting and managing the bank will be much easier than before.	Hilbijartina deng û rêveberiya bankê dê ji berê pir hêsantir be.
He should have been removed from the game earlier.	Divê ew berê ji lîstikê hatiba derxistin.
To be caught in the light of day in the dark of night.	Ku di nav şeva tarî de di nav ronahiya rojê de were girtin.
That was exactly what was on my mind.	Tam ev yek di hişê min de bû.
It feels good.	Ew hestek baş e.
I didn’t even know, as it happened.	Min jî nizanibû, wekî ku qewimî.
He did not know where to go to tell you the truth.	Nizanibû ku ez bi ku ve biçim, ji we re rastiyê bibêjim.
We need to control food and water.	Divê em xwarin û avê kontrol bikin.
She is really excited.	Ew bi rastî heyecan e.
However, in this article, he offers other reasons as well.	Lêbelê, di vê gotarê de, ew sedemên din jî pêşkêş dike.
The same is true even if the food is very sparse.	Heman tişt heke xwarin pir hindik be jî wisa ye.
I did not like it from the beginning.	Min ji serî de jê hez nedikir.
Obviously this is not the case.	Eşkere ye ku ev ne wisa ye.
A family with a lot of love, but little money.	Malbatek bi evînek pir, lê hindik pere.
My mouth was dry.	Devê min ziwa bû.
A fire broke out.	Fîrek derxist.
One will win the war, the other will win the war.	Yek wê şer, yê din şer bi ser bikeve.
We know this but by all means we stay here.	Em vê yekê dizanin lê bi her awayî em li vir dimînin.
One, totally personal.	Yek, bi tevahî kesane.
Only after he left the room did we watch.	Tenê piştî ku ew ji odeyê derket, me temaşe kir.
Told us, he had tried this once before.	Ji me re got, wî ev yek carek berê ceribandibû.
Both issues should not be a concern.	Divê her du mijar ne xem e.
I took the money.	Min pere girt.
That can be effective.	Ku dikare bi bandor be.
Now is the time for you to be with me.	Niha dem hatiye ku hûn jî bi min re heman bin.
Again, you have been a lot in a while.	Dîsa, hûn di demekê de pir bûne.
Sound, you have done well with us so far.	Deng, te heta niha bi destê me baş kiriye.
Smoke problems from his nose.	Pirsgirêkên dûmanê ji pozê wî.
There is no doubt in his mind that he can still play.	Di hişê wî de guman tune ku ew hîn jî dikare bilîze.
I say respectfully.	Ez bi rêz dibêjim.
That is not the law.	Ew ne qanûn e.
It used to be good.	Berê baş bû.
Unfortunately, the bottom line at that time was leaving the industry.	Mixabin, jêrzemîna wê demê ji pîşesazîyê derdiket.
You can protect yourself.	Hûn dikarin xwe biparêzin.
But for now just do your job.	Lê niha tenê karê xwe bikin.
And a few other letters.	Û çend nameyên din.
They just drove with us.	Ew tenê bi me ajotin.
My desire to succeed was very strong.	Vîna min a serketinê pir zor bû.
Life needs to be lived one day.	Pêdivî ye ku jiyan rojek were jiyan kirin.
Wait a day and then refill with water.	Rojekê bisekinin û paşê dîsa bi avê tije bikin.
Make it come to you.	Wê bike ku were cem te.
It was kind of an experiment.	Ew celebek ceribandinek bû.
At times it even seemed that way.	Carinan jî wisa xuya dikir.
From his life, for example.	Ji jiyana wî, wek nimûne.
To improve the aircraft after purchase.	Ji bo baştirkirina balafirê piştî kirînê.
Tomorrow’s speech shows will air it.	Pêşandanên axaftinê yên serê sibê dê wê biweşînin.
It has helped a lot to the community.	Ji civakê re gelek alîkarî kir.
We are better because people need us to be better.	Em çêtirîn in ji ber ku mirov hewce dike ku em çêtirîn bin.
You need my strength.	Hûn hewceyê hêza min in.
He felt small.	Wî piçûk hîs kir.
It certainly was not a good idea to pick and choose.	Bê guman ne fikrek baş bû ku meriv hilbijart û hilbijart.
It is in construction.	Di çêkirinê de ye.
Then we know the truth of it.	Wê demê em rastiya wê dizanin.
They did not meet with me either.	Wan jî bi ya min re hevdîtin nekir.
In the world.	Di cîhanê de.
People respond to what you say, not necessarily what you say.	Mirov bersiva ku hûn dibêjin, ne hewce ye ku hûn çi dibêjin.
What exactly.	Bi rastî çi.
They said it was good.	Wan got ku baş e.
I can tell you the truth.	Ez dikarim rastiyê ji we re bibêjim.
That seems right to me.	Ew ji bo min rast xuya dike.
He died a week later.	Piştî hefteyekê mir.
If you know who they are, you should ask them.	Ger hûn dizanin ew kî ne, divê hûn ji wan bipirsin.
It just goes away.	Ew tenê diçe.
About a hundred people came, we ate breakfast with them.	Nêzîkî sed kes hatin, me bi wan re firavînê xwar.
We are a very successful, but very small digital news business.	Em karûbarek nûçeyên dîjîtal a pir serfiraz, lê pir piçûk in.
We saved some in the lower chest room.	Me hinek di jûreya sîngê jêrîn de xilas kirin.
It was a very, very fast competition.	Ew pêşbaziyek pir û pir bilez bû.
It is not public information.	Ew ne agahdariya gelemperî ye.
Every command must work.	Divê her fermanek bixebite.
Drug prices are among the highest in the world.	Bihayên narkotîkê li cîhanê di nav herî bilind de ne.
I found that it is not so by itself.	Min dît ku ew bi xwe ne wusa ye.
They are bad.	Ew xerab in.
Tewra is a house plant.	Tewra nebatek xaniyek.
No staff members were present at the time.	Di wê demê de ti endamên karmendan amade nebûn.
This leads to an interesting idea.	Ev dibe sedema ramanek balkêş.
I had to read the whole article.	Diviyabû min tevaya gotarê bixwanda.
But the safest, the day they are costly.	Lê ya herî ewledar, roja ku ew lêçûn in.
There are still problems today.	Îro jî pirsgirêk hene.
I made this trip on my own for the first three days.	Min her sê rojên ewil bi serê xwe ev rêwîtî kir.
Says he was injured.	Dibêje ew birîndar bûye.
Home and country too.	Xanî û welat jî.
Leave everything behind.	Her tiştî li dû xwe bihêlin.
In a short time.	Di demeke kurt de.
This book is basic, but its power is this.	Ev pirtûk bingehîn e, lê hêza wê ev e.
So with time, we become an open book.	Ji ber vê yekê bi demê re, em dibin pirtûkek vekirî.
But the problem does not go away.	Lê pirsgirêk dernakeve.
I am on an important mission here.	Ez li vir li ser mîsyonek girîng im.
He did not see it.	Wî ew nedît.
We do not have horses.	Hespên me nînin.
Get out that day.	Di wê rojê de derkevin derve.
My lessons are no different.	Dersên min ne cuda ne.
I loved coming home.	Min ji hatina malê hez dikir.
Directly for business.	Rasterast ji bo karsaziyê.
Like the sound of a game.	Mîna dengek ji lîstikê.
It was a quiet place.	Ew cihekî dengbêj bû.
You have not heard his name yet.	We hê navê wî nebihîstiye.
Give me some wine.	Hin şerab bide min.
You have a valid point here.	Te li vir xalek derbasdar heye.
Then, this afternoon, he fell on his face again.	Dûv re, vê nîvro, ew dîsa ket ser xwe.
I understand that this is a complex issue.	Ez fêm dikim ku ev mijarek tevlihev e.
Data and discussion provided.	Dane û nîqaş pêşkêş kirin.
Other than that, they also look very nice.	Wekî din, ew jî pir xweşik xuya dikin.
A high value is given to national security information.	Nirxek bilind ji agahdariya ewlehiya neteweyî re tê dayîn.
He did not want this day to come.	Wî nedixwest ku ev roj were.
This was not possible.	Ev ne mimkûn bû.
Tried to think like a horse.	Hewl dida ku mîna hespê bifikire.
We need to look at this in perspective.	Divê em bi perspektîf li vê binêrin.
An awesome song.	Stranek bi heybet.
She is a good, good woman.	Ew jinek baş, baş e.
A product that people living on the street can sell.	Berhemek ku mirovên li kolanê dijîn dikarin bifroşin.
It came back last week.	Hefteya borî dîsa hat.
These two levels are here for the preservation of peace.	Ev her du astan ji bo parastina aştiyê li vir in.
Now you need to do everything you can to escape.	Naha hûn hewce ne ku hûn her tiştî bikin ku hûn birevin.
This is a sad development.	Ev pêşveçûnek xemgîn e.
No need to ask if they saw the girl.	Ne hewce ye ku bipirsin ka wan keçik dîtiye.
It had to end.	Diviyabû bi dawî bibe.
The others in the class did the same and more.	Yên din ên di polê de bi heman awayî û bêtir kirin.
We did not speak for a while.	Demek me nepeyivî.
The operation was successful.	Emeliyat serkeftî bû.
It is forced on us.	Bi zorê li me tê kirin.
The stone had escaped from his wife.	Kevir ji jina xwe reviya bû.
She turned herself slightly and looked at him.	Wê xwe hinekî zivirî û li wî mêze kir.
But until when ?.	Lê heta kengî?.
They have many resources.	Gelek çavkaniyên wan hene.
I prefer to be shot first.	Ez tercîh dikim pêşî were gulebarankirin.
From the music room where there is no computer and no telephone.	Ji odeya muzîkê ya ku komputer û têlefonek lê ne.
Football was like my life.	Futbol mîna jiyana min bû.
You know some of these people.	Hûn hinek ji van kesan nas dikin.
God, it was so impossible to think he was not there.	Xwedêyo, ew qas ne gengaz bû ku meriv bifikire ku ew ne li wir bû.
And again.	Û cara din.
It was night.	Şev bû.
Please check the system requirements below !.	Ji kerema xwe pêdiviyên pergalê yên jêrîn kontrol bikin!.
He lost only one game.	Wî tenê yek lîstik winda kir.
Two terrifying teams enter.	Du tîmên tirsnak dikevin hundir.
Effective control for one species may not work for another.	Kontrolek bi bandor ji bo celebek dikare ji bo celebek din nexebite.
Where should of course.	Li ku derê divê bê guman.
This church will see you every month or service.	Ev dêr dê her meh an jî xizmetek bibîne.
I have used people who talk about me.	Ez ji kesên ku li ser min dipeyivin bikar anîne.
The control panel above will be displayed.	Panela kontrolê ya jorîn dê were xuyang kirin.
It looks complicated on paper, but not really in practice.	Ew li ser kaxezê tevlihev xuya dike, lê bi rastî ne di pratîkê de ye.
And we are ready to start again.	Û em amade ne ku ji nû ve dest pê bikin.
I live there now.	Ez niha li wir dijîm.
Let’s go to work.	Em herin ser kar.
Let’s check this out.	Ka em vê kontrol bikin.
I try to keep my chest very fit.	Ez hewl didim ku sîngê xwe pir lihev bihêlim.
I see that some customers are behind their support.	Ez dibînim ku hin xerîdar li pişt piştgiriya xwe ne.
They were beaten very hard.	Ew pir dijwar hatine xistin.
I can't believe it.	Ez ji vî tiştî bawer nakim.
This must be changed this year.	Divê ev îsal were guhertin.
But nothing was said to them.	Lê tiştek ji wan re nehatibû gotin.
It is very easy to find.	Ew dîtin pir hêsan e.
Not what one thinks but how one thinks.	Ne ku meriv çi bifikire lê meriv çawa bifikire.
New is created by the process.	Nû bi pêvajoya xwe ve tê afirandin.
I can not say exactly what it is.	Ez nikarim tam bibêjim ka ew çi ye.
The role is this.	Rol ev e.
What he has gone through.	Tiştê ku wî derbas kiriye.
For processes such as to be given global problems.	Ji bo pêvajoyên wekî ji bo pirsgirêkên gerdûnî bibin dane.
It was a huge success !.	Serkeftinek mezin bû!.
Men are just as easy as women.	Zilamên tenê ji jinan hêsantir e.
Little did he know.	Kêm nizanibû.
Many hours.	Gelek saet.
It will live on if you pay attention.	Ew ê bijî heke hûn bala xwe bidin.
And he didn’t play with me either.	Û ew jî ji min re nedilîst.
The media just doesn’t want to tell the story.	Medya tenê naxwaze çîrokê ragihîne.
Accept the cold light of the stars.	Ronahiya sar a stêrkan qebûl bikin.
I fall to my knees.	Dikevim ser çokan.
For others, however, the relationship is unclear.	Lêbelê ji bo yên din, têkilî ne diyar e.
Others soon began to follow their lead.	Yên din zû dest bi şopandina rêberiya wan kirin.
I am very happy to see this company.	Bi dîtina vê pargîdaniyê pir kêfxweş im.
You have three.	We sê hene.
So you think it's better.	Ji ber vê yekê hûn difikirin ku ew çêtirîn e.
It is not that simple.	Ew ne ewqas hêsan e.
She said she would walk, because she was so upset.	Wê got ku ew ê bimeşe, ji ber ku ew pir xemgîn bû.
I do not attend political events.	Ez naçim bûyerên siyasî.
We can lose children before we start.	Berî ku em dest pê bikin em dikarin zarokan winda bikin.
This he knew.	Ev ew dizanibû.
So we have to have a way of defining it.	Ji ber vê yekê divê rêyek me hebe ku em wê diyar bikin.
Is there a way we can do it.	Ma rêyek heye ku em bikin.
She told him a lot.	Wê pir jê re got.
Return to square.	Vegere çargoşe.
How very sweet.	Çiqas pir şîrîn.
It may seem a little strange, because it is an experiment.	Dibe ku hinekî xerîb xuya bike, ji ber ku ev ceribandinek e.
There should be a message in this.	Divê peyamek di vê de hebe.
I think that's important.	Ez difikirim ku ew girîng e.
Aim at five football fields away.	Li hedefa pênc qadên futbolê dûr.
We both need it here.	Em herdu jî li vir hewce ne.
From these results, there are four main interesting results.	Ji van encaman, çar encamên sereke yên balkêş hene.
The food was definitely worth it, though.	Xwarin bi rastî hêjayî wê bû, her çend.
Kids love to play in it.	Zarok hez dikin ku tê de bilîzin.
Well, we totally ran out of time.	Baş e, em bi tevahî ji wextê xwe derbas bûne.
Remove from heat.	Ji germê bistînin.
And she would never have escaped.	Û wê tu carî xilas nedibû.
Our true mission comes when we are not at the base.	Mîsyona me ya rastîn gava ku em li bingehê ne tê.
The other twenty died before they could be sold.	Bîstên din mirin berî ku ew bêne firotin.
What she had to say.	Diviyabû wê çi bigota.
I love giving money.	Ez ji dayîna pereyan hez dikim.
And he smelled her hair.	Û wî bîhnê porê wê dikir.
She did not want to think, she wanted to tell him.	Wê nedixwest bifikire, dixwest jê re bêje.
Tell me you accept me.	Ji min re bêje tu min qebûl dikî.
It has happened before.	Berê jî bûye.
It was good.	Ew baş bû.
I try to go as slow and slow as possible.	Ez hewl didim ku bi qasî ku pêkan be hênik û hindik biçim.
But so far it has not been successful.	Lê heta niha serkeftî nebû.
But he was gone.	Lê ew çûbû.
Trading is about trust.	Bazirganî li ser baweriyê ye.
I have dark hair and yellow skin.	Porê min ê tarî û çermê min zer heye.
And comment below.	Û li jêr şîrove bikin.
Little by little he came around.	Piç bi bîsk hat dora xwe.
There is no need to say more than that.	Ji vê zêdetir ne hewce ye ku mirov bêje.
The light was a welcome sight.	Ronahî dîmenek bi xêr bû.
Only the drop dies.	Tenê dilop dimire.
All she needed.	Tiştê ku wê hewce dikir.
I don’t want to need it too much.	Ez naxwazim zêde hewcedarê wê bibim.
I researched myself.	Min xwe lêkolîn kir.
But it brings more.	Lê ew bêtir tîne.
When it is clear from the frame, we write.	Dema ku ji çarçoveyek zelal be, em dinivîsin.
Now you see no movement.	Niha tu tevger nedît.
Use common sense and improve your situation.	Aqilê hevpar bikar bînin û rewşa xwe çêtirîn çêbikin.
It seems to be lost in some of these discussions.	Wusa dixuye ku di hin ji van nîqaşan de winda dibe.
It makes you work harder.	Ew dihêle hûn bêtir bixebitin.
Six steps go from ground level to this level.	Şeş gav ji asta erdê berbi vê astê ve diçin.
A man or a woman may suffer from this problem.	Kesek ji mêr an jî jin dibe ku ji vê pirsgirêkê bikişîne.
Other men were coming along the road, doing their job.	Merivên din di rê de dihatin, karê xwe dikirin.
Work out what is wrong.	Kar bikin ka çi xelet e.
It was a political event.	Bûyerek siyasî bû.
I was too tired to sleep.	Ez pir westiyayî bûm ku ez razêm.
We are no exception to this.	Em ji bo vê yekê ne îstîsna ne.
They have access.	Ew gihîştinê.
Will we find them in your chosen university town ?.	Ma em ê wan li bajarê zanîngeha weya bijare bibînin?.
I promise you.	Ez soz didim we.
Her hair is much better.	Porê wê gelek çêtir e.
It was just me every year.	Ew her sal tenê ez bûm.
A doctor was not helpful.	Doktorek ne alîkar bû.
You wait for it to come out after that.	Hûn li bendê bimînin ku piştî wê derkevin.
I read the project description.	Min şiroveya projeyê xwend.
The first is open and the cell is empty.	Ya yekem vekirî ye û hucre vala ye.
I will only count to ten.	Ezê tenê heta deh bijmêrim.
You choose simple tasks, that’s why.	Hûn karên hêsan hilbijêrin, ji ber vê yekê ye.
A team is needed for a while.	Tîmek ji bo demekê pêdivî ye.
It is true love.	Ew evîna rastîn e.
It is done in his head to be useful.	Di serê wî de tê kirin da ku bikêr be.
This is not done.	Ev nayê kirin.
Some people think we are crazy.	Hin kes difikirin ku em dîn in.
Someone laughed too.	Kesek jî keniya.
That's really the way it works now.	Ew bi rastî awayê ku niha dixebite ye.
But there is still hope.	Lê dîsa jî hêviyek heye.
When things went wrong, they might get worse.	Gava ku tişt xirab bûn, dibe ku ew xirabtir bibin.
Give me a bottom left frame for that.	Ji bo wê çarçoveyek binê çepê bide min.
No one is really here anymore.	Êdî tu kes rastî vê derê nayê.
Then she took off his shirt and helped him get into it.	Paşê wê kirasê wî hilda û alîkariya wî kir ku tê de bikeve.
Report the attack.	Ji bo êrîşê ragihînin.
His arm is broken.	Destekî wî şikestiye.
The type or degree of failure is generally unknown.	Cûre an asta têkçûnê bi gelemperî nayê zanîn.
His sister is my friend.	Xwişka wî hevala min e.
We help them.	Em alîkariya wan dikin.
But thanks for the laugh.	Lê spas ji bo kenê.
He wanted to have games to re-prepare.	Wî dixwest ku lîstikên ku ji nû ve amade bikin hebin.
I guess that’s when you start to get a little annoyed.	Ez texmîn dikim ku wê çaxê hûn dest pê dikin hinekî aciz bibin.
The difference comes towards the end of the career.	Cûdahî ber bi dawiya kariyerê ve tê.
He could have been sick, he could have died.	Dikaribû nexweş bibûya, bimira jî.
It seems so, but we can not see it.	Ew xuya ye, lê em nikarin bibînin.
And somehow, of course, it is.	Û bi awayek, bê guman, ew e.
It was just the way it was made.	Ew bi tenê awayê ku ew hatî çêkirin bû.
Then the old church closed.	Dûvre dêra kevin girt.
Maybe there was another way.	Dibe ku rêyek din hebû.
You need to feel that you are useful.	Divê hûn hest bikin ku hûn bikêr in.
I personally also like to draw a few.	Ez bi xwe jî dixwazim çendan bikişînim.
From an area.	Ji herêmekê.
My father did the same.	Bavê min jî wisa kir.
He knows that one meeting does not have a relationship with my brother.	Ew dizane ku yek hevdîtinek bi birayê min re têkiliyek nake.
It also gets annoying.	Ew jî hêrs dibe.
Return to business schools.	Dibistanên bazirganiyê vegerînin.
It is very cold there.	Li wir pir sar e.
They love us.	Ew ji me hez dikin.
Some states were particularly affected.	Hin dewlet bi taybetî bandor bûne.
Many teams around the world use this method.	Gelek tîmên li seranserê cîhanê vê rêbazê bikar tînin.
He was the only child you killed.	Ew tenê zarokek bû ku we kuşt.
But we must take a step back and do something right.	Lê divê em gavê biavêjin û tiştekî rast bikin.
We did not play well.	Me baş nelîst.
Big or small, failure or success.	Mezin an piçûk, têkçûn an serfirazî.
You are less than three inches long.	Hûn ji sê hûrdeman kêmtir in.
Green light.	Kesk vekirî.
I found it here.	Min ew li vir dît.
What a risk this is.	Ev çi rîsk e.
I wanted to talk to someone else.	Min dixwest yekî din biaxive.
Some years, he explained, he had barely survived the winter.	Hin salan, wî eşkere kir, ew bi zor ji zivistanê xilas bû.
One of these had to happen.	Diviyabû ku yek ji van biqewimin.
That is our current number, but we want to hear back.	Ew jimareya me ya niha ye, lê em dixwazin vegerê bibihîzin.
Number one, if they stay here.	Hejmara yek, eger ew li vir bimînin.
And maybe yours too.	Û dibe ku ya te jî be.
Of course this wind was against us.	Helbet ev ba li dijî me bû.
It was too early for me.	Ji bo min pir zû bû.
She told them that she hoped they would not succeed.	Wê ji wan re got ku ew hêvî dike ku ew bi ser neketin.
Maybe the treatments used for the old models will work.	Dibe ku dermankirinên ku ji bo modelên kevn têne bikar anîn dê bixebitin.
A house of a thousand things is impossible.	Mala hezar tiştên ne mumkin e.
They usually win and get two or three books.	Ew bi gelemperî qezenc dikin û du an sê pirtûkan digirin.
Because a long time had passed.	Ji ber ku demek dirêj derbas bû.
They just weren’t good enough.	Ew tenê têra xwe ne baş bûn.
It was really nice to have their feet moving.	Bi rastî jî xweş bû ku lingên wan diçin.
He stopped long enough and took a long breath.	Ew têra xwe sekinî û nefesek dirêj kişand.
With this solution a few problems arose.	Bi vê çareseriyê re çend pirsgirêk derketin.
Now this is my favorite part.	Niha ev beşa min a bijare ye.
I was fed up with him.	Ez ji wî têr bûm.
But the desire for food and drink was also dead in his heart.	Lê daxwaza xwarin û vexwarinê jî di dilê wî de mirî bû.
We have to be here for three days.	Divê em sê rojan li vir bin.
They will try again tomorrow.	Ew ê sibê dîsa biceribînin.
Design research and write articles.	Lêkolîn sêwirand û gotar nivîsand.
See this example.	Li vê nimûneyê binêrin.
I'm trying to find a couple to stay with over the years.	Ez hewl didim ku cotek ku di nav salan de bimîne bibînim.
It did not matter to them who had the right one.	Ji bo wan jî ferq nedikir ku yê rast hebe.
He could only imagine it.	Ew tenê dikaribû wê xeyal bike.
This has happened many times.	Ev gelek caran qewimî.
It is nowhere else.	Ew li cîhek din tune.
Watch my season.	Demsala min temaşe bike.
I did not object.	Min dijberî nekir.
We will shorten the answers a bit.	Em ê bersivan hinekî kurt bikin.
I had mixed feelings about the return.	Di derbarê vegerê de min hestên tevlihev hebûn.
You know if it was.	Hûn dizanin eger ew bû.
Second, there is a significant exception to this result.	Ya duyemîn, ji vê encamê re îstîsnayek girîng heye.
I will not stop there.	Ez ê li ber vê nesekinim.
Neither listening nor acting.	Ne guhdarî dikirin û ne jî tevdigerin.
Music is dead.	Muzîk mirî.
Officials identified themselves.	Karbidestan xwe nas kirin.
A nice way to spend the evening.	Awayek xweş a derbaskirina êvarê.
Came to my house before moving here.	Berî ku koçî vir bike hat mala min.
It seems he realized he had nothing to do with it.	Wusa dixuye ku wî fêm kir ku tiştek bi wî re tune.
Walk along the path and see where it goes.	Di rê de bimeşin û bibînin ku ew diçe.
He was great, really.	Ew mezin bû, bi rastî.
By design, that’s what you think it is.	Ji hêla sêwiranê ve, ew tiştê ku hûn difikirin ew e.
So this talk is special.	Ji ber vê yekê ev axaftin bi taybetî ye.
He also felt too weak to stand there.	Wî jî pir qels hîs kir ku li wir raweste.
I'm just a man who loves money.	Ez tenê zilamek im ku ji pereyan hez dike.
In fact, he was king.	Bi rastî, ew bû padîşah.
There is a large playing field.	Zeviyek mezin a lîstikê heye.
He is a good man.	Ew zilamek baş e.
Their relationship is really enjoyable throughout the song.	Têkiliya wan di tevahiya stranê de bi rastî kêfxweş e.
She is a very tough mother.	Ew dayikek pir dijwar e.
Then we just need to prove that it is a unique solution.	Wê hingê em tenê hewce ne ku îspat bikin ku ew çareseriya bêhempa ye.
God is good.	Xwedê baş e.
It is one of their physical characteristics.	Ew yek ji taybetmendiyên wan ên fizîkî ye.
He will never change it.	Ew tu carî wê naguherîne.
The only effective way is to take both forward and in a hurry.	Yekane awayê bandorker ku meriv her duyan hilde pêşî û tavilê ye.
I would love to see him leave this season.	Ez hez dikim ku wî di vê demsalê de derkeve.
There is neither inside nor outside the world.	Ne hundur û ne jî dervî dinyayê heye.
The sound is interesting enough.	Deng têra xwe balkêş.
There were things I could do last night.	Di şeva borî de tiştên ku ez bikim hebûn.
But not now.	Lê ne niha.
My children were younger.	Zarokên min biçûktir bûn.
I thought about it for months.	Min bi mehan li ser wê fikirîm.
Who was, what was, did not matter.	Kî bû, çi bû, ne girîng bû.
Each card you play must be carefully calculated.	Her qertek ku hûn lîstin divê bi baldarî were hesibandin.
This is my last chance to spend time with her.	Ev şansê min ê dawî ye ku ez bi wê re dem bim.
The same is true for the second solution.	Ji bo çareseriya duyemîn jî wisa ye.
It's nice to have that variety.	Pir xweş e ku ew cûrbecûr hebe.
At first he told himself that they could not have sex.	Di destpêkê de wî ji xwe re got ku ew nikanin seksê bikin.
You can hardly see him.	Hûn bi zor dikarin wî bibînin.
He forced himself to start talking again.	Xwe neçar kir ku dîsa dest bi axaftinê bike.
Possible causes range from leadership problems to complete system failure.	Sedemên mimkun ji pirsgirêkên rêberiyê bigire heya têkçûna pergalê ya tevahî.
There really is no other solution.	Bi rastî tu çareyek din tune.
It gives them a lot of credit.	Ew pir zêde kredî dide wan.
You can only add to the field.	Hûn dikarin tenê zeviyê zêde bikin.
Four young men were with him.	Çar xort pê re bûn.
Many possible sources of errors can be considered.	Gelek çavkaniyên mimkun ên xeletiyan dikarin bêne hesibandin.
The previous message was sent incorrectly.	Peyama berê bi xeletî hate şandin.
You can choose not to have these sets.	Hûn dikarin hilbijêrin ku van set nebin.
He alone could not rely on himself in this regard.	Wî di vî warî de tenê nikarîbû xwe bispêre.
Weekend work was still initially limited to game days.	Karûbarê dawiya hefteyê hîn di destpêkê de bi rojên lîstikê ve sînorkirî bû.
Please see the text for more details.	Ji kerema xwe ji bo hûrguliyên bêtir nivîsê bibînin.
Naturally you want to be a nice guide.	Bi xwezayî hûn dixwazin ku gerîdeyek xweşik be.
Everything is quiet again.	Her tişt dîsa bêdeng e.
I was not aware of any pain.	Haya min ji êşekê tunebû.
What is the value of property and possessions.	Çi qîmeta mal û milk e.
All that is given to me is to enjoy.	Tiştê ku ji min re tê dayîn heye ku ez kêfê bikim.
I am one of these people.	Ez yek ji van kesan im.
Go enjoy one of the good things there is.	Herin ji yek tiştê baş ku heye kêfê bikin.
The results of the experimental analyzes are then obtained.	Piştî vê yekê encamên analîzên ceribandinê têne peyda kirin.
Sex is more than just the shape of your body.	Zayendî ji şiklê laşê we bêtir e.
We went out with great joy, with tears.	Em bi coşeke mezin, bi girî derketin derve.
One leg still raised.	Lingek hê jî rakir.
Maybe I should do it very well.	Dibe ku ez pir baş wiya bikim.
First, because it really happened.	Ya yekem, ji ber ku ew bi rastî qewimî ye.
Some people love it.	Hin kes jê hez dikin.
Not like the ones that are happening in me right now.	Ne wek van ku niha di min de çêdibin.
Why not do as you use the tips.	Çima wekî ku hûn tîpan bikar tînin nekin.
It is truly a living being.	Rastî hebûnek zindî ye.
He removed the right heart.	Wî dilê rast jê kir.
So we wanted to give it a go.	Ji ber vê yekê me xwest em bidin wê.
It happens voluntarily.	Ew dilxwazî ​​dibe.
They have a daughter.	Keçek wan heye.
I certainly do not.	Ez bê guman nakim.
This is obvious for the upper limit.	Ev ji bo sînorê jorîn eşkere ye.
And for a good reason too.	Û ji ber sedemek baş jî.
You are in control, somehow.	Tu xwe di bin kontrolê de, bi awayekî.
If it feels too heavy, put your weight back only slightly.	Ger ew pir giran hîs bike, giraniya xwe tenê hinekî paşde vegerîne.
Everyone has a healthy garden, you know.	Her kes xwedî baxçeyek saxlem e, hûn dizanin.
A bottle of my wine.	Şûşeya şeraba min.
The difference was day and night.	Ferqa şev û roj bû.
Like, two years later.	Wekî, du sal şûnda.
Turned in place.	Li cihê xwe zivirî.
This was no longer the case.	Ev êdî ne kiryar bû.
I will personally hold him accountable.	Ez ê bi xwe ji wî hesab bixwazim.
Nothing is better than nothing.	Tiştek ji tunebûnê çêtir e.
There was money somewhere.	Li cihekî pere hebû.
Then he shows me.	Paşê ew nîşanî min dide.
Be careful not to overdo it.	Hişyarî nepije.
The other boys too.	Xortên din jî.
This is not the end.	Ev ne dawî ye.
Looking at this again.	Dîsa li vê dinêre.
I think it will stay for a few more months.	Ez difikirim ku ew ê hîn çend meh bimîne.
I guess we mean the same thing, but we do not understand.	Ez texmîn dikim ku em heman wateyê didin, lê me fam nekin.
She gave me one of them a while ago.	Wê çendek berê yek ji wan da min.
Confirmed experience can give us evidence that some events are impossible.	Tecrûbeya pejirandî dikare delîlan bide me ku hin bûyer ne mumkin in.
Yes my people it is time to fight !!!!!!!.	Erê gelê min dema şerkirinê ye!!!!!!!.
The rich by all means.	Yên dewlemend bi her awayî.
It was not what he expected.	Ew ne ya ku wî hêvî dikir bû.
But anyway, the point was that they took it seriously.	Lê bi her awayî, xal ew bû ku wan ew cidî girt.
I felt very strong.	Min xwe pir bi hêz hîs kir.
You will definitely get the best value for your money.	Hûn bê guman ji bo dravê xwe nirxa çêtirîn bistînin.
It is a source of violence.	Ew çavkaniya tundiyê ye.
There were no complications after the procedure.	Piştî prosedurê tu tevlihevî çênebûn.
When this happens, it is possible to create an action plan.	Dema ku ev yek dibe, ew gengaz e ku planek çalakiyê çêbikin.
He is not aware of it.	Haya wî jê tune.
There was no good reason for them though.	Her çend sedemek wan a baş tune bû.
And they were strangers.	Û xerîb bûn.
I do not think it is of great quality right now.	Ez nafikirim ku ew aniha qalîteya mezin e.
He plans something.	Ew tiştek plan dike.
Others regretted seeing him.	Yên din ji ber dîtina wî poşman bûn.
Apparently he hadn’t even got his head around it.	Diyar e ku ew jî nehatibû serê wî.
There had to be a way around it.	Diviyabû rêyek li dora wê hebûya.
I arrested you for your protection.	Min hûn ji bo parastina we girtin.
Of course that was the case.	Helbet mesele ev bû.
We once worked together.	Me carekê bi hev re xebitî.
Click here for details.	Ji bo hûragahiyan li vir bikirtînin.
I did not think he was a ken.	Min nedifikirî ku ew ken bû.
That made me cry.	Ku ez giriyam.
But what has happened now is nothing.	Lê ya ku niha bûye ne tiştek e.
And always and then, from violence.	Û her dem û paşê, ji tundûtûjiyê.
I had no representative.	Nûnerê min tune bû.
I do not take life as seriously as you.	Ez jiyanê bi qasî te ciddî nagirim.
Flat panel display tools can be applied to different areas.	Amûrên dîmendera panela daîre dikare li qadên cihêreng were sepandin.
The wedding could have been waiting until we got back.	Zewaca dikaribû li bendê bimîne heya ku em vegerin.
I got this today.	Min îro ev yek girt.
It was a perfect situation.	Ew rewşa bêkêmasî bû.
I can not help it.	Ez nikarim alîkariya wê bikim.
This is the key.	Ev kilît e.
You did not do that until you had to.	Heya ku we neçar ma we wiya nekira.
I do not make any major changes in my life.	Ez tu guhertinên mezin ên jiyanê nakim.
These memories made him very proud.	Van bîranînan ew pir serbilind kir.
I have seen many children grow up.	Min dît ku gelek zarok mezin bûne.
Maybe he was just having fun.	Dibe ku ew tenê kêfê dikir.
The production of pain indicates a positive test.	Hilberîna êşê ceribandinek erênî nîşan dide.
I can really feel like something is happening.	Bi rastî ez dikarim hîs bikim ku tiştek diqewime.
I can no longer do that.	Ez êdî nikarim bikim.
It was a clean job.	Karekî pak bû.
My goal was to find out what was happening to her.	Armanca min ew bû ku bizanim ka çi bi wê re diqewime.
The day was starting very well.	Roj pir xweş dest pê dikir.
There are just so many things you can take with you.	Tenê gelek tişt hene ku hûn dikarin bi xwe re bibin.
This can be negative or positive.	Ev dikare neyînî an erênî be.
Calls will not be among them.	Bang dê di nav wan de nebin.
It is really simple and powerful.	Ew bi rastî hêsan û hêzdar e.
I do not see my knife.	Ez kêrê xwe nabînim.
New game, new rules.	Lîstika nû, qaîdeyên nû.
He has never seen her since.	Ji hingê ve wî qet ew nedîtiye.
It is part of our core nature.	Ew beşek ji cewhera me ya bingehîn e.
Her little news went nowhere.	Xebera wê ya hindik neçû tu derê.
Avoid subjects in low light.	Dûr mijarên di ronahiya kêm de,.
He could hardly think.	Bi zorê dikaribû bifikire.
It really wasn’t an opportunity to take a picture.	Ew bi rastî ne rewşek bû ku wêneyê bike.
By the time she married me, she knew exactly what she was getting.	Dema ku ew bi min re zewicî, ​​wê tam dizanibû ku ew çi distîne.
I saw what happened.	Min dît ku çi bû.
I have never been so happy.	Ez tu carî ewqas kêfxweş bûm.
Glad you are with us.	Kêfxweş im ku hûn bi me re ne.
Sorry you miss it.	Mixabin hûn wê bi bîr tînin.
I expect at least one game this year.	Ez bi kêmanî lîstikek îsal hêvî dikim.
They want something.	Ew tiştek dixwazin.
I have nothing in this world right now.	Niha li vê dinyayê tiştek ji min re nemaye.
And he was right.	Û ew rast bû.
He very much wants to be even closer.	Ew pir dixwaze ku hîn nêzîktir be.
But that is just the beginning.	Lê ew tenê destpêk e.
However, that is not true.	Lêbelê, ew ne rast e.
But it's worth it.	Lê hêjayî wê ye.
I have to fight for my children.	Divê ez ji bo zarokên xwe şer bikim.
Maybe I told her about it.	Dibe ku min ji wan re qala wê kir.
If the button is not controlled, it will not make any changes.	Ger bişkojk neyê kontrol kirin, ew ê ti guhertinan neke.
I have no problems.	Pirsgirêkên min nînin.
Anger is anger.	Hêrs hêrs e.
Maybe if he works hard enough, he can get there.	Dibe ku ger ew bi têra xwe bixebite, dibe ku bigihîje wir.
Now you can sign.	Niha hûn dikarin îmze bikin.
Of course any discussions will continue until this summer.	Helbet her gotûbêj dê heta vê havînê bisekinin.
Everyone is happy.	Hemî kêfxweş in.
The mechanisms under this daily pattern are unclear.	Mekanîzmayên di bin vê şêwaza rojane de ne diyar in.
Please help me if anyone knows the reason.	Ji kerema xwe, eger kesek sedem dizane alîkariya min bike.
But he wrote about it.	Lê li ser wê nivîsandiye.
This was our first family home.	Ev mala malbata me ya yekem bû.
So each such word takes one update to find the other word.	Ji ber vê yekê her peyva weha yek nûvekirinê digire da ku peyva din bibîne.
It has been exactly three years since my place of work changed.	Tam sê sal derbas bûn ku cihê karê min guherî.
They do not care.	Ew ferq nakin.
Both families saw each other very well.	Her du malbatan hevûdu pir mezin dîtin.
Reactions to the work itself remain complex.	Bertekên ji bo xebatê bi xwe tevlihev dimîne.
I finished the story in my head.	Min çîrok di serê xwe de qedand.
Maybe that's it too.	Dibe ku ew jî ew be.
So that was the way it was.	Ji ber vê yekê awayê wê bû.
Stand on it and be an example.	Li ser wê rabin û bibin mînak.
I highly doubt you can give me one.	Ez pir guman dikim ku hûn dikarin yekê bidin min.
If you ever want to leave a comment, go ahead.	Ger hûn carî bixwazin şîroveyek bihêlin, pêşde biçin.
We mean he got it right.	Wateya me ew rast girt.
Something very scary, really.	Tiştek pir tirsnak, bi rastî.
The cell-free medium was used as the background.	Navgîna bê hucre wekî paşxane hate bikar anîn.
They just do not work the way you want them to.	Ew tenê bi awayê ku tê xwestin naxebitin.
Proper performance will cause a performance problem here.	Vebêja birêkûpêk dê li vir bibe sedema pirsgirêka performansê.
Children could not read at night because they had no light.	Zarok ji ber ku ronahiya wan tunebû bi şev nedikarîn bixwînin.
A big surprise for everyone.	Ji her kesî re surprîzek mezin.
But very little.	Lê pir hindik.
I only had a few seconds left.	Tenê çend saniye ji min re mabûn.
For one, because the features have not changed much in recent years.	Ji bo yekê, ji ber ku taybetmendî di salên paşîn de pir neguherî ne.
His voice was exhausted.	Dengê wî westiyayî bû.
You never called.	Te qet gazî nekir.
I'm good enough, and I'm busy here.	Ez têra xwe baş im, û ez li vir mijûl im.
They also gave me different forms.	Ji min re formên cuda jî dan.
He knew exactly what to do, how to do it.	Wî baş dizanibû ku çi bike, çiqas bike.
There are seven different elements to increasing the number of patients.	Heft hêmanên cûda yên mezinbûna hejmara nexweşan hene.
There was no need for me to leave my family in this.	Ne hewce bû ku ez malbata xwe di vê yekê de bihêlim.
I will not worry about it.	Ez ê ne xema wê bikim.
Two years ago we did the same thing at this time.	Du sal berê me heman tişt di vê demê de kir.
So you will thank him for it and take it.	Ji ber vê yekê hûn ê ji bo wî spas bikin û wê bigirin.
I do not know what to do.	Nizanim çi jê bikim.
It was not the last time.	Ew ne cara dawî bû.
He must be one of you.	Divê ew yek ji we be.
I have to create my sovereignty.	Divê ez serweriya xwe biafirînim.
The beauty is real.	Bedew rastî ye.
He would go to his family and buy it.	Ew ê biçûya cem malbata xwe û bikira.
Maybe try to find the front door to get back inside.	Dibe ku hewl bidin ku deriyê pêşiyê bibînin da ku vegerin hundur.
This was a word he wanted to know.	Ev gotinek bû ku wî dixwest bizane.
He was a very social animal.	Ew pir heywanek civakî bû.
It was very well constructed.	Ew pir baş hatibû avakirin.
He said so.	Wî weha got.
I do not want to encode a rigid value.	Ez naxwazim nirxek hişk kod bikim.
You can not do the test without the test subject.	Hûn nikarin ceribandinê bêyî mijara ceribandinê bikin.
Water and maybe food.	Av û dibe ku xwarin.
I see two ways this can be explained.	Ez du awayan dibînim ku ev dikare were ravekirin.
I am not a part of it.	Ez ne beşeke wê me.
A few people ran but somehow managed to stop.	Çend kes bazdan lê bi awayekî karîbûn rawestin.
Angry, he tells me.	Hêrs e, ji min re dibêje.
Be true, it was true.	Rast be, ew rast bû.
What happened was bad but can be fixed right away.	Tiştê ku qewimî xirab bû lê dikare rast were rast kirin.
I do not want them to know about this development.	Ez naxwazim ku ew li ser vê pêşveçûnê bizanibin.
I told him so too.	Min jî ewqas jê re got.
Do not waste your time.	Wextê xwe winda nekin.
However, standard treatment is still unclear.	Lêbelê, dermankirina standard hîn jî ne diyar e.
Didn't find anything extra.	Tiştek zêde nedîtin.
Finally we go home.	Di dawiyê de em diçin malê.
And you never want to forget a good idea.	Û hûn qet naxwazin ramanek baş ji bîr bikin.
The truth is definitely my game.	Rastî bêguman lîstika min e.
I have only spoken to my father once before.	Min berê tenê carekê bi bavê re axivî.
Cars are burning on every street.	Li her kolanê otomobîlan dişewitînin.
He remarried in a short time.	Ew di demek kurt de dîsa zewicî.
I have already seen myself old.	Min berê xwe bi xwe kal dît.
We will definitely stay here again !.	Em ê bê guman dîsa li vir bimînin!.
And finally, she made her way back into the group.	Û di dawiyê de, wê riya xwe vegeriya nav komê.
The meeting place is here.	Kombûna cihên li vir e.
Just not from me.	Tenê ne ji min.
You may have it on your system.	Dibe ku hûn li ser pergala xwe hebin.
This is clear at first glance.	Ev di ya yekem de zelal e.
Two methods have been proposed to achieve this goal.	Ji bo bidestxistina vê armancê du rêbaz hatine destnîşankirin.
Anyone who has an opinion.	Her kesê ku ramanek wî heye.
They are therefore among the most important.	Ji ber vê yekê nav girîng in.
Think about the look you want to achieve, and carry it.	Li ser xuyangiya ku hûn dixwazin bi dest bixin bifikirin, û wê hilgirin.
Let’s continue this fun.	Werin em vê kêfê bidomînin.
Finally, the third term relates to changes in facial stress.	Di dawiyê de, terma sêyemîn bi guhertinên di stresa rûkalê de têkildar e.
You are in something.	Hûn di tiştek de ne.
There is no example why.	Nimûne çima tune.
This can help you to avoid the truth.	Ev dikare ji we re bibe alîkar ku hûn rastiyê dûr bixin.
He looked like a witch.	Ew mîna sêrbaz xuya bû.
But do not eat while watching.	Lê dema temaşe dikin nexwin.
It was out of shape.	Ew ji şiklê xwe bû.
But she could not speak.	Lê wê nikarîbû biaxive.
There were two children.	Du zarok bûn.
I am no longer a lost cause.	Ez êdî ne sedemek winda me.
Sometimes you lose.	Carinan hûn winda dikin.
But there was an amazing picture frame that stood out.	Lê çarçoveyek wêneya ecêb hebû ku li ber xwe da.
The room below was one with light controls.	Odeya jêrîn yek bi kontrolên ronahiyê bû.
I do not want your voice to go.	Ez naxwazim dengê te biçe.
I did not see any program failure.	Min tu têkçûna bernameyê nedît.
She had written it before, and they did not allow any of those letters to pass.	Wê berê nivîsandibû, û wan nehişt ku yek ji wan nameyan derbas bibe.
There was no turning back.	Yek jê veger tune bû.
I really am better than good.	Bi rastî ez ji başiyê çêtir im.
You will go to the office.	Hûn ê biçin ofîsê.
It had not been a few days.	Çend roj bû nehatibû.
Again, the number does not matter.	Dîsa, hejmar ne girîng e.
It happened suddenly.	Ji nişka ve çêbû.
For more cleaning.	Ji bo paqijkirinê bêtir.
Have your own world.	Xwedî cîhana xwe bin.
But it turned out really well.	Lêbelê bi rastî jî baş derket.
Anyone can get an open book.	Her kes dikare pirtûkek vekirî bigire.
We met the other night.	Me şevê din hev dît.
And we do it when we don't have to.	Û dema ku ne mecbûrî jî em vê dikin.
The mind has its own.	Aqilê wê bi xwe heye.
Laughing like hell.	Mîna dojehê dikeniya.
He is so tired that he can barely walk.	Ew qas westiyayî ye ku bi zor dikare bimeşe.
Danger to the safety of our people and police.	Ji bo ewlehiya gel û polîsên me xetere.
She has helped me many times.	Wê gelek caran alîkariya min kiriye.
I knew him better now too.	Min ew jî niha baştir nas dikir.
They pass gas.	Ew gazê derbas dikin.
What is your business.	Kîjan karsaziya we ye.
I know the plan.	Ez planê dizanim.
I understand if.	Ez fêm dikim eger.
This was also a children’s thing.	Ev jî tiştekî zarokan bû.
Maybe he’s still there.	Dibe ku ew hîn jî li wir e.
She chose a chair and sat down.	Wê kursiyek hilbijart û rûnişt.
If their home.	Ger mala wan.
They are very real.	Ew pir rast in.
I think it will surprise you.	Ez difikirim ku ew ê we şaş bikin.
He did more experiments.	Wî bêtir ceribandinan kir.
She would never have thought to be scared for a second.	Wê qet nefikirî ku ji bo bîskekê bitirse.
The approach has begun for them.	Nêzîkatiyê ji bo wan dest pê kiriye.
He had no time for that.	Wextê wî ji vê yekê re nemabû.
This makes me very happy.	Ev min pir kêfxweş dike.
I enjoyed it.	Kêfa min jê hat.
The company has eight employees.	Şirket heşt xebatkar hene.
In fact, when it was dry, it helped my skin.	Bi rastî, gava ku ew hişk bû, ew alîkariya çermê min kir.
I can not eat.	Ez nikarim bixwim.
Nothing is impossible.	Tiştek çênabe.
Check out their career pages.	Rûpelên karîyera wan binihêrin.
That was many times.	Ku gelek caran bû.
We were in the same class at school.	Em li dibistanê di heman polê de bûn.
Volunteer to introduce them.	Bi dilxwazî ​​wan destnîşan bikin.
If you ever started.	Heger tu carî dest pê bikira.
For there is no story.	Ji bo ku çîrok tune.
His mouth began to open.	Devê wî dest bi vebûnê kir.
Whatever the outcome, we are just moving on.	Encam çi dibe bila bibe, em tenê diçin.
It occurred to me that this is his reading.	Bi min re hat ku ev xwendina wî ye.
Suddenly, everything changed.	Ji nişkê ve, her tişt hate guhertin.
This is what we want to see.	Ya ku em dixwazin bibînin ev e.
The staff is amazing.	Staff ecêb e.
I do not watch the show.	Ez li pêşangehê temaşe nakim.
The thin color did not come out.	Rengê zirav derneket.
I know he ran out of money.	Ez dizanim ku ew pereyê wî xilas bû.
However he had other ideas.	Lêbelê fikrên wî yên din hebûn.
Stay where he was.	Li cihê ku ew bû bimîne.
But that's exactly the point of this book.	Lê tam xala vê pirtûkê ev e.
Just seeing what is good for me can not explain it.	Bi tenê dîtina tiştê ku ji bo min baş e, nikare vê rave bike.
Four hundred eyes narrowed at me.	Çar sed çav, li min teng kirin.
I grabbed my body and walked away when needed.	Laşê min girt û dema ku hewce bû diçû.
There we met.	Li wir me hev nas kir.
Remove from the heat and allow the water to cool briefly.	Ji agir derxin û bihêlin av bi kurtî sar bibe.
You are not crazy.	Tu ne dîn î.
This is when many people see weight loss.	Ev gava ku gelek kes windabûna giran dibînin.
More modern style.	Şêweya bêtir nûjen.
But he was forcibly removed because of the fire.	Lê ew ji ber agir bi zorê hatibû derxistin.
He told me he wanted to talk to me.	Wî ji min re got ku ew dixwaze bi min re biaxive.
I can win.	Ez dikarim bi ser bixim.
Like food, people do not have the knowledge of food.	Mîna xwarinê, mirov bi zanîna xwarinê çênabin.
We also had an advantage over those people.	Awantajeke me li hember wan kesan jî hebû.
Completely ignored.	Bi tevahî paşguh kirin.
Take, for example, different websites that work on different product lines.	Mînakî, malperên cihêreng ên ku li ser xetên hilberên cûda dixebitin bigirin.
Was waiting.	Li bendê bû.
I wanted.	Min xwest.
I just did not want to turn around and see him gone.	Min tenê nexwest ku li dora xwe bizivirim û wî çûyî bibînim.
You should have said that before.	Diviyabû te berê wisa bigota.
That was the final signal.	Ew sînyala dawî bû.
It felt something different.	Tiştek cûda hîs kir.
Other than that.	Ji bilî vê gotinê.
He had a few things.	Çend tiştên wî hebûn.
Now he had to decide where to go.	Êdî diviyabû biryar bida ku biçe ku derê.
I sat there and he looked at me.	Ez li wir rûniştim û wî li min nêrî.
There was a record.	Rekor hebû.
And no one knew the time and reason for their departure.	Û kesî saet û sedema çûna wan nizanibû.
Because of the way they were chosen.	Ji ber awayê ku ew hatine hilbijartin.
He shook his head for only a minute.	Wî tenê deqeyekê serê xwe hilda.
That screen is really a challenge.	Ew ekran bi rastî dijwariyek e.
We were scary kids.	Em zarokên tirsnak bûn.
I was lying.	Ez raza bûm.
However, the current study had some limitations.	Lêbelê, lêkolîna heyî çend sînor hebûn.
Degree work.	Karê derecê.
They will help you a lot in most cases.	Ew ê di pir rewşan de gelek ji we re bibin alîkar.
However, there are complications to this surgery that need to be understood.	Lêbelê, tevliheviyên vê neştergeriyê hene ku divê bêne fêm kirin.
We had no results.	Encama me tune bû.
That was a simple question.	Ew pirsek hêsan bû.
You can do this for me.	Hûn dikarin vê yekê ji bo min bikin.
Maybe this is the time to find a new career.	Dibe ku ev dem be ku hûn kariyerek nû bibînin.
Unparalleled quick reading, but a very good book.	Xwendina bêhempa zû, lê pirtûkek pir baş e.
They just did.	Wan tenê kir.
This command is needed to make your life easier.	Ev ferman ji bo hêsankirina jiyana we pêdivî ye.
He was not dead.	Ew ne mirî bû.
You also say let it not be difficult to do.	Tewra hûn jî dibêjin bila kirin ne dijwar be.
I'm definitely tired, I can use a place to sit.	Ez bê guman westiyayî me, ez dikarim cîhek ji bo rûniştina xwe bikar bînim.
The application is therefore approved.	Ji ber vê yekê daxwazname tê pejirandin.
Is that a good choice.	Ma ew hilbijartinek baş e.
It’s great, but popular.	Ew mezin e, lê populer e.
Some will get better.	Hin kes dê çêtir bibin.
We will go to the city, look for them.	Em ê li bajêr bigerin, li wan bigerin.
He rejected both.	Wî herdu jî red kir.
I have to go to the meeting.	Divê ez biçim hevdîtinê.
I think so.	Ez wisa difikirim.
I did a lot of practice.	Min gelek pratîk kir.
But you do not need to tell this to your running mate.	Lê ne hewce ye ku hûn vê yekê ji hevjîna bazdan re bibêjin.
Too much for the process.	Ji bo pêvajoyê pir zêde.
You have to eat to live.	Divê tu bixwî ku bijî.
Think for a moment.	Demekê fikirî.
Then he started eating.	Paşê dest bi xwarinê kir.
But it is not empty.	Lê ne vala ye.
There are many new features.	Gelek taybetmendiyên nû hene.
They decided to look for him.	Wan biryar da ku li wî bigerin.
You can go to the store.	Hûn dikarin biçin dikanê.
I just get frustrated thinking about it.	Ez tenê li ser wê difikirim xemgîn dibim.
But he refused, without explanation.	Lê wî red kir, bêyî ravekirin.
But, but.	Lê belê, lê.
It seems he did not notice when his number came out.	Wusa dixuye ku wî gava ku jimara wî derket ferq nekir.
She wondered at a will.	Wê li wesiyetekê meraq kir.
This time, he will confirm that it happened, at no cost.	Vê carê, ew ê piştrast bike ku ew qewimî, bêyî lêçûn.
But it is not murder itself.	Lê ew ne kuştin bi xwe ye.
Still, they held it very well.	Dîsa jî, wan ew pir baş girtibû.
You have to know what they love.	Divê hûn bizanin ku ew çi hez dikin.
He could see why.	Wî dikaribû bibîne çima.
Her parents died in a traffic accident.	Dê û bavê wê di qezaya trafîkê de mirin.
S was nice about it, too.	S li ser wê xweş bû, her weha.
We had it in my place.	Me ew li cihê min hebû.
The conditions are reasonable.	Şertên maqûl in.
There is some talk on a new paper.	Hin axaftin li ser kaxezek nû heye.
Loved the literature.	Ji wêjeyê hez dikir.
As you can imagine, this only happens a few times a year.	Wekî ku hûn difikirin, ev tenê salê çend caran dibe.
So they can do it.	Ji ber vê yekê ew dikarin wiya bikin.
I was not for her.	Ez ne ji bo wê bûm.
It's a biological thing he sees.	Ew tiştek biyolojîk e ku ew dibîne.
And one more thing.	Û tiştekî din.
There is no easy explanation for this fact.	Ji bo vê rastiyê ravekirina hêsan nîne.
She let you control your daughter.	Wê hişt ku hûn keça xwe kontrol bikin.
Everything will happen.	Her tişt dê bibe.
Garage parking is available on both sides of the station.	Parkirina gerîdeyê li her du aliyên qereqolê tê dîtin.
The numbers are in hours.	Hejmar bi saetan dem in.
Everyone loved it.	Her kesî jê hez dikir.
Wanted to bring her sweet daughter and go home.	Dixwest keça xwe ya şîrîn bîne û here malê.
Yet women, they learn what has not happened.	Lê dîsa jî jin, ew hînî tiştê ku ne bûye.
The screen was dark.	Ekran tarî bû.
Its name is the variable v.	Navê wê guherbarê v e.
I'm coming back.	Ez vedigerim.
I wanted to just have fun now.	Min dixwest ez niha tenê kêfê bikim.
I wish you success.	Ez serkeftinê dixwazim.
They have a great shot that they do not.	Ew xwedî fîşekek mezin in ku ne.
But it's all gone.	Lê her çûye.
She definitely loved it.	Wê bê guman jê hez kir.
Those dogs in the back.	Ew kûçikan li pişta.
He did well.	Wî baş kiribû.
I felt comfortable.	Min hest bi rehetiyê kir.
One in the future, one in the present.	Yek di paşerojê de, yek di dema niha de.
In the job interview only one task was assigned to them.	Di hevpeyivîna kar de tenê peywirek ji wan re hatibû danîn.
Quality problems are only seen during quality control samples.	Pirsgirêkên kalîteyê tenê di dema nimûneyên kontrolkirina kalîteyê de têne dîtin.
There was something strange about the child.	Li ser zarokê tiştek ecêb hebû.
Thanks if you take some time to respond.	Spas eger hûn hin wextê xwe bidin bersiv.
The defendant said he did.	Bersûc got ku wî kiriye.
But really, it's very good to be here.	Lê bi rastî, pir baş e ku li vir be.
It was very difficult.	Ew pir dijwar bû.
Definitely a place to be proud of.	Bi rastî cîhek ku pê serbilind be.
This means that they simply do not listen to their work and business.	Ev tê vê wateyê ku ew bi tenê guh nadin kar û pargîdaniya xwe.
However, the change that has actually taken place has slowly happened.	Lêbelê, guhertina ku bi rastî çêbûye, hêdî hêdî qewimî.
Make sure it does not stick.	Bawer bikin ku ew nehêle.
I need a number.	Ji min re jimareyek lazim e.
No, that was a lie.	Na, ew derew bû.
Suddenly you have to change your mind.	Ji nişkê ve divê hûn bala xwe biguherînin.
That is the possibility of illiteracy.	Yanî îmkana nexwendinê ye.
She lets him escape the murder, and the child knows it.	Ew dihêle ku ew bi kuştinê xilas bibe, û zarok wê pê dizane.
Very bad looking at us.	Pir xerab li me dinêrîn.
It was not practical.	Ew ne pratîk bû.
Shut up and take my money.	Devê xwe bigire û perê min bigire.
However, there was a downside.	Lêbelê, tengahiyek hebû.
They can not be as big and distant as they say.	Nikarin bi qasî ku dibêjin mezin û dûr bin.
Shit, that's right.	Şît, ew rast e.
But it did not succeed in this way.	Lê bi vî awayî bi ser neket.
As if everyone knows your name.	Mîna ku her kes navê te dizane.
Sorry, but these days it's like that.	Bibore, lê van rojan wisa ye.
It's amazing and worth so much more than what we have given.	Ecêb û hêja ye ji ya ku me daye pir zêde.
He could not take the risk.	Wî nikarîbû rîskê bikira.
One by one, each of them came around.	Yek bi yek, her yek ji wan hat dora xwe.
We drink it, we do drugs.	Em jê vedixwin, tiryakê dikin.
There was no fear in her then.	Wê gavê tu tirs di wê de nemabû.
The actual test is below.	Testa rastîn li jêr e.
To vote.	Ji bo dengdanê.
There is nothing to be annoyed about.	Tiştek ku jê aciz bibe tune.
You feel great.	Tu xwe mezin hîs dikî.
The quality of education was complex.	Kalîteya perwerdehiyê tevlihev bû.
The last few days have been hell for us.	Rojên dawî ji bo me bûn dojeh.
The most common reasons are:	Sedemên herî gelemperî ne.
With a structured policy.	Bi polîtîkayeke avakirî.
But these are only the first steps.	Lê ev tenê gavên pêşîn in.
Use your photos for things.	Ji bo tiştan wêneyên xwe bikar bînin.
Oh, it will make an amazing copy.	Oh, ew ê kopiyek ecêb çêbike.
But there is potential.	Lê potansiyel heye.
Not presented as a theory, as a fact.	Ne weke teorî, weke rastî hat pêşkêşkirin.
I had never seen a stone like this before.	Min berê kevirek bi vî rengî nedîtibû.
They are the same.	Ew jî wek hev in.
Could not read.	Nikarîbû bixwîne.
Maybe he could.	Dibe ku wî dikaribû.
Not tried yet.	Hîn neceribandiye.
One with.	Yek bi.
That was my future.	Ew pêşeroja min bû.
I think you may have spoken too much again.	Ez difikirim ku dibe ku we careke din pir zêde peyivî.
We still talk and do things, but not one.	Em hîn jî dipeyivin û tiştan dikin, lê ne yek e.
She tried the door and saw that it was closed.	Wê derî ceriband û dît ku ew girtî ye.
I have another part.	Ez beşek din heye.
I want to write in a language not my own.	Ez dixwazim bi zimanekî ne ya xwe binivîsim.
It seems that white is very close to her heart.	Wusa xuya dike ku spî pir nêzîkî dilê wê ye.
There is no future.	Pêşeroj tune.
Either it will be too bright or too dark.	An dê pir geş an jî pir tarî bin.
Let it pass.	Bila derbas bibe.
I need time to think.	Ji min re dem lazim e ku ez bifikirim.
I will let you work.	Ez ê te bidim xebitandin.
And there really came problems.	Û li wir rastî pirsgirêkan hat.
Because she realized she was right.	Ji ber ku wê fêm kir ku ew rast bû.
He really knew how to play this.	Wî bi rastî dizanibû ku meriv çawa vê yekê bilîze.
It has been going on for months.	Bi mehan e didome.
I was not just expecting from anyone.	Min tenê ji kesî hêvî nedikir.
My daughters can never understand it.	Keçên min qet nikanin jê fam bikin.
It can not hurt.	Ew nikare zirarê bike.
Just stay calm.	Tenê bêdeng bimînin.
They are not plants.	Ew ne nebat in.
Lots of work this week.	Di vê hefteyê de pir kar.
A closed door led to an area that was still used as a depot.	Deriyek girtî diçû nav deverek ku hîn jî wekî depo bû.
Maybe it will save you.	Dibe ku ew we xilas bike.
Run away.	Birevin birevin.
It is a cell value.	Ew nirxek hucreyê ye.
But they served a second purpose.	Lê wan ji armancek duyemîn re xizmet kir.
You don’t either.	Tu jî nakî.
But for a child it just isn’t right.	Lê ji bo zarokek ew tenê ne rast e.
People be patient, it will eventually happen.	Gel bi sebir bin, ew ê di dawiyê de bibe.
If you want to help, change your mission.	Heke hûn dixwazin alîkariyê bikin, mîsyona xwe biguherînin.
Each would not work without the other.	Her yek bêyî ya din dê nexebite.
This is what we know about how things happened.	Ya ku em pê dizanin ku tişt çawa qewimîne ev e.
Few people know about these, or the feelings behind them.	Kêm kes li ser van, an hestên li pişt wan dizanin.
Of course, they could not.	Bê guman, ew nekarin.
There is hope in her face.	Di rûyê wê de hêvî heye.
I wanted an answer.	Min bersiv dixwest.
You can feel it.	Hûn dikarin hest bikin.
Felt above.	Bi jor de hest pê kir.
On the green.	Li ser kesk.
I'm annoyed by this topic.	Ez ji vê mijarê aciz im.
You are right there.	Tu li wir rast î.
You need to know what these are and in what situations they apply.	Divê hûn zanibin ku ev çi ne û ew li kîjan rewşan têne sepandin.
Shots were fired at the doors.	Teqe li deriyan kirin.
I ended up here.	Ez li vir qediyam.
We are in the following situation.	Em di rewşa jêrîn de ne.
See, right ?.	Binêre, rast?.
She hit herself hard enough.	Wê têra xwe li xwe xist.
Her eyes were very dark.	Çavên wê pir tarî bûbûn.
report.	raporê.
I take another in my arms.	Ez yekî din di milê xwe de digirim.
I thought.	Ez difikirîm.
For now, have a seat.	Ji bo niha, kursiyek hebe.
On the road, there is only one thing you can carry.	Li ser rê, tenê tiştê ku hûn dikarin hilgirin we heye.
There was only one thing.	Tenê tiştek hebû.
I have different sides.	Aliyên min ên cuda hene.
There are green backgrounds and white letters.	Paşnava kesk û tîpên spî hene.
But we were not so lucky here.	Lê em li vir ew qas şens nebûn.
So the real meaning still exists.	Ji ber vê yekê wateya rastîn a rastîn hîn jî heye.
I have not given up hope yet.	Min hê hêviya xwe qut nekir.
They play.	Ew di lîstin.
Every time he went to his dark room, I watched him.	Her cara ku ew diçû odeya xwe ya tarî, min lê temaşe dikir.
I recommend using that version.	Ez pêşniyar dikim ku wê versiyonê bikar bînin.
Now I will use them to treat dogs.	Naha ez ê wan ji bo dermankirina kûçikan bikar bînim.
We play all kinds of music.	Em her cûre muzîkê vedigirin.
Go to treatment, start drinking.	Biçe dermankirinê, dest bi vexwarinê bike.
With the future.	Bi paşerojê re.
Began to walk towards the living room.	Dest pê kir ku ber bi odeya rûniştinê ve biçin.
The same procedure was repeated on the other side.	Heman prosedur li milê din jî hate dubare kirin.
But that's just me.	Lê belê ev tenê ez im.
But it should be for everyone.	Lê divê ew ji bo her kesî be.
Who will we serve.	Em ê xizmeta kê bikin.
I do not recommend the experience.	Ez ezmûnê pêşniyar nakim.
He would buy their bell tomorrow when he was on his breakfast holiday.	Ew ê sibe dema ku ew di nav betlaneya xwe ya firavînê de bû, zengila wan bikira.
This is her first book.	Ev pirtûka wê ya yekem e.
Thanks for the notes.	Spas ji bo tomaran.
I created the war file again for the entire application.	Min ji bo tevahiya serîlêdanê dîsa pelê şer çêkir.
The girls there were just like everywhere.	Keçên li wir jî mîna her derê bûn.
It all comes from you, he said.	Ev hemû ji te tê, wî got.
And his voice was loud.	Û dengê wî bilind bû.
It was a very difficult time for both of them.	Ji bo herduyan jî demek pir dijwar bû.
It is standard.	Ew standard e.
You know how true that was.	Hûn dizanin ku ew çiqas rast bû.
The situation here is dire.	Li vir rewş giran e.
Plan for your word of mouth.	Ji bo peyva devê xwe plan bikin.
Only then will we be ready to sign a contract with him.	Tenê wê demê em ê amade bin ku bi wî re peymanek îmze bikin.
Your eyes.	Çavên xwe.
Everything has to start from the beginning.	Divê her tişt ji destpêkê ve dest pê bike.
But you are much less likely to respond.	Lê hûn pir kêmtir dibe ku bersiv bidin.
He loves you and your little ones to death.	Ew ji we û piçûkên we heta mirinê hez dike.
However one question remains.	Lêbelê yek pirs dimîne.
I found that only this knife is available.	Min dît ku tenê vê kêrê heye.
I want to show them in two lines.	Ez dixwazim wan li ser du rêzan nîşan bidim.
This was the case.	Ev rewş bû.
They have friends and relationships with other people.	Bi mirovên din re heval û têkiliyên wan hene.
He was surprised to see the woman so young and small.	Ew ecêbmayî ma ku jinikê ewqas ciwan û piçûk dît.
They wanted the story but not the truth.	Wan çîrok dixwest lê ne rastiyê.
You are the one who brings them back.	Yê ku wan vedigerîne hûn in.
But only short calls, just in case.	Lê tenê bangên kurt, tenê di rewşê de.
To see them.	Ji bo dîtina wan.
Talked for four hours.	Çar saetan peyivî.
We have to see how it goes.	Divê em bibînin ka ew çawa diçe.
Here is a simple technique that anyone can practice.	Li vir teknîkek hêsan e ku her kes dikare pratîk bike.
I was surprised that they were able to catch him too.	Ez matmayî mam ku wan jî karîbûn wî bigirin.
Product page vs.	Rûpelê hilberê vs.
Another reason we do this now is not later.	Sedemek din ku em vê yekê niha dikin, ne paşê.
All original parts.	Hemû beşên orîjînal.
The same thing happened.	Heman tişt qewimî.
I definitely hope it works for them.	Ez bê guman hêvî dikim ku ew ji bo wan dixebite.
It broke like glass at every turn.	Di her gavê de mîna camê dişikest.
For the free version, no.	Ji bo guhertoya belaş, tune.
Calm and cool.	Aram û sar.
Go with what makes sense and seems to have the most support.	Bi ya ku watedar e û xuya dike ku herî zêde piştgirî heye re biçin.
I have training that you do not have.	Perwerdehiya min heye ku hûn tune ne.
And the baby is fine.	Û zarok baş e.
They should have understood what a great job it was.	Divê wan fêm kiriba ku ew çi karekî mezin bû.
Then he was under control again.	Hingê ew dîsa di bin kontrolê de bû.
My legs were killing me, but it was a fact.	Lingên min min dikuştin, lê rastiyek rastiyek bû.
Maybe start a good long conversation.	Dibe ku sohbetek dirêj a baş dest pê bike.
Anyway, he’s gone now.	Bi her awayî, ew niha çûye.
I was really annoyed.	Ez bi rastî aciz bûm.
More than that.	Bêtir ji wê.
I will not stand in your way.	Ez ê rê li ber te negirim.
Both were unsuccessful.	Her du jî serkeftî nebû.
I was amazed at how stable the car is.	Ez matmayî mam ku erebe çiqas bi îstîqrar e.
Be the first to comment !.	Bibe yê yekem ku şîrove bike!.
It would never be too late.	Wê tu carî dereng tevnegeriya.
Sometimes she still felt like killing them both.	Carinan wê hê jî hest dikir ku wan herduyan bikuje.
I should have done it myself.	Divê min bi xwe kiriba.
I did not get out of there.	Min ji wê derê derneket.
Also show our tax dollars at work.	Her wiha li ser kar dolarên me yên bacê jî nîşan bidin.
There was no relevant family history.	Dîroka malbatê ya têkildar tune bû.
Our assessment is limited to legal questions.	Nirxandina me bi pirsên hiqûqê ve sînorkirî ye.
It is a different animal.	Heywanek cuda ye.
When this happened, my wife started to pay attention.	Dema ku ev diqewime, jina min dest pê kir ku bala xwe bigire.
But still it was not so.	Lê dîsa jî ne wisa bû.
Light brown hair and blue eyes.	Porê qehweyî yê sivik û çavên şîn.
And he was absolutely right.	Û ew bi tevahî rast bû.
Unable to act voluntarily.	Nikarîbûn bi îradeya xwe tevbigerin.
A delicate species.	Cûreyek nazik.
I am not as young as them.	Ez bi qasî wan ne ciwan im.
Such software is recommended on this page, in the guide below.	Nermalava weha li ser vê rûpelê, di rêberê jêrîn de, tê pêşniyar kirin.
Flowing in heat.	Di germê de diherike.
It is very dangerous for her.	Ji bo wê pir xeternak e.
It creates a sense of control.	Ew hestek kontrolê diafirîne.
He taught each of us young men to work with trees.	Wî her yek ji me xortan fêrî karkirina bi daran kir.
But their length and quality of rest will vary.	Lê dirêjî û kalîteya mayîna wan dê cûda bibe.
You will also receive a fair price.	Hûn ê jî bihayek adil bistînin.
With people like him you either love him or hate him.	Bi kesên wek wî re yan jê hez dikî yan jî jê nefret dikî.
But two patients needed surgery and one died.	Lê du nexweşan pêwîstî bi emeliyatê kirin û yek jî mir.
Without them he would have lost sight of the subjects for his experiments.	Bêyî wan ew ji bo mijarên ji bo ceribandinên xwe winda bû.
Could say this building was formerly a school.	Dikaribû bigota ev avahî berê dibistan bû.
She will not see him again.	Ew ê careke din wî nebîne.
However, the treatment remained effective.	Lêbelê, dermankirin bi bandor ma.
But then something changed.	Lê paşê tiştek guherî.
I know nothing about it.	Ez tiştekî li ser wê nizanim.
He would not have accepted this.	Ew ê vê yekê qebûl nekir.
You lost your mother.	Te diya xwe winda kir.
His house is not her home.	Mala wî nabe mala wê.
He knows how to read.	Ew dizane meriv çawa bixwîne.
Do not expect bad or good, and accept the things that come.	Ne li hêviya xirab û ne jî baş bin, û tiştên ku tên qebûl bikin.
Government is never enough.	Hikûmet qet têr nake.
It took fifteen seconds.	Panzdeh saniye girtin.
You have to understand our concern.	Divê hûn xemgîniya me fêm bikin.
I hope to hear it one day.	Ez hêvî dikim ku rojek wê bibihîzim.
Other models can be taken as special cases of perspective model.	Modelên din dikarin wekî rewşên taybetî yên modela perspektîfê bêne wergirtin.
So hard.	Pir dijwar.
That is a very small number.	Ew jimarek pir hindik e.
But it will never be.	Lê ew ê qet nebe.
I will never forget the visit.	Ez tu carî serdanê ji bîr nakim.
I hope I helped you.	Ez hêvî dikim ku min alîkariya te kir.
I already choose.	Ez berê hildibijêrim.
Both live at home.	Herdu jî li malê dijîn.
Then look behind you.	Paşê li pişt xwe nêrî.
Well, of course there is room for improvement.	Welê, bê guman cîh ji bo pêşkeftinê heye.
The cause of the confusion is not clear.	Sedema tevliheviyê ne diyar e.
The thing that works for that child is huge.	Tiştê ku ji bo wê zarokê dixebite pir mezin e.
Before you arrive.	Berî ku hûn bigihîjin.
We will win and lose the upcoming games, that’s what it is.	Em ê lîstikên nêzîk bi ser bikevin û winda bikin, ew çi ye.
The result can be any kind of valid data.	Encam dikare her celeb daneya derbasdar be.
Many people are busy with their lives.	Gelek kes jiyana xwe mijûl in.
I suggest you check out this site and see for yourself.	Ez pêşniyar dikim ku hûn vê malperê kontrol bikin û ji bo xwe bibînin.
Those security concerns are even greater today.	Ew fikarên ewlehiyê îro hê mezintir in.
He knows what is best.	Ew dizane ku çi çêtirîn e.
I will bring my camera.	Ez ê kameraya xwe bînim.
I supervised both of them.	Min çavdêriya wan herduyan kir.
His former employees told me something of the man.	Karmendên wî yên berê ji min re tiştek ji zilam re gotin.
That changes everything.	Ku her tiştî diguherîne.
You do not allow me to separate.	Tu nahêlî ez ji hev veqetim.
Knowing that he would come in and go.	Dizanibû ku ew ê têkeve û here.
I guess that’s its form.	Ez texmîn dikim ku ev formek wê ye.
He and she both died.	Ew û ew her du wefat kirine.
I learn from it.	Ez jê fêr dibim.
They will not look at anything we control.	Ew ê li tiştek ku em kontrol dikin nenihêrin.
She was her husband.	Mêrê wê bû.
Send lots of emails and see what comes back.	Gelek nameyan bişînin û bibînin ka çi vedigere.
It is slowly coming out, but it is coming.	Ew hêdî hêdî derketiye, lê tê.
We miss the opportunity to play them.	Em bêriya wê derfetê dikin ku em wan bilîzin.
And it was hard.	Û zehmet bû.
Very complicated.	Pir tevlihev.
Our test method was far from perfect.	Rêbaza ceribandina me ji bêkêmasî dûr bû.
But how do I know where the pressure was.	Lê ez çawa zanim ku li kîjanê hat zext kirin.
Once again, the bigger the better.	Careke din, mezintir çêtir bûye.
One of them happened last year.	Yek ji wan sala borî qewimî.
Most others are born with the knowledge of the steps.	Piraniya kesên din bi zanîna gavan ji dayik dibin.
No explanation needed.	Ne ravekirin hewce ye.
Assisted in data analysis and handwriting.	Di analîzkirina daneyan û nivîsandina destnivîsê de alîkarî kir.
And for this you do not need to break the bank.	Û ji bo vê yekê hûn ne hewce ne ku bankê bişkînin.
In fact, it is just a fact.	Bi rastî, ew tenê rastiyek e.
The first two features are consistent with our observations.	Du taybetmendiyên pêşîn bi çavdêriyên me re hevaheng in.
Secondly, it started for him a long time ago.	Ya duyemîn, ev ji bo wî demek dirêj beriya wê dest pê kir.
At the human level, he had to.	Di asta mirovî de, ew diviya bû.
Because of your point of view I might as well change my mind.	Ji ber nêrîna te dibe ku ez bi xwe jî fikra xwe biguherim.
Then if possible, try to identify the species without getting too close.	Dûv re heke gengaz be, hewl bidin ku celeb bêyî ku pir nêzîk bibin nas bikin.
We lived with them before we left.	Berî ku em herin bi wan re dijîn.
Clearly the way forward.	Diyar e ku rê li pêş.
The conversation is over.	Axaftin qediya.
Believe me, this is true.	Ji min bawer bike, ev rast e.
I knew it was no coincidence.	Min dizanibû ku ew ne tesaduf bû.
He knew exactly what he was doing to me.	Wî tam dizanibû ku ew bi min re çi dikir.
I just had no ability or confidence to deal with it.	Ez bi tenê jêhatîbûn an jî pêbaweriya min tune bû ku bi wê re rû bi rû bim.
But now this is not what he wanted.	Lê niha ne ev e ku wî dixwest.
This is the day of his first death.	Ev roja mirina wî ya yekem e.
Just something else.	Tenê tiştek din.
I completely forgot about it before.	Min ew berê bi tevahî bîr kir.
I am very afraid of safety, health, and money.	Ez ji ewlehî, tenduristî, û drav pir ditirsim.
I hope everyone has a nice week !!.	Hêvîdarim her kes hefteyek xweş derbas bike!!.
That is clearly not possible.	Ew eşkere ne gengaz e.
But life outside was difficult for us because we were different.	Lê jiyana li derve ji bo me zehmet bû ji ber ku em cuda bûn.
Their capital was not taken.	Sermayê wan negirtibû.
Everyone survived because it was good.	Her kes sax ma, lewra baş bû.
She did not want people to get too close to each other.	Wê nedixwest ku mirov zêde nêzî hev bibin.
Being on the email makes us feel like we are working.	Hebûna li ser e-nameyê dihêle ku em hîs bikin ku em dixebitin.
If the logs are clean images, it will work even worse.	Ger têketin wêneyên paqij bin, ew ê hîn xirabtir bixebite.
It is no longer new, it is not new.	Êdî ne nû ye, ne teze ye.
We do it again this week.	Em vê hefteya bê dîsa dîsa dikin.
It really is not part of the 'definition of work'.	Ew bi rastî ne beşek ji 'danasîna kar'a wê ye.
The above four characteristics are defined for each case.	Ji bo her rewşê çar taybetmendiyên jorîn têne destnîşan kirin.
We give up on this.	Em dev ji vê yekê berdidin.
My approach must change.	Divê nêzîkatiya min biguhere.
Our only hope is the future.	Tenê hêviya me ya pêşerojê ye.
It is easy to see why.	Ew hêsan e ku hûn bibînin ka çima.
You only take the time to learn the language.	Tu tenê demekê digirî ku fêrî zimanê wê bibî.
I will try and briefly explain what is happening.	Ez ê hewl bidim û bi kurtî rave bikim ka çi diqewime.
In order for us to fight against their culprits, we need to have our culprit.	Ji bo ku em li dijî sûcdarên wan şer bikin, hewcedariya me bi sûcdarê xwe heye.
And you will hear more about that weapon.	Û hûn ê bêtir li ser wê çekê bibihîzin.
I could see the stress in their eyes.	Min di çavên wan de stresê didîta.
This is what he decided.	Vê yekê wî biryar da.
A door further opened and closed.	Deriyek wêdetir vebûn û girtin.
I loved death, it was beautiful.	Min ji mirinê hez kir, ew xweş bû.
There were many.	Gelek bûne.
This made me very happy.	Vê yekê ez pir kêfxweş kirim.
I really hate that kid.	Ez bi rastî ji wî zarokî nefret dikim.
No minimum step was taken for her either.	Ji bo wê jî gaveke herî kêm nehat avêtin.
They had three children before her death.	Berî mirina wê sê zarokên wan hebûn.
She begins to stand with him.	Ew dest pê dike ku bi wî re bisekine.
Then we will get rid of things.	Wê demê em ê ji tiştan xilas bibin.
Money seemed like a good thing at the time.	Pere wê demê tiştekî baş xuya dikir.
The truck was slowly filling up.	Kamyon hêdî hêdî tijî bû.
But they are not.	Lê ew ne.
I could no longer be angry.	Êdî min nedikarî hêrs bibim.
Luckily for me, I sat in the front.	Xwezî min, li pêş rûniştim.
Stop there and do not move, 'he said.	Li wir rawestin û nelivin, 'wî got.
But then, there are three possible situations.	Lê paşê, sê rewşên gengaz hene.
But underneath it is pulled.	Lê di binê wê de tê kişandin.
You have to try it anyway.	Divê hûn bi her awayî wê biceribînin.
They have everything to do with politics.	Her tiştê wan bi siyasetê re heye.
This cannot continue.	Ev nikare berdewam bike.
No one is saved like that.	Kesekî wisa xilas nabe.
I never saw myself as this little girl.	Min tu carî xwe wekî vê keçika piçûk nedît.
Let them show us what they are.	Bila ew nîşanî me bidin ka ew çi ne.
It is about accomplishing this task.	Ew li ser pêkanîna vî karî ye.
My stomach hurt.	Zikê min ket.
Very few are either.	Pir kêm ne jî ne.
Let's take a look.	Ka em lê binêrin.
I did not ask why.	Min nepirsî çima.
Equipment of war prepared.	Amûrên şer amade kirin.
There really is a lot to be gained.	Bi rastî jî gelek tişt tê girtin.
He was very excited about this.	Ew bi vê yekê pir bi heyecan bû.
Hardly a start.	Bi zor destpêk.
And this one.	Û ev yek.
Play with them, and let me know how you succeed !.	Bi wan re bilîzin, û ji min re bihêlin ku hûn çawa bi ser bikevin!.
There was something difficult about him.	Li ser wî tiştek dijwar hebû.
He spoke like a man and wore clothes.	Wek mêran dipeyivî û cil û berg li xwe dikir.
They were very sweet.	Pir şîrîn bûn.
It is almost the same thing.	Ew hema hema heman tişt e.
I do not know how to do it.	Ez nizanim çawa bikim.
People are looking for quality.	Mirov li kalîteyê digerin.
Give it a try !.	Xwe biceribîne!.
Instead of being a family of six, we are going to be a family of seven.	Li şûna ku em bibin malbatek şeş, em ê bibin malbatek heft kesan.
The weight, structure and shape just feel perfect.	Giranî, avahî û şekil tenê bêkêmasî hîs dike.
Lots of shows every day.	Her roj gelek pêşandan.
He walks in with the options open to him.	Ew bi vebijarkên ku ji wî re vekirî dimeşe.
It leads me by the way.	Ew min bi rê ve dibe.
I hope this is just as good !.	Ez hêvî dikim ku ev yek bi heman rengî baş e!.
I think it helps when you want to make that decision.	Ez difikirim gava ku hûn dixwazin wê biryarê bidin ew dibe alîkar.
Then comes summer.	Paşê havîn tê.
But it no longer matters.	Lê êdî ferq nake.
As you can see it is absolutely true.	Çawa ku hûn xuya dikin tam rast e.
All well done.	Hemî baş kirin.
Many of them fell ill and died at work.	Gelek ji wan nexweş ketin û li ser kar mirin.
That was another topic.	Ew mijarek din bû.
His birth parents left him for a good reason.	Dêûbavên wî yên jidayikbûnê ji ber sedemek baş ew hiştin.
I had to go straight to my room.	Divê ez rasterast biçûma odeya xwe.
Or does one of them do.	An jî gelo yek ji wan dike.
Those who own things.	Yên ku xwediyê tiştan in.
A strong feeling was building up inside him.	Hestek bi hêz di hundurê wî de ava dibû.
Much better than that.	Ji wê pir çêtir.
They seemed to be growing out of the ground on their own.	Xuya bû ku ew ji erdê bi xwe mezin dibin.
Finally, she told him more about her father.	Di dawiyê de, wê ji wê re bêtir li ser bavê xwe re got.
The culprit was clearly able to provide support.	Bersûc diyar bû ku karîbû piştgirî bide.
In any case, no points.	Di her rewşê de, no xalên.
The control group did not train.	Koma kontrolê perwerde nekir.
The root cause will become clear later.	Sedema bingehîn dê paşê zelal bibe.
There are multiple choice questions and a choice of four answers.	Pirs û bijarteyek piralî ya çar bersivan heye.
Two experiments examined these ideas.	Du ceribandinan ev raman lêkolîn kirin.
You can find the link here.	Hûn dikarin lînkê li vir bibînin.
The stone raised his hands.	Kevir destên xwe hilda.
She understood more.	Wê bêtir fêm kir.
And that's really the heart of the matter.	Û ev bi rastî dilê meselê ye.
You have saved your enterprise money.	We pereyê pargîdaniya xwe xilas kir.
Love bought with money.	Evîna bi pere kirîn.
So we stopped listening.	Ji ber vê yekê me dev ji guhdarkirinê berda.
The meal began.	Xwarin dest pê kir.
It is part of the strategy.	Ew beşek stratejiyê ye.
And that was the turning point.	Û ew xala zivirînê bû.
So that's where we are headed.	Ji ber vê yekê me li ku derê dihêle.
Plan your escape.	Reva xwe plan dike.
Maybe this is according to the story above.	Dibe ku ev li gorî çîroka jorîn be.
No more music.	Êdî muzîk nema.
She could no longer hold or control it.	Wê êdî nekarî wê bigire an jî kontrol bike.
But then, he had a lot to enjoy.	Lê paşê, wî gelek tişt hebû ku meriv pê kêfxweş bibe.
Something was right.	Tiştek rast bû.
And so it does.	Û bi vî awayî ew dike.
See this man.	Vê zilamê bibînin.
You have often heard me say the same things.	We gelek caran bihîst ku ez heman tiştan dibêjim.
Let’s start with a little history.	Ka em bi piçek dîrok dest pê bikin.
Pretty far there.	Pretty dûr li wir.
She could not say how many people there were.	Wê nikarîbû bigota çend kes hebûn.
We have real television.	Televizyona me ya rastîn heye.
They talked about their homes and past times.	Wan behsa malên xwe û demên berê kirin.
Get out of control.	Ji kontrolê derketin.
Especially if you grew up in such a place.	Bi taybetî eger hûn li cîhek weha mezin bûne.
He put it on and he warmed it up a lot.	Wî ew danî û wî gelek germ kir.
But time, and leadership, will change.	Lê dem, û rêber, dê biguhere.
That's just an expression.	Ew tenê îfadeyek e.
Anyone can call them, just like us.	Her kes dikare gazî wan bike, mîna me.
We will try again later.	Em ê paşê dîsa biceribînin.
At least three independent experiments were performed.	Bi kêmanî sê ceribandinên serbixwe hatin kirin.
They are responsible for the lives of thousands of people every day.	Ew her roj ji jiyana bi hezaran mirovan berpirsiyar in.
But we can not bring him here.	Lê em nikarin wî bînin vir.
Economy and way of life.	Aborî û awayê jiyanê.
Trying to build a personal relationship.	Hewl didin ku têkiliyek kesane çêbikin.
The man did not listen to every door and walked away.	Mêrik guh neda her derî û meşiya.
It might be a good idea if you talk to her.	Ger hûn bi wê re bipeyivin dibe ku ramanek baş be.
There was physical pain there.	Li wir êşa fizîkî hebû.
In these last few days you have taken me to a new place.	Di van çend rojên dawîn de te ez ber bi cihekî nû ve birin.
His options were going up.	Vebijarkên wî diçûn.
It is time to go home.	Wextê çûna malê ye.
Why, the real country is so close.	Çima, welatek rastîn pir nêzîk heye.
And my actions too.	Û kirinên min jî.
But that's not the reason you can not come with me.	Lê ev ne sedem e ku hûn nikarin bi min re werin.
I'm trying to make a record.	Ez hewl didim ku qeydan çêkim.
It was too.	Ew jî bû.
It is not fair to them.	Li ser wan ne adil e.
Their lives are really on the line.	Jiyana wan bi rastî li ser xetê ye.
In fact, he loved the idea of ​​a child.	Bi rastî, wî ji ramana zarokek hez dikir.
Rows will be written from right to left.	Rêz dê ji rastê ber bi çepê ve bêne nivîsandin.
I'm sure he was surprised by her pleasure.	Ez teqez piştrast im ku sosretiya wê kêfa wî jê re hat.
In fact, you saved my life tonight.	Bi rastî, te îşev jiyana min xilas kir.
A warm spring morning, just after a week.	Sibehek biharê ya germ, hema piştî heftê.
I started the same way you seem to be starting.	Min bi heman awayî dest pê kir ku hûn dixuye ku hûn dest pê dikin.
There were not many.	Gelek nebûn.
I can not mention this book.	Ez nikarim behsa vê pirtûkê bikim.
If so, read on.	Ger wusa bû, bixwînin.
No need to use.	Ne hewce bû ku bikar bînin.
I would take more pictures of them.	Min ê bêtir wêneyên wan bikişanda.
He would not want his father to think that he let me run.	Ew ê nexwaze ku bavê wî bifikire ku ew hişt ku ez birevim.
However, this does not mean that you need a music license.	Lêbelê, ev nayê vê wateyê ku hûn hewceyê destûrnameyek muzîkê ne.
The others were not.	Yên din nebûn.
They returned the player.	Wan lîstikvanê xwe vegeriya.
I felt that my family and friends were in danger.	Min hîs kir ku malbat û hevalên min di xetereyê de ne.
We wish we could shoot and come to an end.	Xwezî me gulebaran bikirana û dawî li me bihatana.
Everyone wanted respect.	Her kesî rêz dixwest.
It was good to see a change.	Ji bo dîtina guhertinek baş bû.
software development projects.	projeyên pêşveçûna nivîsbariyê.
But as noted above, these are not independent criteria.	Lê wekî ku li jor hate destnîşan kirin, ev ne pîvanên serbixwe ne.
I really can no longer imagine life being the opposite of this.	Bi rastî ez êdî nikarim xeyal bikim ku jiyan berevajiyê vê be.
Just seeing if someone else there feels the same.	Tenê dîtina ka kesek din li wir heman hîs dike.
The man waited for another contestant to just be sure.	Zilam li benda pêşbazek din sekinî ku tenê piştrast be.
These are my children.	Ev zarokên min in.
Next, the concept was applied to the black center of the target.	Piştre, têgîn li navenda reş a armancê hate sepandin.
You get stuck in place.	Hûn li ser cîhê hûr dibin.
You will never get enough of this.	Tu carî ji vê têr nabe.
It is different now.	Niha cuda ye.
We are very different.	Em pir cuda ne.
It was a very amazing journey.	Ew rêwîtiyek pir ecêb bû.
They have no meaning.	Wateya wan tune.
Then it would have looked very different.	Wê hingê ew ê pir cûda xuya bû.
This can be done in several ways.	Ev dikare bi çend awayan pêk were.
I had a few pills.	Min çend heb hebûn.
The ground station needed a computer.	Qereqola erdê komputerek hewce bû.
Did not stop reading anything.	Ji xwendina tiştekî ranewestiya.
Respect when they do something for your family.	Dema ku ew tiştek ji malbata we re dikin, rêzê digire.
However this should not be a trading condition.	Lêbelê divê ev ne şertê bazirganiyê be.
And that’s when it happened.	Û wê demê ew çêbû.
Those first days were very difficult.	Ew rojên pêşîn pir dijwar bûn.
I do not have a workbook yet.	Hîn pirtûkeke min a xebata wê tuneye.
It was not good.	Ne baş bû.
I want them not to be important.	Ez dixwazim ku ew ne girîng bin.
He lived on the fourth floor.	Ew li qata çaremîn dijiya.
It is new to you and you are new to me.	Ji te re nû ye û tu ji min re nû yî.
She then believed it.	Wê hingê ew bawer kir.
I hope you understand it, now it drives me crazy.	Ez hêvî dikim ku hûn wê fêm bikin, niha ew min dîn dike.
It was more than a minute before he spoke again.	Deqek zêdetir bû ku ew dîsa peyivî.
The war continues.	Şer dewam dike.
Other than that, the question was just one of the proofs.	Ji bilî vê, pirs tenê yek ji delîlan bû.
Everything is fine here except.	Li vir her tişt baş e ji bilî.
They have eaten their dinner and are now asleep.	Wan şîva xwe xwariye û niha di xew de ne.
You have to keep going.	Divê hûn berdewam bikin.
But this is not the question before us.	Lê ev ne pirsa li pêşiya me ye.
I want to go home.	Ez dixwazim herim malê.
The economic damage, if any, would thus be minimal.	Zirara aboriyê, heke hebe, dê bi vî rengî hindik be.
Still did not answer the question.	Hîn jî bersiva pirsê neda.
I have dogs for you.	Min ji bo te kûçik hene.
Whatever it is, it was not entirely wrong.	Tiştê ku ew e, ew bi tevahî ne xelet bû.
You do not need to come every day.	Ne hewce ye ku hûn her roj werin.
There is a problem, however.	Lêbelê pirsgirêkek heye.
I keep going down.	Ez berdewam diketim xwarê.
Hit break for one more shot !.	Hit break ji bo yek guleyan din!.
Seven other men turned on him.	Heft zilamên din li wî zivirîn.
Never take time to relax.	Ji bo bêhnvedanê qet wext nagirin.
I did not end with their character and story.	Min bi karakter û çîroka wan neqedand.
This was amazing.	Ev yek ecêb bû.
Especially for me it came down to.	Bi taybetî ji bo min hatibû xwarê.
Or so they say.	An jî wisa dibêjin.
There is no consensus on the best management of surgery.	Li ser baştirîn birêvebirina neştergeriyê lihevkirinek çênebûye.
But when he died, he was gone.	Lê gava ku mir, ew çû.
I focused on everyone on my team.	Min li ser her kesê di tîmê xwe de bal kişand.
There is no control group in the study.	Di lêkolînê de grûpek kontrolê tune.
However, your sense of humor has now changed.	Digel vê yekê, hesta weya rêwîtiya we nuha hate guheztin.
Of course there is no end to drinking.	Bê guman dawiya vexwarinê tune ye.
It’s been a few months since they last.	Ev çend meh in ku ew berdewam dikin.
There were and are many good people there.	Li wir gelek mirovên baş hebûn û hene.
Only a small amount.	Tenê mîqdarek piçûk.
It was clean.	Ew paqij bû.
This article is very well written.	Ev gotarek pir baş hatiye nivîsandin.
She felt dirty, but then, everyone was dirty.	Wê xwe qirêj hîs kir, lê paşê, her kes qirêj bû.
At this stage, they do not need to know.	Di vê qonaxê de, ew ne hewce ne ku bizanibin.
Neither one is right, nor one is wrong.	Ne yek rast e, ne jî yek xelet e.
Happy to still be working.	Bextewar e ku hê jî dixebitî.
Now we can, obviously.	Niha em dikarin, eşkere.
Here on this dark street, the situation was not good.	Li vir li ser vê kolana tarî, rewş ne baş bû.
It was time to take a chance.	Dem dema girtina şansê bû.
And it was great in every way.	Û di her yekê de mezin bû.
I can not read the thoughts.	Ez nikarim ramanan bixwînim.
She loved to know why he had given this name to the dog.	Wê jê hez dikir ku bizane çima wî ev nav li kûçikê kiriye.
They did their job like it really was, just a job.	Wan karê xwe kir mîna ku bi rastî, tenê karek bû.
There is no meaning to this.	Ti wateya vê yekê nîne.
She said it was not exactly a surprise.	Wê got ku ew tam ne surprîzek bû.
I do not know how children do.	Nizanim ka zarok çawa dikin.
I tried to touch him again, but still failed.	Min hewl da ku careke din dest bavêjim wî, lê dîsa jî bi ser neket.
I see them every day.	Ez wan her roj dibînim.
Yes, he has a point.	Erê, xalek wî heye.
There was something different about her that last summer.	Tiştek cûda li ser wê hebû ku havîna borî.
As we spoke, he stood up.	Dema ku em dipeyivîn, ew rabûbû.
Who will protect it ?.	Kî wê biparêze?.
Wait for me here.	Li vir li benda min bisekinin.
I hate it too.	Ez jî nefret dikim.
You tell me what it takes.	Tu ji min re bibêjî ku çi hewce dike.
Let the view be made.	Bila dîtin çêbibe.
The service was terrible.	Xizmet tirsnak bû.
He was sick.	Ew nexweş bû.
It really, really was the best thing.	Ew bi rastî, bi rastî tiştê çêtirîn bû.
This girl had calculated everything.	Vê keçikê her tişt hesab kiribû.
On the positive side, it taught me what to do.	Aliyê erênî, ew fêrî min kir ku ez çi bikim.
I can not wait for the world to see it.	Nikarim li bendê bimînim ku cîhan wê bibîne.
May I have something to tell you, baby.	Ka ez tiştekî ji te re bibêjim, zarok.
I found a computer.	Min komputerek dît.
It was very powerful.	Pir bi hêz bû.
Everything is important, and therefore something important.	Her tişt girîng e, û ji ber vê yekê tiştek girîng e.
I remember my disbelief in that first month.	Di wê meha yekem de bêbaweriya min tê bîra min.
However, the picture shows a different movement.	Lêbelê, wêne tevgerek cûda nîşan dide.
She wanted it for her collection.	Wê ew ji bo berhevoka xwe dixwest.
Most likely the magic is gone.	Bi îhtîmaleke mezin efsûn çûye.
Obviously no other bag will have the same property.	Eşkere ye ku çenteyekî din ê xwedî heman milkî tune.
Once again it was time for a water tool.	Careke din dema amûra avê bû.
Everyone in our world is aware of it.	Di cîhana me de her kes jê haydar e.
I know he’s out there, just out of sight, watching us.	Ez dizanim ku ew li derve ye, tenê ji ber çavan e, li me temaşe dike.
Everything has been positive.	Her tişt erênî bûye.
But they did not say what step they would take.	Lê wan negot ka dê çi gav bavêjin.
It was not cold outside either.	Li derve jî ne sar bû.
S may also be negative.	S jî dibe ku neyînî be.
So we can only eat without him.	Ji ber vê yekê em tenê bêyî wî bixwin.
We are not responsible for the content of the third party website.	Em ji naveroka malpera partiya sêyemîn berpirsiyar nînin.
They decided to sit down.	Wan biryar da ku rûnin.
Hopefully people stop making it.	Xwezî mirov dev ji çêkirina wê berde.
I never responded to the letters he sent me.	Min qet bersiv neda nameyên ku wî ji min re şandin.
We think it worked very well.	Em difikirin ku ew pir baş xebitî.
He is my age.	Ew temenê min e.
It was just an estimate.	Ew tenê texmînek bû.
I looked at each other.	Min li hev mêze kir.
This is another idea you need to find for yourself.	Ev nêrînek din e ku hûn hewce ne ku ji bo xwe bibînin.
Same video file.	Heman pelê vîdyoyê.
However, one of the limitations of the study is the sample size.	Lêbelê, yek ji sînorên lêkolînê mezinahiya nimûneyê ye.
Time will tell if it works.	Wext dê bêje ka ew kar dike.
They both knew what to do.	Wan herduyan jî dizanibû ku çi bikin.
It was great.	Ew pir mezin bû.
But here, here it is different.	Lê li vir, li vir cuda ye.
You are using my internet account.	Hûn hesabê min ê înternetê bikar tînin.
At least, not her.	Bi kêmanî, ne wê.
This can take weeks and many months.	Ev dibe ku hefte û gelek mehan bigire.
I watched as the understanding entered his eyes again.	Min mêze kir ku têgihiştin dîsa ket çavên wî.
But he says something about it that makes him think.	Lê ew li ser vê yekê tiştek dibêje ku ew bifikire.
There is no peace for him.	Aştî jê re nabe.
The data presented represent three independent experiments with similar results.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe yên bi encamên wekhev in.
But they made it.	Lê wan ew çêkir.
It should be very nice to see foreign countries.	Divê pir xweş be dîtina welatên xerîb.
Someone hit me from behind.	Kesek ji paş ve li min xist.
The problem is, only the first image will load.	Pirsgirêk ev e, ku tenê wêneya yekem dê bar bike.
We use the past to define what we are.	Em rabirdûyê bikar tînin da ku diyar bikin ka em çi ne.
We have no choice in this.	Di vê de tu çareya me tune.
My turn came and fell silent.	Dora min hat û bêdengî ket.
He went to another room and it was exactly the same.	Ew çû odeya din û ew tam heman bû.
Oh, something different.	Oh, tiştek cûda.
Thus, our results are consistent with these animal outcomes.	Bi vî rengî, encamên me bi van encamên heywanan re hevaheng in.
It was neither sad nor sad.	Ew ne xemgîn bû, ne jî xemgîn bû.
And, it's better to be prepared.	Û, çêtir e ku em amade bin.
It's not the center of the story, but it's inside.	Ew ne navenda çîrokê ye, lê ew di hundurê de ye.
A level selection screen will appear when the game starts.	Dema ku lîstik dest pê dike ekranek hilbijartina astê dê xuya bibe.
Maybe it just has a sense of setting.	Dibe ku ew tenê hesta mîhengê heye.
I found a piece of paper.	Min kaxezek dît.
Many boys at that time had long hair.	Gelek lawikan wê demê porê dirêj bûn.
She did not.	Wê nekir.
There was no need for words.	Ne hewceyî gotinan bû.
As much as you can own everything.	Bi qasî ku hûn dikarin xwediyê her tiştî bin.
Wish they had gone to tell all the truth.	Xwezî wan biçûya ku hemû rastiyê bigotana.
After that, the above notes disappear completely.	Piştî wê, notên jorîn bi tevahî winda dibin.
The connection selection was confirmed in the session mode window.	Hilbijartina pêwendiyê di pencereya moda rûniştinê de hate rast kirin.
This is a task for future research.	Ev peywirek ji bo lêkolînên pêşerojê ye.
That's why this sound never sounds like it.	Ji ber vê yekê ev deng tu carî wekî xwe dernakeve.
You have to be strong and do the right thing.	Divê hûn bi hêz bin û ya rast bikin.
Therefore, the edge does not come out on the plane.	Ji ber vê yekê, qerax di balafirê de dernakeve.
That rule has not been broken.	Ew qayde nehatiye şikandin.
The possibility is obvious.	Derfet diyar e.
Her word changed.	Gotina wê guherî.
It only happened once or twice.	Tenê yek an du caran çêbû.
What matters now is the future.	Tiştê ku niha girîng e paşeroj e.
There was no material damage from the game.	Ji lîstikê ti ziyanên madî çênebûn.
Not enough money.	Têra pereyan nake.
It is very technical.	Pir teknîkî ye.
Here are a few effects that can work together.	Li vir çend bandor dikarin bi hev re bixebitin.
I guess that's really that important.	Ez texmîn dikim ku ew bi rastî ew qas girîng e.
Only now did she tell me the real story.	Tenê niha wê çîroka rastîn ji min re got.
She explained that this story sees the light of day.	Wê diyar kir ku ev çîrok ronahiya rojê dibîne.
Of course, she knew he had a valid point.	Bê guman, wê dizanibû ku wî xalek derbasdar kiriye.
We will never know.	Em ê qet nizanin.
She saw her father.	Wê bavê xwe dît.
It is rare for one sound to last too long.	Kêm e ku yek dengek pir dirêj bimîne.
Sorry, come on.	Bibore, tê.
His voice became frozen.	Dengê wî bûye qeşa.
I think it helps.	Ez difikirim ku ew alîkar e.
You will describe his appearance.	Hûn ê xuyabûna wî vebêjin.
There is nothing greater than the grace of the masses.	Ji xêra gelemperiyê hê mezintir tune.
Guide your users.	Bikarhênerên xwe rêber bikin.
Happiness is the journey to get there.	Kêfxweşî rêwîtiya gihîştina wir e.
Art systems used to be specific to certain types of data.	Pergalên hunera berê ji bo hin celebên daneyê taybetî bûne.
I have to say something.	Divê ez tiştekî bibêjim.
Far from it, it is always on my mind.	Ji wê dûr, ew her dem li ser hişê min e.
I needed to know where the money went.	Min hewce kir ku ez bizanim ku pere çûye ku derê.
Things were good the first day.	Tiştên roja yekem baş bûn.
This was especially true in previous years.	Ev bi taybetî di salên berê de rast bû.
We are in a moment.	Em di demekê de ne.
He took it, no.	Ew girt, ne.
Don’t hesitate to ask them.	Xem neke ku ji wan bipirsin.
It is in their blood.	Di xwîna wan de ye.
No travel is required.	Ne rêwîtiya gerîdeyê hewce ye.
Time has worked against you.	Dem li dijî we xebitiye.
Very stellar.	Pir stêrk.
This is for the following reasons.	Ev ji ber sedemên jêrîn e.
We started ahead and left the horse behind.	Me bi pêş de dest pê kir û hesp jî li pey xwe hişt.
This makes them easier to read.	Ev xwendina wan hêsantir dike.
You know our real names.	Hûn navên me yên rastîn dizanin.
He really knows how you feel.	Ew bi rastî dizane ku hûn çawa hîs dikin.
He can not pull back now.	Ew niha nikare paşde vekişe.
We do what we can.	Çi ji destê me tê em dikin.
The pattern of these symptoms changes daily.	Şêweya van nîşanan rojane diguhere.
And after he died, it was too late to tell anyone.	Û piştî ku ew mir, pir dereng bû ku ji kesî re bêje.
If something is different, you may want to know about it.	Ger tiştek cûda ye, dibe ku hûn dixwazin li ser wê zanibin.
It was him.	Ew bû wî.
This point easily comes home.	Ev xal bi hêsanî tê malê.
There were a few others there.	Li wir çend kesên din jî hebûn.
But for your shoulders.	Lê ji bo milên te.
Do not do that man.	Wisa neke mêro.
It was somehow just out of hand.	Ew bi rengekî tenê ji destan bû.
This thing is so amazing that we don’t even know where to start.	Ev tişt ew qas ecêb e ku em jî nizanin ji ku dest pê bikin.
That was not true at the time.	Wê demê ew ne rast bû.
You are just a boy.	Tu tenê kur î.
That’s what I do.	Ewqas ez dikenim.
It is possible to be completely certain.	Mimkun e ku meriv bi tevahî piştrast be.
In his condition he could never escape.	Di rewşa xwe de tu carî nikaribû bireve.
You can't do that.	Tu nikarî pê lê bikî.
Instead, we built from the inside out.	Li şûna wê, me ji hundir ava kir.
I was able to correct most of these problems for my purposes.	Min karibû piraniya van pirsgirêkan ji bo mebestên xwe rast bikim.
Until the incident he had a clean criminal record.	Heta bûyerê dosyeya wî ya paqij a sûc hebû.
And anything can happen.	Û her tişt dikare bibe.
That's my boy.	Ew kurê min e.
But be nice about it.	Lê li ser wê xweş be.
It gives me a good idea.	Ew ramanek xweş dide min.
I think it is blue or black.	Ez difikirim ku ew şîn an reş reş e.
All she wants is for her parents to get back together.	Tiştê ku ew dixwaze ev e ku dêûbavên wê dîsa vegerin hev.
However there is another way to approach the problem.	Lêbelê rêyek din heye ku meriv nêzîkatiya pirsgirêkê bike.
It is a huge mass of energy.	Ew girseyek mezin a enerjiyê ye.
They make it really easy for me.	Ew ji min re bi rastî hêsan dikin.
But something else is needed.	Lê tiştek din divê.
He really raised his head when he looked.	Dema ku wî mêze kir rastî serê xwe rakir.
She did not know what it was, but she could buy it.	Wê nizanibû ew çi ye, lê wê bikira.
A very different way.	Rêyek pir cûda.
We must overcome a defeat.	Divê em di şikestinekê de bi ser bikevin.
And his eyes.	Û çavên wî.
And now we ask a question.	Û niha em pirsekê bipirsin.
This fact could have been made even clearer.	Dikaribû ev rastî hîn zelaltir bihata eşkerekirin.
The more likely a child will understand it, the better.	Bi îhtîmaleke mezin zarokek wê fêm bike, baştir e.
They tried to run away but could not.	Hewl dan ku birevin lê nekarîn.
In its place was a hole the size of his head.	Di ciyê wê de qulek bi qasî serê wî hebû.
The reality is more complex.	Rastî tevlihevtir e.
All evidence was destroyed.	Hemû belgeyên delîl hatin îmhakirin.
It is about technology.	Ew li ser teknolojiyê ye.
He is dead.	Ew miriye.
When you tear down the walls you have built, magic happens.	Dema ku hûn wan dîwarên ku we ava kirine hilweşînin, sêrbaz çêdibe.
I still love them, still read them.	Ez hîn jî ji wan hez dikim, hîn jî wan dixwînim.
Just a cat, you tell yourself.	Tenê pisîkek, hûn ji xwe re dibêjin.
He was not like him.	Ew ne wek wî bû.
I grabbed one piece and put it on.	Min yek perçeyê xwe girt û li xwe kir.
What should we do.	Divê em çi bikin.
We can not run away from them.	Em nikarin ji wan birevin.
At the time, the comment was very helpful.	Wê demê, şîrove bi zor arîkar bû.
The drive was fast.	Ajotin bi lez bû.
Please let it end.	Ji kerema xwe bila dawî bibe.
This should never happen in a healthy relationship.	Divê ev qet carî di têkiliyek saxlem de çênebin.
What a personal question.	Çi pirseke şexsî.
That’s a big part of what we do.	Ew beşek mezin e ku em dikin.
I came across this site by accident.	Min ev malper bi tesadufî dît.
I have heard this series for several years.	Min ev çend sal in ev rêz bihîstiye.
This is amazing, as you say.	Ev pir ecêb e, wek ku hûn dibêjin.
There are no clothes on.	Cilên li ser tune.
Complications usually indicate local damage.	Tevlihevî bi gelemperî zirara herêmî nîşan dide.
He got up and came around the table.	Rabû û hat dora masê.
He did not want to feel her pain.	Wî nedixwest êşa wê hîs bike.
Now you know everything there is to me.	Naha hûn her tiştî dizanin ku li ser min heye.
No one can read their face.	Kes nikare rûyê wan bixwîne.
Part of this solution comes from what we can do now.	Beşek ji vê çareseriyê ji tiştê ku em dikarin niha bikin tê.
You are being taken out of your normal senses.	Hûn ji hestên xwe yên normal têne derxistin.
I did not want more power.	Min bêtir hêz nexwest.
I think we need to consider both questions.	Ez difikirim ku divê em her du pirsan li ber çavan bigirin.
Despite our results, our data have some limitations.	Tevî encamên me, daneyên me çend sînor hene.
It took four hours for them to reach the front office.	Çar saet derbas bûn ku ew bigihêjin ofîsa pêşiyê.
But it is still very high.	Lê ew hîn jî pir bilind e.
I must liberate my people.	Divê ez gelê xwe azad bikim.
But you are right.	Lê tu rast dibêjî.
Like now.	Mîna niha.
I had to pull myself together.	Diviyabû min xwe bikşîne hev.
My problem is this.	Pirsgirêka min ev e.
The experiment was repeated with the same results once.	Ezmûn bi encamên bi heman rengî carekê hate dubare kirin.
We hope to see you again.	Em hêvî dikin ku hûn dîsa bibînin.
Fear again.	Dîsa tirs.
There was no other way for us.	Ji me re rêyek din tune bû.
To some degree, somehow.	Li hinek astê, bi awayekî.
But really, it's something you have to work with.	Lê bi rastî, ew tiştek e ku hûn pê re bixebitin.
He had not returned for a few days.	Ew ji çend rojan şûnda venegeriyabû.
That was a serious mistake.	Ew xeletiyek giran bû.
Here I am again in the shape of my son.	Li vir ez û ez dîsa di şiklê kurê xwe de me.
Sex is not a common topic.	Seks ne mijareke hevpar e.
I can not stand it.	Ez nikarim bisekinim.
Sometimes they come out again, sometimes not.	Carinan dîsa derdikevin holê, carinan na.
It was not necessary.	Ew hewce nebû.
I have other goals.	Armancên min ên din hene.
He did not care what happened to his leader.	Wî ferq nekir ku çi hat serê rêberê wî.
No, it does not hurt.	Na, zirarê nade.
Next, enter the measured value in the box.	Dûv re, nirxa pîvandî di qutîkê de tomar bikin.
The court rejected this request.	Dadgehê ev daxwaz red kir.
Everyone can do whatever is on their mind.	Her kes dikare her tiştê ku di hişê xwe de ye bike.
I care about my mother's head.	Ez xema serê diya xwe dikim.
I signed us this year, but when the time came.	Min îsal me îmze kir, lê dema ku dem hat.
Poor in closing time.	Di girtina demê de xizan.
One was brown and one was brown.	Yek qehweyî û yek jî qehweyî bû.
But one of the link files does not change.	Lê yek ji pelên girêdanê nayê guhertin.
I bought it.	Min ew kirî.
They just didn’t know yet.	Wan tenê hîna nizanibû.
Whatever the cost may be.	Berdêla wê çi dibe bila bibe.
There are two problems.	Du pirsgirêk hene.
Other times he just looks and thinks.	Carên din ew tenê dinihêrî û difikirî.
Gently, he shook it.	Bi nermî, wî ew hejand.
My husband bought a new car.	Mêrê min erebeyeke nû kirî.
I could never guess right when it came to clothes.	Min tu carî nikarîbû rast texmîn bikim dema ku ew hat ser kincan.
You have to take care of them.	Divê hûn lênêrîna wan bikin.
She had no medical or surgical history.	Dîroka wê ya bijîjkî û neştergerî tune bû.
I will pick them up here.	Ez ê wan li vir rakim.
I was excited without getting annoyed.	Bêyî ku aciz bibim ez bi heyecan bûm.
Your history together.	Dîroka we bi hev re.
The love of my enemy is to hold its power over me.	Hezkirina ji dijminê xwe ew e ku hêza wê li ser min hilîne.
But you are not like each other.	Lê hûn ne wek hev in.
So they did.	Ji ber vê yekê wan kir.
It seemed that he was not dangerous to anyone.	Xuya bû ku ew ji kesî re ne xeternak bû.
Therefore, the required files may automatically contain the calls they need.	Ji ber vê yekê, pelên pêwîst dibe ku bixwe bangên ku hewce dikin hebin.
I want to reach out to them.	Ez dixwazim destên xwe bigihînim wan.
They just vote for each other.	Ew tenê ji hevdû re deng derdixe.
But he was never a politician, he was just looking for a job.	Lê ew tu carî siyaset nebû, ew tenê li kar digeriya.
The designs achieved the desired effect.	Sêwiran bandorek xwestî bi dest xist.
Even if you survive an attack, your time is limited.	Her çend hûn ji êrişek xilas bibin jî, dema we sînordar e.
This is a strange thing.	Ev tiştekî şaş e.
There is no hotel for him tonight.	Ji bo wî îşev otêl tune.
Looking around houses.	Li dora malan digerin.
Maybe you have a good reason.	Dibe ku we sedemek baş heye.
But it is very much the same.	Lê pir heman e.
This is the place to do something like that.	Ev der cihê kirina tiştekî wiha ye.
They just need new ideas.	Ew tenê hewceyê ramanên nû ne.
If a person is sick or in distress, they should seek professional help.	Ger kesek nexweş an di tengasiyê de ye, divê ew alîkariya pispor bistînin.
Order for any color of any size.	Siparîş ji bo her rengê her mezinahiyê ye.
We had a wonderful time.	Me demeke xweş derbas kir.
Unless you just mean the lack of characters is here.	Heya ku hûn tenê mebesta we nebûna tîpan li vir e.
If he wants to stay alive.	Ger ew bixwaze sax bimîne.
But this wish did not come true.	Lê ev xwestek pêk nehat.
This was not about.	Ev ne li ser bû.
Unable to stop at one point.	Nikarin li ser xalekê bisekinin.
He was very much around.	Ew gelek li dora xwe bû.
We will now show that this is the only possibility.	Em ê niha nîşan bidin ku ev yekane îmkan e.
Different numbers now have different meanings.	Hejmarên cihê niha wateyên cûda didin.
A comment text box will open.	Qutiyek nivîsê ya şîroveyê dê vebe.
That’s how things are done.	Bi vî awayî tiştan dikin.
From a website.	Ji malperek.
I was looking outside.	Ez li derve digeriyam.
He was asked to do a few things on television.	Ji wî hat xwestin ku çend tiştên televîzyonê bike.
Contact your friends and family for your thoughts.	Ji bo ramana xwe ji heval û malbata xwe re têkilî daynin.
I can say that something was wrong.	Ez dikarim bibêjim ku tiştek xelet bû.
Good luck.	Baş cure.
It's a lot more complicated than that.	Ew ji wê pir tevlihevtir e.
But this only made his job more difficult.	Lê ev yek tenê karê wî dijwartir kir.
I feel weak.	Ez xwe qels hîs dikim.
He becomes a very powerful player.	Ew dibe lîstikvanek pir bi hêz.
It does not look right.	Rast xuya nake.
I understand her word.	Ez gotina wê fêm dikim.
I want to love her.	Ez dixwazim ji wê hez bikim.
I went with a young friend.	Ez bi hevalekî ciwan re çûm.
You have taken too much on your cup.	Te pir zêde li ser piyala xwe girtiye.
I will raise him.	Ez ê wî mezin bikim.
Apparently they have not seen anything yet.	Xuya ye ku wan hîn tiştek nedîtiye.
I will see her again in a few years.	Ez ê di nav çend salan de wê dîsa bibînim.
I will point out the error, but first, some background.	Ez ê xeletiyê diyar bikim, lê pêşî, hin paşnav.
It is also a good place for a drink.	Ji bo vexwarinê jî cîhek baş e.
I'm on the floor next to my bed.	Ez li kêleka nivîna xwe li erdê me.
I was scared.	Min ditirsand.
You know, nothing else in those days.	Hûn dizanin, di wan rojan de tiştek din tune.
Did not listen to rock.	Guh nedikir rockê.
But it is part of our culture.	Lê ew beşek ji çanda me ye.
The exact opposite happened.	Bi rastî jî berovajî vê yekê çêbû.
In the end, one is responsible.	Di dawiyê de, yek berpirsiyar e.
If not, send details of the problem you have.	Ger wusa nebe, hûrguliyên pirsgirêka ku we heye bişînin.
I will just watch.	Ez ê tenê temaşe bikim.
The journey was unfinished.	Rêwî neqediyabû.
I had to take orders.	Diviya bû ez ferman bigirim.
Or so you think.	An jî wisa difikirî.
The main one was a difference in management.	Ya sereke di rêveberiyê de cûdahiyek bû.
I think the overall quality of our game has improved.	Ez difikirim ku bi tevahî kalîteya lîstika me çêtir bûye.
If you hated it, you were fine.	Ger hûn jê nefret bikin, hûn xweş bûn.
This is why the experiment is set up this way.	Ji ber vê yekê ezmûn bi vî rengî tête saz kirin.
He saw the old car.	Wî erebeya kevn dît.
This problem has started in recent times.	Ev pirsgirêk di van demên dawî de dest pê kiriye.
Then, it made sense to me.	Paşê, ji min re watedar bû.
But then something funny happens.	Lê paşê tiştek henek diqewime.
Other tools do not have a basic map database for reference.	Amûrên din ji bo referansê bingehek daneya nexşeyê ya bingehîn tune.
Sometimes they did, sometimes they did not.	Carinan dikirin, carinan nedikirin.
All of mine were requests today.	Hemû yên min îro daxwazan bûn.
Correct in the mix.	Di tevliheviyê de rast bikin.
Or asking for crazy money for it.	An jî ji bo vê yekê pereyê dîn dipirse.
Goes out for a job interview.	Ji bo hevpeyvîna kar derdikeve.
As you expect.	Wekî ku hûn hêvî dikin.
For a moment, before they disappeared, one of them turned.	Ji bo bîskekê, berî ku ew winda bibin, yek ji wan zivirî.
Sometimes they laugh at her.	Carinan bi wê dikenin.
From now on.	Ji niha û pê ve.
You just need to keep up with it.	Hûn tenê hewce ne ku bi wê re berdewam bikin.
I gave up.	Min dev jê berda.
The choice, of course, is yours.	Hilbijartin, bê guman, ya we ye.
If this situation is not in place, please let me know.	Ger ev rewş ne li deverek be, ji kerema xwe min agahdar bikin.
I give you my word.	Ez gotina xwe didim te.
But no one did.	Lê kesî nekir.
Of course it is a sign of our time.	Bê guman ew nîşana dema me ye.
It is a risk.	Ew yek rîsk e.
There is no way.	Rê tune.
They will respect you.	Ew ê ji bo we rêz bikin.
They do not love me, and they do not love me.	Ew ji min hez nakin, û ew ji min hez nakin.
You left the city and you went out into the world there.	Te ji bajêr derket û tu li wir derketî dinyayê.
Of course you are right.	Bê guman tu rast dibêjî.
Take thirty seconds to do this.	Ji bo vê yekê sî saniyeyan derbas bikin.
I researched them until late at night.	Min heta derengiya şevê wan lêkolîn kir.
But we succeeded.	Lê me bi ser ket.
It does it really well.	Ew bi rastî baş dike.
During this action, he put the right knife on them.	Di dema vê çalakiyê de, wî kêrê rast danî ser wan.
My community is my phone everywhere.	Civata min li her derê têlefona min e.
And now they are not alone.	Û niha ew tenê ne.
Went there, but returned quickly.	Çû wir, lê bi lez vegeriya.
No one ever understood you.	Tu carî tu kesî te fêm nekir.
But to be honest, he did.	Lê rast be, wî kir.
She completed us.	Wê me temam kir.
I just want to add another one.	Ez tenê dixwazim yekî din lê zêde bikim.
He is dead, then.	Ew mirî ye, paşê.
It seemed that her strength was enough for two or three women.	Xuya bû ku hêza wê têra du jinan an jî sê jinan e.
I hope there is more to this, brother.	Ez hêvî dikim ku ji vê zêdetir heye, bira.
And for us kids it was really fun.	Û ji bo me zarokan ew bi rastî kêfxweş bû.
If so, then there are two situations to consider.	Ger wusa bû, wê hingê du rewş hene ku meriv li ber çavan bigire.
I remain silent.	Ez bêdeng dimînim.
Save yourself for tomorrow.	Xwe ji bo sibê biparêze.
To share the land with your brother.	Ji bo ku axa bi birayê xwe re parve bike.
You have to show up for your party.	Divê hûn ji bo partiya xwe nîşan bidin.
So you ask questions here.	Ji ber vê yekê hûn li vir pirsan dikin.
For something, for fun.	Ji bo tiştek, ji bo kêfê.
Maybe it was made to find the cause.	Dibe ku ew were çêkirin ku sedemê bibîne.
He is not afraid.	Ew natirse.
The children are not in a good place right now.	Zarok niha ne li cihekî baş in.
Did not know how to start talking.	Nizanibû çawa dest bi axaftinê bike.
You can add as much or as little detail as you want.	Hûn dikarin bi qasî ku hûn bixwazin pir an hindik hûrgulî bidin.
Seeing his dream while women are sleeping.	Dema ku jin radizin xewna wî dibînin.
Ask them for a box and give it to the audience.	Ji wan qutiyek bixwazin û bidin temaşevanan.
It is a process.	Ew pêvajoyek e.
I understand that there will be thousands of people there.	Ez fêm dikim ku dê bi hezaran kes li wir bin.
I was crazy, what is this.	Ez dîn bûm, ev çi ye.
Still, he suspected there might be a problem ahead.	Dîsa jî, wî guman kir ku dibe ku pirsgirêk li pêş be.
Her eyes were beautiful and sad.	Çavên wê yên xweş û xemgîn hebûn.
It will be easy enough.	Ew ê têra xwe hêsan be.
However, whether it is or not, it does not matter.	Lê belê, ew be yan nebe, ne girîng e.
There were some limitations in our study.	Di lêkolîna me de hinek sînor hebûn.
For example, changing a history simply does not make sense.	Mînakî, guheztina dîrokek bi hêsanî nayê wateya.
This will be an interesting future development of the current model.	Ev dê bibe pêşveçûnek pêşerojê ya balkêş a modela heyî.
There is no way to do anything at this point.	Di vê nuqteyê de rê tune ku meriv tiştek bike.
We are patient.	Em sebir dikin.
The world is turning.	Dinya dizivire.
But there is a catch here too.	Lê di vir de jî girtinek heye.
I recognized him once.	Min ew yekcar nas kir.
He took the first few tips.	Wî çend tîpên pêşîn girtin.
You can get these only in average and valuable points.	Hûn dikarin van tenê di xalên navîn û hêja de bistînin.
Nothing nice.	Tiştek xweş tune.
He still did not look like a bad man to me.	Ew dîsa jî ji min re wek merivekî xerab nedixuya.
They did not allow her to go.	Destûr nedan wê biçe.
But that was how it was.	Lê ew çawa bû.
I will pay you well.	Ezê heqê te baş bidim.
But unfortunately you did not do it.	Lê mixabin ku we ew pêk neanî.
He paused until he could catch his breath.	Ew bi qasî ku bêhna xwe bigire rawestiya.
It is a city where white people are not the majority.	Ew bajarek e ku mirovên spî ne piranî ne.
These are some other options.	Ew hin vebijarkên din in.
I took a picture and put my camera between myself and her.	Min wêneyek kişand û kamera xwe di navbera xwe û wê de hişt.
Many of them have many other options.	Gelek ji wan gelek vebijarkên din hene.
I thought it was very effective.	Min fikirîn ku ew pir bandorker bû.
Power was reduced.	Hêz kêm bûbû.
The whole story is here.	Tevahiya çîrok li vir e.
And was at the scene a few minutes later.	Û piştî çend deqîqeyan li cihê bûyerê bû.
This will be my last post.	Ev dê bibe nivîsa min a dawî.
Unfortunately, that's what we believe happened in this incident.	Mixabin, tiştê ku em bawer dikin di vê bûyerê de qewimî.
He wants to see his white hands on his dark skin.	Ew dixwaze destên xwe yên spî li ser çermê wî yê tarî bibîne.
It's time to dump her and move on.	Wext e ku meriv hîs bike ka bi kar çi diqewime.
I may not have the strength.	Dibe ku hêza min tune be.
The rest of the instructions remain the same.	Bermayiya talîmatan wek xwe dimîne.
Worse you.	Ya xerabtir tu.
This does not seem right.	Ev ne rast xuya dike.
War is nothing but pain.	Şer ji bilî êşê tiştekî din nayne.
This is what is needed.	Ya ku hewce ye ev e.
Your weight is good.	Giraniya te baş e.
I could not clearly see what it was.	Min nekarî bi zelalî bibînim ka ew çi ye.
It was something that should never be done by a man, especially on a girl.	Tiştek bû ku divê tu carî zilam nebe, nemaze li ser keçek.
Success is our mission.	Serkeftin peywira me ye.
Of course you can do these things.	Bê guman hûn dikarin van tiştan bikin.
This was before the war.	Beriya şer ev bû.
But people are really nice.	Lê mirov bi rastî pir xweş in.
But there is a big problem.	Lê pirsgirêkek mezin heye.
This has created concern.	Vê yekê fikar çêkiriye.
Each others.	Her yek ji wan.
But it does not provide the necessary condition.	Lê şertekî pêwîst jî nade.
I will prove to you that there is something else, there is something else.	Ez ê ji we re îsbat bikim ku tiştek din heye, tiştek din heye.
Nothing from an internet shopping program will grow your business.	Ji bernameyek kirrûbirra înternetê tiştek dê karsaziya we mezin neke.
In fact, this is not new.	Bi rastî, ev ne nû ye.
It helps others.	Ew alîkariya kesên din dike.
As long as one just plays with him.	Heya ku meriv tenê bi wî re bilîze.
I can walk on it forever, it's so good.	Ez dikarim her û her li ser vê yekê bimeşim, ew pir baş e.
He was ready for battle.	Ew ji bo şer amade bû.
Our country is built on a culture of violence.	Welatê me li ser çanda tundiyê ava bûye.
Or the next day, the worst.	An jî roja din, ya herî xirab.
We also went inside.	Em jî ketin hundir.
This can be done in a day.	Ev dikare di rojekê de were kirin.
I am the commander of this station.	Ez fermandarê vê qereqolê me.
I will do whatever you want.	Ez ê her tiştê ku hûn dixwazin bikim.
Finally we were told to do it ourselves.	Di dawiyê de ji me re gotin ku em li xwe bikin.
The enemy knew where they were.	Dijmin dizanibû ku ew li ku ne.
The court rejected this request.	Dadgehê ev daxwaz red kir.
He has a wife and children.	Jina wî û zarokên wî hene.
I understand a fair harm there.	Ez li wir zirarek adil fam dikim.
But we can not continue this work without you.	Lê em bêyî we nikarin vî karî bidomînin.
Her options were limited, there were none in her.	Vebijarkên wê kêm bûn, di wê de tune bûn.
And they know what he means and what he means by business.	Û ew dizanin ku ew wateya ku ew dibêje û ew wateya karsaziyê ye.
It has been a way of continuous learning.	Ew rêyek hînbûnê ya domdar bûye.
The driver drove the vehicle.	Ajokar wesayit diajot.
Because the door handle is broken.	Ji ber ku destikê derî şikestî ye.
It was a lot of fun.	Pir kêf bû.
It was a crazy plan.	Ew planek dîn bû.
People with life, with family.	Mirovên bi jiyan, bi malbat.
In my mind, learning it is easy.	Di hişê min de, fêrbûna wê hêsan e.
It really seemed to please them both.	Ew bi rastî jî xuya bû ku kêfa wan, herduyan.
The more change you welcome it, the easier it is to be accepted.	Guhertin çiqas pêşwaziya wê bikin, ew qas hêsantir tê pejirandin.
You were an experiment in another way.	Hûn bi awayekî din ceribandinek bûn.
The explanation for this is here.	Ravekirina vê li vir e.
I hope the man gives me time to come back.	Ez hêvî dikim ku zilam wextê bide ku vegere.
His head tilted to one side.	Serê xwe ji hêlekê ve gêr kir.
She has thin fingers.	Tiliyên wê yên tenik hene.
I just want to be happy for a while.	Ez tenê dixwazim ji bo demekê bextewar bim.
There was no reason to speak.	Sedema axaftinê tune bû.
The journey to the river took no more than seven minutes.	Rêya ber bi çem ji heft deqîqeyan zêdetir nebû.
Good job finish.	Dawiya karê baş.
And that makes me very happy.	Û ev yek min pir kêfxweş dike.
But I do not cry.	Lê belê ez nagirîm.
There were also women and children who had left the country.	Jin û zarokên ku ji welatê xwe derketine jî hebûn.
Time to change the line.	Dem ji bo guhertina rêzê.
Take your time and research on this topic.	Wextê xwe bigirin û li ser vê mijarê lêkolîn bikin.
I wonder what the other hand does.	Ez meraq dikim destê din çi dike.
This means that the culprit escapes.	Ev tê vê wateyê ku sûcdar direve.
There may be two of them.	Dibe ku du ji wan hebin.
Choose the material according to your personal interests and desires.	Li gorî berjewendî û daxwazên xwe yên kesane materyalê hilbijêrin.
She was a real girl.	Ew keçek rastîn bû.
That is the best.	Ew çêtirîn e.
Their performance will then lead to a higher recovery rate.	Karûbarên wan wê hingê dikarin bibin sedema rêjeya başbûnê ya bilind.
Of its kind.	Ji celebê xwe.
Reach out to the client and the hospital project.	Ji bo xerîdar û projeyê nexweşxaneyê bigihînin.
Someone will come and pick you up.	Dê kesek were te bigire.
He thought he would die that day.	Wî difikirî ku ew ê wê rojê bimire.
My mother never wore them.	Diya min qet wan li xwe nedikir.
I can tell you that this is definitely not my thing.	Ez dikarim ji we re bibêjim ku ev bê guman ne tiştê min e.
People usually come back.	Mirov bi gelemperî vedigerin.
We are talking about a few years along the way.	Em behsa çend salan di rê de dikin.
And resolutely, remember the decision.	Û bi biryar, biryardar ji bîr nekin.
The mind has its own.	Aqilê wê bi xwe heye.
In a way, he is still alive.	Bi awayekî, ew hê jî dijî.
They never came home.	Ew qet nehatin malê.
Do not ask me what is going on in this picture.	Ji min nepirsin ka di vî wêneyî de çi diqewime.
Now, maybe.	Niha, dibe.
Could have written a book on it.	Dikaribû pirtûkek li ser binivîsanda.
Two, if we count you.	Du, heke em we bijmêrin.
Blood and music, blood and dreams.	Xwîn û muzîk, xwîn û xewn.
I have to go to court.	Divê ez biçim dadgehê.
However, this only applies to the growing season.	Lêbelê, ev tenê ji bo heyama mezinbûnê tê sepandin.
Take his clothes and bring him here.	Cil û bergên wî bistînin û wî bînin vir.
Each bell is one year of tree life.	Her zengil yek salek jiyana daran e.
I go to them and ask if they have any questions.	Ez diçim cem wan û dipirsim ka pirsên wan hene.
I came to see for myself.	Hatim ji bo xwe bibînim.
I can remember everything about it, good and bad.	Ez dikarim her tiştî li ser wê bibîr bînim, baş û xirab.
Think about your family and what will happen if you lose.	Li malbata xwe bifikire û dê çi biqewime ger we winda bikin.
In many cases, this has happened.	Di gelek rewşan de, ev yek bûye.
Both were released.	Her du caran jî serbest hat berdan.
That is the common point.	Ew xala hevpar e.
No, he could not think.	Na, wî nikarîbû bifikire.
And he knew it.	Û wî ew dizanibû.
However, it is in theory.	Lêbelê, ew di teoriyê de ye.
That was not her job.	Ew ne karê wê bû.
They can see and see energy as no one else can.	Ew dikarin enerjiyê wekî ku kesek din nikaribe bibîne û bibîne.
They do not know that you are out eating with a potential customer.	Ew nizanin ku hûn bi xerîdarek potansiyel re derketine xwarinê.
That was a little less than a decade ago.	Ew hinekî kêmtir ji deh sal berê bû.
They look great on paper.	Ew li ser kaxezê pir baş xuya dikin.
Do not force.	Bi zorê neke.
Come to this room.	Were vê odeyê.
I know from my glass.	Ez ji cama xwe dizanim.
There is nothing unique about this.	Di vê yekê de tiştek bêhempa tune.
She did not give her name.	Wê navê xwe neda.
For a while something was changing in me.	Ji bo demekê tiştek di min de dihat guhertin.
If necessary, you can add more water during cooking.	Ger hewce be, hûn dikarin di dema kelandinê de bêtir avê lê zêde bikin.
There is nothing there, except the second floor.	Li wir tiştek tune ye, ji bilî qata duyemîn.
Yes, he was different from us.	Belê, ew ji me cuda bû.
Players showed up to know why.	Lîstikvanan nîşan da ku bizanin çima.
Furthermore, such systems may be difficult to measure.	Wekî din, pergalên weha dibe ku pîvandina dijwar be.
A bullet came out.	Guleyek derket.
I will not hold myself in anything.	Ez ê xwe li tiştekî negirim.
They had seen her face.	Wan awira wê dîtibû.
Infection rate in dogs.	Rêjeya enfeksiyonê di kûçikan de.
And he goes to night.	Û ew diçe şevê.
I do not remember ever being in it.	Nayê bîra min ku tu carî di nav wî de bûm.
Things we tried not to see.	Tiştên ku me hewl dabû ku em nebînin.
Spend more time with young people.	Zêdetir wext bi xortan re derbas bikin.
You can learn to enjoy the experience of doing less than good.	Hûn dikarin fêr bibin ku ji ezmûna kirina kêmtir ji başiyê kêfê bistînin.
My best wishes to both of you.	Evîna min a herî xweş ji we herduyan re.
People thought it was a mistake.	Mirovan ew xelet dihesiband.
For some people, that's not a big deal.	Ji bo hin kesan, ew ne tiştek mezin e.
It was part of the show, like everything else.	Ew beşek ji pêşandanê bû, mîna her tiştê din.
large specific effects.	bandorên taybetî yên mezin.
Those were the days before writing words.	Ew rojên berî nivîsandina peyvan bûn.
A voice responded on the mobile.	Dengek li ser mobîl bersiv da.
But it was sweet to everyone.	Lê ew ji her kesî re şîrîn bû.
I am very proud of both of them.	Ez bi wan herduyan pir serbilind im.
He makes games that turn his head.	Ew lîstikên ku serê xwe dizivirîne çêdike.
Something smells good to me.	Tiştekî bihna min tê.
And loves the taste of blood.	Û ji tama xwînê hez dike.
We need something better.	Pêdiviya me bi tiştek çêtir heye.
If things are not so 'bad' then tell me how things are.	Ger tişt ne 'ewqas xirab' bin, wê hingê ji min re bêje ka tişt çawa ne.
Then they play the first part slowly, once it passes.	Dûv re ew beşa yekem hêdî hêdî dileyizin, carekê derbas dibe.
Some others are likely to give you a break.	Hin ji yên din îhtîmal e ku we bidin sekinandin.
It was a part of my life.	Ew beşek ji jiyana min bû.
Had to live here.	Diviyabû li vir bijî.
That's amazing to me.	Ew ji min re ecêb e.
He was no longer in the library.	Ew êdî ne li pirtûkxaneyê bû.
Head to the top floor.	Serî bi qata dawî.
The informed consent form is intended for survey participants.	Forma razîbûna agahdar ji bo beşdaran armanca lêkolînê heye.
The church said something, but it was lost in the sound.	Dêrê tiştek got, lê ew di nav deng de winda bû.
He had freedom.	Azadiya wî hebû.
She is your sister.	Ew xwişka te ye.
Very good value in my book.	Di pirtûka min de nirxek pir baş.
The woman who had left her family.	Jina ku ji malbata xwe derketibû.
He walked around the house.	Li dora malê geriya.
In fact no living thing can kill another life.	Di rastiyê de tu zindiyek nikare jiyanek din bikuje.
This is amazing.	Ev ecêb e.
Note that one of the stage factors does not appear in the above result.	Bala xwe bidinê ku yek ji faktorên qonaxê di encama jorîn de xuya nake.
But it does not have to be that way.	Lê ne hewce ye ku wisa be.
They try to stay calm but it is not easy.	Ew hewl didin ku bêdeng bimînin lê ew ne hêsan e.
She is your little sister.	Ew xwişka te ya biçûk e.
I did, of course.	Min kir, helbet.
I'm fine, really.	Ez baş im, bi rastî.
They require difficulty.	Ew dijwariyê hewce dikin.
Don't need.	Ne hewce ye.
This is a big problem for women at the beginning of their career.	Ev ji bo jinan di destpêka kariyera xwe de pirsgirêkek mezin e.
My most recent attempt can be found here.	Hewldana min a herî dawî li vir tê dîtin.
But he does not listen.	Lê ew guh nade.
Like a man who does not love you back.	Mîna zilamek ku ji te hez nake paşde.
And he does not speak.	Û ew napeyive.
This is not just luck.	Ev ne tenê bext e.
When you see it, somehow you know it.	Gava ku hûn wiya dibînin, bi rengek hûn pê dizanin.
The sides showed the way.	Aliyan rê nîşan dan.
I left it.	Min ew berda.
Let’s throw everything away and go on a little trip.	Ka em her tiştî bavêjin û biçin rêwîtiyek piçûk.
But what he really felt was something else.	Lê tiştê ku wî bi rastî hîs kir tiştek din bû.
Get out of danger.	Ji xetereyê derketin.
This is because they can not.	Ev ji ber ku ew nikarin.
His office was open, there were no doors.	Ofîsa wî vekirî bû, derî tune bûn.
Or bring it down.	An jî bîne xwarê.
It's a business with him.	Bi wî re karsaziyek e.
Or call it hatred.	An jî gazî nefretê dikin.
Was in battle and was wounded from within.	Di şer de bû û ji hundir birîndar bû.
That phone box.	Ew qutiya telefonê.
I drank.	Min vedixwar.
I want to be a woman like this other woman.	Ez dixwazim wek vê jina din jin bibim.
And saw nothing.	Û tiştek nedît.
I agree that it looks a bit tight.	Ez razî me ku ew hinekî zexm xuya dike.
That someone will pay.	Ku kesek dê bide.
Now we are only a year away for the next few weeks.	Niha em tenê salek ji bo çend hefteyên pêş me ne.
He looked her in the eye as he walked inside.	Gava ku diçû hundir li çavê wî mêze kir.
A man was walking towards the car.	Zilamek ber bi erebeyê ve diçû.
She did it right.	Wê ew rast kir.
It’s really sad to see her.	Bi rastî dîtina wê xemgîn e.
The boy was not injured.	Zarokê kur birîndar nebû.
Women were stronger than themselves, stronger.	Jin ji ya xwe xurtir bûn, bi hêztir bûn.
It made our lives a lot easier.	Jiyana me gelek hêsantir kir.
But he just looked like a man.	Lê ew tenê mîna zilamek xuya dikir.
Reasonable doubt is a doubt about common sense and reason.	Gûmana maqûl gumanek li ser aqil û aqilê hevpar e.
Finally and it was sold by law.	Dawî û ew bi qanûnan hat firotin.
Jin e.	Jin e.
It is not by hearing.	Ew ne bi bihîstina na ye.
There was no lost data.	Daneyên winda tune bûn.
Behind the bar.	Li pişt bar.
There was blood in the water.	Di avê de xwîn hebû.
The style of your home may influence the design feel.	Dibe ku şêwaza xaniyê we bandorê li hesta sêwiranê bike.
And it will be big enough for him to get into.	Û ew ê têra xwe mezin be ku ew bikeve nav.
But almost no one uses them.	Lê hema tu kes wan bikar nayîne.
This happens for two main reasons.	Ev ji ber du sedemên sereke diqewime.
I really care about you.	Ez bi rastî te bala xwe didim.
But they wanted me to say it was not him.	Lê wan dixwest ku ez bibêjim ew ne ew bû.
Yes, because this enemy is not personal.	Belê, ji ber ku ev dijmin ne şexsî ye.
You are not going there.	Tu naçî wir.
In fact, better than most.	Di rastiyê de, ji piran çêtir.
It just came to me.	Bi tenê hat ba min.
He would never have gone anywhere without a dog.	Ew ê tu carî bêyî kûçik neçû cihek.
You can guess why.	Hûn dikarin texmîn bikin çima.
The old man listens.	Kalekî guhdar dike.
Another concern was her heart.	Xemgîniya din dilê wê bû.
Another was sent to him today.	Îro yekî din jê re hat şandin.
It will not be sold in our city.	Ew ê li bajarê me neyê firotin.
His eyes were bigger than they had been years ago.	Çavên wî ji dema çûyînê bi salan mezintir bûn.
I learned from him that when he finishes, he finishes.	Ez ji wî fêr bûm ku dema ew biqede, ew diqede.
Everyone is super friendly.	Her kes super dostane ye.
We must not leave them.	Divê em wan nehêlin.
I'm trying to work on something else.	Ez hewl didim ku li ser tiştek din bixebitim.
I have a memory for each photo.	Ji bo her wêneyek bîranînek min heye.
They are one.	Ew yek in.
And not just a part.	Û ne tenê beşek.
On each contract.	Li ser her peymanek.
This was done.	Ev hat kirin.
And so he got right to the point.	Û bi vî awayî ew rast hat ser xalê.
No longer able to see anything the animals went wild.	Êdî nekarî tiştekî bibîne heywan hov çû.
Do not do anything with it.	Tiştekî jê re nekin.
It was fun.	Ew kêfxweş bû.
But they are not on the face of the earth.	Lê ew li ser rûyê erdê ne.
Provide reliable and relevant services.	Karûbarên pêbawer û têkildar pêşkêşî bikin.
They were the real reason for the war.	Ew ji bo şer bûne sedemek rast.
We positioned ourselves.	Me xwe bi cih kir.
When the husband took the job, and put it down.	Dema ku mêrê kar hilda, û ew danî.
The house was completely quiet.	Xanî bi tevahî bêdeng bû.
I threw it away.	Min ew avêt.
They seemed something.	Ew tiştek xuya bûn.
You and your box full of money.	Tu û qutiya xwe ya tijî pere.
Another bullet series.	Series guleyeke din.
Please be safe and use at your own risk.	Ji kerema xwe ewle bin û li ser rîska xwe bikar bînin.
You see, there is another girl.	Hûn dibînin, keçek din heye.
There was nothing to be seen.	Tiştekî ku were dîtin tune bû.
He had to wait and he would wait with me.	Diviya bû ku bisekine û ew ê bi min re bisekine.
We hadn’t played a play yet.	Me hê şanoyek nelîstibû.
You go everywhere.	Hûn li her derê diçin.
I do not want to go over it again.	Ez naxwazim careke din bi ser de biçim.
It can be said in other ways, for example magic.	Ew dikare bi awayên din were gotin, mînakî sêrbaz.
As a result, this system is unique, we need to get positive feedback.	Di encamê de, ev pergal yekta ye, divê em ramana erênî bigirin.
I do not believe in luck.	Ez ji bextê xwe bawer nakim.
They just decided to get married.	Wan tenê biryar da ku bizewicin.
So this comes to me when I have another in this project.	Ji ber vê yekê ev yek min digihîne gava min a din di vê projeyê de.
I love the way you make me laugh and keep me safe.	Ez ji awayê ku hûn min dikenin û min ewle dihêlin hez dikim.
She eats this morning.	Ew vê sibê dixwe.
He could still hear it calling in the back of his mind.	Wî hîn jî dikaribû ku ew di pişta hişê wî de bang dike.
Keep up the good content.	Ya ku hûn dikin berdewam bikin.
Because he did, he had to correct it.	Ji ber ku wî kir, ew neçar bû ku wê rast bike.
For some, the reason was personal.	Ji bo hinekan, sedem kesane bû.
Sometimes these good things can be done through the government.	Carinan ev tiştên baş dikarin bi riya hikûmetê bêne kirin.
Put your hands on your head.	Destên xwe li ser serê xwe bigirin.
Do whatever you think is best with it.	Her tiştê ku hûn çêtirîn difikirin bi wê re bikin.
I go to the end.	Ez heta dawiyê diçim.
This was his second goal of the game.	Ev gola wî ya duyemîn a lîstikê bû.
There was only one piece of paper inside.	Di hundurê de kaxezek tenê hebû.
I'm on foot too.	Ez jî li ser piyan im.
It gets heavy.	Ew giran dibe.
We will see if he is right.	Em ê bibînin ka ew rast dibêje.
I can think of other examples.	Ez dikarim mînakên din bifikirim.
They can both do better.	Ew herdu dikarin çêtir bikin.
Without the consent of the parties.	Bêyî razîbûna partiyan.
Let not your soul be troubled.	Bila ruhê te xemgîn nebe.
The less money spent, the more money in the bank account.	Kêm pere xerc kirin, di hesabê bankê de bêtir pere.
And it basically worked.	Û ew di bingehîn de xebitî.
Yes, my life.	Erê, jiyana min.
It grew much faster than we thought.	Ew ji ya ku me difikirî pir zûtir mezin bû.
You may fall on your knees.	Dibe ku hûn li ser çokên xwe bikevin.
He lived.	Ew jiyabû.
In a sense.	Di wateyekê de.
This is really the key to progress.	Ev rastî mifteya pêşveçûnê ye.
And there is a lot of time.	Û gelek dem heye.
So far, the reason for this is obvious.	Heya nuha, sedema vê yekê eşkere ye.
Feel the power around us.	Hêza wê li dora me hîs bikin.
A deeper look is needed.	Kûrtir nihêrîn pêdivî ye.
So we had a real history.	Ji ber vê yekê em xwediyê dîrokek rastîn bû.
Second, select a sample, any sample you want.	Ya duyemîn, nimûneyek hilbijêre, her nimûne ku hûn dixwazin.
Give it a try, look at your shoes and answer the question.	Biceribînin, li pêlavên xwe binêrin û pirsê bersiv bikin.
We lost something somewhere.	Me tiştek li derekê winda kiriye.
Add the chicken pieces.	Parçeyên mirîşkê lê bikin.
Please get in touch !.	Ji kerema xwe re têkilî daynin!.
If not, set up special display rules for your home environment.	Heke ne, ji bo dora malê qaîdeyên dîmendera taybetî saz bikin.
I walked past the store and saw a sign in the window.	Min ji dikanê derbas kir û di pencerê de nîşanek dît.
They do not know how.	Ew nizanin çawa.
I saved it in that setting for a few songs.	Min ew di wê mîhengê de ji bo çend stranan parast.
I mean really young, and not so young.	Mebesta min ew e ku bi rastî ciwan, û ne ewqas ciwan.
And one more thing.	Û tiştekî din.
Every once in a while.	Her yek carî.
At the same time, we understand that you have important questions.	Di heman demê de, em fêm dikin ku pirsên we yên girîng hene.
This will be the first step.	Ev dê bibe gava yekem.
I do not have time to go and look for a new job.	Wextê min tune ku ez herim li karekî nû bigerim.
I think he might be my dad.	Ez difikirim ku dibe ku ew bavê min be.
You need to take some rest.	Divê hûn hinekî bêhna xwe bigirin.
And of course many things can happen from this.	Û bê guman gelek tişt dikarin ji ser vê yekê biqewimin.
At the time, it would have been the right time.	Wê demê, ew ê demek rast bûya.
But you are right.	Lê tu rast î.
She falls in love with him.	Ew di hezkirinê de bi wî dikeve.
I must go now.	Divê ez niha biçim.
This is what we were looking for.	Ya ku em lê digeriyan ev e.
But there is not much on it.	Lê zêde li ser wê tune.
I knew why.	Min dizanî çima.
There is nothing more to say.	Tiştekî zêde ku mirov bibêje nemaye.
The most important thing for leftists is to pay money.	Ji bo çepgiran tişta herî girîng dayîna pereyan e.
He got up and left but the woman pulled her hair.	Ew rabû û çû lê jinikê porê xwe kişand.
I really am not.	Ez bi rastî ne.
If they stop, then it will definitely become a ball.	Ger ew bisekinin, wê hingê ew ê bi her awayî bibe topek.
But then it was not a social call.	Lê paşê ev ne bangek civakî bû.
We must defend this investigation.	Divê em vê lêpirsînê biparêzin.
We will go through this.	Em ê vê yekê derbas bikin.
On the other hand we have a different idea.	Li aliyê din fikreke me ya cuda heye.
He had not seen them both since the war began.	Ji dema ku şer dest pê kiribû, wî ew herdu jî nedîtibûn.
It also served as a good guide.	Ew jî wekî rêgezek baş bû.
The dark man shook his head.	Zilamê tarî serê xwe hejand.
If the answer is no, then move on.	Ger bersiv na be, wê gavê bimeşe.
What is the interest rate.	Rêjeya faîzê çi ye.
I do not think so either.	Ez jî nafikirim.
You have been driving for about thirty years.	Nêzîkî sî sal in ku hûn ajotvaniyê dikin.
He had met systems that tested his limits.	Wî pergalên ku sînorên wî ceribandibûn hevdîtin kiribû.
And that's important to me.	Û ew ji bo min girîng e.
I went to his room.	Ez çûm odeya wî.
Maybe you will enjoy life.	Dibe ku hûn ê di jiyanê de kêfxweş bibin.
Everyone is in danger for their life at any moment.	Her kes di her kêliyê de ji bo jiyana xwe di xetereyê de ne.
His development was on the side of power.	Pêşketina wî di aliyê desthilatdariyê de bû.
There was no point in working anymore.	Êdî ti wateya xebatê tune bû.
Words are not necessary.	Gotin ne hewce ne.
This is the love of life.	Ev hezkirina jiyanê ye.
They are not just filled with words.	Ew ne tenê bi peyvan dagirtî ne.
And at the end of the day, it’s a movie.	Û di dawiya rojê de, ew fîlmek e.
We are against the government.	Em li dijî hikûmetê ne.
I'm just going to sit somewhere.	Ez tenê diçim cihekî rûnim.
The project members are also annoyed.	Tewra endamên projeyê jî aciz in.
It is about finding the best stock in that industry.	Ew li ser dîtina stoka çêtirîn di wê pîşesaziyê de ye.
And sometimes we do.	Û carinan em jî wisa dikin.
It’s a little different for us.	Ji bo me hinekî cuda ye.
Everyone has a purpose.	Her kes xwedî armancek e.
I would really love it if we had someone who could be.	Ez ê bi rastî jê hez bikim ger me kesek hebe ku dikaribû be.
Everything was in the open.	Her tişt di vekirî de bû.
At least one starting point is good.	Bi kêmanî xalek destpêkek baş e.
Did not know if he had died again or not.	Nizanibû ku ew dîsa wefat kiriye an na.
Make sure you contact us for more information.	Ji bo bêtir agahdarî piştrast bikin ku hûn bi me re têkilî daynin.
Said the computer was in our office.	Gotin kompîtur li ofîsa me bû.
Today a girl will not marry without her.	Îro keçek bêyî wê nazewice.
We have to ask new questions.	Divê em pirsên nû bipirsin.
And, you will see it every day of the game.	Û, hûn wê her roja lîstikê dibînin.
But that was not her idea of ​​a good time.	Lê ev ne fikra wê ya demeke xweş bû.
Children are born, from time to time.	Zarok ji dayik dibin, dem bi dem.
See the link features in the section below for details.	Ji bo hûragahiyan li beşa jêrîn li ser taybetmendiyên girêdanê binêrin.
She knew in an instant what he was doing.	Wê di gavekê de dizanibû ku ew çi dike.
We can do science, and with it we can improve our lives.	Em dikarin zanistiyê bikin, û bi wê re em dikarin jiyana xwe baştir bikin.
But there is still a way for him to return.	Lê dîsa jî rêyek ji bo vegera wî heye.
Go somewhere else and get another diagnosis.	Herin cîhek din û teşhîsek din bistînin.
However, she felt that something was missing.	Lêbelê, wê hîs kir ku tiştek winda bû.
He told me to go and raise a small man.	Wî ji min re got ku ez herim zilamek piçûk mezin bikim.
You can do this on your own on the fire escape.	Hûn dikarin vê yekê bi xwe li ser reva agirê xwe bikin.
They are two small words with power.	Ew du peyvên piçûk bi hêz in.
It just is not enough time for her.	Ji bo wê tenê wext têra wê nake.
It was something no one wanted from us.	Ew tiştek bû ku kesek ji me naxwaze.
I still did not move.	Ez dîsa jî nelivîyam.
The boys decided to eat beer too.	Xortan biryar da ku bîrayê jî bixwin.
So it was just about everything else.	Ji ber vê yekê tenê li ser her tiştê din bû.
They are your friends and family.	Ew heval û malbata we ne.
Someone grabbed my hand.	Kesekî bi destê min kişand.
He said no more.	Wî got êdî nema.
He was right about that.	Ew di derbarê wê de rast bû.
They can be here, or not.	Ew dikarin li vir bin, an na.
There was a time when there were lights.	Demek hebû ku ronahî hebûn.
Politics.	Sîyaset.
You can never be sure.	Hûn qet nikarin bawer bin.
At that time people were going completely crazy.	Wê demê mirov bi tevahî dîn dibûn.
You will not hear it anymore.	Hûn êdî wê nabihîzin.
Still on the way.	Hîn di rê de ne.
And among us.	Û di nav me de.
He caught me in a circle.	Wî ez di çemberekê de girtim.
So sorry you were caught in the middle.	Ji ber vê yekê bibore ku hûn di navberê de hatine girtin.
Then add it again.	Piştre dîsa lê zêde bike.
He is sure that nothing came out of the door.	Ew piştrast e ku tiştek ji derî derneketiye.
The computer was once again unable to access the Internet.	Wê kompîturê careke din nikarîbû xwe bigihîne înternetê.
Would love to.	Dê bixwesta.
I do not care how good it is.	Ne xema min e ku ew çiqas baş e.
But progress is being made.	Lê pêşketin çêdibin.
I could not lose them.	Min nikarîbû wan winda bikim.
You did not register for this.	Te ji bo vê yekê qeyd nekir.
Anyway, an amazing collection.	Bi her awayî, berhevokek ecêb.
And then there’s the heat.	Û paşê germê heye.
Although true, it has nothing to do with chance.	Her çend rast be jî, ti têkiliya wê bi şansê re tune.
Also, they are two people.	Herweha, ew du kes in.
In short, they are defined as follows.	Bi kurtî, ew bi vî rengî têne destnîşan kirin.
I made it in three hours.	Min sê saetan çêkir.
Because to think so.	Ji ber ku bi vî rengî bifikirin.
It was also another example of a way not to go.	Ew jî mînakek din a rê neçû bû.
But life is like that.	Lê jiyan wisa ye.
There are so many things left to do.	Gelek tişt mane ku em bikin.
They did it very quickly.	Wan ew pir zû pêk anîn.
However, there are many key differences between the two software.	Lêbelê, di navbera her du nermalavê de gelek cûdahiyên sereke hene.
Three or more positive items indicate a high risk of falling.	Sê an bêtir tiştên erênî rîskek mezin a ketinê nîşan dide.
Suddenly tears were in his eyes.	Ji nişka ve hêsir di çavên wî de bûn.
As my brother said, it is not like that here.	Wek ku birayê min got, li vir ne wisa ye.
I did my job while she was calling.	Dema ku wê bangên xwe dikir min karê xwe kir.
The number determines the number of activities you can do.	Hejmar hejmara çalakiyên ku hûn dikarin bikin destnîşan dikin.
We called him happy but it was more than that.	Me jê re digot bextewar lê ji vê zêdetir bû.
This list was a common reference and definition.	Ev lîste bû referans û pênaseyek hevpar.
The government takes this very seriously.	Hikûmet vê yekê pir cidî dibîne.
That's just part of our game.	Ew tenê beşek lîstika me ye.
Another black boy smiled when I saw him.	Xortekî din ê reş gava ez dîtim keniya.
Sun for statistical support.	Sun ji bo piştgiriya îstatîstîkî.
I could not do anything wrong.	Min nikaribû tu xeletî bikim.
No patient was removed due to poor image quality.	Ji ber kalîteya wêneyê nebaş tu nexweş nehat derxistin.
I am the law.	Ez qanûn im.
Some days are better than others.	Hin roj ji yên din çêtir in.
They had never seen medical records like mine.	Wan tu carî qeydên bijîjkî yên mîna ya min nedîtibûn.
And the approach is really never used.	Û nêzîkatî bi rastî qet nayê bikar anîn.
I do not care for her.	Ez ji bo wê ne xema.
It will act as an experiment.	Ew ê wekî ceribandinek bike.
There is a volume here that will surely satisfy you.	Li vir cildek heye ku dê bê guman ji we razî be.
I still can not wait.	Ez hê nikarim bisekinim.
He is with us tonight.	Ew îşev bi me re ye.
To die.	Mirin.
She clearly understood why people were annoyed.	Wê bi zelalî fêm kir ku çima mirov aciz bûne.
We are yours and only yours.	Em yên we ne û tenê yên we ne.
He could not see what, but it seemed that they were happy.	Wî nedikarî çi bibîne, lê xuya bû ku ew kêfxweş bûn.
I just want something to be done.	Ez tenê dixwazim tiştek bê kirin.
Looking over his shoulder.	Li ser milê xwe dinêre.
Please include this information at the end of your article.	Ji kerema xwe vê agahiyê di dawiya gotara xwe de bicîh bikin.
The remaining teams focused on heavy data and performance.	Tîmên mayî li ser daneyên giran û performansê sekinîn.
Let your voice be heard if you are satisfied.	Ger hûn razî bin bila dengê we were bihîstin.
Turn your horses to wait.	Hespên xwe zivirîn ku li bendê bin.
Which was for the best.	Ya ku ji bo çêtirîn bû.
He stopped and looked at her for a moment.	Ew rawesta û bîskekê li wê nerî.
They no longer enjoy working on the front line.	Kêfa wan ji xebata xeta pêşeng jî nema.
What they did then, they do now.	Tişta ku wê çaxê kirin, niha jî dikin.
My colors are chosen quickly and not the best.	Rengên min zû têne hilbijartin û ne çêtirîn.
I was looking ahead.	Min li pêşiya xwe digeriya.
It was easy to understand why.	Hesanî bû ku meriv fêm bike çima.
My fingers burned.	Tiliyên min şewitîn.
He went to her about the baby.	Ew çûbû cem wê li ser zarokê.
And so.	Û wisa.
And you can tell me too.	Û hûn jî dikarin ji min re bêjin.
It was a big center of my life.	Ew bû navendek mezin a jiyana min.
He would not go.	Ew ê neçû.
Others are just numbers.	Yên din tenê hejmar in.
I really do not know anything about it.	Bi rastî ez ji tu tiştî tiştek nizanim.
Well, he had done it many times before.	Welê, wî berê pir caran ew kiribû.
The hand goes around.	Dest li dora xwe diçe.
He looked happy.	Ew kêfxweş xuya dikir.
All patients were women.	Hemû nexweş jin bûn.
Although your actual project files can not be seen in this image.	Her çend pelên projeya weya rastîn li ser vê wêneyê jî nayên dîtin.
Starting a blog can be very easy.	Destpêka blogek dikare pir hêsan be.
You will act like her husband.	Hûn ê wekî mêrê wê tevbigerin.
Enjoy a higher definition standard.	Ji standardek pênase ya bilindtir kêfxweş bibin.
But that pleasure will never be his.	Lê ew kêfa wê qet nebe ya wî.
They have to be focused on something.	Divê ew li ser tiştek bêne kişandin.
We were happy.	Em kêfxweş bûn.
I threw chips in the rain.	Min çîp avêt nav baran.
I buy televisions.	Ez televizyonan dikirim.
However, the differences between these two methods should be noted.	Lêbelê, cûdahiyên di navbera van her du rêbazan de divê bêne zanîn.
And related jobs.	Û karên girêdayî.
So far not much has been spent here.	Heya niha li vir havînek zêde derbas nebûye.
And that's good.	Û ew baş e.
Take the weekend to get yourself in place.	Dawiya hefteyê bigirin da ku xwe bi cih bikin.
The road must be paved before this.	Divê rê li ber vê yekê bê girtin.
That's its simple beauty.	Ew bedewiya wê ya hêsan e.
There are many active members in all parts of the world.	Li her deverên cîhanê gelek endamên çalak hene.
Not just when you were little.	Ne tenê dema ku hûn piçûk bûn.
Crazy but true.	Dîn lê rast.
Need to go to the hospital.	Pêdivî ye ku biçin nexweşxaneyê.
It was not normal.	Ew ne asayî bû.
For so much in an hour.	Ji bo di nav saetekê de ewqas.
Caught his voice.	Bi dengê xwe girt.
He went on to speak.	Ew bi axaftinê çû.
While we waited for the train.	Dema ku em li benda trênê bûn.
I did not want this last night.	Min şeva borî ev yek nexwest.
They want security.	Ewlekariyê dixwazin.
He is wild and ready for some real action.	Ew hov e û ji bo hin çalakiya rastîn amade ye.
If we get them, that's fine.	Ger em wan bigirin, pir baş e.
We also do not believe he is dead.	Em jî ne bawer in ku ew mirî ye.
I could not think of doing that.	Min nedikarî bifikirim ku wiya bikim.
I think this will work.	Ez difikirim ku ev ê bixebite.
He is just a part of you.	Ew tenê beşek ji we ye.
Suddenly he looked old.	Ji nişka ve ew pîr xuya bû.
At five-thirty, he came straight to my seat.	Di pênc û sîh de, ew rasterast hat ser kursiya min.
It is an event.	Ew bûyerek e.
But you are now in the crowd.	Lê hûn niha di nav gel de ne.
Or no one.	An jî kes tune ye.
Oh, the confusion.	Ax, tevlihevî.
No one could take my thoughts away from this.	Kesî nikarîbû ramanên min ji vê yekê dûr bixista.
First, disconnect your systems.	Pêşîn, pergalên xwe veqetînin.
Both sides were beaten or lost.	Her du alî jî hatin lêdan an jî winda bûn.
Neither statement is supported by evidence.	Ne jî daxuyanî bi delîlan nayê piştgirî kirin.
There are only ten days.	Tenê deh roj in.
There is an old movie house that has passed through every stage.	Xaniyek fîlimê ya kevn a ku di her qonaxê de derbas bûye li wir heye.
Just buy it on a field and change it.	Tenê li ser zeviyek bikirtînin û wê biguherînin.
I did so and the return was a headache.	Min wisa kir û vegerandin bi serê xwe êş bû.
You’re not going.	Tu naçî.
I do not believe.	Ez bawer nakim.
I carry.	Ez hildigirim.
According to court records, she is expected to send that amount today.	Li gorî qeydên dadgehê, tê payîn ku wê îro wê mîqdarê bişîne.
There were parties.	Partî hebûn.
The marriage produced two children.	Ji zewacê du zarok çêbûn.
You have to go.	Divê tu biçî.
Until he reached the age of marriage.	Heta ku ew negihîşt temenê zewacê.
Let's prove our first claim.	Ka em îdiaya xwe ya yekem îspat bikin.
He will do so today.	Ew ê îro wisa bike.
I did not know what would happen next.	Min nizanibû ku dê paşê çi bibe.
If he also feels pain.	Ger ew jî êşek hîs bike.
I love playing here.	Ez hez dikim li vir bilîzim.
Over a period of several years.	Di heyama çend salan de.
That is the age in which we live.	Ew serdema ku em tê de dijîn e.
Windows are limited.	Pace bi sînor in.
In many ways, they were our best.	Di gelek waran de, ew çêtirîn me bûn.
Sometimes you take things in stride.	Carinan hûn tiştan li ser xwe digirin.
I looked at him, and he smiled.	Min li wî nêrî, û ew keniya.
Then he has a better idea.	Wê hingê ew xwediyê ramanek çêtir e.
And there is money to be made.	Û drav heye ku were çêkirin.
But it can be frustrating for others.	Lê ji bo kesên din xemgîn dibe.
That is, pursue only those things that are of particular interest to you.	Ango, bi tenê tiştê ku bi taybetî berjewendiya we digire bişopînin.
And right when the police come, they throw him to the ground.	Û rast dema ku polîs tê, ew wî davêjin erdê.
For his eyes.	Ji bo çavên wî.
And more fun.	Û bêtir kêfxweş.
It was a big event.	Ew bûyerek mezin bû.
With minimal effort, customers can get what they need.	Bi kêmtirîn hewildan, xerîdar dikarin tiştê ku hewce dikin bistînin.
Yet he felt free.	Lêbelê wî xwe azad hîs dikir.
It could be opened and closed and run in both ways.	Dikaribû were vekirin û girtin û bi her du awayan ve bimeşe.
This way it is easier for everyone.	Bi vî awayî ji her kesî re hêsantir e.
And then he had one, which was what made him so great.	Û paşê wî yek hebû, ku ew bû ku ew pir mezin çêkir.
It was my story from beginning to end.	Ji serî heta dawiyê çîroka min bû.
This process will take some time.	Ev pêvajo dê hinek dem bigire.
That is, there is no action other than reaction.	Ew e ku ji bilî reaksiyonê ti kiryar nabe.
I still love him, but we are not real to each other.	Ez hîn jî ji wî hez dikim, lê em ji hev re ne rast in.
But in this salon you served and sat where you wanted.	Lê di vê salonê de te xizmet kir û li cihê ku te xwest rûniştî.
He was very excited.	Ew pir bi heyecan bû.
Turn the model over.	Modelê bizivirîne.
We think so, anyway.	Em wisa difikirin, bi her awayî.
Maybe I should be fine with that.	Dibe ku ez bi vê yekê baş bim.
It will not be like my dream, the world to come.	Dê ne wek xewna min be, dinya ku tê.
But he was a smart man, she told herself.	Lê ew mirovekî jîr bû, wê ji xwe re got.
But people forget how it was.	Lê mirov ji bîr dikin ku ew çawa bû.
I need to see why this happens.	Divê ez bibînim ka çima ev diqewime.
It's time to talk.	Dema axaftinê ye.
A solid white filling will not work with the group.	Dagirtina spî ya hişk dê bi komekê re nexebite.
If anything, it can be applied in another way.	Ger tiştek hebe, ew dikare di rêyek din de were sepandin.
Everyone has a perspective.	Her kes xwedî perspektîfek e.
Just hold on for a moment.	Tenê bîskekê ragirin.
She starts following her after the show.	Ew piştî pêşandan dest bi şopandina wê dike.
Any way except blood.	Her rê ji bilî xwînê.
He had felt their presence long before he heard it.	Wî hebûna wan gelek berî ku ew bibihîze hîs kiribû.
There he went to the high court.	Li wir çû dadgeha bilind.
They grow up at home.	Ew li malê mezin dibin.
You can play it later for details.	Hûn dikarin wê paşê ji bo hûragahiyan bilîzin.
The second is deep and experienced.	Ya duyemîn kûr û bi tecrûbe ye.
The space itself is large enough to accommodate large parties.	Cih bi xwe têra xwe mezin e ku meriv partiyên mezin bicîh bike.
He was on his way back.	Ew li ser rêya vegerê bû.
The boy had the will to follow his heart, whatever it may be.	Ji lawik re îradeyek hebû ku biçe pey dilê xwe, çi dibe bila bibe.
We made it a few months ago.	Me ew çend meh berê çêkirin.
I'm awake.	Ez hişyar im.
Both sides may be responsible.	Dibe ku herdu alî jî berpirsiyar bin.
You know, because of my religion.	Hûn dizanin, ji ber dînê min.
Then you can come.	Wê hingê hûn dikarin werin.
The above procedure was repeated twice.	Pêvajoya jorîn du caran hate dubare kirin.
But only one mind looked at them.	Lê tenê yek hiş li wan nêrî.
He stretched out his mind, but not to touch her mind.	Wî bi aqilê xwe dirêj kir, lê ji bo ku dest nede hişê wê.
And you were there.	Û hûn li wir bûn.
Nine months later, they are doing an experiment.	Neh meh şûnda, ew ceribandinek dikin.
You can find it right there.	Hûn dikarin li wir rast bibînin.
They are in trouble.	Ew di tengasiyê de ne.
Very awesome.	Pir bi heybet.
The status and cause are not known.	Rewş û sedem nayê zanîn.
For breakfast, lunch and dinner until death.	Ji bo taştê, firavîn û şîvê heta mirinê.
Now he had in his head what to say.	Êdî di serê wî de hebû, çi bigota.
We can not see the full message.	Em nikarin peyama tevahî bibînin.
He did not have the support he needed.	Piştgiriya ku jê re lazim bû tune bû.
Strange, she thought, the way he could do it.	Ecêb, wê difikirî, awayê ku wî dikaribû wiya bike.
Tumor size was measured at designated time points.	Mezinbûna tumor di xalên dema destnîşankirî de hate pîvandin.
And relatively low blood pressure.	Û tansiyona nisbeten kêm.
All persons gave informed consent in writing.	Hemî kesan bi nivîskî razîbûna agahdar dane.
There is no soul in sight.	Ne giyanek li ber çavan e.
To be honest, there are other factors at work here.	Ji bo rast be, faktorên din li vir dixebitin hene.
More than or equal to five years ago.	Ji pênc sal berê zêdetir an wekhev.
Three girls in the second room.	Di odeya duyemîn de sê keç.
It's coming too late.	Pir dereng tê.
Since then, everything has returned to normal.	Ji hingê ve, her tişt vegeriya normalê.
This seems to be true.	Ev xuya dike ku rast e.
Her eyes looked into his eyes again.	Çavên wê dîsa li çavên wî nerî.
They are in a bad situation.	Ew di rewşek xirab de ne.
But of course something amazing happened.	Lê bêguman tiştek ecêb qewimî.
I stood up.	Min li ber xwe da.
He is abroad.	Ew li derveyî welêt e.
And maybe a long time ago, we would.	Û dibe ku berî demek dirêj, em ê bikin.
They wanted to confirm.	Wan dixwest ku piştrast bikin.
For this reason, poor productivity occurs.	Ji ber vê sedemê, hilbera xirab çêdibe.
They know me very well.	Ew min pir baş nas dikin.
The first two reasons are not true.	Du sedemên pêşîn ne rast in.
They claim that they are only for employees.	Ew îdîa dikin ku ew tenê ji bo karmendan in.
They had worked.	Wan kar kiribû.
You will have clothes and clothes and food and the right things there, you know.	Hûn ê cil û berg û xwarin û tiştên rast li wir hebin, hûn dizanin.
That is clearly the latter case.	Ew eşkere doza paşîn e.
Women are no better than men.	Jin ji nêr ne çêtir e.
I loved the country.	Min ji welat hez kir.
The colors represent different types of cancer.	Reng celebên penceşêrê temsîl dikin.
We had no sense of loss.	Ti feraseta me ya windakirinê tune bû.
I finally got over it just to get it out.	Ez di dawiyê de li ser tenê da ku ew derkeve.
I like to hide behind characters.	Ez hez dikim li pişt karakteran veşêrim.
And it's easy to hide in the sounds, and be hidden.	Û hêsan e ku meriv di nav dengan de veşêre, û were veşartin.
We will fight on our way.	Em ê li ser rêya xwe şer bikin.
You have to believe, or our world and our hope will be lost.	Divê hûn bawer bikin, an jî cîhana me û hêviya me winda dibe.
No, it stands by reason.	Na, bi aqil radiweste.
I will not be close enough to you.	Ez ê bi têra xwe nêzî te nebim.
But recently two sex workers have died.	Lê van demên dawî du karkerên seksê mirine.
Businesses must understand our language.	Divê karsazî zimanê me fam bike.
It will be very difficult.	Ew ê pir dijwar bike.
How long will this last? 	Ev ê heta kengî bidome?
he wondered.	wî meraq kir.
Until then, we must make wise choices.	Heta wê demê, divê em bijartinên biaqil bikin.
Add water to the pan.	Avê têxin tenûrê.
Everyone is better than everyone else.	Her kes ji her kesê din re xweş e.
And they will learn.	Û ew ê fêr bibin.
My route usually works well enough.	Riya min bi gelemperî têra xwe baş dixebite.
It makes us weak.	Me qels dihêle.
Demand for learning.	Daxwaza fêrbûnê.
First stopped at the team office.	Pêşî li ofîsa tîmê rawestiya.
And there is still hope.	Û hê jî hêviyek heye.
The children laughed on the way to school.	Zarok di riya dibistanê de keniyan.
I order this with the case.	Ez vê yekê bi dozê ferman dikim.
The main factors were training and experience.	Faktorên sereke perwerde û ezmûn bûn.
But what do you know, he is an amazing guy.	Lê hûn çi dizanin, ew xortek ecêb e.
It was hard.	Ew dijwar bû.
This must be proven by the state.	Ev tişt divê dewlet îspat bike.
It’s a wonderful relationship.	Têkiliyek xweş e.
Art that makes people proud of their struggle.	Hunera ku mirovan bi têkoşîna xwe serbilind dike.
There are only so many brain cells to move around.	Tenê gelek hucreyên mêjî hene ku li dora xwe bigerin.
They still had jobs.	Hîn jî karên wan hebûn.
Maybe it was for the better.	Dibe ku ev ji bo çêtirîn bû.
There was no time to make a plan either.	Wext tunebû ku plansaziyek were çêkirin jî.
However, many risk factors have been identified.	Lêbelê, gelek faktorên xetereyê hatine nas kirin.
It's in place.	Ew di cih de ye.
What we want, we get.	Tiştê ku em dixwazin, em digirin.
Everything is in the air.	Her tişt li hewa ye.
She did not want him to know how annoyed she was.	Wê nedixwest ku ew bizane ku ew çiqas aciz bû.
Good job, right.	Karê baş, rast.
Early morning and evening.	Serê sibê û êvarê.
Sedema ku s.	Sedema ku s.
This is the right of the members.	Ev mafê endaman e.
Again no response was received.	Dîsa tu bersiv negirt.
Judge for yourself when you watch them.	Dema ku hûn li wan temaşe dikin bi xwe dadbar bikin.
At that time.	Di wê demê de.
He did not go anywhere until he received some answers.	Heta ku hinek bersiv nestendin ew neçû tu cihî.
In fact, we could not live without those tools.	Bi rastî, me nedikarî bêyî wan amûran bijîn.
You never talk about it.	Tu carî qala wê nakî.
The main car was shaking.	Otomobîla serekî hejandibû.
How good this thing is !.	Ev tişt çiqas baş e!.
There were no employees on.	Tu xebatkar li ser tune bûn.
However, it will cause more problems.	Lêbelê, ew ê bibe sedema bêtir pirsgirêkan.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
For someone in front of you.	Ji bo kesek li ber we.
If you want to change your mind.	Ger hûn dixwazin ramana xwe biguherînin.
The old white teacher was still in power.	Mamosteyê spî yê kevn hîn jî li ser desthilatdariyê bû.
Memory changes the scene.	Bîranîn dîmenê diguherîne.
Seconds later, something interesting happened.	Piştî saniyeyan, tiştek balkêş qewimî.
We know this is something we can win.	Em dizanin ku ev tiştek e ku em dikarin qezenc bikin.
However, in addition to cost there are many factors that are taken into account.	Lêbelê, ji xeynî lêçûnê gelek faktor hene ku têne hesibandin.
More than a few people were injured in their entry.	Di wan ketina wan de ji çend kesan zêdetir birîndar bûn.
So this is just a historical issue.	Yanî ev tenê meseleyeke dîrokî ye.
You are a good kid.	Tu zarokekî baş î.
I have to change the frame of my mind.	Divê ez çarçoweya hişê xwe biguherim.
He had made up his mind and wanted to stay on top of it.	Wî biryara xwe dabû û dixwest ku li ser wê bimîne.
I had full attention to it.	Min bala wê tam hebû.
If not, leave them connected for now.	Heke ne, ji bo niha wan girêdayî bihêlin.
No one could find help for her.	Kesî nikaribû alîkariya wê bibîne.
Made for work.	Ji bo xebatê hatî çêkirin.
These times have passed.	Ev dem derbas bûne.
Or any job.	An jî her karekî.
And now, that day, he truly believed in himself.	Û niha, wê rojê, wî bi rastî bi xwe bawer kir.
And it worked somehow.	Û ew bi awayekî xebitîn.
You can not function, you can not even think clearly.	Hûn nekarin fonksiyonê bikin, hûn nekarin zelal jî bifikirin.
You have more control than you think.	Hûn ji ku hûn difikirin bêtir kontrola we heye.
You do not have to do that yet.	Hîn ne mecbûr in wiya bikin.
That may be the point.	Dibe ku xal ev be.
The opposite of speech is waiting.	Berevajî axaftinê li bendê ye.
Only this time, we can no longer reduce prices.	Tenê vê carê, em êdî nikarin nirxan kêm bikin.
He came one night and examined her and said she was OK.	Ew şevek hat û wê muayene kir û got ku ew sax e.
It is an open box.	Ew qutiyek vekirî ye.
My job is my job.	Karê min karê min e.
Do not surprise me, this is a beautiful piece.	Min şaş neke, ev perçeyek xweş e.
No one can do that.	Tu kes nikare wiya bike.
It is to stop.	Ew e ku raweste.
I know it will never happen.	Ez dizanim ku ew ê ti carî nebe.
There was a dry and clean feeling until the day.	Hestek hişk û paqij heya rojê hebû.
He has been married twice and has a son.	Du caran zewiciye û kurekî wî heye.
Then he said, take off your clothes.	Paşê got, kincên xwe derxe.
And apparently they got it to use only in game eight.	Û xuya ye ku wan ew girt ku tenê di lîstika heşt de bikar bînin.
Do you have love and a new eternal home to offer ?.	Ma hûn hezkirin û xaniyek nû ya herheyî heye ku hûn pêşkêş bikin?.
I am not one.	Ez ne yek im.
We played together as a team and got out of there.	Em bi hev re wek tîm lîstin û ji wir derketin.
I knew he would never be able to buy one.	Min dizanibû ku ew ê tu carî nikaribe yek bikire.
You are the one who makes this site.	Ya ku vê malperê çêdike hûn in.
The phone does not work if the internet does not work.	Ger înternet nexebite telefon naxebite.
No one could say a word.	Kesî nikarîbû gotinekê bibêje.
It will definitely make life easier in this apartment.	Bê guman ew ê jiyanê li vê apartmanê hêsantir bike.
The father was arrested and kicked out of the house.	Bav hat girtin û ji malê derxistin.
That is, he is not a person.	Yanî ew kes nîne.
And not just now.	Û ne tenê niha.
It was a sense of community.	Ew hesta civakê bû.
In fact, compiling a new topic took them two seconds.	Bi rastî, berhevkirina mijarek nû ji wan re du saniye girt.
You can not die.	Tu nikarî bimirî.
It is the most used room inside the house.	Ew jûreya herî zêde tê bikar anîn di hundurê malê de ye.
Must remain strong.	Divê bi hêz bimîne.
Initially, the experiment will focus on two specific topics.	Di destpêkê de, ceribandin dê li ser du mijarên taybetî bisekinin.
He could not return.	Wî nikarîbû vegere.
Yes, he knew the place.	Belê, wî cihî dizanibû.
These experiments were performed with an identical sample of six variants.	Van ceribandinan bi mînakek wekhev a şeş celeban pêk hatin.
There was no way he could use the car.	Ti rê nemabû ku ew erebeyê bikar bîne.
It's fun to think about how one could not wear them now.	Kêfxweş e ku meriv bifikire ka meriv çawa nikarîbû wan niha li xwe bike.
They introduced themselves in his show.	Wan xwe di pêşandana wî de da naskirin.
An email has been sent to the email address you entered.	E-nameyek ji navnîşana e-nameyê ya ku we nivîsandiye re hat şandin.
They mean a lot to me.	Ew ji bo min pir wate ne.
He looked at me repeatedly over his shoulder.	Car bi car li ser milê xwe li min dinêrî.
On this side.	Li vî alî.
Looking with respect and dignity at those around him.	Bi hurmet û hurmet li kesên derdora xwe digeriya.
Whatever the meaning may be, he referred to it as 'his work in progress'.	Wateya wê çi dibe bila bibe, wî ew wekî 'xebata xwe ya di pêşkeftinê de' binav kir.
I think you did well under the terms and conditions.	Ez difikirim ku we di bin şert û mercan de baş kir.
I could not smell him either.	Bi min re jî bêhna wî nedihat.
Was in training.	Di perwerdeyê de bû.
I actually believe it was fun.	Ez di rastiyê de bawer dikim ku ew şahî bû.
The place is taken.	Cih tê girtin.
He made things worse.	Wî tişt xerabtir kir.
It became routine.	Bû rûtîn.
I'm interested in whether you get the same results.	Ez eleqedar dibim ka hûn heman encaman distînin.
Release now.	Niha berdin.
Do not come with anyone else.	Bi kesekî din re neyên.
I had never seen a hundred thousand dollars in money before.	Min berê sed hezar dolar pere nedîtibû.
It is very simple and large.	Ew pir hêsan û mezin e.
It was like that.	Wisa bû.
I was not yet the person who could do such a thing.	Ez hîn nebûbûm ew mirovê ku karibe tiştekî wiha bike.
Open another door.	Deriyek din veke.
What you need to do.	Ya ku divê hûn bikin.
I guess the simple answer is that it is not possible.	Ez texmîn dikim ku bersiva hêsan ev e ku ew ne gengaz e.
The energy around them is heavy.	Enerjî li dora wan giran e.
It was reported that there were several serious injuries.	Hat ragihandin ku gelek birîndarên giran hene.
We will discuss this situation in more detail in the next section.	Em vê rewşê bi berfirehî di beşa pêş de binirxînin.
So we moved on.	Ji ber vê yekê em koç kirin.
Do not be afraid to get dirty on the way and have fun !.	Netirse di rê de pîs bibe û kêf bike!.
A minute later, the rest of the school turned around.	Deqeyek şûnda, yên mayî dibistanê zivirî li pey.
If you are not good you are not good to us.	Heger tu baş nebî tu ji me re ne baş î.
I was able to follow up with a lot of questions.	Min karîbû bi gelek pirsan bişopînim.
But that was something she wanted worse than me.	Lê ev tiştek bû ku wê ji min xirabtir dixwest.
The sky was very dark.	Ezman pir tarî bû.
Everything has a cost.	Her tişt lêçûnek heye.
Add as much salt and isotope as desired.	Li gorî ku tê xwestin, xwê û îsota zêde bixwin.
Suddenly something big appears in front of his eyes.	Ji nişka ve tiştekî mezin li ber çavê wî digere.
I can see it so clearly.	Ez dikarim wê ewqas zelal bibînim.
You can solve a particular fear.	Hûn dikarin tirsek taybetî çareser bikin.
He looked behind me and saw that I was watching him.	Wî li paş xwe nerî û dît ku ez li wî temaşe dikim.
Must have been bigger than me.	Divê hebûn ji min mezintir be.
He did not tell me not to follow.	Ji min re negot ez nebim pey.
The side face is down.	Aliyê rû jêr e.
My life in this world is nothing.	Jiyana min li vê dinyayê ne tiştek e.
Summer night.	Şeva havînê.
No matter what he was.	Ne xema wî çi bû.
At least not in the beginning.	Bi kêmanî ne di destpêkê de.
There is a law here.	Li vir qanûnek heye.
I can pay a lot of money for this.	Ez dikarim ji bo vê yekê gelek pere bidim.
And the point is.	Û xal ew e.
The choice is random.	Hilbijartina rasthatî ye.
As if the weight of the world were on his shoulders.	Mîna ku giraniya dinyayê li ser milê wî be.
He also can not choose.	Ew jî nikare hilbijêre.
I'm listening fast.	Ez bi lez guhdarî dikim.
Store in a cool, dark and dry place.	Li deverek sar, tarî û hişk hilînin.
My life, my life.	Jiyana min, ya min.
One leg went forward, then the other.	Lingek bi pêş de çû, paşê yê din.
Sex work is not work.	Karê seksê ne kar e.
Check out our experiences and thoughts on what you download next.	Serpêhatî û ramanên me li ser tiştê ku hûn paşê dakêşin binêrin.
It promotes population growth.	Ew mezinbûna nifûsê dike.
Killed now.	Niha kuştiye.
Please download this article again to find the correct version.	Ji kerema xwe vê gotarê dîsa dakêşin ku hûn guhertoya rast bibînin.
You see this in your personal and work life.	Hûn vê yekê di jiyana kesane û kar de dibînin.
This is neither respect for life nor for true love.	Ev ne rêzgirtina ji jiyanê re ne jî ji evîna rastîn re ye.
The groups were similar in terms of age and gender.	Kom di dabeşbûna temen û zayendê de mîna hev bûn.
It was not cold, but just did not break the character.	Ew ne sar bû, lê tenê karakter neşikand.
I was no longer a family.	Ez êdî ne malbat bûm.
The procedures are inexpensive.	Pêvajoyên erzan in.
I went to them to see what they wanted.	Ez çûm cem wan da ku bibînim ka ew çi dixwazin.
Mostly anything that would not happen anywhere else.	Bi piranî her tiştê ku dê li ti deverek din nebe.
After a few words, they got out of the way.	Piştî çend gotinan, ew derketin rê.
My husband really loved it.	Mêrê min bi rastî jê hez kir.
I cleaned my nose, went to college.	Min pozê xwe paqij kir, çû zanîngehê.
Gone with the wind.	Bi bayê çû.
I do not know what to call it.	Ez nizanim navê wê çi bikim.
This second frame should have a picture.	Divê ev çarçoveya duyemîn wêneyek hebe.
I love everything about it.	Ez ji her tiştî li ser wê hez dikim.
In addition, books are important.	Wekî din, pirtûk girîng in.
Evaluate all the insights you have.	Hemî têgihîştina ku we hebe binirxînin.
For a while he was caught up in the conversation.	Ji bo demekê ew bi sohbetê hat girtin.
They were clearly ready to go.	Ew eşkere amade bûn ku biçin.
But now it was over.	Lê niha bi dawî bû.
For example, there were no separate bedrooms.	Mînakî, odeyên razanê yên cihê tunebûn.
We do not have this evidence yet.	Hîn ev delîl li ber destê me nînin.
Our mothers were definitely not.	Dayikên me bêguman nebûn.
We believe in building our team to be the best in the industry.	Em bawer dikin ku tîmê xwe di pîşesaziyê de çêtirîn çêbikin.
Even if it's a good shit.	Tewra ew şitleke baş be jî.
She looked at her watch.	Wê li saeta xwe nêrî.
There is no other way.	Rêyeke din nîne.
Just to be sure.	Tenê ji bo ku piştrast be.
But, it might be worse now.	Lê, dibe ku niha ji wê xerabtir be.
I am in a dream world.	Ez di cîhanek xewnekê de me.
There are just so many things you can do for a home.	Tenê gelek tişt hene ku hûn dikarin ji xaniyek re bikin.
He will leave the apartment behind.	Ew ê apartmanê li dû xwe bihêle.
Click on the image to go to the sample link.	Li ser wêneyê bikirtînin da ku biçin ser girêdana nimûneyê.
The proof will be of two parts.	Îspat wê ji du beşan be.
Eat enough, share fine wine.	Xwe têr bixwin, şeraba hêja parve bikin.
Instead, buy a used car at a reasonable price.	Di şûna wê de, otomobîlek bikar anîn bi bihayek maqûl bikirin.
For a moment, he wondered how he was doing.	Ji bo bîskekê, wî meraq kir ku ew çawa dike.
That is the most accurate part.	Ew beşa herî rast e.
Maybe he should come back to clean it.	Dibe ku ew vegere ku wê paqij bike.
So the movement looks natural and beautiful.	Ji ber vê yekê tevger xwezayî û xweş xuya dike.
Leave it.	Bihêle.
Another method is to use complex learning and planning models.	Rêbazek din jî karanîna modelek fêrbûn û plansaziya tevlihev e.
They should not be taken seriously.	Divê ew cidî neyên girtin.
So they were under a lot of pressure to continue the operation.	Ji ber vê yekê ew di bin zextek mezin de bûn ku operasyon berdewam bikin.
Let me know how you feel about writing it.	Bihêle ez bizanim ka hûn ji nivîsandina wê çawa hîs dikin.
However, do not buy a pair of special shoes for the trip.	Lêbelê, ji bo rêwîtiyê cotek pêlavên taybetî nekirin.
Controls do not change the direction of air flow.	Kontrol rêça herikîna hewayê naguherînin.
See what you have done.	Binêre te çi kiriye.
It was great.	Mezinek bû.
Reading still continues, pages are rotated.	Xwendin hîn berdewam dike, rûpel têne zivirandin.
the death of your mother.	mirina diya te.
This does not mean that the work is without difficulty.	Ev nayê wê wateyê ku kar bê dijwarî ye.
He showed the way with his eyes.	Bi çavên xwe rê nîşan da.
You must be with me, come to my room now.	Divê hûn bi min re, niha werin odeya min.
Enjoy the show !.	Ji pêşandanê kêfxweş bibin!.
Beer is beer, you might say.	Birra bîr e, hûn dikarin bêjin.
We have the same concern.	Heman xema me heye.
The number is the number.	Hejmar hejmar e.
Her word was very simple.	Gotina wê pir hêsan bû.
Going for the smoke.	Ji bo dûmanê diçin.
You forget what happens then.	Hûn ji bîr dikin ku wê demê çi diqewime.
He could not reach her, not in this way.	Wî nikarîbû bigihije wê, ne bi vî awayî.
I didn’t want to be asked for anything.	Min nedixwest ji bo tiştekî bibim xwestin.
How let that happen.	Çawa hişt ku wisa bibe.
The processes that can cause this response are still unknown.	Pêvajoyên ku dikarin bibin sedema vê bersivê hîn jî nayên zanîn.
All evaluations will determine the source.	Hemî nirxandin dê çavkaniyê diyar bikin.
Free her magic.	Sêrbaziya wê azad bike.
Not really bad.	Bi rastî ne xirab e.
After a while the sky was light again.	Piştî demekê ezman dîsa ronî bû.
We are not the result of things that have been done around us.	Em ne encama tiştên ku li dora me hatine bicihkirin in.
They took turns and he played a few sets with us.	Wan dorê girt û wî bi me re çend setan lîst.
I will try to get it.	Ez ê têbikoşim ku ez bigirim.
This room will usually be just a foot trail.	Ev jûr dê bi piranî tenê seyrûsefera lingê be.
They make me very happy.	Ew min pir kêfxweş dikin.
However, in reality, it was more than five years.	Lêbelê, di rastiyê de, ew ji pênc salan zêdetir bû.
Human life meant nothing to them.	Jiyana mirovan ji bo wan tu wateyekê nedikir.
This is what they do.	Ya ku ew dikin ev e.
He turned his back.	Wî pişta xwe girt.
On the other hand there is no heavy resistance.	Li aliyê din berxwedanek giran tune.
There are so many options and there is something for everyone.	Gelek vebijark hene û ji bo her kesî tiştek heye.
But it was never the subject of a national debate.	Lê tu carî nebû mijara nîqaşeke neteweyî.
Close your eyes.	Çavên xwe girtin.
I would like to report some hot news.	Ez dixwazim hin nûçeyên germ ji bo rapor bikim.
And this shows the people.	Û vê yekê nîşanî gel dide.
Companies involved in arms sales.	Şîrketên ku di firotina çekan de cih digirin.
Do not know.	Nizane.
Once you create your first character, the options will be easy.	Gava ku hûn yekem karaktera xwe biafirînin, vebijark dê hêsan bin.
This is what happened to us.	Ya ku hat serê me jî ev e.
You went.	Tu çûyî.
I talk to them and for them.	Ez bi wan re û ji bo wan diaxivim.
But for a general surface this is not true.	Lê ji bo rûberek giştî ev ne rast e.
But death is new to me.	Lê mirin ji bo min nû ye.
Of course, she started explaining.	Bê guman, wê dest bi ravekirinê kir.
I feel empty.	Ez xwe vala hîs dikim.
He wondered again how old he was, then shook his head.	Wî dîsa meraq kir ku ew çend salî ye, paşê serê xwe hejand.
Definitely a late night for us.	Bi rastî şevek dereng ji bo me.
Something to eat, suggested.	Tiştek ji bo xwarinê, pêşniyar kirin.
Either from this side or from that side.	Yan ji vî alî yan jî ji wî alî.
It will not turn.	Wê nezivire.
It was not that it was not normal.	Ne wisa bû ku ev ne asayî bû.
More like they lost us.	Zêdetir mîna ku wan me winda kir.
The value of one indicates no effect.	Nirxa yek bandorek tune nîşan dide.
He did not kill anyone.	Wî tu kes nekuşt.
The police investigation was canceled.	Lêpirsîna polîsan hat betalkirin.
Take me out.	Min derxe.
I was no longer young.	Ez êdî ne ciwan bûm.
She understood, but she knew she would never feel it.	Wê ew fêm kir, lê wê dizanibû ku ew ê qet hîs neke.
I look at many websites but do not see prices.	Ez li gelek malperan dinêrim lê bihayan nabînim.
Experiments were designed and performed and data analyzed.	Ceribandinên sêwirandî û pêk anîn û daneyan analîz kirin.
They realized they were a product to pay for.	Wan fêm kir ku ew hilberek bûn ku ji wan re drav bikin.
Fear and excitement do something to your body.	Ditirsin û heyecan tiştek li laşê we dike.
They are good in both situations.	Ew di her du rewşan de jî baş in.
We have an address.	Navnîşanek me heye.
Enjoy my blog.	Ji bloga min kêfxweş bibin.
If they go further they will not be there again.	Ger ew pêşdetir pêşve biçin dê careke din wê nebin.
That is a lie.	Ew derew e.
See my answer above.	Bersiva min li jor bibînin.
Or a heart attack.	An jî krîza dil.
From can if year.	Ji can eger sal.
You can go fast if you want.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin zû biçin.
Vote on the right.	Deng li ser rast.
In short, balanced.	Bi kurtasî, hevseng.
He was ill at the time.	Di wê demê de ew nexweş bû.
You are afraid of life because you are afraid of death.	Hûn ji jiyanê ditirsin ji ber ku hûn ji mirinê ditirsin.
I have used it in several projects.	Min ew di çend projeyan de bikar aniye.
Breakfast is average for a free hotel breakfast.	Taştê ji bo belaş taştê otêlê navîn e.
The woman, with beautiful skin.	Jinek, bi çermê bedew bû.
I have never been behind before.	Ez berê qet li paş nemam.
Earth years, not standard.	Salên erdê, ne standard.
Significant changes vs.	Guhertinên girîng vs.
They can sell their property.	Ew dikarin milkê xwe bifroşin.
The same points were used on each baby.	Li ser her pitikekê heman xal hatin bikaranîn.
I wondered where it came from, 'I have no skin on my back'.	Min meraq kir ku ew ji ku derê tê, 'pişta min çerm tune'.
I just knew it was not normal.	Min tenê dizanibû ku ew ne normal e.
Remove the shingles if necessary.	Ger hewce be, şitlê serhêl bistînin.
Maybe this is for the better.	Dibe ku ev ji bo çêtirîn e.
No one stopped.	Kesî nedisekinî.
He did not respect men.	Ji mêran re rêz nedigirt.
The teachers were the same as before, of course.	Mamoste jî wek berê bûn, helbet.
The rate of complications was very low.	Rêjeya tevliheviyan pir kêm bû.
Return to your office.	Vegere ofîsa xwe.
Without that information it would not have been possible.	Bêyî wê agahiyê ne mimkûn bû.
Participated in the interpretation of the data.	Beşdarî şirovekirina daneyan bûye.
So take a chance.	Ji ber vê yekê derfetek bigirin.
We will never sell your information.	Em ê tu carî agahdariya we nefiroşin.
Normal, up to a point.	Normal, heta xalek.
Her head felt.	Serê wê hîs kir.
My hand fired directly.	Destê min rasterast gulebaran kir.
I will finish, you do yours too.	Ez ê biqedînim, tu jî ya xwe bikî.
And continue.	Û berdewam bike.
You need to play gog.	Pêdivî ye ku hûn gogê bilîzin.
Such a pleasure is so wonderful.	Kêfxweşiyek weha pir xweş e.
I'm still very heavy.	Ez hîn jî pir giran im.
I have done this several times.	Min çend caran ev yek çêbû.
He will not listen.	Ew ê guh nede.
This is not just here.	Ev ne tenê li vir e.
I guess the answer is two parts.	Ez texmîn dikim ku bersiv du beş e.
Look at men.	Li mêran binêrin.
What little was there to begin with.	Çi hindik bû ku dest pê bike.
She told me.	Wê ji min re got.
They were afraid to leave their camp.	Ew ditirsiyan ku ji kampa wan dûr bikevin.
They could understand what kind of thing something is.	Ew dikaribûn fêhm bikin ku tiştek tiştek çi celeb e.
Women must build that family.	Divê jin wê malbatê ava bikin.
My husband met her almost a year ago almost this time.	Mêrê min salek berê hema hema hema hema vê carê ew nas kir.
And we need to constantly find ways to find housing.	Û pêdivî ye ku em bi berdewamî rêyên peydakirina xaniyan bibînin.
I really look forward to seeing him when he takes his time.	Ez bi rastî li hêviya dîtina wî me dema ku ew wext bigire.
His wife survived a few months.	Jina wî lê çend meh sax ma.
It came down to the top.	Bi ser de hat xwarê.
It is a way of life.	Ew şêwazek jiyanê ye.
It started.	Wê dest pê kir.
He felt like he was finally getting somewhere.	Wî hest dikir ku ew di dawiyê de digihîje cihekî.
Race is not important.	Nijad ne girîng e.
He has seen a lot of action, most of it on a third base.	Wî gelek çalakî dîtiye, piraniya wê li bingeha sêyemîn.
It will be a difficult journey at best.	Ew ê herî baş rêwîtiyek dijwar be.
I love traveling, reading, writing and meeting new people.	Ez ji rêwîtiyê hez dikim, bixwînim, binivîsim û mirovên nû nas bikim.
These tests confirmed the results of our previous tests.	Van ceribandinan encamên ceribandinên me yên berê piştrast kirin.
Large product selections from this site.	Hilbijartinên hilberên mezin ên ji vê malperê.
Then the operation will start completely.	Wê demê operasyon dê bi tevahî dest pê bike.
Their energy is now somewhere else.	Enerjiya wan niha li cihekî din e.
Enjoy the time we have.	Ji dema ku me heye kêfxweş bibin.
However, most of them are only useful in specific applications.	Lêbelê, pir ji wan tenê di serîlêdanên taybetî de bikêr in.
It is not clear if he can work in the desert.	Ne diyar e ka ew dikare li çolê bixebite.
This is completely wrong.	Ev bi tevahî xelet e.
The word must have a central letter.	Peyv divê herfa navendî hebe.
Each case must be based on its own facts.	Divê her doz li ser rastiyên xwe veguherîne.
And she just broke up with another man.	Û wê tenê bi mêrekî din veqetiya.
There were not many lights.	Gelek çira nebûn.
The more the merrier.	Zêdetir çêtir e.
Those are the four pictures above.	Ew çar wêneyên li jor in.
I do not remember what that sound was.	Ez nayê bîra min ka ew çi deng bû.
No one really knows.	Kes bi rastî nizane.
And they will definitely say something.	Û ew ê bi rastî tiştek bêjin.
The connection was still on his side.	Têkilî hê jî li milê wî bû.
It was no secret.	Ew ne veşartî bû.
Property rights were strong.	Mafên milkiyetê xurt bûn.
Maybe it was for the better.	Dibe ku ew ji bo çêtirîn bû.
The same goes for red wine.	Şeraba sor jî wisa ye.
I love it because it is different.	Ez jê hez dikim ji ber ku ew cûda ye.
Subsequently, the question was not asked.	Dûv re, pirs nehat pirsîn.
But it is now so close.	Lê ew niha ew qas nêzîk e.
Don’t forget one.	Yek jî ji bîr neke.
And this is very important.	Û ev pir girîng e.
The house burned down.	Xanî şewitî.
But we do not want to change the framework itself.	Lê em naxwazin çarçove bi xwe biguhezînin.
The film has been divided into two parts.	Fîlm bûye du beş.
I got the last name.	Min paşnav girt.
The meat version is served hot, as a main dish.	Guhertoya goşt bi germî, wekî xwarinek sereke tê pêşkêş kirin.
He was not scared either, but he was annoyed.	Ew jî ne ditirsiya, lê aciz bû.
I will do this again.	Ez ê vê yekê dîsa bikim.
You can not change it.	Hûn nikarin wê biguherînin.
Many of them do not go to school.	Gelek ji wan naçin dibistanê.
The one who calls you is this.	Yê ku gazî we dike ev heyîn e.
The application was rejected.	Serlêdan hat redkirin.
This fire is history, so it will be in the record books.	Ev agir dîrok e, ji ber vê yekê dê di pirtûkên qeydan de be.
He needed to see.	Ew hewce bû ku bibîne.
It uses other bodies.	Ew bedenên din bikar tîne.
Let's try another one.	Ka em yekî din biceribînin.
I hope it does not happen, but if it does, there is no cure.	Ez hêvî dikim ku ew nebe, lê heke wusa be, dermankirin tune.
So if we want more understanding, then we need to ask for more feedback.	Ji ber vê yekê heke em bêtir têgihiştinê dixwazin, wê hingê divê em bêtir bertek bixwazin.
Previously this area was shown with variable length.	Berê ev herêm bi dirêjahiya guhêrbar dihat nîşandan.
I want you to use both types of search.	Ez dixwazim ku hûn her du celebên lêgerînê bikar bînin.
I do not smoke either.	Ez cixarê jî nakişînim.
Okay, let me tell you.	Baş e, ez ji te re bibêjim.
I was honest with them.	Ez bi wan re rastgo bûm.
You can stay calm.	Hûn dikarin bêdeng bimînin.
So there is reason for concern.	Ji ber vê yekê sedemek xemgîniyê heye.
However it is obvious.	Lêbelê ew eşkere ye.
But we can no longer stay here.	Lê em êdî nikarin li vir bimînin.
Turned towards the city center.	Ber bi navenda bajêr ve zivirî.
It was another place, another plane.	Ew cihekî din bû, balafirek din.
The obvious question was why.	Pirsa eşkere bû ku çima.
The following search parameters were applied.	Parametreyên lêgerînê yên jêrîn hatin sepandin.
I had never seen him before.	Min berê qet ew nedîtibû.
They must be well and truly hidden.	Divê ew baş û bi rastî veşartî bin.
I was very happy with the visit.	Ez ji serdanê pir kêfxweş bûm.
Many people are not comfortable with this.	Gelek kes ji vê yekê ne rehet in.
In some cases, the selection of suitable features may require research.	Di hin rewşan de, bijartina taybetmendiyên guncan dibe ku hewceyê lêkolînê bike.
This usually takes a long time to interpret.	Ev bi gelemperî ji bo şîrovekirinê demek dirêj hewce dike.
He was waiting and did not know what to do.	Li bendê bû û nizanîbû çi bike.
I love some aspects of it, but it is very comprehensive.	Ez ji hin aliyên wê hez dikim, lê ew pir berfireh e.
All our work.	Hemû karê me.
I was a guide this weekend.	Ez vê dawiya hefteyê di dawiya hefteyê de rêberek bûm.
But before he could comment, the phone died.	Lê berî ku ew şîrove bike, têlefon mir.
He was never direct with people.	Ew tu carî bi mirovan re rasterast nebû.
The reason for this is easy to explain.	Sedema vê yekê hêsan e ku were ravekirin.
Things we can do right.	Tiştên ku em dikarin rast bikin.
He spoke again.	Ew dîsa axivî.
Not for where you live.	Ne ji bo ku hûn dijîn.
Give it six months and you will know.	Şeş mehan bidin û hûn ê bizanibin.
A green bullet.	Guleyek kesk.
Your child looks interesting and unique.	Zarokê we balkêş û bêhempa xuya dike.
I knew him very well.	Min ew pir baş nas kir.
They needed peace.	Pêdiviya wan bi aştiyê hebû.
And he was right.	Û ew rast bû.
His characters have complex emotional lives.	Karakterên wî jîyanên hestyarî yên tevlihev hene.
There was neither road nor road from the city.	Ji bajêr ne rê û ne jî rê hebû.
A model for the process is proposed.	Ji bo pêvajoyê modelek tê pêşniyar kirin.
I'm alone there.	Ez li wê derê tenê me.
He wanted.	Wî dixwest.
He talks to me.	Ew bi min re dipeyive.
As everyone knows, this has been done very, very well.	Wekî ku her kes dizane, ev yek pir û pir baş hatiye kirin.
I will greatly appreciate your help.	Ez ê alîkariya we pir binirxînim.
They expect me to come in and have a big impact.	Ew hêvî dikin ku ez têm hundur û bandorek mezin hebe.
And the fear of not knowing what comes out of closed eyes.	Û tirsa nezanîna çi ji çavên girtî tê.
Of course you are not a threat to me.	Helbet tu ji bo min tu tehdîd nînî.
Strange thing, he thought.	Tiştek ecêb, ew fikirî.
I'm glad you love it.	Ez kêfxweş im ku hûn hez dikin.
I'm surprised there is a park near the front door.	Ez matmayî mam ku li nêzî deriyê pêşîn parkek heye.
While he was driving, he was thinking about what had just happened.	Dema ku ew ajot, ew li ser tiştê ku nû çûbû difikirî.
Which I never had.	Ya ku qet ji min re nebû.
I will not be afraid.	Ez ê netirsim.
Do the opposite.	Berovajî vê yekê dikin.
did not listen to her.	guh neda wê.
But, we stay in the room.	Lê, em di odeyê de dimînin.
Of course, friends can walk on both sides as needed.	Bê guman, heval li gorî hewcedariyê dikarin di her du aliyan de bimeşin.
Note that this is not required.	Têbînî ku ev ne hewce ye.
More statements than the question.	Ji pirsê bêtir daxuyanî.
They gave their opinion on how it should be.	Wan nêrîna xwe li ser wê yekê da ku ew çawa be.
But they were too big.	Lê ew pir mezin bûn.
People can learn any language.	Mirov dikare her zimanî fêr bibe.
Her condition was described as critical the first few days.	Rewşa wê çend rojên pêşîn wekî krîtîk hate binav kirin.
I think we should get some air this morning.	Ez difikirim ku divê em vê sibê hinekî hewa bistînin.
We need to make people aware of what they want.	Divê em gel li tiştên ku dixwazin hişyar bin.
No one can really create anything.	Kes nikare bi rastî tiştek biafirîne.
I did not think it would be like that.	Min nedifikirî ku dê wisa be.
You may want someone more to get to know them.	Hûn dikarin kesek bêtir dixwazin ku hûn wan nas bikin.
At least one person was there.	Bi kêmasî kes li wir hebû.
But when I quit my job, my peace of mind was shattered.	Lê dema dest ji kar berdan, aramiya min hilweşand.
In our view, it is.	Bi dîtina me, ew e.
Apparently he lost his life.	Xuya ye ku wî jiyana xwe ji dest daye.
He wanted to know if he could help.	Wî dixwest bizane ka ew dikare alîkariyê bike.
So we have a long history.	Ji ber vê yekê me dîrokek dirêj heye.
What we have here is a book that is both.	Ya ku me li vir heye pirtûkek e ku her du jî ne.
In your case, you are the product.	Di doza we de, hûn hilber in.
It requires a lot.	Ew gelek hewce dike.
We think you can bring the kids to our place for now.	Em difikirin ku hûn ji bo niha zarokan bînin cihê me.
At first he was just looking at me in my career.	Di destpêkê de ew tenê di kariyera min de li min digeriya.
Unfortunately, this is far from the clinical truth.	Mixabin, ev ji rastiya klînîkî dûr e.
I wanted to be dominant.	Min dixwest ez wê bibim serdest.
They were large near the center of the salon.	Ew nêzîkî navenda salona mezin bûn.
I lived this.	Min ev jiya.
In the end, it will not be a reason to save us.	Di dawiyê de, ew ê nebe sedem ku me xilas bike.
I hope this goes well with you.	Ez hêvî dikim ku ev bi we re baş e.
The city has collapsed.	Bajar hilweşiyaye.
Looked at his hands.	Li destên wî nêrî.
The mind is old.	Hiş berê ye.
There is no need for us to explain.	Ne hewce ye ku em ji me re rave bikin.
There are almost no people who return to work.	Kesên ku li ser karê xwe vedigerin hema têr nîn in.
To see his father.	Ji bo dîtina bavê xwe.
The error bars indicate the standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard nîşan dide.
What a crazy life.	Çi jiyaneke dîn e.
The rate is only available for this weekend.	Rêjeya tenê ji bo vê dawiya hefteya pêş heye.
This information is for general information only.	Ev agahî tenê ji bo zanîna giştî ye.
He had done everything himself, but it seemed that it did not work.	Wî her tiştê xwe kiribû, lê xuya bû ku ew nexebitî.
But on this front, the number tells a very different story.	Lê di vê eniyê de, hejmar çîrokek pir cûda vedibêje.
You are not right.	Tu ne rast î.
She had never seen a woman.	Wê qet carî jinikê jî nedîtibû.
I should never have accepted this.	Diviyabû min tu carî vê yekê qebûl nekira.
I have not received it yet.	Min hîn negirtiye.
He had never seen it so sad.	Wî qet ew qas xemgîn nedîtibû.
To do the opposite is out of the way.	Ji bo ku berovajî vê yekê bike derket rê.
I have my own moral rules to keep in mind.	Ez rêzikên xwe yên exlaqî hene ku ez li ber çavan bigirim.
We can try everything.	Em dikarin her tiştî biceribînin.
Surprisingly, the boy did not change his ways.	Ecêb e, kurik riya xwe neguhert.
I do not want a relationship.	Ez têkiliyek naxwazim.
I can not wait to get my hands on this.	Ez nikarim li bendê bim ku ez vê yekê bigihînim destên xwe.
I look closely.	Ez ji nêz ve dinêrim.
Face your fears and go after what you want.	Bi tirsa xwe re rû bi rû bimînin û li dû tiştê ku hûn dixwazin biçin.
A deep yellow color developed during this time.	Rengek zer a kûr di vê demê de pêş ket.
I picked it up and walked towards the light.	Min ew hilda û ber bi ronahiyê ve çû.
Nothing happens the way you plan.	Tiştek bi awayê ku hûn plan dikin çênabe.
There is no way to know.	Ji bo zanînê rê tune.
With an attempt he pulled himself back from the shore.	Bi hewildanek xwe ji qeraxê paşde kişand.
It looked good.	Ew baş xuya bû.
It is sometimes found in large pieces.	Ev carinan di perçeyên mezin de peyda dibe.
I love my life.	Ez ji jiyana xwe hez dikim.
I will accept for now.	Ez ê ji bo niha qebûl bikim.
I do not see shit.	Ez şit nabînim.
Now what could be more complete than that.	Niha çi ji wê temamtir dibe.
It is still difficult to discuss them without emotion.	Ew hîn jî dijwar e ku meriv wan bêyî hestyarî nîqaş bike.
It was his room but not his room.	Odeya wî bû lê ne odeya wî bû.
Yes, but it's up to you.	Belê, lê ew li ser we ye.
And then her eyes parted slightly.	Û paşê çavên wê hinekî ji hev vediqetin.
Sometimes he felt like he was waiting for this.	Carinan hest dikir ku ew li benda vê yekê ye.
It is difficult to strike a balance outside of worldly life.	Zehmet e ku meriv hevsengiya li derveyî jiyanê ya cîhanê bike.
We sat in his living room.	Em li salona wî rûniştibûn.
Right in the middle of it.	Rast di nîvê wê de.
It turned out really great.	Bi rastî pir mezin derket.
I love working with young people.	Ez hez dikim bi ciwanan re bixebitim.
We love the new.	Em ji nû hez dikin.
No difference was found between the two groups.	Di navbera her du koman de ti cudahî nehat dîtin.
And there he is in front of our shop.	Û li wir ew li ber dikana me ye.
It's important to have some fun.	Girîng e ku meriv hinekî kêfê bike.
I am still processing.	Ez hîn jî pêvajoy dikim.
They track the sale.	Wan track firot.
Let them go though.	Her çend wan berdin.
I have to go back.	Divê ez vegerim.
As for me.	Wek ji bo min.
He recognizes you by name and voice.	Ew we bi nav û deng nas dike.
Maybe when the eldest was married.	Dibe ku gava yê mezin zewicî bû.
There are two ways to reach her head.	Du rê hene ku bigihîje serê wê.
He died when my mother saw him.	Dema diya min ew dît miribû.
We can be responsible.	Em dikarin berpirsiyar bin.
The people.	Gel.
Also the series as a whole.	Her weha rêzefîlm bi tevahî.
His father, the king, told him that there was no such thing.	Bavê wî, padîşah, jê re got ku tiştên weha tune.
I asked if it could last a few days longer.	Min pirsî ka ew dikare çend rojan dirêjtir bimîne.
The quality can vary greatly.	Qalîteyê dikare pir cûda dibe.
The days were short.	Êdî roj kurt bûn.
And that's what he loved about them.	Û ev e ku ew ji wan hez dikir.
Few people returned.	Kêm kes vegeriyane.
See full details and purchase options.	Hûrguliyên tevahî û vebijarkên kirînê bibînin.
However they do not look special.	Lêbelê ew taybetî xuya nakin.
They were never ordered.	Qet ferman nedan wan.
She did not make a public speech.	Wê axaftina giştî nekir.
You may have experienced such a feeling.	Dibe ku we hestek wusa jiyaye.
We also did not believe this.	Me jî ji vê yekê bawer nedikir.
Repeat the process twice.	Pêvajoyê du caran dubare bikin.
I will go back.	Ez ê derkevim paş.
It was a bad thing.	Tiştek nebaş bû.
I had time to think tonight.	Wextê min hebû ku îşev bifikirim.
Breakfast was delicious and the bed was comfortable.	Taştê xweş bû û nivîn rehet bû.
That's not so bad.	Ew qas ne xerab e.
Family members did too.	Endamên malbatê jî kirin.
We eat healthily.	Em bi tendurist dixwin.
His death may have been too soon.	Dibe ku mirina wî pir zû bû.
The power of social media.	Hêza medyaya civakî.
We never chose names from other children until they were born.	Me tu carî nav ji zarokên din re ne hilbijart heya ku ew ji dayik bûn.
So, there has to be something else.	Ji ber vê yekê, divê tiştek din be.
Everyone in the office was listening.	Li buroyê hemûyan guhdarî dikir.
I highly recommend this book if you want to know more.	Ez vê pirtûkê bi tundî pêşniyar dikim heke hûn dixwazin bêtir zanibin.
I was sick of the whole business.	Ez ji tevahiya karsaziyê nexweş bûm.
Attackers do something that interests them.	Êrîşî tiştekî dikin ku ew jê re eleqedar dibin.
If you are going to lose, at least lose according to your terms.	Ger hûn ê winda bikin, bi kêmanî li gorî şertên xwe winda bikin.
There are some, still trying to get their lives back.	Hin kes hene, heta niha jî hewl didin jiyana xwe paşve vegerînin.
It has to be a customer.	Divê ew xerîdar be.
But someone killed him.	Lê kesekî ew kuşt.
Just a day and a half.	Tenê rojek û demek.
This will give you practice and confidence.	Ev ê pratîk û baweriyê bide we.
But long-term challenges require a different process.	Lê dijwariyên demdirêj pêvajoyek cûda hewce dike.
This posed an unparalleled problem.	Vê yekê pirsgirêkek bêhempa pêşkêş kir.
You have no problem with that.	Pirsgirêka we bi vê yekê re tune.
The following fact shows that it does not matter.	Rastiya jêrîn nîşan dide ku ev ferq nake.
There is definitely an element of time.	Bê guman hêmanek demê heye.
But the difficulty is that we can not prove their existence.	Lê zehmetî ew e ku em nikarin hebûna wan îspat bikin.
And it does not seem easy to me to describe this ball.	Û ji min re ne hêsan xuya dike ku ez vê topê vebêjim.
You can use it as a mass gain program.	Hûn dikarin wê wekî bernameyek qezenckirina girseyî bikar bînin.
Towards a better place.	Ber bi cîhek çêtir ve dibe.
He sent me here.	Wî ez şandime vir.
Thanks for your blog.	Spas ji bo bloga te.
Or once.	An jî carekê.
I was strong again.	Ez dîsa bi hêz bûm.
He threw himself into it.	Wî xwe berda nav wê.
May will guess the truth of course.	Gulan dê rastiyê texmîn bike bê guman.
But happiness helps us to do better.	Lê bextewarbûn alîkariya me dike ku karê çêtir bikin.
I hardly notice.	Ez bi zor ferq dikim.
Then one is loved.	Wê demê yek tê hezkirin.
He never saw it coming.	Wî qet nedît ku ew tê.
But insurance companies could not.	Lê şîrketên bîmeyê nekarîn bikin.
We could never give them such a good time.	Me çu carî nikarîbû demek wusa xweş bidin wan.
It just is like that.	Tenê wisa ye.
Trust in reality is your friend.	Baweriya bi rastiyê hevalê te ye.
Her smile spread.	Kenê wê belav bû.
We just picked up our day bag and a sleeping bag.	Me tenê çenteya xwe ya rojê û kîsekî razanê hilda.
All authors discussed the results and comments.	Hemî nivîskaran li ser encam û şîrovekirinê nîqaş kirin.
I do not communicate with many people.	Ez bi gelek kesan re têkilî nadim.
That was his way.	Ew awayê wî bû.
The idea may be simple, but the reality is very different.	Dibe ku fikir hêsan be, lê rastî pir cûda ye.
We started learning as much as we could.	Me bi qasî ku ji destê me hat hînbûn dest pê kir.
I just think about how to solve the problem.	Ez tenê difikirim ka meriv çawa pirsgirêkê çareser bike.
Recorded death could therefore have occurred for this reason.	Ji ber vê yekê mirina tomarkirî dikaribû ji ber vê sedemê pêk hatibe.
Don’t let it rule your life.	Nehêlin ku ew jiyana we hukum bike.
Love her mother.	Ji dayika wê hez bike.
Look at his fingers.	Li tiliyên wî nêrî.
No false positive results were obtained.	Tu encamên erênî yên derewîn derneket.
I love to lighten it around my neck too.	Ez hez dikim ku wê jî li stûyê xwe sivik bikim.
They receive a pass.	Ew paseyekê distînin.
I love to leave my first officers happy.	Ez hez dikim ku efserên xwe yên yekem kêfxweş bihêlim.
This approach did not work.	Ev nêzîkatî bi ser neket.
Every time you do that it will be a beautiful night.	Her gava ku hûn wiya bikin ew ê şevek xweş be.
All the time I was like tears.	Tevahiya wextê ez mîna hêstiran bûm.
Other areas are less successful.	Deverên din kêmtir serkeftî ne.
If you ever get stuck, just call us.	Ger hûn carî asê bibin, tenê ji me re telefon bikin.
We will be close to a thousand ourselves.	Em ê bi xwe nêzî hezarî bibin.
In front of the bedroom door he was getting stronger.	Li ber deriyê razana wî xurttir dibû.
I thought we could talk a little.	Min digot qey em dikarin hinekî biaxivin.
Maybe they should, though.	Dibe ku ew divê, tevî.
This was not immediately clear to me.	Ev ji min re tavilê ne diyar bû.
It is too late for the earth.	Ji bo erdê pir dereng e.
Radio is a medium.	Radyo navgînek e.
It was very important that they listen carefully and follow its guidelines.	Pir girîng bû ku ew bi baldarî guhdarî bikin û rêwerzên wê bişopînin.
It was very cold my back was immediately cold.	Pir sar bû pişta min tavilê sar bû.
I had a job ahead of me.	Ez karek di pêş de bûm.
Playing with your phone.	Bi telefona xwe dilîst.
Called again a week later.	Piştî hefteyekê dîsa telefon kir.
Then they will kill us.	Paşê ew ê me bikujin.
I understand the idea that yes another potential life is being taken.	Ez vê ramanê fam dikim ku erê jiyanek din a potansiyel tê girtin.
Of course I did not look at things from your perspective.	Helbet min bi perspektîfa te li tiştan nenêrî.
You worked together eight months ago.	We heşt meh berê bi hev re karek kir.
But that is not about it.	Lê ev ne li ser vê yekê ye.
I was her lover.	Ez evîndarê wê bûm.
He was a great man.	Mirovekî mezin bû.
It was never something special.	Ew qet tiştek taybetî nebû.
This is part of that project.	Ev beşek ji wê projeyê ye.
And now it was over.	Û niha ew bi dawî bû.
I never told anyone.	Min qet ji kesî re negot.
Then let her wife.	Wê demê bila jina wê.
At the same time, everyone uses them.	Di heman demê de, her kes wan bikar tîne.
It was fair.	Ew adil bû.
I want you to stay with me forever.	Ez dixwazim ku tu her û her bi min re bimînî.
His face was soft and calm.	Rûyê wî sist û hênik bû.
It was a new white building.	Ew avahiyek nû ya spî bû.
Love is not without risk.	Evîn bê rîsk nabe.
You barely survived.	Tu bi zorê sax filitî.
What do you feel.	Ma hûn çi hîs dikin.
The problem is easier to solve.	Pirsgirêk hêsantir e ku çareser bibe.
We are not saved by what we are and not by what we do.	Em ne bi tiştê ku em in û ne ji tiştê ku em dikin xilas nabin.
This will be done in the next section.	Ev dê di beşa pêş de bê kirin.
You for example.	We ji bo nimûne.
However, Guy had given him a fair deal.	Lêbelê, Guy peymanek adil dabû wî.
But he was arrested.	Lê ew hat girtin.
The nature of business is this.	Cewherê karsaziyê ev e.
We are here for a reason.	Em ji ber sedemek li vir in.
I'm reducing it.	Ez kêm kêm dikim.
You can improve and you should.	Hûn dikarin çêtir bikin û divê hûn.
But an early winter date seems like a reasonable estimate.	Lê tarîxek zû zivistanê wekî texmînek maqûl xuya dike.
It was something different.	Ew bûbû tiştekî cuda.
Lots of great numbers.	Gelek hejmarên mezin.
They are looking for where the results are.	Ew li ku derê encam digerin digerin.
Find a chain on the project here.	Zencîreyek li ser projeyê li vir bibînin.
Several men can sue a woman.	Çend mêr dikarin mehkemeya jinekê bikin.
tell him.	jê re bêje.
And have a great experience.	Û ezmûnek mezin heye.
Apparently he had not been arrested.	Xuya ye ku ew nehatibû girtin.
If you love someone you love, you can not help them.	Ger tu ji yekî hez dikî ku tu ji yekî hez dikî, tu nikarî jê re bibe alîkar.
There is no answer there either.	Li wir jî bersiv tune.
Only with her voice on the other side of the line.	Tenê bi dengê wê li aliyê din ê rêzê.
We want to go.	Em dixwazin herin.
I tried many things from your kitchen.	Min ji metbexa te gelek tişt ceriband.
Elections test us.	Hilbijartin me diceribînin.
I shook my head towards the bar.	Min serê xwe ber bi bar hejand.
I feel for him, but I put him in direct groups.	Ez ji wî hest dikim, lê wî di nav komên rasterast de derdixim.
The money was from you.	Pere ji te bû.
If you want to follow in my shoes will interest you.	Ger hûn bixwazin li pêlavên min bişopînin dê we eleqedar bike.
Now his anger is useless.	Niha hêrsa wî nayê fêdeyê.
In some cases the extra charge may be lower.	Di hin rewşan de heqê zêde dikare kêmtir be.
Worse, he was in a bad situation.	Ya xerabtir, ew di rewşeke nebaş de bû.
We did the same.	Me par wisa kir.
Who is he.	Ew kî ye.
No, that's good.	Na, baş e.
The speed of change is faster than ever.	Leza guherînê ji her demê zûtir e.
You should have seen it coming.	Diviyabû tu bidîta ku tê.
If you want to help me again you ask me a lot.	Ger tu dîsa alîkariya min bixwazî ​​tu pir ji min dipirsî.
I can not stand it.	Ez nikarim bisekinim.
I had no right to be annoyed by it.	Mafê min tunebû ku ez jê aciz bibim.
They ignored it.	Ew paşguh kirin.
I have had very good role models in my life.	Min di jiyana xwe de modelên pir baş hebûn.
Here it's a bit of code.	Li vir ew bit kod e.
And we are now thinking about his family.	Û em niha li ser malbata wî difikirin.
We were ready, we thought.	Em amade bûn, em difikirin.
More cold day.	Roja bêtir sar.
You can do this in many ways.	Hûn dikarin vê yekê bi gelek awayan bikin.
But she will.	Lê wê.
Of course anyone who was called could have waited a little longer.	Bê guman her kesê ku jê re tê gotin dikaribû hinekî din bisekine.
You saved her life.	Te jiyana wê xilas kir.
I recommend it to everyone.	Ez wê ji bo her kesî pêşniyar dikim.
It is a relevant number to look at.	Ew jimareya têkildar e ku meriv lê binêre.
It really isn’t that hard it seems.	Ew bi rastî ne dijwar e ku ew xuya dike.
It was more than double that season.	Ew di wê demsalê de du caran zêdetir bû.
Maybe he never said it completely in his mind.	Dibe ku wî tu carî ew bi tevahî di hişê xwe de negotiye.
But do not spread it around.	Lê li dora xwe belav nekin.
Then he would drive home and away.	Dûv re ew ê bi ajotina malê û malê.
The target group is for free elections.	Koma armanc ji bo hilbijartina azad e.
But that is no longer the case.	Lê êdî ne wisa ye.
Theory of planned motion.	Teoriya tevgera plankirî.
They certainly are not.	Ew bê guman ne.
She stood up again when she saw him.	Dema ku wê dît dîsa li ber xwe sekinî.
It was not.	Ew ne bû.
Release your finger from the button to go down !.	Tiliya xwe ji bişkokê berde ku dakeve xwarê!.
It is a different world.	Ew cîhanek cûda ye.
Look at both from time to time.	Dem bi dem hinek li herduyan dinêrin.
But it just sounds to me.	Lê ev tenê deng dide min.
He was too tired to worry about it.	Ew pir westiyayî bû ku li ser vê yekê xemgîn bû.
That's all he wants.	Hemû mebesta wî ev e.
I do not want to mention them.	Ez naxwazim behsa wan bikim.
Head half and half.	Serê nîv û nîv.
So we built a unique mission on this.	Ji ber vê yekê me li ser vê yekê mîsyona yekane ava kir.
Try to do it the way they eat.	Hewl bidin ku bi awayê ku ew dixwin.
For many in the room, the answer is no.	Ji bo gelek di odeyê de, bersiv na ye.
The weapon was dropped on her face.	Çek li rûyê wê daxistibû.
They love it, you do not.	Ew jê hez dikin, hûn na.
I would like a car.	Ez otomobîlek dixwazim.
No one answered the phone.	Kesî telefon negirt.
Instead he saw trouble.	Di şûna wî de tengahî dît.
He had to do what he was told.	Diviyabû tiştê ku jê re hatibû gotin bike.
The connection was made.	Têkilî pêk hat.
A finger against my lips.	Tiliyek li hember lêvên min.
But still he needed to save his mother's property.	Lê dîsa jî ew hewce bû ku milkê diya xwe xilas bike.
Both approaches do not work very well in my experience.	Her du nêzîkatî li ser ezmûna min pir baş naxebite.
She barely caught his attention.	Wê bi zorê bala wî kişand.
That's a real nuisance.	Ew xemgîniyek rastîn e.
But this should come as no surprise.	Lê divê ev ne surprîz be.
It takes a lot of time.	Ew gelek demjimêr digire.
There are more important things.	Tiştên girîngtir hene.
A total of ten.	Bi tevahî deh.
Parts of it are very old, but other parts are not new.	Beşên wê pir kevn in, lê beşên din nû ne.
In my case the framework.	Di rewşa min de çarçoveya.
No need to strengthen my panel first.	Ne hewce ye ku pêşî panela xwe hêzdar bikim.
This does not mean that wages and salaries are not important.	Ev nayê wê wateyê ku mûçe û qezenc ne girîng in.
I had no problem.	Tu pirsgirêkek min tune bû.
We had not even seen a car enter the lot.	Me tirimbêlek jî nedîtibû ku bikeve lotikê.
When a child is born parents begin to think about the future.	Dema ku zarokek çêdibe dêûbav dest pê dikin ku li ser pêşerojê bifikirin.
Average per day.	Average per day.
I will come back.	Ez ê vegerim.
No one else saw it.	Kesek din nedît.
If you have a new issue, please start a new one.	Ger pirsgirêkek we ya nû hebe, ji kerema xwe mijarek nû dest pê bikin.
Some of these methods are given below as examples.	Çend ji van rêbazan li jêr wek nimûne têne dayîn.
Like every time it was on the table.	Mîna her carê li serê sifrê bû.
Nice people, they are.	Mirovên xweş, ew in.
I was not very good at it.	Ez zêde jê re ne baş bûm.
It will change.	Ew ê biguhere.
Without them, you are absolutely nothing.	Bêyî wan, hûn bi tevahî ne tiştek in.
But video games can do more than that.	Lê lîstikên vîdyoyê dikarin ji vê yekê zêdetir bikin.
Bring it with you.	Bi xwe re bîne.
Waiting for his return creates another problem.	Li benda vegera wî pirsgirêkek din çêdike.
I can see that one of them is given in the line above.	Ez dikarim bibînim ku yek ji wan di rêza jorîn de tê dayîn.
It was born naturally for him.	Ew ji bo wî bi xwezayî çêbû.
Then he would be inside and out, in a dress shirt.	Dûv re ew ê li hundur û derveyî, di kincê kincê de bû.
Like you, it does not look natural.	Mîna we, ew ne xwezayî xuya dike.
It stands on the ground completely long.	Ew ji erdê radiweste bi tevahî dirêj e.
He led it by the way, then another way.	Wî ew bi rê ve bir, paşê rêyek din.
This one once.	Ev yek carek.
Are you sleeping? 	Tu radizê?
he asked.	wî pirsî.
So do not leave anything on the table.	Ji ber vê yekê tiştek li ser masê nehêle.
I can not walk.	Ez nikarim bimeşim.
If she did not have a book she would not have read it.	Ger pirtûk tunebûya wê nedixwenda.
It has a nice ring to it.	Ew zengilek xweş jê re heye.
I remember looking down and unable to see my feet.	Tê bîra min ku li xwarê dinêrim û nikarim lingên xwe bibînim.
But my mind did not stop.	Lê hişê min nesekinî.
Clinical signs and symptoms vary between the three events.	Nîşan û nîşanên klînîkî di navbera sê bûyeran de diguhere.
The courts will be different, he said.	Dadgeh dê cuda bin, wî got.
That's all your attention.	Ew tevahiya bala we ye.
It will affect her education, her future, everything.	Dê bandorê li perwerdehiya wê, pêşeroja wê, her tiştî bike.
This is the task before us.	Erka li pêşiya me ev e.
He no longer fights for life.	Ew êdî ji bo jiyanê şer nake.
Both children were very excited.	Herdu zarok pir bi heyecan bûn.
The woman you are talking about is nothing like my wife.	Jina ku hûn vedibêjin tiştek mîna jina min nayê.
It brings every day.	Ew her roj tîne.
You are an incredibly powerful woman.	Tu jineke bêbawer bi hêz î.
Group members can then let that person make the final decision.	Dûv re endamên komê dikarin bihêlin ku ew kes biryara dawîn bide.
There is something wrong with this man.	Tiştek bi vî zilamî re heye.
Our radio was on while we waited.	Dema ku em li bendê bûn radyoya me vekirî bû.
I'm glad it was the last one.	Ez kêfxweş im ku ew ya dawî bû.
That at least four.	Ku herî kêm çar.
I love a woman.	Ez ji jinekê hez dikim.
She feels she can not get out of the hospital.	Ew hîs dike ku ew nikare ji nexweşxaneyê derkeve.
You do not touch his hair.	Tu destê xwe nade porê wî.
This, he said.	Ev, wî got.
Here we go again.	Va ye em dîsa diçin.
Well, he just doesn’t know what he wants.	Welê, ew tenê nizane ku ew çi dixwaze.
There is no movement in the room, but the sea.	Di odeyê de tevger tune, lê derya.
If they are large and heavy, there are only a few.	Ger ew mezin û giran bin, tenê çend hene.
Your kids are changing every day.	Zarokên we her roj diguherin.
I will take four to five days and then decide.	Ez ê çar-pênc rojan bigirim û paşê biryarê bidim.
This is the most common mistake.	Ev xeletiya herî gelemperî ye.
I just didn’t care.	Min bi tenê jî xem nekir.
First list the properties that do not return.	Pêşîn navnîşa taybetmendiyên ku vegerê nakin.
You are so dead.	Tu ewqas mirî yî.
I present myself as an example to you.	Ez xwe wek nimûne pêşkêşî we dikim.
Say strange things.	Tiştên ecêb dibêjin.
Of course, street women outnumber men in a week.	Bê guman, jinên kolanan di nav hefteyekê de mêran pir zêde dikin.
The collection we offer is unique and genuine for the money.	Koleksiyona ku em peyda dikin ji bo dravê bêhempa û rastîn e.
I went again quickly, and this time found the place closed.	Ez dîsa zû çûm, û vê carê cîh girtî dît.
Maybe not that much.	Belkî ne ew qas.
Nothing that has certainly not changed.	Tiştek ku bê guman nehatiye guhertin.
Now, a completely different place.	Naha, cîhek bi tevahî cûda.
We can now actually run the program.	Em niha dikarin bi rastî bernameyê bimeşînin.
You have made many of them.	Te gelek ji wan çêkirine.
It seemed that no one was safe.	Xuya bû ku kes ne ewle bû.
But so far only one element emerges.	Lê ji ber vê yekê tenê hêmanek derdikeve pêş.
, the ability to make decisions and choices.	, şiyana girtina biryar û bijartina xwe.
Election is king.	Hilbijartin padîşah e.
Anyone can learn a new tool.	Her kes dikare amûrek nû fêr bibe.
I hope they will get there soon.	Ez hêvî dikim ku ew ê zû biçin wir.
You need to do something else.	Hûn hewce ne ku tiştek din bikin.
These steps are briefly explained later.	Van gavan bi kurtî paşê têne şirove kirin.
I wanted it to be eight.	Min dixwest ku ew bibe heşt.
Now we want to restrict the values ​​of that field to a specific address.	Naha em dixwazin nirxên wê qadê bi navnîşek taybetî re sînordar bikin.
The things he has in his hand, just to have, put on the table.	Tiştên ku di destê wî de hene, tenê ji bo ku hebe, danî ser masê.
We will succeed because we are the best.	Em ê bi ser bikevin ji ber ku em çêtirîn in.
We performed a simple test to achieve this goal.	Me ceribandinek hêsan peyda kir ku bigihîje vê armancê.
Remove from the heat and set aside as needed.	Ji agir derxin û heta ku hewce bike bidin aliyekî.
My body as evidence, as a place of crime.	Laşê min wek delîl, wek cihê sûc.
So, it's one area.	Ji ber vê yekê, ew yek herêm e.
Very little time.	Wextê pir hindik.
So they threw it away.	Ji ber vê yekê ew avêtin.
My sister can talk to them.	Xwişka min dikare bi wan re biaxive.
Maybe it's nothing.	Dibe ku ew ne tiştek be.
This means that the house needs exactly this type.	Ev tê vê wateyê ku xanî tam bi vî rengî hewce dike.
No surprise questions.	Pirsên surprîz tune.
In a long time it was my first unique image of war.	Di demeke dirêj de ew yekem wêneya min a bêhempa ya şer bû.
Here, they are trying to separate us.	Li vir, ew hewl didin ku me ji hev veqetînin.
Take full advantage of your time together here.	Bi tevahî ji dema xwe ya li vir bi hev re sûd werbigirin.
There appeared to be no difference between the treatment groups.	Xuya bû ku di navbera komên dermankirinê de cûdahî tune.
All were empty and silent and wet.	Hemû vala û bêdeng û şil bûn.
We had a problem.	Pirsgirêka me hebû.
I had a wonderful time.	Min demeke xweş derbas kir.
It shows the wall.	Ew dîwêr nîşan dide.
I will definitely try and play hard.	Ez ê bê guman hewl bikim û dijwar bilîzim.
Blood testing is a common practice.	Testkirina xwînê pratîkek hevpar e.
He was married twice and had eight children from each woman.	Du caran zewicî û ji her jinekê heşt zarokên wî hebûn.
They can not escape.	Ew nikarin birevin.
The same is true for the field.	Ji bo meydanê jî wisa ye.
We usually carry two orders of spiritual clothing throughout the season.	Em bi gelemperî li seranserê demsalê du fermanên kincên giyanî dimeşînin.
Their customer service is generally pleasant.	Karûbarê xerîdar a wan bi gelemperî xweş e.
The area you have in your mind is bigger than you think.	Herêma ku hûn di hişê xwe de ne ji ya ku hûn difikirin mezintir e.
You just want to get as tight as you can.	Hûn tenê dixwazin ku hûn bi qasî ku hûn dikarin hişk bigirin.
He was a little on the warm side.	Ew hinekî li aliyê germ bû.
The river becomes a deeper blue.	Çem şînek kûrtir dibe.
It can’t, really.	Ew nikare, bi rastî.
I have to go.	Divê ez biçim.
Mostly they were women wearing boys' clothes.	Bi piranî ew jinên ku cil û bergên kuran li xwe dikirin bûn.
Then I will give you a ring.	Paşê ezê zengilekê bidim te.
We hadn’t done much in a while.	Demekê me gelek tişt nekiribû.
They walk around me.	Ew li dora min digirin.
You have to say the words.	Divê hûn peyvan bibêjin.
Or you check your email.	An jî hûn e-nameya xwe kontrol bikin.
It has been known for a long time.	Ew ji demek dirêj ve tê naskirin.
We were lucky.	Em bi şens bûn.
We can say what we want.	Em dikarin çi dixwazin bibêjin.
Oh, of course, they name it.	Oh, bê guman, ew nav.
Long before the boy thought to call.	Demek dirêj berî ku kur fikirîbû ku bang bike.
Free private parking is available on site.	Parka taybet a belaş li ser malperê heye.
The whole world has become mobile.	Tevahiya cîhan mobîl bûye.
She never believed him.	Wê tu carî jê bawer nedikir.
Over the years more evidence has confirmed this view.	Bi salan bêtir delîl vê dîtinê piştrast kirin.
Your name contains information.	Navê we agahdarî heye.
Sometimes it is not.	Carinan ne wisa ye.
Now think about it.	Niha li ser wê bifikirin.
I knew experimentation was a war of distance, not time.	Min dizanibû ku ceribandin şerê dûrbûnê ye, ne wextê.
Anyone wishing to stay here is welcome.	Her kesê ku bixwaze li vir bimîne, bi xêr hatî.
They are the women of tomorrow.	Ew jinên sibê ne.
This thing is costly.	Ev tişt tê xerckirin.
They become more independent.	Ew bêtir serbixwe dibin.
He is the One who knows the value of our souls.	Yê ku bi qîmeta giyanê me dizane ew e.
This is just really hard.	Ev tenê bi rastî dijwar e.
I had to go through that section to get to the other side.	Diviyabû ez di wê beşê re derbas bibim, da ku bigihim aliyê din.
They do not do well either.	Ew jî baş nakin.
But of course, we do it instead.	Lê bê guman, em li şûna wê bikin.
They were going to stay.	Ew diçûn bimînin.
You know how it was.	Hûn dizanin ew çawa bû.
However everyone can experience different symptoms.	Lêbelê her kes dikare nîşanên cûda cûda biceribîne.
He knows us well and what we do.	Ew me û tiştê ku em dikin baş nas dike.
It was just another business building.	Ew tenê avahiyek pargîdaniyek din bû.
The place was great.	Cih mezin bû.
We planned a lot.	Me pir zêde plansaz kir.
You did really well too.	We jî bi rastî jî baş kir.
She had said the same thing about herself.	Wê li ser xwe jî heman tişt gotibû.
All the other women in the church were at work.	Hemû jinên din ên li dêrê li ser kar bûn.
The core group knows that there are more than just lives.	Koma bingehîn dizane ku ne tenê jiyan hene.
We understand our differences and accept them.	Em cudahiyên xwe fêm dikin û wan qebûl dikin.
They are easy to understand and follow.	Ew hêsan têne fêm kirin û şopandin.
No weak point.	No xalê zaf.
Three types of structures have been identified.	Sê celeb avahî hatine tespît kirin.
There are many different reasons why a woman with black hair is right.	Gelek sedemên cûda hene ku çima jinek reş porê rast e.
She did not want details.	Wê hûrgulî nexwest.
He was close to death.	Ew nêzîkî mirinê bû.
Nobody is looking for it.	Kes lê nagere.
So far, we are talking about a form of communication.	Heya nuha, mebesta me forma ragihandinê ye.
The third completed the round.	Ya sêyemîn dewrê temam kir.
But if you are a man, you get a free permit.	Lê heke hûn mêr in, hûn destûrnameyek belaş digirin.
Not violence in the area, but both are increasing.	Ne tundûtûjiya li herêmê, lê her du jî zêde dibin.
But you saved it.	Lê te ew xilas kir.
And that was not the end of it.	Û ev ne dawiya wê bû.
Otherwise there is no way for people to say.	Wekî din tu rêyek ku mirov bibêje tune ye.
He lived only three days.	Ew tenê sê rojan jiya.
Our home was our office.	Mala me ofîsa me bû.
I was scared and excited.	Min ditirsand û heyecan dikir.
I held her tightly, forcing her to look back.	Min bi zor xwe digirt, bi zorê awira wê vedigerim.
However, the effects on quality of life are unclear.	Lêbelê, bandorên li ser kalîteya jiyanê ne diyar in.
Music and language are very common.	Muzîk û ziman gelek hevpar in.
I will from now on.	Ez ê ji niha û pê ve.
It was a success.	Ev serkeftinek bû.
You made a good point.	Te xalek baş anî ziman.
We have no choice but to use it.	Ji bilî bikaranîna wê ti çareya me nemaye.
But I now love to shoot.	Lê ez niha hez dikim gulebaran bikim.
He continued to think as deeply as possible.	Ew bi kûrahiya ku gengaz difikirî berdewam kir.
Heman du.	Heman du.
Believe it or not, something got me out of the way.	Bawer bike yan na, tiştekî ez ji rê derxistim.
Capturing them would not be so bad.	Ji hêla wan ve girtîbûn dê ne ewqas xirab be.
We have time for a coffee.	Dema me ji bo qehweyekê heye.
Each others.	Her yek ji wan.
His happy little family.	Malbata wî ya piçûk bextewar.
I was wondering what his opening remarks would be.	Min meraq kiribû ku şiroveya wî ya vekirinê dê çi be.
So far, you can control the problems at hand.	Heya nuha, hûn dikarin pirsgirêkên li ber destan kontrol bikin.
I can say that was something.	Ez dikarim bibêjim ku tiştek bû.
He sent me to his place.	Wî ez şandime cihê wî.
Let me know if it works.	Bila ez dizanim eger ew dixebite.
My knees hurt.	Çokên min diêşin.
This is unquestionable.	Ev bê pirs e.
Because everyone else walks by.	Ji ber ku her kesê din dimeşe.
You write about it.	Hûn li ser wê binivîsin.
He wanted what she had.	Wî tiştê ku wê hebû dixwest.
Get into the art of burning trees.	Bikevin hunera şewitandina daran.
So he stopped.	Ji ber vê yekê ew sekinî.
I would like some help.	Ez hinek alîkarî dixwazim.
One foot on the ground and he off.	Yek ling li erdê û ew off.
Every life has a story.	Her jiyanek çîrokek heye.
It was probably three-five.	Dibe ku sê-pênc bû.
Now was not the time to run away.	Êdî ne dema wê bû ku birevin.
Lot fled.	Lût reviya.
However, he got out of bed, and walked a little on.	Lêbelê, ew ji nav nivînan rabû, û hinekî li ser meşiya.
I decided to leave immediately and there.	Min wê gavê û li wir biryara derketinê da.
Maybe I would like it.	Dibe ku ez wê bixwazim.
She has a very serious problem with power.	Pirsgirêka wê ya pir cidî bi desthilatdariyê re heye.
I decided to start cleaning the food.	Min biryar da ku dest bi xwarinê paqij bikim.
She looked lovely.	Ew delal xuya dikir.
There was no one else to do it.	Kesekî din tunebû ku bike.
As popular culture tells you.	Tevî ku çanda populer ji we re dibêje.
I think they will kill him.	Ez difikirim ku ew ê wî bikujin.
This is a sign that you have to deal with it.	Ev nîşana ku divê hûn pê re mijûl bibin ev e.
There are only four companies of mobile phones, in the near future there will be three.	Tenê çar pargîdaniyên têlefonên desta hene, di demek nêzîk de dê bibin sê.
The top reached the highest point and started down.	Top gihîşte nuqteya herî bilind û dest bi xwarê kir.
There is very little to do.	Pir hindik heye ku.
Or it may have been caught in a storm.	An jî dibe ku ew di bahozê de hatibe girtin.
Then tell her exactly what to do.	Dûv re tam jê re bêje ka çi bike.
In the area.	Li herêmê.
So, he holds it in his hands.	Ji ber vê yekê, ew bi destên xwe digire.
I will of course do this many times.	Ez ê bê guman vê yekê pir caran bikim.
Very good conditions.	Şertên pir baş.
Doing so will help them.	Bi vî rengî dê alîkariya wan bike.
For her parents it is a living proof.	Ji bo dêûbavên xwe ew delîlek zindî ye.
I keep my distance.	Ez dûriya xwe diparêzim.
Science needs religion to create balance.	Zanist hewceyê olek e ku hevsengiyê çêbike.
My mother is very close.	Diya min pir nêzîk e.
Words just come out.	Gotin tenê derdikevin.
I felt exhausted.	Min hest bi westandinê kir.
You should no longer read those letters.	Divê êdî tu wan nameyan nexwînî.
There was something else, something very strange.	Tiştekî din jî hebû, tiştekî pir ecêb bû.
For a definite period of time.	Ji bo demek diyar.
Under his arm.	Di bin çengê wî de.
He is usually very quiet around me.	Ew bi gelemperî li dora min pir bêdeng e.
It was really nice to see her.	Bi rastî dîtina wê xweş bû.
That we were not really interested in him.	Ku em bi rastî bi wî re ne eleqedar bûn.
I will not care who I hear.	Ez ê ne xema kê bihîstim.
If you were a black man there were different rules.	Ger hûn zilamek reş bûna qaîdeyên cûda bûn.
But there were many ways to get him around.	Lê gelek rê hebûn ku wî bigihînin dora xwe.
Law varies from state to state.	Qanûn dewlet bi dewlet diguhere.
Okay, now hit a side chest shot.	Okay, naha fîşekek sînga alîkî lêxe.
I run away from them.	Ez direvim ku ji wan birevim.
She looked at it, but she did not see it.	Li wê nêrî, lê ew nedît.
Within thirty days from the date of this announcement.	Di nav sî rojan de ji roja vê daxuyaniyê de.
There is a weak effect of information about the danger.	Di derbarê xetereyê de bandorek qels a agahdariyê heye.
They looked very normal.	Ew pir normal xuya dikirin.
That one will never happen again.	Ew yek qet dubare nabe.
Are not legal in this state.	Di vê dewletê de qanûnî ne.
But most of them have not.	Lê piraniya wan nekiriye.
Odd, ne wusa.	Odd, ne wusa.
Public health education should start at a young age.	Perwerdehiya tenduristiya gel divê di temenek ciwan de dest pê bike.
I was only four years old.	Ez tenê çar salî bûm.
He would come back for her and she would kill him.	Ew ê ji bo wê vegere û wê ew kuşt.
It captures absolute motion in parameters.	Ew di parametreyan de tevgera mutleq digire.
Tears flowed from her face.	Hêsir ji rûyê wê diherikîn.
There are indications that he may have done this.	Nîşan hene ku dibe ku wî ev yek kiribe.
But still she could not.	Lê dîsa jî wê nikarîbû.
Meaningless.	Bê wate.
No attempt was made.	Hewldanek jî nekirin.
That is a big problem.	Ew pirsgirêkek mezin e.
An amazing fact, with a rich expectation.	Rastiyek ecêb, bi hêviyek dewlemend.
We were full enough.	Em têr tijî bûn.
There was no place to hide.	Cihê ku xwe veşêre tune bû.
Children today go with what they see.	Zarok îro bi tiştên ku dibînin diçin.
I will not believe from behind.	Ez ê ji pişta xwe bawer nekim.
You will lose and then you will find.	Hûn ê winda bikin û paşê hûn ê bibînin.
But nothing helped.	Lê tiştek alîkarî nekir.
But it is enough to kill people.	Lê bes e ku mirov bikuje.
They make changes.	Ew guhertinan dikin.
The cause of the mass development is not generally known.	Sedema pêşveçûna girseyê bi gelemperî nayê zanîn.
Interestingly, we do not intend to follow our own will.	Balkêş e, ne mebesta me ye ku em îradeya xwe bişopînin.
Great job, once again.	Karê mezin, careke din.
So that he does not die.	Da ku ew nemire.
Until she believed it.	Heta ku wê bawer kir.
Yeah right.	Belê, rast e.
There is no feeling in my hands and feet.	Di dest û lingên min de hîs tune.
It works for me very quickly.	Ev ji bo min pir zû dimeşe.
I believe that’s how they met.	Ez bawer dikim ku ew çawa hevdîtin.
Next, follow the same with the volume down button.	Dûv re, bi bişkoja kêmkirina dengan re heman yekê bişopînin.
You can not love him.	Hûn nikarin ji wî hez nekin.
Then he left.	Piştre ew çû.
I had to evaluate this.	Ez neçar bûm ku vê yekê binirxînim.
Like many children do.	Mîna ku gelek zarok dikin.
Or maybe over time.	An jî bi demê re dibe ku.
Oh, what the hell.	Oh, çi dojeh.
He ran, almost fell.	Ew bezî, hema ket.
Everyone can be average.	Her kes dikare navîn be.
Participated in the discussion and interpretation of the results.	Beşdarî nîqaş û şîrovekirina encaman bû.
I have a family.	Malbata min heye.
We now have very active and strong forces.	Niha hêzên me yên pir çalak û xurt hene.
This is the white house.	Ev li mala spî ye.
I appreciate that this story is important.	Ez teqdîr dikim ku ev çîrok girîng e.
Then he got sick.	Paşê ew nexweş bû.
For me the decision is a bit of a struggle.	Ji bo min biryar hinekî têkoşîn e.
If you were his friend, he would break his back to help you.	Ger tu hevalê wî bûya, ew ê pişta xwe bişikanda ku alîkariya te bike.
Share information on common factors.	Li ser faktorên hevpar agahdarî parve bikin.
So, you can learn what to do with it.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin fêr bibin ku ew çi bikin.
There was an example.	Nimûneyek hebû.
I want to get to know them.	Ez dixwazim wan nas bikim.
I knew how he thought.	Min dizanibû ku ew çawa difikirin.
It has something to do with my gift.	Ew tiştek bi diyariya min ve girêdayî ye.
Something I remember.	Tiştek ku min bi bîr bîne.
She could not get out of the way in time.	Wê nikarîbû di wextê xwe de ji rê derkeve.
On the other hand the solution remains.	Ji aliyê din ve çareserî dimînin.
We find ourselves in a situation like this.	Em xwe di rewşeke bi vî rengî de dibînin.
That cannot be true.	Ew nikare rast be.
A well made film.	Fîlmek baş hat çêkirin.
Then more weird pictures and it was done.	Dûv re wêneyên bêtir xerîb û ew hate kirin.
I do not know how to pass it.	Nizanim wê çawa derbas bikim.
He took it out.	Wî ew derxistin.
To understand why we still do not know what will happen.	Ji bo ku em fêm bikin ka çima em hîn jî nizanin dê çi bibe.
I know the old house will be remembered soon.	Ez dizanim ku xaniyê kevn dê di demek nêzîk de bibe bîranîn.
I will definitely be back for more in the future.	Ez ê bê guman di pêşerojê de ji bo bêtir vegerim.
What happened is that he loves to live on and live with it.	Çi bûye ku hez dike ku li ser bijî û pê re bijî.
They ask you a lot of questions about you and your family.	Ew li ser we û malbata we gelek pirsan ji we dikin.
It does not depend.	Ew girêdayî nabe.
I totally miss your point.	Ez bi tevahî bêriya xala te dikim.
It was a popular event and we loved collecting it.	Ew bûyerek populer bû û me ji berhevkirina wê hez kir.
Used as load resistance.	Wekî berxwedana barkirinê tê bikar anîn.
It is difficult to say what is needed and what is not.	Zehmet e ku meriv bêje ka çi hewce ye û çi ne.
I can give you more framework like this.	Ez dikarim bi vî rengî çarçoveyek bêtir bidim we.
We will answer your questions at no cost.	Em ê bersivên pirsên we bidin bê mesref.
The bed was empty.	Nivîn vala bû.
For that time it was a belief.	Ji bo wê demê ev bawer bû.
Our results show that this is not the case.	Encamên me nîşan didin ku ev ne wusa ye.
As an example, the effect of the latter reaction may be calculated.	Wekî mînakek, dibe ku bandora reaksiyona paşîn were hesibandin.
Now means.	Niha tê wateya.
That is not our problem.	Ew ne pirsgirêka me ne.
He stayed in the hospital for a few days.	Çend rojan li nexweşxaneyê ma.
He felt like he was eating, eating.	Wî hest dikir ku ew bixwe, bixwe.
All my life, he was there.	Tevahiya jiyana min, ew li wir bû.
A new class of existence is being created in this country.	Li vî welatî çîneke nû ya hebûnê tê afirandin.
There was something to be said.	Tiştek hebû ku bê gotin.
The kids loved it and everyone loved it.	Zarokan jê hez kir û her kesî jê hez kir.
No, not like that.	Na, ne wisa.
Try biological control techniques.	Teknîkên kontrolkirina biyolojîkî biceribînin.
No data was provided in the study to support this statement.	Di lêkolînê de tu data ji bo piştgirîkirina vê gotinê nehatiye pêşkêş kirin.
Hope they will increase in the future.	Hêvî dikin ku ew ê di pêşerojê de zêde bikin.
Business report.	Raporek karsaziyê.
Spread in a layer together.	Di tebeqeyek hev de belav bikin.
A young man opened the door.	Xortekî derî vekir.
Strange, thought.	Xerîb, fikirî.
We will show that this is indeed the case.	Em ê nîşan bidin ku bi rastî jî wusa ye.
I was very happy for her.	Ez ji bo wê pir kêfxweş bûm.
Although it never was.	Her çend ew carî nebû.
The girl was not older than twenty years.	Keçik ji bîst salî mezintir nebû.
This was a good thing for me.	Ev ji bo min tiştekî baş bû.
They are naturally great people.	Ew bi xwezayî mirovên mezin in.
Memory access is then performed.	Dûv re gihîştina bîranînê tête kirin.
It is clear that.	Diyar e ku.
I tried to get out.	Min hewl da ku derkevim.
He was just there, in the dark, with his body.	Ew tenê li wir, di tariyê de, bi laş bû.
There is no one who does good, no one.	Kesê ku qenciyê dike tune ye, yek jî tune.
He did not lose, he gave up.	Wenda jî nekir, dev jê berda.
It is up to you to get things done today.	Ji we re ye ku em îro tiştan bi ku ve bibin.
I will tell you which one to follow.	Ez ê ji we re bibêjim ku hûn kîjanê bişopînin.
Think of another crime.	Li sûcekî din bifikirin.
But they agreed on one thing.	Lê ew li ser yek tişt li hev kirin.
I compiled it in size with other books and checked everything.	Min ew di mezinahîyê de bi pirtûkên din re berhev kir û her tişt kontrol kir.
Make sure it is ready.	Piştrast bike ku ew amade ye.
It was not just a task.	Ew ne tenê erkek bû.
But like most prices, sometimes they are not worth it.	Lê wekî pir bihayan, carinan ew hêjayî wê ne.
No, they are not.	Na, ew ne.
Now he never sent money to his mother.	Niha qet pere ji diya xwe re neşand.
I follow the news.	Ez nûçeyan dişopînim.
Get in touch with him.	Bi wî re têkilî daynin.
You are a human being with arms, legs and brain.	Tu mirovekî bi dest, ling û mêjî yî.
However, this is not critical for fitness.	Lêbelê, ev ji bo fitnê ne krîtîk e.
Except for something important.	Ji bilî tiştekî girîng.
They could spend the day in her place.	Dikaribûn rojê li cihê wê derbas bikin.
That's what they're going to do now.	Tiştê ku niha diçin wir jî ev e.
Some you have to see with your own eyes.	Hin divê hûn bi çavên xwe bibînin.
But I definitely love it.	Lêbelê ez bê guman jê hez dikim.
It was hard for them but they really had no choice.	Ji bo wan zehmet bû lê bi rastî çareya wan nemabû.
His heart ached, he counted.	Dilê wî êşand, ew hejmar.
I will be back with a doctor.	Ez ê bi doktorek vegerim.
Everyone feels like a failure when they lose their job.	Her kes gava ku karê xwe wenda kir wekî têkçûn hîs dike.
No one can see inside that message.	Kes nikare di hundurê wê peyamê de bibîne.
This is one of those games.	Ev yek ji wan lîstikan e.
I felt bad.	Min xwe nebaş hîs kir.
You can live it.	Hûn dikarin wê bijîn.
For a second she had nothing.	Yek saniye tiştek wê tune bû.
A man brings meat, which he or a woman can make.	Zilamek goşt tîne, ku ew an jinek dikare çêbike.
Eight were black.	Heşt reş bûn.
Which one is related to the game mode you want to play.	Ya ku ji moda lîstika ku hûn dixwazin bilîzin re têkildar dakêşin.
Permanent negative impact.	Bandora neyînî ya domdar.
Find an interest.	Eleqeyekê bibînin.
Schools are being studied.	Dibistan têne xwendin.
My fear was sharp and clear.	Tirsa min tûj û zelal bû.
So please check it out.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe wê kontrol bikin.
Make peace with your son.	Bi kurê xwe re aştiyê bikin.
That is.	Ku heye.
It was not successful.	Ew ne serkeftî bû.
He seems to understand.	Ew xuya dike ku fêm dike.
They were both right.	Ew herdu jî rast bûn.
She had to face the other man again.	Wê neçar ma ku dîsa bi zilamê din re rû bi rû bimîne.
In the best way.	Bi awayê herî baş.
She tried to avoid eye contact with them.	Wê hewl da ku ji têkiliya çavê bi wan re dûr bikeve.
She has no sister.	Xwişka wê tune.
I can only take a load.	Min tenê dikarî barek bistînim.
He was a very smart young man and was very successful even after football.	Ew xortek pir jîr bû û piştî futbolê jî pir serketî bû.
That would have caused him stress and pain.	Ku wê ji wî re stres û êş kişandiye.
We will deal with him.	Em ê bi wî re mijûl bibin.
An easy way to measure the spread is to find the line.	Rêbazek hêsan a pîvandina belavbûnê dîtina rêzê ye.
But when he was released it is no longer mine.	Lê gava hat berdan êdî ne ya min e.
It can be easily created.	Ew dikare bi hêsanî çêbibe.
All said they were twenty men.	Hemûyan got ku ew bîst mêr in.
There were technical reasons for this.	Sedemên vê yên teknîkî hebûn.
This does not make sense either.	Ev yek jî bi wate nake.
What are you going to do? 	Hûn ê çi bikin?
we asked.	me pirsî.
You two wait here.	Hûn du li vir bisekinin.
He knew he would.	Wî dizanibû ku ew dê.
And it was lovely !.	Û hêja bû!.
Both were very good.	Her du jî pir baş bûn.
He started looking for her.	Wî dest bi lêgerîna wê kir.
Turned in his hand.	Di destê xwe de zivirî.
I'm not going.	Ez naçim.
Her black hair fell like water on her back.	Porê reş wek avê li pişta wê ket.
Of these, none reported a negative experience.	Ji van, yekî serpêhatiyek neyînî negot.
A phone.	Têlefonek.
The part is defined by itself.	Parçe ji hêla xwe ve tê diyarkirin.
But they will see what we have achieved.	Lê ew ê bibînin ka me çi bi dest xistiye.
Let me ask you this question.	Bila ez vê pirsê ji we bikim.
However, it is often difficult to identify and understand.	Lêbelê, pir caran dijwar e ku meriv nas bike û fêm bike.
There may still be.	Dibe ku hîn hebe.
But this is something different.	Lê ev tiştekî cuda ye.
In response, he called the police.	Di bersivê de, wî gazî polîs kir.
It was now easier than taking responsibility.	Ji hilgirtina berpirsiyariya xwe niha hêsantir bû.
On the other hand the building was perfect.	Li aliyê din avahî bêkêmasî bû.
He felt his feet wet from her tears.	Wî hîs kir ku lingên wî ji hêsirên wê şil dibin.
It never occurred to him to call.	Qet nedihat serê wî ku bang bike.
There were at least ten of them.	Bi kêmanî deh ji wan hebûn.
Everyone will go to war.	Her kes wê biçe şer.
But that did not make sense, and it did not go away.	Lê ew ne wate bû, û ew nediçû.
Assisted in the design of the experiments.	Alîkariya sêwirana ceribandinan kir.
Also held a meeting with the company today.	Îro jî bi şirketê re hevdîtinek pêk anî.
The left is good.	Çep baş e.
There are much bigger pictures in the members area.	Li qada endaman wêneyên pir mezintir hene.
So, be more of an exception to the rule.	Ji ber vê yekê, ji rêzê bêtir îstîsna bin.
But there is a connection.	Lê pêwendiyek heye.
I believe we can use it.	Ez bawer dikim ku em dikarin wê bikar bînin.
Boil water.	Avê bikelînin.
I just want him to smile again.	Ez tenê dixwazim ku ew dîsa bişirî.
We will appreciate it.	Em ê teqdîr bikin.
Whether at home or outdoors.	Çi li malê be yan jî li derve be.
I really do not know, I do not know where to start.	Bi rastî nizanim, nizanim ji ku dest pê bikim.
All that pressure is on your shoulders.	Hemû ew zext li ser milên we ye.
The true story.	Çîroka rast.
It does not put pressure on people.	Zextê li mirovan nake.
It was my favorite.	Ew favorite min bû.
I loved seeing games that had special features hidden inside them.	Min ji dîtina lîstikên ku taybetmendiyên taybetî di hundurê wan de veşartî bûn hez kir.
The girl also looked like a happy hell.	Keçik jî wek dojehê bextewar xuya dikir.
A few weeks ago something big, now less.	Çend hefte berê tiştek mezin, nuha kêmtir.
It was really obvious.	Ew bi rastî eşkere bû.
And without pain.	Û bê êş.
Our approach in this work has been completely different.	Nêzîkatiya me di vê xebatê de bi tevahî cûda bûye.
After my body became smoke, everything was dark.	Piştî ku laşê min bû dûman, her tişt tarî bû.
Here they are again.	Li vir ew dîsa ne.
Don’t ask us either.	Ji me jî napirsin.
I do not remember any box.	Tu qutiyek nayê bîra min.
The wind was blowing.	Ba çûbû.
It was sent directly to us.	Ew rasterast ji me re hat şandin.
Or at least you can try to do that.	An jî bi kêmanî hûn dikarin hewl bidin ku wiya bikin.
She had not told the child.	Wê ji zarokê re negotibû.
However, the approach this year is slightly different.	Lêbelê, nêzîkatiya îsal hinekî cûda ye.
A bit of luck, that.	A bit ji bext, ku.
For the first time in five years.	Cara yekem piştî pênc salan.
Maybe he can come up with some sort of solution.	Dibe ku ew bikaribe bi cûreyek çareseriyê re peyda bike.
But today is even better.	Lê îro hê çêtir e.
However, things are more bizarre.	Lêbelê, tiştên bêtir xerîb.
And it had to be a picture.	Û pêdivî bû ku ew wêne be.
I would rather see it become a useful product.	Ez bêtir dixwazim bibînim ku ew bibe hilberek kêrhatî.
It is the third largest military force.	Ew hêza leşkerî ya sêyemîn e.
The teacher is happy with his learning.	Mamoste ji fêrbûna xwe kêfxweş e.
The image is black and white.	Wêneyek reş û spî ye.
He must correct it.	Divê ew rast bike.
I looked around at their strange faces.	Min li rûyên wan ên xerîb li dora xwe nêrî.
But they will not be able to do it.	Lê ew ê nikaribin bikin.
I can make myself a part of it.	Ez dikarim xwe bikim beşek ji wê.
But he does not resist.	Lê ew li ber xwe nade.
Other questions were not removed.	Pirsên din jê nekirin.
Place the card in a safe place, and do it quickly.	Kartê bixin cîhek ewledar, û zû bikin.
Then, the result variables were compared between the groups.	Piştre, guherbarên encam di navbera koman de hatin berhev kirin.
I do not know how to lift it to my feet.	Nizanim wê çawa ez rakirim ser lingan.
So a walk outside.	Ji ber vê yekê rêveçûnek li derve.
You never know how much I enjoyed it.	Hûn çu carî nizanin ku min çiqas kêfxweş kir.
Their special concerns may usually require their presence at home.	Dibe ku fikarên wan ên taybet bi gelemperî hebûna wan li malê hewce bike.
Not everyone knew about it.	Ne her kes li ser wê dizanibû.
It just works fine.	Ew bi tenê baş dixebite.
Second, take good care of your family, your father.	Ya duyemîn, baş li malbata xwe, bavê xwe miqate bin.
I started to check myself.	Min bi xwe dest bi kontrolê kir.
Obviously not anymore.	Diyar e ku êdî ne wisa ye.
It was easier than they expected.	Ew ji ya ku wan hêvî dikir hêsantir bû.
He knew everyone.	Wî her kes nas dikir.
And it seemed to be attached to the wall.	Û xuya bû ku bi dîwêr ve girêdayî bû.
On someone after two hours.	Li ser kesekî piştî du saetan.
Our patient is in the state.	Nexweşê me di nav dewletê de ye.
She held out her hand, holding his hand.	Wê destê xwe dirêj kir, destê wî girt.
Therefore, it takes a lot of time to find the desired scene.	Ji ber vê yekê, ji bo lêgerîna dîmenek xwestî gelek dem hewce ye.
The power to do so came from us.	Hêza ku em bikin ji me derket.
We promise to act in accordance with that standard in everything we build.	Em soz didin ku di her tiştê ku em ava dikin de li gorî wê standardê rast tevbigerin.
We are with them.	Em bi wan re ne.
I have complex needs.	Pêdiviyên min ên tevlihev hene.
When he thinks about it, he then starts writing.	Gava ku ew difikirîn, paşê dest bi nivîsandinê dike.
It was very hot.	Pir germ bû.
The important thing is to save the state.	Ya girîng ew e ku dewlet rizgar bibe.
Nothing else seemed very important.	Tiştek din pir girîng xuya nedikir.
There is no future, no future.	Ne paşeroj, ne paşeroj heye.
There are not many systems like this.	Gelek pergalên vê yekê tune.
I also did not feel like drinking.	Min jî wek vexwarinê hîs nedikir.
At first they refused to tell him.	Di destpêkê de wan red kir ku jê re bêjin.
Police have never been charged.	Polîs tu carî sûcdar nekir.
It was blue.	Ew şîn bû.
At least one of these must be a perfect match.	Bi kêmanî yek ji van divê hevberek bêkêmasî be.
They will want their piece.	Ew ê perçeya xwe bixwazin.
Believe whatever you want.	Her tiştê ku hûn dixwazin bawer bikin.
Spring was coming.	Bihar dihat.
This is very good.	Ev pir baş e.
Forget it.	Ji bîr bibe.
And do not let the police in.	Û nehêlin polîs jî bikeve hundir.
You are in danger.	Hûn di xetereyê de ne.
I'm so glad I see you so well.	Ez pir kêfxweş im ku ez we ewqas baş dibînim.
And so we will have more time.	Û ji ber vê yekê em ê bêtir dem hebin.
However the spring break will be here soon.	Lêbelê betlaneya biharê dê di demek nêzîk de were vir.
It was a joke, he just didn’t.	Ew henek bû, wî tenê nekir.
I'm not interested in fresh air.	Ez bi hewa teze re eleqedar nabim.
Your law firm will achieve the perfect success you need.	Pargîdaniya weya dadrêsî dê serkeftina bêkêmasî ya ku hûn hewce ne pêk bîne.
It is short and straightforward.	Ew kurt û rasterast e.
He may disappear like his father.	Dibe ku ew mîna bavê xwe winda bibe.
However, they were stable during the storage under the test conditions used.	Digel vê yekê, ew di dema hilanînê de di şert û mercên ceribandinê yên hatine bikar anîn de aram bûn.
Click to enlarge image.	Ji bo wêneyê mezintir bikirtînin.
She thought it was over.	Wê difikirî ku ew qediya.
Although one may seem short but long.	Her çend yek kurt be lê dirêj xuya dikir.
She would buy it.	Wê bikira.
He was, of course, immediately remorseful for what he had lost.	Ew, bê guman, yekser poşman bû ji bo tiştê ku wî winda kiribû.
So it seems like it should work well, but it does not.	Ji ber vê yekê wusa dixuye ku divê ew baş bixebite, lê ne wusa ye.
I just wanted him to stop.	Min tenê dixwest ku ew raweste.
Most of them do not.	Piraniya wan nakin.
No one else knew the word.	Kesekî din ev peyv nizanibû.
In fact, you get more information from it.	Bi rastî, hûn ji wê bêtir agahdar dibin.
We took him home from the hospital.	Me ew ji nexweşxaneyê dibirin malê.
He raised issues and was expected to meet with them.	Wî kêşeyan danî û jê dihat hêvîkirin ku bi wan re hevdîtin bike.
Time was running out, seven weeks ago.	Dem zû bû, berî heftê.
Animal studies were conducted.	Lêkolînên heywanan hatin derxistin.
There may be a bear or something inside the sleeper.	Dibe ku hirçek an tiştek di hundurê xew de hebe.
He asks every detail.	Ew her hûrgulî dipirse.
I never knew what they really were.	Min qet nizanibû ku ew bi rastî çi bûn.
It has to be him, and it has to be in his person.	Divê ew ew be, û divê ew di şexsê xwe de be.
You don’t even know he’s there.	Hûn jî nizanin ku ew li wir e.
He knew he would be there.	Wî dizanibû ku ew ê li wir be.
Her explanation of the reasons for this request was brief.	Ravekirina wê ya sedemên vê daxwazê ​​kurt bû.
He knows the game perfectly.	Ew lîstikê bi tevahî dizane.
How the witch was to be used was not so.	Diviyabû ku sêrbaz çawa were bikar anîn ne bi vî rengî bû.
Your life has changed and it may change more.	Jiyana we hatiye guhertin û dibe ku ew bêtir biguhere.
I only list the actions they have taken.	Ez tenê kiryarên ku wan kirine navnîş dikim.
Writing took a while.	Nivîsandin demekê dûr ket.
Various test approaches are described.	Nêzîkatiyên cûrbecûr yên ceribandinê têne vegotin.
In the eyes of our employees.	Li ber çavên xebatkarên xwe.
Find your true love for free.	Evîna xweya rastîn belaş bibînin.
I tell you there was nothing in it.	Ez ji we re dibêjim tiştek tê de tune bû.
Music can also be powerful.	Muzîk jî dikare bi hêz be.
And everyone knows when it will get a great result.	Û gava ku ew encamek mezin bigire her kes dizane.
The good years passed.	Salên xweş derbas bûn.
Nothing changes.	Tiştek nayê guhertin.
We are ready to pay any price.	Em amade ne ku her berdêl bidin.
I made it.	Min ew çêkiribû.
But look at the market.	Lê li bazarê binêre.
Not just because he has been involved in the business.	Ne tenê ji ber ku ew beşdarî pargîdaniyê bûye.
But giving in to such a need would be foolish.	Lê dayîna bi vî rengî hewcedariyê dê bêaqil be.
Then suddenly when he sat down he got up.	Paşê ji nişka ve gava rûniştibû rabû ser xwe.
Season to add flavor.	Demsal bi tama xwe zêde bikin.
Despite this, appearance was important to them.	Tevî vê yekê, xuyang ji bo wan girîng bû.
She always told herself that she had no choice.	Wê her û her ji xwe re digot ku wê bijarteyek tune.
And that's what happens.	Û ya ku diqewime ev e.
She had caught part of him.	Wê beşek ji wî girtibû.
He is a really good player.	Ew bi rastî lîstikvanek baş e.
I told him not to worry about adding money.	Min jê re got xema pereyê zêde neke.
There is no such thing, especially in the matter of public interest.	Bi taybetî di mijara berjewendiya giştî de tiştekî wisa tune.
Winning the eighth is still a tough challenge here.	Serkeftina heştan hîn jî li vir dijwariyek xweş e.
Some of them walked away.	Hin ji wan dûr ketin.
We can contact you for more information if needed.	Ger hewce be em dikarin ji bo agahdariya bêtir bi we re têkilî daynin.
I still love to stay fit.	Ez hîn jî hez dikim ku fit bimînim.
Well, of course, if a man really loves fishing.	Baş e, bê guman, ger zilamek bi rastî ji masîgirtinê hez bike.
I went to my friend’s house the next day.	Ez roja din çûm mala hevalê xwe.
I still can't see it, and for a moment it says nothing.	Ez hîn jî nikarim bibînim, û ji bo bîskekê ew tiştek nabêje.
I will have to go around with it.	Ez ê neçar bim bi wê re li dora xwe bidim.
This is my code so far.	Ev koda min a heta niha ye.
Maybe it was something his father had said he wanted to see.	Dibe ku ew tiştek bû ku bavê wî gotibû ku ew dixwaze bibîne.
That is not a good situation.	Ew ne rewşek xweş e.
He had learned a lot.	Ew gelek fêr bûbû.
Like every time in history.	Mîna her carê di dîrokê de.
I read the whole agreement.	Min tevahiya peymanê xwend.
You may have heard of them.	Dibe ku we ji wan bihîstibe.
He raised it.	Ew rakir.
But that was a long time ago.	Lê ew pir berê bû.
But if it will make a difference.	Lê heke ew ê cûdahiyek çêbike.
The best way we can think of, either.	Awayê çêtirîn ku em dikarin bifikirin, her weha.
It's mine now.	Niha ya min e.
This just happened to us.	Ev yek tenê ji bo me qewimî.
She asked them to take him to school.	Wê ji wan xwest ku wî bibin dibistanê.
He lies there and thinks about things.	Ew li wê derê radiza û li ser tiştan difikirî.
And this machine has changed everything for me.	Û vê makîneyê ji bo min her tişt guhertiye.
Some people were scared.	Ji hin kesan ditirsiyan.
At the wedding they were not there.	Di dawetê de ew li wir nebûn.
He does not know what he is doing.	Ew nizane çi dike.
And just sit with her for a while.	Û tenê ji bo demekê bi wê re rûnin.
The service starts in two.	Xizmet di du de dest pê dike.
So it is used in both of these ways.	Ji ber vê yekê ew di van herdu awayan de tê bikaranîn.
I was not his wife.	Ez ne jina wî bûm.
Did not share a table during breakfast.	Di dema firavînê de maseyek parve nekir.
Anyone can apply if the point system is open.	Ger pergala xalê vekirî be her kes dikare serlêdan bike.
Other than that, it was a good job.	Ji xeynî vê, ew karekî baş bû.
It was nice to our family.	Ji malbata me re xweş bû.
He was absolutely sure he was not crazy.	Ew bi tevahî piştrast bû ku ew dîn nebû.
I would like more information on this issue.	Ez li ser vê pirsgirêkê bêtir agahdarî dixwazim.
The ode was suddenly silent, like the calm before a storm.	Ode ji nişka ve bêdeng bû, mîna aramiya beriya bahozê.
I do not see how this is done.	Ez nabînim ka ev çawa tê kirin.
The perfect code is a bit longer than other solutions.	Koda bêkêmasî ji çareseriyên din hinekî dirêjtir e.
I play football and walk on the road.	Ez fûtbolê dilîzim û di rê de dimeşim.
She told me and then ran away.	Wê xeber da min û paşê reviya.
There is no difference in gender and age distribution between groups.	Di navbera koman de di dabeşkirina zayend û temen de cûdahî tune.
This took place over a period of two weeks.	Ev di heyama du hefteyan de pêk hat.
Then things start to happen, in your brain.	Dûv re tişt dest pê dikin, di nav mejiyê we de.
The media tells us.	Medya ji me re dibêje.
But we see it as material.	Lê em wê weke madî dibînin.
Mode, the game ends when one vehicle is destroyed.	Mode, lîstik qediya dema ku yek wesayît tê hilweşandin.
It did not look normal.	Ew normal xuya nedikir.
But inside my head, other thoughts were going my way.	Lê di hundurê serê min de, ramanên din di rê de diçûn.
We paid him a lot of money not to take them out.	Me gelek pere da wî da ku wan dernexîne.
For the first two years the morning class was early.	Du salên pêşîn dersa sibê zû bû.
I get interesting results.	Ez encamên balkêş distînim.
It is too little and too late.	Pir hindik e û pir dereng e.
It is written.	Tê nivîsandin.
We need to have some faith.	Divê em hinek bawerî hebe.
Then things started.	Paşê tiştan dest pê kir.
I was doing well in my job, but nothing special has happened lately.	Min di karê xwe de baş dikir, lê di van demên dawî de tiştek taybetî çênebû.
I love it that way.	Ez ji vî rengî hez dikim.
This book is not like other books.	Ev pirtûk ne wek pirtûkên din e.
Each title has a unique number.	Her sernav jimareyek yekta heye.
I'm done with them now.	Ez niha bi wan re qediyam.
Children one year old and a total of two years old.	Zarokên yek salî û bi tevahî du salî.
We will not play again for another two months.	Em du mehên din dîsa nelîzin.
He left a year ago.	Ew salek berê çû.
Everyone is on a mission.	Her kes li ser wezîfeyek e.
None of us wanted to go, but we had to.	Kesek ji me nedixwest biçe, lê me neçar ma.
I do not write his name.	Ez navê wî nanivîsim.
I really did not know what he was saying.	Min bi rastî nizanibû ku ew çi digot.
And it suits you better than mine.	Û ew ji ya min bêtir li gora te ye.
I do not know what happened to him before.	Nizanim berê çi hat serê wî.
If only it were that simple.	Ger tenê ew qas hêsan bûya.
A world within a world, he thinks.	Dinyayek di hundurê dinyayekê de, ew difikirî.
I found some very interesting studies.	Min lêkolînên pir balkêş dîtin.
This is his job, this is your job.	Ev karê wî ye, ev karê te ye.
You have to think about that meaning.	Divê hûn li ser wê wateyê bifikirin.
Do it at this time.	Di vê demê de bikin.
Current best practice.	Pratîka çêtirîn a heyî.
They can write it.	Ew dikarin wê binivîsin.
I want this.	Ez vê dixwazim.
It is time for progress.	Dem dema pêşdeçûnê ye.
You have discovered the real magic.	We sêhra rastîn keşf kir.
It was a waste of my time.	Ev windakirina dema min bû.
Either he or, in some cases, it was medicine.	An ew an jî, di hin rewşan de, ew derman bû.
But the law is not like that.	Lê qanûn ne wisa ye.
If you had told me otherwise, you would have been there now.	Ger te ji min re cuda bigota, tu yê niha li wir bûna.
Some people think we are looking for it.	Hin kes difikirin ku em lê digerin.
Tell us the truth.	Rastiyê ji me re bêje.
I can not eat and sleep.	Ez nikarim bixwim û razêm.
Which he did.	Ya ku wî kir.
I don’t know where it will go next.	Nizanim wê ber bi ku ve biçe.
I knew nothing of it.	Min tiştek jê nizanîbû.
Life after life after life.	Jiyana piştî jiyanê piştî jiyanê.
I do not know if anyone loved me.	Ez nizanim ku kesek ji min hez kir.
Learn more and how you can.	Ji bo bêtir fêr bibin û hûn çawa dikarin.
The mother had previously given birth to two children.	Dayikê berê du zarok anîbûn dinyayê.
It is gone forever.	Ew her û her çûye.
Nothing looked the same.	Tiştek mîna hev xuya nedikir.
But it is important to us.	Lê ji me re girîng e.
Take an interest in their lives.	Di jiyana wan de eleqedar bibin.
This piece works best.	Ev perçe herî baş dixebite.
And they have to do it in person.	Û divê ew di şexsê xwe de bikin.
He shook a finger on the table.	Wî tiliyek li ser maseyê hejand.
But the two could not agree on that number.	Lê her du jî nekarîn li ser wê hejmarê li hev bikin.
Two, however, need further discussion.	Lêbelê, du, hewceyê nîqaşek din.
It doesn’t matter, because that’s what their audience wants.	Ew ne girîng e, ji ber ku ew e ku temaşevanên wan dixwazin.
This bigger screen goes from here, to here.	Ev ekrana mezintir ji vir, heta vir diçe.
This set changes over time.	Ev set bi demê re diguhere.
I hope someone can use it.	Ez hêvî dikim ku kesek bikaribe wê bikar bîne.
When it was over.	Dema ku ew bi dawî bû.
I should have understood some time ago.	Diviyabû min demek berê fêhm bikira.
He will lose himself.	Ew ê xwe winda bike.
The bones may not be human.	Dibe ku hestî ne mirovane.
It was nice to see him there.	Bi dîtina wî li wir xweş bû.
I found this shape to be very comfortable and fit well.	Min dît ku ev şekil pir rehet e û baş li hev tê.
I will continue to love you.	Ez ê berdewam bikim ji te hez dikim.
Meeting the black bear in the shower.	Civîna hirçê reş di nav xweya serşokê de.
Had it been a little more, she would have had a great deal.	Ger hindik pirtir bûya, wê xwediyê peymanek mezin bû.
No one needs to know.	Ne hewce ye ku kes bizanibe.
Maybe they locked it to make sure they didn't try anything.	Dibe ku wan ew kilît kirine da ku pê ewle bin ku wan tiştek neceribandiye.
The issue is not with money either.	Mesele ne bi pere ye jî.
The story is set to become one volume.	Biryar e ku çîrok bibin yek cild.
On the black one, you can hardly see it.	Li ser ya reş, hûn bi zor dikarin wê bibînin.
She is afraid he will never see them again.	Ew ditirse ku ew careke din wan nebîne.
Our story is here.	Çîroka me li vir e.
There was nothing she could buy.	Tiştekî ku wê bikira tune bû.
You will not just say.	Hûn ê tenê nebêjin.
I think the speech is changing.	Ez difikirim ku axaftin tê guhertin.
They have things that have been written.	Ew tiştên ku hatine nivîsandin hene.
Here too he did not know what lay ahead.	Li vir jî nizanibû ku çi li pêş e.
Just part of the creative process for me.	Tenê beşek ji pêvajoya afirîner ji bo min.
Give it up and never come back.	Dev jê berde û tu carî venegere.
Now the reasons I really do not remember.	Niha sedeman bi rastî nayên bîra min.
Water of life.	Ava jiyanê.
When he did, his expression changed.	Gava ku wî weha kir, derbirîna wî guherî.
If you use one of them, update your code.	Ger hûn yek ji wan bikar bînin, koda xwe nûve bikin.
She had started crying and could not stop.	Wê dest bi girînê kiribû û nedikarî bisekine.
We do not need to.	Em ne hewce ne.
They have great resources.	Çavkaniyên wan ên mezin hene.
The air felt cool and dry.	Hewa hênik û zuwa hîs dikir.
Look into his eye for a minute.	Deqeyekê li çavê xwe binêre.
If this company fails.	Ger ev şirket têk biçe.
But the problem with things that have been lost is this.	Lê kêşeya tiştên ku winda bûne ev e.
Everyone in the class thought it was practical.	Her kesê di polê de fikirîn ku ew bikêr e.
It was in their eyes.	Di çavên wan de bû.
It may not slow down for years, if any.	Dibe ku ew bi salan hêdî nebe, heke hebe.
Age groups by years.	Komên temen bi salan.
This aspect can be explained by two facts.	Ev alî dikare bi du rastiyan were ravekirin.
Apparently, good reading is the same.	Xuya ye, xwendina baş jî wisa ye.
However, it is not recommended.	Lêbelê, ew nayê pêşniyar kirin.
Something that has happened here.	Tiştê ku li vir qewimî ye.
His eyes were dark brown, there was little life in them.	Çavên wî qehweyî yên tarî bûn, di wan de jiyanek hindik hebû.
Read about this link.	Li ser vê girêdanê bixwînin.
Then, the development can begin.	Piştre, pêşveçûn dikare dest pê bike.
Red blood cells live up to four months.	Hucreyên xwînê yên sor heta çar mehan dijîn.
Maybe they have a point, he thought.	Dibe ku xalek wan hebe, wî fikirî.
It always takes time.	Ew her dem digire.
And many more.	Û gelekên din.
There are six houses, each house has two men.	Şeş mal hene, her malek du mêr hene.
There is no turning point from here.	Ji vir şûnde ti xala vegerê nîne.
And the sound is amazing.	Û deng ecêb e.
The name must be changed and we can run the code.	Divê nav bê guhertin û em dikarin kodê bimeşînin.
This routine was performed five times quickly and swiftly.	Ev rûtîn pênc caran bi lez û bez hate kirin.
After a few minutes we started to leave.	Piştî çend deqeyan me dest bi derketinê kir.
I don’t think it was a complete work history.	Ez nafikirim ku ew dîrokek xebatek tije bû.
We found everything we needed for our stay.	Me her tiştê ku ji bo rûniştina me hewce bû dît.
Some are more comfortable than others.	Hin ji yên din rehettir in.
Each tells a story of its own.	Her yek ji xwe re çîrokekê vedibêje.
It is very beautiful.	Ew pir xweş e.
He called his bill, and he gave it.	Wî gazî fatûreya xwe kir, û ew da.
He knew he had lost me.	Wî dizanibû ku wî min winda kir.
My gift to you.	Diyariya min ji te re.
And I can not do that right.	Û ez nikarim wiya rast bikim.
I do not eat.	Ez naxwim.
But they will never take this from me.	Lê ew ê tu carî vê yekê ji min negirin.
This turned out to be more difficult than expected.	Ev ji ya ku dihat hêvîkirin dijwartir derket holê.
Or at least the whole plan.	An jî qet nebe tevahiya planê.
If there was anyone else, but you better tell me now.	Ger kesek din hebûya, lê çêtir e ku hûn niha ji min re bibêjin.
It was common.	Ew bi gelemperî bû.
We were behind.	Em li paş bûn.
The class struggle is a political struggle.	Têkoşîna çînan têkoşînek siyasî ye.
They were getting better and better as time went on.	Ew her ku diçû çêtir û çêtir dibûn.
The form of the discussion is as follows.	Forma nîqaşê wiha ye.
Each player has a unique role.	Her lîstikvan xwedî rolek bêhempa ye.
It may have been true that he could hardly remember himself but it is so.	Dibe ku rast bûya ku wî bi zorê nedikarî xwe bi bîr bîne lê wusa ye.
Only the two work together.	Tenê her du bi hev re dixebitin.
But the contract is not read that way.	Lê peyman bi vî rengî nayê xwendin.
Darkness is an unknown area.	Tarî herêmek nenas e.
I am happy to still have these.	Ez bextewar im ku hîn jî van hene.
Hay has every feature of it.	Hay ji her taybetmendiya wê heye.
Or a computer.	An jî komputerek.
It was so simple.	Ew qas hêsan bû.
It was part of her therapy.	Ew beşek ji terapiya wê bû.
Kids love going to your place.	Zarok ji çûna cihê we hez dikin.
One of them even seems familiar to her.	Yek ji wan jî ji wê re nas xuya dike.
That does nothing.	Ku tiştekî nake.
My goal was to become.	Mebesta min ew bû ku ez bibim.
She wanted me to free her brother and help her.	Dixwest ku ez birayê wê azad bikim û alîkariya wê bikim.
I receive a communication error.	Ez xeletiyek pêwendiyê distînim.
So far so good.	Çiqas dûr awqas baş.
However, there are some limitations.	Lêbelê, hin sînor hene.
But thinking about it was useless.	Lê fikirîna li ser vê yekê fêde tune bû.
She has difficulty walking, does not listen and can not speak.	Zehmetiya wê di meşê de heye, guh nade û nikare biaxive.
It will not happen again.	Dê careke din neqewime.
And it was good.	Û ew baş bû.
Our heads were really clear and our heads were fresh.	Bi rastî serê me zelal û serên me yên teze bûn.
For one thing, it has length.	Ji ber ve yekê, dirêjahiya wê heye.
I'm a fish.	Ez masî me.
I have read it from other online ones as well.	Min ew ji yên din ên serhêl jî xwendiye.
These things were important to them.	Ev tişt ji bo wan girîng bûn.
He was learning, listening.	Ew hîn bû, guhdarî dikir.
Love also means air and water.	Evîn jî heman wateya hewa û avê ye.
The customer base of the parties is also the same.	Bingeha mişteriyên partiyan jî yek e.
Like you do not believe.	Mîna ku hûn bawer nakin.
Read our review here.	Nirxandina me li vir bixwînin.
Only one year of service.	Tenê salek xizmetê.
One type of job that is currently offered is basic location jobs.	Yek celeb karûbarê ku niha tê pêşkêş kirin karûbarên cîhê bingehîn in.
And one hospital.	Û nexweşxaneyê yek.
Then it will stop.	Hingê wê raweste.
They did not know what.	Nizanibûn çi.
You may give up.	Dibe ku hûn dev jê berdin.
But she surprised him with her reaction.	Lê wê bi berteka xwe ew şaş kir.
I guess that’s fine too.	Ez texmîn dikim ku ew jî baş e.
It will do everything.	Wê her tiştî bike.
The woman hoped he would leave the girl something in her will.	Jinikê hêvî dikir ku ew ê ji keçikê re tiştek di wesiyeta xwe de bihêle.
Or maybe it was too much.	An jî dibe ku ew pir zêde bû.
He was skeptical, but the evidence stood in his way.	Ew nebawer bû, lê delîl li ber wî sekinî.
It really was a dream.	Bi rastî ew xewnek bû.
Eventually she caught his attention and smiled.	Di dawiyê de wê bala wî kişand û bişirî.
But this was the first time she had known the person who died.	Lê ev cara yekem bû ku wê kesê ku mir nas dikir.
If they die, you win the war.	Ger ew bimirin, hûn şer qezenc bikin.
Just share your experience with us.	Tenê ezmûna xwe bi me re parve bikin.
The patient was scheduled for surgery.	Nexweş ji bo emeliyatê hatibû plankirin.
I am only here if something happens.	Ez li vir im tenê eger tiştek bibe.
The remains of some of these houses have been found since then.	Bermahiyên hin ji van xaniyan ji wê demê ve hatine dîtin.
It is the same.	Ew jî wisa ye.
There is life after death.	Jiyana piştî mirinê heye.
Of course he can not tell you anything.	Helbet ew nikare tiştekî ji we re bibêje.
The movement is presented in two parts.	Tevger di du beşan de tê pêşkêş kirin.
On the positive side, there are no metal parts.	Li aliyê erênî, tu parçeyên metal hene.
With all your data.	Bi tevahî daneyên we.
Because of the power of this music, he was looking for something special.	Ji ber hêza vê muzîkê, ew li tiştek taybetî digeriya.
It has given me a very good life.	Ew jiyanek pir xweş daye min.
I hold one of her hands, and my father holds the other.	Ez yek ji destên wê, û bavê min destê din digire.
But these people.	Lê van kesan.
If you can help, as you did in the storm.	Heger tu dikarî alîkariyê bidî, wek ku te di bahozê de kir.
They must be fast.	Divê ew bilez bin.
I am very well.	Ez pir baş im.
After they introduced themselves, King told them.	Piştî ku wan xwe da naskirin, King ji wan re got.
Change does not have to be bad.	Guhertin ne hewce ye ku xirab be.
The meeting of the three is relational.	Hevdîtina hersêyan têkilî ye.
Nothing could be seen or heard.	Tiştek nedihat dîtin û tiştek nehat bihîstin.
Now, their image is huge.	Niha, wêneyê wan mezin e.
There are no two.	Dudu nîn in.
He heard a voice talking to him.	Dengê ku pê re dipeyivî bihîst.
Your mother will love his various skills.	Dê diya we ji jêhatîbûnên wî yên cihêreng hez bike.
Our country has a bright future.	Welatê me pêşerojek geş heye.
This usually means leaving it in each other's mouths.	Ev bi gelemperî tê wateya ku wê di devê hevûdu de bihêlin.
Turn around.	Xwe bizivirin.
These are not his personal views.	Ev dîtinên wî yên şexsî ne.
She should not love him, hear such words on her lips.	Divê ew jê hez neke, gotinên weha li ser lêvên wê bibihîze.
A police dog was given, but it was still not normal.	Kûçikek polîs, hat dayîn, lê dîsa jî ne asayî bû.
A particular event in particular stands out in my mind.	Bi taybetî bûyerek taybetî di hişê min de radiweste.
It was fast.	Bez bû.
I was really taking the high road here.	Bi rastî ez li vir riya bilind digirtim.
There was such a problem in our case.	Di doza me de pirsgirêk wiha bû.
Pulled into question.	Kişandine nav pirsê.
Your life steps follow your ideas.	Gavên we yên jiyanê li pey nêrînên we ne.
You will be back for more !.	Hûn ê ji bo bêtir vegerin!.
Plant, obtained.	Plant, hat bidestxistin.
I made a personal inquiry into each of those events.	Min lêpirsînek kesane li ser her yek ji wan bûyeran çêkir.
I can help you get the medical care you need.	Ez dikarim alîkariya we bikim ku hûn lênihêrîna bijîşkî ya ku hûn hewce ne bigirin.
They are afraid.	Ditirsin.
I know we’ve talked about this before, but here it is very interesting.	Ez dizanim ku me berê li ser vê yekê peyivî, lê li vir pir xweş e.
You make us keep thinking.	Tu dikî ku em berdewam bifikirin.
Statistical analyzes are shown in the panel below.	Analîzên îstatîstîkî di panela jêrîn de têne xuyang kirin.
They last for many years.	Ew gelek salan berdewam dikin.
People started wondering who he was.	Mirov dest pê kir ku ew kî ye.
We come from the same place, want the same things.	Em ji heman cihî tên, heman tiştan dixwazin.
They usually require treatment in different ways.	Ew bi gelemperî hewceyê dermankirinê bi rêbazên cûda hewce dikin.
It worked a lot.	Ew gelek xebitî.
She did not care to enter his place either.	Ne xema wê bû ku bikeve cihê wî jî.
People, especially children who are stuck in bad relationships, are not happy.	Kesên, bi taybetî zarokên ku di nav têkiliyên xirab de asê mane, ne kêfxweş in.
Now, look at the above.	Niha, li jor binêrin.
Write it down.	Wê binivîse.
The people there did not have anything like that.	Mirovên li wir tiştek bi vî rengî nebû.
So let’s test our minds.	Ji ber vê yekê em hişê xwe biceribînin.
Or the fact that the two seemed to have known each other forever.	An jî rastiya ku her duyan xuya bû ku her û her hevûdu nas kiribûn.
Of course there will be.	Helbet wê hebe.
Or maybe it still doesn’t continue.	An jî dibe ku ew hîn jî berdewam neke.
I could see where he was going.	Min dikaribû bibînim ku ew diçe ku derê.
Here is a small snapshot of what you missed.	Li vir çêjek piçûk a tiştê ku we ji dest da ye.
At first he never listened.	Di destpêkê de wî qet guh neda.
Two weeks on it.	Du hefte li ser wê ye.
When people stop late after noon they are perfect.	Dema ku mirov dereng piştî nîvro disekinin ew bêkêmasî ne.
We cannot accept this as a new normal.	Em nikarin vê yekê wekî normaliya nû qebûl bikin.
Remove from heat and allow to cool to room temperature.	Ji germê derxînin û bihêlin heta germahiya odeyê sar bibe.
He saw that he was sitting on his bed.	Wî dît ku ew li ser nivîna xwe rûniştiye.
He reached for the goggle.	Wî xwe gihand gogê.
He had a little friend to protect him.	Hevalê wî yê biçûk hebû ku wî biparêze.
One day my email stopped.	Rojekê e-nameya min rawestiya.
I think it helped him give him some more time.	Ez difikirim ku wê alîkariya wî kir ku hinekî din wext bide wî.
They will throw the ball at us.	Ew ê topê li me birevînin.
She took a picture and watched them for a minute or so.	Wê wêneyek kişand û ji bo deqeyek an wusa li wan temaşe kir.
It's been sleeping for two days.	Ev du roj in razaye.
You, you want to take care of everyone.	Hûn, hûn lênêrîna her kesî dixwazin.
Soon, music became one of his true passions.	Zû zû, muzîk bû yek dilşewatiya wî ya rastîn.
I could not find a specific template.	Min nikarî qalibek taybetî bibînim.
I thank you for taking the time to read it.	Ez spasiya we dikim ji bo ku we wext wenda kir ji bo xwendina wê.
He was very busy and did not force the holiday.	Ew pir mijûl bû û bi zorê betlaneyê nedigirt.
I just made the decision to get one.	Min tenê biryarek girt ku ez yekê bigirim.
If that's happening, it's really what it's supposed to be.	Ger ew diqewime, ew bi rastî ya ku divê bibe ye.
Stupid to me.	Bêaqil ji min re.
I shortened my answers.	Min bersivên xwe kurt kirin.
She was a simple woman.	Ew jineke sade bû.
The team receives a point for each code they break.	Tîm ji bo her kodek ku dişkînin xalek distînin.
Not in this way.	Di vê rê de ne.
We stay in the car with him for the entire film.	Em ji bo tevahiya fîlimê bi wî re di otomobîlê de dimînin.
The desired output is shown below.	Derketina xwestin li jêr tê nîşandan.
The air was clear.	Hewa zelal bû.
However it may not work.	Lêbelê dibe ku ew nexebite.
If they do not feel compelled to share it.	Heger ew bi wê yekê nehesiya zorê nedin wê ku parve bike.
It can still be my heart.	Ew hîn jî dikare dilê min be.
Of course this is not a problem.	Bê guman ev pirsgirêk nîne.
Something made him look into the darkness.	Tiştekî kir ku ew li tariyê binêre.
Start training soon.	Zû dest bi perwerdehiyê bikin.
I hate race.	Ez ji nijadê nefret dikim.
And then you are no longer your master.	Û hingê hûn êdî ne serdestê xwe ne.
He knew.	Wî dizanibû.
But usually there was someone else.	Lê bi gelemperî kesek din hebû.
Obviously one has a great idea about this.	Eşkere ye ku meriv li ser vê yekê fikirînek mezin heye.
When he was lost.	Dema ku ew winda bû.
This is not a bad thing.	Ev ne tiştekî xerab e.
It was something his father had not done and had not said.	Tiştekî ku bavê wî nekiribû û ne gotibû bû.
Maybe in an hour, maybe in a day, but fast.	Dibe ku di saetekê de, dibe ku di rojekê de, lê zû.
My business here suddenly came out.	Karsaziya min a li vir ji nişka ve derket holê.
I, too, try to photograph how he got there.	Ez jî, hewl didim ku wêne bikim ka ew çawa gihîşt wir.
Her husband is dead.	Mêrê wê miriye.
I will sail a narrow ship for thirty years.	Ez ê sî salan keştiyek teng bimeşînim.
He was outside, free on the streets.	Ew li derve bû, li kolanan azad bû.
There is no going back.	Ji wê veger tune.
I do not answer.	Ez bersiv nadim.
Today he was king.	Îro ew padîşah bû.
Start writing your next book.	Dest bi nivîsandina pirtûka xwe ya din bikin.
In fact, we do not know why, just one of those things.	Bi rastî, em nizanin çima jî, tenê yek ji wan tiştan.
For example, this case as an example.	Mînakî, vê rewşê wek nimûne.
Then close the doors and go to the next station.	Dûv re deriyan bigrin û biçin qereqola din.
She cuts her hair when she looks at the village.	Dema ku gund lê dinêre porê xwe diçirîne.
One can see it this way.	Mirov dikare vê yekê wiha bibîne.
Have your own radio program.	Bernameya xwe ya radyoyê heye.
Of course there is.	Bê guman heye.
He has black or dark brown hair and black eyes.	Porê wî yê qehweyî yê reş an tarî û çavên wî yên reş hene.
The only point of power is outside.	Tenê xala hêzê li derve ye.
We did not know anyone like that.	Me kesek wisa nas nedikir.
He processes things by talking.	Ew bi axaftinê tiştan pêvajoyê dike.
It was clear she was telling them a story.	Wê diyar bû ku wê ji wan re çîrokek digot.
He does not know why.	Ew nizane çima.
I do not believe this to be done by one man.	Ez bawer nakim ku ev yek ji hêla yek zilamî ve were kirin.
But he was never on the cards.	Lê ew qet di qertan de nebû.
The code is helpful.	Kod arîkar e.
Keep your mind healthy.	Hişê xwe sax be.
They are there for a short time or for death.	Ew ji bo demek kurt li wir in an jî ji bo mirinê ne.
He raised both hands to his face.	Wî herdu destên xwe hildan rûyê xwe.
New techniques are still needed to improve the success rate.	Teknîkên nû ji bo baştirkirina rêjeya serkeftinê hîn jî hewce ne.
Love her voice.	Heskirina dengê wê.
There is a common ground, obviously.	Zemînek hevpar heye, eşkere.
We traveled.	Me rêwîtî kir.
Unfortunately, that was too good to be true.	Mixabin, ew pir baş bû ku rast be.
Existing experiments provide two sets of data.	Ceribandinên heyî du komên daneyan peyda dikin.
Will be common in these individuals.	Dê di van kesan de gelemperî be.
This group is sent to the surface of the earth without it.	Ev kom bêyî wê li ser rûyê erdê tê şandin.
Day by day nothing and no one left.	Roj bi roj tu tişt û tu kesî nehişt.
They do not look like others.	Ew ne wek yên din xuya dikin.
Well worth the cost.	Baş hêjayî lêçûna.
If you like it, follow the blog.	Heke hûn jê hez dikin, blogê bişopînin.
It looked very different from what it is today.	Ji ya ku îro heye pir cûda xuya dikir.
The music was sometimes very good.	Muzîk carinan pir baş bû.
One of the few that can be used.	Yek ji wan kêman e ku dikare were bikar anîn.
That costs.	Ku biha dibe.
Everyone was paying attention to it.	Her kesî bala xwe dabû ser wê.
Another, two feet to my left.	Yekî din, du ling li milê min ê çepê.
I'm ready.	Ez amade me.
I love this, especially the dress.	Ez ji vê yekê hez dikim, nemaze ji kincê.
Do not talk to each other.	Bi hev re nepeyivîn.
They will only make your medicine worse.	Ew ê tenê dermanê we xirab bikin.
I'm sure you went there for a reason.	Ez bawerim tu ji ber sedemekê çûyî wir.
Want to understand this step.	Dixwazin vê gavê fêm bikin.
It had no title at the time.	Wê gavê tu sernavê wê tune bû.
Then your existence does not mean your existence.	Wê demê hebûna we ne wateya hebûna we ye.
This is an interesting relationship.	Ev têkiliyek balkêş e.
I wrote to these friends.	Min ji van hevalan re nivîsî.
For whatever reason.	Ji ber her sedemê.
While we were together, I felt like it was happening.	Dema ku em bi hev re bûn, min hîs kir ku ew diqewime.
Respect was my passion.	Rêz hewesa min bû.
She loves to make new friends, and go to new places.	Ew hez dike ku hevalên nû çêbike, û biçe cihên nû.
Of course the same language.	Helbet heman ziman.
It feels very heavy.	Ew pir giran hîs dike.
Her teeth are very regular.	Diranên wê yên pir bi rêkûpêk hene.
I can not find anything on it from the internet.	Ez nikarim ji înternetê tiştek li ser wê bibînim.
It could be better.	Ew dikare çêtir be.
That's what.	Ew çi.
On the one hand, however, the situation was fundamentally different.	Lêbelê ji aliyekî ve, rewş bi bingehîn cûda bû.
I can go and do and be.	Ez dikarim biçim û bikim û bibim.
Meaning you want to get better.	Wateya ku hûn dixwazin çêtir bibin.
Now the two are working together on her music.	Niha her du bi hev re li ser muzîka wê dixebitin.
His gift of expression was simple and fluid.	Diyariya wî ya vegotina sade û herikbar hebû.
New clinical methods of diagnosis.	Rêbazên klînîkî yên nû yên teşhîsê.
Now they have the right training.	Niha perwerdehiya wan a rast heye.
Of course we are not at that stage again.	Bê guman em dîsa ne di wê qonaxê de ne.
Another possibility is to get angry.	Îhtîmaleke din jî ew e ku hêrs bibe.
He was very clear during the interview.	Ew di dema hevpeyvînê de pir zelal bû.
Eight thousand people died.	Heşt hezar kes mirin.
She took it.	Wê ew girt.
However, other types of web computing tools are also used.	Lêbelê, celebên din ên amûrên berhevkirina tevnvîsê jî têne bikar anîn.
Which is great.	Ya ku mezin e.
The food had to be there.	Diviyabû xwarin li wir be.
Use less energy.	Kêm enerjiyê bikar bînin.
He will be crucified with her.	Ew ê bi wê re bibe xaç.
The man has a strong voice.	Mêr xwedî dengekî bi hêz e.
He never said a word.	Qet yek gotinek negotiye.
Eat your dinner.	Şîva xwe bixwe.
So their views may be more positive than those of other participants.	Ji ber vê yekê dibe ku nêrînên wan ji beşdarên din erênîtir bin.
I think on the whole it will represent progress.	Ez difikirim ku bi tevahî ew ê pêşveçûnê temsîl bike.
Always, perfectly.	Her dem, bêkêmasî.
We do not read the case in the same way.	Em dozê bi heman awayî naxwînin.
We can do much, much better.	Em dikarin gelek, pir çêtir bikin.
You do not have to choose anything.	Hûn neçar in ku tiştek hilbijêrin.
This made him twice as good.	Vê yekê ew du caran çêtir kir.
That man lives a very complicated life.	Ew zilam jiyanek pir tevlihev dijî.
It does not matter.	Ew xem nake.
Whether you like it or not you have to love yourself.	Tu bixwazî ​​yan nexwazî ​​divê tu ji xwe hez bikî.
It is foolish to lose him.	Bêaqil e ku wî winda bike.
School, even technical school by itself becomes the goal.	Dibistan, heta dibistana teknîkî bi serê xwe dibe armanc.
That is what she did is a criminal case.	Yanî ya ku wê kir rewşeke sûc e.
People can either believe it or not.	Mirov yan dikare jê bawer bike yan na.
It is a good time for such thoughts.	Ji bo ramanên weha demek xweş e.
Believe me, he is a handsome young man.	Ji min bawer bike, ew xortek xweş e.
It still has a price.	Ev dîsa bihayek heye.
However, this comes at a price.	Lêbelê, ev bi bihayê xwe tê.
Yes, she did.	Belê, wê wisa kiriye.
Often, they make sense.	Pir caran, ew hestiyar dikin.
Because he was there.	Çimkî ew li wir bû.
Another example is a movie.	Mînakek din jî fîlmek e.
Often very difficult.	Pir caran pir dijwar.
When she finally broke it, she looked around.	Dema ku di dawiyê de ew şikandin, wê li dora xwe nêrî.
But that is the point.	Lê ev ji xalê ye.
But we could not have known.	Lê me nikarîbû bizanibûya.
This will only take one or two minutes.	Ev ê tenê yek an du hûrdeman bigire.
Only one big one collected.	Tenê yek mezin berhev kirin.
It has been for years.	Ew bi salan e.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hene.
All patients were divided into three groups according to the final diagnosis.	Hemû nexweş li gorî teşhîsa dawî li sê koman hatin dabeşkirin.
They were not so good.	Ew ne ewqas baş bûn.
Your job is done.	Karê we qediya.
Sometimes it works.	Carinan kar dike.
The code is provided below.	Koda li jêr tê pêşkêş kirin.
He told us that this would be a one-time deal.	Wî ji me re got ku ev dê peymanek yekcar be.
Your kids do not know how good this team has ever been.	Zarokên we nizanin ku ev tîm çu carî baş bû.
Except they are not.	Ji bilî ku ew ne.
He really is my father.	Bi rastî jî bavê min e.
But, who knows.	Lê, kî dizane.
I can not see it.	Ez nikarim wê bibînim.
He could not see more.	Wî nikaribû zêdetir bibînin.
Now it was a youth game.	Niha lîstika xortan bû.
Even better, the whole operation was hidden from view.	Hê çêtir, tevahiya operasyonê ji ber çavan veşartî bû.
If not, no.	Ger nebe, nabe.
They were obviously human, but something changed them.	Ew eşkere mirov bûn, lê tiştek ew guhertin.
Make sure you do a great service to people.	Bawer bikin ku hûn ji mirovan re xizmetek mezin dikin.
We call it life.	Em jê re dibêjin jiyan.
You will grow to know these people and pay attention to them.	Hûn ê mezin bibin ku van mirovan nas bikin û bala xwe bidin wan.
The sound is the first time.	Dengê yekem car e.
The image below shows when the process stopped.	Wêneya jêrîn dema ku pêvajo rawestiya nîşan dide.
If you want something from them, you have to be like them.	Ger we tiştek ji wan bixwesta, divê hûn mîna wan bûna.
No one listens to your life.	Kes guh nade jiyana we.
It is never too late to make your voice heard.	Tu carî ne dereng e ku hûn dengê xwe bidin bihîstin.
My current solution uses an extra method on the student.	Çareseriya min a heyî rêbazek zêde li ser xwendekar bikar tîne.
I will.	Ez dê.
Here is a basic example.	Li vir mînakek bingehîn e.
She asked what the problem was.	Wê pirsî ka mesele çi ye.
He loved work.	Wî ji kar hez dikir.
Men will come right behind her.	Hema li pişt wê dê werin mêran.
Love the people you hate.	Ji kesên ku hûn nefret dikin hez bikin.
She had to go, and she reached herself again.	Diviya bû ku biçe, û wê dîsa xwe gihand.
He had to stay and listen.	Diviyabû ku ew bimîne û guhdarî bike.
You know, we sometimes believe in different things.	Hûn dizanin, em carinan ji tiştên cûda bawer dikin.
When he does not respond, he goes inside.	Dema ku ew bersiv nagire, ew diçe hundur.
But it does define features.	Lê ew taybetmendiyan diyar dike.
Review the manuscript.	Destnivîsê binirxînin.
If he lost it.	Ger wî ew winda kir.
However, this is not the end of the story.	Lêbelê, ev ne dawiya meselê ye.
The process goes as fast as you believe.	Pêvajo bi qasî ku hûn bawer dikin dimeşe.
However, you should be careful about how fast you drive.	Lêbelê, bi çi leza ku hûn ajotinê dikin, divê hûn baldar bin.
We do not need his money.	Em ne hewceyî pereyên wî ne.
But the signs are not limited to rain.	Lê îşaret bi baran sînorkirî ne.
I feel there must be a way to process.	Ez hest dikim ku divê rêyek ji bo pêvajoyê hebe.
The exact age to start is still unknown.	Temenê rast ku dest pê bike hîn ne diyar e.
However, two problems still appear.	Lêbelê, du pirsgirêk hîn jî xuya dikin.
Random walk on the unruly walking line.	Meşa rasthatî li ser rêza rêveçûna bêserûber.
You are in serious trouble.	Hûn di tengasiyek giran de ne.
That day we had to worry about something.	Wê rojê em neçar bûn ku li ser tiştek xemgîn bibin.
You save time and space.	Hûn dem û cîhê xilas dikin.
And then now this.	Û paşê niha ev.
Maybe this was the first bad move.	Dibe ku ev yekem tevgera xirab bû.
He slept for half an hour and watched.	Nîv saetekê radiza û lê temaşe dikir.
If not, it will break the glass.	Ger venebûna, wê camê bişikanda.
It is a gift.	Ew diyariyek e.
Yes, we see some things.	Ya erê, em hin tiştan dibînin.
Thirty fish in about fifteen minutes.	Sî masî li dora panzdeh deqeyan.
He thought this was just a reasonable explanation.	Wî difikirî ku ev tenê ravekirina maqûl bû.
But families protect themselves at every level.	Lê malbat di her astê de xwe diparêzin.
The voices here were different.	Deng li vir cuda bûn.
Obviously there may be some reasons.	Diyar e ku dibe ku hin sedem hebin.
Walk with me every day in the way of life.	Her roj bi min re di riya jiyanê de bimeşe.
I could not fail this class again.	Min nikarîbû dîsa vê polê têk biçim.
If there are only a few trees.	Heger tenê hinek dar hebin.
This is an effective, controlled method.	Ev rêbazek bi bandor, kontrolkirî ye.
The number is there.	Hejmar li wir e.
There, it no longer works.	Li wir, êdî bi kar nayê.
The game begins.	Lîstik dest pê dike.
That was his job.	Ew karê wî bû.
I needed the truth.	Min hewceyê rastiyê bû.
More time passed.	Zêdetir dem derbas bû.
People are watching and waiting.	Gel temaşe dike û li bendê ye.
We took the game to the next level.	Me lîstik li ser bilindbûnê girt.
We were in business together.	Em bi hev re di karsaziyê de bûn.
I loved what the boys were doing.	Min ji tiştên ku xortan dikirin hez dikir.
It was hot but not too hot.	Germ bû lê ne zêde germ bû.
They need help.	Divê alîkariya wan bê kirin.
A word about the nature of stock.	Gotinek li ser xwezaya stokê.
We said we would not play.	Me got em ê nelîstin.
Now he was very confident that she would never hurt him.	Niha ew pir piştrast bû ku ew ê tu carî zirarê nede wî.
I decided not to let him win.	Min biryar da ku ez nehêlim ku ew qezenc bike.
That teacher never said my real name.	Ew mamoste qet navê min rast negot.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
The sources were rock beds.	Çavkanî nivîna zinar bûn.
And then called.	Û paşê gazî kirin.
I wanted to go back here.	Min xwest ez vegerim vir.
I had nothing to do with it.	Tiştekî min pê re tune bû.
Bad boys.	Kurên xirab.
All comments will be subject to a public record.	Hemî şîrove dê bibin mijarek tomarek giştî.
He removed his hands.	Wî destên xwe jê kirin.
It's really nice to know you.	Bi rastî pir xweş e ku hûn we nas dikin.
He has great size and experience.	Mezinahî û ezmûna wî heye.
I did not know it was this week.	Min nizanibû ku ev hefte bû.
But, it will not be perfect, ever.	Lê, ew ê ne bêkêmasî be, çu carî.
The question is to what extent.	Mesele heta çi astê ye.
She was trying to escape the fact that her father had left.	Wê hewl dida ku ji rastiya ku bavê wê çûye bireve.
And they do not need to know.	Û ne hewce ye ku ew zanibin.
I'm just saying it comes out.	Ez tenê dibêjim ew derdikeve holê.
They left the city by train for school.	Ew ji bajêr bi trênê derketin dibistanê.
He stood up for the people, he stood up against them.	Ew ji bo gel rawestiya, ew li hember wan rawestiya.
We walk around a bit and talk to him.	Em hinekî dimeşin û pê re diaxivin.
After walking in that place, no one thought he was funny.	Piştî ku di wî cihî re meşiya, kes nedifikirî ku ew qeşmer e.
And it almost is.	Û hema hema ew e.
She felt safe with it.	Bi wê re xwe ewle hîs dikir.
He sighed wildly.	Wî hov avêtin.
In fact, it may consist of one of these elements.	Bi rastî, dibe ku ew ji yek ji van hêmanan pêk were.
And then the others said it again.	Û paşê yên din dîsa got.
These terms and conditions are the same.	Ev şert û merc wekhev in.
For its people history was not thought but existed.	Ji bo gelê wê dîrok ne fikirîn lê hebûn.
You were released.	Hûn hatin berdan.
Must be there.	Divê li wir be.
See what you can see.	Binêrin ka hûn dikarin çi bibînin.
It was just the vehicle in sight.	Ew tenê wesayîta li ber çavan bû.
However it appeared that they were well made.	Lêbelê xuya bûn ku ew baş hatine çêkirin.
I will be there with this money.	Ez ê bi van pereyan li wir bim.
It's not the extra choice we need, it's the low.	Ew ne bijartinek zêde ye ku em hewce ne, ew kêm e.
But still not enough.	Lê dîsa jî têr nake.
Something to come.	Tiştekî ku hê bê.
Do not get caught up in these things when you start to pay attention.	Gava ku hûn dest bi balê dikin, nebin hundurê van tiştan.
These two points were central in my thinking.	Ev du xal di ramana min de sereke bûn.
Maybe it was time to move on to a new path.	Dibe ku ew dem bû ku ber bi rêyek nû ve biçe.
They do not say this is a big deal.	Ew nabêjin ev tiştek mezin e.
What is happening now is this.	Ya ku niha dibe ev e.
Explain in simple terms how water helps the brain work better.	Bi gotinên hêsan vebêjin ka av çawa dibe alîkar ku mêjî çêtir bixebite.
I want to be excited that we are moving forward.	Ez dixwazim bi heyecan bibim ku em bi pêş ve diçin.
Maybe it was an experiment.	Dibe ku ew ceribandinek bû.
But we resist.	Lê em li ber xwe didin.
You had a good escape.	Te revînek baş hebû.
Either way, it would not be a big deal for him.	Bi her awayî, ew ê ji bo wî ne tiştek mezin be.
Dinner was served.	Şîv hat dayîn.
You can make these any size or shape you want.	Hûn dikarin van her mezinahî an şeklê ku hûn dixwazin çêbikin.
There was no one left.	Êdî kes tunebû.
Follow the simple instructions.	Talîmatên hêsan bişopînin.
Like he's becoming someone else.	Mîna ku ew bibe kesekî din.
They just love to kill.	Ew tenê ji kuştinê hez dikin.
The following is the physical cause.	Sedema fizîkî ya jêrîn e.
The authors concluded that value is important for surgical skills training.	Nivîskaran destnîşan kir ku nirx ji bo perwerdehiya jêhatîbûna neştergeriyê girîng e.
It was just routine.	Ew tenê rûtîn bû.
I'm pretty sure he was more tired than when he met me.	Ez pir bawer im ku ew ji dema ku ew bi min re hevdîtin kiriye bêtir westiyaye.
It has one meaning or purpose.	Yek wate an armanc e.
He checked it and saw that it was empty.	Wî ew kontrol kir û dît ku ew vala ye.
It will not match the code in question.	Ew ê bi koda di pirsê de nebe.
I did not want money.	Min pere nedixwest.
You can think of changing your request code to a reasonable value.	Hûn dikarin bifikirin ku koda daxwaza xwe bi nirxek guncan biguhezînin.
Now, they use it more.	Niha, ew bêtir bikar anîn.
You can do it with a simple smile.	Hûn dikarin bi bişirek hêsan bikin.
But remember, these lovers probably think they are real too.	Lê ji bîr mekin, ev evîndar belkî difikirin ku ew jî rast in.
I have to see them.	Divê ez wan bibînim.
All failed within a year.	Hemû di nava salekê de têk çûn.
But we are not done yet.	Lê em hîn neqediyane.
The request is from that order.	Daxwaz ji wê fermanê ye.
At that time, he was still collecting activity numbers.	Di wê demê de, wî hîn jî hejmarên çalakiyê berhev kirin.
No one had ever seen anything like it.	Tu kesî tiştekî wisa nedîtibû.
They were calm, never angry.	Ew aram bûn, qet hêrs nedibûn.
As a girl, even.	Wek keçikek, heta.
I was not sure what time it was.	Min nebawer bû ku dem çi ye.
When he laughed, he knew he could talk.	Dema ku ew keniyan, wî dizanibû ku ew dikare biaxive.
Finally I came back to this topic.	Di dawiyê de ez vegeriyam ser vê mijarê.
They loved you.	Wan ji te hez kir.
You try your hand.	Hûn yên xwe diceribînin.
You feel completely heard.	Hûn hest bi tevahî bihîstin.
The level of pressure is on you.	Asta zextê li ser we ye.
Such a good guy.	Xortekî wisa baş.
However, this is an important approach for future research.	Lêbelê, ev rêgezek girîng e ji bo lêkolîna pêşerojê.
The things they miss are a joke.	Tiştên ku bêriya wan dikin henek e.
He was dead before he could fire a shot.	Berî ku ew bikaribe gulekê biteqîne mirî bû.
Maybe he could not love her.	Dibe ku wî nikarîbû jê hez bike.
Amazing thoughts came to my head.	Fikrên ecêb hatin serê min.
Something like hearing people laugh at your words.	Tiştek wekî bihîstina mirovan bi gotinên te dikene.
Looks like it didn’t catch on.	Dixuye ku lê negirtiye.
But in order to reach that point, you still need to make choices.	Lê ji bo ku hûn bigihîjin wê xalê, hûn hîn jî hewce ne ku hilbijartinan bikin.
You have to get to know people.	Divê hûn mirovan nas bikin.
I was his strength.	Ez bûm hêza wî.
You do not have a good history to do that very well.	Dîroka we ya baş tune ku hûn wiya pir baş bikin.
No one wanted to take it.	Kesî nexwest ku wê bigire.
It was the most amazing experience he had ever had.	Ev serpêhatiya herî ecêb bû ku wî berê hebû.
If it weren’t so scary I would do it.	Ger ne ew qas tirsnak bûya ez ê bikenim.
Glad the job is going well.	Kêfxweş e ku kar baş derbas dibe.
This book gave me a new perspective on faith.	Vê pirtûkê nêrînek nû ya li ser baweriyê da min.
See below.	Li jêr binêrin.
But then they needed new things.	Lê paşê ew hewceyê tiştên nû bûn.
This is a performance hit.	Ev lêdanek performansê ye.
You will find the connection soon.	Hûn ê zû pêwendiyê bibînin.
That one is me.	Ew yek ez im.
I do not doubt it.	Ez guman nakim.
Just be prepared, my friends.	Tenê amade bin, hevalên min.
I think a few people do it on this entry.	Ez difikirim ku çend kes li ser vê navnîşê wê dikin.
Better site prices.	Bihayên malperê çêtirîn.
Bring someone to take notes for you.	Kesek bînin ku ji we re notan bigire.
A man came to her house.	Zilamek hat mala wê.
Command distance.	Dûrahiya fermanê.
Therefore, their team must be vigilant.	Ji ber vê yekê, tîma wan divê hişyar be.
I was released.	Ez hatim berdan.
And of course she said no to dinner at your apartment.	Û bê guman wê ji şîvê li daîreya we re got na.
But she did not ask about the future.	Lê wê li ser paşerojê nepirsî.
Is my proof true.	Ma îsbata min rast e.
Because it is very expensive.	Ji ber ku ew pir biha ye.
Rate in terms of money.	Rêjeya di warê pereyan de.
One year after treatment.	Salek piştî dermankirinê.
He knows he needs to think.	Ew dizane ku ew hewce ye ku bifikire.
Darkness is enough.	Tarî bes e.
Yes, it does make sense.	Erê, ev celebek hestiyar dike.
No one knows how they were, or who they really were.	Kes nizane ew çawa, an jî bi rastî kî bûn.
There is nothing wrong with that, hell, it rarely happens here.	Di vê yekê de tiştek xirab tune, dojeh, ew li vir pir hindik diqewime.
There was a purpose here.	Li vir armanc hebû.
I remember not knowing what the show was like.	Tê bîra min ku mîna pêşandan nizanibû ew çi ye.
But in the long run it does not benefit the community.	Lê di demeke dirêj de tu feydeya civakê nake.
I went to his gun.	Ez çûm çeka wî.
The video came out.	Vîdyo derket.
I really think they are both right.	Bi rastî ez difikirim ku ew herdu jî rast in.
But we may never know.	Lê dibe ku em qet nizanin.
That, too, is more than a reasonable construction.	Ew jî, ji yekê zêdetir avakirina maqûl e.
I have one on the chair just for the occasion.	Ez yek li ser kursiyê tenê ji bo rewşê.
I fell on my hands and knees.	Ez ketim ser dest û çokên xwe.
They can be anything.	Ew dikarin tiştek bibin.
And other parts of the world.	Û deverên din ên cîhanê.
Not too long.	Ne pir dirêj.
Please let me know if more information is needed.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ku agahdariya bêtir hewce ne.
The document is standard.	Belgeya standard e.
Eventually I was strong enough to go.	Di dawiyê de ez têra xwe xurt bûm ku ez biçim.
Our back is straight.	Pişta me rast e.
Schools started due to overcrowding.	Ji ber sermaya zêde dibistanan dest pê kir.
There were few options left.	Çend vebijark mabûn.
These are happy people.	Ev mirovên kêfxweş in.
She should have done it today, after the movie.	Divê wê îro, piştî fîlimê ev yek kiribe.
Only one patient was a woman.	Tenê yek nexweş jin bû.
Started with her, signed with her.	Bi wê re dest pê kirin, bi wê re îmze kirin.
Cook the mixture until it turns yellow.	Wê têkelê bipijînin heta zer bibe.
It has happened before.	Berê jî bûye.
Pay attention to you.	Bala xwe bidin ser we.
As always it was very fast.	Wekî her car ew pir zû bû.
In my opinion it is a good thing.	Bi ya min tiştekî baş e.
Both teams came out and gave their all.	Her du tîm jî derketin û her tiştê xwe dan.
A lot of fun.	Pir xweş e.
You need to choose among them which one you want to protect.	Pêdivî ye ku hûn di nav wan de hilbijêrin ka kîjan hûn dixwazin biparêzin.
And it looks like it was right.	Û xuya dike ku ew rast bû.
His house and property were destroyed.	Mal û milkê wî wêran bûye.
The king is still the head of state.	Qral hê jî serokê dewletê ye.
Smile and be happy.	Bişirîn û bextewar bin.
Oil and gas production.	Hilberîna neft û gazê.
Not tested in other applications.	Di serîlêdanên din de nehatiye ceribandin.
Run around the front garden.	Li dora baxçeyê pêşiyê birevin.
No economic data was released today.	Îro tu daneyên aborî nehatin eşkerekirin.
I could work a few more years.	Ez dikarim çend salên din jî bixebitim.
It will last a full hour.	Ew ê saetek tije bimîne.
Another thing is secondary.	Tiştek din duyemîn e.
Different people enjoy different games.	Mirovên cihêreng ji lîstikên cûda kêfxweş dibin.
Something on the outside was bigger than he thought.	Tiştek li derve ji ya ku wî difikirî mezintir bû.
Loved the dogs.	Ji kûçikan hez dikir.
She is in the living room with another teacher.	Ew li odeya bêhnvedanê bi mamosteyek din re ye.
She wanted him to know that he was like that with the tree too.	Wê dixwest ku ew bizane ku ew bi dar re jî wusa bû.
We knew what was happening.	Me dizanibû ku çi diqewime.
I will really miss you.	Ez ê bi rastî bêriya te bikim.
Says he is so busy he can not get out.	Dibêje ew ewqas mijûl e ku nikare derkeve derve.
First comes mass practice, everything else comes first.	Pêşî pratîka girseyî tê, her tiştê din tê.
It was as he had said.	Wekî ku wî gotibû bû.
Mark was terrified.	Mark tirsnak bû.
I try below but it does not work.	Ez li jêr hewl didim lê ew nexebite.
The real test is whether the game is fun or not.	Îmtîhana rastîn ev e ku lîstin xweş e an na.
I think this is a great benefit to you.	Ez difikirim ku ev ji we re feydeyek mezin e.
We were beaten.	Li me xistin.
We used to make changes.	Em bi guhertinan re bikar anîne.
It is deep and works on two levels.	Ew kûr e û li ser du astan dixebite.
Its economic details.	Agahiyên wê yên aborî.
But the scene is very busy.	Lê dîmen pir mijûl e.
It is very hot now.	Niha pir germ e.
Freedom of speech, freedom of religion.	Azadiya axaftinê, azadiya olî.
He asked for help.	Wî alîkarî xwest.
Calls first.	Pêşî telefon dike.
I thought the program should end.	Min fikir kir ku divê bername bi dawî bibe.
But, in reality, those patients were not treated as they should have been.	Lê, bi rastî, ew nexweş wekî ku divê nehatine derman kirin.
His voice had not yet improved.	Dengê wî hîn baştir nebûbû.
The assessments may have been correct.	Dibe ku nirxandin rast bûn.
We will see what the president does.	Em ê binerin ka serok çi dike.
Same shit as before, but really heavy shit.	Heman şitlê berê, lê bi rastî şitlê giran.
Glad to come back and play it again and again.	Kêfxweş be ku hûn vegerin û wê dîsa û li ser bilîzin.
Everyone knew how expensive a body could be.	Hemûyan dizanibû ku bedenek çiqas biha dibe.
Ask anyone who knows me.	Ji her kesê ku min nas dike bipirse.
We found that to be the case.	Me dît ku ev wisa bû.
He said he had no choice but to meet with someone.	Wî got ku ew neçar bû ku bi kesek re hevdîtin bike.
There is too much for us to overcome.	Pir zêde heye ku em bi ser bikevin.
They make bad decisions just like the rest of us.	Ew jî mîna me yên din biryarên xerab didin.
And why he can not wait.	Û çima ew nikare li bendê bimîne.
We were offered tea.	Ji me re çay hat pêşkêş kirin.
Unfortunately, her advice did not help.	Mixabin, şîretên wê alîkarî nekir.
The man who answered did not tell me who he was.	Zilamê ku bersiv da min negot ew kî ye.
Production times for projects vary.	Demên hilberînê yên ji bo projeyan diguhere.
Life and dreams are the pages of one book.	Jiyan û xewn rûpelên yek pirtûkê ne.
She completed the first half of the program.	Dawiya wê nîvê yekem bernameyê temam kir.
For example, take your dog outside at night.	Mînakî, kûçikê xwe bi şev derxin derve.
I want him to draw the line in my view.	Ez dixwazim ku ew di dîtina min de xetê bikişîne.
I like her.	Ez ji wê hez dikim.
They just called.	Wan tenê gazî kir.
Then every two weeks again.	Hingê her du hefteyan dîsa.
The whole process, which began to end, took about nine months.	Tevahiya pêvajoyê, dest pê kir ku bi dawî bibe, nêzîkî neh mehan bû.
Animals are not animals and soil is not soil.	Heywan ne ajal in û ax ne ax e.
Consider the table below.	Tabloya jêrîn bifikirin.
Belief is not a feeling.	Bawerî ne hestek e.
Everyone talks about how much they love the group.	Herkesî dipeyivî ku ew çiqas ji komê hez dikin.
Quickly, people started getting information from me.	Bi lez û bez, mirovan dest bi agahiyê ji min kirin.
I could not believe my luck.	Min ji bextê xwe bawer nedikir.
No need to look.	Ne hewce ye ku lê binêre.
He did not want anything.	Wî tiştek nedixwest.
He was very nice to almost everyone.	Wî nêzîkî her kesî pir xweş çêdibû.
It is time to get back on track.	Wext e ku vegerin ser rê.
If they do not, they will not.	Ger nekin, ew ê nebin.
What am I around.	Ez dor çi me.
Not much has changed, but it has changed as well.	Ne pir guhertin, lê her weha guhertin.
It is a true science.	Ew zanistek rastîn e.
It would be a nice way to finish the book.	Ji bo qedandina pirtûkê dê rêyek xweş be.
Mix on medium speed until smooth.	Bi leza navîn tevlihev bikin heya ku xweş bibe.
Other methods are also very popular.	Rêbazên din jî pir populer in.
But the show has no story or character.	Lê pêşandan çîrok û karakter tune.
And so it was thought, well, you have a career.	Û ji ber vê yekê hate fikirîn, baş, we kariyerek heye.
They went back.	Ew paş ve çûn.
Then he noticed the difference.	Paşê ferqa wî dît.
Interpretation is the opposite for topics with and without results.	Şirovekirin ji bo mijarên bi encam û bê encam berevajî ye.
Behind him large flowers appeared as if calling to themselves.	Li pişt wî kulîlkên mezin mîna ku gazî dikirin xwe spartibûn.
Forces in the area.	Hêzên li herêmê.
It looked like he was drinking.	Wusa xuya bû ku wî vexwaribû.
Maybe not a credit card either.	Dibe ku ne karta krediyê jî.
No wonder it's sad.	Ne ecêb e ku ew xemgîn e.
Take a look at the image that goes with this post.	Awirek li wêneya ku bi vê postê re derbas dibe binêrin.
I never gave up hope.	Min qet hêviya xwe qut nekir.
I have to go there.	Divê ez biçim wir.
He said he would take her with him.	Wî got ku ew ê wê bi xwe re bibe.
To do something about them.	Ji bo ku tiştek li ser wan bikin.
She was my wife, not his wife.	Ew jina min bû, ne jina wî bû.
I wrote it in the report.	Min ew di raporê de nivîsand.
That was the main effect.	Ew bandora sereke bû.
The normal course of study lasted three years.	Kursa normal ya xwendinê sê sal girt.
But as far as love is concerned.	Lê heta ku evînê di rê de tê.
There will be several more in the near future.	Dê di demek nêzîk de çendên din jî hebin.
I will be waiting for you to come here.	Ez ê li bendê bim ku hûn werin vir.
People say things to each other.	Mirov ji hev re tiştan dibêjin.
The whole point of the third eye is to try crazy things.	Tevahiya xala çavê sêyemîn ceribandina tiştên dîn e.
I'm still not sure what to do.	Ez hê jî ne bawer im ku çi bikim.
He has been shot.	Ew hatiye gulebarankirin.
He still did not feel burning.	Wî hîna hîs ne şewitandinê.
I will pay later.	Ez ê paşê bidim.
Too late, he thinks.	Pir dereng, ew difikirî.
This site was built long before the war.	Ev malper gelek berî şer hatibû çêkirin.
I will ride.	Ez ê siwar bibim.
His interview game will take shape soon.	Lîstika wî ya hevpeyivînê dê di demek nêzîk de formê xwe bigire.
Thanks for your list.	Spas ji bo lîsteya we.
I would be more than happy to know about it.	Ez ê bêtir kêfxweş bibim ku li ser wê zanibim.
What we mean is that they are face to face.	Mebesta me çawa ye ku ew rû bi rû ne.
I hated being away from home for six weeks.	Min nefret kir ku ez şeş hefte ji malê dûr bim.
But she prefers to be the first female president.	Lê ew bêtir dixwaze bibe yekem seroka jin.
Ten days of complete silence.	Deh rojên bêdengiya tevahî.
Other early elections are certainly possible.	Hilbijartinên din ên pêşîn bê guman gengaz in.
He had already given himself the light.	Wî berê xwe da ronahiyê.
Now if you have watched carefully but you may have noticed something interesting.	Naha heke we bi baldarî lê temaşe kir dibe ku we tiştek balkêş dît.
It really fits in with the costs.	Ew bi rastî bi lêçûnên re hevaheng e.
I am aware of this.	Haya min ji vê yekê heye.
My mother started crying.	Diya min dest bi girî kir.
It really depends on who the bad guy is.	Ew bi rastî girêdayî ye ku kurê xirab kî ye.
We are still learning, one thing at a time.	Em hîn jî hîn dibin, yek yek tişt.
Hope you walk like that for me.	Xwezî tu ji bo min wisa bimeşî.
It stays with us for a very long time.	Ev ji bo demeke pir dirêj bi me re dimînin.
Today, there is a problem.	Îro, pirsgirêkek heye.
She really wanted to be ready for that moment for some reason.	Wê bi rastî ji ber hin sedeman dixwest ku ji bo wê gavê amade be.
However, this is still under investigation.	Lêbelê, ev hîn jî di bin lêpirsînê de ye.
Beautiful flow and design and some effect.	Herikîn û sêwirana xweş û hin bandor.
I have been here so long.	Ez ewqas dirêj li vir im.
We were created for a specific purpose and design.	Em ji bo armanc û sêwiranek taybetî hatine afirandin.
It will continue.	Wê berdewam bike.
But this did not last long.	Lê ev demeke dirêj dewam nekir.
I'm going by train.	Ez bi trênê diçim.
Or the one you are using, but a feature is missing.	An yeka ku hûn bikar tînin, lê taybetmendiyek wenda ye.
It will not go back.	Ew ê paşde neçe.
Everyone was involved.	Her kes tevlî bû.
Then he went, went to bed.	Paşê çû, ber bi nivînê ve çû.
In order for them to succeed.	Ji bo ku ew bi ser bikevin.
Normal distribution data.	Daneyên belavkirina normal.
The service is almost impeccable.	Xizmet hema hema bêkêmasî ye.
Which we do not accept.	Ya ku em qebûl nakin.
To join the discussion.	Ji bo ku beşdarî gotûbêjê bibin.
It was not something that happens often.	Ew ne tiştek bû ku pir caran diqewime.
Now it was the same thing again.	Niha dîsa heman tişt bû.
She took a deep breath and threw her foot into the air.	Wê nefesek kûr kişand û lingekî xwe avêt hewayê.
He has real teachers.	Mamosteyên wî yên rastîn hene.
He has done well for himself.	Wî ji xwe re baş kiriye.
I needed to be bad there.	Ez hewce bûm ku li wir xirab bim.
Once upon a time it was like them.	Carekê jî wek wan bû.
I know that sounded bad.	Ez dizanim ku dengek xirab bû.
I do not know where we are going from here.	Ez nizanim em ji vir diçin ku derê.
But it has to go even further.	Lê divê ew hê bêtir bikeve.
But they looked very happy and excited.	Lê ew pir kêfxweş û kêfxweş xuya bûn.
This was not my university.	Ev ne zanîngeha min bû.
I want to talk to you without the influence of others.	Ez dixwazim bêyî bandora yên din bi we re biaxivim.
I can not find the solution in the book.	Ez nikarim çareseriyê di pirtûkê de bibînim.
But if you get up, it will kill you.	Lê heger hûn rabin, wê we bikuje.
Nothing came out of it.	Tiştek jê derneket.
It is said that people dream more than a hundred dreams.	Dibêjin mirov di xewekê de ji sed zêdetir xewnan dibîne.
In fact, it will make ten.	Bi rastî, wê deh çêbikin.
This is a fact of life.	Ev rastiyeke jiyanê ye.
We finally played half an hour.	Em di dawiyê de nîv saetê lîstin.
Television and children.	Televizyon û zarok.
We never talked about theater.	Me qet qala şanoyê nekir.
Love never ends.	Evîn qet naqede.
And that’s a big one.	Û ew yek mezin e.
The harsh winter days are over.	Rojên zivistanê yên dijwar derbas dibin.
We do not know what is happening.	Em nizanin çi diqewime.
This is what worked for me.	Ya ku ji bo min xebitî ev e.
We will discuss this point in the next section.	Em ê di beşa pêş de li ser vê xalê nîqaş bikin.
It is good to have a problem.	Baş e ku pirsgirêk hebin.
Give up the need for control.	Dest ji wê hewcedariya kontrolkirinê berdin.
It looks very clear.	Ew pir zelal xuya dike.
They were against the draft, so we worked on it.	Ew li dijî pêşnûmeyê bûn, ji ber vê yekê me li ser wê xebitîn.
Making way for a marriage of new and old money.	Çêkirina rê ji bo zewaca pere nû û kevn.
We have used it well since then.	Me ji wê demê ve baş bikar anî.
It's nothing more.	Ew tiştek bêtir e.
Maybe less than a minute.	Dibe ku ji deqîqeyek kêmtir.
Next time, when you go to get coffee, leave them alone.	Cara din, gava ku hûn diçin qehweyê bistînin, wan bihêlin.
We are small.	Em biçûk in.
No, this is not good.	Na, ev yek ne baş e.
Big things have changed.	Tiştên mezin hatin guhertin.
I said it and she did not listen to me.	Min ew got û wê min guh neda.
At one point, a bear helps a man get injured in battle.	Di demekê de, hirçek alîkariya mirovekî di şer de birîndar dibe.
People say.	Mirov dibêjin.
He caught their attention.	Wî bala wan kişand.
Or ask for half.	An jî nîvî bixwaze.
He was told that what I was hiding was a matter of national security.	Ji wî re got ku min veşartiye mijareke ewlekariya neteweyî ye.
I respect your views.	Ez ji dîtinên we re rêz digirim.
This is usually a simple test.	Ev yek bi gelemperî ceribandina hêsan e.
If that happens I will be very annoyed.	Ger wisa bibe ez ê pir aciz bibim.
Other customers could not believe what he was doing.	Xerîdarên din nikaribûn bawer bikin ku ew çi dike.
It turned out that it was very simple.	Derket holê ku ew pir hêsan bû.
The former three decide to return to camp.	Sê yên berê biryar didin ku vegerin kampê.
We are totally happy !!.	Em bi tevahî kêfxweş in !!.
She does most of her writing in her home reading.	Ew piraniya nivîsên xwe di xwendina xwe ya li malê de dike.
People are confused but not simple.	Mirov tevlîhev in lê sade ne.
I was more than ready to go.	Ez bêtir amade bûm ku biçim.
Maybe I should still write, maybe tonight too.	Dibe ku ez hîn jî binivîsim, dibe ku îşev jî.
I hope we have time.	Ez hêvî dikim ku wextê me heye.
I can not give up on this, but help me to give up.	Ez nikarim dev ji vê berdim, lê ji min re bibe alîkar ku dev jê berdim.
He accepted my offer.	Wî pêşniyara min qebûl kir.
Close your eyes.	Çavên xwe bigire.
There, then.	Li wir, wê gavê.
I did not like it.	Min jê hez nekir.
We really need to get past the table.	Em bi rastî hewce ne ku ji sifirê derbas bibin.
I want to know more.	Ez dixwazim bêtir zanibim.
Drink now and for another three years.	Niha û sê salên din vexwe.
Do not worry about stopping it if necessary.	Ger hewce bike ji rawestana wê xem neke.
Next, we cross a double field.	Wekî din, em derbasî qadek ducar dibin.
They talk about the feelings of those places.	Ew behsa hestên wan deveran dikin.
I held her hand a little.	Min hinekî destê xwe da wê.
There were some other factors at work.	Hin faktorek din li ser kar bû.
And then he will forget everything.	Û paşê ew ê hemî tişt ji bîr bike.
However, the exact mechanism is not known.	Lêbelê, mekanîzmaya berfireh nayê zanîn.
Not for a day.	Ne ji bo rojekê.
He learned to stay away from them as much as possible.	Ew fêr bû ku bi qasî ku gengaz ji wan dûr bikeve.
He had chosen a nice shirt to wear tonight.	Wî kirasekî xweş hilbijartibû ku îşev li xwe bike.
I was eight or nine years old at the time.	Wê demê ez heşt an neh salî bûm.
He survived the beating.	Ew ji lêdana wê xilas kir.
It is a process.	Ew pêvajo ye.
Act now.	Niha tevbigerin.
It was only a seven hour drive with me and the kids.	Tenê bi min û zarokan re heft saet ajot bû.
It was a routine for two weeks.	Ew rûtîn ji bo du hefteyan bû.
Four of them will come inside.	Çar ji wan dê werin hundur.
All these months he has been waiting for it to happen again.	Hemî van mehan ew li bendê bû ku ew dîsa bibe.
That comes the final point of the reaction.	Ango xaleke dawî ya reaksiyonê tê.
Had to finish at a stage.	Diviyabû di qonaxekê de biqede.
Sadly sad.	Xemgîn xemgîn xemgîn.
It works like that.	Wisa kar dike.
Then you need to start thinking about other things.	Wê hingê hûn hewce ne ku dest pê bikin li ser tiştên din bifikirin.
He had lost track of time.	Wî hesta demê winda kiribû.
It was good.	Ew baş bû.
Again, this was nice in the box.	Dîsa, ev di qutîkê de xweş bû.
Sometimes it feels weird.	Hin caran hestek xerîb e.
It looked exactly the same.	Ew tam heman xuya bû.
It's really hard.	Bi rastî zor e.
Worked in the field.	Di zeviyê de xebitî.
There is great power in this.	Di vê de hêzek mezin heye.
So my husband signs the contract.	Ji ber vê yekê mêrê min peymanê îmze dike.
They will probably not have the same type.	Ew ê muhtemelen ne xwediyê heman tîpê bin.
If those days had not been cut, no one would have survived.	Ger ew roj nehatana birîn, kes xilas nedibû.
The bad news is everything else.	Mizgîniya xirab bi tevahî her tiştê din e.
You can write an error book and recommend your tools.	Hûn dikarin pirtûkek xeletiyê binivîsin û amûrên xwe pêşniyar bikin.
To tell the truth, it is a coincidence.	Heger rastiyê bibêjin, bi tesadufî ye.
Both are at camp but will not go with the team.	Her du jî li kampê ne lê dê bi tîmê re neçin.
If you are weak, you are dead.	Ger tu qels bî, tu mirî yî.
You enjoy spending time with family and friends.	Hûn ji dema ku bi malbat û hevalên xwe re derbas dikin kêfxweş dibin.
The night was just night.	Şev tenê şev bû.
And it's not a clean product to start with.	Û ew ne hilberek paqij e ku dest pê dike.
However, one can easily show that this is not possible.	Lêbelê, meriv dikare bi hêsanî nîşan bide ku ev ne gengaz e.
We believe in our amazing customer service and products.	Em bi karûbarê xerîdar û hilberên xwe yên ecêb bawer dikin.
Why not go with the things you have.	Çima em bi tiştên ku we hene neçin.
There was no time before.	Beriya demê nebû.
One or both may be responsible from this point on.	Yek an jî herdu jî dikarin ji vê gavê berpirsiyar bin.
They were offered a chance for special weather.	Ji wan re şansek ji bo hewaya taybet hate pêşkêş kirin.
How strange it was that someone else was taking care of him.	Çiqas ecêb bû ku kesek din lênêrîna wî dikir.
He wants the article out immediately.	Ew dixwaze gotar tavilê derkeve.
She would not think about them again.	Wê carek din li wan nefikirî.
People have taken their place there in different ways.	Mirov bi awayên cihê xwe li wir girtine.
I thought you could be.	Min fikirîn ku hûn dikarin bibin.
We grow, we grow.	Em çêdibin, em çêdibin.
Or no, that's where he gets himself.	An na, ew xwe li ku digire.
God will give it to you.	Xwedê wê bide we.
There is no solution.	Çare nîne.
Everyone was happy with their departure.	Her kes bi çûyîna xwe kêfxweş bû.
Where we can hide.	Cihê ku em dikarin veşêrin.
This is what the art of space should be about.	Ya ku divê hunera fezayê li ser be jî ev e.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
Bad things happen in the world.	Tiştên xerab li dinyayê diqewimin.
We look forward to working with you.	Em li bendê ne ku bi we re bixebitin.
I still loved my kids.	Min hîn jî ji zarokên xwe hez dikir.
These effects are minor though.	Ev bandor her çend hindik in.
This man was his friend.	Ev mirov hevalê wî bû.
You want your performance to be liked.	Hûn dixwazin ku performansa we were ecibandin.
I lifted the panel again and let it rest.	Min panel dîsa hilkişand û hişt ku ew razê.
Usually it was me.	Bi gelemperî ev ez bûm.
They walked again.	Dîsa meşiyan.
The minute we started buying customers, it changed a bit.	Deqeya ku me dest bi xerîdaran kir, ew hinekî guherî.
Focus on them.	Li ser wan bisekinin.
I finally did.	Min di dawiyê de kir.
I had never seen anything like it before.	Min berê tiştek wusa nedîtibû.
He was involved in the opening goal for a long time.	Ew di dema zêde de beşdarî armanca vekirinê bû.
Get it like that.	Weha wergirin.
Of course he should not have been surprised.	Helbet diviyabû ku ew şaş nebûya.
The explanation of the difference in outcome is unclear.	Ravekirina cûdahiya encamê ne diyar e.
He also lived upstairs.	Ew jî li qata jorîn dijiya.
Need to work harder.	Pêdivî ye ku bêtir bixebitin.
We read from the book and discuss what we have read.	Em ji pirtûkê dixwînin û tiştên ku me xwendiye nîqaş dikin.
What vs. What?	Çi ye vs.
Three research topics are in front of us.	Sê mijarên lêkolînê li pêşiya me ne.
He quickly helped us and talked about things.	Ew zû alîkariya me kir û bi tiştan re peyivî.
We are very happy to send anywhere.	Em pir kêfxweş in ku li her deverê bişînin.
In a dream.	Di nava xewnekê de.
I saw no reason to ask him any questions tonight.	Min îşev tu sedem nedît ku ez wî li ser tu pirsan bigirim.
For the first year of life, it was our core experience.	Ji bo sala yekem a jiyanê, ew ezmûna me ya bingehîn bû.
Now is not the time for me to discuss what I have.	Niha ne dema wê ye ku ez nîqaş bikim ka çi bi min re heye.
I lived with it, you see.	Ez pê re jiyam, hûn dibînin.
There was something recognizable at this point.	Di vê gavê de tiştek naskirî hebû.
You can not be loved more.	Tu nikarî zêdetir were hezkirin.
Bill took me to college style.	Bill min bi şêwazê zanîngehê girt.
So he said nothing.	Ji ber vê yekê wî tiştek negot.
And you can see them.	Û hûn dikarin wan bibînin.
However, both are flawed.	Lêbelê, her du di nav xeletiyan de ne.
The problem is not your body.	Pirsgirêk ne laşê we ye.
But he said nothing.	Lê wî tiştek negot.
To write a love song, you had to break your heart.	Ji bo nivîsandina straneke evînê, diviyabû dilê te bişka.
He knew better.	Wî çêtir dizanibû.
I can probably still continue my program from here.	Ez belkî hîn jî dikarim ji vir bernameya xwe bidomînim.
I beat him in the first game.	Min di lîstika yekem de wî xist.
Many people would know about it.	Dê gelek kesan li ser wê bizaniya.
But that is not the whole story.	Lê ev ne hemû çîrok e.
Look for the yellow color of autumn.	Li rengê payîzê yê zer bigerin.
Their support was low or non-existent and so were we.	Piştgiriya wan kêm bû yan jî qet tune bû û em jî pir bûn.
He can't look at her.	Ew nikare li wê binêre.
The following facts were required.	Rastiyên jêrîn hewce bûn.
There is a lot of liking about it.	Di derbarê wê de pir ecibandin heye.
No evidence was provided.	Tu delîl nehatin pêşkêşkirin.
Maybe a few times he said it first.	Dibe ku çend caran wî ew yekem got.
When we see him, we can ask him.	Dema ku em wî bibînin, em dikarin jê bipirsin.
They did not exist in the beginning, and when they did, their pursuit was limited.	Di destpêkê de tunebûn, û dema ku ew bûn, peydakirina wan sînordar bû.
Otherwise we do not have much information.	Wekî din zêde agahiyên me nînin.
However it is important to me.	Lêbelê ji bo min girîng e.
You do not want your user to be involved.	Hûn naxwazin ku bikarhênerê we tevlihev bibe.
They just killed me.	Wan bi tenê ez kuştim.
It will pay five thousand tomans.	Ewê pênc hezar tam bide.
Make me feel safe.	Min xwe ewle hîs bike.
But there is no way for any of us to learn without failure.	Lê tu rê tune ku yek ji me bêyî têkçûn fêr bibe.
I learned that the war was bad.	Ez hîn bûm ku şer xirab derbas bûye.
We are of the belief that the following reasons may be the cause of this.	Em di wê baweriyê de ne ku sedemên jêrîn dibe sedema vê yekê.
Not for me.	Ne ji bo min.
The cell door opened.	Deriyê hucreyê vekir.
Family business.	Karsaziya malbatê.
They have to learn a lot at work.	Divê ew li ser kar gelek tiştan fêr bibin.
New and original content is king.	Naveroka nû û orjînal padîşah e.
In other words, it is so hot that it can break the shape.	Bi gotineke din, ew qas germ dibe ku şikil bişkîne.
We offer the perfect solution.	Em çareseriya bêkêmasî pêşkêş dikin.
Please use the member name attribute.	Ji kerema xwe taybetmendiya navê endam bikar bînin.
Someone with influence will not want my job.	Kesek xwedî bandor dê karê min naxwaze.
Now it's up to me to say something much scarier.	Naha dikeve ser min ku ez ji tiştekî pir tirsnaktir re bibêjim.
I think he will be a very special player.	Ez difikirim ku ew ê bibe lîstikvanek pir taybetî.
It was great to see everyone playing the games.	Dîtina ku her kes lîstikan dilîzin pir xweş bû.
Gently lower the unit to the ground and remove the finish.	Bi hûrgilî yekîneyê dakêşin ser erdê û qedandinê derxînin.
Not just in body and mind, but in spirit.	Ne tenê di beden û hiş de, lê di ruh de.
I have no problem.	Pirsgirêka min tune.
And then there will be the death of heat.	Û paşê dê mirina germê hebe.
Because they are concerned about safety.	Ji ber ku ew ji ewlehiyê bi fikar in.
It started with a girl.	Bi keçikek dest pê kir.
We never succeeded.	Me carekê jî bi ser neket.
The general procedure was performed at room temperature.	Pêvajoya giştî li germahiya odeyê pêk hat.
His name appeared on the computer.	Navê wî di kompîturê de derket.
And it's not cheap.	Û ew ne erzan e.
We are productive.	Em hilber in.
I did not see the bridge.	Min pirek nedît.
What works for one woman may not work for another.	Tiştê ku ji bo jinekê dixebite, dibe ku ji bo jinek din nebe.
I was no longer dry.	Ez êdî hişk bûm.
One is death and one is life.	Yek mirin û yek jî jiyan e.
With an effort he raised his voice.	Bi hewldanekê dengê xwe bilind kir.
This must be close again.	Divê ev yek dîsa nêzîk be.
This will create a recommended database that is used in most analytics.	Ev dê databasek pêşniyarkirî ava bike ku di piraniya analîzan de tê bikar anîn.
Then, the test plate is removed from the solution.	Piştre, plakaya ceribandinê ji çareseriyê tê derxistin.
He took it.	Wî ew girt.
That is if you are going to be very mobile.	Ango heke hûn ê pir seyrûsefer bin.
Those were little baby steps towards development, really, but they were there.	Ew gavên piçûk ên pitik berbi pêşveçûnê bûn, bi rastî, lê ew li wir bûn.
Things are different.	Tiştên cuda ne.
He does not ask me either.	Ew jî li min napirse.
I did not want him to go again.	Min nexwest ku ew dîsa biçe.
This will only make it worse.	Ev tenê wê xirabtir bike.
Each component represents a file.	Her pêkhatek pelek temsîl dike.
It became a regular center.	Ew bû navendek birêkûpêk.
This is really nothing new.	Ev bi rastî ne tiştek nû ye.
I do not know when it will end.	Nizanim kengê wê biqede.
It is an inner work.	Ew karekî hundurîn e.
There will be.	Dê hebe.
Raise him in their ways.	Wî di riyên wan de bilind bikin.
The note was in her room.	Nota li odeya wê bû.
That is an amazing fact.	Ew rastiyek ecêb e.
He has a chance to play left and right.	Ew derfetek heye ku çep û rast bilîze.
I said nothing.	Min tiştek negot.
That research question will require a different research design.	Ew pirsa lêkolînê dê sêwirana lêkolînek cûda hewce bike.
You can leave now.	Hûn dikarin niha derkevin.
In most cases you do not feel it.	Di pir rewşan de hûn pê nahesin.
They are one of a kind, they are place cards.	Ew yek ji komekê ye, ew kartên cîh in.
Then we came back this fall, like you.	Dûv re em di vê payizê de, mîna we, vegeriyan.
Now the one is on the way.	Niha yê di rê de ye.
There are many ways to show this.	Gelek rê hene ku vê yekê nîşan bidin.
He was my best friend, so people were always telling me.	Ew hevalê min ê herî baş bû, ji ber vê yekê mirovan her gav digot.
She looked into his eyes.	Wê li çavên wî temaşe kir.
It takes up very little space.	Ew jûreyek pir piçûk digire.
They want to know more.	Ew dixwazin bêtir zanibin.
Age limits that are legal must be applied.	Pêdivî ye ku sînorên temenî yên ku qanûn in werin sepandin.
If we do not, we end up here.	Ger em nekin, em li vir qediyan.
And then they come up with something new, something different for you.	Û paşê ew bi tiştek nû, tiştek cûda têne ser we.
You miss him and are afraid he will go for good.	Hûn bêriya wî dikin û ditirsin ku ew ji bo başiyê biçe.
Written informed consent was obtained from the patient's family.	Ji malbata nexweş razîbûna agahdar a nivîskî hate girtin.
It is a dream or a fantasy, not true, she told herself.	Xewn e yan jî xeyal e, ne rast e, wê ji xwe re got.
Furthermore, we can easily prove that their lines are zero.	Wekî din, em dikarin bi hêsanî îspat bikin ku rêzikên wan sifir in.
This creates a new demand framework.	Ev çarçoveyek daxwazek nû diafirîne.
I'm in the wrong place.	Ez di qada çewt de me.
They tend not to spread, but there may be a lot of people.	Ew mêl dikin ku belav nebin, lê dibe ku kesek gelek kesan hebin.
But let’s look at the future with a clear eye.	Lê em bi çavekî zelal li paşerojê binêrin.
But no, he was still there.	Lê na, ew hîn jî li wir bû.
They were happy with it.	Ew bi vê yekê kêfxweş bûn.
This technique has several advantages.	Ev teknîkî çend feydeyên xwe hene.
Due to the size of the sample, this may not seem normal.	Ji ber mezinahiya nimûneyê, dibe ku ev ne asayî xuya bike.
I was already out of line.	Ez berê ji rêzê bûm.
I just asked him what he meant by that.	Min tenê jê pirsî ka mebesta wî bi vê yekê çi ye.
Every man.	Her mirovek.
Run, run, run.	Birevin, birevin, birevin.
Apparently a three year old child can do it.	Xuya ye ku zarokek sê salî dikare wê bike.
But you have to be careful.	Lê divê baldar be.
What is happening in their industry, what is working and what is not.	Di pîşesaziya wan de çi diqewime, çi dixebite û çi ne.
There are no reports of major injuries.	Li ser bûyerên birînên mezin tu rapor tune.
To see if you get a really good deal.	Ji bo ku hûn bibînin ka hûn bi rastî peymanek baş distînin.
They want to stay on the job now.	Ew dixwazin niha li ser kar bimînin.
If you leave.	Ger hûn bihêlin.
This means that you generally earn less money than you earn.	Ev tê vê wateyê ku hûn bi giştî ji ya ku we distînin kêmtir drav bistînin.
Thanks for the blog page.	Spas ji bo rûpela blogê.
We ran all the way.	Em hemû rê bazdan.
Seven of the remaining eight people on your list have died.	Ji heşt heştên mayî di lîsteya we de heft kes mirine.
The wrong idea led to wrong actions.	Ramana şaş bû sedema kiryarên çewt.
Of course he did.	Helbet wî kir.
It went right.	Ew rast çû.
However the years to come were getting worse and worse as time went on.	Lêbelê salên paşerojê her ku diçe xirabtir û xirabtir dibûn.
This does not mean that this strategy may not work.	Ev nayê wê wateyê ku ev stratejî nikare bixebite.
How should you suffer.	Divê te çawa êş kişand.
Just thoughts come and go.	Tenê fikir tên û diçin.
We should talk again tomorrow.	Divê em sibê dîsa biaxivin.
As she stood closer, she saw the line.	Dema ku ew nêzîk rawesta, wê rêz dîtin.
Not to mention nice, he said.	Ne ku behsa xweşik, wî got.
When we knocked on the door, the smell hit our faces.	Dema me li derî xist, bêhn li rûyê me ket.
Please see it.	Ji kerema xwe wê bibînin.
My pain is my wife.	Derdê min jina min e.
I never went there.	Ez çu carî neçûm wir.
And stay strong !.	Û xurt bimîne!.
And a good time they decided to have.	Û demeke baş wan biryar da ku xwedî.
Lots of people working on it.	Gelek kes li ser dixebitin.
It does not work for everyone individually.	Ew ji bo herkesî yekane kar nake.
I think as you want to know.	Ez fikirîm wekî ku hûn dixwazin bizanibin.
Listen in silence.	Li bêdengiyê guhdarî bike.
Say we’re done.	Dibêjin em qediyan.
We have a copy of the plan.	Kopiyek me ya planan heye.
Overall, it was a tough situation, but it was a good challenge.	Bi tevayî, ew rewşek dijwar bû, lê ew dijwarek baş bû.
However, this is somewhat unknown.	Lêbelê, ev yek hinekî nenas e.
The internet can certainly do the opposite for you.	Înternet bê guman dikare we berevajî berevajî bike.
I do not believe it is worth it.	Ez bawer nakim ku hêjayî wê ye.
Although it will definitely hurt them.	Tevî ku ew ê bê guman zirarê bide wan.
He turned his head.	Serê xwe zivirand.
I made another life for myself.	Min ji xwe re jiyanek din çêkir.
It was hard for them to find a quiet place for themselves.	Ji wan re zehmet bû ku ji xwe re cihekî bêdeng bibînin.
Think, quickly and swiftly.	Fikirîn, bi lez û bez.
They were not buildings.	Ew ne avahî bûn.
It immediately gives a signal to get back to work.	Ew di cih de îşaretekê dide ku vegere ser karê xwe.
Be an industry student.	Xwendekarek pîşesaziya xwe be.
, were in financial distress.	, di tengasiya aborî de bûn.
I was not informed.	Ez ne agahdar bûm.
Now there are a few things you can not order from them.	Niha çend tişt hene ku hûn nikarin ji wan re emir bikin.
So, this is where the sun will go down now.	Ji ber vê yekê, ev e ku roj dê niha min bi rê ve bibe.
She tried very hard not to look at me.	Wê gelek hewl dida ku li min nenêre.
Anything you can imagine, it happens.	Tiştê ku hûn dikarin xeyal bikin, ew diqewime.
Only he did not enjoy it.	Tenê kêfa wî jê re nehat.
Apart from this it is important to get regular sleep.	Ji xeynî vê girîng e ku meriv xew bi rêkûpêk bigire.
He wanted to help protect her.	Wî dixwest ku alîkariya wê biparêze.
New clothes.	Cilên nû.
They respond better to someone they know.	Ew ji kesê ku nas dikin re çêtir bersiv didin.
And it continues.	Û ew berdewam dike.
But it was not just the power of the weapon.	Lê ne tenê hêza çekê bû.
All the blues burned.	Hemû şîn şewitandin.
Not much time, but enough to do something.	Ne pir dem, lê bes e ku meriv tiştek bike.
For both of you, education is more than just a question of status.	Ji bo we herduyan jî perwerde ji pirsa statuyê wêdetir e.
I had traveled this twice before.	Min berê du caran ev rêwîtî kiribû.
They suffer the most.	Herî zêde êşê dikişînin.
It is dangerous only for yourself and everyone else.	Tenê ji bo xwe û her kesê din xeter e.
As always, her mother answered before the first bell rang.	Wekî her car, diya wê berî ku zengila yekem temam bibe bersiv da.
My country is not safe.	Welatê min ne ewle ye.
I will definitely see him when we get home.	Ez ê bê guman wî bibînim dema ku em vegerin malê.
Ten pieces of money.	Deh perçe pere.
This was, at the end of the series.	Ev bû, dawiya rêzê.
Can't move anything.	Nikarî tiştekî bilivîne.
They make me cry and cry, I get angry and happy.	Wan ez dikenim û digiriyam, bi dorê hêrs û dilşad dibim.
Oh no, it was not fun.	Oh na, ew ne kêfxweş bû.
Looking down the street.	Ji kolanê dinêre.
I will call on him.	Ez ê li ser wî bang bikim.
At least she had some idea how she felt.	Bi kêmanî wê hindek ramana ku ew hîs dikir hebû.
You can take it.	Hûn dikarin wê bigirin.
To buy anything would mean the end of the world.	Ger tiştek bikira dê were wateya dawiya dinyayê.
Most cars do not.	Piraniya otomobîlan nakin.
You have until tomorrow this time.	Heta sibê vê wextê we heye.
He stopped and looked at them.	Ew sekinî û li wan nihêrî.
Search for the name of the book.	Li ser navê pirtûkê bigerin.
They will be leaving soon.	Ew ê di demek nêzîk de biçin.
We knew what it would be like to be with other children.	Me dizanibû ku ew ê ji zarokên din çawa be.
And he has to do it once.	Û divê ew yekcar bike.
He had never seen it before.	Berê wî qet nedîtibû.
Comfortable walking shoes are required.	Pêlavên meşê yên rehet hewce ne.
It took a long time because he was annoyed and scared.	Demek dirêj girt ji ber ku ew aciz bû û ditirsiya.
However, it does show some solid performance.	Lêbelê, ew hin performansa zexm nîşan dide.
However, you will benefit from someone else doing it.	Lêbelê, hûn ê sûd werbigirin ku kesek din wê bike.
The trial court denied the request.	Heyeta dadgehê ev daxwaz red kir.
We do not charge for these test courses.	Em ji bo van dersên ceribandinê pere nadin.
Two right, yes, yes.	Du rast, erê, erê.
Blood comes from the blood bank.	Xwîn ji banka xwînê tê.
Cook for a minute or so until the chicken is cooked through.	Heya ku mirîşk bipije deqeyekê an jî hûrde bike.
We do not kill them. 	Em wan nakujin. 
I do not know if you can do that.	Ez nizanim ka hûn dikarin wiya bikin.
Then we will see.	Hingê em ê bibînin.
Not only that, but something they will do in twenty minutes.	Ne tenê ew, lê tiştê ku ew ê bîst deqîqe şûnda bikin.
Until the end of the world.	Heta dawiya dinyayê.
This is a creative process.	Ev pêvajoyek afirîner e.
But there is a problem there as well.	Lê li wir jî pirsgirêkek heye.
Additional materials may be required.	Dibe ku materyalên zêde hewce bibin.
We gave them thousands, but it was just money.	Me bi hezaran da wan, lê tenê pere bû.
Naturally, she was taken as a role model.	Bi xwezayî, ew wekî modelek rola xwe hate girtin.
Even though we never talked about it.	Her çend me qet qala wê nekiribe jî.
I also had problems, sometimes lasting several days.	Pirsgirêkên min jî hebûn, carinan çend rojan digire.
She says she wants to talk to you.	Ew dibêje ku ew dixwaze bi we re biaxive.
People needed to know what he had seen.	Pêwîst bû ku mirov bizane ka wî çi dîtiye.
He never did.	Wî qet carî nekir.
I have no place in politics.	Ez di siyasetê de cih nagirim.
I really started to love it.	Bi rastî min dest pê kir ku jê hez bikim.
Hold it, relax it.	Wê bigire, wê rehet bike.
It’s so much fun, you won’t be surprised to learn.	Ew pir kêfxweş e, hûn ê şaş nebin ku hûn fêr bibin.
Money was a big problem in my life.	Pere di jiyana min de pirsgirêkek mezin bû.
Said, not so much.	Gotin, ne ewqas.
When he needed to put his head down.	Dema ku hewce bû ku serê xwe deyne.
Of course this is a point of contention.	Helbet ev yek cihê nîqaşê ye.
This does not mean that we should give up the search.	Ev nayê wê wateyê ku divê em dev ji lêgerînê berdin.
Waiting for answers.	Li benda bersivan in.
I have seen examples of this that has not happened before.	Min mînakên vê yekê dît ku berê pêk nehat.
I have not done anything wrong yet.	Min hê tiştekî xerab nekiriye.
This process took about three years.	Ev pêvajo bi qasî sê salan dom kir.
I could not extract the words.	Min nikarîbû peyvan derxim.
It is another thing to learn that a girl has a best friend.	Ew tiştek din e ku hûn fêr bibin ku hevalek çêtirîn keçik heye.
Please ask if anything is unclear or you have any other questions.	Ji kerema xwe bipirsin ka tiştek ne diyar e an pirsên we yên din hene.
The defendant does not object.	Bersûc îtîraz nake.
This is not a word.	Ev ne gotinek e.
I care you feel better.	Ez xema we dikim ku hûn çêtir hîs bikin.
Maybe he is right.	Dibe ku ew rast dibêje.
You will each have a mobile phone.	Hûn ê her yek têlefonek desta hebe.
This was their last chance to win one for their school.	Ev şansa wan a paşîn bû ku ji bo dibistana xwe yek qezenc bikin.
It seemed that he could not stand the night either.	Wisa xuya bû ku wî nikarîbû şevê jî bisekine.
But you and others did not.	Lê we û yên din nekir.
I won.	Ez bi ser ketim.
I will write every day.	Ez ê her roj binivîsim.
No one was in control.	Kesî di bin kontrolê de nebû.
And the point of this section is this.	Û xala vê beşê ev e.
They could have won.	Dikaribûn bi ser bikevin.
But apparently you are not for me.	Lê xuya ye ku hûn ne ji bo min in.
He does not know that we are not the ones who hurt him.	Ew nizane ku em ne yên ku wî diêşînin.
I do not know what the exact results would have been then.	Wê demê encamên tam wê çi bibûna ez nizanim.
Women come and go.	Jin tên û diçin.
I want to see how they will be, now.	Ez dixwazim bibînim ka ew ê çawa bibin, niha.
Buying this is easy.	Kirina vê hêsan e.
Remember I was talking about him.	Tê bîra te ku ez behsa wî dikim.
These decisions were taken at the highest level.	Di asta herî jor de ev biryar hatin girtin.
At the same time, it just makes sense.	Di heman demê de, ew tenê mantiq e.
But not the media.	Lê ne medya.
I promise you, it was never wrong.	Ez soz didim we, ew qet xelet nebû.
Often, sending them to power is enough.	Gelek caran, ew bişînin ser desthilatdariyê bes e.
The night was just so much more interesting.	Şev tenê pir balkêştir bû.
I had no idea the outside world was taking anything from me.	Min nizanibû ku cîhana derve tiştek ji min re girt.
Could work in that world.	Dikaribû li wê dinyayê kar bike.
Everyone knew his mother had a drinking problem.	Her kesî dizanibû ku diya wî pirsgirêkek vexwarinê heye.
But it also raises its own issues.	Lê ev jî pirsgirêkên xwe derdixin pêş.
It doesn't work.	Ev naxebite.
I looked at him and smiled.	Min li wî nêrî û keniya.
Now our horses are here.	Niha hespên me li vir in.
His teeth were black, and missing.	Diranên wî reş bûn, û winda bûn.
I love her call to thought, because, indeed she is.	Ez ji banga wê ya ramanê hez dikim, ji ber ku, bi rastî ew e.
Each image will be added with a blue check mark.	Her wêneyek bi nîşana kontrolê ya şîn dê were zêdekirin.
Who knows what comes next.	Paşê çi tê, kî dizane.
He was such a strong player.	Ew lîstikvanek wusa bihêz bû.
It was close.	Nêzîk bû.
Her husband was among them.	Di nav vê yekê de mêrê wê jî hebû.
Focus on the core business.	Li ser karsaziya bingehîn bisekinin.
However these figures are still much lower than in developed countries.	Lêbelê ev reqeman hîn jî li gorî welatên pêşkeftî pir kêmtir in.
It is a kind of self.	Ew ji xwe re celebek e.
It will not prolong the journey home either.	Ew ê rêwîtiya malê jî dirêj neke.
She went through a lot and saw a lot.	Wê gelek tişt derbas kir û gelek dît.
They will provide a basic foundation.	Ew ê bingehek bingehîn peyda bikin.
As a result two things happen.	Di encamê de du tişt çêdibin.
There is a bug on the back cover.	Li ser bergê piştê xeletiyek heye.
Both were hit immediately.	Herdu yekser lê xistin.
The average time spent on the topic was three to five minutes.	Dema navînî ya ku li ser mijarê derbas bû sê-pênc deqe bû.
Successful model, quickly proven.	Modela serketî, bi lez îsbat kir.
I could not say it easily !.	Min nekarî bi hêsanî bibêjim!.
But the path we are taking now is not a solution either.	Lê rêya ku em niha dimeşin jî çareser nabe.
I did that.	Min wisa kir.
Slow down your mind.	Hişê xwe hêdî bikin.
Every kind of business goes global.	Her celeb karsaziyek gerdûnî diçe.
It really's you.	Ew bi rastî tu yî.
That is a different starting point.	Ew xala destpêkek cuda ye.
Drive right around the house.	Li dora malê rast ajot.
However this was a new experience for me.	Lêbelê ev ji bo min ezmûnek nû bû.
It's in my bag.	Di çenteyê min de ye.
Don’t ask me why not.	Ji min nepirsin çima na.
We discussed the meeting you had with him last month.	Me li ser hevdîtina ku we meha borî bi wî re kiribû gotûbêj kir.
However, there is another way to do this.	Lêbelê, rêyek din heye ku meriv vê yekê bike.
That is not true.	Ew ne rast e.
I want to do that.	Ez dixwazim wiya bikim.
It does not have to be a crime either.	Ne hewce ye ku ew sûc be jî.
We are different.	Em cuda ne.
I make every effort to help my clients make informed decisions.	Ez her hewil didim ku ji xerîdarên xwe re bibe alîkar ku biryarên agahdar bistînin.
We can and should face this challenge with something new.	Em dikarin û divê em vê dijwariyê bi tiştek nû re rû bi rû bimînin.
Something beautiful.	Tiştek bedew.
But this must be changed.	Lê divê ev were guhertin.
We are glad you are here.	Em kêfxweş in ku hûn li vir in.
Instead he loved gold.	Li şûna wî ji zêr hez dikir.
One of the injured, a month later.	Yek ji birîndaran, piştî mehekê.
And some of them are strong.	Û hinek ji wan xurt in.
Everything went smoothly as planned.	Her tişt wekî ku hatibû plankirin bi rêkûpêk çû.
One page was also missing.	Rûpelek jî kêm nebû.
If only people were really good.	Ger tenê mirov bi rastî baş bin.
In the accident both of his legs were above the knees.	Di qezayê de her du lingên wî ji ser çokan bilind bûn.
Maybe that was the reason.	Dibe ku ev sedem bû.
Many factors are considered using different research methods.	Gelek faktor bi karanîna rêbazên lêkolînê yên cuda têne binçavkirin.
He was worried about them.	Ew li ser wan xemgîn bû.
Or that they are commonly known.	An ku ew bi gelemperî têne zanîn.
I am very curious to know.	Ez pir meraq dikim ku bizanim.
If anything has changed here, it is.	Ger tişt li vir guherî, ew e.
I was with her when she opened the book.	Dema ku wê pirtûk vekir ez bi wê re bûm.
He had.	Ew hebû.
And we do not stand up, we do not say anything backwards.	Û em li ber xwe nadin, em tiştekî paşve nabêjin.
All the examples today are very nice here.	Hemî nimûneyên îro li vir pir xweşik in.
Suddenly it starts to rain.	Ji nişka ve baran dest pê dike.
A way to help cause.	Awayê ku ji sedemê re bibe alîkar.
It was so simple.	Ew qas hêsan bû.
Then we will set up a music night.	Paşê em ê şevek muzîkê saz bikin.
It is amazing to see that it changes over the years.	Bi dîtina wê yekê ku di nav salan de diguhere pir ecêb e.
One of the dogs died three days after the operation.	Sê roj piştî emeliyatê yek ji kûçikan mir.
So, we are interested in a lot of things.	Ji ber vê yekê, em bi gelek tiştan re eleqedar in.
Shoot straight and fast as we go.	Dema ku em diçin, rasterast û bilez gulebaran bikin.
They are.	Ew ew in.
It would not have happened.	Ew ê nebûya.
Time to get out of the way.	Dem ji bo derveyî rê.
One is my mother who is good to me.	Yek diya min e ku ji min re baş e.
It was decided to continue the discussion.	Biryar hat dayîn ku gotûbêj berdewam bin.
Shake it in the way of hair growth.	Di riya mezinbûna porê de wê bihejînin.
I want to be there when you do.	Dema ku hûn bikin ez dixwazim li wir bim.
They have everything they need.	Ew her tiştê ku ew hewce ne.
Or maybe a system failed.	An jî dibe ku pergalek têk çû.
Possibility of loss or injury.	Ihtîmala windabûn an birîndarbûnê.
When stories are told the walls break.	Dema çîrok tên gotin dîwar dişkên.
From the beginning it was a great experience.	Ji destpêkê ve ew ezmûnek mezin bû.
They knew the city would rise.	Wan dizanibû ku bajar dê bilind bibe.
He picked it up and carried it to his side.	Ew hilda û li kêleka xwe bir.
I do not know what happens to this.	Li ser vê yekê çi diqewime ez nizanim.
However, this court does not need to decide this question.	Lêbelê, ev dadgeh ne hewce ye ku vê pirsê biryar bide.
You must enter a valid email address in this field.	Divê hûn navnîşek e-nameyek derbasdar di vê qadê de bicîh bikin.
But this year everything was different.	Lê di vê salê de her tişt cûda bû.
And it was never anywhere.	Û tu carî li tu derê nebû.
Do not try to run away from home.	Hewl nadin ku ji malê birevin.
I saw her looking at them.	Min dît ku wê li wan dinêre.
First and foremost, we need a vision.	Ya yekem û ya herî girîng, em hewceyê dîtiniyekê ne.
It is clear that they can be used in the scientific world.	Eşkere ye ku ew dikarin di cîhana zanistî de bikar bînin.
History is over and it was great.	Dîrok qediya û ew pir mezin bû.
There was blood on his face and neck.	Di rû û stûyê wî de xwîn hebû.
The same is true for children who start talking late.	Heman tişt ji bo zarokên ku dereng dest bi axaftinê dikin jî wisa ye.
I have little time here, so listen carefully.	Wextê min li vir kêm e, ji ber vê yekê bi baldarî guhdarî bikin.
At night, the breath went out with a sigh.	Şev, nefes bi hilm diçû.
There was no one head.	Serê yekî tune bû.
I pulled out my gun.	Çeka min kişand.
Now it did not look so good.	Niha ew qas xweş xuya nedikir.
Leaders have teams that do things.	Lîder tîmên ku tiştan dikin hene.
It is complex.	Ew tevlihev e.
Wants food.	Xwarinê dixwaze.
And no one learned these things from anyone.	Û ji mirovekî hînî van tiştan nebû.
And they liked it from here.	Û wan ji vir eciband.
He put it healthy.	Wî ew xiste saxlemê.
Some are more effective than others.	Hin ji yên din bi bandortir e.
It is not an easy relationship.	Ew ne têkiliyek sivik e.
I hope those memories never leave me.	Ez hêvî dikim ku ew bîranîn tu carî min nehêlin.
We will start by choosing the ways to implement it.	Em ê dest bi bijartina awayên ji bo pêkanîna wê bikin.
Nothing will make me happier than that.	Tiştek wê kêfa min jê mezintir tune.
I was just a girl.	Ez tenê keçek bûm.
Maybe a higher independent source to do the research.	Dibe ku çavkaniyek serbixwe bilindtir e ku lêkolînan bike.
I look forward to reading them.	Ez li hêviya xwendina wan im.
In fact, there is nowhere else to go.	Bi rastî, cîhek din tune ku biçe.
It is not a collection at all.	Ew bi tevahî ne berhevokek e.
They are also men.	Ew jî mêr in.
Give them up.	Dev ji wan berdin.
All the fields sometimes go to death.	Tevahiya zeviyan carna ber bi mirinê ve diçin.
Looking at the real science behind what they did is very interesting.	Li zanistiya rastîn li pişt tiştê ku wan kir binihêrin, ew pir balkêş e.
It was the first time he had actually spoken to me.	Ew cara yekem bû ku ew bi rastî bi min re dipeyivî.
Or where it ended.	An jî ew li ku bi dawî bûye.
Quiet and calm.	Bêdeng û aramî.
I love this season that we are not in.	Ez ji vê demsala ku em tê de ne hez dikim.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heta niha kesî li min nenêre.
Maybe we should.	Dibe ku em divê.
Well, it would indicate that someone was missing from this meeting.	Welê, ew ê diyar bike ku kesek ji vê civînê winda bûye.
I like that meaning.	Ez dixwazim wê wateyê.
The thing that makes you happy.	Tiştê ku we kêfxweş dike.
No one saw him in this room.	Di vê odeyê de kesek wî nedîtiye.
Diagnosis and management of the disease.	Teşhîs û rêveberiya nexweşiyê.
Yours will eventually.	Ya we dê di dawiyê de.
We need to ask for more.	Divê em bêtir bixwazin.
He was tired.	Ew westiyayî bû.
He goes the right way, but does not go far enough.	Ew rêça rast diçe, lê têra xwe dûr naçe.
They gave me free.	Belaş didin min.
In the process we were able to have a lot of fun.	Di vê pêvajoyê de me karîbû gelek keyfxweş bibin.
Instead, create a new history based on the old one.	Di şûna wê de, li gorî ya kevn dîrokek nû biafirînin.
You know your body better than anyone.	Hûn bedena xwe ji her kesî çêtir dizanin.
You are not a person.	Hûn ne kesek in.
The group will meet six more times in the next few weeks.	Kom dê di nav çend hefteyên pêş de şeş carên din bicivin.
It really is that simple.	Bi rastî ew qas hêsan e.
Let them know if you have a problem.	Ger pirsgirêkek we hebe bila wan bizanibin.
He did not leave the bathroom, he stayed and talked to me.	Ji hemamê derneket, ma û bi min re axivî.
Literature can accept in writing.	Edebiyat dikare bi nivîskî qebûl bike.
The movie begins.	Fîlm dest pê dike.
This place was too crowded.	Ev cih pir zêde girtî bû.
I will do it soon.	Ez ê di demek nêzîk de bikim.
The exact mechanisms involved are not known.	Mekanîzmayên rastîn ên têkildar nayên zanîn.
He knew things no man knew.	Wî tiştên ku tu mirovî nedihat zanîn.
We had to hide.	Pêwîst bû ku em veşêrin.
So either they lose their speed or their power.	Ji ber vê yekê yan leza xwe yan jî hêza xwe winda dikin.
His family needed a place.	Malbata wî hewceyê cîhê xwe bû.
Your machine may not turn on.	Dibe ku makîneya we venebe.
I could see them from the front window.	Min dikarî wan ji pencereya pêşiyê bibînim.
He was one of those people who needed very little sleep.	Ew yek ji wan kesan bû ku hewcedariya wî pir hindik xew e.
The sky is so clear tonight.	Îşev ewqas ezman zelal.
I do not know.	Ji wê re jî nakim.
Complete silence of the media.	Bi tevahî bêdengiya medyayê.
But my mother did.	Lê diya min kir.
You are a free man.	Tu mirovekî azad î.
If you did not do this, the effect would have been even more severe.	Ger we wiya nekira, dê ev bandor hîn tundtir bûya.
I was probably there for an hour.	Ez belkî saetekê li wir bûm.
You are now free.	Tu niha azad î.
Then he turned to me.	Paşê li min zivirî.
But inside, in many ways, he was still a scared little boy.	Lê di hundurê xwe de, bi gelek awayan, ew hê xortek piçûk tirsiya bû.
She knew her questions were useless.	Wê dizanibû ku pirsên wê bêkêr bûn.
They stood up for her.	Ew ji bo wê radiwestin.
This will help employees to create their own way of training.	Ev ê ji karmendan re bibe alîkar ku riya xwe ya perwerdehiyê biafirîne.
These will not be the center of justice in the first place.	Vana di gava yekem de dê nebin navenda dadkirinê.
However, this method faces two practical problems.	Lêbelê, ev rêbaz bi du pirsgirêkên pratîkî re rû bi rû ye.
We can no longer run.	Êdî em nikarin birevin.
One should not grieve over the dead, we are told.	Dibê meriv ji miriyan xerab neke, ji me ra dibêjin.
This is what we are looking for.	Ya ku em lê digerin ev e.
But these were not normal cases.	Lê ev ne rewşên asayî bûn.
But in the end, they lost everything.	Lê di dawiyê de, wan her tişt winda kir.
Proof of the above results is done in this way.	Îspatkirina encamên jorîn bi vî rengî pêk tê.
The concept of food research is still being defined.	Têgîna lêkolînên xwarinê hîn jî tê diyarkirin.
Let's see her in action.	Ka em wê di çalakiyê de bibînin.
The new tree appeared.	Dar nû xuya bû.
And no one has done this before.	Û tu kesî berê ev yek nekiribû.
If so, do not worry.	Eger wisa be, xem neke.
I talked to him about the movie and asked him for help.	Min jê re qala fîlm kir û ji wî alîkarî xwest.
We now have three parties.	Niha sê partiyên me hene.
To make it different.	Ji bo ku ew cuda.
Two of them.	Du ji wan.
The boat was coming straight at them.	Qeyik rasterast ber bi wan ve dihat.
We did that, we gave him time.	Me wisa kir, me wext da wî.
His eyes were wide, open, but glassy.	Çavên wî fireh, vekirî, lê cam bûn.
High frequency.	Frekansa bilind.
You have to because you will.	Hûn hene ji ber ku hûn ê wusa bikin.
Speech and responsibility.	Axaftin û berpirsiyarî.
It was there, from a distance.	Li wê derê bû, ji dûr ve.
I can not wait to wear it on my wedding day.	Ez nikarim li bendê bim ku di roja zewaca min de wê li xwe bikim.
It was not love, but it was beautiful.	Ew ne evîn bû, lê ew xweş bû.
Large hotel beautifully clean and friendly.	Otêla mezin a xweş paqij û dostane.
Human disease network.	Tora nexweşiya mirovan.
It is unbelievable how little is left of our lives.	Nebawer e ku çiqas hindik ji jiyana me maye.
It will happen.	Wê pêk were.
This is not the only example of this.	Ev ne tenê mînaka vî rengî ye.
I did a little heavy.	Min hinekî giran kir.
Do not give it to him.	Nedin wî.
He knew it was not.	Wî dizanibû ku ew nebû.
She goes.	Ew diçe.
She is taking two classes this year.	Ew îsal du dersan digire.
However, now we must not lose.	Lê belê, niha divê em winda nekin.
Decisions were no longer mine.	Êdî biryar ne yên min bûn.
Here on a business trip.	Li vir li ser rêwîtiyek karsaziyê.
The woman looked at the two cars and shook her head.	Jinikê li du otomobîlan nihêrî û serê xwe hejand.
I wanted you to know.	Min dixwest ku hûn bizanin.
Will not.	Nabe.
There is some time left until the vote.	Ji dengdanê re hinek dem maye.
In this process those who do must create jobs.	Di vê pêvajoyê de kesên ku dikin divê kar biafirînin.
He looked sick.	Ew nexweş xuya bû.
We are not really talking about that.	Em bi rastî li ser vê yekê napeyivin.
Including security forces.	Ji hêzên ewlehiyê jî di nav de.
I think we can do better, however.	Ez difikirim ku em dikarin çêtir bikin, lêbelê.
It was really, really nice.	Bi rastî, pir xweş bû.
Please come to us as soon as possible.	Ji kerema xwe di zûtirîn dem de werin cem me.
A happy customer is one who knows you have a back.	Xerîdarek dilxweş ew e ku dizane ku pişta we heye.
However, this was not without cost.	Lêbelê, ev yek bê buha nebû.
For years you have been battling cancer, you can not die.	Bi salan e tu bi pençeşêrê re şer dikî, tu nikarî bimirî.
Maybe she is not my daughter.	Dibe ku ew ne keça min e.
Ten years becomes ten years.	Deh sal dibe deh sal.
Is that the most effective way, no.	Ma ew riya herî bi bandor, na.
Only for me.	Tenê ji bo min.
In fact, this type of medical treatment is very important.	Bi rastî, ev celeb dermankirina bijîjkî pir girîng e.
But then he left.	Lê paşê ew çû.
If you have difficulty breathing, call your doctor immediately.	Ger tengasiya we ya nefesê hebe, tavilê gazî doktorê xwe bikin.
Do not slow down and do not look back.	Hêdî mekin û li paş xwe nenêrin.
I will bring tea.	Ez ê çayê bînim.
More power to you !.	Hêza zêdetir ji we re!.
Put your bodies on the road.	Bedenên xwe danîn ser rê.
I knew him better than some of them knew.	Min ew ji ya ku hinek ji wan xwe nas dikin çêtir nas kir.
She really got there as fast as she could.	Wê bi rastî bi qasî ku ji destê wê dihat zû gihîşt wir.
But I still have a small part.	Lê dîsa jî beşeke min a biçûk heye.
I never asked him a question.	Min qet pirsek jê nepirsî.
The worst part was that she stopped crying.	Ya herî xirab ew bû ku ew dev ji giriyê berda.
She tried a smile that did not fit together.	Wê bişirîneke ku li hev nedihat diceriband.
It is even harder to follow him than others.	Ji yên din şopandina wî jî dijwartir e.
You really need to know this.	Divê hûn bi rastî vê yekê bizanibin.
Every freedom is denied to him.	Her azadî jê re tê redkirin.
This door was specially closed.	Ev deriyê taybetî girtî bû.
Everything in that article is true.	Her tişt di wê gotarê de rast e.
He thought he knew what he might be talking about.	Wî difikirî ku ew dizanibû ku dibe ku ew li ser çi be.
This is not for learning.	Ev ne ji bo fêrbûnê ye.
What is the maximum value? 	Nirxa herî mezin kîjan e?
.	.
Will try his hand at this job.	Dê destê xwe di vî karî de biceribîne.
And then someone else.	Û paşê kesek din.
We must work together not against each other.	Divê em bi hev re bixebitin ne li dijî hev.
I want to get closer.	Ez dixwazim nêzîk bibim.
I had no idea he was coming.	Min nizanibû ku ew tê.
There is no hole deep enough for you to dig into.	Kunek têra xwe kûr tune ku hûn jî tê de veşêrin.
And that's why we're looking for it.	Û ji ber vê yekê em lê digerin.
Our child did not come out.	Zarokê me derneket.
I'm not sure if this is true.	Ne bawer im ka ev rast e.
God knows what happens.	Xwedê dizane çi diqewime.
However this is not his claim.	Lêbelê ev ne îdîaya wî ye.
How can you say.	Hûn çawa dikarin bêjin.
As expected, a guard stopped there.	Wekî ku dihat hêvîkirin, cerdevanek li wir rawesta.
But she wants her strength.	Lê ew hêza wê dixwaze.
He will return to God with all his soul.	Ew ê bi hemû canê xwe vegere Xwedê.
It will look good.	Ew ê baş bihatana nihêrtin.
You have to take a picture of her with her cast.	Divê hûn wêneyê wê bi kastê wê re bikişînin.
We listen, but progress like this takes time.	Em guhdarî dikin, lê pêşkeftina bi vî rengî wext digire.
It was a strange thing to think about.	Ew tiştek xerîb bû ku meriv li ser xeyal bike.
It's a game.	Ew lîstikek e.
Of course, in a special order, because it will be very simple.	Bê guman, bi rêzek taybetî, ji ber ku ew ê pir hêsan be.
It was as if he had no brain.	Mîna ku mejiyê wî tune bû.
Unfortunately, not much is seen.	Mixabin, pir nayê dîtin.
Often, when we judge, we do not understand each other.	Pir caran, dema ku em dadbar dikin, em di derbarê hevûdu de fêm nakin.
He had to be responsible for these people.	Diviyabû ku ew berpirsê van kesan be.
That funny expression on his face.	Ew îfadeya funny li ser rûyê wî.
A man and a woman and a boy.	Mêr û jin û xortek.
A happy place with love.	Cihê dilxweş bi hezkirinê.
I had no one to catch me if I fell.	Qet kesekî min tunebû ku eger ez ketim min bigire.
His speed was incredible.	Leza wî nebawer bû.
However it can be a problem.	Lêbelê ew dikare pirsgirêkek be.
Also some other discussions here about it.	Her weha hin nîqaşên din li vir li ser wê.
Of course, this does not mean that they are getting worse.	Bi rastî, ev nayê vê wateyê ku ew xirabtir dibin.
He wants details.	Ew hûrguliyan dixwaze.
He was bigger than me, stronger.	Ew ji min mezintir bû, bi hêztir bû.
Now you can read their life story.	Niha hûn dikarin çîroka jiyana wan bixwînin.
On this I agree with you.	Li ser vê yekê ez bi we re hevî dikim.
They should receive a different treatment.	Divê tedawiyek cûda bistînin.
He is satisfied with me.	Ew ji min razî ye.
She said they were amazing.	Wê got ku ew ecêb bûn.
It will never happen to us again on the spot.	Wê tu carî wê ji me re di cih de dubare neke.
My measurements are here on file.	Pîvana min li vir li ser pelê ne.
I really started to look forward to the date.	Ez bi rastî dest pê kir ku li hêviya date.
The code can be set by humans.	Kod dikare ji hêla mirovan ve were destnîşan kirin.
We do not know what they are doing.	Em nizanin ew çi dikin.
Now we will contact you when you do not see the code.	Nexwe em ê bi we bikenin dema ku hûn kodek nebînin.
For food.	Ji bo xwarinê.
Men who know how to fight.	Zilamên ku dizanin şer bikin.
Almost, there is not much left of him.	Hema bêje, zêde ji wî nemaye.
Let go, then slowly return to the starting position.	Bihêlin, paşê hêdî hêdî vegerin rewşa destpêkê.
I mean the way out.	Mebesta min riya derketinê ye.
Therefore, it is a potential target in the treatment of cancer.	Ji ber vê yekê, ew di dermankirina penceşêrê de armancek potansiyel e.
This time he could not get up.	Vê carê nikarîbû rabe.
He killed a cat to get blood.	Wî pisîkek kuşt da ku xwînê bigire.
Sometimes in order to reach the top you have to lower yourself.	Carinan ji bo ku hûn bigihîjin jor divê hûn bixin binê xwe.
Not even a message.	Ne peyamek jî.
He took a deep, frightened breath.	Bêhneke kûr û bi tirs kişand.
You know what your mother looks like.	Hûn dizanin diya we çawa xuya dike.
Do the same for your hands, arms and fingers.	Heman tişt ji bo dest, dest û tiliyên xwe jî bikin.
He does not know me.	Ew min nas nake.
We see that there was.	Em dibînin ku hebû.
You must forget your husband.	Divê hûn mêrê xwe ji bîr bikin.
They were very surprised to see me.	Ew bi dîtina min pir ecêbmayî man.
I have fond memories of those cars too.	Bîranînên min ên xweş ji wan otomobîlan jî hene.
God, it feels so good.	Xwedêyo, ew xwe pir xweş hîs dike.
Finally, the end of the rain.	Di dawiyê de, dawiya baranê.
However, there are situations in which we can easily fall into error.	Lêbelê, rewşên ku tê de dibe ku em bi hêsanî berbi xeletiyê ve bibin çêdibin.
I look forward to the experience.	Ez li benda ezmûnê me.
It is what you need.	Ew hewceyê we ye.
It is part of human nature.	Ew beşek ji xwezaya mirov e.
They soon became the parents of a daughter.	Ew zû bûn dêûbavên keçek.
Reach out for help and you get a crazy bag.	Ji bo alîkariyê bigihîjin û hûn çenteyek dîn dibin.
They had to find a way to move from layer to layer.	Diviyabû rêyek wan hebe ku ji qat bi qat bigerin.
In fact, some changes are happening.	Di rastiyê de, hin guhertin diqewimin.
You need to really want to do something.	Pêdivî ye ku hûn bi rastî bixwazin ku tiştek bikin.
Leave it.	Bihêle.
That's what you think you are.	Ew çi difikirin ku hûn çi ne.
Yes, that's the way it is.	Belê, ew rê ye.
In fact, he was before the world.	Bi rastî, ew berî dinyayê bû.
It must have been a long time ago.	Diviyabû demeke dirêj berê bibûya.
I will one day become king.	Ez ê rojekê bibim padîşah.
We did it.	Me ew pêk anî.
The death occurred within minutes.	Mirin di nav çend deqeyan de pêk hat.
Choose the right storage option for your needs.	Ji bo hewcedariyên we vebijarka hilanînê ya rast hilbijêrin.
And the way they supported it means a lot to me.	Û awayê ku wan piştgirî da wê, ji bo min pir tê wateya.
Do not stress your plants too much at this stage.	Di vê qonaxê de nebatên xwe zêde stres nekin.
The real hard work has been done by you.	Xebata rastî ya dijwar bi destê we hat kirin.
Your decision to do the job is not your decision.	Biryara we ya kirina kar ne biryara we ye.
These things often go hand in hand with science.	Ev tişt gelek caran bi zanistê re diçin.
Finally, she removed her plate.	Di dawiyê de, wê plakaya xwe dûr xist.
Without it, we would be completely lost with minimal contact.	Bêyî wê, em ê bi pêwendiya hindiktirîn re bi tevahî winda bibin.
It was not clear what the future held.	Tiştê ku pêşeroj li dar dixist ne diyar bû.
Find a different tool.	Amûrek cûda bibînin.
No, you do not need to tell me.	Na, ne hewce ye ku tu ji min re bibêjî.
It will have to.	Wê mecbûr be.
Do not go to the hole and worry.	Hole were neçe û xem bike.
The world is watching.	Dinya temaşe dike.
I really do not get paid.	Bi rastî ez drav nagirim.
For this, usually a subsequent process is required.	Ji bo vê yekê, bi gelemperî pêvajoyek paşîn hewce ye.
Read on and read again.	Bixwîne û dîsa bixwîne.
I felt a little sick.	Min xwe hinekî nexweş hîs kir.
I wonder if she has anything special she wants to tell me.	Ez dipirsim ka wê tiştek taybetî heye ku ew dixwaze ji min re bêje.
Her eyes fall on a group of girls our age.	Çavên wê li komeke keçên temenê me dikeve.
The quality was very good.	Qalîteya pir baş bû.
Yes, that was the right way to look at it.	Erê, ew awayê rast ji bo dîtina wê bû.
Maybe this is not the right way.	Dibe ku ev ne awayê rast e.
But it was a beautiful and different word.	Lê ev gotinek xweş û cûda bû.
It is still unclear how the case will go.	Hîn jî ne diyar e ku dê doz bi çi awayî biçe.
She is so scared of her that she is on her own.	Ew ew qas ji wê ditirse ku ew li ser xwe ye.
That's enough.	Ne bes e.
He had gone through this before.	Wî berê jî ev yek derbas kiribû.
I have a small shop.	Dikaneke min a biçûk heye.
I had no one other than them.	Ji bilî wan kesekî min tunebû.
Symptoms decreased and a good response to treatment was obtained.	Nîşan kêm bûn û bersivek baş ji dermankirinê re hate bidestxistin.
We drove in silence.	Em di bêdengiyê de ajotin.
Thanks for reading !.	Spas ji bo xwendinê!.
No need to go to the box.	Ne hewce ye ku meriv biçe ser sindoqê.
Give her a break for a moment.	Wê ji bo bîskekê bêhna xwe bide.
It actually takes a year.	Di rastiyê de salek digire.
Both have unique features.	Her du jî taybetmendiyên bêhempa hene.
They are basically programs that write programs.	Ew bi bingehîn bernameyên ku bernameyan dinivîsin in.
He does not know what this will be.	Ew nizane ev dê çi be.
If there is no file.	Ger pel tune be.
No one can do that.	Kes nikare wiya bike.
Hope you enjoy !.	Hêvî dikim ku hûn kêfxweş bibin!.
People see better and work better.	Mirov çêtir dibînin û çêtir dixebitin.
Later, the power of life and death was in their hands.	Paşê, hêza jiyan û mirinê di destê wan de bû.
Today things are totally scary.	Îro tişt bi tevahî tirsnak in.
You want to take your time with that.	Hûn dixwazin wextê xwe bi wê yekê re bigirin.
I can not promise that it will not happen again.	Ez nikarim soz bidim ku ew ê dubare nebe.
Those situations are different.	Ew rewş ji hev cuda ne.
It is about the mission, vision and goals of the organization.	Ew li ser mîsyon, vîzyon û armancên rêxistinê ye.
The old hands did not do that to them.	Destên pîr bi wan re wisa nekirin.
The President took this position.	Serokatî ev wezîfe girt.
Everything must be mobile.	Divê her tişt mobîl be.
They love me.	Ew ji min hez dikin.
Then go to the other beach and do the same.	Dûv re biçin peravê din û heman bikin.
The problem is vehicle traffic.	Pirsgirêk seyrûsefera wesayîtan e.
There is nothing wrong with that.	Li ser vê pargîdaniyê tiştek tune.
Thousands were also paid.	Bi hezaran jî hatin dayîn.
My father paid for my one-way trip.	Bavê min heqê rêwîtiya min a yekalî da.
There are many ways to do this.	Gelek awayên ku vê yekê bikin.
Working for the future.	Ji bo pêşerojê dixebitin.
Changing the stories we tell can change the way people think.	Guhertina çîrokên ku em vedibêjin dikare awayê ramana mirovan biguhezîne.
It was not a war.	Ew ne şer bû.
He thought that was not true.	Wî difikirî ku ew ne rast bû.
Her eyes were on him and she caught her breath.	Çavên wê li wî bûn û bêhna xwe girt.
It was almost impossible.	Ew hema hema ne gengaz bû.
You can take each one as a box here.	Hûn dikarin her yekê wekî qutiyek li vir bistînin.
I also do not want to try to correct it.	Ez jî naxwazim hewl bidim ku wê rast bikim.
This test is performed in one pair at a time.	Ev test di demekê de yek cotek tê kirin.
It was fast.	Ew zû bû.
Most of them are small.	Piraniya wan piçûk in.
Instead, the lessons offered in the real world are worth zero.	Di şûna wê de, dersên ku têne pêşkêş kirin di cîhana rastîn de nirxa sifir e.
It comes right from doing many other things.	Ew ji kirina gelek tiştên din rast tê.
It was a difficult time.	Ew demek dijwar bû.
So there is no such thing as a receiving method without an established method.	Ji ber vê yekê tiştek mîna rêbazek wergirtinê bêyî rêbazek sazkirî ye.
But he was very familiar.	Lê ew pir nas bû.
Stay tuned.	Di kêliyê de bimînin.
There must have been a reason.	Divê sedemek hebûya.
Will make it a weekend goal.	Dê wê bikin armancek dawiya hefteyê.
We follow a different approach here.	Em li vir nêzîkatiyek cûda dişopînin.
No one knows better than you.	Kes ji we çêtir nizane.
I saw it another day.	Min rojek din dît.
More research is needed in this area.	Di vî warî de bêtir lêkolîn hewce ye.
But there are many others who would have understood it immediately.	Lê gelek kesên din hene ku wê di cih de wê fêm bikirana.
The new company paid for its construction.	Pargîdaniya nû ji bo avakirina wê da.
Success to everyone.	Serkeftin ji her kesî re.
I do not want to use any of them.	Ez naxwazim yek ji wan bikar bînim.
The night is different.	Şev cuda ye.
Research can be developed.	Lêkolîn dikare pêşde bibe.
He no longer rings my bell at home.	Ew êdî li malê zengila min nade.
The beautiful guide allowed me to use her phone to call home.	Rêberê xweşik hişt ku ez têlefona wê bikar bînim da ku gazî malê bikim.
I did some research and the man is not here.	Min lêkolînek kir û mêrik nayê vir.
But this, if anything, was a plus.	Lê ev, heke tiştek hebe, plusek bû.
Especially when fighting.	Bi taybetî dema ku şer dikirin.
He was a child.	Zarokek bû.
We have to learn.	Divê em fêr bibin.
This caught her attention, and she applied for the degree.	Vê yekê bala wê kişand, û wê ji bo derecê serlêdan kir.
Other than that it doesn’t feel so good.	Tiştek din ew qas xweş hîs nake.
Before they were arrested, she had not done it at all.	Berî ku ew girtî ne, wê ew bi tevahî çênekiribû.
She turned to her doctor and took her hand.	Zivirî doktorê xwe û destê wê girt.
We do not want infection.	Em enfeksiyonê naxwazin.
I should have been clearer.	Divê ez zelaltir bibûma.
So we will let you judge.	Ji ber vê yekê em ê ji we re bihêlin ku hûn dadbar bikin.
We will not try to stop you.	Em ê hewl nedin ku we bidin sekinandin.
Good weather, good food, and family.	Hewa baş, xwarina xweş, û malbat.
The name of the father and the child is small.	Navê bav û zarokê biçûk e.
Imagine we are in a movie or a book.	Bifikirin ku em di fîlmek an pirtûkek de ne.
You need female models.	Pêdiviya we bi modelên jinan heye.
It is very difficult.	Pir zehmet e.
Otherwise there was no way to explain it.	Wekî din tu rê tune bû ku were vegotin.
Wait for a man to come home and love you.	Li bendê bin ku zilamek were malê û ji te hez bike.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
Live in your own world.	Di cîhana xwe de dijîn.
Most of it is black.	Piraniya wê reş e.
He did not look happy.	Ew kêfxweş xuya nedikir.
So sit down and talk.	Ji ber vê yekê rûniştin û peyivîn.
It’s been a long time since we’ve been upset.	Demek dirêj e ku me xemgîn kir.
We really can not stay long tonight.	Bi rastî em nikarin îşev dirêj bimînin.
But that plan soon came out of the window.	Lê ew plan zû ji pencereyê derket.
The issue remained the same, he said.	Mesele wek xwe ma, got.
Of course it has not done so yet.	Helbet heta niha ev yek nekiriye.
That's very good.	Ew pir baş e.
It was not written by us.	Ew ji hêla me ve nehatiye nivîsandin.
The main technical differences are as follows.	Cûdahiyên teknîkî yên sereke wiha ne.
My children are not on their own.	Zarokên min bi xwe nînin.
Order or not, of course it seemed a little out of place.	Ferman bike an na, bê guman ji her tiştî piçek xuya bû.
It's about something.	Ew li ser tiştekî ye.
But he was not.	Lê ew nebû.
In other words time goes at half its normal speed.	Bi gotineke din dem bi nîvê leza xwe ya normal diçe.
It is clear why this should be the case.	Eşkere ye ku çima divê ev rêgez be.
It's your money, you do with it whatever you want.	Ew pereyê te ye, tu çi bixwazî ​​pê re dikî.
Without him there would not have been much.	Bêyî wî gelek tişt nedibû.
I called her and she turned around but then walked away.	Min gazî wê kir û ew li dora xwe zivirî lê paşê meşiya.
Not good, but only options left.	Ne baş e, lê tenê vebijark maye.
Love the full size handle.	Ji destikê mezinahiya tevahî hez bikin.
I should not worry.	Divê ez ne xema.
I do not want to ask a question about the details of my interview.	Naxwazim ku ez di derheqê hûrguliyên hevpeyivîna xwe de pirsek bipirsim.
We go to the kitchen.	Em derbasî mitbaxê dibin.
I will explain to him.	Ez ê jê re rave bikim.
This activity was effective for its intended purpose.	Ev çalakî ji bo armanca xwe bi bandor bû.
Special and special people.	Kesên taybetî û taybetî.
I thought he was going to go to the police.	Min digot qey ew ê biçe cem polîs.
And one in the chest.	Û yek di sîngê de.
I was just really busy again and so on.	Ez tenê dîsa bi rastî mijûl bûm û wusa.
I definitely have.	Ez bê guman heye.
It was a bit slow.	Ew hinekî hêdî bû.
The performance was very slow.	Performansa pir hêdî bû.
Or the plane.	An jî balafir.
Maybe he believes it less for this reason.	Dibe ku ew ji ber vê sedemê kêmtir jê bawer bike.
I just play my game.	Ez tenê lîstika xwe dilîzim.
His voice was very deep.	Dengê wî pir kûr bû.
This process continues until it reaches the goal.	Ev pêvajo heta ku bigihîje armancê berdewam dike.
It's very simple, even though it's a full block below.	Ew pir hêsan e, her çend ew blokek tije jêr e.
Lose it.	Wê winda bike.
The first is to leave people together.	Ya yekem ew e ku mirovan bi hev re bihêlin.
I think that is something that is very difficult for both of us.	Ez difikirim ku ew tiştek e ku li me herduyan jî pir dijwar e.
The back is around it which means it's right.	Dûv re dora wê ye ku tê vê wateyê ku ew rast e.
He will never apply to her.	Ew ê tu carî serî li wê nede.
Going for a walk might be a good thing.	Dibe ku çûna meşê tiştekî baş be.
We can not take it without it.	Em bêyî wê nikarin wê bigirin.
They will be out there every weekend.	Ew ê her dawiya hefteyê derkevin wir.
There is no life like yours.	Jiyana tu kesî wekî te tune.
And then we can walk together.	Û paşê em dikarin bi hev re bimeşin.
To access.	Ji bo gihîştinê.
Thanks to them different figures are seen.	Bi saya wan fîgurên cuda tên dîtin.
We never had a chance to see him, you see.	Me tu carî derfet nedît ku em wî bibînin, hûn dibînin.
I got up, I extended my hand and took the hands of each of them.	Ez rabûm, min destê xwe dirêj kir û destên her yek ji wan girt.
You have to put it in the game.	Divê hûn wê têxin lîstikê.
If you die, this is exactly their future in two years.	Ger hûn bimirin, ev tam paşeroja wan di du salan de ye.
The first model was the physical space.	Modela yekem qada fîzîkî bû.
Her head went backwards, and she turned around slowly.	Serê wê bi paş ve çû, û ew dorvegerek hêdî zivirî.
If you say so, people will discuss and talk about it.	Ger tu bibêjî, mirov wê li ser wê nîqaş bike û biaxive.
Better enjoy it slowly !.	Baştir hêdî hêdî kêfê bikin!.
Without understanding why they were burned, broken and wounded.	Bêyî ku fêm bikin çima hatin şewitandin, şikandin û birîn.
Enjoy what you enjoy and do not let anyone tell you.	Ji tiştê ku hûn jê kêfê digirin kêfa xwe bikin û nehêlin kes ji we re bêje.
I will tell you exactly as I was told.	Ez ê tam wekî ku ji min re hat gotin ji we re bêjim.
He just knew.	Ew tenê dizanibû.
To see him lying in bed next to her normally.	Ji bo dîtina wî di nav nivînan de li kêleka wê normal radizê.
Activity research design.	Sêwirana lêkolîna çalakiyê.
My mother stood there and said the same things.	Diya min li wir disekinî û heman tiştan digot.
I have one like that.	Min yekî mîna wê heye.
But again, that’s something that totally drives me away.	Lê dîsa, tiştek ku min bi tevahî dûr bikişîne.
He told me.	Ew ji min re got.
They are very simple.	Ew pir hêsan in.
He just can’t do it.	Ew tenê nikare wê bike.
It was there.	Li wir bû.
Hard and lost memories.	Bîranînên dijwar û winda.
Something will be done about what came to my mind in the near future.	Dê di demek nêzîk de li ser tiştê ku hat serê min tiştek were kirin.
She had let it become her home.	Wê hiştibû ku ew wê bibe malê.
A nice drink seemed like a strange idea.	Vexwarinek xweş mîna ramanek ecêb xuya dikir.
The location looks more like home.	Awira cihan bêtir dişibihe malekê.
Or maybe even bigger.	An jî dibe ku hê mezintir.
Not every company needs this, but some do.	Ne her pargîdanî vê yekê hewce dike, lê hinek jî dikin.
People were pulling towards her.	Mirov ber bi wê ve dikişand.
I believe they are our children.	Ez bawerim zarokên me ne.
One answer is to tell him something else.	Yek bersiv ev e ku meriv jê re tiştek din bibêje.
It was for a buyer position.	Ew ji bo pozîsyonek kirrûbirrê bû.
I'm sure it will do well.	Ez bawer im ku ew ê baş bike.
It was finally time for dinner.	Di dawiyê de dema xwarinê bû.
It was a stone that he would never return.	Ew kevirek bû ku ew ê tu carî venegere.
We choose to take sides.	Em hildibijêrin ku aliyên xwe bigirin.
It must act quickly.	Divê ew bi lez tevbigere.
This section does not need to be completed.	Ev beş ne ​​hewce ye ku bi dawî bibe.
Then turn to go.	Paşê zivirî ku here.
Later, she rolled her eyes and disappeared into the crowd.	Paşê, wê çavên xwe berdan û di nav elaletê de winda bû.
Had to practice four to five hours each day.	Diviyabû her roj çar-pênc saetan tetbîq bikira.
But this was not the case here.	Lê li vir ne wisa bû.
Our situation is not unique.	Rewşa me ne yekane ye.
This is really not something we want to do.	Ev bi rastî ne tiştek e ku em dixwazin bikin.
Your father does not know this.	Bavê te vê yekê nizane.
And it works well.	Û ew baş dixebite.
My friends will die by then.	Hevalên min wê heta wê demê bimirin.
But knowledge is one thing.	Lê zanîn yek tişt e.
Thanks to God for stopping my entry.	Spas ji Xwedê re ku ketina min rawestand.
I found myself holding my breath.	Min dît ku bêhna xwe girtiye.
So it was really hard.	Ji ber vê yekê ew bi rastî dijwar bû.
We had a serious accident.	Me qezayek xedar derbas kir.
He was in me right now.	Ew niha di nav min de bû.
Maybe you are.	Dibe ku hûn in.
I have seen it before.	Min berê jî dîtiye.
Within six months.	Di nav şeş mehan de.
Now you can more easily rely on the plant material.	Naha hûn dikarin hêsantir li ser materyalê nebatê bisekinin.
We were both as annoyed as hell.	Em herdu jî wek dojehê aciz bûn.
Many people think that it is not possible, but it is not.	Pir kes difikirin ku ew ne gengaz e, lê ne wusa ye.
This is one side of the case.	Ev yek aliyekî dozê ye.
Here are selected photos of the experience.	Li vir wêneyên bijartî yên serpêhatiyê hene.
Focus well on that goal.	Li ser wê armancê baş bisekinin.
Please give some tips.	Ji kerema xwe hinek şîretan bidin.
It only shows the code.	Ew tenê kodê nîşan dide.
Pay attention to what people say.	Bala xwe bidin tiştên ku mirov dibêjin.
He will come around or he will leave.	Ew ê li dora xwe were an jî ew ê derkeve.
He tells me he is not safe.	Ew ji min re dibêje ku ew ne ewle ye.
With a strong desire.	Bi xwestek dijwar.
I was a political science specialist at university.	Ez di zanîngehê de pisporê zanistên siyasî bûm.
Of course this is not true.	Helbet ev ne rast e.
Building a great customer base is not a day job.	Avakirina bingehek xerîdar a mezin ne karê rojekê ye.
Never give up.	Tu car dev jê bernede.
It was a bit of a shock for both men.	Ji herdu zilaman re hinekî şok bû.
We are finished.	Em qediyan.
I asked two students to stand up.	Min ji du xwendekaran xwest ku rabin ser piyan.
To keep it as clean as possible.	Ji bo ku ew bi qasî ku pêkan paqij bimîne.
A place where you are loved and safe.	Cihê ku hûn lê tê hezkirin û ewle ne.
That's really, really good.	Ew bi rastî, pir baş e.
I did not drink coffee.	Min qehwe nexwar.
They have some limitations.	Ew çend sînor hene.
Stay determined, but patiently.	Bi biryar bimînin, lê bi bîhnfirehî.
They are very full.	Ew pir tije ne.
The answer was given to me.	Bersiv ji min re hatibû dayîn.
This same top is used today.	Ev heman top îro tê bikaranîn.
This may naturally come from the first three needs.	Dibe ku ev bi xwezayî ji sê hewcedariyên pêşîn peyda dibe.
He was a man of few words.	Ew mirovekî kêm peyv bû.
There was hair everywhere.	Li her derê por bû.
She is shown with evening dresses on her chair.	Ew bi kincên êvarê li ser kursiya xwe tê nîşandan.
Walking on their beat.	Li ser lêdana xwe dimeşiyan.
What will they do.	Ew ê çi bikin.
I wonder why this is happening.	Ez meraq dikim çima ev diqewime.
This will also help the police.	Ev dê alîkariya polîsan jî bike.
But he did not show it.	Lê wî ew nîşan neda.
This time he lost.	Vê carê ew winda kir.
Blood gripped my neck and arm.	Xwîn stû û milê min girt.
It is up to you to decide how your new story begins.	Ji we re ye ku hûn biryar bidin ka çîroka weya nû çawa dest pê dike.
Let it do its worst.	Bila wê ya herî xirab bike.
It is now true for better or worse.	Ew niha ji bo çêtir an xirabtir rast e.
I am not a medical expert.	Ez ne pisporê bijîşkî me.
Entering the walls, sometimes the block away from the house disappears.	Dikeve nava dîwaran, carna blokek dûrî malê winda dibe.
It was the love of my life.	Ew evîna jiyana min bû.
We claim that this ideal is true.	Em îdîa dikin ku ev îdeal rast e.
He wanted it to stay light.	Wî dixwest ku ew ronahî bimîne.
Cook thoroughly over high heat.	Li ser germek bilind bi tevahî kelînin.
The book is divided into two sections.	Pirtûk ji du beşan hatiye dabeşkirin.
You need to have a history.	Pêdivî ye ku hûn xwedî dîrokek bin.
I'm obviously missing something very basic here.	Ez eşkere tiştek pir bingehîn li vir winda dikim.
We will go back to where.	Em ê paşê herin ku derê.
You agreed.	Te pejirand.
I could reach behind them with my foot.	Min dikaribû bi lingê xwe bigihîşta pişta wan.
As long as she was at home I could not empty her.	Heta ku ew li malê bû min nikarîbû wê vala bikim.
Then there was silence.	Piştre bêdengî çêbû.
It just works better that way.	Ew tenê bi vî rengî çêtir dixebite.
Cars need to be able to move around.	Pêdivî ye ku otomobîl karibin li dora xwe bigerin.
Deeper connection.	Girêdana kûrtir.
The staff was professional and very friendly.	Karmend profesyonel û pir xweş bû.
When we are in it, we want it to hurt.	Dema ku em tê de ne, em dixwazin ku êş biçe.
All features agree with direct application of power.	Hemî taybetmendî bi serîlêdana rasterast a hêzê re dipejirînin.
It is in the plans of this room.	Ew di planên vê odeyê de ye.
Let me go.	Bihêle ez biçim.
It is a company.	Ew şirketek e.
Learned more than research.	Ji lêkolînê bêtir fêr bû.
We did everything on time.	Me her tişt di wextê xwe de kir.
This is the best option.	Ev bijareya herî baş e.
Not right with him today.	Îro bi wî re ne rast e.
Me and the boy.	Ez û xort.
Identify the property before you buy it.	Berî ku hûn wê bikirin milkê nas bikin.
If the price is right it might be something.	Ger bihayê rast be dibe ku tiştek be.
Thus he came to an end in faith.	Bi vî awayî ew di baweriyê de bi dawî bû.
But basically it will stay the same.	Lê bi giranî ew ê wekî xwe bimîne.
Seeing my daughter die is bad.	Bi dîtina mirina keça min xirab e.
Do the right thing.	Tiştê rast bikin.
However, there is a lot of truth in your words.	Lê belê, di gotinên te de gelek rastî heye.
Capturing search engine traffic is a key strategy.	Girtina seyrûsefera motora lêgerînê stratejiya sereke ye.
He is alone.	Ew tenê ye.
She finished it.	Wê ew qedand.
It is a very personal thing.	Ew tiştek pir kesane ye.
Kill the enemy no matter how long, no matter how hard.	Dijmin bikujin çiqas dirêj be, çiqas dijwar be jî.
It could not take much, we needed an opening.	Wê nikarîbû zêde bikişîne, ji me re vebûnek lazim bû.
He was fired the next morning.	Serê sibê ji kar hat avêtin.
If only there was one.	Heke tenê ew yek hebûya.
But over time, that is likely to change.	Lê bi demê re dê hestên wan biguhere.
And for her.	Û ji bo wê.
The magic market is working.	Bazara sêrbaziya xwe dixebite.
And state level.	Û asta dewletê.
Many places reduce or close the hours for the winter.	Gelek cih ji bo zivistanê saetan kêm dikin an jî bi tevahî digirin.
Which in this case was not entirely possible.	Ya ku di vê rewşê de bi tevahî ne gengaz bû.
There was nothing but his face.	Ji xeynî rûyê wî tune bû.
Sometimes the only option left is to ask.	Carinan tenê vebijarka ku maye ew e ku bipirse.
It was beautiful.	Bedewek bû.
We must really take what he tells us very seriously.	Divê em bi rastî tiştên ku ew ji me re dibêje pir ciddî bigirin.
I'm completely normal.	Ez tam normal im.
I'm starting.	Ez dest pê dikim.
Believe me, the crowd wants this guy around.	Ji min bawer bikin, elalet vî zilamî li dora xwe dixwaze.
Add the dough to the pan.	Pîvana li ser panê zêde bikin.
Stopped many of your projects.	Gelek projeyên xwe rawestand.
That year the spring work was very heavy.	Wê salê karê biharê pir giran bû.
For his death.	Ji bo mirina wî.
But they continued.	Lê wan berdewam kir.
It is too early to take such a step.	Ji bo pêngavek bi vî rengî pir zû ye.
And it should definitely be paid for as well.	Û divê teqez ev jî bê dayîn.
I have to respect the choices that others have made.	Divê ez hurmetê bidim bijartinên ku yên din kirine.
In fact, this is a key point.	Bi rastî, ev xalek sereke ye.
This speech was very effective.	Ev axaftin pir bi bandor bû.
But this is a controlled collaborative work environment.	Lê ev jîngehek xebata hevpar a kontrolkirî ye.
I am very open, honest and truthful.	Ez pir vekirî, rast û rast im.
To them the storm is the voice of their god.	Ji wan re bahoz dengê xwedayê wan e.
But that was not his way.	Lê ne riya wî bû.
But it was not wise to do so.	Lê ne aqil bû ku ew pêk anîn.
A room for his meeting.	Odeyek ji bo hevdîtina wî.
The subject will usually close his eyes and keep them closed.	Mijar bi gelemperî dê çavên xwe bigire û wan girtî bihêle.
Current rates are reasonable.	Rêjeyên heyî guncan in.
A protected woman.	Jineke parastî.
Their thing is money.	Tiştê wan pere ye.
The night was quiet.	Îşev bêdeng bû.
My mother was like that too.	Diya min jî wisa bû.
I was very much like that.	Ez pir wisa bûm.
The only way to avoid death is to avoid them.	Yekane riya ku meriv ji mirinê dûr bikeve ew e ku meriv ji wan dûr bikeve.
The book was not ready.	Pirtûk ne amade bû.
We must do what we can to reach the truth.	Ji bo ku em bigihêjin rastiyan çi ji destê me tê divê em bikin.
I do not promise.	Ez soz nadim.
He took pleasure in it.	Kêfa wî jê stand.
Now, this is clearly not for everyone.	Naha, ev eşkere ne her kes e.
A dream come true for most people.	Xewnek ku ji bo pir kesan pêk tê.
They are easy to carry and very comfortable.	Hilgirtina wan hêsan û pir rehet in.
We just met.	Me nû hev dît.
Then a force from outside came in here.	Piştre jî hêzeke bi hêz ji derve ve kete vê derê.
Someone asked him if he was annoyed.	Kesekî jê pirsî ka ew aciz e.
Step three, define a specific action.	Gav sê, çalakiyek xwerû diyar bike.
Apparently he does not mind.	Xuyaye ku ew hişê xwe nagire.
Better than good, really.	Ji başiyê çêtir, bi rastî.
I think we are good.	Ez difikirim ku em baş in.
It can confirm that the evidence is not in the file.	Ew dikare piştrast bike ku delîl di dosyayê de ne.
However, it was light enough for our purposes.	Lêbelê, ew ji bo mebestên me têra xwe sivik bû.
I wanted him to face me with the music.	Min dixwest ku ew bi min re bi muzîkê re rû bi rû bimîne.
He was thus, watching the birds in our window.	Wî bi vî awayî, di pencereya me de li çûkan temaşe dikir.
The results of the present study support these findings.	Encamên lêkolîna heyî van dîtinan piştgirî dikin.
It is not about your religion.	Ew ne li ser dînê we ye.
The analysis has already revealed.	Analîz berê diyar kir.
It was the missing piece he had offered.	Ew perçeya winda bû ku wî pêşkêş kiribû.
He is in constant pain.	Ew di êşa domdar de ye.
But it will not work.	Lê ew ê nexebite.
This should be a must have, for any Affiliate, promoting any program.	Divê ev tişt ji bo her çenteyek zindîbûnê pêdivî be.
The same feature is true in this case.	Di vê rewşê de heman taybetmendî rast e.
The city is poor.	Bajar feqîr e.
I never wanted to shop, it was made that way.	Min tu carî dikana xwe nexwest, ew bi rengek wusa çêbû.
I should have given it there six months ago.	Diviyabû min şeş meh berê wê bida wir.
At least for me.	Bi kêmanî ji bo min.
These last few years, it has gotten even worse.	Van çend salên dawî, ew hîn xirabtir bû.
They get help.	Ew alîkariyê digirin.
Maybe we should turn him around.	Dibe ku em wî bizivirînin.
I feel good about that.	Ez li ser wê yekê baş hîs dikim.
I did not win anything.	Min tiştek qezenc nekir.
I wrote the code below.	Min koda jêrîn nivîsand.
We print in selected games.	Em di lîstikên hilbijartî de çap dikin.
More than once he hit the ball under pressure.	Zêdetirî carekê wî di bin zextê de top da.
I think this is a very positive step.	Ez wisa difikirim ku ev gaveke pir erênî ye.
But my money anyway.	Belê para min bi her awayî.
The second introduces your image.	Ya duyemîn wêneyê we destnîşan dike.
I picked it up and researched it.	Min ew hilda û lêkolîn kir.
To me, that's just a nice touch.	Bi ya min, ew tenê pêçek xweşik e.
Our house was next door.	Mala me li pey hev bû.
Repeat this process on the opposite side.	Vê pêvajoyê bi alîyê dijberî dubare bikin.
Feel free to discuss internal ideas.	Ji bo nîqaşkirina ramanên hundur hîs bikin.
It will be done when the file system does its job.	Dema ku pergala pelan karê xwe dike ew ê were kirin.
He had made it to the door.	Wî ew ji ber derî çêkiribû.
Let me know if you find any.	Ger hûn hin bibînin bila min agahdar bikin.
Finally the girls came.	Herî dawî keçik hatin.
Here is the link.	Li vir girêdan e.
As they say.	Mîna ku dibêjin.
That's really good.	Ew bi rastî baş e.
Some can pay and their loved ones are released.	Hinek dikarin pere bidin û hezkiriyên wan têne berdan.
It's slow.	Ew hêdî ye.
I finally got to the top.	Di dawiyê de ez gihîştim jor.
It is a pure hatred.	Ew nefretiyek paqij e.
Still the war does not increase.	Dîsa jî şer zêde nake.
Leave everything to me.	Her tiştî ji min re bihêle.
Yes, they are hard.	Erê, ew hişk dibin.
Many people have done this.	Gelek kesan ev yek kir.
It is better to let them talk specifically.	Çêtir e ku hûn bihêlin ku ew bi taybetî biaxivin.
First, the issue is not in front of us.	Ya yekem, mesele ne li pêşiya me ye.
They are not connected to the community.	Bi civakê ve girêdayî ne.
For a moment he thinks he has the wrong woman.	Ji bo bîskekê ew difikirî ku ew jinek xelet heye.
No significant changes were detected in the terms and conditions for the average speed.	Ji bo leza navînî di nav şert û mercan de guhertinên girîng nehatin nas kirin.
However I see you again.	Lêbelê ez te dîsa dibînim.
Arrested again a few months ago.	Çend meh berê dîsa hat girtin.
I am a business man.	Ez mirovekî karsaz im.
As an improvement, it is very limited.	Wekî başbûnek, ew pir sînordar e.
When you sit down, let it be.	Dema ku hûn rûniştin, bila bibe.
However, there are two main limitations to this.	Lêbelê, du sînorên sereke yên vê yekê hene.
Something has to do with them.	Divê tiştek wan bi hev ve girêbide.
It was real life.	Ew jiyanek rastîn bû.
He was finally free of them.	Ew di dawiyê de ji wan azad bû.
Making hair products is not difficult and will save you money.	Çêkirina hilberên por ne dijwar e û dê dravê we xilas bike.
If you feel the need.	Ger hûn hewcedariyê hîs bikin.
It does not change the fact that they are still used.	Ew rastiya ku ew hîn jî têne bikar anîn naguhezîne.
None of our work was too big.	Ti karek me pir mezin nebû.
So, they give me a lot of hope.	Ji ber vê yekê, ew gelek hêviyê didin min.
Of course she loved her husband.	Helbet wê ji mêrê xwe hez dikir.
Very clean water.	Pir ava paqij.
They are everywhere in the medical community.	Ew li her derê di civaka bijîşkî de ne.
But we make an impact together.	Lê em bandorê li hev dikin.
We met and fell in love at first sight.	Me di nihêrîna pêşîn de hev dît û evîndar bû.
He had no interest.	Tu eleqeya wî tune bû.
Ne dilopek.	Ne dilopek.
Her surgery went well without complications.	Emeliyata wê bêyî tevliheviyan baş derbas bû.
But she still smiles if you ask if you can help her.	Lê ew dîsa jî keniya ger te bipirse ka tu dikarî alîkariya wê bikî.
Age explained most of the differences that were found between the two groups.	Temen piraniya cûdahiyên ku di navbera her du koman de hatine dîtin rave kir.
The two friends rarely see each other.	Her du heval kêm hevdu dibînin.
Basic human needs are less important than property rights.	Pêdiviyên mirovan ên bingehîn ji mafên milkiyetê kêmtir girîng dibin.
He shook his head slightly.	Serê xwe hinekî hejand.
It turns on me.	Ew li min dizivire.
I spent most of my time with my mother.	Min piraniya dema xwe bi diya xwe re derbas dikir.
He never asked me to change.	Wî qet ji min nexwest ku ez biguherim.
But he kept his mouth shut.	Lê wî devê xwe girtî ma.
And especially when the ground is wet you should not sleep.	Û bi taybetî dema ku erd şil be divê hûn razan nekin.
I waited for him to talk to me or ask me something.	Ez li bendê bûm ku ew ji min re biaxive an tiştek ji min bixwaze.
It does not matter where you walk.	Li kuderê dimeşe ferq nake.
It is empty now.	Niha vala ye.
Please let it be a building.	Ji kerema xwe bila ew avahî be.
Her mouth was dry.	Devê wê ziwa bû.
It's an important job, and you do not need a medical license.	Ew karekî girîng e, û hûn ne hewceyê destûrnameyek bijîşkî ne.
Maybe, maybe he knew it anyway.	Belkî, dibe ku wî bi her awayî dizanibû.
It does not need to be complicated.	Ne hewce ye ku ew tevlihev be.
I have to look for it.	Divê ez li wê bigerim.
But that may not be the best idea.	Lê dibe ku ew ne ramana çêtirîn be.
Pain was the world.	Êş bû dinya.
Plus, maybe.	Zêdetir, dibe ku.
He was afraid of war and hated talking.	Ew ji şer ditirsiya û ji axaftinê nefret dikir.
He did not look human.	Ew mirovan nedixuya.
Printed literature, clinical experience.	Wêjeya çapkirî, ezmûna klînîkî.
We have not started that process yet.	Me hîna dest bi wê pêvajoyê nekiriye.
People love music here.	Mirov ji muzîkê li vir hez dikin.
But it does not show any signs of nervousness at all.	Lê ew bi tevahî ti nîşanek nervê nîşan nade.
I ask why.	Ez çima dipirsim.
I really do, and it’s awful.	Ez bi rastî dikim, û ew tirsnak e.
It was amazing to see these people building such strong teams.	Dîtina van kesan ku tîmên weha hêzdar ava dikin ecêb bû.
Who will really know.	Kî dê bi rastî bizanibe.
We were able to get the original stuff.	Me karîbû tiştên orîjînal bi dest bixin.
And they understand, but they do not love it.	Û ew fêm dikin, lê ew jê hez nakin.
This must end and his murder will not end.	Divê ev bi dawî bibe û kuştina wî wê bi dawî nebe.
We bought stocks in our team because we love our team.	Em di tîmê xwe de stokan dikirin ji ber ku em ji tîmê xwe hez dikin.
I believe so.	Ez wisa bawer dikim.
If it works, great.	Ger ew dixebite, mezin e.
They noticed me and just laughed at me.	Wan ez ferq kirim û tenê bi min keniya.
Especially the loss of life.	Bi taybetî jî windakirina jiyanê.
It is only our nature.	Tenê cewhera me ye.
At the time, they had not been in love for weeks.	Wê gavê, wan bi hefteyan evîn nekiribû.
Its cost is too high.	Mesrefa wê pir zêde ye.
Forget the chicken.	Mirîşkê ji bîr bike.
This is almost a stock image.	Ev hema hema wêneyek stock e.
See you in a moment.	Di bîskekê de te bibînin.
It works very well.	Ew pir baş dixebite.
We stayed there for eight years.	Em heşt salan li wir man.
Because it was his duty, he had signed in the military.	Ji ber ku erka wî bû, li leşkeriyê îmze kiribû.
You will be very happy.	Hûn ê pir kêfxweş bibin.
The army claims to have killed more than a thousand.	Artêş îdîa dike ku ji hezarî zêdetir kuştine.
If you did not, of course you would.	Ger we nekira, bê guman dê.
In order for me to recognize my light I needed to know the great darkness.	Ji bo ku ez ronahiya xwe nas bikim hewce bû ku ez tarîtiya mezin bizanim.
When he left, he had only seven minutes left.	Dema ku ew çû, ew tenê heft deqeyan ma.
He told her not to leave one stone on another.	Wî jê re got ku kevirek li ser kevirek din nemîne.
There has been an interesting analysis on the cost of bad data in recent times.	Di van demên dawî de li ser lêçûna daneyên xirab analîzek balkêş kir.
Representative images were selected from all three rows.	Wêneyên nûner ji her sê rêzan hatine hilbijartin.
It really, really hit me, really hard.	Ew bi rastî, bi rastî li min xist, bi rastî zehf.
They kind of pull him around.	Ew cûreyek wî li dora xwe dikişînin.
What you are asking is this, in a sense.	Ya ku hûn dipirsin ev e, di wateyekê de.
At least he wasn't crying right now.	Qe nebe ew niha nedigiriya.
I had no idea what to do about it.	Min nizanibû ku li ser vê yekê çi bikim.
He fired a shot into his heart.	Wî gule berda dilê wî.
Using that stock.	Bi karanîna wê stock.
They were arrested, of course.	Ew hatin girtin, helbet.
A ring he does not remember.	Zengek ku nayê bîra wî.
This was her best chance.	Ev şansê wê yê herî baş bû.
She knew them and loved them.	Wê wan nas dikir û ji wan hez dikir.
They will both, both, stand like that everywhere.	Ew ê herdû, herdû, li her deverek wusa bisekinin.
We usually experience something we have done over the years.	Em bi gelemperî tiştek ku me bi salan berê kiriye tecrûbir dikin.
If it is far away, you can do it indoors.	Ger ew dûr be, hûn dikarin li hundur gerek bikin.
Pay full attention to them.	Tevahiya bala xwe bidin wan.
It will not move.	Wê nelivîne.
He had no real measure of his strength.	Ew pîvana rastîn a hêza xwe tune bû.
I knew it from the beginning.	Min ji destpêkê ve dizanibû.
I'm new here.	Ez nû li vir im.
It was noon and only the open chair was in front of me.	Ew nîvro bû û tenê kursiya vekirî li pêşberî min bû.
It will be fine.	Ew ê baş bibe.
Some of us have to put up with other people first.	Hin ji me neçar in ku pêşî li mirovên din bigirin.
Both are working hard.	Herdu jî bi xîret dixebitin.
The love of his chest against her back.	Heskirina sînga wî li hember pişta wê.
You need to work on maintaining the passion.	Pêdivî ye ku hûn bixebitin ku hewesê biparêzin.
You can ask to know why.	Hûn dikarin daxwaz bikin ku bizanin çima.
A few days, at most a week.	Çend roj, herî zêde hefteyek.
Treat them well.	Bi wan re baş derman bikin.
Really nice.	Bi rastî xweş e.
I can see that you need some time to do this process, he said.	Ez dikarim bibînim ku ji we re demek hewce ye ku hûn vê pêvajoyê bikin, wî got.
But he is not afraid of controlling the future.	Lê ew ji kontrolkirina paşerojê natirse.
None of us wants to deal with this.	Kesek ji me naxwaze bi vî tiştî re mijûl bibe.
Something happened and got out of control.	Tiştek qewimî û ji kontrolê derket.
The two had not been in contact for years.	Herduyan bi salan têkilî hevdu negirtibûn.
Think.	Fikirin.
No one has come close to this record in recent years.	Di van salên dawî de kes nêzî vê rekorê nebûye.
It has to be a very comfortable driver.	Pêdivî ye ku ew ajokarek pir xweş be.
All patients were informed about the study and signed a consent form.	Hemî nexweş di derbarê lêkolînê de agahdar bûn û forma razîbûnê îmze kirin.
his knowledge comes to mind.	zanîna wî tê bîra min.
Everywhere you turn is an amazing story.	Her cihê ku hûn lê bizivirin çîrokek ecêb e.
Let's imagine that someone just did that.	Werin em bifikirin ku kesek tenê wusa kir.
Above him he saw a last door.	Li jorê wî deriyek dawî dît.
Over and over they went.	Ser û ser ew çûn.
He found a way to use magic for something simple.	Wî rêyek dît ku sêrbaz ji bo tiştek hêsan bikar bîne.
We do a lot of reading.	Em pir xwendinê dikin.
He pulled out his cell phone and put it into silent mode.	Wî telefona xweya desta derxist û ew xist moda bêdeng.
Some of their bodies were found.	Hin cenazeyên wan hatine dîtin.
It will be fun if you read the file.	Ger hûn pelê bixwînin dê xweş be.
It was quiet again.	Dîsa bêdeng bû.
It will be special and definitely interesting.	Ew ê taybetî û bê guman balkêş be.
Their future goals, which are clearly defined, define and shape their current actions.	Armancên wan ên paşerojê, ku bi zelalî hatine diyarkirin, kiryarên wan ên îroyîn diyar dikin û şekil didin.
He must be on the right track.	Divê ew di riya rast de li ser riya rast be.
He did not ask for money for himself, he said.	Wî pere ji bo xwe nexwest, wî got.
You saw something you probably will never see again.	We tiştek dît ku hûn belkî careke din nabînin.
Now everyone wants to kill me.	Niha her kes dixwaze min bikuje.
But it is a horse.	Lê hesp e.
Her ears were warm.	Guhên wê germ bûn.
We understand that we could be who they are.	Em fêm dikin ku em dikaribûn bibûna yên ew in.
We have different bodies.	Laşên me yên cuda hene.
The quality is everything.	Qalîteya her tiştî ye.
This was not the case.	Ev nebû.
I'm fine and happy.	Ez baş û bextewar im.
The sun has set.	Roj derketiye.
Sometimes, it requires some really tough decisions.	Carinan, ew hin biryarên bi rastî dijwar hewce dike.
Maybe he thinks he's lying.	Dibe ku wî difikirî ku ew derewan dike.
He remained in this position until the end of his career.	Ew heta dawiya kariyera xwe di vê pozîsyonê de ma.
The outcome may be different in these patients.	Dibe ku encam di van nexweşan de cûda be.
Others have seen similar things.	Kesên din jî tiştên wisa dîtin.
They are doing very well now.	Ew niha pir baş dikin.
Please be sure to see the separate entry for home details.	Ji kerema xwe pê ewle bin ku hûn navnîşa veqetandî ya hûrguliyên malê bibînin.
It might be worth a phone call or a letter.	Dibe ku hêjayî têlefonek an nameyekê be.
Time takes place.	Dem cîh hewce dike.
He is very good at these.	Ew di van de pir baş e.
You will agree that it is completely different.	Hûn ê bipejirînin ku ew bi tevahî cûda ye.
Maybe we'll blow your dog.	Dibe ku me kûçikê we biteqîne.
We will talk about it in detail next month.	Em ê di meha pêş de bi berfirehî qala wê bikin.
But if they did, he was ready for it.	Lê eger wan kir, ew ji bo wê amade bû.
You have a chance to let the future really happen.	Derfeta we heye ku hûn bihêlin paşeroj bi rastî çêbibe.
I can name some other issues with it.	Ez dikarim hin pirsgirêkên din bi wê re navnîş bikim.
If you have time to rest, you have time to work.	Ger wextê we yê bêhnvedanê hebe, wextê we heye ku hûn bixebitin.
He can neither see nor hear another sign of life.	Wî ne dikarî nîşanek din a jiyanê nebîne û ne jî bibihîze.
Not just soldiers.	Ne tenê leşkeran.
I thought it would be a lot bigger.	Min digot qey ew ê pir mezintir be.
He only used one and knew what he was doing.	Wî tenê yek bikar anî û dizanibû ku ew çi dike.
One is about access to buildings and other aspects of the built environment.	Yek di derbarê gihîştina avahiyan û aliyên din ên jîngeha çêkirî de.
But I can not understand how to make it.	Lê ez nikarim fêm bikim ka meriv wê çawa çêbike.
If you watch the video it is just a scream for attention.	Ger hûn vîdyoyê temaşe bikin ew tenê qîrînek ji bo balê ye.
It is with us today not only in women but also in men.	Ne tenê di jinan de, lê di mêran de jî îro bi me re ye.
I barely touched you.	Min bi zor dest li te kir.
Maybe things were starting to work out.	Dibe ku tişt dest pê dikirin.
An enemy from within.	Dijminek ji hundir.
We love to watch you hate yourself.	Em hez dikin temaşe bikin ku hûn ji xwe nefret dikin.
The identity of her father is unknown.	Nasnameya bavê wê ne diyar e.
I loved the legs.	Min ji lingan hez kir.
Listening is hard.	Guhdarîkirin zehmet e.
Going out and smoking is not that hard.	Çûna derve û cixareyê ne ew qas zor e.
Ask and receive.	Dipirsin û distînin.
The man went back to his small truck.	Zilam dîsa ber bi kamyona xwe ya piçûk ve çû.
You made that dream come true.	We ew xewn kir rastî.
Because losing him is not his job.	Ji ber ku windakirina wî ne karê wî ye.
He hoped it was true.	Wî hêvî kir ku ew rast bû.
I came home and asked my mother.	Ez hatim malê û ji diya xwe pirsî.
All this.	Hemû ev.
Yes, that's my experience anyway.	Belê, ew bi her awayî ezmûna min e.
You can no longer.	Êdî tu nikarî.
This is just one.	Ev yek tenê ye.
Success does not tell us what is important.	Serkeftin ji me re nabêje çi girîng e.
Towards his office.	Ber bi nivîsgeha xwe.
This was evident from his clothes and clothing.	Ji cil û bergên wî ev tişt diyar bû.
How many women participated in this collection? 	Çend jinan beşdarî vê berhevokê bûne?
she wondered.	wê meraq kir.
There is nothing completely new.	Bi tevahî tiştek nû tune.
No one said that, but he was sure of it.	Kesî wisa negot, lê ew jê piştrast bû.
All is lost.	Hemî winda ye.
There is no attempt at this.	Di vê yekê de hewldanek tune.
What do you want to call it.	Çi hûn dixwazin jê re dibêjin.
It was an immediate outburst.	Ew derdanek yekser bû.
We need the whole story.	Pêdiviya me bi çîroka tevahî heye.
His request is proposed.	Daxwaza wî tê pêşniyar kirin.
Health discussion group.	Koma nîqaşê ya tenduristiyê.
This is especially true when they live in large groups.	Ev rast e bi taybetî dema ku ew di komên mezin de dijîn.
I can not understand this.	Ez nikarim vê yekê fêm bikim.
Remember who drew my attention to the birds in the first place.	Bînin bîra xwe kê di rêza yekem de bala min kişand ser çûkan.
And he was surprised by the thought.	Û ew ji ramanê şaş ma.
Yes, he played his cards right.	Erê, wî qertên xwe rast lîstibû.
That's exactly where something else makes me sick.	Ew li ku derê tiştek din min nexweş dike rast dike.
That's her child, not yours.	Ew zarok yê wê ye, ne yê te ye.
One of the young men in my classes did not try to contact me.	Yek ji xortên di dersên min de hewl nedabû ku bi min re têkilî daynin.
She did not want to participate in this.	Wê nexwest ku beşdarî vê yekê bibe.
He returned in a few minutes.	Ew di çend deqeyan de vegeriya.
All things were done right.	Hemû tiştên rast hatin kirin.
It needs to feel right.	Pêdivî ye ku ew rast hîs bike.
Only their weapons indicated that they were nothing more.	Tenê çekên wan diyar dikir ku ew tiştek bêtir in.
I know we have not been close for years.	Ez dizanim ku em bi salan nêzî hev nebûne.
The life that drives people.	Jiyana ku mirov dixeniqîne.
Those who see things differently.	Yên ku tiştan cuda dibînin.
When they returned, he never said anything.	Dema ku ew vegeriyan, wî qet tiştek negot.
It can not benefit them.	Ew nikare kêrî wan neyê.
We just wanted to read a book.	Me tenê xwest ku em pirtûkekê bixwînin.
They need a lot of care for the first few months.	Ji bo çend mehên pêşîn hewceyê lênêrînê pir hewce ne.
But as we grow older we become good friends.	Lê her ku em mezin dibin em dibin hevalên baş.
I see in the first window.	Min di pencereya pêşîn de dibînim.
He was very personal, my reaction to him.	Ew pir kesane bû, reaksiyona min jê re.
But this does not happen.	Lê ev nabe.
Looked at the situation.	Li rewşê mêze kir.
He can see things you never believed would come to light.	Ew dikare tiştên ku hûn qet bawer nakin ku werin ronahiyê bibînin.
Remember what he says.	Bînin bîra xwe ku ew çi dibêje.
No, she could not return to her situation.	Na, wê nikarîbû vegere wê rewşa xwe.
Much of my experience with my mother was like this.	Pir ezmûna min bi diya min re bi vî rengî bû.
Thanks for this tip.	Spas ji bo vê şîretê.
He also knows her by heart.	Ew jî bi stûyê wê dizane.
They chose to send the game because they believed it was good enough.	Hilbijartin ku lîstikê bişînin ji ber ku wan bawer kir ku ew têra xwe baş e.
But it was definitely great.	Lê ev yek bê guman mezin bû.
Just exchange models with your friends.	Tenê modelan bi hevalên xwe re biguhezînin.
But why wait.	Lê çima bisekinin.
They will be created naturally for him.	Ew ê bi xwezayî ji wî re çêbibin.
She could not pass, but could see.	Wê nikarîbû derbas bibe, lê dikaribû bibîne.
Laugh at me.	Min bikenîne.
Both studies used the same method.	Her du lêkolînan rêbazek wekhev bikar anîn.
Which is by no means bad.	Ku bi tu awayî ne xirab e.
God, he must kill me.	Xwedêyo, divê ew min bikuje.
Most of the changes will be outside the vehicle.	Piraniya guhertinan dê li derveyî wesayîtê bin.
They got out of here.	Ew ji vir derketin.
Most of them survived less than ten.	Piraniya wan ji deh kêmtirî de sax man.
Get smart and fast on your mental feet.	Li ser lingên xwe yên derûnî jîr û bilez.
It was self-defense.	Xweparastin bû.
Below is my attempt.	Li jêr hewldana min e.
There is no other way.	Rêyeke din nîne.
I was someone else for a reason, you know.	Ez ji ber sedemek bûm kesek din, hûn dizanin.
Not just you.	Ne tenê tu.
Let your hair down.	Porê xwe berdin.
There is no such safe care.	Lênêrînek wusa ewlehî tune.
I will prepare him.	Ez ê wî amade bikim.
I actually read it then, later.	Bi rastî min hingî xwend, paşê.
The light was very dim, barely visible.	Ronahî pir hindik dida, bi zor têra dîtinê dikir.
He would be back, he thought.	Ew ê vegere, wî fikirî.
Of course they had done enough.	Bê guman wan têra xwe kiribû.
There is no need to enter it.	Ne hewce ye ku ew tê de bikeve.
I do not know where he is going.	Ez nizanim ew diçe ku derê.
Do not add sugar to your coffee and tea.	Di qehwe û çaya xwe de şekir zêde nekin.
Some authors have proposed a technical definition of the concept.	Hin nivîskaran pênaseyek teknîkî ya têgînê pêşniyar kirine.
But they were not interested.	Lê eleqedar nebûn.
So we killed it.	Ji ber vê yekê me ew vemirand.
I know he tried very hard to understand it.	Ez dizanim ku ew pir hewl dida ku wê fêm bike.
I know you're going crazy for hours.	Ez dizanim ku hûn demjimêrên dîn didomînin.
An interesting piece of social history.	Parçeyek balkêş a dîroka civakî.
His lack of memory is self-evident.	Kêmasiya bîranîna wî bi xwe nas e.
Let's continue like this.	Werin em bi vî rengî berdewam bikin.
His family did not really see this.	Malbata wî bi rastî ev yek nedît.
We were little kids.	Em zarokên biçûk bûn.
Like at work, when you walk into the salon.	Mîna li ser kar, gava ku hûn li salonê dimeşin.
And maybe that makes sense.	Û belkî ev yek watedar e.
Everything was still like death.	Her tişt hîn wek mirinê bû.
I could not imagine what was happening.	Min nedikarî xeyal bikim ka çi diqewime.
I could not fight them.	Min nikarîbû bi wan re şer bikim.
Everyone was on trial.	Her kes li ser dozê bû.
I believe it is an easy decision.	Ez bawer dikim ku biryarek hêsan e.
You can definitely try it on your face.	Hûn dikarin bê guman wê li ser rûyê xwe biceribînin.
It just takes time.	Tenê wext digire.
Others are definitely fun.	Yên din bê guman kêfxweş in.
He loved to be in tears.	Wî hez dikir ku ew di hêstiran de bin.
Most no longer rule the day.	Piranî êdî rojê desthilatdar nake.
On paper no.	Li ser kaxezê no.
Yes we see another enemy.	Erê em dijminekî din bibînin.
This was not his city.	Ev ne bajarê wî bû.
Our faith was lost.	Baweriya me winda bû.
Or loaded.	An jî bar kir.
It was too long, the ice changed.	Pir dirêj bû, qeşa guherî.
He did not want to get involved.	Wî nexwest ku tevlê bibe.
These days it's too much for me.	Van rojan ji min re pir zêde.
The total weight of the shell was.	Giraniya giştî ya şêlê bû.
No other.	Ne yekî din.
Well, for many people, it could be the end of their career.	Welê, ji bo pir kesan, ew dikare bibe dawiya kariyera wan.
When you get the whole game, it gets really interesting.	Gava ku hûn tevahiya lîstikê bistînin, ew bi rastî balkêş dibe.
In a way there was nothing left on the table anymore.	Bi awayekî êdî tiştek li ser masê nemabû.
Put the milk in a pan.	Şîrê bixin nav tepsiyekê.
No one has taken this.	Kesî ev yek negirtiye.
The latter were silent.	Herî dawî bêdeng bûn.
Some of your question is not clear.	Ji pirsa we hinekî ne diyar e.
This video guide is clear and easy to watch.	Vê rêberê vîdyoyê zelal û hêsan e ku meriv temaşe bike.
There was no need for me to say this.	Ne hewce bû ku ez vê yekê bibêjim.
It wasn’t good, either.	Ew ne baş bû, her weha.
What does the matter of wine say.	Mesele şerab çi dibêje.
I held my emotions.	Min hestên xwe girt.
It will hurt me again.	Ew ê dîsa min biêşîne.
So we can basically repeat this forever.	Ji ber vê yekê em di bingeh de dikarin vê yekê her û her dubare bikin.
Could not ask for anything more.	Nikaribû tiştekî zêdetir bipirse.
The time varies according to the season.	Saet li gorî demsalê diguhere.
And one can understand why.	Û meriv dikare fêm bike çima.
We never saw that chance.	Me tu carî ew şans nedît.
He announces that it is open again today.	Ew destnîşan dike ku ew îro dîsa vekirî ye.
I need you to do that.	Ez hewce dikim ku hûn wiya bikin.
To come.	Hatin.
She really knew how to do things.	Wê bi rastî dizanibû ka meriv çawa tiştan dike.
The only question is when.	Pirsa tenê ev e ku kengê.
He looked at the other man.	Wî li zilamê din nêrî.
And you know what happens then.	Û hûn dizanin wê hingê çi dibe.
Don’t worry about getting better.	Xem neke ku hûn çêtir bibin.
I suggested it to you and you said no.	Min ji we re pêşniyar kir û we got na.
In my world no one backs it.	Li dinyaya min tu pişta xwe nade wê.
Even at night.	Bi şev jî.
First from schools.	Pêşî ji dibistanan.
I was very annoyed by this story.	Ez gelek ji vê çîrokê aciz bûm.
Here is their routine.	Li vir rûtîniya wan e.
And that annoys me a little bit.	Û ev yek min hinekî aciz dike.
It has no time details.	Ew hûrguliyên demê tune.
That is something else.	Ew tiştekî din e.
These works identify two ideas that are very important to us.	Van xebatan du ramanên ku ji bo me pir girîng in destnîşan dikin.
Many other features have been added.	Gelek taybetmendiyên din hatin zêdekirin.
Yes, great ideas are rare.	Erê, ramanên mezin kêm in.
Then try to play it faster.	Dûv re hewl bidin ku wê zûtir bilîzin.
The place was very quiet.	Cih pir bêdeng bû.
Your design was a downside to this development but could read.	Sêwirana we dakêşînek bû ku ev pêşkeftin lê dikaribû bixwîne.
There are two problems with this theory.	Di vê teoriyê de du pirsgirêk hene.
People want easy and fast.	Mirov hêsan û bilez dixwazin.
He told me personally.	Wî bi xwe ji min re got.
It is my religion.	Ew ola min e.
Do not wait until it is available.	Êdî li bendê nemînin heya ku ew peyda bibe.
The technique was simple, and the child did very well.	Teknîkî hêsan bû, û zarok pir baş kir.
And he did it well.	Û wî ew baş kir.
She must learn to control her reaction.	Divê ew fêr bibe ku wê reaksiyonê kontrol bike.
Right, live power.	Rast, desthilatdarî dijî.
Of course it will never end.	Bê guman dê tu carî dawî nebe.
I have seen enough of them to know that it is real.	Min têra wan dît ku ez bizanim ku ew rastî ye.
Great sexual potential.	Potansiyela cinsî ya mezin.
However, this is not what we are trying to do.	Lêbelê, ev ne ya ku em hewl didin bikin.
If this country fails, it will collapse.	Ger ev welat têk biçe, ew ê hilweşe.
You are very lucky that it was not worse.	Tu pir bextewar î ku ne xerabtir bû.
You can do it.	Tu dikarî wê bikî.
The old man however appears.	Lêbelê pîr xuya dike.
You did it.	Te ew kir.
I am currently using my age.	Ez niha temenê xwe bikar tînim.
This is the latter.	Ev paşê ye.
We plan to get married in two months.	Em plan dikin ku du meh şûnde bizewicin.
It may be possible, but it gets more complicated.	Dibe ku ev gengaz be, lê tevlihevtir dibe.
It does nothing to rain.	Ji baranê re tiştekî nake.
Write something else.	Tiştê din binivîse.
That's your job.	Ew karê we ye.
There are many schools of thought on this.	Li ser vê yekê gelek dibistanên ramanê hene.
That is.	Yanî.
In other words, the free market is under control.	Bi gotineke din, bazara azad di bin kontrolê de ye.
They said he looks more fit in his life than ever before.	Wan got ku ew di jiyana xwe de ji berê bêtir fit xuya dike.
But it was a very nice thing.	Lê ew tiştek pir xweş bû.
Since your arrival and here some things have changed and for the better.	Ji hatina we û vir ve hin tişt hatine guhertin û ji bo baştir.
I will do this.	Ez ê vê yekê bikim.
Put your head on your shoulders.	Serê xwe deyne ser milên xwe.
You will find it interesting.	Hûn ê wê balkêş bibînin.
And as notes.	Û wek notên.
Everything was at his feet.	Her tişt di lingên wî de bû.
Maybe it was.	Belkî jî wisa bû.
For me, it is just a natural part of the story.	Ji bo min, ew tenê beşek xwezayî ya çîrokê ye.
If the family returns its name.	Heke malbatê navê xwe vedigerîne.
However, not only that.	Lêbelê, ne tenê ew ne.
The same is true with mobile content.	Heman tişt bi naveroka mobîl re ye.
The country is still as it is.	Welat hê jî wek xwe ye.
He brought me down.	Wî ez daxistim.
That's the only way he can stand to be close to you.	Ew riya yekane ye ku ew dikare ragire ku nêzîkî we be.
You know, he lives a life.	Hûn dizanin, ew jiyanek dijî.
Burning when leaving.	Dema derdikevin dişewitin.
Another day he died.	Roja din mir.
I did not know what he said but his meaning was clear.	Min nizanibû wî çi got lê wateya wî zelal bû.
Drink tea in the morning and come in an hour.	Sibehê çayê vexwin û di saetekê de werin.
Of course he did a lot for this.	Bê guman wî ji bo vê yekê gelek tişt kir.
She felt safe and was accepted by this person.	Wê xwe ewle hîs kir û ji hêla vî kesî ve hat pejirandin.
I'm glad to hear that you have not been involved as otherwise.	Ez kêfxweş im ku bibihîzim ku hûn wekî din ne tevlê bûne.
Was shot.	Hatibû gulebarankirin.
For this, he understood that he had to be patient.	Ji bo vê yekê, wî fêm kir ku divê ew sebir bike.
This is not the place to go into detail.	Li vir ne cîhê ku meriv bikeve nav hûrguliyan de ye.
Or as much as it does not matter.	An jî bi qasî ku ne girîng e.
My question is for anyone who wants to answer.	Pirsa min ji bo her kesê ku bixwaze bersiv bide ye.
It did not come at a cost.	Bê mesref nehat.
If they fail to pay, they will make a mistake.	Ger ew nikaribin bidin, ew ê xeletiyek bavêje.
I was shocked as a teenager.	Ez wek xortekî ji şokê dikişandim.
And it can be fun.	Û ew dikare xweş be.
Now he is home.	Niha ew mal e.
They want their love to be beautiful.	Ew dixwazin evîna wan xweş be.
Do not try to hide, but do not try to be found.	Hewl nadin ku veşêrin, lê ne jî hewl didin ku werin dîtin.
Will provide or provide such services to the child.	Dê xizmetên bi vî rengî ji zarokê re peyda bikin an bidin.
I had it.	Min ew hebû.
He thinks about memory.	Ew li ser bîrê difikirî.
Went on foot.	Bi peyatî çûn.
Experimental measurements were performed.	Pîvandinên ezmûnî pêk anîn.
They do not look very, very small.	Ew pir, pir kêm xuya nakin.
It is far away.	Ew dûr e.
I did not bring it either.	Min ew jî neanî.
But here you are meeting a large number of your family.	Lê hûn li vir bi hejmareke mezin ji malbata xwe re hevdîtin dikin.
But this is not clear to me by definition.	Lê ev ji bo min ji pênaseyê ne diyar e.
These features are something that is not available by any other device.	Van taybetmendiyan tiştek e ku ji hêla amûrek din ve nayê peyda kirin.
Also helped in data analysis.	Her weha di analîzkirina daneyan de jî alîkarî kir.
However, the standard is somewhat unclear.	Lêbelê, standard hinekî ne diyar e.
And it was the end of the year.	Û bû derengiya salê.
I have a problem making big decisions.	Pirsgirêka min heye ku ez biryarên mezin bidim.
This is for the following reasons.	Ev ji ber sedemên jêrîn e.
We see this as political education.	Em vê weke perwerdehiya siyasî dibînin.
This is how religion works.	Bi vî awayî ol dixebite.
Good relationships were found between the parameters in both years.	Di her du salan de di navbera pîvanan de têkiliyên baş hatin dîtin.
There are several cases to consider.	Çend doz hene ku meriv li ber çavan bigire.
We gave more scope and therefore more confidence.	Me çarçoveyek bêtir da û ji ber vê yekê bêtir bawerî.
From this man, what he says he will do.	Ji vî zilamî, ew çi dibêje ku ew ê bike.
The woman looked sick.	Jinikê nexweş xuya dikir.
Serok.	Serok.
It goes in a few hours.	Ew di çend saetan de diçe.
I will be happy to answer.	Ez ê kêfxweş bibim ku bersiv bidim.
When she looks at him, she feels happy.	Dema ku ew li wî dinêre, ew bi kêfxweşiyê hîs dike.
Start with the door closed.	Bi derî girtî dest pê bike.
We think more about how he will vote for the live game.	Em bêtir difikirîn ka ew ê çawa deng bide lîstika zindî.
I understood what he wanted.	Min fêhm kir ku ew çi dixwaze.
Had to get out quickly.	Diviyabû bi lez derkeve derve.
Maybe this is it.	Dibe ku ev der e.
This is life.	Ev jiyan e.
But time had changed.	Lê demê ew guherandibû.
To be seen, that was the point.	Wê were dîtin, ew xal bû.
I am one of those people.	Ez yek ji wan kesan im.
it's better to go now.	çêtir e ku em niha herin.
Tell me a nice word.	Ji min re gotinek xweş bêje.
It looked like it was in a broken window.	Mîna ku di pencereyek şikestî re dinihêrî bû.
Try the next day the next day.	Dotira rojê roja din hewl bidin.
He really did not come out, he never came back.	Bi rastî ew derneket, ew qet venegeriya.
He was not so sure of himself.	Ew ji xwe ewqas ne ewle bû.
Her mother died when she was a child.	Diya wê dema ku ew zarok bû wefat kir.
was signed.	hat îmzekirin.
One of them is in the process of marriage.	Yek ji wan di pêvajoya zewacê de ye.
The status of that case is unclear.	Rewşa wê dozê ne diyar e.
Hence the remote testing.	Ji ber vê yekê ceribandina dûr.
It's more than anything for the show.	Ew ji her tiştî bêtir ji bo pêşandanê ye.
I concluded that it is possible.	Min encam girt ku ew gengaz e.
His knees were slightly weak.	Çokên wî hinekî sist bûn.
This was not normal.	Ev ne asayî bû.
But she made notes.	Lê wê notên çêkir.
You have not lost anything you have never had.	We tiştek ku we qet tune winda nekir.
We love this hotel and we will be back.	Em ji vê otêlê hez dikin û em ê vegerin.
So, he takes it back.	Ji ber vê yekê, ew paşde digire.
She said they should be busy with themselves.	Wê got ku divê ew bi xwe re mijûl bibin.
I did not understand why we could not just succeed.	Min fêhm nekir çima em nekarin tenê bi ser bikevin.
I know many of my friends loved the series.	Ez dizanim gelek hevalên min ji rêzefîlmê hez kirin.
He soon saw that her bedroom door was closed against him.	Zû zû wî dît ku deriyê wê yê razanê li hember wî girtî ye.
You do not need to return it.	Tewra ne hewce ye ku hûn wê vegerînin.
But things are obviously more complicated than that.	Lê tişt eşkere ji wê tevlihevtir in.
In fact the children were also injured in this way.	Bi rastî jî bi vî awayî zarok jî birîndar bûne.
That is not it.	Ew ne ew e.
I wanted to be myself.	Min dixwest ez bi xwe bim.
Both members of the motor team were injured.	Her du endamên ekîba motorê birîndar bûn.
This particular game is often produced.	Ev lîstika taybetî pir caran tê hilberandin.
But more on that later.	Lê bêtir li ser wê paşê.
Does not want to move too fast.	Naxwaze pir zû hereket bike.
He played his role, did his duty.	Wî rola xwe lîstibû, erka xwe kiribû.
This is possible when the environment is stable.	Dema ku jîngeh bi îstîqrar be ev gengaz e.
Probably the most.	Dibe ku piranî.
There is not a long time to go.	Demek dirêj nîne ku biçe.
Stay away from your internal business.	Ji karsaziya xwe ya navxweyî dûr bimînin.
It was a bad sign.	Ew nîşanek xirab bû.
It means good.	Wateya wê baş e.
The man shook his head.	Mêrik serê xwe hejand.
Quality is second to none.	Qalîteya duduyan e.
We have nothing to eat.	Tiştê me tune ku em bixwin.
There are no new books.	Pirtûkên nû tune.
This is what you want.	Ya ku hûn dixwazin ev e.
Posted on the internet and gone.	Li ser înternetê belav kirin û çûn.
You live a night with me.	Tu bi min re şevekê bijî.
Let's get into it.	Ka em têkevin wê.
He knew what it was.	Wî dizanibû ku ew çi ye.
The place where you surprised me was in the details.	Cihê ku we ez şaş kirim di hûrguliyan de bû.
To make yourself happy with the world again.	Ji bo ku xwe dîsa bi dinyayê şad bike.
I saw your face that night.	Min wê şevê rûyê te dît.
Of course, you can set some points.	Bê guman, hûn dikarin hin xalan destnîşan bikin.
I love girls.	Ez ji keçan hez dikim.
And we really never do anything to stop them.	Û em bi rastî qet tiştek nakin ku wan rawestînin.
We have to talk about the games that come out, friends play important tests.	Divê em li ser lîstikên ku derdikevin biaxivin, heval ceribandinên girîng dilîzin.
And we will with time.	Û em ê bi demê re.
Turned, saw the movement.	Zivirî, tevgerê dît.
I will tell you with my code.	Ez ê bi koda xwe ji we re vebêjim.
But frankly, people say it every day.	Lê serhêl, mirov her roj dibêjin.
It’s about money.	Li ser pere ye.
It is a book.	Ew pirtûkek e.
There will be stress.	Dê stres hebe.
If your content is search friendly, you will know it quickly.	Ger naveroka we lêgerîna dostane ye, hûn wê zû zû dizanin.
No significant differences were found between the three study groups.	Di nav sê komên lêkolînê de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
You too are a normal human being like the rest of us.	Tu jî wek me yên din însanekî normal î.
Remove and discard.	Jê rakin û bavêjin.
It was a lot harder than she thought.	Ew ji ya ku wê difikirî pir dijwartir bû.
There is no other possibility.	Îmkaneke din tune ye.
Very stupid, he.	Pir ehmeq, ew.
I have never played anything.	Min qet tiştek nelîstiye.
They are now gone and have been for weeks.	Ew niha çûne û bi hefte ne.
Everyone got what they wanted out of it.	Her kesî ji vê yekê tiştên ku dixwestin bi dest dixist.
Do not waste files.	Pelan îsraf nekin.
About half an hour later he got up and put on his clothes.	Nêzîkî nîv saet şûnda ew rabû cil û berg li xwe kir.
I did not install it.	Min ew saz nekir.
They are more comfortable around girls.	Ew li dora keçan rehettir in.
The song was completed with one voice.	Stran bi yek dengî temam bû.
They lived in those times.	Di wan deman de dijiyan.
But it did not matter.	Lê ferq nedikir.
If there is resistance, fine.	Ger berxwedan hebe, baş e.
A couple of reviews.	Cotek nirxan.
Two hours later, he was dead.	Piştî du saetan, ew mirî bû.
Those who went through fear and pain.	Yên ku di nav tirs û êşan de derbas bûne.
My mind changed.	Fikir min guhert.
All they want to do is get you a lottery ticket.	Tiştê ku ew dixwazin bikin ev e ku we bigihînin lotika gerîdeyê.
What was its purpose.	Mebesta wê çi bû.
They should live in a neighboring house.	Divê ew li mala cînar bijîn.
I was still as annoyed as hell.	Ez hê jî wek dojehê aciz bûm.
There is a problem, of course.	Pirsgirêkek heye, bêguman.
Also do not be angry.	Her weha hêrs nabe.
Then run to a wall.	Paşê li dîwarekî bezî.
Report in seven.	Rapor li heft.
You can separate people only by their good and evil.	Hûn dikarin mirovan tenê bi qencî û xerabiya wan veqetînin.
But what an important ending this is.	Lê ev çi dawiya girîng e.
Her father was a teacher.	Bavê wê mamoste bû.
I followed him.	Ez li pey wî çûm.
Maybe he shook his head.	Belkî serê xwe hejand.
And I had never felt against such a person before.	Û min tu carî beriya wî li hember kesekî wisa hîs nekiribû.
However, there is an easier way.	Lêbelê, rêyek hêsantir heye.
There was a familiar bell story.	Çîrokek zengilek nas hebû.
There were other small birds, but they were quiet during the day.	Çûkên din ên biçûk jî hebûn, lê bi roj bêdeng bûn.
I guess a few weeks of practice is needed.	Ez texmîn dikim ku çend hefte pratîk hewce ne.
It will be her big comeback.	Ew ê vegera wê ya mezin be.
This feature can be understood as follows.	Ev taybetmendî dikare bi awayê jêrîn were fam kirin.
But with the salient advantages, you must know some of the disadvantages as well.	Lê, digel vebijarkan, ne hewce ye ku meriv di derheqê rêwerziya bazarê de rast be.
Other than that, it was on them.	Ji bilî vê, ew li ser wan bû.
White men are not like that.	Zilamên spî jî wisa ne.
Maybe ten seconds.	Dibe ku deh saniye.
Thanks for your report.	Spas ji bo rapora we.
They save for you.	Ew ji bo we xilas dikin.
On top of that, your confidence will decrease.	Li ser vê yekê, baweriya we dê kêm bibe.
I have to hide you.	Divê ez te veşêrim.
There are now two situations.	Niha du rewş hene.
It turns out that our children have the same goal for us.	Derket holê ku zarokên me jî ji bo me xwedî heman armancê ne.
And not for nothing they have done.	Û ne ji bo tiştekî ku kirine.
He is still our leader.	Ew hîna sereke me ye.
The second has the account data.	Ya duyemîn daneyên hesabê heye.
Looking at the job market with a new perspective.	Bi perspektîfek nû li bazara kar dinêre.
It is a tree.	Ew dar e.
I have neither one nor the other.	Ne yekî min heye ne jî yê din.
I want solutions.	Ez çareseriyan dixwazim.
As much as he can.	Bi qasî ku ew dikare.
A very effective technique.	Teknîkîyek pir bi bandor.
The hand is moving.	Destik diherike.
But don’t stop here.	Lê li vir nesekinî.
Well, let's get a little better.	Baş e, em hinekî bi ser bikevin.
Who actually spent that kind of money might surprise you.	Kê bi rastî bi vî rengî drav xerc kiriye dibe ku we şaş bike.
And here it was.	Û li vir ew bû.
It is no longer so small.	Ew êdî ne ew qas piçûk e.
Maybe a different app.	Dibe ku app cuda.
He rules.	Ew hukum dike.
Be happy, be happy.	Bextewar bin, xweş bin.
But it will stop here.	Lê dê li vir raweste.
And still very hot.	Û hîn jî pir germ.
Ken went over to them.	Bi ken çû ser wan.
Variables are passed by reference, not values.	Guherbar bi referansê têne derbas kirin, ne nirx.
I also agreed with her and said.	Min jî bi wê re li hev kir û got.
They have problems.	Pirsgirêkên wan hene.
The bottom of it is trying to escape.	Binê wê hewl dide ku bireve.
Either way you will have a wonderful time getting in shape !.	Bi her awayî hûn ê demek xweş derbas bikin ku di şeklê xwe de bibin!.
Do not try to match colors with just one application.	Hewl nekin ku reng tenê bi yek serîlêdanê re hevber bikin.
I do not understand what they are doing.	Ez fam nakim ka ew çi dikin.
This example works.	Ev nimûne dixebite.
He captured two of them but lost the last one.	Wî du ji wan girtin lê ya dawî ji dest da.
From then on.	Ji wê demê be.
Their first attack is the most horrific.	Êrîşa wan a pêşî ya herî tirsnak e.
He was tired of playing safely.	Ew ji lîstina bi ewle westiya bû.
But now everything has changed.	Lê niha her tişt guherî.
One way or another, we will manage the problems ourselves, she said.	Bi vî awayî an yekî din, em ê bi xwe pirsgirêkan bi rê ve bibin, wê got.
I never heard a sound.	Min qet dengek nebihîst.
Then the young man came in from the file room to see me.	Paşê xortê ji oda pelê hat hundur da ku min bibîne.
He knows your first case.	Ew ji doza weya yekem dizane.
Maybe it will help you too.	Dibe ku ew ê ji we re jî bibe alîkar.
I was upset for a good reason.	Ez bi sedemek baş xemgîn bûm.
Told her that it meant everything to me.	Ji wê re got ku ew ji min re her tişt tê wateya.
You should have heard.	Diviyabû te bibihîsta.
I guess he could be arrested.	Ez texmîn dikim ku ew dikare were girtin.
And it's not interesting.	Û ne balkêş e.
Yet another reason they were so dangerous.	Dîsa sedemek din ew pir xeternak bûn.
It is, in its basic form, control.	Ew, di forma xwe ya bingehîn de, kontrol e.
I sat in the waiting room.	Ez li bendê rûniştim.
Nebaş.	Nebaş.
Wait for them here.	Li vir li benda wan bisekinin.
I will try my best to work on it.	Ez ê bi hemû hêza xwe hewl bidim ku li ser bixebitim.
It also hides a secret.	Ew jî sirekî vedişêre.
I want to see if this will really work.	Ez dixwazim bibînim ka ev ê bi rastî bixebite.
Be confident in your choice.	Ji hilbijartina xwe piştrast bin.
This time, you pay first.	Vê carê, hûn pêşî bidin.
So with his family, his spirit was high.	Ji ber vê yekê bi malbata xwe re, ruhê wî bilind bû.
This will be the argument of the function.	Ev dê bibe argumana fonksiyonê.
But think about sex for a minute.	Lê ji bo deqeyekê li ser seksê bifikirin.
What are you doin.	Tu çi dikî.
Our study had some limitations.	Lêkolîna me çend sînor hebûn.
Had to deal with me in practice.	Diviyabû di pratîkê de bi min re mijûl bibûya.
So it was really hard for them.	Ji ber vê yekê bi rastî ji bo wan zehmet bû.
He said nothing to his mother.	Ji diya xwe re tiştek negot.
One of them was not true.	Yek ji wan ne rast bû.
But I will get dressed.	Lê ez ê cilê bigirim.
I believe family comes first.	Ez bawer dikim ku malbat pêşî lê tê.
But you did it before.	Lê we berê kir.
However, those of us who still think for ourselves must fight them.	Lêbelê, yên ku ji me hîn jî ji bo xwe difikirin, divê bi wan re şer bikin.
All data points contain error bars.	Hemî xalên daneyê barên xeletiyê vedigirin.
Everything is in your country.	Herî tişt li welatê we ye.
The best in the market.	Li sûkê çêtirîn.
From doing so comes a warm heart.	Ji kirina wê bi dilekî germ tê.
It will enter the file I need to use.	Ew ê têkeve pelê ku divê ez bikar bînim.
Results are thus obtained through competition.	Encamên bi vî rengî bi pêşbirkê de têne wergirtin.
I only play one on the internet.	Ez tenê yek li ser înternetê play.
We are hurting ourselves in every way.	Em bi her awayî zirarê didin xwe.
No one gets on a small private plane.	Di balafireke taybet a biçûk de kes dernakeve.
From the day that is in question.	Ji roja ku di pirsê de ye.
It is number one.	Ew hejmar yek e.
There are such people.	Kesên wiha hene.
Both needed him.	Herdu jî hewcedarê wî bûn.
I am in the belief that the challenges we brought together and made us stronger.	Ez di wê baweriyê de me ku kêşeyan em li hev anîn û em bihêztir kirin.
That is not an option.	Ew ne vebijarkek e.
This becomes a bigger and bigger problem every time.	Ev her ku diçe pirsgirêkek mezin û mezin dibe.
It takes me a week to play one day.	Hefteyek min digire ku ez rojek bilîzim.
And they do not know.	Û ew nizanin.
However, you need more information.	Lêbelê, divê hûn agahdariya bêtir hewce ne.
We will agree.	Em ê bipejirînin.
But whatever the reason may be, the result is always the same.	Lê sedem çi dibe bila bibe, encam her tim yek e.
Do not plan to sleep at night.	Bi şev xew plan nekin.
And yet the doors are closed.	Û dîsa jî derî girtî ne.
This value is waiting.	Ev hêjayî li bendê ye.
I noticed a small amount of smoke coming from the table.	Min dît ku dûmanek piçûk ji masê tê.
Each reported value was an average of three criteria.	Her nirxa raporkirî navînî ya sê pîvanan bû.
Otherwise, custom.	Wekî din, xwerû.
A great political danger appeared to him.	Ji wî re xeterek siyasî ya pir mezin xuya bû.
We will fight against this and win.	Em ê li hemberî vê yekê şer bikin û bi ser bikevin.
Therefore, in terms of security it needs to be taken seriously.	Ji ber vê yekê, di warê ewlehiyê de pêdivî ye ku bi ciddî were hesibandin.
However, new research shows a much more complex relationship.	Lêbelê, lêkolîna nû têkiliyek pir tevlihevtir nîşan dide.
I will watch it though.	Ez ê lê temaşe bikim.
I do code reviews.	Ez nirxandinên kodê dikim.
The latter approach seemed to be our only option.	Nêzîkatiya paşîn wekî vebijarka me ya yekane xuya bû.
She checked her hands.	Wê destên xwe kontrol kirin.
That’s right, he won’t know exactly who he is.	Rast e, ew ê tam nizane ku wî heye.
I will be satisfied with the drink.	Ez ê bi vexwarinê razî bim.
It seemed like only one had fallen in love with him.	Wusa dixuya ku yekî tenê jê re evîn kiriye.
Tell them how important it is for their voice to be heard.	Ji wan re bêje ku çiqas girîng e ku dengê wan were bihîstin.
Society was fragmented.	Civak parçe bû.
They are well fit and very comfortable.	Ew baş fit û pir rehet in.
It seems like everyone can buy one at a gun show.	Wusa dixuye ku her kes dikare li pêşangehek çekan yek bikire.
We went in this mode for a while.	Em demekê di vê modê de çûn.
The concept of freedom and responsibility.	Têgihiştina azadî û berpirsiyariyê.
The best in the market.	Ya herî baş li sûkê.
A man must know his limits, he thought.	Mirovek divê sînorên xwe bizane, wî fikirî.
There was no meaning to it.	Tu wateya wê tune bû.
Waiting for the next book in the series.	Li benda pirtûka din a rêzê ne.
We will never ask.	Em ê tu carî nepirsin.
To grow together.	Ji bo mezinkirina hev.
You have to be seen to do that.	Divê hûn werin dîtin ku hûn wiya dikin.
To tell.	Gotin.
His age is the same as mine.	Temenê wî jî wek min e.
And no one can avoid it.	Û kes nikare jê dûr bikeve.
She was only nine or ten years old when her father passed away.	Gava bavê wê çû ser dilovaniya xwe, ew tenê neh-deh salî bû.
Also very large.	Jî pir mezin.
I roll my eyes.	Çavên xwe dizivirînim.
I try not to be friends with anyone.	Ez hewl didim ku bi tu kesî re nebim heval.
It is the model of the future.	Ew modela pêşerojê ye.
Maybe sit down players who want to play more often.	Dibe ku ew lîstikvanên ku dixwazin pir caran bilîzin jî rûnin.
But until when, until when.	Lê heta kengî, heta kengî.
She seems to have taken a deep breath the next hour.	Wusa dixuye ku wê saeta pêş de bi zor bêhna xwe kişand.
Just let go and learn to enjoy the movie.	Tenê bihêlin û fêr bibin ku bi fîlimê kêfê bikin.
Most of them took on state duties.	Piraniya wan peywirên dewletê girtin.
Definitely an argument for one more season to play as a deep introduction.	Bê guman argumanek ji bo yek demsalek din ku wekî pêşekek kûr dilîze.
He could not annoy himself.	Wî nikarîbû xwe aciz bike.
They caught me.	Wan ez girtim.
This seems to be a lot harder than it looks.	Ev dixuye ku ji ya ku xuya dike pir dijwartir e.
He watched from a distance.	Wî ji dûr ve temaşe kir.
He is almost my age.	Ew hema hema hema temenê min e.
Everyone takes the exam in their second year of school.	Her kes di sala duyemîn a dibistanê de îmtîhanê dike.
That a.	Ew a.
I understand you are not working for them.	Ez fêm dikim ku hûn ji bo wan naxebitin.
Stay with it if you want.	Ger hûn bixwazin bi wê re bimînin.
I did not get a certificate.	Min bawername negirt.
It was just hard work.	Ev tenê karê dijwar bû.
Just drop it inside.	Tenê davêjin hundur.
But the differences between now and then are not enough.	Lê cudahiyên di navbera niha û wê demê de têra vê yekê nakin.
It’s about books.	Li ser pirtûkan e.
It helped me a lot.	Pir alîkariya min kir.
The movement continues, we continue tomorrow.	Tevger berdewam dike, em sibê jî berdewam dikin.
I waited there for her.	Ez li wir li benda wê mam.
In the fourth week, no treatment was given.	Di hefteya çaremîn de, tu tedawî nehat kirin.
Overall the system worked well enough.	Bi giştî sîstem bi têra xwe baş xebitî.
However, we do not offer this here.	Lêbelê, em li vir vê yekê pêşkêş nakin.
Let us not go in and comment on the little things we know.	Werin em nekevin hundur û ji tiştên hindik ên ku em dizanin şîroveyan nekin.
Said he needs money.	Got ku hewcedariya wî bi drav heye.
Voice data is generally included in this definition.	Daneyên deng bi gelemperî di vê pênaseyê de cih digirin.
I count nine hundred and change here.	Ez nehsed dihejmêrim û li vir diguherim.
Zarok tu na.	Zarok tu na.
The actual main part of the show looked very normal.	Beşa sereke ya rastîn a pêşandanê pir normal xuya dikir.
However, it is more than that.	Lê belê, ji wê zêdetir e.
Share secrets.	Veşartî parve bikin.
Get enough sleep, and exercise three times a week.	Bi têra xwe razê, û heftê sê caran werzîşê bike.
That number has improved over the week.	Ew hejmar di nav hefteyê de çêtir bûye.
For half an hour.	Ji bo nîv saetê.
You must have a good car hell.	Divê tu dojehê erebeyeke baş.
They are not a new species.	Ew celebek nû ne.
We are not the only ones like that.	Em tenê ne celebek wusa ne.
What did you expect.	Te çi hêvî dikir.
Yes, it is half an hour.	Belê, nîv saet e.
The man was not far away.	Mirov ne dûr bû.
War is war.	Şer şer e.
Of course, it felt eternal until he got home.	Bê guman, heya ku ew gihîşt malê herheyî hîs kir.
Because this data is thrown to the search engine.	Ji ber ku ev dane ber bi motora lêgerînê ve têne avêtin.
For free, even.	Ji bo belaş, heta.
Keep my ears open.	Guhên min vekirî bin.
You can do just that.	Hûn dikarin bi tevahî vê yekê bikin.
Arm e.	Arm e.
I tried to pull myself together and could not.	Min hewl da ku xwe vekişînim û nekarim.
The power died on the bridge.	Hêz li ser pirê mir.
At university.	Li zanîngehê.
The apartment was super clean.	Apartman super paqij bû.
But again, this is mostly about emotion.	Lê dîsa, ev bi piranî li ser hestê ye.
It has been frustrating for you.	Ew ji we re xemgîn bûye.
However, this wonderful library allows you to do it easily.	Lêbelê, ev pirtûkxaneya hêja dihêle hûn wê bi hêsanî bikin.
There are only two things you can do.	Tenê du tişt hene ku hûn dikarin bikin.
Look at my head.	Li serê min nêrî.
Nobody came here.	Kes nehat vir.
Especially not for him.	Bi taybetî ne ji bo wî.
It may be personal.	Dibe ku ew kesane be.
You may not transfer or sell access to your account.	Hûn nikarin gihîştina hesabê xwe veguherînin an bifroşin.
Yes, not quite fun.	Erê, ne tam kêfxweş e.
We have not seen this in recent years.	Di salên dawî de me ev yek nedît.
The problem may arise on its own.	Dibe ku pirsgirêk bi xwe jî derkeve holê.
I have no more room to talk.	Zêde cîhê min tune ku ez bipeyivim.
I once had a wonderful life like you.	Carekê min jî wek te jiyaneke xweş hebû.
She had brought a picture with her to the breakfast table.	Wê wêneyek bi xwe re anîbû ser maseya taştê.
Take your time and with food.	Di wextê xwe de û bi xwarinê re bistînin.
It is done or dead.	Ew kirin an mirin e.
I can save him.	Ez dikarim wî xilas bikim.
You were proof with examples.	Hûn bi mînakan bûn delîl.
I can not calm myself.	Ez nikarim xwe aram bikim.
Beyond the closed door of his study, dark activities were ahead.	Ji derîyê girtî yê xwendina wî wêdetir, çalakiyên tarî li pêş bûn.
By the end of that day, everyone on the boat knew.	Di dawiya wê rojê de, her kesê li qeyikê dizanibû.
Like, now.	Wek, niha.
Or maybe the world.	An jî belkî dinya.
So hope so.	Ji ber vê yekê hêvî dikin.
There are only so many weapons.	Tenê gelek çek hene.
Three fifteen, leaving the stage with his wife.	Sê panzdeh, bi jina xwe re ji sehneyê derdikeve.
Instead, it was as if no one was there.	Di şûna wê de, mîna ku mirovek li wir tune be.
Now we are waiting and waiting.	Niha em li bendê ne û hêvî dikin.
We had to.	Em mecbûr bûn.
It will require yes or no.	Ew ê erê an na hewce dike.
But there is something we know.	Lê tiştek heye ku em dizanin.
He was ready for this day to end.	Ew amade bû ku ev roj bi dawî bibe.
There is no country of workers.	Welatê karkeran tune.
I'm not saying anything to them.	Ez tiştekî ji wan nabêjim.
But you really can not call him a failure.	Lê hûn bi rastî nikarin wî wekî têkçûn bi nav bikin.
And some people really loved it.	Û hin kesan bi rastî jê hez kirin.
It happens to the players.	Ew ji lîstikvanan re dibe.
The soldiers did not know this.	Leşkeran ev yek nizanibû.
He wondered where he was, but really could not alleviate his anxiety.	Wî meraq kir ku ew li ku ye, lê bi rastî nikarîbû xema wî kêm bibe.
Maybe there is a reason for the fire code or something like that.	Dibe ku sedemek koda agir an tiştek wusa heye.
Therefore, one has to start thinking from there, from this 'intermediate' position.	Ji ber vê yekê, divê ku mirov ji wir, ji vê helwesta ́navberê ́ dest bi hizirkirinê bike.
This is more than a game.	Ev ji lîstikek bêtir e.
In my opinion this was one of those times.	Bi dîtina min ev yek ji wan deman bû.
There is no freedom.	Azadiya we tune.
Not even close, really.	Ne nêzîk jî, bi rastî.
I can’t believe it, but that’s what they say.	Ez nikarim jê bawer bikim, lê ya ku ew dibêjin ev e.
Two weeks ago, they were dead.	Du hefte berê, ew mirî bûn.
In high quality.	Di kalîteya bilind de.
Be safe in them !!!!!.	Li wan sax be!!!!!.
I was surprised to be like half the players from season five.	Ez şaş bûm ku mîna nîvê lîstikvan ji sezona pêncan bû.
There was only one question left.	Tenê pirsek mabû.
He had many friends.	Gelek hevalên wî hebûn.
But you take the decision back until you pay for it.	Lê hûn biryarê paşde digirin heya ku hûn wê bidin.
We wanted to have our own experiences, but we had no impact on the experiences.	Me xwest ku em bibin xwedî tecrubeyên xwe, lê me bandor li serpêhatiyan nekir.
What a change has taken place over the past year.	Di sala borî de çi guhertinek çêbû.
Image and print.	Wêne û çap bike.
It is just an idea.	Ew tenê ramanek e.
She is so happy to be here.	Ew pir kêfxweş e ku ew li vir e.
Now his job is cut short for him.	Niha karê wî ji bo wî qut bûye.
I have already tried to sign him.	Min berê hewl da ku wî îmze bikim.
Your original code already had the test statement.	Koda weya orîjînal pêşî îfadeya testê hebû.
And they have, so far.	Û wan heye, heta niha.
The old man looked at him.	Pîrê li wî nêrî.
She did not explain why.	Wê çima diyar nekir.
Strengthen yourself for the next section.	Ji bo beşa paşîn we xurt bike.
And then there are six.	Û paşê şeş ​​e.
As it turned out, history lived by the wayside.	Derket holê ku, dîrok bi rê ve dijiya.
It was just below the school we were going to.	Ew tenê li binê dibistana ku em lê diçûn bû.
She refused to eat anything.	Wê red kir ku tiştek bixwe.
I had to be with her, to be with her.	Diviyabû ez bi wê re bim, bi wê re bibim.
He is a very simple child.	Ew zarokek pir hêsan e.
This search was not particularly successful, for several reasons.	Ev lêgerîn bi taybetî bi ser neket, ji ber çend sedeman.
He hadn't seen it yet, but he was there.	Heya wî jî nedîtibû, lê ew li wir bû.
Such incidents are not wrong.	Bûyerên wiha ne xelet in.
She had always checked on it.	Wê her gav li ser wê kontrol kiribû.
So they threw me down in front of them.	Ji ber vê yekê wan ez avêtim xwarê li ber xwe.
There are reasons for this.	Sedemên vê yekê hene.
The first name was easier to read than the second.	Navê yekem ji ya duyemîn hêsantir dihat xwendin.
I was shot, but in no way.	Li min hat gulebarankirin, lê bi ti awayî nayê.
He had a ring.	Zengek jê re hebû.
However, sound can be very important.	Lêbelê, deng dikare pir girîng be.
I talked to him.	Ez pê re axivîm.
This approach is better in the long run for several reasons.	Ev nêzîkatî ji ber çend sedeman di demek dirêj de çêtir e.
I will definitely do it.	Ez bê guman bikim.
His balance was poor.	Bîlançoya wî nebaş bû.
He entered my room.	Ew ket hundurê odeya min.
There was nothing I could do to change the situation.	Ji bo guhertina rewşê min nikaribû tiştek bikim.
But an experience of thinking can help.	Lê ezmûnek ramanê dikare bibe alîkar.
Apparently more than one.	Xuyaye ji yekê zêdetir.
He seemed to be running away.	Wusa dixuya ku ew direve.
More than you wanted to know.	Zêdetir ji we dixwest ku hûn zanibin.
For a long minute he stood there.	Ji bo deqeyek dirêj ew li wir radiweste.
Unfortunately, there is nothing to see.	Mixabin, tiştek ku hûn bibînin tune.
There is no other solution.	Ti çareyeke din nîne.
It will be a much longer time.	Ew ê demek pir dirêjtir be.
Really talking to the community.	Bi rastî bi civakê re diaxivin.
The beer is then re-produced.	Paşê bîr ji nû ve tê hilberandin.
Sometimes it was higher or lower.	Carinan bilindtir an kêmtir bû.
Made for yourself.	Ji xwe re kirin.
The day was good.	Roj baş bû.
Or finish one.	An jî yek biqedîne.
You worry about what might happen if they say no.	Hûn xem dikin ku çi dibe bila bibe heke ew bibêjin na.
He shook it and explained.	Wî ew hejand û rave kir.
But she treated him like a child brother.	Lê wê mîna birayekî zarok pê re kir.
This panel on the wall here, you know, is like that here.	Ev panela di dîwarê vir de, hûn dizanin, li vir wusa ye.
Turning to them, they looked different.	Li wan zivirî, ew cûda xuya kir.
Behind it, high blood pressure will form.	Li pişt wê, tansiyona bilind dê çêbibe.
Until they had a need for everything he could sell.	Heya ku hewcedariya wan bi her tiştê ku ew dikare bifroşe hebû.
When she was not with him.	Dema ku ew ne bi wî re bû.
But this relationship was different.	Lê ev têkilî cûda bû.
The difference is like night and day.	Cûdahî mîna şev û rojê ye.
My legs hurt.	Lingên min diêşin.
If we did not die of the disease, we were eventually shot.	Ger em ji nexweşiyê nemirana, di dawiyê de me gulebaran kirin.
Maybe you follow him.	Dibe ku hûn wî bişopînin.
There is therefore no need for legislation.	Ji ber vê yekê pêwîstî bi qanûnê nîne.
He felt safe.	Ew xwe ewle hîs dikir.
To hide.	Ji bo veşartinê.
Talk about peace and fight.	Behsa aştiyê dikin û şer dikin.
So, take some time to explore your available options.	Ji ber vê yekê, hinek dem bigirin ku vebijarkên xweyên berdest lêkolîn bikin.
I will not take it again.	Ez ê careke din nestînim.
The best is yet to come.	Ya herî baş hîn li pêş e.
He just does it with her.	Ew tenê bi wê re dike.
It is about the future and the management of the future.	Ew li ser dema pêşerojê û rêveberiya dema pêşerojê ye.
But that is the side from which the wind comes.	Lê ew alî ye ku ba jê tê.
Let's think about each problem in order.	Werin em her pirsgirêkê bi rêzê bifikirin.
His mind was somewhere else, at another time.	Hişê wî li cihekî din bû, di demeke din de.
The second is another data.	Ya duyemîn jî daneyekî din e.
Everyone at home knew this and here it was for sure.	Her kesê li malê ev yek dizanibû û li vir jî ew piştrast bû.
The underlying mechanisms will be discussed.	Mekanîzmayên bingehîn dê bêne nîqaş kirin.
But it is a freedom we have chosen.	Lê ew azadîyek e ku me hilbijart.
Dark and quiet and very, very cold.	Tarî û bêdeng û pir, pir sar.
I have no one else to turn to.	Kesekî min ê din tune ku ez serî lê bidim.
An obvious threat.	Tehdîtek eşkere.
Or eat them yourself.	An jî wan bixwe bixwe.
The latter result is improved in this article.	Encama paşîn di vê gotarê de çêtir dibe.
Much of this is true.	Gelek ji vê yekê rast eşkere ye.
He did not answer me.	Wî bersîva min neda.
Of course, the details are important.	Bê guman, hûrgulî girîng in.
Audience research in the field of film.	Lêkolîna temaşevanan di warê fîlimê de.
But it will not be difficult.	Lê ew ê ne dijwar be.
I do not know for a long time.	Ez li ser demeke dirêj nizanim.
However, if you can not pay it back, then it becomes a problem.	Lêbelê, heke hûn nekarin wê paşde bidin, wê hingê ew dibe pirsgirêk.
It is time to check the numbers.	Wext e ku hûn hejmaran kontrol bikin.
A security camera.	Kamerayek ewlehiyê.
So, some resources appear in a panel but others do not.	Ji ber vê yekê, hin çavkanî di panelekê de xuya dikin lê yên din na.
From the beginning, the feature was very popular with our audience.	Ji destpêkê ve, taybetmendî bi temaşevanên me re pir populer bû.
The same pattern was applied to the foot samples.	Heman nimûne ji bo nimûneyên lingan jî pêk hat.
Only in this way can we live and breathe.	Tenê bi vî awayî em dikarin bijîn û bijîn.
Except you go to court it is dark.	Ji bilî we ew diçe dadgeh tarî ye.
His season decision was final.	Biryara sezona wî bi dawî bû.
How am I going to do this.	Ez ê çawa biçim vê yekê.
You made your fortune.	Te bextê xwe çêkir.
Not just people who want money.	Ne tenê kesên ku pere dixwazin.
They returned to the parking lot.	Ew vegeriyan otoparkê.
Couldn't even touch it.	Nikarîbû dest jî lê bixista.
There was not much.	Wê zêde tune bû.
Clean them and use them.	Wan paqij bikin û ji bo wan bikar bînin.
With a proud and rich purpose.	Bi armanca serbilind û dewlemend.
I went with two soldiers to see him once.	Ez bi du leşkeran re çûm ku carekê wî bibînin.
Their cost is huge.	Mesrefa wan gelek e.
It covers losses.	Ew windayan digire.
He is there now.	Ew niha li wir e.
But it really didn’t matter.	Lê bi rastî ne girîng bû.
He looked at her, she looked behind him.	Wî li wê mêze kir, wê li paş xwe nêrî.
It may be hard to find this here.	Dibe ku dîtina vê li vir dijwar be.
This study has potential limitations.	Vê lêkolînê sînorên potansiyel hene.
One of the many weapons you will create in your lifetime.	Yekem ji gelek çekên ku hûn ê di jiyana xwe de çêbikin.
Unfortunately, this is not true.	Mixabin, ev yek ne rast e.
Now they are being rejected.	Niha ji wan re tê redkirin.
He reads it.	Ew wê dixwîne.
I do it here again.	Ez li vir dîsa wusa dikim.
She tried to calm her voice.	Wê hewl da ku dengê xwe aram bike.
She extended her hand and introduced herself.	Wê destê xwe dirêj kir û xwe da naskirin.
This was done for two reasons.	Ev ji ber du sedeman hat kirin.
Maybe this is a kind of experiment.	Dibe ku ev ceribandinek celebek e.
The place was everything and anything.	Cihê her tiştî û tiştekî bû.
At least mostly.	Bi kêmanî bi piranî.
Next, the final side of the characters is introduced.	Dûv re, aliyê dawî yê karakteran tê destnîşan kirin.
It can not happen.	Ew nikare wê biqewime.
It is open at the top and bottom.	Li jor û jêr vekirî ye.
However, these two differences are small.	Lêbelê, ev herdu cûdahî piçûk in.
I can not talk to him about what is happening.	Ez nikarim bi wî re li ser tiştên ku diqewimin biaxivim.
It has never been completed.	Ew qet nehatiye temam kirin.
I was able to get started.	Min karibû dest pê bikim.
This caught my attention.	Vê yekê bala min kişand.
Please ask two questions.	Ji kerema xwe du pirs.
He returned to the fire with his clean face and hands.	Bi rû û destên xwe yên paqij vegeriya ser agir.
He was also not like a normal person who is asleep.	Ew jî ne wek mirovekî normal yê ku di xew de ye bû.
We could not buy it.	Me nikarîbû bikira.
Other than that, everything was better.	Wekî din, her tişt çêtirîn bû.
Can you explain that.	Hûn dikarin wê rave bikin.
Yes it will.	Erê wê.
Reduce heat to medium immediately.	Di cih de germahiya navîn kêm bikin.
I had to not think about it as a child.	Ez neçar bûm ku xwe wekî zarokek li ser wê nefikirim.
You talk to them.	Tu bi wan re dipeyivî.
It was a relief to feel better.	Ev rehetiyek bû ku meriv xwe baştir hîs bike.
I saw someone in front of me.	Min kesek li ber xwe dît.
I will be happy to answer.	Ez ê kêfxweş bibim ku bersivek bidim.
And you will be very good at it.	Û hûn ê di wê de pir baş bin.
She suggested that she just create new words.	Wê tewra pêşniyar kir ku tenê peyvên nû çêbike.
This was no longer possible.	Ev êdî ne pêkan bû.
I know a little too much about the law, it's a pain.	Ez di derbarê qanûnê de piçek pir zêde dizanim, ev derd e.
Otherwise everything will have its own initial values.	Wekî din her tişt dê nirxên xwe yên destpêkê hebe.
But it was true.	Lêbelê rast bû.
You can come back here.	Hûn dikarin li vir vegerin.
Watch it.	Wê temaşe bike.
She looked around the table and made a small smile.	Wê li dora maseyê mêze kir û kenekî piçûk kir.
That should be the starting point.	Divê ew cîhê destpêkê be.
The connection is how you handle people’s problems.	Têkilî ev e ku hûn çawa pirsgirêkên gel digirin dest.
I felt his breath go away.	Min hîs kir ku bêhna wî diçike.
They did very well, so they were respected.	Wan pir baş kir, ji ber vê yekê ji wan re rêz kirin.
This is not natural.	Ev ne xwezayî ye.
Of course, they fled.	Bê guman, ew reviyan.
Things were slow.	Tişt hêdî bûn.
I did not see him again.	Min dîsa ew nedît.
He took a step, raised his arm.	Gavek avêt, milê xwe rakir.
He did nothing, it seems.	Wî tiştek nekir, xuya dike.
I can hardly speak or eat.	Ez bi zor dikarim biaxivim an bixwim.
Much more.	Gelek bêtir.
He hit.	Wî lêxist.
I think it is.	Ez difikirim ku ew e.
Paşan.	Paşan.
Then lower the bar again to repeat.	Dûv re bar dîsa dakêşin da ku dubare bikin.
And this is just drinking water.	Û ev tenê vexwarina avê ye.
Looking for sex education.	Li perwerdehiya zayendî digerin.
We stopped listening to people.	Me dev ji guhdana mirovan berda.
He should not stay here.	Divê ew li vir nemîne.
I realized on the fifth day that something had to change.	Min di roja pêncan de fêm kir ku divê tiştek biguhere.
But you need to have the facts to make those decisions.	Lê hûn hewce ne ku rastiyan hebin da ku wan biryaran bidin.
I was in safe hands.	Ez di destên ewle de bûm.
It has so far been about nine thousand.	Ew heta niha nêzîkî neh hezarî bû.
I'm still sad.	Ez hîn jî xemgîn im.
There is an argument here to show why.	Li vir argumanek heye ku nîşan bide çima.
Everything came to an end.	Her tişt bi tevahî hat.
But we had one bad experience in a row.	Lê me yek serpêhatiyeke xerab li pey hev bû.
I thank you very much for your blog.	Ez pir spasiya bloga we dikim.
He did not ask about me again.	Wî careke din li ser min nepirsî.
I had an older brother.	Birayekî min ê mezin hebû.
I find this very dangerous.	Ez vê yekê pir xeternak dibînim.
Yes, he wanted to show her.	Erê, wî dixwest ku wê nîşanî wê bide.
But they certainly leave a lot to be desired.	Lê ew bê guman gelek tiştan dihêlin.
That was the door.	Ew derî bû.
It did not start.	Dest pê nekir.
If only.	Heke tenê.
So feel this very deeply.	Ji ber vê yekê vê yekê pir kûr hîs bikin.
You can buy it at the store.	Hûn dikarin wê li firotgehê bikirin.
I do not know how to go about this.	Nizanim ka meriv çawa li ser vê yekê here.
I think about it for a long time.	Ez demeke dirêj li ser wê difikirim.
But this time it may be different.	Lê vê carê dibe ku cûda bibe.
The world was like a text.	Dinya bû wek nivîsekê.
Now look at your feed.	Niha li ser feed xwe binêrin.
All aspects of human nature.	Her aliyê xwezaya mirovan.
I have never felt it before.	Berê min qet hîs nekiriye.
I have a new project to share with you.	Projeyek min a nû heye ku ez bi we re parve bikim.
If the number of things is large, it makes a big difference.	Ger hejmara tiştan mezin be, ew cûdahiyek mezin e.
Participated in data analysis.	Beşdarî analîzkirina daneyan bû.
Everything can wait.	Her tişt dikare li bendê bimîne.
In that case there is nothing you can do.	Di wê rewşê de tiştek ku hûn dikarin bikin tune.
In other words,.	Bi gotineke din,.
What happens in your room is your business.	Tiştê ku di jûreya we de diqewime karsaziya we ye.
Who hates us.	Kî ji me nefret dike.
She tried to imagine what she was feeling.	Wê hewl da ku xeyal bike ka ew çi hîs dike.
The war is going on now, and we are sitting here.	Şer niha didome, û em li vir rûniştin.
We cut them.	Me wan birî.
He could not understand why he did this.	Wî nikarîbû fam bike çima ev tişt kir.
This is my favorite night of the year.	Ev şeva meya bijare ya salê ye.
I was in pain, and that stopped the pain.	Êşa min hebû, û vê yekê êş rawestand.
Typically, games are won through team effort.	Bi gelemperî, lîstik bi hewldanên tîmê têne qezenc kirin.
They mouth, they teeth.	Ew dev, ew diran.
Four models of combined effects were constructed in this way.	Çar modelên bandorên tevlihev bi vî rengî hatine çêkirin.
And now we are back.	Û niha em vegeriyan.
Please help me find the best way to explain it to them.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez riya çêtirîn bibînim ku ez ji wan re vebêjim.
But not with these people.	Lê ne bi van kesan re.
See explanation in the text.	Ravekirin li nivîsê binêre.
No difference was found between species.	Di navbera cureyan de cudahî nehat dîtin.
I want to continue this work.	Ez dixwazim vî karî bidomînim.
Things are very active right now.	Tişt niha pir çalak in.
But then it was not.	Lê paşê ew nebû.
Everyone who really feels is equally advanced and.	Her kesê ku bi rastî hîs dike bi heman rengî pêşkeftî ye û.
First, turn on the computer.	Pêşîn, komputerê vekin.
No one can really say how long the plan will last.	Kes nikare bi rastî bêje ka dê planek çiqas dirêj bimîne.
Sometimes, it just doesn’t work out.	Carinan, ew tenê bi ser nakeve.
Let us deal with the facts.	Ka em bi rastiyan re mijûl bibin.
The man was not big.	Zilam ne mezin bû.
A tough man.	Mirovek dijwar.
And we did not stop.	Û em nesekinîn.
He was very upset about it.	Ew li ser wê pir şikestî bû.
I was very happy.	Ez pir kêfxweş bûm.
It will not be a sad day when that day comes.	Dema ku ew roj bê wê rojek xemgîn nebe.
Let us overcome this.	Ka em vê yekê bi ser bixin.
And wait until the day of harvest.	Û heta roja kişandinê bisekinin.
I also love writing my own original content, make no mistake.	Ez ji nivîsandina naveroka xweya orîjînal jî hez dikim, xelet neke.
It is only a matter of time.	Tenê meseleya demê ye.
It takes more than water to make life visible.	Ji bo ku jiyan xuya bibe ji avê bêtir hewce dike.
Not as potential buyers but as a potential risk.	Ne wekî xerîdarên potansiyel lê wekî xeterek potansiyel.
There seemed to be no other choice.	Xuya bû ku hilbijartinek din tune.
It felt very nice to have her back.	Ji bo vegerandina wê pir xweş hîs kir.
It is a natural process and does not show poor quality.	Ew pêvajoyek xwezayî ye û kalîteya xirab nîşan nade.
I would not say.	Min ê negota.
This made me happy.	Vê yekê ez kêfxweş kirim.
He felt very, very sick.	Wî pir, pir nexweş hîs kir.
She took him by the hand.	Wê bi destê wî girt.
What you do not know will not harm you.	Tiştê ku hûn nizanin, zirarê nadin we.
He goes out of his way to talk to you.	Ew ji riya xwe derdikeve ku bi we re biaxive.
So he returns.	Ji ber vê yekê ew vedigere.
In a second the whole team cried completely.	Di saniyeyekê de tevahiya tîm bi tevahî digirîn.
The bones were part of it.	Hestî beşek jê bûn.
She left someone behind to watch.	Wê kesek ji xwe li dû xwe hişt ku temaşe bike.
Alternatively you can go to school.	Ji bilî vê hûn dikarin biçin dibistana xwe.
He will be with us for the rest of our lives.	Ew ê heta dawiya jiyana me bi me re be.
That’s not much.	Ew ne pir e.
I just want to go to sleep.	Ez tenê dixwazim biçim xew.
The tea is cool.	Çayê hênik e.
And where there are only women, choose every woman.	Û li ku tenê jin hene, her jinekê hilbijêrin.
Before using the timers, it worked well.	Berî ku demên bikar bînin, ew baş dixebitî.
How proud you should be.	Divê hûn çiqas serbilind bin.
The sets were amazing.	The sets ecêb bûn.
This is the face and soul of your company.	Ev rû û giyanê şirketa we ye.
There was no signal time.	Wextê sînyalê tune bû.
He does not give himself the opportunity to shoot the best shot.	Ew fersendê nade xwe ku fîşeka herî baş lê bixe.
It should not be.	Divê ev nebe.
I will take you very well, give you every opportunity.	Ez ê pir baş li te bigirim, her fersendê bidim te.
The former is no more.	Yê berê nabe.
I will take you in my boat.	Min ê te di qeyika xwe de bigirta.
He is a good father.	Ew bavekî baş e.
Maybe he was trying to find me.	Dibe ku wî hewl dida ku li min bigere.
Everything is new.	Her tişt nû ye.
As you grow older, you move forward along that line.	Her ku hûn mezin dibin, hûn ber bi pêşiya wê xetê ve diçin.
However, his leadership was just a name.	Lêbelê, rêberiya wî tenê navek bû.
So, very nice.	Ji ber vê yekê, pir xweşik.
There were six girls.	Şeş keç bûn.
And neither did you.	Û ne jî te kir.
I love this dog.	Ez ji vî kûçikî hez dikim.
I did not need to.	Min hewce nekir.
What will I get.	Ez ê çi bikevim.
None of the patients had a record of their weight.	Yek ji nexweşan li ser giraniya xwe qeydek tune.
I don’t know what will go down, but it’s fun.	Ez nizanim dê çi bikeve xwarê, lê ew kêfxweş e.
The other two are repeated in each model.	Duyên din di her modela dubare de têne guhertin.
There was blood on my shirt.	Li ser kirasê min xwîn bû.
Not controlled, not managed.	Ne têne kontrol kirin, ne têne rêvebirin.
The obtained data were analyzed using statistical software.	Daneyên ku hatine bidestxistin bi karanîna nermalava îstatîstîkî ve hatine analîz kirin.
I thought our balance was good.	Min digot qey hevsengiya me baş bû.
That we must evaluate and do.	Ku divê em binirxînin û bikin.
We called up, and then started drawing.	Me gazî raise kir, û paşê dest bi xêzkirinê kir.
Or the chair you are sitting on.	An jî kursiya ku hûn li ser rûniştin.
They came from something very simple.	Ew ji tiştekî pir hêsan hatin.
Stay in touch and let us know how we can help.	Têkilî bimînin û ji me re agahdar bikin ka em çawa dikarin alîkariyê bikin.
We did not speak.	Em neaxivîn.
I did not care if there was another man.	Ne xema min bû ku zilamek din hebû.
I spent my time reading and thinking about what to do next.	Min wextê xwe bi xwendinê derbas kir û bifikir ku paşê çi bikim.
It can be difficult too.	Dibe ku dijwar be jî.
But effectively is another story.	Lê bi bandorbûn çîrokek din e.
I did not find one.	Min yek nedît.
And not four colors.	Û ne çar reng.
I will probably use it.	Ez ê belkî wê bikar bînim.
I have no idea where it came from.	Haya min jê tune ku ew ji ku hatiye.
To model this situation, we use a stage field approach.	Ji bo modela vê rewşê, em nêzîkatiyek qada qonaxê bikar tînin.
Was just shot.	Tenê hat gulebarankirin.
A shot in the dark.	Guleyek di tariyê de.
The company dinner was a huge success.	Şîva şirketê serkeftinek mezin bû.
Yes, you heard right.	Erê, we rast bihîst.
Similar results were obtained with both techniques.	Encamên bi vî rengî bi herdu teknîkan jî hatin bidestxistin.
Some might say this is a reason not to go to church.	Dibe ku hinek bêjin ev sedem e ku neçin dêrê.
I had not seen him before we saw him.	Berî ku me ew dît min ew nedîtibû.
You can download the change of address form and request a change of address.	Hûn dikarin formek guhartina navnîşan dakêşin û guhartina navnîşan bixwazin.
Things like that don’t happen there.	Tiştên wiha li wir çênabin.
No one could explain what was happening.	Kesî nikarîbû rave bike ka çi diqewime.
It's a sad thing.	Ew xemgîniyek xemgîn e.
For a long time he was learning.	Ji bo demek dirêj ew hîn bû.
You were just a child.	Tu tenê zarok bûyî.
There were no initial complications in the procedure.	Di prosedurê de tevliheviyên destpêkê tune bûn.
Please go.	Ji kerema xwe hûn herin.
Since it started there.	Ji ber ku li wir dest pê kir.
This is an important step.	Ev gaveke girîng e.
I will build a set.	Ez ê setek ava bikim.
I came home.	Ez hatim ber malê.
Very nice to hear from you.	Pir xweş e ku ji te bibihîzim.
I put a hand on her shoulder.	Destekî didim ser milê wê.
I will read it again.	Ez ê dîsa bixwînim.
Major global and national issues are discussed.	Pirsên sereke yên cîhanê û neteweyî têne gotûbêj kirin.
There were people.	Wê gel hebû.
But these things are never so simple.	Lê ev tişt qet ne ewqas hêsan in.
It is soft and has great flow.	Ew nerm e û herikîna mezin heye.
Do not leave anything behind.	Tiştekî paşde nehêle.
Bring your arms and legs further.	Dest û lingên xwe zêdetir bînin.
I can not participate.	Ez nikarim tevlê bibim.
Nor were they difficult to find.	Ne jî zehmet bûn ku bibînin.
You were yourself.	Hûn bi xwe bûn.
His defense was the same then.	Parastina wî, wê demê jî bi heman rengî bû.
Will try to find it, because the books look good.	Dê hewl bidin ku lê bigerin, ji ber ku pirtûk baş xuya dikin.
Yes, that was right too.	Erê, ew jî rast bû.
One starts.	Yek dest pê dike.
Look around them.	Li dora wan nêrî.
There is a single bed.	Nivînek yekane heye.
However I was lucky and my dad saw a baby.	Lêbelê ez bextewar bûm û tewra min pitikek dît.
I have to check something.	Divê ez tiştek kontrol bikim.
This model has uniquely interesting features.	Ev model xwedan taybetmendiyên bêhempa yên balkêş e.
If you lie to him you have to be very careful.	Ger hûn jê re derewan bikin divê hûn pir baldar bin.
It has been like that ever since.	Ji hingê ve wisa ye.
But in the end it can not make things worse.	Lê di dawiyê de ew nikare tiştan xirabtir bike.
A few months later we came here.	Piştî çend mehan em hatin vir.
That is too long.	Ku pir dirêj e.
I was.	Ez bûm.
Would have been nice for the kids.	Dê ji bo zarokan xweş bûya.
They were still young.	Hê ciwan bûn.
High quality products.	Berhemên kalîteya bilind.
They have a variety of applications despite medical use.	Ew cûrbecûr serîlêdan hene tevî karanîna bijîşkî.
Nevertheless, our results are similar to those of other studies.	Tevî vê yekê, encamên me mîna yên lêkolînên din in.
It is hard on those back legs.	Ew li ser wan lingên piştê dijwar e.
This year has helped us get through it and get better.	Vê yekê îsal alîkariya me kir ku em wê derbas bikin û baştir bibin.
I especially do not like her future husband.	Ez bi taybetî ji mêrê wê yê pêşerojê hez nakim.
He was very weak.	Ew pir qels bû.
First, as a series of thoughts.	Pêşîn, wekî rêza ramanan.
Here is a link.	Li vir girêdanek e.
He reported what he had seen.	Wî tiştê ku dîtiye ragihand.
But people go there and do not return.	Lê mirov diçin wir û venagere.
I want us to test once every three months.	Ez dixwazim ku em her sê mehan carekê ceribandinê bikin.
Or worse.	Ya xerabtir.
I am not a political person.	Ez ne kesekî siyasî me.
And yet it continues.	Û dîsa jî berdewam dike.
It was like that then, it is like that now.	Wê demê wisa bû, niha jî ev e.
There is no holiday day in the month.	Di mehekê de rojek betlaneyê tune.
But then it stopped.	Lê paşê ew sekinî.
I could not bear to see his pain.	Min tehemûl nedikir ku ez êşa wî bibînim.
There is a lot more, but it will fill the page.	Pir zêde heye, lê ew ê rûpelê tije bike.
We can not stop crying.	Em nikarin dev ji giriyê berdin.
I do not sit here and look at their faces.	Ez li vir rûneniştim li rûyê wan mêze nakim.
Their eight children were together.	Heşt zarokên wan bi hev re bûn.
But not at that time.	Lê belê ne di wê demê de.
However he continued without reference.	Lêbelê wî bêyî ku referansê bike berdewam kir.
Or maybe you need to slow down for a while.	An jî dibe ku hûn hewce ne ku ji bo demek hêdî hêdî bikin.
Marriage is about respect, not fear and coercion.	Zewac li ser rêzgirtinê ye, ne tirs û zorê.
Some women use that color on their lips.	Hin jin wî rengî li ser lêvên xwe bikar tînin.
It sounds like a big crowd, but the sound is small.	Ew mîna girseyek mezin dixuye, lê deng piçûk e.
Such a girl, how she wore clothes.	Keçika wisa, çawa cil û berg li xwe kiribû.
You can not do with the rules.	Hûn nikarin bi rêbazan bikin.
We were thrown back again.	Em dîsa bi paş de hatin avêtin.
Do not worry about it.	Li ser vê yekê xemgîn nebe.
And wild fish only make for a better taste.	Û masiyên çolê tenê tama çêtir çêdikin.
I do not want him to represent me.	Ez naxwazim ew nûnertiya min bike.
Device measurement performed.	Pîvana cîhazê pêk anîn.
I'm a little girl today !.	Ez îro keçikeke piçûk im!.
Patients with rare diseases have very few options for treating them.	Nexweşên nexweşiyên kêm ji bo dermankirina wan vebijarkên pir kêm hene.
Get the right results.	Encamên rast bi dest xistin.
But we have to take place.	Lê divê em cîh bigirin.
Which, of course, it was.	Ya ku, bê guman, ew bû.
You have to see everything you can live for.	Divê hûn her tiştê ku hûn dikarin bijîn bibînin.
We are now forcibly on demand.	Em niha bi zorê li ser daxwazê ​​ne.
Some of them are described very briefly below.	Hin ji wan li jêr pir bi kurtî hatine vegotin.
She closed and locked her front door.	Wê deriyê xwe yê pêşiyê girt û kilît kir.
Just trying to put it together.	Tenê hewl didin ku wê li hev bikin.
Someone suggested that everyone should say something about the meaning of the day.	Kesek pêşniyar kir ku divê her kes li ser wateya rojê tiştek bêje.
It’s weird, but it’s not bad.	Ew xerîb e, lê ew ne xirab e.
Just take a picture of it.	Tenê vê wêne bikin.
Today we said that everything should be in good condition.	Îro me got ku divê her tişt di rewşek baş de be.
If you find it you can help.	Heke hûn wê bibînin hûn dikarin alîkariyê bikin.
She believed he did not believe it either.	Wê bawer kiribû ku wî jî bawer nedikir.
No one saw him.	Kesî ew nedît.
You have done enough.	Te têra xwe kiriye.
But to a limited extent.	Lê bi sînor.
We must return to this.	Divê em li vê yekê vegerin.
Gives her a side for her.	Ji bo wê xwe dide aliyekî.
You missed her.	Te bêriya wê kiriye.
But there was something else.	Lê tiştekî din jî hebû.
Then there was silence.	Piştre bêdeng bû.
He said he feared for his life.	Wî got ku ew ji jiyana xwe ditirse.
Just think of it.	Tenê wê difikirîn.
I do not agree with that.	Ez pê napejirînim.
Thanks for the food for the thought.	Spas ji bo xwarinê ji bo ramanê.
Signal for beating.	Sînyala ji bo lêdan.
For his good questions, they are not asked again.	Ji bo pirsên wî yên baş, ew dîsa nayên pirsîn.
Our results are consistent with those of other analyzes.	Encamên me bi yên analîzên din re hevaheng in.
It can be explained as such.	Dikare wiha were ravekirin.
And you believe us.	Û hûn ji me bawer dikin.
It is important to face the test.	Girîng e ku meriv rûyê ceribandinê bike.
was dry.	hişk bû.
They had done it before and still do it.	Berê jî kiribûn û dîsa jî dikirin.
Then he can be proud of the things he has done.	Wê hingê ew dikare bi tiştên ku xwe kiriye serbilind be.
They are not property.	Ew ne milk in.
There is usually no audience.	Bi gelemperî temaşevan tune.
This gave me a sense of family in my heart.	Vê yekê di dilê min de hestek malbatê da min.
I initially tried this very similar example, but it continues to fail.	Min di destpêkê de ev mînakek pir wekhev ceriband, lê ew têkçûn berdewam dike.
But he will not fight for himself.	Lê ew ê ji bo xwe şer neke.
If not, no.	Heke ne, ne.
They will be curious about this.	Ew ê vê yekê meraq bikin.
His head hurt a lot.	Serê wî pir êşiya.
So at least you knew him.	Ji ber vê yekê bi kêmanî we wî nas kir.
It was not their job.	Ne karê wan bû.
It was sad to see him in such a situation.	Bi dîtina wî di rewşeke wiha de xemgîn bû.
Today it is a city of more than ten thousand.	Îro ew bajarokek ji deh hezarî zêdetir e.
And a few times he had to.	Û çend caran neçar ma.
I know what they will say about me.	Ez dizanim ew ê li ser min çi bêjin.
You want to know more about them.	Hûn dixwazin li ser wan bêtir zanibin.
He was treated for seven years.	Heft salan hat dermankirin.
Would anyone please help me with that.	Ji kerema xwe kesek dikare bi wê re alîkariya min bike.
And there was a blue fire between them.	Û di navbera wan de agirê şîn ketibû.
This time, she just grabbed it and threw it over her shoulder.	Vê carê, wê bi tenê ew girt û avêt ser milê xwe.
You know how one does this.	Hûn dizanin ka meriv çawa vê yekê dike.
We die, he lives.	Em dimirin, ew dijî.
It is not recommended for this purpose at this stage.	Ew di vê qonaxê de ji bo vê armancê nayê pêşniyar kirin.
They have a shop.	Dikana wan heye.
However, think about it.	Lê belê, li ser vê yekê bifikirin.
Be as specific as possible.	Bi qasî ku gengaz be taybetî be.
Stop treatment accordingly.	Li gorî vê yekê dermankirinê rawestandin.
The software is easy to use.	Nermalava karanîna hêsan e.
His government will not last more than a few months.	Hukûmeta wî dê çend mehan zêdetir nemîne.
I didn’t see it from last night’s mess.	Min ew ji tevliheviya şeva borî nedîtin.
I was slow.	Ez hêdî hêdî bûm.
Especially on high voltage products.	Bi taybetî li ser hilberên volta bilind.
Another man hit me.	Zilamekî din li min xist.
Maybe people kill too soon or something.	Dibe ku mirov pir zû bikujin an tiştek.
Of course there is.	Helbet heye.
Just one small hand, and it's lovely.	Tenê yek destek piçûk, û ew delal e.
I take responsibility for my future.	Ez berpirsiyariya pêşeroja xwe digirim.
I never do.	Ez qet nakim.
I have to go.	Divê ez biçim.
We try to live together in peace, because we can.	Em hewl didin ku bi hev re di aştiyê de bijîn, ji ber ku em dikarin.
They want to find something new.	Ew dixwazin tiştek nû bibînin.
He tried very hard not to leave any details.	Wî gelek hewl da ku tu hûrgulî nehêle.
Hair was probably right.	Hair belkî rast bû.
It was great.	Xweş bû.
In the past or those patients.	Di demên berê de an jî ew nexweşan.
So it was.	Ji ber vê yekê ew bû.
I hated how my body looked.	Min nefret dikir ka laşê min çawa xuya dike.
You may not even want to think about it.	Dibe ku hûn jî naxwazin li ser wê bifikirin.
It was not a nightmare.	Ew ne xewnek xemgîn bû.
Standard doors can be used.	Deriyên standard dikarin bêne bikar anîn.
The idea of ​​the project is very simple.	Fikra projeyê pir hêsan e.
I needed it.	Min ew hewce kir.
He often told this story to his family and friends.	Wî gelek caran ev çîrok ji malbat û hevalên xwe re digot.
Easily pulled.	Bi hêsanî kişandin.
Okay, let him.	Okay, bila wî.
No side effects have been reported on either side of the treatment.	Ji her du aliyên dermankirinê hîn ti bandorên alî derneketine.
That is an amazing situation.	Ew rewşek ecêb e.
One step on these sites takes a lot of time.	Yek gav li ser vê malperan demek pir hewce dike.
I have a job with your mom that can’t wait.	Karê min bi diya te re heye ku nikare li bendê bimîne.
We have to look at situations.	Divê em li rewşan binêrin.
Nothing was too much for those young men.	Tiştek ji bo wan xortan pir zêde nebû.
Store staff can leave things to chance.	Karmendên firotgehê dikarin tiştan li bendê bihêlin.
He does not particularly like this particular failure.	Ew bi taybetî ji vê têkçûna taybetî hez nake.
Such examples do not have a negative connotation about the state.	Nimûneyên weha di derbarê dewletê de bîranînek neyînî nayne.
I am really very happy to visit your blog.	Ez bi rastî pir kêfxweş im ku serdana bloga we dikim.
And you were kicked out of your apartment because of me.	Û tu ji ber min ji daîreya xwe hatiyî derxistin.
He died four hours later.	Piştî çar saetan mir.
This is what the other person feels.	Tiştê ku yê din hîs dike ev e.
Something that was big on me without me knowing it was big.	Tiştek ku li ser min mezin bû bêyî ku ez bizanim ku ew mezin bû.
It just hit me, though.	Wê tenê li min xist, lêbelê.
There was something wild in the air that day.	Wê rojê tiştekî hov li hewayê hebû.
I thought it was him.	Min digot qey ew bû.
It was not good.	Ne baş bû.
They play hard.	Ew dijwar dilîzin.
I will do it next year.	Ez ê sala bê xema wê bikim.
Anger leads to hatred.	Hêrs ber bi nefretê ve dibe.
Peace, black peace.	Aşitî, aştiya reş.
There are no symptoms or only weak symptoms.	Nîşan tune ne an jî nîşanên tenê qels in.
They join us when they are aware of us.	Dema ku haya wan ji me heye tevlî me dibin.
They are not with us.	Ew bi me re ne.
There was some war, people did not mention it.	Hinekî şer bû, mirov behsa wê nekir.
It does not matter if it is a free or paid job.	Ne girîng e ku ew karûbarek belaş an drav be.
When the time comes, just ask.	Dema ku dem hat, tenê bipirsin.
Each point represents a personal example.	Her xal nimûneyek kesane temsîl dike.
mine is the same.	ya min jî wisa ye.
It seemed to have no effect.	Xuya bû ku bandorek wê tune.
We all have problems.	Pirsgirêkên me hemûyan hene.
These are now very common in culture and for many reasons.	Ev niha di çandê de û ji ber gelek sedeman pir hevpar in.
The vehicle started moving.	Wesayît dest bi tevgerê kir.
He made the food himself.	Wî bixwe xwarin çêkir.
I think your last resort is the best.	Ez difikirim ku çareseriya weya paşîn çêtirîn e.
So we will start with you.	Ji ber vê yekê em ê bi we re dest pê bikin.
Everyone will pay for parking, whether they use it or not.	Dê her kes heqê parkkirinê bide, bila wê bikar bîne an neke.
And they tried to silence her.	Û wan hewl da ku wê bêdeng bikin.
Just a side note.	Just note aliyê.
Look at me now.	Niha li min binêre.
I have also started preparing.	Min jî dest bi amadekariyê kiriye.
But he fell on a rock.	Lê ew ket ser kevirekî.
And, as they say, the rest is history.	Û, wekî ku ew dibêjin, yên mayî dîrok e.
People actually live in a bottle.	Mirov bi rastî di şûşeyê de dijîn.
He wanted to help.	Wî dixwest ku alîkariyê bike.
Black people should come together and do things for themselves.	Divê mirovên reş werin cem hev û ji bo xwe tiştan bikin.
You have to pay attention to your game.	Divê hûn bala xwe bidin lîstika xwe.
He said he did not like her.	Wî got ku ew jê hez nake.
He was now full of mental energy more than he could stand.	Ew niha ji ya ku dikaribû bisekine bêtir tijî enerjiya demarî bû.
God was tired.	Xwedê westiyayî bû.
However, fire can easily spread.	Lêbelê, agir bi hêsanî dikare belav bibe.
For air purification.	Ji bo paqijkirina hewayê.
But just a simple program.	Lê tenê bernameyek hêsan.
Things were different.	Tiştên cuda bûn.
You may need to use your hands.	Dibe ku hûn hewce ne ku destên xwe bikar bînin.
I thought that was a good idea.	Min fikirîn ku ew ramanek baş bû.
Here is a link to the page.	Li vir girêdanek rûpelê ye.
This was the worst approach he could have taken.	Ev nêzîkatiya herî xirab bû ku wî dikaribû bikira.
This is the reality of life.	Ev rastiya jiyanê ye.
Of course, the book reaches a large number of people.	Bê guman, pirtûk digihîje hejmareke zêde ya mirovan.
Ask for more for yourself.	Ji bo xwe bêtir bixwaze.
In most areas, security measures are in place.	Li piraniya deveran, tedbîrên ewlehiyê li ber vekirî ne.
Keep your face soft.	Rûyê xwe nerm bihêlin.
I know you are happy now.	Ez dizanim ku hûn niha kêfxweş in.
In these examples, in particular, the concept is particularly important.	Di van mînakan de, bi taybetî, têgîn bi taybetî girîng e.
In fact, he did not know how she missed him.	Bi rastî, wî nizanibû ku ew çawa bêriya wî kiriye.
I do not say without good reason.	Ez bêyî sedemên baş nabêjim.
And they do it.	Û ew vê yekê dikin.
I was happy to see his back.	Bi dîtina pişta wî kêfxweş bûm.
Maybe they respond to something deep inside them.	Dibe ku ew ji tiştek kûr di hundurê wan de bersiv bidin.
What is it.	Ew çi ye.
It was something completely different, maybe a heavy gas.	Ew tiştek bi tevahî cûda bû, dibe ku gazek giran bû.
This species.	Ev cure.
And that he does not need.	Û ku ew hewce nake.
Two different groups were clearly identified.	Du komên cuda bi zelalî hatin naskirin.
There are conditions here.	Li vir şert hene.
There are three main areas to work in this position.	Sê warên sereke hene ku di vê pozîsyonê de bixebitin.
Just look at the travel models of those days.	Tenê li modelên gerîdeyên wan rojan binêrin.
Some bad people are born.	Hin kes xerab ji dayik dibin.
Certainly not enough.	Bê guman têr nekiribû.
Was done on purpose.	Bi mebest hatibû kirin.
It worked for us.	Ji bo me bi ser ket.
You can set specific terms and conditions for edge cases.	Hûn dikarin şert û mercên taybetî ji bo dozên qeraxê ava bikin.
For tax purposes only.	Tenê ji bo armancên bacê.
The culture has changed every day.	Navbera çandê her rojek din hate guhertin.
My mother's ring.	Zengila diya min.
I know very well.	Ez pir baş dizanim.
Remove from the shore.	Ji kenarê derxin.
Race did the same.	Race jî wisa kir.
Sometimes it doesn’t.	Carinan ew nake.
We prove the claim in two parts.	Em îdiayê bi du beşan îsbat dikin.
He has a lot of control over himself.	Ew pir li ser xwe kontrol dike.
But man it's too much.	Lê mirov ew pir zêde ye.
When production finally began, the house was without doors and windows.	Dema ku hilberîna dawî dest pê kir, xanî bê derî û pace bû.
The picture here is a bit confusing.	Li vir wêne hinekî tevlihev e.
Just do what you can and build slowly.	Tenê tiştê ku hûn dikarin bikin û hêdî hêdî ava bikin.
Doctor, you too.	Doktor, tu jî.
Some bones were captured.	Hin hestî hatibûn girtin.
It was a super fun ride.	Ew ajotinek super kêfxweş bû.
He turned and looked at the night, waiting.	Ew zivirî û li şevê nêrî, li bendê bû.
It seemed that she did not want any food.	Xuya bû ku wê tu xwarinê naxwaze.
We looked at each other.	Me li hev dinêrî.
These days they have so little to say.	Di van rojan de ew qas tişt tune ku bibêjin.
There was no one here who should not have been.	Kesek li vir tune bû ku divê nebûya.
They came out of the river.	Ji çem derketin.
This number also comes to mind.	Ev hejmar jî tam tê bîra min.
At least in our hole.	Qe nebe di qula me de.
You try something and see how it goes.	Hûn tiştek biceribînin û bibînin ka ew çawa diçe.
I do not put ice in myself.	Ez qeşayê nadim nav xwe.
To explain these activities, several mechanisms have been proposed.	Ji bo ravekirina van çalakiyan, gelek mekanîzma hatine pêşniyar kirin.
But they seemed to be from another world.	Lê wan xuya dikir ku ew ji cîhanek din in.
Corrected yourself.	Xwe rast kiriye.
It was a smart move.	Tevgereke jîr bû.
There is a special death for women.	Ji bo jinan mirineke taybet heye.
None of us are writers of the terms and conditions of our lives.	Yek ji me ne nivîskarê şert û mercên jiyana xwe ne.
Not wanting to sit on their beds, stop.	Nexwest li ser nivînên wan rûne, rawesta.
His hand was warm and dry in hers.	Destê wî di destê wê de germ û hişk bû.
This is his soul.	Ev ruhê wî ye.
I hope you feel better.	Ez hêvî dikim ku hûn xwe çêtir hîs bikin.
They really do not need them.	Bi rastî ne hewceyî wan in.
This is very, very important.	Ev pir, pir girîng e.
Some stories are fun, some are sad.	Hin çîrok kêfxweş in, hin jî xemgîn in.
We reached the front door of the library.	Em gihîştin ber deriyê pirtûkxaneyê.
Now measure from that point to the level indicator of the original level you created.	Naha ji wê xalê heya nîşana asta orîjînal a ku we çêkiriye bipîvin.
They passed with little or no discussion.	Ew bi hindik an jî bê nîqaş derbas bûn.
If we do not change others, we do not change anything.	Ger em yên din neguherînin, em tiştek naguherînin.
And in a step.	Û di gavekê de.
However, there are some things that are more common than others.	Lêbelê, hin tişt hene ku ji yên din gelemperîtir in.
It was an awesome truck.	Ew kamyonek bi heybet bû.
Part of this is true.	Beşek ji vê yekê rast e.
Your hand has never gone so fast !.	Destê te tu carî bi lez neçûye!.
They do not change.	Ew nayên guhertin.
Summer was a reasonable start.	Havînê destpêkek maqûl bû.
But that does not mean we can not see anyone.	Lê ev nayê wê wateyê ku em nikarin kesek bibînin.
I support women who have come forward.	Ez piştgiriyê didim jinên ku derketine pêş.
The code can be found here.	Kod dikare li vir were dîtin.
Or you can have a few pills.	An jî hûn dikarin çend heb hebin.
Men filled public services in this way.	Zilamên bi vî rengî xizmetên gelemperî dagir kirin.
Only four patients had positive test results.	Tenê çar nexweş encamên testê erênî bûn.
He must feel the pressure.	Divê ew zextê hîs bike.
There is no evidence for that.	Ji bo wê tu delîl tune.
Of course they said it was crazy.	Helbet wan digot qey dîn e.
Both parents helped them as much as they could.	Dê û bavên herduyan jî bi qasî ku ji destê wan dihat alîkarî dan wan.
The door did not open either.	Derî jî nelivî.
Then throw.	Paşê bavêjin.
Will lift and open in shape.	Dê rakin û bi şeklê xwe vekin.
But it also made him sad.	Lê ew jî ew xemgîn kir.
I can not comment on anything else.	Ez nikarim li ser tiştekî din şîrove bikim.
One extended his hand and covered his face.	Yek ji destan dirêj kir û rûyê wî girt.
Nobody goes out.	Kes dernakeve.
You came with it.	Tu bi wê re hatî.
Give them a chance.	Derfetek bidin wan.
The game is just beginning.	Lîstik tenê dest pê dike.
I was amazed at how effective the teacher could be.	Ez şaş bûm ku mamoste çiqas bandorker be.
I have never had a fat day in my life.	Ez di jiyana xwe de rojek qelew nebûm.
I knew he would eventually defeat me.	Min dizanibû ku ew ê di dawiyê de min têk bibe.
However, this test method is not perfect.	Lêbelê, ev rêbaza testê ne bêkêmasî ye.
The negative consequences of drinking are a source of concern.	Encamên nebaş ên vexwarinê cihê fikaran e.
This power must be positive.	Divê ev hêz erênî be.
Apparently he did not come out of the hot water with this woman.	Xuya ye ku bi vê jinê re ji ava germ derneketiye.
We asked them for a lot of time too.	Me ji wan jî pir wext xwest.
Maybe you felt the same way and decided to pay.	Dibe ku we bi heman rengî hîs kir û biryar da ku hûn drav bidin.
Everyone else was on the move.	Her kesê din li ser tevgerê bû.
But only a few.	Lê tenê hindik.
As a result, anyone can return something for any reason.	Wekî encamek, her kes dikare ji ber her sedemek tiştek vegerîne.
He takes it by force.	Ew bi zorê digire.
Sorry, but that's true.	Mixabin, lê ew rastî ye.
From that time onwards, they never stopped working.	Ji wê demê û vir de, ew tu carî dest ji xebatê bernadin.
If you do not, it does not matter.	Heke hûn nekin, ne girîng e.
It was another life.	Ew jiyanek din bû.
I will do everything for you.	Ez ê her tiştî ji bo te bikim.
I have no problem with those things.	Pirsgirêka min bi wan tiştan re tune.
If you are one of them, please let us know as well.	Ger hûn yek ji wan in, ji kerema xwe ji me re jî agahdar bikin.
He came to a door.	Ew hat ber deriyekî.
So you wait.	Ji ber vê yekê hûn bisekinin.
If you drive another company can pay you.	Ger hûn ajotin pargîdaniyek din dikarin bidin we.
It was a great time.	Demek mezin bû.
A few lines of code means a small file size.	Çend rêzikên kodê tê wateya mezinahiya pelê piçûk.
When an idea came to his mind, he could not give up.	Dema ku fikrek hat serê wî, wî nikaribû dev jê berde.
I can not change.	Ez nikarim biguherim.
This is a lot to tell me.	Ev ji min re pir vegotin e.
There is no argument against the lack of interest.	Li dijî kêmbûna berjewendiyê tu argumanek tune.
We need to learn to trade with them.	Divê em fêr bibin ku bi wan re bazirganiyê bikin.
But the problem is us.	Lê problem em in.
Love is harder than death.	Hezkirin ji mirinê dijwartir e.
I was crying and still had to deal with the problem.	Ez digiriyam û dîsa jî neçar mam ku pirsgirêkê bikim.
The interest in playing games for learning in education is not new.	Eleqeya lîstina lîstikên ji bo fêrbûnê di perwerdehiyê de ne nû ye.
In other words, bring some water.	Bi gotineke din, hinek avê bînin.
There will never be another like it.	Dê tu carî yekî din bi heman rengî nebe.
Only the ten most important variables above are shown.	Tenê deh guherbarên herî girîng ên jorîn têne xuyang kirin.
He will definitely need to lift his weight.	Ew ê bi her awayî hewce bike giraniya xwe bike.
It was something that made people angry.	Ew tiştek bû ku meriv jê re hêrs bû.
I quickly get off the phone.	Ez bi lez ji telefonê derdikevim.
He plays with pain.	Ew bi êşê dilîze.
The king could not do that to his subjects.	Padîşah nikare bi bindestên xwe re wisa bike.
I was glad he was there.	Ez kêfxweş bûm ku ew li wir bû.
She did not like it.	Wê ji vê yekê hez nekir.
And this way you will get a better result.	Û bi vî awayî hûn ê encamek çêtir bistînin.
Some people are annoyed.	Hin kes aciz in.
You never grow old.	Tu carî pîr nabe.
Only we can.	Tenê em in ku dikarin.
The sitting is very comfortable.	Rûniştin pir rehet e.
The place is strange.	Cihê xerîb e.
However, the tests are not free.	Lêbelê, ceribandin ne belaş in.
We could not buy a passage with a curse.	Me nikarîbû derbaziyek bi naletê bikira.
You will see a pair of faces.	Hûn ê cotek rûyan bibînin.
It may appear for a while, but it will not last.	Dibe ku ew ji bo demekê xuya dike, lê ew ê nemîne.
I found it very interesting.	Min dît ku ew pir balkêş e.
However, I heard the cat crying for help.	Lêbelê, min bihîst ku pisîk ji bo alîkariyê digirî.
Lots of money as long as you play skillfully.	Pir pere heya ku hûn jêhatî bilîzin.
You look at it.	Te lê dinihêrî.
Home care.	Lênêrîna malê.
But no, it will not.	Lê na, ew ê neke.
Give me some calls when you get a chance.	Gava ku tu şansek bistînî hindek telefonî min bike.
And, what needs to be paid.	Û, tiştê ku divê bê dayîn.
We thought it was a mistake, so we did not listen to the call.	Em difikirin ku ew xeletiyek e, ji ber vê yekê me guh neda bangê.
Over time, you will have a great deal of confusion.	Bi demê re, hûn ê tevliheviyek mezin hebe.
He is a great player.	Ew lîstikvanek mezin e.
Sometimes as they should have been at the time of death.	Carinan wek ku divê di dema mirinê de bûn.
We have a middle ground.	Naverastek me heye.
He is a poor young man.	Ew xortê belengaz.
So lost in the end.	Ji ber vê yekê di dawiyê de winda kirin.
This would be such a great gift for my baby sister.	Ev dê bibe diyariyek wusa mezin ji bo xwişka min a zarokê.
A long, healthy, straight cake.	Kenek dirêj, saxlem, rast.
Use once.	Yek carî bikar bînin.
But mostly it will.	Lê bi piranî wê.
Nature had given him a sign.	Xwezayê nîşanek dabû wî.
Each number has its own meaning.	Her hejmar wateya xwe heye.
He is very tired when he comes home.	Dema tê malê pir westiyaye.
Now try to rebuild.	Niha hewl bidin ku dîsa ava bikin.
Everything went very well for my first test.	Her tişt ji bo ceribandina min a yekem pir baş li hev hatibû.
It is said that it seemed like a good idea at the time.	Dibêjin ku wê demê fikrek baş xuya bû.
They had just arrived from church.	Ew nû ji dêrê hatibûn.
Do it right.	Ya rast bikin.
She was just a girl.	Ew tenê keçek bû.
The book can also be read without the help of a teacher.	Her weha pirtûk bêyî alîkariya mamoste dikare were xwendin.
There are six other bodies to be removed today.	Şeş cesedên din jî hene ku îro rakin.
I had no contact.	Têkiliya min tune bû.
Like no one on the left can count.	Mîna ku li çepê kes nikare bijmêre.
She talked about the hour she wanted to return.	Wê behsa saetek ku ew dixwaze vegere kir.
But few people really know what was said.	Lê hindik kes bi rastî dizanin ku çi hatî gotin.
Still they were good.	Dîsa jî ew baş bûn.
After he did that, we lost this man.	Piştî ku wî ev kir, me ev mirov winda kir.
So what you are trying to do is not possible.	Ji ber vê yekê ya ku hûn hewl didin bikin, nekarin.
The discussion itself goes this way.	Nîqaş bixwe bi vî awayî diçe.
Time changed, did not show.	Dem guherî, nîşan neda.
There was some good news today.	Îro hinek xebereke xweş hebû.
Breathing normally.	Bi asayî nefes digirt.
I came up with an idea.	Ez bi ramanek hatim.
We are thinking in terms of building a mass party.	Em di çarçoveya avakirina partiyeke girseyî de difikirin.
But they remain low-key.	Lê ew kêm kêm dimînin.
However, her mother was not so easy to please.	Lêbelê, diya wê ne ew qas hêsan bû ku xweş bike.
Now there is usually a result.	Niha bi gelemperî encamek heye.
Baqil.	Baqil.
She did not know where she was going.	Wê bi ku ve diçû, wê nizanibû.
Surely it is something that each of us experiences.	Guman tiştek e ku her yek ji me diceribîne.
But maybe that’s not how bad it is.	Lê dibe ku ew ne ew çend xirab e.
I want to know what happened to me doing this.	Ez dixwazim bizanim çi qewimî ku ez bi vî awayî kirim.
This is a dirty word in this city.	Li vî bajarî gotineke qirêj e.
And my stuff.	Û tiştên min.
I chose it.	Min ew hilbijartin kir.
What is the name of the new baby.	Navê zarokê nû çi ye.
Everything was done carefully.	Her tişt bi baldarî bû.
You know who you are.	Tu dizanî tu kî yî.
Many students are distrustful for a variety of reasons.	Gelek xwendekar ji ber sedemên cûrbecûr nebaweriyê ne.
You can do this for the remaining images.	Hûn dikarin vê yekê ji bo wêneyên mayî bikin.
How it is used is not our concern.	Çawa tê bikaranîn ne xema me ye.
Wrote some very nice things about it.	Li ser wê hin tiştên pir xweş nivîsî.
But it was good.	Lê baş bû.
It doesn’t get bigger.	Ew mezintir nabe.
Songs can appear from the blue.	Stran dikarin ji şîn xuya bibin.
We talked a lot during the day about the gender issue.	Me di nava rojê de gelek li ser pirsgirêka zayendî axivî.
I'm fine.	Ez tam baş im.
And indeed, there are many of them.	Û bi rastî, gelek ji wan in.
But you should be curious.	Lê divê hûn meraq bikin.
There is no better way to say no, you should not be.	Awayek çêtir a ku hûn bibêjin na ye, divê hûn nebin.
I just want to call a few of them.	Ez tenê dixwazim gazî çend ji wan bikim.
Light against darkness.	Ronahî li dijî tarî.
I let myself go.	Ez xwe berdidim.
However, it does not matter.	Lê belê, ne girîng e.
Now he knew why.	Êdî wî dizanibû çima.
I have this thing in time.	Min ev tişt di wextê de heye.
This has been working lately.	Ev di demên dawî de kar dikir.
In theory, anyone can access information about any product.	Di teoriyê de, her kes dikare agahdariya li ser her hilberek bigihîje.
And the show may not last very long.	Û dibe ku pêşandan pir dirêj neke.
Û date.	Û tarîx.
I hated myself for years and that hatred destroyed me.	Min bi salan ji xwe nefret kir û wê nefretê ez hilweşandim.
What he was called was a free spirit.	Ya ku jê re digotin ruhê azad bû.
You have not done anything like that.	Te tiştek wisa nekiriye.
Complexities were recorded.	Tevlihevî hatin tomarkirin.
But he wants more.	Lê ew bêtir dixwaze.
Now that war is coming to your home, you feel very different.	Niha ku şer tê mala we, hûn xwe pir cûda hîs dikin.
His father was no longer in a judicial position.	Bavê wî êdî ne di pozîsyona dadbarkirinê de bû.
But it is a fact.	Belê rastiyek e.
It's not a nice way to do that.	Ew ne awayek xweş e ku meriv wiya bike.
And do not give this seat for nothing.	Û vê kursiyê ji bo tiştekî nedin.
Understanding is very practical.	Fêmkirina pir pratîk e.
Pick and choose now.	Niha hilbijêrin û hilbijêrin.
It was something like that.	Tiştekî wisa bû.
And maybe the function will install it or not.	Û dibe ku fonksiyon wê saz bike an jî nebe.
I wanted to talk to you about it, you see.	Min xwest ez bi te re li ser wê bipeyivim, hûn dibînin.
There is nothing to remind my eyes.	Tiştek tune ku çavên min bînin bîra xwe.
For a long time, you realized that you were on your way on the road.	Demek dirêj, we fêm kir ku hûn di rê de li ser serê xwe ne.
Slow cleaning means planning ahead.	Paqijkirina hêdî tê wateya plansazkirina pêş.
The facts are not important.	Rastî ne girîng in.
He had a friendly face though.	Her çend rûyekî wî yê dostane hebû.
It dropped suddenly and completely.	Ew ji nişka ve û bi tevahî daket.
I will do my best, though.	Ez ê herî baş bikim, lê.
It was up to him to do something he should not have done.	Ew li ser wî bû ku tiştek ku divê ew nekira.
She does not recognize him.	Ew wî nas nake.
And we were ready for tomorrow.	Û em ji bo sibê amade bûn.
Now, for business.	Niha, ji bo karsaziyê.
We take our leave and return home.	Em îzna xwe digirin û vedigerin malê.
However they are not very expensive.	Lêbelê ew pir biha ne.
Before the accident.	Berî qezayê.
Changing anything in that file can break the skin.	Guhertina tiştek di wê pelê de dikare çerm bişkîne.
It may or may not make a difference.	Dibe ku cûdahiyek çêbike an jî nebe.
Random is good.	Random baş e.
And it will not be.	Û ew ê nebe.
He obviously did not like the place.	Ew eşkere ji cîhê hez nekir.
I was there.	Ez li wir bûm.
I could have stopped things before a life was taken.	Min dikaribû berî ku jiyanek were girtin tiştan rawestanda.
You can count everything on him.	Hûn dikarin her tiştî li ser wî hesab bikin.
It was time to touch her and know that she was right.	Wext bû ku meriv dest bavêje wê û zanibe ku ew rast e.
There were a few who agreed to give up though.	Li wir çendek hebûn ku wî qebûl kir ku her çend berde.
Only all three of them now.	Tenê her sê ji wan niha.
Maybe someone knows this story better than I do.	Belkî kesek vê çîrokê ji min çêtir dizane.
No, it is not the place to start.	Na, ew ne cihê destpêkê ye.
These stayed where they left off.	Evên ku li cihê ku lê sekinîn man.
I didn’t think anything of it, of course.	Min tiştek jê nefikirî, helbet.
Still married to her.	Dîsa jî bi wê re zewicî.
That was the result of our first meeting in his office.	Ew encama hevdîtina me ya yekem a li ofîsa wî bû.
There was no choice in front of them.	Ti hilbijartin li pêşiya wan nebû.
For a number of reasons I have a difficult time with this.	Ji ber çend sedeman ez bi vê yekê re demek dijwar heye.
You were wrong from the beginning.	Hûn ji destpêkê ve xelet bûne.
Hell, choose two or three.	Dojeh, du an sê hilbijêrin.
Now all of a sudden we can reach them.	Niha ji nişka ve em dikarin xwe bigihînin wan.
I was not sent by anyone.	Ez ji aliyê kesî ve nehatime şandin.
With a new look, you will see her, target her and shoot.	Bi dîtina nû, hûn wê bibînin, wê bikin hedef û gulebaran bikin.
Give me your god.	Min bide xwedayê xwe.
We have now cut off this part of the city.	Me niha ji vî beşê bajêr biriye.
I think people are sick of change.	Ez difikirim ku mirov ji guherînê nexweş in.
And we are very happy that we did.	Û em pir kêfxweş in ku me kir.
I do not know what was in his head.	Nizanim çi di serê wî de hebû.
Just too much.	Tenê pir zêde.
But it was exactly like that.	Lê tam wisa bû.
His hands were weak, of course.	Destên wî qels bûn, helbet.
We do not need these things.	Ji bo van tiştan em ne hewce ne.
The rest of the order remained the same.	Emrê mayî jî wisa ma.
And some of you were like that.	Û hinek ji we jî wisa bûn.
He also did not want to talk about it.	Wî jî nexwest li ser vê yekê biaxive.
What a wonderful man he is.	Çi mirovek bi rastî ecêb e.
If you get on her bad side, you have to run.	Ger hûn li aliyê wê yê xirab bikevin, divê hûn birevin.
Applications work well.	Serlêdan baş dixebite.
No pain.	Ne êşiya.
But we can do much better.	Lê em dikarin gelek çêtir bikin.
He had to work for himself.	Diviyabû ji bo xwe bixebite.
So, this was a real deal.	Ji ber vê yekê, ev peymana rastîn bû.
Of course, there are other ways to help you.	Bê guman, rêyên din hene ku ji we re bibin alîkar.
It is still not believed that this is going to happen.	Hîn jî nayê bawer kirin ku ev jî diçin.
For the first time in the world.	Yekem car li cîhanê.
Whether that is still true is another matter.	Ma ew hîn jî rast e, mijarek din e.
Of course he will go there by the way.	Bê guman ew ê li wir bi rê ve biçe.
He was so familiar and amazing.	Ew qas nas û ecêb bû.
The story was not a new story.	Çîrok ne çîrokek nû bû.
They waited for him to speak again.	Ew li bendê bûn ku ew dîsa biaxivin.
I love to smile now.	Ez hez dikim ku niha bişirî.
I could not tell them.	Min nikarîbû ji wan re bibêjim.
They certainly died.	Ew bê guman mirin.
If yes, keep it.	Ger erê, biparêze.
This does not mean that there is no housing.	Ev nayê wê wateyê ku xanî tune ne.
Especially in their areas and relationships.	Bi taybetî di warên xwe û têkiliyan de.
That was the idea.	Ew fikir bû.
Overall we had a unique experience and we just loved it.	Bi tevayî ezmûnek me ya bêhempa hebû û me tenê jê hez kir.
Looks like they were trying to do that.	Wusa dixuye ku ew hewl didin vê yekê bikin.
Otherwise, the message is lost.	Wekî din, peyam winda dibe.
I only saw it once.	Min ew tenê carekê dît.
In other areas.	Di nav deverên din de.
Everything was going in every direction.	Her tişt di her alî de diçû.
You know what that looks like.	Hûn dizanin wateya wê xuyangê çi ye.
My kids both wanted to come home to learn.	Zarokên min herduyan jî dixwestin werin malê hîn bibin.
If you want to use it, feel free.	Ger hûn dixwazin wê bikar bînin, xwe azad hîs bikin.
Based on this number, maybe they are lucky.	Li ser vê hejmarê, dibe ku ew bi şens in.
You can do it online.	Hûn dikarin wê online bikin.
In a way, it worked.	Bi awayekî, ew xebitî.
It is a new and modern bathroom.	Ew hemamek nû û nûjen e.
People will know her and want to love her.	Mirov wê dizanin û dixwazin jê hez bikin.
I would highly recommend it to anyone.	Ez ê wê ji her kesî re pir pêşniyar bikim.
And light is given a different name depending on its frequency range.	Û ronahiyê li gorî rêza frekansa wê navekî cûda tê dayîn.
Really, right here.	Bi rastî, li vir rast e.
You are excited about your future.	Tu bi heyecana paşeroja xwe yî.
Or, at least, it was before.	An jî, bi kêmanî, ew berê bû.
As sales decline, companies make changes.	Dema ku firot kêm dibe, pargîdan guhertinan dikin.
It will never last.	Dê tu carî bidome.
I tried a few ways but it does not work.	Min çend awayan ceriband lê ew naxebite.
You can tap the screen to tell it where to draw attention.	Hûn dikarin ekranê bixin da ku jê re bibêjin ku li ku derê balê bikişîne.
And even said fine.	Û heta ku got fine.
There are so many details that they will definitely give up.	Gelek hûrgulî hene ku ew ê bê guman dev jê berdin.
For him it is a struggle of existence.	Ji bo wî ev têkoşîna hebûnê ye.
What is not seen may no longer be.	Tiştê ku nayê dîtin dibe ku êdî nebe.
Thoughts can never be complete.	Raman qet nikarin temam bibin.
In that line.	Di wê rêzê de.
It was just an idea.	Ew tenê ramanek bû.
It was completely limited.	Ew bi tevahî sînor bû.
They never spoke back.	Wan qet paşde nepeyivî.
You would think so, but it is not so.	Hûn ê wusa bifikirin, lê ne wusa ye.
I will come back.	Ezê vegerim.
Sometimes you are asked to have an online project within a few hours.	Carinan ji we tê xwestin ku di nav çend demjimêran de projeyek serhêl hebe.
I really miss him.	Bi rastî ez bêriya wî dikim.
Let us assume that this is the case.	Werin em texmîn bikin ku ev rewş e.
Haya me tune.	Haya me tune.
She had spent a few hours staring at herself, lost in thought.	Wê çend saetên ku xwe di ber xwe de digirt derbas kiribû, di ramanê de winda bûbû.
And everyone will love it here too.	Û her kes wê li vir jî hez dike.
Her mother held her back.	Diya wê pişta wê girt.
Do not take anything for granted.	Tiştekî ji xwe re negirin.
Each midpoint represents six or more tests.	Her xala navîn ji şeş an bêtir ceribandinan temsîl dike.
Please check this out.	Ji kerema xwe vê yekê kontrol bikin.
It is obviously well presented.	Ew eşkere baş tê pêşkêş kirin.
If you have never tried it before give it a try.	Ger we berê qet ceribandî wê bidin.
It drives me crazy.	Min dîn dike.
That's a big run.	Ew bazdanek mezin e.
It is a comparison.	Berawirdkirin e.
He made no claim on it.	Wî tu îdîa li ser wê nekiriye.
His death was considered a significant loss for the music scene.	Mirina wî ji bo qada muzîkê windahiyek hêja hate hesibandin.
I will not hurt her.	Ez ê êşa wê nekim.
I closed my eyes.	Min çavên xwe girtine.
They will not make it easy, but it can be done.	Ew wê hêsan nakin, lê ew dikare were kirin.
Their faces may be red.	Dibe ku rûyê wan sor be.
She really hoped he would get out of town.	Wê bi rastî hêvî dikir ku ew ê ji bajêr derkeve.
Three or four people lying motionless appeared to have no heads.	Sê-çar kesên ku bê livîn radizin, xuya bû ku serê wan tune.
After that day she never got married from here.	Piştî wê rojê ew ji vir zewicî qet venegeriya.
Most people will allow their body size to limit their dreams.	Pir mirovan ê bihêle ku pîvanên laşî xewnên xwe sînordar bikin.
The game was easy to learn and fun to play.	Lîstik ji bo fêrbûnê hêsan bû û ji bo lîstikê kêfxweş bû.
The music has to deal with silence.	Divê muzîk bi bêdengiyê re mijûl bibe.
The next day he would be home.	Dotira rojê ew ê li malê bûya.
Women were so rare, and can be significant.	Jinên weha kêm bûn, û dikarin girîng bin.
We will leave these people.	Em ê van mirovan biterikînin.
However she did not continue writing.	Lêbelê wê nivîsandinê berdewam nekir.
Now let’s talk about the meat of the film.	Niha em behsa goştê fîlmê bikin.
You have something to offer this world that no one else can.	Tiştek we heye ku hûn pêşkêşî vê dinyayê bikin ku tu kes nikare.
Bring him to us.	Wî ji me re bînin.
He took it with him when he went to the shower.	Dema ku çû serşokê jî bi xwe re bir.
Right next door.	Rast li kêlekê.
We will send a party.	Em ê partiyek bişînin.
Repeat this with the opposite leg.	Vê yekê bi lingê dijberî dubare bikin.
Not everyone likes it.	Her kes jê hez nake.
I asked him as he usually plays something for me.	Min jê pirsî ku wekî ku ew bi gelemperî ji min re tiştek bilîze.
I hope this will help you.	Ez hêvî dikim ku ev ê ji we re bibe alîkar.
For a few months.	Ji bo çend mehan.
You want your answers in your own way.	Hûn di riya xwe de bersivên xwe dixwazin.
The call goes from simple to complex.	Bang ji sade berbi tevlihev dibe.
One person, the owner of dreams, one person who believed they were real.	Yek kes, xwediyê xewnan, yek kesê ku bawer kir ku ew rast in.
It will not be perfect.	Ew ê bêkêmasî nebe.
Glad to be here.	Kêfxweş bû ku li vir bû.
And he looked exactly like me.	Û ew tam mîna min xuya bû.
I could never live like this as a human being.	Min çu carî nekaribû ev yek wekî mirovek bijî.
I talked to other friends for a long time.	Min demek dirêj bi hevalên din re axivî.
My school has a great staff who work hard and work together.	Dibistana min karmendek mezin heye ku bi dijwarî dixebitin û bi hev re dixebitin.
There is no legal text on the subject.	Derbarê mijarê de metneke qanûnî nîne.
I think the third one sold out, and it was.	Ez difikirim ya sêyemîn firot, û ew bû.
It is either cancer or.	Ew an penceşêr e an jî.
She was such a beautiful woman inside and out.	Ew di hundur û derve de jinek wusa xweşik bû.
Military policy in the region.	Siyaseta leşkerî li herêmê.
So much for lying.	Bi qasî derew.
I see the blue sky.	Ez esmanê şîn dibînim.
Her special view confirmed that they were well and happy.	Dîtina wê ya taybetî piştrast kiribû ku ew baş û bextewar bûn.
Twice a day.	Rojê du caran.
I had great respect for him.	Ji bo wî hurmeteke min a mezin hebû.
Furthermore, he knew that it was not in my nature to sleep.	Wekî din, wî dizanibû ku ne di cewherê min de ye ku razêm.
That will be our main goal.	Ew ê armanca me ya sereke be.
He will definitely leave.	Ew ê bê guman derkeve.
I do not trust you anymore.	Ez êdî bi te bawer nakim.
Development of.	Pêşveçûn ya.
You can write anything.	Hûn dikarin tiştek binivîsin.
I do not know why, but something came to my mind.	Nizanim çima, lê tiştek bi serê min hat.
That time is no longer in the future.	Ew dem êdî ne di pêşerojê de ye.
I know you know that.	Ez dizanim ku hûn vê yekê dizanin.
If someone like that is really good for you.	Ger kesek weya wusa hebe bi rastî baş e.
The same goes for animals.	Heman tişt ji bo heywanan jî derbas dibe.
I will talk to you.	Ez ê bi te re bipeyivim.
Your time will feel less important at this point.	Wextê we dê di vê gavê de kêmtir girîng hîs bike.
It has helped me throughout my life.	Di tevahiya jiyana min de alîkariya min kir.
And it was a long time.	Û ew demek dirêj bû.
It goes well.	Baş diçe.
Love boys and girls, men and women.	Ji xort û keçan, ji mêr û jinan hez dikin.
Common people.	Gelê hevpar.
Then things will really come to pass.	Wê gavê tişt dê bi rastî werin.
He shows himself at work and his presence is hardly seen.	Ew xwe nîşanî kar dide û hebûna wî bi zorê tê dîtin.
There are many options, but action is required.	Gelek vebijark hene, lê çalakî pêdivî ye.
Can we try again ?.	Ka em dîsa biceribînin?.
Do not go back to such a language again.	Careke din venegerin ser zimanekî wisa.
It was also as long as him.	Ew jî bi qasî wî dirêj bû.
He knew some of the crews.	Wî hinek ji ekîban nas dikir.
The building still has the name of the school on the door.	Li avahiyê hîn jî navê dibistanê li ser derî heye.
This house is your home.	Ev xanî mala we ye.
Come on guys, cut that shell.	Werin hevalno, wê şêlê jêkin.
They needed to wait.	Ew hewce bûn ku li bendê bisekinin.
Removed from office.	Ji wezîfeyê hatiye girtin.
It is evening and there will be more after these two events.	Êvar e û dê piştî van her du bûyerên din jî be.
I have not spoken to him in weeks.	Min bi hefteyan pê re neaxivî.
Her hair, lips, ears and eyes were also gone.	Porê wê, lêv û guh û çavên wê jî çûbûn.
As they go, the fun begins.	Dema ku ew diçin, kêfê dest pê dike.
Was not there five minutes ago.	Ma pênc deqîqe berê ne li wir bû.
Game development is for everyone.	Pêşveçûna lîstikê ji bo her kesî ye.
As described above.	Wek ku li jor hatiye diyarkirin.
No better or worse, just different.	Ne çêtir an xirabtir, tenê cûda.
I used less salt this time.	Min vê carê kêm xwê bikar anî.
We felt comfortable when we arrived.	Gava ku em gihîştin me xwe rehet hîs kir.
With its own special section.	Bi beşa xwe ya taybet.
You can find many references on the internet.	Hûn dikarin li ser înternetê gelek referans bibînin.
This was also his responsibility.	Berpirsiyariya wî jî ev bû.
You are looking for me more than ever.	Tu ji berê zêdetir li min digerî.
Things bigger than that are ignored.	Tiştên ji wê mezintir tên paşguhkirin.
I had seen it before.	Min berê dîtibû.
Nor does he appear to have anything else.	Ne jî xuya dike ku wî tiştek din heye.
He is not human.	Ew ne mirovî ye.
It does not matter to me.	Ji bo min ne girîng e.
What is the second largest value.	Nirxa herî mezin a duyemîn çi ye.
The cells are in good condition.	Hucre di rewşek baş de ne.
He thought he understood that feeling better now.	Wî difikirî ku wî ew hest nuha çêtir fêm kir.
The work is good.	Kar baş e.
It looked like a place where children left their parents and died.	Weke cihê ku zarokan dê û bavên xwe hiştin û bimirin xuya dikir.
I have no need for this job.	Hewcedariya min bi vî karî nîne.
If it has value, give it up.	Ger nirxek wê hebe, dev jê berdin.
Really understand what is happening.	Bi rastî fêm bikin ka çi diqewime.
Now something very strange is happening.	Niha tiştek pir ecêb diqewime.
They were together.	Bi hev re bûn.
Read the full article.	Gotara tevahî bixwînin.
But now it is not so.	Lê niha ne wisa ye.
It looks amazing and functions even better.	Ew ecêb xuya dike û hê çêtir fonksiyon dike.
The influence of women.	Bandora jinê.
Remove from heat and allow to cool completely.	Ji germê derxin û bihêlin bi tevahî sar bibe.
The media was changed twice a week.	Medya heftê du caran hate guhertin.
The bag is broken.	Çent şikest.
What is up? 	Û hwd?
I did not have an email.	Emaila min tunebû.
They never worked.	Ew qet nexebitîn.
Take a few steps back, and it's hard not to forget that.	Çend gavan paşde bavêjin, û zehmet e ku meriv wiya ji bîr neke.
Do not make any changes afterwards as this may shock your plant.	Dûv re ti guhertin çênabin ji ber ku ev dikare nebata we şok bike.
They had no money.	Pereyên wan tunebûn.
He was ready.	Ew amade bû.
I can send you a message if you want.	Ger tu bixwazî ​​ez dikarim jê re peyamekê bişînim.
It's a nice place but it can be a little confusing.	Ew cîhek xweş e lê dikare piçekî xweş bibe.
He had been ill for months.	Ew bi mehan nexweş bû.
Strange reaction from hearing that people think you have shot someone.	Reaksiyona xerîb ji bihîstina ku mirov difikirin ku we kesek gulebaran kiriye.
It must have been a long day.	Divê ew rojek dirêj bû.
These are the things that I enjoy the most.	Tiştên ku herî zêde kêfa min tînin ev in.
Maybe they are unsure how to do it.	Dibe ku ew nebawer in ku wê çawa bikin.
It is not bound by physical laws, nor by moral laws.	Ew ne bi qanûnên fizîkî, ne jî bi qanûnên exlaqî ve girêdayî ye.
You feel like it starts to work.	Hûn hest dikin ku ew dest bi xebatê dike.
This is what we hope to see.	Ya ku em hêvî dikin ku bibînin ev e.
My will does not die.	Îradeya min namire.
Obviously, this could be a complete book.	Diyar e, ev dikare bibe pirtûkek tevahî.
This is a team problem.	Ev pirsgirêkek tîmê ye.
That will be my final decision.	Ew ê biryara min bi dawî bibe.
It took about half an hour for the two to talk again.	Nêzîkî nîv saet derbas bû ku her du jî dîsa axivîn.
I try to fix and build almost everything myself.	Ez hewl didim ku hema hema her tiştî bi xwe rast bikim û ava bikim.
And it looks like our big day will be tomorrow.	Û wisa dixuye ku roja me ya mezin dê sibê be.
Nothing was done about it.	Li ser vê yekê tiştek nekir.
Lunch will be fine.	Lunch dê baş be.
Came to a new place.	Hate cihekî nû.
Can't see it.	Nikarin wê bibînin.
For three long years, this thing took me away.	Sê salên dirêj, ev tişt ji min re girt.
It is the same day.	Eynî roj e.
No adults are like when they were their age.	Tu salmezin ne wek dema ku temenê wan bû.
But that was not his choice.	Lê ew ne bijartina wî bû.
The first room on the second floor was completely empty.	Odeya pêşî ya qata duyemîn bi tevahî vala bû.
The second phase is now over.	Qonaxa duyan êdî qediya.
After class, I will stay behind to talk to her.	Piştî dersê, wê ez li pişt xwe bimînim ku bi wê re biaxivim.
It has been complicated.	Ew tevlihev bûye.
I am not for writing.	Ez ne ji bo nivîsandinê me.
A share was created on this machine.	Parvekirinek li ser vê makîneyê hate afirandin.
Was in a long, cold winter sleep.	Di xewa dirêj û sar a zivistanê de bû.
They are not bad either.	Ew jî ne xerab in.
Previous age.	Temenê berê.
Here is my code below.	Li vir koda min li jêr e.
He played an amazing, absolute machine.	Wî makîneyek ecêb, mutleq lîst.
Therefore, the following technique is proposed.	Ji ber vê yekê, teknîka jêrîn hatiye pêşniyar kirin.
As much as they can.	Wekî ku ew dikarin.
However, the incident did not go completely as planned.	Lêbelê, bûyer bi tevahî wekî ku hatibû plan kirin neçû.
As much as he told me, he has.	Bi qasî ku ji min re got, wî heye.
Think about how much better things will be then.	Bifikirin ku wê hingê tişt dê çiqas çêtir bibin.
I see that happening every day.	Ez dibînim ku her roj diqewime.
Too little for me.	Ji bo min pir kêm e.
I could not tell you.	Min nikarîbû ji te re bibêjim.
Yes, your hands look good.	Erê, destên te xweş xuya dikin.
These experiments were repeated at least three times.	Ev ceribandin herî kêm sê caran hatin dubare kirin.
Will not spend another night here.	Wê şevek din li vir derbas neke.
You can visit her now.	Hûn dikarin niha biçin serdana wê.
Now finding them is really hard and costs thousands of dollars.	Naha dîtina wan bi rastî dijwar e û bi hezaran dolar in.
Stopped at the last moment.	Di kêliya dawî de xwe rawestand.
Watching the show.	Li pêşangehê temaşe dikirin.
Note that there is no complex stage.	Têbînî ku qonaxek tevlihev tune.
He has a first-line brain.	Mejiyê wî yê rêza yekem heye.
Same thing with books.	Bi pirtûkan re heman tişt.
For details on the techniques used in this project, please click here.	Ji bo hûrguliyên li ser teknîkên ku di vê projeyê de têne bikar anîn, ji kerema xwe li vir bikirtînin.
Now, we have to go.	Niha, divê em biçin.
Easy to start.	Hêsan dest pê bikin.
Today there will be changes to be made tomorrow.	Îro dê guherînên ku sibe tê de bêne avakirin hebin.
You have to give it up.	Divê hûn dev jê berdin.
It is the source of pain.	Ew çavkaniya êşê ye.
Then do not go.	Wê demê neçe.
I hope she will want to try to do something about it.	Ez hêvî dikim ku ew ê bixwaze hewl bide ku tiştek li ser wê bike.
While in the office.	Dema ku li ofîsa.
I will just need to do it.	Ez ê tenê hewce bikim ku wê pêk bînim.
In this case, more than one.	Di vê rewşê de, ji yekê zêdetir.
I would like a bed at home.	Ez nivîna xwe li malê dixwazim.
Everyone does their job.	Her kes karê xwe dike.
It will get a lot of his attention.	Ew ê pir bala wî bigire.
Definitely long for it.	Bê guman ji bo wê dirêj.
It's easy at night, but we might get closer.	Ew bi şev hêsan e, lê dibe ku em nêzîk bibin.
With something for everyone.	Bi tiştekî ji bo her kesî.
The snow has stopped.	Berf rawestiyaye.
The light had changed.	Ronahî guherî bû.
He lives in shock.	Ew şokê dijî.
Demildest are given to the police as evidence.	Demildest wek delîl tên dayîn polîsan.
He had got it right.	Wî ew rast girtibû.
At least he thought he did.	Bi kêmanî wî difikirî ku wî kir.
Analyzed the results and wrote the article.	Encaman analîz kirin û gotar nivîsand.
Default is a lie.	Default derew e.
A wild woman.	Jineke hov.
Then close your eyes.	Paşê çavên xwe girtin.
Just be prepared to throw up every day and get away from there.	Tenê amade bin ku her roj bavêjin û ji wir dûr bikevin.
The products are more complex.	Berhemên tevlihevtir in.
Beaten in the abdomen.	Li zikê xistin.
Maybe that was the case.	Dibe ku wisa bûya.
And much more !!.	Û hê çiqas bêtir!!.
I never gave up.	Min tu carî dev jê berneda.
And immediately checked himself.	Û di cih de xwe kontrol kir.
The latter is low.	Ya paşîn kêm e.
This is very good.	Ev pir baş e.
We met at school.	Me li dibistanê hev dît.
However, it varies according to the age of the players.	Lêbelê, ew li gorî temenê lîstikvanan cûda dibe.
Return to center.	Vegere navendê.
Efforts must be made.	Divê hewldan pêş biçe.
Many experiments and analysis of the result were performed.	Pir ceribandin û analîzên encamê pêk anîn.
The skin was covered with a cold and heavy sweat.	Çerm bi xuhneke sar û giran pêçayî bû.
The streets were empty, and he saw no other men.	Kolan vala bûn, û wî zilamên din nedîtin.
But five days later a more serious political event was behind it.	Lê piştî pênc rojan bûyereke girantir siyaset li pişt wê bû.
It was not a good idea, but then it was not a beautiful world.	Ew ne ramanek xweş bû, lê hingê ev ne cîhanek xweşik bû.
She is sick.	Nexweş e.
There was nothing wrong with that.	Tiştekî wê tune bû.
Wine is the best drink in your youth.	Şeraba di ciwaniya xwe de vexwarina herî baş e.
Meeting you face to face is fun.	Hevdîtina rû bi rû bi we xweş e.
This time some are scared too.	Vê carê jî hinek ditirsin.
He knew he had to choose his other words carefully.	Wî dizanibû ku divê ew peyvên xwe yên din bi baldarî hilbijêrin.
Before returning to her tour, she took one last look.	Berî ku vegere gerîdeya xwe, wê awirek dawî lê da.
Please.	Bira bixin.
Ya rast, napeyive.	Ya rast, napeyive.
Will do it for you.	Dê ji we re bike.
If you only knew what you were doing.	Ger we dizanibû ku hûn çi dikin.
Were at war.	Di şer de bûn.
But tell me more about it.	Lê ji min re bêtir li ser wê bêje.
Really, you will never hear me do that again.	Bi rastî, hûn ê careke din nebihîzin ku ez dikenim.
And again, significant progress is being made.	Û dîsa, pêşveçûnek girîng tê çêkirin.
But over time, that is likely to change.	Lê bi demê re, tiştek guherî.
They begin to tell you the truth.	Ew dest pê dikin ku rastiyê ji we re bêjin.
It took less than thirty seconds to open.	Ji bo vekirina wê kêmtir ji sî saniyeyan girt.
I give you the blood and the things you want to see.	Ez xwîn û tiştên ku hûn dixwazin bibînin didin we.
He thinks to be quiet, to be quiet.	Ew difikire ku bêdeng bimîne, bêdeng bimîne.
We informed.	Me da zanîn.
Oh, how not yet.	Oh, hîn çawa ne.
The solutions you come up with are better.	Çareseriyên ku hûn werin, çêtir e.
Only the other block works.	Tenê blokek din kar dike.
Everyone will start helping each other.	Her kes dê dest bi alîkariya hev bikin.
Moreover, this limit is strict.	Ji bilî vê, ev sînor hişk e.
You just said it again in your last post.	Te tenê di nivîsa xwe ya paşîn de dîsa got.
The writing is very personal.	Nivîsandin pir kesane ye.
Her dark eyes sent a clear message.	Çavên wê yên tarî peyamek zelal dişandin.
His door was open.	Deriyê wî vekirî bû.
Sometimes the meeting is completely silent, sometimes a lot of people are talking.	Carinan civîn bi tevahî bêdeng e, carinan gelek kes diaxivin.
Help me put him on his back.	Alîkariya min bike ku ez wî deynim ser pişta wî.
It was like being at home.	Mîna li malê bû.
Had to go inside.	Diviyabû ku bikevin hundir.
It will be easy to write a book about free travel.	Dê hêsan be ku meriv pirtûkek li ser rêveçûna belaş binivîsîne.
I do not recommend this.	Ez vê yekê pêşniyar nakim.
They are kind, a lot of people.	Ew dilovan in, pir kes.
So he sat down.	Ji ber vê yekê ew rûnişt.
This will not be enough if you change the structure of the site.	Ger hûn avahiya malperê biguhezînin ev ê têr neke.
Solve the system.	Pergalê çareser bikin.
God does not change.	Xwedê naguhere.
I do not doubt it at that point.	Ez ji wê yek gavê guman nakim.
Click here to learn more.	Li vir bikirtînin ku bêtir fêr bibin.
It is about special interests.	Li ser berjewendiyên taybet e.
I believe in faith.	Ez bi baweriyê bawer im.
Let's separate it.	Werin em wê veqetînin.
I did not put it anywhere.	Min ew der nexistiye derekê.
They both never think about the future.	Ew her du qet li ser pêşerojê nafikirin.
Traffic and driving must come from within.	Pêdivî ye ku rêwerz û ajotin ji hundur were.
I am very happy to talk to people and write about them.	Ez pir kêfxweş im ku bi mirovan re diaxivim û li ser wan dinivîsim.
I had missed both.	Min bêriya herduyan kiribû.
It had been a long time since he had seen him.	Demek dirêj bû ku wî ew nedîtibû.
This was not something that was going on.	Ev ne tiştek bû ku diçû.
You know, and that's great.	Hûn dizanin, û ev pir mezin e.
His teachers never told him he could write.	Mamosteyên wî qet jê re negotin ku ew dikare binivîse.
Different analyzes will be performed on these two groups.	Li ser van her du koman wê analîzên cuda bên kirin.
I intentionally protect the dark.	Ez bi mebest tarî diparêzim.
Now increase your diet.	Niha xwarinê xwe zêde bike.
A bad sign.	Nîşanek xirab.
But, you will not be able to change it much.	Lê, hûn ê nikaribin wê pir biguhezînin.
I have loved different rotations over the years, good and bad.	Min bi salan ji zivirînên cûda hez kir, baş û xirab.
We only evaluate them by their effects.	Em wan tenê bi bandorên wan dinirxînin.
The reasons for these observations are not fully understood.	Sedemên van çavdêriyan bi tevahî nayên fêm kirin.
But a memory was waiting for me.	Lê bîreke li benda min bû.
That was the future.	Ew pêşeroj bû.
I welcomed the man to my house, and held dinner parties.	Min mêr li mala xwe qebûl kir, û şahiyên şîvê li dar xist.
Anyway, he sleeps in the common room.	Herçi jî, ew li odeya hevpar radizê.
I will go here again and again.	Ez ê dîsa û dîsa biçim vir.
I just destroyed it.	Min tenê wêran kir.
At the time, it was not good.	Wê demê, ew ne baş bû.
It was very hot, and both fell into it.	Ew pir germ bû, û her du jî ketin nav wê.
Dangerous too.	Metirsîdar jî.
This was a great benefit to the community on the spot.	Ev ji bo civakê di cih de feydeyek mezin bû.
Interesting is information management.	Balkêş rêveberiya agahdariyê ye.
It may work in some cases.	Ew dibe ku di hin rewşan de bixebite.
The streets will be very different now than when you came here.	Wê niha kolan ji dema ku hûn hatin vir pir cuda bin.
She played with sugar.	Wê bi şekir dilîst.
Secondary education is given for five years.	Perwerdehiya navîn pênc salan tê dayîn.
We do not like to think that our lives will end immediately.	Em hez nakin bifikirin ku jiyana me tavilê biqede.
And the story will continue.	Û çîrok dê berdewam bibin.
I have to admit.	Divê ez bipejirînim.
I still feel like he is not ready yet.	Ez hîn jî hest dikim ku ew hîn ne amade ye.
It is difficult to explain.	Zehmet e ku meriv rave bike.
Play with your rock band in action.	Di çalakiyê de bi koma rocka xwe re lîst.
My music is like that too.	Muzîka min jî wisa ye.
I saw her body.	Min laşê wê dît.
You are with me.	Tu bi min re yî.
Different days, different questions.	Rojên cuda, pirsên cuda.
I told him you were working.	Min jê re got tu dixebitî.
I enjoyed the speech.	Ez ji axaftinê kêfxweş bûm.
You may get time with a higher interest rate.	Dibe ku hûn bi rêjeyek faîzê mezintir wext bistînin.
But it was not the end of the world.	Lê ne dawiya dinyayê bû.
And you can be !.	Û hûn dikarin bibin!.
I have my rights.	Ez xwedî li mafên xwe me.
There is no stopping.	Rawestandin tune ye.
This is helpful.	Ev alîkar e.
I run away anyway.	Ez bi her awayî direvim.
Adults are not responsible.	Kesên mezin berpirs nînin.
Said to himself, it must be so.	Ji xwe re got, divê wisa be.
It’s over for me.	Ji bo min qediya.
There is a need for you in this regard as well.	Pêwîstiya we di vî warî de jî heye.
I still have it.	Ji min re hê jî dane.
Well, it should stop now.	Baş e, divê êdî ev raweste.
I explained and changed.	Min diyar kir û guhert.
I am talking about serious pressures.	Ez behsa zextên cidî dikim.
I'm really not sure how to go about it.	Ez bi rastî ne bawer im ku meriv çawa li ser vê yekê bimeşe.
They knew that if they were arrested they would be sent back.	Wan dizanibû ku eger ew werin girtin dê ew paşde werin şandin.
The work that was done at that time was great for its time.	Karê ku wê demê hat kirin ji bo dema xwe mezin bû.
Look at the pictures.	Li wêneyan binêre.
You have to stop this.	Divê hûn vê yekê rawestînin.
People they never knew were gone.	Mirovên ku wan qet nizanibû ku çûne.
I have faith in hard work.	Baweriya min bi xebata dijwar heye.
I did not think you would ever come back.	Min nedifikirî ku tu carî vegerî.
Some have said that deep water is still water.	Hinekan gotine ku ava kûr hîn av e.
It could have turned my life around.	Dikaribû jiyana min bizivire.
It turned out that there might be a big difference.	Derket holê ku dibe ku cûdahiyek mezin hebe.
They both listen.	Ew herdu jî guhdarî dikin.
You can not risk paying anything in advance of your program.	Hûn nikarin rîsk bikin ku tiştek li pêşiya bernameya xwe bidin.
It really is that simple, and it really makes sense.	Ew bi rastî ew qas hêsan e, û bi rastî jî watedar e.
To become an object.	Ji bo ku bibe obje.
We stopped and we started searching around the starting point.	Em sekinîn û me dest bi lêgerîna li dora xalek destpêkê kir.
There was also time for research.	Li wir ji bo lêkolîna xwe jî wext hebû.
Choose images that you are comfortable with and familiar with.	Wêneyên ku hûn pê rehet û nas in hilbijêrin.
Everyone who has been his model knows this to be true.	Her kesê ku modela wî bû dizane ku ev rast e.
Private collection.	Koleksiyona taybet.
He was survived by his wife and one child.	Jina wî û zarokek wî mabû.
Tomorrow will be our last day.	Sibe wê bibe roja me ya dawî.
But of course, it almost didn’t matter.	Lê bê guman, ew hema hema ne girîng bû.
I put it aside.	Min ew danî aliyekî.
Looking forward to seeing the product.	Li hêviya dîtina hilberê ne.
She really did not know.	Wê bi rastî nizanibû.
Then the same little man came out of the room.	Piştre heman zilamê piçûk derket odê.
But my friend this is war.	Lê hevalê min ev şer e.
It is necessary to correct this.	Pêdivî ye ku vê yekê rast bike.
Nothing else was given to the patient.	Tiştek din ji nexweş re nehat dayîn.
However its options are far from simple.	Lêbelê vebijarkên wê ji hêsan dûr in.
Be careful how you respond.	Hişyar bin ka hûn çawa bersiv didin.
These figures are similar to those found in the literature.	Ev reqeman dişibin yên ku di edebiyatê de hatine dîtin.
Click here for our support.	Ji bo piştgiriya me li vir bikirtînin.
Stories are told about them.	Li ser wan çîrok têne gotin.
Then go back and show us how it is done.	Dûv re vegere û nîşanî me bide ka ew çawa tê kirin.
These animals never live in water.	Ev heywan qet di avê de najî.
Mix in the water and leave.	Di nav avê de tevlihev bikin û bihêlin.
It will look good on her.	Ew ê li ser wê xweş xuya bike.
And his hair is really big too.	Û porê wî jî bi rastî mezin e.
High school, anyway.	Dibistana amadeyî, bi her awayî.
We want to help you solve that problem.	Em dixwazin ji bo çareserkirina wê pirsgirêkê ji we re bibin alîkar.
One problem, the price.	Pirsgirêk yek, bihayê.
I wanted to learn how to make sex better for her.	Min dixwest fêr bibim ka meriv çawa seksê ji wê re baş dike.
But still we see men doing that.	Lê dîsa jî em zilamên ku wiya dikin dibînin.
He was in sight.	Ew li ber çavan bû.
Your mother looks calm.	Diya te aram xuya dike.
We can change the direction of our health.	Em dikarin rêberiya tenduristiya xwe biguherînin.
It was practical for me.	Ji bo min pratîk bû.
You called me.	Te gazî min kir.
I'm proud of her.	Ez bi wê serbilind im.
Four hours left.	Çar saet ma.
He was the driving force behind the business.	Ew bû hêza ajotinê li pişt karsaziyê.
We will just call.	Em ê tenê bang bikin.
We just don’t care.	Tenê em xem nakin.
Or listen.	An jî bibihîzin.
It is a simple and effective method of treatment.	Ew rêbazek hêsan û bandor a dermankirinê ye.
I have to go back there.	Divê ez dîsa vegerim wir.
But tell me why you ask.	Lê ji min re bêje çima tu dipirsî.
I thought a little this morning.	Min vê sibehê hinekî fikirîm.
For some strange reason I can not see where they are.	Ji ber hin sedemên xerîb ez nikarim bibînim ku ew li ku ne.
I needed to taste it.	Min hewce kir ku ez tama wê bikim.
These multiple outcomes are linear.	Van encamên pirjimar bi rêzan ve girêdayî ne.
This is not how it should be.	Ev ne divê çawa be.
Everything has to do with your definition of ‘normal’ of course.	Her tişt bi pênaseya we ya 'normal' ve girêdayî ye bê guman.
However, this was only a secret.	Lê belê, ev tenê veşartiyek bû.
You see, this is home.	Hûn dibînin, ev der mal e.
I do not want it to be anywhere near something that might be dangerous.	Ez naxwazim wê li deverek nêzîk tiştek ku dibe ku xeternak bibe.
Sometimes they sell enough, sometimes not.	Carinan têra firotinê dikin, carinan na.
That is just one example.	Ew tenê mînakek e.
Gotin told him that, small print in black and white.	Gotin jê re got ku, çapa piçûk bi reş û spî.
Please do not give up.	Ji kerema xwe hûn dev jê berdin.
Seven things stand out in the activities of daily living.	Heft tişt li ser çalakiyên jiyana rojane radiwestin.
I know he does.	Ez dizanim ku ew dike.
But obviously he will be smart.	Lê diyar e ku ew ê jîr be.
But look carefully.	Lê bi baldarî binêrin.
His work is hard.	Karê wî zehmet e.
We used complex effect models for analysis.	Me ji bo analîzê modelek bandorên tevlihev bikar anî.
Come on, let’s ask a direct question.	Were, em pirsa rasterast bipirsin.
Clothes that fit well, though not expensive to buy.	Cilên ku baş çêdibin, her çend ne biha ne jî bikirin.
This is especially dangerous at the end.	Ev bi taybetî berbi dawiyê xeterek mezin e.
Subjects that tested positive for the test were excluded from the study.	Mijarên ku di encama testê de erênî bûn ji lêkolînê hatin derxistin.
It is number one.	Ew hejmar yek e.
In any case, blood.	Bi her awayî, xwînê.
We must win this war.	Divê em vî şerî bi ser bikevin.
This is his command.	Emrê wî ev e.
I want to complete this goal by the end of the year.	Ez dixwazim vê armancê heta dawiya salê temam bikim.
Then look up and give us your past.	Paşê li jor nihêrî û berê xwe da me.
They have seen many sad things.	Wan gelek tiştên xemgîn dîtine.
With a second left it is a big decision.	Bi saniyeyek maye ew biryarek mezin e.
The space program is not clear.	Bernameya fezayê ne diyar e.
I know how busy you are.	Ez dizanim tu çiqas mijûl î.
However, you do take pictures.	Lêbelê, hûn wêneyên xwe digirin.
No one can see him.	Kes nikare wî bibîne.
Five years passed before he was actually played in the role.	Pênc sal derbas bûn berî ku ew bi rastî di rola xwe de hate lîstin.
However it is very beautiful.	Lêbelê ew pir xweşik e.
I have been looking at a big case for a while.	Ez demekê li dozek mezin digeriyam.
She told my daughter.	Wê ji keça min re got.
Do dangerous things to those animals.	Tiştên xedar li wan heywanan dikin.
Let's get it right.	Werin em wê rast derxin pêş.
She told him to stay alive.	Wê jê re got ku sax bimîne.
However, in the present case, the opposite is true.	Lêbelê, di rewşa heyî de, berevajî ye.
He looked determined, attentive.	Wî bi biryar, baldar xuya dikir.
There is no need for people and places to be the same.	Ne hewce ye ku mirov û cih wek hev bin.
Fifteen minutes passed, half an hour.	Panzdeh deqe derbas bûn, nîv saet.
It was on the news and everything.	Li ser nûçe û her tiştî bû.
The first tight fit.	The yekem fit hişk.
Again, and many will die.	Dîsa, û gelek wê bimirin.
Yes, it can be dangerous.	Belê, dibe ku xeternak be.
This is not the case.	Ev ne wisa ye.
One hundred and three patients were included.	Sed û sê nexweş têde bûn.
Very loving.	Pir evîndar.
The white man makes them do the things they do.	Zilamê spî wan dike tiştên ku dikin bikin.
Thus, no one said a word.	Bi vî awayî, kesî gotinek negot.
Start at the beginning.	Di destpêkê de dest pê bikin.
He continued his reading, but she could not hear it.	Wî xwendina xwe domand, lê wê nebihîst.
The stomach got worse.	Zikê xerabtir kir.
They never sleep.	Ew qet xew nakin.
Let good things happen to me.	Bila tiştên baş ji min re hebe.
Cast environment.	Derdora kastê.
You can report on him.	Hûn dikarin li ser wî rapor bikin.
I do not know exactly what happened, but he left or was fired.	Nizanim tam çi bûye, lê ew çû yan jî ji kar hat avêtin.
In this present world.	Di vê cîhana heyî de.
And that you enjoy seeing things with a name on it.	Û ku hûn ji dîtina tiştên bi navê li ser wê kêfxweş dibin.
It is a side effect.	Ew bandorek alî ye.
The other did not come home.	Yê din nehat malê.
We will choose.	Em ê hilbijêrin.
You read the message.	Te peyam xwend.
It can come down to success, or to loss.	Dikare bi serkeftinekê, an jî bi windabûnê dakeve.
I will not give this to my child.	Ez ê vê yekê nedim zarokê xwe.
Of course you did not.	Helbet te nekir.
If you do not believe him, just ask him.	Heke hûn jê bawer nakin, tenê ji wî bipirsin.
Its numbers are very small at this time, but that may change.	Hejmarên wê di vê demê de pir hindik in, lê dibe ku ew biguhere.
I am the one who saw the body.	Yê ku cenaze dît ez im.
A country of laws.	Welatekî qanûnan.
At the same time they sometimes need to go to bed early.	Di heman demê de ew carinan hewce ne ku zû biçin razanê.
For men.	Ji bo mêran.
They moved from here, and my sister lives here.	Ew ji vir bar kirin, û xwişka min li vir dijî.
That is, it makes you think.	Yanî ew we dike ku hûn bifikirin.
Let it be true.	Bila rastî rast be.
Two days ago.	Du roj berê.
Maybe this will help someone else.	Dibe ku ev ê alîkariya kesek din bike.
I had reasons to get out of the chicken.	Sedemên min hebûn ku ji mirîşkê derkevim.
Furthermore, growth is universal.	Wekî din, mezinbûn gerdûnî ye.
It was an eye opener for me.	Ew ji bo min vekirina çavan bû.
Words and evidence are intertwined.	Gotin û delîl bi hev ve girêdayî ne.
But of course it was a team effort.	Lê bê guman ew hewldanek tîmê bû.
It is your source.	Ew çavkaniya we ye.
I did not want to be in his class.	Min nedixwest bibim di pola wî de.
Shut the mouth of hell and let go of such a sign.	Devê dojehê bigire û dev ji nîşanek wusa berde.
This is especially true for people who want to lose weight.	Ev rast e, nemaze ji bo kesên ku dixwazin qelew winda bikin.
Until we start copying correctly.	Heya ku em dest bi kopîkirina rast bikin.
I can.	Ez dikarim.
Here is another example.	Li vir mînakek din e.
Let me know what he says.	Bila ez bizanim ka ew çi dibêje.
Forget it for now.	Ji bo niha ji bîr bike.
That we will make this connection.	Ku em ê vê girêdanê bikin.
Some good fish.	Hinek masî baş.
It changed the subject immediately.	Wê di cih de mijar guhert.
That is our main concern.	Ew xema me ya sereke ye.
We do the things we want to do.	Em tiştên ku em dixwazin bikin dikin.
This model was evaluated.	Ev model hate nirxandin.
And from here to there what do we do.	Û ji vir heta wê derê em çi dikin.
Nothing bad happened.	Tiştekî xerab nebû.
Apparently, so far none of them have heard my music.	Xuya ye, heta niha yekî ji wan muzîka min nebihîstiye.
We will start there.	Em ê li wir dest pê bikin.
She could not stay outside.	Wê nikarîbû li derve bimîne.
I was on set.	Ez di setê de bûm.
He is now injured.	Ew niha birîndar bûye.
He looked like me.	Ew mîna min xuya bû.
This application has become popular.	Vê serîlêdanê populer kirine.
Maybe he needs it sometimes.	Dibe ku ew carinan hewce dike.
Never think about your loved ones.	Tu carî li hezkiriyên xwe nefikirin.
Then again, she had a way with people.	Hingê dîsa, wê rêyek bi mirovan re hebû.
I use one.	Ez yek bikar bînim.
You should leave now.	Divê hûn niha derkevin.
Go back down.	Vegere xwarê.
He was dead before entering the ground.	Berî ku bikeve erdê mirî bû.
However, he used it with a change.	Lê belê, ew bi guhertinê re bikar anî.
He also did not love life.	Wî jî ji jiyanê hez nedikir.
But this time it will not work.	Lê vê carê ew ê nexebite.
I have no desire to play in that game.	Daxwaza min tune ku di wê lîstikê de bilîzim.
But he stopped.	Lê ew sekinî.
It was still the same.	Ew hîn jî heman bû.
He was determined to find another way.	Wî bi biryar bû ku rêyek din bibîne.
These conditions require that both functions be added as well.	Van şertan hewce dike ku her du fonksiyon jî zêde bibin.
It was summer after noon.	Piştî nîvro havînek bû.
But they make money.	Lê pere dikin.
He did not know that he lived in such a desert area.	Wî nizanibû ku ew li herêmek wusa çolê dijî.
I do not believe what the problem is here.	Ez bawer nakim ku pirsgirêk li vir çi ye.
He knew this day was coming.	Wî dizanibû ku ev roj tê.
But let’s not get into that possibility.	Lê em nekevin vê îhtimalê.
Then you get well and the day goes by.	Hingê hûn baş dibin û roj diçe.
We had to buy our own money.	Diviyabû me pereyên xwe bikirana.
These guys are good in a serious situation.	Ev xort di rewşek cidî de baş in.
This body.	Ev laş.
Go to the first house on the left side and open the safe.	Herin xaniyê yekem li milê çepê û saxlemê vekin.
My wish is for life to run as normal.	Daxwaza min ew e ku jiyan wek normal bimeşe.
They did not help.	Ew alîkarî nebûn.
Okay, let’s meet for now.	Baş e, em ji bo niha bicivînin.
We can not produce art without money.	Em bêyî pere nikarin hunerê hilberînin.
They lived so close to each other, when it was gun, they just ignored each other.	Ew qas nêzikî hev dijiyan, gava ku guncan bû, tenê hevûdu paşguh kirin.
Apparently, he loved it from here.	Xuya ye, wî ji vir hez dikir.
You did not do such things.	Te tiştên wiha nekir.
Send it to us.	Ji me re bişînin.
This does not mean that they need to be implemented in your case.	Ev nayê vê wateyê ku ew hewce ne ku di doza we de bicîh bibin.
Please help me with this.	Ji kerema xwe li ser vê yekê ji min re bibin alîkar.
But I want it at the application level.	Lê ez wê di asta serîlêdanê de dixwazim.
Sample names are in lower case.	Navên nimûne bi tîpên piçûk in.
He is a small child who will say no to his parents.	Ew zarokek kêm e ku dê ji dê û bavê xwe re bêje na.
He later taught in night schools.	Piştre di dibistanên şevê de mamostetî kir.
In the second stage.	Di qonaxa duyemîn de.
We have to do our best.	Divê em debara xwe bikin.
Again, this is part of the human experience.	Dîsa, ev beşek ji ezmûna mirovî ye.
Without thinking, I lowered my glass to the coffee table.	Bêyî ku ez bifikirim, min piyala xwe daxist ser maseya qehweyê.
When the mean is positive this statement is negative.	Dema ku navînî erênî be ev bêje neyînî ye.
Its power must be of a different kind.	Divê hêza wê ji cûreyek din be.
It does not make much noise.	Ew pir deng nake.
You will not have to play a second.	Hûn ê neçar bibin ku duyemîn bilîzin.
Others take longer.	Yên din dirêjtir digirin.
Everyone is connected.	Her kes girêdayî ye.
Come closer.	Nêzîkî werin.
The biggest problem with this strategy was its cost.	Pirsgirêka herî mezin bi vê stratejiyê re, lêçûna wê bû.
I had three children.	Sê zarokên min hebûn.
It was the biggest fight of his career so far.	Ew heta niha şerê herî mezin ê kariyera wî bû.
Can't move.	Nikare hereket bike.
He seems to be thinking about things he was just reading.	Wusa dixuye ku ew li ser tiştên ku wî tenê dixwend difikirî.
A great welcome came to him.	Pêşwaziyek mezin jê re hat.
It was a series of different things.	Ew rêzek tiştên cûda bû.
But they may be worth more than that.	Lê dibe ku ew ji vê yekê jî hêjatir bin.
Each hit the center crowd.	Her yek li girseya navendê xist.
Thousands of people are there.	Bi hezaran mirov li wir in.
The news soon spread about her to other members of the ship's crew.	Nûçe zû li ser wê ji endamên din ên ekîba keştiyê re belav bû.
I know you remember the line.	Ez dizanim ku hûn rêzê tê bîra we.
And many other homes in the area are the same.	Û gelek malên din ên li herêmê heman in.
Very little is being done in this regard.	Di vî warî de pir hindik tê kirin.
And why.	Û çima.
There will be more details.	Wê bêtir hûrgulî hebe.
The service was very good to me.	Xizmet ji bo min pir baş bû.
They just didn’t happen very quickly.	Ew tenê zû zû çênebûn.
This is war.	Ev şer e.
The hair above was cut to the length of the fingers.	Porê li jor bi dirêjahiya tiliyan hatibû birîn.
This is what made the difference.	Ya ku cudahiyek çêkir ev e.
You are not aware of the forces that shake you.	Haya we ji hêzên ku we dihejînin tune.
As it goes, everything else becomes easier.	Dema ku ew diçe, her tiştê din hêsantir dibe.
Sit at your desk and think about it.	Li ser maseya xwe rûnişt û li wê difikirî.
The work is done.	Karê rê kir.
But it will not take very long, buy details now.	Lê ew ê pir dirêj neke, ji bo hûrguliyan naha bikirtînin.
Play with colors to get the results you want.	Bi rengan re bilîzin da ku encamên ku hûn dixwazin bistînin.
They really wanted me.	Wan bi rastî min dixwest.
Of course, she can see it now.	Bê guman, wê niha dikare wê bibîne.
Click on the second layer.	Tebeqeya duyemîn li ser bixin.
It took a good minute or more.	Deqek baş an bêtir girt.
We want to see.	Em dixwazin bibînin.
But not a bad choice.	Lêbelê ne hilbijartinek xirab e.
I know a few people came back to do it again.	Ez dizanim çend kes vegeriyan ku wê dîsa bikin.
But in a short time it became very popular.	Lê di demek kurt de ew pir populer bû.
Where do you want to go first ?.	Pêşî tu dixwazî ​​biçî ku derê?.
She was too scared to ask me.	Ew pir ditirsiya ku ji min bipirse.
It was not fun, but they did.	Ne xweş bû, lê wan kir.
It was sometimes very strange.	Ew carinan pir ecêb bû.
It came from behind him.	Ji pişta wî hat.
Never gave a man a real chance.	Tu carî şansek rast neda mêr.
Still we did not know.	Dîsa jî me nizanîbû.
I need comfort.	Pêdiviya min bi rihetiyê heye.
It can be very difficult.	Ew dikare pir dijwar be.
The car stops.	Otomobîl disekine.
Had to know what was going on.	Diviyabû bizaniya ka çi diqewime.
She will not like it a bit.	Ew ê piçek jê hez neke.
You run, you run, you try not to die.	Hûn direvin, hûn bazdidin, hûn hewl didin ku nemirin.
There are mistakes in this.	Di vê yekê de xelet in.
Many were women and under thirty years old.	Gelek kes jin û di bin sîh salî de bûn.
Accepted by all means.	Bi her awayî qebûl kir.
Let's talk again.	Em carek din biaxivin.
Angrily followed him.	Bi hêrs ket pey wî.
There are weapons to escape.	Çek hene ku birevin.
It must be something.	Divê ew tiştek be.
The results showed that there is a significant difference between them.	Encam diyar kir ku di navbera wan de cûdahiyek girîng heye.
In a few moments he will really need to call his wife.	Di nav çend hûrdeman de ew ê bi rastî hewce bike ku gazî jina xwe bike.
She had experienced them.	Wê wan ezmûn kiribû.
The thing is, there are black kids in the same boat.	Tişt ev e, di heman qeyikê de zarokên reş hene.
They started, then moved on.	Wan dest pê kir, paşê pêş de çû.
Here is green, there is deep blue.	Li vir kesk, li wir şînek kûr.
You go to work, and you get back to work.	Hûn diçin karê xwe bikin, û hûn vegerin ser karê xwe.
The rest, to their horses.	Yên mayî, ji hespên xwe re.
Save the day.	Rojê xilas bike.
It is necessary to take into account the questions that have been raised between now and then.	Pêdivî ye ku ew pirsên ku di navbera nuha û paşê de hatine hildan li ber çavan bigire.
It does not satisfy people.	Ew têra mirov nake.
That organization wants to buy parks.	Ew rêxistin dixwaze parkan bikire.
Nor was it time to die.	Ne jî dema mirinê bû.
But we thought the quality was worth it.	Lê me fikirîn ku qalîteya hêja bû.
It was safe.	Ew ewle bû.
Read writing books.	Pirtûkên nivîsandinê bixwînin.
I want to be more like you, my friend.	Ez dixwazim bêtir wek te bim, hevalê min.
New ideas will slow us down.	Fikrên nû dê me hêdî bikin.
I could not do anything, see anyone.	Min nikarîbû tiştekî bikim, kesî bibînim.
The article is divided into three sections.	Gotar ji sê beşan hatiye dabeşkirin.
But it will have another difficulty.	Lê ew ê zehmetiyek din hebe.
I tried many things but failed.	Min gelek tişt ceriband lê bi ser neket.
Manuscript written and prepared.	Destnivîs nivîsiye û amade kiriye.
All factors took place in the model.	Hemî faktor di modelê de cih girtin.
Many of them stopped many times.	Gelek ji wan gelek caran rawestandin.
Yes, maybe both, but he can choose one.	Belê, dibe ku her du jî, lê ew dikare yek hilbijêrin.
We will become who we are.	Em ê bibin yên ku em in.
The following code does not work.	Koda jêrîn naxebite.
It was a way of life.	Ew şêwazek jiyanê bû.
Experiment with different ones to see what you love most.	Bi yên cûda re biceribînin da ku hûn bibînin ka hûn çi pir jê hez dikin.
Nothing should go wrong.	Divê tiştek neçe.
It feels good to be in it again.	Xwe baş hîs dike ku meriv dîsa di wê de be.
You should see this.	Divê hûn vê yekê bibînin.
These are not made men.	Ev zilamên çêkirî ne.
And give you some hope.	Û hinek hêviyê bide we.
Economic confidence was never evident.	Baweriya aborî qet xuya nebû.
Let us give a few examples.	Em çend mînakan bidin.
Once that happens, there will usually be new rules.	Dema ku ew çêbibe, bi gelemperî dê qaîdeyên nû hebin.
I found that many people take it very seriously.	Min dît ku pir kes wê pir ciddî digirin.
Her days were routine.	Rojên wê bi awayekî rûtîn bûn.
Killed, definitely killed.	Kuştin, teqez kuştin.
The important difference is how they affect your blood sugar.	Cûdahiya girîng ew e ku ew çawa bandorê li şekirê xwîna we dikin.
When she opened it again, she was gone.	Gava wê dîsa ew vekir, ew çûbû.
They should pay a little more.	Divê ew hinekî zêdetir bidin.
It seemed kind of meaningful.	Ew cûreyek wate xuya bû.
He shook it, placing both his hands on mine.	Wî ew hejand, herdu destên xwe danî ser destên min.
Population and food.	Nifûs û xwarin.
But still, it never will be.	Lê dîsa jî, ew ê qet nebe.
I’m also not sure what that was.  	Ez jî ne bawer im ku ew çi bû.  
one.	yek.
Each time takes us a long time.	Her carê ji me re demek dirêj digirt.
There was a man among the young men.	Di nav xortan de mirovek bû.
And do not go back to sleep.	Û venegere xew.
They use the shower when they feel comfortable.	Ew serşokê ku ew xwe guncan dibînin bikar tînin.
We need to understand what those words mean.	Divê em fêm bikin ka wateya wan peyvan çi ye.
More is needed.	Zêdetir pêdivî ye.
I decided to just try it.	Min biryar da ku tenê wê biceribînim.
Votes were changed.	Deng hatin guhertin.
I see no reason why you should not start now.	Ez sedemek nabînim ku hûn nikaribin niha dest pê bikin.
He put it in the same boat.	Wî ew di heman qeyikê de danî.
Clinical and biological parameters were evaluated.	Parametreyên klînîkî û biyolojîkî hatin nirxandin.
In short, we were there to stop and look beautiful.	Bi kurtasî, em li wir bûn ku li wir rawestin û xweşik xuya bikin.
Let no one doubt its consequences.	Bila gumana kesî ji encamên wê tunebe.
On this table he put the mechanism.	Li ser vê maseyê ew mekanîzma danî.
But he is a child.	Lê ew zarok e.
It takes over.	Ew li xwe digire.
In a way it was obvious too.	Bi awayekî ew jî xuya bû.
I do not like the way he looks at some girls.	Ez ji awayê ku ew li hin keçan dinêre hez nakim.
Not entirely practical for war.	Ji bo şer ne tam pratîk.
But in those days it was like that.	Lê di wan rojan de wisa bû.
In the fall it will be pulled back so that it stays under control.	Di payîzê de wê paşde bibirin da ku ew di bin kontrolê de bimîne.
Which should be resolved immediately.	Ya ku divê demildest were çareser kirin.
However, the boy's death came as no surprise.	Her wusa, mirina kurik ne surprîz bû.
I really never went to town.	Bi rastî ez qet neçûme bajêr.
I had to go up or out.	Diviyabû ez herim jor an derkevim.
I can not be.	Ez nikarim bibim.
He looked, turned quickly, opened the door and went inside.	Nêrî, bi lez zivirî, derî vekir û ket hundur.
We could not win this game.	Me nekarî vê lîstikê qezenc bikin.
Not sure if it's better, though.	Ne bawer im ka ew çêtir e, lêbelê.
Of course I feel better this morning.	Bê guman ez vê sibê çêtir hîs dikim.
I did not say a word and the others did not notice.	Min gotinek negot û yên din jî ferq nekiribûn.
He knew the fourth floor code.	Wî koda qata çaremîn dizanibû.
No correlation was found between gender and age.	Têkiliya bersivê bi zayend û temen re nehat dîtin.
Talk a little more.	Hin bêtir biaxivin.
It tells the computer what type of file it is.	Ew ji komputerê re dibêje ka ew kîjan celeb pelê ye.
And they are my good friends.	Û ew hevalên min ên baş in.
Not very sure why.	Ne pir guman çima.
I think as a result you saw that some people got away.	Ez difikirim ku di encamê de we dît ku hin kes dûr ketin.
The day of the competition came and it seemed that everything fell on me.	Roja pêşbaziyê hat û xuya bû ku her tiştî avêt ser min.
If yes, what situations will they use it for.	Ger erê, dê ji bo çi rewşên bikar bînin.
And we were on the face of the earth to try it.	Û em li ser rûyê erdê bûn ku wê biceribînin.
I just used to have what was in my head for this moment.	Min tenê ji bo vê gavê çi di serê min de hebû bikar anî.
Certainly not.	Bi rastî ne wisa ye.
Basically, this is a mistake.	Di bingeh de, ev xelet e.
I want to vote more, not less.	Ez dixwazim zêde deng bidim, ne kêm.
Don’t ask him now.	Niha jê nepirsî.
When he received the message.	Dema ku wî peyam girt.
And nothing goes in front of him.	Û tu tişt li ber wî naçe.
I feel like it was a good move.	Ez hest dikim ku ew tevgerek baş bû.
If you can, meet with them first.	Heke hûn dikarin, pêşî bi wan re hevdîtin bikin.
First, it was not my fear.	Ya yekem, ew ne tirsa min bû.
Who is a better person.	Kî mirovê çêtir e.
If they have weapons say let them bring them.	Heger çekên wan hebin bêjin bila bînin.
See !.	Binêre!.
Then he could not rely on himself.	Paşê wî nikarîbû xwe bispêre.
After a few days of vacation, follow yourself to get back to it.	Piştî çend rojên betlaneyê, xwe bişopînin ku vegere wê.
He did not ask too much about it.	Wî li ser vê yekê zêde nepirsî.
I think this is a learning process.	Ez difikirim ku ev pêvajoyek fêrbûnê ye.
He did not mention anything else.	Wî behsa tiştên din jî nekir.
A family problem.	Pirsgirêkek malbatî.
The two patients developed a very good speech.	Du nexweşan axaftinek pir baş pêş xistin.
Does not like to talk.	Ji axaftinê hez nake.
So far, there is no such line.	Heya nuha, rêzek wusa tune.
It may not be very far from you.	Dibe ku ew ji we pir dûr nejî.
They usually have large families.	Ew bi gelemperî malbatên mezin hene.
I know, because they did.	Ez dizanim, ji ber ku wan kir.
Life is short and full of experience.	Jiyan kurt û tijî serpêhatî ye.
But it still does not work.	Lê dîsa jî kar nake.
Could not face him.	Nikaribû bi wî re rû bi rû bimîne.
I did my research while planning this city.	Min lêkolîna xwe dema plansaziya vî bajarî kir.
Again, a moment there, then gone.	Dîsa, kêliyek li wir, paşê çû.
Knowing his father's name was strange.	Naskirina navê bavê wî xerîb bû.
I have known him for several years.	Min ew çend sal nas kir.
Anyway I hope so.	Bi her awayî ez hêvî dikim.
It was a small, useful thing.	Ew tiştek piçûk, kêrhatî bû.
There is no pain.	Ezab tune ye.
Give and take, then give some.	Didin û didin, paşê jî hinekan didin.
I mention it later, when he left home.	Ez behsa paşê dikim, dema ku ew ji malê derketibû.
So it is likely to stay where it is.	Ji ber vê yekê ew îhtîmal e ku li cihê ku lê ye bimîne.
In the living room.	Li salonê.
I am number one.	Ez hejmara yekê me.
You can never be so quick.	Hûn qet nikarin zû zû bibin.
There may be many records in each case on this table.	Dibe ku li ser vê tabloyê di her dozê de gelek tomar hene.
However, our research has some potential drawbacks.	Lêbelê, lêkolîna me hin kêmasiyên potansiyel hene.
Sometimes there is pain, sometimes not.	Carinan êş heye, carinan na.
She spoke to herself, when she thought we were asleep.	Wê bi xwe re peyivî, gava ku difikirî ku em di xew de ne.
He did not know why, but they were there.	Wî nizanibû çima, lê ew li wir bûn.
I saw him stop and look at me twice.	Min dît ku ew rawestiyane û du caran li min dinêrin.
Happy to break.	Kêfxweş ji bo şikandina.
Each of his frames is a perfect image.	Her çarçoveyek wî wêneyek bêkêmasî ye.
These are still important features of our political system.	Ev hê jî taybetmendiyên girîng ên pergala me ya siyasî ne.
There is nothing wrong with that.	Ji bo wê tiştek tune.
This guide will show you how to get around this.	Ev rêber dê nîşanî we bide ka meriv çawa li dora vê yekê bigire.
I stand on it.	Ez li ser wê radiwestim.
The small one is only a few hundred dollars.	Yeka piçûk tenê çend sed dolar e.
If he had not been aware, he might not have succeeded.	Ger ew hay nebûna, dibe ku ew bi ser nekeve.
Her request is accepted.	Daxwaza wê tê qebûlkirin.
Or maybe just save yourself.	An jî dibe ku tenê xwe xilas bike.
As a result, some chose to flee, and some were forcibly removed.	Di encamê de, hinekan hilbijart ku birevin, û hinekan jî bi zorê hatin derxistin.
Create life is yours.	Jiyan biafirîne ya te ye.
Nothing more is needed.	Tiştek zêde hewce nake.
A king in the lord.	Padîşahek di axayê de.
Well, of course it was.	Belê, bê guman ew bû.
Nothing is known about its early history.	Di derbarê dîroka wê ya pêşîn de tiştek nayê zanîn.
The solution time of each run is recorded and recorded.	Dema çareseriyê ya her rêvekirinê tê tomarkirin û tomarkirin.
And this money could have been better spent in other areas.	Û ev pere dikaribû bi awayekî baştir li qadên din were xerckirin.
You should not look there.	Divê hûn li wir nebînin.
Balance is a means and an end.	Hevsengî navgîn û armanc e.
I think about it.	Ez li ser vê yekê fikirîm.
These things were real.	Ev tişt rastî bûn.
Making this balance is difficult.	Çêkirina vê hevsengiyê zehmet e.
Nice to hear from you.	Kêfxweş e ku ji we re bihîstim.
And eventually the baby will walk normally.	Û di dawiyê de zarok dê normal bimeşe.
I do not understand anything of this internal logic.	Ez ji vê mantiqa navxweyî tu tiştî fam nakim.
The team does not do this with a player they do not like.	Tîm bi lîstikvanek ku jê hez nakin vê yekê nakin.
You can order.	Hûn dikarin ferman bikin.
Heavy and expensive mechanisms are required for this.	Ji bo vê mekanîzmayên giran û biha hewce ne.
Oh, you go away.	Oh, hûn dûr diçin.
But it can happen.	Lê dibe ku bibe.
Sorry, but it 's true.	Bibore, lê rast e.
He did not want to be the key to it.	Wî nedixwest ku bibe mifteya wê.
This program is not under attack.	Ev bername ne di bin êrîşê de ye.
And finding new evidence that never went to court.	Û dîtina delîlên nû yên ku qet neçûn dadgehê.
Government records in history.	Di dîrokê de qeydên hikûmetê.
I was still in control.	Ez hîn di bin kontrola xwe de bûm.
Too bad there is no one more like him.	Pir xerab e ku bêtir wekî wî tune.
And believe me, some of those girls have never served anyone before.	Û ji min bawer bike, hinek ji wan keçan berê ji kesî re xizmet nekirine.
I think it was a mistake.	Ez difikirim ku ew xelet bû.
I come to help you win this war.	Ez têm ku ji we re bibe alîkar da ku hûn vî şerî bi ser bixin.
You chose it.	Te ew hilbijart.
Now there is no way I can go there.	Niha tu rê tune ku ez biçim wir.
The designs seem to have changed.	Dixuye ku sêwiran guherî.
There is no luck on the line either.	Li serhêl jî tu bext tune.
We have nothing on him.	Tiştekî me li ser wî tune.
No one can move so fast.	Tu kes nikare ewçend bi lez hereket bike.
It represents a new beginning.	Ew destpêkek nû temsîl dike.
It was close anyway.	Bi her awayî nêzîk bû.
I take a few pictures.	Ez çend wêneyan vedigirim.
You have no value for money.	Tu nirxa wan a pere tune.
He did not need to hear her taste to know.	Ne hewce bû ku wî tama wê bibihîze ku bizane.
It seems to me that this was a man of balance.	Ji min re xuya dike ku ev zilamek ji hevsengiyê bû.
I picked it up and left.	Min ew hilda û çûm.
It was the worst in a long time.	Di demek dirêj de ya herî xirab bû.
I have to tell him we have to go.	Divê ez jê re bibêjim divê em herin.
They were her lovers.	Ew hezkiriyên wê bûn.
We each saw something different.	Me her yekê tiştek cûda dît.
Man is still human.	Mirov hîn jî mirov e.
They were, in fact, probably half an hour late.	Bi rastî ew, bi rastî, belkî nîv saet dereng bûn.
We must return to higher places.	Divê em vegerin cihên bilind.
I was empty.	Ez vala bûm.
Start near the top and work your way up.	Nêzîkî jorê dest pê bikin û riya xwe dakêşin.
What is the true story.	Çîroka rastîn çi ye.
Most of us have worked for one.	Piraniya me ji bo yekî kar kirine.
But we have to stop somewhere.	Lê divê em li cihekî rawestin.
I just waited until the time came.	Ez tam li bendê mam heya ku dem hat.
They shed some light on how this is done.	Wan hin ronahiyê davêjin ka ev çawa tê kirin.
Take yourself, for example.	Ji bo nimûne, xwe bigirin.
It is best to try to use products that are not as natural as possible.	Herî baş biceribînin ku hûn hilberên ku bi qasî ku pêkan xwezayî ne bikar bînin.
On others, we can do many things.	Li ser yên din, em dikarin gelek tişt bikin.
They do not go.	Ew naçin.
There is no such thing as pure salvation.	Tiştek bi navê rizgariya paqij tune.
It easily helps them to die in comfort.	Ew bi hêsanî ji wan re dibe alîkar ku di rehetiyê de bimirin.
We do not yet know his real name.	Em hêj navê wî yê rast nizanin.
They will never forget.	Ew ê tu carî ji bîr nekin.
Books have different meanings for different people.	Pirtûk ji bo kesên cihêreng wateyên cuda didin.
Well, we better get going.	Welê, çêtir e ku em biçin.
Time seemed right.	Dem rast xuya dikir.
Also, the language is just fine.	Her weha, ziman tenê xweş e.
You have to correct this.	Divê hûn vê yekê rast bikin.
Activities are defined in a simple way.	Çalakî bi rengek hêsan têne destnîşan kirin.
She seemed to know that her best friend was in trouble.	Wusa dixuye ku wê dizanibû ku hevala wê ya herî baş di tengasiyê de bû.
I could not be more satisfied.	Ez nikarim zêdetir razî me.
Leave their skin on top.	Çermê wan berdin jor.
For the first time in a long time, no details were left out.	Ji bo cara yekem di demek dirêj de, hûrgulî nehiştin.
Not a good type.	Ne cûreyek baş e.
Do not try to shape it into a single shot.	Hewl nedin ku wê di yek gulebaranê de şekil bikin.
This product is sold to our customers.	Ev hilber ji mişteriyên xwe re tê firotin.
Maybe one of these people killed him.	Dibe ku yek ji van kesan ew kuştibe.
Family is really important.	Malbat bi rastî girîng e.
There are many interesting aspects of this building.	Gelek aliyên balkêş ên vê avahiyê hene.
You know the guy is very strong.	Hûn dizanin ku xort pir bi hêz e.
People around him know this.	Kesên derdora wî vê yekê dizanin.
We have never heard of such a thing.	Me qet tiştekî wisa nebihîstiye.
Cut each circle in half.	Her dor di nîvî de bibirin.
But for now it is.	Lê ji bo niha ew e.
It was kind of hard for them.	Bi awayekî ji bo wan pir zehmet bû.
Sometimes this answer is necessary.	Carinan ev bersivek pêdivî ye.
Did not know where that language was learned.	Nizanibû ku ew ziman li ku hîn bûye.
The officers were aware of that.	Haya efseran ji ewqasî hebû.
I loved many of the things he said.	Min ji gelek tiştên ku wî digot hez dikir.
He closed the door behind them.	Wî derî li pişt wan girt.
I want to see what he can do.	Ez dixwazim bibînim ku ew dikare çi bike.
This is a friend of mine with a great voice.	Ev hevalê min yê bi dengekî mezin heye.
However, this is never the case in the models considered here.	Lêbelê, ev di modelên ku li vir têne hesibandin de qet wusa nabe.
No wonder you want your child to be safe around the water.	Ne ecêb e ku hûn bixwazin zarokê we li dora avê ewle be.
There was peace in the end.	Di dawiyê de aştî bû.
We have to go slowly.	Divê em hêdî hêdî herin.
Government and never was.	Hikûmet û qet nebû.
Remove from heat and cover.	Ji germê derxistin û veşartin.
She appeared in a good dress.	Ew di kincek baş de xuya bû.
It's a kind of 'interesting' that one can not understand.	Ew celebek 'balkêş' e ku meriv nikare jê fam neke.
I learn when I see an example.	Dema ku ez mînakek dibînim fêr dibim.
You can’t get better unless you practice with an immediate response.	Hûn nekarin çêtir bibin heya ku hûn bi bertekek tavilê pratîk nekin.
But still it is done head on.	Lê dîsa jî ew tê kirin serî.
It is easily seen.	Ew bi hêsanî tê dîtin.
He does the other three.	Ew dike sê din.
Or worse.	An jî xerabtir.
However, breaking it is very easy.	Lêbelê, şikandina wê pir hêsan e.
This is probably the way to go.	Ev belkî rê ye.
Yes, this is a surprise.	Belê, ev sosret e.
And the other girls watched.	Û keçikên din temaşe kirin.
No court order is required.	Ne biryara dadgehê hewce ye.
But we do not want this lack of agreement within one company.	Lê em vê nebûna peymanê di nav yek pargîdaniyê de naxwazin.
The small space was full of great characters.	Cihê piçûk tijî karakterên mezin bû.
They are made for each other, they are not together.	Ew ji bo hev hatine çêkirin, ew bi hev re ne.
Your client needs to trust you and trust you.	Divê muwekîlê we ji we bawer bike û bi we bawer be.
I hate dogs in clothes.	Ez ji kûçikên di cilan de nefret dikim.
Because he was scared.	Ji ber ku ew ditirsiya.
Most of the songs were developed as recorded.	Piraniya stran wekî ku hate tomar kirin hate pêşve xistin.
A new girl.	Keçikek nû.
Some of you know what I pulled into it.	Hin ji we dizanin ku çi min di nav wê de kişand.
He left the rest of his unit behind.	Yekîneya wî ya mayî li pey xwe hişt.
I do that every time.	Ez her carê wiya dikim.
All day, you are not alone.	Tevahiya rojê, hûn tenê ne.
Not important for our current approach.	Ji bo nêzîkatiya me ya niha ne girîng e.
I know them.	Ez bi wan dizanim.
He drove them crazy.	Ew wan dîn dikir.
There was no time in my hand, and he noticed.	Carekê li ber destê min tune bû, û wî ferq kir.
But we are facing this problem.	Lê em bi vê pirsgirêkê re rû bi rû ne.
Few people have heard of it.	Kêm kesan jê bihîstiye.
Or they made notes.	An jî wan notan kir.
Sometimes it takes a while.	Carinan demek digire.
But the world has changed.	Lê dinya guherî.
If you do not start speaking within fifteen minutes, call me.	Ger di nav panzdeh deqeyan de dest bi axaftinê neke, gazî min bike.
But that was also his intention.	Lê mebesta wî jî ev bû.
I am the last in line.	Ez di rêzê de yê dawî me.
He needed a drink.	Ew hewceyê vexwarinê bû.
I hope you can see what we are seeing.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin tiştên ku em dibînin bibînin.
He should have been stronger than her.	Diviyabû ew ji wê hêztir bûya.
I do not know how to show it.	Nizanim wê çawa nîşan bidim.
Only statistical errors are shown.	Tenê xeletiyên îstatîstîkî têne xuyang kirin.
The silent ones stay away.	Yên bêdeng dûr dimînin.
This is a huge cost.	Ev mesrefa mezin.
I will do it to finish the lessons we paid for.	Ez wê dikim ku dersên ku me pere dane biqedîne.
It is just a fact of life.	Ew tenê rastiyek jiyanê ye.
A rare event.	Bûyerek kêm.
Let me start again.	Bila ez dîsa dest pê bikim.
It is very technical and has a good feel to the game.	Ew pir teknîkî ye û ji lîstikê re hestek baş heye.
A discussion about which teams are available.	Gotûbêjek li ser kîjan tîm hene.
Besides, as you know, people who read books do not do politics.	Ji bilî vê, wek hûn jî dizanin, kesên ku pirtûkan dixwînin, siyasetê nakin.
It was free milk for this.	Ew şîrê belaş ji bo vê yekê bû.
The father of her three children.	Bavê sê zarokên wê.
Rich and poor.	Dewlemend û feqîr.
I was still a new kid from high school.	Ez zarokek hîn nû ji lîseyê bûm.
The results were not good.	Encam ne baş bûn.
If it is correct, take the second action and install it on the error.	Ger ew rast e, çalakiya duyemîn bikin û wê li ser xelet saz bikin.
You are welcome then what are you talking about.	Hûn bi xêr hatin vêca hûn çi dipeyivin.
This relationship brought with it positive emotions.	Vê têkiliyê hestên erênî bi xwe re anî.
It seems that the change of character has been good for him.	Ew dixuye ku guheztina karakter ji bo wî baş bûye.
Happy people are happy to be with them.	Mirovên bextewar kêfxweş in ku bi wan re bin.
I can run away from anything.	Ez dikarim ji her tiştî birevim.
I will go for it vigorously.	Ez ê ji bo wê bi hêz biçim.
I am now just a photo of my ex.	Ez niha tenê wêneyê xweya berê me.
Everyone needs to play with more energy on the ball.	Pêdivî ye ku her kes bi enerjiyek bêtir li ser gogê bilîze.
Everyone knows what happens.	Her kes dizane çi diqewime.
How one loves things from people.	Meriv çawa tiştan ji mirovan hez dike.
There is a personal shower in front of his room.	Li hember odeya wî serşokê wî yê kesane heye.
Why would they block the front view.	Çima ew ê dîmena pêşiyê asteng bikin.
Your wife is not there yet.	Jina te hîn ne li wir e.
If you see us drinking, you can throw us out forever.	Ger hûn dibînin ku em vedixwin, hûn dikarin me her û her bavêjin derve.
We will move forward.	Em ê bi pêş de biçin.
But your day was also long.	Lê roja we jî dirêj bû.
More than six years.	Ji şeş salan zêdetir.
The food was amazing.	Xwarin ecêb bû.
I was not that big.	Ez ne ew qas mezin bûm.
Of course, that means perfect.	Bê guman, ew wateya bêkêmasî ye.
You have a gift.	Diyariya te heye.
This boy refused, but then changed his heart.	Ev kur red kir, lê paşê dilê xwe guhert.
Maybe you should check it out.	Dibe ku divê hûn wê kontrol bikin.
I think we worked very well together.	Ez difikirim ku em bi hev re pir baş xebitîn.
Looked at the paper in his hand.	Li kaxeza di destê xwe de mêze kir.
Give me a piece of paper.	Kaxezekê bide min.
I am by nature a practical person.	Ez bi xwezayê xwe kesek pratîk im.
It was a big challenge.	Ew dijwariyek mezin bû.
The mother goes with him.	Dayik bi wî re diçe.
Nothing was planned on this.	Li ser vê yekê tiştek nehat plankirin.
I did not show it as the facts of every project.	Min wek rastiyên her projeyekê nîşan neda.
Everything works fine.	Her tişt baş dixebite.
The idea worked.	Fikir xebitî.
And its standard is words.	Û standarda wê peyv e.
You are smart, you can get a job anywhere at this station.	Hûn jîr in, hûn dikarin li vê qereqolê li her derê karekî bistînin.
If you come in, you hear the audience.	Ger hûn werin hundur, hûn guhdarvanan dibihîzin.
I forgot we were running.	Min ji bîr kir ku em direvin.
The court stated that this is not the case.	Dadgehê diyar kir ku ne wisa ye.
There are three minutes when your name is mentioned.	Dema ku navê te tê gotin sê deqe hene.
This is what happened that night.	Ya ku di wê şevê de qewimî ev e.
It does the opposite.	Berovajiyê wê dike.
This is something that requires a great deal of analysis later.	Ev tiştek e ku paşê paşê analîzek mezin hewce dike.
Nothing makes sense to him either.	Tiştek jê re jî maqûl nake.
He is now in the driving age and that is a few years.	Ew niha di temenê ajotinê de ye û ev çend sal in.
Must kill when ordered.	Dema ku emir bike divê bikuje.
Getting into trouble with family and teachers.	Bi malbat û mamosteyan re dikeve nava tengasiyan.
They are not so interested.	Ew ewqas ne eleqedar in.
She had felt it before, many times, for so many years.	Wê berê wê hîs kiribû, gelek caran, ewqas sal.
This process was more complicated than ours.	Ev pêvajo ji pêvajoya me aloztir bû.
Not even my mother's narrow smile.	Ne jî kenê teng ê diya min.
The work is dirty.	Karê qirêj e.
Nothing can happen by itself.	Tiştek bi serê xwe çênabe.
It had to reach the bottom before it could be formed.	Diviyabû ku ew bigihêje binê berî ku ew çêbibe.
I'm out of thoughts at this point.	Ez di vê nuqteyê de ji ramanan me.
This record does not see that situation.	Ev qeyd wê rewşê nabîne.
Therefore, this technique is not practical.	Ji ber vê yekê, ev teknîkî ne pratîk e.
That was good for me.	Ew ji min re baş bû.
You know some of his lines.	Hûn hin rêzikên wî dizanin.
I have so far tried different solutions.	Min heta niha ji bo çareseriyên cuda hewl da.
Thanks first for the help.	Pêşî ji bo alîkariyê spas.
Maybe a party is moving.	Dibe ku partiyek tevbigere.
He did not know what would happen then.	Wê demê dê çi biqewime, wî nizanibû.
It was a strategy that only worked once.	Ew stratejiyek bû ku tenê carekê kar dikir.
It was kind of learning to speak and use language.	Cûre hînî axaftin û bikaranîna ziman bû.
She should have told him then.	Divê wê hingê jê re bigota.
These guys are really good.	Ev xort bi rastî baş in.
I can not tell you how long.	Ez nikarim ji we re bibêjim ka heta kengî.
For days you had to stay awake.	Bi rojan neçar ma ku hûn bê xew bimînin.
The fish themselves have big problems.	Masî bi xwe pirsgirêkên mezin hene.
Now formed a national party.	Êdî partiyeke netewî ava kirin.
He gave very special notes.	Wî notên pir taybetî dan.
His task is more important than anything else.	Erka wî ji her tiştî girîngtir e.
I hope they continue to take it.	Ez hêvî dikim ku ew berdewam bikin ku wê bigirin.
Well made and designed.	Baş hatî çêkirin û sêwirandin.
I wasted my time on violence.	Min wextê xwe xist nava şîdetê.
I will prove myself.	Ez ê xwe îspat bikim.
That was his way.	Ew awayê wî bû.
It feels very different.	Ew pir cûda hîs dike.
We wanted them to be safe.	Me xwest ku ew ne ewle bin.
Pretty straight forward.	Pretty rasterast pêş.
We are on the lookout for new ideas.	Em li ser ramanên nû yên nû ne.
Id love to see the same person.	Id hez dikim ku kesek heman bibînin.
However, that was the only thing they were sure of.	Lêbelê, ew tenê tenê tiştê ku ew pê ewle bûn bû.
Û xort.	Û xort.
He served only one time.	Wî tenê yek dem xizmet kir.
Are you upset? 	Xemgîn tu yî?
he will say.	ew ê bêje.
Everything depends on you, of course.	Her tişt bi we ve girêdayî ye, bê guman.
I started to explain everything, but she held her hand.	Min dest bi vegotina her tiştî kir, lê wê destê xwe hilda.
I can not give up the idea of ​​it.	Ez nikarim dev ji ramana wê berdim.
I knew he would.	Min dizanibû ku ew ê.
He defends his limit.	Ew sînorê xwe diparêze.
Let's make sure we clean everything.	Werin em pê ewle bin ku em her tiştî paqij bikin.
It was a simple gentle relationship.	Têkiliyek nermî ya hêsan bû.
They never issued a bill and said, you can have this money.	Wan tu carî fatûreyek dernexist û digot, hûn dikarin van pereyan hebin.
More than half were with us, and the others knew it.	Pir nîvî bi me re bûn, û yên din jî ew dizanibûn.
It does this for a long time.	Demek dirêj vê yekê dike.
Everything there is really far apart.	Her tişt li wir bi rastî ji hev dûr e.
But there may be more to it than that.	Lê dibe ku ji vê zêdetir hebe.
It seems like something everyone wants.	Dişibe tiştek ku her kes dixwaze.
In fact, the opposite is true.	Bi rastî, rastî berevajî ye.
You are smaller than the government and they will succeed.	Hûn ji hikûmetê piçûktir in û ew ê bi ser bikevin.
That green light was given.	Ku ronahiya kesk hat dayîn.
Our results are consistent with these studies.	Encama me bi van lêkolînan re hevaheng e.
I thought it was lucky.	Min digot qey ew bext e.
He needed to get everything working again, back to normal.	Ew hewce bû ku her tişt dîsa bixebite, vegere rewşa normal.
Return to business.	Vegere karsaziyê.
My first two tests worked as expected.	Du testên min ên yekem wekî ku tê hêvî kirin dixebitin.
They seemed familiar.	Ew nas xuya bûn.
The only way he knew was to reach his son.	Bi tenê riya ku dizanibû xwe gihand kurê xwe.
He knew nothing of the trees.	Ji daran tiştek nizanibû.
There he came in.	Li wê derê ew hat hundur.
There are many horrible things that happen to good people.	Gelek tiştên tirsnak hene ku têne serê mirovên baş.
Then he called.	Paşê gazî kiribû.
Due to the limitations of special circumstances these are as complete as possible.	Ji ber sînorên rewşên taybetî ev bi qasî ku pêkan temam in.
There is definitely no love.	Teqez evîn tune.
To succeed, you must play as a team.	Ji bo serketinê, divê hûn wekî tîmek bilîzin.
It would be great.	Dê baş bê.
No, this is a much bigger thing.	Na, ev tiştek pir mezintir e.
You know, wrong, we hit one today.	Hûn dizanin, xeletî, me îro yek xist.
Designed and contributed in the final manuscript.	Di destnivîsa dawî de hatiye sêwirandin û beşdarî kirin.
We must now tell true stories.	Divê em niha çîrokên rastîn bikin.
Few people come to this stage.	Kêm kes tên vê qonaxê.
Very, very sad.	Pir, pir xemgîn e.
We are looking for a goggle.	Em gogê digerînin.
She did not like to be the center of attention.	Wê hez nedikir ku bibe navenda balê.
I love my child, forever.	Ez ji zarokê xwe hez dikim, heya.
He had to go back to school.	Ew neçar bû ku vegere dibistanê.
It was more than we expected for anyone else.	Ew bêtir bû ku em ji bo kesek din hêvî dikir.
A little more.	Hinekî zêde.
The interview was divided into two main parts.	Hevpeyvîn bû du beşên sereke.
People were involved in many other things.	Mirov tevlî gelek tiştên din bûn.
The importance of order throughout the office.	Girîngiya fermanê li seranserê ofîsê.
The page has a video and nothing else.	Rûpel vîdyoyek heye û tiştek din tune.
You will be my big tree.	Hûn ê bibin darê min ê mezin.
His response was ill.	Bersiva wî nexweş bû.
And that is wrong.	Û ew xelet e.
His voice was calm.	Dengê wî aram bû.
However we need three.	Lêbelê em sê hewce ne.
At first, he thought of entering a career directing film.	Di destpêkê de, wî fikirî ku xwe bikeve kariyera derhêneriya fîlimê.
It was likely that they would not see her again.	Îhtîmal bû ku ew ê careke din wê nebînin.
What a terrific combination.	Çi kombînasyona tirsnak.
I was wearing my clothes.	Min cilên xwe li xwe kiribû.
Here, command is not important.	Li vir, ferman ne girîng e.
Working here.	Li vir dixebitin.
And their impact is increasing.	Û bandora wan zêde dibe.
I caught it.	Min ew girt.
What we have.	Tiştê ku me heye.
Thanks in advance.	Me evîn peyda kir.
People, processes and technology.	Mirov, pêvajo û teknolojî.
He quickly gave up trying.	Wî zû dev ji hewldanê berda.
To be there for her.	Ji bo wê li wir be.
Between success and failure.	Di navbera serkeftin û têkçûnê de.
And the number of cities.	Û hejmara bajêr.
The man passed with difficulty.	Zilam bi zehmet derbas bû.
Go to the door twice, look out the windows.	Biçe ber deriyê ducar, li pencereyan binêre.
She is very interested in her fun.	Ew bi kêfa xwe pir eleqedar e.
He wanted to see me.	Dixwest ku ew min bibîne.
You may not know it.	Hûn nikarin zanibin.
It is very weak.	Pir qels e.
When you open it find something else to correct.	Dema ku we ew vekirî ye tiştek din bibînin ku rast bikin.
So, three of them, they thought.	Ji ber vê yekê, sê ji wan, ew fikirîn.
He never told anyone.	Wî tu carî ji kesî re negot.
That is nice.	Ev xweş e.
We are important.	Em girîng in.
Faced with an accident.	Ji ber ku bi qezayekê re rû bi rû maye.
We were real friends that day.	Em wê rojê hevalên rast bûn.
But there is a price.	Lê bihayek heye.
To make a pair of shoes.	Ji bo çêkirina cotek pêlavan.
I chose it.	Min ew hilbijartiye.
I will go in their line.	Ez ê di rêza wan de biçim.
Think of it this way.	Bi vî awayî bifikirin.
I'm not sure about that.	Ez li ser vê yekê ne bawer im.
Your basic idea looks good.	Fikra weya bingehîn baş xuya dike.
They were so old.	Ewqas pîr bûn.
The night was better.	Şev çêtir bû.
This no longer works.	Ev êdî naxebite.
She was determined to live and love.	Ew bi biryar bû ku bijî û hez bike.
This is one of the best rates available in the market.	Ev yek ji baştirîn rêjeya ku di sûkê de peyda dibe ye.
Be determined to give your best.	Bi biryar bin ku hûn hewldana xwe ya çêtirîn bidin.
However, these are other things to do with people who want to shake things up.	Lêbelê, ev tiştên din bi kesên ku dixwazin şêt bihejînin.
I'm going home soon.	Ez ê di nêzîk de biçim malê.
They enjoy writing to share their thoughts.	Ew ji nivîsandinê kêfxweş dibin ku ramanên xwe parve bikin.
I needed money.	Min pere lazim bû.
That's his shirt, you know.	Ew kirasê wî ye, hûn dizanin.
That's why we've been friends for a while.	Ji ber vê çendê em hevalên hev in.
This can be done using the following method.	Ev dikare bi karanîna rêbazê jêrîn pêk tê.
Things worked perfectly well when I was fired.	Dema ku ji karûbarê hatî derxistin tişt bêkêmasî xebitî.
Just enough to hit me.	Tenê bi qasî ku min lêxe.
He shook his head, as if to bring out thoughts.	Serê xwe hejand, mîna ku ramanan derxe derve.
This helps them gain confidence and live an independent life.	Ev ji wan re dibe alîkar ku bawerî bi dest bixin û jiyanek serbixwe bijîn.
Not good.	Ne baş e.
One by one, or both together.	Yek bi yek, an herdu bi hev re.
She did it on purpose.	Wê ew bi mebest kir.
He tried twice.	Wî du caran hewl da.
When he had said this, they reached for the door.	Gava ku wî ev got, ew gihîştin ber derî.
There is a political room.	Odeya siyasî heye.
He builds an army.	Ew artêşek ava dike.
A simple reading that one finds difficult.	Xwendinek hêsan a ku meriv jê re zehmet e.
Medications are bad.	Derman xerab in.
It looked right.	Ew rast xuya bû.
There is fire in her eyes.	Di çavên wê de agir heye.
Enjoy the game !.	Ji lîstikê kêfxweş bibin!.
I ordered to sit down.	Min emir da ku rûne.
I understood well.	Min baş fêm kir.
I love what you did to my eyes.	Ez ji tiştê ku te bi çavên min kir hez dikim.
You know, kids love movies.	Hûn dizanin, zarok ji fîlmê hez dikin.
Here are a few more interesting things.	Li vir çend tiştên balkêştir hene.
She made big blue eyes at me.	Wê çavên şîn ên mezin li min kirin.
Then he threw himself in front of her.	Paşê xwe avêt ber rûyê wê.
Still, the weapons that are not in the game are fun to use.	Dîsa jî, çekên ku di lîstikê de ne ji bo karanîna kêfxweş in.
The lower limit can be taken as follows.	Sînorê jêrîn dikare wekî jêrîn were wergirtin.
This article is from the brain.	Ev gotar ji mêj ve ye.
He sat down at a table that appeared in the square.	Li ser maseya ku li meydanê xuya bû rûnişt.
Their goal is to make their customers look and feel comfortable.	Armanca wan ew e ku xerîdarên xwe xweş xuya bikin û xwe xweş bikin.
Even then, it was too late.	Wê demê jî, êdî dereng mabû.
Bring to a boil.	Bînin kelekê.
See how it goes.	Binêrin ka ew çawa diçe.
You need to be together to fight problems.	Pêdivî ye ku hûn bi hev re bibin ku pirsgirêkan şer bikin.
It is for his health mother.	Ew ji bo dayikê tenduristiya wî ye.
At this point no one knows.	Di vê demê de kes nizane.
Almost everyone else gets it.	Her kesê din hema hema jê diqewime.
The underlying factors remain unknown.	Faktorên bingehîn nenas dimînin.
More than enough room was given to me.	Ji têra min zêdetir jûreyek hat dayîn.
Nobody left.	Kes nehişt.
This week he is playing with a tough team.	Vê hefteyê ew bi tîmek dijwar dilîze.
Maybe she even wanted to say.	Dibe ku wê jî dixwest ku bêje.
Stay here for more soon !.	Ji bo bêtir zû li vir bimînin!.
They fell dead in the tea.	Di nava çayê de bi mirî ketin.
I hoped it would make it easier for her to go.	Min hêvî kir ku ew ê ji wê re hêsantir bike ku ew biçe.
But this man could not push hard.	Lê vî zilamî nikarîbû zor bavêje.
Here everything goes according to plan.	Li vir her tişt li gorî planê dimeşe.
We did not agree to be satisfied.	Em ne razî bûn ku têr bin.
Some men did not listen to their children.	Hin mêr guh nedan zarokên xwe.
I will look into the law on this subject.	Ez ê li ser vê mijarê li qanûnê bigerim.
This is not necessary.	Ev ne pêwîst e.
All deaths are related to money.	Hemî mirin bi drav ve girêdayî ye.
That's the only thing.	Tiştek ku tenê ew e.
I was between him and the way out of here.	Ez di navbera wî û rêya derketina ji vir de bûm.
I accept this about myself.	Ez vê yekê di derbarê xwe de qebûl dikim.
A good agreement was reached between the results of both methods.	Di navbera encamên her du rêbazan de peymanek baş hate bidestxistin.
Hated to come home without anything.	Nefret dikir ku bê tiştek were malê.
Nor did he eat properly and leave his room.	Ne jî bi rêk û pêk xwar û ji odeya xwe derket.
He took the time.	Wî wext danî.
I sat down and looked around.	Ez rûniştim û li dora xwe nêrî.
These terms and conditions are not something to talk about.	Ev şert û merc ne tişteke ku meriv jê re bipeyive.
No no no, no fish.	Na na na, ne masî.
He was also not rich.	Ew jî ne dewlemend bû.
Good value for money.	Nirxa baş ji bo pereyê.
I ask the young men, but they have not seen it either.	Ez ji xortan dipirsim, lê wan jî ew nedîtiye.
She is looking forward to talking to you.	Ew li bendê ye ku bi we re biaxive.
He had reached a decision.	Ew gihîştibû biryarekê.
It was then it will be now.	Wê demê bû wê niha jî bibe.
You are not one of them.	Tu ne yek ji wan î.
But they did not catch on.	Lê negirtin.
This is a standard result.	Ev encamek standard e.
Is on the phone.	Li ser telefonê ye.
However, he does not know where he is now.	Lêbelê, ew nizane ku ew niha li ku ye.
There is no evidence that they will not be good.	Tu delîl tune ku ew ê ne baş bin.
But there is little help around him.	Lê li dora wî kêm alîkarî heye.
Never to us.	Qet li me.
This is understood by the following.	Ev ji hêla jêrîn ve tê fêm kirin.
I will be in charge.	Ez di serî de bim.
But it is beautiful.	Lê xweş e.
You could have a place like this yourself, he thought.	Hûn bi xwe jî dikarin cîhek weha hebe, wî fikirî.
The night was a success since then.	Ji wê hêlê ve şev serketî bû.
We are talking about you.	Em behsa te dikin.
This show is not for you.	Ev pêşandan ne ji bo we ye.
As if you have known each other for years.	Mîna ku hûn bi salan hevdu nas dikin.
He had some questions to ask.	Hin pirsên wî hebûn ku bipirse.
You better prove it.	Hûn çêtir wê îspat bikin.
For now, just relax.	Ji bo niha, tenê rihet bibin.
At least, no one else was injured.	Bi kêmanî, kesek din birîndar nebû.
I need to talk to you.	Divê ez bi te re bipeyivim.
I was not expecting solutions, just some thoughts.	Min li hêviya çareseriyên amade nekiriye, tenê hin raman.
Thanks to this article, you can get some valuable tips.	Bi saya vê gotarê, hûn dikarin hin şîretên hêja bistînin.
There was nothing there at the time.	Wê demê tiştek tune bû.
I really love your blog post.	Ez bi rastî ji nivîsa weya blogê pir hez dikim.
If you do not like it, go to a different website.	Heke hûn jê hez nakin, biçin malperek cûda.
I can tell you now.	Ez dikarim niha jî ji we re bibêjim.
However, this definition is in place.	Lêbelê, ev pênase di cih de ye.
But we will not give up without knowing it.	Lê em ê bêyî ku bizanibin dev jê bernadin.
They tell parts of the same story together.	Ew bi hev re beşên heman çîrokê vedibêjin.
But again the results of the study can be put into practice.	Lê dîsa encamên lêkolînê dikarin di pratîkê de bêne kirin.
I'm thinking of a way to break down the elements of my front end.	Ez li rêyek difikirîm ku ez hêmanên dawiya xweya pêşiyê parçe bikim.
This is just his head.	Ev tenê serê wî ye.
It will hurt.	Ew ê biêşîne.
Initial studies focused on the causes of cancer.	Lêkolînên destpêkê li ser sedemên penceşêrê sekinîn.
Oh wait, that’s what his school says.	Oh bisekine, ya ku dibistana wî dibêje ev e.
I was waiting for the answer.	Ez li benda bersivê bûm.
I'm alone.	Ez bi tenê.
The president was angry because the days were passing and there was no news of him.	Ji ber ku roj derbas dibûn û tu xeber jê nedihat, serok hêrs dibû.
What do you think will happen ?.	Li gor we dê çi bibe?.
We solve these problems in two different ways.	Em van pirsgirêkan bi du rêbazên cuda çareser dikin.
I do not want anyone to guess my other purpose for doing this.	Ez naxwazim ku kes armanca min a din ji kirina vê yekê texmîn bike.
Her mind was slow.	Hişê wê hêdî bû.
Not even a star.	Ne stêrk jî.
She had told him so one night, and everyone laughed.	Wê şevekê jî weha jê re gotibû, û her kes keniyan.
This is a serious problem for me.	Ji bo min pirsgirêkek cidî ye.
Stop for a moment, say nothing.	Demekê disekinin, tiştek nabêjin.
They made us feel.	Wan hest bi me kirin.
Except for one.	Ji bilî yek.
They are in a special line.	Ew di rêzek taybetî de ne.
He seemed very tired to speak.	Ew pir westiyayî xuya bû ku biaxive.
She won the legal battle.	Wê şerê hiqûqî qezenc kir.
But sexual health is important for everyone.	Lê tenduristiya zayendî ji bo her kesî girîng e.
They form a framework.	Ew çarçoveyek ava dikin.
At least that’s how she looked.	Bi kêmanî wê ew çawa dît.
I tried them.	Min wan ceriband.
Making and seeing is a wonderful thing.	Çêkirin û dîtin tiştekî xweş e.
Their purpose was war.	Mebesta wan şer bû.
It may be so.	Dibe ku wisa be.
She did not attack again, but her chest still smelled.	Careke din êrîş nekir, lê sînga wê dîsa jî bi bêhnê diçû.
Everyone had to be somewhere.	Diviyabû her kes li cihekî be.
And no one sees us anymore.	Û êdî tu însan me nabîne.
I thought about it for a while.	Demekê li ser wê fikirî.
All but two.	Hemû ji bilî du.
That’s where they get it.	Ew e ku ew wê digirin.
The table was new.	Mase nû bû.
Believe us, our thoughts are more.	Ji me bawer bikin, ramanên me zêdetir in.
It needs our continued support.	Ew hewceyê piştgiriya me ya berdewam e.
Have a look.	Xwedî nêrînek be.
I went there once.	Ez carekê çûbûm wir.
For better or worse they were different now.	Başî yan jî xirabî ew niha cuda bûn.
Journalism.	Rojnamevanî.
Plus, you got it right.	Wekî din, we ew rast kir.
One out of every girl.	Ji her keçikê yek.
I was sitting here in my car.	Ez li vir di otomobîla xwe de rûniştim.
My memory of this is zero.	Bîra min a vê yekê sifir e.
She told me things.	Wê ji min re tişt got.
Money paid.	Pere kirin.
His eyes quickly moved to the back of his head.	Çavên wî bi lez li pişta serê wî geriyan.
I'm sorry you had to be a part of this.	Ez xemgîn im ku hûn neçar bûn ku bibin beşek ji vê yekê.
People would go for its use.	Mirov wê ji bo bikarhanîna wê biçûna.
Not a phone call, a letter or anything.	Ne telefonek, nameyek an tiştek.
Close your eyes and put your head back.	Çavên xwe girtin û serê xwe berda paş.
Which brings up what I hate most about myself.	Ya ku tiştê ku ez herî zêde ji xwe nefret dikim tîne.
Lose your head when you lose.	Dema we wenda kirin serê xwe winda kirin.
Please fill it out yourself.	Ji kerema xwe xwe bi xwe tije bikin.
Understanding will come to an end.	Fêmkirin dê bi dawî bibe.
It was clear to me that he was not there.	Ji min re diyar bû ku ew tune bû.
There are more than one outcome in both cases.	Di her du rewşan de ji yekê zêdetir encam hene.
It took a while, but at least they got their money.	Demek girt, lê bi kêmanî wan pereyê xwe girt.
They are in fact one and the same thing.	Ew di rastiyê de yek û heman tişt in.
He knocked on one house.	Wî li yek malê xist.
Add salt and pepper and remove from heat.	Bi xwê û îsotê çêdikin û germê jê dikin.
In recent times, several other general situations have been discussed.	Di van demên dawî de, çend rewşên gelemperî yên din hatine nîqaş kirin.
Month or.	Meh an jî.
They had little left to read.	Wan hindik mabû ku bixwînin.
Her fingers are on him.	Tiliyên wê li ser wî.
My little boy.	Xortê min ê biçûk.
But in those cases, call your doctor first.	Lê tewra di wan rewşan de, pêşî doktorê xwe telefon bikin.
I really could not tell.	Bi rastî min nikarîbû bibêjim.
All rooms have private showers, and breakfast is a lovely product.	Hemî odeyên serşokê taybet hene, û taştê hilberek delal e.
Mostly, this is true.	Bi piranî, ev rast e.
The exchange is over.	Berdêl li ser e.
The construction is as follows.	Avakirin wiha ye.
Go see your doctor.	Herin doktorê xwe bibînin.
It was not a bad feeling.	Ew ne hestek xirab bû.
I have just seen some of them.	Min niha hinek ji wan dîtin.
I do not need to hear this.	Ne hewce ye ku ez vê bibihîzim.
You can buy any office, any judge, you can buy any court order.	Hûn dikarin her meqam, her dadger bikirin, hûn her biryara dadgehê bikirin.
This is not true.	Ev ne rast e.
This is what guides.	Ya ku rêber dikin ev e.
We picked it up a few days ago.	Me ew çend roj berê hilda.
Do whatever you need to think about, then double it down.	Her tiştê ku hûn hewce ne bifikirin, paşê wê ducar bikin.
The child was not set up like that.	Zarok wisa nehatibû sazkirin.
Removes the throwing style from the window.	Stîla avêtinê ji pencereyê derdixe.
The company refused.	Şîrket red kir.
They forgot the point.	Wan xal ji bîr kir.
There were no significant positive body views.	Dîtinên laşî yên erênî yên girîng tune bûn.
We have some of our favorite resources !.	Hin çavkaniyên me yên bijare hene!.
Take this money and go into those rains and spend it.	Vî pereyî hilde û here nav wan baran û xerc bike.
I look at the world from my feet.	Ji nav lingên xwe li dinyayê dinêrim.
I did not close my eyes.	Min çavê xwe neda.
The main character is a human woman.	Karaktera sereke jineke mirov e.
So we learn where we came from and why.	Ji ber vê yekê em fêr dibin ku em ji ku hatine û çima.
And how proud he would be of his father.	Û ew ê çiqas serbilind bûya bavê wî.
It had never been there before.	Ew berê qet tê de nebû.
I know you have to go.	Ez dizanim ku divê hûn biçin.
Place of speech.	Cihê axaftinê.
Their value was reduced to preventing bad things from happening.	Ji bo nehiştina tiştên xerab ku diqewimin de qîmeta wan kêm bû.
He is taking it now.	Ew wê niha digire.
I will do it now, on the spot.	Ez ê niha bikim, di cih de.
Use your face more.	Rûyê xwe bêtir bikar bînin.
I'm a little upset with him.	Ez hinekî ji wî re xemgîn dibim.
I took the book aside and told him the story.	Min pirtûk li hêlekê girt û çîrok jê re got.
I will be very much looking forward to seeing what happened.	Ez ê pir zêde li bendê bim û bibînim ka çi bûye.
But in the end she did it because it was her responsibility.	Lê di dawiyê de wê kir ji ber ku ew berpirsiyariya wê bû.
They seemed to be doing very well.	Xuya bû ku ew pir baş dikin.
The two are working together to build this country.	Her du bi hev re dixebitin ku vî welatî ava bikin.
Control it.	Kontrola wê.
I did not mean to take her away from you.	Mebesta min nebû ku ez wê ji te derxim.
The condition of the figure is really good.	Rewşa fîgurê bi rastî xweş e.
Because of the memory that came with it, it is impossible to forget.	Ji ber bîranîna ku pê re hat, ne mimkûn e ku were jibîrkirin.
What will happen ?.	Dê çi bibe?.
But the benefit is huge.	Lê feydeya wê mezin e.
Your house is on fire.	Mala we dişewite.
And video games.	Û lîstikên vîdyoyê.
Nothing has changed in the last two minutes.	Di du deqîqeyên dawî de tiştek neguherî.
But in the end.	Lê di dawiyê de.
Therefore, previous studies generally remain small in scale.	Ji ber vê yekê, lêkolînên berê bi gelemperî di pîvanê de piçûk dimînin.
Bila t.	Bila t.
It all hurts.	Ev hemû êş.
The limits of his sincere efforts.	Sînorên hewldanên wî yên dilsoz.
what is your profession.	karê te çi ye.
Usually do not play with music, but other sounds will be nice.	Bi gelemperî bi muzîkê nelîzin, lê dengên din dê xweş bin.
I remember I thought, don’t do this to people.	Tê bîra min ku ez difikirîm, vê yekê ji mirovan re nekin.
His attitude is not easy.	Helwesta wî ne hêsan e.
Maybe they had a fracture and things were under control.	Dibe ku wan şikestinek girtiba û tişt di bin kontrolê de bûn.
From a distance my driver said it might be an accident.	Ji dûr ve şofêrê min got ku dibe qeza be.
Not like before, though.	Ne wek berê, lê.
A broken leg is just a broken leg.	Lingek şikestî bi tenê lingek şikestî ye.
She stated that she would not.	Wê diyar kir ku ew ê nebe.
It really works.	Ew bi rastî kar dike.
He lifted her from his side and stood up.	Wî ew ji kêleka xwe rakir û rabû ser xwe.
I tried very hard.	Min pir hewl dida.
They need information.	Ew agahdarî hewce ne.
Something appeared on the ground.	Tiştek li erdê xuya kir.
This made the biggest impact on me.	Vê yekê herî zêde bandor li min kir.
It is light, not too sweet and very soft.	Ew sivik e, ne pir şîrîn û pir nerm e.
But anyway, they catch my attention.	Lê bi her awayî, ew bala min dikişînin.
Eventually he felt free.	Di dawiyê de wî xwe azad hîs kir.
As more are added, come back throughout the week.	Ji ber ku bêtir têne zêdekirin, li seranserê hefteyê vegere.
It seems that I do not lack human ability.	Wusa dixuye ku ez jêhatîbûna mirovan kêm nabim.
I learned.	Ez fêr bûm.
But do not feel too much pressure.	Lê zêde zextê hîs nekin.
This team died last year in the back defense.	Ev tîm sala borî di parastina pasê de miribû.
In many cases.	Di gelek rewşan de.
If the contract fails you will not lose anything.	Heke peyman têk biçe hûn ê tiştek winda nekin.
I mean it is powerful when needed.	Wateya min ew e ku gava hewce bike ew hêzdar e.
The first method does not require any special experience.	Rêbaza yekem ne hewceyê ezmûnek taybetî ye.
Many people use it.	Gelek kes wê bikar tînin.
It is a lovely place.	Cihekî delal e.
The end is coming.	Dawî tê.
Then came the blog.	Paşê blog hat.
I tried but finally got back down.	Min hewl da lê bi dawî bû ku vegerim xwarê.
I am not saying anything against it.	Ez tiştekî li dijî vê nabêjim.
That is a connected road component.	Ango pêkhateyek rê ve girêdayî ye.
Decide on the card if you want to pay attention.	Di qertê de biryar bidin ka hûn dixwazin bala xwe bidinê.
This is especially true when it comes to business research and development.	Ev bi taybetî dema ku ew ji lêkolîn û pêşkeftina karsaziyê tê rast e.
They had never been far from the province before.	Ew berê qet ji parêzgehê dûr nebûn.
You just love war.	Hûn bi tenê ji şer hez dikin.
There no one could reach her.	Li wir kes nikarîbû xwe bigihîne wê.
My ears were tired.	Guhên min westiyabûn.
We did not force you to come here.	Me zora te neda ku tu were vir.
But you did not want to leave the house.	Lê te nexwest ji malê dûr biçî.
Others heard me and shook their heads.	Kesên din min bihîstin û serê xwe derxistin derve.
Instead, she left.	Di şûna wê de, wê ew hişt.
This claim was accepted.	Ev îdîa hat qebûlkirin.
We accepted this, because the final results showed us.	Me ev yek qebûl kir, ji ber ku encamên dawiyê nîşanî me dan.
But this is only an open and close action.	Lê ev tenê çalakiyek vekirî û nêzîk e.
The birth of a child will be a great joy.	Jidayikbûna zarokê dê bibe şahiyek mezin.
He goes beyond his work.	Ew ji karê xwe wêdetir diçe.
There were no serious problems.	Pirsgirêkên ciddî tunebûn.
There is nothing more I can say.	Tiştekî zêde ku ez bibêjim nemaye.
However, there is a faster way.	Lêbelê, rêyek zûtir heye.
Then once every six months.	Piştre şeş mehan carekê.
If everyone in the room has a large pose, so be it.	Ger her kesê di odeyê de pozek mezin hebe, wusa be.
You can hold it for a few seconds.	Hûn dikarin wê ji bo çend saniyan bigirin.
You do not need to understand.	Ne hewce ye ku hûn fêm bikin.
And I believe it is our responsibility to use that power carefully.	Û ez bawer dikim ku berpirsiyariya me heye ku em wê hêzê bi baldarî bikar bînin.
Now you will find that real city.	Naha hûn ê wê bajarê rastîn bibînin.
He learned with your presence.	Ew bi hebûna te re fêr bû.
But in the last moment he falls into small pieces again.	Lê di kêliya paşîn de ew dîsa dikeve nav piçûkan.
The data represent for three independent experiments.	Daneyên ji bo sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
Several factors finally brought the group together.	Gelek faktor dawî li komê anîn.
More than anything and everyone.	Ji her tiştî û her kesî bêtir.
It came out in front of her.	Li ber wê derket.
It looks like last year.	Weke sal berê xuya dike.
This was definitely the third attempt.	Bi rastî ev hewldana sêyemîn bû.
However, the court did not reach a conclusion on this issue.	Lê belê heyeta dadgehê der barê vê mijarê de ti encam negirt.
From what he saw, it seems not.	Ji tiştê ku wî dît, xuya ye ku ne.
God, but good to be back.	Xwedêyo, lê baş e ku tu vegerî.
Love reading these and putting things in perspective.	Ji xwendina van û danîna tiştan di çarçovê de hez dikin.
It was easy for him to pull them out again.	Ji wî re hêsan bû ku wan dîsa derxe.
That mission would kill him but two other people died.	Wê mîsyonê ew bikuje lê du kesên din mirin.
There used to be more buildings than there are today.	Di berê de li gorî îro bêtir avahî hebû.
There were two women.	Du jin bûn.
All three authors were also involved in the process of writing the article.	Her sê nivîskar jî tevlî pêvajoya nivîsandina gotarê bûne.
It was the magic of economic growth.	Ew efsûna mezinbûna aborî bû.
Whenever possible you should have all four of these components in place for launch to maximize profits.	Dema ku gengaz be, bi tiştên ku we bi rastî li ser malperê dîtiye ve girêdin.
By saying, by saying it also says a lot.	Bi gotinê, bi negotinê re jî gelek tişt vedibêje.
Add one of these to your order today !.	Yek ji van îro li emrê xwe zêde bikin!.
They are not designed to be easy on our ears.	Ew ne hatine çêkirin ku li ber guhên me hêsan bin.
Click here for a brief overview.	Ji bo temaşekirina kurte li vir bikirtînin.
I did not learn.	Min hîn nekir.
Help them do their job a little better.	Alîkariya wan bikin ku karê xwe hinekî çêtir bikin.
They usually establish a connection between two ideas to clarify something.	Ew bi gelemperî têkiliyek di navbera du ramanan de destnîşan dikin ku tiştek zelal bikin.
He had killed for her.	Wî ji bo wê kuştibû.
I love this tool.	Ez ji vê amûrê hez dikim.
You will not tell me that there is no central power here.	Hûn ê ji min re nebêjin ku li vir hêza navendî tune.
I told you, baby, you must be satisfied behind your back.	Min ji te re got, pitik, divê tu li pişt xwe razî.
No wonder he rejected it.	Ne ecêb e ku wî ew red kiribû.
I had books above, my music above, my record player.	Li jor pirtûkên min hebûn, muzîka min li jor, lîstikvana min a tomarê.
He lay very, very gently on me.	Ew pir, pir bi nermî li ser min raza.
Insurance companies have a belly.	Şîrketên bîmeyê zik hene.
Take it as it comes.	Wek ku tê wê bigirin.
Also bad behavior.	Her weha tevgera xirab.
Try it for the next few days.	Ji bo çend rojên pêşeroj biceribînin.
Actually, if you know anything you should let me know.	Bi rastî, heke hûn tiştek dizanin divê hûn ji min re agahdar bikin.
They can do that when we are at work.	Ew dikarin wiya bikin dema ku em li ser kar in.
We try to make them eat the right breakfast.	Em hewl didin ku ew taştêyek rast bixwin.
If that's your point, we've talked about what we did.	Heger mebesta te ev be, me qala çi kir.
I city, I use everything now.	Ez bajarok, her tişt niha bikar tînim.
And whether he ever won football.	Û gelo ew çu carî fûtbolê bigire.
This was a new experience for us.	Ev ji bo me ezmûnek nû bû.
Size depends on the location of the body to be placed.	Mezinahî bi cihê laş ve girêdayî ye ku were danîn.
All authors discussed and contributed to the manuscript.	Hemû nivîskaran li ser destnivîsê nîqaş kirin û beşdarî kirin.
Well, that was not a big deal for us.	Belê, ji me re ne tiştek mezin bû.
See what he does.	Binêrin ku ew wiya dike.
It will be fun.	Ew ê kêfxweş be.
Terms and conditions are never perfect.	Şert û merc qet ne temam in.
A beautiful face helps.	Rûyek xweşik dibe alîkar.
Then specify if you want to get involved in the business.	Dûv re diyar bikin ku hûn dixwazin karsazî tevlê bibin.
Learn what they said !.	Fêr bibe ka wan çi gotiye!.
And it looks like common sense.	Û ew mîna aqilê hevpar dixuye.
And yet you continued.	Û dîsa jî te berdewam kir.
No date yet !.	Hîn demek diyar nîne!.
I simply thank people.	Ez bi hêsanî spasiya mirovan dikim.
Explain to me in more detail what each device describes.	Ji min re bêtir bi hûrgulî rave bike ku her amûrek diyar dike.
To give way to them.	Ji bo ku rê bidin wan.
It could be removed at any time.	Dikaribû di her kêliyê de were rakirin.
My mother did not understand.	Diya min fêm nekir.
She is really round and fat.	Ew bi rastî dor û qelew e.
People have fire.	Mirov agir heye.
I knew they were close.	Min dizanibû ku ew nêzîk bûn.
Sorry, we can not give you more.	Mixabin, em nikarin zêdetir bidin we.
Something about what had happened in the field that evening.	Tiştek li ser tiştê ku wê êvarê li zeviyê qewimî bû.
Everything went wrong.	Her tişt xelet çû.
They will be free from home.	Ew ê ji malê azad bibin.
Therefore, higher power is required.	Ji ber vê yekê, hêzek bilindtir hewce ye.
Maybe not, but.	Dibe ku ne, lê belê.
They have been out of touch for years.	Bi salan ji têkilîyê derketin.
This same growth continues unabated.	Ev heman mezinbûn bi berdewamî berdewam dike.
I am as strong as a man.	Ez bi qasî mêrekî bi hêz im.
The bigger things are the more important they become as a rule.	Tiştên mezin ew qas girîngtir in wekî qaîdeyek.
There was a problem.	Pirsgirêk ma.
And we had.	Û me hebû.
Except they are not.	Ji bilî ku ew ne.
His eyes wander across the room.	Çavên wî di ser odeyê re derbas dibin.
The meeting or meeting place agreed upon.	Civîn an jî cihê hevdîtinê ku li ser hatiye lihevkirin.
Days passed, unanswered.	Roj derbas bûn, bê bersiv.
We could have done better this season.	Me dikaribû vê sezonê çêtir bikira.
Was this in your mind ?.	Di hişê we de ev bû?.
Points are awarded for sports, movement and stops.	Pûan ji bo werzîş, tevger û rawestan têne dayîn.
It was just something to see what we could do.	Ew tenê tiştek bû ku em bibînin ka em dikarin çi bikin.
We will take you home.	Em ê te bibin malê.
No one saw him anymore.	Êdî kesî ew nedît.
Not ready for it yet.	Hîn ji bo wê ne amade ye.
Usually this works.	Bi gelemperî ev kar dike.
We just want to know why.	Em tenê dixwazin bizanin çima.
There is good news and not so good.	Nûçeyên baş û ne ewqas baş hene.
His chest is not my favorite type.	Sîngê wî ne celebê min ê bijare ye.
And even better on its own.	Û li ser xwe jî çêtir e.
We drank a little tea and then went back to it.	Me çayek piçûk vexwar û dûv re dîsa çû ser wê.
It was just sex.	Ew tenê cinsî bû.
I loved writing.	Min ji nivîsandinê hez kir.
The tests were performed three times.	Ceribandin sê caran hatin kirin.
However my frequency has dropped a lot.	Lêbelê frekansa min pir daketiye.
So he should have been stopped before.	Ji ber vê yekê divê berê wî bidin sekinandin.
He wanted to speak again, but again his voice failed.	Dîsa xwest biaxive, lê dîsa dengê wî têk çû.
If they have ever done so.	Ger wan carî kiribe.
I dropped that part down.	Min ew beş daxist xwarê.
If you are right.	Heke hûn rast in.
Don’t wait to get someone’s answers.	Li bendê nebin ku hûn bersivên kesek bistînin.
Here is the deal.	Li vir peyman e.
Her week suddenly looked on.	Hefteya wê ji nişka ve nihêrî.
These eyes looked at him, then at him.	Van çavan li wî mêze kirin, paşê jî li wî mêze kirin.
I could not have been more proud of these children.	Min nikaribû bi van zarokan bêtir serbilind bim.
This is hard work, obviously.	Ev karekî dijwar e, diyar e.
I called him, explained the situation and we are here.	Min gazî wî kir, rewş rave kir û em li vir in.
And it gets very cold.	Û pir sar dibe.
You do not feel that you have it.	Hûn hest nakin ku we heye.
You can not believe it.	Hûn nikarin bawer bikin.
There is no need to listen to this topic.	Di vê mijarê de guhdarîkirin ne hewce ye.
Knowledge cannot exist without beauty.	Zanîn bêyî bedewiyê nabe.
Those old men tried to kill her.	Wan kalan hewl dan wê bikujin.
It's very nice to start early in the morning.	Pir xweş e ku meriv serê sibê dest pê bike.
I was hoping he would make a good visit with his dad.	Min hêvî dikir ku ew ê bi bavê xwe re serdanek baş bike.
This utility is provided free of charge, and its registration is easy.	Ev karûbar belaş tê pêşkêş kirin, û qeydkirina wê hêsan e.
I say there is a way to do it more.	Ez dibêjim rêbazek wê zêdetir heye.
I had to stay in control.	Diviyabû ez di bin kontrola xwe de bimînim.
The other half also wanted to stay in their natural state.	Nîvê din jî dixwest di rewşa xwe ya xwezayî de bimîne.
The last session was observed in a period of six days.	Rûniştina dawî di heyama şeş rojan de hat dîtin.
Because they did not.	Ji ber ku wan nekir.
For a while we also had that problem.	Demekê me jî ew pirsgirêk hebû.
Both can happen, and one must be wrong.	Hem dibe ku bibe, hem jî divê yek xelet be.
I went to see him.	Ez çûm ku wî bibînim.
He was sad that he was so successful.	Ew xemgîn bû ku ew pir serkeftî bû.
He has speed.	Leza wî heye.
Just don’t look at them.	Tenê li wan nenêrin.
I will not answer you.	Min ê bersivek neda we.
Although he doubted his strength.	Her çend wî ji hêza xwe guman kir.
It is in a hospital-style room with no television.	Ew li jûreyek bi şêwaza nexweşxaneyê ye bê televîzyon.
He put you on his bed.	Wî tu danî ser nivînên xwe.
And then they turned against you.	Û paşê li dijî we hatin zivirandin.
I need music.	Pêdiviya min bi muzîka min heye.
I will never go out in the world.	Ez ê çu carî li cîhanê nekim.
And every day, it gets relevant.	Û her roj, ew têkildar dibe.
For starters, this makes writing them a lot easier.	Ji bo destpêkê, ev nivîsandina wan pir hêsantir dike.
He does not know what he is doing.	Nizane çi dike.
It took me a while to recognize her personally.	Demek girt ku ez bi xwe wê nas bikim.
And very few of them did.	Û pir hindik ji wan kir.
I also went to the police station last night.	Ez do bi şev jî çûm qereqola polîsan.
I do not know if it has anything to do with it.	Nizanim ka pêwendiya wê bi wê re heye.
He said he was waiting for someone.	Negot ew li benda kesekî ye.
But we are not at war.	Lê em ne di şer de ne.
Perform data design and analysis.	Dîzaynkirin û analîzkirina daneyan pêk anîn.
She just mentioned it.	Wê tenê behsa wê kir.
Then he saw that I was watching him.	Paşê wî dît ku ez li wî temaşe dikim.
Participated in the design of the reading.	Beşdarî sêwirana xwendinê bûye.
Of course it was a danger.	Bê guman ew xeterek bû.
Never pay attention to what the experience has brought to you.	Qet bala xwe nedin serpêhatiyê ji we re çi anî.
I guess maybe around ten.	Ez texmîn dikim belkî dora deh.
He should get out of here at once and not look back.	Divê ew bi carekê ji vê derê derkeve û li paş xwe nenêre.
Not for that.	Ne ji bo vê.
He followed them.	Li pey wan çû.
More than consent.	Ji razîbûnê zêdetir.
It was not wide enough.	Ew têra xwe fireh nebû.
We assume that the continuous components are final.	Em dihesibînin ku pêkhateyên domdar yên dawî ne.
And they are very, very special about it.	Û ew di derbarê wê de pir, pir taybetî ne.
I finally found it for myself.	Di dawiyê de min ew bi xwe dît.
The same thing happens at work.	Di kar de jî heman tişt dibe.
How people hurt.	Çiqas mirov êşand.
7 children were abducted because they were too young.	7 zarok ji ber ku ew pir biçûk bûn, hatin derxistin.
I'm so glad you decided to stay there.	Ez pir kêfxweş im ku we biryar da ku hûn li wir bisekinin.
This floor is completely new so nothing has been installed yet.	Ev qatek bi tevahî nû ye ji ber vê yekê hîn tiştek nehatiye saz kirin.
What am I.	Ez çi.
I still want to see what happens.	Ez hîn jî dixwazim bibînim ka dê çi bibe.
I do not know why.	Nizanim çima.
But before you do that, try to put yourself first.	Lê berî ku hûn wiya bikin, hewl bidin ku berê xwe bidin cîh.
Only weeks have passed, but many things have passed since then.	Tenê hefte derbas bûne, lê ji wê hingê ve gelek tişt derbas bûne.
She will miss you so much.	Wê gelek bêriya.
She said no at first.	Wê di destpêkê de got na.
Both officers did not find a third person in or around the vehicle.	Herdu efseran kesê sêyem di nav an li dora wesayitê de nedîtin.
Game one will be especially important for setting the tone.	Lîstika yek dê bi taybetî ji bo danîna dengek girîng be.
When they are in the game.	Kengî ew di lîstikê de ne.
That is either they do not know or.	Yanî yan nizanin yan jî.
There is no other person in sight.	Mirovek din li ber çavan tune.
Worry is not a stop sign.	Xemgîn ne nîşanek rawestandinê ye.
I send them out.	Ez wan dişînim derve.
You will not trust anyone.	Hûn ê bi tu kesî bawer nekin.
Apparently something was left behind.	Xuya ye ku tiştek ji xwe li pey xwe hiştine.
That he would take me, and.	Ku ew ê min bigire, û.
It is difficult to keep track of everything that has happened.	Zehmet e ku meriv her tiştê ku qewimî jî bişopîne.
I changed the bag but the smell did not come from the bag.	Min çente guhert lê bêhn ji çenteyê nedihat.
However, if something is not planned, it can happen.	Lêbelê, heke tiştek nehatiye plan kirin, ev dikare bibe.
Now, we do too.	Niha, em jî dikin.
Furthermore, there were deeper reasons for concern about his impact.	Wekî din, sedemên kûrtir ji bo nîgeraniya li ser bandora wî hebûn.
Now that's something to be excited about.	Naha ew tiştek e ku meriv pê bi heyecan bibe.
You often show problems in comprehension and expression.	Hûn pir caran di têgihiştin û vegotinê de pirsgirêkan nîşan didin.
Soldiers must eat.	Divê leşker bixwin.
I actually had a small child many years ago.	Min bi rastî gelek sal berê zarokek piçûk girt.
Watch what they do.	Temaşe bikin ka ew çi dikin.
She looked sad, but did not.	Wê xemgîn xuya bû, lê ma.
We will do it ourselves.	Em ê bi xwe bikin.
He wanted to get out better than when he found the place.	Wî dixwest ku ji dema ku wî cîh dît çêtir derkeve.
It’s that simple.	Ew qas hêsan e.
It is followed by their internal testing, and then the production times.	Li dû wê ceribandina wan a hundurîn, û dûv re demên hilberînê ye.
My friend showed me the article.	Hevalê min gotar nîşanî min da.
A house was really lost.	Xaniyek bi rastî winda bû.
It just sounds.	Ew tenê deng dike.
Seriously, you will die.	Bi giranî, hûn ê bimirin.
Which they value most in life.	Ya ku ew di jiyanê de herî zêde nirx dikin.
My code only works after the second click.	Koda min tenê piştî klîk duyemîn dixebite.
The big one I carried.	Yê mezin ku ez hilgirtim.
It was a pleasure to work with your company of expert people.	Kêfxweş bû ku bi pargîdaniya we ya mirovên pispor re xebitîn.
This is the great human brain.	Ev mejiyê mirovî yê mezin e.
I was lucky I did not return.	Bextê min bû ku ez venegeriyam.
No one else knows.	Kesek din nizane.
Continue for five to eight minutes.	Ji bo pênc û heşt deqîqeyan berdewam bikin.
Only factors that have a significant impact on the outcome are identified.	Tenê faktorên ku bandorek girîng li ser encamê hene têne destnîşan kirin.
You should not have done this, what did you do.	Diviyabû te ev nekira, te çi kir.
On the men on the ground.	Li mêrên li erdê.
It was hard to watch.	Temaşekirin zehmet bû.
I was told this was not a coincidence.	Ji min re got ku ev ne tesaduf bû.
And now it becomes interesting.	Û niha ew balkêş dibe.
Here we offer another real solution.	Li vir em çareseriyek rastînek din pêşkêş dikin.
God is waiting for you.	Xwedê li benda te ye.
You will return to the same store as the last time.	Hûn ê vegerin heman firotgeha ku cara paşîn.
Allow to cool for a few minutes.	Çend deqeyan bidin aliyekî ku sar bibe.
We tried it anyway.	Me bi her awayî ceriband.
And you are interesting.	Û hûn balkêş in.
You do not fight.	Hûn şer nakin.
But there is no place to hide.	Lê cîhek ku xwe veşêre tune.
If we find someone, we will not talk to them.	Ger em kesek bibînin, em ê bi wan re neaxivin.
We just cut them long.	Em tenê wan bi dirêjî birîn.
I was happy with that.	Ez ji vê yekê kêfxweş bûm.
I was expecting something like that.	Min li hêviya tiştekî wiha bû.
I just have to go home.	Divê ez tenê herim malê.
Maybe someone can help me find the problem.	Dibe ku kesek ji min re bibe alîkar ku ez pirsgirêkê bibînim.
And you can guess what happened next.	Û hûn dikarin texmîn bikin ku paşê çi qewimî.
But there may be a lot of options for me later.	Lê dibe ku paşê paşê ji bo min gelek vebijark hebin.
Maybe a boy too.	Dibê kurik jî.
She could not buy it.	Wê nikarîbû bikira.
It is just a process.	Ew tenê pêvajoyê ye.
Enjoy a work of art from the creative process of making your own cup.	Ji pêvajoya afirîner a çêkirina kasa xwe karek hunerî xweş bikin.
In fact, completely ignored him and his interests.	Bi rastî, bi tevahî ew û berjewendîyên wî paşguh kir.
Each time you save, you will receive a new version.	Her gava ku hûn hilanînê bixin, hûn ê guhertoyek nû bistînin.
I'm glad you are here.	Ez kêfxweş im ku hûn li vir in.
Still spending time with friends, but not like before.	Hîn jî bi hevalan re wext derbas dikir, lê ne wek berê.
Hospitalized in serious condition.	Di rewşa giran de rakirin nexweşxaneyê.
Not there either.	Ne li wir jî.
And well, yeah, I had to try it.	Û baş, erê, ez neçar bûm ku wê biceribînim.
Nothing hurt me so much.	Tiştekî ewqas êş neda min.
Wild is not available to new players.	Wild ji lîstikvanên nû re peyda nabe.
She left him under the bed.	Wê ew di bin nivînê de hişt.
We will consider two cases in this article.	Em ê di vê gotarê de du rewşan binirxînin.
There are many possible reasons.	Gelek sedemên gengaz hene.
I'm not at home, this is not home.	Ez ne li malê me, ev ne mal e.
It is very direct.	Ew pir rasterast e.
So follow the steps below for them.	Ji ber vê yekê ji bo wan gava jêrîn bişopînin.
I have to get my dogs and go look for a case.	Divê kûçikên xwe bigirim û herim li dozekê bigerim.
It should have been stronger now.	Diviyabû êdî bi hêz bûya.
This is their time of learning.	Ev dema wan a hînbûnê ye.
He put the ice in it.	Wî qeşa tê de kir.
Try it, he says.	Biceribînin, ew dibêje.
A food without salt.	Xwarineke bê xwê.
Now you remember.	Niha tê bîra te.
Try something like this to get you started.	Ji bo ku hûn dest pê bikin tiştek bi vî rengî biceribînin.
Like we had an illness or something.	Mîna ku me nexweşiyek an tiştek din hebû.
I usually did.	Min bi gelemperî kir.
We do not know if he will be safe in safety.	Em nizanin ku ew ê di ewlehiyê de sax be.
I have no free time.	Min demek azad nema.
There is also some really good work on your blog.	Li ser bloga xwe jî hin xebatek rast a xweş heye.
All her money was gone.	Hemû pereyên wê çûbûn.
I got a call a few days later.	Piştî çend rojan telefonî min kir.
To create positive change, sometimes a life happens.	Ji bo afirandina guhertinên erênî, carinan jiyanek diqewime.
We can not do without it.	Em bêyî wê nikarin.
All of these things.	Hemû van tiştan.
It is foolish to bring him here.	Bêaqil e ku wî bînin vir.
Save the others.	Yên din xilas bikin.
He loves his horse.	Ew ji hespê xwe hez dike.
Let me be clear on this point.	Bila ez di vê mijarê de zelal bim.
He sat there, thinking, until it was very dark.	Ew li wir rûnişt, fikirî, heta ku pir tarî bû.
After starting other tasks, he can start tasks.	Piştî destpêkirina karûbarên din, ew dikare karûbaran dest pê bike.
Light for some more.	Ji bo hinekî din ronahî.
Of course they did not give up on themselves, but I did.	Bê guman ew ne dane bi xwe, lê ez bûm.
I needed to use it with her and what she meant.	Min hewce kir ku ew bi wê û ya ku ew mebesta wê bikar bînin.
He said it was a beautiful place, she said.	Wî got ku ev der xweş bû, wê got.
Not that he would know.	Ne ku ew ê bizane.
If you talk to him in your younger years, he speaks gently.	Ger hûn di salên xwe yên ciwan de bi wî re bipeyivin, ew bi nermî diaxivî.
I am not very happy from the end.	Ez ji dawiyê ne pir kêfxweş im.
But we succeeded.	Lê me bi ser ket.
Our voice can make a difference in the world.	Dengê me dikare cudahiyê bide cîhanê.
Lastly, you do not need to run after the girls of your choice.	Di dawiyê de, hûn ne hewce ne ku hûn li dû keçên bijartina xwe birevin.
Apparently, she was crying, and not just crying.	Qey, ew digirî, û ne tenê giriya.
There are some things we can do right and we will do it right.	Hin tişt hene ku em rast bikin û em ê rast bikin.
If it was a sign to give him.	Ger wê nîşanek bidaya wî.
Good performance here.	Performansek baş li vir.
Maybe it's.	Dibe ku ev be.
I can not enjoy anything.	Ez nikarim ji tiştekî kêfê bikim.
If you haven’t noticed, there aren’t many of us.	Ger we ferq nekiribe, ji me pir nemaye.
In terms of entry into the home.	Di warê ketina nav malê de.
This product is out of stock.	Ev hilber ji stokê derketiye.
She will know that nice words are not for her.	Ew ê bizanibe ku gotinên xweş ji bo wê ne.
Such things must be done in a way.	Divê bi awayekî tiştên wiha bên kirin.
There is no plan, we only create in front of your eyes.	Plan tune, em tenê li ber çavên we diafirînin.
Only negative emotions, no content.	Tenê hestên neyînî, bê naverok.
It does not seem normal when we are talking about it now.	Dema ku em niha li ser wê dipeyivin ew ne normal xuya dike.
Will spend hours on it.	Dê bi saetan li ser xerc bike.
He let her enter gently again.	Wî hişt ku ew dîsa bi nermî bikeve.
I know what it is.	Ez dizanim ew çi ye.
Remember you called me today.	Bînin bîra xwe ku te îro gazî min kir.
He took a deep breath and re-entered his human form.	Bêhna xwe hilda û dîsa kete şiklê xwe yê mirovî.
So there is a lot of responsibility.	Ji ber vê yekê berpirsiyariyek pir zêde ye.
3 people died in the area and many others were injured.	Li herêmê 3 kes mirin û gelek kes jî birîndar bûn.
I have to lose this.	Divê ez vê winda bikim.
I did not know that this was difficult for him.	Min nizanibû ku ev ji bo wî zehmet bû.
The main tool is the following result.	Amûra sereke encama jêrîn e.
Television will not shy away from this.	Televîzyon wê ji vê yekê dûr nekeve.
I can not do that in this pain.	Ez nikarim di vê êşê de wiya bikim.
I pulled back my chair and tried to stand up.	Min kursiya xwe paşve kişand û hewl da ku bisekinim.
Looking at each other now.	Niha li hev dinêrin.
This is a serious problem.	Pirsgirêkek cidî ye.
You said.	Te digot.
The storage site is our last hope.	Malpera hilanînê hêviya me ya dawî ye.
I will not change one thing.	Ez ê yek tiştek neguherim.
Put others aside.	Yên din bidin aliyekî.
Definitely more today.	Bê guman îro bêtir.
I hope so.	Ez wisa hêvî dikim.
I think that's it.	Ez difikirim ew ew e.
You have done very well on these.	We li ser van pir baş kiriye.
Just to be safe.	Tenê ji bo ewle be.
We should not be here.	Divê em ne li vir bin.
Further studies are needed to fully understand the visible differences.	Lêkolînên din hewce ne ku ji bo ku cûdahiyên dîtbar bi tevahî fêm bikin.
Fight in your own name and in your own name.	Bi navê xwe û bi navê xwe şer bikin.
We began to believe.	Me dest bi baweriyê kir.
My dad doesn’t like either.	Bavê min ji herduyan jî hez nake.
But then why use it ?.	Lê wê demê çima wê bikar bînin?.
People can never tell.	Mirov qet nikare bêje.
So, we went out again.	Ji ber vê yekê, em dîsa derketin.
This is a great market opportunity that is waiting to happen.	Ev firsendek mezin a bazarê ye ku li bendê ye ku bibe.
They were not in danger.	Ew ne di xeterê de bûn.
A friend of mine wrote well.	Hevalekî min ê baş nivîs nivîsand.
Beat after each addition.	Piştî her zêdekirinê lêxin.
I will find her in my apartment.	Ez ê wê di apartmana xwe de bibînim.
It was much better to take the baby.	Pir çêtir bû ku zarok bigirîn.
This is illustrated by a better example.	Ev bi mînakek çêtir tê ravekirin.
Then I will feel much better.	Wê hingê ez ê xwe pir çêtir hîs bikim.
Won't worry a bit.	Dê hinekî xem neke.
It starts to darken.	Ew dest bi teriyê dike.
You can see them in an interesting way.	Hûn dikarin wan bi rengek balkêş bibînin.
She will help you, my sister.	Ew ê alîkariya te bike, xwişka min.
Enjoying the business.	Ji pargîdaniyê kêfxweş e.
And you are not the number one case.	Û hûn ne hejmara dozê ne.
Maybe they don’t know how loud they are.	Dibe ku ew nizanibin ka ew çiqas bi deng in.
We were going there.	Em diçûn wir.
I have said it before.	Min berê jî gotibû.
In the head everyone says their body is heavy.	Di serî de her kes dibêje laşê wan giran e.
In this work, we focus on local methods.	Di vê xebatê de, em li ser rêbazên herêmî bisekinin.
It was hell.	Dojeh bû.
I will start my walk.	Ez ê dest bi meşa xwe bikim.
This house is me.	Ev xanî ez im.
It also seemed impossible.	Ew jî ne gengaz xuya dikir.
Woman, same thing.	Jin, heman tişt.
My blood cools to think about it.	Xwîna min sar dike ku ez lê bifikirim.
I could not feel that part of his face.	Min nikarîbû wî perçeyê rûyê xwe hîs bikim.
Hold your hand.	Destê te bimîne.
Exactly eight minutes later, it was over.	Tam heşt deqîqe şûnda, ew qediya.
You never did that, boy.	Te qet wisa nekir, kur.
He is not a bad person.	Ew ne mirovekî xerab e.
Let's do it tomorrow.	Bila sibê bikin.
We are constantly moving from one big house to another.	Em bi berdewamî ji malek mezin diçin malek din.
It usually does a better job.	Ew bi gelemperî karekî çêtir dike.
Not soon, but in the end.	Ne zû, lê di dawiyê de.
It is not clear how successful these experiments were.	Ne diyar e ku ev ceribandin çiqas serkeftî bûne.
Mine was not alone.	Ya min ne tenê bû.
That they will win.	Ku ew ê bi dest bixin.
It should be so but most of us know that it is not so.	Divê wisa be lê piraniya me dizanin ku ne wusa ye.
Prices include breakfast and afternoon tea.	Bihayan taştê û çaya piştî nîvro heye.
There had to be a way to accomplish this task.	Diviyabû rêyek ji bo pêkanîna vî karî hebûya.
But it is a small relief to those who were directly injured by the project.	Lê ew ji wan kesên ku rasterast ji hêla projeyê ve birîndar bûne rehetiyek piçûk e.
The problem is, one of them is useless.	Pirsgirêk ev e, yek ji wan ne bikêr e.
I took him for a walk.	Min ew bir seyranê.
Certainly not us.	Helbet ne em bûn.
It is used to indicate that the following is a request.	Ew tê bikar anîn ku nîşan bide ku ya jêrîn daxwazek e.
It is an influence that others have recognized.	Ew bandorek e ku yên din destnîşan kirine.
So the same thing was applied here.	Ji ber vê yekê li vir jî heman tişt hat sepandin.
It 'was too much.	Ew 'pir zêde zêde bû.
This is very sad news.	Ev nûçeyek pir xemgîn e.
The people are as friendly as possible.	Gel bi qasî ku dibe dost e.
Nothing changed nine weeks later.	Neh hefte şûnda tiştek neguherî.
But then she suddenly had to use the bathroom.	Lê paşê wê ji nişkê ve neçar bû ku hemamê bikar bîne.
A site cost two thousand dollars.	Malperek du hezar dolar lêçû.
No longer available in either location.	Êdî li her du cihan jî nemaye.
Usually we went with him because the family did that.	Bi gelemperî em bi wî re diçûn ji ber ku malbatê wisa dikir.
He felt ten feet away.	Wî hest bi deh metreyan kir.
The sound of the air also changed less than before.	Dengê hewayê jî dîsa ji berê kêmtir guherî.
You should have loved this baby.	Diviyabû tu ji vî zarokî hez bikira.
Look over your shoulder to see if they are following him.	Li ser milê xwe nêrî ku bibîne ka ew li pey wî diçin.
Five sweet years.	Pênc salên şêrîn.
You recognize the enemy.	Hûn dijmin nas dikin.
It was a policy that was repeated at all times.	Siyasetek bû ku di her demê de hate dubare kirin.
Music can be played anywhere.	Muzîk dikare li her deverî vebe.
He could go home.	Ew dikaribû vegere malê.
It is for everything.	Ew ji bo her tiştî ye.
If you ask for help, you usually get it.	Ger hûn alîkariyê bixwazin, hûn bi gelemperî wê distînin.
I opened your door and looked inside.	Min deriyê te vekir û li hundur mêze kir.
It seemed to have come out of mourning.	Xuya bû ku ji şînê derketibû.
But it will not last long, now he has seen you.	Lê ew ê dirêj neke, niha ew te dîtiye.
We told them to hide and be quiet.	Me ji wan re got bila xwe veşêrin û bêdeng bin.
His version is very light and modern.	Guhertoya wî pir sivik û nûjen e.
Accordingly, both of these methods have the problem of increasing production costs.	Li gorî vê yekê, van her du rêbazan pirsgirêka zêdebûna lêçûna hilberînê heye.
So she could feel it.	Ji ber vê yekê wê dikaribû hîs bike.
And it takes a critical toll.	Û ev hêzek krîtîk digire.
The question is what to do about it.	Pirsgirêk ev e ku meriv li ser wê çi bike.
Both were new to her.	Herdu jî ji wê re nû bûn.
He knows when the time is right.	Ew dizane kengê wextê rast e.
He saw the letter in my hand.	Wî nameya di destê min de dît.
Take care of your health.	Bala xwe bidin tenduristiya xwe.
This number is the result.	Ev hejmar encam e.
But those are difficult things.	Lê ew tiştên dijwar e.
Will we be back.	Ma em ê vegerin.
Turned to the top of the table.	Zivirî ser serê masê.
I remember I was so excited to play it.	Tê bîra min ku ez pir bi heyecan bûm ku wê bilîzim.
We still held each other.	Hîn me hevdu girt.
I loved it, really.	Min jê hez kir, bi rastî.
Some are against this form of creative expression.	Hinek li dijî vê awayê îfadeya afirîner in.
No more discussions.	Gotûbêj nema.
I will call first.	Ez ê pêşî telefon bikim.
This site can be found from the companies listed below.	Ev malper dikare ji pargîdaniyên ku li jêr hatine destnîşan kirin bibînin.
But look to the future, even the written one.	Lê li paşerojê binêrin, heta ya nivîskî jî.
I enjoy the fall.	Ez ji payîzê kêfxweş dibim.
Schools will not respond to field tests.	Dê dibistan ji îmtîhanên zeviyê bersiv negirin.
He can't correct me.	Ew nikare min rast bike.
I thank you.	Ez spasiya te dikim.
This is the top level.	Ev asta jor e.
But it will not be easy to make a change.	Lê ew ê ne hêsan be ku guhertin çêbibe.
But we are not so foolish.	Lê em ne ewqas bêaqil in.
And he feels it.	Û ew wê hîs dike.
I enjoy it, and so do you, for good reason.	Ez jê kêfxweş im, û hûn jî, bi sedem.
Well, we totally agree.	Welê, em bi tevahî li hev dikin.
Let me tell you.	Bila ji te re bêjim.
Children are the future.	Zarok pêşeroj in.
Just both.	Tenê her du.
I still want us to be friends.	Ez hîn jî dixwazim ku em bibin heval.
If it looks crazy, it's kind of like that.	Ger ew dîn xuya dike, ew bi rengek wusa ye.
You may want to read the report again.	Dibe ku hûn bixwazin raporê dîsa bixwînin.
I'm sure they are sick already.	Ez bawer im ku ew ji nuha ve nexweş in.
I agreed to play for them in our contract.	Min qebûl kiribû ku di peymana me de ji wan re bilîzim.
Take the test.	Testê bistînin.
I run for half an hour every day.	Ez her roj nîv saetê direvim.
But then something even worse seemed to happen.	Lê paşê tiştek hê xerabtir xuya bû.
Use custom parameters.	Parametreyên xwerû bikar tînin.
His message did not succeed.	Xebera wî bi ser neket.
The ball should be held in the hand or between the hands.	Divê top di nav destan an di navbera destan de were girtin.
When the time comes they will tell us.	Dema ku dem hat ew ê ji me re bibêjin.
So he has to make a place for himself in the house.	Ji ber vê yekê divê ew di malê de ji xwe re cihekî çêbike.
This is how we play.	Bi vî awayî em dilîzin.
Talking to the officers, she showed their general leadership.	Bi efseran re peyivî, wê rêberiya wan a giştî nîşan da.
Have a calm and measured response, but be sure you respond.	Bersivek aram û pîvandî hebin, lê pê ewle bin ku hûn bersivê didin.
I felt light.	Min sivik hîs dikir.
The thing of death.	Tiştê mirinê.
And just warm.	Û bi tenê germ.
I have a name too.	Navê min jî heye.
Be any character you love.	Her karakterek ku hûn jê hez dikin bin.
It will affect your sales.	Ew ê bandorê li firotana we bike.
You are fine but, you know.	Hûn xweş in lê, hûn dizanin.
If they are clear and concise, that's fine.	Ger ew zelal û zelal in, ew baş e.
I think this is not your case.	Ez difikirim ku ev ne doza we ye.
Many times we do not do that.	Gelek caran em wiya nakin.
We need some.	Em ji bo hinekan hewce ne.
Some of the stories that came out were overlapping.	Hin çîrok ji yên ku derketine ser hev bûn.
No, of course not.	Na, helbet tunebû.
At least not in open court.	Bi kêmanî ne li dadgehê vekirî.
Seeing him was so hard.	Dîtina wî wisa pir zor bû.
Here we explore more of their features.	Li vir em bêtir taybetmendiyên wan lêkolîn dikin.
People listen to every word.	Mirov li her gotinê guhdarî dike.
From this we receive.	Ji vê yekê em distînin.
Tell you.	Ji we re bêje.
And get your practice.	Û pratîka xwe bigire.
Night is their time.	Şev dema wan e.
If he is there.	Ger ew li wir be.
Now for the final test.	Niha ji bo testa dawîn.
The explanation is unclear.	Ravekirin ne diyar e.
Unable to do so.	Nikarîbûn bikin.
Want to be with your friends.	Dixwazin bi hevalên xwe re bin.
It was an unquestionable topic.	Ew mijarek bê guman bû.
I definitely love it.	Ez bê guman ji wê hez dikim.
We just ask the driver and he will tell you.	Em tenê ji ajoker dipirsin û ew ê ji we re bêje.
However, they were very slow.	Lêbelê, ew pir hêdî bûn.
Superior quality and creative design.	Kalîteya çêtirîn û sêwirana afirîner.
For the first time in a very, very, very long time.	Ji bo cara yekem di demeke pir, pir, pir dirêj de.
In her apartment.	Di apartmana wê de.
If you do, let us know what you think.	Ger hûn bikin, ji me re agahdar bikin ka hûn çi difikirin.
It gives you a false sense of security.	Ew hestek ewlehiyê ya derewîn dide we.
Maybe not until today after noon.	Dibe ku heta îro piştî nîvro ne.
I went around the house and he was not here.	Ez li dora malê çûm û ew ne li vir bû.
No, she could not think about it now.	Na, wê nikarîbû niha li ser vê bifikire.
So why, you brought me around.	Ji ber vê yekê çima, te ez li dora xwe anîm.
The music player asked him to vote.	Lîstikvanê muzîkê jê xwest ku deng bide.
It's better.	Ew çêtir e.
He wanted to know how to get into a computer network.	Wî dixwest bizane ka meriv çawa di nav tora komputerê de têkeve.
I do not understand myself.	Ez bi xwe fam nakim.
On private individuals.	Li ser kesên taybet.
Looks like you went in, and we got out in the cold.	Wusa dixuye ku hûn ketin hundur, û em li sermayê derketine.
We do not decide on them at this time.	Em di vê demê de biryara wan nadin.
All others came second.	Hemû yên din hatin duyemîn.
It looked good.	Ew baş xuya bû.
He had three sons and a daughter by his sister.	Ji xwişka wî sê kur û keçek wî hebûn.
Not just by force he succeeds.	Ne tenê bi zorê ew bi ser dikeve.
Used.	Hatiye bikaranîn.
Were tired of eating too.	Ji bo xwarinê jî westiya bûn.
Not just me, my whole family.	Ne tenê ez, tevahiya malbata min.
A great day.	Rojek mezin.
You may love it more or less.	Dibe ku hûn kêm an zêde jê hez bikin.
Do not place your address directly on the site.	Navnîşana xweya rasterast li ser malperê bi cîh nekin.
I'm not at that level.	Ez ne di wê astê de me.
Before he knew it, he was gone.	Berî ku ew bizane, ew çû.
You were at the door.	Tu li ber derî bû.
It works, but it is never the first window.	Ev kar dike, lê ew qet ne pencereya pêşîn e.
And they were smart too.	Û ew jî jîr bûn.
Because if he did, you would trust him.	Ji ber ku eger ew bikira, hûn ê bi wî bawer bikin.
All the weekend killings.	Hemû kuştina dawiya hefteyê.
I would leave the sound I needed.	Min ê dengê ku lê hewce bû bihêlim.
Leave for ten minutes.	Deh deqeyan bihêlin.
This is not entirely true.	Ev tam ne rast e.
It will take a lot of money to do this.	Ji bo vê yekê dê gelek pere hewce bike.
It will start after me.	Ew ê piştî min dest pê bike.
If they respond and get excited, get them out.	Ger bersiv bidin û bi heyecan bibin, wan derxînin derve.
Consider travel money.	Pereyê rêwîtiyê bifikirin.
Many people do not have the skills to work.	Gelek kes jêhatîbûna kar tune.
The evidence came out.	Delîl derketin.
As they dream, everything went worse.	Çawa ku xewnan dikin, her ku çû xirabtir bû.
I really have not seen your wife.	Bi rastî min jina te nedîtiye.
i will die.	ez ê bimirim.
He only appeared in the opening match.	Ew tenê di maça vekirinê de xuya bû.
I just arrived.	Ez nû hatim.
You found your way and you stayed on it.	We riya xwe dît û hûn li ser wê man.
This helps to keep the blog going.	Ev ji bo domandina blogê dibe alîkar.
Or try.	An jî hewl bidin.
She has a beautiful voice.	Dengekî wê yê xweş heye.
They must have been waiting.	Divê ew li bendê bûn.
And not only that.	Û ne tenê ew.
They needed someone like me to help them escape.	Pêdiviya wan bi kesekî mîna min hebû ku alîkariya wan bikim ku birevin.
Especially in the winter it was a real thing.	Bi taybetî di zivistanê de tiştek rast bû.
She studies day and night, wasting time.	Wê şev û roj dixwend, wextê winda dike.
I do very well.	Ez pir baş dikim.
It will protect.	Ew ê biparêze.
Both of these measures yielded similar results.	Van her du tedbîran encamên wekhev dan.
All of them will catch fire.	Hemû ew ê agir bikin.
But he never let me out.	Lê wî tu carî ez li derve nehiştim.
It was not like that.	Ne wisa bû.
You have to think like a man.	Divê hûn wek zilamek bifikirin.
To do.	Ji bo kirin.
Be open to new ideas and read them.	Ji ramanên nû re vekirî bin û wan bixwînin.
He stopped the fight.	Wî şer rawestand.
People were killed.	Mirov hatin kuştin.
They had to send something.	Divê wan tiştek bişanda.
These numbers are maintained across the state.	Van jimareyan li seranserê dewletê diparêzin.
Overall, this is a very interesting study.	Bi tevahî, ev lêkolînek pir xweş e.
Raise your hand and point down.	Destê xwe rakir û jêre îşaret kir.
He was wild.	Ew hov bû.
And others to him.	Û kesên din li cem wî.
I am now ready to listen to you.	Ez niha amade me ku guhdariya we bikim.
The other is crazy stuff.	Ya din tiştên dîn e.
I will definitely see it now.	Ez bê guman wê niha dibînim.
I could not think so.	Min nikaribû wisa bifikirim.
He began to hate everything and everyone, even himself.	Wî dest pê kir ku ji her tiştî û her kesî nefret bike, heta ji xwe.
But he had little interest in getting involved.	Lê kêm eleqeya wî bi tevlêbûnê hebû.
He could no longer resist.	Êdî nikarîbû li ber xwe bide.
He raised his eyes.	Çavên xwe bilind kir.
It's much better now.	Ew niha pir çêtir e.
The meeting was in a beautiful natural setting.	Civîna li cîhek xwezayî xweş bû.
Both of them no longer knew why this happened.	Herduyan êdî dizanibû ku çima ev bû.
They were never produced.	Ew qet nehatin hilberandin.
I let him take it.	Min hişt ku ew bigire.
It's really a bad move for money.	Ew bi rastî ji bo dravê tevgerek xirab e.
It will need to shorten the option again.	Ew ê hewce bike ku dîsa vebijarkek kurt bike.
So everything was really very clear.	Ji ber vê yekê her tişt bi rastî pir zelal bû.
I think I changed mine.	Ez difikirim ku min ya xwe guhert.
And it did not take long for this to happen.	Û pir dem derbas nebû ku ev yek pêk hat.
We can go down at any time, in any kind of life.	Em dikarin her kêliyê, di her cure jiyanê de bikevin xwarê.
For a moment it seemed they were in the clear.	Ji bo bîskekê xuya bû ku ew di zelaliyê de bûn.
Because there is no way.	Ji ber ku rê tune.
It came to me and to my friend.	Hem li min û hem jî li hevalê min hat.
Study of experimental materials.	Lêkolîna materyalên ezmûnî.
Everything is fine.	Hemî tişt baş in.
But that was not a cause for relief.	Lê ew ne bû sedemê rehetiyê.
It has a very real economic impact.	Bandorek aborî ya pir rast heye.
We sleep a lot, watch TV.	Em pir radizin, televizyonê temaşe dikin.
He loved it from here.	Wî ji vir hez kir.
Based on their views.	Li ser bingeha dîtinên wan.
He smiled at his friend.	Li hevala xwe keniya.
At the time of purchase.	Di dema kirîna wê de.
We really want to know how to get away from them.	Em bi rastî dixwazin zanibin ka meriv çawa ji wan dûr dikeve.
We were just sitting there waiting for the crowd.	Em tenê li wir rûniştibûn li benda girseyî bûn.
There were others.	Yên din jî hebûn.
He was not identified.	Ew nehat naskirin.
In a few hours he will be free from here.	Di çend saetan de ew ê ji vê derê azad bibe.
You believed that everything was a little big.	We bawer dikir ku her tiştê piçûk mezin bû.
Please comment.	Ji kerema xwe ez şirove bikim.
Now he could not go.	Niha nikarîbû biçûya.
But there is no need for him to love me.	Lê ne hewce ye ku ew ji min hez bike.
I just finished.	Ez tenê qediyam.
Three people got out of the vehicle.	Sê kes ji wesayîtê peya bûn.
Tell her.	Ji wê re bêje.
It is seen, but not reached.	Ew tê dîtin, lê nayê gihîştin.
I hardly know what to think.	Ez bi zor dizanim ku ez çi bifikirim.
Think a little about what you write.	Tişta ku hûn dinivîsin de hinekî bifikirin.
What will it do from a nerve perspective.	Ji perspektîfa nervê dê çi bike.
But he comes back, determined to finish his job, most of the work.	Lê ew vedigere, bi biryar e ku karê xwe, karê pirê biqedîne.
The weather is bad.	Hewa xerab e.
Part of the site.	Beşek ji malperê.
I will agree.	Ez ê bipejirînim.
Here, we do not see.	Li vir, em nabînin.
I'm like you too.	Ez jî wek te me.
Such a terrifying experience, in general.	Tecrûbeyek wusa tirsnak, bi giştî.
This is for my brother.	Ev ji bo birayê min e.
Problems only came from outside.	Pirsgirêk tenê ji derve dihatin.
Ride up the cliff and get out of sight.	Ber bi zinar ve siwar bibin û ji ber çavan derkevin.
I was stuck with you.	Ez bi te re asê bûm.
Football friends were treated like animals and disrespected.	Hevalên futbolê wek heywanan û bê rêz hatin girtin.
No other information is available at this time.	Di vê demê de ti agahiyek din tune.
They were in trouble enough.	Ew têra xwe di tengasiyê de bûn.
My goal is to get a lot of products.	Armanca min bidestxistina gelek berheman e.
However, it seemed very comfortable.	Lêbelê, ew pir rehet xuya dikir.
You have done a little heavy.	Te hinekî giran kiriye.
For my work.	Ji bo karê min.
No need to leave the guard.	Ne hewce ye ku cerdevan bihêlin.
Free general education.	Perwerdehiya gelemperî ya guncan a belaş.
Must be there.	Divê li wir be.
I only have one daughter who has now grown up.	Tenê keçek min heye ku niha mezin bûye.
It still does the same thing.	Dîsa jî heman tiştî dike.
Can he continue to succeed ?.	Ma ew dikare serketinê bidomîne?.
He stated that they need to be a team.	Wî diyar kir ku ew hewce ne ku bibin tîm.
I did the same.	Min jî wilo kir.
I will treat my love.	Ez ê hezkiriya xwe derman bikim.
In short, it is a business.	Bi kurtasî, ew karsaziyek e.
We illustrate this procedure with examples in the next section.	Em vê prosedûrê bi mînakan di beşa pêş de diyar dikin.
It does not hurt anyone, and it is true, so you should do it.	Ew zirarê nade kesî, û ew rast e, ji ber vê yekê divê hûn wiya bikin.
It went away for medical reasons and got better.	Ji ber sedemên bijîjkî çûbû û çêtir bû.
And now we have a contract to make, given in gold.	Û niha peymanek me heye ku em bikin, bi zêr tê dayîn.
You can not imagine what this means for me.	Hûn nikarin xeyal bikin ka ev ji bo min tê çi wateyê.
It made it better.	Wê çêtir kir.
There were no votes that should not have been there.	Dengên ku divê li wir nebûna tune bûn.
Again and again.	Dîsa dîsa dîsa.
So we can open it up to others and listen to it.	Ji ber vê yekê em dikarin wê ji yên din re vekin û guhdarî bikin.
You know it goes very fast.	Hûn dizanin ku ev pir zû dimeşe.
The results should look like the following.	Divê encam wekî jêrîn bibînin.
No one was waiting for him anywhere.	Kes li tu derê li benda wî neman.
Things are just great.	Tişt bi tenê mezin e.
They must have basic rules.	Divê wan qaîdeyên bingehîn hebin.
Of course it will not be possible.	Bê guman ew ê ne gengaz be.
We had a wonderful life together.	Me bi hev re jiyanek pir xweş derbas kir.
They did a lot of things that made her happy.	Wan gelek tiştên ku kêfa wê dikirin derxistin.
Or at least it should not be.	An jî bi kêmanî divê nebe.
You try not to wash the body, you know.	Hûn hewl didin ku laş nepijin, hûn dizanin.
I just learned.	Min tenê hîn kir.
I think this is the first time we are talking about the game.	Ez difikirim ku ev yekem car e ku em li ser lîstikê dipeyivin.
The memories are beautiful.	Bîranîn xweş in.
This book is a good way to stay up to date.	Ev pirtûk rêyek baş e ku meriv rojane bimîne.
A young man grabbed it.	Xortekî ew girt.
I can see page one and everything that is written on it.	Ez dikarim rûpela yekê û her tiştê ku li ser hatî nivîsandin bibînim.
It was done much less simply than the word.	Ew ji gotinê pir kêmtir bi hêsanî hate kirin.
Just be you and forget the rest.	Tenê hûn bin û yên mayî ji bîr bikin.
There was no one around.	Li der û dorê kes tunebû.
I would not be able to live without this song.	Ez ê nikaribim bêyî vê stranê bijîm.
I talk to a lot of myself daily.	Ez bi gelek ji xwe re rojane diaxivim.
They are still not very doubtful.	Ew hîn ne pir guman in.
But demand is growing.	Lê daxwaz zêde dibe.
Everywhere the first season goes.	Her ku diçe demsala yekem berdewam dike.
His brothers too.	Birayên wî jî.
It looks very good.	Ew pir baş xuya dike.
In the end everything was fine.	Di dawiyê de her tişt baş bû.
Infinite.	Bêsînor.
Still, she can not think of how she can protect him.	Tewra jî, ew nikare bifikire ku ew çawa dikare wî biparêze.
Just experiment with the idea.	Tenê ramanê ceribandin.
Would you like to rate my review.	Dilxwazin ku hûn nirxandina min binirxînin.
This decision has given more meaning to my art.	Vê biryarê zêdetir wateyek daye hunera min.
That was his job.	Ew karê wî bi xwe bû.
You have to get it.	Divê hûn wê bigirin.
I pick them up and put them on my face.	Ez wan hildigirim û didim ser rûyê xwe.
Here are a few things to look for.	Li vir çend tişt hene ku meriv lê bigerin.
If you take pictures, expect to be asked for money.	Ger hûn wêneyan bikşînin, li bendê bin ku ji we pere were xwestin.
But what do we know about the future ?.	Lê em li ser pêşerojê çi dizanin?.
We hit the road back.	Me rê li paş xist.
Still, he shook his head.	Dîsa jî, wî serê xwe hejand.
Wants to take a knife.	Dixwaze kêrê bigire.
Shit, he thought, it was over.	Şît, wî difikirî, ew qediya.
It did not matter who he was.	Ne girîng bû ew kî bû.
I forget all worries.	Ez her xemgîniyê ji bîr dikim.
So the mission alone is not complete.	Ji ber vê yekê mîsyon bi tenê nayê qedandin.
Definitely fighting a lot.	Bê guman pir zêde şer dikin.
Many lines are often used.	Gelek rêzikên pir caran têne bikaranîn.
You know this does not detract from your beauty a bit.	Hûn dizanin ku ev yek piçek ji bedewiya we qut nake.
There are many small points to consider.	Gelek xalên piçûk hene ku meriv bifikirin.
She understood why that might happen.	Wê fêm kir ku çima dibe ku bibe.
In a fit of rage, several soldiers fired.	Bi hêrs û tirs, çend leşkeran gule berdan.
You can choose your ideal customers.	Hûn dikarin xerîdarên xweyên îdeal hilbijêrin.
I am happy, well and full of strength and hope.	Ez bextewar im, baş û tijî hêz û hêvî me.
You run the business.	Hûn karsaziyê digirin.
Was he safe and sound.	Ma ew ewle û saxlem bû.
Then, in another way.	Piştre, bi awayekî din.
They want us to be out and about.	Dixwazin em li derve û bin.
This statement of the law is true.	Ev gotina qanûnê rast e.
God is not limited by time and space.	Xwedê ji aliyê dem û mekan ve ne sînorkirî ye.
The building itself wants you to stay.	Avahî bixwe dixwaze ku hûn bimînin.
The results were similar for both study materials.	Encam ji bo herdu materyalên lêkolînê wekhev bûn.
Then press a button on the communication device on your shoulder.	Dûvre bişkokek amûra pêwendiyê li ser milê xwe xist.
We really live in strange times.	Em bi rastî di demên xerîb de dijîn.
Unfortunately, there is no standard by which we can define this topic.	Mixabin, pîvanek ku em bikarin vê mijarê diyar bikin tune.
Do your best and they will keep you going.	Baştir bikin û ew ê we bidomînin.
And most of my family still lives there.	Û piraniya malbata min hîn jî li wir dijîn.
You have agreed to respect my rights.	We qebûl kir ku hûn rêzê li mafên min bigirin.
Bit for example broken heart and so on.	Bit mesela dil şikestî û hwd.
So he started small experiments.	Ji ber vê yekê wî dest bi ceribandinên piçûk kir.
Not ideal, but it seems the job is done.	Ne îdeal e, lê dixuye ku kar diqede.
He gladly accepted.	Ew bi kêfxweşî qebûl kiribû.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Niha em dikevin navenda meselê.
I do not think he does.	Ez nafikirim ku ew dike.
He can see everything clearly in his head.	Ew dikare her yekê di serê xwe de zelal bibîne.
On the other hand, there are some studies that suggest the opposite.	Li aliyê din, hin lêkolîn hene ku berevajî vê yekê pêşniyar dikin.
No lawsuits were filed.	Ti doz nehatin vekirin.
All was well.	Hemî baş bû.
Eventually she caught it.	Di dawiyê de wê ew girt.
I used to work for a big company.	Berê ez li şirketeke mezin dixebitim.
I found one, but it was used.	Min yek dît, lê ew dihat bikar anîn.
But quite the opposite.	Lê tam berovajî ye.
It ends near the church.	Ew nêzîkî dêrê diqede.
There was no one in the house.	Li malê kes tune bû.
I wondered what language they spoke.	Min meraq kir ku ew bi çi zimanî diaxivin.
School friends are often surprised by where we live.	Hevalên dibistanê gelek caran ji cihê ku em lê dijîn şaş dimînin.
Let's leave this for now and look at the right half.	Ka em vê yekê ji bo niha bihêlin û li nîvê rastê binihêrin.
I knew what he was thinking.	Min dizanibû ku ew çi difikirî.
We have been together for ten years.	Ev deh sal in em bi hev re ne.
Maybe others, but not him.	Dibe ku yên din, lê ne wî.
I saw that light.	Min ew ronahî dît.
For them it's so much just about sex.	Ji bo wan ew qas tenê li ser seksê ye.
He knew that much.	Wî ew qas dizanibû.
At the same time, many customers do not have support for it.	Di heman demê de, pir xerîdar ji bo wê piştgirî tune.
To do this follow their instructions for setting up an account.	Ji bo vê yekê rêwerzên wan ji bo sazkirina hesabek bişopînin.
It did not matter if the times were easy or difficult.	Ne girîng bû ku wê demên hêsan an dijwar derbas bûn.
You are just scared because you see it from the inside.	Hûn tenê ditirsin ji ber ku hûn wê ji hundurê xwe dibînin.
You can rotate the things you want around you.	Hûn dikarin tiştên ku hûn dixwazin li dora xwe veguherînin.
You have to tell me how you know.	Divê hûn ji min re bêjin ku hûn çawa dizanin.
And the dogs were old.	Û kûçik pîr bûn.
I will not be there with my family.	Ez malbata xwe nabim wir.
She shook her head consciously.	Wê bi têgihiştina xwe serê xwe hejand.
Going well.	Ber bi başiyê ve diçin.
When he shook his finger.	Dema ku ber bi tiliya xwe ve hejand.
He must be very, very careful about his health.	Divê ew ji tenduristiya xwe pir, pir hişyar be.
As a result, one in three outcomes is possible.	Wekî encamek, yek ji sê encaman gengaz e.
You were right, it was the right thing to do.	Hûn rast bûn, ew tiştek rast bû.
Freedom is not so much a right and a duty.	Azadî ne ew qas maf û erk e.
She did it again, and.	Wê dîsa kir, û.
If you want, tonight too.	Ger hûn bixwazin, îşev jî.
Meaning reaction times.	Wateya demên reaksiyonê.
Became my enemy.	Bû dijminê min.
I had never felt it before.	Min berê qet hîs nekiribû.
Again, just another ten minutes away.	Dîsa, tenê deh deqîqeyên din dûr.
They do not want to give up on them.	Naxwazin dev ji wan berdin.
I will tell about our special situation a little later.	Ez ê li ser rewşa me ya taybetî hinekî paşê vebêjim.
One morning he could not leave his house.	Sibehekê nikarîbû ji mala xwe derkeve.
He agreed to give us some time.	Wî razî bû ku hinekî dem bide me.
It was a wonderful time.	Demeke xweş bû.
I will decide what happens.	Ez ê biryar bidim ka çi bibe.
Suddenly they no longer have the value of a business.	Ji nişkê ve êdî nirxa wan a karsaziyê heye.
You can run.	Hûn dikarin birevin.
Then suddenly he saw that he could not speak.	Hingê ji nişka ve wî dît ku ew nikare biaxive.
We are really happy about this.	Em bi rastî ji ber vê yekê kêfxweş in.
More research is needed on this topic.	Di derbarê vê mijarê de pêwîstî bi lêkolînên zêdetir heye.
He saw that was beyond hearing.	Wî dît ku ji bihîstinê wêdetir bû.
They will not talk to others in the room.	Ew ê bi kesên din ên li odeyê re nebêjin.
It was like that too.	Ew jî wisa bû.
He was starting to make mistakes.	Ew dest bi xeletiyê dikir.
That's a tough one.	Ew yek dijwar e.
And so it goes.	Û wisa diçe.
It changes every week.	Ew her hefte diguhere.
Otherwise, they can create big problems.	Wekî din, ew dikarin pirsgirêkên mezin çêbikin.
The rest will go to hell.	Yên mayî jî wê herin dojehê.
His family was no exception.	Malbata wî jî îstîsna nebû.
You are the perfect match.	Tu maça bêkêmasî yî.
But that was a long time ago.	Lê ev demek dirêj berê bû.
It will make everyone happy.	Ew ê her kesî kêfxweş bike.
But that part did not succeed.	Lê ew beş bi ser neket.
We started late.	Me dereng dest pê kir.
If you lose, then what.	Ger hûn winda bikin, hingê çi.
The authors suggest obvious things.	Nivîskar tiştên eşkere pêşniyar dikin.
He needed surgery.	Pêdiviya wî bi emeliyatê hebû.
You live with it.	Hûn pê re dijîn.
What you are losing are the thoughts in your head.	Ya ku hûn winda dikin ramanên di serê we de ne.
His human blood.	Xwîna wî mirovî.
On the other hand, we have.	Li aliyê din, em hene.
Thus, then so.	Bi vî awayî, paşê bi vî awayî.
The rest of the family returned home waiting.	Yên din ên malbatê vegeriyan malê li bendê bûn.
It may be later.	Ew dikare paşê be.
Not bought with gold.	Bi zêr nayê kirîn.
And that means power.	Û ev tê wateya hêzê.
There is no difference.	Cuda nîne.
But for this it was so perfect.	Lê ji bo vê yekê ew qas bêkêmasî bû.
First, the response rate was very high.	Ya yekem, rêjeya bersivê pir bilind bû.
I repeat our story.	Ez çîroka me dubare dikim.
So there was a ‘second’ after his name.	Ji ber vê yekê piştî navê wî 'duyemîn' hebû.
It was easy for us to advise him.	Ji me re hêsan bû ku em wî şîret bikin.
And then you forget that moment too, and focus on the next one.	Û paşê hûn wê gavê jî ji bîr bikin, û li ser ya din bisekinin.
We are thrown away very easily.	Em pir bi hêsanî têne avêtin.
Of course there is.	Bê guman heye.
The man was crying because of the lack of air.	Mêrik ji ber nebûna hewayê şîn dibû.
I could not pull it off.	Min nikarîbû derxim.
There must be a better way.	Divê rêyek çêtir hebe.
They are really very close brothers.	Ew bi rastî birayên pir nêzîk in.
They do not listen to the radio.	Ew li radyoyê guhdarî nakin.
There have been many signs over the years.	Bi salan gelek nîşan hebûn.
I loved riding it.	Min ji siwarkirina wê hez dikir.
You have the rest of the week.	Hefteya mayî ya we heye.
This can be changed if you wish.	Heke hûn bixwazin ev dikare were guhertin.
Or so it felt.	An jî wisa hîs dikir.
Physical resistance is not required.	Berxwedana fizîkî ne hewce ye.
If you see this situation, the season may end successfully.	Ger hûn vê rewşê bibînin, dibe ku demsal bi serfirazî biqede.
I think people saw what was happening there.	Ez difikirim ku mirovan dît ku li wir çi diqewime.
This is what animals do.	Ya ku heywan dikin ev e.
Less was seen, much was felt.	Kêm dihat dîtin, pir dihat hîskirin.
Have fun, but take them seriously.	Kêfxweş bin, lê wan ciddî bigirin.
I never did less work and had a great time.	Min qet kêm kar nekir û demek xweş derbas kir.
He was married.	Ew zewicî bû.
She watched closely what her sons had done.	Wê ji nêzîk ve dît ku kurên wê çi kiribûn.
It's only four.	Ew tenê çar e.
Have not shared a hole yet.	Heya niha qulek parve nekirine.
It is a very small price to pay.	Ew bihayek pir hindik e ku meriv bide.
Or maybe there is an order to just go home.	An jî dibe ku fermanek hebe ku tenê biçin malê.
If you can feel your hands, the rest does not matter.	Ger hûn dikarin destên xwe hîs bikin, yên mayî ne girîng in.
Otherwise, it is burnt.	Wekî din, ew şewitî ye.
I think they had to draw the line.	Ez difikirim ku ew neçar bûn ku xetê bikişînin.
An empty bed or half empty.	Nivînek vala an nîv vala.
It looked like something he had done before.	Ew mîna tiştek ku wî berê kiribû xuya bû.
User input is a sample rate for those three fixed items.	Ketina bikarhêner ji wan sê tiştên sabît re rêjeya nimûneyê ye.
We talked for a long time.	Em demeke dirêj axivîn.
She tossed the paper.	Wê kaxez avêt.
His peace was gone.	Aştiya wî çûbû.
Week by week.	Hefteyek bi hefte.
Sometimes it happens, to succeed.	Carinan çêdibe, bi ser bikeve.
The wind is the wind.	Bayê ba ye.
I want to be careful.	Ez dixwazim baldar bim.
This is not my job.	Ev ne karê min e.
I had never heard of it.	Min qet nebihîstibû.
This may be a bad idea.	Dibe ku ev ramanek xirab be.
He was angry because no one had explained.	Ew hêrs bû ji ber ku yekî rave nekiribû.
Otherwise it would not have flown.	Wekî din wê neliviya.
That's just my place.	Ew tenê cihê ku qada min e.
Some think he's the perfect friend.	Hinekan difikirîn ku ew hevalek bêkêmasî ye.
I will be very happy with it.	Ez ê pir jê kêfê bim.
If he only knew.	Ger ew dizanibû.
Young people see each other.	Xort hev dibînin.
Lucky lost his way.	Lucky rê winda kir.
He can never get out.	Ew qet nikare derkeve.
It was done suddenly, and over.	Ew ji nişka ve hate kirin, û li ser.
It only took about four hours.	Ew tenê bi qasî çar saetan girt.
A second cost-benefit analysis is needed.	Analîzek berjewendiya lêçûnê ya duyemîn hewce ye.
And no one should know it better than you.	Û divê tu kes wê ji we çêtir nezane.
I have a lot of experience.	Ez gelek tecrûbeyên min hene.
What a waste.	Çi îsraf e.
And with this act many children and mothers lost.	Û bi vê kiryarê gelek zarok û dayîkên xwe winda kirin.
He does not know.	Ew nizane.
The game can encode its features in the game.	Lîstik dikarin taybetmendiyên xwe di lîstikê de kod bikin.
My eyes were brown again.	Çavên min dîsa qehweyî bûn.
Carefully, he turned the door and gently opened the door.	Bi baldarî, derî zivirî û bi nermî derî vekir.
The situation has not been very good.	Rewş zêde baş nebûye.
One friends, if they see one now.	Hevalên yekî, eger ew niha yek bibînin.
Sometimes we cannot see how our actions affect others.	Carinan em nikarin bibînin ka kirinên me çawa bandorê li yên din dikin.
I'll be back to him in half an hour.	Ez ê di nîv saetê de wî vegerînim.
But let's face it.	Lê bila em bi helwesta xwe re rû bi rû bimînin.
I missed her.	Min bêriya wê kiriye.
Home travelers are nice, of course.	Rêwiyên malê xweş in, bê guman.
I miss the first set.	Ez seta yekem winda dikim.
Do not specify what you do there.	Tiştên ku hûn li wir dikin diyar nekin.
Then slowly everyone comes to me.	Paşê hêdî hêdî her kes ber bi min ve tê.
It is a different place.	Ew cihekî cuda ye.
Then impose these green lines on the top right.	Dûv re ev xêzên kesk li jorê rastê ferz dike.
We have a lot of work ahead of us.	Li pêşiya me gelek kar hene.
The friend is the one who actually came to the funeral.	Heval ew e ku rastî cenaze hatiye.
A fourth case has been filed so far.	Doza çaremîn a ku heya niha tomarkirî ye tê ragihandin.
I just love boys.	Ez tenê ji kuran hez dikim.
I will tell you the truth.	Ez ê bi te re rast bibêjim.
And for that everyone else.	Û ji bo vê yekê her kesê din jî.
And it is very natural.	Û ew pir xwezayî ye.
People can not wait for the weekend.	Mirov nikare li benda dawiya hefteyê bimîne.
Mom said she would tell him the first thing early tomorrow.	Mom got ku ew ê serê sibê yekem tiştê jê re bêje.
He held it with his hands and mouth and body.	Bi dest û dev û laşê xwe ew girt.
Instead, he appeared to be part of the fatherhood.	Di şûna wê de, ew beşek ji bavbûnê xuya bû.
I believe performance appraisals should never be a surprise.	Ez bawer dikim ku nirxandinên performansê divê qet ne surprîz bin.
The biggest factor is undoubtedly attention.	Faktora herî mezin bê guman baldarî ye.
The court also found nothing in its investigation into the matter.	Dadgehê jî di lêkolîna xwe ya li ser mijarê de tiştek nedîtiye.
This is usually two thousand dollars, but do not forget.	Ev bi gelemperî du hezar dolar e, lê ji bîr nekin.
One day the mother and daughter went missing.	Rojekê dê û keç winda bûn.
Check it out before you do anything.	Berî ku hûn tiştek bikin, wê kontrol bikin.
Its base had to be at least four meters wide.	Diviyabû bingeha wê herî kêm çar metre fireh bûya.
I could not let anything come to his head.	Min nedikarî bihêlim tiştek were serê wî.
I was just going to the door.	Ez tenê diçûm ber derî.
I will never go through this again.	Ez ê tu carî careke din vê yekê derbas nekim.
Only two yellow cards were issued.	Tenê du kartên zer lê hatine dayîn.
We will do one.	Em ê yekê bikin.
How can I get it.	Ez çawa dikarim wê bi dest bixim.
Dual reference and meaning.	Referansa dualî û wateya.
There was so much.	Ewqas pir hebû.
Take action and implement them.	Çalakî bigirin û wan bicîh bînin.
That's your job.	Ew peywira te ye.
I grabbed it before I could get it.	Beriya ku ew bi dest bixe min ew girt.
I think people will be really happy.	Ez difikirim ku mirov dê bi rastî kêfxweş bibin.
Once upon a time they did not exist.	Carekê jî wan tinebû.
Yes, we are still around.	Erê, em hîn jî li dora xwe ne.
His wife owned it.	Jina wî lê xwedî kir.
I'm half cold.	Ez nîv dem sar im.
This can make the diagnosis difficult.	Ev dikare teşhîsa rewşê dijwar bike.
But there is a less complicated reason for this.	Lê ji bo vê yekê sedemek kêmtir tevlihev heye.
It took two weeks.	Du hefte girt.
I lost time.	Wextê min winda kir.
It came at a time when they needed that kind of energy.	Ew di demekê de hat ku hewcedariya wan bi wî rengî enerjiyê hebû.
Meaning that you are interested.	Wateya ku hûn eleqedar dibin.
She saw it.	Wê ew dît.
Now, I do not misunderstand.	Niha, min şaş fam neke.
I hope you have a nice day.	Ez hêvî dikim ku hûn rojek xweş derbas bikin.
I leave this question to you to decide.	Ez vê pirsê ji we re dihêlim ku hûn biryar bidin.
They drove to the hospital.	Ew ajotin nexweşxaneyê.
Always in the world.	Her dem li cîhanê.
They accept that the football team is treated differently.	Ew qebûl dikin ku tîmê fûtbolê bi rengek cûda tê derman kirin.
Let it work and be useful.	Bila ew bixebite û bikêr be.
In my mind, he would never watch.	Di hişê min de, ew ê tu carî temaşe neke.
This is not serious.	Ev ne cidî ye.
Our water was too high for her.	Avê me ji bo wê pir bilind bû.
And once you made it there, you just keep going.	Û gava ku we ew li wir çêkir, hûn tenê berdewam bikin.
But as much as they could stand.	Lê bi qasî ku dikaribûn ragirin bû.
You have no common sense.	Tu aqilê hevpar tune.
A great success.	Serkeftinek mezin.
I took my life, piece by piece.	Min jiyana xwe, perçe perçe hilda.
That was what we were.	Ya ku em bûn ev bû.
I also can not get a relationship.	Ez jî nikarim têkiliyek bistînim.
Well worth listening to !.	Welê hêjayî guhdarîkirinê ye!.
A thick layer covered everything.	Qatek stûr her tişt girtibû.
We will see him the next day, when the training was serious.	Em ê roja din wî bibînin, dema ku perwerde ciddî bû.
But the weather is heavy.	Lê hewa giran.
She was trying to help us.	Wê hewl dida ku alîkariya me bike.
You forget normal things.	Hûn tiştên normal ji bîr dikin.
And there is a difference.	Û cudahî heye.
In an instant he might throw stars at him.	Di kêliyekê de dibe ku ew stêrkan bavêjin wî.
Then things slowly came to me.	Paşê tişt hêdî hêdî hatin ber min.
This will vary from industry to industry.	Ev ê ji pîşesaziyê heya pîşesaziyê diguhere.
He stayed with her for six months.	Ew şeş mehan bi wê re ma.
There is no competition for the player.	Lîstikvan ji bo lîstikvan, berhevdan tune.
You are not wrong.	Tu ne şaş î.
A bullet fired into the air and the crowd retreated.	Guleyek avêt hewayê û girse paş de ket.
I'm a little worried.	Ez hinekî bi fikar im.
Others love it too.	Kesên din jî jê hez dikin.
I was a failure.	Ez têkçûn bûm.
Sorry guys, but work is work and reading is reading.	Biborin hevalno, lê kar xebat e û xwendin xwendin e.
However, more often than not, it is commonly known.	Lêbelê, pir caran, ew bi gelemperî tê zanîn.
Maybe that means how I can do this.	Dibe ku ev tê vê wateyê ku ez çawa dikarim vî karî bikim.
The dream began at the same time.	Xewn di heman gavê de dest pê kir.
The door was closed but not completely.	Derî hat girtin lê ne bi temamî.
He wanted life.	Wî jiyan dixwest.
Finally the doors open.	Di dawiyê de derî vedibin.
God is life among birds.	Xwedê jiyana di nav çûkan de ye.
But tomorrow you have a train to take.	Lê sibê tu trênek heye ku tu bigirî.
Went to school for his early education.	Ji bo xwendina xwe ya destpêkê çûye dibistanê.
Anyway I wrote a letter to that address.	Bi her awayî min ji wê navnîşanê re nameyek nivîsand.
I take my breath away, waiting for his decision.	Ez bêhna xwe digirim, li benda biryara wî me.
And a small key.	Û kilîtek piçûk.
Now it is your choice which one to choose.	Niha bijartina we ye ku hûn kîjan hilbijêrin.
She said so.	Wê weha gotiye.
Because it is very safe.	Ji ber ku ew pir ewle ye.
I really could not think of what to say.	Bi rastî min nedikarî bifikirim ku ez çi bibêjim.
There was a history of pain in her anger.	Di hêrsa wê de êşa dîroka xwe hebû.
Control, in the press.	Kontrol, di çapemeniyê de.
But, how we respond to them is very important.	Lê, em çawa bersivê didin wan pir girîng e.
I paused, and the boy paused with me.	Ez sekinîm, û kurik bi min re sekinî.
I'm just trying to help.	Ez tenê hewl didim ku alîkariyê bikim.
What he had done once was almost hit by a car.	Tiştê ku wî carekê kiribû, hema bi otomobîlekê lê ketibû.
Some live in her small apartment.	Hinek jî di apartmana wê ya piçûk de dimînin.
It was hard to beat.	Ew zehmet bû ku lêdan.
We did not own anything else.	Em ne xwediyê tiştekî din bûn.
Government and society.	Hikûmet û civak.
In the movie my fun came with race.	Di fîlmê de kêfa min bi nijadê hat.
He is never forced to worry about legal issues.	Ew çu carî neçar e ku di derbarê mijarên qanûnî de fikar bike.
There was nothing they could do for us.	Tiştekî ku nikaribin ji bo me bikin tune bû.
They stood up, holding hands.	Rabûn, destên hev girtin.
Her management was here.	Rêveberiya wê li vir bû.
Yes, we must live the way we want to.	Belê, divê em bi awayê ku tê xwestin bijîn bijîn.
A list of examples was given in the question.	Di pirsê de lîsteyek mînakan hat dayîn.
And that may be true.	Û dibe ku rast be.
But it works, sort of.	Lê ew dixebite, celebek.
Immediately, she began to hear and speak.	Di cih de, wê dest bi bihîstin û axaftinê kir.
He looks on.	Ew li ser dinêre.
In a circle.	Di çemberê de.
Maybe two-thirds put their heads together and got busy.	Belkî jî du-sêyan serê xwe dane hev û mijûl bûne.
I have never seen them.	Min tu carî wan nedîtiye.
This is, if you think your country is worth it.	Ev e, eger hûn difikirin ku welatê we hêja ye.
I was entrusted.	Ji min re emanet hat dayîn.
He started talking to himself.	Ji xwe re dest bi axaftinê dikir.
Did not like to listen.	Ji guhdariya xwe hez nedikir.
Smile with them.	Bi wan re bişirîn.
Please avoid using a backend similar to that of a web page.	Ji kerema xwe ji bikaranîna paşxaneyek mîna ya rûpela malperê dûr bixin.
However, studies with large samples obtained different results.	Lêbelê, lêkolînên bi nimûneyên mezin ên mezin encamên cûda wergirtin.
All experiments were related to the time and frequency of a given exercise.	Hemî ceribandin bi dem û frekansa temrînek diyarkirî ve girêdayî bûn.
Distributed on a regular basis.	Li ser bingehê belav kirin.
Or by truck.	An jî bi kamyonê.
And do not kill anyone.	Û kes nekuje.
No, there is no possibility.	Na, îmkan tune.
All my hard work went into this.	Hemû keda min ber bi vê yekê ve çû.
Not like we have other options.	Ne wek ku me vebijarkên din hene.
When they realized they were playing the wrong game.	Dema ku wan fêm kir ku ew lîstikek xelet dilîzin.
None of them said anything for about a minute.	Yekî ji wan jî nêzî deqeyekê tiştek negot.
It will be one very large ship.	Ew ê yek gemiyek pir pir be.
And keep the voices low.	Û deng kêm bimînin.
Their fear really increased.	Bi rastî jî tirsa wan zêde bû.
Now his attention is strongly drawn to the press.	Niha bala wî bi xurtî ji çapemeniyê girt.
This may require some further explanation.	Ev dibe ku hin ravekirinên din hewce bike.
People are waiting for someone else to give them a big shot.	Mirov li bendê ne ku kesek din fîşekek mezin bide wan.
Please do not block me for saying this.	Ji kerema xwe min ji bo vê gotinê asteng nekin.
I wanted your presence, and you are here.	Min hebûna te xwest, û tu li vir î.
I know people who do.	Ez kesên ku dikin nas dikim.
This time, however, it was too late.	Lêbelê vê carê pir dereng bû.
In my opinion there is nothing you can sell.	Bi dîtina min tu tiştek tune ku hûn bifroşin.
Not because it changes, but because we do.	Ne ji ber ku ew diguhere, lê ji ber ku em dikin.
You need to get a copy of your purchase certificate.	Hûn hewce ne ku kopiyek belgeya kirîna xwe peyda bikin.
In fact it has had the opposite effect.	Di rastiyê de bandorek berevajî kiriye.
So this was the best model.	Ji ber vê yekê ev modela çêtirîn bû.
Certainly not because of this.	Bê guman ne ji ber vê yekê ye.
However, more work is needed.	Lêbelê, bêtir kar hewce ye.
The news no longer has their former effects.	Nûçe êdî bandorên wan ên berê nemaye.
The child is not yours to pay.	Zarok ne ya we ye ku hûn bidin.
Your marriage is very much the exception, and not the rule.	Zewaca we pir îstîsna ye, û ne qaîdeyek e.
What are.	Çi ne.
Other than that, it was free.	Wekî din, ew belaş bû.
Freedom is to be what you want to be.	Azadî ew e ku tu bibî çi ku tu dixwazî.
It is a big city.	Bajarekî mezin e.
And he was strong.	Û ew bi hêz bû.
He tried to smile, but was clearly forced to.	Wî hewl dida ku bişirî, lê eşkere bû ku bi zorê bû.
It is as much an art science.	Bi qasî zanistiyek hunerî ye.
Make your way under the bar.	Riya xwe bikişîne bin bar.
So you can help people.	Ji wê yekê hûn dikarin alîkariya mirovan bikin.
Proposed a concept and designed the experiment.	Têgînek pêşniyar kir û ceribandinê sêwirand.
And the people know it and do nothing about it.	Û gel jî dizane û ji bo vê yekê tiştek nake.
I pushed it away.	Min ew dûr xist.
Everyone knew his story.	Her kesî çîroka wî dizanibû.
I felt myself.	Min xwe hîs kir.
I had a job.	Karê min hebû.
I drank a beer there and came back.	Min li wir bîrek vexwar û vegeriyam.
Trust that it will not leave you.	Bawer bikin ku ew ê we nehêle.
Must achieve this.	Divê ji vê yekê re bigihêjin.
They were not here tonight.	Ew îşev ne li vir bûn.
My face was on him.	Rûyê min li wî bû.
I tried to sleep throughout my stay.	Min di tevahiya rûniştina xwe de hewl da ku razê.
Anything can affect.	Her tişt dikare bandor bike.
And without the individual neither time nor history is possible.	Û bêyî ferd ne dem û ne jî dîrok mimkûn e.
Girls are different, though.	Girls cuda ne, tevî.
He has been patient.	Ew sebir kiriye.
You can only see it as a change.	Hûn dikarin wê tenê wekî guhertinek bibînin.
The proof is complete.	Îspat temam bûye.
You need to get her approval.	Pêdivî ye ku hûn razîbûna wê bigirin.
This should do the damage.	Divê ev yek zirarê bide.
Our mother is older.	Diya me mezintir e.
We really saw a lot in the game.	Bi rastî me di lîstikê de gelek tişt dîtin.
You look like me too.	Tu jî dişibî min.
This time is different.	Vê carê cuda ye.
I enjoyed reading it.	Ez ji xwendina wê kêfxweş bûm.
Designed and analyzed.	Dîzayn kirin û analîz kirin.
But the result surprised him.	Lê encam ew şaş kir.
But we will be back in a month.	Lê em ê di nav mehekê de bibin.
School was over.	Dibistan qedandibû.
This is just the way it is done.	Ev tenê bi awayê ku ew tê kirin.
His mother had once told him.	Diya wî carekê ji wî re gotibû.
Looking for a good wife ?.	Li jina baş digerin?.
And when it goes, it goes well.	Û gava ku ew diçe, ew baş diçe.
Do not allow to brown.	Nahêlin qehweyî bibe.
That's where my theory begins.	Li wir teoriya min dest pê dike.
But he did not have a doctor.	Lê doktorek wî tunebû.
It's one drop of hell.	Ew yek dilopek dojehê ye.
And then we waited.	Û paşê em li bendê bûn.
What felt like there were weapons.	Çi hîs dikir ku çek hene.
The talk is this.	Axaftin ev e.
It seems like there are so many of them, no one wants one.	Wusa dixuye ku gelek ji wan hene, kes yekî naxwaze.
They scared a lot of people.	Wan gelek kes ditirsandin.
This works.	Ev kar dike.
Very nice to see that you tried it.	Pir xweş e ku hûn dibînin ku we ew ceriband.
This means that you have never taken anything for granted.	Ev tê wê wateyê ku tu carî tiştek ji xwe re negirtin.
Blue indicates remaining patients.	Şîn nexweşên mayî nîşan dide.
And it probably still is.	Û dibe ku hîn jî bibe.
I will not want it from my worst enemy.	Ez ê wê ji dijminê xwe yê herî xirab re nexwazim.
I really do not like instant coffee.	Ez bi rastî ji qehweya tavilê hez nakim.
But that really is not a problem.	Lê ew bi rastî ne pirsgirêkek e.
I did not mean to make trouble.	Mebesta min nebû ku ez tengasiyê bikim.
Except no one knew how to use them.	Ji xeynî kesî nizanibû ku wan çawa bikar bîne.
Basically, what we want to do.	Di bingeh de, em dixwazin çi bikin.
Let’s start at the beginning.	Ka em di serî de dest pê bikin.
And we moved families all over the country.	Û me malbat li seranserê welêt bar kir.
The child was shot.	Zarok hatiye gulebarankirin.
Probably had not heard of.	Belkî li ser nebihîstibû.
I mean from that perspective.	Mebesta min ji wê perspektîfê ye.
And their children were there.	Û zarokên wan li wir bûn.
Their biological children who were white attracted a lot of attention.	Zarokên wan ên biyolojîk ên ku spî bûn gelek bal kişandin.
No one wants to go through the tests that water damage can do.	Kes naxwaze di ceribandinên ku zirara avê dikare bike derbas bibe.
For years.	Bi salan.
Take out your weapon.	Çeka xwe derxe.
He could see that she was doing it.	Wî dikaribû bibîne ku wê wiya dike.
Just wanted to see how you do.	Tenê dixwest bibînim ka hûn çawa dikin.
I step forward and back and forth and back again.	Ez gav ber bi pêş ve diçim û dûv re vedigerim û dûv re dîsa pêş de diçim.
Try it for yourself.	Ji bo xwe biceribînin.
To identify possible factors that are related to this feature.	Ji bo destnîşankirina faktorên gengaz ên ku bi vê taybetmendiyê re têkildar in.
So listen to me.	Loma li min guhdarî bike.
As a child, she loved it.	Wekî zarokek, wê jê hez dikir.
You are them.	Hûn ew in.
They will represent important trials for both countries.	Ew ê ji bo her du welatan ceribandinên girîng temsîl bikin.
I knew this was going to come out about him in a while.	Min dizanibû ku ev ê di demekê de der barê wî de derkeve.
See how big they were.	Binêrin ka ew çiqas mezin bûne.
As it was for me.	Wekî ku ji bo min bû.
As much as it relates to her, she ate it.	Bi qasî ku ew jê re têkildar e, wê ew xwar kir.
We want action.	Em çalakiyê dixwazin.
He could see what was coming their way.	Wî dikaribû bidîta ku çi di rê de li wan dihat.
Most customers have limited information.	Piraniya xerîdaran agahdariya sînorkirî ne.
We stayed with him for a while.	Em demekê pê re man.
It was an exciting journey for both of us.	Ew ji bo me herduyan rêwîtiyek balkêş bû.
If not, it is not your responsibility.	Heke ne, ew ne berpirsiyariya we ye.
But you were right.	Lê hûn rast bûn.
Make good choices about your shoes.	Hilbijartinên baş li ser pêlavên xwe bikin.
The option has been available to customers for more than three years.	Vebijêrk ji sê salan zêdetir ji xerîdaran re peyda bûye.
And your skin is very thin.	Û çermê we pir zirav e.
Or maybe not.	An jî dibe ku ne.
Bila ter bike.	Bila ter bike.
But nothing is said about them.	Lê li ser wan tiştek nayê gotin.
Sometimes there are house rules that apply to clothing and other items.	Carinan qaîdeyên malê hene ku bi cil û berg û tiştên din ve girêdayî ne.
We were better than ourselves.	Em ji xwe baştir bûn.
Therefore, it is not new.	Ji ber vê yekê, ew ne nû ye.
They are used for research.	Ew ji bo lêkolînê têne bikaranîn.
Thanks for thinking about safety.	Spas ji bo ku hûn li ser ewlehiyê difikirin.
A second later he was on hell on earth.	Piştî saniyeyekê ew li ser rûyê erdê bû dojeh.
Companies are still forced to pay.	Pargîdanî hîn jî neçar in ku drav bikin.
Kesek is relatively unknown.	Kesek nisbeten nenas.
They continued not to sell, and no one came to my site.	Wan berdewam kir ku nefirotin, û kes nehat malpera min.
They are special people.	Ew mirovên taybet in.
It used to be a hotel location.	Ew berê cîhê otêlek bû.
In this office.	Di vê nivîsgehê de.
He voted once before he hit the power button.	Berî ku ew bişkoja hêzê bixista, carekê deng da.
The results come from one of three tests that show similar results.	Encam ji yek ji sê ceribandinan têne ku encamên wekhev nîşan didin.
One day you just get tired of catching it.	Rojekê hûn tenê ji girtina wê westiyayî dibin.
This is a very good explanation of what is happening.	Ev ravekek pir baş e ku çi diqewime.
That's what sex should be.	Divê ev çi be ku cinsî ye.
It works for me.	Ew ji bo min dixebite.
I go to pain management.	Ez diçim rêveberiya êşê.
He needed some rest.	Ji wî re hinekî bêhnvedanê lazim bû.
For your audience, love them so much.	Ji bo temaşevanên xwe, ji wan pir hez bikin.
Maybe it worked.	Dibe ku ew kar kir.
Please do not do that, ma'am.	Ji kerema xwe wiya nekin, xanim.
No one ever pulled me completely apart.	Tu carî kesî ez bi tevahî ji hev dûr nexistibûm.
It interests me.	Ew min eleqedar dike.
He was the first.	Ew yekem bû.
Read the full report.	Rapora tevahî bixwînin.
We grew bigger and stronger.	Em mezintir û bi hêztir bûn.
But he was not afraid.	Lê ew netirsiya.
Asking questions about my dad's game.	Li ser lîstika bavê min pirsan dike.
I know there are people who just want a better life.	Ez dizanim mirov hene ku tenê jiyanek çêtir dixwazin.
He opened another door and disappeared from sight.	Wî deriyek din vekir û ji ber çavan winda bû.
It was not serious at first.	Di destpêkê de ne cidî bû.
Obviously we can not communicate anything of what she said.	Eşkere ye ku em nikarin tiştek ji tiştên ku wê got ragihînin.
But looking deep into the horse's eyes, he saw the truth.	Lê kûr li çavên hespê nihêrî, rastî dît.
It will take too long.	Ew ê pir dirêj bigire.
Your observations appear to be based on fact.	Çavdêriyên we li ser bingeha rastiyê xuya dikin.
Many studies report only one of these results.	Gelek lêkolîn tenê yek ji van encaman rapor dikin.
You can play them sound while they go.	Hûn dikarin wan dengek bileyzin dema ku ew diçin.
And of course, we can not wait to see you in the future.	Û bê guman, em nikarin li bendê bin ku hûn pêşerojê jî bibînin.
The prosecutor refused to take him to the hospital.	Dozger red kir ku rakin nexweşxaneyê.
I know the truth.	Ez rastiyê dizanim.
This risk factor has not been reported in related studies.	Ev faktora xetereyê di lêkolînên têkildar de nehatiye gotin.
He did nothing but watch the children play.	Ji bilî temaşekirina lîstika zarokan tiştek nekir.
Performed some experiments.	Hin ceribandin pêk anîn.
You have talked about this before.	We berê li ser vê yekê axivî.
That is the point of no return.	Ew xala bê veger e.
I think it's good, we just need to wait.	Ez difikirim ku ew baş e, em tenê hewce ne ku li bendê bin.
"We will not go that far," he says.	Em ê ew çend dûr nebin," ew dibêje.
This will help you to grow your account.	Ev ê ji we re bibe alîkar ku hûn hesabê xwe mezin bikin.
I'm more experienced than you.	Ez ji te bi ezmûntir im.
He wants everyone to buy this record.	Ew dixwaze ku her kes vê qeydê bikire.
See what you went and did ?.	Binêre te çi çû û çi kir?.
However, we continue to make progress.	Lêbelê, em pêşveçûnê berdewam dikin.
I would have learned from it soon.	Ez ê di demek nêzîk de jê fêr bibûma.
It is not a struggle for freedom.	Ne têkoşîna azadiyê ye.
Everything looks good to me.	Her tişt ji min re xweş xuya dike.
The size that runs each station keeps the party on track.	Mezinek ku her stasyonê rêve dike partiyê li ser rê digire.
They said it was a new hot show.	Wan digot ku ev pêşandana nû ya germ bû.
The best teachers.	Mamosteyên herî baş.
The thing was about them.	Tiştê li ser wan bû.
For weeks he did not go to their place.	Bi hefteyan ew neçûbû cihê wan.
He is a little overwhelmed and his memory is not so good.	Ew hinekî bi ser dikeve û hafizeya wî ne ewçend baş e.
You need to evaluate the situation on a case-by-case basis.	Pêdivî ye ku hûn li ser bingehek rewşek binirxînin.
It never was.	Qet nebûbû.
Use your broken system to correct yourself.	Pergala xweya şikestî bikar tînin da ku xwe rast bikin.
It is dark here.	Li vir tarî ye.
Sometimes you have to tell me more than once.	Carinan divê hûn ji carekê zêdetir ji min re bibêjin.
The technology is very advanced.	Teknolojî pir pêşkeftî ye.
I do not know how to thank you.	Ez nizanim çawa spasiya te bikim.
s what is.	s çi ye.
The reason is to fight for you.	Sedem tê ku ji bo we şer bikin.
This is what makes me confident.	Tiştê ku min xwe ewle dike ev e.
I know what they are.	Ez dizanim ew çi ne.
Small machine for large coffee times.	Makîneya piçûk ji bo demên qehweya mezin.
I miss my brother.	Ez bêriya birayê xwe dikim.
Will force them to open it again.	Wê bi zorê ew dîsa vekin.
Each argument has a name and a data type.	Her arguman navek û celebek daneyê heye.
And we’ve never seen it before.	Û me ew berî vê yekê qet nedît.
Find new ways.	Rêyên nû bibînin.
He must have had the most amazing sense of humor.	Diviyabû ku wî xwediyê hesta herî ecêb a rêwerzan bûya.
Now there is a tree between us and the fat one.	Niha di navbera me û yê qelew de darek heye.
This is the day.	Ev roj e.
So death is not the worst evil.	Ji ber vê yekê mirin ne xirabiya herî xirab e.
It was one of those beautiful stories.	Ew yek ji çîrokên xweş bû.
Especially towards the middle and back parts of the text.	Bi taybetî ber bi beşên navîn û paşîn ên nivîsê ve.
She read a lot when she was alone with her head.	Dema ku ew bi tena serê xwe bû wê gelek xwend.
He could not see what they were doing.	Wî nedikarî bibîne ka ew çi dikin.
Post office.	Ofîsa posteyê.
He is now gone.	Ew niha çûye.
What held him back.	Çi ew paşde girt.
I did everything I needed to do.	Min her tiştê ku hewce bû kir.
Maybe even more.	Dibe ku hê bêtir.
He was lying on his back.	Li ser pişta xwe razayî bû.
Dane thanks him and leaves.	Dane spasiya wî dike û diçe.
Style or whatever, is no longer a challenge.	Style an çi, êdî ne dijwariyek.
People come to listen to music.	Mirov tên muzîkê dibihîzin.
You may not need to use this.	Dibe ku hûn ne hewce ne ku vê yekê bikar bînin.
When he fired, I shot him in the body.	Dema ku ew gulebaran kir, min ew bi laşê wî gulebaran kir.
She could see the boy.	Wê dikaribû kurik bibîne.
They watch in the room.	Ew li odeyê temaşe dikin.
People will ask a lot of questions.	Mirov dê pir pirsan bipirse.
That's a big deal.	Ew tişt mezin e.
I did not want to scare him.	Min nexwest ku ew bitirse.
He could not be arrested.	Ew nedihat girtin.
Otherwise I can not read.	Wekî din ez nikarim bixwînim.
I really love them, though only in the beginning.	Ez bi rastî ji wan hez dikim, her çend tenê di destpêkê de be.
He focused on those issues that are related to support and information.	Wî bal kişand ser wan pirsên ku bi piştgirî û agahdarkirinê ve girêdayî ne.
The large network is much more stable.	Tora mezin pir aramtir e.
You really grow up and learn about yourself.	Hûn bi rastî mezin dibin û li ser xwe fêr dibin.
It needs to run right.	Pêdivî ye ku ew rast bimeşe.
Nice voice.	Dengek xweş.
Think about what you want to achieve next year.	Bifikirin ka hûn dixwazin di sala pêş de çi bi dest bixin.
Couldn't just sit there.	Nikaribû tenê li wir rûne.
She decided not to mention it.	Wê biryar da ku behsa wê neke.
And if you want a road trip.	Û ger hûn bixwazin rêwîtiyek rêwîtiyê.
It must have been his father.	Diviya bû ku ev bavê wî bûya.
Not only that.	Ne tenê ev e.
It was his love.	Ew hezkiriya wî bû.
Help did not come.	Alîkarî nehat.
So we have to fight together.	Ji ber vê yekê divê em bi hev re şer bikin.
And he knew it.	Û wî dizanibû.
The others are just meat.	Yên din tenê goşt in.
2 out of every person who dies are also injured.	Ji her kesê ku dimirin 2 kes jî birîndar dibin.
She felt a strong need to return to that planet.	Wê hewcedariyek xurt hîs kir ku vegere wê gerstêrkê.
But she did as much as she could.	Lê wê bi qasî ku ji destê wê hat, kir.
Responses will vary.	Bersiv dê cûda bibin.
His mind was on it before he could breathe.	Hişê wî berî ku bêhna xwe bikişîne bû.
I really wasn’t sure at first who he was.	Bi rastî ez di destpêkê de ne bawer bûm ku ew kî ye.
These are not eggs.	Ev ne hêk in.
Spot cleaning is done with the dots of the image.	Paqijkirin xal bi xalên wêneyê pêk tê.
Maybe that’s exactly it.	Dibe ku tam ew e.
Stress can cause violence in young birds.	Stress dikare di nav çûkên ciwan de bibe sedema şîdetê.
Records will be updated on the site after business hours.	Dê tomar piştî demjimêrên karsaziyê li ser malperê nûve bibin.
There was only one window, in front.	Tenê yek pencere hebû, li pêş.
Maybe he can.	Dibe ku ew dikare.
He opened the door for them.	Wî derî ji wan re vekir.
I went for a day, but it felt like weeks.	Ez rojek çûbûm, lê ew mîna hefteyan hîs kir.
It may have been changed too late.	Dibe ku ew ji dereng ve hatî guhertin.
I want you to come with me.	Ez dixwazim ku hûn bi min re werin.
I think you lost your point.	Ez difikirim ku we xala xwe winda kir.
Then he came, and they fired forward.	Piştre ew hat, û wan gule berda pêş.
Resources are scarce.	Çavkanî kêm in.
I do not understand this well.	Ez vê yekê baş fam nakim.
They cannot continue their work as before.	Ew nikarin karê xwe wekî berê berdewam bikin.
This strategy may have reached its limit.	Dibe ku ev stratejî gihîştibe sînorê xwe.
He has no idea what he is saying.	Haya wî jê tune ku ew çi dibêje.
It does not need to ever affect you.	Ne hewce ye ku ew qet bandorê li we neke.
But it does not matter.	Lê ferq nake.
It was another experiment.	Ew ceribandinek din bû.
There were two reasons for this.	Du sedemên vê yekê hebûn.
I can not see now.	Ez niha nikarim bibînim.
It makes me sad.	Ew xemgîn dike.
When she looked up, there was no expression there.	Dema ku wê li jor nihêrî, îfade li wir tune bû.
Look at each other.	Li hev nihêrîn.
There we also want to create interesting areas.	Li wir jî em dixwazin qadên balkêş çêbikin.
Do not regret it.	Dev ji xwe poşman nebin.
He heard a familiar voice.	Wî dengek nas bihîst.
She would have been inside it today.	Ew ê îro di hundurê wê de bûya.
Loved the way she spoke.	Ji awayê axaftina wê hez dikir.
I could read their thoughts.	Min dikaribû ramanên wan bixwînim.
One side against the other.	Aliyek li dijî yê din.
Please do not touch me.	Ji kerema xwe dest nede min.
I do not understand that relationship.	Ez wê pêwendiyê fam nakim.
It should be in the middle part of the file.	Divê ew li beşa navîn ya pelê be.
I know someone.	Ez kesek nas dikim.
He will simply lose his head.	Ew ê bi tena serê xwe winda bibe.
But this time it did not succeed.	Lê vê carê bi ser neket.
This was normal in their world.	Ev di cîhana wan de normal bû.
Even now her legs were in his nose.	Niha jî lingên wê di pozê wî de bûn.
You do not know what to say or where to look.	Tu nizanî çi bibêjî an li ku bigerî.
There is a story behind each design.	Li pişt her sêwiranê çîrokek heye.
It's not comfortable with anyone here.	Li vir bi tu kesî re xweş nayê.
Could use an interval.	Dikaribû navberekê bi kar bîne.
If it had been five years ago, it would have been better.	Ger ev pênc sal berê bûya, dê hêjatir bûya.
We just came short, man.	Em tenê kurt hatin, mêro.
Read on for photos and more information.	Ji bo wêneyan û bêtir agahdarî bixwînin.
It is clear that he has lost a step.	Eşkere ye ku wî gavek winda kiriye.
Furthermore, we can only reach them in a closed part.	Wekî din, em dikarin tenê di beşek girtî de bigihîjin wan.
Creating a problem finger though is very difficult.	Çêkirina tiliya pirsgirêkê her çend pir dijwar e.
Na, ne erebe.	Na, ne erebe.
Younger patients were worse than older ones.	Nexweşên ciwan ji yên pîr xirabtir bûn.
Each of these men had their own personal style.	Her yek ji van zilaman şêwaza xwe ya kesane hebû.
This was twice in a matter of seconds.	Ev di nav çend hûrdeman de du caran bû.
We need them.	Pêdiviya me bi wan heye.
A much smaller space would be much better for me.	Cihek pir piçûktir dê ji min re pir çêtir be.
I know this is not good for him.	Ez dizanim ku ev ji bo wî ne baş e.
They were soft in the hand, and very warm.	Ew di destikê de nerm bûn, û pir germ bûn.
Do not be angry with me.	Li min hêrs nebe.
You can never see others in real life.	Hûn çu carî nikarin yên din di jiyana rast de bibînin.
You may not remember this.	Dibe ku ev nayê bîra we.
The difference between life and death.	Ferqa di navbera jiyan û mirinê de.
But they are important features.	Lê ew taybetmendiyên girîng in.
You are just kind, just the kind that does it.	Hûn tenê celeb in, tenê celebê ku wiya dike.
Good friends are definitely harder.	Hevalên baş bêguman dijwartir in.
Of course, the door to the room must be open.	Bê guman, divê derî ber bi odeyê vebe.
You must leave this hospital with your son tonight.	Divê hûn îşev bi kurê xwe re ji vê nexweşxaneyê derkevin.
A closed sign did not catch him in any way.	Nîşanek girtî bi her awayî wî negirt.
Your problem is weeks.	Pirsgirêka we hefte ye.
I added it all day.	Min ew li ser tevaya rojê zêde kir.
Finally, war must be a means of peace.	Di dawiyê de, divê şer bibe wesîleya aşitiyê.
Now write some text to go with that image.	Niha hinek nivîsê binivîse ku bi wê wêneyê re biçin.
To feel the air against your face, feel the sun against your neck.	Ji bo ku hewa li hember rûyê xwe, rojê li hember stûyê xwe hîs bikin.
She looked at the crowd.	Wê li girseyê nêrî.
I would have been a changed man.	Ez ê bibûma zilamek guherî.
Our culture is very important to me.	Çanda me ji bo min pir girîng e.
I wore it twice and there was a hole in the back.	Min ew du caran li xwe kir û di piştê de qul bû.
I mean I was our life, he was a businessman.	Yanî ez jiyana me bû, ew karsaz bû.
I know you were not lost.	Ez dizanim ku hûn winda nebûn.
Just wanted to talk.	Tenê dixwest biaxive.
When he arrived he could only stay an hour.	Dema ku ew hat ew tenê saetekê dikaribû bimîne.
The number of cells should be increased for these tests.	Ji bo van ceribandinan divê hejmara şaneyan bê zêdekirin.
This winter we will both be very busy.	Di vê zivistanê de em ê her du jî pir mijûl bin.
What do you want to say.	Hûn çi dixwazin bêjin.
Fair market value.	Nirxa bazarê adil.
Because they were children.	Ji ber ku ew zarok bûn.
She heard nothing.	Wê tiştek nebihîst.
He can do whatever she wants with it.	Ew dikare bi wê re çi bixwaze.
There is some evidence that this is the case.	Hin delîl hene ku ev yek e.
It must act quickly.	Divê ew bi lez tevbigere.
That is just the beginning.	Ew tenê destpêk e.
You were a great and helpful example to me.	Tu ji min re bû mînakek mezin û alîkar.
He had such a clear identity and understanding of purpose.	Ew xwediyê nasnameyeke wisa zelal û têgihîştina armancê bû.
She will never recognize their child.	Wê tu carî zarokê wan nas neke.
The sound was worse than the pain.	Deng ji êşê xerabtir bû.
Left.	Çep.
I like to do things twice but the third one bothers me.	Ez hez dikim du caran tiştan bikim lê ya sêyemîn min xemgîn dike.
Of course, performance is very important.	Bê guman, performans pir girîng e.
He started writing at a young age.	Di temenê biçûk de dest bi nivîsandinê kiriye.
Turned on his back.	Li ser pişta xwe zivirî.
Reading a book can help you clear your mind of things.	Xwendina pirtûkekê dikare ji we re bibe alîkar ku hûn hişê xwe ji tiştan dûr bixin.
Figures in the film.	Figurên nav fîlmê.
There is no tip at home everywhere.	Li her derê tîpek li malê nîne.
He is just a man.	Ew tenê merivek e.
If we only knew, if everyone knew, we would buy something.	Ger me bizaniya, ger her kesî bizaniya, me ê tiştek bikira.
As if doing so was not bad.	Mîna ku kirina wî bi vî rengî ne xirab bû.
But it has grown all over the country.	Lê li seranserê welêt mezin bûye.
I thought that was the rule.	Min fikirîn ku ew qaîdeyek bû.
That revelation seems clearly true.	Ew vedîtin bi eşkere rast xuya dike.
We think it does not work.	Em difikirin ku ew ne kar dike.
Conditions were set.	Şert hatin danîn.
I still do not understand it.	Ez hîn jî jê fam nakim.
The bag comes in beautiful colors.	Çent bi rengên xweş tê.
I wore it, but it was not a part of me.	Min ew li xwe kir, lê ew ne perçeyek min bû.
She was scared.	Wê ditirsiya.
You look.	Tu binêre.
I have a very patient understanding.	Ez têgihiştinek pir bi sebir im.
There was not much.	Pir tişt tune bû.
He has the best skill, the best brain.	Wî jêhatîbûna herî baş, mêjiyê herî baş heye.
You saved me.	Te ez xilas kirim.
At least he was right.	Bi kêmanî ew rast bû.
Tell them not to put their feet on your coffee table.	Ji wan re bêje bila lingên xwe nedin ser maseya qehweya we.
However, higher education is much older in the area.	Lêbelê, xwendina bilind li herêmê pir kevntir e.
None of us created them or contributed to their existence.	Kesekî ji me ew neafirandiye û ne jî tevkariya hebûna wan kiriye.
Four tips per page.	Ji rûpelekê re çar tîp.
I found a few phone numbers.	Min çend hejmarên têlefonê dîtin.
But in a very real sense, they lived together.	Lê di wateyek pir rast de, ew bi hev re dijiyan.
I can not carry an entire library with me.	Ez nikarim pirtûkxaneyek tev bi xwe re hilgirim.
If true, peace is bad for business.	Ger rastî, aştî ji bo karsaziyê xirab e.
You will lose the case, but you will keep your good name.	Hûn ê dozê winda bikin, lê hûn ê navê xwe yê baş biparêzin.
You will not forget that he did it.	Hûn ê ji bîr nekin ku wî ew kir.
After marriage they see no particular reason to stop.	Piştî zewacê ew sedemek taybetî nabînin ku rawestin.
It will not work for anyone else.	Ew ê ji bo kesek din nexebite.
Yes, that's right, you were confident and knew what to expect.	Erê, ew rast bû, we pê ewle bû û dizanibû ku hûn çi hêvî dikin.
I'm not sure he really likes it, but that's another matter.	Ez bawer nakim ku ew bi rastî pir jê hez bike, lê ew mijarek din e.
When we are done they are just for search.	Dema ku em qediyan ew tenê ji bo lêgerînê ne.
I will talk to him.	Ez ê pê re biaxivim.
He opened the program, and it was a bit confusing.	Wî bername vekir, û hinekî tevlihev bû.
You are right to say that you are afraid.	Hûn rast dibêjin ku hûn ditirsin.
Just ask her mother.	Tenê diya wê bipirse.
I love new members.	Ez ji endamên nû hez dikim.
For your country.	Ji bo welatê xwe.
I do not understand why this happens.	Ez fêm nakim çima ev dibe.
All those things pass.	Hemî ew tişt derbas dibin.
Steps were taken in that direction.	Di wî warî de gav hatin avêtin.
A few people looked at each other in amazement.	Çend kesan matmayî li hev mêze kirin.
You do not kill your food.	Tu xwarina xwe nakuje.
Especially when there is no one to talk to.	Bi taybetî dema ku kesek tune ku meriv pê re biaxive.
I was very happy to hear it.	Ez ji guhdariya wê pir kêfxweş bûm.
But now that's not how certain it is.	Lê niha ew ne ew çend piştrast e.
This is especially true of mass market devices.	Ev bi taybetî ji alavên bazara girseyî re rast e.
I will not ask for his help, again.	Ez ê alîkariya wî nexwazim, carek din.
Other studies show.	Lêkolînên din nîşan dide.
I had a cup in my hand.	Di destê min de qedehek hebû.
And you should not be surprised.	Û divê hûn şaş nebin.
That is, his faith is weak.	Yanî baweriya wî qels e.
Really, we can go with my car.	Bi rastî, em dikarin bi otomobîla min biçin.
Whatever may happen, these must be done.	Çi dibe bila bibe, divê ev bên kirin.
But only a little.	Lê tenê hinekî.
They make us fight together, hate each other.	Ew me dikin ku em bi hev re şer bikin, ji hev nefret bikin.
Looking forward to our talk.	Li hêviya axaftinê me.
That group was very good to deal with.	Ew grûp pir baş bû ku pê re mijûl bibe.
He must have had to make it.	Pêdivî ye ku ew neçar bû ku ew çêbike.
These things happened so quickly, he did not know where to look first.	Ev tişt ewqas zû bûn, wî nizanîbû pêşî li ku binihêre.
I have always loved it.	Min her car jê hez dikir.
For this purpose, an air spring that uses air is designed.	Ji bo vê yekê, bihara hewayê ya ku hewayê bikar tîne hatiye çêkirin.
There was nothing I could say to them.	Tiştekî ku ez ji wan re bibêjim tune bû.
But there are things inside you.	Lê di hundurê we de tişt hene.
Do not lose money.	Pere winda nekin.
This was very helpful.	Ev pir alîkar bû.
However, calling the functions of this class in the code still works.	Lêbelê, bangkirina fonksiyonên vê polê di kodê de hîn jî dixebite.
It was the secret of her successful marriage, she said.	Ev raza zewaca wê ya serkeftî bû, wê got.
Let's go home.	Em herin malê.
He looked again, but it was someone else.	Wî dîsa nêrî, lê ew kesek din bû.
However, we did not know what we were really up to.	Lêbelê, me nizanibû ku em bi rastî ji bo çi bûn.
But she will recognize him.	Lê ew ê wî nas bike.
I often listened to the radio.	Min pir caran li radyoyê guhdarî dikir.
They are not open about their thoughts.	Ew li ser ramanên xwe vekirî ne.
Was arrested anyway.	Bi her awayî hat girtin.
I will not even know what to do there.	Ez ê jî nizanim li wir çi bikim.
Books that are related to human skin.	Pirtûkên ku bi çermê mirovan ve girêdayî ne.
The problem is business learning.	Pirsgirêka fêrbûna karsaziyê ye.
But by all means write, because they could.	Lê bi her awayî nivîsandin, ji ber ku dikaribûn.
It does not form as quickly and easily as instant coffee.	Ew wekî qehweya tavilê zû û bi hêsanî pêk nayê.
Still what was expected did not happen.	Dîsa jî ya ku dihat hêvîkirin pêk nehat.
Maybe do some good in the long run.	Dibe ku di demek dirêj de hindek baş bike.
It lasted more than three hours.	Ji sê saetan zêdetir dewam kir.
I can do nothing for you.	Ez nikarim tiştekî ji bo te bikim.
Remove, and transfer to a plate.	Rakin, û veguhezînin ser plakaya.
The silence we know now.	Bêdengiyek ku em niha dizanin.
And, you can count on us to help with your concerns.	Û, hûn dikarin li ser me bisekinin ku ji bo fikarên we re bibin alîkar.
She put her right hand to his face.	Wê destê xwe yê rastê bir rûyê wî.
Not seen above.	Li jor mêze nekir.
That is a true fact.	Ew rastiyek rast e.
Maybe already.	Dibe ku berê jî hebe.
I have not made new friends many times.	Min gelek caran hevalên nû nekir.
Was, because he is now dead.	Bû, ji ber ku ew niha miriye.
But there, they are on different sides.	Lê li wir, ew li aliyên cûda ne.
It does not contain materials.	Ew materyalan nagire.
There may also be a political style.	Dibe ku şêweyek siyasî jî hebe.
We do not seem to win the argument.	Em xuya nakin ku arguman qezenc bikin.
However, it can be done.	Lê belê, ew dikare were kirin.
One price.	Yek biha.
It's really interesting.	Ew bi rastî balkêş e.
I went a lot with my son during this period.	Ez di vê heyamê de bi kurê xwe re gelek çûm.
We can buy things ,.	Em dikarin tiştan bikirin,.
Without it we are lost.	Bêyî wê em winda ne.
We should have reached this conclusion last year.	Diviyabû em sal berê bigihana vê encamê.
I turned around and put it on his body.	Ez li xwe zivirîm û li ser laşê wî raxistim.
Stories about him are very popular among the little ones.	Çîrokên li ser wî di nav yên piçûk de pir populer in.
She looked at me with our fingers, and then closed her eyes.	Wê bi tiliyên me li min nêrî, û paşê çavên xwe girtin.
I just got out of my head.	Ez tenê ji serê xwe derketim.
And he was constantly following me, and the driver closed the window.	Û ew berdewam li pey min bû, û ajokar paceyê xwar kir.
You will have a daughter and she will love you.	Tu dê keça xwe hebe û ew ê ji te hez bike.
In fact, our style is quite the opposite, often.	Bi rastî, şêwaza me tam berevajî ye, pir caran.
He returned, without change.	Ew vegeriya, bêyî guhertin.
But the issue does not end there.	Lê mesele bi dawî nabe.
The day was beautiful.	Roj xweş bû.
You look beautiful.	Tu xweş xuya dikî.
Only completed experiments were taken in the analyzes.	Tenê ceribandinên qedandî di analîzan de hatin girtin.
This change of rule is politics at its worst.	Ev guhertina qaîdeyê di rewşa xwe ya herî xirab de siyaset e.
But it seems that it does not work.	Lê xuya dike ku ew ne kar dike.
He succeeds.	Ew bi ser dikeve.
So it took me a long time.	Ji ber vê yekê min demek dirêj girt.
My father is as alive as a horse.	Bavê min wek hespê sax e.
The only way to meet him was to meet a man on his land.	Yekane riya hevdîtina wî zilamî li ser axa wî bû.
Big sister has many friends.	Xwişka mezin gelek hevalên xwe hene.
He needed sleep.	Ew hewceyê xewê bû.
My whole body was black.	Tevahiya laşê min reş bû.
This was a return to an event he had seen in the music room.	Ev vegeriya bûyerek ku wî di odeya muzîkê de dîtibû.
It was hard for him.	Ji wî re dijwar bû.
I slowly turned to look at her.	Ez hêdîka zivirîm ku li wê binêrim.
Flows from every component.	Ji her pêkhateyek diherike.
Let's just do this.	Bila tenê vê yekê bikin.
Now the situation is like that.	Niha rewş wisa ye.
To me it feels very clear.	Bi min ew pir zelal hîs dike.
I can prove it.	Ez dikarim wê yekê îsbat bikim.
So far there is no clear evidence on any of them.	Heta niha ti delîlên zelal li ser yek ji wan tune.
That's the key for me.	Ew ji bo min mifteyê ye.
There was never a break in the hot dry air.	Di hewaya zuha ya germ de qet şikestinek çênebû.
That was one of them.	Ya wê yek bû.
Because it is not natural.	Ji ber ku ew ne xwezayî ye.
There are women children who have a need for food.	Zarokên jinan hene ku hewcedariya wan bi xwarinê heye.
She has sex with a heavy man in her dream.	Di xewna xwe de bi zilamê giran re seksê dike.
It's hard because it goes through.	Ew dijwar e ji ber ku ew derbas dibe.
Of what, she did not know, but she certainly recognized the signs.	Ji çi, wê nizanibû, lê wê bê guman nîşanan nas kir.
Giving and receiving power.	Dan û standina hêzê.
But you should know.	Lê divê hûn bizanibin.
The scale was wrong.	Pîvan xelet bû.
He went inside.	Ew ket hundur.
Small changes are actually made.	Guhertinên piçûk bi rastî têne çêkirin.
His breath may change, but he never says a word.	Dibe ku nefesa wî biguhere, lê qet gotinekê nabêje.
He was trying to figure out what he was going to do in his report.	Wî hewl dida ku fêhm bike ka dê di raporta xwe de çi bike.
No sound came from the streets.	Deng ji kolanan derneket.
I hope this will change in the future, though.	Ez hêvî dikim ku ev ê di pêşerojê de were guhertin, her çend.
We brought oil to the world.	Me petrol anî dinyayê.
But this is my problem.	Lê ev derdê min e.
I have one of my own.	Min yek ji xwe heye.
I understand now.	Ez niha fêm dikim.
You want him.	Hûn wî dixwazin.
I was more worried than the operation itself.	Ez ji operasyonê bixwe bêtir xemgîn bûm.
If you have a problem, it's not your problem.	Ger pirsgirêkek we hebe, ew pirsgirêka we ne ya min e.
You do not get into it.	Tu nekevî wê.
You may have heard it.	Dibe ku we ew bihîstiye.
Many of us are concerned about education.	Gelek ji me ji perwerdehiyê bi fikar in.
No injuries were reported.	Der barê ziyanan de agahî nehatin bidestxistin.
Please leave comments.	Ji kerema xwe şîroveyan bihêlin.
They had no money, but they were determined to make themselves comfortable.	Pereyên wan tune bûn, lê ew bi biryar bûn ku xwe xweş bibînin.
He will think of me here, now, tonight.	Ew ê li vir, niha, îşev li min bifikire.
I'm scared, you know.	Ez tirsiyam, hûn dizanin.
They believe with a second purpose that is possible.	Ew bi armanca duyemîn bawer dikin ku dibe ku gengaz be.
She looked like a girl when she was asleep.	Gava ku razayî bû mîna keçekê xuya dikir.
You better go without us.	Baştir e tu bêyî me biçî.
Go slowly and ask for an answer.	Hêdî hêdî biçin û ji bo bersivê bipirsin.
There are two main views of the nature of fun.	Du nêrînên sereke yên xwezaya kêfê hene.
His very much.	Ya wî pir.
Rain increased production costs.	Baran lêçûnên hilberînê zêde kir.
These relationships should be explored and analyzed within the experiment itself.	Divê ew têkilî di nava azmûnê bixwe de werin kifşkirin û analîzkirin.
There was more on some money.	Li ser hinek pere zêdetir bû.
And existing things.	Û tiştên heyî.
Not a single thing.	Ne tiştek yekane.
Eventually they found the broken path.	Di dawiyê de wan riya şikestî dîtin.
Something slow and quiet.	Tiştek hêdî û bêdeng.
He took a breath, let go.	Bêhnek kişand, berda.
You can even say that our music has saved the lives of a few people.	Heta hûn dikarin bibêjin ku muzîka me jiyana çend kesan xilas kiriye.
Outside, relatively speaking.	Li derve, nisbeten dipeyivî.
Still did not know enough.	Hîn jî têra wê nedizanî.
But now you know he is there, and everywhere.	Lê niha hûn dizanin ku ew li wir e, û li her derê.
But his friends did.	Lê hevalên wî kirin.
Talking hard.	Behsa dijwar dikin.
And that was what she saw for the second time.	Û ya ku wê cara duyemîn dît jî ev bû.
If the train had gone his father would have been killed.	Ger trên biçûya dê bavê wî bihata kuştin.
We would never have seen her without you.	Me tu carî bêyî te wê nedîta.
And we’re here for the cock.	Û em li vir in ji bo qijikê.
Please do not take anything serious here.	Ji kerema xwe li vir tiştek cidî negirin.
There is so much peace in human care.	Di lênêrîna mirovan de ewqas aştî heye.
A year before that, it was good.	Salek berî wê, ew baş bû.
Known for killing my species.	Bi kuştina celebê min tê naskirin.
And that was a good thing he did.	Û ew tiştek baş bû ku wî kir.
They asked for a picture.	Wan wêne jê xwestin.
Find a tool for this purpose.	Ji bo vê armancê amûrek peyda bikin.
It will happen when you least expect it.	Ew ê gava ku hûn kêm hêvî dikin çêbibe.
Or maybe a lot.	An jî dibe ku gelek.
So come back soon.	Ji ber vê yekê zû vegere.
I look at every answer here and finally I get what I want.	Ez li her bersivê li vir dinihêrim û di dawiyê de ez dixwazim distînim.
Print.	Çap.
That is the side of the river.	Yanî ev aliyê çem e.
The result is different.	Encam cuda ne.
No one had to play, but most of the women played.	Kes neçar bû ku bilîze, lê piraniya jinan lîstin.
Instead, they came to me tonight.	Li şûna wê, îşev ew hatin ba min.
Well, never.	Welê, qet nebe.
I am here to share my life with the world.	Ez li vir im ku jiyana xwe bi cîhanê re parve bikim.
He was black and strong, in a way that he loved his women.	Reş û xurt bû, bi awayê ku wî ji jinên xwe hez dikir.
Listen, and do not decide.	Guh bidin, û biryarê nedin.
I did not find an employee to work for me.	Min karmendek nedît ku ji bo min bixebite.
My heart sank.	Dilê min vedibû.
He then did something to control what was in his hand.	Dûv re wî tiştek ji bo kontrolek ku di destê wî de bû kir.
We can do the best or the worst.	Em dikarin ya herî baş an ya herî xirab bikin.
Your case, however.	Doza xwe, lê.
Only working now.	Tenê niha dixebitin.
Save your life.	Bi jiyana xwe biparêze.
My sister and her husband are coming.	Xwişka min û mêrê wê tên.
Still not, anyway, he wanted to tell her.	Hîn nebû, bi her awayî, wî dixwest jê re bibêje.
I looked at that sign and at the code.	Min li wê nîşanê û li kodê nêrî.
That way it will work.	Bi vî awayî ew ê kar bike.
The ride is both comfortable and quiet.	Siwar hem rehet û hem jî bêdeng e.
Do not go there.	Li wir neçin.
A school for magic.	Dibistanek ji bo sêrbaziyê.
He just shook the wall, replacing it.	Wî tenê dîwêr bi ser de hejand, li şûna wî bi cih kir.
He held her in place so she could maintain control.	Wî ew li cihê xwe girt da ku ew bikaribe kontrola xwe biparêze.
The two seem to be going together.	Her du xuya dikin ku bi hev re diçin.
Really good.	Bi rastî baş e.
The three.	The sê.
It is a great performance video.	Ew vîdyoyek performansa mezin e.
I can see the problem of self-defense.	Ez dikarim pirsgirêka xweparastinê bibînim.
Here they hide their memories of a long work.	Li vir ew bîranînên xwe yên xebatek dirêj vedişêrin.
They really needed me.	Ew bi rastî hewceyê min bûn.
Brother against brother.	Bira dijî bira.
It is not a crime of greed.	Ew ne sûcê azweriyê ye.
Whatever it was, it left me to start asking questions.	Her çi jî bû, min hişt ku ez dest bi pirsê bikim.
In front of him is the university model.	Li pêşberî wî modela zanîngehê ye.
Hope to see you soon.	Hêvî dikim ku di demek nêzîk de we bibînin.
Not a word was said.	Gotinek jî negotin.
Both her parents are teachers.	Her du dê û bavê wê mamoste ne.
This can be found in a single simple application.	Ev dibe ku di serîlêdanek yekane ya hêsan de were dîtin.
He became seriously ill.	Bi giranî nexweş ket.
No sound, no one in sight.	Ne deng, ne kes li ber çavan e.
They will stay in the heat for a very long time.	Ew ê pir dirêj li germê bisekinin.
Know your options.	Vebijarkên xwe dizanin.
And many other things after that.	Û piştî wê gelek tiştên din.
The rule of many is not a good thing.	Hukmê gelekan ne tiştekî baş e.
You have to ask one.	Divê hûn yekî bipirsin.
Identify the wrong thing and give a reason for your answer.	Tiştê xelet diyar bike û ji bo bersiva xwe sedemek bide.
So, the game is over.	Ji ber vê yekê, lîstik qediya.
I never tried it.	Min çu carî ew ceriband.
Because he is sick.	Ji ber wî nexweş e.
Something that sometimes seems impossible has happened.	Tiştê ku carinan ne gengaz xuya dike, pêkan bûye.
This is not a correct result.	Ev ne encameke rast e.
I have seen some of it.	Min hinekî jê dîtiye.
To be great.	Ku mezin be.
I will save the rest one more time.	Ez ê yên mayî ji bo carek din xilas bikim.
And the sale gained gold status.	Û firotina statuya zêr bi dest xist.
I missed her energy.	Min bêriya enerjiya wê kiriye.
We do not know who he is.	Em nizanin ew ew e.
Progress is about what happens.	Pêşketin li ser tiştên ku diqewimin e.
No, they are very healthy.	Na, ew pir saxlem in.
A sharp mind.	Aqilekî tûj.
Let me tell you.	Bihêle, ez ji we re bibêjim.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me li ser wê napeyivin.
He was on his way to becoming a better one.	Ew di rê de bû ku bibe yekî çêtir.
I will do it again.	Ez ê carek din.
You want the problem in the long run.	Hûn di demek dirêj de pirsgirêkê dixwazin.
So the key is this, you get there.	Ji ber vê yekê ya sereke ev e, hûn biçin wir.
midnight.	nîvê şevê.
But that has changed a lot, of course.	Lê ew pir guherî, bê guman.
This is not so simple.	Ev ne ewqas hêsan e.
This is the starting point.	Ev xala destpêkê ye.
My new address.	Navnîşana min a nû.
Daily data were written and missing data was identified.	Daneyên rojane dihatin nivîsandin û daneyên winda dihatin tespîtkirin.
Second, text, value and id.	Ji duyemîn, nivîs, nirx û id.
We are silent, as if we were in church.	Em bêdeng in, mîna ku em li dêrê ne.
Not that she wants peace in her life.	Ne ku wê di jiyana xwe de aramiyek bixwaze.
You are in my care.	Tu di xema min de yî.
You can not feel the wind in the pictures.	Hûn nikarin bayê di wêneyan de hîs bikin.
I think we need the money.	Ez difikirim ku em pereyê hewce ne.
Of course there are bad people in the world too.	Helbet li dinyayê mirovên xerab jî hene.
Thank you for taking the time to answer our questions.	Spas ji bo we ku we wext da ku bersiva pirsên me bide.
It is more than alienation.	Ji xerîbiyê wêdetir e.
They know by faith.	Ew bi baweriyê dizanin.
This was a very heavy order.	Ev fermanek pir giran bû.
Large brown cat eyes.	Çavên pisîka qehweyî yên mezin.
But we have now come to it.	Lê em niha hatine ser wê.
The man was just as good as his word.	Mirovek tenê bi qasî gotina xwe baş bû.
Police showed up.	Polîs nîşan da.
Gone when he decided.	Dema ku wî biryar da çû.
His impact on the market is immediate.	Bandora wî li ser sûkê yekser e.
Or we may have missed them this time.	An jî me vê carê bêriya wan kiriye.
The two also became common.	Her du jî bûne hevpar.
We will talk tomorrow.	Em ê sibê biaxivin.
He did not come.	Ew nehat.
Well, unfortunately it still is.	Belê, mixabin hîn jî wisa ye.
Here, you need to be on top of your game.	Li vir, hûn hewce ne ku hûn li ser lîstika xwe bin.
Her gaze rests on something behind me.	Nêrîna wê li tiştekî li pişt min disekine.
He put his hand on the glass.	Destê xwe da ber camê.
The ground is gone, but my feet are moving.	Erdê derketiye, lê lingên min dimeşin.
This can be done this way.	Ev dikare bi vî rengî pêk were.
I'm afraid he will have a heart attack.	Ez ditirsim ku ew kirîza dil bikeve.
It was hard to tell where it came from.	Zehmet bû ku meriv bêje ji ku derê tê.
If he had another way, he would come back.	Ger ew rêyek din bû, ew ê vegere.
Maybe it feels like something new.	Dibe ku ew mîna tiştek nû hîs dike.
You claim what they think about a particular topic.	Hûn îdiayan dikin ka ew li ser mijarek taybetî çi difikirin.
Because he took so much.	Ji ber ku wî pir girt.
It was clear that his mother loved him.	Diyar bû ku diya wî jê hez dikir.
I feel like things are out of control.	Ez hest dikim ku tişt ji kontrolê ne.
It is a very interesting experience.	Serpêhatiyeke pir balkêş e.
As a reference and place.	Wek referans û cîh.
Download now.	Niha dakêşin.
Male.	Mêr.
It did not harm these people.	Wê zirar neda van mirovan.
It's a big shot right now.	Ew niha fîşekek mezin e.
It was all community.	Hemû civak bû.
Thanks for the drink.	Spas ji bo vexwarinê.
Long dark hair, blue eyes.	Porê tarî dirêj, çavên şîn.
The rest of the way run to your room.	Rêya mayî ber bi odeya xwe ve bezî.
Tell him to write his story.	Ji wî re bêje ku çîroka xwe binivîse.
They openly admit it.	Ew eşkere xwe qebûl dikin.
Based on this data we can improve our website in the future.	Li ser van daneyan em dikarin di pêşerojê de malpera xwe baştir bikin.
I know that's not true for everyone.	Ez dizanim ku ew ji bo her kesî ne rast e.
You know them both.	Tu wan herduyan nas dikî.
He did it by himself.	Ew ji aliyê xwe ve ew.
Will use his real name.	Wê navê wî yê rastîn bikar bîne.
He did not believe my words.	Wî ji gotinên min bawer nekir.
Four different test conditions were investigated.	Çar şertên cuda yên ceribandinê hatin lêkolîn kirin.
Reduced sleep hours.	Saetên xewê kêm kirin.
Maybe it will happen again next week.	Dibe ku ew ê di hefteya pêş de dîsa bibe.
He stopped, and once more was conscious of his body.	Ew rawestiya, û careke din ji laşê wî hay bû.
I did not care to offer everything.	Ne xema min bû ku ez her tiştî pêşkêş bikim.
Put your hands behind your head.	Destên xwe bidin pişt serê xwe.
This is very difficult.	Ev pir zehmet e.
It really is great.	Ew bi rastî pir mezin e.
Come to the point and say it with an important understanding.	Werin ser xalê û bi têgihiştinek girîng bibêjin.
This depends on the point on the boundaries drawn above.	Ev bi xala li ser sînorên ku li jor hatine çêkirin ve girêdayî ye.
Save your family.	Malbata xwe xilas bike.
She hoped he would soon reach some kind of village.	Wê hêvî dikir ku ew zû bigihîje cûreyek gund.
This is true for any system.	Ev ji bo her pergalê rast e.
I hope this helps you.	Ez hêvî dikim ku ev ji we re dibe alîkar.
There was no sign of it.	Tu nîşana wê tune bû.
The dream may come true.	Dibe ku xewn bibe rastî.
Spring was her favorite time of year.	Bihar dema wê ya bijare ya salê bû.
Anyway, we did it.	Herçi jî, me ew kir.
She was the third of ten children in her family.	Ew ji deh zarokên malbata xwe sêyemîn bû.
He has a job here.	Li vir karê wî heye.
It's too late for us.	Ji bo me pir dereng e.
His health is improving every day.	Tenduristiya wî her roj ber bi başbûnê ve diçe.
It may just seem to you, but it is not.	Dibe ku ew tenê ji we re xuya bike, lê ne wusa ye.
He is just someone you are trying to help.	Ew tenê kesek e ku hûn hewl didin ku alîkariyê bikin.
I learned that.	Ez fêr bûm ku.
However, it does not work.	Lêbelê, ew kar nake.
Yes it has a smell.	Erê bêhna wê heye.
We quickly learn to make friends who support us in different ways.	Em zû fêr dibin ku hevalên ku bi awayên cûda piştgirî didin me çêbikin.
But this comes at an additional cost.	Lê ev bi lêçûnek zêde tê.
The experiment was repeated three times with the same results.	Ezmûn bi heman encaman sê caran hate dubarekirin.
It does not require anything to make me happy.	Ji bo ku ez kêfxweş bikim tiştek hewce nake.
We write about games, art, culture and everything in between.	Em li ser lîstik, huner, çand û her tiştê di navberê de dinivîsin.
The questions at the end are not your chance to research.	Pirsên li dawiyê ne şansê we ne ku hûn lêkolînê bikin.
I have a number.	Hejmara min heye.
This is hard to control.	Ev zehmet e ku kontrol bikin.
And this is not wrong.	Û ev ne xelet e.
Others say the exact opposite.	Hinekên din tam berevajî vê dibêjin.
The business.	The business.
Make only one correction per message.	Di her peyamê de tenê yek rastkirinek çêbikin.
But this is not clear.	Lê ev ne diyar e.
It went away in a few seconds.	Ew di nav çend saniyan de çû.
Our goal is to be together.	Mebesta me ew e ku em bi hev re bin.
It seems she was happy to talk about it.	Wusa dixuye ku ew kêfxweş bû ku qala wê kir.
You will get a perfect response.	Hûn ê bertekek bêkêmasî bistînin.
It was his.	Ew ya wî bû.
I love situations.	Ez ji rewşan hez dikim.
The air was calm.	Hewa bêdeng bû.
I helped her accomplish valuable things.	Min alîkariya wê kir ku tiştên hêja pêk bîne.
And this means ideal day-to-day conditions.	Û ev tê wateya roj bi roj şert û mercên îdeal.
I no longer listen to what you say.	Ez êdî guh nadim tiştên ku tu bibêjî.
The other six months you do.	Şeş mehên din ên ku hûn dikin dikin.
Without evidence means to be tried.	Bê delîl tê wateya bê darizandin.
You will see him later.	Hûn ê paşê wî bibînin.
It went that way.	Bi vî rengî çû.
For this court.	Ji bo vê dadgehê.
But the immediate impact will be very small at best.	Lê bandora yekser dê di çêtirîn de pir kêm be.
Then she heard something else.	Hingê wê tiştek din bihîst.
To reach that point.	Ji bo gihîştina wê xalê.
Her mother was crazy.	Diya wê dîn bû.
But you know, it never happens.	Lê hûn dizanin, ew qet carî nabe.
Why do you think this is the best thing.	Çima hûn difikirin ku ev tişt çêtirîn e.
So, we just chose a representative.	Ji ber vê yekê, me tenê nûnerek hilbijart.
Hardly there.	Bi zor li wir e.
The city remained empty most of the year.	Bajar piraniya salekê vala ma.
Save me.	Min biparêze.
Here, he failed, but perhaps he was not needed.	Li vir, ew têk çû, lê dibe ku ew ne hewce bû.
It happens sometimes.	Ew carinan carinan dibe.
The meaning of the above construction is below.	Wateya avakirina jorîn li jêr e.
I closed my eyes.	Min çavên xwe girt.
It can ruin a young, healthy adult.	Ew dikare ciwanek, mezinek tendurist hilweşîne.
The problem is the reading section.	Pirsgirêk beşa xwendinê ye.
People younger than me.	Kesên ji min biçûktir.
And they look very stiff and strong.	Û ew pir hişk û xurt xuya dikin.
They will return the photos this morning.	Ew wêneyan vê sibê vedigerînin.
The police investigation should be well underway so far.	Lêpirsîna polîsan divê heta niha baş bimeşe.
One of the analyzes was not bad, they just called for a different trial.	Yek ji analîzan ne xirab bûn, wan tenê bangên dadbarkirina cûda kirin.
Children are the heart of parents.	Zarok dilê dê û bav in.
You can hardly get him out.	Hûn bi zor dikarin wî derxin.
No one knows which is closer to the truth.	Kes nizane kîjan ji rastiyê nêzîktir e.
At least three samples will form the row.	Bi kêmanî sê nimûne dê rêzê çêbikin.
Finally, you need to look at the bigger decision.	Di dawiyê de, divê hûn li biryara mezintir binêrin.
I could go.	Min dikaribû biçûma.
You have to catch your breath and eat and sleep.	Divê bêhna xwe bigire û bixwe û razê.
It looked normal.	Ew normal xuya dikir.
Everyone goes through them.	Her kes di nav wan re derbas dibe.
It was probably a five-six foot run.	Dibe ku bazdana pênc-şeş lingan bû.
Opened, pulled out a letter.	Vekir, nameyek derxist.
I knew he would.	Min dizanibû ku ew dê.
She never shared the facts.	Wê tu carî rastiyan parve nekir.
Such people have no sense at all.	Kesên wiha hîç hîsa wan tune.
Things moved fast too.	Tişt bi lez tevgeriyan jî.
It can be anywhere.	Ew dikare li her derê be.
Very, very detailed.	Gelek, çend hûrdeman.
We added a little smoke from behind and left the fire.	Me piçek dûman ji paş ve zêde kir û agir berda.
Therefore, the original appearance of the image can be changed.	Ji ber vê yekê, xuyangê orjînal ê wêneyê dikare were guheztin.
These may or may not be played.	Dibe ku ev werin lîstin an neyên lîstin.
Our results are consistent with this data.	Encamên me bi van daneyan re hevaheng in.
This behavior can be explained as follows.	Ev tevger dikare bi awayê jêrîn were ravekirin.
You have to learn to love and respect yourself.	Divê hûn fêr bibin ku ji xwe hez bikin û ji xwe re rêz bikin.
That role really changed over the years.	Ew rol bi rastî çend salan guherî.
No other question seemed to reach him.	Xuya bû ku tu pirsek din nedigiha wî.
It really depends on what you are looking for.	Ew bi rastî bi tiştê ku hûn lê digerin ve girêdayî ye.
Seeing her I started to cry.	Bi dîtina wê min dest bi giriyê kir.
A new life came into play.	Jiyanek nû ket nav xebatê.
But you will do well.	Lê hûn ê baş bikin.
In fact her situation is a bit more complicated.	Bi rastî jî rewşa wê hinekî aloztir e.
Things are good.	Tişt baş in.
Other than that, it was fun.	Wekî din, ew kêfxweş bû.
He knows very powerfully men who will do anything for these women.	Ew mirovên pir bi hêz dizane ku dê ji bo van jinan her tiştî bikin.
First of all, we must eliminate these errors.	Berî her tiştî, divê em van xeletiyan rakin.
Very close to me.	Pir nêzîkî min.
Will too.	Will jî dibe.
I am not your father.	Ez ne bavê te me.
I can not confirm how bad it is.	Ez nikarim tekez bikim ka ew çiqas xirab e.
But you have faith.	Lê baweriya we heye.
Well, it does not support either.	Welê, ew jî piştgirî nake.
I did it.	Min ev kir.
And it should be good.	Û divê ew baş be.
Not rushing from this.	Ne ji vê yekê bazdida.
They said they love us.	Wan got ku ew ji me hez dikin.
Start with a new exercise at each start.	Di destpêkê de bi her temrînek li her cîhek nû dest pê bikin.
However, there is an exception to this rule.	Lê belê, îstîsnayek ji vê qaîdeyê heye.
He was still at his desk, making more note cards.	Ew hîn jî li ser maseya xwe bû, bêtir kartên notan çêdikir.
There is nothing new there, except maybe the quality of the feel.	Tiştek nû li wir tune, ji bilî dibe ku kalîteya hestê.
I know a way.	Ez rêyek dizanim.
I could see the emotional structure and beauty in every face.	Min di her rûyî de avahiya hestî û bedewiyê didîta.
Preparation for this process took at least a day.	Amadekirina vê pêvajoyê herî kêm rojek girt.
Must be returned within three to four days.	Divê di sê-çar rojan de vegerin.
It starts with your own.	Bi ya xwe dest pê dike.
But in detail, in detail.	Lê hûrgulî, hûrgulî.
No, the situation scared him.	Na, rewşê ew tirsandibû.
They asked which sales teams they liked about the website.	Wan pirsî ku tîmên firotanê ji kîjan malperên malperê hez dikin.
To use them well.	Ji bo ku wan baş bikar bînin.
They did not return.	Ew venegeriyabûn.
And this story is here.	Û ev çîrok li vir e.
The key is to feel some pressure on these points.	Ya sereke ev e ku meriv li ser van xalan hin zextan hîs bike.
The judge sat down at another table.	Hakim li pişt maseyeke din rûnişt.
That was something.	Ew tiştek bû.
I only pay attention to it after it burns for a while.	Ez tenê piştî ku ew ji bo demekê dişewitîne wê bala xwe didim.
Do not be afraid of me.	Ji min netirse.
But he can still see it.	Lê ew hîn jî dikare wê bibîne.
They were the chiefs of that ship, working on him.	Ew serekên wê gemiyê, li ser wî karî bûn.
She is a very lucky girl.	Ew keçek pir bi şens e.
There were several women in the living room of his small apartment.	Di jûreya rûniştinê ya apartmana wî ya piçûk de çend jin hebûn.
Do not kill for fun.	Ji kêfa xwe nakuje.
I'm suffering a lot.	Ez gelek tengasiyê dikişînim.
Three stops to listen.	Sê disekinin ku guhdarî bikin.
I remember, you see.	Tê bîra min, tu dibînî.
He said to open, it was cold there.	Wî got ku veke, li wir sar bû.
I had to learn how to take care of my daughter.	Diviyabû ez fêr bibim ku çawa lênêrîna keça xwe bikim.
Let the state decide.	Bila dewlet biryara xwe bidin.
They made a great show.	Wan pêşandanek mezin çêkir.
I am now well enough to read again.	Ez niha têra xwe baş im ku dîsa bixwînim.
High quality products are available here.	Berhemên kalîteya bilind li vir hene.
And deep, deep inside me, like someone laughing.	Û kûr, kûr di hundurê min de, mîna ku kesek keniya.
I close my eyes and wait for it to pass.	Ez çavên xwe digirim û li bendê me ku ew derbas bibe.
They are bright, and beautiful.	Ew ronahî, û xweşik in.
Really, my friend, it was not done well.	Bi rastî, hevalê min, ew baş nehat kirin.
If you like it this way, it made for a great read.	Heke hûn ji vî rengî hez dikin, wê xwendina xweş çêkir.
In many cases, they did not even see it as gender.	Di pir rewşan de, wan ew wekî zayendî jî nedidît.
My mother and brother were called.	Gazî dê û birayê min kirin.
I threw myself into him.	Min xwe avêt nav wî.
It will never work.	Dê qet kar neke.
They trust each other to do what needs to be done.	Ew ji hev bawer dikin ku çi hewce dike bikin.
This is what he will look into.	Ya ku ew ê lê binere ev e.
Having healthy teeth is important for a healthy life.	Ji bo jiyanek tendurist hebûna diranên saxlem girîng e.
My body is eating and will be.	Laşê min xwarin e û dê bibe.
Even today, at the station, he did not pay much attention to her.	Îro jî, li qereqolê, wî zêde guh neda wê.
That's the difference.	Ew ferq e.
I love being able to take on my dad.	Ez hez dikim ku ez bikaribim li bavê xwe bigirim.
He had only seen one thing.	Wî tenê tiştek dîtibû.
The words could not be matched.	Gotin li hev nedihatin girtin.
The technique is repeated several times.	Teknîkî çend caran têne dubare kirin.
In comparison, think about what might be more helpful to focus on.	Di berhevdanê de, bifikirin ka çi dibe ku bêtir arîkar be ku bala xwe bidinê.
He has been there ever since.	Ew ji hingê ve li wir e.
Good place for a drink.	Cihê baş ji bo vexwarinê.
They enjoyed writing.	Ji nivîsandinê kêfa wan dihat.
Not too soon.	Ne pir zû.
He fired many companies.	Wî gelek pargîdanî ji kar derxistin.
There are five products in the post.	Di postê de pênc hilber hene.
In some ways that doesn’t seem long, but in other ways it always does.	Di hin awayan de ku dirêj xuya nake, lê bi awayên din her dem.
However, there is no need to worry.	Lêbelê, ne hewce ye ku meriv xemgîn bibe.
Below me, the city seemed to be asleep.	Li binê min, bajar di xew de xuya dikir.
I did not ask this question.	Min ev pirs nekir.
The person will be on their own.	Kesê wê bi xwe be.
It is therefore not possible.	Ji ber vê yekê ne mimkun e.
But he did not want to say that.	Lê wî nedixwest wisa bibêje.
But, despite this, there is still something very strange about it.	Lê belê, tevî vê yekê, hîn jî tiştek pir ecêb di derbarê wê de heye.
It goes great for any medium.	Ew ji bo her navgînek pir derbas dibe.
We will not be here for so long.	Em ê ewqas dirêj ne li vir bin.
This is what their lives mean.	Ya ku jiyana wan bi wate dike ev e.
You know, something the audience wants to watch.	Hûn dizanin, tiştek ku temaşevan dixwazin temaşe bikin.
Maybe one day we will be back.	Dibe ku rojekê em vegerin.
His wife and son remained.	Jina wî û kurê wî mabûn.
You know blood and pain like he never knew.	Hûn xwîn û êşê dizanin wekî ku wî qet nizane.
He was crazy about the guy.	Ew li ser guy dîn bû.
But not everyone is easy.	Lê her kes ne hêsan e.
This is the simple part.	Ev beşa hêsan e.
The status of this process should be made clear to customers.	Divê rewşa vê pêvajoyê ji xerîdaran re xuya bibe.
He has not learned anything.	Ew tiştek fêr nebûye.
Therefore, humans are perfect forms of life.	Ji ber vê yekê, mirov formên jiyanê yên bêkêmasî ne.
The couple married and had two children, a daughter and a son.	Ev hevjîn zewicîn û du zarok, keçek û kurek çêbûn.
They no longer have any human advantage.	Êdî tu avantaja wan a mirovî nemaye.
She wondered if he had seen a good horse.	Wê meraq kir ka wî hespek baş dîtiye.
This is not enough to interest him.	Ev têrê nake ku wî eleqedar bike.
We also have some ideas.	Hin ramanên me jî hene.
His pain was hers.	Derdê wî bû yê wê.
She looked at her again, trying to understand.	Wê dîsa li wê nêrî, hewl da ku fêm bike.
Telling me to clean up.	Ji min re digot ku ez paqij bikim.
He knows they are scared.	Ew dizane ku ew ditirsin.
Shit.	Shit.
Happy and sad.	Kêfxweş û xemgîn.
Every man seen in the other.	Her mirovekî ku di yê din de dît.
He wants to know if he is right.	Ew dixwaze bizane ku ew rast e.
Many bodies were found from a distance.	Gelek cesed ji dûr ve hatin dîtin.
He was a great and very strong man.	Mirovekî mezin û pir bi hêz bû.
Many things can happen in twenty years.	Di bîst salan de gelek tişt dikarin biqewimin.
Thus, there are no characters, only types.	Bi vî awayî, karakter tune, tenê celeb hene.
She saw the operation.	Wê operasyon dît.
In summer, it can be very hot.	Di havînê de, ew dikare pir germ bibe.
Work with your community behind and next to you.	Bi civata xwe re li pişt û li tenişta xwe bixebitin.
I could not control myself.	Min nikarîbû xwe kontrol bikim.
But say it is as cold as hell there.	Lê dibêjin li wê derê wek dojehê sar e.
As she shook her head, a sad smile appeared on her face.	Dema ku serê xwe hejand, bişirînek xemgîn li ser rûyê wê xuya bû.
I chose you.	Min tu hilbijart.
Maybe they were right.	Belkî rast bûn.
He was on a mission.	Ew li ser mîsyonek xwe bû.
I hope students read you too.	Ez hêvî dikim ku xwendekar jî we bixwînin.
The people there were really open and understanding.	Mirovên li wir bi rastî vekirî û têgihiştin bûn.
Still very good.	Dîsa jî pir baş.
The girl left, then we left.	Keç çûn, paşê em çûn.
And sex is not the end.	Û seks ne dawî ye.
Both will be discussed in detail below.	Her du jî dê li jêr bi berfirehî bêne nîqaş kirin.
Otherwise it will kill me.	Wekî din wê min bikuje.
He knew he had a hand in what was happening here.	Wî dizanibû ku destê wî di tiştê ku li vir diqewime heye.
If he did not answer her questions, then she would certainly not answer him.	Ger wî bersiv neda pirsên wê, wê hingê ew ê bê guman bersiva wî neda.
He was really a little happy.	Ew bi rastî hinekî bextewar bû.
But there are things you do in your life.	Lê tiştên ku hûn di jiyana xwe de dikin hene.
This is done as shown.	Ev wekî ku tê nîşandan tê kirin.
But of course, they did not.	Lê bê guman, wan nekiribû.
He seemed to hear his mother's voice.	Wî digot qey dengê diya xwe bihîstiye.
The girl looked very beautiful.	Keçik pir xweşik xuya dikir.
Often there is no clear purpose.	Gelek caran armancek zelal tune.
It is free, it is easy to enter and exit.	Belaş e, ketin û derketina wê hêsan e.
However, they can reduce the rate of bone loss.	Lêbelê, ew dikarin rêjeya windabûna hestî kêm bikin.
You can follow the steps in a few days.	Hûn dikarin gavên çend rojan bişkînin.
Bring your notes, and update your notes as you go.	Nîşanên xwe bînin, û gava ku hûn diçin notên xwe nûve bikin.
See more for less.	Zêdetir dîtina kêmtir bibînin.
Even more was captured in the dark.	Hîn bêtir di tariyê de hat girtin.
There are no unit tests.	Testên yekîneyê tune.
Do your research.	Lêkolîna xwe bikin.
I will succeed.	Ez ê bi ser bixim.
Finally my husband came.	Herî dawî mêrê min hat.
They are still working here.	Ew hîn li vir dixebitin.
Search now.	Niha lê bigerin.
It was bad.	Ew xirab bû.
But a city may not get out of control.	Lê dibe ku bajarek ji desthilatdariya xwe dernekeve.
The need is huge.	Hewcedarî pir mezin e.
My plan worked.	Plana min xebitî.
He needs to live.	Pêdivî ye ku ew bijî.
Wait and see.	Bisekine û bibîne.
The overall taste was good, but there is plenty of room for improvement.	Tama giştî xweş bû, lê ji bo pêşkeftinê gelek cîh heye.
Really a lot of content.	Bi rastî gelek naverok.
And work with you.	Û bi we re tevbigerin.
And when he dies he will stop.	Û gava ku ew bimire ew ê raweste.
However, there are still signs to look at.	Lêbelê, hîn jî nîşan hene ku li çi binêrin.
Could not have been better.	Nikaribû çêtir bûya.
The man fled as soon as he arrived.	Mêrik bi qasî ku hat, reviya.
Three by three.	Sê bi sê.
Of course they will communicate with each other.	Bê guman ew ê bi hev re têkilî daynin.
Work done.	Xebat pêk anîn.
I was different before.	Ez berê cûda bûm.
They did not do well.	Wan baş nedikir.
My code is below.	Koda min li jêr e.
Know that few people have interests in your heart.	Bizanin ku hindik kes di dilê we de berjewendîyên we hene.
It seemed like a good time was passing.	Wusa xuya bû ku demek xweş derbas bû.
We think it takes witchcraft out of witchcraft.	Em difikirin ku ew sêrbaziyê ji sêrbaziyê derdixe.
But because it was.	Lê ji ber ku ew bû.
Do you know about it or not.	Ma hûn li ser wê dizanin an na.
Instead, the pain only got worse.	Di şûna wê de, êş tenê xirabtir bû.
And you were right to think of these things.	Û hûn rast bûn ku hûn van tiştan bifikirin.
You and your men are welcome to join us.	Hûn û zilamên we bi xêr hatin bi me re.
However, his strategy never really developed.	Lêbelê, stratejiya wî qet bi rastî pêş neket.
Just a young girl.	Tenê keçek ciwan.
Think about the physical education topics that interest you.	Li ser mijarên perwerdehiya laşî yên ku we eleqedar dikin bifikirin.
I can not say exactly when.	Ez nikarim tam bibêjim kengê.
Please help me to find this error.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez vê xeletiyê bibînim.
New or used.	Nû an jî bikar anîn.
The only things that stopped me were the kids.	Tenê tişta ku min rawestand zarok bûn.
Due to lack of traffic.	Ji ber tunebûna trafîkê.
You gave him no care.	Tu lênêrînê nedan wî.
Now this does not work.	Niha ev kar nake.
The way my body reacts to milk was amazing.	Tewra ku laşê min çawa şîr dide, pir ecêb bû.
History Website.	Malpera Dîrokê.
More on that here.	Zêdetir li ser wê li vir.
The second team six weeks later was not so lucky.	Ekîba duyemîn şeş hefte şûnda ew qas bi şens nebû.
It will no longer be far away.	Ew ê êdî ne dûr be.
It makes everyone happy.	Ev her kesî kêfxweş dike.
Of course, a strategy was launched.	Bê guman, stratejiyek dest pê kir.
I have been given the task of learning.	Ji min re peywira hînbûnê hatiye danîn.
No evidence of common interests.	Tu delîlên berjewendiyên hevpar.
Most of the time, however, he did not.	Lêbelê, pir caran, wî nekir.
But you have chosen to walk it.	Lê we hilbijartiye ku hûn wê bimeşin.
And then we start again.	Û paşê em dîsa dest pê bikin.
He especially asked me to bring him to him.	Bi taybetî ji min xwest ku ez te bînim ba wî.
Pictures tell the story to children who can not read.	Wêne ji bo zarokên ku nikarin bixwînin çîrokê vedibêjin.
But it goes too far.	Lê ev pir dûr diçe.
You will never be the same again.	Hûn ê careke din nebin heman.
Brown, and the parts are not good.	Qehweyî, û beşên baş nîn in.
I look outside.	Ez li derve dinêrim.
The wind had risen but the rain had stopped.	Ba rabûbû lê baran sekinîbû.
It is all your responsibility.	Hemî berpirsiyarî ya we ye.
But music is not my language.	Lê muzîk ne zimanê min e.
I'm weak.	Ez qels im.
I was her first and last disciple.	Ez şagirtê wê yê yekem bûm, hem jî ya dawîn.
They must be sick.	Divê ew nexweş bin.
But there is still the issue of too much money, perhaps.	Lê dîsa jî meseleya pereyên pir zêde heye, belkî.
I read the details of your project.	Min hûrguliya projeya we xwend.
I felt I could.	Min hest kir ku ez dikarim.
Both were well received.	Her du jî baş hatin pêşwazîkirin.
Control wusa.	Kontrolek wusa.
I asked three questions.	Min sê pirsî.
Both men looked down at the sound source.	Herdu zilaman ji xwarê re li çavkaniya dengî nêrî.
Thoughts on my child.	Fikrên li ser zarokê min.
I did not develop my code with such a thing in mind.	Min koda xwe bi tiştek wusa di hişê xwe de pêşnexist.
It is good that one does not know.	Baş e ku meriv nizane.
Once again the leaves of the flower were green.	Careke din bûn keskiya pelên gulê.
This will help you choose what kind of resources.	Ev dibe alîkar ku hûn çi celeb çavkaniyan hilbijêrin.
Things that can tell them that he is gone.	Tiştên ku dikarin ji wan re bêjin ku ew çûye.
That we are old.	Ku em pîr in.
Not that it was a big secret or anything.	Ne ku ew sirek mezin an tiştek bû.
You can also get a job.	Hûn dikarin karekî jî bistînin.
Photos were changed.	Wêne hatibûn guhertin.
Something she could not do at the time.	Tiştek ku wê nikarîbû wê demê bike.
Not one of us.	Ne yek ji me.
The more it saves you time and money.	Zêdetir ew dem û dravê we xilas dike.
They are angry.	Hêrs in.
I will gladly speak !.	Ez ê bi kêfxweşî biaxivim!.
I am very happy to be the mother of our four children.	Bûyîna dayika çar zarokên me min gelek kêfxweş dike.
Just deal with it.	Tenê bi wê re mijûl bibin.
I will follow up a bit.	Ez ê hinekî bişopînim.
The ride was really tough.	Meşîn bi rastî dijwar bû.
We have no clear explanation for this result.	Ji bo vê encamê ti îzahateke me ya zelal nîne.
And it comes quickly.	Û bi lez tê.
Think.	Bifikirin.
There was a key to the house.	Mifteya malê hebû.
Some of you will set up user groups.	Hin ji we dê komên bikarhêneran saz bikin.
I feel the same way.	Ez jî wisa hîs dikim.
One of the pains they will not expect.	Yek ji êşên ku ew ê li bendê nebin.
He wanted me to kill him.	Wî dixwest ku ez wî bikujim.
I can feel it, even when something is not being said out loud.	Ez dikarim wê hîs bikim, tewra gava ku tiştek bi dengekî bilind nayê gotin.
Maybe this evening.	Dibe ku vê êvarê.
Both look at her.	Herdu jî li wê dinêrin.
Early diagnosis is therefore necessary.	Ji ber vê yekê teşhîsa zû pêdivî ye.
And there is no such evidence.	Û delîlên wiha tune.
The soldiers wounded anyone who tried to flee.	Leşkeran kesê ku dixwest bireve birîn.
He really had no plans to go there.	Wî bi rastî plan nekiribû ku biçe wir.
I will participate in everything.	Ez ê di her tiştî de beşdar bibim.
My husband thought they grew up too fast.	Mêrê min difikirî ku ew pir zû mezin bûn.
You will never hear these things from me again.	Hûn ê careke din van tiştan ji min nebihîzin.
No food, no food.	Xwarin tune, xwarin nedan me.
It's not perfect, but we often get it right.	Ew ne bêkêmasî ye, lê em pir caran wê rast digirin.
You can not add too much.	Hûn nikarin pir zêde bibin.
He was a terrible leader.	Ew serokek tirsnak bû.
Hopefully people would buy it more often.	Xwezî mirov wê pir caran bikira.
I just hit it.	Min tenê lê xist.
Failure to do so may damage the engine.	Nekirina vê yekê dikare zirarê bide motorê.
There were no more.	Êdî tunebûn.
If so, surprising.	Ger wusa be, ecêb.
These men are unbelievable.	Ev zilam bêbawer in.
He looked gentle.	Ew nerm xuya dikir.
We take the time to listen to your needs.	Em wextê xwe digirin ku guhdariya hewcedariyên we bikin.
All the better.	Hemî çêtir.
If they think so.	Ger ew difikirin.
But her back soon becomes thin.	Lê pişta wê zû nazik dibe.
In summer, they love to be as warm as possible.	Di havînê de, ew bi qasî ku mimkun germ e hez dikin.
We remain exactly like ourselves.	Em tam wek xwe dimînin.
When the flower blooms, it is the time of marriage.	Dema ku kulîlk dike, dema zewacê ye.
Our name is a place of family work.	Navê me cîhek xebata malbatî ye.
The service will perform network operation.	Xizmet dê operasyona torê bike.
I just didn’t want them to follow me.	Min tenê nexwest ku ew li pey min biçin.
I thought that was a very good way to do it.	Min fikirîn ku ew rêyek pir baş bû ku wê bikim.
That's just it.	Ew tenê ew e.
You create the reasons.	Hûn sedeman çêdikin.
But protection is limited.	Lê parastin bi sînor e.
So we go to the store.	Ji ber vê yekê em diçin dikanê.
However, I will not have to call them like each other.	Lêbelê, ez ê ne mecbûrî wan bibêjim mîna hev.
Who knows where its price will go.	Kî dizane ku bihayê wê li ku derê diçe.
Maybe they are not.	Dibe ku ew ne.
There was no solution for the parties in this matter.	Di vê mijarê de tu çareya partiyan nemabû.
In business for yourself.	Di karsaziyê de ji bo xwe.
It was worse.	Ew xerabtir bû.
There was no sound.	Bê deng ket.
It was a pleasure watching him.	Temaşekirina wî kêfxweş bû.
If they worked, then of course he would remember it.	Ger wan kar bikira, wê hingê bê guman ew ê wê bi bîr bîne.
Not on a daily basis.	Ne bi rojane.
Only four of them.	Tenê çar ji wê.
It will not happen these days.	Ew ê van rojan neqewime.
He gets better than most of them in the middle of the day.	Ew di roja navîn de ji piraniya wan çêtir distîne.
The impact of this network should be measured and evaluated.	Divê bandora vê şebekeyê were pîvandin û nirxandin.
For work, no less.	Ji bo xebatê, ne kêmtir.
I just love it.	Ez bi tenê ji wê hez dikim.
Strange time of night.	Wextê xerîbê şevê.
They arrested members of their families.	Wan endamên malbatên wan girtin.
We are not safe here.	Em li vir ne ewle ne.
They face the same evil problem that religion faces.	Ew bi heman pirsgirêka xirab a ku olê rû bi rû dimînin re dimînin.
There is so much to offer.	Pir tişt hene ku pêşkêş bikin.
They were right, we were right.	Ew rast bûn, me rast kir.
But it was tested, you know.	Lê ew hat ceribandin, hûn dizanin.
Finally, we can focus on football.	Di dawiyê de, em dikarin li ser fûtbolê bisekinin.
I decided to give us another chance and take action.	Min biryar da ku ez şansek din bidim me û tevbigerim.
The same is true for private and business property.	Ev ji bo milkê taybet û karsaziyê jî heman e.
He shook his hands.	Destên xwe hejand.
But no one seems to take it.	Lê xuya nake ku kes wê bigire.
Seven years later.	Piştî heft salan.
It was the cost of doing business.	Ew mesrefa kirina karsaziyê bû.
He told me that he had sent it from somewhere else.	Wî ji min re got ku wî ew ji cîhek din şandiye.
This will cost nothing more.	Ev dê tiştekî zêde mesrefa.
That is not one of those things.	Ew ne yek ji wan tiştan e.
He gave me no solution.	Wî tu çare neda min.
Lots of analysis.	Gelek analîz.
Then do some more.	Dûv re hin bêtir bikin.
Created space for new trees.	Ji bo darên nû cîh çêkir.
You may be surprised by what you see.	Hûn dikarin ji tiştê ku hûn dibînin şaş bibin.
Not a point to look around either.	Ne xala ku meriv li dora xwe binêre jî.
There was no effort in his game.	Di lîstika wî de hewldan tune bû.
Adults should do it for them.	Divê mezinan ji bo wan bikin.
When he joined the company.	Dema ku ew şirket kir.
The error bars indicate the standard error.	Barên çewtiyê xeletiya standard nîşan dide.
Once he hears something, he does not listen.	Ger carek tiştek bibihîse, guh nade.
But it was very well received.	Lê pir baş hate pêşwazî kirin.
As you said you passed.	Çawa ku te got tu derbas bû.
Do not shake your hand.	Destê xwe nehejîne.
Not the areas we fought for.	Ne herêmên ku me ji bo wan şer dikir.
It will also turn bright colors like you.	Wê jî mîna te rengên qeşeng zivirî.
Okay, let me explain.	Baş e, bila ez rave bikim.
Rarely is violence a problem.	Kêm caran tundûtûjî pirsgirêkek e.
Once again, great job !.	Careke din, karê mezin!.
God does not have those things.	Xwedê wan tiştan tune.
We found him dead in his home office.	Me ew li ofîsa mala xwe mirî dît.
There was blood in the old man's nose and mouth.	Di poz û devê pîrê de xwîn hebû.
These two are not longer than each other.	Ev herdu jî ji hev dirêjtir nînin.
Eventually she got to the place where she would play with the other kids.	Di dawiyê de ew gihîşt cihê ku ew ê bi zarokên din re bilîze.
Give him time to make a bad choice.	Demekê bidin wî ji bo bijartinek xirab.
You do not look happy.	Hûn ne kêfxweş xuya dikin.
We must now consider what that theory really was.	Divê em niha bifikirin ka ew teorî bi rastî çi bû.
There was no need for me to ask if he was dead.	Ne hewce bû ku ez bipirsim ka ew mirî ye.
But there is no such situation here.	Lê li vir rewşek wisa nîne.
That is a huge difference.	Ew cûdahiyek pir mezin e.
We will go together.	Em ê bi hev re herin.
She heard the bell in his voice.	Wê zengil di dengê wî de bihîstibû.
Started doing something interesting.	Dest bi kirina tiştekî balkêş kir.
My reaction is to make you sad.	Reaksiyona min ew e ku ez ji we re xemgîn bikim.
Come to the table with a clean hand and heart.	Bi dest û dilekî pak werin ser sifrê.
And then go see the movie when it comes out.	Û paşê herin fîlimê gava ku derkeve bibînin.
Great game so far.	Lîstikek mezin heya nuha.
Not even.	Ne ba jî.
For a few moments, nothing happened.	Ji bo çend kêliyan, tiştek nebû.
However, no such results were found in the present study.	Lêbelê, encamên weha di lêkolîna heyî de nehatin dîtin.
That would be a practical approach.	Ew ê nêzîkbûna pratîk be.
Please enjoy the pictures inside as we were definitely happy to draw them.	Ji kerema xwe ji wêneyên hundurîn kêfê bikin ji ber ku em bê guman ji kişandina wan kêfxweş bûn.
Let’s walk together.	Werin em bi hev re bimeşin.
Yes it does.	Erê dike.
Built for solutions.	Ji bo çareseriyan hatiye avakirin.
See if we can understand where it came from.	Binêrin ka em dikarin fêhm bikin ka ew ji ku daketiye.
Next time of course.	Cara din bê guman.
That is one of my trials for you.	Ku yek ji ceribandinên min ji bo we ye.
He put his hand over his heart.	Destê xwe da ber dilê xwe.
Do not worry about anything.	Xem neke ji tiştekî.
Not too hard.	Ne pir dijwar bûn.
The oil should never leak.	Divê rûn qet nekişîne.
Throughout the book.	Bi tevahî pirtûkê.
Make some people happy anyway.	Bi her awayî hin kesan kêfxweş bikin.
Mostly, he was waiting.	Bi piranî, ew li bendê bû.
Maybe another bad day for air travel.	Dibe ku rojek din a xirab ji bo rêwîtiya hewayî be.
He felt something he had never felt before.	Wî tiştek hîs kiribû ku berê qet hîs nekiribû.
They laughed at this again.	Vê yekê dîsa dikeniyan.
Music and the brain.	Muzîk û mêjî.
This is certainly not the case.	Ev helbet ne wisa ye.
There is very little research on this movement.	Li ser vê tevgerê lêkolînek pir kêm heye.
You are all part of the story that I found myself.	Hûn hemî beşek ji çîroka ku min xwe dît.
This means that models perform better with lower parameters.	Ev tê vê wateyê ku modelan bi pîvanên kêmtir çêtir performans dikin.
Three books are ahead.	Sê pirtûk li pêş in.
This is an explanation of how one will do it.	Ev şiroveyek e ku meriv wê çawa bike.
He looked very upset, and yet never asked.	Ew pir xemgîn xuya dikir, û dîsa jî qet nepirsî.
And if you can just ask me a question.	Û eger hûn dikarin tenê pirsek li ser min bipirsin.
parents.	dê û bavên.
Find yourself comfortable.	Xwe rehet dîtin.
There was news for him.	Ji wî re nûçeyek hebû.
All authors participated in the final version of the manuscript.	Hemû nivîskar beşdarî guhertoya dawî ya destnivîsê bûn.
Some people have recognized me.	Hin kesan ez nas kirim.
I really believe in his idea because he makes great records.	Ez bi rastî bi ramana wî bawer dikim ji ber ku ew tomarên mezin çêdike.
And do not be afraid of them.	Û ji wan netirsin.
That group is amazing there.	Ew koma li wir ecêb e.
I'm going to bed.	Ez diçim razê.
He was stuck by himself.	Ew bi xwe asê mabû.
Something that takes one argument, and returns something.	Tiştek ku yek arguman digire, û tiştek vedigerîne.
Five trials were adjourned for various reasons.	Pênc darizandin ji ber sedemên cûda hatin derxistin.
She served him for years.	Ew bi salan ji wî re xizmet kir.
I love the screen.	Ez ji ekranê hez dikim.
This is not legal.	Ev ne qanûn e.
How nice of him.	Çiqas xweş jê re.
I just came here a month ago.	Ez tenê mehek berê hatim vir.
Do not close the door behind you.	Li pişt xwe derî nagire.
There was also a girl.	Keçikek jî hebû.
If you have such problems with anxiety, the university will understand.	Ger hûn bi xemgîniyê re pirsgirêkên weha hene, dê zanîngeh fêm bike.
Meaning I have never seen it before.	Wateya min ên ku min berê qet nedîtine.
I thought this move was very kind and sweet.	Min fikir kir ku ev tevger pir dilovan û şîrîn bû.
It could have been your church.	Ew dikaribû dêrê we bûya.
We stopped for you to play video games and watch football.	Me ji bo we lîstikên vîdyoyê û temaşekirina futbolê rawestand.
No need to look for a better friend all over the country.	Ne hewce ye ku hevalek çêtirîn li seranserê welêt bigere.
This makes the white dot sort of what it should be.	Ev xala spî ji ya ku divê bibe sortir dike.
You are not broken and you are not wrong.	Hûn ne şikestî ne û hûn ne xelet in.
Where you expect it to be.	Cihê ku hûn hêvî dikin ku ew be.
It was a quiet event.	Bûyerek bêdeng bû.
Go, we will hide it from you.	Herin, em ê ji we re veşêrin.
In fact, it seems he can not.	Bi rastî, xuya dike ku ew nikare.
But over time you will find yourself in it.	Lê bi demê re hûn ê xwe di nav de bibînin.
They do not have real power.	Hêza wan a rast nîne.
My mind was telling me to run but my legs could not.	Hişê min digot ez birevim lê lingên min nedikarîn.
It was not either.	Ew jî ne bû.
But he knows that if he does, he will become an animal.	Lê ew dizane ku heke bike, ew ê bibe heywanek.
The people are very nice.	Mirov pir xweş in.
You check every rule for every product.	Hûn ji bo her hilberan her qaîdeyek kontrol dikin.
But there are many things in common that we often forget to do.	Lê gelek tiştên hevpar hene ku em bi gelemperî ji bîr dikin ku bikin.
She wanted to be on the ship.	Wê dixwest ku li ser gemiyê be.
She made us breakfast.	Wê ji me re taştê çêkir.
We need to know how deep it goes.	Divê em zanibin ka ew çiqas kûr dibe.
Like cutting off one life and starting another.	Mîna qutkirina jiyanek û destpêkirina jiyanek din.
The data of three repeated experiments were placed in one box.	Daneyên sê ceribandinên dubare di yek qutikê de hatin danîn.
I came to my new place and slept with my daughter.	Ez hatim cihê xwe yê nû û keça xwe razand.
Instead, they have their own tools.	Di şûna wê de, ew amûrên xwe hene.
Bring him here.	Wî tînin vir.
Your job is to build the bridge that connects you.	Karê we ew e ku hûn wê pira ku we digihîne hev ava bikin.
As an individual, everyone is different.	Wek kesek, her kes cûda ye.
His legs were missing.	Lingên wî winda bûn.
They will make great parents.	Ew ê dêûbavên mezin çêbikin.
We can also have a good time at home.	Em dikarin li malê jî demek xweş derbas bikin.
Make sure you answer questions and comments when they come out.	Pê bawer bin ku hûn bersiva pirs û şîroveyan gava ku ew derdikevin.
He needs to make a change in his thinking.	Pêdivî ye ku ew di ramana xwe de guhertinek çêbike.
Of course they were very different from today.	Helbet ji yên îroyîn pir cuda bûn.
Sometimes it was not easy.	Carinan ne hêsan bû.
I just need your support.	Ez tenê hewceyê piştgiriya we dikim.
There was something short about running the competition.	Li ser rêveçûna pêşbaziyê tiştek kurt bû.
I just ask them to move away from their property.	Ez tenê ji wan dipirsim ku milkê xwe dûr bixin.
We do not want this view to be published.	Em naxwazin ev nêrîn were weşandin.
He was never annoyed.	Ew qet aciz nebû.
However, myself, it is a different story.	Lêbelê, ez bixwe, ew çîrokek cûda ye.
You do not know when she lost her mark.	Hûn nizanin kengê wê şopa xwe winda kiriye.
Get what you need to get started.	Ya ku hewce dike dest pê bikin.
However there was no way around it.	Lêbelê rêyek li dora wê tune bû.
You will see why.	Hûn ê bibînin ka çima.
Still, you are right.	Dîsa jî, tu rast dibêjî.
It's nice to be so yellow.	Pir xweş e ku meriv wusa zer bibe.
I took a breath.	Min bêhna xwe girt.
Let him see for himself.	Bila ew bi xwe wê bibîne.
He is a football player.	Ew lîstikvanek futbolê ye.
The results of that study can be found here.	Encamên wê lêkolînê li vir têne dîtin.
Really well done.	Bi rastî baş kirin.
She had work to do and at once.	Karê wê hebû û bi carekê.
Or what women were.	An jî çi jin bûn.
I take them too.	Ez wan jî digirim.
It has come a long way.	Ew rêyek dirêj hatiye.
The paper is well written and clear.	Kaxez baş hatiye nivîsandin û zelal e.
There is nothing wrong with either side.	Tiştek li ser herdu aliyan nîne.
However, these are not under ideal conditions.	Lêbelê, ev di bin şert û mercên îdeal de ne.
It’s been a few years since I have had it.	Ev çend sal in ku min ew heye.
There is the best.	Ya herî baş heye.
He ran all day.	Tevahiya rojê ew beziya.
It was a particularly beautiful street in a city that was thick with them.	Ew kolanek bi taybetî xweşik bû li bajarekî ku bi wan stûr bû.
Maybe he did something we do not know.	Dibe ku ew tiştek ku em pê nizanin kiriye.
A few minutes out of three.	Çend deqîqe ji sê.
But these are a small variety.	Lê ev celebek piçûk in.
These two things are not necessarily related.	Ev her du tişt ne hewce ne girêdayî ne.
It is difficult to change what does not exist.	Zehmet e ku meriv tiştê ku tune ye biguhezîne.
Many times he looked around, I saw and laughed.	Gelek caran ew li dora xwe dinihêrî, min didîta û dikenî.
Glad I knew my old foot would do the right thing.	Kêfxweş e ku ez dizanim lingê min ê kevn dê tiştan rast rast bike.
He could never hold his hands properly.	Wî tu carî nikaribû bi rêkûpêk destên xwe bigire.
Same volume.	Heman volume.
I will come for information.	Ez ê ji bo agahiyê bêm.
We stay in constant contact day and night.	Em bi şev û roj di nav pêwendiyek berdewam de dimînin.
It happened more than once.	Ji carekê zêdetir çêbû.
The natural choice is to reduce this situation.	Hilbijartina xwezayî ew e ku ev rewş kêm kiriye.
What is it.	Ew çi ye.
Their heads were cut off.	Serê wan jêkirin.
You watch what happens around you.	Hûn temaşe dikin ku li dora we çi diqewime.
There is a lot to be done.	Gelek hene ku bêne kirin.
After that, the game ends.	Piştî vê yekê, lîstik bi dawî dibe.
It can be caused by stress.	Ew dikare ji hêla stresê ve were çêkirin.
One of the independent groups is shown.	Yek ji komên serbixwe tê nîşandan.
There are different options for achieving the goal.	Ji bo gihîştina armancê vebijarkên cûda hene.
The woman was on the train with her baby when it happened.	Jinek bi pitika xwe re di trênê de bû dema ku ew qewimî.
Insurance does not sell.	Sîgorteyê nafiroşe.
You may be eating, but you are not outside.	Dibe ku hûn xwar bin, lê hûn ne li derve ne.
I just knew it was.	Min tenê dizanibû ku ew bû.
But we will break it down.	Lê em ê wê bişkînin.
No age requirements.	Pêdiviyên temenî tune.
And they happen in real life.	Û ew di jiyana rast de çêdibin.
The day before the murder.	Roja berî kuştinê.
And we will help each other.	Û em ê ji hev re bibin alîkar.
There were no problems, everything looked good.	Pirsgirêk tune bûn, her tişt baş xuya bû.
Many issues on the agenda came up.	Li ser îtirazê gelek mijar hatin rojevê.
No significant difference was found among other clinical features.	Di nav taybetmendiyên klînîkî yên din de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
Give each one a shot.	Her yekî bixin golekekê.
I'm sorry about that.	Ez ji ber vê yekê xemgîn im.
Otherwise, it's killing me.	Wekî din, ew kuştina min e.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de tiştek tune.
I do not know what new events happened that day.	Ez nizanim wê rojê çi bûyerên nû qewimîn.
I begin this journey with your support.	Ez bi piştgiriya we dest bi vê rêwîtiyê dikim.
In fact, they do.	Bi rastî, ew dikin.
When she closed her eyes, he stopped moving.	Gava wê çavên xwe girtin, wî tevger rawestand.
Bad things happen when my dad gets upset.	Dema ku bavê min aciz dibe tiştên xerab çêdibin.
They had differences.	Cudahiyên wan hebûn.
Talking and talking.	Dipeyivîn û dipeyivîn.
I'm fine with it.	Ez jê re baş im.
The claim is this.	Îdîa ev e.
It was as if he had brought the path of laughter with him.	Mîna ku wî rêça kenê xwe bi xwe re anîbû.
However, it is my favorite music.	Lêbelê, ew bijareya muzîka min e.
The color came out of her face.	Reng ji rûyê wê derket.
I get the facts of the case.	Ez digihim rastiyên dozê.
I am not saying that you should not help for education.	Ez nabêjim ku hûn ji bo perwerdehiyê alîkariyê nekin.
We liked it very much.	Me pir eciband.
Spread around.	Li dora xwe belav bikin.
We tried to solve these problems in our technique.	Me hewl da ku van pirsgirêkan di teknîka xwe de çareser bikin.
He has a place.	Cihê wî heye.
That month.	Wê mehê.
It was about that.	Li ser vê yekê bû.
Beyond the light of your night fire, there is darkness.	Ji ronahiya agirê şeva te wêdetir, tarîtî heye.
Hell of a beautiful ship, though.	Hell of a keştiyeke xweş, tevî.
I had no intention of annoying him with his escape.	Min niyet nedikir ku bi revê wî aciz bikim.
I really prefer to watch somewhere else.	Bi rastî ez tercîh dikim ku li yekî din temaşe bikim.
In the medical field as well, such analyzes are widely used.	Di warê bijîjkî de jî, analîzên weha bi berfirehî têne bikar anîn.
I would hit him with my arm.	Min ê bi milê xweyî li wî bixista.
They do not add.	Ew lê zêde nakin.
People come after noon.	Piştî nîvro xelk tên.
It was empty as always.	Wek her car vala bû.
And then he fell.	Û paşê ew ket.
I do not know what the situation is.	Ez nizanim rewş çi ye.
For this money we are now appealing.	Ji bo van pereyan em niha îtiraz dikin.
So fresh and young.	Ewqas teze û ciwan.
And the production of a research article.	Û hilberîna gotara lêkolînê.
Did not let him have his record.	Nehişt ku ew qeyda wî hebe.
All items found were taken back.	Hemû tiştên hatin dîtin paşde hatin birin.
This was definitely not what he expected me to say.	Ev bê guman ne ya ku wî hêvî dikir ku ez bibêjim bû.
The intermediate level may vary but the presence of activity is confirmed.	Dibe ku asta navîn cûda bibe lê hebûna çalakiyê tê pejirandin.
This is to be expected.	Ev tê payîn.
I went there too.	Ez jî çûm wir.
In front of a real crowd he sits down to eat.	Li ber elaleteke rast ew dadikeve xwar.
Use at your own risk !.	Bi rîska xwe bikar bînin!.
Her eyes were fixed on the man sitting next to her.	Çavên wê ber bi zilamê ku li kêleka wî rûniştibû kişandibûn.
Participated in research and software.	Beşdarî lêkolîn û nermalavê bûye.
He takes it really seriously, because he takes everything very seriously.	Ew bi rastî ciddî digire, ji ber ku ew her tiştî pir ciddî digire.
I have a job to do for my family.	Karê min heye ku ez debara malbata xwe bikim.
I would love to take this company to court.	Ez hez dikim ku vê pargîdaniyê bavêjim dadgeha îdiayan.
This is a costly mistake, thus.	Ev xeletiyek biha ye, bi vî awayî.
After a while you get tired of hearing the same thing.	Piştî demekê hûn ji bihîstina heman tiştî bêzar dibin.
And talking to people is a common problem.	Û axaftina bi mirovan re pirsgirêkek asayî ye.
Just to be sure.	Tenê ji bo ku piştrast be.
I break them.	Ez wan dişkînim.
So he moved on.	Ji ber vê yekê ew bar kir.
You should be able to see it.	Divê hûn karibin wê bibînin.
But why buy when you can prepare one at home.	Lê çima bikirin gava ku hûn dikarin yek li malê amade bikin.
They are just, they are just people.	Ew tenê, ew tenê mirov in.
The man loved to put his hands inside her.	Zilam hez dikir ku destên xwe di nav wê re derbas bikin.
It seems that I use the word 'her' a lot today.	Wusa dixuye ku ez îro peyva 'her' pir bi kar tînim.
I had never really seen it before.	Bi rastî min berê qet nedîtibû.
The second was a love letter.	Ya duyemîn, nameyek evînî bû.
From the moment you start creating a story, that’s the goal.	Ji gava ku hûn dest bi afirandina çîrokek dikin, armanc ew e.
I expect no less.	Ez ne kêmtir hêvî dikim.
I'm a bad friend.	Ez hevalek xirab im.
It really didn’t mean it was.	Wateya wê bi rastî ne ew bû.
Help us build.	Ji me re bibin alîkar ku ava bikin.
There are two options in the experimental analysis.	Di analîzek ceribandinê de du vebijark hene.
She is an amazing child, she is so calm and sweet and happy.	Ew zarokek ecêb e, ew qas aram û şîrîn û bextewar e.
Think of it as the first.	Bifikirin ku ew yekem e.
He will be sure of that.	Ew ê ji vê yekê piştrast be.
Okay, but different.	Baş e, lê cuda ye.
However, in the same season, males are more active.	Lêbelê, di heman demsalê de, nêr çalaktir in.
They had enough.	Têra wan hebû.
What an amazing day.	Çi rojek ecêb e.
That was clearly her answer.	Ew eşkere bersiva wê bû.
He says he has received the message but time will tell.	Ew dibêje ku wî peyam girtiye lê dem dê diyar bike.
There seemed to be no middle ground.	Xuya bû ku naverast tune bû.
I'm in hell.	Ez di dojehê de me.
It is free and easy to do.	Ew belaş û hêsan e ku meriv bike.
And behind it.	Û li pişt wê.
The full source code is available at the end of this post.	Tevahiya koda çavkaniyê di dawiya vê postê de heye.
However, this argument has not been well developed.	Lêbelê, ev arguman baş nehatiye pêşxistin.
I had it all my career.	Tevahiya kariyera min hebû.
Many times the same person was involved.	Gelek caran heman kes tevlî bû.
Now is more important than ever.	Niha ji her demê girîngtir e.
The film needed to be a love story of everything.	Fîlm hewce bû ku çîroka evînê her tişt be.
We have a problem.	Pirsgirêka me heye.
I had no plans other than to escape.	Ji xeynî revê tu planeke min tune bû.
But you do not need to come home with me.	Lê ne hewce ye ku hûn bi min re werin malê.
Someone gently called out to his voice.	Kesekî bi nermî gazî dengê wî kir.
The truth wants it.	Rastiyê dixwaze.
This is not so different.	Ev ne ewqas cuda ye.
You know, just for the record, we can’t really make love.	Hûn dizanin, tenê ji bo qeydkirinê, em nikarin bi rastî evînê bikin.
These are two basic reasons.	Ew du sedemên bingehîn in.
First, prove the last features that will be useful for future work.	Pêşîn, taybetmendiyên paşîn ên ku dê ji bo xebata pêşerojê bikêr bin îspat bikin.
My father was born here.	Bavê min li vir hatiye dinê.
One was one hundred percent successful.	Yek ji sed serkeftî bû.
Develop a natural voice.	Dengek xwezayî pêş bixin.
And the cat.	Û pisîk.
Here, it is different.	Li vir, ew cûda ye.
He gave her another shot as a gift.	Wek diyarî guleke din da wê.
We lost your signal a few minutes ago.	Me sînyala we çend deqe winda kir.
Last year was no different.	Sala borî ne cuda bû.
If you have any plans for this place forget it.	Ger ji bo vê derê planên we hene wê ji bîr bikin.
You hate me.	Tu ji min nefret dikî.
Introduce yourself to me.	Xwe bi min dan naskirin.
Go out into nature as much as possible.	Bi qasî ku pêkan e, derkevin xwezayê.
But, it could not continue.	Lê, nikarîbû bidome.
Maybe she couldn’t, yet.	Dibe ku wê nikarîbû, hê.
This is probably one of the best parts.	Dibe ku ev yek ji baştirîn beşan e.
Now she must know what to do.	Niha divê ew bizane ka wê çi bike.
Go for the tried and true way.	Ji bo riya ceribandin û rastîn biçin.
She would force them back.	Wê ew bi zorê paşde xistin.
I can not describe in words the beauty of this.	Ez nikarim bi peyvan bedewiya vê yekê vebêjim.
And she was right.	Û wê rast gotibû.
Two weeks seemed like a very long time to wait alone.	Du hefte wekî demek pir dirêj xuya bû ku meriv tenê li bendê bimîne.
The important thing is that you will get a better result.	Ya girîng ew e ku hûn ê encamek çêtirîn bistînin.
A world of peace and tranquility.	Dinyayek aştî û aramî.
It has been very bad in this regard.	Ew di vî warî de pir xirab bûye.
You just make those people.	Hûn tenê ew mirov dikin.
She wanted to listen, but could not.	Wê dixwest ku guhdarî bikira, lê nikaribû.
It will be a new beginning, another spring.	Ew ê bibe destpêkek nû, biharek din.
And many of you are on the wrong side.	Û pir ji we li aliyê xelet in.
It can be applied again and again for better comfort.	Ew dikare dîsa û dîsa ji bo rehetiyek çêtir were sepandin.
This is what happens to most of them.	Ya ku diqewime pir ji wan digire ev e.
So the audience stopped.	Ji ber vê yekê temaşevan rawestiyan.
You only provide the parameters you want to change.	Hûn tenê pîvanên ku hûn dixwazin biguherînin pêşkêş dikin.
For example, according to me.	Mînak, li gorî min.
And yes they see it as a very beautiful cross.	Û erê ew wê wekî xaçek pir xweşik dibînin.
Unfortunately, websites have the potential to reverse this.	Mixabin, malper xwedan potansiyela berevajîkirina vê yekê ye.
I wanted to know.	Min dixwest bizanim.
There is more to it than that.	Li wir ji bo wê zêde ne.
Every element in war has its own history and purpose.	Di şer de her hêman dîrok û armanca xwe heye.
Because we have to pay for it.	Ji ber ku divê em li ber xwe bidin.
Anyone who thought he was wrong.	Her kesê ku difikirî ku ew xelet bû.
Don’t even look back.	Li paş xwe jî nenihêrî.
They only know what to do in theory.	Ew tenê di teoriyê de dizanin ku çi bikin.
The group went home.	Kom çûn malê.
They needed to understand each other.	Pêwîst bû ku ew ji hev fêm bikin.
It contains a number of small fish.	Di nav wê de hejmarek masiyên piçûk hene.
But he smiled and shook his head.	Lê wî keniya û serê xwe hejand.
I fell to the ground.	Ez ketim erdê.
You can too.	Hûn jî dikarin.
There is no need for people to always love each other at work.	Ne hewce ye ku mirov her dem li ser kar ji hev hez bikin.
Can't shake him.	Nikare wî bihejîne.
Join now.	Join niha.
They are the key to this.	Ew mifteya vê yekê ne.
Try to fully explain where they are.	Hewl da ku tam rave bike ka ew li ku derê ne.
But he remained stuck.	Lê asê ma.
You can smile now.	Tu dikarî niha bişirî.
However, there is nothing to worry about.	Lêbelê, tiştek ku hûn pê xemgîn bibin tune.
They never did it again.	Wan careke din ew nekir.
Be true to yourself.	Ji xwe re rast be.
It made for an amazing study.	Ew ji bo lêkolînek ecêb çêkir.
I did not want this to happen with my book.	Min nexwest ku ev yek bi pirtûka min re bibe.
And once, she loved it.	Û carekê, wê jê hez kir.
It eats the whole planet.	Ew tevahiya gerstêrkê dixwe.
This was life, even though he did not know it.	Ev jiyan bû, her çend wî ew nizanibû.
Do not try to open those doors.	Hewl nedin ku wan deriyan vekin.
People can get lost.	Mirov dikarin winda bibin.
I wondered if it might have existed four years ago.	Min meraq kir ku çar sal berê dibe ku ew hebe.
What did these people expect from him.	Van kesan ji wî çi hêvî dikirin.
They tend not to hide their feelings.	Ew mêl dikin ku hestên xwe venaşêrin.
I do not believe he will be able to protect her.	Ez bawer nakim ku ew ê bikaribe wê biparêze.
I was also unhappy with him.	Min jî ji wî re nebaş bû.
This procedure was repeated for each patient sample.	Ev pêvajo ji bo her nimûneyên nexweşan hate dubare kirin.
He seems deeply annoyed about hearing.	Ew di derbarê bihîstinê de ji kûr ve aciz xuya dike.
I decided it was best to wait for him to leave.	Min biryar da ku çêtirîn e ku ez li benda derketina wî bisekinim.
What do you want from me ?.	Tu ji min çi dixwazî?.
I look a lot like her.	Ez pir dişibim wê.
Learning when people lie will help you to lie better.	Fêrbûna dema ku mirov derewan dikin dê ji we re bibe alîkar ku hûn çêtir derewan bikin.
He did not know what to say to her.	Nizanibû ku çi jê re bigota.
Other things will happen.	Wê tiştên din diqewimin.
But they can not play this game forever.	Lê ew nikarin heta hetayê vê lîstikê bilîzin.
I love tests.	Ez ji testan hez dikim.
Very little, but there was a reaction.	Pir hindik, lê reaksîyon hebû.
I could not hear the sound of his heart.	Min dengê dilê wî nedibihîst.
Whoever uses it can make their life better.	Yê ku wê bikar bîne dikare jiyana xwe xweş bike.
All the moves brought amazing new friends and experiences.	Hemî tevger heval û ezmûnên nû yên ecêb anîn.
It will be a good opportunity to explore him further.	Ew ê derfetek baş be ku meriv wî bêtir lêkolîn bike.
They asked each other family members.	Wan ji endamên malbatên hev pirsîn.
Let’s hope so.	Bila wisa hêvî bikin.
You will hear about it.	Hûn ê li ser wê bibihîzin.
She could not love this man.	Wê nikaribû ji vî zilamî hez bike.
He knew full well that he could sue her.	Wî baş dizanibû ku ew dikare doza wê bike.
We went to bed and fell asleep again.	Em razan û dîsa ketin xew.
President, you mean me.	Serokatî, mebesta te ez e.
They are for powerful tools.	Ew ji bo amûrên hêzdar in.
It somehow comes out of my hand.	Ew bi rengekî ji destê min tê.
Either it will leave you or it will not.	An wê we bihêle an jî neke.
We need action.	Pêdiviya me bi çalakiyê heye.
There were no injuries at the school.	Di dibistanê de ti birîndar çênebûn.
And some men suggested that I live with him.	Û hinek zilam pêşniyar kir ku ez bi wî re bijîm.
I have no other details.	Ez hûrgiliyên din tune ne.
You are gone because of the things that happened between me and you.	Ji ber tiştên ku di navbera min û te de qewimîn tu çûyî.
We know we have to vote.	Em dizanin ku divê em deng bidin.
Her eyes were bright, her body warm.	Çavên wê geş, laş germ bûn.
It will not be easy.	Ew ê ne hêsan be.
They have saved many lives.	Wan gelek can rizgar kirine.
He hated this car.	Wî ji vê otomobîlê nefret kir.
Bigger, smaller, and everything in between.	Mezintir, piçûktir, û her tişt di navberê de.
I have to sit down.	Divê ez rûnim.
All of these things meant a lot to me.	Van tiştan hemûyan ji bo min gelek watedar bûn.
You have not been there.	Tu ne li wir bûyî.
They knew he had been found.	Wan dizanibû ku ew hat dîtin.
Personal and family history was not relevant.	Dîroka kesane û malbatî ne têkildar bû.
He puts me on his back and he stands on me.	Ew min dide ser pişta xwe û ew li ser min radiweste.
There is a lot of other data out there.	Li wir gelek daneyên din hene.
I feel your feelings.	Ez hestên te hîs dikim.
I am still not clear on my mission.	Hîn jî li ser mîsyona min ne zelal im.
It is a dangerous situation for them.	Ji bo wan rewşek xeternak e.
But no significant difference was found in complexity and mental health.	Lê di tevlihevî û tenduristiya derûnî de cûdahiyek girîng nehat dîtin.
I walked through them as if they were mine.	Ez di nav wan re derbas bûm mîna ku ew yên min in.
In this way he tells people that they can understand it.	Bi vî rengî ew ji mirovan re dibêje ku ew dikarin wê fêm bikin.
They feel a new confidence.	Ew pêbaweriyek nû hîs dikin.
Continue this cooking until the meat is fine.	Vê pijandinê bidomînin heta ku goşt baş bibe.
Ask for.	Xwestin.
She had to understand.	Diviyabû wê fehm bikira.
He was tired and soon fell asleep.	Ew westiya bû û zû, xew ket ser xwe.
Including military action.	Çalakiya leşkerî di nav de.
Of course she did.	Bê guman wê kir.
Not from her heart.	Ne ji dilê wê ye.
No one went in and out.	Kes neket hundir û derneket.
We will never know why.	Em ê qet nizanin çima.
The bridge is long.	Pira dirêj e.
It was very cold soon.	Zû zû pir sar bû.
God gave us life.	Xwedê jiyan da me.
Throughout his life he never had a serious problem.	Di tevahiya jiyana xwe de tu carî pirsgirêkek dijwar nebû.
When he returned, he was very happy.	Dema ku ew vegeriya, ew pir kêfxweş bû.
But in his early years he must have been in a great position.	Lê di salên xwe yên destpêkê de divê ew di rewşek mezin de bûya.
By definition, half the people are on average.	Bi pênaseyê, nîvê mirovan li ser navîn in.
He wants to ask his wife what she means.	Ew dixwaze ji jina xwe bipirse ka mebesta wê çi ye.
I also went inside.	Ez jî ketim hundir.
So you can really pay for something in the game.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bi rastî di lîstikê de ji bo tiştek drav bidin.
We went through everything together.	Me bi hev re her tişt derbas kir.
I do not want to have any text in my button.	Ez naxwazim tu nivîsek di bişkoka xwe de hebe.
We know nothing for sure.	Em tiştekî teqez nizanin.
We will be waiting for you when we see you.	Dema ku em we bibînin em ê li hêviya we bin.
But they did not listen to the children.	Lê guh nedan zarokan.
Pour the hot coffee over the mixture.	Qehweya germ bi ser têkelê de birijînin.
But we have succeeded here today and the world knows it.	Lê em îro jî li vir bi ser ketin û cîhan jî vê yekê dizane.
The people we know.	Kesên ku em nas dikin.
There was no need to stay there anymore and listen to them.	Ne hewce bû ku êdî li wir bimîne û li wan guhdarî bike.
Even white customers.	Heta mişteriyên spî.
You have to do something, not something big, just small.	Divê hûn tiştek bikin, ne tiştek mezin, tenê piçûk.
Terms were never clarified.	Şert qet nehatin eşkerekirin.
Maybe they are relevant and can help you more.	Dibe ku ew têkildar in û dikarin bêtir alîkariya we bikin.
So let’s see when you start the game.	Ji ber vê yekê em bibînin ku hûn dest bi lîstikê dikin.
I raised my hair.	Min porê xwe bilind kiriye.
I guess we’ll see how it goes.	Ez texmîn dikim ku em ê bibînin ka ew çawa diçe.
Things were easy and comfortable with him.	Tişt bi wî re hêsan û rehet bûn.
In the days of my growing up I left the industry.	Di rojên mezinbûna xwe de ez ji pîşesaziyê dûr ketim.
But she lowered her head again between her knees.	Lê wê serê xwe dîsa daxiste navbera çokên xwe.
Some ideas and codes have been written.	Hin raman û kod hatine nivîsandin.
It is fun for us to play with him.	Ji bo me dilîze bi wî re kêfxweş e.
Its magic bought me silence.	Sêrbaziya wê bêdengiya min kirî.
But there were two.	Lê hevdu hebûn.
He does not say a word.	Ew peyvek nabêje.
For our purpose, one of these states can be elected.	Ji bo mebesta me, yek ji van dewletan dikare were hilbijartin.
There is nothing for you.	Tiştek ji bo we tune.
I will look for them, anyway.	Ez ê li wan bigerim, bi her awayî.
This lesson was very valuable.	Ev dersa pir hêja bû.
We never talked about the realities of life.	Me qet qala rastiyên jiyanê nekir.
Always, you are under this pressure.	Her dem, hûn bi vê zextê re ne.
I lie on the floor and sigh for a moment.	Ez li erdê radizim û bîskekê diêşim.
I think, we can achieve success together.	Ez difikirim, em dikarin bi hev re serkeftinek bi dest bixin.
Well, he was someone we knew.	Welê, ew kesek bû ku me nas dikir.
Just be kind, do good deeds.	Tenê dilovan bin, karên qenc bikin.
The day of study is worth it.	Roja xwendinê heqê wê heye.
And some of them have little information.	Û hinek ji wan kêm agahdariya wan heye.
All you have to do.	Tiştê ku divê hûn bikin.
He stayed around for a few years, much longer than the others.	Ew çend salan li dora xwe ma, ji yên pir dirêjtir.
Maybe it was nine.	Dibe ku ew neh bû.
What's the problem?.	Pirsgirêk çi ye?.
It just will.	Ew tenê dê.
When he spoke, he spoke only once or twice.	Dema ku ew dipeyivî, tenê yek an du caran peyivî.
Ask for more, but there is nothing else we can give them.	Zêdetir daxwaz dikin, lê tiştekî din nîne ku em bidin wan.
However in the present study whole body samples were used.	Lêbelê di lêkolîna heyî de nimûneyên tevahî laş hatine bikar anîn.
For memory and learning.	Ji bo bîranîn û fêrbûnê.
Now everyone, including me, had their own identity.	Êdî her kes, ez jî di nav de, xwediyê nasnameya xwe bûm.
Bad things happen to good people.	Tiştên nebaş ji mirovên baş re çêdibin.
Nothing is true.	Tiştek ne rast e.
We still need to live every day and every detail.	Em hîn jî hewce ne ku her roj û her hûrgulî bijîn.
But heavy breathing is part of the process.	Lê nefesa giran beşek ji pêvajoyê ye.
It takes students a long second to pay attention to you.	Ji xwendekaran re saniyeyek dirêj digire ku bala xwe bidin we.
Their music was enchanting.	Muzîka wan efsûnî bû.
I love the design of the production of things.	Ez ji sêwirana hilberîna tiştan hez dikim.
Growing up means not having fun.	Mezinbûn tê wateya kêf nekirin.
Not exactly easy.	Tam ne hêsan e.
However, they were never taken to hospital for treatment.	Li gel vê jî ji bo dermankirinê qet nebirin nexweşxaneyê.
You can not force it back.	Hûn nikarin wê bi zorê vegerînin.
I do not die.	Ez nemirim.
He left, and we broke up for breakfast.	Ew çû, û em ji bo firavînê şikand.
As a result, cell surgery in a healthy area is possible.	Wekî encamek, operasyonek hucreyê li herêmek xweş gengaz dibe.
What did she do.	Ma wê çi kir.
Some hidden things may come out.	Dibe ku hin tiştên veşartî derkevin holê.
Just do your best.	Tenê çêtirîn xwe bikin.
The control group received the vehicle.	Koma kontrolê wesayît wergirt.
Today we are ready to stop those activities.	Îro em amade ne ku wan çalakiyan rawestînin.
How quickly we forget.	Em çiqas zû ji bîr dikin.
Drinking had put my life under control.	Vexwarina min jiyana min xistibû bin kontrola xwe.
This reminds me.	Ev tê bîra min.
Who we are for.	Em ji bo kê hatine hene.
There may also be social pressure.	Dibe ku zexta civakî jî hebe.
That promise, too, was broken.	Ew soz jî, hat şikandin.
You can continue downloading your content and see.	Hûn dikarin dakêşana naveroka xwe berdewam bikin û bibînin.
I am often not on the line.	Ez pir caran ne li ser rêzê me.
No need for hidden code.	Ne hewceyê kodek veşartî ne.
Lives at home.	Li malê dijî.
We must accept this.	Divê em vê yekê qebûl bikin.
Each link has its own unique characteristics.	Her girêdan taybetmendiyên xwe yên taybetî hene.
Then, looking around, he shook his head.	Dûv re, li dora xwe nihêrî, serê xwe hejand.
But he never showed up.	Lê ew qet xuya nekir.
Listen to the thoughts that come from your soul.	Guh bidin ramanên ku ji canê we tên.
He would never have gone that far.	Ew ê tu carî ew qas dûr neçûya.
This is what I mean.	Mebesta min ev e.
In this world you will be afflicted.	Di vê dinyayê de hûn ê tengahiyê bibin.
In doing so, you run the risk of losing the point.	Di vê yekê de, hûn xetera ku xalê winda bikin.
But there must be some difference.	Lê divê hinek cudahî hebe.
There is no answer from the topic.	Ji mijarê tu bersiv tune.
It was so obvious all the time.	Ew qas eşkere bû her dem.
In the hall, he said something to the guard, he shook his head.	Li salonê, wî tiştek ji nobedar re got, wî serê xwe hejand.
Not for a few days, at least.	Ne ji bo çend rojan, qet nebe.
As he had hoped, he was not there yet.	Çawa ku wî hêvî dikir, ew hîn ne li wir bû.
Fortunately he may never return.	Bi bextewarî dibe ku ew çu carî venegere.
Please let me know if this is normal.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ka ev normal e.
This lifestyle or the other.	Ev şêwaza jiyanê an ya din.
It makes a lot of sense.	Gelekî watedar dike.
Until that happens, natural selection can do nothing.	Heya ku wusa nebe, hilbijartina xwezayî nikare tiştek bike.
I look after the initial communication.	Ez piştî danûstendina destpêkê xuya dikim.
It looks new and beautiful.	Ew nû û xweş xuya dike.
Children do a great job telling these stories.	Zarok bi vegotina van çîrokan karekî pir xweş dikin.
Some will see it in return.	Hinek wê di vegerandinê de dibînin.
Or mostly right.	An jî bi piranî rast.
This is especially true when standing.	Ev bi taybetî dema ku rawestayî rast e.
Those are my memories.	Ew bîranînên min e.
The clothes were heavier.	Cilan dijwartir bûn.
Eat, work and sleep.	Bixwin, bixebitin û razin.
I will eat you alone.	Ezê te bi tena xwe bixwim.
Most of it has come in the last year.	Piraniya wê di sala dawî de hatiye.
Basically I am only interested in the annual part of the data.	Di bingeh de ez tenê bi beşa salê ya daneyê re eleqedar im.
However, he now looks very old.	Lêbelê, ew nuha pir pîr xuya dike.
He will find a way to a better situation.	Ew ê rêyek ji bo rewşek çêtir bibîne.
I have a very good opening.	Min vebûnek pir baş heye.
We can worry about that later.	Em dikarin li ser wê paşê xemgîn bibin.
Not on the same plane.	Ne di heman balafirê de.
I needed something to happen.	Min hewce kir ku tiştek bibe.
Yes, that's the point.	Belê, ew xalek e.
The support options for it, though, are very interesting.	Vebijarkên piştgiriya wê, her çend, pir balkêş in.
And he loved it deeply.	Û ew ji kûr hez dikir.
I believe that anything is possible with hard work.	Ez bawer dikim ku her tişt bi keda dijwar gengaz e.
I love his character.	Ez ji karaktera wî hez dikim.
He never had a case against me, and he knew it.	Tu carî dozek wî li hember min nebû, û wî ew dizanibû.
I do not know if this is an option for you.	Ez nizanim ka ev ji bo we vebijarkek e.
Want to control the world.	Dixwazin cîhanê kontrol bikin.
This court will consider it too.	Dê ev dadgeh jî bifikire.
We can not wait to bring them to you.	Em nikarin li bendê bin ku em wan ji we re bînin.
It has not been possible in these last few hundred years.	Ew di van çend sed salên dawî de ne gengaz e.
But it seemed we were buying his story.	Lê xuya bû ku me çîroka wî bikira.
Or maybe he doesn’t think so.	An jî dibe ku ew nafikire.
It was more energy.	Ew bêtir enerjiyê bû.
Something had changed.	Tiştek hatibû guhertin.
I heard a call.	Min bang bihîst.
But it was too late then.	Lê wê demê pir dereng bû.
His character was well constructed.	Karaktera wî baş hatibû avakirin.
He does not write for the pleasure of the audience.	Wî ne ji bo kêfa temaşevanan dinivîsî.
It is known as breathing, but you can not place it.	Ew wekî nefesê nas e, lê hûn nekarin wê bi cîh bikin.
Damn, he thought, that we would do it this way.	Lanet, wî difikirî, ku em ê bi vî rengî bikin.
Most of the patients were male in both groups.	Piraniya nexweşan di her du koman de mêr bûn.
Your eyes may be open or closed.	Çavên we dikarin vekirî an girtî bin.
We both stopped our march.	Me herduyan jî meşa xwe rawestand.
She did nothing then.	Wê hingê tiştek nekir.
And live in a better world.	Û di cîhanek çêtir de bijî.
You show both.	Hûn herduyan nîşan didin.
I could not learn so much.	Min nikarî ewqas hîn bibim.
This is what they have now.	Tişta ku niha wan heye ev e.
It will hurt someone.	Dê kesek biqelişe.
Just behind him the door.	Hema li pişt wî derî.
But those are different steps.	Lê ew gavên cuda ne.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me di destpêkê de têne fêr kirin ku ji xwe bitirsin.
But this is the future.	Lê ev pêşeroj e.
We saved lives.	Me jiyan xilas kir.
This type of profit control has an important function.	Ev celeb kontrolkirina qezencê xwedî fonksiyonek girîng e.
I want a quiet mission.	Ez mîsyonek aram dixwazim.
I know why people believe.	Ez dizanim çima mirov bawer dikin.
In both cases the judge did not prepare a report of the material facts.	Di her du bûyeran de jî dadger raporek ji rastiyên maddî amade nekir.
We can not wait.	Em nikarin li bendê bin.
The more we know about nature, the less evil appears.	Her ku em ji xwezayê bêtir dizanin, xirabî kêm xuya dike.
Now as you can tell, everything is working fine again.	Naha wekî ku hûn dikarin bêjin, her tişt dîsa baş e ku dixebite.
Buy only one.	Tenê yek bikirin.
He does not exist and you know he is not there.	Ew tune û hûn dizanin ku ew ne li wir e.
Maybe even better.	Dibe ku hê çêtir.
It should have been on the list.	Divê di lîsteyê de bûya.
However, there are two problems with this approach.	Lêbelê, du pirsgirêkên vê nêzîkbûnê hene.
Maybe it has an independent interest.	Dibe ku ev berjewendiyek serbixwe heye.
Take steps on them.	Li ser wan gav bavêjin.
Everything is about feeling, whatever it may be.	Her tişt li ser hîsê ye, çi dibe bila bibe.
Then she told me it's not good.	Wê gavê wê ji min re got ku ew ne baş e.
But there is nothing to worry about.	Lê tiştek ku meriv xemgîn bike tune.
I was sitting in the waiting room when the blood was drawn.	Dema ku xwîn dihate kişandin ez li odeya bendê rûniştim.
This first got out of the mess.	Ev pêşî ji tevliheviyê derketin.
She said we will go our own way.	Wê got em ê rêya xwe vegerînin.
Finish the money he gave you on the run.	Pereyên ku wî dayê, di revê de zû biqede.
He worked for a while.	Ew ji bo demekê xebitî.
She told him to sleep on it.	Wê jê re got ku li ser wê razê.
It's time to dump her.	Wext e ku meriv xwe bikişîne.
I think you should pay attention.	Ez difikirim ku divê hûn hişyariya xwe bidin.
There are many techniques that can help you.	Gelek teknîk hene ku dikarin alîkariya we bikin.
These were not the things we would end up with.	Ev tişt ne yên ku em ê bi dawî bikin bûn.
For a little while, at least.	Ji bo demek piçûk, bi kêmanî.
I can feel her sitting in my stomach.	Ez dikarim wê di zikê min de rûniştî hîs bikim.
Yes we do.	Erê em dikin.
With closed eyes he leaned back in his chair.	Bi çavên girtî li pişta kursiya xwe da.
From those young and happy days I had not seen them.	Ji wan rojên ciwan û bextewar ve min ew nedîtibûn.
Of course he has the right to the shirt.	Helbet mafê wî yê kirasê heye.
However, that is not the case.	Lêbelê, ew ne wusa ye.
Exercise will be key.	Exercise dê bibe sereke.
He joined our work at a young age.	Ew di temenek biçûk de tevlî xebata me bû.
He stopped the bad day.	Ew roja xirab da sekinandin.
In fact they are never with success.	Di rastiyê de ew qet carî bi serketinê re ne.
This is not enough.	Ev ne bes e.
He said that was not his idea.	Wî got ku ew ne fikra wî bû.
Let sit and brown again, then stir.	Bila rûnin û dîsa qehweyî bibin, dûv re tev bikin.
Let us do this together and succeed.	Ku em bi hev re vê yekê bikin û bi ser bikevin.
Her intention was not to return.	Mebesta wê bû ku venegere.
In fact a little more.	Di rastiyê de hinekî din.
When you cast as you did.	Dema ku hûn wek ku we kir kastê dikin.
Not to believe it.	Ne ku wê jê bawer bike.
It will not be easy, and it will not be soon.	Ew ê ne hêsan be, û ew ê ne zû be.
Third to me.	Ya sêyemîn ji min re.
Good thing too.	Tiştek baş jî.
Maybe I should get rid of it.	Dibe ku ez xilas bibim.
Like no one had ever seen her before and never seen her before.	Mîna tu kesî ku wê berê berê nedîtibû û careke din nedîtibû.
I could still hear his voice.	Min hê dengê wî bihîst.
A double speed.	A bi lez du qat.
The third treatment was control.	Tedawiya sêyemîn kontrolek bû.
The next day.	Di roja din de.
That thought had never occurred to her before.	Ew fikir berê qet nehatibû serê wê.
The force was released immediately.	Hêz di cih de hat berdan.
First, there is the safety factor.	Pêşîn, faktora ewlehiyê heye.
I do not ask you to help me with anything.	Ez ji we naxwazim ku hûn ji bo tiştekî alîkariya min bikin.
She needed to break my heart for her.	Ew hewce bû ku dilê min ji bo wê lêbide.
Now come, let's go home.	Niha werin, em herin malê.
They call her.	Ew gazî wê dikin.
Nothing internal will do it.	Tiştek navxweyî wê wê neke.
It was just that.	Ew tenê ew wusa bû.
No one was injured in the accident.	Di qezayê de tu kes birîndar nebû.
And if it was bad, forget it and move on.	Û heger xirab bû, wê ji bîr bikin û pêşde biçin.
But I'm not like you.	Lê ez ne wek te me.
A moment in the journey we began to look at each other.	Demek di nav rêwîtiyê de me dest pê kir ku li hev dinêrin.
She sent two photos of the family.	Wê du wêneyên malbatê şandin.
Then sit on your feet.	Piştre bi lingên xwe rûniştin.
We watched for a moment.	Me bîskekê mêze kir.
That would be a normal thing.	Ew ê tiştek normal be.
I was completely out of control.	Ez bi tevahî ji kontrolê derketim.
If you start to feel it, train it.	Ger hûn dest bi wê hîs bikin, wê perwerde bikin.
Turned around and started walking.	Zivirî û dest bi meşê kir.
Only she did not say so.	Tenê wê wisa negot.
You watch carefully, especially not to close your eyes.	Hûn bi baldarî lê temaşe dikin, nemaze ku çavên xwe jê negirin.
I dreaded my share of good guys.	Min para xwe ji xortên xweş ditirsand.
It is your choice.	Hilbijartina we ye.
It was wonderful to see what happened to everyone after they broke up.	Dîtina çi bi her kesî re hat piştî ku ew ji hev veqetiyan pir xweş bû.
Something serious, of course, but.	Tiştek cidî ye, bê guman, lê.
They do not face a man.	Ew bi mêrekî re rûbirû nabin.
I looked on the way home and saw no light.	Min li riya malê nêrî û tu çira nedît.
It was not your war to fight.	Ne şerê we bû ku hûn şer bikin.
I checked the record.	Min qeydan kontrol kir.
Save food and water.	Xwarin û avê hilînin.
He was walking down the cursed street.	Di kolana lanetê re diçû digirî.
Maybe he even plans to confirm it.	Dibe ku ew jî plan dike ku wê piştrast bike.
The first level is the task level.	Asta yekem asta peywirê ye.
She does not know what to say.	Nizane wê çi bêje.
Thank you so much for your speech.	Gelek spas ji bo axaftina we.
Much to this.	Pir bi vê ve girêdayî ye.
No sense.	Na wateya na.
He was, according to his account, amazing for his time and station.	Ew, li gorî hesabê wî, ji bo dem û qereqola xwe ecêb bû.
Death is everywhere.	Mirin li her derê ye.
Here comes sleep.	Li vir xew tê.
We have taken it so far.	Me heta niha bi rê ve bir.
We loved your movie.	Me ji fîlma te hez kir.
This is as serious as anything can be.	Ev bi qasî ku tiştek dikare bibe ciddî ye.
Only this way is better.	Tenê bi vî rengî çêtir e.
And men do the same.	Û mêran jî wisa dikin.
We went to them.	Em ber bi wan ve çûn.
About a week before the party we started working.	Nêzîkî hefteyek beriya partiyê em dest bi xebatê kirin.
I found that it is not enough to play.	Min dît ku ew ne têra lîstin e.
They were great this year.	Ew îsal pir mezin bûn.
These are the choices we make as a people.	Ev tercîhên ku em wekî gel dikin.
That really helps.	Ku bi rastî alîkarî.
Great progress has been made.	Pêşketinên mezin çêbûne.
Your whole body was yellow '.	Tevahiya laşê te zer bû'.
It took over our entire computer.	Tevahiya komputera me girt.
They could not help my expense this time.	Wana vê carê nekarîn bi lêçûna min re bibin alîkar.
Many people love the art that life has.	Pir kes ji hunera ku jiyan jê re heye hez dikin.
Evidence does not just prove this way.	Delîl tenê bi vî rengî destnîşan nakin.
However, it was now much stronger than he had hoped.	Lêbelê, niha ji ya ku wî hêvî dikir pir bihêztir bû.
I do not believe he did not understand how strong our case is.	Ez bawer nakim ku wî fêm nekir ku doza me çiqas xurt e.
The bad man is dead.	Mirovê xerab miriye.
I should be fine now.	Divê ez niha baş bim.
It is definitely great.	Ew bê guman mezin e.
You are looking forward to hearing the above and below.	Hûn li bendê ne ku hûn beşa jorîn û jêrîn bibihîzin.
Then one day he stopped.	Paşê rojekê ew sekinî.
He had not even opened his bag since.	Ji wê demê ve çentê xwe jî venekiribû.
His face was white, his eyes were dark.	Rûyê wî spî bû, çavên wî tarî bûn.
There is nothing to discuss.	Tiştek ji bo nîqaşkirinê tune.
But not because of performance, exactly.	Lê ne ji ber performansê, tam.
It was definitely better.	Ew bê guman çêtir bû.
I'm afraid it will really hurt someone, or myself.	Ez ditirsim ku ew bi rastî zirarê bide yekî, an jî xwe.
The number varies by country, state and city.	Hejmar li gorî welat, dewlet û bajaran diguhere.
But he never followed anyone.	Lê wî tu carî li pey tu kesî nebû.
Find ways to win tight games.	Rêyên ku hûn lîstikên teng bi dest bixin bibînin.
And you don’t either.	Û tu jî nakî.
I will bring your things.	Ez ê tiştên te bînim.
You need to act fast.	Pêdivî ye ku hûn bilez tevbigerin.
But this question gives general advice on this exception.	Lê ev pirs şîreta giştî li ser vê îstîsnayê dide.
Two variables can show the same thing.	Du guherbar dikarin heman tiştî nîşan bidin.
Everything he does for me is perfect.	Her tiştê ku ew ji bo min dike bêkêmasî ye.
His contract is after next season.	Peymana wî piştî demsala pêş de ye.
The other papers were less compassionate.	Kaxezên din kêmtir dilovan bûn.
I do not know what these mean.	Ez nizanim çi ji van tê çi wateyê.
This is your problem.	Pirsgirêka te ev e.
Have a nice summer night.	Şevek havînê ya xweş.
I have a wife and two children.	Jinek û du zarokên min hene.
There are a lot of really good products.	Gelek hilberên bi rastî baş hene.
He called for help.	Wî banga alîkariyê kir.
The eyes and nose are well defined, but the mouth is missing.	Çav û poz baş hatine diyarkirin, lê dev winda ye.
When it comes down to it, it may not be your best option.	Tewra dema ku hebe, dibe ku ew ne vebijarka weya çêtirîn be.
It was a very beautiful day.	Rojeke pir xweş bû.
The exact reason is not clear.	Sedema rast ne diyar e.
Because we are in the belief that he has power.	Ji ber ku em di wê baweriyê de ne ku hêza wî heye.
They give us a chance to save many lives.	Ew şansê didin me ku em gelek jiyanan xilas bikin.
We have only three.	Tenê sê me hene.
There is great power in this.	Di vê de hêzek mezin heye.
There was no man notice.	Haya mêrik tune bû.
It makes something like food production a game of chance.	Ew tiştek mîna hilberîna xwarinê dike lîstikek tevahî şansê.
Men, not women.	Mêr, ne jin.
No video games, no books, nothing.	Ne vîdyo lîstik, ne pirtûk, ne tiştek.
Leadership is not an easy task.	Serokatî ne karekî hêsan e.
The party is tough for the other two.	Partî ji bo du yên mayî zehmet e.
This was her second and final film in color.	Ev fîlma wê ya duyemîn û dawîn bi rengîn bû.
Her eyes.	Çavên wê.
He was not fired.	Ew ji kar nehat avêtin.
Because the basic key of my table is the long data type.	Ji ber ku mifteya bingehîn a tabloya min ji celebê daneya dirêj e.
No bad feelings.	Hestên xirab tune.
It is just perfect.	Ew tenê bêkêmasî ye.
They protect them, and often, they protect themselves.	Ew wan diparêzin, û gelek caran, wan ji xwe diparêzin.
I am not saying this.	Ez vê nabêjim.
The war also did not change the terms of the rules of this game.	Şer jî bi şertê qaîdeyên vê lîstikê neguherand.
Not a single car arrived.	Yek erebe jî nehat.
We saw two, one baby and one adult.	Me du dît, yek pitik û yek jî mezin.
They will be fine.	Ew ê baş bibin.
See where they are now, what they are doing.	Binêrin niha li ku ne, çi dikin.
Can anyone help me.	Ma kes dikare alîkariya min bike.
Send the check to the address at the top of the page.	Kontrolê bişînin navnîşana li serê rûpelê.
Still stuck.	Hîn jî asê mabû.
Not to this day.	Ne vê rojê.
No one could have been more welcome.	Tu kes nikaribû zêdetir bi xêr hatî.
Then there is gas.	Piştre gaz heye.
This will be the shower.	Ev dê bibe serşokê.
And no longer good either.	Û êdî ne baş e jî.
Tell him when there is too much.	Ji wî re bêje dema ku pir zêde ye.
The administration asked them to leave.	Rêveberiyê ji wan xwest ku derkevin.
He laughed so much.	Ewqas kenî.
I achieved success through training.	Min bi perwerdehiyê serkeftin bi dest xist.
Two main methods are used.	Du rêbazên sereke têne bikaranîn.
However it did not work for everyone.	Lêbelê ew ji bo her kesî kar nekir.
As the season changes, so does everything else.	Her ku demsal diguhere, her tiştê din jî diguhere.
Look, we couldn’t come on stage today.	Binêrin, me îro nikarîbû bihata ser sehnê.
These are real examples of my life.	Ev mînakên rastîn ên jiyana min in.
He rose to his feet.	Rabû ser piyan.
Try new things.	Tiştên nû biceribînin.
Everyone loved it and often wanted it.	Her kesî jê hez kir û pir caran jê xwest.
My back is shooting.	Pişta min tê gulebarankirin.
He said his word.	Wî gotina xwe got.
Of course, it comes with its own problems.	Bê guman, ew bi pirsgirêkên xwe re tê.
Sometimes we love something other than hope.	Carinan em ji hêviyê pêve bi tiştekî din hez dikin.
It will take a lot of people trying to work together.	Ew ê hewldana gelek mirovên ku bi hev re bixebitin bigire.
And the one after that.	Û ya piştî wê.
However she had not lost anything of her strength.	Lêbelê wê tiştek ji hêza xwe winda nekiribû.
I am very tired and have to prepare things for work.	Ez pir westiyayî me û neçar im ku tiştan ji bo xebatê amade bikim.
So history goes on.	Ji ber vê yekê dîrokê dimeşîne.
And time is running out.	Û dem diqede.
He certainly lives up to his call sign.	Ew bê guman li gorî nîşana banga xwe dijî.
This made it easier to solve the problems identified above.	Vê yekê hêsantir kir ku pirsgirêkên ku li jor hatine destnîşan kirin.
They are his friends.	Ew hevalên wî ne.
Available from us.	Ji aliyê me ve heye.
If the knife is removed from the evidence the man will walk freely.	Ger kêr ji delîlan bê derxistin dê mirov azad bimeşe.
I should have been somewhere around six months.	Divê ez li derekê li dora şeş mehî bûma.
We know that to achieve this dream, we must work together.	Em dizanin ku ji bo bidestxistina vê xeyalê, divê em bi hev re bixebitin.
And it was late, midnight.	Û dereng bû, nîvê şevê.
Made your choice.	Hilbijartina xwe kiriye.
It was so hot.	Ew qas germ bû.
But remember, we do not want a big man.	Lê ji bîr mekin, em ji zilamê mezin naxwazin.
Sleep now.	Niha razê.
Looking over his shoulder.	Li ser milê xwe dinêre.
But it depends on where you want to go.	Lê ew bi ku hûn dixwazin biçin ve girêdayî ye.
I'm looking at my daughter.	Ez li keça xwe dinêrim.
It's fast.	Bi lez e.
I want to break up for him.	Ez dixwazim ji bo wî bişkînim.
Her brother had written about it.	Birayê wê li ser vê yekê nivîsandibû.
The above is however the most common form.	Lêbelê ya jorîn forma herî gelemperî ye.
So try this and print them out.	Ji ber vê yekê vê biceribînin û wan çap bikin.
Police found him an hour later.	Polîsan piştî saetekê ew dîtin.
We have no power other than the power given to us by the people.	Desthilatdariya me ji xeynî hêza ku gel daye wê tune ye.
However, there are clear limitations with these models.	Lêbelê, bi van modelan re sînorên zelal hene.
My body fell.	Laşê min ket.
Do your part.	Debara xwe bikin.
The new client, he suspected.	Muwekîlê nû, wî guman kir.
He will see me, too.	Ew ê bi min re bibîne, her weha.
Which can be difficult.	Ya ku dikare dijwar be.
As much as she loved it, really.	Bi qasî ku wê jê hez dikir, bi rastî.
Not just a gift, but a real gift.	Ne tenê diyariyek, lê diyariya rast.
Who caught it.	Kê ew girt.
Believe me, my dad needs a place.	Ji min bawer bike, bavê min hewceyê cîhê ye.
It looks very good.	Ew pir baş xuya dike.
Their finger is in the air, and it is.	Ew tiliya wan li hewa ye, û ew e.
It is more complicated with me.	Bi min tevlihevtir e.
Still, it's your best chance.	Dîsa jî, ew şansê we yê çêtirîn e.
We must be together as a family.	Divê em wek malbat bi hev re bin.
I was told how to get there.	Ji min re hat gotin ku ez çawa biçim wir.
It is a number that says something important.	Ew hejmareke ku tiştek girîng dibêje.
The outer layer is sweet, which is nice in color.	Tebeqeya derve şîrîn e, ku bi rengek xweş e.
I started to struggle again.	Min dîsa dest bi zehmetiyê kir.
Because this is the world they have.	Çimkî ev dinya wan heye.
Now my name is also on that list.	Niha navê min jî di wê lîsteyê de ye.
She was wearing a dress.	Cilûbergek li xwe kiribû.
We follow that organization here.	Em li vir wê rêxistinê dişopînin.
He scared me in so many ways that it was not pleasant.	Wî ez bi gelek awayan ditirsandim ku ne xweş bû.
No hurricane or hurricane, he was determined to eat something.	Bahoza an bahoz tune, wî bi biryar bû ku tiştek bixwe.
In those moments I did not think much.	Di wan kêliyan de ez zêde nefikirîm.
You want a green and calm light.	Hûn ronahiyek kesk û aram dixwazin.
I went and came in the bathroom every half hour.	Ez her nîv saetê di hemamê de diçûm û dihatim.
You can not do that.	Hûn nikarin vê yekê bikin.
We do not think it is.	Em nafikirin ku ew e.
Fresh tender meat is found only in dry skin.	Goştê nû yê nerm tenê di qalikê hişk de tê dîtin.
You must have a limited amount of money when you go to the game.	Dema ku hûn diçin lîstikê divê hûn mîqdarek sînorkirî ya drav hebe.
I left it once.	Min ew yekcar berda.
This is how it happened.	Her çi qas qewimî ev e.
The losing part is money.	Beşa winda pere ye.
Until she fell asleep, she sat down next to the bed.	Heta ku xewa wê ket, li kêleka nivînê rûnişt.
He had a key.	Miftek wî hebû.
But no, it really was not mine.	Lê na, bi rastî ew ne ya min bû.
A music video was made for the song.	Ji bo stranê klîbek muzîkê hate çêkirin.
At home.	Li mala xwe.
Neh meh mal.	Neh meh mal.
They have known each other for over twenty years.	Zêdetirî bîst salan hevdu nas dikirin.
Studies planned.	Lêkolînan plan kirin.
And look at its politics.	Û li siyaseta wê binêre.
The president ended his life.	Serokatî dawî li jiyana xwe anî.
Lots of people in his camp.	Pir kes li kampa wî.
This report should not be seen as a negative event.	Divê ev rapor wekî bûyerek neyînî neyê dîtin.
What happened to their heads is not recorded.	Çi hatiye serê wan nayê tomarkirin.
They had no children.	Zarokên wan tune bûn.
We must build trust together.	Divê em bi hev re baweriyê ava bikin.
He feels he was there to save my life.	Ew hest dike ku ew ji bo rizgarkirina jiyana min bû.
And then a few more.	Û paşê çendên din.
But what really came to me was the fear of driving.	Lê ya ku rastî min hat tirsa ajotinê bû.
Outside there was a small crowd of men and women.	Li derva elaleteke biçûk ji mêr û jinan hebû.
Received information by default.	Agahiyek ji defaultê wergirt.
He suggested they drink it after work.	Wî pêşniyar kir ku ew piştî kar vexwin.
They seem to happen by accident.	Wusa dixuye ku ew bi rasthatinî çêdibin.
All saved for a few dollars.	Hemî ji bo çend dolaran xilas kirin.
If you found this video helpful.	Ger we ev vîdyoyê alîkarî dît.
This time tomorrow nothing will matter to them.	Vê carê sibe dê tiştek ji wan ne girîng be.
I just watched.	Min tenê temaşe kir.
An explanation of these results is provided below.	Ravekirina van encaman li jêr tê pêşkêş kirin.
At that point I have no doubt.	Di wê xalê de çi gumana min tune.
Once there, her phone was fine.	Carekê tê, têlefona wê baş bû.
But he will use it with himself.	Lê ew ê bi xwe re bikar bîne.
Someone was there.	Kesek li wir bû.
That was not a fact.	Ew ne rastiyek bû.
He started about twenty minutes ago.	Wî nêzîkî bîst deqîqe berê dest pê kir.
Stop at that point.	Di wê xalê de raweste.
These forms of energy classes are described below with examples from the literature.	Van çînên enerjiyê yên teşe li jêr bi mînakên wêjeyê têne rave kirin.
It works great.	Ew mezin dixebite.
And maybe it is.	Û dibe ku ew e.
They saw me but I did not hear.	Wan ez dîtim lê min nebihîst.
The better the return, the higher it is.	Vegerandina çêtir, ew qas bilindtir e.
The opposite approach may work this time.	Dibe ku nêzîkatiya berevajî vê carê kar bike.
I am referring to the picture of the girl.	Ez îşaret didim wêneyê keçikê.
Security.	Ewlekarî.
I defeated those guys.	Ez wan xortan têk çûm.
Maybe that was the family situation.	Dibe ku ew rewşa malbatê bû.
Maybe they now believe they will do it.	Dibe ku ew niha bawer bikin ku ew ê wiya bikin.
It was made in the next few years.	Ew di çend salên pêş de hate çêkirin.
Like the last day.	Mîna roja dawî.
And you also know what he saw.	Û hûn jî dizanin ku wî çi dît.
But of course it can not continue.	Lê helbet nikare bidomîne.
I went to the doctor this morning because of the danger.	Ji ber metirsiyê vê sibê çûm doktor.
The same procedure and process should be followed.	Divê heman prosedur û pêvajo were şopandin.
You can repeat the positive round more than once if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin dora erênî ji carekê zêdetir dubare bikin.
You have to get out of having kids.	Hûn li zarokan xwedî derkevin.
That is something that is very familiar to me.	Ew tiştek ku ji min re pir nas e.
Again the correct answer had to be said aloud each time.	Dîsa diviyabû her carê bersiva rast bi dengekî bilind bihata gotin.
Feeling happy.	Xwe kêfxweş hîs dikir.
If it comes we will definitely talk.	Ger ku were em ê bê guman axaftinê bikin.
But that does not mean you have to stay.	Lê ev nayê wê wateyê ku hûn neçar bimînin.
There is no choice but to wait until his release.	Ji bilî ku heta serbestberdana wî bisekine ti çareyek nemaye.
His face was blue.	Rûyê wî şîn bûbû.
Couldn't hold his hand.	Nikarîbû milê xwe bigirta.
This is what history books also tell us.	Ya ku pirtûkên dîrokê jî ji me re dibêjin ev e.
No major complications were found.	Tu tevliheviyên mezin nehatin dîtin.
He is talking to someone.	Ew bi kesekî re dipeyive.
There will be the key.	Li wê derê kilît dê bibe.
It had no meaning.	Wateya wê tune bû.
We never stop.	Em qet nesekinin.
My sister killed him.	Xwişka min ew kuştin.
Here, we evaluate the available data on the management of such patients.	Li vir, em daneyên berdest ên li ser rêveberiya nexweşên weha dinirxînin.
The road can be busy all night long.	Rê dikare heta tevahiya şevê jî mijûl be.
So thank you for that.	Ji ber vê yekê spas ji bo wê.
The values ​​obtained by each method were collected.	Nirxên ku ji hêla her rêbazê ve hatî girtin hatin berhev kirin.
However, people often ask why this is so.	Lêbelê, mirov pir caran dipirsin ka çima wusa ye.
If so, we can prove it.	Ger hebe, em dikarin îsbat bikin.
This night was too much for him.	Ev îşev ji bo wî pir zêde bû.
We have to be on the lookout.	Divê em li pêş çavan bin.
She was in her bed, even though she is not.	Ew di nav nivînên wê de bû, tevî ku ew ne.
In this connection, groups of things are identified.	Li ser vê pêwendiyê, komên tiştan têne naskirin.
There was something on his face.	Li ser rûyê wî tiştek hebû.
I remember being very scared.	Tê bîra min ku ez pir ditirsim.
This is very dangerous for the future.	Ev ji bo pêşerojê pir xeternak e.
Just walk by.	Tenê bi rêve diçin.
A few weeks later his father also died.	Piştî çend hefteyan bavê wî jî mir.
However, the underlying mechanism is unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya bingehîn ne diyar e.
But it seemed to be safe enough.	Lê xuya bû ku ew têra xwe ewle ye.
At that moment, she realized what it was.	Di wê gavê de, wê fêm kir ku ew çi ye.
I will definitely stay here again.	Ez ê bê guman dîsa li vir bimînim.
He was popular on television cooking shows.	Ew li ser pêşandanên xwarinçêkirinê yên televîzyonê populer bû.
I reach the front door.	Ez xwe digihînim deriyê pêşiyê.
There was no blood on his clothes.	Xwîn li cilên wî nema.
It starts at one of my favorite places.	Ew li yek ji cîhên min ên bijare dest pê dike.
But not just one.	Lê ne tenê yek.
He sounded like he was going to get it.	Wî dengî mîna ku ew ê bigirî.
I'm trying to figure out what is causing this problem.	Ez hewl didim fêm bikim ka sedema vê pirsgirêkê çi ye.
And opinions about them may or may not be good.	Û nerînên di derbarê wan de dikare baş be an na.
You can see here that it is sent directly to the doctor.	Hûn dikarin li vir bibînin ku ew rasterast ji doktor tê şandin.
Obviously it will come to you.	Eşkere ye ku ew ê li we were.
She loved the particular piece.	Wê ji perçeya taybetî hez kir.
The device arrived just a few hours ago.	Amûr tenê çend saet berê hatibû.
It was a very comfortable house away from home.	Ji malê dûr maleke pir rehet bû.
There may be a journey to work.	Dibe ku rêwîtî bi xebatê re hebe.
The left is never placed.	Çep qet nayê danîn.
It just seems.	Tenê xuya dibe.
The bad feeling was very deep.	Hestê xerab pir kûr bû.
Found yourself here.	Xwe li vir dît.
Just change the transfer location.	Tenê cîhê veguhestinê diguherînin.
The story that comes to me is like that.	Çîroka ku ji min re tê wisa ye.
You must take a long break before using this feature again.	Berî ku hûn vê taybetmendiyê dîsa bikar bînin, divê hûn bêhnvedanek dirêj biqedînin.
But that soon changed.	Lê ev zû guherî.
Then I got stuck at home.	Paşê ez li malê asê mam.
Food was coming and going.	Xwarin diçû û dihat.
The child comes out.	Zarok tê der.
The defendants took their money.	Bersûc pereyên wan girt.
Every aspect of your life.	Her aliyek jiyana we.
I hoped they knew what they were doing.	Min hêvî kir ku ew dizanin ku ew çi dikin.
But something went wrong.	Lê tiştek ji holê rabû.
The capital also did not help the issues.	Sermayê jî alîkariya meseleyan nekir.
Had to build the boat himself.	Diviyabû qeyika xwe bi xwe çêkirana.
In a free society, we do not have to get along.	Di civakek azad de, em ne mecbûr in ku li hev bikin.
And we do not taste them.	Û em tama wan nadin.
My eyes were filled with tears.	Çavên min bi hêsir bûn.
A military officer in the area.	Efserekî leşkerî li herêmê.
Teachers are not teachers because they believe they can make a difference.	Mamoste mamoste ne ji ber ku ew bawer dikin ku ew dikarin cûdahiyek çêbikin.
My kids are the main thing I go through at this point.	Zarokên min tiştê sereke ne ku ez di vê gavê de derbas bikim.
The high walls remained silent.	Dîwarên bilind bêdeng mabûn.
I receive comments daily.	Ez rojane şîroveyan distînim.
Especially with video.	Bi taybetî bi vîdyoyê.
There is something you need to know too.	Tiştek heye ku divê hûn jî bizanibin.
He loved her more than the way she treated him.	Wî bêtir ji awayê ku ew bi wî re kirin hez dikir.
Together, we present this article in eight sections.	Bi hev re, em vê gotarê di heşt beşan de pêşkêş dikin.
I had to fire him once.	Diviyabû ku min ew yekcar ji kar biavêta.
However, production is something else.	Lêbelê, hilberîn tiştek din e.
Two days drive.	Du rojan ajotin.
He has a wife of his own.	Jina wî bi xwe heye.
It was, like.	Ew bû, mîna.
The obvious thing is that we did not do that.	Tiştê diyar e ku me wisa nekir.
We control everything.	Em her tiştî kontrol dikin.
However, that really is not the point.	Lêbelê, ew bi rastî ne xal e.
Will was here, next to her, and she will have him now.	Will li vir bû, li tenişta wê, û wê niha wî hebe.
He has not been there since.	Ji wê demê ve ew ne li wir e.
I see every potential player in him.	Ez her lîstikek potansiyela wî dibînim.
Both of these goals were scored in the last half of the season.	Van her du gol di nîvê paşîn a sezonê de bûn.
There are no extra notes so far.	Heya wê gavê notên zêde tune.
But we get an idea.	Lê em ramanek digirin.
So there is concern.	Ji ber vê yekê fikar heye.
In him her life was now established.	Di wî de jiyana wê niha ava bû.
You know who they are.	Hûn dizanin ew kî ne.
Of course then, they should get the idea.	Bê guman wê hingê, divê ew ramanê bistînin.
It was not just war.	Ne tenê şer bû.
Nobody gives me a chance.	Kes firsend nade min.
This means that the market must slowly return to equilibrium.	Ev tê vê wateyê ku bazar divê hêdî hêdî vegere hevsengiyê.
I do not believe that.	Ez bawer nakim ku.
A little more summer, a little less winter.	Havînê hinekî zêde, zivistanê hinekî kêm.
You are very, very bright.	Tu pir pir geş î.
What am I doing wrong? 	Ma ez çi xelet dikim?
below you can find the relevant code.	li jêr hûn dikarin koda têkildar bibînin.
Something that his father's hands had really come to him.	Tiştek ku destên bavê wî rastî wî hatibû.
For me it was a means to an end.	Ji bo min ew navgînek ji bo armancê bû.
Nothing is given to you.	Tişt ji we re nayê dayîn.
He rarely does.	Ew kêm caran dike.
It will cause great pain.	Dê bibe sedema êşên mezin.
This includes your family and friends.	Ev di nav de malbat û hevalên te.
The food was cold and there was hair in it.	Xwarin sar bû û mûyek tê de hebû.
The same goes for when you get out of your car.	Heman tişt ji bo dema ku hûn ji otomobîla xwe dakêşin.
The first group will not try to pull themselves together.	Koma yekem dê nexebite ku xwe bikişîne.
This gave us a lot of comfort.	Vê yekê gelek rihetî da me.
You needed to reach him immediately.	Pêdivî bû ku hûn tavilê bigihîjin wî.
Speak to others in a clear and professional language.	Bi kesên din re bi zimanekî zelal û profesyonel bipeyivin.
If you eat in the movie, watch this series.	Heke hûn di fîlimê de xwarinê dikişînin, vê rêzefîlmê temaşe bikin.
Some basic knowledge of memory management can keep you going.	Hin zanyariyên bingehîn ên rêveberiya bîranînê dikarin we bidomînin.
He will have been beaten.	Ew ê hatibe xistin.
But you can talk to her.	Lê hûn dikarin bi wê re bipeyivin.
I know it's a little weird, but my mom really loves it.	Ez dizanim ku ew hinekî xerîb e, lê diya min bi rastî jê hez dike.
This has never been explained.	Ev qet nehatiye ravekirin.
So it is with us, lads.	Bi me re jî wisa ye, lawo.
He let it fall on my face.	Wî hişt ku ew dakeve ser rûyê min.
Now he is on his way to living as a white man.	Niha ew li ser riya xwe ye ku wekî zilamek spî bijî.
I really enjoyed the work.	Ez bi rastî ji xebatê kêfxweş bûm.
He really was on the day he left.	Ew bi rastî di roja ku ew çû.
It also comes with a nice case.	Ew bi dozek xweş jî tê.
In most cases, recovery is short-lived.	Di pir rewşan de, başbûn demek kurt e.
In my opinion, it is the best way to travel.	Bi dîtina min, ew awayê herî çêtirîn rêwîtiyê ye.
It is about respect.	Li ser rêzgirtinê ye.
Beautiful women eat or eat fruit on their heads.	Jinên bedew xwarin an jî fêkî li serê xwe digirin.
However these are now few and far between.	Lêbelê ev niha hindik in û dûr in.
His speech did not change.	Axaftina wî neguherî.
Generally, you are in a position to do nothing about the email.	Bi gelemperî, hûn di rewşekê de ne ku di derheqê e-nameyê de tiştek nekin.
She is very sick.	Ew pir nexweş e.
There is more freedom for them around the stage.	Ji bo wan li dora qonaxek bêtir azadî heye.
Fish is not his real name.	Masî ne navê wî yê rast e.
It is part of our contract.	Ew beşek ji peymana me ye.
They have been to us as a family, we continue.	Ew ji me re bûne wekî malbatê, em berdewam dikin.
So there is no reason to act on this basis.	Ji ber vê yekê li ser vê bingehê tu sedemek çalakiyê tune.
Ask yourself who you are.	Ji xwe bipirse tu kî yî.
We have a choice.	Hilbijartina me heye.
The God of these people.	Xwedayê van kesan e.
We should be better than that.	Divê em ji vê çêtir bin.
It is a common way.	Ew awayek gelemperî ye.
For me it was not a problem.	Ji min re ew ne pirsgirêk bû.
At first I was angry.	Di destpêkê de ez hêrs bûm.
Everyone loves each other.	Her kes ji hev hez dike.
You can change.	Hûn dikarin biguherînin.
But there was a great difficulty in seeing the movement.	Lê di dîtina tevgerê de zehmetiyek mezin hebû.
It does not matter what you did elsewhere.	Ne girîng e ku we li cîhek din çi kir.
On a daily basis.	Bi rojane.
But not necessarily.	Lê ne hewce ne.
I hope it's good enough for your needs.	Ez hêvî dikim ku ew ji bo hewcedariyên we têra xwe baş e.
It gets free.	Ew belaş distîne.
To sit.	Ji bo rûniştin.
Must respond to this attack.	Divê bersiva vê êrîşê bidin.
It is a kind of light.	Ew celeb ronahî ye.
After my son came to the other the anxiety disappeared.	Piştî kurê min hat dinê fikar ji holê rabû.
It has a sound for each character.	Ew ji bo her karakterek dengek heye.
So take it when you can.	Ji ber vê yekê dema ku hûn dikarin wê bigirin.
She started to lower but held her hand.	Wê dest bi xwarê kir lê destê wê girt.
The poor part too.	Beşek belengaz jî.
This means what they eat from their hands.	Ev tê wê wateyê ku ew çi ji destê wan tê dixwin.
Judgment in this case.	Di vê dozê de dîwan.
Never give up hope.	Qet dev ji hêviya xwe bernedin.
Just be aware of how the band sounds.	Tenê haydar bin ka band çawa deng dike.
This is because we believe in each other.	Ev ji ber ku em ji hev bawer dikin.
General advice and opinions provided.	Şêwirmendî û nerînên gelemperî pêşkêş kirin.
I was exhausted towards the end.	Ez ber bi dawiyê ve westiyam.
On the gold standard.	Li ser standarda zêrîn.
Then, the fourth.	Piştre, çaremîn.
To hide it from the back too.	Ji bo ku ew ji paş ve jî veşêre.
It does not exist in physical form.	Ew di forma fîzîkî de tune.
So we think this is not the case.	Ji ber vê yekê em bifikirin ku ev ne wusa ye.
In dreams, what you see is what you receive.	Di xewnan de, tiştê ku hûn dibînin ew e ku hûn distînin.
His mother and younger sister were also injured.	Dayika wî û xwişka wî ya biçûk jî birîndar bûne.
Games get even better and better.	Lîstikên hîn çêtir û çêtir dibin.
Never fight them.	Tu carî şerê wan nekin.
There were a lot of activities in those days.	Di wan rojan de gelek çalakî hebûn.
Go deeper quickly.	Zûtir biçe kûrtir.
Central location.	Cihê navendê.
They never got together.	Tu carî dest nedabûn hev.
I hate white people.	Ez ji mirovên spî nefret dikim.
Participants themselves had no control over the direction of the discussion.	Beşdaran bi xwe li ser dîrektîfa nîqaşê tu kontrolek tune bû.
It spread to the others in an instant.	Di bîskekê de li yên din belav bû.
At most three or four.	Herî zêde sê an çar.
So that’s a view.	Ji ber vê yekê dîtiniyek e.
I will say for her.	Ez ê ji bo wê bibêjim.
His eyes were closed and so he looked very young.	Çavên wî girtî bûn û ji ber vê yekê ew pir ciwan xuya dikir.
They have a simple smile and a way with people.	Bişirînek wan a hêsan û bi mirovan re rêyek wan heye.
He was on his back again.	Ew dîsa li ser pişta xwe bû.
He had already given himself the head of their team.	Wî berê xwe da serokê tîmê wan.
And the end soon came.	Û dawî zû hatibû.
That case was related to a business trip.	Ew doz bi rêwîtiyek karsaziyê ve girêdayî bû.
We still do not know for sure who did this.	Em heta îro jî bi teqez nizanin kê ev kiriye.
The second night was literally the opposite of your experience.	Şeva duyemîn bi wateyek bi tevahî berevajî serpêhatiya we bû.
The idea of ​​family.	Fikra malbatê.
My kids finished the day off from school.	Zarokên min roja betlaneyê ji dibistanê bi dawî kirin.
Before they broke up, I saw her at business parties.	Berî ku ew ji hev veqetin, min wê di partiyên pargîdaniyê de dît.
I wanted to be in one of those cars.	Min dixwest ez di yek ji wan otomobîlan de bim.
He hated killing them.	Ji kuştina wan nefret dikir.
He was just a child.	Ew tenê zarokek bû.
It looks normal enough.	Ew têra xwe normal xuya dike.
I do not know him well, he comes and goes.	Ez zêde wî nas nakim, tê û diçe.
Now the time has come hard, but it does not hurt.	Niha dem hatiye zehmet, lê ew ne êş.
Remember, the last screen.	Bînin bîra xwe, dîmendera paşîn.
Oh, yes we can.	Oh, erê em dikarin.
Work with them as much as you can.	Bi her awayî ji destên te tê, bi wan re bixebite.
His mother too.	Diya wî jî.
I doubt he will try again because he does not fight with girls.	Ez guman dikim ku ew ê dîsa biceribîne ji ber ku ew bi keçan re şer nake.
Bill could not leave it at that.	Bill nikarîbû vê yekê bihêle.
Maybe they will calm down and maybe go back to the table.	Dibe ku ew aram bibin û dibe ku vegerin ser maseyê.
It is beautiful and big without being too big.	Bêyî ku pir mezin be xweş û mezin e.
One has to be tough against it.	Pêdivî ye ku meriv li dijî wê dijwar be.
Beaten severely.	Bi tundî lêdan.
Before he could walk them there.	Berî ku ew bikaribe wan li wir bimeşîne.
Well-made coffee gives a good start to the day.	Qehweya ku xweş hatî çêkirin rojek baş dide destpêkirin.
Music, food.	Muzîk, xwarin.
At first, he saw nothing.	Di destpêkê de, wî tiştek nedît.
After that, he will be back soon.	Dûv re, ew ê zû vegere.
I feel your pain.	Ez êşa te hîs dikim.
You need to know if he loves you or not by now.	Pêdivî ye ku hûn zanibin ka ew ji we hez dike an na heya vê gavê.
They are known to be powerful warrior people.	Tê zanîn ku ew mirovên bi hêz ên şerker in.
They will stay there for a short time, and run again.	Ew ê demeke kurt li wir bimînin, û dîsa birevin.
Here is a little of his argument.	Li vir piçek argûmana wî ye.
There is a reason why the incident happened this way.	Sedemek ku bûyer bi vî rengî qewimîn heye.
Tonight, if you will.	Îşev, heke hûn bixwazin.
A price on his head.	Bihayek li ser serê wî.
You clean very well.	Hûn pir xweş paqij dikin.
They do not need to prove anything.	Ew hewce ne tiştek îsbat bike.
What we do is very nice.	Tiştê ku em dikin pir xweş e.
Obviously they had made a big mistake.	Diyar e ku wan xeletiyek mezin kiribû.
I know them, but it won’t take very long.	Ez wan nas dikim, lê ew ê pir dirêj neke.
These are the details of hell.	Ev detayên dojehê ne.
All experiments were repeated three times.	Hemî ceribandin sê caran hatin dubare kirin.
Dreams and love songs.	Stranên xewn û evînê.
Whether we like it or not will come.	Em bixwazin an nexwazin dê werin.
Some people like you, and others think you are dangerous.	Hin kes mîna we, û yên din difikirin ku hûn xeternak in.
So it has not been able to capture the world so far.	Ji ber vê yekê nekariye wê heya niha cîhanê bigire.
The rest may not be.	Dibe ku yên mayî jî nebin.
He did so.	Wî wisa dikir.
You are too old to do that, man.	Tu pir pîr î ku tu wisa bikî, mêro.
It offers one too.	Ew yek jî pêşkêşî wê dike.
I am not looking forward to growing up.	Ez ne li bendê me ku bibim mezin.
Our information was not very convenient.	Agahiyên me zêde rehet nekir.
They laughed at him.	Bi wî keniyan.
But when the general rules are set then people leave it.	Lê gava ku qaîdeyên giştî bêne danîn wê demê mirov jê re bihêle.
A long week.	Hefteyek dirêj.
This energy is movement and existence.	Ev enerjî tevger û hebûn e.
One of them is sharp and ready for life.	Yek ji wan tûj e û ji jiyanê re amade ye.
Your journey will be difficult.	Rêwîtiya we dê dijwar be.
This money is on the account.	Ev pere li ser hesabê ye.
You can find some great tips here.	Hûn dikarin rêwerzên hêja li vir bibînin.
I decided to bring a case home with me and target practice.	Min biryar da ku dozek bi xwe re bînim malê û pratîkê bikim hedef.
You will not, you know.	Hûn ê nekin, hûn dizanin.
With your address in hand, you are ready to buy.	Bi navnîşa we di dest de, hûn amade ne ku bikirin.
He was far from a foolish man.	Ew ji merivekî bêaqil dûr bû.
They were well received throughout the land.	Ew li seranserê erdê baş hatin pêşwazî kirin.
Then came the decision time.	Paşê dema biryarê hat.
Talk to everyone.	Bi her kesî re bipeyivin.
We are big, but very young at heart.	Em mezin in, lê ji dil pir ciwan in.
We have had enough now.	Niha têra me bûye.
It was clear that this would never happen.	Eşkere bû ku ev ê qet nebe.
We were arrested.	Em girtî bûn.
It was hard to explain.	Zehmet bû ku rave bike.
Sisters, daughters and friends.	Xwişk, keç û heval.
We had a goal and we achieved it.	Armancek me hebû û em gihîştin wê.
In middle school, a critical analysis of a social problem.	Di dibistana navîn de, analîzek rexneyî ya pirsgirêkek civakî.
Whoever looks outside, dreams.	Kî li derve dinêre, xewnan dibîne.
We live in dangerous times.	Em di demên xeternak de dijîn.
Organizational problems, more.	Pirsgirêkên rêxistinê, bêtir.
The door stopped open.	Derî vekirî rawesta.
I knew better than to offer him money.	Min çêtir dizanibû ku ji wî re pere pêşkêş bikim.
The money is gone.	Pere çûye serî.
I turn my mind a thousand times.	Di hişê xwe de hezar carî dizivirînim.
When he thought of something, he did it.	Dema ku ew tiştek difikirî, wî ew kir.
Animals also mean something.	Heywan jî tê wateya tiştekî.
Well, yes, we can agree.	Belê, erê, em dikarin li hev bikin.
Unfortunately there is not one in our area.	Mixabin li herêma me yek jî tune.
He believed they had done that very important thing at least once.	Ew bawer bû ku wan bi kêmanî carekê ew yek pir girîng kiribû.
Bring a little for each race.	Ji bo her nijadê piçekî bîne.
His wounds were healed.	Birînên wî hatin dermankirin.
The style is not set in stone.	Şêwaz li kevir nayê danîn.
We drink too much.	Em zêde vedixwin.
As if it were a horse.	Mîna ku ew hesp be.
I will never gain him anything.	Ez tu carî wî tiştî qezenc nakim.
Still on its way.	Hîn li ser rêya xwe ye.
Division of population by age classes.	Dabeşkirina nifûsê di çînên temen de.
But we are moving from here.	Lê em ji vê derê diçin.
This 9 months is paid for higher education students.	Ev 9 meh ji bo xwendekarên xwendina bilind tê dayîn.
I could not speak.	Min nedikarî biaxivim.
I only used it once.	Min tenê carekê bikar anî.
They may drink a lot, but they do not do things.	Dibe ku ew pir vexwin, lê ew tiştan çênakin.
He had never seen a woman do that.	Wî qet carî nedîtibû ku jinek wusa bike.
Despite this, it was still very good.	Digel vê yekê, dîsa jî pir baş bû.
This measure of power, authority and responsibility is not small.	Ev pîvana hêz, desthilatdarî û berpirsiyariyê ne piçûk e.
But be true.	Lê rast be.
Instead you can try where.	Di şûna wê de hûn dikarin li ku derê biceribînin.
Here is a perfect case where you just do it.	Li vir dozek bêkêmasî ye ku hûn tenê wiya dikin.
Anyway, they needed it.	Her wusa, wan hewcedariya wê hebû.
Your soul will live forever.	Ruhê te wê her û her bijî.
Prior to joining, the understanding reached us.	Berî tevlêbûnê, têgihîştin gihîşte me.
I thought this means that you will appear in the near future.	Min fikirîn ku ev tê vê wateyê ku hûn ê di demek nêzîk de xuya bibin.
What she was not sure about was whether she was lying or not.	Tiştê ku wê jê ne ewle bû ew bû ku ew derewan dike an na.
I learned a lot from both of them.	Ez ji herduyan jî gelek tişt fêr bûm.
So just watch carefully.	Ji ber vê yekê tenê bi baldarî temaşe bikin.
It was long, at least six feet, maybe a little longer.	Ew dirêj bû, bi kêmanî şeş metre, dibe ku piçek bêtir.
I asked them, they asked me too.	Min pirs ji wan kir, wan jî pirs ji min kirin.
Otherwise, everything was in place.	Wekî din, her tişt di cihê xwe de bû.
It is known for its clean and tidy air.	Bi hewaya xweya paqij û paqij tê zanîn.
Set aside at room temperature.	Li germahiya odeyê bidin aliyekî.
They are not just dead.	Ew ne tenê mirî ne.
He was shot two weeks later.	Du hefte şûnda gule berdan wî.
But be aware of what this means.	Lê hay ji xwe hebin ku ev tê çi wateyê.
I just needed to take a few minutes to rest.	Min tenê hewce kir ku çend deqeyan bêhna xwe bidim.
But this is not enough.	Lê belê ev têrê nake.
Lots of students but lots of old people.	Gelek xwendekar lê gelek kesên pîr.
It varies according to the situation.	Ew li gorî rewşê diguhere.
So your father was injured.	Ji ber vê yekê bavê te birîndar bû.
This is why it is so important to us.	Ji ber vê yekê ev ji bo me girîng e.
He was a super teacher.	Ew mamosteyek super bû.
I hope they focus on it, and it will run more.	Ez hêvî dikim ku ew li ser wê bisekinin, û wê bêtir bimeşînin.
Everyone is friendly.	Her kes dost e.
That's it.	Tenê ev e.
The frame should be slightly larger than your face.	Divê çarçove ji rûyê we hinekî mezintir be.
A little more than we expected.	Ji ya ku me hêvî dikir hinekî zêdetir.
We have to get the right result.	Divê em encama rast derxin.
This is the nature of their continued existence.	Ev cewhera berdewamiya hebûna wan e.
A child could answer this question.	Zarokek dikaribû bersiva vê pirsê bide.
No one will ask why.	Kes dê bipirse çima.
In fact, it is quite the opposite.	Bi rastî, ew tam berevajî ye.
Definitely enjoy a healthy life.	Bê guman jiyanek tendurist xweş bikin.
The numbers just don’t match.	Hejmar tenê li hev nayên.
He thought he was dead and the matter was over.	Wî fikirî ku ew mirî ye û mesele qediya.
I am very happy about this.	Ez ji vê yekê pir kêfxweş im.
So help me.	Ji ber vê yekê alîkariya min bike.
Use good time.	Dem baş bikar bînin.
Second, processing techniques are less expensive.	Ya duyemîn, teknîkên pêvajoyê kêmtir biha ne.
The measure was passed.	Pîvan derbas bû.
The position method is used instead of the names method.	Ji hêla xwerû ve li şûna rêbaza navan rêbaza pozîsyonê tê bikar anîn.
There was no other choice.	Tu çareyek din tunebû.
As their father had.	Çawa ku bavê wan hebû.
These are the men, who have divided the city.	Ev zilam in, yên ku bajar perçe kirine.
Their presence is very normal.	Hebûna wan pir normal e.
At that time I could not say that.	Wê demê min nikarîbû wilo bigota.
People on the outside think so.	Mirovên li derve wisa difikirin.
Every table revolves around your home.	Her maseya mala xwe dizivirîne.
I did what we did together.	Min tişta ku me li hev kiribû kir.
He had to raise that number as well.	Diviyabû ku ew jimare jî bilind bike.
There will be money in it.	Dê pere tê de hebe.
I could see it right.	Min dikaribû wê rast bibînim.
It is a gift to them.	Ji bo wan wek diyariyek e.
The display of light was amazing.	Pêşandana ronahiyê ecêb bû.
Waiting for her to return.	Li benda vegera wê ye.
Free, here.	Belaş, li vir.
Or a weapon.	An jî çek.
There is a connection, however.	Lêbelê girêdanek heye.
He does not know where he is.	Ew nizane li ku ye.
Watching this movie is like that.	Temaşekirina vî fîlmî wisa ye.
The paper did.	Kaxez kir.
Having an open library is often seen as critical.	Hebûna pirtûkxaneyek vekirî bi gelemperî wekî krîtîk e.
It is a way of playing and telling stories.	Ew rêyek lîstin û vegotina çîrokan e.
Usually she will be asked what he means, but not this time.	Bi gelemperî wê jê bipirse ka mebesta wî çi ye, lê ne vê carê.
I just want to understand the issue, if there is one.	Ez tenê dixwazim meseleyê fam bikim, eger yek hebe.
This may be true, but it may not be entirely true.	Dibe ku ev rast be, lê dibe ku ne tevahî rastiyê be.
I told him.	Min jê re got.
You live in my house, and it's my car.	Tu li mala min dijî, û ew erebeya min e.
He thought to himself about it.	Ew bi xwe li ser vê yekê fikirî.
The journey was becoming more and more dangerous.	Rêwîtî her ku diçe xeternaktir dibû.
This was what they wanted for thousands of years.	Ya ku bi hezaran salan dixwestin ev bû.
We both started eating.	Me herduyan dest bi xwarinê kir.
I have a lot of money to buy them.	Gelek pereyên min hene ku ez wan bikirim.
The hospital was never built.	Nexweşxane qet nehat avakirin.
Three such men were killed.	Sê mêr wisa hatin kuştin.
Every thought you get will lead you to something new.	Her ramana ku hûn bistînin dê we berbi tiştek nû ve bibe.
Come and enjoy !.	Werin û kêfê bikin!.
I will say this.	Ez vê bêjim.
And for those people, we want them there.	Û ji bo wan kesan, em wan li wir dixwazin.
That both keeps the material in a safe color and may also limit distribution.	Ku hem materyalê bi rengek ewledar digire, hem jî dibe ku belavkirinê sînordar bike.
For him, this obviously was not a big deal.	Ji bo wî, ev eşkere ne tiştek mezin bû.
They are your clothes.	Ew cilên te bi xwe ne.
We have a solution for you here.	Li vir ji bo we çareseriyek me heye.
It's good to know.	Ew baş e ku hûn bizanin.
Oh, they say.	Oh, ew dibêjin.
We will only give more on this research.	Em ê tenê vê lêkolînê bêtir bidin.
I did, but it was not enough.	Min kir, lê ev ne bes bû.
Two things are helpful for memory.	Du tişt ji bo bîranînê alîkar in.
There was no reason to hide.	Sedema veşartinê tune bû.
There are a lot of good players.	Gelek lîstikvanên baş hene.
Like it was.	Mîna ku ew bû.
Things were now going as they were being played.	Tiştên niha diçûn wek ku dihatin lîstin.
I was so upset about that.	Ez ji ber vê yekê xemgîn bûm.
Their feet move in one motion.	Piyên wan bi yek tevgerê dikevin.
Today he has a night's job.	Îro peywira wî ya şevê heye.
Market number two.	Bazara hejmara du.
Take the time to help them learn to stand up for themselves.	Wextê xwe bigirin ku ji wan re bibin alîkar ku fêr bibin ku xwe li dû xwe hildin.
All horses returned to their intended level of use.	Hemî hesp vegeriyabûn asta karanîna xwe ya armanckirî.
We will do it your way.	Em ê bi awayê we bikin.
Or maybe hide the message in a few key words.	An jî dibe ku peyam di çend peyvên sereke de veşêre.
The media did the same.	Di çapemeniyê de jî heman tişt kir.
So we can not refuse one or both of these.	Ji ber vê yekê em nikarin yek an herduyan ji bo vê yekê red bikin.
Reduce heat.	Germê kêm bikin.
I thought your father came.	Min digot qey bavê te hatiye.
A special place.	Cihek taybet.
They are part of development activities.	Ew beşek ji çalakiyên pêşveçûnê ne.
But still, it really makes them sick.	Lê dîsa jî, rastî wan nexweş dike.
We took our second cat this summer.	Me vê havînê pisîka xwe ya duyemîn bir.
That would not be true.	Ew ê ne rast be.
I hope you learned something here today.	Ez hêvî dikim ku we îro li vir tiştek fêr kir.
Change is a kind of death.	Guhertin celebek mirinê ye.
He is just trying to make something happen.	Ew tenê hewl dide ku tiştek biqewime.
Be sure to look it up and watch.	Bawer bikin ku hûn lê bigerin û temaşe bikin.
But I went to the woman and I took her hand.	Lê ez çûm cem jinekê û min destê wê girt.
I was not thinking of anything and was not planning.	Ez ne tiştek fikirîm û ne plansaz bûm.
If so, come back soon.	Ger hebe, zû vegere.
In a way it is a movie worth watching.	Bi awayê ku fîlmek hêjayî temaşekirinê ye.
You got it.	Te fam kir.
This can be especially helpful because they can give me.	Ev dikare bi taybetî bikêr be ji bo ku ew dikarin min bidin.
The cat hated it.	Pisîkê jê nefret kir.
They just love to play football for each other.	Ew tenê ji bo hevdu fûtbolê lîstin hez dikin.
As it really would have been.	Weke ku bi rastî jî wê bibûya.
In short to understand what is most important.	Bi kurtî ji bo fêmkirina tiştê ku herî girîng e.
This is done, but very slowly.	Ev tê kirin, lê pir hêdî.
I needed it this morning.	Min vê sibehê hewce kir.
He was ready for it.	Ew ji bo wê amade bû.
You will learn a lot.	Hûn ê pir pir fêr bibin.
He just could not.	Ew tenê nedibû.
Children come and go according to their heart.	Zarok li gor dilê xwe tên û diçin.
No order has been given.	Ferman nehatiye dayîn.
The skin is moisturized once every few weeks.	Çerm her çend hefte carekê tê rijandin.
Thousands of people may have been killed during this period.	Dibe ku di vê serdemê de bi hezaran mirov hatin kuştin.
It appears in every picture.	Ew di her wêneyê de xuya dike.
It was not closed from the inside.	Ji hundir ve ne girtî bû.
They were small but difficult.	Ew piçûk lê dijwar bûn.
They wanted to learn more so that they could become better leaders.	Wan dixwest ku bêtir fêr bibin da ku ew bibin serokên çêtir.
Still not in place.	Hîn ne di cih de ne.
Dogs like us need families.	Kûçik jî mîna me hewceyê malbatan in.
A moment later she let go of her hands.	Demek şûnda destên wê berda.
Remember, it is a universal medium.	Bînin bîra xwe, ew navînek gerdûnî ye.
There is something for everyone in this.	Di vê yekê de ji bo her kesî tiştek heye.
Not very interesting.	Ne pir balkêş.
I just do not see this team getting there.	Ez tenê nabînim ku ev tîm bigihîje wir.
Even then it will not last long.	Wê demê jî ew ê dirêj neke.
I have a special health insurance, which is more expensive.	Bîmeya meya tenduristiyê ya taybet heye, ku bihatir e.
This definitely made my week.	Vê bê guman hefteya min çêkir.
He had faith in trying this life.	Baweriya wî bi hewldana vê jiyanê hebû.
Received positive feedback.	Bertekên erênî wergirt.
Talk to adults in every home.	Li her malê bi mezinan re bipeyivin.
They should be too.	Her weha divê ew bibin.
There is no message here.	Li vir peyamek tune.
A dark shape with a gun.	Şiklekî tarî bi çek.
Not in the same apartment.	Ne di heman apartmanê de ye.
You’ve never seen it, so you never know.	We qet ew nedîtiye, ji ber vê yekê hûn nizanin.
Told you it's stupid.	Ji te re got ku ew ehmeqî ye.
Their answer is very short and simple.	Bersiva wan pir kurt û hêsan e.
All these measures were taken before the start of the operation.	Ev hemû pîvan berî destpêkirina emeliyatê hatin kirin.
These files are so long.	Ev pel bi qasî dirêj in.
I know he never said a word to her.	Ez dizanim ku wî qet peyvek jê re negot.
After the show.	Piştî pêşandanê.
And the war was over again.	Û şer dîsa bû.
There was no need to be just men.	Ne hewce bû ku tenê mêr bin.
However, there is currently no gold standard approach.	Lêbelê, niha nêzîkatiyek standardek zêr tune.
He missed her.	Wî bêriya wê kir.
And books.	Û pirtûkan.
But overall, a great fight.	Lê bi giştî, şerekî mezin.
I suggested to the drivers that we stop for a moment.	Min ji ajovan re pêşniyar kir ku em bîskekê rawestin.
He got up from his desk and extended his hand to me.	Ew ji ser maseya xwe rabû û destê xwe dirêjî min kir.
But it certainly is.	Lê ew bê guman ew e.
But not really.	Lê ne bi rastî.
I want them to eat you two.	Ez dixwazim ku ew te diduyan bixwin.
In recent times he has been away from the media for this reason.	Di van demên dawî de ew ji ber vê sedemê ji medyayê dûr dikeve.
Then it was dark, cold, and windy.	Paşê tarî bû, sar bû û ba rabû.
There is a lot of rubbish there.	Li wir gelek çopê hene.
This will not end well.	Ev dê ne baş bi dawî bibe.
He was my little boy.	Ew xortê min ê biçûk bû.
Welcome to my pain blog.	Hûn bi xêr hatin bloga min a êşê.
However, the question never arose.	Lêbelê, pirs qet nehat.
Add milk as needed.	Ger hewce bike li gorî hewcedariyê şîr lê zêde bikin.
So it made sense to download it here.	Ji ber vê yekê wateya wê bû ku li vir dakêşin.
There were no children of the marriage.	Zarokên zewacê tune bûn.
Just stop eating.	Tenê dev ji xwarinê berdin.
You know this as well as everyone else.	Hûn jî wek her kesî vê yekê dizanin.
I deserved it.	Min heq kir.
So there is nothing interesting.	Ji ber vê yekê tiştek eleqedar tune.
This is not available at the beginning of the game.	Ev di destpêka lîstikê de peyda nabe.
It is science and technology.	Ew zanist û teknolojî ye.
They should be very thin.	Divê ew pir tenik bin.
With a large family that is on probation, cooking has become a passion.	Li gel malbatek mezin a ku li ser ceribandinê ye, xwarinçêkirinê bûye hewesek.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ji kerema xwe ji min re bêje ew baş e.
They sometimes talk to their plants.	Ew carinan bi nebatên xwe re diaxivin.
But do not sweat.	Lê ter neke.
It was never meant to be.	Qet ne dihat xwestin ku wisa be.
The police came here.	Polîs hatin vir.
You control it this way.	Hûn bi vî awayî kontrol bikin.
The choice that is never offered is that you have not made either.	Hilbijartina ku tu carî nayê pêşkêş kirin ev e ku hûn jî nekirin.
You will see this world with new eyes.	Hûn ê vê dinyayê bi çavên nû bibînin.
We would like to welcome you to the team.	Em dixwazin bi xêrhatina we li tîmê bikin.
Your voice has changed.	Dengê te guherî.
I was here at home.	Ez li vir di mala xwe de bûm.
His breath seemed deeper.	Bêhna wî kûrtir xuya dikir.
No one can do it any other way.	Kes nikare bi awayekî din bike.
Just make friends first and share your feelings and the rest happens.	Tenê pêşî hevaltiyê bikin û hestan parve bikin û ya mayî dibe.
It feels good to pull it out of my chest.	Xwe baş hîs dike ku ez wê ji sînga min derxim.
I do not fully understand the danger we face.	Ez xetereya ku em pê re rû bi rû ne baş fêm dikim.
Still interesting, but not as accurate science as published.	Dîsa jî balkêş, lê ne zanistiya rast wekî ku hatî weşandin.
Nobody shows up.	Kesek xuya nake.
A while ago.	Demek berê.
He needs to stand on his feet.	Pêdivî ye ku ew li ser piyan bisekine.
Loneliness is good.	Tenêbûn baş e.
Clean your clothes as much as possible.	Cilûbergê xwe bi qasî ku pêkan paqij kir.
Not like a dead man.	Ne wek mirovek miriye.
You need to go.	Pêdivî ye ku hûn biçin.
Come here and look at the most beautiful young men.	Werin vir û li xortên herî xweşik binêrin.
Here comes your desire and purpose.	Li vir xwestek û mebesta we li hev tê.
No other call to site functionality can change a variable in another instance.	Tu bangek din a karûbarê malperê nikare guhêrbarek di mînakek din de biguhezîne.
So happy to have someone pay attention.	Ji ber vê yekê kêfxweş e ku kesek bala xwe kişand.
With a boy.	Bi kurik re.
That alone they are.	Ku bi tenê ew in.
It is in a.	Ew di nav a.
All students are welcome.	Hemû xwendekar bi xêr hatin.
And even then, they obviously did not tell me everything.	Û wê demê jî, wan eşkere her tişt ji min re negot.
He looks like someone who does not respect women.	Ew dişibe kesekî ku hurmeta jinan nagire.
Little father.	Bavê biçûk.
You are here because of it.	Tu ji ber wê li vir î.
She thinks she has made it popular.	Wê difikirî ku wê ew populer kiriye.
I just went back to my closet.	Ez tenê vegeriyam nav qalikê xwe.
This is really fun.	Ev bi rastî pir kêfxweş e.
Maybe not today.	Belkî ne îro.
There may be no one.	Dibe ku kes tune be.
Stop, do not raise your blood pressure.	Raweste, tansiyona xwe bilind neke.
Only we two live together.	Tenê em du kes bi hev re dijîn.
I never heard him play.	Min qet nebihîst ku wî dileyize.
All in good order.	Hemî di rêza baş de.
There are so many things to discuss, and you do not have to change your clothes.	Gelek tişt hene ku em nîqaş bikin, û hûn neçar in ku cilên xwe biguherînin.
But it happens.	Lê diqewime.
Correct it.	Wê rast bike.
But most men measure a lot by themselves.	Lê piraniya mêran pir tiştan bi xwe dipîvin.
Energy efficiency, however, depends on the way.	Lêbelê qezenckirina enerjiyê bi rê ve girêdayî ye.
I wanted that man to die.	Min dixwest ew mirov bimire.
Someone tries to control them, and her magic fights with it.	Kesek hewl dide wan kontrol bike, û sêrbaziya wê bi wê re şer dike.
They were just together.	Tenê bi hev re bûn.
We can work it out.	Em dikarin wê bixebitin.
It was a big event.	Bûyereke mezin bû.
The government received two thousand claims.	Hikûmetê du hezar îdia wergirtin.
But that would be really nice, she said.	Lê ev yek dê bi rastî xweş be, wê got.
I want you there, but it might be too late.	Ez te li wir dixwazim, lê dibe ku dereng bimeşe.
And do not say please.	Û nebêjin ji kerema xwe.
It is difficult to know how to deal with it.	Zehmet e ku meriv zanibe meriv çawa pê re mijûl dibe.
It is not possible because it is just a long feeling.	Ew ne gengaz e ji ber ku ew tenê hestiyek dirêj e.
It was hot.	Germ bû.
Finally I have to see these terms this week.	Di dawiyê de divê ez vê hefteyê van şertan bibînim.
To mention a few.	Ku behsa çend.
Dead food, dead site.	Xwarina mirî, malpera mirî.
The middle data shows the right and left eyes.	Daneyên navîn ji çavên rast û çepê nîşan dide.
It will keep her safe.	Ew ê wê ewle bihêle.
Throw light on your hell.	Ronahî bavêje dojehê xwe.
The church was closed just a few weeks ago.	Dêr tenê çend hefte berê girtî bû.
But, for now, please do not count me yet.	Lê, ji bo niha, ji kerema xwe hîna min nehesibîne.
This is what can be important.	Tiştê ku dikare girîng be ev e.
Anything can happen.	Her tişt dibe ku bibe.
I looked at her, tried to read her expression.	Min li wê mêze kir, hewl da ku îfadeya wê bixwînim.
This is a cover.	Ev qapax e.
He felt pain.	Wî êş hîs kir.
Heard with his ears.	Bi guhên xwe bihîst.
He must have always existed.	Pêdivî ye ku wî her dem hebûya.
Of course, he had never noticed in this area.	Bê guman, wî çu carî li vê deverê ferq nekiribû.
It will show you the worst and best in itself.	Ew ê di xwe de ya herî xirab û çêtirîn nîşanî we bide.
They were both about the same age.	Ew her du jî li ser heman temenî bûn.
It felt like one of me was dead.	Hes kir ku yek ji min miriye.
He recently received his green card.	Wî herî dawî karta xweya kesk wergirt.
For example looking at music.	Mînakî li muzîkê dinêre.
Then the chaos begins.	Wê demê alozî dest pê dike.
All the rest becomes easy.	Hemî yên mayî hêsan dibe.
For example, you can use a means of movement.	Mînakî, hûn dikarin navgînek tevgerê bikar bînin.
Others stayed on it.	Yên din li ser wê man.
Let a family member look at your feet.	Bila endamekî malbatê li lingê te binêre.
The response examples here are very bad.	Nimûneyên bersivê li vir pir xirab in.
You have to develop it.	Divê hûn wê bi pêş bixin.
Less struggle will be fine.	Kêm têkoşîn dê baş be.
Use of our site and content is at your own risk.	Bikaranîna malpera me û naverokê di rîska we de ye.
You do not look good.	Tu baş xuya nakî.
He did not take one, so he continued.	Wî yek negirt, lewra berdewam kir.
The strength of the army is in the area.	Hêza artêşê li herêmê ye.
The important thing is to get the right guidance.	Ya girîng ev e ku rêberiya rast girt.
Please contact us soon !.	Ji kerema xwe zû bi me re têkilî daynin!.
We could not imagine trying for another baby.	Me nedikarî bifikirim ku em ji bo pitikek din biceribînin.
The name of the bank is not specified in the report.	Di raporê de navê bankê nehatiye diyarkirin.
I love him.	Ez ji wî hez dikim.
Available for multiple systems.	Ji bo pergalên pirjimar peyda dibe.
Well, that would not be the case.	Welê, ew ê ne wusa be.
And we knew they knew, and they knew we knew.	Û me dizanibû ku ew dizanin, û wan dizanibû ku em dizanin.
Not me, beware of it.	Ne ez, hay jê hebe.
I looked at the first door, open.	Min li deriyê yekem, vekirî nêrî.
But it was not good.	Lê ne baş bû.
I do not like very simple things.	Ez ji tiştên pir hêsan hez nakim.
For most people, it will be on both ends of their table.	Ji bo pir kesan, ew ê li ser herdu dawiya maseya wan be.
They do not feed them.	Ew xwarinê nadin wan.
He knew full well that there would be no such discussion.	Wî baş dizanibû ku dê nîqaşek wusa çênebe.
There was a terrible silence.	Bêdengiyek tirsnak bû.
However, it does mean what you believe, not what you believe.	Lêbelê, rastî tê wateya tiştê ku hûn bawer dikin, ne ya ku hûn bawer dikin.
On the other hand, he could see that it worked.	Ji aliyê din ve, wî dikaribû bibîne ku ew dixebite.
Then the worst fear came.	Paşê tirsa herî xirab ket.
They also fled in the early hours of the night.	Di serê şevê de jî reviyan.
That is a mistake.	Ew xeletiyek e.
I see a clear place there.	Ez li wir cihekî zelal dibînim.
He needed to know this step.	Ew hewce bû ku vê gavê bizane.
He prepares us to go.	Ew me amade dike ku em biçin.
I had her number and then she changed it.	Min hejmara wê hebû û paşê wê ew guherand.
They tested my relationships.	Ew têkiliyên min ceribandin.
I made it many times.	Min gelek caran çêkir.
You will not be late.	Hûn ê dereng nemînin.
It was a bit of a success.	Ew hinekî serkeftî bû.
Tonight is one of them.	Îşev ev yek ji wan e.
We have no time to lose.	Wextê me tune ku em winda bikin.
It was not just clothes.	Ew ne tenê cil bû.
This man is scary.	Ev zilam tirsnak e.
Maybe he didn’t kill her.	Dibe ku wî ew nekuştiye.
I want to know how one uses those two in general.	Ez dixwazim bizanim ka meriv wan duyan bi gelemperî çawa bikar tîne.
No need to annoy your kids.	Ne hewce bû ku zarokên xwe aciz bike.
Only they have an original form and a small story.	Tenê wan formek orjînal û çîrokek piçûk heye.
In large groups.	Di komên mezin de.
Be in love with this sweet heart design.	Di hezkirina vê sêwirana dilê şîrîn de bibin.
But it will remain unresolved.	Lê ew ê neçar bimîne.
I will use it every day.	Ez ê her roj bikar bînim.
He was easily tired but did not sleep much.	Bi hêsanî westiyabû lê zêde xew nedihat.
Believe me, ma'am.	Ji min bawer bike, xanim.
Skin temperature was determined.	Germahiya çerm hate destnîşan kirin.
Nothing is easy.	Tiştek ne hêsan e.
Nice pictures came out.	Wêneyên xweş derketin.
The room was closed and there was a table in the center.	Odeyek girtî bû û li navendê wê maseyek hebû.
It is just some art.	Bi tenê hinek huner e.
Her smile was also not what he expected.	Kenê wê jî ne ya ku wî hêvî dikir bû.
She finally found a place to live.	Wê di dawiyê de cîhek ji bo jiyanê dît.
We are men.	Em mêr in.
We shook on it.	Me li ser wê hejand.
Is there a different way.	Ma rêyek cûda heye.
And since he has only one option, he must choose one.	Û ji ber ku ew tenê vebijarkek heye, divê ew yek hilbijêrin.
Your voice could not be heard.	Dengê te nedihat.
Do they appear to be against it.	Ma ew li hember xuya bibe.
Note on type systems.	Têbînî li ser sîstemên type.
Yes, it's time.	Erê, dem e.
No it isn't.	Na ew nîne.
But we do compete a bit.	Lê em hinekî pêşbaziyê dikin.
Then a smile spread across his face.	Paşê bişirînek li rûyê wî belav bû.
This is exactly what we do.	Ya ku em dikin bi rastî ev e.
There are now personal pages on each of our members.	Naha li ser her yek ji endamên me rûpelên kesane hene.
Please help me find my daughter.	Ji kerema xwe alîkariya min bike ku keça xwe bibînim.
He felt like a natural choice.	Wî wekî hilbijarkek xwezayî hîs dikir.
The properties of the line are consistent between the two observations.	Taybetmendiyên rêzê di navbera her du çavdêriyan de hevgirtî ne.
I needed to work.	Pêdiviya min bi xebatê hebû.
But those who have seen enough of the test results know the truth.	Lê yên ku têra xwe encamên testê dîtine rastiyê dizanin.
And they can not be happy.	Û ew nikarin kêfxweş bibin.
So basically he killed it.	Ji ber vê yekê di bingeh de ew kuşt.
It was filled with something completely different.	Ew bi tiştek bi tevahî cûda tije bû.
For her it may be our last weekend.	Ji bo wê dibe ku dawiya hefteya me ya dawî ye.
He did not want to move.	Wî nedixwest hereket bike.
He pulled the car back on the road.	Ew erebe dîsa derxist ser rê.
So, hell with the trees.	Ji ber vê yekê, bi daran re dojehê.
When we come here, we live like animals, and worse.	Dema ku em têne vir, em wekî heywanan dijîn, û xerabtir.
They can no longer make decisions.	Ew êdî dikarin biryaran bidin.
This is, my friends, the things that dreams are made of.	Ev e, hevalên min, tiştên ku xewn jê têne çêkirin.
But you are welcome to ask.	Lê ji we xweş e ku hûn bipirsin.
Let me know what you can see.	Bila ji min re bizanin ku hûn dikarin bibînin.
Love was in the air.	Evîn li hewa bû.
She was the first model here.	Ew modela yekem li vir bû.
The message of hope and opportunity.	Peyama hêvî û derfetê.
It was the first time he had seen how short he was.	Cara yekem bû ku wî dît ku ew çiqas kurt bû.
Not your best day.	Ne roja weya çêtirîn.
I was saying the world is safe.	Min digot qey dinya ewle ye.
First, the main problem is anonymous security.	Ya yekem, pirsgirêka sereke ewlehiya nenas e.
Everything the man said he would do, he did.	Her tiştê ku mêrik got ku ew ê bike, wî kir.
You have not been in service for several years.	Ev çend sal in tu neçûyî xizmetê.
A few other young men slowly began to pick me up.	Çend xortên din hêdî hêdî dest bi hilanîna min kirin.
I think that's right.	Ez difikirim ku ew rast e.
There was no shape here.	Li vir şekl tunebû.
When you meet in a problem.	Dema ku hûn di pirsgirêkê de hevdîtin bikin.
By the way, he is asleep.	Bi awayê, ew di xew de ye.
I rolled my eyes and did not listen to her.	Min çavên xwe gerand û guh neda wê.
We can read about it, yes.	Em dikarin li ser wê bixwînin, erê.
The one that comes first in everything.	Yê ku di her tiştî de cihê yekem e.
We can find many details that tell us about this person's life.	Em dikarin gelek hûrguliyên ku ji me re li ser jiyana vî kesî vedibêjin bibînin.
Leave the lines open.	Rêzan vekirî dihêlin.
Open the door again.	Derî dîsa vedibin.
I got the phone call from him.	Min telefon ji wî girt.
He was more confident than ever.	Ew ji her demê bêtir ji vê yekê piştrast bû.
They had little real understanding of what to expect from the visit.	Wan hindik têgihîştina rastîn a ku ji serdanê hêvî dikir hebû.
And how the police were looking for his father.	Û çawa polîs li bavê wî digeriyan.
Think like that.	Wisa bifikire.
If you do not want to do this, just change the setting.	Heke hûn vê naxwazin, tenê mîhengê biguherînin.
You get out of here.	Hûn ji vir herin.
He did not let them die.	Wî nehişt ku ew bimirin.
The quality of the selected studies was poor.	Kalîteya lêkolînên hilbijartî nebaş bû.
There is no security in sight.	Li ber çavan ewlekarî tune.
But things can get a lot worse.	Lê tişt dikarin gelek xirabtir bibin.
Look deep and look at it carefully.	Kûr binêre û bi baldarî lê binêre.
We will see it forever.	Em wê her û her dibînin.
I have no answers to help you.	Bersivên min ên ku ji we re bibin alîkar tune.
2 people died in the fire.	Di şewatê de 2 kes mirin.
No one was going anywhere.	Kes nediçû derekê.
School has been tough.	Dibistan dijwar bûye.
Not smiling either.	Nebişirî jî.
It was so reasonable.	Ewqas maqûl bû.
Think for a moment.	Bîstekê fikirî.
And I'm glad to read your article.	Û ez ji xwendina gotara we kêfxweş im.
You will be called.	Hûn ê werin gazî kirin.
We are there again.	Em dîsa li wir in.
It will be in demand.	Ew ê di daxwazê ​​de be.
Nothing happened at home, nor in the city.	Li mal, ne jî li bajêr tiştek neliviya.
You know what he means.	Hûn dizanin ku wateya wî çi ye.
Then our time will come.	Wê demê wê dema me were.
And she had served him well, she had done.	Û wê baş jê re xizmet kiribû, wê kiribû.
But there is no heart in her body.	Lê di laşê wê de dil tune.
The struggle does not last too long.	Têkoşîn zêde dirêj nake.
Use warm and cool colors.	Rengên germ û sar bikar bînin.
But you will not see it in its true colors.	Lê hûn wê bi rengên wê yên rastîn nabînin.
Just believing enough to be true.	Tenê têra xwe nebawer e ku rast be.
It is very difficult to listen.	Pir zehmet e ku meriv guhdarî bike.
Women, you have to take action.	Jin, divê hûn gav bavêjin.
Or your cat.	An pisîka te.
She took notes.	Wê not girtin.
He was weak, but he could still move.	Zehf lê ketibû, lê dîsa jî dikaribû hereket bike.
And for the most part, think.	Û bi piranî, bifikirin.
I will provide a picture of my problem below.	Ez ê wêneyek pirsgirêka xwe li jêr pêşkêş bikim.
We have a very strong market.	Me bazarek pir xurt heye.
Write your name in italics.	Navê xwe bi tîpên nedîtî binivîsin.
The boys saw the girl and stopped the car.	Xortan keç dîtin û erebe dan sekinandin.
Her voice was clear, but he did not hear it.	Dengê wê zelal bû, lê wî ev gotin nebihîst.
Therefore, this village is not included in the analysis.	Ji ber vê yekê, ev gund ne di nav analîzê de ye.
For me, this means leaving points.	Ji bo min, ev tê vê wateyê ku pûan bihêle.
That was last year in my class.	Ew par di pola min de bû.
And not of a good kind.	Û ne ji celebek baş e.
There seemed to be an attempt to burn the place down.	Xuya bû ku hewildanek hebû ku cîh bişewitînin.
The data is never changed.	Daneyên qet nayê guhertin.
However, that does not pose a serious problem.	Lêbelê, ew pirsgirêkek cidî dernakeve.
It is outside the window.	Ew li derveyî pencereyê ye.
I took it out.	Min ew derxist.
I had one bad experience with marriage.	Ez yek serpêhatiyeke xerab bi zewacê bû.
I had to believe it would work.	Diviya bû ku ez bawer bibim ku ew ê bixebite.
Leave on low for a few hours and then walk.	Çend saetan nizim bihêlin û dûv re bimeşin.
Most recently a line of men was formed.	Herî dawî rêzek mêran ava bû.
Maybe other things are happening.	Dibe ku ew tiştên din diqewimin.
Look for your answers.	Li bersivên xwe bigerin.
However this was not too bad.	Lêbelê ev ne pir xirab bû.
Leave your way and start working.	Rêya xwe berdin û dest bi xebatê bikin.
This is the part that kids love.	Ev beşek e ku zarok jê hez dikin.
Sometimes he pushed it too far.	Carinan wî ew pir dûr dixist.
The green is perfect.	Kesk temam e.
I have protected it for years.	Min bi salan parastiye.
Within a month we were coming and going.	Di nava mehekê de em çûn û hatin.
This is the theory of error.	Ev teoriya xeletiyê ye.
They look very interested in the outcome of the game.	Ew di encama lîstikê de pir eleqedar xuya dikin.
It's just not who I am.	Ew tenê ne ew e ku ez im.
Add cold water.	Ava sar zêde bikin.
Learn what he said after the run.	Fêr bibe ka wî piştî bazdanê çi got.
You have more knowledge and experience than many others out there.	Zanîn û ezmûna we ji gelekên din ên li wir zêdetir heye.
Less than a week left.	Ji hefteyek kêmtir ma.
There is only party and property.	Tenê partî û milk heye.
The mouth of the map.	Devê nexşeyê.
Tewra may save special jobs in special cases.	Tewra dibe ku di rewşên taybetî de karên taybetî xilas bike.
Which is just so nice.	Ya ku tenê pir xweş e.
It was completely normal in those days.	Ew di wan rojan de bi tevahî normal bû.
You are so surprised to write something like this.	Hûn pir ecêb in ku hûn tiştek weha binivîsin.
It will definitely welcome some good news.	Ew ê bê guman pêşwaziya hin nûçeyên baş bike.
Maybe in the world.	Dibe ku li dinyayê.
The hatred was simple.	Nefret hêsan bû.
I want to improve my speed.	Ez dixwazim leza xwe baştir bikim.
I tried the first business a bit.	Min karsaziya yekem hinekî ceriband.
Reasonable timing.	Wextê maqûl çêdikirin.
It will not.	Dê wisa neke.
Top head.	Serê jorîn.
This is why they need constant attention from others.	Ji ber vê sedemê ye ku ew hewceyê baldariya domdar ji yên din in.
The representative results that are presented are at least three different experiments.	Encamên nûner ên ku têne destnîşan kirin bi kêmî ve sê ceribandinên cihêreng in.
There are two schools on this.	Li ser vê yekê du dibistan hene.
The door to the service area was still open.	Deriyê aliyê qada xizmetê hê vekirî bû.
He could not do anything.	Wî nikaribû tiştekî bike.
He is a complex man.	Ew mirovekî tevlihev e.
He did not call.	Wî gazî nekir.
I would love to see more bag contents in the four corners of the world.	Ez hez dikim ku li çaraliyê cîhanê bêtir naveroka çenteyê bibînim.
Do not leave training there in the hands of the enemy.	Perwerdeya li wir di destê dijmin de nehêlin.
They are made for the rest of us.	Ew ji bo mayînde hatine çêkirin.
His son is a doctor.	Kurê wî doktor e.
She could hear.	Wê dikaribû ku bibihîze.
I loved that church.	Min ji wê dêrê hez kir.
I just want to support it.	Ez tenê dixwazim piştgiriya wê bikim.
I totally love it !.	Ez bi tevahî jê hez dikim!.
By reference.	Bi referansa.
And for food.	Û ji bo xwarinê.
He did not feel much like himself.	Wî zêde xwe wekî xwe hîs nedikir.
Please protect him and help me find him again.	Ji kerema xwe wî biparêze û ji min re bibe alîkar ku wî dîsa bibînim.
The scene takes place in a house, you are filming in a house.	Dîmen di xaniyekê de derbas dibe, hûn di xaniyekê de fîlm dikin.
Her parents paid for health insurance.	Dê û bavê wê ji bo bîmeya tenduristiyê didin.
The upper arms are strong.	Destên jorîn xurt in.
Sometimes it works, sometimes it doesn’t.	Carinan kar dike, carinan na.
And what they do.	Û ew çi dikin.
Now the decision had been made by her.	Êdî biryar ji wê hatibû girtin.
It will be.	Ew ê bibe.
Critical comments provided.	Şîroveyên rexneyî pêşkêş kirin.
You will not give it back anymore.	Hûn ê êdî wê paşde nexin.
And that's just the beginning for me.	Û ew ji bo min tenê destpêk e.
Financial system.	Sîstema darayî.
The husband of this species is described for the first time.	Mêrê vê cureyê yekem car tê vegotin.
For more on writing.	Ji bo nivîsandinê bêtir.
But until he was tested, no one knew.	Lê heta ku ew nehat ceribandin, kesî nizanibû.
Do not make this mistake.	Vê xeletiyê nekin.
They wanted something, but did not know what they wanted.	Tiştek dixwestin, lê nizanibûn çi dixwazin.
Especially against me.	Bi taybetî li hember min.
Said this is for his good.	Got ev ji bo qenciya wî ye.
I think it had an impact on his performance.	Ez difikirim ku ew bandor li performansa wî kir.
Our explanation is this.	Şiroveya me ev e.
It was not too cold.	Zêde sar nebû.
There is no other nice word.	Gotineke din a xweş tune ye.
It has no added rules.	Ew ti qaîdeyên pêvekirî tune.
I could not believe that they came before my real action.	Min bawer nedikir ku ew ketin ber çalakiya min a rast.
Two weeks later, they announced that they were doing well.	Piştî du hefteyan, wan ragihand ku ew baş dikin.
Get on the road.	Bikevin ser rê.
Soldiers defend the most likely route of attack.	Leşker rêya herî muhtemel a êrîşê diparêzin.
She looked at him and continued talking.	Wê bi wî alî nêrî û axaftina xwe domand.
I'm talking about personal experience.	Ez ji ezmûna kesane dipeyivim.
In two shows.	Li du pêşandan.
A stone fell on a car and 2 people were injured.	Kevirek li otomobîlekê ket û 2 kes birîndar bûn.
It needed a few details, but it's a cheap thing.	Ew hewceyê çend hûrguliyan bû, lê tiştek erzan e.
Everything goes well until one day.	Her tişt baş dibe heta ku rojek neyê.
But in reality we could have drunk the same tea a little less.	Lê di rastiyê de me dikaribû heman çayê kêm kêm bixwarana.
He simply defended the security case.	Wî bi tenê doza ewlehiyê li ber xwe da.
If not, then do not do it.	Heger na, wê demê neke.
We have been doing this for almost two years.	Nêzîkî du sal in ku em vê yekê dikin.
She went.	Ew çû.
You are afraid of yourself, your family and your friends.	Hûn ji xwe, malbata xwe û hevalên xwe ditirsin.
It does not contain any recorded data.	Ew ti daneya tomarkirî nahewîne.
What would she say when he told her.	Dema ku wî jê re got, wê çi bêje.
You will become stronger.	Hûn ê xurt bibin.
He was lucky and found an empty table.	Bextê wî bû û maseyek vala dît.
The door will not open.	Dê derî venebe.
It was also a shared experience.	Ew jî ezmûna hevpar bû.
And then you were not important to me.	Û paşê tu ji min re ne girîng bû.
You are now in an army of big boys.	Tu niha di nava artêşeke kurên mezin de yî.
By phone after phone.	Bi telefonê piştî telefonê.
And its weight was light.	Û giraniya wê sivik bû.
Not another state.	Ne dewleteke din.
As the title records, this is what happened.	Wekî ku sernav tomar dike, tiştê ku qewimî ev bû.
I just want to see him.	Ez tenê dixwazim wî bibînim.
And let everyone know that there is a staff meeting in half an hour.	Û bila her kes zanibe ku di nîv saetê de civîneke karmendan heye.
Great violence.	Tundiya mezin.
My sister took some lovely pictures.	Xwişka min çend wêneyên hêja kişandin.
But, they have nothing to prove.	Lê, tiştek wan tune ku îsbat bikin.
Every day without children was a day in danger.	Her rojek bê zarok bû rojek di bin xetereyê de.
Some asked about their feelings.	Hinekan li ser hestên xwe pirsî.
He recorded what we saw.	Wî tiştê ku me dîtibû tomar kir.
Maybe they were not.	Dibe ku ew ne bûn.
A few quick notes.	Çend notên bilez.
It was the color of my skin.	Ew rengê çermê min bû.
I did not think he would hear it from my next room.	Min nefikirî ku ew ji jûreya paşîn min bibihîse.
There are many good reasons.	Gelek sedemên baş hene.
The collected samples were stored on ice.	Nimûneyên hatin berhevkirin li ser cemedê hatin parastin.
I was just a small and small part.	Ez tenê beşek piçûk û piçûk bûm.
You honor people for what they have done and that is it.	Hûn ji bo tiştên ku kirine, rûmetê didin mirovan û ew e.
Something was going on on his shoulder.	Tiştek li ser milê wî diçû.
We can live it.	Em dikarin wê bijîn.
For that I have to be fired.	Ji bo wê divê ez ji kar bêm avêtin.
Run a few steps, stop and look behind you.	Li ser çend gavan bezî, sekinî û li paş xwe nêrî.
Everyone knows we are good friends.	Her kes dizane ku em hevalên baş in.
And here more than anywhere else was really the war of the brothers.	Û li vir ji her derê bêtir bi rastî şerê birayan bû.
The defendant initially denied responsibility for his actions.	Bersûc di destpêkê de berpirsiyariya kiryarên xwe red kir.
So it was a long process.	Lewma pêvajoyeke dirêj bû.
If it does not exist, create it.	Ger ew tune be, wê biafirîne.
I call him again after an hour.	Ez piştî saetekê dîsa jê re telefon dikim.
You should know this.	Divê hûn vê yekê bizanibin.
Maybe he will love it.	Dibe ku ew jê hez bike.
Some people love it and some people do not.	Hin kes jê hez dikin û hin kes jê hez nakin.
We had a wonderful time with him.	Me pê re demeke xweş derbas kir.
Please add as number three in the entry.	Ji kerema xwe re wekî hejmara sê li navnîşê zêde bikin.
Your show gets support.	Pêşandana we piştgirî distîne.
I know you did not sleep much either.	Ez dizanim tu jî zêde xew neketî.
But the law does not matter.	Lê qanûn ne girîng e.
This amazing feeling tells me something.	Ev hesta ecêb tiştek ji min re dibêje.
In these last twenty years we have come a long, long way.	Di van bîst salên dawî de em rêyeke dûr û dirêj derbas kirin.
The woman was really amazing to have a great presence.	Jinek bi rastî ecêb ku xwedî hebûnek mezin bû.
In fact, for a few days he did not go out to work.	Bi rastî, çend rojan ew derneket ser kar.
These stories are never reported at a high level.	Ev çîrok qet di asteke bilind de jî nayên ragihandin.
In a few minutes, he was back.	Di çend deqeyan de, ew vegeriya.
I'm sure you will lead us.	Ez bawer dikim ku hûn ê me bi rê ve bibin.
Increased anger.	Zêdebûna hêrsa wî.
The connection has been made.	Têkilî hatiye çêkirin.
There is no help.	Alîkarî tune.
People die from disease and accident.	Mirov ji nexweşî û qezayê dimirin.
But he did not want to.	Lê wî nedixwest.
However, it was the opposite possibility.	Lêbelê, ew îhtîmalek berevajî bû.
However, those days passed.	Lêbelê, ew roj derbas bûn.
We had dinner together.	Me bi hev re şîv xwar.
But it was too late.	Lê ew pir dereng bûn.
I no longer have a teacher.	Êdî mamosteyê min nema.
The form and content of the training was discussed.	Li ser form û naveroka perwerdeyê hat axaftin.
We are on the phone six times a day.	Em rojê şeş ​​caran li ser telefonê ne.
She had never heard such a voice from her daughter.	Wê ji keça xwe dengek weha nebihîstibû.
It is difficult to know what really happened.	Zehmet e ku meriv bizane ka bi rastî çi qewimî.
To be able to write about everything and enjoy it.	Ji bo ku meriv bikaribe li ser her tiştî binivîsîne û jê kêfê bike.
But it was a wonderful surprise.	Lê ew ecêbek baş bû.
There.	Li wê derê.
He could not have imagined a world without it.	Wî nikarîbû cîhanek bêyî wê xeyal bike.
People go crazy.	Gel dîn dibe.
In the end, the good game of years past was lost.	Di dawiyê de, lîstika xweş a salên berê winda bû.
The incident took place over three weeks.	Bûyer di sê hefteyan de bû.
She looks amazing and she knows it.	Ew ecêb xuya dike û wê dizane.
This site was chosen for two reasons.	Ev malper ji ber du sedeman hate hilbijartin.
I felt very happy.	Min xwe pir bextewar hîs kir.
The more you put in, the more you will get out.	Çiqas ku hûn têxin hundur, hûn ê bêtir derkevin.
The house is clean and perfectly clean.	Xanî paqij û bêkêmasî xweş e.
In fact, it should hit to get back to the right line.	Bi rastî, divê ew lêxe ku vegere xeta rastîn.
No one should smoke.	Divê kes cixareyê neke.
Or their religious version.	An jî versiyona wan a olî.
Dad did not like to see me in clothes.	Bavo ji dîtina min bi cil û berg hez nedikir.
Get some air.	Hewayê bistînin.
Something about this woman annoyed her.	Tiştek li ser vê jinê ew aciz kir.
It happens and for more people than you think.	Ew diqewime û ji bo bêtir mirovên ku hûn difikirin.
And there the joy begins.	Û li wir şahî dest pê dike.
He wanted to make her feel better, not worse.	Wî dixwest ku wê çêtir hîs bike, ne xirabtir.
He was expecting the worst, but somehow he did not get it.	Wî li hêviya ya herî xirab bû, lê bi rengekî ya herî xirab ev yek negirtibû.
She may lose the child.	Dibe ku ew zarokê winda bike.
I want to start in things.	Ez dixwazim di nav tiştan de dest pê bikim.
As a small family business, we value our customers very much.	Wekî karsaziyek piçûk a malbatê, em pir qîmetê didin xerîdarên xwe.
He was another great man.	Ew zilamekî din ê mezin bû.
There may be many reasons behind it.	Dibe ku gelek sedem li pişt wê hebin.
Let the child gently bring one hand to his neck.	Bila zarok yek destê xwe bi nermî bînin stûyê xwe.
It was a dream for me.	Ji bo min ev xewnek bû.
Breakfast is really good, folks.	Bi rastî taştê baş e, gel.
But there are more people.	Lê mirov bêtir heye.
All the boys want it.	Hemû xort wê dixwazin.
Let others take themselves seriously.	Bila kesên din xwe cidî bigirin.
But there is a fact.	Lê rastiyek heye.
These images were analyzed by the same procedure.	Van wêneyan bi heman prosedurê hatine analîz kirin.
We welcome families and groups.	Em xêrhatina malbat û koman dikin.
You need to enter the name of the existing file as well.	Hûn hewce ne ku navê pelê heyî jî têxin nav xwe.
But one has not been made.	Lê yek nehatiye çêkirin.
No one heard.	Kesî nebihîst.
Soon it is eight o'clock in the afternoon, and it soon goes to night.	Zû zû ew roj heşt saet e, û zû diçe şev.
It was my idea of ​​a creative person.	Ew fikra min a kesek afirîner bû.
Night on the ground.	Şev li erdê.
I will take it with me to history.	Ez wê bi xwe re dibim dîrokê.
Like, really broke on it.	Mîna, bi rastî li ser wê şikest.
I will be here, waiting and listening.	Ez ê li vir bim, li bendê bim û guhdarî bikim.
I decide on the latter.	Ez li ser ya paşîn biryarê didim.
Discussed on the content.	Li ser naverokê nîqaş kirin.
It started with this word of mouth of the movement.	Ew bi vê peyva devkî ya tevgerê dest pê kir.
I will be even more vigilant.	Ez ê hîn bêtir hişyar bim.
So sorry.	Biborîne.
But I was born here.	Lê belê ez li vir hatime dinyayê.
I knew you would learn.	Min dizanibû ku hûn ê fêr bibin.
A better world is not only possible, but necessary.	Dinyayek çêtir ne tenê mimkun e, lê pêdivî ye.
And so, you have to do something.	Û ji ber vê yekê, divê hûn tiştek bikin.
So we corrected it.	Ji ber vê yekê me ew rast kirin.
Now you were part of that world.	Niha hûn beşek ji wê dinyayê bûn.
I can do the right thing.	Ez dikarim tiştê rast bikim.
The only thing that changes is the stone.	Tenê tiştê ku diguhere kevir e.
Suddenly he saw a sight.	Ji nişka ve dîtiniyek wî dît.
He rolled his eyes and shook his head.	Çavê xwe berda û serê xwe hejand.
So far, everyone loves the idea.	Heya nuha, her kes ji ramanê hez dike.
We begin with meaning.	Em bi wateya dest pê dikin.
My head too.	Serê min jî.
She added a hand to the confusion, he worked twice.	Wê destek li tevliheviyê zêde kir, wî du caran xebitand.
We have to slow down.	Divê em hêdî hêdî.
I think there will be damage, especially for second place.	Ez difikirim ku dê zirarek hebe, nemaze ji bo cîhê duyemîn.
For some reason it just hit me hard.	Ji ber hin sedeman ew tenê ji min re qeşeng xist.
Only the three of us.	Tenê em hersêyan.
This is it.	Ev ew e.
When she first read the book, nothing came of it.	Dema ku wê yekem pirtûk dixwend, ji bo wê tiştek nedihat.
Maybe you are taking something back.	Dibe ku hûn tiştek paşde digirin.
But still the two boys could not be more different from each other.	Lê dîsa jî her du kur nedikarîn ji hev cudatir bûn.
I was responsible for his death.	Ez bûm mirina berpirsiyarê wî.
You can do what works for you.	Hûn dikarin tiştê ku ji we re dixebite bikin.
He did not know why he was doing this but it seemed right.	Ew nizane çima wiya wiya dikir lê rast xuya bû.
I could have killed them.	Min dikaribû wan bikuşta.
Education is central to this effort.	Perwerde di vê hewldanê de navendî ye.
And they can be bought very cheaply.	Û ew dikarin pir erzan bikirin.
He could not buy another.	Wî nikarîbû yê din bikira.
It is time to correct this mistake.	Dem dema rastkirina vê xeletiyê ye.
It takes time for everyone.	Ji her kesî re demek digire.
There is nothing but you.	Ji we pêve tiştekî din nîne.
The view from the outside was easy.	Dîtina ji derve hêsan bû.
He looks behind him before he walks around the screen.	Berî ku ew li dora ekranê biçe li paş xwe dinêre.
Usually he also needed help.	Bi gelemperî ew jî hewceyê alîkariyê bû.
And so with the others.	Û wisa bi yên din.
All white areas are bones and teeth.	Hemû deverên spî hestî û diran in.
To answer the wrong logic one must use the right logic.	Ji bo bersiva mantiqê çewt divê meriv mantiqa rast bikar bîne.
And he goes crazy.	Û ew dîn dibe.
The rest is the same.	Ya mayî jî wisa ye.
I do not want to talk to you anymore.	Ez naxwazim êdî tu pê re biaxivî.
You were poor, no one, you finished high school by force.	Tu feqîr bûyî, tu kes tune, lîse bi zorê qedandî.
It was just too new.	Ew tenê pir nû bû.
So everything below still stands.	Ji ber vê yekê her tiştê jêrîn hîn jî radiweste.
Now he understood.	Niha ew fêm kir.
We have to do our job.	Divê em karê xwe bi cih bînin.
Work hard and be smart to keep things going.	Zehf bixebitin û biaqil bin ku tiştan bidomînin.
The team gave me a great opportunity to do well.	Tîm firsendek mezin da min ku ez baş bikim.
The water plant was one of them.	Santrala avê yek ji wan bû.
Believe us, it is just an example.	Ji me bawer bikin, ew tenê mînakek e.
In cold weather, the engine does not heat up.	Di hewa sar de, motor germ nabe.
Participated in the design phase of the experiments.	Beşdarî qonaxa sêwirana ceribandinan bûye.
The pain of that memory was even greater than the pain of it.	Êşa wê bîranînê ji birîna wê jî girantir bû.
You have to make a lot of people really angry.	Divê hûn gelek kesan bi rastî hêrs bibin.
He can walk in people, he can walk around people.	Ew dikare di nav mirovan de bimeşîne, dikare li dora mirovan bimeşîne.
They walked in, but she did not move.	Ew bi rê ketin, lê wê nelivî.
The old house was quiet for a very long time.	Mala kevn pir dirêj bêdeng bû.
It was a standard meeting.	Ew civînek standard bû.
I need it in my room.	Ez li odeya xwe hewce dikim.
It will be a busy month.	Ew ê mehek mijûl be.
Personal risk was not a factor.	Rîska kesane ne faktorek bû.
I was lucky and I recognized the latter.	Ez bi şens bûm û min yê paşîn nas kir.
We can do as much or as little as you want.	Em dikarin bi qasî ku hûn dixwazin an hindik bikin.
She followed our directions because it was a complete surprise party.	Wê rêwerzên me şopand ji ber ku ev partiyek surprîzek tevahî bû.
Be careful of what you do.	Hay ji tiştên ku hûn dikin hebin.
And it's not a matter of degree.	Û ew ne meseleyek derece ye.
However energy independent.	Lêbelê serbixwe enerjiyê.
I did not want it to be painful.	Min nexwest ku ew bi êş be.
Therefore, to divide the elements of large tasks into smaller ones.	Ji ber vê yekê, ji bo parçekirina hêmanên peywirên mezin li yên piçûktir.
We know your sister was close to him.	Em dizanin xwişka te nêzîkî wî bû.
I gave you his address.	Min navnîşana wî daye te.
He had not felt that way in years.	Wî bi salan wisa hîs nekiribû.
Just follow your heart.	Tenê dilê xwe bişopînin.
We welcome this decision.	Em vê biryarê pêşwazî dikin.
Here, about us.	Li vir, li ser me.
Very good of you.	Ji te pir baş e.
Maybe reach it too.	Dibe ku bigihîje wê jî.
If he had known more, he would not have said so.	Ger wî bêtir bizanibûya, wî nedigot.
Both went outside.	Herdu jî derketin derve.
This is not what we do.	Ya ku em dikin ne ev e.
So we go on vacation.	Ji ber vê yekê em diçin betlaneyê.
He did not even draw his weapon.	Wî çeka xwe jî nekişandibû.
This is the first time you have shot a man.	Cara yekem e ku te gule li mêrekî diteqîne.
Pain usually gets worse with physical activity.	Êş bi gelemperî bi çalakiya laşî xirabtir dibe.
Then it came to my head.	Paşê hat serê min.
Consider the code below.	Koda jêrîn bifikirin.
And they are on the way.	Û ew di rê de ne.
There are a few.	Çend hene.
These tasks are applicable in many areas.	Ev peywir di gelek waran de sepan hene.
No, it does not succeed.	Na, ew bi ser nakeve.
I say of course, sell.	Ez bê guman dibêjim, bifroşe.
Your decision to visit us is an option that we value in depth.	Biryara we ya serdana me bijarek e ku em ji kûr ve dinirxînin.
Like physical strength, it comes with training.	Mîna hêza laşî, ew bi perwerdehiyê tê.
And, of course, the opposite.	Û, bê guman, berevajî.
The data are independent of the three experiments.	Daneyên ji sê ceribandinên serbixwe ne.
Be free, small ball.	Azad be, topa piçûk.
That button is unique on the whole machine.	Ew bişkoj li ser tevahiya makîneyê yekane ye.
I had to watch both of these first.	Diviyabû ku min pêşî li van her duyan temaşe bikira.
The reality, however, remains.	Rastî, lê belê, dimîne.
She felt much better.	Wê xwe pir çêtir hîs dikir.
There are still problems.	Hîn jî pirsgirêk hene.
This is the purpose of the following section.	Ev armanca beşa jêrîn e.
And back to say.	Û vegere ku bêje.
To bring an end to the pain of the animals, set fire again.	Ji bo ku dawî li êşa heywanan bîne, dîsa agir berda.
The next time this happens, they can kill him.	Cara din ku ev yek çêdibe, dikarin wî bikujin.
But nothing good happened.	Lê tiştek baş nekir.
His desire to say goodbye died due to lack of food.	Tewra xwesteka wî ya ku bêje ji ber nebûna xwarinê mir.
However, this must be acknowledged in the discussion.	Lêbelê, divê ev di nîqaşê de were pejirandin.
We will not go out again.	Em careke din dernakevin derve.
Many of my friends enjoyed and loved the series.	Gelek hevalên min ji rêzefîlmê kêfxweş bûn û jê hez kirin.
Page.	Rûpel.
Let us try to take advantage of it.	Ka em hewl bidin ku jê sûd werbigirin.
The remaining five factors were found in one article.	Pênc faktorên mayî di gotarekê de hatin dîtin.
But not too long.	Lê ne zêde dirêj.
I told my story, I asked my family for information.	Min çîroka xwe got, min ji malbata xwe agahdarî xwest.
Love of life, love of freedom and of letters.	Hezkirina jiyanê, hezkirina azadiyê û ji nameyan.
This is no more true than this.	Ev ji vê yekê ne rasttir e.
He is not one of us.	Ew ne yek ji me ye.
They can always be separated.	Ew dikarin her dem ji hev veqetin.
I mean my opinion is not very big.	Yanî rayeka min ne pir mezin e.
I will take everyone around me.	Ez ê her yekê li dora xwe bigirim.
I did not hear the evidence.	Min delîl nebihîst.
It is good to do some research to balance the discussion.	Baş e ku meriv hin lêkolînan bike ku nîqaşê hevseng bike.
That way they were close last year.	Bi vî awayî ew sala borî nêzîk bûn.
There was no such thing in this case.	Di vê mijarê de tiştek wiha nebû.
And after she went out to play, she called her office.	Û piştî ku ew çû derve da ku bilîze, wê gazî nivîsgeha xwe kir.
It was hard to say.	Zehmet bû ku bêje.
These pieces have been loved and as such may not be perfect.	Van perçeyan hatine hezkirin û wekî weha dibe ku ne bêkêmasî bin.
Wait a few seconds to complete the download.	Li benda çend saniyan bisekinin da ku dakêşanê biqedînin.
We calculated it.	Me ew hesab kir.
But knowledge is power.	Lê zanîn hêz e.
I spoke against it at the time.	Min wê demê li dijî vê yekê axivî.
He would die when he was ready.	Dema ku ew amade bû ew ê bimirin.
It was ten now.	Niha deh bû.
We created an incredible storm of events this year.	Me îsal bahozeke bêkêmasî ya bûyeran pêk anî.
You are not satisfied with me or anyone else.	Tu ne ji min û ne ji kesekî din razî bûyî.
Which is the second.	Kîjan duyemîn e.
This is the time I sat here.	Ev demek e ez li vir rûniştim.
I get a lot of pedestrian traffic.	Ez gelek trafîka peya distînim.
Now I have only memories.	Niha tenê bîranînên min hene.
Dealing with funerals every day.	Her roj bi cenazeyan re mijûl dibin.
No one wants to be arrested.	Kes naxwaze wê were girtin.
Hard to say.	Zehmet e ku bêje.
Anyone could pick it up.	Her kesî dikaribû wê hildaba.
There is nothing to gain.	Tiştekî ku bi dest bixin tune.
I thought for a moment.	Ez bîskekê fikirîm.
I will drive.	Ez ê ajotim.
Your ears.	Guhên xwe.
The phone rang.	Telefon rakir.
Looked at her hands.	Li destên wê nêrî.
This man has been rich.	Ev zilam dewlemend bûye.
It was the place of his authority.	Ew cihê desthilatdariya wî bû.
Waiting for someone to hear.	Li benda kesekî ne ku bibihîse.
No one really listens.	Bi rastî kes guh nade.
But they must be.	Lê divê ew hebin.
I immediately understood what he meant.	Min di cih de fêm kir ku mebesta wî çi ye.
So, it has to be a kind of person.	Ji ber vê yekê, divê ew celebek kesek be.
There is a change, of course.	Guhertinek heye, bê guman.
For a long time there was nothing there.	Ji bo demek dirêj tiştek li wir tune.
These efforts could not bring about any change in the law.	Van hewldanan nekarî ti guhertinek di qanûnê de pêk bîne.
I looked around the bar.	Min li dora bar nêrî.
Either way, something will happen.	Bi her awayî, tiştek dê bibe.
You have killed before.	Te berê kuştiye.
I will give you a promise.	Ez ê sozekê bidim te.
I hit it again and the customer starts giving me hell.	Ez dîsa lê dixim û xerîdar dest pê dike dojehê dide min.
I sold my body and soul for the blue joy.	Ji bo şahiya şîn min laş û canê xwe firot.
There was nothing wrong with that.	Tiştek xirab li devera wê ya nêzîk nedibû.
We started eight or nine years ago.	Me heşt-neh sal berê dest pê kir.
I was moving from one place to another working in different ways.	Ez ji cihekî diçûm cihekî din bi awayên cuda dixebitim.
They did it and they were successful.	Wan ew kir û ew serketî bûn.
The man under her care was no longer healthy.	Zilamê di bin lênerîna wê de êdî saxlem bû.
Explain your reason.	Sedema xwe diyar bikin.
It will be even better for you.	Ew ê ji bo we hîn çêtir be.
The game received very positive reviews.	Lîstik nirxandinên pir erênî wergirt.
Developed and researched the concept.	Têgîna xwe pêşxistiye û lêkolînê kiriye.
While you are there, you make it or break it.	Dema ku hûn li wir in, hûn wê çêbikin an jî bişkînin.
This was suggested as a useful therapeutic target.	Ev wekî armancek dermanê kêrhatî hate pêşniyar kirin.
I just can’t imagine how fun that truck is.	Ez tenê nikarim xeyal bikim ka ew kamyon çiqas kêfxweş e.
You wonder what to do.	Hûn difikirin ka çi bikin.
As a child.	Wek zarokek.
I am ten years behind the shows.	Ez deh sal li paş pêşandanan im.
I ended up here.	Ez li vir qediyam.
And it is in working condition.	Û di rewşa xebatê de ye.
She now works in six homes to support her family.	Niha di şeş malan de kar dike da ku debara malbata xwe bike.
There is no basis for the claim.	Ti bingehek ji bo îdîayê tune.
Go find a woman you love and be with her.	Herin jinek ku hûn jê hez dikin bibînin û pê re bin.
Only in a few details.	Tenê di çend hûrdeman de.
It took hours.	Bi saetan pêk hat.
Children seem to enjoy learning.	Wusa dixuye ku zarok dema fêr dibin kêfa xwe dikirin.
In addition, adults gain weight as they grow older.	Wekî din, mezinan her ku mezin dibin giraniyê digirin.
However, they have to think of two things.	Lêbelê, divê ew du tiştan bifikirin.
He refused to carry a weapon and was therefore killed.	Wî nexwest çek hilgire û ji ber vê yekê hate kuştin.
Just to see if anyone knows what church you are in.	Tenê ji bo ku hûn bibînin ka kesek dizane ku hûn di kîjan civînê de ne.
He did not have to save himself from the destruction of his son.	Ne diviyabû ku ew ji hilweşîna xwe ya kurik xilas bibe.
I have to correct that statement.	Divê ez wê îfadeyê rast bikim.
Talking to the dead should go away.	Bi miriyan re axaftin divê biçin.
Be sure to bring a copy.	Bawer bikin ku kopiyek hildin.
Maybe it will never change the world.	Dibe ku ew tu carî cîhanê neguherîne.
Then came the voice.	Paşê deng hat.
I tried to find him a job.	Min hewl da ku wî kar bibînim.
Or it can be used.	An jî dikare were bikar anîn.
It will wait for hours.	Wê bi saetan li bendê bimîne.
There is a unique opportunity ahead of us.	Li pêşiya me derfeteke bêhempa heye.
These tools were cheap to make and easy to prepare.	Çêkirina van amûran erzan û amadekirina wan hêsan bûn.
I drove another day and it was so enjoyable.	Min rojek din ajot û ew pir xweş bû.
It is said that his father was like that.	Dibêjin bavê wî jî wisa bû.
I could not do it.	Min nikarîbû bikim.
I could not have been more surprised.	Min nikaribû şaştir bikira.
I think he is in the program.	Ez difikirim ku ew di bernameyê de ye.
It was not long before she would see him.	Demek dirêj derbas nebû ku wê wî bibîne.
It was so high that it was lost in the darkness.	Ev yek ewqas bilind bû ku di tariyê de winda bû.
I want to go inside.	Ez dixwazim hundur.
All were normal hearing.	Hemî bihîstinek normal bûn.
I was there that night, the night you shot.	Ez wê şevê li wir bûm, şeva ku te gulebaran kir.
That was it, he said, and they could hear him.	Ev bû, wî got, û ew dikarin wî bibihîzin.
It is part of the race.	Parçeyek bezê ye.
We can not thank them or commend them enough.	Em nikarin spasiya wan bikin an jî têra wan pêşniyar bikin.
But some.	Lê hinek.
So that we can grow together and become one.	Da ku em bi hev re mezin bibin û bibin yek.
Just give it a new name.	Tenê navekî nû lê bidin.
In the right order.	Di rêza rast de.
But he was just as bad as everyone else.	Lê ew jî wek her kesî xerab bû.
Don’t wait for the problem to work on things.	Li benda pirsgirêkê nemînin ku li ser tiştan bixebitin.
You can say whatever you want.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bêjin.
I can not put it down.	Ez nikarim binî bixim.
I have found many answers related to this question.	Min gelek bersiv bi vê pirsê ve girêdayî dîtin.
A nice clean piece of wood.	Parçeyek paqij a xweşik a dar.
It will be good to learn.	Dê baş bibe ku meriv fêr bibe.
Numbers were there.	Hejmar li wir bûn.
I saved it for him, he is still in perfect condition.	Min ew ji bo wî parastiye, ew hîn jî di rewşek bêkêmasî de ye.
Out of print.	Ji çapê derket.
Sometimes it goes the other way.	Carinan bi awayekî din diçe.
And there was your mother and mine.	Û diya te û ya min hebû.
I really feel like something is broken inside me.	Bi rastî ez hest dikim ku tiştek di hundurê min de şikestiye.
Like standing in front of a train.	Mîna ku li ber trênê bisekine.
But he was never like each other.	Lê ew tu carî ne wek hev bû.
A word here.	Gotinek li vir.
But more than that would not have happened.	Lê ji wê zêdetir wê neçûya.
But she did not want to grow too much.	Lê wê nexwest ku zêde mezin bibe.
There is no change of land.	Guhertina erdê tune.
What he says does not matter.	Ew çi dibêje ne girîng e.
And what she heard when the woman entered, did not reach her heart.	Û tiştê ku wê bihîst dema jinikê ket hundir, dilê wê nehat.
But everything was very strange.	Lê her tişt pir ecêb bû.
However, it is very possible that other factors are also involved.	Lêbelê, pir gengaz e ku faktorên din jî beşdar bibin.
This test was performed at least twice.	Ev ceribandin herî kêm du caran hate kirin.
He jumped on a tree and jumped up.	Xwe da ser darekê û avêt jor.
Still did not give up.	Dîsa jî dev jê berneda.
I think maybe these are the rest of the girls.	Ez difikirim ku dibe ku ev keçên mayî bin.
It is a table.	Tabloyek e.
You must come to our camp.	Divê hûn werin kampa me.
This approach is not done in real time.	Ev nêzîkatî di wextê rast de nayê kirin.
Of course, you know what they will do under certain conditions.	Bê guman, hûn dizanin ku ew ê di bin hin mercan de çi bikin.
The study period was two years.	Dema xwendinê du sal bû.
That's a good number, ma'am.	Hejmarek baş e, xanim.
My voice is loud, on the water.	Dengê min bilind, li ser avê.
Next year.	Sala paşîn.
I told him he could contact me.	Min jê re got ku ew dikare bi min re têkiliyê deyne.
I think of the male world.	Ez dinyaya mêrik difikirim.
Not much passes.	Pir derbas nabe.
All the breath, energy and light that the product brought.	Tevahiya hilm, enerjî û ronahiya ku hilberînê anî.
And still.	Û hê jî.
This does not affect the price you pay.	Ev li ser bihayê ku hûn didin bandor nake.
However, my medical experiences only made me move forward faster.	Lêbelê, serpêhatiyên min ên bijîjkî tenê ez zûtir ber bi pêş ve dibirin.
Awesome to have in her presence.	Awesome ku di hebûna wê de ye.
And this is not true for my family.	Û ev ji bo malbata min ne rast e.
Again, knowing your numbers is important.	Dîsa, zanîna hejmarên we girîng e.
But it's time we know for sure.	Lê dem e ku em bi guman dizanin.
Some can’t get it.	Hinek nikarin wê bigirin.
We have many different types.	Gelek cureyên me yên cuda hene.
So you know you are running away.	Ji ber vê yekê hûn dizanin ku hûn direvin.
Those men should not be able to speak yet.	Divê ew zilam hê nikaribin biaxivin.
First, we look at the language of the claim.	Pêşî, em li zimanê îdîayê dinêrin.
They are similar to systems that have been used before, but are an improvement.	Ew dişibin pergalên ku berê hatine bikar anîn, lê çêtirbûnek e.
We have a team out there and more are on the way.	Tîmek me li derve heye û bêtir di rê de ye.
Perfect for giving or receiving.	Bêkêmasî ji bo bidin an bistînin.
With some sick luck, here he was at the murder.	Bi hin şansê nexweş, li vir ew di kuştinê de bû.
Or maybe you don’t drive much.	An jî dibe ku hûn pir ajotinê nakin.
At that time, there were many laws.	Di wê demê de, li wir gelek qanûn hebûn.
You will feel like a child eating it.	Hûn ê mîna zarokek ku wê dixwe hîs bikin.
He remained angry.	Ew hêrs ma.
Real names and situations will not be used.	Dê nav û rewşên rastîn neyê bikar anîn.
He does not back down from those who protect him.	Ew kesên ku wî diparêzin paşde nade.
I will mention a few at the end of this article.	Ez ê di dawiya vê nivîsê de behsa çendan bikim.
Below the actual word, there will be a number pair.	Li binê peyva rastîn, dê cotek hejmar hebin.
Here we show that in reality it is not so.	Li vir em nîşan didin ku di rastiyê de ne wusa ye.
This game could have been so much better.	Ev lîstik dikaribû pir çêtir bûya.
It was a long summer.	Havîneke dirêj bû.
Great for new construction.	Mezin ji bo avakirina nû.
Someone ran against the temporary lines of the increasing number of horses.	Kesek rêzikên demkî yên hêjmara zêde ya hespan li hember bazda.
Remove from heat and transfer to a small bowl.	Ji germê derxînin û veguherînin tasek piçûk.
Apparently they loved a quiet room.	Xuya ye ku wan ji jûreyek bêdeng hez dikir.
Just how is the real difference.	Tenê cûdahiya rastîn çawa ye.
Her vehicle caught fire after the initial collision.	Piştî lêdana destpêkê wesayîta wê şewitî.
If he was honest with himself, he was not just wanting outside of him.	Ger ew bi xwe re dilsoz bû, ew ne tenê li derveyî wî dixwest.
Eventually his father sent after his mother and their four children.	Di dawiyê de bavê wî şand pey diya xwe û çar zarokên wan.
There, in the corner, it appears only in the dark.	Li wir, li quncikê, tenê di tariyê de xuya dike.
His son was only a year younger than her son.	Kurekî wî tenê salek ji kurê wê biçûktir bû.
Your head is very heavy now.	Serê we êdî pir giran e.
I got it right from the baby's mother.	Min ew rast ji diya zarokê girt.
Just in case.	Tenê di rewşê de.
Oil production for several years.	Hilberîna petrolê ji bo çend salan.
It was their business and it was done that way.	Ev bazirganiya wan bû û bi vî awayî dihat kirin.
I tell our guys, just listen.	Ez ji xortên me re dibêjim, tenê guhdarî bikin.
Makes it easy.	Hêsan dike.
Once the method is called, there is no longer a frame.	Piştî ku rêbaz tê gotin, êdî çarçove tune.
A good sign.	Nîşanek baş.
It was too early for us both to go home.	Zû zû bû ku em her du jî biçin malê.
His mother was sitting next to his bed.	Diya wî li kêleka nivîna xwe rûniştibû.
I am proud to have played a role in it.	Ez şanaz im ku min di wê de rolek lîst.
Finally other activities are added in this simple run.	Di dawiyê de çalakiyên din li vê bazdana hêsan têne zêdekirin.
They did not know which way to run.	Nizanibûn bi kîjan rêyê birevin.
If you play hard, good things will happen.	Ger hûn dijwar bilîzin, dê tiştên baş çêbibin.
Another country would not have had the opportunity.	Welatekî din ê xwedî îmkan nebû.
That is not easy.	Ku ne hêsan e.
There is no other option beforehand.	Vebijarkek din ji pêş ve tune.
He checked both of these and they are not a problem.	Wî van herduyan kontrol kir û ew ne pirsgirêk in.
Its main reason is that water itself can store heat.	Sedema wê ya sereke ew e ku av bixwe dikare germê hilîne.
There was a statistical difference between them.	Di navbera wan de ferqa îstatîstîkî hebû.
I want to try and be on his side.	Ez dixwazim biceribînim û di wî alî de bibim.
I want you to protect it.	Ez dixwazim ku hûn wê biparêzin.
Otherwise the appeal is rejected.	Wekî din îtîraz tê redkirin.
The state no longer needed to grow up just for the sake of healing.	Dewlet êdî ne hewce bû ku tenê ji bo saxbûnê mezin bin.
This could not have happened to me.	Ev ji bo min nekarî.
Not like us, serious crime.	Ne wekî me, sûcê dijwar.
In fact, it is much worse than the stress of social life.	Bi rastî, ew ji stresa jiyana civakî pir xerabtir e.
I have not tried it.	Min ew neceribandiye.
I never saw it.	Min qet nedît.
She never denied a story.	Wê qet çîrokek red nekir.
Everything in this world of course.	Di vê dinyayê de her tişt bê guman.
Just left.	Tenê derket.
The man sees the girl.	Mêr keçikê dibînin.
But this is not something you need to look for.	Lê ev tiştek ne hewce ye ku hûn lê digerin.
Everyone is well aware that things can not go on like this.	Her kes baş dizane ku tişt nikare bi vî rengî berdewam bike.
Now, sleep !!!.	Niha, razanê!!!.
The hotel is still free.	Niha jî otêl belaş e.
It’s time to go out and enjoy the return of summer.	Dem dema derketin û kêfa vegera havînê ye.
The good thing is, they are not.	Tiştê xweş ev e, ew ne.
If you do, I will respect you.	Heger tu jî wisa bikî ez ê bi hurmet li te bigirim.
No one understood them better than he did.	Kesî ji wî çêtir wan fêm nekir.
I think they take a lot of water.	Ez difikirim ku ew pir av digirin.
I love him, he thinks.	Ez ji wî hez dikim, ew difikirî.
One of these sciences is not new.	Yek ji van zanyariyan ne nû ye.
I think about it too.	Ez li ser wê jî fikirîm.
Black is white.	Reş spî ye.
And the rule of law.	Û serweriya qanûnê.
I will not do it again.	Ez ê careke din wê nekim.
And this can lead to a great deal of potential harm.	Û ev dikare bibe sedema xirabiyek mezin a potansiyel.
She could not remember a previous spring.	Bihareke berê nedihat bîra wê.
God help me, this is not a dream.	Xwedê alîkariya min bike, ev ne xewn e.
So thank you for listening.	Ji ber vê yekê spas ji bo guhdarîkirina we.
The army is a very important player.	Leşker lîstikvanek pir girîng e.
There is a stock option.	Vebijarka pargîdaniya pargîdaniyê heye.
They say he lives from blood.	Dibêjin ew ji xwînê dijî.
They shared a long and quiet night.	Wan şîvek dirêj û bêdeng parve kiribûn.
There lies the bed above.	Li wir razaye li jor digere.
Which they have not done yet.	Ya ku wan hê jî nekiriye.
They really want to succeed.	Ew bi rastî dixwazin serketinê.
You do not know what is happening.	Tu nizanî çi diqewime.
We use each other.	Em hevdu bi kar tînin.
So they will not notice.	Ji ber vê yekê ew ê ferq nekin.
So you have to build your own.	Ji ber vê yekê divê hûn xweya xwe ava bikin.
I could not remember where he was.	Min nedihat bîra min ew li ku bû.
I create to test myself and overcome my limitations.	Ez diafirînim da ku xwe biceribînim û li hember tixûbên xwe bi ser kevim.
We live in a small university town.	Em li bajarokek piçûk a zanîngehê dijîn.
Do not take risks.	Metirsiyê neke.
And it felt great.	Û ew pir baş hîs kir.
Ask me about it and you will find out.	Li ser min ji wê bipirsin û hûn ê bibînin.
Twice a year we came to see the kids.	Salê du caran dihat ku me zarokan bibîne.
She seemed not to hear it.	Xuya bû ku wê nebihîst.
I could not understand a relationship that first morning.	Min nikarîbû têkiliyek wê sibeha yekem fam bikim.
Just keep it in your bag.	Tenê di çenteyê xwe de bihêlin.
So you do not want to be frustrated if you cannot get the right pitch so invest in a good capo.	Ji ber vê yekê hûn naxwazin tiştan bikişîne ser wê.
Apparently metal guys never get sick of writing about it.	Xuya ye xortên metal qet ji nivîsandina li ser wê nexweş nabin.
I hear them talking.	Ez axaftina wan dibihîzim.
Finally, there are young people.	Di dawiyê de, ciwan hene.
My parents put everyone in their place.	Dê û bavê min her kes li cihê xwe danîn.
It is a personal choice.	Hilbijartina kesane ye.
Or you are dealing with no one.	An jî hûn bi tu kesî re mijûl dibin.
This morning will be a good time.	Vê sibê dê demek baş be.
I want to go now.	Ez dixwazim niha biçim.
See how they start to move towards each other, slowly.	Binêrin ka ew çawa dest pê dikin ku ber bi hevûdu ve biçin, hêdî hêdî.
There is no return road map.	Nexşeya rê ya vegerê tune.
I'm trying to start the week without sweets you know.	Ez hewl didim ku hefteya bê şîrîn dest pê bikim hûn dizanin.
This is clearly the advantage of this strategy.	Ev eşkere avantajê vê stratejiyê ye.
I am very happy now.	Ez niha pir kêfxweş im.
If his children go away.	Ger zarokên wî diçin dûr.
It is on the scene.	Li ser dîmenê ye.
Men and women sleep differently, like light and heavy people.	Jin û mêr ji hev cuda razên, wek mirovên sivik û giran.
Many of them could not reach high grades.	Gelek ji wan nikarîbûn bigihîjin notên bilind.
It will come.	Ew ê bê.
Comfortable from guns and environment.	Ji çek û hawîrdorê rehet e.
We went through this.	Em ji vê yekê derbas bûn.
He felt himself moving towards her, ready to eat.	Wî hîs kir ku xwe ber bi wê ve diçe, amade ye ku xwarinê bike.
I asked him to come right away.	Min jê xwest ku di cih de were.
I removed it and looked at it.	Min jê kir û lê nêrî.
That's one thing.	Ew yek tiştek e.
Come see me when you return.	Were min bibîne gava ku tu vegerî.
For some reason everyone turned around the room to hear his response.	Ji ber hin sedeman her kes li odeyê zivirî ku bersiva wî bibihîze.
What could be wrong ?.	Ma çi dibe ku xelet bibe?.
To take your relationship to a new level.	Ji bo ku têkiliya xwe bigihînin asteke nû.
It was good for me.	Ew ji bo min baş bû.
I feel something terrible happen to his head.	Ez hest dikim ku tiştek tirsnak hat serê wî.
So every day, he saw something.	Ji ber vê yekê her roj, wî tiştek dît.
The music video comes out.	Vîdyoya muzîkê derdikeve.
But one thing was certain.	Lê yek tişt teqez bû.
We need to do something about it.	Divê em li ser vê yekê tiştek bikin.
But you need to.	Lê hûn hewce ne.
I feel good when we get to the beach.	Dema ku em bejê dibin ez xwe xweş hîs dikim.
With what he had lost.	Bi tiştê ku winda kiribû.
And she saw it now.	Û wê niha ew dît.
Hope had returned to human life.	Hêvî vegeriyabû jiyana mirovan.
Talk about the state of the art.	Li ser rewşa hunerê bipeyivin.
There needs to be more people.	Pêdivî ye ku mirov bêtir bibin.
We sometimes talk to ourselves very crazy.	Em carna bi xwe re pir şêt dipeyivin.
Just take natural gas for example.	Tenê ji bo nimûne gaza xwezayî bigirin.
Still on the way.	Hîn di rê de ye.
That cannot be true.	Ew nikare rast be.
Everyone in the vehicle was injured.	Hemû kesên di wesayîtê de birîndar bûn.
Tell him what you want.	Hûn çi dixwazin jê re dibêjin.
None of them responded.	Yek ji wan bersiv neda.
They had two healthy children.	Du zarokên wan ên saxlem hebûn.
But he is human.	Lê ew mirov e.
Someone was shot and killed.	Kesek hat gulebarankirin û kuştin.
All of it.	Hemî wê.
Public opinion can see the results.	Raya giştî dikare encaman bibîne.
Tell them as soon as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin zû wan bêjin.
They love me and love each other.	Ew ji min hez dikin û ji hev hez dikin.
That is, we were children in many ways.	Yanî em di gelek waran de zarok bûn.
No one knows why he is in the country too.	Kes nizane çima ew jî li welêt e.
gets worse.	xerabtir dibe.
Gently, he looked up.	Bi nermî, wî dît.
And we put them in a designed form.	Û em wan di forma sêwirandî de danîn.
Try and understand.	Biceribînin û dikarin fêm bikin.
Unfortunately we were only able to come up with one idea.	Mixabin me tenê karîbû yek fikrekê derxîne pêş.
This was not for her to do.	Ev ne ya wê bû ku bike.
I wanted to leave him alone.	Min dixwest ku ew tenê bihêle.
The problem is, we are very limited in finding ways to test this.	Pirsgirêk ev e, em di dîtina awayên ceribandina vê de pir kêm in.
But the boy was going too fast.	Lê kurikek pir zûtir diçû.
Because the program shares time, each program must have independent memory.	Ji ber ku bername dem parve dike, divê her bername xwedan bîranîna serbixwe be.
This is the way the world works now.	Ev awayê ku cîhan niha dixebite ye.
Something very sharp and sharp.	Tiştek pir tûj û tûj.
I had not seen him in years.	Bi salan min ew nedîtibû.
This seems impossible.	Ev yek ne mumkun xuya dike.
After that she worked in social services.	Piştî wê di xizmetên civakî de xebitî.
It does not hurt for another week or two.	Hefteyek an du hefteyek din zirarê nade.
However, it will be an interpretation of those facts.	Lêbelê, ew ê şirovekirina wan rastiyan be.
And in larger numbers.	Û bi hejmarên mezintir.
The ceremony of his death was held at his home.	Merasîma mirina wî li mala wî hat kirin.
We expect them to come out with the least support available to patients and families.	Em ji wan hêvî dikin ku bi piştgirîya hindiktirîn li nexweş û malbatan xwedî derkevin.
Among other things.	Di nav tiştên din de.
It made her a little sad.	Ew hinekî wê xemgîn kir.
I laughed at her friend.	Min hevala wê keniya.
That is a fact.	Ew rastiyek e.
Her round face, her skin was soft and beautiful.	Rûyekî wê yê dor, çermê wê yê nerm û xweş bû.
This process is done as follows.	Ev pêvajo wiha tê kirin.
These questions are far from innovative.	Ev pirs ji nûbûnê dûr in.
But it will be the first.	Lê ew ê yekem be.
I did not care.	Min xem nekir.
There was no face there.	Li wir rûyek tune bû.
Do not believe them.	Ji wan bawer nekin.
After the last death.	Piştî mirina dawîn.
Make something for yourself, man.	Tiştekî ji xwe re çêbike, mêro.
You will take responsibility.	Hûn ê berpirsiyariyê bigirin ser xwe.
It may fail.	Dibe ku têk biçe.
Now available for free download !.	Niha ji bo dakêşana belaş heye!.
When his gaze came to me, it was full of questions.	Dema awira wî hat ser min, bi pirsan tijî bû.
Therefore, the customer cannot make the transaction they want more or easier.	Ji ber vê yekê, xerîdar nikare danûstendina ku ew dixwazin bêtir an jî hêsan pêk bîne.
And it's hard.	Û zehmet e.
The problem involved.	Pirsgirêk tevlî bû.
This section is limited to those written for the stage.	Ev beş bi yên ku ji bo qonaxê hatine nivîsandin sînorkirî ye.
You can not continue.	Hûn nikarin berdewam bikin.
I feel super lucky.	Ez xwe super bi şens hîs dikim.
This is my fire.	Ev agirê min e.
But take heart.	Lê dilê xwe bigire.
The last five minutes were half an hour.	Di dawiyê de pênc deqe bûn nîv saet.
Working together, we can make it happen again.	Bi hev re bixebitin, em dikarin wê ji nû ve pêk bînin.
I give up thinking, start to feel.	Ez dev ji ramanê berdidim, dest bi hest dikim.
We grow food.	Em xwarinê mezin dikin.
He saw the old cook come out, a bag was under her arm.	Wî dît ku aşpêjka pîr derket, çenteyek di bin çengê wê de bû.
He stopped on the way home to buy food.	Ew li ser riya malê rawestiya ku xwarinê bikire.
We do not have numbers here, normally.	Li vir hejmarên me tune, normal.
I'm not surprised.	Ez şaş nakim.
But we will be in touch.	Lê em ê di têkiliyê de bin.
Do not tell the injured.	Ji birîndaran re nebêjin.
However, this does not spoil the picture.	Lêbelê, ev wêne xirab nake.
I put my child and my family life before her.	Min zaroka xwe û jiyana malbata xwe danî pêşiya wê.
He will stay in touch.	Ew ê di têkiliyê de bimîne.
In my city.	Li bajarê min.
But not completely.	Lê ne temam.
Death itself has also been lost.	Ji xwe mirin jî winda bûye.
But to be safe, stay in the box.	Lê ji bo ku ewle bin, di nav sindoqê de bimînin.
It may drive you crazy, she said, but it is not eternal.	Ew dikare we dîn bike, wê got, lê ew ne herheyî ye.
There is no significant difference in overall survival between the two groups.	Di navbera her du koman de cûdahiyek girîng di zindîbûna giştî de tune.
Where did my dreams go? 	Xewnên min çûne kû derê?
he thought.	ew fikirî.
You can make a lot of money there.	Tu dikarî gelek pere li wir.
For the first time in my life.	Ji bo cara yekem di jiyana xwe de.
I look forward to hearing from you.	Ez li bendê me ku ji we bibihîzim.
They were ready and waiting inside.	Amade bûn û li hundir li bendê bûn.
He is more dangerous than him.	Ew ji wî xeternaktir e.
That's my problem.	Ew derdê min e.
This method is usually very effective.	Ev rêbaz bi gelemperî pir bandor e.
If you have created something it's yours.	Ger we tiştek afirandiye ew ya we ye.
We are telling you now because we are still not doing anything about it.	Em niha ji we re vedibêjin ji ber ku em hîn jî tiştek jê nakin.
She knew him really well.	Wê ew bi rastî baş nas dikir.
This is very personal.	Ev pir kesane ye.
That is our main rule.	Ew qaîdeya me ya sereke.
A vision statement gives them this awareness.	Daxuyaniyek vîzyonê vê hişmendiyê dide wan.
At the very least, it is empty of people.	Bi kêmanî, ji mirovan vala ye.
Moral feelings.	Hestên exlaqî.
We hope this will change their life situation.	Em hêvî dikin ku ev yek dê rewşa jiyana wan biguherîne.
For once again the vote was compelled by a special meeting.	Ji bo careke din dengdanê bi civîneke taybet mecbûr kir.
It will get worse before the weather gets better.	Beriya ku hewa baş bibe dê xirabtir bibe.
There remains a dilemma over the solution.	Li ser çareseriyê dubendî dimîne.
He looked like them all over the world.	Wî mîna wan li her devera cîhanê dîtibû.
I provide the service.	Ez xizmetê pêşkêş dikim.
Writing this blog is something else.	Nivîsandina vê blogê tiştekî din e.
I was having fun making this.	Ez ji çêkirina vê kêfê bûm.
She never went to a wedding.	Ew qet neçûne dawetekê.
But he could not think of anything to say.	Lê wî nikaribû tiştek bifikire ku bêje.
They are the ones who have chosen.	Yên ku hilbijartin kirine ew in.
He chose this.	Wî ev hilbijart.
This is your first test.	Ev ceribandina we ya yekem e.
It is full of strange facts and personal stories.	Ew tijî rastiyên xerîb û çîrokên kesane ye.
There was blood on his hands.	Xwîn li destên wî bû.
He described this as his financial record.	Wî ev yek wekî qeyda xwe ya aborî destnîşan kir.
It goes both ways.	Ew her du alî diçe.
This place is special to me.	Ev cîh ji bo min taybet e.
It is not small.	Ew ne hindik e.
But this man was somehow a tool.	Lê ev zilam bi rengek amûrek bû.
Let me tell you how it happened.	Ka ez ji we re vebêjim ka çawa çêbû.
She gave him a smile when he saw her.	Wê bişirînek da wî gava ku wî ew dît.
Fik knows where my mother is.	Fik dizane diya min li ku ye.
Seeing his familiar figure also raised a smile.	Dîtina fîgurê wî yê nas jî bişirînek bilind kir.
Or all three.	An jî her sê.
But could not do anything with them.	Lê nekarî tiştekî bi wan bike.
He got in the car and turned the key.	Li erebeyê siwar bû û miftê zivirî.
Let my father be aware of this issue.	Bila haya bavê min ji vê meselê hebe.
It is nice to have officers working with horses.	Kêfxweş e ku meriv efseran bi hespan re dixebitin.
Slowly I remember what life is like.	Hêdî hêdî tê bîra min ku jiyan çi ye.
After a long breath, she looked at me.	Piştî nefesek dirêj, wê li min nêrî.
I thank you for everything you have taught me.	Ez ji bo her tiştê ku we hînî min kiriye spas dikim.
Maybe that's right.	Dibe ku ew rast be.
I think it is very effective, but you can use anything.	Ez difikirim ku ew pir bi bandor e, lê hûn dikarin her tiştî bikar bînin.
It has a rich history.	Ew xwedî dîrokek dewlemend e.
My husband is not one of those people.	Mêrê min ne ji wan kesan e.
And they had things.	Û ew tişt hebûn.
This increases the overall strength of the system.	Ev hêza giştî ya pergalê zêde dike.
Otherwise no one will play.	Wekî din dê kes nelîze.
Not far.	Ne dûr e.
Blood pressure was within the normal range.	Tansiyona xwînê di nav rêza normal de bû.
Playing with them that day.	Wê rojê bi wan re dilîst.
She was very happy reading the book.	Ew bi xwendina pirtûkê pir kêfxweş bû.
Give the chicken a side to breathe.	Mirîşkê bidin aliyekî ku bêhna xwe bide.
He was in bed, but heard the front door open forcibly.	Ew di nav nivînan de bû, lê bihîst ku deriyê pêşiyê bi zorê vedibe.
Repeat the above but slightly faster.	Dûv re ya jorîn lê hinekî zûtir dubare bikin.
But confusion is not black and white.	Lê şaşbûn ne reş û spî ye.
I really hoped it was fish.	Min bi rastî hêvî dikir ku ew masî bû.
People can not kill.	Mirov nikare bikuje.
They cause them.	Ew dibin sedema wan.
I'm going the other way.	Ez diçim riyeke din.
That's a serious problem.	Ew pirsgirêkek cidî ye.
Some aspects of this approach are available.	Hin aliyên vê nêzîkatiyê peyda dibin.
It needs good cleaning, just from sitting there in the air.	Ew paqijiyek baş hewce dike, tenê ji rûniştina li wir di hewayê de.
Her mouth started to water.	Devê wê dest bi avê kir.
Today he is dead.	Îro ew miriye.
So maybe you have a better chance with it.	Ji ber vê yekê dibe ku hûn bi wê re şensê çêtir hebin.
It doesn’t look right anymore.	Êdî rast xuya nake.
He smiled and took another long drink from the bottle.	Wî keniya û ji şûşê vexwarinek din a dirêj derxist.
Men too.	Mêran jî.
I made myself a drink.	Min ji xwe re vexwarinek çêkir.
He will no longer be able to see me as I am.	Ew ê êdî nikaribe min wekî min bibîne.
I will not stop.	Ez ê nesekinim.
God changed everything for him.	Xwedê her tişt ji bo wî guherand.
I can not put into words.	Ez nikarim bi peyvan bînim ziman.
That case does not provide guidance to our decision.	Ew doz ji biryara me re rêbernameyek nade.
He needed sleep.	Ew hewceyê xewê bû.
If there is anything that people can see, people will see it.	Ger tiştek li wir hebe ku mirov bibîne, dê mirov wê bibîne.
You may or may not see anything like this on your machine.	Dibe ku hûn li ser makîneya xwe tiştek wusa bibînin an nebînin.
Accordingly, new treatment approaches are needed.	Li gorî vê yekê, nêzîkatiyên dermankirinê yên nû hewce ne.
He will need a new plan.	Ew ê planek nû hewce bike.
She looked around the scene.	Wê li dora xwe li cihê bûyerê nihêrî.
Break her heart if you want to know the truth.	Heger tu dixwazî ​​rastiyê bizanibî dilê wê şikand.
I start to get scared.	Ez dest bi tirsê dikim.
Not so with these cards.	Ne ewqas bi van kartên.
None of these seem like features to powerful users.	Yek ji van ji bo bikarhênerên hêzdar wekî taybetmendiyên xuya nake.
He had to put himself together and act.	Diviyabû ku xwe li hev bikira û tevbigere.
And her hair.	Û porê wê.
Protect it.	Wê biparêze.
We felt at home.	Me xwe wek malê hîs kir.
Then she let out a slow sigh.	Paşê wê bêhnek hêdî berda.
It was close.	Ev nêzîk bû.
It is not difficult to understand why this happens.	Ne zehmet e ku meriv fêm bike ka çima wusa dibe.
Now, however, new emotions were at work.	Lêbelê, nuha, hestên nû li ser kar bûn.
I have no freedom.	Azadiya min tune.
But at that moment, he almost realized it.	Lê di wê gavê de, wî hema ew ferq kir.
Please contact me so we can discuss your health issues.	Ji kerema xwe bi min re têkilî daynin da ku em pirsgirêkên tenduristiya we nîqaş bikin.
He had a son.	Kurekî wî mabû.
I understand this fear.	Ez vê tirsê fam dikim.
Oh, and enter the right thing !.	Oh, û tiştê rast navnîş bikin!.
Once they have users, you can never go anywhere.	Gava ku ew bikarhêner hebin, hûn çu carî nekarin biçin ku derê.
All eyes were on me.	Çavên hemûyan li min bûn.
Sex is a thing of the past.	Seks tiştekî berê ye.
It is not necessary, really.	Ew ne hewce ye, bi rastî.
I know, sad story.	Ez dizanim, çîroka xemgîn.
If that doesn’t happen, then go home.	Ger ew neqewime, hingê biçin malê.
In a world where things happen, it's not your job.	Li dinyaya ku tişt lê diqewimin ne karê serê xwe ye.
Maybe it will never be seen.	Dibe ku ew ê qet neyê dîtin.
Add salt and pepper and add to the wine.	Bi xwê û îsotê çêdikin û têxin şerabê.
There seem to be tears in her eyes.	Wisa dixuye ku hêsir di çavên wê de hene.
When you build the basic features, speed is required.	Gava ku hûn taybetmendiyên bingehîn ava dikin, bilez pêdivî ye.
He wanted to get away from these people.	Wî dixwest ku ji van mirovan dûr bikeve.
The air is clear and cold.	Hewa zelal û sar e.
Something very strange happened here.	Li vir tiştek pir ecêb qewimî.
Or zero frequency signal.	An sînyala frekansa sifir.
His lips tightened.	Lêvên wî zexm kirin.
All of them love coffee and look at it.	Hemî ew hezkiriyên qehweyî û li wê binêre.
This may result from life on a ship in space.	Dibe ku ev ji jiyana li ser keştiyek li fezayê encam bigire.
Relevant data are contained in the paper.	Daneyên têkildar di nav kaxezê de hene.
It always works for any device.	Ew her dem ji bo her amûrekê dixebite.
He was making a living from technology.	Debara xwe ji teknolojiyê dikir.
It looks great.	Ew pir xuya dike.
We were exhausted from fear.	Em ji tirsê bêzar bûne.
This is the most important game.	Ev lîstika herî girîng e.
You gave a lot of mouths to come and do as you are asked.	We gelek dev jê berda ku hûn werin û wekî ku ji we tê xwestin bikin.
It looks awkward.	Ew zehf xuya ye.
They do not want you to be wrong.	Ew naxwazin ku hûn nerast bikin.
That was my starting position.	Ew helwesta min a destpêkê bû.
However it is very good.	Lêbelê ew pir baş e.
I think you are on to something.	Ez difikirim ku hûn li ser tiştek in.
I only listen halfway.	Ez tenê nîv guhdar dikim.
When that happens, most people give up.	Dema ku ew diqewime, piraniya mirovan dev jê berdidin.
You will ask me about food.	Hûn ê li ser xwarinê ji min bipirsin.
That could be a mistake.	Ew dikare xelet be.
It is very good for wood and paper projects.	Ew ji bo projeyên dar û kaxezê pir baş e.
She could not help but laugh.	Wê nikarîbû arîkariya kenê xwe bike.
Expect others to follow.	Tê payîn ku yên din bişopînin.
But he was here.	Lê ew li vir bû.
From a new life.	Ji jiyanek nû.
It is very far from here.	Ji vir pir dûr e.
Patients were treated with surgery or medical treatment.	Nexweş bi tedawiya neştergerî an bijîjkî dihatin derman kirin.
Unfortunately two bad things happened during that period.	Mixabin di heyamê de du tiştên xerab qewimîn.
Instead she hit the table.	Li şûna wê sifrê xist.
Neither too heavy nor too thick.	Ne pir giran û ne jî pir stûr e.
We were ready for them immediately.	Em tavilê ji wan re amade bûn.
Tewra just a solid color background will not work.	Tewra tenê paşnavek rengînek hişk dê nexebite.
However, for many of you, it is more complicated.	Lêbelê, ji bo gelek ji we, ew bêtir tevlihev e.
See the job center for details.	Ji bo hûragahiyan li navenda karûbarê binêrin.
He should not have come here.	Diviyabû ew nehata vir.
But the market is not free.	Lê bazar ne azad e.
So this is the problem.	Ji ber vê yekê pirsgirêk ev e.
Therefore, this may be a particularly important area for future research.	Ji ber vê yekê, ev dibe ku ji bo lêkolîna pêşerojê deverek bi taybetî girîng be.
It was their nature to do good.	Xwezaya wan bû ku qenciyê bikin.
I do not give my children.	Ez nadim zarokên xwe.
We mention these at the beginning of meal planning.	Em van di destpêka plansaziya xwarinê de navnîş dikin.
Of course he did not.	Helbet wî nekir.
Pictures of road signs in front of the window.	Wêneyên îşaretên rê li ber pencereyê.
The family should not be broken.	Divê malbat neyê şikandin.
And a few hours later, he did it again.	Û çend demjimêr paşê, wî dîsa kir.
Life was rich with promise for her.	Jiyan ji bo wê bi sozê dewlemend bû.
People were nothing but friendly.	Xelk ji bilî dostanî tiştekî din nebû.
But go back to here and now.	Lê dîsa vegere vir û niha.
I see everything in it.	Ez her tiştî tê de dibînim.
Road oh.	Rê oh.
But this is what we do.	Lê ya ku em dikin ev e.
Or in this case, just walk.	An jî di vê rewşê de, tenê bimeşin.
I went back on stage and played with them.	Ez vegeriyam ser sehnê û bi wan re lîstim.
His hands and feet were numb and the snow was warm.	Dest û lingên wî sekinîbûn û berf germ bû.
It will be much easier.	Ew ê pir hêsantir be.
Then it works.	Hingê ew kar dike.
I can not speak either.	Ez nikarim biaxivim jî.
Say we can do better.	Dibêjin em dikarin çêtir bikin.
But it was like that.	Belê wisa bû.
The driver then opened the lower one.	Şofêr paşê ya jêrîn vekir.
The whole country is watching how this happens.	Tevahiya welat temaşe dike ka ev çawa dibe.
It should not have happened this way.	Ne diviyabû ku ev yek bi vî rengî pêk were.
It can be caused by drugs or alcohol, just about everything.	Ew dikare ji hêla narkotîk an vexwarinê ve, tenê her tişt.
I like to think they will be.	Ez dixwazim bifikirim ku ew ê bibin.
It seems that these are considered as different topics.	Wisa xuya dikin ku ev wekî mijarên cuda têne hesibandin.
Every man can be another man.	Her zilamek dikare bibe zilamê din.
Each plaque is a work of art.	Her plakek karekî hunerî ye.
That would not be true.	Ew ê ne rast be.
I think it is a good idea for everyone to go to town.	Ez difikirim ku ev fikrek baş e ku her kes biçe bajêr.
He had reached the top.	Ew gihîştibû jorê.
They can be male or female but are young.	Ew dikarin nêr an mê bin lê ciwan in.
Or there were.	An jî hebûn.
But you can not trust them to play their role.	Lê hûn nikarin ji wan bawer bikin ku rola xwe bilîzin.
Just use it as a hotel.	Tenê wê wekî otêlek bikar bînin.
So you saw my book.	Ji ber vê yekê we pirtûka min dît.
I have never taken a full vacation.	Min qet betlaneyek tam negirtiye.
One thousand.	Hezar.
Help will come.	Alîkarî dê bê.
The only thing was, it was a huge size.	Tiştek tenê ew bû, ku ew mezinahiyek mezin bû.
Just very nice.	Tenê pir xweş.
He looked at the sign.	Wî li nîşanê nêrî.
I saw it in your eyes.	Min di çavên te de dît.
It requires deep work.	Ji bo wê xebatek kûr lazim e.
This will show you how much and when you drink.	Ev ê nîşanî we bide ku hûn çiqas û kengê vedixwin.
I can never play them the same way.	Ez çu carî nikarim wan bi heman rengî bilîzim.
I can not respect her.	Ez nikarim hurmeta wê bikim.
Different people love the different colors that are available in the market.	Kesên cihêreng ji rengên cihêreng ên ku li sûkê peyda dibin hez dikin.
Very attentive to details.	Ji bo hûragahiyan pir baldar e.
Yes, it was not.	Belê, ew ne bû.
Maybe we should.	Dibe ku em bikin.
Maybe it was one of them.	Dibe ku ev yek ji wan bû.
However it does not look any worse than this.	Lêbelê ew ji vê yekê xirabtir xuya nake.
I was in love.	Ez evîndar bûm.
It is freedom.	Ew azadî ye.
This was really a fire test.	Ev rastî ceribandinek bi agir bû.
Have a good day at the office, of course.	Rojek baş li ofîsê, bê guman.
She had given up.	Wê dev jê berdabû.
I should have known better than that.	Diviyabû min ji wê çêtir bizaniya.
They can be very powerful.	Ew dikarin pir bi hêz bin.
I do not want to lose you.	Ez naxwazim te winda bikim.
At least for a few minutes.	Bi kêmanî ji bo çend deqeyan.
It’s hard to doubt from where he stands.	Zehmet e ku ji cihê ku ew lê radiweste bê guman.
It is hard to forget.	Ji bîr kirin zehmet e.
Especially in large numbers.	Bi taybetî di hejmarên mezin de.
Do not give them your money.	Pereyên xwe nedin wan.
Only positive samples were selected for further analysis.	Tenê nimûneyên erênî ji bo analîzkirina bêtir hatin hilbijartin.
Changing views will not change any of them.	Guherîna nêrînên wê yek ji wan naguhere.
She did not know what to say to them.	Wê nizanîbû ji wan re çi bigota.
Put your hand between the rains.	Destê xwe xiste navbera baran.
We start chatting.	Em dest bi sohbetê dikin.
At the end of the day.	Di dawiya rojê de.
He did not want to go, and he was.	Wî nexwest ku here, û ew bû.
Talking to her son.	Bi kurê xwe re dipeyivî.
Our projects also collapsed.	Projeyên me jî hilweşiyan.
It was mine now.	Êdî ya min bû.
In fact, he is loved.	Bi rastî, ew tê hezkirin.
Made a strange friend.	Hevalekî xerîb çêkir.
But how can we be on the face of the earth.	Lê em çawa dikarin li ser rûyê erdê.
What he says is true and not false.	Tiştê ku ew dibêje rast e û ne derew e.
I did not listen to the rest.	Min guh neda yên mayî.
They may remain low for a period of time.	Dibe ku ew ji bo heyamekê jî nizm bimînin.
Suddenly the sun was very hot and he started to sweat.	Ji nişka ve roj pir germ bû û wî dest bi teriyê kir.
He may die.	Ew dikare bimire.
Not much, it turns out.	Ne pir, derdikeve holê.
The only way he plays is this.	Tenê awayê ku ew dilîze ev e.
Just mostly wrong.	Tenê bi piranî xelet.
We saw that we had to get to this first.	Me dît ku divê em pêşî li vê yekê bigirin.
We need you, boy.	Em hewceyê te ne, kur.
This is your education.	Ev perwerdehiya we ye.
For a quick and dirty search, maybe do it.	Ji bo lêgerînek bilez û qirêj, dibe ku ew bike.
His library was sold.	Pirtûkxaneya wî hat firotin.
This is doubtful.	Ev guman e.
Other things too.	Tiştên din jî.
I sleep there.	Ez li wir radizêm.
Hell, everything that burns.	Dojeh, her tiştê ku dişewite.
I have such a strong team.	Tîmeke min a wisa xurt heye.
Learning is much more than transferring information.	Fêrbûn ji veguheztina agahdariyê pir wêdetir e.
He was going to save his love.	Ew diçû ku evîna xwe xilas bike.
The definition of a market is not the end.	Pênaseya bazarê ne dawiya xwe ye.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Behsa giran bike.
Whether you like it or not.	Hûn dixwazin an na.
I lost myself, over my head.	Min xwe winda kir, li ser serê min.
I hate the pictures.	Ez nefret dikim di wêneyan de.
I have to think about my future and be caught.	Divê ez li paşeroja xwe bifikirim û bêm girtin.
The service is fast and friendly.	Xizmeta bi lez û dostane ye.
This includes my current work.	Di nav vê yekê de xebatên min ên heyî hene.
They have much better tools.	Amûrên wan ên pir çêtir hene.
But his staff forced him to try.	Lê xebatkarên wî ew zor kirin ku hewl bide.
Before too long, he will need to give a second answer.	Berî pir dirêj, ew ê hewce bike ku bersiva duyemîn bide.
That money could have been given to the poor, he said.	Ew pere dikaribû ji feqîran re bihata dayîn, wî got.
You take me somewhere.	Te ez dibirim cihekî.
They explained what this work is about.	Wan rave kir ku ev kar li ser çi ye.
I do not want to believe anything.	Ez naxwazim ji tiştekî bawer bikim.
At last he appeared.	Di dawiyê de ew xuya bû.
I take it in a friendly sense.	Ez wê bi wateya dostane digirim.
I look at it with different eyes.	Ez bi çavên din lê dinêrim.
It was a quiet time.	Demek bêdeng bû.
I will find a balance.	Ez ê hevsengiyek bibînim.
But this is a different feeling.	Lê ev hestek cûda ye.
I had never seen him before.	Min berê ew nedîtibû.
To stage for these local events.	Ji bo ku qonax ji bo van bûyerên herêmî.
And moved in again with his mother.	Û dîsa bi diya xwe re bar kir.
We think it hurts us.	Em difikirin ku ew me xirab dike.
Get the data if you are going to get a smart phone.	Ger hûn ê têlefonek jîr bistînin daneyan bistînin.
You go there and wait for your customers.	Hûn diçin wir û li benda xerîdarên xwe bisekinin.
For the first time in nearly twenty years, she will play again.	Cara yekem di nêzîkê bîst salan de, wê dîsa lîst.
Maybe everyone is on camera.	Dibe ku her kes li kamerayê be.
Add colors and images to your page.	Reng û wêneyan li rûpela xwe zêde bikin.
He put the glass down.	Wî camê danî.
It never ended.	Ew qet bi dawî nedibû.
He threw me to the ground.	Wî ez avêtim erdê.
The girl got to know him well.	Keçek xweş nas kir.
I wanted an effect that people who play on the street recommend.	Min bandorek dixwest ku mirovên ku li kolanê bilîzin pêşniyar dike.
To be home.	Ji bo ku wê bibin malê.
I finished six hours later.	Min şeş saet şûnda qedand.
For this you are here.	Ji bo vê tu li vir î.
Then you get married without knowing it.	Hingê hûn bêyî ku hûn li ser vê yekê bizanibin dizewicin.
In no way would he give her what she wanted.	Bi tu awayî ew ê tiştê ku wê dixwest bide wê.
There was no time to cry either.	Wextê qîrînê jî nemabû.
The lower layer has a rut shape.	Tebeqeya jêrîn xwedan şeklek rût e.
I looked at his right hand.	Min li destê wî yê rastê mêze kir.
But stay in your kitchen.	Lê di metbexa xwe de bimîne.
I hear from a distance.	Ez ji dûr ve dibihîzim.
There is so much more.	Pir zêde heye.
Same thing.	Heman yek.
These are more expensive, of course.	Ev bihatir in, bê guman.
To protect your children.	Ji bo parastina zarokên xwe.
However, this situation can improve over time.	Lêbelê, ev rewş dikare bi demê re çêtir bibe.
Or near salt water, be careful.	An jî li nêzî ava şor, hişyar bin.
We talked about it.	Me li ser vê yekê axivî.
He thinks he knows everything at that age.	Ew difikirin ku di wî temenî de her tiştî dizanin.
I will definitely take the room.	Ez ê teqez odê bigirim.
You will love it.	Hûn ê jê hez bikin.
I hope you find someone to help you.	Ez hêvî dikim ku hûn kesek bibînin ku alîkariya we bike.
I did not think it would happen.	Min nedifikirî ku wê bibe.
The soldiers then withdrew.	Leşker paşê vekişiyan.
It was a normal night at home for me.	Ji bo min şevek normal li malê bû.
I do not know for sure what it's about.	Ez nizanim bê guman li ser wê çi ye.
Just stay in the center, watch.	Tenê li navendê bimînin, temaşe bikin.
This form of memory, too, is not just for humans.	Ev şiklê bîrê jî, ne tenê ji bo mirovan e.
We talked about this in the program earlier this week.	Me li ser vê yekê di bernameya destpêka vê hefteyê de axivî.
Surgery can make things better than that.	Neştergerî dikare tiştên ji wê çêtir bike.
Common sense is.	Aqilê hevpar e.
The struggle for material existence is over.	Têkoşîna hebûna madî qediya.
Significant differences were found between all three groups.	Di navbera her sê koman de cudahiyên girîng hatin dîtin.
Not that he knew of real homes.	Ne ku wî ji malên rastîn dizanibû.
If the blog fails, we are in trouble.	Ger blog têk biçe, em di tengasiyê de ne.
Not just with school, but with life in general.	Ne tenê bi dibistanê, bi giştî bi jiyanê re.
I have to point out the following two things.	Divê ez du tiştên jêrîn nîşan bidim.
It will change as you interact with it.	Her ku hûn pê re têkilî çêkin jî ew ê biguhere.
I do not know his name.	Ez navê wî nizanim.
Love was so wrong.	Heskirina bi vî rengî xelet bû.
Yes, not very normal.	Belê, ne pir normal.
It was not so bad.	Ew qas ne xirab bû.
She did not know deeply what it meant.	Wê ji kûr ve nizanibû ku ew tê çi wateyê.
The state will choose the system itself.	Dewlet dê pergala xwe bi xwe hilbijêrin.
I can see him standing there, standing on things.	Ez dikarim wî bibînim ku li wir radiweste, li ser tiştan disekine.
Dollars in the end.	Dolar di dawiyê de.
But it really was a dream project to work on.	Lê bi rastî projeyek xewnek bû ku meriv li ser wê bixebite.
The supply has nothing to do with demand.	Têkiliya dabînkirinê bi daxwaziyê re nîne.
I did not want to leave you.	Min nexwest te berdim.
You know my record.	Tu qeyda min dizanî.
He can talk to me about things.	Ew dikare bi min re li ser tiştan biaxive.
Maybe not members of the firm, he thought.	Dibe ku endamên fîrmayê ne, wî fikirî.
It can be created in a variety of possible ways.	Ew dikare bi awayên cûrbecûr gengaz were afirandin.
You are not confused.	Hûn ne tevlîhev in.
However this does not seem to work.	Lêbelê ev xuya nake ku bixebite.
But once did not want to hide.	Lê carekê nexwest ku veşêre.
The food was there.	Xwarin li wir bû.
I decided not to go backwards and move forward not backwards.	Min biryar da ku ez li paş xwe negerim û pêş de bidomînim ne paşde.
As much as you can hide it, go outside and make yourself comfortable.	Herî ku hûn dikarin wê veşêrin, derkevin derve û xwe xweş bikin.
You can not tell what happened.	Te nikarî bigota ew çi bûye.
These will be just some of the ones we believe in.	Ev ê tenê hinek be ku em jî pê bawer in.
It made her very hot.	Ji bo wê gelek germ kir.
Some comments are in order before such a collection can be made.	Berî ku berhevokek weha were kirin hin şîrove rêz in.
There were two officers there, one holding my hair.	Li wir du efser hebûn, yekî bi porê min girtibû.
It is very different from what she wanted.	Ji tiştê ku wê xwestibû pir cûda ye.
I already took another view.	Min berê nêrînek din girt.
So if you have a chance to comment.	Ji ber vê yekê heke hûn şansek dixwazin şîrove bikin.
Regular exercise can bring many benefits.	Werzişa birêkûpêk dikare gelek feydeyan peyda bike.
He could not sit still.	Wî nikarîbû li cihê xwe rûne.
This is my job.	Ev karê min e.
He was very attentive.	Ew pir baldar bû.
Once something is selected it must update with the selected item.	Dema ku tiştek hat hilbijartin divê ew bi tiştê hilbijartî nûve bike.
It was totally not worth it to me.	Ew bi tevahî ji min re ne hêja bû.
No one then sends the payment directly to the bank account.	Dûv re kes heqê xwe rasterast naşîne hesabê bankê.
And maybe they can learn from each other.	Û dibe ku ew dikarin ji hev fêr bibin.
I have no family.	Malbata min tune.
And that, in this country is not easy.	Û ew, li vî welatî ne hêsan e.
More information will be shared in the next month and a half.	Di nav meh û nîvê pêş de dê bêtir agahdarî bêne parve kirin.
Cash bar throughout the evening.	Barê dravê li seranserê êvarê.
Women only most likely find themselves in this situation.	Jinên tenê bi îhtimaleke mezin xwe di vê rewşê de bibînin.
But in the end peace.	Lê di dawiyê de aştî.
But the reality is that those people are running away from themselves.	Lê rastî ev e ku ew kes ji xwe dûr dikevin.
The biggest impact that any media has had on my life.	Bandora herî mezin a ku her medyayê li ser jiyana min kiriye.
Death is one of them.	Mirin yek ji wan e.
She did not know what he was saying, and was less interested.	Wê nizanibû ku wî çi got, û kêm eleqedar bû.
He was not afraid.	Ew netirsiya.
I do not care.	Ez xema te nakim.
We no longer have to choose.	Êdî em neçar in ku hilbijêrin.
It is difficult to balance the two.	Zehmet e ku meriv van herduyan hevseng bike.
According to this approach culture is truly popular.	Li gorî vê nêzîkatiyê çand bi rastî ya gel e.
Now they are released.	Niha ew berdan.
They had no power.	Hêza wan tune bû.
Many top guys came out.	Gelek xortên top derketin.
They are one of the most unique shows ever staged.	Wan yek ji pêşandanên herî bêhempa yên ku heya niha danî.
So they came out to catch me.	Ji ber vê yekê ew derketin ku min bigirin.
Nothing is further from the truth.	Tiştek ji rastiyê dûrtir nabe.
Said to himself, do not lose control.	Ji xwe re got, kontrola xwe winda neke.
This success has been around for a long time.	Ev serkeftin demek dirêj bû.
Then you will do the right thing.	Wê hingê hûn ê rast bikin.
We were going, though.	Em diçûn, lê.
But it also took baby steps.	Lê ev jî gavên pitikan avêtin.
He decided to be direct in his first letter.	Wî biryar dabû ku di nameya xwe ya yekem de rasterast be.
Many people are not really happy about this.	Gelek kes bi rastî ji vê yekê ne kêfxweş in.
It was a good, direct hit.	Ew lêdanek baş, rasterast bû.
He needed to think about it.	Ew hewce bû ku li ser wê bifikire.
Let's get into this topic.	Werin em têkevin vê mijarê.
There was almost no blood on him.	Hema hema xwîn jê re nemabû.
She said do not worry, they are only going a short way.	Wê got xem neke, ew tenê bi rêyek kurt diçin.
We have been waiting for this for a long time.	Em pir dirêj li benda vê yekê bûn.
I have to make my own decision.	Divê ez bi xwe biryara xwe bidim.
Just had a little fun with my daughter last weekend.	Tenê bi keça min re dawiya hefteya çûyî piçekî xweş.
Yes, because.	Erê, ji ber ku.
He had never seen the pain of falling.	Wî tu carî êşa ketiyê nedîtibû.
This group has been meeting for more than a decade.	Ev kom ji deh salan zêdetir e ku dicive.
And content like image.	Û naverok wekî wêneyê.
Go and stop in front of the car.	Herin li ber otomobîlê bisekinin.
But really, the story will be completely different.	Lê bi rastî, çîrok dê bi tevahî cûda be.
According to some loss figures, this may not seem significant.	Li gorî hin hejmarên windabûnê, dibe ku ev ne girîng xuya bike.
And this thing really, really happened.	Û ev tişt bi rastî, bi rastî çêbû.
Change works.	Guhertin kar digire.
Lots of problems and research questions.	Gelek pirsgirêk û pirsên vekolînê.
But it also has its downsides.	Lê aliyên wê yên baş jî hene.
He became the enemy.	Ew bû dijmin.
He had no life insurance.	Sîgorta wî ya jiyanê tune bû.
They will eventually raise five more children together.	Ew ê di dawiyê de pênc zarokên din bi hev re mezin bikin.
It is not possible for them to return.	Ne mimkûn e ku ew vegerin.
Go home and sleep.	Biçe mal û razê.
She said she was in dire need of gold, well, it was very obvious.	Wê got ku ew pir hewcedarê zêr bû, baş e, ew pir eşkere bû.
Hope to see you next year.	Hêvîdarim ku sala bê te bibînim.
We had a house, a car.	Mala me, erebeyek me hebû.
It executes the task when you call the operating method.	Dema ku hûn gazî rêbaza xebitandinê dikin ew peywirê dimeşîne.
I get him to look at me too.	Ez wî jî digirim ku li min dinêre.
But it was worth the try.	Lê hêjayî ceribandinê bû.
And it is still close enough.	Û ew hîn jî têra xwe nêzîk e.
She loved to lie right next to us.	Wê hez dikir ku rast li cem me raza.
However, he was here.	Lêbelê, ew li vir bû.
There is no difference between him and his authority.	Di navbera wî û desthilatdariya wî de tune.
Her family was asleep and now was the perfect time.	Malbata wê di xew de bû û niha dema bêkêmasî bû.
And there were some court cases against him as well.	Û hin dozên dadgehê jî li dijî wî hebûn.
It works very well for me.	Ew ji bo min pir baş dixebite.
Related to this particular line.	Bi vê rêza taybetî ve girêdayî ye.
Made right so you can build right !.	Rast hatî çêkirin da ku hûn rast ava bikin!.
It is a unique example, but one of the greatest.	Ew mînakek yekane ye, lê yek ji mezintirîn.
With her came her daughter.	Bi wê re keça wê hat.
You just need to keep track of which button to press.	Hûn tenê hewce ne ku hûn bişopînin ka kîjan bişkojê pêl bikin.
And we ask.	Û em dipirsin.
Prices are rising again.	Biha dîsa zêde dibin.
Here you are.	Kerem ke.
Clean lines are very important for modern art design.	Xetên paqij ji bo sêwirana hunera nûjen pir girîng in.
All the pain and suffering.	Hemî êş û jan.
I did not know that it would be much worse.	Min nizanibû ku ew ê pir xirabtir be.
I'm not looking at him.	Ez li wî nagerim.
Thanks for being there.	Spas ji bo ku hûn li wir bûn.
He is a great man, kind and with a big heart.	Ew mirovek mezin, dilovan û bi dilek mezin e.
Let these guys know you are good.	Bila van xortan bizanibin ku hûn baş in.
I want to go back.	Ez dixwazim vegerim.
His body was covered in blood.	Laşê wî di nava xwînê de mabû.
I am the worst friend.	Ez hevalê herî xirab im.
I find myself in such a situation.	Ez xwe di rewşeke wiha de dibînim.
They respond with ten words.	Ew bersiva deh peyvan didin.
The most beautiful design.	Sêwirana herî xweşik.
She bought things for me again.	Wê dîsa ji min re tişt kirî.
I sat across from my father.	Ez li hemberî bavê xwe rûniştim.
Or close to it.	An jî nêzîkî wê.
I will fight your family.	Ez ê şerê malbata te bikim.
The problem has started.	Pirsgirêk destnîşan kir.
Large and fat type.	Mezin û celeb qelew.
You said it happened before, and it didn’t.	Te got ku ew berê diqewime, û ew nebû.
At one point the truck driver went off the road.	Di yekê de ajokarê kamyonê ji rê derket.
I wrote a review here.	Min li vir nirxandinek nivîsand.
At least it was a drive.	Bi kêmanî ew ajotinek bû.
I felt really weird there.	Min li wir bi rastî xerîb hîs kir.
Finally, they were here.	Di dawiyê de, ew li vir bûn.
Men start loading bodies.	Zilam dest bi barkirina laşan dikin.
Her body was saved, viz.	Laşê wê xilas kir, yanî.
They come together, but very carefully, without giving up.	Ew li hev tên, lê pir bi baldarî, bêyî ku li ber xwe bidin.
It is very different from the one you are using.	Ew ji ya ku hûn jê re bikar tînin pir cûda ye.
They will not be expecting it.	Ew ê li hêviya wê nebin.
We are now closed for the first three hours.	Em niha ji bo sê saetên pêşîn pêşî girtin.
When someone is interested in you, take care.	Dema ku kesek ji we re eleqedar dibe, hûn lênihêrin.
Play the game.	Dilîzin lîstikê.
So it should be good.	Ji ber vê yekê divê baş be.
In recent shows, new people have been asked which record to buy.	Di pêşandanên dawî de, mirovên nû pirsîn ka kîjan tomar bikirin.
Just go home during the day.	Tenê di nav rojê de biçin xanî.
You are not a customer.	Tu ne mişterek î.
The thing that came before was the children’s stuff.	Tiştê ku berê hat, tiştên zarokan bû.
I needed to.	Min hewce kir.
I believe the situation is the same.	Bi baweriya min rewş heman in.
We define familiar rules for our discussion.	Em ji bo nîqaşa xwe qaîdeyên nas diyar dikin.
And women will see.	Û jin dê bibînin.
He felt there was still something to be done.	Wî hîs kir ku hîn tiştek maye ku were kirin.
Learn to speak a language.	Fêr bibe zimanekî biaxive.
The vehicle is on its way.	Navgîn di rê de ye.
These results were compared with those of everyone on this planet.	Van encaman bi yên her kesê li ser vê gerstêrkê re hatine berhev kirin.
They can be a challenge that people sometimes work with.	Ew dikarin bibin dijwariyek ku meriv carinan bi wan re bixebite.
However, there was no pain or fear.	Lê belê, êş û tirs tune bû.
I will have something else in an hour.	Ez ê di nav saetekê de tiştek din hebe.
Video is an important tool to get your message across across the web.	Vîdyo amûrek girîng e ku hûn peyama xwe li seranserê tevneyê bigihînin.
I call myself too.	Ez jî xwe gazî dikim.
That one big blow after another.	Ew yek li dû hev derbeyek mezin e.
I thus followed my mother.	Min bi vî awayî li dû diya xwe girt.
You have to be ready then.	Divê hûn wê demê amade bin.
I want to give that world to someone else.	Ez dixwazim wê dinyayê bidim yekî din.
I believed so too.	Min jî wisa bawer kir.
When I got to know him.	Dema ku min ew nas kir.
Oh, he kills.	Oh, ew dikuje.
Small sample size.	Mezinahiya nimûneya piçûk.
We know we need to get better and better.	Em dizanin ku divê em çêtir bibin û çêtir bikin.
He asked me this a thousand times.	Wî ev hezar carî ji min pirsî.
Except for something.	Ji bilî tiştekî.
Especially if you are directly from university.	Bi taybetî heke hûn rasterast ji zanîngehê ne.
He appeared to have died of natural causes.	Xuya bû ku ew ji sedemên xwezayî mirine.
The only thing is what it is.	Tiştek tenê ew e ku ew e.
You have no time to lose.	Wextê we tune ku hûn winda bikin.
However, the mechanism by which this occurs is unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya ku ev yek pêk tê ne diyar e.
If they feel that person is ready they will show up.	Ger ew hest bikin ku ew kes amade ye ew ê xwe nîşan bidin.
We know who we will trust and with whom we will not.	Em dizanin ku em ê bi kê bawer bikin û bi kê re nekarin.
Well, that's one of the things that came to me.	Belê, ev yek ji wan tiştên ku bi min re hat.
But no one ever asked me.	Lê tu carî kesî ji min nepirsî.
It is almost twice as big as that.	Ew hema hema du caran ji wê mezintir e.
Both authors have written this journal.	Herdu nivîskaran ev rojname nivîsandine.
There was one last thing they could try.	Tiştek paşîn hebû ku ew dikarin biceribînin.
He was happy with both positions.	Ew bi herdu pozîsyonê kêfxweş bû.
Maybe it just needs a fresh start in a new place.	Dibe ku ew tenê hewceyê destpêkek nû li cîhek nû ye.
So he will do something good in this.	Ji ber vê yekê ew ê di vê yekê de tiştek baş bike.
However, in a way, it does not.	Lêbelê, bi awayek, ew nabe.
I see no other.	Ez din nabînim.
We watched the flow of customers.	Me li herikîna xerîdaran temaşe kir.
And that was definitely a factor.	Û ew bê guman faktorek bû.
There is no point in trying them.	Ti wateya ceribandina wan tune.
Maybe not necessary.	Dibe ku ne hewce ye.
My wife was very upset.	Jina min pir xemgîn bû.
In my way.	Di riya min de.
No other girl had ever felt like that.	Tu keçikeke din qet wisa hîs nekiribû.
I can make a hundred thousand.	Ez dikarim sed hezar bikim.
It was harder to become a police officer.	Zehmettir bû ku bibe polîs.
My thoughts are that for me, they may not be good.	Fikrên min ev in ku ji bo min, dibe ku ew baş nebin.
I helped in the search.	Min di lêgerînê de alîkarî kir.
He loved us and the people loved him too.	Wî ji me hez kir û gel jî jê hez kir.
We know much less than we imagine.	Em ji ya ku em xeyal dikin pir kêmtir dizanin.
The same is accepted accordingly.	Li gorî vê yekê heman tişt tê pejirandin.
That is still the plan.	Ew hîn jî plan e.
I think they see significant progress.	Ez difikirim ku ew pêşveçûnek girîng dibînin.
It turned out that we knew the same people.	Derket holê ku me bi heman kesan nas dikir.
Army version.	Guhertoya artêşê.
going is hard.	çûna zor e.
I will give up on this.	Ez ê dev ji vê berdim.
Will understand this in another minute.	Wê di deqeyek din de vê yekê fêhm bike.
Our love for food and books brought us closer together.	Evîna me ya ji bo xwarin û pirtûkan em nêzî hev kirin.
The other took his seat back.	Yê din kursiya xwe paşde bi dest xist.
The calculation is greater than.	Bihesibînin ji mezintir e.
That is why our country is in the shape it is today.	Ji ber vê yekê welatê me di şiklê îro de ye.
I had to compete.	Ez neçar bûm ku pêşbaz bikim.
The other children looked at him.	Zarokên din li wî nêrî.
Never, ever again.	Qet, carek din.
But you guys caught me with that.	Lê we xortan ez bi wê yekê girtim.
We continue to ask questions.	Em pirsan berdewam dikin.
The most beautiful.	Herî bedew.
They will not show themselves.	Ew ê xwe nîşan nedin.
Buy local music.	Muzîka herêmî bikirin.
It can occur during analysis or between analyzes.	Ew dikare di dema analîzê de an di navbera analîzan de çêbibe.
This is why you are here today.	Sedema ku hûn îro li vir in ev e.
We caught it on time.	Me ew di wextê xwe de girt.
The presence of a friend took hold of him.	Hebûna hevalekî wî digirt.
It will come.	Ew ê were.
At least he should do that.	Bi kêmanî divê ew ewqas bike.
And she somehow rolled her eyes at me.	Û wê bi awayekî çavê xwe li min gerand.
It was probably never finished, and was not alive until modern times.	Ew belkî qet nehat qedandin, û heya demên nûjen sax nebû.
Everything in the room was great.	Her tişt di odeyê de mezin bû.
A lot of fun.	Pir xweş e.
She would say many things.	Wê gelek tiştan bigota.
They were fun and cheap.	Ew kêf û erzan bûn.
Without me is enough for you.	Bêyî min têra te ye.
For within every body there is a body which is in the form of the spirit.	Çimkî di hundurê her laş de laşek ku di forma ruh de ye heye.
Old ones can not imagine or create a new one.	Yên kevin nikarin yekî nû xeyal bikin an biafirînin.
Your success.	Serkeftina we.
However, that is not its hardest part.	Lêbelê, ew ne hêla wê ya herî dijwar e.
And it was like, beautiful.	Û ew mîna, xweş bû.
You can not get out of this damn building for a few days !.	Hûn çend rojan nikarin ji vê avahiya lanet derkevin!.
I know you are not for that.	Ez dizanim ku hûn ji bo vê yekê ne.
The process will be slow at first, then suddenly accelerate.	Pêvajo dê di destpêkê de hêdî be, dûv re ji nişkê ve bilez bibe.
I love confusion.	Ez ji şaşbûnê hez dikim.
There was something in his hand.	Di destê wî de tiştek hebû.
Our goal this week was time.	Mebesta me ya vê hefteyê dem bû.
His chance of throwing the first step.	Derfeta wî ya avêtina gava yekem.
The value of the loss is much larger than the value saved.	Nirxa winda ji nirxa rizgarkirî pir mezintir e.
But it is far from perfect.	Lê ew ji bêkêmasî dûr e.
They will no longer take part in the war.	Ew ê êdî beşdarî şer nebin.
I dream you have.	Ez xeyal dikim ku we heye.
A 'of course no one believed him.	A' bêguman kesî jê bawer nedikir.
We can not discuss what he did.	Em nikarin nîqaş bikin ka wî çi kiriye.
We have to look at history.	Divê em li dîrokê binêrin.
There was nothing they could do to stop me.	Tiştekî ku wan nikaribûn min ji bo girtinê tune bû.
She told them about her mental days.	Wê ji wan re digot rojên xwe yên derûnî.
Slowly, slowly it came over them.	Hêdî hêdî, hêdî hêdî bi ser wan de hatibû.
First, place the subject in the exact center of the frame.	Pêşîn, mijarê di navenda rastîn ya çarçoveyê de cih bikin.
Keep an eye on one room at a time.	Di her carê de li ser yek jûreyek hûr bibin.
I knew something was happening here.	Min dizanibû ku li vir tiştek diqewime.
It was boiled.	Hat kelandin.
But we are nothing.	Lê em ne tiştek in.
I did not think they would do that.	Min nedifikirî ku ew ê vê yekê bikin.
That's the only reason.	Tenê sedem ev e.
When will anyone listen to me ?.	Kesê kengê guh bide min?.
She herself had felt the same way, not too long ago.	Wê bi xwe jî wisa hîs kiribû, ne pir berê.
You will never do that.	Hûn ê qet wiya nekin.
That was the plan.	Ev plan bû.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
They put us on a long table outside.	Wan em li derve li ser maseyeke dirêj danîn.
I am proud of them.	Ez bi wan serbilind im.
They will tell you when it is safe.	Ew ê ji we re bêjin dema ku ew ewle ye.
But we live in a changing world.	Lê em di cîhanek guherbar de dijîn.
It will take a day at a time.	Wê rojek di demekê de bistînin.
Then they went down to the village again.	Paşê dîsa daketin wî gundî.
I put sugar water on them.	Min ava şekir danî ser wan.
Maybe if we.	Dibe ku eger em.
The situation is clear here.	Rewşa li vir eşkere ye.
This may have been reported to me later.	Dibe ku ev paşê ji min re hatibe ragihandin.
I was out of balance, confused.	Ez ji hevsengiyê bûm, şaş bûm.
I do not know how to use it.	Ez nizanim çawa bi kar bînim.
Done today.	Îro kirin.
A very simple drink.	Vexwarinek pir hêsan.
It is basically a story that it is.	Ew di bingeh de çîrokek e ku ew tê de ye.
Both say it is very old.	Herdu jî dibêjin pir kevn e.
I think you need to try.	Ez difikirim ku hûn hewce ne ku hewl bidin.
She had lost everything.	Wê her tişt winda kiribû.
I empty my memory.	Bîra xwe vala dikim.
I have been waiting for this for a long time.	Ez demeke dirêj li benda vê yekê bûm.
It took me seven times to be able to win.	Ji bo ku ez bikaribim serbikevim heft caran girt.
We walk down the street to the public court.	Em di kolanê de diçin dadgeha giştî.
Your code works for me.	Koda te ji min re dixebite.
There was something in his mind that needed his most attention.	Tiştek di hişê wî de bû ku herî zêde bala wî hewce dikir.
I got out of the car and I started running.	Ez ji erebeyê peya bûm û min dest bi bazdanê kir.
And then when the time was right, he came back too.	Û paşê dema ku dem rast bû, ew jî vedigere.
I was in tears on the ground defense.	Li ser parastina erdê ez hêsir bûm.
He had no resistance.	Berxwedana wî tune bû.
Dem digre.	Dem digre.
I respect them.	Ez hurmeta wan didim.
Tested with both.	Bi herduyan re ceribandin.
Whether this should be used for a negative choice is entirely another point.	Ma divê ev ji bo hilbijartina neyînî were bikar anîn bi tevahî xalek din e.
If not for those reasons, he could have given up on these goals.	Heger ne ji ber wan sedeman be, ew dikaribû dev ji van armancan berde.
The plane turned on me.	Firok li min zivirî.
He himself did not feel very well about it.	Ew bi xwe jî ji vê yekê pir baş hîs nedikir.
I stood in front of the window and looked at the screen.	Ez li ber pencereyê rawestiyam û li dîmenderê mêze kirim.
No one caught me.	Kesî min negirt.
I almost won.	Ez hema bi ser ketim.
But that’s before they make tough decisions.	Lê ew berî ku ew biryarên dijwar bide.
I do not know myself.	Ez bi xwe nizanim.
There are many things to do.	Gelek tişt hene ku bikin.
They knew exactly what they were doing.	Wan tam dizanibû ku çi dikin.
Very rarely is that the case.	Pir kêm caran wisa ye.
Make sure you know when something is wrong.	Bawer bikin ku hûn dizanin gava tiştek xelet e.
Nor did he enjoy great works of art as before.	Ne jî wek berê kêfa wî ji karên hunerî yên mezin re dihat.
He threw me down to see the real things.	Ew min avêt xwarê ku ez tiştên rastîn bibînim.
At least a few times.	Bi kêmanî çend caran.
If we see that your comments have been left on, we will take them.	Ger em bibînin ku şîroveyên we li ser hatine hiştin, em ê wan bigirin.
She should have learned by now.	Diviyabû ku wê heta niha hîn bibûya.
Easy supply and demand.	Pêşkêş û daxwaziya hêsan.
She lowered her big, long head near her.	Serê xwe yê mezin û dirêj li nêzîkî wê daxist.
I was zero on the small plane, but there is nothing I can see.	Ez di balafira piçûk de sifir bûm, lê tiştek ku ez bibînim tune.
Ask friends experiences.	Serpêhatiyên hevalan bipirsin.
He looked surprised.	Ew şaş xuya bû.
The crowd and confusion increased.	Girse û tevlihevî zêde bû.
Then hit on her.	Paşê li wê xist.
It was not very good either.	Ew jî ne pir baş bû.
He looks back at his friends who are still there.	Ew dîsa li hevalên xwe yên ku niha hîn in dinêre.
He needed me more than ever.	Ew ji her demê bêtir hewceyê min bû.
Not him, however.	Ne wî, lêbelê.
With a single ship that had seen better days many years ago.	Bi keştiyek yekane ya ku gelek sal berê rojên çêtir dîtibû.
Not an enchantment, she realized, but one close to her heart.	Ne efsûnek, wê fêm kir, lê yek nêzîkî dilê wê ye.
He did not come out.	Ew derneket.
Here, she had everything she wanted.	Li vir, wê her tiştê ku wê dixwest hebû.
I am generally talking about the state.	Ez bi giştî behsa dewletê dikim.
When there is only one input.	Dema ku tenê yek input heye.
There were many unknown factors during this period.	Di vê heyamê de gelek faktorên nenas hebûn.
So, take it.	Ji ber vê yekê, wê bigire.
I hope that.	Ez hêvî dikim ku.
And then there was autumn.	Û paşê jî payîzê bû.
Let the company create core values.	Bila pargîdanî nirxên bingehîn biafirîne.
As a result many people were shot.	Di encamê de gelek kes hatin gulebarankirin.
It worked late, did not shut down my computer until it was dark.	Ew dereng dixebitî, heta ku tarî bû komputera xwe negirt.
This is what they do.	Ya ku ew dikin ev e.
It is a risk that we will avoid.	Ew rîskek e ku em ê neçar bikin.
This is a movie.	Ev fîlmek e.
People love printing books.	Mirov ji pirtûkên çapkirinê hez dikin.
Even though you are a stranger.	Her çend hûn xerîb in.
Gender differences in different social classes were similar.	Cûdahiyên zayendî yên di çînên cuda yên civakî de mîna hev bûn.
I was not convinced.	Ez ne bawer bûm.
Nine is my choice.	Nine bijareya min e.
He knew that thousands of people would see it.	Wî dizanibû ku bi hezaran mirov wê dibînin.
That's the model we need in health care.	Ew modela ku em di lênihêrîna tenduristiyê de hewce ne.
And we now know what it looks like.	Û em niha dizanin ku ew çawa xuya dike.
We both knew each other better.	Me herduyan jî çêtir dizanibû.
They are too much to say.	Ew pir pir in ku em bibêjin.
But this time, it's hard.	Lê di vê demê de, ew zehmet e.
It helps to be in good shape.	Ew alîkarî dike ku di rewşek baş de be.
It is my stone.	Ew kevirê min e.
You have three hours.	Sê saetên we hene.
But he does not kill.	Lêbelê wî nakuje.
There are some steps you can take to begin the process.	Hin gav hene ku hûn dikarin berî wê bêne avêtin.
He went out into the side garden.	Ew derket baxçeyê kêlekê.
Now when the man stood in the water, the sun came out.	Niha dema ku mêr di nav avê de sekinîn, roj derket.
It is designed to be easy to meet their needs.	Ev hêsan hatiye çêkirin ku ji bo hewcedariyên wan bicîh bîne.
Long day again more walking.	Roja dirêj a dîsa bêtir meşîn.
These results are independent of the number of leads.	Ev encam ji hejmara rêve kirin serbixwe ne.
I work on it myself and it works.	Ez bi xwe li ser dixebitim û ew kar dike.
His word came true.	Gotina wî pêk hat.
Sitting at a table.	Rûniştinek li ser masê.
Private area,.	Qada taybet,.
You can check if the data you entered is correct or not.	Hûn dikarin kontrol bikin ku daneyên ku ji hêla we ve hatî nivîsandin rast in an na.
The man nodded his head.	Serê xwe da mêrik.
Next.	Pêşde.
I do not recommend this book.	Ez vê pirtûkê pêşniyar nakim.
The quality of the piece is very good.	Qalîteya perçeyê pir baş e.
It may affect your hearing.	Dibe ku ew li ser şiyana bihîstina we bandor bike.
I have learned to love.	Min hînî evînê kiriye.
That woman can throw fitnah.	Ew jin dikare fitneyê bavêje.
She took a step forward, then took another step.	Wê gavekê ber bi pêş de avêt, paşê gavekî din.
He does not hear.	Ew nabihîse.
The word ‘end’ is not enough.	Gotina 'dawî' têrê nake.
But she did not give up.	Lê wê dev jê berneda.
Poverty is a crime.	Feqîrbûn sûc e.
I can see that the green light is on.	Ez dikarim bibînim ku ronahiya kesk vekirî ye.
He also died.	Ew jî mir.
I was happy that he lived with me.	Ez kêfxweş bûm ku ew bi min re dijî.
He raised himself and caught his fingers around the line.	Xwe rakir û tiliyên wî li dora xetê girtin.
The government is like that.	Hikûmet bi vî rengî ye.
Therefore, the rate law was not specified.	Ji ber vê yekê, qanûna rêjeyê nehate diyarkirin.
But there may be many reasons.	Belê dibe ku gelek sedem hebin.
That kind of low confidence.	Ew celeb bawerî kêm e.
But they are beautiful.	Lê ew xweş in.
I could not do this alone.	Min nekarî bi tena serê xwe vê yekê bikim.
I read that story you wrote.	Min ew çîroka ku te nivîsî xwend.
Or at least in front of your children.	An jî qet nebe li ber zarokên xwe.
Only it was not the wrong ending.	Tenê ew ne dawiya xelet bû.
In the beginning, you never want to refuse work.	Di destpêkê de, hûn çu carî naxwazin xebatê red bikin.
Soon again.	Zû zû dîsa.
So far, the clinical results have been mixed.	Heya nuha, encamên klînîkî tevlihev bûne.
I tried to run away from him because he was driving me crazy.	Min hewl da ku jê birevim ji ber ku ew min dîn dikir.
For each book, we store user comments on a daily basis.	Ji bo her pirtûkê, em şîroveyên bikarhêner bi rojane hilînin.
And he did it.	Û wî ev yek kir.
No one knows it has come.	Kes nizane ew hatiye.
However it will not last very long.	Lêbelê ew ê pir dirêj neke.
He stays away from the show.	Ew ji pêşandanê dûr dike.
Want to do some things.	Dixwazin meriv hin tiştan bike.
And again and again.	Û dîsa û dîsa.
He returned to the city two years ago.	Du sal berê vegeriya bajêr.
I do not know his number.	Ez jimara wî nizanim.
He was in the military.	Ew li leşkeriyê bû.
The pressure came from me.	Zext ji min hat.
Look for books, lessons and additional education.	Li pirtûk, ders û perwerdehiya zêde bigerin.
Can't touch it.	Nikarin destê xwe bidin wê.
But it did not succeed so well.	Lê ew qas baş bi ser neket.
You were never the top.	Tu carî top nebû.
Rights option.	Vebijêrk mafan.
I add a lot.	Ez pir zêde dikim.
Group members for handwriting reading, support and ongoing discussions.	Endamên komê ji bo xwendina destnivîsê, piştgirî û nîqaşên domdar.
You have to leave at once.	Divê hûn bi carekê derkevin.
The men did not look at her either.	Mêran jî li wê nenêrî.
Nothing else works.	Tiştek din kar nake.
It is not about whether someone has broken a law or not.	Ew li ser wê yekê ne ku kesek zagonek binpê kiriye yan na.
It just broke another promise.	Wê tenê sozek din şikand.
We are going to visit her.	Em diçin serdana wê.
I can ask them.	Ez dikarim ji wan bipirsim.
It does not look different.	Ew cûda xuya nake.
Still the wind power dropped.	Hê jî hêza bayê daket.
I was happy.	Ez kêfxweş bûm.
Do not eat until you are completely satisfied.	Heta ku hûn bi tevahî têr bibin nexwin.
Nice clothes and accessories too.	Cil û bergên xweş jî.
It is a rock.	Ew zinar e.
The aim of the group was to develop communication skills.	Armanca komê pêşxistina jêhatîbûna pêwendiyan bû.
It is worth knowing why.	Hêjayî zanînê ye çima.
His last project was crazy, he told me.	Projeya wî ya dawî şêt bû, ji min re got.
Everyone needed clothes and these women also met their needs.	Pêdiviya her kesî bi cil û berg hebû û van jinan jî pêdiviya wan bi cih anîn.
Plants of this order usually have large leaves.	Nebatên vê rêzê bi gelemperî pelên mezin hene.
That was the only way.	Tenê rê ev bû.
It might be like gold.	Dibê ku ew wek zêr be.
It’s more like that.	Ev bêtir mîna wê ye.
So there are only two test results.	Ji ber vê yekê tenê du encamên ceribandinê hene.
I saw it in the news.	Min ew di nûçeyan de dît.
And his strategy worked.	Û stratejiya wî xebitî.
Guide me in that agreement.	Min di wê peymanê de rêve bike.
All he was doing was printing money, spending money, then printing more.	Tiştê ku wî dikir ev bû ku peran çap bike, xerc bike, paşê bêtir çap bike.
The question of decision was therefore one fact.	Pirsa biryar ji ber vê yekê yek rastiyek bû.
I developed it at a young age.	Min ew di temenekî biçûk de pêş xist.
No, he did not.	Na, wî nekir.
They are very comfortable and look well made.	Ew pir rehet in û xuya dikin ku baş hatine çêkirin.
Many lost their lives.	Gelek jiyana xwe ji dest dane.
Nothing could be heard.	Tiştek nedihat bihîstin.
We will check if it is possible.	Em ê kontrol bikin ka ew gengaz e.
And we also cut down our home phone number.	Û me nimreya telefona mala xwe jî birî.
It will never be nice even after you grow up.	Ew ê çu carî ne xweş be jî piştî ku hûn mezin bibin.
But the data really comes back more.	Lê daneyên bi rastî bêtir vedigerin.
This is not a place that would be home to me.	Ev ne cîhek e ku dê ji min re bibe malê.
I just want it to end.	Ez tenê dixwazim bi dawî bibe.
This is normal and expected.	Ev normal û çaverê ye.
Try it only once a day.	Tenê rojê carekê biceribînin.
Meaning that he would have gone the other way.	Wateya ku ew ê bi rêyek din ve çû.
So, the question may be about that.	Ji ber vê yekê, dibe ku pirs li ser wê be.
Of course, she had heard it in the books.	Bê guman, wê di pirtûkan de bihîstibû.
Women are frustrated because they work on the streets.	Ji ber ku jin li kolanan dixebitin, xemgîn dibin.
If only she would have time to think about it.	Ger wê tenê wextê wê hebe ku wê bifikire.
He never spoke on a single topic here.	Wî tu carî li ser yek mijarê li vir neaxivî.
I have to listen to him.	Divê ez li wî guhdarî bikim.
You get a breath.	Tu bêhnekê distînî.
What time do you eat.	Çi wextê tu dixwî.
And that has been the case since my first state visit here.	Û ji seredana min a dewletê ya yekem vir ve rewş wisa bû.
Never said a word.	Qet gotinek negot.
We need to train our special feelings.	Divê em hestên xwe yên taybet perwerde bikin.
Learn where they are going.	Fêr bibin ku ew diçin ku derê.
She hoped this would be the end of the story.	Wê hêvî dikir ku ev dê bibe dawiya meselê.
However, this may be related to a significant number of complications.	Lêbelê, ev dibe ku bi hejmareke girîng a tevliheviyan re têkildar be.
It is really fast, quick, free and in addition to maintenance.	Ew bi rastî zû, zû, belaş e û ji bilî lênihêrînê ye.
It took longer than she expected.	Ji ya ku wê hêvî dikir dirêjtir girt.
I have seen it much higher, so before you buy.	Min ew pir bilindtir dîtiye, ji ber vê yekê berî ku hûn bikirin bikirin.
He turned to her.	Ew vegeriya ba wê.
Deep love and feelings.	Evîn û hestên kûr.
I bought a tool.	Min navgînek kirî.
Which, of course, they are not.	Ku, bê guman, ew ne.
He sat down in front of his seat.	Ew li pêş rûniştina xwe rûnişt.
He was starting to think he wanted more of her.	Wî dest pê dikir ku difikire ku ew bêtir ji wê dixwaze.
Maybe they did, just find someone in me.	Dibe ku wan kiribe, tenê kesek di min de bibînin.
Then he was upset.	Piştre ew xemgîn bû.
Looks like we are two people.	Dixuye ku em du kes in.
We may see some activity in the next month or two.	Dibe ku em di meha an du mehên pêş de hin çalakiyan bibînin.
At the very least, animal skins are known in modern day.	Bi kêmanî, çermê heywanan di roja nûjen de tê zanîn.
Never forget that white space is your friend !.	Tu carî ji bîr nekin ku cîhê spî hevalê we ye!.
The next day he came there.	Roja din hat wir.
We sent him to earth.	Me ew şand erdê.
They stopped talking.	Ew dev ji axaftinê berdidin.
Yes, she said, she should leave.	Erê, wê got, divê ew derkeve.
It is a matter of understanding.	Mesele têgihiştinê ye.
I'm really not ready.	Ez bi rastî ne amade me.
He said a word in a soft and light voice.	Bi dengekî nerm û sivik peyvek got.
He had to believe that they continued like that.	Diviyabû wî bawer bikira ku wan wiha domand.
Most of the data so far comes from the developed world.	Piraniya daneyan heya niha ji cîhana pêşkeftî têne.
Not her stories.	Ne çîrokên wê.
Some will stay together, some will separate.	Hin dê bi hev re bimînin, hin dê ji hev veqetin.
He rolled his eyes at me.	Wî çavên xwe li min kir.
This can not continue.	Ev nikare berdewam bike.
However, something was missing.	Lêbelê, tiştek winda bû.
It was a difficult time for everyone.	Ji bo her kesî demek zehmet bû.
Then one day, he's here.	Hingê rojekê, ew li vir e.
It was so emotional.	Ewqas hestiyar bû.
Say the wrong thing and it might kill you.	Tiştê xelet bêje û dibe ku te bikujin.
I see most of them in the bedroom.	Ez wan herî zêde di odeya razanê de dibînim.
And lay down my life, to save this man.	Û jiyana min bavêje, da ku vî mirovî xilas bike.
Well, not in the game either.	Welê, ne di lîstikê de her weha.
The meaning of control, according to the personal data of the control versus.	Wateya kontrolê, li gorî daneyên kesane yên kontrolê li hember.
Unfortunately, none of these three came out.	Mixabin, ji van hersêyan yek jê derneket.
I love being the center of attention.	Ez hez dikim ku navenda bala.
No one has a problem with this feeling.	Pirsgirêka kesî bi vê hestê re tune.
Then he became a teacher.	Paşê bû mamoste.
The world wants oil at a reasonable price.	Dinya petrolê bi bihayekî maqûl dixwaze.
The number of items in each group is displayed.	Di her komê de hejmara babetan tê nîşandan.
The last three different states are currently in use.	Sê dewletên cuda yên dawî niha têne bikaranîn.
We may need to talk face to face.	Dibe ku hewce be ku em rû bi rû biaxivin.
The value of one represents a perfect match.	Nirxa yek hevberek bêkêmasî temsîl dike.
At your own risk of course.	Bi rîska xwe bê guman.
All things that take your breath away.	Hemû tiştên ku nefesê digirin.
Something that can happen to anyone.	Tiştek ku dikare bi her kesî re bibe.
Yes, it is the will to continue asking questions.	Belê, îradeya berdewamkirina pirsan e.
I have to keep going, at least until tonight is behind me.	Divê ez berdewam bikim, bi kêmanî heta ku îşev li pişt min be.
The man never stopped looking at him.	Mêrik qet dev ji nihêrîna wî berneda.
I live here.	Ez li vir dijîm.
Family members should be aware of the data they share online.	Divê endamên malbatê ji daneyên ku ew serhêl parve dikin haydar bin.
This can be an important project.	Ev dikare bibe projeyek girîng.
They move you forward.	Ew we pêşde diçin.
So you only had a place to get up or lie down.	Ji ber vê yekê tenê cîhê we hebû ku hûn rabin an razin.
I can not wait !.	Ez nikarim bisekinim!.
Make sure everything is in order.	Piştrast bike ku her tişt lihevhatî ye.
I have something for you too.	Min jî ji bo te tiştek heye.
It is very important.	Ew pir girîng e.
The right thing to do.	Tiştê rast.
A hand grabbed her throat.	Destek bir qirika xwe.
No, do not say you are not creative.	Na, nebêjin hûn ne jî afirîner in.
It lasted a long time.	Demek dirêj berdewam kir.
And it is always difficult.	Û ew her dem dijwar e.
Yes, the answer is no.	Erê, bersiv na ye.
Independent of the three criteria.	Ji sê pîvanên serbixwe.
First year student, first grade.	Xwendekarek sala yekem, pola yekem.
Or he had killed himself.	An jî ew xwe kuştibû.
I defeated you at every turn.	Min te di her gavê de têk bir.
Nothing or no one can stop me except myself.	Ji xwe pê ve tu tişt an jî kes nikare min rawestîne.
He tried to stop.	Wî hewl da ku raweste.
Prepared paper.	Kaxiz amade kir.
Success here means different things.	Serkeftin li vir tê wateya tiştên cuda.
Each of them returned to him.	Her yek ji wan vegeriya ba wî.
But here we are curious.	Lê li vir em meraq dikin.
For what they were doing.	Ji bo çi dikirin.
We can not waste any of our water.	Em nikarin tu ava xwe îsraf bikin.
If you want, every night.	Ger hûn bixwazin, her şev.
It should never be considered as easy.	Pêdivî ye ku ew çu carî wekî ku bi hêsanî xweş were hesibandin.
He quickly gave up.	Wî zû dev jê berda.
Shake my body.	Laşê min bihejîne.
But the situation has changed for now.	Lê rewş ji bo niha hatiye guhertin.
But she could not understand this either.	Lê wê nikarîbû vê yekê jî fam bike.
You are definitely calling for help.	Hûn bê guman banga alîkariyê dikin.
At least he was an interesting character.	Bi kêmanî ew karakterek balkêş bû.
I would buy something for her.	Min ê ji bo wê tiştek bikira.
None of us should be here today.	Divê îro yek ji me ne li vir be.
I was scared for my life.	Ez ji jiyana xwe ditirsiyam.
Accepted against his best judgment.	Li hemberî dîwana xwe ya çêtir qebûl kir.
Fast and furious.	Bi lez û bez.
It is not a personal attack.	Ne êrîşeke şexsî ye.
I was a sick mother to my children.	Ez ji zarokên xwe re dayikek nexweş bûm.
I can tell you this.	Ez dikarim vê yekê ji we re bibêjim.
I did not want to use my guys.	Min nexwest xortên xwe bikar bînim.
He did not want things to get out of hand.	Wî nedixwest ku tişt ji destê xwe derkevin.
Showed absolutely everything he could do.	Bi tevahî her tiştê ku ew dikare bike nîşan da.
That’s why you broke up.	Ji ber vê yekê hûn ji hev veqetiyan.
Or a light weight machine oil that you can see will also work.	An jî rûnê makîneya giraniya sivik a ku hûn dikarin bibînin jî dê bixebite.
I was not there and the day was very hot.	Li min tune bû û roj pir germ bû.
A secret smile fell on his mouth.	Bişirîneke veşartî li devê wî ket.
A little weak.	Piçek qels.
Couldn't reach her.	Nikarîbû xwe bigihîne wê.
Slowly he walked away from the door.	Hêdî hêdî ji derî dûr ket.
Who could give a really big order.	Kî dikaribû fermanek bi rastî mezin bide.
You have never seen a ghost.	Te tu carî ruhek nedîtiye.
Let’s call it a soul.	Em jê re bêjin giyanek.
If well they can be taken out to sea.	Ger baş be ew dikarin deryayê derxin.
They can not work.	Nikarin bixebitin.
We have to get to the bottom of this.	Divê em vê yekê bigihînin binê xwe.
His chest still hurts him.	Sîngê wî hê jî belayê dide wî.
But the officers did not listen.	Lê memûran guh nedan.
Of course there are animals that seem to plan ahead.	Bê guman heywan hene ku xuya dikin ku pêşiyê plan dikin.
But every time it can be a real treat.	Lê her carê ew dikare bibe dermanek rastîn.
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I decided to leave it at that.	Min biryar da ku ez wê bihêlim.
This process was repeated six times in each sample.	Ev pêvajo di her nimûneyê de şeş caran hate dubare kirin.
We have to be very creative in this.	Divê em di vê yekê de pir afirîner bin.
The visit started well.	Serdanê baş dest pê kir.
Three minutes passed.	Sê deqîqe derbas bûn.
But that is not what happens.	Lê ya ku diqewime ne ev e.
He specifically referred to the reasons he believed in the prosecutor.	Wî di sedemên xwe de ku wî ji dozger bawer kir bi taybetî referans kir.
This was rejected by another judge.	Ev yek ji hêla dadwerek din ve hate red kirin.
Not even human pain.	Ne jî êşa mirovî.
It took us a month to record the song.	Ji bo tomarkirina stranekê me mehekê derbas bû.
Are police.	Polîs in.
It would go away or be destroyed.	Dê biçûya yan jî bihata tunekirin.
Of course, they can die very easily.	Bê guman, ew dikarin pir bi hêsanî bimirin.
Or stay in a relationship.	An jî di têkiliyek de bimîne.
Love this machine.	Ji vê makîneyê hez bikin.
The three-year war was over.	Şerê sê salan bi dawî bû.
She still did not understand what she was going to tell him.	Wê hîna jî fêhm nekiribû ku wê çi jê re bêje.
In his head he had fallen both ways.	Di serê xwe de her du rê ketibû.
He did it one step at a time.	Wî ew yek gav bi gav kir.
I do not know what the problem is.	Ez nizanim pirsgirêk çi ye.
Both types of control provide the same results.	Her du cûreyên kontrolê heman encaman pêşkêş dikin.
And I saw it.	Û min ew dît.
And you could hear what else might be moving.	Û we dikaribû bibihîzin ka çi din dibe ku hereket bike.
You can fight it.	Hûn dikarin wê şer bikin.
If there are problems there will be in this area.	Ger pirsgirêk hebin dê di vî warî de hebin.
But they remained strong until the end.	Lê heta dawiyê bi hêz man.
But we did it.	Lê me ew kir ku bike.
This promise is being made today.	Ev soza îro tê kirin.
She could not help it.	Wê nikarîbû alîkariya wê bike.
A member of my family came to my mind.	Endamekî malbata min ket hişê min.
Everything is fine so far.	Her tişt heta vir baş e.
We value your feedback and understand your concerns.	Em nirxandinên we dinirxînin û xema we fam dikin.
I enjoy almost every moment of it.	Ez hema hema her kêliya wê kêfê dikim.
However, that strategy has its limitations.	Lêbelê, wê stratejiyê sînorên xwe hene.
She looked at the stars.	Wê li stêrkan nêrî.
We saved him, but he could die again.	Me ew xilas kir, lê ew dikare dîsa bimire.
I can learn to deal with myself.	Ez dikarim fêr bibim ku bi xwe re mijûl bibim.
But she did not even set foot inside the house.	Lê wê bi xwe jî lingê xwe neda hundirê malê.
And whatever they do, they may be forced to step out to the surface.	Û her ku ew dikin, dibe ku ew neçar bibin ku derkevin ser rûyê erdê.
Either way, they played a role in what came next.	Bi her awayî, wan di tiştê ku pêş de hat de rolek lîst.
Do not get excited and do not move.	Bi heyecan nebin û nelivin.
It was a very short test.	Ew ceribandinek pir kurt bû.
Not just love songs.	Ne tenê stranên evînê.
I worked.	Min kar kir.
Not great, but completely lost.	Ne mezin, lê bi tevahî winda ne.
However, its mechanism of action has not been investigated.	Lêbelê, mekanîzmaya çalakiya wê nehatiye lêkolîn kirin.
But numbers are not.	Lê hejmara sê jî ne.
We were very fragmented.	Em pir parçe bûn.
But do not be free with him.	Lê bi wî re azad nebe.
Analyzes were performed in both men and women.	Analîz di nava mêr û jinan de hatin kirin.
The other children stayed with the mother.	Zarokên din li cem dayikê man.
But he did not see this as a reason for change.	Lê wî ev yek wekî sedemek ji bo guhertinê nedît.
You know your way around the body.	Hûn riya xwe li dora laş dizanin.
Many of us might say the same thing.	Dibe ku gelek ji me heman tiştî bibêjin.
She wanted to go.	Wê dixwest biçe.
Made the measurements provided in this manuscript and wrote the manuscript.	Pîvandinên ku di vê destnivîsê de hatine pêşkêş kirin kir û destnivîs nivîsand.
However, there may be something else to help her.	Lêbelê, dibe ku tiştek din hebe ku alîkariya wê bike.
They did not have to.	Ne mecbûr bûn.
Three of the six crew members were killed on the plane.	Sê ji şeş endamên karmendê di balafirê de hatin kuştin.
They were not either.	Ew jî nebûn.
My previous blog used that name.	Bloga min a berê ew nav bikar anî.
It was not clear.	Ne diyar bû.
I missed him for the first time.	Min cara ewil bêriya wî kiribû.
Equal protection of laws.	Parastina wekhev ya qanûnan.
Everyone started running to the door.	Her kesî dest bi bazdana ber derî kir.
She thought, it was the most beautiful time of the day.	Ew difikirî, dema rojê ya herî xweş bû.
He thought it was very good.	Wî difikirî ku ew pir baş bû.
Try it and use it as you see fit.	Wê biceribînin û wekî ku hûn rast dibînin bikar bînin.
These drugs are not cheap.	Ev derman ne erzan in.
I guess they do not believe us.	Ez texmîn dikim ku ew ji me bawer nakin.
If anything changes of course we will call.	Ger tiştek biguhere bê guman em ê bang bikin.
The rest of the week we continued our lives.	Hefteya mayî jî me jiyana xwe domand.
For the future and not for the future.	Ji bo pêşerojê û ne ji bo paşerojê.
We will release something in the near future.	Em ê di demek nêzîk de tiştek derxin holê.
With excellent results.	Bi encamên hêja.
He said he did not go to bed.	Wî got ku ew neçûbû nav nivînan.
Everything except his mind was moving slowly.	Ji bilî hişê wî her tişt hêdî hêdî diçû.
It was an incredible sight.	Dîmeneke bêbawer bû.
But there was more to it than that.	Lê belê ji vê zêdetir bû.
One was smaller, one was larger.	Yek jê biçûk bû, yek jê mezintir bû.
I am really happy with the results.	Ez bi rastî ji encaman kêfxweş im.
I was not expecting it.	Min hêvî nedikir.
Now come get this phone.	Niha werin vê têlefonê bistînin.
I see how others solve this problem.	Ez dibînim ka yên din çawa vê pirsgirêkê çareser dikin.
She recognized the importance of planning and support.	Wê girîngiya plansaziyê û piştgiriyê nas kir.
We still produce great players.	Em hîn jî lîstikvanên mezin hilberînin.
He had never seen one, but he had heard of them.	Wî tu carî yek nedîtibû, lê wî ji wan bihîstibû.
In addition, the children woke up at night.	Wekî din, zarok di şevê de rabûn.
The weapons were removed within a day.	Di nava rojekê de çek hatin rakirin.
I know I will see you again.	Ez dizanim ku ez ê dîsa bi te re bibînim.
This may happen several times during the night.	Ev dibe ku çend caran di şevê de pêk tê.
But in the end, the reality is that it just doesn’t get any better.	Lê di dawiyê de, rastî ev e ku ew tenê çêtir nabe.
They were just things.	Ew tenê tişt bûn.
This work has been good so far this morning.	Ev kar heta vê sibê baş bû.
A few hours later she reported the incident to the police.	Piştî çend saetan wê bûyerê ji polîsan re ragihand.
At least for a little while.	Bi kêmanî ji bo piçûkek piçûk.
A video is never proof of anything.	Vîdyoyek tu carî delîlek tiştek nîne.
Then she is the one who loves me.	Wê çaxê ew e ku ji min hez dike.
People do not know what to do or not to do.	Mirov nizane çi kiriye yan çi nekiriye.
There are three ways.	Sê rê hene.
And it seems to never happen.	Û xuya ye ku qet nebe.
I do not know how to solve the problem.	Nizanim ka meriv çawa pirsgirêkê çareser bike.
We will just start.	Em ê tenê dest pê bikin.
Your clothes are to my liking.	Cilên te bi kêfa min in.
It will help.	Ew ê alîkariyê bike.
There is no time to lose.	Ti wextê ku winda bike tune.
It was not too hard.	Ne zêde zor bû.
He shook his head, but said nothing.	Serê xwe hejand, lê tiştek negot.
Here, you can create your second email address.	Li vir, hûn dikarin navnîşana e-nameya xweya duyemîn biafirînin.
I had to continue the war.	Ez neçar bûm ku şer bidomînim.
Not every random team will be successful.	Ne her tîmek rasthatî dê serketî be.
Maybe sometimes we just need to buy it.	Dibe ku carinan hewce bike ku em tenê wê bikirtînin.
Then he went home.	Paşê çû malê.
Average two independent tests.	Average du ceribandinên serbixwe.
Everything about this task was explained to him in detail.	Li ser vê wezîfeyê her tişt bi berfirehî jê re hatibû vegotin.
Not by yourself.	Ne bi serê xwe.
I work in my garden.	Ez li baxçeyê xwe dixebitim.
The stage method can be used in any media.	Rêbaza qonaxê dikare di her medyayê de were bikar anîn.
They could get out.	Dikaribûn derkevin.
I have a good knife.	Min kêrek baş heye.
He really may not be back with her until tomorrow.	Bi rastî dibe ku ew heta sibê bi wê re venegere.
Except for the woman he was in bed with.	Ji xeynî jinek ku ew pê re di nav nivînan de bû.
I told you before we left.	Berî ku em biçin min ji we re got.
Never hurt the animal.	Qet heywanê neêşînin.
Soon, we could not have imagined anything else.	Zû zû, me nikaribû tiştek din xeyal bikin.
Of course they are, but they are different in many ways.	Bê guman ew in, lê ew di gelek awayan de cûda ne.
Couldn't get to the shower so fast.	Nikaribû ewçend zû bihata serşokê.
Everything went well together here.	Li vir her tişt baş li hev hat.
Yet the three most important values ​​they have left in the public eye.	Lê dîsa jî sê nirxên girîng ew di çavê gel de hiştine.
So black and blue.	Ji ber vê yekê reş û şîn.
But he never did anything useful.	Lê wî tu carî tiştek kêrhatî nekir.
Such a place is outside the house.	Cihek weha li derveyî xanî ye.
I had already closed my eyes.	Min berê çavê xwe lê girtibû.
I found dirty things.	Min tiştên qirêj dîtin.
As the plan looks good, you think.	Wekî planek baş xuya dike, hûn difikirin.
He has, he really has.	Ew heye, ew bi rastî heye.
But close enough.	Lê têra xwe nêzîk.
He took it just as quickly with her son.	Wî bi heman awayî zû bi kurê wê re bir.
I pushed her back.	Min pişta wê xist.
Like they are waiting for something.	Mîna ku ew li benda tiştekî ne.
Then it was not like that.	Pişt re ev yek ne wisa bû.
You do not need us.	Hûn ne hewceyî me ne.
He really does not know me.	Ew bi rastî min nas nake.
When people think about security they need to see it.	Dema ku mirov li ser ewlehiyê difikire ew hewce ye ku ew bibîne.
And indeed, he will certainly speak for himself.	Û rastî, ew ê bê guman ji xwe re biaxive.
If something were not in you it would not be possible.	Ger tiştek di we de nebûya ew ê ne gengaz be.
By then he had gone ten days.	Wê demê ew deh roj çûbû.
There are a lot of objections around it.	Li dora wê gelek îtiraz heye.
It is difficult to understand his behavior.	Zehmet e ku meriv tevgera wî fêm bike.
He returns for her, and she does so very soon.	Ew ji bo wê vedigere, û ew pir zû.
I wanted to see it.	Min xwest ez bibînim.
As always, they did not listen to the plane.	Wek her car, wan guh neda balafirê.
His night is happy.	Şeva wî ya bextewar e.
You can play them online for free.	Hûn dikarin wan online belaş bilîzin.
Before breakfast.	Berî destpêkirina taştê.
I wanted to set you free.	Min xwest ez te azad bihêlim.
They came.	Dest hatin.
This was his expectation.	Ev hêviya wî bû.
Not that he had a crush on either of them.	Ne ku kêrî wî ji her duyan re jî hebû.
I never wanted this body.	Min qet ev laş nexwest.
Nothing we have done has been done, and they are quickly stopping their efforts.	Tiştekî ku me kiriye nekiriye, û ew zû hewildanên xwe qut dikin.
I had no faith in them.	Baweriya min bi wan tune bû.
I finished high school at that wedding.	Min lîse di wê dawetê de qedand.
Maybe I was a little helpful in my advice to others.	Dibe ku ez di şîreta xwe de ji bo yên din hinekî alîkar bûm.
However, further research is needed to determine this.	Lêbelê, lêkolînên bêtir hewce ne ku vê yekê diyar bikin.
Nor did he have the time.	Ne jî wextê wî hebû.
But you should be more careful in the future.	Lê divê hûn di pêşerojê de bêtir baldar bin.
And be on time.	Û di wextê xwe de be.
He must have been seven years old.	Divê ew heft salî bûya.
She had one big advantage after her husband left.	Ew yek avantajek mezin bû piştî ku mêrê wê çû.
I hope you succeed because it only helps us.	Ez hêvî dikim ku hûn bi ser bikevin ji ber ku ew tenê ji me re dibe alîkar.
Most of them found their traces.	Piraniya wan şopa xwe dîtin.
However, this is a common problem in the study of communication skills.	Lêbelê, ev di lêkolîna jêhatîbûna ragihandinê de pirsgirêkek hevpar e.
We can not say no to other wines.	Em nikarin ji şeraba din re bibêjin.
We can no longer use him.	Em êdî nikarin wî bikar bînin.
I can not see how to correct it.	Ez nikarim bibînim ka meriv wê çawa rast bike.
He was unsure why.	Ew nebawer bû çima.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji pir hindik çêtir e.
People have tried.	Mirov hewl daye.
They are waiting for us to lead.	Ew li bendê ne ku em rêberiyê bikin.
I have other things to do.	Tiştên min ên din hene ku hûn bikin.
Go over it easily.	Li ser wî bi hêsanî biçin.
For more than two months that date remained on the whiteboard.	Zêdetirî du mehan ew tarîx li ser tabloya spî ma.
I just love how they came out.	Ez tenê hez dikim ku ew çawa derketin.
Frequent frequency measurement is difficult.	Pîvandina frekansa tam dijwar e.
It was in my head from high school.	Ji dibistana navîn di serê min de bû.
He now estimates the final answer from these terms.	Ew niha ji van terman bersiva dawîn texmîn dike.
Somehow on her head.	Bi awayekî li ser serê wê.
These are obtained by the following steps.	Ev bi gavên jêrîn têne wergirtin.
Time stopped here.	Wext li vir rawestiya.
Û not ,.	Û not,.
But that did not change the facts.	Lê vê yekê rastiyan neguherand.
It's not funny.	Ew ne pêkenok e.
I don’t know how much women played in this.	Ez nizanim jinbûn çiqasî di vê yekê de lîstiye.
It really was like that.	Bi rastî jî wisa bû.
Men or women, can sell their bodies to older men.	Mêr yan mê, dikarin laşê xwe bifroşin mêrên mezin.
These examples are given in the table above.	Ev mînakên di tabloya pêş de hatine dayîn.
That needed to be said.	Ya ku hewce bû ku were gotin.
Sugar may not be reduced too much.	Dibe ku şekir pir zêde neyê kêm kirin.
I had a lot of good news.	Min gelek nûçeyên baş hebûn.
I was not entirely sure that.	Ez tam ne bawer bûm ku.
If they do wrong, they can learn to correct it.	Ger ew wiya xelet dikin, ew dikarin fêr bibin ku wiya rast bikin.
It's mine.	Ya min e.
He knew he would only get another chance.	Wî dizanibû ku ew ê tenê şansek din bistîne.
That was the last thing she expected.	Ew tişta herî dawî bû ku wê li bendê bû.
The door is not closed.	Derî ne girtî ye.
I have to start now.	Divê ez niha dest pê bikim.
Now it will work fine.	Niha ew ê baş bixebite.
We are now limiting the ways in which they can earn money.	Naha em rêyên ku ew dikarin wan drav bistînin sînordar dikin.
It felt like months.	Mîna mehan hîs dikir.
I started that team at a very young age.	Min di temenekî pir ciwan de dest bi wê tîmê kir.
It was a business computer.	Komputerek karsaziyê bû.
I no longer know what might happen.	Ez êdî nizanim çi dibe bila bibe.
But the books were in a strange state.	Lê pirtûk di rewşek ecêb de bûn.
The camera was close.	Kamera nêzîk bû.
Health or medical treatment against.	Tenduristiya tendurustî an dermankirî li hemberî.
But it did not happen.	Lê pêk nehat.
Often people do not remember what happened during this time.	Gelek caran mirov nayê bîra mirov di vê demê de çi qewimî.
But not just anything.	Lê ne tenê tiştek.
This is his calling in life.	Banga wî di jiyanê de ev e.
There it is.	Li wir e.
So I find myself very close to the story.	Ji ber vê yekê ez xwe pir nêzî çîrokê dibînim.
I know you and his son are close.	Ez dizanim ku tu û kurê wî nêzîkî hev in.
Grab it and get out.	Wê bigire û derkeve.
And we were on time.	Û em di wextê xwe de bûn.
You may need to divide your functions differently.	Dibe ku divê hûn fonksiyonên xwe cûda dabeş bikin.
This did not mean at some point in the field.	Wateya vê yekê li hin xalek din li qadê nedihat.
Everything you want to say is in the way.	Her tiştê ku hûn dixwazin jê re dibêjin di rê de heye.
I like this song.	Ez ji vê stranê hez dikim.
He made the bedroom first, because it was easy.	Wî pêşî jûreya razanê kir, ji ber ku ew hêsan bû.
Bring them home.	Wan bînin malê.
It could not have happened now.	Ew nikarîbû niha biqewime.
Unfortunately, many will be too scared to do so.	Mixabin, pir dê pir ditirsin ku wiya bikin.
I miss you so much.	Ez gelek bîra te dikim.
He wanted to slow things down.	Wî dixwest ku tiştan hêdî bike.
He fell to the ground, never to rise again.	Ew ket erdê, careke din ranebû.
At the very least, this was the case in the notes.	Bi kêmanî, bi vî rengî di notan de hate derxistin.
I put it on my shoulders.	Min ew danî ser milên xwe.
He was walking out of the vehicle.	Ji wesayîtê peya bû.
It is stable and healthy.	Ew stabîl û saxlem e.
I do not expect it to stay in the car for long.	Ez hêvî nakim ku ew ê demek dirêj di otomobîlê de bimîne.
No sight, no sound.	Ne dîtin, ne deng.
I did not know what she was saying.	Min nizanibû ku wê çi digot.
Stay for a while.	Hinekî bimîne.
The old man said little but the last name was interesting.	Pîrê hindik gotibû lê paşnav balkêş bû.
I was not crazy.	Ez ne dîn bûm.
There was no danger soon.	Ji zû de metirsî tunebû.
Maybe it looks like education.	Dibe ku ew mîna perwerdehiyê xuya dike.
I definitely love this game, it has a lot of style to it.	Ez bê guman ji vê lîstikê hez dikim, ew pir şêwaza wê heye.
I chose this picture because it is very busy and fun.	Min ev wêne hilbijart ji ber ku ew pir mijûl û kêfxweş e.
It was free and open to the public.	Ew belaş û ji gel re vekirî bû.
I do not believe in that either.	Ez ji vê yekê jî bawer nakim.
It just goes for it.	Ew tenê ji bo wê diçe.
It makes a kind of sense.	Ew cûreyek watedar dike.
No one spoke for a few minutes.	Çend deqeyan kes neaxivî.
It works now.	Niha dimeşe.
But wait, that's not what we showed.	Lê bisekinin, ew ne ya ku me nîşan da ye.
Believe it or not, there is a great deal of agreement around these parts.	Bawer bikin an na, li dora van parçeyan peymanek mezin e.
I know he was in the hospital for a long time.	Ez dizanim ku ew demek dirêj li nexweşxaneyê bû.
But it is good.	Lê baş e.
The horses stopped and again could not be moved.	Hesp sekinîn û dîsa nedihatin kirin ku bilivin.
I think that’s a lot.	Ez difikirim ku pir zêde ye.
Trying to run on foot.	Hewl didin bi peyatî birevin.
No.	Ne heye.
The problem is, it still doesn't work properly.	Pirsgirêk ev e, ku ew hîn jî rast naxebite.
I take full responsibility for it.	Ez bi tevahî berpirsiyariya wê digirim.
These are the weapons that the military uses.	Ev çekên ku leşker bikar tînin ev in.
I had to start relationships with women.	Diviyabû min bi jinan re dest bi têkiliyan bikim.
Ask for an answer.	Ji bo bersivê bipirsin.
It forces laughter.	Ew zorê dide kenê.
Another factor to consider is the type of research device.	Faktorek din a ku meriv li ber çavan bigire celebê cîhaza lêkolînê ye.
Each of the dead was around the block.	Her yek ji kesên mirî li dora blokê bû.
Don’t try too hard, he says.	Zêde neceribîne, dibêje.
I wrote a process to test it.	Min pêvajoyek ji bo ceribandina wê nivîsand.
Not too much.	Ne zêde jî.
In the first few days you will use it.	Di rojên pêşîn de hûn wê bikar bînin.
I hated him for being calm and honest.	Min ji wî nefret kir ku ew aram û rast bû.
It can be happy or sad, depending on the speech.	Ew dikare şad an jî xemgîn be, li gorî axaftinê.
After a while.	Piştî demekê.
It was a matter of duty.	Meseleya erkê bû.
I have known a few people who have lost their children.	Min çend kesên ku zarokên xwe winda kirine nas kir.
President, he was lost from here.	Serokatî, ew ji vir winda bû.
I saw it that way.	Min wisa dît.
I just got it.	Min niha girt.
The meeting was over.	Civîn bi dawî bû.
Forces vs.	Hêzên vs.
He was lost.	Ew winda bû.
The last time, my dear brother, called him.	Cara dawî, birayê canê min, gazî wî kir.
We will finish in twenty minutes.	Em ê di bîst deqîqeyan de biqedin.
I promised her, this is my job.	Min soz da wê, karê min ev e.
This will give you the path you need.	Ev ê rêyek ku hewce dike bide.
I do not want to, she told herself.	Ez naxwazim, wê ji xwe re got.
This seems to be a double.	Ev xuya dike ku du qat be.
But I think that’s when it’s worth it.	Lê ez difikirim ku ew gava ku hêja ye.
But it is very clear from what they say.	Lê ji tiştên ku ew dibêjin pir eşkere ye.
He must be afraid.	Divê ew bitirse.
It is about the rule of law.	Li ser serweriya qanûnê ye.
The audience will never forget.	Temaşevan wê qet ji bîr nekin.
There is no need.	Pêdiviyek tune.
There is nothing in your sample code.	Di koda nimûneya we de, tu tişt tune.
I am very sick and tired of it.	Ez pir nexweş im û jê westiyam.
Maybe this didn’t help because they were generally positive.	Dibe ku ev ne alîkar bû ji ber ku ev bi gelemperî erênî bûn.
I will enter for a short visit.	Ez ji bo serdanek kurt têkevim.
He was super helpful and friendly.	Ew super alîkar û dostane bû.
They need to test their sister.	Pêdivî ye ku ew xwişkê biceribînin.
Most people end up leaving, though a few stay forever.	Pir kes di dawiyê de diçin, her çend çend her dem bimînin.
So forget it.	Ji ber vê yekê ji bîr bike.
This is not your place.	Ev der ne cihê we ye.
And still do.	Û hîn jî dikin.
If they saw one, it's great.	Ger wan yek dît, mezin e.
Everything there should be daily now.	Divê êdî her tişt li wir rojane be.
I did not know how to spend those times.	Min nizanibû ku ez wan deman çawa derbas bikim.
I really did not understand what was happening.	Min bi rastî fêm nekir ku çi diqewime.
They are a tough team to play against.	Ew tîmek dijwar in ku li hember lîstin.
And until they stop.	Û heta ku ew nesekinin.
He opened the door to one.	Wî derî li yekî vekir.
But this is beyond the point.	Lê ev ji bilî xalê ye.
I was in court when this happened.	Ez li dadgehê bûm dema ku ev yek çêbû.
We saw each other many times.	Me gelek caran hevdu didît.
He’s smart, you know.	Ew jîr e, tu dizanî.
He looked worried.	Wî bi fikar nêrî.
He said that was the only thing he could think of to say.	Wî got ku tenê tiştê ku ew dikare bifikire ku bêje.
This way you can change your life.	Bi vî awayî hûn dikarin jiyana xwe biguherînin.
He longed for hot coffee.	Wî bêriya qehweya germ kir.
I can see.	Ez dikarim bibînim.
Except now he was wearing his clothes.	Ji xeynî niha cilên wî li xwe kiribûn.
I am so excited about this.	Ez ji ber vê yekê pir bi heyecan im.
He was no longer safe from anything.	Ew êdî ji tiştekî ne ewle bû.
Dar tune ne.	Dar tune ne.
They will not be heard today.	Ew ê îro neyên bihîstin.
Work is ahead.	Xebat li pêş e.
Where it is does not matter.	Li ku derê ye ne girîng e.
We know her well.	Em wê baş nas dikin.
I want you to have fun.	Ez dixwazim ku hûn kêfxweş bibin.
This is a really good job on your part.	Ev ji aliyê we ve bi rastî xebatek baş e.
Everything in life is like a bank account.	Di jiyanê de her tişt mîna hesabê bankê ye.
That's right.	Ew rast e.
He started asking men what they wanted.	Wî dest pê kir ku ji mêran bipirse ka ew çi dixwazin.
Something happened then.	Wê demê tiştek çêbû.
So make sure to stay away from everyone.	Ji ber vê yekê bisekinin ku ji her kesî dûr bimînin.
I hope you enjoy staying here.	Hêvî dikim ku hûn ji mayîna li vir kêfxweş bibin.
But the game brings him to life.	Lê lîstik wî tîne jiyanê.
Here are some of your options.	Li vir çend vebijarkên we hene.
It was too much, too soon.	Pir zêde bû, pir zû bû.
They are waiting for instructions.	Ew li benda talîmatan in.
Then he turned around, and it was his place again.	Dû re li ser xwe zivirî, û ew dîsa bû cihê xwe.
And they can play much better in the end.	Û ew dikarin di dawiya xwe de pir çêtir bilîzin.
Other words are specified in the text.	Peyvên din di nivîsê de hatine diyarkirin.
This seems simple enough to me.	Ev ji min re bes hêsan xuya dike.
Of course, these were not the only countries affected.	Bê guman, ev ne tenê welatên bandor bûne.
Hard stuff is usually not my personal choice.	Tiştên hişk bi gelemperî ne bijareya min a kesane ne.
This is well known.	Ev baş tê zanîn.
I look forward to seeing you in the next few hours.	Ez ê li bendê me ku di nav çend hûrdemên pêş de we bibînim.
I can work the rest.	Ez dikarim yên mayî bixebitim.
No one called them on this.	Li ser vê yekê kesî gazî wan nekir.
I never wanted to use anything else.	Min qet nexwest tiştek din bikar bînim.
We can go through this together.	Em dikarin vê bi hev re derbas bikin.
This told him that at least he made it home.	Vê yekê jê re got ku wî bi kêmanî ew kir malê.
Well, that's a lie.	Baş e, ev derew e.
He said he was trying to stop them.	Wî got ku ew hewl dide wan rawestîne.
I spent a strange day.	Min rojek xerîb derbas kir.
Soon he will be around you.	Zû zû ew ê dora we be.
We did very well.	Me pir baş kiriye.
Our support team is ready to help you.	Tîma piştevaniya me amade ye ku alîkariya we bike.
Just not the type of it, she said.	Tenê ne celebê wê ye, wê got.
So this time we will have a lot of work to do.	Ji ber vê yekê vê carê dê gelek xebatên me hebin.
My journey was horrible.	Rêwîtiya min tirsnak bû.
Give up the past.	Dev ji rabirdûyê berdin.
Definitely a suggestion !!!!.	Bê guman pêşniyarek !!!!.
Maybe it was two years ago.	Dibe ku ev du sal berê bû.
In some cases, they will never succeed.	Di hin rewşan de, ew ê tu carî serketî nebin.
It will be fine.	Ew ê baş bibe.
But if you can, give it a try.	Lê heke hûn dikarin, wê bidin aliyekî.
I will buy it.	Ez ê bikirim.
He did not know what was happening.	Wî nizanîbû çi diqewime.
She did not expect him.	Wê ji wî hêvî nedikir.
It was a gift our parents gave us.	Ew diyariyek bû ku dêûbavên me dane me.
I just went back.	Ez tenê çûm paş de.
It remains empty.	Ew vala dimîne.
But he called his mother.	Lê wî gazî diya xwe kir.
It does not play games.	Ew lîstikan nade.
She had never been involved with girls as one of them.	Wê tu carî wek yek ji xwe tevlî keçan nebû.
Still good.	Dîsa jî baş e.
Injuries occur in this country every year.	Birîndar li vî welatî her sal.
Worked on a project for months, years.	Bi mehan, bi salan li ser xebatekê xebitîn.
This can be explained as follows.	Ev dikare wiha were ravekirin.
So much had happened.	Ewqas tişt qewimîbû.
The code will not work properly.	Kod dê bi rêkûpêk nexebite.
They were taken.	Ew birin.
We have to deal with the things we have, and you are right.	Divê em bi tiştên ku me hene re mijûl bibin, û hûn rast in.
It was very difficult to know what to say to him.	Pir zehmet bû ku bizane ji wî re çi bêje.
So the wilder we get, the more free we become.	Ji ber vê yekê her ku em hovtir dibin, em bêtir azad dibin.
But it was a smart move.	Lê ev tevgerek jîr bû.
I know this because the news media tells me so.	Ez vê yekê dizanim ji ber ku medyaya nûçeyan ji min re wiha dibêje.
It will be a new world.	Dê bibe cîhanek nû.
He showed me a lot of legs when he came out.	Gava ku derket derve gelek ling nîşanî min da.
You just call.	Hûn tenê bang dikin.
He brought another woman inside.	Wî jineke din anî hundir.
He took the biggest one.	Wî ya herî mezin girt.
They were just a few numbers.	Ew tenê çend hejmar bûn.
You will take the train with them tomorrow.	Tu sibê bi trênê bi wan re dibî.
I started talking, and it was fun from the start.	Min dest bi axaftinê kir, û ji destpêkê ve xweş bû.
He does not say a word.	Ew gotinek nabêje.
They knew they could count on me.	Wan dizanibû ku ew dikarin li ser min hesab bikin.
If he was a woman, he had no problem going with me.	Ger ew jin bûya, tu pirsgirêkek wî tunebû ku bi min re biçûya.
Much the way the city does.	Pir bi awayê ku bajar dike.
Treat them as other experiments.	Wan wekî ceribandinên din derman bikin.
That is my special belief.	Ew baweriya min a taybet e.
There were some moments of silence.	Hin kêliyên bêdengiyê hebûn.
And he is the man who thinks he walks.	Û ew mirovê ku difikire bi rê ve diçe.
However, the right is not absolute.	Lêbelê, maf ne mutleq e.
I'm afraid of her health.	Ez ji tenduristiya wê ditirsim.
A letter on everything, really.	Nameyek li ser her tiştî, bi rastî.
You never told me that.	Tu carî ev yek ji min re negotiye.
Oh, and there's another ship there.	Oh, û li wir keştiyek din heye.
You are on the right page.	Tu li ser rûpela rast î.
We were always afraid of death.	Em her dem ji mirinê ditirsiyan.
I did not know what to say to him.	Min nizanîbû çi jê re bêjim.
Or maybe you have none.	An jî dibe ku tu tune be.
I can not tell you that not everyone benefits from increasing the speed of movement.	Ez nikarim ji min re bibêjim ku her kes ji zêdebûna leza tevgerê sûd wernagire.
The voice that will work.	Dengê ku ew ê bixebite.
Downloading here will be available in your language.	Li vir bikirtînin dakêşandin dê bi zimanê we were peyda kirin.
We know your secret.	Em raza te dizanin.
For us, we were beautiful.	Ji bo me, em xweşik bûn.
People do not have money.	Kesên xwedî pere ne.
There will be better medical care.	Wê lênihêrîna bijîjkî ya çêtirîn hebe.
There was no reason for that.	Tu sedemek wê tune bû.
That he alone can be.	Ku ew tenê ew dikare bibe.
I had no idea what he was going to do.	Min xeyal nedikir ku ew ê çi bike.
One, this is not a single financial issue.	Yek, ev ne pirsgirêkek yekta drav e.
I work on many others.	Ez li ser gelek kesên din dixebitim.
It finally goes away.	Ew di dawiyê de diçe.
It would not go without me.	Ew bêyî min naçe.
Become a part of us.	Hûn bibin beşek ji me.
He smiled a little.	Ew hinekî keniya.
Nice and easy.	Xweş û hêsan.
They do not appear to be effective treatment.	Ew wekî dermankirinê bikêr xuya nakin.
It's more than a game.	Ew ji lîstikek bêtir e.
Bed place from the rain.	Cihê razanê ji baranê.
They are given below.	Ew li jêr têne dayîn.
I only saw it once when my dad was moving so fast.	Min tenê carekê dît ku bavê min ew qas bilez tevdigere.
And she could see why.	Û wê dikaribû çima bibîne.
Beautiful original details.	Detayên orjînal ên bedew.
Again.	Dûbare.
Finally press the band button again to save the values.	Di dawiyê de dîsa bişkoja bandê bikirtînin da ku nirxan hilînin.
It would be made.	Wê bihata çêkirin.
Updating the library from the control panel will not solve it.	Nûvekirina pirtûkxaneyê ji panelê kontrolê wê çareser neke.
I did not want to do anything with other people.	Min nexwest ku ez bi kesên din re tiştek bikim.
Food and games.	Xwarin û lîstik.
We will get out of there.	Em ê derkevin wê derê.
You read that right.	We rast xwend.
The weather was nice and the men were enjoying the late spring sun.	Hewa xweş bû û mêran ji tava biharê ya dereng kêfxweş dibûn.
It did not matter that the production was a waste of time.	Ne girîng bû ku hilberandin windakirina demê bû.
Please send mine to the family.	Ji kerema xwe re ya min ji malbatê re bişîne.
I keep saying this to myself but it rarely helps.	Ez vê yekê bi berdewamî ji xwe re dibêjim lê ew pir kêm kêm dibe alîkar.
I think there are many books that show this problem.	Ez difikirim ku gelek pirtûk hene ku vê pirsgirêkê nîşan didin.
This is also after three cases.	Ev jî piştî sê dozan e.
I saw both sides.	Min herdu alî jî dîtin.
They will be back.	Ew ê vegerin.
I wanted that peace.	Min ew aştî dixwest.
Not too bad.	Pir ne xirab e.
Make life safe for her when she does things.	Dema ku ew tiştan dixebitîne jiyanê ji wê re ewledar bikin.
But we do not get too much out of them.	Lê em zêde ji wan re nabin.
The whole store.	Tevahiya dikanê.
I left the information to myself, locked it in my stomach.	Min agahî ji xwe re hişt, di zikê xwe de kilît kir.
But that was what she said.	Lê ya ku wê got ev bû.
Applications were evaluated in a single center.	Serlêdan di navendek yekane de hate nirxandin.
Her appearance is invisible.	Awira wê nayê dîtin.
There is no evidence in public opinion that such an attack took place.	Di raya giştî de tu delîl tune ku êrîşek bi vî rengî qewimî.
Look at this, folks.	Li vê yekê binêrin, gelî.
These are, but these are.	Ev in, lê ev in.
Your meeting with an old friend was wonderful.	Hevdîtina we hevalê kevn xweş bû.
Exercise your mind.	Serweriya hişê xwe bikin.
It was a good experience to be back on the team.	Ev ezmûnek baş bû ku vegerî tîmê.
And look what we got.	Û binêre ka me çi girt.
True, the old floor was starting to dry out.	Rast e, qata kevin dest bi ziwabûnê dikir.
Often the issue is not black and white.	Pir caran mesele ne reş û spî ne.
Total operating time unknown.	Dema xebitandinê ya tevahî nenas.
I just felt it.	Min tenê hest pê kir.
It's just one thing.	Ew tenê tiştek e.
It cannot be that way.	Nabe ku bi vî rengî be.
It was regular.	Bi rêkûpêk bû.
Something special just happened.	Tiştek taybetî tenê qewimî.
I just sat around and tried to get better.	Ez tenê li dora xwe rûniştim û hewl da ku çêtir bibe.
They make magic very easy.	Ew sêrbaziyê pir hêsan dikin.
, the sole purpose of the game.	, tenê armanca lîstikê.
We came to her very late.	Em pir dereng hatin cem wê.
No one should have so much power.	Divê tu kes xwedî hêzeke ewqas zêde nebe.
Just click there.	Tenê li wir pêl bikin.
Eventually they were forced to give water and relax the horses.	Di dawiyê de neçar man ku av bidin û hespan rihet bikin.
I am very sorry to protect you.	Ez gelek poşman im ku te diparêzim.
Do not look at your wives and children.	Li jin û zarokên xwe nenêrî.
That's why these people are here.	Ji ber vê yekê ev kes li vir in.
I wanted to take it, but could not.	Min dixwest bigirîm, lê nekarî.
Everyone has the right to choose what they want.	Mafê her kesî heye ku çi bixwaze hilbijêre.
He saw sadness and fear on their faces.	Wî xem û tirs di rûyê wan de dît.
It is a strange feeling to have nothing happen.	Ji bo ku tiştek nebe hestek xerîb e.
There is also a nice talk of these elements.	Axaftina xweş van hêmanan jî heye.
But one day it will happen.	Lê rojek dê bibe.
I spend a lot of my free time like that.	Ez gelek wextên xwe yên vala wisa derbas dikim.
A perfect game.	Lîstikek bêkêmasî.
However, such a process takes a long time.	Lêbelê, pêvajoyek weha demek dirêj digire.
Take the first street on the right and take the left.	Li kolana yekem rastê bigirin û çepê bigirin.
This is as basic as that.	Ev bi qasî ku bingehîn e.
I decided to stay with him.	Min biryar da ku ez pê re bimînim.
The line starts outside the truck.	Xeta li derveyî kamyonê dest pê dike.
He had fled from what he had seen.	Ew ji tiştê ku dîtibû reviyabû.
Dead.	Mirî.
It will not work.	Dê nexebite.
Therefore, it is specially placed.	Ji ber vê yekê, ew bi taybetî tête danîn.
Go back to when the adults ran away from this place.	Vegere dema ku mezinan ev cîh direve.
But it still seems so.	Lê dîsa jî xuya dike.
It's the same for me.	Ji bo min jî wisa ye.
It is just one of many examples.	Ew tenê yek ji gelek mînakan e.
They download every app they can.	Ew her sepana ku ew dikarin dakêşin.
Going for it.	Ji bo wê diçin.
All that is required is attention to detail.	Hemû yên ku pêwîstî bi baldarî li hûragahiyan.
Therefore, the random level slowly increases as the training goes on.	Ji ber vê yekê, asta random hêdî hêdî zêde dibe her ku perwerde diçe.
I will show you my turn.	Ez ê dora xwe nîşanî we bidim.
The post was later lost from the blog.	Post paşê ji blogê winda bû.
Yes, we were saying.	Belê, me digot.
He did not want to be the story.	Wî nexwest ku bibe çîrok.
Sometimes my hands hurt too.	Carinan destên min jî diêşin.
You have friends to keep an eye on you.	Hevalên we hene ku çavê we li we bin.
I want to hear from everyone and everyone.	Ez dixwazim ji her kesî û ji her kesî bibihîzim.
If that's what you can tell him.	Ger ew ew e ku hûn dikarin jê re bibêjin.
I did not know how good you would be.	Min nizanibû ku hûn ê çiqas baş bibin.
This is absolutely true.	Ev bi tevahî rast e.
I look at things.	Ez li tiştan dinêrim.
It does not even come out in the classroom.	Di nav polê de jî dernakeve.
And that's really your right.	Û ev bi rastî mafê we ye.
All authors participated in the final version of the report.	Hemû nivîskar beşdarî guhertoya dawî ya raporê bûn.
This is what we need.	Ya ku em hewce ne ev e.
Please do not ask.	Ji kerema xwe pirs tune.
I have to fight for my name.	Divê ez ji bo navê xwe şer bikim.
To become a teacher.	Ku bibe mamoste.
I pull it up.	Ez wê dikişînim jor.
Get them on the radio if you want.	Ger hûn bixwazin wan li radyoyê bigirin.
Smoke filled the entire boat, but there was no damage.	Dûmanê hemû qeyikê tije kir, lê tu ziyan çênebû.
Too much happened.	Pir zêde çêbû.
You need bone surgery.	Pêdiviya we bi emeliyata hestî heye.
You need to check if there is adequate pressure.	Divê hûn kontrol bikin ka zextek guncaw heye an na.
And then it was over.	Û paşê ew bi dawî bû.
Give them to him and let him go.	Wan bidin wî û berdin.
Success is back for this case.	Serkeftin ji bo vê dozê vegere.
There is no saying for some moments of life.	Ji bo hin kêliyên jiyanê gotin tune.
The problem is the name of the class only for some reason.	Pirsgirêka wê tenê ji ber hin sedeman navê polê ye.
It is very strange, because the energy level has changed so much.	Ew pir ecêb e, ji ber ku asta enerjiyê ji ber vê yekê guherî.
The defendant did not appeal the decision.	Bersûc îtîrazê biryarê nekir.
Both approaches were successful.	Her du nêzîkatî serketî bûn.
The reason must be clear.	Divê sedem eşkere be.
And this leads us to a bigger question.	Û ev me ber bi pirseke mezintir ve dibe.
It will tell you everything you need to know.	Ew ê her tiştê ku hûn hewce ne ku hûn zanibin ji we re vebêje.
As a result, it is difficult with them.	Wekî encamek, ew bi wan re zehmet e.
The subjects were drug free.	Mijar ji tiryakê bêpar bûn.
I remain silent, looking into her eyes.	Ez bêdeng dimînim, li çavên wê dinêrim.
Then he would ask me which way I was going.	Dûv re ew ê ji min bipirse ka ezê bi çi alî ve biçim.
I will inform you when the call arrives.	Dema ku bang hat ez ê we agahdar bikim.
She did not want to wait.	Wê nexwest ku li bendê bimîne.
You are saved.	Te xilas kir.
It was so hard to move.	Ew qas zor bû ku hereket bike.
There is a police station in the city.	Li bajêr qereqolek polîsan heye.
This is related to the ‘soft’ character of modern education.	Ev bi karaktera 'nerm' ya perwerdehiya nûjen ve girêdayî ye.
Just open a cat food can.	Tenê tenekeyek xwarina pisîkan vekin.
I did not do anything on my skin for this.	Min ji bo vê yekê li ser çermê xwe tiştek nekir.
He knew he would have a great presence in his life.	Wî dizanibû ku ew ê di jiyana wî de hebûna mezin be.
Where money comes from.	Ku pere digire.
It had to be a good time for me.	Diviyabû ku ev ji bo min bibe demeke xweş.
Or his sister.	An jî xwişka wî.
The news is elsewhere.	Nûçe li cihekî din e.
If you believe in something, give it a try.	Heke hûn bi tiştek bawer dikin, hewl bidin.
You are dangerous.	Du xeternak in.
This person will lose weight.	Ev mirov wê ji giraniya xwe bikeve.
No one is left behind.	Tu kes li paş xwe nemîne.
But this is hidden from the outside.	Lê ev ji derveyî veşartî ye.
This is the rate at which successful people lose weight.	Ev rêjeya ku mirovên serketî giraniya xwe winda dikin.
That is a lie.	Ew derew e.
If they can.	Heke ew dikarin.
And you talk to most cancer patients about how they feel.	Û hûn bi piraniya nexweşên penceşêrê re dipeyivin, ew çawa hest dikin.
Private schools of play and art therapy are considered.	Dibistanên taybetî yên lîstik û terapiya hunerî têne hesibandin.
But we can succeed here.	Lê em dikarin li vir bi ser bikevin.
This week I made a song with them.	Vê hefteyê min bi wan re stran çêkir.
Not last night.	Ne şeva borî.
Let me agree in your embrace.	Bihêle ez di himbêza te de razim.
Some people earn several thousand dollars a year from their writing.	Hin kes ji nivîsandina xwe salê çend hezar dolar qezenc dikin.
He never got a chance.	Ew qet şansek stand.
You are lying to us and even worse you are lying to yourself.	Tu derewan li me dikî û ya xerabtir jî tu derewan li xwe dikî.
I found that we have the same thoughts about many things.	Min dît ku di derbarê gelek tiştan de heman ramanên me hene.
I really do not want to give up anymore in pieces.	Bi rastî ez naxwazim êdî bi perçe-parçe jî destê xwe bidimê.
There is no ter.	Li wir ter nabe.
I played football with him.	Min pê re fûtbolê dilîst.
It's so simple and easy.	Ew qas hêsan û hêsan e.
She will protect him.	Ew ê wî biparêze.
That would be good news.	Ew ê bibe nûçeyek baş.
They need to improve it.	Ew hewce ne ku wê çêtir bikin.
Sharing life experiences was also difficult.	Parvekirina serpêhatiyên jiyanê jî dijwar bû.
But the problem is that I need to reach out.	Lê pirsgirêk ev e ku ez hewce dikim ku bigihîjim.
A statement of this action will be given to the accused.	Daxuyaniya vê tevgerê dê ji bersûc re were dayîn.
He says love is like that.	Ew dibêje evîn wisa ye.
They do not take any orders.	Ew tu fermanê nagirin.
He agreed to see us.	Ew qebûl kir ku me bibîne.
We now repeat the previous argument but on the left.	Em naha argumana berê lê li çepê dubare dikin.
Gone at once in weeks.	Bi hefteyan di carekê de çû.
I take a deep breath and tell them everything.	Ez nefesek kûr digirim û her tiştî ji wan re dibêjim.
Once again it did not play a significant role in the history store.	Careke din li ser dika dîrokê roleke girîng nelîst.
What will be lost is their social structure.	Tiştê ku dê winda bibe, avahiya wan a civakî ye.
He will welcome the opportunity to fight with them.	Ew ê pêşwaziya fersendê bike ku bi wan re şer bike.
Think about that.	Bifikirin ku.
It has two attacks for physical damage.	Ji bo zirara fizîkî du êrîşên wê hene.
It was a wonderful thing.	Tiştek ecêb bû.
But what makes it so important is this.	Lê ya ku wê pir girîng dike ev e.
I did this on camera.	Min ev di kamerayê de kir.
The results are generally good.	Encam bi gelemperî baş in.
I want to believe that he died that way.	Ez dixwazim bawer bikim ku ew bi vî awayî wefat kir.
It was amazing though.	Lêbelê ecêb bû.
And served them well.	Û ji wan re baş xizmet kir.
Cut family pieces.	Parçeyên malbatê qut bikin.
We can benefit from it.	Em dikarin ji wê sûd werbigirin.
That is the picture.	Ew wêne ye.
I knew this was coming.	Min dizanibû ku ev tê.
But progress would come.	Lê pêşketin wê bihata.
I got up, went to the window.	Ez rabûm, çûm ber pencerê.
I have no plans for my life.	Ji bo jiyana min tu planên min tune.
And we do not own them either.	Û em xwediyê wan jî nînin.
However I think it would have been a very interesting thing.	Lêbelê ez difikirim ku ew ê tiştek pir balkêş bûya.
Just working, or not.	Tenê dixebitin, an na.
In fact, the answer will vary from year to year.	Bi rastî, bersiv dê sal bi sal jî cûda bibe.
She looks out the window.	Ew ji pencereyê li xwarê dinêre.
You said that in your message.	We di peyama xwe de weha got.
It depends a lot on who you are.	Ew pir girêdayî ye ku hûn kî ne.
I had such an amazing response.	Min bersivek wusa ecêb hebû.
There is no one when he gets out of bed.	Dema ku ew ji nav nivînan radibe kes tune.
The last release was placed in the wrong class.	Di berdana paşîn de di çîna xelet de hate danîn.
I will not go.	Ez ê neçim.
I want to say something to him.	Ez dixwazim tiştekî jê re bêjim.
I never knew my parents.	Min qet dê û bavê xwe nas nekir.
Yes, very bad.	Erê, pir xirab.
The whole trouble is this.	Tevahiya tengasiyê ev e.
If children want him to die, here, what will happen.	Ger zarok bixwazin ku ew bimire, li vir, wê çi bibe.
I thank each and every one of you for standing by the water.	Ez spasiya her yek ji we dikim ku ji bo avê radiwestin.
As far as she can remember, she enjoys writing.	Heya ku tê bîra wê, ji nivîsandinê kêfa wê tê.
It is time to die.	Dem dema mirinê ye.
This is less strange than it seems.	Ev ji ya ku xuya dike kêmtir ecêb e.
You can not do that.	Nabe ku hûn wiya bikin.
I do not know yet.	Ez hê nizanim.
But we must act quickly.	Lê divê em bi lez tevbigerin.
There were none again.	Careke din tunebûn.
These factors will be discussed in detail in a future post.	Van faktoran dê di postek pêşerojê de bi hûrgulî bêne nîqaş kirin.
Some go further.	Hin bêtir diçin.
Whatever the situation may be.	Rewş çi dibe bila bibe.
You can purchase the share in the top or bottom corner.	Hûn dikarin parvekirinê li quncika jorîn an jêrîn li jêr bikirtînin.
This is important.	Ev yek girîng e.
It offers a welcome escape from the digital presence of modern life.	Ew revînek bi xêr hatî ji hebûna dîjîtal a jiyana nûjen pêşkêşî dike.
I know it was.	Ez dizanim ew bû.
Then he died again.	Paşê dîsa mir.
Maybe I should do it somewhere else.	Dibe ku ez li cihekî din bikim.
It has been true for years, it is true now.	Bi salan e rast e, niha rast e.
I could not remember anything.	Bîra tiştekî nedihat.
I want none of them to stay here.	Ez dixwazim tiştek ji wan li vê derê nemîne.
From there, we will get what we can get our hands on.	Ji wir, em ê çi ji destê me tê bigirin.
It is used to describe the whole plant or just the flowers. 	Ew ji bo danasîna tevahiya nebat an tenê kulîlkan tê bikar anîn. 
body position management.	rêveberiya helwesta laş.
This was one of the sides of the building.	Ev yek ji aliyên avahiyê bû.
She turned my face gently towards the light.	Wê rûyê min bi nermî ber bi ronahiyê ve zivirand.
But not with this.	Lê ne bi vê yekê.
Their lips met and her hands fell on his shoulders.	Lêvên wan li hev ketin û destên wê ketin ser milên wî.
They voted.	Wan deng danîn.
The doctor who worked on me was an old man.	Doktorê ku li ser min xebitî zilamekî pîr bû.
She is out of her mind and her husband too.	Ew ji ser hişê xwe û mêrê wê jî.
He had medicines that none of us could get.	Dermanên wî hebûn ku tu kesî ji me nedikarî bidest bixista.
I sat by the window and I watched.	Ez li kêleka pencerê mam û min temaşe kir.
People will enjoy it.	Mirov wê kêfê jê re bike.
It had another connection to the world as before.	Ew pêwendiyek din bi cîhanê re wekî ku berê bû.
Most of them lived.	Piraniya wan dijiyan.
I can offer you a lot.	Ez dikarim pir pêşkêşî we bikim.
He would eventually need a room, he hoped, for the children.	Ew ê di dawiyê de hewceyê odeyê hewce bike, wî hêvî kir, ji bo zarokan.
From your starting position.	Ji pozîsyona xwe ya destpêkê.
And we achieved more than a few.	Û me ji çendan zêdetir bi dest xist.
He came to our hospital for another examination.	Ji bo muayeneya din hat nexweşxaneya me.
I know the idea behind the mistakes.	Ez fikra li pişt xeletiyan dizanim.
He has a beautiful voice.	Dengekî wî yê xweş heye.
Do it now.	Niha bikin.
My people.	Gelê min.
It doesn't matter anymore.	Êdî ferq nake.
I remember a particular example in itself.	Bi xwe mînakek taybetî tê bîra min.
Some did but did not get out of it.	Hinekan ew kirin lê ji vê yekê derneketin.
Would go again.	Dê dîsa biçûya.
Just take a second and think about what you are doing.	Tenê saniyeyekê bavêjin û li ser tiştê ku hûn dikin bifikirin.
She wanted to get out of there.	Wê dixwest ji wir derkeve.
There was no sun.	Roj nebû.
I love watching him play.	Ez ji temaşekirina lîstika wî hez dikim.
I will take you back to a level that is safe for you.	Ez ê we vegerînim asta ku ji bo we ewle ye.
She worked with my husband.	Ew bi mêrê min re xebitî.
Some of them were completely around the planet, hiding with it.	Hin ji wan bi tevahî li dora gerstêrkê bûn, bi wê veşartibûn.
Distribution room.	Odeya belavbûnê.
The youngest of them had arrived by train the day before.	Ji wan biçûktir rojek berê bi trênê hatibû.
The people were silent.	Xelk bêdeng bûn.
One bottle will do well.	Yek şûşeyek dê baş bike.
Now we have to break somewhere.	Niha divê em li cihekî bişkînin.
I'm at a friend's house.	Ez li mala hevalekî me.
Maybe now they said it would be.	Dibe ku niha ew gotin wê bibin.
Its rate is measured by its user power.	Rêjeya wê bi hêza bikarhênerê wê tê pîvandin.
The father received some information.	Bav hinek agahdarî wergirt.
That's just a basic rule.	Ew tenê qaîdeyek bingehîn e.
It is made from a white wine base.	Ew ji bingehek şeraba spî hatî çêkirin.
I take them out many times.	Ez wan gelek caran derdixim derve.
But that was all for me in those two months.	Lê ew di wan du mehan de ji min re her tişt bû.
We know they made a tool.	Em dizanin ku wan amûrek çêkir.
That really helped me.	Ku bi rastî alîkariya min kir.
He would never have gotten a better one.	Ew ê tu carî yekî çêtir bidest nexist.
Which was very nice.	Ya ku pir xweş bû.
I was there too.	Ez jî li wir bûm.
Definitely ahead for the book.	Bê guman ji bo pirtûkê li pêş.
What the mind cannot try, it can project.	Tiştê ku aqil nikaribe biceribîne, dikare proje bike.
I may have a new project, but.	Dibe ku projeyek min a nû hebe, lê.
I could see what he was heading for.	Min dikaribû bibînim ku ew ber bi çi ve dihat.
We are many.	Em gelek in.
She wanted to shake his hand.	Wê dixwest ku destê wî bikişîne.
Everyone loved it.	Her kesî jê hez kir.
They brought.	Ew anîn.
But he went, taking small steps to stay the same.	Lê ew çû, gavên piçûk da ku di heman rê de bimîne.
And his face looks very beautiful.	Û rûyê wî pir xweş xuya dike.
He did not know then why, why.	Wê çaxê nizanibû çima, çima.
He was much less interested in this part of his new position.	Ew ji vê beşa pozîsyona xwe ya nû pir kêmtir eleqedar bû.
Someone who can make decisions.	Kesê ku dikare biryaran bide.
Then we tried to break it.	Piştre me hewl da ku wê bişkînin.
This meeting was not my purpose in coming here.	Ev hevdîtin ne armanca min a hatina vir bû.
Their interests are in conflict.	Berjewendiyên wan di nava nakokiyan de ne.
Once again he walked regularly.	Carek din bi rêkûpêk meşiya.
It is an amazing comfort to hear.	Ew ji bo bihîstinê rehetiyek ecêb e.
I'm not sure they still know what happened.	Ez bawer nakim ku ew hîn nizanin çi bûye.
She meant it, but she did not feel it.	Wateya wê ev bû, lê wê ew hîs nekir.
For this we need exactly two things.	Ji bo vê yekê em tam du tiştan hewce ne.
Turn and brown the other side.	Bizivire û aliyê din jî qehweyî bike.
I will love it.	Ez ê jê hez bikim.
It cost him his marriage.	Ew zewaca wî lêçû.
No future has been mentioned since then.	Ji wê pê ve qet behsa paşerojê nehat kirin.
Maybe that’s a good thing because he’s working for her right now.	Dibe ku tiştek baş e ji ber ku ew niha ji bo wê dixebitî.
Show them how the five steps really look and sound.	Nîşanî wan bidin ku pênc gav bi rastî çawa xuya dikin û deng didin.
Thanks for giving me the chance to talk.	Spas ji bo ku min şans da ku ez qala xwe bikim.
He took it.	Wî ew girt.
Some I compared to animals.	Hinekan min bi heywanan dan ber hev.
I can not think.	Ez nikarim bifikirim.
This is a significant difference.	Ev cûdahiyek girîng e.
I will feel that something will happen.	Ez ê hest bikim ku tiştek dê bibe.
As far as your choices are concerned it is personal to you.	Bi qasî bijartinên we ew ji we re kesane ye.
Watch this video to see how it works.	Vê vîdyoyê binihêrin ka ew çawa dixebite.
The material is clean.	Materyal paqij e.
No one wants to talk about it.	Kes naxwaze li ser biaxive.
Do not lose control.	Kontrolê winda nekin.
He knew this was happening at the time.	Wî dizanibû ku ev yek di demekê de pêk hat.
I searched the templates and could not find one.	Min li şablonan geriyam û nikarim yek bibînim.
We tried a different power guide but we have no fun.	Me rêberek hêzek cûda ceriband lê kêfa me tune.
So he continued.	Ji ber vê yekê ew berdewam kir.
He made this clear.	Wî ev eşkere kir.
He had said it.	Wî ew gotibû.
The problem will be when you lose.	Pirsgirêka wê dema ku hûn winda dikin.
It is difficult to be angry about this.	Zehmet e ku meriv li ser vê yekê hêrs bibe.
It is not just an economic force.	Ne tenê hêzeke aborî ye.
You can understand something about why and how it happens.	Hûn dikarin tiştek li ser çima û çawa diqewime fêm bikin.
Our nature gets there.	Cewherê me digihîje wir.
However, I understand what that means.	Lêbelê, ez fêm dikim ku tê çi wateyê.
The truth was told to the audience.	Ji temaşevanan re rastî hat gotin.
But it was not without good resistance.	Lê ne bê berxwedaniyeke baş bû.
However, his presence was felt throughout the trial.	Lêbelê, hebûna wî di tevahiya dadgehê de hate hîs kirin.
I can try to find the reason for them.	Ez dikarim hewl bidim ku wan sedemê bibînin.
I was excited to be around for a long time.	Ez bi heyecan bûm ku ji bo demeke dirêj li dora.
I will not fail.	Ez ê têk neçim.
It went for me.	Ew ji bo min çû.
The case has been closed.	Doz hatiye girtin.
Beer is played in at least two ways.	Bîr bi kêmanî bi du awayan tê lîstin.
She found him and saved him.	Wê ew dît û xilas kir.
But it looked good.	Lê ew baş xuya bû.
Not just walking.	Ne tenê meşîn e.
This is what you hear.	Ya ku hûn dibihîzin ev e.
But when they finished, it seemed they could not stop.	Lê gava ku ew qediyan, xuya bû ku nikanin rawestin.
You solve the problem, you go.	Hûn pirsgirêkê çareser dikin, hûn diçin.
Simple things are better.	Tiştên hêsan çêtirîn e.
The young woman shook her head seriously.	Jina ciwan bi cidî serê xwe hejand.
You.	Hûn.
I could read his mouth.	Min dikaribû devê wî bixwînim.
He wanted to leave her forever.	Wî dixwest ku wê her û her bihêle.
Or eat red meat.	Yan jî goştê sor dixwe.
You pick it up and listen.	Hûn wê hildin û guhdarî bikin.
This is real life.	Ev jiyana rast e.
We gave up eating it and threw it away.	Me dev ji xwarina wê berda û avêtin.
Too weak for continuity.	Ji bo domandina pir qels e.
It is therefore easy to understand.	Ji ber vê yekê hêsan tê fêm kirin.
Others, a feature.	Yên din, taybetmendiyek.
I could not even guess at the language.	Min nikarîbû ser ziman jî texmîn bikim.
If you must.	Ger divê hûn.
My father was not so interested.	Bavê min ewqas ne eleqedar bû.
Having many options.	Xwedîbûna gelek bijartan.
It only took a moment, and she knew he was immortal.	Tenê bîskek girt, û wê dizanibû ku ew nemir bû.
If it becomes too thick, rinse with water.	Ger pir stûr bibe, bi avê hûr bikin.
They may not really understand what is happening.	Bi rastî dibe ku ew bi xwe fêm nekin ka çi diqewime.
And it is not possible now.	Û ew niha ne mimkûn e.
It was early morning.	Serê sibê bû.
She looked at him and that was what she saw again.	Wê li wî nêrî û ya ku wê dîsa dît ev bû.
Slowly, with control, return to the starting position.	Hêdî hêdî, bi kontrolê, vegerin rewşa destpêkê.
Patients were included if the diagnosis was new.	Ger teşhîs nû bûya nexweş jî tê de bûn.
So when you make a mistake you do.	Ji ber vê yekê gava ku hûn xeletiyek bikin hûn dikin.
Definitely not lovely.	Teqez ne delal e.
But it seemed right.	Lêbelê rast xuya bû.
I know bad things happen.	Ez dizanim tiştên xerab diqewimin.
But the story is otherwise familiar.	Lê çîrok wekî din nas e.
Whatever you want.	Tiştê ku hûn dixwazin.
I just do not write it.	Ez tenê wiya nanivîsim.
I could not say.	Min nekarî bibêjim.
The weapon appears to be a small knife on the side of the body.	Dixuye ku çek kêra piçûk a li kêleka laş e.
Now you go ahead and give me a nice request.	Niha tu pêş de çûyî û daxwaza xweş da min.
We brought the dogs with us and they were very good.	Me kûçik bi xwe re anîn û ew pir baş bûn.
Follow.	Bişopînin.
Only you will stand next to him.	Tenê hûn ê li kêleka wî bisekinin.
After we said what happened.	Piştî ku me got çi bûye.
He did not show up easily.	Wî bi hêsanî nîşan neda.
The most important are the points.	Ya herî girîng xal in.
So you are looking forward to that future.	Ji ber vê yekê hûn di çavên xwe de berbi wê paşerojê ve diçin.
It was like going home.	Mîna çûyîna malê bû.
It's too late.	Saet dereng e.
He went to a party and drank.	Ew çûbû şahiyekê û vexwaribû.
Whatever the reason may be.	Sedem çi dibe bila bibe.
Answer them around.	Li dora wan bersivan.
On the one hand, his parents, narrow faces.	Li aliyekî, dê û bavê wî, rûyên teng.
I love his garden.	Ez ji wî baxçeyî hez dikim.
It only took a minute or two, but it made his day.	Tenê yek-du deqe girt, lê roja wî xweş kir.
Let us know if you have any other questions.	Ger pirsên we yên din hebin ji me re agahdar bikin.
It's the same thing.	Heman tişt e.
Maybe you will create your own thoughts and questions to think more.	Dibe ku hûn ê raman û pirsên xwe çêbikin ku hûn bêtir bifikirin.
Do some good things.	Hin tiştên baş dikin.
The problem is that such results are real, material and emotional.	Mesele ev e ku encamên wiha rast in, madî û hîskirî ne.
But look at it this way.	Lê bi vî awayî lê binêrin.
I really do, you know.	Bi rastî ez dikim, hûn dizanin.
We could have.	Me dikaribû hebe.
Among them are pictures of a beautiful young girl playing and having fun.	Di nav wan de wêneyên keçikek ciwan a xweşik dilîze û kêfê dike.
The rules change as you go through them.	Dema ku hûn wan derbas dikin qaîdeyên diguherin.
Faith did that for days.	Îman bi rojan wisa dikir.
The tools that were obtained were used.	Amûrên ku hatine wergirtin hatine bikar anîn.
These are the ones who really died and then came back.	Ev kesên ku bi rastî mirine û paşê vegeriyan in.
Project design and implementation.	Proje çêkirin û meşandin.
Do not ask anyone else.	Ji kesekî din nepirsin.
It is usually completed in three days.	Ew bi gelemperî di sê rojan de tê qedandin.
You will see.	Hûn ê bibînin.
I will not do it again.	Ez ê dîsa nekim.
We are fighting for the best possible change.	Em ji bo guhertina çêtirîn gengaz şer dikin.
She said she feels good.	Wê got ku ew xwe baş hîs dike.
There was a place of power throughout the region.	Li tevahiya herêmê cihê desthilatdariyê bû.
Others try.	Yên din hewl didin.
I know this's hard for you.	Ez dizanim ev ji bo we zehmet e.
They leave our hair.	Wan porê me bihêle.
And they were always there with us.	Û ew her dem li wir bi me re bûn.
See what he does and why he does it.	Binêrin ka ew çi dike û çima wiya dike.
It was also not unlimited.	Ew jî ne bêsînor bû.
Still, it passed very quickly with these great men.	Dîsa jî, bi van mirovên mezin re pir zû derbas bû.
Can not create an image, see.	Nikare wêneyek ava bike, binêre.
For them it can not continue like this.	Ji bo wan nikare bi vî awayî berdewam bike.
The best approach is to keep yourself in good health.	Nêzîkatiya çêtirîn ev e ku hûn xwe di tenduristiya baş de biparêzin.
I want a way we can walk.	Ez rêgezek dixwazim ku em dikarin pê bimeşin.
Until the age of nine he was afraid of the color yellow.	Heta neh saliya xwe ji rengê zer ditirsiya.
So we could not analyze it.	Ji ber vê yekê me nikarîbû wê analîz bikira.
I feel so much better now.	Ez niha gelek çêtir hîs dikim.
So it's.	Ji ber vê yekê ew.
No, not.	Na, nekir.
It's a piece for that.	Ew ji bo vê yekê perçek e.
Therefore, many events may not be effective from treatment.	Ji ber vê yekê, pir bûyeran dibe ku ji dermankirinê bandor nebin.
Thanks for this topic series.	Spas ji bo vê rêzika mijarê.
Most school days are in the regular school year.	Di piraniya rojên dibistanê de di sala xwendinê ya asayî de.
So it was stopped.	Ji ber vê yekê hate sekinandin.
It rains a little there.	Baran hindik li wir dibare.
I still had a plan.	Hîn jî planek min hebû.
I guess there was.	Ez texmîn dikim ku hebû.
Just words, nothing else.	Tenê peyv, ne tiştek din.
All subjects gave written informed consent before the start of the reading.	Hemî mijaran beriya destpêkirina xwendinê razîbûna agahdar a nivîskî dan.
He is nine years old.	Ew neh salî ye.
It acts by force.	Ew bi zorê tevdigere.
I started running.	Min dest bi bazdanê kir.
It will help your site in my personal experience.	Ew ê di ezmûna min a kesane de alîkariya malpera we bike.
I started to feel better.	Min dest bi xwe çêtir hîs dikir.
I will guide you through the steps.	Ez ê rêberiya we bikim ku hûn gav bi gav binihêrin.
After a moment, she continued.	Piştî bîskekê, wê berdewam kir.
It can only do one or the other.	Ew tenê dikare yek an ya din bike.
After that everything changed about him.	Piştî wê her tişt li ser wî guherî.
If you are, tell me.	Ger tu yî, bêje.
We must not completely exclude him from our thoughts.	Divê em wî bi tevahî ji ramanên xwe dernexin.
I will be in court in a few months.	Ez ê di nava çend mehan de li dadgehê bi ser bixim.
I use them for everything.	Ez wan ji bo her tiştî bikar tînim.
A friendly relationship.	Têkiliyek heval.
That is, except that it is blue, it is.	Yanî ji bilî ku ew şîn e, ew e.
So obviously you are sitting next to each other.	Ji ber vê yekê diyar e ku hûn li kêlekê rûniştin.
Not such a good girl.	Nebe keçeke wisa baş.
Within a few weeks, the disease had spread to many countries.	Di nav çend hefteyan de, nexweşî li gelek welatan belav bû.
But we talked for a long time that day.	Lê me wê rojê demeke dirêj axivî.
One of these would be a problem.	Yek ji van dê bibe pirsgirêk.
First, understanding some of the basic clinical facts is a good place to start.	Pêşîn, têgihîştina hin rastiyên klînîkî yên bingehîn cîhek baş e ku meriv dest pê bike.
Probably no more than four to five men.	Belkî ji çar-pênc mêran zêdetir nebe.
Shots were fired at the building every evening.	Her êvar gule li avahiyê reşandin.
It looked so perfect.	Ew pir bêkêmasî xuya bû.
She was wearing a dress.	Cilûbergek li xwe kiribû.
Maybe then she can make peace.	Dibe ku wê hingê ew dikare aştiyê bike.
Behind this.	Li pişt vê ye.
Red in the scale bar represents the highest signal.	Di barika pîvanê de sor sînyala herî bilind temsîl dike.
Hope this works.	Hêvî dikin ku ev ê bixebite.
Look for examples and problems.	Li nimûne û pirsgirêkan bigerin.
I have to live.	Divê ez bijîm.
This also works well.	Ev jî baş dixebite.
Just in time for the season to end !.	Tam di wextê de ku demsal bi dawî bibe!.
I think that's amazing.	Ez difikirim ku ew ecêb e.
I hope they did not do it.	Ez hêvî dikim ku wan ew nekiriye.
When you lose, say less.	Dema ku hûn winda bikin, kêm bêjin.
He told me when he was inside me.	Dema ku ew di hundurê min de bû, wî ji min re got.
His soul is empty.	Canê wî vala ye.
Her eyes met mine.	Çavên wê li çavên min girtin.
You can not enter another section of the case.	Hûn nikarin bikevin beşa doza din.
It totally goes beyond that.	Ew bi tevahî ji wê wêdetir digire.
People just tend to live where jobs are.	Mirov bi tenê meyl dikin ku li ku derê kar in bijîn.
There is something new.	Nû heye.
However, there was no difficulty for me in that.	Lêbelê, di wê de ji bo min tu dijwariyek tune bû.
However, there are no such things as perfect healing.	Lêbelê, tiştên wekî dermankirina bêkêmasî tune.
Nature is a form of technology.	Xweza rengekî teknolojiyê ye.
The trees above lost their leaves in the wind.	Darên jorîn bi bayê pelên xwe winda kirin.
You can tell for yourself that it's just a story.	Hûn dikarin ji xwe re bibêjin ku ew tenê çîrokek e.
It is the death of everything.	Ew mirina her tiştî ye.
In fact, they were.	Bi rastî, ew bûn.
I was not aware of it.	Haya min jê tune bû.
There was a new book there, which he had not seen before.	Li wir pirtûkek nû hebû, ya ku wî berê nedîtibû.
You can fear life more than death.	Hûn dikarin ji jiyanê bêtir bitirsin, ji mirinê.
People are scared, that’s just the truth.	Mirov ditirsin, ew tenê rastî ye.
No, not at least.	Na, ne bi kêmanî.
Those who hold high state positions are above the law.	Yên ku wezîfeyên dewletê yên bilind digirin ser qanûnê ne.
It also does not carry much value.	Ev jî gelek nirxan nagire.
It's very, very slow.	Ew pir pir hêdî ye.
The constant movement of her bed.	Livîna berdewam a nivîna wê.
Well not on a daily basis.	Baş e ne bi rojane.
I see two main areas here.	Ez li vir du qadên sereke dibînim.
The reason for that is also not difficult to understand.	Sedema wê jî ne zehmet e ku meriv fêm bike.
This is ultimately what we want to be.	Di dawiyê de ya ku em dixwazin bibin ev e.
We will talk about that.	Em ê li ser wê biaxivin.
I look at him and then stop.	Ez li wî dinêrim û paşê disekinim.
At the same time, the group was healthy.	Di heman demê de, grûp bi tendurist bû.
He is married and has four children.	Zewicî ye û çar zarokên wî hene.
This has certainly been the case in research on the nervous system.	Ev bê guman di lêkolîna li ser pergala nervê de bûye.
He carried a powerful witch.	Wî sêrbazek hêzdar hilgirt.
No, that is not true.	Na, ew ne rast e.
The living is the mother.	Ya zindî dayê ye.
And one day we will call you home.	Û rojekê em ê gazî te bikin malê.
I was so excited to be back to do more.	Ez pir kêfxweş bûm ku ez vegerim da ku bêtir bikim.
I lost my car.	Min kêra xwe winda kiribû.
That said, men want to look good, that is.	Wî got, mêr dixwazin xweş xuya bikin, ew e.
I'm afraid it does not look really good on the model.	Ez ditirsim ku ew bi rastî pir baş li modelê nagere.
Its construction is ongoing.	Avakirina wê berdewam e.
And please respect the environment.	Û ji kerema xwe ji jîngehê re rêz bigirin.
Here are seven things that will make it better.	Li vir heft hene ku dê çêtir bikin.
I showed them a way to reach it.	Min rêyek nîşanî wan da ku bigihîjin wê.
One, is death.	Yek, mirin e.
Only once was that rule broken.	Tenê carekê ew qayde hat şikandin.
Drop him down.	Wî davêjin jêr.
Feel normal again, be normal again, whatever it may be.	Ji nû ve xwe normal hîs bikin, dîsa normal bibin, çi dibe bila bibe.
Although difficult.	Her çiqas zehmet be jî.
Samples and clinical data were obtained.	Nimûne û daneyên klînîkî peyda kirin.
He saw nothing about it.	Wî tiştek li ser vê yekê nedît.
I do not see why you should not call for me.	Ez nabînim çima divê hûn ji bo min bang nekin.
We are aware of this.	Haya me ji vî alî heye.
I found women very beautiful.	Min jin pir xweşik dîtin.
I spent the whole weekend together.	Min dawiya heftê tev li hev kir.
He also does not know it exists.	Ew jî nizane ev der heye.
The economy is getting stronger.	Aborî bi hêztir dibe.
I can only agree.	Ez tenê dikarim bipejirînim.
It will always be now.	Ew ê her dem niha be.
We really said that.	Me rastî got.
The answer to these questions is no.	Bersiva van pirsan qet naye.
I no longer have the desire to be anywhere away from home.	Êdî xwesteka min tune ku ez li tu derê bim ji malê.
I hope he told you about our problems here.	Ez hêvî dikim ku wî li vir pirsgirêkên me ji we re got.
Still waiting.	Hîn li bendê bû.
Marriage was one.	Zewicandin yek bû.
It came suddenly.	Ew ji nişka ve hat.
My mind is full of impossible thoughts in a second.	Hişê min di saniyeyekê de tijî ramanên ne mumkin e.
You are the one who needs to determine what is right.	Hûn ew in ku hewce dike ku diyar bike ka çi rast e.
Then she said she wanted to have me in her.	Piştre wê got ku ew dixwaze min di nav xwe de hebe.
Coffee did not.	Qehwe neda.
Among other things.	Di nav tiştên din de.
Still, it does its best.	Dîsa jî, ew çêtirîn xwe dike.
I pull things out.	Ez tiştan derdixim.
Suddenly everything and everyone was a fair game.	Ji nişkê ve her tişt û her kes lîstikek adîl bû.
Her hands knew the way.	Destên wê rê dizanibûn.
She loves video games.	Ew ji lîstikên vîdyoyê hez dike.
All staff friendly and helpful.	Hemû karmendên dostane û alîkar.
He does not want to take any steps in this regard.	Naxwaze di vê mijarê de ti gav bavêje.
And it will not be cheap.	Û ew ê ne erzan be.
His face was visible as she held his hand.	Dema ku wê destê wî girt, rûyê wî xuya bû.
They did not find one.	Wan yek nedît.
They followed us around and did what we did.	Li dora me dişopandin û ya ku me dikir dikir.
Told me.	Ji min re got.
There were two important points in this report.	Di vê raporê de du xalên girîng hebûn.
Come inside with the girl.	Bi keçikê re were hundur.
So the new study does not improve.	Ji ber vê yekê lêkolîna nû baştir nabe.
After that, everything continues as before.	Piştî wê, her tişt wekî berê berdewam dike.
The face was a man.	Rûyê mêrekî bû.
Yes, otherwise it is an empty idea.	Erê, wekî din ew ramanek vala ye.
He uses his hands.	Ew destên xwe bikar tîne.
She spent four months in the hospital.	Wê çar mehan li nexweşxaneyê mam.
The one who runs away cannot dream of sleep.	Kesê ku direve nikare xewê xeyal bike.
I love everyone.	Ez ji her kesî hez dikim.
There must be more than one way to reach this team.	Divê ji yekê zêdetir rê hebin ku meriv bigihîje vê tîmê.
First, as to what they are.	Ya yekem, wekî ew çi ne.
But it is very close.	Lê ew pir nêzîk e.
As simple as that.	Bi qasî ku hêsan e.
They did what you wanted them to do.	Wan tiştê ku we dixwest kir.
I want to try it.	Ez dixwazim wê biceribînim.
No one spoke.	Kesî neaxivî.
I see you understand.	Ez dibînim ku hûn fêm dikin.
That was all they wanted.	Tiştê ku wan dixwest ev bû.
It feels like that.	Wisa hîs dike.
it was a perfect evening.	êvareke bêkêmasî bû.
I sat at the table, he sat on the steps.	Ez li ser masê rûniştim, ew li ser gavan rûnişt.
That may be enough.	Dibe ku bes be.
Yes they do.	Erê dikin.
Same speed, same quality, same achievement.	Heman lez, heman kalîte, heman gihîştin.
I'm glad you saw it.	Ez kêfxweş im ku we ew dît.
I'm drawn towards it.	Ez ber bi wê ve dikşînim.
I got up and went to the kitchen.	Ez rabûm çûm mitbaxê.
The next morning he leaves.	Sibehê ew diçe.
He got up and left.	Rabû ser piyan û çû.
It is a rare feature in men.	Ew di mêran de taybetmendiyek kêm e.
There are gender and school related factors.	Faktorên têkildar cins û dibistanê hene.
There was no other way in front of their hands.	Ti rêyên din li ber destên wan tune bû.
And you both saw it.	Û we herdu jî dîtin.
However I will go into more this weekend.	Lêbelê ez ê di dawiya vê hefteyê de bêtir têkevim.
Please help me with this perfect solution.	Ji kerema xwe li ser vê yekê bi çareseriya bêkêmasî ji min re bibin alîkar.
If in doubt, pour water into the ear.	Ger dudil be, avê birijîne nav guh.
And it changes with the week.	Û ew bi hefteyê diguhere.
Your relationship is crucial to the success of this.	Têkiliya we ji bo serkeftina vê yekê girîng e.
Free speech is free.	Axaftina azad azad e.
We did this as our will.	Me ev yek weke îradeya xwe kir.
We have been told a thousand times.	Hezar car ji me re gotine.
This happens several times a year in my experience.	Ev di ezmûna min de salê çend caran diqewime.
They love them so young.	Ew ji wan pir ciwan hez dikin.
It came to him too late.	Pir dereng hat cem wî.
Like your father should.	Wek bavê te divê.
It is long and wide.	Ew dirêj û fireh e.
A lot of money comes into space.	Gelek pere tê fezayê.
In a sense, this is good.	Di wateyekê de, ev baş e.
He did not know where the story was going.	Wî nizanibû ku çîrok ber bi ku ve diçe.
Your care sent a name that this stream can actually write.	Lênêrîna we navek şand ku ev herik dikare bi rastî binivîse.
This result is consistent with previous results.	Ev encam bi encamên berê re hevaheng e.
You just stay here.	Hûn tenê li vir bimînin.
Now is as true as that time.	Niha jî wek wê demê rast e.
It was very awesome.	Ew pir bi heybet bû.
It will really help.	Ew ê bi rastî alîkarî bike.
The word soon spread throughout the online community.	Peyv zû di nav civaka serhêl de belav bû.
Reviews were positive.	Reviews erênî bûn.
She asked the defendant to release her.	Wê ji bersûc xwest ku wê berde.
Maybe a new attitude.	Dibe ku helwestek nû.
He did not think about their future.	Ew li paşeroja wan nedifikirî.
He also looked happy.	Ew jî kêfxweş xuya bû.
Create new laws.	Qanûnên nû çêbikin.
There is nothing he is looking for.	Tiştek ku ew lê digere tune.
People were wondering what she would wear the next day.	Mirov meraq dikir ku wê roja din çi li xwe bike.
Build according to scale.	Li gorî pîvanê ava bikin.
A copy creates something deep.	Kopiyek tiştek kûr diafirîne.
Not a big world.	Ne cîhanek mezin.
At least four of them.	Bi kêmanî çar ji wan.
I think so.	Ez vê difikirim.
I decided not to go against it.	Min biryar da ku ez li dijî wê nekim.
I'm waiting.	Ez li bendê me.
You were fighting.	We şer dikir.
What his words had done to her.	Gotinên wî çi bi wê kiribûn.
You can have the things you need.	Hûn dikarin tiştên ku hûn hewce ne hene.
But there was no need to see her.	Lê ne hewce bû ku wê bibîne.
It would make a difference.	Wê ferqê bikira.
Let’s start with job growth care.	Ka em bi lênihêrîna mezinbûna kar dest pê bikin.
Arrived before they were wanted.	Beriya ku dihatin xwestin hatin.
There was no place to flee.	Cihê revê tune bû.
You will be fine, he says.	Hûnê baş bibin, dibêje.
Her expectations were very high.	Hêviya wê pir zêde bû.
With his drinking and the pressure on my mother, things like that.	Bi vexwarina wî û zexta li ser diya min, tiştên wiha.
Try not to say anything for two days.	Biceribînin ku du rojan tiştek nebêjin.
Maybe someone was there.	Dibe ku kesek li wir bû.
The main problem is memory.	Pirsgirêka sereke bîranîn e.
I believe this is the way it used to work.	Ez bawer dikim ev awayê ku berê kar dikir ev e.
However it was too long, so he flattened it.	Lêbelê ew pir dirêj bû, ji ber vê yekê wî ew daîre.
Your goal is to have a good mix.	Armanca we ew e ku hûn tevliheviyek baş hebe.
That was not her place.	Ew ne cihê wê bû.
He told me about you.	Wî ji min re behsa te kir.
I think it was very reasonable.	Ez difikirim ku ew pir maqûl bû.
So you take notes, girls and boys.	Ji ber vê yekê hûn notan digirin, keç û xort.
It could only be written at that time.	Ew tenê di wê demê de dikaribû bihata nivîsandin.
Sitting next to her.	Li kêleka wê rûnişt.
I have a few close friends and I want to update.	Çend hevalên min ên nêzîk hene û ez dixwazim nû bikim.
I took a deep breath and shook my head.	Min nefesek mezin kişand û serê xwe kişand bin.
This is good news.	Ev nûçeyek baş e.
Maybe it will be just the beginning.	Dibe ku ew ê tenê destpêkek be.
Join together or create a new team, then attack.	Tevlî hev bibin an tîmek nû biafirînin, dûv re êrîş bikin.
And the guard seemed to mean his business.	Û cerdevan xuya bû ku mebesta wî karsazî ye.
That he did not understand.	Ku wî fêm nekir.
Second do some physical exercises.	Ya duyemîn hin temrînên laşî bikin.
Then he disappeared.	Piştre winda bû.
No one was involved in national security.	Kesek tevlî ewlehiya neteweyî nebû.
Not that he did or said anything out of line.	Ne ku wî tiştek ji rêzê kir an got.
As if they were waiting for the return and.	Mîna ku ew li benda vegerê bûn û.
Maybe she’s better at it than I am.	Dibe ku ew di wê de ji min jî çêtir be.
What a fun word.	Çi peyvek kêfxweş e.
Dogs are good for her.	Kûçik ji bo wê baş in.
To return.	Ji bo vegerê.
It makes sense to me.	Ji min re watedar e.
Like, a lot.	Wekî, pir zêde.
Do not try.	Neceribîne.
My leg went straight.	Lingê min rast derbas bû.
I have no insurance.	Sîgorta min tune.
Her team had left her.	Ekîba wê ew terikandibû.
She had played this game before.	Wê berê vê lîstikê lîstibû.
See each other in the water.	Di nav avê de hevûdu dibînin.
2 people died and many others were injured.	2 kes mirin û gelek kes jî birîndar bûn.
But even if it is true, it is a single life.	Lê heke ev rast be jî, ew jiyanek tenê ye.
In fact this surface can not be reached by anything material.	Bi rastî ev rûber bi tu tişta madî nikare bigihîje.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
We must constantly put pressure on them.	Divê em bi berdewamî zextê li ser bikin.
And maybe that was right.	Û dibe ku ew rast bû.
Make sure you get the benefits.	Bawer bikin ku hûn feydeyên xwe bistînin.
You deceive me slowly.	Tu min hêdî hêdî bixapînî.
I can not stand it.	Ez nikarim bisekinim.
If it's a road course, you go both right and left.	Ger ew qursek rê be, hûn hem rast û hem jî çep diçin.
Plants cut with a knife at ground level.	Nebatan bi kêrê li ser asta erdê birîn.
Anyway, we caught you.	Bi her awayî, me we girtiye.
And she loved going out with them.	Û wê ji çûna bi wan re hez dikir.
Second, they are based on a forward-looking approach.	Ya duyemîn, li ser bingeha nêzîkatiya pêşeroj in.
The way is very fast.	Riya pir zû.
And it would have been and it does.	Û ew ê bûya û ew dike.
This driver does not currently support it.	Ev ajokar niha wê piştgirî nake.
Mostly in men.	Bi gelemperî li mêran.
She wanted to die.	Wê dixwest bimire.
He knew that man is not a special person.	Wî dizanibû ku meriv ne kesek taybetî ye.
This was not an unusual request.	Ev ne daxwazek ne asayî bû.
After the update, this does not happen.	Piştî nûvekirinê, ev yek nabe.
Find songs on mobile download.	Li ser dakêşana mobîl stranan bibînin.
But you only heard half of it.	Lê te tenê nîvê wê bihîstiye.
Other than that, she said the place was too small.	Ji bilî wê, wê got ku cîh pir piçûk bû.
Sometimes it catches fire.	Carinan agir digirt.
However, for practical reasons, this is not the case.	Lêbelê, ji ber sedemek pratîkî, ew ne wusa ye.
He had things to do.	Tiştên wî hebûn ku bike.
Maybe someone more skilled can help me.	Dibe ku kesek pisportir dikare alîkariya min bike.
There is a big world.	Dinyayeke mezin heye.
All the eyes of the room now turned to him.	Hemû çavên odê êdî li wî zivirî.
I'm not interested in men.	Ez eleqedar nakim mêro.
Front view, side view.	Dîtina ber, nêrîna alî.
Wisdom is not beautiful, beautiful is not intelligent.	Aqil ne xweşik, xweşik ne jîr.
Also, record players.	Di heman demê de, lîstikvanên tomar bikin.
And now, he did not care that she was waiting for him.	Û niha, wî xem nedikir ku ew li benda wî bû.
I work with him here in the kitchen.	Ez li vir li metbexê bi wî re dixebitim.
When she died, she could not go fast enough.	Dema ku ew mir, wê nikarîbû bi têra xwe zû biçûya.
That was his way of continuing the relationship.	Ew riya wî ya domandina têkiliyê bû.
I took it once and it took me another hour.	Min carekê bir û saetek jî ji min re girt.
A while back and she was with him.	Demek şûnda û ew bi wî re bû.
Of all things.	Ji her tiştî.
You have to follow it to the end.	Divê hûn heta dawiyê bişopînin.
You put on your own baby clothes, but you can't do that on your own.	Tu bi xwe cil û bergên zarokan li xwe dikî, lê tu nikarî xwe bikî.
I want to change this city.	Ez dixwazim vî bajarî biguherim.
That is, only people would say that at the time.	Yanî tenê mirov wê demê wisa diaxivî.
Her eyes, her voice, her smile were not that different.	Çavên wê, dengê wê, kenê wê jî ew qas cûda nebû.
I used it as an experiment.	Min ew wekî ceribandinek bikar anî.
There is no release date yet.	Heya nuha tarîxek serbestberdanê tune.
I'm really interested in this game.	Ez bi rastî bi vê lîstikê re eleqedar im.
This was not their mission.	Ev ne wezîfeya wan bû.
They were not found again.	Ew careke din nehatin dîtin.
I look at the police who seem to be responsible.	Ez li polîsê ku dixuye ku berpirsiyar e dinêrim.
No one else can make the sound you make.	Kesek din nikare dengê ku hûn derdixin.
Why not take a moment of fun ?.	Çima kêliyekê ji kêfê nagirin?.
She never brought paper home.	Wê qet kaxez neanî malê.
I will not read them immediately.	Ez ê tavilê wan jî nexwînim.
Vote in both places.	Li her du cihan deng bidin.
No water, no plants, no kind of life.	Ne av, ne nebat, ne jî jiyanek bi çi rengî.
I must say that you have done a great job with this.	Divê ez bibêjim ku we bi vê yekê karekî mezin kiriye.
She tried to imagine what was happening in her house right now.	Wê hewl da ku xeyal bike ka niha li mala wê çi diqewime.
I hope you are well.	Ez hêvî dikim ku hûn baş in.
It is right to take these steps.	Ew rast e ku van gavan bavêje.
Yes, he did.	Belê, wî jê xwestibû.
There are two ways to look at it.	Du rê hene ku meriv lê binêre.
A friend of yours called you here.	Hevalekî te, li vir gazî te kir.
He was good at earning money.	Ew di qezenckirina drav de baş bû.
The family believed.	Malbat bawer kir.
Discuss at least two ways your life will be different.	Bi kêmanî du awayan nîqaş bikin ku jiyana we dê cûda be.
They go into a dry pan.	Ew diçin nav panek hişk.
I found no other way to do it without their software.	Min rêyek din nedît ku ez bêyî nermalava wan bikim.
Meaning they are still here, he thought.	Wateya ku ew hîn jî li vir in, wî fikirî.
The nature that could be chosen from each cat.	Cewherê ku dikaribû ji her pisîkê hilbijartibûya.
More than the same.	Bêtir ji heman.
Then you did not want to believe how happy you are.	Wê gavê we nexwest ku hûn bawer bikin ku hûn çiqas kêfxweş in.
A child can tell you.	Zarokek dikare ji we re bêje.
Or maybe they make them do something.	An jî dibe ku ew wan bikin ku tiştek bikin.
It is amazing how dark it is here.	Ecêb e ku li vir çiqas tarî ye.
It will take a long time.	Ew ê demek dirêj çû.
Or else they will not move.	An na ew ê nelivin.
There is no choice.	Hilbijartin tune ye.
It was high now.	Ew niha bilind bû.
I really grew up last year.	Ez bi rastî ji sala borî de mezin bûm.
I smelled good.	Min bîhnek xweş kir.
Animals are not food.	Heywan ne xwarin in.
It is important to learn what works for you.	Girîng e ku hûn fêr bibin ka çi ji we re dixebite.
He was a character.	Ew karakterek bû.
She ran to the end of the second saloon.	Ew heta dawiya salona duyemîn bezî.
Just throw it out on my neck.	Tenê wê bavêjin derve li ser gerîdeya min.
I do not support.	Ez piştgirî nadim.
No right to do so.	Mafê kirinê nîne.
Were in contact with the breath.	Bi nefesê re di têkiliyê de bûn.
We arrived in town after dinner later than we expected.	Em dereng ji ya ku me hêvî dikir, piştî şîvê li bajêr hatin.
This will be a little different from person to person.	Ev ê ji kesek bi kesek hinekî cûda dibe.
But still no bodies were found.	Lê dîsa jî cenaze nehatin dîtin.
However, there are several reasons why this is not the case.	Lêbelê, çend sedem hene ku çima ev yek ne.
These are not primary.	Ev seretayî ne.
Then select the black part of the image.	Dûv re beşa reş a wêneyê hilbijêrin.
The internet version was expected next year.	Guhertoya înternetê di sala pêş de dihat hêvîkirin.
So there are a lot of guys who don’t go inside.	Ji ber vê yekê gelek xort hene ku naçin hundur.
You stop this and something else will happen to someone else.	Hûn vê yekê rawestînin û tiştek din dê were serê kesek din.
You can not correct yourself.	Hûn nikarin xwe rast bikin.
Reality is life and therefore changing.	Rastî jiyan e û ji ber vê yekê diguhere.
Grow a garden.	Baxçeyekê mezin bikin.
It is dark and quiet.	Tarî û bêdeng e.
You no longer need to remove them.	Êdî ne hewce ye ku hûn wan derxînin.
I really need to give it a try.	Ji min re pir hewce ye ku ez tengahiyê bidim.
Identify a way or a method.	Rêyek an rêgezek nas bikin.
So far his health condition is good.	Heya niha rewşa wî ya tenduristiyê baş e.
Must have loaded too.	Divê bar kiribe jî.
It was original.	Ew orîjînal bû.
Come on, send me.	De were, min biêşîne.
I was not surprised.	Ez ne şaş bûm.
I will not go into it.	Ez ê tê de negerim.
He looks strong and powerful.	Ew bi hêz û hêzdar xuya dike.
Understand this.	Ji bo vê yekê fêm bikin.
Well, by all means I do.	Belê, bi her awayî ez dikenim.
These patients usually do not require further testing.	Van nexweşan bi gelemperî ceribandinên din ên din hewce nakin.
This is not for me.	Vê yekê ji min re neyne.
Bless them.	Xwezî ji wan re.
And now he knew exactly where to look.	Û niha wî tam dizanibû ku li kê temaşe bike.
I love strength.	Ez ji xurtbûnê hez dikim.
I had to put a lot of energy into it.	Diviya bû ku ez pir enerjî têxim nav wê.
The remaining changes to the software, however, are very minor.	Guhertinên mayî yên nermalavê, her çend, pir hindik in.
I looked at his face.	Min li rûyê wî nêrî.
Unfortunately, other conditions mean that housing is no longer available.	Mixabin, şertên din tê vê wateyê ku xanî nema peyda dibe.
Keep your blood pressure where it needs to be.	Tansiyona xwînê li cihê ku hewce ye lê be.
It was almost.	Ew hema hema bû.
Can't be a part of it, but seeks.	Nikare bibe beşek jê, lê digere.
My hidden weapon is ready.	Çeka min a veşartî amade ye.
He was not really thinking right at this point.	Ew di vê nuqteyê de bi rastî rast nedifikirî.
It causes heart disease.	Ew dibe sedema nexweşiya dil.
The economy is going through a strong recovery.	Aborî ji nûvebûnek xurt derbas dibe.
I sat for a long time.	Ez demeke dirêj rûniştim.
That is, he has no voice.	Yanî dengê wî nemaye.
This is not a movie.	Ev ne fîlm e.
He has to grab the machine and go.	Divê ew makîneyê bigire û here.
However, it is not from the collection we want to talk about.	Lêbelê, ne ji berhevokê ye ku em dixwazin biaxivin.
I removed it.	Min ew rakirin.
Often works on the computer in the stock library.	Pir caran li ser komputerê di pirtûkxaneya pargîdaniyê de dixebite.
Then a long journey home.	Dûv re rêwîtiyek dirêj a malê.
I think it's best to get right inside.	Ez difikirim ku çêtirîn e ku meriv rast bikeve hundur.
The other one.	Ya din yekî din.
For him there was no point in using a bottle.	Ji bo wî tu wateya bikaranîna şûşê tune bû.
And nothing different has been suggested.	Û tiştek cuda nehatiye pêşniyar kirin.
Which is obvious, we are not.	Ya ku eşkere ye, em ne.
The picture changes almost every week.	Wêne hema hema her hefte diguhere.
The way we did it was the biggest thing.	Awayê ku me ew kir tiştê herî mezin bû.
In this type of study, participants are usually divided into two groups.	Di vê celebê lêkolînê de, beşdar bi gelemperî li du koman têne dabeş kirin.
There is no plan.	Planek tune.
This may not happen in practice.	Dibe ku ev di pratîkê de pêk neyê.
Men are so different.	Mêr bi vî awayî cuda ne.
He was shot several times in the leg.	Gelek caran gule li piyê xwe berdane.
But he could not accept her help.	Lê wî nikaribû alîkariya wê qebûl bike.
After that we broke up.	Piştî wê em ji hev qetiyan.
But he has one of us.	Lê ew yeka me heye.
Maybe a tax break, maybe everyone who owns a home will get something.	Dibe ku betaliyek bacê, dibe ku her kesê ku xwediyê xanî ye tiştek bistîne.
No society can afford it.	Tu civak nikare li ber xwe bide.
Your bank kept it safe.	Banka we ew di ewlehiyê de girt.
Married after two months.	Piştî du mehan zewicîn.
I hope our chat was helpful.	Ez hêvî dikim ku sohbeta me kêrhatî bû.
They want love and more love and love you even more.	Ew hezkirin û bêtir hezkirin dixwazin û ji we hîn bêtir hez dikin.
Come join our group.	Werin beşdarî koma me bibin.
Or I was scared.	Ya ez tirsandim.
He must have been waiting for her.	Divê ew li benda wê bûya.
The light goes out in a minute.	Ronahî di nav deqeyekê de vemirî.
He told me he understood, but it really didn’t matter.	Wî ji min re got ku ew fêm kir, lê ew bi rastî ne girîng e.
I do not necessarily see this as a good sign.	Ez ne mecbûrî vê yekê wekî nîşanek baş dibînim.
Just think ahead.	Tenê li pêş difikirin.
You have to write long letters to people.	Divê hûn ji mirovan re nameyên dirêj binivîsin.
It was very sweet.	Ew pir şîrîn bû.
We did one night.	Şevekê me kir.
It was very clear this afternoon.	Vê nîvro pir zelal bû.
He used the position as a learning experience.	Wî pozîsyon wekî ezmûnek fêrbûnê bikar anî.
Maybe a long time.	Dibe ku demek dirêj.
You did not call.	Te telefon nekir.
No one was injured and no injuries were reported.	Ti ziyan negihiştiye ti kesî û ti ziyan çênebûye.
He left one day early.	Ew rojek zû derket.
I have to guess a lot.	Divê ez gelek texmîn bikim.
The military is moving.	Leşkerî dimeşînin.
I try not to put myself on it.	Ez hewl didim ku xwe li ser wê nekim.
I need more but I can not find them anywhere.	Ez bêtir hewce dikim lê ez nikarim wan li deverek bibînim.
They are good men, strong men.	Ew merivên baş in, merivên xurt in.
They were looking at her.	Ew li wê digeriyan.
The story ends well.	Çîrok baş diqede.
This is a very learned answer.	Ev bersivek pir fêrbûyî ye.
This does not happen.	Ev yek pêk nayê.
One day, before the season started, she called and gave a very different voice.	Rojekê, berî ku demsal dest pê bike, wê gazî kir û dengek pir cûda da.
Nice group here.	Koma xweş li vir.
You are my only love.	Tu tenê evîna min î.
Nothing is easy.	Tiştek hêsan nîne.
However, the time has come.	Lê belê, dem hatiye.
It has to start with love and end with it.	Divê bi evînê dest pê bike û bi dawî bibe.
This argument contains a lot of truth.	Ev arguman gelek rastiyê dihewîne.
They can not follow us for no reason.	Bê sedem nikarin bikevin pey me.
Of course, he can not see.	Bê guman, ew nikare bibîne.
The food will also be good.	Xwarin jî dê baş be.
It was our chance.	Ew şansê me bû.
I really wanted to go.	Min pir dixwest ez biçim.
I just want to see how it looks.	Ez tenê dixwazim bibînim ka ew çawa xuya dike.
We will correct this later.	Em ê paşê vê yekê rast bikin.
Many people were talking about him.	Gelek kes qala wî dikirin.
Now it will certainly be science.	Niha ew ê bê guman zanist be.
Unfortunately, only when the symptoms show up again do they feel resistance again.	Mixabin, tenê gava ku nîşanan dîsa xwe nîşan didin, dîsa berxwedanê hîs dikin.
This should come first, not the other way around.	Ev divê pêşî bê, ne bi awayekî din li dora.
I had no other choice.	Min vebijarkek din tune bû.
I suggest you write down the important points you have made.	Ez pêşniyar dikim ku hûn xalên girîng ên ku we kirine binivîsin.
It's nice to do that.	Xweş e ku meriv wiya bike.
You need to check now that you need to add it.	Hûn hewce ne ku nuha kontrol bikin ku hûn hewce ne ku wê lê zêde bikin.
We know she sent the girl to him.	Em dizanin ku wê keç jê re şandin.
That is healthy.	Yanî saxlem e.
They often participate in cleaning operations.	Ew gelek caran beşdarî xebatên paqijkirinê dibin.
All very legal.	Hemî pir qanûnî.
You know how bad things get when you are young.	Hûn dizanin dema ku meriv ciwan e meriv çiqas tiştan xirab digire.
We are working hard on this site.	Em li ser vê malperê pir dixebitin.
Obviously, you will not want this on your own, so do not kill.	Diyar e, hûn ê vê yekê li ser xwe nexwazin, da ku hûn nekujin.
For each question, press the back button to get the answer.	Ji bo her pirsê, bişkoja paşîn bikirtînin da ku bersiva xwe bistînin.
The sun had not yet set.	Roj hîn neçûbû ava.
Men, women, children.	Mêr, jin, zarok.
But hours passed and no one came.	Lê saet derbas bûn û kes nehat.
But now the secret has been revealed.	Lê niha sir derketiye holê.
But then society went through many difficult days.	Lê paşê civak di gelek rojên dijwar re derbas bû.
It is better to keep the complexity on the dry side.	Çêtir e ku meriv tevliheviyê li aliyê hişk bimîne.
Among them, the most popular are these.	Di nav wan de, yên populer ev in.
The hour of sleep was over.	Saeta xewê bi dawî bû.
Lots of interesting events.	Gelek bûyerên balkêş.
The economy should grow much faster than it does today, he says.	Aborî divê ji ya îro pir zûtir mezin bibe, ew dibêje.
It does not help.	Ew ne alîkar e.
It is only dry land in many areas.	Ew tenê li pir deveran zevî hişk e.
Return to vir.	Vegere vir.
This is the second appeal following.	Ev îtiraza duyemîn li pey.
This is the first post in a series of three sections.	Ev yekem post di rêze sê beşan de ye.
When they were, you are yourself.	Gava ku ew bûn, hûn bi xwe ne.
You have to be patient.	Divê hûn sebir bikin.
If she did so, the hotel would be closed.	Ger wê wusa bikira, dê otêl bihata girtin.
I will give you a box to put everything inside.	Ez ê qutiyek bidim we ku hûn her tiştî têxin hundur.
You are in a big world.	Hûn di cîhanek mezinan de ne.
I wonder how their numbers really look.	Ez meraq dikim ku hejmarên wan bi rastî çawa xuya dikin.
Please do not see me.	Ji kerema xwe min nebînin.
Both groups agreed on the need for change.	Her du kom li ser pêwîstiya guhertinê li hev kirin.
Her mother too.	Diya wê jî.
You have a great time.	Tu wextê mezin î.
Then he added something new.	Dûv re tişta nû lê zêde kir.
They were then asked to choose something from the group.	Dûv re ji wan hat xwestin ku ji komekê tiştek hilbijêrin.
He never wanted to waste time.	Wî qet nexwest ku wextê winda bike.
This will tell you where it is happening.	Ev ê ji we re vebêje ku ew li ku diqewime.
We will open this and we will see you on his side.	Em ê vê yekê vekin û em ê li ser wî milê we bibînin.
Maybe there is something interesting in the future.	Dibe ku di paşerojê de tiştek balkêş heye.
Forget many other conversations with this man besides football.	Ji bilî fûtbolê bi vî zilamî re gelek axaftinên din ji bîr bikin.
Be fair to the press.	Ji çapemeniyê re adil bin.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
He just wanted to go to college.	Wî tenê dixwest ku biçe zanîngehê.
The game itself is really good.	Lîstik bixwe bi rastî baş e.
To break you.	Ji bo şikandina te.
Some of these systems are on private land.	Hin ji van pergalan li ser axa taybet in.
So it looks like here.	Ji ber vê yekê ew li vir xuya dike.
Reading another life was impossible for him.	Xwendina jiyanê ya din ji wî re ne mumkun bû.
Somewhere close to the salon, not really in it.	Li cihekî nêzî salonê, ne bi rastî di wê de.
These guys really seemed reasonable to me at first.	Van zilaman bi rastî di destpêkê de ji min re maqûl xuya dikirin.
However, he could hardly play in the match.	Lêbelê, wî bi zorê nikaribû di maçê de bilîze.
This never happened.	Ev qet çênebû.
Without end.	Bê dawî.
And at least they are right there.	Û bi kêmanî ew li wir rast in.
Their meaning is business.	Wateya wan karsaziyê ye.
It goes somewhere, and you may not like where it ends.	Ew li cîhek diçe, û dibe ku hûn ji ku derê diqede hez nekin.
This point is valid and will remain.	Ev xalek derbasdar e û dê bimîne.
Enter the contact name and print the return.	Navê têkiliyê binivîsin û vegerê çap bikin.
Yes, it was.	Belê, ew jî wisa bû.
It gives us perspective, knowledge and guidance.	Ew zanîn perspektîf, û rêberiyê dide me.
Still few things fell on me.	Hîn kêm tişt li min ketin.
However this was not found.	Lêbelê ev yek nehat dîtin.
If in doubt, it is best to try it for yourself.	Heke hûn guman in, çêtir e ku hûn wê ji bo xwe biceribînin.
It takes time for him every time.	Ji wî re her carek dem hewce dike.
Much longer than you.	Ji we pir dirêjtir.
And they had problems in other areas as well.	Û di warên din de jî pirsgirêkên wan hebûn.
That's not good news.	Ew ne nûçeyên baş e.
That's a serious problem.	Ew pirsgirêkek cidî ye.
Their eyes were both tender.	Çavên wan herduyan jî dilovan bûn.
This is one reason for the sound above.	Ev yek sedemek ji bo dengê jorîn e.
So the panel is a simple form.	Ji ber vê yekê panel formek hêsan a hêsan e.
I can not help it, it's too bad.	Ez nikarim alîkariyê bikim, ew pir xirab e.
I put the phone down.	Min telefon danî.
She had never looked at them.	Wê qet li wan nenihêrîbû.
The car had stopped.	Otomobîl sekinîbû.
Until then there was comfort.	Heta wê demê rehetî hebû.
Power application and power response.	Sepandina hêzê û bersivdana hêzê.
He guesses it makes sense because it's so hard.	Ew texmîn dike ku ew watedar e ji ber ku ew pir dijwar e.
I think those were two words.	Ez difikirim ku ew du gotin bûn.
This app is simple and beautiful.	Ev app sade û bedew e.
People have to do what they want.	Divê mirov çawa bixwaze bike.
She started talking to one of the male officers.	Wê bi yek ji efserên mêr re dest bi axaftinê kir.
They do not work.	Ew kar nakin.
Now he was in front of me.	Niha ew li ber min bû.
Yes, we do.	Erê, em li hev dikin.
When the pain no longer seems so significant.	Gava ku êş êdî ew qas girîng xuya nake.
He and his wife became parents.	Ew û jina xwe bûne dê û bav.
This is not your job.	Ev ne karê we ye.
We can not even imagine that.	Em nikarin wê yekê jî xeyal bikin.
I can not understand what he says half the time.	Ez nîv wextê çi dibêje ez nikarim fêm bikim.
This is often zero.	Ev gelek caran sifir e.
He could have used some extra money.	Ew dikaribû hin dravê zêde bikar bîne.
We are all here.	Em hemû li vir in.
But for us, it’s just a very good thing.	Lê ji bo me, ew tenê tiştek pir baş e.
Suddenly, they stopped.	Ji nişka ve, ew rawestandin.
Well, there really isn’t much here.	Welê, bi rastî li vir zêde zêde tune.
The green field images show the shape of the cells.	Wêneyên zeviyê yên geş şeklê şaneyan nîşan didin.
I will inform you.	Ez ê we agahdar bikim.
Both said nothing but it really wasn’t necessary.	Herduyan jî tiştek negotin lê bi rastî jî ne hewce bû.
So one was small, and the other was big.	Ji ber vê yekê yek piçûk, û yê din mezin bû.
After your application has been accepted you pay for the course.	Piştî ku serlêdana we hat qebûlkirin hûn ji bo qursê didin.
Below are some of the good ones.	Li jêr çend yên baş hene.
But there is a problem with this.	Lê di vê yekê de pirsgirêkek heye.
Now this man was her type.	Niha ev zilam celebê wê bû.
This is generally good for me.	Ev bi gelemperî bi min re baş e.
Do not fight.	Şer nekin.
There are words in this world.	Li vê dinyayê wateya peyvan heye.
It really is a lie.	Bi rastî jî derew e.
He will hope.	Ew ê hêvî bike.
And you need a good routine.	Û hûn hewceyê rûtînek baş e.
This war must take place outside these walls.	Divê ev şer li derveyî van dîwaran pêk were.
I never believed it.	Min qet bawer nedikir.
I definitely said yes.	Min teqez got erê.
She had to run away.	Diviya bû ku wê bireviya.
However, there are many problems with these medications.	Lêbelê, bi van dermanan re gelek pirsgirêk hene.
The people agree to live together under a common government.	Gel razî ye ku di bin hukumetek hevpar de bi hev re bijîn.
It works for him.	Ew ji bo wî dixebite.
It does not give you power just because you were born here.	Tenê ji ber ku hûn li vir ji dayik bûne desthilatdariyê nade we.
I was really, really stupid.	Ez bi rastî, bi rastî bêaqil bûm.
I turn on the radio and leave my room.	Ez radyoyê vedikim û ji odeya xwe derdikevim.
Do not do anything less.	Tiştek kêmtir wê nekin.
Each word was displayed for two seconds.	Her peyvek du saniyeyan hat nîşandan.
Yes mother.	Erê dê.
And get closer.	Û nêzîk bibin.
We watched as you brought your ship in.	Me temaşe kir ku te keştiya xwe anî hundir.
Her breath started quickly.	Bêhna wê bi lez dest pê kir.
And follow the link.	Û li pey girêdanê bigerin.
In those days it was really in your face.	Di wan rojan de ew bi rastî di rûyê we de bû.
I missed a lot of things.	Min gelek tişt şaş kirin.
She looked at the note again.	Wê dîsa li notayê nêrî.
He has a point.	Xalek wî heye.
We did not want to come home.	Me nexwest em werin malê.
All four were arrested.	Her çar hatin girtin.
That person is us.	Ew kes em bi xwe ne.
Longer than you can imagine, and now you think.	Ji ya ku hûn dikarin xeyal bikin dirêjtir, û naha hûn difikirin.
All of these can be done in one or two lines of code.	Hemî van dikarin di yek an du rêzikên kodê de bêne kirin.
We are not just nameless faces.	Em ne tenê rûyên bê nav in.
How you felt.	Te çawa hîs kir.
Oh, please, give me human feet.	Oh, ji kerema xwe, lingên mirovan bide min.
We can become one.	Em dikarin bibin yek.
There is no such thing as authority.	Desthilatdariya sedemek bi vî rengî tune ye.
Those who feel that they do not trust anyone.	Yên ku pê dihesin ku bi kesî bawer nakin.
They are inside me.	Ew di hundurê min de ne.
She explained that each foot has the energy of the past and the present.	Wê diyar kir ku her lingek xwedan enerjiya berê û niha ye.
Visit our site today !.	Îro serdana malpera me bikin!.
He was arrested for a third season.	Ew ji bo demsala sêyemîn hate girtin.
Darkness upon darkness.	Tarî li ser tariyê.
You can choose the foods you want.	Hûn dikarin xwarinên ku hûn dixwazin hilbijêrin.
At that time I did not have a great social life.	Wê demê jiyana min a civakî ya mezin tune bû.
Know that you have tried a lot today.	Dizanin ku we îro gelek ceribandin.
I do not think my body will recover from the shooting again.	Ez nafikirim ku laşê min ji ber gulebaranê dîsa xilas bibe.
You really do not need to listen to the rest.	Hûn bi rastî ne hewce ne ku hûn yên mayî bibihîzin.
In the head, because of the weather.	Di serî de, ji ber hewayê.
Data testing and analysis were performed.	Ceribandin û analîzkirina daneyan pêk anîn.
You can do this, you know.	Hûn dikarin vê yekê bikin, hûn dizanin.
Let’s find a good place, then eat some.	Werin em deverek baş bibînin, paşê hinekî bixwin.
Such situations naturally occur in children.	Rewşên weha bi xwezayî ji zarokan re têne.
He said it is a perfect medicine.	Wî got ku ew dermanek bêkêmasî ye.
Thanks for putting me on the right track.	Spas ji bo ku min danî ser riya rast.
Wants to be successful.	Dixwaze serketî be.
But he thinks he can help.	Lê wî difikirî ku ew dikare bibe alîkar.
No one touched her there.	Li wir tu kesî dest neda wê.
And it has many options.	Û gelek vebijarkên wê hene.
She felt sad and empty.	Wê xemgîn û vala hîs kir.
When the woman responded, he almost gave up.	Dema ku jinekê bersiv da, wî hema dev jê berde.
If the above do not want to listen.	Ger jor naxwazin guhdarî bikin.
He has a focus.	Fokusek wî heye.
You injured a woman.	Te jinek birîndar kir.
Could not see how the numbers increased.	Nikaribû bibîne ka hejmar çawa zêde bûne.
Which is very interesting to me.	Ya ku ji min re pir balkêş e.
Each row must have a different record in the file.	Divê her rêzek di pelê de tomarek cuda be.
You know, because they go for the money.	Hûn dizanin, ji ber ku ew ji bo peran diçin.
Avoid these products.	Ji van hilberan dûr bixin.
It's both.	Ew herdu jî ye.
This can take months of careful work.	Ev dibe ku bi mehan xebata baldar bigire.
I had no choice.	Ti bijardeya min tune bû.
And they are not afraid.	Û ew natirsin.
It is time to protect you and your family.	Dem dema parastina we û malbata we ye.
It must have been a long time coming.	Divê ew demek dirêj çûbe.
By logic women are better than men.	Bi mentiqê xwe jin ji mêran çêtir in.
He is right about that.	Ew li ser vê yekê rast e.
The media will follow them.	Medya dê wan bişopîne.
We will pay for it.	Em ê li ber xwe bidin.
You are in my heart.	Tu di dilê min de yî.
Stay here tonight.	Îşev li vir bimîne.
We cannot accept this view.	Em nikarin vê nêrînê qebûl bikin.
I'm really sorry it has to be this way.	Ez bi rastî xemgîn im ku divê bi vî rengî be.
She should have been annoyed but she was not.	Diviyabû ku wê aciz bibûya lê ew nebû.
Things are moving around, shifting the line.	Tiştan li dora xwe digerînin, rêzê diguhezînin.
I had no reason.	Tu sedemek min tune bû.
There are many times when it is too much.	Gelek caran hene ku ew pir zêde ye.
The love between us died last year.	Evîna di navbera me de sal berê miribû.
This helps a lot of my questions.	Ev ji gelek pirsên min re dibe alîkar.
Her head was big.	Serê wê mezin bû.
He says only children are afraid of death and sleep.	Ew dibêje tenê zarok ji mirinê û xewê ditirsin.
This all the time.	Ev hemû dem.
All measurements were made according to the weather.	Hemî pîvandin li gorî hewayê hatin kirin.
I never expected that we would even live here.	Min qet hêvî nedikir ku em heta vê derê jî bijîn.
No one knows what the market will do.	Kes nizane dê bazar çi bike.
There is work to be done.	Kar heye ku bê kirin.
Why? 	Çima?
others asked.	yên din jê pirsîn.
I bought it on the day of release as well.	Min ew di roja berdanê de jî kirî.
Two men go.	Du mêr diçin.
I do not work much here.	Ez li vir zêde kar nakim.
I will wait a few days.	Ez ê çend rojan bisekinim.
Well, the team is behind it.	Welê, tîmê li pişt wê heye.
I did not give him time.	Min wext nedaye wî.
They were paid for by his father.	Ew ji hêla bavê wî ve hatibûn dayîn.
It means accepting you as part of the family.	Wateya wê we wekî beşek ji malbatê qebûl kiriye.
I started eating during my training.	Di dema min de ji bo perwerdehiyê dest bi xwarinê kir.
That would be awesome.	Ku dê bi heybet be.
You do not know what is happening.	Tu nizanî ku ew diqewime.
Now, release the pressure.	Niha, berdana zextê.
Her mother was suddenly very, very tired.	Diya wê ji nişka ve pir, pir westiyayî bû.
You will be hit.	Hûn ê xistin.
Just a finger, even.	Tenê tiliyek, heta.
That is much more accurate.	Ew pir rasttir e.
There is madness.	Li wir dîn e.
Or should be.	An jî divê bibe.
We never accept anything from ourselves.	Em tu carî tiştekî ji xwe re qebûl nakin.
This is shown in the opposite figure in the last figure.	Ev di jimareya dawîn de li hemberê nîşan da.
I evaluate them from time to time.	Ez dem bi dem wan dinirxînim.
The dog will fight for you and may even die for you.	Kûçik dê ji bo we şer bike û heta dikare ji bo we bimire.
But something told him it was different.	Lê tiştek jê re got ku ev cûda ye.
However, surface structures are not commands.	Lêbelê, strukturên rûkalê ne ferman e.
It is basically the same now, so there is more fun.	Ew di bingeh de nuha wekhev e, ji ber vê yekê bêtir kêfxweşî heye.
There are no surprises in this regard.	Di vê mijarê de tu sosret nîne.
It is a movement with constant force.	Ew tevger bi hêza domdar e.
This should never have ended.	Divê ev yek qet bi dawî nebûya.
Not like anyone can take it for you.	Ne wisa ye ku kesek ji bo we bigire.
I said to the two.	Min ji duyan re got.
I think it goes back up.	Ez difikirim ku ew vedigere jor.
Under special conditions.	Di bin mercên taybetî de.
They will continue.	Ew ê berdewam bikin.
Which they were happy with.	Ya ku ew pê kêfxweş bûn.
Still, there was a question he had to ask.	Dîsa jî, pirsek hebû ku ew bipirse.
So think hard and choose your path.	Ji ber vê yekê hinekî bifikirin û rêça xwe hilbijêrin.
You feel really good about yourself.	Hûn bi rastî ji xwe re baş hîs dikin.
I looked over my shoulder but saw nothing.	Min li ser milê xwe nêrî, lê tiştek nedît.
I will see her for something more now.	Ez wê ji bo tiştê ku ew niha hinekî bêtir dibînim.
She will practice and test it.	Ew ê pratîkê û ceribandina wê bike.
I sit in the kitchen, the doors and windows are closed despite the heat.	Ez li metbexê rûniştim, derî û pencere tevî germê girtî ne.
Think horse.	Hespan bifikirin.
I had no idea what was happening or how to stop it.	Min nizanibû ku çi diqewime an çawa wê rawestim.
It rises twenty feet above the ground.	Ew bîst metre ji erdê bilind dibe.
Three for one, he’s good at it.	Sê ji bo yekê, ew di vê yekê de baş e.
We will need a basic camp below the snow line.	Em ê li binê xeta berfê kampek bingehîn hewce bikin.
Did not know whether to believe or not.	Nizanibû ku bawer bike yan na.
The description is very short.	Danasîn pir kurt e.
She does not feel well.	Ew xwe baş hîs nake.
I put my nose in it too.	Min pozê xwe jî tê de kir.
They help you remember where and who you are.	Ew ji we re dibin alîkar ku hûn li ku derê û kî ne bîr bînin.
Next year, the numbers may be the same.	Sala pêş de, dibe ku hejmar wekhev bin.
The same goes for students.	Heman tişt bi xwendekaran re.
But it is also beautiful.	Lê ev jî xweş e.
I really take everything for granted in my time.	Ez bi rastî di dema xwe de her tiştî ji bo xwe digirim.
You learn to do things you never thought you could do.	Hûn fêr dibin ku hûn tiştên ku hûn qet nefikirin ku hûn dikarin bikin bikin.
In the model training phase, there are two main elements.	Di qonaxa perwerdehiya modelê de, du hêmanên sereke hene.
The results showed that three types of flowers developed under these conditions.	Encaman destnîşan kir ku sê celeb kulîlk di van şert û mercan de pêş ketine.
Lots of characters.	Gelek karakter.
There will be no return.	Dê veger tune be.
At first, that was just my opinion.	Di destpêkê de, ew tenê nêrîna min bû.
I heard fear in her voice.	Min tirsa di dengê wê de bihîst.
i hear you.	ez te dibihîsim.
They then fled before receiving the money.	Paşê reviyan berî ku pereyan bistînin.
We have work to do for you, and they understand that.	Karê me heye ku em ji we re bikin, û ew vê yekê fêm dikin.
But they are free.	Lê ew azad in.
He was taken to hospital and later died.	Ew rakirin nexweşxanê û paşê mir.
But the rest are not particularly interested.	Lê yên mayî bi taybetî ne eleqedar in.
I looked hard and I recognized him.	Min hişk nihêrî û min ew nas kir.
There are two ways you can search.	Du awayên ku hûn dikarin lêgerînê bikin hene.
I had the same reaction.	Min jî heman bertek hebû.
In the future, it is still the same.	Di paşerojê de, hîn jî heman e.
A gift other than their normal salary is nice.	Diyariyek ji bilî mûçeya wan a normal xweş e.
It’s just a storm.	Tenê bahoz e.
Part of this, of course, is hair.	Beşek ji vê yekê, bê guman, por e.
We spent the day with this group.	Me roj bi vê komê re derbas kir.
They pulled back a little.	Wan piçek paşde kişandin.
Yes, it left me and my life.	Erê, wê min û jiyana min hişt.
Not my real one, either.	Ne ya min a rastîn, her weha.
He considered himself weak.	Xwe qels dihesiband.
They were about the size of one of his basic hands.	Ew bi qasî yek ji destên wî yên bingehîn mezin bûn.
His three points were the second best in the team defense.	Sê xalên wî, di parastina tîmê de duyemîn çêtirîn bûn.
Try to stay calm.	Hewl da ku bêdeng bimîne.
It really is common sense.	Bi rastî ew aqilê hevpar e.
However, she loved to play with them.	Lêbelê, wê hez dikir ku bi wan re bilîze.
But pay attention to how it was created.	Lê bala xwe bidin ka ew çawa ava bûye.
Would not be better here.	Dê li vir ne çêtir be.
It just doesn’t work.	Ew tenê kar nake.
I'm that man.	Ez ew mêr im.
But it is written.	Lê hatiye nivîsandin.
My father understood and was crazy.	Bavê min fêhm kir û dîn bû.
He did not have to return.	Ne mecbûr bû ku bizivire.
However, be sure to choose the middle one.	Lêbelê, pê ewle bine ku hûn ya navîn hilbijêrin.
Add sugar to taste.	Şekir bi tama xwe bixin.
It uses a common sense approach.	Ew nêzîkatiya hişmendiya hevpar bikar tîne.
Extensive discussions and debates followed.	Dû re nîqaş û nîqaşên berfirehtir hatin kirin.
He can do whatever he wants.	Ew dikare çi bixwaze bike.
People usually love fast things.	Mirov bi gelemperî ji tiştên bilez hez dikin.
The two never sat together and barely spoke.	Herdu qet li hev rûniþtibûn û bi zorê jî dipeyivîn.
I'm sorry.	Ez xemgîn dibim.
The design is definitely beautiful.	Sêwirana bê guman bedew.
His behavior was guilty.	Reftara wî sûcdar bû.
That was wanted to stay in my head.	Yanî dihat xwestin ku di serê min de bimîne.
Really sick.	Bi rastî jî nexweş e.
I know they did the best for you.	Ez dizanim ku wan ji bo we ya herî baş kir.
So, you do not know what the evidence is.	Ji ber vê yekê, hûn nizanin ka çi delîl tê de heye.
But it is so, it must be so.	Lê wisa ye, divê wisa be.
But some of the shop signs were familiar.	Lê hinek tabelayên dikanê nas bûn.
We were tired.	Em westiyabûn.
But they have no memories.	Lê bîranînên wan tune.
I never saw him coming.	Min qet nedît ku ew tê.
In short, he will read everything.	Bi kurtasî, ew ê her tiştî bixwîne.
So at that time they came to my house.	Ji ber vê yekê di wê demê de ew hatin mala min.
You can practice and learn many techniques on your own.	Hûn dikarin bi tena serê xwe gelek teknîkan pratîk bikin û fêr bibin.
Just not for us.	Tenê ji me re tune.
Thanks again, everyone.	Dîsa spas, her kes.
I have never used it before.	Min berê qet bi kar neaniye.
Û kiriye.	Û kiriye.
You are responsible for how you use the images.	Hûn berpirsiyar in ku hûn çawa wêneyan bikar tînin.
There is plenty of sharing space.	Gelek cîhê parvekirinê heye.
Let him sign no contact.	Bihêle ku ew têkîliya tune îmze bike.
And I just want the first record from the second table.	Û ez tenê qeyda yekem ji tabloya duyemîn dixwazim.
I asked you before.	Min berê ji te pirsî.
And of course money in between.	Û bê guman pere di nav hev de.
Therefore, the use of methods is difficult.	Ji ber vê yekê, karanîna rêbazan zehmet e.
I know very little.	Ez pir hindik dizanim.
It just makes sense.	Tenê ev hesta ku digire.
The issue was insurance.	Mijar sîgorta bû.
The road was also crowded at this hour of the day.	Di vê saeta rojê de jî rê qelebalix bû.
This is a fair value.	Ev nirxa xwerû ye.
But no one could have guessed how wrong it was.	Lê tu kes texmîn nedikir ka çiqas xelet.
They have not had sex with each other for years.	Bi salan e bi hev re seks nekirine.
He got along very, very well there.	Ew li wir pir, pir baş li hev kir.
I want these guys to still be kids.	Ez dixwazim ku ev xort hîn zarok bin.
That alone is so good.	Ew tenê ew qas baş e.
However they rarely leave the city.	Lêbelê ew kêm caran ji bajarê xwe derdikevin.
I left it.	Min ew berda.
But it could be a lot more or less than that.	Lê ew dikare ji vê yekê pir din an bêtir be.
He never used their names.	Wî qet navên wan bikar neanî.
Both of these features are consistent with the test.	Van her du taybetmendiyan bi ceribandinê re hevaheng in.
Of course, there are two ways to do this search.	Bê guman, du rê hene ku meriv vê lêgerînê bike.
This is the definition of death.	Ev pênaseya mirinê ye.
While this may not represent power, it can really represent power.	Dema ku ev nikare hêzê temsîl bike, bi rastî dikare hêzê temsîl bike.
Now let me pass.	Niha bila ez derbas bikim.
I finally shook my head.	Di dawiyê de min serê xwe da.
It is the sea.	Ew derya ye.
He has no regrets.	Ew ne poşman e.
I do not remember who won.	Nayê bîra min kî bi ser ket.
Both men did not try to hit.	Herdu kes jî hewl nedan ku lêdan neke.
This day is a gift.	Ev roj diyariyek e.
I have never been so scared in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî ewqas netirsiyam.
Or maybe he just wanted me to set him free.	An jî dibe ku wî tenê dixwest ku ez wî azad bikim.
He knows how to achieve.	Ew dizane ku meriv çawa dixwaze bigihîje.
I added it though.	Min ew lê zêde kir.
Let me do this for you and lift my bar.	Bihêle ez vê yekê ji we re bikim û barê xwe rakim.
She’s not as happy as she looks.	Ew ne ew qas kêfxweş e ku ew dixuye.
In the eggs, beat slightly.	Di hêkan de, hinekî li hev bixin.
They should too.	Her weha divê ew jî.
The evidence was hard.	Delîl dijwar bûn.
We will not talk about this again.	Em ê careke din li ser vê yekê neaxivin.
I only know in the end.	Ez tenê di dawiyê de dizanim.
If he does not remember us we are lost.	Ger ew neyê bîra wî em winda ne.
These things come back from the brain.	Ev tişt ji mêj ve vedigerin.
Everything was checked, on horseback.	Her tişt kontrol kirin, li ser hespan bûn.
He may have written more, but we do not know.	Dibe ku wî bêtir nivîsandibe, lê em nizanin.
You did not call me on it.	Tu gazî min li wê nekir.
I want it to have an open space.	Ez dixwazim ku ew cîhek vekirî hebe.
You just know it needs to be checked.	Hûn tenê dizanin ku pêdivî ye ku ew were kontrol kirin.
He thought he had explained something else.	Wî fikirî ku wî tiştek din jî diyar kir.
Were responsible for interpreting the data.	Ji şîrovekirina daneyan berpirsiyar bûn.
These were the ones who gave him the most trouble.	Yên ku herî zêde tengasiyê dane wî ev bûn.
There was no stress.	Stres tune bû.
However, there were some significant differences in terms of birth outcomes.	Lêbelê, di warê encamên jidayikbûnê de çend cûdahiyên girîng hebûn.
Some of them have a lot of flaws.	Hin ji wan gelek xeletî hene.
I believe mine was like the last one.	Ez bawer dikim ya min wek ya dawî bû.
He still was who he was.	Ew hîn jî ew bû, ew çi bû.
You really can not win.	Bi rastî hûn nikarin qezenc bikin.
He served three years and went out to kill four other people.	Wî sê sal xizmet kir û derket ku çar kesên din bikuje.
It's nothing to me.	Ew ji min re ne tiştek e.
To prepare yourself, spend a few months studying and thinking about knowledge.	Ji bo xwe amade bike, çend mehan bi xwendin û ramana zanînê derbas kir.
She knew then, you see, that was what we meant.	Wê hingê dizanibû, hûn dibînin, ku mebesta me ew bû.
Use a suitable variable name.	Navekî guherbarek guncan bikar bînin.
Now come back.	Niha vedigere.
At school, their poverty in the church was very poor.	Di dibistanê de, di dêrê de feqîrbûna wan pir belengaz bû.
Use of this material for the purpose of learning and education is free.	Bikaranîna vê materyalê ji bo armanca fêrbûn û perwerdehiyê belaş e.
You can easily create your own pages with their elements.	Hûn dikarin bi hêsanî rûpelên xwe bi hêmanên wan ava bikin.
Possibly, changes in belief are already taking place in development.	Dibe ku, guhertinên di baweriyê de berê di pêşveçûnê de pêk tê.
I could no longer bear to pull my neck out.	Min êdî tehemûl nedikir ku stûyê xwe derxim derve.
I try my best to be fair.	Ez bi hemû hêza xwe hewl didim ku adil bin.
I do not know what will happen, but there must be something.	Ez nizanim dê çi bibe, lê divê tiştek hebe.
I do not remember anyone on foot.	Kesek li ser piyan nayê bîra min.
I think he can help the organization later.	Ez difikirim ku ew dikare paşê bi rêxistinê re bibe alîkar.
Put yourself in her situation.	Xwe têxe rewşa wê.
Wish my mother could see me now.	Xwezî diya min niha min bibîne.
With the body condition, it does last night.	Bi rewşa laş re, ev yek şeva çûyî dike.
Then they told their dreams.	Piştre wan xewnên xwe vegotin.
I tried it and it works well.	Min ew ceriband û baş dixebite.
I smell it in the wind.	Li ser bayê bêhna wê dibim.
I need help, so be good to me.	Pêdiviya min bi alîkariyê heye, ji ber vê yekê ji min re baş be.
You have missed her and her home so much.	Te pir bêriya wê û mala xwe kiriye.
Within minutes, as before, the conversation began.	Di nav çend deqeyan de, wek berê, axaftin dest pê kir.
My father was in politics, everyone knows that.	Bavê min di siyasetê de bû, her kes vê yekê dizane.
In our early days, we had our differences.	Di rojên me yên pêşîn de, me cûdahiyên me hebûn.
The names were clear.	Name diyar bûn.
Otherwise there is no bodily harm.	Wekî din ti zirarên laş nînin.
In fact it has a twist.	Di rastiyê de xirecirek wê heye.
This damn thing again.	Ev tiştê lanet dîsa.
It was not surprising.	Ne ecêb bû.
To the best of our knowledge, this is the first incident to be reported so far.	Li gorî zanyariyên me, ev yekem bûyer e ku heya niha tê ragihandin.
Or had seen.	An jî dîtibû.
I do not remember being taken to my cell.	Nayê bîra min ku min birin hucreya min.
The problem is, this book.	Mesele, ev pirtûk.
Maybe he was right.	Dibe ku ew rast bû.
There was hope.	Hêvî hebû.
We can say what comes to our heads without thinking about it.	Em dikarin bêyî ku li ser bifikirin çi tê serê me bibêjin.
We can use this now.	Em niha dikarin vê bikar bînin.
Never play it.	Qet ew lîst.
By a man.	Ji aliyê mêrekî ve.
He was working, but he had to be asleep.	Ew dixebitî, lê diviyabû ku ew di xew de bûya.
I was walking.	Ez dimeşiyam.
It's a bit like that.	Ew hinekî wisa ye.
The evening meal passed without much incident.	Xwarina êvarê bêyî zêde bûyer derbas bû.
At least some forms of it.	Bi kêmanî hin formên wê.
That was my original idea.	Ew fikra min a orîjînal bû.
But it's about it.	Lê li ser wê ye.
I found that it needed some control.	Min dît ku ew hewceyê hin kontrolê ye.
It is a cancer of the mind.	Ew penceşêra hiş e.
She looked sad and curious.	Wê xemgîn xuya kir û meraq kir.
Was it.	Ew bû.
The goal was right on one thing.	Armanc li ser yek tişt rast bû.
Or any other action by either side.	An jî çalakiyek din ji hêla her aliyekî ve.
Your care.	Lênêrîna we.
Instead she smiled forcefully.	Li şûna wê bi darê zorê bişirî.
There are different types of money.	Cureyên pereyan hene.
However, he did not hide it from himself.	Lêbelê, wî ew ji xwe veneşart.
It seems that he is using the existence of people around him.	Wusa dixuye ku ew ji hebûna mirovan li dora xwe bikar tîne.
She smiled at me as she passed by while driving.	Dema ku bi ajotinê re derbas bû wê bi min keniya.
General for availability.	General ji bo hebûna.
It was out of his mind.	Ew ji ser hişê xwe bû.
Children at a young age are clearly not involved in politics.	Zarokên di temenê biçûk de diyar e ku di nav siyasetê de ne.
The band will continue.	Dê bend berdewam bike.
I made my money.	Min pereyê xwe kir.
Maybe too soon.	Dibe ku pir zû.
Passing it is very easy.	Derbaskirina wê pir hêsan e.
Which is really good.	Ya ku bi rastî baş e.
There is something beautiful to offer everywhere.	Li her deverê tiştek xweş heye ku pêşkêşî bike.
The same can be said for Chinese society.	Heman tişt ji bo civaka çînayetî jî dikare were gotin.
By no means.	Bi tu awayî nabe.
It completely changed.	Ew bi tevahî guhertin.
Absolute silence now.	Bêdengiya mutleq niha.
But over time the medication diminishes.	Lê bi demê re derman kêm dibe.
I'm not sure it's possible.	Ez ne bawer im ku ew gengaz e.
In addition to my clothes.	Ji bilî cilên min.
Next time it will just work that code.	Cara din ew ê tenê wê kodê bixebite.
You can continue to pay more, it is not limited.	Hûn dikarin bi berdewamî bêtir drav bidin, ew ne sînorkirî ye.
Unfortunately, she lost the war.	Mixabin, wê ew şer winda kir.
This turned out to be a good idea.	Ev derket holê ku fikreke baş e.
You are amazing.	Hûn ecêb in.
I still have my leg surgery.	Hîn jî ew emeliyata birîna lingê min heye.
There is so much shit here.	Di vir de pir zêde şitle heye.
You must test the code you are writing.	Divê hûn koda ku hûn dinivîsin ceribandin.
Another look took over.	Awirek din kişand.
She had not frightened him, but he was dead.	Wê ew netirsandibû, lê ew mirî bû.
They should also be in the frame.	Divê ew jî di çarçoveyê de bin.
I do not see it anymore.	Ez êdî nabînim.
Thinking about it this way corrects my heart.	Fikirkirina li ser vî rengî dilê min rast dike.
Takes responsibility for the content of the manuscript.	Berpirsiyariya naveroka destnivîsê digire ser xwe.
It was clear he had met up with his match.	Eşkere bû ku wî bi maça xwe re hevdîtin kiribû.
They can vote on both sides at any point in the game.	Ew dikarin di her xala lîstikê de deng bidin her du aliyan.
Do not identify yourself in this election.	Di vê hilbijartinê de xwe nas nakin.
They feel them and follow them to places like this.	Ew wana hîs dikin û wan dişopînin cihên bi vî rengî.
After opening it again, suddenly it is working now.	Piştî ku wê dîsa vekin, ji nişkê ve ew niha dixebite.
They should get into bed.	Divê ew bikevin nav nivînan.
In the last release it was seen in a completely different style.	Di serbestberdana dawî de ew bi şêwazek bi tevahî cûda hate dîtin.
No, it was a dream.	Na, ew xewnek bû.
It's a good addition, but it's too much money.	Ew pêvekek baş e, lê ew pir zêde pere ye.
I should be happy.	Divê ez kêfxweş bim.
And did not care.	Û xem nedikir.
Her main interest is reading beyond seeing friends and family.	Meraqa wê ya sereke ji dîtina heval û malbatê wêdetir xwendin e.
There must have been a reason I was not called.	Dibê sedemek hebûya ku gazî min nekirin.
And on and on, with every combination of features.	Û li ser û li ser, bi her kombînasyona taybetiyên.
There was no problem.	Pirsgirêk tune bû.
His mouth was big enough to fit his head completely inside.	Devê wî ew qas mezin bû ku bi tevahî serê wî têxe hundur.
The perfect place to start the evening.	Cihê bêkêmasî ji bo destpêkirina êvarê.
Yes, it was a bad night.	Erê, şevek xirab bû.
If you break things down, they light up.	Ger hûn tiştan bişkînin, ew ronî dibin.
Therefore, every building was among them.	Ji ber vê yekê, her avahî di nav wan de bû.
If you use it it is likely to stay in shape.	Ger hûn wê bikar bînin îhtîmal e ku ew di şeklê xwe de bimîne.
He would buy it.	Ew ê bikira.
I get back in the car and drive home.	Ez otomobîlê vedigerim û berê xwe didim malê.
Falls at his feet.	Li ber lingên wî dikeve.
The reality is very different.	Rastî pir cuda ye.
It's the perfect place to start.	Ew cîhê bêkêmasî ye ku meriv dest pê bike.
I still know.	Ez hîn jî dizanim.
The difference may not be.	Cûdahî dibe ku neke.
He was my father.	Ew bavê min bû.
Bring food and flowers and beautiful things to her house.	Ji bo mala wê xwarin û kulîlk û tiştên xweş anîn.
No need to be hot.	Ne hewce ye ku germ be.
That’s just the shooting that starts this week.	Ew tenê kişandina ku vê hefteyê dest pê dike.
Several brown or black individuals were recorded.	Çend kesên qehweyî an reş reş hatine tomar kirin.
Do you work around ?.	Ma tu kar li dora?.
The second volume came out the following year.	Bergê duduyan sala pêşda derket.
And if she did not like it, there were other girls around her.	Û eger wê jê hez nedikir, li dora wê keçên din hebûn.
This is very nice.	Ev pir xweşik e.
From other children.	Ji zarokên din.
My thinking was simple.	Ramana min sade bû.
He asks why both sides are fighting.	Ew dipirse çima her du alî şer dikin.
It is my art.	Ew hunera min e.
It is important that the center of the field is empty.	Girîng e ku navenda meydanê vala be.
I was against a tough fight and we still are.	Ez li dijî şerekî dijwar bûm û hîna jî me.
Just took a hit.	Tenê lêdanek girt.
His voice was slower than usual.	Dengê wî ji hêniktir bû.
And it was there.	Û li wir bû.
Her left left leg was missing.	Lingê wê yê çepê yê pêşiyê winda bû.
Your ultimate goal is that.	Armanca we ya dawî ew e.
The site is no longer for the purpose.	Malper êdî ne ji bo armancê ye.
I did not find a comfortable position in the bed.	Min di nav nivînan de pozîsyonek rehet nedît.
There are some agreements.	Hin peyman heye.
How you succeed is more important than what you fail to achieve.	Çawa hûn bi ser neketin ji ya ku hûn bi ser neketin pir girîngtir e.
Your friends need to understand.	Divê hevalên we fêm bikin.
She was calling him.	Wê gazî wî dikir.
We do not care.	Em xem nakin.
I read most of the night.	Min piraniya şevê dixwend.
It may be an old library book.	Dibe ku pirtûkek berê ya pirtûkxaneyê be.
Li vir sar.	Li vir sar.
This measure is either positive, zero or negative.	Ev pîvan an erênî ye, sifir an jî neyînî ye.
You need to have a clear need for cash.	Pêdivî ye ku hewcedariya we ya zelal bi drav hebe.
Not the first time, at least.	Ne cara yekem, qet nebe.
Questions will continue, continue.	Pirs dê berdewam bikin, berdewam bikin.
She was blue that she had never seen as eye color.	Ew şîn bû ku wê qet wekî rengê çavan nedîtibû.
He did not offer a clear guideline.	Ti rêgezek zelal xwe pêşkêş nekir.
A perfect, bright and warm day for the competition.	Ji bo pêşbaziyê rojek bêkêmasî, geş û germ.
But of course there could have been more direct methods.	Lê bê guman dikaribû rêbazên rasterasttir hebin.
It seems to me that children will find the book interesting.	Ji min re xuya dike ku zarok dê pirtûkê balkêş bibînin.
There must be one.	Divê yek hebe.
And it should be.	Û divê ew hebe.
I guess you are just too popular.	Ez texmîn dikim ku hûn tenê pir populer in.
Then they turned around.	Paşê bi dorê lê geriyan.
It is open source.	Ew çavkaniya vekirî ye.
Because there is nothing else you can do.	Ji ber ku tiştek din tune ku hûn dikarin bikin.
When she stretched out her hand to turn the handle, it opened.	Gava ku wê xwe dirêjî destikê zivirîna destikê kir, ew vebû.
He just brought the house down.	Ew tenê xanî anî xwarê.
Some laughed with tears.	Hinekan bi hêsiran keniyan.
The nose is too far.	Pozê pir dûr e.
Dream first.	Pêşî xewn.
The commanders would struggle.	Sererkan dê têkoşîn bikira.
It was dark so my options were limited.	Tarî bû ji ber vê yekê vebijarkên min sînordar bûn.
It forces you to think about what really needs to be done.	Ew we mecbûr dike ku hûn li ser tiştê ku bi rastî were kirin bifikirin.
I will do everything I can to get her back.	Ez ê her tiştî bikim da ku pişta wê bigire.
Fun is love.	Kêf evîn e.
We hit it right away.	Me tavilê lê xist.
This study represents a general rigid study with minor concerns.	Ev lêkolîn bi fikarên piçûk re xebata hişk a giştî temsîl dike.
But one particular work experience really confirmed my willingness to take the subject.	Lê yek ezmûnek xebatê ya taybetî bi rastî dilxwaziya min ji bo mijarê piştrast kir.
That surprised me.	Wê ez şaş girtim.
People want to know how to do it right.	Mirov dixwazin ku çawa rast bikin.
We just want your customer.	Em tenê xerîdarê we dixwazin.
I do not want things that only add to my desire.	Ez ne tiştên ku tenê daxwaza min zêde dikin, naxwazim.
Almost everyone in town has an account with me, big or small.	Hema hema her kesê li bajêr bi min re hesabek heye, mezin an piçûk.
I worked at every station.	Min li her qereqolê xebitî.
Let's just have a decent tax.	Werin em tenê bacek xwerû hebe.
He bought me breakfast, and we talked.	Wî ji min re firavînê kirî, û em axivîn.
Valuable information he thinks.	Agahiyên hêja ew difikirî.
Not just in growth.	Ne tenê di mezinbûnê de.
She loves attention.	Ew ji balê hez dike.
It was just the wrong command.	Ew tenê fermana xelet bû.
The information you find is better than any other blog.	Agahdariya ku we peyda kiriye ji blogek din çêtir e.
However, it is not.	Lê belê, ne ew e.
Note that this is an independent work.	Bala xwe bidinê ku ev xebatek serbixwe ye.
When this happens, it creates a problem.	Dema ku ev yek dibe, ev pirsgirêk çêdike.
There is confusion in the camp at such times.	Di demên weha de li kampê tevliheviyek e.
Reducing body temperature and food was important for life.	Kêmkirina germahiya laş û xwarinê ji bo jiyanê girîng bû.
Going into them.	Di wan de diçin.
He was tired of it.	Ew jê westiyayî bû.
Too much work for too little money.	Ji bo pereyên pir hindik kar pir zêde.
An agreement was reached.	Lihevkirinek hat kirin.
If he had paid for his help, much more.	Heger wî ew ji bo alîkariya wî bidaya, pir zêde.
These very popular works have recently come to an end.	Van karûbaran pir populer bi dawî bûne.
I touched my knees.	Min dest avêt çongên xwe.
Really a lot.	Bi rastî pir pir.
You never went out on the field.	Tu carî derneketî qadan.
It really wasn’t fair.	Bi rastî ne adil bû.
I start again, finish the form and start a third time.	Ez dîsa dest pê dikim, formê diqedînim û cara sêyemîn dest pê dikim.
I lost contact with people I knew.	Min têkiliya xwe bi kesên ku wî nas dikirin winda kir.
Tewra when he was not he was a little nice.	Tewra dema ku ew ne ew çend xweş bû.
She certainly knew them.	Wê bê guman wan nas dikir.
A random effects model was used.	Modelek bandorên rasthatî hate bikar anîn.
And just one thing.	Û tenê tiştek.
On account.	Li ser hesabê.
But that is not the point of this story.	Lê mebesta vê çîrokê ne ev e.
But you will leave this room.	Lê hûn ê ji vê odeyê derkevin.
His mind was not like before.	Hişê wî ne wek berê bû.
The higher the number, the higher the price.	Hêjmara zêde, heqê zêde.
Men who lost nothing could not be controlled.	Zilamên ku tiştek winda nebûn, nedihatin kontrol kirin.
In fact there is no real basis.	Di rastiyê de bingehek rastîn tune.
This also means fruit.	Ev tê wateya fêkî jî.
Government policy faces many difficulties.	Siyaseta hikûmetê bi gelek zehmetiyan re rû bi rû ye.
Sometimes the electricity supply goes right on it.	Carinan pargîdaniya elektrîkê li ser wê rast dibe.
The earth shook even worse.	Erd hê herî xirab hejand.
It means something to me.	Ew ji bo min tiştek tê wateya.
It was a pleasure to work with you.	Kêfxweş bû ku bi we re xebitîm.
I will tell you about him.	Ez ê ji wî re behsa te bikim.
It was reported that someone was still inside the house.	Hat ragihandin ku kesek hê di hundirê malê de ye.
Started moving.	Dest bi tevgerê kir.
However, such control will divert the work from the truth.	Lêbelê, kontrolek wusa dê kar ji rastiyê dûr bixe.
Sit down, watch with fear.	Rûniþtin, bi tirs binêrin.
They have gold now.	Ew zêr niha hene.
First, development plans are often very large.	Ya yekem, planên pêşveçûnê pir caran pir mezin in.
Very few seem to know this.	Pir hindik xuya dike ku vê yekê dizanin.
Our players love it.	Lîstikvanên me jê hez dikin.
Under the right conditions, they want systems to fail.	Di bin şert û mercên rast de, ew dixwazin pergalên têk bibin.
But you still know you are in training.	Lê hûn hîn jî dizanin ku hûn di perwerdehiyê de ne.
So if you have one that definitely works for you, use this one.	Ji ber vê yekê heke we yek heye ku bê guman ji we re dixebite, vê yekê bikar bînin.
It looked like he was going to get it.	Dixuya ku ew ê bigirî.
You must not fail.	Divê hûn têk neçin.
This is a team thing.	Ev tiştek tîmek e.
No one seemed to visit you.	Kesek xuya nedikir ku serdana we bike.
You just didn’t put it in front of you.	Te tenê ew li ber xwe nedaye.
These are almost done.	Vana hema hema hatine kirin.
Once I slowly shook my head.	Carekê hêdîka serê min hejand.
From your place.	Ji cihê xwe.
However the news is very good for him.	Lêbelê nûçe ji bo wî pir baş e.
All of the studies included have been published in full in the text.	Hemî lêkolînên tê de bi tevahî nivîsê hatine weşandin.
I slowly stand in front of this beautiful young woman.	Ez hêdî hêdî li ber vê jina ciwan a bedew disekinim.
He knows that nothing fun awaits him at home.	Ew dizane ku li malê tiştek kêfê li benda wî nîne.
It could not be anything else.	Ew dikare ne tiştek din be.
Do not doubt.	Şik neke.
We were very surprised.	Em pir matmayî man.
He stepped back, away from me.	Ew paşde çû, ji min dûr ket.
She would not even take the time to change clothes.	Ew ê wextê xwe ji bo guherandina cil û berg jî negirt.
And it was one of the few shows of the season.	Û ew yek ji herî kêm pêşandanên demsalê bû.
I knew they had a very strong growth history.	Min dizanibû ku ew xwedî dîrokek mezinbûna pir xurt in.
I heard her movement.	Min tevgera wê bihîst.
Stayed here overnight.	Bi şev li vir ma.
If it were not for him, he would have lost the change altogether.	Ger ne ji bo wî be, wê guheztina bi tevahî winda bikira.
We will solve this.	Em ê vê yekê çareser bikin.
And it just gets better and better.	Û ew tenê çêtir û çêtir dibe.
The other, again, directly in a warm place.	Yê din, dîsa, rasterast li cîhê germ.
Nervous was right.	Nervous rast bû.
He did not want to appear guilty.	Wî nedixwest wekî sûcdar xuya bike.
You get nothing.	Tu tiştek nagirin.
It makes me feel special.	Ew ji min re taybetî hîs dike.
I did not return to look.	Ez venegeriyam ku binerim.
If they get it.	Ger ew bigirin.
I did not see this letter.	Min ev name nedîtiye.
She did not immediately report her disappearance.	Di cih de windabûna wê negot.
I'm glad it worked.	Ez kêfxweş im ku ew kar kir.
But you can never be like us.	Lê hûn tu carî nikarin bibin wek me.
Apparently he was arrested a few years ago.	Xuyaye ew çend sal berê hatiye girtin.
Would you like me to send a copy to your site.	Ma hûn dixwazin ku ez kopiyek ji bo malpera we bişînim.
But some writers are much better on the page.	Lê hin nivîskar li ser rûpelê pir çêtir in.
I can not even imagine the pain you felt.	Ez nikarim êşa ku we hîs kir jî xeyal bikim.
People are at the heart of everything we do.	Mirov di dilê her tiştê ku em dikin de ne.
Use all of these rooms.	Hemî van odeyan bikar tînin.
Man is not for perfection.	Mirov ne ji bo bêkêmasî ye.
Finally the authors give reference values ​​in children and adults.	Di dawiyê de nivîskar nirxên referansê di zarok û mezinan de didin.
That's right.	Tiştê rast e.
Enjoyed driving and then eating out.	Bi ajotinê û paşê xwarina li derve kêf bû.
Radio and television from all the other songs of that year.	Radyo û televîzyon ji hemû stranên din ên wê salê.
It should be at least seven feet long.	Divê ew bi kêmanî heft metre dirêj be.
These people are here for murder.	Ev kes ji bo kuştinê li vir in.
Designed and tested.	Dizayn kirin û ceribandinan kirin.
It is a true continuum.	Ew yek berdewamiya rastîn e.
It's very simple.	Ew pir hêsan e.
I do not want you to think.	Ez naxwazim tu bifikirî.
As if that is his job.	Mîna ku ew karê wî ye.
At the same time remember that culture is created by design, not by nature.	Di heman demê de ji bîr mekin ku çand bi sêwiranê tê afirandin, ne bi xwerû.
She smiled at me.	Wê li min keniya.
You talk, you think.	Hûn dipeyivin, hûn difikirin.
Go to the end of the street and then turn right.	Herin dawiya kolanê û paşê rastê bizivirin.
Some of the best in the world.	Hin ji yên herî baş di cîhanê de.
So, ask them to guide you in the best way possible.	Ji ber vê yekê, ji wan daxwaz bikin ku hûn riya çêtirîn pêşde bibin.
Otherwise you are calling someone else.	Wekî din hûn gazî kesek din dikin.
I mostly agree with her.	Ez bi piranî bi wê re dipejirînim.
Write about where you come from.	Li ser ku hûn ji ku derê têne binivîsin.
So you have a goal of action.	Ji ber vê yekê hûn armancek tevgerê heye.
These are questions from a real test.	Ev pirsên ji testa rastîn in.
The rest had to be made by the state.	Diviyabû yên mayî ji aliyê dewletê ve bihata çêkirin.
We pay them fairly.	Em heqê wan bi edalet didin.
I certainly can not change my life like this.	Ez bê guman nikarim jiyana xwe bi vî rengî biguherim.
The girl looked beautiful enough.	Keçek têra xwe xweş xuya bû.
It is displayed.	Ew tê xuyang kirin.
There are others who can lead this war.	Yên din hene ku dikarin vî şerî bi rê ve bibin.
This is a serious matter.	Tiştek cidî ye.
Will brush your teeth.	Dê diranên xwe biçînin.
This is not an option for everyone, of course.	Ev ne vebijarkek ji bo her tiştî ye, bê guman.
In the end.	Di dawîyê da.
She said she does not believe she is in a position to respond.	Wê got ku ew ne bawer e ku ew di rewşek bersivdayînê de ye.
Many studies are detailed here.	Gelek lêkolîn li vir têne berfireh kirin.
So this will be the most common question they will ask.	Ji ber vê yekê ev ê bibe pirsa herî gelemperî ku ew ê bipirsin.
The second time was definitely that.	Cara duyemîn teqez ew bû.
And he is human.	Û ew mirov e.
He focused on the activities that are available to the players in the game.	Ew bal kişand ser çalakiyên ku ji bo lîstikvanan di lîstikê de hene.
He loved to go out and drink a beer with only his head.	Wî hez dikir ku derkeve derve û bi tena serê xwe bîrek vexwe.
I can not read it that fast and may never be able to read it.	Ez nikarim ew qas zû bixwînim û dibe ku çu carî nekarim bixwînim.
Your timer looks normal.	Demjimêra we normal xuya dike.
The officer stopped him.	Zabit ew rawestand.
You will not be deprived of the things to do, of course.	Hûn ê ji tiştên ku bikin kêm nabin, ew bê guman.
This man is perfect.	Ev zilam bêkêmasî ye.
It can handle the most common heavy-duty tasks.	Ew dikare karûbarên giran ên herî gelemperî birêve bibe.
It has no place in modern society.	Di civakeke modern de cihê wê nîne.
They were just in the name of the party.	Ew tenê bi navê partiyê bûn.
I had little idea what they meant.	Min kêm dizanibû ku wateya wan çi ye.
I have nothing to look forward to.	Ez tiştekî ku lê binerim tune.
Next time, do the same.	Cara din, heman tişt.
I loved his job, but he fired me.	Min ji wî karî hez kir, lê wî ez ji kar derxistim.
Not at all because it was scary.	Qet nebe ji ber ku ew tirsnak bû.
Here are some basics where they can be applied.	Li vir hin deverên destpêkê hene ku ew dikarin bêne sepandin.
From the outside he looked right.	Ji der ve wî rast nêrî.
This project is currently underway.	Ev proje niha di rê de ye.
He needed help.	Pêdiviya wî bi alîkariyê hebû.
That's the goal anyway.	Bi her awayî armanc ev e.
I will do it, then he will do it for you.	Ez ê wê bikim, paşê ew ê te bike.
That's a lot to say for my brother.	Ji bo birayê min ev gelek gotin in.
But then he never had to return from the war.	Lê wê hingê ew çu carî nebû ku ji şer vegere.
Age, of course, is one factor.	Temen, bê guman, yek faktor e.
The state you are in.	Dewleta ku hûn tê de ne.
I saw him in him dead.	Min ew di wî mirî de dîtin.
Every culture has recognized them.	Her çandê wan nas kiriye.
Maybe he was in the kitchen.	Dibe ku ew di metbexê de bû.
I never thought it was too much on the level of fun.	Min qet nefikirî ku ew di asta kêfê de pir zêde bû.
It should not have lasted so long.	Diviyabû ew qas dirêj nekira.
It took me a long time to get along with him.	Demek dirêj girt ku ez pê re baş bim.
He did not know why, but he did.	Wî nizanibû çima, lê wî kir.
It's very much the result of the current economy as we think.	Ew pir encamek aboriya heyî ye ku em difikirin.
We will tell you what it is.	Em ê ji we re bibêjin ku ew e.
I did not listen to her.	Min guh neda wê.
The important thing is how much data is needed.	Tiştê ku girîng e ev e ku çiqas dane hewce ne.
Here too they have established relationships.	Li vir jî têkiliyên xwe ava kirine.
He just pulled away.	Ew tenê vekişand.
But my last name is different now because he can not see me.	Lê paşnavê min niha cuda ye lewra nikare min bibîne.
But this is exactly where many stories fail.	Lê ev tam cihê ku gelek çîrok têk diçin.
Now, we know better.	Niha, em çêtir dizanin.
I'm not so interested.	Ez ewqas ne eleqedar im.
They are not equal.	Ew ne wekhev in.
It's just a phone.	Ew tenê telefonek e.
I had never heard him mention that time.	Min qet nebihîstibû ku ew behsa wê demê bike.
He does not need to claim to be good.	Ew ne hewce ye ku îdia dike ku baş e.
But still the fire was at their feet.	Lê dîsa jî agir ber lingên wan bû.
Still, we could not rule it out as a possibility.	Dîsa jî, me nikarîbû ew wekî îhtîmalek jêbirin.
But there will be conditions.	Lê dê şert hebin.
And only religion does that.	Û tenê olê ye ku dike.
And then there was some kind of middle ground.	Û paşê hinek celebek navîn hebû.
The days passed and we saw no one.	Roj derbas dibûn û me kesî nedidît.
The rest of his social media is easily accessible from there.	Bermayiya medyaya wî ya civakî bi hêsanî ji wir tê gihîştin.
But really something amazing is happening in the kitchen.	Lê bi rastî tiştek ecêb di metbexê de diqewime.
Unless you have a very good reason to do so.	Heya ku we sedemek pir baş tune ku hûn wiya bikin.
I reach for his free hand but miss him.	Ez digihim destê wî yê azad lê bêriya wî dikim.
My little sister is ten years old.	Xwişka min a biçûk deh salî ye.
We can not expect better change.	Em nikarin li hêviya guhertina çêtir bin.
It was a new feeling for her, and a feeling she did not love.	Ew ji bo wê hestek nû bû, û hestek ku jê hez nedikir.
But apparently no one mentions it.	Lê xuya ye ku kes behsa wê nake.
Alright then.	Baş e wê çaxê.
I went out of my mind with pleasure.	Ez ji kêfê ji ser hişê xwe çûm.
You know, very hard.	Hûn dizanin, pir dijwar.
Her work took place here.	Karê wê li vir pêk hat.
They found it so interesting too.	Ew dîtin jî ewqas balkêş bûn.
Imagine that there is a box under your bed.	Bifikirin ku di bin nivîna we de qutiyek heye.
This gives you a great deal of negative feedback.	Ev nirxek neyînî ya mezin dide we.
He is still a friend.	Ew hîn jî hevalek e.
Many things happened.	Gelek tişt qewimîn.
So again, it takes a long time.	Ji ber vê yekê dîsa, ew demek dirêj digire.
I can only guess that he did not hear me.	Ez tenê dikarim texmîn bikim ku wî min nebihîst.
The agreement was reasonable for both parties.	Lihevkirin ji bo herdu aliyan maqûl bû.
It is therefore responsible.	Ji ber vê yekê berpirsiyar e.
You can start changing the world today.	Hûn dikarin îro dest bi guherandina cîhanê bikin.
That said she seemed to have seen something great.	Ku wê digot qey wê tiştek mezin dîtiye.
We stood behind and watched.	Em li paş rawestiyan û lê mêze kirin.
There were times when the view would be useful.	Demên weha bû ku dîtin dê kêrhatî be.
The problem is people.	Pirsgirêk mirov e.
I wondered what was going on in the world in his mind.	Min meraq kir ku çi li dinyayê di hişê wî de diqewime.
And it gives you confidence.	Û ew bawerî dide we.
She could not remember the last time she was so happy.	Wê nedihat bîra wê kengê cara paşîn ew qas kêfxweş bû.
I do not like them.	Ez ji wan hez nakim.
Of course there was no personal information.	Bê guman agahdariya kesane tune bû.
You have expert people trying to attack things.	Hûn mirovên pispor hene ku hewl didin ku êrîşî tiştan bikin.
Do not pass around your code.	Li dora koda xwe derbas nekin.
But other than that, there are questions.	Lêbelê ji bilî wan, pirs hene.
Her arms shook.	Milên wê hejiyan.
Designed and tested, and wrote manuscripts.	Dizayn kir û ceribandinan kir, û destnivîs nivîsand.
It does not look good.	Ne baş xuya dike.
Easy to join.	Tevlîbûna hêsan.
Fear does not protect you.	Tirs te naparêze.
The first was the father of the second.	Yê yekem bavê yê duyemîn bû.
He still felt like he was being watched.	Wî hîn jî hest dikir ku ew tê temaşe kirin.
Different species are identified with different levels of water quality.	Cûreyên cûrbecûr bi astên cûda yên kalîteya avê têne nas kirin.
Go to the store.	Biçe dikanê.
Put in a bowl.	Dixin tasekê.
It was a difficult time for the presidency.	Ji bo serokatiyê demek zehmet bû.
When I call the method.	Dema ku ez rêbazê bang dikim.
Oh, well, one thing at a time.	Oh, baş, yek tişt di demekê de.
He spoke to another guide.	Ew bi rêberê din re axivî.
I have not been there yet.	Ez hê ne li wir bûm.
We told our team.	Me ji tîma xwe re got.
You recognize a possibility with him.	Hûn bi wî re îhtîmalek nas dikin.
They keep students in the game.	Ew xwendekaran di lîstikê de digirin.
She took my hand and put it between her legs.	Wê destê min girt û xiste navbera lingên xwe.
There will be an answer for the community.	Ji bo civakê dê bibe xwedî bersiv.
It is part of the culture for which you are now responsible.	Ew beşek ji çandê ye ku hûn niha berpirsiyar in jî.
Please see their website for terms and conditions.	Ji kerema xwe ji bo şert û mercên malpera wan bibînin.
We are not now.	Em niha ne.
We just have it.	Em tenê heye.
I drive directly here.	Min rasterast li vir ajot.
But it was not difficult.	Lê ne dijwar bû.
He exalted everyone.	Wî her kes bilind kir.
That is probably the biggest part of it.	Ew dibe ku beşa herî mezin a wê ye.
She was upset and wanted to start.	Ew xemgîn bû û dixwest ku dest pê bike.
It's an interesting game.	Ew lîstikek balkêş e.
I do not see the key.	Ez mifteyê nabînim.
It meant nothing to me either.	Ji min re jî ti wateya wê tunebû.
This error occurred.	Ev xelet derket.
Sometimes he did what he was asked to do.	Carinan tişta ku jê dihat xwestin dikir.
It is a performance.	Performansek e.
It was not evidence, but it might still get in the way of the light.	Ew ne delîl bû, lê dîsa jî dibe ku rê li ber ronahiyê bigire.
In your front bag.	Di çenteya xweya pêşiyê de.
She had never seen anything like it.	Wê tu carî tiştek bi vî rengî nedîtibû.
I guess that’s where it is.	Ez texmîn dikim ku ew li ku ye.
She wanted to know his life from the beginning.	Wê dixwest ku jiyana wî ji destpêkê ve nas bike.
They never played theater.	Wan qet şano nelîstin.
He pulled out something big and lightning and held it towards her.	Tiştekî mezin û birûsk derxist û ber bi wê ve girt.
I agree.	Ez razî me.
He seemed to not know what to say.	Xuya bû ku nizanibû çi bêje.
I create a problem for her.	Ez ji bo wê pirsgirêkek ava dikim.
There should be more than that.	Divê ji vê zêdetir hebe.
Not a good feeling.	Ne hestek baş e.
I have never seen a man run so fast.	Min tu carî nedît ku merivek zûtir bezê.
The election took fifteen seconds.	Hilbijartina panzdeh saniyan girt.
Six of them were women and six were children.	Ji wan şeş jin û şeş jî zarok bûn.
Something we can not do will change that.	Tiştek ku em nikaribin bikin dê wê biguhezîne.
You are no longer a child, he says.	Tu êdî ne zarok î, dibêje.
The weather is changing.	Hewa diguhere.
Married to a third wife.	Bi jina sêyemîn re zewicî.
He can only hope.	Ew tenê dikare hêvî bike.
You can feel the heat on my skin.	Hûn dikarin germahiya li ser çermê min hîs bikin.
Her speech turned out to be one of long lasting pain.	Axaftina wê zivirî yek ji êşên dirêj.
Add milk if desired.	Ger bixwaze şîr lê zêde bike.
What he heard was unbelievable.	Tiştê ku dibihîst bawer nedikir.
He made no move to throw it.	Wî tu tevger nekir ku wê bavêje.
There was no one on the streets.	Li kolanan kes tune bû.
No, it was too good for her.	Na, ew ji bo wê pir xweş bû.
There was a need for it at once.	Pêdiviya wê bi carekê hebû.
Just don’t hold back.	Tenê xwe negirin.
Nothing else really offers that with such a large building.	Tiştek din bi rastî bi avahiyek wusa mezin re wiya pêşkêşî nake.
In a minute.	Di deqeyekê de.
They are basically police laws.	Ew bi bingehîn qanûnên polîsan in.
I can see everything from here.	Ez dikarim her tiştî ji vir bibînim.
We really loved it.	Me bi rastî jê hez kir.
They do not trust you.	Ew ji te bawer nakin.
Soon, however, it took time.	Lêbelê zû, wextê xwe digirt.
They are made.	Ew têne çêkirin.
, has been used.	, hatiye bikaranîn.
The weather was nice and clear.	Hewa xweş û zelal bû.
It was not like that.	Ne wisa bû.
It will no longer matter.	Ew ê êdî ne girîng be.
You are still alive.	Hûn hîn jî dijîn.
It is never good.	Ew qet ne baş e.
You know you are living in a time of great change.	Hûn dizanin ku hûn di demên guhertinên mezin de dijîn.
But this does not work as intended.	Lê ev yek wekî ku tê xwestin naxebite.
The film looks very nice.	Fîlm pir xweş xuya dike.
So, you know they are basic things.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin ku ew tiştên bingehîn in.
It does not look right.	Ew rast xuya nake.
His last hour had come, he thought.	Saeta wî herî dawî hatibû, fikirî.
All he asked was if he could stay for a while.	Tiştê ku wî pirsî ev bû ku ew dikare demek bimîne.
Each car with a case, the higher around it.	Her tirimbêlek bi doz, li dora xwe bilindtir.
I never wanted to do that.	Min qet nexwest wiya bikim.
For some, this is great.	Ji hinekan re, ev mezin e.
It tells you who uses something like that.	Ew ji we re vedibêje ku kî tiştek wusa bikar tîne.
I know they were in that game together.	Ez dizanim ku ew bi hev re di wê lîstikê de bûn.
Pay attention.	Bala xwe bidinê.
That's right, it's time to start a business.	Rast, dem e ku meriv dest bi karsaziyê bike.
I'm sad because of the confusion.	Ez ji ber tevliheviyê xemgîn im.
We will briefly describe these mechanisms, and then discuss them below.	Em ê bi kurtî van mekanîzmayan navnîş bikin, û paşê li jêr wan nîqaş bikin.
He was not like the others who came around.	Ew ne mîna yên din ên ku li dora xwe dihatin bû.
I do not know how to say it below.	Nizanim li jêr çawa bêjim.
Most people do not even notice or care.	Pir kes ne ferq dikin û ne jî eleqedar dibin.
I did not know.	Min nizanîbû.
Well, said another.	Baş e, yekî din got.
Thanks for coming !.	Spas ji bo hatina xwe!.
And, it was.	Û, ew bû.
It seems they are choices.	Dixuye ku ew hilbijartin in.
My watch told me it was ten past nine.	Saeta min ji min re got ku deh û neh bû.
I have not seen it in years and years.	Bi sal û salan min ew nedîtiye.
We will return to this in more detail below.	Em ê li jêr bi berfirehî li ser vê vegerin.
Thanks for the site.	Spas ji bo malperê.
The image on the left shows the entire image of the cell.	Wêneya çepê tevahiya wêneya hucreyê nîşan dide.
She could not hide the fact that he was wrong.	Wê nikarîbû rastiya ku ew xelet bû biavêje rûyê wî.
Everyone says, yes, you are really the same.	Her kes dibêje, erê, hûn bi rastî wekhev in.
Not that you are too upset.	Ne ku hûn pir zêde xemgîn in.
Most of us do not have mothers.	Piraniya me dayikan nadin.
I will of course, and do, take care of my employees first.	Ez ê bê guman, û bikim, pêşî lênihêrîna xebatkarên xwe bikim.
And, as crazy as it gets, this possibility has already arisen.	Û, wek ku dîn dibe, ev îmkan berê derketiye holê.
This means that it is better to lose your freedom.	Wate ev e ku ew çêtir e ku azadiya xwe winda bikin.
It was a long day.	Ew rojek dirêj bû.
They win him over the nose, they have the same size.	Ew wî li ser pozê qezenc dikin, ew xwedî heman mezinahî ne.
You will go for a few years.	Hûn ê çend salan biçin.
Or your left hand.	An jî destê te yê çepê.
I know you want to be like that.	Ez dizanim ku hûn dixwazin wekî din be.
But it was very nice.	Lê pir xweşik bû.
friendly and fast service.	xizmeta dostane û bi lez.
This patient was for the growth of things.	Ev nexweş ji bo mezinbûna tiştan bû.
If not, then there are things you can do instead.	Heke ne, hingê tiştên ku hûn dikarin li şûna wê bikin hene.
I did not have much, but the clothes and clothing were not worth it.	Min zêde tune bû, lê cil û berg ne hêja bû.
You could not do my son's job.	Te nikarîbû karê kurê min bike.
Not from here.	Ne ji vir.
You do not need to try.	Hûn ne hewce ne ku hewl bikin.
No matter your age, you can make a difference.	Temenê we ferq nake, hûn dikarin guhertinekê bikin.
But nothing is done.	Lê tiştek nayê kirin.
Keep writing, she told herself.	Nivîsandinê bidomîne, wê ji xwe re got.
You do not have much time.	Wextê we zêde nîne.
We do not kill for personal gain.	Em ji bo berjewendiyên şexsî nakujin.
I never knew our father.	Min qet bavê me nas nekir.
Could not know how to do it.	Nikaribû bizane ka meriv wê çawa bike.
Let's let some fresh air inside you.	Werin em hinekî hewaya teze di hundurê we de bihêlin.
Something needed to be done to stop this war.	Ji bo rawestandina vî şerî hewce bû ku tiştek bikin.
This is especially important because the manuscript is very long.	Ev bi taybetî girîng e ji ber ku destnivîs pir dirêj e.
There is a clear agreement between the two.	Di navbera her duyan de lihevhatinek zelal heye.
I do not know anything about your feet.	Ez tiştekî li ser lingên te nizanim.
He wanted to know what was going on on that train.	Wî dixwest bizane ku di wê trênê de çi diqewime.
It's in the head.	Ew di serî de ye.
By itself, this was not normal.	Bi serê xwe, ev ne asayî bû.
Every detail was thought out.	Her hûrgulî hatibû fikirîn.
In addition it is used to avoid dealing with snow.	Ji bilî vê yekê meriv ji bo ku bi berfê re mijûl nebe tê karanîn.
So you have to learn music theory.	Ji ber vê yekê divê hûn teoriya muzîkê fêr bibin.
Now he is lost in his thoughts.	Niha ew di ramanên xwe de winda bûye.
We can find another way.	Em dikarin rêyek din tê de bibînin.
The social life of information.	Jiyana civakî ya agahdariyê.
Yes, he did.	Belê, kir.
We really thank you for coming.	Em bi rastî spasiya hatina we dikin.
And it seems like nothing works.	Û xuya dike ku tiştek ne kar dike.
I hope to see you again.	Ez hêvî dikim ku em dîsa hevdu bibînin.
This decision must be based on many factors.	Divê ev biryar li ser gelek faktoran be.
Somehow you find yourself in a locked room.	Bi rengekî hûn xwe di odeyek girtî de dibînin.
I can not go over it.	Ez nikarim bi ser wê de biçim.
We hope you enjoyed reading it !.	Em hêvî dikin ku hûn ji xwendina wê kêfa we hat!.
Let's assume they are too busy to deal with you.	Ka em texmîn bikin ku ew pir mijûl in ku bi we re mijûl bibin.
I loved it when she did.	Min jê hez kir dema ku wê kir.
No one loved the game more than him.	Kesî ji wî zêdetir ji lîstikê hez nedikir.
It was not used as a bedroom.	Ew wekî jûreyek razanê nehat bikar anîn.
A minute later, that site collapsed.	Deqeyek şûnda, ew malper têk çû.
She was a strong woman.	Ew jineke bi hêz bû.
We watch their activities.	Em li çalakiyên wan temaşe dikin.
Give your character a home.	Mala xwe bidin karaktera xwe.
I am very pleased with the quality and appearance.	Ez ji qalîteyê û xuyangê pir kêfxweş im.
None of them spoke to each other.	Yek ji wan bi hev re nepeyivî.
Get your information from a different source.	Agahiyên xwe ji çavkaniyeke cuda digirt.
They just got up and left everything behind.	Ew tenê rabûn û her tişt li pey xwe hiştin.
Sometimes they even ask for credit card numbers.	Carinan ew hêjmarên qerta krediyê jî dipirsin.
And a health teacher.	Û mamosteyê tenduristiyê.
This response was further investigated.	Ev bersiv bêtir hate lêkolîn kirin.
Let cool and refrigerate.	Bila sar bibe û hilîne.
That is, we did not do anything wrong.	Yanî me tiştekî xelet nekir.
It gives you information in simple language and practical advice.	Ew agahdarî bi zimanek hêsan û şîretên pratîkî dide we.
The worst was on his face, but there were others.	Ya herî xerab li rûyê wî bû, lê yên din jî hebûn.
The metal has its yellow color.	Metal rengê wê yê zer heye.
It is about changing our country.	Ew li ser guhertina welatê me ye.
We will get results very soon.	Em ê encamên pir zû bi dest bixin.
He knows and he does not know.	Ew dizane û ew nizane.
Lack of control.	Nebûna kontrolê.
Whether they did or not.	Ma wan kir an na.
The question is behind it.	Pirs li pişt wê ye.
You will keep your mouth shut.	Hûn ê devê xwe girtî bihêlin.
The problem is that you only have two seconds when you can arm it.	Pirsgirêk ev e ku gava ku hûn wê çek bikin tenê du saniyeyên we hene.
It really works.	Ew bi rastî dixebite.
He can shoot.	Ew dikare gulebaran bike.
This, in the end, was more important than a single show.	Ev di dawiyê de, ji pêşandanek yekane girîngtir bû.
First, it must be acknowledged that marriage is of legal age.	Pêşîn, divê were destnîşan kirin ku zewac di temenê qanûnî de ye.
Well, sure was not the right word, but you understand the point.	Welê, ewleh ne peyva rast bû, lê hûn xalê fam dikin.
They could play football in any way they were asked.	Dikaribûn bi her awayê ku ji wan dihat xwestin futbolê bilîzin.
You have to be careful when you drink or eat outside.	Dema ku hûn li derve vedixwin an dixwin divê hûn baldar bin.
You can not control others.	Hûn nikarin yên din kontrol bikin.
We caught it.	Me ew girt.
It's my challenge in an even deeper sense.	Ew di wateya hîn kûrtir de dijwariya min e.
It takes two ways.	Ev du awayan digire.
We do this internally.	Em vê yekê li hundur dikin.
So, by definition, it is bad.	Ji ber vê yekê, bi pênase, xirab e.
Maybe he would love an even better place.	Dibe ku ew cîhek hîn çêtir jê hez bike.
She thought something was missing.	Wê difikirî ku tiştek kêm bû.
She had no need for anyone else.	Hewcedariya wê bi kesekî din tunebû.
The big ones too.	Yên mezin jî.
Most of the crews are killed.	Piraniya ekîban têne kuştin.
And you are not.	Û tu ne.
Other than that, they were not interesting details.	Wekî din, ew ne hûrguliyên balkêş bûn.
Then, the show disappeared.	Piştre, nîşan winda bû.
He took it over his head, and lifted it up.	Wî ew hilda ser serê xwe, û ew bilind kir.
Only a few were truly unbelievable.	Tenê çend bi rastî nebawer bûn.
The results were collected before and after surgery.	Encam berî û piştî emeliyatê hatin berhev kirin.
It's not because of you, it really is not.	Ew ne ji ber we ye, bi rastî ne wusa ye.
Furthermore, their level of expression is rarely seen.	Wekî din, asta vegotina wan pir kêm tê dîtin.
If not, that's your problem.	Ger nebe, ew pirsgirêka we ye.
It has such an effect on me.	Wê bandorek wusa li ser min heye.
Go do something.	Biçe tiştekî bike.
He was smart.	Ew jîr bû.
The images described below are analyzed.	Wêneyên ku li jêr têne şirove kirin hatine analîz kirin.
Go with it.	Bi wê re biçin.
I thank her for that.	Ez ji bo wê spas dikim.
But then, in just a few seconds, the police car appears.	Lê paşê, tenê di çend saniyan de, otomobîla polîsan xuya dike.
Do it two.	Wê du bikin.
Not that they both wanted to.	Ne ku herduyan jî dixwestin.
There is a lot of war.	Gelek şer heye.
Would be nice.	Wê baş be.
He is working on a book on this research.	Li ser vê lêkolînê li ser pirtûkekê dixebite.
It was very empty.	Pir vala bû.
It should have been.	Divê ew bûya.
There was no fighting with her at all.	Di ser her tiştî re şerkirina bi wê re tune bû.
Children laugh at your feelings in time.	Zarok di wextê xwe de bi hestên we dikenin.
Something you can control.	Tiştê ku hûn dikarin kontrol bikin.
We will get you out of here.	Em ê te ji vir derxin.
And women too.	Û jin jî.
Whatever it was, it no longer mattered.	Her çi bû, êdî ferq nedikir.
Then you have to get out.	Hingê divê hûn derkevin.
It had a title.	Sernavek wê hebû.
Services are cut off.	Xizmet tên qutkirin.
I do not live here either.	Ez jî li vir najîm.
Most of the picture was dark and the sound came out.	Piraniya wêneyê tarî û deng derket.
Maybe one day she will see and read it.	Dibe ku yek rojekê wê bibîne û bixwîne.
I have never seen anyone else speak for the project.	Min çu carî nedîtiye ku kesek din ji bo projeyê biaxive.
Sign up min.	Sign up min.
It shows them how you think and work.	Ew nîşanî wan dide ku hûn çawa difikirin û dixebitin.
She let him throw it away.	Wê hişt ku ew bavêje.
Just really cool.	Tenê bi rastî xweş.
There is nothing to lose those children.	Tiştekî windakirina wan zarokan nîne.
I can ask you.	Ez dikarim ji te bipirsim.
It was an amazing feeling.	Ev hestek ecêb bû.
But now he just counts them.	Lê niha ew bi tenê wan hejmar dike.
I offer it just as another way of seeing things.	Ez wê tenê wekî rêyek din a dîtina tiştan pêşkêşî dikim.
It was my first year at work.	Ew sala min a yekem li ser kar bû.
And against reason, against science.	Û li dijî aqil, li dijî zanistê.
The heart beat faster.	Dil zûtir lêdixist.
At least one well-prepared hot meal should be provided each day.	Divê her roj herî kêm xwarinek germ a amadekirî were peyda kirin.
For whatever reason it may not be possible to comply with this request.	Ji ber çi sedemê dibe bila bibe nekarîn vê daxwazê ​​bi cih bînin.
The water was clear, rugged and deep.	Av zelal, rût û kûr bû.
That money also went to our training.	Ew pere jî ji bo perwerdeya me çû.
If you score more goals, you win.	Heke hûn bêtir gol avêtin, hûn qezenc dikin.
They must be reported.	Divê ew bêne rapor kirin.
Not easy, of course it is.	Ne hêsan e, bê guman ev e.
And they have enough to deal with, as you have seen.	Û têra wan heye ku bi wan re mijûl bibin, wek ku we dît.
We waited here for three hours, waiting.	Sê saetan em li vir rawestiyan, li bendê ne.
He uses a lot of animals, he leads the way.	Ew gelek heywanan bikar tîne, ew rê dike.
It was a crazy but fun week.	Ew hefteyek dîn lê xweş bû.
If not for me, then at least for something you want.	Ger ne ji bo min, wê hingê bi kêmanî ji bo tiştek ku hûn dixwazin.
However this is only a matter of time.	Lêbelê ev tenê meseleya demê ye.
I do not know how to price it.	Nizanim wê yekê çawa biha bikim.
Security is a personal responsibility.	Ewlehî berpirsiyariyek kesane ye.
Ten days and cost.	Deh roj û mesref.
Then the radio died.	Piştre radyo mir.
Nobody says anything.	Kes tiştekî nabêje.
How to get it back.	Bi çu awayî ew vegere.
They create rules for a reason.	Ew ji bo sedemek rêbazan diafirînin.
He did not want that face to be in his memory.	Wî nexwest ku ew rû di bîra wî de be.
He took them out here.	Wî ew derxistin vir.
Bring it on yourself !.	Bîne ser xwe!.
Do not try to underline anything and everything.	Hewl nedin ku tiştek û her tiştî xêz bikin.
I am not preparing for an event.	Ez ji bo bûyerek haziriya xwe nakim.
But nothing happened.	Lê tiştek nebû.
4 people were killed in the area.	Li herêmê 4 kes hatin kuştin.
The treatment of choice is basically special education.	Dermankirina bijartî bi bingehîn perwerdehiya taybetî ye.
I can not understand how to code my idea above.	Ez nikarim fêhm bikim ka meriv çawa ramana xwe ya jorîn kod bikim.
Looking for a bed to use every other day.	Li nivînek digerin ku her roja duyemîn bikar bînin.
You can get some of them.	Hûn dikarin hin ji wan bigirin.
Message sent.	Peyam hat şandin.
Nelivîya.	Nelivîya.
No you do not understand this.	Na hûn vê yekê fêm nakin.
There was conflict.	Pevçûn hebû.
Nothing is left of his homes.	Ji malên wî tiştek nema.
The child was fine.	Zarok baş bû.
Her gait was light as she walked.	Gava dimeşiya gavê wê sivik bû.
They are not too big or small.	Ew ne pir mezin an piçûk in.
You do not want to be with me.	Tu naxwazî ​​bi min re bî.
Thoughts do not bring joy to me.	Raman di nava min de şahiyê nade.
We were gendered for different activities.	Em ji aliyê zayendî ve ji bo çalakiyên cuda cuda bûn.
Participants can walk as individuals or as a team.	Beşdar dikarin wekî kes an jî wekî tîm bimeşin.
It is difficult to understand sometimes.	Zehmet e ku meriv carinan fêm bike.
Good practice but not necessary.	Pratîkek baş e lê ne pêdivî ye.
The end result was a very sad picture.	Encama dawî wêneyek pir xemgîn bû.
There seemed to be nothing more than waiting.	Xuya bû ku ji bilî li bendê tiştek din tune ku were kirin.
I sat on the next steps to wait for their return.	Ez li ser gavên paşîn rûniştim ku li benda vegera wan bim.
We missed the right president.	Me bêriya serokekî rast kir.
Such an operation is performed in the selected memory block.	Operasyonek wusa di bloka bîranîna hilbijartî de tête kirin.
To be honest, it feels like coming home.	Ji bo ku rast be, ew mîna ku tê malê hîs dike.
I hate this.	Ez ji vê nefret dikim.
They know that in order to earn money they need good projects with good results.	Ew dizanin ku ji bo bidestxistina drav hewceyê projeyên baş bi encamên baş in.
We have the best money we can buy.	Di destê me de pereyên herî baş hene ku dikarin bikirin.
These people were right.	Ev kes rast bûn.
How are they.	Ew çawa ne.
He heard it now.	Wî ew niha bihîst.
This user is not anonymous.	Ev bikarhênerê nenas nîne.
But you can drink too much.	Lê hûn dikarin pir zêde vexwin.
But do not count.	Lê nehesibîne.
This talk is not done.	Ev axaftin nayê kirin.
Things have turned out really well for us this year.	Tiştên îsal ji bo me bi rastî baş derketin.
Return to body.	Vegere laş.
And maybe for a good reason.	Û dibe ku ji ber sedemek baş.
It is a number game.	Ew lîstikek hejmar e.
He had to help me.	Ew neçar bû ku alîkariya min bike.
I was very sick.	Ez pir nexweş bûm.
I hope you find peace and meaning in your life.	Ez hêvî dikim ku hûn di jiyana xwe de aştî û wateya xwe bibînin.
We try to send them to court first, for investigation.	Em hewl didin pêşî wan bişînin dadgehê, ji bo lêkolînê.
I looked at the teachers who helped me in class.	Min li mamosteyên ku di dersê de alîkariya min kirin temaşe kir.
The one here is on the train.	Yê li vir di trênê de ye.
There is no one to stand up for.	Kes tune ku li ber xwe bide.
Today, it is hard not to see sexual images in our society.	Îro, zehmet e ku meriv wêneyên cinsî di nav civaka me de nebînin.
But then they stop.	Lê paşê ew disekinin.
I could not let him put his hands on me.	Min nedikarî bihêlim ku ew destên xwe li min bike.
Surgery is a possibility.	Emeliyat îhtimalek e.
I miss driving into camp every day.	Ez her roj bêriya ajotina nav kampê dikim.
My heart aches.	Dilê min diêşe.
A lot of.	Zêde.
Here is a loss.	Li vir windahiyek.
She was one of his patients.	Ew yek ji nexweşên wî bû.
On his side.	Li aliyê wî.
He was just glad they were open.	Ew tenê kêfxweş bû ku ew vekirî bûn.
But damn it, he didn't expect that either.	Lê lanet, tewra wî jî ev hêvî nedikir.
The price may vary.	Biha dibe ku cûda bibe.
I am now calling the people.	Ez niha bang dikim gelî.
The solution was immediately black.	Çareserî yekser reş bû.
This was right from high school.	Ev rast ji lîseyê bû.
This is a very serious issue.	Ev pir li ser pirsgirêkek pir giran e.
It's just practical.	Ew tenê pratîk e.
You both did very well.	We herduyan jî pir baş kir.
Things usually start slowly in late fall.	Tişt bi gelemperî di dawiya payizê de hêdî hêdî dest pê dikin.
What will the planet do with us or without us.	Gerstêrk dê çi bike bi me an bêyî me.
The second side should cook very quickly.	Aliyê duyemîn divê pir zûtir bipije.
They look great.	Ew mezin xuya dikin.
I know there was no solution.	Ez dizanim ku tu çareyek tunebû.
Please can you clean it.	Ji kerema xwe hûn dikarin paqij bikin.
It is strong enough now.	Ew niha têra xwe xurt e.
He had to be strong.	Diviyabû ew bi hêz bûya.
However, there are only so many books to read.	Lêbelê, tenê pir pirtûkên xwendinê hene.
The ship was very dry and clean.	Keştî pir hişk û paqij bû.
But here again there is no evidence of specific performance.	Lê li vir dîsa tu delîlek performansa taybetî tune.
The video is very nice.	Vîdyo pir xweş e.
Either way, it doesn’t work.	Bi her awayî, ew ne kar dike.
It is not written everywhere once.	Li her derê carekê nayê nivîsandin.
I told them not to take any ideas.	Min ji wan re got ku tu fikrên xwe negirin.
Nothing more was needed.	Tiştek zêde ne hewce bû.
The rest of the time we live in a small house.	Dema mayî em li mala piçûk dijîn.
It was heavy in his hand.	Di destê wî de giran bû.
At the end of our second year, however, three people left.	Di dawiya sala me ya duyemîn de, lêbelê, sê kes derketin.
This is very bad my son.	Ev pir xerab e kurê min.
I have been going on for a long time.	Ez demek dirêj berdewam dikim.
And, indeed, they will not.	Û, bi rastî, ew ê nebin.
I am very thankful for any help.	Ez ji her alîkariyê pir spas dikim.
Then it became clear why he remembered.	Paşê xuya bû ku çima hat bîra wî.
They are just two options.	Ew tenê du vebijark in.
It will not surprise her.	Ew ê wê şaş neke.
Like money is dirty.	Mîna ku pere qirêj bin.
This soon took place.	Ev zû bi cih bû.
We can get the same results as we discussed above.	Em dikarin heman encamên ku me li jor nîqaş kirin bistînin.
He has options.	Vebijarkên wî hene.
We will find one for you soon.	Em ê di demek nêzîk de yek ji we re peyda bikin.
That’s kind of amazing you know.	Ew celeb ecêb e ku hûn dizanin.
This is where the problem and confusion began.	Li vir pirsgirêk û tevlihevî dest pê kir.
They are not here.	Ew ne li vir in.
This is an art that you can really get into, walk in.	Ev huner e ku hûn bi rastî hûn dikarin têkevin, tê de bimeşin.
But now we have to go further.	Lê niha divê em bêtir biçin.
Do not believe in the future.	Ji paşerojê bawer nekin.
Large comfortable bed.	Nivînek rehet a mezin.
The table is in the middle.	Tablo li ortê ye.
He could not turn around and leave the room.	Nikarîbû xwe bizivire û ji odê derkeve.
On the way to the hospital, he grabbed her hand.	Li ser siwarbûna nexweşxaneyê, wî destê wê girt.
It will not be lost.	Ew ê neyê winda kirin.
Please help keep this site up to date.	Ji kerema xwe re bibin alîkar ku vê malperê serhêl bimîne.
In the car, driving home took an age.	Di otomobîlê de, ajotina berbi malê temenek girt.
It will bring great benefits to individuals.	Dê feydeyên mezin ji bo kesan derxe.
Late is better.	Dereng çêtir e.
He looked at them from the bottom up.	Wî ji binî ber bi jor, ji alîkî ve li wan mêze kir.
Saved his breath.	Bêhna xwe xilas kir.
I do not believe why.	Ez bawer nakim çima.
It is not just a day.	Ne tenê rojek e.
He agreed to do the same.	Wî jî qebûl kir ku heman tiştî bike.
I do not know the rest.	Ez ji yên mayî nizanim.
My mother and sister did the same.	Diya min û xwişka min jî wisa kirin.
Watch and listen.	Temaşekirin û guhdarî kirin.
However, there is hope today.	Lêbelê, îro hêvî heye.
The projects sound really, really good.	Proje bi rastî, bi rastî baş deng dikin.
However, the above section was problematic.	Lêbelê, beşa jorîn pirsgirêkek bû.
He wanted to hear more, but was afraid to ask.	Wî dixwest ku bêtir bibihîze, lê ditirsiya ku bipirse.
Everything we said.	Her tiştê me got.
I have specified a few.	Min çend diyar kir.
If you have a problem, come talk to me.	Ger pirsgirêkek we hebe, werin bi min re biaxivin.
The mild condition is the same.	Rewşa nerm jî wisa ye.
My interest is in the process you are following.	Eleqeya min di pêvajoya ku hûn dişopînin de ye.
In particular, three features emerged.	Bi taybetî, sê taybetmendî derketin.
Good on me.	Bi min re baş e.
Do not judge them.	Li wan dadbar nekin.
I drove wide, firing at the top corner.	Min ajot berfire, gule berda quncika jorîn.
His wife and child were absent.	Jin û zarokê wî nebûn.
He can also deal with the camera.	Ew dikare bi kamerayê re jî mijûl bibe.
Eventually he remained silent.	Di dawiyê de ew bêdeng ma.
The most common method is the command form.	Rêbaza herî gelemperî forma fermanê ye.
He just looked like a happy man.	Ew tenê mîna zilamek kêfxweş xuya dikir.
Often people do not recognize themselves because they have no symptoms.	Gelek caran mirov xwe nas nakin, ji ber ku nîşanên wan tune ne.
The murder was still murder.	Kuştin hîn jî kuştin bû.
It has real value to a good team.	Ew ji tîmek baş re nirxek rastîn heye.
I paused and took a deep breath.	Ez sekinîm û nefesek kûr kişand.
Look at you, you are here and you are saved.	Li te binêre, tu li vir î û tu jê xilas bûyî.
If there is a reality there are dreams.	Ger rastiyek hebe ku xewn lê hene.
You can catch me.	Dibê tu li min bigirî.
And the next day many others followed suit.	Û dotira rojê gelek kesên din jî li pey vê dozê ketin.
This is not possible.	Ev ne mimkûn e.
I will buy a house for myself, and start a garden.	Ez ê ji min re xaniyek bikirim, û baxçeyek dest pê bikim.
Almost behind him.	Hema li dû wî.
And not just economically, emotionally.	Û ne tenê aborî, hestyarî.
There is something very special about it.	Tiştek pir taybetî li ser wê heye.
Maybe he was just gone.	Dibe ku ew nû çûbû.
He was a small child.	Ew zarokek piçûk bû.
The human eye is designed to look into the distance.	Çavê mirov ji bo ku li dûr dûr binêre hatiye çêkirin.
Yes, this is a tough call.	Belê, ev bangek dijwar e.
Look at yourself.	Li xwe nêrî.
I feel like there are not enough examples out there.	Ez wisa hîs dikim ku li wir mînakên têr nîn in.
In addition, the car is black.	Bi ser de, erebe reş e.
The boat was full and the weather was bad.	Keştî tije bû û hewaya me xerab bû.
This is more like a human being than a judge.	Ev ji wek dadger zêdetir wek însan e.
Go find a job.	Here karekî bibîne.
He gave four out of five stars.	Wî ji pênc stêrk çar yek da.
Define emotional tone or sensitivity.	Ton an hestiyariya hestyarî diyar bikin.
I was very convinced that it was a mistake.	Ez pir bawer bûm ku ew xelet bû.
He then called the police.	Paşê gazî polîs kir.
It means one thing and one thing only.	Wateya wê yek tişt û yek tişt tenê ye.
I have two kids and one is on the way.	Du zarokên min hene û yek jî di rê de ye.
I should not do this with her.	Divê ez vê yekê bi wê re nekim.
It really played well on both sides.	Bi rastî ji her du aliyan jî baş hat lîstin.
They are not happy to see him.	Ew bi dîtina wî kêfxweş nabin.
Lots of people.	Gelek kes.
However, there are other measures that do this.	Lêbelê, tedbîrên din hene ku vê yekê dikin.
May be examples.	Dibe ku mînak bin.
But there is a deeper question.	Lê pirsek kûrtir heye.
Not an equal dog.	Ne kûçikek wekhev.
We have to get out.	Divê em derkevin.
Now everything works perfectly.	Niha her tişt bi temamî dixebite.
I know sometimes it can get too big, too much.	Ez dizanim carinan ew dikare pir mezin bibe, pir zêde bibe.
All you need to do is get ready.	Ya ku hûn hewce ne bikin ku hûn amade bibin.
However, this is a really compelling piece.	Lêbelê, ev perçeyek rastînek berbiçav e.
Except not really.	Ji bilî ne bi rastî.
We do not reach this point.	Em negihêjin vê mijarê.
This was discussed in great detail.	Ev bi hûrguliyên mezin hate nîqaş kirin.
I could not hear anything.	Min nikarîbû tiştekî bibihîzim.
He extends his weapon to me.	Ew çeka xwe dirêjî min dike.
Competition day is not a day to try new things.	Roja pêşbaziyê ne roja ceribandina tiştên nû ye.
Neither spirit nor spirit.	Ne ruh û ne jî ruh.
Like you used to.	Mîna we berê.
The table was set when he entered.	Dema ku ew ket hundir sifre hatibû danîn.
I do not look at legal terms.	Ez li şertên qanûnî nanêrim.
Remove excess oil or skin if desired.	Ger bixwaze, rûn an çermê zêde jê derxin.
Let us travel as far as we can, as long as there is light.	Werin em bi qasî ku ji destê me tê, heya ku hê ronî hebe, mesafe bikin.
That, in fact, is a completely true point.	Ew, bi rastî, xalek bi tevahî rast e.
The owner had nothing.	Xwedî tiştek nebû.
Eat until the tap is dry.	Bixwin heta tap zuwa bibe.
The game looks beautiful in every room.	Li her jûreyek lîstikê xweş xuya dike.
It was a very long day of trying.	Ew rojek pir dirêj a hewldanê bû.
I was happy for no particular reason.	Ez bêyî sedemek taybetî kêfxweş bûm.
I love the idea of ​​this service.	Ez ji ramana vê xizmetê hez dikim.
A smile came to her face.	Bişirînek hat rûyê wê.
But it gets crazy.	Lê şêt dibe.
The idea comes from both sides as well.	Fikir ji herdu aliyan jî tê.
However, young adults often get married.	Lêbelê, mezinên ciwan pir caran dizewicin.
This is one of them.	Ev yek ji wan e.
He was a man who did everything with books.	Ew mirovek bû ku her tişt bi pirtûkê dikir.
They never dropped.	Ew qet daketin.
The same is true with meat.	Bi goşt re jî heman tişt e.
There are many benefits that companies can offer to employees.	Gelek feydeyên ku pargîdan dikarin ji karmendan re pêşkêş bikin hene.
This book will discuss and provide a possible solution.	Ev pirtûk wê nîqaşê digire û çareseriyek gengaz peyda dike.
Cells treated with the vehicle were used as controls.	Hucreyên ku bi wesayitê dihatin dermankirin wek kontrol hatin bikaranîn.
How beautiful, rich and powerful.	Çiqas bedew, dewlemend û bi hêz.
They turned and walked in the direction he had previously pointed out.	Ew zivirîn û di riya ku wî berê îşaret kiribû de meşiyan.
And there are six of them.	Û şeş ji wan hene.
The important thing is that it happened.	Ya girîng ev e ku ew çêbû.
She looked at me hard.	Wê bi zor li min nerî.
Then there is the distribution problem.	Piştre pirsgirêka belavkirinê heye.
But everything was about to change.	Lê her tişt li ber guhertinê bû.
However, the effects they describe are one.	Lêbelê, bandorên ku ew diyar dikin yek in.
Same time, same place next year.	Heman dem, heman cîh sala bê.
It was on the second floor.	Li qata duyemîn bû.
They have to wait until tomorrow.	Divê heta sibê li bendê bin.
You have to make the same decision over and over again.	Pêdivî ye ku hûn heman biryarê dîsa û dîsa bidin.
I often did it on the news.	Min gelek caran ew li ser nûçeyên nûçeyan dikir.
This is what we have made clear, and it must stop.	Ya ku me eşkere kiriye ev e, û divê ew raweste.
If they ask a question you give the right answer.	Ger ew pirsek bipirsin hûn bersivek rast bidin.
They are simple and effective.	Ew sade û bi bandor in.
He can stand in front of things.	Ew dikare li ber tiştan bisekine.
But that is not my view.	Lê ne dîtina min ev e.
There are two potential problems with this approach.	Di vê nêzîkbûnê de du pirsgirêkên potansiyel hene.
My daughter grabbed my gun.	Keça min çeka min girtiye.
This was not the way things should have ended.	Ev ne awayê ku divê tişt biqede bû.
But there were other ways to enjoy it.	Lê rêyên din jî hebûn ku kêfa wê bihatana.
Yet many times he hit and hit his target.	Lê dîsa jî gelek caran li hedefa xwe xistin û birîndar kirin.
Then you will tell me that you are just a thin air.	Dûv re tu dê ji min re bibêjî ku tu tenê hewayek zirav î.
It just happened.	Ew tenê qewimî.
He has been married six times.	Ew şeş caran zewicî ye.
No one showed up either.	Kesî jî xuya nedikir.
At first many waited and stopped.	Di destpêkê de gelek li bendê bûn û rawestiyan.
A few minutes ago I was connected.	Çend deqîqe berê ez hatim girêdan.
But my father.	Lê bavê min.
For white girls.	Ji bo keçikên spî.
But something strange was happening to me.	Lê tiştekî ecêb dihat serê min.
Our party was not complete yet, so it was good.	Partiya me hîn temam nebûbû, lewma baş bû.
They were still there when we left.	Dema em çûn ew hê li wir bûn.
Let's try and find a bigger game.	Ka em biceribînin û lîstikek mezintir bibînin.
He was unfamiliar to me.	Ew ji min re nenas bû.
Sometimes they win, sometimes they lose, sometimes they lose.	Carinan bi ser dikevin, carinan winda dikin, carinan jî dikişînin.
We may also be able to remove the discussion panel.	Dibe ku em jî karibin panelê nîqaşan derxînin.
It looks like a print.	Ew mîna çapkirinê xuya dike.
But to get them back to work.	Lê ji bo ku ew vegerin ser karê xwe.
Answer one of the burning questions below.	Bersiva yek ji pirsên şewitandina jêrîn hebin.
Go two hundred meters.	Du sed metre biçe.
It looked like it had become a rock.	Wusa dixuya ku ew bûye kevir.
Then one more for happiness.	Dûv re yek jî ji bo bextewariyê.
And me, what a week to watch, too.	Û min, çi hefteyek ji bo temaşe, jî.
It is just a common consciousness.	Ew tenê hişmendiya hevpar e.
Which she had hidden.	Ya ku wê veşartibû.
There is no chance of escape here.	Li vir derfeta revê tune.
The comparison between before and after treatment can be evaluated.	Berhevdana di navbera berî û piştî dermankirinê de dikare were nirxandin.
But they have to work with me too.	Lê divê ew jî bi min re bixebitin.
And now here was the horse with its head.	Û niha li vir hesp bi serê xwe bû.
I can not really explain what it is.	Ez nikarim bi rastî rave bikim ka ew çi ye.
For that short period of time, your problems come to one side.	Ji bo wê demek kurt, pirsgirêkên we têne yek alî.
Close to.	Nêzîkî.
Here is something else people remember.	Li vir tiştekî din tê bîra mirov.
maybe I did.	belkî min kir.
It just passed in it.	Tenê di wê de derbas bû.
It is strange that people are now so upset.	Tiştek ecêb e ku mirov niha ew qas xemgîn dibin.
My head is around different records and processes and laws.	Serê min li dora tomar û pêvajo û qanûnên cihêreng.
We could not understand what the problem was.	Me nikarîbû fêm bikira pirsgirêk çi ye.
This is really good.	Ev bi rastî baş e.
It can be a really fun day.	Ew dikare bibe rojek bi rastî kêfê.
I can hear your breath.	Ez bêhna te dibihîsim.
We moved our large file from table to table.	Me dosyaya xwe ya mezinbûyî ji maseyê ber bi maseyê ve bir.
The mechanism of this process is still unknown.	Mekanîzmaya vê pêvajoyê hê jî nayê zanîn.
Get to know her.	Bi wê re bibin nas.
Maybe still be.	Dibe ku hîn jî be.
Adults did not show significant differences in terms and conditions.	Mezinan di nav şert û mercan de cûdahiyên girîng nîşan nedan.
He loved a map.	Wî ji nexşeyek hez dikir.
I'm still making friends with myself.	Ez hîna jî xwe bi hevaltiya xwe dikim.
I will give my life for you all.	Ez ê canê xwe ji bo we hersêyan bidim.
This is her favorite part.	Ev beşa wê ya bijare ye.
So far, they have not seen anything.	Heya nuha, wan tiştek nedîtibû.
I can still taste it.	Ez niha jî dikarim tama wê bikim.
I'm a much better half woman.	Ez jina nîvê xwe yê pir çêtir im.
You can say whatever you want, it is freedom of speech.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bibêjin, ew azadiya axaftinê ye.
We had a nice chat on the phone.	Me bi telefonê sohbeteke xweş kir.
The look on his face.	Awira rûyê wî.
I am with you directly.	Ez rasterast bi te re me.
These two guys are right.	Van her du xortan rast dipeyivîn.
I really love you.	Ez bi rastî ji te hez dikim.
The track was in poor condition this time.	Pista vê demê di rewşek xirab de bû.
I had never known him before.	Berê qet wî nas nekiribû.
Then another, then another, then another.	Dû re yekî din, dû re yekî din, dû re yekî din.
If really looked at carefully, it looks like it doubles.	Ger bi rastî bi baldarî lê were nihêrtin, xuya dike ku ew du qat e.
Be the first to post your thoughts.	Bibin yê yekem ku ramanên xwe biweşînin.
To make me smile, just a little.	Ku ez bişirînim, tenê hindik.
She did not like strange men to use her first name.	Wê ji mêrên xerîb hez nedikir ku navê wê yê pêşîn bikar bînin.
Breakfast was another special occasion.	Taştê gotineke din a taybet bû.
If only it were that simple.	Ger tenê ev qas hêsan bûya.
The girl is very young.	Keçik pir ciwan e.
Just did not believe it.	Tenê bawer nedikir.
We can not talk about this with our family.	Em nikarin li ser vê yekê bi malbata xwe re biaxivin.
This is just for you, so do it your way.	Ev tenê ji bo we ye, ji ber vê yekê bi şêwaza xwe bikin.
Not only can you think, you can really feel.	Ne tenê hûn dikarin bifikirin, hûn dikarin bi rastî hîs bikin.
They looked soft.	Ew nerm xuya bûn.
It had to be physical.	Diviya bû laş be.
I never ran away.	Ez qet reviyam.
See our method section for more details.	Ji bo hûrguliyên bêtir li beşa rêbazê me binêre.
Every little expression.	Her îfadeya piçûk.
He did not tell us anything different.	Ji me re tiştek cuda negotiye.
The final argument is clear.	Argumana dawî diyar e.
I do not care how crazy they are !.	Ez serê xwe nadim ew çiqas dîn in!.
There should only be a public interest in the service.	Divê tenê ji bo xizmeta berjewendiyek gelemperî hebe.
It all made good sense.	Hemî wateya baş bû.
My father wrote with difficulty.	Bavê min bi zehmetî dinivîsand.
Because it's your component, you know the name of your component class.	Ji ber ku ew pêkhateya we ye, hûn navê pola pêkhateya xwe dizanin.
He recognized her instantly.	Wî ew di cih de nas kir.
Not fun.	Ne kêfxweş e.
But the profound reality is different.	Lê rastiya kûr cuda ye.
I look confused, and a little scared.	Ez şaş dibînim, û hinekî ditirsim.
I asked him if he would open it.	Min jê pirsî ka ew ê wê vebike.
Analysis of a previous research database.	Vekolîna databasek lêkolîna berê.
You are totally very young.	Tu bi tevahî pir ciwan î.
I paid for it of course.	Min heqê wê da helbet.
That was something else.	Ev tiştekî din bû.
The constitution has so far been in place.	Zagona bingehîn heta niha bi cih bûye.
Be connected to what works.	Bi ya ku dixebite ve girêdayî bin.
I want to see people in blue.	Ez dixwazim xelkê bi şîn bibînim.
So they threw it down.	Ji ber vê yekê wan ew avêtin xwarê.
I know, because my little girl came seven weeks early.	Ez dizanim, ji ber ku keça min a piçûk heft hefte zû hat.
She grabbed the stone again.	Wê dîsa kevir girt.
She could not stand in front of him now.	Wê niha nikarîbû li ber destê wî bisekine.
I want to know the rest too.	Ez dixwazim yên mayî jî bizanim.
There were a few others.	Çend kesên din jî hebûn.
You should let me at least try.	Divê hûn bihêlin ez bi kêmanî biceribînim.
I did not know what would happen.	Min nizanibû ku dê çi biqewime.
I see art as a natural thing.	Ez hunerê tiştekî xwezayî dibînim.
Law without law.	Qanûn bê qanûn.
Be sure to do it.	Bawer bikin ku hûn bikin.
I love the concept.	Ez ji konsepta hez dikim.
This is a good example.	Ev mînakek baş e.
You should think instead of round or square.	Divê hûn li şûna dor an çargoşe bifikirin.
No one likes to be sold.	Tu kes hez nake ku were firotin.
We think a memory should be both.	Em difikirin ku bîrek divê her du be.
It will be obvious.	Ew ê eşkere be.
I asked him for a moment.	Min demekê jê pirsî.
If you have children this is a wonderful learning opportunity for them.	Ger zarokên we hebin ev ji bo wan fersendek fêrbûna ecêb e.
Both are worth reading for fun and reading.	Herdu jî ji bo kêf û xwendinê hêjayî xwendinê ne.
Years passed to gain their trust.	Sal derbas bûn ku baweriya wan bidest bixin.
Something burned.	Tiştek şewitî.
Everyone supported each other.	Her kesî piştgirî da hev.
So, we cut them first.	Ji ber vê yekê, em pêşî wan qut dikin.
Or maybe both.	An jî dibe ku her du be.
We want students to be ready to make a difference.	Em dixwazin ku xwendekar amade bin ku cûdahiyek çêbikin.
So, you can have a professional career.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin karûbarek profesyonel hebe.
Maybe later when the feelings are not so much.	Dibe ku paşê gava ku hest ew qas zêde nebin.
I believe they are another powerful tool behind them.	Ez bawer dikim ku ew amûrek hêzek din li pişt wan in.
When he finished, she shook her head.	Dema ku wî qedand, wê serê xwe hejand.
We really wanted to be right with that experience.	Me bi rastî dixwest ku em bi wê ezmûnê re rast bin.
Of course you have to go.	Bê guman divê hûn biçin.
See if he did a good job or not.	Binêrin ka wî karekî baş kiriye an na.
She knew she had to be happy, because they were alive.	Wê dizanibû ku ew divê şa bibe, ji ber ku ew sax bûn.
Which she then continued as she grew up.	Ya ku wê paşê her ku mezin bûn berdewam kir.
Look at it as murder.	Weke kuştinê lê binêrin.
He walked behind his chair.	Li pişt kursiya wî meşiya.
I love wine.	Ez ji şerabê hez dikim.
It changes the game strategy a bit.	Ew stratejiya lîstikê hinekî diguhezîne.
They will fight against it.	Ew ê li dijî vê yekê şer bikin.
The old men, in general, had no troubles.	Pîremêrd, bi gelemperî, tu tengasî tune bûn.
He said it was a holiday.	Wî got ku ew roja betlaneyê bû.
At least there, he knew a few people who understood.	Bi kêmanî li wir, wî çend kesên ku fêm dikirin nas dikir.
She did not expect to be questioned and was not ready to lie.	Wê hêvî nedikir ku jê were pirsîn û derewek amade nebû.
I also have to work with fun, it doesn’t come automatically.	Ez jî mecbûr im bi kêfê bixebitim, ew bi xweber nayê.
Maybe he gets a lot of response, because he does not comment.	Dibe ku ew pir bersivê werdigire, ji ber ku ew şîrove nake.
What are the pain points.	Xalên êşê çi ne.
I do not even know the girl's name.	Ez navê keçikê jî nizanim.
At the time I was just not good at it.	Wê demê ez tenê di wê de ne baş bûm.
I am having trouble getting money.	Ez tengasiyê distînim pereyan.
From there she talked to her men.	Ji wir bi zilamên xwe re peyivî.
I will not cry because of this.	Ez ê ji ber vê yekê negirîm.
Now that is one.	Îcar ew yek e.
We’ve watched our favorite show ‘introduced’ for years.	Me bi salan li pêşandana meya bijare temaşe kir 'nasîn'.
Such a fun book.	Pirtûkek wusa kêfxweş.
This is not medical advice.	Ev ne şîreta bijîjkî ye.
The first is cost.	Ya yekem lêçûn e.
In this study we assume that the group uses a single strategy.	Di vê lêkolînê de em texmîn dikin ku kom stratejiyek yekane bikar tînin.
Create hope in a world that needs hope.	Li cîhanek ku hewcedarê hêviyê ye, hêviyê biafirînin.
Near my right arm.	Nêzîkî milê min ê rastê.
No, no, really.	Na, na, bi rastî.
And better.	Û çêtir.
Return to still points of contact.	Vegere nuqteyên hê jî yên têkiliyê.
Finally I went to sleep.	Di dawiyê de ez çûm xew.
As of this writing, the system is not stable.	Heya vê nivîsandinê, pergal ne sabît e.
I said of course they were not.	Min got bê guman ew ne bûn.
Then again and again.	Hingê dîsa û dîsa.
There was no need to close your eyes to see him either.	Ji bo dîtina wî jî ne hewce bû ku çavên xwe bigire.
We are talking about this now.	Em niha li ser vê yekê diaxivin.
Arrested.	Xwe girtin.
Good value too.	Nirxa baş jî.
Curse the media.	Lanet li medyayê bike.
That is a real question.	Ew pirsek rast e.
What wonderful times.	Çi demên xweş bûn.
Na, tu ne.	Na, tu ne.
He can not do it this fall.	Ew nikare vê payîzê bike.
What you often call it is the place of crime.	Ya ku hûn pir jê re dibêjin cîhê sûc e.
And not just a stone or a tree.	Û ne tenê kevir an darek.
We needed good legal advice.	Me şîretek qanûnî ya baş hewce kir.
I said then.	Min wê demê got.
The growth of new flowers is in spring and summer.	Mezinbûna guliyên nû di bihar û havînê de ye.
I was waiting for her to speak.	Ez li benda axaftina wê bûm.
Their parents just didn’t give them anything.	Dê û bavên wan tenê tişt nedane wan.
I asked where it is.	Min pirsî ka li ku ye.
There is no one between us.	Di navbera me de kes tune.
Away from the city.	Ji bajêr dûr.
A main memory database.	Databasek bîranîna sereke.
But no one believed it was over.	Lê kesî bawer nedikir ku ew qediya.
I just didn’t pick it up and break it.	Min ne tenê ew hilda û neşikand.
That was one of the problems.	Ew yek ji pirsgirêkan bû.
That's not exactly news, you know.	Ew tam ne nûçe ye, hûn dizanin.
I did not expect him to pull himself together.	Min hêvî nedikir ku ew xwe bikişîne.
He himself never started things, he said.	Wî bi xwe tu carî dest neda tiştan, wî got.
It was an amazing turning point in my life.	Ew di jiyana min de xalek zivirînek ecêb bû.
I feel that way.	Ez wisa hîs dikim.
They will not let me go.	Dê min bernedin.
It's your risk, not mine.	Ew rîska te ye, ne ya min.
I tell him.	Ez jê re dibêjim.
In the power of that.	Di hêza ku.
This is what makes it so powerful.	Ya ku wê ew qas bi hêz dike ev e.
From your previous post, men obviously have problems getting orders.	Ji posta weya berê, zilam eşkere pirsgirêkên ku fermanan digire heye.
I feel like myself.	Xwe wek xwe hîs dikim.
I could not see her.	Min nikaribû wê bibînim.
It seems that the first one he has calculated himself.	Wusa dixuye ku yê yekem ew bi xwe hesab kiriye.
The only possible world is here, on these levels.	Yekane cîhana gengaz li vir e, li ser van astan.
To see the forces around them.	Ji bo ku ew hêzên derdora xwe bibînin.
Her mind wandered.	Aqilê wê birrî.
I dropped the board and ran away.	Min tablo avêt û reviyam.
The reason is related to temperature management.	Sedem bi rêveberiya germahiyê ve girêdayî ye.
We can take nothing else.	Em nikarin tiştekî din bistînin.
I believe money has changed.	Ez bawer im ku pere guhertin.
It is usually the same in every office network.	Bi gelemperî di her tora nivîsgehê de yek e.
I stood in front of their approach.	Ez li ber nêzîkbûna wan sekinîm.
Mental health problems are more common in poor families.	Pirsgirêkên tenduristiya derûnî di malbatên xizan de pirtir in.
It seems like a lot of people love the song.	Wusa dixuye ku gelek kes ji stranê hez dikin.
But I can not.	Lê ez nikarim bikim.
Destroy everything.	Ji her tiştî re xera bikin.
Okay, enough justice.	Okay, bes edalet.
You will hear about it soon.	Hûn ê di demek nêzîk de bibihîzin.
I spent a lot but one of them is not good enough.	Min gelek derbas kir lê yek ji wan têra xwe ne baş e.
Chest, length of back neck and shoulders.	Sîng, dirêjahiya stûyê piştê û mil.
I knew why he was killed, how he did it.	Min zanibû çima ew kuştine, çawa kiriye.
Yes, it is possible.	Belê, mimkûn e.
He is my child.	Ew zarokê min e.
There are several ways to achieve this.	Ji bo bidestxistina wê çend rê hene.
My father was definitely old before.	Bavê min bê guman berê bû.
He took a half smile, though he was no longer by his side.	Wî nîv bişirînek bi rê ve bir, her çend dem êdî ne li kêleka wî bû.
We can not leave him there.	Em nikarin wî li wir bihêlin.
Let us know your choice in the comments section below.	Di beşa şîroveya jêrîn de bijartina xwe bi me bidin zanîn.
He thinks.	Ew difikirî.
Choose any.	Her yekê hilbijêrin.
He will be forced to take up the entire running game.	Ew ê neçar bimîne ku tevayî lîstikek bezê hilde.
Things have to move forward now.	Divê êdî tişt bi pêş bikevin.
Your eyes get heavy.	Çavên te giran dibin.
She just needed sleep.	Wê tenê xew hewce bû.
Case flow management models are being developed.	Modelên rêveberiya herikîna dozê têne pêşve xistin.
But sometimes, they really are not helpful.	Lê dibe ku carinan, rastî ne arîkar in.
However, positive thinking will translate it into something better.	Lêbelê, ramîna erênî dê wê veguhezîne tiştek çêtir.
I know his body.	Ez laşê wî nas dikim.
Things have to change for progress.	Ji bo pêşveçûnê divê tişt biguhere.
There really was no discussion.	Bi rastî jî ne nîqaşek bû.
They make good friends.	Ew hevalên baş dikin.
We will only start serious work.	Em ê tenê dest bi karên cidî bikin.
Maybe he hadn't heard her because of the wind.	Dibe ku wî ji ber bayê wê nebihîstibû.
I highly recommend this reading to everyone.	Ez vê xwendinê ji her kesî re pir pêşniyar dikim.
It creates a sense of movement.	Ew hestek tevgerê dike.
The result is amazing.	Encam ecêb e.
I pull it closer.	Ez wê nêzîktir dikişînim.
I appreciate that.	Ez vê yekê teqdîr dikim.
Instead, he just kept talking.	Di şûna wê de, wî tenê axaftina xwe domand.
But for this you need money.	Lê ji bo vê yekê hûn drav hewce ne.
After that, we will go over the details of each approach.	Piştî vê yekê, em ê li ser hûrguliyên her nêzîkbûnê biçin.
The judge's job is to enforce the law.	Karê dadger pêkanîna qanûnê ye.
Some of these can, in a way, help others.	Hin ji van dikarin, bi awayek, alîkariya kesên din bikin.
A total of 3 women were murdered.	Bi giştî 3 jin hatin qetilkirin.
There are clear goals and there is a strong force to achieve them.	Armancên zelal hene û ji bo bidestxistina wan hêzek xurt heye.
However, sexual impact has not been studied.	Lêbelê, bandora zayendî nehatiye lêkolîn kirin.
But that does not mean he should give up.	Lê ev nayê wê wateyê ku divê dev jê berde.
However it is important to think about a few things first.	Lêbelê girîng e ku meriv pêşî çend tiştan bifikire.
That was the end of it.	Ev dawiya wê bû.
No, it does.	Na, wê heye.
A must have for the cold season.	Pêdivî ye ku ji bo demsala sar hebe.
And we'm sorry you did not let us help you.	Û em xemgîn in ku hûn nahêlin em alîkariya we bikin.
When she was human, she was a mother.	Dema ku ew mirov bû, ew dayik bû.
I know I should.	Ez dizanim ku divê.
It brings people together through processes, data and things.	Ew mirovan bi pêvajo, dane û tiştan re tîne cem hev.
I used a bad selection of words.	Min hilbijarkek xirab a peyvan bikar anî.
Humble people make trouble for the people around them.	Mirovên dilnizm zehmetiyê didin mirovên derdora xwe.
It was amazing when we finally got inside.	Dema ku em di dawiyê de ketin hundur, ew ecêb bû.
However she did not want to.	Lêbelê wê nexwest.
Their hair was both red.	Porê wan herduyan sor bûn.
The bedroom was perfect and they provided everything for us.	Odeya razanê bêkêmasî bû û wan her tişt ji me re peyda kirin.
The party's policy is to come in and work alongside them.	Siyaseta partiyê ew e ku bikeve hundir û li kêleka wan bixebite.
It really was.	Bi rastî jî bû.
People quit their jobs.	Mirov ji karê xwe veqetînin.
We see that something really big has ended.	Em dibînin ku tiştek bi rastî mezin qediya.
Maybe we just didn’t play the game.	Dibe ku me tenê lîstik nekirîya.
This was done in this way.	Ev bi vî awayî hate kirin.
We need trees for healing.	Ji bo saxbûnê pêdiviya me bi daran heye.
space station.	îstasyona fezayê.
This does not happen.	Ev nabe.
I did not think how you could be affected.	Min nedifikirî ku hûn çawa dikarin bandor bibin.
What a man.	Çi mêr e.
Light years, really.	Salên ronahiyê, bi rastî.
Collecting the pieces was not so easy then.	Wê demê berhevkirina perçeyan ne ewqas hêsan bû.
It is a great feature in some ways.	Ew bi hin awayan taybetmendiyek mezin e.
It is still the early days.	Hîn rojên destpêkê ye.
His real name and identity are not known.	Nav û nasnameya wî ya rastî nayê zanîn.
Each web application will have its own database.	Her serîlêdana webê dê databasa xwe hebe.
We were able to get rid of them.	Me karî wan dûr bixin.
Further research is needed to determine the mechanism of involvement.	Ji bo destnîşankirina mekanîzmaya tevlêbûnê lêkolînek bêtir hewce ye.
Then, suddenly, he smiled.	Paşê, ji nişka ve, ew keniya.
But things happen very quickly.	Lê tiştên pir zû diqewimin.
All her life.	Hemû jiyana wê.
I really do not care to hear more about it.	Bi rastî ne xema min e ku ez bêtir li ser wê bibihîzim.
I think of others.	Ez li yên din difikirim.
And hit it again.	Û dîsa lê xist.
He went around the corner and tested the door.	Ew li dora quncikê çû û derî ceriband.
Very black.	Gelek reş.
I do not remember you saying that.	Nayê bîra min ku te wisa gotî.
Now his face is narrow, his eyes are annoyed.	Niha rûyê wî teng e, çavên wî aciz bûne.
I think it will develop at the highest level.	Ez wisa difikirim ku ew ê di asta herî jor de pêş bikeve.
The color of her clothes are beautiful.	Rengê cilên wê xweş in.
Blood, soul and magic gave them freedom.	Xwîn, giyan û efsûn azadî da wan.
Our bodies are perfect and clean.	Bedenên me kamil û paqij in.
And they designed it wrong.	Û wan ew şaş dîzayn kir.
This time of night.	Vê wextê şevê.
Give him my love and then give it back to him.	Evîna min bide wî û paşê dîsa bide wî.
How life turns out.	Jiyan çawa derdikeve.
The main practical difference between the two is in what happens.	Cûdahiya pratîkî ya sereke di navbera her duyan de di çi diqewime de ye.
She gave up training and returned to work.	Wê dev ji perwerdehiyê berda û vegeriya ser karê xwe.
You will be caught in the open.	Hûn ê di vekirî de werin girtin.
It was his third attempt.	Ew hewldana wî ya sêyemîn bû.
Random potential with constant potential given by its mean.	Potansiyela rasthatî ya bi potansiyela domdar a ku ji hêla navîna wê ve hatî dayîn.
There was no contradiction in the evidence on that point.	Di delîlan de tu nakokiyek li ser wê xalê tune bû.
It feels like we are at home.	Ev hîs dike ku em li malê ne.
And after that there will be time for rest.	Û piştî wê dê demek ji bo bêhnvedanê hebe.
This word, or this thing, is complex at the same time.	Ev peyv an jî ev tişt, di heman demê de tevlihev e.
We are just actors.	Em tenê lîstikvan in.
And, people are drawn to it.	Û, mirov ber bi wê ve têne kişandin.
I can not see it.	Ez nikarim wiya bibînim.
See where you are now.	Binêre tu niha li ku yî.
When he did, a woman came in.	Gava wî kir, jinek ket hundir.
He was tired of waiting.	Ew ji bendewariyê westiya bû.
Everything is right.	Hemû tişt rast.
We want immediate.	Em tavilê dixwazin.
Shows a team.	Tîmek komê nîşan dide.
That factor may be sufficient to explain the gender difference.	Dibe ku ew faktor ji bo ravekirina cûdahiya zayendî bes be.
It looks very strange.	Pir ecêb xuya dike.
Over the years he had known her and her voice.	Bi salan ew nas kiribû û dengê wî nas kiribû.
In my opinion the basis of public education is learning.	Bi ya min bingeha perwerdehiya gel hînbûn e.
We will make sure you stay safe.	Em ê bicîh bikin ku hûn ewleh bimînin.
By rights, he should hate it.	Ji hêla mafan ve, divê ew ji wê nefret bike.
She gave him no explanation.	Wê tu îzah neda wî.
It works that way.	Bi vî awayî kar dike.
We were young.	Em ciwan bûn.
Ride in a car.	Li otomobîlekê siwar bibin.
I guess we both went through something.	Ez texmîn dikim ku em herdu jî di nav tiştek de derbas bûn.
Several soldiers were wounded.	Gelek leşker birîndar kirin.
Maybe it’s not something that everyone has.	Dibe ku ew ne tiştek ku her kes heye.
Some are soft.	Hinek nerm in.
I stand next to him and look at him.	Ez li kêleka xwe me û li wî dinêrim.
Some love it, others hate it.	Hin jê hez dikin, yên din jê nefret dikin.
At that time we were not so strange.	Wê demê em ewqas xerîb nedihatin.
Necessary if any.	Pêdivî ye ku heke hebe.
Walk every day.	Her roj bimeşin.
Small town, nice environment.	Bajarê piçûk, hawirdora xweş.
She knew, in spite of everything people were saying, she had an amazing voice.	Wê dizanibû, tevî her tiştê ku mirovan digotin, dengek wê ya ecêb hebû.
He led her by the way, even with her free hand in hers.	Wî ew bi rê ve dibir, heta bi destê xwe yê azad di destê wê de.
A young woman with them and the rest a man.	Jinek ciwan bi wan re û yên mayî jî mêr.
Typically, there are pieces of sales data that are inconsistent.	Bi gelemperî, perçeyên daneyên firotanê yên ku nakokî hene hene.
We tried to get it halfway.	Me hewl da ku em wê di nîvê rê de bigirin.
People there.	Mirovên li wir.
Everything seems possible.	Her tişt gengaz xuya dike.
I get a bad feeling from this.	Ez ji vê yekê hestek xirab distînim.
Really, very good for the price.	Bi rastî, ji bo bihayê pir baş e.
After the war.	Piştî şer.
But the oil runs out.	Lê petrol diqede.
I have to shop around to see it.	Divê ez li dora xwe bikirim da ku wê bibînim.
The key to the box opened.	Miftê sindoq vekir.
It was amazing then.	Hingê ew pir ecêb bû.
In other words, strong evidence of a home advantage effect was identified.	Bi gotineke din, delîlên bihêz ên bandorek avantaja malê hate nas kirin.
Some tests are well set up.	Hin ceribandin baş têne saz kirin.
You said you would.	We got hûnê bikin.
It is very special.	Ew pir taybet e.
Our small group had grown.	Koma me ya biçûk mezin bûbû.
If people work hard, good things will come to them.	Ger mirov bi keda xwe bixebite, dê tiştên baş peyda bibin.
Life is no longer very interesting.	Jiyan êdî zêde balkêş nake.
They can’t either.	Ew jî nikarin.
This is the way to travel.	Ev riya rêwîtiyê ye.
Well, you asked my reasons.	Welê, we sedemên min pirsî.
But give it time.	Lê wextê bide.
Technology is very important to my people.	Ji bo gelê min teknolojiyek pir girîng e.
We have not met.	Me hev nedîtiye.
Everything went by word of mouth.	Her tişt bi gotinê derbas dibû.
Participated in the collection of samples.	Beşdarî berhevkirina nimûneyan bûye.
No wonder he experiences so many emotions.	Ne ecêb e ku ew gelek hestan diceribîne.
Your child has traveled a lot on their own.	Zaroka we bi xwe rêwîtiyek pir derbas kiriye.
I hope it happens soon.	Ez hêvî dikim ku ew bi lez çêdibe.
Take these three for example.	Ji bo nimûne, van sêyan bigirin.
Going out for a cigarette helped her regain her senses.	Çûyîna derve ji bo cixareyê alîkariya wê kir ku hestên xwe bi dest bixe.
It's not good to explain it.	Ne baş e ku hûn wê rave bikin.
I came back one more.	Ez yek jî vegeriyam.
The smell of the wind came.	Bêhna bayê hat.
I did not want to expect.	Min nexwest hêvî bikim.
But his plan seemed to succeed.	Lê xuya bû ku plana wî bi ser ket.
I must go now.	Divê ez niha biçim.
We know that, we know what kind of player he can be.	Em wiya dizanin, em dizanin ku ew dikare bibe kîjan celeb lîstikvan.
It is not a passage.	Ew ne derbasbûnek e.
Further research on this question will be helpful.	Zêdetir lêkolîn li ser vê pirsê dê kêrhatî be.
They were just angry.	Ew tenê hêrs bûn.
Or it may be more difficult.	An jî dibe ku dijwartir be.
So there may be some sequence effects.	Ji ber vê yekê dibe ku hin bandorên rêzê hene.
Two weeks ago we were at my dad’s.	Du hefte berê em li cem bavê min bûn.
But they are neither wanted nor needed in their original form.	Lê ew di forma xwe ya eslî de ne xwestin û ne hewce ne.
After the test, the subjects began a resistance training program.	Piştî testê, mijaran dest bi bernameya perwerdeya berxwedanê kirin.
It is best known for its flowers.	Herî zêde bi kulîlkên xwe tê naskirin.
He did not believe it.	Wî bawer nedikir.
Can not start from where we want to be.	Nikarin ji cihê ku em dixwazin lê bûna dest pê bikin.
Fun for me.	Ji bo min kêf.
Sleep with her.	Bi wê re radizin.
Of course we are not the first to try to solve this problem.	Bê guman em ne yên yekem in ku hewl didin vê pirsgirêkê çareser bikin.
It hurts in his eyes.	Di çavên wî de diêşe.
But of course you will meet her again.	Lê bê guman hûn ê dîsa bi wê re bicivin.
This is a very common style of movement.	Ev şêweyek tevgerê pir gelemperî ye.
Six patients were discharged during the study period.	Di heyama lêkolînê de şeş nexweş derketin.
Many people were injured or killed.	Gelek kes birîndar bûn an jî hatin kuştin.
He is ours.	Ew me ye.
In many ways these stories work the same way.	Di gelek waran de ev çîrok jî bi vî rengî dixebitin.
However, this was the original version.	Lêbelê, ev guhertoya orîjînal bû.
Turn right on the outside.	Li aliyê rastê bizivire derve.
And her office tried to clean it up even more later.	Û ofîsa wê hewl da ku wê paşê hîn bêtir paqij bike.
We are waiting for one process to send the report.	Em li benda yek pêvajoyê ne ku raporê bişînin.
He called two women.	Wî gazî du jinan kir.
Because half of him was still at home.	Ji ber ku nîvê wî hê li malê bû.
This, she thought, was her last chance.	Ev difikirî, şansa wê ya dawî bû.
She did not and she was very annoyed.	Wê nekir û ew pir aciz bû.
He will never move from here.	Ew ê tu carî ji vê derê hereket neke.
I don’t need to love it, but it really is.	Ez ne hewce ye ku jê hez bikim, lê ew rastî ne.
She did not know the city, she did not care, she did not know us.	Wê ne bajar nas dikir, ne xema wî bû, ne me nas dikir.
It took us a while to get this radio working as well.	Demek girt ku em vê radyoyê jî bixebitînin.
They were not going.	Ew ne diçûn.
So far everything has been fine.	Heta niha her tişt baş bûye.
Emelî.	Emelî.
Not just the fight against evil.	Ne tenê şerê li dijî xerabiyê.
We did not know they would come.	Me nizanibû ku ew ê werin.
However I will use this as an opportunity to get to know myself better.	Lêbelê ez ê vê yekê wekî fersendek bikar bînim ku xwe baştir nas bikim.
The record was only more than a year old.	Rekor tenê ji salekê zêdetir bû.
Therefore the study of the current process is very useful.	Ji ber vê yekê lêkolîna pêvajoya heyî pir bikêr e.
Then comes the real attacks.	Wê demê rastî êrîşan tê.
I can not immediately think of a quick explanation for this.	Ez nikarim tavilê ji bo vê yekê ravekek bilez bifikirim.
Her clinical examination revealed that her general condition was fair.	Muayeneya wê ya klînîkî diyar kir ku rewşa wê ya giştî adil e.
It will be too late later.	Dê paşê pir dereng be.
But believe it or not, making this effect is very easy.	Lê bawer bikin an na, çêkirina vê bandorê pir hêsan e.
We were away from friends and acquaintances.	Em ji heval û hogiran dûr bûn.
To solve these questions we will take two main ways.	Ji bo çareserkirina van pirsan em ê du rêgezên sereke bigirin.
This is an advantage for me.	Ev ji bo min avantaj e.
But you do not accept what we tell you.	Lê hûn tiştên ku em ji we re dibêjin qebûl nakin.
This surprised me.	Vê yekê ez şaş kirim.
It opens the comments.	Ew şîroveyan vedike.
Hope is something that everyone should have.	Hêvî tiştek e ku divê her kes hebe.
All six crew members, just those on the plane, were killed.	Her şeş endamên karmendê, tenê kesên di balafirê de, hatin kuştin.
He shook his head and smiled.	Xwe hejand û pê keniya.
This lack of desire, no matter how bad it is.	Ev nebûna xwestek, ne ew çend xirab e.
The family was unplanned.	Malbat ne plankirî bû.
He was tall enough that he could walk right under it.	Ew têra xwe bilind bû ku ew dikaribû rast di bin de bimeşe.
This was home.	Ev mal bû.
I know you do not know.	Ez dizanim tu nizanî.
That is, it is over.	Yanî ew qediya.
I could not see that report.	Min nekarî wê raporê bibînim.
Multi-group analyzes were used to answer these questions.	Ji bo bersivdana van pirsan analîzên pir koman hatin bikar anîn.
You did well.	Te baş kiriye.
You are not interested, do not let me.	Tu eleqedar nabî, min rê nede.
But it is better to go there soon or it may get worse.	Lê çêtir e ku hûn zû biçin wir an dibe ku xirabtir be.
There is no trust now.	Niha bawerî tune.
But these attempts failed for several reasons.	Lê belê ev hewldan ji ber çend sedeman bi ser neketin.
Spî v.	Spî v.
I love my family.	Ez ji malbata xwe hez dikim.
This was much worse than he thought.	Ev ji ya ku wî difikirî pir xerabtir bû.
It was going for you.	Ew ji bo we diçû.
But that just isn’t true, especially in a tough economy.	Lê ew bi tenê ne rast e, nemaze di aboriyek dijwar de.
A plan comes up, or something like that.	Pîlanek çêdibe, an tiştek mîna wê.
We just never did.	Tenê me qet nekir.
And it saved your life.	Û wê jiyana we xilas kir.
So do not give up immediately.	Ji ber vê yekê tavilê dev jê bernedin.
So please leave a message.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe peyamek bihêle.
Symptoms usually last only a few hours or days.	Nîşan bi gelemperî tenê çend demjimêr an rojan berdewam dikin.
I get the same thing every three months every year.	Ez her sal sê mehan heman yekê distînim.
But it really does work well with this song.	Lê ew bi rastî bi vê stranê re baş dike.
Anything was possible.	Her tişt gengaz bû.
I fell in love with him.	Ez ketim evîndarê wî.
Will is stronger than love.	Îrade ji evînê bi hêztir e.
Force yourself to watch everything.	Bi zorê xwe bişopînin ku hemû tişt temaşe bikin.
Everyone is equal before the law.	Li pêşberî hiqûqê her kes wekhev e.
He sighed.	Ew dikişand.
He was now being called upon to play a much more active role.	Niha gazî wî dihat kirin ku rolek pir çalaktir bilîze.
I need to do more research on this.	Divê ez li ser vê yekê bêtir lêkolînan bikim.
She needed to be away from home, away from her.	Ew hewce bû ku ji malê, ji wê dûr be.
It really is a good building and does what it has to do.	Bi rastî avahiyek baş e û ya ku divê bike dike.
Pay attention, she told herself.	Bala xwe bide, wê ji xwe re got.
It took a few hours.	Çend saet girt.
Trust your judgment.	Ji dîwana xwe bawer bikin.
There is nothing you can lose by writing more about this.	Tu tiştek tune ku hûn bi nivîsandina bêtir vê yekê winda bikin.
Unable to find anyone, he continued his search deep into the city.	Ji ber ku kesek nedît, lêgerîna xwe li kûrahiya bajêr berdewam kir.
They can hate.	Ew dikarin nefret bikin.
It is given better than any of us can imagine.	Ew ji ya ku yek ji me jî dikare xeyal bike çêtir tê dayîn.
I have no regrets about it.	Ez ji bo wê ne poşman im.
But business people usually do not.	Lê mirovên karsaz bi gelemperî wiya nakin.
He looked over his shoulder and then approached himself.	Li ser milê xwe nêrî û paşê xwe nêzîkî xwe kir.
We must fight them.	Divê em bi wan re şer bikin.
You can take your life again.	Hûn dikarin dîsa jiyana xwe bigirin.
The second was political.	Ya duyemîn siyasî bû.
It has been two years since he has.	Ew du sal e ku ew heye.
Crying was not done.	Girî nehat kirin.
Whatever the meaning may be.	Wateya wê çi dibe bila bibe.
Starting a business in this industry is not easy.	Di vê pîşesaziyê de destpêkirina pargîdaniyek ne hêsan e.
And women knew what real women meant.	Û jinan dizanibû ku wateya jinên rastîn çi ye.
He was involved.	Ew tevlî bû.
Heart attack, beautiful.	Krîza dil, xweş.
I do not know what they can try.	Nizanim ka ew dikarin çi biceribînin.
I saw the truth in his words.	Min di gotinên wî de rastî dît.
He no longer asked after my day.	Wî êdî piştî roja min nepirsî.
She put her hand to her heart.	Wê destê xwe danî ber dilê xwe.
Pain, if any, may be related to changes in stress and anxiety.	Êş, heke hebe, dibe ku bi guhertinên di stres û fikaran re têkildar be.
Do not talk to me again.	Careke din bi min re nepeyive.
The dress was not his own.	Cilûbergê xwe ji xwe nekiribû.
There is only one way to get it, and that is it.	Tenê rêyek heye ku meriv wê bigire, ew jî bi tevahî ye.
You can not read such a book.	Hûn nikarin pirtûkek weha bixwînin.
You are waiting for a man to save you.	Hûn li benda mêrekî ne ku we xilas bike.
Seven minutes of fun.	Heft deqe şahî.
It never came from behind.	Ew qet ji paş ve nehatiye.
Cash died less than four months ago.	Cash kêmtir ji çar mehan mir.
No evidence was obtained regarding this visit.	Der barê vê serdanê de tu delîl nehatin bidestxistin.
I understand that side.	Ez wî alî fêm dikim.
It goes slowly.	Ew hêdî diçe.
He is a very smart and beautiful child.	Ew zarokek pir jîr û bedew e.
Normal people are here.	Mirovên normal li vir in.
Countries have been doing this since the beginning.	Welat ji dema destpêkê ve vê yekê dikin.
These relationships can be valuable.	Ev têkilî dikarin hêja bin.
It can represent the size of the set.	Ew dikare mezinahiya setê temsîl bike.
He heard her laughing out loud.	Wî bihîst ku ew bi dengekî bilind dikene.
The young man got out of the car.	Ciwan ji erebeyê derket.
Never the man he was.	Qet nebe merivê ku ew bû.
I do not know today day and month.	Ez îro roj û mehê nizanim.
Get up on the floor and hide.	Rabe ser erdê û veşêre.
The more you put in, the more you will get.	Hûn çiqas bêtir têxin hundur, hûn ê bêtir bistînin.
The plane was dark and quiet.	Balafir tarî û bêdeng bû.
As a child, you act without time.	Wekî zarokek, hûn bêyî dem tevdigerin.
Especially in front of her.	Bi taybetî jî li pêşberî wê.
However I will do it.	Lêbelê ez ê wiya bikim.
You were born to make a difference.	Hûn ji bo ku hûn cûdahiyek çêbikin çêbûn.
I guess you forget where they are.	Ez texmîn dikim ku hûn bîr dikin ku ew li ku ne.
You may win, you may lose, but they do not make any difference.	Dibe ku hûn bi ser bikevin, dibe ku hûn winda bikin, lê ew bi her awayî ferq nakin.
These are young, really young.	Ev xort in, bi rastî jî ciwan in.
I will stop him.	Ez ê wî bisekinînim.
Science is like that.	Zanist wisa ye.
You will definitely need to make some changes.	Hûn ê bi rastî hewce ne ku hin guhertinan bikin.
I did it today.	Min îro ew kar kir.
I don't understand.	Ez fêm nakim.
You play with emotions, feelings, lives.	Hûn bi hest, hestan, jiyanên dilîze.
We came out very strong in the second half.	Em di nîva duyemîn de pir bi hêz derketin.
I'm afraid to make it worse by trying to improve.	Ez ditirsim ku bi hewldana çêtirkirinê xirabtir bikim.
Approaching again.	Dîsa nêzîkbûn.
By the time we started talking, I was working on my head.	Heya ku me dest bi axaftinê kir, min di serê min de xebitî.
In my opinion people are defined as many things.	Bi ya min mirov weke gelek tiştan tê pênasekirin.
He had been out of words for a while.	Ew ji bo demekê ji gotinan derbas bû.
This is not middle school football.	Ev ne fûtbola dibistana navîn e.
With that shock, almost immediately, something seemed to be released.	Bi wê şokê, hema nuha, tiştek xuya bû ku hat berdan.
As he knows only the truth will save the team.	Mîna ku ew dizane tenê rastî dê tîmê xilas bike.
Completely out of control.	Bi tevahî ji kontrolê derketin.
I was afraid to give anyone a chance.	Ez ditirsiyam ku firsendê bidim kesî.
You mentioned mobile for example.	We bo nimûne behsa mobîl kir.
You can respond to the difficulties of life.	Hûn dikarin bersivê bidin dijwariyên jiyanê.
There was no fresh blood, but it was just good news.	Xwîna teze tune bû, lê ev yek tenê mizgîniya xweş bû.
Just needed.	Tenê pêdivî ye.
But he felt he had been thrown by a truck.	Lê wî hîs kir ku ew ji hêla kamyonek ve hatî avêtin.
This was their home.	Ev der mala wan bû.
She just gave up.	Wê tenê dev jê berda.
Nothing at first.	Di destpêkê de tiştek tune.
Rest and good food will correct them in a short time.	Bêhnvedan û xwarina baş dê di demek kurt de wan rast bike.
But that's not because he was once a perfect little boy.	Lê ev ne ji ber wê ye ku ew carek kurê piçûkek bêkêmasî bû.
The mass number is another example.	Hejmara girseyê mînakeke din e.
I knew their families and jobs.	Min malbat û karên wan nas dikir.
Each stage is an experiment for him, the result of which is not clear.	Her qonax ji bo wî ceribandinek e, encama wê ne diyar e.
Ask people to raise both their hands.	Ji mirov bipirsin ku herdu destên xwe bilind bike.
This also does not create anything new.	Ev jî tiştekî nû naafirîne.
Eventually, she won and died.	Di dawiyê de, wê bi ser ket û mir.
He pushed them away.	Wî ew dûr xistin.
I also went back and drove a test.	Ez jî vegeriyam û ceribandinek ajot.
The world of compilation is the same.	Cîhana berhevkirinê jî wisa ye.
I wanted everything he could give me.	Min her tiştê ku ew dikare bide min dixwest.
Who is perfect and where to look.	Kî bêkêmahî û li ku nêrî.
You never look at another man.	Hûn çu carî li zilamek din jî nenêrin.
However, this does not need to happen.	Lêbelê, ne hewce ye ku ev yek bibe.
I will be back in a few seconds.	Ez ê di çend çendan de vegerim.
No, this article has nothing to do with my mother.	Na, tu eleqeya vê nivîsê bi diya min re nîne.
He went outside.	Ew derket derve.
Maybe I don’t support hell.	Dibe ku ez dojehê piştgirî nakim.
Let's make it easy.	Ka em wê hêsan bikin.
It was a small and beautiful place.	Ew cihekî piçûk û bedew bû.
I'm sorry you were injured.	Ez xemgîn im ku hûn birîndar bûne.
It will show itself.	Wê xwe nîşan bide.
Could not finish like this.	Nikaribû bi vî rengî biqede.
I am surprised when someone loves me.	Dema ku kesek ji min hez dike ez şaş dimînim.
Her tired face.	Rûyê wê yê westiyayî.
I've been playing this game for a few years now.	Min ev çend sal in ev lîstik lîstiye.
This is a wrong perspective to take.	Ev perspektîfek xelet e ku meriv bigire.
Man, man vs.	Mirov, mêr vs.
All experiments were repeated a total of three times.	Hemî ceribandin bi tevahî sê caran hatin dubare kirin.
Please guide me through it.	Ji kerema xwe ji min re rêberiya wê bike.
People are welcome.	Gel bi xêr hatî.
If we get it right.	Ger me ev rast bi dest xist.
You are not old.	Tu ne pîr î.
He has not spoken to me again since.	Ji wê demê û pê ve ew careke din bi min re nepeyivî.
The other two were men.	Herduyên din mêr bûn.
Which name to use depends on.	Kîjan navî bi kar bîne girêdayî ye.
What are the things they want as human beings.	Çi tiştên ku ew wek mirov dixwazin çi ne.
We will take care of him if he is in traffic.	Em ê xema wî bikin ku ew di trafîkê de ye.
There was no story that young girls could find themselves in.	Ev çîrok tune bû ku keçên ciwan xwe tê de bibînin.
His days, from the beginning, have been commanded.	Rojên wî, ji destpêkê ve, hatine emir kirin.
It was sold.	Ew hat firotin.
He walked with his head down.	Bi serê xwe meşiya.
We can still have families, the ones we want.	Em hîn jî dikarin bibin xwedî malbat, yên ku em wan dixwazin.
It was hard though.	Lêbelê dijwar bû.
She turned to him, away from the water.	Ew li wî zivirî, ji avê dûr.
I was so surprised that they let me actually do that.	Ez pir şaş bûm ku wan hişt ku ez bi rastî wiya bikim.
It may feel like a dream.	Dibe ku ew mîna xewnekê hîs bike.
Yes, no thanks.	Belê, na spas.
Another went forward to stand before the king.	Yekî din pêş de çûbû ku li cem padîşah bisekine.
I want to be her.	Ez dixwazim bibim wê.
Follow the correct questions.	Pirsên rast bişopînin.
There was no customer at this time.	Vê gavê mişterek tunebû.
In no way had anyone done them.	Bi tu awayî mirovek wan nekiribû.
She is our model.	Ew modela me ye.
A variety of body parts and animal names.	Cûreyek beşên laş û navên heywanan.
His strength comes from below.	Hêza wî ji jêr tê.
Tewra gives you the option to add your own if you wish.	Tewra vebijarkê dide we ku hûn, ger bixwazin, ya xwe lê zêde bikin.
I got up quickly and I stepped out in front of him.	Ez zû rabûm û ez derketim pêşiya wî.
On the lights and men.	Li ser çira û mêran.
Then turn to asking for people’s help.	Dûre veguherî xwestina alîkariya mirovan.
The distribution of light was slightly different.	Dabeşkirina ronahiyê hinekî cûda bû.
Even then I did not like it much.	Wê demê jî min zêde jê hez nedikir.
But it seems fair to walk away with this here.	Lê adil xuya dike ku meriv bi vê yekê li vir rêve bibe.
I love magic.	Ez ji sêrbaziyê hez dikim.
The costs are reasonable.	Mesrefên maqûl in.
Know that they will not look at you the same way again.	Dizanin ku ew ê careke din bi heman rengî li we nenihêrin.
So that’s what it is.	Ji ber vê yekê ew çi ye.
Of course it has been harder on the boat.	Bê guman ew li ser qeyikê dijwartir bûye.
We joined the local library.	Em tevlî pirtûkxaneya herêmê bûn.
I just think about those other kids.	Ez tenê li ser wan zarokên din difikirim.
But did not hit the dog.	Lê li kûçikê nexist.
We were just making a great and beautiful TV series.	Me tenê rêzefîlmeke televizyonê ya mezin û xweş çêdikir.
There is nothing in it.	Tiştek tê de nîne.
Look at the previous photos if necessary.	Ger hewce be li wêneyên berê binihêrin.
Come on, let's go.	Were, em herin.
She chose to be part of her project.	Wê hilbijart ku bibe beşek ji projeya xwe.
He does not want to talk about these things.	Ew naxwaze li ser van tiştan biaxive.
However, we lead a healthy life here.	Lêbelê, em li vir jiyanek tendurist dimeşînin.
They are not soldiers.	Ew ne leşker in.
Usually she only saw dead people.	Bi gelemperî wê tenê mirovên mirî dît.
I want to apply for that place.	Ez dixwazim ji bo wê cîhê serlêdan bikim.
You can stay there until you are completely comfortable.	Hûn dikarin li wir bimînin heya ku hûn bi tevahî xweş bibin.
There were not many ships.	Pir keştî nemabû.
The men then became four groups.	Paşê mêr bûne çar kom.
We must get you on the road now.	Divê em niha te bixin ser rê.
Smile when others try to push you down.	Dema ku yên din hewl didin we bixin xwarê bişirîn.
The different options are discussed below.	Hilbijartinên cûda li jêr têne nîqaş kirin.
We have worked hard on your case.	Me li ser doza we gelek xebat kir.
I was in bed for ten.	Deh di nav nivînan de bûm.
National security interests.	Berjewendiyên ewlehiya neteweyî.
I really tried to do that with my stuff.	Min bi rastî hewl da ku bi tiştên xwe re wiya bikim.
But they turned their lives around because of the will to live.	Lê ji ber vîna jiyanê jiyana xwe zivirîn.
All except you.	Hemû ji bilî te.
I wanted to go.	Min xwest ez biçim.
But it does not work.	Lê ew ne kar dike.
Go get him.	Herin wî bigirin.
It would have been totally bad if no one had told her stories.	Heger yekî çîrokên wê bigota nedibû bi tevahî xirab bûya.
It is his proper state.	Ew dewleta wî ya xwerû ye.
A zero can mean black, and one can mean white.	A sifir dikare wateya reş, û yek dikare wateya spî.
Just more stress.	Tenê bêtir stres.
And this man will too.	Û vî zilamî jî dê.
It looks like you really have a tough chance.	Dixuye ku hûn bi rastî xwedan şansê dijwar in.
She could not have hoped.	Wê nikarîbû hêvî bikira.
I decided not to put them here.	Min biryar da ku ez wan li vir nekim.
With a blog.	Bi blogek.
They are more responsible than what they do.	Ew ji tiştê ku dikin bêtir berpirsiyar in.
I would guess, too.	Ez ê texmîn bikim, her weha.
Stop, end of story.	Rawestgeh, dawiya çîrokê.
But she did not want to suggest this.	Lê wê nexwest vê yekê pêşniyar bike.
So it was not my war.	Ji ber vê yekê ne şerê min bû.
He asked everyone to wait a few days.	Wî ji her kesî xwest ku çend rojan bisekinin.
Just for a moment.	Tenê ji bo bîskekê.
New things will emerge.	Tiştên nû wê derkevin holê.
They hid it.	Wan ew veşart.
But that was three weeks ago.	Lê ev sê hefte berê bû.
We will listen to you.	Em ê li we guhdarî bikin.
The service is awesome.	Xizmet tirsnak e.
I just did not tell you all the truth.	Min tenê hemû rastî ji we re negot.
I wanted solid soil very badly now.	Min erdek zexm nuha pir xirab dixwest.
Good people to deal with.	Mirovên baş ên ku bi wan re mijûl dibin.
Other than that, it is very expensive.	Wekî din, ew pir biha ye.
Looks like there was a little bit of traffic on it this morning.	Wusa dixuye ku vê sibê seyrûseferek hindik li ser wê hebû.
Wek tu.	Wek tu.
Each process contains a set of activities.	Her pêvajo komek çalakiyan dihewîne.
Followed the dog's development with great interest.	Bi eleqeyek mezin pêşketina kûçik dişopand.
Part one is here.	Beşa yekê li vir heye.
I have been two in my life.	Ez di jiyana xwe de du bûme.
This result is acute for two reasons.	Ev encam ji ber du sedeman tûj e.
When they leave, they are often in good condition.	Dema ku ew derketin, ew pir caran di rewşek baş de ne.
Joined the government ?.	Tevlî hikûmetê bû?.
It had to take some time.	Diviyabû ku wê hinekî bigirta.
He does not like it.	Ew jê hez nake.
But the story about the shoes came from a lower level.	Lê çîroka li ser pêlavan ji astek jêrîn hat.
We will be there and look forward to meeting you.	Em ê li wir bin û hêvî dikin ku bi we re hevdîtinê bikin.
Home, there did a download.	Mal, li wir dakêşînek kir.
Start planning instead of playing.	Li şûna lîstikê dest bi plansaziyê dikin.
In most cases this is at the beginning of the cast.	Di pir rewşan de ev di destpêka avêtinê de ye.
It's really amazing.	Ew bi rastî ecêb e.
Finally managed to see the whole team together.	Di dawiyê de gihîştin ku tevahiya tîmê bi hev re bibînin.
We entered the light together.	Em bi hev re ketin ronahiyê.
They have many services that they sell to every customer.	Gelek karûbarên wan hene ku ew ji bo her xerîdar difiroşin.
Please try again.	Ji kerema xwe dîsa biceribîne.
Can't find what you are looking for ?.	Tiştê ku hûn lê digerin nabînin?.
But talk to us for a minute.	Lê deqeyekê bi me re bipeyivin.
Free, open to the public.	Belaş, ji gel re vekirî ye.
Ride.	Siwar bibin.
I do my duty.	Ez peywira xwe dikim.
They said we should not tax.	Digotin divê em bac negirin.
I know this has been very rare, if any.	Ez dizanim ku ev yek pir kêm bûye, heke hebe.
What is the world.	Dinya çi ye.
Too young for him, especially tonight.	Ji bo wî pir ciwan e, nemaze îşev.
I never needed to.	Min qet hewce nekir.
So the logic of the research plan is very simple.	Ji ber vê yekê mantiqa plana lêkolînê pir hêsan e.
I'm very slow.	Ez pir hêdî me.
Of course it starts with the air.	Bê guman ew bi hewayê dest pê dike.
This does not seem to be the case at all.	Ev xuya dike ku bi giştî ne.
Every human being on the face of the earth has unique views and characteristics.	Her mirovek li ser rûyê erdê wekî nêrîn û taybetmendiyên bêhempa ye.
I am responsible for the end of the world.	Ez ji dawiya dinyayê berpirsiyar im.
We had a wonderful time there.	Me li wir demeke xweş derbas kir.
I knew he would find it there.	Min dizanibû ku ew ê li wir bibîne.
I had only seen one part.	Min tenê beşek dîtibû.
Everything would be bad.	Dê her tişt xirab bibûya.
Ask the things you need to start your career.	Tiştên ku hûn hewce ne ji bo destpêkirina kariyera xwe bipirsin.
Of course, he knows every answer.	Bê guman, ew her bersiv dizane.
This is what people know.	Ya ku mirov dizane ev e.
Then do it.	Paşê vê yekê bikin.
We do not share that reading.	Em wê xwendinê parve nakin.
I lie for my own sake.	Ez derewan dikim ji bo debara xwe.
It feels slow.	Ew hêdî hîs dike.
The house burned down.	Xanî şewitî.
He took her back to where she had come from.	Wî ew vegerand cihê ku jê hatibû.
There was a lot of extra work.	Gelek karekî zêde hebû.
That was my decision.	Ev biryara min bû.
I fear for his life.	Ez ji jiyana wî ditirsim.
I had two worries.	Du xemên min hebûn.
Change the subject.	Mijar biguherînin.
We are happy with the arrival of the house.	Em bi hatina malê kêfxweş in.
One is given a second chance.	Yek derfetek duyemîn tê dayîn.
Finally he spoke.	Di dawiyê de ew axivî.
He learns on the job.	Ew li ser kar hîn dibe.
I was the first at the party.	Ez di partiyê de yekem bûm.
That completely changed his behavior.	Wê tevgera wî bi tevahî guhert.
The child of men.	Zarokê mirovan.
This is a great place.	Ev cihekî mezin e.
The ride is not fast.	Siwar ne beza ye.
Everyone wants to see the points.	Her kes dixwaze xalan bibîne.
She played so much hard game.	Wê ew qas lîstina lîstika dijwar dilîst.
There is something they do not want us to know.	Tiştek heye ku ew naxwazin em zanibin.
The reason for her life.	Sedema jiyana wê.
The image is not yet well understood.	Wêne hîn baş nehatiye fêm kirin.
Something seems obvious.	Tiştek eşkere xuya dike.
But it happens every day.	Lê her roj dibe.
The people are very nice.	Mirov pir xweş in.
Yes, men are just the wrong group.	Erê, mêr tenê kom xelet in.
This relationship is likely due to a combination of factors.	Ev pêwendiya îhtîmal e ku ji ber tevliheviya faktoran e.
Children who are just looking at the lake do not need to apply here.	Zarokên ku tenê li golê digerin ne hewce ne ku li vir serlêdan bikin.
However, such evidence is scarce.	Lêbelê, delîlên bi vî rengî kêm in.
Never air temperature.	Qet nebe germahiya hewayê.
He placed the camera at the bottom of the device box.	Wî kamera li binê qutiya amûrê danî.
Or, you can look at the offers and accept one.	An jî, hûn dikarin li pêşniyaran binihêrin û yek qebûl bikin.
The data leave room for discussion.	Daneyên cihê nîqaşê dihêlin.
And maybe not.	Û dibe ku ne.
Put your camera case on the ground.	Doza kameraya xwe danî ser erdê.
We can pull something apart.	Em dikarin tiştek ji hev derxînin.
Give me love.	Hez min bike.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
We took responsibility.	Me berpirsiyarî girt ser xwe.
We feel for her and her family.	Em hest bi wê û malbata wê dikin.
She has a beautiful head, her beautiful hair.	Serê wê yê rind, porê wê yê rind heye.
This is a function of the level of social systems.	Ev fonksiyona asta pergalên civakê ye.
We just took our turn.	Me tenê rêza xwe girt.
I sat directly in bed.	Ez rasterast di nav nivînan de rûniştim.
But by no means is mine equal to his.	Lê bi tu awayî ya min ne bi qasî ya wî ye.
It's my turn to pay.	Dora min e ku bidim.
There is no one but me.	Ji bilî min kes tune.
My capital is bad.	Sermaya min xerab e.
It changes how we live.	Ew diguhere ka em çawa dijîn.
So they go back two steps and try again.	Ji ber vê yekê ew du gav paşde diçin û dîsa hewl didin.
There was no way they could pull it off.	Bi tu awayî nikaribûn wê bikişandana.
They were very surprised that we were walking there.	Ew gelek şaş man ku em li wir dimeşin.
I found that it is not in good condition.	Min dît ku ew ne di rewşek baş de ye.
Others were forced to follow the case or retreat.	Yên din neçar bûn ku li pey dozê bimeşin an jî paşde bikevin.
I just want to talk to you.	Ez tenê dixwazim bi te re bipeyivim.
We did not live beyond our means.	Em ji derfetên xwe wêdetir jiyan nekir.
This man needs care.	Ev zilam divê lênêrînê bike.
I just want some information from you.	Ez tenê ji we hin agahiyan dixwazim.
We look tired.	Em westiyayî xuya dikin.
I saw everything.	Min her tişt dît.
I could barely see his face.	Min bi zor rûyê wî dît.
He knows, and therefore does not need to show his knowledge.	Ew dizane, û ji ber vê yekê ne hewce ye ku zanîna xwe nîşan bide.
He knows that at his age, he has no time to lose.	Ew dizane ku di temenê xwe de, wextê wî tune ku winda bike.
He was as angry as hell.	Ew jî wek dojehê hêrs bû.
I am very happy and my results are not that bad either.	Ez pir kêfxweş im û encamên min jî ne ew qas xirab in.
But the doubt is much more serious than that.	Lê guman ji vê pir girantir e.
A second arrest was then made.	Paşê girtina duyemîn hate kirin.
Together they will have seven children.	Bi hev re dê heft zarok bibin xwedî.
And more powerful.	Û bêtir hêzdar.
There are no control reasons.	Sedemên kontrolê tune.
I do not need to open these eyes.	Ne hewce ye ku ez van çavan vekim.
In fact, you already know her.	Bi rastî, we berê wê nas kir.
They are amazing animals.	Ew heywanên ecêb in.
He tried to raise himself, and he fell.	Wî hewl da ku xwe bilind bike, û ew ket.
It felt long.	Xwe dirêj hîs kir.
You have a family, a good job, a lot to live on.	Te malbatek heye, karekî baş, pir ji bo bijî.
I know you know.	Ez dizanim ku hûn lê dizanin.
It was very nice and clean.	Ew pir xweş û paqij bû.
Listen to his last words.	Gotinên wî yên dawî bibihîzin.
They are very real together.	Ew bi hev re pir rast in.
What were they doing.	Çi dikirin.
So that's on it.	Ji ber vê yekê ew li ser wê ye.
There was a time when he made an exception.	Carek hebû ku wî îstîsnayek çêkir.
Men and sisters do not count as women.	Dê û xwîşka mêran wek jin nahesibîne.
I told her it was too smart for that shit.	Min jê re got ku ew ji bo wê şitlê pir jîr bû.
Make sure they follow you.	Bikin ku ew we bişopînin.
The man was gentle.	Mirov nerm bû.
The kids love me.	Zarok ji min hez dikin.
I love your mouth.	Ez ji devê te hez dikim.
The answer is given below.	Bersiv li jêr tê dayîn.
Then he found a real customer.	Dûv re wî muşterek rastîn peyda kir.
And that was a joke too.	Û ew jî henek bû.
The first month of the year came and went.	Meha ewil a salê hat û çû.
They look beautiful with everything.	Ew bi her tiştî xweş xuya dikin.
You can be sure of that.	Hûn dikarin ji vê yekê piştrast bin.
She looked at me.	Wê li min nêrî.
Your actions become his.	Kiryarên te dibin yên wî.
They run away, not fully run, but not fully run either.	Ew dûr dikevin, ne tam direvin, lê ne tam dimeşin jî.
They do not exist today.	Ew îro tune ne.
The money did not go to that community for a year.	Salek pere nediçû wê civatê.
Someone here knows how to make one.	Kesek li vir dizane ku meriv çawa çêdike.
No strategy is stupid enough.	Tu stratejiyek bes ehmeq e.
Men like women can grow hair.	Zilam wek jinan dikarin por mezin bikin.
Those are the things you are sure you can do right.	Ew tiştên ku hûn pê ewle ne ku hûn dikarin rast bikin.
All very light and good.	Hemî pir sivik û baş e.
Military action.	Çalakiya leşkerî.
That first dream came true.	Wê xewnek din a pêşîn pêk hat.
But he also had something.	Lê tiştekî wî jî hebû.
Although it is now.	Her çend niha ye.
With your family.	Bi malbata xwe re.
There were many of them.	Gelek ji wan hebûn.
It should have been.	Divê ew bûya.
You saw it.	Te ew dîtin.
It will be an election.	Ew ê hilbijartin be.
Just move on.	Tenê pêşde biçin.
Or its management.	An jî rêveberiya wê.
Call to action here.	Li vir bangî çalakiyê bikin.
The movement has never changed.	Tevger tu carî nehatiye guhertin.
And he will receive free medical care.	Û ew ê lênerîna bijîjkî ya belaş bistîne.
The release date is three months away.	Dîroka berdanê sê meh dûr e.
These are not from before.	Ev ji berê ne.
Thanks for your help again.	Spas ji bo alîkariya we dîsa.
Had to wait for about half an hour for the cars.	Diviyabû bi qasî nîv saetê li benda otomobîlan bisekine.
I want to see him go that way.	Ez dixwazim bibînim ku ew bi wî awayî biçe.
I needed a break.	Min bêhnvedanek lazim bû.
She now wanted to know what she looked like from another man.	Wê nuha dixwest bizane ka ew ji zilamek din çawa dixuye.
Turn them twice a day for a few days.	Ji bo çend rojan rojê du caran wan bizivirînin.
I can promise it will not happen.	Ez dikarim soz bidim ku ew ê nebe.
None of us do, maybe not even the players themselves.	Yek ji me nake, dibe ku ne lîstikvan bixwe jî.
Loved being with people.	Ji bûna bi mirovan re hez dikir.
You mentioned my memory, of course, but it was not so.	Ji te re behsa bîranîna min kirine, helbet, lê ne wisa bû.
Because there was none before.	Çimkî berê tune bû.
Human mothers need help.	Pêdiviya dayikên mirovan bi alîkariyê heye.
Even though they are small, they have a great job.	Her çend piçûk bin jî, karê wan yê mezin heye.
Still not done to date.	Dîsa jî heta îro nekirin.
Her son was in trouble because of drugs.	Kurê wê ji ber narkotîkê di tengasiyê de bû.
Your thoughts, my time and efforts.	Ramanên we, dem û hewldanên min.
The important thing is to be in the right and creative place.	Ya girîng ew e ku li cîhê rast û afirîner bin.
You can not walk on it.	Hûn nikarin li ser wê bimeşin.
I love you so much!.	Ez pir te hez dikim!.
Under the influence of his bad wife he did a great disservice.	Di bin bandora jina xwe ya xerab de xerabiyeke mezin kir.
It's really hard.	Bi rastî zor e.
You did not pass him.	Te wî derbas nekir.
Too slow for my application.	Ji bo serîlêdana min pir hêdî.
It was in his human mind.	Ew di hişê wî mirovî de bû.
I started making the bed.	Min dest bi çêkirina nivînê kir.
However, it takes a few steps to have a working shop online.	Lêbelê, ji bo ku dikanek serhêl a xebatê hebe çend gav hewce ne.
Then came the recognizable return.	Piştre veguhestina naskirî hat.
The enemy.	Dijmin.
You are not there yet.	Hûn hîn ne li wir in.
Just his name on the panel, nothing else.	Tenê navê wî li ser panelê, tiştek din.
After so many deaths.	Piştî ewqas mirinan.
She, in fact, is not what the world believed she was.	Ew, bi rastî, ne ya ku wê dinya bawer kir ku ew bû.
I noticed that except for a small game.	Min ferq kir ku ji bilî lîstikek piçûk.
It’s been a long time since anything has been said to me.	Ev demeke dirêj e tu tiştek ji min re negotiye.
One of the soldiers caught my eye.	Yek ji leşkeran çavê min ket.
As a result, energy prices will rise much, much higher.	Ji ber vê yekê, bihayên enerjiyê dê pir û pir zêde bibin.
Yes, there is.	Belê, li wir heye.
But there was also a relief.	Lêbelê rehetiyek jî hebû.
He died in less than a minute.	Ew di bin deqeyekê de mir.
I appreciate your concern.	Ez xema we dinirxînim.
But one fight was nothing.	Lê yek şer ne tiştek bû.
Terms and conditions are very complex.	Şert û merc pir tevlîhev in.
And that method does not return anything.	Û ew rêbaz tiştek venagere.
At least there was less of a problem for him to deal with.	Bi kêmanî pirsgirêkek kêmtir hebû ku ew pê re mijûl bibe.
That girl, the nameless one.	Ew keç, ya bê nav.
He was working fast the day he said was on time.	Ew bi lez dixebite roja ku wî di wextê xwe de got hat.
However, it is so.	Lêbelê, wusa ye.
Let’s talk about the truth.	Werin em qala rastiyê bikin.
And the government has the power to change things.	Û desthilata hikûmetê heye ku tiştan biguherîne.
This should be good enough for now.	Divê ev ji bo niha têra xwe baş be.
Where next.	Li ku derê paşê.
To hide it.	Ji bo veşartina wê.
For a long time, the drug worked less-than-well.	Demek dirêj, derman kêm-zêde xebitîn.
Parts of both are still available today.	Parçeyên herduyan îro jî hene.
Has published many books over the years.	Di van salan de gelek pirtûk weşandine.
It went over my shoulder.	Çû ser milê min.
Women make up the majority of the audience these days.	Di van rojan de jin piraniya temaşevanan pêk tînin.
Then you never want to overdo it.	Dûv re hûn çu carî naxwazin ji hêja wê zêdetir bidin.
I started laughing again.	Min dîsa dest bi kenê kir.
Others said it was a sign of the end of the world.	Yên din gotin ku ew nîşanên dawiya dinyayê bû.
Each experience was new.	Her ezmûnek nû bû.
There are two parts, the first is negative, the second is positive.	Du beş e, ya yekem neyînî ye, ya duyemîn erênî ye.
No, this topic is not here.	Na, ev mijar ne li vir e.
White, and that he had not seen since.	Spî, û ku wî ji hingê ve ew nedîtibû.
The process is explained here.	Pêvajo li vir tê ravekirin.
It is a weapon ready for the hands.	Ew çekek ji bo destan amade ye.
This is especially true when you ask a question.	Ev bi taybetî rast e ku hûn pirsek dipirsin.
And my hand was really nice.	Û destê min bi rastî pir xweş bû.
They come for us.	Ew ji bo me têne.
She tried to find places where they were comfortable together.	Wê hewl da ku li cihên ku ew bi hev re rehet bûn.
I do not know if the land there is different.	Ez nizanim ka erd li wir cuda ye.
Red of course.	Sor bêguman.
Their natural response was resistance.	Bersiva wan a cewherî berxwedan bû.
Sitting next to him on the other side of the black.	Li kêleka wî li aliyê din yê reş rûniştibû.
I did not see that he did that.	Min nedît ku ew wiya kir.
Because you can not rule this place alone.	Ji ber ku hûn nikarin vê derê tenê desthilatdar bikin.
And then comes the registration.	Û paşê qeyd tê.
Hard, hard loss.	Zehmet, windabûna dijwar.
I decided we were going to have a party.	Min biryar da ku em partiyek çêbikin.
I love the team here.	Ez ji tîmê vir hez dikim.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
It seemed to work well.	Xuya bû ku baş dixebite.
God did it by His hand and you know it.	Xwedê ev yek bi destê wî kir û hûn vê yekê dizanin.
They are great.	Ew mezin in.
When I saw him he got up and smiled.	Gava min dît rabû ser xwe û keniya.
If he does not.	Ku ew neke.
This is because of the new level we have seen.	Ev ji ber asta nû ya ku me dît.
The second method, never, ever let a beautiful person pass you by.	Rêbaza duduyan, tu carî, ti carî nehêlin kesek bedew ji we re derbas bibe.
I need each group to have an independent choice.	Ez hewce dikim ku her kom bijarteyek serbixwe hebe.
Every time we made progress, we shared with them as well.	Her cara ku me pêşketin çêdikir, me bi wan re jî parve dikir.
No, from the very beginning, it really did.	Na, ji destpêkek wêdetir, bi rastî ew kir.
I look forward to that day when he becomes a soldier.	Ez li hêviya wê rojê me ku ew bibe leşkeriyê.
We just think it's one and only time.	Em tenê difikirin ku ev yek û tenê dem e.
And you will find many other things from us.	Û hûn ê gelek tiştên din ji me bibînin.
You are insecure, young man.	Tu bêbawer î, xort.
Six and ten in the evening.	Şeş û deh êvarê.
You are doing a good job.	Hûn karekî baş dikin.
He answered the questions for me.	Wî ji bo min bersiva pirsan da.
More than a special interest.	Ji berjewendiya taybetî zêdetir.
The voice of industry.	Dengê pîşesaziyê.
He went and took everything with him.	Çû û her tişt bi xwe re bir.
Her voice was attentive.	Dengê wê baldar bû.
Our hands are not the only parts of our body that fit perfectly together.	Destên me ne tenê parçeyên laşê me ne ku bi tevahî li hev dikin.
The girl was only a few meters away.	Keçik tenê çend metre dûr bû.
I feel so much better about everything.	Ez li ser hemî tiştî pir çêtir hîs dikim.
But you should not worry about that.	Lê divê hûn ji bo vê yekê xema xwe nekin.
The world has not seen any of these things.	Cîhanê tiştek ji van tiştan nedîtiye.
This was the most significant chance of recovery that was identified in this study.	Ev derfeta herî girîng a başbûnê bû ku di vê lêkolînê de hate destnîşankirin.
We shook his hand.	Me destê xwe hejand.
Not that it got in the way of me.	Ne ku ew rê li ber min girt.
You need to change them in some way.	Pêdivî ye ku hûn wan bi rengek biguhezînin.
He recently passed away.	Ew vê dawiyê koça dawî kir.
Phone behind the bar.	Telefon li pişt bar.
My husband was out in a deep place.	Mêrê min li cihekî kûr derketibû.
So ask people if you need them.	Ji ber vê yekê ji mirovan bipirsin ku hûn ji wan hewce ne.
Enjoy this hit.	Ji vê lêdanê kêfxweş bibin.
Then she prepared the meal and started serving.	Paşê wê xwarinê amade kir û dest bi xizmetê kir.
It will not be possible.	Ew ê ne gengaz be.
After he saw that he reached out to me.	Piştî ku wî dît ku ew gihîşt ber min.
Like it's at noon.	Mîna ku ew di saeta nîvro de ye.
You get an idea of ​​what happened.	Hûn ramanek ji tiştên ku qewimîne bistînin.
No need to print lines incorrectly.	Ne hewce ye ku rêzikên bi xeletî çap bikin.
And just don’t forget to stop until he’s down.	Û tenê ji bîr mekin ku heta ku wî neanîn xwarê nesekinîn.
Coffee.	Qehwe.
At least he likes to think of himself that way.	Bi kêmanî ew hez dike ku xwe bi vî rengî bifikire.
They were ready to fight for their relationship.	Ew amade bûn ku ji bo têkiliya xwe şer bikin.
And you will be right.	Û hûn ê rast bibin.
Look at me.	Li min nêrî.
He introduced me to her.	Wî ez bi wê da naskirin.
I saw that he did.	Min dît ku ew kir.
I have not seen the body of a friend.	Min cenazeyê hevalekî xwe nedîtiye.
He did not know me.	Wî ez nas nedikirim.
If he needs something, he can ask.	Ger tiştek hewce bike, ew dikare bipirse.
So there was no mistake.	Ji ber vê yekê xeletiyek tune bû.
But he did not believe he was still like that.	Lê ew ne bawer bû ku ew hîn jî wusa bû.
I know what you are.	Ez dizanim tu çi yî.
Dad didn’t like it more than chatting.	Bavo ji sohbetê bêtir jê hez nedikir.
See the book for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li pirtûkê binêrin.
I saw in his eyes that he knew he had lost.	Min di çavên wî de dît ku wî dizanibû ku winda kiriye.
All men and women and children.	Hemî mêr û jin û zarok.
The theme will remain the same.	Mijar dê wek xwe bimîne.
Many other factors can be important and must be taken into account.	Gelek faktorên din dikarin girîng bin û divê bêne hesibandin.
The market economy depends on it.	Aboriya bazarê bi wê ve girêdayî ye.
It took him a long time to finally free himself.	Ji wî re pir dem girt ku di dawiyê de xwe azad bike.
It takes a lot of work.	Gelek xebat dixwaze.
This does not mean that you have not accepted anything else.	Ev nayê wê wateyê ku we tiştek din qebûl nekir.
History for a single building.	Dîrok ji bo avahiyek yekane.
I chose my name.	Navê min hilbijart.
She had not lost any of her weight.	Hîn ji kîloya xwe kêm nebûbû.
Time is of the essence.	Dem dema dev jê berde ye.
And not far ahead.	Û ne dûr li pêş.
To his credit, he did not cry this time.	Bi rûmeta wî, vê carê negirî.
It was released just before the film.	Hema berî fîlmê hat weşandin.
And do not be afraid of it.	Û ji vê yekê netirsin.
It was clearly an effective tool.	Ew eşkere amûrek bi bandor bû.
And photograph the things they learn.	Û tiştên ku ew hîn dibin wêne bikin.
It's been years.	Bi salan e.
I looked over my shoulder.	Min li ser milê xwe nêrî.
Sometimes money is not enough.	Carinan pere têrê nake.
Worse, she could hardly think of it either.	Ya xerabtir, wê bi zorê dikaribû vê yekê jî bifikire.
Everything works fine.	Her tişt baş dixebite.
Our teachers can do a little with him.	Mamosteyên me dikarin bi wî re hindik bikin.
Memory is an expression of what one has learned.	Bîranîn îfadeya tiştê ku meriv hîn bûye ye.
Therefore, we should try to implement the control procedure around this time.	Ji ber vê yekê, divê em hewl bidin ku prosedûra kontrolê li dora vê demê bicîh bînin.
In addition to art, we also started making food, but we somehow stopped.	Ji bilî hunerê, me dest bi çêkirina xwarinê jî kir, lê em bi rengekî rawestiyan.
They cannot make reasonable treatment decisions until they have such information.	Ew nikarin biryarên dermankirinê yên maqûl bidin heya ku ew agahdariya wusa nebin.
That is, another young man was in front of me.	Yanî xortekî din jî li pêşiya min bû.
Then something caught her attention.	Wê demê tiştek bala wê kişand.
Images represent the surveyed population.	Wêneyên nifûsa lêkolînkirî temsîl dikin.
Still, our basic purpose of creating an emotional response has not changed.	Dîsa jî, armanca meya bingehîn a afirandina bersivek hestyarî nehatiye guhertin.
If this case is not investigated now, it will never be.	Ger niha ev doz neyê vekolandin, dê qet nebe.
I never throw anything away.	Ez tu carî tiştekî naavêjim.
And above all else.	Û li ser her tiştê din.
Meet and let’s get out.	Bicivin û em derkevin derve.
They will not be ready in time.	Ew ê di wextê xwe de amade nebin.
I wanted him to feel my pain.	Min dixwest ku ew êşa min hîs bike.
The most normal thing in the world.	Tiştê herî normal ê dinyayê ye.
It was very close.	Pir nêzîk bû.
We take you.	Em te digirin.
You feel good.	Tu xwe baş hîs dikî.
It is difficult to expect this.	Zehmet e ku meriv hêviya vê yekê bibîne.
If you find a copy, take it and never leave it.	Ger hûn kopiyek bibînin, wê bistînin û qet nehêlin.
It will reveal their secret in seconds.	Ew ê sira wan di çirkeyan de eşkere bike.
Go back to your apartment, she thought.	Vegere daîreya xwe, wê fikirî.
Some years, you can make peace with it.	Hin sal, hûn dikarin bi wê re aştiya xwe bikin.
It can make things better or worse.	Ew dikare tiştan çêtir an xirabtir bike.
I rarely see good days, so this helps me a lot.	Ez kêm rojên xweş nabînim, ji ber vê yekê ev ji min re pir dibe alîkar.
Things do, you know.	Tiştên dikin, hûn dizanin.
They look like us.	Ew dişibin me.
And he took the young man away from me.	Û wî xortî ji min dûr bixe.
My son is friends with both girls and boys.	Kurê min hem bi keçan re hem jî bi xortan re heval e.
He shook his head and sparted himself against the wall.	Serê xwe hejand û xwe spart dîwêr.
We were together for six months.	Em şeş mehan bi hev re bûn.
That is one of our problems.	Ew yek ji pirsgirêkên me ye.
It is the need of the world.	Ew hewceyê cîhanê ye.
No statistical differences were found between the studied variables.	Di nav guherbarên lêkolînkirî de ti cûdahiyên îstatîstîkî nehatin dîtin.
This can really save my neck.	Ev bi rastî dikare stûyê min xilas bike.
Get someone else to do it.	Kesek din bigire ku wê bike.
Provided for a quick reference.	Ji bo referansek bilez têne pêşkêş kirin.
I like that, if something happens.	Ez dixwazim ku, eger tiştek diqewime.
It is close to the beach, she thought.	Ew nêzîkî peravê ye, wê fikirî.
I repeat, the information here does not come out of this room.	Ez dubare dikim, agahdariya li vir ji vê odeyê dernakeve.
It was about the worst you can get here.	Ew der barê herî xirab de bû ku hûn dikarin li vir bigirin.
It is not so much the variety but the power of the movements.	Ew ne ew qas celeb lê hêza tevgeran e.
He loved being there.	Wî hez dikir ku li wir be.
It should be done at this time.	Divê di vê demê de were kirin.
Of course there is no sound.	Helbet deng dernakeve.
They made their choices and learned to live with them.	Wan tercîhên xwe kirine û fêr bûne ku bi wan re bijîn.
I have high respect for her.	Rêzdariya min a bilind ji bo wê heye.
And we both know where he is, but no one else knows.	Û em herdu jî dizanin ku ew li ku ye, lê kesek din nizane.
If you need help, do not be afraid to ask.	Heke hûn hewceyê alîkariyê ne, netirsin ku hûn bipirsin.
Good or bad.	Baş be an na.
I sleep a lot.	Ez zêde razêm.
Maybe we can use them against him.	Dibe ku em wan li dijî wî bikar bînin.
My doctor and his staff were certainly amazing.	Doktorê min û xebatkarên wî bê guman ecêb bûn.
I just can not hide.	Ez tenê nikarim veşêrim.
His size is important to me.	Mezinahiya wî ji bo min girîng e.
Be kind to others.	Ji kesên din re dilovan bin.
And the pain in her eyes.	Û êşa çavên wê.
However, to do such a thing one needs to know that it exists.	Lêbelê, ji bo kirina tiştek weha pêdivî ye ku meriv zanibe ku ew heye.
He will come home tomorrow.	Ew ê sibê were malê.
I did not save mine, here it is.	Min ya xwe xilas nekir, li vir e.
It never gets better.	Ew qet çêtir nabe.
You look stern.	Tu lê dinêrî tundî.
And thanks for the prompt response.	Û spas ji bo bersiva lezgîn.
You have to believe in change.	Divê hûn bi guhertinê bawer bikin.
I have not loved you for years.	Bi salan e ez ji te hez nakim.
The site has served many purposes since then.	Ji hingê ve malper gelek armancan xizmet kiriye.
There is a market for my daughter.	Ji bo keça min bazarek heye.
He will listen to you.	Ew ê li te guhdarî bike.
Make your dreams come true.	Xeyalên xwe pêk bînin.
I wish to see her.	Ez daxwaza dîtina wê dikim.
They were treated as special.	Ew wek taybet hatin girtin.
It seemed to help in some way.	Wusa dixuye ku bi rengekî alîkar bû.
You need to have a clear path.	Pêdivî ye ku hûn rêgezek zelal hebe.
This is intended for basic style changes.	Ev ji bo guhertinên şêweya bingehîn tê armanc kirin.
This does not mean that he can not go there.	Ev nayê wê wateyê ku ew nikare biçe wir.
And did not like it.	Û jê hez nedikir.
Her face was thin and so was the rest of her body.	Rûyê wê zirav bû û bedenê wê yê mayî jî.
Place on a baking sheet.	Li ser panê dakêşin.
But we never left our guard for a second.	Lê me qet saniyeyekê jî cerdevaniya xwe nehişt.
We hold each other tight.	Em hevûdu hişk digirin.
You will see why, very soon.	Hûn ê bibînin ka çima, pir zû.
You need to be safe here.	Divê hûn li vir ewle bin.
This usually happens in the first few months of use.	Ev bi gelemperî di çend mehên pêşîn ên karanîna de pêk tê.
There is no place for us to go if we want to.	Ger em bixwazin jî cihê ku em biçin tune.
We love this one.	Em ji vê yekane hez dikin.
With her hair she lifted him from her feet.	Bi porê wê ew ji ser lingan rakir.
And it has nothing to do with the city and the city.	Û tu têkiliya wê bi bajar û bajar re tune.
Then look around.	Paşê li dora xwe nêrî.
That's the moment you've been waiting for.	Ew kêliya ku hûn li bendê ne.
I believe they are other examples.	Ez bawer im ew mînakên din in.
I tried to stay dry.	Min hewl da ku ez hişk bim.
I value his opinion.	Ez qîmetê didim raya wî.
It may not end for some, but it will get better.	Dibe ku ji bo hinekan neqede, lê ew ê çêtir bibe.
We will work on it.	Em ê li ser wê bixebitin.
He was in my car.	Ew di otomobîla min de bû.
I want to go back to the first level.	Ez dixwazim vegerim ser asta yekem.
There was no going back.	Êdî veger tunebû.
But you will not shoot me.	Lê hûn ê guleyan nedin min.
The patient died after three months.	Nexweş piştî sê mehan mir.
When dogs fall asleep the dream of life.	Dema ku kûçik di xew re dikevin xewna jiyanê.
Drew will support her in any way he can.	Drew bi çi awayî ji destê wî tê dê piştgirîya wê bike.
Nor did he leave it to himself.	Ne jî ew ji xwe re nehiştin.
The basic questions remain open on the latter.	Pirsên bingehîn ên li ser ya paşîn vekirî dimînin.
They were really good.	Ew bi rastî baş bûn.
What appeared.	Çi xuya bû.
Religion is its whole world.	Ol hemû cîhana wê ye.
We usually do not live very far from where we were born.	Em bi gelemperî ji cihê ku em ji dayik bûne ne pir dûr dimînin.
When the user returns.	Dema ku bikarhêner vedigere.
You need to use the one you love.	Pêdivî ye ku hûn yeka ku hûn jê hez dikin bikar bînin.
He looked straight into her eyes.	Wî rast li çavên wê nêrî.
Just go with something small effectively.	Tenê bi tiştek lêçûk bi bandor biçin.
And the rest went.	Û yên mayî jî çûn.
But since it was a major part, use it.	Lê ji ber ku ew beşek sereke bû, wê bikar bînin.
For example, consider the following line.	Mînakî, rêzika jêrîn bifikirin.
It was the same on the table.	Li ser sifrê jî wisa bû.
I have another question about this.	Li ser vê yekê pirsek min a din jî heye.
It is a tool.	Ew alav e.
But they will come.	Lê ew ê werin.
And he is gone now.	Û ew niha jî çûye.
Neither fought nor struggled.	Ne şer kir û ne jî têkoşîn kir.
I am now just a brother.	Ez niha tenê birayek im.
Instead of fighting against it we will become one with nature.	Li şûna ku em li dijî wê şer bikin em ê bi xwezayê re bibin yek.
Told to be true.	Ji rastiyê re tê gotin.
It was basically her first love.	Ew di bingeh de evîna wê ya yekem bû.
I was worried about something.	Ez ji tiştek xemgîn bûm.
You will pass this.	Hûn ê vê yekê derbas bikin.
Some did not wear anything.	Hinekan tiştek li xwe nedikirin.
Cards on the table.	Kartên li ser sifrê.
It did not work.	Ew ne kar dikir.
This is your choice.	Ev hilbijartina te ye.
He received a fair trial, if not a perfect one.	Wî ceribandinek dadperwer, heke ne bi tevahî bêkêmasî, wergirt.
I will take you down quickly.	Ez ê te bi lez û bez daxim xwarê.
However, this will not be necessary when using this tool.	Lêbelê, dema ku vê amûrê bikar bînin ev ê ne hewce be.
Her legs were on the chair next to her.	Lingên wê li ser kursiya li kêleka wê bûn.
No one has the right.	Mafê kesî tuneye.
We run a news site, and must show the date first.	Em malperek nûçeyan dimeşînin, û divê pêşî tarîx nîşan bide.
He was shot directly at him.	Ew rasterast li wî hatibû xistin.
At the beginning of the week, tomorrow, it looks good.	Di destpêka hefteyê de, sibê, baş xuya dike.
These changes will happen but it will take time.	Ev guhertin dê biqewimin lê dê dem bigire.
He played it well.	Wî ew xweş lîst.
Legal interests and rights are created by state laws.	Berjewendî û mafên qanûnî bi qanûnên dewletê tên afirandin.
The correct lines should be published this year.	Divê rêzikên rast vê salê werin weşandin.
Hope you can do something with it.	Hêvî dikim ku hûn dikarin bi wê re tiştek bikin.
But it just doesn’t get too angry.	Lê ew tenê pir hêrs nabe.
Their future as a couple was entirely up to him.	Pêşeroja wan wekî cotek bi tevahî li ser wî bû.
I just made a mistake.	Min tenê xeletiyek çêkir.
He began to show his true potential.	Wî dest pê kir ku potansiyela xwe ya rastîn nîşan bide.
It’s fun to watch.	Temaşekirin xweş e.
I guess that's a good thing and a bad thing.	Ez texmîn dikim ku ew tiştek baş û xirab e.
Different options were discussed.	Vebijêrkên cuda hatin nîqaşkirin.
His blood pressure was very low.	Tansiyona wî gelekî kêm bû.
Mom says she does not know what she is talking about.	Mom dibêje ew nizane ew li ser çi dipeyive.
In the end we will succeed.	Di dawiyê de em ê bi ser bikevin.
I guess they can do whatever they want.	Ez texmîn dikim ku ew dikarin her tiştê ku ew dixwazin bikin.
One way was sad, the other way was happy.	Bi awayekî xemgîn bû, bi awayekî din jî bextewar bû.
Of course it is.	Helbet ev e.
It takes time to learn to be a good teacher.	Dem hewce dike ku meriv fêr bibe mamosteyek hêja.
One is not associated with low back pain.	Yek bi êşa pişta nizm ve girêdayî nîne.
She looked at the glass on the floor under the broken window.	Wê li cama li erdê binê pencereya şikestî nêrî.
I laughed but I did not laugh.	Ez keniyam lê ne keniyam.
In your question, you are just asking about it in a different way.	Di pirsa we de, hûn tenê li ser wê bi awayek cûda dipirsin.
But we made some lovely friends and we had a lot of fun.	Lê me çend hevalên hêja peyda kirin û me gelek kêfxweş kir.
Get into bed and find a comfortable place.	Bikevin nav nivînan û cîhek rehet bibînin.
It happens to you.	Ji we re dibe.
Could not communicate it.	Nikarîbûn wê pêwendiyê bikin.
But my friend that time is now.	Belê hevalê min ew dem niha ye.
And so they emigrated.	Û bi vî awayî ew koç kirin.
Real food, not beer.	Xwarina rastîn, ne birra.
He is like a human being.	Ew mîna meriv e.
This will not happen in the future.	Di paşerojê de ev ê nebe.
The test was over.	Test bi dawî bû.
I decided that what I really needed to do was learn how to do it right.	Min biryar da ku ez jî têxim nav wê.
I have a case against them.	Doza min li ser wan heye.
Parking is available in four separate areas.	Parkkirin di çar qadên cihê de peyda dibe.
Not a big deal.	Ne pargîdaniyek mezin.
Some of them are sad.	Hin ji wan xemgîn in.
At each stage, some of that sound power is lost.	Di her qonaxê de, hin ji wê hêza deng winda dibe.
This means that you have to work your mind to be happy.	Ev tê wê wateyê ku divê hûn hişê xwe bixebitin da ku hûn bextewar bin.
She is absolutely lovely.	Ew tam delal e.
I guess it’s good that he won’t go out.	Ez texmîn dikim ku baş e ku ew ê dernekeve derve.
Wait for me to come to you.	Li bendê bin ku ez bêm ba we.
Well, negative three thousand.	Welê, neyînî sê hezar.
You see how it goes.	Hûn dibînin ka ev çawa diçe.
He did not listen to her and sat down at the table.	Wî guh neda wê û li ser sifrê rûnişt.
The action is intense and fast.	Çalakî zexm û bilez e.
Her loss will be felt.	Wê windabûna wê were hîskirin.
So maybe we should wish him well.	Ji ber vê yekê dibe ku em jê re xêrê bixwazin.
But that happened twenty years ago.	Lê ev bîst sal berê qewimî.
However, this is not the case.	Lêbelê, ev ne wusa ye.
Data or one or more personal programs.	Daneyên an yek an bêtir bernameyên kesane.
When the price goes down they buy using a limited order.	Dema ku bihayê kêm dibe ew bi karanîna fermanek sînorkirî dikirin.
Tonight was successful in evening practice.	Îşev di pratîka êvarê de bi ser ketibû.
Add a description.	Danasînek zêde bikin.
We have no food.	Xwarina me tune.
It became a gold record.	Bû rekorek zêr.
I believe our only way is to resist.	Bi baweriya min tekane rêya me berxwedan e.
Don’t worry dog, she will find her way back.	Xem neke kûçik, wê riya xwe ya vegerê bibîne.
We are two smart people here.	Em li vir du mirovên jîr in.
I realized there was magic there.	Min fêm kir ku li wir sêrbaz heye.
There are no candidates in this party.	Di nava vê partiyê de tu namzed nîne.
This process can take a long time for a large scale.	Ev pêvajo ji bo astek mezin dikare demek dirêj bigire.
And, many times.	Û, gelek caran.
Read and write.	Bixwîne û binivîse.
You want to know.	Tu dixwazî ​​bizanibî.
I have the power.	Hêza min heye.
It is basically close to me.	Ew bi min re nêzîkê bingehîn e.
The head is.	Serê ye.
I was available.	Ez li berdest bûm.
I do it every day.	Ez her roj dikim.
We are looking for a man with the same name.	Em li mêrekî bi heman navî digerin.
Yet it gives me the same mistake.	Dîsa jî ew heman xeletiyê dide min.
I hope it continues.	Ez hêvî dikim ku ew berdewam bike.
I can only talk to him but nothing else.	Ez tenê dikarim bi wî re biaxivim lê tiştek din.
They care about food.	Ew li ser xwarinê xem dikin.
All authors participated in the interpretation of the results.	Hemî nivîskar beşdarî şirovekirina encaman bûn.
Many interesting results were found.	Gelek encamên balkêş hatin dîtin.
The goal is to enter that ideal situation.	Armanc ketina wê rewşa îdeal e.
Ten minutes passed.	Deh deqe derbas bûn.
I have to write for myself, not for anyone else.	Divê ez ji bo xwe binivîsim, ne ji bo kesek din.
He was at least safely rescued.	Ew xeterî bi kêmanî xilas bû.
Time passed, and with it every connection to my previous life.	Dem derbas bû, û pê re her girêdanek bi jiyana min a berê re.
These men have been in the country for a long time.	Ev zilam demeke dirêj li welêt bûn.
The recovery of these parameters continued in the first week.	Vejandina van parameteran di hefteya yekem de berdewam kir.
It is far from the point.	Ew ji xalê dûr e.
From concept to every point of contact demand.	Ji têgînê heya her xala daxwaziya têkiliyê.
Give the other person a chance.	Kesê din ji gumanê bide.
The parties raised the issue with the court.	Aliyan ev mijar li heyeta dadgehê anîn ziman.
Some others needed more work.	Hin ji yên din bêtir hewceyê xebatê bûn.
All the children knew him.	Hemû zarokan ew nas dikirin.
Just so complete.	Just ewqas temam.
We resisted for a long time.	Me demek dirêj li ber xwe da.
He seemed angry.	Ji xwe hêrs dixuya.
I just need to know why he did not love me.	Tenê divê ez bizanim çima wî ji min hez nekir.
And now it was like that.	Û niha jî wisa bû.
Which was good with me.	Ya ku bi min re baş bû.
The beauty of a species he did not yet know.	Bedewiya celebek ku wî hîn nedizanî.
Usually a lot.	Bi gelemperî gelek.
However I have not tried anything like that.	Lêbelê min tiştek wusa ceribandin nekiriye.
This though helps keep it under control.	Her çend ev alîkarî dike ku ew di bin kontrolê de bimîne.
Most of the summer.	Piraniya havînê.
It took us a while to understand things.	Demek girt ku em tiştan fêm bikin.
A bullet fell from her chest but her condition is good after the operation.	Guleyek ji sînga wê ket lê piştî emeliyatê rewşa wê baş e.
When you walk on a dog, words are easier said than done.	Gava ku tu li kûçikekî dimeşî, gotin ji kirinê hêsantir e.
There was no reason to hide his position at this time.	Di vê demê de tu sedemek ku helwesta xwe veşêre tune bû.
You just don’t.	Tu tenê nakî.
The results of our study are consistent with these findings.	Encamên lêkolîna me li gorî van dîtinan in.
But the look you get on people.	Lê temaşa ku te li ser mirovan dixe.
Both cases remain open.	Her du doz jî vekirî dimînin.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
Furthermore, it is very easy to use.	Wekî din, karanîna wê pir hêsan e.
And then, we shared a smoke before bed.	Û paşê, me berî razanê dûmanek parve kir.
Modern applications require a high level of security.	Serîlêdanên nûjen hewceyê astek bilind a ewlehiyê hewce dike.
Because if he did, he would kill her.	Ji ber ku eger bikira, dê ew bikuşta.
And not too soon.	Û ne pir zû.
Not the evidence one can see.	Ne delîlên ku yek ji wan dikare bibîne.
It felt good to be wanted by someone so bad.	Xwe baş hîs dikir ku meriv ji hêla kesek wusa xirab ve were xwestin.
The service is friendly and the food is also available.	Karûbar dostane ye û xwarin jî heye.
There was no way back.	Êdî rêya vegerê nemabû.
I am not too interested in the rest of the world.	Ez zêde bi dinyaya mayî re eleqedar nabim.
But there is no other police officer.	Lê polîsek din tune.
It was a mistake, a complete mistake.	Ew xelet bû, xeletiyek tevahî bû.
Now, here you come.	Niha, li vir hûn werin.
I am very sad about this.	Ez ji ber vê yekê pir xemgîn im.
Now the whole industry is on your head.	Niha tevahiya pîşesaziyê li ser serê we ye.
That her brother's safety was under her control.	Ku ewlehiya birayê wê di bin kontrola wê de bû.
I just did not want to know about it.	Min tenê nexwest ez li ser wê bizanim.
Subjects provided informed written consent prior to testing.	Mijaran beriya ceribandinê razîbûna nivîskî ya agahdar pêşkêş kirin.
It is open source.	Ew çavkaniya vekirî ye.
The evidence is divided into three steps.	Delîl di sê gavan de dabeş dibe.
I felt like it didn’t add anything to the game.	Min hîs kir ku ev tiştek li lîstikê zêde nekir.
I think maybe yellow is not your best color.	Ez difikirim ku dibe ku zeriya zer ne rengê weya çêtirîn e.
Patients who died due to surgical complications were excluded from the study.	Nexweşên ku ji ber tevliheviyên emeliyatê mirin ji lêkolînê hatin derxistin.
It does not matter now.	Niha ne girîng e.
Afterwards, a man in the shower gets confused by his appearance.	Dûv re, zilamek di serşokê de ji xuyabûna xwe tevlihev dibe.
Granted, sometimes things happen.	Tê dayîn, carinan tişt diqewimin.
One will be for you.	Yek dê ji bo we be.
Be in the room.	Li odeyê be.
He did this many times.	Wî ev gelek caran kir.
She did the same thing twice more, then pushed it away.	Wê heman tişt du caran din kir, dûv re ew tişt jê dûr xist.
No negative pressure was exerted.	Tu zexteke neyînî nehat kirin.
The color is amazing, it holds up well, and amazing things come out.	Reng ecêb e, baş digire, û tiştên ecêb derdikevin.
In total we are nine.	Bi giştî em neh in.
It does not mean to be used in production.	Ew nayê wê wateyê ku di hilberînê de were bikar anîn.
Maybe seeing someone came to her head.	Dibe ku dîtina kesekî bi serê wê de hatibe.
I was looking for signs.	Ez li nîşanan digeriyam.
But this project really succeeded.	Lê ev proje bi rastî bi ser ket.
The case was removed and placed on the ground.	Doz jê kir û danî ser erdê.
At first it did not look so good.	Di destpêkê de ew qas baş nedihat.
And business is very good these days.	Û van rojan karsazî pir baş e.
I love your face.	Ez ji rûyê te hez dikim.
For us to do our part.	Ji bo ku em beşa xwe bikin.
His knowledge of the river was important.	Zanîna wî ya li ser çem girîng bû.
But my biggest problem is this.	Lê pirsgirêka min a herî mezin ev e.
We asked if he was surprised by the views.	Me pirsî gelo ew ji dîtinan şaş ma.
There were a lot of secondary thoughts about my departure.	Di derbarê derketina min de gelek ramanên duyemîn hebûn.
Now the focus is on our health and safety.	Niha giranî li ser tenduristî û ewlehiya me ye.
He knew her very well.	Ew pir baş nas dikir.
I wish.	Hêvîdarim.
I hope at least this reaches you.	Ez hêvî dikim ku bi kêmanî ev yek bigihîje we.
Neither weapons nor knives will support him.	Ne çek û ne jî kêr wê pişta wî bigrin.
Three-thirty in the morning.	Sê û nîvê sibehê.
However he could not retain new memories.	Lêbelê wî nikarî bîranînên nû hilîne.
I sat down clearly.	Ez bi eşkere rûniştim.
The show was over for a while.	Pêşandan demekê bi dawî bûbû.
Losing them is hard.	Wendakirina wan zehmet e.
If you need help, give us a call !.	Ger hewcedariya we bi alîkariyê hebe, telefonê bidin me!.
He must support you.	Divê ew piştgirîya we bike.
Really amazing.	Bi rastî pir ecêb.
Maybe that's what happened.	Dibe ku ew çi bûye.
We know them for days.	Em bi rojan ew nas dikin.
Remember that people are sitting around you and you are on TV.	Ji bîr nekin ku mirov li dora we rûniştine û hûn li televîzyonê ne.
Growing a business is never easy.	Mezinkirina karsaziyek qet ne hêsan e.
And a difficult place.	Û cihekî dijwar.
Maybe a long time.	Dibe ku dirêj.
In this case, none of these factors exist.	Di vê rewşê de, yek ji van faktoran tune.
This is what we are going to do here.	Ya ku em ê li vir bikin ev e.
Just this week.	Tenê vê hefteyê.
The house is my favorite.	Xanî ji min hezkirî ye.
As a result the manuscript has greatly improved.	Di encamê de destnivîs pir pêşketiye.
He feels distant from anyone and everything.	Ew xwe ji her kesî û her tiştî dûr hîs dike.
I saw him hit.	Min dît ku li wî xist.
He saw more pictures of her.	Wî ji wê pirtir wêne dîtin.
Missed his friends there.	Bêriya hevalên xwe yên li wir kiriye.
Most likely it is.	Bi îhtimaleke mezin ew e.
You have to ask him.	Divê hûn ji wî bipirsin.
No one else will befriend them.	Kesek din dê bi wan herduyan re hevaltiyê neke.
There was money and so was the woman.	Pere jî hebû û jina jî.
The whole staff is awesome.	Tevahiya karmend bi heybet e.
Here you will find a great performance break.	Li vir hûn ê qezencek performansa mezin bibînin.
In this case the camera will do one of two things.	Di vê rewşê de kamera dê yek ji du tiştan bike.
Now you try.	Niha hûn hewl bikin.
The final length of the film was about.	Dirêjahiya dawî ya fîlm li ser bû.
We must eliminate their power.	Divê em hêza wan ji holê rakin.
At that point the idea was that.	Di wê gavê de fikra wê yekê bû.
A broken voice.	Dengekî şikestî.
I hope you enjoy.	Ez hêvî dikim ku hûn kêfê bikin.
So I think about it.	Ji ber vê yekê ez li ser wê difikirim.
But there is one.	Lê yek heye.
But nothing came out.	Lê tiştek derneket.
She had to get away from here.	Diviyabû wê ji vir dûr biçûya.
Someone has to be strong behind this, so be careful.	Divê kesek xwedî hêz li pişt vê be, ji ber vê yekê hişyar bin.
I was expecting something like that.	Min li hêviya tiştekî wiha bû.
We almost didn’t see each other.	Me hema hevdu nedît.
And then the egg will go inside.	Û paşê hêk dê bikeve hundur.
Just after your season there.	Li pey tenê demsala xwe li wir.
War is the only option.	Şer yekane vebijark e.
You should not have shown him.	Diviyabû te wî nîşan nedaya.
It will make sense, and it might be better for them.	Ew ê watedar be, û dibe ku ji wan re çêtir be.
But we have to somehow get to that area.	Lê divê em bi awayekî xwe bigihînin wê qadê.
Give me.	Bide min.
Thank you for your help in finding my home.	Spas dikim ji bo alîkariya we ji bo dîtina mala min.
It only tells the truth.	Ew tenê rastiyan vedibêje.
He did not know what would happen to him.	Nizanibû dê çi bihata serê wî.
Training photos are collected after each step.	Wêneyên perwerdehiyê piştî her gavê têne berhev kirin.
Work with them.	Bi wan re kar bikin.
In this itself.	Di vê yekê de xwe.
God knows what he did behind closed doors.	Xwedê dizane li pişt deriyên girtî çi kir.
Maybe like you.	Dibe ku wek te.
This is done in two steps.	Ev di du gavan de pêk tê.
He said he would call me soon.	Wî got ku ew ê di zûtirîn dem de telefonê min bike.
Third, the number of samples in this study was not large enough.	Ya sêyem, hejmara nimûneyên vê lêkolînê têra xwe ne mezin bû.
Written and informed consent was obtained from each patient previously.	Ji her nexweşek berê razîbûna nivîskî û agahdar hate wergirtin.
The other young men also came up with their own ideas.	Xortên din jî bi fikrên xwe hatin.
There are two ways to eliminate the enemy.	Du rêbaz hene ku dijmin ji holê rakin.
Which was at this time.	Ya ku di vê demê de bû.
Will work perfectly in the game.	Dê bi tevahî di lîstikê de bixebite.
Now in private collection.	Niha di koleksiyona taybet de ye.
Women also fall in love.	Jin jî evîndar dibe.
It was an office building and in a beautiful way.	Ew avahiyek ofîsê û bi rengek xweş bû.
He has ten employees.	Deh xebatkarên wî hene.
It is a very long process.	Ew pêvajoyek pir dirêj e.
I made it this weekend and it was very handy.	Min ew dawiya vê hefteyê çêkir û ew pir jêhatî bû.
Children have fond memories.	Zarok xwedî bîranînên xweş in.
Established a points system.	Sîstema xalan ava kir.
The presidency leaves no choice but to move.	Serokatî ji bilî tevgerê ti rê nahêle.
Data analyzes were performed.	Analîzên daneyan pêk anîn.
The system is that it is not an open design.	Pergal ev e ku ew ne sêwiranek vekirî ye.
The collected information was recorded in the requested form.	Agahiyên hatine berhevkirin di forma xwestî de hatine tomarkirin.
My whole house is red, white and blue.	Tevahiya xaniyê min sor, spî û şîn e.
You are telling me that you do not believe in police theory.	Tu ji min re dibêjî ku tu ji teoriya polîsan bawer nakî.
My whole routine was about to change.	Tevahiya rûtîniya min ber bi guherandinê bû.
We can sometimes do some crazy things.	Em dikarin carinan hin tiştên xweş dîn bikin.
You may want to double accordingly.	Dibe ku hûn bixwazin li gorî vê yekê qat bikin.
The sadness also went away.	Xemgîniya xemgîniyê jî çû.
Things are not bad.	Tişt ne xerab in.
Skin and bones.	Çerm û hestî.
This method has just been published.	Ev rêbaz nû hatiye weşandin.
I think it's the same with me and him.	Ez difikirim ku bi min û wî re heman tişt e.
We had to be responsible for something other than ourselves.	Em neçar bûn ku ji bilî xwe ji tiştekî din berpirsyar bin.
Don’t tell me what to do.	Ji min re nebêje ez çi bikim.
Others understood that he was making a dangerous mistake.	Yên din fêm kirin ku ew xeletiyek xeternak dike.
Gas loves it, but it does not return.	Gaz evîndarê wê ye, lê nayê vegerandin.
I will get some at the store later.	Ez ê paşê hinekan li dikanê bistînim.
No studies contributed more than one value to the overall mean effect.	Tu lêkolînan ji yek nirxê zêdetir ji bandora navînî ya giştî re beşdar nekirin.
That is, this line was extended to thousands of people, at least.	Yanî ev rêz bi hezaran mirov dirêj bû, bi kêmanî.
Yes, that's right.	Erê, ev rast e.
What did you do to our heads and hers and mine.	Te çi anî serê me û wê û min.
He made a lot of great games a week and out.	Wî hefteyekê gelek lîstikên mezin çêkir û li derve.
She bent down to pick it up.	Wê xwe xwar kir ku wê hilde.
Take it, and take care of it.	Wê bistînin, û lênêrîn.
It must be stopped now.	Divê êdî bê rawestandin.
It does not complete me.	Ew min temam nake.
You can live up to three weeks without food.	Hûn dikarin heta sê hefteyan bêyî xwarinê bijîn.
Was on duty.	Li ser peywirê bû.
I want to thank everyone who does that.	Ez dixwazim spasiya her kesê ku wiya dike.
Standard message and data rates may be met.	Dibe ku rêjeyên peyam û daneyê standard bicîh bibin.
You wanted to tell me your story.	Te dixwest çîroka xwe ji min re vebêjî.
He knows he has to go.	Ew dizane ku divê biçe.
She brought her hands to her mouth.	Wê destên xwe anîn ber devê xwe.
Maybe we look at them, we don’t.	Dibe ku em li wan temaşe bikin, em nabin.
If he can not see his audience, the radio is a good second.	Ger ew nikaribe temaşevanên xwe bibîne, radyo saniyeyek baş e.
He laughed again, but it was a nice and popular laugh.	Ew dîsa keniya, lê ew kenê xweş û gel bû.
Different systems need to be set up for this.	Ji bo vê yekê pêdivî ye ku pergalên cûda bêne danîn.
My chair sat next to the empty card table.	Kursiya min li nêzî maseya kartê vala rûnişt.
Our reports are complex.	Raporên me tevlihev in.
He still hasn’t been there.	Ew hîn jî neçû wir.
But now it can not.	Lê niha nikare.
I used to be one of those parents.	Ez berê yek ji wan dêûbavan bûm.
It seemed like a scary thought.	Ew wekî ramanek tirsnak xuya bû.
None of this worked.	Yek ji van kar nekir.
Here is the answer.	Li vir bersivek heye.
They did better than that.	Wan ji wê çêtir kir.
This is a turning point for him.	Ev yek ji bo wî xalek veguherînek e.
But he said.	Lê wî got.
I found something else you can use.	Min tiştek din dît ku hûn dikarin bikar bînin.
In this small place a month is really a long time.	Di vê cîhê piçûk de mehek bi rastî demek dirêj e.
And he had an advantage.	Û avantajeke wî hebû.
Run your card and win, man.	Karta xwe bimeşîne û bi ser bikeve, mêro.
Of course, he thinks.	Bê guman, ew difikirî.
He could not face the terrible fire again.	Wî nikarîbû careke din bi wî agirê xedar re rû bi rû bimîne.
In it, you can quickly develop a new and strong relationship.	Di wê de, hûn dikarin zû têkiliyek nû û bihêz pêşve bibin.
This makes some sense.	Ev hinde watedar dike.
Of course you will recognize him.	Bê guman hûn ê wî nas bikin.
If we become mediocre.	Ger em navîn bibin.
This can bring a lot of emotions.	Ev dikare gelek hestan bîne.
I play at their level.	Ez di asta wan de dilîzim.
He was very manly.	Ew pir zilam bû.
Get as close to the building as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin nêzî avahiyê bibin.
He is just my friend.	Ew tenê hevalê min e.
Whatever it was, it was gone.	Tiştê ku bû, ew çû.
So there is a new rule in the hospital.	Ji ber vê yekê li nexweşxaneyê qaîdeyek nû heye.
It's not over.	Ne qediyaye.
The first was found in a supply room.	Ya yekem di jûreyek dabînkirinê de hate dîtin.
Now comes the hard part.	Niha beşa dijwar tê.
This should be taken into account in the interpretation of the results.	Divê ev yek di şîrovekirina encaman de were hesibandin.
Take an interest in him.	Wî eleqedar bikin.
She is our example and model.	Ew mînak û modela me ye.
It was not either.	Ew ne jî bû.
Standard use is good.	Bikaranîna standard baş e.
This is not the only element that you can not style.	Ev ne tenê hêmana ku hûn nekarin şêwazê bikin e.
Finished in a few minutes.	Di çend deqeyan de qediya.
She did not know what it was, not a way to say it.	Wê nizanibû ku ew çi ye, ne rêyek ku bêje.
I did not look her in the eyes.	Min li çavên wê nenêrî.
Some start with people, others start with an idea.	Hin bi mirovan dest pê dikin, yên din bi ramanek dest pê dikin.
He never really ate his foot.	Wî tu carî bi rastî lingê xwe xwar nekir.
I guess it was a mistake.	Ez texmîn dikim ku ew xelet bû.
You really do not like who you are.	Hûn bi rastî hez nakin ku hûn kî ne.
Something he never told you.	Tiştek ku tu carî ji we re negotiye.
These people will understand another loss.	Ev mirov dê windahiyek din fam bikin.
That's very good.	Ew pir baş e.
Many people are afraid of public speaking.	Gelek kes ji axaftina gel ditirsin.
He let me focus on the map.	Wî hişt ku ez bala xwe bidim ser nexşeyê.
The investigation may last six to eight weeks.	Dibe ku lêpirsîn şeş û heşt hefte bidome.
I can not say what happened.	Ez nikarim bêjim çi bû.
It will work.	Ew ê bixebite.
Six minutes passed.	Şeş deqe derbas bûn.
Reason and method should be the same for everyone.	Divê sedem û rêgez ji bo her kesî wekhev be.
These aspects will be discussed in the next section.	Ev alî dê di beşa pêş de bêne nîqaş kirin.
But it gets deeper.	Lê kûrtir dibe.
We really just wanted to show you some beautiful pictures.	Me bi rastî tenê dixwest ku hûn wêneyên xweşik nîşanî we bidin.
But today it was there.	Lê îro ew hebû.
The war was over, maybe.	Şer li ser bû, dibe.
These changes are explained in two ways.	Ev guhertin ji du aliyan ve têne ravekirin.
I have a body.	Laşê min heye.
It was close to a heavy box.	Ew nêzîkî qutiyek giran bû.
She forced herself to pay attention to the screen.	Wê xwe neçar kir ku bala xwe bide ser ekranê.
Thanks and have fun !.	Spas û kêf!.
Especially in the context of the question.	Bi taybetî di çarçoveya pirsê de.
I was v.	Ez v bûm.
Just started again.	Tenê dîsa dest pê kir.
There is a recent breakthrough in their analysis.	Di analîza wan de pêşkeftinek herî dawî heye.
Other colors may be longer.	Dibe ku rengên din dirêjtir bibin.
The old man is here, though.	Pîrê li vir e, lê belê.
A new book.	Pirtûkek nû.
He is attentive.	Ew baldar e.
He can not do that.	Ew nikare vê yekê bike.
A special feeling came over her head, stronger than ever.	Hestek taybet hat serê wê, ji her demê xurtir bû.
At that time some heads of state were astonished.	Wê demê hin serokên dewletê matmayî man.
And the book is much better for her efforts.	Û pirtûk ji bo hewldanên wê pir çêtir e.
However, it was good.	Lêbelê, ew baş bû.
There are thousands of them.	Hezar ji wan hene.
I was alive.	Ez sax bûm.
This marriage, too, was short-lived.	Ev zewac jî, demeke kurt bû.
And then she knew what it was all about for her.	Û paşê wê dizanibû ku ew ji bo wê çi bû.
I told him how he could have done better.	Min jê re got ku ew çawa dikaribû çêtir bikira.
Let’s wait a bit.	Em hinekî li bendê bin.
And so we have to face it.	Û bi vî awayî divê em li ber xwe bidin.
Put a hand on her shoulder.	Destek danî ser milê wê.
We should not throw it away when it happens.	Dema ku çêdibe divê me neavêje.
Have no character end.	Xwedî dawiya karakterê ne.
Then there is no money.	Hingê pere tune.
The cold will kill me.	Serma wê min bikuje.
Then he turned his back on the others.	Paşê pişta xwe da yên din.
It burns.	Ew dişewite.
Advised for statistical analysis.	Ji bo analîzên statîstîkî şîret peyda kir.
Just gave up.	Tenê dev jê berda.
Here we present a new strategy.	Li vir em stratejiyek nû didin.
It does not need much to get rid of.	Ew pir hewce nake ku ji holê rabe.
He is here with us every day.	Ew her roj li vir bi me re ye.
As it was to be said.	Weke ku bû bêje.
Something that was not possible.	Tiştê ku ne mimkun bû.
And here it ends.	Û li vir bi dawî dibe.
I run after her.	Ez li pey wê direvim.
I know those people.	Ez wan kesan nas dikim.
If in doubt, give the order.	Ger dudil be, emrê bide.
Last year we were poor in attack.	Sala borî em di êrîşê de feqîr bûn.
You can focus on them.	Hûn dikarin li ser wan bisekinin.
Well, this thing can go on forever.	Welê, ev tişt dikare her û her biçe.
They do not face any other crimes.	Ew bi tu sûcên din re rû bi rû ne.
He was here.	Ew li vir bû.
That's really good.	Ew bi rastî baş e.
Need to listen again.	Pêdivî ye ku dîsa guhdarî bike.
They are not sold, shared or paid for.	Ew nayên firotin, parvekirin an jî dayîn.
I just walked around the hotel and it is not there.	Ez nû li dora otêlê geriyam û ew ne li wir e.
We think it will be the same for everyone.	Em difikirin ku dê ji bo her kesî heman tişt be.
The hot breakfast was really good.	Taştêya germ bi rastî baş bû.
I said yes and we planned what we would do.	Min got erê û me plan kir ku em çi bikin.
It was a dark time.	Demek tarî tarî bû.
Thanks for the opportunity for a sweet treat.	Spas ji bo derfeta dermanek şîrîn.
Generally, our feet are the most upright part of our body.	Bi gelemperî, lingên me beşa herî rast a laşê me ne.
His eyes wandered to his head.	Çavên wî di serê wî de geriyan.
I would walk ahead for a while, then walk away.	Ez ê demekê li pêş bimeşim, paşê ew bimeşiya.
I will go from here, far away.	Ez ê ji vir dûr biçim, dûr.
The number of patients is increasing very rapidly.	Hejmara nexweşan pir bi lez zêde dibe.
Maybe his luck was back.	Belkî bextê wî vegeriyabû.
She showed the bag.	Wê çenteyê nîşan da.
Maybe you can get someone else to replace it.	Dibe ku hûn yekî din bigirin ku şûna wê bigire.
And there is some truth to that.	Û hinek rastiya wê heye.
I wanted to continue my work.	Min xwest ez karê xwe bidomînim.
I can not think of anything to do.	Ez nikarim tiştek bifikirim ku ez bikim.
That car does just what he loves.	Ew otomobîlek tenê tiştê ku ew jê hez dike dike.
A place to hide.	Cihek ji bo veşartinê.
Both do not work.	Herdu jî naxebitin.
Sit down slowly.	Hêdî hêdî rûnişt.
Eat bad you die soon.	Xerab bixwin tu zû bimirî.
I could not see outside.	Min nedikarî derve bibînim.
I regret that my country has done this to you.	Ez poşman im ku welatê min ev yek li we kiriye.
You are lucky.	Tu bi şans î.
Use as much or as little as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin pir an hindik bikar bînin.
Well, they were good.	Baş e, ew baş bûn.
Died in about a week.	Di navbera hefteyekê de mirin.
No events were reported in other age groups.	Di komên temenên din de tu bûyer nehatin ragihandin.
I hope you become a good husband to my mother.	Ez hêvî dikim ku hûn ji diya min re bibin mêrek baş.
For example there is a government.	Mînak hikûmetek heye.
She had no way to call.	Wê rê tunebû ku bang bike.
Everyone saw a scene scene.	Her yekê dîmenek cihê bûyerê dît.
I asked some government officials about this.	Min li ser vê pirsê ji hinek kesên hikûmetê kir.
I know how it is when you are in it.	Ez dizanim ku ew çawa ye dema ku hûn di nav wê de ne.
It may not look healthy, but it is.	Dibe ku ew ne tendurist xuya bike, lê ew e.
If they knew who he was, they certainly would not be interested.	Ger wan bizaniya ew kî ye, bê guman eleqedar nedibûn.
At least, not one is important.	Bi kêmanî, ne yek girîng e.
No other complications were found.	Tu komplîkasyonên din nehatin dîtin.
That shop is amazing.	Ew dikan ecêb e.
You are the best thing that has ever happened to you.	Tu tişta herî baş î ku ji te re bûye.
We found a good one under construction.	Me yek baş di bin çêkirinê de dît.
I'm not afraid of you.	Ez ji te natirsim.
Okay baby, get back to earth.	Baş e zarok, dîsa vegere erdê.
You go up and down to help when help is needed.	Hûn ji jor û pêve diçin ku hûn alîkariyê bikin dema ku alîkarî hewce be.
This is a necessary area.	Ev qadeke pêwîst e.
And behind the fire station across the street.	Û li pişt qereqola agirkujiyê li seranserê kolanê.
When they do I will try to connect with them.	Dema ku ew bikin ez ê hewl bidim ku bi wan re girêbidim.
She wondered what stage they were at now.	Wê meraq kir ku ew niha di kîjan qonaxê de ne.
There are many examples.	Gelek nimûne hene.
Your arm is God.	Milê te Xwedê ye.
Describe the date on which each such injury occurred.	Dîroka ku her birînek weha qewimî diyar bike.
The sun went down.	Roj çûbû ava.
They are controlled when they are so small.	Dema ku ew ew qas piçûk in têne kontrol kirin.
He makes games.	Ew lîstikan çêdike.
I'm winning a close one.	Ez yekî nêzîk qezenc dikim.
I feel so good.	Ez hestek wusa xweş distînim.
I should have known that at that moment and there was something wrong.	Diviyabû min bizaniya ku wê gavê û li wir tiştek xelet bû.
The industry experience of using them is complex.	Tecrûbeya pîşesaziyê ya karanîna wan tevlihev e.
Or if they want to.	An jî heke bixwazin.
We know you can do a lot better.	Em dizanin ku hûn dikarin pir çêtir bikin.
And his hands.	Û destên wî.
I still wonder if he is loving.	Ez hîn jî meraq dikim gelo ew evîndar e.
Measured ones.	Yên pîvandin.
I love mine.	Ez ji ya xwe hez dikim.
I went to the window, saw the smoke.	Ez çûm ber pencereyê, dûman dît.
Will pay in the same bank.	Dê di heman bankê de bidin.
Please explain me.	Ji kerema xwe min rave bike.
Be quiet now.	Niha bêdeng be.
She did not know what to say and what to do.	Wê nizanîbû çi bigota û çi bikira.
The changes, in my view, are not good.	Guhertin, bi dîtina min, ne baş in.
The staff were very worried.	Karmend pir bi fikar bûn.
I am an important person in this city.	Ez mirovekî girîng li vî bajarî me.
The world is definitely changing.	Dinya bê guman diguherî.
And we tried many different things.	Û me gelek tiştên cuda ceriband.
Definitely leave me a link.	Bê guman ji min re girêdanek bihêle.
There is no color.	Reng nîne.
They were expensive.	Biha bûn.
And in the beginning it was not.	Û di destpêkê de ew nebû.
I was not expecting it, one by one.	Ez ne li hêviya wê bûm, yek jê.
You need to know what you are doing and why.	Divê hûn bizanin ka hûn çi dikin û çima.
Otherwise, it is not so.	Wekî din, ne wusa ye.
If it is fixed it will be such a beautiful machine.	Ger ew were sererast kirin dê makîneyek wusa xweşik be.
There are such places.	Cihên wisa hene.
It is in the public records.	Ew di qeydên gelemperî de ye.
Gone within the next half hour.	Di nava nîv saeta pêş de çû.
He was gone when the attack took place.	Dema êrîş pêk hat ew çûbû.
But no one just loved him.	Lê tu kes tenê ji wî hez nedikir.
Soon you will be corrected and on the path to recovery.	Di demek nêzîk de hûn ê werin sererast kirin û li ser riya başbûnê bin.
That would have been a great thing.	Ew ê tiştek mezin bû.
And it does not look like most people expect.	Û ew ne mîna ku pir kes hêvî dikin xuya dike.
This was my station for another four and a half months.	Ev qereqola min çar meh û nîvên din bû.
He had choices.	Hilbijartinên wî hebûn.
But he did not return and did not return.	Lê ew venegeriya û venegeriya.
I remember it well.	Baş tê bîra min.
This next part will be the most difficult.	Ev beşa din dê ya herî dijwar be.
Or the name of the planet where you live.	An jî navê gerstêrka ku hûn lê dijîn.
Anything sent after this date will not be counted.	Tiştê ku piştî vê tarîxê were şandin dê neyê hesibandin.
Knowing them will only annoy him.	Naskirina wan tenê dê wî aciz bike.
Some of these species are listed below.	Çend ji van cureyan li jêr hatine nixumandin.
I was looking around for something to use as a tool.	Ez li dora xwe li tiştekî digeriyam ku wekî amûrekê bikar bînim.
No matter how long it took, she would see him.	Çiqas dirêj bibûya jî, wê wî bidîta.
I do not expect you to believe me.	Ez hêvî nakim ku hûn ji min bawer bikin.
Then we sent the request.	Piştre me daxwaz şand.
And we are not going.	Û em naçin.
Some are easy to prepare.	Hin ji bo amadekirina hêsan in.
The bleeding started.	Xwîn dest pê kir.
There is nothing else to say.	Tiştek din tune ku bêje.
All this is still next year.	Ev hemû hê jî sala bê heye.
I pass you by.	Ez ji we re derbas dikim.
I do not know where to go from here.	Ez nizanim ji vir herim ku derê.
It may also have a purposeful effect or reaction.	Dibe ku ew encamek an reaksiyonek armanckirî jî hebe.
He dropped his company.	Wî şirketa xwe daxist.
I'm just angry about that.	Ez tenê ji vê yekê hêrs im.
When we got home.	Dema em hatin malê.
It is no longer your decision.	Êdî ne biryara we ye.
But he knew enough.	Lê wî têra xwe dizanibû.
I want to go to my son.	Ez dixwazim biçim cem kurê xwe.
I said nothing to him.	Min tiştek jê re negot.
I am a white man from a middle class background.	Ez mêrekî spî ji paşxaneyek çîna navîn im.
Turned to his side.	Li aliyê xwe geriya.
He does not like her.	Ew ji wê hez nake.
Cheap, but still very rich for my blood.	Erzan, lê dîsa jî ji bo xwîna min pir dewlemend e.
Many doors will open.	Dê gelek derî vebin.
There were a lot of special people here.	Li vir gelek kesên taybet hebûn.
If you need more, download it here.	Ger hewcedariya we ya din hebe, li vir dakêşin.
We hope our article has helped you in many ways.	Em hêvî dikin ku gotara me di gelek awayan de alîkariya we kir.
You do not have access to your files.	Gihîştina pelên we tune.
So you can get that idea.	Ji ber vê yekê hûn dikarin wê ramanê bistînin.
I am very happy for you.	Ez ji bo te pir kêfxweş im.
The sound did not leave the room.	Deng li odê ji cihê xwe derneket.
The baseline result was defined as the overall survival rate.	Encama bingehîn wekî rêjeya zindî ya giştî hate destnîşankirin.
We stood in the way together.	Em bi hev re di rê de radiwestin.
I wanted them to know that we could play together.	Min dixwest ku ew zanibin ku em dikarin bi hev re bilîzin.
Think we can both do it.	Difikirîn ku em her du jî dikarin wê bikin.
So well known.	Ewqas naskirî.
This occurs in the following two results.	Ev di du encamên jêrîn de pêk tê.
What a success for us and the radio.	Çi serkeftin ji bo me û radyo.
In my opinion, this is just a waste of time.	Bi dîtina min, ev yek tenê windakirina demê ye.
We can spend months, maybe even years doing this work.	Em dikarin bi mehan, belkî bi salan jî bi vî karî derbas bikin.
I made some plans.	Min hinek plan lê kir.
I can not tell you anything you do not know.	Ez nikarim tiştekî ku hûn nizanin ji we re bibêjim.
We do that.	Em wisa dikin.
You can only see performance issues that do that.	Hûn dikarin tenê pirsgirêkên performansê bibînin ku wiya dikin.
When it appears they should go right, send them left.	Dema ku xuya dike ku ew divê rast biçin, wan çepê bişînin.
We always had to stand in line.	Diviyabû em timî di rêzê de bisekinin.
But we love each other.	Lê em ji hev hez dikin.
There is a story behind the name, and an important story.	Çîrokek li pişt navê, û çîrokek girîng heye.
He told her with his eyes how sad he was.	Wî bi çavên xwe jê re got ku ew çiqas xemgîn bû.
So, take the claim.	Ji ber vê yekê, îdîayê digire.
They have not yet come out of trouble.	Ew hîn ji tengahiyê derneketine.
The manuscript was written.	Destnivîsar nivîsandiye.
His family would have gone without him.	Malbata wî dê bêyî wî biçûya.
It is part of the growth process.	Ew beşek ji pêvajoya mezinbûnê ye.
It was so much fun driving.	Ew qas kêfa ajotinê bû.
Such sweet words.	Gotinên wisa şîrîn.
It was not long before a doctor arrived at the scene.	Demek dirêj derbas nebû ku doktorek hat cihê bûyerê.
Say it and say it.	Bibêje û bêje.
Maybe one moment was not the decision.	Dibe ku yek kêliyek biryarê nebû.
Still, she did not want them to know.	Lê dîsa jî, wê nexwest ku ew bizanibin.
He also was not sure he could.	Ew jî ne bawer bû ku ew dikare.
There will be no worse than this.	Dê ji vê xerabtir nebe.
You did not stand a chance.	Tu şans neda xwe.
Maybe he’s ready to face it.	Dibe ku ew amade ye ku rû bi rû bimîne.
His death was later thought to have been an accident.	Ew mirin paşê hate fikirîn ku qezayek bû.
Cost does not matter.	Xerc ferq nake.
But there is no traffic at this hour of the night.	Lê vê saeta şevê trafîk tune.
You do not mean.	Mebesta te nîne.
Eye contact is very strong.	Têkiliya çavê pir bi hêz e.
It took us a long time.	Demek dirêj me girt.
Thanks for listening.	Spas ji bo guhdarîkirinê.
A fact that you must not forget.	Rastiyek ku divê hûn ji bîr nekin.
In fact, they hated it.	Bi rastî, wan jê nefret kir.
You will enter him soon.	Hûn ê di demek nêzîk de bikevin wî.
Yes, maybe it was red.	Erê, dibe ku ew sor bûya.
Which is sometimes true.	Ya ku carinan rast e.
Oh, I have a hotel.	Oh, otêla min heye.
Their friends are too.	Hevalên wan jî ne.
It hardly resembles itself.	Ew bi zorê dişibe xwe.
Who we were because of what went wrong.	Ji ber ku çi xelet bû em kî bûn.
According to them there are others in their minds.	Li gor gotina wan di hişê wan de yên din jî hene.
He stepped back, moving the chair between them.	Ew paşde gav avêt, kursî di navbera wan de gerand.
Direct contact will cause the player to lose a life.	Têkiliya rasterast dê bibe sedema ku lîstikvan jiyanek winda bike.
And he will never return.	Û ew ê tu carî venegere.
His gaze lifted on my face.	Awira wî li rûyê min hilda.
Usually, it will work.	Bi gelemperî, ew ê bixebite.
She wanted to tell him.	Wê dixwest jê re bêje.
To remember this, you do not need a massacre.	Ji bo ku hûn vê bîr bînin, hewcedariya we bi komkujiyek tune ye.
And then more, and more and more.	Û paşê bêtir, û bêtir û bêtir.
Is it.	Em ciwanin.
Did not want to raise my voice.	Ne dixwest dengê xwe bilind bikim.
The explanation is here.	Ravekirin li vir e.
Build a family.	Malbatê ava bikin.
High, low vs.	Bilind, nizm vs.
Let's prove it.	Ka em îsbat bikin.
Your ship.	Keştiya te.
He never gave up running.	Ew qet dev ji bezê berneda.
Regular daily trips were effective two days later.	Rêwiyên rojane yên birêkûpêk du roj şûnda bandor bûn.
She called to stop him to bring her water.	Wê gazî kir ku ew raweste da ku ew jê re avê bîne.
They know each other well.	Ew hevdu baş nas dikin.
Every second word was 'fake'.	Her peyva duyemîn 'qelp' bû.
Different models lead the way to very different results.	Modelên cûda rê li ber encamên pir cûda digirin.
For writing general rules.	Ji bo nivîsandina qaîdeyên gelemperî.
You have to because you are online.	Divê hûn ji ber ku hûn serhêl in.
It smells less.	Kêm bîhn tê.
It is natural to lose some memories as you get older.	Ew xwezayî ye ku her ku hûn pîr dibin hin bîranîn winda bikin.
Within a week.	Di nav hefteyekê de.
The smell of fish was coming.	Bêhna masiyan dihat.
You can try the best you can with what you have.	Hûn bi ya ku we heye çêtirîn ku hûn dikarin biceribînin.
I just can not.	Ez tenê nikarim.
There may be many choices.	Dibe ku gelek hilbijartin hebin.
I went to the third driver.	Ez çûm ba ajokarê sêyemîn.
We did not trust anyone too much.	Me zêde ji kesî bawer nedikir.
He has been here a hundred times and they are good guys.	Ew sed carî hatiye vir û ew xortên baş in.
I am very happy with your product.	Ez bi berhema we pir kêfxweş im.
Here are a few steps that worked for me.	Li vir çend gavên ku ji min re xebitîn hene.
They were much needed.	Ew pir hewce bûn.
What she was doing was her life.	Tiştê ku wê dikir jiyana xwe bû.
I remember my dad doing something like that with my brother.	Tê bîra min ku bavê min bi birayê min re tiştek wusa dikir.
We can pursue understanding, and see personal development.	Em dikarin têgihîştinê peyda bikin, û pêşveçûna kesane bibînin.
However, it will not call my site functionality.	Lêbelê, ew ê gazî karûbarê malpera min neke.
She wanted to show us some of her skills.	Wê dixwest hin jêhatîbûna xwe nîşanî me bide.
He returned after eight months.	Piştî heşt mehan vegeriya.
Please make sure you follow the correct link.	Ji kerema xwe piştrast bikin ku we girêdana rast şopand.
At the same time, we can still lose every second.	Di heman demê de, em hîn jî dikarin her duyemîn winda bikin.
You know the law.	Hûn qanûnê dizanin.
Season with extra salt and pepper.	Bi xwê û îsota zêde bi tama xwe bixin.
So take it first.	Ji ber vê yekê pêşî bigirin.
They were amazed at how different the water was.	Ew qas ecêbmayî man ku av çiqas cûda dibe.
This system is more like a natural environment.	Ev pergal bêtir dişibihe jîngeha xwezayî.
He started using hard drugs.	Wî dest bi karanîna dermanên dijwar kir.
A few of them tried to stop me.	Çend ji wan hewl dan ku li ser min bisekinin.
We had a job.	Karekî me hebû.
A tough choice.	Hilbijartinek zexm.
Developed his idea, researched and wrote the manuscript.	Fikra xwe pêş xist, lêkolîn kir û destnivîs nivîsand.
No need to go back to the scene.	Ne hewce ye ku vegere cîhê bûyerê.
We may hear of a terrible loss of life.	Dibe ku em ji windahiyek tirsnak a jiyanê bibihîzin.
One reason he was alone.	Sedemek ku ew tenê bû.
A genre that can play games.	Cûreyek ku dikare lîstikan bilîze.
Right to left, left to right.	Rast ber bi çep, çep ber bi rast.
And my main problem with this book is this.	Û pirsgirêka min a sereke bi vê pirtûkê re ev e.
And his grandfather was even worse.	Û kalê wî hê xerabtir bû.
That was so good.	Ew ew qas baş bû.
It was an experience that was repeated over and over again.	Ev serpêhatiyeke ku car bi car dihat dubarekirin bû.
There are two forces here, love and fear.	Li vir du hêz hene, evîn û tirs.
Finally he looked up.	Di dawiyê de wî nihêrî.
I do not believe we ever had a number of contact with him.	Ez bawer nakim ku tu carî jimareyek pêwendiya me jê re hebûya.
As they wish.	Wekî ku ew dixwazin.
Price did not believe him and killed him.	Bihayê jê bawer nekir û ew kuşt.
None of you have children.	Yek ji zarokên we tune.
I will not hurt you.	Ez ê te neêşînim.
Often, it is good enough.	Pir caran, ew têra xwe baş e.
Let’s come to rest.	Em werin bêhnvedanê.
Everyone looks great.	Her kes pir xweş xuya dike.
I do not know anyone.	Ez kesî nas nakim.
I forcibly pulled my car out of the way.	Min bi zorê erebeya xwe ji rê derxist.
Yet it is certainly her guide.	Lêbelê ew bê guman gerîdeya wê ye.
Sometimes they will give you a small visit.	Carinan ew ê serdanek piçûk bidin we.
Someone please speak out against this tomorrow evening.	Kesek ji kerema xwe sibê êvarê li dijî vê yekê biaxive.
He really hadn’t done it before, and it was a little tough.	Wî bi rastî ew berê nekiribû, û ew hinekî dijwar bû.
This kept me away.	Vê yekê ji min dûr xist.
Then he would take it.	Paşê ew ê bigirta.
I will make him see the reason.	Ez ê wî bikim ku sedemê bibîne.
Now we know you know everything.	Niha em dizanin ku hûn her tiştî dizanin.
I can easily ask for the same information as well.	Ez dikarim bi hêsanî heman agahiyê jî bipirsim.
He got up and walked again.	Ew rabûbû û dîsa diçû.
No one knows for sure.	Kes bi teqez nizane.
It was so hard to believe what he said.	Ewqas dijwar bû ku meriv ji tiştê ku wî got bawer bike.
If anyone does not understand, it is not my problem.	Ger kesek fêm neke, ne pirsgirêka min e.
Other than art, there are few sources of human fun.	Ji bilî hunerê, kêm çavkaniyên kêfê yên mirovan hene.
The old man dropped so easily.	Pîrê ewqas hêsan daket.
I will find a way.	Ez ê rêyekê bibînim.
Together, on top of each other, together, talking and writing.	Bi hev re, li ser hev, bi hev re, bi hev re diaxivin û dinivîsin.
Unable to stop running.	Nikarin bazdanê bidin sekinandin.
Sitting in class becomes difficult.	Rûniştina li dersê zehmet dibe.
This was his great chance.	Ev şansê wî yê mezin bû.
The next day I could not speak either.	Roja din min nikarîbû bipeyivim jî.
But you do not leave this building.	Lê hûn ji vê avahiyê dernakevin.
Or maybe choose our side.	An jî dibe ku alî me hilbijêrin.
I want to go back to my husband.	Ez dixwazim vegerim cem mêrê xwe.
There seemed to be no one in the village.	Xuya bû ku di gund de kesek nemabû.
Good for me.	Ji bo min baş e.
Earn gold.	Zêr qezenc bikin.
And she only now understood what that loss meant to her.	Û wê tenê nuha fêm kir ku ew winda ji bo wê çi ye.
But they had to give me a try.	Lê ew neçar bûn ku ez biceribînim.
There was a common bond, which they said he had.	Têkiliya hevpar, ya ku digotin wî hebû.
Hell of a game, right from a textbook.	Hell of a game, mafê ji pirtûkeke text.
Everyone just seems to get it.	Her kes tenê xuya dike ku wê bigire.
All of these images are free for personal use.	Hemî van wêneyan ji bo karanîna kesane belaş in.
So let me see.	Ji ber vê yekê ez bibînim.
The stranger appeared before him.	Xerîb li ber wî xuya bû.
This is a wise policy.	Ev polîtîkayeke jîr e.
She realized, went to another man.	Wê fêm kir, ber bi zilamekî din ve çû.
My success depends on his success and he knows this too well.	Serkeftina min bi serkeftina wî ve girêdayî ye û ew jî vê yekê baş dizane.
It looked like days.	Ew mîna rojan xuya dikir.
It was like that then but now it does not happen so easily.	Wê demê wisa bû lê niha ew qas hêsan pêk nayê.
He himself was in the class.	Ew bi xwe di polê de bû.
She said you got the gift she needed.	Wê got ku hûn diyariya ku ew hewce bû.
The last month has been awesome.	Meha dawîn bi heybet bû.
The reason is the quality of the finish.	Sedema qalîteya qedandinê ye.
The girl looks away from him, sleeping moments.	Keçik ji wî dûr dinihêre, kêliyên xewê.
This will be completed soon.	Ev dê di demek nêzîk de biqede.
I am just like him.	Ez jî wek wî me.
It was up to him, what happened now.	Li ser wî bû, niha çi bû.
Who knows why.	Kî dizane çima.
You want to work on me you do here.	Hûn dixwazin li min bixebitin hûn li vir bikin.
My wife started a new relationship when we were still married.	Jina min dema ku em hîn zewicî bûn dest bi têkiliyek nû kir.
They need to be taken seriously before we get here.	Pêdivî ye ku ew berî ku em werin vir eşkere hatine girtin.
Could do anything.	Dikaribû her tiştî bike.
But she is stronger than she can handle.	Lê ew ji têra xwe bihêztir e ku wê bi xwe bike.
For a long time it seemed they needed more than that.	Ji bo demeke dirêj xuya bû ku ew ji vê bêtir hewce ne.
We no longer knew who this person was.	Me êdî nizanibû ev kes bûye kî.
It is still broken.	Hîn jî şikestî ye.
It is an advantage when you are less likely to give birth.	Dema ku hûn kêm ji dayik dibin avantajek e.
So think carefully about how you listen.	Ji ber vê yekê bi baldarî bifikirin ku hûn çawa guhdarî dikin.
He told me last night.	Şeva borî ji min re got.
Use the church office door.	Deriyê nivîsgeha dêrê bikar bînin.
This may not be taken for granted.	Dibe ku ev wek berjewendî neyên girtin.
Master the problems.	Pirsgirêkan master bikin.
A nice surprise.	A surprîz xweş.
He did not say they were right to beat him.	Negot ku ew rast bûn ku wî lêdan bikin.
So far, so good.	Heya nuha, ew kêfxweş bû.
We hear that women are being killed and children are being killed.	Em dibihîzin ku jin tên kuştin û zarok tên kuştin.
It takes an hour.	Saetek digire.
He had another reason for this.	Ji bo vê yekê sedemek wî ya din hebû.
Nothing done.	Tiştek nekiriye.
And that too wants us to get the book.	Û ev yek jî me dixwaze ku pirtûkê bigire.
We are really proud of our service to you.	Em bi rastî bi xizmeta xwe ya ji we re serbilind in.
, nine months after it was completed.	, neh meh piştî ku ew temam bû.
Buy one of them to join the game.	Yek ji wan bikirtînin da ku beşdarî lîstikê bibin.
I know you do not care.	Ez dizanim tu xem neke.
After the photos are taken, the real work begins.	Piştî ku wêne têne kişandin, karê rastîn dest pê dike.
It must be clear why this happened.	Divê eşkere be ku çima ev yek çêbûye.
I was helpful.	Ez kêrhatî bûm.
Well, at least I did.	Baş e, bi kêmanî ji aliyê min ve heye.
Surprisingly, for someone who has worked for two teams.	Pir ecêb, ji bo kesê ku ji bo du tîman xebitiye.
We did not see each other again until after the end of the war.	Heta piştî bidawîbûna şer me careke din hev nedît.
It was very beautiful.	Ew pir xweşik bû.
She nodded and closed her eyes.	Wê nîşan da û çavên xwe girt.
The unit then arrived at the scene and began work.	Pişt re yekîneya cihê bûyerê hat cihê bûyerê û dest bi xebatê kir.
I can't even say her name.	Ez nikarim navê wê jî bibêjim.
I am just so happy for him.	Ez tenê ji bo wî pir kêfxweş im.
We can but hope that it does not fail soon.	Em dikarin lê hêvî bikin ku ew zû têk neçe.
He put it on the body and left.	Li ser cesedê pê da û çû.
Best of all when she started to listen to his heart.	Ya herî baş dema ku wê dest da wî da ku guh bide dilê wî.
Two hundred and twenty others saw what he saw.	Dused û bîst kesên din tiştên ku wî dîtine.
Calling her mother was a mistake.	Gazîkirina diya xwe xelet bû.
However because something stopped his growth he also stopped.	Lêbelê ji ber ku tiştek mezinbûna wî rawestand ew jî sekinîn.
I will only break one arm or one leg.	Ez ê tenê destek an lingek bişkînim.
Everything is ignored.	Hemû tişt tê paşguhkirin.
Payment is reduced by one third.	Dayîn ji sêyemek kêm dibe.
Carefully model your cash flow.	Herikîna dravê xwe bi baldarî model bikin.
Take a deep breath, that is.	Nefesek kûr, ew e.
On the wedding day itself everything was just put on.	Roja dawetê bixwe her tişt tenê li ser hatibû danîn.
Oil and gas industry.	Pîşesaziya neft û gazê.
No cover fee.	No heqê cover.
I saw that we were talking, but did not hear a voice.	Min dît ku em dipeyivin, lê deng nebihîst.
This new activity had many important effects.	Vê çalakiya nû gelek bandorên girîng hebûn.
But not flowers.	Lê ne kulîlk.
I do not want to miss it.	Ez naxwazim wê berdim.
You hear someone behind you enter the room.	Hûn dibihîzin ku kesek li pişt we dikeve hundurê odeyê.
For some, it is just a lack of practice.	Ji bo hinekan, ew tenê kêmbûna pratîkê ye.
He leaves after asking for money from him.	Piştî ku ji wî pere dixwaze derdikeve.
When you are ahead, you will succeed.	Dema ku hûn li pêş in, hûn ê bi ser bikevin.
Smell the rain, feel the wind.	Baranê bîhn bike, bayê hîs bike.
I did not want this to happen.	Min nedixwest ku ev yek derbas bibe.
All children returned to previous activities.	Hemû zarok vegeriyan çalakiya berê.
The pieces started to fit together.	Parçeyan dest bi hev kirin.
There was such a year in everyone’s life, he believed.	Di jiyana her kesî de salek wisa hebû, wî bawer kir.
I think we will get there in time.	Ez difikirîm ku em ê di wextê xwe de bigihîjin wir.
Understand what worked and what did not.	Fêm bikin ka çi xebitî û çi nekir.
It just didn’t go down.	Ew tenê nediçû xwarê.
That's life.	Ew jiyan e.
You can read the definition.	Hûn dikarin pênasê bixwînin.
But often the real reason is deeper than that.	Lê gelek caran sedema rastîn ji wê kûrtir e.
There were never any.	Qet tunebûn.
Think about what has happened in recent months.	Bifikirin ku di mehên dawî de çi qewimî.
Between ten and twenty thousand every night.	Her şev di navbera deh û bîst hezarî de.
It’s for the surroundings.	Ew ji bo dorpêçê ye.
He was unbelievable in the eighth game.	Ew di lîstika heştan de nebawer bû.
For example the following code works as expected.	Mînakî koda jêrîn wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
You may be asking yourself these questions.	Dibe ku hûn van pirsan ji xwe bipirsin.
I needed to sleep.	Min hewce kir ku razê.
It was a story.	Çîrokek bû.
It can be much worse for some people.	Ew dikare ji bo hin kesan pir xirabtir be.
Understand what you want.	Fêm bikin ku hûn kîjan dixwazin.
Total medical benefits.	Feydeyên bijîjkî yên tevahî.
Many were there for different reasons.	Gelek ji ber sedemên cuda li wir bûn.
Somehow this area comes alive.	Bi rengekî vê herêmê zindî dike.
I am now a different person.	Ez niha wek kesekî cuda me.
He made his offer to her.	Wî pêşniyara xwe jê re kir.
I understand her family situation.	Ez rewşa malbata wê fêm dikim.
Eventually she started warming me up.	Di dawiyê de wê dest bi germkirina min kir.
Her looks were the same.	Awirên wê jî wisa bûn.
But he also loved men.	Lê ji mêran jî hez dikir.
Your destiny comes from above.	Qedirê we ji jor tê.
However, its structure is complex and mass production is difficult.	Lêbelê, avahiya wê tevlihev e û hilberînek girseyî dijwar e.
Oh, they loved it.	Oh, wan jê hez kir.
Every time you check the code.	Her gava ku hûn kodê kontrol dikin.
For my benefit, that.	Ji bo berjewendiya min, ew.
We believe that may not be the case.	Em bawer dikin ku dibe ku nebe.
It can completely change the game.	Ew dikare bi tevahî lîstikê biguherîne.
However, this overall growth has not been regular.	Lêbelê, ev mezinbûna giştî bi rêkûpêk nebûye.
My mom and dad would actually be married.	Diya min û bavê min ê rastî zewicî bûn.
Instead she left.	Li şûna wê ew çû.
It was really nice.	Bi rastî pir xweş bû.
No one knows where we are going.	Kes nizane em diçin.
All just a click away.	Hemî tenê klîkek dûr.
It was at least a little.	Bi kêmanî piçek bû.
I hear him get up.	Ez dibihîzim ku ew radibe.
Accordingly, we do not address this issue.	Li gorî vê yekê, em vê pirsgirêkê çareser nakin.
I am currently looking for a job.	Ez niha li kar digerim.
And this is easier said than done.	Û ev ji kirin hêsantir e.
She gave him a dangerous smile.	Wê bişirîneke metirsîdar da wî.
Still felt like him.	Hîn jî mîna wî hîs dikir.
Please be clear.	Ji kerema xwe tiştek zelal be.
Not done.	Nayê kirin.
The choice of method depends on many things.	Hilbijartina rêbazê bi gelek tiştan ve girêdayî ye.
He recognized the first battle when he saw it.	Dema ku wî ew dît şerek yekem nas kir.
The player liked this.	Lîstikvan ev eciband.
The page table is automatically divided into pages.	Tabloya rûpelê bixwe li ser rûpelan tê dabeş kirin.
Really the main problem is to know where to break the text.	Bi rastî pirsgirêka sereke ew e ku meriv zanibe li ku derê nivîsê bişkîne.
Certainly not as strong as it sounds, but a little evil is too much.	Bê guman ne ew qas xurt e, lê xirabiyek piçûk jî pir zêde ye.
But this is the way of the world.	Lê ev riya dinyayê ye.
Both have good points.	Her du jî xalên baş hene.
She and her 'girls' love to have fun.	Wê û 'keçên' wê ji kêfê hez dikin.
Will benefit from more help at school.	Dê ji alîkariya zêdetir li dibistanê sûd werbigire.
You should drink tea.	Divê hûn çayek vexwin.
No one is perfect in everything.	Kes di her tiştî de bêkêmasî nîne.
However, this question is a fact.	Lêbelê, ev pirs yek rastiyek e.
Which is nice, obviously.	Kîjan xweş e, eşkere.
We need a plan.	Pêdiviya me bi planekê heye.
At that time.	Di wê demê de.
The poor thing was half crazy.	Feqîrê nîv dîn bû.
i will kill you.	ezê te bikujim.
I loved watching him.	Min ji temaşekirina wî hez dikir.
When I was a kid I was never interested.	Ku zarok bûm qet min eleqedar nedikir.
Instead, do some work.	Li şûna wê, hinek kar bikin.
All good food, maybe.	Hemî xwarinên baş, dibe.
I immediately felt at home. 	Min di cih de xwe li malê hîs kir. 
that one.	ew.
It helps to work out a more complex example.	Ew ji bo xebitandina mînakek tevlihevtir dibe alîkar.
Need some music.	Divê hinek muzîk.
I doubt they exist.	Ez guman dikim ku ew hebin.
And he left it there.	Û ew li wir hişt.
This is clear from a few detailed studies.	Ev yek ji lêkolîna çend hûrguliyan diyar dibe.
Worked very well for her.	Ji bo wê pir baş xebitî.
Who we are not, it's a movie set.	Em ne kî ne, ew setek fîlm e.
They were not lying.	Ew derewan nedikirin.
And it wasn’t just a cap.	Û ew ne tenê qapek bû.
A career is more than just a job.	Kariyerek ji karekî wêdetir e.
If you do not have enough money.	Ger têra dravê we tune be.
Your lights are out.	Çirayên te vemirî.
We do not need that idea.	Pêdiviya me bi wê fikrê nîne.
The words are basically similar, though it may be a little more definite.	Peyv di bingeh de dişibin hev, her çend dibe ku piçek bêtir destnîşankirî.
At least once a year.	Bi kêmanî salê carekê.
But it has.	Lê ew heye.
Two test cases were referred to the court.	Du dozên testê sewqî dadgehê hatin kirin.
Freedom is a responsible freedom in your heart.	Azadî di dilê xwe de azadîyek berpirsiyar e.
And both are me.	Û herdu jî ez im.
But still, it was family.	Lê dîsa jî, ev malbat bû.
After all, it wasn’t.	Piştî, ew nebû.
You miss one plane, another arrives.	Tu bêriya balafirekê dike, yekî din tê.
It is cheap.	Ew erzan e.
In fact, it is so rare that one can be sure of it.	Bi rastî, ew qas hindik e, ku meriv pê ewle ye.
Not in this war.	Di vî şerî de ne.
Obviously, he was right.	Diyar e, ew rast bû.
I will just close my eyes.	Ez ê tenê çavên xwe bigirim.
There are some men who really love you.	Hin mêr hene ku bi rastî jî ji te hez dikin.
But this list is also not accurate.	Lê ev lîste jî ne rast e.
He would have to learn with this.	Ew ê neçar bû ku bi vê yekê re fêr bibe.
Bought for my kitchen.	Ji bo metbexa min kirî.
So many thanks for coming to the show.	Ji ber vê yekê gelek spas ji bo hatina pêşandanê.
Go get some help and then come back and make your case.	Herin hinek alîkariyê bistînin û paşê vegerin û doza xwe bikin.
Then, your kids will believe that it is the right way.	Wê hingê, zarokên we dê bawer bikin ku ew riya rast e.
Something like that should work, though.	Tiştek weha divê bixebite,.
That was a reasonable point.	Ew xalek maqûl bû.
You need a way out.	Ji we re rêyek pêdivî ye.
He gave up everything for another chance at life.	Wî ji bo derfetek din a jiyanê dev ji her tiştî berda.
You were eight years old.	Tu heşt salî bûyî.
Its potential was not recognized.	Potansiyela wê nehat naskirin.
They were more.	Ew bêtir bûn.
And started working in music.	Û dest bi karê muzîkê kir.
So continue his story to those who have not heard.	Ji ber vê yekê çîroka wî ji yên ku nebihîstine re berdewam bike.
After a while he was on the chair with me.	Piştî bîskekê ew bi min re li ser kursiyê bû.
Maybe I will never sell them.	Belkî ez ê qet carî wan nefiroşim.
As you progress through each new level, the difficulty increases.	Her ku hûn di her astek nû de pêşve diçin, dijwarî zêde dibe.
Change food and baby.	Xwarin û pitikê biguherînin.
His ears heard her voice.	Guhên wî dengê wê bihîstin.
I wanted to make sure we got it right.	Min dixwest ez piştrast bikim ku em vê rast digirin.
The advice uses the same amount of salt.	Şîreta bi heman rengî xwê bikar tîne.
Only rich teams can copy it for this season.	Tenê tîmên dewlemend dikarin ji bo vê demsalê wê kopî bikin.
I think they make this site even better.	Ez difikirim ku ew vê malperê hîn çêtir dikin.
You will have nothing else to pay.	Hûn ê tiştek din tune ku hûn bidin.
I went to college a little earlier than that.	Ez ji wê çendê zûtir çûm zanîngehê.
So everyone had something to do, which was great.	Ji ber vê yekê her kesî tiştek hebû ku bike, ku pir xweş bû.
I think this is part of the statement.	Ez difikirim ku ev perçeyek daxuyaniyê ye.
I do not think it can be taught.	Ez nafikirim ku ew dikare were hîn kirin.
I was out with the others, my son was in bed.	Ez bi yên din re li derve bûm, kurê min di nav nivînan de bû.
Then I am not sure.	Wê gavê ne bawer im.
I did not want to give names because it did not matter who was there.	Ez naxwazim navan bidim ji ber ku kî li wir bû ne girîng bû.
But just asking is not enough.	Lê tenê pirskirin ne bes e.
But understand that it is good.	Lê fêm bikin ku baş e.
We care what people say, what people think.	Em xem dikin ku mirov wê çi bêje, mirov wê çi bifikire.
There are some questions about the use cases.	Di derbarê rewşên karanîna de hin pirs hene.
This works if you are ready to lead it.	Ger hûn amade ne ku wê bi rê ve bibin ev tişt dixebite.
I was aware two weeks before leaving.	Berî çûyînê du hefte haya min hebû.
I have to speak loudly just to get rid of it.	Divê ez bi dengekî bilind biaxivim tenê ji bo ku ew ji holê rabe.
However, proper skin care of the back is important.	Lêbelê, lênihêrîna rast a çermê piştê girîng e.
Now is his time.	Niha dema wî hatiye.
Leave it simple, stupid.	Bihêle sade, ehmeq.
We had noticed in time.	Me di wextê xwe de ferq kiribû.
She looked good in it.	Ew di wê de baş xuya bû.
He is now in charge of the city.	Ew niha berpirsiyarê bajêr e.
It will take six months.	Ew ê şeş ​​mehan bigire.
But he also did not answer simple questions related to music.	Lê wî jî bersiv neda pirsên hêsan ên girêdayî muzîkê.
It is an amazing force.	Ew hêzek ecêb e.
The same goes for my daughter.	Heman tişt ji bo keça min.
There is a lot of pressure.	Zextek mezin heye.
I was just walking, day by day.	Ez tenê diçûm, roj bi roj.
Children have different fathers.	Zarokên bavên cuda hene.
He just smiled and shook his head towards them.	Ew tenê keniya û serê xwe ber bi wan ve hejand.
Eighty-seven fighting men remained.	Heştsed û heft mêrên şerker man.
Do what you want.	Hûn çi dixwazin bikin.
Yet my children undoubtedly leave me here.	Lê dîsa jî zarokên min bê şik min li vir dihêlin.
It was perfect.	Kamil bû.
Here, look at this.	Li vir, li vê yekê binêrin.
I can go on and on, but you get the idea.	Ez dikarim bidomînim û bidomînim, lê hûn ramanê digirin.
I do not see why it will not work.	Ez nabînim çima ew ê nexebite.
The time can be an hour or a day.	Demjimêr dikare saetek an jî rojek be.
I will be happy to try another class in the future.	Ez ê kêfxweş bibim ku di pêşerojê de çînek din biceribînim.
He is not a good man.	Ew ne mirovekî baş e.
Loved her beautiful cars, beautiful clothes.	Ji erebeyên xwe yên xweş, kincên xweş hez dikir.
We had to find new ways of doing things.	Em neçar man ku rêyên nû yên kirina tiştan peyda bikin.
I bought it.	Min kirîn kir.
No matter how successful they are.	Çiqas serketî bin jî.
I knew better than requesting a private room.	Min ji daxwazkirina jûreyek taybet çêtir dizanibû.
A really common type.	Cûreyek bi rastî gelemperî.
Anyone who saw it would never think to turn the rock.	Kesê ku ew dît, dê qet nefikire ku zinar bizivirîne.
The wind was blowing.	Ba diçû.
Doubt your art.	Ji hunera xwe guman dikin.
Enjoy the movie !.	Fîlmê xweş bikin!.
And it is to love him as his own body.	Û ew e ku ew wek bedena xwe hez bike.
There is also a lot of concern around it.	Li dora wê jî gelek fikar heye.
I have no need.	Hewcedariya min tune.
Just on my shoulder.	Tenê li ser milê min.
Positive and negative controls were included.	Kontrolên erênî û neyînî tevlî bûn.
Free to plan your life.	Ji bo plansazkirina jiyana xwe azad e.
We talk a little sit down.	Em hinekî rûnin diaxivin.
He managed it very well.	Wî ew pir baş îdare kir.
Now we know why.	Niha em dizanin çima.
Let's see if he can hear it.	Ka em bibînin ka ew dikare wiya bibihîze.
And he's been there for me.	Û wî ez li wir bûm.
But it just made me weird.	Lê ew tenê ji min re xerîb kir.
Or whatever its name may be.	An jî navê wê çi dibe bila bibe.
It is about the experience of love.	Li ser serpêhatiya evînê ye.
It will work for her benefit.	Ew ê ji bo berjewendiya wê bixebite.
It was better for you and for me.	Ev ji bo te û ji bo min çêtir bû.
I think you did the right thing.	Ez difikirim ku we tiştê rast kir.
And look what happened.	Û binêre çi qewimî.
I know it can not be.	Ez dizanim ku ew nikare bibe.
This can not last forever.	Ev nikare heta hetayê bidome.
Then she forcibly smiled.	Paşê wê bi zorê bişirînek.
My dad still does sometimes.	Bavê min hîn jî carinan dike.
Will be on topic.	Dê li ser mijarê be.
There were more in number.	Di hejmara wan de zêdetir bûn.
I told myself to be calm.	Min ji xwe re got bila aram be.
When he changed course, so did the picture.	Dema ku wî rê guhert, wêne jî wisa kir.
This man was wanted and it was clear that his future was guilty.	Ev zilam dihat xwestin û diyar bû ku paşerojê wî sûcdar bû.
And then some more.	Û paşê hinek din.
It was the first time he had been one.	Ew cara yekem bû ku ew yek bû.
But he had to explain it in his own words.	Lê hewce bû ku ew bi gotinên xwe vebêjin.
A wish.	Xwestek.
No one has the right to be bound by age.	Mafê tu kesî nîne ku xwe bi temen ve girêbide.
However, this does not mean that he will never think about it.	Lêbelê, ev nayê vê wateyê ku ew ê çu carî nefikire.
She had said only one thing that should never happen.	Wê tenê yek tişt gotibû ku divê qet nebe.
The real church is not like that.	Dêra rastîn ne bi vî rengî ye.
Guh nedan.	Guh nedan.
He asked me to keep it a secret, but he would leave.	Wî ji min xwest ku ez wê nepenî bihêlim, lê ew ê derkeve.
This will make her sad all day.	Ev ê tevahiya roja wê xemgîn bike.
They are a way to maintain the rate in a single system.	Ew rêyek in ku di nav pergalek yekane de rêjeyê diparêzin.
In history you see the rules.	Di dîrokê de hûn qaîdeyan dibînin.
You read for yourself.	Tu ji xwe re dixwînî.
That is, capture the scene.	Yanî, dîmenê wêne bikin.
Could have been great.	Dikaribû mezin bûya.
The analysis was limited in results by three months.	Analîz di sê mehan de bi encamê ve sînorkirî bû.
How little we know about life.	Em çiqas hindik ji jiyanê dizanin.
The summer kitchen looks like this.	Metbexa havînê wekî vê yekê xuya dike.
The names of the process are sometimes clear, sometimes not so much.	Navên pêvajoyê carinan zelal in, carinan jî ne ew qas.
But a phone would be nice.	Lê têlefonek dê xweş bûya.
So I quit my job.	Ji ber vê yekê min ji kar derxist.
It really is not new.	Bi rastî ne nû ye.
So make it a man.	Ji ber vê yekê ew zilam bike.
Many young and old were expelled.	Gelek xort û kal û pîr hatin dûrxistin.
It could have been done much better.	Dikaribû gelek çêtir bihata kirin.
I had your help to get me to this place and time.	Ji bo ku ez xwe li vî cihî û demê de biçim zemîna min arîkariya we hebû.
He appeared in simple situations.	Ew di rewşên hêsan de xuya bû.
Everything seemed very normal.	Her tişt pir normal xuya dikir.
This had to happen soon.	Diviyabû ev yek zû biqewime.
It was hot metal when my fingers finally saw it.	Dema ku tiliyên min di dawiyê de ew dîtin metal germ bû.
I tried to use some but they did not work.	Min hewl da ku hinan bikar bînim lê ew ne dixebitin.
The woman walks in front of the mold.	Jin li ber qalibê dimeşe.
The main house has a staff room and a shower.	Di xaniyê sereke de jûreyek karmend û serşokê heye.
Please let us know your thoughts on it.	Ji kerema xwe ji me re nerînên li ser wê agahdar bikin.
A social order.	Fermanek civakî.
Both fail for the same reason.	Her du jî ji ber heman sedemê têk diçin.
Your vehicle was needed.	Wesayîta we hewce bû.
They have been using it for several years.	Ev çend sal in ku ew bikar tînin.
Must buy clothes.	Divê cilan bikirin.
It would be a fun thing to take home.	Ew ê tiştek kêfxweş bû ku ji malê re bigire.
This is the most dangerous part of the whole process.	Ya herî xeternak a tevahiya pêvajoyê ev e.
The horses began to rise.	Hespan dest bi rabûnê kirin.
Most people can do this easily.	Pir kes dikarin vê yekê bi hêsanî bikin.
I think you have the wrong man.	Ez difikirim ku te zilamê xelet kiriye.
It's bad for business.	Ew ji bo karsaziyê xirab e.
Think about your problem in terms of keywords and be careful.	Pirsgirêka xwe di warê peyvên sereke de bifikirin û baldar bin.
Dark, and living dark.	Tarî, û tarî dijî.
Still, there are some related works.	Dîsa jî, hin xebatên têkildar hene.
Stay on your own now and please do not do anything stupid.	Niha li ser xwe bimînin û ji kerema xwe tiştek ehmeqî nekin.
He knew better.	Ew baş dizanibû.
It seems like it always needs to reach the top floor.	Wusa dixuye ku her û her hewce dike ku bigihîje qata jorîn.
I was a kid once.	Ez carekê zarok bûm.
These are the three parts.	Ev sê beş hene.
It calls for a kind of respect.	Ew ji bo celebek rêzgirtinê bang dike.
This is how it happened.	Bi vî awayî çêbû.
And our approach is the opposite.	Û nêzîkatiya me berevajî ye.
However, there are many people who can not enjoy drinking.	Lêbelê, gelek kes hene ku nikarin ji vexwarinê kêfxweş bibin.
I downloaded the first two, though.	Min her du yên pêşîn daxist, lê.
It has not been on any map since.	Ji hingê ve li ser ti nexşeyê nema.
So it's better.	Ji ber vê yekê çêtir e.
Really no one should come here.	Bi rastî divê kes li vir negere.
Stay at home and watch TV.	Li malê bimînin û televîzyonê temaşe bikin.
Check out this example to get started.	Vê nimûneyê kontrol bikin ku hûn dest pê bikin.
Count and kill until the last one.	Bijmêrin û heta yê dawî bikujin.
However, my feet get wet in my running shoes.	Lêbelê, lingên min di pêlavên min ên bezê de ter dibin.
There are some things that stand out as high school memories.	Hin tişt hene ku wekî bîranînên lîseyê radiwestin.
Their plans failed.	Planên wan têk diçûn.
They either score a goal or leave.	Ew an golek digirin an jî derdikevin.
Now he looked normal enough.	Niha ew têra xwe normal xuya dikir.
The finished hotel reopened a few months later.	Otêla qedandî çend meh şûnda vebû.
You knew you were on the safe path to life.	We dizanibû ku hûn riya ewle ya jiyanê digirin.
However, many questions remain about the underlying processes.	Lêbelê, gelek pirs di derbarê pêvajoyên bingehîn de dimînin.
I can not change it.	Ez nikarim wê biguherim.
Everything was new and different.	Her tişt nû û cûda bû.
Or maybe your insurance company.	An jî dibe ku pargîdaniya weya bîmeyê.
So sell it to me.	Ji ber vê yekê ji min re bifroşin.
Many people have done it.	Gelek kesan ew kiriye.
They go to the brain.	Ew diçin mêjî.
He seemed to be looking directly at me.	Xuya bû ku ew rasterast li min dinêrî.
A solid line means one step.	Xeta hişk tê wateya yek gavê.
And that’s like, well that's.	Û ew wek, baş e ku ew.
However, a limited set of solutions is commonly used.	Lêbelê, komek tixûbdar a çareseriyê bi gelemperî tê bikar anîn.
I am on a time limit.	Ez li ser sînorek dem im.
Fill an oversized party glass for a contemporary floral arrangement.	Kulîlkek navîn bi pelan tije bikin.
Everything was in ruins.	Her tişt wêran bû.
Just take it.	Tenê wê bigirin.
The results are very similar.	Encam pir dişibin hev.
This does not mean that it will happen tomorrow, though.	Ev nayê wê wateyê ku ew ê sibê bibe, her çend dibe.
There are many homes that have books but no.	Gelek mal hene ku pirtûk lê tune ne.
There is nothing I can do about it.	Li ser vê yekê tiştek ku ez nikarim bikim tune.
But there are practical applications of this.	Lê sepanên vê yên pratîkî hene.
Had to return.	Diviya bû ku vegere.
Not even at the top of the table.	Ne di serê sifrê de jî bû.
We see a reasonable general agreement.	Em peymana giştî ya maqûl dibînin.
But, as you point out, the reality may be quite the opposite.	Lê, wekî ku hûn destnîşan dikin, dibe ku rastî tam berevajî be.
He did not say where he had gone.	Wî negot ku ew çûye ku derê.
Again I am.	Dîsa ez im.
I was quickly surprised.	Bi bezê ez şaş kirim.
It was your chance to stop things.	Ew şansê we bû ku hûn tiştan rawestînin.
I think that would be the best way to go about it.	Ez difikirim ku ew ê riya çêtirîn be ku meriv pê biçe.
So we give up on this.	Ji ber vê yekê em dev ji vê yekê berdin.
To me black is a black man.	Ji min re reşik mirovek reş e.
He lost the last four games because of this.	Ew çar lîstikên paşîn ji ber vê yekê winda kir.
It really brings me back.	Bi rastî min vedigerîne.
The car needs to be matched with the expensive house.	Pêdivî ye ku otomobîl bi xaniyê biha re li hev bike.
Of course he could just stay with me.	Bê guman ew dikaribû tenê bi min re bimîne.
I will just do that.	Ez ê tenê wiya bi cih bikim.
Mebesta min negot.	Mebesta min negot.
I turn around on the bed, trying to fall asleep again.	Ez li ser nivînê li dora xwe dizivirim, hewl didim ku dîsa bi xew ve biçim.
I do not have a long enough list.	Lîsteyek têra min dirêj nîne.
Let it out.	Bila derkeve.
But you do not.	Lê tu nakî.
He stood on the street.	Ew li kolanê rawestiya.
I moved here early this morning.	Ez îro serê sibê bar kirim vir.
I saw no other way.	Min rêyek din nedît.
We have a good time.	Dema me xweş derbas dibe.
Only one very serious incident occurred.	Tenê bûyerek pir giran rû daye.
The surface of the paper is usually smooth and even.	Rûyê kaxezê bi gelemperî xweş û hevûdu ye.
I really hate it.	Bi rastî ez jê nefret dikim.
We tell ourselves that relationships are not how important they are.	Em ji xwe re dibêjin ku têkilî ne ew çend girîng in.
This only comes with practice.	Ev tenê bi pratîkê tê.
Lots of things to talk about, apparently.	Gelek tişt ji bo axaftinê, xuya.
It is rare, but it sometimes happens.	Ew kêm e, lê ev yek carî dibe.
The bottom line is.	Xeta jêrîn e.
On the same day.	Di heman rojê de.
That will change now.	Ew ê niha biguhere.
It happens often.	Ew pir caran dibe.
No customer service number.	No hejmara xizmeta mişterî.
She was sure he would see her.	Ew piştrast bû ku ew ê wê bibîne.
In this way, she did not end her race.	Bi vî awayî, wê nijada xwe neqedand.
It looks like you are on the right track.	Wusa dixuye ku hûn li ser riya rast in.
I could have killed that girl.	Min dikaribû wê keçikê bikuşta.
And there are other things.	Û tiştên din jî hene.
The player with the highest score will win.	Lîstikvanê ku puana wê bilindtir be dê bi ser bikeve.
Nothing is more distant than its opposite.	Tiştek ji tiştekî wêdetir ji dijberiya wê ne dûr e.
I will be in deep trouble.	Ez ê di tengahiyek kûr de bima.
This is very high, and may indicate some security concerns.	Ev pir bilind e, û dibe ku hin fikarên ewlehiyê nîşan bide.
The bottom line was that she felt comfortable with him.	Xeta jêrîn ew bû ku wê bi wî re rehet hîs dikir.
Feels good.	Xwe xweş hîs dike.
Some of them may not be satisfied.	Dibe ku hin ji wan ne razî bin.
I really do not care.	Ez bi rastî ne xema.
You will love to be the red head.	Hûn ê hez bikin ku bibin serê sor.
They are in an old school.	Ew li dibistanek kevn in.
And when you do, do not cry to me.	Û gava tu bikî, negirî ba min.
They did not come out.	Ew derneketin.
It is not difficult to see why.	Ne zehmet e ku meriv bibîne ka çima.
There are some nice things.	Hin tiştên xweş hene.
I do not want to live.	Ez naxwazim bijîm.
Then he does another one.	Piştre ew yekî din dike.
You want to make a difference.	Hûn dixwazin cûdahiyek çêbikin.
For who you are.	Ji bo ku hûn kî ne.
It was there but not there, form, face.	Li wir bû lê ne li wir bû, form, rû.
Among others, of course.	Di nav yên din de, bê guman.
The cat immediately stopped crying.	Pisîkê yekser dev ji giriya xwe berda.
And yet nothing, or very little, has changed.	Û dîsa jî tiştek, an pir hindik, neguherî.
There are now two.	Niha du hene.
So give up, and love you and your circumstances.	Ji ber vê yekê dev jê berdin, û ji we û rewşên we hez bikin.
My parents did too.	Dê û bavê min jî kirin.
It does a lot of things with very little.	Ev bi pir hindik re gelek tiştan dike.
I told you, that was not it.	Min ji we re got, ew ne ew bû.
I also know his close friend.	Ez hevalê wî yê nêzîk jî nas dikim.
I tried to find them.	Min hewl da ku wan bibînim.
A man is a part.	Mirovek beşek e.
That was my main role.	Ew rola min a sereke bû.
Children model movement and act as we do not.	Zarok tevgerê model dikin û wekî ku em nakin dikin.
Trust me, it won’t work.	Ji min bawer bike, ew ê nexebite.
I lost my mind.	Min hişê xwe winda kir.
He thought he would surprise me, which he certainly did.	Wî difikirî ku ew ê min şaş bike, ku wî bê guman kir.
I have worked in every field.	Min li her qadê li qadê xebitî.
However I have a concern.	Lêbelê xemgîniyek min heye.
I had forcibly removed my mobile from heart surgery.	Min ji emeliyata dil bi zorê mobîl girtibû.
We could not do these things without you !.	Em bêyî te nedikarîn van tiştan bikin!.
It will then be his father's blood.	Wê hingê ew xwîna bavê wî be.
What better way to describe the small picture.	Ew çi ne çêtir e ku em wêneyê piçûk vebêjin.
Also for now.	Her weha ji bo niha.
Click on the images to the left of the control group.	Li ser wêneyên çepê yên koma kontrolê.
On average.	Bi navînî.
We are not made to give up.	Em ne hatine çêkirin ku li ber xwe bidin.
I remember now.	Niha tê bîra min.
I'm not annoyed by your conversation.	Ez ji sohbeta we aciz nabim.
In other words, we are just human beings.	Bi gotineke din, em tenê mirov in.
Some people will say why not march later.	Hin kes dê bibêjin çima paşê meşê nakin.
Maybe he was sick.	Dibe ku ew nexweş bû.
Something puts the ground down.	Tiştekî datîne erdê.
Whatever the reason may be, let them give something.	Sedem çi dibe bila bibe, bila tiştek bidin.
Her name did not appear.	Navê wê nehat.
And then tested it.	Û paşê wê ceribandin.
What he says happens.	Tiştê ku ew dibêje pêk tê.
There is as much pressure as you have in mind.	Bi qasî ku hûn di hişê xwe de bikin zextek heye.
I can not drive another minute.	Ez nikarim deqeyek din ajotim.
Nice to have to do something like that.	Xweş e ku divê tiştekî wiha bike.
What is also not clear.	Çi ye jî ne diyar e.
They will know he was injured.	Ew ê bizanibin ku ew birîndar bû.
I do not know what more you can ask for.	Ez nizanim ku hûn dikarin bêtir çi bixwazin.
This was well planned.	Ev baş hatibû plankirin.
It only took a moment to evaluate the experience.	Wê kêliyek tenê girt ku ezmûnê binirxîne.
They saw the stone before we were ready.	Berî ku em amade bin, wan kevir dît.
File systems store files on one or more storage devices.	Pergalên pelan pelan li ser yek an çend cîhazên hilanînê hilînin.
It was not our relationship.	Ew ne têkiliya me bû.
You have been very smart to me.	Tu ji bo min pir jîr bûyî.
The kitchen is outside.	Aşxane li derve ye.
It would be too late.	Wê dereng bibûya.
Not in the sense of radio.	Ne di wateya radyoyê de.
Eating less in the stomach is so much better.	Xwarina di zik de hindik be ewçend baştir e.
This is not the case here.	Li vir ne wisa ye.
I do not, he said to himself.	Ez nakim, wî ji xwe re got.
It would have been his creation.	Ew ê çêkirina wî bûya.
And it was not like that.	Û ne bi vî rengî bû.
It is a special framework.	Ew çarçoveyek taybetî ye.
Of course, he will do so gently.	Bê guman, ew ê bi nermî wusa bike.
At full load.	Li barkirina tevahî.
We calculate the same setting as in the previous figure.	Em heman mîhengê wekî di jimareya berê de dihesibînin.
They are watching us.	Ew li me temaşe dikin.
The important thing is to get out of my way.	Ya girîng ew e ku hûn ji riya min derkevin.
Her tongue is slowly moving towards my tongue.	Zimanê wê hêdî hêdî ber bi zimanê min ve diçe.
I can not say in which direction he is running.	Ez nikarim bibêjim ku ew di kîjan alî de direve.
The project won.	Proje qezenc kir.
Now, the door is left open and they are getting fresh air.	Niha, derî vekirî maye û ew hewaya nû distînin.
Too long.	Pir pir dirêj.
Let’s leave it in the air and just think about it.	Werin em wê li hewayê bihêlin û tenê li ser bifikirin.
And he accepted me for sure.	Û ew ji min re bê guman qebûl kir.
That was the easy part.	Ew beş hêsan bû.
My first year there was amazing.	Sala min a yekem li wir ecêb bû.
Turn off the heat and set aside to cool to room temperature.	Agirê bitemirînin û bidin aliyekî ku heta germahiya odeyê sar bibe.
The main road was there, not far away.	Riya sereke li wir bû, ne dûr.
It's more of a walk-in chat than a walk.	Ew ji gerê bêtir sohbeta meşê ye.
The mechanism of action is still unknown.	Mekanîzmaya çalakiyê hîn jî nayê zanîn.
We laughed heartily.	Em xweş keniyan.
The topic is just too familiar.	Mijar tenê pir nas e.
That’s why you didn’t see it.	Loma te ew nedîtiye.
To use.	Bi kar anîn.
The ground stopped.	Erd rawestiya.
Over and over.	Ser û ser.
There would have been someone who loved him.	Dê kesek hebûya ku jê hez kiribû.
Time needed to be stopped.	Dem hewce bû ku were sekinandin.
We do not have a national identity.	Nasnameya me ya netewî nîne.
You can not pass.	Hûn nikarin derbas bibin.
He felt the need.	Wî pê hesiya ku pêwîst e.
Maybe it really happened.	Dibe ku ew bi rastî qewimî.
But elements of surprise and control were against him.	Lê hêmanên sosret û kontrolê li dijî wî bûn.
The place had everything.	Cihê her tiştî hebû.
I knew he had to, years ago.	Min dizanibû ku ew diviya bû, sal berê.
Within one and a half blocks from my house.	Di nav de yek nîv blok ji mala min.
There were two reasons for the loss of power.	Du sedemên windakirina desthilatdariyê hebûn.
But it was kind of good.	Lê ew celebek baş bû.
The other situation is simpler.	Rewşa din hêsantir e.
You cook the food.	Hûn xwarinê çêdikin.
The most real things.	Tiştên herî rast.
Or she was not ready at that moment.	An jî wê di wê gavê de ne amade bû.
For starters, it’s fast.	Ji bo destpêkê, ew zû ye.
Who knows, what he tells them.	Ew kî dizane, çi ji wan re dibêje.
He stayed there for several hours, unable to get up.	Ew çend saetan li wir mabû, nikarîbû rabe.
She had never served before.	Wê berê qet xizmet nekiribû.
What is true today was true last week.	Ya ku îro rast e, hefteya borî rast bû.
Ten years of death.	Deh sal mirin.
Please write to me and let me know.	Ji kerema xwe ji min re binivîsin û min agahdar bikin.
They would not harm him.	Wan ê zirar neda wî.
That is, they did not sleep together.	Yanî bi hev ra xew nekirin.
No one else said that.	Kesekî din wisa negot.
I was twenty now, and again on horseback.	Ez niha bîst bûm, û dîsa li pişt hespan.
But, the attack came before they got a chance.	Lê, hêrîş berî ku derfetek bidest bixin hat.
I would have been unwell.	Ez ê nebaş bihatama.
An old woman was sitting there.	Pîrekek li wir rûniştibû.
All my books and most of my papers are written that way.	Hemî pirtûkên min û piraniya kaxezên min wisa hatine nivîsandin.
The lips and teeth move for such a purpose without any apparent effect.	Lêv û diran ji bo mebestek weha bêyî bandorek xuyayî diçin.
It was an amazing thing to watch.	Ew tiştek ecêb bû ku meriv temaşe bike.
Only three or four years go back.	Tenê sê-çar sal vedigere paş.
We paid her thousands of dollars, "he says.	Me bi hezaran dolar daye wê," ew dibêje.
What we feel is our relationships.	Tiştê ku em pê dihesin têkiliyên me ne.
We hope to improve it next year.	Em hêvî dikin ku ew sala pêş de çêtir bikin.
This love was from the image you created for them.	Ev hezkirin ji wêneyê ku we ji wan re afirand bû.
This way, the user can test.	Bi vî rengî, bikarhêner dikare testê bike.
The story received mixed reviews.	Çîrok nirxandinên tevlihev wergirt.
We understand each other.	Em ji hev fam dikin.
This factor has never been evaluated to the best of our knowledge.	Ev faktor li gorî zanîna me qet nehatiye nirxandin.
The thing they remember is that they were on the run.	Tiştê ku tê bîra wan ev e ku ew di revê de bûn.
He had neither returned nor had any need for clothes.	Ew ne vegerîya û ne jî hewcedariya wî bi cilan hebû.
That way you win.	Bi vî awayî hûn qezenc dikin.
God, he could do it with a drink.	Xwedêyo, wî dikaribû bi vexwarinê bike.
All mothers signed a written consent form.	Hemû dayikan bi awayekî nivîskî forma razîbûnê îmze kirin.
They tried to get me to pay some money for one.	Wan hewl da ku ez ji bo yekî hinek pere deynim.
God knows what happened.	Xwedê dizane çi bû.
So, yes,.	Ji ber vê yekê, erê,.
The first room on the right was now open.	Odeya yekem li rastê êdî vekirî bû.
And we need to talk about what we need to do.	Û divê em li ser tiştên ku divê em bikin biaxivin.
Conceal the evidence.	Delîlan veşêrin.
For the color of this fire was gold.	Çimkî rengê vî agirî zêr bû.
She was there to make him work.	Ew li wir bû ku wî karî bike.
He had no common sense to run away.	Aqilê wî yê hevpar tunebû ku bireviya.
So we say.	Ji ber vê yekê em dibêjin.
The buildings on the left of the image.	Avahiyên li çepê yê wêneyê.
There, they go.	Li wir, ew diçin.
Because, you usually only have one shot at a time.	Ji ber ku, hûn bi gelemperî tenê yek guleyek bi îhtîmala li wir heye.
His writing team.	Koma wî ya nivîskariyê.
This woman had to look at me.	Ev jinek hebû ku li min dinêrî.
I am very sorry that you were caught in it.	Ez gelek poşman im ku hûn di nav wê de hatine girtin.
Differences between topics.	Cûdahiyên di navbera mijarê de.
We can not be at the best level.	Em nekarin di asta herî baş de bin.
You do not need to check again.	Hûn ne hewce ne ku careke din kontrol bikin.
And we are on time.	Û em di wextê de ne.
I am not someone you want to know.	Ez ne kesekî me ku hûn dixwazin nas bikin.
To give this record, give it to these friends, is important.	Ji bo vê qeydê bidin, bidin van hevalan, girîng e.
Sometimes there are multiple characters in a single design at the level.	Carinan di astê de gelek karakterên yek sêwiranê hene.
I actually read it for so long.	Ez bi rastî ew qas dirêj dixwînim.
They also had two votes.	Ew jî du deng bûn.
Throughout the day.	Di tevahiya rojê de.
Come work with us.	Werin bi me re bixebitin.
Because we have one.	Ji ber ku me yek heye.
None of the variables were related to the age of first sexual experience.	Yek ji guherbaran bi temenê yekem ezmûna cinsî re têkildar nebû.
So anyone out there who wants to comment, please do so.	Ji ber vê yekê her kesê ku li wir bixwaze şîrove bike, ji kerema xwe bike.
Instead we chose the difficult option.	Li şûna wê me vebijarka dijwar hilbijart.
You are very high.	Tu pir bilind î.
He lies a lot.	Ew gelek derewan dike.
Unknown quality.	Kalîteya nenas.
Note that the variables in my environment look good.	Têbînî ev e ku guhêrbarên hawîrdora min baş xuya dikin.
My health is also always up and down.	Tenduristiya min jî hertim ser û bin e.
There are problems, however.	Lêbelê pirsgirêk hene.
You broke my heart.	Te dilê min şikand.
It also draws attention to the fact that the film is about three hours long.	Di heman demê de balê dikişîne ku fîlm nêzî sê saetan dirêj e.
And what they did.	Û ew çi kirin.
I'm surprised enough.	Ez têra xwe matmayî me.
Outside now.	Li derveyî niha.
It can cause brain damage and death.	Ew dikare bibe sedema zirara mêjî û mirinê.
I immediately thought of you.	Min yekser li te fikirî.
But no success for me.	Lê tu serkeftin ji bo min.
Yet the film is as meaningful as it stands.	Lê dîsa jî fîlim wekî ku radiweste watedar e.
Something fell between us, something big.	Tiştek ket navbera me, tiştek mezin.
Both drew their weapons.	Herduyan jî çekên xwe kişandin.
It is as close to my skin as possible.	Ew bi qasî çermê min nêzî min e.
I will tell you what we do.	Ez ê ji we re bibêjim ka em çi bikin.
Thoughts come and go and come back.	Fikir tên û diçin û vedigerin.
No one could believe it.	Kesî nikarîbû jê bawer bikira.
But we only gave her one task.	Lê me tenê yek wezîfe da wê.
It could not do that.	Vê yekê nikarîbû bike.
We have a plan and that's a good thing.	Plana me heye û ev tiştekî baş e.
All it takes is twice as much.	Tiştê ku hewce dike du carî ye.
I will give you his name.	Ezê navê wî bidim te.
We have to hide.	Divê em veşêrin.
I doubt he knows himself.	Ez guman dikim ku ew bi xwe dizane.
No one is in the room.	Kes li odeyê tune.
They do not want your help.	Alîkariya we naxwazin.
Wait for me there.	Li wir li benda min bisekinin.
I never knew.	Ez qet nas nakim.
Not just sex.	Ne tenê seks.
He finished the song in two days.	Wî stran di du rojan de qedand.
It's a love story but much more than that.	Ew çîrokek evînek e lê ji bilî vê pir bêtir.
Ne kelandin.	Ne kelandin.
It is not home.	Ew ne mal e.
Use the right tools.	Amûrên rast bikar bînin.
He never turned on the light.	Wî tu carî çirayek venexist.
And those that are used in this way.	Û yên ku bi vî rengî têne bikar anîn.
I now understood how wrong that idea was.	Min nuha fêm kir ku ew fikir çiqas xelet bû.
I do not understand what the code is wrong.	Ez fam nakim ka kodê çi xelet e.
As if you are not satisfied.	Mîna ku hûn têr nebin.
I wanted something simple.	Min tiştek hêsan dixwest.
The last one I remember, twenty years ago.	Ya dawî tê bîra min, berî bîst salan.
I can not wait to see them again !.	Nikarim li benda dîtina wan dîsa bisekinim!.
It will give you results, not teachers.	Ew ê encamê bide we, ne mamoste.
One of my favorite series so far.	Yek ji rêzefîlmên min ên bijare heya nuha.
In the smoke.	Di nav dûmanê de.
But that's too much for you.	Lê ev ji bo we pir zêde ye.
Anyone can sell products.	Her kes dikare hilberan bifroşe.
She knew where to look.	Wê dizanibû ku li ku binêre.
He never loved her.	Wî qet jê hez nedikir.
I hate them.	Ez ji wan nefret dikim.
They must achieve that.	Divê ew bigihîjin wê yekê.
He sold us and his country.	Wî em û welatê xwe firot.
Keep in a closed box.	Di qutiyek girtî de hilînin.
But trade shows are two-way streets.	Lê pêşandanên bazirganiyê kolanên du alî ne.
I'm dead, but they do not know it.	Ez mirim, lê ew nizanin.
That can be important.	Ew dikare girîng be.
This does not mean that they love their children less than others.	Ev nayê wê wateyê ku ew ji zarokên xwe yên din kêmtir hez dikin.
This is your insurance policy.	Ev polîtîkaya sîgorteya we ye.
My father had a problem again.	Dîsa problemek bavê min hebû.
You have to change from those wet clothes.	Divê hûn ji wan cilên şil biguherînin.
The flowers are usually perfect.	Kulîlk bi gelemperî bêkêmasî.
Often, you feel that your work is wrong.	Pir caran, hûn hest dikin ku karê we xelet e.
The ground walls took the best heat of the late afternoon.	Dîwarên bejahî germahiya dereng a piştî nîvro herî baş girt.
For many years I had a great collection.	Gelek salan min berhevokek mezin hebû.
You can trust me.	Hûn dikarin ji min bawer bikin.
I just have another list in person, call it the state.	Ez tenê lîsteyek din di şexsê de heye, jê re dibêjin dewlet.
I wanted to hide.	Min xwest ez veşêrim.
At each point the character could have acted differently.	Di her xalê de karakter dikaribû wekî din bikira.
He said more than she had said.	Wî ji ya ku wê gotibû bêtir got.
After an hour had passed, we were ready to go again.	Piştî ku saetek derbas bû, em dîsa amade bûn ku biçin.
It was the same with her school buildings.	Bi avahiyên wê yên dibistanê re jî wisa bû.
It is one of the happiest parts of the business.	Ew yek ji beşên kêfxweş ên karsaziyê ye.
One of them started talking on the radio.	Yek ji wan di radyoyê de dest bi axaftinê kir.
Lots in this house.	Di vê malê de pir.
I did not take a step back.	Min gavekê jî xwe negirt.
Still getting up, he thought.	Hîn rabû, ew fikirî.
However it was a good one.	Lêbelê ew yek baş bû.
Of course it felt like one.	Bê guman ew mîna yek hîs kir.
However, the marriage broke up during the production of the film.	Lêbelê, zewac di dema hilberîna fîlimê de ji hev veqetiyan.
This also makes sense.	Ev jî watedar e.
He went inside and grabbed the man.	Xwe gihand hundur û zilam girt.
But we are more than a duty.	Lê em ji peywirê zêdetir in.
I saw this picture a few weeks ago.	Min ev wêne çend hefte berê dît.
No, six hundred dollars.	Na, şeşsed dolar.
When he returned, he offered tea and water.	Gava vegeriya, çay û av da.
You are a man of the future.	Tu mirovekî pêşerojê yî.
I finally left.	Ez di dawiyê de çûm.
He does not eat you, you eat.	Ew te naxwe, tu dixwî.
But not fun to talk about.	Lê ji axaftinê ne kêfxweş e.
I dream of things that never happened and say why not.	Tiştên ku qet nebûne xeyal dikim û dibêjim çima na.
Oh, that's perfect.	Oh, ew temam e.
You can leave it at that.	Hûn dikarin wê bihêlin.
Someone left a link on another post.	Kesek lînkek li ser postek din hişt.
Their ship was never seen.	Keştiya wan qet nehatibû dîtin.
What you see is what you can easily become today.	Ya ku hûn dibînin ev e ku hûn îro bi hêsanî dikarin bibin.
But we broke up in the second half.	Lê em di nîva duyemîn de ji hev ketin.
They are completely compatible.	Ew bi tevahî lihevhatî.
He could not believe what had happened.	Wî nikarîbû xwe bawer bike ku çi qewimî.
Just looked at him as if she could not believe it.	Tenê li wî mêze kir mîna ku wê jê bawer neke.
Then out the window.	Piştre ji pencereyê.
Too many of them run.	Pir zêde wan dimeşînin.
Nothing complicated happened.	Tiştek bê tevlîhev nehat.
But test cases show that this is not the case.	Lê dozên testê nîşan didin ku ew ne wusa ye.
You are now telling the whole truth because you are.	Tu niha hemû rastiyê dibêjî ji ber ku tu yî.
And it was hard for him to make it.	Û ji wî re zehmet bû ku ew çêbikin.
What happened is not clear.	Çi qewimî ne diyar e.
It is a great development.	Pêşveçûnek mezin e.
We both laughed, because he really does not care.	Em herdu jî keniyan, ji ber ku ew bi rastî xem nake.
Add your name.	Navê xwe zêde bikin.
The war will break out.	Dê şer derkeve.
Three weeks later he was mentioned by someone else.	Piştî sê hefte ji aliyê kesekî din ve behsa wî hat kirin.
For testing.	Ji bo ceribandinê.
Give him back.	Wî vegerîne.
It is the law of the land.	Qanûna welêt e.
I never looked back.	Min tu carî li paş xwe nenihêrî.
Please do not kill children anymore.	Ji kerema xwe êdî zarokan nekujin.
I have seen this before.	Min ev berê dît.
It has had and still has a positive impact on my life.	Ew di jiyana min de bandorek erênî bû û heye.
On my show.	Li ser nîşana min.
The same criteria are used in other numbers.	Di hejmarên din de heman pîvan têne bikar anîn.
They do this for a number of reasons.	Ew ji ber çend sedeman vê yekê dikin.
When my mother runs out of water she starts to prepare dinner.	Dema ku diya min ava diherike dest pê dike ku şîvê amade bike.
He does not stop talking.	Ew dev ji axaftinê bernade.
No one looked back.	Kesî li paş xwe nenêrî.
Furthermore, pain control was better.	Wekî din, kontrolkirina êşê baştir bû.
She told her story and the story of the girls.	Wê çîroka xwe û çîroka keçan got.
He is a top player.	Ew lîstikvanek top e.
This was his condition of employment.	Şertê wî yê girtina kar ev bû.
You really are not that scared.	Bi rastî hûn ne ew çend ditirsin.
Boy is an amazing support system and your best friend.	Kurik pergalek piştgirî ya ecêb û hevalê weya çêtirîn e.
During the war.	Di dema şer de.
I see your dream every night.	Ez her şev xewna te dibînim.
It would be a perfect place for him to stay low.	Dê ji bo wî cîhek bêkêmasî be ku nizm bimîne.
We had not seen the body before because it was not there.	Ji ber ku li wir nebûn me berê cenaze nedît.
They finished last night.	Wan êvara borî qedandin.
Open those doors.	Wan deriyan vekin.
We’re going to get out of here, yes we are.	Em ê ji vê derê derkevin, erê em in.
That's just a point.	Ew tenê xalek e.
But not like that.	Lê ne wisa.
Whatever that means.	Wateya wê çi be jî.
This way they move from place to place.	Bi vî awayî ew ji cihekî bi cih dibin.
Maybe nine years ago.	Dibe ku neh sal berê.
I was never far from school other than school.	Ji bilî dibistanê tu wext ji min dûr nedima.
It is difficult to explain why.	Zehmet e ku meriv rave bike çima.
We must never back down.	Divê em tu carî xwe paşde negirin.
Of course words are cheap.	Helbet gotin erzan in.
There was nothing that no one wanted.	Tiştekî ku kesek nexwaze tune bû.
However, this does not occur in birds.	Lêbelê, ev yek di çûkan de pêk nayê.
Four years ago.	Çar sal berê.
It was very good for me.	Ew ji min re pir baş bû.
This advice is not so good.	Ev şîret ne ewqas baş e.
She did not want anyone better.	Wê kesek çêtir nedixwest.
Her small body disappears in a hospital bed.	Laşê wê yê piçûk di nav nivîna nexweşxaneyê de winda dibe.
It started in me.	Dest li min kir.
Individuals who signed the information permit participated in the study.	Kesên ku destûra agahdarî îmze kirin, tevlî lêkolînê bûn.
And your sister.	Û xwişka te.
The driver drives for life.	Ajokar ji bo jiyanê ajot.
Definitely on foot and, it seemed to me, in the rain.	Bê guman li ser piyan û, ji min re xuya bû, di bin baranê de.
But now he was dead.	Lê niha ew mirî bû.
I'm going with you.	Ez bi we re diçim.
Saying this to you is not something new.	Gotina vê yekê ji we re nebêjin tiştek nû ye.
Thick, snowy driving snow.	Berfa ajotinê ya qalind, bahoz.
Hope this helps.	Hêvî dikin ku ev alîkarî.
Now she could move around but it was hard for her.	Niha ew dikare li dora xwe tevbigere lê ji bo wê zehmet bû.
She has small legs and she often gets stuck.	Lingên wê yên piçûk hene û ew pir caran asê dibe.
Find yourself at work now.	Niha xwe li ser kar bibînin.
If they did not, the world would surely be ruined.	Eger ew nebûna, bê guman dinya wê xwe xera bikira.
You are so creative.	Tu ewqas afirîner î.
I thought it best to never mention their names.	Min fikir kir ku çêtir e ku ez qet navên wan nebêjim.
I needed to believe it.	Min hewce kir ku ji wê bawer bikim.
They want to look around.	Ew dixwazin li dora xwe binêrin.
His eyes are the worst.	Çavên wî yên herî xerab in.
But it does not return anything.	Lê ew tiştek venagere.
It's hard for her.	Ji bo wê zehmet e.
Most of her white hair was dark with blood.	Piraniya porê wê yê spî bi xwînê tarî bû.
I came and tried it.	Min bê û bi vê ceriband.
The result is definitely the same.	Encam bi her awayî yek e.
And yes, they really are.	Û erê, bi rastî ne.
Do not worry about yourself.	Xwe eleqedar nekin.
Like thirty years younger.	Mîna ku sî sal piçûktir e.
The books are amazing.	Pirtûk ecêb in.
We do not need teachers and role models.	Ji me re mamoste û nimûne ne hewce ye.
No more being added.	Êdî zêde nayê kirin.
I was right to pay attention to him.	Min rast kiribû ku wî baldar bihêlim.
Their bodies were full.	Bedenên wan tijî bûn.
Qedeh av.	Qedeh av.
That is to say, what had to be done, had to be done.	Yanî ya ku diviyabû bihata kirin, diviyabû bihata kirin.
I managed it, however.	Min ew îdare kir, lêbelê.
She never wanted him.	Wê qet wî nexwest.
I want to hear what other people have to say.	Ez dixwazim bibihîzim ka kesên din çi dibêjin.
I am immediately thinking of another creative solution.	Ez tavilê li çareseriya afirîner a din difikirim.
The safety of these is unknown.	Ewlehiya van nayê zanîn.
A strange new thought began in his mind.	Ramanek nû ya ecêb di hişê wî de dest pê kir.
What he hoped for now was that he would never see them again.	Tiştê ku wî niha hêvî dikir ev bû ku ew careke din wan nebîne.
I love this story.	Ez ji vê çîrokê hez dikim.
I need to understand what he does.	Divê ez fêm bikim ka ew çi dike.
We can not help it.	Em nikarin alîkariyê bikin.
You still have a lot to learn.	Hûn hîn gelek tişt hene ku hûn fêr bibin.
But for tonight.	Lê ji bo îşev.
Looks beautiful in real life.	Di jiyana rast de xweşik xuya dike.
The music is good.	Muzîk baş e.
But you may not want to do a lot of new activities.	Lê dibe ku hûn nexwazin gelek çalakiyên nû bikin.
They must be loyal to their customers.	Divê ew bi xerîdarên xwe re dilsoz bin.
Three different approaches to voice therapy do not work.	Sê nêzîkatiyên cihêreng ên ji bo terapiya dengan nexebitin.
We played about six games, could not win one.	Me bi qasî şeş lîstik lîst, nekarî yek bi dest bixin.
A start until the end for the show.	Destpêkek heya dawiyê ji bo pêşandanê.
All of this is being tested on my family.	Ev hemû tişt li ser malbata min tê ceribandin.
There was an option here that he could not hide.	Li vir vebijarka ku wî nikarîbû veşêre hebû.
Things were different now.	Tiştên ku êdî cuda bûn.
Something like that.	Tiştekî wisa ye.
Whatever it is, there is something beautiful in them.	Her çi be jî, di wan de tiştek xweş heye.
He did not see people's faces, he did not speak to anything human.	Rûyê mirovan nedidît, bi tiştekî mirovî re nediaxivî.
We need to evaluate and measure the things that really matter.	Pêdivî ye ku em tiştên ku bi rastî girîng in binirxînin û bipîvin.
It was not as much as he wanted to do.	Ew ne ew qasê ku wî dixwest bike bû.
I am not saying it is easy.	Ez nabêjim hêsan e.
I tried again and put my knees under me.	Min dîsa hewl da û çokên xwe di bin min de.
They should know such things.	Divê tiştên wiha bizanibin.
Waiting for me, a gift from her.	Li benda min, diyariyek ji wê re.
Without saying a word he went out.	Bê gotin derket derve.
Life in the future is amazing.	Jiyana tê de ecêb e.
There was a gun under his arm.	Di bin çengê wî de çek hebû.
All patients gave their informed consent before entering the study.	Hemî nexweşan beriya ku bikevin lêkolînê razîbûna xwe ya agahdar dane.
A quiet life.	Jiyanek bêdeng.
Has been limited.	Bi sînor bûye.
This is probably the case in the current story as well.	Ev belkî di çîroka niha de jî wisa ye.
In the end, he thought.	Di dawiyê de, ew fikirî.
As in real life they took their time.	Wek di jiyana rast de wan wextê xwe girt.
I still found it to be, overall, a good game.	Min hîn jî dît ku ew, bi tevahî, lîstikek baş be.
People have to learn to search.	Divê mirov fêrî lêgerînê bibe.
Each breath became easier.	Her hilm hêsantir dihat.
He was never a soldier.	Ew qet ne leşker bû.
, including freedom of speech and freedom of the press.	, azadiya axaftinê û azadiya çapemeniyê jî tê de.
Just like that.	Her wekî.
Inside the store.	Di nav dikanê de.
He said he was a good friend.	Wî got ku ew hevalek baş bû.
I have other friends who have done the same.	Hevalên min ên din jî hene ku heman tişt kirine.
She had asked me more questions than answers.	Wê ji bersivan zêdetir pirs ji min re peyda kiribû.
It looks beautiful !.	Ev xweş xuya dike!.
However, it did not succeed as much as she had planned.	Lêbelê, ew bi qasî ku wê plan kiribû bi ser neketibû.
And from that first meeting, it worked well.	Û ji wê civîna yekem de, ew baş xebitî.
His work was enjoyable.	Karkirina wî kêfxweş bû.
It seemed normal at the time.	Wê demê normal xuya dikir.
It only took a very long time.	Tenê demek pir dirêj girt.
Human appearance is not important.	Xuyabûna mirov ne girîng e.
Your journey never ends.	Rêwîtiya we qet naqede.
He remarried.	Ew careke din zewicî.
He does not allow me or anyone else to see him.	Ew nahêle ez û kesek din wî bibînin.
To see the really big picture.	Ku bi rastî wêneyê mezin bibînin.
The list is not exhaustive.	Lîsteya ne temam e.
You do not have to deal with one person.	Nabe ku hûn bi mirovekî bikenin.
That is, no one.	Yanî tu kes.
I just tried not to think about him.	Min tenê hewl da ku li ser wî nefikirim.
Yes, a great success.	Erê, serkeftinek mezin.
Let the girls have fun with him too.	Bila keç jî bi wî re kêfê bikin.
The article showed him.	Gotar nîşanî wî da.
Mix well and remove from heat.	Baş tevlihev bikin û ji germê derxînin.
With the clapping of his hands he grew on it.	Bi lêdana destên wî li ser wê mezin bû.
And that was one thing they could never do.	Û ew yek tişt bû ku wan qet nedikarî bikin.
He says he was just told, not asked.	Ew dibêje ku tenê jê re hatiye gotin, ne jê pirsîn.
But let’s focus on who they are, who they are.	Lê em li ser bisekinin ka ew kî ne, kî ne.
Show a vision for a better future.	Vîzyonek pêşerojek çêtir nîşan bidin.
This is a good start.	Ev destpêkek baş e.
But the body with the body, the mind with the mind.	Lê beden bi laş, hiş bi hiş.
I really would not have been his doctor if it had come right to my head.	Ez bi rastî ne bijîjkê wî bûm ger rast were serê min.
You can say it is my best and worst quality.	Hûn dikarin bibêjin ew kalîteya min a çêtirîn û herî xirab e.
But he was involved.	Lê ew tevlî bû.
Music and reading is my passion.	Muzîk û xwendin hewesa min e.
Either way, the world will never be the same again.	Bi her awayî, cîhan dê careke din nemîne.
The best life.	Jiyana herî baş.
But do not shoot him.	Lê guleyan nede wî.
We could pull a car behind it.	Me dikaribû erebeyek li pişt wê bikişînim.
It does not work exactly that way.	Ew tam bi vî rengî naxebite.
The idea of ​​a third project is still being developed.	Fikra projeya sêyemîn hê jî tê pêşxistin.
Maybe even more.	Dibe ku hê bêtir.
She never showed fear.	Wê tu carî tirsek nîşan neda.
I will bring it with me.	Ez ê wê bi xwe re bînim.
I could have stopped, then, you know.	Min dikaribû rawestim, hingê, hûn dizanin.
There was no confusion.	Tu tevlîhevî çênebûn.
Nice length, not too short.	Dirêjahiya xweş, ne pir kurt.
The same is true for the evidence presented here.	Heman tişt ji bo delîlên ku li vir hatine destnîşan kirin jî rast e.
Now he was dead.	Niha ew mirî bû.
If caught first they will die.	Ger pêşî li xwe bigirin dê bimirin.
I have to let it run on its own.	Divê ez bihêlim ku ew bi xwe bimeşe.
So there are some.	Ji ber vê yekê hinek hene.
We will be glad to meet you !.	Em ê kêfxweş bibin ku hûn bi we re hevdîtin bikin!.
His wife had written one again.	Jina wî dîsa yek nivîsandibû.
I close my eyes, digging a little deeper.	Ez çavên xwe digirim, hinekî kûrtir diketim.
He asked me my name.	Wî navê min ji min pirsî.
We need to know if you need access before the event.	Pêdivî ye ku em zanibin ka hûn hewceyê gihîştina berî bûyerê ne.
We act in very similar ways.	Em bi awayên pir wekhev tevdigerin.
As, in fact, it is.	Wekî ku, bi rastî, ew e.
Don’t just set up and run it connected to the device.	Ne tenê bi cîhaza ve girêdayî ava bikin û bimeşînin.
He was also now dead in the water.	Ew jî niha di nav avê de mirî bû.
This allows access to the computer, not to a personal user.	Ev rê ji bo komputerê destnîşan dike, ne ji bo bikarhênerek kesane.
We both have good jobs that we love.	Me herduyan jî karên baş hene ku em jê hez dikin.
It's too soon.	Ew pir zû ye.
But it gets even worse.	Lê hê xerabtir dibe.
My question is whether this result is correct or not.	Pirsa min ev e ku gelo ev encam rast e an na.
There were no signs of recovery before.	Berê tu nîşanên başbûnê tunebûn.
There are many books in the library.	Di pirtûkxaneyê de gelek pirtûk hene.
And what he had done.	Û wî çi kiribû.
Not for him.	Ne ji bo wî.
There is a chance, but we must try and act quickly.	Derfet heye, lê divê em biceribînin û bilez tevbigerin.
They are not just a business venture.	Ew tenê pargîdaniyek karsaziyê ne.
He described it in detail.	Wî ew bi hûrgulî diyar kir.
She had nothing to lose.	Tiştek wê tune bû ku winda bike.
He moved quickly and hurried across the rooms.	Ew bi lez tevgeriya û bi lez derbasî odeyan bû.
From her cell phone.	Ji têlefona wê ya desta.
This is definitely not a relationship advice blog.	Ev bê guman ne blogek şîreta têkiliyê ye.
She saw him dead.	Wê ew mirî dît.
He wanted them to look particularly good and stay healthy.	Wî dixwest ku ew bi taybetî xweş xuya bikin û sax bimînin.
I had to come.	Diviyabû ez werim.
It’s fast, great.	Ew zû, mezin e.
And we are angry.	Û em hêrs in.
I am not too sure what is so beautiful.	Zêde ne bawer im ku çi pir xweş e.
You can do nothing.	Tu nikarî tiştekî bikî.
For example, he could only feed a certain amount of work.	Mînakî, ew tenê dikaribû hejmareke diyarkirî ya xebatê bide xwarin.
I went to work.	Ez çûm kar.
Which usually takes him another.	Ku bi gelemperî wî yekî din digire.
Another thing is wrong.	Tiştekî din xelet e.
Could have bought even more.	Dê karîbûya hîn zêdetir bikira.
Wait for the time set.	Ji bo dema ku hatî destnîşan kirin bisekinin.
And it was very, very difficult.	Û ew pir, pir dijwar bû.
I knew nothing.	Min tiştek nizanîbû.
Bill is very short and straightforward.	Bill pir kurt û rast e.
Maybe what we are doing is preparing ourselves for the worst.	Dibe ku ya ku em dikin ev e ku xwe ji ya herî xirab re amade bikin.
Thank God, we said.	Şikir ji Xwedê re, me got.
My heart is heavy.	Dilê min giran e.
But just because people say it doesn’t.	Lê tenê ji ber ku mirov dibêjin ew wusa nabe.
Right back into my life.	Rast vegeriya nav jiyana min.
In these cases, the process requires listening.	Di van rewşan de, pêvajoyek pêdivî bi bihîstinê hewce dike.
Extinguish the fire with water.	Bi avê agir vemirînin.
I wonder what life is like on the other side.	Ez meraq dikim ku jiyan li aliyê din çawa ye.
You have helped me many times.	We gelek caran alîkariya min kir.
Last year was tough.	Sala borî dijwar bû.
Look around here.	Li vir li dora xwe binêrin.
The idea is that you can track their progress.	Fikir ev e ku hûn dikarin pêşkeftina wan bişopînin.
Their existence stopped.	Hebûna wan rawestiya.
Lots of effort.	Gelek hewl dan.
It may come in handy at any time.	Dibe ku xwe her kêliyê bikeve hundir.
As a result, the trial judge rejected the appeal decision.	Di encamê de, dadwerê dadgehê biryara îtirazê red kir.
I was happy when that topic changed.	Dema ku wê mijar guhert ez kêfxweş bûm.
This did not sound like such a murder.	Ev wek kuştineke wisa nedihat.
All people, if legal, are welcome here.	Hemû mirov, eger qanûnî, li vir bi xêr hatî.
I have done this many times.	Min gelek caran wisa kiriye.
I really do not think so.	Ez bi rastî ne difikirîm.
He was a normal man.	Mirovek normal bû.
The available evidence is complex.	Delîlên heyî tevlihev in.
And that is true.	Û ew rast e.
That afternoon he returned.	Wê nîvro ew vegeriya.
The beat is just so consistent and powerful.	Lêdan tenê ew qas domdar û bi hêz e.
Suddenly he did not want to go to school.	Ji nişka ve nexwest biçe dibistanê.
But with these, a single change can break many tests.	Lê bi van re, guherînek yekane dikare gelek ceribandinan bişkîne.
The medium was changed three times a week.	Medium hefteyek sê caran hate guhertin.
It is placed in the stone.	Di nav kevir de hatiye danîn.
She really was like a sister to me.	Ew bi rastî wekî xwişkek nêzîkî min bû.
But they did it regularly.	Lê wan ew bi rêkûpêk çêkir.
There is nothing you can do about it, so it is lost.	Tiştek ku hûn li ser wê bikin tune, ji ber vê yekê ew winda ye.
Only one view is important.	Tenê yek nêrîn girîng e.
Put your hand on her shoulder.	Destê xwe danî ser milê wê.
I know the process.	Ez pêvajoyê dizanim.
There were some limitations in our study.	Di lêkolîna me de hin sînor hebûn.
Look at this man.	Li vî zilamî binêrin.
There is no one here, he told her.	Li vir kes tune, wî jê re got.
My friends came to your house.	Hevalên min ketin mala te.
His face was blue, as if looking dead.	Rûyê wî şîn bûbû, mîna ku mirî bibîne.
Nor could he hide the complex feelings behind his attitude.	Ne jî wî nikaribû hestên tevlihev li pişt helwesta xwe veşêre.
Take care of what you have and work on improving it.	Bala xwe bidin tiştên ku we hene û li ser çêtirkirina wê bixebitin.
They are completely gone, as if they had never been.	Ew bi tevahî çûne, mîna ku qet nebe.
She knew things.	Wê tiştan dizanibû.
This is great and really needed.	Ev mezin e û bi rastî hewce ye.
He understood what that meant.	Wî fêm kir ku wateya wê çi ye.
You add the part that is not regular but.	Hûn beşek ku ne rêkûpêk e lê zêde bikin.
I will lower my head, and close my mouth.	Ez ê serê xwe nizm bikim, û devê xwe bigirim.
They had no respect for authority.	Ti hurmeta wan ji desthilatdariyê re nebû.
This situation can happen.	Ev rewş dikare bibe.
Data were obtained from three independent experiments.	Daneyên ji sê ceribandinên serbixwe hatin girtin.
And it is very different.	Û ew pir cûda ye.
I never asked for those red shoes.	Min qet ji wan pêlavên sor nepirsî.
That's something that holds you back.	Ew tiştek ku we digire.
Data were collected and analyzed.	Daneyên berhev kirin û analîz kirin.
All she wants is her mother.	Tiştê ku ew dixwaze diya wê ye.
Trust me, one will use it.	Ji min bawer bike, yek wê bikar bîne.
Whatever we think about, we bring.	Tişta ku em li ser bifikirin, em tînin.
I am a father myself.	Ez bi xwe bav im.
I obviously chose the second option, hence this article.	Min eşkere vebijarka duyemîn hilbijart, ji ber vê yekê vê gotarê.
His legs were still working.	Lingên wî hê jî dixebitîn.
I did not understand this.	Min ev fêm nekir.
First, you can make it ahead of time.	Pêşîn, hûn dikarin wê berî wextê çêbikin.
Works are suspended.	Xebat tên rawestandin.
They will fail, of course.	Ew ê têk biçin, bê guman.
My mother is sick because she is afraid she will see the damage.	Diya min nexweş e, ji ber ku ew ditirse ku ew zirarê bibîne.
Not often.	Ne pir caran.
He had to return.	Ew neçar bû ku vegere.
My teachers, everyone.	Mamosteyên min, her kes.
Usually their production is very difficult.	Bi gelemperî hilberîna wan pir dijwar e.
He was right.	Mafê wî hebû.
Measurements of seven animals were taken at each time point.	Pîvan ji heft heywanan di her demê de hatin girtin.
They will not be here.	Ew ê ne li vir bin.
It is our responsibility.	Ew berpirsiyariya me bi xwe ye.
Something happened, and it's a historical thing.	Tiştek çêbû, û ew tiştek dîrok e.
Many people come, but no one comes out.	Gelek kes tên, lê kes derneketiye.
How do you make your choice about this.	Hilbijartina we li ser vê yekê çawa bikin.
It was a sign of things to come.	Ev nîşana tiştên ku dê werin bû.
And it works well with all things application.	Û ew bi her tiştên serîlêdanê re baş dixebite.
Then others came.	Paşê yên din hatin.
We had to go back before it happened.	Pêwîst bû ku em vegerin berî ku ew çêbibe.
They had a reason.	Sedemek wan hebû.
It really brings her into the events.	Ew bi rastî wê tîne nav bûyeran.
To complete the session.	Ji bo qedandina dewrê.
It was coming from the other side.	Li aliyê din dihat.
Not just for them, but for themselves.	Ne tenê ji wan re, ji bo xwe jî.
Her three older children stopped talking to her.	Sê zarokên wê yên mezin dev ji axaftina wê berdabûn.
Therefore, the world seems right to him.	Ji ber vê yekê, dinya ji wî re rast xuya dike.
I thought that was less than reasonable.	Min difikirî ku ji aqil kêmtir bû.
For the design of the houses the beginnings were taken.	Ji bo sêwirana xaniyên destpêkê hatin birin.
I stopped there to say a word but you were not in it.	Ez li wir rawestiyam ku peyvekê bibêjim lê tu ne tê de bû.
It touches my heart.	Ew li ser dilê min dike.
I have never heard anything like this before.	Min berê qet tiştek wusa nebihîstibû.
Everyone knows this.	Her kes vê yekê dizane.
The people were waiting for her.	Gelê wê li bendê bû.
He said progress needs to be made from below.	Wî got ku pêdivî ye ku pêşveçûn ji jêr ve were çêkirin.
Data collection and handwriting.	Komkirina daneyan û nivîsandina destnivîsê.
I stated that we have a contract.	Min diyar kir ku peymanek me heye.
Finally correct the whole process this time.	Di dawiyê de vê carê tevahiya pêvajoyê rast bikin.
A hot cake.	Kenek germ.
Her responses were slow, but correct.	Bersivên wê hêdî bûn, lê rast bûn.
He will raise it in his mind.	Ew ê wê di hişê xwe de bilind bike.
And then came another time like that.	Û paşê jî demeke din wisa hat.
But here it is very difficult.	Lê li vir pir zor e.
There were many internal differences.	Pir cudahiyên navxweyî bûn.
It was done to me as an adult.	Bi min re wek mezinan hat kirin.
First, write down the ultimate goal of your process.	Pêşîn, armanca dawî ya pêvajoya xwe binivîsin.
Furthermore, a fixed effects model was used.	Wekî din, modela bandorên sabît hate bikar anîn.
Soon the streets were filled with wall to wall.	Zû zû kuçe ji dîwar bi dîwêr tije bûn.
But there were some times.	Lê hinek dem hebûn.
Soon you will be with him.	Di nêzîk de hûn ê bi wî re bin.
This is what the theory is all about.	Ya ku teorî bi tevahî pê ve girêdayî ye ev e.
I do not want him to stop, one of them.	Ez naxwazim ew raweste, yek ji wan.
Walk strongly with your head.	Bi xurtî bi serê xwe bimeşe.
That's right, he did not want to leave.	Rast e, wî nexwest derkeve.
He was very tired.	Ew pir westiyayî bû.
The time was near, and he knew it.	Wext nêzîk bû, û wî ew dizanibû.
We must welcome children into our lives.	Divê em zarokan pêşwazî li jiyana xwe bikin.
However, human justice is very useful for taking these steps.	Lêbelê, daraza mirovan ji bo kirina van gavan pir bikêr e.
Maybe he saw it differently.	Dibe ku wî ew cûda dît.
Now stand on your head.	Niha li ser serê xwe bisekinin.
Not everyone listened to him.	Her kesî guh neda wî.
The question is whether they still exist or not.	Pirs ev e ku ew hîn hene an na.
As a friend.	Wek heval.
However, this is not the case here.	Lêbelê, li vir ne wusa ye.
Not even that.	Ne ew jî.
Yes, there is more.	Erê, bêtir heye.
I was upset with my parents.	Ez ji dêûbavên xwe xemgîn bûm.
Now is the time to unite.	Niha dema hevgirtinê ye.
The key is to get started today.	Ya sereke ev e ku hûn îro dest pê bikin.
I knew blood had to come from somewhere.	Min dizanibû ku divê xwîn ji deverekê were.
There was no reason for her to take it.	Tu sedemek wê tunebû ku wê hilde.
I mean joy, not fun.	Mebesta min şahî ye, ne kêfê.
In the end you were very right.	Di dawiyê de hûn pir rast bûn.
As we always say, we have not been here before.	Mîna ku em her tim dibêjin, em berê ne li vir bûn.
I don't have one.	Yeke min nîn e.
Biber caught it.	Biber ew girt.
And they can both help you.	Û ew herdu dikarin alîkariya we bikar bînin.
He felt no one outside, not even an animal.	Wî li derve, ne jî heywanek, li tu kesî hîs nedikir.
That, like, is the good thing about music.	Ew, mîna, tiştê ku di muzîkê de baş e.
I can not accept that he is dead.	Ez nikarim qebûl bikim ku ew miriye.
Now you return to their house after tea.	Niha hûn piştî çayê vedigerin mala wan.
But please do not.	Lê ji kerema xwe nebe.
I learned that as you go through everything, you still stand.	Ez hîn bûm ku hûn ji her tiştî re derbas dibin, hûn dîsa jî radiwestin.
This was done by two men.	Vê yekê kir du mêr.
You were both very good.	Hûn herdu jî pir baş bûn.
But the story is this.	Lê çîrok ev e.
Hardly big enough to make a bed.	Bi zor têra xwe mezin e ku têra nivînekê bike.
There are many other functions.	Gelek fonksiyonên din hene.
Part of it and part of everything.	Beşek ji wê û beşek ji her tiştî.
All cases were male.	Hemû doz mêr bûn.
He was a guard at the time.	Wê demê cerdevan bû.
He completely abandoned them.	Ew bi tevahî dev ji wan berda.
But this is ‘a copy of a copy of a copy’.	Lê ev 'kopiyek kopiyek kopiyek e'.
And you should do it forever.	Û divê hûn her û her bikin.
She had cut it out of yellow paper.	Wê ew ji kaxeza zer biribû.
He threw it into the water.	Ew xiste nav avê.
His eyes do not go out of hers.	Çavên wî ji çavên wê dernakevin.
It's back to a story, written.	Ew vegeriya çîrokek, tê nivîsandin.
Maybe it will do some good for both of us.	Dibe ku ew ê ji me herduyan re hindek baş bike.
Strictly looked at the other man.	Bi hişkî li zilamê din mêze kir.
They will come for it.	Ew ê ji bo wê werin.
We all want to hear good news, not bad.	Em hemî dixwazin ku nûçeyên baş, ne xirab bibihîzin.
Maybe every school wants something different.	Dibe ku her dibistan tiştek cûda bixwaze.
Please do more than that.	Ji kerema xwe bêtir ji vê yekê.
Once finished.	Carekê qediya.
Please review the steps you have taken.	Ji kerema xwe gavên ku we kirine binirxînin.
She was looking at him.	Wê li wî mêze dikir.
Usually this means that someone was at home.	Bi gelemperî ev tê vê wateyê ku kesek li malê bû.
How close they get.	Çawa nêzîkî wan dibe.
He taught me things.	Wî tişt hînî min kir.
Of course he knew.	Helbet dizanibû.
His level is this.	Asta wî ev e.
In us.	Di me de.
Sometimes he repeated his name.	Carinan navê xwe dubare dikir.
Success to him.	Serkeftin ji wî re.
Maybe it depends.	Dibe ku ew girêdayî ye.
You needed to.	We hewce bû.
I took him to my room.	Min ew bir odeya xwe.
It was my country, it was my home.	Welatê min bû, mala min bû.
It controls blood pressure and blood pressure.	Ew rêjeya xwînê û tansiyona xwînê di binê kontrolê de digire.
I love activities like this.	Ez ji çalakiyên bi vî rengî hez dikim.
The data in the database does not change.	Daneyên di databasê de nayê guhertin.
The man just does not allow anyone to enter.	Mêrik tenê nahêle kes bikeve hundir.
There was a step, and a tree.	Gavek, û dar hebû.
It does not matter.	Ew xem nake.
Value can be anything you want in this situation.	Nirx dikare di vê rewşê de her tiştê ku hûn dixwazin be.
But still it did not come easily to her.	Lê dîsa jî ew bi hêsanî ji wê re nehat.
So you can see why we need to ask you for help.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bibînin ka çima pêdivî ye ku em ji we re alîkariyê bixwazin.
The results obtained are in good agreement with previous studies.	Encamên hatine bidestxistin bi lêkolînên berê re lihevhatinek baş in.
But here too people make mistakes.	Lê li vir jî mirov xeletiyê dike.
Continue good quality work.	Karê kalîteya baş berdewam bikin.
She was surprised that one of the girls was not following her.	Ew matmayî ma ku yek ji keçan li pey wê nebû.
She started walking every night.	Wê her şev dest bi çûyînê kir.
It’s about my money.	Li ser pereyê min e.
I get out of this situation.	Ez ji vê rewşê derdikevim.
He had never participated in such an investigation.	Ew çu carî beşdarî lêpirsînek bi vî rengî nebû.
Both are good in the market.	Her du jî di sûkê de baş in.
Her speech is not like that.	Axaftina wê ne wisa ye.
She did not want to discuss this.	Wê nexwest li ser vê yekê nîqaş bike.
But it never happened.	Lê ew qet nedihat.
I'm a little lost here.	Ez li vir hinek winda me.
I really hate the way they communicate those numbers, though.	Ez bi rastî ji awayê ku ew wan hejmaran radigihînin nefret dikim, her çend.
My wife and child were sick.	Hevjîn û zarokê min nexweş bûn.
The military knows this.	Leşker vê yekê dizanin.
It was the only job he could find.	Ew tenê karê ku wî dikaribû bibîne bû.
I have never laughed so much in my whole life.	Min di tevahiya jiyana xwe de tu carî ew qas kenî nekiriye.
Well defined.	Baş tê pênase kirin.
I wonder if my times are still over after so long.	Ez meraq dikim gelo demên min piştî ewqas dirêj hîn xilas bûne.
She had broken her word.	Wê gotina xwe şikandibû.
You just put a lot of work into this game today.	We îro tenê ji bo vê lîstikê gelek xebat danî.
I'm doing this.	Ez bi vê dikenim.
He looks up and down at her.	Ew li jor û jêr li wê dinêre.
There is a better way to get to the point.	Rêyek çêtir heye ku meriv bigihîje xalê.
I'm trying to understand how things work.	Ez hewl didim ku fêm bikim ka tişt çawa dixebitin.
But hard chance.	Lê şansê dijwar.
I never fell in love more in the snow.	Ez tu carî zêde neketibûm evînê di berfê de.
In the next few months.	Di çend mehên pêş de.
He was not surprised.	Ew şaş nebûbû.
I'm sure he will enjoy it.	Ez bawer im ku ew ê ji vê yekê kêfxweş bibe.
At least on that point we can agree.	Bi kêmanî li ser wê xalê em dikarin li hev bikin.
Life must go on.	Divê jiyan bi pêş ve biçe.
This topic will be discussed at the end of the section.	Ev mijar dê di dawiya beşê de were nîqaş kirin.
I hope we can still be friends.	Ez hêvî dikim ku em hîn jî dikarin bibin heval.
I'm not that tired and I really do not have much to do.	Ez ne ew qas westiyayî me û bi rastî jî ew qas tişt tune ku bikim.
You need to take this picture.	Hûn hewce ne ku vê wêneyê bikin.
I also do not know what happened.	Ez jî nizanim çi bû.
None of them worked for a long time.	Yek ji wan demek dirêj nexebitî.
However, the benefits of this treatment are not known.	Lêbelê, feydeyên vê dermankirinê nayên zanîn.
Their small size in the trees should have helped them.	Divê mezinahiya wan a piçûk di daran de alîkariya wan kiriba.
I will get better at my pictures.	Ez ê di wêneyên xwe de çêtir bibim.
Every mind is important.	Her hiş girîng e.
You can hear him tell this story in his own words here.	Hûn dikarin bibihîzin ku wî vê çîrokê bi gotinên xwe li vir vedibêje.
He made no attempt to further control the property.	Wî tu hewil neda ku bêtir kontrolkirina milkê bike.
He looked like a handsome man.	Weke zilamekî xweş xuya dikir.
What happened surprised everyone.	Tiştê ku pê hat her kes şaş kir.
I could not live with it.	Min nikarîbû pê re bijîm.
Third, the price varies according to the level at which a region has developed.	Ya sêyemîn, biha li gorî asta ku herêmek pêşketiye diguhere.
He will not fall for doing so means certain death.	Ew ê nekeve ji bo ku wiya bike tê wateya mirina teqez.
That really caught my eye.	Ku bi rastî çavê min ket.
My love summer is over.	Havîna evîna min qediya.
Or, perhaps, less.	An jî, dibe ku, kêmtir.
But the problem is very simple.	Lê mesele pir hêsan e.
He can not love two people.	Ew nikare ji du kesan hez bike.
About half of them are estranged from their ancestors.	Nêzîkî nîvê wan ji bav û kalan dûr ketine.
Be close to his eye.	Nêzîkî çavê wî bin.
The power is very good.	Hêz pir baş e.
Up to two men.	Heta du mêr.
In fact we had real voice control.	Di rastiyê de me kontrolek dengek rast hebû.
This title, for example.	Ev sernav, bo nimûne.
That sounds good.	Ku dengên xweş.
Understand now but it is too late.	Niha fêm dikin lê pir dereng e.
Near death.	Nêzîkî mirinê.
Let me feel your connection.	Bihêle ez pêwendiya te hîs bikim.
No one knows how long.	Kes nizane heta kengê.
That was not a mistake.	Ew ne xelet bû.
You can not help some people.	Hûn nikarin alîkariya hin kesan bikin.
And yes, go back to the start button.	Û erê, bişkoka destpêkê vegere.
In this country the process has begun.	Li vî welatî pêvajo dest pê kir.
They are not after me.	Ew ne li dû min in.
But obviously, it is not so.	Lê diyar e, ne wisa ye.
They want our land.	Ew axa me dixwazin.
The prosecutor did not take any action for his bankruptcy.	Dozger ji bo îflasa wî tu gav neavêtiye.
I told myself that is not our year.	Min ji xwe re got ku ne sala me ye.
You are still not entirely one of us.	Hûn hîn ne bi tevahî yek ji me ne.
Look, my daughter loves it.	Binêre, keça min jê hez dike.
This is about money.	Ev li ser pere ye.
They seemed so free, right there in the sky.	Ew qas azad xuya dikirin, li wir li ezmên.
Work is being done.	Kar tê kirin.
She was very white and beautiful.	Ew pir spî û bedew bû.
I thank everyone for their support.	Ez ji bo piştgiriya wan spasiya her kesî dikim.
I really did not change anything and it will not work.	Min bi rastî tiştek neguherand û ew ê nexebite.
Still going, but dead.	Hîn diçû, lê mirî bû.
I will post on this blog.	Min ê li ser vê blogê biweşînim.
It is cancer.	Ew penceşêrê ye.
A few of us were there.	Ji me çend kes li wir bûn.
When the basic case is made.	Dema ku doza bingehîn pêk tê.
You will be happy to meet your friends.	Hûn ê kêfxweş bibin ku bi hevalên xwe re bicivin.
I do not think so.	Van reqeman nafikirin.
It is the most popular type of story.	Cûreya çîrokan a herî populer e.
Maybe he knew.	Dibe ku wî dizanibû.
It's time to get things done.	Wext e ku meriv tiştan bigihîne encamê.
I have a lot of eggs in storage.	Di depoyê de gelek hêkên min hene.
Oh my.	Oh my.
Ten days later he was brought before a judge.	Piştî deh rojan ew derxistin pêşberî dadger.
A little girl and a little boy came running around the house.	Keçikek piçûk û xortek piçûk bi bez li dora malê hatin.
The first two examples below are very simple.	Du mînakên pêşîn ên jêrîn pir hêsan in.
You could not have known.	Te nikarîbû bizanîba.
Great learning for students.	Fêrbûna mezin ji bo xwendekaran.
As far as she was concerned, she had a very strong reaction.	Bi qasî ku jê re têkildar bû, wê reaksiyonek pir tund hebû.
Each of them may have their own book.	Her yek ji wan dibe ku pirtûka wan bi xwe be.
We will buy you a new one.	Em ê ji we re yekî nû bikirin.
I will be able to choose the army that gives the best conditions.	Ez ê bikaribim artêşa ku şert û mercên herî baş dide hilbijêrin.
All she could do was calm down.	Tiştê ku wê bikira ew bû ku bêdeng be.
They did not say a word.	Gotin nekirin.
We never said much to each other.	Me qet ji hev re pir tişt negot.
For what it is, take it.	Ji bo çi ye, wê bigirin.
This may take from one to three hours.	Ev dibe ku ji yek heta sê saetan.
There is no reason to leave by force.	Ti sedem tune ku bi zorê derkeve.
She grabbed the baby and disappeared.	Wê zarok girt û winda bû.
Never seen anything like it.	Qet tiştên mîna wê nedîtin.
The actual number is zero.	Hejmara rastîn sifir e.
The first is that they actually did so.	Ya yekem ev e ku wan di rastiyê de wusa kir.
Put your hand on the door handle.	Destê xwe danî ser destikê derî.
It may be so.	Dibe ku wisa be.
He was more equal than anyone.	Ew ji her kesî wekhevtir bû.
I thought it was just another turn around the block.	Min fikirîn ku ew tenê zivirînek din li dora blokê bû.
Come on really.	Werin bi rastî.
Spread the gospel.	Mizgîniyê belav bikin.
There is no room for these small pieces.	Li ser van perçeyên hûrdem cih nema.
For example, car dealerships sell cars.	Mînakî, pargîdaniyên otomobîlan, otomobîlan difroşin.
I could not stand the terms and conditions of work in that exhibition.	Min nikarîbû şert û mercên xebatê di wê pêşangehê de ragirim.
People are confused and angry.	Mirov şaş û bi hêrs in.
It was in my neck, my shoulders.	Di stûyê min de, milên min de bû.
They need us.	Pêdiviya wan bi me heye.
It's time for you to do something about changing your country.	Wextê wê ye ku hûn ji bo guhertina welatê xwe tiştek bikin.
Thanks for taking the time to visit my blog.	Spas ji bo ku wextê xwe da serdana bloga min.
He has no friends.	Hevalên wî nînin.
You have to find a way.	Divê hûn rêyekê bibînin.
He still needs to know.	Divê ew hîn jî bizanibe.
Their goal was to make us think differently.	Armanca wan ew bû ku em cuda bifikirin.
However it happens.	Lêbelê ew pêk tê.
His late attempt ended well, but it was over.	Hewldana xwe ya dereng baş qedand, lê ew li ser bû.
Participated in clinical patient care.	Di lênihêrîna klînîkî ya nexweş de beşdar bûn.
It takes work, and it takes time on its own.	Ew kar digire, û ew bixwe jî wext digire.
Published in previous articles.	Di nivîsên berê de hatine weşandin.
This may be due to a decrease in the number of patients.	Dibe ku ev bi kêmbûna hejmara nexweşan ve girêdayî be.
My temperature was very high.	Germa min pir zêde bû.
But these are also rare.	Lê ev jî kêm in.
We have a relationship.	Têkiliya me heye.
Third wife.	Jina sêyemîn.
This may mean that he has the right field in the place he wants.	Dibe ku ev were vê wateyê ku ew zeviyê rast li cihê ku ew dixwaze heye.
There is no pressure on it.	Zexta wê tune.
And act on it.	Û li ser wê tevbigerin.
As a small child.	Wek zarokek piçûk.
You will never see them again.	Tu carî wan careke din nabînin.
No one knew how to start.	Kesî nizanibû çawa dest pê bike.
Remove from heat and set aside.	Ji germê derxînin û bidin aliyekî.
But people get used to things.	Lê mirov bi tiştan re adet dibe.
We are not ready to accept it.	Em ne amade ne ku wê qebûl bikin.
We didn’t think you had it in you, right.	Me nedifikirî ku we ew di we de heye, rast e.
They are taken out of reality.	Ew ji rastiyê têne derxistin.
He had no place to play but to move around.	Cihê wî tunebû ku lê bileyze û li dora xwe hereket bike.
Be happy tomorrow.	Sibe bextewar be.
Or at least, had not yet been forcibly removed.	An jî bi kêmanî, hîna bi zorê nehatibûn derxistin.
Here's an easy way to remember them.	Li vir rêyek hêsan e ku meriv wan bi bîr bîne.
You need to follow a relaxing routine to avoid such problems.	Divê hûn şêwaza bêhnvedanê bişopînin da ku ji pirsgirêkên weha dûr nekevin.
He had heard this before.	Wî ev berê bihîstibû.
These years of playing and still happening.	Van salên lîstinê û hîn jî diqewime.
Find in your heart to make others smile too.	Di dilê xwe de bibînin ku yên din jî bişirînin.
Let me know if there is a better way to do it.	Ger rêyek çêtir heye ku meriv wiya bike, bila min bizane.
Instead, there were lights.	Di şûna wê de, ronî bûn.
Went there once in his childhood.	Di zarokatiya xwe de carekê çûbû wir.
After working tests they try to find out more about what happened.	Piştî ceribandinên xebitandinê ew hewl didin ku bêtir tiştên ku qewimîne bibînin.
Good for everyone.	Ji her kesî re baş e.
I think you can help me.	Ez difikirim ku hûn dikarin alîkariya min bikin.
But they got it.	Lê wan girt.
We must help each other.	Divê em alîkariya hev bikin.
This made me a little upset.	Vê yekê ez hinekî xemgîn kirim.
Either directly or indirectly change your actions against them slightly.	An rasterast an jî ji hêla we ve tevgerên xwe li hember wan hinekî biguhezînin.
The city was lost.	Bajar winda bû.
Those guys will definitely make games.	Ew xort bê guman dê lîstikan çêbikin.
Shut your mouth.	Devê xwe bigire.
It was not in her nature to give up.	Ne di cewherê wê de bû ku dev jê berde.
First, the name is.	Yekem, nav e.
The lives of my people and you.	Jiyana gelê min û we.
Talk a little bit about that.	Li ser vê yekê hinekî biaxivin.
Enjoy the ride.	Ji siwarbûnê kêf bikin.
You did very well.	Te pir baş dikir.
A movement, dark against darkness.	Tevgerek, tarî li hember tariyê.
But everyone knows.	Lê her kes dizane.
It was a name, of course.	Ew navek bû, bêguman.
We see a very good deal.	Em peymanek pir baş dibînin.
And you lost it.	Û we ew winda kir.
I lose one of the boy soldiers.	Ez yek ji leşkerên kur winda dikim.
There were many things to do.	Gelek tişt hebû ku bikin.
Most of my friends are there too.	Piraniya hevalên min jî hene.
Now, these are the people who get the infection from somewhere.	Naha, ev kes in yên ku ji deverek enfeksiyonê digirin.
Your pain is also included in this law.	Êşa we jî di nav vê qanûnê de ye.
We knew it.	Me ew dizanî.
But as the years went by it became an incredible thing.	Lêbelê her ku sal derbas bûn ew bû tiştek nebawer.
She looked at them again.	Wê dîsa li wan nêrî.
A group of teams that live and eat together.	Komek ekîbên ku bi hev re dijîn û xwarinê didin.
I see what you did there.	Ez dibînim te li wir çi kiriye.
That was my best chance.	Ew şansê min ê herî baş bû.
His spirit was low.	Ruhê wî kêm bû.
I told myself that this would be very, very easy.	Min ji xwe re digot ku ev ê pir, pir hêsan be.
You believe in your methods.	Hûn bi rêbazên xwe bawer dikin.
Responsible for reading concept and design.	Ji konsept û sêwirana xwendinê berpirsiyar bûn.
Many of them will work on this.	Gelek ji wan dê li ser vê yekê bixebitin.
And this site is in great demand.	Û ev malper daxwazek mezin e.
Fortunately this was not the case.	Xwezî ev ne wisa bûya.
Close and comfortable as a brother and sister should.	Nêzîk û rehet wek bira û xwişk divê.
People are lying on the ground.	Mirov li erdê radizên.
I will give an example.	Ez ê mînakek bidim.
Like you said, this will help you to improve.	Wekî ku we got, ev ê ji we re bibe alîkar ku hûn çêtir bikin.
But still they had a few words with them.	Lê dîsa jî ew çend peyv bi xwe re anîbûn.
But they could not take the risk.	Lê wan nikarîbûn rîskê bigirin.
However, it is one of my favorite games.	Lêbelê, ew yek ji lîstikên min ên bijare ye.
I'm eating fire.	Ez agir dixwim.
Three is a good number.	Sê hejmarek baş e.
They are great in bed with oil and gas.	Ew di nav nivînan de bi petrol û gaza mezin.
Then in the third season his fortunes changed.	Dûv re di demsala sêyemîn de bextê wî guherî.
This was not one of them.	Ev ne yek ji wan bû.
Maybe a few teams even go to the team cup.	Dibe ku çend tîm jî biçin kasa tîmê.
I'm at home in my bed.	Ez li malê di nav nivînên xwe de me.
I read every word.	Min her peyvek xwendiye.
This may be what is bothering you.	Ev dibe ku ya ku we tengahiyê dide we ye.
Maybe it was my job but it wasn’t.	Dibe ku ev karê min bû lê ne bû.
And you bring him back.	Û te vegerîne wî.
Somehow he did not know it happened on the train we were on.	Bi awayekî wî nizanibû ku ew di trêna ku em tê de bûn qewimî.
I got a good job that paid me well.	Tewra min karekî baş girt ku heqê min baş e.
But they did not do such a thing.	Lê wan tiştek wisa nekir.
The love of power.	Evîna hêzê.
I should not have done it.	Diviyabû min nekira.
However, these changes were not significant.	Lêbelê, ev guhertin ne girîng bûn.
I tell my hands to pay attention.	Ez ji destên xwe re dibêjim ku bala xwe bidin.
After that we would have done the show then, but no one showed up.	Piştî wê em ê hingî pêşandan bikirana, lê kes xuya nedikir.
She could not watch forever.	Wê nikaribû her û her temaşe bike.
He could hardly walk.	Bi zor dikaribû bimeşiya.
His only interest is with the poor.	Tenê eleqeya wî bi feqîran re ev e.
The water was not icy.	Av ne qeşa bû.
He suspects it.	Ew bi wê yekê guman dike.
It was enough to end your life for years.	Bes bû ku bi salan ji jiyana te biqete.
We went to the front of the line.	Em çûn pêşiya rêzê.
Her team survived.	Ekîba wê sax ma.
Use all your arms.	Hemî milê xwe bikar bînin.
You want it to be changed.	Hûn dixwazin ku ew were guhertin.
Maybe it was a girl, maybe it wasn’t.	Belkî ev keçik bû, belkî ne bû.
Wine was offered to him.	Şerab pêşkêşî wî kirin.
But there are other materials that can be used and are often used.	Lê materyalên din hene ku dikarin bêne bikar anîn û pir caran têne bikar anîn.
Join the conversation.	Tevlî axaftinê bibin.
It doesn’t either.	Ew jî nake.
But there is little indication of this.	Lê kêm nîşana vê yekê heye.
Go to the left corner of the back.	Herin wî alî quncika çepê ya paşîn.
Otherwise, absolutely nothing.	Wekî din, bi tevahî tiştek.
He died as much as your father.	Ew bi qasî bavê te mir.
Things in another address.	Tiştên di navnîşek din de.
Get me out of it.	Min ji wê derxe.
Step on one side of it, then open it.	Li aliyekî wê gav avêt, paşê ew vekir.
He left that number.	Wî ev hejmar derket.
Listen to the initial answer, then ask why.	Li bersiva destpêkê guhdarî bikin, paşê bipirsin çima.
In the end he did not listen to me.	Di dawiyê de guh neda min.
Read and learn them.	Bixwînin û fêrî wan bibin.
Trust me to be right about that.	Ji min bawer bike ku li ser vê yekê rast be.
The problem with this solution is political in nature.	Pirsgirêka vê çareseriyê di xwezaya xwe de siyasî ye.
All he knew was that he felt strange.	Tiştê ku ew dizane ev bû ku ew xwe xerîb hîs dikir.
I took my hands off.	Destên min derxistin.
Somehow he knew this was her room.	Bi awayekî wî dizanibû ku ev odeya wê ye.
Only two months late.	Tenê du meh dereng man.
Her eyes were closed in my eyes.	Çavên wê li çavên min girtî bûn.
There will be another chance.	Dê derfetek din were.
Nobody knows.	Kes nizane.
The important thing is that it works.	Ya ku girîng e ev e ku ew kar dike.
They had to eat as much pepper as they could.	Diviyabû bi qasî ku ji destê wan dihat bîber bixwarana.
These are a bit old.	Ev hinekî kevn in.
But you should also listen.	Lê divê hûn jî guhdarî bikin.
There was no solution other than his belief.	Ji bilî baweriya wî pê ve tu çareyek nemabû.
Your father will have corrected you and your child.	Bavê te dê bi te û zarokê xwe rast kiribe.
The book tells the story of the film’s development.	Pirtûk çîroka pêşveçûna fîlmê vedibêje.
It was going on every summer.	Her havîn diçû.
It also takes time to get it.	Ji bo bidestxistina wê jî demek digire.
But he decided they were not worth the arrest.	Lê wî biryar da ku ew hêjayî girtinê ne.
I know you will kill me no matter what.	Ez dizanim tuyê min bikujî bê çi dibe bila bibe.
This is my new view.	Ev dîtina min a nû ye.
Therefore, their values ​​are fixed.	Ji ber vê yekê, nirxên wan sabît in.
The program no longer owns it.	Bername êdî xwediyê wê nîn e.
It was time.	Wext bû.
She was not the only one running the school.	Wê ne tenê dibistanê bi rê ve dibir.
This is not important to me.	Ev ji bo min ne girîng e.
That word too.	Ew peyv jî.
A court, equally obvious, is not.	Dadgehek, bi heman awayî eşkere, ne.
I loved watching it.	Min ji temaşekirinê hez kir.
Coffee is a sweet and strong blend.	Qehwe têkeleka şîrîn û xurt e.
But one can never believe it.	Lê tu carî meriv nikare bawer bike.
No one knows what he died of.	Kes nizane ji çi miriye.
Great blog, great post.	Blogek mezin, postek mezin.
We will not work together for long.	Em ê demek dirêj bi hev re kar nekin.
In my experience, however, this is not the case for most players.	Di ezmûna min de, lêbelê, ev ne piraniya lîstikvanan e.
He asked the government to explain how it would solve their problems.	Wî ji hikûmetê xwest ku şirove bike ka dê çawa pirsgirêkên wan çareser bike.
They will not recoup negative costs.	Ew ê lêçûnên neyînî paşde negirin.
I respect this court.	Ez ji vê dadgehê re rêzdar im.
This name is not very common.	Ev navek ne pir gelemperî ye.
Many things should have happened over the years, but they did not.	Diviyabû bi salan gelek tişt biqewimiya, lê nebû.
Maybe she didn’t have what she wanted in herself.	Dibe ku wê di xwe de tiştê ku wî dixwest tune bû.
But that was the end of it.	Lê wisa bi dawî bû.
I pulled my foot out of the bed.	Min lingekî xwe ji nav nivînan derxist.
And you can do things to make it different.	Û hûn dikarin tiştan bikin ku wê jihev bikin.
So he finally made you kick him in the legs.	Ji ber vê yekê wî di dawiyê de kir ku hûn wî bi lingan bikişînin.
Several new options will now appear in your login.	Çend vebijarkên nû dê nuha di navnîşa we de xuya bibin.
Everyone does in general.	Her kes bi gelemperî dike.
Because of this incident.	Ji ber vê bûyerê.
It was such a gift to me.	Ew ji min re diyariyek wusa bû.
However, this amount is generally not known in advance.	Lêbelê, ev mîqdar bi gelemperî pêşî nayê zanîn.
The bear is something different from a story.	Hirç tiştek ji çîrokek cûda ye.
He should do something about it soon.	Divê ew zû tiştek li ser vê yekê bike.
As a general rule, he tries to draw something on the audience.	Wekî gelemperî, ew hewl dide ku tiştek li ser temaşevanan bikişîne.
There was a clearer answer.	Bersivek zelaltir hebû.
I just look in front of the computer.	Ez tenê li ber komputerê xuya dikim.
Currently no economic values ​​are added to these options.	Niha tu nirxên aborî li van vebijarkan nayên zêdekirin.
You are reasonable.	Hûn maqûl in.
I had a history to make.	Dîroka min hebû ku ez çêbikin.
However, as we will discuss later, this may not be the case.	Lêbelê, wekî ku em paşê nîqaş bikin, dibe ku ev ne wusa be.
Other than that, it worked.	Wekî din, ew kar kiriye.
People could cut it with a knife.	Mirov dikaribû bi kêrê jê bikira.
This also leads to increased operating costs.	Ev jî dibe sedema lêçûnên zêde yên pargîdaniyê.
A study of the history and future of the material.	Lêkolînek dîrok û paşeroja materyalê.
Soon it will be church time.	Zû zû ew ê wextê dêrê be.
It is about finding joy in every opportunity of action.	Ew li ser dîtina şahiyê di her fersendek çalakiyê de ye.
More than we need.	Ji hewcedariya me zêdetir.
It was not wet.	Ne şil bû.
You are the chosen people.	Hûn gelên bijartî ne.
But now, perhaps, you can get out again.	Lê niha, dibe ku, hûn dikarin dîsa derkevin.
But everything seemed fine to him.	Lê her tişt ji wî re xweş xuya bû.
They have not been there for years.	Bi salan ne li wir bûn.
I do not know how the team could have done better.	Nizanim ka tîm çawa dikaribû çêtir bikira.
Most recently, it was home to a private school.	Herî dawî, ew malek bû dibistanek taybet.
I really, really try hard, and they still do.	Ez bi rastî, bi rastî zehf hewl didim, û ew hîn jî dikin.
He needs to think about you.	Pêdivî ye ku ew we bifikire.
But his years were not enough for this.	Lê ji bo vê yekê salên wî têr nebûn.
It really does not matter what happens inside them.	Bi rastî ne girîng e ku di hundurê wan de çi diqewime.
He could feel it spreading inside him.	Wî dikaribû hîs bike ku ew di nav wî de belav dibe.
This was not the case in our experiment.	Di ceribandina me de ev yek nebû.
I thought it was a good addition, really different.	Min fikir kir ku ew pêvekek baş bû, bi rastî cûda.
It was like that.	Wisa bû.
Hopefully we stay away from writing it.	Xwezî em ji nivîsandina wê dûr bikevin.
But here was something different.	Lê li vir tiştek cuda bû.
I do it many times.	Ez gelek caran dikim.
Do not understand why this is so.	Fêm nakin çima wisa ye.
It needs to be sunny.	Ew hewce ye ku roj be.
The state in this discussion.	Dewlet di vê nîqaşê de.
All measurements were made at room temperature.	Hemî pîvandin li germahiya odeyê hatin kirin.
We have to see a lot more.	Divê em gelek tiştên din bibînin.
Each experiment was repeated three times.	Her ceribandinek sê caran hate dubare kirin.
That was said.	Ew gotin bû.
Make sure you drink enough water throughout the day.	Bawer bikin ku hûn di tevahiya rojê de bi têra xwe avê vedixwin.
This is what we need to do now.	Ya ku divê em niha bikin ev e.
Fell on and hit his head.	Kete ser û serê xwe lêxist.
You can say the same about me.	Tu dikarî li ser min jî wisa bibêjî.
More information about the event is below.	Li jêr bêtir agahdarî li ser bûyerê hene.
What can you pay ?.	Hûn dikarin çi bidin?.
Your book may not be for sale.	Dibe ku pirtûka we neyê firotin.
It fell there.	Li wê derê ket.
I can send more details if you wish.	Heke hûn bixwazin ez dikarim agahdariya berfirehtir bişînim.
My father's house was in their area.	Mala bavê min li herêma wan hebû.
I only see something in his face.	Ez tenê di awira wî de tiştek dibînim.
We are face to face.	Em rû bi rû ne.
Force yourself to give your audience, smile and speak slowly.	Bi zorê xwe bidin temaşevanên xwe, bişirînin û hêdî hêdî biaxivin.
He was only there at the time.	Ew tenê di wê demê de li wê derê bû.
Both methods can be applied to individuals, but both have limitations.	Her du rêbaz dikarin ji kesan re bêne sepandin, lê her du jî sînor hene.
The left wrote this.	Çep ev nivîsand.
Furthermore, this error is obvious.	Wekî din, ev xeletî eşkere ye.
I am very good at some numbers.	Ez di hin hejmaran de pir baş im.
And your child is sick.	Û zarokê te nexweş e.
No complications were found in any of the groups.	Di tu koman de tu tevlihevî nehatin dîtin.
Left and right.	Çep û rast.
Under high load and high speed.	Di bin barek bilind û leza bilind de.
Will need them later.	Dê paşê wan hewce bike.
However, there are some limitations that pave the way for future research.	Lêbelê, hin sînor hene ku rê li ber lêkolîna pêşerojê destnîşan dikin.
But very deeply.	Lê pir kûr.
Our site is a very user-friendly and active community.	Malpera me civakek bi pir bikarhêner û çalak e.
He has a real passion for the game.	Ew ji bo lîstikê dilxweşiyek rastîn heye.
He made me run hard.	Wî ez bi dijwarî bezîm.
Also quiet, cold and sleek.	Her weha bêdeng, sar û zirav.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
When the war started, it went out of my mind.	Dema ku şer lê dest pê kir, ew ji hişê min çû.
Maybe he will make a request at this point.	Dibe ku ew di vê gavê de daxwaza xwe bike.
You are gone again.	Dîsa tu çûyî.
Never let it relax.	Qet nehêlin ew rihet bibe.
The night is still young.	Şev hîn ciwan e.
This is another reason to be good to your people.	Ev sedemek din e ku hûn ji gelê xwe re baş bibin.
Various patterns and designs are prepared for you to control.	Nimûne û sêwirana cihêreng ji bo ku hûn kontrol bikin têne amade kirin.
Great car.	Otomobîla mezin.
I see how much energy goes into change.	Ez dibînim ku ew qas enerjî ber bi guhertinê ve diçe.
And apparently, that's a good thing too.	Û xuya ye, ew jî tiştek baş e.
My sister, you can.	Xwişka min, tu dikarî.
You have to think about both.	Divê hûn li ser herduyan jî bifikirin.
We had a lot of fun with this work.	Kêfa me bi vî karî pir bû.
Hair match.	Hair match.
I'm worried you will not fish.	Ez xemgîn im ku hûn ê masî nebin.
I was very attached to him.	Ez pir bi wî ve girêdayî bûm.
Of course the court could not and did not.	Helbet dadgehê nikarîbû û nedikir.
I knew he would understand.	Min dizanibû ku ew ê fêm bike.
Here, the authors only report such a situation.	Li vir, nivîskar tenê rewşek weha radigihînin.
To my health.	Bi tenduristiya min.
This made the community unique among other groups of this period.	Vê yekê civak di nav komên din ên vê demê de bêhempa kir.
Everyone is gone.	Her kes çûye.
Whether it will be or not, no one knows.	Ew ê bibe an na, kes nizane.
I want to read about it.	Ez dixwazim li ser wê bixwînim.
The routine was good.	Rûtîn baş bû.
We are light.	Em ronahî ne.
Looking back.	Li paş xwe dinêre.
I guess both approaches work.	Ez texmîn dikim ku her du nêzîkatî jî dixebitin.
Most people, of course, choose to be beautiful.	Piraniya mirovan, bê guman, bijart ku xweşik bibin.
A criminal background check is required.	Kontrolek paşnavê sûc hewce ye.
She had not told him that she wanted to do this.	Wê jê re negotibû ku ew dixwaze vê yekê bike.
My husband was waiting for us at the station.	Mêrê min li qereqolê li benda me bû.
The first course.	Kursa yekem.
It never had to happen.	Qet nediviya bû ku biqewime.
So we needed the least equipment.	Ji ber vê yekê ji me re alavên herî kêm hewce bûn.
Bring the ball straight up.	Topê rasterast bînin jor.
Be careful when standing or walking.	Dema ku hûn radiwestin an dimeşin baldar bin.
The results are the result of three independent experiments.	Encam navgîniya sê ceribandinên serbixwe ne.
Attack the power of the other man.	Êrîşî hêza zilamê din bikin.
That’s what he says he’s sad about.	Ew ew e ku dibêje ku ew xemgîn e.
Feel free to sign up.	Ji bo nûvekirina navnîşê hîs bikin.
Surprisingly, someone has a cold.	Ecêb, kesek serma heye.
Others are possible.	Yên din gengaz in.
They are playing really well now.	Ew niha bi rastî baş dilîzin.
S is a part of life that.	S beşek ji jiyanê ye ku.
Research work and manuscript prepared.	Xebatên lêkolînê kirin û destnivîs amade kirin.
Get away from the computer.	Ji komputerê dûr bikevin.
He looked at her again.	Wî dîsa li wê nêrî.
If they do, it is not a big deal.	Ger bikin, ew ne tiştek mezin e.
If you are a true ruler, then nothing can be hidden from you.	Ger hûn serwerek rastîn in, wê hingê tiştek ji we nayê veşartin.
Behsa ku.	Behsa ku.
I missed my family and friends.	Min bêriya malbat û hevalên xwe kiriye.
No one had to stay at the station for hours.	Kes neçar ma bi saetan li qereqolê bimîne.
I would have expected better.	Min ê çêtir hêvî bikira.
You said it costs money.	Te got ev buha dibe.
I threw big parties.	Min partiyên mezin avêtin.
Your job is to give me your best argument.	Karê we ew e ku hûn argumana xweya herî baş bidin min.
I am very saddened by your loss.	Ez ji ber windabûna we pir xemgîn im.
But other than that it was too big.	Lê ji bilî wê pir mezin bû.
He killed several people.	Wî çend kes kuştine.
I just remember being shocked.	Tenê tê bîra min ku ez şok bûm.
He did not return.	Ew venegeriya.
However, no significant changes were made in either group.	Lêbelê, di her du koman de ti guhertinên girîng çênebûn.
Someone take me home.	Kesek min bibe malê.
I also do not know what you meant by that.	Ez jî nizanim mebesta te jê çi bû.
Suddenly it had a purpose.	Ji nişka ve armanca wê hebû.
In fact, I had two.	Bi rastî, du min hebûn.
But it was a few years away.	Lê ew çend sal dûr bû.
I will remember you more than that.	Ez ê te ji wê zêdetir bi bîr bînim.
At least, he did not think he had it.	Bi kêmanî, wî nefikirî ku ew hebû.
But it turned out that they are interested.	Lê derket holê ku ew eleqedar in.
I can not help it.	Ez nikarim alîkariyê bikim.
View in the future kitchen window.	Dîmena di pencereya metbexê ya pêşerojê de.
I never learned his name.	Ez qet navê wî hîn nebûm.
I asked my friend what was going on.	Min ji hevalê xwe pirsî ka çi diqewime.
I did not add.	Min zêde nekir.
This is just such a development.	Ev tenê pêşveçûnek wisa ye.
I was very focused on it.	Ez li ser wê pir baldar bûm.
We are interested in the latter.	Em bi ya dawî re eleqedar in.
Slowly the sound came.	Hêdî hêdî deng hat.
And he never took his time from me.	Û wî tu wextê xwe ji min negirt.
He was a big kid.	Ew zarokek mezin bû.
We are no longer in their class.	Em êdî ne di pola wan de ne.
Someone had to reach for that money.	Diviyabû kesek bigihije wan pereyan.
It's a challenge.	Ew dijwariyek e.
Although it can be difficult with them.	Her çend ew bi wan re dijwar be.
I was silent and I kept my distance.	Ez bêdeng bûm û min dûrî xwe girt.
Û in, and in.	Û di, û di.
Half of it we never use.	Nîvê wê em qet bikar naynin.
But they eventually learned.	Lê ew di dawiyê de fêr bûn.
He needed to work with what he knew.	Ew hewce bû ku bi tiştê ku dizanibû bixebite.
The connection seems obvious to me.	Girêdan ji min re eşkere xuya dike.
That was the message of your vision.	Ew peyama dîtina te bû.
I will come back tomorrow and bring it.	Ez ê sibe vegerim û bînim.
Create a better life for yourself and your families.	Ji bo jiyaneke xweş ji xwe û malbatên xwe re çêbikin.
Maybe I don’t.	Dibe ku ez nekim.
Keep your eyes peeled for her.	Çavên xwe ji bo wê.
And we still do.	Û em jî heta niha.
Patient sample collection was performed.	Komkirina nimûneya nexweşan pêk anî.
If you had one, forget it, forget it completely.	Ger we yek hebû, wê ji bîr bikin, wê bi tevahî ji bîr bikin.
And it ended in the third row.	Û di rêza sêyemîn de bi dawî bû.
On the other hand we are not.	Li aliyê din em ne.
Information about the event is available here.	Agahdariya bûyerê li vir heye.
Please do not worry about me.	Ji kerema xwe xema min neke.
She had lit a fire.	Wê agir pêxistibû.
I am stuck for riding.	Ez ji bo siwarbûnê asê mam.
Ask for their account statement.	Daxuyaniya hesabê wan bipirsin.
Before we could see him, he saw us.	Berî ku em wî bibînin, wî em dît.
How you look is not important.	Tu çawa lê binêrî ne girîng e.
Give yourself and your game a go.	Xwe û lîstika xwe bidin der.
I did not think so.	Ji xwe nefikirîm.
In your own language.	Bi zimanekî xwe.
But this is on the way.	Lê ev di rê de ye.
Often, they are one of three balances.	Pir caran, yek ji sê hevseng in.
When the small group entered the building, they gave way.	Gava ku koma piçûk ket hundurê avahiyê, wan rê da.
Another caught him.	Yekî din ew girt.
My mother herself did not even tell me.	Diya min bi xwe jî ji min re negot.
At that time the meaning was completely lost on me.	Wê demê wate bi tevahî li ser min winda bû.
Anyone can fight in the streets.	Her kes dikare li kolanan şer bike.
He did not care too much.	Wî zêde xem nedikir.
It is an art that you learn wherever you go.	Ew hunerek e ku hûn her ku diçin fêr dibin.
The whole place is nice and clean.	Hemî cîh xweş û paqij e.
I failed myself because so far I can tell you.	Ez bi xwe têk çûm ji ber ku heya niha ji we re bêjim.
It is easy to use and easy to clean.	Bikaranîna wê hêsan e û paqijkirina wê hêsan e.
Boil some water.	Hinek av bikelînin.
Obviously I am bigger and stronger than you.	Diyar e ez ji te mezintir û bi hêztir im.
They worked with her during the war.	Wan di dema şer de bi wê re xebitîn.
And never really, or repeat too much for it.	Û tu carî bi rastî, an pir ji bo wê yekê dubare nekin.
Her husband tells her to grow up.	Mêrê wê jê re dibêje mezin bibe.
She was afraid to get too close.	Ew ditirsiya ku pir nêzîk bibe.
However, there are no significant differences in the other parameters.	Lêbelê, di pîvanên din de cûdahiyên girîng tune.
But then something funny happened.	Lê dû re tiştek pêkenok qewimî.
There are many new weapons in the game.	Di lîstikê de gelek çekên nû hene.
The truth made us lie.	Rastiya me kirin derew.
Go to other sections of this site for more information.	Ji bo bêtir agahdarî biçin beşên din ên vê malperê.
Written consent was obtained from the mothers.	Ji dayikan razîbûna bi nivîskî hat girtin.
I know how one wants a role.	Ez dizanim ku meriv rolek dixwaze çawa ye.
Lack of water caused a lot of rocks to resist.	Kêm av bû sedema gelek zinar li hember.
But the country does not have its values.	Lê welat nirxên wê ne.
It seems very likely.	Bi îhtimaleke mezin xuya dike.
They bothered me a lot.	Ewana pir xema min girtin.
Your mother is an amazing woman.	Diya te jineke ecêb e.
This will cause someone to make a random decision.	Ev ê bibe sedem ku kesek biryarek rasthatî bide.
Treatment is a fourth variable factor that requires further research.	Dermankirin faktorek guherbar a çaremîn e ku lêkolînek bêtir hewce dike.
I do not want this shit to be in my house.	Ez naxwazim ev şêt li mala min be.
A bright and beautiful box.	Qutiyek geş û bedew.
Nothing was easy for him.	Tiştek jê re ne hêsan bû.
They found a chair the size of a chair.	Tewra wan kursiyek bi qasî mezinahiya xwe dît ku tê de rûnin.
This study is important for two reasons.	Ev lêkolîn ji ber du sedeman girîng e.
Was completely dead.	Bi tevahî mirî bû.
The important question is whether it is a peaceful solution or not.	Pirsek girîng ev e ku gelo ew çareserî aram e an na.
It depends on what you want to develop.	Ew bi tiştê ku hûn dixwazin pêşve bibin ve girêdayî ye.
He just said tonight.	Wî tenê îşev got.
Write it like that.	Wisa binivîse.
The theory in this case is fully validated by experience.	Teorî di vê rewşê de ji hêla ezmûnê ve bi tevahî tê pejirandin.
They will waste your time telling you what they are doing.	Ew ê wextê we winda bikin ku ji we re bibêjin ku ew dikin.
They are of a dangerous size.	Ew ji pîvana xeternak in.
I miss her now she is gone.	Ez bêriya wê dikim niha ew çûye.
They are not very successful because they tried again.	Ew pir serketî ne ji ber ku wan dîsa ceribandin.
I have two thoughts.	Du ramanên min hene.
Very cold wind.	Bayekî pir sar.
It seems a bit over.	Ev hinekî li ser xuya dike.
You saw him inside the apartment.	Te hundirê apartmana wî dît.
He said you will leave.	Wî got hûn ê derkevin.
Release the pressure again soon.	Zû zû zextê dîsa azad bike.
Berf.	Berf.
The other direction also works.	Arasteya din jî dixebite.
They will do well.	Ew ê baş bikin.
Let's go down.	Ka em biçin jêr.
Now, everything had changed.	Niha, her tişt hatibû guhertin.
Let her do it.	Bila wê bike.
And, as always, we did what we needed to do.	Û, wekî her carê, me tiştê ku hewce bû kir.
Wise and rich.	Aqil û dewlemend.
It was too early to pick it up.	Êdî zû bû ku wê hilde.
I have no reason to hide anything.	Tu sedemek min tune ku ez tiştekî veşêrim.
It will only be available during the day.	Ew ê tenê di nava rojê de peyda bibe.
I'm not like that.	Ez ne wisa me.
So let's be clear, you and me.	Ji ber vê yekê em eşkere bikin, hûn û ez.
Yes, you do.	Erê, tu dikî.
Far, long ago, he might have been a good man.	Dûr, demek berê, dibe ku ew merivek baş bûya.
Suddenly an idea occurred to him.	Ji nişka ve fikrek wî çêbû.
This makes our direct relationship with the customer even better.	Ev têkiliya rasterast bi xerîdar re me hîn çêtir dike.
I really had to go over it.	Ez bi rastî diviyabû ku ez biçim ser wê.
He thinks to run, but no! 	Ew difikire ku bireve, lê na!
we follow him.	em li pey wî diçin.
Some books are never really finished.	Hin pirtûk bi rastî qet nayên qedandin.
Below is a screenshot of the issue.	Li jêr dîmenek pirsgirêkê heye.
What's that?' 	Halla navdaran?'
she asked suddenly.	wê ji nişka ve pirsî.
It is in current mode.	Ew di moda heyî de ye.
Here is the result.	Li vir encam e.
Cut to desired size.	Di mezinahiya xwestinê de qut bikin.
It is in a different class.	Ew di çînek cûda de ye.
You really did not say anything to me.	Bi rastî te tiştek ji min re negot.
Maybe not even nine years.	Dibe ku neh sal jî nebe.
They need to be taken into account.	Pêdivî ye ku bêne hesibandin.
I do not think you will raise the rate limit.	Ez nafikirim ku hûn ê sînorê rêjeyê bixin.
This is especially true for plants.	Ev bi taybetî ji bo nebatan rast e.
Nothing sticks.	Tiştek asê nabe.
Not included in the papers.	Neket nav kaxizan.
I let the machine respond.	Min hişt ku makîneyê bersiv bide.
No one said a word.	Qet kesî gotinek negot.
She had the right street.	Kolana wê ya rast hebû.
And then we did it again, and again and again.	Û paşê me dîsa kir, û dîsa û dîsa.
A small gift from the owner.	Diyariyek piçûk ji xwedê.
Dude, that's a big deal.	Kuro, ew tişt mezin e.
We need something tough to work against.	Pêdiviya me bi tiştek hişk heye ku em li dijî wê bixebitin.
Or enough, she understood enough.	An bes, wê têra xwe fêm kir.
It was a lot of fun going to work at that time.	Wê demê çûyîna ser kar gelek kêfxweş bû.
I was happy to see him again.	Ez bi dîtina wî dîsa kêfxweş bûm.
The production design was amazing.	Sêwirana hilberînê ecêb bû.
Appreciate people.	Qedirê mirov bidin.
This is the message we must give to children.	Peyama ku divê em bidin zarokan ev e.
Which is another character.	Kîjan karaktera din e.
So it might not have been his.	Ji ber vê yekê dibe ku ne ya wî bûya.
Especially look at that line.	Bi taybetî li wê xetê binêre.
We need more answers.	Pêdiviya me bi bersivên zêdetir heye.
Now try it in a sitting or standing position.	Naha wê di rewşek rûniştî an rawestayî de biceribînin.
Not in ten years.	Ne di deh salan de.
You enjoy and bring love.	Hûn kêfê dikin û evînê tînin.
Maybe they will improve the food.	Dibe ku ew ê xwarinê çêtir bikin.
The sound came after and the phone was found in the kitchen.	Li dû dengî ket û telefon di mitbaxê de dît.
That idea is beyond what normal people can carry.	Ew fikir ji ya ku mirovên normal dikarin hilgirin wêdetir e.
Try something new.	Tiştek nû biceribînin.
Not for now.	Ji bo niha derbas nabe.
They will only play as a will.	Ew ê tenê wekî îradeyê bilîzin.
Look ahead.	Li pêş xwe nêrî.
By doing everything.	Bi kirina her tiştî.
I could not move.	Min nedikarî hereket bikim.
She left, but he did not take a picture of her.	Ew çû, lê wî wêneyê wê nekişand.
You could have anything.	We dikaribû her tiştî hebe.
The result was a big laugh.	Di encamê de pêkenokek mezin derketibû.
Then he turned and went to the door.	Paşê berê xwe da û çû ber derî.
It was a strange day.	Rojek xerîb bû.
This is a big issue of trust.	Ev pirsgirêkek mezin a baweriyê ye.
Assisted in the design of the reading.	Di sêwirana xwendinê de alîkar bû.
It's not happy, which makes us two.	Ew ne bextewar e, ku me du kes dike.
Things that are left to chance are not just done.	Tiştên ku ji şansê re têne hiştin tenê nayên kirin.
The face of the road was low.	Rûyê rêkê kêm bû.
It is still a long way off.	Ew hîn demeke dirêj dûr e.
Think it's right.	Bifikirin ku ew rast e.
Now it was my turn again.	Niha dîsa dora min bû.
The guy tries his best.	The guy herî baş ji destê wî tê hewl dide.
Your introduction is amazing too !.	Danasîna te jî ecêb e!.
Two studies were included in the study.	Du lêkolîn di vekolînê de hatin girtin.
That was my plan too.	Plana min jî ev bû.
Experiments were performed three times with the same results.	Ceribandinên sê caran bi encamên wekhev hatin kirin.
All go to the store one by one.	Hemî yek ji yek diçin dikanê.
In most cases, the cause is unknown.	Di piraniya rewşan de, sedem nayê zanîn.
Maybe more than one.	Dibe ku ji yekê zêdetir.
Do not force anyone to enter or leave.	Bi zorê nabînin ku kesek bikeve hundur an derkeve.
It did not seem right to me.	Ji min re rast nedihat.
I do not see people often.	Ez mirovan pir caran nabînim.
Me and him.	Ez û wî.
As he was doing this, he paused for a moment and looked at him.	Gava ku wî dikir, ew bîskek sekinî û li wî nihêrî.
No one will take you away from me.	Tu kes te ji destê min nagire.
So we have to handle both cases.	Ji ber vê yekê divê em her du dozan bi rê ve bibin.
Some of their windows were broken.	Hin camên wan şikestin.
So we got together.	Ji ber vê em li hev civiyan.
It represents problems.	Ew kêşeyan temsîl dike.
He actively worked again, burned, again and again.	Ew çalakî dîsa xebitî, şewitandin, dîsa û dîsa.
Rate and style of speech.	Rêje û şêweya axaftinê.
This gives them continuous access to the property and the way it is managed.	Ev ji wan re gihandina domdar a xanî û awayê birêvebirina wê dide.
And perhaps he was not far from error.	Û dibe ku ew ji xeletiyê ne dûr bû.
No one and no dogs were seen.	Kes û kûçik nehatibûn ber çavan.
It's my job to find her.	Karê min e ku ez wê bibînim.
I have no evidence and proof.	Min delîl û delîl tune.
I really shouldn’t.	Ez bi rastî divê ne.
In some ways, it goes deeper than that.	Di hin awayan de, ew ji wê kûrtir e.
It had to be that way.	Diviya bû ew ew bûya.
That's a different topic.	Ew mijarek cûda ye.
You do very well.	Hûn pir baş dikin.
I just love the concept.	Ez tenê ji konseptê hez dikim.
She is the image of the perfect woman, she says.	Ew wêneyê jina bêkêmasî ye, ew dibêje.
I get worse from it too.	Ez ji wê jî xerab dibim.
The number is below.	Hêjmar li jêr e.
It will not be tomorrow.	Ew ê sibê nebe.
Therefore, it will not be counted on the appeal.	Ji ber vê yekê, dê li ser îtirazê neyê hesibandin.
We are a country of laws.	Em welatê qanûnan in.
That there was still something between us.	Ku hîn tiştek di navbera me de hebû.
Walk upwards.	Ber bi jor ve dimeşin.
She was very proud of him.	Ew pir bi wî serbilind bû.
I wrote it or you wrote it.	Min binivîsanda yan te binivîsanda.
They both knew it.	Wan herduyan jî ew dizanibû.
I know myself, you see.	Ez bi xwe dizanim, hûn dibînin.
We passed five tips.	Me pênc tîp derbas kir.
Second, the overall quality of the studies included was low.	Ya duyemîn, kalîteya giştî ya lêkolînên tê de kêm bû.
This usually starts two to three weeks after starting treatment.	Ev bi gelemperî du sê hefte piştî destpêkirina dermankirinê dest pê dike.
Certainly not.	Bê guman ne wisa ye.
And yes, we can really tell them apart.	Û erê, em bi rastî dikarin wan ji hev veqetînin.
You can go.	Hûn dikarin biçin.
He said he would learn, but then he lost.	Wî got ku ew ê fêr bibe, lê paşê ew winda bû.
Just in time for him to leave.	Tenê dema çûyîna wî ye.
I read a lot.	Ez gelek dixwînim.
And there are good and bad things in this.	Û di vê yekê de tiştên baş û xerab hene.
We are afraid of another big storm.	Em ji bahozeke mezin a din ditirsin.
Lucky looked at her again.	Lucky dîsa li wê nêrî.
Or just make up stories.	An jî tenê çîrokan çêdikin.
Very little, really.	Pir hindik, bi rastî.
He did not return to leave the war.	Ew venegeriya ku ji şer derkeve.
Learn from me.	Ji min fêr bibin.
In any case, men of the past are as likely men of the future.	Di her rewşê de, zilamên raborî wek zilamên pêşerojê yên gengaz in.
It gets faster and faster.	Ew bi lez û beztir dibe.
They will be used in a future release.	Ew ê di serbestberdana pêşerojê de werin bikar anîn.
Will you be able to catch your train.	Ma hûn ê bikaribin trêna xwe bigirin.
They will regret it.	Ew ê poşman bibin.
They can still test my client.	Ew hîn jî dikarin muwekîlê min biceribînin.
She heard the children crying.	Wê dibihîst ku zarok digirîn.
Some symptoms may last up to three weeks.	Dibe ku hin nîşanan heta sê hefteyan bidomînin.
Words filled his mind.	Gotin hişê wî tije kirin.
There will be plenty of time to see each other later.	Dê gelek dem hebe ku paşê hevdu bibînin.
The reason is explained in this way.	Sedem bi vî rengî tê vegotin.
Which he could not.	Ya ku wî nikarîbû.
It was necessary, he felt.	Pêwîst bû, wî hîs kir.
That’s the way he lives.	Ew awayê ku ew dijî.
One down, two going.	Yek jêre, du diçin.
There are clear examples that we do not remember.	Mînakên eşkere hene ku di bîra me de ne.
Then you are going to get a drink.	Paşê hûn diçin vexwarinek bistînin.
In the first half, he was just angry.	Di nîvê yekem de, ew tenê hêrs bû.
The boy's needs are also sensitive.	Pêdiviyên kur jî hestiyar hene.
And it was, in the end, the one that hurt.	Û ew, di dawiyê de, ya ku diêşîne bû.
The reason, of course, is obvious.	Sedem, bêguman eşkere ye.
But doing so hurts.	Lê kirina vê yekê diêşe.
For services to society, business and politics.	Ji bo xizmetên ji bo civakê, karsazî û siyasetê.
Clearly this is an area for future development.	Eşkere ye ku ev herêmek ji bo pêşkeftina pêşerojê ye.
You had a lot of people, the fair stopped.	Gelek mirovên we hebûn, fuar rawestiya.
Both did not talk about the past.	Herduyan jî qala rabirdûyê nekir.
Just him and nothing else.	Tenê ew û tiştek din.
There should be no such thing in this world.	Divê li vê dinyayê tiştekî wisa tunebe.
And then she put her hand on his shoulder and nodded.	Û paşê wê destê xwe danî ser milê wî û îşaret kir.
I am trying to show that such a view is not true.	Ez hewl didim nîşan bidim ku nêrînek wiha ne rast e.
There is nothing there and no one to see anything there.	Tiştek li wir tune û kes tune ku tiştek li wir bibîne.
You go, you know.	Hûn diçin, hûn dizanin.
Everything else was simple.	Her tiştê din hêsan bû.
I want to sit down.	Ez dixwazim rûnim.
I love to hang out with my friends watching their stories though.	Ez hez dikim tevî hevalên xwe bi temaşekirina çîrokên wan re bisekinim.
Each had a mile in control.	Her yek li milê xwe kontrola milek hebû.
Other studies do not support this conclusion.	Lêkolînên din vê encamê piştgirî nakin.
At this time.	Di vê demê de.
This will make reading it clean and easy.	Bi vî rengî xwendina wê paqij û hêsan bikin.
Move well, cover and reduce fire.	Baş tevbigerin, veşêrin û agir kêm bikin.
However, we can take the first few steps and plan.	Lêbelê, em dikarin çend gavên pêşîn û plansaziyê bikin.
After asking four different people, we had three different times.	Piştî ku ji çar kesên cihê pirsîn, me sê demên cûda hebûn.
Make it.	Çê bikin.
Nice how it worked.	Xweş e ku ew çawa xebitî.
She removed the car key.	Wê mifteya otomobîlê jê kir.
What matters is our first goal.	Ya ku girîng e, armanca me ya pêşîn e.
When the government will be right.	Dema ku hikûmet dê rast be.
Her play was crazy.	Lîstina wê dîn bû.
Feels natural.	Xwe xwezayî hîs dike.
There were four but one is dead.	Çar bûn lê yek mirî ye.
I hope you love it !.	Ez hêvî dikim ku hûn jê hez bikin!.
She refused to see him.	Wê red kiribû ku wî bibîne.
Good luck to me !!!.	Serkeftin ji min re!!!.
But maybe.	Lê dibe.
Not in my time, not in yours either.	Ne di dema min de, ne di dema we de jî.
He is just a man.	Ew tenê zilamek e.
He also did not know if there was an opening mechanism or not.	Wî jî nizanibû ku mekanîzmaya vebûnê heye yan na.
Tell her how your income is.	Wê çawa hatina te jê re vebêje.
It may be good, it may not be good.	Dikare baş be, dibe ku ne baş be.
His hands easily moved to the one being discussed.	Destên wî bi hêsanî diçûn yê ku dihat nîqaşkirin.
For whatever reason, she could not imagine.	Ji ber çi sedemê, wê nedikarî xeyal bike.
Early the next morning they prepared themselves to go.	Serê sibê careke din xwe amade kirin ku biçin.
Not yet night.	Hê ne şev.
She does not know that these words will create her life.	Ew nizane ku ev gotin dê jiyana wê biafirînin.
Some people take such thoughts too far.	Hin kes ramanên weha pir dûr digirin.
There is work on the web and the application.	Karûbar li ser tevn û sepanê heye.
Remember the old man.	Pîrê bîr bîne.
Again, it does not appear to print return values.	Dîsa, ew xuya nake ku nirxên vegerî çap bike.
We’re both a little crazy, maybe that’s why we love each other.	Em herdu jî hinekî dîn in, belkî ji ber vê yekê em ji hev hez dikin.
The team came.	Tîm hat.
I think I should call.	Ez difikirim ku ez bang bikim.
There was another, one was making money.	Yekî din hebû, yekî pere dikir.
Play and learn.	Play û hîn bibin.
So it was easier for me.	Ji ber vê yekê ji min re hêsantir bû.
We will read it right after the meal.	Em ê tavilê piştî xwarinê bixwînin.
You do or you do not.	Tu dikî yan nakî.
Her powers, too, will.	Hêzên wê jî, wê.
Keep me busy.	Min mijûl bike.
So we want to provide you with valuable work.	Ji ber vê yekê em dixwazin ku ji we re karûbarê hêja peyda bikin.
She needed to tell him.	Ew hewce bû ku jê re bêje.
It should be two out of three.	Divê ew du ji sê be.
Or he said to himself.	An jî wî ji xwe re got.
Explain why something just happened.	Vebêjin ka çima tiştek tenê qewimî.
Do not allow the plant to sit in water.	Nehêlin ku nebat di avê de rûnin.
The variety of things that go through your mind.	Cihêrengiya tiştên ku di hişê we re derbas dibin.
God did not give it to me.	Xwedê ev nedaye min.
Now, however, three are needed.	Lêbelê niha, sê hewce dike.
There are many things that build a country.	Gelek tişt hene ku welatekî ava dike.
She turned away from him and stood up.	Wê ew ji xwe dûr kir û rabû ser xwe.
My call is in music.	Banga min di muzîkê de ye.
You get it right in your face.	Hûn rast li rûyê xwe bigirin.
Most of the actors in the game appeared in the movie version.	Piraniya lîstikvanên lîstikê di guhertoya fîlimê de xuya bûn.
There, he began.	Li wir, ew dest pê kir.
That's a strong signal.	Ew sînyalek xurt e.
It can be summarized as follows.	Dikare bi kurtî wiha were vegotin.
Working within the law.	Di çarçoveya qanûnan de dixebitin.
Results were compared with health control topics.	Encam bi mijarên kontrola tendurist re hatin berhev kirin.
Many, many years.	Gelek, gelek salan.
They know what they are doing, they are loyal and helpful.	Ew dizanin ku ew çi dikin, ew dilsoz û alîkar in.
Their lives are changing.	Jiyana wan diguhere.
Their job is to find a way around it.	Karê wan e ku rêyek li dora wê bibînin.
Great out.	Mezin derket.
That day had reached its limit.	Ew roj gihîştibû sînorê xwe.
I hope you enjoyed reading my review.	Hêvîdarim ku we ji xwendina nirxandina min kêf kir.
A very different option.	Vebijêrkek pir cûda.
He is not stupid.	Ew ne ehmeq e.
And he wanted to know why.	Û wî dixwest bizane çima.
If the writing goes well.	Ger nivîsandin baş biçe.
He left.	Ew der çû.
Nothing was lost.	Tiştek ji dest neket.
Soon it was proof.	Zû zû ew îspat bû.
This includes sound cards.	Di nav vê de kartên deng hene.
But the biggest dreams are one.	Lê xeyalên herî mezin yek in.
His condition means he is in and out of the hospital.	Rewşa wî tê vê wateyê ku ew li nexweşxaneyê û ji nexweşxaneyê derketiye.
But here it will be.	Lê li vir ew ê bibe.
You better be around.	Çêtir e tu li dora xwe bî.
Women are watching the loss.	Jinên winda temaşe dikin.
We need a kind of head.	Pêdiviya me bi cûreyek serî heye.
However, this was far from the case.	Lêbelê, ev yek ji rewşê dûr bû.
A definite way.	Rêyek diyar.
I left it to myself.	Min ew ji xwe re hişt.
Our first task is to serve this material body.	Karê me yê yekem xizmetkirina vê laşê madî ye.
But I always see a mistake.	Lê ez her gav xeletiyek dibînim.
Silence in the potential of their words.	Di nav potansiyela gotinên wan de bêdengî.
There was no way she would know anymore.	Êdî rêyek wê tunebû ku bizane.
But he can not see where he is.	Lê ew nikare bibîne ku ew li ku ye.
It’s different, you’ve never done it.	Ev cûda ye, we qet carî nekiriye.
I love the shape and use it every other day.	Ez ji şeklê hez dikim û wê her rojek din bikar tînim.
Which is not a bad thing at all.	Ya ku ne tiştekî xirab û ne asayî ye.
It was a danger, not a real move.	Ew xeterek bû, ne tevgerek rastîn.
He laughs at me more than anyone in the world.	Ew ji her kesê li cîhanê bêtir min dikenîne.
Each circle represents a variety.	Her çemberek celebek temsîl dike.
The others who come here we return.	Kesên din ên ku tên vir em vedigerin.
I am no longer sure who my husband is in the picture.	Ez êdî ne bawer im ku mêrê min di wêneyê de kî ye.
O poor one.	Ey feqîr.
I just can’t be interested enough with anyone else.	Ez tenê nikarim bi kesek din re têra xwe eleqedar bibim.
It has happened in some places.	Ew li hin deveran bûye.
I love the taste of it.	Ez ji tama wê hez dikim.
He made no decision.	Wî biryarek negirt.
This was taken as an order to kill both brothers.	Ev yek weke fermana kuştina her du bira hat girtin.
And my 'friends' did not help me either.	Û 'hevalên' min jî tu alîkarî nedidan min.
Both sides of the industry need to be involved.	Divê her du aliyên pîşesazî tevlî bibin.
You have a wife and young children.	Jina te û zarokên te yên ciwan hene.
But everyone else loves it.	Lê her kesê din jê hez dike.
The black lines indicate two standard midrange errors.	Xêzên reş du xeletiyên standard ên navîn destnîşan dikin.
The other songs, there is a smaller process.	Stranên din, pêvajoyek piçûktir heye.
You know the story from there.	Hûn çîrokê ji wir dizanin.
I have more than an hour.	Ez zêdetirî saetekê mam.
Comparison is difficult.	Berawirdkirin dijwar e.
She pulled back.	Wê paşve kişand.
Then the presidents pile on top of each other.	Dûv re serok li ser hevdu dikin.
First, do your job.	Pêşîn, karê xwe bikin.
However the snow remains on the sides of the cell.	Lêbelê berf li kêlekên hucreyê dimîne.
This is green, on the side.	Ev kesk e, li aliyê.
Nothing else worked.	Tiştekî din nexebitî.
Then he leaves me.	Paşê ew min dihêle.
They are all the most important experiences for thinking and understanding.	Ji bo fikirîn û têgihiştinê ew hemû serpêhatî herî girîng in.
So this is the question we have to ask ourselves.	Ji ber vê yekê pirsa ku divê em ji xwe bikin ev e.
It changed that way.	Ew wisa guhertin.
After that maybe even more.	Piştî vê yekê dibe ku hê bêtir.
But not just green.	Lê ne tenê kesk.
And there was.	Û hebû.
It is not ideal, and may not be used, but it works.	Ew ne îdeal e, û dibe ku neyê bikar anîn, lê ew dixebite.
If she had known she would protect it she would have destroyed it.	Ger bizanibûya ku ew ê biparêze wê wê hilweşanda.
I wanted to get out of there.	Min xwest ez ji wir derkevim.
Significant differences were identified between the two groups.	Cûdahiyên girîng di nav her du koman de hatin destnîşan kirin.
Man, but he was not there.	Mirov, lê ew ne li wir bû.
That's a big deal.	Tiştek mezin e.
She could not escape it.	Wê nikarîbû jê bireve.
But still it must have been something unique.	Lê dîsa jî divê wê tiştek bêhempa hebûya.
And some of them are not there.	Û hinek ji wan ne li wir in.
The human race has many things to answer.	Nijada mirovan gelek tişt hene ku bersivê bidin.
She was with him all the time.	Tevahiya demê bi wî re bû.
Lots of people on the streets.	Gelek kes li kolanan.
I can go and do something else.	Ez dikarim biçim û tiştekî din bikim.
I got a picture of her burning on my phone.	Min wêneyê wê di têlefona xwe de dişewite.
It never goes away.	Ew çu carî naçe.
The opposite would be true for another type of treatment.	Berevajî wê ji bo celebek din a dermankirinê rast be.
Today was my day.	Îro roja min bû.
My thoughts became questions.	Ramanên min bûne pirs.
It means to be like this.	Tê wateya ku bi vî rengî be.
I could not regret it a bit.	Min nikarîbû piçekî jê poşman bibim.
In my opinion, we make a difference, it's important.	Bi ya min, em cûdahiyek çêdikin, ev girîng e.
Just to name a few.	Tenê ji bo navê çend.
Usually it does.	Bi gelemperî ew dike.
I can still kill you.	Ez hê jî dikarim te bikujim.
But one of the families did not come forward.	Lê yek ji malbatan derneket pêş.
You think there will be more to it.	Hûn difikirin ku ew ê ji bo wê bêtir hebe.
Stay tuned.	Di kêliyê de bimînin.
Although my favorite part of this place is the kitchen.	Her çend beşa min a bijare ya vê cîhê metbexê ye.
First we define the result here.	Pêşî em li vir encama xwe diyar bikin.
This is for you, not for anyone else.	Ev ji bo we ye, ne ji bo kesek din.
It is dangerous for you and it works for me.	Ji bo we xeter e û ji bo min kar dike.
But many, many others were not by chance.	Lê gelek, gelekên din ne bi şens bûn.
All parts are made together.	Hemû beş bi hev re hatine çêkirin.
But that also is not enough for my father.	Lê ev jî têra bavê min nake.
My eyes rose to the corner of my chest, towards the corner.	Awira min li kêleka sîngê, ber bi quncikê ve rabû.
Now the police were looking for him.	Niha polîs li wî digeriyan.
I found it almost impossible to work this way.	Min dît ku hema hema ne gengaz e ku bi vî rengî bixebite.
Which he learned and enjoyed.	Ya ku ew fêr bû û jê kêfxweş bû.
If you choose a file, be very careful to file it on time.	Heke hûn pelê hilbijêrin, pir baldar bin ku di wextê xwe de pel bikin.
So he has to tell himself right.	Ji ber vê yekê divê ew ji xwe re bêje rast e.
It provides three case studies to support why we should have a government.	Ew sê lêkolînên dozê peyda dike da ku piştgirî bike ka çima divê em xwedî hukûmet bin.
Return to the pan, reduce heat, and simmer.	Vegerînin kelikê, germê kêm bikin, û veşêrin.
I can not continue.	Ez nikarim bidomînim.
You should expect this.	Divê hûn vê hêvî bikin.
Hell came out instead of spring.	Li şûna biharê dojeh derket.
He opened it.	Wî ew vekir.
But he knew how it felt.	Lê wî dizanibû ku ew çawa hîs dike.
Usually, the fish can not move at all.	Bi gelemperî, masî nikaribin tev bigerin.
You never created anything.	Tu carî tiştek neafirandiye.
Hard to read.	Bi dijwarî bixwînin.
He was injured.	Ew birîndar bû.
Like everyone else, you play your first year on special teams.	Mîna her kesê din, hûn sala xweya yekem li tîmên taybetî dilîzin.
But still you see his strength in his game.	Lê dîsa jî hûn hêza wî di lîstika wî de dibînin.
The main fixed effects were season, region and source of production.	Bandorên sereke yên sabît demsal, herêm û çavkaniya hilberînê bûn.
I feel the same way about this book.	Ez di derbarê vê pirtûkê de heman hest dikim.
Since then my mother has done very badly to him.	Ji wê demê ve diya min bi wî re pir xerab kir.
That might be a potential goal.	Dibe ku ew armancek potansiyel be.
He did not say a word though.	Herçî gotinek negot.
I checked the traffic around me.	Min seyrûsefera dora xwe kontrol kir.
They want us to get out of here.	Dixwazin em ji vir derbikevin.
Or said it's his job.	An jî got ku ev peywira wî ye.
So sorry too.	Ji ber vê yekê jî mixabin.
I can not understand why it will start now.	Ez nikarim fêm bikim çima ew ê niha dest pê bike.
There was power in those dark eyes.	Di wan çavên tarî de hêz hebû.
I did not want to lose her.	Min nexwest wiya winda bikim.
Just enter your email address in the box below.	Tenê navnîşana e-nameya xwe di qutiya jêrîn de binivîse.
It’s nice to have this community interested.	Xweş e ku vê civakê eleqedar kiriye.
Just a little help.	Tenê alîkariyek piçûk.
They gave false expectations to many families.	Wan hêviyên derewîn dane gelek malbatan.
Tewra did not think he had eaten the team.	Tewra nedihat fikirîn ku wî tîmê xwar kir.
The thought annoyed her.	Ramana wê aciz kir.
During these years he devoted himself to personal reading and writing.	Di van salan de xwe da xwendin û nivîsandina kesane.
I have to ask.	Divê ez bipirsim.
It does not happen by itself.	Ew bi serê xwe pêk nayê.
He meant something to her.	Wateya wî jê re tiştek hebû.
Here it is again.	Li vir ew dîsa ye.
I will not be.	Ez ê nebim.
I could do many things for you.	Min dikaribû gelek tişt ji bo te bikim.
Until now, the plan worked.	Heya nuha, plan kar dikir.
Tewra did not want to see anyone.	Tewra nedixwest kesî bibîne.
This reference point naturally takes the name of land or land.	Ev xala referansê bi xwezayî navê erd an erd digire.
Lots of good ideas.	Gelek ramanên baş.
He seriously does not know who he is.	Ew bi giranî nizane ew kî ye.
Thousands of soldiers marched.	Bi hezaran leşker çûn.
Normal and easy to climb.	Nermal û hêsan hilkişin.
There are only two reported cases of a simple type.	Tenê du rewşên raporkirî yên celebek hêsan hene.
The crowd moved as far as they could.	Girse bi qasî ku ji destê wan hat dûr ket.
Very, very happy.	Pir, pir kêfxweş.
This means you can buy a back ring.	Ev tê vê wateyê ku hûn dikarin zengilê paşde bikirin.
Our hidden name.	Navê me yê veşartî.
It could not have been worse.	Nikaribû xerabtir be.
We must never allow sovereignty to accomplish these.	Divê tu carî me rê nede serweriyê, ji bo ku vana pêk bînin.
No one was killed.	Kesî kes nekuştibû.
It is very pleasant to hear it.	Bi bihîstina wê pir xweş e.
She was so excited and proud that I surprised her.	Ew pir bi heyecan û serbilind bû ku min bi wê şaş kir.
The birds began to talk among the trees near us.	Çûkan di nav darên nêzî me de dest bi axaftinê kirin.
I am an awesome person to date.	Ez kesek bi heybet ji bo date im.
It does not leave this office.	Ev ji vê buroyê dernakeve.
It is a lost experience.	Serpêhatiyeke wenda ye.
She looked at me.	Wê li min nêrî.
Maybe I will not see him again.	Dibe ku ez ê êdî wî nebînim.
The following week.	Hefteya jêrîn.
I thought he did some really good things.	Min fikirîn ku wî hin tiştên bi rastî baş kir.
One hit her and she fell down again.	Yek li wê xist û ew dîsa ket xwarê.
But we were too far away to turn our backs.	Lê em pir dûr bûn ku em pişta xwe bidin.
Still good.	Hîn jî baş e.
Better food, better everything.	Xwarina çêtir, her tişt çêtir.
Data analysis was performed.	Analîzkirina daneyan pêk anîn.
No one knew him there.	Li wir kesek nas nedikir.
Many times many beautiful things passed through them.	Gelek caran gelek tiştên xweş di wan de derbas dibûn.
You will find it at the link below.	Hûn ê li ser lînka jêrîn bibînin.
I do not believe he took her home.	Ez bawer nakim ku wî ew biriye mala xwe.
Have a strong presence.	Xwedî hebûnek xurt be.
His parents are not together.	Dê û bavê wî ne bi hev re ne.
If not, we will do our best to help.	Ger ne wisa be, em ê çi ji destê me tê bikin ku alîkariyê bikin.
He had to lift himself out of this dust and run away.	Diviya bû ku xwe ji vê axê rake û bireve.
I think you should focus on that.	Ez difikirim ku divê hûn li ser vê yekê bisekinin.
My first meeting was with a small group.	Hevdîtina min a yekem, kom piçûk bû.
For some reason, it makes me feel a little better.	Ji ber hin sedeman, ew min hinekî çêtir hîs dike.
You just don’t get the result by chance.	Hûn tenê bi şensê encam nagirin.
He was a man who needed action.	Ew mirovek ku hewceyê çalakiyê bû.
Save what they love best for a good job.	Tiştê ku ew çêtirîn jê hez dikin ji bo karek baş xilas bikin.
In a way, it never happened.	Bi awayekî, ew qet çênebû.
She is beautiful.	Ew bedew e.
And maybe he is not very patient.	Û dibe ku ew ne pir sebir e.
So, you know, that's your move.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin, ew tevgera we ye.
The boys' shower was finally down, around the corner.	Serşokê ya kuran li dawîyê, li dora quncikê daketibû.
We talked a bit.	Em hinek axivîn.
Fear and wait.	Bitirsin û bisekinin.
It started to move so much.	Ew qas livîn dest pê kir.
They left in fifteen minutes.	Ew di panzdeh deqîqeyan de çûn.
I promise we will not fight.	Ez soz didim ku em ê şer nekin.
She dialed the assigned phone number and asked for advice.	Wê telefonî jimareya têlefonê ya destnîşankirî kir û şîret jê xwest.
He said the wind was a factor, though not great.	Wî got ku ba faktorek bû, her çend ne mezin bû.
So, that's just the real number.	Ji ber vê yekê, ew tenê hejmara rastîn e.
If you are on a computer, wait.	Heke hûn li ser komputerê ne, bisekinin.
He said nothing else.	Tiştekî din negot.
What we are saying is that we need to listen to both sides.	Tişta ku em dibêjin ev e ku divê em her du aliyan jî bibihîzin.
She knew the girl was probably right.	Wê dizanibû ku keçik belkî rast bû.
It will bring the flow of guidance inside.	Wê herikîna rêberiyê bînin hundur.
Various techniques have been used with great success in the past.	Di hunera berê de bi serkeftinek tixûbdar teknîkên cihêreng hatine bikar anîn.
I know you want to.	Ez dizanim ku tu dixwazî.
But it was not mine.	Lê ew ne ya min bû.
No one knows who he really is.	Kes nizane ew bi rastî kî ye.
Something really positive from this weekend.	Ji dawiya vê hefteyê tiştek bi rastî erênî ye.
He did not drop his weapon.	Wî çeka xwe neteqand.
But there are limits to what can and cannot be done.	Lê li ser çi dikare were kirin û çi nabe, sînor hene.
The game is no longer available for play.	Lîstik êdî ji bo lîstikê tune.
I only saw the applications but that is it.	Min tenê serîlêdan dît lê ew e.
And that was the movie.	Û ew fîlm bû.
His voice was broken.	Dengê wî şikestî bû.
This difference may be explained by differences in reading design and methods.	Dibe ku ev cûdahî bi cûdahiyên di sêwirana xwendinê û rêbazan de were rave kirin.
That hurt her.	Ku wê êşand.
For a moment he did not understand what she meant.	Ji bo bîskekê wî fêm nekir ku mebesta wê çi ye.
All women know this.	Hemû jin vê dizanin.
Both methods gave similar results.	Her du rêbazan encamên wekhev dan.
I will play.	Min ê lêxist.
He was very close to shooting.	Ew pir nêzîkî gulebaranê bû.
So stop.	Ji ber vê yekê rawestandin.
I am no longer afraid.	Ez nema tirsiyam.
I have no idea where we are going to put them.	Haya min jê tune em ê wan bixin ku derê.
They enjoyed playing the games and together.	Ji lîstina lîstikan û bi hev re kêfa wan hat.
By any measure, you love it.	Bi her pîvanê, hûn jê hez dikin.
Make my camera happy.	Kamera min şad bike.
I have worked, and I will continue to, to seek her help.	Min kar kir, û ez ê berdewam bikim, da ku wê alîkariyê peyda bikim.
Meet lots of people.	Bi gelek kesan re hevdîtin bikin.
I spent ‘good’ six months ago.	Min şeş meh berê 'baş' derbas kir.
Well, it does everything on its own with a little information and input.	Welê, ew her tiştî bi xwe bi hindik agahdarî û têketinê dike.
I feel like this is my dream.	Ez hest dikim ku ev xewna min e.
It was discussed in TV news shows.	Di pêşandanên nûçeyan ên televîzyonê de hat nîqaşkirin.
I'm tired now.	Ez niha westiyame.
Until tonight.	Heta vê şevê.
Anyway, he went.	Herçi jî, ew çû.
It is usually considered her best film.	Ew bi gelemperî fîlma wê ya herî baş tê hesibandin.
This is how the game is played.	Bi vî awayî lîstik tê lîstin.
I made it for me.	Min ew ji bo min çêkir.
He can read your thoughts.	Ew dikare ramanên we bixwîne.
We want this war to end.	Em dixwazin ev şer bi dawî bibe.
There were four cards in front of him.	Li ber wî çar kart hebûn.
I will try again later.	Ez ê paşê dîsa biceribînim.
He had nothing.	Tiştekî wî tunebû.
Everyone except you could see it.	Ji bilî we her kes dikaribû wê bibîne.
Indicates that the expression has not been found.	Nîşan dide ku îfade nehatiye dîtin.
I had to wear those things for days.	Ez neçar bûm ku bi rojan ew tiştan li xwe bikim.
Life alone is not fair.	Jiyan bi tenê ne adil e.
Unless you are sick.	Heya ku hûn nexweş nebin.
He feels very bad about it.	Ew ji vê yekê pir xirab hîs dike.
This was the last of them.	Ev ya dawî ji wan bû.
As always, no answer.	Wek her car, tu bersiv.
Negative feedback will not help us to solve the problem.	Dê nerînên neyînî ji me re nebin alîkar ku pirsgirêkê çareser bikin.
Hope that makes sense.	Hêvî dikin ku watedar e.
We usually do not do anything special to treat it.	Em bi gelemperî ji bo dermankirina wê tiştek taybetî nakin.
With a waiting room for a few thousand other spectators.	Bi jûreya rawestanê ji bo çend hezar temaşevanên din.
He reached out to help him get back into the ring.	Wî xwe gihand ku alîkariya wî bike ku vegere rîngê.
The hotel is far from the city center.	Otel ji navenda bajêr dûr e.
Shortly after that, her phones started ringing.	Piştî vê yekê zû, telefonên wê dest pê kir.
Nobody told me anything about him.	Kesî li ser wî tiştek ji min re nedigot.
For the purposes of this study.	Ji bo armancên vê lêkolînê.
But this is a good thing in many ways.	Lê ev ji gelek aliyan ve tiştek baş e.
I learned a lot about myself, about my game.	Ez gelek tişt li ser xwe, li ser lîstika xwe fêr bûm.
I do not know who he is.	Ez nizanim ew kî ye.
I grabbed him tightly and pulled him out of his chair.	Min ew bi hêz girt û ji ser kursiyê wî kişand.
Below is some sample data to play with.	Li jêr hin daneyên nimûne hene ku hûn pê re bilîzin.
Such a theory may or may not be true.	Teorîyek weha dibe ku rast be an ne rast be.
It really depends on how you want to vote.	Ew bi rastî bi wê ve girêdayî ye ku hûn çawa dixwazin deng bidin.
The hotel was very clean.	Hotel pir paqij bû.
If you have a problem, solve it.	Ger pirsgirêkek we hebe, çareser bikin.
Sometimes less than that.	Carinan ji wê kêmtir jî.
True, it goes further than right.	Rast be, ew ji rastê bêtir xelet diçe.
At least that's a complete waste of money.	Bi kêmanî ew îsrafek bêkêmasî ya drav e.
We cite a few examples.	Em çend mînakan destnîşan dikin.
It looks amazing.	Ew ecêb xuya dike.
In fact, he seems to be calling him again when he leaves.	Bi rastî, ew wusa dixuye ku gava ku ew diçe dîsa gazî wî dike.
They do not want more pain.	Ew bêtir êşê naxwazin.
So six of the boys left.	Ji ber vê yekê şeş ​​ji xortan derketin.
I wanted to stand in front of the door and think.	Min xwest ku li ber derî bisekinim û bifikirim.
Serve hot or cold.	Servîs germ an sar.
She shook her lips hard, talking to her head.	Bi zor lêvên xwe dihejand, bi serê wê re peyivî.
The following results are obtained.	Encamên jêrîn têne wergirtin.
Parents do not see them too much.	Dê û bav jî wan zêde nabînin.
Three days a week.	Sê rojên hefteyê.
Sometimes, the song takes a month to finish.	Carinan, stran mehek digire ku bi dawî bibin.
The lines of battle are drawn.	Xetên şer têne kişandin.
You said your parents do not believe you can be friends with me.	Te got dê û bavê te bawer nakin ku tu bi min re bibî heval.
Not today, not ever.	Ne îro, ne tu carî.
You are very right.	Tu pir rast dibêjî.
Keep, covered, until ready for use.	Keep, nixumandî, heta ku amade ne ji bo bikaranîna.
Basically, I really love this story.	Di bingeh de, bi rastî ji vê çîrokê hez dikim.
This is a small town.	Ev bajarokek piçûk e.
Your future begins in your hands.	Pêşeroja we di destên we de dest pê dike.
Her father worked there.	Bavê wê li wir dixebitî.
She had been doing this for about a month.	Wê bi qasî mehekê vê yekê dikir.
Good luck getting out.	Xwezî ku derket.
I started to struggle.	Min dest bi têkoşînê kir.
We have the man he killed.	Me zilamê ku ew kuşt heye.
If this is not possible, wait until the bear is away.	Ger ev ne mumkun be, li bendê bimînin heya ku hirç dûr bikeve.
Make something.	Tiştek çêbikin.
Only one thing is for sure.	Tenê tiştek guman e.
Not enough power to pass.	Hêza têra xwe derbas nabe.
Everything you want will be done.	Her tiştê ku hûn dixwazin dê bêne kirin.
If you have never shot one you owe it to yourself to give it a try.	Ger we çu carî neceribandiye, wextek baş e ku hûn bikin.
That’s why he caught me.	Ji ber vê yekê ew min girtiye.
You can see the panel here.	Hûn dikarin panelê li vir bibînin.
This is one of those weeks.	Ev yek ji wan hefteyan e.
Everything had to do with evil.	Her tişt bi xerabiyê re hebû.
Then the father died, leaving his mother without money.	Dûv re bav mir, diya xwe bê pere hişt.
No one was coming, it seemed.	Tu kes nedihat, xuya bû.
Something to gain, and much to lose.	Tiştek ku meriv bi dest bixe, û pir winda bike.
You will never change.	Hûn ê ti carî neguherin.
Blood samples were taken at different times.	Di demên cuda de nimûneyên xwînê hatin girtin.
The work is dangerous and two workers have died.	Kar xeter e û du karker mirine.
I saw that.	Min ew dît.
He, and the dog.	Ew, û kûçik.
It might have been a lot, but it was not it.	Dibe ku ew gelek tişt bûya, lê ew ne ew bû.
He showed his staff two dark figures.	Wî karmendê xwe nîşanî du fîgurên tarî da.
This map is similar, though even more complex.	Ev nexşe dişibihe, her çend hîn tevlihevtir be.
I think you miss my point.	Ez difikirim ku hûn bêriya xala min dikin.
I was able to get different ideas and opinions from everyone.	Min dikaribû ji her kesî fikr û ramanên cûda bistînim.
This is not our human work.	Ev ne karê me yê însanî ye.
Even the army changed.	Heta artêş guherî.
Write them down as you were.	Wekî ku hûn bûne, wan binivîsin.
I will be back for more in the future.	Ez ê di pêşerojê de ji bo bêtir vegerim.
However there is active work in this area.	Lêbelê di vî warî de xebatek aktîf heye.
People should give it to them.	Divê mirov vê yekê bide wan.
So we found ways to use all the animals.	Ji ber vê yekê me rêyên ku em hemî heywan bikar bînin peyda kirin.
I want to write a book one day.	Ez dixwazim rojekê pirtûkekê binivîsim.
It is completely different.	Ew bi tevahî cûda ye.
I have books left.	Pirtûkên min mane.
That's not what we need.	Ew ne ya ku em hewce ne.
You also do not know where he is.	Hûn jî nizanin ew li ku ye.
That's just wrong.	Ew bi tenê xelet e.
Please try again later.	Ji kerema xwe, paşê dîsa biceribîne.
You should try to prove this.	Divê hûn hewl bidin ku vê yekê îspat bikin.
There were fifteen basic conditions.	Panzdeh şertên bingehîn hebûn.
And maybe it goes that way.	Û dibe ku ew bi vî awayî bi rê ve diçe.
Now the thought of it was foolish.	Niha fikirîna li ser vê yekê bêaqil bû.
What I forget.	Ez çi ji bîr dikim.
You may not like him either.	Dibe ku hûn jî ji wî hez nekin.
Make sure you enter the quality and quality of the video.	Piştrast bikin ku hûn pîvan û kalîteya vîdyoyê têkevin.
Because there is no reading what and how in these terms and conditions.	Ji ber ku di van şert û mercan de xwendin çi û çawa tune.
I just wanted to help him.	Min tenê dixwest ku alîkariya wî bikim.
There was still something for him to do.	Hîn tiştek hebû ku wî bike.
They never had children.	Qet zarokên wan nebûn.
So the men may not have been his friends.	Ji ber vê yekê mêr dibe ku ne hevalên wî bûn.
Still books were burned.	Hîn pirtûk hatin şewitandin.
It is a constant event in time.	Di demê de bûyerek sabît e.
He does not look like a bad kid.	Ew zarokek xirab xuya nake.
He knew the person who killed him.	Wî kesê ku kuştiye nas dikir.
And it makes money.	Û ev pere dike.
There was great success.	Serkeftinek mezin hebû.
Her biggest dream was to meet them.	Xeyala wê ya herî mezin hevdîtina wan bû.
He was stuck and did not know what to do.	Ew asê mabû û nizanîbû çi bike.
I did not place it there.	Min ew li wir bi cih nekir.
However, there are times when it does.	Lêbelê, ew demên wê hene.
Clearly there was no basic cost of production.	Eşkere ye ku lêçûnek bingehîn a hilberînê tune bû.
I'm sure he enjoyed it.	Ez bawer im ku kêfa wî jê hat.
Something that has been used before.	Tiştek ku berê hatî bikar anîn.
We are here to help you get there.	Em li vir in ku ji we re bibin alîkar ku hûn biçin wir.
He put her heart together.	Wî dilê wê da ser hev.
She was an amazing, kind woman.	Ew jinek ecêb, dilovan bû.
She answered the phone.	Wê bersiv da telefonê.
The strategy is as follows.	Stratejî wiha ye.
They talked about it for a long time.	Wan li ser vê yekê demek dirêj axivî.
Maybe every day is over now.	Dibe ku êdî her roj bi dawî bibe.
Wrong and wrong.	Çewt û xelet.
Medical imaging is used for examination and diagnosis.	Wêneya bijîjkî ji bo muayene û tespîtê tê bikar anîn.
She chose the wrong man.	Wê zilamê xelet hilbijart.
And if they existed.	Û eger ew hebûn.
Other than that, no one has shaken hands these days.	Xêncî vê yekê, van rojana jî kesî destên xwe nehejand.
Of course there is life to come.	Bê guman jiyan tê de heye.
There should definitely be no violence in this state.	Divê di vê dewletê de teqez tundî neyê kirin.
And they were successful.	Û ew serkeftî bûne.
We have a lot of space and food.	Me gelek cîh û xwarina me heye.
We may not do it anymore.	Dibe ku em êdî nekin.
I certainly can not.	Ez bê guman nikarim.
These are problems, of course.	Ev pirsgirêk in, bê guman.
He grew up there.	Ew li wir mezin bû.
He had a child.	Wî zarok kirîbû.
The front door opened immediately.	Deriyê pêşiyê yekser vebû.
Make the change.	Guhertinê bikin.
Both were arrested.	Her du jî hatin girtin.
Taking a few slow steps, it was very close to me.	Çend gavên hêdî avêtin, pir nêzîkî min bû.
And everything goes straight into his mouth.	Û her tişt rasterast dikeve devê wî.
You have to work on your own.	Divê hûn bi xwe kar bikin.
They chose otherwise.	Wan wekî din hilbijartin.
Taking financial responsibility is another part of using the plan.	Hilgirtina berpirsiyariya darayî beşek din a karanîna planê ye.
Bad things happen and one of them is killed.	Tiştên xerab diqewimin û yek ji wan tê kuştin.
It goes super fast.	Ew super bi lez diçe.
This is not what we are looking for.	Ya ku em lê digerin ne ev e.
It is another country.	Ew welatekî din e.
Exactly why, it will be difficult to explain.	Bi rastî çima, ew ê dijwar be ku rave bike.
The small amount we made put us on the line.	Zêdeya piçûk a ku me çêkir, me li serhêl danî.
Breakfast is normally included in the room rate.	Taştê di normalê de di nav rêjeya odeyê de ye.
So every month is a new phone number.	Ji ber vê yekê her meh jimareyek têlefonek nû ye.
I know you can not worry.	Ez dizanim tu nikarî xem neke.
This is where you really are.	Ev e ku hûn bi rastî ne.
I'm learning.	Ez fêr dibim.
It came too late.	Ew pir dereng hat.
I never noticed that he came from a poor background.	Min qet ferq nekir ku ew ji paşxaneyek xizan derketiye.
I tried a lot, because the terms and conditions were out of my control.	Min gelek hewl da, ji ber şert û mercên li derveyî kontrola min têk çû.
We took the high street and left the city.	Em daketin kolana bilind û ji bajêr derketin.
And they are as good.	Û ew wek baş in.
But obviously, more can and should be done.	Lê diyar e, bêtir dikare û divê were kirin.
Finally he found what he wanted.	Di dawiyê de wî tiştê ku dixwest dît.
It usually means correcting them.	Bi gelemperî wateya ku wan rast dike.
We want to know where we came from.	Em dixwazin bizanibin em ji ku hatine.
I am not afraid of the dark.	Ez ji tariyê natirsim.
Maybe we are doing something right ?.	Dibe ku em tiştekî rast dikin?.
He never overheard those who had previously served.	Wî tu carî zêde guh neda wan ên ku berê xizmet dikirin.
Love everything you have written on your blog.	Ji her tiştê ku we li ser bloga xwe nivîsandiye hez bikin.
I hope you enjoy it !.	Ez hêvî dikim ku hûn kêfxweş bibin!.
It does this without using its signal.	Ew bêyî ku sînyala xwe bikar bîne wiya dike.
There is true love, the place you want to love back.	Evînek rastîn heye, cihê ku hûn dixwazin paşde jê hez bikin.
He looked behind his shoulder and smiled.	Li paş milê xwe nêrî û keniya.
They gave me a big file.	Dosyayek mezin dane min.
Unfortunately, that may still not be enough.	Mixabin, dibe ku ew hîn jî ne bes be.
That's a perfect picture.	Ew wêneyek bêkêmasî ye.
So I do not know what to expect.	Ji ber vê yekê ez nizanim ku ez çi hêvî dikim.
Not the cat, but the food is gone.	Ne pisîk, lê xwarin çûye.
This is when your needs get mixed up.	Ev gava ku daxwazên we dikevin nav tevliheviyê.
And know what to expect.	Û bizanin ka dê çi bisekinin.
He kept a copy at home.	Wî nusxeyek li mala xwe parast.
Then she saw something very strange.	Paşê wê tiştek pir ecêb dît.
He felt a weight on his shoulder, air pressure.	Li ser milê xwe giraniyek, zexta hewayê hîs kir.
No you do not own anything.	Na hûn ne xwediyê tiştekî ne.
I have to eat with them.	Divê ez xwe bi wan bixwim.
You can see some pictures here.	Hûn dikarin hin wêneyan li vir bibînin.
It was not found.	Ew nehat dîtin.
He gave up.	Wî dev jê berda.
If you do not succeed, do not harm yourself.	Ger bi ser nekeve, xwe xerab neke.
I sigh and sweat but my mind wanders.	Ez dehf dikim û ter dibim lê hişê min nahêle.
However I have a quick question.	Lêbelê pirsek min a bilez heye.
Learning is the most important part of things.	Fêrbûn beşa tiştan girîngtir e.
I stretched myself out to her, but my right hand went through hers.	Min xwe dirêjî wê kir, lê destê min rast di destê wê re derbas bû.
I could not cut my voice.	Min nikarîbû dengê xwe bibirim.
It becomes a small movement.	Ew dibe tevgerek piçûk.
The main reason is safety.	Sedema sereke ewlehî ye.
In this section, we prove a similar result.	Di vê beşê de, em encamek wekhev îspat dikin.
Yes, it is your state.	Belê, dewleta we ye.
He went a little closer, he saw and smiled.	Ew hinekî nêzîktir çû, ew dît û keniya.
I did not hear anything.	Min tiştek nebihîst.
Or if you did not see or hear anything.	An jî eger tiştek nedît û nebihîst.
It was very enjoyable for me.	Ew ji min re pir xweş bû.
You will find the answers to your questions.	Hûn ê bersivên pirsên xwe bibînin.
We work hard.	Em bi zehmet dixebitin.
We were very happy.	Em pir bextewar bûn.
He knows nothing else.	Ew tiştekî din nizane.
Probably not possible.	Belkî ne mumkin e.
The child looked at his mother and was satisfied.	Zarok li diya xwe dinêrî û têr bû.
The men stopped.	Zilaman rawestiyan.
The way it worked was simple.	Awayê xebitandinê hêsan bû.
I once had an incident like this.	Carekê min bûyerek bi vî rengî hebû.
Yes, a game.	Belê, lîstikek.
Or somewhere else.	An jî li cihekî din.
Everything looked the same.	Her tişt wek hev xuya dikir.
It felt like that.	Wisa hîs dikir.
Maybe that was just the way he looked.	Dibe ku ew tenê awayê dîtina wî bû.
Or other countries.	An jî welatên din.
Then there were a few people.	Dûv re çend kes hebûn.
Her eyes were bright and green.	Çavên wê geş û kesk bûn.
He was a child.	Zarokek bû.
What a great guy.	Çi xortekî mezin.
You understand what our biggest problem might be.	Hûn fêm dikin ku pirsgirêka me ya herî mezin dikare çi be.
Please listen to this.	Ji kerema xwe guh bidin vê.
Can be used for day or night.	Dikare ji bo roj an şev were bikar anîn.
I walked into the room.	Ez di odeyê de meşiyam.
He never bothered to see the movement.	Wî qet tehemûl nedikir ku tevgerê bibîne.
He saw no need.	Wî hewce nedît.
I believe he is married to a second daughter.	Ez bawer dikim ku ew bi keça duyemîn re zewicî ye.
No, of course.	Na, helbet.
All measurements are performed only once a year.	Hemî pîvandin tenê salê carekê têne kirin.
The message was clear.	Peyam eşkere bû.
There is one kitchen.	Yek metbexê heye.
There was a place to write in your favorite music.	Cihek hebû ku meriv di muzîka xweya bijare de binivîse.
I am here by choice.	Ez bi bijartinê li vir im.
The door is closed.	Derî girtî ye.
And not just the garden.	Û ne tenê baxçe.
This may explain the results of this study.	Ev dikare encamên vê lêkolînê rave bike.
He paused for another moment, and then began to withdraw.	Ew demek din sekinî, û paşê dest bi vekişînê kir.
I felt free.	Min xwe azad hîs kir.
He wants to be there.	Ew dixwaze li wir be.
They remained silent for a long minute.	Deqeke dirêj bêdeng man.
Not far and long.	Ne bi dûr û dirêj.
What it will be.	Tiştê ku ew dê.
But now many things are gone.	Lê niha gelek tişt ji holê rabûne.
Work hard to make it your life.	Zehf bixebitin da ku wê jiyana xwe bikin.
A stone that you can use for anything.	Kevirek ku hûn dikarin ji bo tiştek bikar bînin.
And never, ever, never look back.	Û tu carî, tu carî, li paş xwe nenêre.
The colors of the final product are related to my screen.	Rengên hilbera dawîn bi dîmendera min re têkildar in.
Came to solve it.	Ji bo çareserkirina wê hat.
We do it for them.	Em ji bo wan dikin.
I don't see.	Ez nabînim.
Never again.	Qet nebe êdî.
I saw it, you know.	Min ew dît, tu dizanî.
It needs to be seen.	Pêdivî ye ku ew were dîtin.
He is part of our family.	Ew beşek ji malbata me ye.
I never know.	Ez qet nizanim.
I took him from his death.	Ji mirina wî ve min ew girt.
Maybe it’s just good with the money.	Dibe ku ew tenê bi drav re baş e.
It can be very scary.	Dibe ku pir tirsnak.
I'm sure it could be a small detail.	Ez bawer im ku ew dikare hûrguliyek piçûk be.
Probably because he created it.	Dibe ku ji ber ku wî ew afirandine.
So he should not be released.	Ji ber vê yekê divê ew neyê berdan.
Or so it seems at the time.	An jî wê demê wisa difikirî.
His arm will turn red.	Dê milê wî sor bibe.
All authors discussed the data and results.	Hemî nivîskaran li ser dane û encaman nîqaş kirin.
He had a dark secret in his past.	Di rabirdûya xwe de razeke wî ya tarî hebû.
And then he answered the question.	Û dû ra jî bersîva pirsê da.
I will die.	Ez ê bimirim.
And we want to tell players what they want to see.	Û em dixwazin lîstikvan bibêjin ku ew dixwazin çi bibînin.
You need a vehicle.	Ji we re wesayitek lazim e.
We turned the corner.	Me li quncikê zivirî.
Finally your eyes were with her.	Di dawiyê de çavên te bi wê re bûn.
Not to be confused with lesser varieties.	Nabe ku bi celebên kêm kêm were tevlihev kirin.
In your own style.	Bi şêwazê xwe.
You may not even take a second.	Dibe ku hûn saniyeyek jî negirin.
It's very heavy.	Pir giran e.
And it will not get better by itself.	Û ew ê bi serê xwe baştir nebe.
As if he did not know why she would be curious about such a thing.	Mîna ku wî nizane çima wê tiştekî weha meraq bike.
Here is the solution if someone else is facing this.	Li vir çareserî ye ku heke kesek din bi vê yekê re rû bi rû bimîne.
It only rises in a few hours.	Tenê bi çend saetan radibe.
Most of them were arrested.	Piraniya wan girtî bûn.
They are not different in the best way.	Ew bi awayê çêtirîn cûda ne.
There seems to be no work.	Ma qey tu kar tune.
The teachers I taught were not pleasant.	Mamosteyên ku ez hînî min kiribûn ne xweş bûn.
It needs to be visible.	Pêdivî ye ku ew xuya bibe.
It was not made by anyone here on the face of the earth.	Ew li vir li ser rûyê erdê ji hêla kesek ve nehatiye çêkirin.
Every year, most of the notes were on me.	Her sal, piraniya notan li ser min bûn.
I want my baby brother back.	Ez dixwazim birayê xwe yê pitik vegere.
However, they lost contact when they went out to attack.	Lêbelê, dema ku ji bo êrîşê derketin pêş têkiliya wan winda kir.
The mechanism of action of the factor and the nature of their active sites.	Mekanîzmaya çalakiya faktor û cewherê malperên wan ên çalak.
That is, a real ship.	Yanî, keştiyek rastîn.
We can not be surprised about this.	Li ser vê yekê em nikarin şaş bibin.
The party and its angry members have simply denied this.	Partî û endamên wê yên hêrs bi tenê ev yek red kirine.
In difficulty, in command.	Di dijwariyê de, di fermanê de.
I based these comments on the fact that I myself was in a similar situation.	Ez van şîroveyan li ser bingeha ku ez bixwe di rewşên wekhev de bûm.
However, this has not been specified.	Lêbelê, ev nehatiye diyarkirin.
Time is my best friend.	Dem hevalê min ê herî baş e.
Short-term movement is shown.	Tevgera demek kurt tê nîşandan.
Not interested in solutions.	Bi çareseriyan re eleqedar nabin.
Not for one of us.	Ne ji bo yek ji me.
Terms and conditions of operation were developed.	Şert û mercên operasyonê hatin pêşxistin.
You made it clear in the beginning that we are just sex.	We di destpêkê de tişt eşkere kir ku em tenê cinsî ne.
The thing that happened was happiness.	Tiştê ku bû bextewar bû.
And that's not nice.	Û ev ne xweş e.
I was simple.	Ez sade bûm.
He really is a child.	Ew bi rastî zarokek e.
You did not tell me that you had signed a contract.	Te ji min re negot ku te peymanek îmze kiriye.
Some people may face everything with a determined heart.	Dibe ku hin kes bi dilekî biryardar bi her tiştî re rû bi rû bimînin.
Because he knows this is his end.	Ji ber ku dizane ev dawiya wî ye.
I had no luck.	Bextê min tunebû.
It is good and healthy to shed tears.	Baş û saxlem e ku meriv hêstiran biherike.
Some examples of simple guidelines are given below.	Hin mînakên rêwerzên hêsan li jêr têne dayîn.
Date, time, reference number.	Dîrok, dem, hejmarek referans.
The film was a success.	Fîlm bi serketî bû.
Of course, there may be someone here or there, but not in general.	Bê guman, dibe ku kesek li vir an li wir, lê ne bi gelemperî.
But games are not everything.	Lê lîstik ne her tişt in.
It seemed surprising to me.	Ew bi dîtina min ecêbmayî xuya bû.
She had to put her hand on him to see her lead.	Diviyabû ku destê xwe li wî bikira da ku rêberiya xwe bibîne.
She hoped this journey would last a few hours.	Wê hêvî dikir ku ev rêwîtiya tevahî çend demjimêran bidome.
We got a vote.	Me dengek girt.
There are other ways you can go about it.	Rêyên din jî hene ku hûn dikarin li ser wê biçin.
I wondered why sometimes it would work and others would not.	Min meraq kir çima carinan ew ê bixebite û yên din nexebite.
Or maybe.	An jî dibe ku bibe.
Children, people, are no different from the past.	Zarok, mirov, ji yên berê ne cuda ne.
Bright red blood was everywhere.	Xwîna sor a geş li her derê bû.
She had mentioned birds to me in her email.	Wê di e-nameya xwe de ji min re behsa çûkan kiribû.
It is interesting.	Balkêş e.
I will be back.	Min ê vegerînim.
I recognized him in the kitchen.	Min ew li mitbaxê nas kir.
However, her systems were too complex to take her chance.	Lêbelê, pergalên wê pir tevlihev bûn ku wê şansê bigire.
Get ready to fight with me.	Amade bin ku bi min re şer bikin.
I have done it many times and it does not work.	Min gelek caran kiriye û ew nexebite.
You do not need to trust yourself and your work.	Tewra ne hewce ye ku hûn bi xwe û bi xebata xwe bawer bikin.
He will know what you are saying.	Ew ê bizanibe ku tu çi dibêjî.
A lot has happened in these last few months.	Di van çend mehên dawî de gelek tişt qewimîn.
The enemy was the same.	Dijmin jî wisa bû.
Look at your father.	Li bavê xwe nêrî.
But it would not be a dream.	Lê ew ê nebûya xewnek.
First, the sample size was relatively small and from a single population.	Ya yekem, mezinahiya nimûneyê nisbeten piçûk û ji nifûsek yekane bû.
One.	Yekoyek.
I am a failure.	Ez têkçûn im.
We can recognize dreams, and we can recognize love.	Em dikarin xewnan nas bikin, û em dikarin evînê nas bikin.
Then they just fail.	Hingê ew bi tenê têk diçin.
No need to point your finger.	Ne hewce ye ku tiliya xwe nîşan bide.
The old man was standing halfway there.	Pîrê di nîvê rê de rawestiyabû.
Of course you pulled towards me.	Helbet tu ber bi min ve kişandî.
I do not even know the name of this man.	Ez navê vî zilamî jî nizanim.
But time will tell.	Lê dem wê diyar bike.
As the sun goes down the water immediately darkens.	Dema roj diçe ava yekser tarî dibe.
Which is the third largest.	Ku sêyemîn herî mezin e.
Still, there is a danger.	Dîsa jî, xeterek heye.
Even if he never came back, he was happy to be here.	Ger ew qet venegere jî, ew kêfxweş bû ku li vir bû.
A number of factors can reduce this damage.	Rêzek faktor dikarin vê zirarê kêm bikin.
Our young people know this.	Xortên me vê yekê dizanin.
It usually is not like that.	Ew bi gelemperî ne bi vî rengî ye.
The speed was higher than usual.	Leza ji asayî zêdetir bû.
With these differences it is like the main version.	Bi van cûdahiyan re mîna guhertoya sereke ye.
I came back.	Ez vegeriyam.
I would highly recommend this company to my family and friends.	Ez ê vê pargîdaniyê ji malbat û hevalên xwe re pir pêşniyar bikim.
We will get out of there.	Em ê ji wir derkevin.
He really laughed a lot.	Ew bi rastî pir kenî.
Thank you very much, everyone.	Gelek spas, her kesî.
I think it is a great opportunity for your team.	Ez difikirim ku ew ji bo tîmê we fersendek mezin e.
Just live within your means and not mean your credit card.	Tenê di nav îmkanên xwe de bijîn û ne wateya qerta krediya xwe.
Sales tax on the device is not included.	Baca firotanê ya li ser cîhazê ne tê de.
Everyone has a different story.	Her kes xwedî çîrokek cûda ye.
You regret that you lost your son.	Tu poşman î ku te kurê xwe winda kiriye.
I did the same.	Min jî heman tişt kir.
He started crying and asked me to lift him.	Wî dest bi girî kir û xwest ku ez wî rakim.
All bars on the topic indicate standard meaning and error.	Hemî bar li ser mijaran wateya û xeletiya standard nîşan dide.
Let the young man live.	Bila xort bijî.
It finally happens.	Di dawiyê de dibe.
In particular I did not think any of them would make a difference to my existence.	Bi taybetî min nefikirî ku yek ji wan hebûna min ferq bike.
When he was a child.	Dema ku ew zarok bû.
I say it depends more on the condition of your body.	Ez dibêjim ew bêtir li ser rewşa laşê we ye.
Advice.	Şêwr.
All this metal.	Hemû ev metal.
He needed to believe her.	Ew hewce bû ku wê bawer bike.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
From that tree.	Ji wê darê re.
I just learned that there is a terrible mistake.	Ez nû fêr bûm ku xeletiyek tirsnak heye.
We make ears as big as children’s ears.	Em guhên bi qasî guhên zarokan çêdikin.
Improve your credit to lower your insurance rates.	Krediya xwe baştir bikin da ku rêjeyên bîmeya gerîdeyê kêmtir bistînin.
He knew better than to break his luck.	Wî çêtir dizanibû ku bextê xwe bişkîne.
These are not serious people.	Ev mirovên cidî ne.
I will not leave you.	Ez te nehêlim.
From this building and from your marriage.	Ji vê avahiyê û ji zewaca we.
Nine years is a long time to wait, of course.	Neh sal demek dirêj e ku meriv li bendê bimîne, bê guman.
I caught him.	Min wî girt.
It has been going on for a year now.	Niha salek didome.
It burns.	Ew dişewite.
This served a dual purpose.	Ev yek ji armancek dualî re xizmet kir.
The proof is very simple.	Delîl pir hêsan e.
There are many flaws with it.	Gelek xeletî bi wê re heye.
Closing the expected value of cost and interest.	Girtina nirxa bendewar a lêçûn û berjewendiyê.
But her sister was fine.	Lê xwişka wê baş bû.
There is a big difference between the two.	Di navbera herduyan de ferqek mezin heye.
Yes, you got it right.	Erê, te rast fêm kir.
And they never do.	Û ew qet carî nakin.
I was different from my horse accident.	Ez ji qezaya hespê xwe cuda bûm.
Direve.	Direve.
There are many interesting pictures in this lot.	Di vê lotikê de gelek wêneyên balkêş hene.
Love is how we grow up, the film says.	Evîn ev e ku em çawa mezin dibin, fîlm dibêje.
Check out the site if you want to know more.	Ger hûn dixwazin bêtir zanibin malperê kontrol bikin.
People can tell.	Mirov dikare bêje.
You can see how quickly the light falls on her chest.	Hûn dikarin bibînin ku çiqas zû ronahî li ser sînga wê dikeve.
Prices are falling.	Biha kêm dibin.
Enjoy horse riding and horse people lose their shit.	Meşa hespê xweş bikin û mirovên hespê şitlê xwe winda bikin.
I will totally love it.	Ez ê bi tevahî jê hez bikim.
Trust an experienced local company.	Ji pargîdaniyek herêmî ya bi tecrûbe bawer bikin.
With my head held high.	Bi serê min bilind.
Please go to the link above or.	Ji kerema xwe biçin ser lînka jorîn an.
I will not answer, it is natural.	Ez ê bersivê nekim, xwezayî ye.
Had dinner.	Şîv xwariye.
All programs have room for improvement.	Hemî bernameyan cîhê çêtirkirinê hene.
But so young.	Lê ewqas ciwan.
It is even legal.	Heta qanûnî ye.
People were watching her too.	Mirov jî li wê mêze dikir.
You have yours.	Ya te heye.
And how they did it.	Û wan çawa kir.
He did not think she had that much spirit.	Wî nefikiribû ku ew qas ruhê wê heye.
So let’s get back to the sports files.	Ji ber vê yekê em vegerin ser pelên werzîşê.
Unfortunately, it was not.	Mixabin, ew nebû.
Still you managed it so well.	Dîsa jî we ew qas baş îdare kir.
An enemy is shot, but his hand enters the train.	Dijminek tê gulebarankirin, lê destê wî dikeve trênê.
And then something caught his eye in the scene in the window.	Û paşê tiştek çavê wî di dîmenê de di pencerê de girt.
There was talk.	Axaftin hebû.
But it turned out that this was not normal.	Lê derket holê ku ev ne asayî bû.
This also did not surprise me.	Vê yekê jî ez şaş nekirim.
No one will ever pay for it.	Dê tu carî kes ji bo vê yekê nede.
Often that is not a big problem.	Pir caran ew ne pirsgirêkek mezin e.
I do not like to talk around, make trouble for him.	Ez hez nakim ku hûn li dora xwe bipeyivin, tengahiyê jê re çêbikin.
It was hot last night, no one was there except us.	Şeva borî germ bû, ji me pê ve kes tunebû.
It was absolutely perfect.	Ev bi tevahî bêkêmasî bû.
I knew everything was going to be tough, really, really tough.	Min dizanibû ku her tişt dê dijwar be, bi rastî, pir dijwar.
You fight with it for those who fight with you.	Hûn bi wê re ji bo wan kesên ku bi we re şer dikin şer dikin.
Man, it's been a long time coming.	Mirov, ev demek dirêj bû.
Books and animals.	Pirtûk û heywan.
This area is staff only.	Ev herêm tenê karmend e.
It is now considered large, treated accordingly.	Niha wekî mezin tê hesibandin, li gorî wê derman kirin.
We have signed art books and a few.	Me pirtûkên hunerî û hindik îmze kirine.
I will take him.	Ez ê wî bibirim.
She wanted to get her hands dirty.	Wê dixwest ku destên xwe mijûl bibin.
He came later.	Ew paşê hat.
Representative images are taken from at least three experiments.	Wêneyên nûner herî kêm ji sê ceribandinan têne girtin.
I heard a slight tingling in her voice.	Min di dengê wê de xemanek piçûk bihîst.
It was exactly the time for a change in me.	Ew di min de tam dema guhertinê bû.
Follows the topic from place to place.	Cih bi cih mijarê dişopîne.
It could be a name or a number, he explained.	Ew dikare navek an hejmarek be, wî diyar kir.
His mouth opened.	Devê wî vebû.
The remaining eight studies found no significant differences.	Heşt lêkolînên mayî cudahiyên girîng nedîtin.
A relationship was beginning.	Têkiliyek dest pê dikir.
The power of will.	Hêza îradeyê.
Still, he was here.	Dîsa jî, ew li vir bû.
It would not come off the back and look very dark.	Ew ê ji paşîn veneqete û pir tarî xuya bû.
Boys receive gifts from girls four times.	Xort çar caran ji keçan diyariyê distînin.
Maybe come back later to give my thoughts on those.	Dibe ku paşê vegerim ku li ser wan ramanên xwe bidim.
Here are the two big areas of health reporting and consumer communication.	Li vir du qadên mezin ragihandina tenduristî û ragihandina kirrûbirrê ne.
They choose big and strong horses to fight.	Ew hespên mezin û bi hêz hilbijêrin ku şer bikin.
The system does not have a specified name.	Pergal bi navek destnîşankirî nayê.
Not a big man.	Ne zilamek mezin.
It is very interesting.	Ew pir balkêş e.
There were many men.	Gelek mêr bûn.
When everything is great, nothing happens.	Dema ku her tişt mezin e, tiştek nabe.
So it's better.	Ji ber vê yekê çêtir e.
For the current situation, the view that people had.	Ji bo rewşa heyî, dîtina ku mirov hebû.
He makes better decisions, he is stronger.	Ew biryarên çêtir digire, ew bihêztir e.
She never expected to see him again.	Wê qet hêvî nedikir ku wî dîsa bibîne.
He took a deep breath and let out a clear sigh.	Wî nefesek kûr kişand û bi rehetiyek eşkere hişt.
She still said nothing.	Wê dîsa jî tiştek negot.
But now something very strange is happening.	Lê niha tiştekî pir ecêb diqewime.
Like any medium, this is how you should start.	Mîna her navgînek, bi vî rengî divê hûn dest pê bikin.
It had been a long time since she had seen the light of day.	Demek dirêj bû ku wê ronahiya rojê nedîtibû.
No, you will not take an extra drop.	Na, hûn ê dilopek zêde negirin.
Encourage people to use weapons.	Mirov bikirtînin ku çekan bikar bînin.
He also accepted.	Wî jî qebûl kir.
He tried his hand again, pausing for a few seconds.	Wî destikê dîsa ceriband, çend saniyeyan sekinî.
He used to.	Ew bi kar anîne.
We are now only a few days away from it.	Em niha tenê çend roj dûrî wê ne.
We can not agree with this argument.	Bi vê nîqaşê em nikarin li hev bikin.
According to the above argument, this is not possible.	Li gorî argumana jorîn, ev nabe.
We could not succeed in proving it.	Ji bo ku em îspat bikin me nekarî bi ser bikevin.
This has never been a lie.	Ev qet derew nebûye.
Like an empty shell.	Wek şêlek vala.
To walk away means to walk away.	Dûrketin tê vê wateyê, dûrketin.
He will follow her.	Ew ê li pey wê biçe.
And not like again.	Û ne wekî dîsa.
Not only was she beautiful.	Ne tenê ew bedew bû.
Very nice room.	Odeya pir xweş.
I think the same is true with health care.	Ez difikirim ku heman tişt bi lênêrîna tenduristiyê re jî rast e.
Obviously she could not hear much in this situation.	Eşkere ye ku wê nikaribû di vê rewşê de pir bibihîse.
This is not the case.	Ne ev rewş e.
If they only saw what they saw.	Ger wan tenê tiştê ku dîtibûn dîtin.
I really loved being around the game.	Min bi rastî hez dikir ku li dora lîstikê bûm.
If so, let me know.	Ger wusa be, bila min agahdar bike.
Better than teeth.	Ji diranan çêtir e.
You are not a perfect living being.	Tu zindiyekî kamil nîne.
That has the right to grow in society.	Ku di civakê de mafê mezinbûnê heye.
However I enjoyed reading about my trip.	Lêbelê ji xwendina li ser rêwîtiya xwe kêfxweş bûm.
Her life was very difficult.	Jiyana wê pir dijwar bû.
First blood was drawn from him.	Pêşî xwîn ji wî hat kişandin.
In other words, make sure that only one shape is selected.	Bi gotinek din, pê ewle bine ku tenê yek şekil hate hilbijartin.
I will try to correct it.	Ez ê hewl bidim ku wê rast bikim.
Therefore, there remains room for further research.	Ji ber vê yekê, cîhek ji bo lêkolînên bêtir dimîne.
They will hear this as we speak.	Dema ku em dipeyivin jî ew ê vê yekê bibihîzin.
The average value of the three experiments.	Nirxa navîn ya sê ceribandinan.
But not soon.	Lê ne zû.
People do what they can in their quest for life.	Mirov di pirsa xwe ya ji bo jiyanê de çi ji destê wan tê dikin.
But it is not easy.	Lê ne hêsan e.
It is not a goal, it is a means.	Ew ne armanc e, navgînek e.
I need you to let me convince him, he said.	Ji min re lazim e ku tu bihêlî ez wî razînim, got.
I had no time for him.	Wextê min ji bo wî tune bû.
Do not leave anything to chance.	Tiştekî ji şansê xwe re nehiştin.
You left us both.	Tu me herduyan berdidî.
Please wait for it and continue our support.	Ji kerema xwe li benda wê bin û piştgiriya me bidomînin.
I was watching the police coming and going.	Min li hatin û çûna polîsan temaşe dikir.
He had everything.	Her tiştê wî hebû.
So far so good, not much time has passed.	Heya nuha pir baş e, pir dem derbas nebûye.
I am alone, not part of a couple.	Ez bi tenê me, ne beşek ji cotek.
It is a beautiful little church.	Ew dêra piçûk a xweşik e.
From here it seemed worrying too.	Ji vir jî bi fikar xuya dikir.
That's not what they get, of course.	Tiştê ku ew distînin ne ew e, bê guman.
The user can create a title or event for two things.	Bikarhêner dikare du tiştan navnîşek an bûyerek biafirîne.
Take it as you wish for life with you.	Çawa ku hûn ji jiyanê bi xwe re dixwazin, wê bigrin.
It will come when you are at peace.	Ew ê were dema ku hûn di aştiyê de bin.
I also measured it last year.	Min par jî pîva wê kir.
For freedom the pattern must be broken.	Ji bo azadiyê divê nimûne bê şikandin.
She hit him in the face.	Wê ew li ber wî xist.
We heard from him two weeks later.	Me piştî du hefteyan ji wî bihîst.
Very little attention is paid to the problem nowadays.	Di roja îroyîn de pir kêm bal tê kişandin ser pirsgirêkê.
The father pulled the boy away and hit him several times.	Bav xort jê kişand û çend caran lêxist.
Go try to cut.	Biçin hewl bidin ku qut bikin.
Only for a short time.	Tenê ji bo demek kurt.
These can be explored in several ways.	Ev dikarin bi çend awayan bêne lêkolîn kirin.
Someone was building something.	Kesek tiştek ava dikir.
But nothing significant.	Lêbelê tiştek girîng tune.
You know, look at a lot of people.	Hûn dizanin, li gelek kesan temaşe bikin.
It needs to be complex.	Pêdivî ye ku ew tevlihev be.
He said he knew it was wrong but continued.	Wî got ku wî dizanibû ku ew xelet e lê berdewam kir.
The damage was reported to be minimal.	Hat ragihandin zirara herî kêm bû.
Your future career and the rest of your life depend on it.	Kariyera weya pêşerojê û jiyana weya mayî bi wê ve girêdayî ye.
Maybe they were afraid of each other.	Belkî ji hev ditirsiyan.
She is a woman.	Ew jin e.
Picture of her mother, yes.	Wêneyê diya wê, belê.
There are others looking at this story.	Yên din hene ku li vê çîrokê digerin.
Let's focus on the facts.	Werin em li ser rastiyan bisekinin.
I will come to our meeting with that list.	Ezê bi wê lîsteyê werim civîna me.
This is not the way it should be.	Ev awayê ku tê xwestin ne ev e.
Look at you.	Li te binêre.
Has been in this business for over a year.	Zêdeyî salekê ye ku di vî karî de ye.
The flowers are long, broad.	Kulîlk dirêj, fireh in.
I mean that.	Mebesta min ew e.
By no means did this happen last night.	Bi tu awayî ev şeva borî qewimî.
There was not enough stain on the stone.	Li ser kevir bi qasî lekeyek tune bû.
I want to hire someone.	Ez dixwazim kesek bikenînim.
After that my screen was black.	Piştî wê ekrana min reş bû.
I compiled this code myself and from the examples found online.	Min ev kod ji xwe û ji mînakên ku li serhêl hatine dîtin berhev kir.
I want to look amazing again than anything.	Ez dixwazim ji her tiştî zêdetir dîsa ecêb bibînim.
And now this terrible thing has happened.	Û niha ev tişta tirsnak qewimî.
I need to do it again.	Ez hewce dikim ku ew dîsa wiya bike.
But do not leave your reading there.	Lê xwendina xwe li wir nehêlin.
Two years later.	Piştî du salan.
How easily the world looks to him.	Dinya çiqas bi hêsanî jê re ecêbmayî xuya dike.
I neither accepted nor accepted her words.	Min gotinên wê nekiriye û ne jî qebûl kiriye.
This was good for them.	Ev ji wan re baş bû.
He was not good at these emotional things.	Ew di van tiştên hestyarî de ne baş bû.
There are many other examples.	Gelek mînakên din hene.
In winter, they dry out.	Di zivistanê de, ew hişk dibin.
Maybe four or five times a year.	Dibe ku salê çar an pênc caran.
Ordered a coffee and sat down.	Qehweyek emir kir û rûnişt.
Not only that, but he knew where he was working.	Ne tenê ew, lê wî dizanibû ku ew li ku dixebitî.
They were both shocked.	Ew herdu jî şaş bûn.
Maybe that's a reasonable question.	Dibe ku ew pirsek maqûl e.
Mothers did not protect themselves as before.	Dayikan wek berê xwe neparastin.
I certainly hate them, but they were my customers.	Ez bê guman ji wan nefret dikim, lê ew xerîdarên min bûn.
The film does not either.	Fîlm jî nake.
You just watch.	Hûn tenê temaşe bikin.
From many people.	Ji gelek kesan.
Only a few street lights went out.	Tenê çend roniyên kolanan şewitîn.
There is no love in it.	Hezkirin tê de tune ye.
This is an important part of education.	Ev beşek girîng a perwerdehiyê ye.
I underwent routine surgery to repair a broken nose.	Min emeliyateke rûtîn dikir ku pozê şikestî sererast bikim.
Exactly five hundred years.	Bi rastî pênc sed sal.
Each seat is the best place.	Her kursî cîhê herî baş e.
However this was the place.	Lêbelê ev cîh bû.
He should have achieved this a long time ago.	Diviyabû wî ev demeke dirêj berê bi dest xistiba.
From a distance, several children were playing in an open space.	Ji dûr ve, çend zarok li deverek vekirî dilîstin.
His figure was long and straight.	Di şiklê wî de dirêj û rast bû.
Maybe it was really a ball, he thought.	Dibe ku ew bi rastî jî topek bû, wî fikirî.
My goal is to have a material to show me every day.	Armanca min ew e ku her roj materyalek hebe ku ez nîşan bidim.
He was so strong, but he was also so calm.	Ew qas hêzdar bû, lê ew qas aram jî bû.
Come here, I'm looking at you.	Were vir, ez li te binêrim.
Just write an answer for the day.	Tenê bersivek ji bo rojê binivîsin.
There in front of him.	Li wir li ber wî.
And then some.	Û paşê hinek.
But they may not know it well.	Lê dibe ku ew baş nizanin.
But I'm fine.	Lê ez baş im.
He must return home.	Divê ew vegere malê.
In fact, the production of this material is very expensive.	Bi rastî, hilberîna vê materyalê pir biha ye.
But we went straight.	Lê em rasterast çûn.
The prosecutor denied consent to the proceedings.	Dozger razîbûna pêvajoyê red kir.
You are wrong to do so.	Hûn xelet in ku hûn wiya dikin.
Very funny to her.	Pir keniya wê.
They will tell me.	Ew ê ji min re bêjin.
The door to opportunity is open.	Deriyê derfetê vekirî ye.
We vote on everything.	Em li ser her tiştî deng didin.
But even if there was, nothing more could have come out of it.	Lê heger hebûya jî, dibe ku tiştek zêde jê derneketa.
Should be taken.	Divê bê girtin.
This made you forget things really well.	Vê yekê kir ku hûn tiştên bi rastî baş ji bîr nekin.
For years I have been trying to come up with a beautiful story.	Bi salan e ez hewl didim ku çîrokek xweş derxim holê.
What you do you get.	Tiştê ku hûn didin hûn digirin.
Then we had to go home again for a week.	Paşê em neçar man hefteyekê dîsa herin malê.
The former resigned.	Yê berê dev ji kar berda.
It was very high.	Ew pir bilind bû.
Ask them what they want to do.	Ji wan bipirsin ka ew dixwazin çi bikin.
I really work for a living.	Bi rastî ez ji bo debara xwe dixebitim.
It takes me a minute to process what he says.	Deqeyek ji min digire ku ez tiştên ku ew dibêje pêvajo bikim.
We have a big drug problem.	Pirsgirêkeke me ya mezin a narkotîkê heye.
I hope you are on your best journey.	Ez hêvî dikim ku hûn di rêwîtiya xweya çêtirîn de ne.
You are the company you protect.	Hûn pargîdaniya ku hûn diparêzin in.
I lost a family.	Min malbatek winda kir.
It was a question of taste.	Pirsa tahmê bû.
On your growth and development.	Li ser mezinbûn û pêşveçûna we.
They understand other people's problems and try to solve them.	Ew pirsgirêkên kesên din fêm dikin û ji bo çareserkirina wan hewl didin.
Anyway my experience was this.	Bi her awayî ezmûna min ev bû.
If the other important person lives two hours away, then go there.	Ger kesê din ê girîng du saetan dûr dijî, wê hingê biçin wir.
We make two observations.	Em du çavdêriyan dikin.
Naturally, there were no ship papers.	Bi xwezayî, kaxezên keştiyê tune bûn.
There were clothes and accessories around her that she could wear.	Li dor cil û bergên ku wê bikaribûya xwe li xwe bike hebûn.
It had to be done, and no one had to do it.	Diviya bû ku ew bihata kirin, û kesek neçar bû ku wiya bike.
Just last night, for a few hours, everything was perfect.	Tenê şeva borî, çend demjimêran, her tişt bêkêmasî bû.
Lived for work.	Ji bo kar dijiya.
She was very scared.	Ew pir tirsiya.
Come on, guys.	Werin, guys.
Do not look behind you.	Li paş xwe nenêrî.
He will be welcome.	Ew ê bi xêr hatî.
Still, the face came to them.	Dîsa jî, rû bi wan hat.
A strong spirit.	Ruhek xurt.
Maybe I agree.	Dibe ku ez bipejirînim.
If there is little truth to it, throw it aside.	Ger rastiyek piçûk jê re nebe, ew davêjin aliyekî.
You can imagine the story ending here.	Hûn dikarin bifikirin ku çîrok li vir bi dawî dibe.
Worked for them.	Ji wan re xebitî.
He was tired all the time.	Ji her demê westiya bû.
There will be someone to support it.	Wê kesek hebe ku piştgiriya wê bike.
They are used to record events, people and important places.	Ew ji bo tomarkirina bûyer, kes û cihên girîng têne bikar anîn.
The only thing you can expect is that you will die before you die.	Tiştê ku hûn dikarin hêvî bikin ev e ku hûn berî ku were bimirin.
It makes the journey with them easier.	Ew rêwîtiya bi wan re hêsantir dike.
She finally decided.	Di dawiyê de wê biryar da.
In this case, the amount collected can be very interesting.	Di vê rewşê de, mîqdara berhevkirî dikare pir balkêş bibe.
She waited to see if the effect was as she expected.	Ew li bendê ma ku bibîne ka bandor wekî ku wê hêvî dikir bû.
Looks rich and thick.	Dewlemend û qalind xuya dike.
Of course, it is very important that this be addressed.	Bê guman, pir girîng e ku ev were çareser kirin.
A quality education is a balance.	Perwerdehiyek bi kalîte hevsengiyek e.
Everyone who listened learned it three years ago.	Her kesê ku guhdarî dikir sê sal berê fêr bû.
Be honest with them.	Bi wan re dilsoz be.
It is better for your heart, mind and soul.	Ji dil, hiş û ruhê we re çêtir e.
Listen.	Guh bidin.
The way was the least resistance.	Rêya herî kêm berxwedan bû.
The problem is huge.	Pirsgirêka mezin e.
Players need to show improvement.	Pêdivî ye ku lîstikvan çêtirbûnê nîşan bidin.
Across the map, people.	Li seranserê nexşeyê, mirov.
I have to use myself with this strategy.	Divê ez xwe bi vê stratejiyê bi kar bînim.
She wanted to go slow this time.	Wê dixwest vê carê hêdî hêdî biçe.
I was sorry for you.	Ez ji te xemgîn bûm.
They could not see him.	Ew nikarin wî bibînin.
So you need to do that.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku hûn wiya bikin.
Location at the hotel.	Cihê li otêlê.
This man also comes entirely according to the explanation.	Ev zilam bi tevahî li gorî ravekirinê jî tê.
Not much, just now and again.	Ne pir, tenê niha û dîsa.
Then someone came up to us there.	Paşê me kesek li wir ji me re çêdibû.
It was not easy or fast.	Ew ne hêsantir an zûtir bû.
There are many rooms to choose from.	Gelek ode hene, hûn dikarin hilbijêrin.
Pay attention to your audience and not yourself.	Bala xwe bidin temaşevanên xwe û ne xwe.
Take a quiet approach and just talk to her.	Nêzîkatiyek bêdeng bistînin û tenê bi wê re bipeyivin.
Then we thought we were a better group.	Wê demê me fikirîn ku em komek çêtir in.
Sometimes we lie to get out of trouble.	Carinan em derewan dikin ku ji tengasiyê derkevin.
Use words or pictures.	Peyv an wêneyan bikar bînin.
The film introduces some interesting and interesting points.	Fîlm hin xalên xweş û balkêş destnîşan kir.
I can not move my hands.	Ez destên xwe vedikim nikarim bilivim.
That would leave him with what he had now.	Ku dê wî bi tiştê ku niha hebû bihêle.
He is a good man.	Ew mirovek baş e.
Planning is therefore necessary.	Ji ber vê yekê plansazkirin pêdivî ye.
Promises and opportunities.	Soz û îmkan.
Wants to be happy.	Dixwaze bextewar bibe.
He did everything.	Wî her tiştî dida.
That’s why cars rule.	Ji ber vê yekê otomobîl hukum dikin.
He was now about eight.	Ew niha nêzîkî heştan bû.
This is not the first time he has done this.	Ne cara yekem e ku ew vê yekê dike.
In fact, we have more than one resource.	Bi rastî, me ji çavkaniyek bêtir heye.
We wanted to be right.	Me xwest em rast bin.
Also, add some variety to your voice.	Di heman demê de, di dengê xwe de hin cûrbecûr bixin.
It's not something you have.	Ew ne tiştek ku we heye.
We started with the things we wanted to eat.	Me bi tiştên ku me dixwest bixwin dest pê kir.
It was different when you were there and we could talk to each other.	Dema tu li wir bûyî û me dikarîbû bi hev re biaxivî cuda bû.
See the link below for more details.	Ji bo hûrguliyên bêtir lînka jêrîn bibînin.
First, the size of the study was relatively small.	Ya yekem, mezinahiya lêkolînê bi nisbet piçûk bû.
I guess that was our exit signal.	Ez texmîn dikim ku ew îşareta me ya derketinê bû.
Gives a history.	Dîrokek dide.
No one worked harder than us.	Kesî ji me zêdetir nexebitî.
Once these changes begin, they continue for several years.	Dema ku ev guhertin dest pê bikin, ew çend salan berdewam dikin.
And the problem does not end there.	Û pirsgirêk bi dawî nabe.
I can spend money or not and have the same fun.	Ez dikarim pereyan xerc bikim an na û bi heman rengî kêfê bikim.
You just agree to do it, and then do it.	Hûn bi tenê qebûl dikin ku wê bikin, û paşê wê bikin.
I made coffee.	Min qehwe çêkir.
I have a complete order.	Fermana min a tevahî heye.
I'm really, really happy for you.	Ez bi rastî, bi rastî ji bo we kêfxweş im.
Growing up with ‘real’ friends.	Bi hevalên 'rast' re mezin dibe.
She could not feel the tears either.	Wê hêsiran jî hîs nedikir.
For positive reviews.	Ji bo nirxandinên erênî.
She never had an audience at the time.	Wê demê qet temaşevanek wê nebû.
All elements are handmade.	Hemû hêman bi destan hatine çêkirin.
Now it's not like that.	Niha ne wisa ye.
Harder.	Zehmettir.
Maybe he didn’t care.	Belkî xem nedikir.
And not just women.	Û ne tenê jin.
I spent such a time.	Min demek wisa derbas kir.
But there was an arrest.	Lê girtinek hebû.
Only one will suffice.	Tenê yek dê bes be.
I have come a long way since my first marriage.	Ez ji zewaca xwe ya yekem de rêyek dirêj hatime.
Moreover, the weapon is for the protection of women’s lives.	Ji bilî, çek ji bo parastina jiyana jinê ye.
Or maybe it's both.	An jî dibe ku ew herdu jî be.
No one knew about it.	Kesî bi vê yekê nizanibû.
He appeared dead.	Ew mirî xuya bû.
Wrote the manuscript.	Serkêşiya nivîsandina destnivîsê kir.
No one knows who they are today, except a few of us.	Kes nizane ew îro kî ne, ji bilî me hindik.
So, very sad.	Ji ber vê yekê, pir xemgîn.
The best part of the day.	Beşa herî çêtirîn ya rojê.
Just by doing what we do.	Tenê bi kirina tiştê ku em dikin.
I had to lie about my plan.	Min neçar ma ku li ser plana xwe derewan bikim.
He returned to his desk work.	Ew vegeriya ser karê maseya xwe.
Which can be considered as a big problem.	Ku dikare wekî pirsgirêkek mezin were hesibandin.
Only when you have not yet reached land do you need a boat.	Tenê gava ku hûn hîn negihiştine bejayê, ji we re qeyikek pêdivî ye.
There one second, went the other.	Li wir yek çirke, çû ya din.
My side of the bed.	Aliyê min ê nivînê.
An internal effort.	Hewldaneke navxweyî.
I had to go on a trip.	Ez neçar bûm ku biçim rêwîtiyê.
An interesting area is marked with a white box.	Herêmek balkêş bi qutiyek spî tê destnîşan kirin.
Like instant, instant love.	Mîna tavilê, evîna tavilê.
At first glance, we still have more questions than answers.	Li pêş çavan, em hîn jî ji bersivan bêtir pirsên me hene.
There are ways to do it.	Rêbazên kirina wê hene.
This is not a problem.	Ev ne pirsgirêk e.
I will be your teacher.	Ez ê bibim mamosteyê te.
Now we must learn the ways of the world.	Niha divê em rêyên dinyayê hîn bibin.
But we could not make a decision on the first one.	Lê me nekarî li ser yekem biryara xwe bidin.
I will not see him.	Ez ê wî nebînim.
He will not act as one.	Ew ê wekî yekî tevnegere.
Take your plane we will repair.	Balafira xwe hildin em ê tamîr bikin.
Your map does not appear to have any point properties.	Wusa dixuye ku nexşeya we tu taybetmendiyên xalê nagire.
Ne dilopek av.	Ne dilopek av.
Then remove everything.	Piştre hemû tişt derxistin.
With each new project different challenges arise.	Bi her projeyek nû re dijwariyên cûda derdikevin.
I can do it.	Ez dikarim bikim.
A meeting has now been held.	Niha jî civînek hatiye lidarxistin.
It is not so far away.	Ew qas ne dûr e.
This procedure was repeated ten times.	Ev prosedur deh caran hate dubare kirin.
So when we do that, we do it well.	Ji ber vê yekê gava ku em wiya dikin, em wiya baş dikin.
The local government now uses this name.	Niha desthilatdariya herêmê vî navî bi kar tîne.
Two short examples.	Du mînakên kurt.
We do not want to give anyone a wrong idea.	Em naxwazin fikreke şaş bidin kesekî.
It will not be my home nor your home.	Ew ê ne mala min û ne mala te be.
I wondered how old he was.	Min meraq kir ku ew çend salî ye.
No significant side effects were recorded during the study.	Di dema lêkolînê de bandorên alîgir ên girîng nehatin tomar kirin.
I come from nothing.	Ez ji tunebûnê têm.
At least, not in the way you imagine.	Bi kêmanî, ne bi awayê ku hûn xeyal dikin.
What else is there ?.	Wekî din çi heye?.
And we were relatively successful.	Û em nisbeten serkeftî bûn.
They had to go back to it.	Ew neçar bûn ku vegerin ser wê.
Sound and silence.	Deng û bêdengî.
You can turn on this feature if you wish.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin vê taybetmendiyê vekin.
My kids know they are my kids.	Zarokên min dizanin ew zarokên min in.
This is a double that was only six months ago.	Ev du qat e ya ku tenê şeş ​​meh berê bû.
No one did anything great about it.	Kesî li ser vê yekê tiştek mezin nekir.
He has short brown hair and brown eyes.	Porê wî yê qehweyî yê kurt û çavên wî yên qehweyî hene.
There is a new law.	Qanûnek nû heye.
I feel so much better now.	Ez niha xwe pir çêtir hîs dikim.
That's a big change.	Ew guhertinek mezin e.
I have never seen a girl like that.	Min tu carî keçek ewqasî nedîtiye.
A feeling.	Hestiyek.
We have attention now.	Haya me niha heye.
They found it very difficult to stand up to.	Wan dît ku ew pir zehmet e ku meriv pê re bisekine.
All are equal.	Hemû wekhev in.
He ran away from the object but turned his head towards the object.	Ji objeyê reviya lê serî ber bi objeyê ve zivirî.
I knew he had done this many times before.	Min dizanibû ku wî berê gelek caran ev yek kiribû.
We can do it, we have opportunities.	Em dikarin bikin, îmkanên me hene.
The second thing he feels for this moment.	Tiştê ku ew ji bo vê gavê hîs dike duyemîn e.
I was a young woman at the time, your father was also very happy.	Ez wê demê jineke ciwan bûm, bavê te jî pir dilşewat bû.
He was going.	Ew diçû.
He seemed somehow more dangerous than usual.	Ew bi rengek ji gelemperî xeternaktir xuya bû.
I will never use it, not my choice.	Ez tu carî wê bikar naynim, ne bijareya min.
There were a lot of people there.	Li wir pir gelemperî bûne.
We have not seen such a situation in the literature.	Me di edebiyatê de rewşek weha nedît.
That's a worthwhile decision.	Ew biryarek hêja ye.
Now is neither the cause nor the result of anything else.	Niha ne sedem û ne jî encama tiştekî din e.
You know, just to be sure.	Hûn dizanin, tenê ji bo piştrast bikin.
Have a nice night.	Şevek xweş e.
You played your music.	Te muzîka xwe dixist.
I do not know what is happening here.	Ez nizanim li vir çi diqewime.
We almost do not see each other.	Em hema hevûdu nabînin.
They made their decision together.	Wan bi hev re biryara xwe dabû.
Three, that the defendant knew it was a weapon.	Sê, ku tawanbar dizanibû ku ew çek e.
This process is expensive and slow.	Ev pêvajo biha û hêdî ye.
They were for people.	Ew ji bo mirovan bûn.
But in the end they fail.	Lê di dawiyê de têk diçin.
This standard approach has been very useful in many cases.	Ev nêzîkatiya standard di gelek rewşan de pir bikêr bûye.
Still, it's a fun book.	Dîsa jî, ew pirtûkek kêfxweş e.
Our general treatment strategy was announced in a previous study.	Stratejiya meya dermankirina gelemperî di lêkolînek berê de hate ragihandin.
However, we do.	Lêbelê, em dikin.
That's not good.	Ew ne baş e.
I get the same damage as light ??.	Ez heman zirarê wekî ronahiyê digirim??.
Run towards it and follow the left wall.	Ber bi wê ve birevin û dîwarê çepê bişopînin.
He said nothing at school.	Li dibistanê tiştek negot.
But it still didn’t look very fun.	Lê dîsa jî pir kêfxweş xuya nedikir.
Something had happened to him.	Tiştek bi wî ketibû.
It only works with color.	Ew tenê bi rengek dike.
He went again.	Ew dîsa çû.
Fêrane.	Fêrane.
Really a bad idea.	Bi rastî fikreke xerab e.
At that time we did not see enough in front of our eyes.	Wê demê me têra xwe li pêş çavan nedidît.
It only takes time.	Ew tenê wext digire.
I can help around the house.	Ez dikarim li dora malê alîkariyê bikim.
He wrote the book for another year and a half.	Wî sal û nîvek din jî pirtûk nivîsand.
I saw you.	Min tu dîtî.
Just one of those things.	Tenê yek ji wan tiştan.
He is there.	Ew li wir e.
It was his last major success.	Ew serkeftina wî ya dawîn a sereke bû.
More of you came to me with your concerns.	Zêdetir ji we bi xemên xwe hatin cem min.
They keep coming out.	Ew berdewam derdikevin.
It will require a small amount.	Ew ê hewcedariyek piçûk hewce bike.
The responsibility for their families should be family.	Berpirsiyarê malbatên xwe divê malbat bin.
After that, he, like, forgot.	Piştî wê, ew mîna, ji bîr kir.
However I made history.	Lêbelê min dîrok çêkir.
This was very important.	Ev pir girîng bû.
He was sleeping.	Ew razayî bû.
But we were wrong.	Lê em şaş bûn.
I had three children after me.	Piştî min sê zarok çêbûn.
And somehow, she had it.	Û bi awayekî, wê hebû.
I put an expensive sound system inside it.	Min pergaleke dengî ya biha danî hundirê wê.
Older people do not say stupid things.	Kesên pîr nabêjin tiştên ehmeqî.
Working on.	Li ser dixebitin.
I just wasn’t ready to tell him.	Ez tenê ne amade bûm ku jê re bibêjim.
Our information on it is never complete.	Agahdariya me ya li ser wê qet ne temam e.
I read the answer.	Min bersiv xwendin.
This makes it a bit of a potential choice.	Vê yekê hinekî hilbijarkek potansiyel dike.
He was certainly dead, and very soon, meaning a few years.	Ew bê guman mirin bû, û pir zû, tê wateya çend salan.
Obviously no boy is playing with her at home either.	Eşkere ye ku tu lawik bi wê re jî nalîze malê.
My kids knew not to touch the skin when they touched my hand.	Zarokên min dizanibûn ku gava destê xwe li min dixin dest nedin çerm.
However, this method is not very well measured.	Lêbelê, ev rêbaz pir baş nayê pîvandin.
However, the mechanisms that take place in all three of these situations are very different.	Lêbelê, mekanîzmayên ku di van her sê rewşan de cih digirin pir cûda ne.
Definitely appreciate it.	Bê guman vê yekê teqdîr dikin.
The police checked it.	Polîsan ew kontrol kiriye.
I'm not sure you should be worried about anything.	Ez bawer nakim ku hûn ji bo tiştek xemgîn bibin.
This set was perfect because everything was included.	Ev set bêkêmasî bû ji ber ku her tişt tê de bû.
But she could not be angry.	Lê wê nikarîbû hêrs bibe.
This can be achieved with a little training.	Ev bi perwerdehiya hindik dikare were bidestxistin.
But there is a story behind it.	Lê li pişt wê çîrokek heye.
He entered the room to find himself and then left.	Ji bo ku xwe bibîne ket odê û paşê derket.
These are the opening hours.	Ev saetên vekirinê ne.
You have to drive.	Divê hûn ajotin.
He knows better.	Ew çêtir dizane.
These books are nothing without you.	Ev pirtûk bêyî te ne tu tişt in.
Usually after the first or second oil change it will disappear.	Bi gelemperî piştî guhertina rûnê yekem an duyemîn ew ê ji holê rabe.
I give this example to bring up many.	Ez vê yek nimûneyê radikim da ku gelekan bînim ziman.
I don’t know if he thinks he is.	Ez nizanim ka ew difikirin ku ew e.
He tried a reasonable approach.	Wî nêzîkatiya maqûl ceriband.
We could.	Me dikaribû.
Sprinkle with white pepper.	Bi îsota spî bi îsotê bixin.
It really means a lot.	Ew bi rastî pir tê wateya.
No reaction, nothing.	Ne reaksiyon, ne tiştek.
I was very busy with my students.	Ez bi xwendekarên xwe re pir mijûl bûm.
When we got inside, my brother was the first to comment.	Dema ku em ketin hundur, birayê min yekem bû ku şîrove kir.
He can do it himself.	Ew bi xwe dikare wiya bike.
I am sorry that our second meeting was not in better condition.	Ez xemgîn im ku civîna me ya duyemîn di şert û mercên baştir de nebû.
Every man is scared in his first act.	Her mirov di çalakiya xwe ya yekem de ditirse.
It relieves stress.	Ew zextê ji holê radike.
Our response is to raise the bar even higher.	Bersiva me ew e ku em bendê hîn bilindtir bikin.
But you know, the law really does provide a mechanism for that.	Lê hûn dizanin, qanûn bi rastî mekanîzmayek li ser wê peyda dike.
She may think it is impossible to think of a way forward.	Dibe ku wê difikirî ku ne mimkûn e ku rêyek pêş de bifikire.
Maybe about ten feet.	Dibe ku nêzîkî deh lingan.
I am very happy to be back home with the two of you.	Ez pir kêfxweş im ku bi we duyan re vegeriyam malê.
You are talking on the radio.	Tu di radyoyê de diaxivî.
It can take your life.	Ew dikare jiyana we bigire.
This is very valuable to us.	Ev ji bo me pir bi nirx e.
Instead, the driver continued.	Li şûna wê, ajokar berdewam kir.
There is a spirit in the second half.	Di nîvê duyemîn de ruh heye.
I left the man there.	Min mêr li wir hiştibû.
It just won’t go away.	Ew ê tenê neçe.
Now that's really funny.	Niha ew bi rastî jî henek e.
It has no effect.	Bandora wê tune.
I do not think he will, however.	Ez nafikirim ku ew ê, lêbelê.
I will analyze it for content.	Ez ê wê ji bo naverokê analîz bikim.
But let him not take you away from his book.	Lê bila ew we ji pirtûka wî dûr neke.
It was time.	Ev dema bû.
The purpose has not changed.	Armanc nehatiye guhertin.
It did not light up.	Ronahî nekir.
Û girt.	Û girt.
Then stop the media.	Wê demê medyayê rawestînin.
More than half the day went by.	Zêdetirî nîvê rojê çû.
The same is true on an emotional level.	Heman tişt di asta hestyarî de jî rast e.
But the first season, we did nine.	Lê demsala yekem, me neh kir.
I felt my feet come off the ground.	Min hîs kir ku lingên min ji erdê derketin.
That's not my son's place.	Ew der ne cihê kurê min e.
I have thoughts and ideas.	Fikr û ramanên min hene.
She, or we will pay for it.	Wê, an jî em ê ji bo wê bidin.
There was no peace among them.	Di nava wan de aramî çênebû.
Everything happens very quickly.	Her tişt pir zû diqewime.
The symptoms soon improved and a complete recovery was seen within a month.	Nîşan zû baştir bûn û di nav mehekê de başbûnek tam hate dîtin.
Take a look at them for a minute.	Deqeyekê li wan binêre.
And if they get off the ground, they lose their source of power.	Û eger ew ji erdê derkevin, ew çavkaniya hêza xwe winda dikin.
He had helped her once and may still do so.	Wî carekê alîkariya wê kiribû û dibe ku dîsa jî wisa bike.
I never saw him, but he kept going.	Min qet ew nedît, lê ew berdewam dikir.
It does a few things.	Ev çend tiştan dike.
fresh meat for the machine.	goştê teze ji bo makîneyê.
This is the second standard law.	Ev qanûna duyemîn standard e.
Your information was of use to the extent that this decision could be reversed.	Agahdariya we karanîna ku ev biryar dikaribû paşde bicîh bîne bû.
He brought her books to read.	Wî pirtûkên wê anîn ku bixwînin.
Both can be funny and can be serious.	Hem jî dikarin henek bin û hem jî dikarin ciddî bin.
Just a few stars.	Tenê çend stêrk.
They come soon.	Ew zû têne.
As much as expected.	Bi qasî ku dihat hêvîkirin.
The others rose to their feet.	Yên din jî rabûn ser piyan.
Maybe something will happen that will give me a chance to run.	Dibe ku tiştek çêbibe ku dê firsendek bide min ku ez birevim.
This guide is just for that.	Ev rêber tenê ji bo vê yekê ye.
Do not believe them and do not listen to them.	Ji wan bawer nekin û guh nedin wan.
Or love to hate.	An jî ji nefretê hez dikin.
It’s worse now.	Niha xerabtir e.
At least according to me.	Bi kêmanî li gorî min.
There is no way we can get rid of this controversy today.	Bi tu awayî em îro ji vê gengeşiyê rizgar bibin.
Now that she was gone, she would start living again.	Niha ew çûbû, wê dîsa dest bi jiyanê bike.
Oh God, no.	Ya Xwedê, na.
Everyone knows this.	Her kes bi vê yekê dizane.
Oh you really have a good weapon.	Oh te bi rastî çekek baş heye.
I have time.	Wextê min heye.
It did not matter in any case.	Di her rewşê de ne girîng bû.
The weather is very bad.	Hewa pir xerab e.
Installing it also makes it easier.	Sazkirina wê jî hêsantir dike.
It took a long time to return.	Demek dirêj derbas bû ku vegere.
I do not remember going.	Çûna min nayê bîra min.
It was not said what reading could bring.	Nehat gotin ku xwendin dikare çi bîne.
It's better to get out of the way.	Wê ji rê derkeve çêtir e.
That still doesn’t make sense.	Ev hîna wate nake.
And he lifted it up.	Û wî ew rakir.
These observations raise two important questions for future research.	Van çavdêriyan du pirsên girîng ji bo lêkolînên pêşerojê derdixînin.
Those who did were never like each other.	Yên ku kirin qet ne wek hev bûn.
Now he has lost his temper and wants to follow up.	Niha kêra xwe winda kiriye û dixwaze bişopîne.
Do not talk to the driver.	Bi şofêrê re napeyivin.
He could hardly speak.	Bi zor dikaribû biaxive.
It is the world we live in.	Ew cîhana ku em tê de dijîn e.
Inwardly, he is not a quiet, or happy person.	Di hundur de, ew ne kesek bêdeng, an jî dilxweş e.
He is here with his wife.	Ew bi jina xwe re li vir e.
Nice family background, but no money.	Paşnava malbatê ya xweş, lê drav tune.
The response was very positive.	Bertek pir erênî bû.
It would be nice to do it again.	Dê xweş be ku meriv wê dîsa bike.
Eat your heart out !.	Dilê xwe bixwe!.
I worked hard to get here and this is my moment.	Ji bo ku ez biçim vir ez gelek xebitîm û ev kêliya min e.
Even then he will remain as a criminal.	Wê demê jî ew ê wekî sûcdar neçar bimîne.
I think most of us can do better than that.	Ez difikirim ku piraniya me dikarin ji wê çêtir bikin.
The film was not made.	Fîlm nehat çêkirin.
We have another.	Me yê din heye.
My back was towards her.	Pişta min ber bi wê ve bû.
There is still a better argument.	Dîsa jî argûmana çêtir heye.
And some men never do.	Û hinek mêr qet carî nakin.
The middle section is the food and beverage market.	Beşa navîn bazara xwarin û vexwarinê ye.
Until you get some experience, it is really hard to wait.	Heya ku hûn hin ezmûnek bistînin, bi rastî dijwar e ku meriv li bendê bimîne.
I will look around for some things and get out there today.	Ez ê hin tiştan li dora xwe bigerim û îro derkevim wir.
He has not said it yet.	Wî hîn ew negotiye.
I no longer do.	Ez êdî nakim.
Read on, you will enjoy it.	Bixwînin, hûn ê jê kêfxweş bibin.
They also look good on us.	Ew jî baş li me xwedî derdikevin.
The rest of the time is closed.	Dema mayî girtî ye.
I think he is finally starting to see the value of movement.	Ez difikirim ku ew di dawiyê de dest bi dîtina nirxa tevgerê dike.
At least some people think so.	Bi kêmanî hin kes wisa difikirin.
So let’s not go into details.	Ji ber vê yekê em nekevin hûrguliyan.
I'm just working on it.	Ez tenê li ser wê dikenim.
I'm relatively poor.	Ez nisbeten xizan im.
When the party was over he would speak to the press.	Dema ku partî bi dawî bû ew ê ji çapemeniyê re biaxive.
But you do not need to be so strict.	Lê hûn ne hewce ne ku ew qas tund bin.
This made me think about my action plan.	Vê yekê kir ku ez li ser plana çalakiya xwe bifikirim.
He was still half asleep.	Hîn di xew de nîvco bû.
He continued to move in and out.	Wî berdewam kir ku li hundur û derve.
Which ones would you add ?.	Hûnê kîjanan lê zêde bikin?.
Or take another step and start your own group.	An gavê din bavêjin û koma xwe dest pê bikin.
The doctor could not understand what was happening.	Doktor nikarîbû fêm bike ka çi diqewime.
I need them to appear one after the other.	Ez hewce dikim ku ew yek li pey hev xuya bibin.
They give their energy.	Ew enerjiya xwe didin.
Six months later they gave up trying to get anything from him.	Piştî şeş mehan wan dev ji hewildana xwe berda ku tiştekî ji wî bistînin.
The man on the road is watching you.	Zilamê li ser rê li te temaşe dike.
They did some unbelievable things.	Wan hin tiştên nebawer kirin.
Something about men.	Tiştek li ser mêran.
And check them out.	Û wan kontrol bikin.
Unable to leave water and bank.	Nekarî avê û bankê bihêle.
It is a strange beauty.	Ew bedewiyek xerîb e.
She was not sure she wanted to forget.	Ew ne bawer bû ku wê dixwest ji bîr bike.
There really was no need for it.	Bi rastî hewcedariya wê tunebû.
He had to stay on the train.	Ew neçar ma ku di trênê de bimîne.
This will work with limited success, but at least it's nothing.	Ev ê bi serfiraziyek tixûbdar bixebite, lê bi kêmanî ew tiştek e.
Users do not listen to them.	Bikarhêner guh nadin wan.
We call it pain.	Em jê re dibêjin êş.
The voice of the group was great.	Dengê komê pir bû.
This was not possible a few years ago.	Ev çend sal berê ne mimkûn bû.
The results of these studies will be presented at a later date.	Encamên van lêkolînan dê di demek paşîn de bêne pêşkêş kirin.
I also suffered for my country.	Min jî ji bo welatê xwe êş kişand.
We know a lot more now.	Em niha gelek bêtir dizanin.
We also played hard.	Me jî dijwar lîst.
He gave me a great love to give.	Wî hezkirinek mezin da min ku ez bidim.
He was survived by his wife and son.	Jina wî û kurekî wî mabûn.
I hope it will.	Ez hêvî dikim ku ew dê.
He was well educated.	Ew baş fêr bû.
His usual smile was gone.	Kenê wî yê asayî wenda bû.
He pulled a chair next to my bed.	Wî kursiyek li kêleka nivîna min kişand.
But nice job.	Lê belê karê xweş.
For more reasons than that she could count.	Ji ber sedemên bêtir ji wê dikaribû bihejmêre.
Design your database carefully.	Databasa xwe bi baldarî sêwirînin.
I hope some of my people survive.	Ez hêvî dikim ku hin mirovên min sax bimînin.
The questions are interesting because they go straight into the most-asked questions.	Pirs balkêş in ji ber ku ew rasterast diçin nav pirsên pir-bijartî.
I was more open to its impact.	Ez ji bandora wê bêtir vekirî bûm.
They often stop to listen.	Ew gelek caran radiwestin ku guhdarî bikin.
Just wanted to really try something different.	Tenê dixwest ku bi rastî tiştek cûda biceribîne.
And this was central to our very economic success.	Û ev yek ji bo pir serkeftina meya aborî ya navendî bû.
That's what they said.	Tiştê ku wan got jî ev e.
This is how you build one.	Bi vî awayî hûn yek ava dikin.
Or we hope.	An jî em hêvî dikin.
However in some cases this is not very useful.	Lêbelê di hin rewşan de ev ne pir bikêr e.
Manuscript writing also did.	Nivîsandina destnivîsê jî kir.
A good discussion anyway.	Nîqaşek baş bi her awayî.
Without it you will not go very far.	Bêyî wê hûn ê pir dûr neçin.
It is not life.	Ew ne jiyan e.
They were good at art.	Ew di hunerê de baş bûn.
And you are still being rejected.	Û hûn hîn jî têne red kirin.
I have a book and I really enjoyed it.	Pirtûka min heye û bi rastî jê kêfxweş bûm.
She did not ask.	Wê nepirsî.
And they believe in you.	Û ew bi we bawer dikin.
It was time for her to go out with him.	Wextê wê bû ku wê bi wî re derkeve derve.
My sick mother is not well.	Diya min a nexweş baş nabe.
How do you think he will get it.	Çawa difikirî ku ew ê bigirî.
This included listening to the radio and making lots of notes.	Ev tê de guhdarîkirina radyoyê û çêkirina gelek notan bû.
Every other country does the same.	Her welatekî din jî wisa dike.
Either tonight or tomorrow.	Yan îşev yan sibê.
She pointed to the table next to them.	Wê nîşanî maseya li kêleka wan kir.
In fact, it happened.	Bi rastî, ew bûye.
Four young men have quit their jobs.	Çar xort ji kar dûr ketine.
Well, it really looks like it might be very good.	Welê, bi rastî wusa dixuye ku dibe ku pir baş be.
He was a character.	Ew karakterek bû.
If this task is stopped, performance information will not be collected.	Ger ev karûbar were sekinandin, agahdariya performansê nayê berhev kirin.
The data collected were representative of three independent experiments.	Daneyên ku hatine destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe bûn.
It is not explained by the ordinary laws of time and space.	Ew bi zagonên asayî yên dem û mekan nayê ravekirin.
Using those colors will only distract you.	Bikaranîna wan rengan dê tenê we dûr bixe.
They are not about that.	Di heqê wan de ne.
Give up on this.	Dev ji vê yekê berdin.
Well I cried.	Bi awayekî baş ez giriyam.
Fear of what happened.	Ditirsin ji çi qewimî.
Could not find.	Nekarîn bibînin.
I can see that it's a tough job.	Ez dikarim bibînim ku ew karek dijwar be.
The parties were not on equal terms.	Partî ne di şertên wekhev de bûn.
She was fine, hoping she knew.	Wê baş e, hêvî dikir ku ew bizane.
But after sleep it was something different.	Lêbelê piştî xewê tiştek cûda bû.
One last time.	Carek dawî.
Qad returned to the country with death.	Qad bi mirinê vegerandin welat.
Reading this blog post can save you money.	Xwendina vê posta blogê dikare drav bide we.
It was a tough workout.	Ew temrînek dijwar bû.
He knew exactly who he wanted.	Wî tam dizanibû ku ew kî dixwaze.
Is it that bad.	Ma ew qas xirab e.
Not bad, not good, not anything.	Ne xirab, ne baş, ne tiştek.
He is especially known for his attention to detail.	Ew bi taybetî ji ber baldariya xwe ya li ser hûrguliyên xweşik tê zanîn.
She was just beautiful.	Ew tenê bedew bû.
I think it is time for a change.	Ez difikirim ku dem dema guhertinê ye.
There is still a lot of work to be done here.	Li vir hîn gelek kar heye.
The process took a familiar course.	Pêvajo qursek nas girt.
The same pattern can be easily followed for books.	Heman nimûne dikare bi hêsanî ji bo pirtûkan bişopîne.
This gave me a long time to not be a child.	Vê yekê demek dirêj da min ku ez zarok nebim.
If you had not done so, none of us would have been here.	Heger te wisa nekiriba, dê tu kes ji me ne li vir bûya.
Next to his ear.	Li kêleka guhê wî.
I used to live without it for months.	Berê ez bi mehan bêyî wê mam.
Then you will know if they are usually done in a few hours.	Wê hingê hûn ê bizanin ka ew bi gelemperî çend demjimêr têne kirin.
We were very close.	Em pir nêzîk bûne.
They are needed.	Ew hewce ne.
Never remove more than one third of the above size.	Tu carî ji sêyeka mezinbûna jorîn zêdetir jê dernexin.
It takes about half a day to complete two men.	Ji bo tijîkirina du mêran nêzî nîv rojê hewce dike.
One of them is really yourself, never.	Yek ji wan bi rastî bi xwe ne, tu carî.
It seemed they knew exactly where to go.	Xuya bû ku wan tam dizanibû ku bi ku ve biçin.
You know the first one.	Tu yê yekê dizanî.
It is a choice.	Ew hilbijartinek e.
Very afraid to try.	Pir ditirsin ku dijwar bikin.
Others joined her.	Yên din tevlî wê bûn.
With the mass of the sun.	Bi girseya rojê.
I will be as responsible for those children as he is.	Ez ê bi qasî wî ji wan zarokan berpirsyar bim.
Imagine sleeping on the streets.	Bifikirin ku li kolanan razê.
Disposal of network resources.	Avêtina çavkaniyên torê.
It should be a simple test.	Pêdivî ye ku ew ceribandinek hêsan be.
I'm afraid of the dark and I'm still scared.	Ez ji tariyê ditirsim û hê jî ditirsim.
And no one cares about his body better than he does.	Û tu kes ji wî çêtir li bedena xwe nanêre.
Do not call anyone else.	Ji kesekî din re telefon nekin.
I know how unusual that is.	Ez dizanim ew çiqas neasayî ye.
You know there was a big caste.	Hûn dizanin kastek mezin hebû.
The opposite direction to be followed.	Arasteya berevajî ya ku divê tê de bimeşe.
Many in his line of work feel this way.	Gelek di rêza xebata wî de bi vî rengî hîs dikin.
It was very frustrating.	Ew pir xemgîn bû.
And then we will see them.	Û paşê em ê wan bibînin.
It was too late.	Ew pir dereng bûn.
I no longer support this work.	Ez êdî piştgiriyê nadim vî karî.
Ready for any decision.	Di her biryarekê de amade ye.
Not a very good game, a great game.	Ne lîstikek pir baş, lîstikek mezin.
He had certainly carried an amazing collection of people on his journey.	Wî bê guman di rêwîtiya xwe de berhevokek ecêb ji mirovan hilgirtibû.
There was a strange look on his face.	Di rûyê wî de awirek ecêb hebû.
The same logic applies to everyone.	Heman mantiq ji bo her kesî derbas dibe.
A red and white.	A sor û spî.
This blog is my little home on the web.	Ev blog mala min a piçûk li ser tevneyê ye.
I do not own more than one website.	Ez xwediyê zêdetirî yek malperê ne.
We really need your help and thank you.	Em bi rastî hewceyê alîkariya we û spas dikin.
He was totally confident.	Ew bi tevahî bawerî bû.
The data will not be in the wrong hands.	Daneyên wê ne di destên xelet de bin.
It was about numbers and street names, which meant nothing to me.	Ev li ser hejmar û navên kolanan bû, ku ji min re tiştek nedihat.
And fired many times.	Û gelek caran gulebaran kirin.
Where one went, the other followed.	Cihê ku yek diçû, yê din li pey dihat.
But they think they have made some progress.	Lê wan difikirîn ku hindek pêşkeftin bi dest xistine.
Sometimes it is difficult to read, but its content is very interesting.	Carinan xwendina wî dijwar e, lê naveroka wî pir xweş e.
It is the source of its power.	Ew çavkaniya hêza wê ye.
Please stop this.	Ji kerema xwe, dev ji vê berde.
It makes life interesting.	Ew jiyanê balkêş dike.
He put his finger to his lips.	Tiliya xwe da ber lêvên xwe.
You are nothing bigger than that.	Tu tiştekî ji wê mezintir î.
This time you know it's over.	Vê carê hûn dizanin ku ew qediya.
He did not use original sources.	Wî çavkaniyên eslî bi kar neanîn.
To write well is to think clearly.	Ku baş binivîsî, ew e ku meriv zelal bifikire.
I did not let him close the door.	Min nedihişt ku ew derî bigire.
This will become clear later in our discussion.	Ev ê paşê di gotûbêja me de zelal bibe.
I do not know green guys.	Ez xortên kesk nas nakim.
They do not know they are wrong.	Ew nizanin ku ew xelet in.
He only knew he could not get out yet.	Wî tenê dizanibû ku ew hîn nikare derkeve.
Thank you for giving me your feedback.	Spas dikim ji bo ku hûn nerînên xwe dane min.
What worries me is that they do not try very often.	Ya ku min xemgîn dike ev e ku ew pir caran hewl nakin.
We know their names.	Em navên wan dizanin.
When you cut yourself, you break the skin.	Dema ku hûn xwe birîn, hûn çermê dişikînin.
They had passed a while ago.	Ew demek berê derbas bûbûn.
Both teams started the game well.	Her du tîman jî bi awayekî baş dest bi lîstikê kirin.
The appeal was rejected 4 months later.	Îtîraza 4 mehan şûnde hat redkirin.
I will only tell my husband.	Ez ê tenê ji mêrê xwe re bibêjim.
They mostly come from outside the city.	Ew bi piranî ji derveyî bajêr têne.
There is a lot of potential but you are very excited to see it.	Gelek potansiyel heye lê hûn ji dîtina wê pir hêrs in.
It is like being in a marriage.	Mîna di zewacê de ye.
The right word.	Peyvek rast.
I can not see where I am doing wrong.	Ez nikarim bibînim ku ez li ku derê xeletiyê dikim.
He passed it around.	Wî ew li dora xwe derbas kir.
Each city on the list has its own program.	Her bajarek di lîsteyê de bernameya xwe heye.
I do not know how you succeeded when you stood on your feet.	Dema ku hûn li ser piyan sekinîbûn, we çawa bi ser ket, ez nizanim.
Therefore, this issue needs further investigation.	Ji ber vê yekê, ev pirsgirêk hewceyê lêkolînek bêtir hewce dike.
And builds.	Û çêdike.
Think for a moment.	Bîstekê fikirî.
However, it often works well in practice.	Lêbelê, ew pir caran di pratîkê de baş dixebite.
We never talked about the events of that day.	Me qet qala bûyerên wê rojê nekir.
Maybe that's their fault.	Dibe ku ew gunca wan be.
They are very good teams, very good options.	Ew tîmên pir baş in, vebijarkên pir baş in.
Both in the description and on the picture as a whole.	Hem di ravekirinê de hem jî li ser wêneyê bi tevahî.
I did everything right.	Min her tişt rast kir.
Add these lines to my program.	Van rêzan li bernameya min zêde bikin.
By us ?.	Aliyê me?.
It may be safe, but it is not safe.	Dibe ku ew ewledar be, lê ew ne ewle ye.
Driving thoughts that will never be seen.	Ramanên ajotinê ku qet neyê dîtin.
All done.	Hemî kir.
Supported for research.	Ji bo lêkolînê piştgirî da.
Now, they had spent their first night together.	Niha, wan şeva xwe ya yekem bi hev re derbas kiribû.
We want to learn more about it.	Em dixwazin li ser wê bêtir fêr bibin.
He needed a place to hide himself and himself.	Wî cîhek hewce kir ku ew û xwe veşêre.
This is what we want to create.	Ya ku em dixwazin biafirînin ev e.
I do not think so.	Ez nafikirim na.
They are called wood and wine.	Ji wan re dibêjin dar û şerab.
Just pick a problem and start reading.	Tenê pirsgirêkek hilbijêrin û dest bi xwendinê bikin.
It felt so much better to me.	Wê ji min re pir çêtir hîs kir.
Large shots were also fired in the cold.	Di sermayê de jî mezin gulebaran kirin.
Just a little help, something serious to make him suffer.	Tenê alîkariyek piçûk, tiştek cidî ku wî bike tengasiyê.
Yes, that's something to be done.	Belê, ew tiştek ku were kirin e.
The prosecutor told him to stop, which he did.	Dozger jê re got ku raweste, ku wî kir.
The camp arrives in four and a half weeks.	Di nava çar hefte û nîvan de kamp tê.
It is not said what they will do next.	Nayê gotin ku ew ê paşê çi bikin.
If you have used the tool for.	Ger we amûr ji bo bikar anîne.
Alternatively, you can have it in ten seconds.	Wekî din, hûn dikarin di deh saniyan de wê hebin.
S apartment for making a personal social appeal.	S apartman ji bo çêkirina bangek civakî ya kesane.
But he does not talk to me.	Lê ew bi min re napeyive.
A voice called her name from a distance.	Dengek navê wê lê ji dûr ve digot.
And so it is with sex.	Û bi seksê re jî wisa ye.
The rest of the house remains empty.	Dema mayî xanî vala dimîne.
However it will not kill you.	Lêbelê ew ê te nekuje.
I imagine the weight of him on my head.	Ez giraniya wî li ser serê xwe xeyal dikim.
There has been no water for more than a year.	Zêdeyî salek e av tune ye.
This topic is beyond my topic here.	Ev mijar ji derveyî mijara min a vir e.
It looks clinical but it should be.	Ew klînîkî xuya dike lê ew be.
There was an increased pattern in the length difference group.	Di koma cûdahiya dirêjiyê de nimûneyek zêde bû.
I do not see anyone.	Ez kesî nabînim.
Now, when orders slow down, they can offer new things.	Naha, her ku ferman hêdî dibin, ew dikarin tiştên nû pêşkêş bikin.
Yes, women do hard work.	Belê, jin karê giran dikin.
If a few come I do not want to think.	Ger çend werin ez naxwazim bifikirim.
So life is very dangerous.	Ji ber vê yekê jiyan pir xeternak e.
This means understanding your identity and mission.	Ev tê wateya têgihîştina nasname û mîsyona xwe.
I never wanted this to happen to my sister.	Min qet nexwest ku ev yek bi xwişka min re bibe.
Oh well, that's amazing.	Ax baş e, ev ecêb e.
He wanted to attack me.	Xwest êrîşî min bike.
And he did it twice.	Û wî du caran kir.
The bottom line is on the wall where we are building the wall.	Xeta jêrîn li ser dîwêr e ku em dîwêr çêdikin.
Participants gave written informed consent before the test.	Beşdaran beriya ceribandinê razîbûna agahdar a nivîskî dan.
We want to find the people we love happy.	Em dixwazin kesên ku em jê hez dikin bextewar bibînin.
It was necessary.	Ew hewce bû.
This turns out to be very simple.	Ev derdikeve holê ku pir hêsan e.
The girls are doing it to you.	Keç bi te dikin.
Details are not everything.	Detayên her tiştî ne.
There is no answer here.	Li vir bersiv tune.
It was a writing process.	Ew pêvajoya nivîsandinê bû.
Both raised their hands to calm the other.	Herduyan destên xwe bilind kirin da ku yê din bêdeng bikin.
The latter succeeded.	Herî dawî bi ser ket.
So, he went out and did it.	Ji ber vê yekê, ew derket û ev yek kir.
A new freedom.	Azadiyeke nû.
I removed it and used the sample modifiers.	Min ew rakirin û guhêrbarên nimûne bikar anîn.
Maybe they are my friends.	Dibe ku ew hevalên min bin.
Some of us know what it feels like.	Hin ji me dizanin ku ew çi hîs dike.
This may be the first time.	Dibe ku ev yekem car be.
Be as quiet as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin bêdeng bin.
Thanks to everyone who participated in my special week.	Spas ji her kesê ku beşdarî hefteya meya taybetî bû.
And walked away.	Û dûr ketin.
And if it happens.	Û eger ew bibe.
You see, it was never produced.	Hûn dibînin, ew qet nehatiye hilberandin.
After that, still nothing.	Piştî vê yekê, hîn tiştek ne tiştek.
Por diguhere, lash diguhere.	Por diguhere, laş diguhere.
It was a good conversation.	Ew sohbetek baş bû.
Everyone was free to go anytime.	Her kes azad bû ku her dem biçe.
I wonder what the problem was.	Ez dipirsim pirsgirêk çi bû.
He only knew hatred and lost himself in her passion.	Wî tenê nefret dizanibû û xwe di nav hewesa wê de winda kir.
Please email me with any questions.	Ji kerema xwe ji min re bi e-nameyê bi her pirsan re.
Or, play with it a bit.	An jî, hinekî bi wê re bilîzin.
The police are here.	Polîs li vir in.
We sometimes look at each other.	Em carinan li hev dinêrin.
Just be sure to rely on it.	Tenê pê ewle bin ku li ser wê ewle bin.
He and other things.	Ew û tiştên din.
They knew he was stupid, but did not care.	Wan dizanibû ku ew ehmeq e, lê xem nedikir.
The first answer.	Bersiva yekem.
The problem of human social movement.	Pirsgirêka tevgera civakî ya mirovan.
They are careful.	Ew baldar in.
That should be enough.	Divê ev bes be.
He caught her looking at him and smiled.	Wî girt ku ew li wî dinêre û keniya.
Then his son was born.	Piştre kurê wî çêbû.
All cases support this decision.	Hemû doz vê biryarê piştgirî dikin.
Please do not give up.	Ji kerema xwe, dev jê bernedin.
His mouth was shaking, his head was shaking, but there was no sound.	Devê wî dihejiya, serê wî dihejiya, lê deng jê nedihat.
Read more about the situation.	Di derbarê rewşê de bêtir bixwînin.
He saw no point.	Wî xal nedît.
He chose to return to the sea instead.	Wî hilbijart ku li şûna wê bi behrê vegere.
At the stop, he almost fell backwards.	Li ser rawesta, ew hema paşde ket.
You give up before you get so tired.	Berî ku hûn ewqas westiyabin hûn dev jê berdidin.
Lots of questions.	Pir pirs.
Most of them can take six, some bigger, others smaller.	Piraniya wan dikarin şeşan bigirin, hin mezintir, yên din piçûktir.
Give the phone numbers and pick up the phone.	Jimareyên têlefonê bidin û têlefonê hildin.
And here too we have a sense of community.	Û li vir jî hesta me ya civakê heye.
An exact date will be announced in the coming months.	Dîrokek rastîn dê di mehên pêş de were destnîşankirin.
No record of it ending.	No qeyda ku ew bi dawî bû.
After this treatment it just happens.	Piştî vê dermankirinê ew tenê dibe.
One fact, however, we must clearly consider.	Lêbelê yek rastiyek divê em bi zelalî li ber çavan bigirin.
Your new code will not be entered unless you press the button.	Heya ku hûn bişkojkê pê nekin koda weya nû nayê danîn.
These series of games are very detailed.	Van rêze lîstikan pir bi hûrgulî ne.
A little earlier.	Berê hindik.
Parent population.	Nifûsa dê û bav.
It just tells you how to live a little better.	Ew tenê ji we re vedibêje ka meriv çawa hinekî çêtir bijî.
Both have been very well done, by the way.	Ku her du jî pir baş hatine kirin, bi awayê.
Seeing them were ready to face the enemy.	Bi dîtina wan hazir bûn ku bi dijmin re rûbirû bibin.
Some students have little access to social media at home.	Hin xwendekar li malê hindik gihîştin medyaya civakî.
I was not surprised that she felt it too.	Ez şaş nebûm ku wê ew jî hîs kir.
But it's really good.	Lê ev bi rastî baş e.
I just look at it as music.	Ez tenê wek muzîk lê dinêrim.
I want to get out of this ride for a moment to catch my breath.	Ez dixwazim ji bo bîskekê ji vê siwarê derkevim ku bêhna xwe bistînim.
For some, the game comes very easily.	Ji bo hinekan, lîstik pir bi hêsanî tê.
But not just any kind.	Lê ne tenê her cûre.
His belief was like that.	Baweriya wî wisa bû.
But this is not a court.	Lê ev ne dadgehek e.
When we did not attack her, she stopped.	Dema ku me êrîşî wê nekir, ew sekinî.
Maybe there is something bigger in his mind right now.	Dibe ku niha tiştekî mezintir di hişê wî de hebe.
We ordered dinner.	Me şîvê ferman da.
Let's see.	Ka em bibînin.
Maybe that’s why women use it more.	Dibe ku ji ber vê yekê jin bêtir bikar tînin.
You never close the door on people, you try to help them.	Hûn tu carî derî li mirovan nagirin, hûn hewl didin ku alîkariya wan bikin.
There is a large park at the end of the road.	Li dawiya rê parkek mezin heye.
She also said she has no friends.	Wê jî gotibû ku hevalên wê tune ne.
I killed him.	Min ew kuştibû.
Thanks for coming here.	Spas ji bo ku em hatine vir.
You have to look at it.	Divê hûn lê binêrin.
That is what he loves.	Ya ku ew jê hez dike ew e.
Suddenly the previous days it did not seem so far away.	Ji nişka ve rojên berê ew qas dûr xuya nedikir.
It was impossible to lose them.	Ne mimkûn bû ku ew ji dest bidin.
There are many projects like this.	Gelek projeyên bi vî rengî hene.
And yet the war is not over yet, or it has won.	Û dîsa jî şer hîn neqediyaye, yan jî bi ser ketiye.
There may be a definite taste, color, or feeling.	Dibe ku tamek, reng, an hestek diyarkirî.
We have a few hours to leave the ship.	Çend saetên me hene ku keştî derkeve.
You care about your father and me and everyone in your family.	Tu xema bavê xwe û min û her kesê di malbata xwe de dikî.
In a row, he wants to create his own story.	Di rêzê de, ew dixwaze çîroka xwe biafirîne.
They discussed it.	Wan ew nîqaş kirin.
Maybe it was a few minutes or hours or longer.	Dibe ku ew çend hûrdeman an demjimêr an jî dirêjtir bû.
I did exactly what he told me.	Min tam tiştê ku wî ji min re got kir.
This is very good for two reasons.	Ev ji ber du sedemên pir baş e.
The other.	Yê din.
She did not tell me.	Wê ji min re negot.
This game is definitely worth your time.	Ev lîstik eşkere hêjayî dema we ye.
But then, when he died, he died.	Lê paşê, dema ku ew mir, ew mir.
As she watched, the horses began to move.	Gava ku wê temaşe kir, hespan dest bi tevgerê kirin.
He will now seriously hold it in his hand.	Ew ê niha bi giranî di destê xwe de bigire.
I could not believe it, eight years.	Min bawer nedikir, heşt sal.
We will give a short break.	Em ê navberek kurt bidin.
Men take pictures.	Mêr wêneyan dikişînin.
Not to enter.	Ne ku têkevin.
He never did anything big to her.	Wî qet tiştek mezin jê re nekir.
The results of the physical examination were normal.	Encamên muayeneya laşî normal bûn.
Rates there are higher than anywhere else.	Rêje li wir ji her derê bilindtir in.
It works well for me.	Ew ji bo min baş dixebite.
We have two children, both of whom are planned.	Du zarokên me hene, herdu jî plankirî ne.
There is no oil or gas.	Neft û gaz tune.
You do not understand how close we are to each other.	Hûn fêm nakin ku em çiqasî nêzîkî hev in.
All were treated with surgery.	Hemû jî bi emeliyatê hatin dermankirin.
News, in a statement.	Nûçe, di daxuyaniyekê de.
There are others who want to come here for this.	Hinekên din hene ku dixwazin ji bo vê yekê werin vir.
You eat, sleep, and dream about money.	Hûn dixwin, radizên, û li ser pere xewna.
This is really amazing.	Ev bi rastî ecêb e.
Everything was covered in ice skin.	Her tiştî çermê qeşayê li xwe kiribû.
Now forward to what you want.	Niha li pêş niha ku hûn dixwazin.
Speak quickly and walk faster.	Bi lez peyivî û bi leztir meşiya.
More information can be found on my website.	Agahiyên bêtir dikarin li ser malpera min bibînin.
However, these rains generally do not have adequate impact resistance.	Lêbelê, van baran bi gelemperî xwedan berxwedanek bandorek guncan nînin.
You were not denied.	Hûn nehatin înkar kirin.
It feels like a small town.	Ew mîna bajarekî piçûk hîs dike.
I love beautiful people.	Ez ji mirovên xweşik hez dikim.
It's just a small step towards a first title.	Ew tenê gavek din a piçûk berbi sernavek yekem e.
Couldn't give up.	Nikarîbû dev jê berde.
He had no intention.	Mebesta wî tunebû.
She wanted an answer and with God she would reach them.	Wê bersiv dixwest û bi Xwedê ew ê bigihêje wan.
It seemed like they hadn’t changed much, so neither was my goal.	Xuya bû ku ew pir nehatine guhertin, ji ber vê yekê ne jî armanca min.
They hope the children will not catch them.	Ew hêvî dikin ku zarok dê wan negirin.
I entered a place that was still completely empty.	Ez ketim cîhê ku hîn bi tevahî vala bû.
It will get closer.	Wê nêzîktir bibe.
It is a difficult question.	Pirseke dijwar e.
Their main concern was how and how language could represent reality.	Xema wan a sereke ew bû ku ziman çawa û gelo dikare rastiyê temsîl bike.
I'm sure you will lose yourself, but things will get better.	Ez bawer im ku hûn xwe winda dikin, lê tişt dê çêtir bibin.
However, the band was not happy with the end result.	Lêbelê, band ji encama dawîn ne kêfxweş bû.
He saw you.	Wî tu dîtî.
The connection was completely over.	Têkilî bi temamî derbas bû.
Database not created.	Database çênekiriye.
Your music has saved my life.	Muzîka te jiyana min xilas kir.
No one was born by choice.	Kes bi bijartinê ji dayik nebû.
I guess you do not know what that means.	Ez texmîn dikim ku hûn nizanin ew tê çi wateyê.
He used it to do only what he could think of.	Wî ew bikar anî da ku tenê tiştê ku ew dikare bifikire bike.
Men do not speak.	Mêr naaxivin.
Yes, hard shit.	Erê, şitlê dijwar.
The sun had just begun.	Tav nû dest pê kiribû.
There was no other answer that was consistent with the facts.	Bersiveke din a ku bi rastiyan re bigunce tune bû.
Speech problems developed.	Pirsgirêkên axaftinê pêş ket.
Tests have been developed in this way.	Testên bi vî rengî hatine pêşxistin.
i drive.	ez ajotim.
Two experiments confirmed that comment.	Du ceribandinan ew şîrove piştrast kir.
That is the last word.	Ew gotina dawî ye.
In case of loss of use.	Di dema windakirina karanîna de.
He did not play it.	Wî nedilîst wê.
It was not a long time.	Demek dirêj nebû.
We will not respond to them.	Em ê bersiva wan nedin.
The issue goes deeper than that.	Mesele ji vê kûrtir e.
See the website for details.	Ji bo hûragahiyan li malperê binêrin.
We make our way inside.	Em riya xwe dixin hundur.
In the future, more complex analyzes will not reveal other variables.	Ev paşerojê, analîzên tevlihevtir di nav de guhêrbarên din jî dernaxe holê.
Well, they did it to perform.	Welê, wan ew kir ku performansê bike.
It was probably a school year.	Dibe ku salek dibistanê bû.
I showed it to my husband.	Min nîşanî mêrê xwe da.
He will see you.	Ew ê te bibîne.
It is very rare.	Ew pir kêm e.
They walk on it.	Ew pê dimeşin.
However, there are some limitations in this study.	Lêbelê, di vê lêkolînê de çend sînor hene.
He met her again at the camp.	Wî ew dîsa li kampê nas kir.
You will build trust.	Hûn ê baweriyê ava bikin.
Let’s say we have two marriages.	Em bibêjin du zewacên me hene.
If they can, they will take away her memories.	Ger ji destê wan bê ew ê bîranînên wê ji wî bigirin.
We could have seen everything without it.	Me dikaribû bêyî wê her tiştî bidîta.
And he just left.	Û wî tenê berda.
Two seconds.	Du seconds.
If you have sex with someone, you love them.	Ger hûn bi yekî re seksê bikin, hûn jê hez dikin.
And with him.	Û bi wî re.
But do not know how to start.	Lê nizanin çawa dest pê bikin.
Go through the open door.	Di deriyê vekirî re derbas bibin.
A detailed case history has been recorded.	Dîrokek dozek berfireh hate tomar kirin.
Now you are ready.	Niha hûn amade ne.
It will make sense.	Wê watedar be.
We are waiting for you if you run away.	Em li benda we ne, eger hûn birevin.
Even family members did not believe me.	Heta endamên malbatê jî ji min bawer nedikirin.
Also used.	Her weha bi kar anî.
Fresh water, salt water.	Ava teze, ava şor.
I made stability at home.	Min li ser mala xwe îstîqrar çêkir.
This is seen as a bad thing.	Ev yek weke tiştekî xirab tê dîtin.
It is only because of my credit that I can do that.	Tenê ji ber krediya min e ku ez wiya bikim.
Disturbed traffic flow.	Dûr herikîna trafîkê tevlihev kir.
I was in for a good treat.	Ez ji bo tedawiyek baş bûm.
Ne vegere vir.	Ne vegere vir.
The order came quickly.	Ferman zû hat.
That was a good thing.	Tiştekî baş bû.
You are facing several problems.	Hûn bi çend pirsgirêkan re rû bi rû dimînin.
This brings you to zero.	Ev we digihîne sifirê.
Each day you will be asked about a different book.	Her roj dê li ser pirtûkek cûda ji we were pirsîn.
You look beautiful.	Tu xweşik xuya dikî.
More weapons were enough.	Çekên zêde bes bûn.
No one ever goes there.	Tu carî kes naçe wê derê.
They tested people with different people.	Ew mirovan bi mirovên cûda re ceribandin.
You do not leave.	Tu dernakeve.
I used to have problems finding places.	Berê di dîtina cihan de pirsgirêkên min hebûn.
From the bottom edge.	Ji qiraxa jêrîn.
They may be different, but only on a level.	Dibe ku ew cûda bin, lê tenê di asta.
We can not meet them on foot.	Em nikarin bi peyatî bi wan re hevdîtinê bikin.
I watched it all and enjoyed it.	Min li tevayî temaşe kir û kêfa min jê re hat.
This is what we are calling for in this discussion today.	Ya ku em îro di vê nîqaşê de bang dikin ev e.
You look good.	Hûn baş dibînin.
None of this happened.	Tiştek ji van pêk nehat.
Life here is just too hard to bear.	Jiyana li vir tenê pir zor e ku meriv hilgire.
You know, it was like that then.	Tu dizanî, wê demê wisa bû.
If it is dry, add some more milk.	Ger zuwa be, hinekî din jî şîr lê bidin.
In fact, most of us are average.	Bi rastî, piraniya me navîn in.
Contact us.	Paqij bûn.
We are never really here.	Em tu carî bi rastî ne li vir in.
He felt right, but did not feel his presence.	Ew rast hîs dikir, lê hebûna xwe hîs nedikir.
There are people who want to live, want to build.	Kesên ku dixwazin bijîn hene, dixwazin ava bikin.
Then we will talk about your father.	Paşê em ê qala bavê te bikin.
I will say you have been with him.	Ez ê bibêjim tu bi wî re bûyî.
For this I wrote the following code.	Ji bo vê yekê min koda jêrîn nivîsand.
I did not want any part of it.	Min tu beşek jê nexwest.
I am aware of it, it is my fault.	Haya min jê heye, xeletiya min e.
She gives her two weeks notice today.	Ew îro du hefte hişyariya xwe dide.
With their help we were able to kill most of them.	Bi alîkariya wan me karî piraniya wan bikujin.
Such things will die.	Tiştên wisa dê bimirin.
Believe it and use that word.	Bawer bikin û wê peyvê bikar bînin.
She paused, confident that the group would look for her.	Ew sekinî, pê bawer bû ku kom dê li wê bigerin.
The media was changing every day.	Medya her roj dihat guhertin.
I will go home in two weeks and four days.	Ez ê du hefte û çar roj şûnde biçim malê.
And, really, what could be better than that ?.	Û, bi rastî, çi dikare ji wê çêtir be?.
This is not.	Ev ne.
The attitude is very similar among the countries.	Helwest di nav welatan de pir yek e.
The other boys laughed.	Xortên din keniyan.
All but one were white.	Ji yekî pê ve hemû spî bûn.
It was dead things.	Ew tiştên mirî bû.
The girls you will live with have stories like this.	Keçên ku hûn ê pê re bijîn xwedî çîrokên bi vî rengî ne.
We just held hands.	Em tenê destê hev girtin.
I at least will not back down.	Ez bi kêmanî paşde nayêm paşxistin.
I have no real hope of being there.	Hêviya min a rast tune ku ez li wir bim.
We must now move on, or leave.	Divê em niha bar bikin, an jî derkevin.
A place where everyone should feel safe.	Cihê ku divê her kes xwe bi ewle hîs bike.
At the beginning of the project.	Di destpêka projeyê de.
But you said it tasted like feet.	Lê te digot qey tama lingan e.
These girls were children.	Ev keç zarok bûn.
I will evaluate it.	Ez ê wê binirxînim.
This series contains complex assessments.	Ev rêze nirxandinên tevlihev hene.
Where you are.	Li cihê ku hûn lê ne.
Three weeks that felt more like three months.	Sê hefteyên ku bêtir wekî sê mehan hîs kirin.
A whole fresh fish.	Masîyekî tevaya teze.
It should not be an operation of professional staff.	Divê ew ne operasyonek karmendên profesyonel be.
You must have two different variables.	Divê hûn du guherbarên cuda hebin.
The men looked at him.	Zilaman li wî nêrî.
Except he had to spend the night with us.	Ji bilî ku şeva xwe bi me re derbas bike neçar ma.
That letter was also missing for this trial.	Ew name jî ji bo vê darizandinê winda bû.
This is not my language of games.	Ev zimanê min ne lîstikên lîstikan e.
This determination did not apply to men.	Ev tespît ji bo mêran derbas nebû.
It was never hidden.	Ew qet ne veşartî bû.
I felt his weight fall off the ground.	Min hest kir ku giraniya wî ji erdê derket.
She nodded her head.	Serê wê kirin.
This program will be in the record.	Ev bername dê di tomarê de be.
He remarried.	Ew careke din zewicî.
It needs to be more general than people think.	Pêdivî ye ku ew ji ya ku mirov difikire pir gelemperî be.
It was a difficult day.	Ew rojek dijwar bû.
I have to focus on other things.	Divê ez li ser tiştên din bisekinim.
He calls his name.	Ew gazî navê wî dike.
Not even that.	Ne ew jî.
But this is a bad plan in my opinion.	Lê ev li gorî min planek xirab e.
I can not understand the problem.	Ez nikarim pirsgirêkê fam bikim.
You need to know more.	Pêdivî ye ku hûn bêtir zanibin.
Same thing before.	Heman tişta berê.
We learn there.	Em li wir fêr dibin.
With days there is no real and little news happening.	Bi rojan e tu nûçeyên rast û hindik diqewimin.
I wanted something from him.	Min tiştek ji wî dixwest.
If so, they want to come back.	Ger hebe, ew dixwazin vegere.
We put him to bed and sit next to him to wait.	Em wî razayî dihêlin û li kêleka wî rûdinin ku li bendê bin.
Add water and mix well.	Avê lê zêde bikin û baş tevlihev bikin.
The reading was small, he had no great distance to go.	Xwendina piçûk bû, dûra wî ya mezin tune bû ku biçe.
All results were negative.	Hemû encam neyînî bûn.
Okay, let’s get you in.	Baş e, em te têxin hundur.
This was at a level she had not seen before.	Ev di asteke ku wê nedîtibû de bû.
That in itself is not a problem.	Ew bi xwe ne pirsgirêk e.
By no means direct.	Bi her awayî ne rasterast.
It was their decision.	Biryara wan bû.
That's right.	Ne rast e.
They will be the same but different.	Ew ê wekhev lê cuda bin.
These children and another were arrested at home.	Ev zarok û yekî din di malê de hatin girtin.
It's a good tip to follow, if you can wait that long.	Ew şîretek baş e ku meriv bişopîne, heke hûn dikarin ewqas dirêj bisekinin.
It tells the true story.	Ew çîroka rastîn vedibêje.
I loved everything he said.	Min ji her tiştê ku wî digot hez dikir.
Everyone is bright and happy.	Her kes geş û kêfxweş e.
But leave your body here.	Lê laşê xwe li vir bihêle.
It's not for nothing, it's just.	Ew ne ji ber tiştekî ye, ew tenê ye.
It says things that exist.	Ew tiştên ku hene dibêje.
Our plane takes off at four o'clock.	Balafira me saet çaran radibe.
She really felt a lot better than her years.	Wê bi rastî ji ya salên xwe pir çêtir hîs kir.
Here is the key.	Li vir kilît e.
These children were silent at the sound of footsteps.	Ev zarok li ber dengê lingan bêdeng bûn.
Years of struggle followed.	Salên têkoşînê peyde bûn.
That one just broke my entry.	Ew yek tenê ketina min şikand.
They need us, they do not want us to need them.	Hewcedariya wan bi me heye, ew naxwazin hewcedariya me jî hebe.
Very simple concept, of course.	Têgîna pir hêsan, bê guman.
No one knows how much gold is in it.	Kes nizane çiqas zêr tê de heye.
Three possible factors can explain this.	Sê faktorên gengaz dikarin vê yekê rave bikin.
His window could close at any moment.	Pencera wî di her kêliyê de dikaribû bigirta.
It is just a proper name.	Ew tenê navek xwerû ye.
Her speech was changed, closed.	Axaftina wê guherî bû, girtî bû.
He already knew where the meeting would take place.	Wî ji berê de dizanibû ku hevdîtin dê li ku derê çêbibe.
Get involved as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin tevlê bibin.
When it was over I would distribute it to others.	Dema ku bi dawî bû ez ê li kesên din jî belav bikim.
It was a bad day in many ways.	Ew ji gelek aliyan ve rojek xirab bû.
You can register here and try it for yourself.	Hûn dikarin li vir qeyd bikin û ji bo xwe biceribînin.
We see that the prosecutor has been fired for economic reasons.	Em dibînin ku dozger ji ber sedemên aborî ji kar hatiye avêtin.
There is no news, of course.	Qet xeber tune, helbet.
I can not protect him.	Ez nikarim wî biparêzim.
No money is paid for the project.	Ji bo projeyê pere nayê dayîn.
It will not be alone.	Ew ê tenê nebe.
We will look at the center.	Em ê li navendê binêrin.
It was hard to believe.	Bawerkirina vê yekê dijwar dît.
You saw what they were doing.	We dît ku ew çi dikin.
But there has never been a world like this.	Lê tu carî cîhanek bi vî rengî tune bû.
You need to do as you feel.	Pêdivî ye ku hûn wekî ku hûn hîs dikin bikin.
It was all a bad idea.	Ev hemû tişt ramanek xirab bû.
Nobody misses you here.	Li vir kes bêriya te nake.
We had never seen anything like it.	Me tiştekî wisa nedîtibû.
There are few things that can go wrong.	Kêm tişt heye ku dikare xelet bibe.
This woman in it.	Ev jin di wê de.
The results are based on previous small studies.	Encam li gorî lêkolînên piçûk ên berê ne.
You say it sounds like me.	Tu dibêjî qey dişibe min.
I go to court, there is no work.	Ez diçim dadgehê, kar tune.
I am not clear from the other members.	Ez ji endamên din ne diyar im.
Not with this.	Ne bi vê yekê.
I look at his throat and in his ears.	Li qirika wî û li guhên wî dinêrim.
Therefore, the size of the database will be very large.	Ji ber vê yekê, mezinahiya databasê dê pir mezin be.
No surprise here.	Li vir ne surprîz.
There is very little fun to be around now.	Kêfxweşiyek pir hindik heye ku meriv niha li dora xwe bigere.
There are many reasons why the size of the tree may vary.	Gelek sedem hene ku dibe ku mezinahiya darê cûda bibe.
And she said nothing more.	Û wê bêtir tiştek negot.
Mom was worse.	Mom xerabtir bû.
I love my kids.	Ez ji zarokên xwe hez dikim.
And the movement did not end there.	Û tevger bi dawî nebû.
We saw him a few days later.	Me ew çend roj şûnda dît.
History.	Dîrok.
His mother asked me to share that video with you.	Diya wî ji min xwest ku ez wê vîdyoyê bi we re parve bikim.
And indeed it has.	Û bi rastî jî wisa kiriye.
She was upset that she had gone to pick up the wedding ring.	Ew xemgîn bû ku ew çûbû zengila zewacê bigire.
Without the benefit of taking.	Bêyî feydeya vegirtinê.
I want to do some things in the world first.	Ez dixwazim pêşî li cîhanê hin tiştan bikim.
Then he came out like the dead.	Paşê ew mîna miriyan derketibû derve.
No signed copy was ever produced.	Tu carî kopiyek îmzekirî nehat hilberandin.
An immediate response with the right help is important.	Bersiva tavilê bi arîkariya rast girîng e.
He did not know anything about making cars, but he did not need to.	Wî di derbarê çêkirina otomobîlan de tiştek nizanibû, lê hewce nedikir.
I stopped too.	Ez jî rawestiyam.
He must send her, close the door on her lovely face.	Divê ew wê bişîne, derî li rûyê wê yê delal bigire.
And ignored.	Û paşguh kirin.
I can fire too.	Ez dikarim agir jî bikim.
The idea behind the strategy is below.	Fikra li pişt stratejiyê li jêr e.
He was about five years old.	Ew nêzîkî pênc salî bû.
I wondered what that meant.	Min meraq kir ku wateya wê çi ye.
All of these things are new.	Hemî van tiştan nû ne.
However, I can not find the line.	Lêbelê, ez nikarim serhêl bibînim.
If she had not seen it before.	Ger wê pêşî ew nedîtiba.
I really miss everyone and thank you for waiting.	Ez bi rastî bêriya her kesî dikim û spas ji bo benda we.
And loved them.	Û ji wan hez kirin.
Maybe he should take another trip.	Dibe ku ew rêwîtiyek din bike.
Technology has advanced a lot in a short period of time.	Teknolojî di demek kurt de pir pêş ketiye.
It is a nature, a reality that is itself.	Xwezayek e, rastiyeke ku bixwe ye.
They follow a character or a class of characters.	Ew karekterek an çînek karakteran dişopînin.
Mom was right.	Mom rast bû.
But we do.	Lê em dikin.
You just need to find a good balance between the two.	Hûn tenê hewce ne ku di navbera her duyan de balansek baş bibînin.
He did not do any of these things.	Wî yek ji van tiştan nekir.
I'm great, you're great, we act like adults.	Ez mezin im, tu mezin î, em wek mezinan tevbigerin.
On their songs, some even talked about their history.	Li ser stranên xwe, hinekî jî qala dîroka xwe kirin.
One seat could not be filled again.	Kursiyek careke din nehat dagirtin.
He never seems to be interested.	Ew qet xuya nake ku eleqedar bibe.
Think about it.	Li ser wê bifikirin.
Or like.	An jî wek.
That child did not look dead to you.	Ew zarok ji we mirîtir xuya nedikir.
They may have been released.	Dibe ku ew hatin berdan.
Set the example.	Meselê danîn.
I felt pain in my side.	Min êşa li kêleka xwe hîs kir.
Good men lose to great ones.	Merivên baş ji yên mezin winda dikin.
And he said yes.	Û wî got erê.
Your children are great.	Zarokên we mezin in.
He was the first to turn around and walk towards her.	Ew yekem bû ku zivirî û ber bi wê ve çû.
The middle is shown below.	Ya navîn li jêr tê nîşandan.
And besides, he was free himself.	Û ji bilî vê, ew bi xwe azad bû.
It was not yes.	Ew ne erê bû.
That’s an amazing part.	Ew beşek ecêb e.
Inside there were more parts of our original city.	Di hundurê de bêtir beşên bajarê me yê orîjînal hebûn.
Of course they are not the same but related.	Bê guman ew ne wek hev in lê girêdayî ne.
This only took two years.	Ev yek tenê du sal girt.
He is not playing for me nor for you.	Ew ne ji min û ne ji te re dilîze.
I will not ask again.	Ez ê careke din nepirsim.
With this you can come home.	Bi vê yekê hûn dikarin werin malê.
This song recently came at the right time.	Ev stran vê dawiyê di wextê rast de hat.
It was the same every day after that.	Piştî wê her roj heman tişt bû.
Participated in the diagnosis and management of the case.	Di teşhîs û birêvebirina dozê de cih girt.
Simple and straightforward.	Sade û sade.
And she did not tell me about it.	Û wê ji min re li ser wê negot.
His family thought he had lost consciousness.	Malbata wî fikirîn ku wî hişê xwe winda kiriye.
He was not surprised.	Ew şaş nebû.
It seemed to be shaking.	Xuya bû ku diheje.
I stopped many times to see the beautiful scenery.	Ez gelek caran rawestiyam da ku li dîmenên xweş bibînim.
The food was cooked.	Xwarin çêdikir.
Fans are interested.	Fans eleqedar dibin.
Certainly not.	Bê guman ne ev e.
I will buy it.	Ez ê bikirim.
Another 20 people were injured.	20 kesên din jî birîndar bûn.
We saw things they could do.	Me tiştên ku ew dikarin bikin dîtin.
The police allowed it because everyone was happy.	Ji ber ku her kes kêfxweş bû polîsan destûr da.
I'm not good at it.	Ez jê re ne baş im.
Rarely is it enough for them to learn that something happened.	Kêm caran bes e ku ew fêr bibin ku tiştek qewimî.
This happened two or three times before my car suddenly stopped cold.	Ev du sê caran qewimî berî ku otomobîla min ji nişka ve sar raweste.
We mean problems in relationships.	Mebesta me pirsgirêkên di têkiliyan de ye.
I'm sure it will fall too.	Ez bawer im ku ew jî dê dakeve.
Now it’s the police issue and they ask questions.	Niha meseleya polîsan e û pirsan dikin.
I will make sure you stay closed forever.	Ez ê piştrast bikim ku hûn her û her girtî bimînin.
He then called the police.	Paşê gazî polîs kir.
That ability means two things.	Ew şiyan tê wateya du tiştan.
According to her only a few hundred people remained.	Li gorî wê tenê çend sed mirovên wê mane.
That was right.	Ew rast bû.
Then there was the book.	Paşê bû pirtûk.
As much as she tried to stop, she could not.	Bi qasî ku wê hewl da ku bisekine, wê nikarîbû.
I want the judge to see you and you first.	Ez dixwazim ku dadger te û pêşî te bibîne.
As always, he is ready for business.	Mîna her dem, ew ji bo karsaziyê amade ye.
I'm not right either.	Ez jî ne rast im.
The state is not material.	Dewlet ne madî ye.
But we know better.	Lê em çêtir dizanin.
But we are now in a more complex age.	Lê em niha di temenek tevlihevtir de ne.
Maybe some of the things you love.	Dibe ku hin tiştên ku hûn jê hez dikin bin.
It would be nice to see him.	Dê baş be ku wî bibînin.
I must have missed her.	Divê min bêriya wê kiribe.
It takes some of the pressure off.	Ew hinek ji zextê digire.
The same goes for other patients.	Heman tişt ji bo nexweşên din jî derbas dibe.
It offers only basic features in the free account.	Ew di hesabê belaş de tenê taybetmendiyên bingehîn pêşkêşî dike.
Anything, maybe.	Tiştek, dibe.
Suddenly everything started.	Ji nişkê ve her tişt dest pê kir.
And she knew how she wanted to look.	Û wê dizanibû ku ew çawa dixwaze xuya bike.
We can actually use the bridge over the river before winter.	Em bi rastî dikarin berî zivistanê pirek li ser çem bikar bînin.
Pressure is just crazy.	Zext tenê dîn e.
He fell and was killed.	Ew ket û hat kuştin.
Usually groups of more than four people are rarely seen.	Bi gelemperî komên ji çar kesan zêdetir kêm kêm têne dîtin.
He has a great way with the players and with everyone.	Ew bi lîstikvanan û bi her kesî re rêyek mezin heye.
No one objected.	Kesî îtîraz nedikir.
You know they are not real, but you still see them.	Hûn dizanin ku ew ne rast in, lê dîsa jî hûn wan dibînin.
This means that.	Ev tê wê wateyê ku.
I want him.	Ez wî dixwazim.
I am now.	Ez niha me.
Therefore, the concern is not about the facts.	Ji ber vê yekê, fikar ne li ser rastiyan e.
They called a doctor they knew.	Wan gazî bijîjkek ku ew nas dikirin kirin.
Now, here's a way we can work it out.	Naha, li vir rêyek heye ku em dikarin vê yekê bixebitin.
So see no more.	Ji ber vê yekê bêtir nabînin.
Why someone else is after him becomes clear in an instant.	Çima yekî din li dû wî ye, di cih de eşkere dibe.
But it is too late.	Lê êdî dereng e.
This will be used for variable reference in other rule options.	Ev ê ji bo referansa guhêrbar di vebijarkên qaîdeyên din de were bikar anîn.
But there was still time to get out.	Lê dîsa jî wext hebû ku derkeve.
It should not work.	Divê nexebite.
That never works.	Ku qet kar nake.
But it does not seem to speed it up.	Lê xuya nake ku wê bilez bike.
To hell with history.	Ji bo dojehê bi dîrokê.
I waited an hour for a drink.	Ez saetekê li benda vexwarinê mam.
Let it be.	Bila bibe.
He knew so many things.	Pir pir tiştan dizanibû.
We are moving fast. 	Em bi lez diçin. 
nothing older would really make sense.	tiştek kevintir dê bi rastî ne wate be.
It's just small.	Ew tenê piçûk e.
I could not do it this way.	Min nikarîbû xwe bi vî awayî bikim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Pêdivî ye ku hûn tenê bi wê re bisekinin û erênî bimînin.
I did not feel anything.	Min tiştek hîs nekir.
For wine.	Ji bo şerabê.
That, of course, is true.	Ew, bê guman, rast e.
She was upset, as if she were a scared child.	Xemgîn bû, mîna ku ew zarokek ditirsiya.
Maybe he is still asleep.	Dibe ku ew hîn jî di xew de be.
Everyone comes here.	Her kes tê vir.
Even she has done enough.	Heta wê jî têra xwe kiriye.
But do not stop and look behind you.	Lê nesekinî û li paş xwe nenêrî.
But we were neither alive nor well.	Lê em ne sax û ne sax bûn.
He nodded and nodded.	Wî kişand û kişand.
I did not need to start for a few hours.	Ne hewce bû ku ez çend saetan dest biavêjim.
It started softly, but grew.	Bi nermî dest pê kir, lê mezin bû.
The important thing is what is right.	Ya girîng ew e ku çi rast e.
Eight healthy dogs.	Heşt kûçikên saxlem.
If it's worth his life, so be it.	Ger ew jiyana wî biha be, wusa be.
He was family connected, a family of friends and trust.	Ew bi malbatî ve girêdayî bû, malbatek heval û bawerî bû.
In any case it destroyed the family.	Bi her awayî wê malbat hilweşand.
Whatever may happen in the states, it may happen in the world.	Li dewletan çi dibe bila bibe, li cîhanê jî dibe.
Her mouth was open, but no words could escape her.	Devê wê vebû, lê tu gotin jê nedihatin xilaskirin.
But, I'm back.	Lê, ez vegeriyam.
Cook slowly for about fifteen minutes.	Bi qasî panzdeh deqîqeyan hêdî hêdî bipijin.
We do not decide on this issue here.	Em li vir li ser vê mijarê biryar nadin.
We asked how we could find him.	Me pirsî ka em çawa dikarin wî bibînin.
He did not arrest anyone.	Wî tu kes negirt.
In addition, there are thousands of people inside and outside every day.	Wekî din, her roj bi hezaran kes li hundur û derve hene.
I think that's right.	Ez wisa difikirim ku rast e.
We have known for days, but we could not tell you.	Bi rojan e em nas dikin, lê me nekarî ji we re vebêjin.
And it becomes very amazing.	Û ew pir ecêb dibe.
This should be enough for you to get into it.	Pêdivî ye ku ev yek ji we re pir be ku hûn tê de bigirin.
Today, and it is projected to increase in the coming years.	Îro, û ev tê pêşbînîkirin ku di salên pêş de zêde bibe.
But they are not cheap.	Lê erzan nabin.
I wondered what he would think of the picture he saw.	Min meraq kir ku ew ê li ser wêneya ku dîtine çi bifikirin.
This initial tour match was no different.	Ev maça tûra destpêkê ne cuda bû.
But we still had the opportunity to write about the future.	Lê dîsa jî derfeta me hebû ku em pêşerojê binivîsin.
He surprised me.	Wî ez şaş kirim.
A representative of a three-dimensional experiment is shown.	Nûnerek ceribandinek sê pêk tê tê nîşandan.
I reached out to the user and never received a response.	Min xwe gihand bikarhêner û qet bersivek negirt.
her presence in her home.	hebûna wê li mala wê.
Each client and application requires a slightly different performance.	Her xerîdar û serîlêdan performansek hinekî cûda hewce dike.
But she knew the truth.	Lê wê rastiyê dizanibû.
No need for anyone else to heal me.	Ne hewce ye ku kesek din min sax bike.
So we didn’t know and he was very upset.	Ji ber vê yekê me nizanibû û ew pir xemgîn bû.
At least it did not seem that way to me.	Qe nebe ji min re wisa xuya nedikir.
So free yourself.	Ji ber vê yekê xwe azad bikin.
I wanted it.	Min ew dixwest.
I get closer and closer.	Ez her gav nêzîktir dibim.
He felt very happy.	Wî pir kêfxweş hîs kir.
Those who stood in its way would die before their second breath.	Yên ku li ser rêya wê rawestiyan dê beriya nefesa xwe ya duyemîn bimirin.
Tewra can tell them where you called from.	Tewra dikare ji wan re bêje ku we ji ku derê gazî kiriye.
But he was not stupid enough to believe it for a long time.	Lê ew ne ew qas ehmeq bû ku ji bo demeke dirêj jê bawer bike.
He smelled the cooking food somewhere, and it was amazing too.	Wî bîhna xwarina pijandinê li derekê dixist, û ew jî ecêb bû.
I knew exactly what that meant.	Min tam dizanibû ku wateya wê çi ye.
But the tools are critical.	Lê navgîn krîtîk in.
She was walking towards the place where the water was heard.	Wê ber bi cihê ku av bihîstibû diçû.
I wanted to be ahead.	Min dixwest ez li pêş bibim.
Each one is different.	Her yek cuda ye.
The group changes with the departure of new members or new members.	Kom bi derketina endam an jî endamên nû tevlî dibin diguhere.
Its unusual path involves four major changes along the way.	Rêça wê ya neasayî çar guhertinên sereke di rê de vedihewîne.
See the text for more explanation.	Ji bo ravekirina bêtir nivîsê bibînin.
His mind is good.	Hişê wî baş e.
A total of thirty men.	Bi tevayî sî mêr.
They are very narrow.	Ew pir teng in.
I want to go crazy from love, eat myself with love.	Ez dixwazim ji evînê dîn bibim, xwe bi evînê bixwim.
In most cases, this works.	Di pir rewşan de, ev kar dike.
She wanted to enter the house.	Wê dixwest bikeve malê.
The fact is, you need me.	Rastî ev e, hûn hewceyê min in.
I saw fear in your face.	Min tirs di rûyê te de dît.
It gives them a sense of purpose.	Ew hestek armancê dide wan.
My breath caught in the beauty.	Bêhna min li bedewiyê girt.
But loving some is not easy.	Lê hezkirina hinekan hêsantir nabe.
He was in control of the match.	Ew kontrola maçê bû.
See the three active examples above.	Sê mînakên çalak ên jorîn bibînin.
Just in case.	Tenê di rewşê de.
He was arrested.	Ew hat girtin.
The data presented represent one of three independent experiments.	Daneyên ku hatine destnîşan kirin yek ji sê ceribandinên serbixwe destnîşan dikin.
We went to the first hotel we saw.	Em çûn otêla yekem ku me dît.
He knew instantly that these were his commands of war.	Wî di cih de dizanibû ku ew fermanên wî yên şer bûn.
I chose not to see the pain.	Min hilbijart ku ez êşê nebînim.
Watching her.	Li wê temaşe dikir.
And yes it is special.	Û erê ew taybetî ye.
It is a great country.	Ew welatekî mezin e.
We do not know where we are.	Em nizanin em li ku ne.
Had to go to the library and read.	Diviya bû biçûya pirtûkxaneyê û bixwîne.
My dad takes every blue one once a day off.	Bavê min her şîn carekê rojekê betlaneyê digire.
You will not need to buy an option.	Hûn ê ne hewce ne ku vebijarkek bikirin.
Her long black hair had fallen over her yellow face.	Porê wê yê reş û dirêj li ser rûyê wê yê zer ketibû.
My body shook.	Laşê min hejand.
After a moment, he returned to the phone.	Piştî bîskekê, ew vegeriya telefonê.
As always, a balance is needed.	Wek her dem, hevsengiyek hewce ye.
But there is heart and soul.	Lê dil û can heye.
However, it does happen.	Lê belê, ew dibe.
I want to own the world.	Ez dixwazim bibim xwediyê dinyayê.
This result is based on two observations.	Ev encam li ser du çavdêriyan pêk tê.
Found.	Hat dîtin.
They are like new.	Ew mîna nû ne.
Ask my brother.	Li birayê min pirsîn.
We walk or drive to the trees day by day.	Em roj bi roj dimeşin an ajot ber daran.
But it was not the only one he asked.	Lê ne tenê ew bû ku wî dipirsî.
It is a question of science.	Pirsa zanistê ye.
It caught his attention for a while.	Demek jê re bal kişand.
I just have one last question.	Tenê pirsek min a dawî heye.
I do not think these people will do it.	Ez nafikirim ku ev mirov wê bikin.
Go back and try again.	Vegere û dîsa biceribîne.
They are very good at it.	Ew di wê de pir jêhatî ne.
But each to his own.	Lê her yek ji xwe re.
A few ideas for blocks and heads.	Çend ramanên ji bo blok û serê.
All the power to them.	Hemû hêz ji wan re.
They just know they’re burning and have to get out.	Ew tenê dizanin ku ew dişewitin û divê derkevin.
Sex was a bad and dirty thing.	Seks tiştekî xerab û qirêj bû.
I do not party like that.	Ez wisa partiyê nakim.
We have to face it.	Divê em rû bi rû bimînin.
I do not care about others.	Ez xema yên din nakim.
It's so much harder for me to solve the problem.	Ji bo min çareserkirina pirsgirêkê ew qas dijwartir e.
It's a joke.	Ev henek e.
The dead were like the living.	Mirovên mirî mîna yên zindî bûn.
It was not easy but he did it.	Ew ne hêsan bû lê wî ew kir.
These types of tools have a place in machine learning work.	Van celeb amûran di xebata fêrbûna makîneyê de cîhê xwe hene.
Their activity was then confirmed in independent experiments.	Dûv re çalakiya wan di ceribandinên serbixwe de hate pejirandin.
Create a shell.	Çêlekek çêbikin.
They want a lot of effort from us.	Ew ji aliyê me ve gelek hewldan dixwazin.
But one of the pages does not help me.	Lê yek ji rûpelan alîkariya min nake.
No significant change was found in the control group.	Di koma kontrolê de guherînek girîng nehat dîtin.
Her husband brought her here from her village.	Mêrê wê ew ji gundê xwe aniye vir.
But it is a waste of time.	Lê windakirina demê ye.
Thank you, thank you.	Spas, na spas.
You can not do this on another show.	Hûn nikarin vê yekê li ser pêşandanek din bikin.
I will not tell you where they are.	Ez ê ji we re nebêjim ku ew li ku ne.
They often do not kill people.	Pir caran jî mirovan nekujin.
And he meant it at the time.	Û wî di wê demê de wateya wê.
And I'm looking for the same.	Û ez li heman digerim.
Now we know each other only by email.	Niha em hevdu tenê bi e-nameyê nas dikin.
Yet they requested further meetings.	Lê dîsa jî wan daxwaza hevdîtinên din kirin.
I love food.	Ez ji xwarina xwarinê hez dikim.
I see it in your eyes when you look at it.	Dema ku tu li wê dinêrî ez di çavên te de dibînim.
Performed real data analysis.	Analîza daneyên rastîn pêk anîn.
Either way we got into bed.	Bi her awayî em ketin nav nivînan.
And there will never be a perfect time to talk.	Û dê tu carî demek bêkêmasî ya axaftinê nebe.
However, I was never forced to do that.	Lêbelê, ez qet neçar bûm ku wiya bikim.
I never knew he had a wife.	Min qet nizanibû ku jina wî heye.
If he had bought it, he would have been married before now.	Ger ew bikira, ew ê berî niha zewicî bûya.
They see themselves that way.	Ew xwe wisa dibînin.
The apartment she had never seen and never intended to see.	Daîreya ku wê qet nedîtibû û qet niyet nedikir ku bibîne.
I went outside and did not talk to her again.	Ez çûm derve û careke din bi wê re nepeyivîm.
Those who had no answers for him.	Yên ku bersivên wî tune bûn.
Maybe they will run away.	Dibe ku ew birevin.
With that, we totally agreed.	Bi vê yekê re, em bi tevahî lihevhatin.
So any route will be great.	Ji ber vê yekê her rêgez dê mezin be.
I worked with a few shows.	Min bi çend pêşandan re kar kir.
His blog, you will notice, is a new fragrance.	Bloga wî, hûn ê bala xwe bidinê, bêhnek nû ye.
Just review the source to understand why.	Tenê çavkaniyê binirxînin da ku fêm bikin ka çima.
If it were good she would never have done this.	Heger baş bûya wê tu carî ev yek nekira.
To shake her window.	Ji bo ku pencereya wê bihejîne.
They usually do not end well.	Bi gelemperî baş bi dawî nabin.
I can not live to see him appear behind me.	Ez nikarim bijîm ku dibe ku ew li pişt min xuya bibe.
I will know.	Ez ê bizanim.
On the road.	Li ser rê.
I know better than that.	Ez ji vê çêtir dizanim.
The best part comes with the price.	Beşa çêtirîn bi bihayê tê.
You will know that you know.	Hûn ê bizanibin ku hûn dizanin.
They really did.	Wan bi rastî kir.
Maybe he didn’t mention the second issue.	Belkî wî meseleyê duduyan negot.
Many people come online every day.	Her roj gelek kes têne serhêl.
Many different colors represent different energy levels.	Gelek rengên cûda astên enerjiyê yên cihêreng destnîşan dikin.
It will not happen.	Dê nebe.
So just win.	Ji ber vê yekê tenê bi ser bikeve.
I have read his books in these last few years.	Min pirtûkên wî di van çend salên dawî de xwendin.
Then it will reach the place where it is broken.	Dûv re ew ê bigihîje cihê ku ew parçe ye.
He was much stronger than him.	Ew ji wî pir bihêztir bû.
It was the only option that was open to them.	Ew tenê vebijarka ku ji wan re vekirî bû.
Your relationship situation seems to change from hour to hour.	Rewşa têkiliya we dixuye ku ji saetekê heya saetek din diguhere.
I loved visiting with her.	Min hez kir ku bi wê re serdan bikim.
There is no information whether he survived or not.	Agahî tune ye ku ew sax maye yan na.
You have something they want.	Tiştek we heye ku ew dixwazin.
The top fields are on the right.	Zeviyên topê li rastê ne.
I saw no mistake.	Min tu xeletî nedît.
No errors were reported.	Tu xeletî nehat ragihandin.
Health reports arrived.	Raporên tenduristiyê hatin.
Not about that.	Ne li ser vê yekê ye.
I'm going to his office now.	Ez niha diçim buroya wî.
I smelled it.	Min bîhn kir.
In all its forms.	Di her şêweyên xwe de.
They start with the elements of life and not with thought.	Ew bi hêmanên jiyanê û ne ji ramanê dest pê dikin.
The board is good enough in this regard.	Lijne di vî karî de têra xwe baş e.
This world exists.	Ev dinya heye.
The language is clear.	Ziman zelal e.
The first ones were here.	Pêşî li vir bûn.
The court was like that.	Dadgeh jî wisa bû.
He closed the door and stopped, looking out the window again.	Wî derî girt û rawesta, careke din li pencereyê nêrî.
He hated me again.	Wî ji min re dîsa nefret kir.
The traffic was bad.	Trafîk xerab bû.
Please share the link with your friends and family.	Ji kerema xwe lînkê bi heval û malbata xwe re parve bikin.
He is outside of me.	Ew li derveyî min e.
He needed another drink.	Ji wî re vexwarinek din hewce bû.
In practice this is not the case.	Di pratîkê de ne wisa ye.
What are you waiting for.	Hûn li benda çi ne.
And success for your surgery.	Û serkeftin ji bo emeliyata we.
It was very, very, very soft and comfortable for me there.	Li wir ji bo min pir, pir, pir nerm û rehet bû.
Market until the new rules change.	Bazar heta ku qaîdeyên nû biguherînin.
I understand from how you will never know how you felt.	Ez ji ya ku hûn ê çu carî pê zanibin we çawa hîs kiriye ez fam dikim.
He left his room.	Ji odeya xwe derket.
She will talk about her day and want you to talk.	Ew ê qala roja xwe bike û bixwaze ku hûn biaxivin.
This is not the case now.	Niha mesele ne ev e.
But it was a better time.	Lê ew dem çêtir bû.
My life is important to my child.	Jiyana min ji bo zarokê min girîng e.
You will meet great people and gain valuable skills.	Hûn ê mirovên mezin bibînin û jêhatîbûnên hêja bi dest bixin.
This approach limits design options and increases the size, weight and cost of the vehicle.	Ev nêzîkatî vebijarkên sêwiranê sînor dike û mezinahî, giranî û lêçûnek wesayîtê zêde dike.
Tonight will be her night.	Îşev wê bibe şeva wê.
It does not hurt.	Wê neêşe.
I was afraid he would break them.	Ez ditirsiyam ku ew ê wan bişkîne.
I will be back later.	Ez ê paşê bibim.
I am happy with your welcome.	Ez bi xêrhatina we kêfxweş im.
It is a pleasure to be with.	Ew kêfxweşiyek e ku meriv pê re ye.
It is the fear that is to be discovered that scares.	Ew tirsa ku were kifş kirin ku ditirsin e.
I love this.	Ez ji vê yekê hez dikim.
He can take to the streets on his own.	Ew bi xwe dikare kolanan bigire.
I'm very skeptical.	Ez pir guman dikim.
I might be sharp.	Dibe ku ez tûj bim.
I have to tell him that.	Divê ez jê re bibêjim ku.
Instead it represents both bodies joined together.	Di şûna wê de ew herdu laşên bi hev re tevlihevkirî temsîl dike.
Ya min ax ax.	Ya min ax ax.
Let me be clear.	Bila ez zelal bibêjim.
You can smoke, of course.	Hûn dikarin cixare bikin, bê guman.
Check out the image below for more help.	Ji bo bêtir alîkariyê wêneya jêrîn kontrol bikin.
Sometimes it goes left, sometimes it goes right.	Carinan diçe çep, carinan jî rast.
Without action, there is no power.	Bê çalakî, hêz jî nabe.
The girl took the lead, standing next to him.	Keçikê pêşengî kir, li kêleka wî ma.
I will come back and announce the results.	Ez ê vegerim û encaman ragihînim.
He looked at the middle distance.	Wî li dûrahiya navîn nêrî.
There may be some people following him.	Dibe ku hin kes jî li pey wî hebin.
The dog took an extra walk.	Kûçik meşeke zêde girt.
There was only one goal in the first half.	Di nîva yekem de tenê gol hebû.
Now it's the stage to choose how you will trade.	Naha qonax e ku hûn hilbijêrin ka hûn ê çawa bazirganiyê bikin.
I know how crazy it gets.	Ez dizanim ku ew çiqas dîn dibe.
I thank you for everything you do for me.	Ez ji her tiştê ku hûn ji bo min dikin spas dikim.
You stay here.	Hûn li vir bimînin.
It was out of our hands now.	Êdî ji destê me çûbû.
She was not going to explain herself.	Wê nediçû xwe rave bike.
Elsewhere.	Cihê din.
Nothing was out of place.	Tiştek ne li cihê xwe bû.
They wrote that meaningful article about you.	Wan ew gotara watedar li ser we nivîsand.
But so far this has not been done.	Lê heta niha bi vî awayî nehatiye kirin.
I showed some attitude against it.	Min li dijî wê hinek helwest nîşan da.
Not too little.	Ne pir hindik.
Obviously you want to be the voice of equal rights.	Bi eşkere hûn dixwazin bibin dengê mafên wekhev.
This is our way.	Ev riya me ye.
She still had no news from her mother or her husband.	Hîn xebera wê ne ji diya wê û ne jî ji mêrê wê tune bû.
So it's very nice.	Ji ber vê yekê ew pir xweş e.
The first one took a bit longer and the second one was better.	Ya yekem hinekî girt û ya duyemîn çêtir bû.
If this's the case for you, think about loading the house.	Ger ji bo we wusa ye, li ser barkirina malê bifikirin.
Those who live here know them.	Yên ku li vir dijîn bi wan dizanin.
Fill out the web form.	Forma webê dagirin.
This should come as no surprise.	Divê ev ne surprîz be.
Of course the problem is politics.	Bê guman pirsgirêk siyaset e.
Copy any animal pattern on your bone.	Her şêweya heywanan li ser hestê xwe kopî bikin.
In these last two years, she has gone through a lot.	Di van du salên dawî de, wê gelek tişt derbas kir.
So I'm waiting for another update.	Ji ber vê yekê ez li benda nûvekirinek din im.
We were on our way to becoming someone.	Em di rê de bûn ku bibin kesek.
At that time I was very surprised.	Wê demê ez pir şaş bûm.
It happens.	Diqewime.
Looked at the child.	Li zarokê mêze kir.
It was the perfect combination.	Ev kombînasyona bêkêmahî bû.
On one level, they were right to do so.	Di yek astê de, ew rast bûn ku vê yekê bikin.
I have often been told let go if you love someone.	Gelek caran ji min re digotin ger hûn ji yekî hez dikin bila biçin.
Yes, he really did.	Erê, wî bi rastî jî got.
They do it because they were born to do so.	Ew wiya dikin ji ber ku ew ji bo vê yekê ji dayik bûne.
Her face was hot, her mouth was dry.	Rûyê wê germ bû, devê wê ziwa bû.
I wanted to surprise you, a hot shot.	Min xwest ez te surprîz bikim, guleke germ.
You have to control him.	Divê hûn wî kontrol bikin.
In order to keep vigil, we took turns at night.	Ji bo ku em nobetê bigirin, me bi şev bi dorê digirt.
Enter your email here.	E-nameya xwe li vir binivîse.
I came into the office and I looked at her.	Ez hatim nav nivîsgehê û min ew li wê dinihêrî.
But it stopped.	Lê rawestiya.
But that was not the problem.	Lê ev ne pirsgirêk bû.
There was only one in a row.	Tenê yek li dû hev bûye.
She does not like this red dress and color.	Ew ji vî cil û rengê sor hez nake.
She was fine, but it seemed she was not much fun anymore.	Ew xweş bû, lê xuya bû ku ew pir kêfa wê nema.
And wait.	Û sekinîn.
I hope you are safe.	Ez hêvî dikim ku hûn ewle bin.
All the others in his line are dead.	Hemû yên din ên rêza wî mirine.
Please share and support our work here on earth.	Ji kerema xwe xebatên me yên li vir li erdê parve bikin û piştgirî bikin.
The pressure is too much.	Zextek pir zêde ye.
In this case, what you do will not help.	Di vê rewşê de, hûn çi bikin dê ne alîkar be.
And my life was very full.	Û jiyana min pir tije bû.
Thanks to your lucky stars.	Spas ji stêrkên we yên bextewar.
Eventually, his form returned to prominence.	Di dawiyê de, forma wî vegeriya balê.
The main line of text is on the left.	Rêza bingehîn a nivîsê li milê çepê ye.
It's one thing to draw it.	Tiştek e ku meriv wê xêz bike.
Something else will happen.	Tiştek din dê bibe.
Something just hit me.	Tiştek tenê li min xist.
Be necessary by all means.	Bi her awayî pêwîst be.
Could not work.	Nekarîbû kar bikira.
What you want to do is not bad.	Tiştê ku hûn dixwazin bikin, nebaş e.
Lie on the bed together.	Bi hev re li ser nivînan radizên.
So, it seemed so.	Ji ber vê yekê, wusa xuya bû.
There are so many types.	Cûre pir pir in.
As much as he could tell, she was not taking drugs.	Bi qasî ku wî dikaribû bigota, wê tiryakê nedikir.
It has been edited.	Ew hatiye sererastkirin.
Success begins with vision and planning.	Serkeftin bi dîtin û plansaziyek dest pê dike.
With his wife in bed.	Bi jina xwe re di nav nivînan de.
She could take everything.	Wê dikaribû her tiştî bigire.
Somehow, he felt stronger than sitting.	Bi rengekî, ew ji rûniştinê bihêztir hîs dikir.
Please do what you can to help.	Ji kerema xwe ji bo alîkariyê çi ji destê we tê bikin.
We are not at war.	Em ne di şer de ne.
No, she did not.	Na, wê nexwest.
The subjects were divided into five age groups.	Mijar di pênc komên temen de hatin dabeş kirin.
There has been no response yet.	Hîn jî tu bersiv nehat.
These results suggested that the groups used different terms and conditions.	Van encaman destnîşan kir ku koman şert û mercên cûda bikar tînin.
There it is, calling me.	Li wir e, gazî min dike.
And such a system would be normal.	Û sîstemeke wisa dê normal be.
We implement two models for the analysis.	Em ji bo analîzê du modelan bicîh dikin.
Hours, it will.	Saet, ew ê.
In such a case there was a need for progress.	Di rewşeke wiha de pêwîstî bi pêşketinê hebû.
It's a very nice wine.	Ew şerabek pir xweş e.
I knew things were getting complicated last night.	Min dizanibû ku şeva borî tişt tevlihev dibin.
I love playing heavy metals.	Ez ji lêxistina metalên giran hez dikim.
Most men do not.	Piraniya mêrên mirovan nakin.
I want them here in ten minutes.	Ez wan di deh deqeyan de li vir dixwazim.
I was sitting here.	Ez li vir rûniştibûm.
I could not watch it anyway.	Min nikarîbû bi her awayî temaşe bikim.
He grew up and had friends.	Ew mezin bû û hevalên wî hebûn.
Again it lasts for hours.	Dîsa bi saetan dewam dike.
There was a great evening post to drop.	Posta êvarê ya mezin hebû ku dakeve.
People will come.	Mirov wê werin.
I should have been in six.	Divê ez di şeş şeşan de bibûma.
It was like that and he knows it.	Bi vî rengî bû û ew bi vê yekê dizane.
Old cars have things to say.	Otomobîlên kevn tiştên ku dibêjin hene.
This has been found to give particularly good filling.	Ev hat dîtin ku bi taybetî tijîkirina baş dide.
It may not be so.	Dibe ku ne wisa be.
Very strong numbers.	Hejmarên pir zexm.
It is a popular place.	Ew cîhek populer e.
It certainly went too far in the opposite direction.	Ew bê guman berevajî pir dûr çû.
You are perfect for me in every way.	Tu ji bo min bi her awayî bêkêmasî yî.
Response in your statement.	Bersiv di daxuyaniya xwe de.
And these two voices were my favorites at the time.	Û ev her du deng wê demê hezkiriyên min bûn.
You must be the third person he mentioned.	Divê hûn kesê sêyemîn bin ku wî behs kiriye.
His heart, his soul.	Dilê wî, ruhê wî.
God is such a joke.	Xwedê wisa henek e.
Oh, that's bad.	Oh, ev xerab e.
Nekin.	Nekin.
He lived in them.	Ew di wan de dijiya.
How and why characters are like them.	Karakterên çawa û çima mîna wan in.
At that date.	Di wê tarîxê de.
But I do not see how this should work.	Lê ez nabînim ku divê ev çawa bixebite.
He knew of her first phone call.	Wî ji wê pêwendiya têlefonê ya yekem dizanibû.
Children today know their numbers and characters faster than ever before.	Zarokên îro jimare û tîpên xwe ji berê zûtir dizanin.
But still live here.	Lê dîsa jî li vir dijîn.
Here we show that such a positive result is not entirely possible.	Li vir em nîşan didin ku encamek weha erênî bi tevahî ne gengaz e.
However we can get three.	Lêbelê em dikarin sêyan bistînin.
What a good thing !.	Çi xêr!.
If in doubt, just do it.	Heke guman hebe, tenê wê bikin.
That is, they could, at any rate.	Yanî wan dikaribû, her dem.
The argument below shows that it does not.	Argumana jêrîn nîşan dide ku ew nabe.
There is definitely a way.	Bê guman rêyek heye.
So you have to be very careful.	Ji ber vê yekê divê hûn pir hişyar bin.
But it will be different.	Lê ew ê cûda be.
Maybe one of them was.	Dibe ku yek ji wan bûya.
You want more options.	Hûn vebijarkên bêtir dixwazin.
Is there anything wrong with the program or what.	Di bernameyê de tiştek xelet heye an çi.
These numbers were below the national average.	Ev jimar li jêr navîniya neteweyî bûn.
She realized that she would never talk to her father again.	Wê fêm kir ku ew ê careke din bi bavê xwe re neaxive.
Usually two or three weeks, sometimes longer.	Bi gelemperî du an sê hefte, carinan jî dirêjtir.
You can’t remember without things happening.	Hûn nikarin bêyî ku tiştên xweş diqewimin bi bîr bînin.
The whole writing process took six months.	Tevahiya pêvajoya nivîsandinê şeş ​​meh girt.
In a row.	Di rêzê de.
This approach means that work can start without waiting for the price to build.	Ev nêzîkatî tê vê wateyê ku karûbar bêyî li benda avakirina biha dest pê bikin.
Yes, it really is.	Belê, bi rastî jî wisa ye.
How do you know a man is annoying you.	Hûn çawa dizanin ku zilamek ji we aciz e.
There is no chance in this case.	Di vê rewşê de şansek nîne.
We were very happy with the service.	Em ji xizmetê pir kêfxweş bûn.
This building is really completely glass.	Ev avahî bi rastî bi tevahî cam e.
She will do what she needs to do.	Wê çi hewce bike wê bike.
A while has passed.	Demek derbas bû.
Maybe it will be.	Dibe ku ew ê bibe.
The thing that appeared in my bed last night, and.	Tiştê ku şeva borî di razana min de xuya bû, û.
See paper No.	Binêre kaxez No.
This pain really kills our children.	Ev êş bi rastî zarokên me dikuje.
Just a new person.	Tenê kesek nû.
There was a lot of money.	Gelek pere hebû.
He wants to act on it, now.	Ew dixwaze li ser wê tevbigere, niha.
But we have reached the end point.	Lê em gihîştin nuqteya dawî.
It's a thing.	Tiştek e.
That day was enough.	Wê rojê têr bû.
Of course this is not true.	Helbet ev ne rast e.
I have not seen anything wrong with him.	Min tiştek li ser tiştê ku bi wî re xelet e nedîtiye.
I look up.	Ez li jor dinêrim.
I write slowly.	Ez hêdî hêdî dinivîsim.
Many of these stars were blue.	Gelek ji van stêrkan şîn bûn.
They were both right.	Ew herdu jî rast bûn.
And the actual number is very high.	Û hejmara rastîn pir zêde ye.
There was no one until the next day.	Heya roja din yek tunebû.
Give yourself a moment of recovery.	Demek başbûnê bidin xwe.
That story was a lie.	Ew çîrok derew bû.
They can help you to be prepared according to your personal situation.	Ew dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn li gorî rewşa weya kesane amade bibin.
You will only give the child something else.	Hûn ê tenê tiştek din bidin zarokê.
But there was something strange, strange, not true.	Lê tiştek ecêb, xerîb, ne rast hebû.
Command is not important.	Ferman ne girîng e.
I guess we were.	Ez texmîn dikim ku em bûn.
The second part describes what the city can do.	Di beşa duyemîn de tê gotin ku bajar dikare çi bike.
But still a small number.	Lê dîsa jî hejmareke piçûk e.
I tried to see if a signal was received.	Min hewl da ku bibînim ka sînyalek hat wergirtin.
After a wedding.	Piştî dawetekê.
Sitting on the bed watching TV.	Li ser nivînê rûniştî li televîzyonê temaşe kir.
Do what you do differently.	Tiştê ku hûn dikin cûda bikin.
No economic system can.	Ti sîstemeke aborî nikare.
We have more than fifteen years of experience in website development.	Di pêşkeftina malperê de ji panzdeh sal zêdetir ezmûna me heye.
It was born of anger.	Ji hêrsê çêbû.
Consider the latter situation.	Rewşa paşîn bifikirin.
Days become months, months become years.	Roj dibin meh, meh dibin sal.
There was no need to show it to us either.	Ne hewce bû ku wê nîşanî me jî bide.
You enjoy groups based on physical activity.	Hûn komên li ser bingeha çalakiya laşî kêfxweş dibin.
What he saw there remained his secret, for he never returned.	Tiştê ku wî li wir dît, sira wî ma, ji ber ku ew qet venegeriya.
Contacted and left.	Têkilî bû û çû.
It really is the center of my life.	Ew bi rastî navenda jiyana min e.
Not in the dark.	Ne di tariyê de.
It's over now.	Niha qediya.
Made of stone tools.	Amûrên kevir çêkirine.
His hair was longer than things seemed.	Porê wî ji xûya tiştan dirêjtir bû.
Look at your goals.	Li armancên xwe binêrin.
It was very cross.	Ew pir xaç bû.
This exercise demonstrates many features of our analysis.	Ev temrîn gelek taybetmendiyên analîza me nîşan dide.
And the search for his vehicle was interesting.	Û lêgerîna wesayîta wî balkêş bû.
But because they tried to bring me down, I really grew up.	Lê ji ber ku hewl dan min bînin xwarê, bi rastî ez mezin kirim.
You really expected him to ask you a little more about yourself.	We bi rastî hêvî dikir ku ew ji we hinekî bêtir li ser xwe bipirse.
They have done it for years.	Bi salan kirine.
They need guidance.	Pêdiviya wan bi rêberiyek heye.
You may not.	Dibe ku hûn nekin.
Do not follow me for a step.	Bi qasî gavekê li pey min neavêje.
He had planned it.	Wî ew plan kiribû.
Heart disease in women.	Nexweşiya dil di jinan de.
She was aware of them.	Haya wê ji wan hebû.
Add a little or a lot.	Piçek an pir zêde bikin.
Furthermore, no new critical point was found.	Wekî din, xalek nû ya krîtîk nehat dîtin.
Did not read there.	Li wir nexwendin.
We were very close then.	Em wê demê pir nêzî hev bûn.
It should just be eaten and done with.	Divê ew tenê bixwe û bi wê re were kirin.
Put both hands on the ground.	Herdu destên xwe bidin erdê.
Dress as you wish.	Çawa ku hûn dixwazin cil bikin.
More photos will be in the newspapers in the near future.	Wêneyên bêtir dê di demek nêzîk de di rojnameyan de bin.
They became one.	Dibûn yek.
Not the first was on the scene.	Ne yekem li ser dîmenê bû.
Last night was one o'clock in the morning.	Şeva borî yek saet di çarê sibê de bû.
There was power in his view.	Di nerîna wî de hêz hebû.
When he turned, he was following.	Gava ku ew zivirîn, ew li pey bû.
The people are really nice.	Mirov bi rastî jî xweş in.
Come back here for an update on how it goes.	Li vir vegere ji bo nûvekirinek ka ew çawa diçe.
He is gone, and we know no more than that.	Ew çûye, û em ji vê zêdetir nizanin.
He read the signal.	Wî sînyala xwend.
Or you can stay where you were and stay on the ground.	An jî hûn dikarin li cîhê ku hûn lê bûn bimînin û li ser axa xwe bisekinin.
The answer is again found in the will.	Bersiv dîsa di wesiyetê de tê dîtin.
I just want to get back to work.	Ez tenê dixwazim vegerim ser karê xwe.
There is no connection.	Têkilî tune.
We have a mission.	Mîsyonek me heye.
Clear your mind and turn the page.	Hişê xwe paqij bikin û rûpelê bizivirînin.
This sample code came before my eyes.	Ev koda nimûne hat ber çavên min.
Lots of places to eat nearby.	Gelek cihên ji bo xwarinê li nêzî.
Not too much, but it was too much for her.	Ne pir zêde, lê ji wê re pir bû.
But the first responsibilities are to stay away from them.	Lê berpirsiyarên pêşî ew in ku ji wan dûr bikevin.
He was just waiting.	Ew tenê li bendê bû.
However, that has changed.	Lêbelê, ew guhertin.
Close my eyes and make a wish.	Çavên min bigire û xwestek bike.
This memory has proven to be no exception.	Ev bîra îspat kir ku ne îstîsna ye.
I open the door and he runs out.	Ez derî vedikim û ew direve derve.
If not, you are lying.	Ger ne wisa be, tu derewan dikî.
And some sun.	Û hinek tavê.
Likewise previous loves are different from future ones.	Bi heman awayî evînên pêşî ji yên paşerojê cuda ne.
Return to hundur.	Vegere hundur.
No one has to do anything with him anymore.	Divê êdî kesek bi wî re tiştekî bike.
So you will get it.	Ji ber vê yekê hûn ê bistînin.
These control lines send instructions.	Van xetên kontrolê talîmatan dişînin.
I would not touch anything.	Min ê dest neda tiştekî.
Everything you think.	Her tiştê ku hûn difikirin.
I am here to help you learn.	Ez li vir im ku ji we re bibe alîkar ku hûn fêr bibin.
I was in the same position as you.	Ez jî wek te di heman pozîsyonê de bûm.
Of course it looks good at least in front of my eyes.	Bê guman ew bi kêmanî li ber çavên min xweş xuya dike.
It's fun.	Ew kêfxweş e.
Play at a very high level.	Di asteke pir bilind de dilîstin.
To take your place in the line.	Ji bo ku cihê xwe di rêzê de bigire.
But other than that, these people just seem stupid.	Lê ji bilî vê, ev mirov tenê bêaqil xuya dikin.
When on the left side is simple.	Dema ku li milê çepê sade ye.
And then he realized something else.	Û wê gavê wî tiştek din fêm kir.
You will be removed.	Hûn ê werin rakirin.
Meet with a friend.	Bi hevalê xwe re hevdîtin.
Some are a bit confusing.	Hinek hinek tevlihev in.
However, as we have seen, some negatives emerged.	Lêbelê, wekî ku me dît, hinek neyînî derketin.
If not, then no.	Ger na, wê demê nabe.
And no one else.	Û ne kesek din.
The first is a little small.	Ya yekem piçûkek piçûk e.
You can fire when ready.	Hûn dikarin dema ku amade bibin agir bikin.
I was right.	Ez rast bûm.
He knew how to deal with situations and people.	Wî dizanibû ku meriv çawa bi rewş û mirovan re mijûl dibe.
To each of us he said a small personal thing.	Ji her yekî ji me re wî tiştek piçûk a şexsî got.
One day she will love her husband enough.	Rojekê wê têra mêrê xwe hez bike.
I prefer to have a company not to visit.	Ez tercîh dikim ku pargîdaniyek hebe ne ku biçim serdanê.
I will remember it.	Ez ê wê bi bîr bînim.
Maybe she just loved me.	Dibe ku wê tenê ji min hez kir.
The game takes place at the right time.	Lîstik di wextê rast de çêdibe.
Watch what happens.	Temaşe bikin ku çêdibe.
You are not a general.	Tu ne general î.
I wonder if anyone knows if that's the case.	Ez meraq dikim gelo kes dizane ka ew wusa ye.
And he was still happy with his decision for months.	Û hîn jî bi biryara xwe bi mehan kêfxweş bû.
Love is amazing but no one lives in love alone.	Evîn ecêb e lê kes tenê di evînê de dijî.
Everything is in the same place.	Her tişt di heman cihî de ye.
It probably never was.	Dibe ku qet nebû.
I had never seen this problem before.	Min berê qet ev pirsgirêk nedîtibû.
I meant something like that.	Mebesta min tiştekî wisa bû.
Dogs tied on and on.	Kûçikên li ser û li ser girêdayî.
Now, it is likely to get worse.	Niha, îhtîmal heye ku ew xirabtir bibe.
It takes time to tell your story.	Ji bo vegotina çîroka xwe dem hewce dike.
It is the opposite of me.	Ew berevajiyê min e.
There was no going back.	Êdî veger tunebû.
They can not bring back loved ones who have died.	Ew nikarin hezkiriyên ku mirine vegerînin.
They must be something.	Divê ew tiştek bin.
It will be a little more but not more.	Ew ê hinekî zêde lê ne zêde be.
There was no resistance.	Tu berxwedanî nebû.
But you need four legs to get that treatment.	Lê hûn çar lingan hewce ne ku hûn wê dermankirinê bigirin.
She wanted to understand my every thought.	Wê dixwest ku her ramana min fam bike.
Specify this field, so as not to override the properties.	Vê zeviyê diyar bikin, ji ber vê yekê dema ku taybetmendiyan veneşêrin.
Neither should he.	Ne jî divê ew.
Sometimes he was so sweet and funny, even friendly.	Carinan ew pir şêrîn û henek bû, hetta heval.
We are now in a new place.	Em niha li cihekî nû ne.
I decided to call, not text.	Min biryar da ku ez telefon bikim, ne nivîsê.
The price difference is significant.	Cûdahiya bihayê girîng e.
Bibire.	Bibire.
Now you can open your eyes.	Niha hûn dikarin çavên xwe vekin.
I had one of everything.	Min ji her tiştî yek hebû.
And now he is gone.	Û niha ew çûye.
There is some comfort in it.	Di wê de hinek rehetî heye.
He loved to pursue himself as someone with great ideas.	Wî hez dikir ku xwe wekî kesek xwedî ramanên mezin bişopîne.
We will never know.	Em ê êdî qet nizanin.
In the game you have to play it.	Di lîstikê de hûn ji bo ku ew bilîzin.
That one went better.	Ew yek çêtir çûn.
An old idea is used in a new context.	Ramanek kevn di çarçoveyek nû de tê bikar anîn.
It, at least, seemed to be a good time.	Ew, bi kêmanî, xuya bû ku demek xweş derbas bû.
He was skeptical.	Ew guman bû.
We often think about what they do when we are at work or school.	Em gelek caran difikirin ku ew çi dikin dema ku em li kar an dibistanê ne.
Then the questions flow easily.	Hingê pirs bi hêsanî diherikin.
We know what we have to do.	Em dizanin ku divê em çi bikin.
She could barely breathe.	Wê bi zor nefesekê bigirta.
That was the time, years ago.	Ev dem bû, sal berê.
This will make the color last longer.	Ev ê reng dirêjtir bimîne.
It is usually white.	Ev bi gelemperî spî ye.
The standard design of the test is as follows.	Sêwirana standard ya ceribandinê wiha ye.
Some ideas are new, others have been around for a long time.	Hin raman nû ne, hinên din li dora demek dirêj bûne.
He just really looked honest on the face of the earth.	Ew tenê bi rastî li ser rûyê erdê, dilsoz xuya bû.
Unable to move his legs.	Nikarî lingên xwe bilivîne.
I'm sick of someone doing this to you.	Min nexweş dike ku yekî ev yek bi te kir.
He stands guard.	Ew nobedar radiweste.
Furthermore, because the sound is not continuous, it is not easily detected.	Wekî din, ji ber ku deng ne domdar e, ew bi hêsanî nayê destnîşankirin.
His staff are also very nice.	Karmendên wî jî pir xweş in.
Each of them will work well.	Her yek ji wan dê baş bixebite.
Name the names you have heard.	Navên ku we bihîstine nav bikin.
There is no problem.	Pirsgirêk tune ye.
It was too big to do a lot of damage.	Ew pir mezin bû ku gelek zirarê bide.
He is not here now.	Ew niha ne li vir e.
You feel what is happening inside you.	Hûn hest dikin ku di hundurê we de çi diqewime.
Try to get right back into your process.	Biceribînin ku rast vegerin nav pêvajoya xwe.
This must be acknowledged.	Ev divê were destnîşan kirin.
I can now see one of them.	Ez niha dikarim yek ji wan bibînim.
It may take months along the way but it can happen.	Dibe ku bi mehan di rê de derbas bibin lê ew dikare bibe.
The president is neither for you nor for you.	Serok ne ji we ne jî ji bo we.
They often fight.	Pir caran şer dikin.
I went to the other one.	Ez çûm ya din.
Maybe we were both easily killed.	Dibe ku em herdu jî bi hêsanî hatin kuştin.
I experienced this first hand.	Min ev yek ji desta yekem tecrûbir kir.
Kill for good.	Ji bo qenciyê bikujin.
Claim to sign the body.	Îdîa dikin ku laş îmze bikin.
I have to call.	Divê ez telefon bikim.
It does not mean that.	Wusa nayê wateya.
There is ample evidence to support this.	Gelek delîlên vê yekê nîşan didin hene.
He did not know many people.	Wî gelek kes nas nedikir.
You get a good project or a good plan.	Hûn projeyek baş an planek baş digirin.
I love the sound after the snow.	Ez ji dengê piştî berfê hez dikim.
I did not buy anything other than black but these were good.	Min ji bilî reş tiştek nekirî lê ev baş bûn.
It will be from behind.	Ew ê ji paş ve be.
There are signs everywhere that this is happening.	Li her derê nîşan hene ku ev yek diqewime.
It may not be so much.	Dibe ku pir çênebe.
He wanted me there.	Wî ez li wir dixwest.
But that was not enough.	Lê ev jî têr nedikir.
I was not convinced when I was told.	Dema ji min re gotin min bawer nedikir.
The differences between and between the groups were not significant at the last point.	Cûdahiyên di navbera û di nav koman de di xala dawî de ne girîng bûn.
I grabbed one, tried it, and pulled myself up.	Min yek girt, ceriband, û xwe kişand jor.
Assume that a set of conditions occurs.	Bihesibînin ku komek şertan pêk tê.
Instead it looks like a regular text file.	Di şûna wê de ew wekî pelek nivîsê ya birêkûpêk xuya dike.
Main land.	Erdê sereke.
Let me tell you - it happened to me.	Ji te re bibêjim ev bi min re bûye.
However, it does have a great test.	Lêbelê, wê ceribandinek mezin heye.
There is no need to be afraid.	Ne hewceyî tirsê ye.
My eyes read the stars like books that were not written by anyone.	Çavên min stêrkên mîna pirtûkên ku ji aliyê kesî ve nehatine nivîsandin dixwînin.
Salt and pepper inside.	Xwê û îsotê li hundir.
However, the opposite is true.	Lêbelê, berevajî rast e.
When we create reality we are the writers of our experience.	Dema ku em rastiya xwe diafirînin em nivîskarên ezmûna xwe ne.
I do not need world history here.	Ji min re dîroka cîhanê li vir ne hewce ye.
Finished his meal in silence.	Di bêdengiyê de xwarina xwe qedand.
At least for me.	Qe nebe ji min re.
There are two people in this room.	Di vê odeyê de du kes hene.
Her eyes, her whole face.	Çavên wê, hemû rûyê wê.
We pull together.	Em bi hev re dikişînin.
But here you will need to be very careful about it.	Lê li vir hûn ê hewce ne ku li ser wê pir baldar bin.
The first was a dream of mine, the second not so much.	Ya yekem xewnek min bû, ya duyemîn ne ewqas.
I find this very interesting.	Ez vê yekê pir xweş dibînim.
Both are just trying them out.	Her du jî tenê wan diceribînin.
Still bad, but not so bad.	Dîsa jî xirab e, lê ne ewqas xirab.
Well, I have a price on my head, you see.	Welê, bihayek li serê min heye, hûn dibînin.
We like to discuss things that interest us.	Em dixwazin tiştên ku me eleqedar dikin nîqaş bikin.
For days I had done nothing but mock.	Bi rojan ji bilî tinazê min tiştek nekiribû.
I helped them.	Min alîkariya wan kir.
Give them hell.	Dojehê bidin wan.
It seems she decided to say her word.	Wusa dixuye ku wê biryar da ku ew gotina xwe bêje.
There were few serious problems at that time.	Di wê demê de kêm pirsgirêkên cidî hebûn.
Moreover, as we move forward, we get more and more as we go.	Wekî din, her ku em pêşve diçin, her ku diçe bêtir û bêtir digirin.
I did not get the best news.	Min nûçeyên çêtirîn negirt.
Her future will show her forever.	Paşeroja wê dê paşeroja wê her û her nîşan bide.
I have a theory.	Teoriyeke min heye.
I put my fingers to my lips.	Min tiliyên xwe dan ber lêvên xwe.
Not just blood.	Ne tenê xwînê.
Maybe normal, he expected.	Dibe ku normal, wî hêvî kir.
The event is not big enough.	Bûyerek têra xwe mezin nîne.
Not a customer.	Ne mişterek e.
Not the way you want it to be thought to be.	Ne bi awayê ku hûn dixwazin bifikirin ku were afirandin.
The background and character should also be the same.	Divê paşxane û karakter jî yeksan bin.
However, these rights can easily be taken away.	Lêbelê, ev maf dikarin bi hêsanî werin girtin.
Incidents of the same type and style of weather.	Bûyerên heman celeb û şêwazên hewayê.
I wonder if this is just because we have no information.	Ez meraq dikim gelo ev tenê ew e ku agahdariya me tune.
This world is nothing but violence.	Ev dinya ji tundiyê pê ve tiştek nîne.
He had to run.	Diviya bû bireve.
Inside there is a half page for each day of the year.	Di hundurê de ji bo her rojên salê nîv rûpelek heye.
There is no ideal place to live.	Cihek îdeal a jiyanê tune.
We had finished dinner.	Me şîv qedandibû.
Not only is he reading the lines.	Ne tenê ew e ku rêzan dixwîne.
But now is the day.	Lê niha roj e.
This is simply better.	Ev bi hêsanî çêtirîn e.
This is consistent with the data obtained.	Ev bi daneyên ku hatine bidestxistin re hevaheng e.
This discussion should take place.	Divê ev nîqaş pêk were.
Among their mothers and children.	Di nav dayik û zarokên wan de.
It opened many doors.	Wê gelek deriyan vekira.
This is supported by one independent piece of evidence.	Ev ji hêla yek delîlek serbixwe ve tê piştgirî kirin.
There is no reason to be caught in one way of thinking.	Ti sedem tune ku meriv di yek awayê ramanê de were girtin.
There was no one else in the room.	Kesek din li odeyê tune bû.
There will be no need to answer other questions.	Dê ne hewce be ku bersiva pirsên din bide.
I bring out the best in you.	Ez ya herî baş di we de derdixim.
You get to work.	Hûn bikevin kar.
Art is such a powerful thing.	Huner tiştekî wisa bi hêz e.
The view was correct.	Dîtin rast bû.
Her eyes make mine.	Çavên wê dike yên min.
It is for the peace of your mind.	Ew ji bo aramiya hişê we ye.
I agree that this is indeed the case.	Ez dipejirînim ku ev bi rastî jî wusa ye.
You can read more here.	Hûn dikarin li vir bêtir bixwînin.
I got new clothes and I felt like a completely different woman.	Min kincên nû wergirtin û min xwe wekî jinek bi tevahî cûda hîs kir.
He looks at the big thing.	Ew li tiştê mezin dinêre.
It happens a little today, and we see it.	Ew îro piçek diqewime, û em wê dibînin.
I can answer that now.	Ez niha dikarim bersiva wê bidim.
I will take you at once.	Ez ê te bi carekê re bigirim.
And we promise to do the same.	Û em soz didin ku em jî heman tiştî bikin.
But it was a good effort.	Lê ev hewldanek baş bû.
As discussed above, the same is true here.	Wekî ku li jor hatî nîqaş kirin, heman tişt li vir rast e.
Prices were now not half or a third.	Bihayên ku niha ne nîv an sêyek bûn.
This was the moment, the moment that would change her life forever.	Ev kêlî, kêliya ku wê jiyana wê her û her biguherîne bû.
I had the experience.	Ezmûna min hebû.
I feel like they know what the other person thinks.	Ez hest dikim ku ew dizanin yê din çi difikire.
His master had bought them to help him look his best.	Axayê wî ew kirîbûn da ku alîkariya wî bikin ku xwe xweş xuya bike.
Maybe more than one.	Belkî ji yekê zêdetir.
Life becomes easier in the middle of sleep.	Jiyana di nîv xew de hêsan dibe.
I am very serious about this.	Ez li ser vê yekê pir ciddî me.
There were only a few hours in the day.	Di rojê de tenê çend saet hebûn.
I do not remember who gave me the flowers in my room.	Nayê bîra min kê kulîlkên odeya min dane min.
And only there.	Û tenê li wir.
I receive them, then do not read them.	Ez wan distînim, paşê naxwînim.
I'm happy.	Ez bextewar im.
There are studies.	Lêkolîn hene.
I myself was a late child.	Ez bi xwe zarokek dereng bûm.
But this is not what happens.	Lê ev ne ya ku diqewime.
A big difference.	Cûdahiyek mezin.
The best part about drinking was making it.	Di derbarê vexwarinê de beşa çêtirîn çêkirina wê bû.
There was also a full service gas station.	Li wir jî benzînxaneyek tam servîs hebû.
This is their job.	Ev karê wan e.
More of them will come again, perhaps.	Bêtir ji wan dê dîsa, belkî.
This is just my list.	Ev tenê lîsteya min e.
So do you.	Ji ber vê yekê hûn.
They left because it was their duty.	Ji ber ku erka wan bû çûn.
We scared him.	Me ew ditirsandin.
I can no longer continue a regular job.	Ez êdî nikarim karekî birêkûpêk bidomînim.
Afraid of something.	Ji tiştekî ditirsin.
Do not talk to anyone about what has just happened.	Li ser tiştên ku nû qewimîne bi kesî re nepeyivin.
I have content.	Naveroka min heye.
I can not but hate.	Ez nikarim lê nefret bikim.
It is late noon.	Dereng nîvro ye.
This is the country and its people.	Ev der welat û gelê wê ye.
I felt blue.	Min şîn hîs dikir.
Someone gives her a shot.	Kesek fîşekekê dide wê.
Ask them to write positive reviews about your business.	Ji wan bipirsin ku li ser karsaziya we nirxandinên erênî binivîsin.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî pêk anîn.
I will help you, but you have to do it yourself.	Ez ê alîkariya te bikim, lê divê tu bi xwe bikî.
Those who choose should be wet.	Yên ku hildibijêrin şil bibin.
But the rest are really good.	Lê yên mayî bi rastî baş in.
You still see things like beauty and understand things like reality.	Hûn hîn jî tiştên mîna bedewiyê dibînin û tiştên mîna rastiyê fam dikin.
It is better to think about it.	Çêtir e ku meriv li ser wê bifikire.
The meaning of this for drug policy is unclear.	Wateya vê ji bo polîtîkaya narkotîkê ne diyar e.
That we work together.	Ku em bi hev re bixebitin.
A lot of fun.	Pir xweş e.
So far, it will only be available on request.	Heya nuha, ew ê tenê li gorî daxwazê ​​peyda bibe.
Reading this issue really brought me back to the future.	Xwendina vê hejmarê bi rastî paşerojê ji min re vegerand.
Of course they were brothers.	Helbet birayên hev bûn.
It is like against the air.	Mîna li dijî hewayê ye.
I love to look at them.	Ez hez dikim li wan binêrim.
Gender is in the brain, science is in the brain.	Zayenda di mejî de ye, zanist di mejî de ye.
But not for you as individuals.	Lê ne ji bo we wek kesan.
The guard was right.	Nobedar rast bû.
We totally agree on that.	Em li ser vê yekê bi tevahî li hev dikin.
But we support the players.	Lê em piştgirî didin lîstikvan.
I said so.	Min wisa gotiye.
Thanks again for coming.	Dîsa spas ji bo hatina we.
The forces were self-controlled.	Hêz bi xwe dihatin kontrol kirin.
Then he regrets it for himself.	Paşê ji bo xwe poşman dibe.
I tried to tell them to go again.	Min hewl da ku ji wan re bêjim ku dîsa biçin.
Single point size.	Mezinahiya xalek yekane.
Each gives way.	Her yek rê dide.
This point can be seen from the current army.	Ev xal dikare ji artêşa heyî were dîtin.
Still, one should be able to get such an effect.	Dîsa jî, divê meriv bikaribe bandorek bi vî rengî bistîne.
The food you eat has no previous taste.	Xwarina ku tu dixwî, tama berê nîne.
And you will think about it.	Û hûn ê li ser wê bifikirin.
What will need to change this ?.	Dê çi hewce bike ku vê yekê veguherîne?.
Her two fingers were inside me.	Du tiliyên wê di hundurê min de bûn.
I thought he was a stranger.	Min fikir kir ku ew xerîb bû.
Thank you and appreciate your comments.	Spas dikim û nerînên we teqdîr dikin.
Moreover, living with cancer has specific characteristics and consequences for older people.	Zêdetir, jiyîna bi penceşêrê re ji bo mirovên pîr taybetmendî û encamên taybetî hene.
There were at least some of them.	Bi kêmanî hinek ji wan hebûn.
They are just silent.	Ew tenê bêdeng in.
She said the office routine has not been effective.	Wê got ku rûtîn ofîsê bandor nebûye.
Not until eighty.	Ne heta heştê.
It is a beautiful feature.	Taybetmendiyek bedew e.
Like our ancestors.	Mîna bav û kalên me.
In theory, it should not be.	Di teoriyê de, divê ew nebe.
The ground really shook.	Erd bi rastî hejiya.
You have to focus on the gas.	Divê hûn li ser gazê bisekinin.
He went and went.	Ew çû û çû.
The next day four more women came forward.	Roja din çar jinên din derketin pêş.
And we will eat breakfast.	Û em ê firavînê bixwin.
Here, we see an operation problem or operation concept.	Li vir, em pirsgirêkek operasyonê an konsepta operasyonê dibînin.
He knew he was somewhere nearby.	Wî dizanibû ku ew der deverek nêzîk bû.
We stopped and watched intently.	Em rawestiyan û bi eleqedar temaşe kirin.
I had to work harder to continue my work.	Ji bo ku ez karê xwe bidomînim diviyabû ez zêdetir bixebitim.
Everything she did had a reason for it.	Her tiştê ku wê kiribû sedemek wê hebû.
If you are listening.	Heke hûn guhdarî dikin.
You are currently in training.	Tu niha di perwerdeyê de yî.
There were people here.	Li vir mirov hebûn.
But he is talking about someone else.	Lê ew li ser yekî din dipeyive.
Don’t think twice if you get married.	Ger hûn bizewicin du caran nefikire.
He really laughed.	Ew bi rastî keniya.
That's something you learn.	Ew tiştek ku hûn fêr bibin.
Of course, he probably had more than one reason.	Bê guman, belkî ji yekê zêdetir sedemên wî hebûn.
And their taste.	Û tama wan.
I thought it was a heat problem but it seems not to be.	Min fikir kir ku ew pirsgirêkek germê ye lê wusa dixuye ku ne wusa ye.
So the problems and problems related to water need a special solution.	Ji ber vê yekê kêşe û pirsgirêkên bi avê ve girêdayî hewceyê çareseriyek taybetî ye.
He had met the man overnight at a social worker.	Wî mêrik şevekê li kargeheke civakî nas kiribû.
That was what he was saying.	Wisa jê re digot.
We will be really happy when it is over.	Dema ku ew biqede em ê bi rastî kêfxweş bibin.
You will not resist.	Hûn ê li ber xwe nedin.
It’s a bit of a challenge.	Piçek dijwariyek e.
New members are welcome.	Endamên nû bi xêr hatin.
The group must survive, or there is no chance of survival.	Divê kom bijî, an na fersend şansê jiyanê namîne.
No one is perfect.	Tu kes ne bêkêmasî ye.
None of them ever came.	Yek ji wan qet nehat.
I ordered the larger size, but we are just too big.	Min mezinahiya mezintir ferman kir, lê em tenê pir mezin in.
This is a very unusual situation.	Ev rewşek pir neasayî ye.
But my grandfather was different.	Lê kalê min cuda bû.
Need to head back to get it in the near future.	Pêdivî ye ku serî vegere da ku di demek nêzîk de wê bigire.
You are constantly out of balance.	Hûn bi berdewamî ji hevsengiyê ne.
There should be a feature like something simple.	Divê taybetmendiyek wekî tiştek sade hebe.
This is where the team wants to be.	Ev cihê ku tîm dixwaze bibe ev e.
I was in that position.	Ez di wê pozîsyonê de bûm.
Just hated it.	Tenê jê nefret dikir.
Talk about a community health program.	Li ser bernameyek tenduristiya civakê biaxivin.
So I need some help.	Ji ber vê yekê ez hewceyê hin alîkariyê.
Carefully but not slowly.	Bi baldarî lê ne hêdî hêdî.
Lots every day.	Pir her roj.
They are unbelievable.	Ew nebawer in.
But this is a possibility.	Lê ev îhtîmalek e.
A little new.	Kêmek nû.
Now think about a much larger scale.	Niha li ser pîvanek pir mezintir bifikirin.
Maybe it will return to old marriage.	Dibe ku ew zewaca pîr vegere.
Symptoms often get better after a few days.	Nîşan gelek caran piştî çend rojan baştir dibin.
And they shared a great reason.	Û wan sedemek mezin parve kir.
He was lucky.	Ew bext bû.
Yes, he intended to come here.	Erê, mebesta wî ew bû ku were vir.
Everyone else was out.	Her kesê din derketibû.
I wanted to see their face clearly.	Min dixwest ku rûyê wan zelal bibînim.
And like me it won’t be much better.	Û wek min ew ê ne pir çêtir be.
We know what we are doing.	Em dizanin ku em çi dikin.
It is estimated that he was lost at sea.	Tê texmîn kirin ku ew di deryayê de winda bû.
I called him and he said it again.	Min gazî wî kir û wî dîsa got.
If you think about it, that’s what we do.	Heke hûn li ser wê difikirin, ew e ku em dikin.
So he and his mother hid their secret from him.	Ji ber vê yekê wî û diya xwe sira xwe ji xwe re veşartibûn.
The sun is high.	Roj bilind e.
It was always hidden in the back.	Ew her dem di piştê de veşartî ma.
Will complement each other.	Dê hevdu temam bikin.
Treatment is available and may include both medical and surgical options.	Dermankirin heye û dibe ku hem vebijarkên bijîjkî û hem jî neştergerî pêk bîne.
Only we are happy.	Tenê em kêfxweş in.
I do not see this in any way.	Ez bi tu awayî vê nabînim.
He had never called them.	Wî qet gazî wan nekiribû.
I'm trying to figure out how to get rid of you.	Ez hewl didim ku ez çawa we berdim.
No one else in the world made this call.	Di cîhanê de kesek din ev bang nebû.
We had a scary discussion, 'he says.	Me nîqaşek tirsnak kir, 'ew dibêje.
All other criteria were set to standard.	Hemî pîvanên din ji bo standard hatin danîn.
She opened the door and stepped back.	Wê derî vekir û paşve gav avêt.
If it does as bad as last week, it will.	Ger ew wekî hefteya borî xirab bike, wê.
Once upon a time there was love.	Carekê evîndar bû.
He could go back to other things.	Ew dikaribû vegere tiştên din.
I am a happy user.	Ez bikarhênerek kêfxweş im.
One way was to completely avoid death.	Yek rê jî ew bû ku bi tevahî ji mirinê dûr bikevin.
The third group received no training.	Koma sêyem tu perwerde negirtin.
Please select the missing file.	Ji kerema xwe pelê winda hilbijêre.
Some of them were my friends.	Hin ji wan hevalên min bûn.
That practice is now coming to an end.	Ew pratîk êdî bi dawî dibe.
It was very sweet.	Pir şîrîn bû.
Something will have it at work and going over the pictures.	Tiştek wê li ser kar heye û diçe ser wêneyan.
If you go out, call your hotel.	Ger hûn derkevin derve, ji otêla we re telefon bikin.
But why you change the form is important.	Lê çima hûn formê diguherînin, ew girîng e.
With the rain came technical problems with electricity.	Bi baranê re pirsgirêkên teknîkî yên elektrîkê derketin.
You can take advantage of the outside environment.	Hûn dikarin ji hawîrdora derve sûd werbigirin.
Individual software images each contain a large amount of data.	Wêneyên nermalava ferdî her yek hejmareke mezin a daneyê vedihewîne.
You bought it at a very high price.	Te bi bihayekî pir giran kirî.
I will fight for him.	Ez ê ji bo wî şer bikim.
I was in a hospital bed.	Ez di nav nivînên nexweşxaneyê de bûm.
I never eat at this time of night.	Ez qet di vê wextê şevê de naxwim.
Otherwise, you did not finish your story.	Wekî din, hûn çîroka xwe neqedandibûn.
I am on the ground too.	Ez jî li erdê me.
Women did not wear their best clothes for work.	Jinan ji bo xebatê cil û bergên xwe yên herî xweş li xwe nedikirin.
Our friends, while we were sitting here, fired shots at our friends.	Hevalên me, dema em li vir rûdiniştin, gule li hevalên me reşandin.
Look, things are different now.	Binêrin, niha tişt cuda ne.
There are some issues that you may not be able to resolve immediately.	Hin pirsgirêk hene ku hûn nikaribin tavilê çareser bikin.
We were no longer friends.	Em êdî ne hevalên hev bûn.
They address some important issues that require equal rights.	Ew hin mijarên girîng ên ku ji bo mafên wekhev hewce ne dikin dikin.
One must know that the world is there.	Divê mirov zanibe ku cîhan li wir e.
Although the evidence may not answer, it may still be useful.	Her çend delîl nikaribin bersivan bidin jî, dibe ku ew dîsa jî bikêr be.
You could not tell.	Te nikarîbû bibêjî.
He was very tired.	Ew pir westiyayî bû.
For a good action movie you need a solid structure.	Ji bo fîlimek çalakiyek baş hûn hewceyê avahiyek zexm in.
He knows us.	Ew me nas dike.
On any time scale.	Li ser her pîvana demê.
Yet it is so there.	Lêbelê ew ewqas li wir e.
It was a fun meeting a few months later.	Piştî çend mehan hevdîtinek kêfxweş bû.
It’s for you.	Ew ji bo we.
This is when case studies play out.	Ev gava ku lêkolînên dozê dileyizin.
She closed the door behind her.	Wê derî li pişt xwe girt.
We talked about life.	Me behsa jiyanê kir.
Me got bila here.	Me got bila here.
I had to save my father.	Ez neçar bûm ku bavê xwe xilas bikim.
I can still see his face.	Ez hê jî rûyê wî dibînim.
In recent times, it has not worked commercially.	Di van demên dawî de, ew bazirganî ne xebitî.
Somehow he made it hard not to look so bad.	Bi rengekî wî kir ku dijwariyek ne ew qas xirab xuya bike.
I believe people should reach for the big beer.	Ez bawer dikim ku divê mirov bigihîje bîraya mezin.
I do not know anyone who really loves this show.	Ez kesek ku bi rastî ji vê pêşandanê hez dike nas nakim.
He took her hand, which was warm and soft in his hand.	Wî destê wê girt, ku di destê wî de germ û nerm bû.
She could not talk to him.	Wê nikarîbû pê re biaxive.
It makes me live better.	Ew dihêle ku ez çêtir bijîm.
There are situations where this is relevant to humans.	Rewş hene ku ev yek ji bo mirovan re têkildar e.
I really can not.	Jixwe ez nikarim.
I still love it.	Ez hîn jî jê hez dikim.
So, what is a state variable.	Ji ber vê yekê, guherbarek dewletê çi ye.
How big they were.	Ew çiqas mezin bûn.
If it pleases you, it must be true.	Ger ew we kêfxweş dike, divê rast be.
Demek, du.	Demek, du.
I can hardly describe it.	Ez bi zor dikarim wê wesif bikim.
He had a system.	Sîstemek wî hebû.
She had a younger sister, probably of college age.	Xwişkek piçûktir bû, dibe ku temenê zanîngehê.
My children are on their feet.	Zarokên min li ser piyan in.
When she is gone, you cannot return her.	Gava ku ew çû, hûn nikarin wê vegerînin.
You guys spend every day with her.	Hûn xortan her roj bi wê re derbas dibin.
So the contract was terminated.	Ji ber vê yekê peyman xilas bû.
I was really crazy.	Ez rastî şêt bûm.
But of course, he is not here.	Lê bê guman, ew ne li vir e.
Somehow he had entered the city.	Bi awayekî ew ketibû bajêr.
From fear, go to love.	Ji tirsê, derbasî hezkirinê bibin.
I want to know what they do.	Ez dixwazim bizanim ka ew çi dikin.
Maybe that was his idea there.	Dibe ku ew fikra wî li wir bû.
There are many recurring participants.	Gelek beşdarên dubare hene.
Or it will work.	Yan dê bixebite.
We went back to his office, to the next research area.	Em dîsa vegeriyan ofîsa wî, li qada lêkolînê ya paşîn.
This is for the following reasons.	Ev ji ber sedemên jêrîn e.
Sometimes clean water was not enough.	Carinan ava paqij têr nedibû.
In addition, there is room service.	Wekî din, karûbarê odeyê heye.
It's our turn to do things.	Dûra me ye ku em tiştan pêk bînin.
So it may be that the value is better.	Ji ber vê yekê dibe ku ew nirxa xwerû çêtir e.
It is a political issue.	Pirsek polîtîk e.
In fact, it runs more or less in the opposite direction.	Bi rastî, ew kêm-zêde bi rengek berevajî dimeşe.
Remove the maximum.	Herî zêde jê bikin.
You get closer.	Hûn nêzîk bibin.
But he was never strong.	Lê ew tu carî xurt nebû.
The audience must hear and understand everything clearly.	Divê temaşevan her tiştî bi zelalî bibihîzin û fam bikin.
The church leaders do not reject him.	Rêberên dêrê wî jê nagirin.
I will kill you.	Ezê te bikujim.
He is happy in his world.	Ew di cîhana xwe de kêfxweş e.
There has probably been a lot of time for him to read in recent times.	Di van demên dawî de belkî ji bo xwendina wî pir wext hebû.
Read a few technical books each year.	Her sal çend pirtûkên teknîkî bixwînin.
Not someone who did not want to cut off his head.	Ne kesê ku nexwest serê xwe jê bike.
You should be at this point.	Divê hûn di vê gavê de bin.
This expectation does not come true.	Ev hêvî pêk nayê.
Her awareness was of no power.	Haya wê ji hêzê tune bû.
This was the first.	Ev yekem bû.
Thoughts will be welcome.	Fikr dê bi xêr bên.
I decided to walk home.	Min biryar da ku bimeşim malê.
I wrote very quickly without taking a moment to check my facts.	Min pir zû nivîsand bêyî ku kêliyekê veqetînim ku rastiyên xwe kontrol bikim.
He was a good young man.	Ew xortekî baş bû.
This is not what happened to her father.	Ev tişta ku niha diqewime ne bavê wê bû.
The data collected are representative of our duplicate analyzes.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê analîzên me yên dubare ne.
But he wants to make sure he does.	Lê ew dixwaze piştrast bike ku ew dike.
If he wants to change his story, that's fine.	Ger ew bixwaze çîroka xwe biguherîne, ew baş e.
I can send more if needed.	Ger hewce be ez dikarim bêtir bişînim.
Pick a few different pieces in your hands.	Di destên xwe de çend perçeyên cûda hilbijêrin.
People like that, you don’t want them around.	Mirovên weha, hûn wan li dora xwe naxwazin.
Then a few more entered.	Paşê çendên din jî ketin.
I came clean, and you must clean them too.	Ez paqij hatim, û divê hûn wan jî paqij bikin.
Never ran away.	Qet carekê nereviya.
Your job is to understand their true purpose.	Karê we ew e ku hûn armanca wan a rastîn fam bikin.
Resistance reaction.	Reaksiyona berxwedanê.
The person on the right could cut them.	Kesê li rastê wan dikaribû bibire.
When she saw me, she stopped.	Dema ku wê ez dîtim, ​​ew sekinî.
So talk about it.	Ji ber vê yekê biaxivin.
Cars are very fast.	Cars pir bi lez in.
Basically they are trying to achieve goals.	Bi bingehîn wan dixebitin ku armancan derbas bikin.
She wanted to pick flowers everywhere we went.	Wê dixwest ku li her cihê ku em dizivirin kulîlkan hilbijêre.
You will not regret it.	Hûn ê poşman nebin.
The second factor was the story we were planning to tell.	Faktora duyemîn çîroka ku me plan dikir ku vebêjin bû.
Dogs learn many things through play.	Kûçik bi lîstikê gelek tiştan fêr dibin.
We never believed what was said about you.	Me qet ji tiştên ku li ser we dihatin gotin bawer nedikir.
Maybe just a few days.	Dibe ku tenê çend roj be.
Basic mechanisms are still being established.	Mekanîzmayên bingehîn hê jî têne avakirin.
So, it seems that we are waiting for a while.	Ji ber vê yekê, wusa dixuye ku em li benda piçekê ne.
My dad is not here to look at it.	Bavê min ne li vir e ku li wê binêre.
It's a lot where the ground comes from.	Ew gelekî ku erd tê de ye.
It seems that the press is getting better.	Wusa dixuye ku çapemenî baş dibe.
Please forget.	Ji kerema xwe ji bîr bike.
You are asked whether or not.	Ji te tê pirsîn an na.
I had decided to take action.	Min biryara çalakiyê dabû.
I think about it walking around last night.	Ez li ser wê yekê difikirîm ku şeva borî li dora xwe dimeşim.
He heard everything you said today.	Wî her tiştê ku we îro got bihîst.
It is never easy to lose someone you love.	Tu carî ne hêsan e ku kesek ku hûn jê hez dikin winda bikin.
And fix my unit.	Û yekîneya min rast bike.
The default is correct.	Default rast e.
Some groups also made a record of him.	Hinek koman jî li ser wî qeydek çêkir.
Not a bad phone.	Ne telefona xirab e.
So far two incidents have been reported.	Heta niha du bûyer hatine ragihandin.
She could not look at him.	Wê nikarîbû li wî binêre.
I am not done for this.	Ez ji bo vê yekê nayêm kirin.
It has nothing to do with race.	Ti eleqeya wê bi nijadê re nîne.
Unable to continue work on the field due to damage.	Ji ber xisarê nekariye xebatên li ser qadê berdewam bikin.
He is coming to you today.	Ew îro tê ba te.
A new world.	Cîhanek nû.
Eventually they stopped.	Di dawiyê de ew rawestandin.
Signs, signs, signs everywhere.	Nîşan, nîşan, li her derê nîşan.
So we have none.	Ji ber vê yekê me tune.
A series of amazing events take place in the first two games.	Di du lîstikên pêşîn de rêzek bûyerên ecêb diqewimin.
Only severe cases are presented here.	Tenê rewşên giran li vir têne pêşkêş kirin.
Her lips did not seem to move.	Lêvên wê nedixuya ku dihejin.
I made dinner for another family.	Min şîv ji malbateke din re çêkir.
I could not stop thinking about him and myself.	Min nedikarî dev ji fikirîna wî û xwe berdim.
We have customers to be your industry with our model.	Xerîdarên me hene ku bi modela me re bibin pîşesaziya we.
That's why we're growing as a team right now.	Ji ber vê yekê em niha wekî tîmek mezin dibin.
He is not dead.	Ew ne mirî ye.
He decided on the latter.	Wî li ser ya paşîn biryar da.
Both sides of my hands.	Her du aliyên destên min.
Not at the highest level.	Di asta herî bilind de ne.
But these are amazing.	Lêbelê ev ecêb in.
They are more than a hundred years old.	Ew ji sed salî zêdetir in.
One needs to know what the customer will need.	Pêdivî ye ku meriv bizanibe ku xerîdar dê çi hewce bike.
I will call you soon or you can call me.	Ez ê di demek nêzîk de telefonî we bikim an hûn dikarin ji min re telefon bikin.
But something goes wrong with me.	Lê bi min re tiştek bimeşe.
It seems that this year's projects are better than last year.	Wusa dixuye ku projeyên îsal ji sala borî çêtir bûne.
I have a new website that is currently under construction.	Malperek min a nû heye ku niha di bin çêkirinê de ye.
Download it, then set it as a background.	Wê dakêşin, paşê wê wekî paşnavê saz bikin.
It is not possible for that to be true.	Ne gengaz e ku ew rast be.
They left him.	Wan ew berda.
Failure to do so may cause inconvenience to the police.	Nekirina vê yekê bi polîsan re dibe sedema aloziyê.
The reaction will occur, now that it is in place.	Reaksîyon dê çêbibe, nuha ku ew tê de ye.
But when you think about it, he has a point.	Lê gava ku hûn li ser wê difikirin, xalek wî heye.
This information can be obtained through several mechanisms.	Dibe ku ev agahdarî bi çend mekanîzmayan were bidestxistin.
I want to say how sorry you are.	Ez dixwazim bêjim ku tu çiqas poşman î.
In my case it was enough to check these features.	Di rewşa min de ev bes bû ku van taybetmendiyan kontrol bikin.
Off and on.	Off û ser.
The same goes for starting a business.	Heman tişt bi destpêkirina pargîdaniyek.
We survived.	Em sax mabûn.
One day a man in the room was not so confused.	Di roja min de zilamek di jûreyê de ne ewqas tevlihev bû.
Your little head is the one that will get you into trouble.	Serê te yê piçûk ew e ku dê te bikeve tengasiyê.
Maybe he wanted to say both.	Dibe ku wî dixwest ku herduyan jî bêje.
If it will be quiet, it will be very pleasant.	Ger ew ê bêdeng be, ew ê pir xweş be.
For a phone call, on it.	Ji bo têlefonek, li ser wê.
Play five games.	Pênc lîstikan bilîzin.
It makes us feel that we are not enough.	Ew me dike ku em ne bes in.
We are enchanted.	Em efsûn in.
These lessons require immediate attention.	Van dersan baldariyek bilez hewce dike.
She is ready.	Ew amade ye.
That was my reason.	Sedema min ev bû.
Sex is too big for your heart.	Seks ji bo dilê we pir mezin e.
He was then summoned.	Paşê bang li wî hate kirin.
One was wide and the other was wide.	Yek fireh û ya din jî fireh bû.
The first floor is the entrance floor.	Qata yekem qata têketinê ye.
No one really knew him.	Kesî ew bi rastî nas nedikir.
This is what we needed.	Ya ku me jê re lazim bû ev e.
They want me to do everything with them and for them.	Ew dixwazin ku ez her tiştî bi wan û ji bo wan bikim.
Yes, week three.	Erê, hefteya sê.
The house looks very warm.	Xanî pir germ xuya dike.
He can not make her see, no.	Ew nikare wê bike ku bibîne, nabe.
Working the fields together.	Bi hev re zeviyan dixebitîn.
This will be done at the block level.	Ev dê di asta blokê de were kirin.
It was hope.	Ew hêvî bû.
The father is wrong.	Bav xelet e.
In the same way.	Bi heman awayî.
After that he took the things that were coming.	Piştî vê yekê wî tiştên ku dihatin hilda.
Of course, he will also tell you something about himself.	Bê guman, ew ê di derheqê xwe de jî tiştek ji we re bêje.
Or maybe she really knew how to pierce me.	An jî dibe ku wê bi rastî dizanibû ka meriv çawa min qul dike.
They make me normal.	Ew min normal dihêlin.
Just listen to him.	Tenê li wî guhdarî bike.
No one really did.	Bi rastî jî kesî nekir.
One of them died.	Yek ji wan miriye.
I still need it, like everyone else.	Ez hîn jî hewce dikim, mîna her kesê din.
Meaning whatever happens next, it will not work by itself.	Wateya ku paşê çi dibe bila bibe, ew ê bi xwe neke.
That's a fair question.	Pirseke adil e.
Decide what your goal is and follow it.	Biryarê bidin ka armanca we çi ye û li pey wê biçin.
And not just you.	Û ne tenê hûn.
He, of course, has done them.	Ew, bêguman wan kiriye.
I think that's a joke.	Ez difikirim ku ew henek e.
He did not go inside.	Ew nediçû hundur.
I wonder if he started doing this himself.	Ez meraq dikim gelo wî bi xwe dest bi vê yekê kir.
The slower now will be faster later.	Ya hêdî niha dê paşê bilez be.
Then they returned and started loading a second truck.	Paşê vegeriyan û dest bi barkirina kamyoneke duyemîn kirin.
In middle age, some changes can occur.	Di temenê navîn de, hin guhertin dikarin bibin.
This is what literature can do to us.	Tiştê ku wêje dikare ji me re bike ev e.
And come with an open heart and mind.	Û bi dil û hişê vekirî werin.
First one and then the other ate us.	Pêşî yek û paşê yê din ji me xwar bû.
Instead of getting close to the front door, he went in from behind.	Li şûna ku ew nêzî deriyê pêşiyê bibe, ji piştê ket hundur.
I hope he finished speaking.	Ez hêvî dikim ku wî axaftin qedandiye.
At least that is what he said to the judge, who apparently did not listen.	Bi kêmanî ev e ku wî ji dadger re got, yê ku diyar e ku guhdarî nekir.
His mother died at the age of four.	Diya wî di çar saliya xwe de mir.
But you can see my eyes.	Lê hûn dikarin çavên min bibînin.
And a good woman.	Û jineke baş.
The device will now accept more loads before saying it is full.	Amûr dê nuha berî ku bêje ew tije ye bêtir barkirinê qebûl bike.
Nothing meant more to me.	Tiştek ji bo min zêdetir wateyek nedikir.
They were a whole team.	Ew tîmek tevahî bûn.
My art is my view of the world.	Hunera min nêrîna min a li dinyayê ye.
I have changed a lot.	Min gelek guhert.
Check the scale approximately every third week.	Nêzîkî sêyemîn her hefte pîvanê kontrol bikin.
It usually provides good pain relief.	Ew bi gelemperî êşek baş peyda dike.
However, two other questions arise from this argument.	Lêbelê, du pirsên din ji hêla vê argumanê ve têne hilberandin.
Speak quickly.	Zûtir peyivî.
And it's a good job.	Û karekî baş e.
Sorry will be waiting for another day.	Xemgîn dê li benda rojek din bimîne.
It was definitely a challenge for me.	Bê guman ji bo min dijwariyek bû.
Most of the youngsters who draw can do one book a month.	Piraniya xortên ku xêz dikin dikarin mehê yek pirtûkê bikin.
Her every action can only be blamed.	Her çalakiya wê tenê dikare sûcdar be.
Success was very low.	Serkeftin pir kêm bû.
There is nothing you want to do.	Tiştê ku hûn dixwazin bikin tune.
I remember her under the gas, which was very enjoyable.	Ez wê di bin gazê de, ku pir kêfxweş bû, tê bîra min.
The function will then call the image or video functions.	Wê fonksiyonê wê hingê fonksiyonên wêne an vîdyoyê bang bike.
He was showing me around.	Wî dora min nîşanî min dikir.
He was like a big kid, and you loved him.	Ew mîna zarokek mezin bû, û te jê hez dikir.
No one did it for you.	Tu kes wê ji bo we nekir.
It is a lie of place and time.	Ji cih û kêliyê re derew e.
Without him there would have been no position.	Bêyî wî pozîsyona wê tune bû.
Joy spoke first.	Pêşî Joy axivî.
He was yellow and tired.	Ew zer û westiyayî bû.
Remember, there are no right or wrong answers, just your answer.	Bînin bîra xwe, bersivên rast an xelet tune, tenê bersiva we.
Maybe not that night, but soon after.	Dibe ku ne wê şevê, lê zû paşê.
They stay in business.	Ew di karsaziyê de dimînin.
Many times they did not want to.	Gelek caran ew nedixwestin.
Looks at the world differently.	Bi awayekî din li cîhanê dinêre.
Then you have to start a new life.	Wê demê divê hûn dest bi jiyanek nû bikin.
The father knows this.	Bav vê yekê dizane.
He opened it again and left.	Wî dîsa vekir û çû.
We look forward to seeing more of them.	Em li bendê ne ku ew bêtir dakevin.
But now they are just huge numbers.	Lê niha ew tenê hejmarên mezin in.
The audience is left to wonder if there was a sexual marriage.	Temaşevan tê hiştin ku meraq bikin ka zewaca cinsî hebû.
In fact, it is home to thousands of species of plants.	Bi rastî, ev der bi hezaran cureyên riwekan vegirtî ye.
I will never give up anything.	Ez tu carî tiştek bernadim.
I had never seen them before.	Min berê wan nedîtibû.
In a way, everyone, rich or poor, knows everyone.	Bi awayekî, her kes, dewlemend an feqîr, her kesî nas dike.
With marriage, marriage now has full access to each other.	Bi zewacê, zewac niha bi tevahî gihîştina hevûdu heye.
They gave him a meal there.	Li wir şîvek dan wî.
My family will not be fine.	Malbata min dê baş nebe.
My mouth gets very dry.	Devê min pir zuha dibe.
We also want to see ourselves that way.	Em jî dixwazin xwe wisa bibînin.
I felt comfortable in that dress.	Min di wê cilê de xwe xweş hîs kir.
Came for the show.	Ji bo pêşandanê hatin.
We spent a terrible night with her.	Me bi wê re şevek xedar derbas kir.
The program went very well.	Bername pir baş derbas bû.
Things are as bad as they can get.	Tişt bi qasî ku dibe xerab e.
Since that experience I have never been like before.	Ji wê serpêhatiyê ve ez tu carî ne wek berê bûm.
He wondered if it would ever be what it was.	Wî meraq kir gelo ew ê carî bibe ya ku ew bû.
It was only four or five years ago.	Ew tenê çar û pênc sal berê bû.
I was one of those people who looked half full.	Ez yek ji wan kesan bûm ku nîv tijî lê dinêrî.
Others influence our lives by their moral example.	Hinên din jî bi mînaka xwe ya exlaqî bandorê li jiyana me dikin.
What a day.	Çi roje.
There is no set in each match.	Di her maçê de yek set tune.
Did not know where that man lived.	Nizanibû ku ew zilam li ku dijî.
The good quality was great around the corner.	Qalîteya baş li dora mezin bû.
I try to do it for at least an hour every day.	Ez hewl didim ku her roj bi kêmanî saetekê bikim.
Of course, that is a possibility.	Bê guman, ew îhtîmalek e.
It did not.	Ev nekir.
She shook it.	Wê ew hejandin.
Let me prepare them first.	Bila ez pêşî wan amade bikim.
Don’t start on that hair on me.	Ji min re li ser wê porê dest pê neke.
However, there are errors in the code.	Lêbelê, di kodê de xeletî hene.
Oh, that was too bad.	Oh, ew pir xirab bû.
But then, his journey should be the same.	Lê paşê, divê gerîdeya wî jî wisa be.
On government property.	Li ser milkê hikûmetê.
They only catch small animals.	Ew tenê heywanên piçûk ên piçûk digirin.
In this he was so successful, that I was moved.	Di vê yekê de ew qas serketî bû, ku min hejand.
Everyone wanted this to be hidden.	Her kesî dixwest ku ev yek were veşartin.
Make changes.	Guhertinan hilînin.
I lost the speech again.	Min dîsa axaftin winda kir.
It took me a second.	Wê min saniyeyek avêt.
Some both were involved.	Hin her du jî tevlî bûn.
It has affected nearly half of the city’s industry.	Ew bandor li nêzîkî nîvê pîşesaziya bajêr kir.
The special teacher chooses not to reduce this amount.	Mamosteyê taybetî hildibijêre ku vê mîqdarê kêm neke.
But slowly her brain started working again.	Lê hêdî hêdî mejiyê wê dîsa dest bi xebatê kir.
That did not happen.	Ku nehat.
In fact, it was going fast.	Bi rastî, ew zûtir diçû.
If you are interested I can provide you with a free sample.	Heke hûn eleqedar in ez dikarim nimûneyek belaş pêşkêşî we bikim.
Everyone agreed that we could learn from each other.	Her kesî qebûl kir ku em dikarin ji hev fêr bibin.
However some of them are less useful than others.	Lêbelê hin ji wan ji yên din kêmtir bikêr in.
Even a little smaller.	Piçek piçûktir jî.
It was a voice full of comfort.	Ew dengek tijî rehet bû.
It gives you an idea of ​​what is happening, what people believe.	Nêrînek dide we ka çi diqewime, mirov bi çi bawer dikin.
Not what he told you, naturally.	Ne ku wî ji we re got, bi xwezayî.
Light and perfect and gone.	Ronahî û bêkêmasî û çû.
I got sick to my stomach.	Bi zikê min nexweş ket.
We will leave when you are ready.	Dema ku hûn amade bibin em ê herin.
I think it worked.	Ez difikirim ku ew xebitî.
Sitting high love.	Hezkirina bilind rûniştin.
I had five, six, seven different proposals.	Min pênc, şeş, heft pêşniyarên cûda hebûn.
But when a small house is to be built, it must be placed somewhere.	Lê gava ku xaniyek piçûk were çêkirin, divê ew li cîhek were danîn.
These are not normal conditions.	Ev şertên asayî ne.
They say.	Ji wan re dibêjin.
They’ve been through something, and have been through it lately.	Wan tiştek derbas kiribûn, û di van demên dawî de pê re derbas bûn.
Standing in the rooms.	Li odeyan radiwestin.
I did this for you.	Min ev ji te re kir.
This is explained by two factors.	Ev bi du faktoran tê ravekirin.
How it felt.	Çawa hest dikir.
This evidence will be divided into three steps.	Ev delîl dê di sê gavan de were dabeş kirin.
People own them too.	Mirov jî xwedî wan in.
She asked who went the other way.	Wê pirsî ka kî çû ser rêya din.
And everything is far from cheap.	Û hemû tişt ji erzaniyê dûr e.
You need to visit her to see her in her true beauty.	Pêdivî ye ku hûn biçin serdana wê da ku wê di bedewiya wê ya rastîn de bibînin.
The prosecutor had not previously been injured in the back.	Dozger berê ji pişta wî birîndar nebû.
Only for the weekend.	Tenê ji bo dawiya hefteyê.
Please tell, whats the story of them big puppys .....	Ji kerema xwe, ji min re bêje ku hûn dikarin çi bikin.
I will never come home.	Ez qet nayêm malê.
But the ability to see everything is even more important.	Lê şiyana dîtina her tiştî hîn girîngtir e.
He put his hand on her shoulder.	Destê xwe li milên wê xist.
And nothing cheap.	Û tiştek erzan nîne.
Tell me about the boy who was killed.	Ji min re behsa kurê ku kuştibû.
This is what your little plan tells us.	Ya ku ev plana we ya piçûk ji me re dihêle ev e.
It should be a good time.	Divê demek xweş be.
Tell me there is a better way.	Ji min re bêje rêyek çêtir heye.
They will be here in less than a day.	Ew ê di rojek kêmtir de li vir bin.
Her beautiful quiet life continues as if it were somewhere else.	Jiyana wê ya xweş a bêdeng mîna ku li deverek din be berdewam dike.
They will not see me either.	Ew ê min jî nebînin.
He drove a company truck.	Wî kamyonek şirket ajot.
Who he was now.	Ew kî bû ku niha bû.
Is this something.	Ma ev tiştek tiştek e.
You still do not completely trust me.	Hûn hîn jî bi tevahî ji min bawer nakin.
I will fight them.	Ez ê şerê wan bikim.
I found it in my house.	Min ew di xaniyê xwe de dît.
God knows how we got there.	Xwedê dizane em çawa hatin wir.
Maybe you will find it for yourself.	Dibe ku hûn ê ji bo xwe bibînin.
His new address.	Navnîşana wî ya nû.
They think it's the funniest thing in the world.	Wan difikirî ku ew ji her tiştê li cîhanê kêfêtir e.
There is something after that.	Piştî vê yekê tiştek heye.
We do not do that anymore.	Em êdî wisa nakin.
I think you got it right for the gun.	Ez difikirim ku we ji bo çekê rast kir.
We do it in style.	Em bi şêwazê dikin.
He thinks.	Ew difikirî.
He brought other men to her.	Wî zilamên din anîn ba wê.
Then we have to walk.	Wê demê divê em bimeşin.
Unfortunately, such applications are generally non-existent.	Mixabin, serîlêdanên weha bi gelemperî tune.
Your mother's safety.	Ewlekariya diya xwe.
Fresh sun and air will dry your clothes for free.	Roj û hewaya teze dê cilên te bêpere zuwa bikin.
They have a point.	Xaleke wan heye.
He just does not want to have anything to do with them.	Ew tenê naxwaze tiştek bi wan re hebe.
That's not really going to happen.	Ya ku dê bi rastî biqewime ne ew bû.
She allowed them.	Wê destûr da wan.
The woman is very excited.	Jinik pir bi heyecan e.
Really very close to her parents.	Bi rastî ji dê û bavê xwe re pir nêzîk e.
As if you do not need money to work.	Mîna ku hûn ne hewceyî pere ne bixebitin.
Most people work from nine to five.	Pir kes ji neh û pêncan dixebitin.
The answer is nothing.	Bersiv ne tiştek e.
The color depends on the clothes you are wearing.	Reng bi cilên ku hûn li xwe dikin ve girêdayî ye.
Became a human hell.	Bûye dojehê mirovekî.
In the end, he was a bit like himself again.	Di dawiyê de, ew dîsa hinekî mîna xwe bû.
We need something different.	Pêdiviya me bi tiştekî cuda heye.
The average rate of each potential job user.	Rêjeya navînî ya her bikarhênerek karûbarê potansiyel.
On the business side everything is fine.	Di aliyê karsaziyê de her tişt baş e.
Let us know !.	Xwe ji me agahdar bikin!.
You need to start over as a feeling.	Pêdivî ye ku hûn wê dîsa wekî hestek dest pê bikin.
Because the houses there were so expensive, we did not have them.	Ji ber ku malên li wir pir biha bûn, me tunebû.
Their first demand is a fair wage.	Daxwaza wan a yekem mûçeyek adil e.
Something to do better.	Tiştek ku çêtir bikin.
Others who worked at the store could not understand us.	Yên din ên ku li dikanê dixebitîn nikarîbûn me fêm bikin.
But for some reason there was no possibility of that.	Lê ji ber hin sedeman derfeta vê yekê tune bû.
He knew he would never see her again.	Wî dizanibû ku ew ê careke din wê nebîne.
I mean that's a good thing.	Mebesta min ew e ku tiştek baş e.
The two stars are expected to slowly come closer together.	Tê payîn ku her du stêrk hêdî hêdî nêzî hev bibin.
Who was standing on the stage at that moment.	Kî wê gavê li ser sehnê rawesta bû.
Accordingly this method does not exist here.	Li gorî vê yekê ev rêbaz li vir tune.
Her eyes were on the things she wanted.	Çavên wê li ser tiştên ku wê dixwest bûn.
Every night is different.	Her şev cûda.
It is a book that can somehow change the truth.	Ew pirtûkek e ku bi awayek dikare rastiyê biguherîne.
I have to be like everyone else.	Divê ez wek her kesî bim.
As a doctor many patients come to us.	Wek doktor gelek nexweş tên cem me.
Those who love you.	Yên ku ji te hez dikin.
I did not see him crying.	Min ew girî nedît.
You are very happy.	Hûn gelek kêfxweş in.
They do not find me a simple meat.	Ew ji min re goştek hêsan nabînin.
The information may vary under certain conditions.	Dibe ku agahdarî di bin hin mercan de cûda bibin.
The results started over the weekend.	Encam di dawiya hefteyê de dest pê kir.
They never are.	Ew qet ne.
Please take a look !!!.	Ji kerema xwe lê binêrin!!!.
It was outside of me.	Li derveyî min bû.
But then the process stopped.	Lê piştre pêvajo rawestiya.
She recently got married for the fourth time.	Ew vê dawiyê ji bo cara çaremîn zewicî.
Apparently this is not surprising.	Xuya ye ev ne ecêb e.
He has not been arrested yet.	Ew hîna nehatiye girtin.
She needs it.	Ew hewceyê wê ye.
I had never had surgery before.	Berê min tu carî emeliyat nekiribû.
I have done my research.	Min lêkolîna xwe kiriye.
They have a worthwhile career and a worthwhile selection.	Karûbarek wan a hêja û hilbijarkek hêja heye.
If he had not been careful, this would have been lost.	Ger ew hişyar nebûya, dê ev yek ji dest derkeve.
Before it's too late.	Berî ku ew pir dereng be.
Do not leave me yet.	Hîn min bernede.
I do not want to do that.	Ez naxwazim bi vî awayî bikim.
Must love them.	Divê ji wan hez bikin.
I do not say the same thing twice.	Ez heman tiştî du caran heman tiştî nabêjim.
The older we get, the more we think we know.	Her ku em mezin dibin, em bêtir difikirin ku em dizanin.
It is absolutely beautiful, modern and clean.	Ew bi tevahî xweşik, nûjen û paqij e.
Every two and a half hours.	Her du saet û nîv.
Clearly it is a beautiful art form.	Eşkere ye ku ew şêweyek hunerî ya xweşik e.
This was a man she did not want to know too much about.	Ev zilamek bû ku wê nedixwest pir zêde li ser wê bizanibe.
He looks out the window again.	Ew dîsa li pencereyê dinêre.
I totally agree with the previous review.	Ez bi tevahî bi vekolîna berê re razî me.
What we can see.	Tiştê ku em dikarin bibînin.
Or something.	An tişt.
However, we do not believe that a rule applies here.	Digel vê yekê, em bawer nakin ku qaîdeyek li vir tê sepandin.
They keep me busy and active.	Ew min mijûl û çalak dikin.
I hoped they could do it.	Min hêvî kir ku ew dikarin bikin.
If she has children.	Ger zarokên wê hebin.
It looks like that.	Wisa xuya dike.
You get the idea, and it makes sense.	Hûn ramanê digirin, û ew watedar dike.
Talk to each other.	Bi hev re bipeyivin.
But this story was not true.	Lê ev çîrok ne rast bû.
Or be patient.	An jî sebir bike.
We had no weapons.	Çek ji me tunebû.
All data represent at least three tests.	Hemî daneyên herî kêm sê ceribandinan temsîl dikin.
Some say it is six to eight thousand years old.	Hinek dibêjin şeş-heşt hezar salî ye.
His eyes were kind.	Çavên wî yên dilovan hebûn.
Bill is not far enough away.	Bill bi têra xwe dûr naçe.
It seemed like a good idea at the time.	Di wê demê de wekî ramanek baş xuya bû.
All of these men can be laughed at again by your status.	Hemî van mêran dikarin dîsa bi statûya we re qeşmer bibin.
Because their ways are different from mine.	Ji ber ku rêyên wan ji min cuda ne.
When you took the opportunity.	Dema ku we derfet girt.
You yourself will be in danger.	Hûn bi xwe dê di xetereyê de bin.
I loved his company.	Min ji şirketa wî hez kir.
Not only that, but I feel there is no need for sexual intercourse.	Ne tenê ew, lê ez hîs dikim ku hewcedariya têkiliya cinsî tune.
I will carry him in my heart forever.	Ez ê wî her û her di dilê xwe de hilgirim.
We see the impact every day.	Em her roj bandorê dibînin.
Main life activities.	Çalakiyên jiyanê yên sereke.
That was all that went through my mind.	Tiştê ku di hişê min de derbas bû tenê ev bû.
If so, maybe.	Ger bibe, dibe.
No computer ever asks a new, reasonable question.	Tu komputer qet pirsek nû, maqûl nake.
He is more 'responsible.	Ew bêtir 'berpirsiyar e.
Soon, soon, we change the subject.	Zû zû, zû, em mijarê biguherînin.
And as they were then, even more so today.	Û çawa ku ew wê demê bûn, îro jî bêtir.
That way he should have gotten them.	Bi vî awayî divê ew wan bi dest xistibe.
Work had been done.	Xebat hatibû kirin.
They usually work very well.	Ew bi gelemperî pir baş dixebitin.
I can not do that.	Ez nikarim bi vî awayî bikim.
Sex is by far part of it.	Cinsîyet ji dûr ve beşek ji wê ye.
We live with them, not the other way around.	Em bi wan re dijîn, ne berevajî.
And maybe that's right.	Û dibe ku ew rast e.
When her bright green eyes opened, concern was in them.	Gava çavên wê yên kesk ên spehî vekirin, xem di wan de bû.
Sitting there was scary, not knowing what was going on outside.	Rûniştina li wir tirsnak bû, nizanibû ku li derve çi diqewime.
Now there is no way in front of me.	Niha li wir rê li ber min nemaye.
If you said no, it might have stopped.	Ger te bigota na, dibe ku ew rawestiyana.
For me, it is personal.	Ji bo min, ew kesane ye.
Remember, the world can be a beautiful place if you allow it.	Bînin bîra xwe, ger hûn destûrê bidin dinya dikare bibe cîhek xweşik.
Inside, a light was on in the kitchen.	Li hundur, ronahiyek di mitbaxê de pêxistî bû.
Who he was meeting.	Bi kê re hevdîtin dikir.
For others, it may be a wound.	Ji bo yên din, dibe ku ew birînek be.
Their discussion comes late.	Nîqaşa wan dereng tê.
They really did.	Wan bi rastî ew kir.
The first part took place in fresh air.	Beşa yekem di hewaya paqij de derbas bû.
In fact, it was not difficult.	Bi rastî, ew ne dijwar bû.
I hope my dad gets out of my back.	Ez hêvî dikim ku bavê min ji pişta min derkeve.
I feel very good.	Ez xwe pir baş hîs dikim.
We followed for a while.	Me ji bo demekê şopand.
When they get into a fight, others pull behind them.	Dema ku dikevin nav têkoşînê, yên din li pişt xwe dikişînin.
He needs to catch his breath.	Pêdivî ye ku ew bêhna xwe bigire.
However, she was not returned to her normal cell.	Lêbelê, ew nehat vegerandin hucreya wê ya normal.
I thank you for taking the time to do this.	Ez spasiya we dikim ku we wextê xwe da vê yekê.
We will also finish it in the near future.	Em ê jî di demek nêzîk de biqedin.
Her main room was empty.	Odeya wê ya bingehîn vala bû.
The research is not unlimited.	Lêkolîn ne bêsînor e.
When you have been married for twenty years you forget what it is like.	Dema ku hûn bîst sal in zewicî hûn ji bîr dikin ku ew çawa ye.
It was very frustrating.	Pir xemgîn bû.
Gender, the most obvious example.	Cinsîyet, mînaka herî eşkere.
Which was just fired from the water.	Ku tenê ji avê hat gulebarankirin.
And just love the game.	Û tenê hezkirina lîstikê.
He was told she had not.	Ji wî re hat gotin ku wê nekiriye.
Make sure they stay in place, no matter what.	Bawer bikin ku ew li cîh bimînin, çi dibe bila bibe.
You know who he is and you still choose to follow him.	Hûn dizanin ew kî ye û hûn hîn jî hilbijêrin ku hûn wî bişopînin.
No one was late, because he was never late.	Kes dereng nedima, ji ber ku ew tu carî dereng nedima.
Her beautiful eyes light up again.	Ew çavên wê yên bedew dîsa ronî dibin.
But this did not last forever.	Lê ev yek heta hetayê nebû.
This is the big story.	Çîroka mezin ev e.
But now the words remained in her throat.	Lê êdî gotin di qirika wê de mabûn.
Both were eaten.	Herdu jî xwar bûn.
But at least she has a chance of success.	Lê bi kêmanî şansê wê yê serkeftinê heye.
I took it to heart.	Min ew bi dilê xwe girt.
It's a masculine thing.	Tiştekî mêranî ye.
It went quickly.	Bi lez çû.
I passed three dogs along the way.	Min sê kûçikan di rê de derbas kir.
I was then halfway through my second trip in the country.	Ez wê gavê nîvê rê bi gera xweya duyemîn a li welêt derbas bûm.
The least you can do is try for yourself.	Ya herî hindik ku hûn dikarin ji bo xwe bikin hewldan e.
Your light is on.	Ronahiya te dişewite.
Go over their face.	Biçin ser rûyê wan.
We own the house.	Em xwedî mal in.
And you rejected it.	Û te ew red kir.
But one morning.	Lê sibehekê.
She was crying too.	Ew jî digiriya.
The old man slept.	Pîrê xewnê raza.
I miss them.	Ez bêriya wan dikim.
Although it may only be practical, we both want it.	Her çend ew tenê pratîk be jî, em herdu jî wê dixwazin.
He was happy to return to his homeland.	Ew kêfxweş bû ku vegeriya welatê xwe.
You will enjoy every taste and feel not so far from home.	Hûn ê ji her çêjekê kêfê bikin û ji malê ne ewqas dûr hîs bikin.
They own everything.	Ew xwediyê her tiştî ne.
If you could, it would ring a bell.	Ger bikaniba te dê zengilek lê bixista.
Or send a letter.	An jî nameyekê bişînin.
This is one of our most frequently asked questions.	Ev yek ji pirsên me yên pir caran têne pirsîn e.
At the time it was very different.	Wê demê ew pir cûda bû.
Try to stop thinking about ways to end my life.	Biceribînin ku dev ji ramana awayên dawîkirina jiyana min berdin.
I know that just being there is not enough.	Ez dizanim ku tenê li wir ne bes e.
You come home and so far you have nothing to say to me.	Tu tê malê û heta niha tu tiştekî ji min re nebêjî.
That's just fine.	Ew bi tenê baş e.
In fact, they do it in several ways.	Bi rastî, ew vê yekê bi çend awayan dikin.
So you should leave us now.	Ji ber vê yekê divê hûn niha me berdin.
He looked up, but again there was nothing.	Wî nêrî, lê dîsa tiştek tune bû.
I felt scared.	Min hest bi tirsê kir.
This means keeping them locked up if your children are at home.	Ev tê vê wateyê ku ger zarokên we li malê hebin wan girtî bihêlin.
The government and its existence have often been the subject of debate.	Hikûmet û hebûna wê gelek caran bûye mijara nîqaşan.
We will not just worry about them.	Em ê tenê xema xwe nedin wan.
How far can you go ?.	Hûn dikarin çiqas dûr biçin?.
Soft at first, then, strong and strong.	Di destpêkê de nerm, paşê, xurt û hêzdar.
He has been using the tools for years.	Ew bi salan amûran bikar tîne.
And here’s something really weird.	Û li vir tiştek bi rastî xerîb e.
There is a place for a bed when you need a break.	Dema ku ji we re veqetandinê hewce bike cîh ji bo nivînek heye.
He wants your friend.	Ew wî hevalê te dixwaze.
All free, every week.	Hemî belaş, her hefte.
Something was wrong with him.	Tiştek bi wî re bû.
They talk fiercely about crime.	Ew bi tundî li ser sûc diaxivin.
Playing day by day.	Roj bi roj lîst.
So it shows you how few we are here.	Ji ber vê yekê ew nîşanî we dide ku em li vir çiqas hindik in.
Nice to have those options.	Xweş e ku ew vebijark hene.
Mom looked up and I saw.	Mom li jor nihêrî û ez dîtim.
But my argument is that it makes no sense.	Lê argumana min ev e ku ev ti wate nake.
It works for you.	Ew we dixebitîne.
He had not finished his work.	Wî karê xwe neqedandibû.
However, making the right diagnosis can be difficult.	Lêbelê, çêkirina teşhîsa rast dibe ku dijwar be.
Mix everything together.	Her tiştî bi hev re tevlihev bikin.
It does not make a good gift.	Ew diyariyek baş nake.
Then you can test how they look in a row.	Tewra hûn dikarin biceribînin ka ew di rêzek çawa de xuya dikin.
Most of them will benefit.	Piraniya wan dê sûdê werbigirin.
Not finished yet.	Hîn neqediyaye.
I showed him the light.	Min ronahî nîşanî wî dabû.
I put the phone back in my ear.	Min telefon vegerand guhê xwe.
It should not be in this line of business.	Divê ew di vê xeta karsaziyê de nebe.
His hand was dry and wet.	Destê wî hişk û şil bû.
He is on the run.	Ew di revê de ye.
He went to university.	Ew çû zanîngehê.
This is not a new book.	Ev ne pirtûkeke nû ye.
I did it a lot on my own.	Min ew gelek li xwe kirin.
She lowered her head, looking for something to satisfy her stomach.	Serê xwe nizim kiribû, li tiştekî digeriya ku zikê wê têr bike.
It was the first and only time we met.	Ew cara yekem û yekane bû ku me hev dît.
You are just in their time.	Hûn tenê di wextê wan de ne.
I told him, and he shook his head.	Min jê re got, û wî serê xwe hejand.
Do it as long as you need to.	Heya ku hûn hewce ne wiya bikin.
Easily out of line.	Bi hêsanî ji rêzan derdikeve.
And how it happens, no one really knows.	Û ew çawa diqewime, kes bi rastî nizane.
And we are different.	Û em cuda ne.
However, this is clearly not the case.	Lêbelê, ev eşkere ne wusa ye.
They have a new garden and the food was very good.	Baxçeyek wan a nû heye û xwarin pir xweş bû.
This is a safe process.	Ev pêvajoyek ewledar e.
He is on my left side.	Ew li milê min ê çepê ye.
Then came the war.	Paşê şer hat.
He defends himself.	Ew xwe diparêze.
They made me happy.	Wan ez kêfxweş kirim.
But their children will not be human.	Lê zarokên wan wê nebin mirov.
Everything he had done in the last room.	Her tiştê ku wî di jûreya paşîn de rahiştibû.
And, to some, it is no less serious.	Û, bi dîtina hinekan, ne kêmtir cidî ye.
It was over, or had entered a new phase.	Ew qediya bû, an jî ketibû qonaxek nû.
She looked at the other man coming out of the garden.	Wê li zilamê din nihêrî ku ji nav baxçe dihat.
Sorry, no, he said.	Bibore, na, wî got.
I have nothing to worry about with them.	Min tiştek ji wan re ne xema.
Things like that.	Tiştên wisa.
Different natural causes.	Sedemên cûda yên xwezayî.
However, naturally, our work is not unlimited.	Lêbelê, bi xwezayî, xebata me ne bêsînor e.
But what the other could not say.	Lê yê din çi bû, nikarîbû bigota.
I am not looking at solving that problem right now.	Ez niha li çareserkirina wê pirsgirêkê nagerim.
Instead of returning to a friend, however, it becomes a much worse thing.	Li şûna ku hevalê xwe vegerîne, lê ew tiştek pir xirabtir dibe.
Those who are proud are fools.	Kesên ku serbilind in bêaqil in.
We hit it right away.	Me ew yekser xist.
Either healthy or not.	Yan saxlem in yan na.
He will tell her.	Ew ê ji wê re bêje.
She now loved him better than anyone.	Wê niha ji her kesî çêtir jê hez dikir.
It is a very real force, a very real existence.	Ew hêzek pir rast e, hebûna pir rast e.
Well, at least she didn't go down without explaining herself first.	Welê, bi kêmanî wê tiştek xweş got.
But the demand for a third option is similar.	Lê daxwaza vebijarka sêyemîn jî wisa ye.
They were lucky.	Bextê wan hebû.
You want a girl, every girl.	Tu keçekê, her keçekê dixwazî.
I remember the radio days very well.	Rojên radyoyê pir baş tê bîra min.
He had a sick stomach.	Ew bi zik nexweş bû.
Difficult to find and difficult to understand.	Zehmetî dîtin û zehmet e ku fêm bikin.
I also find myself very influential.	Ez jî xwe pir bandordar dibînim.
Here is a good example.	Li vir mînakek baş e.
They see things that others do not see in humans.	Ew tiştên ku yên din nabînin di mirovan de dibînin.
The pain was like something she did not know.	Êş mîna tiştekî ku wê nizanibû bû.
Do what you need to do and go when you are not ready.	Ya ku hûn hewce ne bikin bikin û gava ku hûn amade ne herin.
For example, it will never drive anywhere.	Mînakî, wê qet ajot li derekê.
Many questions passed, and more complicated.	Pir pirs derbas bûn, û bêtir tevlihevî.
The ship disappeared after a while.	Keştî piştî bîskekê winda bû.
One will help you lose, the other will help you win.	Yek dê ji we re bibe alîkar ku hûn winda bikin, ya din dê ji we re bibe alîkar ku hûn qezenc bikin.
We will only call it a house.	Em ê tenê bibêjin xaniyek.
It provides low cost but website design services.	Ew lêçûnek kêm lê karûbarên sêwirana malperê peyda dike.
I made him work for her but he just got it.	Min ew kir ku ji bo wê bixebite lê wî ew tenê girt.
No one was killed.	Kes nehat kuştin.
It costs them time.	Ew dem ji wan re mesref dike.
I help myself at the table until nothing is left.	Ez li ser sifrê alîkariya xwe dikim heta ku tiştek nemîne.
It never will be.	Ew qet nabe.
She took another step.	Wê gavek din avêt.
So very, very wrong.	Ji ber vê yekê pir, pir xelet.
And that you were in a murder.	Û ku hûn di kuştinekê de bûn.
That is too late.	Yanî pir dereng e.
The response to treatment was initiated.	Bersiva dermankirinê hate destnîşan kirin.
And then he died half an hour later.	Û paşê ew nîv saet paşê mir.
Something inside him.	Tiştek di hundurê wî de.
Or is it a serious mistake.	An jî xeletiyek giran e.
He researched them, found nothing of value, nothing to recognize.	Wî ew lêkolîn kir, tiştek bi qîmet, tiştek ku meriv wan nas bike nedît.
It has spirit, body and soul.	Ew ruh, laş û ruh heye.
If you go to court over this, you will definitely lose.	Ger li ser vê yekê serî li dadgehê bidin, dê teqez winda bikin.
I know he did.	Ez dizanim ku wî kir.
I was taken to the police station through the streets.	Ez bi kolanan birin qereqola polîsan.
He was gone, forever.	Ew çûbû, her û her.
You do not trust anyone, certainly not me.	Tu ji kesî bawer nakî, bêguman ne ji min.
All of the above had one thing in common.	Hemî yên jorîn yek tiştek hevpar bûn.
He did not like to let himself think too far.	Wî hez nedikir ku bihêle xwe pir dûr bifikire.
This is a strong thing.	Ev tişta xurt e.
The meaning of the purpose of this construction is as follows.	Wateya armanca vê avakirinê wiha ye.
Eat a few fruits.	Çend fêkiyan bixwin.
I had love.	Evîna min hebû.
They did not want to marry black people.	Wan nedixwest kesên reş bizewicin.
However, they remain simple.	Lêbelê, ew hêsan bimînin.
But somehow it was different.	Lê bi awayekî ev cuda bû.
We no longer think about it.	Em êdî li ser nefikirîn.
Watching the storm.	Li bahoz temaşe dikir.
The match was taken out of the ring.	Maç birin derveyê rîngê.
I will do it soon.	Ez ê zû bikim.
There were thousands of dead.	Bi hezaran mirî hebûn.
This is really good news.	Ev bi rastî nûçeyek xweş e.
He is alone.	Ew tenê ye.
I did not know what we were going to do with it.	Min nizanibû ku em ê çi li xwe bikin.
I do not accept this.	Ez vê yekê qebûl nakim.
And players will get rid of it in those days.	Û lîstikvan dê di wan rojan de ji wê xilas bibin.
And then work on it regularly.	Û paşê bi rêkûpêk kar bikin.
Now there was real beauty.	Niha bedewiya rastîn hebû.
Let's do everything but act.	Bila her tiştî bike lê tevbigere.
Maybe want to go cash, think short too.	Dibe ku bixwaze çûna drav, di demek kurt de her weha bifikire.
From six independent experiments.	Ji şeş ceribandinên serbixwe.
It is really limited.	Ew bi rastî bi sînor ve girêdayî ye.
I will look into it.	Ez ê lê binêrim.
Or just get up and sit down a lot.	An jî tenê radibin û pir rûnin.
Dora is the book.	Dora pirtûkê ye.
This is a business.	Ev karsaziyek e.
You give up everything.	Hûn dev ji her tiştî berdin.
He will miss her.	Ew ê bêriya wê bike.
God damn it, here we go again.	Xwedê nifir bike, vaye em dîsa herin.
She said many other things.	Wê gelek tiştên din jî got.
First t.	Yekem t.
He did not know that they believed this, but they did not flee.	Wî nizanibû ku wan bi vê yekê bawer kir, lê ew nereviyan.
Everyone loved it.	Her kesî jê hez dikir.
Just a touch.	Just a touch.
Even a few years ago we did not want to give up.	Çend sal berê jî me nexwest em dev jê berdin.
This is just the beginning.	Ev tenê destpêk e.
There is a lot of information on their website.	Agahiyek pir zêde li ser malpera wan heye.
He was the best player available.	Ew baştirîn lîstikvanê heyî bû.
If the legs can be easily removed, do so first.	Ger ling bi hêsanî werin rakirin, pêşî wiya bikin.
No matter what happens to us, we can not step back.	Her çi qas bi ser me de werin, em nikarin paşde gav bavêjin.
She reads it, excited.	Ew wê dixwîne, heyecan e.
Focus on something if necessary for balance.	Ger hewce be ji bo hevsengiyê li ser tiştekî bisekinin.
It's another way.	Ew bi awayekî din e.
Thus, it is true.	Bi vî awayî, rast e.
He did not count it.	Wî ew nehesiband.
Often, the decision is based on the setting.	Pir caran, biryar li ser mîhengê tê.
Neither said a word.	Hem jî gotinek negot.
He was only interested in making money.	Tenê bi qezenckirina pereyan re eleqedar bû.
Could not do anything.	Nikarîbû tiştekî bike.
I have to account for this.	Divê ez hesabê vê yekê bidim.
My guess is that anyone can use it.	Texmîna min ev e ku her kes dikare wê bikar bîne.
Heard that you too are right on your feet.	Bihistiye ku tu jî li ser lingên xwe rast ronî yî.
And then he was dead.	Û paşê ew mirî bû.
I used to have a plan, but now everything has changed.	Berê planek min hebû, lê niha her tişt hatiye guhertin.
There are other differences.	Cûdahiyên din hene.
And yes, maybe she's right about what she needs.	Û erê, dibe ku ew li ser tiştê ku wê hewce dike rast be.
You just have to take it and remove it better.	Tenê pêdivî ye ku hûn wê bigirin û çêtirîn jê bikin.
Not many people were found.	Zêde mirov nedihatin dîtin.
This is for a variety of reasons.	Ev ji ber sedemên cuda ye.
But he himself knew nothing of it.	Lê wî bi xwe jî tiştek jê nizanibû.
One of them said.	Yek ji wan got.
I talked to him before.	Min berê pê re axivî.
No one else was left.	Kesek din ne mabû.
Eventually his eyes were on her and he seemed a little more there.	Di dawiyê de çavên wî li wê bûn û ew hinekî bêtir li wir xuya bû.
In fact, there are really only two linguistic features that we have used here.	Bi rastî, tenê bi rastî du taybetmendiyên zimanî hene ku me li vir bikar aniye.
Like everyone.	Mîna her kesî.
The sleep did not rest.	Xew bêhna xwe nedabû.
I mean I was the original end of the tour.	Yanî ez dawiya orîjînal a gerê bû.
One thing is for sure.	Tiştek teqez e.
He made her voice special, but she knew he was lying.	Wî dengê wê taybet kir, lê wê dizanibû ku ew derewan dike.
Now it's totally up to me.	Niha ew bi temamî li ser min e.
Plus, it is comfortable for the entire length.	Zêdetir, ew ji bo tevahiya dirêjahiya xwe xweş e.
Everyone has memories.	Bîranînên her kesî hene.
However, the results were not significant due to the small sample size.	Lêbelê, encam ji ber mezinahiya nimûneya piçûk ne girîng bûn.
Thus, the product is not a practical use.	Bi vî rengî, hilber ne karanîna pratîkî ye.
The end is a new desire.	Dawiya xwestek nû ye.
The sun has not yet set.	Roj hîna neçûye ava.
Then again, it's not just a small car you think.	Wê hingê, ew ne tenê otomobîlek piçûk e ku hûn difikirin.
Want to change things.	Dixwazin tiştan biguherînin.
The case did not go to the lower court.	Doz ji dadgeha jêrîn derneket.
Because he is in this situation right now.	Ji ber ku ew niha di vê rewşê de ye.
I can only judge based on how the players play.	Ez tenê dikarim li gorî ka lîstikvan çawa dilîzin dadbar bikim.
If you do not, buy it and learn how to use it.	Heke hûn nekin, wê bikirin û fêr bibin ka meriv wê çawa bikar bîne.
In battle birds may be injured or killed.	Di şer de dibe ku çûkan birîndar bihêlin an jî wan bikujin.
Practice, practice, practice.	Pratîk, pratîk, pratîk.
Yes very good.	Erê pir baş.
I looked at it, really.	Min li wê nêrî, bi rastî.
A complete physical examination was performed.	Muayeneyek fizîkî ya tevahî hate kirin.
Do not worry it is clean.	Xem neke ev paqij e.
The food of that party was very rich.	Xwarina wê partiyê pir dewlemend bû.
Look closely there.	Nêzîkî wê derê binêre.
And they look at it.	Û ew lê dinêrin.
And thus the sun went down.	Û bi vî awayî roj derket.
The world would be a much better place.	Dinya dê cihekî pir çêtir bûya.
I want to write it in modern times.	Ez dixwazim wê di dema nûjen de binivîsim.
I think it's my new favorite movie.	Ez difikirim ku ew fîlma min a nû ya bijare ye.
He said the team has done a lot of work.	Wî got ku tîmê gelek xebat çêkirine.
He scared me.	Wî ez tirsandim.
Not registered.	Ne tomarkirî ye.
It works a lot.	Ew gelek kar dike.
Thanks for taking care of her.	Spas ji bo lênêrîna wê.
We mean love as action.	Mebesta me evînê wek kiryar e.
Anyway, what an experience !.	Her hal, çi serpêhatiyek heye!.
It turns pages.	Ew rûpelan dizivirîne.
All parts of his dream were now in place.	Hemû perçeyên xewna wî êdî li cihê xwe bûn.
And it was perfect.	Û ew bêkêmasî bû.
He was an unknown but powerful leader.	Ew rêberê nenas lê bi hêz bû.
Someone gets close, usually an old person.	Kesek nêzîk dibe, bi gelemperî kesek pîr.
The second final point was the length of the hospital after surgery.	Xala dawî ya duyemîn dirêjahiya nexweşxaneyê piştî emeliyatê bû.
Patient samples were provided.	Nimûneyên nexweşan pêşkêş kirin.
To be fair.	Ji bo adil be.
But then he felt his heart start pounding.	Lê paşê wî hest kir ku dilê wî zûtir dest pê kir.
He played as a regular left back.	Wî wekî pişta çepê ya birêkûpêk lîst.
No patient had been treated before the second examination.	Berî muayeneya duyemîn tu nexweşek derman nekiribû.
But unfortunately we were too close to the parents.	Lê mixabin em zêde nêzî dê û bav bûn.
Give space and order to each other.	Cih û rêz bidin hev.
I believe this is my home.	Ez bawer dikim ku ev der mala min e.
You think you have the answer to everything.	Hûn difikirin ku we bersiva her tiştî heye.
And it did.	Û ev yek kir.
And part of our history forever.	Û beşek ji dîroka me her û her.
Your body tells you something about that experience.	Laşê we li ser wê ezmûnê tiştek ji we re vedibêje.
There is something wrong with your head.	Di serê xwe de tiştek xelet e.
If set, indicates an error.	Ger hate danîn, xeletiyek nîşan dide.
In fact, we humans are changing the world from the brain.	Bi rastî, em mirov ji mêj ve cîhan diguherînin.
I have nothing against the government.	Tiştekî min li dijî hikûmetê nîne.
The main one is the image.	Ya sereke wêne ye.
They will not harm us.	Ew ê zirarê nedin me.
But it looks really good.	Lê ew bi rastî baş xuya dike.
That did not work very well.	Ku pir baş nexebitî.
The rest of us remain silent.	Yên mayî em bêdeng dimînin.
You are neither for us nor against us.	Êdî hûn ne alîgirê me ne û ne jî li dijî me ne.
Watch the product video and learn more here.	Vîdyoya hilberê temaşe bikin û li vir bêtir fêr bibin.
So, they choose their purpose and time.	Ji ber vê yekê, ew armanc û dema xwe hilbijêrin.
Gather together in a house.	Di xaniyekê de li hev dicivin.
It shows personal interest.	Ew berjewendiya kesane nîşan dide.
Just need to stop.	Tenê pêdivî ye ku raweste.
But there was no time.	Lê ne dem bû.
There's just me.	Li wir tenê ez im.
He asked me what my name was.	Wî ji min pirsî navê min çi ye.
Or many other things that happened in his life.	An jî gelek tiştên din ên ku di jiyana wî de derbas bûn.
Fields asked him how he felt.	Fields jê pirsî ka ew çawa hîs dike.
I just loved the baby.	Min tenê ji zarokê hez kir.
You are under me, I am under you.	Tu di bin min de, ez jî di bin te de.
Everyone except me.	Ji bilî min her kes.
Cut down this tree.	Vê darê bibire.
Just to burn more on me.	Tenê ji bo ku bêtir li min bişewitîne.
That is part of the result.	Ew beşek encam e.
I know it will work for my good.	Ez dizanim ku ew ê ji bo qenciya min bixebite.
He was my doctor.	Ew doktorê min bû.
You never made me feel that you did not want me.	Te qet min hîs nekir ku tu min naxwazî.
However, we can choose other levels of trust to suit our needs.	Lêbelê, em dikarin astên pêbaweriyê yên din hilbijêrin ku li gorî hewcedariyên me bin.
But you are right.	Lê tu durust î.
I say there will be and there will not be.	Ez dibêjim dê hebe û nebe.
That was a mistake.	Ew xelet bû.
I just think.	Ez tenê fikirîm.
I was not yet thirty years old.	Ez hê ne sî salî bûm.
It is a busy place.	Cihekî mijûl e.
They will mix well with the background.	Ew ê bi paşnavê re baş tevlihev bikin.
Of course, those games turned out very well.	Bê guman, ew lîstikên pir baş derketin.
And they are not that far away.	Û ew ne ewqas dûr in.
More than him they needed to rest.	Ji wî bêtir hewcedariya wan bi bêhnvedanê hebû.
I gave her your message.	Min peyama te da wê.
It gets complicated.	Ew tevlihev dibe.
On the wrist, it looks very light.	Li ser destikê, ew pir sivik xuya dike.
Often it is about listening.	Pir caran ew li ser guhdarîkirinê ye.
God knows what you saw.	Te çi dît Xwedê dizane.
I need to change the subject quickly.	Divê ez mijarê zû biguherim.
One hundred more steps.	Sed gavên din.
It happened last week.	Hefteya borî qewimî.
It is definitely your decision.	Bê guman biryar ya we ye.
One of them.	Yek ji wan.
It was a world at its level.	Ev cîhanek di asta wê de bû.
There is a small release whenever you use it.	Her gava ku hûn wê bikar tînin, berdanek piçûk heye.
In this card game, players are looking to complete a set of characters.	Di vê lîstika qertê de, lîstikvan lê digerin ku komek karakteran temam bikin.
Which is connected to the motor.	Kîjan bi motorê ve girêdayî ye.
Tumor stage and size.	Qonaxa tumor û mezinahiya.
Write everything down.	Her tiştî binivîse.
He loved me too.	Wî jî ji min hez kir.
He fired again and hit again.	Wî carek din gulebaran kir û carek din lêxist.
Nothing has changed.	Tiştek nehatiye guhertin.
Or listen to the radio.	An jî li radyoyê guhdarî bikin.
You need to take pictures and see for yourself.	Pêdivî ye ku hûn bi wêneyan bikirtînin û ji bo xwe bibînin.
You want to guess that real name.	Hûn dixwazin ku ew navê rast texmîn bikin.
You can too if you decide to go.	Hûn jî heke hûn biryar bidin ku biçin.
And she knew neither of them nor much about them.	Û wê ne bi wan û ne jî zêde li ser wan dizanibû.
Traffic seemed light for this time of evening.	Trafîk ji bo vê dema êvarê sivik xuya dikir.
We are there again.	Em dîsa li wir in.
Birds are not either.	Teyran jî ne.
However, it made their journey more difficult.	Lêbelê, wê rêwîtiya wan dijwartir kir.
It should have come as no surprise.	Diviyabû ne surprîz bûya.
I was not in my mind.	Ez ne di hişê xwe de bûm.
He was great, and he stood very close.	Ew mezin bû, û ew pir nêzîk rawesta.
It's nothing to me.	Ew ji bo min tiştek nîne.
Something scary.	Tiştek tirsnak.
And just graduated from the same community college.	Û tenê ji heman koleja civakê derket.
Animals and humans became very sick.	Heywan û mirovan gelek nexweş ketin.
These are the many ways it can break.	Ev gelek awayên ku ew dikare bişkîne.
I ask you to go with me.	Ez ji we dipirsim ku hûn bi min re biçin.
Maybe one day I will make one.	Dibe ku ez rojekê yekî çêkim.
Other than that, he did not like to be told what to do.	Ji xeynî vê, jê hez nedikir ku jê re digotin çi bike.
Because it is a card game, the pictures are very small.	Ji ber ku lîstikek qertê ye, wêne pir piçûk in.
She could not say so.	Wê nikarîbû wisa bigota.
They have not defeated us yet.	Wan hîna em bi ser nexistine.
He had not heard anything, but somehow he knew something was wrong.	Wî tiştek nebihîstibû, lê bi awayekî wî dizanibû ku tiştek xelet bû.
Until he could say the words or not.	Heya wî dikaribû peyvan bêje an na.
Our relationship right now is crazy.	Têkiliya me niha dîn e.
My first thought was how one could do that.	Ramana min a yekem ev bû ku meriv çawa dikare wiya bike.
Or and that was the problem until now.	An û ev pirsgirêk heya vê gavê bû.
Here we make just a few necessary comments.	Li vir em tenê çend şîroveyên pêwîst dikin.
Of course, when this news was given to him.	Bê guman, dema ku ev nûçe jê re hatibû dayîn.
Therefore, the data of this dog are protected for statistical analysis.	Ji ber vê yekê, daneyên vê kûçikê ji bo analîzên statîstîkî têne parastin.
Something was going on.	Tiştek diçû.
Patients with both disease processes were excluded.	Nexweşên bi herdu pêvajoyên nexweşiyê hatin derxistin.
From his childhood he was interested in natural history.	Ji zarokatiya xwe de bi dîroka xwezayî re eleqedar bû.
I know the pictures will be amazing.	Ez dizanim ku wêne dê ecêb bin.
Her luck seemed to have changed.	Xuya bû ku bextê wê guherî bû.
She ate more herself.	Wê bêtir xwe xwar kir.
Check it out for some good tools.	Ji bo hin amûrên baş wê kontrol bikin.
At first, he was proud.	Pêşî, ew serbilind bû.
It is different now.	Niha cuda ye.
I will be happy to fulfill your request.	Ez ê kêfxweş bibim ku daxwaza we bi cih bînim.
Transfer to a saucepan and let cool.	Veguhezînin talek û bila sar bibe.
Each player controls an army of colors.	Her lîstikvan artêşek rengê xwe kontrol dike.
There are a few in my city, there are some of you.	Li bajarê min çend hene, li we jî hene.
This is not done.	Ev nayê kirin.
But my view is that the balance is broken.	Lê nêrîna min ev e ku hevsengî şikestiye.
I have to live.	Divê ez bijîm.
The bar is much lower.	Bar gelek kêmtir e.
I called several times but got no response.	Min çend caran gazî kir lê tu bersiv negirt.
It was a part of the life he gave up.	Ew beşek ji jiyana ku wî dabû aliyekî bû.
It will be like the sea in front of us, she said.	Ew ê mîna ku derya li pêşiya me be, wê got.
Put a drop of oil in the center of the bowl.	Dilopa rûnê bixin navenda tasê.
This is what they do.	Tiştê ku dikin jî ev e.
But you did not.	Lê te nekir.
I’ve been thinking about it since that night.	Ji wê şevê ve ez li wê difikirim.
He saw the past and the future.	Wî paşeroj û paşeroj dît.
It was not a question she would answer.	Ew ne pirsek bû ku wê bersivê bide.
The calculation of his part in the case continued.	Hesabkirina beşa xwe ya di dozê de berdewam kir.
The media let that happen.	Medya hişt ku bibe.
I threw one back.	Min yekî paş ve avêt.
But for the point, you are right.	Lê ji bo xalê, hûn rast in.
The boy could not get out of sight for a day.	Lawik di rojekê de nikarîbû ji çavan derkeve.
They really did not want to talk to me.	Bi rastî wan nedixwest ku bi min re bipeyivin.
None of us had drunk for years and had not eaten a drug.	Kesekî ji me bi salan vexwar û tiryakek nexwaribû.
No longer a business as always.	Êdî wekî her car karsaziyek nema.
This may be my highest daily word count.	Dibe ku ev jimara peyva min a rojane ya herî bilind be.
Really a short topic.	Bi rastî mijarek kurt.
We got out of balance.	Em ji hevsengiyê derketin.
Except it wasn’t.	Ji bilî ku ew nebû.
However, this is often not achieved.	Lêbelê, ev pir caran nayê bidestxistin.
He could probably run down a street on broken windows.	Ew belkî dikaribû li ser camên şikestî kolanekê birevîne.
You may want a second thought.	Dibe ku hûn ramanek duyemîn bixwazin.
Of course, there are difficult days, but in the near future there will be a new day.	Bê guman, rojên dijwar hene, lê di demek nêzîk de dê rojek nû were.
In this way he was different from his mother.	Bi vî awayî ew ji diya xwe cuda bû.
She had been doing this for years.	Wê bi salan vî karî dikir.
A safe and quiet place and finding it was never easy.	Cihekî ewle û bêdeng û dîtina wê qet ne hêsan bû.
I know this will not be a problem.	Ez dizanim ev ê ne pirsgirêk be.
She did not see the body of the enemy.	Wê cesedê dijmin nedît.
I really do not want to leave them now.	Bi rastî ez naxwazim niha wan bihêlim.
I do not remember his name now.	Naha navê wî nayê bîra min.
Maybe he knew.	Dibe ku wî bizanibûya.
We must act quickly.	Divê em bilez tevbigerin.
Vote for me and let me know.	Dengê xwe bide min û min agahdar bike.
There were seven children in the end.	Di dawiyê de heft zarok bûn.
Don’t ask my love question.	Pirsa evîna min neke.
Or when it was, what happened.	An jî gava ew, çi bû.
It is difficult to tell your story in words.	Zehmet e ku meriv çîroka xwe bi peyvan vebêje.
All hours of the day and night.	Hemû saetên roj û şevê.
I do not sweat much.	Ez zêde ter nakim.
He has pleaded not guilty.	Wî tawan red kiriye.
You know how he feels about his little boy.	Hûn dizanin ku ew li ser wî kurê xwe yê piçûk çawa ye.
Took this lovely apartment.	Vê daîreya delal girt.
And in other countries of the world.	Û li welatên din ên cîhanê.
There are so many variables to consider when traveling.	Ji dema rêwîtiyê pir bêtir guhêrbar hene ku meriv li ber çavan bigire.
Here in the first room.	Li vir li odeya pêşîn.
It is in a small key.	Ew di kilîtek piçûk de ye.
I never said.	Min qet negot.
Their last contract with her.	Peymana wan a dawîn bi wê re.
Either way, it didn’t matter.	Bi her awayî, ew ne girîng bû.
But now it is your turn.	Lê niha dora te ye.
Anyway, it was morning.	Her wusa, sibe bû.
Probably too much.	Dibe ku pir zêde.
But with different date and time values.	Lê bi nirxên tarîx û demê cuda.
She began to calm down.	Wê dest pê kir ku aram bibe.
It was my top choice for at least the following three.	Ew ji bo herî kêm sê jêrîn hilbijarka min a jorîn bû.
We should be proud of our culture.	Divê em bi çanda xwe serbilind bin.
You have the weekend to vote on.	We dawiya hefteyê heye ku hûn tê de deng bidin.
First, it gives me other places to go to find new pioneers.	Pêşîn, ev ji min re cîhên din dide ku ez biçim pêşengên nû bibînim.
My back is the same.	Pişta min jî wisa ye.
I think that’s the way they ask the question.	Ez difikirim ku ew awayê ku ew pirsê dipirsin ev e.
So far, have a nice weekend everyone !.	Heya nuha, dawiya hefteyek xweş ji her kesî re!.
Not everyone, but some mothers.	Ne her kes, lê hinek dê.
The law is different.	Qanûn bi awayekî din e.
I must have run right in front of her and I didn’t even notice.	Pêdivî ye ku ez rast li ber wê reviyam û min jî ferq nekira.
That is what you do.	Yanî tu dikî.
But she could not control herself to go further.	Lê wê nikarîbû xwe kontrol bike ku bêtir biçe.
For me this is to show that it is not possible.	Ji bo min ev e ku ez nîşan bidim ku ew ne gengaz e.
Also want to change the hand bar.	Di heman demê de dixwazin barika destikê biguherînin.
We take everything he says and does seriously.	Em her tiştê ku ew dibêje û dike ciddî digirin.
It annoys a lot of people.	Ew gelek mirovan aciz dike.
The two still write to each other many times.	Herdu hîn jî gelek caran ji hev re dinivîsin.
Her face was blue, her eyes were red.	Rûyê wê şîn bû, çavên wê sor bûn.
So it takes a few weeks.	Ji ber vê yekê ew çend hefte digire.
It is neither here nor there.	Ev ne li vir û ne jî li wir e.
Bring food.	Xwarinê tînin.
The following files usually show the first signs.	Pelên jêrîn bi gelemperî pêşî nîşanan nîşan didin.
Still working.	Hîn jî kar dikir.
You can use a season.	Hûn dikarin serdemek bikar bînin.
Money follows management.	Pere li pey rêveberiyê ye.
There are no plans.	Planek tune.
This, of course, is entirely true.	Ev, bê guman, bi tevahî rast e.
There is nothing that no one can do.	Tiştek ku kes nikare bike tune.
I could not do without you.	Min bêyî te nedikarî.
He wants to pay for my education.	Ew dixwaze heqê perwerdeya min bide.
Parents storm, children watch.	Dê û bav bahoz dikin, zarok lê dinêre.
History will evaluate them according to what they have done.	Dîrok wê li gorî wan tiştên ku kirine wan binirxîne.
She had a kind of laugh.	Cûreyek kenê wê hebû.
I did not care which way he went.	Min ferq nekir ku ew ber bi kîjan alî ve çû.
I followed the sound to the bathroom.	Ez li dû dengî heta hemamê.
This new book is very useful.	Ev pirtûka nû pir bikêr tê.
In addition, he wanted to fight with someone.	Wekî din, wî dixwest ku bi kesek re şer bike.
It is very beautiful, the way the hair falls out and flows.	Ew pir xweşik e, awayê ku por dikeve û diherike.
He feels the old pressure to heal.	Ew zexta kevn hîs dike ku baş bike.
Sorry, she said.	Bibore, wê got.
It was a name she had known.	Ew navek bû ku wê nas kiribû.
The thing you get for income.	Tiştê ku hûn ji bo hatinê bistînin.
How many years.	Çend sal.
I came up with an idea.	Ez bi ramanek ketim.
That's one way.	Ew yek rê ye.
Three windows in front.	Sê pencereyên li pêş.
During your weight loss journey, you need to work on yourself.	Di dema rêwîtiya xweya windakirina giran de, divê hûn li ser we bixebitin.
He had to go out with only his head.	Ew neçar bû ku bi tena serê xwe derkeve.
It was the second version.	Ew guhertoya duyemîn bû.
It is up to you to see if he survives.	Ji we re ye ku hûn bibînin ku ew sax dimîne.
It was her gift to me, the ability to grow things.	Ew diyariya wê ji min re bû, şiyana mezinkirina tiştan.
This year is getting worse as time goes on.	Îsal her ku diçe xirabtir dibe.
The defendant picked him up and threw him on the bed.	Bersûc ew hilda û avêt ser nivînê.
Set the course.	Kursê saz bikin.
I loved how he treated me.	Min jê hez kir ku wî çawa ez dikenim.
She is safe and her love is shown.	Ew ewle ye û hezkirina wê tê nîşandan.
Stay out.	Li derve bimînin.
I know what they say they do.	Ez dizanim ku ew çi dibêjin ew dikin.
Really, though.	Bi rastî, her çend.
You are responsible for this.	Hûn ji vê yekê berpirsiyar in.
I need to know how to find my preferred patient.	Divê ez zanibim ka meriv çawa nexweşê xweya bijare bibînim.
Sounds not like it will.	Deng nayê ku ew dê.
More than enough.	Ji têra xwe zêdetir.
One more time.	Bêkar.
Furthermore, very little is known about his personal life.	Wekî din, di derbarê jiyana wî ya kesane de pir hindik tê zanîn.
I still do it that way many times.	Ez hîn jî gelek caran bi wî awayî çêdikim.
Comes in two colors.	Di du rengan de tê.
When he returned, he did not even come close.	Dema ku ew vegeriya, wî nêzîk jî nekir.
His heart stopped.	Dilê wî sekiniye.
But this was the exception.	Lê ev îstîsna bû.
We stopped.	Me rawestand.
She could have dismissed this idea.	Wê dikaribû vê ramanê bavêje.
I know exactly what he does.	Ez tam dizanim ku ew çi dike.
Do not try to do it alone.	Hewl nedin ku bi tena serê xwe bikin.
You know.	Te nas kiriye.
Call me.	Gazî min bike.
She called every day and appeared with flowers every time.	Wê her roj bang dikir û her carê bi kulîlkan xuya dikir.
I have never paid attention to this before.	Berê min qet bala xwe nedaye vê yekê.
Everything caught him.	Her tiştê wî girt.
It means more to me than you know.	Ew ji min re bêtir tê wateya ku hûn dizanin.
First you have to believe that it is possible.	Pêşî divê hûn bawer bikin ku ew gengaz e.
She is strict in marriage.	Ew di zewacê de hişk e.
He was a leader.	Ew rêberek bû.
So let’s not trust each other with our love for each other.	Ji ber vê yekê em bi hezkirina xwe ya ji hev re bawer nekin.
And he was scared.	Û ew ditirsiya.
Even from the beginning.	Heta ji destpêkê ve.
You will only receive one event.	Hûn ê tenê bûyerek bistînin.
Thanks for the advice.	Spas ji bo şîretê.
So close.	Ewqas nêzîk.
Focus on your life, and the people you really care about.	Bala xwe bidin ser jiyana xwe, û mirovên ku hûn bi rastî lê eleqedar in.
And they talk about it together.	Û ew bi hev re behsa wê dikin.
Apparently, she did not.	Xuyaye, wê nekir.
There is no single routine that works for everyone.	Rûtînek yekane ku ji bo her kesî dixebite tune.
It is not an easy task.	Ew ne karekî hêsan e.
Some guys love it, some guys don’t.	Hin xort jê hez dikin, hin xort jê hez nakin.
Okay, let me ask you.	Baş e, ez ji te bipirsim.
They wanted to have every card in your hand.	Wan dixwest ku ew her kartek di destê we de be.
It could not last forever.	Ew nikaribû heta hetayê bidome.
You are constantly in danger.	Hûn bi berdewamî di bin xetereyê de ne.
And do not forget to leave the notes in a central place for later reference.	Û ji bîr mekin ku ji bo referansa paşîn notan li cîhek navendî bihêlin.
I have to be.	Divê ez bibim.
The results are from one of two experiments, both of which gave the same results.	Encam ji yek ji du ceribandinan in, her du jî encamên wekhev dane.
Zor in.	Zor in.
That's pretty cool, really.	Ew pir xweş e, bi rastî.
A will pick up this signal and do what it's supposed to do.	A dê vê sînyalê bigire û tiştê ku divê bike bike.
Yes, there are no reasons for that either.	Erê, sedemên wan jî tune.
Know the plan and how you use medical care.	Planê û hûn çawa lênihêrîna bijîjkî bikar tînin dizanin.
All groups passed this test.	Hemû koman ev test derbas kirin.
The look in his eyes had changed.	Awira çavên wî guherî bû.
Definitely very soon.	Bê guman pir zû.
Straight to my head.	Rasterast ber bi serê min ve.
Bring to a boil and season with salt and pepper.	Bînin kelandinê û bi xwê û îsotê bihelînin.
It will get me nowhere.	Wê min negihîne tu derê.
It does not change.	Ew nayê guhertin.
They may not understand what that means, but they do know.	Ew belkî fêm nakin ku tê çi wateyê, lê ew dizanin.
You are stupid.	Tu bêaqil î.
I read a lot.	Min pir xwend.
It worked well.	Ew baş xebitî.
Stay away, never come back.	Dûr bibin, qet venegerin.
They are good at the art of politics.	Di hunera siyasetê de baş in.
The color black, occurs only in the summer months.	Rengê reş, tenê di mehên havînê de çêdibe.
I'm looking again.	Ez dîsa dinêrim.
Wait, he says.	Li bendê bimîne, ew dibêje.
You need to control your own to be safe.	Pêdivî ye ku hûn yên xwe kontrol bikin da ku pê ewle bibin.
They will not talk about what happened to them.	Ew ê behsa tiştên ku hatine serê wan nekin.
He was just worried about how late we were.	Ew tenê xemgîn bû ku em çawa dereng bûn.
In fact, if you do, you could lose your chance.	Bi rastî, heke hûn bikin, hûn dikarin şansê xwe winda bikin.
Put your hands together in front of your face.	Destên xwe li ber rûyê xwe gihandin hev.
She has an older sister.	Xwişkek wê ya mezin heye.
Rose placed her fingers on the table.	Gulê tiliyên xwe li ser masê kir.
But do not ask me why.	Lê ji min nepirsin çima.
But there was an understanding of the meaning of that word.	Lê bi têgihiştina wateya wê gotinê bû.
Of course it is not serious.	Helbet ew ne cidî ye.
I know they might kill you.	Ez dizanim dibe ku ew te bikujin.
We do not see any such evidence in the record before us.	Di qeyda li ber destê me de em tu delîlên wiha nabînin.
You are out.	Tu li derve yî.
We will do everything.	Em ê her tiştî bikin.
Not you yet.	Hê ne tu ne.
Once looking at his age, tears started from his eyes.	Carekê li temenê xwe nihêrî, hêsir ji çavên wî dest pê kirin.
His last few months have been tough.	Mehên wî yên dawî dijwar bûn.
These are made up of two main effects.	Ev ji hêla du bandorên sereke ve têne çêkirin.
They may not believe you in the beginning, but they will eventually believe you.	Dibe ku ew di destpêkê de ji we bawer nekin, lê ew ê di dawiyê de ji we bawer bikin.
In that case, you will have nothing to worry about.	Di wê rewşê de, hûn ê tiştek ku hûn pê xemgîn bibin tune.
I can think of him now without crying.	Ez dikarim niha bêyî giriyê wî bifikirim.
This may be more important than any single test program.	Dibe ku ev ji her bernameyek ceribandinê ya yekane girîngtir be.
I loved that guy so much.	Min pir ji wî xortî hez kiribû.
There is a long history of such a practice.	Dîrokek dirêj a pratîkek weha heye.
We know the engine we build ourselves.	Em motorê dizanin ku em bi xwe çêdikin.
They really think of the product, one line at a time.	Ew bi rastî hilberê, yek rêzek yek carî difikirin.
She had seen someone coming.	Wê dîtibû ku kesek tê.
Many in the series struggle against it, only to be defeated.	Gelek di rêzefîlmê de li dijî wê têdikoşin, tenê têk diçin.
It is a simple solution.	Ew çareseriyek hêsan e.
I did not want this to happen.	Min nexwest ku ev yek bibe.
I could not forget what he told me.	Min nikaribû ji bîr bikim ku wî ji min re got.
The structure is the same, but not exactly the same.	Avahiyek wekhev e, lê ne tam yek e.
When we listen to evidence like this, we can not believe it.	Dema ku em li delîlên bi vî rengî guhdarî dikin, em nikarin lê bawer bikin.
She could not bear the pain in his voice.	Wê nikarîbû êşa di dengê wî de ragire.
Cheat with your finger.	Bi tiliya xwe xwe bixapîne.
It only takes a long time for the action.	Tenê ji bo çalakiyê demek dirêj digire.
I will call them now.	Ez ê niha gazî wan bikim.
This case should not be in court either.	Divê ev doz ne li dadgehê be jî.
And he will be with us.	Û ew ê bi me re be.
She saved you.	Wê tu xilas kir.
I have a meeting with him.	Bi wî re hevdîtinek min heye.
Break this silence between us.	Vê bêdengiya di navbera me de bişkînin.
One third of the labor force was dead.	Sêyek ji hêza kar mirî bû.
But listen to me.	Lê li min guhdarî bike.
I must say it was a wonderful time.	Divê bêjim demek xweş bû.
This remains a problem for future research.	Ev ji bo lêkolîna pêşerojê pirsgirêkek dimîne.
On the ground.	Li erdê.
It didn’t make sense, either.	Wateya xwe nebû, her weha.
Eventually I decided to download most of the books.	Di dawiyê de min biryar da ku ez piraniya pirtûkan bikişînim.
This is the future.	Ev pêşeroj e.
And my desk was not perfect, everything was in place.	Û maseya min ne bêkêmasî bû, her tişt li cihê xwe bû.
If someone is responsible, people are aware of it.	Ger kesek berpirsiyar be, haya mirov jê heye.
Or maybe, they just didn’t care.	An jî dibe ku, wan tenê xem nedikir.
As parents, we really need to pay attention to what we say and do.	Wek dêûbav, em bi rastî hewce ne ku em bala xwe bidin tiştên ku em dibêjin û dikin.
Less dangerous, too, if it were true.	Kêm xeternak jî, heke ew rast bû.
We do not need to agree to your request.	Ne hewce ye ku em bi daxwaza we razî bibin.
But nothing was said about you.	Lê li ser te tiştek negotin.
You can improve and build your design for next year.	Hûn dikarin ji bo sala bê sêwirana xwe çêtir bikin û ava bikin.
If you can not give us the weapon, we will charge you.	Ger hûn nikaribin çekê bidin me, em ê drav bistînin.
Many staff as well as students use this place.	Gelek karmend û her weha xwendekar vê cîhê bikar tînin.
I wonder when it will happen.	Ez meraq dikim wê kengê bibe.
We will bring him down.	Em ê wî bînin xwarê.
I hated my body right after birth.	Min yekser piştî zayînê ji laşê xwe nefret kir.
However, we leave these questions for future development.	Lêbelê, em van pirsan ji bo pêşveçûna pêşerojê bihêlin.
The first is set up today.	Ya yekem di roja îroyîn de tê saz kirin.
Thirty seconds passed.	Sî saniye derbas bûn.
I guess it will be the worst you will get.	Ez texmîn dikim ku ew ê ya herî xirab be ku hûn ê bistînin.
The bar on the other side was moving slightly.	Barê li aliyê din hinekî diçû.
At these rates, costs can increase rapidly.	Di van rêjeyan de, lêçûn dikarin zû zêde bibin.
It is the most powerful.	Ew ya herî bi hêz e.
Seven years ago.	Heft sal berê.
This is what we love, what we do.	Ya ku em jê hez dikin, ya ku em dikin ev e.
Quickly I was really at home, and now everything has changed.	Bi lez û bez bi rastî ez li malê bûm, û naha her tişt guherî.
They are not for you.	Ew ji bo we ne.
So here comes the question, a common question.	Ji ber vê yekê li vir pirs tê, pirsek hevpar.
Something cold and soft was falling on her.	Tiştekî sar û nerm bi ser wê de dibariya.
It must be so.	Divê wisa be.
Nothing bad will ever happen to the top of this tree.	Tiştekî xerab wê qet neyê serê vê darê.
It was not with physical things.	Ew ne bi tiştên fizîkî bû.
General for the poor man.	General ji bo mirovê belengaz.
He was just around the corner, telling me things every day.	Tenê li dora xwe bû, her roj ji min re tiştan digot.
Like the things he said were possible.	Mîna ku tiştên ku wî got jî mimkun bû.
There are thousands of them nearby.	Di nêzîk de bi hezaran ji wan hene.
The birth of a child.	Jidayikbûna zarokekî.
There are not many places where there are right or wrong answers.	Gelek cihên ku bersivên rast an xelet hene tune.
And it can’t do that in my travels.	Û ew nikare di gerîdeya min de bike.
Our results themselves showed the same thing.	Encamên me bi xwe jî heman tişt nîşan dan.
But the thought makes them feel better.	Lê fikir wan çêtir hîs dike.
The performance is amazing.	Performansa ecêb e.
Things are said and repeated.	Tiştên gotin û dubarekirinê ye.
Take a first look below !.	Awirek yekem li jêr binêrin!.
So it was our responsibility.	Ji ber vê yekê ew berpirsiyariya me bû.
We are a well-settled family.	Em malbatek baş rûniştî ne.
I also just ran away.	Ez jî tenê reviyam.
They are usually not important to the end user.	Bi gelemperî ji bo bikarhênerê dawî ne girîng in.
You said yes, of course.	Te got erê, helbet.
I understand what he is going through.	Ez fêm dikim ku ew di çi de derbas dibe.
It was in place.	Ew bi cih bûbû.
Instead we work hard.	Li şûna vê em karê dijwar dikin.
And that's the real me.	Û ew ez ya rastîn e.
This later became a book.	Ev paşê bû pirtûk.
Therefore, the two have nothing in common.	Ji ber vê yekê, her du xalek hevpar tune.
Hope you enjoyed the cards.	Hêvî dikim ku we ji kartên kêfê kir.
Do not leave anyone out.	Kesî li derve nehêlin.
We have our precious security guys.	Xortên ewlekariya me yên hêja hene.
Purity means not believing in anything.	Paqijbûn tê wateya ku ji tiştekî bawer neke.
This is completely false.	Ev bi tevahî derew e.
Several risk factors have been identified for this disease.	Ji bo vê nexweşiyê çend faktorên xetereyê hatine destnîşankirin.
Looking at me.	Li min digeriya.
They smelled of death.	Bêhna mirinê didin.
No complications with parts.	No komplîkasyonên bi parçeyên.
Here, we present a case report.	Li vir, em raporek dozê pêşkêş dikin.
But it was something very close.	Lê ew tiştek pir nêzîk bû.
It limits us.	Ew me sînor dike.
Yes, that's an idea.	Belê, ew nêrînek e.
The ideas contained in it will grow and bear fruit.	Fikrên ku tê de hene dê mezin bibin û fêkî bidin.
She has heard people say that many times before.	Wê bihîstiye ku mirov berê gelek caran wisa dibêjin.
She never said when she would return.	Wê qet negot ka ew ê kengê vegere.
It needs an army to do this.	Ji bo vê yekê artêşek hewce dike.
We look at it.	Em lê dinêrin.
They left the hospital.	Ji nexweşxaneyê derketin.
It just looks good.	Ew tenê baş xuya dike.
He is a child.	Ew zarokek e.
No, they were just looking at me.	Na, ew tenê li min digeriyan.
was not well received.	baş nehat pêşwazîkirin.
There is another call. 	Bangek din heye. 
put your foot down.	lingê xwe danî.
I'm so glad you came back.	Ez pir kêfxweş im ku hûn vegeriyan.
School has also been average so far.	Dibistan jî heta niha bûye navîn.
But there is another part of me that expected this.	Lê beşek din a min heye ku ev hêvî dikir.
Two years later, it was close to a thousand in a second.	Du sal şûnda, ew di çirkeyê de nêzî hezarî bû.
All this while working.	Ev hemû di dema xebatê de.
So we decided to remove them.	Ji ber vê yekê me biryara derxistina wan da.
The world has never seen such a government in such a country.	Dinya li ser welatekî wisa hikûmetek wisa nedîtiye.
Or take another approach.	An jî nêzîkatiyek din bigirin.
There may be a real difference in this regard.	Di vê mijarê de dibe ku cûdahiyek rastdar hebe.
Some were not.	Hinek jî nebûn.
I will try a few random numbers.	Ez ê çend hejmarên rasthatî biceribînim.
You can go home.	Hûn dikarin herin malê.
I want to build something.	Ez dixwazim hinekî ava bikim.
I look at the screen.	Ez li ekranê dinêrim.
The situation can change.	Rewş dikare biguhere.
Before you die.	Berî ku hûn bimirin.
My third pair bought running shoes.	Cotê min ê sêyemîn pêlavên bezê kirî.
The animals were provided with free food and water.	Ji heywanan re bêpere xwarin û av hat dayîn.
I answer my phone myself.	Ez bi xwe bersiva telefona xwe didim.
Her parents planned in that direction.	Dê û bavê wê di wî warî de plan kirin.
Questions start in your mind.	Pirs di hişê we de dest pê dikin.
On the kitchen table.	Li ser maseya mitbaxê.
Officials write reports.	Karbidest raporan dinivîsin.
Signal every day.	Her roja sînyala.
She turned slowly, looking at him.	Ew hêdîka zivirî, li wî nêrî.
The only problem is that he has never been able to do it himself.	Pirsgirêk tenê ev e ku wî tu carî nekariye wê bi xwe bike.
I’m not saying you can’t run.	Ez nabêjim ku hûn nikarin birevin.
Every species is connected in this web of life.	Her celeb di vê tevna jiyanê de girêdayî ye.
For once, nature does things better than we do.	Carekê, xweza tiştan ji me kêmtir baş dike.
And it is quiet.	Û bêdeng e.
It went on forever.	Ew her û her çû.
I just found that there is a different edition below.	Min tenê dît ku li jêr çapek cûda heye.
Maybe you didn’t kill anyone brother.	Belkî te kesek nekuştiye bira.
It is pressure.	Ew zext e.
We had the same struggle.	Heman têkoşîna me jî hebû.
It seems that he is unique.	Wusa dixuye ku ew yekane ye.
Most of them were related to meat.	Piraniya wan bi goşt ve girêdayî bûn.
He will grow out of it.	Ew ê ji wê mezin bibe.
These people are regular.	Ev mirovên bi rêkûpêk in.
Maybe we could still buy it but it ended the weekend.	Dibe ku me hîn jî karîbû wiya bikira lê dawiya hefteyê qediya.
You lost this war.	We ev şer winda kir.
Everyone knows that video is only part of the story.	Her kes dizane ku vîdyo tenê beşek çîrokê ye.
Only one band was found in the fish.	Di masiyan de tenê bendek hat dîtin.
I asked him for advice on this topic the other day.	Min rojek berê li ser vê mijarê şîret jê xwestibû.
And no one means anyone.	Û tu kes wateya kesî tune.
This is our natural choice.	Ev hilbijartina me ya xwezayî ye.
The user cannot access another database if it is not there.	Bikarhêner nikare bikeve databasek din heke ew ne li wir be.
I know the school is trying to resolve that situation.	Ez dizanim ku dibistan ji bo çareserkirina wê rewşê hewl dide.
Wants an explanation.	Bi awayekî ravekirinê dixwaze.
Most of them rarely stay more than a day.	Piraniya wan kêm caran ji rojekê zêdetir dimînin.
It is in the new section that we open the new.	Ew di beşa nû de ye ku em nû vedikin.
He says make this picture.	Ew dibêje vî wêneyî çêke.
We use every part.	Em her beşê bikar tînin.
We offer applications of this technique in two areas.	Em sepanên vê teknîkê di du waran de pêşkêş dikin.
There was so much power in our politics at that time.	Wê demê di siyaseta me de ewqas hêz hebû.
Apparently the government was not interested in knowing the exact numbers.	Xuya ye ku hukûmet ne eleqedar bû ku hejmarên rastîn bizanibe.
Maybe something happened.	Dibe ku tiştek çêbûbe.
These men are the ones who cannot work outside of their mother's presence.	Ev zilam ew in ku nikarin li derveyî hebûna dayika xwe kar bikin.
But music is very important for doing many things.	Lê muzîk ji bo kirina gelek tiştan pir girîng e.
Thanks for listening !.	Spas ji bo guhdarîkirinê!.
He will never do that.	Ew ê tu carî wiya neke.
The movement becomes serious in making games on purpose.	Tevger di çêkirina lîstikên bi mebest de ciddî dibe.
He should never have been allowed to approach her.	Diviyabû qet nehişta ku ew nêz bibe.
However I will check it twice tonight.	Lêbelê ez ê îşev wê ducarî kontrol bikim.
It looks awesome.	Ew bi heybet xuya dike.
Oh, please believe me.	Oh, ji kerema xwe ji min bawer bikin.
However, water will really help the oil to deepen inside.	Lêbelê, av bi rastî dê alîkariya rûnê bike ku hundurê kûrtir bibe.
And the other does not follow.	Û yê din li pey naçe.
He looked directly at the camera.	Wî rasterast li kamerayê nêrî.
The only point is space.	Xalek tenê cîh e.
Let’s start with water.	Ka em bi avê dest pê bikin.
However, they are larger.	Lêbelê, ew mezintir in.
Your words fail.	Gotinên we têk diçin.
The only thing left is you !.	Tiştê ku kêm maye tu yî!.
Many methods have been developed to solve these problems.	Ji bo çareserkirina van pirsgirêkan gelek rêbaz hatine pêşxistin.
Now you are an old hand.	Niha tu destê pîr î.
As a media company, content is at our core.	Wekî pargîdaniyek medyayê, naverok di bingeha me de ye.
She then named the match as her favorite.	Wê paşê maçê wekî bijareya xwe binav kir.
If that happened then maybe he had a point.	Ger ev yek bûya, dibe ku xalek wî hebe.
Here was the good news.	Li vir xebera xweş bû.
It will be a tough measure.	Ew ê tedbîrek tund be.
But I did not ask about it.	Lê belê min li ser wê nepirsî.
There really is nothing like it.	Bi rastî tu tiştekî wek wê yî.
He was proud of me.	Ew bi min serbilind bû.
Detailed information is given in the text.	Agahiyên berfireh di nivîsê de têne vegotin.
There is certainly no security on the internet.	Li ser înternetê bê guman ewlehî tune.
The rest can wait.	Yên mayî dikarin li bendê bin.
But at least it ended.	Lê qet nebe ew qediya.
Not that she would be arrested.	Ne ku wê were girtin.
This is mine.	Ev yek ya min e.
He did nothing.	Ew tiştek nekir.
I loved it this way.	Min bi vî rengî jê hez kir.
Both men remained on their feet.	Herdu mêr li ser piyan man.
I speak only to hear myself.	Ez tenê ji bo ku xwe bibihîzim diaxivim.
It works very well.	Ew pir baş dixebite.
This did not work.	Ev bi ser neket.
I find that to be my current experience as well.	Ez dibînim ku ew ezmûna min a niha ye jî.
There was no help.	Alîkarî nedihat.
So can insurance companies.	Ji ber vê yekê dikarin pargîdaniyên bîmeyê.
Then we ride home to get ready for the fun.	Paşê em siwar dibin malê da ku ji bo şahiyê amade bibin.
Shake it until it behaves well.	Heta ku ew baş tevbigerin wê bihejînin.
It must have caused them great pain.	Divê êşeke mezin ji wan re anîbe.
She is really scared.	Ew bi rastî ditirse.
He loved her more than his life.	Wî ji jiyana xwe bêtir jê hez dikir.
After a few feet, stop and let him give you the thing.	Piştî çend lingan, bisekine û jê bihêle ku ew tiştê bide we.
It was a cold morning.	Sibehek sar bû.
But still my memory has not escaped me.	Lê dîsa jî hafizeya min ji min neketiye.
This is true and we have evidence to prove it.	Ev rast e û delîlên me hene ku wê îsbat bikin.
But in a good way.	Lê bi awayekî baş.
Good information is valuable.	Agahdariya baş hêja ye.
It should be.	Divê wê.
There is never anything in art.	Di hunerê de qet tiştek tune.
The benefits of this idea are obvious.	Feydeyên vê ramanê diyar in.
Instead of thinking about what you do not have, enjoy what you have.	Li şûna ku hûn li ser tiştên ku we tune ne bifikirin, ji tiştê we kêfxweş bibin.
You are absolutely right.	Tu tam rast dibêjî.
Stand out from the crowd.	Ji nav elaletê bisekinin.
It will not be perfect but it will be better.	Ew ê ne bêkêmasî be lê dê çêtir be.
Such questions.	Pirsên weha.
Odd, but not particularly interesting.	Odd, lê ne bi taybetî balkêş.
It was love.	Ew evîn bû.
A strong guard of good size, can play with contact.	Cerdevanek bihêz bi mezinahiya baş, dikare bi têkiliyê bilîze.
It's so green.	Ew qas kesk e.
I heard a.	Min bihîst a.
I guess it felt natural.	Ez texmîn dikim ku ew xwezayî hîs kir.
The boys are very excited.	Xort pir bi heyecan in.
She did not speak, waiting for him to continue the conversation.	Wê nepeyivî, li bendê bû ku ew axaftinê bidomîne.
They were people.	Ew mirov bûn.
Do not say things and do not do them later.	Tiştan nebêjin û paşê nekin.
Again, like in my family.	Dîsa, mîna di malbata min de.
It only takes a few seconds.	Ew tenê çend hûrdeman digire.
Everything was very clear.	Her tişt pir zelal bû.
He was the only member of his family to survive.	Ew yekane endama malbata xwe bû ku sax ma.
I can promise you.	Ez dikarim soz bidim we.
It was for the church fathers and grandfathers.	Ew ji bo bav û kalên dêrê bû.
Because it was never a problem for me.	Ji ber ku ew ji min re qet pirsgirêk nebû.
As you should know.	Wekî ku divê hûn zanibin.
It will not come from nature.	Ew ê ji xwezayê neyê.
The whole city was looking for them.	Hemû bajar li wan digeriya.
Something has to be done.	Divê tiştek bê kirin.
Maybe they wanted some action from him and he was suddenly special.	Dibe ku wan hin çalakiya wî dixwest û ew ji nişka ve taybetî bû.
It was not fair to any of us.	Ji bo yek ji me ne adil bû.
All your weapons.	Hemû çekên xwe.
The industry showed great interest in technology.	Pîşesaziyê eleqeyeke mezin nîşanî teknolojiyê da.
In many cases, people do not like to be told what to do.	Di gelek rewşan de, mirov hez nakin ku ji wan re bê gotin ku çi bikin.
This goes back to the beginning of the line.	Ev vedigere destpêka rêzê.
And another point needs to be clarified.	Û xaleke din jî divê bê eşkerekirin.
He is not a medical doctor.	Ew ne doktorê bijîşkî ye.
But now the words had an effect on him.	Lê niha gotinan bandor li wî kir.
We do this in two steps.	Vê yekê em di du gavan de dikin.
Repeat exactly as you hear.	Bi rastî wekî ku hûn dibihîzin dubare bikin.
He will sleep for a while too soon.	Dê ew kêliyek jî zû razê.
It was very beautiful.	Ew pir xweşik bû.
Or call for details !.	An jî ji bo hûragahiyan telefon bikin!.
I know this.	Ez vê dizanim.
We asked him to come and he did it quickly.	Me jê xwest ku were û wî zû kir.
Not being very comfortable in our relationship is important.	Di pêwendiya me de ne pir rehet nebûn girîng e.
Here the model can be divided into two parts.	Li vir model dikare du beşan be.
Do not say !.	Nabêje!.
You look very good on the road in your sleep.	Hûn di xewê de li ser rê pir baş xuya dikin.
It's a huge yellow bag on the floor.	Ew çenteya zer a bi heybet li ser erdê.
It was not hard.	Ne zor bû.
Maybe it still is.	Dibe ku hîn jî wisa ye.
My husband never pays me and my children.	Mêrê min qet pere nade min û zarokên min.
They had no good service.	Xizmeteke wan a baş tune bû.
I see something wrong.	Ez tiştekî şaş dibînim.
Please visit these numbers website.	Ji kerema xwe malpera van hejmaran.
Because you can not understand that you should not be too bright.	Ji ber ku hûn nekarin fêm bikin ku divê hûn ne pir geş bin.
Something different from theirs.	Tiştek ji ya wan cûda ye.
There was no other choice.	Wê çareyek din tune bû.
Let me be honest, there was only one person ‘inside’ the room.	Bila ez rast bikim, tenê kesek 'di hundurê' odeyê de hebû.
The other patient, the man, was cold.	Nexweşê din, mêrik, sar bû.
I was stuck here.	Ez li vir asê bûm.
Keep that in mind and think for a moment about your experiments.	Wê di hişê xwe de bigirin û ji bo ceribandinên xwe ji bo bîskekê bifikirin.
But there was a big difference.	Lê belê ferqeke mezin hebû.
It was necessary, however.	Lêbelê hewce bû.
It hurt a lot.	Pir êşiya.
The door does not open.	Derî nayê vekirin.
Just remember.	Tenê bîr bînin.
The shot was on.	Teqe li ser bû.
And maybe it's a good model for the business ?.	Û dibe ku ew ji bo karsaziyê modelek baş e?.
Several risk factors have been suggested.	Gelek faktorên xetereyê hatine pêşniyar kirin.
But then his face fell.	Lê paşê rûyê wî ket.
He had money.	Pereyên wî hebûn.
The biggest cost of money.	Xerca herî mezin a pereyan.
In addition, our study consisted mostly of men.	Wekî din, lêkolîna me bi piranî beşdarî mêran bû.
For group walking.	Ji bo rêveçûna komê.
My learning should look different from the person sitting next to me.	Fêrbûna min divê ji kesê ku li kêleka min rûniştî cuda xuya bike.
What he did, in the beginning, was recommend books.	Ya ku wî kir, di destpêkê de, pirtûkan pêşniyar kir.
If any.	Ger hebe.
I knew the look.	Min awir dizanibû.
What we accidentally saw in the news, we did not believe.	Tiştê ku me bi tesadufî di nûçeyan de dît, me bawer nedikir.
People lose their lives in fear.	Mirov bi tirsê jiyana xwe winda dikin.
The costs are huge.	Mesrefên mezin in.
I'm sure her journey has fallen on you.	Ez piştrast im ku rêwîtiya wê li we ketiye.
In fact they only released a very limited supply.	Di rastiyê de wan tenê dabînek pir tixûb berdan.
But our birthday is appropriate.	Lê roja jidayikbûna me guncav e.
I just watch him and rock.	Ez tenê li wî temaşe dikim û rok dikim.
It was never necessary.	Qet ne hewce bû.
His mother died of old age.	Diya wî ji pîrbûnê wefat kir.
It's a big business with you.	Bi we re karsaziyek mezin e.
We do not do the same.	Em jî heman tiştî nakin.
It gives a strange look.	Awirek xerîb dihêle.
So we just took them to the car.	Ji ber vê yekê me tenê ew birin otomobîlê.
He also felt a tingling sensation.	Wî jî bi kişandinê hîs kir.
Her play was very enjoyable.	Lîstina wê pir kêfxweş bû.
I never saw him again.	Min careke din ew nedîtin.
Sex is one of them.	Seks yek ji wan e.
He looked at him.	Wî li wî nêrî.
He has updated it.	Wî ew nûjen kiriye.
Whenever the game can be right.	Her carê ku lîstik dikare rast bibe.
I'm here.	Ez li vir im.
You can see my father when you get me home.	Dema ku hûn min bibin malê hûn dikarin bavê min bibînin.
But it was a success.	Lê serkeftin bû.
follow the steps above.	gavên jorîn bişopînin.
Great, he said.	Mezin, wî got.
His life was always in danger.	Jiyana wî her tim di xeterê de bû.
For a view outside of our dark walls.	Ji bo dîtina derveyî dîwarên me yên tarî.
The organization of the newspaper is as follows.	Organîzasyona rojnameyê bi vî rengî ye.
He needs to love you, not some fake picture of you.	Pêdivî ye ku ew ji we hez bike, ne hin wêneyek derewîn ji we.
If not, whatever it may be.	Ger na, çi dibe bila bibe.
Patients were followed up over a period of one year.	Nexweş di heyama salekê de hatin şopandin.
But no one knew much.	Lê kesî zêde nizanibû.
She refused and came in with all her clothes.	Wê qebûl nekir û bi tevayî cil û berg hat hundur.
The idea was too much.	Fikir pir zêde bû.
This is an important place for a couple looking to escape.	Ev cîhek girîng e ji bo cotek ku lê digerin ku birevin.
His father noticed.	Bavê wî ferq kir.
You are a fair man.	Tu mirovekî adil î.
I was going up the list but still way down.	Ez di lîsteyê de ber bi jor ve diçûm lê dîsa jî rêyek jêrîn.
You have to look ahead.	Divê hûn li pêşiya xwe binêrin.
Maybe they really loved each other and needed each other.	Dibe ku wan bi rastî ji hev hez dikir û hewcedariya hevdû dikir.
No one could stay in school for more than three years.	Kesek nikarîbû ji sê salan zêdetir li dibistanê bimîne.
However, this boy never raised his finger.	Lê belê, ev kur qet tiliya xwe hilneda.
Get over it.	Ji serî hildin.
His hands too.	Destên wî jî.
In this view their evaluation will serve no purpose.	Di vê ramanê de nirxandina wan ê ti armancê neke.
Like two years ago.	Mîna du sal berê.
We believe in it, and it becomes a source of great faith.	Em pê bawer in, û ew dibe çavkaniya bawerîyek mezin.
Within the next two days, they can be signed.	Di nav du rojên din de, ew dikarin bêne îmze kirin.
You are never a woman, nor a living and breathing man.	Tu carî jin, ne jî mirovekî zindî û nefesdar e.
But then why should it.	Lê wê demê çima divê.
We quickly left the store.	Em bi lez ji dikanê derketin.
He was the perfect fall man.	Ew zilamê payîzê yê bêkêmasî bû.
I couldn’t wait to see if it would break.	Min nikarîbû bisekinim ger ew bihatana şikandin.
I left it.	Min ew berda.
There is only one.	Tenê yek heye.
However, note the two lines.	Lêbelê, du rêzan hişyar bikin.
I have never been a cat but now I own a few.	Ez tu carî nebûme pisîk lê niha xwediyê çend kesan im.
They acted slowly, it turned out.	Ew bi hêdî hêdî tevdigerin, derket holê.
It was a shock.	Ev şokek bû.
You want to protect your foundation.	Hûn dixwazin bingeha xwe biparêzin.
I wondered if you had seen it.	Min meraq kir ka te ew dîtiye.
If you could see it this week.	Ger we wê hefteyê xwe bidîta.
Nothing is completely unique.	Tiştek tam yekta nîne.
You want to stay closer and talk.	Hûn dixwazin nêzîktir bisekinin û biaxivin.
He is someone we know.	Ew kesek e ku em nas dikin.
Let's try to really finish it.	Ka em hewl bidin ku bi rastî wê biqedînin.
That he did not want.	Ku wî nedixwest.
Let's leave it at that.	Werin em wê di çarçovê de bihêlin.
It is customer service.	Ew xizmeta xerîdar e.
Yes i agree.	Erê rast e.
We do it ourselves.	Em xwe dikin.
But only she can know how to deal with it.	Lê tenê ew dikare bizanibe ka meriv çawa bi wê re mijûl dibe.
Or maybe it was a complex question.	An jî dibe ku ew pirsek tevlihev bû.
And sometimes they are both at the same time.	Û carinan ew herdu di heman demê de ne.
There was a connection there.	Têkiliyek li wir hebû.
She chose to talk about something else instead.	Wê hilbijart ku li şûna wê li ser tiştek din biaxive.
Sleep now.	Niha razê.
Much of that is common sense.	Gelek ji wê aqilê hevpar e.
I never told my parents.	Min qet ji dê û bavê xwe re negot.
Here, there is none of them.	Li vir, yek ji wan tune.
We get together, we take the glasses and throw them in your face.	Em li hev dikin, em caman digirin û diavêjin rûyê we.
We are in a critical hour.	Em di saetek krîtîk de ne.
More talk, more discussion, more questions.	Zêdetir axaftin, bêtir nîqaş, bêtir pirs.
I again use my state as an example.	Ez dîsa dewleta xwe wek mînak bi kar bînim.
They are the beats that are attached to you.	Ew bazdan in ku bi we ve girêdayî ne.
I do not have time to prepare.	Wextê min tune ku ez amade bikim.
People are good.	Mirov baş in.
He worked well with us and understood what we were looking for.	Wî bi me re baş xebitî û fêm kir ku em li çi digerin.
She will pass him in his time.	Ew ê wî di heyama wî de derbas bike.
That alone.	Ew tenê.
As if he would never, ever give up.	Weke ku ew ê ti carî, ti carî dev jê bernede, girt.
Unfortunately, that does not really help.	Mixabin, ew bi rastî alîkarî nake.
He had never seen water.	Wî qet av nedîtibû.
It went on for three years.	Ew sê sal çû.
Players will consider it a security issue.	Lîstikvan wê pirsgirêkek ewlehiyê dihesibînin.
That's probably the best way to learn.	Ew dibe ku awayê çêtirîn fêrbûnê ye.
As we see, the solution is wrong.	Wekî ku em dibînin, çareseriyek xelet e.
We have an idea that might help a little.	Ramanek me heye ku dibe ku piçekî alîkariyê bike.
Whether this really worked out is a matter of perspective.	Ma ev bi rastî xebitî, meseleyek perspektîfê ye.
Then his heart changed.	Paşê dilê wî guherî.
When it seems its importance is at a young age.	Dema ku xuya dike girîngiya wê di temenê ciwan de ye.
I will try.	Ez ê biceribînim.
Thoughts continue.	Raman berdewam dibin.
True, his game gets worse, not better.	Rast e, lîstika wî xirabtir dibe, ne çêtir dibe.
Most likely, there is pain under the hood.	Bi îhtîmaleke mezin, di bin hêrsê de êş heye.
There was no discussion.	Nîqaş nebû.
About eight years ago when he was in high school.	Nêzîkî heşt sal berê dema ku ew di lîseyê de bû.
He could not sleep.	Xew nedihat.
Does such a thing happen.	Ma tiştek wisa dibe.
I love this girl.	Ez ji vê keçikê hez dikim.
If successful, go one step further.	Ger bi ser bikevin gavek pêş de diçin.
But there are no rules.	Lê tu qaîde tune.
It stopped growing.	Ew mezinbûna rawestandin.
He was married, but had no family.	Zewicî bû, lê malbat tune bû.
I do not know the girl.	Ez keçikê nas nakim.
A very good man.	Mirovek pir baş.
Because taking something new takes so long.	Ji ber ku çêkirina tiştekî nû pir dirêj digire.
I want to say it again and again.	Ez dixwazim bêjim û dîsa.
You know something.	Hûn tiştek dizanin.
Your age does not matter.	Temenê we ne xem e.
All those wonderful times when we were kids.	Hemî wan demên xweş dema ku em zarok bûn.
The problem is immediately different.	Pirsgirêka yekser cûda ye.
But this time was lost.	Lê ev dem winda bû.
Construction materials have a potential health problem in waste processes.	Materyalên avahîsaziyê di pêvajoyên çopê de pirsgirêkek tenduristiyê ya potansiyel heye.
But, he's sad, he thinks it might be.	Lê, ew xemgîn e, difikire ku dibe ku ew be.
A few blocks from where you live, there is a store.	Çend kolan ji cihê ku hûn lê dijîn, pargîdaniyek heye.
Relate to your gender identity.	Bi nasnameya xwe ya zayendî re têkilî daynin.
We talked to everyone.	Em bi her kesî re axivîn.
We stop talking to them and start listening to their stories instead.	Em dev ji axaftina wan berdidin û li şûna wan dest bi guhdarîkirina çîrokên wan dikin.
Everything is known here.	Li vir her tişt tê zanîn.
Special effects good for the season.	Bandorên taybetî yên baş ji bo heyamê.
Just about everyone refused to work on me.	Tenê her kesî kar li ser min red kir.
So that is not a question.	Ji ber vê yekê ne pirs e.
Another took his place.	Yekî din cihê xwe girt.
You can learn this.	Hûn dikarin vê yekê fêr bibin.
There was now strong support from the army.	Niha piştgiriyeke xurt ji artêşê hebû.
He knew his friend well.	Hevalê xwe baş nas dikir.
Or maybe sleep like a baby.	An jî dibe ku wek pitikekê razê.
No, my friend.	Na, hevalê min.
Trying to work out if he has close friends.	Hewl dide ku kar bike ka hevalên wî yên nêzîk hebin.
It has more functions.	Ew bêtir fonksiyonan e.
It was clear to him that she no longer knew.	Ji wî re eşkere bû ku êdî wê nizanibû.
Two possible reasons can account for this result.	Du sedemên gengaz dikarin ji bo vê encamê hesab bikin.
For freelancers, this is a huge loss.	Ji bo xebatkarên serbixwe, ev windahiyek mezin e.
Deserted and beautiful place.	Cihê çolê û xweş.
I had seen his death.	Min mirina xwe dîtibû.
He was definitely ready.	Ew bê guman amade bû.
It is at this point that speech becomes critical.	Di vê xalê de ye ku axaftin krîtîk dibe.
Please stay away from the area.	Ji kerema xwe ji herêmê dûr bisekinin.
Stir in the chicken stock and cut in half again.	Di sîteya mirîşkê de birijînin û dîsa nîvî kêm bikin.
She walked over to him to take his hand.	Ew ber bi wî ve çû ku destê wî bigire.
I lose their eyesight.	Ez çavên wan winda dikim.
I will break my leg and try to move around.	Ez ê lingekî xwe bişkînim û hewl bidim ku li dora xwe bigerim.
It was a good change, we had a big change !!! 	Ev guhertinek baş bû, me guheztinek mezin bû!!!
dem.	dem.
It used to work well.	Berê baş dixebitî.
Fear will come out.	Dê tirs derkeve holê.
Maybe a car stopped.	Dibe ku otomobîlek rawesta.
Some workers became seriously ill due to the effects of stress.	Hin karker ji ber bandora zextê bi giranî nexweş ketin.
Time is running out now.	Dem niha pir kêm dibe.
Medical insurance is important.	Sîgorta tibî girîng e.
Both were annoyed at first.	Her du jî di destpêkê de aciz bûn.
It seems this is not the first time this has happened.	Wusa dixuye ku ev cara yekem derbas nebû.
He and his mother, sitting next to each other.	Ew û diya xwe, li kêleka hev rûniştin.
I was also convinced that she had never locked her door before.	Ez jî bawer bûm ku wê berê tu carî deriyê xwe kilît nekiribû.
In the real world, nobody listens.	Di cîhana rastîn de, kes guh nade.
It just gets better.	Ew tenê çêtir dibe.
Expect you to do a specific job, and do it well.	Tê payîn ku hûn karek taybetî bikin, û wê baş bikin.
I know it’s hard to believe, but it really is.	Ez dizanim bawerkirina wê zehmet e, lê ew rastî ye.
Just a book.	Tenê pirtûkek.
That way you do it.	Bi vî awayî hûn wiya dikin.
She shook his hand at night.	Bi şev destê xwe daye wî.
Something good is happening to you.	Te tiştek baş diqewime.
Still, it's weird.	Dîsa jî, ew xerîb e.
Mostly everyone is nice.	Bi piranî her kes xweş e.
But because you really love the truth.	Lê ji ber ku hûn bi rastî ji rastiyê hez dikin.
We have to discuss.	Divê em nîqaş bikin.
The way you did my father.	Awayê ku te kir bavê min.
It was night, but we saw it clearly.	Şev bû, lê me zelal dît.
There is no offer to see him.	Ji bo dîtina wî pêşniyar tune.
You are a beautiful soul.	Tu giyanek bedew î.
You are very close.	Tu pir nêzîk î.
They can do it.	Ew dikarin vê yekê bikin.
Now imagine your life without it.	Niha jiyana xwe bêyî wê xeyal bikin.
The soldiers fired a third time.	Leşkeran cara sêyemîn gulebaran kir.
Pay attention to details.	Bala xwe bidin hûragahiyan.
Seeing a beautiful face.	Dîtina rûyekî bedew.
This is easily done using speakers.	Ev bi hêsanî bi karanîna guhezbaran tê kirin.
I will go.	Ez ê biçim.
They were not just signs.	Ew ne tenê nîşanan bûn.
Another because of their connection to the music industry.	Yekî din ji ber girêdana wan bi pîşesaziya muzîkê re li hev kirin.
In other words, physical things are real and not just thoughts.	Bi gotineke din, tiştên fîzîkî rast in û ne tenê raman in.
But the truth is, we have no way of knowing.	Lê rastî ev e, ku em çu rê tune ku em zanibin.
He had also learned to shoot and kill people.	Tewra wî fêrî gulebarankirin û kuştina mirovan jî kiribû.
He did not know where we were.	Wî nizanîbû em li ku ne.
Early in the morning, he did not leave.	Serê sibê, ew derneket.
It remains to be seen if this is true.	Dimîne ku were nîşandan ku ev rast e.
Take a deep breath he told himself.	Nefesek kûr hilde wî ji xwe re got.
The only difference is where you read it.	Cûdahî tenê cîhê ku hûn lê dixwînin e.
Enjoy for them.	Ji bo wan kêfxweş bibin.
In that light.	Di wê ronahiyê de.
There was no sight in the shipyard.	Li meydanê keştî li ber çavan tune bû.
The good thing is, you never see her wearing them.	Tiştê xweş ev e, hûn çu carî nabînin ku wê wan li xwe dike.
At my house, summer celebrations almost happen.	Li mala min, şahiyên havînê hema hema diqewimin.
I felt like doing it.	Min hest bi kirina wê kir.
He did not look very comfortable with his new construction.	Ew bi avakirina xwe ya nû pir rehet xuya nedikir.
My mother is my best friend.	Diya min hevala min a herî baş e.
But I'm not sure how to do it.	Lê ez ne bawer im ku meriv wê çawa bike.
Of course, this should be obvious.	Bê guman, divê ev yek bêyî ku eşkere be.
We want women to talk to women.	Em dixwazin jin bi jinan re biaxivin.
A room behind the stage was full.	Odeyek li pişt sehneyê tije bû.
I want to hear what she has to say.	Ez dixwazim bibihîzim ka wê çi bibêje.
After the shock, she could not hold back her tears.	Piştî şokekê, wê nikarî hêsirên xwe bigire.
And in the benefits.	Û di feydeyên.
You really do not need such a big thing.	Bi rastî hûn ne hewce ne tiştek wusa mezin.
I am at a loss for words.	Ez ji bo peyvan di windabûnê de me.
But it was different with you.	Lê bi te cuda bû.
I could not think of anything, so they gave me some choices.	Min nikaribû tiştek bifikirim, ji ber vê yekê wan hin bijarde dan min.
I can not explain here.	Ez nikarim li vir rave bikim.
Many of those children are members of his former team.	Gelek ji wan zarokên endamên tîma wî ya berê ne.
The thing was not dead.	Tişt ne mirî bû.
I know it comes in half.	Ez dizanim ku ew di nîvê de tê.
At least many children share this view.	Bi kêmanî gelek zarok vê nêrînê digirin.
Bedroom and living room.	Odeya razanê û rûniştinê.
Nothing changed and remained silent in his expression.	Di derbirîna wî de tiştek neguherî û bêdeng ma.
Whatever it may be, it's kind of fun.	Çi dibe bila bibe, ew bi rengekî kêfxweş e.
I want to be able to apply my knowledge as well.	Ez dixwazim bikaribim zanîna xwe jî bi kar bînim.
I show him the court back.	Ez dadgehê nîşanî wî didim paş.
He took her phone number and her parents' information.	Wî jimara têlefona wê û agahdariya dê û bavê wê girt.
We can look at each other and talk.	Em dikarin li hev binêrin û biaxivin.
Kuro, that site has grown.	Kuro, ew malper mezin bûye.
Many of their friends and wives were involved.	Gelek hevalên wan û jinên wan tevlî bûn.
And his women.	Û yên wî yên jin.
There was something deeper in the work.	Di xebatê de tiştek kûrtir hebû.
However, the interpretation of the measurement effect is very complex.	Lêbelê, şirovekirina bandora pîvandinê pir tevlihev e.
The new draft has made its first reading.	Pêşnûme nû xwendina xwe ya yekem kir.
We hope you enjoyed it.	Em hêvî dikin ku hûn kêfxweş bûn.
At that moment, they found out.	Wê gavê, ew dîtin.
There have been custom features for many display devices.	Ji bo gelek amûrên dîmenderê bûne taybetmendiyên xwestinê.
Fear and more fear.	Tirs û bêtir tirs.
Looks like he had a good scream.	Wusa dixuye ku ew qêrînek baş hebû.
I have to try to get it right.	Divê ez hewl bidim ku me rast bikim.
And see what happens.	Û bibînin ka çi tê.
The point is, be careful.	Mesele ev e, hay ji xwe hebin.
He was not injured.	Ew birîndar nebû.
And still get your vote.	Û dîsa jî dengê xwe bistînin.
Maybe that's right.	Dibe ku ew rast be.
These are important points.	Ew xalên girîng in.
Order two of your choice.	Siparîş bike du ji hilbijartina xwe.
Before she could speak, they were ready to silence her.	Berî ku ew biaxive, ew amade bûn ku wê bêdeng bikin.
Running a business is different from growing.	Rêvekirina karsaziyek ji mezinbûnê cûda ye.
Those were critical moments.	Ew deqe krîtîk bûn.
She must return home.	Divê wê vegere malê.
She knew everything.	Wê her tişt dizanibû.
Play with writing for an hour.	Ji bo saetekê bi nivîsandinê dileyizin.
He does not believe me.	Ew ji min bawer nake.
I really, really miss you.	Bi rastî, bi rastî bêriya te dikim.
You have to change his job.	Divê hûn wî karî biguherînin.
The support you can give is important.	Piştgiriyek ku hûn dikarin bidin girîng e.
I hope he looks down and he is proud of me.	Ez hêvî dikim ku ew li jêr binêre û ew bi min serbilind be.
Visit for at least three days.	Bi kêmanî sê rojan serdan bikin.
I did not want to harm anyone.	Min nexwest ez zirarê bidim kesî.
And stay there.	Û li wir bimîne.
And there was the human brain.	Û mejiyê mirovan hebû.
I told him that if necessary, you should go.	Min jê re got ku ger hewce bike, divê hûn biçin.
I took that path from you.	Min ew rê ji te girt.
It really stands out.	Ew bi rastî radiweste.
You should not work in education.	Divê hûn di perwerdehiyê de nexebitin.
This was not something you left on a message.	Ev ne tiştek bû ku hûn li ser peyamek bihêlin.
It was getting dark.	Tarî dihat.
The power to do whatever you want.	Hêza ku hûn her tiştê ku hûn dixwazin bikin.
For each combination, we performed two independent experiments.	Ji bo her tevlihevkirinê, me du ceribandinên serbixwe pêk anîn.
If he is not really dead, he will kill again.	Ger bi rastî ne mirî be, dê dîsa bikuje.
The anger on their faces is golden.	Hêrsa rûyê wan zêr e.
It was hard to see that there was no life inside him.	Zehmet bû ku wî dît ku di hundurê wî de jiyan tune.
And the same glass.	Û eynî cama.
Her mouth was a thin line.	Devê wê xeteke zirav bû.
He hardly noticed.	Wî bi zorê ferq kir.
That's a good energy.	Ew enerjiyek baş e.
The hand of your head.	Destê serê te.
Remove from heat and set aside to cool to room temperature.	Ji germê derxînin û bidin aliyekî ku heta germahiya odeyê sar bibe.
The crime is too much.	Sûc pir zêde ye.
We will do both.	Em ê herduyan jî bikin.
To see the experience.	Ji bo ku ez ezmûnê bibînim.
I had it too.	Min jî hebû.
It would have been two years.	Ew ê du sal çûbûya.
Patient characteristics and clinical outcomes were investigated.	Taybetmendiyên nexweş û encamên klînîkî hatin lêkolîn kirin.
I heard her say she wanted you to give her one.	Min bihîst ku wê got ku wê dixwest ku hûn yek bidin wê.
They are thrown in for reference just for fun.	Wan tenê ji bo kêfê di referansê de avêtin.
What it does is show birth rate data around the world.	Tiştê ku ew dike ev e ku daneyên rêjeya jidayikbûnê li seranserê cîhanê nîşan dide.
I did not talk to anyone and read a lot.	Min bi kesî re neaxivî û pir xwend.
If she knew where he was, she would go to him.	Ger wê bizaniya ku ew li ku ye, wê biçûya ba wî.
It was not over and out of duty.	Ev ne li ser û ji erkê bû.
But you can choose.	Lê hûn dikarin hilbijêrin.
Most people know about the girl.	Pir kes li ser keçikê dizanin.
It is true in writing as well as in life.	Di nivîsandinê de jî di jiyanê de jî rast e.
Tewra that simple move was an amazing experience.	Tewra ew tevgera hêsan serpêhatiyek ecêb bû.
We hope this account has made such a difference.	Em hêvî dikin ku ev hesab ferqek wisa çêkiriye.
She is a very controlled woman.	Ew jinek pir kontrolkirî ye.
I wanted to be her.	Min dixwest bibim wê.
It is by no means perfect.	Bi ti awayî ne tekûz e.
That means I would find it hard to find an exception to it.	Yanî ez ê zehmet be ku îstîsnayek jê re were dîtin.
The old ones.	Yên kevin.
It's not quite hot, he thought.	Ew ne tam germ e, wî fikirî.
Deal with it.	Mêkutûk.
But he did not want to see what his idea was.	Lê ew nejiya ku bibîne ka fikra wî çi bû.
He felt exactly the same way.	Wî tam bi heman awayî hîs kir.
And again your mouth to me.	Û dîsa devê te li min.
It was so far away.	Ew qas dûr bû.
The first thing he says is, do not think to tell anyone.	Yekem tiştê ku ew dibêje ev e, nefikire ku ji kesî re bêje.
I was saying this to myself.	Min ev yek ji xwe re digot.
Plants can help keep you healthy by keeping your environment healthy.	Nebat dikarin bi saxlemkirina jîngeha we re bibin alîkar ku hûn saxlem bimînin.
I can not explain myself well enough.	Ez nikarim têra xwe baş rave bikim.
It can not change.	Ew nikare biguhere.
The sleep is good.	Xew xweş e.
The way we follow turns.	Awayê ku em dişopînin, dizivire.
So it has happened before.	Ji ber vê yekê berê jî çêbû.
Instead, he accepted what he could do.	Di şûna wê de, wî qebûl kir ku çi ji destê wî tê bike.
I closed my eyes against the pictures that stood up.	Min çavên xwe li hember wêneyên ku rabûn girtin.
It was in the news network, but it was not news.	Di tora nûçeyan de bû, lê ne nûçe bû.
I will stay for dinner.	Ez ê ji bo şîvê bimînim.
Most people pick up the phone these days.	Piraniya her kesî van rojan telefonek hilgirt.
The old man has opened a small shop.	Pîrê dikanek piçûk vekiriye.
It was the only explanation that made any sense.	Ew ravekirina yekane bû ku her watedar bû.
Lots of effort.	Gelek hewldan.
He did not understand this.	Wî ev fêm nekir.
He said.	Wî ew got.
I had never seen the city so dark except during a storm.	Min qet bajar ewqas tarî nedîtibû ji bilî dema bahozê.
Go ahead and do it.	Pêşde biçin û bikin.
I took it immediately.	Min di cih de bir.
He spoke with amazing control.	Wî bi kontrolek bêkêmasî ya ecêb peyivî.
I was still sick.	Ez hîn nexweş bûm.
Although not in the office.	Her çend ne li ofîsê be.
Someone you do not know and can open up to.	Kesê ku hûn nas nakin û dikarin jê re vekin.
He died the way you want to die.	Ew çawa ku hûn dixwazin bimirin mir.
It was really amazing.	Bi rastî jî ecêb bû.
Thinking about art was something special.	Pêwîste fikirîna huner tiştekî taybet bû.
It was very hot.	Pir germ bû.
Everyone thinks he is dead, maybe even his family.	Her kes difikirî ku ew mirî ye, dibe ku tevî malbata wî.
If we read it.	Ger em bixwînin bixwînin.
They will not say much.	Ew ê zêde nebêjin.
Not so for many men.	Ji bo gelek mêran ne wusa.
I knew you would not laugh at me.	Min dizanibû ku tu bi min nekenî.
To get her mind off it.	Ji bo ku hişê wê jê derbikeve.
He felt he was overwhelmed, because he wanted something really new.	Wî hîs kir ku ew zêdeyek bû, ji ber ku wî tiştek bi rastî nû dixwest.
If that doesn’t work, check out the blog.	Ger ew nexebite, li blogê binihêrin.
They are good at it.	Ew li ser vê yekê baş in.
Come and visit us.	Werin û serdana me bikin.
I make a mental note to stay as far away as possible.	Ez notek derûnî dikim ku bi qasî ku pêkan dûr bim.
Wait until his attention is on me.	Bisekine heta ku bala wî li min be.
I will probably buy the game too.	Ez ê belkî jî lîstikê bikirim.
What they need to say is they have the power to achieve it.	Tiştê ku ji wan re lazim e bibêjin, hêza wan heye ku bi dest bixin.
With them was a young woman you asked.	Bi wan re jina ciwan a ku we jê pirsî bû.
The viewing was enjoyable.	Temaşekirin xweş bû.
These are my photos.	Ev wêne yên min in.
She said she would talk to her father.	Wê got ku ew ê bi bavê xwe re biaxive.
She went.	Ew çû.
The book is a collection of letters.	Pirtûk berhevoka tîpan e.
This means that if you get out of the hole, you will not be able to return.	Ev tê vê wateyê ku ger hûn ji qulikê derbikevin, hûn ê nekarin vegerin.
They had years to put this together.	Salên wan hebûn ku vê yekê li hev bikin.
Then it is too late.	Paşê pir dereng e.
It gives us a big smile.	Ew bişirek mezin pêşkêşî me dike.
It's one or the other, not both.	Ew yek an yê din e, ne her du.
It does not hurt itself either.	Ew jî xwe xirab nake.
The user can thus search according to different criteria.	Bikarhêner bi vî rengî dikare li gorî pîvanên cihê bigere.
Even his head could not tell the truth.	Bi serê wî jî nedihat ku rastiyê bibêje.
Every minute brings out amazing things.	Her deqe tiştên ecêb derdixe pêş.
His only tool is wood.	Yekane amûra wî dar e.
This article will help you in the process.	Ev gotar dê di pêvajoyê de alîkariya we bike.
It is not permanent.	Ew ne domdar e.
I am still a small child.	Ez dîsa zarokek piçûk im.
He picked it up, but looked up and smiled.	Wî ew hilda, lê mêze kir û keniya.
I do not remember when it was installed.	Nayê bîra min kengê hate danîn.
This study is somewhat limited.	Ev lêkolîn heta radeyekê bi sînor e.
He will find his way home.	Ew ê riya malê bibîne.
And a few times.	Û çend caran.
It is about living.	Ew li ser zindî ye.
It was very dark at the time.	Wê demê pir tarî bû.
There are at least two problems with this theory.	Bi kêmanî du pirsgirêk bi vê teoriyê re hene.
So will the others.	Wê yên din jî.
Will pay for it.	Dê li ber xwe bide.
His arm burned.	Milê wî şewitî.
Oh, never.	Oh, qet nebe.
Or via this page.	An jî bi rêya vê rûpelê.
He will not tell you.	Ew ê ji te re nebêje.
So nothing was resolved.	Ji ber vê yekê tiştek çareser nekir.
The blood of his life.	Xwîna jiyana wî.
It can fill you up.	Ew dikare ji we re tije bike.
Goals and results are still important.	Armanc û encam hîn jî girîng in.
I open both windows.	Ez herdu paceyan vedikim.
This took a long time.	Ev demek dirêj hewce bû.
Few people were with him and many were against him.	Kêm kes li gel wî û gelek li hember wî hebûn.
The base of the hair is completely white.	Bingeha por bi tevahî spî ye.
I want to make sure nothing like that happens here.	Ez dixwazim piştrast bikim ku tiştek wusa li vir nabe.
Everyone closed their mouths when the bear came.	Dema hirç hat her kesî devê xwe girt.
She said it does not matter.	Wê got ku ew ne girîng e.
That just wasn’t true.	Ew tenê ne rast bû.
Shit, you never remember being with a girl.	Şît, qet nayê bîra te ku tu bi keçekê re bûyî.
You are trying to put logic into a movie.	Hûn hewl didin ku mantiqê li fîlimek bixin.
But a lot has happened in these ten years.	Lê di van deh salan de gelek tişt qewimîn.
Next to each other.	Li kêleka hev.
It calls if it calls, it does not.	Ger gazî bike gazî dike, ger neke jî nake.
You are single.	Tu tenê yî.
Too much love was lost.	Zêde evîn winda bûne.
It didn’t take long for that either.	Ji bo vê yekê jî wext negirt.
He is good at his job.	Ew di karê xwe de baş e.
I sometimes made some on my own.	Min carinan hinekî li ser xwe çêkir.
Sometimes women found themselves in a very public place.	Carinan jinan xwe li cihekî pir giştî didîtin.
Both are in the same form.	Herdu jî di nav formekê de ne.
I think a little.	Ez hindik difikirim.
Let them know about their first steps.	Li ser gavên wan ên pêşiyê ji wan re bihêlin.
All said it was fair, but tough.	Hemî got ku ew adil bû, lê hişk bû.
Banga is a weapon.	Banga çekan e.
We will talk more at breakfast.	Em ê di taştê de bêtir biaxivin.
This was her secret.	Ev raza wê bû.
They sent him because they wanted him arrested.	Wan ew şandin, çimkî wan dixwest ku wî bê girtin.
Each of them can play the game.	Her yek ji wan dikare lîstikê bilîze.
As a human being he is not unique or very special.	Wek mirovek ew ne yekta ye an jî pir taybetî ye.
To add some, you need to do as described above.	Ji bo ku hin zêde bikin, hûn hewce ne ku wekî ku li jor hatî diyar kirin bikin.
Forget the team he plays for.	Tîma ku ew tê de dilîze ji bîr bike.
She was so mad, she had not mentioned it to her soul.	Ewqas dîn bû, wê ji canê xwe re behsa wê nekiribû.
Oil will remain in the ground.	Petrol dê di erdê de bimîne.
He certainly did.	Wî bê guman kir.
Do what you can to help him.	Ji bo alîkariya wî çi ji destê we tê bikin.
You should read this.	Divê hûn vê bixwînin.
She never felt that she added value to your life.	Wê qet hîs nekir ku wê nirxek li jiyana we zêde kir.
He wondered if that was the case.	Wî meraq kir ku ew wusa bû.
It is safe here.	Li vir ewlehî ye.
It eventually passes over them anyway.	Ew di dawiyê de bi her awayî di ser wan re derbas dibe.
I think you are going crazy.	Ez difikirim ku hûn dîn dibin.
It was not a question of whether it would change, but when.	Ne pirsek bû ka ew ê biguhere, lê kengê.
This seems natural.	Ev xwezayî xuya dike.
its reading is not possible.	xwendina wê ne mimkûn e.
I grew up in college a lot.	Ez li zanîngehê pir mezin bûm.
Immediate results are a normal part of our daily lives.	Encamên tavilê beşek normal ji jiyana me ya rojane ne.
To apply, see the contact information above.	Ji bo daxwaza serîlêdanê, agahdariya têkiliyê li jor bibînin.
Maybe just get in the way.	Dibe ku tenê rê li ber bigire.
What he knows.	Ew çi dizane.
I do not know what to add.	Ez nizanim ewê çi lê zêde bike.
Especially if the laws are broken.	Bi taybetî eger qanûn têne şikandin.
Everything else is still working fine.	Her tiştê din heta nuha baş dixebite.
I think, you know, there are reasons for that.	Ez difikirim ku, hûn dizanin, sedemên wê hene.
Her eyes were directly on the ground.	Çavên wê rasterast li erdê bûn.
This information is not intended to provide legal advice.	Ev agahdarî ne armanc e ku şêwirmendiya dadrêsî peyda bike.
He went against us.	Ew berevajiyê me çû.
I think it will be soon.	Ez difikirim ku ew ê zûtir be.
But nothing changes.	Lê tiştek nayê guhertin.
They both understood what it was, how much it meant.	Wan herduyan fêm kir ku ev çi ye, çiqas wateya wê ye.
That fire was in the last two sets.	Ew agir di du setên dawî de bû.
I had planned to live in it myself.	Min plan kiribû ku bi xwe tê de bijîm.
The distance appeared here.	Dûr li vir xuya bû.
However, make no mistake.	Lêbelê, xeletiyek nekin.
I mentioned your name.	Min navê te anî pêş.
Independent, strong, free.	Serbixwe, xurt, azad.
We are under fire.	Em di bin agir de ne.
Also our methods are different.	Her weha rêbazên me ji hev cuda ne.
It would not be just stupid.	Dê bi tenê bêaqilî nebe.
There is a large local market.	Bazara herêmî ya mezin heye.
Just love it and let it go.	Tenê jê hez bikin û bihêlin.
Yet only two are included and not done with them.	Dîsa jî tenê du di nav de û bi wan re jî nehatine kirin.
He said it over and over.	Wî ew li ser û li ser got.
Maybe he would put his hand on it or not.	Dibe ku ew ê destê xwe li wê bikira an jî bikira.
My husband says there is no new limit.	Mêrê min dibêje ku ti sînorê nû nîne.
Sometimes it was hard.	Carinan dijwar bû.
I said too much.	Min pir zêde got.
Many people have already died from this.	Berê gelek kes ji vê derê mirin.
I will ring the table and see you there.	Ez ê ji bo maseyê zengil bikim û li wir bi te re bibînim.
To take off your clothes.	Ji bo ku kincên xwe derxe.
Participated in experiments and analyzes, and wrote manuscripts.	Beşdarî ceribandin û analîzan bû, û destnivîs nivîsand.
Not even my mobile.	Ne mobîla min jî.
She gritted her teeth.	Diranên wê xwar.
Created numbers.	Reqeman afirandin.
Its former municipal hall is now a bank office.	Salona şaredariya wê ya kevn niha nivîsgehek bankê ye.
In a loud voice.	Bi dengekî bilind.
The compound is the name of the species.	Têkel navê cureyê ye.
For five people.	Ji bo pênc kesan.
I wandered the streets.	Ez li kolanan geriyam.
It didn’t seem to me that we needed to have big plans.	Ji min re nedixuya ku hewcedariya me bi planên mezin heye.
The second time he did not think it was that funny.	Cara diduyan ew nefikirî ku ew qas henek e.
The wounds on his face broke my heart.	Birînên rûyê wî dilê min şikand.
But you are talking to your horse and your dog.	Lê tu bi hespê xwe û kûçikê xwe re dipeyivî.
He does not think clearly.	Ew ne zelal difikire.
We must use them.	Divê em wan bikar bînin.
I have to agree with most of the comments here.	Divê ez bi piraniya şîroveyên li vir razî me.
It was scheduled to start in two weeks.	Dihat diyarkirin ku di du hefteyan de dest pê bike.
But there was something there.	Lê tiştek li wir hebû.
No other significant effects were observed.	Tu bandorên girîng ên din nehatin dîtin.
Leave them open.	Wan vekirî bihêlin.
The place where she found peace and purpose.	Cihê ku wê aştî û armanc dît.
I want to clean them.	Ez dixwazim wan paqij bikim.
To my surprise, people thought it was true.	Bi şaşwaziya min, mirovan fikirîn ku ew rast e.
This will save you time in the future.	Ev ê di pêşerojê de wextê we biparêze.
You have no right to leave.	Mafê we tune ku hûn derkevin.
Prices usually fluctuate due to market conditions and other factors.	Biha bi gelemperî ji ber şert û mercên bazarê û faktorên din diguhezin.
Viewed by thousands.	Bi hezaran dîtin.
This was the main reason for the success.	Sedema sereke ya serkeftinê ev bû.
We are between stories.	Em di navbera çîrokan de ne.
He left it to me.	Wî ew ji min re hişt.
His life was precious.	Jiyana wî biha bû.
Her skin was beautiful in front of his hands.	Çermê wê li ber destên wî xweş bû.
I do not remember last summer.	Havîna par nayê bîra min.
I think they will really look forward to seeing us.	Ez difikirim ku ew ê bi rastî lê bigerin ku me bibînin.
However, two weeks ago, it failed.	Lêbelê, du hefte berê, ew têk çû.
I know you have one.	Ez dizanim ku te yek heye.
It was.	Ev bû.
And a good one.	Û yek baş.
The least impact was reported.	Bandora herî kêm hate ragihandin.
Gas may be the way to go.	Dibe ku gaz rê be.
I saw a young man helping me.	Min xortek ciwan dît ku alîkariya min dike.
It was so nice to sit down.	Pir xweş bû ku rûniştî.
But he wanted to do more.	Lê wî dixwest zêdetir bike.
They will not be able to do it alone.	Ew ê nikaribin bi tena serê xwe bikin.
He is absolutely fine and wants to play.	Ew bi tevahî baş e û dixwaze bilîze.
Now, that’s amazing.	Niha, ew ecêb e.
I am very busy.	Ez pir mijûl im.
I think it's very nice.	Ez difikirim ku ew pir xweş e.
Great damage to the industry.	Zirarek mezin ji pîşesaziyê re.
A rain like this can last for two weeks.	Baraneke bi vî rengî dikare du hefteyan bidome.
I think they knew it was coming.	Ez difikirim ku wan dizanibû ku ew tê.
I wanted to get out.	Min xwest derkevim.
One of his friends has been arrested.	Yek ji hevalên wî hatiye girtin.
I have been waiting a long time to get this dress on.	Ez demeke dirêj li bendê bûm ku ez vê cilê li xwe bikim.
This one too.	Ev yek jî.
I make it harder every time I go.	Ez her ku diçe dijwartir dikim.
Some players are released and that is it.	Hin lîstikvan têne berdan û ew e.
But there was still a problem in the design.	Lê dîsa jî di sêwiranê de pirsgirêkek hebû.
I have to go down to the supply room.	Divê ez dakevim oda tedarikê.
Communication problems were common.	Pirsgirêkên pêwendiyê bi gelemperî bûn.
It was just her help.	Ew tenê alîkariya wê bû.
Taste and drink.	Tam û vexwarin.
She looked right behind her.	Wê rast li pişta xwe nêrî.
Produce a fresh, modern look.	Dîmenek nûjen, nûjen hilberînin.
Understand what makes you happy.	Fêm bikin ka çi we kêfxweş dike.
There has been controversy over whether to play the male lead.	Ji bo rola sereke ya mêr were lîstin ket nîqaşan.
You are our friend.	Tu hevalê me yî.
You will be more happy, believe me.	Hûn ê bêtir kêfxweş bibin, ji min bawer bikin.
There is nothing to buy.	Tiştekî bikirin tune.
Return to the same room.	Vegere li heman odeyê.
Never look at a case until it is really good.	Tu carî dozek li ber çavan nekirin heya ku ew bi rastî baş be.
But now things are different.	Lê niha tişt cuda ne.
I read it once, then a few weeks later, again.	Min carek xwend, dûv re çend hefte şûnda, carek din.
A few seconds later.	Çend saniye paşê.
The man closes his eyes.	Çavên mêrik li çavên wî digire.
Go data, buildings and locations.	Daneyên çûn, avahî û cihan.
She wanted a baby more than anything.	Wê ji her tiştî bêtir zarokek dixwest.
Just load up and play.	Tenê bar bikin û bilîzin.
The police will want to talk to you.	Polîs dê bixwaze bi we re biaxive.
Positive effects were thought to produce only negative effects.	Bandorên erênî hate fikirîn ku tenê bandorên neyînî derdixe holê.
No worries, though.	Ne xem e, lê belê.
The thing that led him to our house.	Tiştê ku ew ber bi mala me ve bir.
But that was not his concern.	Lê ev yek ne xema wî bû.
At that time the war continued.	Wê demê jî şerê wê berdewam kir.
My words made him stand up.	Gotinên min ew li ber xwe dabûn.
Combine your desired solution.	Çareseriya xweya xwestinê tevlihev bikin.
Let's see you.	Ka em te bibînin.
It had to be taken slowly, or else it would become an animal.	Diviyabû hêdî hêdî bigirta, an na ew ê bibûya heywanek.
This is what we do.	Ya ku em dikin ev e.
Good, but slightly poor quality, but it works well.	Baş e, lê kalîteya hindik xirab, lê ew baş dixebite.
The data is generally strong and well presented.	Daneyên bi gelemperî xurt û baş têne pêşkêş kirin.
She asked if we had enough to support our family.	Wê pirsî ka têra me heye ku em debara malbata xwe bikin.
She was my wife.	Ew jina min bû.
So much food, so little time.	Ewqas xwarin, ewqas hindik dem.
Those are some serious things.	Ew hin tiştên giran in.
Not too heavy.	Ne pir giran.
His mother, as the story went, was white.	Diya wî, wisa çîrok çû, spî bû.
He will be one of them until he proves otherwise.	Ew ê bibe yek ji wan heya ku ew berevajî îsbat neke.
You took a different path from your mother.	Te rêyek ji ya diya xwe cuda girtiye.
Not that half empty sound though.	Ne ku dengê nîv vala lê belê.
No one did.	Kesî nekir.
A big part of this season remains.	Beşek mezin ji vê demsalê maye.
Eventually time will catch everyone, though.	Di dawiyê de dem dê her kesî bigire, lê.
Wanted to go home and get it.	Dixwest here mal û bigirî.
The temperature goes down and down and down as it goes.	Germahî her ku diçe dadikeve û dadikeve û dadikeve.
I can not wait to get the whole line.	Ez nikarim li bendê bim ku tevahiya rêzê bistînim.
He was an actor and still is.	Ew lîstikvan bû û hîn jî heye.
There is nothing routine about people saving their lives.	Di derbarê mirovên ku jiyana xwe xilas dikin de tiştek rûtîn tune.
He thought they were very right.	Wî difikirî ku ew pir rast bûn.
We judge ourselves.	Em xwe dadbar dikin.
I have to go home and think.	Divê ez vegerim malê û bifikirim.
They were from my last family, you killed them.	Ew ji malbata min ên dawî bûn, te ew kuştin.
Could not move.	Nikarîbû hereket bike.
It was very clear that something was happening.	Pir zelal bû ku tiştek diqewime.
The whole set.	Tevahiya set.
You say, we just watched.	Tu bibêjî, me lê temaşe kir.
They have done their duty.	Erka xwe kirine.
He may even be dead.	Dibe ku ew mirî jî be.
We know where he is.	Em dizanin ew li ku ye.
I did not think about him.	Min li ser wî alî nefikiribû.
Prepares your food.	Xwarina xwe çêdike.
He said nothing.	Wî tiştek negot.
Hell, it will be sad.	Cehenem, ew ê xemgîn bibe.
And suddenly it hit me.	Û ji nişka ve ew li min xist.
Must be positive.	Divê erênî be.
A big problem.	Pirsgirêkek mezin.
She does not seem to remember it.	Wusa dixuye ku nayê bîra wê.
I was very quiet.	Ez pir bêdeng bûm.
Quit the drug.	Dev ji tiryakê berdin.
I did not mention the blood on the beds.	Min behsa xwîna li ser nivînan nekir.
Of the six trials.	Ji şeş ceribandinan.
Send me your report when it is finished.	Dema ku ew qediya rapora xwe ji min re bişîne.
But now, there is just nothing there.	Lê niha, tenê tiştek li wir tune.
We will see if he reads more for the other.	Em ê bibînin ku ew ji bo ya din bêtir dixwîne.
I heard a little, saw nothing.	Min hindik bihîst, tiştek nedît.
And that's why it's so important.	Û ji ber vê yekê ev pir girîng e.
I can not say how long it took him to return.	Ez nikarim bibêjim ka çend dem derbas bû ku ew vegeriya.
Everything the world could give her was given.	Her tiştê ku dinya dikaribû bide wê hatibû dayîn.
I will give you a horse.	Ezê hespekî bidim te.
I am responsible for that.	Ez ji wê berpirsiyar im.
Have fun with you.	Ji bi we re kêfxweş bibin.
And things that people do not want to talk about.	Û tiştên ku mirov naxwazin li ser biaxivin.
But we tried to pay attention.	Lê me hewl dida ku bala xwe bidinê.
All games are for real money table.	Hemû games ji bo sifrê pere rast.
This is called.	Ev yek tê gotin.
The meaning of gold, of course.	Wateya zêr, bê guman.
And he was no older than his daughter.	Û ew ji keça wî ne mezintir bû.
Like they were done last week.	Mîna ku ew hefteya borî hatine kirin.
This is for two reasons.	Ev ji ber du sedeman e.
But that was her contract.	Lê ew peymana wê bû.
Of course it's like that here.	Bê guman li vir wisa ye.
Still it was not reasonable for her.	Hîn jî ji wê re maqûl nebû.
He and many other greats.	Ew û gelekên din ên mezin.
You do not think about doing or not doing something.	Hûn nefikirîn ku hûn tiştek bikin an nekin.
I was told to finish university.	Ji min re gotin ku ez zanîngehê biqedînim.
We follow social media guidelines to be included, loved and endorsed.	Em rêgezên medyaya civakî dişopînin ku tê de bibin, hezkirin û pejirandin.
I have no reason to run and hide.	Tu sedemek min tune ku ez birevim û veşêrim.
The impact of technology is rapidly changing our sex lives.	Bandora teknolojiyê bi lez jiyana meya zayendî diguherîne.
They often show one of three clinical patterns.	Ew pir caran yek ji sê qalibên klînîkî nîşan didin.
I do not like it much, but maybe someone else.	Ez zêde jê hez nakim, lê dibe ku kesek din.
His legal process has not been rejected.	Pêvajoya qanûnî ya wî nehatiye red kirin.
It was different when we were kids.	Dema em zarok bûn cuda bû.
Have a nice time.	Demek xweş derbas kirin.
I think this is really a call for composition and organization.	Ez wisa difikirim ku ev bi rastî bangek ji bo pêkhatin û rêxistinbûnê ye.
Please do not create a second account.	Ji kerema xwe hesabek duyemîn çênekin.
If she had stopped thinking she would have understood immediately.	Ger wê rawestiyaya ku bifikire wê di cih de wê fêm bikira.
It will determine.	Ew ê diyar bike.
She closes her eyes and says nothing.	Çavên wê digire û tiştek nabêje.
More than half an hour ago, really.	Zêdetirî nîv saet berê, bi rastî.
She must have paid.	Divê wê pere kiribe.
The face of the media you are applying to.	Rûyê medyaya ku hûn têne sepandin.
Made death.	Mirin çêkir.
Expensive may not be so much to think about !.	Bihatir dibe ji ber vê yekê zêde li ser nefikirin!.
It was about a hundred feet good.	Bi qasî sed lingan baş bû.
They are their last moments together.	Ew kêliyên wan ên dawî yên bi hev re ne.
She did not speak.	Wê nepeyivî.
We decided to fill out the forms but did not sign.	Me biryar da ku em formayan tijî bikin lê îmze nekin.
That says something about the teacher.	Ku tiştek li ser mamoste dibêje.
The fire has been raging for weeks.	Bi hefteyan agir girtiye.
The situation is very different in the current text.	Di nivîsa heyî de rewş pir cuda ye.
I will pay their debt.	Ez ê deynê wan bidim.
Now tell me the truth.	Niha ji min re rastiyê bêje.
Reading about it can be difficult.	Tewra xwendina li ser wê dikare dijwar be.
Bring him on your own.	Bi xwe wî bînin.
Now, this woman was a child when she was sent.	Niha, ev jin zarok bû dema ku ew şandin.
It has happened throughout our history.	Di tevahiya dîroka me de bûye.
It was a way of life.	Ew şêwazek jiyanê bû.
He left her.	Wî ew berda.
They continued.	Wan berdewam kir.
The rest of the country does not.	Welatê mayî na.
One says it, the other says it.	Yek vê dibêje, yê din weha dibêje.
Often, there was no reading expression.	Pirî caran, îfadeya xwendinê tune bû.
But if you can not do that here, then so be it.	Lê heke hûn nekarin li vir wiya bikin, wê hingê.
In fact, there was no problem for us either.	Bi rastî, ji bo me pirsgirêk jî tune bû.
I would recommend them for a growing business.	Ez ê wan ji bo karsaziyek mezinbûnê pêşniyar bikim.
There is information for everything.	Ji bo her tiştî agahdarî ye.
She did not know where else to go.	Wê nizanibû cîhekî din ku ew biçe.
But that is not exactly the case.	Lê tam ne wisa ye.
We share food with friends, family and loved ones.	Em xwarinê bi heval, malbat û hezkiriyên xwe re parve dikin.
Let me know which version you like best.	Ji min re bihêle ka kîjan guhertoya ku hûn çêtirîn hez dikin.
If they did, they did.	Ger kiribin, kirine.
I struggle to stay on what is seen as a healthy weight.	Ez têkoşîn dikim ku li tiştê ku wekî giraniyek tendurist tê dîtin bimînim.
Of course, he had given the opportunity he was waiting for.	Bê guman, wî fersenda ku li bendê bû dabû.
Some places are, should not be, or are not saved.	Hin cih ne, divê ne, an jî nayên xilas kirin.
The court granted this request.	Dadgehê ev daxwaz qebûl kir.
I spent about two weeks.	Min heqê du hefteyan xerc kir.
It was an amazing experience.	Serpêhatiyeke ecêb bû.
He should not worry.	Divê ew xem neke.
I'm on a mission to lose it again.	Ez li ser mîsyonek im ku wê dîsa winda bikim.
That was a stupid question.	Ew pirsek ehmeqî bû.
I know what it's like to start a family.	Ez dizanim ev çi ye, ku hûn malbata xwe çêbikin.
I got to that point quickly.	Ez di vê nuqteyê de bi lez li xwe ketim.
This makes me happy.	Ev min kêfxweş dike.
When she said that I almost got out of my seat.	Dema ku wê got hema ez ji cihê xwe derketim.
I have seen two of these along the way so far.	Min heta niha du ji van di rê de dîtine.
I do not know what is happening before.	Berê çi diqewime nizanim.
I can not wait for it to finish.	Ez nikarim li bendê bim ku ew biqede.
To this end, various safety precautions must be taken.	Ji bo vê armancê, divê tedbîrên ewlehiyê yên cûda bêne girtin.
Yes, the price is high, but they are definitely not worth it.	Erê, bihayê bilind e, lê ew bê guman hêjayî wê ne.
Below you will find my current solution.	Li jêr hûn ê çareseriya min a heyî bibînin.
She left the subject.	Wê mijarê berda.
It was a new movement.	Ew tevgerek nû bû.
Looking for someone.	Li kesekî digere.
When you first go, you are out of shape and everything is difficult.	Dema ku hûn yekem diçin, hûn ji şiklê xwe ne û her tişt zehmet e.
She smiled and she smiled.	Ew keniya û ew bişirî.
Two points are important to note.	Du xal girîng e ku meriv bala xwe bide.
I thought you did.	Min fikir kir ku we kiriye.
Our competition starts ahead.	Pêşbaziya me li ber dest pê dike.
Because so many things have been given to us, many will be waiting.	Ji ber ku gelek tişt ji me re hatiye dayîn, dê gelek bendewar bin.
Because of its interest in applications, we provide the basic details here.	Ji ber berjewendiya wê ya serîlêdanan, em hûrguliyên bingehîn li vir didin.
But did not want to stay there.	Lê nexwest li wir bimîne.
This did not work well.	Vê yekê baş nekir.
If they do not, you do not.	Ger ew nekin, hûn nekin.
I had no idea where it should be.	Min fikirek hebû ku ew li ku derê be.
Storm inside.	Bahoz di hundir de.
We ask where the weapon is.	Em dipirsin çek li ku ye.
But now we have to buy.	Lê niha divê em bikirin.
Before use at room temperature.	Berî karanîna li germahiya odeyê.
I am happy and whole.	Ez bextewar û tevahî me.
We can not read it.	Em nikarin wê bixwînin.
Let her know.	Wê bidin zanîn.
Her hair.	Porê wê.
Then, suddenly, a possibility came over her head.	Dûv re, ji nişka ve, îhtîmalek hat serê wê.
But it ended.	Lê ew qediya.
They are strong and determined.	Ew bi hêz û bi biryar in.
It is a bit more political.	Hinekî siyasîtir e.
But what happened is very interesting.	Lê tiştê ku qewimî pir balkêş e.
But every time, something pulls me back.	Lê her carê, tiştek min paşde digire.
Everything was quiet now, only the room behind the empty room.	Her tişt niha bêdeng bû, tenê ode li pey oda vala.
The heads parted.	Serî ji hev vediqetin.
Therefore, the government can help reduce health care costs.	Ji ber vê yekê, hukûmet dikare alîkariya lêçûnên lênihêrîna tenduristiyê kêm bike.
Finish the head.	Serê biqedînin.
You need to relax a bit, so you pay in the end.	Pêdivî ye ku hûn hinekî rehet bibin, ji ber vê yekê hûn di dawiyê de bidin.
Maybe I can not go back.	Dibe ku ez nekarim vegerim.
Break into a corner of the street and catch up.	Li quncikekî kolanê bişkînin û bigirîn.
We may use this data to understand which content might be of interest to you.	Dibe ku em van daneyan bikar bînin da ku fêm bikin ka kîjan naverok dibe ku we eleqedar bike.
On the spring chair it was simple.	Li ser kursiya biharê ew sade bû.
It was a test of strength.	Ew ceribandinek hêzê bû.
You can be a girl.	Hûn dikarin bibin keçek.
His previous medical history was irrelevant.	Dîroka wî ya bijîjkî ya berê ne girîng bû.
His eyes darted away.	Çavên wî jê direvin.
Then click on it.	Piştre li ser wê bikirtînin.
Because their son had died.	Ji ber ku kurê wan miribû.
He knew it, and yet he wanted to prove himself to it.	Wî ev dizanibû, û dîsa jî wî dixwest ku xwe jê re îspat bike.
Her father, her father.	Bavê wê, bavê wê.
I decided to work to support my son's needs.	Min biryar da ku ji bo piştgirîkirina hewcedariyên kurê xwe bixebitim.
But he did not return.	Lê ew venegeriyabû.
You must first learn your language.	Pêşî divê hûn zimanê xwe hîn bibin.
Plus, it contains contact information for everyone.	Zêdetir, agahdariya pêwendiyê ji bo her yekê vedihewîne.
He saw me coming.	Wî dît ku ez têm.
Experimental planning or design.	Plan an dîzaynkirina ceribandinê.
Turning his head.	Di serê wî de vedigerin.
But this.	Lê ev.
Save the right one.	Ya rast xilas bike.
And that was where he was now.	Û ew niha li ku bû.
The one that hurt the most was this.	Ya ku herî zêde diêşiya ev bû.
He gave his father a stern look.	Awirek hişk da bavê.
Maybe someone can go anyway.	Dibe ku kesek bi her awayî biçe.
I have kids at home and they keep me busy.	Li malê zarokên min hene û ew min mijûl dikin.
Too much planned.	Pir zêde plansaz kirin.
However, that is not the whole picture.	Lêbelê, ew ne tevahî wêne ye.
It was very nice.	Pir xweş bû.
You are our father.	Tu bavê me yî.
But just think about it for a while.	Lê tenê ji bo demekê vê yekê bifikirin.
Seven men could barely get twenty.	Heft mêran bi zorê dikaribûn bîst bi dest bixin.
She looked at him and the girls.	Wê li wî û keçikan nêrî.
I do not want to do that.	Ez dixwazim wisa neke.
The drug trade has shown how it can be done.	Bazirganiya narkotîkê nîşan da ku ew çawa dikare were kirin.
There are many special events.	Gelek bûyerên taybet hene.
Now his eyes would be open, her breath said.	Niha dê çavên wî vekirî bin, bêhna wê got.
So unfortunately, the big meeting.	Ji ber vê yekê mixabin, civîna mezin.
Now my hair is awesome.	Niha porê min bi heybet e.
Video is the most powerful communication medium on the face of the earth.	Vîdeo navgîna ragihandinê ya herî hêzdar e li ser rûyê erdê.
Then all the groups go at once.	Paşê hemû kom bi carekê ve diçin.
There is another question people have to ask.	Pirseke din heye ku mirov bipirse.
To survive, they rely only on themselves.	Ji bo ku bijîn, ew tenê xwe li ser hesab dikin.
I saw a lot of interesting things and learned a lot from white people.	Min gelek tiştên balkêş dîtin û gelek ji mirovên spî fêr bûm.
This means that some details are actually lost in the process.	Ev tê vê wateyê ku hin hûrgulî bi rastî di pêvajoyê de winda dibin.
Differences in age group and small sex were observed.	Cûdahiyên koma temen û zayenda piçûk hatin dîtin.
Let it stay with you overnight in your dreams.	Bila ew bi şev di xewnên we de bi we re bimîne.
Cover to keep warm.	Ji bo ku germ bimîne veşêrin.
It is a time for remembrance.	Demek ji bo bîranînê ye.
Because the risk is to see if you can.	Ji ber ku rîsk ev e ku heke hûn dikarin bibînin.
When the city was big, it never seemed to reach this place.	Dema ku bajar mezin bû, qet xuya nedikir ku bigihîje vê derê.
You will receive it in the morning.	Hûn ê sibehê bistînin.
They did not create it and it does not serve them.	Wan ev neafirandiye û ev jî xizmeta wan nake.
Someone looks worse for the dress.	Kesek ji bo cilê xirabtir xuya dike.
It took me eight hours to find one.	Heşt saet ji min re lazim bû ku ez yekê bibînim.
Ask why not.	Bipirse ka çima nake.
That is our home.	Yanî mala me ye.
However, these products are no longer supported.	Lêbelê, ev hilber êdî nayên piştgirî kirin.
This question was raised in court in this case.	Di vê mijarê de ev pirs li dadgeha dadgehê hat kirin.
I can not fight with one without the other being on me.	Ez nikarim bi yekî re şer bikim bêyî ku yê din li ser min be.
Then those things can happen.	Wê demê ew tişt dikarin bibin.
I'm weak, she thought.	Ez qels im, wê fikirîbû.
None of them vote for the same party.	Yek ji wan dengê xwe nadin heman partiyê.
I will never judge those who take them.	Ez ê tu carî kesên ku wan digirin dadbar nekim.
This was not good for us.	Ev ji bo me ne baş bû.
We had a doctor this morning.	Vê sibê doktorek me hebû.
Dogs are good.	Kûçik baş in.
They have a real relationship, they play the right things.	Têkiliya wan a rast heye, ew tiştên rast dilîzin.
He had a chance.	Derfeta wî hebû.
By doing so, she will gain respect from others.	Bi vê yekê re, wê ji yên din hurmetê bidest bixe.
There were no normal people in it.	Kesên normal tê de tune bûn.
That would be a good start.	Ew ê bibe destpêkek baş.
And of course, someone has to tell them what to believe.	Û bê guman, kesek divê ji wan re bêje ku çi bawer bikin.
Assume that some are caught this way.	Texmîn bikin ku hinekan bi vî rengî girtin.
Go find one elsewhere.	Herin yek li cîhek din bibînin.
Although he pulled, he did not let go.	Her çendî wî kişandibe jî, nehişt ku hereket bike.
I know a lot of people on both sides of the issue.	Ez gelek kesan di her du aliyên pirsgirêkê de nas dikim.
This job is dangerous.	Ev kar xeter e.
You do not like it.	Tu jê hez nakî.
Just left the school on the street.	Tenê ji dibistanê derketiye kolanê.
He made it very clear.	Wî ew pir zelal kir.
I should have known him everywhere.	Divê min ew li her derê nas bikira.
However there is no need to throw it directly in your head first.	Lêbelê ne hewce ye ku hûn pêşî rasterast di serê xwe de bavêjin.
People had a word to say about it.	Mirovan gotinek li ser axaftinê hebû.
I had a lot of fun.	Kêfa min pir xweş bû.
This is also true for gun control.	Ji bo kontrolkirina çekan jî ev e.
On the other hand there is this.	Li aliyê din ev yek heye.
The man shakes his head.	Meriv serê xwe digre.
Here’s how it went.	Li vir çawa çû.
Which is really not wrong.	Ya ku bi rastî ne xelet e.
For many people, that is the only thing that happens.	Ji bo gelek kesan, ew tenê tiştek ku diqewime ye.
Seems like a little going for it.	Wusa dixuye ku ji bo wê hindik diçe.
Then we make two applications.	Piştre em du serlêdanan didin.
All very common.	Hemî pir gelemperî.
Some, maybe other things.	Hin, dibe ku tiştên din.
When there is no state, there is no politics.	Dema dewlet nebe, siyaset jî namîne.
The children also knew better than to cry.	Zarokan jî ji girî çêtir dizanibûn.
People were kind to me.	Mirov ji min re dilovan bûn.
In addition, a large number of students are taught without proper diagnosis.	Wekî din, hejmarek mezin ji xwendekaran bêyî teşhîsa rast têne fêr kirin.
Isn’t it time to include the tax rate ?.	Ma ne dema wê ye ku rêjeya bacê tev lê bibe?.
I do not move anymore.	Ez êdî hereket nakim.
I'm not sure how this will work.	Ez ne bawer im ku ev ê çawa bixebite.
Or, well, they do not.	An jî, baş, ew nakin.
There are still many things to try, fail and learn from.	Hîn gelek tişt hene ku meriv biceribîne, biser nekeve û jê fêr bibe.
And he seems to have so much fun doing what he does.	Û ew dixuye ku ew qas kêfa wî ji kirina tiştê ku dike heye.
This was also good news.	Ev jî nûçeyek baş bû.
I do not know enough, I thought.	Ez têra xwe nizanim, fikirî.
It does not look like work.	Ew wekî xebatê xuya nake.
In these last few months it has completely changed.	Di van çend mehên dawî de ew bi tevahî guherî.
Human message section.	Beşa peyama mirovî.
His nose was broken.	Pozê wî şikestibû.
When you go against someone, winning it is very easy.	Gava ku hûn li dijî yekî diçin, serketina wê pir hêsan e.
It was never something we really wanted to do.	Ew qet tiştek ku me bi rastî dixwest ku bikin nebû.
We didn’t really struggle.	Me rastî têkoşînê nehat.
But that data itself can never be pure and accurate.	Lê ew dane bixwe tu carî nikare paqij û rast be.
But she did not know this.	Lê wê ev yek nizanibû.
I have never seen you look so happy.	Min tu carî nedîtiye ku tu ewqas bextewar xuya dikî.
It will soon become an expensive relationship.	Ew ê zû bibe têkiliyek biha.
Leave it.	Bihêle.
But then he would meet her again before he left.	Lê wê hingê ew ê berî ku ew biçûya dîsa bi xwe re hevdîtin kir.
I need to keep them in a group.	Pêdivî ye ku ez wan di nav komekê de hilînim.
People are scared.	Mirov ditirsin.
Oh, he wanted so much.	Oh, wî pir dixwest.
It was now.	Ev niha bû.
He is not alone.	Ew ne tenê ye.
I wanted him to love me.	Min dixwest ku ew ji min hez bike.
If he does not play this year, he will not play this year.	Ger îsal nelîze, îsal nalîze.
I saw it too.	Min ew jî dît.
Do not hide anything from me.	Tiştekî ji min veneşêre.
I turned the light on, and so did you.	Min ronahiyê vegerand hundur, û te jî kir.
Right, throw everything else away.	Rast, her tiştê din bavêjin.
I will not say much about it here.	Ez ê li vir zêde li ser vê yekê nebêjim.
Our data thus do not support the previously proposed model.	Daneyên me bi vî rengî piştgirî nadin modela berê ya pêşniyarkirî.
Her high legs quietly lowered.	Lingên wê yên bilind bêdengî anîn xwarê.
It takes time to be installed but when it is done.	Demek pêdivî ye ku were saz kirin lê gava ku ew pêk hat.
His gaze fell on me.	Nêrîna wî li min ket.
Read deeply.	Bi hêza kûr bixwînin.
Food for the body.	Xwarina ji bo bedenê.
It makes you more like everyone else.	Ew we bêtir wekî her kesê din dike.
It brought back a memory.	Wê bîranînek vegerand.
Only then was the result decided.	Tenê wê demê encam biryar bû.
There is nothing we can do now.	Niha tiştekî ku em bikin tune ye.
So many thanks.	Ji ber vê yekê gelek spas.
It is difficult to get inside the head of a man.	Zehmet e ku meriv bikeve hundurê serê wî zilamî.
I love to see how strong he is.	Ez hez dikim bibînim ka ew çiqas xurt e.
However, he is very fat.	Lêbelê, ew pir qelew heye.
Reduce heat and simmer.	Germê kêm bikin û veşêrin.
He was on his way home when the accident happened.	Dema qeza pêk hat ew diçû malê.
These people know their stuff.	Ev kes tiştên xwe dizanin.
My stomach hurts a little.	Zikê min piçek naêşe.
Everything is fine, thanks.	Her tişt baş e, spas.
It was impossible and strange.	Ne mumkin û ecêb bû.
The show was amazing.	Pêşandan ecêb bû.
You will need to check that they match.	Hûn ê hewce bikin ku ew lihevhatin kontrol bikin.
So tell me what the problem is.	Ji ber vê yekê ji min re bêje mesele çi ye.
She hated it.	Wê jê nefret dikir.
I am seven.	Ez heft im.
The trial court accepted such a valid agreement.	Heyeta dadgehê peymaneke wisa derbasdar qebûl kir.
All participants gave written informed consent prior to the study.	Hemî beşdaran beriya lêkolînê razîbûna agahdar a nivîskî dan.
I wrote the article but it was never published.	Min gotar nivîsî lê qet nehat weşandin.
Maybe she should send him to this school.	Dibe ku ew wî bişîne vê dibistanê.
So it is very nice to see that the group is still getting stronger.	Ji ber vê yekê pir xweş e ku meriv dibîne ku kom hîn jî xurt dibe.
So, it's up to you to choose what you want.	Ji ber vê yekê, li ser we ye ku hûn çi dixwazin hilbijêrin.
Our father brought us closer together so that we could see it right.	Bavê me em nêzî hev kirin, da ku em wê rast bibînin.
My favorite game was probably then.	Lîstika min a bijare wê hingê belkî bû.
Eventually, we gave up.	Di dawiyê de, em dev jê berdidin.
Needs to be served at once.	Pêdivî ye ku di carekê de were xizmet kirin.
Let's try to find the expression of this function.	Ka em hewl bidin ku îfadeya vê fonksiyonê bibînin.
He wants to answer the question.	Ew dixwaze bersiva pirsê bide.
Things, and the like.	Tişt, û yên wekî.
You are asking for the file.	Hûn pelê dipirsin.
He can not run football.	Ew nikare futbolê bimeşîne.
She had not seen it.	Wê nedîtibû.
It would have been ten times worse.	Dê wê deh qatan xerabtir bikira.
I have a family.	Malbata min heye.
Water under the bridge.	Ava bin pirê.
I can not go to my mother, my friends.	Ez nikarim biçim cem diya xwe, hevalên xwe.
We are not a type of business.	Em ne cûreyek karsaziyê ne.
Still, we can do some sports there.	Dîsa jî, em dikarin li wir hin werzîşê bikin.
I will do that on the spot.	Ez ê di cih de wiya bikim.
I am new to this site.	Ez nû li vê malperê me.
I will only use two colors.	Ez ê tenê du rengan bikar bînim.
Not surprising for her.	Ji bo wê ne ecêb e.
I told my mother and she called the doctor.	Min ji diya xwe re got û wê gazî doktor kir.
What’s more, they had a need for rain.	Hîn zêdetir, hewcedariya wan bi baranê hebû.
If you want to come look at the reasons but nothing.	Ger hûn bixwazin werin li sedeman bigerin lê tiştek jê tune.
He comes back here every year.	Ew her sal vedigere vir.
This is for the main purpose of the ship.	Ev ji bo armanca gemiyê ya sereke ye.
This may be too low.	Dibe ku ev pir kêm be.
We have to wait and see.	Divê em li bendê bin û bibînin.
Both were amazed.	Herdu jî matmayî man.
He certainly called.	Wî bê guman bang kir.
However, if we can imagine it, we can build it.	Lêbelê, heke em dikarin wê xeyal bikin, em dikarin wê ava bikin.
Like that picture never seen before on a ship.	Mîna wê wêneyê berê di keştiyekê de nehatibû dîtin.
Not related to him.	Ne girêdayî wî ye.
It will be easy, really.	Ew ê hêsan be, bi rastî.
There is extra room.	Odeya zêde heye.
Carinan ne wisa.	Carinan ne wisa.
And more than that really.	Û bêtir ji ku bi rastî.
She was pulled towards him.	Ew ber bi wî ve hat kişandin.
I know how she feels, she told herself.	Ez dizanim ku ew çawa hîs dike, wê ji xwe re got.
No body, no death.	Ne laş, ne mirin.
Only very often.	Tenê pir caran.
Service members were killed in the fighting.	Di şer de endamên xizmetê hatin kuştin.
Not because of violent weapons, because there are none.	Ne ji ber çekên tundiyê, ji ber ku tune ne.
True, progress here is slow.	Rast e, pêşkeftin li vir hêdî ye.
It doesn’t take a month.	Ew mehek nabe.
You do not want them in this.	Hûn wan di vê yekê de naxwazin.
Words came quickly.	Gotin zû hatin.
They could not sleep.	Xew nedihatin.
They do not take it.	Ew jê nagirin.
This is a difficult situation.	Ev rewşek dijwar e.
Are you not satisfied with the message?	Ma hûn bi peyamê re razî ne ne bala we ye.
I thought we could walk or something.	Min fikirîn ku em dikarin bimeşin an tiştek.
People were scared.	Xelk tirsiyan.
It's scary.	Ew tirs e.
They change the way they think about food.	Ew awayê ku ew li ser xwarinê difikirin diguherînin.
Suddenly, he stopped at my sight.	Ji nişka ve, ew li ser dîtina min rawestiya.
It depends on the purpose of the analysis.	Ew bi armanca analîzê ve girêdayî ye.
All teeth were included with complete treatment data.	Hemî diranên bi daneyên dermankirinê yên bêkêmasî tev lê bûn.
Look in the girl's room.	Li oda keçikê binêre.
The evidence must be relevant to the material issue.	Divê delîl bi mijara maddî re têkildar bin.
You started a fire under the police.	Te agir di bin polêsan de pêxistiye.
Usually it gets very hot.	Bi gelemperî ew pir germ dibe.
They will be useful to you.	Ew ê ji we re kêrhatî bin.
Let’s talk, get to know each other.	Werin em biaxivin, hevdu nas bikin.
It should only be used by expert users.	Pêdivî ye ku ew tenê ji hêla bikarhênerên pispor ve were bikar anîn.
Or a week.	An jî hefteyek.
I needed to change the subject.	Min hewce kir ku mijarê biguherim.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Niha em diçin xala balkêş.
As this team gets younger it gets harder as it goes.	Ji ber ku ev tîm ciwantir dibe her ku diçe dijwartir dibe.
Money and power.	Pere û hêz.
You see, you are on their side, not mine.	Tu dibînî, tu alî wan î, ne ya min.
You have to try it.	Divê hûn wê biceribînin.
The government also does not need to have anything to do with it.	Hikûmetê jî ne hewce ye ku tiştek pê re hebe.
It is a new world to be described.	Ew cîhanek nû ye ku tê vegotin.
Both seem right in some ways, and wrong in others.	Her du jî di hin awayan de rast, û di hinên din de xelet xuya dikin.
White, you are a very crazy guy.	Spî, tu xortekî bi giranî dîn î.
Of course it was not so.	Helbet ne wisa bû.
Every community, even one.	Her civak, yek jî.
To open the building.	Ji bo vekirina avahiyê.
Yes, we love it.	Erê, em hez dikin.
But not by any means.	Lê ne bi her awayî.
He looked sad.	Ew xemgîn xuya bû.
It was really cold.	Bi rastî sar bû.
Then we continue as before.	Dûv re em wekî berê berdewam dikin.
He did not respond.	Wî bersivek neda.
If anything happens.	Ger tiştek bibe.
Just be you.	Tenê tu be.
Someone saw them and got out of them.	Kesekî ew dîtin û xwedî li wan derket.
Not all windows are like that.	Hemû pencere wisa ne.
It seemed like an impossible task.	Weke karekî ne mumkin xuya dikir.
For the fourth time.	Ji bo cara çaremîn.
You can bring it later.	Hûn dikarin paşê bînin.
They were in the sky for at least a minute.	Bi kêmanî deqeyekê li ezmên bûn.
Live as you do.	Wekî ku hûn dikin bijîn.
T is a unit of time.	T yekeya demê ye.
Tell me more about yourself.	Ji min re bêtir li ser xwe bêje.
I had to run.	Diviya bû ez birevim.
Maybe someone is not doing their job right.	Dibe ku kesek karê xwe rast nake.
There was no phone or email.	Ne telefon û ne jî email hebû.
Under the circumstances, it was a very pleasant smile.	Di bin şert û mercan de, ew bişirînek pir xweş bû.
But now there was only silence.	Lê niha tenê bêdengî hebû.
We do it because everyone wants to watch him.	Em wiya dikin ji ber ku her kes dixwaze wî temaşe bike.
In order to be a healthy body we need to eat good foods and exercise.	Ji bo ku em bedenek tendurist bibin divê em xwarinên baş bixwin û werzîşê bikin.
8 members joined the organization.	8 endam tevlî rêxistinê bûn.
I tried to get him out.	Min hewl da ku wî derxim.
I was lucky enough to get out of there after one.	Ez bi şens bûm ku piştî yek ji wir derketim.
Instead of data we can use any database table.	Li şûna daneyan em dikarin her tabloya databasê bikar bînin.
But from the beginning it was not like that.	Lê ji destpêkê ve ne wisa bû.
Turn off the gas, turn on the water.	Gaza xwe bitemirînin, ava xwe vekin.
I have to do it.	Divê ez wiya bikim.
This works, in general.	Ev kar, bi giştî.
Opportunities should be given to the little ones.	Divê ji yên biçûk re derfet bê dayîn.
Not just in games but in movies, television and books.	Ne tenê di lîstikan de lê di fîlm, televîzyon û pirtûkan de.
It just worked very well.	Ew tenê pir baş xebitî.
Or live here.	An jî li vir dijî.
Get up early in the morning.	Serê sibê zû radibin.
The child was strong.	Zarok xurt bû.
The lie that leads us to war is bad.	Derew ku me bikişîne şer xerab e.
Talk to her.	Bi wê re bipeyivin.
They are the future.	Ew pêşeroj in.
What we care about is what you believe in your heart.	Tiştê ku em bala xwe didin ew e ku hûn di dilê xwe de bi çi bawer dikin.
It just depends.	Ew tenê girêdayî ye.
The woman will finish the year.	Jin wê salê biqedîne.
There will never be children.	Dê tu carî zarok nebin.
Many of us did.	Gelek me kir.
If there was a bridge, it was not evidence.	Ger pirek hebûya, ew ne delîl bû.
I never had any contact with them.	Min qet têkilî bi wan re neanî.
I heard that your father was arrested by the police.	Min bihîst ku bavê te ji aliyê polîsan ve hatiye girtin.
She wanted another voice.	Wê dengek din dixwest.
It was very good for the passage.	Ji bo derbasbûnê pir baş bû.
Will be useful for discussions.	Dê ji bo nîqaşên kêrhatî.
But nobody heard anything, nobody saw anything.	Lê kesî tiştek nedîtî nebihîst, kesî tiştek nedît.
Tell me something.	Tiştekî ji min re bêje.
We now have the resources to do just that.	Niha çavkaniyên me hene ku em tenê bikin.
Throughout his life he will question things.	Di tevahiya jiyana xwe de ew ê pirsê bike tişt.
A dog there almost runs away at that moment.	Kûçikek li wir hema di wê kêlîkê de direve.
You feel a little removed.	Hûn hinekî jêbirin hîs dikin.
Remember that this is war in battle.	Bînin bîra xwe ku ev yek şer di şer de ye.
He has spent a lot in his life and in his career.	Ew di jiyana xwe û di kariyera xwe de gelek derbas bûye.
Something from my future.	Tiştek ji paşeroja min.
He wore it in the afternoon.	Piştî nîvro li xwe kir.
Think about the attention that will be focused on you.	Bifikirin ku baldariya ku dê li ser we bisekine.
But she did not think he would return.	Lê wê nedifikirî ku ew vegere.
There is human life.	Jiyana mirovan heye.
If you want to play music.	Ger hûn bixwazin muzîkê bilîzin.
I stayed here as a teenager.	Ez wek xortekî li vir mam.
Of course it is sweet enough.	Bê guman ew têra xwe şîrîn e.
You need to learn how to measure skill changes.	Divê hûn fêr bibin ka meriv çawa guheztinên jêhatîbûnê bipîve.
That sounds really good.	Ku dengên bi rastî jî baş.
You are making a positive impact on the world.	Hûn bandorek erênî li cîhanê dikin.
Let us know if you would like us to provide this service.	Ji me re agahdar bikin ka hûn dixwazin ku em vê xizmetê bikin.
So both versions have their own audience.	Ji ber vê yekê her du versiyonê temaşevanên xwe hene.
Talk to her.	Bi wê re bipeyivin.
They are not here.	Ew ne li vir in.
If we are available we can handle these tasks with little information.	Ger em berdest bin em dikarin van karûbaran bi kêm agahdarî bi rê ve bibin.
It is very common to find it difficult to take a clear picture.	Pir gelemperî ye ku meriv zehmet e ku meriv wêneyek zelal bigire.
Find joy.	Şahiyê bibînin.
On my way but I may be about an hour late.	Li ser rêya min lê dibe ku bi qasî saetekê dereng bim.
While he was working.	Dema ku ew dixebitî.
This time the call is definitely not for her.	Vê carê bang bê guman ne ji wê re ye.
Of course the line was clear.	Bê guman rêz xuya bû.
It has happened.	Ew bûye.
It has lost its purpose.	Armanciya xwe winda kiriye.
It was very expensive.	Ev biha pir bû.
We spent a lot of time in that house.	Me di wê malê de gelek tişt derbas kirin.
You are our hope, young people are our hope.	Hûn hêviya me ne, ciwan hêviya me ne.
We had grown up.	Me xwe mezin kiribû.
I can not help it.	Ez nikarim alîkariya wê bikim.
And it will.	Û ew ê.
Not the stock but ours, but starting for the river.	Ne stok lê ya me ye, lê ji bo çem dest pê dike.
There were no windows either.	Pencere jî tunebûn.
They really attract people’s attention.	Ew bi rastî bala mirovan dikişînin.
Several other key players were injured.	Çend lîstikvanên din ên sereke birîndar bûn.
Same with the return.	Heman tişt bi vegerê re.
He saw what he could get his hands on and put it in the movie.	Wî tiştê ku ji destê wî dihat dît û ew xiste fîlmê.
That big place was empty.	Ew cihê mezintir vala ma.
He was helpful.	Ew alîkar bû.
Watching this is hard, so far.	Temaşekirina vê zehmet e, heta niha.
So that's good.	Ji ber vê yekê baş e.
This is where we want to fail.	Ev der dixwaze em têk biçin.
Yes, it takes experience to write good components.	Erê, ji bo nivîsandina pêkhateyên baş ezmûn hewce dike.
Lead yourself to slow progress.	Serokatî bi xwe ji bo pêşketina hêdî.
We went for a walk.	Em çûn seyranê.
Not that she would mention it to her brother.	Ne ku ew ê behsa wê ji birayê wê re bike.
Most of these patients had other medical problems.	Piraniya van nexweşan pirsgirêkên din ên bijîşkî hebûn.
Since then.	Ji hingê ve.
Learn more at her blog.	Di bloga wê de bêtir fêr bibin.
I do not believe any of us can.	Ez bawer nakim ku yek ji me nikare.
Give her every opportunity she gets.	Her cara ku fersendekê distîne dide wê.
He no longer liked to talk to people.	Êdî hez nedikir ku bi mirovan re biaxive.
It fell like a rock.	Mîna kevirekî daketibû.
You can use this as is, or delete it again.	Hûn dikarin vê wekî ku ye bikar bînin, an jî dîsa veqetînin.
Just a man.	Tenê merivek.
Purifying the model from knowing what is happening around it.	Paqijkirina modelê ji zanîna tiştê ku li her derê dora wê diqewime.
There is no such evidence in the bar file.	Di dosyaya baroyê de delîlên weha tune.
Just to see how it feels.	Tenê ji bo dîtina ka ew çawa hîs dike.
Participated in data analysis and interpretation.	Di analîz û şîrovekirina daneyan de beşdar bûn.
Today people use paper for many reasons.	Îro mirov ji ber gelek sedeman kaxezê bikar tînin.
Apply to your religion for the answer.	Ji bo bersivê serî li dînê xwe dan.
However it does require personal communication.	Lêbelê ew pêwendiya kesane hewce dike.
But you saved me again.	Lê te ez dîsa xilas kirim.
It was comfortable enough.	Ev têra xwe rehet bû.
This is marriage.	Ev zewac e.
I have to support him.	Divê ez piştgiriya wî bikim.
I will take advantage of it.	Ez ê ji wê sûd werbigirim.
And it will not be good either.	Û dê ne baş be jî.
That's one of his few words, he tries to buy time.	Ew yek ji çend gotinên wî ye, ew hewl dide ku dem bikire.
That book will not be read in particular detail.	Ew pirtûk dê bi taybetî bi berfirehî neyê xwendin.
I did not know there was a discussion.	Min nizanibû ku nîqaşek heye.
Or let him go.	An jî wî berdin.
It does not need me.	Ew ne hewceyî min e.
My money will be on the past.	Dê pereyê min li ser berê be.
So the result is that the state does not take these companies.	Ji ber vê yekê encam ew e ku dewlet van şîrketan negire.
This is also a big part of the song.	Ev jî beşeke mezin a stranê ye.
Politics is a strange thing.	Siyaset tiştekî seyr e.
Just add for fun.	Tenê ji bo kêfê zêde bike.
I had to overcome this struggle.	Diviyabû ez vê têkoşînê bi ser bixim.
However, there is no data on children.	Lêbelê, di derbarê zarokan de ti dane tune.
I will fight this summer.	Ez ê vê havînê şer bikim.
All they had to do was take care of themselves.	Tiştê ku diviyabû êdî xema wan bikira bi xwe bû.
This will of course show up in the first image of the card.	Ev ê bê guman di wêneya pêşîn a qertê de nîşan bide.
It was not a pleasant journey.	Ew ne rêwîtiyek kêfxweş bû.
This was a very good sign.	Ev nîşanek pir baş bû.
I love those things.	Ez ji wan tiştan hez dikim.
I know he's in it.	Ez dizanim ku ew di nav wê de ye.
Most of us do not.	Piraniya me nadin.
I want to get out quickly and easily.	Ez dixwazim bi lez û bez derkevim derve.
It was the center of his thoughts.	Ew navenda ramanên wî bû.
You may need the support of a legal expert.	Hûn dikarin piştgiriya pisporek qanûnî hewce bikin.
Their real duty was to proclaim the need for peace.	Peywira wan a rast ew bû ku pêdiviya aştiyê ragihînin.
And it was good.	Û ew baş bû.
Only later, both brothers understood what had happened.	Tenê paşê, her du bira fehm kirin ku çi qewimî.
The view was not the same.	Dîtin ne wek hev bû.
For a higher price, however, the whole case can be managed.	Ji bo bihayek bilindtir, tewra, hemî doz dikare were rêvebirin.
Compatible with those.	Lihevhatî bi yên.
Things she had never thought or felt two months ago.	Tiştên ku wê du meh berê qet nefikirî an hîs nedikir.
Only a few people can get it out.	Tenê çend kes dikarin wê derxînin.
We refused.	Em red kirin.
Feels like you are a strange woman.	Hest dike ku hûn jina xerîb in.
But he is not here.	Lê ew ne li vir e.
Not really heard, really.	Bi rastî nayê bihîstin, bi rastî.
We will have great health care in this country.	Em ê li vî welatî xwedî lênihêrîna tenduristî ya mezin bin.
He stopped immediately and turned around.	Ew di cih de rawesta û zivirî.
She was barely holding a hand in her life.	Wê bi zor destek li jiyana xwe digirt.
If anyone can solve it, they will solve it.	Ger kesek bikaribe çareser bike, ew ê çareser bikin.
I was told that.	Ji min re wisa gotin.
Some are even better.	Hinek jî çêtir in.
I love sex with men and women.	Ez ji seksê bi mêr û jinan re hez dikim.
The wind will calm down and the animals will do amazing things.	Ba dê aram bibe û heywan dê tiştên ecêb bikin.
He was really guilty.	Ew bi rastî sûcdar bû.
I had questions.	Pirsên min hebûn.
Select your forces at the beginning of the game and place them.	Lîstik di destpêka lîstikê de hêzên xwe hilbijêrin û bi cih bikin.
My team were really funny in that regard.	Ekîba min di wî warî de bi rastî jî henek bûn.
Another brother lost his two children.	Birayekî din jî du zarokên xwe winda kir.
If the file does not exist, you can create one.	Ger pel tunebe, hûn dikarin wê biafirînin.
Still, the findings seem to raise an interesting new question.	Dîsa jî, vedîtin dixuye ku pirsek nû ya balkêş destnîşan dikin.
Here is my request.	Va ye daxwaza min.
I thought it was a super unique and awesome approach.	Min fikirîn ku ew nêzîkatiyek super bêhempa û bi heybet bû.
Looking at people above.	Bi jor li mirovan dinêre.
Every last one is great.	Her yeka paşîn mezin e.
They are very afraid of us, of our example.	Ew ji me, ji mînaka me pir ditirsin.
They have a credit history and they have a better job.	Ew xwedî dîrokek krediyê ne û wan karekî çêtir heye.
This has an impact on the questions that are asked in the test.	Ev bandorek li ser pirsên ku di testê de têne kirin.
It is human nature.	Xwezaya mirovan e.
So far I can not say, but so far, it looks good.	Heya nuha ez nikarim bibêjim, lê heya nuha, ev baş xuya dike.
It will learn to forget.	Wê fêrî jibîrkirinê bibe.
You think about it when you are not reading.	Dema ku hûn naxwînin hûn li ser wê difikirin.
Not serious.	Ne cidî ye.
Not even your special eye.	Ne çavê te yê taybet jî.
Men give women.	Zilam dane jinan.
I missed her other words.	Min bêriya gotinên wê yên din kir.
To leave alone.	Ji bo ku tenê bihêle.
We have no people here.	Li vir mirovên me nîn in.
And that's good for me.	Û ji bo min baş e.
Nothing can be returned.	Tiştek nayê vegerandin.
Long lines waited all night waiting for tomorrow.	Rêzên dirêj tevahiya şevê li benda sibê rawestiyan.
It's the best line in the song.	Ew di stranê de rêza çêtirîn e.
He felt better here with her.	Wî li vir bi wê re xwe çêtir hîs kir.
I feel we can learn a lot from them.	Ez hest dikim ku em dikarin ji wan pir fêr bibin.
She took it.	Wê ew girt.
I had no chance.	Tu şansê min tunebû.
But he stood in front of the glass door.	Lê ew li ber deriyê camê rawestiya.
The old man's eyes followed him.	Çavên pîrê li pey wî ketin.
Let me carry them.	Bila ez wan hilgirim.
Still the choice is very good.	Dîsa jî hilbijartin pir baş e.
All comments are fair.	Hemî şîroveyên adil in.
More than an hour of fighting destroyed much of this unit.	Zêdetirî saetekê şer gelek ji vê yekîneyê wêran kir.
We can not postpone it forever.	Em nikarin wê heta hetayê paşde bixin.
Figures that are the same shape and size.	Figurên ku heman şekl û mezinahî ne.
His eye contact is good.	Têkiliya çavê wî baş e.
In the car.	Li otomobîlê.
First to yourself and then to everyone you meet.	Pêşî ji xwe re û paşê ji her kesê ku hûn pê re hevdîtin dikin.
Tell them you thank them.	Ji wan re bêje ku hûn ji wan re spas dikin.
The sun came up and the water stopped.	Roj hat û avê birrî.
I'm not interested.	Ez eleqedar nakim.
He was only about eight weeks old.	Ew tenê li ser heşt hefte bû.
I was just waiting.	Ez tenê li bendê bûm.
Choose the one with the guild, and you will win it.	Yê bi gerîdeyê ve hilbijêrin, û hûn ê wê qezenc bikin.
He hoped he would change the subject when he sat down to dinner.	Wî hêvî kir ku ew ê mijarê biguherînin dema ku ew li ser xwarinê rûniştin.
It is now close to a thousand.	Niha nêzî hezarî ye.
He had to return home.	Ew neçar bû ku vegere mala xwe.
Four plus four is eight.	Çar plus çar heşt e.
Some succeeded in school.	Hin di dibistanê de bi ser ketin.
That is a bit of a misconception.	Ku ev hinekî ramanek xelet e.
We have no time for this.	Ji bo vê wextê me tune.
But lastly, it did not matter.	Lê dawî bû, ne girîng bû.
But they do not because we still believe in them.	Lê ew nakin ji ber ku em hîn jî bi wan bawer dikin.
You need a lot of help.	Hûn hewceyê alîkarîyek mezin in.
Some generals may decide this is a good time to attack.	Dibe ku hin general biryar bidin ku ev demek baş e ji bo êrîşê.
This is what we do.	Ya ku em dikin ev e.
Sometimes these measures work.	Carinan van tedbîran dixebitin.
Money that you can use.	Pereyên ku hûn dikarin bikar bînin.
For the first time he has something to look forward to.	Ji bo cara yekem ew tiştek heye ku li bendê ye.
There were no dreams.	Xewn tunebûn.
So we can be honest.	Ji ber vê yekê em dikarin rastgo bin.
You have now done what you can with the words.	Te niha bi gotinan çi ji destê te tê kiriye.
Again, great sex.	Dîsa, cinsî mezin.
It's easy.	Ew hêsan e.
She did not respond.	Wê bersiv neda.
You were satisfied with the amount.	We bi mîqdarekê razî bû.
Repeat ten times.	Deh caran dubare bikin.
It was a difficult time for us.	Ji bo me demek dijwar bû.
And be on the move.	Û di gavê de be.
It is good at room temperature.	Di germahiya odeyê de baş e.
With its size and structure, it will stand everywhere.	Bi mezinahî û avabûna xwe, ew ê li her derê rawesta.
Also check if your photos are saved on the memory card.	Her weha kontrol bikin ka wêneyên we li ser qerta bîranînê têne tomar kirin.
I think there should be a place.	Ez difikirim ku divê cîhek hebe.
There were equal rights.	Mafên wekhev hebûn.
Care is provided to patients free of charge.	Lênêrîn ji nexweşan re bê mesref tê peyda kirin.
My legs are very strong.	Lingên min pir xurt in.
Didn't know you were one of them or not.	Nizanibû tu yek ji wan î yan na.
At this point, things are going well.	Di vê demê de, tişt baş diçin.
I am just like that.	Ez tenê bi vî awayî me.
We will never know what happened.	Çi qewimî em ê çu carî nizanin.
Both animals fired shots into the trees.	Herdu heywanan di nav daran re gule berdan.
No one should clarify this situation.	Divê kes vê rewşê ronî neke.
We are running well this week.	Em vê hefteyê baş bezîn.
Milk can be a problem.	Şîr dikare bibe pirsgirêk.
Without it the love of his life could never return.	Bê wê evîna jiyana wî qet nedikarî vegere.
Some of these are older, others are very new.	Hin ji van kevntir in, hinên din pir nû ne.
It had finally arrived.	Di dawiyê de hatibû.
It was very frustrating.	Ew pir xemgîn bû.
I read about it somewhere.	Min li derekê li ser wê xwend.
Do not worry because he has not heard yet.	Ji ber ku hîna wî nebihîstiye xwe xem neke.
Sometimes more than one.	Carinan ji yekê zêdetir.
They are definitely worth it in every way.	Ew bê guman di her warî de hêja ne.
You wanted more.	We bêtir dixwest.
I have never seen him so excited.	Min tu carî ew qas bi heyecan nedîtiye.
Yes, they are back.	Erê, ew vegeriyan.
I know the one who has gone all out before.	Yê ku her tiştê berê çûye ez dizanim.
This is an important discussion.	Ev nîqaşek girîng e.
But as often happens, we throw things black and white.	Lê wekî ku gelek caran diqewime, em tiştan reş û spî diavêjin.
Do my job.	Bi karê xwe re bikim.
Another piece or so.	Pûçek din an jî wusa.
Use the right songs at the right times.	Di demên rast de stranên rast bikar bînin.
There will be no safe answers.	Dê bersivên ewle nebin.
I can never play parts like that.	Ez tu carî nikarim beşên wiha bilîzim.
This is not my place to say.	Ne cihê min e ku ez çi bêjim.
Before the baby arrives.	Berî ku zarok were.
In theory, it might seem simple.	Di teoriyê de, dibe ku ew hêsan xuya bike.
He cannot take the high moral ground.	Ew nikare zemîna exlaqî ya bilind bigire.
It is a unique car in this sense.	Ew di vê wateyê de otomobîlek bêhempa ye.
Lots of things that aren’t worth doing at all.	Pir tiştên ku hêjayî her tiştî ne dikin.
She could not decide.	Wê nikarîbû biryar bide.
Students at school feel a stronger sense of security.	Xwendekar li dibistanê hestek ewlehiyê ya bihêztir hîs dikin.
It's like a work of art to me.	Ji min re wek karekî hunerî ye.
It seems like a nice way of saying it.	Ew wekî rêyek xweş a gotinê xuya dike.
This does not appear to be the case in my case.	Ev di doza min de xuya nake.
Top communication difficulties are required.	Zehmetiyên ragihandinê yên top hewce ne.
But she left the story to herself.	Lê wê çîrok ji xwe re hişt.
She could try to find him.	Wê dikaribû hewldana ku ew girt bibînê.
I do not believe where.	Ez bawer nakim ku derê.
The answer was obvious.	Bersiv eşkere bû.
It’s all waiting.	Ev hemû li benda.
I do not believe that is reasonable.	Ez bawer nakim ku maqûl hebe.
There was no question in his mind.	Di hişê wî de tu pirs tune bû.
I can not say more.	Nikarim zêdetir bêjim.
If we lose it, we will be in trouble.	Ger ku me wiya winda bike, em ê di tengasiyê de bin.
Listening is important here.	Li vir guhdarîkirin girîng e.
I can’t wait to put it on.	Nikarim li bendê bimînim ku wê li xwe bike.
It happened easily.	Ew bi hêsanî çêbû.
Maybe he knows something.	Dibe ku ew tiştek dizane.
And we will do it too.	Û em ê jî bikin.
Give me an hour.	Demek saetekê bide min.
Three independent experiments.	Sê ceribandinên serbixwe.
The latter becomes the first.	Ya dawî dibe yekem.
He fell on his back.	Li pişta xwe ket.
We process cases in the order in which we receive them.	Em dozan bi rêza ku em wan distînin pêvajo dikin.
I could not read the feelings behind his eyes.	Min nikarîbû hestên li pişt çavên wî bixwînim.
The text is a different layer.	Nivîs qateke cihê ye.
The fire must be extinguished with water.	Divê agir bi avê were girtin.
Had to help the man.	Diviyabû ku alîkariya mêrik bikira.
I hope you are as good a cook as that half.	Ez hêvî dikim ku hûn bi qasî wê nîvê aşpêjvanek baş in.
He sent them out again.	Wî ew dîsa şandin derve.
Finally you get your request.	Di dawiyê de hûn daxwaza xwe digirin.
Really, really simple.	Bi rastî, bi rastî hêsan.
But again there were complications.	Lê dîsa tevlîhevî hebûn.
The experiments were repeated at least three times.	Ceribandin herî kêm sê caran hatin dubare kirin.
I live a completely independent life.	Ez jiyanek bi tevahî serbixwe dijîm.
It just sounds.	Ew tenê deng dike.
In a perfect world these two values ​​would be the same.	Di cîhanek kamil de dê ev her du nirx wek hev bin.
I learn a lot every day and have a great time.	Ez her roj hînî gelek tiştan dibim û demeke xweş derbas dikim.
Such results have not been previously confirmed in humans.	Encamên weha berê di mirovan de nehatine piştrast kirin.
We all, at least to some extent, want to make money.	Em hemî, bi kêmanî heya radeyekê, dixwazin drav bikin.
Let them be arrested.	Bila ew bên girtin.
They had seen some of my work.	Wan hinek karên min dîtibûn.
I was still in school.	Ez hîn li dibistanê bûm.
You never know when you will.	Hûn qet nizanin ku hûn nizanin.
Scuba diving.	Bê guman.
People are afraid of change.	Mirov ji guhertinê ditirsin.
Go to a corner table and sit down.	Çûn ber maseyeke quncik û rûniştin.
You were lucky this time.	Tu vê carê bi şens bû.
It can change a person.	Ew dikare merivek biguherîne.
Will be available to the team.	Dê ji tîmê re peyda bibe.
There is no need for anything else to happen.	Ne hewce ye ku tiştek din bibe.
Therefore, neither time nor cost increases.	Ji ber vê yekê, ne dem û ne jî lêçûn zêde dibe.
New for reasons that.	New ji ber sedemên ku.
We need to understand who we are.	Divê em fêm bikin ku em kî ne.
His mother was not here.	Diya wî ne li vir bû.
The building was on fire from all sides.	Avahî ji her alî ve şewitîbû.
But another one will come.	Lê yekî din dê were.
No matter how hard we tried, we were not kind to each other.	Me her du jî çiqasî hewl da, em ji hev re ne dilnerm bûn.
So it's not.	Ji ber vê yekê ne ew e.
He took a moment to focus on it.	Wî bîskek girt ku li ser wê bisekine.
We will feed you and not return you from your boat.	Em ê xwarinê bidin we û we ji keştiya we nezivirînin.
It takes some time to get the facts.	Ji bo bidestxistina rastiyan hinekî dem digire.
I recently wrote a code to do just that.	Min vê dawiyê kodek nivîsand ku ez tam vê yekê bikim.
I will tell you what to do.	Ez ê ji we re bêjim ku hûn çi bikin.
People you need to understand this is a one time deal.	Mirovên ku divê hûn fêm bikin ev peymanek yek carî ye.
He plays the right way.	Ew bi awayê rast dilîze.
However there are solutions along the way.	Lêbelê di rê de çareserî hene.
I can not borrow.	Ez nikarim deynim.
That’s why we were here.	Ji ber vê yekê em li vir bûn.
And so you think a lot more about the future.	Û ji ber vê yekê hûn li ser pêşerojê pir bêtir difikirin.
However, she will never tell him.	Lêbelê, wê tu carî jê re nebêje.
One is the world of books.	Yek cîhana pirtûkan e.
You know, we have no free market.	Hûn dizanin, bazara me ya azad tune.
And we do not see any of them.	Û em yek ji wan nabînin.
Or move on to the future.	An jî derbasî paşerojê bibin.
He played well.	Ew baş lîst.
Again, we need to get better.	Dîsa, divê em baştir bibin.
No need to worry about the weather.	Ne hewce ye ku meriv ji hewayê xemgîn bibe.
She stared at him when he was unaware of it.	Dema ku haya wî jê tune bû wê xwe li wî temaşe dikir.
It's too late anyway.	Bi her awayî dereng e.
This is indeed the case.	Ev bi rastî jî wisa ye.
This is expected to change in the near future.	Tê payîn ku di demek nêz de ev yek were guhertin.
At first, no one said a word.	Di destpêkê de, kesî gotinek negot.
Not so much, really.	Ne ewqas, bi rastî.
They seem to be working.	Ew xuya dikin ku dixebitin.
They are there now.	Ew niha hene.
I felt that he would never leave me.	Min hîs kir ku ew ê tu carî min nehêle.
I know our house is gone.	Ez dizanim mala me çûye.
I just couldn’t, when her husband came back out.	Ez tenê nikarim, dema ku mêrê wê vegeriya derve.
In the last few days, it has become very visible.	Di çend rojên dawî de, ew pir xuya bû.
It is not clear whether she has continued her career in music or not.	Ne diyar e ka wê kariyera xwe di muzîkê de berdewam kiriye yan na.
They were not possible.	Ew ne gengaz bûn.
He will write to me.	Ew ê ji min re binivîse.
I'm sure he gave up.	Ez bawer im ku wî baz da.
All those things at once.	Hemî wan tiştan bi carekê.
He could have easily given up on the issue.	Wî dikaribû bi hêsanî dev ji meseleyê berde.
Lesson information was provided in writing to students.	Agahiyên dersê bi awayekî nivîskî ji xwendekaran re peyda bûn.
It rarely decreases.	Ew kêm kêm dibe.
It feels great.	Ev hest mezin.
However, recognized systems are complex and expensive.	Lêbelê, pergalên naskirî tevlihev û biha ne.
Everything else was over.	Her tiştê din jî bi dawî bû.
That he did not like the company of others.	Ku ew ji hevalbendiya kesên din hez nedikir.
There is no face name.	Navekî rû tune.
There was not much land.	Zêde zevî nemabû.
The other way around.	Rêya din.
These calls are made free of charge.	Ev bang bê pere tên kirin.
From now on we will work on the communication image.	Ji niha û pê ve em ê di wêneyê danûstendinê de bixebitin.
This is what really happens.	Ya ku bi rastî diqewime ev e.
I never thought about it.	Ez qet li ser wê nefikirîm.
We hope you enjoy them !.	Em hêvî dikin ku hûn ji wan kêfxweş bibin!.
I will show them that they can not.	Ez ê nîşanî wan bidim ku ew nikarin.
Here we will take a look at the location.	Li vir em ê çavan bi cih bikin.
If you ask her, she will usually take it.	Ger hûn jê bixwazin, ew ê bi gelemperî wê bistînin.
I love the shape, and the gun is in place.	Ez ji şeklê hez dikim, û guncan di cih de ye.
For those rules that require action to be taken.	Ji bo wan qaîdeyên ku hewce dike ku çalakiyek were kirin.
Let's look at his words.	Ka em li gotinên wî binêrin.
They sat down.	Ew rûniştin.
The reasons for this vary.	Sedemên vê yekê cûda dibin.
Relieve lower back pain with ice treatment.	Bi tedawiya qeşayê êşa binê piştê xweş bikin.
I was no longer sure of that.	Ez êdî ji wê yekê piştrast bûm.
I think it's very good.	Ez difikirim ku ew pir baş e.
Writing it this way gives me the right results.	Nivîsandina wê bi vî rengî encamên rast dide min.
It remains to be seen whether you have done it or not.	Ew dimîne ku were dîtin ka we ew kiriye an na.
Her voice trembled a little.	Dengê wê hinekî lerizî.
Anyone who can have a baby should do so.	Her kesê ku dikare zarokek çêbike divê wisa bike.
We played together.	Me bi hev re dilîst.
It is long and wide.	Dirêj û fireh e.
We are still waiting.	Em hê jî li bendê ne.
She was talking to a man with a trash can.	Ew bi zilamekî bi çopê re dipeyivî.
I wanted to love him.	Min dixwest ez ji wî hez bikim.
Customers can not start testing product parts until everything is finished.	Xerîdar nikarin dest bi ceribandina beşên hilberê bikin heya ku her tişt neqede.
You should have heard him.	Diviyabû te wî bibihîsta.
This book may help a little.	Dibe ku ev pirtûk hinekî alîkariyê bike.
Appropriate search terms were selected for each database.	Ji bo her databasê peyvên lêgerînê yên minasib hatin hilbijartin.
I never went to war.	Ez tu carî neketibûm şer.
I will think about this girl and her family.	Ez ê li vê keç û malbata wê bifikirim.
Not outside, at least.	Ne li derve, bi kêmanî.
But my mother was right.	Lê diya min rast digot.
The books on them are the same.	Pirtûkên li ser wan jî wisa ne.
Like they will listen to her.	Mîna ku ew ê li wê guhdarî bikin.
Meeting someone who is talented is rare.	Hevdîtina yekî ku jêhatî ye kêm e.
But the way things are, there is no way to get there.	Lê bi awayê ku tişt in, çu rê tune ku meriv bi dest bixe.
Previous treatments continued.	Dermanên berê berdewam kirin.
There was no sun this summer.	Roj vê havînê na bû.
It does not need to be completely round.	Ne hewce ye ku ew bi tevahî dor be.
None of us said a word.	Yekî ji me gotinek negot.
Then a good feeling comes from the feeling that you are important.	Wê hingê hestek baş ji hesta ku hûn girîng in tê.
I have come a long, long way.	Ez rêyeke dûr û dirêj hatim.
It was the basis of the first name.	Ew bingeha navê yekem bû.
Your brother is really with her too.	Birayê te jî bi rastî bi wê re ye.
Add the oil and heat briefly.	Rûnê zêde bikin û bi kurtî germ bikin.
See.	Dîtin.
At this price point, some things need to be cut.	Di vê xala biha de, divê hin tişt werin qut kirin.
It was totally unique in the way the game was played.	Ew di awayê ku lîstikê lîst de bi tevahî bêhempa bû.
I think they want to shake our world.	Ez difikirim ku ew dixwazin cîhana me bihejînin.
For a minute he was fine.	Deqeyekê ew baş bû.
Upstairs is the application floor.	Ya jorîn qata serîlêdanê ye.
He no longer loved them either.	Êdî ji wan jî hez nedikir.
But when we see ourselves under the gun the story changes.	Lê dema ku em xwe di bin çekê de dibînin çîrok diguhere.
We do not see water from above.	Em ji jor ve av nabînin.
Learn more on this page.	Li ser vê rûpelê bêtir fêr bibin.
There are no strange things.	Tiştên xerîb tune.
I will follow you.	Ez ê te bişopînim.
He will know now.	Ew ê niha bizane.
You are a threat.	Tu tehdîd î.
Let's leave it to our mother's friends first.	Em pêşî li hevalên dayîka xwe bihêlin.
He saw hidden things.	Wî tiştên veşartî didît.
Maybe they were trying to sleep with me.	Dibe ku wan hewl dida bi min re razê.
Natural selection can be slow.	Hilbijartina xwezayî dikare hêdî be.
To be clear, this is not the case.	Ji bo ku zelal be, ne wusa ye.
I do not know how to say.	Ez nizanim çawa bêjim.
But that means it.	Lê wê wateya wê.
However, one exception was made.	Lêbelê, yek îstîsna hate çêkirin.
Both friends looked at each other.	Herdu hevalan li hev nihêrîn.
I may not be.	Dibe ku ez nebim.
Maybe he can help me.	Dibe ku ew dikare alîkariya min bike.
Just get the money.	Tenê pereyan bistînin.
It will help in understanding the problem.	Ew ê di têgihîştina pirsgirêkê de bibe alîkar.
Enjoy your life.	Ji jiyana xwe kêfxweş bibin.
It really needs to be read to be believed.	Bi rastî divê were xwendin da ku were bawer kirin.
It seems like no one ever wants to solve this problem, but someone should.	Wusa dixuye ku kes çu carî naxwaze vê pirsgirêkê çareser bike, lê kesek divê.
We used a double consent process.	Me pêvajoyek razîbûna ducar bikar anî.
Five years ago, water was forcibly listed.	Pênc sal berê, av bi zorê ket lîsteyê.
The theory is to get in and out.	Teorî ketin û derketin e.
And this pain further causes pain and suffering and then leads to war.	Û ev êş zêdetir dibe sedema êş û azaran û paşê dibe sedema şer.
There were no major complications during the study.	Di dema lêkolînê de tevliheviyên mezin tune bûn.
This is my site.	Ev malpera min e.
Her remaining child.	Zarokê wê yê mayî.
You can be a voice.	Hûn dikarin bibin dengek.
And in this work.	Û di vê xebatê de.
The other is close to its size.	Ya din jî nêzî qebareya xwe ye.
He knew the game was over.	Wî dizanibû ku lîstik bi dawî bû.
She wanted to kill us.	Wê dixwest me bikuje.
We want it to be at least three times that size !.	Em daxwaz dikin ku bi kêmanî sê qat ji wê mezinahiyê be!.
He was a very good friend of mine.	Ew hevalekî min ê pir baş bû.
We will build all four teams.	Em ê her çar ekîban ava bikin.
I have no stomach.	Zikê min tune ye.
Seven days you will not be able to receive the money.	Heft rojan hûn ê nikaribin pereyan bistînin.
We both forcibly continued on our way.	Me herduyan jî bi zorê rêya xwe domand.
The best thing to do with our organization in the long run.	Tişta çêtirîn ku di demek dirêj de bi rêxistina me re bibe.
People do not leave them.	Xelk wan bernade.
I'm worried about that.	Ez li ser wê xemgîn im.
But he was at the hotel.	Lê ew li otêlê bû.
However it does not seem to work.	Lêbelê ew xuya nake ku kar dike.
When there is another key, it is broken and can no longer be used.	Dema ku mifteyek din heye, ew şikestiye û êdî nayê bikar anîn.
Some new clothes.	Hin cilên nû.
I'm going out for a while.	Ez ji bo demekê derdikevim derve.
But we have to try it.	Lê divê em wê biceribînin.
do not give advice to someone who clearly does not want to.	şîretan nedin kesekî ku eşkere naxwaze.
Close relationships are the best way to develop.	Têkiliyên nêzîk riya herî baş e ku meriv pêş ve bibe.
It clearly affected his voice.	Ew eşkere bandor li dengê wî kir.
It is now zero.	Niha sifir e.
It's obviously cold in this room.	Diyar e ku li vê odeyê sar e.
That is part of it.	Ew beşek ji wê ye.
The management of this disease depends on the individual case.	Rêvebirina vê nexweşiyê bi doza kesane ve girêdayî ye.
They are not products.	Ew ne hilber in.
We are more than happy to answer questions and help you get started.	Em bêtir ji kêfxweş in ku bersiva pirsan bidin û ji we re bibin alîkar ku hûn dest pê bikin.
You girls call me if I need to.	Hûn keçan ger hewcedariya min hebe telefon bikin.
I'm waiting for a nice and warm one.	Ez li benda yekî xweş û germ im.
I grabbed the left leg.	Min dora lingê çepê girt.
This means that there was definitely a way back.	Ev tê vê wateyê ku bê guman rêyek vegerê hebû.
That's it, and so much more.	Ew ew e, û pir zêde.
The actual practice was, as expected, different.	Pratîka rastîn, wekî ku tê hêvî kirin, cûda bû.
Try to get some sleep.	Biceribînin ku hinekî razê.
Did not go up again.	Dîsa neçû jor.
The shape is fishy but its taste is sweet.	Şikl masî ye lê tama wê şîrîn e.
There are many now.	Niha gelek hene.
The items on the list are ranked among the least important.	Tiştên di lîsteyê de ji yên herî hindik girîng têne rêz kirin.
Like sick people.	Mîna mirovên nexweş.
Choosing the word hard, bad bad.	Hilbijartina peyva zehf, zehf xirab.
I will look to bring your things to our room.	Ez ê bibînim ku tiştên te bînin oda me.
I will call social services.	Ez ê bangî xizmetên civakî bikim.
He did not try to speak.	Hewl neda ku biaxive.
From my work.	Ji karê min.
I was a little surprised.	Ez hinekî matmayî mam.
But, a year later, it does very well and is cancer free.	Lê, salek şûnda, ew pir baş dike û bê kanserê ye.
But the nature of sadness is this.	Lê cewherê xemgîniyê ev e.
Because of me.	Ji ber min.
And men got the results they wanted.	Û zilam encamên ku dixwestin bistînin.
She had never seen his eyes before.	Berê wê qet çavên wî nedîtiye.
Then back down with full control.	Dûv re bi kontrolek tam dîsa vegeriya xwarê.
You are very young.	Tu pir ciwan î.
So see what you can see.	Ji ber vê yekê bibînin ku hûn dikarin bibînin.
Designs can vary.	Sêwiran dikare cûda bibe.
The fire had broken out.	Agir ketibû.
You also use some of them.	Hûn jî hin ji wan bikar tînin.
It was a big secret to one.	Ji yekî re sirek mezin bû.
And they laughed too.	Û ew jî keniyan.
And those are good things.	Û ew tiştên baş in.
I was more social.	Ez bêtir civakî bûm.
I was not told.	Ji min re nehat gotin.
He loves her, but he can not do it.	Ew ji wê hez dike, lê ew nikare wê bike.
Just do not shy away from them because someone said they are bad.	Tenê ji wan dûr nekin ji ber ku kesek got ku ew xirab in.
There will be an attack.	Wê êrîşek çêbibe.
This should be the room.	Divê ev odeyê be.
If you would also like to become a member, please purchase it here.	Ger hûn jî dixwazin bibin endam, ji kerema xwe li vir bikirtînin.
They were completely different on a plane.	Li ser balafirek bi tevahî cûda bûn.
The night was a great success.	Şev serkeftinek mezin bû.
Think of a world without fish.	Dinyayek bê masî bifikirin.
That claim is false.	Ew îdîa derew e.
Ask them to help you guide the answers inside.	Ji wan bipirsin ku ji we re bibin alîkar ku hûn bersivên di hundurê de rêber bikin.
All three are open source and free.	Her sê jî çavkaniya vekirî û belaş in.
And do not say 'we'.	Û nebêjin 'em'.
I was initially worried that I would have my problems.	Ez di destpêkê de xemgîn bûm ku ez ê pirsgirêkên min hebin.
Sometimes you do not know why but it just feels right.	Carinan hûn nizanin çima lê ew tenê rast hîs dike.
At least, they will be arrested again.	Bi kêmanî, ew ê dîsa bêne girtin.
I have no problem with that.	Pirsgirêka min bi wê re tune.
My point of view has changed recently.	Di van demên dawî de nêrîna min guherî.
I do not see anything big behind it.	Ez tiştekî mezin li pişt wê nabînim.
I pushed him away and he just looked at me.	Min ew dûr xist û ew tenê li min nêrî.
Except for women.	Ji bilî jinan.
The problem is that the girl was already a boy.	Mesele ew e ku keçik berê kur bû.
I will not say for a minute.	Ez ji bo yek deqîqe jî nabêjim.
Stay there.	Li wê bimînin.
Work pressure gets in the way of practice.	Zexta xebatê rê li ber pratîkê digire.
How much time had passed, she could not say.	Çiqas wext derbas bû, wê nikarîbû bigota.
Every society has its own needs and goals for an ideal tool.	Her civak ji bo amûrek îdeal pêdivî û armancên xwe hene.
Ideal for people whose hands are smaller.	Ji bo kesên ku destên wan piçûktir in îdeal e.
A little, but not as much.	Piçek, lê ne bi qasî.
Are random variables, and therefore random variables themselves.	Ji guherbarên tesadufî, û ji ber vê yekê guherbarên tesadufî bixwe ne.
We were not who we were.	Em ne em bûn.
While she was talking to him, she was forced to face him.	Dema ku ew pê re dipeyivî, wê bi zorê rû bi rû ma.
But the reality is a bit more complicated.	Lê rastî hinekî tevlihevtir e.
Like a man dead next to me.	Mîna zilamê li kêleka min miriye.
It is a hate crime other than murder.	Ji bilî kuştinê sûcekî nefretê ye.
He has been a good friend of mine.	Ew bûye hevalê min ê baş.
The properties of the elements are found in the individual elements.	Taybetmendiyên hêmanan di hêmanên takekesî de têne dîtin.
In a way, this last point is obvious.	Bi awayekî, ev xala dawî eşkere ye.
I have one myself.	Min bi xwe yek heye.
Take the phone with you.	Telefonê bi xwe re bibin.
The results are very similar.	Encam pir dişibin hev.
Tomorrow the whole city will be after my blood and yours.	Sibehê hemû bajar wê li pey xwîna min û ya te be.
I want to know what my options are.	Ez dixwazim bizanim vebijarkên min çi ne.
Worth to watch.	Hêjayê temaşekirinê ye.
He was not yet eight years old.	Hîn nebûbû heşt salî.
However, they are not the ones who give them power.	Lêbelê, ew kî ne ku hêza wan dide wan.
This approach does not change our analysis.	Ev nêzîkatî analîza me naguherîne.
What matters is what we can do with it.	Ya ku girîng e ev e ku em dikarin bi wê re çi bikin.
According to our discussion.	Li gorî nîqaşa me.
If you only do the first two, you will be very confident.	Ger hûn tenê her du yên pêşîn pêk bînin, hûn ê pir ewledar bin.
Five days later.	Piştî pênc rojan.
Every minute of the journey is an opportunity to learn something new.	Her deqeya rêwîtiyê derfetek e ku meriv tiştek nû fêr bibe.
More than learning.	Ji hînbûnê bêtir.
There may be some less and some more.	Dibe ku hinek kêm bin û hinek jî zêde bin.
It shows.	Ew nîşan dide.
She told me, of course.	Wê ji min re got, bê guman.
And other times they will be right.	Û di demên din de ew ê rast bin.
I need a word from your daughter.	Ji min re gotinek bi keça te re lazim e.
This is the last game.	Ev lîstika dawî ye.
There is not enough time.	Wext têrê nake.
I never thought so.	Min tu carî wisa nefikirîbû.
And it will not change anything.	Û ew ê tiştek neguherîne.
They are not stupid.	Ew ne ehmeq in.
I am sure your husband will be satisfied.	Ez bawer im mêrê te wê razî be.
Her mother had one line in the film.	Diya wê di fîlimê de yek rêzek hebû.
At other times, bad old girls become friends.	Di demên din de, keçên berê yên xirab dibin heval.
People, they are beautiful.	Mirov, ew xweşik in.
He brought a man with great magic to me.	Wî zilamek bi efsûnek mezin anî ba min.
She could not save the patient, so she forcibly took him.	Wê nikaribû nexweş xilas bike, ji ber vê yekê ew bi zorê digire.
I made a big mistake coming here.	Min xeletiyek mezin kir ku hatim vir.
I came here for this.	Ez ji bo vê yekê hatim vir.
And now is her time.	Û niha dema wê ye.
Fear increases.	Tirs zêde dibe.
Of course there was an arrest.	Helbet girtinek hebû.
But his laughter was not restored.	Lê kenê wî nehate vegerandin.
She kept her word.	Wê gotina xwe girt.
It could have surrounded me.	Dikaribû dora min bigire.
I do not know if others still believe it.	Ez nizanim ka yên din hîn jî jê bawer dikin.
I want you to take the case.	Ez dixwazim ku hûn dozê bigirin.
I got a message from her.	Min ji wê peyamek girt.
And this is where they will pay attention.	Û ev e ku ew ê bala xwe bidin.
It is no longer my city and it does not matter.	Êdî ne bajarê min e û ne xem e.
I knew he was strong.	Min dizanibû ku ew bi hêz bû.
I did not run.	Ez nereviyam.
Such lovely parents and such a lovely home.	Dêûbavên wusa delal û xaniyek wusa xweş.
Simple view, really.	Dîtina sade, bi rastî.
The effect was immediate and helped clear the air.	Bandora wê yekser bû û alîkariya paqijkirina hewayê kir.
One is bad.	Yek xirab e.
You may fail, but you will learn a lot in the process.	Dibe ku hûn têk biçin, lê hûn ê di vê pêvajoyê de pir pir fêr bibin.
I will not do many things.	Ez ê nebim gelek tişt.
Please inform other users about these changes.	Ji kerema xwe ji bikarhênerên din re li ser van guhertinan agahdar bikin.
You say you see.	Hûn dibêjin hûn dibînin.
I do not believe you can give us a hand.	Ez bawer nakim ku hûn me bidin dest.
One was thirty.	Yek sî bû.
That could have been interesting.	Ku dikaribû balkêş bûya.
But they have been doing military service in recent years.	Lê di van salên dawî de leşkeriyê dikin.
People sometimes do things they want to see or hear.	Mirov carinan tiştên ku ew dixwazin bibînin an dibihîzin.
After that, for a while, things got better.	Piştî wê, ji bo demekê, tişt çêtir bûn.
My lines are not good.	Xetên min baş nînin.
This time, he chose to show it to you.	Vê carê, wî hilbijart ku ji we re xuya bike.
He got what he wanted.	Tiştê ku wî dixwest girt.
It did not end well for the people.	Ew ji bo mirovan baş bi dawî nebû.
I will bring it here.	Ez ê li vir bînim.
But obviously it will be complicated and expensive.	Lê eşkere ye ku ew ê tevlihev û biha be.
It was bad enough, but it was getting worse.	Ew têra xwe xirab bû, lê hîn xirabtir jî dihat.
The comments below identify any questions you may have.	Şîroveyên li jêr pirsê pirsgirêkên ku hûn belkî hebin destnîşan dikin.
No topic was safe.	Ti mijar ne ewle bû.
And yet it works.	Û dîsa jî ew dixebite.
However, our results are similar to previous reports.	Lêbelê, encamên me dişibin raporên berê.
His mind gave him, it has no content.	Hişê wî daye wî, naveroka wê nîne.
I'm sick here.	Ez li vir nexweş im.
I will definitely do this again.	Ez ê bê guman vê yekê dîsa bikim.
It works as before.	Ew wekî berê kar dike.
The spirit is not in it.	Ruh tê de nayê.
But it is very rare.	Lê ew pir kêm e.
I downloaded it.	Min ew daxist.
It is a dream for us.	Ji bo me xewnek e.
I do not know his name.	Ez navê xwe nizanim.
Thanks for the address.	Spas ji bo navnîşanê.
His phone was silent.	Telefona wî bêdeng bû.
Or at least listen to their problems.	An jî qet nebe guh bidin pirsgirêkên wan.
Maybe I also use it as a safety measure.	Dibe ku ez jî wek tedbîrek ewlehiyê.
I love girls.	Ez ji keçan hez dikim.
We can not have anyone like that.	Em nikarin kesek wisa hebin.
They go online.	Ew online diçin.
I never want to see them again.	Ez qet naxwazim wan careke din bibînim.
I sleep better in absolute darkness.	Ez di tariya mutleq de çêtir radizam.
People who will do everything to correct it.	Kesên ku dê ji bo rastkirinê her tiştî bikin.
Despite this, the idea stopped.	Digel vê yekê, fikir sekinî.
We can not lose it.	Em nikarin wê winda bikin.
In other words, it can prove to be a lie.	Bi gotineke din, dikare îsbat bike ku derew e.
A brief review of the relevant literature is provided.	Vekolînek kurt a wêjeya têkildar tê pêşkêş kirin.
I want it to be blue.	Ez dixwazim ku ew şîn be.
But the two do it together.	Lê her du bi hev re dikin.
Obviously it does not work.	Eşkere ye ku ew kar nake.
And the world looks very different from the near future.	Û dinya ji paşeroja nêzîk pir cuda xuya dike.
I said, of course.	Min got, helbet.
We felt safe here.	Me li vir xwe ewle hîs kir.
It is very weak.	Ew pir qels e.
She really is not there, she told herself.	Ew bi rastî ne li wir e, wê ji xwe re got.
I do not know exactly why this will happen.	Ez tam nizanim çima ev ê bibe.
I'm glad you explained where you are going and why.	Ez kêfxweş im ku we diyar kir ku hûn li ku derê û çima diçin.
It is our only option.	Tenê vebijarka me ye.
The evidence does not fail here either.	Li vir jî delîl têk naçe.
My face turned to stone.	Rûyê min kir kevir.
These are the people from here.	Ev kesên ji vir in.
I'm worried about what he does to me.	Ez xemgîn im ku ew çi bi min dike.
The air was as warm as she had expected.	Hewa bi qasî ku wê hêvî dikir germ bû.
Then a pair of websites will be discovered by our method.	Wê hingê cotek malperê dê bi rêbaza me were kifş kirin.
Thank you for your concern for your protection.	Spas ji xemgîniyê ji bo parastina we.
We enter the computer code.	Me koda kompîturê datîne.
It looked very bad and the weather was not good.	Pir xirab xuya bû û dem ne xweş bû.
I hope it works out well for you.	Ez hêvî dikim ku ew ji bo we baş bibe.
Everyone was quiet, listening.	Her kes bêdeng bû, guhdarî dikir.
He was walking like a very tired man.	Mîna mirovekî pir westiyayî diçû.
Need to control the flow of speech.	Pêdivî ye ku herikîna axaftinê kontrol bike.
The homicide rate is very low.	Rêjeya kuştinê pir kêm e.
In the grand opening.	Di vebûna mezin de.
Instead, she called the patient.	Di şûna wê de, wê gazî nexweş kir.
If not true, I'm ready to learn.	Ger ne rast be, ez amade me ku fêr bibim.
Please arrange the download with your local husband.	Ji kerema xwe dakêşanê ji mêrê xwe yê zevî re rêz bikin.
Everything else is a story.	Her tiştê din çîrok e.
My part is over.	Beşa min qediya.
That is not my question.	Ew ne pirsa min e.
I can kill for her.	Ez dikarim ji bo wê bikujim.
The object looked very large.	Objekt pir mezin xuya bû.
However, never mind that.	Lê belê, qet bala ku.
She was just using it for drugs.	Wê tenê wê ji bo tiryakê bikar dianî.
It was not well received by the audience.	Ji aliyê temaşevanan ve baş nehat pêşwazîkirin.
Just double that amount.	Tenê wê mîqdarê du qat bike.
Maybe this is not just bad science.	Dibe ku ev ne tenê zanistek xirab be.
Many schools across the city collapsed.	Gelek dibistan li seranserê bajêr hilweşiyan.
We would have been better off without them.	Em ê bêyî wan çêtir bûn.
We only know what they did.	Em tenê dizanin ku wan çi kiriye.
Definitely say so.	Bê guman bêjin.
I went back to the dike and I continued.	Ez vegeriyam ser dikê û ez berdewam kirim.
You do not know that we have to hide.	Hûn nizanin ku divê em veşêrin.
It is like red blood, but not blood.	Wek xwînê sor e, lê ne xwînê ye.
We can do it again.	Em dikarin dîsa bikin.
I can not do with them.	Ez nikarim bi wan re bikim.
At home or at church.	Li malê an dêrê.
It has a physical meaning.	Ew wateya wateya fîzîkî ye.
The terms used in the present definition are as follows.	Mercên ku di danasîna heyî de têne bikar anîn wiha têne destnîşan kirin.
However, radio sources are scarce.	Lêbelê, çavkaniyên radyoyê kêm in.
God is love.	Xwedê evîn e.
He claims this is the law, is not it.	Ew îdîa dike ku ev qanûn e, ne wusa ye.
Not that there was anything strange in it, in that sense.	Ne ku tiştekî ecêb di wê de hebû, di wê wateyê de.
Getting here was a difficult part.	Gihîştina vir beşek dijwar bû.
It helps.	Ew dibe alîkar.
It was suddenly obvious.	Ji nişka ve diyar bû.
It just wasn’t reasonable.	Bi tenê maqûl nebû.
In different experimental models.	Di modelên cuda yên ceribandinê de.
Black, low activity.	Reş, çalakiya kêm.
I want people to know that they can make their dreams come true.	Ez dixwazim ku mirov zanibin ku ew dikarin xewnên xwe bikin rastî.
If we go straight to her house, she can not return us.	Ger em rasterast herin mala wê, ew nikare me bizivirîne.
The mixture was used as a control without a test sample.	Tevliheva bêyî nimûneya ceribandinê wekî kontrol hate bikar anîn.
Performs on the field with his actions.	Bi kirinên xwe li qadan dike.
I will watch it in a month.	Ez ê mehekê lê temaşe bikim.
Be aware that we never see the field.	Hişyar bikin ku em qet carî zeviyê nabînin.
It's just another call, another well done job.	Ew bi tenê bangek din e, karekî din baş hatî çêkirin.
The thing that was going on was shooting.	Tiştê ku diçû gulebaran dikirin.
You no longer trust the son of man.	Tu êdî bi kurê mirovan bawer nakî.
Only with you.	Tenê bi we re.
It was so easy for him.	Ji bo wî ew qas hêsan bû.
We may have the right on our shoulders, but that will not be enough.	Dibe ku mafê me li ser milê me hebe, lê ew ê ne bes be.
Now please give me water.	Niha ji kerema xwe avê bide min.
Maybe he brought his pain back on himself.	Dibe ku ew derdê wî dîsa anî ser xwe.
I have great respect for older families.	Ji malbatên pîr re hurmeteke min a mezin heye.
Drive towards industry.	Ber bi pîşesaziyê ve ajotin.
This can last from one day to four months.	Ev dikare ji rojekê heta çar mehan bidome.
The proposal of evidence was rejected.	Pêşniyara delîlan hate red kirin.
It has no place in the world.	Cihê wê li cîhanê nîne.
So talk to them gently.	Ji ber vê yekê bi nermî bi wan re bipeyivin.
She was growing up for someone her age.	Wê ji bo kesek temenê xwe mezin dikir.
His career began on the dike.	Kariyera wî li ser dikê dest pê kir.
I hope it's good.	Ez hêvî dikim ku ew baş e.
I have the information.	Agahiyên min hene.
It has a place.	Cihê wê heye.
Once you do, it will then give you this high mindset.	Carekê hûn bikin, wê hingê wê bidin destê vê hişê bilind.
The children themselves say something else.	Zarok bi xwe tiştekî din dibêjin.
But you have to get over it.	Lê divê hûn xwe ji vê yekê re derbas bikin.
And do not be afraid.	Û netirsin.
She just hoped she felt the same way.	Wê tenê hêvî dikir ku ew jî heman hest dikir.
He checked it out.	Wî ew kontrol kir.
Do with it what you want.	Hûn bi wê re bikin ku hûn dixwazin.
He remained in that position for nine years until his death.	Piştî neh salan heta mirina xwe di wê pozîsyonê de ma.
Here, hold my hand.	Li vir, destê min bigire.
Maybe you can do the same in the city.	Dibe ku hûn heman tiştî li bajêr bikin.
Instead of your own.	Li şûna yên xwe.
Just trying to update a blog becomes difficult.	Tenê hewldana rojanekirina blogê dijwar dibe.
They knew exactly what they were, and they did not shy away from it.	Wan tam dizanibû ku ew çi ne, û ew ji wê nereviyan.
You will find two options that you can choose from.	Hûn ê du vebijarkên ku hûn dikarin ji wan hilbijêrin bibînin.
I have no problem with that.	Di vê yekê de tu pirsgirêkek min tune.
This is done by the children, to make a play of it.	Ev ji hêla zarokan ve tê kirin, ku lîstikek wê çêbikin.
Exactly this is very personal.	Tam bi vî rengî pir kesane ye.
However, I have never tried it.	Lêbelê, min tu carî wiya ceriband.
That was her money.	Ew pereyê wê bû.
Grow up in one thing.	Di yek tiştî de mezin bibin.
It looked new inside and out.	Li hundur û derve nû xuya dikir.
Before you grow up, you have to be good.	Berî ku hûn mezin bibin, divê hûn baş bin.
He died two days later.	Piştî du rojan mir.
Could not have happened.	Nikaribû bûya.
He put his little one in his arms and picked it up.	Wî ya piçûk xiste destên xwe û ew hilda.
Fifteen articles were therefore evaluated for the purpose of the study.	Ji ber vê yekê ji bo armanca lêkolînê panzdeh gotar hatin nirxandin.
He went to the window, and looked up at the sky.	Çû ber pencereyê, û li ezmên mêze kir.
It never was.	Qet nebû.
I can trust it.	Ez dikarim jê bawer bikim.
At first she saw nothing, then, she saw something she did not believe.	Di destpêkê de wê tiştek nedît, paşê, wê tiştek dît ku jê bawer nedikir.
Leave to cool completely.	Bihêlin û bi tevahî sar bikin.
Maybe a little more.	Dibe ku hinekî din jî.
A comment is in line.	Şîroveyek di rêzê de ye.
We were saved from the football season.	Em ji sezona futbolê rizgar bûn.
Let's do our work in peace.	Werin em di nava aştiyê de karê xwe bikin.
Someone has to tell him.	Divê kesek jê re bibêje.
I shook his hand and walked out.	Min destê wî hejand û derketim derve.
They played the last set.	Wan setek dawî lîstin.
He caught her without looking at me.	Bêyî ku li min binêre ew girt.
Not just everywhere.	Ne tenê li her derê.
I left the building and got in my car.	Ez ji avahiyê derketim û li otomobîla xwe siwar bûm.
We hope he does these things.	Em hêvî dikin ku ew van tiştan bike.
The great thing about me is this.	Tiştê mezin li ser min ev e.
In the mind, it is.	Di nav aqil de, ew e.
I did not need to be approached.	Ne hewce bû ku ez nêzîk bibim.
The game is so quiet that a game will be.	Lîstik ew qas bêdeng e ku lîstikek dê bibe.
What happened now was good for both of them.	Tiştê ku niha hebû, ji bo herduyan jî baş bû.
I was saying that.	Min digot qey.
I get the picture.	Ez wêne distînim.
The main thing is this.	Ya sereke ev e.
We have to raise three children.	Divê em sê zarokan mezin bikin.
Something behind her is coming out into the street.	Tiştek li pişt wê derdikeve kolanê.
There is no evidence.	Ne delîl e.
You need to try again from the beginning.	Hûn hewce ne ku ji destpêkê ve dîsa biceribînin.
We had code names for everything.	Ji bo her tiştî navên me yên kod hebûn.
I know how to play this game.	Ez dizanim çawa vê lîstikê bilîzim.
The following specific studies are recommended.	Lêkolînên taybetî yên jêrîn têne pêşniyar kirin.
The best times of my life.	Demên çêtirîn ên jiyana min.
This is great.	Ev mezin e.
People know they need this information.	Mirov dizanin ku ew hewceyê van agahdariyê ne.
It's just talking.	Tenê axaftin e.
You must have a photo.	Divê wêneyê we hebe.
It makes my hair look so soft and beautiful.	Ew porê min ew qas nerm û xweşik xuya dike.
The word will spread.	Wê gotin belav bibe.
This is your chance to call with personal questions.	Ev şansê we ye ku hûn bi pirsên kesane re bang bikin.
You do not offer them anything.	Tu tiştekî pêşkêşî wan nakî.
Use longer pieces for the sides and smaller pieces for the top.	Parçeyên dirêj ji bo aliyan û perçeyên piçûktir ji bo jorîn bikar bînin.
I have lost three men in these last three years.	Min sê mêr di van sê salên dawî de winda kir.
That's a fair question.	Pirseke adil e.
It was a very clear choice they had to make.	Ew pir eşkere bijartina ku divê ew bikin bû.
Others of his kind would call him helpless.	Yên din ên ji wî rengî wê jê re bêhêz bigotana.
The more severe the disease, the higher its level.	Nexweşî çiqas girantir bû, asta wê jî bilind bû.
It is better without it.	Bêyî wê çêtir e.
Make the most of your space.	Pirtirîn cîhê xwe çêbikin.
They decided not to pay him anymore.	Wan biryar da ku êdî heqê wî nedin.
You left young.	Te xort berda.
You can not win.	Hûn nikarin qezenc bikin.
Now you have become the target.	Niha hûn bûne hedef.
The main differences between the two types of project are significant.	Cûdahiyên sereke di navbera her du celebên projeyê de pir girîng in.
And autumn was forever.	Û payîz her û her bû.
It can affect both animals and humans.	Ew dikare hem li heywanan û hem jî li mirovan bandor bike.
I looked around to see if anything had changed.	Min li dora xwe mêze kir ku bibînim ka tiştek hatiye guhertin.
Often, this is not a major problem.	Gelek caran, ev ne pirsgirêkek sereke ye.
The words are beautiful.	Gotin xweş in.
It was a big fire.	Agirekî mezin bû.
Tell him it's dangerous.	Ji wî re bêje ku ew xeter e.
The part is completed with an operation example.	Beşek bi mînakek operasyonê tê qedandin.
I really love the production.	Ez bi rastî ji hilberînê hez dikim.
Maybe she should get a new outfit.	Dibe ku divê ew cilûbergek nû bistîne.
Looks like he's going to do something.	Wusa dixuye ku ew ê tiştek bike.
They just aren’t set up to think that way.	Ew tenê ne hatine saz kirin ku bi vî rengî bifikirin.
I have some critical information.	Min hin agahdariyên krîtîk hene.
I cross my legs.	Ez lingên xwe derbas dikim.
Stand on my shoulders and reach out, man.	Li ser milên min bisekine û bigihîje, mêro.
Assume something stored in a computer backup device.	Tiştek ku di amûrek hilanînê ya komputerê de hatî hilanîn texmîn bikin.
I thought he would say no, but he said yes.	Min digot qey ew ê bêje na, lê wî got erê.
But somehow he could not move his legs.	Lê bi awayekî nikarîbû lingên xwe bilivîne.
He had thin hair on his chest.	Li ser sînga wî porê tenik hebû.
My advice would be to get into it with an open mind.	Şîreta min dê ev be ku meriv hişê xwe vekirî bikeve nav wê.
Eventually he sat down and made a mistake or two.	Di dawiyê de ew rûnişt û xeletiyek an du xeletî kir.
He started, and smiled.	Wî dest pê kir, û keniya.
It is a gift.	Ew diyariyek e.
Look at the current situation and set the rules accordingly.	Li rewşa heyî binerin û li gorî wê qaîdeyan destnîşan bikin.
It was late again.	Dîsa dereng bû.
Until we meet.	Heta ku em hev bibînin.
Other than that, the evidence is scarce.	Ji bilî wê, delîl kêm in.
He never made a record.	Wî qet qeydek nekiriye.
But this is a shot for me too.	Lê ev ji bo min jî fîşekek e.
You use the things you have.	Hûn tiştên ku we hene bikar tînin.
You have to find your own way.	Divê hûn bi xwe rê bibînin.
If they are not, then it really will do them good.	Ger ew nebin, wê hingê rastî wê ji wan re bike.
I will say the same.	Ez ê jî bibêjim.
There is no telling.	Nabe ku meriv bêje.
It's our thing.	Tiştekî me ye.
I still lived there with him.	Ez hîn li wir bi wî re dijiyam.
There really is no other way.	Bi rastî rêyek din tune.
I do not feel well.	Ez xwe pir baş hîs nakim.
2 people were slightly injured in the accident.	Di qezayê de 2 kes sivik birîndar bûn.
Very well, really.	Pir baş, bi rastî.
Now wait a moment on that picture.	Naha demekê li ser wê wêneyê bisekinin.
The other values ​​were more complex.	Nirxên din bêtir tevlihev bûn.
First, we involved a large population of research topics.	Pêşîn, me nifûsek mezin a mijarên lêkolînê tevlê kir.
And he does it seven days a week.	Û ew heftê rojek wiya dike.
I gently lowered it.	Min bi nermî ew daxist.
Instead of running away the day before each event.	Li şûna ku rojek beriya her bûyerê birevin.
I missed her.	Min bêriya wê kiriye.
Shots were fired from my head.	Ji serê min gule berdan.
You can see the same facts, or you may not.	Hûn dikarin heman rastiyan bibînin, an jî hûn nebin.
I will turn around and go with you as needed.	Ez ê li dora xwe bizivirim û li gorî ku hûn hewce bikin, hûn bi te re biçim.
She, and her desire for the ball.	Wê, û xwesteka wê ya ji bo topê hebû.
However, to date only a few components have been described.	Lêbelê, heya îro tenê çend pêkhate hatine vegotin.
A lot of fun.	Pir xweş e.
It will only seem to make sense.	Ew ê tenê xuya dike ku wateya.
We are basically perfect.	Em di bingeh de bêkêmasî ne.
Love is what you level.	Evîn ew e ku hûn astê dikin.
Parts of this country are only open in the summer.	Parçeyên vî welatî tenê di havînê de vekirî ne.
What happened is crazy.	Çi bûye dîn e.
Take the largest bowl that will take up space in your kitchen.	Tasa herî mezin a ku dê di metbexa we de cîh bigire bistînin.
The voice repeated.	Deng dubare kirin.
However, no decision was made in that action.	Lêbelê, di wê çalakiyê de tu biryarek nehatiye dayîn.
He was, only he was not close enough.	Ew bû, tenê ew têra xwe nêzîk nebû.
The girl kills the fish behind her with a stick.	Keçik li pişt wê masî bi dar dikuje.
Or at work.	An jî li ser kar.
In it, you are very comfortable.	Di wê de, hûn pir rehet in.
He also loves her, instantly, and they become.	Ew jî ji wê hez dike, di cih de, û ew dibin.
It can be true for one person and false for another.	Ew dikare ji kesekî re rast be û yê din jî derew be.
Must be according to me.	Divê li gorî min hebe.
Both of these numbers will only increase.	Van her du hejmar tenê dê mezin bibin.
Sometimes in life, it is better not to know.	Carinan di jiyanê de, çêtir e ku meriv nizanibe.
All the same data is available for both.	Hemî heman daneyan ji bo herduyan jî hene.
You will find a way because you have to.	Hûn ê rêyek bibînin ji ber ku hûn neçar in.
They walk so slowly and will only attack when they are close enough.	Ew ew qas hêdî dimeşin û tenê gava ku têra xwe nêzîk bibin dê êrîş bikin.
This was a new and useful result that had never been achieved before.	Ev encamek nû û kêrhatî bû ku berê qet nehatiye bidestxistin.
I will not give up either of these things for anything.	Ez ê ji ber tiştekî dev ji van herdu tiştan bernedim.
You do not even have to use a cell phone here.	Hûn li vir karûbarê têlefonên desta jî nagirin.
It sounded very good.	Ew dengek pir baş bû.
He holds one hand gently on my shoulder.	Ew yek destê xwe bi nermî li ser milê min digire.
They also believe he has been found.	Ew jî bawer dikin ku ew hatiye dîtin.
And the sun did not go down.	Û roj neçû.
The house she had passed was on.	Mala ku wê derbas kiribû li ser bû.
If you do not know but search.	Ger hûn pê nizanin lê bigerin.
Finally, it tells the story of the old process.	Di dawiyê de, ew çîroka pêvajoya kevn vedibêje.
Entered to make a change but they have changed themselves.	Ji bo guherînê bikin ketine lê ew bi xwe hatine guhertin.
To him too hell.	Ji wî re jî cehennemê.
This reaction mechanism will be explained in the next section.	Ev mekanîzmaya reaksiyonê dê di beşa paşîn de were rave kirin.
This little sweet thing is limited to one.	Ev tiştê piçûk ê şîrîn bi yek sînorkirî ye.
The last thing she hoped for was to get into it.	Tişta paşîn a ku wê hêvî dikir ew bû ku tê de bi cih bibe.
But the girl had nothing else.	Lê keçikê tiştek din tune bû.
Burned skin.	Çermê şewitandî.
I feel more connected.	Ez xwe bêtir girêdayî hîs dikim.
There was no one else in sight.	Kesek din li ber çavan tune bû.
The government regularly buys metal.	Hikûmet bi rêkûpêk metal bikire.
This approach is consistent with recent work.	Ev nêzîkatî bi xebatên dawî re hevaheng e.
Four main results were identified from this study.	Çar encamên sereke yên ji vê vekolînê hatin naskirin.
You do not need to think that this is a serious mistake.	Hûn ne hewce ne ku bifikirin ku ev xeletî cidî ye.
However, be honest with yourself.	Lêbelê, bi xwe re dilsoz be.
You are annoyed because you know nothing about your history.	Hûn aciz in ji ber ku hûn di derbarê dîroka xwe de tiştek nizanin.
Again children should watch their games.	Dîsa divê zarok li lîstikên wan temaşe bikin.
I like it.	Min jê hez kir.
We must leave power in the hands of the people.	Divê em desthilatdariyê di destê gel de bihêlin.
I have rarely seen a more determined culprit.	Min kêm caran sûcdarek biryardartir dîtiye.
I could not wait to go home and call her.	Min nedikarî li bendê bim ku ez biçim malê û gazî wê bikim.
However the model was better than the previous one.	Lêbelê modela çêtir bi ya berê re bû.
If the mixture is too thick add a little more water.	Ger têkel pir stûr be piçek din av lê zêde bikin.
He moved slowly.	Ew bi tevgera hêdî tevgeriya.
He hated to listen.	Wî nefret dikir ku guhdarî bike.
She started writing songs at the age of nine.	Wê di neh saliya xwe de dest bi nivîsandina stranan kir.
And not just an opportunity.	Û ne tenê derfetek.
Patients following exercise.	Nexweşên li pey temrîn.
Or maybe not.	An jî dibe ku nebe.
Do not start your games with me or with me.	Lîstikên xwe ne bi min û ne bi ya min re dest pê nekin.
He got married.	Ew zewicî.
Your beautiful girl I found myself on the wrong mind.	Keçikek bedew a te ez li ser ramanên xelet dîtim.
And maybe it went too long.	Û dibe ku ew pir dirêj çûbû.
But it is here.	Lê ew li vir e.
I do not even remember who brought it.	Nayê bîra min jî kê ew anîbû.
Questions he never thought about.	Pirsên ku wî qet nefikirîn.
Let them know that it's good to be sad.	Bihêlin ku ew zanibin ku meriv xemgîn e baş e.
All you have to do is go search.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn biçin lêgerînê.
What we want to do is make sense of it.	Tişta ku em dixwazin bikin ev e ku em vê yekê bi wate bikin.
Therefore, they were excluded from this analysis.	Ji ber vê yekê, ew ji vê analîzê hatin derxistin.
Not just in public.	Tenê ne di nav gel de.
Time will pass more slowly on this wall.	Dê dem li ser vî dîwarî hêdîtir derbas bibe.
And the list goes on and on.	Û lîste her diçe û diçe.
He lives a few doors away.	Ew çend deriyan dûr dijî.
This is a more difficult question to answer.	Ev pirsek dijwartir e ku bersiv bide.
Here is a good one.	Li vir yekî baş e.
Take a shot.	Fîşekê bigrin.
He broke her heart.	Wî dilê wê kişand.
What really happened was this.	Ya ku bi rastî diqewime ev bû.
I just went upstairs.	Ez tenê derketibûm jor.
Both animals also opened their eyes and nodded sharply.	Herdu ajal jî çavên xwe vekiribûn û bi hişkî çikandin.
Promise that you will continue every day.	Soz bidin ku hûn wê her roj bidomînin.
Hopefully he will make his decision and win.	Xweziya ku ew ê biryara xwe bide û bi ser bikeve.
It would be so amazing to have everything in one place.	Dê ew qas ecêb be ku her tişt li yek deverê hebe.
The option can be repeated.	Vebijêrk dikare dubare bibe.
That never happens.	Ku qet nayê.
We are here to change that.	Em li vir in ku wê biguherînin.
If anyone would like to share something with you, thank you.	Ger kesek ji we re tiştek xweş bike, spas bikin.
I can not prove it.	Ez nikarim vê yekê îspat bikim.
You have to believe in your dream.	Divê hûn bi xewna xwe bawer bikin.
Maybe you will be able to tell me.	Dibe ku hûn ê bikaribin ji min re bêjin.
An example of this is a young man who has set up a hotdog stand.	Mînakek ev xort e ku standa hotdogê ava kiriye.
But a long time ago, someone was involved next to them.	Lêbelê berî demek dirêj, kesek li kêleka wan tevlî bû.
Without thinking too much, he took it upon himself.	Bêyî ku zêde bifikirin, ew hildan ser xwe.
There was a lot of damage.	Gelek ziyan çêbû.
It was for me.	Ji min re bûbû.
He was very proud.	Ew pir serbilind bû.
There was no agreement that day.	Wê rojê lihevkirinek çênebû.
Four images are used to run this experiment.	Ji bo meşandina vê ceribandinê çar wêne têne bikar anîn.
Say what is going on around you.	Gotin çi ye çi li dora xwe digere.
Absolutely, completely.	Bi rastî, bi temamî.
That is the word that is given.	Yanî gotina ku tê dayîn.
There is no blue check mark.	Nîşana kontrolê ya şîn tune.
I was born and raised in this community.	Ez di vê civakê de hatime dinyayê û mezin bûye.
On your own.	Li ser xwe.
We do not kill you.	Em te nakujin.
Your personal information will not be sent with the report.	Agahdariya we ya kesane bi raporê re nayê şandin.
Until recently it is.	Heta vê dawiyê ew e.
That is completely false.	Ew bi tevahî derew e.
And one more.	Û yek din.
I knew nothing about cancer except that it killed you.	Min tiştek li ser penceşêrê nizanibû ji bilî ku ew te kuşt.
You want to hide your eyes.	Hûn dixwazin çavên xwe veşêrin.
I have never in my life ever touched an angry woman.	Min di jiyana xwe de tu carî dest nedaye jinekê bi hêrs.
We both wanted that.	Me herduyan jî wisa dixwest.
Something has to be done about it.	Divê tiştek li ser wê were kirin.
He is a good guy and a good player.	Ew xortek baş û lîstikvanek baş e.
You still see the same girl a thousand years ago.	Hûn hîn jî heman keça hezar sal berê dibînin.
I say the opposite.	Ez dibêjim berovajî vê yekê ye.
We passionately create and resist.	Em bi azwerî diafirînin û li ber xwe didin.
The face was gone.	Rû jê çûbû.
If it was a small phone, it probably would have been too expensive.	Ger têlefonek piçûk bû, dibe ku ew pir biha bû.
This was definitely a mistake.	Ev bê guman xeletiyek bû.
And don’t expect too much from the service either.	Û ji hêla xizmetê ve jî pir zêde hêvî nekin.
Which to take, they did not know.	Kîjan bigire, wan nizanibû.
It should not be here.	Divê ew ne li vir be.
In search of work.	Di lêgerîna kar de.
However I want to see the original.	Lêbelê ez dixwazim orîjînal bibînim.
She did not miss him.	Wê bêriya wî nekir.
That woman really knows how to do it.	Ew jin bi rastî dizane ku çawa dikare.
We love listening to them.	Em hez dikin li wan guhdarî bikin.
This made things go very fast.	Vê yekê kir ku tişt pir zû biçin.
Oh, and send it to your sister.	Oh, û ji bo xwişka xwe bişîne.
Data from men.	Daneyên ji mêran.
He was a real character.	Ew karakterek rastîn bû.
He was made by other black men as a policeman.	Ew ji hêla mêrên reş ên din ve wekî polîsek hate çêkirin.
I feel safe because of your team.	Ez ji ber tîmê we xwe ewle hîs dikim.
Just say the magic words, and it will be so.	Tenê peyvên sêrbaz bêjin, û ew ê wusa be.
But we can not go back and do it again.	Lê em nikarin vegerin û dîsa dîsa bikin.
Quite simply it does not.	Pir bi hêsanî ew nabe.
Don’t think of the church as anything.	Dêrê wekî tiştek nefikirin.
Went against everything they said.	Li dijî her tiştê ku wan digot derket.
Not even our money.	Ne pereyên me jî.
If you are like me, you see emotions.	Ger hûn wek min bin, hûn hestan dibînin.
Proposed to make peace.	Pêşniyar kirin ku aştiyê çêbikin.
He paused for an hour outside the school.	Ew saetekê li derveyê dibistanê sekinî.
It was good.	Ew baş bû.
Join our site and do not miss the fun.	Tevlî malpera me bibin û kêfa xwe ji dest nedin.
Grab the girl.	Keçikê bigire.
They were right about him.	Ew li ser wî rast bûn.
He had suggested it to me.	Wî ji min re pêşniyar kiribû.
But at the end of the service, something happened.	Lê di dawiya xizmetê de, tiştek çêbû.
Now you see and now you do not see.	Niha hûn dibînin û niha nabînin.
She was happy and they had her relationships.	Kêfxweş bû û wan têkiliyên wê hebûn.
Because murder was deemed necessary.	Ji ber ku kuştin pêwîst dît.
I used the following code to get it.	Min koda jêrîn bikar aniye ku wê bistînim.
What we wanted, we can say, nothing came to her head.	Tiştê ku me dixwest, em dikarin bibêjin, tiştek bi serê wê nehat.
The danger is in the latter, not the former.	Xetere di ya paşîn de ye, ne ya berê.
It takes about a minute to complete.	Ev dora deqeyek digire ku temam bibe.
We just wrote to each other.	Me tenê ji hev re nivîsand.
Those two things are certain.	Ew du tişt piştrast in.
Just be careful that you never stop or you will show up.	Tenê hay ji xwe hebin ku tu carî nesekinin an hûn ê xuya bibin.
We talk to the audience that is listening.	Em bi temaşevanên ku guhdarî dikirin re dipeyivîn.
Each is in its place.	Her yek li cihê xwe ye.
She came last night so there was plenty of time for the wedding.	Ew şeva çûyî ji ber vê yekê ji bo zewacê pir wext hat.
For some, the search is enough.	Ji bo hinekan, lêgerîn bes e.
We did not believe it.	Me bawer nedikir.
It's a business trip.	Ew rêwîtiyek karsaziyê ye.
One does not know whether to buy or not.	Meriv nizane bikene an bigirî.
The issue can not wait.	Mesele nikare li bendê bimîne.
We will see.	Em ê wê bibînin.
I do not even know her word.	Ez peyva wê jî nizanim.
He reassured me.	Wî ji min re ewleh kir.
He wants you to open up.	Ew dixwaze ku hûn vekin.
Think you can look at him.	Difikirî ku tu dikarî li wî binêrî.
She also made her way to the birthplace.	Ew rêwîtiya xwe di ser jidayikbûnê de jî kişandin.
Let's finish this shit.	Werin em vê şêt biqedînin.
And so the only right answer is to give none.	Û ji ber vê yekê tenê bersiva rast ew e ku tu yekê nede.
Still, the approach has clear boundaries.	Dîsa jî, nêzîkatî sînorên zelal hene.
But the information is not the same.	Lê agahî ne yek in.
It was a very high issue.	Ew kêşeyek pir bilind bû.
This is his strong clothes.	Ev cilên wî yên xurt e.
But with money.	Lê bi pere.
This is the problem.	Mesele ev e.
There was a road ahead of me before.	Berê rê li pêş min hebû.
Said, he killed twenty men.	Gotin, wî bîst mêr kuştin.
I'm close now.	Ez niha nêzîk im.
I have never felt anything like that.	Min qet tiştek wisa hîs nekir.
Shows are never really closed.	Pêşandan bi rastî qet nayê girtin.
Both went inside.	Herdu ketin hundir.
No wonder we remember the third world.	Ne ecêb e ku em cîhana sêyemîn çawa bi bîr tînin.
Sat very close to him.	Pir nêzîkî wî rûnişt.
To face situations with love and wonder.	Ji bo rûbirûbûna rewşên bi hezkirin û ecêbmayî.
I do not know how to face it.	Nizanim wê çawa rû bi rû bisekine.
We will not share this information with anyone else.	Em ê vê agahiyê bi kesekî din re parve nekin.
Evidence shows that he did both.	Delîl nîşan didin ku wî herdu jî kirine.
Now that advice has changed.	Niha ew şîret hatiye guhertin.
And secondly, it was something so easy to change.	Û ya duyemîn, ew tiştek wusa hêsan bû ku were guhertin.
But we look to the future in a thousand years.	Lê em li paşerojê li hezar salan dinêrin.
The attack on religion was part of the drive for total control.	Êrîşa li ser olê beşek ji ajotina kontrolkirina tevahî bû.
As it turned out, it was not so.	Weke ku derket holê, ne wusa bû.
His decision was easily made.	Biryara wî bi hêsanî hat dayîn.
It looks deeply interesting.	Ew ji kûr ve balkêş xuya dike.
What his family did not want was at the exhibition.	Tiştê ku malbata wî nedixwest li pêşangehê bû.
That's the key, you see.	Ew kilît e, hûn dibînin.
We assume it is a lie.	Em texmîn dikin ku ew derew e.
They will sell.	Ew ê bifroşin.
Sometimes things went wrong.	Carinan tişt xelet diçûn.
Things are very different in humans.	Tiştên ku di nav mirovan de pir cuda ne.
I think they are great and have done good research on this.	Ez difikirim ku ew mezin in û li ser vê yekê lêkolînek baş kirine.
She walked around the room.	Wê dor li odeyê girt.
It consists of about twice as many boys as girls.	Ew bi qasî du caran di nav kuran de ji keçan pêk tê.
And so true.	Û ewqas rast.
Downloads, basics and players will easily install it.	Daxistin, bingehîn û lîstikvan dê bi hêsanî weha saz bikin.
Some of it was the ice of death.	Hinek jê qeşaya mirinê bû.
Fêra wê, li te.	Fêra wê, li te.
Our team is getting better.	Tîma me baştir dibe.
It really seems to work.	Ew bi rastî xuya dike ku dixebite.
But this is my mission.	Lê ev wezîfe ya min e.
Of course, one hides.	Bê guman, yek vedişêre.
It was a small part, but we consider ourselves responsible.	Ew beşek piçûk bû, lê em xwe berpirsiyar dibînin.
Think for yourself and be open to new ideas.	Ji bo xwe bifikirin û ji ramanên nû re vekirî bin.
All she could do was place it.	Tiştê ku wê bikira ew bû ku wê bi cih bike.
Seven hours a day.	Rojekê heft saet.
The prosecutor signed the contract.	Dozger peyman îmze kir.
We have confidence in our quality products.	Baweriya me bi hilberên kalîteya me heye.
Very slow but makes a big impact.	Pir hêdî lê bandorek mezin dike.
But it looked nice.	Lê xweş xuya dikir.
Now it can not.	Niha nikare.
I'm much worse than you feel.	Ez ji ya ku hûn pê hesiya ne jî pir xerabtir im.
I probably got the most out of it.	Ez belkî herî zêde kêfa min jê hat.
I'm right.	Ez rast têm.
This is where your career begins.	Li vir kariyera we dest pê dike.
And we want things.	Û em tiştan dixwazin.
That was very true.	Ew pir rast bû.
That he was too scared to answer.	Ku ew pir ditirsiya ku bersivê bide.
The greater the importance of a topic, the stronger the emotional response.	Girîngiya mijarekê çiqasî mezin be, bersiva hestyarî jî xurtir dibe.
It was about him.	Ev li ser wî bû.
It is life that was in the beginning of things.	Ew jiyan e ku di destpêka tiştan de bû.
As he had done before.	Çawa ku berê kiribû.
He will either get it right or die.	Ew ê vê yekê rast bi dest bixe an jî bimire.
All he could do was die on the first wall.	Tiştê ku wî dikaribû bike ew bû ku li ser dîwarê yekem bimire.
It was definitely powerful.	Bê guman hêzdar bû.
He probably does not care who he was.	Ew belkî xem nake ku ew bû.
The choice was clear.	Hilbijartin zelal bû.
This makes me laugh.	Ev min dikene.
Negotin na.	Negotin na.
This is what made the old days different from today.	Ya ku rojên berê ji îro cuda kir ev e.
I carried it around my person.	Min ew li dora kesê xwe hilgirt.
But this question was wrong.	Lê ev pirs xelet bû.
All results were confirmed by three independent experiments.	Hemî encam ji hêla sê ceribandinên serbixwe ve hatin pejirandin.
He thought quickly.	Ew zû fikirî.
I made the form, but there is a small problem.	Min form çêkir, lê pirsgirêkek piçûk heye.
Things are changing, especially here.	Tişt diguherin, nemaze li vir.
I can see it.	Ez dikarim wê bibînim.
I see it very well in it.	Ez di wê de pir baş dibînim.
Small family, a few friends.	Malbata piçûk, çend heval.
All for work.	Hemû ji bo xebatê.
Maybe I should call now.	Dibe ku ez niha telefon bikim.
I had a good reason to go.	Min sedemek baş hebû ku ez biçim.
They want to kill small, poor people.	Dixwazin mirovên biçûk, belengazan bikujin.
However, this is a hell of a lot of work.	Lêbelê, ev dojehek pir zêde kar e.
Before her knees.	Ber çokên wê.
He never believed in anyone.	Wî qet ji yekê jî bawer nedikir.
But it will not be just the price.	Lê ew ê ne tenê bihayê be.
There was never anything close to this.	Tu carî tiştek nêzî vê yekê nebû.
Let's save him.	Bila em wî xilas bikin.
The source of the stress was not reported.	Çavkaniya stresê nehat ragihandin.
It is very fun with this dress.	Bi vê cilê pir kêfxweş e.
I brought it home.	Min ew anî malê.
At that moment a thought came to his mind.	Di vê kêliyê de fikirek hat serê wî.
There were various political issues discussed.	Li wir li ser mijarên cuda yên siyasî nîqaş kirin.
She offered me more money as well.	Wê ji min re bêtir pere jî pêşkêş kir.
This amount is almost four times the average of the whole month.	Ev mîqdar hema hema çar caran navînî ya tevahiya mehê ye.
Send him to me.	Wî ji min re bişîne.
That person goes.	Ew kes diçe.
Not just for women, but for men.	Ne tenê ji bo jinan, lê ji bo mêran.
But not my hand.	Lê ne destê min.
Maybe she never knows.	Dibe ku wê qet nizane.
Finally fell asleep in the living room.	Di dawiyê de li salonê ket xew.
All part of the plan.	Hemî beşek planê.
One is it.	Yek ew e.
Not in the way he might have expected.	Ne bi awayê ku wî belkî hêvî dikir.
If it works, it works, otherwise do not forget it.	Ger ew kar dike, ew dixebite, wekî din wê ji bîr nekin.
I think it turned out really well.	Ez difikirim ku ew bi rastî baş derket.
Most of the hatred species are gone, though some still remain.	Piraniya celebên nefret çûne, her çend hin hîn jî mane.
Add oil if necessary.	Ger hewce be rûn zêde bikin.
You might think so.	Hûn dikarin wisa bifikirin.
But we must first check what we can do.	Lê divê em pêşî kontrol bikin ka em dikarin çi bikin.
He said he would call me in detail.	Wî got ku ew ê bi hûrguliyan telefonî min bike.
But it will stay out of things for a while.	Lê ew ê ji bo demekê ji tiştan bimîne.
A large part will be the legs.	Parçeyek mezin dê bibe ling.
I could smell the bodies.	Min bêhna laşan didît.
Not in the blood.	Ne di xwînê de ye.
It needs to stay full.	Pêdivî ye ku ew wê tijî bimîne.
And the dream continues.	Û xewn berdewam dike.
And you just think about where you start.	Û hûn tenê li ser ku hûn dest pê bikin difikirin.
All told, he spent only three years behind bars.	Hemî got, wî tenê sê sal li pişt zindanan derbas kir.
Maybe I should do the same.	Dibe ku ez jî wiya bikim.
Stay healthy and beautiful.	Bimînin saxlem û bedew.
This happened behind us.	Ev li pişt me qewimî.
Watch as you pour the oil on yourself.	Temaşe bikin ku hûn rûn bi ser xwe de dirijînin.
Complex to significant.	Kompleks heta girîng.
It’s time to find a new best friend.	Dem hatiye ku hûn hevalek çêtirîn nû bibînin.
The goodness of the people will last till the last day.	Başiya mirovan wê heta roja dawî bidome.
There was nothing in my head.	Tiştek di serê min de tune bû.
Used in two places in the code.	Di kodê de li du cihan tê bikar anîn.
Early in the morning.	Serê sibê.
A final decision.	Biryareke dawî.
Not really.	Ne bi rastî.
We should try to learn from them and make things better.	Divê em hewl bidin ku ji wan fêr bibin û tiştan çêtir bikin.
There was no difficulty in finding the house that day.	Wê rojê di dîtina malê de tu zehmetî çênebû.
These characters were so lucky to have each other.	Van karakteran ew qas bi şens bûn ku hevdu hebûn.
They could not have been more wrong.	Ew nikaribûn bêtir xelet bûn.
Some rules are meant for breaking.	Hin qaîdeyên ji bo şikandina tê wateya.
We were close once.	Em carek nêzik bûn.
Who knows how long this war will last.	Kî dizane ev şer dê heta kengî bidome.
I think they did it right with us.	Ez difikirim ku wan bi me re rast kir.
We discuss the results in detail.	Em encaman bi berfirehî nîqaş dikin.
Love your new life.	Ji jiyana xwe ya nû hez dike.
His parents needed his money ready.	Dêûbavên wî hewceyê pereyê wî yê amade bûn.
We do not give anything.	Em tiştekî nadin.
But, we are really close.	Lê, em bi rastî nêzîk in.
It has never been like this before.	Berê qet wisa nebû.
This can be seen in their clothes.	Ev di cilên wan de tê dîtin.
Of course they will try to make things better.	Bê guman ew ê hewl bidin ku tiştên çêtirîn çêbikin.
Mix with soft water.	Bi ava nerm tevlihev bikin.
I smiled and ran to take his hand.	Ez keniyam û reviyam ku destê wî bigirim.
He continued his statement to the press.	Daxuyaniya xwe ya ji bo çapemeniyê berdewam kir.
It was beyond good.	Ji başiyê wêdetir bû.
You can also get their help online.	Hûn dikarin alîkariya wan bi serhêl jî bigirin.
In the end he lives his dream.	Di dawiyê de ew xewna xwe dijî.
His request was granted.	Daxwaza wî pêk hat.
The discussion may begin this way.	Dibe ku nîqaş bi vî rengî dest pê bike.
Am I? 	Ma ez im?
she said.	wê got.
My nightmares were also simple.	Tewra xewnên min ên şevê jî hêsan bûn.
I wanted him to see what he had given up.	Min dixwest ku ew bibînim ku wî dev ji çi berdaye.
We can not add anything to the things that are in them.	Me nikarî tiştek li tiştên ku di wan de hene zêde bikin.
Nor did it just remain online.	Ne jî ev tenê serhêl mane.
Come and join the discussion !.	Werin û beşdarî nîqaşê bibin!.
But it is definitely a good place to start.	Lê bê guman cîhek baş e ku meriv dest pê bike.
There was no doubt in his mind.	Di hişê wî de tu şik tunebû.
These are not new issues.	Ev pirsgirêkên nû ne.
This usually means that the player will leave.	Ev bi gelemperî tê vê wateyê ku lîstikvan dê derkeve.
But you will love it.	Lê hûn ê jê hez bikin.
They arrested anyone who did not like their face.	Wan her kesê ku ji rûyê wan hez nedikir girtin.
Men grow old like fine wine.	Zilam wek şeraba xweş pîr dibe.
For him it is a dream.	Ji bo wî ev xewnek e.
They seem to be proud of this.	Dixuye ku ew bi vê serbilind in.
I have not yet tried a new save.	Min hîn hilanînek nû neceribandiye.
But it seems strange that you are ready to take such a risk.	Lê ecêb xuya dike ku hûn amade ne ku ewqas xeternak bikin.
Their letters were amazing.	Nameyên wan ecêb bûn.
I have only been married twice so far.	Ez heta niha tenê du caran zewicîme.
The crowd was moving in the same direction.	Girseya gel di heman rê de diçû.
And maybe a day of sleep.	Û dibe ku rojekê razê.
People take pictures.	Mirov wêneyan dikişîne.
There really was another ship.	Bi rastî keştiyek din hebû.
Early morning training.	Serê sibê perwerde kirin.
I think he is completely out of the field.	Ez difikirim ku ew bi tevahî ji qada çepê ye.
Or include a check against empty values.	An jî kontrolek li dijî nirxên vala vedihewîne.
She will stop crying, then start again.	Wê dev ji giriyê berde, paşê dîsa dest pê bike.
He did not enjoy talking to her, he did not enjoy anything more.	Ji axaftina bi wê re kêfa wî nedihat, kêfa wî ji tiştekî zêde nedihat.
I smiled at her.	Min li wê keniya.
At a certain point in time, you feel like it’s happening.	Di demek diyarkirî de, hûn hest dikin ku ew pêk tê.
I played and I found it very simple and useful.	Min dilîst û min dît ku ew pir hêsan û bikêr e.
Instead, he felt that his sister was joking.	Di şûna wê de, wî hîs kir ku xwişka wî henek kir.
has not been done.	nehatiye kirin.
The other children distance themselves from him.	Zarokên din xwe ji wî dûr digirin.
No need to worry about content management.	Di derbarê rêveberiya naverokê de ne hewce ye.
There is often a lack of fear in people.	Pir caran kêmasiya tirsa mirov heye.
We will definitely use it again in the future.	Em ê bê guman wê di pêşerojê de dîsa bikar bînin.
After you have purchased the products, it is possible to pay for the products.	Piştî ku we hilberan kirîn, gengaz e ku hûn ji bo hilberan bidin.
That was a difficult fact.	Ew rastiyek dijwar bû.
This is the purpose of my call.	Armanca banga min ev e.
The original is a thin story.	Orjînal çîrokek tenik e.
See you later.	Paşê te bibînim.
You can only choose one.	Hûn dikarin tenê yekê hilbijêrin.
Change the shape of the elements.	Teşeyê hêmanan biguherînin.
And it also took a while to arrive.	Û wê jî demekê girt ku bigihêje.
No one knows what they are.	Kes nizane ew çi ne.
The president now has time to play tough on the business.	Serok niha dema wê ye ku li ser bazirganiyê dijwar bilîze.
Our lives are never important enough.	Jiyana me qet têra xwe ne girîng e.
However, this is not possible.	Lêbelê, ev ne gengaz e.
But it was not just her car.	Lê ew ne tenê otomobîla wê bû.
Both are old friends.	Her du hevalên kevn in.
I slept for a while, I kept my eye on my watch.	Ez demekê raza bûm, min çavê xwe li seeta xwe girt.
How people are still doing this business is amazing to me.	Çawa mirov hîn jî vê karsaziya pargîdaniyê didin min ji min re ecêb e.
I will not make the same mistake again.	Ez ê dîsa heman xeletiyê nekim.
The show will start in half an hour.	Pêşandan dê di nav nîv saetê de dest pê bike.
People need emotions not from reality.	Pêdiviya gel bi hestan heye ne ji rastiyê.
It felt like a small death.	Ew mîna mirinek piçûk hîs dikir.
That's just my real problem with this area.	Ew tenê pirsgirêka min a rastîn bi vê deverê re ye.
Headed to the horse.	Serî li hespê kir.
My heart pounded once more.	Dilê min careke din lêxist.
Either party may submit a request to the other party.	Her aliyek dikare daxwazek pêşkêşî partiyek din bike.
Hated from times like this.	Ji demên bi vî rengî nefret dikir.
But we often forget things that are not under us.	Lê em gelek caran tiştên ku di bin me de ne ji bîr dikin.
Then for the first time she was confronted with her appearance.	Paşê cara yekem bi awira wê re rû bi rû ma.
She turned her head a lot.	Wê gelek serî zivirî.
Od is simple, looks military.	Od sade ye, dixuyê leşkerî ye.
But people are not like that.	Lê mirov ne wisa ne.
I just want to create simple programs for interview practice.	Ez tenê dixwazim ji bo pratîka hevpeyivînê bernameyên hêsan ava bikim.
All rooms are made in the same way.	Hemî ode bi heman rengî hatine çêkirin.
Take a break for one minute.	Ji bo yek deqeyê bêhna xwe wext bidin.
Do not completely believe that the physical world is real.	Bi tevahî bawer nekin ku cîhana fizîkî ya rastîn e.
Then stand in this position for ten seconds.	Dûv re deh saniyan li vê pozîsyonê bisekinin.
Mine is blue too.	Ya min jî şîn e.
I need help and ideas.	Ez hewceyê alîkarî û ramanan im.
He had the techniques.	Teknîkên wî hebûn.
All women think they want him.	Hemû jin difikirin ku ew wî dixwazin.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hene.
Seeing this, it will most likely solve your problem.	Vê bibînin, ew ê bi îhtîmalek mezin pirsgirêka we çareser bike.
They can be even better when used together.	Dema ku bi hev re têne bikar anîn ew dikarin hê çêtir bibin.
Without the facts, anyone can claim to be right at the same time.	Bêyî rastiyan, her kes dikare di heman demê de îdîa bike ku rast e.
This is an experimental study of animals.	Ev lêkolînek ezmûnî ya heywanan e.
Try to be less specific !.	Biceribînin ku kêmtir taybetî bin!.
The methods used were as follows.	Rêbazên ku hatine bikaranîn wiha bûn.
Before anything small was recorded.	Berî her tiştek piçûk hate tomar kirin.
That's the situation at the point, right there.	Ew rewşek di xalê de ye, li wir.
At the same time every kind of solution attempt brings real results.	Di heman demê de her cure hewldana çareseriyê encamên rasteqîn bi xwe re tîne.
The personality continued its approach.	Kesayetî nêzîkatiya xwe berdewam kir.
He burned a hole in it, as a matter of fact.	Ew di wê de qulikek şewitandin, wekî rastiyek.
What clothes they were wearing.	Çi cilên wan li xwe kiribûn.
He had that, for what he was worth.	Wî hebû ku, ji bo çi ew hêja bû.
But it is not a real test.	Lê ew ne ceribandinek rast e.
Dev gave up some great games.	Dev ji hin lîstikên mezin berda.
It goes back in time.	Ev di dema xwe de vedigere.
When they think they really know.	Gava ku ew difikirîn ku ew bi rastî dizanin.
But do not judge me.	Lê min dadbar nekin.
Anything that could not be loaded had to be demolished and burned.	Her tiştê ku nedihat barkirin, diviya bihatana hilweşandin û şewitandin.
He was sitting next to my bed, holding my hand.	Ew li kêleka nivîna min rûniştibû, destê min girtibû.
I know that money is not the answer to every problem.	Ez dizanim ku pere ne bersiva her pirsgirêkê ye.
Most of it went with him.	Piraniya xwe bi wî re çû.
However, they had some limitations.	Lêbelê, ew çend sînor hebûn.
Book well in the high season.	Di demsala bilind de baş pêşda pirtûk bikin.
There are many ways to solve that problem.	Gelek awayên ji bo çareserkirina wê pirsgirêkê hene.
And everyone knew this guy had a problem.	Û her kes dizanibû ku ev zilam pirsgirêkek heye.
At the same time for six months, head and neck control has improved.	Di heman demê de şeş mehan, kontrolkirina ser û stûyê pêşve çûye.
There were many others.	Gelekên din jî hebûn.
She posted a feature on your blog today.	Wê îro taybetmendiyek bloga we li ser ya xwe kir.
Sometimes that answer will be no.	Carinan ew bersiv dê bibe na.
I go under it.	Ez diçim binê wê.
It comes rarely and with less force.	Ew kêm caran û bi hêzek kêmtir tê.
They build up in my head.	Ew di serê min de ava dikin.
He does not want to hear.	Ew naxwaze bibihîze.
They begin to see in the dark.	Ew di tariyê de dest pê dikin ku bibînin.
These attempts were not entirely successful.	Ev hewldan bi tevahî bi ser neketin.
Now we can shoot.	Niha em dikarin gulebaran bikin.
The next day they prepare for their journey back to the bottom of the river.	Dotira rojê ew ji bo rêwîtiya xwe ya ku vedigerin binê çem amade dikin.
And just start with the basic colors of the apartment.	Û tenê bi rengên bingehîn ên daîre dest pê bikin.
The children showed up.	Zarokan nîşan dan.
It took him a while to see his voice.	Demek jê girt ku dengê xwe bibîne.
Which really happened.	Ya ku bi rastî jî çêbû.
Had to buy it by the way.	Diviyabû ku wê bi rê ve bikira.
Good luck, and your mind to do your research.	Bextê te xweş bî, û aqilê te ku lêkolîna xwe bikî.
You spend a lot of time understanding that.	Hûn gelek wext derbas dikin ku meriv wê yekê fêm bike.
They followed me.	Li pey min ketin.
This is what we wanted to show.	Ya ku me xwest em nîşan bidin ev e.
Without other weapons.	Bêyî çekên din.
He picked up a small black mattress.	Wî doşek reş a piçûk hilda.
She may be tired of him.	Dibe ku ew ji wî westiyayî be.
Will follow one or two cars.	Dê li pey yek an du erebeyan bişopînin.
Shoot the ball with both hands.	Bi du destan topê gulebaran bikin.
And his son.	Û kurê wî.
A man with one leg.	Mirovek bi yek ling.
First, you need to get started.	Pêşîn, pêdivî ye ku dest pê bike.
I told him to come down and use mine.	Min jê re got ku were xwarê û ya min bikar bîne.
A great pleasure to collect and play with.	Kêfxweşiyek mezin a berhevkirin û lîstina pê re.
I still do not know exactly why that cross worked so well.	Ez hîn jî teqez nizanim çima ew xaçê ew qas baş xebitî.
I am your wife.	Ez jina te me.
The next round will be very difficult, it's obvious.	Dê dora paşîn pir dijwar be, ew eşkere ye.
Then let him take the girl.	Paşê bila ew keçikê bigire.
From a small child, it seems.	Ji zarokek piçûktir, xuya ye.
That's right, it always does.	Rast e, her tim wisa dibe.
No need to put it in the plant anymore.	Êdî ne hewce ye ku wê têxin nav nebatê.
Love is writing and love is reading.	Hezkirin nivîsandin û hezkirin e, xwendin e.
It was her voice that made her, the one who brought her back.	Ew dengê wê bû ku ew kir, yê ku ew vegerand.
Today is not enough.	Îro ne bes e.
Of course by country.	Bê guman li gorî welat.
I can say that he seems interested.	Ez dikarim bibêjim ku ew eleqedar xuya dike.
The usual way of doing things is.	Awayê asayî yê kirina tiştan e.
All that.	Hemû tiştên ku.
We must use other means as well.	Divê em rêyên din jî bikar bînin.
I'm not with the police.	Ez ne bi polîsan re me.
Okay, on to the other.	Okay, li ser ya din.
Hope you enjoy this !.	Hêvî dikim ku hûn ji vê yekê kêfxweş bibin!.
However, it does not provide a common definition.	Lêbelê, ew pênaseyek hevgirtî peyda nake.
Provides health and human services.	Xizmetên tenduristî û mirovî dike.
No one talked about my mother's history.	Kesî qala dîroka dayîka min nekir.
I really hope this helps you.	Ez bi rastî hêvî dikim ku ev ji we re bibe alîkar.
He should be back some time ago.	Divê ew demek berê vegere.
Very well written.	Pir xweş hatiye nivîsandin.
Both of these are very helpful to me.	Van her du jî ji min re pir alîkar in.
What's mean.	Wateya wê çi ye.
Within a few moments, my pain returned.	Di nav çend hûrdeman de, êşa min vegeriya.
They are soft and even warm.	Ew nerm û heta germ in.
In the best way.	Bi awayê herî baş.
His was low and mine was between average and good.	Ya wî kêm bû û ya min di navbera navîn û baş de bû.
Only one is from that company.	Tenê yek ji wê şirketê ye.
Beware of your fingers.	Hişyariya tiliyên xwe bikin.
But I do not really understand how one does that.	Lê ez bi rastî fêm nakim ka meriv çawa wiya dike.
After the war he was almost never physical.	Piştî şer hema hema ew fizîkî nebû.
The result comes as expected.	Encam wekî ku tê hêvî kirin tê.
People understand here.	Mirovên li vir fêm dikin.
The whole cursed situation was on his mind.	Bi tevahî rewşa lanet li ser hişê xwe bû.
However, it was a different kind of dream.	Lêbelê, ev xewnek celebek cûda bû.
Edit content.	Naveroka biguherînin.
And you make that impact on people.	Û hûn vê bandorê li ser mirovan dikin.
He never thought he would really do that.	Wî qet nefikirî ku ew ê bi rastî wiya bike.
They asked him what kind of man he was.	Wan jê pirsî ku ew mirovek çawa ye.
It never came out after dark.	Piştî tarîbûnê qet derneket.
There are still many things to do.	Dîsa jî gelek tişt hene ku bikin.
The knife is only there to finish helping him.	Kêr tenê li wir e ku alîkariya wî biqedîne.
You are really related to this man.	Hûn bi rastî bi vî zilamî re têkildar dibin.
And there is no one around.	Û kes li dora xwe tune.
Say the name and address of everyone you know.	Nav û navnîşana her kesê ku we nas dike bêje.
This means a new world.	Ev tê wateya cîhanek nû.
And why not regular money.	Û çima ne pereyê rêkûpêk.
And not on the real screen.	Û ne li ser ekrana rastîn.
I do the same with my children.	Ez bi zarokên xwe re jî heman tiştî dikim.
I live for it.	Ez ji bo wê dijîm.
I recognized the boy's smell.	Min bêhna lawik nas kir.
But we will see better.	Lê em ê çêtir bibînin.
These were people who could not go anywhere else.	Ev kesên ku nikaribûn herin cihekî din bûn.
I'm a happy friend.	Ez ji hevalek kêfxweş im.
I see it everywhere.	Ez li her derê dibînim.
We then take months to minutes.	Em wê demê ji mehan heta deqeyan digirin.
Most words are just good, nothing more.	Pir peyvan tenê baş in, ne tiştek din.
Use a small brush to cover your entire face.	Ji bo ku hûn tevahiya rûyê xwe veşêrin, piçûkek piçûk bikar bînin.
We see that we need to do more.	Em dibînin ku divê em bêtir bikin.
I thought they were interesting.	Min digot qey ew balkêş bûn.
He said nothing, just pulled me out of my chair.	Tiştek negot, tenê ez ji ser kursiyê min derxistim.
If you wanted to, you might not be able to.	Heger we bixwesta, dibe ku hûn nekaribin.
Increased speed and temperature have caused more problems.	Zêdetir lez û germa zêde bûye sedema pirsgirêkên zêdetir.
These people are not like us.	Ev mirov ne wek me ne.
They are not for him.	Ew ji bo wî ne.
Only, really.	Tenê, bi rastî.
I have to tell him he paid the price.	Divê ez jê re bibêjim ku ew berdêl daye.
He did not understand what he was saying.	Wî çi got fêm nekir.
I told him what it was.	Min jê re got ku ev çi bû.
That's my thing.	Tiştê min e.
His front teeth were gone.	Diranên wî yên pêşiyê çûbûn.
I have a simple message.	Peyamek min a hêsan heye.
It was all quiet.	Hemû bêdeng bû.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Wateya we baş e, pir rast, tiştek wusa.
However, the most important thing is to run and we did it.	Lêbelê, ya herî girîng ew e ku birevin û me ev kir.
He sat on the back.	Ew li ser paşîn rûnişt.
the storm is coming.	bahoz tê.
Not that any human comparison can be made.	Ne ku tu danberheva mirovî dikare were kirin.
Remember, this is the last time you will evaluate it.	Bînin bîra xwe, ew cara dawî ye ku hûn ê wê binirxînin.
They are very good at home.	Ew li malê pir baş in.
I'm sure you will not be tested in the near future.	Ez bawer im ku hûn ê di demek nêzîk de neyên ceribandin.
The black bar on the right indicates the spread of the total cost.	Barê reş li rastê belavbûna lêçûnê ya giştî destnîşan dike.
I do not know, it just feels somehow.	Nizanim, ew bi rengekî tenê dihise.
He did not tell anyone.	Ji kesî re negot.
Well, let him rule in heaven.	Welê, bila ew li ezmên hukum bike.
But I still have some work to do.	Lê hê hindik kar di min de maye.
Like real food.	Mîna xwarina rastîn.
The effect of this on the outcome has never been fully established.	Bandora vê yekê li ser encamê qet bi tevahî nehatiye saz kirin.
Lots of resources to learn from.	Gelek çavkaniyên ku ji fêr bibin.
She is happy, healthy and full of energy.	Ew bextewar, tendurist û tijî enerjî ye.
Most of the place will be free and open to the public.	Piraniya cîh dê ji gel re belaş û vekirî be.
But many of it has been recorded at the same time.	Lê gelek ji wê di heman demê de hatine tomar kirin.
That was to make a point.	Ew bû ku xalek destnîşan bike.
We have a case we want based on your opinion.	Dozek me heye ku em li ser nêrîna we dixwazin.
It is not clear if this is true.	Ne diyar e ku ev rast e.
But the unfortunate young man did not respond.	Lê xortê nexêr ji bo bersivê negirt.
The question of the third group came to nothing for him.	Pirsa koma sêyem ji bo wî tiştek nedihat.
I sent you an email but did not hear it.	Min ji we re e-nameyek şand lê nebihîst.
But the time was not now.	Lê dem ne niha bû.
And he just realized that they have something.	Û wî tenê fêm kir ku tiştek wan heye.
I am working on the following code.	Ez koda jêrîn dixebitim.
What a scary business.	Çi karsaziyek tirsnak.
He will not say yes to the answer.	Ew ê erê ji bo bersivê nagire.
Take it, bring it down.	Tu hilde, bîne xwarê.
It was coming fast.	Bi lez dihat.
Look at hate groups.	Li komên nefretê binêrin.
From or to a particular environment.	Ji an jîngehek taybetî.
This time saw that I was coming.	Vê carê dîtin ku ez têm.
I highly recommend both of them.	Ez wan herduyan pir pêşniyar dikim.
Of course, I would have no way of knowing.	Bê guman, ez ê çu rê tune ku ez bizanim.
Like today of course.	Mîna îro bê guman.
Those are the most important personal questions, he added.	Ew pirsên kesane yên herî girîng in, wî zêde kir.
We give way to people.	Em rê didin mirovan.
So I want to be a good example for the kids.	Ji ber vê yekê ez dixwazim ji bo zarokan bibim mînakek baş.
Ten minutes, she said.	Deh deqe, wê gotibû.
We did not say anything to each other.	Me ji hev re tiştek negotibû.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
Good for his mind.	Ji bo hişê wî baş e.
The user has actually just entered an email address.	Bikarhêner bi rastî nuha ketiye nav navnîşek e-nameyê.
I had two minutes.	Min du deqe hebûn.
In any case, we must be ready.	Di her rewşê de, divê em amade bin.
He runs away from his feet trying to do everything.	Ew ji lingên xwe direve hewl dide ku her tiştî bike.
We and they do not exist.	Em û ew tune ne.
It may not work for everyone, but it works for me.	Dibe ku ev ji bo her kesî nexebite, lê ew ji bo min dixebite.
These problems require creative thinking.	Van pirsgirêkan ramana afirîner hewce dike.
Everything they do is human.	Her tiştê ku wan dike mirov.
Thanks for writing this.	Spas dikim ji bo nivîsandina vê.
Well worth the wait.	Welê hêjayî rawestandinê ye.
We talked to them.	Em bi wan re axivîn.
He has done an excellent job.	Wî karê bêkêmasî kiriye.
But she killed someone.	Lê wê kesek kuşt.
I would have bought it that way.	Min ê bi awayê wê bikira.
He resists like many others.	Ew mîna gelekên din li ber xwe dide.
And there is a reason for that.	Û sedemek wê heye.
However, they are often seen as bad people.	Lêbelê, ew bi gelemperî wekî mirovên xirab têne dîtin.
It just worked well.	Ew tenê baş xebitî.
Some things will be different, of course.	Hin tişt dê cûda bibin, bê guman.
His answer gives the name.	Bersiva wî navî dide.
We can not wait to see more of him.	Em nikarin li bendê bin ku bêtir ji wî bibînin.
Everyone had to answer.	Her kes neçar ma ku bersivê bide.
There is no bar.	Li vir bar tune.
Believe the three stories he did not write.	Baweriya sê çîrokên ku wî nenivîsandibûn.
The magic was original.	Magic orjînal bû.
So far there is no confusion.	Ji ber vê yekê heta niha tu tevlihevî tune.
Those were good things.	Ew tiştên baş bûn.
This is currently in the design stage.	Ev niha di qonaxa sêwiranê de ye.
Arrested.	Hat girtin.
Everything has to go great.	Divê her tişt mezin biçe.
In the beginning, he was more focused on his personal success.	Di destpêkê de, ew zêdetir li ser serkeftina xwe ya şexsî sabît bû.
Everything works fine before.	Berê her tişt baş dixebite.
He plays the other three.	Ew sê din dilîze.
It was smaller.	Ew piçûktir bû.
A few times before leaving the house quickly.	Berî ku bi lez ji malê derkeve çend caran.
Time is running out.	Wextê zivirî ye.
Bring some money with you.	Hinek pere bi xwe re bînin.
Otherwise, let’s wait.	Wekî din, bila bisekinin.
I did not want any part of it.	Min tu beşek ji wê nexwest.
He still did not want to answer any of my questions.	Wî dîsa jî nexwest bersiva yek ji pirsên min bide.
All without incident.	Hemû bê bûyer.
A few weeks she thought twice about walking after dark.	Çend hefte wê du caran fikirî ku piştî tarî bimeşe.
Instead, everyone was on their own.	Di şûna wê de, her yek bi xwe bû.
The only thing to do.	Tiştê ku tenê bikin.
But there is movement on both sides.	Lê li her du aliyan jî tevgerek heye.
Maybe finish some of them too.	Dibe ku hin ji wan jî biqede.
She knew from the first night she met.	Wê ji şeva yekem a ku ew hevdîtin dizanibû.
And the fun of course can not leave anyone feeling completely cold.	Û kêfa bê guman nikare ji kesê ku bi tevahî sar hîs dike bihêle.
This fruit body served as a collection of varieties.	Ev laşê fêkî wekî berhevoka celebê xizmet dikir.
We really had a chance to achieve that.	Em bi rastî şansek hebû ku em wê yekê bi dest bixin.
This all year later.	Ev hemû sal paşê.
We cannot take the risk that someone else knows.	Em nikarin rîska ku kesek din dizane.
Color is not one of them.	Reng ne yek ji wan e.
Eat it or let it die.	Xwarina wê bike an jî bihêle bimire.
Patients were asked to rate their current level of health.	Ji nexweşan hat xwestin ku asta rewşa tenduristiya xwe ya heyî binirxînin.
I will need you to continue driving.	Ez ê hewce bikim ku hûn ajotinê bidomînin.
She pulled back to face him.	Wê paşde vekişiya ku rûyê wî.
Now, consider the following system.	Niha, pergala jêrîn bifikirin.
We treat you as we would like to be treated with you.	Em bi we re wek ku em dixwazin bi we re were derman kirin tevdigerin.
There was no change.	Guhertinek çênebû.
It gives them some options.	Ew hin vebijarkan dide wan.
You never need to give me a reason.	Tu carî ne hewce ye ku tu sedemek bidî min.
Old ideas interact with new ideas.	Ramanên kevn bi ramanên nû re tevdigerin.
I know very little about you.	Ez li ser te pir hindik dizanim.
The taste was thick and sweet.	Tama qalind û şîrîn bû.
He came down and helped.	Ew hat xwarê û alîkarî kir.
Your class leader.	Serokê pola xwe.
Another group of people is given to be controlled by the players.	Komek din a mirovan tê dayîn ku ji hêla lîstikvanan ve were kontrol kirin.
He stood in the middle of the family room.	Ew di nîvê odeya malbatê de rawesta.
These guys are more experienced.	Ev xort bi tecrubetir in.
Especially at this hour.	Bi taybetî di vê saetê de.
He must have come home in my sleep.	Divê ew di xewa min de hatibe malê.
He will never be arrested.	Ew ê tu carî neyê girtin.
I felt everything.	Min her tiştî hîs dikir.
It was not about dogs.	Ne li ser kûçikan bû.
Both are wrong.	Herdu jî şaş in.
It seemed that no one did.	Xuya bû ku kesî nekir.
There were many like him, thousands.	Wek wî gelek bûn, bi hezaran.
This can serve two purposes.	Ev dikare du armancan xizmetê bike.
You hurt as much as I do, maybe more.	Tu jî bi qasî min, belkî zêdetir diêşînî.
His last.	Yê dawî yê wî.
Many doors opened.	Gelek derî jê vebûn.
I found it very useful.	Min ew pir kêrhatî dît.
But they soon realized that the problem was more complex.	Lê wan zû fêm kir ku pirsgirêk tevlihevtir e.
Walked his way.	Rêya xwe meşand.
In good condition.	Di rewşeke baş de.
He just needs to make this speech in front of everyone.	Pêdivî ye ku ew tenê vê axaftinê li ber her kesî bike.
Many people do different things.	Gelek kes tiştên cuda dikin.
It is not well thought out now.	Niha li ser wê yekê baş nayê fikirîn.
I'm happy for her.	Ez ji bo wê kêfxweş im.
There is no row problem.	Pirsgirêka rêzê tune.
And part of that was his status.	Û beşek ji wê statuya wî bû.
Heads up and away !.	Ser û dûr in!.
It took a while, but it was over.	Demek girt, lê ev bû.
I believe in songs.	Ez ji stranan bawer dikim.
Unfortunately it is unique and cannot be repeated.	Mixabin yekta ye û nabe ku dubare bibe.
Most wanted me to do that.	Piraniyê dixwest ku ez wiya bikim.
In general, this is not true.	Bi gelemperî, ev ne rast e.
For some people, that may be true.	Ji bo hin kesan, dibe ku ew rast be.
If you return in an hour, or maybe tomorrow.	Ger hûn di saetekê de vegerin, an jî dibe ku sibê.
And you continue.	Û hûn berdewam bikin.
He did not think he had broken anything.	Wî nedifikirî ku wî tiştek şikand.
The man paused.	Mêrik sekinî.
There is no one in his life.	Di jiyana wî de kesek tune.
Wait a second now.	Niha saniyeyekê bisekinin.
Here, too, the situation was no different.	Li vir jî rewş ne cuda bû.
Eight months left to try, not trying.	Heşt meh mabûn ku biceribînin, hewl nedan.
It was sweet to her.	Ji wê re şîrîn bû.
We are made for relaxation.	Em ji bo bêhnvedanê hatine çêkirin.
Not the marriage was wrong, it was the other.	Ne zewac xelet bû, ya din bû.
Action is required.	Çalakî hewce ye.
And not just their teeth.	Û ne tenê diranên wan.
So, here we are.	Ji ber vê yekê, em li vir in.
There are many different blocks.	Gelek blokên cûda hene.
The results of this analysis are discussed here.	Encamên vê analîzê li vir têne nîqaş kirin.
My plan was this.	Plana min ev bû.
There is a work of art with its own head and without reference.	Xebatek hunerî bi serê xwe û bê referans heye.
You can not die here.	Hûn nikarin li vir bimirin.
Sad that it is.	Xemgîn e ku ew e.
Faith continues its work today.	Bawerî îro jî xebatên xwe didomîne.
So far so good, it works.	Heya nuha pir baş e, ev kar dike.
He was in distress.	Ew di tengahiyê de bû.
Now the population is more stable.	Niha nifûsa aramtir e.
They will treat this no differently.	Ew ê vê yekê ne cûda derman bike.
She never hid anything from us, her friends.	Wê tu carî bi me, hevalên xwe re ti veşarî nekiriye.
That is it.	Ew ew e.
I meant it.	Mebesta min bû.
I took them to their homes.	Min birin malên wan.
Not digital either.	Ne dîjîtal jî.
If you do not know what this means, wait and then ask me.	Ger hûn nizanin ev tê çi wateyê, li bendê bin û paşê ji min bipirsin.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
She now controlled it.	Wê niha ew kontrol kir.
We asked them to work with us.	Me ji wan xwest ku bi me re bixebitin.
You can fight it.	Hûn dikarin wê şer bikin.
This is your last and last shot.	Ev guleya te ya dawî û dawî ye.
Really accept who you are.	Bi rastî qebûl bikin ku hûn kî ne.
He speaks in every way.	Ew bi her awayî dipeyive.
I hope you give me the right advice.	Hêvîdarim ku hûn şîreta rast bidin min.
What a place to live.	Çi cihekî ji bo jiyanê.
However this rule is not absolute.	Lêbelê ev qaîdeyek ne mutleq e.
But in the best way.	Lê bi awayê herî baş.
Performance vs.	Performansa vs.
However, the evidence for direct testing has so far been limited.	Lêbelê, delîlên ceribandina rasterast heya nuha sînordar bûn.
Everything is possible on foot.	Li ser piyan her tişt mimkûn e.
I think you should participate in it.	Ez difikirim ku divê hûn beşdarî wê bibin.
Yes, she had seen him killed before.	Erê, wê berê ew kuştin dîtibû.
Not by measure.	Ne bi pîvan.
This is like now, for you.	Ev wek niha, ji bo we.
But we know that peace is not a natural state.	Lê em dizanin ku aştî ne rewşeke xwezayî ye.
Her father's orders, of course.	Fermanên bavê wê, pir bê guman.
I continued to eat and study, study and eat.	Min xwarin û xwendin, xwendin û xwarina xwe domand.
In common law it does not exist.	Di hiqûqa hevpar de ew tune.
They are too busy for such things.	Ew ji bo tiştên weha pir mijûl in.
You hear a lot of stories like that.	Hûn gelek çîrokên weha dibihîzin.
So very lucky.	Ji ber vê yekê pir bi şens.
I heard about it.	Min li ser vê yekê bihîst.
Take or write or something.	Bigirîn an binivîsin an tiştek.
It is the duty of the court to protect those rights.	Erka dadgehê ye ku wan mafan biparêze.
Let it be your brother's turn.	Bila dora birayê te be.
It hurt him.	Ew êşa wî kir.
I do not believe we have an offer like that.	Ez bawer nakim ku me pêşekek mîna wî hebe.
And that is not wrong.	Û ew ne xelet e.
If this happens with other symptoms, something important may be wrong.	Ger ev bi nîşanên din re çêbibe, dibe ku tiştek girîng xelet be.
This process requires a lot of process.	Ev pêvajoyek pêvajoyek zêde hewce dike.
It is very warm and safe here.	Li vir pir germ û ewle ye.
Stupid, stupid children.	Zarokên bêaqil, bêaqil.
His daughter came after him.	Keça wî li pişt wî hat.
The look on his face confused me.	Axaftina rûyê wî ez tevlihev kirim.
It would have been something.	Wê tiştek bûya.
It may not be so.	Dibe ku ne wisa be.
7 patients died at the hospital during their detention.	7 nexweş di dema girtina xwe de li nexweşxaneyê mirin.
It comes out empty.	Ew vala derdikeve.
And that caught me.	Û wê ez girtim.
Well, it was nothing, it was nothing.	Belê, ew ne tiştek bû, ne tiştek bû.
I needed to keep our son with me longer.	Min hewce kir ku kurê me dirêjtir li cem xwe bihêlim.
I can not send it to the people.	Ez nikarim ji gel re bişînim.
We will be a team.	Em ê bibin tîmek.
He would not have gone without her.	Ew bêyî wê nediçû.
It is not the same old love story.	Ew ne heman çîroka evînê ya kevn e.
Just look at the comments on this post.	Tenê li şîroveyên li ser vê postê binêrin.
This may not be the case.	Dibe ku ev yek ne tiştek be.
You can take it with or without food.	Hûn dikarin wê bi xwarinê an bêyî xwarinê bistînin.
I will be back tomorrow.	Ez ê piştî sibê vegerim.
The dog stood beside him, but watched him and was not in the field.	Kûçik li kêleka wî sekinî, lê li wî temaşe kir û ne li zeviyê bû.
The hands of the big man were telling the true story.	Destên zilamê mezin çîroka rastîn digotin.
Everything works fine except for one problem.	Ji bilî pirsgirêkek her tişt baş dixebite.
She was unaware of the situation until he told her.	Heya ku wî jê re negot haya wê ji rewşê jî tune bû.
But the results of this are still not seen.	Lê encamên vê hê jî nayên dîtin.
Her father had emigrated.	Bavê wê koç kiribû.
Our behavior is a function of our decisions, not our conditions.	Reftara me fonksiyonek biryarên me ye, ne şertên me ye.
I knew then that he would not give it to me.	Wê demê min dizanibû ku ew ê nede min.
Not so.	Ne wisa jî.
He was given two hours to lose weight.	Ji bo ku giraniya zêde winda bike du saet dane wî.
Her simple breakfast is the perfect start to a healthy day.	Taştêya wê ya hêsan ji bo roja we destpêka saxlemek bêkêmasî ye.
Users gain something from your attention.	Bikarhêner ji bala we tiştek qezenc dikin.
Just a few hours later, he thought.	Tenê çend demjimêran, ew fikirî.
In front of the door of his house.	Li ber deriyê xaniyê wî.
His hands are big, his hands are long.	Destên wî mezin in, destên wî dirêj in.
Now hide again.	Niha dîsa veşêre.
However, you can really afford it.	Lêbelê, hûn bi rastî dikarin vê yekê bidin.
Apparently something went wrong.	Xuya ye ku tiştek xelet derket.
Do not try to force me.	Hewl nedin ku zorê bidin min.
Seen on television.	Di televîzyonê de tê dîtin.
But we are very much around each other.	Lê em gelek li dora hev in.
But he is out there.	Lê ew li derve ye.
I just had to save what was there.	Ez tenê neçar bûm ku tiştê ku li wir hebû xilas bikim.
But maybe that was a good thing.	Lê dibe ku ew tiştek baş bû.
Very few know his heart.	Pir hindik dilê wî nas dikin.
It should work.	Divê ev kar bike.
That's the way he's not responsible.	Ew ji awayê ku ew ne berpirsiyar e.
No one else on the team knew how the code worked.	Kesek din di tîmê de nizanibû ku kod çawa dixebite.
This requirement is correct.	Ev pêwîstî rast e.
You have a lot of amazing article content.	We bi giranî naveroka gotara ecêb heye.
If not opened on a regular basis, it can easily last a week.	Ger li ser bingehek domdar neyê vekirin, bi hêsanî dikare hefteyek bidome.
I do not believe it to be a factor.	Ez bawer nakim ku ew bibe faktorek.
Yeah right.	Belê, rast e.
She hoped it was not so obvious.	Wê hêvî dikir ku ew ne ew qas eşkere bû.
One or two hours a day.	Rojê yek an du saetan.
I feel like it was before.	Ez hest dikim ku ew berê bû.
A missing child was found.	Zarokek winda, hat dîtin.
No, not everyone does.	Na, her kes nake.
Soon after that he was asleep.	Pir zû piştî wê ew di xew de bû.
The throat closed, the tongue collapsed.	Qirik girt, ziman têk çû.
Many thanks for this great business relationship.	Gelek spas ji bo vê pêwendiya karsaziya mezin.
The results were known.	Encam hatin zanîn.
I needed to be ready.	Pêwîst bû ku ez amade bim.
I would love to.	Min ê jê hez bikira.
I hate the word passionately.	Ez ji peyvê bi azwerî nefret dikim.
We sometimes forget how young they are.	Em carinan ji bîr dikin ku ew çiqas ciwan in.
There is no doubt about that.	Li ser vê yekê guman tune.
You obey me.	Tu emrê min dikî.
He is the captain of the ship.	Ew serokê gemiyê ye.
And if you bring it with you !.	Û eger tu bi xwe re bîne!.
There was a great deal of difficulty in this regard.	Di vî warî de dijwariyek mezin bû.
As always, he was ahead of his time.	Wek her car, ew li pêşiya dema xwe bû.
It was a good change, but not a big change.	Ew guhertinek baş bû, lê ne guhertinek mezin bû.
Playing outside in the garden.	Li derve li baxçe dileyizin.
Today we saw so much that we knew it was going to be a problem tonight.	Îro me ew qas gelek dît ku me dizanibû ku ew ê îşev bibe pirsgirêk.
I love your style.	Ez ji şêwaza te hez dikim.
Enjoyed reading it again.	Ji xwendina wê dîsa kêfxweş bû.
But we get there.	Lê em digihîjin wir.
Note that the latter reaction is not taken into account here.	Bala xwe bidinê ku li vir reaksiyona paşîn nayê hesibandin.
A lot of people get caught up in things.	Gelek kes ji tiştan dikevin.
I say free food.	Ez bêjim xwarina belaş.
It does not matter anymore.	Êdî ne girîng e.
What we eat they do not eat.	Tiştê ku em dixwin ew naxwin.
Yes, that's absolutely true.	Belê, tam rast e.
I will recommend it again.	Ez ê careke din pêşniyar bikim.
It was a strange and wild desire.	Ew xwestek xerîb û hov bû.
Yes it can.	Erê dikare.
I will just change my mind.	Ez ê bi tenê bala xwe biguherim.
He was against my better judgment.	Ew li dijî dîwana min a çêtir bû.
Because love is this.	Ji ber ku hezkirin ev e.
Here, however, you need to seriously consider a few key aspects.	Li vir, lêbelê, divê hûn bi ciddî çend aliyên sereke bifikirin.
I hit three.	Min sê xist.
The traffic was light.	Trafîk sivik bû.
We create ourselves wherever we go.	Em her ku diçin xwe çêbikin.
He was an example of that.	Ew nimûneya wê bû.
The products are there.	Berhemên li wir hene.
But this is not the case.	Lê ev rewş ne wisa ye.
And it seems like a common feeling.	Û ew wekî hestek hevpar xuya dike.
If you find one, you need to delete them.	Ger hûn yek bibînin, hûn hewce ne ku wan jêbirin.
I think it could be the basis of something very amazing.	Ez difikirim ku ew dikare bibe bingeha tiştek pir ecêb.
And we love it that way.	Û em wisa hez dikin.
Your brain is a book, your mind is a story.	Mejiyê we pirtûk e, hişê we jî çîrok e.
On the other hand I feel very good.	Ji aliyê din ve ez xwe pir baş hîs dikim.
It was nice of me to leave soon.	Ji wê re xweş bû ku ez zû bihêlim.
Tell me what happened so the two of us would know.	Ji min re bêje ka çi bûye, da ku em du kes wê bizanibin.
However, they add to the problem.	Lêbelê, ew pirsgirêk zêde dikin.
Words that have the least impact.	Peyvên ku bi kêmanî bandor dikin.
Tonight, everything was true about her appearance.	Îşev, her tişt di derbarê xuyabûna wê de rast bû.
Now this process takes about an hour.	Niha ev pêvajo nêzîkî saetekê digire.
But if you really want I can update it for you.	Lê heke hûn bi rastî bixwazin ez dikarim wê ji we re nûve bikim.
But the next day there was a great storm.	Lê roja din bahozeke mezin çêbû.
She gave him no choice.	Wê bijarteyek neda wî.
We may learn to be so poor inside.	Dibe ku em fêr bibin ku di hundurê xwe de ew qas belengaz bin.
For others, coming here is the only way they can find themselves.	Ji yên din re, hatina vir tenê riya ku ew dikarin xwe bibînin e.
That dog was scared to death.	Ew kûçik ji mirinê ditirsiya.
Then another was riding.	Paşê yekî din siwar bû.
I want to finish my speech and sit down.	Ez dixwazim axaftina xwe biqedînim û rûnim.
The new direction offers new blood to the audience to enter.	Rêvekirina nû xwîna nû pêşkêşî temaşevanan dike ku pê bikevin.
I have not seen this before.	Min berê ev nedîtiye.
The delay has intensified.	Dereng bi hêztir bûye.
I have something to say to my sister.	Tiştekî min heye ku ji xwişka xwe re bêjim.
But if this is true, then the case is finally over.	Lê eger ev rast be, wê demê doz di dawiyê de ye.
She tested my faith on her own.	Wê baweriya min bi xwe ceriband.
She is waiting for me outside the house.	Ew li derveyî malê li benda min e.
We were there for a lot of things and put together.	Em ji bo pir tiştan bûn û li hev kirin.
During the process, samples were taken on ice.	Di dema pêvajoyê de, nimûne li ser berfê hatin girtin.
This, in essence, was even more apparent.	Ev di esasê xwe de, hê bêtir ji xuya bû.
But not tonight.	Lê ne îşev.
I will never know.	Ez ê qet nizanim.
She had seen tears.	Wê hêsir dîtibû.
In place, please.	Di cih de, ji kerema xwe.
Hair, neck, mil.	Por, stû, mil.
It is a local variable.	Ew guherbarek herêmî ye.
I will never say that.	Ez qet nabêjim ku.
To drink.	Vexwarin.
I was at his wedding.	Ez li daweta wî bûm.
Give me strength.	Hêzê bide min.
And you have to give them hope.	Û divê hûn hêviyê bidin wan.
He definitely loves them.	Ew bê guman ji wan hez dike.
They will never be able to do it with you again.	Ew ê çu carî nikaribin dîsa bi we re bikin.
And be able to vote.	Û bikaribe deng bide.
She would be here now.	Wê niha li vir bûya.
Then none of you will.	Wê demê tu kes ji we ê nebe.
However we can confuse it.	Lêbelê em dikarin wê tevlihev bikin.
My fingers are thin but strong.	Tiliyên min zirav lê xurt in.
Sorry, what happened.	Xemgîn, çi bû.
Hearing normal speech was difficult.	Bihistina axaftina normal zehmet bû.
However, it soon became clear that this had not changed.	Lêbelê, zû diyar dibe ku ew nehatiye guhertin.
I ask her to bring me back.	Ez ji wê dipirsim ku min paşde vegerîne.
My bag fell to the ground.	Çentê min daket erdê.
Then we asked ourselves what we were going to do about it.	Paşê me ji xwe pirsî ka em ê li ser vê yekê çi bikin.
This should not be expected of him.	Divê ev ji wî neyê hêvîkirin.
Limited resources can cut both ways.	Çavkaniyên tixûbdar dikarin her du awayan qut bikin.
I felt dead inside.	Min di hundurê xwe de xwe mirî hîs kir.
Her decision was personal.	Biryara wê şexsî bû.
I wanted to treat him like a cat.	Min dixwest wî bikim wek pisîkê.
But this is only half the journey.	Lê ev tenê nîvê rêwîtiyê ye.
I am a weapons teacher and a war student.	Ez mamosteyê çekan û xwendekarê şer im.
He also had good teeth.	Diranên wî yên baş jî hebûn.
Contact the plan for more information.	Ji bo bêtir agahdarî bi planê re têkilî daynin.
And instead of being arrested, he left the country.	Û li şûna ku bê girtin, ji welêt derket.
Please see the code examples below.	Ji kerema xwe nimûneyên kodê yên jêrîn bibînin.
The only problem is the smell.	Pirsgirêk tenê bîhn e.
But the problem is that it only works when connected to the internet.	Lê pirsgirêk ev e ku ew tenê dema ku înternet ve girêdayî ye dixebite.
You will get a new life.	Hûn ê jiyanek nû bistînin.
Not much you can do about it.	Ne pir tişt hûn dikarin li ser wê bikin.
You have everything.	Te her tişt heye.
Oh, and pay for the technology too.	Oh, û ji bo teknolojiyê jî bidin.
Let’s see if they do any wrong to me.	Bila binerin ku ew tu neheqiyê li min nakin.
Drive before.	Berê ajotin.
On a rock.	Li ser kevirekî.
Take it, go, take it.	Wê bigire, here, bigire.
We both felt something of our future in these walls.	Me herduyan jî di van dîwaran de tiştek ji pêşeroja xwe hîs kir.
The machine will not mention it.	Makîne dê behsa wê neke.
Access to weapons.	Negihîştina çekan.
I have not seen it yet.	Wê ez heta nuha nedîtim.
He does not want to correct them.	Ew naxwaze wan rast bike.
But it does not only help with pain.	Lêbelê ne tenê bi êşê re dibe alîkar.
There was no longer any hope for her.	Êdî hêviyek wê bi wî hebû.
Don't have to.	Ne hewce ye ku.
There was nothing we knew.	Tiştek ku em pê dizanin tune bûn.
It's a good start to continue this conversation.	Destpêkek baş e ku meriv vê axaftinê berdewam bike.
There was no character to it.	Tu karekterê wê tune bû.
My feeling is not permanent.	Hestiya min ne domdar e.
When you see it, it will feel more real.	Gava ku hûn wê bibînin, ew ê rasttir hîs bike.
So he can stay where he is.	Ji ber vê yekê ew dikare li cihê ku lê ye bimîne.
Think about it.	Li ser vê yekê bifikirin.
She knew what to do.	Wê dizanibû ku çi bike.
I got up at seven o'clock this morning to have breakfast with them.	Ez vê sibê saet di heftan de rabûm ku bi wan re taştê bixwim.
The father was with them.	Bav li cem wan bû.
Without confusion, just as she said.	Bê tevlihevî, tenê wekî ku wê got.
Of course you can not read.	Helbet tu nikarî bixwînî.
These things are wise.	Ev tişt bi aqil in.
I knew he would lose.	Min dizanibû ku ew ê winda bike.
We pay attention to the tips.	Em bala xwe didin şîretan.
He was wearing it.	Ew li xwe dikir.
This woman could not know.	Ev jin nikarîbû bizane.
A definite term is not related to education.	Demek diyarkirî bi perwerdehiyê re têkildar nîne.
Your mind and relationships can also use one.	Hiş û têkiliyên we jî dikarin yek bikar bînin.
Instead, he just shook his head.	Li şûna wê, wî tenê serê xwe hejand.
I stood there and did not know what to do.	Ez li wir rawestiyam û nizanim ez çi bikim.
I can not return them.	Ez nikarim wan vegerînim.
It is a beautiful morning with little wind.	Sibehek xweş e û bi bayê hindik e.
Staying in the car was not safe.	Di otomobîlê de bimîne ne ewle bû.
I want to believe it.	Ez dixwazim jê bawer bikim.
It really doesn’t change.	Ew rastî nayê guhertin.
Because at that moment it seemed unquestionable to me.	Ji ber ku di wê gavê de ji min re bê pirs xuya bû.
Or at least something they can understand.	An jî qet nebe tiştek ku ew dikarin fêm bikin.
Make something, if you need to.	Tiştek çêbikin, heke hûn hewce ne.
There was no point in giving them a chance.	Ne feyde bû ku şansê wan bide alî wê.
The number of observations in cases of lost values ​​is determined.	Hejmara çavdêriyan di rewşên nirxên winda de têne destnîşan kirin.
The thing is, he did not completely succeed.	Tişt ev e, ku ew bi tevahî bi ser neket.
The girls are very upset.	Keç pir xemgîn in.
He has seen this movie before.	Wî ev fîlm berê dîtiye.
But he does not speak.	Lê ew napeyive.
I feel pain.	Ez êşê hîs dikim.
Success came with a lot of rewards.	Serkeftin bi berdêlek pir hat.
Will stay there again.	Dê dîsa li wir bimîne.
Do not be trapped by this.	Ji vê yekê girtî nemînin.
And it flows too.	Û diherike jî.
He had no help.	Alîkariya wî tune bû.
Some people get some things they don’t need.	Hin kes hin tiştên ku ew hewce ne distînin.
Both go.	Herdu jî diçin.
Required.	Required.
Let’s do politics.	Werin em siyasetê bikin.
He was arrested before they became friends.	Berî ku ew bibin heval hatibû girtin.
I did not want to know.	Min nedixwest bizanim.
She is not so much like her.	Ew qas ne wek wê ye.
It was economic.	Ew aborî bû.
However it does not need to be there.	Lêbelê ne hewce ye ku ew li wir be.
See the world.	Dinyayê dîtin.
After this call came.	Piştî vê bangê hat.
He lost his people.	Mirovên xwe winda kir.
And don’t forget to taste.	Û ji bîr nekin ku tam bikin.
It was a beautiful day.	Rojek xweş derbas bû.
I wonder what movie it might be.	Ez meraq dikim kîjan fîlm dikare bibe.
It really is a comfort.	Ew bi rastî rehetiyek e.
One of these options is good.	Yek ji van vebijarkan baş e.
No car passed him on either side.	Ti erebe di her du aliyan de jê re derbas nebû.
Its purpose is to bring you to my home, within you.	Armanca wê ew e ku te bigihîne mala min, di nav te de.
Nothing more.	Tu tiştekî zêde.
This also had two important effects on them.	Vê yekê jî du bandorên girîng li ser wan kir.
He walks towards me.	Ew ber bi min ve dimeşe.
Join us now !.	Niha tevlî me bibin!.
The main parts of both programs and their outcomes are described.	Beşên sereke yên her du bernameyan û encamên wan têne diyar kirin.
We are at the beginning of the release process.	Em li ser destpêkirina pêvajoya berdanê ne.
In five seconds, you can get a response.	Di pênc hûrdeman de, hûn dikarin bertekek bistînin.
You were going on your first business trip.	Hûn diçûn rêwîtiya xwe ya yekem a karsaziyê.
But directly in front of the eye.	Lê rasterast li pêş çavan.
She has brown hair and brown eyes.	Porê wê yê qehweyî û çavên wê yên qehweyî hene.
All those things.	Hemî wan tiştan.
Everything will take longer than expected.	Her tişt dê ji ya ku dihat hêvîkirin dirêjtir bigire.
Yes, yes, in love.	Erê, erê, di hezkirinê de.
Good job, brother, good job.	Karê baş, bira, karê baş.
During these years the passion of my life shook me.	Di van salan de azweriya jiyanê min dihejand.
He needed to be close to everyone.	Ew hewce bû ku nêzîkî her kesî be.
You never know where you might find your source.	Hûn qet nizanin ku hûn dikarin çavkaniya xwe li ku derê bibînin.
All protection in the world will not feel better.	Hemî parastina li cîhanê wê çêtir hîs nake.
We would never have had a chance to fight without his help.	Me bêyî alîkariya wî tu carî şansê şer nedigirt.
I look forward to working with you !.	Ez hêvî dikim ku bi we re bixebitim!.
Be with the times.	Bi demê re bibin.
This is not the first time he has done such a thing.	Ev ne cara yekem e ku tiştekî wiha dike.
This may be due to differences in the population of our study.	Dibe ku ev ji cûdahiya nifûsa lêkolîna me ve bibe sedema.
No, you have to do it first.	Na, divê hûn pêşî bikin.
It’s best when they struggle.	Dema ku ew têkoşîn bikin çêtirîn e.
None of this seemed right.	Yek ji van rast xuya nedikir.
He does not listen to me.	Bi xwe guh nade min.
Maybe you can sit there and read a book, and just relax.	Dibe ku hûn li wir rûnin û pirtûkek bixwînin, û tenê rehet bibin.
She picked up the cell phone and dialed her home number.	Wê telefona desta hilda û telefonî numara mala xwe kir.
The day will come when those who attack us will die.	Roj tê ku yên êrîşî me dikin wê bimirin.
Just empty words.	Tenê gotinên vala.
I am not very sure of my solution.	Ez ji çareseriya xwe pir ne bawer im.
An interesting group.	Komek balkêş.
You have just touched the face of knowledge.	Te tenê dest avêtiye rûyê zanînê.
That was true in my case.	Ew di doza min de rast bû.
You have to keep him under control.	Divê hûn wî di bin kontrolê de bihêlin.
The meaning of different criteria is explained in the text.	Wateya pîvanên cihêreng di nivîsê de tê ravekirin.
I want to tell them.	Ez dixwazim ji wan re bêjim.
You will not feel safe, and for good reason.	Hûn ê xwe ewle hîs nekin, û ji ber sedemek baş.
He did, without problem.	Wî kir, bêyî pirsgirêk.
Last year ended, a new one begins.	Sala berê qediya, ya nû dest pê dike.
I think it goes with everything.	Ez difikirim ku ev bi her tiştî re diçin.
As much as we can, too.	Bi qasî ku em dikarin, her weha.
And this is where things get complicated.	Û ev e ku tişt tevlihev dibin.
They know everything.	Ew her tiştî dizanin.
So this is part of the game.	Ji ber vê yekê ev beşek lîstikê ye.
It will be difficult then too.	Wê demê jî dê dijwar be.
Just over and over and over.	Tenê li ser û li ser û li ser.
Then they are both.	Hingê ew herdu jî ne.
It seems that social influence has made it easier.	Wusa dixuye ku bandora civakî ew hêsantir kiriye.
He was a child.	Ew zarokek bû.
My mind was ready but my body thought otherwise.	Hişê min amade bû lê laşê min wekî din difikirî.
Sit this down.	Vê rûniştin.
We mentioned some of the flowers that grow around it.	Me behsa hin kulîlkên ku li dora wê şîn dibin kir.
The teachers here are very good and very helpful in their work.	Mamosteyên li vir di karên xwe de pir baş in û pir alîkar in.
We can not wonder what will happen next.	Em nikarin ji xwe meraq bikin ka dê bêtir çi bibe.
But in the end he pushed it too far.	Lê di dawiyê de wî ew pir dûr xist.
He had a bad character but was honest.	Karakterê wî yê xerab hebû lê rastgo bû.
Things could have been so different.	Tişt dikaribû ewqas cûda bûya.
Do your best today to be your best tomorrow !.	Ma hûn îro çêtirîn bikin da ku hûn sibê bibin çêtirîn xwe!.
You must have the power.	Divê hêza we hebe.
Marriage is understood everywhere, in every country.	Zewac li her derê, li her welatî tê fêmkirin.
He died at the hospital after nine months.	Piştî neh mehan li nexweşxaneyê mir.
I did not call for two weeks.	Min du hefte telefon neda.
Her mind, her body.	Hişê wê, laşê wê.
Four over.	Çar ji ser.
It was, indeed, very clean.	Ew, bi rastî, pir paqij bû.
You just have to keep doing it again and again.	Divê hûn tenê vê yekê dîsa û dîsa berdewam bikin.
Or, perhaps, especially them.	An jî, dibe ku, bi taybetî jî wan.
And no one hurts.	Û kes zirarê nade.
It can, in turn, only improve relationships.	Ew, di encamê de, tenê dikare têkiliyan baştir bike.
The ground hardens when the sides are clear.	Gava ku alî zelal dibin zevî hişk dibe.
We do not build such houses in our time.	Em di dema xwe de xaniyên wisa ava nakin.
It doesn’t add much.	Ew pir zêde nabe.
What he needs is understanding.	Ya ku jê re lazim e têgihiştin e.
And yet it failed.	Û dîsa jî têk çû.
Not a big deal.	Ne tiştek mezin.
It is just knowledge.	Ew tenê zanînek e.
And when he comes back, release the pressure.	Û gava ku ew vedigere, zexta xwe berdin.
Use a software program that you are comfortable with.	Bernameyek nermalava ku hûn pê rehet in bikar bînin.
Feels like a cold stone.	Wek kevir sar hîs dike.
All proved negative.	Hemî neyînî îspat kiribûn.
Not until now.	Ne heta niha.
There we left the car.	Li wir me erebe berda.
He realized that his family was using him against him.	Wî fêm kir ku malbata wî li dijî wî bikar tînin.
If you are a woman.	Ger tu jin bî.
Oh, no, there is no such thing.	Oh, na, tiştek wusa tune.
His current world.	Cîhana wî ya niha.
Our art class.	Dersa me ya hunerî.
Leave it for now.	Ji bo niha bihêle.
I no longer deal with current events.	Ez êdî bi bûyerên heyî re nagirim.
I can no longer work on it today.	Ez îro êdî nikarim li ser bixebitim.
They left the house.	Ji malê derketin.
It should do this for the book.	Divê ev ji bo pirtûkê bike.
The remaining energy is lost as heat dissipates.	Enerjiya mayî wekî germahiya berbi winda dibe.
I will live like that.	Ez ê wisa bijîm.
A few bullets hit him in the chest.	Çend gule li sînga wî ketibû.
It offers free private parking.	Ew parkkirina taybet a belaş peyda dike.
If you have not worked with one yet, you will.	Ger we hîn bi yekê re nexebitî, hûn ê bikin.
This time we do it in a different way.	Vê carê em vê yekê bi rengekî din dikin.
And we stuck with them.	Û em bi wan re asê mane.
Within five years, his business was growing.	Di nav pênc salan de, pargîdaniya wî mezin bû.
This is part of my code that does nothing.	Ev beşek koda min e ku tiştek nake.
The response frequency, the critical frequency, must first be determined.	Pêşî divê frekansa bertek, frekansa krîtîk were tespît kirin.
But it was a wild card.	Lê ew qertafek hov bû.
Maybe you are, maybe you are not.	Dibe ku tu yî, dibe ku tu ne.
The body environment can only be a small part of it.	Jîngeha laşî tenê dikare beşek piçûk a wê be.
Email the list to a friend.	Lîsteyê ji hevalê xwe re bi e-nameyê bişînin.
I was afraid of the dark.	Ez ji tariyê ditirsiyam.
Nothing is true, yet.	Tiştek ne rast e, dîsa jî.
He was six years old when he first lost his life.	Ew şeş salî bû gava yekem car jiyana xwe ji dest da.
However, the specific gender agreement was bad.	Lêbelê, peymana taybetî ya zayendî xirab bû.
Or maybe it didn’t.	An jî dibe ku neçû.
They arrived last night.	Ew şeva borî hatin.
Repeat with the remaining ice water.	Bi ava cemidî ya mayî re dubare bikin.
He did not.	Wî ne kir.
I wrote a little bit about a lot of things in high school.	Min di lîseyê de li ser gelek tiştan piçekî nivîsî.
Deep down, she knew it had to be right.	Di kûrahiya xwe de, wê dizanibû ku divê rast be.
We can not wait to see the results.	Em nikarin li bendê bin ku encaman nîşanî we bidin.
We care about them now.	Em niha xema wan dikin.
On one of them.	Li ser yek ji wan.
Not everyone could do that.	Her kesî nikarîbû wisa bike.
There is only this here.	Li vir tenê ev heye.
But still he does not carry his weapon.	Lê dîsa jî ew naçe çeka xwe.
You heard what he said.	We çi got bihîst.
I said so too.	Min ewqas jî got.
We just took it day in and day out.	Me tenê roj bi roj girt.
It happens to them.	Ji wan re dibe.
I want to use it in my work.	Ez dixwazim wê di xebatê de bikar bînim.
Do not fail and you die.	Bi ser neketin û hûn dimirin.
She is smart and easy going and positive and fun to be around.	Ew jîr û hêsan e û erênî û kêfxweş e ku li dora xwe be.
And it will take a great man to accept it !.	Û ew ê merivek mezin hewce bike ku ew qebûl bike!.
Their purpose in the game is not known.	Armanca wan di lîstikê de nayê zanîn.
Salvation begins with a real concern.	Rizgarî dest bi fikariyek rastîn dike.
Your personal information will never be published, sold or shared.	Agahiyên kesane yên we qet nayên weşandin, firotin an parve kirin.
Because growing up had done with them.	Çimkî mezinbûn bi wan re kiribû.
I can take it.	Ez dikarim wê bistînim.
Something he saw.	Tiştekî ku wî dît.
It was kind of quiet.	Ew celebek bêdeng bû.
That was the last thing to add to the confusion.	Ew tişta dawî bû ku tevliheviyê zêde bike.
They play the right game.	Ew lîstika rast dilîzin.
We are in good shape.	Em di rewşeke baş de ne.
For a long time we wanted to work together.	Demek dirêj e me xwest em bi hev re bixebitin.
His life was very pleasant.	Jiyanek wî pir xweş bû.
Just can not do.	Tenê nikare bike.
It changes the subject.	Ew mijarê diguherîne.
I walk with it.	Ez pê dimeşim.
It is only a natural consequence of their circumstances.	Ew tenê encama xwezayî ya rewşên wan e.
Therefore, the type studies described here are very important.	Ji ber vê yekê, lêkolînên cureyê ku li vir têne vegotin pir girîng in.
Other than that, however, trust ends quickly.	Ji bilî vê, lêbelê, pêbawerî zû diqede.
Let dry for a few days.	Bila çend rojan hişk bibin.
So it felt.	Ji ber vê yekê wê hîs kir.
That’s how it worked with us.	Bi vî rengî bi me re xebitî.
Look at the total amount of your bill.	Li mîqdara giştî ya fatura xwe binêrin.
He knows the game.	Ew lîstikê dizane.
We sat in our car.	Em li otomobîla xwe rûniştin.
Leave your mind.	Hişê xwe berde.
To me, it feels like home.	Bi min, ew mîna malê hîs dike.
I looked at both of them to read the situation.	Ji bo xwendina rewşê min li wan herduyan mêze kir.
Let me know when you have made some decisions.	Gava ku we çend biryar da, hûn min agahdar bikin.
We spent the night as a couple.	Me şeva xwe wek jin û mêr derbas kir.
You can find out more about the fun type we can get.	Hûn dikarin li ser celebê kêfa ku em dikarin bibin bêtir bibînin.
Fans want to see this happen.	Fans dixwazin bibînin ku ev çêdibe.
And their feelings are felt.	Û hestên wan hîs dikin.
One would come together and one would not.	Dê yek li hev bihata û yek ne bihata.
I do not do that.	Ez vê yekê çênakim.
No problem for the right side.	Ji bo aliyê rastê pirsgirêk nîne.
Bill was there.	Bill li wir bû.
The problem was that he had no plans to make such a trip.	Pirsgirêk ev bû, ku wî ti planek ku rêwîtiyek wusa bike tune bû.
I could not even sit at home.	Min nekarî li malê jî rûnim.
But looking out the window looks nice.	Lê li derveyî pencereyê dinêre xweş xuya dike.
We also included a large number of women.	Her wiha me hejmareke zêde ya jinan jî di nav de girt.
The third time, she brought her father.	Cara sisiyan, wê bavê xwe anî.
The silence that once felt special and rich now felt empty.	Bêdengiya ku berê xwe taybet û dewlemend hîs dikir, êdî vala hîs dikir.
He will not want to.	Ew ê naxwaze.
Your last second point most stood out to me.	Xala te ya dawîn a duyemîn herî zêde ji min re rawestiya.
It's a wonderful book, everyone should read it.	Pirtûkek hêja ye, divê her kes wê bixwîne.
Let me tell you, it works well.	Bihêle ez ji we re bibêjim, ew baş dixebite.
You have to get on with your life.	Divê hûn jiyana xwe bidomînin.
For no apparent reason.	Bê sedem ku ew eşkere bû.
She knew she would follow him all night.	Wê dizanibû ku ew ê tevahiya şevê bişopînin.
Well, of course, you feel different.	Welê, bê guman, hûn cûda hîs dikin.
Everything works for me except the class.	Ji xeynî dersê her tiştê min dixebite.
In no case were the side effects identified.	Di tu rewşê de bandorên alî nehatin naskirin.
It's for the best.	Ew ji bo çêtirîn e.
I enjoy a show.	Ez kêfa xwe didim pêşandanek.
I forced myself to act.	Min xwe mecbûr kir ku ez tevbigerim.
Work quickly and use a light touch.	Zû zû bixebitin û têkiliyek sivik bikar bînin.
It was easy to get around him.	Li dora wî hêsan bû.
A thirty-second explanation will balance this.	Ravekirinek sî duyemîn dê vê hevseng bike.
So even though we were grouped, it changed.	Ji ber vê yekê her çend em kom bûn jî, ew hat guhertin.
I lowered my voice as much as possible.	Min dengê xwe bi qasî ku pêkan kêm kir.
Well, it did not work that way.	Welê, ne bi vî rengî xebitî.
He did not convince me.	Wî ez neqandim.
Both options were fun with them.	Her du vebijark bi wan re xweş bû.
For a long, long time, no stars were found.	Demek dirêj û dirêj, stêrk nehatin dîtin.
Just be careful who you play against.	Tenê baldar bin ku hûn li dijî kê dilîzin.
More quiet times.	Demên bêtir bêdeng.
He commands them.	Ew emir dide wan.
There is no environment around it.	Derdora wê tune ye.
I want you to do something for me.	Ez dixwazim ku hûn ji bo min tiştek bikin.
Kill him too.	Wî jî bikujin.
Closed afterwards, because it was over.	Dûv re girtî, ji ber ku qediya bû.
In her garden, everything was different.	Li baxçeyê wê, her tişt cuda bû.
They had nothing real to do.	Tişta wan a rast tune bû.
He was almost dead.	Ew hema hema hema mirî bû.
Not fair to dogs.	Ji bo kûçikan ne adil e.
Write down your favorite things you did.	Tiştên xweyên bijare yên ku we kirine binivîsin.
I did not care to ask questions.	Ne xema min bû ku ez pirsan bikim.
They got married together four years ago for their first wedding.	Wan çar sal berê ji bo daweta xwe ya yekem bi hev re kulîlk kirin.
They could do that.	Dikaribûn wiya bikin.
Tell your story.	Çîroka xwe bêje.
Data from at least three tests are the mean value.	Daneyên herî kêm ji sê ceribandinan nirxa navîn in.
Maybe that was the right way to go.     	Dibe ku ew riya rast bû.     
found.	dîtin.
Tewra from the record also tried to make it exist in both ways.	Tewra ji tomarê jî wî hewl da ku ew bi her du awayan hebe.
I do not have stomach cancer.	Min nexweşiya pençeşêra mîde tune.
Returning to work will help with that.	Vegere ser kar dê bi wê re bibe alîkar.
It was wonderful.	Ew hêja bû.
This means that he has left.	Ev tê wê wateyê ku ew xwedî derket.
Also fresh central air.	Her weha hewaya navendî ya nû.
For him, for both.	Ji bo wî, ji bo herduyan.
I needed a lot.	Min pir hewce kir.
I wonder how it looks.	Ez meraq dikim ka ew çawa xuya dike.
Many people want to face death as much as they can.	Pir kes dixwazin heta ku ji destê wan tê, mirinê li ber xwe bidin.
I was not always moving towards a goal.	Her gav min ber bi armancekê ve nedibir.
This makes it very difficult to make changes.	Ev yek kirina guhertinan pir dijwar dike.
The solutions were simple.	Çareserî hêsan bûn.
I look stupid.	Ez bêaqil xuya dikim.
There are also many specific issues.	Gelek pirsgirêkên taybetî jî hene.
It’s a different world and the story has moved on.	Ew cîhanek cûda ye û çîrok pêş de çûye.
That's a long list.	Ew lîsteyek dirêj e.
This made it easy.	Vê yekê hêsan kir.
Everything happens easily.	Her tişt bi hêsanî diqewime.
A user can have more than one role in the system.	Bikarhênerek dikare di pergalê de ji yekê zêdetir rola xwe hebe.
The bottom is the heat source.	Binî çavkaniya germê ye.
I'm not worried.	Ez ne xemgîn im.
That's why.	Ji ber vê yekê ye.
Light quality.	Kalîteya ronahiyê.
Solid driver problems.	Pirsgirêkên ajokera hişk.
Thousands of people were forced to flee their homes.	Bi hezaran kes ji neçarî malên xwe terikandin.
I saw the sadness on her face.	Min xem di rûyê wê de dît.
But it was personal.	Lê ev kesane bû.
He reached down and pulled me off the ground.	Xwe gihand jêr û ez ji erdê kişandim.
I turned to look at it.	Ez zivirîm ku lê binêrim.
From then on you have to start.	Ji wê demê û pê de divê hûn dest pê bikin.
But still they were light.	Lê dîsa jî ew ronî bûn.
When you are in a place where you are not right, things make sense.	Dema ku hûn li cihê ku hûn lê ne rast in, tişt watedar dibin.
For our community.	Ji bo civaka me.
And ten years ago she was the only one who thought about it.	Û deh sal berê ew tenê kesê ku li ser wê difikirî bû.
Most likely his death itself.	Bi îhtîmaleke mezin mirina wî bixwe.
Draw two cards.	Du kartan bikişînin.
Remove from heat to cool.	Ji germê derdixin ku sar bibe.
President, this means a lot to me.	Serokatî, ev ji bo min gelek wate ye.
I do it for her pure love.	Ez ji bo evîna paqij a wê dikim.
The general content was analyzed and the result was discussed.	Naveroka giştî analîz kirin û li ser encamê nîqaş kirin.
This was not the way he wanted it to end.	Ev ne awayê ku wî dixwest bi dawî bibe bû.
It is usually treated as if it were a disease.	Bi gelemperî wekî ku ew nexweşiyek be tê derman kirin.
These are again being done on a global, national and regional level.	Ev dîsa li ser asta cîhanî, neteweyî û herêmî têne kirin.
Think about it for a moment.	Demekê li ser vê bifikire.
We take that day.	Em wê rojê digirin.
No, that was the thing for the night.	Na, ew tişt ji bo şevê bû.
Now do not forget the back of your neck.	Niha pişta stûyê xwe ji bîr neke.
I'm new to the front.	Ez di pêşiyê de nû me.
So, the length is the same as most of my relationships.	Ji ber vê yekê, dirêjahiya heman demê wekî piraniya têkiliyên min.
He never took a step to touch her.	Wî ti gav neavêt ku destê xwe bide wê.
Maybe not right here.	Dibe ku ne li vir rast bûya.
It can be very useful in many situations.	Ew dikare di gelek rewşan de pir bikêr be.
Her dress came off, she is annoyed but excited.	Cilê wê hat, ew aciz e lê bi heyecan e.
Not an old man.	Ne tu pîrê.
It was not possible.	Ne pêkan bû.
After that, she still wanted me.	Piştî wê, wê hîn jî min dixwest.
When the world came he did not cry.	Dema hat dinyayê negiriya.
No direct appeal was received.	Îtîraza rasterast nehat girtin.
I know, a big mistake.	Ez dizanim, xeletiyek mezin.
Sometimes it is caused by the video card.	Carinan ew ji hêla karta vîdyoyê ve dibe sedema.
I want to be us.	Ez dixwazim bibim em.
This is not helping her.	Ev ne alîkariya wê ye.
There is an area on the site.	Di malperê de herêmek heye.
You will be the first to hear the whole topic.	Hûn ê bibin yê yekem ku tevahiya mijarê bibihîzin.
You must receive at least one email per month from us.	Divê hûn mehê ji yek e-nameyê kêmtir ji me bistînin.
Many of them never married.	Gelek ji wan qet zewicîn.
Or next year.	An sala bê.
The same could not be said for the rest on the road.	Heman tişt ji bo yên mayî li ser rê nedihat gotin.
Everyone believed him.	Her kesî jê bawer dikir.
I'm new.	Ez nû me.
I wanted to send him away because of what he did to us.	Min xwest ez wî biêşînim ji ber tiştê ku wî li me kir.
This was my favorite part of the weekend.	Ev beşa min a bijare ya dawiya hefteyê bû.
Making a living, however, was not easy.	Debara xwe dikirin, lê ne hêsan bû.
I just wanted to make a real game.	Min tenê dixwest ku lîstikek rast çêkim.
I considered him my father.	Min ew bavê xwe dihesiband.
Let everyone stay in their place.	Bila her kes li cihê xwe bimîne.
An animal, not a human.	Heywanek, ne mirov.
I love it so much.	Ez ji wê pir baş hez dikim.
We forget the importance of this every day.	Em her roj girîngiya vê yekê ji bîr dikin.
Life is active now.	Êdî jiyan çalakî ye.
If both tests are not considered negative.	Ji hêla her du testan ve heke neyînî neyê hesibandin.
was crazy.	dîn bû.
For the time being.	Ji bo vê demê.
She looked at the table.	Li ser masê li wê nêrî.
He took a deep breath, could no longer look at him.	Bêhna xwe girt, êdî nikaribû li wî binêre.
They are not full but look empty.	Ew tije ne lê vala xuya dikin.
And, only he was born.	Û, tenê ew çêbû.
I fully understand the threat.	Ez tam tehdîdê fam dikim.
But the car was part of it.	Lê ereb beşek jê bû.
We think we have to go where.	Em difikirin ku divê em biçin ku derê.
I was wondering again what kind of company it might take.	Ez dîsa meraq kirim ka ew çi celeb pargîdaniyek dibe ku bigire.
This year should be different.	Divê îsal cuda be.
Information is difficult.	Agahdarbûn zehmet e.
Not seeing one would not be normal.	Nedîtina yekê dê ne asayî bûya.
Eat with sea salt and white pepper.	Bi xwêya behrê û îsota spî bixwin.
The earth needs someone strong and able to create order.	Erd hewceyê kesek hêzdar û ku karibe nîzamê biafirîne hewce dike.
I think he really loved my dad.	Ez difikirim ku wî bi rastî ji bavê min hez dikir.
I hope it becomes one.	Ez hêvî dikim ku ew ê bibe yek.
Especially your sex life.	Bi taybetî jî jiyana weya cinsî.
I found the bug, and my program is running now.	Min xeletiya xwe dît, û bernameya min niha dixebite.
We had to see it to understand it.	Diviyabû em wê bibînin da ku em fam bikin.
Although those members are not explicitly used.	Tevî ku ew endam eşkere nayên bikaranîn.
The police were stunned.	Polîs matmayî man.
This process has two main features.	Ev pêvajoyê du taybetmendiyên sereke hene.
The two conditions clearly do not match.	Her du şert bi eşkere li hev nakin.
But maybe in what you have achieved, in time.	Lê dibe ku di ya ku hûn gihîştibin, di wextê de.
If you are interested, take action now.	Heke hûn eleqedar in, niha tevbigerin.
Anyone who has had a horse must be rich.	Kesê ku hespê wî hebû divê dewlemend be.
If you do not it will not work.	Ger hûn nebin ew ê nexebite.
He regretted that the child was here.	Ew poşman bû ku zarok li vir bû.
Our work is more important than ever.	Xebata me ji her demê girîngtir e.
Clinical studies were performed.	Lêkolînên klînîkî pêk anîn.
It was hard to find the right man.	Zehmet bû ku merivê rast bibîne.
Let’s get started.	Werin em dest bi kar bikin.
The third is still in the air.	Ya sêyemîn hîna li hewa ye.
We must build for our people.	Divê em ji bo gelê xwe ava bikin.
Five challenging sets.	Pênc setên dijwar.
It was his responsibility.	Berpirsiyariya wî bû.
Nor could she go to war with him.	Ne jî nikaribû bi wî re bikeve nav şer.
It only comes at the end of the day.	Ew tenê di dawiya rojê de drav tê.
She went to the hospital, where they examined her face.	Ew çû nexweşxaneyê, li wir wan rûyê wê lêkolîn kirin.
The ball filled and caught right.	Topê tije û rast girt.
In fact, it is one of the happiest times of my life.	Bi rastî, ew yek ji demên herî xweş ên jiyana min e.
Sometimes they lose faith in the things they bring here.	Carinan ew baweriya xwe bi tiştên ku ew anîn vir winda dikin.
He has a knife in his back.	Di pişta wî de kêr heye.
If you want to hide, hide.	Ger hûn dixwazin veşêrin, veşêrin.
Again, with money.	Dîsa, bi pere.
We are a professional, long-term training company.	Em pargîdaniyek perwerdehiya profesyonel, demdirêj in.
Still trying not to disturb my sleep.	Hîn jî hewl didim ku xema xewa min neke.
It was a man's shirt, too big for her.	Ew kirasê mêrekî bû, ji bo wê pir mezin bû.
However, this effect is present in male participants, but not in female participants.	Lêbelê, ev bandor di beşdarên mêr de heye, lê ne di beşdarên jin de.
For a moment he saw himself as part of the storm.	Demekê wî xwe wekî beşek ji bahozê dît.
And this has been raised several times.	Û ev çend caran hatiye bilind kirin.
He will know.	Ew ê bizane.
Back to work.	Vegere ser kar.
She has no interest in sexual violence or anything else.	Tu eleqeya wê bi şîdeta zayendî û tiştekî din re nîne.
It shows you what you are.	Ew nîşanî we dide ku hûn çi ne.
They believe that more understanding will give them more life.	Ew bawer dikin ku bêtir têgihiştin dê bêtir jiyanê bide wan.
He has never defeated me before.	Berê wî tu carî min têk nebiriye.
I want your whole body.	Ez tevahiya bedena te dixwazim.
It needs to take place.	Pêdivî ye ku ew cîh bigire.
Looking up at the sky.	Li ezmên dinêre.
I object to it.	Ez îtîraza wê dikim.
He was on the ground after the war.	Piştî şer li erdê bû.
Payin.	Payin.
We sat down and waited.	Em rûniştin û li bendê man.
Most of the manuscript is written.	Piraniya destnivîsê nivîsiye.
has a blog.	blogek wê heye.
I do not know what the random meaning is.	Wateya rasthatî çi ye ez nizanim.
And be on the golden team.	Û li ser tîma zêrîn be.
It is an art.	Ew huner e.
Like the woman he married.	Mîna jina ku wî zewicî.
I wanted to stay there and watch the game.	Min dixwest li wir bimînim û li lîstikê temaşe bikim.
More information on this would be great.	Agahiyên bêtir li ser vê dê pir baş be.
But these variables are not model variables.	Lê ev guhêrbar ne guherbarên nimûneyî ne.
The house is quiet, private and comfortable.	Xanî bêdeng, taybet û rehet e.
Berga came out as the only one.	Berga wan wek yekane derket.
I did not lose any tears on it.	Min tu hêsir li ser wê winda nekir.
Never give up writing because you have gotten rid of your thoughts.	Tu carî dev ji nivîsandinê bernedin ji ber ku hûn ji ramanên xwe xilas bûne.
I don’t know if they even got to their feet.	Nizanim ew jî rabûne ser piyan.
We can share a car again.	Em dikarin carek din erebeyek parve bikin.
It does not matter to him.	Ne xema wî ye.
You can bring your own tea.	Hûn dikarin çaya xwe bînin.
At the same time, they just aren’t that happy to fight.	Di heman demê de, ew tenê ne ew qas kêfxweş in ku şer bikin.
She will know what to do.	Wê zanibe çi bike.
With their history.	Bi dîroka wan.
I had the worst feeling in my stomach.	Di zikê min de hesta herî xirab hebû.
You are very young and your questions are very complex.	Hûn pir ciwan in û pirsên we pir tevlihev in.
He uses both hands.	Ew herdu destên xwe bikar tîne.
We got a very good deal for our money.	Me ji bo pereyê xwe peymanek pir baş girt.
Both stories have been cut for the time being.	Her du çîrok jî ji bo demê hatine birîn.
He died before we could ask.	Berî ku em jê bipirsin mir.
She can not do it, she believes he is as strong as she is.	Ew nikare wî bike, ew bawer e ku ew bi qasî wê hêzdar e.
The health of every sport requires reason.	Tenduristiya her yekê werzişê maqûl hewce dike.
Otherwise, we will be out of work in a week.	Wekî din, em ê di hefteyekê de ji kar derkevin.
I want a discussion.	Ez nîqaşekê dixwazim.
This is something we have done several times since we came here.	Ev tiştek e ku me çend caran ji dema ku em hatine vir ve kiriye.
The way he went about it.	Rêya ku ew li ser wê çû.
The dead needed it.	Mirî pêdiviya wê hebû.
To see him lying there in silence.	Ji bo ku wî li wir di bêdengiyê de razayî bibînin.
You came in a little late.	Hûn hinekî dereng ketin hundir.
There was no need for him to guess.	Ne hewce bû ku wî texmîn bike.
Nothing was wrong.	Tiştek ne rast bû.
They either work or not.	Ew an dixebitin an na.
Show him the stone.	Kevir nîşanî wî bide.
Safe and quality work.	Karûbarê ewledar û bi kalîte.
The national news press did not listen to her.	Çapemeniya nûçeyan a neteweyî guh neda wê.
The animals were divided into four groups of six.	Heywan di nav çar komên şeşan de hatin dabeş kirin.
But give up the news media.	Lê dev ji medyaya nûçeyan berdin.
The government established it.	Hikûmetê ew ava kirin.
Asking for help was something else he hated.	Daxwaza alîkariyê tiştekî din bû ku jê nefret dikir.
It is even the subject of a book.	Heta mijara pirtûkekê ye.
You have to remove it.	Divê tu jê bikî.
They survived in both cases.	Di her du rewşan de jî sax man.
Your part of the world.	Beşa we ya dinyayê.
The child was too heavy to hold around.	Zarok pir giran bû ku li dora xwe bigire.
It took me a year to get there.	Salek min girt ku ez çûm wir.
I'm going inside tomorrow to test my level again.	Ez sibê diçim hundur da ku asta xwe dîsa ceribandin.
This can happen to anyone.	Ev dikare ji her kesî re derbas bibe.
Do sex things, but give up sex.	Tiştên seksê bikin, lê dev ji seksê berdin.
I must be very worried.	Divê ez pir xemgîn bim.
Other side effects may occur.	Dibe ku bandorên aliyên din çêbibin.
I can’t wait to start doing this.	Ez nikarim li bendê bim ku dest bi vê yekê bikim.
There was no problem with it.	Ti pirsgirêk bi wê re nebû.
One has to look long and hard for a really bad man.	Pêdivî ye ku meriv ji bo merivek bi rastî xirab dirêj û dijwar binêre.
At least that's my understanding of existing law.	Bi kêmanî ev têgihîştina min ya qanûna heyî ye.
Had done more than that.	Ji wê zêdetir kiribû.
Not sure, though.	Ne bawer e, lê belê.
It will make sense, because it is so good.	Wê watedar be, ji ber ku ew pir baş e.
They answered the question in the negative.	Ew pirsê bi neyînî bersiv didin.
The story is now being written.	Çîrok niha hatiye nivîsandin.
They do not offer a challenge.	Ew dijwariyek pêşkêş nakin.
They should have run away but were not.	Divê ew birevin lê nebûn.
And guess what he did.	Û texmîn bikin ku ew çi kir.
That was what her body wanted.	Ya ku wê, bedena wê dixwest ev bû.
It took a lot of work to get here.	Ji bo ku bigihije vir gelek xebitîbû.
Of course, she said.	Bê guman, wê got.
So he returns their money as a variable.	Ji ber vê yekê ew pereyên wan wekî guhêrbar vedigerîne wan.
Be prepared to follow him.	Ji bo şopandina wî amade bin.
Just be responsible, something like that.	Tenê berpirsiyar bin, tiştek wusa.
All the details help us to find a better job.	Hemî hûrgulî ji me re dibe alîkar ku em karûbarek çêtir peyda bikin.
Or we can do it outside of nature.	An jî em dikarin wê li derveyî xwezayê bikin.
He just continued his studies.	Wî tenê xwendina xwe domand.
She was the one who wanted her.	Ew yê ku wê dixwest bû.
Two of them lost their lives.	Du ji wan jiyana xwe ji dest dane.
It will be easier to understand.	Fêmkirina wê hêsantir be.
Let him do what he wants.	Bila ew çi bixwaze jê re bike.
This comes together more and more in my head as time goes on.	Ev yek di serê min de her ku diçe zêdetir tê cem hev.
Tumor size was similar between the two experiments.	Mezinahiya tumorê di navbera her du ceribandinan de wekhev bû.
I knew he had me.	Min dizanibû ku wî ez heye.
Still watching my games.	Hîn dihatin lîstikên min temaşe dikirin.
That is, they cannot begin without us.	Yanî ew bêyî me nikarin dest pê bikin.
The above process is repeated for a long time.	Pêvajoya jorîn ji bo demek dirêj ve tê dubare kirin.
Please tell me how to do it, if you know.	Ji kerema xwe ji min re bêje ka ez çawa bikim, heke hûn dizanin.
If it does not, the database returns an error, which is important.	Ger ew nebe, databas xeletiyek vedigerîne, ku girîng e.
But even in such a year there were moments in sight.	Lê di saleke wiha de jî kêliyên li ber çavan hebûn.
Women play a key role.	Jin roleke sereke dilîze.
When it will be right to do so.	Dema ku ew ê rast be ku wusa bikin.
You have to believe this.	Divê hûn vê yekê bawer bikin.
I'm trying to say something, period.	Ez hewl didim ku tiştek bibêjim, xal.
Of course we have a wild side.	Bêguman aliyekî me yê hov heye.
But that is not a true description of my experiences.	Lê ew ne vegotinek rastîn a serpêhatiyên min e.
He took my chair and sat down next to me.	Ew kursiya min girt û li kêleka min rûnişt.
Nothing.	Tiştek tune.
Again we are human.	Dîsa em mirov in.
Find you in the car.	Te di erebeyê de bibînin.
You will lose more than you.	Hûn ê ji we bêtir winda bikin.
Nice apartment in a nice location.	Apartmanek xweş a xweş li deverek xweş.
And his animal.	Û heywanê wî.
We must first prove the existence of solutions.	Pêşî divê em hebûna çareseriyan îspat bikin.
The whole sky was falling apart.	Tevahiya esman ji hev dihat kişandin.
Neither the city nor the state wanted it.	Ne bajar û ne jî dewletek nedixwest.
At that moment no one was watching her.	Wê gavê kesî li wê temaşe nedikir.
This is not the first time we have heard of this.	Ev ne cara yekem e ku em vê yekê dibihîzin.
He did not believe in his bad luck.	Ji bextê xwe yê xerab bawer nedikir.
He stopped and turned.	Ew sekinî û zivirî.
My mother was a public school teacher.	Diya min mamosteya dibistana dewletê bû.
I recommend therapy.	Ez terapiyê pêşniyar dikim.
You can easily check that it is exactly the local sample.	Hûn dikarin bi hêsanî kontrol bikin ku ew tam nimûneya herêmî ye.
We will have our own game.	Em ê bibin xwedî lîstika xwe.
If you do not have friends, make new ones and show them.	Heger hevalên te tune bin, yên nû çêkin û nîşanî wan bidin.
Take the example above.	Ji bo nimûne ya li jor bigirin.
They wear something long and white.	Ew tiştek dirêj û spî digirin.
Spring is something here.	Bihar li vir tiştek e.
And he was busy.	Û ew mijûl bû.
There is no login instance to change the login language.	Nimûneyek têketinê tune ku zimanê têketinê biguhezîne.
Finally we have a few answers.	Di dawiyê de çend bersivên me hene.
Authors do not own the data.	Nivîskar ne xwediyê daneyan in.
See who comes out ahead.	Binihêrin ka kî derdikeve pêş.
Things I should look into ?.	Tiştên ku divê ez lê binêrim?.
Not fun, but not because of our lack of effort.	Ne kêfxweş e, lê ne ji ber kêmbûna hewldana me.
So, coffee.	Ji ber vê yekê, qehwe.
It may be present from birth or may occur later in life.	Ew dibe ku ji zayînê ve hebe an jî dibe ku paşê di jiyanê de çêbibe.
Read the other one.	Ya din bixwînin.
Each page must be complete.	Divê her rûpelek bi tevahî hebe.
On a white horse.	Li ser hespekî spî.
The idea is to have some fun together.	Fikir ew e ku em bi hev re hinekî kêf bikin.
He appeared in peace, waiting for the light.	Ew di aştiyê de xuya bû, li benda ronahiyê bû.
Eliminate differences to solve the problem.	Ji bo çareserkirina pirsgirêkê cudahiyan rakin.
She was able to hide her thoughts once, but not anymore.	Wê karîbû carekê ramanên xwe veşêre, lê nema.
He completely believed it.	Wî bi tevahî jê bawer kir.
Since then, a number of systems have been developed.	Ji hingê ve, hejmarek pergalên pêşveçûnê.
Please wait with her.	Ji kerema xwe, bi wê re bisekinin.
So the plan continued.	Ji ber vê yekê plan berdewam kirin.
That side of the world would take these things very seriously.	Ku ew aliyê dinyayê dê van tiştan pir cidî bigire.
You can meet a lot of great people.	Hûn dikarin bi gelek mirovên mezin re hevdîtin bikin.
Or human actors.	An lîstikvanên mirovan.
He had done his job.	Wî karê xwe kiribû.
Learning where your children are not is a key element to safety.	Fêrbûna zarokên we li ku derê ne ji bo ewlehiyê hêmanek bingehîn e.
But more on that in the part of my life in this post.	Lê bêtir li ser wê di beşa jiyana min a vê postê de.
Not that he ever knew that.	Ne ku wî qet bi vê yekê dizanibû.
We must protect people. 	Divê em mirovan biparêzin. 
activity management.	rêveberiya çalakiyê.
All you have to do is write.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn binivîsin.
The following is the workflow.	Pêvajoya xebatê ya jêrîn heye.
Existing theory for practice.	Teoriya heyî ji bo pratîkê.
He was arrested and burned.	Ew girt û şewitandin.
Then research where and how they are captured.	Piştre lêkolîna li ku derê û çawa têne girtin.
We play every game to win.	Em her lîstikê ji bo serketinê dilîzin.
All these data were published.	Hemû ev dane hatin weşandin.
You are stronger than before, maybe even faster.	Hûn ji berê bihêztir in, dibe ku zûtir jî.
It is your best source of information.	Ew çavkaniya agahdariya we ya çêtirîn e.
But that was what the men were saying.	Lê ya ku mêran digot ev bû.
One of the best and most important books of recent years.	Yek ji baştirîn û girîngtirîn pirtûkên salên dawî.
She set up the music and lighting perfectly.	Wê muzîk û ronahiyê bêkêmasî saz kir.
The second is divided into several lines, because it does not.	Ya duyemîn li ser gelek rêzan tê dabeş kirin, ji ber ku ew nake.
Get out and get away.	Derkeve û dûr bikeve.
Having a college degree that says you do not count.	Xwedîkirina destûrnameyek zanîngehê ku dibêje hûn dikin nayê hesibandin.
However, he will make the decision for this.	Lêbelê, ew ê ji bo vê biryarê bide.
He was going.	Ew diçû.
You may have a few other things on this entry.	Dibe ku hûn li ser vê navnîşê çend tiştên din hebin.
Maybe it’s time to give up.	Dibe ku dem hatiye ku dev jê berde.
That magic.	Ku ew magic.
His mouth is dry.	Devê wî hişk e.
A very easy to use tool.	Amûrek pir hêsan a karanîna.
He began to rise.	Wî dest pê kir ku rabû.
Unfortunately he fell ill.	Mixabin ew nexweş ket.
Making it was not that difficult.	Çêkirina wê ne ew qas dijwar bû.
We will not be able to.	Em ê nikaribin.
Evil, light lives.	Xerabî, ronahî dijî.
They want to be with me.	Ew dixwazin bi min re bibin.
Then they will put him in charge.	Dûv re ew ê wî bixin peywirê.
Not later than fifteen minutes after four.	Ne dereng panzdeh deqîqe piştî çaran.
You are also not exactly according to the image.	Hûn jî tam ne li gorî nîgarê ne.
I'm curious to buy the product below.	Ez meraq dikim ku hilbera jêrîn bikirim.
I can say that this will be a special day.	Ez dikarim bibêjim ku ev ê bibe rojek taybetî.
It is just a common consciousness.	Ew bi tenê hişmendiya hevpar e.
Workers take it for granted.	Karker ji xwe re esas digirin.
He seemed to want to talk.	Xuya bû ku dixwest biaxive.
He can go as much as he wants.	Heta ku bixwaze dikare biçe.
Those days are gone.	Ew roj çûn.
She had to give it a try later.	Diviya bû ku wê ceribandinek paşîn biceribîne.
Not the church, of course.	Ne dêr, bê guman.
That’s how we turn.	Bi vî awayî em dizivirin.
Most of them are technical facts like page title or page description.	Piraniya wan rastiyên teknîkî yên wekî sernavê rûpelê an danasîna rûpelê ne.
They need to practice a lot and play a lot of games.	Pêdivî ye ku ew pir pratîk bikin û gelek lîstikan bilîzin.
They stand for a very long time.	Ew ji bo demek pir dirêj disekinin.
So much the longer.	Ewqas dirêjtir.
The feeling behind it is real.	Hestiya li pişt wê rast e.
This value measures the quality of each potential solution.	Ev nirx qalîteya her çareseriya potansiyel dipîve.
If she had seen the fish.	Ger wê ew bi masî dîtiba.
I think he might still be able to answer you.	Ez difikirim ku ew hîn jî dibe ku bersiva we bide.
The diagnosis was cancer.	Teşhîsa penceşêrê bû.
I will definitely be looking for more in this post.	Ez bê guman di vê postê de bêtir digerim.
It hit me.	Li min dixist.
There was silence inside.	Di hundir de bêdengî hebû.
There are many stories with this event.	Bi vê bûyerê re gelek çîrok hene.
So we begin.	Ji ber vê yekê em dest pê dikin.
It was not like that before.	Berê ne wisa bû.
The second was a much better effort.	Ya duyemîn hewldanek pir çêtir bû.
You hold your mouth with your hands.	Tu devê xwe bi destên xwe digirî.
The results were similar.	Encamên bi heman rengî girtin.
A sense of people having a common history.	Hestek mirovên xwedî dîrokek hevpar.
Background and early career.	Paşnav û kariyera destpêkê.
He had to work so long in exchange for his training.	Ew neçar bû ku di berdêla perwerdehiya xwe de ewqas dirêj bixebite.
They must have homes.	Divê malên wan hebin.
There are so many such stories.	Çîrokên wisa gelek û pir hene.
I just want to know how it is to feel good again.	Ez tenê dixwazim bizanim ka ew çawa ye ku meriv dîsa xwe xweş hîs bike.
My job has been very hard, but that is what it is.	Karê min pir dijwar kir, lê ew e ku ew e.
If you do not know, you are bound to lie.	Ger hûn nizanin, hûn neçar in ku derewan bikin.
But it really did.	Lê rastî kir.
At night a man in such a place is in need of business.	Bi şev mirovek li cîhek weha hewceyê pargîdaniyê ye.
Too much.	Gelek zêde.
I talked to this man a bit.	Ez bi vî zilamî re hinekî axivîm.
It was so real.	Ewqas rast bû.
I think it can work.	Ez difikirim ku ew dikare bixebite.
Growing up is easy.	Mezinbûn hêsan e.
It was great to be recognized.	Pir xweş bû ku ew hate naskirin.
The work for her is very fast.	Xebat ji bo wê pir zû ye.
And really fun.	Û bi rastî jî kêfê dike.
He remained in this position for six weeks.	Ew şeş hefte li ser vê helwestê ma.
Each market may have a different idea of ​​what that means.	Dibe ku her bazar xwedî ramanek cûda be ka wateya wê çi ye.
These include current age, field of study and mother tongue.	Di nav van de temenê niha, qada wan a xwendinê û zimanê dayikê hene.
I tried several times and failed each time.	Min çend caran hewl da û her carê ketim.
It was a perfect installation.	Ew sazkirina bêkêmasî bû.
Talk to your wife.	Bi jina xwe re biaxive.
He stopped and walked towards the center of the camp.	Ew rawesta û ber bi navenda kampê ve çû.
It is not directly known.	Ew rasterast nayê zanîn.
How long should this last? 	Divê ev heta kengî bidome?
he wondered.	wî meraq kir.
Everyone knew he could make a hundred or more girls.	Her kesî dizanibû ku ew dikare sed an jî bêtir keçan bike.
It has nothing to do with black society.	Têkiliya wê bi civaka reş re nîne.
However, it does not look very nice.	Lêbelê, pir xweşik xuya nake.
Everything looks like dead.	Her tişt wek mirî xuya dike.
Written for adults.	Ji bo mezinan hatiye nivîsandin.
This was my big day.	Ev roja min a mezin bû.
I also got sick.	Ez jî nexweş ketim.
It really could.	Bi rastî jî dikaribû.
Relaxed.	Xwe rehet kir.
The mistake that was made was an obvious mistake.	Şaşiya ku hat kirin xeletiyek eşkere bû.
Often it does not work.	Pir caran ew ne kar dike.
And the boy was big.	Û lawik mezin bû.
No further information was obtained about the child.	Derbarê zarokê de ti agahiyên din nehatin bidestxistin.
I do not believe she understood that she would be there every day.	Ez bawer nakim ku wê fêm kir ku ew her roj li wir be.
This model remains to be tested in detail in future studies.	Ev model dimîne ku di lêkolînên pêşerojê de bi hûrgulî were ceribandin.
I gave the second one, who did the same.	Min da yê diduyan, yê ku heman tişt kir.
When the child felt it, he told his brother.	Dema ku zarok pê hesiya, ji birayê xwe re got.
I wanted to see her.	Min xwest ez wê bibînim.
He had an older sister and brother.	Xwişk û birayekî wî yê mezin hebû.
We did not listen and slept again.	Me guh neda û dîsa raza.
We heard them.	Me wan bihîst.
And he can’t either.	Û ew jî nikare.
That is it.	Ew ew e.
Everyone else was sure we had a holiday.	Her kesê din piştrast bû ku me roja betlaneyê bû.
The children are his brother.	Zarokên birayê wî ne.
People like themselves.	Xelkê wek xwe.
I just have to.	Ez bi tenê divê.
He realized that they were far from safe.	Wî fêm kir ku ew ji ewlehiyê dûr in.
I want to read.	Ez dixwazim bixwînim.
Your money is your money.	Pereyê we pereyê we ye.
That girls can watch and evaluate.	Ku keçan dikarin temaşe bikin û binirxînin.
But not most of them.	Lê ne piraniya wan.
No one wanted to give him a job.	Kesî nedixwest karekî bide wî.
The killing of these people was very gratifying.	Kuştina van kesan pir kêfxweş bû.
She was making money.	Wê pere dikir.
However, they will be on the way.	Lêbelê, ew ê di rê de bin.
However, we benefit from what we do.	Lêbelê, em ji yên ku em dikin sûd werdigirin.
As you can tell it did not work very well.	Wekî ku hûn dikarin bibêjin ew pir baş nexebitî.
His face turns white as his spirit leaves his body.	Dema ruhê wî ji bedena wî derdikeve rûyê wî spî dibe.
However, you will find that you can not escape from this.	Lêbelê, hûn ê bibînin ku hûn nikarin ji vê yekê birevin.
I would recommend a fast web site.	Ez ê malpera webê ya bilez pêşniyar bikim.
She thought she did not believe him.	Difikirî ku wê jê bawer nekir.
You should also consider the cost of making the dress.	Di heman demê de divê hûn lêçûna çêkirina cilê jî li ber çavan bigirin.
It does exactly the same thing.	Tam heman tiştî dike.
But you shook your head.	Lê te serê xwe hejand.
The perfect network should appear on the title of the house or legal description.	Pêdivî ye ku tora bêkêmasî li ser sernavê xanî an şiroveya qanûnî xuya bibe.
One person you can not kill.	Yek kesê ku hûn nikarin bikujin.
Then came the surprise.	Paşê surprîz hat.
She had a nice house.	Xaniyek wê ya xweş hebû.
But it never came.	Lê ew qet nehat.
The old debate continued.	Nîqaşa kevn berdewam kir.
Life was hard.	Jiyan dijwar bû.
This was what was expected even now.	Ya ku niha jî dihat hêvî kirin ev bû.
She started to see her funny side.	Wê dest pê kir ku aliyê wê yê funny bibînin.
She did not know his name.	Wê navê wî nizanibû.
She saw her voice.	Wê dengê xwe dît.
Or not, it really was a good start to the season.	An na, ew bi rastî destpêkek baş bû ji bo sezonê.
His mouth opened.	Devê wî vebû.
They know everything.	Her tiştî dizanin.
Very nice and very comfortable at the same time.	Di heman demê de pir xweş û pir xemgîn.
Sometimes they forget that you really are a human being.	Carinan ew ji bîr dikin ku hûn bi rastî mirovek in.
With his left hand, he is not part of it.	Bi destê wî yê çepê, ew ne beşek ji wê ye.
The problem was here.	Pirsgirêka vir bû.
Knowledge gave him some relief.	Zanebûn hinekî rihetî da wî.
What is next ?.	Piştre çi ye?.
One of them helped, a lot.	Yek ji wan alîkarî, pir.
I believe in past lives.	Ez ji jiyanên berê bawer dikim.
Apparently he often works hard enough to make it worth the test.	Xuya ye ku ew pir caran têra xwe dixebite ku ew hêjayî ceribandinê bike.
I basically started my career using used cars.	Min di bingeh de kariyera xwe bi otomobîlên bikar anîn dest pê kir.
As a result he often had to be sick from work.	Di encamê de ew gelek caran neçar ma ku ji kar nexweş be.
Sources on the circumstances of his death vary.	Çavkaniyên li ser rewşên mirina wî cuda ne.
Their eyes widened behind them.	Çavên wan li paş xwe geriyan.
As brothers we will stand up and hold your hand.	Weke bira em ê li ber xwe bidin û destê we bigirin.
My body temperature is a bit high.	Germahiya laşê min hinekî bilind e.
Furthermore, we want you to work.	Wekî din, em dixwazin ku hûn bixebitin.
The event does not matter what kind of activity it is.	Bûyer ne girîng e ku ew çi celeb çalakî ye.
No one pressured me.	Kesî zext li min nekir.
Furthermore, we must be in a very good position.	Wekî din, divê em di rewşek pir baş de bin.
Then we will go and tell this to our friends.	Paşê em ê herin û ji hevalên xwe re vê yekê bibêjin.
It was difficult to come to terms with what had happened.	Zehmet bû ku meriv bi tiştê ku qewimiye were pejirandin.
His relationship will be severed.	Têkiliya wî dê qut bibe.
These are not just values, but the strength of our business.	Ev ne tenê nirx, lê hêza pargîdaniya me ne.
In addition to tracking the fact that you chose not to.	Ji bilî şopandina rastiya ku we hilbijart neçar ma.
There is no life today.	Jiyana îro tune.
I just wasn’t expecting to see anyone here.	Min tenê hêvî nedikir ku li vir kesek bibînim.
To join them.	Ji bo tevlî wan bibin.
Be the best.	Ya herî baş be.
There was also the murder of two policemen in this particular scene.	Di vê dîmena taybet de kuştina du polîs jî hebû.
I watched him.	Min li wî temaşe kir.
There are so many things around my job.	Li dora karê min gelek tişt hene.
This has been happening for four or five years.	Ev çar-pênc sal in diqewime.
She could not name what she saw.	Wê nikaribû navê tiştê ku dît.
However, the mechanism is still unknown.	Lêbelê, mekanîzma hê jî nayê zanîn.
I gave her a week off to get myself together.	Min hefteyek betlaneya wê da ku xwe bigihîne hev.
Maybe I don’t like it.	Dibe ku ez jê hez nekim.
His brain had fallen into a dead state.	Mêjûyê wî ketibû halekî mirî.
One that means something.	Yê ku tê wateya tiştek.
For my husband his life was his job and ours.	Ji bo mêrê min jiyana wî karê wî û me bû.
Mother boy.	Dayika kurik.
As if that was some conclusion they both reached after much discussion.	Mîna ku ew hin encamek bû ku ew herdu jî piştî pir nîqaşan gihîştin.
Yes, he was, but he wanted to make sure he was safe.	Belê, ew bû, lê dixwest ku piştrast bike ku ew pê ewle ye.
It was suddenly in motion.	Ji nişka ve di tevgerê de bû.
That's why we're here.	Ji ber vê em li vir in.
This is not a failure.	Ev ne têkçûn e.
He tried to catch it first, but it was too late.	Wî hewl da ku pêşî lê bigire, lê pir dereng bû.
Can anyone please help me.	Ma kes dikare ji kerema xwe alîkariya min bike.
Or maybe twice.	An jî dibe ku du caran.
I can do some things.	Ez dikarim hin tiştan bikim.
You can add fruit if you wish.	Heke hûn bixwazin hûn dikarin fêkî lê zêde bikin.
But it may also be too late.	Lê ew jî dibe ku pir dereng be.
Or, he did not want to.	An jî, ew nedixwest.
Nor, indeed, did we want to.	Ne jî, bi rastî, me dixwest.
Everything may be related to history.	Dibe ku her tişt bi dîrokê ve girêdayî be.
It was all a waste of time, he says.	Hemî tişt windakirina demê bû, ew dibêje.
That's all we need.	Ya ku em hewce ne ew e.
The state may respond to the request.	Dewlet dibe ku bersiva daxwaznameyê bide.
More time and money.	Zêde dem û pere.
I already know.	Ez ji zû de nas dikim.
It will not be safe to walk in the dark.	Dê ne ewle be ku meriv di tariyê de bimeşe.
He tried to find something he had already lost.	Wî hewl da ku tiştek ku wî berê winda kiribû bibîne.
I miss you so much.	Ez gelek bêriya te dikim.
He was very hardworking and quiet.	Ew pir dixebitî û bêdeng bû.
The use of woman, the beauty of woman.	Bikaranîna jinê, bedewiya jinê.
Achieving this seems like a very difficult test task.	Ji bo bidestxistina vê yekê wekî karekî ceribandinê pir dijwar xuya dike.
I'm starting to do this a little bit these days.	Ez van rojan hinekî dest bi vî karî dikim.
So I married her.	Ji ber vê yekê ez bi wê re zewicîm.
Too much for that idea.	Ji bo wê fikrê pir zêde.
If so, it's okay to ask.	Ger wusa be, wê hingê baş e, jê bipirsin.
He keeps trying.	Ew hewldana berdewam dike.
He wants me to feel what he has to say in words.	Dixwaze ku ez tiştê ku wî red kiriye bi peyvan bêje hîs bikim.
I had only seen tears in his eyes three times.	Min tenê sê caran hêsir di çavên wî de dîtibû.
The man had his first child.	Mêrik zaroka xwe ya yekem bû.
I do not know how to get him.	Ez nizanim ezê çawa wî bigirim.
We will put the right correction into the foundation.	Em ê rastkirina rast bixin nav bingehê.
Or make a note.	An jî notek çêbikin.
I went to the door and opened it.	Ez çûm ber derî û vekir.
Otherwise the fit looks perfect and beautiful.	Wekî din fit bêkêmasî û xweş xuya dike.
No need for me to explain myself to you.	Ne hewce ye ku ez xwe ji we re vebêjim.
We love him.	Em ji wî hez dikin.
He has already tried to kill you.	Wî berê hewl da ku te bikuje.
We want everyone to think well.	Em dixwazin ku her kes baş bifikire.
There are no classes of freedom.	Çînên azadiyê nînin.
Transfer the pieces, cut one side, to the prepared pan.	Parçeyên veguhezînin, aliyek birrîn, li panê amadekirî.
You have to take care of all three of you.	Divê hûn her sê ji hev re xem bikin.
Let's ask a question.	Ka em pirsekê bikin.
The massacre was recognized a few years ago.	Komkujî çend sal berê hatibû naskirin.
Big men do that, no, they cry.	Zilamên mezin wiya dikin, na, ew digirin.
Overall, this would be a good thing.	Bi gelemperî, ev ê tiştek baş bû.
He had been there before.	Ew berê li wir bû.
Finding a balance here is important.	Li vir dîtina hevsengiyek girîng e.
I have enough money.	Pereyê min têra xwe heye.
I hope someone can help me get it right.	Ez hêvî dikim ku kesek dikare ji min re bibe alîkar ku ez wê rast bikim.
The crew shared their joy and photos.	Ekîban şahiya xwe û wêneyên xwe kişandin.
The second did the same.	Ya duyemîn jî wisa kir.
There are many things you do not know.	Gelek tişt hene ku hûn nizanin.
I love what we do this year.	Ez ji tiştê ku em îsal dikin pir hez dikim.
It was in the air.	Li hewa bû.
A boat is good in the water.	Keştiyek di nav avê de baş e.
He felt it all around his body.	Wî li dora laşê xwe hîs kir.
The third one started it, but the same thing happened.	Yê sisiyan dest da wê, lê heman tişt qewimî.
We had no choice.	Hilbijartina me tune bû.
He took it out.	Wî ew derxistin.
No one mentioned the events of the day.	Kesî behsa bûyerên rojê nekir.
There was no need to see him for this.	Ji bo vê yekê ne hewceyî dîtina wî bû.
The reason may be as follows.	Sedem dikare wekî ku li jêr tê gotin be.
But he is not the only one looking.	Lê ew ne tenê ye ku lê dinere.
These people just do not want to know anything about themselves.	Ev mirov bi tenê naxwazin li ser xwe tiştek bizanibin.
We left it.	Me ew berda.
I'm very happy.	Ez pir xweş im.
I mix them together.	Ez wan bi hev re tevlihev dikim.
I watched her drop a glass of wine.	Min li wê temaşe kir ku qedehek şerab daxist.
But still the place behind the table was empty.	Lê dîsa jî cihê li pişt maseyê vala bû.
No upper limit has been set on the forms.	Li ser formayan ti sînorê jorîn nehatiye destnîşan kirin.
It's another sign.	Ew nîşanên din e.
The king should not be responsible.	Divê padîşah ne berpirsiyar be.
It never will be.	Ew ê qet nebe.
No one likes to talk about them.	Kes hez nake qala wan bike.
Glad to visit your blog.	Kêfxweş e ku hûn serdana bloga xwe bikin.
Leaders of both countries have exacerbated this problem.	Rêberên herdu welatan ev pirsgirêk girantir kirin.
This works well enough for me.	Ev ji bo min têra xwe baş dixebite.
So my life insurance is high.	Ji ber vê sîgortaya jiyana min bilind e.
Definitely not today.	Teqez îro ne.
They arrived late and checked into a hotel overnight.	Ew dereng gihîştin û şevê li otêlekê kontrol kirin.
I boy just stood in front of the wall.	Min lawik tenê li ber dîwêr sekinî.
Love this truck.	Ji vê kamyonê hez bikin.
You can only do one thing.	Hûn nikarin tenê tiştek bikin.
But if you do not succeed, you will not achieve anything.	Lê heke hûn bi ser nekevin, hûn tiştek nagirin.
Everything in me takes me to keep my land.	Her tiştî di min de digire ku ez axa xwe bidomînim.
But it still gets annoying.	Lê dîsa jî hêrs dibe.
The time limit itself received complex evaluations.	Sînorê demê bixwe nirxandinên tevlihev wergirt.
Come and tell me more.	Were û bêtir ji min re bêje.
The glass industry is a major user of natural gas.	Pîşesaziya camê bikarhênerek sereke ya gaza xwezayî ye.
We hope you will imagine something beautiful.	Em hêvî dikin ku hûn ê tiştek xweşik xeyal bikin.
He left half an hour ago.	Ew nîv saet berê çû.
It may not sound like much.	Dibe ku ew pir deng neke.
We were very much looking forward to your visit.	Me ji seredana we gelek hêvî dikir.
It was for nothing.	Ew ji bo tiştek bû.
Lucky turned away from her.	Lucky ji wê zivirî.
She did it only when they wanted to kill us.	Wê tenê dema ku dixwestin me bikujin, kir.
I will try to find out soon.	Ez ê hewl bidim ku di demek nêzîk de bibînim.
She quickly looked at the date of the message.	Wê bi lez li tarîxa peyamê nêrî.
But your job is not done.	Lê karê te nayê kirin.
Talking in the future.	Di paşerojê de axaftin tê kirin.
I'll call her tonight.	Ez ê îşev telefona wê bikim.
A few of these are still playing at the end of the month.	Çend ji van hîn jî dawiya mehê lîstin.
You have to be together.	Divê hûn bi hev re bin.
Or at the cafe where you work.	Ya li qehwexaneya ku hûn lê dixebitin.
And then my throat.	Û paşê qirika min.
Few people pay attention to you, until they get something out of you.	Kêm kes bala we dikişînin, heya ku ew tiştek ji we dernexin.
At least for me it started that way.	Bi kêmanî ji bo min bi vî rengî dest pê kir.
It was hard not to.	Nekirin zehmet bû.
Falling and falling and falling forever, it seems.	Ketin û daketin û her û her dikevin, xuya ye.
Alternatively, check the question table.	Wekî din, tabloya pirsê kontrol bikin.
In addition, you start to pay people more for the work.	Wekî din, hûn dest pê dikin ku ji bo xebatê bêtir pere bidin mirovan.
I said at the beginning.	Min di destpêkê de got.
He remains silent about it.	Ew li ser wê bêdeng dimîne.
It seems he does.	Wusa dixuye ku ew dike.
However, the methods have many problems.	Lêbelê, rêbaz gelek pirsgirêk hene.
I still can not believe it, really.	Ez hîn jî nikarim bawer bikim, bi rastî.
So much for that.	Ewqas tişt.
Let him rise, man.	Bila rabe, mêro.
I feel on the ground.	Ez li erdê hîs dikim.
But it really hurts me.	Lê ew bi rastî min diêşîne.
I could buy cold wood inside.	Min dikaribû dara sar di hundurê de bikira.
Something like he loved it.	Tiştek mîna ku wî jê hez dikir.
She shook it a little, trying to guess what was going on.	Wê ew hinekî hejand, hewl da ku texmîn bike ka ew çi dibe.
It will be the first.	Ew ê yekem be.
Furthermore, the following fact should be noted.	Wekî din, divê rastiya jêrîn were zanîn.
Only then can they be considered a work of art.	Tenê wê demê ew dikarin wekî karek hunerî bêne hesibandin.
I think it would have been a great choice.	Ez difikirim ku ew ê hilbijartinek mezin bû.
It's hard to believe his voice is still so beautiful.	Zehmet e ku meriv bawer bike dengê wî hîn ew qas xweş e.
I try to keep it clean.	Ez hewl didim ku wê paqij bihêlim.
And the fact of the matter is that there is no such reason.	Û rastiya meselê ev e ku sedemek wusa tune.
It can be.	Ew dikare bibe.
Too big, maybe.	Pir mezin, dibe.
I wish you all the best in your relationship with this precious person.	Di têkiliya we ya bi vî mirovê hêja re ez ji we re çêtirîn dixwazim.
Loved it though, loved it.	Herçî kêfa wê dihat, jê hez dikir.
He will still be in the hospital.	Ew ê hîn jî li nexweşxaneyê be.
I believe they were born when she was born.	Ez bawer dikim ku dema ku ew ji dayik bû ew çêbûn.
A clean bed.	Nivînek paqij.
They set goals.	Xwe didin armancan.
He understood nothing of this.	Wî ji vê yekê tiştek fêm nekir.
People know bad beer now that they drink enough beer.	Mirov niha ku têr bîrayê vedixwin, bîraya xerab dizanin.
That is the second point.	Ew xala duyemîn e.
No custom camera app.	No sepana kameraya xwerû.
A total of one hundred people.	Bi tevahî sed kes.
Don’t tell me and this water is just the beginning.	Ji min re nebêje û ev av tenê destpêk e.
Life on earth is like a school.	Jiyana li ser rûyê erdê mîna dibistanekê ye.
It was just too much.	Ew tenê pir zêde bû.
It's the wrong time to plant it.	Ji bo çandina wê dema xelet e.
Check this link.	Vê girêdanê kontrol bikin.
The sun was shining.	Roj geş bû.
The locations are the same for each current component.	Dever ji bo her pêkhateya niha jî wekhev in.
However, the record says otherwise.	Lêbelê, qeyd wekî din dibêje.
The answer to this question is simple.	Bersiva vê pirsê hêsan e.
I'm glad he told me I was carrying a gun.	Ez kêfxweş im ku wî ji min re got ku ez çekek hilgirim.
But that will change in the near future.	Lê ew ê di demek nêzîk de biguhere.
They just run away.	Ew tenê direvin.
Everyone else was going.	Her kesê din diçû.
Finally, we prove it.	Di dawiyê de, em îspat dikin.
Of course the secret that is kept secret between the four people is not a secret.	Helbet sira ku di navbera çar kesan de tê parastin ne veşartî ye.
She returned to her husband's house and life got worse.	Ew vegeriya mala mêrê xwe û jiyan xirabtir bû.
Once you fill it out and go to the next page.	Carekê hûn wê tije bikin û biçin rûpela din.
You can listen for yourself.	Hûn dikarin bi xwe guhdarî bikin.
Another approach to problem solving is the same.	Nêzîkatiyeke din a çareseriya pirsgirêkê jî wiha ye.
Hundreds of families were evacuated from the area.	Bi sedan malbat ji herêmê hatin derxistin.
Repeat with your left foot.	Bi lingê xwe yê çepê dubare bikin.
We live simply.	Em sade dijîn.
Give people space.	Cihê bidin mirovan.
They went to bed and fell in love for the first time.	Ew ketin nav nivînan û cara yekem evîn kirin.
Here you will find brief reviews of the games.	Li vir hûn ê nirxandinên kurt ên lîstikan bibînin.
That is a big waste.	Yanî îsrafeke mezin e.
Look at it now.	Niha lê binêre.
His trust in everyone is really strong.	Baweriya wî bi her kesî re bi rastî xurt e.
As we see this is not the case.	Wek ku em dibînin ev ne wisa ye.
It's just extra insurance.	Ew tenê bîmeyek zêde ye.
She wondered if he was just leaving.	Wê meraq kir ku gelo ew tenê derkeve.
Another way is to start training early.	Rêyek din jî ew e ku meriv zû dest bi perwerdehiyê bike.
But the result may look the same in every case.	Lê dibe ku encam di her rewşê de heman xuya bike.
However, it does not.	Lêbelê, ew nake.
My heart is gone.	Dilê min çûye.
It was on his back.	Li ser pişta xwe bû.
Lots of bad people out there.	Gelek mirovên xerab li wir.
What it does to people.	Tiştê ku ji mirovan re dike.
I had a few students from this organization.	Ji vê rêxistinê çend xwendekarên min hebûn.
You feel part of something bigger.	Hûn xwe beşek ji tiştek mezintir hîs dikin.
He was my friend.	Ew hevalê min bû.
They took him to a house on the street.	Ew birin xaniyek li ser kolanê.
Something we have to do.	Tiştekî ku divê em bikin.
The thing we work for is not the place we go.	Tiştek ku em lê dixebitin, ne cîhek ku em diçin.
Don’t forget this.	Vê yekê ji bîr nekin.
Everyone knows everyone else.	Her kes her kesê din nas dike.
The thing that comes around.	Tiştê ku li dor tê.
I would think so.	Ez ê wisa bifikirim.
Time for both of you to go.	Wexta ku hûn her du jî biçin.
Things are changing.	Tişt diguherin.
I'm sorry.	Ez xemgîn kirim.
Could not know.	Nikarîbûn zanibin.
The control group was provided with regular care.	Koma kontrolê lênihêrîna birêkûpêk hate pêşkêş kirin.
Many things are not wise.	Gelek tişt ne aqil in.
You heard he gave the order.	Te bihîst ku ew emir daye.
Problems persist.	Pirsgirêk berdewam dikin.
This is completely understandable when you really think about it.	Dema ku hûn bi rastî li ser wê difikirin ev yek bi tevahî têgihîştî ye.
I will never give up.	Ez qet dev jê bernadim.
I want to reduce my price.	Ez dixwazim bihayê xwe kêm bikim.
Some pages are familiar.	Hin rûpel nas in.
And it's right to do so.	Û ew rast e ku vê yekê bike.
Yet, we see the same thing today.	Lê dîsa jî, em îro heman tiştî dibînin.
I do not think such a gift can be easily lost.	Ez nafikirim ku diyariyek wusa bi hêsanî winda bibe.
Then he opened his eyes and shook his head.	Paşê çavên xwe vekirin û serê xwe hejand.
Be on your guard.	Li ser nobedariya xwe be.
Once set up properly, you can see that it works for you.	Gava ku bi rêkûpêk hatî danîn, hûn dikarin bibînin ku ew ji we re dixebite.
It does not require as much research.	Ew qas lêkolînek hewce nake.
There are many things we can do here.	Li vir gelek tişt hene ku em dikarin bikin.
Let them be afraid.	Bila ew bitirsin.
Oh, the people were kind.	Oh, mirov dilovan bûn.
The old man looked like he was on his last leg.	Pîrê mîna ku li ser lingê xwe yê dawî bû xuya bû.
He jumped a bit and came home.	Piçek baz da û hat malê.
It would not be helpful now if he bought it.	Ew ê niha ne alîkar be, eger ew bikira.
Their relationship defined her life.	Têkiliya wan jiyana wê diyar kir.
We will not go into details here.	Em ê li vir nekevin tu hûrguliyan.
Sometimes he wanted to ask her why.	Carinan dixwest ji wê bipirse ka çima.
Or maybe you just learned how to hide it.	An jî dibe ku hûn tenê fêr bûne ku meriv wê çawa veşêre.
They want change.	Ew guhertinek dixwazin.
There is no need for everything to be a war.	Ne hewce ye ku her tişt bibe şer.
That view is finally being lived.	Ew dîtin di dawiyê de tê jiyîn.
There is too much ground to be covered.	Zemînek pir zêde heye ku were nixumandin.
You make people leave you out.	Hûn dikin ku mirov we li derve bihêlin.
She said she feels the same way.	Wê got ku ew bi heman rengî hest dike.
And a few more lines.	Û çend carên din piçek xêzkirin.
They love the game, and they love it in so many ways.	Ew ji lîstikê hez dikin, û ew ji gelek aliyên wê hez dikin.
Just take a few steps and do it every day.	Tenê çend hûrdeman bigirin û her roj bikin.
So that ’s the first big thing.	Ji ber vê yekê ew yekem tiştê mezin e.
The fire burned meat and wood and something sweet.	Agirê goşt û dar û tiştekî şîrîn şewitî.
Buy you a memory or something.	Ji we re bîrek an tiştek bikire.
Hold your tea or coffee in your hand.	Çaya xwe an qehweya xwe bigire destê xwe.
I really started from something.	Bi rastî min ji tiştekî dest pê kir.
I must not say.	Divê ez nebêjim.
Ready, install, go !.	Amade ye, saz bike, here!.
I do not see exactly how true that is.	Ez tam nabînim ka ew çawa rast e.
Anything you share with me will be between us.	Her tiştê ku hûn bi min re parve bikin dê di navbera me de be.
It was a beautiful summer, what with this and that.	Havîneke xweş bû, çi bi vî û wê.
She will be another single mother.	Ew ê bibe dayikek din a tenê.
But inside he knew he wanted to be right.	Lê di hundurê xwe de wî dizanibû ku ew dixwest ku ew rast be.
Other than that I have no problem with that.	Ji xeynî tiştekê tu pirsgirêka min bi vê yekê re nîne.
I think this is too early to call.	Ez difikirim ku ev yek ji bo bangkirinê pir zû ye.
You choose to either die or come back to life.	Tu hildibijêrî ku yan bimirî yan jî vegerî jiyanê.
This can only make doing it easier.	Ev tenê dikare kirina wê hêsantir bike.
I gave my card to someone.	Min karta xwe da yekî.
I love you and not someone else, please trust me.	Ez ji te hez dikim û ne ji kesekî din, ji kerema xwe ji min bawer bike.
This offer expires soon.	Ev pêşniyar zû bi dawî dibe.
I'm sorry he went a few times.	Ez bibore ku ew çend çû.
Both were wonderful.	Her du jî hêja bûn.
However, most of them require complex processes.	Lêbelê, piraniya wan hewceyê pêvajoyên tevlihev in.
How beautiful the world is tonight.	Dinya îşev çiqas xweş e.
In most cases, the ideal distribution points may not be clear.	Di pir rewşan de, dibe ku xalên dabeşkirina îdeal ne diyar bin.
You can have everything you want here, for the right price.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin li vir hebe, ji bo bihayê rast.
It has a beginning and an end.	Destpêkek û dawiya wê heye.
Eat your own food in motion.	Xwarina xwe jî di nav tevgerê de dixwar.
Her lips parted, and her hand extended.	Lêvên wê geriyan, û destê wê dirêj kir.
I had to try something.	Diviyabû ez tiştekî biceribînim.
Then they tore down the wall.	Wê demê wan dîwar hilweşandin.
And they should be paid.	Û divê heqê wan bê dayîn.
Both training outcomes were assessed using clean data as well as attack data.	Hem encama perwerdehiyê bi karanîna daneyên paqij û hem jî daneyên êrîşê hate nirxandin.
That order was not appealed.	Ji wê fermanê îtîraz nehat kirin.
This did not work.	Ev kar nedikir.
I had to get out quickly.	Diviyabû ez bi lez derkevim.
Seems like sitting still is fun for me.	Dixuye ku rûniştin hîn jî ji min re xweş tê.
We talked a little more.	Em hinekî din axivîn.
Things like that usually do not get better on their own.	Tiştên weha bi gelemperî bi serê xwe baştir nabin.
The second continuum is related to it.	Berdewamiya duyemîn bi wê ve girêdayî ye.
One of the three independent experiments is a representative experiment.	Ji sê ceribandinên serbixwe yek ceribandinek nûner tê destnîşan kirin.
However it was a very good game.	Lêbelê ew lîstikek pir baş bû.
He could not reach them.	Wî nikarîbû xwe bigihîne wan.
That’s three out of five.	Ew ji pêncan sê ye.
I said nothing to him.	Min tiştek jê re negot.
Let me know what happens.	Bila ez dizanim çi dibe.
It is distant, and at the same time common.	Ew dûr e, û di heman demê de hevpar e.
Which is your choice.	Ya ku ew hilbijartina we ye.
He wanted something different.	Wî tiştek cûda dixwest.
I could not tell you how much you took.	Min nikarîbû ji te re bibêjim ka te çiqas girt.
I love houses.	Ez ji xaniyan hez dikim.
He did not listen.	Wî guhdarî nekir.
My mother still lives there.	Diya min hîn li wir dijî.
The reality now remains the same as before.	Rastiya niha jî weke berê ma.
We got up and left.	Em rabûn derketin.
They did not fight against me in any way.	Bi her awayî li dijî min şer nekirin.
This is an issue that we address very briefly here.	Ev pirsgirêkek e ku em li vir pir bi kurtî destnîşan dikin.
Allow the officer to be free to respond to another call.	Dihêlin efser azad bibe ku bersivê bide banga din.
The five patients treated by the authors had good results.	Pênc nexweşên ku ji hêla nivîskaran ve hatine derman kirin encamên baş hebûn.
Maybe I can get them to you.	Dibe ku ez wan bibim cem te.
On the wedding day, they really went up and down.	Di roja dawetê de, ew rastî jor û jor çûn.
Those who do not, do not.	Yên ku nakin, nakin.
It’s great that you did the same thing.	Pir xweş e ku te heman tişt kiriye.
Something bad happened.	Tiştekî xerab qewimî.
I am not wasting your time.	Ez wextê we winda nakim.
This is closer to an idea.	Ev ji ramanek nêzîktir e.
I will start trying to say something at least once a week.	Ez ê dest bi hewldana xwe bikim ku bi kêmanî hefteyek carekê tiştek bibêjim.
Maybe you can get into it.	Dibe ku hûn dikarin têkevin wê.
There is no one else around.	Kesek din li dora xwe tune.
His wife and four children are no exception.	Jina wî û çar zarokên wî jî wiha ne.
We had to get out of there cold.	Diviyabû em sar derkevin wir.
I wanted to create art.	Min xwest ez hunerê biafirînim.
He knows what he does and does not do.	Ew dizane ku çi dike û çi nake.
I will stay there again.	Ez ê dîsa li wir bimînim.
Both hairs are white.	Porê herduyan jî spî ne.
If it weren’t for the pain, you might have lost it more.	Ger wê êşa wê tunebûya, dibe ku we ew bêtir winda kiriba.
I do not know why and how and something.	Nizanim çima û çawa û tiştek.
Some air is drawn from the room into the living room.	Hewa hênik ji jûreyê tê kişandin hundurê salonê.
For example, there may be several processes associated with the program.	Mînakî, dibe ku çend pêvajo bi bernameyê re têkildar bin.
These are definitely the things you need to know.	Ev bê guman tiştên ku hûn hewce ne ku zanibin in.
They showed it for a few months.	Wan ew çend mehan nîşan dan.
It relieves the stress of shooting for the customer.	Ew ji bo xerîdar stresê ji gulebaranê derdixe.
But tell them this is just the beginning.	Lê ji wan re bêje ku ev tenê destpêk e.
And they should get this idea.	Û divê ew vê fikrê bi dest bixin.
The meeting is not open to the public.	Civîn ji raya giştî re ne vekirî ye.
It was very good, without being surprising.	Ew pir baş bû, bêyî ku ecêb be.
I enjoyed every page.	Ez ji her rûpelê kêfxweş bûm.
We made small speeches.	Me axaftinên biçûk kirin.
I can not tell you how much.	Ez nikarim ji we re bibêjim çiqas.
That thought came to me.	Ku fikrek da min.
But they look at you.	Lê ew li te dinêrin.
The employer is in good condition.	Karsaz di rewşek baş de ye.
There was no need to wait long.	Ne hewce bû ku dirêj li bendê bimîne.
She had discovered it here.	Wê li vir kifş kiribû.
No need to know now.	Ne hewce ye ku hûn niha bizanibin.
Where you do not stay.	Li cihê ku hûn lê ne bimînin.
It was right enough, but not enough.	Ew têra xwe rast bû, lê têrê nekir.
Failed.	Bi ser neket.
They were surprised and a little surprised.	Ew şaş bûn û hinekî şaş bûn.
Then ten more children were born.	Dûv re deh zarokên din çêbûn.
I do not lie to you.	Ez ji te re derewan nakim.
You are one of the few people who have a clear idea.	Hûn yek ji çend kesên ku ramana zelal in.
Do as you wish.	Çawa ku hûn dixwazin bikin.
He wondered what way he had with women.	Ew difikirî ku wî bi jinan re çi rêyek hebû.
This process was repeated two more times.	Ev pêvajo du carên din hate dubare kirin.
When no one else would.	Dema ku kesek din dê nekira.
I stepped to my side.	Ez ketim aliyê xwe.
Finally he came to the salon.	Di dawiyê de ew hat salonê.
I just want to go home.	Ez tenê dixwazim herim malê.
No purchase required for entry.	Ji bo têketinê ne kirîn hewce ye.
Let’s see how it works with a simple example.	Ka em bibînin ka ew bi mînakek hêsan çawa dixebite.
It's yours.	Ew ya te ye.
I had never seen it.	Min qet nedîtibû.
I say something and see what color it gets.	Ez tiştekî dibêjim û dibînim ka ew çi reng distîne.
These are cases that you need to buy in order to protect your phone.	Ev doz in ku hûn hewce ne ku bikirin da ku têlefona xwe biparêzin.
The lower the temperature, the smaller the difference.	Kêmbûna germê hindiktir, cûdahiyek piçûktir e.
I paused, and took a step away from him.	Ez sekinîm, û gavekê ji wî dûr ketim.
We wrote everything.	Me her tişt nivîsand.
There was no need for him to shake hands.	Ne hewce bû ku wî destê xwe bidaya.
And there is no waiting room.	Û jûreya bendê tune.
And that will be your job.	Û ew ê karê we be.
Participated in data analysis and interpretation.	Beşdarî analîz û şirovekirina daneyan bû.
Brings people together.	Mirovan tîne cem hev.
I wonder what tomorrow will bring.	Ez meraq dikim sibê dê çi bîne.
Where you need a connection, there are several approaches.	Cihê ku hûn pêwendiyek hewce ne, çend nêzîkatî hene.
I have to work in their group.	Divê ez di nav koma wan de bixebitim.
And this summer it seems we still have this place.	Û vê havînê wisa ye ku em hîn jî ev cîh heye.
The much more powerful vehicle radio did not cause any problems.	Radyoya wesayitê ya pir bi hêztir çu pirsgirêk derneket.
You can deepen my mouth when it happens.	Dema ku ew diqewime hûn dikarin devê min kûrtir bikin.
I tell you to sit down.	Ez ji te re dibêjim rûnin.
She turned the light on in the room.	Wê ronahiyê li odeyê gerand.
Then take your hands and place them on the ground behind you.	Dûv re destên xwe bigirin û wan li pişt xwe li ser rûyê erdê bixin.
People put their stamp on it.	Mirov mohra xwe dihêlin.
Reading and history.	Xwendin û dîrok.
And it is the same today.	Û îro jî wisa ye.
His mind was bigger this time.	Hişê wî vê carê mezintir bû.
It had to.	Diviya bû.
Maybe it is.	Dibe ku ew e.
It is a defense mechanism.	Ew mekanîzmayek parastinê ye.
But she could not move her legs.	Lê wê nikarîbû lingên xwe bilivîne.
There is a journey ahead of us.	Li pêşiya me rêwîtiyek heye.
Then show me who the leader is.	Paşê nîşanî min bide ku rêber kî ye.
I know friends who are there.	Ez hevalên ku li wir in nas dikim.
I don’t know what halfway there is, but he went there.	Nizanim nîvê rê çi ye, lê ew çû wir.
Plus, you wanted more time.	Wekî din, we demek bêtir dixwest.
Anything could have happened before that.	Her tişt dikaribû beriya wê biqewime.
Health care is a concern for this group.	Lênêrîna tenduristiyê ji vê komê re fikar e.
But his heart is no longer in it.	Lê dilê wî êdî nema tê de ye.
It will be difficult.	Dê dijwar be.
This may be related to the age of this.	Dibe ku ev yek bi temenê vê yekê re hebe.
It was amazing how quickly he lost his weight.	Ew ecêb bû ku wî çiqas zû giraniya xwe winda kir.
You needed the ability to kill them.	Ji we re qabîliyeta ku hûn wan bikujin hewce bû.
I wanted the competition to continue.	Min dixwest pêşbirk bidome.
Below is the final project.	Li jêr projeya dawîn e.
I once heard a story.	Min carek çîrokek bihîst.
It’s easier for me.	Ji min re hêsantir e.
We go from that.	Em ji wê yekê diçin.
Or changed.	An jî hat guhertin.
The second was what you hear.	Ya duyemîn ew bû ku hûn dibihîzin.
Because time is money.	Ji ber ku dem pere ye.
If you do not know why not say so.	Heger tu nizanî çima nabêjin.
I was really happy.	Ez bi rastî kêfxweş bûm.
I will not do it again.	Ez ê wê dîsa nekim.
It gives you what you want.	Ew tiştê ku hûn dixwazin dide we.
Learn that there can be a different way.	Fêr bibin ku dikare rêyek cûda hebe.
There is no sound of children.	Dengê zarokan nayê.
She did not ask for anything.	Wê tiştek nepirsî.
But my belief is not the same.	Lê baweriya min ne yek e.
Twenty times no.	Bîst carî na.
It does not matter if these stories are true.	Ne girîng e ku ev çîrok rast in.
All women signed a letter of informed consent.	Hemû jinan nameya razîbûna agahdar îmze kirin.
And the less you know about it, the better.	Û hûn li ser wê kêmtir dizanin, çêtir e.
The dot shows the view values.	Xal nirxên dîtinê nîşan dide.
Get close enough.	Têra xwe nêzik bike.
He did not care what you thought of him.	Ne xema wî bû ku tu li ser wî çi difikirî.
There was nothing she could say.	Tiştekî ku wê bigota tune bû.
In the collection account.	Di hesabê berhevkirinê de.
He waited six years.	Ew şeş sal li bendê ma.
Please try to pay an hour.	Ji kerema xwe hewl bidin ku saetekê bidin.
They really are undeniable.	Ew rastî nayên înkarkirin.
I have to do some things together.	Divê ez hinek tiştan bi hev re bikim.
It was an opportunity to be here and now.	Wê derfetek ku li vir û niha bû.
But I will stay on the songs for now.	Lê belê ez ê heta niha li ser stranan bimînim.
He saw red.	Wî sor dît.
It looks like years ago.	Ew mîna salên berê xuya dike.
But this led to an advanced knowledge.	Lê ev bû sedema zanînek pêşkeftî.
But it seems normal to you now.	Lê ew niha ji we re normal xuya dike.
No need to give it fruit.	Ne hewce ye ku ew fêkî bide.
We both know what he did and why he left.	Em herdu jî dizanin ku wî çi kir û çima çû.
And picked up his cell phone.	Û telefona wî ya desta girt.
I know you started well enough for me too.	Ez dizanim te ji bo min jî têra xwe dest pê kir.
Customers and employees are part of the buyer complexity.	Xerîdar û karmend beşek ji tevliheviya kirrûbirrê ne.
His chest and arms were once again tight under his shirt.	Sîng û milên wî careke din di bin kirasê wî de teng bûn.
You have indicated which family you want to join.	We eşkere kir ku hûn dixwazin beşdarî kîjan malbatê bibin.
I only have experience working with a master.	Ez tenê ezmûna xebata bi master re heye.
Think of happy thoughts so you can relax.	Ramanên dilşad bifikire da ku hûn razin.
I live in a cold place.	Ez li cihekî sar dijîm.
Even with a bodyless voice.	Bi dengekî bê laş jî.
Still did not let us pass them.	Dîsa jî nehiştin em ji wan derbas bibin.
That is the key.	Ew kilît e.
Yekane.	Yekane.
There is an upper face on the arm.	Di milê de rûyekî jorîn heye.
We both close our eyes for a moment as we part.	Dema ku em ji hev vediqetin, em herdu jî ji bo demekê çavên xwe digirin.
This is in the current order of things.	Ev di nav rêza heyî ya tiştan de ye.
And do not know where to wait.	Û nizanin ku li ku bisekinin.
For them it is something else, like their school.	Ji bo wan tiştek din e, mîna dibistana wan.
Someone told them where we were.	Kesekî ji wan re gotibû em li ku ne.
There were many things in her mind.	Di hişê wê de gelek tişt hebûn.
Turn your critical eyes to your thoughts.	Çavên xwe yên rexnegir li ser ramanên xwe bizivirînin.
But, just wait and see.	Lê, tenê hûn li bendê bin û bibînin.
Trust is important to get a good response.	Ji bo ku bertek baş were wergirtin bawerî girîng e.
As a result the actual temperature change will not be exactly zero.	Di encamê de guherîna germahiya rastîn dê tam sifir nebe.
Became the first chairman of the board.	Bû yekemîn serokê desteyê.
That is normal.	Ew normal e.
Of course it was not my choice.	Bê guman ew ne hilbijartina min bû.
We can not escape.	Em nikarin birevin.
God did not do this.	Xwedê ev nekir.
He was not exactly fat.	Ew tam qelew nebû.
The car is a car.	Otomobîl tirimbêlek e.
I enjoy playing football.	Ez ji lîstika futbolê kêfxweş im.
Wearing black clothes.	Cilên reş li xwe dikin.
The value of this provided a function for the call.	Nirxa vê yekê ji bo banga fonksiyonek peyda kir.
Don’t worry, we’ll get you enough to hide your city.	Xem neke, em ê têra we bikin ku hûn bajarê xwe veşêrin.
I noticed it before.	Min berê wê ferq kir.
Life is no more.	Êdî jiyan nema.
Yes, maybe a few pieces.	Belê, dibe ku çend perçe.
Get one for your kids.	Yek ji bo zarokên xwe bistînin.
There is an understanding between the two.	Di navbera herduyan de têgihiştinek heye.
From there we will find a new way of life.	Ji wir em ê rêyek nû ya jiyanê bibînin.
Five people were killed.	Pênc kes hatin kuştin.
It represents economic freedom.	Ew azadiya aborî temsîl dike.
Mean values ​​are set for six experiments in each case.	Nirxên navîn ji bo şeş ceribandinan di her rewşê de têne destnîşan kirin.
They ask questions.	Ew pirsan dikin.
I think the time has come.	Ez difikirim ku dem hatiye.
We thought something had happened to you.	Me digot qey tiştek bi te hatiye.
But she could not hold herself back.	Lê wê nikarîbû xwe bigiriya.
I want to see more of this.	Ez dixwazim ji vê zêdetir bibînim.
When she talked about her house, we enjoyed our meal.	Gava ku wê qala mala xwe kir, me ji xwarina xwe kêf kir.
Add salt and pepper and set aside to cool.	Bi xwê û îsotê bixin û bidin aliyekî ku sar bibe.
You need moral support.	Pêdiviya we bi piştgiriya moralî heye.
We had to be together.	Diviyabû em bi hev re bin.
They asked for his cell phone which was in their hands.	Wan telefona wî ya desta ya ku di destê wan de bû xwest.
The child did very well.	Zarok pir baş kir.
But you can answer.	Lê hûn dikarin bersiv bidin.
We must see our natural limits.	Divê em sînorên xwe yên xwezayî bibînin.
I look forward to this process.	Ez li benda vê pêvajoyê me.
The lines can be long, there is no way around it.	Rêz dikarin dirêj bin, rê li dora wê tune.
I have good days, but bad days are more.	Rojên min ên baş hene, lê rojên xerab zêdetir in.
The power of the world seemed to flow within her.	Xuya bû ku hêza dinyayê di nav wê de diherikî.
She saw nothing that evening.	Wê êvarê tiştek nedît.
Who these are and what we as a people believe in.	Ev kî ne û em wek gel ji çi bawer dikin.
First, find your own.	Pêşîn, ya xwe bibînin.
I thought he took it.	Min fikirîn ku ew vegirt.
Take their attention away from us.	Haya wan ji me bikşîne.
As soon as they heard it, they could understand what he was saying.	Mîna ku wan ew bihîst, dikaribûn fêm bikin ka ew çi dibêje.
In the last month.	Di meha dawî de.
So, maybe it's a fair trade.	Ji ber vê yekê, dibe ku ew bazirganiyek adil e.
I do not know what it was.	Nizanim ew çi bû.
Yes, the big name.	Erê, navê mezin.
It changed the overall perspective and course of my life significantly.	Wê perspektîfa giştî û qursa jiyana min bi girîngî guhezand.
I really want to go inside, just have fun.	Ez bi rastî dixwazim biçim hundur, tenê kêfê bikim.
I know who you are.	Ez dizanim tu kî yî.
She was dressed in her doorless room.	Li odeya xwe ya bê derî cil û berg li xwe kir.
It looks like his natural head is full of hair.	Wusa dixuye ku serê wî yê xwezayî, tijî porê wî ye.
War is like that.	Şer jî wisa ye.
And did nothing.	Û tiştek nekiriye.
At the right time.	Di dema rast de.
He is very much a part of me.	Ew pir beşek min e.
Let it go.	Bila biçe.
At the time of my birth.	Di dema jidayikbûna min de.
You told us so much.	We ewqas ji me re got.
This requires you to prove that you are a student.	Ev hewce ye ku hûn îspat bikin ku hûn xwendekar in.
That's what they're wearing.	Ya ku ew pê dikişînin ev e.
Life is very new.	Jiyan pir nû.
A very good thing, may one day save us.	Tiştekî pir baş e, dibe ku rojekê me biparêze.
First, it will slow down the rise in housing prices.	Pêşîn, ew ê bilindbûna bihayên xanî hêdî bike.
It is not possible for humans to change their biological sex.	Ne mimkûn e ku mirov zayenda xwe ya biyolojîk biguhere.
She called him blue.	Wê jê re digot qey şîn.
Thanks for your time.	Spas ji bo dema we.
We thought it would be nice to have something to introduce.	Em difikirin ku ew ê xweş be ku tiştek hebe ku em destnîşan bikin.
Maybe this will help.	Dibe ku ev dê bibe alîkar.
It is strong.	Ew xurt e.
Remember to drink.	Bîra xwe vexwe.
she does not trust him.	baweriya wê bi wî nayê.
But we did not know.	Lê me nizanîbû.
A new image appeared.	Wêneyek nû xuya bû.
Instead he just put it there.	Di şûna wê de ew tenê li wir danî.
There is generally a way to do this.	Ji bo vê rastiyê bi giştî rêgezek heye.
Instead, both begin.	Di cih de, her du dest pê dikin.
They are not new in science.	Di zanistiyê de nû ne.
The other has a nose.	Din pozê xweyî.
I did not say anything to him, but he knew it.	Min tiştek jê re negot, lê wî dizanibû.
I was very tired of the care.	Ez ji lênêrînê pir westiyam.
Not one cell is one.	Ne yek şaneyek yek e.
Why she accepted the request and why the night.	Çima daxwaza wê qebûl kir û çima bi şev.
They begin their research.	Ew dest bi lêkolîna xwe dikin.
We both love our children and wish them the best.	Em hem ji zarokên xwe hez dikin hem jî ji wan re çêtirîn dixwazin.
The color of the air is blue.	Rengê hewa şîn e.
Waiting for the end of the rain.	Li benda dawiya baranê ye.
We do not understand the notes of birds.	Em ji notên çûkan fam nakin.
You were both happy.	Hûn herdu jî bextewar bûn.
The more, the faster the response speed of a monitor.	Zêdetir, leza bersivê ya dîmenderek çêtir dibe.
It was an artistic situation.	Rewşa hunerî bû.
Yes, he did.	Belê, ew jî qebûl kir.
They will not kill you.	Ew ê te nekujin.
However part of me wanted to stop.	Lêbelê beşek ji min dixwest ku bisekine.
The answer is that there really is more value.	Bersiv ev e ku bi rastî nirxek zêde heye.
I thought it was a big kiss.	Min digot qey ev maçek mezin bû.
They go through and explain the medical plan to you.	Ew derbas dibin û plana bijîjkî ji we re diyar dikin.
I will use this.	Ez ê vê bikar bînim.
Life without them would be less interesting.	Jiyan bêyî wan dê kêmtir balkêş be.
You just need to pay attention.	Hûn tenê hewce ne ku bala xwe bidin.
To my mother.	Ji diya min re.
People believe in us.	Mirov ji me bawer dikin.
I have this great story and I have not helped you.	Min ev çîroka mezin heye û tu alîkarî ji te nekiriye.
This is a situation we need to look at.	Ev rewşek e ku divê em li ber çavan bigirin.
After this we will introduce the students to the post writing activity.	Piştî vê yekê em ê xwendekaran bixin nav çalakiya nivîsandina postê.
In this study we will use a complex model analysis.	Di vê lêkolînê de em ê analîzek modela tevlihev bikar bînin.
And there are many of them.	Û gelek ji wan hene.
I love this city.	Ez ji vî bajarî hez dikim.
He wondered what things were.	Wî meraq kir ku çi tişt in.
She and my dad built it twice.	Wê û bavê min du caran ava kirin.
Prepare her for what is to come.	Amadekirina wê ji bo ya ku tê.
It is for treatment only.	Ew tenê ji bo dermankirinê ye.
I wanted this woman.	Min ev jin dixwest.
Try to run it and you get completely different results every time.	Biceribînin ku wê bimeşînin û hûn her carê encamên bi tevahî cûda digirin.
We can wait.	Em dikarin li bendê bin.
Or a mistake.	An jî xeletiyek.
He understood what it takes to be happy on a given day.	Wî fehm kir ku ji bo ku di rojek diyarî de bextewar bin çi hewce ne.
Write directly on your words.	Li ser gotinên xwe rasterast binivîsin.
Sometimes below, sometimes above.	Carinan di bin, carinan li ser.
However, the defense did not provide any evidence to address the treatment in question.	Lêbelê, parastinê tu delîlek pêşkêş nekir ku tedawiyê bike nav pirsê.
For example, of course, health bonds were lost.	Mînakî, bê guman, bendên tenduristiyê winda bûn.
It was as if it had been cut in half.	Mîna ku di nîvî de hatibû birîn bû.
Some of them are as big as dogs.	Hin ji wan bi qasî kûçikan mezin in.
At least, now he was the target of his anger.	Bi kêmanî, niha ew ji hêrsa xwe re bû hedef.
Her visit was to her home.	Serdana wê mala wê bû.
The form should follow the function, not the other way around.	Form divê fonksiyonê bişopîne, ne berevajî.
I had discovered my identity.	Min nasnameya xwe kifş kiribû.
It was about four in the morning.	Saet nêzî çarê sibê bû.
Maybe the important ones too.	Dibe ku yên girîng jî.
I'm taking time, 'she said carefully.	Ez dem digirim,' wê bi baldarî got.
I'm sure you will do well.	Ez bawer im ku hûn ê baş bikin.
He let out a sigh.	Bêhna xwe berda.
At the short end there are seven or eight posterior bones.	Di dawiya kurt de heft an heşt hestiyên paşîn hene.
Don’t even think about it.	Nefikirin jî.
Please give us money now.	Niha ji kerema xwe pereyan bidin me.
It was by design.	Ew ji hêla sêwirînê ve bû.
Then six more steps and we stop again.	Paşê şeş ​​gavên din û em dîsa disekinin.
It was not long before the news spread throughout the city.	Demek dirêj derbas nebûbû ku xeber li ser bajêr belav bû.
But maybe it was for her.	Lê dibe ku ew ji bo wê bû.
But this is exactly the point.	Lê ev tam xal e.
It is not possible to say how important this is.	Nayê gotin ku ev çiqas girîng e.
But he was clearly curious.	Lê ew eşkere meraq kir.
She was expecting, of course.	Wê hêvî dikir, bê guman.
They already know each other.	Ew ji berê de hevdu nas dikin.
Then they become different.	Piştre ew cûda dibin.
People, for whatever reason, think they have something to do with you.	Mirov, ji ber çi sedemê, fikirîn ku tiştek bi we re heye.
I worked in sales.	Ez di firotanê de xebitîm.
We must therefore not completely accept his analysis.	Ji ber vê yekê divê em analîza wî bi tevahî qebûl nekin.
Our guys did a very good job.	Xortên me karekî pir baş kirin.
When he entered, he looked at them.	Gava ku ew ket hundir, li wan mêze kir.
No not like that.	Na ne bi vî rengî.
Had to think.	Diviyabû bifikire.
In my opinion, at least.	Bi dîtina min, bi kêmanî.
Except for his family.	Ji bilî malbata wî.
As a result, the user may become confused.	Wekî encamek, bikarhêner dibe ku tevlihev bibe.
I love to be asked.	Ez hez dikim ku were xwestin.
Obviously, we will not do that.	Diyar e, em ê wiya nekin.
It works, but it does not give us growth or development.	Ew kar dike, lê ew ji me re mezinbûn an pêşkeftinê nake.
We are the light of the world.	Em ronahiya dinyayê ne.
That cannot be true.	Ew nikare rast be.
If it were otherwise.	Ger wekî din bûya.
However, everything here is very expensive.	Lêbelê, her tişt li vir pir biha ye.
Double-click if you see your app there.	Ger hûn sepana xwe li wir dibînin ducar bikirtînin.
You can not use it as a variable name.	Hûn nikarin wê wekî navek guhêrbar bikar bînin.
For example, patients often catch a cold after surgery.	Mînakî, nexweş gelek caran piştî emeliyatê sar dibin.
And it will change you forever.	Û ew ê we her û her biguherîne.
Those who go are these and there are no others.	Yên ku diçin ev in û yên din tune.
Watch out for your kids.	Li zarokên xwe temaşe bikin.
That was for sure.	Ew bê guman bû.
It will be good for him.	Ew ê ji bo wî baş be.
I knew the camera would be left behind.	Min zanibû ku dê kamera li piştê bimîne.
But he never left the stage of thought.	Lê ew tu carî ji qonaxa ramanê derneket.
Some of them are even current soldiers.	Hin ji wan jî leşkerên niha ne.
His body was heavy, but no one was holding him.	Laşê wî giran bû, lê kesek wî girtibû.
The game was played for six minutes because of the darkness.	Ji ber tarîtiyê şeş ​​deqe mabû lîstik hat kirin.
But it is not better for them.	Lê ji bo wan ne çêtir e.
I watched this kind of device in real operation.	Min di operasyona rastîn de ev celeb amûr temaşe kir.
The first of these is speed.	Ya yekem ji van lez e.
Again, you may want to move this to a more reasonable place.	Dîsa, dibe ku hûn bixwazin ku vê yekê biguhezînin cîhek maqûltir.
He had a feeling before.	Ew hestek berê berê hebû.
That takes a couple and an address and gives a list back.	Ku cotek û navnîşek digire û lîsteyek paşde dide.
Many thanks for your help !.	Gelek spas ji bo alîkariya we!.
I will not cause any problems.	Ez ê tu pirsgirêkan dernexim.
The survivor is also in hospital.	Yê ku sax maye jî li nexweşxaneyê ye.
They are strong enough to do it.	Ew têra xwe bi hêz in ku wê bikin.
We listen.	Em guhdarî dikin.
In the end it was too much, he could not see.	Di dawiyê de pir zêde bû, wî nedikarî bibîne.
It will be just all of you, I will go with you.	Dê tenê tevaya te be, ez bi te re bigerim.
It had to attract attention.	Diviyabû ku balê bikişîne.
More than the same is expected this year.	Di vê salê de bêtir ji heman tê payîn.
They are open until four.	Ew heta çaran vekirî ne.
And we slept there for a while.	Û em demekê li wir razan.
Anything that can be said about it is said or done by the characters.	Tiştê ku li ser karibe were gotin, ji hêla karakteran ve tê gotin an kirin.
Or maybe we need to have the body of our dreams.	An jî dibe ku em hewce ne ku laşê xewnên xwe hebin.
I think, in many ways, the conditions are worse.	Ez difikirim, bi gelek awayan, şert û mercên xerabtir in.
Must be first.	Divê pêşî be.
For example, the following features can be mentioned.	Ji bo nimûne, taybetmendiyên jêrîn dikarin bêne gotin.
I ignored it too.	Min ew jî paşguh kir.
All the boys are excited.	Hemû xort bi heyecan in.
His heart was pounding hard and right.	Dilê wî bi hêz û rast lêdixist.
This is the first time he does this.	Ev cara yekem e ku ew vê yekê dike.
We must be quick.	Divê em bilez bin.
I remember the time when I had to decide on a name.	Tê bîra min wexta ku diviyabû li ser navekî biryar bidin.
I came up with very amazing results.	Ez bi encamên pir ecêb derketim.
I will do whatever it takes to succeed.	Ji bo serketinê çi hewce bike ez ê bikim.
The fact is, he is the president.	Rastî ev e, ew serok e.
It only takes time.	Ev tenê dem digire.
It is a large narrow body that can move bodies.	Ew kulmek teng a mezin e ku dikare laşan bimeşîne.
The amount of life insurance you need may increase over time.	Hejmara bîmeya jiyanê ya ku hûn hewce ne dibe ku bi demê re zêde bibe.
This feature is usually displayed.	Ev taybetmendî bi gelemperî tê xuyang kirin.
So now let me leave it at that.	Îcar niha bila ez wê bihêlim.
It was too small.	Ew pir piçûk bû.
But the choice of beer is huge.	Lê hilbijartina bîrayê pir mezin e.
One must know when to leave this stage.	Divê mirov zanibe kengê ji vê qonaxê derkeve.
You do not need to change the code.	Hûn ne hewce ne ku kodê biguherînin.
There is no moral right to this government.	Tu mafekî exlaqî yê vê hikûmetê nîne.
On the right side there can be a mix of states and criteria.	Li milê rastê dikare tevliheviyek ji dewlet û pîvanan hebe.
I did not feel that much.	Min ew qas hîs nekir.
But this was not on our street and around us.	Lê ev ne li kolana me û li der û dora me bû.
So many things.	Ji ber vê yekê gelek tişt.
As much as yours.	Bi qasî ya te.
You will ride with me.	Hûnê bi min re siwar bibin.
They brought three.	Wan sê anîn.
Then another one pulled him back.	Paşê yekî din ew paş ve gêr kir.
Wish things were different.	Xwezî tişt cûda bin.
However, it is not of the first kind.	Lêbelê, ew ne ji celebê yekem e.
Until she did nothing.	Heya ku wê tiştek nekir.
Do not stand in the ground either.	Di hundirê axê de jî nesekinî.
In fact it is straightforward to explain.	Bi rastî ew bi ravekirinê re rasterast e.
It seemed like forever.	Ew mîna herheyî xuya bû.
Could not get closer to each other.	Nikarîbûn ji hev nêzîk bibin.
Lying on my face.	Li ser rûyê min derewan dike.
It will not take a moment.	Dê kêliyek negire.
I was tired, yes, a lot of travel in a short time.	Ez westiyayî bûm, erê, di demek kurt de pir rêwîtî.
But the emotional effort was at least that great.	Lê hewldana hestyarî bi kêmanî ew qas mezin bû.
Therefore, these types of credit cards have no security limits.	Ji ber vê yekê, ev celeb qertên kredî xwedan sînorên ewlehiyê ne.
All it will do is lose energy.	Tiştê ku ew ê bike ev e ku enerjiyê winda bike.
That person is so great.	Ew kes ewqas mezin e.
There are probably two reasons for this.	Dibe ku du sedemên vê yekê hene.
Especially in financial matters.	Bi taybetî di karûbarên darayî de.
It continues though.	Lêbelê berdewam dike lê.
He felt something disappear.	Wî hîs kir ku tiştek ji holê rabû.
I think that would be good.	Ez difikirim ku dê baş bûya.
It had not rained for more than three years.	Ji sê salan zêdetir bû ku baran nebariya.
However it should be easy.	Lêbelê divê ew hêsan be.
Of course he said and we went.	Bê guman got û em çûn.
What is happening now is that people are arguing that.	Tişta ku niha diqewime ev e ku mirov wê argumanê dikin.
Remember, a little bit of the right things goes a long way.	Bînin bîra xwe, piçek tiştên rast rêyek dirêj diçe.
That way we get back on track.	Bi vî awayî em rêya xwe vedigerin.
They have the information.	Agahiyên wan hene.
This is now supported.	Ev niha piştgirî ye.
Although only what exact types have not been mentioned.	Her çend tenê çi celebên tam nehatine gotin.
We will prove that if it does then.	Em ê îspat bikin ku heke wê hingê.
Everything was perfect for me.	Her tişt ji bo min temam bû.
I spent most of the time alone in my office.	Min gelek wext bi tenê li nivîsgeha xwe rûnişt.
That said, it's time to listen to some of the results.	Wê got, ew dem e ku meriv li hin encaman guhdarî bike.
It's not up to me to ask.	Ne ya min e ku ez bipirsim.
I found another question about this here.	Min li vir pirsek din li ser vê yekê dît.
He was not smiling.	Ew ne keniyabû.
Now this is no small task.	Niha ev ne karekî biçûk e.
Yes, you will understand.	Erê, hûn wê fêm bikin.
I am happy to share my photos with you.	Ez kêfxweş im ku wêneyên xwe bi we re parve dikim.
What a beautiful child.	Çi zarokek bedew e.
The mechanisms are unclear.	Mekanîzmayên ne diyar in.
He is the stone behind him.	Ew li pişt wî kevirî ye.
Consider the difference between a healthy man and a sick man.	Cûdahiya di navbera zilamek saxlem û zilamek nexweş de bifikirin.
In practice, he would never let me score a goal.	Di pratîkê de, ew ê tu carî nehêle ku ez golek bikim.
I do not want to hear it again.	Ez naxwazim careke din bibihîzim.
There is nothing beyond it.	Tiştek ji wê wêdetir tune.
We played together in a group a long time ago.	Me demeke dirêj berê bi hev re di komekê de lîstibû.
A man with blood.	Mirovek bi xwîn e.
I laughed until tears welled up in my face.	Heta ku hêsir li ser rûyê min rijiyan ez keniyam.
I was expecting him to eat some.	Min hêvî dikir ku ew çend bixwe.
Who is he?	Ew kî yî.
He did four.	Wî kir çar.
God has not changed.	Xwedê neguheriye.
He saw nothing and no one.	Wî tiştek û tu kes nedît.
However, it got better later.	Lêbelê, ew paşê çêtir bû.
In her car, she put her hand on my shoulder.	Li otomobîla wê, wê destê xwe danî ser milê min.
The child was fine.	Zarok baş bû.
Thanks for the request.	Spas ji bo daxwazê.
They understand that there needs to be a big goal.	Ew fêm dikin ku pêdivî ye ku armancek mezin hebe.
Now there is only sea in front and back.	Niha tenê derya li pêş û paş heye.
He will die in an hour.	Ew ê di nav saetekê de bimira.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
This was for health.	Ev ji bo tenduristiyê bû.
That's right, but we can not be the one who failed to work for you.	Rast e, lê em nekarin bibin yê ku hûn ji bo xebitîn têk çûn.
He could not have been too old.	Ew nikare pir pîr bûya.
The chicken was five days old, dry and dry.	Mirîşk pênc rojî, hişk û hişk xuya bû.
In this case, too, great care would be required.	Di vê yekê de jî, lênêrînek mezin dê hewce bû.
Such a sad picture.	Wêneyek xemgîniyek wusa xemgîn.
But he plays long.	Lê ew dirêj dilîze.
It's very difficult for me but it requires my research.	Ji bo min pir dijwar e lê lêkolîna min hewce dike.
He did not believe the news, he said.	Wî ji nûçeyê bawer nedikir, wî got.
Then it went once a week.	Paşê heftê carekê diçû.
The sun is coming back and you are on your way.	Roj vedigere û hûn di rê de ne.
Loved the flowers and animals.	Ji gul û ajalan hez dikirin.
Becoming a member is a very difficult task.	Bûyîna endamek karekî pir dijwar e.
You let yourself talk.	Tu xwe berda, da ku biaxive.
I'm very scared.	Ez pir ditirsim.
As noted, the sample was limited.	Wekî ku hate destnîşan kirin, nimûne bi sînor bû.
Every man for his time.	Her mirovek ji bo dema xwe.
Sometimes it's too much, sometimes it's too good.	Carinan ew pir pêve ye, carinan jî pir baş e.
Sometimes we face walls and strive for progress.	Carinan em bi dîwaran re rû bi rû dimînin û ji bo pêşveçûnê têdikoşin.
You can go there.	Hûn dikarin biçin wir.
He was survived by three children.	Li dû wî sê zarok mabûn.
She was emotional and loved to live big.	Ew hestyar bû û hez dikir ku mezin bijî.
If there’s one thing he can pull off, it’s running.	Ger tiştek hebe ku ew dikare bikişîne, ew revîn e.
No one could understand what was happening.	Kesî nikarîbû fêm bike ka çi diqewime.
But more on that.	Lê bêtir li ser.
You can decide for yourself whether this is good or not.	Hûn dikarin bi xwe biryar bidin, ka ev baş e an na.
Most patients had no symptoms.	Piranîya nexweşan tu nîşan tunebûn.
But we do not see any such evidence in the case before us.	Lê em tu delîlên wiha di doza li ber me de nabînin.
That one turned out well.	Ew yek baş derket.
However, let me return to my research.	Lêbelê, vegerim lêkolîna xwe.
We can not see it ourselves but can help you find it.	Em bi xwe nikarin wê bibînin lê dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn bibînin.
Book early for the best summer weeks.	Ji bo baştirîn hefteyên havînê zû pirtûk bikin.
The questions were presented in random order.	Pirs bi rêza rasthatî hatin pêşkêş kirin.
It does not say how long she stayed there.	Nabêje ka wê çendê li wir ma.
Then he got up and that was it.	Paşê ew rabû û ew bû.
But because you do not see clearly, you can not really tell.	Lê ji ber ku hûn bi zelalî nabînin, hûn nikarin bi rastî jî bibêjin.
We have two.	Em du hene.
So the decision was made.	Ji ber vê yekê biryar hat girtin.
This can cause confusion and stress.	Ev dikare bibe sedema tevlihevî û stresê.
You walked in their shoes.	Hûn bi pêlavên wan meşiyane.
Please wait around.	Ji kerema xwe li dora xwe bisekinin.
They do not care who you are.	Ew ferq nakin tu kî yî.
There are many critical discussion times in any construction project.	Di her projeya avahiyê de gelek demên nîqaşê yên krîtîk hene.
For many reasons this is an important week at school.	Ji ber gelek sedeman ev hefteyek girîng e li dibistanê.
He hoped he would be there in spirit.	Wî hêvî dikir ku ew ê di ruh de li wir be.
Black came to my office.	Reş hat nivîsgeha min.
We should have had one before now.	Diviyabû beriya niha me yek hebûya.
I have to think about it.	Divê ez li ser bifikirim.
Easy to use with just one hand.	Bikaranîna hêsan bi tenê bi yek dest.
That I am not in.	Ku ez tê de nînim.
A physical copy will be provided.	Kopiyek fîzîkî dê were pêşkêş kirin.
Maybe tomorrow night.	Dibe ku sibê şev.
I made a new rule.	Min qaîdeyek nû çêkir.
Another problem was that the man was still there.	Pirsgirêka din jî ew bû ku mêrik hîn li wir bû.
He was only five feet tall.	Ew tenê pênc metre bû.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî kirin.
Or sometimes, to make her eat it.	An jî carinan, ji bo ku hûn xwarina wê jê re çêkin.
He was very strong.	Ew pir bi hêz bû.
There is a wide range to be tailored to your specific application.	Rêzeya berfireh heye ku li gorî serlêdana weya taybetî be.
There is no generally accepted concept.	Têgînek bi gelemperî lihevhatî tune.
I thought it would be hard to find her.	Min difikirî ku ew ê dijwar be ku wê bibîne.
At the end of his third week.	Di dawiya hefteya xwe ya sêyemîn de.
Known, for the record.	Tê zanîn, ji bo qeydê.
Buying and selling online is easy.	Kirîn û firotina serhêl hêsan e.
Tewra when you do not know the right steps.	Tewra gava ku hûn gavên rast nizanin.
But it must be resolved immediately.	Lê divê demildest bê çareserkirin.
This clearly shows how busy my little team really is.	Ev eşkere nîşan dide ku tîmê meya piçûk bi rastî çiqas mijûl e.
The background is small.	Paşnav piçûk e.
Nor will he do otherwise.	Ne jî ew ê wekî din bike.
No more.	Êdî tune.
This is the beginning of my strength.	Ev destpêka hêza min e.
Having good solid soil seems to have the maximum impact.	Xwedîkirina erdek zexm a baş dixuye ku bandora herî zêde heye.
Just have sex.	Tenê seksê bikin.
That gives them a way to love it.	Ku ew rê dide wan ku jê hez bikin.
But it is not unreasonable.	Lê ew ne bêaqil e.
Others lost their lives.	Yên din jiyana xwe ji dest dan.
Says don’t take yourself so seriously.	Dibêje xwe ewqas cidî negirin.
She asked if she could take me after the party.	Wê pirsî ka ew dikare piştî şahiyê min bigire.
Maybe they just fill out the bill.	Dibe ku ew tenê fatûreyê tije bike.
Our surroundings were green.	Derdora me kesk bû.
Maybe it wasn’t.	Dibe ku ew nebû.
In the same month.	Di heman mehê de.
This old thing will not work.	Ev tiştê kevin dê rê nede.
It looks like a lot of fun.	Ew wekî kêfek bêhempa xuya dike.
His money runs out.	Pereyên wî diqedin.
I asked him if he understood.	Min jê pirsî ka ew jê fêm kiriye.
He looked at me.	Wî li min nêrî.
I raise my hand.	Ez destê xwe bilind dikim.
Now there is a whole day to prepare for war.	Niha rojek tevahî heye ku ji bo şer amade bibin.
Well, if you follow college football, you have already heard from us.	Welê, heke hûn futbola zanîngehê bişopînin, we nuha ji me bihîstiye.
I know how quickly you can finish.	Ez dizanim hûn çiqas zû dikarin biqedînin.
Some of the things she said were very nice there.	Hin tiştên ku wê digotin li wir pir xweş bûn.
It works for the city.	Ew ji bo bajêr dixebite.
Unfortunately, that seems to be going slowly.	Mixabin, xuya ye ku hêdî hêdî diçe.
Working, working on.	Dixebitin, li ser dixebitin.
One of the other children could not do that.	Yek ji zarokên din nikare wiya bike.
He seemed to have it.	Xuya bû ku wî hebû.
The first thing was when we were in the car.	Tişta yekem dema ku em di otomobîlê de bûn.
It can work.	Ew dikare bixebite.
We took pictures.	Me wêne kişandin.
Because she wanted to go to school.	Ji ber ku wê dixwest biçe dibistanê.
The ground dropped and fell.	Erd berda û ket.
Three of course.	Sê bê guman.
Plus a nice warm welcome.	Zêdeyî pêşwaziyek germ a xweş.
However, that speed is not without cost.	Lêbelê, ew leza zêde ne bê lêçûn e.
Water has the same activity.	Av jî heman çalakiyê heye.
Never hit on a loved one.	Tu carî li yekî hezkirî nexin.
Send me everywhere.	Min bişîne her derê.
The instructions are very clear.	Rêbernameyên pir zelal in.
This does not mean that we want to break them.	Ev nayê wê wateyê ku em dixwazin wan bişkînin.
I'm very worried.	Ez pir bi fikar im.
This will create another window.	Ev ê pencereyek din çêbike.
Not my nature.	Ne xwezaya min e.
All statistical differences against controls are identified.	Hemî cûdahiyên îstatîstîkî yên li hember kontrolan têne destnîşan kirin.
Also pay attention to the plants.	Her weha bala xwe bidin nebatan.
He was still tired, day by day.	Ew hîn jî westiya bû, roj bi roj.
She drew carefully.	Wê bi baldarî xêz kir.
Click below to make a difference.	Li jêr bikirtînin da ku cûdahiyek çêbikin.
There and there.	Li wir û wir.
The president says nothing.	Serok tiştekî nabêje.
Well, great.	Baş e, mezin.
He was ready to kill anything.	Ew amade bû ku tiştek bikuje.
He could not buy it.	Wî nikarîbû bikira.
Not without a key.	Ne bê key.
You will love it.	Hûn ê jê hez bikin.
How powerful it is.	Ew çiqas hêzdar e.
Some ideas will work.	Hin raman dê bixebitin.
Someone picked it up after the third bell.	Kesekî ew piştî zengila sêyemîn hildabû.
I hope no one has heard.	Ez hêvî dikim ku kesek nebihîstiye.
Think, sit down.	Difikirî, rûdinişt.
I wanted to party.	Min dixwest partiyê bikim.
That evening he came up with his story.	Wê êvarê ew bi çîroka xwe hat.
You have to.	Mecbûrmayin.
This price does not take sides.	Ev buha aliyek nagire.
But then, he could never.	Lê paşê, wî qet nikaribû.
There is a bigger picture here.	Li vir wêneyek mezintir heye.
And if you are proud of your hair, do it your way.	Û heke hûn bi porê xwe serbilind in, bi awayê xwe lê bikin.
I was happy to be able to.	Ji ber ku karibim ez kêfxweş bûm.
She could not look at him directly.	Wê nikaribû rasterast li wî binêre.
It will only show if it is difficult or impossible to tell.	Ew ê tenê nîşan bide ku ew zehmet e an ne gengaz e ku meriv bêje.
They took it.	Wan ew girt.
With these prices the book became the leader of the loss.	Bi van buhayan pirtûk bû rêberê windabûnê.
The truck is parked next to the store.	Kamyon li ser parka li kêleka dikanê.
Let me think.	Bihêle bifikirim.
It was cold there.	Li der sar bû.
When they arrived, they were here to stay.	Dema ku ew hatin, ew li vir bûn ku bimînin.
Release the weapon.	Çekê berde.
In the head he had to kill her.	Di serî de diviyabû ku ew bikuşta.
When drinking beer.	Dema vexwarina bîrayê.
He watched the exhibition for a few seconds.	Wî çend saniyeyan li pêşangehê temaşe kir.
It happens more than you can imagine.	Ew ji ya ku hûn dikarin xeyal bikin bêtir diqewime.
Said for helpful discussions and comments.	Ji bo nîqaş û şîroveyên alîkar got.
We were writing.	Em dihatin nivîsandin.
There is no pain.	Êş tune be.
The friend makes a strong case.	Heval dozek bi hêz dike.
It was close and warm.	Nêzîkî û germ bû.
I read it.	Min ew xwendin.
They were proud of what they had done.	Bi tiştên ku kiribûn serbilind bûn.
What justice.	Çi edalet e.
Or maybe it is.	An jî dibe ku ew e.
Please, please let me know.	Ji kerema xwe, ji kerema xwe min berde.
Reading it is enough.	Xwendina wê bes e.
Meeting so many good people in one place is rare.	Hevdîtina ewqas mirovên baş li yek cîhî kêm kêm e.
But then she spoke.	Lê paşê wê peyivî.
She stopped and she turned to face him.	Ew rawestiya û ew zivirî ber wî.
He sent me out of love.	Wî ez ji evînê şandim.
For the control group, the normal mean was added.	Ji bo koma kontrolê, navgîniya normal hate zêdekirin.
He feels that it is the only thing that will make him happy.	Ew hîs dike ku ew tenê tiştek e ku dê wî bextewar bike.
Signs that he has neglected.	Nîşanên ku wî paşguh kiriye.
Enough that she wanted to know more.	Bes ku wê dixwest zêdetir bizane.
Keep your foot out of the gas.	Lingê xwe ji gazê bigire.
Of course she was wearing red.	Helbet wê sor li xwe kiribû.
But he remained silent and took no steps here.	Lê wî bêdeng ma û li vir tu gav neavêt.
Links however, see links.	Lêbelê girêdan, girêdan bibînin.
But soon gave up the question.	Lê zû dev ji pirsê berdan.
I want to be comfortable.	Ez dixwazim rehet bim.
Now for cooking.	Niha ji bo çêkirina xwarinê.
Nothing to do with them.	Tiştek bi wan nayê.
Think about children.	Li ser zarokan bifikirin.
I remember having some fun with this man.	Tê bîra min ku bi vî zilamî re hinekî kêfa min hat.
They followed us.	Li pey me hatin.
I did not hear what he said, if anything.	Min nebihîstiye ku wî çi gotiye, heke tiştek hebe.
Rebuilding it will be different.	Ji nû ve kirina wê cûda be.
They said a lot.	Ew gotin pir bûn.
In fact, they are not one of the members of the group.	Bi rastî, yek ji endamên komê ne.
Most of them continued their lives.	Piraniya wan jiyana xwe didomandin.
I can try, and try again.	Ez dikarim biceribînim, û dîsa biceribînim.
A perfect father figure.	Fîgurek bavê bêkêmasî.
Much of this happens during marriage.	Gelek ji vê yekê di dema zewacê de pêk tê.
Let us know your thoughts.	Ji me re ramanên xwe bidin zanîn.
I did not like silence.	Min ji bêdengiyê hez nedikir.
These were normal problems for a young man of his age.	Ev ji bo xortek temenê wî pirsgirêkên normal bûn.
However, it should be treated in this way.	Lêbelê, divê bi vî rengî were derman kirin.
I had to keep my mouth shut.	Diviyabû min devê xwe girtî bigirta.
I wonder what life as a whole means.	Ez difikirîm ku jiyan bi tevahî tê çi wateyê.
Get a feel for the ground.	Ji bo erdê hestek bistînin.
We are strong.	Em bi hêz in.
It must come from the heart.	Divê ji dil bê.
It was an incredible experience.	Serpêhatiyeke bêbawer bû.
It was so clear to everyone what needed to be done.	Ji her kesî re ew qas eşkere bû ku divê çi were kirin.
If you want to talk about it.	Heke hûn dixwazin li ser wê bipeyivin.
It is not very good with women.	Ew bi jinan re pir ne baş e.
You know the first one.	Tu yê yekê dizanî.
This was especially true when it came to relationships.	Ev bi taybetî rast bû dema ku ew ji bo têkiliyên hat.
If it helps, the bottom is even lower.	Ger ku ew bibe alîkar, binî jî kêmtir e.
Now I'm going to check it out.	Niha diçim ku wê kontrol bikim.
That is very nice.	Ku pir xweş e.
So far it is going very well.	Heya nuha ew pir baş dimeşe.
I thought of something new to play.	Min fikir kir ku tiştê ku nû dilîst.
I have no energy.	Enerjiya min nema.
You can not remove it.	Hûn nikarin wê derxînin.
No one is seen.	Kesek nayê dîtin tune.
But the songs were familiar.	Lê stran nas bûn.
It just came naturally to me.	Ew tenê ji min re xwezayî hat.
True, they were very close.	Rast e, ew pir nêzîk bûn.
Shows with his bottle.	Bi şûşeya xwe nîşan dide.
He was there too.	Ew jî li wir bû.
When a figure fell between the buildings, it was barely moving.	Dema ku fîgurek ket navbera avahiyan, ew bi zorê hê çûbû.
So, he turned to what he knew.	Ji ber vê yekê, wî zivirî tiştê ku ew dizane.
We had to get up and go to work every day.	Diviyabû em her roj rabin û herin ser kar.
Loss and love.	Windabûn û hezkirin.
Do not sleep with music, radio, or television.	Bi mûzîk, radyo, an televîzyonê xew nekin.
The picture here is much less positive.	Li vir wêne pir kêmtir erênî ye.
I can not talk to him yet.	Ez hê nikarim pê re bipeyivim.
The driver was stuck in the truck for about an hour.	Ajokar nêzî saetekê di kamyonê de asê ma.
He could feel that the officer was annoyed.	Wî dikaribû hîs bike ku efser aciz bû.
This part of the process takes between two and three weeks.	Ev beşa pêvajoyê di navbera du û sê hefteyan de digire.
All of these in a short year.	Hemî van di salek hindik de.
You can choose from more than one option for both type and status.	Hem ji bo celeb û hem jî ji bo statûyê hûn dikarin ji yek vebijarkê zêdetir hilbijêrin.
They have to go through what they have come up with.	Divê ew bi tiştên ku hatine re derbas bibin.
Others liked it.	Yên din ecibandin.
She saw it.	Wê ew dît.
Now let us consider two different situations.	Niha em du rewşên cuda bifikirin.
We will do everything for this.	Ji bo vê yekê em ê her tiştî bikin.
The test is obvious.	Testek eşkere.
So you will fail.	Ji ber vê yekê hûn ê têk biçin.
Until he somehow guesses what he will do.	Heya ku ew bi rengekî texmîn neke ku ew ê çi bike.
This is your main complication here.	Ev tevliheviya weya sereke li vir e.
I know it does not change things.	Ez dizanim ew tiştan naguherîne.
Local shopping means shopping in season.	Kirîna herêmî tê wateya kirîna di demsalê de.
Order one for each child.	Ji bo her zarokekî yek ferman bike.
I had to do something right.	Ez neçar bûm ku tiştek rast bikim.
And we do not value them enough.	Û em têra xwe qîmetê nadin wan.
I was not convinced by myself.	Ez bi xwe ne bawer bûm.
When he grew up, he found that he loved science.	Gava ku ew mezin bû, wî dît ku ew ji zanistê hez dike.
And she started doing the role building.	Û wê dest bi karê çêkirina rola xwe kir.
I know the house.	Ez malê nas dikim.
This time the ball remained.	Vê carê top ma.
First many steps.	Pêşî gelek gavan.
But that was not her job.	Lê ew ne karê wê bû.
Will look at it and feel it.	Dê li wê binêre û hîs bike.
In the case of children this is obvious.	Di mijara zarokan de ev eşkere ye.
There was no response.	Tu bertek derneket.
The girls did not understand.	Keçan fêm nekir.
That really changed.	Ew bi rastî guherî.
They become part of the culture they represent.	Ew dibin beşek ji çanda ku ew temsîl dikin.
There should be more concern.	Divê zêdetir xem hebe.
Attack everything you can.	Êrîşî her tiştê ku hûn dikarin lê bikin.
Salt and tea but once a day.	Xwê û çay lê rojê carekê.
You are unique and your situation is unique.	Tu yekta yî û rewşa te yekta ye.
When it comes to.	Dema ku ew ji bo.
On all my stupid life so far.	Li ser tevahiya jiyana min a bêaqil heya wê gavê.
It is an energy that lives inside you.	Ew enerjiyek e ku di hundurê we de dijî.
Sit up straight, but keep your navel soft.	Rast rûnin, lê navika xwe nerm bihêlin.
Subsequent work will focus on this difficult issue.	Xebatên paşîn dê li ser vê pirsgirêka dijwar bisekinin.
My face is in her face.	Rûyê min di rûyê wê de ye.
He had to learn it on his own.	Diviyabû ew bi tena serê xwe hîn bibûya.
Seriously, just don’t.	Wek cidî, tenê nekin.
I love some of your thoughts.	Ez ji hin ramanên we hez dikim.
The food was delicious.	Xwarin bi tama xweş bû.
For me, for you.	Ji bo min, ji bo te.
He told us he wanted to appeal.	Wî ji me re got ku ew dixwaze îtîrazê bike.
She could control them.	Wê dikaribû wan kontrol bike.
Don't need.	Ne hewce ye.
There is a whole day.	Tevahiya rojê heye.
This sounds bad.	Ev dengê xerab.
It needs more.	Ew bêtir hewce dike.
Neither of them had nor had time to make one.	Ne yeka wan hebû û ne jî wexta çêkirina yekê hebû.
At least there is no one in this world.	Bi kêmanî li vê dinyayê çu kes nemaye.
So, that's the case.	Ji ber vê yekê, ew rewş e.
It changes the way one experiences time.	Ew awayê ku meriv wextê ezmûn dike diguherîne.
But he was not and was not.	Lê ew nebû û nebû.
Then fill in this hidden field with the value of the base key.	Dûv re vê qada veşartî bi nirxa mifteya bingehîn tije bikin.
And then he laughed.	Û paşê ew keniya.
I will be getting a little bigger next year.	Ez ê sala bê hinekî mezin bibim.
Once again two figures were left behind.	Careke din du fîgur li paş man.
I work long hours.	Ez dirêj dixebitim.
We made the statement.	Me daxuyanî da.
It really wasn’t to his liking.	Bi rastî ne li gor kêfa wî bû.
Finally he was ready.	Di dawiyê de ew amade bû.
Go straighten your eyes.	Herin çavên xwe rast bikin.
He never stopped.	Ew qet nesekinî.
It's worth it.	Ew berdêl e.
Did you change your clothes, your hair.	Ma kincên xwe, porê xwe guhert.
Now we are very confident that we will never go back.	Niha em pir pê bawer in ku em ê tu carî paşde neçin.
Without her consent.	Bêyî razîbûna wê.
He wants to guide you in every day of your life.	Ew dixwaze di her roja jiyana we de rêberiya we bike.
Let's talk about it.	Ka em li ser biaxivin.
The system is in its basic state.	Sîstem di rewşa xwe ya bingehîn de ye.
Eventually, they gave themselves the opportunity to just be together.	Di dawiyê de, wan ji xwe re derfet da ku tenê bi hev re bibin.
Successful people are not burned and exploited.	Kesên serketî nayên şewitandin û bikaranîn.
The project consisted of twenty people.	Proje ji du kesan bû bîst.
However let us give a few words here.	Lêbelê em li vir çend peyvan bidin.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
As much as it will always end.	Bi qasî ku ew ê her dem biqede.
You can do other things as well.	Hûn dikarin tiştên din jî bikin.
That's what we're talking about.	Ji ber vê yekê em dipeyivin.
Everything was low.	Her tişt kêm bû.
Maybe we should have more.	Dibe ku em bêtir hebin.
This is my first attempt to fill this role.	Ev hewldana min a yekem e ku vê rolê dagirim.
I will enjoy the walk.	Ez ê ji meşê kêfxweş bibim.
I did not cry even though the men were dying at the scene.	Ez negiriyam tevî ku mêr dimirin li cihê bûyerê bûm.
You follow politics.	Hûn siyasetê dişopînin.
Just take it because it's right.	Tenê wê bigirin ji ber ku ew rast e.
The game that was played was in place.	Lîstika ku lîstin bi cih bû.
We describe the process below.	Em pêvajoyê li jêr rave dikin.
Tell them who you are and ask them about the letter.	Vebêjin tu kî yî û li ser nameyê ji wan bipirse.
And other countries.	Û welatên din.
I have to go through the whole process with him.	Divê ez tevahiya pêvajoyê bi wî re derbas bikim.
This would be perfect if it worked.	Ev ê bêkêmasî be heke ew bixebite.
We will only get in the way.	Em ê tenê rê li ber bigirin.
But this discussion is for another day.	Lê ev nîqaş ji bo rojek din e.
He did not know what her particular injuries were.	Wî nizanibû ku birînên wê yên taybetî çi ne.
We can still save them.	Em hê jî dikarin wan rizgar bikin.
More bad planning.	Plansaziya bêtir xirab.
But you are not.	Lê tu ne.
Whether you like it or not I will have this baby.	Tu bixwazî ​​nexwazî ​​ez ê vî zarokî bibim xwedî.
He is ready to take action and seize the opportunity.	Ew amade ye ku gav bavêje û derfeta xwe bigire.
Listen to what people are saying.	Guh bidin ku mirov çi dibêjin.
Similar to his father.	Dişibiya bavê xwe.
I will try to do some of this.	Ez ê hewl bidim ku hin ji vê yekê bikim.
Fill for about half an hour.	Nêzîkî nîv saetê dagirtin.
As a friend.	Wek heval.
Keep your income books.	Kitêbên hatina xwe biparêzin.
Use creative effects.	Bandorên afirîner bikar bînin.
The average buyer may benefit.	Dibe ku xerîdarê navîn sûd werbigire.
I will be here.	Ez ê li vir bim.
I was very upset.	Ez pir xemgîn bûm.
Looking at the tree.	Li darekê dinêre.
He wants to know if he was right.	Ew dixwaze bizane ka ew rast bû.
It is enough for me to stop and wonder what happened.	Bes e ku ez bisekinim û meraq bikim ka çi qewimî.
We need to do more to address gun violence.	Ji bo çareserkirina tundiya çekan divê em bêtir bikin.
There, he said.	Li wir, wî got.
He needs something from us.	Ew ji me tiştek hewce dike.
It just isn’t worth it.	Ew bi tenê ne hêja ye.
He says it will be good, but he knows it.	Ew dibêje ku ew ê baş be, lê ew dizane.
It would be a beautiful day.	Wê rojek xweş bihata.
It does not make sense because there is no mention of food anywhere.	Ji ber ku li tu derê behsa xwarinê nehatiye kirin dê ne wate be.
He leaves the room when he puts on his clothes.	Dema cil li xwe dike ji odeyê derdikeve.
Don’t tell me you don’t want to have it in your hand.	Ji min re nebêje ku tu naxwazî ​​destê te de hebe.
Focus on your future and your plans for the future.	Li ser paşeroja xwe û planên xwe yên ji bo pêşerojê.
They are worried.	Ew bi fikar in.
This time the place seemed perfect.	Vê carê cîh temam xuya dikir.
However, few do.	Lêbelê, hindik wusa dikin.
It has happened to me many times.	Gelek caran bi min re bûye.
We still have a lot of games to play.	Hîn gelek lîstikên me hene ku em bilîzin.
Fair enough and self-defined.	Têra xwe adil û diyar kirin.
Things stopped like a man.	Tiştê mîna mêrekî rawesta.
Most of the time, the experience happens suddenly.	Bi piranî, ezmûn ji nişkê ve dibe.
To me, show business.	Li min, karsaziya nîşanî.
The old ways are not remembered by them.	Rêyên berê nayên bîra wan.
The winning ability of each game takes a team a lot.	Kapasîteya serketina her lîstikê tîmek pir digire.
They do it on their own.	Ew li xwe dikin.
Man, it looks good.	Mirov, ew baş xuya dike.
And even more so for that.	Û hê bêtir ji bo vê.
Simply put, cars live in motion.	Bi hêsanî, otomobîlên di tevgerê de dijîn.
He comes home.	Ew tê malê.
It sets the tone of the discussion.	Ew dengê nîqaşê destnîşan dike.
You should have been there.	Diviyabû tu li wir bûna.
We knew immediately.	Me tavilê dizanibû.
He died early the next morning.	Serê sibê zû mir.
To have a smile, and give them a smile.	Ji bo ku bişirînek hebe, û bi bişirîn bidin wan.
He needed to tell someone.	Ew hewce bû ku ji kesek re bêje.
I hated change, even change under my control.	Min ji guhertinê nefret dikir, heta guhertina di bin kontrola min de.
My big brother.	Birayê min ê mezin.
But both are unique in their own way.	Lê her du jî bi awayên xwe yekta ne.
Let him die.	Bila bimire.
Oh, that's not what you mean.	Oh, mebesta te ne ev e.
The accused shot him twice.	Bersûc du caran gule li wî reşandin.
Please let me know what you think.	Ji kerema xwe ez bizanim ka hûn çi difikirin.
I repeated the process several more times.	Min pêvajoyê çend carên din dubare kir.
Soon, writing took the form of a long-distance relationship.	Zû zû, nivîsandin formek pêwendiya dûr û dirêj peyda kir.
I did not want him to see and do such things.	Min nexwest ku ew tiştên weha bibîne û bike.
Looks like him.	Dişibe wî.
We love it so much.	Em pir jê hez dikin.
So you got down to the site.	Ji ber vê yekê hûn daketin malperê.
One day, they hope, that everything will turn out as they wish.	Rojekê, ew hêvî dikin, ku her tişt wê bibe wekî ku ew dixwazin.
I hope it continues to get better.	Ez hêvî dikim ku ew berdewam çêtir be.
Get there.	Li wir bigire.
It can really be seen as an element of state building.	Bi rastî jî weke hêmaneke avakirina dewletê dikare were dîtin.
This side of the book was very well made.	Ev aliyê pirtûkê pir baş hatibû çêkirin.
Two different teeth or groups of teeth were selected on each dog.	Li ser her kûçikek du diran an komên diranên cûda hatin hilbijartin.
It will not work.	Ew ê nexebite.
I have had the following problems for years.	Bi salan e pirsgirêkên min ên jêrîn hene.
This would have been dangerous and wrong.	Ev ê xeternak û xelet bûya.
Now his days are filled with them.	Niha rojên wî bi wan tije bûne.
His hands grabbed my throat.	Destên wî li qirika min girtin.
Couldn't be.	Nikaribû bibe.
All they do is eat their share and go home.	Tiştê ku dikin para xwe dixwin û diçin malê.
Buy it.	Bikirtînin ew kir.
When the time is right.	Dema ku dem rast e.
I can put my anger into my work.	Ez dikarim hêrsa xwe têxim nava karê xwe.
One is her age.	Yek temenê wê ye.
The only son is ahead.	Kurê yekane li pêş e.
But countries are not companies.	Lê welat ne şirket in.
There were a few of his friends.	Li wir çend hevalên wî hebûn.
However I can not live without books.	Lêbelê ez nikarim bêyî pirtûkan bijîm.
There was no meaning to it then.	Wê demê tu wateya wê tune bû.
For a long time this served the community.	Demek dirêj ev yek ji civakê re xizmet kir.
She had just finished wearing the dress.	Wê nû lixwekirina cilê qedandibû.
That is a good starting point.	Ew xala destpêkek baş e.
It's nothing to me.	Ew ji min re ne tiştek e.
This is a big mistake.	Ev xeletiyek mezin e.
I found a lovely couple and they did an amazing job.	Min cotek hêja dît û wan karek ecêb kir.
The other is your true self, your original face, your basic nature.	Ya din nefsê te yê rast e, rûyê te yê orîjînal, cewhera te ya bingehîn e.
We live in reality.	Em di rastiyê de dijîn.
Other than that it is not strong enough for this.	Ji bilî ku ew ji bo vê yekê têra xwe ne hêz e.
She also recognized me.	Wê jî ez nas kirim.
People look at each other.	Mirov li hev dinêrin.
He had taken it right.	Wî ev rast girtibû.
Will they resist or will they face the truth and fight ?.	Dê li ber xwe bidin an dê bi rastiyê re rû bi rû bimînin û şer bikin?.
He plans something.	Ew tiştek plan dike.
He could.	Ew dikaribû.
I will die soon too.	Ez ê jî zû bimirim.
The car is there.	Otomobîl li wir e.
It will be better.	Ew ê çêtirîn be.
That left another mark on me.	Ku nîşanek din li ser min ma.
When you lose a lot, it changes you.	Gava ku hûn pir winda dikin, ew we diguhezîne.
There is nothing black or white.	Tiştek reş û spî nîne.
A must have.	Divê hebe.
It's a catch.	Ew girtinek e.
Communication has never been easier.	Têkilî qet hêsantir nebûye.
The dog did not appear.	Kûçik xuya nedikir.
I do not forget such things.	Ez tiştên wiha ji bîr nakim.
They were right.	Ew di rastê de bûn.
He had no source of strength other than his large body.	Ji bilî bedena xwe ya mezinbûyî tu çavkaniyeke wî ya hêzê tune bû.
I saw it in his expression.	Min di derbirîna wî de dît.
I'm afraid it happens too often.	Ez ditirsim ku ew pir caran dibe.
You can get a better rate or a better room.	Hûn dikarin rêjeyek çêtir an jûreyek çêtir bistînin.
He is in the back of his chair.	Ew li pişta kursiya xwe.
We made a perfect team of two people.	Me tîmek bêkêmasî ya du kesan çêkir.
We must respect people.	Divê em bi hurmetê li mirovan xwedî derkevin.
Last night and tonight too.	Şeva borî û îşev jî.
A long end.	Dawiyek dirêj.
But it is not like life.	Lê ew ne wek jiyan e.
I will discuss religion in general here.	Ez ê li vir bi giştî olê nîqaş bikim.
And that's very good.	Û ev pir baş e.
I was shocked.	Ez şaş bûm.
In negative controls, regular media was used instead.	Di kontrolên neyînî de, li şûna wê medyaya birêkûpêk hate bikar anîn.
Think for a moment.	Demekê bifikire.
You have a good reason not to go with it.	We sedemek baş heye ku hûn bi wê re nekevin.
There was a good process.	Pêvajoyek baş hebû.
However, your repeated comments are incorrect here.	Bi her awayî, şîroveyên weyên dubare li vir xelet in.
They held it very well.	Wan ew pir baş girt.
Couldn't stay away.	Nikaribû dûr bimîne.
His only choice was to give up.	Hilbijartina wî tenê ew bû ku xwe berde.
But you just do not give up.	Lê hûn tenê dev jê bernadin.
I had no idea how high it was.	Min nizanibû çiqas bilind bû.
The experience of those years means that they usually get it right.	Tecrûbeya wan salan tê vê wateyê ku ew bi gelemperî wê rast distînin.
I love it because it is easy to use.	Ez jê hez dikim ji ber ku karanîna wê hêsan e.
And we had a lot of it.	Û me gelek jê hebû.
The code is on my user page.	Kod li ser rûpela bikarhênerê min e.
You do not need to complete the rest of this form.	Ne hewce ye ku hûn vê formê mayî temam bikin.
Everything else still felt good, but it was just a game.	Her tiştê din hîn jî baş hîs dikir, lê ew tenê lîstikek bû.
Four men died in the first week he was at work.	Di hefteya ewil de ku ew li ser kar bû çar mêr mirin.
There is no one but the media.	Ji bilî çapemeniyê kes tune.
I can say that it will come out soon.	Ez dikarim bibêjim ku ew ê di demek nêzîk de derkeve pêş.
To start meeting new people.	Ji bo destpêkirina hevdîtina mirovên nû.
I have only run out of money in the last few months.	Min di van çend mehên dawî de tenê pereyên min kêm bûn.
She could not remember why she was sleeping.	Wê nedihat bîra wê çima wê razayî.
He started at a time of great change.	Wî di demek guherînek mezin de dest pê kir.
And it's better to remember that tomorrow.	Û çêtir e ku hûn wê sibê bînin bîra xwe.
You somehow loved it.	Te bi rengekî jê hez dikir.
This data is usually written later in the case report form.	Ev dane bi gelemperî paşê di forma rapora dozê de tê nivîsandin.
It is very complex.	Pir tevlihev e.
As he will do it again.	Wekî ku ew ê dîsa bike.
I was very small.	Ez pir piçûk bûm.
These are just the two most obvious consequences.	Ew tenê du encamên herî eşkere ne.
One in four patients who were treated was rescued.	Ji her çar kesên ku dihatin dermankirin yek nexweş hat rizgarkirin.
A bad defeat for her husband.	Ji mêrê xwe re şikestinek xirab.
One of them will unfortunately be late.	Yek ji wan mixabin dê dereng bimîne.
I knew it was going to happen, however.	Min dizanibû ku ew ê bibe, lêbelê.
And we can not do that if you live with another man.	Û em nikarin wê yekê bikin ku hûn bi mêrekî din re dijîn.
I'm talking a good game.	Ez lîstikek baş dipeyivim.
It was completely white.	Bi tevahî spî bû.
All that water and not a drop to drink.	Hemî ew av û ne dilopek ku vexwe.
Maybe it would be better for him to stay.	Dibe ku ew ê çêtirîn be ku ew bimîne.
You know what you want to tell us.	Hûn dizanin ku hûn dixwazin ji me re bibêjin.
They really are not.	Ew bi rastî tune ne.
All also died.	Hemû jî mirin.
It will be a huge pain to do every time.	Ew ê bibe êşek pir mezin ku meriv her carê bike.
Now her eyes remained on her eyes.	Êdî çavên xwe li çavên wê ma.
I will explain the meaning behind this entry tomorrow.	Ez ê sibê wateya li pişt vê navnîşê vebêjim.
There was never a question about her.	Di derbarê wê de qet pirsek çênebû.
There is no difficulty here.	Li vir dijwariyek tune.
If you would like more real photos, please contact us.	Heke hûn bêtir wêneyên rastîn dixwazin, ji kerema xwe bi me re têkilî daynin.
Oh, just wait in this movie.	Oh, tenê di vê fîlimê de li bendê bin.
Now it looks so obvious.	Niha ew qas eşkere xuya dike.
We are going for a very good time for the game.	Em ji bo lîstikê di demek pir baş de diçin.
No matter what.	Çi dibe bila bibe.
I put my head in my hands.	Min serê xwe xiste nav destên xwe.
I can not wait to put it on.	Ez nikarim li bendê bim ku wê li xwe bikim.
But these are just two examples.	Lê ev tenê du mînak in.
The specific history can vary from program to program.	Dîroka taybetî dikare ji bernameyek bernameyê diguhere.
One of them is not mine.	Yek ji wan ne ya min e.
Cars can not enter the community.	Otomobîl nikare bikeve nav civakê.
She really did not expect him to call.	Wê bi rastî hêvî nedikir ku ew bang bike.
I really hope so.	Bi rastî ez hêvî dikim.
The technology is currently used by many mobile systems.	Teknolojiya ku niha ji hêla gelek pergalên mobîl ve tê bikar anîn.
It seems like a lot has happened.	Wusa xuya dike ku gelek tişt derbas bûne.
It looked very real.	Ew pir rast xuya dikir.
Pick it up and try it.	Wê hilde û biceribîne.
And because she knew we were in danger for her.	Û ji ber ku dizanibû ku me ji bo wê xetere ye.
But it will pass, he was sure.	Lê ew ê derbas bibe, ew piştrast bû.
Depending on the location.	Li gor cîhê.
It was set accordingly.	Ew li gorî wê hate danîn.
I think everyone in the organization is on the same page.	Ez difikirim ku her kes di rêxistinê de li ser heman rûpelê ye.
The apartment was good enough for the four of us.	Apartman ji bo me çaran têra xwe baş bû.
The house was small and poorly registered.	Xanî piçûk bû û xirab hatî tomar kirin.
The variable name is the same as the function name.	Navê guhêrbar bi navê fonksiyonê re wekhev e.
Only the first and last have been identified.	Tenê yên yekem û yên dawîn hatine naskirin.
So far the results of this study have not been published.	Heta niha encamên vê lêkolînê nehatine weşandin.
Her mother's house was quiet and empty.	Mala diya wê aram û vala bû.
These were our happiest years.	Ev salên me yên herî xweş bûn.
For one, it did not bring much money with it.	Ji bo yek, wê pir pere bi xwe re nebiribû.
To have it on your boat and not tell you.	Ji bo ku ew li qeyikê we hebe û ji we re nebêje.
In addition, three other patients had stable disease.	Wekî din, sê nexweşên din jî nexweşiya stabîl bûn.
Thank you for understanding.	Spas dikim ji bo ku hûn fêm bikin.
She wanted to get married at her mother's house.	Dixwest li mala diya xwe bizewice.
Your reason is correct.	Sedema we rast e.
This was the way to peace.	Ev yek rêya aştiyê bû.
Two older brothers and one younger sister.	Du birayên mezin û xwişkek piçûk.
I took more pictures.	Min bêtir wêne kişandin.
After that, it was like being in a dream.	Piştî vê yekê, ew mîna ku di xewnekê de bû.
She had been killed before, probably many times.	Wê berê kuştibû, dibe ku gelek caran.
Someone asked him if he still wanted to go back to him.	Kesekî jê pirsî ka ew hîn jî dixwaze vegere ba wî.
Du ling.	Du ling.
I was not served either, it was just fun.	Ji min re xizmet jî nedihat, tenê kêf bû.
Calls were coming in.	Bang dihatin hundir.
It is clear that such a scene is not used in the dark.	Eşkere ye ku dîmenek wusa di tariyê de nayê bikar anîn.
He sees things.	Ew tiştan dibîne.
I love real books.	Ez ji pirtûkên rastîn hez dikim.
He was a very good man.	Ew mirovekî pir baş bû.
She liked those stories better.	Wê ji wan çîrokan çêtir eciband.
Hopefully it ends in a different way.	Xwezî ew bi rengekî din biqede.
My guess was that he had not done anything like that.	Texmîna min ew bû ku wî tiştekî wisa nekiribû.
However, the situation puts a bad taste in my mouth.	Lêbelê, rewş tama xirab di devê min de dihêle.
They are very happy.	Ew gelek kêfxweş in.
Look at each of your friends.	Li her hevalekî xwe nêrî.
It is a process.	Ew pêvajoyek e.
It is best to have them red, yellow and black.	Baştir e ku ew sor, zer û reş bin.
Funny it was, from the beginning.	Funny ew bû, ji destpêkê ve.
One gave them a bottle.	Yek şûşeyek dida wan.
They won’t need to, really.	Ew ê hewce nebin, bi rastî.
Going to this movie was definitely an experience.	Çûyîna vî filmî bêguman serpêhatiyek bû.
You need to do this on every customer.	Pêdivî ye ku hûn li ser her xerîdar wiya bikin.
You did not return mine.	Tu venagerî ya min.
The problem will be elsewhere.	Pirsgirêk dê li cîhek din be.
Eventually, the officer gets over the mother and baby.	Di dawiyê de, efser li ser dê û pitikê distînin.
But we never got physical with each other.	Lê me tu carî bi hevdû re fizîkî nedikir.
The extra print space is worth it.	Qada çapê ya zêde hêjayî wê ye.
But it's more than that and we both know it.	Lê ew ji wê zêdetir e û em herdu jî pê dizanin.
Dizewicin.	Dizewicin.
I decided to make them my business.	Min biryar da ku ez wan bikim karsaziya xwe.
He stood in the middle of the room.	Ew di nîvê odê de rawesta.
I make my dreams come true.	Ez xeyalên xwe rast dikim.
People have to try and see.	Divê mirov biceribîne û bibîne.
They really made our party a hell of an event.	Wan bi rastî partiya me kirin bûyerek dojehê.
He still works here.	Ew hîn jî li vir dixebite.
I have a few service style weapons.	Ez xwediyê çend çekên şêwaza xizmetguzariyê me.
Another argument is not possible.	Nîqaşek din ne mimkûn e.
It was great for the kids, he says.	Ew ji bo zarokan pir xweş bû, ew dibêje.
It was a very hot day.	Ew rojek pir germ bû.
Or maybe later, when he didn’t care how he looked.	An jî dibe ku paşê, gava ku ew ne xema wî çawa xuya bû.
Most of it, it is.	Piraniya wê, ew e.
Time passed, quickly.	Dem diçû, bi lez.
I was in it, some of you were there, others are not.	Ez di nav wê de bûm, hin ji we jî hebûn, yên din ne.
Of course all our favorite songs are there.	Helbet hemû stranên me yên bijare li wir in.
The task that lay ahead was enormous.	Erka ku li pêş bû pir mezin bû.
And you shouldn’t either.	Û divê hûn jî nekin.
Maybe not.	Dibe ku nebe.
I just wanted to be with her.	Min tenê dixwest bi wê re bim.
This is not true.	Ev ne rast e.
However, they did spend some time during the day in the free space.	Lêbelê, wan di nav rojê de hin dem li qada belaş derbas kirin.
I did not know which house I would designate it as.	Min nizanibû ku ez wê wekî kîjan xanî destnîşan bikim.
If he is to be killed, so be it.	Ger ew bê kuştin, wusa be.
And you completely ignored most of it.	Û we piraniyê bi tevahî paşguh kir.
No loading screen should be required.	Divê dîmendera barkirinê hewce nebe.
See what happens there.	Binêrin li wir çi diqewime.
His shoes were closed.	Pêlavên wî girtibûn.
It's the place, and it's the time.	Ew cîh e, û ew di wextê de ye.
I'm really saying this this time.	Bi rastî ez vê carê dibêjim.
Most of them eventually had to migrate.	Piraniya wan di dawiyê de neçar man ku koç bikin.
Anything that can be sold has been sold.	Tiştê ku dikare were firotin hatiye firotin.
He is now a small man.	Ew niha merivek piçûk e.
The same is true in public speaking.	Di axaftina gel de jî heman tişt e.
There was nothing around.	Li derdorê nebû.
Her mother let me in.	Diya wê ez dihêlim hundur.
He just couldn’t do it.	Ew tenê nikarîbû bike.
Why, no one can read them either.	Çima, kes nikare wan jî bixwîne.
We truly believe we can change the world.	Em bi rastî bawer dikin ku em dikarin cîhanê biguherînin.
That is to say, please.	Yanî ji kerema xwe.
So we had every reason in the world to be happy.	Ji ber vê yekê me her sedemek li cîhanê hebû ku em bextewar bin.
I brought it around and looked at it.	Min ew li dora xwe anî û lê nêrî.
There was nothing she could say, nothing she could buy.	Tiştek ku wê bigota, tiştek ku wê bikira tune bû.
I could barely see the page.	Min bi zorê dikaribû rûpelê bibînim.
That may change, however.	Ev dibe ku biguhere, lebê.
One of them.	Yek ji wan.
I'm playing a number.	Ez hejmareke dileyzim.
I can not help it, and the lesson starts in fifteen minutes.	Ez nikarim alîkariyê bikim, û ders di panzdeh deqîqeyan de dest pê dike.
He sat very quietly and watched.	Ew pir bêdeng rûnişt û temaşe kir.
Otherwise, she could not let anyone know that she was here.	Wekî din, wê nikarîbû bihêle ku kes bizane ku ew li vir e.
We spend between one and seven hours every day with our students.	Em her roj di navbera yek û heft demjimêran de bi xwendekarên xwe re derbas dikin.
This position may, for example, reflect the application of the whole function.	Dibe ku ev helwest wek nimûne, serîlêdana karûbarê tevahî nîşan bide.
But we also had to stop quickly.	Lê pêwîst bû ku em jî bi lez rawestin.
The same blood of brothers.	Eynî xwîna birayan.
No one had to say anything.	Kesî neçar ma tiştekî bigota.
I'm not surprised you saw a small room.	Ez şaş nabim ku we jûreyek piçûk dît.
So he was there, busy both days.	Ji ber vê yekê ew li wir, herdu rojan mijûl bû.
He could hear the wind, feel its cold wave.	Wî dikaribû bayê bibihîze, pêla wê ya sar hîs bike.
His game is the opposite of mine.	Lîstika wî berovajî ya min e.
I'm not sure what to expect.	Ez bawer nakim ku çi hêvî dikim.
There were no signs of children.	Tu elametên zarokan tune bûn.
She looked down from the ground.	Wê ji erdê mêze kir.
It has everything a computer has.	Ew her tiştê ku komputerek heye heye.
One remained in the record.	Yek di qeydê de ma.
It was an accident.	Ew qeza bû.
However, when you have a small garden it is easy to do.	Lêbelê, dema ku hûn baxçeyek piçûk heye ev hêsan e ku meriv bikin.
The document there is very clear and detailed.	Belgeya li wir pir zelal û berfireh e.
At least you can get around a bit.	Bi kêmanî hûn dikarin hinekî li dora xwe bigerin.
As if the night did not end for us.	Mîna ku şev ji me re neqede.
Just because the other girl was two years older.	Tenê ji ber ku keça din du sal mezin bû.
There is no such thing.	Tiştekî wisa tune.
I will go there and see what happens.	Ez ê herim wir û bibînim ka çi diqewime.
This was first done by accident.	Ev yekem bi tesadufî hate çêkirin.
Now, of course, the place to do it is in heaven.	Niha, bê guman, cîhê ku meriv wê bike li ezmên e.
She was shot in the head.	Ji serê wê hat gulebarankirin.
A smile appeared on my face.	Bişirînek li rûyê min da.
Must do it.	Divê wê bike.
Your tests will work, but the building will collapse for others.	Testên we dê bixebitin, lê avahî dê ji bo yên din hilweşe.
Last weekend I was with my husband.	Dawiya hefteya pêş min bi mêrê xwe re.
It was the same then below.	Wê demê li jêr jî wisa bû.
He wants to know where the real action is.	Ew dixwaze li ku derê çalakiya rastîn e.
And other than that, it has nothing to hide.	Û ji bilî vê, wê tiştek tune ku veşêre.
You are afraid of yourself.	Tu ji xwe ditirsî.
So, they sat down.	Ji ber vê yekê, ew rûniştin.
Maybe they are right.	Dibe ku ew rast in.
There is no escape.	Revîn tune.
I was one of those men, one in thousands.	Ez yek ji wan zilaman bûm, yek di nav hezaran de.
We have to do it with things that are in our hands.	Divê em bi tiştên ku di destên xwe de ne, bikin.
I'm talking around.	Ez bi dorê diaxivim.
I'm worried about the security procedure.	Ez ji prosedûra ewlehiyê bi fikar im.
But these are small things.	Lê ev tiştên piçûk in.
I need him.	Ez wî hewce dikim.
Its smell in the air.	Bêhna wê li hewayê.
When he stopped paying attention.	Dema ku ew bala xwe dayê sekinî.
He had read the article and wanted to have breakfast with me.	Wî gotar xwendibû û dixwest bi min re firavînê bixwe.
She hit another kiss.	Wê maçek din xist.
What was different was the scale.	Ya ku cûda bû pîvan bû.
And that one there.	Û ew yek li wir.
Talk about real power.	Li ser hêza rastîn bipeyivin.
She mentioned his name.	Wê navê wî anî ziman.
The calculated results are compared with the available test data.	Encamên hesabkirî bi daneyên ceribandinê yên berdest re têne berhev kirin.
This is the state of the modern world.	Rewşa cîhana nûjen ev e.
He was lucky he didn’t die around.	Bextê wî bû ku ew dor nemir.
They launched a murder investigation.	Wan lêpirsîna kuştinê da destpêkirin.
No purchase.	Kirîn tune.
From its weight.	Ji giraniya xwe.
I was interested in this race.	Ez bi vê nijadê re eleqedar bûm.
It is not art, it is.	Ew ne huner e, ew e.
At this point, only the images appear to be in line with expectations.	Di vê nuqteyê de, tenê wêne xuya dikin ku li gorî bendê ne.
Then something stopped her.	Hingê tiştek wê rawestand.
That's the whole business.	Ew tevahiya wê karsaziyê ye.
Her hands shook.	Destên wê hejiyan.
Maybe this weekend will be worse than the last.	Dibe ku dawiya vê hefteyê ji ya paşîn xirabtir be.
It has size.	Mezinahiya wî heye.
Still, he went inside.	Hingê jî, ew çû hundur.
For a while they did things.	Demekê ew tişt dikirin.
I did not tell anyone else.	Min ji kesekî din re negot.
And I believe some materials are really more expensive.	Û ez bawer dikim ku hin materyal bi rastî bihatir in.
Then he got stuck in another one.	Paşê ew li yekî din asê ma.
The game was wonderful.	Lîstik hêja bû.
I do not know how it happens.	Nizanim ew çawa dibe.
I could not do this.	Min nikarîbû ku ev.
We love that you come and work for us.	Em hez dikin ku hûn werin û ji bo me bixebitin.
The soldiers lost their lives after he left during the search.	Di dema lêgerîna wî de leşkeran piştî ku çû jiyana xwe ji dest da.
I shook my head, my eyes were on his hands.	Min serê xwe hejand, çavên min li destên wî bûn.
They usually play most of the games.	Ew bi gelemperî piraniya lîstikan didin.
We know it didn’t take long, but it comes.	Me zanyarî ew qas zû negirt, lê ew tê.
By now, you may no longer be a new baby.	Heya nuha, dibe ku hûn êdî ne zarokê nû ne.
The status of an established party comes with benefits.	Statuya partiyê ya avabûyî bi feydeyan tê.
Her freedom is very important.	Azadiya wê pir girîng e.
This was very clear.	Ev pir zelal bû.
I'm sure you do.	Ez bawer im tu dikî.
At least, no one has come forward so far.	Bi kêmanî, heta niha kes derneketiye pêş.
He had two sources for his theory.	Ji bo teoriya xwe du çavkaniyên wî hebûn.
They had to develop those stars, and fast.	Diviyabû wan stêrkan bi pêş bixin, û bilez.
So that really becomes a guide.	Ji ber vê yekê rastî dibe rêber.
It just needs to grow very complex.	Tenê pêdivî ye ku ew pir tevlihev mezin bibe.
Well, something for variety.	Welê, tiştek ji bo cûrbecûr.
This is what others feel about death.	Ya ku yên din li ser mirinê hîs dikin ev e.
He did not sleep.	Xew neket.
Neither are there.	Ne jî hene.
But he has some concerns.	Lê hinek fikarên wî hene.
Will be read.	Dê bê xwendin.
You have to think about your feet.	Divê hûn li ser lingên xwe bifikirin.
This can be a very difficult process.	Ev dikare bibe pêvajoyek pir dijwar.
I don't see.	Ez nabînim.
Things had to change.	Diviyabû tişt bihatana guhertin.
You can remove the body whenever you want.	Dema ku hûn bixwazin, hûn dikarin laş derxînin.
It needs to be remembered.	Pêdivî ye ku bîr were girtin.
During normal physical activity.	Di dema çalakiya laşî ya normal de.
Sometimes up to four.	Carinan heta çar.
It was he who called.	Yê ku bang kir ew bû.
Now you can apply some logic before entering the return rules.	Naha hûn dikarin berî navnîşa qaîdeyên vegerê hin mantiqê bicîh bînin.
You have to watch how you talk around the children.	Divê hûn temaşe bikin ka hûn çawa li dora zarokan diaxivin.
This is only possible when you think you are the best.	Ev tenê gava ku hûn difikirin ku hûn çêtirîn in ev gengaz e.
You can read about that food here.	Hûn dikarin li ser wê xwarinê li vir bixwînin.
We do our work and go.	Em karê xwe dikin û diçin.
God loves me.	Xwedê ji min hez dike.
And yet it is not enough to know this.	Û dîsa jî ne bes e ku meriv vê yekê zanibe.
And they know it.	Û ew vê yekê dizanin.
And let me tell you a few stories.	Û ji we re çend çîrokan vebêjim.
We pass some young people.	Em hin kesên ciwan derbas dikin.
He was a great general and a great king.	Generalekî mezin û padîşahekî mezin bû.
He knew nothing about the problems.	Di derbarê pirsgirêkan de tiştek nizanibû.
She did not want to shake his hand.	Wê nedixwest ku destê xwe bide wî.
Do not pay these people.	Heqê van kesan nedin.
I did something very bad to my baby.	Min tiştekî pir xerab ji pitika xwe re kiribû.
He talked about his children.	Wî behsa zarokên xwe kir.
You drop people but you don’t send them back.	Hûn mirovan davêjin lê hûn wan paşde naşînin.
They would not be very happy to learn.	Ew ê pir kêfxweş nebûna ku fêr bibin.
This request was not granted.	Ev xwestek pêk nehat.
You are a beautiful child.	Tu zarokekî xweş î.
Drink clean water before, during and after.	Berî, di dema û paşê de ava paqij vexwin.
He was no longer silent.	Ew êdî bêdeng bû.
You are a big guy now.	Tu niha xortekî mezin î.
Your father died for this.	Bavê te ji bo vê mir.
He is not like himself today.	Ew îro ne wek xwe ye.
But it never does.	Lê ew qet nake.
This is what gives people hope.	Ya ku hêviyê dide mirovan ev e.
Maybe you were a lot like me.	Dibe ku tu gelek wek min bûyî.
Changing some things is not easy.	Guhertina hin tiştan ne hêsan e.
Funny how it works.	Funny çawa dixebite.
They were co-parents.	Ew dêûbavên hevgirtî bûn.
She found a note.	Wê notek dît.
Of these patients 5 were female and one male.	Ji van nexweşan 5 jin û yek jî mêr bûn.
This girl wants to wait for her boyfriend.	Ev keç dixwaze li benda hevala xwe bimîne.
These limited housing rules have evolved over time.	Van qaîdeyên xanî yên sînorkirî bi demê re pêş ketine.
Or the result will come out.	An jî dê encam derkeve.
No need to show it to you.	Ne hewce ye ku ew wê nîşanî we bidin.
The night was warm, calm and perfectly clear.	Şevek germ, hênik û bêkêmasî zelal bû.
Nothing to do with your 'case'.	Tiştek bi 'doza' we re tune.
Those reasons were clear enough to me.	Ew sedem ji min re têra xwe zelal bûn.
Still, these things are necessary.	Dîsa jî, ev tişt hewce ne.
It's a technical issue.	Ew mijarek teknîkî ye.
He was attentive.	Ew baldar bû.
In one row.	Di yek rêzê de.
We think people are like that too.	Em difikirin ku mirov jî wiha ne.
There was a moment of silence.	Demekê bêdengî hebû.
I changed my strategy.	Min stratejiya xwe guhert.
The gun showed itself to the doctor.	Çeka xwe bi xwe nîşanî doktor kir.
But from there the door to the right of the street opened.	Lê ji wir derî rastê kolanê vebû.
I set a goal for myself and worked on it.	Min ji xwe re armancek danî û li ser wê xebitîm.
He will have a bad dream, and have a lot of bad dreams.	Ew ê xewek xirab hebe, û pir xewnên xirab bibîne.
It was a big surprise.	Ew surprîzek mezin bû.
She is a great mother.	Ew dayikek mezin e.
One of many problems.	Yek ji gelek pirsgirêkan.
Thank you very much.	Gelek spas.
I can help you with that.	Ez dikarim bi wê re alîkariya te bikim.
But not him.	Lê ne wî.
Check it out!.	Hûn dixwazin!.
But another thought came to us at once.	Lê fikireke din di carekê de li me ket.
A car was waiting, its engine running.	Otomobîlek li bendê bû, motora wê dixebitî.
The bottle passed around.	Şûşe li dora xwe derbas kirin.
Let go, he thought.	Bihêle, wî fikirî.
I loved those guys.	Min ji wan xortan hez kir.
So some problems will remain the same.	Ji ber vê yekê hin pirsgirêk dê wekî xwe bimînin.
I have a cat.	Pisîka min heye.
Of course no one spoke.	Helbet kes neaxivî.
This is the link to what I have taken so far.	Ev lînka tiştê ku min heta nuha girtiye ev e.
I got up and she put her hand around me.	Ez rabûm û wê destê xwe avêt dora min.
It does not appear.	Ne xuya dike.
See this map.	Vê nexşeyê bibînin.
The lines of evidence supporting this conclusion are as follows.	Rêzên delîlên ku vê encamê piştgirî dikin wiha ne.
It will take many years.	Dê gelek sal bidome.
Now and again we have them.	Niha û dîsa em wan hene.
I'm not the one to kill your mother.	Ez ne yê ku diya te bikujim.
The patient died a few weeks later.	Nexweş piştî çend hefteyan mir.
But now it looks very bad.	Lê niha pir xirab xuya dike.
You do not want that.	Hûn bi vî awayî naxwazin.
Unless otherwise specified.	Heya ku cûda neyê destnîşan kirin.
It's up to you how to create this look.	Ew li ser we ye ku meriv çawa vê xuyangê biafirîne.
It is about change.	Li ser guhertinê ye.
They stood face to face in the kitchen.	Li mitbaxê rû bi rû rawestiyan.
They put people in front of them and they did a good job.	Wan mirov li ber xwe dan û wan karekî baş kir.
It was hard.	Ew hişk bû.
Too many animals suffer.	Gelek gelek heywanên diêşin.
No, football is not like that.	Na, fûtbol ne bi vî rengî ye.
I will try many of these ideas.	Ez ê gelek van ramanan biceribînim.
None of this is a problem.	Yek ji van tiştan pirsgirêk nîne.
That was the biggest concern.	Ew bala herî mezin bû.
I believe if you do something good, success will be achieved.	Ez bawer dikim ku hûn tiştek baş çêbikin, dê serkeftin peyda bibe.
Where the mistake went.	Li ku derê xelet çû.
He had only done it a few times, years ago.	Wî tenê çend caran, sal berê kiribû.
They are bad people.	Ew mirovên xerab in.
It actually started a month ago.	Bi rastî jî mehek berê dest pê kir.
Therefore, they do not want to share knowledge.	Ji ber vê yekê, ew naxwazin zanînê parve bikin.
However, there are some.	Lêbelê, hinek hene.
She is wearing full clothes.	Cil û bergekî tijî li xwe kiriye.
So of course something started.	Ji ber vê yekê bê guman tiştek dest pê kir.
We just play around with it.	Em bi tenê li dora wê dilîzin.
Plan and practice your opening line.	Xeta xweya vekirina plan û pratîkê bikin.
This is just one of them.	Ev tenê yek ji wan e.
His turn had hurt.	Zivirandina wî êşandibû.
In that the law is on his side.	Di wê yekê de qanûn li aliyê wî ye.
His shirt is at his feet.	Kirasê wî li ber lingên wî ye.
The city was so good.	Bajar bi vî awayî baş bû.
I learn a lot from her patient communication style.	Ez ji şêwaza pêwendiya wê ya nexweş fêrî pir tiştan dibim.
What he had done.	Tiştê ku wî kiribû.
A long time ago he was able to reach his ideal weight.	Berî demek dirêj ew dikaribû bigihîje giraniya xweya îdeal.
So there is a great deal of responsible work here.	Ji ber vê yekê li vir xebatek berpirsiyariyek mezin heye.
It is their city.	Bajarê wan e.
I have to return it.	Divê ez wê vegerînim.
My child was never.	Zarokê min qet nebû.
The world is not your responsibility.	Dinya ne berpirsiyariya we ye.
She had not seen him.	Wê ew nedîtibû.
Turn me inside.	Min bizivirîne hundir.
The examples are old, but really remain the same.	Mînakên kevn in, lê rastî her wekî xwe dimîne.
But that is not the job.	Lê ew ne kar e.
I have no interest in anything else.	Tu eleqeya min bi tiştekî din re nîne.
Now you need to relax and regain your strength.	Naha hûn hewce ne ku rihet bibin û hêza xwe vegerînin.
This is my goal.	Armanca min ev e.
I had missed birth for a few weeks.	Min çend hefte bêriya zayînê kiribû.
Among them are the two mentioned above.	Di nav wan de her du yên ku li jor hatine destnîşan kirin.
She went back to her clothes.	Ew vegeriya ser cilên xwe.
Then this error occurs.	Paşê ev xeletî çêdibe.
It took so long to kill us.	Ewqasî dirêj bû ku me bikujin.
They will pay you to be in shape.	Ew ê heqê we bidin ku hûn di şeklê xwe de bibin.
Tewra is certainly not possible today.	Tewra ne guman e ku îro îro mimkun e.
The bad news is that we still do not have it.	Mizgîniya xirab ev e ku em hîn jî ew tune.
He was worried about finding a way back.	Ew xema dîtina rêya vegerê bû.
Good place for a beer or a glass of wine.	Cihê baş ji bo bîrek an qedehek şerabê.
Because they are nothing.	Ji ber ku ew ne tiştek in.
The problem must be something else.	Divê pirsgirêk tiştek din be.
He said it's more work than money.	Wî got ku ew ji dravdanê bêtir kar e.
Then we take on another character and do the same.	Dûv re em karakterek din digirin û heman tiştî dikin.
I understood her frustration well.	Min xemgîniya wê baş fêm kir.
They do not want anyone like that.	Kesekî wisa naxwazin.
I did exactly what the law required of me.	Min tam tiştê ku qanûn ji min xwestibû kir.
It had to go that way.	Diviyabû bi vî awayî biçûya.
But that step now does not seem to matter.	Lê ew gav niha tiştek xuya nake.
Let the living and the dead read.	Bila sax û mirî bixwînin.
You made some mistakes.	Te hinek xeletî kiriye.
You look exactly like her.	Tu tam mîna wê xuya dikî.
They are not heavy and light, they are just stones.	Ew ne giran û sivik in, tenê kevir in.
Taken by his father.	Bi destê bavê xwe girt.
The police will give them a statement.	Polîs dê ji wan re îfade bide.
I wanted to see and see my children.	Min xwest ez zarokên xwe bibînim û bibînim.
No place will have perfect power.	Tu cîh dê xwedî hêza bêkêmasî nebe.
Have a source code if anyone wants.	Ger kesek bixwaze koda çavkaniyê heye.
He was five years old.	Ew pênc salî bû.
It won’t be much.	Ew ê ne pir be.
Keep the blood flowing for after breakfast.	Axaftina xwînê ji bo piştî taştê biparêzin.
But the words, the words were few.	Lê gotin, gotin kêm bûn.
Now she had begun to understand.	Êdî wê dest bi fahmkirinê kiribû.
Take it to an exhibition.	Li pêşangehekê bigirin.
Then there was the theater.	Piştre li ser şanoyê bû.
He knows how to use the dog door.	Ew dizane ku meriv deriyê kûçikê çawa bikar tîne.
I thought we would get along better.	Min fikirîn ku em ê wê çêtir bi rê ve bibin.
Just looking at it, you need to know what you are getting into.	Tenê li wê dinêrin, divê hûn zanibin ku hûn dikevin çi.
It may be a little deep for some, but it is still true.	Dibe ku ji bo hinekan piçek kûr be, lê dîsa jî rast e.
So thanks to everyone who helped.	Ji ber vê yekê spas ji her kesê ku alîkarî kir.
Assisted in data preparation.	Alîkariya amadekirina daneyan kir.
It was their dinner.	Ew şîva wan bû.
One was a woman, the other was a man.	Yek jin bû, ya din jî mêr bû.
There is no doubt that it was training for the old man.	Guman tune ku ew ji bo pîrê perwerde bû.
They have no error message.	Peyama wan a xeletiyê tune.
I'm sure we can do that.	Ez bawer im ku em dikarin wiya bikin.
You can not ask for a better product than that.	Hûn nikarin hilberînek ji wê çêtir bixwazin.
I had none of that.	Min yek jê tune bû.
And there are many.	Û gelek heye.
I made a small mistake here.	Min li vir xeletiyek piçûk kir.
The reason for this is that very few people get in the way.	Sedema vê yekê ew e ku pir hindik kes di rê de diçin.
You have to stand in front of me.	Divê tu li ber min rawesta.
There are only four days.	Tenê çar roj hene.
It was a beautiful night.	Şevek xweş bû.
I will post some pictures in the near future.	Ez ê di demek nêzîk de çend wêneyan bişînim.
I was very busy looking at the trees.	Ez pir mijûl bûm ku li daran digerim.
The attempt failed.	Hewldan bi ser neket.
Other than that, it was good.	Ji bilî wê, ew baş bû.
A serious personal injury.	Birîndariyek giran a kesane.
Don't need.	Ne hewce ye.
So at least it was an election.	Ji ber vê yekê bi kêmanî ev hilbijartinek bû.
Yes, women are included.	Belê, jin jî di nav de.
Not stories.	Çîrok ne.
It was getting worse every time.	Her diçû xerabtir dibû.
It will be the subject of my blog on the site.	Ew ê bibe mijara bloga min li ser malperê.
I can die.	Ez dikarim bimirim.
They love it.	Ew jê hez dikin.
We can not stop.	Em nikarin rawestin.
But it is not my mother tongue.	Lê ew ne zimanê min ê dayikê ye.
And maybe they will learn something on their own.	Û dibe ku ew bixwe jî tiştek fêr bibin.
My friend request was not accepted.	Daxwaza hevaltiya min nehat qebûlkirin.
Dikan.	Dikan.
There was no need to go too far to find him.	Ji bo dîtina wî ne hewce bû ku pir dûr bigere.
There he was last seen.	Li wê derê ew herî dawî hat dîtin.
Neither cried.	Ne jî giriya.
I have a good understanding.	Ji min re têgihiştinek baş heye.
The sun went down before he could finish.	Berî ku wî biqedîne roj derket.
It was as if he was talking to himself.	Ew mîna ku ji xwe re dipeyivî.
Of course, as you know, this is a long time coming.	Bê guman, wek ku hûn dizanin, ev demek dirêj e.
But it makes me feel very good.	Lê ew min pir baş hîs dike.
Everyone loved it.	Her kesî jê hez dikir.
It does not require more power.	Ew bêtir hêz hewce nake.
We were safe there.	Em li wir ewle bûn.
The doctor had called.	Doktor gazî kiribû.
At least, it ended for a while.	Bi kêmanî, ew ji bo demekê qediya.
I should have written it.	Divê min ew binivîsanda.
The words sounded as if they came from a distance.	Gotin mîna ku ji dûr hatibin deng didan.
And they talked for a long time.	Û ew demeke dirêj peyivîn.
I sat next to her on the edge of the bed.	Ez nêzîkî wê li qiraxa nivînê rûniştim.
We will just do it together, and everything will be fine.	Em ê tenê bi hev re bikin, û her tişt dê baş be.
And she knew she knew.	Û wê dizanibû ku ew dizanibû.
He worked in television, and then worked side by side in film.	Ew di televîzyonê de dixebitin, û paşê di fîlmê de li kêlekê dixebitin.
That’s how it all started.	Bi vî awayî ev tişt dest pê kir.
My simple data frame is as follows.	Çarçoveya daneya min a hêsan wekî jêrîn e.
Get it now.	Niha vê bigirin.
He could feel them waiting.	Wî dikaribû li benda wan hîs bike.
It would not have gone any further than that.	Ew ê ji wê zêdetir neçûya.
The light died.	Ronahî mir.
I remember thinking about how long it was.	Tê bîra min ku ez difikirim ku ew çiqas dirêj bû.
Had to be prepared for this possibility early on.	Diviyabû ji zû ve ji bo vê îhtîmalê amade bûna.
And so on.	Û ji ber vê yekê.
It does so well, it really is amazing.	Ew pir baş dike, ew bi rastî ecêb e.
But still, ten years later, nothing.	Lê dîsa jî, deh sal şûnda, tiştek tune.
But that is only the first pass.	Lê ew tenê derbasbûna yekem e.
I just had to stop and look and wonder.	Ez tenê neçar bûm ku rawestim û binihêrim û meraq bikim.
Did not work for a long time.	Demek dirêj nexebitî.
They only look after their children.	Ew tenê li zarokên xwe dinêrin.
You have not shown any effort to lead yourself.	We ti hewldanek nîşan nedaye ku hûn bi xwe bi rê ve bibin.
You can access the values ​​directly with the key.	Hûn dikarin rasterast bi kilîtekê bigihîjin nirxan.
A good thing of course.	Tiştek baş bê guman.
They are in camp and we have to get them out.	Ew li kampê ne û divê em wan derxin.
I can hear you in your voice.	Ez dikarim di dengê te de bibihîzim.
It may not work.	Dibe ku ew nexebite.
The reality was more complicated.	Rastî tevlihevtir bû.
How he looked right at me.	Çawa ew rast li min dinêrî.
I still have information about his relationship, but he is a cold fish.	Ez hîn jî agahdariya têkiliya wî heye, lê ew masiyek sar e.
Lucky he was alive.	Bextewar bû ku sax bû.
Please relax.	Ji kerema xwe, xwe rehet bikin.
I actually had a chance to do this a few years ago.	Bi rastî min çend sal berê şansê min hebû ku ez vê bikim.
Now or in the future.	Niha an paşerojê.
Very false.	Pir derew.
The rain has stopped.	Baran rawestiyaye.
Because we had dinner with him.	Ji ber ku me bi wî re şîv xwar.
God asked us to please ourselves.	Xwedê ji me xwest ku em xwe xweş bikin.
Like she never wanted to.	Mîna ku wê qet nexwest.
Maybe this is an easy one.	Dibe ku ev yek hêsanek hêsan e.
If you have any questions, give me a call.	Ger pirsên we hebin, telefonê bidin min.
Whatever happens next is up to them.	Dûv re çi dibe bila bibe li ser wan e.
Or they know it better than we do.	An jî ew bi awayekî ji me çêtir dizanin.
What a pleasure it was.	Çi kêfa wê bû.
That's one of the ways they make money.	Ew yek ji awayên ku ew dirav dikin.
No, he is not going there.	Na, ew naçe wir.
There was a longer silence then.	Wê demê bêdengiyek dirêjtir bû.
It goes that way.	Ew bi vî rengî diçe.
Accused for a new trial, which was rejected.	Bersûc ji bo darizandinek nû, ku red kir.
Schools, too, had staff for many children.	Dibistan jî, ji bo gelek zarokên karmendan hebûn.
We know what it does.	Em dizanin ku çi dike.
He confirmed that he was still there.	Ew piştrast kir ku ew hîn jî li wir bû.
Thought was an obvious process in him.	Raman di wî de pêvajoyek xuya bû.
These topics are related, but different from each other.	Ev mijarên girêdayî ne, lê ji hev cuda ne.
It usually has to be compatible.	Bi gelemperî divê lihevhatî be.
And we worked hard.	Û em gelek xebitîn.
The world falls on me.	Dinya li min dikeve.
Maybe somehow it can help us get together.	Dibeke bi awakî ew dikare alî me bike ku em bigihîjin hev.
My legs are killing me.	Lingên min min dikujin.
I told him not to.	Min ji wî re got ku bi tu awayî.
Things in the long room.	Tiştên li odeya dirêj.
I went back to the control panel and talked to him.	Ez vegeriyam ser panela kontrolê û pê re axivîm.
I know a lot of people who love this movie.	Ez gelek kesên ku ji vê fîlmê hez dikin nas dikim.
And now that means a lot more.	Û niha ew tê wateya pir zêde.
That’s when you turn on yourself.	Ew gava ku hûn li ser xwe dizivirin.
It's our job and we love it.	Ew karê me ye û em jê hez dikin.
Did not support the diagnosis.	Piştgiriya teşhîsê nekir.
Eight experiments were finally performed.	Heşt ceribandin di dawiyê de hatin girtin.
And sorry this did not end so well for you.	Û bibore ku ev yek ji bo we ewqas baş bi dawî nebû.
I was watching the sunset from a distance.	Min ji dûr ve li roj hilat temaşe dikir.
The more small words you get, the bigger your rate.	Hûn çiqas bêtir peyvên piçûk bistînin, rêjeya we mezintir e.
I have not received a thank you note yet.	Min hîn spasnameyek negirtiye.
But it does not surprise them.	Lê ew wan şaş nake.
They are just very low quality.	Ew tenê kalîteya pir kêm in.
There you think, there you have your body.	Li wir we fikirî, li wir laşê we heye.
The trial court did not find this to be true.	Heyeta dadgehê ev yek rast nedît.
I have not lied many times.	Min gelek caran derew nekir.
Every child who wanted to take the test.	Her zarokê ku dixwest testê dikişîne.
He did not kill her when the opportunity arose.	Dema ku fersend peyda bû wî ew nekuştibû.
So we say nothing.	Ji ber vê yekê em tiştek nabêjin.
He knows how precious your grandfather was.	Ew dizane kalê te çiqas qîmet bû.
Let's discuss how you feel about it !.	Werin em nîqaş bikin ka hûn li ser wê çawa hîs dikin!.
It is not the same place.	Ew ne heman cih e.
This medication causes a nice play or stress of any age.	Ev derman dibe sedema lîstikek xweşik an zexta her temenî.
Write your book and go.	Pirtûka xwe binivîse û çû.
Learn to evaluate yourself and improve.	Fêr bibin ku hûn xwe binirxînin û çêtir bikin.
It's crazy.	Ew dîn e.
I was lost too.	Ez jî wenda bûm.
Again and again the same thing.	Dîsa û dîsa heman tişt e.
I can no longer watch.	Ez êdî nikarim binerim.
Internal pages are good.	Rûpelên navxweyî baş in.
I can not say anything else.	Ez nikarim tiştekî din bêjim.
I'm sure you are in front of it.	Ez bawer im ku tu li ber xwe yî.
That they were born.	Ku ew çêbûne.
Wanted my parents to come and hurt me so much.	Dixwest ku dê û bavê min werin min pir xirab bikin.
Even after that they did not get off the train.	Piştî wê jî ew ji trênê derneketin.
But when the end of the world comes, you will not be.	Lê gava ku dawiya dinyayê were, hûn ê nebin.
I did it completely.	Min bi tevahî kir.
No, not at all.	Na, ne bi ti awayî.
Commands do not matter what they are.	Ferman ne girîng e ku ew çi ne.
Violence is a way of life for me.	Şîdet ji bo min rêyeke jiyanê ye.
This is a long video but very interesting.	Ev vîdyoyek dirêj e lê pir balkêş e.
She took him by the arms and looked into his eyes.	Bi milên wî girt û li çavên wî nerî.
But this is it.	Lê ev yek.
The company provides software for managing medical patient data.	Pargîdanî ji bo rêveberiya daneyên nexweşên bijîjkî nermalava pêşkêşî dike.
I can not be sure.	Ez nikarim teqez bim.
But answer me now.	Lê niha bersiva min bide.
I wonder how you can lift that hand.	Ez meraq dikim ku hûn çiqas dikarin wê destikê rakin.
It took a few hours to get our money back.	Ji bo vegerandina pereyên me çend saet derbas bûn.
Oh yes, you see it.	Oh erê, tu wê dibînî.
If you are not interested in getting into trouble, go for it.	Heger tu eleqedar nabî ku bikeve tengasiyê, herin.
It is not fear, it is a fact.	Ew ne tirs e, rastiyek e.
These do not provide much information but they are a start.	Vana pir agahdarî nadin lê ew destpêkek in.
Most of them are not found.	Piraniya wan nayên dîtin.
The basic process is simple.	Pêvajoya bingehîn, hêsan e.
So it will not hurt to show you.	Ji ber vê yekê ew ê zirarê nede we ku we nîşan bide.
They were wrong.	Ew xelet bûn.
Remove the discussion.	Gotûbêjê rakin.
I did not know how many people.	Min nizanîbû çend kes.
Another shot was fired and dropped.	Careke din gule lê ket û ket.
If data is not lost.	Ger daneyên winda nebin.
The number of animals in each group is displayed at any given time.	Hejmara heywanan di her komê de di her demê de tê xuyang kirin.
The project surprised me.	Projeyê ez şaş kirim.
I feel good.	Ez xwe baş hîs dikim.
Experience working in a community university environment.	Tecrûbeya xebatê di hawîrdora zanîngehê ya civakê de.
Like memory management.	Mîna rêveberiya bîranînê.
Maybe a few seconds to a minute or so.	Dibe ku çend saniyeyan heta deqeyekê yan jî wisa.
He looked younger than me.	Ew ji min biçûktir xuya dikir.
The lights above felt like real sunshine.	Tewra roniyên jorîn mîna tava rastîn hîs dikirin.
He refused to go.	Wî red kir ku biçe.
She said nothing but waited for him to explain.	Wê tiştek negot lê li bendê ma ku ew rave bike.
And that would be great.	Û ew ê pir baş be.
The social world is a construct.	Cîhana civakî avabûnek e.
I hope that is true.	Ez hêvî dikim ku ew rast e.
You can go out and see for yourself.	Hûn dikarin derkevin derve û ji bo xwe bibînin.
Even now, it did not matter.	Niha jî, ew ne girîng bû.
He wanted to feel it.	Wî dixwest hîs bike.
Hearing alert together.	Bi hev re hişyariya bihîstinê.
I shook my head and changed course.	Min serê xwe hejand û rê guhert.
I think it can solve your problem.	Ez difikirim ku ew dikare pirsgirêka we çareser bike.
Furthermore, it is a negative example.	Wekî din, ew nimûneyek neyînî ye.
This was considered a technical failure.	Ev wekî têkçûna teknîkî hate hesibandin.
We can postpone things until we can no longer afford them.	Em dikarin tiştan paşde bixin heya ku em êdî nikaribin li ber xwe bidin.
I was first introduced to this material in my childhood.	Min di zarokatiya xwe de cara yekem bi vê materyalê re hat naskirin.
It is very rare now.	Niha pir kêm e.
That, that is.	Ew, ew e.
It is itself.	Ew bi xwe ye.
The whole season was an amazing experience.	Tevahiya demsalê ezmûnek bêkêmasî ya ecêb bû.
They lived and bought well in those times too.	Di wan deman de jî baş dijiyan û dikirin.
Do it, do it.	Vê bike, wê bike.
He does not drink.	Ew venaxwe.
He was right on point.	Ew li ser xalê rast bû.
We are part of the whole.	Em beşek ji tevahî ne.
None of us had.	Yek ji me tunebû.
I'm just happy to be a part of it.	Ez tenê kêfxweş im ku ez beşek wê me.
A body for recognition.	Laşek ji bo naskirinê.
No, there is a friend in the wrong place.	Na, li cihekî xeletî heye heval.
Works well, especially in times like these.	Baş dixebite, nemaze di demên weha de.
It only takes a few seconds.	Ew tenê çend hûrdeman digire.
In fact, the second time was nothing like the first.	Bi rastî, cara duduyan tiştek mîna ya yekem nebû.
I was still inside.	Ez hîna li hundur bûm.
They are always told the same thing.	Her carê bi heman awayî ji wan re tê gotin.
He would run away.	Ew ê bireviya.
For example the patient object is a class patient.	Mînak objeyek nexweş ji nexweşê pola ye.
But you did not and you can not.	Lê we nekir û hûn nikarin.
What a relief.	Çi rehetî ye.
Tomorrow is very cold.	Sibe pir sar.
Her eyes were attentive and clear.	Çavên wê bi baldarî û zelal bûbûn.
However, they are suitable for you.	Herçi jî, ew ji we re guncan in.
It's a really nice place.	Ew cîhek rast xweş e.
Parents will show more responsibility.	Dêûbav dê bêtir berpirsiyariyê nîşan bidin.
In what world.	Li kîjan dinyayê.
He had no such standard.	Standardeke wî ya wisa tunebû.
Will tell her that he is her father.	Dê jê re bigota ku ew bavê wê ye.
There are others about us.	Li ser me yên din hene.
We stand in line.	Em di rêzê de radiwestin.
I just stared.	Min tenê lê dinêrî.
Overall it was a good vehicle.	Bi tevayî ew wesayîtek baş bû.
Wait and ask if he will see me for a moment.	Hêvî bikin û bipirsin ka ew ê min ji bo bîskekê bibîne.
And it gives something.	Û tiştek dide.
He can not decide the evidence in this way or in any other way.	Ew nikare delîlan bi vî rengî an bi rengek din biryar bide.
No one is going to judge you here.	Li vir kes naçe we dadbar bike.
I have a page, maybe full of errors.	Rûpelek min heye, belkî tijî xeletî ye.
I got up for a very special reason.	Ez ji ber sedemek pir taybetî rabûm.
And they have a point.	Û xalek wan heye.
He will see that something is wrong.	Ew ê bibîne ku tiştek xelet e.
I had never seen them there before.	Min berê wan li wir nedîtibû.
People see something that the dog loves, but then stop with it.	Mirov tiştekî ku kûçik jê hez dike dibîne, lê dûv re bi wê re disekine.
That's amazing.	Ew ecêb e.
Maybe it no longer mattered whether he was a man or a woman.	Belkî êdî ferq nedikir ku ew mêr bû yan jin.
This was not for me.	Ev ne ji bo min bû.
I think there are a few.	Ez difikirim ku çend hene.
So far, there is not much evidence for this possibility.	Heya niha, ji bo vê îhtîmalê pir delîl tune.
Scuba diving.	Bê guman.
I will look at the other side.	Ez ê li aliyekî din binerim.
You should be here.	Divê hûn li vir bin.
Both reasons did not turn out to be true.	Her du sedem jî wekî rast derneketin holê.
But I was lucky.	Lê belê ez bi şens bûm.
I can not do that.	Ez nikarim vê bikim.
The steps to go to the station are still there.	Pêngavên ku diçûn qereqolê hîn jî hene.
The first thing in the morning is we have to get things back on track.	Yekem tiştê sibehê divê em tiştan ji nû ve vegerînin.
Conducted experiments and wrote the main manuscript.	Ezmûnan pêk anî û destnivîsa sereke nivîsand.
There was no doubt about it.	Tu gumana wê tunebû.
Will, do not hurt yourself.	Will, xwe xirab neke.
This is a topic.	Ev mijarek e.
Now, only the customer window is left open.	Naha, tenê pencereya xerîdar vekirî ma.
Your idea was amazing.	Fikra te ecêb bû.
Our customers are our customers.	Mişteriyên me mişteriyên me ne.
I have never made a film so fast.	Min qet fîlmek bi vî awayî zû çênekir.
A movement, perhaps, or a voice.	Tevgerek, dibe ku, an dengek.
No one left.	Kes jê derneket.
There will be more information on this in the future.	Dê di pêşerojê de bêtir agahdarî li ser vê yekê hebe.
You do not make free choices, including moral choices.	Hûn bijartinên azad nakin, di nav de bijartinên exlaqî.
If only it was a dream.	Ger tenê ev xewnek bû.
I have a feeling they will change.	Min hestek heye ku ew ê biguherînin.
I know now.	Ez niha dizanim.
Now the situation is the opposite.	Niha rewş berovajî ye.
The situation here is no different.	Rewşa vir jî ne cuda ye.
And she could not speak.	Û wê nikaribû biaxive.
The city of the great king.	Bajarê şahê mezin.
The men next to him died.	Mêrên li kêleka wî mirin.
She had done her best in the match that day.	Di maça wê rojê de herî baş kiribû.
There was no benefit of local control.	Tu feydeya kontrola herêmî tune bû.
But the latter comment certainly caught his attention.	Lê şiroveya paşîn bê guman bala wî kişand.
However, the good news.	Lêbelê, nûçeyên baş.
We wonder if it is hot.	Em meraq dikin ka ew germ e.
All these extra points are lost.	Van hemî xalên zêde winda kirin.
It is said that knowledge is power.	Dibêjin zanîn hêz e.
His mouth is very clean, very clean, very sweet.	Devê wî pir pak e, pir pak e, pir şîrîn e.
This does not mean that you hate people.	Ev nayê wê wateyê ku hûn ji mirovan nefret dikin.
This is still the case.	Ev hê jî wisa ye.
Three.	Sê.
Good guys start behaving like bad guys.	Xortên baş dest pê dikin ku mîna mirovên xirab tevbigerin.
Their role in history has come to an end.	Rola wan a di dîrokê de bi dawî bûye.
I missed you.	Min bêriya te kiriye.
But life has never been so easy.	Lê jiyan qet ne ewqas hêsan e.
So we had to drive to the other side of town.	Ji ber vê yekê em neçar man ku bi ajotinê biçin aliyê din ê bajêr.
I feel the world has changed.	Ez hest dikim ku dinya guherî.
You did a good job there, though.	Te li wir karekî baş kir, lê.
Let the air dry.	Bila hewa hişk bibe.
There is no reason to believe that one of them will really happen.	Ti sedem tune ku em bawer bikin ku yek ji wan bi rastî dê bibe.
However, there are many missing values.	Lêbelê, gelek nirxên winda hene.
I learned a lot of things.	Ez hînî gelek tiştan bûm.
How this is done.	Ev çawa tê kirin.
We had no money to give him.	Pereyên me tunebûn ku em bidin wî.
Returned home, but this time was unplanned.	Dîsa vegeriya malê, lê vê carê ne plankirî bû.
If she can only continue her speech.	Ger ew tenê bikaribe axaftina wê bidomîne.
If you have not yet found it, look for it.	Ger we hîn nedîtiye, lê bigerin.
Our life is very short.	Jiyana me pir kurt e.
We carefully evaluated the evidence obtained.	Me delîlên ku hatine wergirtin bi baldarî nirxand.
Men are not made in the image of men.	Mêr di sûretê mêran de nayên çêkirin.
He brought things with him.	Wî tişt bi xwe re anî.
I do not know where he got it from.	Nizanim ew ji ku derê anîne.
I come.	Ez têm.
Yes, not often.	Belê, ne pir caran.
So we sent small arms.	Ji ber vê yekê me çekên piçûk şandin.
Or as my father used to say.	An jî wek bavê min digot.
He emptied his mind, watching the smell of the dogs together.	Wî hişê xwe vala kir, li kûçikan bîhnê hev temaşe kir.
Just hit.	Tenê lêdan.
Everything is now and nothing is scary.	Her tişt niha û tiştek tirs nîne.
Relevant clinical data were recorded in detail.	Daneyên klînîkî yên têkildar bi hûrgulî hatine tomar kirin.
Now we are trying to find everything.	Naha em hewl didin ku her tiştî bibînin.
Do not ask anyone for a refund.	Tu kesî ji bo veguhestinê nepirse.
Eating fruit has such an effect.	Xwarina fêkî bandorek bi vî rengî heye.
It did not help.	Alîkariya wê nekir.
And there were words.	Û peyv bûn.
I use them in the same place.	Ez wan li heman cihî bikar tînim.
You can design the can anyway.	Hûn kaniyê bi her awayî dixwazin sêwirînin.
Participated in data analysis and manuscript writing.	Beşdarî analîzkirina daneyan û nivîsandina destnivîsê bûye.
I do not know if this is a good thing or not.	Nizanim ka ev tiştek baş e an na.
I believe you are both in danger.	Ez bawerim hûn herdu jî di xetereyê de ne.
The new government was formed.	Hikûmeta nû hat avakirin.
There is a question friend.	Pirsek heye heval.
But a few words of advice.	Lê çend gotinên şîret.
It takes a bit to get the most out of it.	Ji bo ku kêfa wê ya herî berdest bigire hinekî pêdivî ye.
More on that in another section.	Zêdetir li ser wê di beşek din de.
Next time, who knows.	Cara din, kî dizane.
We must approach this issue in a systematic and orderly manner in our thoughts.	Divê em di ramanên xwe de bi rêbaz û rêkûpêk nêzî vê mijarê bibin.
To get there, you need a car.	Ji bo ku hûn biçin wir, ji we re otomobîlek hewce ye.
A large fire is burning.	Agirekî mezin dişewite.
I had to tell.	Diviyabû min bigota.
If anything, going there will be a gift, not a loss.	Ger tiştek hebe, çûna wir dê diyariyek be, ne winda.
The trip will be rewarding.	Rêwî dê hêja be.
Sorry.	Bibore.
We need more time to read.	Em ji bo xwendinê bêtir dem hewce ne.
This limit remains to this day.	Ev sînor heta îro maye.
Something to draw a line under.	Tiştek ku di bin de xetek bikişîne.
For example, there are safety games.	Mînakî, lîstikên ewlehiyê hene.
The difficulty is due to various reasons.	Zehmetî ji ber sedemên cûda ye.
In most cases, this means that you have to change what you eat.	Di pir rewşan de, ev tê vê wateyê ku hûn tiştê ku hûn dixwin biguhezînin.
We may not want it to exist but it does exist.	Dibe ku em naxwazin ku ew hebe lê ew heye.
He is one of the others.	Ew yek ji yên din e.
However this is not news.	Lêbelê ev ne nûçe ye.
Then she cried completely.	Wê hingê ew bi tevahî digiriya.
That brings out the hole.	Ku derdixe holê.
There were tears in his eyes and he was amazed.	Di çavên wî de hêsir hebûn û ew ecêb bû.
Really, think about it.	Bi rastî, wê bifikirin.
Their parents were not particularly upset by the situation.	Dê û bavên wan bi taybetî ji rewşê aciz nebûn.
Provide a sports band for each child.	Ji her zarokî re bandek werzîşê peyda bikin.
I can not see the error of my logic here.	Ez nikarim xeletiya mantiqa xwe li vir bibînim.
Return to the ground.	Vegere ser erdê.
Here are some pictures.	Li vir çend wêne hene.
The salary is ten thousand a week.	Hefteyê deh hezar heqdest e.
Not so.	Ne bi vî awayî.
She is sick and her treatment has been bad, but she can not go.	Ew nexweş e û dermankirina wê xirab bûye, lê ew nikare biçe.
And you live here.	Û hûn li vir dijîn.
Maybe you will find it there now.	Dibe ku hûn wê niha li wir bibînin.
I want them to see me as I walk by faith.	Ez dixwazim ku ew min bibînin ku ez bi baweriyê dimeşim.
Fear not, though the weapons are gone.	Bê tirs, her çend çek jî nema.
Except that he does not prove his case.	Ji bilî ku ew doza xwe îsbat nake.
It's a discussion about the best way to tell a story.	Ew nîqaşek li ser awayê çêtirîn e ku meriv çîrokek bêje.
The thing that happened this season was that of course the next one would come out.	Tiştê ku di vê demsalê de bû, bê guman bû ku dê ya din derkeve.
Understanding both sides of the debate is not difficult.	Fêmkirina herdu aliyên nîqaşê ne dijwar e.
This is something that no one should miss.	Ev tiştekî ku divê tu kes jê bê.
We had a table of eight.	Em ji heştan tabloyek bûn.
He never made eye contact.	Wî qet têkiliya çavan çênekir.
Command lines are now open.	Xetên fermanê niha vekirî ne.
Otherwise, he knew it would not end well.	Bi awakî din, wî dizanibû ku ev ê ne baş biqede.
You think that's right.	Hûn difikirin ku ew rast e.
This is what you lose.	Ya ku hûn winda dikin ev e.
He will be my guide.	Ew ê bibe rêberê min.
So you can see that there are laws that keep us in control.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bibînin ku qanûn hene ku me di bin kontrolê de bihêlin.
I see that.	Ez wê yekê dibînim.
Then release.	Piştre berdan.
Because in them we see the beginning of the art of construction.	Çimkî di wan de em destpêka hunera avakirinê dibînin.
Still going strong.	Hîn jî berdewam dike.
I put my feet up on an office chair.	Min lingên xwe danî ser kursiyek ofîsê.
That way the way you work.	Bi vî awayî rê li te dixebitî.
She should not expect anything more from him.	Divê ew ji wî tiştek bêtir hêvî neke.
It just might surprise you.	Ew tenê dibe ku we şaş bike.
Bring your friends and family.	Heval û malbata xwe bînin.
Begin to cause problems that they did not have before.	Dest pê bikin ku bibin sedema pirsgirêkên ku ew berê nebûn.
The line color indicates the area.	Rengê rêzê herêmê nîşan dide.
I do not know enough to say it is not so.	Ez têra xwe nizanim ku bibêjim ne wisa ye.
He helps us in that regard.	Ew di wî warî de alîkariya me dike.
Everyone told us we looked beautiful.	Her kesî ji me re got ku em xweşik xuya dikin.
Although it is not enough to be well accounted for.	Digel ku ne bes e ku meriv baş were hesibandin.
This gives some other things to look at.	Ev hin tiştên din dide ku meriv lê binêre.
There was no need for me to send my things.	Ne hewce bû ku ez tiştên xwe bişînim.
They will need it.	Ew ê hewce bibin.
I knew it was coming.	Min dizanibû ku ew ê were.
She hated getting out of bed.	Ji wê nefret dikir ku ji nav nivînan derkeve.
Two can play in that game.	Du dikarin di wê lîstikê de bilîzin.
There is no need for anything else.	Hewcedariya tiştekî din nîne.
I tried.	Min hewildan lê kir.
After he joined us, the music took on a different shape.	Piştî ku ew tevlî me bû, mûzîk rengek cûda girt.
But maybe it was different then.	Lê dibe ku ew wê demê cuda bû.
It was something deeper.	Ev tiştek kûrtir bû.
My mouth was suddenly very dry.	Devê min ji nişka ve pir ziwa bû.
That's the best thing for them.	Ew ji bo wan tiştek herî baş e.
I could see that his answer was not complete.	Min dikaribû bibînim ku bersîva wî tam nehiştibû.
It made a huge impact on him.	Ew pir bandor li wî kir.
Now he can have one with the price of this book.	Niha ew dikare bi bihayê vê pirtûkê yek hebe.
However, his words are true.	Lêbelê, gotinên wî rast in.
But much more can and should be done.	Lê pir zêde dikare û divê were kirin.
Stand guard.	Nobedar raweste.
I was just thinking of something.	Min tenê tiştek fikirîbû.
It works without a problem.	Ew bêyî pirsgirêk dixebite.
You saw him on the stand, you heard his answers.	We ew li ser standê dît, we bersivên wî bihîst.
It was his dream to come true.	Ew xeyala wî bû ku bibe rastî.
We go home.	Em diçin malê.
I hated the wind the most.	Min herî zêde ji bayê nefret dikir.
Therefore, it can be used to sense different variables.	Ji ber vê yekê, ew dikare ji bo hestkirina guhêrbarên cihêreng were bikar anîn.
There is a lot of space for everyone.	Ji bo her kesî cîhek pir heye.
The more you work, the bigger the cut.	Hûn çiqas bêtir bixebitin, qutbûn jî ew qas mezin dibe.
Exactly the options you used.	Tam vebijarkên wekî we bikar anîn.
Once you have it, it is easier to get another job.	Gava ku we jî hebe, hêsantir e ku hûn karekî din bistînin.
Education is key for me.	Ji bo min perwerdehiya sereke ye.
What about tomorrow vs.	Çi li ser sibê vs.
Can anyone explain to me why this does not work.	Dikare kesek ji min re rave bike ka çima ev nexebite.
Health and natural levels are better supported by a healthy body.	Asta tendurustî û xwezayî ji hêla laşek tendurist ve çêtirîn têne piştgirî kirin.
See how you will think, act and feel like your new ideal.	Binihêrin ka hûn ê çawa wekî îdeala xweya nû bifikirin, tevbigerin û hîs bikin.
It helps provide leadership and great service.	Ew alîkarî dide rêberiyê û karûbarê mezin peyda dike.
He loves me, he does not love me.	Ji min hez dike, ji min hez nake.
Turning around, his eyes were dark.	Li xwe zivirî, çavên wî tarî bûn.
Points say it all.	Pûan her tiştî dibêje.
He can not do it.	Ew nikare bike.
Miss him.	Bêriya wî cihî bike.
However I am getting better.	Lêbelê ez baştir dibim.
You know, and it was a very unusual move.	Hûn dizanin, û ev tevgerek pir neasayî bû.
They were gone when we got out there.	Wexta ku em derkevin wir ew çune.
It was just, nothing else.	Ew tenê bû, ne tiştek din.
The prosecutor had trouble breathing.	Dozger kêşeya nefesê hebû.
But this task was not accomplished.	Lê belê ev wezîfe nehat kirin.
He is the perfect man for the job right now.	Ew zilamê bêkêmasî ye ji bo karê niha.
Informed consent was obtained from the patients.	Ji nexweşan razîbûna agahdar hate girtin.
Every week, perfectly.	Her hefte, bêkêmasî.
With his internet connection.	Bi girêdana wî ya înternetê.
It was as if he had fallen from the face of the planet.	Mîna ku ew ji rûyê gerstêrkê daketibû.
You were not wearing the right clothes.	Te ne rast cil û berg li xwe kiribû.
That brings us back to social media.	Ku me vedigerîne medyaya civakî.
I do not see anything.	Ez tiştekî nabînim.
I have to agree with him.	Divê ez bi wî re bipejirînim.
All business now.	Hemî karsazî niha.
I do not need any changes.	Ne hewceyî tu guhertinan im.
And talk when you need to.	Û dema ku hewce bike biaxive.
I was happy, but very sad.	Ez kêfxweş bûm, lê pir xemgîn bûm.
You can see it in his eyes.	Hûn dikarin di çavên wî de bibînin.
They were around.	Li dora wan bûn.
You did not raise your hand.	Tu dest bilind nekirin.
That’s the way it works in all other parts of the world.	Ew awayê ku ew li her deverên din ên cîhanê dixebite.
But this is less common.	Lê ev kêm kêm e.
This is unbelievable.	Ev nebawer e.
I just have a lot of experience.	Ez tenê gelek tecrûbeya min heye.
You want to do something.	Hûn dixwazin tiştek bikin.
It did not occur to him to do so.	Nehatibû serê wî ku wisa bike.
Going to be.	Wê bibe.
Then this number gradually increased.	Piştre ev hejmar gav bi gav zêde bû.
Their words did not comfort him.	Gotinên wan tu rihetî nedan wî.
Holding on to the girl.	Li ber keçikê digirt.
Air, and thus life, yes.	Hewa, û bi vî awayî jiyan, erê.
Then we will be with you.	Paşê em ê bi we re bibin.
Here, where it is set out to find what is needed.	Li vir, li ku derê tê destnîşan kirin ku li ku derê çi hewce dike tê peyda kirin.
It is very hot here.	Li vir pir germ e.
The children you give birth to are not yours either.	Zarokên ku hûn didin dinyayê jî ne yên we ne.
They can be fun and easy to use.	Ew dikarin kêf û karanîna hêsan bin.
Could have lost himself.	Dikaribû xwe winda bike.
I really want to do that.	Ez bi rastî dixwazim wiya bikim.
If a drink appears in front of you, you will drink.	Ger vexwarinek li ber we xuya bibe, hûn ê vexwin.
So you can not really buy food in the normal way.	Ji ber vê yekê hûn nekarin bi rastî bi awayê normal xwarinê bikirin.
For many, some basic parts of their lives will remain the same.	Ji bo gelekan, hin beşên bingehîn ên jiyana wan dê heman bimînin.
Because it's not supposed to be sent directly here, no.	Ji ber ku ne ew e ku ew rasterast were şandin vir, na.
But this did not happen for us.	Lê ev ji bo me pêk nehat.
The same two cars above.	Heman du otomobîlên li jor.
He was out of control.	Ew ji kontrolê derketibû.
Then came a phone call from him, to which he actually answered.	Dûv re têlefonek jê re hat, ku wî bi rastî bersiv da.
He addressed her and then said.	Navnîşan da wê û paşê got.
And it looks great.	Û ew pir baş xuya dike.
You made a perfect sound here.	We li vir dengek bêkêmasî bi rê ve bir.
We really want to hear from them.	Em bi rastî dixwazin ji wan bibihîzin.
This was a great post.	Ev postek mezin bû.
Please call them.	Ji kerema xwe telefonê bidin wan.
For example, we attach great importance to the treatment of the dead.	Mînakî, em pir girîngiyê didin dermankirina miriyan.
But it works for her.	Lê ew ji bo wê dixebite.
Patients will only be identified by a code number.	Nexweş dê tenê bi hejmarek kodê bêne nas kirin.
If there is anything time will tell.	Ger tiştek hebe dem dê diyar bike.
It was a busy place, and safe.	Ew cîhek mijûl, û ewle bû.
His wife came to me with him.	Jina wî bi wî re dihat cem min.
However, our definition is not normal.	Lêbelê, pênaseya me ne asayî ye.
Finally I am going for the presidency.	Di dawiyê de ez ji bo serokkomariyê diçim.
Maybe you have lived this.	Dibe ku we ev yek jiyaye.
And it just lets you focus on your real material.	Û tenê dihêle hûn li ser materyalê xweya rastîn bisekinin.
Maybe change will do her good.	Dibe ku guhertin dê başiya wê bike.
Everyone dreams of having a thriving career ahead.	Her kes xeyal dike ku li pêş kariyerek geş hebe.
Our time is up.	Wextê me qediya.
However, there is an exception.	Lêbelê, îstîsnayek heye.
I like to hope it was the second one.	Ez dixwazim hêvî bikim ku ew ya duyemîn bû.
Only four survived.	Tenê çar sax man.
Not to save you.	Ne ku we xilas bike.
Read more here.	Li vir bêtir bixwînin.
Some used four to five.	Hinekan çar-pênc bikar anîn.
Like four years ago.	Mîna çar sal berê.
You have reached a critical mass.	Hûn gihîştin girseyek krîtîk.
Have a really negative experience when you learn.	Dema ku hûn fêr dibin bi rastî ezmûnek neyînî hebe.
So at most you can have a close relationship.	Ji ber vê yekê herî zêde hûn dikarin têkiliyek nêzîk hebe.
He is called the god of small things.	Ji wî re dibêjin xwedayê tiştên biçûk.
I understand why.	Ez fêm dikim çima.
Leave it here to make it useful in the future.	Ji bo ku ew di pêşerojê de kêrhatî be ji vir bihêlin.
Of course they know this.	Bê guman vê yekê dizanin.
Sitting or standing, it was impossible to believe.	Rûniştibû yan jî rawesta bû, ne mimkûn bû ku meriv pê bawer be.
It does it really well.	Ew bi rastî baş dike.
She even looked at the health of a tree man.	Wê tewra zilamek darek jî li tenduristiya wê nihêrî.
And what he had made, he had destroyed.	Û tiştê ku wî çêkiribû, îdî ewî wêran kiribû.
The man is a stranger.	Mirovê xerîb e.
Came on board.	Hat ser keştiyê.
We were better than the record we were building.	Em ji qeyda ku me çêdikin çêtir bûn.
I'm sure he will still have something there.	Ez bawer im ku ew ê hîn jî li wir tiştek hebe.
Learning.	Fêrbûn.
Alternatively, another user can create a user account.	Di heman demê de, bikarhênerek din dikare hesabek bikarhênerek ava bike.
We will send him to you.	Em ê wî bişînin ba we.
He knows, and you should too.	Ew dizane, û divê hûn jî.
They were more like young men.	Zêdetir mîna xortên ciwan bûn.
Not dirty but something light, something heavy.	Ne pîs lê tiştek sivik, tiştek giran.
Be specific and tell him at least something you have learned.	Taybetmend bin û bi kêmanî tiştek ku hûn fêr bûne jê re bibêjin.
This will save you a lot of time.	Ev ê we di demek dirêj de xilas bike.
Please attend each of these events if you are close !.	Ji kerema xwe tev li her yek ji wan bûyeran bibin ger hûn nêzîk bin!.
Then ken fell from his face.	Paşê ken ji rûyê wî ket.
Your family.	Malbata xwe.
Never end it.	Qet nebe ku wê biqedîne.
No return.	Veger tune.
I still do not have much chance to do this.	Hîn gelek şensê min tune ku ez vê bixebitim.
He was glad it was done.	Ew kêfxweş bû ku ew hate kirin.
Stay in school.	Di dibistanê de bimîne.
Or into a tree.	An jî nav darê.
You can play it online.	Hûn dikarin wê bi serhêl bilîzin.
A super simple example below.	Mînaka super sade li jêr.
Your father taught you.	Bavê te hînî te kiriye.
And maybe even make money from it.	Û belkî jî pereyan jê derdixin.
Although there is school and education.	Tevî ku dibistan û perwerde ye.
He got up from his seat, walked towards her.	Ji cihê xwe rabû, ber bi wê ve hat.
Most of them had never seen him before.	Piraniya wan wî berê qet nedîtibûn.
They can work as a team, and not take themselves too seriously.	Ew dikarin wekî tîmek bixebitin, û xwe pir ciddî negirin.
Control the distance of the battle.	Dûrahiya şer kontrol bikin.
This has closed our power over men.	Ev hêza me li ser mêran girtiye.
As above.	Wek li jor.
There are many types of energy loss.	Enerjiya winda gelek celeb hene.
The front door was not closed.	Deriyê pêşiyê ne girtî bû.
And that is why women are made of something bigger than men.	Û ji ber vê yekê jin ji tiştekî ji mêran mezintir hatine çêkirin.
For some people reading remains difficult.	Ji bo hin kesan xwendina dijwar dimîne.
Black had seen it.	Reşê ew dîtibû.
I will not lie, my taste is a bit out of place.	Dê derewan nekim, tama min hinekî ji xwe avêt.
So they were here for a while.	Ji ber vê yekê ew ji bo demekê li vir bûn.
Say her name.	Navê wê bêje.
I'm trying to really see what happens.	Ez hewl didim ku bi rastî bibînim ka çi diqewime.
This is my first real experience.	Di vê yekê de ev yekem ezmûna meya rastîn e.
But what can you say.	Lê ji we re çi bêje.
Even my brother.	Heta birayê min.
So, just a row of the right place, the right time.	Ji ber vê yekê, tenê rêzek cîhê rast, wextê rast.
Other books can be found in the reference section below.	Pirtûkên din dikarin di beşa referansê ya jêrîn de werin dîtin.
A guy with the potential to have no potential.	A guy bi potansiyela ku tu potansiyela.
That means things take some time, so come back.	Ew tê vê wateyê ku tişt hinekî dem digirin, ji ber vê yekê vegere.
One task is basic work.	Yek peywir karê bingehîn e.
Luckily it was.	Xwezî ew bûya.
Rule number one.	Rule hejmara yek.
It seems to make no difference.	Dixuye ku tu ferq nake.
The manager could not satisfy us.	Rêvebir nekarî têra me bike.
In the third world we never looked at anything positive.	Di cîhana sêyemîn de me qet carî li tiştek erênî nenêrî.
He had a great presence.	Hebûna wî ya mezin hebû.
Not so much.	Ne ewqas.
Certainly not.	Bi rastî ne wisa ye.
Working until the early hours of the morning was certainly not normal.	Karkirina heta serê sibê bê guman ne asayî bû.
Only if you missed them for the first time.	Tenê heke we yekem car bêriya wan kir.
Theory is considered as a general agreement with the observations.	Teorî wekî lihevhatina gelemperî bi çavdêriyan re tê hesibandin.
The whole company worked on one game.	Tevahiya pargîdaniyê li ser yek lîstikê xebitî.
But, and it's great but, it will.	Lê, û ew mezin e lê, ew ê.
In this case they can easily live a year or longer.	Di vê rewşê de ew dikarin bi hêsanî salek an jî dirêjtir bijîn.
A very long way.	Rêyek pir dirêj.
Green, blue vs.	Kesk, şîn vs.
Your answer is important.	Bersiva we girîng e.
Here, biological systems.	Li vir, pergalên biyolojîkî.
I wanted to believe it was.	Min dixwest bawer bikim ku ew bû.
The sample size in the study design is small and without a control group.	Mezinahiya nimûneyê di sêwirana lêkolînê de piçûk e û bêyî koma kontrolê ye.
Growing up, sick and popular home.	Mezinbûn, nexweşî û mala populer.
Get out of your office and talk to them.	Ji ofîsa xwe derkevin û bi wan re hevpeyivîn bikin.
Not that she needed a dress and a skirt to give her a side.	Ne ku hewcedariya wê bi cil û bergek hebû ku jê re aliyekê bide.
She is very excited.	Ew pir bi heyecan e.
She loves to look at us.	Ew hez dike ku li me binêre.
It is no more.	Ew êdî nema.
What belongs to them or they do not count.	Çi ji wan re an ew nayên hesibandin.
I had a lot of fun doing it.	Ez bi kirina wê gelek kêfa min hebû.
Something very good can be bad for you.	Tiştek pir baş dikare ji bo we xirab be.
I know this from personal experience.	Ez vê ji ezmûna kesane dizanim.
No fear, though it would make more sense.	Ne tirs, her çend ew ê bêtir watedar bikira.
Blood was coming from his eyes.	Xwîn ji çavên wî dihat.
These differences may indicate different biological functions.	Dibe ku ev cûdahî fonksiyonên cûda yên biyolojîkî nîşan bidin.
You can face him.	Hûn dikarin bi wî re rû bi rû bibin.
This is a sad thing.	Ev tiştek xemgîn e.
They were straightforward and strong, but apparently not strong enough.	Ew rasterast û xurt bûn, lê xuya ye ku têra xwe ne xurt bûn.
Plus, you have to try and get along with the cute kids.	Zêdetir, divê hûn hewl bidin û bi zarokên xweş re hevrû bibin.
The progress was good.	Pêşketin baş bû.
When no one answered, he let himself in.	Gava tu kesî bersiv neda, xwe berda hundir.
They won’t tell me anything, though.	Ew ê ji min re tiştek nebêjin, lê.
I was just arrested.	Ez tenê hatim girtin.
I had to close my eyes.	Diviyabû ez çavên xwe bigirim.
Went further.	Ji wêdetir çû.
People have needs and they want to have special friends.	Pêdiviyên mirovan hene û ew dixwazin hevalên taybetî hebin.
A few were not.	Çend nebûn.
Consider dividing this process randomly.	Dabeşkirina vê pêvajoyek rasthatî bifikirin.
And she wanted it to stay that way.	Û wê dixwest ku ew bi vî awayî bimîne.
When a modern application is linked to a modern function, magic occurs.	Dema ku serîlêdanek nûjen bi karûbarek nûjen ve girêdayî ye, sêrbaz çêdibe.
And it is relevant.	Û ew têkildar e.
I see nothing but his smile and his shoulders.	Ji bilî kenê wî û milên wî tiştekî din nabînim.
I felt love.	Min hezkirin hîs kir.
He will not comment.	Ew ê şîrove neke.
Some of the things you hear may bleed you.	Hin tiştên ku hûn dibihîzin dibe ku xwîna we bikele.
Not interested in this case.	Bi vê dozê re ne eleqedar e.
Trust me, what he needs.	Ji min bawer bike, ew çi hewce dike.
I'm sure you can.	Ez bawer im ku hûn dikarin.
In these last two years, he has beaten less and walked more often.	Di van du salên dawî de, wî kêmtir lêdixist û pir caran dimeşiya.
Having too much drinking water can be a concern.	Hebûna pir ava vexwarinê dibe xem.
He guided me.	Wî rêberî da min.
The two bodies did not reach each other.	Herdu laş negihîştin hev.
In this way, a great performance gain can be achieved.	Bi vî rengî, dibe ku destkeftiyek performansa potansiyelek mezin were bidestxistin.
In what activity.	Di kîjan çalakiyê de.
There seems to be something failing.	Li wê derê tiştek xuya dike ku têk diçe.
These days it just gets harder to sleep next to him.	Van rojan tenê li kêleka wî radizê ew zehmet dibe.
Instead, he chose to follow throughout the day.	Di şûna wê de, wî hilbijart ku li seranserê rojê bişopîne.
You turned it against me.	Te ew li hember min zivirandin.
He had style.	Şêweyê wî hebû.
There was no reaction.	Wê reaksiyonê tune bû.
We welcome the discussion.	Em pêşwaziya gotûbêjê dikin.
You want to give food to your families.	Hûn dixwazin xwarinê bidin malbatên xwe.
I wrote a lot.	Min gelek dinivîsand.
The meeting of the perfect mind with the perfect body.	Hevdîtina hişê kamil bi laşê kamil re.
In some ways that is true.	Bi hin awayan ew rast e.
She could not see her.	Wê nedikarî wê bibîne.
Please help !!!,!,!.	Tikaye, alîkariya min bike !!!,!,!.
I was trying to raise it.	Min hewl dida ku wê bilind bikim.
I'm looking at you as you look at me.	Çawa ku tu li min dinêrî ez li te digerim.
They will be forced to take military action.	Ew ê neçar bibin ku tevgera leşkerî bikin.
The responsibility is huge.	Berpirsiyarî pir mezin e.
I want to prove it.	Ez dixwazim îsbat bikim.
His quick job was to find her.	Karê wî yê lezgîn ew bû ku wê bibîne.
Just tell yourself, again and again, you are worth this effort.	Tenê ji xwe re bêje, dîsa û dîsa, hûn hêjayî vê hewldanê ne.
And what is your mother.	Û diya te çi ye.
Of course, it was not the sleeping part that really interested her.	Bê guman, ew ne beşa razanê bû ku bi rastî wê eleqedar dike.
He never touched me.	Wî tu carî dest nedaye min.
It is wild, but it is not possible.	Wehş e, lê ne mimkûn e.
It no longer appears.	Ew êdî xuya nake.
Some people are really good at making it wherever they go.	Hin kes bi rastî di çêkirina wê de her ku diçin baş in.
Three samples were prepared.	Sê nimûne hatin amadekirin.
Oh, wait, you did.	Oh, bisekinin, we kir.
We were never in love.	Em qet ne evîndar bûn.
The reason for not targeting him is expensive.	Sedema hedefnegirtina wî biha ye.
We let it pass.	Me hişt ku derbas bibe.
Glad to be of help.	Kêfxweş im ku bibe alîkar.
Totally a surprise trip.	Bi tevahî rêwîtiya surprîz.
There is no way for people to say ‘maybe tomorrow’.	Ji bo ku mirov bibêje 'belkî sibe' nabe.
I understood nothing of this.	Min ji vê yekê tiştek fêm nekir.
They were not interested.	Ew ne eleqedar bûn.
I say most because we had some problems.	Ez herî zêde dibêjim ji ber ku hin pirsgirêkên me hebûn.
Art can talk about life, art can interpret art.	Huner dikare behsa jiyanê bike, huner dikare hunerê şîrove bike.
However, their physical interpretation remains the same.	Lêbelê, şirovekirina wan a fîzîkî heman dimîne.
Neither he got a job, nor did he get another job.	Ne ew kar, ne jî karekî din bi dest xist.
It's a great program.	Bernameyek mezin e.
Share the site link with parents for practice at home.	Ji bo pratîka li malê lînka malperê bi dêûbavan re parve bikin.
They were further analyzed.	Wan bêtir analîz kirin.
Maybe they are right.	Dibe ku ew rast in.
Not economic size.	Ne mezinahiya aborî ye.
In a short time it happens, and we are both happy.	Di demên kêm de ew çêdibe, û em herdu jî kêfxweş in.
He was near the window.	Ew nêzîkî pencerê bû.
In our context the purpose is somewhat different.	Di çarçoveya me de armanc hinekî cuda ye.
I will give you my breath.	Ezê te bêhna xwe bidim.
You feel your new power.	Hûn hêza xwe ya nû hîs dikin.
Me too, he says.	Ez jî, ew dibêje.
We are the people and we decide what we use as money.	Em gel in û em biryar didin ka em çi wekî pere bikar bînin.
You will not find anyone to help them.	Hûnê tu kesî nebînin ku alîkariya wan bike.
What you measure is what you will get.	Ya ku hûn dipîvin ew e ku hûn ê çi bistînin.
Some were good.	Hinek baş bûn.
The next level should be even more difficult.	Asta paşê divê hîn dijwartir be.
It needed to be further evaluated in many examples.	Ew hewce bû ku di gelek nimûneyan de bêtir were nirxandin.
So follow me.	Ji ber vê yekê min bişopînin.
A smile filled his face.	Bişirînek rûyê wî tije kir.
You know about 'do not touch me'.	Hûn di derbarê 'dest li min nedin' dizanin.
Nothing was reasonable anymore.	Tiştek êdî maqûl nebû.
But it will have nothing to do with it.	Lê ew ê tiştek ji wê tune.
He did a great job, really good in the ring.	Wî karekî bi heybet kir, bi rastî di rîngê de baş.
I will talk to you about this in a minute.	Ez ê di deqeyekê de li ser vê yekê bi te re biaxivim.
The library is no longer here.	Pirtûkxane êdî ne li vir e.
You just have to accept it.	Tenê divê hûn wê qebûl bikin.
I found a situation here.	Min li vir rewşek peyda kir.
We mean, we made a mistake, but that's a different book.	Wateya me, me xelet kir, lê ew ji bo pirtûkek cûda ye.
Like relationships.	Mîna têkiliyan.
Both did not like talking too much.	Herdu jî zêde ji axaftinê hez nedikir.
But if the sound is a bit muffled, you can tell.	Lê heke deng hinekî qut be, hûn dikarin bibêjin.
This will be explained in due course.	Ev dê di dema xwe de bê ravekirin.
You are there to serve seeing them.	Hûn li wir in ku xizmeta dîtina wan bikin.
Both, he thought.	Hem jî, ew fikirî.
Will be named.	Dê bête nav kirin.
I think the man we worked with will reach out.	Ez difikirim ku zilamê ku em pê re xebitîn dê bigihîje.
Forever.	Ji bo her û her.
He was trying to kill me.	Wî hewl dida ku ez wê bikujim.
Listen to your mother and do not be too much in front of people.	Li diya xwe guhdarî bike û zêde li ber xelkê nemîne.
This has been going on for half a year.	Ev nîv sal e didome.
Users will be able to update their status if they change.	Bikarhêner dê karibin statûya xwe nûve bikin ger ew biguhere.
I'm good with that concept.	Ez bi wê konseptê re baş im.
She wants me to work this summer.	Ew dixwaze ku ez vê havînê bixebitim.
Advised on design issues at birth.	Di zayînê de li ser pirsgirêkên sêwiranê şîret peyda kir.
Maybe they should simply listen to my conversation with him.	Dibe ku ew bi hêsanî guh bidin axaftina min a bi wî re.
The river is uncontrollable.	Çemek nayê kontrol kirin.
Thanks for the work.	Spas ji bo xebatê.
You will make things wrong.	Hûn ê tiştan xelet bikin.
Recognized by letters.	Bi tîpan têne naskirin.
The court was clearly behind her.	Dîwan eşkere li pişt wê bû.
The rest of the team believes in him.	Tîmên mayî bi wî bawer in.
You can not say.	Tu nikarî bibêjî.
Then there is nothing to see here.	Wê demê tiştek ku li vir bibînin tune.
At a deeper level, he understood it.	Di asta kûr de, wî ew fêm kir.
He sent me.	Wî ez şandim.
But we broke up.	Lê belê em ji hev qetiyan.
Go, look right at their feet.	Herin, li ser lingên wan rast binêrin.
I am not against them.	Ez ne li dijî wan im.
Or for a new experiment.	An jî ji bo ceribandinek nû.
Except for us the place was empty.	Ji xeynî me cih vala bû.
The basic idea is this.	Fikra bingehîn ev e.
Young and old resources were there, and they were unquestionably.	Çavkaniyên ciwan û pîr li wir bûn, û ew bê guman kirin.
I died many times in the second stage.	Ez di qonaxa duyemîn de gelek caran mir.
In these cases, nothing changes.	Di van rewşan de, tiştek nayê guhertin.
Our morning, his afternoon.	Sibeha me, nîvroya wî.
There was just nothing to hide from her.	Tenê tiştek tune bû ku hûn ji wê veşêrin.
No one looked directly at him as he walked through the crowd.	Dema ku ew di nav elaletê de derbas bû, kesî rasterast li wî nenihêrî.
And that’s where the email comes in.	Û ew e ku e-name tê de ye.
Prices are so low.	Biha ewqas kêm in.
But maybe not.	Lê dibe ku ne.
Members can not pay for it.	Endam nikarin ji bo wê pere bidin.
The boy is like that.	Lawik jî wisa ye.
Please visit their website to place your order.	Ji kerema xwe biçin malpera wan da ku emrê xwe bidin.
Many experiments have shown the strength of good evidence.	Pir ceribandinan hêza delîlên baş nîşan dan.
Three test lines were presented.	Sê rêzikên ceribandinê hatin pêşkêş kirin.
Try it at your own risk.	Bi rîska xwe biceribînin.
It is powerful data.	Ew daneyên hêzdar e.
If in my power.	Ger di hêza min de be.
Think about their age and how much language they use.	Li ser temenê wan û çiqas zimanê wan bikar tînin bifikirin.
He does not see many different people.	Ew gelek mirovên cûda nabîne.
We trust you to love and cherish it.	Em ji we bawer dikin ku hûn jê hez bikin û jê hez bikin.
There are four lessons for the road and eight for the road and the field.	Çar ders ji bo rê û heşt jî ji bo rê û qadan hene.
New people are afraid of us.	Kesên nû ji me ditirsin.
He has an older sister.	Xwişkek wî ya mezin heye.
Something she had no job to do.	Tiştekî ku tu karê wê tune bû.
There is no evidence of such confusion here.	Li vir delîlek tevliheviyek weha tune.
People stopped and watched as we passed.	Dema em derbas dibûn mirov sekinîn û mêze kirin.
There are many pictures of fish on the walls.	Li ser dîwaran gelek wêneyên masiyan hene.
My research project is based on a lost text.	Projeya min a lêkolînê li ser nivîsek winda ye.
They run their daily lives.	Ew jiyana xwe ya rojane dimeşînin.
But there is more to it than that.	Lê belê ji wê zêdetir heye.
Never mind that they are paying you for it.	Qet bala xwe nedin ku ew ji bo we drav didin we.
I had never seen such a war.	Min qet şerek wisa nedîtibû.
This is a useful add-on because players are moving.	Ev pêvekek kêrhatî ye ji ber ku lîstikvan diçin.
Sorry, no answer was given.	Mixabin, bersiv nehatiye dayîn.
But, these comments have fundamental problems, as we explain here.	Lê, ev şîrove pirsgirêkên bingehîn hene, wekî ku em li vir rave dikin.
I have to do this.	Divê ez vê bikim.
It may look awesome, but it won’t go very well.	Dibe ku ew bi heybet xuya bibe, lê ew ê pir baş nemeşe.
God bless her.	Xwedê wê bide.
This was hard to break.	Ev yek ji bo şikandina zehmet bû.
I know you have had a long and difficult day.	Ez dizanim ku we rojek dirêj û dijwar derbas kir.
In fact most of the time they are not.	Bi rastî pir caran ew ne.
She said it was not fair, it was not true.	Wê got ku ew ne adil bû, ne rast bû.
Sometimes he thinks she hates him.	Carinan difikirî ku ew ji wî nefret dike.
But it is not necessary.	Lê ew ne hewce ye.
Well, except that the plan mostly benefits the rich.	Welê, ji bilî ku ew plan bi piranî ji dewlemendan re sûd werdigire.
In the end, he still has hope.	Di dawiyê de, hê hêviya wî heye.
In fact, it was a former hospital ship.	Bi rastî, ew keştiyek nexweşxaneyê ya berê bû.
The house is under construction.	Xanî di bin çêkirinê de ye.
He started with his wife and husband and then followed the woman.	Bi jin û mêrê xwe dest pê kir û dû re jî li pey jinikê hat.
You will be very happy here, you will be outside.	Hûn ê li vir pir kêfxweş bibin, hûn ê li derveyî xwe bin.
We will be best friends soon.	Em ê di nêzîk de bibin hevalên herî baş.
And the way he came to the apartment.	Û riya ku ew hat apartmanê.
Make it social.	Wê civakî bikin.
Most of them tell two or three stories in a panel.	Piraniya wan di panelekê de du an jî sê çîrokan vedibêjin.
Don’t worry, stay close to him mile by mile.	Xem neke, mil bi mil li cem wî bimîne.
Ev.	Ev.
And really black.	Û bi rastî reş.
But luckily he was there too.	Lê bextê wî li wir jî bû.
I love my teachers, but do not understand much of what they say.	Ez ji mamosteyên xwe hez dikim, lê pir ji gotinên wan fam nakim.
Still, he knew he had no choice.	Dîsa jî, wî dizanibû ku bijarek wî tune.
This man will be a great character.	Ev zilam dê bibe karakterek mezin.
Maybe we can try tomorrow and do it.	Dibe ku em sibê hewl bidin û vê yekê bikin.
But it is not clear what this means.	Lê ne diyar e ku ev tê çi wateyê.
I can not understand it.	Ez nikarim wê fêm bikim.
He came in and did what he was asked to do.	Ew hat hundur û tiştê ku jê hat xwestin kir.
His style works for the group.	Stîla wî ji bo komê dixebite.
But they took his land.	Lê wan axa wî birin.
Click here to create your website now.	Li vir bikirtînin da ku niha malpera xwe biafirînin.
But it should be enough to get you started.	Lê divê bes be ku hûn dest pê bikin.
It was only after eight.	Tenê piştî heştan bû.
But something happens.	Lê tiştek diqewime.
The state of that time.	Dewleta wê demê.
At least, he would do it one day.	Bi kêmanî, ew ê rojekê wiya bike.
Then came another day.	Paşê ket rojeke din.
A function driver can operate one or more devices.	Ajokarek fonksiyonê dikare yek an çend cîhazan kar bike.
The students were looking at each other.	Xwendevan li hev digeriyan.
The results of the five independent experiments are confirmed.	Encamên ji pênc ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
They had to get out of their hole in the near future.	Diviyabû di demeke nêz de ji qula xwe derkevin.
I called the police.	Min gazî polês kir.
Did not sign to go to war.	Ji bo çûna şer îmze nekirin.
Maybe we were.	Dibe ku em bûn.
The information provided is for informational purposes only and may be inaccurate.	Agahdariya pêşkêşkirî tenê ji bo armancên agahdariyê ye û dibe ku xelet be.
These have been difficult weeks.	Ev çend hefte dijwar bûn.
Not that they were trying to escape.	Ne ku ew hewl didin ku birevin.
Probably because it's too fast.	Dibe ku ji ber ku ew pir zû ye.
At the time, he was trying not to listen.	Wê demê, wî hewl dida ku guh nede.
He shook his head slowly.	Serê xwe hêdîka hejand.
We are currently working on this.	Em niha li ser vê yekê dixebitin.
However his conversation wherever he went was mostly relevant and relevant.	Lêbelê sohbeta wî her ku diçû bi piranî guncav û têkildar bû.
Or better yet, let your child make one.	An jî çêtir e, bila zarokê we yekê çêbike.
We did not see any shows.	Me pêşandan nedît.
The final answer is finished.	Bersiva dawiya dawiya dawîn qedand.
He had just come home from work.	Ew tenê ji kar hatibû.
Please put your hand on his head.	Ji kerema xwe destê xwe têxe serê wî.
I do not mean a plate of fruit, peace and tranquility.	Mebesta min ne plakaya fêkî, aştî û aramiyê ye.
I did not see that one.	Min ew yek nedît.
And sometimes not even then.	Û carinan ne wê demê jî.
Furthermore, the effect is obvious after application.	Wekî din, bandor piştî serîlêdanê diyar e.
I came back and had to go to the hospital.	Ez vegeriyam û neçar bûm biçim nexweşxaneyê.
Those were the thoughts for another day.	Ew fikir ji bo rojek din bûn.
Because I'm happy with my husband right now.	Ji ber ku ez niha ji mêrê xwe kêfxweş im.
The movement of.	Tevgera ku.
So they are not the only result.	Ji ber vê yekê ew tenê encama wê ne.
He must be ready.	Divê ew amade be.
Maybe I can work with her in the end.	Dibe ku ez di dawiyê de bi wê re kar bikim.
And she did not see him either.	Û wê jî ew nedît.
I want to be with you.	Ez dixwazim bi te re bim.
Only he does not.	Tenê ew nayê.
Here is one, here is one.	Li vir yek e, li vir jî yek e.
I think finding the answer is not very difficult.	Ez difikirim ku dîtina bersivê ne pir dijwar e.
It was a beautiful art.	Ew hunerek xweşik bû.
I will not be a married man.	Ez ê mêrekî zewicî nebim.
Will leave his brother behind.	Dê birayê xwe li dû xwe bihêle.
All doors and windows have been locked and locked.	Hemû derî û pencere hatine gêrkirin û kilîtkirin.
He wanted to die, he needed to, just to end the pain.	Wî dixwest bimire, hewce bû, tenê ku êş bi dawî bibe.
If it comes down, add more.	Ger were xwarê, bêtir lê zêde bike.
The power fell again.	Hêz dîsa ket.
The city should also benefit from this team.	Divê bajar jî ji vê tîmê sûd werbigire.
Then she got in her private car and took me to camp.	Paşê wê erebeya xwe ya taybet siwar kir û ez birim kampê.
All factors need to be carefully considered.	Pêdivî ye ku hemî faktor bi baldarî bêne hesibandin.
To me it is just a fundamental part of my identity.	Ji bo min ew tenê beşek bingehîn a nasnameya min e.
Come on, we have to go.	Werin, divê em biçin.
The bank can make me grow.	Bank dikare min mezin bike.
With it, we will thank you for your valuable questions.	Bi wê re, em ê ji bo pirsên we yên hêja spas bikin.
We were told that.	Ji me re wisa gotin.
It was cheap enough.	Ew têra xwe erzan bû.
It is one thing to believe spiritually, in theory, of something.	Tiştek e ku meriv bi giyanî, di teoriyê de ji tiştekî bawer bike.
You have to deal with evil in life with good.	Divê hûn di jiyanê de xirabiyê bi başiyê re bigirin.
There are plenty of rooms.	Gelek ode heye.
But this example shows a dual threat.	Lê ev mînak tehdîdeke dualî nîşan dide.
Even when you were working hard or working late, you loved everyone.	Tewra dema ku te bi dijwarî dixebitî an jî dereng dixebitî, te ji her kesî hez dikir.
I know she did not wear the bride's dress.	Ez dizanim ku wê cilê bûkê li xwe nekiribû.
Not only that, but that's it.	Ew ne tenê ye, lê ew e ku ew e.
Hated to be reunited with his mother.	Nefret dikir ku bi diya xwe re were berhev kirin.
Half an hour had passed.	Nîv saet derbas bû.
He was riding in his car.	Ew li otomobîla xwe siwar bû.
And many call them.	Û gelek gazî wan dikin.
Things like yours that come back to haunt you.	Tiştên wekî te yên ku li ser celebê xwe vedigerin.
But it will not succeed.	Lê ew ê bi ser nekeve.
On the way a plane came down on me.	Di rê de balafirek li min hat xwarê.
Not as natural.	Ne wekî xwezayî ye.
It may be in the process, but not complete science.	Dibe ku ew di pêvajoyê de ye, lê zanistiya tevahî ne.
The opportunity had come.	Derfeta wê hatibû.
It should not be so difficult.	Divê ew qas ne dijwar be.
The negative was only accidentally found thirty years later.	Negatîf tenê sî sal şûnda bi tesadufî hat dîtin.
Feeling good.	Xwe baş hîs dikin.
The bottom of the form is actually the face of the piece.	Binê formê bi rastî rûyê perçeyê ye.
And she bought it.	Û wê kirî.
She is totally against sex.	Ew bi tevahî li dijî seksê ye.
Thanks for making it better !.	Spas ji bo çêkirina çêtirîn!.
Multiply your system.	Pergala xwe qat bikin.
My daughter let him in.	Keça min ew berda hundir.
The look of the man confirmed this.	Awira mêrik ev yek piştrast kir.
It was sad for him.	Ew ji bo wî xemgîn bû.
A full five feet long.	A full pênc metre dirêj.
No, not his style.	Na, ne şêwaza wî ye.
So, they did.	Ji ber vê yekê, wan kir.
Too much for the ‘others’.	Ji bo 'yên din' pir zêde.
To be very quick according to him.	Ji bo ku li gora wî pir zû ye.
Please read very carefully.	Ji kerema xwe pir bi baldarî bixwînin.
It can not be.	Ew nikare bibe.
But until you put it into motion, sometimes it's a struggle.	Lê heya ku hûn wiya bixin nav tevgerê, carinan ew têkoşînek e.
If he signs that paper.	Ger ew ew kaxiz îmze bike.
There were conditions, of course.	Şert hebûn, helbet.
They do not know we are watching.	Ew nizanin em temaşe dikin.
It should not have died so easily.	Divê ew qas hêsan nemirana.
However, since then it has been used in many other areas.	Lêbelê, ji hingê ve ew di gelek deverên din de tê bikar anîn.
Disciples like him.	Şagirtên wekî wî.
I will start with you.	Ez ê dest bi te bikim.
Or so it was thought.	An jî wisa dihat fikirîn.
We relieved him and he did it overnight.	Me ew rehet kir û wî bi şev kir.
Tonight was a watchdog, because the team was too tired to double.	Îşev yek nobedar bû, ji ber ku ekîb pir westiyayî ku ducarî nebe.
Of course it is a comfort.	Bê guman ew rehetiyek e.
First, it represents the population of a small number of patients.	Ya yekem, nifûsa hejmareke hindik a nexweşan temsîl dike.
He opened his mouth and closed it.	Devê wî vekir û girt.
You can too.	Hûn jî dikarin bikin.
And that means it.	Û wê wateya wê.
These are natural actions.	Ev kiryarên xwezayî ne.
When we finally got him to the right place, he was lost.	Dema ku em di dawiyê de ew gihîştin cîhê rast, ew winda bû.
We are not like an army without a leader.	Em weke artêşeke bê serok nînin.
I needed to know the reason.	Min hewce kir ku sedem bizanim.
It looks, on the face of it, just fair.	Ev xuya dike, li ser rûyê xwe, tenê adîl.
I know a lot of women who do.	Ez gelek jinên ku dikin nas dikim.
It was next to him.	Li kêleka wî bû.
I think he can not afford to be less than perfect.	Ez difikirim ku ew nikare rahêje ku ji bêkêmasî kêmtir be.
This is a woman who works in an office.	Ev jinek heye ku li ofîsê dixebitî.
According to reports, many people were injured on the bridge.	Li gorî agahiyan, li ser pirê gelek kes birîndar bûne.
There is only one thing left to try.	Tenê tiştek maye ku biceribîne.
I stared at the officer.	Min hişk li zabit nêrî.
One of them was faster than the others.	Yek ji wan ji yên din zûtir bû.
I turned to look at her.	Ez zivirîm ku li wê bigerim.
Fans need to get better.	Fans divê çêtir bibin.
He watched as he went inside.	Wî temaşe kir ku ew çû hundur.
But it had to be opened.	Lê diviyabû bihata vekirin.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî kirin.
Love them or not, this is great news.	Ji wan hez bikin an na, ev nûçeyek mezin e.
And you know what you can do with your law.	Û hûn dizanin ku hûn dikarin bi qanûna xwe re çi bikin.
There was no place for her to spread her fun there.	Ne cihê wê bû ku kêfa xwe li wir belav bike.
My father could see what it was, she thought.	Bavê min dikaribû bibîne ka ew çi ye, wê fikirî.
Yet we are far from silent.	Lêbelê em ji bêdengiyê dûr in.
It is not something that can end.	Ew ne tiştek e ku dibe ku bi dawî bibe.
Suspect your marriage.	Ji zewaca xwe guman dikin.
I took my word for it, however.	Min bi tevahî gotina xwe girt, lêbelê.
He became a teacher for six months.	Paşê şeş ​​mehan bû mamoste.
This is only required for records on the currently selected page.	Ev tenê ji bo tomarên li ser rûpela niha hilbijartî pêwîst e.
Knowing he hadn’t caught it.	Zanîn ku wî ew negirtibû.
You have to let it get a little older.	Divê hûn bihêlin ku ew hinekî pîr bibe.
One has a good hotel.	Yek otêlek baş heye.
I had never felt anything like this before.	Min berê qet tiştek wusa hîs nekiribû.
I can not see why it will happen.	Ez nikarim bibînim çima ew ê bibe.
The favorite to win it.	The favorite ji bo win wê.
But you missed one.	Lê te bêriya yek kir.
Building a social team helps to create an effective work team.	Avakirina tîmê civakî ji bo afirandina tîmek xebatek bi bandor arîkar e.
But he was trapped in it.	Lê ew tê de girtî bû.
We humans can not make progress.	Em, mirov, nikarin pêşveçûnê bigirin.
So that makes him a little bit unique.	Ji ber vê yekê ew wî hinekî bêhempa dike.
She put her cards on the table.	Wê kartên xwe danîn ser masê.
And that is exactly what happens.	Û tam wisa dibe.
It turned out exactly as we expected.	Ew tam çawa ku me hêvî dikir derket holê.
It was finally over.	Di dawiyê de bi dawî bû.
His brother was very practical, more than one.	Birayê wî pir bikêr bû, ji yekî zêdetir.
And see for yourself.	Û ji bo xwe bibînin.
Our souls are shed even though the blood of our lives is shed.	Ruhê me dijî her çend xwîna jiyana me were rijandin.
This was really nice in my opinion.	Bi rastî ev bi dîtina min pir xweş bû.
This performance needs to go well.	Pêdivî ye ku ev performans baş biçe.
He never did.	Wî qet nekir.
In general, they may not be.	Bi gelemperî, dibe ku nebin.
However he does not feel any pain.	Lêbelê ew tu êş hîs nake.
Those three things are on the table right now.	Ew sê tişt niha li ser masê ne.
Perfect teams are one of every player.	Komên bêkêmasî yek ji her lîstikvanek in.
The first side took an hour and a half.	Aliyê yekem saetek û nîv girt.
Now we have put the three together very well.	Niha me hersêyan pir baş li hev kir.
It is your choice.	Ew tercîha te ye.
It will not be an option for everyone.	Ew ê ji her kesî re ne vebijarkek be.
It can be defined.	Ew dikare were destnîşankirin.
Thirty years old.	Sî salî ye.
They could, but they did not.	Dikaribûn, lê nekirin.
You must not remove them from the line.	Nabe ku hûn wan ji rêzê derxînin.
Her real interest is in the equal status of women.	Berjewendiya wê ya rastîn di statuya wekhev a jinan de ye.
The patient is very upset.	Nexweş pir xemgîn.
They will do it.	Ew ê bikene.
But even now it does not matter.	Lê niha jî ne girîng e.
There is nothing else you can buy from them.	Tiştek din ku we ji wan re bikira tune.
At that time the whole area was quiet.	Wê demê hemû herêm bêdeng bû.
And there were people asking questions.	Û pirsên mirovan hebûn.
They love to play with him.	Ew hez dikin bi wî re bilîzin.
But they did not stop.	Lê ew ranawestin.
It will help a lot.	Ew ê gelek alîkariyê bike.
As women we were amazed.	Wek jin em matmayî man.
It started in high school.	Di lîseyê de dest pê kir.
So he just started a movie, at that point, the question was not asked.	Ji ber vê yekê wî tenê dest bi fîlimek kir, wê gavê, pirs jê nehat pirsîn.
Older children regardless of age and gender are at great risk.	Zarokên mezin bêyî temen û zayendê di xetereya mezin de ne.
I do not know what he left himself for.	Nizane xwe ji bo çi hiştiye.
You have to explain a little more.	Divê hûn hinekî din rave bikin.
A short scream at night.	Bi şev qêrînek kurt.
This result seems reasonable.	Ev encam maqûl xuya dike.
Some do not want to turn a blind eye to them.	Hinek naxwazin çavê xwe bidin wan.
The main text was written.	Nivîsara sereke nivîsand.
Each song is identified by the first three characters.	Her stran bi sê tîpên pêşîn tê naskirin.
He had never heard of one before.	Berê ew yek nebihîstibû.
Sex is never just sex.	Seks qet ne tenê seks e.
It will help a lot.	Ew ê gelek alîkariyê bike.
Provided assistance in the experiments.	Di ceribandinan de alîkariyek peyda kir.
We can not wait.	Em nikarin li bendê bin.
I will fire her.	Ez ê wê ji kar derxînim.
Maybe I stayed like that for a while.	Dibe ku ez demekê jî wisa mam.
When we got married it seemed like this guy was gone.	Dema ku em zewicîn xuya bû ku ev zilam çûye.
Please read them.	Ji kerema xwe wan bixwînin.
Really, very good.	Bi rastî, pir baş.
And even if he did not, at this point, he did not care.	Û eger ew nebe jî, di vê gavê de, wî xem nedikir.
But we do not know what.	Lê em nizanin çi.
There was no confusion here.	Li vir tu tevlihevî çênebû.
I know this is the best for me.	Ez dizanim ku ev ji bo min çêtirîn e.
She never stopped talking, but he nodded.	Wê qet dev ji axaftinê berneda, lê wî serê xwe erê kir.
However, this can be due to several factors.	Lêbelê, ev dikare ji ber çend faktoran be.
He told them no every time they asked.	Wî ji wan re got na her gava ku wan dipirsî.
Ours looks great for my age.	Ya min ji bo temenê xwe pir xweş xuya dike.
Something bad.	Hin tiştek xirab.
I could not do that with him.	Min nekarî wiya bi wî re bikim.
So the war will break out.	Ji ber vê yekê dê şer derkeve.
I have an issue with my name.	Mesela meseleya navê min heye.
An animal had killed him.	Heywanekî ew kuştibû.
He heard his father's voice again.	Dîsa dengê bavê xwe dibihîst.
The one you didn’t want here is this.	Yê ku tu li vir nexwest ew e.
Makes me want to comment on that, too.	Min dike ku ez dixwazim li ser wê şîrove bikim, her weha.
Some are better than others and some are worse.	Hin ji yên din çêtir in û hin xirabtir in.
Soon, they decided to go their separate ways.	Di demeke nêzîk de, wan biryar da ku herin riyên xwe.
Or one of your choice.	An jî yek ji we re bijartî ye.
And they do everything for you.	Û ew hemû tiştî ji bo we dikin.
Now it was a machine.	Niha ew makîne bû.
The mother must be strong to raise and care for the child.	Ji bo mezinkirin û lênêrîna zarokê divê dayik bi hêz bin.
The text line has been changed for some reason.	Ji ber hin sedeman rêza nivîsê hatiye guhertin.
Such a quiet and beautiful place.	Deverek wusa bêdeng û bedew.
Error bars are not statistical.	Barên çewtiyê îstatîstîkî ne.
There was a whole lot of thinking.	Tevahiya ramanê hebû.
The challenge is to put things right.	Ya dijwar ev e ku tiştan bi rêkûpêk li hev bikin.
Many can be.	Gelek dikare bibe.
I have never, ever seen anyone like him.	Min tu carî, kesek wekî wî nedîtiye.
Bad injury, he says.	Birîna xerab, ew dibêje.
Loaded again.	Dîsa bar kir.
To do that, you start by changing your food choices.	Ji bo kirina wê, hûn bi guheztina bijartinên xwarinê dest pê dikin.
It will not last long.	Dê dirêj neke.
He looked healthy.	Ew saxlem xuya bû.
Then our military forces will leave.	Piştre hêzên me yên leşkerî wê derkevin.
Use your right hand for the first shot.	Ji bo guleya yekem, destê xwe yê rastê bikar bînin.
I want to do it for myself.	Ez dixwazim ji bo xwe bikim.
I never knew it would get worse and worse as time went on.	Min qet nizanibû ku ew ê her ku diçe xirabtir û xirabtir bibe.
Think about how you would react if you had a relationship with it.	Bifikirin ku hûn ê çawa bisekinin ger têkiliyek we bi vê re hebe.
I'm less sure she did.	Ez kêmtir bawer im ku wê kir.
I can probably catch him.	Ez belkî dikarim wî bigirim.
I saw my other project.	Min projeya xwe ya din dît.
But others do not take the time.	Lê yên din wext nagirin.
No one in town could know they were here.	Li bajêr kesî nikarîbû bizane ku ew li vir in.
Just not a dream because it was real.	Tenê ne xewnek ji ber ku ew rast bû.
It has nothing to do with what the inner finger is.	Têkiliya wê bi çi tiliya hundur re tune ye.
It is very special to me.	Ew ji min re pir taybetî ye.
The game can go back to the level to try a higher number.	Lîstik dikare vegere astê da ku jimareyek bilindtir biceribîne.
Respecting the distance of men.	Rêzkirina dûrbûna mêran.
They changed the initial composition.	Wan pêkhateya destpêkê guhert.
At least not today.	Bi kêmanî ne îro.
Do not stop talking altogether.	Bi tevayî dev ji axaftinê bernade.
I lost that moment.	Min di wê gavê de wiya winda kir.
All you have to do is close your eyes.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku çavên xwe bigrin.
The men were told to flee and then shots were fired at them.	Ji mêran re gotin ku birevin û piştre gule li wan reşandin.
We signed.	Me îmze kir.
He is a person.	Ew kesek e.
My father does the same.	Bavê min jî wisa dike.
On purpose.	Di armancê de.
So it was helpful.	Ji ber vê yekê ew alîkar bû.
The only special effect in the film is that the language comes out.	Di fîlmê de tenê bandoreke taybet ew e ku ziman derdikeve.
She was suddenly convinced that she would not do this.	Ew ji nişka ve piştrast bû ku wê ev yek nekira.
It is a story to be re-read.	Çîrokek e ku ji nû ve tê xwendin.
And of course it was.	Û bê guman ew bû.
The result will be here soon.	Encam dê di demek nêzîk de li vir be.
Sleeps in a house, like everyone else.	Di xaniyekî de radizê, mîna her kesî.
It does something new again.	Ew dîsa tiştek nû ya nû dike.
Something like that.	Tiştekî wiha.
It is difficult to explain.	Zehmet e ku ravekirin.
Please provide a valid price range.	Ji kerema xwe rêzek bihayê derbasdar peyda bikin.
Most of them had children.	Piraniya wan zarokên xwe hebûn.
She was married twice and had about eight children.	Du caran zewicî û nêzîkî heşt zarokên wê hebûn.
You know, people are here on the line.	Hûn dizanin, mirov li vir li ser xetê ne.
If we know what we are doing.	Ger em zanibin em çi dikin.
You could not extract more than a few words.	Te nikarîbû ji çend peyvan zêdetir derxînî.
You need to get it.	Pêdivî ye ku hûn wê bigirin.
It should not be hidden.	Divê ev ne veşartî be.
The other was fighting us and all of us.	Yê din şerê me û hemûyan dikir.
They are the source of my life.	Ew çavkaniya jiyana min in.
Now let’s get started.	Niha em dest pê bikin.
I thought the idea was amazing.	Min fikir kir ku fikir ecêb bû.
But sometimes there are reasons why you might be interested.	Lê carinan sedem hene ku hûn dikarin eleqedar bibin.
Well, now we know.	Belê, niha em dizanin.
And an element of danger.	Û hêmanek xetereyê.
I ask her about her experiences with the police.	Ez serpêhatiyên wê yên bi polîsan re dipirsim.
After he spoke, the room seemed to be in shock.	Piştî ku wî peyivî, odê mîna ku di şokê de ye.
I told him it was not necessary, we would find something.	Min jê re got ku ew ne hewce ye, em ê tiştek bibînin.
At that time some users were already taking difficult medications.	Wê demê hin bikarhêner berê xwe didin dermanên dijwar.
We will do it next year, or next year.	Em ê sala bê, an jî sala piştî wê bikin.
I know it's too long.	Ez dizanim ew pir dirêj e.
But not so with the woman.	Lê bi jina re wisa nabe.
But usually only one procedure is required.	Lê bi gelemperî tenê prosedurek pêdivî ye.
It provides a memorable answer.	Ew bersiv bîranînek peyda dike.
Of course we do not.	Helbet em nakin.
It feels like that.	Wisa hîs dike.
What will happen to the children ?.	Dê çi were serê zarokan?.
Everyone was at the top level.	Her kes di asta jor de bû.
It took him a while to catch my words.	Demek jê re derbas bû ku gotinên min bigire.
Small cane.	Kenê biçûk.
Let us consider some specific values.	Ka em hin nirxên taybetî bifikirin.
It's good to know.	Ew baş e ku meriv zanibe.
However, it seems that his audience has a different desire to do so.	Lêbelê, wusa dixuye ku temaşevanên wî daxwazek cûda heye ku bikin.
And we are really just a party there.	Û em bi rastî tenê partiyek li wir in.
I hate not being able to sleep, not being able to dream, not being able to live.	Ez nefret dikim ku nikaribim razêm, nikarim xewnan bibînim, nikarim bijîm.
What is it for without it ?.	Bêyî wê jî ji bo çi ye?.
However, in recent months, it has been repeatedly introduced.	Lêbelê, di mehên dawî de, ew pir caran hate destnîşan kirin.
I do not know.	Wê ez jî nas nedikirim.
Most people do not read or write well.	Piraniya xelkê ne baş dixwendin û ne jî dinivîsandin.
Some of those elections make it harder and harder to stand behind them.	Hin ji wan hilbijartinan rawestana li dû xwe dijwartir û dijwartir dibe.
Notice the two adults.	Bala xwe bidin du mezinan.
I would highly recommend this team to anyone.	Ez ê vê tîmê ji her kesî re pir pêşniyar bikim.
They could bring women and children from there.	Dikaribûn ji wir, jin û zarok bînin.
You will want to call her later.	Hûn ê bixwazin paşê gazî wê bikin.
We drink.	Em vedixwarin.
And this part is for her.	Û ev beş ji bo wê ye.
The problem comes when we think it tells the whole truth.	Pirsgirêk dema ku em difikirin ku ew tevahî rastiyê vedibêje tê.
I have to get him out.	Divê ez wî derxim derve.
This is not a city.	Ev ne bajarek e.
But anything that fits into that bag would be fine.	Lê her tiştê ku bikeve nav wê çenteyê dê baş be.
He carefully places them next to the front door.	Ew bi baldarî wan li kêleka deriyê pêşiyê datîne.
In the dark he was waiting for an order.	Di tariyê de li benda fermanekê bû.
He will do what he can to help the team win.	Ew ê çi bike ku ew dikare bike da ku tîm qezenc bike.
No need to add sugar though.	Ne hewce ye ku şekir lê zêde bike.
For instance,.	Bo nimûne,.
My social goal is to make more friends.	Armanca min a civakî ew e ku ez bêtir hevalan çêkim.
I wanted the love that took my breath away.	Min evîna ku bêhna min jê digirt dixwest.
We talked to some people about their benefits.	Me bi hinek kesan re behsa feydeyên wan kir.
The total numbers are fast.	Hejmarên tevahî zûtir in.
I was a good one.	Ez yê baş bûm.
It will protect those who do not need protection.	Ew ê kesên ku hewceyê parastinê ne biparêze.
The process was repeated ten times.	Pêvajo deh caran hate dubare kirin.
Tumor size was measured every three days.	Mezinahiya tumor her sê rojan carekê hate pîvandin.
Several limits must be considered.	Divê çend sînor bêne hesibandin.
And it was a community effort.	Û ev hewldanek civakê bû.
Unfortunately that did not happen.	Mixabin wisa derneket.
But he forced himself to remain silent.	Lê wî xwe neçar kir ku bêdeng bimîne.
I will do it again.	Ez ê dîsa bikim.
Explained a lot.	Gelekî rave kir.
A project, maybe.	Projeyek, dibe.
If you need to pass a function, read more here.	Pêdivî ye ku hûn fonksiyonek derbas bikin, li vir bêtir bixwînin.
What did I do? 	Min çi kir?
'netişt'.	'netişt'.
But the answer may be yes.	Lê dibe ku bersiv erê be.
His hand is hot and dry and very strong.	Destê wî germ û ziwa û pir xurt e.
Even then, he is a very quiet child.	Wê demê jî, ew zarokek pir bêdeng e.
Others want to build a new path with it.	Yên din jî dixwazin bi wê re rêyeke nû ava bikin.
Let's clarify from here.	Ka em ji vir zelal bikin.
That's it and I's it.	Ew ew e û ez ez im.
I was trapped in a tight spot.	Ez di nav teng de girtî bûm.
He was seriously injured.	Ew bi giranî birîndar bû.
I was very close to her.	Ez gelekî nêzîkî wê bûm.
Never called too much.	Qet zêde gazî nekiribû.
He was one of four children.	Ew yek ji çar zarokan bû.
I meant it.	Mebesta min ew bû.
Until we get on the road.	Heta ku em bi rê ve diçin.
The project was expected to be completed in three years.	Li bendê bû ku proje di sê salan de biqede.
They did not object to that issue.	Wan ew mijar li ser îtîrazê nekir.
They are good.	Ew baş in.
It is a very dark film about the human condition.	Ew fîlmek pir tarî ye li ser rewşa mirovan.
It happens, even today.	Ev dibe, îro jî.
And there was nothing we could say.	Û tiştekî ku em bibêjin tune bû.
The reason we need so much salt.	Sedem pêdiviya me bi hewqas xwê ye.
Those letters were not written by me.	Ew name ji aliyê min ve nehatine nivîsandin.
We have developed a method that is very relevant in other countries.	Me rêbazek ku li welatên din pir têkildar e pêşxistiye.
It came out so suddenly.	Ew qas ji nişka ve derketiye holê.
The important thing is this.	Ya girîng ev e.
But not as strange as this.	Lê ne wek vê ecêb e.
One thing though.	Lêbelê yek tişt.
Still, they were not just pictures.	Dîsa jî, ew ne tenê wêne bûn.
That was what we planned.	Tiştê ku me plan kir ev bû.
I highly recommend this movie.	Ez vê fîlmê pêşniyar dikim.
You would be lucky to have a meeting with me.	Tu ê bi şens bûya ku bi min re hevdîtinekê bikira.
But war affects people.	Lê şer bandorê li mirovan dike.
What we see here does not need to happen.	Ya ku em li vir dibînin ne hewce ye ku bibe.
Be true three times.	Sê caran rast be.
Vote and then take action.	Dengê xwe bidin û paşê jî bidin çalakiyê.
It will probably not last more than a month.	Ew belkî ji mehekê zêdetir xilas nebe.
In a city you can also walk.	Li bajarekî hûn jî dikarin bimeşin.
His presence became a network of large and small details.	Hebûna wî dibû toreke hûrgiliyên mezin û biçûk.
You wanted me to fail.	Te dixwest ku ez têk biçim.
Sign the paper and you are two years old.	Kaxezê îmze bikin û hûn du salan baş in.
He could not get treatment.	Wî nikarîbû tedawiyê bigirta.
For life to have meaning, there must be a purpose.	Ji bo jiyan bi wate be, divê armancek hebe.
Our data is supported by a simple spring model.	Daneyên me ji hêla modela biharê ya hêsan ve têne piştgirî kirin.
They were excited.	Ew bi heyecan bûn.
You really can not play a game.	Bi rastî hûn nekarin lîstikek lîstin bikin.
Must have cut himself in the struggle.	Divê di têkoşînê de xwe qut kiribe.
Failure to do so will result in the end of your life.	Ger vê yekê nekin dê dawiya jiyana we bibe.
Only in certain cases can he have limited freedom.	Tenê di hin deman de ew dikare bibe xwedî azadiya sînordar.
Then go for one more test.	Dûv re biçin ceribandinek yek.
I'm a good boy now.	Ez niha kurekî baş im.
Keep up the great work.	Karê mezin berdewam bikin.
Forever, she repeated the scene in the living room.	Her û her, wê dîmena li salonê dubare kir.
Relate to your feelings as a personal person.	Bi hestek xwe wekî kesek kesane re têkilî daynin.
Maybe you know something, maybe you do not know.	Dibe ku hûn tiştek dizanin, dibe ku hûn nizanin.
The second situation is not possible.	Rewşa duyemîn ne mimkûn e.
I looked again at the three men in front of me.	Min dîsa li sê zilamên li pêş xwe nêrî.
My belief was the same.	Baweriya min jî wisa bû.
Then hit her.	Dû re li wê xist.
People only see what they expect to see.	Mirov tenê tiştê ku ew hêvî dikin ku bibînin, dibînin.
Let him sit with her.	Bila bi wê re rûnin.
This tells me that she wanted to be here.	Ev ji min re dibêje ku wê dixwest li vir be.
The issue is not your issue, it is a matter of human potential.	Mesele ne meseleya we ye, meseleya potansiyela însanî ye.
Therefore, therefore, money is eternal.	Ji ber vê yekê, ji ber vê yekê, drav herheyî.
It was too small now.	Ew êdî pir piçûk bû.
Obviously, he will be able to tell you where he is.	Eşkere ye, ew ê bikaribe ji we re bêje ku ew li ku ye.
In his eyes.	Di çavên wî de.
Second, we got married a year later.	Ya duyemîn, em piştî salekê zewicîn.
Please get well soon.	Ji kerema xwe zû baş bibe.
I eat meat.	Ez goşt dixwim.
I know exactly how they feel.	Ez tam dizanim ku ew çawa hîs dikin.
However, it was much better in front of him.	Lê belê, gelek çêtir li ber wî bû.
And suddenly he took my hands.	Û ji nişka ve wî destên min girt.
Protect him as you grow up.	Mîna ku hûn mezin bûne wî biparêzin.
But water saved my life.	Lê avê jiyana min xilas kir.
Moves were taken to build a library network.	Ji bo avakirina tora pirtûkxaneyê tevger hatin kirin.
And not even in the real world it works so well.	Û ne jî di cîhana rastîn de ew qas germ dixebite.
But he could not close his eyes.	Lê ne dikaribû çavên xwe bigire.
I'm not sure he knew anything.	Ez bawer nakim ku wî tiştek dizanibû.
I looked behind me.	Min li pişt xwe nêrî.
The ground shook.	Erd hejand.
The car is an asset.	Otomobîl heyberek e.
They did not understand what it was like for some people.	Wan fêm nekir ku ew ji bo hin kesan çawa ye.
Maybe it's better for people to actually watch the news media.	Dibe ku çêtir be ku mirov bi rastî li medyaya nûçeyan temaşe bikin.
Certainly some confidence will make him well.	Bê guman hinek pêbawerî dê wî baş bike.
They are very powerful.	Ew pir bi hêz in.
Do not assume that you are riding in my car in that situation.	Nefikirin ku hûn di wê rewşê de li otomobîla min siwar dibin.
So if you do not come we will lose everything.	Ji ber vê yekê eger hûn neyên em her tiştî winda dikin.
It is better to read them in order.	Çêtir e ku meriv wan bi rêzê bixwîne.
The job description should specify exactly what you need.	Divê danasîna kar tiştê ku hûn hewce ne bi hûrgulî diyar bike.
It is very practical.	Ew zehf bikêr e.
She told me, a good life came out.	Wê ji min re got, jiyanek xweş derket.
It makes perfect sense.	Bi tevahî wateya dike.
You see what happens.	Hûn dibînin çi diqewime.
I'm sure he will.	Ez bawer im ku ew dê.
I love your writing style too.	Ez ji şêwaza nivîsandina te jî hez dikim.
It's nice to be home.	Pir xweş e ku meriv were malê.
But it never happened.	Lê qet nebû.
It is progress.	Ew pêşketin e.
Experimented and analyzed.	Ezmûn û analîz kirin.
Had to start the march.	Diviyabû dest bi meşê bike.
But there is more here.	Lê li vir bêtir heye.
In fact, it has diminished in his life.	Bi rastî, ew di jiyana wî de kêm bûye.
You need to go with what you understand.	Pêdivî ye ku hûn bi tiştê ku têgihîştî re biçin.
I did not know where, how he lived.	Min nizanibû ew li ku, çawa dijî.
Most were women.	Piranî jin bûn.
I asked her to explain what she meant.	Min jê pirsî ku rave bike ka mebesta wê çi ye.
I did, and he shook it hard.	Min kir, û wî ew hişk hejand.
You will really see and try different things.	Hûn ê bi rastî tiştan cûda bibînin û biceribînin.
I really should have started this thing in the fall.	Bi rastî diviyabû ku min ev tişt di payîzê de dest pê bikira.
We grow up and we see different things.	Em mezin dibin û em tiştan cûda dibînin.
Now she saved their money for herself.	Niha wê pereyên wan ji xwe re hişt û xilas kir.
It was not worth the pain.	Ne hêjayî derdê wî bû.
I did not see the need for a home version.	Min hewcedariya guhertoya malê nedît.
Then the magic begins.	Hingê sêrbaz dest pê dike.
It all came down to those women.	Ev hemû tişt hatin serê wan jinan.
He explained so much to his people.	Ewqasî li ser gelê xwe rave kir.
You are like hell.	Mîna dojehê tu yî.
I'm glad he came back.	Ez kêfxweş im ku ew vegeriya.
Well it really is not nice.	Welê ew bi rastî ne xweş e.
That part took a long time.	Ew beş demek dirêj girt.
One month left.	Mehek maye.
It feels good as I remove it from my chest.	Digel ku ez wê ji sînga xwe derxim, xwe xweş hîs dike.
Well done.	Karekî baş kirin.
There is no single way to understand the human world without stories.	Tenê rêyek tune ku meriv cîhana mirovan bêyî çîrokan fam bike.
I listened to music.	Min muzîk bihîst.
It's a very different site.	Ew malperek pir cûda ye.
Have a nice night.	Şeva we xweş be.
You can download it here.	Hûn dikarin li vir dakêşin.
Like he tested me.	Mîna ku wî min ceribandin.
We got out of this.	Em ji vê yekê derketine.
In this case, the statement is clear.	Di vê rewşê de, daxuyanî zelal e.
Suddenly the culprit turned and started walking.	Ji nişka ve bersûc zivirî û dest bi rêve kir.
I love both of those songs so much and they are incredibly live.	Ez ji wan herdu stranan pir hez dikim û ew zindî nebawer in.
I did not know that it would disappear so soon.	Min nizanibû ku ew ê ewqas zû ji holê rabe.
This was completely lost.	Ev yek bi temamî ji dest dihat.
I thought you could change it, but you did not.	Min fikir kir ku hûn dikarin biguherînin, lê we nekiriye.
He hurried out the door.	Ew bi lez ji derî derket.
Because we went together.	Ji ber ku em bi hev re çûn.
She had no smell.	Bêhna wê nemabû.
In my opinion there is no real energy and power.	Li gorî min enerjî û hêzek rastîn tune.
You grew up too.	Tu jî mezin bûyî.
This is where you start to make money together.	Li vir e ku hûn dest pê dikin ku drav bidin hev.
She did not try.	Wê hewl neda.
It was a dress.	Ew cil bû.
A step hole was required for cutting.	Ji bo kişandinê qulikek gav hewce bû.
I was told they understood this.	Ji min re gotin ku wan ev yek fêm kiriye.
It feels better from the inside.	Ew ji hundur çêtir hîs dike.
The workers returned to work a few days later.	Karker piştî çend rojan vegeriyan ser kar.
We describe them briefly below.	Em wan li jêr bi kurtî rave dikin.
However, this is the nature of case control research.	Lêbelê, ev cewherê lêkolîna kontrolkirina dozê ye.
I say for your good.	Ez ji bo qenciya we dibêjim.
Do this not by writing, but by speaking.	Vê yekê ne bi nivîsê, lê bi axaftinê bikin.
Some truth in it, you know.	Hin rastiyê di wê de, hûn dizanin.
Great job done man.	Karekî mezin kirin mêro.
However, it obviously never happens.	Lêbelê, ew eşkere qet carî nabe.
So Gul can not continue in that trade.	Ji ber vê yekê Gul nikare di wê bazirganiyê de berdewam bike.
It can go a long way.	Ew dikare bi gelek awayan biçe.
It felt like things were going well.	Wisa hîs dikir ku tişt diçin.
The war for power under very different conditions.	Şerê desthilatdariyê di bin şert û mercên pir cuda de.
Core in each circle.	Di her dorekê de core.
When the drink came, he asked.	Gava vexwarin hat, jê pirsî.
Same story inside.	Heman çîrok di hundurê de.
While he is here.	Dema ku ew li vir e.
And there is in us.	Û di nav me de heye.
She could put the food down.	Wê dikaribû xwarinê deyne xwarê.
Everything about her seemed to be right.	Her tişt li ser wê xuya bû ku ew rast bû.
And indeed you are right.	Û bi rastî hûn rast in.
And thus began my college career.	Û bi vî awayî karîyera min a zanîngehê dest pê kir.
You could not doubt it.	Te nikarîbû ji wê gumanê bikira.
It is the same as the protection order.	Ew heman tişt wekî fermana parastinê ye.
Some people really take this for granted.	Hin kes vê yekê jî bi rastî digirin.
We get out together.	Em li hev xwedî derdikevin.
Of course he did.	Bê guman kir.
Related question.	Pirsa têkildar.
The order itself is in jeopardy.	Ferman bi xwe di xetereyê de ye.
I chose contact.	Min têkilî hilbijart.
Hold your head up.	Serî hilde.
He started his first tour in six years.	Di şeş salan de dest bi gera xwe ya yekem kir.
I just wanted him to be a good boy.	Min tenê dixwest ku ew kurekî baş be.
This is a start.	Ev destpêkek e.
Others can not.	Yên din jî nikarin.
She looked at him.	Wê li wî nêrî.
Your performance is not important.	Performansa xwe ne girîng e.
First my friend fired.	Pêşî hevalê min gulebaran kir.
Only older children.	Tenê zarokên mezin.
I did not smile in one picture.	Min di yek wêneyê de nebişirî.
You put your head to one side.	Hûn serê xwe bidin aliyekî.
At least, as far as anyone can tell.	Bi kêmanî, heta ku kes dikare bêje.
But this was not an accident.	Lê ev ne qeza bû.
Others give slightly different numbers.	Yên din hejmarên hinekî cûda didin.
A perfect view.	Dîtinek bêkêmasî.
All of him.	Hemî wî.
It's a heavy room.	Odeyek giran e.
It was a little different.	Ev hinekî cuda bû.
We help bring them back.	Em alîkariya vegera wan dikin.
So we have introduced the latter in such points.	Ji ber vê yekê me ya paşîn di xalên weha de destnîşan kir.
I do not know how they did it.	Ez nizanim wan çawa kir.
He wanted to go to her and catch her.	Dixwest biçe cem wê û wê bigire.
You should be able to move the window to another location.	Divê hûn bikaribin paceyê veguherînin cîhek din.
Look at your door and see.	Li derîyê xwe binêre û bibîne.
I heard from him.	Min jê bihîstiye.
Hold on to your tongue.	Li ser zimanê xwe girt.
With a stone two birds.	Bi kevirekî du çûk.
Will not recommend your place of business to anyone.	Dê cîhê karsaziya xwe ji kesî re pêşniyar neke.
Very simple, does not break and makes delicious coffee.	Pir hêsan e, naşike û qehweya xweş çêdike.
I am really excited about this show.	Ez bi rastî li ser vê pêşandanê bi heyecan im.
It is not something he can pick and choose.	Ew ne tiştek e ku ew dikare hilbijêre û hilbijêre.
This is not our function.	Ev ne fonksiyona me ye.
I would say it was a serious thing to do at a very close distance.	Ez ê bibêjim ku ew tiştek giran bû ku di mesafeyek pir nêzîk de bû.
I looked back to see the results.	Min li paş nihêrî ku encaman bibînim.
Not the whole truth, at least.	Ne tevahiya rastiyê, bi kêmanî.
It was a pleasure to have our wedding there.	Kêfxweş bû ku daweta me li wir çêbibe.
It seems that we have almost finished our work here.	Wusa dixuye ku em li vir karê xwe hema hema qedandine.
It is amazing how it went.	Ecêb e ku çawa çûye.
I think we did it today.	Ez difikirim ku me îro ew kir.
He just stands with his hands down on the ball.	Ew tenê bi destên xwe ber bi jêr ve li balê radiweste.
I can see why.	Ez dikarim bibînim çima.
I love these kids.	Ez ji van zarokan hez dikim.
He took it in his mouth.	Wî ew di devê xwe de hilda.
It just makes everyone work a little harder.	Ew tenê dihêle ku her kes hinekî dijwar bixebite.
I thought about it.	Min ew fikir kir.
I can not imagine.	Ez nikarim xeyal bikim.
Sometimes not until next season.	Carinan heya demsala din çênabe.
Then came yes.	Paşê erê hat.
You will be able to give her instructions.	Hûn ê karibin talîmatan bidin wê.
But you learned quickly.	Lê hûn zû fêr bûn.
He could not hide his true purpose forever.	Wî nikarîbû armanca xwe ya rastîn heta hetayê veşêre.
I do not have to take your name for protection.	Ji bo parastinê ne mecbûr im navê te bigirim.
We just don’t know.	Em tenê nizanin.
You do not know how many people will hear it.	Hûn nizanin çend kes wê bibihîzin.
He is on the road.	Ew li ser rêwîtiyê ye.
But women go there.	Lê jin diçin wir.
I do not want to be alone among them.	Ez naxwazim tenê di nav wan de bim.
We have things that soldiers don’t even have.	Tiştên me hene ku leşker jî tune ne.
I hope they do not leave us again.	Ez hêvî dikim ku ew careke din me nehêlin.
Certainly these were not of their kind.	Bi rastî ev ne ji celebê xwe bûn.
We turned around and we headed back out.	Em li xwe zivirîn û em vegeriyan derve.
Me got na.	Me got na.
If the subject died, the year of death was recorded.	Ger mijar bimira, sala mirinê dihat tomarkirin.
Things no longer went right.	Tişt êdî rast neçûn.
He could have left the court after a good laugh.	Dikaribû piştî kenê xweş ji dadgehê derkeve.
I really hadn’t seen him since.	Bi rastî min ji hingê ve ew nedîtibû.
In the beginning when one falls, the others help him.	Di destpêkê de gava yek dikeve, yên din alîkariya wî dikin.
It seemed like a good opportunity to ask about him.	Xuya bû ku ew derfetek baş e ku meriv li ser wî bipirse.
I went to the TV with a sick feeling.	Ez bi hestek nexweş çûm ber televîzyonê.
I wish you could feel it.	Xwezî tu pê hîs bikira.
That's more.	Ew bêtir.
The link is here.	Girêdan li vir e.
But the machine itself was a problem, not the components inside it.	Lê makîne bixwe pirsgirêk bû, ne pêkhateyên di hundurê wê de.
Dots and lines do not take up much space.	Xal û xêz gelek cih nagirin.
Two of them started out playing games.	Du ji wan destpêk lîstikên temam bûn.
He was not responsible.	Ew ne berpirsiyar bû.
It got its name.	Navê xwe girt.
The second secret area is in the second house.	Qada veşartî ya duyemîn li mala duyemîn e.
It should all be worth something.	Divê ev hemû hêjayî tiştekî bin.
He turned on his shoulder and looked at me.	Li ser milê xwe zivirî û li min mêze kir.
It should have been like the art of performance.	Divê wekî hunera performansê bûya.
The only way to get more options is through fieldwork.	Awayê yekane ku meriv bêtir bijartan bigire xebata zevî ye.
I loved her smile.	Min ji kenê wê hez kir.
Everyone knew, but no one saw.	Her kesî dizanibû, lê kesî nedît.
It is the language of the spirit.	Ew zimanê ruh e.
We should finally mention it to someone.	Divê em di dawiyê de ji kesekî re behsa wê bikin.
I think this should be more difficult for children.	Ez difikirim ku ev ji bo zarokan divê dijwartir be.
Consider the games available.	Lîstikên berdest bifikirin.
Guess we’ll learn in the near future, he thought.	Texmîn bike ku em ê di demek nêzîk de fêr bibin, wî fikirî.
To do so.	Ji bo vê yekê dikin.
Maybe there is no happy marriage.	Belkî zewaceke bextewar tune be.
It will not be easy.	Ew ê ne hêsan be.
It is important to make sure that your position is clear.	Girîng e ku meriv pê ewle bibe ku helwesta wî zelal e.
Why did you do that.	Te çima kir.
In this case, after ten years, another investigation will not hurt.	Di vê rewşê de, piştî deh salan, vekolînek din dê zirarê neke.
This is a place where thousands of people sat in front of me.	Li vê cihê ku bi hezaran kes li ber min rûniştibûn.
And these people are very much my world.	Û ev mirov pir dinyaya min in.
Things like that happen.	Tiştên wiha diqewimin.
And there are still corpses here.	Û hê jî li vir cenaze hene.
Nothing.	Tiştek tune.
Books fall like dead birds.	Pirtûk mîna çûkên mirî dikevin.
Well, in any case, it was not for her to talk about such things.	Belê, bi her awayî, ew ne ji wê re bû ku li ser tiştên weha biaxive.
Each of these analyzes is described below.	Her yek ji van analîzan li jêr têne şirove kirin.
They gave him another try.	Wan ceribandinek din da wî.
My advice is to take it back.	Şîreta min ev e ku meriv wê paşde bigire.
Definitely not fun.	Bê guman ne kêfxweş bûye.
I do not see how this will help his case.	Ez nabînim ka ev ê çawa alîkariya doza wî bike.
Unfortunately my brother does not accept.	Mixabin birayê min qebûl nake.
The same goes for their phone number.	Heman tişt ji bo hejmara têlefona wan jî derbas dibe.
You want to kill me.	Tu dixwazî ​​min bikujî.
Many thanks for this wonderful event.	Gelek spas ji bo vê bûyera hêja.
Careful reading of the reviews is important here.	Bi baldarî xwendina nirxandinan li vir girîng e.
Yes, it is a beautiful combination.	Belê, ew tevliheviyek xweş e.
He picked up an injury.	Wî birîndarek hilda.
And challenges ultimately build a stronger character.	Û dijwarî di dawiyê de karakterek bihêztir ava dikin.
And that was more or less a mistake.	Û ew kêm-zêde xeletiyek bû.
I am leaving.	Ez diçim.
Or maybe they played a long game.	An jî dibe ku ew lîstika dirêj dilîstin.
His blue eyes are bright, raising a question.	Çavên wî yên şîn geş in, pirsekê hildigirin.
He left her.	Wî ew berda.
And, you know, do not listen to me say anything else about it.	Û, hûn dizanin, nebihîzin ku ez tiştekî din li ser wê dibêjim.
It just won’t show up.	Ew ê tenê xuya neke.
There was no reason for him to do so.	Tu sedem tune bû ku ew wisa bike.
The procedure is very expensive.	Prosedûra pir biha ye.
He stood in the middle of the room.	Ew di nîvê odê de rawesta.
A long table hung against the far wall.	Maseyek dirêj li dîwarê dûr xistibû.
And close.	Û nêzîk.
I got out of there.	Ez ji wir derketim.
Before you come here, I will tell you what will happen.	Berî ku hûn werin vir, ez ji we re dibêjim ku dê çi bibe.
His eyes were just for her.	Çavên wî tenê ji bo wê bûn.
It will be in a limited form.	Ew ê bi rengek sînorkirî be.
In the end, it was very good for me.	Di dawiyê de, ew ji bo min pir baş bû.
30 patients were diagnosed.	30 nexweş hatin teşxîskirin.
There is a way.	Rêyek heye.
But it does, and there is something in it.	Lê ew dike, û tiştek di nîvê wê de heye.
There was silence again when he entered the room.	Dema ku ew ket hundurê odê careke din bêdengiyek ket.
In another part of the application.	Di beşek din a serlêdanê de.
I hardly knew the songs.	Min bi zor stranan nas dikir.
See figure below.	Li jimareya jêrîn binêrin.
They brought my life back, a reason for me to live.	Wan jiyana min vegerandin, sedemek ku ez bijîm.
You kill and you do.	Tu dikujî û dikî.
I also do not think he needed to succeed.	Ez jî nafikirim ku ew hewce bi ser ket.
The people return to the game.	Gel vedigere lîstikê.
But not at the desired time.	Lê ne di saeta ku tê xwestin de.
It will only get worse.	Ew ê tenê xirabtir bibe.
He wanted to look her in the face, watch her struggle in silence.	Wî dixwest li rûyê wê temaşe bike, li têkoşîna wê ya bi bêdengiyê temaşe bike.
We set the table instead of four for three.	Me sifrê li şûna çaran ji bo sêyan danî.
They also knew each other well.	Wan jî hevdu baş nas dikirin.
I have not been there since.	Ji hingê ve ez neçûm wir.
It will stay in a dry place for six months.	Ew ê şeş ​​mehan li cîhek hişk bimîne.
I have no desire to shake your hand.	Daxwaza min tune ku ez destê xwe bidim te.
It really is.	Ew bi rastî ye.
One can drink more.	Mirovek dikare bêtir vexwe.
Shake with your hands.	Bi destên xwe bihejînin.
What is happening here is not what it seems.	Tiştê ku li vir diqewime, ne ya ku xuya dike ye.
And it took me forever to get here.	Û ez her û her girt ku ez biçim vir.
When people came they said they knew they had no future.	Dema ku mirov hatin wan got ku ew dizanin ku paşeroja wan tune.
A few records of them remained.	Çend qeydên wan mane.
He is still a man.	Ew hîn mêr e.
However, it is by no means original.	Lêbelê, ew bi tu awayî ne orîjînal e.
This book is for you.	Ev pirtûk ji bo we ye.
He pointed, but no one listened.	Wî îşaret kir, lê kesî guh neda.
Then we take steps to incorporate it into our lives.	Dûre em gavan bavêjin ku wê têxin nav jiyana xwe.
Also dead.	Her wiha mirin.
There is no second place.	Cihê duyemîn tune.
I tried to stay home and spend more time with him.	Min hewl da ku ez li malê bimînim û bêtir wext bi wî re derbas bikim.
However, this needs to be put in a proper context.	Lêbelê, ev pêdivî ye ku di çarçoveyek guncaw de were danîn.
We sent one, because it was not bad.	Me yek şand, ji ber ku ew ne xirab bû.
And it is no longer as difficult as before.	Û ev êdî wek berê ne zehmet e.
Breakfast yes.	Xwarina taştê erê.
I lived with them.	Ez bi wan re jiyam.
Finding a job is not easy these days.	Di van rojan de peydakirina kar ne hêsan e.
I did not want to go with someone I knew like that.	Min nedixwest bi yekî ku min wisa nas dikir re biçim.
But the people were fighting together over this.	Lê gel li ser vê yekê bi hev re şer dikirin.
He got out of there quickly and swiftly.	Bi lez û bez ji wir derket.
The site he developed.	Malpera ku ew pêşxistiye.
I had to have that positive attitude.	Diviya bû ku ez xwediyê wê ramana erênî bûma.
The first step is to move here.	Pêngava yekem ev e ku meriv li vir bar bike.
Still, she had a job to do.	Dîsa jî, karekî wê hebû ku bike.
He stuck with me because he had a beautiful voice.	Ew bi min re zeliqiya ji ber ku ew deng xweş bû.
Be vigilant for us.	Ji bo me hişyar bin.
But each way has its own requirements.	Lê her rêyek pêdiviyên xwe hene.
Others followed.	Yên din jî li dûv xwe ketin.
But the foundation is there.	Lê bingeh li wir e.
Work hard.	Karê dijwar bikin.
I could not hear anything from inside the house.	Ji hundurê malê tiştek nedibihîst.
Her job was to be so amazing.	Karê wê bû ku bi vî rengî ecêb be.
I watch the storm pass and wait for my husband.	Ez temaşe dikim ku bahoz derbas dibe û li benda mêrê xwe mam.
I first feel the need for some exercise.	Ez pêşî hewcedariya hin werzîşê hîs dikim.
It was fun, talking like that, he said.	Pir kêf bû, bi vî rengî diaxivî, wî got.
You read, and what you think you think.	Hûn dixwînin, û hûn çi difikirin ku hûn difikirin.
These decisions were taken for two reasons.	Ev biryar ji ber du sedeman hatin girtin.
Overall, there was a high success rate and some confusion.	Bi tevayî, rêjeyek serketî ya bilind û çend tevlihevî hebû.
These findings are consistent with previous reports.	Ev dîtin bi raporên berê re hevaheng in.
After a while, he speaks.	Piştî demekê, ew diaxive.
It really does.	Bi rastî ew dike.
I loved the movie, a little bit.	Min ji fîlmê hez kir, hinekî.
You do not easily lose a twenty-year-old friend.	Tu hevalekî bîst salî bi hêsanî winda nakî.
If it were done, the result would have been even better.	Ger bihata kirin, dê encam hîn çêtir bûya.
A death, or a birth.	Mirinek, an zayinek.
To do this, we created two population models.	Ji bo vê yekê, me du modelên nifûsê afirandin.
And you are ready to rock.	Û hûn amade ne ku rock bikin.
This is the purchase rate.	Ev rêjeya kirînê ye.
One volume had two volumes.	Yek cildê du hejmaran hebû.
This very interesting collection does not make one.	Ev berhevoka pir balkêş yek jî nake.
Somehow they never felt right.	Bi rengekî wan qet xwe rast hîs nekir.
Topics are introduced.	Mijar têne destnîşan kirin.
You have to think about it.	Divê hûn li ser wê bifikirin.
Crying for them.	Ji bo wan digirîn.
Black people will be.	Kesên reş dê bibin.
Everyone took it out of a big bowl.	Her kes wê ji taseke mezin derdixist.
I will add.	Ez ê zêde bidim.
He had saved a little over a thousand dollars in the bank.	Di bankê de piçek zêdetirî hezar dolar teserûf kiribû.
Then there are people who miss games like this.	Hingê kesên ku bêriya lîstikên bi vî rengî dikin hene.
I stopped too.	Ez jî sekinîbûm.
Do not talk to anyone.	Ji kesî re nepeyive.
Than I thought it would be a lot happier.	Ji ya ku min difikirî ku ew ê pir kêfxweştir be.
On the left side.	Li milê çepê.
The farther apart the groups became, the more different they became.	Kom her ku ji hev dûr dibûn, ew qas cûdatir dibûn.
He had never seen this before.	Wî tu carî ev yek nedîtibû.
Her parents had died.	Dê û bavê wê miribûn.
Death he had seen in an hour of real and hard work.	Mirinê ew di saetek xebatek rast û dijwar de dîtibû.
Cheap wine, free love.	Şeraba erzan, evîna belaş.
Other than that the incident with the food war.	Ji bilî wê bûyerê bi şerê xwarinê.
No more silent treatment, love.	Êdî tedawiya bêdeng nabe, evîn.
I did not want to leave anyone out.	Min nexwest ku kesek li derve bihêlim.
We just mentioned it.	Tenê me tenê behsa wê kir.
Don’t even look at the vote.	Li dengdanê jî nenihêrî.
She hated the weather like that.	Wê ji hewaya bi vî rengî nefret dikir.
And there was no other.	Û wekî din nedibû.
May be used as header information to identify target data.	Dibe ku wekî agahdariya sernavê were bikar anîn da ku daneyên armancê nas bike.
I will take you for a while.	Ez ê ji bo demekê we bigirim.
I loved the quietest of times the hardest.	Min ji demên aram ên dijwar herî baş hez kir.
He never told me how they lived or anything.	Wî qet ji min re negot ka ew çawa dijîn an tiştek.
Usually the staff can only help you find the ideal equipment.	Bi gelemperî karmendên bi tenê ji we re dibe alîkar ku hûn amûrên îdeal bibînin.
Let me know.	Tu min agahdar bikî.
Now, there is something to it.	Niha, tiştek ji bo vê yekê heye.
I think it will happen.	Ez difikirim ku ew ê bibe.
Some things do not say.	Hin tişt nabêjin.
We pay attention to every detail of the trip.	Em bala xwe didin her hûrguliyên rêwîtiyê.
The effort was good, but not good enough.	Hewldan baş bû, lê têra xwe ne baş bû.
Yes, yes.	Ya erê, belê.
Then add some just with sugar.	Paşê hinek tenê bi şekir tam bikin.
This is what I still know and remember.	Tiştê ku heta niha ez dizanim û tê bîra min ev e.
They are absolutely right.	Ew bi tevahî rast in.
You did not kill anything.	Te tiştek nekuşt.
I really thank you for being here for help.	Ez bi rastî spas dikim ku hûn ji bo alîkariyê li vir in.
It is not by itself.	Ew ne bi xwe ye.
You loved yours.	Te ji ya xwe hez kir.
Also they will not be able to use it as they wish.	Her weha ew ê nikaribin wê wekî ku dixwazin bikar bînin.
I know this fight is stupid.	Ez dizanim ev şer ehmeqî ye.
Because he was looking at his car.	Ji ber ku ew li otomobîla xwe digeriya.
Biological systems use many safety mechanisms to survive.	Pergalên biyolojîk ji bo ku bijîn gelek mekanîzmayên ewlehiyê bikar tînin.
Ready to look ahead and not back.	Amade ye ku li pêş û ne paş de binêre.
But the people did not agree with me.	Lê gel bi min razî nebû.
In other cases, they do not even own the building.	Di rewşên din de, ew ne xwediyê avahiya xwe jî ne.
Come catch me.	Were min bigire.
And he meant it forever.	Û wî ew herheyî wateya.
In the beginning of summer.	Di destpêka havînê de.
They speak your language.	Ew bi zimanê te diaxivin.
It was there and clean.	Li wir û paqij bû.
However, our study is larger and longer than previously published studies.	Lêbelê, lêkolîna me ji lêkolînên berê hatine weşandin mezintir û dirêjtir e.
They were surprised to find that he was still silent.	Ew şaş man ku dîtin ku ew hîn jî bêdeng e.
I think maybe he was here to wait for this day.	Ez difikirim ku belkî li vir mabû ku li benda vê rojê bimîne.
I was very happy.	Ez pir kêfxweş bûm.
I get up and run.	Ez radibim û direvim.
Yes, feel free to speak normally.	Erê, xwe azad hîs bikin ku hûn bi gelemperî biaxivin.
It could not be stopped.	Ew nedihat sekinandin.
I had complete confidence in her.	Bi tevahî baweriya min bi wê hebû.
He sleeps alone and at once.	Ew bi tenê û bi carekê razê.
Think of the situation this way.	Rewşa bi vî rengî bifikirin.
I was so happy that he came back to my life.	Ez pir kêfxweş bûm ku ew vegeriya jiyana min.
It's about that they are not safe here.	Ew li ser wê yekê ye ku ew li vir ewle ne.
He and his wife have six children, he said.	Wî û jina wî şeş zarokên wî hene, wî got.
Without this we could not have created the line.	Bêyî vê me nikarîbû rêzê biafiranda.
Maybe he'll come home tomorrow afternoon.	Dibe ku ew sibê piştî nîvro tê malê.
Take some time to read about it.	Ji bo xwendina li ser wê hinekî wextê xwe derbas bikin.
It should not be too expensive.	Divê ew pir biha nebe.
For helpful comments on the manuscript.	Ji bo şîroveyên alîkar ên li ser destnivîsê.
Certainly not.	Bi rastî, dibe ku ne.
But you did your best.	Lê te ya herî baş kir.
I wonder how they would feel if they knew my secret.	Ez meraq dikim ku ew ê çawa hest bikin ger ew raza min zanibin.
I hated that it was used on me.	Min nefret kir ku ew li ser min tê bikar anîn.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
Experiments were performed.	Ceribandinên pêk anîn.
I do not understand wine.	Ez ji şerabê fam nakim.
All that is needed is will and effort.	Tiştê ku hewce dike vîn û hewldan e.
You can send a request for registration here.	Hûn dikarin daxwazek ji bo qeydkirinê bişînin vir.
This is an important topic.	Ev mijareke girîng e.
I was for another man.	Ez ji bo zilamê din bûm.
Go and cross them, he said.	Herin û wan derbas bikin, wî got.
You can’t do that to the audience.	Hûn nikarin wiya ji temaşevanan re bikin.
Not a month ago I was asked and refused.	Ne mehek berê ji min hat xwestin û red kir.
They appear in the example above.	Ew di mînaka jorîn de xuya dikin.
Most people today are low in love.	Piraniya mirovan îro di hezkirinê de kêm in.
But if you really did not like it, take a step back.	Lê heke we bi rastî jê hez nekir, paşde gav bavêjin.
Everything had a specific purpose and timing.	Her tişt xwedî armanc û demek taybetî bû.
It is not an easy thing for most people.	Ew ji bo piraniya mirovan ne tiştek hêsan e.
Of course they should get to know each other and become friends.	Helbet divê hevdu nas bikin û bibin dost.
Military by force. 	Leşkerî bi zorê. 
these guys are very helpful.	ev xort pir alîkar in.
If she believes it, she must believe it too.	Ger wê bawerî pê bîne, divê ew jî jê bawer bike.
The situation is really completely different.	Rewş bi rastî bi tevahî cûda ne.
Do you want to sunbathe yourself.	Ma hûn dixwazin ku xwe tavê bikin.
She puts down her bar.	Wê barê xwe datîne.
Who knows where it grows.	Kî dizane li ku derê mezin dibe.
When they are ready to go, they just go.	Dema ku ew amade ne ku biçin, ew tenê diçin.
Not so long.	Ne ewqas dirêj.
Look at your dog.	Li kûçikê xwe binêre.
I can not see anything in it.	Ez nikarim tiştek tê de bibînim.
This is the first time I see her.	Ev cara yekem e ku ez wê dibînim.
He talked about the work they had already done today.	Wî li ser karê ku wan berê îro kiribûn axivî.
Trying to save 'what good stays in those white people'.	Hewl dide 'çi qencî di wan mirovên spî de bimîne' rizgar bike.
The job is as bad as the customer job.	Karûbar wekî karûbarê xerîdar xirab e.
I think it is good for a healthy relationship.	Ez difikirim ku ew ji bo têkiliyek tendurist baş e.
The thing we enjoyed the most were the flowers.	Tiştê ku em herî zêde kêfa me jê re dihat gul bûn.
This was a time quite the opposite.	Ev demek bi tevahî berevajî wê bû.
Finally a free market economy had to be created.	Di dawiyê de diviyabû aboriya bazara azad bihata afirandin.
This is nothing new.	Ew ne tiştekî nû ye.
My breath will come.	Bêhna min bê.
We then told the story to the children and they also laughed a lot.	Me paşî çîrok ji zarokan re got û ew jî pir keniyan.
This did not stop us.	Vê yekê me nehişt.
No progress was made.	Tu pêşketin çênebû.
Decide what is important.	Biryara çi girîng e.
They have nothing, no food.	Tiştek wan tune, xwarin tune.
And my mother worked.	Û diya min dixebitî.
It was a relaxing meal.	Ew xwarina rehetiyê bû.
I hope you get this message.	Ez hêvî dikim ku hûn vê peyamê bistînin.
I would work as much as I could in my own way.	Ez ê bi qasî ku pratîk bû ez ê di riya xwe de bixebitim.
You change so you can meet change times.	Hûn diguherin da ku hûn bi demên guheztinê re hevdîtin bikin.
I suggest you return it.	Ez pêşniyar dikim ku hûn wê vegerînin.
The second characters also have hearts.	Tewra karakterên duyemîn jî dil hene.
Get the highest quality data at a low cost for sampling.	Daneyên kalîteya herî bilind bi lêçûnek kêm ji bo nimûne bistînin.
You play with home money.	Tu bi pereyê malê dilîzî.
It was not a very real scene.	Ew ne dîmenek pir rast bû.
The dark green appears black.	Keska tarî reş xuya dike.
Some things are shown above.	Li jor hin tişt têne xuyang kirin.
My friends are not there.	Hevalên min ne li wir in.
That is all.	Ew her tişt e.
Art is right or wrong.	Huner rast an derew e.
Or maybe they realized the difficulty of the task ahead.	An jî dibe ku wan zehmetiya peywira li pêş xwe fêm kir.
The table came up.	Tablo hat jor.
Will definitely stay here again.	Dê bê guman dîsa li vir bimîne.
I wanted to hear stories about him when he was little.	Min dixwest çîrokên li ser wî bibihîzim dema ku ew piçûk bû.
Until, that is, you saw the result.	Heta ku, ango, we encam dît.
He looked over his shoulder at the dark corner of the room.	Wî li ser milê xwe li quncika tarî ya odê nêrî.
That thing is just selling the record.	Ew tişt tenê firotana tomar e.
This is important today, but difficult to do.	Îro ev girîng e, lê kirin zehmet e.
She had many friends.	Gelek hevalên wê hebûn.
He tried to make sense of it.	Wî hewl da ku wateya vê yekê.
Their six children live.	Şeş zarokên wan dijîn.
We hadn’t seen her since our wedding six months ago.	Me ew ji daweta xwe ya şeş meh berê ve nedîtibûn.
There is no cure on the planet that can do that.	Li ser planetê dermanek ku bikaribe wiya bike tune.
None of these he saw.	Yek ji van wî nedît.
I will be friends with them.	Ez ê ji wan re bibim heval.
It is time to vote.	Dem dema dengdanê ye.
Print.	Çap bikişîne.
That is to get out of there.	Yanî ji wir derkeve.
Three years later, the story of those who remain begins.	Piştî sê salan, çîroka wan kesên ku mane dest pê dike.
People kill out of hatred and for money.	Mirov ji nefretê û ji bo pereyan dikujin.
Only trees were seen in a second.	Di saniyeyekê de tenê dar dîtin.
You love it.	Tu ji wê hez dikî.
We must continue to do so.	Divê em wiya bidomînin.
Without this request, nothing will happen.	Bêyî vê daxwazê, tiştek pêk nayê.
Both had good practical skills.	Her du jî jêhatîbûnên pratîkî yên baş hebûn.
Looking down, he saw that the woman was still asleep.	Li xwarê nihêrî, dît ku jin hîn di xew de ye.
It didn’t look very good because of the effort it took.	Ji ber hewildana ku girtibû pir xuya nedikir.
The back bedroom was perfect for children.	Odeya razanê ya paşîn ji bo zarokan bêkêmasî bû.
These costs will vary depending on the location of the field trip.	Dê ev lêçûn li gorî cîhê rêwîtiya zeviyê cûda bibin.
Then watch.	Paşê lê temaşe bikin.
I could not think of anyone else.	Min nedikarî bi kesekî din re bifikirim.
I do not think we should mention this too often.	Ez nafikirim ku em pir caran behsa vê yekê bikin.
The area seemed safe enough.	Herêm têra xwe ewle xuya dikir.
Which does not matter.	Kîjan be ne girîng e.
From my book.	Ji pirtûka min.
I saw him twice in confusion.	Min ew du caran di nav tevliheviyê de dît.
Nobody is sitting.	Kes rûniştiye.
We just have to be aware of them.	Tenê divê haya me ji wan hebe.
They do not just shock for the value.	Ew ne tenê ji bo nirxa şokê dikin.
The men have so far made their way.	Mêran heta niha rêya xwe girtine.
And it seems that another murder is somehow related.	Û xuya ye ku kuştineke din bi awayekî ve girêdayî ye.
Time they are.	Dem ew in.
It seemed simple enough.	Ew têra xwe hêsan xuya bû.
I had not heard that he came home.	Min nebihîstibû ku ew hat malê.
He is very creative.	Ew pir afirîner e.
It is free for personal use.	Ew ji bo karanîna kesane belaş e.
Not from the outside but from the inside.	Ne ji derve lê ji hundir.
We went to them.	Em ber bi wan ve çûn.
And before they were a year old.	Û berî ku ew salek bûn.
He never told me he had a daughter.	Wî qet ji min re negot ku keçek wî heye.
Any time there is such an investigation it is costly.	Her dema ku lêpirsînek bi vî rengî hebe ew biha ye.
I love that sequence of events.	Ez ji wê rêza bûyeran hez dikim.
It's really nice, but maybe it won't help.	Ew bi rastî xweş e, lê dibe ku ew ê ne alîkar be.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Pêdivî ye ku hûn tenê diyar bikin ka wextê we çiqas nirx e.
The extra kitchen provides more room for cooking.	Metbexa zêde ji bo çêkirina xwarinê bêtir jûreyek peyda dike.
Contact us and help us get started.	Bi me re têkilî daynin û ji me re bibin alîkar ku hûn dest pê bikin.
More characters come out on stage.	Bêhtir karakter derdikevin ser dikê.
Still I see them in my dreams.	Dîsa jî wan di xewnên xwe de dibînim.
We start school a month later than anyone here.	Em ji her kesê li vir mehekê derengtir dest bi dibistanê dikin.
Many people did not listen.	Gelek kes guh nedan.
Easily obtained.	Bi hêsanî hatine bidestxistin.
Unfortunately this is her current situation.	Mixabin rewşa wê ya niha ev e.
Tewra can also start to get sick.	Tewra dikare dest bi nexweşiyê jî bike.
He does not want to talk to you.	Ew naxwaze bi te re biaxive.
Lines are drawn to guide the eye.	Xet têne xêz kirin ku rêberiya çavê bike.
But this is true for every technology.	Lê ev ji bo her teknolojiyê rast e.
Sounds of a quiet night.	Dengên şeveke bêdeng.
This is often due to a sense of balance.	Ev pir caran ji ber hestek ji hevsengiyê ye.
Nothing could call her.	Tiştek nikaribû gazî wê bike.
So let it stay.	Ji ber vê yekê bila bimîne.
Maybe it’s just his human form.	Dibe ku ew tenê forma wî ya mirovî ye.
Then he went out and had a good day.	Dûv re ew derket derve û ev roja xweş derbas kir.
Then do not look at your shoulder.	Wê demê hûn li ser milê xwe nenêrin.
I think everyone can agree on that.	Ez difikirim ku her kes dikare li ser wê bipejirîne.
Among them, the two are the most important.	Di nav wan de, du herî girîng in.
It has to be a happy and magical mix.	Pêdivî ye ku ew tevliheviyek bextewar û sêrbaz be.
However, let me try.	Lêbelê, bila ez biceribînim.
Here are our rules.	Li vir qaîdeyên me hene.
But overall, it was not worth my time.	Lê bi giştî, ew ne hêjayî dema min bû.
It seemed more like a few days.	Ew bêtir wekî çend rojan xuya bû.
An.	An.
Furthermore, closed form solutions have only been found in some cases.	Wekî din, çareseriyên forma girtî tenê di hin rewşan de hatine dîtin.
If so how ?.	Ger hebe çawa?.
You can check out more about this in the article here.	Hûn dikarin di gotara vir de li ser vê yekê bêtir kontrol bikin.
You want to learn, fine.	Hûn dixwazin fêr bibin, baş e.
And I do not know how to work.	Û ez nizanim çawa kar bikim.
The battle for the city did not end overnight.	Şerê ji bo bajêr bi şev nemir.
We need a large army.	Hewcedariya me bi artêşeke mezin heye.
These are the things we bring with us.	Tiştên ku em bi xwe re tînin ev in.
It is better that we do so.	Baştir e ku em bi vî rengî bikin.
They just do it well.	Ew bi tenê baş dikin.
Do not fire too soon.	Zû zû agir nekin.
His victory has made all races of humanity his enemy.	Serkeftina wî hemû nijada mirovatiyê kiriye dijminê xwe.
Basically, nothing happens.	Di bingeh de, tiştek nabe.
Some games do not require a game.	Hin lîstik hewcedariyek lîstikê ne.
I just can’t look at those things.	Ez tenê nikarim li wan tiştan binêrim.
He was beaten.	Ew hatibû xistin.
A quick check of her records confirmed that she had already been arrested.	Kontrolek bilez a tomarên wê piştrast kir ku ew berê hatibû girtin.
He just asks for it.	Ew tenê ji bo wê dipirse.
People have to think about it, otherwise we will remain as we are.	Divê mirov li ser bifikire, wekî din em ê wek xwe bimînin.
Good for her.	Ji bo wê baş e.
An hour a day, or every other day if too much.	Rojekê saetek, an jî her rojek din heke pir zêde be.
Its light takes eight seconds to get here.	Ronahiya wê heşt hûrdeman digire ku bigihîje vir.
Yes, a few.	Belê, çendek.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
Now it's me and you.	Niha ez û tu me.
Take my university, for example.	Mînakî, zanîngeha min bigirin.
Inside, it was a different topic.	Di hundurê de, ew mijarek cûda bû.
I will not stand in his way.	Ez rê li ber wî nagirim.
And their website will not provide that information.	Û malpera wan wê agahiyê nade.
With and everything.	Bi nav û her tiştî.
I thought there was nothing that could help me.	Min fikir kir ku tiştek ku dikare alîkariya min bike tune.
Can't stay quiet.	Nikare bêdeng bimîne.
I'm really sad.	Ez bi rastî xemgîn im.
I thought our soldiers would fight anyway.	Min digot qey dê leşkerên me bi her awayî şer bikin.
Now, this is just proof of concept.	Niha, ev tenê delîlek têgehê ye.
All on a small or large scale are subject to energy exchange.	Hemî di pîvanek piçûk an mezintir de mijara danûstendina enerjiyê ne.
The names are cheap.	Nav erzan in.
I love this country.	Ez ji vî welatî hez dikim.
Or that they work together.	An ku ew bi hev re dixebitin.
A broken chain does not mean a site is dead.	Zencîreyek şikestî nayê wateya ku malperek mirî ye.
They hope life will be better for them here.	Ew hêvî dikin ku jiyan ji bo wan li vir çêtir be.
But on this special day, there is no such thing.	Lê ev roja taybetî, tiştek wusa tune.
People have to travel to learn.	Ji bo fêrbûnê divê mirov seyahet bike.
As he was told, there was no smoke.	Wek ku jê re hatibû gotin, dûman tunebû.
You do another experiment there.	Hûn li wir ceribandinek din bikin.
Just what you can not call.	Tenê tiştê ku hûn nekarin bang bikin.
I do not believe the military would have seen this approach effectively.	Ez bawer nakim ku artêşê ev nêzîkatî bi bandor bidîta.
Life was not so hard.	Jiyan ne wisa dijwar bû.
There are so many things in the world to see.	Di cîhanê de gelek tişt hene ku mirov bibînin.
Maybe he should talk to his father about them and their projects.	Dibe ku ew ji bavê xwe re baş behsa wan û projeyên wan bike.
Safe, it was safe.	Ewle, ew ewle bû.
This was never said on television at the time.	Wê demê ev yek qet di televîzyonê de nehatibû gotin.
I found this very important.	Min ev yek pir girîng dît.
And learned every word of this song.	Û fêrî her peyva vê stranê bû.
With this kind of water, every cup is unique.	Bi vî rengî avê, her qedehek bêhempa ye.
It seems like a very fair process.	Pêvajoyek pir adil xuya dike.
If she hadn’t made a move, no one else would.	Ger wê tevgerek nekira, kesek din nedikir.
From the numbers we see that this is clearly not the case.	Ji jimarê em dibînin ku ev eşkere ne wusa ye.
Children do not participate.	Zarok tevli nabin.
The skin was black and dry, a dead area that was growing.	Çerm reş û hişk bû, herêmeke mirî ku zêde dibû.
I am afraid of full of energy and emotion.	Ez ji enerjiyê û hestiyariya tije ditirsim.
There were many variables.	Gelek guherbar hebûn.
Don't look at him.	Li wî nanêre.
I am very proud of this.	Ez bi vê yekê pir serbilind im.
Train my hands for this battle.	Ji bo vî şerî destên min perwerde bikin.
I still remember noon.	Hîn jî nîvro tê bîra min.
For a moment he thought he had saved both their lives.	Ji bo bîskekê wî fikirî ku wî jiyana herduyan xilas kiriye.
But today the work at hand is different.	Lê îro karê li ber dest cuda ye.
I liked them a lot.	Min ji wan gelek eciband.
It was a weight that we, so far, could not carry.	Ew giraniyek bû ku me, heya nuha, nekariye hilgirin.
Blood was spread in her abdomen.	Xwîn li zikê wê belav bû.
And that's me.	Û ew ez im.
Today was not one of those days.	Îro ne yek ji wan rojan bû.
This is what drives our society.	Ya ku civaka me dimeşîne ev bû.
The friends soon became friends and even went to sleep together.	Heval zû zû bûn hevalên hev û tewra bi hev re di xew de jî diçûn.
I was right too.	Ez jî rast bûm.
The owner wanted to get out of this case.	Dixwest xwedî li vê dozê derkeve.
You know how crazy that goes.	Hûn dizanin ew şêt çawa diçe.
They feel that something is not right.	Ew hest dikin ku tiştek ne rast e.
This is also like politics.	Ev jî mîna siyasetê ye.
I want to be by your side.	Ez dixwazim li kêleka te bim.
But it is also common.	Lê ew jî hevpar e.
At that time I was behind it.	Wê demê ez li pişt wê bûm.
Dojeh, salek.	Dojeh, salek.
But these windows.	Lê van pencereyan.
A good opportunity to take the time to play.	Derfetek baş e ku meriv wextê lîstikê bistîne.
I used to be worse, believe me.	Ez berê xerabtir bûm, ji min bawer bikin.
You are enduring.	Tu yê domdar î.
But it was a lie.	Lê derew bû.
It depends on how we act.	Ew girêdayî ye ku em çawa tevdigerin.
There was a game here.	Li vir lîstikek hebû.
But we did not find the money.	Lê me pere nedît.
I am satisfied with that result.	Ez bi wê encamê razî me.
Thanks, failure.	Spas, têkçûn.
They develop when you set goals and the ways in which you achieve them.	Ew gava ku hûn armanc destnîşan dikin û rêyên ku hûn bigihîjin wan pêşve bibin.
However it can change.	Lêbelê ew dikare biguhere.
Come now.	Niha werin.
This is a great press, too bad to have no message.	Ev çapemeniyek mezin e, pir xirab e ku peyamek tune.
Below, below, below.	Li jêr, jêr, jêr.
Big and small.	Mezin û piçûk.
It seems they were still unsure what to do with them.	Wusa dixuye ku ew hîn nebawer bûn ku ji wan re çi bikin.
I was color.	Ez reng bûm.
They were the most amazing people.	Ew mirovên herî ecêb bûn.
Indicates the number of letters that make up words.	Hêjmar tîpên ku peyvan pêk tînin nîşan didin.
Two works better against one.	Du li hember yekê çêtir dixebite.
Very simple.	Pir hêsan e.
It was not long before he felt at home.	Demek dirêj derbas nebû ku ew xwe li malê hîs kir.
He hardly spoke to me.	Ew bi zor ji min re dipeyivî.
We must move away.	Divê em dûr bikevin.
It is a canal of weapons.	Ew kana çekan e.
The money was not available.	Pere peyda nebû.
Let's understand each other.	Werin em hevdu fam bikin.
Maybe it was bad enough.	Dibe ku ew têra xwe xirab bû.
Participants worked in groups of three and four.	Beşdar di komên sê û çaran de xebitîn.
I will go to bed immediately.	Ez ê tavilê biçim nivînê.
But this time he may have a point.	Lê vê carê dibe ku xalek wî hebe.
He looked strong and strong.	Ew bi hêz û bi hêz xuya bû.
Do not touch.	Dest negirtin.
That claim is not true.	Ew îdîa ne rast e.
This is a big change in the way they are usually done.	Ev di awayê ku bi gelemperî têne kirin de guherînek mezin e.
Just to name a few.	Ji bo navê tenê çend.
She was the third of six children of her mother.	Ji şeş zarokên diya xwe yê sêyemîn bû.
Maybe, but almost not enough.	Belkî, lê hema ne bes e.
The method is the same.	Rêbaz jî ev e.
The problem may be the wind.	Pirsgirêk dibe ku ba be.
Knows, but does not know how to know.	Dizane, lê nizane çawa dizane.
It was getting worse every time.	Her diçû xerabtir dibû.
Everything hurt, but the pain was good.	Her tişt êşand, lê êş baş bû.
We each had our own pieces.	Me her yek ji me perçeyên xwe hebûn.
Or so you think.	An jî hûn wisa difikirin.
I wonder why it is, now.	Ez meraq dikim çima ew e, niha.
This decision must have been made at that time.	Divê di wê demê de ev biryar dane.
They only used the tool a total of six or eight times.	Wan tenê bi tevahî şeş an heşt caran amûr bikar anîn.
Something you have to do for me.	Tiştek ku divê hûn ji bo min bikin.
We asked ourselves the same question.	Me heman pirs ji xwe kir.
There is no breakfast that day.	Wê rojê taştê tune.
Everything was lost.	Her tişt winda kirin.
She would buy it as something for sure.	Wê weke tiştekî bê guman wê bikira.
Just me and your family.	Tenê ez û malbata te.
It has so much, even without it.	Ew pir pir heye, bêyî wê jî.
I know you want to see them.	Ez dizanim ku hûn dixwazin wan bibînin.
If we forgot one, people would die.	Ger me yek jî ji bîr bikira, dê mirov bimirin.
I do not see that anything can be done now.	Ez nabînim ku niha tiştek dikare were kirin.
I changed your situation and made you live.	Min rewşa te guhert û kir ku tu bijî.
They had to stop the violence and protect the people.	Diviyabû ku ew tundiyê rawestînin û mirovan biparêzin.
But this was not true.	Lê ev ne rast bû.
He pulled out two people.	Wî du kes derxistin.
I was really happy with his effort.	Bi hewldana wî ez bi rastî kêfxweş bûm.
Dates and times were checked.	Dîrok û demjimêr hatine kontrol kirin.
It will take as long as it takes.	Ew ê bi qasî ku bigire.
But this is not fair.	Lê ev ne adil e.
He stopped and looked at them.	Ew rawesta û li wan dinêrî.
In the future it has helped my dogs to become more comfortable.	Di paşerojê de alîkariya kûçikên min kir ku rehettir bibin.
However, not a regular type.	Lêbelê, ne celebek birêkûpêk.
He left me thinking there was no way.	Wî hişt ku ez bifikirim ku rêgez tune.
These are bodyless body parts.	Ev parçeyên laş ên bê laş in.
And the stories are filled with risk and fear and joy and pain.	Û çîrok bi rîsk û tirs û şahî û êş dagirtî ne.
This strategy is simple, and it works.	Ev stratejî hêsan e, û ew dixebite.
What worked for me may not work for you.	Ya ku ji bo min xebitî dibe ku ji bo we nexebite.
The team is definitely not doing anything for them this season.	Tîma ku di vê demsalê de bê guman tiştek ji wan re nayê.
No one has the right solution.	Tu kes çareseriya rast nîne.
Or just wear it too short.	An jî tenê wê pir kurt li xwe bikin.
He was great.	Ew mezin bû.
You are really trying to stay healthy as it needs to get better.	Hûn bi rastî hewl didin ku sax bimînin ku pêdivî ye ku çêtir bibe.
So we are happy with the fourth.	Ji ber vê yekê em bi çaremîn kêfxweş in.
And move forward with a clear mind.	Û bi hişekî zelal bi pêş ve diçin.
Now, find yourself at home.	Niha, xwe li malê bibînin.
The risk of injury is high.	Rîska birîndarbûnê zêde ye.
He had not slept with her for a long time.	Demek dirêj bi wê re ne razabû.
These points provide a blueprint for writing your article.	Van xalan ji bo nivîsandina gotara xwe nexşeyek pêşkêşî we dikin.
You do not live here and know nothing about life in the states.	Hûn li vir najîn û li ser jiyana li dewletan tiştek nizanin.
But we will put you to bed, and you will feel better in the near future.	Lê em ê te bixin nav nivînan, û hûn ê di demek nêzîk de xwe baştir hîs bikin.
I do not mean what we commonly call mind.	Mebesta min ne ya ku em bi gelemperî jê re dibêjin hiş.
They are close.	Ew nêzîk in.
But really, it really is.	Lê bi rastî, ew rastî ye.
I'm getting injured in a few weeks.	Ez di nav çend hefteyan de birîndar dibim.
It makes you feel better about everything.	Ew ji we re ji her tiştî xweş hîs dike.
I want to do this without the use of universal variables.	Ez dixwazim vê yekê bêyî karanîna guhêrbarên gerdûnî bikim.
None of these conditions exist in this case.	Di vê rewşê de yek ji van şertan tune.
But this is not because of their race.	Lê ev ne ji ber nijada wan e.
Or to your children.	An jî ji zarokên xwe re.
I thought he would remember me.	Min digot qey ew ê min bînin bîra xwe.
However, they are not for general use.	Lêbelê, ew ji bo karanîna gelemperî tune.
They found that it usually played a limited role.	Wan dît ku ew bi gelemperî rolek sînorkirî dilîze.
But for the most part, of course, we were there.	Lê bi piranî, bê guman, em li wir bûn.
The short is this.	Ya kurt ev e.
That's a good question.	Pirseke baş e.
There were no more questions.	Pirs zêde nebûn.
Believe in one of me.	Li ser yek ji min bawer bike.
But enough for me.	Lê bes ji min re.
The smell of his lips.	Bêhna lêvên wî.
I let them deal with political things.	Min hişt ku ew bi tiştên siyasî mijûl bibin.
I threw it away, waiting for the right subject.	Min ew avêtibû, li benda mijara rast.
Wants to talk directly to people.	Dixwaze rasterast bi mirovan re biaxive.
I know this too.	Ez vê jî dizanim.
He picked up his food again.	Wî dîsa xwarina xwe hilda.
They should have given you a report.	Divê wan raporek da we.
It was in his mind.	Di hişê xwe de bû.
She had big blue eyes.	Çavên wê yên şîn ên mezin hebûn.
The real problems are obvious.	Pirsgirêkên rastîn diyar in.
It was kind of a place where bad things happen.	Ew celeb cîhek bû ku tiştên xerab lê diqewimin.
I was the only one who escaped.	Ez bi tenê bûm ku reviyam.
And we could not visit them at that time.	Û me nekarî di wê demê de serdana wan bikin.
It's just something we have to accept and wait for.	Ew tenê tiştek e ku divê em qebûl bikin û li bendê bin.
These last few months have been crazy with work.	Van mehên dawî bi kar dîn bûn.
There were two main concerns in the report.	Di raporê de du xemên sereke hebûn.
Her death was so shocking.	Mirina wê wisa şok bû.
We are talking to him now.	Em niha bi wî re diaxivin.
Yes you can.	Belê tu dikarî.
He did not know what was in it.	Wî nizanibû ku çi tê de heye.
You show fear with these guys, they will break you.	Hûn bi van xortan tirsê nîşan bidin, ew ê we bişkînin.
I feel like I really love it.	Ez hest dikim bi rastî jê hez dikim.
You will find things that you missed a few moments ago.	Hûn ê tiştên ku we berî çend kêliyan bêriya wan kiriye bibînin.
He started with some good news.	Wî bi hin nûçeyên baş dest pê kir.
And if they could not, sometimes, because they are human.	Û heke wan nikarîbû, carinan, ji ber ku ew mirov in.
Then he remembered.	Paşê ew bîr dît.
A real team effort.	Hewldanek tîmek rastîn.
I'm not going there again.	Ez dîsa naçim wir.
The problem is her body.	Pirsgirêk laşê wê ye.
If you want to think about it, you have a week.	Heke hûn dixwazin li ser wê bifikirin, hefteyek we heye.
It looks random.	Ew random xuya dike.
He brought his family with him.	Wî malbata xwe bi xwe re anî.
In some cases, a meal can take more than an hour.	Di hin rewşan de, xwarinek dikare zêdetirî saetekê bigire.
He lost.	Wî winda kir.
It's not that big.	Ew ne ew qas mezin e.
I hope this is light enough.	Ez hêvî dikim ku ev têra xwe ronahî ye.
Usually much less attention is paid to the excited states.	Bi gelemperî balê pir kêmtir ji dewletên heyecan re tê dayîn.
Instantly he was upset.	Di cih de ew xemgîn bû.
It's worth it to me enough.	Ew ji bo min bi têra xwe hêja ye.
You definitely have good article content.	Te bê guman naveroka gotara xweş heye.
Other than that, this movie is good.	Ji bilî wê, ev fîlm baş e.
There are animals.	Heywan hene.
Let's try.	Ka em biceribînin.
He knew what was going to happen.	Wî dizanibû ku dê çi bibe.
Then he will not respond.	Wê demê ew ê bersiv nede.
And stay for the weekend.	Û ji bo dawiya hefteyê bimînin.
Most people understand this and are cold on it.	Pir kes vê yekê fêm dikin û li ser wê sar in.
At this point, you will be fighting with some soldiers.	Di vê nuqteyê de, hûn ê bi hin leşkeran re şer bikin.
The meaning of this in practice is still unclear.	Wateya vê di pratîkê de hîn ne diyar e.
But no one really knew what it was.	Lê kesî bi rastî nizanibû ew çi ye.
Yellow lights do not mean slowness.	Çirayên zer nayê wateya hêdîbûnê.
Those are my thoughts.	Ew ramanên min in.
Both included young children.	Her du jî zarokên biçûk tevlî bûn.
And of course, that was a normal thing to do.	Û bê guman, ew bû tiştek birêkûpêk.
Not valid with any other or special offer.	Bi pêşniyarek din an taybetî re ne derbasdar e.
He was a small man who had a great view of himself.	Ew mirovekî piçûk bû ku li ser xwe nerînek mezin bû.
First one had carefully opened the front door and then closed it.	Pêşî yekî bi baldarî deriyê pêşiyê vekiribû û paşê girtibû.
It is not a natural state.	Ne dewletek xwezayî ye.
Then he stopped.	Piştre ew rawesta.
But no one listened to us.	Lê kesî guh neda me.
We will only do them when we can do something amazing.	Em ê tenê gava ku em karibin tiştek ecêb bikin wan bikin.
It is compatible with existing production techniques.	Ew bi teknîkên hilberîna heyî re hevaheng e.
You can put your arm around someone.	Hûn dikarin milê xwe li dora kesê bidin.
People should see these pictures.	Divê mirov van wêneyan bibîne.
But those cases are far from that.	Lê ew doz ji vê yekê dûr in.
But it does not bother me.	Lê ew min xemgîn nake.
Just nothing but another young man, white.	Tenê tiştek lê ciwanek din, spî.
But the garden was empty.	Lê bexçe vala bû.
Last week we showed the whole college class of the community.	Hefteya borî me tevaya pola zanîngehê ya civatê nîşan da.
Previously they had to throw things away and then change them.	Berê diviya bû ku ew tişt bavêjin û dûv re biguhezînin.
They both take up the same space on the page.	Ew her du jî heman deverê li ser rûpelê digirin.
Just pulled out a lot of blood.	Tenê gelek xwîn derxist.
This is what they were talking about.	Tiştê ku wan behs dikir ev e.
He was a very good man who worked for him.	Ew zilamek pir baş bû ku jê re kar dikir.
We should just write him down as a lost cause.	Divê em tenê wî wekî sedemek winda binivîsin.
I can not go back.	Ez nikarim vegerim.
The men gave in to fear.	Zilam dane ber tirsê.
People are most supportive of what they do in creation.	Mirov herî zêde piştgirîya tiştê ku ew di afirandinê de dike.
Well, you look very strong and healthy.	Welê, hûn pir bi hêz û saxlem xuya dikin.
It was truly an amazing day.	Bi rastî rojek ecêb bû.
Maybe argue with someone out loud.	Dibe ku bi kesekî re bi dengekî bilind nîqaş bikin.
He pulled himself together.	Xwe kişand ser hev.
That kind of.	Ew cûreyek.
Conflicts were identified.	Tevlihevî hatin destnîşan kirin.
That is his way.	Ew riya wî ye.
So there comes a television, today at noon.	Ji ber vê yekê televîzyonek tê, îro nîvro.
We immediately became friends.	Em yekser bûn hevalên hev.
A weight of paper.	Giraniyek kaxez.
Then something else.	Paşê tiştekî din.
That way he wants to work with me.	Bi vî awayî ew dixwaze bi min re bixebite.
In front of him was a crowd of men, women and children.	Li ber wî girseyeke mêr, jin û zarokan hebû.
Tomorrow they will reach the end of their journey.	Sibe ew ê bigihin dawiya rêwîtiya xwe.
He seemed to believe his word.	Xuya bû ku wî bi gotina wî bawer kir.
I knew what he was in.	Min dizanibû ku ew di çi de ye.
Just open your mind, this is serious, think about it.	Tenê hişê xwe vekin, ev ciddî ye, li ser wê bifikirin.
I highly recommend you try it !.	Min pir pêşniyar kir ku hûn wê biceribînin!.
By the time we reached the station, he could no longer hold himself.	Dema ku em gihîştin stanê, wî êdî nikarîbû xwe bigire.
Again, thanks for opening a new door for me to experience life.	Dîsa, spas ji bo vekirina derîyek nû ji bo ku ez ezmûna jiyanê bikim.
Not because we ran out of money, not because we are.	Ne ji ber ku pereyê me qediya, ji ber ku em ne.
In order to get back inside, you have to pay again.	Ji bo ku hûn vegerin hundur, divê hûn dîsa bidin.
Perfect life.	Jiyana bêkêmasî.
You have done a wonderful job in this regard !.	We di vê mijarê de karekî hêja kiriye!.
We did this to save you.	Me ji bo rizgarkirina we ev kir.
He took a hand and stopped the child.	Wî destek girt û zarok sekinîn.
But we hear very little about its limits.	Lê em li ser sînorên wê pir kêm dibihîzin.
I learned a lot in such a short time.	Ez di demeke ewçend kin de gelek tişt fêr bûm.
If you have any specific ideas, please let me know !.	Ger ramanên we yên taybetî hene, ji kerema xwe min agahdar bikin!.
I thought it was scary.	Min fikirîn ku ew tirsnak bû.
It looks like a plan.	Ew plan xuya dike.
There is no extra charge for you.	Ji we re heqê zêde tune.
But the word was go, we went.	Lê gotin go bû, em çûn.
Government and from other countries.	Hikûmet û ji welatên din.
Bed space is limited.	Cihê razanê sînordar e.
We need information.	Pêdiviya me bi agahiyan heye.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
You can download the application form at these sites.	Hûn dikarin forma serîlêdanê li van malperan dakêşin.
The ground is level.	Erdê astê tê.
No one said anything.	Kesî tiştek negot.
It will not last long.	Ew ê dirêj dirêj neke.
Things may happen after marriage.	Dibe ku piştî zewacê jî tişt biqewimin.
Who will do what to protect their family.	Kî ji bo parastina malbata xwe wê çi bike.
I have loved it ever since.	Ji hingê ve min jê hez kir.
Do not give up.	Dest ji xwe bernede.
The data presented represent three independent experiments.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
It does a very good job.	Ew karekî pir baş dike.
It was clear that one team had to leave the group.	Eşkere bû ku yek tîm divê ji komê derkeve.
Your attention to such topics you are not satisfied with.	Bala we ya li ser mijarên weha hûn jê razî ne.
In a just world, that would be true.	Di cîhanek dadperwer de, ew ê rast be.
I love to see what happens.	Ez hez dikim ku bibînim ku diqewime.
You should not even try to remove it.	Divê hûn ne jî hewl bidin ku wê jêbirin.
Without saying a word, the horse pulled to a halt.	Bêyî gotinê, hesp kişand ber rawestanê.
If you can not do that, then.	Ger hûn nikarin wiya bikin, hingê.
It did not reach itself in a more effective way.	Bi awayekî bibandortir xwe negihand.
Now you have to help me find her again.	Naha divê hûn alîkariya min bikin ku ez wê dîsa bibînim.
She shook and somehow she felt confident.	Ew dihejand û bi rengekî ew xwe ewleh dikir.
They are intended to guide teachers in the general subject matter.	Ew ji bo rêberiya mamosteyan di mijara giştî de têne armanc kirin.
The facts presented.	Rastiyên pêşkêş kirin.
We certainly could.	Me bê guman dikaribû.
They do not have extra money, but there are things that are more important.	Pereyên wan zêde nînin, lê tiştên ku girîngtir in hene.
And did not like them.	Û ji wan hez nekir.
It will take the labor of the people.	Wê keda gel bigire.
Therefore, the system can still be described.	Ji ber vê yekê, pergalê hîn jî dikare were vegotin.
Give it to me.	Du bide min.
He was far from a young man.	Ew ji xortekî dûr bû.
I got a book.	Min pirtûkek wergirt.
It depends on the background and how the state is prepared.	Ev bi paşxane û bi çawaniya amadekirina dewletê ve girêdayî ye.
Something must have changed.	Divê tiştek hatibe guhertin.
Prior information is required to access the collection.	Ji bo gihîştina berhevokê agahdariyek pêşwext hewce ye.
It was a hot night.	Şevek germ bû.
His wife gave us tea.	Jina wî çay da me.
He did not know her condition, and chose to be friends.	Wî halê wê nizanibû, û bijart ku bibe heval.
It also serves food, especially comfort food.	Xwarin jî dike, nemaze xwarina rehetiyê.
Yet we have not been completely sold.	Lê dîsa jî em bi tevahî nehatine firotin.
You just go out and do your job.	Hûn tenê derkevin derve û karê xwe bikin.
The military in which he will be serving.	Leşkeriya ku ew ê tê de xizmetê neke.
Run naturally and let it be your way.	Bi xwezayî biherikin û bila ew riya we be.
In two different states.	Li du dewletên cuda.
A second layer is added when the process is repeated.	Dema ku pêvajo dubare dibe qatek duyemîn tê zêdekirin.
Your character should have a dark background.	Divê karaktera we xwedî paşerojek tarî be.
A possible error is therefore given below.	Çewtiya gengaz a ji ber vê yekê li jêr tê dayîn.
She is yellow and does not take her eyes off me.	Ew zer e û çavê xwe ji min nabire.
There are many such people.	Gelek kesên wiha hene.
No need to go.	Ne hewce bû ku biçe.
And it will get worse.	Û ew ê xerabtir bibe.
This was too much for us.	Ev ji bo me pir zêde bû.
I read it in one day.	Min di rojekê de xwend.
Recognized methods are usually difficult and expensive.	Rêbazên naskirî bi gelemperî dijwar û biha ne.
The plan is a simple plan.	Plana planek hêsan e.
I saw smoke.	Min dûman dît.
This should also not be discussed.	Divê ev yek jî neyê nîqaşkirin.
She did not look back.	Wê li pişt xwe nenêrîbû.
So this is it.	Ji ber vê yekê ev e.
When you want more responsibility, unfortunately, you have to respond.	Dema ku hûn bêtir berpirsiyariyê dixwazin, mixabin, divê hûn bersivê bidin.
In fact, you can.	Di rastiyê de, hûn dikarin.
Twice he almost fell.	Du caran ew hema ket.
Instead, he has benefited from you.	Di şûna wê de, wî ji we sûd wergirtiye.
And then he just sat there.	Û paşê ew tenê li wir rûnişt.
I looked at him again.	Min dîsa li wî nêrî.
There was no mention of soldiers.	Behsa leşkeran nebû.
But this is far from its only form.	Lê ev ji forma wê ya tenê dûr e.
The hair of his head fell down his shoulders.	Porê serê wî daketibû milên wî.
But the effect was the same.	Lê bandor heman bû.
I will buy them again when mine is finished.	Ez ê careke din wan bikirim gava ku ya min biqede.
Read his story while you are at it.	Dema ku hûn li wê ne, çîroka wî bixwînin.
The question is who would buy it in the first place.	Pirs ev e ku wê di rêza yekem de wê bikira.
They were where they were entitled to be.	Li cihê ku mafê wan hebû ew bûn.
I want to see something in the near future.	Ez dixwazim di demek nêzîk de tiştek bibînim.
So we are in trouble.	Ji ber vê yekê em di tengasiyê de ne.
I do not know how she did it, but she did.	Ez nizanim wê çawa kir, lê wê kir.
Better far from too close.	Çêtir dûr ji pir nêzîk.
I have not seen this form.	Min ev form nedîtiye.
He hated young people.	Ji ciwanan nefret dikir.
Check past times.	Demên berê kontrol bikin.
These were his words.	Ev gotinên wî bûn.
Of course, he is interested.	Bê guman, ew eleqedar e.
The trial court ruled on the grounds.	Heyeta dadgehê der barê hincetan de biryara xwe da.
Go back to my door.	Vegere ber deriyê min.
You can have my money.	Tu dikarî pereyê min hebe.
Top, then bottom.	Ser, paşê jêr.
We can pick something different and show it around.	Em dikarin tiştek cûda hilbijêrin û li dora xwe nîşan bidin.
Did you see anything.	Ma we tiştek dît.
It really was worse than that.	Bi rastî jî ji vê xerabtir bû.
When you get home, put it on and do not take it off.	Dema ku hûn vedigerin malê, wê li xwe bikin û jê dernexin.
Our results are basically the same for both of these elections.	Encamên me di bingeh de ji bo van her du hilbijartinan yek in.
What a character he was.	Ew çi karakter bû.
She tells them well enough, if you can stand the style.	Ew têra xwe baş ji wan re dibêje, heke hûn dikarin şêwazê bisekinin.
The same thing is happening now this season.	Di vê demsalê de heya niha jî heman tişt diqewime.
I mean something very basic.	Mebesta min tiştek pir bingehîn e.
This is the case here.	Li vir rewş wisa ye.
I would not take that question test or not.	Min ê ew ceribandina pirsê negirta an na.
In fact, he had to wonder if he could take him too seriously.	Bi rastî, ew neçar bû ku bifikire gelo ew dikare wî jî ciddî bigire.
Pretty cut and dry.	Pretty cut û hişk.
With them the sky is the limit.	Bi wan re ezman sînor e.
They will do something, we know.	Ew ê tiştek bikin, em dizanin.
Definitely the first book.	Bê guman pirtûka pêşîn.
I was upset.	Ez xemgîn bûm.
I will find success here and yours.	Ez ê vê derê serkeftî û ya we bibînim.
Then we go.	Wê demê em diçin.
I do not want anything better.	Ez tiştekî çêtir naxwazim.
On the day of the race, however, the weather was very mild.	Di roja pêşbaziyê de, lêbelê, hewa pir lihevhatî bû.
No one knows where they are.	Kes nizane li ku ne.
Give yourself a name.	Navekî ji xwe re bike.
Also, you can use it for your personal projects.	Di heman demê de, hûn ji bo projeyên xwe yên kesane bikar tînin.
I will write tomorrow.	Ez ê sibê binivîsim.
Did not get any answers to your questions.	Bersiva tu pirsên xwe negirt.
I guess he loses from a bad home or the comfort of home.	Ez texmîn dikim ku ew ji malê xirab an rehetiya malê winda dike.
You can save your game at any time.	Hûn dikarin di her kêliyê de lîstika xwe biparêzin.
Each browser was very unique.	Her gerokek pir bêhempa bû.
It was easy.	Ew hêsan bû.
Any thoughts on this topic would be welcome.	Her ramanên we li ser vê mijarê dê bi xêr bên.
I think one can find such security.	Ez difikirim ku meriv dikare ewlehiyek wusa bibîne.
He was dirty, and he had no money for food.	Ew pîs bû, û pereyê wî yê xwarinê tune bû.
We were treated the same.	Li me jî heman muamele kirin.
Both results matched.	Herdu encam li hev kirin.
And he really did not want the old man to die.	Û bi rastî jî nexwest ku pîr bimire.
This marriage is nothing more than love and sex.	Ev zewac ji hezkirin û seksê wêdetir tiştek e.
There are basically many features that one should pay attention to.	Di bingeh de gelek taybetmendî hene ku meriv bala xwe bide wan.
The difference shows a long way off.	Cûdahî rêyek dûr nîşan dide.
This layer can and should be won by the left.	Ev qat dikare û divê ji hêla çepê ve were qezenc kirin.
Is it possible? 	Ma ew gengaz e?
if yes, please guide me a little.	ger erê, ji kerema xwe min hinekî rêber bike.
I will be able to catch him.	Ez ê bikaribim wî bigirim.
A small change, if any, has occurred.	Guhertinek piçûk, heke hebe, çêbûye.
The other streets were clear and clean.	Kolanên din zelal û paqij bûn.
Guess he thinks I'm like one of those people.	Texmîn bike ku wî difikirî ku ez mîna yek ji wan kesan im.
You worked hard for it, you should enjoy it.	Te ji bo wê gelek xebitî, divê tu jê kêfê bikî.
Nothing she could do for him.	Tiştek wê nikaribû ji bo wî bike.
He knows how you look.	Ew dizane ku hûn çawa xuya dikin.
By the way, on your own device.	Bi ku ji rê, li ser amûrê xwe bi xwe.
Ode, really was a part of it.	Ode, bi rastî jî beşek ji wê bû.
Such functions are called class methods.	Ji fonksiyonên weha re rêbazên polê têne gotin.
I probably corrected two of these.	Min belkî du ji van rast kirin.
She could not think.	Wê nikaribû bifikire.
Know where your things are.	Dizanin ku tiştên we li ku ne.
Could have been a man too.	Dikaribû mirovek jî bûya.
It will add variables to the mission, such as bad weather conditions.	Ew ê guhêrbaran li mîsyonê zêde bike, wek şert û mercên hewaya xirab.
I told you to take the money, do not shoot him.	Min ji te re got ku tu pereyan bistînî, nekî tu guleyan berde wî.
I do not care what they say to me.	Çi ji min re dibêjin eleqedar nakim.
It came from outside him.	Ji derveyî wî hat.
It took me a long time to write.	Ji bo nivîsandina ji bo min demek dirêj girt.
Elections should allow for action.	Hilbijartin divê rê bide çalakiyê.
Two different places.	Du cihên cuda.
All he wanted to do was drink it.	Tiştê ku wî dixwest bike ev bû ku wê vexwe.
He never even proposed a salary increase.	Wî qet zêdekirina mûçe jî pêşniyar nekir.
Let it be clear.	Bila zelal be.
Young boys and girls.	Xort û keçên biçûk.
The car will not start now.	Otomobîl dê niha dest pê neke.
She knew she had no choice.	Wê dizanibû ku çareya wê tune.
Everything was safe and quiet.	Her tişt ewle û bêdeng bû.
This is a normal thing for us.	Ji bo me tiştekî normal e.
I would not want you to call in the middle of the night.	Ez ê nexwazim ku hûn nîvê şevê bang bikin.
This made him feel wrong.	Vê yekê ew hîs xelet kir.
You too can save your life, just by taking a few simple steps.	Hûn jî dikarin jiyana xwe xilas bikin, tenê bi avêtina çend gavên hêsan.
We definitely used the feature there with this report.	Me bi vê raporê re bê guman taybetmendiya li wir bikar anî.
I really do not know.	Bi rastî ez nizanim.
I will win that world title.	Ez ê wê sernavê cîhanê bi dest bixim.
We did nothing and the parking did the same.	Me tiştek nekir û parkkirinê jî heman tişt kir.
He raised his head and looked around.	Serê xwe hilda û li dora xwe mêze kir.
Not by itself.	Ne bi serê xwe.
He was like a brother.	Ew bûbû wek birayekî.
The crime rate is almost anything, normal.	Rêjeya sûc hema hema tiştek e, normal.
He raised a little.	Wî hinekî bilind kir.
Not so for me.	Ji bo min ne wisa ye.
The man who lived with her.	Zilamê ku pê re dijiya.
It is not found.	Ew nayê dîtin.
She will do everything she can to get her sister to do this.	Ew ê her tiştî bike da ku xwişka xwe bi vê yekê bigire.
This cannot be true.	Ev nikare rast be.
I read my desk.	Min maseya xwe xwend.
Something terrible happened to the young man.	Tiştekî tirsnak hat serê xort.
Hall said in a statement.	Hall di daxuyaniyekê de got.
You never know what they will do with this information.	Hûn qet nizanin ku ew ê bi vê agahiyê re çi bikin.
We know we can make a difference in the future with what we do today.	Em dizanin ku em dikarin bi tiştê ku îro dikin bandorê li pêşerojê bikin.
I go back to the paper.	Ez vedigerim ser kaxezê.
She picked up the second bell.	Wê zengila duyemîn hilda.
They have no names.	Navên wan nînin.
He will try one.	Ew ê yek biceribîne.
The people of this country care about their public schools.	Xelkê vî welatî xema dibistanên xwe yên giştî dikin.
I understand what you did.	Ez fêm dikim ku te çi kir.
He could see us if he wanted to.	Ger bixwesta dikaribû me bibîne.
There is no blood on my hands.	Xwîn li destên min nema.
I love the site.	Ez ji malperê hez dikim.
I urge you to believe in yours.	Ez ji we daxwaz dikim ku hûn bi ya xwe bawer bikin.
In the second passage.	Di derbasbûna duyemîn de.
Can give a great speech.	Dikarin axaftineke mezin bidin.
On top of that, we have no other plans.	Li ser vê yekê, ti planên me yên din tune.
Our results are similar to previous studies.	Encamên me dişibin lêkolînên berê.
Systems that make people feel comfortable every time they implement their system.	Pergalên ku mirov her carê ku pergala xwe bicîh dikin xwe xweş hîs dikin.
I almost came to watch him.	Ez hema hema hatim temaşekirina wî.
I was thinking about my parents.	Ez li dê û bavê xwe fikirîm.
There is no perfect country.	Welatekî tekûz nîne.
We needed to do it fast but where we are.	Pêwîst bû ku em zûtir bikin lê em li ku ne.
In some cases.	Di hin rewşan de.
Nothing is lost in you.	Tiştek di we de winda nabe.
Receiving and learning that pain and loss are life.	Wergirtin û fêrbûn ku êş û winda jiyan ne.
Credits are available for those who choose to apply.	Kred ji bo kesên ku serîlêdanê hilbijêrin heye.
We were for each other.	Em ji bo hev bûn.
They needed food.	Pêdiviya wan bi xwarinê hebû.
The television was on, but no one was in the room.	Televizyon pêxistibû, lê tu kes di odeyê de tune bû.
We could not save her leg.	Me nikarî lingê wê rizgar bikin.
Most of them do not work.	Piraniya wan kar nakin.
This project is more challenging than you think.	Ev proje ji ya ku hûn difikirin dijwartir e.
Provided biological interpretation.	Şîrovekirina biyolojîkî pêşkêş kir.
That is to say we really cut ourselves and mixed the blood.	Yanî bi rastî em xwe qut kirin û xwîn tevlihev kirin.
Just read what he asks of you and then click.	Tenê bixwînin ka ew çi ji we dipirse û paşê pêl bikin.
Otherwise, there is no other way it can work.	Wekî din, rêyek din tune ku ew dikare bixebite.
Still wanted to fight, not even write.	Dîsa jî dixwest şer bike, ne jî binivîsîne.
This just is not the case.	Ev bi tenê ne wisa ye.
The line was dead.	Rêz mirî bû.
School is another concern.	Dibistan xemgîniyek din e.
I looked closely.	Min nêzîk nêrî.
Try not to control the result, and just have fun.	Biceribînin ku encamê kontrol nekin, û tenê kêfê bikin.
And she never did.	Û wê qet nekir.
It made her very happy.	Wê ew pir kêfxweş kir.
They talk to me a lot when they are not asking questions.	Dema ku pirs nedikirin gelek bi min re dipeyivîn.
It was a beautiful and warm summer day, perfect.	Ew rojek havînê ya xweş û germ bû, bêkêmasî.
You need to be able to see your cat outside.	Pêdivî ye ku hûn nekarin ku pisîka we li derve bibîne.
At this point, you can leave.	Di vê xalê de, hûn dikarin berdin.
A few of them could have killed a large man in a matter of minutes.	Çend ji wan dikaribûn di çend deqeyan de merivekî mezin bikujin.
Otherwise, they would simply not listen to him.	Wekî din, wan ê bi tenê guh neda wî.
I will bring it.	Ez wê bînim.
The main reason is that.	Sedema sereke ew e.
In other words it is an advantage.	Bi awayên din ew avantaj e.
I tell you not.	Ez ji we re dibêjim ne wisa ye.
If they grabbed his hands and let go, they fell.	Heger destên wî hildin û berdin, ew ketine.
This is just the way things are.	Ev bi tenê awayê tiştan e.
Living in the past.	Di rabirdûyê de dijîn.
It was empty, for years.	Ew vala bû, bi salan bû.
It soon became clear that something was very wrong.	Zû zû eşkere bû ku tiştek pir xelet bû.
He does not see one.	Ew yek nabîne.
Because we saw what he could do.	Ji ber ku me dît ku ew dikare çi bike.
Nobody knows that.	Kes vê nizane.
I was happy with this topic.	Ez ji vê mijarê kêfxweş bûm.
Your condition is not good.	Rewşa we ne baş e.
People change their stars.	Mirov stêrkên xwe diguherînin.
Say you plan to quit the job because the price is too high.	Dibêjin hûn plan dikin ku karûbarê berdin ji ber ku biha pir zêde ye.
I think my husband is holding the short end of the tree.	Ez difikirim ku mêrê min dawiya kurt a darikê digire.
I looked but saw nothing.	Min nêrî lê tiştek nedît.
When they are understood.	Dema ku ew têne fêm kirin.
Yes, there is enough for everyone.	Heye, bes ji her kesî re heye.
That's his career.	Ew karîyera wî ye.
Something was definitely not normal in them.	Tiştek bê guman di wan de ne normal bû.
I let him play.	Min hişt ku ew bilîze.
This can be important, depending on your third party software.	Ev dikare girîng be, li ser nermalava partiya weya sêyemîn ve girêdayî ye.
I tried not to repeat the text.	Min hewl da ku nivîsê dubare nekim.
This went beyond my own concerns.	Ev ji fikarên min bi xwe derbas bû.
He looked at them again.	Wî dîsa li wan nêrî.
I suggested he do a few readings, maybe ask questions himself.	Min pêşniyar kir ku ew çend xwendinê bike, dibe ku pirsan ji xwe bike.
This is more of a hit than a miss.	Ev bêtir lêdan ji miss.
They were in clarity.	Ew di zelaliyê de bûn.
We do not see it that way.	Em wisa nabînin.
I have been in this house for fifteen years.	Ez panzdeh sal li vê malê me.
I have not made any changes to it.	Min tu guhertin li ser nekiriye.
It came together quickly.	Bi lez li hev hat.
A voice that changes.	Dengekî ku diguherî.
You are a man.	Tu mêr î.
There is too much land to hide.	Zêde pir zevî heye ku veşêre.
There is a mistake here.	Li vir xeletî heye.
Their things are not even clear.	Tiştên wan ronî jî nabin.
Then you will know about it.	Wê hingê hûn ê li ser wê bizanibin.
We sat down, and she held on to the chair of love.	Em rûniştin, û wê li hember kursiya evînê girt.
Like it's there again.	Mîna ku dîsa li wir e.
She passed the first step to me at this point.	Wê di vê gavê de ya yekem ji min re derbas kir.
Of course it was not.	Bê guman, ew nebû.
We need to do a better job of moving the goggle.	Pêdivî ye ku em karek çêtir bikin ku gogê biguhezînin.
The market would be full of people.	Dê bazar tijî mirov bibûya.
No medical claims are made.	Ti îdîayên bijîşkî nayên kirin.
Said he wanted to talk.	Got ku ew dixwaze biaxive.
I see a lot of things.	Ez gelek tiştan dibînim.
This is the best team in college football.	Ev tîmê herî baş di futbolê ya zanîngehê de ye.
Will not.	Nabe.
We know what to do with money.	Em dizanin bi pereyan çi bikin.
On this day.	Di vê rojê de.
My vision is dark, my body is weak from anemia.	Dîtina min tarî ye, laşê min ji kêmbûna xwînê qels bûye.
To be honest.	Ji bo ku rast be.
The exact time of day they go does not matter.	Wextê tam ê rojê ku ew diçin ne xem e.
I do not do it only for myself.	Ez ne tenê ji bo xwe dikim.
First, respect for the law.	Ya yekem, rêzgirtina qanûnê.
But he could not die.	Lê ew nikaribû bimire.
His mother and son.	Diya wî û kurê wî.
This is completely wrong with me.	Ev bi temamî bi min re tune.
You scared him.	Te ew ditirsandin.
This year the card goes in style.	Îsal cardî bi şêwazê diçe.
Click in the other corner to finish the selection.	Li quncikê din bikirtînin da ku hilbijartinê bi dawî bikin.
And they will not stop there.	Û ew ê li wir nesekinin.
You have kids playing there for their schools.	Zarokên we hene ku li wir ji bo dibistanên xwe dilîzin.
I hope it does not get worse.	Ez hêvî dikim ku ew xirabtir nebe.
Then, when you enter the football office, you can not just walk backwards.	Dûv re, gava ku hûn têkevin nivîsgeha futbolê, hûn nekarin tenê paşde bimeşin.
Apparently it was written by a man.	Diyar e ku ew ji aliyê zilamekî ve hatiye nivîsandin.
They will not harm us.	Ew ê zirarê nedin me.
I just need to listen.	Ez tenê hewce dikim ku guhdarî bikim.
I'm still her daughter.	Ez hîn keça wê me.
Wounded again.	Dîsa birîn.
Obviously this requires some practice.	Eşkere ye ku ev hin pratîkê hewce dike.
But, if you create it, there might be.	Lê, heke hûn wê biafirînin, dibe ku hebe.
Not that they plan to throw me out.	Ne ku ew plan dikin ku min bavêjin derve.
No need to be afraid.	Ne hewce ye ku hûn bitirsin.
We listen a lot.	Em gelek guhdarî dikin.
If there are any problems, the service will inform us very soon.	Ger pirsgirêk hebin, karûbar pir zû me agahdar dike.
Here.	Li vê derê.
Shots fired in the head.	Di serî de gule berdan.
It was a problem for me from the beginning.	Ji destpêkê ve ji min re pirsgirêk bû.
It was a complete success.	Serkeftinek tam bû.
These sites are really being developed.	Ev malper bi rastî têne pêşve xistin.
I gave them what they felt best and loved.	Min da wan tiştê ku wan çêtir hîs kir û jê hez kir.
Two or three rows may be lost in the beginning.	Dibe ku di destpêkê de du an sê rêz winda bibin.
Examples from the literature.	Nimûneyên ji wêjeyê.
Sex is about power.	Seks li ser desthilatdariyê ye.
There could have been many things, however.	Dikaribû gelek tişt bûn, lêbelê.
I met him three years ago.	Min sê sal berê wî nas kir.
He cut ties.	Wî têkilî qut kir.
Meeting is not a problem.	Hevdîtin ne pirsgirêk e.
And the response has been amazing.	Û bertek ecêb bûye.
I checked the lines and went down.	Min rêzan kontrol kir û çû jêr.
So we did not know what was wrong.	Ji ber vê yekê me nizanibû ku çi xelet e.
Also from cash samples, free samples.	Her weha ji nimûneyên drav, nimûneyên belaş.
They are very rare.	Ew zehf kêm in.
But things had changed.	Lê tişt hatibûn guhertin.
This will be his first party.	Ev dê bibe partiya wî ya yekem.
Heat, in most applications, is not welcome.	Germbûn, di pir serlêdanan de, nayê pêşwazî kirin.
You had a very close relationship.	Têkiliyek we ya pir nêzîk hebû.
The war for peace is ongoing !.	Şerê aştiyê berdewam e!.
However, we have shown that they can be.	Lêbelê, me nîşan da ku ew dikarin bibin.
The highest speed was set.	Leza herî bilind hate danîn.
I'll take you to another room.	Ez te dixim oda din.
I made a name last night.	Min şeva borî navek çêkir.
And it was so much worse.	Û ew pir xerabtir bû.
I feel a deeper sense of purpose.	Ez hestek armancek kûrtir hîs dikim.
Many of them were removed.	Gelek ji wan hatin rakirin.
That was what was in the press.	Ya ku di çapameniyê de bû ev bû.
I want him to have a good career.	Ez dixwazim ku ew kariyerek baş hebe.
That's good for a reason.	Ew ji bo sedemek baş e.
Because they can not imagine that there are worse things.	Ji ber ku ew nikarin xeyal bikin ku tiştên xerabtir hene.
It took time.	Ew dem hewce bû.
She picked up the stone and put it back on the papers.	Wê kevir hilda û dîsa da ser kaxezan.
Sent to me in a week.	Di hefteyekê de ji min re şand.
You have made your decision.	Te biryara xwe daye.
Why does this happen? 	Çima ev diqewime?
he thought.	ew fikirî.
I also do not know why we are fighting.	Ez jî nizanim çima em şer dikin.
I have never been to a third world country before.	Ez berê qet neçûbûm welatekî cîhana sêyemîn.
Below is my experience.	Li jêr ezmûna min e.
I did not want to get caught up in it.	Min nexwest ku ez têxim nav wê.
So far no luck.	Heya niha bext nîne.
The story is so told to me, their father.	Çîrok bi vî awayî ji min re, bavê wan re got.
You are helpful.	Hûn arîkar in.
I did what was just that.	Min tiştê ku tenê bû kir.
In this case people will use it from home.	Di vê rewşê de mirov wê ji malê bikar bînin.
I will fight with you over this.	Ez ê li ser vê yekê bi we re şer bikim.
I was just angry.	Ez tenê hêrs bûm.
Do not use with children.	Bi zarokan re bikar neynin.
He knew it.	Wî ew dizanibû.
I want to be imprisoned.	Ez dixwazim girtî bim.
That man is so full of himself that he is not beautiful.	Ew zilam ew qas bi xwe tije ye ku ne xweş e.
I have to try this.	Divê ez vê biceribînim.
He can not go to them.	Ew nikare biçe cem wan.
The problem is not doing good things.	Mesele ne kirina tiştên baş e.
There was no need for him to say a word.	Ne hewce bû ku wî peyvek bêje.
Protection.	Parastinî.
The result was still terrible.	Encam hîn jî tirsnak bû.
Until then he was very calm.	Heya wê gavê ew pir aram bû.
Designing is something you will learn along the way.	Sêwirandin dibe tiştek ku hûn ê di rê de fêr bibin.
I think it's very good.	Ez difikirim ku ew pir baş e.
This is not yet clear.	Ev hê ne diyar e.
Nothing was perfect, so far.	Tiştek bêkêmasî nebû, heta niha.
I want you to have a seat.	Ez dixwazim ku tu rûniştî hebe.
But now something worse.	Lê niha tiştek xirabtir e.
Not with pain, with pleasure.	Ne bi êş, bi kêf.
Put yourself back on your hands and feet.	Xwe dîsa avêt ser dest û çongên xwe.
Only things of the future.	Tenê tiştên paşerojê.
These men were his first employees.	Ev zilam xebatkarên wî yên yekem bûn.
A brief analysis of the known complexities of this technique was performed.	Vekolînek kurt a tevliheviyên naskirî yên vê teknîkê hate çêkirin.
All you have to do is fill out the form below.	Tiştê ku hûn bikin ev e ku forma jêrîn dagirin.
This will be done below.	Ev ê li jêr were kirin.
I had nothing.	Tiştekî min nemabû.
He raised his voice.	Wî dengê xwe bilind kir.
But this is what happened.	Lê ya ku bûye ev e.
But if we get it, we better be quick.	Lê heke em wê bigirin, çêtir e ku em bilez bin.
At one point the other boy was still gone.	Di carekê de lawikê din hê jî çû.
A serious accident occurs at any moment.	Di her kêliyê de qezayek giran dibe.
More users share less.	Zêdetir bikarhêner kêmtir parve dikin.
His eyes suddenly closed.	Çavên wî ji nişka ve gir bûn.
Everything happens very quickly.	Her tişt pir zû diqewime.
You can love a man and be wrong about him.	Hûn dikarin ji mêrekî hez bikin û li ser wî xelet bin.
What if.	Çi eger.
She was not his sister, she was.	Ew ne xwişka wî bû, ew bû.
That's not my money.	Ew ne pereyê min e.
Are we not alone.	Ma em ne tenê.
The things you vote on are legal, not legal.	Tiştên ku hûn li ser deng didin qanûn in, ne rêgez in.
I want to read them.	Ez dixwazim wan bixwînim.
I understand what you are trying to achieve.	Ez fêm dikim ku hûn hewl didin ku bigihîjin çi ye.
This will not happen to us.	Ev ê bi me re nebe.
Only the right size for the trip and or device box.	Tenê mezinahiya rast ji bo rêwîtiyê û an qutiya amûrê.
I just loved him so much.	Min tenê ji wî pir hez dikir.
These things make people come back again and again.	Van tiştan dihêle ku mirov dîsa û dîsa vegerin.
I have to tell them.	Divê ez ji wan re bibêjim.
I want you to experience it.	Ez dixwazim ku hûn wê ezmûn bikin.
I know that any advice will not affect you.	Ez dizanim ku tu şîret dê bandorek li ser we neke.
I miss you.	Ez te bi bîr tînim.
Keep yourself in fond memories !.	Xwe li bîranînên xweş bihêlin!.
Worse, he knows that everyone who cares about him knows.	Ya xerabtir, ew dizane ku her kesê ku ji wî re girîng e pê dizane.
Stopped on one side as we entered the door.	Li aliyekî rawestiyan ku em têkevin derî.
It may, effectively.	Ew dibe ku, bi bandor.
I had the same problem.	Min jî heman pirsgirêk hebû.
Free use.	Bikaranîna belaş.
So he was involved as much as the board members.	Ji ber vê yekê ew bi qasî endamên dîwanê tevlê bû.
He lost a lot of blood.	Wî gelek xwîn winda kir.
He had no power.	Hêza wî nemabû.
The teacher was shocked.	Mamoste şaş bû.
The dinner is simple, he claims he is not very good at cooking.	Şîv hêsan e, ew îdia dike ku ew ne pir aşpêjvan e.
I am with my father.	Ez bi bavê xwe re me.
To bring her home.	Ji bo ku wê bînin malê.
What may work for one person may not work for another.	Tiştê ku dikare ji bo kesek bixebite, dibe ku ji bo kesek din nexebite.
I do not expect that to happen in two days.	Ez hêvî nakim ku di du rojan de bibe.
We created a world that needed it.	Me cîhanek çêkir ku ew hewce ye.
I should not go to the conclusion that they exist.	Divê ez neçim wê encamê ku ew hene.
If you are looking for the perfect cat, do not go after it !.	Ger hûn li pisîka bêkêmasî digerin, li dûv xwe negerin!.
They are still around.	Ew hîn jî li dora xwe ne.
Everything seems possible.	Her tişt gengaz xuya dike.
He turned to hear a low voice.	Wî zivirî ku dengek nizm bihîst.
At that time.	Di wê demê de.
They could not do without money.	Bê pere nedikirin.
He opened the door for her, and she sat behind him.	Wî derî jê re vekir, û ew li paş rûnişt.
Did he try one too.	Ma ew yek jî ceriband.
But not that day.	Lê ne wê rojê.
I had to have nice things.	Diviyabû ku min tiştên xweş hebin.
It saved my life once.	Wê jiyana min carekê xilas kir.
You know, power can drive you crazy sometimes.	Hûn dizanin, hêz carinan dikare we dîn bike.
We need more death than you see.	Ji me re mirinek bêtir hewce ye ku hûn dibînin.
And then you have an interview with local people.	Û paşê hûn bi mirovên herêmî re hevpeyvînek heye.
I thought it was him.	Min digot qey ew bû.
But because he was right.	Lê ji ber ku ew rast bû.
They just want free benefits.	Ew tenê feydeyên belaş dixwazin.
The study of political science was correct.	Lêkolîna zanistiya siyasî rast bû.
This really was not her place.	Ev bi rastî ne cihê wê bû.
There is nothing against it.	Li hember vê yekê ne tiştek e.
I think he was very proud, he suffered because of his situation.	Ez difikirim ku ew pir serbilind bû, ew ji ber rewşa xwe êş kişand.
And that's what you have to do.	Û ya ku divê hûn bikin ev e.
I noticed that nothing appeared on the streets anywhere.	Min bala xwe dayê ku li tu derê kolanan tiştek xuya nake.
Anyway I was a little on my feet.	Bi her awayî ez hinekî li ser piyan bûm.
His thing is, you can tell.	Tiştê wî ye, hûn dikarin bêjin.
Other than that, it has a good style.	Wekî din, şêwazek wê ya baş heye.
They are not worthy of the land.	Ew layiqê axê ne.
You will think you are ready, but you are not.	Hûn ê bifikirin ku hûn amade ne, lê hûn ne.
These are the types you need to know.	Ew celeb in ku hûn hewce ne ku hûn bidin zanîn.
It did not fit well.	Baş li hev nedihat.
After all, there is no joy.	Herçi jî, şahî tune.
That's not right for you.	Ew ji bo we ne rast e.
All in all, it doesn’t seem that much of a concern.	Bi tevahî, ew ew qas fikar xuya nake.
There was a problem, he was going too.	Pirsgirêk bû, ew jî diçû.
I often did not see that much money for such a small piece.	Min gelek caran ji bo perçeyek wusa piçûk ew qas pere nedidît.
Their time will pass.	Wextê wan ê derbas bibe.
But it will not start for two years.	Lê ew ê du salan dest pê neke.
It is beautiful and dark.	Xweş û tarî ye.
I can handle this look.	Ez dikarim vê awirê bikişînim.
His eyes were not blue.	Çavên wî ne şîn bûn.
I never had a brother.	Birayekî min qet nebû.
It would be close.	Dê nêzîk bibûya.
If it matters.	Ger ew girîng e.
You can read my review here.	Hûn dikarin nirxandina min a li vir bixwînin.
But it was effective.	Lê bi bandor bû.
Of course she wanted to go with him.	Bê guman wê dixwest bi wî re here.
I will tell you what happens next.	Ez ê ji we re vebêjim ka paşê çi dibe.
Buy a car.	Erebê bikire.
Let us work for you.	Ka em ji bo we bixebitin.
You promise to do the same.	Hûn jî soz didin ku hûn heman tiştî bikin.
I think he really wanted to shoot you.	Ez difikirim ku wî bi rastî dixwest ku te gulebaran bike.
I think he made me work harder.	Ez difikirim ku wî ez bêtir xebitîm.
Now all is gone.	Niha hemû çûn.
And my marriage failed.	Û zewaca min têk çû.
My father worked hard forever.	Bavê min her û her bi zehmet xebitî.
Much faster than most species.	Ji piraniya cureyan pir zûtir.
It was too wet for the game.	Ji bo lîstikê pir şil bû.
Their attempt failed.	Hewldana wan têk çû.
Be quick and start releasing me.	Bi lez be û dest bi berdana min bike.
Protect the top with your head and shoulders.	Topê bi ser û milên xwe biparêzin.
He wants our full confidence.	Ew baweriya me ya tam dixwaze.
Everyone walks on foot.	Her kes bi peyatî diçe.
I have no one left.	Kesekî min nemaye.
I am not here for war.	Ez ne ji bo şer li vir im.
This theory seemed to be supported in practice.	Xuya bû ku ev teorî di pratîkê de tê piştgirî kirin.
Many changes have taken place.	Gelek guhertin çêbûne.
There really was.	Bi rastî jî hebû.
It hurt, but it did not surprise.	Diêşiya, lê ew şaş nedikir.
You were there in that car.	Tu li wê derê di wê otomobîlê de bûyî.
But then life, as it were, happened.	Lê paşê jiyan, wekî ku dibe qewimî.
You got a job.	We kar girt.
It is not an easy answer to find.	Ew ne bersivek hêsan e ku meriv bibîne.
Some of us still need it.	Hin ji me hîn jî hewce ne.
It is not clear why he did not stay there.	Ne diyar e çima ew li wir ne maye.
Well, well.	Baş e, baş e.
It really should go now.	Ew bi rastî divê êdî biçe.
His breathing was calm and slow.	Nefesa wî aram û hêdî dibû.
The weapon falls from his band.	Çek ji banda wî dikeve.
Here is an example of culture shock.	Li vir mînakek şoka çandî ye.
So it is not possible and it happens.	Ji ber vê yekê ne mumkin e û pêk tê.
So a reasonable officer would have known that he had failed.	Ji ber vê yekê efserekî maqûl dê zanibûya ku wî neteqe.
Shake them together.	Wan bi hev re bihejînin.
You made a lot of scenes.	Te pir dîmenek çêkir.
I do not know as much as my family.	Ez bi qasî malbata xwe nizanim.
Then he got out of the car with a paper bag.	Paşê bi çenteyekî kaxiz ji erebeyê daket.
Our homes burned down.	Malên me şewitandin.
My kids love it.	Zarokên min jê hez dikin.
Eyes still closed, aching from movement.	Çavên hê girtî ne, ji tevgerê diêşiya.
New weapons, new times, new rules.	Çekên nû, demên nû, qaîdeyên nû.
Keep your mind on the music.	Hişê xwe li ser muzîkê bigire.
You will see these cars and hear them crashing into the streets.	Hûn ê van otomobîlan bibînin û bibihîzin ku ew li kolanan dikevin.
Now is not a problem, but it will happen in time.	Niha ne pirsgirêk e, lê ew ê di wextê de bibe.
You take action.	Hûn gav bavêjin.
It is completely free of digital magic.	Ew bi tevahî wê bêyî sêrbaziya dîjîtal e.
They make the most of both.	Ji herduyan jî herî zêde çêdikin.
It's not just a wise financial thing to do.	Ew ne tenê tiştek darayî ya jîr e ku meriv bike.
You can create your own place and time.	Hûn dikarin cîh û wextê xwe biafirînin.
I have mentioned it before and will mention it again.	Min berê behsa wê kiribû û dê dîsa behsa wê bikim.
Which was for sure.	Ya ku ev bê guman bû.
Until tomorrow, hundreds more.	Heta sibê, sedên din.
It is important that you use a higher rate.	Girîng e ku hûn rêjeyek bilindtir bikar bînin.
The relationship with that team is beyond good.	Têkiliya bi wê tîmê re ji başiyê wêdetir e.
This is a significant change from the old way of working.	Ev guhertineke girîng e ji rêbaza kevn a xebatê.
See the pictures below for the difference.	Ji bo cûdahiyê wêneyên jêrîn bibînin.
It was, in any case, the desire of every human being.	Ew, di her rewşê de, xwesteka her mirovî bû.
You have to trust me, first job.	Divê tu min ewle bikî, karê yekem.
The school remained open.	Dibistan vekirî man.
Or the driver thinks so.	An jî şofêr wisa difikirî.
No one has taught me how to cook and cook food.	Kesî hînî min nekiriye ku meriv çawa xwarinê çêbike û xwarinê çêbike.
Every minute is like that.	Her deqe wisa ye.
You knew it was a dangerous situation and it went away.	We dizanibû ku ew rewşek xeternak e û her weha çû.
His mother did not return.	Diya wî venegeriya.
You should find information on each theory here.	Divê hûn agahdariya li ser her teoriyê li vir vekin.
He was anxious to get out of their house and stay away.	Ew xemgîn bû ku ji mala wan derkeve û dûr bimîne.
We took a double room with a garden view.	Me jûreyek ducar bi dîmena baxçe girt.
The house was not cheap.	Xanî ne erzan bû.
That's what he saw that day.	Ya ku wî wê rojê dîtibû ev bû.
Nothing is lost here.	Li vir tiştek winda nabe.
My doctor tells me part of my wife is sick.	Doktorê min ji min re dibêje beşek ji jina min nexweş e.
In this record, the difference may or may not be significant.	Di vê qeydê de, dibe ku cûdahî girîng be an jî nebe.
And some will meet with them.	Û hinek dê bi wan re hevdîtin bikin.
I let go of him and put my head back on his shoulder.	Min dev jê berda û serê min dîsa da ser milê wî.
Her knees were on his shoulders, the smell of it was felt on his neck.	Çokên wê li ser milên xwe, bêhna wê li stûyê wî hîs kir.
Often these are not words, but the color of silence.	Pirî caran ev ne peyvan, lê rengê bêdengiyê digirin.
And the beginning of life is violence.	Û destpêka jiyanê şîdet e.
Our characteristics respond to our type.	Taybetmendiyên me bersivê didin celebê me.
You know how to choose good men.	Hûn dizanin ka merivên baş çawa hilbijêrin.
He once ran for president and won.	Carekê ji bo serokkomariyê namzed bû û bi ser ket.
Now it was in our hands again.	Niha dîsa di destê me de bû.
I'm too dangerous to stay here.	Ez pir xeternak im ku li vir bimînim.
However, this model was very complex and difficult.	Lêbelê, ev model pir tevlihev û dijwar bû.
The sad fact is this.	Rastiya xemgîn ev e.
We met on the other side of the world.	Me li aliyê din ê cîhanê hev dît.
Most of them will.	Piraniya wan dê.
But she could show him.	Lê wê dikaribû nîşanî wî bide.
But two days later, a letter arrived from the private office.	Lê piştî du rojan, ji ofîsa taybet nameyek hat.
You gave it back.	Te ew da paş.
Let the silence enter.	Bila bêdengiyê bikeve hundir.
There were few women like her, she was sure of it.	Kêm jinên mîna wê hebûn, ew ji vê yekê piştrast bû.
At the book fair.	Li pêşangeha pirtûkan.
I just thought it would be nice to live on one.	Min tenê difikirî ku ew ê xweş be ku meriv li ser yek bijî.
Something to leave us.	Tiştek ku ji me re bihêle.
It needs to stay very firm.	Pêdivî ye ku ew pir hişk bimîne.
Download the article.	Gotarê bikişînin.
But he was there.	Lê ew li wir bû.
It seemed very wrong to me.	Ew ji min re pir xelet xuya bû.
Use as a research or practice.	Wekî vekolînek an jî pratîkê bikar bînin.
The idea was proposed for research.	Fikra ji bo lêkolînê pêşniyar kir.
He accepted the customer as they were and then left.	Wî xerîdar wekî wan qebûl kir û dûv re ji wir çû.
Clearly, many bright sources are visible to the naked eye.	Eşkere ye, gelek çavkaniyên geş bi çavan têne xuyang kirin.
Men we can learn from and grow with.	Zilamên ku em dikarin jê fêr bibin û pê re mezin bibin.
It will be the test of her life.	Ew ê bibe ceribandina jiyana wê.
We have been together ever since.	Ji wê demê ve em bi hev re ne.
But it did not turn out that way.	Lê wisa derneket.
We want this message to spread as well.	Em dixwazin ev peyam jî belav bibe.
I will not go back on my word.	Ez li ser gotina xwe venagerim.
I have not had any interest in him since then.	Ji wê demê û vir ve tu eleqeya min pê re nemaye.
This is what we said there.	Ya ku me li wir got ev e.
He opened it and drank a long drink.	Wî ew vekir û vexwarinek dirêj vexwar.
That is only part of the problem.	Ew tenê beşek pirsgirêkê ye.
Choose any color you want.	Her rengê ku hûn dixwazin hilbijêrin.
I was expecting so much.	Min ewqas hêvî dikir.
It was a very emotional time.	Demeke pir hestiyar bû.
Good and bad.	Baş û xerab.
What needs to be done is what it does in its implementation.	Ya ku divê were kirin ew e ku di pêkanîna wê de çi dike.
And he goes, missing an opportunity.	Û ew diçe, derfetek ji dest çû.
Use your best thoughts now and worry when it comes to tomorrow.	Niha ramanên xwe yên çêtirîn bikar bînin û dema ku ew tê ji sibê re xemgîn bibin.
Has not been there for years.	Bi salan ne li wir bû.
Some use of wear.	Hinek ji bikaranîna wear.
Answer each question as best you can.	Li gorî îmkana xwe bersiva her pirsê bidin.
If you have any questions feel free to call us.	Ger pirsên we hebin bi dilxwazî ​​​​telefonê bidin me.
But trees will not appear in these places.	Lê dê li van deran dar xuya nebe.
Still in the hole.	Hîn di qulikê de ye.
There are no technical problems with this.	Di vê yekê de pirsgirêkên teknîkî tune.
It seems that something is totally fit to be done.	Wusa xuya dike ku tiştek bi tevahî guncan e ku were kirin.
A nice breakfast is offered in our room.	Taştêya xweş li odeya me tê pêşkêş kirin.
Yes, they are.	Belê, ew.
Risk is a fundamental part of any business.	Rîsk beşek bingehîn a her karsaziyê ye.
Yes, not anymore.	Belê, êdî na.
An event, he learned, has a way of following you around.	Bûyerek, wî fêr bû, rêyek heye ku li dora we bişopîne.
And that's good too.	Û ev jî baş e.
We could not carry them there.	Me nikarîbû wan hilgirin wir.
Once my day job was over.	Carekê karê min ê rojê qediya.
Continue to work for the movement.	Ji bo tevgerê xebata xwe berdewam bikin.
If you sleep, then you sleep.	Ger hûn razên, hingê hûn razê.
That is really.	Yanî bi rastî.
Of course, they will be many years later.	Bê guman, ew ê gelek sal şûnda bibin.
We fully follow your instructions.	Em talîmatên we tam dişopînin.
Two things are needed to achieve this.	Ji bo bidestxistina vê yekê du tişt hewce ne.
This can not be limited forever.	Ev nikare heta hetayê sînor be.
Anyway, at last, the water started.	Her wusa, di dawiyê de, avê dest pê kir.
However, for some reason none of us could score a goal.	Lêbelê, ji ber hin sedeman yek ji me nikarî golek avêt.
I do not know of any of these things.	Ez ji van tiştan nizanim.
I felt these things in my soul but saw nothing.	Min van tiştan di ruhê xwe de hîs kir lê tiştek nedît.
Images from the three independent experiments represent many fields of view.	Wêneyên ji sê ceribandinên serbixwe nûnerê gelek qadên dîtinê ne.
But the world is better with him.	Lê dinya bi wî re çêtir e.
Did not dream.	Xewn nedidît.
Do what it takes to get them.	Ji bo bidestxistina wan çi hewce dike bikin.
I wanted a family.	Min malbatek dixwest.
Many people never see the opportunity to make such a difference.	Pir kes qet fersendê nabînin ku cûdahiyek wusa bikin.
Rose knew he was playing a dangerous game, one impossible to win.	Rose dizanibû ku ew lîstikek xeternak dilîze, yek ne gengaz e ku bi ser bikeve.
There is a similar process in science.	Pêvajoyek bi vî rengî di zanistê de jî heye.
But it's nice.	Lê ew xweş e.
But you did what you had to do.	Lê we tiştê ku divê hûn bikin kir.
And every other accuser.	Û her tawanbarek din.
The next light is the loss of demand light.	Ronahiya paşîn a winda ronahiya daxwaziyê ye.
I will never understand the games.	Ez ê tu carî ji lîstikan fam nekim.
This block is never used.	Ev blok qet nayê bikar anîn.
That's wrong, you's wrong.	Ew xelet e, hûn xelet in.
She waited for him to finish his call, then showed his bag.	Ew li bendê bû ku ew banga xwe biqedîne, paşê çentê xwe nîşan da.
If there is going to be a discussion, then they also need something.	Ger dê nîqaşek çêbibe, wê hingê ew jî tiştek hewce ne.
She is only from school and has dressed accordingly.	Ew tenê ji dibistanê ye û li gorî wê cil û berg li xwe kiriye.
May not return either.	Dibe ku venegere jî.
I will not leave them.	Ez ê terka wan nekim.
But this does not mean that he is satisfied with us.	Lê ev nayê wê wateyê ku ew ji me razî ye.
She turned to me and looked at her.	Ji min zivirî û li wê nêrî.
Even now, they do not prepare themselves for the test.	Niha jî, ew xwe ji bo ceribandinê amade nakin.
As in this case.	Wek di vê rewşê de.
It becomes really personal.	Ew bi rastî kesane dibe.
He loved me.	Wî ji min hez kir.
Everything can be reached orally anywhere.	Her tişt dikare bi devkî bigihîje her derê.
She did not want to think about what else.	Wê nedixwest bifikire ku wekî din çi.
The first is financial and economic interest.	Ya yekem berjewendiya darayî û aborî ye.
That's the reason we are here.	Sedema ku em li vir in ew in.
The topics were not interesting.	Mijar ne heyran bûn.
The sooner we start to get better.	Di nêzîk de em dest pê bikin ku çêtir e.
He could no longer feel it.	Wî êdî dikaribû wê hîs bike.
It usually defines time, or path, or place or degree.	Ew bi gelemperî dem, an rê, an cîh an dereceyê destnîşan dike.
Maybe I will write this again.	Belkî ez ê careke din vê binivîsim.
I'm really glad this program came out.	Ez bi rastî kêfxweş im ku ev bername derket holê.
It has no special key.	Mifteya wê ya taybet tune.
There is not much rain here.	Li vir baran zêde nabare.
Then you let me in.	Paşê tu min berda hundir.
It is not like anything else.	Ew ne mîna tiştek din e.
And it's nothing to you.	Û ew tiştek ji we re nabe.
Especially the free one.	Bi taybetî yek belaş.
This will definitely show.	Ev bê guman wê nîşan bide.
The autumn leaves were beautiful.	Pelên payîzê xweş bûn.
This product received positive reviews.	Vê berhemê nirxandinên erênî wergirt.
He looked at me in amazement.	Bi matmayî li min nêrî.
Nothing was too small.	Tiştek zêde kêm nebû.
I give you another chance to make another choice.	Ez şansek din didim we ku hûn hilbijartinek din bikin.
He was also in the spotlight.	Ew jî li ber çavan bû.
I think of my father as an example.	Ez wek mînak li bavê xwe difikirim.
! 	!
usually received positive reviews.	bi gelemperî nirxandinên erênî wergirtin.
I will tell you what came over my head.	Ez ê ji te re bibêjim ka çi hat serê min.
I tell them everything.	Ez her tiştî ji wan re dibêjim.
Ya guard.	Ya cerdevan.
The experiment was repeated with similar results.	Ezmûn bi encamên heman rengî hate dubare kirin.
We have to get out of here before they can return.	Berî ku ew vegerin divê em ji vir derkevin.
This is a gift that comes so naturally to you.	Ev diyariyek e ku ew qas xwezayî ji we re tê.
Two men left the store.	Du mêr ji dikanê derketin.
What we need is a proper development.	Ya ku em hewce ne pêşveçûnek guncan e.
Gone now.	Niha çûye.
Things are good, but we have to walk before we run.	Tiştên baş in, lê em berî ku em birevin bimeşin.
It is not necessary only in that period.	Ew tenê di wê heyamê de ne hewce ye.
I'm a good player.	Ez lîstikvanek baş im.
It will be very expensive.	Ew ê pir biha.
No one is safe.	Kes ne ewle ye.
So some will say go to the current release, others will not.	Ji ber vê yekê hinek dê bêjin herin berdana heyî, yên din na.
My view on the scene would be how it would go.	Nêrîna min li ser dîmenê dê çawa biçûya.
The police can search the police files without our help.	Polîs bêyî alîkariya me dikare li dosyayên polîsan bigere.
It can fall apart.	Dikare ji hev bikeve.
And some are different from each other.	Û hinek ji hev cuda ne.
Bring your case if you wish.	Ger hûn bixwazin, doza xwe bînin.
The risk was that it would only get worse.	Rîsk ev bû ku ew ê tenê xirabtir bibe.
And it's strong, and it's dangerous.	Û ew xurt e, û ew xeter e.
The world thanks you.	Dinya spasiya te dike.
Better play it safe.	Çêtir ew ewle bilîze.
She left a few details.	Wê çend hûrgulî hiştin.
But did not want to accept.	Lê nexwest qebûl bike.
A student and a teacher were treated and discharged from the hospital.	Xwendekar û mamosteyek hatin dermankirin û ji nexweşxaneyê hatin derxistin.
There is no human contact.	Têkiliya mirovan tune.
One screen is provided for each user's eye.	Ji bo her çavên bikarhêner yek dîmenek tê peyda kirin.
It is an important part of the night.	Ew beşek girîng a şevê ye.
He suddenly left me and started walking.	Wî ji nişka ve ez berda û dest bi meşê kir.
This article is great for me.	Ev gotara ji bo min mezin e.
That was five years ago.	Ew pênc sal berê bû.
I never remembered anyone doing that.	Qet nedihat bîra min ku kes wê bike.
We did not see him again.	Me ew careke din nedît.
Beautiful green eyes.	Çavên kesk ên bedew.
He smiled emotionally.	Bi hestî keniya.
In this case, the two results exactly match.	Di vê rewşê de, du encam tam li hev dikin.
It was a beautiful country.	Welatekî xweş bû.
If you do, expect to do it more than once.	Ger hûn bikin, li bendê bin ku hûn ji carekê zêdetir bikin.
I have probably never seen a dog in my life.	Di jiyana xwe de belkî qet kûçikek nedîtiye.
She wanted me to go there immediately.	Wê dixwest ku ez tavilê biçim wir.
I'm just trying to figure out what happened, why your sister was there.	Ez tenê hewl didim fêm bikim ka çi qewimî, çima xwişka te li wir bû.
It makes more sense when you see it.	Dema ku hûn wê dibînin ew bêtir watedar e.
Only one.	Tenê yekane.
It comes and goes, and it gets emotional.	Ew tê û diçe, û ew hestiyar dibe.
Maybe you can get it from the user.	Dibe ku hûn dikarin wê ji bikarhênerê bistînin.
Or it could be economic.	An jî ew dikare aborî be.
Kind did only what he thought he could do.	Kind tenê tiştê ku wî difikirî ku dikare bike kir.
I'm sorry you had to go through that.	Ez xemgîn im ku hûn neçar bûn ku wê derbas bibin.
Thus nothing happens in the dark.	Bi vî awayî di tariyê de tiştek nabe.
The wedding night was badly spent.	Şeva dawetê xirab derbas bûbû.
It sometimes makes me feel better.	Ew carinan min çêtir hîs dike.
Went after finishing the meal.	Piştî ku xwarinê xilas kir çû.
No one liked my answer.	Kesî ji bersiva min hez nekir.
They kept that promise.	Bi wê sozê derketin.
Technology has helped us to do that.	Teknolojî alîkariya me kir ku em bikin.
And an idea came to me.	Û fikrek ji min re hat.
Someone else is not important.	Kesek din ne girîng e.
I guess he will be killed because of this.	Ez texmîn dikim ku ew ê ji ber vê yekê were kuştin.
Listening to other people.	Guhdariya mirovên din.
She was full of games.	Wê ji lîstikan têr bû.
Not just humans, but the planets themselves.	Ne tenê mirov, lê gerstêrk bi xwe.
Clearly time will tell.	Diyar e ku dem wê diyar bike.
When he does not write, he works.	Dema ku ew nenivîsîne, ew dixebite.
To land.	Ji bo ku erdê bike.
Something like.	Tiştek mîna.
It just felt normal.	Ew tenê normal hîs dikir.
I close the door behind me and listen to my breath.	Ez deriyê xwe li pişt xwe digirim û li nefesa xwe guhdarî dikim.
It gives me a height.	Ew bilindiyek dide min.
There will be a full face make up.	Dê rûyekî tije yê make upê hebe.
These are complex numbers.	Ev hejmarên tevlihev in.
He was still skinny and bony.	Ew hîn çerm û hestî bû.
It is very popular among travel groups.	Ew di nav komên rêwîtiyê de pir populer e.
He thought he might get it.	Wî fikirî ku dibe ku ew bigirî.
I still sometimes get very upset about this.	Ez hîn jî carinan ji ber vê yekê pir xemgîn dibim.
Their large house is full of cool colors and animals.	Xaniyek wan a mezin tijî reng û heywanên sar in.
Other results include a normal healthy weight.	Di nav encamên din de giraniya normal a tendurist.
Maybe even finish.	Belkî jî biqede.
We feel things.	Em tiştan hîs dikin.
Some attempts were made to correct this, but it was not enough.	Ji bo rastkirina vê yekê hin hewldan hatin kirin, lê têrê nekir.
They told their friends and they also told their friends.	Wan ji hevalên xwe re got û wan jî ji hevalên xwe re got.
You come back to it.	Tu jê re vedigerî.
I am a poor man.	Ez mirovekî feqîr im.
This does not bother me much.	Ev min zêde aciz nake.
The sound was also bad, because everyone had their windows open.	Deng jî xerab bû, ji ber ku her kesî pencereyên xwe vekirî bûn.
As they have done in this city before.	Weke ku wan berê li vî bajarî kir.
You will somehow get rid of it.	Tu wê bi awayekî jê derxînî.
He did not want to work with her copier.	Wî nexwest ku bi makîneya wê ya kopîkirinê ve were xebitandin.
At least not for many years.	Bi kêmanî ne ji bo gelek salan.
The shows got weirder as they went, and others followed.	Pêşandan her ku diçe xerîbtir dibûn, û yên din jî li pey bûn.
There was no idea.	Fikir tune bû.
When she said no, she pulled out a knife.	Gava wê got na, vê yekê kêrek kişand.
After a little research it turns out that the incident is no longer burning.	Piştî lêkolînek piçûk derdikeve holê ku bûyer êdî naşewite.
You are not just a mother, not just a woman.	Tu ne tenê dê, ne tenê jinek î.
Or in the kitchen.	An jî di xwarinê de.
Other types of tools may be more complex.	Dibe ku cûreyên din ên amûran pir tevlihevtir bin.
I'm very happy.	Ez gelekî kêfxweş im.
His target will be lost in the dream.	Hedefa wî dê di xewnê de winda bibe.
Do this three to four times a day.	Di nava rojê de sê-çar caran vê yekê bikin.
Like, it hurts.	Mîna ku, ew zerar e.
She knew it could not happen, they had just met.	Wê dizanibû ku ew nekare bibe, wan tenê hev dîtibû.
A week for each of the others.	Hefteyek ji bo her yek ji yên din.
It was cold.	Ew sar bû.
No one had heard of such a thing before.	Berê kesî tiştekî wisa nebihîstibû.
His mind is not guilty.	Hişê wî sûcdar nîne.
Surgery, or illness.	Operasyon, an nexweşî.
She never told me that much.	Wê tu carî ew qas ji min re negot.
This went for small roads along the way.	Ev ji bo rêyên piçûk di rê de çû.
Some are small and some are larger.	Hin piçûk in û hin mezintir in.
I act hard, I train hard.	Ez bi dijwarî tevdigerim, bi dijwarî perwerde dikim.
But this is wrong.	Lê ev xelet e.
I never saw his face.	Min qet rûyê wî nedît.
It does not leave much room, if any, for public responsibility.	Ew pir zêde cîh nahêle, heke hebe, ji berpirsiyariya gelemperî re.
It does not take much time.	Ev pir dem nagire.
But we need something else.	Lêbelê em hewceyê tiştek din e.
In any case, the door was closed.	Di her rewşê de, derî girtibû.
I knew we would never see him again.	Min dizanibû ku em ê careke din wî nebînin.
Will definitely order again.	Dê bê guman dîsa ferman bide.
Remove the cancer.	Penceşêrê rakin.
But every time he saw her, it made his day better.	Lê her cara ku wî ew didît, wê roja wî xweştir dikir.
And the people are there to buy it.	Û gel ji bo kirîna wê derê ye.
And we do not want to.	Û em naxwazin.
Then she heard him speak.	Hingê wê bihîst ku ew dipeyive.
Health is everything one can want.	Tendurist her tişt e ku meriv dikare bixwaze.
Finally the president himself stepped in.	Herî dawî serok bi xwe ket dewrê.
You will return to that store.	Tu yê vegerî wê dikanê.
I also love modern music very much.	Ez ji muzîka nûjen jî pir hez dikim.
I was very upset and confused.	Ez pir xemgîn û tevlihev bûm.
I can not warm up.	Ez nikarim germ bikim.
However, this is really useful information.	Lêbelê, ev bi rastî agahdariya kêrhatî ye.
They did not ask how much time was left.	Wan nepirsîn ka çiqas dem maye.
I try not to think too much about it.	Ez hewl didim ku zêde li ser wê nefikirim.
Increase your abilities !.	Karînên xwe zêde bikin!.
It fell and became smaller.	Ew ket û piçûktir bû.
A lot of things had to come together though.	Diviyabû gelek tişt tevî hev bihatana.
Representative photos are displayed here.	Wêneyên nûner li vir têne xuyang kirin.
They only report on their research papers.	Ew tenê li ser kaxezên lêkolîna xwe radigihînin.
New tools for networking are appearing every day.	Amûrên nû yên ji bo tevneyê her roj xuya dibin.
The weather looks nice.	Hewa xweş xuya dike.
We have many common interests and problems.	Gelek berjewendî û pirsgirêkên me yên hevpar hene.
You get a good feeling for yourself.	Hûn ji xwe re hestek baş distînin.
It is in sight.	Ew li pêş çavan e.
He drank it for a few minutes.	Wî çend deqeyan jê vexwar.
You still need to pick me up.	Hûn hîn jî hewce ne ku min hildin.
Customer experience.	Tecrûbeya xerîdar.
He was more and more imprisoned.	Ew bêtir û bêtir girtî bû.
You are completely lost.	Hûn bi tevahî winda bûne.
See it that way.	Wisa dibînin.
Everything works as expected.	Her tişt wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
There will be more wind and rain.	Dê ba û baran zêde bibe.
A true professional.	Profesyonelek rastîn.
You influenced them.	Te bandor li wan kir.
That was the plan.	Ew plan bû.
It is very similar to the fish above.	Ew pir dişibihe masiyên jorîn.
I was very scared of myself.	Ez bi xwe pir ditirsiyam.
I say let them come.	Ez dibêjim bila werin.
They were and they are.	Ew bûn û ew in.
There is no going back.	Êdî veger tune.
It was very heavy.	Ew pir giran bû.
Although easier said than done.	Her çend ji gotinê hêsantir be.
This could have been a bear.	Ev dikaribû hirçek bûya.
He was so surprised that she told him.	Ew qas matmayî mabû ku wê jê re got.
Certainly not at home, but for my office.	Bê guman ne li mala min, lê ji bo nivîsgeha min.
Your comments are more than welcome.	Şîroveyên we ji xêrhatinan zêdetir in.
Obviously, it worked with the best.	Eşkere ye, ew bi ya herî baş re xebitiye.
Then he saw that he was right.	Hingê wî dît ku ew rast kir.
The court for the accused.	Dadgeh ji bo tawanbar.
Let it cool.	Bila sar bibe.
There seemed to be more people.	Xuya bû ku bêtir mirov.
Trying to correct this.	Hewl didin vê rast bikin.
Twenty is too much.	Bîst jî zêde ye.
New games, old games, whatever.	Lîstikên nû, lîstikên kevn, her çi be.
Look at our father.	Li bavê me binêre.
This will form the basis of your language learning points.	Ev ê bingehê xalên fêrbûna zimanê we çêbike.
I think it is possible to love more than one person.	Ez difikirim ku mimkun e ku meriv ji yekê zêdetir kes hez bike.
What comes to their mind is important to them.	Çi tê serê wan ji bo wan girîng e.
I hope it will.	Ez hêvî dikim ku ew dê.
I hope it was more than that.	Ez hêvî dikim ku ew ji wê zêdetir bû.
Then leave and walk.	Dûv re bihêle û bimeşe.
So you need four lines.	Ji ber vê yekê hûn hewceyê çar rêzan in.
I'm rocking under that soft layer.	Ez di bin wê tebeqeya nerm de zinar me.
The full text of the recommendation is below.	Nivîsara zêde ya pêşniyar li jêr e.
Both soon realized that they would form a good team.	Herdu zû fêm kirin ku ew ê tîmek baş çêbikin.
This may have a greater impact.	Dibe ku ev yek bandorek mezintir bigire.
It also did not work.	Her weha kar nekir.
This is not for local development.	Ev ne ji bo pêşketina herêmî ye.
It should no longer cover the entire work area.	Divê êdî bi tevahî qada xebatê bike.
However, this does not mean buying.	Lêbelê, ev ti wateya kirrûbirrê nake.
I have to run.	Divê ez birevim.
This is just between us.	Ev tenê di navbera me de ye.
Bad luck, you might say.	Bextê xerab, hûn dikarin bêjin.
But she did not tell me that their company exists.	Lê wê ji min re negot ku şirketa wan heye.
I wanted to ask you about your big fat face.	Min xwest ez ji rûyê te yê qelew ê mezin bipirsim.
Furthermore, we understood very well what she wanted from us.	Wekî din, me baş fêm kir ku wê çi ji me xwest.
Another man is wanted.	Mêrekî din jî tê xwestin.
I do not think she ever lost.	Ez nafikirim ku wê qet winda kir.
But they should know that they will not return.	Lê divê wan zanibe ku ew ê venegerin.
But this is not really true.	Lê ev bi rastî ne rast e.
There are three treatment options.	Sê vebijarkên dermankirinê hene.
A reference is therefore needed.	Ji ber vê yekê referansek pêdivî ye.
And they took it.	Û wan ew girt.
It is no longer so easy to use.	Ew êdî ne ew qas hêsan e ku bikar bîne.
They have not really done an experiment.	Wan bi rastî ceribandinek nekiriye.
I need some rest.	Ez hinek bêhnvedanê hewce dikim.
I defended it because it sounded so beautiful.	Min ew parast ji ber ku ew pir xweş deng bû.
But at a terrible price.	Lê bi bihayekî tirsnak.
Then he knew.	Hingê wî dizanibû.
The world seemed very quiet.	Dinya pir bêdeng xuya dikir.
There are some very important things to do.	Çend tiştên pir girîng hene ku bêne kirin.
You must love others, not yourself.	Divê hûn ji yên din hez bikin, ne ji xwe.
Run and do not look back.	Birevin û li paş xwe nenêrin.
All the officers are just sitting in their cars.	Hemû efser tenê di erebeyên xwe de rûniştine.
The chief of staff followed the prosecutor and asked him to return.	Serokê desteyê li dû dozgerê çû û jê xwest ku vegere.
The final group is for us.	Koma dawî ji bo me ye.
This argument drew students to the government.	Vê nîqaşê xwendekaran li dijî hikûmetê derxist.
It's certainly natural, but few seem to notice it.	Ew bê guman xwezayî ye, lê hindik xuya dike ku wê ferq bike.
For everyone involved.	Ji bo her kesê beşdar.
Definitely the most interesting.	Bê guman herî balkêş.
Someone else will fight for you.	Kesek din dê ji bo we şerê we bike.
The girl took a few steps back.	Keçikê çend gavan paşde avêt.
They were others.	Ew yên din jî bûn.
I turned the phone on its way and just watched her reaction.	Min têlefonê li ser rêya wê zivirî û tenê li reaksiyona wê mêze kir.
He was healthy.	Ew saxlem bû.
His eyes were blue and his fingers were beautiful.	Çavên wî şîn û tiliyên wî spehî bûn.
And you did.	Û we jî wisa kir.
In other relationships you may have started doing this a long time ago.	Di têkiliyên din de dibe ku we demek dirêj berê dest bi vê yekê kir.
It gives us an understanding of purpose.	Ew têgihîştina armancê dide me.
You really have to get rid of it.	Bi rastî divê hûn wê ji holê rakin.
You are either for or against it.	Hûn an alîgir in an jî li dijî wê ne.
I love it when you ask random questions out of the blue.	Ez jê hez dikim gava ku hûn pirsên rasthatî ji şîn dipirsin.
Those were the green eyes that he left.	Ew çavên kesk bûn ku ew berda.
I really am not sure how long it lasted.	Bi rastî ez ne bawer im ka çiqas dirêj bû.
The problem with making things is this.	Pirsgirêka çêkirina tiştan ev e.
This way patients become more willing to participate.	Bi vî rengî nexweş bêtir razî dibin ku tevlê bibin.
There is a newly built hole there.	Li wê derê kunek nû hatiye çêkirin heye.
This rate has not changed much during the study period.	Ev rêje di heyama xwendinê de zêde neguheriye.
The average is based on the observed distribution.	Navînî li ser belavkirina çavdêriyê tête kirin.
Make sure you keep your message different.	Bawer bikin ku hûn peyama xwe cûda bikin.
Wisa ye.	Wisa ye.
This was definitely a happy development.	Ev bê guman pêşveçûnek dilxweş bû.
I should not have done it.	Diviyabû min nekira.
Especially at your age it is too much for you.	Bi taybetî di temenê we de ji we re pir zêde ye.
That was the goal.	Ew armanc bû.
I just want to talk about it.	Ez tenê dixwazim li ser biaxivim.
Hope they find something helpful.	Hêvî dikin ku ew tiştek alîkar bibînin.
I myself fell into that group of people.	Ez bi xwe ketim nav wê koma mirovan.
I did not go.	Ez neçiyam.
No one should be afraid of anyone.	Divê kes ji kî netirse.
That's just fine.	Ew tenê baş e.
It's just too loud.	Ew tenê pir deng e.
Just look at you.	Tenê li we binêre.
One might think about it.	Çêdibe ku meriv li ser wê bifikire.
She knew she was going to be our last child and was determined.	Wê dizanibû ku ew ê bibe zaroka me ya dawî û bi biryar bû.
A new couple ordered.	Cotek nû ferman kir.
He was an old friend.	Ew hevalek kevn bû.
The image selection process is tailored to the requirements of the task.	Pêvajoya hilbijartina wêneyê li gorî hewcedariyên peywirê ye.
It was a lot of work.	Ev gelek kar bû.
Of course you should know.	Bê guman divê hûn zanibin.
He had to buy it.	Diviyabû wî bikira.
We thought it was time to leave.	Me fikirîn ku wextê derketinê ye.
Both may be the same or different.	Dibe ku her du yek bin an jî cûda bin.
Then he got up and walked over to him.	Paşê rabû ser xwe û ber bi wî ve bir.
But you are not the same.	Lê hûn jî ne heman in.
I did not allow them.	Min destûr neda wan.
However, this is still not the case.	Lê belê, ev hê jî ne.
We have and we will continue.	Em hene û em ê bidomînin.
I must say this is not news to me.	Divê ez bibêjim ev ji bo min ne nûçe ye.
Then I asked who her mother was.	Paşê min pirsî ka dêya wê kî ye.
That's not what it is.	Ew ne ew e ku ew e.
He was very sure there was something close to them.	Ew pir piştrast bû ku tiştek nêzîkî wan bû.
Look at the details.	Li hûrguliyan binêrin.
Anyway, we will need to know about it.	Her wusa, em ê hewce bikin ku li ser wê zanibin.
I do not know exactly why.	Ez tam nizanim çima.
In these cases, we have to look at them as they appear.	Di van rewşan de, divê em li gorî ku ew xuya dikin.
I think he can make a little for it.	Ez difikirim ku ew dikare piçekî ji bo wê çêbike.
But everything you have been told is a lie.	Lê her tiştê ku ji we re hat gotin derew e.
Severe injuries were reported.	Birînên giran girtin.
Both programs got their start.	Herdu bername destpêka xwe bi dest xistin.
But it does not work on the device.	Lê ew li ser cîhazê naxebite.
Her lips are full, her teeth white and even.	Lêvên wê tije, diranên wê spî û heta.
I immediately thought she had done something to her body.	Min tavilê fikirî ku ew tiştek bi laşê wê kir.
We have won three of the last five years.	Me sê ji pênc salên dawî bi ser ketin.
It also requires physical capacity.	Ew jî kapasîteya laşî hewce dike.
The music was the best part.	Muzîk beşa herî baş bû.
You cry and talk at the same time.	Tu digirî û di heman demê de diaxivî.
We love the idea.	Em ji ramanê hez dikin.
And then there was the money.	Û paşê pere bû.
But no one can write about it.	Lê kes nikare li ser binivîse.
She had done nothing special with that afternoon of freedom.	Bi wê nîvroya azadiyê re tiştekî taybet nekiribû.
The train is no surprise.	Trên ne surprîz e.
I mean this is not going to be easy.	Min ev tê vê wateyê ku ew ê ne hêsan be.
Said the world really needs me.	Got ku dinya bi rastî hewcedariya min e.
But she, then she.	Lê wê, piştre wê.
However, I am not part of that process.	Lêbelê, ez ne beşek ji wê pêvajoyê me.
I had to go then.	Diviyabû ku ez wê demê biçûma.
And understanding the differences in power.	Û têgihîştina cûdahiyên hêzê.
How amazing indeed.	Bi rastî çiqas ecêb.
It was absolutely not scary.	Ew bi tevahî ne tirsnak bû.
I shook my head in response.	Min di bersivê de serê xwe hejand.
Come and do it.	Werin û bikin.
A long time ago in their marriage they saw that they could not have children.	Demek dirêj di zewaca xwe de wan dît ku ew nikarin zarokan bikin.
I had to tell someone.	Diviyabû min ji kesekî re bigota.
No information is sent, collected, or shared.	Ti agahî nayê şandin, komkirin, an parvekirin.
Life did not work this way.	Jiyan bi vî awayî nexebitî.
And there is no money for that.	Û ji bo vê yekê pere tune.
It should not have made such a point so strong.	Diviyabû xaleke wisa bi hêz nekira.
There is a play on words here.	Li vir lîstika peyvan heye.
My exception is a controlled exception.	Îstîsna min îstîsnayeke kontrolkirî ye.
In practice this process did not succeed.	Di pratîkê de ev pêvajo bi ser neket.
I put that idea aside.	Min ew fikir da aliyekî.
What happens when you try.	Dema ku hûn hewl didin çi dibe.
She laughed for the first time that night.	Wê şevê yekem car keniya.
Not the stars.	Ne stêrkan.
It was not the first time.	Ne cara yekem bû.
But they discussed it, and agreed not to do it again.	Lê wan ew nîqaş kir, û li hev kirin ku ew careke din neke.
That's her word.	Ev gotina wê ye.
You are not completely ready.	Hûn bi tevahî ne amade ne.
When their husband died, they often continued their business.	Dema ku mêrê wan mir, wan pir caran karsaziya xwe domand.
Then they went one step further.	Paşê gavekê pêş de çûn.
However, it is not the ideal position for him.	Lêbelê, ew ji bo wî ne pozîsyona îdeal e.
I learned this from my mother.	Ez vê yekê ji diya xwe fêr bûm.
In fact they were sold out two days later.	Bi rastî ew du roj şûnda hatin firotin.
He tells you to wait.	Ew ji we re dibêje ku hûn bisekinin.
I told him to forget.	Min jê re got ku ji bîr bike.
We talked about a lot of things.	Me li ser gelek tiştan axivî.
Come on, sit down.	Werin, rûnin.
Because there are none for years.	Ji ber ku bi salan e tune ne.
Looks like you've been around once and a half.	Wusa dixuye ku hûn yek û nîv carî dor kirine.
I will also come back and recommend them.	Ez ê jî vegerim û ji wan re pêşniyar bikim.
Measurement factor.	Faktora pîvanê.
We can give them this.	Em dikarin vê yekê bidin wan.
My son's friend said he loves them but it was not about him.	Hevalê kurê min got ku ew ji wan hez dike lê ne li ser wî bû.
And for the other, the opposite of love is not hate.	Û ji bo yê din, berevajî evînê ne nefret e.
As he grew older, more and more put on his shoulders.	Dema ku ew mezin bû, bêtir û bêtir danî ser milên wî.
Then comes !.	Dû re tê!.
It has been a difficult few weeks for me.	Ji bo min çend hefteyên dijwar bûn.
Do not say no to milk.	Ji şîrê re nebêjin.
It was not enough that he slept.	Ne bes bû ku ew razê.
I can see that there is a river below.	Ez dikarim bibînim ku li jêr çemek heye.
I will try to update them as soon as possible.	Ez ê hewl bidim ku di demek zû de wan nûve bikim.
We will go slowly.	Em ê hêdî hêdî biçin.
This is my choice so far.	Ev yek heya niha bijareya min e.
It needs to continue that way.	Pêdivî ye ku ew wiya bidomîne.
Put some clothes in a bag.	Çend cil bavêjin çenteyekê.
I had to get out of here.	Diviyabû ez ji vir derkevim.
They could do anything.	Dikaribûn her tiştî bikin.
Other than that, she could now get out on her own.	Ji xeynî vê, wê niha dikaribû li xwe xwedî derkeve.
I love you guys.	Ez ji we hez dikim xorto.
Especially the one that was.	Bi taybetî yê ku bû.
Nothing related.	Tiştek têkildar nebû.
Today, in all probability, it will survive.	Îro, bi îhtîmaleke mezin, wê sax bimîne.
It was strange to meet her without the rest.	Xwe xerîb bû ku bêyî yên mayî bi wê re hevdîtin pêk hat.
Not dead, no.	Ne mirî, na.
She knows where she was born.	Ew dizane ku ew li ku ji dayik bûye.
I can say that the results of the war were bad.	Ez dikarim bibêjim ku encamên şer xerab bûn.
You want to get your job done.	Hûn dixwazin karê xwe bigirin.
This is a great place to start a large family.	Ev cîhek mezin e ku meriv malbatek mezin bike.
Learn the secret that your master died trying to protect.	Fêrî sira ku axayê we mir ku hewl da ku biparêze.
There are many causes for concern.	Gelek sedemên xemgîniyê hene.
I certainly think we can use it in some of our projects.	Ez bê guman difikirim ku em dikarin wê di hin projeyên xwe de bikar bînin.
Take another step each year.	Her sal gavek din avêtin.
I took off my shoes and went inside.	Min pêlavên xwe derxistin û ketim hundir.
We refused and there was a lot of talk about it.	Me red kir û li ser vê yekê axaftineke mezin hat kirin.
Click here to go to section one.	Li vir bikirtînin da ku biçin beşa yekê.
Now it can not last long.	Niha nikare dirêj bimîne.
Just did not want to.	Tenê nexwestin.
I read it a few years ago.	Min ew çend sal berê xwend.
Think of what they are told to think.	Tiştê ku ji wan re tê gotin ku bifikirin difikirin.
But does anyone listen ?.	Lê kes guhdarî dike?.
He has no symptoms.	Nîşana wî tune.
Before I try to buy new pieces, I will do so.	Berî ku ez hewl bidim ku perçeyên nû bikirim, ez ê wiya bikim.
This causes a lot of confusion for the user.	Ev dibe sedema gelek tevliheviyê ji bo bikarhêner.
They build support for the team.	Ew ji bo tîmê piştgirî ava dikin.
I have been watching you for days.	Ez bi rojan li te temaşe dikim.
Dad, talking to your friends may not help.	Bavo, axaftina bi hevalên xwe re dibe ku ne alîkar be.
Board, so just go with it.	Board, lewra tenê bi wê re biçin.
It's cool.	Ew baş e.
Right now,.	Niha,.
However, the images are still dark.	Lêbelê, wêne hîn jî tarî ne.
The age structure of our population is changing.	Struktura temenê nifûsa me diguhere.
Yes, they want experiences.	Belê, ew ezmûnan dixwazin.
Somehow it will leave its people.	Bi awayekî wê gelê xwe bihêle.
It was first love for both of us.	Ji bo me herduyan jî evîna pêşî bû.
They must see me first.	Pêşî divê ew min bibînin.
She had done nothing.	Wê tiştek nekiribû.
I had to buy handkerchiefs and paper products but it was easy.	Diviya bû ku hilberên destmal û kaxez bikirim lê ew hêsan bû.
Another girl loves it so much.	Keçikek din pir ji vê yekê hez dike.
I have to open it.	Divê ez vekim.
Some things, like baby oil, seemed useful but were not.	Hin tişt, mîna rûnê pitikê, kêrhatî xuya dikirin lê ne wusa bûn.
Other than that, you have seen your mother play again and again.	Ji xeynî vê, te dîtiye ku diya te dîsa û dîsa dilîze.
And then he spoke.	Û paşê ew axivî.
Bad weather makes our children sick.	Nebaşbûna hewayê zarokên me nexweş dike.
However, that will change in the near future.	Lêbelê, ew ê di demek nêzîk de biguhezîne.
There is a saying.	Gotin heye.
There was a common denominator in what they call it.	Tiştê ku jê re dibêjin têkiliya hevpar hebû.
That's totally reasonable.	Ew bi tevahî maqûl e.
Wants to help people and bring them together.	Dixwaze alîkariya mirovan bike û wan bîne cem hev.
I know what I want and I'm here to try to find it.	Ez dizanim ku ez çi dixwazim û ez li vir im ku hewl bidim ku wê bibînim.
However, things are not going as planned.	Lêbelê, tişt wekî ku tê plan kirin naçin.
We do not even have a common room.	Em jûreyek hevpar jî nakin.
I let the tears fall.	Min hişt ku hêsir bibarin.
This team is good.	Ev tîm baş e.
Maybe he will see her and talk, otherwise, with an accident.	Dibe ku ew wê bibîne û biaxive, wekî din, bi qezayek.
Everyone is playing this familiar game.	Her kes vê lîstika naskirî dilîze.
That's it.	Her eve.
Just go home, have fun with your wife.	Tenê here malê, bi jina xwe re xweş be.
I know you love a challenge.	Ez dizanim ku hûn ji dijwariyek hez dikin.
You never know.	Hûn qet nizanin.
I can not begin what we are going to talk about.	Ez nikarim dest pê bikim ku em ê li ser çi biaxivin.
The past is both near and far.	Rabirdû hem nêzîk û hem jî dûr e.
But not in a weird way.	Lêbelê ne bi awayek xerîb.
I never signed him, so they are not.	Min qet wî îmze nekir, ji ber vê yekê ew ne.
Before the war, everyone knew a lot about others.	Beriya şer, her kesî pir bi kesên din nas dikir.
We are trying to do that.	Em dixebitin ku bikin.
They shared the same grief.	Wan heman xemgînî parve kir.
We made contact.	Me têkilî danî.
I will not do this near my kitchen.	Ez ê vê yekê li nêzî metbexa xwe nekim.
House, garden, children.	Xanî, baxçe, zarok.
But the only other possible explanation was even worse.	Lê tenê ravekirina din a gengaz hîn xirabtir bû.
No other parameters were analyzed in the hair samples.	Di nimûneyên porê de pîvanên din nehatin analîz kirin.
Her chest felt like it was on fire.	Sînga wê mîna ku agir pê ketibe.
Sometimes she talked about her cases, sometimes she listened.	Carinan ew qala dozên xwe dikir, carinan jî wê guhdarî dikir.
I still get low prices then as I expected.	Ez hîn jî nirxan kêm distînim wê hingê ku ez hêvî dikim.
He is my friend.	Ew hevalê min e.
In most cases they just stop trading with the company.	Di pir rewşan de ew tenê bi pargîdaniyê re bazirganiyê rawestînin.
I've been out before.	Ez berê derketim derve.
He could not buy those bad things from his father.	Wî nikarîbû ew tiştên xerab ji bavê xwe re bikira.
He will never grow up like this.	Ew ê tu carî ji vê yekê mezin nebe.
About us Contact us with the help of the blog.	Der barê me de bi me re têkilî bi alîkariya blogê re têkilî daynin.
Data were analyzed and manuscript evaluated.	Daneyên analîz kirin û destnivîsa nirxand.
And parents have rights.	Û dê û bav xwedî mafên.
All your life.	Hemû jiyana xwe.
Be honest about its meaning.	Di derbarê wateya wê de dilsoz bin.
We will think of previously published stories.	Em ê çîrokên berê yên çapkirî bifikirin.
His mother died at the age of seven.	Diya wî di heft saliya xwe de mir.
I was lucky that my baby was born healthy.	Bextê min bû ku pitika min saxlem hat dinyayê.
A few weeks later, we were called from school.	Çend hefte şûnda, me ji dibistanê gazî kir.
But my mother did not go to the streets.	Lê diya min li kuçeyan nediçû.
The first thing he would buy.	Yekem tiştê ku ew ê bikira.
He pointed to the chair.	Wî nîşanî kursiyê da.
While she was working, she tried to investigate the situation.	Dema ku ew dixebitî, wê hewl da ku vê rewşê lêkolîn bike.
I asked him why the fire did not die.	Min jê pirsî çima agir natemirîne.
What about you.	Lê tu.
The average is important.	Navînî girîng e.
Does anyone know if it still exists ?.	Ma kes dizane gelo ew hîn jî heye?.
We refused, but this was not the end of the world.	Em red kirin, lê ev ne dawiya dinyayê bû.
My big nose was red and I could not feel it with my hands.	Pozê min ê mezin sor bû û min bi destên xwe hîs nedikir.
What he says is meaningless.	Tişta ku ew dibêje bê wate ye.
I'm not dying yet.	Ez hê nemirim.
You have never been so close.	Tu carî evqas nêzîk nebû.
If done enough it becomes very natural and easy.	Ger têra xwe were kirin ew pir xwezayî û hêsan dibe.
You have a big family.	Malbateke we ya mezin heye.
This was not an easy task.	Ev ne tiştek hêsan bû.
I had to write down my experiences.	Diviya bû ku ez serpêhatiyên xwe binivîsim.
She needs sleep.	Ew hewceyê xewê ye.
Or maybe a threat.	An jî dibe ku tehdîtek.
Everything you know or believe is, in fact, a lie.	Her tiştê ku hûn dizanin an bawer dikin, bi rastî, derew e.
I got to know some.	Min hinek nas kir.
I did not see any positive effect of removing it.	Min tu bandorek erênî ya ji holê rakirina wê nedît.
We discuss this possibility further in the next section.	Em vê îhtîmalê di beşa pêş de bêtir nîqaş dikin.
So, guess what.	Ji ber vê yekê, texmîn bikin.
However, he believed that no one really noticed this.	Lêbelê, wî bawer kir ku tu kesî bi rastî ev yek ferq nekir.
One day he was just gone.	Rojekê ew tenê çûbû.
This line had two lines.	Ev rêz du rêk bû.
It is a feature of the system.	Taybetmendiyek pergalê ye.
Two weeks later, they opened their eyes.	Piştî du hefteyan, wan çavên xwe vekirin.
They are just numbers on a page.	Ew tenê hejmarên li ser rûpelekê ne.
He needed to think about it and explain what it meant.	Ew hewce bû ku wê bifikire û diyar bike ka wateya wê çi ye.
They explained the words so that people could understand their meaning.	Wan peyvan rave kirin, da ku mirov wateya xwe bigire.
Doctor, you do not know what to expect from everything, not even yourself.	Doktor, hûn nizanin çi ye ku hûn ji her tiştî guman bikin, tewra ji xwe jî.
Maybe by the end of the week, he’ll be out.	Dibe ku di dawiya hefteyê de, ew wê derxe.
But it is unclear which game is being played.	Lê diyar e ku kîjan lîstik tê lîstin.
Raised again.	Dîsa rakir.
He died a while ago.	Demek berê mir.
In a few years, you can become like me.	Di nav çend salan de, hûn dikarin mîna min bibin.
This is what you say.	Ya ku hûn dibêjin ev e.
This seemed to be the answer.	Ev xuya bû ku bibe bersiv.
But we knew it from day one.	Lê me ji roja ewil pê dizanibû.
He has no plans to make any progress this year.	Wî tu plan nekiriye ku îsal pêşkeftinê bike.
Words cannot describe what he feels.	Peyv nikarin tiştên ku wî hîs dikin vebêjin.
Simple trial and error.	Ceribandin û xeletiya hêsan.
There was no solution since his departure.	Ji çûna wî pê ve tu çareyek nemabû.
I tell drug addicts where the soldiers are.	Ez ji kesên tiryakê re dibêjim leşker li ku ne.
However, it must comply with the rules given above.	Lê belê, divê ew li gor qaîdeyên ku li jor hatine dayîn be.
Put it in a warm place and clothes.	Li cîhek germ û cil û berg jê re bînin.
They are useful in themselves.	Ew bi xwe kêrhatî ne.
She was coming.	Wê dihat.
Or three people.	An jî sê kes.
You have a game here every night.	Li vir her şevek we lîstikek heye.
It just got more announced.	Ew tenê bêtir hate ragihandin.
All over the world.	Hemî li ser cîhanê.
Be available but not overly available.	Berdest be lê ne zêde berdest be.
They were very cot in that area.	Ew di wî warî de pir bûne cot.
They do not want to and cannot do that.	Naxwazin û nikarin wiya bikin.
Just watch your step.	Tenê gavê xwe temaşe bikin.
Someone to report.	Kesê ku raporê bike.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
If so, vote for it to be arrested.	Ger wusa be, deng bidin ku ew wusa were girtin.
Another attack was carried out in the wee hours of the morning without result.	Di saetên nîvro de êrîşeke din bê encam hate kirin.
The court rejected this request.	Dadgehê ev daxwaz red kir.
I did too.	Ya min jî kir.
I would love to know where you are.	Ez hez dikim bizanim tu li ku yî.
The man did not look back.	Mêrik li paş xwe nenêrî.
I try to catch her eye, but she does not look at me.	Ez hewl didim ku çavê wê bigirim, lê ew li min nanêre.
That is a possibility.	Ew îhtîmalek muhtemel e.
We lost by one vote.	Me bi yek dengî winda kir.
She felt she could really love him.	Wê hîs kir ku ew bi rastî dikare ji wî hez bike.
They had points.	Deqên wan hebûn.
This should clear my throat.	Ev divê qirika min paqij bike.
Seriously, it started two days after school started.	Bi giranî, du roj piştî destpêkirina dibistanê dest pê kir.
Often, this change takes place over a long period of time.	Gelek caran, ev guhertin di demeke dirêj de pêk tê.
But this is a very simple question.	Lê ev pirsek pir hêsan e.
I do not have enough money to stay away.	Pereyê min têr tune ku ez bêtir dûr bimînim.
He pushed himself forward again.	Ew dîsa berê xwe da pêş.
My mother was from there.	Diya min ji wê derê bû.
Had to repeat the mistake next year.	Diviya bû ku sala pêş de xeletiyê dubare bike.
There is another way.	Rêyek din e.
I do not know how far they can go and change schools.	Nizanim ew qas dûr biçim û dibistanan biguherim.
And one of them was very, very dead.	Û yek ji wan pir, pir mirî bû.
Continue for another minute or until the mixture appears.	Ji bo deqeyek din an jî heya ku tevlihev xuya dike bidomînin.
Thanks for heading over to the box store.	Spas ji bo serê xwe li ser dikana sindoqê.
It was not such a bad idea.	Ew ne ramanek wusa xirab bû.
They are healthy.	Ew saxlem in.
This content is generally relevant and important.	Ev naveroka giştî têkildar û girîng e.
It has given me everything I need to get started.	Wê ji min re her tiştê ku divê dest pê bike daye min.
Only his luck.	Tenê bextê wî.
We can not see the bigger picture.	Em nikarin wêneyê mezintir bibînin.
Know how to approach everyone in a situation of need.	Dizanin ku di rewşa hewcedariyê de meriv çawa nêzikî her kesê bibe.
Four different experiments were performed.	Çar ceribandinên cuda hatin kirin.
This record of further testing is available only online. 	Ev qeyda bêtir ceribandin tenê bi serhêl heye. 
good to hear.	bihîstin xweşe.
Because we live in the middle of our heads.	Ji ber ku em di nava serê xwe de dijîn.
One of the jobs was not fired.	Yek ji kar nehat avêtin.
You can do whatever you want with your life.	Hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bi jiyana xwe re bikin.
Or what her game was.	An jî lîstika wê çi bû.
And he had just gone before her, he had not seen her either.	Û ew tenê li ber wê çûbû, ew jî nedîtibû.
There was no effect.	Tu bandor nebû.
I love this picture.	Ez ji vê wêneyê hez dikim.
Maybe they will catch him too.	Dibe ku ew jî wî bigirin.
If it were not.	Ger ew nebûya.
We got excited.	Me hewes girt.
There were no major conflicts in either group.	Di her du koman de aloziyên mezin çênebûn.
These were certainly the remains of an animal.	Ev bê guman bermayiyên heywanekî bûn.
Please come to my office.	Ji kerema xwe werin ofîsa min.
The error bars represent the standard error values.	Barên çewtiyê nirxên xeletiya standard temsîl dikin.
He did not break it, but he pulled it out of the skin.	Wî ew neşikand, lê wî ew ji çermê vekişand.
And that was all he tried to become.	Û ew her tiştê ku hewl dida ku bibe bû.
It was nice to see those guys there.	Dîtina wan xortan li wir xweş bû.
She is very happy with the bed and the whole experience.	Ew ji nivîn û tevahiya ezmûnê pir kêfxweş e.
No driver problem.	Pirsgirêka ajokerek tune.
They came from rich and poor families.	Ew ji malbatên dewlemend û yên xizan dihatin.
Apart from that, there are many places to eat.	Ji bilî wê, gelek cihên xwarinê hene.
But one was not found.	Lê yek nehat dîtin.
And then he comes back for more.	Û paşê ew ji bo bêtir vedigere.
You will do enough later, do not worry.	Hûn ê paşê têra xwe bikin, xem neke.
The dry side is very thick.	Li aliyê zuwa pir stûr e.
For their families.	Ji bo malbatên wan.
You have to get out and play hard.	Divê hûn derkevin û dijwar bilîzin.
Even many years after his death he never told me why.	Heta gelek sal piştî mirina wî qet ji min re negot çima.
With your hair.	Bi porê te.
I have to go different in one area.	Divê ez di yek warî de cuda biçim.
He could not sleep.	Xew nedihat.
I never had a minute.	Ez qet deqeyekê mam.
And he wanted it so much.	Û wî ew pir dixwest.
Wisa dibe.	Wisa dibe.
They just do not elaborate enough.	Ew bi tenê rêgezek têra xwe berfireh nakin.
Create a child.	Zarokek çêbikin.
It will make a name for itself.	Wê ji xwe re navekî çêbike.
And so it causes.	Û ji ber vê yekê ew sedem dike.
I wanted to talk to him.	Min dixwest bi wî re biaxivim.
There is no further analysis on the causes of death.	Di derbarê sedemên mirinê de bêtir analîzek tune.
She brought her information to the trial judge.	Wê agahiya xwe ji dadwerê dozê re anî.
We never saw them.	Me tu carî wan nedît.
During this time the two often talk about war together.	Di vê demê de her du bi hev re bi piranî behsa şer dikin.
I control it.	Ez wê kontrol dikim.
I have no more desire with your brother.	Êdî tu daxwaza min bi birayê te re nemaye.
But not in it.	Lê ne di wê de ye.
They know it and they know it.	Ew vê yekê dizanin û ew jî pê dizane.
For easy-to-use situations, a free account is more than enough.	Ji bo rewşên karanîna hêsan, hesabek belaş ji têrtir e.
You can come to my place for now.	Tu dikarî ji bo niha were cihê min.
I want to answer some of these questions here.	Ez dixwazim li vir bersiva hinek ji van pirsan bidim.
This is the best way to develop with the system.	Ev riya herî baş e ku meriv bi pergalê re pêşve bibe.
Then both looked away.	Paşê herduyan jî ji dûr ve nihêrtin.
She took me by the arms.	Wê bi milên min girt.
I started my new job.	Min dest bi karê xwe yê nû kir.
Like my mother.	Mîna diya min.
You see, it's very dark here.	Hûn dibînin, li vir pir tarî ye.
She did not know he was there.	Wê nizanibû ku ew li wir bû.
She continued driving, going with the flow of traffic.	Wê ajotinê berdewam kir, bi herikîna trafîkê re diçû.
There is no room for audience comment.	Ji bo şîrovekirina temaşevanan cîh nahêle.
But here no chance is given.	Lê li vir tu şansek nayê dayîn.
Two others were excluded from the study.	Du kesên din ji lêkolînê hatin derxistin.
But only there.	Lê tenê li wir.
However I have not read it yet.	Lêbelê min hîn nexwendiye.
We will prove the following connection.	Em ê girêdana jêrîn îspat bikin.
It is very new.	Ew pir nû ye.
It was very hot, very exciting.	Ew pir germ dibû, pir bi heyecan bû.
I hate people like him.	Ez ji kesên wek wî nefret dikim.
Short case report.	Rapora dozê ya kurt.
I'm trying for a smile.	Ez ji bo bişirek hewl didim.
Virtually everything can be found there.	Bi rastî her tişt dikare li wir were dîtin.
I do not lie.	Ez derewan nakim.
I feel very stupid now.	Ez niha xwe pir ehmeq hîs dikim.
First say that the prosecutor is not the real side of the interest.	Pêşî dibêjin ku dozger ne aliyê rastî yê berjewendiyê ye.
This can be a very nice record.	Ev dikare bibe tomarek pir xweş.
Or maybe it made the whole hotel dark.	An jî dibe ku ew kir ku tevahiya otêl tarî bibe.
Do not use in children under two years of age.	Li zarokên di bin du salî de neyê bikaranîn.
It provides clear code and things themselves can be very simple.	Ew kodek zelal peyda dike û tiştên bixwe dikarin pir hêsan bin.
This man is really what you would expect, just more.	Ev mirov bi rastî ya ku hûn ê hêvî bikin e, tenê bêtir.
There is a risk.	Metirsî heye.
She hated them.	Wê ji wan nefret dikir.
It was full but no one had to wait long.	Ew tije bû lê kes neçar ma ku demek dirêj li bendê bimîne.
In the pain of speech.	Di êşa axaftinê de.
The woman and the second driver then entered the house together.	Piştre jin û ajokarê duyemîn bi hev re ketin hundirê malê.
So he started moving immediately.	Ji ber vê yekê wî di cih de dest bi tevgerê kir.
The metal was cold.	Metal sar bû.
That if I do it right, it will not last long.	Ku heke ez wiya rast bimeşînim, berî demek dirêj namîne.
As we have not done in years we will live well again.	Çawa ku bi salan e me nekiriye em ê dîsa baş bijîn.
I'm proud of him.	Ez bi wî serbilind im.
And so you can not ask me to leave it at the door.	Û ji ber vê yekê hûn nikarin ji min bixwazin ku ez wê li ber derî bihêlim.
There is another concern about the pattern.	Di derbarê nimûneyê de xemgîniyek din heye.
Or we can just run our own random selection of music.	An jî em dikarin tenê hilbijartina xweya muzîkê ya rasthatî bimeşînin.
These should be done alone.	Divê ev bi tenê bêne kirin.
I let it smell.	Min hişt ku ew bêhn bike.
Keep doing this until it is no longer possible.	Vê yekê bidomînin heta ku êdî ne mumkin be.
Usually high or low.	Bi gelemperî bilind an kêm.
Depending on what connection you want to use.	Bi kîjan pêwendiyê hûn dixwazin bikar bînin ve girêdayî ye.
Some male teachers.	Hin mamosteyên mêr.
Find what you love.	Tiştê ku hûn jê hez dikin bibînin.
I own this.	Ez xwediyê vê yekê me.
But that is not true.	Lê ew ne rast e.
He threw one inside to leave us behind.	Wî yek avêt hundur da ku me li pişt xwe bihêle.
It's amazing though.	Lêbelê ecêb e.
You can smell it.	Hûn dikarin bîhn bikin.
Sit down, be quiet, do what you are told.	Rûniþtin, bêdeng bin, çi ji we re tê gotin bikin.
It is bedtime.	Wextê xewê ye.
I really believe in that.	Ez bi rastî di wê de bawer dikim.
Inside the smart card.	Di hundurê kartek jîr de.
They gave up.	Wan dev jê berda.
Thanks for following us.	Spas ji bo şopandina me.
Sometimes it is in my leg.	Carinan di lingê min de ye.
Steps to change the line.	Gavên ji bo guhertina xeta.
Or, beyond the point, he seems to do everything.	An jî, ji xala bêtir, ew xuya dike ku her tiştî dike.
Read the full review.	Vekolîna tevahî bixwînin.
No, it was done.	Na, hat kirin.
Or maybe someone else in the game wasn’t good enough to tell him.	An jî belkî kesek din têra lîstikê nebû ku jê re bêje.
We can’t just focus on one player.	Em nikarin tenê li ser lîstikvanek hûr bibin.
We have everything we need inside.	Di hundurê me de her tiştê ku em hewce ne hene.
He will want to know where he has gone.	Ew ê bixwaze bizane ku ew çûye ku derê.
Release your hands.	Destên xwe berdin.
Right on the surface of the earth.	Rast li ser rûyê erdê.
Continue this process.	Vê pêvajoyê berdewam bikin.
One of the colors does not go well together.	Yek ji rengan bi hev re baş naçe.
An enemy ship was hit.	Keştiyeke dijmin derb lê ket.
Will does not mention it.	Will behsa wê nake.
You worked for them.	Tu ji wan re xebitî.
It worked the last time, maybe it will work again.	Ew cara paşîn xebitî, dibe ku ew dîsa bixebite.
However, there are some changing factors.	Lêbelê, hin faktorên guherbar hene.
Have another body.	Bedenek din hebe.
He was coming to a halt.	Ew ber bi rawestanê ve dihat.
It was never published.	Ew qet nehat weşandin.
You have done this before.	Te ev yek berê kiriye.
I just stopped and I let it go.	Ez bi tenê sekinîm û min ew berda.
But when they started, it was easier.	Lê gava ku wan dest pê kir, ew hêsantir bû.
There were five large patients.	Pênc nexweşên mezin hebûn.
I had to lie to him.	Diviyabû ez jê re derewan bikim.
It took us to the next level.	Wê me derxist asta pêş.
We try to learn and understand.	Em hewl didin ku fêr bibin û fêm bikin.
That step never happened.	Ew gav qet nehat.
Be very careful.	Pir haydar bin.
I do not know why this is so.	Ez nizanim çima wisa ye.
When he entered, they stopped talking.	Gava ku ew ket hundur, wan dev ji axaftinê berda.
But today the question is not so important.	Lê îro pirs ne ewqas girîng e.
The day will come when you will need them.	Wê roj were ku hûn ê hewceyê wan bibin.
And there is no money in it.	Û tu pere tê de tune.
Looks like you spend a lot of time here.	Wusa dixuye ku hûn pir wext li vir derbas dikin.
Finding a job now is easier than ever.	Niha lêgerîna kar ji berê hêsantir e.
They have since been arrested.	Ew ji hingê ve hatine girtin.
He forcibly lowered it again.	Wî dîsa bi zorê ew daxist.
They are really just computer files.	Ew bi rastî tenê pelên komputerê ne.
Then something has to change.	Wê demê divê tiştek biguhere.
Another interpretation cannot replace numbers that are fixed and known.	Şirovekirinek din nikare jimareyên ku sabît û têne zanîn biguhezîne.
As if he had never lived there.	Mîna ku ew qet li wir nejiyaye.
You asked me not to repeat them.	Te ji min xwest ku ew dûbare nebin.
He does not play for a state team.	Ew ji bo tîmek dewletê naleyze.
I love variety.	Ez cûda hez dikim.
The other thirty seconds passed very slowly.	Sî saniyeyên din pir hêdî derbas bûn.
They both can not be true.	Ew herdu jî nikarin rast bin.
I can not deal with you.	Ez nikarim bi we re tevbigerim.
When he prepares the children for school.	Dema ku ew zarokan ji dibistanê re amade dike.
In theory, he did it himself.	Di teoriyê de, wî ew bi xwe kir.
This is the case in my case.	Ev rewş di rewşa min de ye.
One of his daughters was almost grown up.	Yek ji keçên wî hema hema mezin bû.
The father was right in something.	Bav di tiştekî de rast bû.
These are the people his father served.	Ev kesên ku bavê wî xizmet kiriye ev in.
There is a condition.	Şertek heye.
Do not do anything as you value your life.	Çawa ku hûn qîmetê didin jiyana xwe, tiştek nekin.
Stay with the things people want now.	Bi tiştên ku mirov dixwazin re niha bimînin.
He knew, but did not love.	Dizanibû, lê jê hez nedikir.
He could not see him.	Wî nikaribû wî bibîne.
You will lose some of those friends.	Hûn ê hin ji wan hevalan winda bikin.
We are still free.	Em hîn jî azad in.
The first exit of course.	Yekem derketin bê guman.
A new and strange presence passed through me.	Hebûnek nû û xerîb di nav min de derbas bû.
This should definitely be news.	Divê ev bi zorê bibe nûçe.
Dused children should talk at once.	Divê dused zarok bi carekê re biaxivin.
According to me there were two women.	Li gorî min du jin hebûn.
A pair of rows is called a group.	Ji cotek rêzan re komek tê gotin.
About a month ago I disappeared.	Nêzîkî mehekê ez winda bûm.
And how they lived.	Û çawa dijiyan.
And it does not just happen in good times.	Û ev ne tenê di demên xweş de diqewime.
I never do that.	Ez qet wiya nakim.
So we went for more than an hour.	Ji ber vê yekê em saetek bêtir çûn.
It was totally stressful.	Bi tevahî zextê de bû.
From the day he took office, my mother was always worried.	Ji roja ku wî dest bi wezîfeyê kir, xema diya min her tim bû.
We believe in the voice we come from.	Em bi dengê ku em jê tê bawer dikin.
I represent the middle class.	Ez çîna navîn temsîl dikim.
I saw you.	Min tu dît.
But neither was he.	Lê ne ew bû.
Another day.	Rojek din.
He looked strong.	Ew bi hêz xuya bû.
I just want us both to lead a happy, fulfilling life.	Ez tenê dixwazim ku em herdu jî jiyanek bextewar, tije rêve bibin.
The boy looks very cold.	Xort pir sar xuya dike.
They also serve a purpose.	Ew jî ji armancekê re xizmetê dikin.
She said there may be some money involved.	Wê got ku dibe ku hin drav tê de hebe.
It is not useful.	Ne feyde ye.
I will kill him first.	Ez ê pêşî wî bikujim.
And seeing her condition, she wished she could be hospitalized.	Û bi dîtina rewşa wê, xwest ku wê bibe nexweşxaneyê.
He thought it was too funny.	Wî difikirî ku ew pir henek bû.
I'm not afraid anymore.	Ez êdî natirsim.
That is what most of your experience is like.	Ew e ku piraniya ezmûna we ew e.
It was like a bad dream.	Mîna xewneke xerab bû.
You are stronger than the scale.	Tu ji pîvanê wêdetir bi hêz î.
It looks interesting.	Ew balkêş xuya dike.
Never thought to do anything else.	Qet nedifikirî ku tiştekî din bike.
I'm watching.	Ez têm temaşekirin.
Decide what weapon each of you wants to get.	Biryarê bidin ku her yek ji we çi çekan dixwaze bigire.
Resources are shared on the network, which is usually the internet.	Çavkaniyên li ser torê têne parve kirin, ku bi gelemperî înternetê ye.
This did not happen.	Ev yek nedibû.
They support each other in their work.	Ew di karên xwe de piştgirî didin hev.
It also looks good.	Ew jî xweş xuya dike.
It’s time to get out of the store and into the light.	Wext e ku meriv ji dikanê derkeve û bikeve ronahiyê.
You used social assistance as a point.	We alîkariyên civakî weke xal bikar anî.
Developed a good ear for music.	Ji muzîkê re guhekî baş pêşxistiye.
I tried the following but it did not work.	Min jêrîn ceriband lê ew nexebitî.
You just go out and meet people.	Hûn tenê derkevin derve û bi mirovan re hevdîtin bikin.
Strange answers are behind it.	Bersivên xerîb li paş in.
Flowers of death.	Kulîlkên mirinê.
Oh, wait a minute.	Oh, bîskek bisekinin.
This should come as no surprise to anyone.	Divê ev hemû ji kesî re ne surprîz be.
Existing natural gas production.	Hilberîna gaza xwezayî ya heyî.
All seven died instantly, police say.	Polîs dibêjin, her heft di cih de mirin.
An investigation is underway.	Lêpirsîn tê kirin.
Use it to find out what it means.	Ji bo dîtina wî çi wateyê bikar bînin.
She had known him for years.	Bi salan wî nas dikir.
Experiments were presented in random order.	Ceribandin bi rêza rasthatî hatin pêşkêş kirin.
It happened very quickly, much faster than he had expected.	Pir zû, pir zûtir ji ya ku wî hêvî dikir, qewimî.
We’ll have to leave though.	Em ê lê xwedî derkevin.
In sleep mode, the power supply is turned off.	Di moda xewê de, dabînkirina hêzê tê girtin.
Ask yourself if this is exactly what your customer is looking for.	Ji xwe bipirsin gelo ev bi rastî ya ku xerîdarê we lê digere ev e.
He was there first, that morning.	Ew pêşî li wir bû, wê sibehê.
In fact, they certainly have not read any of them.	Bi rastî, wan bê guman yek ji wan nexwendiye.
You must have it.	Divê hûn wê hebin.
I'm sure you will find your way.	Ez bawer im hûn ê riya xwe bibînin.
But that may not be true.	Lê ew nikare rast be.
Everyone wants something.	Her kes tiştekî dixwaze.
If you have two options, choose the hard one.	Ger du vebijarkên we hebin, ya dijwar hilbijêrin.
These are the causes of high blood pressure.	Sedemên tansiyona xwînê ev in.
I wondered where the pain was.	Min meraq kir ku derd li ku ye.
She is OK but her health is not very good.	Baş e lê tenduristiya wê zêde ne baş e.
That said, we do not need to go.	Tiştê ku wî got, em ne hewce ne ku herin.
Far from perfect.	Dûr ji bêkêmasî.
All at once.	Hemû bi carekê.
There was no problem too big or too small.	Pirsgirêkek pir mezin an pir piçûk nebû.
That day they also spoke at length.	Wê rojê wan jî bi dirêjî axivîn.
And she said it changed everything.	Û wê got ku ew her tişt guhert.
I had to give up my life.	Ez neçar bûm ku jiyana xwe li ber xwe bidim.
Because we are finished.	Ji ber ku em qediyan.
I had not thought about that.	Min li ser vê yekê nefikirîbû.
But there were details they did not know.	Lê hûrgiliyên ku wan pê nizanîbûn hebûn.
After a long time she started to tell me what happened next.	Piştî demeke dirêj wê dest pê kir ku ji min re bêje ka paşê çi bû.
I'm happy for you.	Ez ji bo we kêfxweş im.
People may not be satisfied at that time.	Dibe ku mirov wê demê razî nebin.
But it is a choice.	Lê ew hilbijartinek e.
We suffered enough.	Me têra xwe êş kişand.
I checked their history.	Min dîroka wan kontrol kir.
But he could still learn.	Lê wî dikaribû hîn bikira.
How on earth one should remember this is impossible.	Çawa li ser rûyê erdê divê kesek vê yekê bi bîr bîne, ne gengaz e.
The house was very quiet.	Xanî pir bêdeng bû.
The sun goes down.	Roj diçe ava.
But the more you hate me the more you will learn.	Lê her ku hûn ji min nefret bikin hûn ê bêtir fêr bibin.
For many too soon.	Ji bo gelekan pir zû.
This made it sharp and short.	Vê yekê ew tûj û kurt kişand.
But he is with me again tonight.	Lê ew îşev dîsa bi min re ye.
Really, please do not tell me anything about him.	Bi rastî, ji kerema xwe min ji wî re tiştek nebêje.
I'm really in good shape.	Bi rastî ez di rewşek baş de me.
For five years.	Ji bo pênc salan.
With it, they disappeared.	Bi wê re, ew ji holê rabûn.
All this amazing knowledge.	Hemû ev zanîna ecêb.
Each mile was measured three times.	Her milek sê caran hate pîvandin.
There is no middle ground here.	Li vir naverast nîne.
Not that the argument was sound.	Ne ku argumana saxlem bû.
Dry ground and bad sky.	Erdê hişk û ezmanê xerab.
But the young man was not wide.	Lê xort ne fireh bû.
The little ones too.	Yên biçûk jî.
Fear comes with responsibility and a desire for freedom.	Tirs bi berpirsiyarî û xwesteka azadbûna jê re tê.
It was new to people.	Ji mirovan re nû bû.
Two or three months later we saw him.	Piştî du sê mehan me ew dît.
It is beyond darkness.	Ew ji tariyê wêdetir e.
She held out her hand to hold her.	Wê destê xwe dirêj kir ku wê bigire.
There is something familiar in its logic.	Di mantiqa wê de tiştekî nas heye.
He will recognize one.	Ew ê yekê nas bike.
Then again, maybe he needed to know how to treat women.	Dûv re dîsa, dibe ku ew hewce bû ku bizane ka meriv çawa jinan derman dike.
If you want to but watch.	Heke hûn dixwazin lê temaşe bikin.
Next we discuss the application of real materials.	Dûv re em serîlêdana materyalên rastîn nîqaş dikin.
I was not waiting for the meeting.	Ez ne li benda hevdîtinê bûm.
I hope it's good for you.	Ez hêvî dikim ku ji we re baş e.
Maybe he will succeed in the end.	Dibe ku ew ê di dawiyê de bi ser bikeve.
I saw men doing things.	Min dît ku mêr tiştan dikin.
This leads to various complications.	Ev dibe sedema tevliheviyên cûda.
These last two days have been tough.	Ev du rojên dawî dijwar bûn.
You're back.	Tu vegerî.
Thanks for everything you did, whatever it was.	Spas ji bo tiştê ku we kir, her çi bû.
All patients were boys.	Hemû nexweş kur bûn.
It is usually a personal case.	Bi gelemperî dozek kesane ye.
No one has ever paid.	Kesî qet pere nekiriye.
I could not see who it was.	Min nikarîbû bibînim kî ye.
I did not want to tell her.	Min nexwest ji wê re bibêjim.
Men may not have seen it.	Dibe ku mêran ew nedîtibin.
No one uses them.	Kesek wan bi kar nayîne.
Yet those who came later shared important aspects of her experiences.	Dîsa jî yên ku paşê hatin, aliyên girîng ên serpêhatiyên wê parve kirin.
Look behind him.	Li pişta wî nêrî.
Mistake is a mistake, for everyone.	Çewtî xelet e, ji bo her kesî.
He came home last night at nine-tenths.	Ew şeva borî di neh deh de hatibû malê.
She never cried a man.	Wê tu carî zilamek negirîya.
Big money makes big money.	Pereyên mezin pereyên mezin didin.
How he could have missed her before, he could not imagine.	Berê çawa dikaribû bêriya wê bikira, nedikarî bifikire.
You know, which group pulled it off.	Hûn dizanin, kîjan komê ew kişand.
This is what he does in this film, because he understood what it is.	Ya ku ew di vê fîlimê de dike ev e, ji ber ku wî fêm kir ku çi ye.
I hated that he did not believe me.	Min nefret kir ku wî ji min bawer nekir.
A soldier lifted his weapon.	Leşkerek ji çekan rakir.
He smiled and said it's okay to be careful then.	Ew keniya û got baş e tu wê demê hay ji xwe hebe.
I thought we needed to play a lot more first.	Min fikirîn ku em hewce ne ku pêşî pir zêde bilîzin.
And some people think we can stop our students from doing it?!?.	Û hinek kes difikirin ku em dikarin xwendekarên xwe ji kirina wê rawestînin?!?.
Maybe that's a mistake.	Dibe ku ew xeletiyek e.
She could buy anything.	Wê dikaribû tiştek bikira.
The 'crime' happened there.	'Sûc' li wir qewimî.
And his situation here is very difficult.	Û rewşa wî ya li vir pir dijwar e.
He did not even look out the window.	Li pencereyekê jî nenêrîbû.
Then it comes to a critical analysis of the current situation.	Paşê ew tê analîzeke rexneyî ya rewşa heyî.
They both have a very active support community.	Ew her du jî xwedî civaka piştevaniya pir çalak in.
He was not here yet.	Ew hîn li vir tunebû.
No, that's not the end of the story.	Na, ew ne dawiya çîrokê ye.
They were young or serious and he never went there.	Xort an ciddî bûn û ew qet nediçû wir.
I was very tired.	Ez pir westiyayî bûm.
It's not that hard.	Ew qas ne dijwar e.
This article is the first step in this process.	Ev gotar di vê pêvajoyê de gava yekem e.
Silence is good.	Bêdengî baş e.
Is the most practical approach.	Nêzîkatiya herî pratîkî ye.
Or there may be another factor at work.	An jî dibe ku faktorek din di xebatê de hebe.
Many people will die, though we do not know exactly how or when.	Gelek kes dê bimirin, her çend em nizanin ka tam çawa û kengê.
I love their product line too.	Ez ji xeta hilberên wan jî hez dikim.
If he could only get out.	Ger ew tenê bikaribe derkeve derve.
Of course this is slow.	Helbet ev hêdî ye.
The only real difference in the first were the special teams.	Tenê cûdahiya rastîn di yekem de tîmên taybetî bûn.
And someone was under his control.	Û kesek di bin kontrola xwe de bû.
No one was injured in the incident.	Di bûyerê de ti kes birîndar nebû.
Check the connection for it and do it if necessary.	Ji bo wê pêwendiyê kontrol bikin û ger hewce bike wê bikin.
There will be those who are asked by him.	Yên ku ji aliyê wî ve tê xwestin, wê hebin.
Many people were going to die.	Gelek kes diçûn mirinê.
Choose a name and ride it.	Navekî hilbijêrin û pê siwar bibin.
Here the situation looks like this.	Li vir rewş wisa xuya dike.
I thought this was a great idea.	Min fikir kir ku ev ramanek mezin bû.
It does not affect me in any way.	Bi her awayî bandorê li min nake.
Without too much room or light or space.	Bê jûreyek pir an ronahî an cîh.
Their success was absolute.	Serkeftina wan mutleq bû.
It easily turned in my hand.	Ew bi hêsanî di destê min de zivirî.
I did not register.	Min qeyd negirt.
I just stopped and looked at him.	Ez tenê sekinîm û li wî nêrî.
Vekin.	Vekin.
But in the end, they are just tools.	Lê di dawiyê de, ew tenê amûr in.
It will stop now.	Wê niha wê raweste.
We did not care about that.	Me xema vê yekê nedigirt.
It will not hurt me.	Wê zirarê nede min.
To prevent anyone else from reaching them.	Ji bo ku kesek din negihêje wan.
And control is not possible.	Û kontrola ne gengaz e.
The group is still waiting in the hall.	Kom hê jî li salonê li bendê ye.
Just did not work until then.	Tenê heta wê demê nexebitîn.
Immediately, he went into service.	Di cih de, ew çû xizmetê.
Then you both go out to the kitchen.	Paşê hûn herdu jî derkevin mitbaxê.
We are both small and thin.	Em hem piçûk û hem jî nazik in.
Now is the time to use it.	Niha dema bikaranîna wê ye.
Demand for sample size is greatly reduced.	Daxwaza li ser mezinahiya nimûneyê pir kêm dibe.
Get inside with your ideas and ways of working.	Bi raman û rêbazên xwe yên xebatê ket hundir.
It looks heavy in the picture but not in reality.	Di wêneyê de giran xuya dike lê di rastiyê de ne.
That’s a big deal.	Ew mezinek mezin e.
They are designed this way.	Ew bi vî rengî hatine sêwirandin.
Good for you, little brother.	Ji bo te xweş e, birayê piçûk.
The game tries and prints a lot.	Lîstik pir zêde hewl didin û çap dikin.
So you could not feel them.	Ji ber vê yekê we nikaribû hûn wan hîs bikin.
At the table we had a fair offer, hell, better.	Li ser sifrê pêşniyarek me ya adil, dojeh, çêtir hebû.
What he did to us is nothing to us either.	Tiştê ku wî bi me kir jî ji me re ne tiştek e.
People died because of him.	Mirov ji ber wî mirin.
So it's very difficult to think about it.	Ji ber vê yekê pir zehmet e ku meriv li ser wê bifikire.
We sat there and talked.	Em li wir rûniştin û axivîn.
They were moving towards their dream.	Wan ber bi xewna xwe ve diçûn.
Maybe I made a play for you myself.	Dibe ku min bi xwe ji te re şanoyek çêkiriba.
I did not know which group was my type.	Min nizanibû ku kîjan kom celebê min e.
I made some changes in them to make them work.	Min hin guhertin di wan de çêkir da ku ew bixebitin.
He was going.	Ew diçû.
All spectators are looking forward to enjoy this event.	Hemî temaşevan li bendê ne ku ji vê bûyerê kêfxweş bibin.
It was a very interesting discussion for me.	Ji bo min nîqaşek pir balkêş bû.
It was nice to be able to run things this way.	Kêfxweş bû ku tişt karîbûn bi vî rengî bimeşin.
I had prepared him to think he would feel better.	Min ew amade kiribû ku difikirîm ku ew ê wî çêtir hîs bike.
This book was tough.	Ev pirtûk hişk bû.
There was a hand on his face.	Destek li ser rûyê wî bû.
Open to the public.	Ji raya giştî re vekirî ye.
It was pure luck.	Ew bextek paqij bû.
This is a really good thing.	Ev bi rastî tiştek baş e.
These are people who expect a lot of choices.	Ev mirovên ku li hêviya gelek hilbijartinê ne.
Only one chance.	Tenê yek derfet.
As you play, the world comes to an end.	Hûn pê bilîzin, dinya bi dawî dibe.
Will stay here.	Dê li vir bimîne.
Where it should have been.	Li ku derê divê ew bûya.
Few people had computers at home.	Kêm kes li malê komputer hebûn.
Each photo has been edited.	Her wêne hate guheztin.
It just seemed so.	Ew tenê xuya bû.
She opened it and removed the same paper.	Wê ew vekir û heman kaxiz jê kir.
And he did not know how to use one of these technologies.	Û wî nizanibû ku meriv çawa yek ji vê teknolojiyê bikar bîne.
Head of Sales.	Serokê firotanê.
Other examples can be used.	Nimûneyên din dikarin bêne bikar anîn.
Cut your hair.	Porê xwe birîn.
Life is hard.	Jiyan dijwar e.
It was about a week short.	Bi qasî hefteyekê pir kurt bû.
She only went with a few clothes.	Ew tenê bi çend cilan çû.
To be strong and make a difference.	Ji bo ku hêzdar bibin û cûdahiyek çêbikin.
We will not comment further at this point.	Em ê vê gavê bêtir şîrove nekin.
Then more and more.	Hingê bêtir û bêtir.
You never put yourself out there on the audience.	Tu carî xwe li ser temaşevanan dernaxe.
Otherwise, it should not be.	Wekî din, divê nebe.
There was no longer any reason to let go of your thoughts.	Êdî tu sedem tunebû ku ramanên xwe ji xwe re bihêle.
If possible you should implement special effects.	Ger gengaz be divê hûn bandorên taybetî bicîh bikin.
I did not know what to think.	Min nizanîbû çi bifikirim.
She was involved in cleaning work with other students.	Ew bi xwendekarên din re beşdarî xebata paqijkirinê bû.
The results were stored in a computer database.	Encam di databasa komputerê de hatin tomar kirin.
Know the real danger.	Metirsiya rastîn dizanin.
He took it.	Wî ew girt.
He was thin, but otherwise very visible.	Ew zirav bû, lê wekî din pir xuya bû.
All are from my heart.	Hemû ji dilê min in.
He turned physically.	Ew fizîkî zivirî.
He said it was his choice.	Wî got ku ew bijartina wî bû.
But there again, it does not need to mean much.	Lê li wir dîsa, ew ne hewce ye ku pir wateya.
There was enough light to see him.	Ji bo dîtina wî têra xwe ronahî hebû.
Start a similar study.	Lêkolînek wekhev dest pê bikin.
If I did not know what I wanted I would not be here.	Ger min nizaniba ez çi dixwazim ez ê ne li vir bim.
Then they do not want to know.	Wê demê ew naxwazin bizanin.
Definitely the opposite of this fact.	Bêguman berovajî vê rastiyê ye.
It belonged to her mother.	Ew ya diya wê bû.
Sometimes this caused him to say something.	Carinan ev dibû sedem ku wî tiştek bibêje.
But he even went out of his way.	Lê ew heta ku ji destê wî çûye.
He is still like a child.	Ew hîn jî wek zarokekî ye.
The President signed the basic agreement in their presence.	Serok bi amadebûna wan peymana bingehîn îmze kir.
A moment from his time is not lost.	Demek ji dema wî winda nabe.
The report is attached.	Rapor pêve ye.
What did you do.	Te çi kir.
I could not believe he wrote it in two days.	Min bawer nedikir ku ew di du rojan de nivîsand.
This approach was more successful.	Ev nêzîkatî bêtir serkeftî bû.
Then again.	Hingê dîsa.
But he was proud of himself.	Lê ew bi xwe serbilind bû.
Something stupid, really.	Tiştek ehmeqî, bi rastî.
So proud to do so.	Ji ber vê yekê serbilind e ku meriv wiya dike.
The only problem was deciding which ideas to use.	Pirsgirêk tenê girtina biryarê bû ku kîjan raman bikar bîne.
The only difference is the price point.	Cûdahiya tenê xala bihayê ye.
I did not think about it.	Ez li ser nefikirîm.
Was not his type.	Ma ne celebê wî bû.
This surprised me.	Vê yekê ez şaş kirim.
Look, we do not have this problem because we have very low taxes.	Binêrin, ev problema me tune ji ber ku em bac pir hindik in.
Remove the plate.	Ji bo plakaya rakin.
It was a time of change for me.	Ew ji bo min di demek guhertinê de bû.
Nothing for sure.	Tiştek bê guman.
Like me.	Mîna bi min.
Tell the king.	Ji padîşah re bêje.
The night had to pass here.	Li vir diviyabû şev derbas bibe.
The price is a bit high, but not scary.	Biha hinekî bilind e, lê ne tirsnak.
It is very clear.	Ew pir zelal e.
He knows everything that has happened and will happen.	Ew her tiştê ku bûye û dê bibe dizane.
They are not just people older than me.	Ew ne tenê mirovên ji min mezintir in.
Good for us !.	Ji me re baş e!.
This did not work.	Ev kar nekir.
We were there together.	Em bi hev re li wir bûn.
But here is the good news.	Lê li vir nûçeyek baş e.
Come here.	Were vir.
I go to a place where music is good.	Ez diçim cihê ku muzîk baş e.
You just need a blog or website with good traffic.	Hûn tenê hewceyê blogek an malperek bi seyrûseferek baş in.
Proper treatment and medical attention is important these days.	Di van rojan de dermankirin û baldariya bijîjkî ya rast girîng e.
He is well aware of the consequences of his actions.	Ew baş bi encamên kiryarên xwe dizane.
This topic was his second choice.	Ev mijar hilbijartina wî ya duyemîn bû.
There is nothing broken here.	Li vir tiştek şikestî nîne.
He was so confident.	Ew qas piştrast bû.
He will talk about some local news.	Ew ê li ser hin nûçeyên herêmî biaxive.
He turned off the light.	Wî ronahî derxist.
The exact opposite is true.	Tam berevajî rast e.
You get the point.	Hûn xalê digirin.
A new problem should arise in the near future.	Pirsgirêka nû divê di demek nêzîk de derkeve holê.
It's better.	Ew çêtir e.
None of us knew what to do.	Kesekî ji me nizanîbû çi bike.
I will do.	Ez ê bikim.
He just read and asked what was coming from his hand.	Wî bi tena serê xwe çi ji destê wî dihat dixwend û pirs dikir.
He could have been anyone in the crowd.	Ew dikaribû di nav elaletê de her kes bûya.
Or their class, the same thing.	An jî çîna wan, heman tişt.
We were under attack.	Em di bin êrîşê de bûn.
Looks like I don't see it anymore.	Wusa dixuye ku ez êdî nabînim.
This is the basic signal theory.	Ev teoriya sînyala bingehîn e.
Soldier to support his family.	Leşker ji bo debara malbata xwe bike.
But it is something new.	Lê tiştek nû ye.
They grow quickly and may reach adult size by late spring.	Ew zû mezin dibin û dibe ku heya bihara paşîn bigihîjin mezinahiya mezinan.
Lots of storage, which is really amazing.	Gelek hilanîn, ku bi rastî ecêb e.
However, we know that the audience loves us.	Lêbelê, em dizanin ku temaşevan ji me hez dikin.
He had just left home three days ago.	Ew tenê sê roj berê ji malê derketibû.
It is clear that there were plans to prevent him.	Eşkere ye ku planên pêşîlêgirtina wî hebûn.
He held on.	Wî li xwe girt.
Two women, looking outside.	Du jin, li derve digerin.
I really appreciate it.	Ez bi rastî teqdîr dikim.
However, it was still very far from the city.	Lêbelê, ji bajêr hîn pir dûr bû.
I didn’t want to finish after noon yet.	Min nexwest ku piştî nîvro hîna biqede.
I looked hard into her eyes.	Min hişk li çavên wê nêrî.
Well, we do not do that.	Welê, em bi vî rengî nakin.
But it takes strength.	Lê hêz digire.
Just one of the many problems is that the energy is just hot.	Tenê yek ji gelek pirsgirêkan ev e ku enerjî tenê germ e.
This also gives no relief to the prosecutor.	Ev jî tu rihetiyê nade dozger.
Her mouth is soft.	Devê wê nerm e.
He went to the beach.	Ew ber bi peravê ve çû.
You didn’t want to, but you didn’t want to.	Te nexwest, lê te nexwest.
Had to think, just no time to think.	Diviya bû ku bifikire, tenê wext tune ku bifikire.
Money should flow from rich countries to the poor.	Divê ji welatên dewlemend pere biherikin feqîran.
Eventually, most of them died.	Di dawiyê de, piraniya wan mirin.
I have written two books.	Min du pirtûk nivîsandine.
However, naturally, that file does not find its existence.	Lêbelê, bi xwerû, ew pel hebûna xwe nabîne.
This changes the number of program lines.	Ev hejmarên rêzikên bernameyê diguherîne.
They must be defined by a rule.	Divê ew bi qaîdeyek bêne diyar kirin.
You do not have to explain them.	Hûn neçar in ku wan rave bikin.
He told me.	Wî ji min re got.
Consider the following possible natural resources.	Çavkaniya xwezayî ya gengaz a jêrîn bifikirin.
It seemed simple to her.	Wê ew hêsan xuya kir.
He was left alone all his life.	Di tevahiya jiyana xwe de tenê ma.
Probably because my projects were related to winter.	Dibe ku ji ber ku projeyên min bi zivistanê ve girêdayî bûn.
But instead, what you hear is a lot of what you get.	Lê di şûna wê de, ya ku hûn dibihîzin pir tişta ku hûn distînin e.
They look at us in a similar way.	Ew bi rengekî, mîna, li me dinêrîn.
I had never seen anything like them before.	Min berê tiştek wekî wan nedîtibû.
It may be too cold to walk here.	Dibe ku pir sar e ku ew li vir bimeşe.
She could not return, not to live.	Wê nikarîbû vegere, ne ku bijî.
Other than capital, it does very well.	Ji bilî sermayê, ew pir baş dike.
Medications are repeated every two days.	Derman her du rojan carekê têne dubare kirin.
Check back several times.	Gelek caran paşde kontrol bikin.
The latter says more.	Ya paşîn bêtir vedibêje.
The analysis as a whole is very complex.	Analîzek bi tevahî pir tevlihev e.
I'm looking at door controls.	Ez li kontrolên derî digerim.
She had heard nothing from him.	Wê tiştek ji wî nebihîstibû.
I have to be independent.	Divê ez serbixwe bim.
Just what we need.	Tenê tiştê ku em hewce ne.
That was the way they needed to go.	Ev riya ku ew hewce bûn ku biçin bû.
The true hidden voice of the soul.	Dengê veşartî yê rastîn ê giyanê.
This was a mistake.	Ev xeletiyek bû.
First, they are much larger.	Ya yekem, ew pir mezintir in.
We made many of our dreams come true.	Me gelek xeyalên xwe pêk anîn.
In fact, one cannot exist without the other.	Bi rastî, yek bêyî yê din nabe.
I was happy to sit down.	Ez kêfxweş bûm ku rûniştim.
I love the man, but he is.	Ez ji mêrikê hez dikim, lê ew e.
Marriage by name only.	Zewaca tenê bi navê.
I'm so sorry for that.	Ez ji bo wê pir xemgîn im.
And in the past, they did not.	Û di demên berê de, wan ev yek nekir.
It was like a voice.	Wek dengek bû.
You are no different from everyone.	Tu ji her kesî ne cuda ne.
From the first end, this data is read-only.	Ji dawiya pêşîn, ev dane tenê tê xwendin.
But for many in the class it was almost impossible.	Lê ji bo gelek di polê de ew hema hema ne gengaz bû.
I do not believe he was one of them.	Ez bawer nakim ku yek ji wan bû.
And it was for a long time.	Û ew ji bo demeke dirêj bû.
Love is inside you.	Evîn di hundurê we de ye.
However, the house can only be left to one of them.	Lêbelê, xanî dikare tenê ji yek ji wan re were hiştin.
I think you should keep a perspective on these things.	Ez difikirim ku divê hûn li ser van tiştan perspektîf bimînin.
It makes no difference.	Tu ferq nîne.
In at least one case, cost assurance has been achieved.	Bi kêmanî di yek rewşê de, ewlehiya lêçûn peyda kiriye.
Is he a search engine friend or not.	Ma ew hevalê motora lêgerînê ye an na.
Sales are increasing.	Firotin zêde dibin.
Once there, we will break their circle.	Dema ku li wir, em ê çembera wan bişkînin.
They were the people before you.	Ew mirovên beriya we bûn.
Take what you ordered or get your money back.	Tiştê ku we emir kiriye bistînin an pereyê xwe paşde bistînin.
As a result, the reading speed of the memory cell increases.	Di encamê de, leza xwendinê ya şaneya bîrê zêde dibe.
I just always want you to be happy.	Ez tenê her dem dixwazim ku hûn bextewar bin.
These efforts are seen all over the world.	Ev hewldan li her devera cîhanê têne dîtin.
They think it's a good fit.	Wan difikirîn ku ew guncanek baş e.
Yes, it will.	Erê, ew dê.
It does not need to be this way.	Ne hewce ye ku bi vî rengî be.
That was not true.	Ew ne rast bû.
There was so much she did not know at the time.	Di vê demê de pir tişt hebû ku wê nizanibû.
Now we do not.	Niha em nakin.
The nose is really nice.	Pozê bi rastî xweş e.
Enjoy the photos !.	Ji wêneyan kêfxweş bibin!.
We worked together to create those new experiences.	Em bi hev re xebitîn ku wan ezmûnên nû çêbikin.
My pain was over.	Êşa min bi dawî bû.
Be very special.	Pir taybetî bin.
Prices vary depending on the day and special offers.	Biha li gorî roj û pêşniyarên taybetî diguhere.
It was easy to read and well written.	Xwendina wê hêsan bû û baş dihat nivîsandin.
They do not have the code.	Ew ne xwediyê kodê ne.
We fell in love on that trip.	Em di wê gerê de evîndar bûn.
Apply as little pressure as possible.	Bi qasî ku pêkan bû zextek hindik kir.
Wait for a while.	Ji bo demekê bisekinin.
What a fun ride this has been for years.	Ev çi siwariyek kêfê ye bi salan.
In his dreams, someone was lying next to him.	Di xewnên wî de, kesek li kêleka wî razayî bû.
I saw his eyes go shocked.	Min dît ku çavên wî bi şok diçûn.
He let out a sigh of relief.	Bêhna xwe hêdî hêdî berda.
Two components appear.	Du pêkhate xuya dibin.
But apparently it was not.	Lê xuya ye ku ew nebû.
They will be afraid of the dark.	Ew ê ji tariyê bitirsin.
I will try to think of more creative ways of killing you.	Ez ê hewl bidim ku li ser awayên afirînertir ên kuştina te bifikirim.
But still this was not without problems.	Lê dîsa jî ev yek bê pirsgirêk nebû.
And some of those were the heavy stuff of the movement.	Û hinek ji wan tiştên giran ên tevgerê bûn.
Few people did, really.	Kêm kes kirin, bi rastî.
And it may increase as time goes on.	Û dibe ku her ku diçe zêdetir bibe.
Of course it was an accident.	Bê guman ew qeza bû.
In this way, we can track your specific questions.	Bi vî rengî, em dikarin pirsên weyên taybetî yên taybetî bişopînin.
The second point is how long it will take.	Xala duyemîn ev e ku ev ê çiqas dem bigire.
But his words stopped him.	Lê belê gotinên wî ew rawestandibûn.
They did what they could.	Tişta ku ji destê wan dihat kirin, kirin.
These differences are greater than anything else in our example.	Van ciyawazî ji her tiştê din di nimûneya me de mezintir in.
Sweet little figure.	Figura piçûk a şîrîn.
I can not live like this.	Ez nikarim bi vî rengî bijîm.
Hope to see you here again soon !.	Hêvî dikim ku di demek nêzîk de we dîsa li vir bibînim!.
There is another reason.	Sedemek din jî heye.
I'm here for you, he said.	Ez li cem te me, got.
Sometimes, at least.	Carinan, bi kêmanî.
She reached out to me to take what was left of my drink.	Wê xwe gihand ser min da ku tiştê ku ji vexwarina min mabû bigire.
In many other areas, this will be a problem.	Di gelek warên din de, ev dê bibe pirsgirêk.
I was trying to get in touch with him today.	Min hewl dida ku îro pê re têkilî deynim.
There she would take it and take it and not come back.	Li wir wê bigirta û bigirta û venegerîya.
There is no cure for these conditions.	Dermankirina van şertan tune.
It's another way.	Ew bi awayekî din e.
I'm not at home.	Ez ne li malê me.
And return to war.	Û vegerin şer.
Everything was better than doing nothing.	Her tişt ji kirina tiştekî çêtir bû.
Think of it as an experiment.	Wek ceribandinek bifikirin.
I have seen many deaths in this life.	Min di vê jiyanê de pir mirin dît.
My kitchen table is faster.	Maseya metbexa min leztir e.
Too far for sound.	Ji bo deng pir dûr.
But if we hold ourselves together, if we stay connected.	Lê ger em xwe li hev bigirin, ger em girêdayî bimînin.
Representative of at least three independent trials is shown.	Nûnerê herî kêm sê ceribandinên serbixwe tê nîşandan.
But there are other problems.	Lê pirsgirêkên din hene.
He understood it from the beginning.	Wî ew ji destpêkê ve fêm kiribû.
Suggestions for help and advice were needed if needed.	Pêşniyarên alîkarî û şîretan ger hewce bike hebûn.
The use of a standard for accuracy was similar between data sets.	Bikaranîna standardek ji bo rastiyê di navbera komên daneyan de wekhev bû.
But growing up really takes many forms, not just having large families.	Lê mezinbûn bi rastî gelek awayan digire, ne tenê xwedîkirina malbatên mezin.
On his head.	Li ser serê wî.
I do not see much difference between the two.	Ez di navbera herduyan de zêde cûdahiyê nabînim.
People came to see what was happening.	Mirov dihatin ku bibînin ka çi diqewime.
I have to send an email instead.	Divê ez li şûna yek e-nameyê bişînim.
And it can go any way.	Û ew dikare bi her awayî biçe.
It remains to be seen whether such experiments are useful.	Ew ji bo nîqaşê dimîne gelo ceribandinên weha bikêr in.
You leave yourself alone.	Hûn tenê xwe bihêlin.
I have lessons and respect.	Ders û hurmeta min heye.
We will find out later today.	Em ê îro paşê bizanibin.
That was five years ago.	Yanî pênc sal berê.
Let me see.	Bihêle ez bibînim.
He really thought he was going to die.	Wî bi rastî difikirî ku ew ê bimire.
And that took the pressure off me.	Û vê yekê zext ji min girt.
But now let's make it harder.	Lê niha em vê yekê dijwartir bikin.
Now that everyone owns it, maybe not so much.	Naha ku her kes xwediyê wê ye, dibe ku ne ewqas zêde.
We laugh and cry together.	Em dikenin û bi hev re digirîn.
According to our study a much larger increase in growth was detected.	Li gorî lêkolîna me zêdebûnek pir mezintir di mezinbûnê de hate destnîşan kirin.
Hopefully more websites like this.	Xwezî bêtir malper bi vî rengî bûn.
I was really surprised that it passed.	Bi rastî ez ecêbmayî mam ku ew derbas bû.
Make one different.	Yek cûda çêbikin.
The magician did it.	Sêrbaz ev kir.
It changed our message in ways that are difficult to understand.	Wê peyama me bi awayên ku têgihîştina wan zehmet e guhart.
There was a path that went around it.	Rêyek hebû ku li dora wê diçû.
Let us clarify this step.	Ka em vê gavê zelal bikin.
It will slow me down.	Ew ê min hêdî bike.
Each was related to its nature.	Her yek bi cewhera xwe ve girêdayî bû.
Less than many, but certainly some.	Ji gelekan kêmtir, lê bê guman hinek.
Language sometimes gets away from me.	Ziman carinan ji min dûr dikeve.
Totally this was a crazy thing.	Bi tevahî ev tişta dîn bû.
Not a single house was left standing.	Yek malek jî li ber xwe ne ma.
What a difference it will make.	Çi ferqa wê çêbibe.
I can be a good husband to you.	Ez dikarim ji te re bibim mêrê baş.
He was a good man who understood his place.	Mirovekî baş bû ku cihê xwe fêm dikir.
We need to get you inside.	Divê em we têxin hundur.
There is no such exception here.	Li vir îstîsnayek wisa tune.
This works with real users though.	Ev her çend bi bikarhênerên rastîn re dixebite.
This was a great man who never hurt anyone.	Ev zilamek mezin bû ku tu carî zirarê nedaye kesî.
The more projects, the less time it takes.	Pir proje, ew qas kêm dem.
One says this because one knows what one is to say.	Meriv dibêje ji ber ku meriv zane tiştê meriv dibê bibêje ev e.
In theory, she could do whatever she loved.	Di teoriyê de, wê dikaribû her tiştê ku jê hez dikir bike.
My job is done tonight.	Karê min ê vê şevê qediya.
I did not like it either.	Min ji vê yekê jî hez nekir.
But this is just the beginning.	Lê ev tenê destpêk e.
It has a clean function that creates no side effects.	Ew fonksiyonek paqij e ku tu bandorên alî çêdike.
She lost her life in the hospital that evening.	Wê êvarê li nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
I initially added a video.	Min di destpêkê de vîdyoyek zêde kir.
Thus writing the correct answer was easy.	Bi vî rengî nivîsandina bersiva rast hêsan bû.
So it was easier.	Ji ber vê yekê hêsantir bû.
Keep your distance anyway.	Bi her awayî dûriya xwe girtin.
The land war was still far away.	Şerê bejahî hîn dûr bû.
This is not wrong.	Ev ne xelet e.
This was difficult.	Ev yek zehmet bû.
I know it will not happen.	Ez dizanim ku ew ê nebe.
He went after his head.	Li pey serê xwe çû.
It may fail.	Dibe ku têk biçe.
But, you can not take anything for granted.	Lê, hûn nikarin tiştek ji tiştek bistînin.
If we do not think so, but think.	Ger me nefikirî, lê bifikirin.
Check every day and meal.	Her roj û xwarinê kontrol bikin.
This will set you free.	Ev ê we azad bike.
Accordingly, a visual fracture is even more important.	Li gorî vê yekê, şikestinek dîtbar hîn girîngtir e.
And your feet are like that.	Û lingên te wisa.
This is what this job needs now.	Ya ku niha ev kar hewce dike ev e.
This does not apply to your problem.	Ev ji bo pirsgirêka we derbas nabe.
He wanted us to be real men in life.	Wî dixwest ku em di jiyanê de bibin zilamên rastîn.
The weapon was not fired.	Çek nehat kişandin.
Full reply letter.	Nameya bersivê ya tevahî.
When the job is done.	Ku kar qedand.
The code for that application was written on a different machine.	Koda wê sepanê li ser makîneyek cûda hate nivîsandin.
Her head and hands are missing.	Ser û destên wê winda ne.
I thought you understood.	Min digot qey te ew fêm kir.
No, it is perfect.	Na, ew bêkêmasî ye.
The frame was heavy and firm in their hands.	Çarçove di destên wan de giran û qayîm bû.
I have no mistake.	Çewtiya min tune.
Put everything together in a carrying case.	Her tiştî bi hev re di çenteyê hilgirtinê de bihêlin.
It will be great.	Ew ê mezin be.
I tried different approaches but one of them did not work.	Min nêzîkatiyên cûda ceriband lê yek ji wan nexebitî.
That's not what you think.	Ew ne ew e ku hûn difikirin.
One of them started with his gun towards the center.	Yek ji wan bi çeka xwe ber bi navendê ve dest pê kir.
Two stories from the past few months.	Du çîrok ji çend mehên borî.
This means that both are forced to shoot within the time limit.	Ev tê vê wateyê ku her du jî neçar in ku di nav sînorê demê de gulebaran bikin.
The house is clean, comfortable and with very good appliances.	Xanî paqij, rehet û bi alavên pir baş e.
At this point the meat is removed from the bones.	Li ser vê yekê goşt ji hestiyan derdixin.
I also spent the first five to six months in this kitchen.	Min pênc şeş mehên ewil jî di vê mitbaxê de derbas kir.
It may not mix well.	Dibe ku ew baş tevlihev nebe.
If they get it, they are very closed.	Ger ew wê bigirin, ew pir girtî ne.
He smiled, but looked around in the same way.	Ew keniya, lê bi heman rengî li dora xwe nêrî.
White for putting it that he did well.	Spî ji bo danîna wê ya ku wî baş kir.
This will further reduce staff costs.	Ev dê mesrefa karmendan bêtir kêm bike.
But only in his mind.	Lê tenê di hişê wî de.
I will check there first.	Ez ê pêşî li wir kontrol bikim.
I felt a kind of fear.	Min cûreyek tirs hîs kir.
There are many different techniques.	Gelek teknîkên cuda hene.
You need to drain the water from the inside.	Pêdivî ye ku hûn avê ji hundur vekin.
It's not too much.	Ew ne zêde ye.
He treated men like men.	Wî mêran wek mêran dikir.
You play by yourself.	Tu bi xwe dilîzî.
His lips met hers.	Lêvên wî bi lêvên wê ketin.
My father's blood.	Xwîna bavê min.
If you do not care.	Heger tu xem neke.
It must have been her husband.	Divê ev mêrê wê bûya.
So the state is in the game until it is removed.	Ji ber vê yekê dewlet heta ku neyê rakirin di lîstikê de ye.
He is the chairman of the school board.	Ew serokê lijneya dibistanê ye.
It does not seem like a safe place to stay.	Ev wekî cîhek saxlem xuya nake ku bimîne.
You are exactly women for work.	Tu tam jin ji bo kar in.
Either yours or the other.	Yan ya te ye yan yê din e.
We are now discussing three cases in this way.	Niha em li ser sê dozan bi vî awayî nîqaş dikin.
For me so far ten months in total.	Ji bo min heta niha deh meh bi tevahî.
The court does not accept it.	Dadgeh qebûl nake.
It's a very serious pain.	Ew êşek pir giran e.
No more, no less.	Ne zêde, ne kêm.
Not in the beginning.	Ne di destpêkê de.
If you do not help him, he will die.	Ger hûn alîkariya wî nekin, ew ê bimire.
I know it works, and it's unbelievable.	Ez dizanim ew dixebite, û ew nebawer e.
Do not tell anyone.	Ji kesî re nebêjin.
Take out the card and look.	Kart derxist û nihêrî.
Welcome to both of you.	Bi xêr hatî bo we herduyan.
They cannot rely on the laws of nature.	Ew nikarin li ser qanûnên xwezayî bisekinin.
They always started very well.	Wan her gav pir baş dest pê kir.
Here are some examples I have.	Li vir çend nimûneyên min hene.
These things are not measured.	Ev tişt nayên pîvandin.
Today’s food had its own amazing taste.	Xwarina îro tama xwe ya ecêb hebû.
And not just a few of them, but with very important numbers.	Û ne tenê çend ji wan, lê bi hejmarên pir girîng.
See why.	Bibînin ka çima.
That is to say.	Yanî kir.
I can fight with anyone.	Ez dikarim bi her kesî re şer bikim.
There was no one.	Kes tunebû.
Therefore, the pressure on the skin was not the highest pressure.	Ji ber vê yekê, zexta li ser çerm ne zexta herî bilind bû.
Love the field all year round.	Evîna zeviya sala li dora.
And really told them what happened.	Û bi rastî ji wan re got ku çi qewimî.
It will be the first action.	Ew ê çalakiya yekem be.
I have to tell him.	Divê ez jê re bibêjim.
Now you can do the same.	Niha hûn dikarin heman tiştî bikin.
So you can tell them not to worry about it.	Ji ber vê yekê hûn dikarin ji wan re bêjin ku ji bo vê yekê xemgîn nakin.
I watched as much as possible.	Bi qasî ku pêkan bû min lê temaşe kir.
There is no building in sight.	Li ber çavan avahî tune.
She refused to look at anything other than the ground.	Wê red kir ku ji bilî erdê li tiştek dinêre.
He put pressure on me.	Wî zext li min kir.
In this he was right.	Di vê yekê de ew rast bû.
The storm broke and went around my city.	Bahoz perçe bû û li dora bajarê min çû.
I think people lose the point.	Ez difikirim ku mirov xalê winda dikin.
There is no claim to marriage by blood alone.	Bi zewacê tenê bi xwîn îdia tune.
Police force was also used to control our political process.	Hêza polîsan jî ji bo kontrolkirina pêvajoya me ya siyasî dihat bikaranîn.
Apparently they were going on a trip.	Xuya ye ku ew diçûn seferê.
It is a balance that people can easily upset.	Ew hevsengiyek e ku mirov bi hêsanî dikare xera bike.
But put that aside.	Lê vê yekê bidin aliyekî.
She looked at the third man who came straight into her face.	Wê li zilamê sêyem ê ku rasterast kete rûyê xwe nêrî.
Eat what you bring.	Çi ji te re bînin bixwin.
Provides everything your business needs.	Her tiştê ku karsaziya we hewce dike pêşkêşî dike.
It looks like things will be different for me this time.	Wusa dixuye ku dê vê carê tişt ji bo min cûda bin.
The front door was still open.	Deriyê pêşiyê hîn vekirî bû.
It is not useful.	Ne feyde ye.
Only, this time, it would hit.	Tenê, vê carê, wê bixista.
Actually, this is something you only need to do once.	Bi rastî, ev tiştek e ku hûn tenê hewce ne ku carekê bikin.
Everything about them had a question mark attached to it.	Her tişt li ser wan bû ku nîşanek pirsê girêdayî bû.
The party is in five weeks.	Partî di pênc hefteyan de ne.
After that, nothing big.	Piştî wê, tiştek mezin tune.
There was nothing for her.	Tiştek ji bo wê tune bû.
There was no solution there either.	Li wir jî tu çare tunebû.
I also do not know what it does.	Ez jî nizanim çi dike.
There are many such cases.	Gelek rewşên wiha hene.
But for another reason it is important.	Lê ji ber sedemek din girîng e.
There was nothing that you and he could do.	Tiştekî ku tu û wî dikarîbû bikira tunebû.
Let him play.	Bila ew bilîze.
Yes, most of us.	Belê, piraniya me.
We want everyone who reads to have accurate information about this.	Em dixwazin ku her kesê ku dixwîne li ser vê yekê agahdariya rast hebe.
Perfectly, get married, buy a house and have a child.	Bêkêmasî, bizewice, xaniyek bikire û zarokek çêbibe.
I did not know that she had lived with a man before me.	Min nizanibû ku ew beriya min bi mêrekî re jiyaye.
It doesn't matter anymore.	Êdî ferq nake.
That was a perfectly good explanation.	Ew ravekek bêkêmasî baş bû.
I will just make it myself.	Ez ê tenê bi xwe çêkim.
They thought they would hurt me in this way.	Wan difikirîn ku ew ê bi vî awayî zirarê bidin min.
The established position of this court is as follows.	Helwesta tesbîtkirî ya vê dadgehê wiha ye.
A few seconds.	Çend saniye.
Return when well installed.	Dema ku baş were saz kirin, bizivirin.
And this is also not the best.	Û ev jî ne ya herî baş e.
Or, if he did, he waited a long time.	An jî, heke kir, ew demek dirêj li bendê ma.
I'm in the middle of a big project.	Ez di nav projeyek mezin de me.
They came back as children.	Ew dîsa vegeriyan zarok bûn.
That is, he was running for president.	Yanî ew ji bo serokkomariyê namzed bû.
However, this saying is easier said than done.	Lêbelê, ev gotin ji kirin hêsantir e.
Governments have many ways to get money with many options.	Hikûmet gelek rê hene ku drav bi gelek vebijarkan bigire.
Now for the details.	Niha ji bo hûragahiyan.
Strange city, strange people, strange mother.	Bajarê xerîb, mirovên xerîb, dayika xerîb.
Review the results.	Encamên lêkolînê bikin.
It is easy to see why.	Ew hêsan e ku meriv bibîne ka çima.
We need to balance openness with still responsibility.	Pêdivî ye ku em hevsengiya vebûnê bi hîn jî berpirsiyariyê re hevseng bikin.
You wear the clothes you wear in the video.	Hûn cilên ku hûn di vîdyoyê de li xwe dikin li xwe dikin.
There was nothing to say, there was no protection for them.	Tiştekî ku bibêjin tune bû, parastina wan tune bû.
Of course we both wondered how bad things could get.	Bê guman me herduyan jî meraq kir ku tişt dikarin çiqas xirab bibin.
There was no other evidence of a speed limit.	Ti delîlên din ên sînorê lezê tune bûn.
But no one has fully substantiated this detail.	Lê tu kesî ev hûrgulî bi temamî îspat nekiriye.
If you love this genre, you are in the right place.	Heke hûn ji vî rengî hez dikin, hûn li cîhê rast in.
He is an amazing man.	Ew mirovekî ecêb e.
It's fast, easy, free and worth a try.	Ew zû, hêsan, belaş e û li ser vê yekê jî ceribandin e.
We were saved another day.	Em rojek din xilas bûn.
You have to be more careful.	Divê hûn bêtir hişyar bin.
That way we can both watch together.	Bi vî awayî em herdu dikarin bi hev re temaşe bikin.
Yes, it is an exception because of their different obvious purposes.	Erê, ew îstîsnayek e ji ber mebestên wan ên eşkere yên cûda.
I did a career in business, not politics.	Min kariyera bazirganiyê kir, ne siyasetê.
I force words out.	Ez bi zorê peyvan derdixim.
I do not know much.	Ez pir nizanim.
When she left the city, she started running.	Dema ku ew ji bajêr derket, wê dest bi bazdanê kir.
But so far the results have not been announced.	Lê heta niha encam nehatine ragihandin.
And we may never do that.	Û dibe ku em qet carî nekin.
It will be a job to be able to use your hands.	Ew ê karekî ku bikaribe destên xwe bi kar bîne.
You killed some of them to make yourself look better.	Te beşek ji wan dikuşt da ku xwe xweştir bibînî.
The nature of this factor must be determined.	Divê cewherê vê faktorê were destnîşankirin.
Whatever the case may be, choose something and create it.	Mesele çi dibe bila bibe, tiştek hilbijêrin û çêbikin.
But the stronger one is more dangerous.	Lê yekî bi hêztir xetertir e.
Not everyone is like you.	Her kes ne wek te ye.
This is one of the prices of success.	Ev yek ji bihayên serkeftinê ye.
I did not want to think about death.	Min nexwest li mirinê bifikirim.
Going out against the flow.	Li dijî herikînê derdikevin.
To my family ??.	Ji malbata min re??.
Not less in my house.	Li mala min ne kêm.
This is what they were doing.	Tiştê ku wan dikirin ev e.
This was not a fast paced game, oh no.	Ev ne lîstikek bilez bû, oh na.
Your download has started an ideal job.	Dakêşana we karûbarek îdeal dest pê kir.
Yes, they are mine.	Erê, ew ên min in.
I just think it's something else that will cause problems.	Ez tenê difikirim ku ew tiştek din e ku dê bibe sedema pirsgirêkan.
Maybe it was a mistake to try to be friends with his patients.	Dibe ku ew xelet bû ku hewl da ku bi nexweşên xwe re bibe heval.
And, at the same time, listening is a pleasure.	Û, di heman demê de, guhdarîkirina kêfxweşiyek e.
He was afraid of death.	Ew ji mirinê ditirsiya.
I am now talking about total government power.	Ez niha bi tevahî desthilatdariya hikûmetê diaxivim.
For metal, maybe.	Ji bo metal, dibe.
Next, we watch in the crowd to get the statement out.	Dûv re, em di nav gel de temaşe dikin ku daxuyanî derkeve.
The exact causes of death have not yet been determined.	Sedemên tam ên mirinê hêj nehatine diyarkirin.
They are not going anywhere, and they are ready to help you.	Ew çu cîhek naçin, û ew amade ne ku alîkariya we bikin.
They were happy.	Kêfxweş bûn.
Me and my dad.	Ez û bavê xwe.
You never know.	Hûn qet nizanin.
Turn your chest, head and eyes to the left.	Sîng, serî û çavên xwe ber bi çepê ve bizivirînin.
Think about how much fun we can have here.	Bifikirin ku em dikarin li vir çiqas kêfxweş bibin.
Computer power makes money.	Hêza kompîturê pere dike.
I knew what I was expecting.	Min dizanibû ku ez çi hêvî dikim.
I had to leave a message.	Diviya bû ku ez peyamek bihêlim.
Talk to them about it.	Li ser vê yekê bi wan re biaxivin.
Thanks for the help you can provide.	Spas ji bo alîkariya ku hûn dikarin pêşkêş bikin.
We can not wait to return for another visit.	Em nikarin li bendê bin ku ji bo serdanek din vegerin.
But she showed no reaction.	Lê wê bertek nîşan neda.
These people do not vote for us.	Ev gel dengê xwe nadin me.
Lined up for a call every morning.	Her sibe ji bo bangewaziyê rêzê digirin.
Flower address there.	Navnîşana Gulê li wir.
More than nice, it has to be special.	Ji xweş zêdetir, divê ew taybetî be.
They pull more.	Ew bêtir dikişînin.
My problem is doing it.	Pirsgirêka min kirina wê ye.
I will look into it in full.	Ez ê bi tevahî lê binerim.
Or so he thinks.	An jî ew difikirî.
Who knows, but it looks great.	Kî dizane, lê ew pir xuya dike.
We are not crazy.	Em ne dîn in.
The sounds of war were increasing all the time.	Dengên şer her kêlî zêde dibûn.
He tells me, he gives it to you.	Ew ji min re dibêje, ew dide te.
Our results show that they are not.	Encamên me nîşan didin ku ew ne.
They broke it and then came after me.	Wan ew şikandin û paşê hatin dû min.
He died six days later.	Piştî şeş rojan mir.
I defend this church.	Ez vê dêrê diparêzim.
A terrible danger comes this way.	Metirsiyek tirsnak tê vê rê.
But that's what society goes through.	Lê ya ku civak tê re derbas dibe.
My right hand was free.	Destê min ê rastê azad bû.
It was like that everywhere we went.	Li her derê em diçûn wisa bû.
I really hope you grow and change as a person.	Ez bi rastî hêvî dikim ku hûn wekî kesek mezin bibin û biguhezin.
Give it a try.	Biceribînin.
Because we need something beautiful to live with.	Ji ber ku em hewceyê tiştek xweş e ku em jê re bijîn.
And it's too early to change that.	Û ev demek pir berê ye ku em wê biguherînin.
I will write the article.	Ez ê gotarê binivîsim.
Something that takes time.	Tiştek ku dem hewce dike.
Instead, you want some of these areas to be red.	Di şûna wê de, hûn dixwazin hin ji van deveran sor bibin.
If you want to do it, do it.	Ger hûn dixwazin bikin, bikin.
The recording volume works.	Dengbêja tomar dixebite.
But it was not about him.	Lê ne li ser wî bû.
Nothing can be found on this phone number.	Di vê hejmara têlefonê de tiştek nayê dîtin.
The music was just right.	Muzîk tenê rast bû.
It worked like magic.	Ew mîna sêrbaziyê dixebitî.
The first one we did.	Ya yekem me kir.
For example, many web services provide public health information to a user.	Mînakî, gelek karûbarên malperê agahdariya tenduristiya gelemperî ji bikarhênerek re peyda dikin.
He will take his back later.	Ew ê paşê paşiya xwe bigire.
The same goes for you.	Heman tişt ji bo we jî derbas dibe.
Tomorrow starts tomorrow.	Sibe sibê dest pê dike.
The only setting that is called is a field.	Tenê mîhenga ku tê gotin ew zeviyek e.
The door answers.	Bersiva derî dide.
We were the first ones there.	Em li wir bûn yên yekem.
I love when this happens.	Ez hez dikim dema ku ev diqewime.
A police station was set up in the village.	Li gund qereqola polîsan hat avakirin.
Or a girl ?.	An keç e?.
However, you find that you are asking so much in advance.	Lêbelê, hûn dibînin ku hûn di wextê de evqas pêş de dipirsin.
It is very amazing.	Pir ecêb e.
Everyone is given the right to choose their life.	Ji her kesî re mafê hilbijartina jiyanê hatiye dayîn.
Consider the following examples.	Mînakên jêrîn bifikirin.
Or just enjoy yourself.	An jî tenê bi xwe kêfê bikin.
My phone is lost who knows where it is.	Telefona min winda bûye kî dizane li ku ye.
Let me remind you.	Bihêle bîra min.
You can never be their friend.	Tu carî nikare bibe hevalê wan.
I do not see the need for it and its use.	Ez ji bo vê yekê hewce û karanîna wê nabînim.
These two will go very well together.	Dê ev her du bi hev re pir baş biçin.
We want to help you with that.	Em dixwazin di mijarê de alîkariya we bikin.
The future is hidden.	Pêşeroj veşartî ye.
So small, they are pieces of war.	Ewqas piçûk, ew perçeyên şer.
There is nothing we can do for these people.	Tiştekî ku em ji bo van kesan bikin tune.
Everything you want.	Her tiştê ku hûn dixwazin.
For many that would be too much to ask.	Ji bo gelekan ku dê pir zêde bipirsin.
I am such a person.	Ez mirovekî wisa me.
The files are found in the game program files.	Pelên ku di pelên bernameya lîstikê de têne dîtin.
It was not.	Ne ev bû.
Time factors.	Faktorên dema.
It saved my life, got back on line.	Wê jiyana min xilas kir, vegeriya ser xetê.
I know what's going on inside of him.	Ez dizanim di hundurê wî de çi diqewime.
I know the year.	Ez salê dizanim.
He felt there needed to be a better way to live.	Wî hîs kir ku pêdivî ye ku rêyek çêtir hebe ku bijî.
He should know.	Divê ew bizanibe.
Of course, in the course of his work, it was not surprising.	Bê guman, di rêza xebata wî de, ew ne ecêb bû.
She said she was just coming.	Wê got ku ew tenê tê.
My thoughts are with them.	Ramanên min bi wan re ne.
What gender do you identify with ?.	Hûn bi kîjan zayendê didin naskirin?.
Maybe hers.	Belkî ya wê.
And only three minutes long.	Û tenê sê deqîqe dirêj.
We are shaken by the things that are not around us.	Em ji tiştên ku li dora me ne dihejin.
Shared in the heavy work of construction.	Di karê giran yê înşaetê de parve kir.
From the girl.	Ji keçikê.
It is gold and small.	Ew zêr û piçûk e.
And everyone wants a piece.	Û her kes perçeyek dixwaze.
Please keep it under control.	Ji kerema xwe wê di bin kontrolê de bimînin.
And we know this because of the word.	Û em vê yekê ji ber peyvê dizanin.
The government is playing with the lives of blacks.	Hikûmet bi jiyana reşikan dilîze.
See what more is available.	Binêrin çi bêtir tê de heye.
It will help us to find our way.	Ew ê ji me re bibe alîkar ku em riya xwe bibînin.
As one of the law.	Wek yek ji qanûnê.
We as the customer will decide.	Em wekî xerîdar dê biryarê bidin.
It should have been useful, but it was not.	Diviya bû ku ew bikêrhatî bûya, lê ne wusa bû.
Twenty years ago you had no love.	Berî bîst saliya xwe tu evîndar bûbû.
He then left the room to let them fight.	Dûv re ew ji jûreyê derket da ku bihêle ku ew şer bikin.
I never saw a chance.	Min qet derfetek jî nedît.
I love everything about the software.	Ez ji her tiştî di derbarê nermalavê de hez dikim.
It has nothing to do with race.	Ti eleqeya wê bi nijadê re nîne.
Or try, at least.	An jî hewl bidin, bi kêmanî.
Thanks for seeing you and have a nice day !.	Spas ji bo dîtina we û roja we xweş!.
Luck is against me.	Bext li hember min e.
I got them new tools.	Min ji wan re alavên nû peyda kir.
He never left.	Ew qet neçû.
Not that he had the presence of mind to attract his attention.	Ne ku hebûna hişê wî hebû ku bala wî bikişîne.
They had a lot in common besides age and experience.	Ji bilî temen û ezmûnê gelek tiştên hevpar ên wan hebûn.
The value is different for each of us.	Nirx ji bo her yek ji me cuda ye.
I have worked for something more in my life.	Min di jiyana xwe de ji bo tiştek bêtir xebitî.
Stay safe my love, he replied.	Sax bimîne evîna min, wî bersiva wê da.
He was not mentioned in her will.	Di wesiyeta wê de behsa wî nehatibû kirin.
Looked like you had a few pills tonight.	Xuya bû ku te îşev çend heb hebûn.
If not, then you can switch on something else.	Heke ne, hingê hûn dikarin li ser tiştek din veguherînin.
Let's get it, let 's get it.	Werin em jê derxin, em lê bixin.
I broke down there.	Ez li wir şikestim.
So he went there.	Ji ber vê yekê ew çû wir.
The good news is, we still use it.	Mizgîn ev e, em niha jî wê bikar tînin.
Clinical studies were performed.	Lêkolînên klînîkî pêk anîn.
Every second, day and night.	Her saniye, roj û şev.
We assume that the velocity is constant at each edge.	Em dihesibînin ku leza li ser her qeraxê sabît e.
She has been going there every summer since she was a child.	Ji zarokatiya xwe ve her havîn diçû wir.
She was scared and she knew it.	Ew ditirsiya û wê dizanibû.
And that he just wasn’t right.	Û ku ew tenê rast nedihat.
Maybe he will try to keep her here until they come.	Dibe ku ew hewl bide ku wê li vir bigire heya ku ew werin.
These people never gave a chance in the first place.	Van mirovan di rêza yekem de tu carî şansek nedane.
Stay away from this.	Ji vê yekê dûr bimînin.
They had a little girl who wanted to play.	Keçeke wan a biçûk hebû ku dixwest bilîze.
You must kill me.	Divê hûn min bikujin.
There seem to be three options.	Dixuye ku sê vebijark hene.
Please do not contact him.	Ji kerema xwe bi wî re têkilî nekin.
That was a good thing.	Ev tiştekî baş bû.
It was customary to return home, but not here.	Awira adetî bû ku vegeriya malê, lê ne li vir.
And someone was watching her.	Û kesek li wê temaşe dikir.
Especially a man.	Bi taybetî mirovek.
A case was opened in each case.	Di her rewşê de doz hatibû vekirin.
And it still will not be.	Û ew ê dîsa jî nebe.
He has two brothers.	Du birayên wî hene.
He was a man, yes, but there were bigger problems.	Ew mirovek bû, erê, lê pirsgirêkên mezintir hebûn.
But what, it was still worth it !.	Lê belê çi, dîsa jî hêja bû!.
I had a child, but he died.	Zarokek min hebû, lê ew mir.
I think we better get around this city.	Ez difikirim ku em li dora vî bajarî biçin çêtir e.
Thanks for taking the question.	Spas ji bo wergirtina pirsê.
A light shone in my head.	Çirayek di serê min de vêxist.
That idea is sound.	Ew fikir deng e.
Lots of time.	Gelek dem.
There are good people trying to make this city better.	Mirovên baş hene ku hewl didin vî bajarî xweştir bikin.
It is true and reliable.	Ew rast û piştrast e.
I know how hard it is to get rid of them.	Ez dizanim ku derxistina wan çiqas dijwar e.
She gave her word.	Wê gotina xwe da.
It may not be an easy question for you to answer.	Dibe ku ew ji we re ne pirsek hêsan be ku hûn bersiv bidin.
Ask yourself what happened to those people.	Ji xwe bipirsin ka çi hatiye serê wan mirovan.
Face to face, if there is food you will eat.	Rû bi rû be, ger xwarin hebe hûn ê bixwin.
I can love, you know, just pull it off on myself.	Ez dikarim hez bikim, hûn dizanin, tenê wê bikişîne ser xwe.
And thus, causes a problem.	Û bi vî awayî, dibe sedema pirsgirêkê.
At this point the ball passes to him.	Di vê demê de top ji wî re derbas dibe.
It was completely drawn on the stock of the film.	Ew bi tevahî li ser stokên fîlimê hate kişandin.
Better than good.	Ji başiyê çêtir e.
How fast my life was changing in just a few months.	Di nav çend mehên kin de jiyana min çiqas zû diguherî.
The paper is just wrong.	Kaxez tenê xelet e.
I know you will do this one last time.	Ez dizanim ku hûn ê vê yekê cara dawî bikin.
You give reasons but no results come out.	Hûn sedeman didin lê tu encam dernakeve.
There is a kind of smile on his face.	Li ser rûyê wî celebek bişirînek heye.
We share air and water.	Em hewa û avê parve dikin.
I need to be calm.	Divê ez aram bim.
The body is significantly smaller.	Laş bi girîngî piçûktir e.
We know where he lives.	Em dizanin ku ew li ku dijî.
But why only does he find the line for entry.	Lê çima tenê ew rêzê ji bo navnîşê peyda dike.
This was a big concern for us every time we went.	Ev ji bo me her ku diçû xemeke mezin dibû.
Two feet on top of each other.	Du ling li ser hev.
This means that you need to set goals based on increased sales.	Ev tê vê wateyê ku hûn hewce ne ku li ser bingeha zêdebûna firotanê armancan destnîşan bikin.
Especially when it comes to giving birth.	Bi taybetî dema ku dor tê welidandinê.
To me, it's just death.	Ji bo min, ew tenê mirin e.
When you catch up, look to the left.	Dema ku hûn bigirin, li çepê binêrin.
Information to come.	Agahiyên ku werin.
There is nothing for you.	Li wir tiştek ji bo we tune.
I wanted to be a believing woman.	Min xwest ez bibim jineke bawermend.
I just have this feeling.	Ez tenê ev hest heye.
The elections there were much easier.	Hilbijartinên li wir gelek hêsantir bûn.
He tested and it was negative.	Wî test kir û ew neyînî bû.
Then the order is clear.	Hingê rêz zelal e.
This is a good sign for the coming winter.	Ev ji bo zivistana ku tê nîşanek baş e.
It was not clear what happened to the others.	Ne diyar bû ku çi hat serê yên din.
All six were missing.	Her şeş winda bûn.
We came to catch people riding.	Em hatin ku siwariya mirovan bigrin.
There is no life without it.	Bêyî wê jiyan nabe.
But there may have been a gap.	Lê dibe ku navberek çêbûbe.
But now there were only a few days left.	Lê niha tenê çend roj mabûn.
I never had any doubt that we would win the war.	Tu carî gumana min tunebû ku em ê di şer de bi ser bikevin.
A woman with a vision.	Jineke bi dîtinê.
We have a lot of time.	Gelek wextê me heye.
She goes on a speech tour at the end of the summer.	Ew di dawiya havînê de diçe serdanek axaftinê.
And let the programs grow.	Û bila bername mezin bibin.
She was not going to talk to anyone.	Wê nediçû bi kesî re biaxive.
Plans for use only in a fixed location.	Planên ji bo karanîna tenê li cîhê sabît.
But it was not cancer.	Lê ev ne penceşêr bû.
He takes pictures of everything he does.	Ew wêneyên her tiştê ku dike digire.
My job is not good.	Karê min ne xweş e.
Maybe he doesn’t want to.	Dibe ku ew nexwaze.
Most parents go to the doctor when their children get sick.	Piraniya dêûbavan dema ku zarokên xwe nexweş dibin, dibin ba doktor.
I will not look at him.	Ez ê li wî negerim.
Your mother will be home around six o'clock.	Dê diya te dora şeşan li malê be.
Both words are the same.	Her du peyv jî yek in.
Both results were normal.	Her du jî encamên normal bûn.
The result was necessary.	Encam pêwîst bû.
We hope to accomplish that.	Em hêvî dikin ku wê pêk bînin.
Give it better.	Ew çêtir bidin.
His father wrote.	Bavê wî dinivîsand.
They checked the work.	Wan kar kontrol kirin.
Many things have been done, but even more, can be achieved.	Gelek tişt hatine kirin, lê hê bêtir, dikarin bi dest bixin.
Since then, things have changed again.	Ji hingê ve, tişt dîsa hatine guhertin.
However, it is a good way to kill an hour or so.	Lêbelê, ew rêyek baş e ku meriv saetek an jî wusa bikuje.
She loved my dad and he left her with me.	Wê ji bavê min hez kiribû û wî ew bi min re hişt.
I for.	Ez ji bo.
And three other plants.	Û sê nebatên din.
Other things had to happen, and then not happen.	Tiştên din diviyabû biqewimin, û paşê neqewimin.
I know you are old and tired.	Ez dizanim tu pîr û westayî.
Here, let me take the cat.	Li vir, bila ez pisîkê bigirim.
The air was blue with smoke.	Hewa ji dûmanê şîn bû.
Which is not a bad thing.	Ya ku ne tiştek xirab e.
I can not tell you the size.	Min nikarî mezinahî ji te re bibêjim.
His heart did not beat fast.	Dilê wî wextê lez nekiriye.
Their light was a cold stone.	Ronahiya wan kevirê sar bû.
Then something else can come in.	Wê hingê tiştek din dikare were hundur.
Lunch will be provided.	Lunch dê were dayîn.
Art changes you, changes your life.	Huner te diguherîne, jiyana te diguherîne.
But he could not restrain himself.	Lê nikarîbû xwe bigirta.
This is why they hinder us.	Ji ber vê yekê me asteng dikin.
For that too people were ready for war.	Ji bo wê jî mirov ji bo şer amade bûn.
Look at you.	Li we binêre.
We must do this.	Divê em vê bikin.
Things are not possible.	Tiştê ne mumkin kirin.
We play as a team.	Em wek tîm dilîzin.
Number up to thirty and again.	Hejmarek heya sî û dîsan.
He knows he does, but he does not change his sources of information.	Ew dizane ku ew dike, lê ew çavkaniyên agahdariya xwe naguhere.
Although the time was short, the blow was severe.	Digel ku mezaxt kurt bû jî, lêdanek dijwar bû.
Get to know your people.	Gelê xwe nas bikin.
Not a big, big state.	Ne dewletek mezin, mezin.
On any given day, we make any number of choices.	Di her rojek diyarkirî de, em her hejmarek hilbijartinan dikin.
The basic argument here is simple.	Argumana bingehîn li vir hêsan e.
He never stopped talking.	Ji axaftina xwe qet newestiya.
I think it is a complex problem.	Ez difikirim ku ew pirsgirêkek tevlihev e.
The performance of the proposed method was evaluated.	Performansa rêbaza pêşniyarkirî hate nirxandin.
He is being treated.	Ew tê dermankirin.
Do not believe that your task is to save me.	Bawer nekin ku erka we rizgarkirina min e.
She hoped she would not tell her husband.	Wî hêvî dikir ku ew ê ji mêrê xwe re nebêje.
Maybe you can follow him without much hassle.	Dibe ku hûn dikarin wî bêyî pir tengasiyê bişopînin.
We did well.	Me baş kir.
The analysis software is generally not written with safety in mind.	Nermalava analîzê bi gelemperî di hişê ewlehiyê de nehatiye nivîsandin.
You learn from them.	Hûn ji wan fêr dibin.
More information can be found here.	Agahiyek bêtir heye ku hûn li vir bixwînin.
A damn announcement.	Belavokek lanet.
Looking forward to doing business with you !.	Li bendê me ku bi we re karsaziyê bikim!.
You need to know how to work with people.	Divê hûn zanibin ka meriv çawa bi mirovan re dixebite.
I want to play the real part.	Ez dixwazim beşek rastîn bilîzim.
Respect me enough to tell me what you need.	Ji min re têra xwe rêz bigire ku hûn ji min re çi hewce dikin ji min re bêjin.
I took the picture.	Min wêne kişand.
I had no doubt he had something to do with me.	Min guman nekir ku ew tiştek bi min re heye.
There is none of these conditions in the record before us.	Di qeyda li ber destê me de yek ji van şertan tune.
If he thought he was someone else, he would tell us.	Ger wî difikirî ku ew kesek din e, wî ê ji me re bigota.
She has a loving heart.	Dilê wê yê dilovan heye.
Other countries are not so sure.	Welatên din ew qas ne bawer in.
I believe he is trying to come back.	Ez bawer dikim ku hewl dide ku vegere.
And your mother is another actor.	Û diya te lîstikvanek din e.
They want everything to pass them by.	Dixwazin her tişt ji wan re derbas bibe.
We can answer any questions you may have about the procedure.	Em dikarin her pirsên ku we di derheqê prosedurê de hebin bersiv bikin.
You can not tell who is in the car where we are from.	Te nikarî bigota kî di erebeyê de ye em ji ku derê ne.
But he never took it seriously.	Lê qet cidî negirt.
But this is not true.	Lê ev ne rast e.
I realized that my experience was part of a movement.	Min fêm kir ku ezmûna min beşek tevgerek bû.
It needs to be made when the first camera reaches eye level.	Pêdivî ye ku gava yekem kamera li asta çavê xwe bigire were çêkirin.
The door was not open yet.	Hîn derî venebû.
So there was not much to expect.	Ji ber vê yekê zêde li bendê nebû.
In the time of your god, give your mind.	Di dema xwedayê xwe de, hişê xwe bidin.
This works well for both customers and businesses.	Ev hem ji bo xerîdar û hem jî ji bo pargîdaniyan baş dixebite.
So it is part of the contract.	Ji ber vê yekê ew beşek peymanê ye.
And maybe for a wedding it is a must.	Û dibe ku ji bo dawetê ew pêdivî ye.
But no one else did.	Lê kesekî din nekir.
The prosecutor arrested him.	Dozger ew girt.
This request was rejected by the court.	Ev daxwaz ji aliyê dadgehê ve hat redkirin.
So your ears start connecting the songs to the game.	Ji ber vê yekê guhên we dest bi girêdana stranan bi lîstikê dikin.
But something certainly changed.	Lê tiştek bê guman guherî bû.
Everyone is different, and we need everyone.	Her kes cûda ye, û em hewceyê her kesî ne.
The people will be satisfied.	Dê gel razî bibe.
From my work.	Ji karê min.
He was crazy about that show.	Ew li ser wê nîşanê dîn bû.
Maybe he'll find breakfast and then go back to work.	Dibe ku ew firavînê bibîne û paşê vegere karê xwe.
It does not improve the code.	Ew kodê çêtir nake.
That is an estimate on my part.	Ew ji aliyê min ve texmînek e.
They told him something was wrong, he needed help.	Wan jê re got ku tiştek xelet bû, ew hewceyê alîkariyê bû.
Without a fundamental complication, we were lost.	Bêyî tevliheviyek bingehîn, em winda bûn.
She had never had to name her children before.	Berê tu carî neçar mabû ku navên zarokên xwe bide.
The smell is very bad.	Bêhnek pir xerab e.
I do not know how to correct it.	Nizanim ka meriv wê çawa rast bike.
I will never buy anything.	Ez qet qet tiştek bikirim.
That worked well.	Ku baş xebitî.
In addition, support is required for driver events.	Wekî din, piştgirî ji bo bûyerên ajoker hewce ye.
They will definitely come.	Ew ê bi rastî werin.
Something will come to us or be made for the better.	Tiştek dê ji me re were an jî ji bo çêtirîn çêbibe.
I'm so glad you enjoyed it.	Ez pir kêfxweş im ku we jê kêf kir.
I believe more will come.	Ez bawer dikim ku dê bêtir werin.
This may be related to the differences that are seen in the infection process.	Ev dibe ku bi cûdahiyên ku di pêvajoya enfeksiyonê de têne dîtin ve girêdayî ye.
I did not fight.	Min şer nekir.
Not as if they had less money.	Ne wek ku ji wan re kêm pere bû.
The sky followed closely.	Ezman ji nêz ve li pey xwe hişt.
I will look at it now.	Ez ê niha li wê binêrim.
Apparently he had a lot of energy left to speak.	Diyar e ku ji bo axaftinê pir enerjiya wî mabû.
So that is my answer.	Ji ber vê yekê bersiva min e.
He loved working here.	Wî hez dikir li vir bixebite.
They do not say this is a perfect deal.	Ew nabêjin ev peymanek bêkêmasî ye.
I am new to it too.	Ez di wê de jî nû me.
But it is very difficult to do well.	Lê ev pir dijwar e ku meriv baş bike.
One side is your friend, the other side is your enemy.	Aliyek hevalê te ye, aliyek dijminê te ye.
Still very nice.	Dîsa jî pir xweşik.
My basic theory in this construction is the balance of the species.	Teoriya min a bingehîn di vê avakirinê de hevsengiya celebê ye.
I do not think there is another way.	Ez nafikirim ku rêyek din heye.
It's about your need to escape your pain.	Ev li ser hewcedariya we ye ku hûn ji êşa xwe birevin.
Find questions and answers.	Pirs û bersivan bibînin.
Some have made a comparison between the two.	Hinekan berawirdkirinek di navbera herduyan de kiriye.
Do not talk to anyone during the day.	Di nava rojê de bi kesî re nepeyivî.
We were told you are on the way.	Ji me re gotin hûn di rê de ne.
When we got there, my husband and his family were waiting.	Dema ku em gihîştin wir, mêrê min û malbata wî li bendê bûn.
Science must track where sound evidence and experiments go.	Divê zanist bişopîne ku delîlên dengdar û ceribandin li ku derê diçin.
In this way they kill their own people.	Bi vî awayî gelê xwe dikujin.
The patient makes the final choice for treatment.	Nexweş ji bo dermankirinê hilbijartina dawîn dike.
That is, his picture is only on the page.	Yanî wêneyê wî tenê li ser rûpelê ye.
The weather changes and the leaves fall off.	Hewa diguhere û pel diweşin.
Her tongue forcibly entered my mouth and gave me a hand.	Zimanê wê bi zorê ket hundirê devê min û destê min da.
I got a bad situation.	Min rewşek xirab girt.
She did not decide.	Wê biryar neda.
It took us an hour to reach the boat.	Ji me re saetek derbas bû ku em gihîştin keştiyê.
It is difficult to walk away.	Zehmet e ku meriv pê ve here.
This intensity is certainly less dangerous than the other.	Ev tundî bê guman ji ya din kêmtir xeternak e.
No more.	Êdî tune ne.
These are not new questions for this court.	Ev ji bo vê dadgehê pirsên nû ne.
Everyone was excited.	Her kes bi heyecan bû.
Our approach is this.	Nêzîkatiya me ev e.
It must provide.	Divê ew pêşkêşî bike.
I needed to lose weight.	Min hewce kir ku giraniya xwe winda bikim.
The king becomes fire.	Padîşahê agir dibe.
I will also have to.	Ez ê jî neçar bim.
He himself had gone out for a run.	Ew bi xwe ji bo bezê derketibû.
There was a black figure behind me.	Li pişt min fîgurek bi reş hebû.
Four of them were men and one was a woman.	Çar ji wan mêr û yek jî jin bûn.
This is an important sign of respect for her.	Ev ji bo wê nîşanek girîng a rêzgirtinê ye.
Especially busy in high season.	Bi taybetî di demsala bilind de mijûl e.
You are right.	Te rast gotiye.
She will hang up the phone.	Wê telefonê deyne.
Again, every team benefits from this.	Dîsa, her tîm ji vê yekê sûd werdigire.
But this library was not about experimentation.	Lê ev pirtûkxane ne li ser ezmûnê bû.
The customer first needs to obtain a complete set of personal information.	Xerîdar pêşî pêdivî ye ku komek tevahî agahdariya kesane peyda bike.
If necessary, add more salt and pepper and stir.	Ger hewce bike, bêtir xwê û îsotê bixwin û bixin.
But there was also good news.	Lê nûçeyek baş jî hebû.
Others may have done the same.	Dibe ku yên din jî kirin.
The watchman covers the desert in front of the light.	Nobedar çolê li ber ronahiyê digire.
It is a cheap and easy technique.	Ew teknîkek erzan û hêsan e.
Hope all goes well.	Hêvîdarim ku her tişt derkeve holê.
Come tomorrow.	Sibe sibê werin.
She made him happy and he surprised her.	Wê ew kêfxweş kir û ew şaş kir.
I will return home now.	Ez ê niha vegerim malê.
Two situations are possible.	Du rewş muhtemel in.
They are things with high quality.	Ew tiştên bi kalîteya bilind e.
However, this has not received much research attention.	Lêbelê, ev pir bala lêkolînê negirtiye.
You have no rights.	Tu mafê te tune.
I can take care of myself now, more than you.	Ez niha dikarim hay ji xwe bikim, ji we bêtir.
A dream is not real.	Xewnek ne rast e.
But somehow here first.	Lê bi awayekî pêşî li vir.
There was an opportunity and we valued that opportunity.	Li ser derfetê bû û me qîmetê da wê derfetê.
You think about it and keep them in mind.	Hûn li ser wê difikirin û wan di hişê xwe de bigirin.
Have a seat.	Kursiyek hebe.
There was no way out of life.	Ev rê ji bo jiyanê tune bû.
In a nice way.	Bi awayekî xweş.
You do very well.	Tu pir baş dikî.
The very changing nature will cause it to take longer.	Xwezaya pir guherî dê bibe sedem ku ew demek dirêjtir bigire.
It comes very soon.	Ew pir zû tê.
He needs to talk to her.	Pêdivî ye ku ew bi wê re biaxive.
I had to turn around and come back.	Min neçar ma ku li xwe bizivirim û vegerim.
We have to do something.	Divê em tiştekî bikin.
Only the will to take risks with him.	Tenê îradeya ku bi wî re bikeve xetereyê.
The water is clean, not dirty.	Av paqij e, ne pîs e.
Such an incident could damage the workstation.	Bûyerek weha dikare zirarê bide stasyona kar.
That is one of those things.	Ew yek ji wan tiştan e.
Your organization can.	Rêxistina we dikare.
Not a note either, gone.	Ne notek jî, çû.
Because it should be.	Ji ber ku divê bibe.
She did that for about two weeks.	Wê bi qasî du hefteyan wisa kir.
And he’s going to leave a party, so to speak later.	Û ew ê partiyek derkeve, da ku paşê biaxivin.
But still, you have this choice.	Lê dîsa jî, we ev hilbijartin heye.
Then he turned to them with a grin.	Paşê bi ken li wan zivirî.
Our bodies fit perfectly together.	Bedenên me bi temamî li hev dikevin.
Initially, copy the screen as they are.	Di destpêkê de, dîmenderê wekî ku ew in kopî bikin.
Nice to meet you at the end.	Kêfxweş e ku di dawiyê de we nas dikim.
He was angry with himself.	Ji xwe hêrs bûye.
Especially when people die.	Bi taybetî dema ku mirov mirin.
Most knew they would never come back to see them again.	Piran dizanibû ku ew ê çu carî venegerin ku wan careke din bibînin.
We think there should be peace.	Em difikirin ku divê aştî hebe.
I did not believe it.	Min bawer nedikir.
I can see it, feel it.	Ez dikarim wê bibînim, hîs bikim.
Now it is advanced technology that makes the difference.	Naha ew teknolojiya pêşkeftî ye ku cûdahiyê dike.
She pulled the power out, and it showed.	Wê hêz jê kişand, û ev nîşan da.
Their looks are really nice, but not too much for me.	Awirên wan bi rastî xweş in, lê ji bo min pir zêde ne.
Something to reduce costs.	Tiştek ku lêçûn kêm bike.
At the same time, one word does not benefit you.	Di heman demê de, yek gotinek ji we re fêde nake.
This is the reason.	Ev sedem wiha ye.
However, this data was not taken into account when the rate was set.	Lêbelê, dema ku rêje hate danîn ev dane nehat hesibandin.
Sit with her.	Bi wê re rûnin.
I don’t want it to be the first time.	Ez naxwazim cara yekem be.
Five worries emerge.	Pênc xem derdikevin holê.
Shots were fired at him.	Li pişta wî gule berdan.
I will listen to his song and know that death is coming.	Ez ê strana wî bibihîzim û bizanim ku mirin tê.
It should not be long.	Divê ew dirêj nebe.
I was just waiting for the best time to tell you.	Ez tenê li benda dema çêtirîn bûm ku ji we re vebêjim.
This means that they were there at least five minutes before their arrival.	Ev tê wê wateyê ku bi kêmî ve pênc deqe berî hatina wan hebûn.
It had to be understood that school would be more important.	Diviyabû bihata fêmkirin ku dibistan dê girîngtir bûya.
It can cause negative health effects in both men and women.	Ew dikare di mêr û jinan de bibe sedema bandorên tenduristiyê yên neyînî.
He will not return your horse.	Ew hespê te venagere.
No work, beware of it.	Ne kar e, hay jê hebe.
I watched that game and it really hit me.	Min li wê lîstikê temaşe kir û bi rastî li min xist.
It was about an hour ago.	Ev nêzî saetek berê bû.
I thought it was too long.	Min digot qey ew pir dirêj bû.
In other words, they are not designed or intended to work together.	Bi gotineke din, ew ne hatine sêwirandin an jî armanc ne ku bi hev re bixebitin.
It's just natural.	Ew tenê xwezayî ye.
Our answer.	Bersiva me.
Join the conversation !.	Tevlî axaftinê bibin!.
They do not need training for what they do.	Ji bo tiştên ku ew didin wan perwerdehî ne hewce ye.
I love this job.	Ez ji vî karî hez dikim.
More than six hundred staff members are in active employment.	Zêdetirî şeşsed endamên karmendan di karûbarê çalak de ne.
We were worried about their health.	Em ji tenduristiya wan bi fikar bûn.
I wondered how far you would go.	Min meraq kir ku hûn ê çiqas dûr biçin.
Two first.	Du yekem.
We were asked to come back next month.	Ji me hat xwestin ku em meha pêş de vegerin.
I'm not exactly sure what will happen.	Ez tam ne bawer im wê çi bibe.
He got back to work.	Ew dîsa ketibû ser kar.
Yes, no one has ever done that before.	Erê, berê tu kes bi vî rengî tune.
Was born.	Hat dinyayê.
His technique was much better this time.	Teknîka wî vê carê pir çêtir bû.
A better choice this time.	Vê carê hilbijartinek çêtir.
She is suddenly scared, totally scared.	Ew ji nişka ve ditirse, bi tevahî ditirse.
And human beings have the right to a fair trial.	Û mafê mirovan heye ku bi giştî dadgehkirin.
He will use it quickly and not be a little annoyed by it.	Ew ê zû bi kar bîne û piçekî jê aciz nebe.
Ask me something.	Tiştekî ji min bipirse.
In fact none of this ever happened.	Di rastiyê de yek ji van qet nebû.
I hate lies.	Ez ji derewan nefret dikim.
They are very different, but at the same time they both mean a lot to me.	Ew pir cûda ne, di heman demê de ew her du jî ji bo min gelek wate ne.
He made me feel special and he was very nice to me.	Wî ji min re hîs taybet kir û ew ji min re pir xweş bû.
Let's just treat someone.	Ka em tenê kesek derman bikin.
Those who sit comfortably in their tiny little homes.	Yên ku di xaniyên xwe yên piçûk ên germ de bi rihetî rûniştine.
I brought.	Min anî.
How it works.	Çawa dixebite.
The same thing is done with the other eye.	Heman tişt bi çavê din jî tê kirin.
This picture is a great example.	Ev wêne mînakek mezin e.
I feel strong, sharp, powerful.	Ez xwe bi hêz, tûj, bi hêz hîs dikim.
He just got it in the right place.	Wî tenê ew li cîhê rast girt.
You will do it, he said.	Tu yê vê bikî, got.
I lost it.	Min ew winda kir.
I was still in the hospital.	Ez hê li nexweşxaneyê bûm.
I do not know the exact word to describe my food system.	Ez peyva tam nizanim ku ez pergala xweya xwarina xwarinê vebêjim.
This is just one of many.	Ev tenê yek ji gelekan e.
Transfer to a bowl and set aside.	Veguhezînin talek û bidin aliyekî.
I decided to deal with him in my own way.	Min biryar da ku bi awayê xwe bi wî re mijûl bibim.
Well, then it goes back to the first level.	Welê, wê hingê ew dîsa vedigere asta yekem.
Everyone in town agreed.	Hemû kesên li bajêr razî bûn.
I had lost the feeling in my legs.	Min hesta di lingên xwe de winda kiribû.
I was riding in my car but the engine did not start.	Ez li otomobîla xwe siwar bûm lê motorê dest pê nekir.
It will be a tough series.	Ew ê bibe rêzefîlmek dijwar.
I help him take off his shirt.	Ez alîkariya wî dikim ku kirasê xwe derxe.
Life and light do not allow me to be.	Jiyan û ronahî nahêlin ez bibim.
Neither are human rights.	Ne jî mafên mirovan.
He left it there, went down again.	Ew li wir hişt, dîsa çû jêr.
However, the benefit often comes at a cost.	Digel vê yekê, pir caran feyde bi lêçûnek tê.
If you think so, you are wrong now.	Heke hûn difikirin, hûn niha xelet in.
Keep your eyes open.	Çavên xwe vekirî bin.
They were just like us.	Ew jî wek me bûn.
And the country they came to for defense is not military.	Û welatê ku ew ji bo parastinê hatine ne leşkerî ye.
The rain now, better than ever.	Barana niha, ji paşê çêtir e.
We are no longer out of the simple fashion of animal simplicity.	Em êdî ne ji moda sade ya sadebûna heywanan in.
I love being around them.	Ez ji li dora wan hez dikim.
Her dog is with her.	Kûçikê wê bi wê re ye.
Buy back affected cars.	Otomobîlên bandorbûyî paşde bikirin.
People often sneeze because breathing is stopped.	Ji ber ku nefes tê rawestandin mirov pir caran şîn dibe.
After that we talked on the phone three or four times.	Piştî wê em sê-çar caran bi telefonê axivîn.
It really was a beautiful color.	Bi rastî ew rengek xweş bû.
Give yourself enough time to get the right shot.	Wextê têra xwe bidin ku hûn guleyê rast bigirin.
The film is old.	Fîlma kalekî ye.
That is the first part of the problem.	Ew beşa yekem a pirsgirêkê ye.
God has a plan for our lives.	Xwedê ji bo jiyana me planek heye.
I knew it was going to be bad news.	Min dizanibû ku ew ê nûçeyek xirab be.
Easy, he thought.	Hêsan, wî fikirî.
Production time is very short.	Dema çêkirinê pir kurt e.
I do not believe how this will work.	Ez bawer nakim ku ev ê çawa bixebite.
By day only her parents were at home.	Bi roj tenê dê û bavê wê li malê bûn.
The last thing she wanted to do was get him back.	Tişta herî dawî ku wê dixwest bike ew bû ku wî paşde bigire.
Heavy sun in the sky, late tomorrow.	Roj li ezmên giran, sibê dereng.
It does not make anyone stronger.	Ew kesek bihêztir nake.
We did not mean too much death.	Mebesta me ne mirineke zêde bû.
They do not work.	Ew ne dixebitin.
Then says in the last lines.	Paşê di rêzên dawî de dibêje.
Died the same afternoon.	Di heman rojê de piştî nîvro mir.
That day took a little longer.	Ew roj hinekî dor girt.
A little weird.	Hinekî xerîb.
I'm just giving you an idea here.	Ez li vir tenê ramanekê didim we.
I certainly think there is a chance that something will come of it.	Ez bê guman difikirim ku şansek heye ku tiştek jê hebe.
But this is not possible.	Lê ev ne mimkûn e.
Our kids love this process.	Zarokên me ji vê pêvajoyê hez dikin.
It seemed like it would help.	Wusa xuya bû ku ew ê alîkariyê bike.
We will work on the rest later.	Em ê paşê li ser yên mayî bixebitin.
I have some information that might help you.	Hin agahdariya min heye ku dibe ku ji we re bibe alîkar.
I recommend the purchase.	Ez kirînê pêşniyar dikim.
Yes, the train was going very fast.	Erê, trên pir bi lez diçû.
You do not know how we cared for you.	Tu nizanî em çawa xema te kirine.
That's what we do.	Ji ber ku em dikin ev e.
Here is a thought test that clarifies the point.	Li vir ceribandinek ramanê ye ku xalê zelal dike.
Then guide us to the right path.	Vêca me bide ser rêya rast.
Told me it was going to be a great story.	Ji min re got ku ew ê bibe çîrokek mezin.
Whether he went to the office or not, unfortunately is not known.	Çûye buroyê yan na, mixabin nayê zanîn.
Let's go back to the existence part.	Ka em vegerin ser beşa hebûnê.
It was just too hot.	Ew tenê pir germ bû.
If you are serious, do them.	Heke hûn ciddî ne, wan bikin.
No cars, no money, no sex.	Ne erebe, ne pere, ne seks.
Unfortunately he never wrote them.	Mixabin ew tu carî wan nenivîsand.
I went to the bar floor.	Ez ketim qata bar.
She will hear cancer and is afraid to call.	Ew ê kanserê bibihîze û ditirse ku bang bike.
Either you believed it, or you did not.	An we bawer kir, an we neanî.
You need more than luck to succeed in affiliate business.	Pêdivî ye ku hûn heya dawiya jiyana xwe bi pereyan mijûl bibin.
But please do not.	Lê ji kerema xwe nekin.
Not your future, not even after your training.	Ne paşerojê hûn, ne jî piştî perwerdehiya we.
Everyone else has an open book.	Her kesê din pirtûkek vekirî ye.
The important thing is that we are together.	Ya girîng ew e ku em bi hev re ne.
And it's not just a hotel.	Û ew ne tenê otêl e.
He still did not want to return home.	Wî hîn nexwest vegere mala xwe.
Lost in thought for a moment.	Ji bo bîskekê di ramanê de winda bû.
Everything was wrong with me.	Her tişt bi min re xelet bû.
So maybe one on the background.	Ji ber vê yekê dibe ku yek li ser paşnavê.
It was not written in her mind.	Di hişê wê de nehatibû nivîsandin.
We can slow it down or speed it up.	Em dikarin wê hêdî bikin an bilezînin.
She looked at them in surprise.	Wê bi sosret li wan nêrî.
That is to say things have changed from different worlds.	Yanî tiştên ji dinyayê cuda hatine guhertin.
So, in fact, both functions take one argument.	Ji ber vê yekê, di rastiyê de, her du fonksiyon yek arguman digire.
Peace must reign in my heart.	Divê aştî di dilê min de hukum bike.
Either way, giving it a go.	Bi her awayî, dayîna wê derbasbûnê.
I made a choice.	Min hilbijartinek kir.
Please check carefully before arrival.	Ji kerema xwe berî hatina xwe bi baldarî kontrol bikin.
It is now lost.	Niha winda bûye.
Enough is said.	Bes tê gotin.
They were ready for war.	Ji şer re amade bûn.
was wasted.	îsraf bû.
He could hardly think about it.	Wî bi zorê nikaribû li ser bifikire.
Do not be afraid of creativity.	Ji afirîneriyê netirsin.
And this shows that these two criteria usually have very similar answers.	Û ev nîşan dide ku ev her du pîvan bi gelemperî bersivên pir dişibin hev.
It is difficult to know what he was about.	Zehmet e ku meriv zanibe ku ew li ser çi bû.
If you do not, it is bad.	Heke hûn nebin, ew xerab e.
This is stock.	Ev stock e.
Her letters were never sent, and she received no one in return.	Nameyên wê qet nehatin şandin, û wê di berdêla wê de tu kes wernegirt.
Never pay attention to yourself.	Qet bala xwe nedin ser xwe.
We need to think more about women.	Divê em zêdetir li ser jinan bifikirin.
Think about how it would be to be ideal.	Bifikirin ku ew ê çawa bibe ev îdeal.
He was not there either.	Ew jî ne li wir bû.
The code is your friend.	Kod hevalê te ye.
However the child is smart.	Lêbelê zarok jîr e.
Both were clear.	Her du jî zelal bûn.
Instantly felt comfortable.	Di cih de xwe rehet hîs kir.
And without exception.	Û bê îstîsna.
Or just too complex.	An jî tenê pir tevlihev.
And the war ended instantly.	Û şer di cih de qediya.
I will read.	Ez ê bixwînim.
Seen coming.	Dît ku tê.
Data production and analysis tools should be specified.	Amûrên hilber û analîzkirina daneyan divê bêne diyar kirin.
I am very, very happy for you.	Ez ji bo we pir, pir kêfxweş im.
This was the point of the show.	Ev xala pêşandanê bû.
Every customer security code is unsafe and does not count.	Her kodek ewlehiyê ya xerîdar ne ewlehî ye û nayê hesibandin.
Our kids want to do that too.	Zarokên me jî dixwazin vê bikin.
This activity cost them the game.	Ev çalakî ji wan re lîstika mesrefa.
I wanted to see if you could do that.	Min dixwest bibînim ka hûn dikarin wiya bikin.
If they are not, you need to buy it.	Ger ew nebin, hûn hewce ne ku wê bikirin.
It gets really cold.	Ew bi rastî sar dibe.
There is no such record.	Qeydeke wiha tune.
You will not want it from your worst enemy.	Hûn wê ji dijminê xwe yê herî xirab re nexwazin.
I will be back one day.	Ez ê rojekê vegerim.
We will walk with them around the gem houses.	Em ê bi wan re li dora malên gemarî bigerin.
Or something else here.	An jî tiştekî din li vir.
He did something that thousands of others do not.	Wî tiştek kir ku bi hezaran kesên din nakin.
They trade social security numbers.	Ew hejmarên ewlehiya civakî bazirganî dikin.
You can not judge him from one start.	Hûn nikarin wî ji yek destpêkek dadbar bikin.
Proper clinical examination is important.	Muayeneya klînîkî ya rast girîng e.
I am happy with your purchase and will buy again in the future.	Ez ji kirîna xwe kêfxweş im û dê di pêşerojê de dîsa bikirim.
Men who serve others with their lives.	Zilamên ku bi jiyana xwe ji yên din re xizmetê dikin.
This helps us to better understand the role of the player.	Ev ji me re dibe alîkar ku em rola lîstikvan bêtir fam bikin.
This feeling was a world away from such things.	Ev hest cîhanek ji tiştên weha dûr bû.
War is the mother of animals.	Şer dayîka ajalan e.
And that's why they have the information.	Û ji ber vê yekê ew agahdariya wan heye.
Probably because his father died.	Dibe ku ji ber ku bavê wî miriye.
So there is a top.	Ji ber vê yekê top heye.
And for me, life outside of work is very important.	Û ji bo min, jiyana derveyî kar pir girîng e.
It's your last word on who is loved and important.	Ew gotina weya dawîn e ka kî jê tê hezkirin û girîng e.
I want to be the best and you should be too.	Ez dixwazim bibim ya herî çêtirîn û divê hûn jî.
Of course, words are easier said than done.	Bê guman, gotin ji kirin hêsantir e.
Real human life is more than success.	Jiyanek mirovî ya rastîn ji serketinê wêdetir e.
He gave one life.	Wî yek jiyan da.
The place was empty.	Cih vala bû.
Nothing means anything.	Tiştek nayê wateya.
It is the best place in the world.	Di cîhanê de cîhê herî baş e.
Certainly not a small thing.	Bê guman ne tiştek kêm e.
It can be very serious in some cases.	Ew dikare di hin rewşan de pir giran bibe.
I close my eyes and take a deep breath.	Çavên xwe digirim û nefesek kûr digirim.
However, it was not for long.	Lêbelê, ew ji bo demek dirêj nebû.
Bring them in, lads.	Wan bînin hundur, lawo.
I have not even tried my tea.	Çaya xwe jî neceribandiye.
Min wisa negot.	Min wisa negot.
I need to make sure you understand me here.	Divê ez kontrol bikim ku hûn li vir min fêm dikin.
Is there a common way to download video from any website?	Ma rêyek hevpar heye ku meriv vîdyoyê ji her malperê dakêşîne.
I wrote the code but it did not work.	Min kodek nivîsandiye lê ew nexebite.
But we need something stronger.	Lê em hewceyê tiştek bihêztir in.
But first we must know what we are against.	Lê pêşî divê em zanibin ku em li dijî çi ne.
His eyes are slightly closer together.	Çavên wî hinekî nêzîkî hev in.
Now we really get a chance to play them.	Naha em bi rastî şansek werdigirin ku em wan bilîzin.
Your strength has taken the right place.	Hêza we cihek rast kir.
For example a stone.	Mînak kevirek.
She is married.	Ew zewicî ye.
I still do not know how it was.	Ez hîn jî nizanim çawa bû.
A good boy.	Kurekî baş.
I will open my eyes now.	Ez ê niha çavên xwe vekim.
Find another firm to design the project.	Fîrmayek din bibînin ku projeyê sêwirîne.
They were nice people.	Ew mirovên xweş bûn.
It fell into the hands of two girls.	Kete destên du keçan.
He’s been on point and taking things in stride.	Ew li ser xalê bûye û tavilê li tiştan digire.
With a healthy body one can go crazy.	Bi bedenek saxlem mirov dikare dîn bike.
Instead, they often direct patients to a website about the disease.	Di şûna wê de, ew bi gelemperî nexweşan di derheqê nexweşiyê de berbi malperek rêve dikin.
It does not matter, however.	Ne girîng e, lê belê.
If you have not played it, you really should.	Ger we ew lîstiye nekiriye, hûn bi rastî divê.
I want to know.	Ez dixwazim bizanim.
I guess that makes him one of the smartest.	Ez texmîn dikim ku ew wî dike yek ji yên jîr.
And we are constantly watching who we trade with.	Û em bi berdewamî temaşe dikin ka em bi kê re bazirganiyê dikin.
The interior pages are very good with some clothes and door covers.	Rûpelên hundurîn bi hin cil û bergên derî pir baş in.
I do not agree with this view.	Ez bi vê nêrînê nabim.
This is also the purpose of this meeting.	Armanca vê civînê jî ev e.
I knew where security was and how to use it.	Min dizanibû ku ewlekarî li ku ye û meriv wê çawa bikar tîne.
The cause of death was reported on the report form.	Sedema mirinê li ser forma raporê hate ragihandin.
Everyone heard it.	Hemûyan ew bihîst.
After that she rarely had any contact with me.	Piştî wê kêm caran têkiliya wê bi min re hebû.
She called me.	Wê gazî min kir.
This process continues until there is no strategy to be devised.	Ev pêvajo berdewam dike heta ku stratejiyek ku were rakirin tune.
You used to do the law.	We berê hiqûqê dikir.
He turns around.	Ew li dora xwe vedigere.
Housing prices are falling.	Bihayên xaniyan dadikeve.
If you want better, you have to ask for it.	Ger hûn çêtir dixwazin, divê hûn jê daxwaz bikin.
Do not leave it.	Wê nehêle.
Not this man.	Ne ev zilam.
He did not want to come with me.	Wî nedixwest bi min re were.
It takes time and we hope you get bored in the beginning.	Ew dem hewce dike û em hêvî dikin ku hûn di destpêkê de tengahiyê bibin.
They can affect any system of your body.	Ew dikarin her pergala laşê we bandor bikin.
We could not grow the business.	Me nikarîbû karsaziyê mezin bikin.
You will train for success.	Hûn ê ji bo serkeftinê perwerde bikin.
The plan seemed simple.	Plana hêsan xuya bû.
If an agreement is found, we will return it.	Ger lihevhatinek were dîtin, em ê vegerînin.
The sun was going down, the world was out of darkness and out of us.	Roj diçû ava, dinya ji tariyê û ji me re hişt.
Do not let your cat grab you.	Nehêlin pisîk we bigire.
There are now three.	Niha sê hene.
The house is unusual for its building materials.	Xanî ji bo materyalên xwe yên avahiyê neasayî ye.
We miss you.	Em bêriya te dikin.
So he left his successful career to start a new business.	Ji ber vê yekê wî kariyera xwe ya serfiraz berda da ku dest bi karsaziyek nû bike.
We claim that these two groups are similar.	Em îdia dikin ku ev her du kom wek hev in.
It really comes.	Ew bi rastî jî tê.
She is now very anxious to stay somewhere.	Ew niha pir aciz e ku li cîhek bimîne.
It didn’t matter, after all, they laughed at me.	Ne girîng bû, paşê, ew bi min keniyan.
You people will never be safe.	Hûn gel tu carî ewle nabin.
Tears begin to form in the eyes.	Di çavan de hêsir dest pê dikin.
Save the date!.	Dîrok tomar kirin!.
We ate it in turn.	Me bi dorê ew dixwar.
Of course, nothing good happened.	Bê guman, tiştek baş nebû.
And do not forget to print.	Û ji bîr nekin ku çap bikin.
At that point we need time and technical analysis.	Li ser wê xalê ji me re dem û analîzên teknîkî hewce ne.
Close this window to return.	Vê pencereyê bigire ku vegere.
I really hope they fix this quickly.	Ez bi rastî hêvî dikim ku ew bi lez vê yekê rast bikin.
This meant nothing to me.	Vê yekê ji min re tu wate nekir.
I know a lot of people.	Ez gelek kesan nas dikim.
As mentioned in the comments above, the accepted answer is bad.	Wekî ku di şîroveyên li jor de hatî destnîşan kirin, bersiva pejirandî xirab e.
He thought his computer files were clean, but he could never tell.	Wî difikirî ku pelên komputera wî paqij in, lê meriv çu carî nedikarî bigota.
He laughed quickly and laughed quickly.	Bi lez dikeniya û zû dikeniya.
They were with his mother when he left.	Dema ku ew çû, ew bi diya wî re bûn.
Information is provided on the item itself.	Agahdarî li ser tiştê bixwe tê kirin.
That caught his full attention.	Ku ew bi tevahî bala xwe girt.
Do not fall to the ground.	Neket erdê.
I do not understand what that means.	Wateya wê çi ye ez fêm nakim.
People stopped to watch.	Xelk sekinîn ku mêze bikin.
He was quiet, with a big face.	Ew bêdeng bû, bi rûyekî mezin bû.
The life of the species depends on it.	Jiyana cureyan bi vê ve girêdayî ye.
Very true.	Pir rast e.
However, this section does not create an independent cause of action.	Lêbelê, ev beş sedemek serbixwe ya çalakiyê naafirîne.
A tough guy, he thought.	Zehfek dijwar, ew fikir kir.
Let’s break up friends.	Werin em hevalan ji hev biqetînin.
It is better not to lose anything.	Çêtir e ku tiştek winda nebe.
Sometimes it just gets deeper.	Carinan ew tenê kûrtir dibe.
It seemed to work.	Xuya bû ku kar dike.
Few people like you have the same problem.	Çend kesên wek we heman pirsgirêk hene.
He came to me.	Ew hat ba min.
I have nothing to do with it anymore.	Êdî tiştekî min bi wê re nîne.
You will not believe how many times it happens.	Hûn ê bawer nekin ka çend caran ew diqewime.
I can not see what is happening.	Ez nikarim bibînim ka çi diqewime.
You have done a few things here and there to make a living.	Ji bo debara xwe bikî te çend karan li vir û wir kir.
This is especially true at the closed end of the section.	Ev bi taybetî di dawiya girtî ya beşê de rast e.
You can not take me away from them.	Hûn nikarin min ji wan dûr bixin.
If only he were here.	Ger tenê ew li vir bûya.
He smiled again.	Dîsa keniya.
The good news was that following him would be much easier.	Mizgîn ev bû ku şopandina wî dê pir hêsan be.
And for that it takes confidence.	Û ji bo vê yekê pêbaweriyek hewce dike.
Reports on reports.	Raporên li ser raporan.
She seemed lost and hopeless.	Wê winda û bê hêvî xuya dikir.
However, the test results were very mixed.	Lêbelê, encamên ceribandinê pir tevlihev bûn.
I can not turn it around.	Ez nikarim wê bizivirim.
The body is no longer the message.	Laş êdî peyam e.
Every class is special, every child is special.	Her çînek taybetî ye, her zarokek taybetî ye.
This movie is not slow.	Ev fîlm hêdî nabe.
I hope you enjoy reading it.	Ez hêvî dikim ku hûn ji xwendina wê kêfxweş bibin.
For some of you, this request is a dream.	Ji bo hinek ji we, ev daxwaz xewnek e.
You stayed in touch.	Tu di têkiliyê de ma.
There will be two options.	Dê du vebijark hebin.
When he arrived he had not gone too far.	Dema ku ew hat ew zêde neçûbû.
This is usually not in your best deal.	Ev bi gelemperî ne di peymana weya çêtirîn de ye.
We were in a single file at one point.	Em di yek xalê de li dosyaya yekane bûn.
That's the way out of the box.	Ew rê ji sindoqê ye.
I do not take any position.	Ez tu helwestekê nagirim.
Thousands of such cases were handled.	Hezar dozên wiha hatin meşandin.
But they were no longer children.	Lê ew êdî ne zarok bûn.
It is not about change.	Ew ne li ser guhertinê ye.
We believe that hard work and effort can define.	Me bawer dikir ku ked û hewldan karîn diyar dike.
Make decisions and act accordingly.	Biryaran bidin û li gorî wan tevbigerin.
I could not help anyone.	Min nedikarî alîkariya kesî bikim.
The other was its natural appearance.	Ya din xuyabûna wê ya xwezayî bû.
Many were against it.	Gelek li dijî wê bûn.
Many eyes follow her.	Gelek çav li pey wê tên.
First, it does not help to solve the problem.	Pêşîn, ew alîkarî nade ku pirsgirêk çareser bike.
He loved her very much.	Wî pir jê hez dikir.
tonight did not understand the man.	îşev fêhm nedikir mêrik.
This leads to the following definition.	Ev dibe sedema pênaseya jêrîn.
We have the same to gain and the same to lose.	Heman tişt heye ku em qezenc bikin û heman winda bikin.
I started to wonder what the difference was between the two results.	Min dest bi meraq kir ku çi ferqa di navbera her du encaman de çêkir.
Or something and something comes.	An jî tiştek û tiştek tê.
Come on, they can take it.	Werin, ew dikarin wê bigirin.
That way, there are two of them in your test application.	Bi vî rengî, du ji wan di serîlêdana ceribandina we de hene.
Four were missing and never found.	Çar winda bûn û qet nehatin dîtin.
Your life is over.	Jiyana te qediya.
For example, some characters compete with each other in speed, defense, rate.	Mînakî, hin karakter bi leza xwe, berevanî, rêjeyê beramberî hev derdikevin.
This means that it must be completed.	Ev tê wê wateyê ku divê temam bibe.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Karê we ye ku hûn wiya pêk bînin.
I was not shot.	Ez nehatibûm gulebarankirin.
It's just there.	Ew tenê li wir e.
It gets worse and worse as time goes on.	Ew her ku diçe xirabtir û xirabtir dibe.
I think that market is very small.	Ez difikirim ku ew bazar pir piçûk e.
They are part of our past and who we are.	Ew beşek ji rabirdûya me ne û em kî ne.
Your mother's eyes.	Çavên diya te.
I have to write him a letter.	Divê ez jê re nameyek binivîsim.
I ran away from home.	Ez ji malê reviyam.
You feel you are taking on fair value.	Hûn hîs dikin ku hûn nirxa dadperwer digirin.
That was right.	Ew rast bû.
Keep the speech light.	Axaftinê sivik bimînin.
The data presented here were an average of five independent trials.	Daneyên ku li vir têne pêşkêş kirin navînî pênc ceribandinên serbixwe bûn.
No need to share your mind with nine other people.	Ne hewce ye ku hişê xwe bi neh kesên din re parve bike.
We should expect a few years less from the city.	Divê em çend salan ji bajêr kêmtir hêvî bikin.
I gave up a lot.	Min gelek dev jê berda.
I did not know he was married.	Min nizanibû ku ew zewicî ye.
We trusted him.	Me ji wî bawer kir.
I was forced to sleep.	Min bi zorê raza.
we'll see	Em ê bibînin.
This is a perfectly reasonable question.	Ev pirsek bi tevahî maqûl e.
There are big and small brothers.	Birayên mezin û biçûk hene.
We have been together for a long time.	Em demeke dirêj bi hev re bûn.
I immediately recognized what it was.	Min yekser nas kir ku ew çi ye.
This insurance provides protection throughout the construction process.	Ev sîgorte di tevahiya pêvajoya avahiyê de parastinê peyda dike.
I could not hear anything.	Min nikarîbû tiştekî bibihîzim.
But many women obviously have one.	Lê gelek jinan diyar e ku yek heye.
I just need to find the right materials to make it work.	Ez tenê hewce dikim ku materyalên rast bibînim da ku ew bixebitim.
Performance should improve when it happens.	Dema ku ew diqewime divê performans baştir bibe.
This way is better.	Bi vî awayî çêtir e.
Military on the table.	Leşkerî li ser masê.
Please let me know if you are involved in anything.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ku hûn di tiştek de diçin.
His eyes were narrow and determined.	Çavên wî sist û biryardar bûn.
I took it out.	Min ew derxist.
That's another story that's important, even though it's just important to me.	Ew çîrokek din e ku girîng e, her çend ew tenê ji min re girîng be.
She did not like this man.	Wê ji vî zilamî hez nedikir.
I loved him for the first time he played for us.	Min ji bo gava yekem ku wî ji me re lîst ji wî hez kir.
We are testing.	Em ceribandinê dikin.
Nothing seemed to help.	Tiştek ji bo alîkariyê xuya nedikir.
She seems to know him better than she does.	Wusa dixuye ku ew wî ji xwe çêtir nas dike.
Me, him and her and his wife.	Ez, ew û wê û jina wî.
Who knows, maybe he wears it while making food.	Kî dizane, dibe ku ew di dema çêkirina xwarinê de wiya li xwe dike.
It wasn’t much, but it was a start.	Ew ne pir bû, lê ew destpêkek bû.
Some of them just want tall guys, many don’t.	Hin ji wan tenê xortên dirêj dixwazin, gelek jî naxwazin.
This was very important and effective.	Ev pir girîng û bi bandor bû.
Finally, we go.	Di dawiyê de, em diçin.
The rule states that he could be there, so he went.	Rêgez diyar dike ku ew dikare li wir be, ji ber vê yekê ew çû.
We agreed on each case.	Em li ser her dozê li hev bûn.
I'm afraid things will get worse here now.	Ez ditirsim ku dê niha tiştên xerabtir li vir bin.
Only about half of us got there.	Tenê bi qasî nîvê me gihîştibû wir.
I do not believe the officer should be fired.	Ez bawer nakim ku efser ji kar bê avêtin.
There was probably no reason for him.	Dibe ku tu sedemek wî tune bû.
Data only needs to be displayed in one way.	Pêdivî ye ku dane tenê bi yek awayî xuya bibin.
This continues here.	Ev li vir berdewam dike.
It makes me very angry.	Min pir hêrs dike.
We can do it twice.	Em dikarin du caran bikin.
Of course it is.	Helbet wisa ye.
He showed both.	Wî nîşanî herduyan da.
So you have a lot of options to choose from.	Ji ber vê yekê we gelek hilbijark heye ku hûn ji wan hilbijêrin.
All very successful, of course.	Hemî pir serketî, bê guman.
My friend is here.	Hevalê min li vir e.
They make our lives better.	Ew jiyana me çêtir dikin.
Maybe they should have.	Dibe ku divê ew hebin.
It would have been a long night.	Wê şevek dirêj bibûya.
That is the last step.	Ew gava dawî ye.
My guess is broken.	Bi texmîna min şikestî ye.
But this woman.	Lê ev jin.
There are three guys who want to be there.	Sê xort hene ku wê derê dixwazin.
Reading was something that everyone was doing at the time.	Xwendin tiştek bû ku her kes wê demê dikir.
There were people who understood.	Ji kesên ku fêm dikirin bûn.
I'm positive about it.	Ez jê erênî me.
Your mind cannot know what is really.	Hişê we nikare bizane ka rastî çi ye.
There is nothing about it.	Tiştek di derbarê wê de tune.
She did not know where he lived.	Wê nizanibû ku ew li ku dijî.
There was blood on his face and in his hair.	Li rûyê wî û di porê wî de xwîn hebû.
He did not say so.	Wî weha negot.
It was something that, you know, they just wanted to do.	Ev tiştek bû ku, hûn dizanin, tenê wan dixwest ku bikin.
It has now been released.	Niha hatiye berdan.
But in this case he was right.	Lê di vê rewşê de ew rast bû.
At least use these things.	Bi kêmasî ev tişt bikar tînin.
We had to have at least one of each.	Diviya bû ku em ji her yekê herî kêm yek hebin.
I stopped and did nothing and let it die.	Min rawesta û tiştek nekir û hişt ku ew bimire.
We will be there.	Em ê li wir bin.
So is housing and cars.	Ji ber vê yekê xanî û otomobîlan e.
I feel like we were just there for our friends.	Ez hest dikim ku em tenê ji bo hevalên xwe bûn.
This is the moment.	Ev kêlî ye.
Several others were changed.	Çend kesên din jî hatin guhertin.
Something white, with a dark hole in the middle.	Tiştek spî, bi qulikek tarî di navîn de.
It can run at high speed and easily control.	Ew dikare bi leza bilind bimeşîne û bi hêsanî kontrol bike.
I can not say that we had a happy life.	Ez nikarim bibêjim ku me jiyanek bextewar derbas kir.
You can use this tool with one hand.	Dibe ku meriv vê amûrê bi yek destî bikar bîne.
It will not help.	Ew ê ne alîkar be.
What he saw was unbelievable.	Tiştê ku didît bawer nedikir.
He loved his son, and was good to the child.	Wî ji kurê xwe hez dikir, û ji zarokê re baş bû.
He had more time to do this.	Wextê wî bêtir hebû ku vê yekê bixebite.
I'm fine so far.	Ez heta niha baş im.
Maybe one of them has.	Dibe ku yek wan hebe.
This is a human rights job.	Ev karê mafên mirovan e.
To be a failure.	Ji bo ku bibe têkçûn.
Then the sound of a door opened.	Paşê dengê deriyekî vebû.
Two hundred students a year.	Salê du sed xwendekar.
He is interested in writing.	Ew bi nivîsandinê re eleqedar e.
Four days later it was like death.	Piştî çar rojan ew mîna mirinê bû.
It was two or three years later.	Piştî du sê salan bû.
There is no refund or credit card.	Vegera dravê an qerta krediyê tune.
This is what he can do in the future.	Ya ku ew dikare di pêşerojê de bike ev e.
People love how it feels.	Mirov hez dike ku ew çawa hest dike.
However, these are only corrected by the design of the phone.	Lêbelê, ev bi tenê sêwirana têlefonê ve têne rast kirin.
They were very good.	Ew pir baş bûn.
And this.	Û ev.
He is the father of my child.	Ew bavê zarokê min e.
We just want to talk.	Em tenê dixwazin biaxivin.
And now, perhaps, for the highest office on earth.	Û niha, belkî, ji bo bilindtirîn ofîsa li erdê.
Maybe you do not know what the system is.	Dibe ku hûn nizanin pergal çi ye.
She had never seen him do anything like this.	Wê qet nedîtiye ku ew tiştek bi vî rengî bike.
It will be a climate change for us.	Ew ê ji bo me bibe guherînek hewa.
But that is just the point.	Lê ev tenê xal e.
He has lost something and he knows it.	Wî tiştek winda kiriye û ew dizane.
I experienced the most awesome weekend of my life.	Min dawiya hefteya herî bi heybet a jiyana xwe ceriband.
The songs are accompanied by music.	Stran bi muzîkê tevdigerin.
He had known a woman.	Wî jinek nas kiribû.
Another minute and he would be at the place where the patient stopped.	Deqeyek din û ew ê li cihê ku lê rawesta nexweş bûya.
Yes, failure can be good.	Erê, têkçûn dikare baş be.
Seeing his chance, he took a step back.	Bi dîtina şansê xwe, wî gav avêt.
We need his magic or we will die.	Pêdiviya me bi sêhra wî heye an em ê bimirin.
One is physical comfort and the other is mental.	Yek rehetiya laşî û ya din jî derûnî ye.
You will hardly think.	Hûn ê bi zehmet bifikirin.
If not, it will eventually.	Heke ne, wê di dawiyê de.
They have no choice but to surrender.	Ji bilî teslîmbûnê ti çareyek ji wan re nemaye.
I played the whole game.	Min tevahiya lîstikê lîst.
For us too we will stand up and fight.	Ji bo me jî em ê li ber xwe bidin û şer bikin.
This is very new to me.	Ev ji bo min pir nû ye.
An opportunity to be more than just a thinking person.	Derfetek ku meriv ji tenê merivek raman be.
We can both talk.	Em her du jî nikarin biaxivin.
I just didn’t want to be there.	Min tenê nexwest li wê derê bim.
Get acquainted with a new state of mind and body.	Bi rewşek nû ya hiş û laş re bibin nas.
There are many others.	Gelekên din jî hene.
However, they really have no choice.	Lêbelê, bi rastî vebijarkek wan tune.
They are afraid they have seen this movie before.	Ew ditirsin ku wan berê ev fîlm dîtiye.
People are people.	Mirov mirov in.
Go to the library.	Biçe pirtûkxaneyê.
Away from trees.	Dûr ji daran.
The children were ready.	Zarok amade bûn.
Or that you were a bad mother.	An ku hûn dayikek xirab bûn.
She froze herself and she focused on the facts.	Wê xwe sar kir û ew li ser rastiyan sekinî.
You loved your family so much.	Te pir ji malbata xwe hez kir.
Watch to learn more.	Temaşe bikin ku bêtir fêr bibin.
I had a lot.	Gelek min hebûn.
She was newly married.	Ew nû zewicî bû.
Û zengil.	Û zengil.
And, not everything really means that.	Û, ne her tişt bi rastî tê wateya.
Their site helped a little but not much.	Malpera wan piçekî lê ne pir alîkarî kir.
Each of its characters can be us.	Her yek ji karakterên wê dikare em bin.
I think it turned out well.	Ez difikirim ku ew baş derket.
There really is a huge crowd here.	Bi rastî li vir girseyek pir mezin e.
Must be safe for the rest to enter.	Divê ji bo yên mayî têkevin ewledar be.
The figure is available here.	Reqema li vir tê de heye.
He never knew the whole story.	Wî qet çîroka tevahî nizanibû.
The lights are not like that either.	Ronahî jî wisa ne.
It should play a role in the way they vote.	Divê di awayê dengdana wan de rolek bilîze.
More than half.	Ji nîvê zêdetir.
People call the police when it happens.	Dema ku ew diqewime xelk gazî polîsan dikin.
He was out.	Ew li derve bû.
But he did not say.	Lê wî nedigot.
Yes, it has happened to me once or twice.	Belê, yek-du caran li min hatiye.
It was a beautiful day.	Rojeke xweş bû.
These systems are not fully open.	Ev sîstem bi temamî vekirî ne.
No one will ask me.	Dê kes pirsa min neke.
Probably said a thousand times.	Dibê hezar carî gotibe.
This choice seems natural.	Ev hilbijartin bi awayekî xwezayî xuya dike.
You take it out and bring it.	Hûn ji wê derdixin û tînin.
Let’s say and so it is true.	Ka em bêjin û wusa jî rast e.
And then his nose starts to become a dry stone.	Û paşê pozê wî dest pê dike ku bibe kevirê hişk.
He sat down and put his hands to his face, feeling the fire.	Ew rûnişt û destên xwe dan ber rûyê xwe, agir hîs kir.
You have done nothing.	Te tiştek nekiriye.
He is with us now.	Ew niha li cem me ye.
The weather was different then, like a family member you could not get away from.	Wê demê hewa cûda bû, mîna endamek malbatê ku hûn nekarin ji xwe dûr bixin.
I can hardly get inside.	Ez bi dijwarî diçim hundir.
Things they love.	Tiştên ku ew jê hez dikin.
Except you look away.	Ji bilî ku hûn dûr binêrin.
I write and watch people go through it.	Ez dinivîsim û temaşe dikim ku mirov pê re derbas dibin.
You are here, and you are not here.	Tu li vir î, û tu ne li vir î.
You can use it for one function at a time.	Hûn dikarin wê di demekê de ji bo yek fonksiyonê bikar bînin.
It only comes out into the air in a few moments.	Ew tenê di çend hûrdeman de derdikeve ser hewayê.
The biggest problem was the accuracy of the book.	Pirsgirêka herî mezin rastbûna pirtûkê bû.
In fact, data goes everywhere.	Bi rastî, dane her derê diçe.
He has made a big mistake.	Ew xeletiyek mezin kiriye.
Does anyone know if there is a way to do this.	Ma kes dizane ka rêyek ji bo vê yekê heye.
I felt his presence.	Min hebûna wî hîs kir.
His mother was not well.	Diya wî ne baş bû.
I had a terrible reaction to these.	Min ji van re reaksiyonek tirsnak hebû.
I have actually played with this data before.	Bi rastî min berê bi vê daneyê lîstiye.
The children were in good condition.	Zarok di rewşek baş de bûn.
Friends started the mission on the same day.	Heval di heman rojê de dest bi mîsyonê kir.
I was happy to see him.	Ez bi dîtina wî kêfxweş bûm.
I can hardly see.	Ez bi zor dibînim.
Or, rather, she had a feeling about the children.	An jî, bêtir, wê hestek li ser zarokan hebû.
No one loves loss.	Kes ji windabûnê hez nake.
This picture says more than a thousand words.	Ev wêne ji hezar peyvan zêdetir vedibêje.
Looking at us.	Li me digerin.
It always works for me.	Her dem ji bo min dixebite.
It will not be fun, nor will it be easy.	Ew ê ne kêfxweş be, ne jî dê hêsan be.
The trip was both personal and business.	Rêwî hem şexsî û hem jî karsazî bû.
Sometimes it rained heavily.	Carinan baran giran bû.
I'm sure you will agree with me on this.	Ez bawer im ku hûn ê li ser vê yekê bi min re bipejirînin.
For the time being her feelings were gone.	Ji bo dema ku hestên wê derbas bûn.
That he thought about killing her, but did not.	Ku ew li ser kuştina wê difikirî, lê nekir.
Maybe the neighbor's man does that.	Dibe ku zilamê cîran wiya bike.
They just went right around it.	Ew tenê rast li dora wê çûn.
He is still running around.	Ew hîn jî li dora xwe direve.
A nine star rating indicates the highest possible quality.	Pûçek neh stêrk qalîteya herî bilind a gengaz destnîşan dike.
All day, every day.	Hemû roj, her roj.
And be prepared for what you see.	Û divê ji bo tiştên ku hûn dibînin amade bibin.
I can prove it.	Ez dikarim wê îsbat bikim.
Now on to the subject of the apartment.	Niha li ser mijara apartmanê.
They come back together.	Ew li hev vedigerin.
Take the time to work towards this goal.	Dem veqetandin ku ji bo vê armancê bixebitin.
The basic story is above.	Çîroka bingehîn ya li jor e.
You are making progress.	Hûn pêşveçûnê dikin.
It felt like running ten, it really is not the time.	Mîna bazdana deh hîs kir, bi rastî ne wextê wiya ye.
We must trust each other.	Divê em ji hev bawer bin.
People tend to work with what they are comfortable with.	Mirov mêl dikin ku bi tiştê ku ew rehet in bixebitin.
Conducted a case study of humans.	Lêkolîna mijara mirovan pêk anî.
Before he died, he had almost no time to cry.	Beriya ku bimire, hema hema wextê wî tunebû ku biqîre.
Hold the ball in the shooting position.	Di pozîsyona gulebaranê de topê bigire.
He held it tight, he held it.	Wî ew zexm girt, ew girt.
The three hardly found me to go.	Hersêyan bi zor dît ku ez biçim.
In these last few years though, my race is my family.	Di van çend salên dawî de her çi qas, nijada min malbata min e.
It will not take too long.	Ew ê zêde bi xwe re negire.
But they do not need protection.	Lê ew hewceyê parastinê tune.
Finally free.	Di dawiyê de belaş.
Snow was one thing.	Berf yek tişt bû.
Something worth listening to.	Tiştekî hêjayî bihîstinê ye.
Well, maybe not exactly.	Belê, dibe ku ne tam.
I think he was happy.	Ez difikirim ku ew kêfxweş bû.
The same distribution was found in the control subjects.	Di nav mijarên kontrolê de heman belavkirin hate dîtin.
I use it on my mobile as well.	Ez wê li ser mobîla xwe jî bikar tînim.
And this is not the worst.	Û ev ne ya herî xirab e.
These kids enjoy each other.	Ev zarok ji hev kêfxweş dibin.
Write,.	Dinivîsin,.
But this did not last long.	Lê ev demeke dirêj dewam nekir.
He had this effect.	Wî ev bandor hebû.
And now you will hand it over to me.	Û niha tu yê wê teslîmî min bikî.
I believe it was hers too.	Ez bawer im ya wê jî bû.
The company has now decided to strengthen this feature.	Pargîdanî naha biryar da ku vê taybetmendiyê bi hêztir bike.
All the signs were there.	Hemû nîşan li wir bûn.
Drive yourself.	Xwe ajot.
It is my country.	Ew welatê min e.
I used to hit my brother.	Berê min li birayê xwe dixist.
We want to hear from you.	Em dixwazin ji we bibihîzin.
You said nothing.	Te tiştek negot.
She almost refused to wear it.	Wê hema red kir ku wê li xwe bike.
It was a great thing that day.	Di wê rojê de tiştek mezin bû.
Each problem is unique.	Her pirsgirêk yekane ye.
Do not leave out content and details.	Dest ji naverok û hûrgiliyan bernadin.
I show her your picture.	Ez wêneyê te nîşanî wê didim.
However, in some cases, direct access may not be used.	Lêbelê, di hin rewşan de, gihîştina rasterast nikare were bikar anîn.
As discussed above, the same is true in this case.	Wekî ku li jor hate nîqaş kirin, di vê rewşê de jî heman tişt e.
Trying to cut.	Hewl didin qut bikin.
I looked at her account.	Min li hesabê wê nihêrî.
You can take this case to court.	Hûn dikarin vê dozê bibin dadgehê.
There was no comfort there.	Li wê derê rehet nebû.
This is what they do.	Tiştê ku dikin ev e.
And the working class has generally suffered.	Û çîna karker bi gelemperî zirar dîtiye.
Then he thought about television.	Paşê ew li ser televîzyonê fikirî.
I do not understand this answer.	Ez vê bersivê fam nakim.
It really shows.	Ew bi rastî nîşan dide.
His main character has come out on top of him.	Karaktera wî ya sereke li ser wî derketiye.
Usually a special tool was needed for this purpose.	Bi gelemperî ji bo vê armancê amûrek taybetî hewce bû.
This is such an amazing gift.	Ev diyariyek wusa ecêb e.
Calling our president.	Gazî serokê me dikin.
I will be sad to see the end of the story.	Ez ê xemgîn bibim ku dawiya çîrokê bibînim.
The staff were very nice to us.	Karmend ji me re pir xweş bûn.
Again, just my opinion.	Dîsa, tenê nêrîna min.
To this day, sport is important to me.	Heya îro, werzîş ji bo min girîng e.
In addition to school.	Ji bilî dibistanê.
Û spas.	Û spas.
There is no solution to this.	Ji bo vê çareseriyek tune.
So we almost do not know each other.	Ji ber vê yekê em hema hema hevdu nas nakin.
This was the case here.	Li vir rewş wisa bû.
His friends did not trust him either.	Hevalên wî jî baweriya xwe bi wî nedianîn.
He picked up his phone again.	Wî dîsa telefona xwe girt.
It was the place where they lived.	Ew cihê ku lê dijiyan bû.
But it's worse.	Lê xerabtir e.
Almost everyone who worked there was paid.	Hema hema her kesê ku li wir dixebitî pere distand.
We had no idea where.	Me nizanîbû bi ku ve.
Great care must be taken to treat them.	Divê baldariyek mezin ji bo dermankirina wan were girtin.
This is the lower level.	Ev asta jêrîn e.
It should remain as it is now.	Divê wekî niha bimîne.
Just before eating.	Hema berî xwarinê xwarinê.
This is the time we do this.	Ev demek e em vî karî dikin.
I really appreciate it.	Ez bi rastî wê teqdîr dikim.
For that matter, the girl was not her job either.	Ji bo wê yekê, keçik jî ne karê wê bû.
He came forward and pulled me by the arm.	Ew hat pêş û bi milê min kişand.
But, he had not yet returned home from work.	Lê, ew hîn ji kar nehatibû malê.
I'm not sure about his reasons for doing so.	Ez ji sedemên wî yên vê yekê ne bawer im.
Completely avoids the look you are going for.	Bi tevahî ji awira ku hûn lê diçin dûr dixe.
He has others, better ones.	Yên wî yên din hene, yên çêtir.
And they were not merciful about it either.	Û ew jî li ser vê yekê ne dilovan bûn.
He was not afraid of the dark.	Ew ji tariyê neditirsiya.
Little correlation occurs between the two species.	Têkiliya hindik di navbera her du celeban de pêk tê.
You were the right distribution.	Hûn belavkirinek rast bûn.
Maybe it's just a matter of degree.	Dibe ku ew tenê meseleyek dereceyê be.
I do not wish I could add more time.	Ez naxwazim ku ez nikaribim demek zêde lê zêde bikim.
That’s the way we designed it.	Ew awayê ku me ew sêwirand.
There are many ways in which this limitation can be calculated.	Gelek awayên ku ev sînor dikare were kirin têne hesibandin.
Just get her out of the way and go into business.	Tenê wê ji rê derxînin û biçin karsaziyê.
Public schools are the place where these children end up.	Dibistanên dewletê cihê ku ev zarok diqedin in.
The game is played like this.	Lîstik wiha tê lîstin.
This great tool is your best friend for the next few days.	Ev amûra mezin ji bo çend rojên pêş de hevalê weya çêtirîn e.
Said they took your life.	Got wan jiyana te girt.
They must have done it for themselves.	Divê wan ji xwe re kiriye.
But there were also practical reasons.	Lê sedemên pratîkî jî hebûn.
It could be something you personalized or created.	Ew dikare tiştek ku we kesane an çêkiriye be.
There was nothing to help my little boy.	Ji bo alîkariya kurê min ê piçûk tiştek tune bû.
This is a chance to do very well.	Ev şansek e ku meriv pir baş bike.
Whatever comes.	Çi jî tê.
And finding it is not difficult.	Û dîtina wê ne zehmet e.
So the fish got sick.	Ji ber vê yekê masî nexweş ket.
We do not receive a response after using this address.	Piştî bikaranîna vê navnîşanê em bersivek nagirin.
You can be yourself.	Hûn dikarin xwe bibin.
Of course.	Ji xwe.
I found myself thinking about the law.	Min dît ku ez li ser qanûnê difikirim.
I had two problems.	Du pirsgirêkên min hebûn.
There was no rest between the two.	Di navbera herduyan de bêhna wî nemabû.
My third concern is about standards.	Xemgîniya min a sêyemîn li ser pîvanan e.
Go get one.	Here yekî bîne.
That's a great idea.	Ew fikra mezin e.
In comparison, strong bone growth and teeth.	Di berhevdanê de, mezinbûna hestî û diranên xurt.
Women usually lead, then go after the children and finally.	Jin bi gelemperî rêberiyê dikin, paşê li pey zarokan diçin û herî dawî.
While he was still clean.	Dema ku ew hîn paqij bû.
His face was a picture.	Rûyê wî wêneyek bû.
She did not know what to say to anyone.	Wê nizanibû ku wê ji kesî re çi bêje.
All this, even though they are not dead.	Ev hemû, tevî ku ew mirî ne.
Your ears will hear but not your mind and heart.	Guhên we wê bibihîzin lê ne hiş û dilê we.
The fish went in the paper every day.	Masî her roj di kaxezê de diçûn.
Marriage is something we wanted.	Zewicandin tiştekî ku me dixwest e.
It never seemed to matter.	Ew qet ne xema xuya bû.
Things were really good for a while after the race.	Piştî pêşbaziyê ji bo demekê tişt bi rastî baş bûn.
Not a bad thing.	Ne tiştek xirab e.
This is very healthy.	Ev pir bi tendurist e.
Despite this, the music is scary and the food is worse.	Digel vê yekê, muzîk tirsnak e û xwarin xirabtir e.
By building the wall.	Bi avakirina dîwar.
This is exactly what we wanted to prove.	Ya ku me dixwest em îspat bikin tam ev e.
We have the data to back it up.	Daneyên me hene ku em wê paşde bikin.
So purposeful.	Ewqas armanc.
If they did, our men would be torn to pieces.	Ger wan bidomanda dê merivên me perçe perçe bikirana.
I'm glad you brought it around.	Ez kêfxweş im ku we ew li dora xwe aniye.
The color of her hair.	Rengê porê wê.
I reached for my face.	Min xwe gihand rûyê xwe.
Go around it.	Li dora xwe derbas bikin.
This is really fun, she thought.	Ev bi rastî kêf e, wê fikirî.
He also wanted to take it before he was injured.	Beriya ku ew birîndar bibe jî xwest bigirî.
My memory was of him.	Bîra min a wî bû.
When something goes wrong, you fix it.	Dema ku tiştek şikest, we ew rast kir.
Learn how to respond to people.	Fêr bibe ka meriv çawa bersivê dide mirovan.
This model is very complex.	Ev modelek pir tevlihev e.
But especially in her case.	Lê bi taybetî di rewşa wê de.
This was a piece of old wood.	Ev perçek dara kevn bû.
A broken heart, perhaps.	Dilek şikestî, belkî.
No one argued.	Kesî nîqaş nekir.
Tell us how we can help you.	Ji me re bêje ka em çawa dikarin alîkariya we bikin.
He has great ideas.	Wî fikrên mezin hene.
Do not want to do anything but talk to someone.	Naxwazin tiştekî bikin lê bi kesekî re biaxivin.
It is not routine.	Ew ne rûtîn e.
The brown man.	Zilamê qehweyî.
But not exactly.	Lê ne tam.
Then he saw the saw into the thick wood.	Paşê ew saw ajot nav dara qalind.
Printing is different from video.	Çapkirin ji vîdyoyê cuda ye.
Check if this is what you are doing.	Kontrol bikin ka ev e ya ku hûn dikin.
The smile was very strong.	Bişirîn pir xurt bû.
You can look at it and thank it for showing it.	Hûn dikarin lê binerin û ji bo xuyangkirina wê spas bikin.
It just can’t go out in front of the people.	Tenê nikare derkeve pêşberî gel.
But we will need more.	Lê em ê bêtir hewce ne.
We used mean values ​​calculated from repeated measures on the same participants.	Me nirxên navîn ên ku ji tedbîrên dubare yên li ser heman beşdaran têne hesibandin bikar anîn.
Never give up.	Qet teslîm nebin.
A few stars.	Çend stêrk.
That she loved it.	Ku wê jê hez kir.
List five.	Lîsteya pênc.
It is trial and error, with blood.	Ew ceribandin û xeletî ye, bi xwînê.
This method is not reasonable.	Ev rêbaz ne maqûl e.
They need to hear the discussion.	Ew hewce ne ku gotûbêjê bibihîzin.
I know what you think.	Ez dizanim ku hûn çi difikirin.
He does not speak.	Ew napeyive.
If your team rises by five runs, throw the first base.	Ger tîmê we bi pênc bazdan rabe, bavêjin bingeha yekem.
They picked up my car and drove me around.	Wan erebeya min hildan û ez li dora xwe gerandim.
We must be able to renew it.	Divê em karibin wê nûve bikin.
Independent of two experiments.	Ji du ceribandinên serbixwe.
You know you sit in one of them.	Hûn dizanin ku hûn di yek ji wan de rûnin.
She understood immediately.	Wê di cih de fêm kir.
Examples of setting this example.	Mînakên danîna vê nimûneyê.
That's all we know.	Ewqas em dizanin.
Therefore, goodness is preferred.	Ji ber vê yekê, qencî tê ecibandin.
We had to do it again and again.	Diviyabû em dîsa û dîsa bikin.
He tried hard to learn to speak better.	Wî gelek hewl da ku fêr bibe ku çêtir biaxive.
More than four years have passed.	Zêdeyî çar sal derbas bûn.
This does look cool, but you're right hk it could be very dangerous in the wrong hands.	Ev xerîb xuya dike lê hûn ê bizanin ku em çi dikin.
Whoever adds, is better.	Kî zêde bike, baştir e.
But whatever happened did not work out.	Lê çi bû jî rê neda.
Do not let it become colored.	Nehêlin ku ew rengî bibe.
I only heard this fact years later.	Min tenê sal piştî vê rastiyê bihîst.
Then offer help accordingly.	Dûv re li gorî wê alîkariyê pêşkêş dikin.
The house is on the ground floor.	Xanî li qata zemînê ye.
Thank you, appreciate.	Spas dikim, teqdîr dikin.
It will not be the first in your career.	Ew ê di kariyera we de ne yekem be.
The law is clear in both points.	Qanûn di herdu xalan de jî zelal e.
We have been requesting this for 4 years.	Ev 4 sal in em daxwaza vê yekê dikin.
He started to change his business as well as himself.	Wî dest bi guherandina pargîdaniya xwe û hem jî xwe kir.
Green, this is not a very serious crime.	Keskîn, ev ne sûcekî pir giran e.
You have been described as a good person in many ways.	Tu bi gelek awayan wek mirovekî baş hatî binavkirin.
I tend to ask that question.	Ez mêl dikim ku wê pirsê bikim.
Ask everything, and not just write down the questions, but answer them.	Her tiştî bipirsin, û ne tenê pirsan binivîsin, lê bersiva wan bidin.
It was a crazy time.	Demeke dîn bû.
There is no single word of love anywhere.	Li tu derê yek peyva evînê tune.
That's how it happened.	Bi vî awayî çêbû.
Yes, we were.	Belê, em bûn.
Your instructions are very important.	Talîmatên we pir girîng in.
He had to finish second.	Diviya bû ku ew duyemîn biqede.
The more I jump, the better I deal with it.	Zêdeyî ez baz didim, û bi wê re baş dikim.
It will last at least a week.	Ew ê herî kêm hefteyek bimîne.
It feels good to be close and it really works.	Bi girtina xwe xweş hîs dike û bi rastî dixebite.
We say it in many ways.	Em bi gelek awayan dibêjin.
He is very well received by everyone who works with him.	Ew ji hêla her kesê ku bi wî re dixebite pir baş tê pêşwazî kirin.
This process was repeated twice.	Ev pêvajo du caran hate dubare kirin.
They are dangerous.	Ew xeternak in.
Almost anyone can buy something at a gun show, no question asked.	Hema hema her kes dikare di pêşandanên çekan de tiştek bikire, pirs jê nayê kirin.
Focus on the directions provided.	Li ser rêwerzên pêşkêşkirî bisekinin.
And how they work and how they are used has changed over time.	Û çawa ew dixebitin û çawa têne bikaranîn bi demê re guhertin.
There was so much to see.	Ji bo dîtina wan pir zêde hebûn.
It was done by others.	Ji aliyê yên din ve hat kirin.
I hope you were not on your own.	Ez hêvî dikim ku hûn ne bi xwe bûn.
I never care about her. 	Ez ji wê re qet girîng nakim. 
this site could be good.	ev malper dikare baş be.
It is not easy.	Ew ne hêsan e.
This has happened every time.	Ev her carê qewimî.
He was honest.	Ew rastgo bû.
It looks like he can finish in between.	Wusa dixuye ku ew dikare di navberê de biqede.
There is no common memory concept.	Têgîna bîranîna hevpar nîne.
Because it is so.	Çimkî wisa ye.
One on cooking, then, was no surprise.	Yek li ser çêkirina xwarinê, hingê ne surprîz bû.
It was way better that way.	Bi vî awayî çêtirîn bû.
Then there is the school itself.	Paşê ji xwe re dibistan heye.
Heart attack.	Krîza dil.
His time did not increase.	Wextê wî zêde nemabû.
Something just happened.	Tiştek tenê çêbû.
Two of the men really seem to be getting better.	Du ji mêran bi rastî xuya dikin ku çêtir dibin.
Well, it will send everything you have entered so far.	Baş e, ew ê her tiştê ku we heya nuha têkeve bişîne.
This is the most basic point.	Ev xala herî bingehîn e.
Did you expect anything else? 	Ma we tiştek din hêvî dikir?
she asked herself.	wê ji xwe pirsî.
If I think of something I will come back.	Ger ez tiştek bifikirim ez ê vegerim.
This is good because it measures the quality of the final product.	Ev baş e ji ber ku ew qalîteya hilbera dawîn dipîve.
You will get very bad at it.	Hûn ê di wê de pir xirab bibin.
He was here, but he was not now.	Ew li vir bû, lê niha nebû.
Every death is your death.	Her mirin mirina te ye.
Now, our management has made it.	Niha, rêveberiya me ew çêkir.
Follow me.	Li pey min raweste.
I'm sorry, but this is an order.	Ez xemgîn im, lê ev fermanek e.
Going out for smoking.	Ji bo cixarekişandinê derdikeve derve.
For those young men, it's the way they were raised.	Ji bo wan xortan, ew bi vî rengî ye ku ew hatine mezin kirin.
Today had not started well.	Îro baş dest pê nekiribû.
However, if so, it is a temperature lower than expected.	Lêbelê, heke wusa be, ew germek ji ya ku tê hêvî kirin kêmtir e.
There was a lot of water, but the rest was just land.	Gelek av bû, lê ya mayî tenê erd bû.
Things like that.	Tiştên wisa.
Good to hear.	Bihîstin xweşe.
Many people listen when doing another activity.	Pir kes dema ku çalakiyek din dikin guhdarî dikin.
In this study.	Di vê lêkolînê de.
Street Address.	Navnîşan.
Nice walk.	Meşa xweş.
Decided and succeeded.	Bi biryar bûn û bi ser ketin.
I had to feed her sometimes.	Diviyabû min carinan xwarina wê bidaya.
Someone came in.	Kesek ketiye hundir.
The economy and its employees.	Aborî û xebatkarên wê.
He had helped build the first church house.	Wî alîkariya avakirina yekemîn mala civînê kiribû.
Her request was more sensible than the request vote.	Daxwaza wê ji dengdana daxwazê ​​zêdetir aqil bû.
Again, it is that you just want an easier life.	Dîsa, ew e ku hûn tenê jiyanek hêsantir dixwazin.
Is active in.	Di nav de çalak e.
That's bad.	Ew xirab e.
Early the next morning, they returned to where they had been waiting for.	Serê sibê, ew vegeriyan cihê ku ew li bendê bû.
Of particular note, everyone did their job better the next day.	Balkêşek taybetî, her kes roja din karê xwe çêtir kir.
But first he needed a camera.	Lê pêşî jê re kamera lazim bû.
She felt she was trapped in the family.	Wê hest dikir ku ew di nav malbatê de tê girtin.
We were able to shoot the ball and throw enough.	Me dikaribû gogê birevînin û têra xwe bavêjin.
There was no end to this silence.	Dawiya vê bêdengiyê nemabû.
This is a good topic for further research.	Ev mijarek baş e ji bo lêkolîna bêtir.
Think of something long for writing.	Ji bo nivîsandinê tiştek dirêj bifikirin.
I still need to see how one does this.	Ez hîn jî hewce dikim ku bibînim ka meriv çawa vê yekê dike.
Without saying a word.	Bê gotin çû.
But it's hard not to wonder.	Lê zehmet e ku meriv meraq neke.
He picked it up on the rock next to it.	Wî ew hilda ser kevirê li kêleka xwe.
He leaned against the wall, gasping for breath.	Bi dîwêr ve pal da, nefes dikişand.
The quality was around great.	The quality li dora mezin bû.
Two other men also joined the party.	Du zilamên din jî tevlî partiyê bûbûn.
And those before it.	Û yên berî wê.
The dog ran, then returned to him.	Kûçik bezî, paşê vegeriya ba wî.
The big ones are us.	Yên mezin em in.
I have been looking for some information on this for a long time.	Ez demek dirêj li vê hin agahdariyê digeriyam.
I play a lot.	Ez pir dilîzim.
As he went, he became more and more frustrated.	Her ku diçû, ew bêtir xemgîn dibû.
No major surgical complications were found.	Tu komplîkasyonên neştergerî yên mezin nehatin dîtin.
Yes, he is my friend.	Erê, ew hevalê min e.
Please stop making claims that you cannot support with facts.	Ji kerema xwe îdiayên ku hûn nikarin bi rastiyan piştgirî bikin rawestînin.
However, this process takes a long time to complete.	Digel vê yekê, ev pêvajo ji bo qedandinê demek mezin hewce dike.
There is no other time or place.	Wext û mekanê din tune.
I will follow you through the process.	Ez ê we di pêvajoya xwe de bişopînim.
I thought you could give me a desk job.	Min fikir kir ku hûn dikarin karekî maseyê bidin min.
Neither comfort nor tranquility gave him.	Ne rihetî û ne aramî da wî.
This in itself was a significant development.	Ev bi serê xwe pêşketineke girîng bû.
The women looked more beautiful.	Jin xweşiktir xuya dikirin.
Not directly.	Ne bi awayek rasterast.
Motion movie picture.	Fîlma Motion picture.
Fear had also left them.	Ji tirsa jî ji wan derketibû.
Making speech was not one of my strong points.	Çêkirina axaftinê ne yek ji xalên min ên bihêz bû.
However, drug resistance and side effects are still a problem.	Lêbelê, berxwedana derman û bandorên alî hîn jî pirsgirêkek e.
It was perfect as a whole with everything that was produced by this new ship.	Ew bi her tiştê ku ji hêla vê keştiya nû ve hatî hilberandin, wekî gelemperî bêkêmasî bû.
The boys did not.	Xortan nekirin.
It is recommended that they be done.	Tê pêşniyar kirin ku bêne kirin.
Maybe not for the answer.	Dibe ku na ji bo bersivê neyê girtin.
This function will be used sparingly.	Ev fonksiyon dê kêm kêm were bikar anîn.
Not so.	Ne wisa ye.
Go to the world.	Biçe dinyayê.
So follow our plan and go.	Ji ber vê yekê plana me bişopînin û biçin.
I will be back next week.	Ez di hefteya pêş de vedigerim.
Not true, of course.	Ne rast e, bê guman.
It gives natural beauty to a home.	Ew bedewiya xwezayî dide xaniyek.
We try to help him naturally.	Em hewl didin ku bi xwezayî alîkariya wî bikin.
Oh yes she will.	Oh erê wê.
We give some important and interesting features of these special functions.	Em hin taybetmendiyên girîng û balkêş ên van fonksiyonên taybetî didin.
We can not lose.	Em nikarin winda bikin.
There is a risk of cancer.	Metirsiya pençeşêrê heye.
Just a few steps, 'he says.	Tenê çend gavan, 'ew dibêje.
Back to the beginning.	Vegere destpêkê.
All activities are free.	Hemû çalakî bêpere ne.
The doctor will be right here.	Doktor dê li vir rast be.
Without a temporary contract.	Bê peymanek demkî.
I just love it.	Ez tenê ji wê hez dikim.
Act on your own.	Bi xwe tevbigerin.
Then that's a good thing.	Hingê ew tiştek baş e.
Do it today.	Hûn îro bikin.
Board to get about.	Board to get about.
My shot was fired.	Fîşeka min hat çêkirin.
While we were fighting, there might be a week.	Dema ku me şer dikir, dibe ku hefteyek hebe.
It starts there and ends there.	Li wir dest pê dike û li wir diqede.
The situation he was in might break something.	Rewşa ku ew tê de bû dibe ku tiştek bişkîne.
He loved what he saw.	Wî ji tiştê ku dît hez dikir.
That life is meant to be loved, enjoyed and enjoyed.	Ew jiyan tê xwestin ku were hezkirin, kêf û kêfxweşî were derbas kirin.
This is not you.	Ev ne tu yî.
There are not enough nice words to describe our evening.	Ji bo danasîna êvara me bi têra xwe peyvên xweş nînin.
The numbers were also low at that time.	Tewra wê demê jî hejmar kêm bûn.
It is in its first hole.	Ew di qulika xwe ya yekem de ye.
Time does not develop by itself.	Bi me re dem bi xwe pêş nakeve.
According to my mother, they used to be best friends.	Li gorî diya min, berê hevalên herî baş bûn.
He was the third son of his parents.	Ew kurê sêyem yê dê û bavê xwe bû.
Then have a real conversation with her.	Dûv re bi wê re danûstendinek rast bikin.
No significant differences were found.	Tu cudahiyên girîng nehatin dîtin.
Leave your answers to me below.	Bersivên xwe ji min re li jêr bihêlin.
Strengthened him.	Hêz dida wî.
He wanted to start.	Wî dixwest ku dest pê bike.
They are both really good guys.	Ew her du xort bi rastî baş in.
On our site, it's easy.	Li ser malpera me, ew hêsan e.
He was king.	Ew padîşah bû.
I do not know what he meant.	Min nizanî mebesta wî çi ye.
He almost died in that battle.	Di wî şerî de hema hema bimire.
Heman deng.	Heman deng.
A home visit was part of the program.	Serdana malê bû beşek ji bernameyê.
Do not say price.	Biha nebêjin.
It was winter.	Zivistan bû.
It was built on a much larger scale.	Ev li ser astek pir mezintir ava bû.
The answer is based on your current goals in the game.	Bersiv li ser armancên weyên heyî yên di lîstikê de ye.
It was a great time for me.	Ew ji bo min demek pir mezin bû.
That was a long time ago.	Ew demek dirêj berê bû.
For you to return.	Ji bo ku hûn vegerin.
Can now go home.	Niha dikare here malê.
At the same time, it is a necessary foundation.	Di heman demê de, ew bingehek hewce ye.
But it turned out, this dress was looking at me.	Lê derket holê, ev cil li min digeriya.
Outside door.	Deriyê derve.
The bar is crazy, that’s what it is.	Barê şêt e, ew çi ye.
Transfer the mixture to a large bowl.	Têkelê veguhezînin tasek mezin.
On the other side was the general store.	Li aliyê din dikana giştî bû.
At least four tests.	Ji herî kêm çar ceribandinan.
A bullet must have hit our house directly.	Divê guleyek rasterast li mala me ketibe.
Thanks for your advice.	Spas ji bo şîreta we.
Then it hit me.	Paşê li min xist.
On the table, a letter in the description.	Li ser maseyê, nameyek di ravekirinê de.
There were no two ways about it.	Li ser vê yekê du rê tune bûn.
That place was special to me.	Ew cih ji bo min taybet bû.
I will make you stronger.	Ez ê te bihêztir bikim.
Of course there were books.	Helbet pirtûk hebûn.
I have something that everyone wants.	Min tiştek heye ku her kes dixwaze.
If you love it, take it too.	Heger tu jê hez dikî, wê jî bigire.
And at that time he was very busy.	Û di wê demê de ew pir mijûl bû.
Compilation was a fair decision.	Berhevkirin biryareke adil bû.
He does not value this.	Ew qîmetê nade vê.
This may not be a question of money either.	Dibe ku ev ne pirsa pereyan be jî.
Glad you are visiting our site.	Kêfxweş e ku hûn serdana malpera me dikin.
Talk to everyone, but something will happen soon.	Bi her kesî re bipeyivin, lê tiştek zû biqewime.
i went to.	ez çûm.
Future studies with larger samples need to be conducted.	Lêkolînên pêşerojê bi nimûneyên mezintir hewce ne ku bêne kirin.
The hand closed the door and turned, slowly opening it.	Destê derî girt û zivirî, hêdîka vekir.
I repeated her words from this morning.	Min ji vê sibê de gotinên wê dubare kirin.
The topic is discussed here.	Li vir li ser mijarê nîqaş kirin.
So no, education never ends.	Ji ber vê yekê na, perwerde qet naqede.
I have never been away from home before.	Ez berê qet ji malê dûr nedim.
Write a review.	Nirxandinek binivîse.
The stone shook its head, but it was not happy.	Kevir serê xwe hejand, lê ew ne kêfxweş bû.
Never heard of it.	Qet nebihîst.
But he stopped listening to me.	Lê wî dev ji guhdariya min berda.
I tried to talk to her, but she was not well.	Min hewl da ku bi wê re bipeyivim, lê ew ne baş e.
When it came time we knew he was going to score a goal.	Dema hat me dizanibû ku ew ê golek avêt.
When you buy some products.	Dema ku hûn hin hilberan bikirin.
This approach is confirmed in the present study.	Ev nêzîkatî di lêkolîna heyî de tê pejirandin.
Proper medical care is important for good health.	Lênêrîna bijîjkî ya rast ji bo tenduristiya baş girîng e.
There was such a thing as my father.	Tiştekî wisa hebû bavê min.
We have a group of boys.	Koma me ya kur heye.
What we are looking for is changes that we experience more.	Tiştê ku em lê digerin ji bo guhertinên ku em bêtir tecrûbir dikin.
These are just me and you together for a short trip.	Ev tenê ez û hûn bi hev re ji bo rêwîtiyek kurt in.
Every life ends with death, but no life ends with death.	Her jiyan bi mirinê diqede, lê tu jiyan bi mirinê naqede.
They also have difficulty doing so.	Di heman demê de dijwariya wan heye ku vê yekê bikin.
All my family, who gave me strength and support.	Hemû malbata min, ku hêz û piştgirî da min.
We describe the approaches in detail below.	Em di jêrîn de nêzîkatiyên bi berfirehî vedibêjin.
She survived and survived more than that.	Ew sax maye û ji wê zêdetir maye.
All patients survived.	Hemû nexweş sax man.
The sun was on his back.	Roj li ser pişta wî bû.
I would have actually come across that kind of weapon before.	Ez ê berê rastî wî cûre çekan hatim.
There are some good reasons to get confused about this latter fact.	Hin sedemên baş hene ku meriv di derbarê vê rastiya paşîn de tevlihev bibin.
Just to say one thing.	Tenê ji bo tiştekî bêjim.
We both love it.	Em herdu jî jê hez dikin.
One would think, but he will remember the ones in the car.	Meriv ê bifikire, lê ew ê yên di erebeyê de bi bîr bîne.
They meet for the first time and his spirit follows her home.	Ew ji bo cara yekem hev bibînin û ruhê wî li pey mala wê.
He could not help it.	Wî nikaribû alîkariya wê bike.
It really is a very innovative.	Ew bi rastî pir nûvekirinek e.
You can expect this story to be repeated across the country.	Hûn dikarin hêvî bikin ku ev çîrok li seranserê welêt dubare bibe.
I can not work with it.	Ez nikarim wiya bixebitim.
I had not planned the day and hour.	Min roj û saet plan nekiribû.
We report a series of two such events and review the literature.	Em rêzek du bûyerên weha radigihînin û wêjeyê dinirxînin.
The driver must get out of possession of his body.	Divê ajokar li bedena xwe xwedî derkeve.
I did not work in the room myself.	Min bi xwe di odeyê de nexebitî.
As much as a man.	Bi qasî mêrekî.
His mouth, he saw, was now very dry.	Devê wî, wî dît, êdî pir zuwa bû.
Or something else.	An jî tiştekî din.
This will come before the class meeting.	Ev dê ji ber civîna pola bê.
The night would be clear and cold.	Şev wê zelal û sar bûya.
So he can sleep.	Ji ber vê yekê ew dikare razê.
There was time for her.	Wextê wê ji bo wê hebû.
It went that way.	Bi vî awayî çû.
It will only take a very long time.	Ew ê tenê demek pir dirêj bigire.
I totally agree with your argument.	Ez bi tevahî bi argumana we re dipejirînim.
Like a beautiful picture.	Wek wêneyekî xweş.
Their children watched their work and often worked with them.	Zarokên wan li karê wan temaşe dikirin û gelek caran bi wan re dixebitîn.
I will find a teacher.	Ez ê mamosteyek bibînim.
I do not care too much about anything else.	Ez zêde xema tiştekî din nakim.
We can discuss this forever.	Em dikarin vê yekê heta hetayê nîqaş bikin.
Before he gets in the car, another one appears.	Berî ku ew erebe neçe, yekî din xuya dike.
I, who was sitting opposite him, took his hand and shook it.	Min ku li hemberî wî rûniştibû, destê wî girt û hejand.
Their meeting was also enjoyable.	Hevdîtina wan jî xweş bû.
This is not important to me.	Ev yek ji min re ne girîng e.
There are many other ways to earn a living.	Gelek rêyên din jî hene ku meriv debara xwe bike.
I felt it.	Min pê hesiya.
The species is now stuck.	Cureyek niha asê maye.
On the other hand, it should too.	Li aliyê din, divê ew jî.
It was cold in the back of the house.	Li paşiya malê sar bû.
Maybe he himself had a problem here.	Dibe ku ew bi xwe li vir pirsgirêkek hebû.
Somehow it didn’t matter that much.	Bi rengekî ev qas ne girîng bû.
Maybe he himself will enjoy the same freedom.	Dibe ku ew bi xwe jî bi heman azadiyê dilxweş be.
More on me.	Zêdetir li ser min.
I was low, really low.	Ez kêm bûm, bi rastî kêm bûm.
This is going to be hot.	Ev yek dê germ bibe.
So he went for a job.	Ji ber vê yekê ew ji bo karekî çû.
Man, she said.	Mêr, wê got.
Not particularly.	Bi taybetî tune.
I can not get involved with this.	Ez nikarim tevlî vê yekê bibim.
Says that is really successful.	Dibêje ku bi rastî serkeftî ye.
With our vision, with our future, with our ideal.	Bi dîtina me, bi paşeroja me, bi îdeala me.
It was like that this time too.	Vê carê jî wisa bû.
There were some shortcomings in this study.	Vê lêkolînê hin kêmasî hebûn.
Maybe more than him, it was not like that.	Dibe ku ji wî zêdetir, ne wisa bûya.
Eat twice a day.	Rojê du caran dixwin.
It went on and on for six weeks.	Ew şeş hefte her çû û çû.
On the right line.	Li ser xeta rastîn.
We wanted ourselves very much and as if we were important to them.	Me xwe pir dixwest û mîna ku em ji wan re girîng in.
He died in his seat, out of the world.	Ew li ser kursiya xwe, ji dinyayê re mirin.
We received a note from my mother this morning.	Me vê sibê notek ji diya min girt.
What you want is for you to keep your work in mind.	Ya ku hûn dixwazin ev e ku hûn karê xwe di hişê xwe de bizivirînin.
It is difficult to know my way.	Zehmet e ku meriv riya min bizane.
Cases come to their head.	Doz tên serê wan.
I have never heard anything like that.	Min tiştekî wisa nebihîstiye.
Consider cutting sometimes.	Bifikirin ku carinan jî qut bikin.
Stu, was closer.	Stû, nêzîktir bû.
Trading was slow.	Bazirganî hêdî bû.
Then we have a choice.	Wê demê hilbijartinek me heye.
Just be smart.	Tenê aqil bikin.
Digital devices still need to have a standard purpose.	Amûrên dîjîtal hîn jî pêdivî ye ku armancek standard hebe.
The logic is unclear.	Mantiq ne diyar e.
I do not know where my husband is.	Ez nizanim mêrê min li ku ye.
In the guncan panel.	Di panela guncan de.
He did it mostly with a sense of smell as well.	Wî ew bi piranî bi hesta bîhnê jî dikir.
She added.	Wê pê kir.
Now anyone can come back.	Niha her kes dikare vegere.
There were no clothes to wear to mention it.	Li wir tu cil û berg li xwe nekiribûn ku behsa wê bikin.
This is my project.	Ev projeya min e.
Now I'm the only one.	Niha tenê ez im.
Pass.	Derbasî.
I gave him something.	Min tiştek da wî.
You do not know how he is not dead yet.	Tu nizanî çawa ew hê nemiriye.
They just don’t know yet.	Ew tenê hîn nizanin.
Tell her every day that you love her.	Her roj jê re bêje ku tu jê hez dikî.
She was nothing more than a girl of authority who had no authority over her.	Ew ji keçikeke meqamê ku tu desthilatî jê re tunebû pêve tiştek nebû.
I am completely satisfied.	Ez bi tevahî razî me.
Not like he had to go anywhere else.	Ne mîna ku ew biçe cîhek din hebû.
There is no sign on them.	Nîşanek li ser wan tune.
Half of the face he saw was covered in blood.	Nîvê rûyê wî yê ku wê didît di nav xwînê de bû.
The first is when one requests a color.	Ya yekem ew e ku dema ku meriv rengek daxwaz bike.
Well, it wasn’t that big.	Belê, ew ne ew qas mezin bû.
This may not be necessary.	Dibe ku ev ne hewce ye.
Stop and turn.	Rawestiya û zivirî.
Two things seemed a little more surprising to her.	Du tişt ji wê re hinekî ecêbtir xuya kir.
We want them back.	Em wan dixwazin vegerin.
As has been done before, these are happy years.	Wekî ku berê hatî çêkirin, ev salên xweş in.
It is in the future.	Ew di paşerojê de ye.
I want you to be free from anxiety.	Ez dixwazim ku hûn ji xemgîniyê azad bibin.
Worth it.	Bi hêjayî.
A night bar in the head.	A bar şev di serî de.
It has been very scary.	Ew pir tirsnak bûye.
Far from it.	Ji wê dûr.
I couldn’t take the risk of saying anything bad.	Min nedikarî rîskek bibêjim ku tiştek nebaş bibêjim.
Learn what it is.	Fêr bibe ka ew çi ye.
Overall her condition is very good.	Bi giştî rewşa wê pir baş e.
Got to worry.	Got xem neke.
We returned to camp.	Em vegeriyan kampê.
This is what they are after, do not give them.	Ya ku ew li dûv wan in ev e, nedin wan.
I have to tell him.	Divê ez jê re bêjim.
You have the right, of course, but in this case.	Mafê we heye, bê guman, lê di vê rewşê de.
A party that is not afraid of making ‘tough elections’.	Partiyek ku ji kirina 'hilbijartinên dijwar' natirse.
So far, there are ten.	Heya nuha, deh hene.
Eventually he turned and walked again, his face blue.	Di dawiyê de ew zivirî û dîsa çû, rûyê wî şîn bû.
He made another note.	Wî notek din kir.
He went in early this morning.	Ew vê sibê zû çû hundur.
You just hope you are.	Hûn tenê hêvî dikin ku hûn in.
Data analyzes were performed.	Analîzên daneyan pêk anîn.
This value can be further increased.	Ev nirx dikare bêtir zêde bibe.
I was anxiously waiting to tell my daughter.	Ez bi zorê li bendê bûm ku ez ji keça xwe re bêjim.
If there was, it was too bad.	Ger hebûya, ew pir xirab bû.
Questions were asked about age, gender and level of education.	Pirsên li ser temen, zayend û asta perwerdehiyê hatin pirsîn.
He wants to get out of this house.	Ew dixwaze ji vê malê derkeve.
Use your knowledge to help others.	Zanîna xwe bikar bînin da ku alîkariya kesên din bikin.
It will not affect the collection, analysis and interpretation of data.	Ew ê bandorê li berhevkirin, analîzkirin û şîrovekirina daneyan neke.
If you know what you are looking for, that's great.	Ger hûn dizanin ku hûn lê digerin, ew pir baş e.
It took him a few seconds to get up and not even well hidden.	Ew çend hûrdeman girt ku bazda û ne jî baş veşartî bû.
He did the same with the other, taking more time from him.	Wî bi yê din re jî heman tişt kir, bêtir wext jê re girt.
But the answer to your question is yes.	Lê bersiva pirsa we erê ye.
They really couldn’t do anything about it.	Wan bi rastî nikaribû tiştek li ser vê yekê bikin.
I'm not going.	Ez naçim.
In the presence of dark energy, the situation becomes more complicated.	Di hebûna enerjiya tarî de, rewş aloztir dibe.
And there are others, bad dreams.	Û yên din jî hene, xewnên xerab.
Just a nice meal and a great view.	Tenê xwarinek xweş û xuyangek mezin.
After that it will no longer be.	Piştî vê yekê dê êdî nebe.
There is no part of it in you.	Beşa wê di we de tune.
There is a lot of fear, anxiety and even anger inside me.	Di hundurê min de pir tirs, fikar û heta hêrs jî heye.
And prices are different for boys and girls.	Û bihayên ji bo xort û keçan cuda ne.
This is what we will watch.	Ya ku em ê lê temaşe bikin ev e.
I get annoyed with him and his family.	Ez ji wî û malbata wî aciz dibim.
Both turn and look out my window.	Herdu vedigerin û ber bi pencereya min dinêrin.
Please contact our office before starting the project.	Ji kerema xwe berî destpêkirina projeyekê bi nivîsgeha me re têkilî daynin.
I can get paid.	Ez dikarim heqê xwe bistînim.
To do this, you can use the master detail.	Ji bo vê yekê, hûn dikarin hûrguliya masterê bikar bînin.
So, we do these things without going to the hospital.	Ji ber vê yekê, em van tiştan bêyî ku biçin nexweşxaneyê pêk tînin.
And suddenly, the view of the past stopped.	Û ji nişka ve, dîtina raborî rawestiya.
An idea caught her.	Fikrekî wê girt.
The lay user does not listen easily.	Bikarhênerê laîk bi hêsanî guh nade.
I turned around and looked up.	Min xwe gêr kir û li jor nihêrî.
Sometimes you have to try things to see if they work.	Carinan divê hûn tiştan biceribînin da ku bibînin ka ew dixebitin.
What an amazing journey.	Çi rêwîtiyek ecêb bû.
Of course, there was something to give.	Bê guman, tiştek hebû ku bide.
I do not represent anyone other than myself.	Ez ji bilî xwe tu kesî temsîl nakim.
They are so amazing.	Ew pir ecêb in.
This is so.	Ev wiha ye.
We did too.	Me jî dikir.
I will talk about something right.	Ez ê qala tiştekî rast bikim.
So this place is beautiful.	Ji ber vê yekê ev der xweş e.
She never gave up looking for her.	Wê qet dev ji lêgerîna wê berneda.
Many people take it as a normal day.	Gelek kes wê wekî rojek normal digirin.
Small times.	Demên piçûk.
But he was old.	Lê ew temen bû.
He just wanted to go home.	Wî tenê dixwest ku here malê.
It never is and it never will be.	Ew qet tune û ew ê qet nebe.
Enjoyed.	Kêf dikirin.
Let them know that you have access to money.	Bila wan bizanibin ku hûn gihîştina drav heye.
This can grow.	Ev dikare mezin bibe.
What is it, the internet.	Çi ye, înternet.
He starts talking to himself, trying to understand the events.	Ew bi xwe re dest bi axaftinê dike, hewl dide ku bûyeran fêm bike.
A bad idea.	Ramanek xirab.
Especially at sea.	Bi taybetî li ser deryayê.
He was prosecuted, but not by the state.	Ew hat darizandin, lê ne ji aliyê dewletê ve.
They want to achieve something that no one else has achieved before.	Dixwazin bigihêjin tiştekî ku beriya wan kesî bi ser neketiye.
He said they then had sex again.	Wî got ku wan paşê dîsa cinsî kir.
It would take my life.	Ew ê jiyana min bibira.
I am really happy with the finished results.	Ez bi rastî ji encamên qedandî kêfxweş im.
They did not say much 'because he was angry with her.	Wan pir zêde negot 'ji ber ku ew ji wê hêrs bû.
But she wants a baby.	Lê ew zarokek dixwaze.
I was stronger than her.	Ez ji wê bi hêztir bûm.
They got sick, but nothing very important.	Ew nexweş ketin, lê tiştek pir girîng tune.
They may not be.	Dibe ku ew nebin.
Maybe they don’t even know how.	Dibe ku ew jî nizanin çawa.
She felt surprised.	Wê xwe şaş hîs kir.
He wanted to put his hand everywhere.	Dixwest ku destê xwe li her derê bixe.
In my view, nothing is further from the truth.	Bi dîtina min, tiştek ji rastiyê dûrtir nabe.
Even in the first base.	Di bingeha yekem de jî.
The back side should be smooth.	Divê aliyê piştê xweş be.
You are not a real woman, she would say.	Tu ne jineke rast î, wê bigota.
Get in touch with us to get started !.	Bi me re têkilî daynin da ku dest pê bikin!.
The name means nothing to him.	Navê ji bo wî tu wateya.
This step happened five times.	Vê gavê pênc caran pêk hat.
And he does not drink coffee either.	Û ew qehwe jî venaxwe.
All the conflict management has done so far is to bring out the pain.	Hemî rêveberiya pevçûnê ku heya niha kiriye ev e ku êşê derxe.
No extra help.	Alîkariya zêde tune.
Be confident.	Bi xwe bawer bin.
So you can talk to them.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bi wan re biaxivin.
This is something we need to be prepared for.	Tiştekî ku divê em jê re amade bin ev e.
A few people we know have worked on this.	Çend kesên ku em nas dikin li ser vê yekê xebitîn.
It takes you on a really interesting journey.	Ew we bi rêwîtiyek bi rastî balkêş derbas dike.
Therefore, the subject had to come to the testing ground.	Ji ber vê yekê, pêdivî bû ku mijar werin qada ceribandinê.
I will not hate it for that.	Ez ê ji ber vê yekê nefret nekim.
We see only two in the speech.	Em di axaftinê de tenê du xuya dikin.
You and your friends have chosen the perfect night to visit.	We û hevalên we şevek bêkêmasî ji bo serdanê hilbijart.
Sometimes the benefit is asking questions, not the goal.	Carinan feyde pirskirina pirsan e, ne armanc.
He looks to see who he has heard.	Ew dinihêre ku bibîne ka kê ew bihîstiye.
However, the number of ancient objects that have been studied so far is small.	Lêbelê, hejmara tiştên kevnar ên ku heya nuha hatine lêkolîn kirin hindik e.
And your body.	Û bedena te.
And there are many other stories like this.	Û gelek çîrokên din ên bi vî rengî hene.
He tried again and was rejected again.	Wî dîsa hewl da û dîsa hat red kirin.
But they do not.	Lê ew kes nakin.
You can do it from a chair.	Hûn dikarin ji kursiyekê bikin.
Sometimes you can use one to describe the things that come to life.	Carinan hûn dikarin yek bikar bînin da ku tiştên ku têne jiyanê xêz bikin.
Most of the work is in the old part of the building.	Piraniya kar di beşa kevn a avahiyê de ye.
there is no bazdan.	bazdan tune.
The president could not read the reports.	Serok nikarî raporan bixwîne.
Two months later than the one on paper voted louder.	Du meh ji ya li ser kaxezê bi dengekî bilindtir deng da.
You did not spare them.	Tu xêra wan nekir.
He closed his mouth and eyes at the sight of him.	Bi dîtina wî re dev û çavên xwe girtin.
And only with me.	Û tenê bi min re ye.
The men lost their jobs.	Mêran karên xwe winda kirin.
He did not eat.	Wî nedixwar.
You have to look ahead with your eyes and head.	Divê hûn bi çav û serê xwe li pêş binêrin.
He interprets this fact, as an aspect.	Ew vê rastiyê, weke aliyekî şîrove dike.
But that is a long time ago.	Lê ew pir dirêj berê ye.
Not exactly.	Ne teqez.
This, however, is, of course, the secret of the test.	Lêbelê ev, bê guman, sira ceribandinê ye.
I will be here.	Ez ê li vir bim.
I was a little upset.	Ez hinekî xemgîn bûm.
Ask until you clearly know what to do.	Heya ku hûn bi eşkere nizanin çi bikin, bipirsin.
The perfect gift.	Diyariya bêkêmasî.
Could have killed her or taken her with her.	Dikaribû wê bikuje an jî bi xwe re bibe.
His hand runs through his hair.	Destê xwe di nav porê wî re derbas dike.
Books came to want things.	Pirtûk dihatin tiştên xwestek.
Each of you has something to gain.	Her yekê we tiştek heye ku hûn bi dest bixin.
Because everyone has a real and unique perspective on the whole.	Ji ber ku her kes li ser tevahî perspektîfek rastîn û bêhempa ye.
People often do not understand its limits.	Mirov bi gelemperî sînorên wê fam nakin.
We came to a fair deal.	Em bi peymaneke adil hatin.
They are very good people.	Ew mirovên pir baş in.
They got an old plane.	Balafireke kevn standin.
First, think carefully about your career goals and specific interests.	Pêşîn, bi baldarî li ser armancên karîyera xwe û berjewendîyên taybetî bifikirin.
Yellow was her favorite color.	Zer rengê wê yê hezkirî bû.
This stage will not be necessary.	Ev qonax dê ne hewce be.
Let go, baby, he thought.	Bihêle, pitik, ew fikirî.
I have to ask her for help.	Divê ez ji wê alîkariyê bixwazim.
Most countries are self-responsible.	Piraniya welatan bi xwe berpirsiyar in.
Just my opinion.	Tenê nêrîna min.
We spent our time there.	Me li wir dema xwe xweş kir.
The child, the children of men, was her life.	Zarok, zarokên mirovan, jiyana wê bû.
At this point, the material looks a bit brown.	Di vê qonaxê de, materyal hinekî qehweyî xuya dike.
He was married twice.	Du caran zewicî bû.
The world is not just about people.	Dinya ne tenê li ser mirovan e.
She started to think of something else.	Wê dest pê kir ku tiştek din bifikire.
Existence is another factor.	Hebûn faktorek din e.
He loved me too.	Wî jî ji min hez kir.
However, two things changed my mind.	Lêbelê, du tiştan fikra min guhert.
However, it is so with age.	Lêbelê, ew bi temen re wusa ye.
Her face is dirty.	Rûyê wê qirêj e.
One can only hope and wait.	Mirov dikare tenê hêvî bike û li bendê bimîne.
The days ahead of us will be long and difficult.	Rojên li pêşiya me dê dirêj û dijwar bin.
They were just waiting for the right movie.	Ew tenê li benda fîlimê rast bûn.
The teeth are ready.	Diranên amade ne.
I'm not sure about that yet.	Ez hê ji vê yekê ne bawer im.
Everything had to be kept a secret between us.	Diviyabû hemû tişt di navbera me de wek sirekî bihata parastin.
He is a good guy.	Ew xortekî baş e.
Of course, there are rules.	Bê guman, qaîdeyên hene.
But that did not matter.	Lê ev ne girîng bû.
She used it several times and saw incredible results.	Wê çend caran bikar anî û encamên nebawer dît.
I gave him nothing to resist.	Min tiştek neda wî ku li ber xwe bide.
I highly recommend this house.	Ez vê malê pir pêşniyar dikim.
My body can not resist.	Laşê min nikare li ber xwe bide.
Sources can be of different types.	Çavkanî dikarin cûreyên cûda bin.
It is very hot.	Ew pir germ e.
Those people knew the authorities.	Wan kesan desthilatdarî dizanibû.
I love the piece.	Ez ji perçeyê hez dikim.
There were differences in species.	Ciyawaziyên cureyan hebûn.
Especially not now, with the two of you around.	Bi taybetî ne niha, bi du we re li dora.
Some players hate a double start.	Hin lîstikvan ji destpêka ducarî nefret dikin.
It took less time to determine if the movement was changing.	Ji bo destnîşankirina ku tevger diguhere demek hindiktir girt.
I gave him a tool to use against me.	Min amûrek da wî ku li dijî min bikar bîne.
By the time you finished it looked like that.	Wexta ku qediya we wisa xuya dikir.
Someone who understands him.	Kesê ku wî fam bike.
This is not our religion.	Ev ne dînê me ye.
They are also listed below.	Ew jî li jêr hatine girtin.
Two years later, it was less safe.	Du sal şûnda, ew kêmtir ewle bû.
I have two points to raise.	Du xalên min hene ku ez bilind bikim.
We just stayed the same.	Em tenê wek xwe man.
Still, it was different.	Dîsa jî, ev cûda bû.
This is what you might expect.	Ya ku hûn belkî hêvî dikin ev e.
If she loves it.	Ger wê jê hez bike.
The boys went to the river.	Xort çûne ber çem.
In fact, neither is he unique.	Bi rastî, ne ew jî yekta ye.
It takes two to three years to make a film.	Ji bo çêkirina fîlmek du sê salan hewce dike.
He came out against the boys and hit them in the game.	Ew li hemberê xortan derketiye û di lîstika wan de li wan xistiye.
Losing her was very hard.	Wendakirina wê pir zor bû.
It has been suggested that more information may be useful.	Hat destnîşankirin ku dibe ku bêtir agahdarî kêrhatî be.
Looking for something.	Li tiştekî digeriya.
There is an additional price.	Bihayek pêvekirî heye.
While you are waiting, it gives you something to evaluate.	Dema ku hûn li bendê ne, ev tiştek dide we ku hûn binirxînin.
I am very hard on everyone.	Ez bi her kesî re pir dijwar im.
No one really knows why they grew up that way.	Kes bi rastî nizane çima ew weha mezin bûne.
We can not repeat the mistakes of the past.	Em nikarin xeletiyên berê dubare bikin.
You need to place this image in the right area.	Pêdivî ye ku ev wêneya we di qada rast de bicîh bike.
I can feel it inside the green form.	Ez dikarim wê di hundurê forma kesk de hîs bikim.
And she put on her clothes.	Û cil û bergên wê li xwe kirin.
It must be so.	Divê wisa be.
Empty target grids were used to measure the background.	Ji bo pîvandina paşperdeyê gerîdeyên armanca vala hatin bikar anîn.
But he had gotten there in time.	Lê ew di wextê xwe de hatibû wir.
Watching the games at night is very enjoyable.	Bi şev temaşekirina lîstikan pir xweş e.
I picked up their tools.	Min alavên wan hilgirt.
I want to use my function.	Ez dixwazim fonksiyona xwe bikar bînim.
I'm done now.	Ez niha qediyam.
The eye said it all.	Çavan her tişt got.
Is there a solution to this problem.	Ma ji vê pirsgirêkê re çareseriyek heye.
Just finding it is very difficult.	Tenê dîtina wê pir dijwar e.
I just arrived.	Ez nû hatim.
He said they have one key mission in life.	Wî got ku ew di jiyanê de yek mîsyonek sereke hene.
But he, too, was arrested.	Lê ew jî, hat desteser kirin.
People were really afraid of you.	Mirov bi rastî ji te ditirsiyan.
Her son is no longer talking to her either.	Kurê wê jî êdî pê re napeyive.
By order no.	Bi fermana no.
How could they know? 	Çawa dikaribûn zanibin?
it will not be possible.	ew ê ne gengaz be.
I wish you success in your movement.	Di tevgera we de ji we re serkeftin dixwazim.
We lost our president.	Me serokê xwe winda kir.
Something was missing, but he could not put his finger on what.	Tiştek kêm bû, lê wî nikarîbû tiliya xwe deyne ser çi.
More on that later.	Ji vê yekê, bêtir paşê.
Smell the animals.	Bêhn li heywanan.
This produces a quality that is less than ideal.	Ev qalîteya ku ji îdeal kêmtir e çêdike.
There is no login request.	Daxwaza têketinê tune.
Come visit us !.	Werin serdana me!.
Almost every shot was a killer.	Hema hema her gulek kuştinek bû.
Many options are open to us.	Gelek vebijark ji me re vekirî ne.
A young woman.	Jineke ciwan.
I felt it a lot.	Ez pir pê hesiyam.
We saw the enemy.	Me dijmin dît.
I do with everything he does.	Ez bi her tiştê ku ew dike dikenim.
Yet it was only a memory.	Lêbelê ew tenê bîranînek bû.
Especially if you are excited for the baby.	Nemaze heke hûn ji bo pitikê heyecan in.
Yes, attendance at the meeting seemed to be the most important.	Belê, xuya bû ku amadebûna di civînê de ya herî girîng bû.
Turns out, not much was happening.	Derket holê, pir tişt çênebû.
Not required.	Ne şert e.
I do not believe that anything can be done in any way.	Ne bawer im ku bi her awayî tiştek dikare were kirin.
Definitely serious.	Bê guman bi giranî.
When she did not, she opened her eyes again.	Gava nehat, wê dîsa çavên xwe vekirin.
Thoughts limit action.	Raman çalakiyê sînordar dike.
But we knew nothing.	Lê me tiştek nizanibû.
The man did not shake.	Mêrik nehejand.
But the man loves you.	Lê mêrik ji te hez dike.
We are not your problem.	Em ne pirsgirêka we ne.
He had lost some of his attention on a weekend night.	Di şevek dawiya hefteyê de hin bala xwe winda kiribû.
Di a.	Di a.
I will let you know that I am tired.	Ez ê bihêlim ku ez westiyam.
Or if someone missed it, for that matter.	An jî heke kesek bêriya wê kiriye, ji bo vê yekê.
And when that happens, the book can be finished.	Û gava ku ew diqewime, pirtûk dikare biqede.
We both cook food together in our kitchen.	Em her du bi hev re li metbexa xwe xwarinê çêdikin.
That’s a hope, maybe.	Ew hêviyek e, dibe.
He was good with watching them.	Ew bi temaşekirina wan re baş bû.
It was a waste of money.	Ev îsrafkirina pereyan bû.
The potential benefits are very clear.	Feydeyên potansiyel pir zelal in.
Play system.	Pergalê lîstin.
She could not complete any course of study.	Wê nikarîbû tu qursa xwendinê biqedîne.
Probably not.	Bi îhtîmaleke mezin na.
Both have short brown hair and look good together.	Herdu jî porên wan ên qehweyî yên kurt hene û li hev dinêrin.
I know how this will end.	Ez dizanim ev dê çawa biqede.
I did not do that.	Min wisa nekir.
Then the serious expression came back.	Paşê îfadeya cidî vegeriya.
Tears flowed from my face.	Hêsir ji rûyê min diherikîn.
The customer should love your site.	Divê xerîdar ji malpera we hez bike.
To search for a display, use the search box.	Ji bo lêgerîna pêşandanek, qutiya lêgerînê bikar bînin.
I do not know what men do on the river.	Nizanim merivên li ser çem çi dikin.
I feel like you make me a better person.	Ez hest dikim ku hûn min dikin mirovek çêtir.
There are many things against us.	Li dijî me gelek tişt hene.
It can drive someone crazy.	Ew dikare kesek dîn bike.
Something was telling me.	Tiştek ji min re digot.
Many activities take place at the same time.	Gelek çalakî di heman demê de pêk tên.
Print this as a second layer, on a light green print.	Vê yekê wekî qata duyemîn, li ser çapa kesk a sivik çap bikin.
The war continued.	Şer berdewam kir.
This was supported by a variety of methods and reading systems.	Ev bi rêbazên cûrbecûr piştgirî û pergalên xwendinê hate piştgirî kirin.
This cannot be done until the war is over.	Heya ku şer neqede ev yek nekare were kirin.
Moreover, it has happened many times in history since then and here.	Wekî din, ji wê demê û vir ve di dîrokê de gelek caran çêbûye.
Instead, he focused on what he saw.	Di şûna wê de, wî bala xwe da tiştên ku dît.
You worked for me.	Tu ji bo min dixebitî.
She seems to catch her breath for a moment.	Ew ji bo bîskekê xuya dike ku bêhna xwe digire.
In the original line.	Di rêzika orîjînal de.
And do not be afraid to help.	Û ji alîkariyê netirsin jî.
Nothing was further from the truth.	Tiştek ji rastiyê dûrtir nedibû.
You can learn a lot about your children this way.	Hûn dikarin bi vî awayî li ser zarokên xwe gelek tiştan fêr bibin.
When it finally broke, the rest was short.	Dema ku ew di dawiyê de şikand, rehetî kurt bû.
Not super sick, but just disappears.	Ne super nexweş e, lê tenê ji holê radibe.
There is more movement around than ever before.	Li dora xwe ji berê pirtir tevger heye.
Everything they did was for the family.	Her tiştê ku wan kiribû ji bo malbatê bû.
There must be a strong resistance movement at work.	Divê tevgereke berxwedanê ya bi hêz li ser kar be.
Everything she wanted to happen started in place.	Her tiştê ku wê dixwest biqewime dest pê dikir di cîh de.
He sat down and put his head on my shoulder.	Ew rûnişt û serê xwe danî ser milê min.
This is a mistake.	Ev xeletiyek e.
Recovery helped.	Vejandin alîkarî kir.
But still we have to say that this idea is wrong.	Lê dîsa jî divê em bibêjin ku ev fikir xelet e.
But he would not go.	Lê ew ê neçû.
He continued on the short message.	Wî li ser peyama kurt berdewam kir.
Full of life.	Tejî jiyan.
However, I am scared and let go of me inside.	Lêbelê, ez ditirsim û dihêlim ku ez vegerim hundur.
He knows what to do.	Ew dizane ku çi bike.
Memory is his most obvious strength.	Bîranîn hêza wî ya herî eşkere ye.
Now you are in a deep and deep sleep.	Niha hûn di xeweke kûr û kûr de ne.
Six, plus driver.	Şeş, plus ajokar.
So he did not write anything.	Ji ber vê yekê wî tiştek nenivîsand.
People will follow her as she steps.	Dema ku wê gav biavêje, gel wê bişopîne.
People see their voice in anger, not wisdom.	Mirov dengê xwe di hêrsê de dibîne, ne aqil.
She knew him well enough to know him.	Wê ew bi têra xwe baş nas dikir ku ew bizane.
All in the name of freedom.	Hemû bi navê azadiyê.
This article is divided into several sections.	Ev gotar li gelek beşan hatiye dabeşkirin.
There is certainly nothing wrong with making a difference for other people.	Bê guman tiştek xelet tune ku meriv ji bo mirovên din çêtir çêbike.
Then you move on to someone else.	Dûv re hûn derbasî kesê din bibin.
Dojeh bi ku.	Dojeh bi ku.
Her body shook.	Laşê wê hejiya.
I am really saddened by your loss.	Bi rastî ez ji ber windabûna te gelek xemgînim.
But he was not against anything that would happen later.	Lê ew li hember tiştê ku dê paşê biqewime ne tiştek bû.
It was so simple and silly.	Ew qas hêsan û bêaqil bû.
And she did it all over the country, which was really amazing.	Û wê ew li seranserê welêt kir, ku bi rastî ecêb bû.
But these are very good.	Lê ev pir baş in.
This proved a blow, and sales increased.	Vê yekê lêdanek îsbat kir, û firot zêde bû.
One look at it and you know.	Yek li wê binêre û hûn dizanin.
We are leaving.	Em derdikevin.
If you are in the area we will definitely visit this area again.	Ger li herêmê bin emê teqez careke din serdana vê deverê bikin.
The second type of data is unique.	Daneyên celebê duyemîn taybetmendî hene.
When they do not, the sound is still there.	Dema ku ew nekin, deng hîn jî li wir e.
Behind her lips with her tongue.	Li dû lêvên wê bi zimanê wê.
They are no longer needed.	Êdî hewcedariya wan nema.
You know it will.	Hûn dizanin ku ew ê.
Sadly he drove.	Xemgîniyê ew ajot.
There is nothing we can hide.	Tiştekî ku em veşêrin tune.
They wanted our money.	Pereyên me dixwestin.
There is no safe distance to walk behind the world.	Dûreyek ewle tune ku meriv li pişt dinyayê bimeşe.
I was ready for them.	Ez ji wan re amade bûm.
The light will turn on to tell which room needs help.	Ronahî dê vebike da ku bêje kîjan jûreyê hewceyê alîkariyê ye.
That you do not need that food.	Ku hûn ne hewceyê wê xwarinê ne.
Everything a child will need.	Her tiştê ku zarok dê hewce bike.
You do not go out to hit another person.	Tu dernakeve derekê ku mirovekî din lêxe.
I did some research but could not find a solution.	Min hinek lêkolîn kir lê nekarî çareyekê bibînim.
But one more and.	Lê yek jî û.
Apparently those names are still with me.	Xuya ye ku ew nav hîn jî li cem min hene.
We will be back.	Em ê vegerin.
His master wanted an answer.	Axayê wî bersiv dixwest.
Initially made for you on the internet.	Di destpêkê de ji bo we li ser înternetê hatine çêkirin.
Everything must be done with code.	Divê her tişt bi kodê were kirin.
Behind me is the power of law.	Li pişt min hêza qanûnê heye.
Or he can call the company and ask them what they want.	An jî ew dikare gazî pargîdaniyê bike û ji wan bipirse ka ew çi dixwazin.
So you do not want me to work for you.	Ji ber vê yekê hûn naxwazin ku ez ji we re bixebitim.
For starters, develop your application generally.	Ji bo destpêkê, serîlêdana xwe bi gelemperî pêşve bibin.
A very strong and healthy feeling.	Hestek pir hişk û tendurist.
The horse should stand next to you.	Divê hesp li kêleka te raweste.
Therefore the decision process was not known.	Ji ber vê yekê pêvajoya biryarê nehat zanîn.
If it is too simple you can enter as a couple.	Ger ew pir hêsan be hûn dikarin wekî cotek têkevin.
The staff were friendly.	The karmendên dostane bûn.
But it has a system.	Lê sîstemeke wê heye.
There is a good reason to think so.	Sedemek baş heye ku meriv wusa bifikire.
The snow starts to rain again.	Berf dîsa dest bi barînê dike.
She saw nothing.	Wê tiştek nedît.
Maybe that’s the right point.	Dibe ku ew xalek rast e.
I wanted to do it myself.	Min dixwest ez bi xwe bikim.
You showed it to me.	Te ew nîşanî min da.
Be interested in things.	Bi tiştan re eleqedar dibin.
Smoke filled his mouth and throat.	Dûman dev û qirika wî tije kir.
We have the right to feel good in our power play.	Mafê me heye ku em di lîstika hêza xwe de xwe baş hîs bikin.
Whatever it is.	Mîna ku çi be.
The basis of this problem is as follows.	Bingeha vê pirsgirêkê wiha ye.
See this topic to see how to create a report variable.	Vê mijarê bibînin ku hûn bibînin ka meriv çawa guhêrbarek raporê biafirîne.
And it feels like a sign.	Û ew wekî nîşanek hîs dike.
Make the best decision and look good !.	Biryara çêtirîn bistînin û xweş xuya bikin!.
No need to pull it off.	Ne hewce ye ku wê bikişîne.
Therefore, it is something that a conscious contract can do.	Ji ber vê yekê, ew tiştek e ku peymanek hişmend dikare bike.
She said nothing, though one shook her head twice.	Wê tiştek negot, her çend yek du caran serê xwe hejand.
They accepted and supported me.	Wan qebûl kir û piştgirî da min.
So far so good.	Heta niha pir baş.
Put your hand on her small back.	Destê xwe danî ser pişta wê ya biçûk.
Wondering what the results of this analysis will be.	Meraq dikin ku dê encamên vê analîzê çi bin.
Which is.	Kîjan e.
There are some limitations to this study.	Di vê lêkolînê de hin sînor hene.
People do this, slowly.	Mirov vê yekê, hêdî hêdî digirin.
What you draw should be yours and yours.	Tiştê ku hûn xêz dikin divê hûn û ya we bin.
Join us today.	Destpêk îro tevlî me bibin.
This was despite the food that was served next to us.	Ev tevî xwarina ku li kêleka me dihat dayîn jî bû.
Hours later, he closed the tour at the end of it.	Piştî demjimêran, wî gera di dawiya wê de girt.
Love your photos.	Ji wêneyên xwe hez bikin.
Other than that, space is very limited.	Ji bilî wê, cîh pir kêm e.
I look forward to this post after each class.	Ez li benda vê postê piştî her polê me.
Before you know it everything will be simple, routine.	Berî ku hûn pê zanibin dê her tişt hêsan, rûtîn be.
I know, it’s still a bit early.	Ez dizanim, hîn hinek zû ye.
They never did.	Ti carî ew nedan.
We do.	Em dikin.
And it just means I play at my best.	Û ev tenê tê vê wateyê ku ez di çêtirîn xwe de bilîzim.
I wanted to ask you if.	Min xwest ji te bipirsim ka gelo.
The four selected topics are taught for one hour each day.	Çar mijarên hilbijartî her roj saetekê tên hînkirin.
We are working on it.	Em li ser dixebitin.
Because we will lose our lives.	Ji ber ku em ê jiyana xwe ji dest bidin.
I put my hands over my face.	Min destên xwe avêtin ber rûyê xwe.
It gives you a sense of humor and I also give the gift of giving.	Ew bêhnekê dide te û min jî diyariya dayîna danê.
Or some versions of it.	An jî hin guhertoyên wê.
And take your heart.	Û dilê xwe bigire.
My friend has had enough of the game.	Hevalê min ji lîstikê têr bûye.
And he looks at everyone and they should smile.	Û ew li her kesî dinêre û divê ew bişirînin.
But here.	Lê li vir.
It was seized by many men and women medically.	Ew ji hêla gelek mêr û jinên bijîjkî ve hatibû desteser kirin.
Several such patients have written books.	Çend nexweşên weha pirtûk nivîsandine.
You get out of your way.	Hûn ji riya xwe derkevin.
In my solution.	Di çareseriya min de.
And it may make the product of those decisions less convincing.	Û dibe ku ew berhema wan biryaran kêmtir piştrast dike.
This is not the responsibility of the government.	Ev ne berpirsiyariya hikûmetê ye.
So don’t get too bad out of it.	Ji ber vê yekê ji vê yekê xirab nebe.
Their work was full, but they were empty.	Karê wan tijî kiribû, lê vala bûn.
We need these things.	Pêdiviya me bi van tiştan heye.
It seems that the brothers are in good spirits.	Xuya ye ku bira di nava başiyê de ne.
Never give up.	Tu carî dev jê bernedin.
The cars are beautiful.	Otomobîl xweş in.
I have been for more than a few years.	Ez ji çend salan zêdetir e.
There is no going back.	Êdî veger tune ye.
Let's work.	Werin em kar bikin.
You will not reduce anything.	Hûn ê tiştek kêm nekin.
His brother and he were not allowed to enter the house.	Birayê xwe û wî nedihişt ku bikeve malê.
We tell the truth and there is no need to lie.	Em rastiyê dibêjin û ne hewce ye ku derewan bikin.
Again, it was amazing.	Dîsa, ew ecêb bû.
If if.	Ku eger.
He did not know how a video game works.	Wî nizanibû ku lîstikek vîdyoyê çawa dixebite.
The service and food are great.	Xizmet û xwarin mezin in.
It would be better not to know.	Ew ê çêtir be ku, nezanin.
The same is true inside.	Di hundurê de jî heman tişt e.
It is still true in many parts of the world today.	Ew îro jî li gelek deverên cîhanê rast e.
The big car was empty.	Erebeya mezin vala bû.
This is the function of judgment.	Ev fonksiyona darizandinê ye.
My office was flooded with them.	Ofîsa min bi wan hat pêçan.
The media loves the term.	Medya ji termê hez dike.
We will use another tool to make this a little easier.	Em ê amûrek din bikar bînin da ku vê yekê hinekî hêsantir bikin.
Maybe even loved it.	Belkî jî jê hez kir.
And a little moving.	Û hinekî tevdigere.
You are old, you know.	Tu temen î, tu dizanî.
The lock is opened.	Girtî tê vekirin.
No other software or app is required.	No nermalava an app din ne hewce ye.
However, these experiments were limited to different areas of the head and neck.	Lêbelê, van ceribandinan li ser deverên cûda yên ser û stûyê hûr bûn.
The mechanism, however, is unclear.	Lêbelê mekanîzma ne diyar e.
Such things were known.	Tiştên wiha dihatin zanîn.
Did he think it was a way of getting away.	Ma wî difikirî ku ew rêyek ji dûrketinê bû.
This is what I had to buy from the beginning.	Ya ku diviyabû ji destpêkê ve bikira ev e.
We will update them later.	Em ê wan paşê nûve bikin.
It is true that space is really, really important.	Rast e ku cîh bi rastî û bi rastî girîng e.
Her high notes are pleasing.	Notên wê yên bilind kêfxweş in.
This is no longer the law.	Ev êdî ne qanûn e.
This is what we will vote for.	Ya ku em ê dengê xwe bidin vê yekê ye.
Of course, while he was with her, he could not continue.	Bê guman, dema ku ew bi wê re bû, wî nikarîbû bidomîne.
This feeling is stupid.	Ev hest ehmeqî.
One will see the results in a short time.	Meriv dê di demek kin de encaman bibîne.
He was killed for not working.	Ew kuşt ku ew nexebite.
A few hundred thousand.	Çend sed hezar.
You know the history of your art.	Hûn dîroka hunera xwe dizanin.
I won seven games by your count, nine by my count.	Min heft lîstik bi hejmartina te, neh bi hejmartina xwe qezenc kirin.
They are real people.	Ew mirovên rastîn in.
Click on our guide above.	Bikirtînin jora rêberê me yê li ser.
It will be our day.	Wê bibe roja me.
I can tell he does not want to tell me.	Ez dikarim bibêjim ku ew naxwaze ji min re bêje.
At that time such people were few.	Wê demê mirovên weha kêm bûn.
I wanted it to be oily, but it certainly looked like blood.	Min dixwest ku ew rûn be, lê bê guman mîna xwînê xuya bû.
I hope someone can help me with this.	Ez hêvî dikim ku kesek dikare bi vê yekê alîkariya min bike.
He must hear it.	Divê ew bibihîse.
Acceptance of what can not be is only the result.	Qebûlkirina tiştê ku nikare bibe tenê encam e.
The good ones, the smart ones.	Yên baş, yên jîr.
Then he would play it.	Dûv re ew ê wiya bilîze.
It takes a lot of understanding.	Ew gelek têgihiştinê digire.
It was a good break, every box had a value.	Ew şikestinek baş bû, her qutiyek xwedî nirx bû.
They were nice to you.	Ew ji we re xweş bûn.
What I said and it went.	Min çi got û ew çû.
I will tell my wife, we must take you home.	Ez ê ji jina xwe re bêjim, divê em te bibin mala xwe.
But one of them will not matter.	Lê yek ji wan dê ne girîng be.
I wondered what my dad would think of me.	Min meraq kir ku bavê min dê li ser min çi bifikire.
The day has come.	Roj hat.
But it makes money.	Lê ev pere dike.
Not a single guard was following me.	Yek nobedar jî li pey min nebû.
We are not together because we love each other.	Em bi hev re ne ji ber ku em ji hev hez dikin.
I try not to think about it.	Ez hewl didim ku li ser nefikirim.
I really don’t.	Bi rastî ez nakim.
Do not let this guy bother you.	Nehêlin ku ev zilam tengahiyê bide we.
We have both lost character in recent years.	Me herduyan jî karaktera salên dawî winda kiriye.
He could see but could not reach her.	Dikaribû bidîta lê nikarîbû bigihêje wê.
However, it can get worse.	Lêbelê, ew dikare xirabtir bibe.
The movement is healthy.	Tevger saxlem e.
This should be done very carefully, but it can be done.	Ev divê pir bi baldarî were kirin, lê dikare were kirin.
It really started to rain.	Bi rastî baran dest pê kir.
It came in a unique way.	Ew bi awayekî bêhempa hat.
The process seems to interfere with each other.	Wusa dixuye ku pêvajo hevûdu asteng dike.
I am the only one.	Ez yekta me.
You can only add new files.	Hûn dikarin tenê pelên nû lê zêde bikin.
This made a statistical experiment between the two groups impossible.	Vê yekê ceribandinek îstatîstîkî di navbera her du koman de ne gengaz kir.
He was saved, but it was not easy.	Ew xilas bû, lê ew ne hêsan bû.
Filled with promise and knowledge.	Bi soz û zanînê dagirtî.
There was no time left.	Demek ne mabû.
Lived on the beach.	Li qeraxê dijiya.
But here too people are dying.	Lê li vir jî mirov dimirin.
You have to treat them with respect.	Divê hûn bi hurmet bi wan re muamele bikin.
The light will go out soon.	Ronahî dê di demek nêzîk de derkevin.
You have stories to write, well.	Çîrokên we hene ku divê hûn binivîsin, baş e.
He did not know when he last saw his parents.	Wî nizanibû ku wî kengê herî dawî dê û bavê xwe dîtibû.
See what he does.	Binêrin ew çi dike.
All authors participated in the literature review and case study.	Hemî nivîskaran beşdarî lêkolîna wêjeyê û nîqaşa dozê bûn.
All too human.	Hemû jî mirovî.
In my experience, it is the opposite.	Di ezmûna min de, ew berevajî ye.
There is definitely a strong female appeal.	Bê guman bangek xurt a jinê heye.
I will not lose another.	Ez ê yekî din winda nekim.
But now we do not value them either.	Lê niha em qîmeta vê yekê jî nadin wan.
Be slow in speaking and slow in listening.	Di axaftinê de hêdî û ji guhdarîkirinê re hêdî be.
The spirit of the community is part of our faith.	Ruhê civakê beşek ji baweriya me ye.
They know he's coming, and they're waiting for him to be there.	Ew dizanin ku ew tê, û ew li bendê ne ku ew li wir be.
This is it.	Ev yek e.
A child about ten years old.	Zarokek nêzîkî deh salî.
Everything happens very quickly.	Her tişt pir bi lez diqewime.
If so, she would have bought it without him.	Ger wusa bûya, wê bêyî wî bikira.
I'm sure we will go out to dinner.	Ez bawer im em ê derkevin şîvê.
It looks like that.	Wisa xuya dike.
You can pay more.	Hûn dikarin bêtir bidin.
So the effect of the lift was to leave these issues open.	Ji ber vê yekê bandora hilgirtinê ew bû ku van mijaran vekirî bihêlin.
He told me to call him at six o'clock today.	Wî ji min re got ku ez îro di şeşê êvarê de telefonê wî bikim.
I have a few problems with this.	Bi vê yekê re çend pirsgirêkên min hene.
We are part of it.	Em beşek ji wê ne.
We will be catching up.	Em ê bihatana girtin.
It is not in the design of the program.	Ew ne di sêwirana bernameyê de ye.
No medicine.	Ne dermanan.
She decided that it was the basic system of thirty-two numbers.	Wê biryar da ku ew pergala bingehîn a sî û du hejmarê ye.
Friends, you can not talk about these things.	Hevalno, hûn nikarin li ser van tiştan biaxivin.
However it was short.	Lêbelê ew kurt bû.
Lose what you have done.	Ya ku we kiriye winda bike.
Get out of the way and let me do this.	Ji rê derkeve û bihêle ez vî karî bikim.
Still running.	Hîn direviya.
It eats at me.	Li min dixwe.
To save another is to throw one away.	Ji bo ku yekî din xilas bike avêtina yekî ye.
One team tried to win, another team tried to win.	Tîmek hewl da ku qezenc bike, tîmek din hewl da ku bikişîne.
The weight is on the front legs.	Giranî li ser lingan li pêş e.
He went out and went to him.	Derket û çû cem wî.
In fact, the two men crossed the bridge with each other a few minutes apart.	Bi rastî, du zilam bi çend hûrdeman ji hev re di ser pirê re derbas bûn.
Developed the original idea.	Fikra orîjînal pêşxist.
I just need the numbers.	Ez tenê hejmaran hewce dikim.
I will open the door.	Ez ê derî vekim.
This can be done in two ways.	Ev dikare bi du awayan pêk were.
These are different problems.	Ev pirsgirêkên cuda ne.
The eye is looking.	Çav lê digere.
It's better for us to leave now, before they become too interested in them.	Çêtir e ku em niha biterikînin, berî ku ew pir bi wan re eleqedar bibe.
Watching his face.	Li rûyê wî temaşe kirin.
Just what it is.	Tenê çi ye.
But get up again.	Lê dîsa radibin.
Write down your idea.	Fikra xwe binivîse.
We tried to get in touch with them.	Me hewl da ku bi wan re têkilî daynin.
Her mother died two years ago.	Diya wê du sal berê miribû.
Lots of space.	Cihê pir zêde.
I know how you feel.	Ez dizanim tu çawa hîs dikî.
That is where you go wrong.	Ew e ku hûn xelet diçin.
It could not have been a better experience.	Ew nikaribû ezmûnek çêtir bûya.
I also came here to think.	Ez jî hatim vir ku bifikirim.
Two of the worst feelings in the world.	Du hestên herî xirab ên cîhanê.
He was still not in a place to give anything to anyone.	Ew hîn jî ne li cihekî bû ku tiştekî bide kesekî.
My hands lost their shape and grew.	Destên min şiklê xwe winda kirin û mezin bûn.
Your body is constantly changing.	Laşê we tim diguhere.
I have a good week and a few bad ones afterwards.	Min hefteyek baş heye û dûv re jî çend xirab.
Get someone to help.	Kesek alîkariyê bigire.
Group members will vote one week.	Endamên komê dê hefteyekê dengê xwe bidin.
But there was no time to lose.	Lê wextê windakirinê tune bû.
You do not know us.	Tu me nas nakî.
So what to do.	Ji ber vê yekê çi kirin kirin.
I really did not believe it.	Bi rastî min bawer nedikir.
Which results in a political era.	Ya ku di serdema polîtîkayê de encam dide.
But of course it depends on how you want to use it.	Lê bê guman ew girêdayî ye ku hûn çawa dixwazin wê bikar bînin.
It comes down to who will make the game.	Tê xwarê ku kî dê lîstikê çêbike.
She gave up.	Wê dev jê berda.
To the best of my knowledge, there is only one.	Li gorî zanîna min, tenê yek heye.
When you start to go to different places.	Dema ku hûn dest pê dikin ku li ser cihên cûda biçin.
Your goal will be to focus on your health and your age.	Armanca we dê li ser tenduristiya we û temenê we be.
And it was effective.	Û bi bandor bû.
We got up just in time for breakfast.	Em tam di wextê de ji bo firavînê rabûn.
I probably do not agree with anyone at all.	Ez belkî di her tiştî de bi kesî re ne razî me.
The air was shaking in front of him.	Hewa li ber wî hejiyabû.
Power is his goal, his God alone.	Desthilatdarî armanca wî ye, Xwedayê wî tenê ye.
This is a wonderful balance that you will learn to work with.	Ev hevsengiyek hêja ye ku hûn ê fêr bibin ku pê re bixebitin.
It seemed a long way.	Rêyek dirêj xuya dikir.
And one dirty old woman.	Û yek pîreka qirêj.
Everything will be clear.	Dê her tişt eşkere bibe.
I did not forget the pain.	Min êş ji bîr nekir.
It will make you big and strong.	Ew ê we mezin û hêzdar bike.
Towards the bar, maybe.	Ber bi bar, dibe.
Just give them a hand and they will fall apart.	Tenê destê xwe bidin wan û ew ji hev vediqetin.
People are not nice.	Mirov ne xweş in.
The people were not aware of it at that time.	Wê demê gel hay jê nebû.
It was not something the young countryman had been waiting for.	Ew ne tiştek bû ku xortê welatî li bendê bû.
Click on the map to get a larger view.	Li ser nexşeyê bikirtînin da ku dîmenek mezin bistînin.
It can be.	Ew dikare bibe.
Just a dream.	Tenê xewnek.
However, stay on the road.	Lê belê, di rê de bimîne.
In fact most fields require.	Di rastiyê de piraniya qadan hewce dike.
See what happens.	Binêrin ka çi dibe.
It was the fourth age, and the end of the beginning.	Ev temenê çaremîn, û dawiya destpêkê bû.
Maybe he does and does not say.	Dibe ku ew dike û nabêje.
Progress is needed to learn how to get one.	Pêşveçûn hewce ye ku fêr bibe ka meriv çawa çawa werdigire.
I can recommend it myself.	Ez dikarim wê bi xwe pêşniyar bikim.
Obviously this was a game she had played before.	Eşkere ye ku ev lîstikek ku wê berê lîstibû bû.
And they loved it.	Û wan jê hez kir.
But we did not take it seriously.	Lê me ew cidî negirt.
Fell to the ground and could not get up. 	Kete erdê û nikarîbû rabe. 
to fall.	ketin.
Yes, it does.	Erê, ew heye.
She feels safe for the first time.	Ew yekem car xwe ewle hîs dike.
But now it's even more so.	Lê niha hê zêdetir e.
Those four properties are what we need to build.	Ew çar milkên ku tiştê ku em ava dikin hewce ne.
I do not see why they did not do so.	Ez nabînim çima wisa nekirine.
But you are stealing me now.	Lê tu niha min dizîvirînî.
Eventually I learned what men can do to men.	Di dawiyê de ez fêr bûm ku mêr dikarin ji mêran re çi bikin.
Put one foot in front of the other.	Lingek danî ber yekî din.
They play a role in my mental health problems.	Ew ji bo pirsgirêkên tenduristiya derûnî ya min rola xwe dilîzin.
He is your example.	Ew nimûneya te ye.
She was completely lost from the window of her relationships.	Ew bi tevahî ji pencereya têkiliyên wê winda bû.
And that was his idea.	Û ev fikra wî bû.
Very well, then, whatever it may be.	Pir baş, hingê, çi dibe bila bibe.
If possible I am still installing.	Ger gengaz be ez hîn jî saz dikim.
It gave me the dark light of truth.	Ronahiya tarî ya rastiyê da min.
It can not help.	Ew nikare bibe alîkar.
It was a fun stop and it was fun to do it.	Ew rawestgehek kêfxweş bû û kêfxweş bû ku me ew kir.
He lost most of his job.	Piranîya xwe winda kir û karê xwe ma.
Take a few more breaths.	Hinekî din bêhna xwe bidin.
I will see your death first.	Ez ê pêşî mirina te bibînim.
Followed since then.	Ji hingê ve şopandin.
You have just brought your baby.	Te nû zaroka xwe anî.
So we have to have it.	Ji ber vê yekê divê em hebin.
He has done a lot of damage.	Wî gelek ziyan gihandiye.
There was no need for them to wait long.	Ne hewce bû ku ew demek dirêj li bendê bimînin.
Dog, he will die.	Kûçik, ew ê bimire.
If I were you, I would vote for him soon.	Ger ez li şûna te bûm, ez ê zû dengê wî bidim.
was not beautiful.	ne xweşik bû.
School was standard, family was standard too.	Dibistan standard bû, malbat jî standard bû.
Away from family and friends.	Dûr ji malbat û hevalan.
Everyone will study in law schools.	Her kes wê li dibistanên hiqûqê dixwîne.
That was it, they recognized it.	Ew bû, wan nas kir.
Through his experiments, he was the first to determine their relative size.	Bi ceribandinên xwe, ew yekem bû ku bi nisbî mezinahiya wan diyar kir.
It's like, hell, yes.	Wisa ye, dojeh, erê.
I will look after my son.	Ezê li kurê xwe binêrim.
Too much.	Gelek zêde.
Not much comment.	Ne pir şîrove ne.
I had neither home nor country.	Ne mal û ne jî welatê min hebû.
I could not think of anything more interesting.	Ez nikarim tiştek bêtir balkêş bifikirim.
Her life was saved.	Jiyana wê xilas kir.
I want to know about the decisions they made in the course of their careers.	Ez dixwazim li ser biryarên ku wan di riya kariyera xwe de girtin bizanim.
The rest, you stay here with him.	Yên mayî, hûn li vir bi wî re bimînin.
We have to go.	Divê em biçin.
Then, the operation was performed in a standard way.	Piştre, emeliyat bi awayê standard hate kirin.
But this is my passion.	Lê ev hewesa min e.
Take a chance on a movie or a conversation you know nothing about.	Derfetek li ser fîlimek an danûstendinek ku hûn jê tiştek nizanin bistînin.
And he will not let that happen again.	Û ew ê nehêle ku ew dîsa bibe.
Imagine having a child after child in those terms and conditions.	Bifikirin ku di wan şert û mercan de zarok li dû zarokê xwedî derkevin.
My life, where else to live ?.	Jiyana min, ku yekî din bijî?.
He was friendly and cheerful.	Ew heval û kêfxweş bû.
The latter function will be described here.	Fonksiyonê ya paşîn dê li vir were vegotin.
Not like there is a long line.	Ne mîna ku rêzek dirêj hebe.
But some of the women were fine with the children’s sections.	Lê hinek ji jinan bi beşên zarokan re baş bûn.
It performs well under difficult conditions.	Ew di bin şert û mercên dijwar de baş dike.
Then he has a question for us.	Paşê pirsek wî ji me re heye.
I really do not like the risk factor there.	Ez bi rastî ji faktora xetereyê li wir hez nakim.
One hundred and four patients were studied.	Sed û çar nexweş hatin lêkolîn kirin.
The way you do something is that you do not shock them.	Awayê ku hûn tiştekî dikin ev e ku hûn wan şok nakin.
I did not want him to return.	Min nexwest ku ew vegere.
I felt it in my hand.	Min ew di destê xwe de hîs kir.
Of course, this works both ways.	Bê guman, ev her du awayan dixebite.
Most of us eat three times a day.	Piraniya me rojê sê caran dixwin.
Looks like he's taking a boat.	Wusa dixuye ku ew keştiyek digire.
But even there their level is different.	Lê li wir jî asta wan cuda ye.
The only thing they could do now was to get rid of it.	Tiştê ku wan niha dikaribû bikin ev bû ku ji wê xilas bibin.
I tried very hard to find a solution.	Min gelek hewl da ku çareseriyekê bibînim.
This vehicle helps protect our natural environment.	Ev wesayît alîkariya parastina jîngeha meya xwezayî dike.
She extended her hand.	Wê destê xwe dirêj kir.
Everyone is young.	Her kes ciwan e.
And the new rule gives so.	Û qaîdeya nû wisa dide.
We look behind us to be in front.	Em li paş xwe dinêrin da ku li pêş çavan bin.
He really could have been just one of two people.	Ew bi rastî dikaribû tenê yek ji du kesan bûya.
There was no doubt.	Şik tunebû.
Mix well and season with salt and pepper.	Baş tevlihev bikin û bi xwê û îsotê bixin.
I was not at all expecting this reaction.	Min bi tevahî li hêviya vê reaksiyonê nebû.
At least once a week.	Herî kêm hefteyê carekê.
He looked surprised and kicked him.	Ew şaş xuya bû û pê li wî kir.
Change, of course.	Guhertin, bê guman.
To show yourself.	Ji bo ku xwe nîşan bide.
I also had a business card.	Min jî karta karsaziyê hebû.
This is just an example.	Ev tenê mînakek e.
Just buy what you need.	Tenê tiştê ku hewce ye bikirin.
I have a specific example.	Min mînakek taybetî heye.
First, leave a comment on this feature.	Pêşîn, şîroveyek li ser vê taybetmendiyê bihêle.
His attitude was level and not particularly friendly.	Nêrîna wî astî û ne bi taybetî dostane bû.
Now that I know my house is financially sound, I sleep much better.	Naha ez dizanim ku xaniyê min ê aborî baş e, ez pir çêtir radizam.
But this was facilitated by social development.	Lê ev yek ji hêla pêşveçûnek civakî ve hêsan bû.
No, three times.	Na, sê caran.
It takes life as it comes.	Ew jiyanê wekî ku tê digire.
Change the model.	Modelê veguherînin.
My father, for one.	Bavê min, ji bo yek.
The subject must remain silent.	Pêdivî ye ku mijar bêdeng bimîne.
I was still determined to face my mother.	Ez hîn jî bi biryar bûm ku bi diya xwe re rû bi rû bim.
I asked him about his career.	Min li ser kariyera xwe jê pirsî.
The parameters are specified in the main text.	Parametreyên ku di nivîsa sereke de têne diyar kirin.
You finish us off.	Tu me biqedînî.
I will send that poor young man.	Ez ê ew xortê belengaz biêşînim.
I look at it as a team effort.	Ez wekî xebatek tîmê lê dinêrim.
Not that the girl was fighting with him.	Ne ku keçikê bi wî re şer dikir.
In the end he is free.	Di dawiyê de ew azad e.
A minute later that area was in full swing.	Deqeyek şûnda ew herêm tev leza xwe bû.
Later that day the order was divided into two groups.	Paşê wê rojê ferman bû du kom.
Things change with use, like construction.	Tişt bi karanînê re diguhere, wekî avahî.
You obviously made a big mess.	We diyar e ku we tevliheviyek mezin çêkir.
The data are independent of four experiments.	Daneyên ji çar ceribandinên serbixwe ne.
When that money is used, that money is lost.	Dema ku ew pere tê bikaranîn, ew pere ji dest diçe.
We did not have to.	Ne diviyabû ku em.
Loved the show, loved them.	Ji pêşandanê hez kir, ji wan hez kir.
Someone stops them.	Kesek wan rawestîne.
However, I was glad he was not here now.	Lêbelê, ez kêfxweş bûm ku ew niha ne li vir bû.
Changes can be on the negative or positive side.	Guhertin dikarin li ser beşa neyînî an erênî bin.
That will come back in time.	Ku dê di dema xwe de vegere.
He was crying.	Ew şîn dibû.
A kind of cheap fight, but only for a short time.	Cûreyek şerek erzan, lê tenê di demek kurt de.
It is amazing that he lived as long as he did.	Ecêb e ku ew dirêj wek wî jiya.
And then we’ll talk about that.	Û paşê em ê li ser wê biaxivin.
Every chance he gets gets in trouble.	Her şansê wî dikeve tengasiyê.
His eyes turned to hers.	Çavên wî vegeriyan çavên wê.
They were against some of the biggest rock names.	Ew li dijî hin navên herî mezin ên rockê bûn.
People should not be silent about such things.	Divê mirov li hember tiştên wiha bêdeng nemîne.
There was a girl with him.	Keçikek pê re hebû.
I appreciate it when students take the time to comment.	Ez spas dikim dema ku xwendekar wextê xwe didin şîroveyan.
They ate dinner and then walked towards the bridge.	Wan şîv xwar û piştre ber bi pirekê ve meşiyan.
Analyzed and presented data.	Analîz kirin û dane pêşkêş kirin.
But this voice was not hers.	Lê ev deng ne yê wê bû.
I fell too fast, I might kill.	Ez pir zû ketim, dibe ku ez bikujim.
This has been true for every army in history.	Ev yek ji bo her artêşê di dîrokê de rast bû.
It is very special.	Ew pir taybet e.
The wind in your head gets stronger and stronger.	Bayê serê te her diçe xurttir dibe.
Well, at least part of the water.	Baş e, bi kêmanî beşa avê.
Only small things.	Tenê tiştên piçûk.
Talk to yourself.	Ji xwe re diaxivin.
I was standing next to a big fish and crying.	Ez li kêleka masîyekî mezin sekinîbûm û digiriyam.
You can never know.	Hûn qet nikarin nizanin.
However, it may not be with you.	Lêbelê, dibe ku ew bi we re nebe.
I planned to do it anyway.	Min plan dikir ku bi her awayî bikim.
Unfortunately, you are still ultimately responsible for them.	Mixabin, hûn di dawiyê de hîn jî ji wan berpirsiyar in.
He had seen it somewhere before.	Berê ew li cihekî dîtibû.
Of course, he can lie.	Bê guman, ew dikare derewan bike.
People are smart.	Mirov jîr in.
I will correct that sign.	Ez ê wê nîşanê rast bikim.
Let me finish.	Bila ez biqedînim.
So it may be a false positive situation.	Ji ber vê yekê dibe ku ew rewşek erênîyek derewîn be.
Whatever may be, may be.	Çi dibe bila bibe, dibe.
There are some mistakes.	Hin xeletî hene.
He was not that creative.	Ew ne ew qas afirîner bû.
In severe cases surgery may be required.	Di rewşên giran de dibe ku emeliyat hewce bike.
And one of them is dead.	Û yek ji wan jî mirî ye.
That is an important one.	Ew yek girîng e.
It was time.	Êdî dem bû.
But that should not have happened.	Lê diviyabû ev yek nebû.
I was happy to be close to the kids again.	Ez kêfxweş bûm ku dîsa nêzî zarokan bûm.
They are more concerned with building a relationship for life.	Ew bêtir li ser avakirina têkiliyek ji bo jiyanê bi fikar in.
Their teacher must work.	Divê mamoste wan bixebite.
Contributed to the interpretation of this data.	Beşdarî şirovekirina vê daneyê bûye.
Everything we know now will happen then.	Hemî tiştên ku em niha dizanin wê hingê diqewimin.
You said she said she wanted a baby.	Te got ku wê got ku ew zarokek dixwaze.
Please change the proper name to the one you love.	Ji kerema xwe navê xwerû bi yê ku hûn jê hez dikin biguherînin.
The number came out ahead.	Hêjmar derket pêş.
In ways we can measure and in the way you feel.	Bi awayên ku em dikarin bipîvin û bi awayê ku hûn hîs dikin.
Both of these games were tight from the start.	Ev her du lîstik ji destpêkê ve teng bûn.
This was good a while ago.	Ev demek berê baş bû.
Everyone looked at me.	Her kesî li min nêrî.
Each of them has its own schools of thought.	Her yek ji wan dibistanên xwe yên ramanê hene.
You should really just go see it.	Divê hûn bi rastî tenê biçin wê bibînin.
It has the effect of what people do on themselves and others.	Ew bandora tiştên ku mirov li ser xwe û yên din dikin heye.
Price, security, and everything else.	Biha, ewlehî, û her tiştê din.
This is what he wanted to do.	Tiştê ku wî dixwest bike ev e.
From now on it was not my argument.	Ji vir û pê ve ne argumana min bû.
I believe in these people.	Ez ji van kesan bawer dikim.
At least I was going somewhere on that quest.	Bi kêmanî ez li ser wê lêgerînê diçûm cîhek.
In fact, they are rare.	Bi rastî, ew kêm kêm in.
It raises its voice.	Ew deng bilind dike.
If you buy for real money.	Heke hûn ji bo pereyê rastîn bikirin.
It is difficult for everyone.	Ji bo her kesî dijwar e.
Our jobs are both waiting for us.	Karên me herduyan jî li benda me ne.
Our results are consistent with these findings.	Encamên me bi van dîtinan re hevaheng in.
There was concern in his voice.	Di dengê wî de fikar hebû.
If we need it, put it in a safe place.	Ger hewcedariya me pê hebe, wê bixin cîhek ewle.
It was like that, but not full.	Wisa bû, lê ne tije bû.
The elements are earth, air, fire and water.	Hêmanên erd, hewa, agir û av in.
Next week, we’ll show you how they cool that building.	Hefteya pêş me, em ê nîşanî we bidin ka ew çawa wê avahiyê sar dikin.
This is what the user will be able to read.	Ya ku bikarhêner dê karibin bixwînin ev e.
Tewra looked at the whole part of his body.	Tewra di xuyangê laşî de wî bi tevahî beşê nêrî.
Young people love his presence here.	Xort ji hebûna wî li vir hez dikin.
It looked like a deliberate cat.	Wek pisîkeke bi mebest xuya dikir.
All points are guided in the same way.	Hemî xal di heman rêyê de rêve dibin.
In addition, you can get free communication online.	Digel vê yekê, hûn dikarin li serhêl danûstendina belaş bistînin.
No wonder he now keeps his mouth shut.	Ne ecêb e ku ew niha devê xwe girtî digire.
Then she saw him.	Wê hingê ew dît.
Here is what he wanted to say on his first map.	Li vir tiştê ku wî dixwest li ser nexşeya xweya yekem bêje ev e.
Of course you have to eat something.	Bê guman divê hûn tiştek bixwin.
Now slowly moving towards that front.	Niha hêdî hêdî li wê eniyê diçe.
The sun came and she pulled herself back, afraid that she would see her.	Roj hat û wê xwe paşda girt, ji tirsa ku ew wê bibîne.
Return to my basic question.	Vegere ser pirsa min a bingehîn.
During the fall.	Di dema payîzê de.
Second, the effect is relatively small.	Ya duyemîn, bandorek nisbeten piçûk e.
We are not finished on this journey yet.	Em hê di vê rêwîtiyê de neqediyane.
Information is a set of records.	Agahî komek tomar e.
This program, of course, comes with the game.	Ev bername, bê guman bi lîstikê re pêdivî ye.
We are fine.	Em baş in.
Each others.	Her yek ji wan.
My application works well beyond the value of my login box.	Serlêdana min ji bilî nirxa qutiya têketina min baş dixebite.
Especially if you put them on the side of strength.	Nemaze heke hûn bi hêz li milê hêza wan bixin.
Somewhere a baby was crying.	Li cihekî zarokek digiriya.
They did not grow up with it.	Bi wê re mezin nebûne.
God opens our eyes to see us in the light.	Xwedê çavên me vedike ku em di ronahiyê de bibînin.
I do the same.	Ez jî wisa dikim.
My clothes were inside, clean but not covered.	Cil û bergên min li hundir bûn, paqij bûn lê ne pêçandî bûn.
He did not believe it.	Bawer nedikir.
I was a little right.	Ez hinekî rast bûm.
These are just two different aspects of the same task.	Ev tenê du aliyên cuda yên heman erkê ne.
It was about three in the morning.	Saet li dora sê sibê bû.
But perhaps he is now too rich to accept our offer.	Lê dibe ku ew niha pir dewlemend e ku pêşniyara me qebûl bike.
We can help you get this information together.	Em dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn vê agahiyê bi hev re bistînin.
Go now.	Niha biçe.
My father was lying on the floor in front of the bed and crying.	Bavê min li ber nivînê li erdê bû û digiriya.
For weeks I thought the same thing.	Bi hefteyan ez heman tiştî difikirim.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Erka we ev e ku hûn wê rastiyê mezintir bikin.
So it was a fair share.	Ji ber vê yekê ew parvekirinek adîl bû.
A full hearing of the evidence against him was never held.	Danişîna tam a delîlên li dijî wî qet pêk nehat.
At that time, we will give some more on this result.	Di wê demê de, em ê hinekî din li ser vê encamê bidin.
It was hard to believe what he was saying to me.	Zehmet bû ku bawer bikira ku wî ji min re digot.
It was better than the pictures.	Ji wêneyan çêtir bû.
It gives you the best chance.	Ew derfeta weya çêtirîn dide we.
He lowered his finger to the functions in the back.	Wî tiliya xwe li fonksiyonên li piştê daxist.
Were rich.	Dewlemend bûn.
We were proud of him.	Em bi wî serbilind bûn.
The mess is in the air.	Tevlihevî li hewa ye.
I closed everything today.	Min îro her tişt girtiye.
Our team is working to correct this as we speak.	Tîma me dixebitin ku dema ku em diaxivin vê yekê rast bikin.
I know more than a few people.	Ez ji çend kesan zêdetir dizanim.
I did not know what to say.	Min nizanibû ez çi bibêjim.
In fact, it may be our duty to report this.	Bi rastî, dibe ku erka me jî hebe ku em vê mijarê ragihînin.
We will see what happens in a few years.	Em ê bibînin ku di nav çend salan de çi dibe.
So you go.	Ji ber vê yekê hûn diçin.
As if she knew she would.	Wekî ku wê dizanibû ku ew ê.
Do not touch them.	Dest nede wan.
I have some friends on the team.	Di tîmê de hin hevalên min hene.
I heard what you said.	Min bihîst ku te çi got.
The legs are totally very large.	Piyên bi tevahî pir mezin in.
Pick some and go.	Hinekan hilbijêrin û biçin.
You make some valid points.	Hûn hin xalên derbasdar dikin.
However, things are changing.	Lêbelê, tişt têne guhertin.
This was not dead either.	Ev jî ne mirin bû.
Unfortunately, those in power take a different view.	Mixabin, yên li ser desthilatdariyê nerînek din digirin.
He says he can do a couple for me.	Ew dibêje ku ew dikare ji bo min çend duyan bike.
I came up with some excellent speaking experience.	Ez bi hin ezmûna axaftinê ya tixûbdar hatim.
However more work is needed.	Lêbelê xebatek din hewce ye.
They do not need reality checking.	Ew hewceyê kontrolek rastiyê ne.
Finally someone was on the other side and he was talking.	Di dawiyê de kesek li aliyê din bû û ew dipeyivîn.
They want to vote for someone they trust.	Ew dixwazin dengê xwe bidin kesekî ku jê bawer dikin.
She looked at me.	Wê li min nêrî.
The course usually lasts two years.	Kurs bi gelemperî du sal temam dike.
But he was old.	Lê ew pîr bû.
The tea table will open for today.	Sifreya çayê dê ji bo îro bike.
Examples work with the head.	Nimûne bi serê xwe dixebitin.
Usually only one eye is affected.	Bi gelemperî tenê yek çavek bandor dibe.
We describe this method here.	Em vê rêbazê li vir diyar dikin.
He did not speak for us either.	Ji bo me jî neaxivî.
I do not know why people believe everything that someone says to them from the outset.	Ez nizanim çima mirov ji her tiştê ku kesek ji serhêl ji wan re dibêje bawer dikin.
There are so many things to do.	Gelek tişt hene ku hûn bikin.
The weather seemed to be changing.	Xuya bû ku hewa diguhere.
Thank goodness you worked it out there.	Xwezî ku we ew li wir xebitand.
Summer was also at home.	Havînê jî li malê bû.
Weight distribution is more important than weight.	Dabeşkirina giraniyê ji giraniyê girîngtir e.
In fact the opposite is true.	Di rastiyê de berovajî vê yekê ye.
Trust the system.	Ji pergalê bawer bikin.
But difficult conditions provide an opportunity to explore and improve processes.	Lê şert û mercên dijwar fersendek ji bo vekolîn û başkirina pêvajoyan peyda dike.
They really do not know what happened.	Ew bi rastî nizanin ka çi bûye.
We were together.	Em bi hev re bûn.
He denied everything.	Wî her tişt înkar kir.
But this makes it worse when they die.	Lê ev yek gava ku ew dimirin xirabtir dike.
There can only be one result, when you finally get there.	Tenê yek encamek dikare hebe, gava ku hûn di dawiyê de li wir bigihîjin.
I know how they look at the media.	Ez dizanim ew çawa li medyayê dinêrin.
Something that came out of family discussions a while ago.	Tiştek ku ji nîqaşên malbatê yên demek berê derketiye.
Maybe for the first time in my life.	Dibe ku ji bo cara yekem di jiyana xwe de.
For what it’s worth, it’s in my head.	Ji bo çi hêja ye, ev di serê min de ye.
All the data you really need is displayed from the watch screen.	Hemî daneyên ku hûn bi rastî hewce ne ji dîmendera temaşeyê têne xuyang kirin.
We could have built one for him.	Me dikarîbû ji wî re yekî avabikira.
Price seems.	Biha xuya dike.
You have to be smart.	Divê hûn jîr bin.
He was listening to a different radio.	Wî li radyoyeke cuda guhdarî dikir.
She hated everything and everything connected with it.	Wê ji her tiştî û ji her tiştê ku bi wê derê ve girêdayî ye nefret dikir.
We look at the sky.	Em li ezmên dinêrin.
And so he has.	Û bi vî awayî wî heye.
The freedom of the people is not as it used to be.	Azadiya gel weke berê nîne.
All have been carefully recorded.	Hemî bi baldarî hatine tomar kirin.
At the same time, it is the true definition of fun for children.	Di heman demê de, ev pênaseya rastîn a kêfê ji bo zarokan e.
The one you have to take on.	Kesê ku divê hûn li xwe bigirin.
Or, not really.	An jî, ne bi rastî.
I do not like the fact that we lost the game.	Ez ji rastiya ku me lîstik winda kir hez nakim.
Your life is yours, what you want to do.	Jiyana we ya we ye, hûn çi dixwazin bikin.
He seemed to have two lips, one behind the other.	Xuya bû ku du lêvên wî hene, yek li dû yê din.
Despite the benefits of the aforementioned weapon, they have limitations.	Tevî feydeyên çeka navborî, ew xwedî tixûbdar in.
They have several effects.	Ew çend bandor hene.
See you on the radio !.	Te li radyoyê bibînin!.
Evidence is included today.	Îro delîl di nav de ne.
Next to him, not behind him.	Li kêleka wî, ne li pişt wî.
It will, of course, do nothing for you.	Ew ê, bê guman, tiştek ji we re nabe.
I needed more balance in my life.	Di jiyana xwe de ji min re hevsengiyek zêdetir lazim bû.
And not too close.	Û ne pir nêzîk e.
And my mouth.	Û devê min.
These are last weekend.	Ev wana dawiya hefteya borî ne.
Nothing happened.	Tiştek çênebûye.
The father looked tired but otherwise was fine.	Bav westiyayî xuya dikir lê wekî din baş bû.
We used to do that.	Em bi vê yekê karanîn.
I left your phone inside you.	Min telefona te di hundirê te de hişt.
You do not want them to live together.	Hûn ji wan naxwazin ku bi hev re bijîn.
At least you know the time and place of it.	Bi kêmanî hûn dem û cîhê wê dizanin.
Add the wine and bring to a boil.	Şerabê lê zêde bike û bike kelandin.
You went in through the window.	Hûn ji pencereyê ketin hundur.
We are here to help, but the power is in their hands.	Em ji bo alîkariyê li vir in, lê hêz di destê wan de ye.
His neck was broken.	Stûyê wî şikestî bû.
But really this is very new.	Lê bi rastî ev pir nû ye.
Something the rest of the team knows and you know.	Tiştek ku ekîba mayî dizane û hûn jî dizanin.
Just go and get some.	Tenê biçin û hinekan bigirin.
I have called about this several times.	Min çend caran li ser vê yekê telefon kir.
Only once.	Tenê carekê.
Nothing was less than that.	Tiştek ji vê yekê kêm bû.
This we know to be true.	Ev em dizanin ku rast e.
We understand the business part of it.	Em beşa karsaziyê ya wê fêm dikin.
It costs an hour or so depending on the project.	Ew bi demjimêr an jî dibe ku ji hêla projeyê ve drav dike.
I remember watching her eat her hair.	Tê bîra min ku min lê temaşe kir ku porê xwe xwar dike.
We tried it everywhere but it just didn’t work.	Me ew li her derê ceriband lê ew tenê çênebû.
This technique is very interesting to me.	Ev teknîk ji bo min pir balkêş e.
It is a bank with special design and limited equipment.	Ew bankek bi sêwirana taybetî û amûrên sînorkirî ye.
There were some minor changes during the rest of the competition.	Di dema mayî ya pêşbaziyê de hin guhertinên piçûk çêbûn.
Maybe this is just a different way.	Dibe ku ev tenê bi awayek cûda ye.
This threat has now become a reality.	Ev gef êdî bûye rastî.
Just ask my mother.	Tenê ji diya min bipirse.
Just don’t go any further.	Tenê wêdetir neçin.
Do not talk too much.	Zêde nepeyivî.
It was clear, whatever it was, it was over.	Eşkere bû, her çi bû, bi dawî bû.
Read to her husband.	Xwendiye mêrê xwe.
We both have jobs that we love.	Me herduyan jî karên ku em jê hez dikin hene.
But tonight, forgetting is easy.	Lê îşev, ji bîr kirin hêsan e.
Just to give you an idea.	Tenê ji bo ku hûn ramanek bidin.
You really think nothing can go wrong.	Hûn bi rastî difikirin ku tiştek nikare pir xelet biçe.
But he did not.	Lê nekir.
The air had cursed me.	Tewra hewaya lanet li min kiribû.
But his eyes never leave my face.	Lê çavên wî qet ji rûyê min dernakevin.
For me, there is never a way with him.	Ji bo min, qet carî bi wî rengî nabe.
They are not alone, the end of the story.	Ew tenê ne, dawiya çîrokê.
Just ask her to send me an email with instructions when she is ready.	Tenê ji wê bipirsin ku gava ew amade be bi rêwerzan ji min re e-nameyê bişîne.
Your reality.	Rastiya xwe.
And now, by coincidence, he had indeed made the wrong friend.	Û niha, bi tesadufî, wî bi rastî hevalek xelet çêkiribû.
His request was denied.	Daxwaza wî hat redkirin.
I loved it too.	Min jî jê hez kir.
I was amazed at how much better it is than the other.	Ez şaş bûm ku ew ji ya din çiqas çêtir e.
For most college kids, this is their first experience of distance.	Piraniya zarokên zanîngehê, ev yekem ezmûna wan a dûrbûnê ye.
There are limits to what we can do.	Sînorên ku em dikarin bikin hene.
I like it.	Ez jê hez dikim.
Not because he doesn’t care.	Ne ji ber ku ew xem nake.
Time never seemed right.	Wext qet rast xuya nedikir.
And children.	Û zarok.
I myself am in that last group.	Ez bi xwe di wê koma paşîn de me.
This is what makes survival and escape possible.	Tiştê ku saxbûn û revîn jê tê çêkirin ev e.
I will definitely not be there.	Ez ê bi rastî tune bim.
As they approached, he realized that people were sleeping there.	Gava ku ew nêzîk bûn, wî fêm kir ku mirovên li wir razayî ne.
Slightly different from the latter.	Ji ya dawîn hinekî cuda ye.
So we have to understand where it came from.	Ji ber vê yekê divê em fêhm bikin ku ew ji ku hatî.
Bill taught her to blog.	Bill wê fêrî blogê kir.
It can work as main light, back light or hair light.	Ew dikare wekî ronahiya sereke, ronahiya paşîn an ronahiya porê bixebite.
We now need an estimate.	Em niha texmînek hewce ne.
It was a site to say the least.	Ew malperek ku bi kêmanî bêje bû.
In fact, it turns out, is very different.	Rastî, derket holê, pir cûda ye.
Died in office in his second term.	Di dewreya xwe ya duyemîn de di wezîfeyê de mir.
I'm sure it will happen.	Ez bawer im wê bibe.
You saw it too.	Te jî dît.
Twenty years of work.	Bîst sal xebat.
The key is to understand your thoughts and how they conduct your emotions.	Ya sereke têgihîştina ramanên we û ka ew çawa hestên we dimeşînin.
Page turned.	Rûpel zivirî.
I wanted to say yes.	Min xwest bêjim erê.
Someone has to see them.	Divê kesek wan bibîne.
Twice.	Du car.
Keep an eye on the box frame.	Tewra çarçoweya qutîkê li ber çavan digirin.
But this will take us too far.	Lê ev ê me pir dûr bixe.
Try to find a way to accomplish this in your life.	Biceribînin ku rêyek bibînin ku vê yekê di jiyana xwe de bicîh bikin.
It passes one by one between them.	Ew yek bi yek di nav wan re derbas dibe.
It really is out of hand.	Bi rastî ew ji destan girtin e.
It has to be.	Pêdivî ye ku ew bibe.
It also did not seem to open.	Ew jî xuya nedikir ku vebe.
He never changed his nose, he understood.	Wî qet pozê xwe neguherand, wî fêm kir.
There is no treatment for women like this.	Bi vî awayî tedawîkirina jinê nîne.
We would love to hear your story.	Em hez dikin ku çîroka we bibihîzin.
See how close yours is to perfection.	Binêrin ka ya we çiqas nêzî kamilbûnê ye.
Which will load the files even faster.	Ya ku dê pelan hê zûtir bar bike.
Was the first in the battle and the last to leave the field.	Di şer de yekem bû û herî dawî ji qadê derket.
You do not live here.	Tu li vir najî.
He scored.	Wî xalî girt.
He spoke with such a heart about her birth experience.	Wî bi dilekî weha behsa serpêhatiya jidayikbûna wê kir.
It changed his life.	Ew jiyana wî guhert.
But, that was not a few years ago.	Lê, ev ne çend sal berê bû.
This is not normal for me.	Ev ji bo min ne asayî ye.
The tests were performed with dry and wet materials.	Test bi materyalên hişk û şil ve hatin kirin.
Things were forced on me.	Tişt bi zorê li min hat kirin.
That is until.	Yanî heta.
But she knew, of course, that there was nothing else.	Lê wê dizanibû, bê guman, ku tiştek din tune.
Four patients had weight loss or growth failure.	Çar nexweş kêmbûna kîloyan an têkçûna mezinbûnê hebû.
I think that sounds great.	Ez difikirim ku ew dengek mezin e.
I had to get safe again.	Ez neçar bûm ku dîsa ewlehiyê bistînim.
I totally believe in this group.	Ez bi her tiştî ji vê komê bawer dikim.
We were awake.	Em hişyar bûn.
I let him see my hand.	Min hişt ku destê xwe bibîne.
This business has been removed from another collection.	Ev karsazî ji berhevoka din hate rakirin.
His eyes started from his head.	Çavên wî ji serê wî dest pê dikirin.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nayê zanîn ka ev çiqas bêtir dikare berdewam bike.
Seven people and drivers passed through the darkness.	Heft kes û ajokar di nav tariyê de derbas bûn.
Do not think bad of me.	Li min xerab nefikirin.
He was so lost in thought that it made no difference.	Ew qas di nav ramanan de winda bûbû ku ferq jî nedikir.
I make something of myself.	Ez ji xwe tiştek çê dikim.
It was not an option.	Ew ne bi bijartinê bû.
The party had failed to find her.	Partî ji bo lêgerîna wê şikestibû.
What worried him was what would happen next.	Tiştê ku wî xemgîn dikir ew bû ku paşê çi bibe.
You wrote great songs.	Te stranên mezin nivîsandin.
I never saw the point in that.	Min qet xala tê de nedît.
It does not look right.	Ew ne rast xuya dike.
It was not good.	Ew ne baş bû.
Relationship is a question that needs to be asked later.	Têkilî pirsek e ku paşê were pirsîn.
So far, more have come in than out.	Heya nuha, ji derketinê bêtir ketine hundur.
He drew attention to the connection.	Wî bal kişand ser girêdanê.
They will never live.	Ew ê tu carî bijîn.
I'm so glad you stayed here for a little fun.	Ez pir kêfxweş im ku hûn li vir ji bo kêfek piçûk sekinîn.
Overall, it looks very nice.	Bi tevayî, ew pir xweş xuya dike.
I never went.	Ez qet neçûm.
But the work of the country must be done.	Lê divê karê welat bê kirin.
No one can do anything for himself.	Kesek jî nikare ji bo xwe tiştekî bike.
Children bring joy.	Zarok kêfxweşiyê tînin.
Could look at those dark eyes forever.	Dikaribû heta hetayê li wan çavên tarî binêre.
Try to stay away from large groups of people.	Hewl bidin ku ji komên mezin ên mirovan dûr bikevin.
But then she did not expect it.	Lê paşê wê hêvî nedikir.
There was no wind tonight.	Îşev ba tunebû.
But no matter what they do.	Lê ne xema wan çi ye.
It does not matter how much money is in the account.	Di hesabê de çiqas pere heye ne girîng e.
Which is repeated seven times.	Ku heft caran tê dubarekirin.
But it meant everything to me.	Lê ew ji bo min her tiştî wateya.
I was really shocked.	Bi rastî ez hejandim.
She was able to get away from him.	Wê karibû ku ji wî dûr bikeve.
He held it well.	Wî ew baş girtibû.
That's going to happen in my head right now.	Tiştê ku wê gavê di serê min de diqewime ev bû.
If they hear your arrival, they will come to see you.	Ger hatina te bibihîzin, ew ê werin te bibînin.
He had the tools.	Amûrên wî hebûn.
No sound was heard from the dog.	Ji kûçik pê ve tu dengek nedibihîst.
You can put it inside.	Hûn dikarin wê têxin hundur.
The night was getting dark and he was asleep.	Şev tarî dibû û ew di xew de bû.
The process may have taken a long time in the human world.	Dibe ku pêvajo di cîhana mirovan de demek dirêj dirêj kir.
No need, really.	Ne hewce ye, bi rastî.
Not a good idea.	Ne fikreke baş e.
I’m not sure how this will work, exactly.	Ez ne bawer im ku ev ê çawa bixebite, tam.
We can not get away from it now.	Em niha nikarin jê dûr bikevin.
I do not know what he will try next.	Nizanim ka dê paşê çi biceribîne.
Real life stands in the way.	Jiyana rastîn rê li ber digire.
We were afraid to think.	Em ditirsiyan ku bifikirin.
So please give me this news soon.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe vê nûçeyê zû bide min.
The men noticed and turned around.	Zilaman ferq kirin û zivirîn.
It is free and done quickly.	Ew belaş e û zû tête kirin.
Then everyone can be happy.	Wê demê her kes dikare kêfxweş bibe.
I was the only one in the family who knew this.	Di malbatê de tenê ez bûm ku ev yek dizanibû.
The right age.	Temenê rast.
He was probably on his way to the meeting.	Ew belkî di rê de ji bo hevdîtinê bû.
The last thing is over.	Herî dawî tişt qediya.
Music and memories.	Muzîk û bîranîn.
I hope this helped you.	Ez hêvî dikim ku ev alîkariya we kir.
You are constantly looking to the future.	Hûn bi berdewamî li pêşerojê digerin.
The war was long.	Şer dirêj bû.
Combine elements.	Hêmanan tevlihev bikin.
It was a lovely day.	Ew roj delal bû.
He has no awareness of the impact he has on the world.	Haya wî ji bandora ku li ser dinyayê heye tune.
I try to consider every day as a joy.	Ez hewl didim ku her roj wekî şahiyekê binirxînim.
No need to go and download it.	Ne hewce ye ku hûn biçin û wê dakêşin.
There was something in her way that day.	Wê rojê tiştek di awayê wê de hebû.
It requires detail.	Ew hûrgulî hewce dike.
My car is out.	Otomobîla min li derve ye.
Things changed quickly.	Tişt bi lez guherî.
The children are sad.	Zarok xemgîn in.
Get ready now, it’s time to top up !.	Naha amade bibin, wextê topkirinê ye!.
Yes, that was the address.	Erê, ev navnîşan bû.
We can go back.	Em dikarin vegerin.
Its basic purpose is unknown.	Armanca wê ya bingehîn nayê zanîn.
I get more stress during the day.	Ez di nav rojê de bêtir tengahiyê dikim.
Not really good, she thought.	Bi rastî ne baş e, wê fikirî.
Not on them.	Ne li ser wan e.
There was little progress other than two areas.	Ji bilî du qadan pêşveçûnek hindik bû.
It seemed very difficult.	Ew pir dijwar xuya bû.
In the end, if he survived, he would be rich and free.	Di dawiyê de, eger ew sax bimîne, ew ê dewlemend û azad bû.
A high score indicates more severe symptoms.	Pûanek bilind nîşanên girantir nîşan dide.
She chose that path.	Wê ew rê hilbijart.
It seems to be doing the right thing for us.	Wusa dixuye ku ew ji me re rast çêdike.
Warm it up.	Wê germ bikin.
So they basically forget everything they needed to know.	Ji ber vê yekê ew di bingeh de her tiştê ku hewce bû, wê ji bîr bikin.
There were no longer just good reasons.	Êdî tenê sedemên baş tunebûn.
Tell her what needs to be done.	Ji wê re bêje ku divê were kirin.
On concepts and objects.	Li ser têgîn û objeyê.
Five games left.	Pênc lîstik mane.
And in the form.	Û di formê de.
They have times.	Demên wan hene.
However, my new page is missing from the title.	Lêbelê, rûpela min a nû ji navnîşê winda ye.
This was not without reason.	Ev ne bê sedem bû.
He knew he had to not let her see her.	Wî dizanibû ku divê nehêle ew wê bibîne.
I'm not trying to get you involved.	Ez hewil nadim ku we tevlê bikim.
He never understood that you had killed his brother.	Wî qet fêm nekir ku te birayê wî kuştiye.
You had to follow a lot of things.	Diviyabû tu gelek tiştan bişopînî.
And it made everything worse.	Û her tişt xerabtir kir.
She seemed to be crying without tears.	Ew xuya bû ku bêyî hêsir digiriya.
But he is not the one he had chosen.	Lê ew ne yê ku wî hilbijartibû.
They do not want to eat.	Naxwazin bixwin.
He was considered rich.	Ew dewlemend dihat hesibandin.
Find another girl for marriage.	Ji bo zewacê keçikek din bibînin.
Everything must work together in form and function.	Divê her tişt di form û fonksiyonê de bi hev re bixebite.
By the way.	Bi rastî.
But something happened.	Lê tiştek qewimî.
By no means is bone age mentioned.	Bi tu awayî nayê gotin temenê hestî.
The library problem is this.	Pirsgirêka pirtûkxaneyê ev e.
You decide together who to turn to.	Hûn bi hev re biryar didin ku kî bizivirîne.
The weather was calm and it only rained one day.	Hewa hênik bû û tenê rojekê me baran barî.
I will never do that.	Ez ê tu carî nekim.
He was never there.	Ew qet li wir nebû.
I told him it was a mistake.	Min jê re got ku ew xelet bû.
Two things came out of this.	Ji vê yekê du tişt derketin.
Pass this information on to men.	Vê agahiyê ji mêran re derbas bikin.
They use them for their own interests.	Ew wan ji bo berjewendiyên xwe bikar tînin.
However, you can change the way you deal with that stress.	Lêbelê, hûn dikarin awayê ku hûn bi wê stresê re mijûl dibin biguhezînin.
Tears flowed from my face.	Hêsir ji rûyê min herikîn.
The officer did not show the weapon.	Zabit çek nîşan neda.
If there was, we would see evidence of it.	Ger hebûya, em ê delîlên wê bibînin.
I stand with freedom.	Ez bi azadiyê disekinim.
I looked at their pictures and read about their background.	Min wêneyên wan dît û li ser paşxaneya wan xwend.
I took it out.	Min ew derxist.
I am asking for help here.	Ez li vir daxwaza alîkariyê dikim.
Do not ask yourself who he is.	Ji xwe nepirsîn ew kî ye.
I will try to find the link.	Ez ê hewl bidim ku girêdanê bibînim.
It no longer works.	Êdî kar nake.
There really is no reason we can not use both.	Bi rastî sedemek tune ku em nikanin herduyan bikar bînin.
Maybe I should put up a yellow one.	Dibe ku ez yekî zer deynim pêş.
This court found him to be entitled.	Vê dadgehê ew wek mafdar dîtin.
Three years later, they were still there.	Piştî sê salan, ew hîn li wir bûn.
He went back to bed.	Ew vegeriya nav nivînan.
I want to feel that way again.	Ez dixwazim dîsa wisa hîs bikim.
It makes sense for her.	Ji bo wê hestê distîne.
There was no need for him to comment.	Ne hewce bû ku wî şîrove bike.
For learning.	Ji bo fêrbûnê.
They will give you the answers you need.	Ew ê bersivên ku hûn hewce ne bidin we.
This statement will not be easy.	Ev gotin wê ne hêsan be.
You try, you struggle, and you think you should give up.	Hûn hewl didin, hûn têkoşîn dikin, û difikirin ku divê hûn dev jê berdin.
In this case, the error term will be a perfect continuum.	Di vê rewşê de, termê xeletiyê dê domdarek bêkêmasî be.
Thousands of plants are cut down in this way.	Bi hezaran nebat bi vî rengî tên birîn.
Not in the way you say.	Ne bi awayê ku hûn dibêjin.
It's bad, very, very bad.	Ew xirab e, pir, pir xirab e.
I know we can solve the problem.	Ez dizanim ku em pirsgirêkê çareser bikin.
At least maybe.	Bi kêmanî dibe ku.
I prefer to live in a city.	Ez bêtir dixwazim li bajarekî bijîm.
Maybe he put them together because he missed her.	Dibe ku wî wan dan ber hev ji ber ku wî bêriya wê kiriye.
He was a very determined player.	Ew lîstikvanek pir bi biryar bû.
Men you know.	Zilamên ku hûn dizanin.
Next round, he would have been very close to that.	Tûra paşîn, ew ê pir nêzîkê vê bû.
He felt sick like hell.	Weke dojehê xwe nexweş hîs kir.
The answer is not as simple as it first seems.	Bersiv ne ew çend hêsan e ku ew yekem xuya dike.
But it may take some doing.	Lê dibe ku hin kirina wê bigire.
Now he takes an extra current argument that represents the present tense.	Naha ew argumanek niha ya zêde digire ku dema niha temsîl dike.
Let's see how they go.	Ka em bibînin ka ew çawa diçin.
I love that photo at the bottom of my blog.	Ez ji wê wêneya li binê bloga xwe hez dikim.
He knows me.	Ew min nas dike.
Like friends having a normal chat.	Mîna hevalên ku sohbetek normal dikin.
There are many names you want to make sure you do not forget.	Gelek nav hene ku hûn dixwazin piştrast bikin ku hûn ji bîr nekin.
It may be helpful to answer some questions.	Ew dikare ji bo bersiva hin pirsan bibe alîkar.
First, they had to learn to ask about their way of life.	Pêşîn, ew neçar bûn ku fêrî awayê jiyana xwe bipirsin.
He looks again at the car that hit him.	Ew careke din li otomobîla ku lê xistiye dinêre.
Of course it was closed.	Helbet girtî bû.
Automatically standard users can not write to this location.	Bi xweber bikarhênerên standard nikarin li vê cîhê binivîsin.
You made me feel like someone.	Te ez bi kesekî hîs kirim.
It was really amazing.	Bi rastî ecêb bû.
We wanted to tell a better story.	Me xwest ku em çîrokek çêtir vebêjin.
Will be in another release.	Dê di weşana din de be.
They knew why they were there.	Wan dizanibû çima ew li wir bûn.
They worked harder so they could make a better life.	Ew bêtir xebitî da ku ew bikaribin jiyanek çêtir bikin.
Thank you for this and for your service.	Spas ji bo vê û ji bo xizmeta we.
They just get it.	Ew tenê wê distînin.
It seems that women resist and push.	Wusa dixuye ku jinan li ber xwe dide û derdixe.
This makes them less scared.	Ev wan kêmtir ditirsin.
However, this is only the first time.	Lêbelê, ew tenê gava yekem e.
They just did not understand.	Wan bi tenê fêm nekir.
But the sex was unbelievable when he returned an hour later.	Lê seks nebawer bû dema ku ew saetek şûnda vegeriya.
He can not go.	Ew nikare biçe.
Let me show you how.	Bila ez çawa nîşanî we bidim.
The staff is very friendly.	Staff pir dostane ne.
I do not know what they are.	Nizanim ew çi ne.
I went to see my son first.	Ez çûm pêşî kurê xwe dît.
I did a lot of research.	Min gelek lêkolîn kir.
They took me and got out of trouble.	Wan ez birin û pirsgirêk derketin.
Data analysis requires basic knowledge on computer usage.	Analîzkirina daneyan zanîna bingehîn li ser karanîna komputerê hewce dike.
I am happy in this regard.	Ez di vî warî de bextewar im.
I see that my small group is increasing every time it goes to death.	Ez dibînim ku koma meya piçûk her ku diçe mirin zêde dibe.
This is what makes it so hard on the stomach.	Ya ku vê yekê ew qas zikê dijwar dike ev e.
Both were buried in the camp.	Herdu jî li kampê hatibûn dinê.
He did not know that other sites were being explored.	Wî nizanibû ku malperên din têne lêkolîn kirin.
You lived among them.	Tu di nav wan de jiya.
The idea of ​​language.	Fikra ziman.
There is no road around it.	Li dora wê rê tune.
Things that may not be.	Tiştên ku dibe ku nebin.
Then, where is it really? 	Wê demê, rastî li ku ye?
you say.	tu dibêjî.
Lots of perfect bodies.	Gelek bedenên bêkêmasî.
I was very close.	Ez pir nêzîk bûm.
Unfortunately there were complications in this case.	Mixabin di vê meselê de tevlihevî hebûn.
So we have to struggle.	Ji ber vê yekê divê em têbikoşin.
Of course because of this he caught his breath.	Bê guman ji ber vê yekê bêhna wî girtiye.
It was a really fun time.	Bi rastî demek xweş bû.
Of course, they did not know he was watching.	Bê guman, wan nizanibû ku ew temaşe dike.
Show me how you solve a problem.	Nîşanî min bide ku hûn pirsgirêkek çawa çareser dikin.
Something to look for.	Tiştek ku lê digerin.
Somehow he was expecting it.	Bi yek awayî ew li hêviya wê bû.
And stay away from social media.	Û ji medyaya civakî dûr bimînin.
They know what is happening in their lives day by day.	Dizanin ku roj bi roj di jiyana wan de çi diqewime.
The worst thing in the world.	Tiştê herî xirab di cîhanê de.
I went through a war.	Ez di şerekî de derbas bûm.
It had to be the last time.	Diviyabû ku cara dawî bûya.
I'm tired of it.	Ez jê westiyame.
Weeks behind many other developed countries.	Hefteyên li paş gelek welatên pêşkeftî yên din.
We arrived at the hotel.	Em gihîştin otêlê.
You come so strong.	Tu ewqas bi hêz tê.
They got up quickly.	Ew zû rabûbûn.
I paused for six minutes.	Ez şeş deqeyan sekinîm.
After the update was applied.	Piştî ku nûvekirin hate sepandin.
It is a difficult thing to ask workers to do.	Tiştek dijwar e ku meriv ji karkeran bixwaze ku bikin.
The news is good.	Nûçe baş e.
He told me they would be lucky.	Wî ji min re got ku ew ê bi şens in.
That is a rule.	Ew qaîdeyek e.
However, this effect must be confirmed by other analyzes.	Lêbelê, ev bandor divê bi analîzên din ve were piştrast kirin.
It was fast.	Ew zû bû.
Most people know this.	Pir kes vê yekê dizanin.
I was an angry person myself.	Ez bi xwe mirovekî hêrs bûm.
They went somewhere else in the house.	Ew çûn cihekî din ê malê.
Add a name to the job account.	Navek ji bo hesabê karûbarê zêde bikin.
But they stay here until we stop.	Lê ew li vir dimînin heta ku em rawestin.
However she did not see it.	Lêbelê wê ew nedît.
This becomes the new normal.	Ev dibe normaliya nû.
I have to get out of here.	Divê ez ji vir biçim.
What men make is not as much as what men make.	Tiştê ku mêr çêdikin ne bi qasî çêkirina mêran e.
This is the following method.	Ev rêbaza jêrîn e.
This will impose a special tax on the land.	Ev ê bacek taybetî ya erdê bike.
So far we do not know each other so well.	Heta niha em hevûdu ewqas baş nas nakin.
And my children.	Û zarokên min.
We pay more for our schools.	Em zêdetir pere didin dibistanên xwe.
But he is part of our family.	Lê ew beşek ji malbata me ye.
It does not respect its positive laws.	Ew rêzê li qanûnên wê yên erênî nagire.
The most valuable player.	Lîstikvanê herî hêja.
They were light browns.	Ew qehweyî yên sivik bûn.
And, if you are something like us, you will never get them.	Û, heke hûn tiştek wekî me bin, hûn çu carî wan nagirin.
This made him very personal and showed the power of the map.	Vê yekê ew pir kesane kir û hêza nexşeyê nîşan da.
Quiet but can speak well.	Bêdeng lê dikane baş biaxive.
However, this map is not entirely clear.	Lêbelê, ev nexşeyê bi tevahî ne diyar e.
I'm also ready to buy you a drink.	Ez jî amade me ku ji te re vexwarinek bikirim.
Just a few months.	Tenê çend mehan.
Once you see how hard they work, you will understand why.	Dema ku we dît ku ew çiqas zehmet dixebitin, hûn ê fêm bikin ku çima.
I am very critical of some of the parents who participated.	Ez ji hin dêûbavên ku beşdar bûne pir rexne dikim.
Now they have no food.	Niha xwarina wan nemaye.
In fact, more and more people are just saying this.	Bi rastî, bêtir û bêtir kes tenê vê yekê dibêjin.
There is nothing to hide.	Tiştek ku veşêre tune.
He would never marry her, so it did not matter.	Ew ê tu carî bi wê re nezewicandî, ji ber vê yekê ew ne girîng bû.
However, you can be sure that the same mistake will not be repeated.	Lêbelê, hûn dikarin piştrast bikin ku heman xeletî dubare nabe.
So much easier said than done.	Ji ber vê yekê pir hêsantir ji kirin.
A life to be a child.	Jiyanek ku zarok be.
But we got a good rate on it.	Lê me rêjeyek baş li ser girt.
Need to buy them first.	Pêdivî ye ku ew pêşî bikirtînin.
I spoke without looking at her.	Bêyî ku li wê binêrim axivîm.
It started when he was four years old.	Dema ku ew çar salî bû dest pê kir.
Who served.	Kî xizmet kir.
My phone is not a camera.	Telefona min ne kamera ye.
I knew it was going to happen when they were ready.	Min dizanibû ku ew ê biqewime dema ku ew amade bûn.
However, that is certainly true.	Lê belê, ew bi rastî rast e.
It’s kind of amazing.	Ew celebek ecêb e.
It has a great general story and amazing characters.	Ew çîrokek giştî ya mezin û karakterên ecêb heye.
She did not speak.	Wê nepeyivî.
I knew him right.	Min ew rast dizanibû.
But we never wanted anyone from outside.	Lê me tu carî kesek ji derve nedixwest.
I can not describe in words how amazing this place is.	Ez nikarim bi peyvan vebêjim ka ev der çiqas ecêb e.
I could not let go and he did not let me either.	Min nekarî berdim û wî jî ez nehiştim.
It was moral.	Ew moral bû.
Like the weight of water.	Wek giraniya avê.
It can be.	Ew dikare bibe.
You may be able to escape very quickly.	Dibe ku hûn bikaribin pir zûtir birevin.
You have to kill the brain.	Divê tu mejî bikujî.
Yes, it's like a job interview.	Erê, ew mîna hevpeyvînek kar e.
They were real young people.	Ew ciwanên rastî bûn.
I use my money.	Ez pereyê xwe bi kar tînim.
With the development of each new vehicle many design options are taken into account.	Bi pêşveçûna her wesayîtek nû ve gelek vebijarkên sêwiranê têne hesibandin.
We may not find ourselves in these stories.	Dibe ku em xwe di van çîrokan de nabînin.
He said the fire was extinguished.	Wî got ku agir vemirîne.
Name of production operation.	Navê operasyona hilberînê.
I was just there with my kids.	Ez tenê bi zarokên xwe re li wir bûm.
Help me to help you.	Alîkariya min bike ku ez alîkariya te bikim.
One was killed.	Yek hat kuştin.
Have a nice day and we will see you again.	Roja we xweş be û em ê carek din we bibînin.
You can be sure that the physical conditions are correct.	Hûn dikarin piştrast bikin ku şertên fîzîkî rast in.
Of course this was not enough.	Ji xwe ev têr nedikir.
Walked slowly.	Hêdî hêdî meşiya.
I had my hair cut nine days before the chat.	Min neh roj berî sohbetê porê xwe biribû.
There was no place to go.	Cihê ku biçin tune bû.
Please let me drive you.	Ji kerema xwe, bila ez te ajotim.
For better or worse it's for the day.	Ji bo baştir an xerab ew ji bo roja.
The doctor said he could leave at any time.	Doktor got ku ew dikare her dem derkeve.
Or at least it is wanted.	An jî bi kêmanî ew tê xwestin.
Her address and phone number were finally available on the internet.	Navnîşan û jimareya têlefonê wê li ser înternetê bi dawî bû.
We can enjoy the moment and imagine a little.	Em dikarin kêliyê kêfê bikin û piçekî xeyal bikin.
I just want to identify the right property.	Ez tenê dixwazim ku milkê rast destnîşan bikim.
He had no idea which.	Ew ne guman bû ku kîjan.
No one knew where he was now.	Kesî nizanibû ew niha li ku ye.
Yes, no doubt, he was scared.	Erê, bê şik, ew ditirsiya.
What a beautiful place.	Çi cihekî xweş e.
Students were asked to contact their parents as soon as possible.	Ji xwendekaran hat xwestin ku di zûtirîn dem de bi dêûbavên xwe re têkilî daynin.
It is the power of effective field theory.	Ew hêza teoriya zeviyê ya bandorker e.
I am a wonderful character judge.	Ez dadgerê karakterê hêja me.
Not just a room.	Ne tenê jûreyek.
A win here is a much bigger game.	Serkeftinek li vir lîstikek pir mezintir e.
It should not have happened that way.	Ne diviya bû ku bi vî rengî bûya.
The management of the company was scared.	Rêveberiya şirketê ditirsiya.
I think we can see it that way here.	Ez difikirim ku em dikarin li vir bi vî rengî bibînin.
They will bring the dogs.	Ew ê kûçikan bînin.
I offered him a contract.	Min peymanek pêşkêşî wî kir.
I could not see what the problem might be.	Min nikarîbû bibînim ku pirsgirêk çi dibe bila bibe.
Often, it does not.	Pir caran, ew nabe.
Design and clinical trial.	Dîzaynkirin û ceribandina klînîkî.
It was very difficult for me, for many reasons.	Ji bo min gelek zehmet bû, ji ber gelek sedeman.
He needed a good working horse.	Pêdiviya wî bi hespekî karekî baş hebû.
Captured forever.	Her û her girt.
But when the father came in, everything stopped.	Lê gava ku bav hat hundur, her tişt sekinî.
If you buy them a seat two other people are welcome.	Ger hûn ji wan re kursiyek bikirin du kesên din bi xêr hatin.
People will eventually understand it for themselves.	Kesên di dawiyê de wê ji bo xwe fêm bikin.
Therefore a cause may occur without its normal effect.	Ji ber vê yekê dibe ku sedemek bêyî bandora xwe ya normal çêbibe.
While he was waiting.	Dema ku ew li bendê bû.
The quality was average.	Qalîteya navîn bû.
Draw a line between the two points.	Di navbera her du xalan de xêzekê bikişînin.
It shows you what their criteria were.	Ew nîşanî we dide ku pîvanên wan çi bûn.
It looks really sad.	Ew bi rastî xemgîn xuya dike.
Want to see us.	Xwestin me bibînin.
We had fun and we were safe.	Me kêf kir û em ewle bûn.
And these guys are interested in every detail.	Û ev xort li ser her hûrgulî eleqedar dibin.
Stay with the words people say.	Bi peyvên ku mirov dibêje re bimîne.
Her family followed.	Malbata wê şopand.
I'm not sure if this is how it was designed.	Ez ne bawer im ku ev wekî ku hatî sêwirandin.
I really do not feel very well.	Bi rastî ez xwe pir baş hîs nakim.
The reason was because she wanted to go to school.	Sedem ji ber ku wê dixwest biçe dibistanê bû.
I do not know, we'll just see.	Ez nizanim, em ê tenê bibînin.
This way many people look at the buyer.	Bi vî rengî gelek kes li kirrûbirrê dinêrin.
You are happy.	Hûn kêfxweş in.
I feel like stress is building up in my body.	Ez hest dikim ku stresê di laşê min de çêdibe.
We see this with video games.	Em vê yekê bi lîstikên vîdyoyê dibînin.
In any case, it was not something he could control.	Di her rewşê de, ew ne tiştek bû ku ew dikare kontrol bike.
This will be a little more.	Ev yek dê hinekî zêdetir bibe.
I wondered exactly where my dad's building is.	Min meraq kir tam avahiya bavê min li ku ye.
This is some amazing music.	Ev çend muzîkek ecêb e.
He said, it was not the business we were sent to.	Wî got, ew ne karsaziya ku em jê re hatine şandin bû.
A lot of money was needed.	Pir zêde pere lazim bû.
Culture is open.	Çand vekirî ye.
Every status update for your friends.	Her nûvekirina statûyê ji bo hevalên xwe.
I hope the president shows up this time.	Ez hêvî dikim ku serok vê carê nîşan bide.
He knows what to expect.	Ew dizane ku çi hêvî dike.
This does not mean that it is not dangerous.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne xeternak e.
In fact, for them, time is of equal value.	Bi rastî, ji bo wan, dem nirxek wekhev e.
Shake your heads together.	Serên xwe ji hev re hejandin.
It has changed my life forever.	Ew jiyana min her û her guhertiye.
In justice e.	Ne edalet e.
This is because it will take the main stress out of the word.	Ev ji ber ku ew ê stresa sereke di peyvê de bigire.
But it does not work.	Lê naxebite.
Please do not underestimate your actions.	Ji kerema xwe kiryarên xwe duduyan texmîn nekin.
Thus, we have carefully defined these parameters.	Bi vî awayî, me van parameteran bi baldarî destnîşan kir.
He saved as much as he could.	Wî bi qasî ku dikaribû xilas kir.
One of them has monthly data.	Yek ji wan daneyên mehekê hene.
You believe it.	Hûn jê bawer dikin.
We have two main observations.	Du çavdêriyên me yên sereke hene.
You still are.	Hîn tu yî.
And you did not know.	Û te nizanîbû.
It was really a bit fun.	Ew bi rastî hinekî kêfxweş bû.
And the rest, as they say, is history.	Û yên mayî, wekî ku dibêjin, dîrok e.
Each value is the mean of three independent tests.	Her nirx navgîniya sê ceribandinên serbixwe ye.
Maybe you are over-guessing.	Dibe ku hûn pir zêde texmîn dikin.
Much of the medical literature shows how effective it is.	Gelek wêjeya bijîjkî nîşan dide ka ew çiqas bandorker e.
A lot has changed since then.	Ji hingê ve gelek tişt guherî.
It happens like a few years.	Mîna çend salî dibe.
Recent studies.	Lêkolînên paşîn.
Two independent experiments were performed.	Du ceribandinên serbixwe hatin kirin.
Just give the team some time to understand things.	Tenê hinek dem bidin tîmê ku tiştan fêhm bike.
I was happy with that.	Ez bi vê yekê kêfxweş bûm.
Now, it seems we know the answer.	Naha, xuya ye ku em bersivê dizanin.
I thought you needed soft and slow tonight.	Min fikir kir ku hûn îşev nerm û hêdî hewce ne.
Negative blood tests came out.	Testên xwînê neyînî derketin.
I wanted to do it myself.	Min dixwest ez bi xwe bikim.
Had to go home.	Diviyabû biçûya malê.
However, the last wrong area is where the focus ends.	Lêbelê, qada çewt a paşîn ew e ku balê bi dawî bibe.
Health care companies in the last seven years.	Pargîdaniyên lênihêrîna tenduristî di heft salên dawî de.
He let go of my hand.	Wî destê min berda.
Glad it helps.	Kêfxweş e ku ew alîkariyê dike.
You should have seen it to believe it.	Diviyabû tu bidîta ku jê bawer bikî.
I'm not good.	Ez ne baş im.
Production S because it shows few similar capabilities.	Hilberîna S ji ber ku ew jêhatîbûnên wekhev hindik xuya dike.
I never did.	Min qet carî nekir.
They did not last long.	Ew dirêj neman.
But there was no evidence of him.	Lê tu delîlên wî tune bûn.
However I feel that everything looks good.	Lêbelê ez hest dikim ku her tişt baş xuya dike.
At first I was not aware.	Di destpêkê de haya min tunebû.
The best food is my mother's food.	Xwarina herî baş xwarina diya min e.
And that makes him the fourth man.	Û ew merivê çaremîn dike.
There are two potential reasons for this difference.	Du sedemên potansiyel ên vê cudahiyê hene.
I feel lost.	Ez xwe winda hîs dikim.
There were a few buildings in my mind.	Di hişê min de çend avahî hebûn.
Add more oil when needed.	Dema ku hewce bike bêtir rûnê zêde bikin.
The game is over.	Lîstik qediya.
Eating eggs is better than eating meat.	Xwarina hêkan ji xwarina goşt çêtir e.
There was much less stress than having a party at home.	Ji lidarxistina şahiyek li malê gelek kêmtir stres hebû.
In fact, it was then that change began.	Bi rastî, wê demê guhertin dest pê kir.
They want to decide.	Dixwazin biryarê bidin.
As you know it.	Wekî ku te ew nas kir.
Not what she wanted to hear.	Ne ya ku wê dixwest bibihîze bû.
Like in a good way.	Mîna bi awayekî baş.
So we have to give ourselves the last one first.	Ji ber vê yekê divê em berê xwe bidin ya paşîn.
Did not face a shot.	Bi fîşekekê re rû bi rû nebû.
Hard to remember.	Zehmet e ku meriv bi bîr bîne.
Live child.	Bijî zarok.
What they were about, it was not my job.	Ew li ser çi bûn, ew ne karê min bû.
Characters will be created during the game.	Karakter dê di dema lîstikê de bêne afirandin.
Look at it another way.	Bi awayekî din lê binêrin.
Despite that, he thinks about it more than his job.	Tevî xwe, wî ji karê xwe bêtir li ser wê difikirî.
Quickly towards the end of last week.	Bi lez ber bi dawiya hefteya borî.
Their jobs include several people.	Karên wan çend kesan hene.
I will ask them to be vigilant.	Ez ê ji wan bipirsim ku hişyar bin.
Many of these people are not treated.	Gelek ji van kesan tedawî nabin.
So, this is how it works.	Ji ber vê yekê, ev çawa dixebite.
It’s about the girl.	Li ser keçikê ye.
Of course, they were too small.	Bê guman, ew pir piçûk bûn.
However it is.	Lêbelê ew e.
Please do not forget to do this or we may not follow your order.	Ji kerema xwe ji bîr mekin ku vê yekê bikin an jî em nikarin fermana we bişopînin.
We know they will be helping in the coming days.	Em dizanin ku ew ê di rojên pêş de bibin alîkar.
He told me he would stay calm and everything would be fine.	Wî ji min re got ku ew ê bêdeng bimîne û her tişt dê baş be.
He had just caught her, and he hated to let her go.	Wî tenê ew girtibû, û wî nefret dikir ku ew bihêle.
He held her close to him, his face against hers.	Ew nêzîkî wê girtibû, rûyê wî li hemberê wê bû.
Come with me, he said.	Bi min re were, got.
It certainly feels like magic.	Ew bê guman mîna sêrbaz hîs dike.
Then he does not want to know.	Wê demê ew naxwaze bizanibe.
Instead of running away.	Li şûna ku ew birevin.
I'm not good.	Ez ne baş im.
At that time it did not exceed one hundred thousand.	Di wê demê de ew ji sed hezarî derbas nebû.
Find a place where your child can work.	Cihek ku zarokê we karibe lê bixebite peyda bikin.
Maybe it depends on the age of the person.	Dibe ku ew li ser temenê mirov be.
Some cases require special action.	Hin rewşan hewceyê tevgerek taybetî ye.
I call the police.	Ez bang li polîs dikim.
His mother was there, in the living room.	Diya wî li wê derê, li salonê bû.
It still works.	Hîn jî ev kar dike.
Nothing should disturb that command.	Divê tu tişt wê fermanê xera neke.
It may be small enough to fit in the box.	Dibe ku ew têra xwe piçûk be ku di qutikê de cîh bigire.
But this, my friends, would be a mistake.	Lê ev, hevalên min, dê xeletiyek be.
Most of the time on the phone, I walk away from the street.	Pir wext li ser têlefonê, min ji kolanê dûr dixe.
It was a good team.	Ev tîmek baş bû.
I forgot the way from there.	Min ji wir rê bi bîr anî.
But that was the problem.	Lê ev kêşe bû.
Maybe the man pulls.	Dibe ku zilam bikişîne.
Take a look below !.	Li jêr binihêrin!.
In fact he never bowed his head.	Bi rastî ew tu carî serî netewand.
Comes, goes.	Tê, diçe.
Greetings to you my friend and thank you for your support over the years.	Silav ji te re hevalê min û spas ji bo piştgiriya salan.
Then they get into trouble.	Wê demê dikevin tengasiyê.
Reasons for life.	Sedemên jiyanê.
We train before your lessons and directly after each day.	Em berî dersên we û rasterast piştî her roj perwerde dikin.
Simply put, existence is before existence.	Bi tenê, hebûn berî bûyînê ye.
However, there were limits to his power.	Lêbelê, sînorên hêza wî hebûn.
He does many things in our community.	Ew di civata me de gelek tiştan dike.
See below.	Li jêr dinêre.
Someone else is with him.	Kesek din bi wî re ye.
Life is what you make of it.	Jiyan ew e ku hûn jê çêdikin.
It was a sad day.	Ew rojek xemgîn bû.
He hoped that day would not be far off.	Wî hêvî dikir ku ew roj ne dûr be.
You may also feel that it is too late.	Dibe ku hûn jî hîs bikin ku ew pir dereng e.
But they feel hopeless.	Lê ew xwe bêhêvî hîs dikin.
It's small.	Ew piçûk e.
We are not needed here.	Em li vir ne hewce ne.
But if he can not, he will kill you.	Lê eger ew nekare, ew ê te bikuje.
I especially hate it when you ask me on the air.	Ez bi taybetî ji wê nefret dikim gava ku hûn li ser hewayê ji min dipirsin.
We need to do this.	Pêwîst e ku em vê yekê bikin.
It seems to be running very smoothly.	Dixuye ku pir xweş dimeşe.
Go ahead now and feel everything that makes you feel.	Naha pêşde biçin û her tiştê ku we hîs dike hîs bikin.
Except men become women.	Ji bilî mêr dibe jin.
Her father died, her mother is also ill.	Bavê wê mir, diya wê jî nexweş e.
Those were just the important things.	Ew tenê tiştên girîng bûn.
First, there is the high cost of operation.	Ya yekem, lêçûnek bilind a operasyonê heye.
She does what she can and is happy.	Tiştê ku ji destê wê tê dike û dilxweş e.
However, this is not what we saw.	Lêbelê, ev ne ya ku me dît.
She survived much longer than that and never got cancer.	Ew ji wê pir dirêjtir sax ma û tu carî bi penceşêrê neket.
Only she never did.	Tenê wê qet nekiriye.
It is not a product for everyone.	Ew ne hilberek ji bo her kesî ye.
Most of us were scared.	Piraniya me ditirsiyan.
Yet it is your world.	Lêbelê ew dinya ya we ye.
It is necessary to.	Pêdivî ye ku.
For memory production.	Ji bo hilberîna bîrê.
And it is especially true for space travel.	Û ew bi taybetî ji bo rêwîtiya fezayê rast e.
So we take it easy.	Ji ber vê yekê em bi hêsanî digirin.
His illness was not bad.	Nehisiya wî xerab nebû.
There is no specific treatment.	Tedawiyek taybetî tune.
Public health and public access are both successful, and they are very good.	Tenduristiya gelemperî û gihîştina gelemperî hem serdikeve, û ew pir baş e.
Let us know.	Bi me bidin zanîn.
It was a full day ahead of her.	Ew rojek tije li pêşiya wê bû.
He did not recognize it with fear.	Ew bi tirsê nas nedikir.
For the price, the best deal for a nice clean room.	Ji bo bihayê, peymana çêtirîn ji bo jûreyek paqij a xweş.
Your day is over.	Roja te derbas bû.
But each may take a different path.	Lê dibe ku her yek rêyek cûda bigire.
But for now, just drop the connection step.	Lê ji bo naha, tenê gavavêtina girêdanê bavêjin.
Now look at the center image again.	Niha dîsa li wêneya navendê binêrin.
His face gave him a bad smile.	Rûyê wî bişirîneke xerab da wî.
I like to help others if possible.	Ez hez dikim ku heke gengaz be alîkariya kesên din bikim.
It does not matter.	Ew ne girîng e.
So be careful.	Ji ber vê yekê baldar bin.
Good food, food for a long life, was not so easy.	Xwarina baş, xwarina ji bo jiyanek dirêj, ne ewqas hêsan bû.
These results are very accurate.	Ev encamên pir rast hene.
These men are smart.	Ev zilam jîr in.
I have heard about this place between you and other people.	Min li ser vê cîhê di navbera we û mirovên din de bihîst.
So now we went all the way around.	Ji ber vê yekê niha em çûne dora tevahî.
We are talking here about the simple topics of opportunity cost.	Em li vir li ser mijarên hêsan ên lêçûna derfetê diaxivin.
Click here for the original post.	Ji bo posta orîjînal li vir bikirtînin.
And turned around.	Û zivirî.
This is her story.	Ev çîroka wê ye.
We will not feel capital.	Em ê sermayê hîs nekin.
I do not care what they do with it.	Ez ferq nakim ku ew bi wê re çi dikin.
This task will not be easy, but it will be worth it.	Ev kar wê ne hêsan be, lê wê hêja be.
A job.	Karekî.
They are right where you live.	Ew li cihê ku hûn lê bin rast dimînin.
But maybe our daughter was the reason he did not respond.	Lê belkî qîza me bû sedem ku wî bersiv nede.
Our baby started crying a few hours after we arrived.	Pitika me piştî hatina me çend saetan dest bi giriyê kir.
I hoped I would never recognize that feeling.	Min hêvî dikir ku qet wê hestê nas nekim.
All the words.	Hemû peyv.
The data field is unique to you.	Qada daneyê ji we re yekta ye.
They tried to be a little different.	Wan hewl da ku hinekî cûda bin.
I did not know he was going to leave the next day.	Min nizanibû ku ew ê roja din biçe.
Everyone has bad days.	Her kes rojên xirab hene.
Nothing else will keep them safe from turning.	Tiştek din dê wan ji zivirandinê ewle neke.
Had worked here and there were more than one spirit here.	Li vir xebitîbû û li vir ji yek ruhî zêdetir hebûn.
A promise is made.	Sozek tê kirin.
But it did not start that way.	Lê ne bi vî awayî dest pê kir.
He knows it's not true, but people need to believe something.	Ew dizane ku ew ne rast e, lê mirov hewce dike ku tiştek bawer bikin.
It is true that one will have balance.	Rast e ku meriv wê hevsengiyê hebe.
She took the book to the stove.	Wê pirtûk bir ser tenûrê.
So this week, there is more.	Ji ber vê yekê vê hefteyê, bêtir heye.
It needs to go, which requires a vehicle.	Pêdivî ye ku ew biçe, ku hewceyê wesayitek hewce dike.
She is beautiful.	Ew bedew e.
Their research had several limitations.	Lêkolîna wan çend sînor hebûn.
Your time is not now.	Wextê we ne niha ye.
Others are rare.	Yên din kêm in.
She did not want me to go out of her sight.	Wê nedixwest ez ji ber çavên wê biçim.
All in all it is just a detailed question.	Hemî ew tenê pirsek hûrgulî ye.
If possible, please let me know.	Ger gengaz be, ji kerema xwe min agahdar bike.
In addition to other options.	Ji bilî vebijarkên din.
He is smart enough to know how important he is.	Ew ji têra xwe jîrtir e ku bizane ew çiqas girîng e.
Learn more about its results in this feature article.	Li ser vê gotara taybetmendiyê li ser encamên wê bêtir fêr bibin.
Security issues were not reported.	Pirsgirêkên ewlehiyê nehatin ragihandin.
The market did not care.	Sûk xem nedikir.
The president said he would hear the rest of the public comment.	Serokatî got ku ew ê şîroveya raya giştî ya mayî bibihîzin.
Someone will come and pick me up.	Dê kesek were min bigire.
They killed him.	Ew kuştin.
There is nothing else we will lose, and many other things we will not gain.	Tiştekî din ê ku em winda bikin, û gelek tiştên din ên ku em bi dest bixin tune.
The girls did not.	Keçikan nekirin.
I could not sit in class.	Min nikarîbû li dersê rûniþtim.
Yourself and still not yourself.	Xwe û hê jî ne xwe.
Whatever happens I do.	Çi dibe bila bibe ez li xwe dikim.
I'm glad he sees it now.	Ez kêfxweş im ku ew nuha dibîne.
Each of these is different.	Her yek ji van cuda ye.
He loved to play in that building.	Wî hez dikir di wê avahiyê de bilîze.
We can not trust our land.	Em nikarin ji axa xwe bawer bin.
When one of them is yours.	Gava ku yek ji wan ya we be.
And so it should have been.	Û bi vî awayî diviya bû.
His face told him everything.	Rûyê wî her tişt jê re got.
All you have to do is research, research, research.	Ya ku divê hûn bikin lêkolîn, lêkolîn, lêkolîn e.
Mix well with your hands.	Bi destên xwe baş tevlihev bikin.
There is only one positive to it.	Tenê erênîyek wê tune.
Or at least we think we do.	An jî bi kêmanî em difikirin ku em dikin.
Good luck.	Bextê te xweş bî.
I wanted to do some damage.	Min xwest ez hinek zirarê bikim.
Some say it does not matter.	Hinek dibêjin ku ne xem e.
He was angry.	Ew hêrs bû.
The third row was selected as the first sample.	Rêza sêyemîn wekî nimûneya yekem hate hilbijartin.
15 children were treated according to the treatment plan outlined above.	15 zarokan li gor plana tedawiyê ya ku li jor hatî diyarkirin derman kirin.
Start with the next thing you decide to eat.	Bi tiştê din ku hûn biryar didin ku bixwin dest pê bikin.
Only she could say for sure at this distance.	Tenê wê dikaribû bi teqezî di vê dûrbûnê de bigota.
This is our family problem.	Pirsgirêka malbata me ev e.
As you can see in this thread.	Wekî ku hûn di vê mijarê de dibînin.
Either last night or tomorrow night.	An şeva borî an sibê şev.
We were in high school.	Em di lîseyê de bûn.
Will not.	Nabe.
Everyone took a breath and continued their work.	Her kesî bêhna xwe hilda û xebata xwe domand.
There may then be a few incidents.	Wê hingê dibe ku çend bûyer çêbibin.
Do not ask me what is right.	Ji min nepirse ka çi rast e.
It does not have to be that way.	Nabe ku wisa be.
It has been very nice.	Gelekî xweş bûye.
But he also has a lot in me.	Lê ew jî di nav min de pir heye.
And then it dropped well below that price.	Û paşê ew baş daket jêr wê bihayê.
No one knew to come for him.	Kesî nizanibû ku ji bo wî were.
However, if you call him, he will respond.	Lêbelê, heke hûn jê re telefon bikin, ew ê bersivê bide.
I do not spend enough time here here, she thought.	Ez bi têra xwe wextê xwe li vir derbas nakim, wê fikirî.
I have never known better people.	Min qet mirovên çêtir nas nekir.
He failed two such attempts.	Wî du ceribandinên weha bi ser neket.
In us too.	Di me de jî.
We therefore do not consider such situations.	Ji ber vê yekê em rewşên wiha li ber çavan nagirin.
Of course, do not think to tell our family.	Bê guman, nefikirin ku meriv ji malbata me re bibêje.
I have everything.	Min her tişt heye.
I do not do it to feel better.	Ji bo ku ez xwe baştir hîs bikim ez wiya nakim.
I was a lover of the concept.	Ez evîndarê têgînê bûm.
It could be better.	Ew dikare çêtir bibe.
I love my dog ​​so much, I can never hurt him.	Ez ji kûçikê xwe pir hez dikim, çu carî nikarim wî xirab bikim.
But if she does not answer, call her again.	Lê eger ew bersiv neda, wê dîsa telefon bike.
Neither structure nor color is understood.	Ne avahî û ne jî reng nayê famkirin.
There are rooms in the back.	Li paş ode hene.
They have no moral strength, and are poor.	Hêza wan a moralî tune, û feqîr in.
I use the above.	Ez ji jorê jêrîn bikar tînim.
Or my voice said.	An dengê min got.
What we got was even better.	Tiştê ku me girt hîn çêtir bû.
They were never there when they needed to be with them.	Ew qet nebûn dema ku ew hewcedariya wan bi wan re hebû.
In any case, it will not be too hard to beat yourself.	Di her rewşê de, ew ê ne pir dijwar be ku hûn xwe bixin.
I have not built it yet.	Ez hê ava nebûme.
His eyes were crazy.	Çavên wî dîn bûn.
The beautiful one, the one that everyone wants.	Ya bedew, ya ku her kes dixwaze.
Apparently, he felt something bad.	Xuya ye, wî ji tiştekî xirab hîs kir.
His tongue followed her.	Zimanê wî li pey wê bû.
It really needs to be put in the right frame.	Bi rastî hewce ye ku di çarçoveyek rast de were danîn.
You need to multiply the success of the function by two parameters.	Hûn hewce ne ku serkeftina fonksiyonê bi du parameteran zêde bikin.
Perfect for a small family or a wedding.	Ji bo malbatek piçûk an zewacek bêkêmasî.
You have the right to remain silent.	Mafê we heye ku hûn bêdeng bimînin.
No, he went straight to the side.	Na, ew rasterast ji alîkî ve çû.
Lots of changes in the summer, obviously.	Gelek guhertin di havînê de, eşkere.
Why they give me this reading.	Çima ew vê xwendinê didin min.
Everyone knows the game.	Her kes lîstikê dizane.
I sat down and was quiet.	Ez rûniştim û bêdeng bûm.
It is very backward.	Ew pir paşdemayî ye.
More pressure is being exerted.	Zêdetir zext tê kirin.
No record of this period of my life would be complete without it.	Tu qeyda vê heyama jiyana min bêyî wê temam nabe.
Two seconds of search time were used for each experiment for each decision.	Ji bo her ceribandinê du saniyeyên dema lêgerînê ji bo her biryarekê hate bikar anîn.
For this, good records are important.	Ji bo vê yekê, tomarên baş girîng in.
There was no need to stay.	Ne hewce bû ku bimîne.
However, it really is.	Lêbelê, bi rastî jî wusa ye.
Took the primary responsibility for the final content.	Berpirsiyariya bingehîn a naveroka dawîn girt.
All she knew was the here and now of the here and now.	Tiştê ku wê dizanibû vir û niha ya vir û niha bû.
Drink this solution slowly over a period of one hour.	Vê çareseriyê di heyama yek saetê de hêdî hêdî vexwin.
It was around two.	Li dora du bû.
It started in a week.	Di hefteyekê de dest pê kir.
One hundred meters high.	Sed metre bilind.
We are just sorry for you.	Em tenê ji bo we xemgîn in.
The letter was sent, but it was not enough.	Name şandin, lê ev têr nekir.
She turned on the light and turned on the music.	Wê çira vêxist û muzîk vekir.
So he has to do it just his way.	Ji ber vê yekê divê ew tenê bi awayê xwe bike.
You will come in tomorrow and meet with me.	Hûn ê sibê werin hundur û bi min re hevdîtin bikin.
Both work.	Herdu jî dixebitin.
She was not sure she loved him.	Ew ne bawer bû ku ew jê hez dike.
It was eight feet long.	Ew heşt metre dirêj bû.
My boys were somewhere, in a crowd of thousands of spectators.	Xortên min li derekê, di nav girseya bi hezaran temaşevan de bûn.
It was as if he was waiting for someone to go with him.	Mîna ku ew li benda yekî bû ku pê re here.
No one should know he is there.	Divê kes nizane ku ew li wir e.
Forced to stop.	Bi zorê xwe rawestand.
My screen says please select one of the options.	Ekrana min dibêje ji kerema xwe yek ji vebijarkan hilbijêrin.
He told her the next day that he had moved.	Wî roja din jê re gotibû ku ew koç kiriye.
So we sat down and watched.	Ji ber vê yekê em rûniştin û lê temaşe kirin.
It was too long, too long.	Pir dirêj bû, pir dirêj bû.
Do not forget him.	Wî ji bîr nekin.
I feel like they are worth seeing.	Ez hest dikim ku ew hêjayî dîtinê ne.
Others doubt how far they can go.	Yên din guman dikin ku ew çu carî dikarin.
I needed it.	Min jê re lazim bû.
It took place in dry and hot weather conditions.	Di şert û mercên hewaya hişk û germ de pêk hat.
I offer you a selection of weapons.	Ez hilbijartina çekan pêşkêşî we dikim.
One of the most complex little girls.	Yek ji keçikek piçûk a tevlihev.
If you are smart, you obviously want to pay someone else.	Ger hûn jîr bin, hûn eşkere dixwazin ku kesê din drav bide.
The function will start now.	Fonksiyon dê niha dest pê bike.
The call appears as an unknown number.	Bang wekî jimareyek nenas xuya dike.
My guess is that he doesn’t even get paid.	Texmîna min ew e ku ew heqê xwe jî nagire.
It is rare to find an empty store.	Kêm e ku meriv dikanek vala bibîne.
She was in a dark place, though her eyes were open.	Ew li cîhê tarî bû, her çend çavên wê vekirî bûn.
Surprisingly though, you could not hear anything.	Lêbelê ecêb e, we nikaribû tiştek bibihîzin.
This was never done on the dike.	Ev qet li ser dikê nehat kirin.
Then pick them up.	Piştre ew hildibijêrin.
The button is one of those controls.	Bişkok yek ji wan kontrolan e.
Maybe it was time to call again.	Dibe ku ew dem bû ku dîsa bang bike.
Do this as many times as you can until it becomes more natural.	Vê yekê çend caran bikin heya ku hûn bikarin heya ku ew xwezayîtir bibe.
What she wanted was for someone to know.	Ya ku wê dixwest ew bû ku kesek bizane.
No place, of course.	Ne cîh, bê guman.
There are no streets either.	Kuçe jî nîn in.
She put her hand everywhere.	Wê destê xwe li her derê da.
The food was even better.	Xwarin hê çêtir bû.
I will take a step back and work on it.	Ez ê gavekê biavêjim û li ser wê bixebitim.
Or just going to style your hair.	An jî tenê diçin porê xwe çêdikin.
For that we did not work and came.	Ji bo wê me nexebitî û hat.
The purpose of my body was completely different.	Armanca laşê min bi tevahî cûda bû.
It was time to change the subject.	Dem dema guhertina mijarê bû.
He thought he had to say something, but did not know what.	Difikirî ku divê tiştek bêje, lê nizanibû çi.
It is now.	Niha ye.
She tried to get them out.	Wê hewl da ku wan derxîne.
I gave you the book.	Min pirtûk da te.
Everything we are trying to hide in this post.	Her tiştê ku em hewl didin ku di vê postê de veşêrin.
These data indicate that the model was stable.	Van daneyan destnîşan dikin ku model aram bû.
He did not waste time.	Wext wenda nekir.
Let me die in my own way.	Bila ez di riya xwe de bimirim.
I loved that focus.	Min ji wê fokusê hez kir.
It takes me out of the house and activates me.	Min ji malê derdixe û min çalak dike.
But they learn it.	Lê ew fêrî wê dibin.
The window opened and a small hand wrapped around the screen.	Pencere vebû û destek piçûk li ser ekranê pêça.
And we took it inside.	Û me ew bir hundir.
I took his advice and ran with her.	Min şîreta wî girt û bi wê re bazda.
I was aware of how people make life worth living.	Ez hay jê bûm ku meriv çawa jiyanê hêjayî jiyanê dikin.
You feel with the characters.	Hûn bi karakteran hîs dikin.
But my son wrote her a full letter.	Lê kurê min jê re nameyeke tevahî nivîsand.
Third, by faith.	Ya sêyemîn, bi baweriyê.
It will be very useful to be on your way.	Ew ê pir bi kar bûna bi riya xwe re.
Sleeping in the woods is the perfect way to do this.	Xewa li daristanê rêyek bêkêmasî ya vê yekê ye.
It can be seen that the differences between them are not so great.	Tê dîtin ku cudahiyên di navbera wan de ne ewqas mezin in.
These instructions are on different topics and serve different purposes.	Ev talîmat li ser mijarên cihê ne û ji armancên cûda re xizmet dikin.
Most of the week it was just me and a female friend.	Piraniya hefteyê tenê ez û hevalek jin bûm.
Because only I am with my summer daughter next to me.	Ji ber ku tenê ez bi keçika xweya havînê re li kêleka min e.
Now look where we are now.	Niha binêrin em niha li ku ne.
Good food on a hot day.	Di rojek germ de xwarina baş e.
I placed the opening order at a specified price.	Min fermana vekirina bi buhayek diyar kir.
I have a copy.	Yek kopiyek min heye.
A strange voice.	Dengekî xerîb.
You ordered her to play your wife.	Te emir da wê ku jina te bilîze.
In that case there is no need to do anything.	Di wê rewşê de ne hewce ye ku hûn tiştek bikin.
We once again had to stop at checkpoints.	Em carek jî neçar man li nuqteyên kontrolê rawestin.
It was beautiful and tears came from my eyes.	Ew xweş bû û hêsir ji çavên min hatin.
He wants to see me.	Ew dixwaze min bibîne.
I'd better go back.	Çêtir e ez vegerim.
I can not imagine.	Ez nikarim xeyal bikim.
What a memory it would have been for the group.	Wê ji bo komê çi bîranînek bûya.
Obviously this means something.	Eşkere ye ku ev tê wateya tiştek.
There are many things you still do not know or do not understand.	Gelek tişt hene ku hûn hîn nizanin an jî fêm nakin.
Train for a new career.	Ji bo kariyerek nû perwerde bikin.
Of course it can be.	Bê guman dikare bibe.
Think about what it was, what it was, what it was.	Difikirî li ser çi bû, ev çi bû, çi bû.
This is a difficult step.	Ev gav zehmet e.
You can not come to me.	Tu nikarî bi ser min de were.
If they wanted us to die, we would really die.	Ger wan mirina me bixwesta, bi rastî em ê bimirana.
This shop was much worse, much worse than he thought.	Ev dikan ji ya ku wî difikirî xerabtir, pir xerabtir bû.
Professional development is an education that helps teachers to improve in their jobs.	Pêşkeftina pîşeyî perwerdehiyek e ku ji mamosteyan re bibe alîkar ku di karên xwe de çêtir bibin.
It should be very soft, not too hard.	Divê ew pir nerm be, ne pir hişk be.
Hours passed.	Saet derbas bûn.
Strong movement difficulties are on the rise.	Zehmetiyên tevgerê yên bihêz zêdebûnek in.
These costs can be greatly reduced.	Ev lêçûn dikarin pir kêm bibin.
Thank you very much.	Gelek spas.
But there is no such thing.	Lê tiştekî wisa tune.
Not like it is now.	Ne wek niha bû.
I felt so clear.	Min ewqas zelal hîs kir.
How we do this is our choice.	Çawa em vê yekê bikin, hilbijartina me ye.
Lay, thanks for the quick action.	Lay, spas ji bo çalakiya bilez.
I have to see her every time.	Divê ez her carê wê bibînim.
I am sure we will hear more about this in the near future.	Ez bawer im ku em ê di demek nêzîk de li ser vê yekê bêtir bibihîzin.
Please do it.	Xwezî ew bikin.
You said you are a student.	Te got tu xwendekar î.
Catching them was very easy.	Girtina wan pir hêsan bû.
He said you can be right.	Wî got ku hûn dikarin rast bin.
I do not know any other image.	Ez tu wêneyekî din nas nakim.
He rejected you, and you were angry then.	Wî hûn red kir, û hûn hingê hêrs bûn.
However, they will continue to have significant practical problems.	Lêbelê, ew ê pirsgirêkên pratîkî yên girîng berdewam bikin.
It was very hard to say.	Pir zehmet bû ku bêje.
She had not waited a long time.	Demek dirêj li benda wê nebû.
The word is written though.	Herçî peyv hatiye nivîsandin.
I was at a loss as to what to do.	Ez di wendabûnê de bûm ku ez çi bikim.
This is really very open.	Ev bi rastî pir vekirî ye.
Shoot the cannon.	Topê gulebaran bikin.
And he laughs the way he does when he knows something.	Û ew bi awayê ku gava tiştek dizane dikene.
Activities and activities.	Çalakî û çalakî.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
Maybe it's the day, or maybe it's just a memory.	Dibe ku ew roj be, an jî dibe ku tenê bîranînek be.
It was too cold to wait any longer.	Pir sar bû ku êdî li bendê bimîne.
I do not know what makes me like this but life here has really changed.	Nizanim ev min çi dike lê jiyîna li vir bi rastî guherî.
A sad mistake.	Xeletiyek xemgîn.
Hope they have fun.	Hêvî dikin kêfa wan hebe.
I could not stop reading.	Min nikarîbû dev ji xwendinê berdim.
Stand in front of the light.	Li ber ronahiyê bisekinin.
That would be amazing.	Ew ê ecêb bibûya.
Maybe not going to a good university.	Belkî neçûne zanîngeheke baş.
He found two rooms on the ground floor empty.	Wî du odeyên li qata zemînê vala dîtin.
Very enjoyable to play.	Ji bo lîstin pir kêfxweş e.
Instead of going private, usually go.	Li şûna taybetî, bi gelemperî biçin.
He spoke for three minutes and then he left.	Ew sê deqeyan peyivî û paşê ew derketin.
It was clear that he was sleeping worse than his food.	Eşkere bû ku ew ji xwarina xwe jî xerabtir razabû.
Diqetin.	Diqetin.
The answer seems clear.	Bersiv bi rengek zelal xuya dike.
It is very important that it is dark.	Pir girîng e ku ew tarî ye.
If you say so, then so be it.	Ger tu bibêjî wisa ye, wê demê wisa ye.
But it achieves the desired results.	Lê ew digihîje encamên xwestî.
Many questions remain.	Gelek pirs dimînin.
All she could see were his feet.	Tiştê ku wê didît lingên wî bûn.
There has never been, ever was and will never be someone like you.	Tu carî yekî wekî we tune, nebû û dê bibe.
Again, and again, and again.	Dîsa, û dîsa, û dîsa.
It is beautiful.	Ew bedewî ye.
I'm gone now.	Ez niha çûm.
The family had to follow the instructions and remain silent.	Malbat mecbûr bû ku talîmatan bişopînin û bêdeng bimînin.
Things take money.	Tişt pere digire.
Everything seemed easy to me.	Her tişt ji min re hêsan xuya bû.
I checked you too.	Min te jî kontrol kir.
It should take a few hours.	Divê çend demjimêran bigirin.
They planned.	Wan plan kirin.
I hated not seeing him and not talking to him.	Min nefret dikir ku wî nebînim û pê re nepeyivim.
Others, not so much.	Yên din, ne bi qasî.
The surprise was complete.	Sosret temam bû.
You really got under her skin.	Bi rastî tu ketî binê çermê wê.
I think the community will calm down and maybe get new features ?.	Ez difikirim ku civak dê aram bibe û dibe ku taybetmendiyên nû bistîne?.
I laughed a little.	Ez hinekî keniyam.
I only know of his works.	Ez tenê ji karên wî dizanim.
Then he did something about it.	Piştre wî tiştek li ser vê yekê kir.
Like the rest of the clinic was normal.	Mîna klînîkî ya mayî normal bû.
Still, it is only possible to find one for its value.	Dîsa jî, ew tenê mimkun e ku meriv ji bo nirxa wê dîtibe.
There was a sad look on her face.	Di rûyê wê de awirek xemgîn bû.
That's a great search.	Ew lêgerînek mezin e.
Can anyone explain a little more.	Ma kes dikare hinekî din rave bike.
You could not be sure what was below.	Te nikarîbû pê ewle bibûya ku li jêr çi heye.
I think he was absolutely right.	Ez difikirim ku ew bi tevahî rast bû.
A kind of story.	Çîrokek celebek.
An enemy defeat.	Têkçûneke dijmin.
God only knows what he would do if he lived.	Xwedê bi tenê dizane eger bijiyaya dê çi bikira.
This court applied the same approach.	Vê dadgehê jî heman nêzîkatî sepand.
Now he was remorseful.	Niha ew poşman bû.
But race should not be a factor, time.	Lê nijad divê nebe faktor, serdem.
In her heart.	Di dilê wê de.
Could not last forever.	Nikarîbû her û her bidomiya.
He broke his leg and did not come out.	Lingê xwe şikand û jê derneket.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me rojê gelek caran.
I did not mean that.	Mebesta min wisa nebû.
But you will find some who are just scared.	Lê hûn ê bi hinekan re bibînin ku tenê ditirsin.
Add the wine and cook until reduced by half.	Şerabê lê zêde bikin û bipijin heta nîvî kêm bibe.
She made a mistake.	Wê xeletiyek kir.
Values ​​were less positive than previous games in the series.	Nirx ji lîstikên berê yên di rêzê de kêmtir erênî bûn.
The time seemed right.	Wextê rast xuya bû.
No really, they never fight.	Na bi rastî, ew qet şer nakin.
I told them what we had seen.	Min tiştên ku me dîtibûn ji wan re got.
It can not be empty, so it has a unique minimal position.	Ew nikare vala be, ji ber vê yekê ew xwediyê rewşek mînîmal a bêhempa ye.
So it was difficult for parts that needed some distance.	Ji ber vê yekê ew ji bo perçeyên ku hin dûr hewce ne dijwar bû.
He said he is one of them.	Wî got ku ew yek ji wan e.
He is not as young as before.	Ew wek berê ne ciwan e.
When he finished, there was silence.	Dema ku wî qedand, bêdengiyek çêbû.
Get him out of here.	Wî ji vir derxînin.
When he is comfortable with us talking, he will.	Dema ku ew bi me rehet be ku em biaxivin, ew ê.
I found these links.	Min ev girêdan dît.
I stand up again.	Ez dîsa radibim ser piyan.
Check out how one applies here.	Li vir kontrol bikin ka meriv çawa daxwazê ​​dike.
Life is still in the old dog.	Jiyan di kûçikê pîr de hîn.
We had written it completely in her mind.	Me ew bi tevahî di hişê wê de nivîsandibû.
Very quiet according to other estimates.	Li gorî nirxandinên din pir bêdeng.
A lot is happening in my head.	Di serê min de pir tişt diqewime.
Now, the problem is recognizing the characteristics of the fields.	Naha, pirsgirêk naskirina taybetmendiyên zeviyan e.
She thought that probably meant she was kind.	Wê difikirî ku ev belkî tê vê wateyê ku ew dilovan bû.
But that is not the only possible answer.	Lê ew ne tenê bersiva mimkun e.
Until then you will take a vacation.	Heta wê demê hûn ê betlaneyê bigirin.
Participated in research design and interpretation of results.	Beşdarî sêwirana lêkolînê û şirovekirina encaman bûye.
That is not true.	Ew ne rast e.
It is better to ask him.	Ji wî bipirsin çêtir e.
To not try.	Ji bo ku neceribîne.
But you have to pay.	Lê divê hûn bidin.
You have to face them in this country.	Divê hûn li vî welatî bi wan re rû bi rû bibin.
Maybe everything was wrong.	Dibe ku hemû tişt xelet bû.
I care deeply about her, do not forget her.	Ez ji kûr ve xema wê dikim, wê ji bîr neke.
It will be my first fight.	Ew ê şerê min ê yekem be.
I realized how scared he was, and that scared me.	Min fêm kir ku ew çiqas ditirse, û vê yekê ez tirsandim.
I had to perform under pressure.	Diviyabû ku min di bin zextê de performansê bikira.
I will take one every day.	Ez ê her roj yek bigirim.
It can be anyone.	Ew dikare her yek be.
Our employee suggests that someone else show us.	Karmendê me pêşniyar dike ku yekî din nîşanî me bide.
Only once did she feel very lost.	Tenê carek din wê xwe pir winda hîs kiribû.
It turned out very well.	Ew pir baş derketiye.
That is, there is no way.	Yanî tu rê tune.
And I won most of my money back.	Û piraniya pereyên min paşde qezenc kir.
Again, it was closer.	Dîsa, ew nêzîktir bû.
It is still part of it.	Dîsa jî beşek ji vê yekê ye.
People had a consensus.	Xelk xwedî lihevhatin bû.
However that was not the case.	Lêbelê ew ne wusa bû.
It will help them.	Ew ê alîkariya wan bike.
The two go together.	Herdu bi hev re diçin.
He is a strange person.	Ew kesek xerîb e.
That day is over.	Wê roj xilas kir.
We agreed not to talk bad about others.	Me li hev kir ku em li ser yên din xerab neaxivin.
I took my first good look at him.	Min nihêrîna xweya yekem a xweş li wî girt.
But then again, maybe they were.	Lê paşê dîsa, dibe ku ew hebûn.
If they are there, they will leave.	Ger ew li wir bin, ew ê derkevin.
He thinks of his partnership.	Ew hevpariya xwe difikirî.
Free speech comes with responsibility.	Axaftina azad bi berpirsiyariyê tê.
It is better to look up to heaven than to live there.	Çêtir e ku meriv li ezmên binihêre, ne ku li wir bijî.
I had never seen so many white people.	Min tu carî ewqas mirovên spî nedîtibû.
I can see why he lives for it.	Ez dikarim bibînim çima ew ji bo vê dijî.
Then maybe they will kill me.	Wê demê dibe ku wan ez bikujim.
Most of their parents were married.	Piraniya dê û bavên wan zewicî bûn.
The officer gave another order.	Zabit fermanek din da.
That he is a changed man.	Ku ew mirovekî guherî ye.
Enough time after that.	Piştî wê dem bes e.
It is a threat.	Ew tehdîd e.
I saw a lot in this work.	Min di vî karî de pir tişt dît.
But by the power of the court.	Lê bi hêza dadgehê.
It was very quiet.	Ew pir bêdeng bû.
They love it.	Ew jê hez dikin.
One for breakfast, one for dinner.	Yek bi taştê, yek bi şîvê.
Thanks for coming, they said.	Spas ji bo hatina we, wan got.
I believe we came out on the wrong foot.	Ez bawer dikim ku em li ser lingê xelet derketin.
But it seems we have no choice.	Lê dixuye ku tu çareyek me tune.
But not this year.	Lê ne îsal.
They are a really nice group.	Ew bi rastî komek xweş in.
He felt better now.	Ew niha çêtir hîs dikir.
It was powerful you know.	Ew bi hêz bû hûn dizanin.
We will need each hand.	Em ê hewceyê her destê me bin.
One approach is to change the communication parameters of the system.	Yek nêzîkatî ev e ku meriv pîvanên danûstendinê yên pergalê biguhezîne.
For large files this can be a problem.	Ji bo pelên mezin ev dikare bibe pirsgirêk.
If he had never been seen, he would have been shot immediately.	Ger ew qet hatiba dîtin, ew ê di cih de were gulebaran kirin.
It only took a few minutes to control the parking space of the apartment.	Ji bo kontrolkirina qada parkkirina apartmanê tenê çend hûrdem girt.
We are in power.	Em desthilatdar in.
Everyone stops using it and then we get somewhere.	Her kes dev ji karanîna wê berdide û paşê em digihîjin cîhek.
Each foot should be followed by another suitable foot.	Pêdivî ye ku her ling bi lingek din ê guncan were şopandin.
By time his son was alive and came home.	Bi demê re kurê wî sax bû û hat malê.
Someone has to tell him to sit down.	Divê kesek jê re bêje rûne.
We wanted something not to take ourselves too seriously.	Me tiştek dixwest ku xwe zêde ciddî negire.
He was angry at everyone who loved him.	Ew li her kesê ku jê hez dikir hêrs bû.
I just loved it.	Min tenê jê hez kir.
I need time.	Ji min re dem hewce ye.
I want more than anything.	Ez ji her tiştî bêtir dixwazim.
Talking can only make things worse.	Axaftin tenê dikare tiştan xirabtir bike.
Point your finger at everything and then name it.	Tiliya xwe nîşanî her tiştî bike û dûv re navê wê bike.
Thus even more resistance.	Bi vî awayî jî zêdetir berxwedan.
I lowered the stop table soon after.	Min piştî wê zû maseya rawestanê daxist.
I do not know what she was doing there.	Nizanim wê li wir çi dikir.
More on this after this entry.	Piştî vê navnîşê bêtir li ser vê yekê.
He did the same the other evening.	Êvara din jî wisa kir.
Education and experience can be very different, so ask about it.	Perwerdehî û ezmûn pir cûda dibe, ji ber vê yekê li ser wê bipirsin.
Your business was a free search.	Karsaziya we lêgerînek belaş bû.
He must choose.	Divê ew hilbijêre.
This is a network.	Ev şebek e.
He must have just made it here.	Pêdivî ye ku wî tenê li vir çêkir.
Maybe the rain mixed it up.	Dibe ku baranê ew tevlihev kir.
So each country has only one member.	Ji ber vê yekê her welatek tenê endamek heye.
Of course it will set you free.	Bê guman ew ê we azad bike.
That would not be good.	Ew ê ne baş be.
They can help us.	Ew dikarin alîkariya me bikin.
It was hard for me to get over.	Ev ji bo min zehmet bû ku ez bigirim.
Unfortunately he had to cross that line of fire to save himself.	Mixabin ew neçar ma ku ji wê xeta êgir derbaz bibe da ku xwe xilas bike.
Put it on the table.	Li ser masê danîn.
She did not let me get close.	Wê nehişt ez nêzîkî xwe bikim.
Stone knew what was coming next.	Stone dizanibû ku paşê çi tê.
Around the same time.	Li dora heman demê.
Please help me.	Ji kerema xwe alîkariya min bike.
The one from the church, he said.	Yê ku ji dêrê ye, wî got.
Red and white will be cut.	Wê sor û spî were birîn.
I'm still looking for it.	Ez hîn jî lê digerim.
And then they left.	Û paşê ew çûn.
She had just stopped crying.	Wê tenê giriya xwe rawestandibû.
But that is changing.	Lê ew tê guhertin.
This is even harder on your mother than yours.	Ev li ser diya te ji ya te jî dijwartir e.
I experienced it first hand.	Min ew bi destê yekem tecrûbir kir.
Scores were not very different between boys and girls.	Pûan di navbera kur û keçan de pir cûda nebû.
Somehow, she knew her father would not be here.	Bi awayekî, wê dizanibû ku dê bavê wê ne li vir be.
But the writing is special.	Lê nivîsandin taybet e.
She has stories.	Çîrokên wê hene.
We have more time for that.	Ji bo zêdetir wextê me heye.
It would be advisable to protect your dog.	Ew ê pêşniyara ku kûçikê xwe biparêze.
Let every true value be like that.	Bila her nirxek rastîn wusa be.
Let me get this out of the way.	Bihêle ez vê yekê ji rê derxim pêş.
You are exactly where you need to be.	Hûn tam li cihê ku divê hûn bin in.
He should have known that his life would end this way.	Diviyabû bizaniya ku dê jiyana wî bi vî awayî biqede.
His face was soft and empty.	Rûyê wî nerm û vala bû.
And the decision is clear.	Û biryar eşkere ye.
The road feels.	Rê hîs dike.
Thank you to those who provided their services.	Spas ji we re yên ku karûbarên xwe pêşkêş kirin.
Until then.	Heta wê.
Of course it is.	Bê guman ew e.
Read it every day.	Her roj bixwînin.
We do something like that every year.	Em her sal tiştekî wiha dikin.
However, there are limitations in testing.	Lêbelê, di ceribandinê de sînor hene.
They initially left him alone, just to get the right effect.	Wan di destpêkê de ew bêdeng hiştin, tenê ji bo ku bandorê rast bigirin.
Same with previous projects.	Heman tişt bi projeyên berê re.
Then he got up on his own.	Paşê ew rabû ser xwe.
Luckily the light was on his head.	Xwezî ronahiya serê xwe bûya.
When their gas ran out, they sent their troops inside.	Dema gaza wan qediya, eskerên xwe şandin hundir.
The answer is obviously yes.	Bersiv eşkere erê ye.
However, the interpretation of this study is complex.	Lêbelê, şirovekirina vê lêkolînê tevlihev e.
Every customer wants to be understood.	Her xerîdar dixwaze ku were fam kirin.
However this is practical for us.	Lêbelê ev ji bo me pratîk e.
We sat in silence for four and a half minutes.	Em çar deqe û nîvan bêdeng rûniştin.
A picture says many things.	Wêneyek gelek tiştan dibêje.
He continued to live at home.	Di malê de jiyana xwe domand.
These patterns are derived from random initial conditions.	Ev şêweyên hanê ji şertên destpêkê yên rasthatî hatine wergirtin.
Buy the new button now.	Naha bişkoja nû bikirtînin.
He did not ask that question either.	Wî jî ev pirs nekir.
Or they can reduce the quality of the food.	An jî ew dikarin xwarinê bi kalîte kêmtir bikin.
By itself, it was not much.	Bi tena serê xwe, ew ne pir bû.
I basically relate to everyone in the wind distance.	Ez bi bingehîn bi her kesê di nav dûrahiya bayê re têkildar im.
It led the way only to death.	Ew rê tenê ber bi mirinê ve bir.
That’s where it all starts.	Li wir her tişt dest pê dike.
Otherwise, it is considered a success.	Wekî din, ew serketî tê hesibandin.
A true friend, he felt.	Hevalek rastîn, wî hîs kir.
That may be it.	Ya ku dibe ev e.
I do not control those events with this code either.	Ez vê kodê ne jî wan bûyeran kontrol dikim.
When there is no rest, the snow is heavy.	Dema bêhnvedanê nema, berf zêde ye.
They come and go.	Ew tên û diçin.
Maybe you can do that.	Dibe ku hûn dikarin wiya bikin.
The numbers are better than ever.	Hejmar ji her demê çêtir in.
At least around me, that's what I can talk about.	Bi kêmanî li dora min, tiştê ku ez dikarim biaxivim e.
He tried to make the best of it.	Wî hewl da ku çêtirîn jê çêbike.
She will not let that annoy him.	Ew ê nehêle ku ew wî aciz bike.
At least, for now.	Bi kêmanî, ji bo niha.
No one should dwell on positive results or success in treatment.	Tu kes li ser encamên erênî an serkeftina di dermankirinê de nesekinî.
I have the best call in the world.	Di cîhanê de banga min a herî baş heye.
He walked perfectly.	Ew bêkêmasî dimeşiya.
I just wasn’t used to it.	Ez tenê bi vê yekê re nehatim bikaranîn.
I hope you enjoy reading.	Hêvî dikim ku hûn ji xwendinê kêfxweş bibin.
Without continued demand, many people can lose their jobs.	Bêyî domandina daxwazê, pir kes dikarin karên xwe winda bikin.
We can accept the conditions of others and learn to live in peace.	Em dikarin şertên kesên din qebûl bikin û fêr bibin ku di aştiyê de bijîn.
Return to the issue at hand.	Vegere ser pirsgirêka di dest de.
Only a few incidents have been reported.	Tenê çend bûyer hatine ragihandin.
I have recommended it to others.	Min ew ji yên din re pêşniyar kiriye.
He went further.	Ew bêtir dûr ket.
It is next to the point.	Li kêleka xalê ye.
I slammed the door.	Min derî kişandin.
So many people entered the office late.	Ji ber vê yekê gelek kes bi derengî ketine buroyê.
One test is representative of four different tests.	Yek ceribandinek nûnerê çar ceribandinên cûda tê destnîşan kirin.
And he stupidly stuck his face out.	Û ew ehmeqî rûyê xwe asê kir.
Good things and bad things.	Tiştên baş û tiştên xerab.
I tried this only once, and it was not successful.	Min ev yek tenê carekê ceriband, û ew ne serketî bû.
Most of us have a lot in common.	Piranîya me gelek tişt hene.
Not everything is meant to be used everywhere.	Her tişt nayê wê wateyê ku li her derê were bikar anîn.
Do not be a source of harm in their lives.	Di jiyana wan de nebin çavkaniya zirarê.
You will succeed.	Hûn ê bi ser bikevin.
I'm slowing down.	Ez hêdî dikim.
After we die, we will not be.	Piştî ku em bimirin, em ê nebin.
Design first, or just add as you go.	Pêşî sêwiran bikin, an jî her ku diçin bi tenê lê zêde bikin.
I know he was never with my mother.	Ez dizanim ku ew qet bi diya min re nebû.
I do not know what to do with it.	Ez nizanim ji vê yekê çi bikim.
The thing he is waiting for is not hope.	Tişta ku ew li bendê ne hêvî ye.
They looked at us and we looked behind us.	Wan li me nêrî û me jî li paş xwe nêrî.
Over time we tracked and we also loaded.	Bi demê re me şopand û me jî bar kir.
My voice has never been called louder under any circumstances.	Dengê min di bin tu şert û mercan de qet û qet bilind nehatiye binavkirin.
But that does not mean.	Lê ev nayê wateya.
I can not wait to get my hands on some tips.	Ez nikarim li bendê bim ku destên min bixin ser hin şîretan.
He was probably asleep for fifteen minutes, though he felt like hours.	Ew belkî panzdeh deqeyan di xew de bû, her çend ew mîna saetan hîs dikir.
I never plan to start again.	Ez qet plan nakim ku dîsa dest pê bikim.
But in a minute.	Lê di deqeyekê de.
The music was there.	Muzîk li wir bû.
I do not know what they are doing.	Nizanim ew çi dikin.
The building must be seen by itself.	Divê avahiya xwe bi xwe ve were dîtin.
I have only seen it twice.	Min ew tenê du caran dîtiye.
When he returned, the bag was gone.	Dema ku ew vegeriya, çentê çû.
But for the world.	Lê ji bo cîhanê.
Sleeps with them.	Bi wan re dikeve xew.
Most of them were normal people.	Piraniya wan mirovên normal bûn.
Both are in a slightly different situation.	Her du tişt di rewşek hinekî cûda de ne.
To advance your story.	Ji bo pêşveçûna çîroka xwe.
A lost card means a lost value, like cash.	Karta winda tê wateya nirxa winda, mîna dravê.
It is time to forget this strategy.	Dem dema jibîrkirina vê stratejiyê ye.
I will say that it is only true.	Ez ê bibêjim ku ew tenê rast e.
I agree that such a tool would be nice.	Ez qebûl dikim ku amûrek wusa dê xweş be.
On the other hand its specific attack is low.	Li aliyê din êrîşa wê ya taybet kêm e.
Black or something dark.	Reş an tiştek tarî.
He had taken mine.	Wî ya min biribû.
Try to use it.	Biceribînin ku wê bikar bînin.
It will be a children’s game.	Ew ê lîstika zarokan be.
given.	dayîn.
We have many different options.	Gelek vebijarkên me yên cuda hene.
You ask out loud if this and that.	Hûn bi dengekî bilind dipirsin ka ev û ew.
Come and see him.	Werin û wî bibînin.
He was a war criminal.	Ew sûcdarê şer bû.
This worries me.	Ev min xemgîn dike.
His original opinion on it was flawed.	Raya wî ya orîjînal li ser wê xelet bû.
But he was not.	Lê ew nebû.
They may or may not be related to your current position.	Dibe ku ew bi peywira weya heyî ve têkildar bin an nebin.
The vehicle was used as a control.	Wesayît wek kontrolê hat bikaranîn.
But there was no cure for his illness.	Lê dermankirina nexweşiya wî nebû.
Not a threat either.	Ne tehdîd jî.
It was not pleasant.	Ne xweş bû.
We are together for the promotion of peace.	Em ji bo pêşdebirina aştiyê bi hev re ne.
It is also very fun to be done.	Di heman demê de pir kêfxweş e ku hatî kirin.
Maybe some book work.	Çêdibe hin xebatên pirtûkê.
She researched.	Wê lêkolîn kir.
I welcome the comments, questions and feedback below.	Ez pêşwaziya şîrove, pirs û bertekên li jêr dikim.
You can answer the question.	Hûn dikarin pirsê bersiv bikin.
Seven days a week.	Heft rojên hefteyê.
The picture gave us the military situation.	Wêneyê rewşa leşkerî da me.
I did what you wanted, you know.	Min tiştê ku te dixwest kir, tu dizanî.
This shows, maybe he is not thinking clearly.	Ev nîşan dide, dibe ku ew ne zelal difikire.
I'm waiting.	Ez li bendê me.
He was very crazy.	Ew pir dîn bû.
They should grow a little first.	Divê ew pêşî hinekî mezin bibin.
I watched him play over the weekend, and he had two great games.	Min temaşe kir ku ew dawiya hefteyê dileyizin, û wî du lîstikên mezin hebûn.
But many are younger than that.	Lê gelek jê ciwantir in.
We have every right to be angry.	Her mafê me heye ku em hêrs bibin.
It was the part he felt now but could not see.	Ew beşek bû ku wî nuha hîs dikir lê nedikarî bibîne.
Look at the picture in reality and come back again.	Ji wêneyê li rastiyê dinihêre û dîsa vedigere.
Appears in the front screen.	Di dîmena pêş de xuya dibe.
I am very new to this development.	Ez ji bo vê pêşveçûnê pir nû me.
I know your position.	Ez helwesta we dizanim.
You really are the best.	Bi rastî hûn çêtirîn in.
He showed us a unique room.	Wî jûreyek yekane nîşanî me da.
Both men were also somewhat surprised by the change in their feelings.	Her du zilam jî ji guhertina hestên xwe hinekî ecêbmayî man.
And this is probably worse.	Û ev belkî xerabtir e.
I'm really scared.	Bi rastî ez ditirsim.
Surgical treatment strategies and policies, clinical cases are analyzed.	Stratejî û polîtîkaya dermankirina cerrahî, dozên klînîkî têne analîz kirin.
The study was based on table research.	Lêkolîn li ser bingeha lêkolîna maseyê bû.
I just wanted to thank you so much for this site.	Min tenê xwest ku ji bo vê malperê gelek spas dikim.
He told me that he now wants me on their football team.	Wî ji min re got ku ew niha min di tîmê wan a futbolê de dixwaze.
It gets better when the heat.	Dema ku germ dibe çêtirîn.
However difficult.	Lêbelê dijwar.
Of course it was their way.	Helbet riya wan bû.
So imagine who I am, imagine that you are in my shoes, the next day.	Ji ber vê yekê xeyal bikin ku ez im, xeyal bike ku hûn di pêlavên min de bin, roja din.
But then he realized.	Lê paşê wî ferq kir.
He places his cards close to his chest.	Ew qertên xwe nêzî sînga xwe dike.
He was next to us.	Ew li kêleka me bû.
They do not want to kill.	Naxwazin bikujin.
Oh no you do not.	Oh na tu nakî.
They made a mistake.	Wan xeletiyek kir.
But he had to know.	Lê diviyabû bizaniya.
The words are just so beautiful.	Gotin tenê pir xweş e.
He then introduced the others.	Paşê wî yên din da naskirin.
We will spend around an hour everywhere.	Em ê li her cihî dora saetekê derbas bikin.
I do not care if I am with you.	Ne xema min e ku ez bi te re bibim.
Nothing went inside.	Tiştek nediçû hundur.
It was the year that everyone ran away.	Ew sal bû ku her kes reviya.
Most likely, it was an election.	Bi îhtîmalek, ew hilbijartinek bû.
Please write the color of your eyes in the subject line.	Ji kerema xwe rengê çavên xwe di rêza mijarê de binivîsin.
I turn my head.	Ez serê xwe dizivirînim.
If applied initially, you will hardly notice it.	Ger di destpêkê de were sepandin, hûn ê bi zorê wê ferq bikin.
They fully define it.	Ew bi tevahî wê diyar dikin.
He looked into the deep brown man's eyes.	Wî li çavên mirovê qehweyî yên kûr mêze kir.
I agree with your comments.	Ez bi şîroveyên we re dipejirînim.
There must be someone.	Divê kesek hebe.
My husband tried to go pick up my animals.	Mêrê min hewl da ku here heywanên min rake.
We claim to know everything.	Em îdîa dikin ku em her tiştî dizanin.
The body was found today afternoon by two young men.	Cenaze îro piştî nîvro ji aliyê du xortan ve hat dîtin.
No need to use it.	Ne hewce ye ku meriv wê bikar bîne.
Same with learning.	Heman tişt bi fêrbûnê re.
I had a job.	Karê min hebû.
Concerned about the current low numbers.	Ji ber hejmara kêm a heyî xemgîn in.
They will come to her naturally.	Ew ê bi xwezayî werin ba wê.
The third one made a surprise.	Ya sêyemîn surprîzek pêk anî.
If we can not live as free individuals, we will not return.	Ger em nikaribin weke kesayetên azad bijîn, em ê venegerin.
He wants to play bad.	Ew dixwaze xirab bilîze.
I can not explain either.	Ez nikarim vebêjim jî.
So you get there before he gets there.	Ji ber vê yekê hûn beriya ku ew bikeve wir.
The hour of freedom is near.	Saeta azadiyê nêzîk e.
This part goes very fast.	Ev beş pir bi lez diçe.
But they have more in common than that.	Lê ji vê yekê zêdetir hevpariyên wan hene.
The story was never told.	Çîrok qet nedihat gotin.
And says she just loves him and will stay forever.	Û dibêje ku ew tenê ji wî hez dike û dê her û her bimîne.
Everything was fine, until this problem came out.	Her tişt baş bû, heta ku ev pirsgirêk derket.
The safety of the participants is our first concern.	Ewlehiya beşdaran xema me ya yekem e.
I should have been a little more specific.	Diviyabû ez hinekî diyartir bibûma.
As if nothing had happened.	Mîna ku tiştek bi ser neketibe.
He did not turn back but walked with me over the bridge.	Ew paş ve nezivirî lê bi min re li ser pirê meşiya.
It got better.	Ev çêtir bû.
She tried to comfort them.	Wê hewl da ku wan teselî bike.
Three types of music that should not be.	Sê cureyên muzîkê ku divê nebin.
They tried to enter the land but no one caught them.	Hewl dan ku bikevin bejahiyê lê tu kes wan negirt.
I finally did.	Min di dawiyê de kir.
The images look incredible.	Wêneyên nebawer xuya dikin.
I need products.	Ez hewceyê hilberan im.
I love your questions too.	Ez ji pirsên we jî hez dikim.
But it was a thousand times worse.	Lê ev hezar carî xerabtir bû.
Children need a lot of things, so it should not cost them too much.	Ji zarokan re gelek tişt lazim in, ji ber vê yekê divê ew zêde mesrefa wan neke.
Was used.	Hatibû bikaranîn.
I knew it was a business decision.	Min dizanibû ku ew biryarek karsaziyê bû.
People are right.	Mirov rast dibêje.
This group was a real pleasure to see live.	Ev kom ji dîtina zindî kêfxweşiyek rastîn bû.
What is the price that the market will pay.	Bihayê wê çi ye ku bazar wê bide.
When results are important, our customers believe in our process first.	Dema ku encam girîng in, xerîdarên me pêşî, di pêvajoya me de bawer dikin.
This claim is hard to accept.	Ev îdîa dijwar e ku meriv qebûl bike.
In the war.	Di nav şer de.
Let us consider a few examples.	Ka em çend mînakan binirxînin.
This information was not available at the time this study was conducted.	Di dema ku ev lêkolîn hate kirin de ev agahdarî tune.
There is no problem for women to solve through sex.	Ti pirsgirêkek jinan nîne ku bi rêya seksê çareser bike.
I could not have been more wrong.	Min nedikarî zêdetir xelet bibûma.
So you had to play on it, whatever it may be.	Ji ber vê yekê hûn neçar bûn ku li ser bilîzin, çi dibe bila bibe.
Only two women were taken to hospital.	Tenê du jin rakirin nexweşxaneyê.
Small room with a single bed and not many others.	Odeya piçûk bi nivînek yekane û ne pir din.
However, finding that particular woman may be your biggest challenge.	Lêbelê, dîtina wê jina taybetî dibe ku dijwariya weya herî mezin be.
And it's very difficult.	Û ew pir dijwar e.
Same thing with me.	Heman tişt bi min re.
And it will never be.	Û ew ê qet nebe.
Make sure it is not cooked.	Bawer bikin ku ew nayê pijandinê.
Without reference and road map.	Bê referans û nexşeya rê.
You knew you were coming to look at these reports.	We dizanibû ku hûn werin li van raporan bigerin.
You have nothing to fear.	Tiştek we tune ku hûn bitirsin.
I do not want men as fathers.	Ez mêr wek bav naxwazim.
The ground will be very wet.	Erd wê pir şil bibe.
No need for me to worry about that.	Ne hewce ye ku ez li ser vê yekê xemgîn bikim.
He went to the store.	Ew çû ku here dikanê.
Maybe they don’t understand love.	Dibe ku ew ji hezkirinê fêm nakin.
He had a keen mind and a strong will.	Hişê wî yê tûj û îradeyek xurt hebû.
It was empty of people.	Ji mirovan vala bû.
This will be the field of our state.	Ev dê bibe qada dewleta me.
Data collection, analysis, and general discussion were performed.	Komkirina daneyan, analîzkirin, û nîqaşa giştî pêk anîn.
I went to the hotel and went to her room.	Ez çûm otêlê û çûm odeya wê.
The brown tea will be used before this type of yellow.	Tewra qehweyî dê berî vî rengî zer were bikar anîn.
Which he did not.	Ya ku wî nekir.
It just went wrong.	Ew tenê xelet çû.
It is also not clear who they are.	Ew jî ne diyar e kî ne.
They were brought here as children.	Ew wek zarok anîn vir.
But there is no manual control for it.	Lê ji bo wê kontrola destan tune.
A while ago I got out of there.	Demek berê ez ji wir derketim.
It was the best food school in the country.	Ev dibistana herî baş a xwarinê li welêt bû.
I recognized you.	Min tu nas kir.
Data interpretation followed.	Şirovekirina daneyan peyda kir.
She understood that she could not remember me as a baby.	Wê fêm kiribû ku ew nikare min wekî pitik bi bîr bîne.
But we want to ask.	Lê em dixwazin bipirsin.
None of you come out.	Yek ji we dernakeve.
After a few normal results, they can start testing once every three years.	Piştî çend encamên normal, ew dikarin her sê salan carekê dest bi ceribandinê bikin.
If so, he was one of them.	Ger wusa be, ew yek ji wan bû.
Don't need.	Ne hewce ye.
Things to love here have grown.	Tiştên ku li vir jê hez dikin mezin bûne.
It is great for third world countries.	Ew ji bo welatên cîhana sêyemîn mezin e.
I saw what his death brought to your head.	Min dît mirina wî çi anî serê te.
It was amazing to see people everywhere on the streets.	Pir ecêb bû ku meriv li her derê li kolanan dît.
I couldn’t care less about that, anyway.	Min nedikarî kêm li ser wê xema, bi her awayî.
There is a lot of talk about you on the internet.	Li ser înternetê gelek axaftin li ser te tê kirin.
He returned to see if he was a bear.	Ew vegeriya ku ew binihêre ka ew hirç e.
I am not free to love.	Ez ne azad im ku hez bikim.
He does not understand as much as you.	Ew bi qasî te fam nake.
I think he was afraid of animals.	Ez difikirim ku ew ji heywanan ditirsiya.
It will mean nothing.	Ew ê tiştek wateya.
But that is not what the tax uses.	Lê ya ku bacê bikar tîne ne ew e.
He found himself in a room without doors and windows.	Wî xwe di odeyeke bê derî û pace de dît.
She still had a chance.	Hîn şansek wê hebû.
I asked him what had happened.	Min jê pirsî ka çi bûye.
I heard he called me.	Min bihîst ku wî gazî min kir.
Over the years, at least.	Bi salan, bi kêmanî.
Check weight and balance.	Giranî û hevsengiyê kontrol bikin.
It was not just too much of a risk for her.	Ew ji bo wê ne tenê xeterek pir zêde bû.
There were five women from my family.	Ji malbata min pênc jin hebûn.
I didn’t even have a wedding point.	Xala zewacê ya min jî tunebû.
None of these parameters were significantly different between the two groups.	Yek ji van parameteran di navbera her du koman de bi girîngî cûda nebû.
But often just this block.	Lê pir caran tenê ev blok.
This is the last one.	Ev ya dawî ye.
Go back there and look.	Vegere wir û binêre.
Especially this year, because it was tough.	Bi taybetî îsal, ji ber ku ew hişk bû.
I can paint them against the white wall.	Ez dikarim wan li hember dîwarê spî wêne bikim.
I do not know what method she used.	Nizanim ka wê çi rêbaz bikar aniye.
That brings up another question.	Ku pirsa din tîne.
Of course I was not the first to tell him.	Bê guman ez ne yê yekem bûm ku ji wî re got.
It was for everyone.	Ji bo her kesî bû.
But a few problems have emerged.	Belê çend pirsgirêk derketine.
See what comes over your head.	Binêrin çi tê serê we.
We will act.	Em ê tevbigerin.
Or it will kill us.	An jî wê me bikuje.
Eat time to escape.	Demê revê bixwe.
It worked because it was simple and easy to use.	Ew xebitî ji ber ku ew hêsan û karanîna wê hêsan bû.
It is good to leave data elements behind.	Baş e ku meriv hêmanên daneyê li dû xwe bihêle.
Despite this, his work took a better hour.	Digel vê yekê jî, karê wî saetek çêtir girt.
I'm going to bed.	Ez diçim razanê.
They are there and will not let go.	Ew hene û nahêlin biçe.
How this house really looks like to the people.	Ku ev mal bi rastî jî xelkê çawa be.
He shook his mouth as if to speak and nothing came out of it.	Weke ku biaxive devê xwe hejand û tiştek jê derneket.
My father's blood, is not it.	Xwîna bavê min, ne ev e.
There were two doors to the hall.	Li ser salonê du derî hebûn.
We had a great look.	Awirek mezin li me hebû.
It really looks like mine.	Ew bi rastî mîna ya min xuya dike.
Still, their choice was limited.	Dîsa jî, bijareya wan kêm bû.
Nice to meet you.	Bi dîtina te xweş e.
Lack of sleep made the situation worse.	Kêmbûna xewê rewş xirabtir kir.
Well, you can get the answer very quickly.	Welê, hûn dikarin pir zû bersivê bistînin.
She did not tolerate it.	Wê tehemûl nekir.
If you had friends it would be different.	Ger hevalên we hebin ew ê cûda bûya.
You know, when he was arrested.	Hûn dizanin, dema ku ew hat girtin.
We liked it very much.	Me pir eciband.
Two controls were selected for each case.	Ji bo her rewşê du kontrol hatin hilbijartin.
By now we knew he was a boy.	Heya nuha me dizanibû ku ew kur e.
Talk to people with different views.	Bi kesên xwedî nêrînên ji we cuda re bipeyivin.
There is no record of when it was made.	Kengî hatiye çêkirin tu qeyd tune.
They say kill her.	Dibêjin wê bikuje.
Value is available as a light or dark color.	Nirx wekî rengek ronahî an tarî ye.
The less the army did the more work there was for him.	Leşker çiqas kêm bikira ew qas kar ji bo wî zêde bû.
I never thought about her feelings.	Min qet carî li ser hestên wê nefikirîm.
We talked a bit.	Em hinekî axivîn.
In the wind.	Li bayê.
Positive thoughts are just a click away.	Ramanên erênî tenê klîkek dûr in.
It is the sea.	Ew derya ye.
I would like to thank you very much for coming to the show.	Ez dixwazim gelek spasiya we bikim ji bo hatina pêşandanê.
He must answer me.	Divê ew bersiva min bide.
Her old house.	Mala wê ya kevn.
Made with your own camera.	Bi kameraya xwe çêkir.
Your work is done here.	Karê we li vir tê kirin.
Moreover, they describe a work, not a word.	Bi ser de, ew karekî, ne peyvê, diyar dikin.
If he wanted more he would follow her.	Ger ew bêtir bixwesta dê li pey wê bihata.
Key decisions are usually made on the basis of information from samples.	Biryarên sereke bi gelemperî li ser bingeha agahdariya ji nimûneyan têne girtin.
He was just happy to be there.	Ew tenê kêfxweş bû ku çû wir.
He wanted to kill her.	Dixwest wê bikuje.
Then she told me that he is my father.	Piştre wê ji min re got ku ew bavê min e.
A closer place should be found.	Divê cihekî nêzîktir were dîtin.
Her body, they saw.	Laşê wê, wan dîtine.
Leave it in her pocket.	Wê di gerîdeya wê de bihêle.
Or maybe he was just asleep.	An jî dibe ku ew tenê di xew de bû.
It’s not just about a great engine.	Ew ne tenê li ser motorek mezin e.
You can finally roll your eyes if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin di dawiyê de çavên xwe bizivirînin.
With the basic idea behind this work.	Bi ramana bingehîn a li pişt vê xebatê hat.
Three of us, three of them.	Sê ji me, sê ji wan.
You have to understand, our relationship is very complex.	Divê hûn fêm bikin, têkiliya me pir tevlihev e.
Return to boiling.	Vegerînin kelandinê.
There is no mistake, the line does not appear easily.	Çewtiyek tune, rêz bi hêsanî xuya nake.
That would be a real thing.	Ew ê tiştek rastîn be.
He returned to the kitchen.	Ew vegeriya mitbaxê.
Will you see it ?.	Ma hûn ê wê bibînin?.
I know them and they follow me.	Ez wan nas dikim û ew li pey min tên.
But the one who came out of the door is no more.	Lê yê ku ji derî derketiye êdî nemaye.
He cut his neck.	Stûyê wî birî.
Great results come from asking big questions.	Encamên mezin ji pirskirina pirsên mezin têne.
No one ever wanted to be here.	Tu carî kesî nexwest li vir be.
My father was arrested at our house.	Li mala me bavê min girtî bû.
As soon as our eyes met, she looked away.	Hema ku çavên me li hev hatin, wê li dûr dinêrî.
Responsible were the development of the testing system.	Berpirsiyarên pêşveçûna pergala ceribandinê bûn.
The primary outcome measure was at the time of identification.	Pîvana encama seretayî dema tespîtkirinê bû.
You think this will be easy.	Hûn difikirin ku ev ê hêsan be.
She was angry at those tears, looking away.	Wê ji wan hêstiran hêrs bû, dûr nêrî.
Usually people pass in a minute, maybe in two minutes.	Bi gelemperî mirov di deqeyekê de, dibe ku di du deqan de derbas dibin.
She wanted him to stay while she prepared dinner.	Wê dixwest ku ew bimîne dema ku wê şîvê amade bike.
Over the years in my life I have felt bad about many things.	Di jiyana xwe de di salên dirêj de min ji gelek tiştan hest xirab kir.
So, surprisingly surprisingly, people ask him to play a lot of music.	Ji ber vê yekê, surprîz şaş, mirov jê dipirsin ku gelek muzîkê bilîze.
He could have caught them if he had wanted to.	Ger ew bixwesta dikaribû wan bigirta.
It will take care of you to get your group back together.	Wê bala we dayê ku hûn koma xwe ji nû ve bigihînin hev.
Please let me know when you find it.	Ji kerema xwe gava ku we ew dît ji min re agahdar bikin.
There is space everywhere.	Li her derê cîh heye.
It must be hard.	Divê zehmet be.
Then it goes away from their lives forever.	Paşê ew ji jiyana wan her û her diçe.
They then met and discussed this.	Paşê li hev civiyan û li ser vê yekê nîqaş kirin.
There is no work today.	Îro kar tune.
Turns out, that would not have been a bad idea.	Derket holê, ew ê ne fikrek xirab bûya.
Still, he has nothing to lose.	Dîsa jî, tiştek wî tune ku winda bike.
So broken.	Ji ber vê yekê şikandin.
The lawyer supported this request.	Parêzer piştgirî da vê daxwazê.
I will never go.	Ez ê tu carî neçim.
To make people do the things they want to do.	Ji bo ku mirov tiştên ku dixwazin bikin bikin.
I am a failure in emotions.	Ez di hestan de têkçûn im.
Maybe a lot worse.	Dibe ku pir xerabtir.
I will leave such details to the parents.	Ez ê hûrguliyên weha ji dêûbavan re bihêlim.
As it falls.	Mîna ku ew dakeve.
This situation can affect performance.	Ev rewş dikare bandorê li performansê bike.
From the window.	Ji pencereyê.
Write me things.	Ji min re tiştan binivîsin.
I am naturally interested.	Ez bi xwezayî eleqedar im.
Many incidents are not reported in the literature.	Di wêjeyê de gelek bûyer nayên rapor kirin.
They often believe that they are good enough to succeed.	Ew bi piranî bawer dikin ku ew ji bo serketinê têra xwe baş in.
And then they will see us.	Û paşê ew ê me bibînin.
He should not think so.	Divê ew wisa nefikire.
She wanted to stay.	Wê dixwest ku bimîne.
Art is harder.	Huner dijwartir e.
I think they fit nicely and quickly into place.	Ez difikirim ku ew xweş û zû ketin cîhê.
And sometimes it is that one is with them.	Û carinan ew e ku meriv bi wan re ye.
He did not get out of the car either.	Ji maşînê jî derneket.
Freedom of thought.	Azadiya ramanê.
So the question may not be true.	Ji ber vê yekê dibe ku pirs ne rast be.
However they had some really strong success.	Lêbelê wan hin serkeftinek rastîn a zexm hebû.
It was my job to follow her.	Karê min hebû ku ez wê bişopînim.
Most had to be cool.	Pir diviyabû ku hênik bin.
She added the answer that it is.	Wê bersivek zêde kir ku ew e.
It was a huge addition to the show.	Ew ji bo pêşandanê zêdebûnek mezin bû.
But the food worked well for him.	Lê xwarin jê re baş dikir.
I gave my blood.	Min xwîna xwe daye.
However, each base station can serve one or more cells.	Lêbelê, her stasyonek bingehîn dikare yek an çend hucreyan xizmetê bike.
Only if the player is in line will it do so.	Tenê heke lîstikvan di rêzê de be dê vê yekê bike.
I think we should call on them.	Ez difikirim ku divê em li ser wan bang bikin.
Everything will work out with us.	Her tişt dê bi me re bimeşe.
Run to the window and look at what happened.	Li ber pencereyê bezî û nihêrî ka çi bûye.
There are no special requirements for this course.	Ji bo vê qursê hewcedariyên taybetî tune.
They were between her three legs.	Ew di nav sê lingên wê de bûn.
I train the model with some data and get the model object.	Ez modelek bi hin daneyan perwerde dikim û objeyek modelê distînim.
That is its strength.	Ew hêza wê ye.
They brought him into the room twice.	Wan ew anîn oda ducarî.
In fact, they were just things that appeared.	Bi rastî, ew tenê tiştên ku xuya bûn.
Open, wide smile.	Vekirî, bişirîneke fireh.
But these are special.	Lê ev taybet in.
Which is completely false.	Ku bi tevahî derew e.
In fact, he felt amazing.	Bi rastî, wî xwe ecêb hîs kir.
A place of hope.	Cihê hêviyê.
Just went home, and he was completely gone.	Tenê mal çûbû, û ew bi tevahî çûbû.
Especially when world times seem tough.	Bi taybetî dema ku demên cîhanê dijwar xuya dikin.
But experience does not come to us in this way.	Lê azmûn bi vî awayî ji me re nayê.
There are two sides to this.	Du aliyên vê yekê hene.
We did not go anywhere.	Em neçûne derekê.
You are shot with light.	Hûn bi ronahiyê têne gulebaran kirin.
We will agree with your word.	Em ê bi gotina te bipejirînin.
However, experience has not only affected one type of judgment.	Lêbelê, ezmûn ne tenê yek celebek dadbariyê bandor kir.
The team will find that two pieces of the image are missing.	Tîm dê bibînin ku du perçeyên wêneyê winda bûne.
A new model is proposed for the introduction of test data.	Ji bo danasîna daneyên ceribandinê modelek nû tê pêşniyar kirin.
Little things for me.	Tiştên piçûk ji bo min.
He does not remember exactly when and does not even know why.	Nayê bîra wî tam kengê û ne jî dizane çima.
But you know it doesn’t work that way, she said.	Lê hûn dizanin ku ew wusa naxebite, wê got.
It was a little cold this morning.	Vê sibê hinekî sar bû.
I believed that the rules were not being followed on me.	Min bawer kir ku qaîdeyên li ser min nayên bicîh kirin.
She could not begin to think of her father's reaction against the brothers.	Wê nikarîbû dest bi berteka bavê xwe ya li hember birayan bifikire.
Let’s talk about a few sad things.	Werin em li ser çend tiştên xemgîn biaxivin.
Then work took over again.	Paşê kar dîsa ew girt.
But it was a terrible accident.	Lê ew qezayek tirsnak bû.
What we did with it was very interesting.	Ya ku me pê re kir pir balkêş bû.
Not legal, but human.	Ne qanûnî, lê mirovî.
Or at an important meeting elsewhere in the city.	An jî di civîneke girîng de li cihekî din li bajêr.
The plan of this article is as follows.	Plana vê gotarê wiha ye.
There is no real attempt to hide it.	Hewldanek rastîn tune ku wê veşêre.
The picture was enough, I thought.	Wêne bes bûya, fikirî.
However it is important for its potential.	Lêbelê ji bo potansiyela xwe girîng e.
The march was difficult.	Di meşê de zehmetî kişand.
Afterwards, he returned to do his job.	Dûv re, ew dîsa vegeriya ku karê xwe bike.
We just wanted the game to end.	Me tenê dixwest ku lîstik bi dawî bibe.
It was not his choice.	Ew ne bijartina wî bû.
He just wanted to get out.	Wî tenê dixwest derkeve.
Let us calculate it.	Ka em wê bihesibînin.
That power has now failed.	Ew hêz niha têk çû.
A very good friend.	Hevalek pir baş.
People around me were injured.	Mirovên li dora min birîndar bûn.
Related to it.	Bi wê ve girêdayî ye.
I did not want to wait.	Min nexwest bisekinim.
Until now, everyone knew.	Heya nuha, her kesî dizanibû.
I want to be someone again.	Ez dixwazim dîsa bibim kesek.
It seems that the show has been going on for a long time.	Wusa dixuye ku pêşandan ji bo demek dirêj berdewam kiriye.
Finally King said.	Di dawiyê de King got.
You need to adjust the price to buy more.	Pêdivî ye ku bihayê ku hûn bêtir bikirin biguhezînin.
I love you.	Ez hej te dikim.
I can not come today.	Ez îro nikarim werim.
I can give it to you.	Ez dikarim bidim te.
I'm wrong now.	Ez niha şaş im.
In business the temporary value of money is real.	Di karsaziyê de nirxa demkî ya drav rast e.
But the information is not clear.	Lê belê agahiyên zelal nîn in.
Experiments were made and samples collected.	Ezmûn çêkir û nimûne berhev kirin.
Inside was a small black box.	Di hundurê de qutiyek reş a piçûk hebû.
Please tell me.	Ji kerema xwe tu ji min re bêje.
But there is more.	Lê bêtir heye.
He had already given himself to his men.	Wî berê xwe da merivên xwe.
And so they go.	Û bi vî awayî ew diçin.
I do not know if it was in their minds.	Ez nizanim ka ew di hişê wan de bû.
Production started slowly.	Hilberîn hêdî hêdî dest pê kir.
This is a big problem.	Ev pirsgirêkek mezin e.
But there was no need to go too far.	Lê ne hewce bû ku zêde biçe.
It may seem simple.	Dibe ku ev hêsan xuya bike.
They were also soft and sharp.	Di heman demê de nerm û tûj bûn.
I really don’t think she’s interested in men, either.	Bi rastî ez nafikirim ku ew bi mêran re eleqedar e, her weha.
It is not a matter of politics, it is a matter of actions.	Mesele ne meseleya siyasetê ye, meseleya kiryaran e.
They know nothing about what is happening.	Ew tiştek nizanin ka çi diqewime.
His plan worked perfectly.	Plana wî bêkêmasî kar kiribû.
It had not helped.	Ew alîkarî nekiribû.
However, in practice, the rule may not change much.	Lêbelê, di pratîkê de, dibe ku qaîdeyek pir neguhere.
White was the father.	Spî bav bû.
There is, however, an important difference.	Lêbelê cûdahiyek girîng heye.
Love at first sight.	Hezkirin di nihêrîna yekem de.
Two elements, earth and water, are in play.	Du hêman, ax û av, di lîstikê de ne.
Then she suddenly stopped showing up.	Paşê wê ji nişka ve dev ji nîşandana xwe berda.
This had the effect they were looking for.	Vê bandora ku ew lê digeriyan hebû.
The reason for such a common feature is not clear.	Sedema taybetmendiyek wusa hevpar ne diyar e.
People do not listen to each other.	Mirov guh nadin hev.
You’ve heard it elsewhere before.	We pêşî li cîhek din bihîst.
It seems that in the four corners of the country it varies from a shop to a shop.	Wusa dixuye ku li çaraliyê welêt ji firotgehek heya dikanek cûda dibe.
That kind never went away.	Ew celeb qet neçû.
It was a young horse.	Hespekî ciwan bû.
It was an accident, but in some ways it was true.	Ew qeza bû, lê bi hin awayan ew rast bû.
Bake the pan over medium heat.	Panê li ser germê bilind bikin.
I missed it more.	Min ji vê zêdetir bêriya.
I did not leave my father on the second attempt.	Min di hewldana duyemîn de bavê xwe nehişt.
I think it has changed.	Ez difikirim ku ew hatiye guhertin.
He lives just a few feet down my street.	Ew tenê çend deriyan jêra kolana min dijî.
Going out for dinner.	Ji bo şîvê derdikevin derve.
It would not fire them again.	Wê careke din wan ji kar dernexist.
But the explanation is simple.	Lê ravekirinek hêsan e.
I can not agree more.	Ez nikarim zêdetir bipejirînim.
With a writing rule.	Bi qaîdeyek nivîsê.
There was nothing to be done.	Tiştekî ku were kirin tune bû.
The rest is air.	Tiştê mayî hewa ye.
However, my magic was very much on the task at hand.	Lêbelê, sêrbaziya min pir li ser peywira di dest de bû.
We can use this opportunity to regain our strength.	Em dikarin vê derfetê bikar bînin da ku hêza xwe paşve vegerînin.
I want to talk to you about this.	Ez dixwazim li ser vê yekê bi we re bipeyivim.
We still have work to do.	Karê me hê jî heye.
He knows the history.	Ew dîrokê dizane.
They will say it together.	Ew ê bi hev re bêjin.
It meant nothing.	Ti wate nedikir.
Well that's what you want.	Welê ku hûn dixwazin.
Most of us have a laid back attitude when it comes to painting a picture about ourselves.	Piraniya me serî li pergalek exlaqî ya hevpar didin.
It’s not as hard as you think.	Ew qasî ku hûn difikirin ne dijwar e.
Nothing works.	Tiştek naxebite.
We must do so.	Divê em bi vî awayî bikin.
I needed to ask him this.	Min hewce kir ku vê yekê jê bipirsim.
I'm going to the bathroom.	Ez diçim hemamê.
We can not help you.	Em nikarin alîkariya te bikin.
The clothes are made for models.	Cilên ji bo modelan têne çêkirin.
Still not proud of me.	Hê jî bi min serbilind nebe.
I hope you feel the same way about me in your life.	Ez hêvî dikim ku hûn di jiyana we de ji min re heman hest dikin.
He cannot be a man.	Ew nikare bibe mêr.
They really wanted to help.	Wan bi rastî dixwest ku alîkariyê bikin.
Turn on your radio. 	Radyoya xwe bistînin. 
now it is.	niha ew e.
But it seems to me like a communication failure.	Lê ew ji min re wekî têkçûna ragihandinê xuya dike.
Neither is love.	Ne jî evîn e.
I wanted to take them on their shoulders.	Min xwest ez li ser milên wan bigirim.
I did it on purpose.	Min bi mebestê kir.
It will never change.	Wê tu carî neyê guhertin.
I learn a lot from your article.	Ez ji gotara te hînî gelek tiştan dibim.
It was good, kid, very good.	Ew baş bû, zarok, pir baş.
Thank you for doing this for her.	Spas dikim ji bo ku hûn vê yekê ji bo wê pêk bînin.
The two men were chatting.	Du zilaman sohbet dikirin.
But they did not.	Lê wan nekir.
For starters, she barely knew the man.	Ji bo destpêkê, wê bi zorê zilam nas dikir.
Both were new.	Herdu jî nû bûn.
It also has critical medical value, personal safety and security value.	Ew nirxa bijîjkî ya krîtîk, ewlehiya kesane û nirxa ewlehiyê jî heye.
He took my future in his hands.	Wî pêşeroja min di destên xwe de girt.
And it was not as if she had never noticed.	Û ne wisa bû ku wê qet ferq nekiribû.
The background changed behind his head.	Paşnav li pişt serê wî guherî.
Avoid solutions.	Dûr werin bi çareseriyan.
We know this for sure.	Em vê yekê bi rastî dizanin.
There is a great relationship.	Têkiliyek mezin heye.
The best thing to do is to stay firm, but fair.	Tişta çêtirîn ku hûn bikin ev e ku hişk bimînin, lê adil.
Give this article to your husband.	Vê gotarê bide mêrê xwe.
Smart started calling people names more than a year ago.	Smart zêdetirî salek berê dest bi bangkirina navên mirovan kir.
He and his wife never had children.	Ew û jina wî qet zarokên xwe nebûn.
Would he come here any time soon or he could never go.	Dê di demek nêzîk de li vir bihata an ew çu carî nikarîbû biçe.
Many did not know how to get him.	Gelekan nizanibû ku çawa wî bigirin.
This sounds like the term you say you have.	Ev dişibe terma ku hûn dibêjin we heye.
I really do not understand the argument given here, for example.	Ez bi rastî ji argumana ku li vir tê dayîn, mînakî fam nakim.
The thought of doing it now is very strange to me.	Fikra kirina wê niha ji min re pir ecêb e.
Kuro we were surprised.	Kuro em şaş bûn.
These are the things we must do for ourselves.	Ev tişt in ku divê em ji bo xwe bikin.
Let me start with you.	Bila ez bi te dest pê bikim.
I love working with her.	Ez hez dikim bi wê re bixebitim.
Because of so many things.	Ji ber gelek tiştan.
Evaluate what happens at that time.	Tiştê ku di wê demê de diqewime binirxînin.
Not like the parents of other children.	Ne wek dêûbavên zarokên din.
There was no need to go this way.	Ne hewce bû ku bi vî alî ve biçûya.
Now he knew her, and knew what she knew.	Niha wî ew nas kir, û tiştê ku wê dizanibû dizanibû.
There was no need for him to hear from his mother either.	Ne hewce bû ku wî ji diya xwe jî bibihîze.
Do not call me that.	Ji min re wisa xîtab neke.
But they can easily hurt their feelings.	Lê ew dikarin bi hêsanî hestên xwe biêşînin.
So tomorrow he came back.	Ji ber vê yekê sibê ew vegeriya.
You have to think about it.	Divê hûn li ser vê yekê bifikirin.
You tell him he loves her.	Hûn jê re dibêjin, ew jê hez dike.
She loved it.	Wê jê hez dikir.
Divide large changes into much smaller ones.	Guhertinên mezintir li gelek yên piçûktir dabeş bikin.
I held the panel behind me.	Min panel li pişt xwe girt.
More people to meet with.	Zêdetir kesên ku bi wan re hevdîtin bikin.
He was finally asked which bit he loved more.	Di dawiyê de jê hat pirsîn ku wî ji kîjan bît bêtir hez kiriye.
It will save me from them, but it will.	Wê ez ji wan xilas kirim, lê wê.
I did not care what it was like otherwise.	Min xem nedikir ku ew wekî din çi bû.
The method we use is as follows.	Rêbaza ku em bikar tînin wiha ye.
No, it is very different.	Na, ew pir cûda ye.
Were arrested and taken for treatment.	Hatin desteserkirin û birin dermankirinê.
It is easy to see how the story changed.	Bi hêsanî tê dîtin ku çîrok çawa guherî.
My father never understood.	Bavê min qet fêhm nekir.
Do a lot of research on this.	Li ser vê yekê pir lêkolînek bikin.
I do not gain anything from writing on this topic.	Ez ji nivîsandina li ser vê mijarê tiştek qezenc nakim.
Trust me they have lost enough.	Ji min bawer bikin ku ew têra xwe winda kirine.
Open to suggestions.	Ji pêşniyaran re vekirî ye.
Five patients and four controls were treated.	Pênc nexweş û çar kontrol hatibûn dermankirin.
But not by war, he could not resign.	Lê ne bi şerekî, nekarî dest ji kar berde.
However, think you will find this interesting.	Lêbelê, fikirîn ku hûn ê vê balkêş bibînin.
Be yourself, do not follow.	Xwe bi rê ve bibin, nekevin pey.
They grew up.	Ew mezin bûbûn.
The girl herself does not want it.	Keçik bi xwe wê nexwaze.
That's something you would write if you wrote it.	Ew tiştek tiştek e ku hûn ê binivîsin, ger we binivîsanda.
This did not work.	Ev kar nekir.
If they do they will still not be on board.	Ger wiya bikin ew ê hîn jî li ser gemiyê nebin.
He soon learned what to expect.	Ew zû fêr bû ku çi hêvî dikir.
Not difficult things.	Ne tiştên dijwar.
We need to think about how to do better this time around.	Pêdivî ye ku em bifikirin ka meriv çawa vê carê çêtir rêve dibe.
I had no idea there was such a thing.	Haya min jê tunebû ku tiştekî wisa heye.
Force your doors shut.	Bi zorê deriyên xwe bigrin.
You just walk out the door.	Tu tenê ji wî derî derkevî.
It was totally soft.	Bi tevahî nerm bû.
I have worked it so far.	Min heta niha ew kar kir.
It's just money.	Ew tenê dirav e.
He was so good at telling me to get lost.	Ew qas baş bû ku ji min re digot winda bibe.
Both good things and bad things.	Him tiştên baş him jî tiştên xerab.
I could not say.	Min nedikarî bibêjim.
I think it's gas.	Ez difikirim ku ew gaz e.
Overall, an amazing stay and an amazing value.	Bi tevayî, rûniştinek ecêb û nirxek ecêb.
That did not answer.	Ku bersiv neda.
Some for my site, some for me, some for potential customers.	Hin ji bo malpera min, hin ji bo min, hin ji bo xerîdarên potansiyel.
The first and second finished.	Yekem û duyemîn qediyan.
She shakes her lips.	Lêvên xwe dihejîne.
And then on.	Û paşê li ser.
A brother came in to get the bear out.	Birayek kete hundir da ku hirç derxe.
Crazy, man, crazy.	Dîn, mêro, dîn.
Once it was like that, there is no going back.	Carekê wisa bû, êdî veger nema.
You need it.	Hûn hewceyê wê ne.
Demand is higher in women.	Daxwaz di jinan de zêdetir e.
We want to have more to improve our lives.	Em dixwazin ku ji bo baştirkirina jiyana xwe bêtir wê hebe.
I found it here.	Min ew li vir dît.
Let people know what to expect.	Bila mirov zanibin ku çi hêvî dikin.
We do with the facts.	Em bi rastiyan dikin.
The work and parts are of high quality.	Kar û beş bi kalîteya bilind in.
So far at least.	Heta niha herî kêm.
Most of the research work was done.	Piraniya xebatên lêkolînê pêk anîn.
This will be different.	Ev ê cûda bibe.
So far I have not had the opportunity to prove myself.	Heya niha derfeta min çênebû ku ez xwe îspat bikim.
We need a framework.	Pêdiviya me bi çarçoveyek heye.
Other than that, it wasn’t just him.	Wekî din, ew ne tenê ew bû.
This was where the family lived.	Ev der cihê ku malbat lê dijiyan bû.
This will either succeed, or it will not work.	Ev an dê bi ser bikeve, an jî nexebite.
Only twenty minutes pass.	Tenê bîst deqîqe derbas dibe.
Not in this building.	Ne li vê avahiyê.
That is a smart job.	Yanî karê zîrek e.
The door is closed, but not closed.	Derî girtî ye, lê nayê girtin.
The other thing that each of these gives to the students are many.	Tiştê din ku her di van dide xwendekaran de gelek in.
Twenty years was not enough.	Bîst sal ne bes bû.
Well, the mind changes and a whole new learning mission begins.	Welê, hiş diguhere û mîsyonek fêrbûnê ya tevahî nû dest pê dike.
He died in a moment without pain.	Di kêliyekê de bê êş mir.
We had to get her off her feet by all means.	Pêwîst bû ku em bi her awayî wê ji ser lingan rakin.
I went to bed and sat down.	Ez çûm ber nivînê û rûniştim.
Crazy people really do have a language.	Bi rastî mirovên dîn xwediyê ziman in.
We have no idea what he said to them.	Haya me jê tune ku wî ji wan re çi got.
Page's little girl.	Keça biçûk a Page.
I went to the other side.	Ez çûm aliyê din.
Your family will not help.	Malbata we dê alîkariyê neke.
The bones on his left eye and nose were broken.	Hestiyên li ser çavê çepê û pozê xwe şikandin.
I have to get out.	Divê ez derkevim.
It is an amazing gift.	Diyariyek ecêb e.
I trust you.	Ez ji te bawer dikim.
We are the ones who believe in it.	Yên ku jê bawer dikin em in.
I caught myself.	Min ji xwe re girt.
Add the flowers and cook for just a moment.	Kulîlkan lê zêde bikin û tenê bîskekê bipijin.
Selected training plan.	Plana perwerdehiyê hilbijartî.
I would, as it were, look for someone.	Ez ê, wekî ku bû, li kesek bigerim.
He took a breath to calm down.	Wî bêhnek kişand da ku aram bibe.
I go home.	Ez diçim malê.
He drove.	Ew ajot.
They also did a good job.	Wan jî karekî baş kir.
They know how to be professional.	Ew dizanin ka meriv çawa profesyonel be.
You get up there and talk about your concept.	Hûn rabin wê derê û li ser konsepta xwe biaxivin.
We can discuss this.	Em dikarin li ser vê yekê nîqaş bikin.
I have a job.	Karê min heye.
I do not know why, nor when.	Nizanim çima, ne jî kengê.
Here, now.	Li vir, niha.
You need to have no real difficulty in doing this.	Pêdivî ye ku hûn di kirina vê yekê de ti dijwariyek rastîn tune.
Which can and will be seen as both good and bad news.	Ku dikare û dê hem wekî nûçeyên baş û hem jî xirab were dîtin.
Eventually my parents came back.	Di dawiyê de dê û bavê min vegeriyan.
I will correct this in the next version.	Ez ê di guhertoya pêş de vê rast bikim.
On top of that, we need to get permission.	Li ser vê yekê, divê em îzna xwe bigirin.
Do not wait too long to enter the movement.	Ji bo ku bikeve tevgerê pir nesekine.
I missed those times.	Min bêriya wan deman kiriye.
Be it summer dog days or not !.	Rojên kûçikên havînê be yan na!.
Either he, or they think they killed him.	An ew, an jî wan difikirîn ku ew kuştine.
Lost their children.	Zarokên xwe winda kirin.
He took good orders, but had few ideas.	Wî emir baş digirt, lê kêm ramanên xwe hebûn.
Then her mother died.	Paşê diya wê mir.
We need to talk to you, about closing your mouth.	Divê em bi te re bipeyivin, li ser girtina devê xwe.
But it's a little more complicated than that.	Lê ew ji wê hinekî tevlihevtir e.
Police came to her home and told her.	Polîs hatibûn mala wê û jê re gotibûn.
Time was no longer on her side.	Dem êdî li aliyê wê bû.
Their success.	Serkeftina wan.
Bring to a boil and then reduce heat.	Bînin kelandinê û paşê germê kêm bikin.
He is now even more cut off than the others.	Ew niha hê bêtir ji yên din qut bûye.
I never understood how my actions affected him.	Min qet fêm nedikir ku çawa kirinên min bandor li wî kir.
Take me instead of the kids.	Min bigirin şûna zarokan.
Then he stopped.	Paşê dev girt.
They were never close.	Ew qet nêzîk bûn.
She did not know what to think.	Wê nizanîbû çi bifikire.
All he had was to spend for my education.	Tişta ku wî hebû ji bo perwerdehiya min xerc kir.
No one listened.	Kesî nedibihîst.
Just give yourself a chance.	Tenê derfetê bidin xwe.
Except it's cold.	Ji bilî ku ew sar e.
The same goes for teenagers.	Heman tişt ji bo xortan jî derbas dibe.
Now he runs like a big man on the ground.	Niha ew wek zilamekî mezin li erdê direve.
So they have to be both themselves and him.	Ji ber vê yekê divê ew hem xwe û hem jî wî bin.
It was so political.	Ewqas siyasî bû.
I have seen it.	Min ew dîtiye.
Don’t ask me why, but how it works.	Ji min nepirsin çima, lê ew çawa dixebite.
Business insurance it.	Sîgorteya karsaziyê ew.
It all starts out of place.	Hemî bê cîh dest pê dikin.
I tried to turn around.	Min hewl da ku bizivirim.
Not like anyone was holding her back.	Ne mîna ku kesek pişta wê girtiye.
None of the others showed up.	Yek ji yên din nîşan neda.
They act on their own.	Ew bi xwe tevdigerin.
In addition, the phone often went out of order.	Wekî din, têlefon gelek caran ji rêzê diçû.
That is not what he told you.	Ew ne yê ku wî ji we re gotiye ew e.
It is a combination.	Têkel e.
Her mother was silent, not talking to her.	Diya wê bêdeng bû, bi wê re nediaxivî.
These are all there.	Ev hemû hene.
Just for tonight.	Tenê ji bo îşev.
It is a matter of respect.	Pirsgirêka rêzgirtinê ye.
In better ways.	Bi awayên çêtirîn.
I read a lot of negative reviews on this book.	Min gelek rexneyên neyînî li ser vê pirtûkê xwend.
You did your research, and you have stories to tell.	We lêkolîna xwe kir, û çîrokên we hene ku hûn bibêjin.
But he would not go.	Lê ew ê neçû.
We pay for them, electricity and insurance.	Em heqê wan, ceyranê û sîgortayê didin.
They are short, but not sweet.	Kurt in, lê ne şîrîn in.
It seems so here too.	Li vir jî wisa xuya dike.
Well, at least we did not go down without explaining ourselves first.	Welê, bi kêmanî em difikirin ku em hene.
We love him so much.	Em ji wî pir hez dikin.
Maybe we should still go there.	Dibe ku em hîn jî biçin wir.
Or do not ask me.	Yan ji min nepirse.
You can find another course.	Hûn dikarin qursek din bibînin.
Photos were taken of recently born adults.	Wêneyên ji mezinên vê dawiyê ji dayik bûne hatine girtin.
I'm sleeping well.	Ez baş radizêm.
These are the best, and the making is very easy.	Ev çêtirîn in, û çêkirina pir hêsan in.
You run your house well.	Tu mala xwe baş dimeşînî.
He gives everywhere.	Ew li her derê dide.
So, you never have anything to fight for.	Ji ber vê yekê, tu carî tiştek tune ku hûn ji bo şer bikin.
It was effective for most of the game.	Ew ji bo piraniya lîstikê bandor bû.
Whatever happens, there is an old woman who will survive, he thought.	Çi dibe bila bibe, pîrek heye ku dê sax bimîne, wî fikirî.
These tips add detail.	Van tîpan hûrgulî zêde dikin.
There was complete silence for a few seconds.	Çend saniyeyan bêdengiyeke tam hebû.
But there was no fish with him.	Lê belê tu masî bi wî re nebû.
It will not grow anymore.	Dê êdî mezin nebe.
These guys are doing a great job.	Ev xort karê mezin dikin.
So soon, the human eye usually does not see it.	Ewqas zû, çavê mirov bi gelemperî wê nabîne.
Religion was born of fear.	Ol ji tirsê çêbû.
He was going to make the world love us.	Ew diçû ku dinya ji me hez bike.
I look at the world differently.	Ez cuda li dinyayê dinêrim.
Your phone dose is red.	Doza telefona te sor e.
He is married and has three children.	Zewicî ye û sê zarokên wî hene.
After a few hours, she could not speak.	Piştî çend saetan, wê nikarîbû biaxive.
Error bars indicate standard or intermediate error.	Barên çewtiyê xeletiya standard an navîn nîşan dide.
However, a few lines need to be followed.	Lêbelê, divê çend rêzik bêne şopandin.
Tell others if you are satisfied with your purchase.	Heke hûn ji kirîna xwe razî ne, ji yên din re bêjin.
I need something from her that she can control.	Ji min re tiştek ji wê hewce ye ku ew dikarin pê re kontrol bikin.
They lifted me up.	Wan ez rakirim.
We played for our lives.	Me ji bo jiyana xwe dilîst.
We are having fun now.	Em niha kêfê dikin.
It is made to break your heart.	Ew ji bo şikandina dilê we hatî çêkirin.
His ways were very bad.	Riyên wî pir xerab bûn.
His mother is dead, and he is taking care of his little sister.	Diya wî mir, û ew lênêrîna xwişka xwe ya piçûk dike.
And, the times it takes are really making a difference.	Û, demên ku ew di dest de ye bi rastî cûdahiyek çêdike.
No more than a few hours now.	Niha ji çend saetan zêdetir nîne.
In fact, there was a small crowd.	Bi rastî, girseyek piçûk hebû.
Transfer function.	Fonksiyona veguhastinê.
Not just once, but continuously.	Ne tenê carekê, lê bi berdewamî.
I followed your instructions.	Min talîmatên te şopand.
The first does not stop.	Pêşî nayê rawestandin.
I just carry it.	Ez tenê hildigirim.
Each will be different.	Her yek dê cûda be.
I remember being completely calm after that.	Tê bîra min ku piştî wê bi tevahî aram bûm.
I have no idea.	Haya min jê tune.
My wife and her brother and the whole family.	Jina min û birayê wê û tevahiya malbatê.
We must stop lying.	Divê dev ji derewan berdin.
You may be able to write very quickly.	Dibe ku hûn bikaribin pir zû binivîsin.
I came here to help you.	Ez hatim vir ji bo alîkariya te bikim.
At that moment, he realized what he had to do.	Di wê gavê de, wî fêm kir ku divê çi bike.
He lost his chance to run.	Wî şansê xwe yê bazdanê ji dest da.
Darkness went with them.	Tarî bi wan re diçû.
That was right.	Ew rast bû.
Nothing is open.	Tiştek vekirî nîne.
The first concerns the nature of power.	Ya yekem cewherê desthilatdariyê eleqedar dike.
Definitely not up to you.	Bê guman ne li ser we.
Remove all chickens and hens.	Tevahiya mirîşk û mirîşkan jê bikin.
I had a good hearing.	Min bihîstek baş hebû.
We choose.	Em hilbijêrin.
It's about us.	Ew li ser me ye.
The school supported her.	Dibistan piştgirî da wê.
Now his departure will save him from pain.	Niha çûyîna wî dê wî ji êşê xilas bike.
Yet we are things in human proportions.	Lêbelê em tiştên di pîvana mirovî de ne.
It can be a little more complicated.	Ew dikare piçek bêtir tevlihev bike.
And no one likes lost events.	Û kes ji bûyerên wenda hez nake.
We follow similar ideas for proof.	Em ji bo îsbatê ramanên wekhev dişopînin.
If there was, it is clear that we would have problems and would act.	Ger hebûya, diyar e ku dê pirsgirêkên me hebin û dê tevbigerin.
Tonight, my hope is that someone will win her heart.	Îşev, hêviya min ew e ku kesek dilê wê bi dest bixe.
And everyone will know why.	Û her kes dê bizane çima.
But please help me.	Lê ji kerema xwe alîkariya min bike.
All the men started following us.	Hemû mêran dest bi pey me kirin.
And the things most women want, they get from us.	Û tiştên ku piraniya jinan dixwazin, ew ji me distînin.
Power fell into the hands of a new group of people.	Desthilatdarî kete destê komeke nû ya mirovan.
Four minutes, but he sat down.	Çar deqe, lê ew rûnişt.
The talk was short.	Axaftin hindik bû.
Will definitely do business with this company again.	Dê bê guman dîsa bi vê pargîdaniyê re karsaziyê bike.
Here, a fourth case like this is presented.	Li vir, haletek çaremîn a bi vî rengî tê pêşkêş kirin.
For the price you can not afford it.	Ji bo bihayê hûn nikarin wê bixin.
But there was war.	Lê şer bû.
We will both be happy.	Em ê herdu jî kêfxweş bibin.
But he did not seem to notice.	Lê xuya bû ku hay jê nebû.
I only have a few minutes.	Tenê çend deqeyên min hene.
Bringing him to town hoping to find a job.	Bi hêviya ku karekî bibîne wî tîne bajêr.
Nothing happened for a few minutes.	Çend deqeyan tiştek neqewimî.
God does not exist alone.	Xwedê ne tenê heye.
I am very happy and very proud.	Ez pir kêfxweş û pir serbilind im.
Without that management nothing can happen.	Bêyî wê rêveberiyê tiştek çênabe.
All the pictures were very beautiful and crazy.	Hemî wêne pir xweşik û dîn bûn.
You just do it now.	Hûn tenê niha bikin.
My guess is that.	Texmîna min ew e.
This thought no longer made him laugh.	Vê ramanê êdî ew dikeniya.
I'm wearing shoes.	Ez pêlavan li xwe dikim.
We can not speak of the brain in this way.	Em nikarin bi vî rengî behsa mejî bikin.
Think about this carefully.	Li ser vê yekê bi baldarî bifikirin.
The minute his feet hit the ground he kicked his right foot forward.	Deqeya ku lingên wî li erdê ketin lingê wî yê rastê berê xwe da.
And you have to learn how to use them.	Û divê hûn fêr bibin ka meriv wan çawa bikar tîne.
In women who wear strange colors and men who fight.	Di jinên ku rengên xerîb li xwe dikin û mêrên ku şer dikin.
The audience was half colored, half white.	Temaşevan nîv kesên rengîn, nîv spî bûn.
Sorry, but we're not coming back.	Bibore, lê em venagerin.
However, this is no longer a test.	Lêbelê, ev êdî ne ceribandin e.
This work would not have been possible without her.	Ev kar bêyî wê ne pêkan bû.
It is not by phone.	Ew ne bi têlefonê ye.
I do not have to be just happy.	Ez ne mecbûr im ku ez tenê bextewar im.
I do not love you, dog.	Ez ji te hez nakim, kûçik.
Does it pass ?.	Ew derbas dibe?.
The theory is very simple.	Teorî pir hêsan e.
Many thanks for the party.	Gelek spas ji bo partiyê.
i run.	ez bezîm.
Life here is hard.	Jiyan li vir dijwar e.
It feels great.	Ew pir baş hîs dike.
However, it is very active.	Lêbelê, ew pir çalak e.
I now understood that that was just the way he was talking.	Min nuha fêm kir ku ew tenê awayê ku wî diaxivî bû.
Not financial help, but social media help.	Ne alîkariya aborî, lê alîkariya medyaya civakî.
There was no need to stop.	Ne hewce bû ku ragirin.
I have never known anyone less angry.	Min tu carî kesek kêm hêrs nas nekir.
But now it is too late for them.	Lê niha ji bo wan pir dereng e.
He must have done some serious work since then.	Diviyabû ku wî ji wê demê ve hinek giranî lê kiribe.
The food reminds you.	Xwarinê tê bîra te.
Do not ignore this statement.	Vê gotinê nehêle.
This causes another problem.	Ev dibe sedema pirsgirêkek din.
This is the year that is changing.	Ev sal e ku tê guhertin.
I love it, but there are a lot of problems with it.	Ez jê hez dikim, lê bi wê re gelek pirsgirêk hene.
Again, you can put it where you want it.	Dîsa, hûn dikarin wê li cîhê ku hûn dixwazin bixin.
It will save you a lot of trouble.	Ew ê ji we re gelek tengahiyê xilas bike.
I gave them my two week notice.	Min hişyariya xwe ya du hefteyan daye wan.
If you feel you want to stay there longer, you can.	Ger hûn hest dikin ku hûn dixwazin bêtir li wir bimînin, hûn dikarin.
More than once, the power of it has brought tears to my eyes.	Ji carekê zêdetir, hêza wê hêsir li min kiriye.
Although you may believe it, it is certainly not true.	Her çend hûn dikarin wê bawer bikin, ew bê guman ne rast e.
Which is of no use to us here.	Ya ku li vir tu kêrî me nayê.
And some of them were not yet born.	Û hinek ji wan hê ji dayik nebûne.
You have air on you.	Li ser we hewayek we heye.
However, I really do not remember how it was done.	Lêbelê, ez bi rastî nayê bîra min ka ew çawa hate kirin.
I have to try and see what it was.	Divê ez biceribînim û bibînim ka ew çi bû.
Six patients were missing for follow-up.	Şeş nexweş ji bo şopandinê winda bûn.
Otherwise they are care homes, and he knows them.	Wekî din ew xaniyên lênêrînê ne, û ew bi wan dizane.
There was no significant age difference between the groups.	Di navbera koman de cudahiya temenî ya girîng tune bû.
They want to have money.	Dixwazin pere hebin.
They will take us without a problem.	Ew ê me bê pirsgirêk bigrin.
The dual finger consists of an upper element and a lower element.	Tiliya dualî hêmanek jorîn û hêmanek jêrîn pêk tîne.
I think he got away from the song.	Ez difikirim ku ew ji stranê dûr ket.
Of course you will find something.	Bê guman hûn ê tiştek bibînin.
You took my whole heart without my consent.	Te bêyî razîbûna min hemû dilê min girt.
My breath got sick.	Bêhna min nexweş ket.
Please keep an eye on the goggles.	Ji kerema xwe çavê xwe li gogê bigire.
He is just a weak and stupid child, like he was then.	Ew tenê zarokek qels û bêaqil e, mîna ku wê demê bû.
Her pleasure came from his comfort.	Kêfa wê ji rehetiya wî dihat.
Put yourself in the situation of the fans.	Xwe têxin rewşa heyranan.
Better data collection.	Berhevkirina daneyan çêtir.
But they are not clear.	Lê ew ne diyar in.
This is a sign of changes in the network state.	Ev nîşana guhertinên di dewleta torê de ye.
The outcome of the match is not clear.	Encama maçê ne diyar e.
Subsequently, for reasons that are not clear, the collection was lost.	Dûv re, ji ber sedemên ku ne diyar in, berhevok winda bû.
Just the beginning.	Tenê destpêk.
The colors were amazing.	Rengên ecêb bûn.
But it was neither fun nor warm.	Lê ew ne kêfxweş û ne jî germ bû.
I have a job too.	Karê min jî heye.
He had lost his interest in becoming a doctor.	Wî eleqeya xwe ya ku bibe doktor winda kiribû.
The food was more than what they had seen in a very long time.	Xwarin ji ya ku wan di demek pir dirêj de dîtibûn zêdetir bû.
After that all the problems started.	Piştî vê yekê hemû pirsgirêk dest pê kirin.
Which is amazing, but how they do it.	Çi ecêb e, lê ew çawa dikin.
Love, not just sex.	Evîn, ne tenê seks.
Men want sex, yes.	Mêr seksê dixwazin, erê dikin.
Just push it for a while.	Tenê ji bo demekê zorê bidin wê.
The course was good.	Kurs baş bû.
With our influence many material goodness often comes from them.	Bi bandora me gelek caran gelek qenciya madî ji wan re tê.
I did not like this room.	Min ji vê odeyê hez nekir.
It is important to work hard and be responsible.	Girîng e ku meriv pir bixebite û berpirsiyar be.
Make a memory in the center of the mix.	Di navenda tevlîheviyê de bîrek çêbikin.
Doing things for other teams.	Ji bo tîmên din tiştan dikin.
No answer, so far.	Bersiv tune, heya niha.
Making paper may be a good thing for most people.	Çêkirina kaxezê dibe ku ji bo pir kesan tiştek baş be.
The environment is one of those things.	Derdor yek ji van tiştan e.
And finding love is very difficult.	Û dîtina evînê pir zehmet e.
He loved girls, and they loved him too.	Wî ji keçan hez dikir, û wan jî ji wî hez dikir.
Instantly, you may see a problem with this code.	Di cih de, hûn dikarin pirsgirêkê bi vê kodê re bibînin.
Just say it.	Tenê bêje.
It does not matter if we see it as good or bad.	Ger em vê yekê baş an xirab bibînin ew qas girîng nake.
You know, there are a lot of elements in this.	Hûn dizanin, di vê yekê de gelek hêman hene.
Meaning you too.	Wateya we jî.
He could not see that he did not care.	Wî nikarîbû bibîne ku ew xem nake.
Free trade is a fundamental part of their growth strategy.	Bazirganiya belaş beşek bingehîn a stratejiya mezinbûna wan e.
I turned my chair and looked out the window.	Min kursiya xwe zivirî û li pencereyê nêrî.
It turned out.	Derket holê.
But no one came.	Lê kes nedihat.
Not one of them.	Ne yek ji wan.
This work was designed and manuscript prepared.	Ev kar sêwirand û destnivîs amade kir.
He was far from the only one.	Ew ji yekane dûr bû.
Nobody knows me, okay.	Kes min nas nake, baş e.
Initial clinical testing.	Testkirina klînîkî ya destpêkê.
I was proud of it and wore it everywhere.	Ez pê serbilind bûm û li her derê li xwe kirim.
It was a treat.	Ev tedawiyek bû.
Only the two of us, or three, were there.	Tenê em her du, an sê, li wir bûn.
You can expect how well it goes.	Hûn dikarin hêvî bikin ku ew çiqas baş diçe.
Oh, he's there.	Oh, ew li wir e.
It worked twice as hard for me.	Ew ji min re du caran zêdetir xebitî.
You are not yourself.	Tu bi xwe ne.
, the place where the war strategy was now being decided.	, cihê ku stratejiya şer niha dihat biryardan.
Except for two people all are reported here for the first time.	Ji bilî du kesan hemî ji bo yekem car li vir têne ragihandin.
But hours passed.	Lê saet derbas bûn.
As everyone knows, humans are not perfect.	Wekî ku her kes dizane, mirov ne bêkêmasî ne.
Young people go out.	Ciwan derdikevin derve.
I will not use it like this again.	Min careke din bi vî awayî bikar neynin.
We turned around and walked towards the village.	Em li xwe zivirîn û ber bi gund ve meşiyan.
I will be free and with someone who will fully love and understand me.	Ez ê azad bim û bi yekî ku bi tevahî ji min hez bike û fêm bike.
The second factor is time or how open a store is.	Faktora duyemîn dem e an çiqas dikanek vekirî ye.
This time he felt different.	Vê carê xwe cuda hîs kir.
I wondered what she would tell me.	Min meraq kir ku wê ji min re çi bêje.
That is not the way.	Ew ne rêbazek e.
Still, he calls me three or four times a day.	Dîsa jî, ew rojê sê-çar caran gazî min dike.
Then he turned to the children.	Paşê ew vegeriya ser zarokan.
But it does no good.	Lê tu xêrê nake.
I just watched.	Min lê temaşe kir.
His hand felt his head warm.	Bi destê xwe serê wî yê germ hîs kir.
There are many reasons for this.	Gelek sedemên vê yekê hene.
Many people in the line were sick.	Gelek kesên di rêzê de nexweş bûn.
It may not be too late.	Dibe ku ne dereng be.
For so long he remained hidden from her.	Ewqas dirêj ew ji wê veşartî ma.
It's money.	Ew pere ye.
They ended up being more personal for this reason.	Ew ji ber vê sedemê bêtir kesane bi dawî bûn.
I hit it.	Min lê xist.
My family can not feed me.	Malbata min nikare xwarinê bide min.
A few cars, but that's it.	Çend otomobîl, lê ew e.
For a start, the change was not obvious.	Ji bo destpêkê, guhertin ne diyar bû.
I could see the future.	Min dikaribû pêşerojê bibînim.
The world had to be saved this way.	Diviyabû bi vî awayî dinya xilas bibûya.
Sometimes, of course, there are fifteen or twenty even blocks.	Carinan, bê guman, panzdeh an bîst heta blokek hene.
Still, he knew who she was before they met.	Lê dîsa jî, wî dizanibû ku ew kî ye berî ku ew hev bibînin.
Ask people to share their story.	Ji mirovan bipirsin ku çîroka xwe parve bikin.
But we will spend the whole day together.	Lê em ê tevahiya rojê bi hev re derbas bikin.
He said he did not know his friend's new address.	Wî got ku ew navnîşana nû ya hevalê xwe nizane.
This thing was completely against his nature.	Ev tişt bi tevahî li dijî cewhera wî bû.
Long hours at work, and hours at home are not enough.	Saetên dirêj li ser kar, û demjimêrên li malê têr nakin.
Only your beliefs have changed.	Tenê baweriya we guherî.
And there is nothing that you or anyone else can do about it.	Û tu tiştekî ku tu an jî kesekî din dikarin li ser wê tune ne.
You better sit down.	Çêtir e hûn rûnin.
Maybe you have a copy of a car at home.	Dibe ku hûn li malê kopiyek otomobîlek bin.
You know, get connected.	Hûn dizanin, girêdayî bibin.
Oh no, never.	Oh na, qet.
My time of day is.	Wextê min ê rojê ye.
Then he went on his notes.	Paşê ew li ser notên xwe çû.
This post does it well.	Ev post wê baş dike.
I think this is all great.	Ez difikirim ku ev hemî tişt mezin e.
We lived like that.	Em wisa dijiyan.
Pay attention to the sport and do a good job.	Li ser werzîşê baldar bin û karekî baş bikin.
He died the winter after being arrested.	Ew zivistanê piştî ku hat girtin mir.
Another day goes by.	Rojek din ji rêwîtiyê diçe.
It is very small.	Ew pir piçûk e.
It was cold and wet.	Serma û şil bûn.
Women are in a state of fear.	Jin di nava tirsê de ne.
It was short and to the point.	Ew kurt û bi xal bû.
I will take it.	Ez ê bigiriyam.
I have been with him for about thirty years.	Nêzîkî sî sal in bi min re maye.
It will often break a human player.	Ew ê pir caran lîstikvanek mirovî bişkîne.
I did not ask what the book was about.	Min nepirsî pirtûk li ser çi ye.
There were many things that seemed wrong with that.	Gelek tişt hebû ku bi wê yekê xelet xuya dikir.
I get up.	Ez radibim.
Wisa nekin.	Wisa nekin.
Groups are not large.	Komên mezin ne.
It's like.	Ew mîna.
They hit him and went inside.	Li wî xistin û ketin hundur.
And this is the main issue.	Û ev meseleya sereke ye.
That is not the point of access.	Ew ne xala gihîştinê ye.
They can not pass.	Ew nikarin derbas bibin.
Equal in age.	Di temenê de wekhev.
I have not done anything healthy like that.	Min tiştekî wisa saxlem nekir.
Or ate yourself.	An jî xwe xwar kir.
But most of the time the world does that.	Lê bi piranî dinya wisa dike.
These are big decisions.	Ev biryarên mezin in.
Everything remained the same.	Her tişt wek xwe ma.
Things that will happen between now and then.	Tiştên ku dê di navbera niha û paşê de çêbibin.
Many countries are in this situation at the moment.	Di vê dema niha de gelek welat di vê rewşê de ne.
That voice was exhausting, because it was.	Ew deng westiyayî bû, ji ber ku ew bû.
It was then that the first general appearance of network technology.	Wê hingê ew yekem xuyangiya giştî ya teknolojiya torê bû.
Students are expected to show respect to all staff.	Tê payîn ku ji hemî karmendan re rêzgirtina xwendekaran bikin.
The sound came again and now it seemed a little louder.	Deng dîsa hat û niha piçek xurtir xuya bû.
But she believed him at least a little.	Lê wê bi kêmanî piçek jê bawer kir.
Nor was there an obvious military need.	Ne jî pêwîstiyeke eşkere ya leşkerî hebû.
We must live a pure life as far as we can.	Heta ji destê me tê divê em jiyaneke pak bimeşînin.
Or he told me he was.	An jî wî ji min re got ku ew bû.
There were no major course changes out of the question.	Guhertinên qursê yên mezin ji pirsê nebûn.
We are not there yet.	Em hêj ne li wir in.
See if you can help me understand that, again.	Binêrin ka hûn dikarin ji min re bibin alîkar ku ez wiya fam bikim, dîsa.
Think of the village where he remained.	Li gundê ku lê mabû fikirî.
It was dark here.	Li vir tarî bû.
It is still a question mark.	Ew hîn jî nîşanek pirsê ye.
If girls want to fight with boys, let them do it.	Ger keç dixwazin bi xortan re şer bikin, bila wan bikin.
She sent more money.	Wê bêtir pere şand.
That's a great article.	Ew gotarek hêja ye.
On the other side of the football field there was a train track.	Li aliyê din qada futbolê rêyeke trênê hebû.
I highly recommend it, if you enjoy the game.	Ez wê pir pêşniyar dikim, heke hûn lîstikê kêfê dikin.
Change, she knew, came slowly.	Guhertin, wê dizanibû, hêdî hêdî hat.
But no, she thought, she would not do it at all.	Lê na, wê difikirî, ew ê bi tevahî neke.
But as it turns out, there is good news.	Lê wekî ku xuya dibe, nûçeyek baş heye.
But it can not last too long.	Lê ew nikare zêde dirêj bike.
They have family and friends.	Malbat û hevalên wan hene.
Be a minute with your sense of humor.	Deqeyek bi hesta xwe ya hêrs be.
He is an attentive one at a time.	Ew di demekê de yek baldar e.
I wanted to do it in a better way.	Min dixwest ez bi rengekî çêtir bikim.
It is impossible to see.	Ew neçar e ku bibîne.
They wanted family stories.	Wan çîrokên malbatê dixwest.
Be sure to call your parents.	Bê guman gazî dêûbavên xwe bikin.
For food, it depends on the food.	Ji bo xwarinê, ew bi xwarinê ve girêdayî ye.
Age was measured over years.	Temen bi salan hate pîvandin.
I know he would say that too.	Ez dizanim ku ew jî wê bigota.
How different it was.	Ew çiqas cûda bû.
It is not that we use technology, we live technology.	Ne ew e ku em teknolojiyê bikar tînin, em teknolojiyê dijîn.
But now that may not be the case.	Lê niha dibe ku ev nebe.
After you have done this.	Piştî ku we ev kir.
This is not just one case or another.	Ev ne tenê rewşek an rewşek din e.
Now you can continue.	Niha hûn dikarin berdewam bikin.
All experiments were repeated three times.	Hemî ceribandin sê caran hatin dubare kirin.
He says, therefore, it is difficult.	Ew dibêje, ji ber vê yekê, ew zehmet e.
There was no longer any problem as to which hand it was.	Êdî tu pirsgirêk tunebû kîjan dest kîjan bû.
It will stay in my memory forever.	Ew her û her di bîra min de ma.
She never knew his evil.	Wê qet xirabiya wî nizanibû.
Immediately felt better under the pressure of another.	Bi zexta yekî din re yekser xwe çêtir hîs kir.
Which is probably the same, it was not a very good art either.	Ya ku belkî bi heman rengî ye, ew jî ne hunerek pir baş bû.
We were young again and only met for the first time.	Em dîsa ciwan bûn û tenê ji bo cara yekem hevdîtin.
We’ve never heard her talk about anything personal.	Me qet nebihîstiye ku wê li ser tiştek kesane biaxive.
The bottle in front of him was empty.	Şûşeya li ber wî vala bû.
Have your morning coffee.	Qehweya xwe ya sibê deyne.
Many people love to relate to everything that looks good.	Pir kes hez dikin ku bi her tiştê ku xweş xuya dike re têkildar bin.
There is nothing you can do about it.	Tiştekî ku hûn li ser vê yekê bikin tune.
It was an account with money from trust.	Ew hesabê bi pereyên ji baweriyê bû.
I did not see it coming.	Min nedît ku tê.
She had done something different.	Wê tiştek cûda li xwe kiribû.
I have a few phones to make.	Çend telefonên min hene ku ez bikim.
We made exactly the kind of book you would expect from us.	Me tam pirtûkek wusa kir ku hûn ji me hêvî dikin.
There are no women.	Jin nînin.
Death seems to follow around your customer.	Mirin dixuye ku li dora xerîdarê we dişopîne.
This is the most positive effect on our end.	Bandora herî erênî ya li ser dawiya me ev e.
Your efforts do not need to be measured in time.	Hewildanên we ne hewce ye ku di wextê de werin pîvandin.
Something as bloody as their blood can increase their anxiety.	Tiştek bi qasî ku xwîna wan were kişandin dikare fikarên wan zêde bike.
She was not married.	Ew ne zewicî bû.
She loved it.	Wê jê hez kir.
That eye.	Ew çav.
We gave up a lot.	Me gelek dev jê berda.
But this is an action movie.	Lê ev fîlmek çalakiyê ye.
They are very similar.	Ew pir dişibin hev.
This is a safe place, a place where everyone can learn.	Ev cîhek ewle ye, cîhek ku her kes dikare tê de fêr bibe.
However it has its own costs.	Lêbelê lêçûna wê ya xwe heye.
Drive all day.	Rojekê tev ajotin.
We need to know what to expect.	Divê me zanîba ku em çi hêvî dikin.
He, as seen by someone else.	Wî, wekî ku ji hêla kesek din ve tê dîtin.
They do not know that he will not return.	Ew nizanin ku ew ê venegere.
I agree with him everything.	Ez bi her tiştê wî re dipejirînim.
Some bad, some good.	Hin xirab, hin baş.
At least it looked like a mill.	Bi kêmanî ew mîna milek xuya bû.
She does not care about the news.	Ew nûçeya wê nafikire.
Maybe he could have done that.	Dibe ku ev yek kiriba.
As far as impact is concerned, this is a mistake.	Bi qasî ku bandor dibe, ev xeletiyek e.
First, he can not see very far.	Ya yekem, ew nikare pir dûr bibîne.
The situation of the poor will get worse.	Rewşa belengazên wê xerabtir dibe.
I can go and go.	Ez dikarim herim û biçim.
She took it.	Wê ew girt.
Together, this is called a 'normal playground'.	Bi hev re, ji vê re nîqaşa 'qada lîstikê ya asayî' tê gotin.
She knew no rules.	Wê tu qaîde nizanibû.
He thought he had achieved his goal.	Wî difikirî ku wî mebesta xwe bi ser xistiye.
We really need to let the other parties talk.	Em bi rastî hewce ne ku bila aliyên din biaxivin.
He went inside.	Ew ket hundur.
I do not want anyone other than that man.	Ez ji bilî wî zilamî kesî naxwazim.
This time she no longer doubted it.	Vê carê êdî wê guman nedikir.
We will discuss this later in this section.	Em ê di vê beşê de paşê nîqaş bikin.
Certainly not.	Bi rastî ne wisa ye.
But these are not his best works.	Lê ev ne karên wî yên herî baş in.
Only the other six go.	Tenê şeşên din diçin.
Help, she decided, would be the one to go to.	Alîkarî, wê biryar da, dê bibe ya ku jê re biçe.
It did not seem to have caught my attention, however.	Ne dixuya ku wî bala min kişandibû, lêbelê.
Which was true.	Ya ku rastî bû.
All are wrong.	Hemû şaş in.
Escape to some other world a.	Revîna li hin cîhanek din a.
People are worried.	Mirov bi fikar in.
It was great.	Xweş bû.
I really do not need anyone else.	Bi rastî hewcedariya min bi yekî din tune.
Visit us often and leave a message on our message panel.	Pir caran serdana me bikin û li ser panela peyama me peyamek bihêlin.
Your success is not important to him.	Serkeftina we ji bo wî ne girîng e.
Make sure you are safe in the work environment.	Bawer bikin ku di hawîrdora xebatê de ewle bin.
You did exactly the right thing.	Te tam tiştê rast kir.
So, very sad.	Ji ber vê yekê, pir xemgîn.
Now you have to get out of here.	Niha divê hûn ji vir derkevin.
Listening training has been one of the most effective in this regard.	Perwerdehiya guhdarîkirinê di vî warî de ji yên herî bi bandor bûye.
I was called to testify.	Ji bo îfadeyê bang li min kirin.
You want a completely free credit report.	Hûn raporek krediyê bi tevahî belaş dixwazin.
But the latter is not possible.	Lê ya dawî ne mimkûn e.
Imagine for a second you were transposed into the karmic driven world of Earl.	Bifikirin ku we jiyana xwe bi awayê hukûmetê bimeşîne.
In his first attempt.	Di hewldana xwe ya yekem de.
The rest is up to you.	Ya mayî biryara we ye.
It is limited by small numbers and thus has reduced power.	Ew ji hêla hejmarên piçûk ve tê sînorkirin û bi vî rengî hêz kêm kiriye.
That's a good thing.	Ew tişt baş e.
That way we know them and they know us.	Bi vî awayî em wan nas dikin û ew jî me nas dikin.
The white color does not indicate a difference between the reference face and the collected face.	Rengê spî di navbera rûyê referansê û rûyê berhevkirî de cûdahiyek nîşan nade.
I will change that word.	Ez ê wê peyvê biguherim.
A black screen.	Ekranek reş.
May see you soon.	Dibe ku zû we bibînin.
Had to clear his name.	Diviyabû navê xwe paqij bike.
Said live and live.	Got bijî û bijî.
Word of mouth is a beautiful thing.	Gotina dev tiştekî xweş e.
In both students, these feelings were lost during the clinical course.	Di her du xwendekaran de, ev hest di dema qursa klînîkî de winda bûn.
See how it comes about.	Binêre ew çawa tê.
These days I rarely go to check out my blog.	Van rojan ez kêm caran diçim ku bloga xwe kontrol bikim.
But in this case such a problem does not arise.	Lê belê di vê mijarê de pirsgirêkek wiha dernakeve holê.
No significant differences were found in our model to support this mechanism.	Di modela me de cûdahiyên girîng nehatin dîtin ku piştgiriyê bidin vê mekanîzmayê.
I looked.	Min nêrî.
However, previous results are also in this context.	Lêbelê, encamên berê jî di vê çarçoveyê de ne.
Many of them.	Gelek ji wan.
There are such materials.	Materyalên weha hene.
It is true he played a lot of games in three months.	Rast e di nav sê mehan de wî gelek lîstik lîstin.
I heard the sound of space.	Min dengê fezayê dibihîst.
You will still continue to get clean water.	Hûn ê hîn jî berdewam bikin ku ava paqij bistînin.
Get resources, get websites.	Çavkaniyan bistînin, malperan bistînin.
And if they return, it will be because they decided to return.	Û eger ew vegerin, wê ji ber ku wan biryar da ku vegerin.
Never married.	Qet zewicîbû.
He could sign a full team on both.	Ew dikaribû li ser her duyan jî ekîbek tevahî îmze bike.
The more important the page, the more important their voice is.	Rûpel çiqas girîng e, dengê wan jî girîngtir e.
Bring it around.	Li dora xwe bînin.
Only the people.	Tenê gel.
So even her mouth was just in her hands.	Ji ber vê yekê jî devê wê tenê bi destan bû.
Changes are not recorded in the database.	Guhertin li databasê nayên tomar kirin.
Maybe it didn’t matter.	Belkî ne girîng bû.
Still, what he said was true.	Lê dîsa jî, tiştê ku wî gotibû rast bû.
The first night.	Şeva yekem.
He felt a little better.	Wî hinekî çêtir hîs kir.
And they are powerful.	Û ew hêzdar in.
The day is not good.	Roja ne baş e.
I am not really in the planning process.	Ez bi rastî ne di pêvajoya plansaziyê de me.
Could not see her.	Nikarîbûn wê bibînin.
All you needed was information and training.	Tiştê ku we hewce dikir agahdarî û perwerde bû.
You do not need to be a member to experience our services.	Hûn ne hewce ne ku hûn bibin endam da ku karûbarên me biceribînin.
This is not a theory.	Ev ne teoriyek e.
I want to believe.	Ez dixwazim bawer bikim.
No one is surprised.	Kes şaş nabe.
It should annoy everyone in this country.	Divê li vî welatî her kesî aciz bike.
Let me explain.	Bila ez şirove bikim.
There is no reference between them.	Di navbera wan de referans namîne.
So let’s focus on the real story here.	Ji ber vê yekê em li vir li ser çîroka rastîn bisekinin.
Then they left.	Paşê ew çûn.
And it will remain so.	Û dê wisa bimîne.
I love you and you love me.	Ez ji te hez dikim û tu ji min hez dikî.
He explains that he never made a decision on race.	Ew diyar dike ku wî tu carî biryarek li ser nijad nedaye.
Neither work nor opportunity has grown.	Ne kar û ne jî derfet mezin kiriye.
Two men came running.	Du mêr bi bez hatin.
Her husband was one.	Mêrê wê yek bû.
There is something wrong here.	Li vir tiştek xelet e.
They have mixed feelings, yes.	Ew hestên tevlihev hene, erê.
With the back of the chair, things finally return to normal.	Bi pişta kursiyê, tişt di dawiyê de vedigerin rewşa normal.
Wide eyes and open ears.	Çavên fireh û guhên vekirî.
Other parts of the city remained silent.	Aliyên din ên bajêr bêdeng man.
I also do not want to be here.	Ez jî naxwazim li vir bim.
I follow how they change and the patterns they create.	Ez çawa diguherim û qalibên ku ew çêdikin dişopînim.
Speaking at the event and her speech made me cry.	Di çalakiyê de axivî û axaftina wê ez giriyam.
Face them head on and keep progressing.	Bi serê wan re rû bi rû bimînin û pêşveçûnê bidomînin.
I have been waiting a long time.	Ez demeke dirêj li bendê bûm.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
There was a male weapon.	Çekek zilam hebû.
It may stop you from seeing people or leaving the house.	Dibe ku ew we ji dîtina mirovan an derketina ji malê rawestîne.
Let me tell you.	Bihêle ez ji we re xeberê bidim.
I tried this, but could not.	Min ev ceriband, lê nekarî.
I was not expecting it, but it had to be done.	Ez ne li benda wê bûm, lê diviya bû ku ew were kirin.
I was saying a lot.	Min digot qey gelek got.
This has changed.	Ev hatiye guhertin.
We stayed by the sea all winter.	Em hemû zivistanê li ber deryayê man.
And could not find a solution.	Û nekarîn çareseriyekê bibînin.
Drugs track money.	Derman dişopînin pereyan.
The judge agreed.	Dadger pejirand.
Not by design.	Ne ji hêla sêwirînê ve.
We show that the first case does not take place.	Em nîşan didin ku doza yekem pêk nayê.
I tried it and it works for me.	Min ew ceriband û ew ji min re dixebite.
They came out late and drank.	Dereng derketin derve û vexwaribûn.
Man and darkness came together.	Mirov û tarî bi hev ketin.
That's what she said.	Tiştê ku wê got ev bû.
A while ago, something had been said.	Demek beriya wê, tiştek hatibû gotin.
My life would have been so much easier.	Jiyana min ê pir hêsantir bûya.
A good start.	Destpêkek baş e.
Then something very strange happened.	Paşê tiştekî pir ecêb qewimî.
The law will remain in force.	Qanûn dê di meriyetê de bimîne.
Everyone knows that is not true.	Her kes dizane ku ew ne rast e.
They made it seem so simple.	Wan ew wusa hêsan xuya kir.
We will talk to him as we walk.	Dema em bimeşin em ê pê re biaxivin.
This means that the country has to buy dollars for trade.	Ev tê vê wateyê ku welat ji bo bazirganiyê divê dolar bikirin.
People went inside, but started getting sick.	Mirov ketin hundir, lê dest bi nexweşiyê kirin.
I thought he was crazy.	Min digot qey ew dîn bû.
I don't know how.	Ez nizanim çawa.
I lost my health and my financial strength.	Min tendurustî û hêza xwe ya debara xwe winda kir.
That they can start all over again.	Ku ew dikarin ji nû ve dest pê bikin.
I can not run around.	Ez nikarim li dora xwe birevim.
This is usually standard.	Ev bi gelemperî standard e.
They were not at the table anywhere.	Ew li tu derê masê nebûn.
I can see everyone.	Ez dikarim her kesî bibînim.
It looks like he never did anything twice.	Wusa dixuye ku wî çu carî du caran tiştek nekiribû.
To the shock of his parents, he brought a man home.	Ji dê û bavê xwe re pir şok bû, wî mêrek anî malê.
Hard to get around.	Zehmet e ku li dora.
Our daughter is alone.	Keça me tenê ye.
The gift of love is timeless and timeless.	Diyariya evînê bê dem û pîvan e.
Yes, no, no.	Belê, na, nabe.
However, under the influence of the terrible forces were released.	Lê belê, li ser bandorê hêzên tirsnak hatin berdan.
No one wants a failed or worse process, a dead patient.	Kes pêvajoyek têkçûyî an xirabtir, nexweşek mirî naxwaze.
If they are not, they do not work.	Ger ew nebin, ew kar nakin.
He came as he was told, he thought.	Ew wek ku tê gotin hatiye, wî fikirî.
As time goes on we miss it more and more.	Her ku dem derbas dibe em bêtir bêriya wê dikin.
They looked together to find a way to save her.	Wan li hev nihêrî ku çareyek ji bo rizgarkirina wê bibînin.
Because you have to do it regularly.	Ji ber ku divê hûn bi rêkûpêk bikin.
And over and over and over.	Û li ser û li ser û li ser.
That should be sufficient.	Divê bes be.
These people were trying to save a way of life.	Ev mirov hewl dida rêyek jiyanê biparêze.
Your information will never be sold to anyone.	Agahdariya we dê tu carî ji kesî re neyê firotin.
The process is still in the testing phase.	Pêvajo hîna di qonaxa ceribandinê de ye.
Still, guns are not very good.	Dîsa jî, guncan ne pir baş e.
All the others were part of them.	Hemû yên din bûne beşek ji wan.
He wanted his employees to have the best new technology.	Wî dixwest ku xebatkarên wî bibin xwediyê teknolojiya nû ya çêtirîn.
The steps we learned took my breath away.	Gavên ku em hîn bûn bêhna min çikiya.
It will let me die.	Wê bihêlin ez bimirim.
What he did, as a rule.	Ya ku ew kir, wekî qaîdeyek.
You will not get your hands on it.	Hûn ê destê xwe li wir nemînin.
Instead, a few years later, he went to the police.	Di şûna wê de, çend sal şûnda, ew çû polîs.
No problem, though it will take a long time.	Pirsgirêk tune, her çend ew ê demek dirêj dirêj bike.
You made the news.	We nûçe çêkir.
A fight broke out between them which the police brought inside.	Di navbera wan de şer derketibû ku polîs anîn hundir.
Often when looking around.	Pir caran dema ku li dora xwe digerin.
We just want to play.	Em tenê dixwazin bilîzin.
The man knew her.	Mêrik ew nas dikir.
He had never been heard from so much in that area.	Li wê herêmê ti carî li ser wî zêde nehatibû bihîstin.
Note that these models have lower growth rates.	Têbînî ku van modelan rêjeyên mezinbûnê kêmtir in.
I was not so sure.	Ez ne ewqas bawer bûm.
First, they paid better.	Pêşîn, wan çêtir pere dan.
Information is lost, but then added.	Agahdarî winda dibe, lê paşê lê zêde dibe.
I never saw it.	Min qet carî nedît.
Every face around the table turned towards his face.	Her rûyê li dora maseyê ber bi rûyê wî ve zivirî.
The news on that front was very bad.	Nûçeyên li wê eniyê pir xerab bûn.
Too much, too soon.	Pir zêde, pir zû.
But her name was on it, and she could not bear it.	Lê navê wê li ser bû, û wê nikarîbû xwe jê re bigire.
Events on the near side therefore last longer.	Bûyerên li aliyê nêzîk ji ber vê yekê dirêjtir dom dikin.
Let’s be honest.	Werin em rast bin.
They call me crazy.	Ji min re dibêjin dîn.
That is the first job for us.	Ew ji bo me karê yekem e.
You can try to call him.	Hûn dikarin hewl bidin ku gazî wî bikin.
This information is not a recommendation for the sale of insurance.	Ev agahdarî ne pêşniyarek ji bo firotina bîmeyê ye.
It must be opened.	Divê bê vekirin.
Somehow it worked.	Bi rengekî ev kar kir.
I do not know of such things.	Ez ji tiştên wiha nizanim.
It turned on me.	Wê li min zivirî.
He needs to stay somewhere.	Pêdivî ye ku ew li cîhek lê bimîne.
He had seen them before, and not just in video games.	Wî berê wan dîtibû, û ne tenê di lîstikên vîdyoyê de.
Yes, that's what everyone does.	Erê, ya ku her kes dike ev e.
He lost the war by the decision of partition.	Wî şer bi biryara parçebûnê winda kir.
This way you reduce crime.	Bi vî awayî hûn sûc kêm dikin.
Go there and see if he tells the truth.	Herin wir û bibînin ka ew rastiyê dibêje.
She has a lot of clothes but we never go anywhere.	Gelek cil û bergên wê hene lê em qet naçin deverekê.
It depends on the job you are told.	Ew li gorî karûbarê ku we jê re gotiye ye.
But that was not one of the options.	Lê ew ne yek ji vebijarkan bû.
They covered the floor of his bedroom.	Wan erdê razana wî pêça.
It went that way.	Bi vî awayî çû.
Which must have been great for you.	Ya ku divê ji bo we pir mezin bû.
The knife is held in the right hand.	Kêr di destê rastê de tê girtin.
Angrily went out of his mind and.	Bi hêrs ji ser hişê xwe çû û.
Many women feel that their body has turned against them.	Gelek jin hest dikin ku laşê wan li dijî wan zivirî.
We are not here to meet the needs of other people.	Em ne li vir in ku hewcedariyên mirovên din bi cih bînin.
To the best of our knowledge, this had not been accounted for before.	Li gorî zanyariyên me, ev yek berê nehatibû hesibandin.
Just everything is ready to go.	Tenê her tişt amade ye ku biçin.
Especially a great man.	Bi taybetî zilamek mezin.
No need to worry about me.	Ne hewce ye ku hûn li ser min xem bikin.
Save the cold and air, crazy.	Serma û hewa tomar bike, dîn.
That he be responsible for the money.	Ku ew bi pereyan berpirsiyar be.
I’m sure you did something to break things.	Ez bawer im te tiştek kir ku tiştan bişkîne.
Let's go.	Werin em herin.
But if he did, the conversation would be over.	Lê eger wisa bikira dê axaftin bihata kirin.
Not a bad start.	Ne destpêkek xirab.
He liked it very much.	Wî ev pir eciband.
The drug was given once a day, five days a week.	Derman rojê carekê, heftê pênc rojan hate dayîn.
Everything he said was reasonable.	Her tiştê ku wî got maqûl bû.
That was my big story.	Ew çîroka min a mezin bû.
Thanks for all the answers.	Spas ji bo her bersivan.
There was a couple on the bed.	Li ser nivînekê cotek hebû.
It should not do so.	Divê wisa neke.
The women shook their heads and looked interested.	Jinan serê xwe hejandin û eleqedar dîtin.
This does not mean that everything that happens just happens.	Ev nayê wê wateyê ku her tiştê ku qewimî ye bi tenê derbas dibe.
The place where we both just stand on top of each other.	Cihê ku em her du jî tenê li ser hev bisekinin.
Like leaving the whole family.	Mîna ku hemû malbata xwe bihêle.
People are very confused.	Mirov pir tevlihev in.
Well, listen to mine.	Welê, li ya min guhdarî bike.
It looks like you.	Dişibe te.
There was no special section for whites.	Beşek taybet ji bo kesên spî tune bû.
These patients are comfortable at rest.	Ev nexweş di bêhnvedanê de rehet in.
It depends on your logic, with a few small changes.	Ew ji mantiqa we, bi çend guhertinên piçûk ve girêdayî ye.
I like to start counting new customers every year.	Ez dixwazim her sal dest bi xerîdarên nû bijmêrim.
In fact, the opposite is true.	Di rastiyê de, berevajî rast e.
But you have to give me everything.	Lê divê tu her tiştî bidî min.
His only response was that he did not want anything from them.	Bersiva wî bi tenê ew bû ku ew tiştek ji wan naxwaze.
In a difficult situation.	Di rewşeke dijwar de.
In the present situation they are very similar to the facts.	Di rewşa heyî de pir dişibin rastiyan.
Oh, it didn't work.	Oh, ev kar nekir.
There is something wrong with the camera.	Di kamerayê de tiştek xelet e.
Just follow them.	Tenê wan bişopînin.
My people are fresh.	Gelê min taze ye.
For language.	Ji bo ziman.
There was no statistical difference between the latter.	Di navbera van paşîn de ti cûdahiyek îstatîstîkî tune bû.
She is a different girl now.	Ew niha keçek cûda ye.
Look at this table.	Li vê maseyê binêrin.
Maybe they knew you.	Dibe ku wan te nas kiribin.
Yes, the build quality is definitely amazing.	Erê, kalîteya çêkirinê bê guman ecêb e.
Time after time.	Dem bi kêlî.
That's what brought us to this.	Yê ku em ber bi vê yekê ve birin ew e.
Leave and let cool.	Bihêlin û bila sar bibe.
Head and neck vs.	Ser û stû vs.
But for him, of course.	Lê ji bo wî, bê guman.
Play wisely.	Play bi aqil.
Let me tell you that we made a difficult decision.	Bihêle ez ji we re bibêjim ku me biryarek dijwar girtibû.
Away from public access.	Ji gihîştina gelemperî dûr.
I looked at the big building.	Min li avahiya mezin nêrî.
So we have to wait for them.	Ji ber vê yekê divê em wan li bendê bihêlin.
It was the kind of long, long note he created.	Ew celebek têbînîyek dirêj û dirêj bû ku wî afirand.
I have been waiting for this for years.	Ez bi salan li benda vê me.
I love this.	Ez ji vê yekê hez dikim.
I was sick and tired.	Ez nexweş û westiyam.
We were sitting on the ground and no one wanted to get up.	Em li erdê rûdiniştin û kesî nedixwest rabe.
Had to take himself and the situation.	Diviyabû xwe û rewşê bigirta.
Maybe it's something out of space.	Dibe ku ew tiştek ji fezayê ye.
Unfortunately, this is not surprising and I thought.	Mixabin, ev ne ecêb e û min fikir kir.
It is good that one does not agree with it.	Baş e ku meriv pê razî nabe.
The little ken was also wrong.	Kenê piçûk jî xelet bû.
You chose how you got here.	Te hilbijart ku tu çawa hatî vir.
It was all hidden.	Hemî veşartî bû.
And she did not do it in the game.	Û wê ew di lîstikê de nekir.
That we are better than our actions can suggest.	Ku em ji kiryarên me çêtir in ku dikarin pêşniyar bikin.
Maybe he would have gone even further.	Dibe ku ew ê hê bêtir biçûya.
He wanted it and he beat it for it.	Wî ev dixwest û wî ji bo vê yekê xist.
Turned around and I fired.	Li xwe zivirî û min gulebaran kir.
He saw it for me.	Wî ew ji bo min dît.
Or if it was an economic problem.	An jî eger ew pirsgirêkek aborî bû.
I have never really seen eyes so wide.	Bi rastî min tu carî çavên ewqas fireh nedîtine.
Her brother stood in front of us.	Birayê wê li ber me sekinî.
Then you change your mind.	Hingê hûn hişê xwe biguherînin.
So look at the game screen.	Ji ber vê yekê li ekrana lîstikê binêrin.
A product for.	Hilberek ji bo.
Only you can not see its movement.	Tenê te nikarî tevgera wê bidîta.
Maybe yes, maybe not.	Belkî erê, dibe ku na.
Get up on your feet.	Rabe ser piyan.
We build products and services around it.	Em hilber û karûbaran li dora wê ava dikin.
He was very serious about what he was doing.	Ew li ser tiştên ku wî dikir pir ciddî bû.
They seemed familiar.	Ew nas xuya bûn.
And this is only the first step.	Û ev tenê gava yekem e.
We just didn’t notice.	Me tenê ferq nekir.
Initial results depend on their characteristics.	Encamên destpêkê bi taybetmendiyên xwe ve girêdayî ne.
I do not know how wrong it can be.	Nizanim çiqas xelet dibe.
This just made me more confused.	Vê yekê tenê ez bêtir tevlihev kirim.
With new power came new false friends.	Bi hêza nû re hevalên derewîn ên nû hatin.
You have to think about what you tried to achieve by writing it.	Divê hûn bifikirin ka we bi nivîsandina wê hewl da ku bigihîje çi.
No one will stop you.	Tu kes wê te asteng neke.
From left to right.	Ji çepê ber bi rastê.
Maybe then she will listen to me.	Dibe ku wê hingê ew guh bide min.
All are mothers.	Hemû dayik in.
My bag was gone, of course.	Çentê min çûbû, helbet.
I guess it's time for me to go and face the world again.	Ez texmîn dikim ku ew dem e ku ez herim û dîsa bi cîhanê re rû bi rû bimîne.
I chose this for two reasons.	Min ev ji ber du sedeman hilbijart.
The dog was lost in the woods.	Kûçik di nav daristanê de winda bû.
Now it's digital, no matter how anyone looks at it.	Naha ew dîjîtal e, ferq nake ku kes çawa lê dinêre.
In every other universe in a.	Li her gerdûnek din di nav a.
Salt as needed.	Xwê wek pêwîst.
Well, here are two nice stories.	Welê, li vir du çîrokên xweş hene.
Do not be strangers.	Xerîb nebin.
You gave me everything.	Te her tişt da min.
But he will be forced to go out and perform.	Lê ew ê neçar bimîne ku derkeve û performansê bike.
For simple problems, this process works well.	Ji bo pirsgirêkên hêsan, ev pêvajo baş dixebite.
He, of course, came back right to help.	Ew, bê guman, rast vegeriya ku alîkariyê bike.
They say he is dead.	Dibêjin ew miriye.
They should affect you in one or two ways.	Divê ew di yek an du hûrdeman de bandor bikin.
This has been my example.	Ev nimûneya min bûye.
They can not grow immediately.	Ew nikarin yekser mezin bibin.
A long way.	Rêyek dirêj.
Then again, maybe they weren’t.	Hingê dîsa, dibe ku ew ne bûn.
It is just one of those records.	Ew tenê yek ji wan tomaran e.
He was definitely dead.	Bê guman mirî bû.
The actual activities of the bank are slightly different.	Çalakiyên rastîn ên bankê hinekî cuda ne.
I do not mean that way it turned out.	Mebesta min ne ew awayê ku derketiye.
About half of my country is under the sea.	Nêzîkî nîvê welatê min di binê deryayê de ye.
Of things.	Ji tiştan.
Enjoy the day.	Rojê xweş bikin.
The game has often received negative reviews.	Lîstik bi gelemperî nirxandinên neyînî wergirt.
On top of that, the tools become easier to use.	Li ser vê yekê, karanîna amûran hêsantir dibin.
It was now four-thirty.	Êdî saet çar û nîv bû.
I wanted to start a family.	Min dixwest malbatek ava bikim.
The only way is direct.	Yekane rê rasterast e.
I think that's a good question.	Ez difikirim ku ew pirsek baş e.
It came out without a solution.	Ew bê çare derketiye.
That it is.	Ku ew e.
What if it is.	Çi eger ew.
See what you think !.	Binêrin hûn çi difikirin!.
If not, we have a problem.	Ger na, problemek me heye.
But something different.	Lê tiştekî cuda.
But these visits were different.	Lê ev serdan cuda bû.
His second morning of freedom.	Duyemîn sibeha wî ya azadiyê.
An element in the rock.	Elementek di zinar de.
Illness was on the rise.	Nexweşiya tenduristiyê zêde dibû.
I can totally recommend this person to do the necessary work.	Ez dikarim vî mirovî bi tevahî pêşniyar bikim ku karên hewce bike.
I put my hands around him.	Min destên xwe da dora wî.
It used to shine, it shines now.	Berê ronî dibû, êdî ronî dike.
We thought it was just a game.	Em difikirin ku ew tenê lîstikek bû.
I am very happy with this feeling.	Ez ji vê hestê pir kêfxweş im.
This statement was made before the defendant.	Ev daxuyanî li ber bersûc hat dayîn.
That was one thing she could not miss.	Ew yek tişt bû ku wê dikaribû bihêle ku bêriya xwe bike.
Other than that, in my eyes, it wasn’t that good.	Wekî din, di çavên min de, ew ne ew qas baş bû.
So there must be.	Ji ber vê yekê divê hebe.
Her mind is a web.	Hişê wê tevnek e.
It was his luck.	Bextê wî bû.
She never loved me and she completely revealed it.	Wê qet ji min hez nekir û ew bi tevahî eşkere kir.
Every day a few other men passed by him.	Her roj çend zilamên din derbasî ser wî bûn.
It's good to play outside in the first match.	Baş e ku em di maça yekem de li derve bilîzin.
Thus, we evaluated the use of multiple criteria.	Bi vî rengî, me karanîna pir pîvanan nirxand.
They shared a love of music.	Wateya wan evîna muzîkê parve kir.
He is not very happy with you.	Ew ji te ne pir kêfxweş e.
I hope others join us.	Ez hêvî dikim ku yên din beşdarî me bibin.
He knows what he is talking about.	Ew dizane ku ew behsa çi dike.
I had to be there one last time.	Diviyabû ku ez cara dawî li wir bim.
Now my interests are changing.	Niha berjewendiyên min diguherin.
I really could not believe my ears.	Bi rastî min ji guhên xwe bawer nedikir.
I feel special.	Ez xwe taybet hîs dikim.
This is the reason why we have his system.	Sedema ku pergala wî ya me heye ev e.
I wanted to lose weight.	Min dixwest giraniya xwe winda bikim.
She could come here for health care.	Ew dikaribû ji bo lênihêrîna tenduristiyê were vir.
I was not far from the dead.	Ez ji miriyê ne dûr bûm.
I had never seen a god before.	Min berê xweda nedîtibû.
Or they will have someone like her.	An jî ew ê yekî mîna wê hebin.
Giving up, or trying, is really good for you.	Dev jê berdan, an jî hewldan, bi rastî ji bo we baş e.
Fun prevailed over reason.	Fun li ser aqil bi ser ket.
I know we are close to seeing the truth.	Ez dizanim ku em nêzîkê dîtina rastiyê ne.
I really have a great deal of knowledge about those topics.	Bi rastî di derbarê wan mijaran de zanîna min a pir mezin heye.
It was very moving.	Ew pir pir tevger bû.
He walked every morning.	Her sibe dimeşiya.
He is like a father to me, and he is part of my family.	Ew ji min re wek bavek e, û ew beşek ji malbata min e.
They said they did not know where it came from.	Wan got ku ew nizanin ew ji ku derê tê.
Something was going on next to them.	Tiştek li kêleka wan diçû.
And if he does, he could be a good leader.	Û eger ew bike, ew dikare bibe serokek baş.
I will do what you are really afraid of.	Ez ê tiştê ku hûn bi rastî jê ditirsin bikim.
And there is no sound from here.	Û ji vê derê dengek tune.
The metal was cold against her skin.	Metal li hember çermê wê sar bû.
I asked them if they could help me.	Min ji wan pirsî ka ew dikarin alîkariya min bikin.
I start at five.	Ez pênc dest pê dikim.
Money for the city to buy food.	Pere ji bo bajêr ji bo kirîna xwarinê.
In this direction we walked.	Di vî alî de em meşiyan.
The man she knew she loved.	Zilamê ku wê dizanibû ku ew jê hez dike.
Take the engine.	Motor girt.
You just have to be careful.	Tenê divê hûn haydar bin.
She did not know what, but nothing.	Wê nizanibû çi, lê tiştek.
This is still important, but less so.	Ev hê jî girîng e, lê kêmtir e.
Do not be afraid.	Netirsin.
That child will be half of me.	Ew zarok dê bibe nîvê min.
Trying to cross people made it very difficult.	Hewldana derbaskirina mirovan pir dijwar kir.
She has no interest in life.	Tu eleqeya wê bi jiyanê re nîne.
And it will be difficult.	Û ew ê dijwar be.
On you, though.	Li ser we, lê belê.
It does not work exactly that way.	Ew tam bi vî rengî naxebite.
This is a time I have not heard from you.	Ev demek e min ji we xeber negirt.
Works very well in direct sunlight as well.	Di tava rasterast de jî pir baş dixebite.
It just goes on.	Ew tenê berdewam dike.
It has not been opened yet.	Hîn nehatiye vekirin.
If you ask me it was too much.	Ger hûn ji min bipirsin ew pir zêde bû.
I loved spending time with her.	Min hez dikir ku ez bi wê re wext derbas bikim.
Both bills did not go out of place.	Her du fatûre jî derneketin deverekê.
She saw his face at least half of the time he was there.	Wê rûyê wî bi kêmanî nîvê dema ku ew li wir bû dît.
Now you are ready for me.	Niha hûn ji min re amade ne.
Males are smaller than females.	Nêr ji mê biçûktir in.
This city is full of dogs that do not need help.	Ev bajar bi kûçikên ku hewceyê alîkariyê ne tije ye.
Return home before you return from school tomorrow.	Berî ku hûn sibê ji dibistanê vegerin malê vegerin.
The child was on his head.	Zarok bi serê xwe bû.
One had caught a mile in the middle.	Yekî milek di nîvê xwe de girtibû.
Tell her to get out.	Ji wê re bêje derkeve.
And some of them share the work.	Û hinek jî ew kar parve dikin.
They can lead to greater potential and better performance in practical applications.	Ew dikarin di sepanên pratîkî de bibin sedema potansiyela mezintir û performansa çêtir.
For lack of a better word, it was a job.	Ji ber nebûna peyveke çêtir, karek bû.
There will be some difficulties.	Wê hin dijwar hene.
In any case, do not go back to trial.	Bi her awayî, ne li darizandinê vedigere.
These are the return participants.	Yên ku beşdarên vegerê hene ev in.
I love older women.	Ez ji jinên pîr hez dikim.
Not easy, not smart and certainly dangerous.	Ne hêsan, ne jîr û bê guman xeternak.
Your goal is to recover quickly.	Armanca weya bilez saxbûn e.
At noon.	Di nîvro de.
It didn’t matter as if we were saying we would always be in love.	Mîna ku me digot qey em ê her û her evîndar bin, ne girîng bû.
This has been done for thousands of years.	Ev bi hezaran sal e hatiye kirin.
Art does not die by itself, it just takes on a new form.	Huner bi xwe namire, tenê rengekî nû digire.
You will find something for everyone.	Hûn ê ji bo her kesî tiştek bibînin.
Dogs have a completely different sense of smell.	Kûçik xwedî têgehek bêhnek bi tevahî cûda ne.
Your personal details need to be filled out.	Pêdivî ye ku hûrguliyên weyên kesane werin dagirtin.
But we did not do that.	Lê me ev yek nekir.
It still offers nothing.	Ew hîn jî tiştek pêşkêşî nake.
Would love one of these.	Dê yek ji van hez bike.
This series must have died a long time ago.	Divê ev rêzefîlm demek dirêj berê miriba.
Bad luck to them.	Bextê xerab ji wan re.
Many names.	Gelek nav.
In the end, their daughter was small.	Di dawiyê de, keça wan a piçûk bû.
I felt his face.	Min rûyê xwe hîs kir.
God does not forget any details.	Xwedê tu hûrgiliyan ji bîr nake.
The snow line is in place.	Xeta berfê bi cih ve girêdayî ye.
She must have been her sister's lover.	Diviyabû ku ew evîndarê xwişka xwe bûya.
You can create your own books in the future.	Di pêşerojê de hûn dikarin pirtûkên xwe çêbikin.
Everything was quiet and cold.	Her tişt bêdeng û sar bû.
It had to fill a hand enough.	Diviyabû têra destekî tijî bikira.
I push my body forward and hit the ground hard.	Ez laşê xwe davêjim pêş û bi dijwarî li erdê dixim.
She had not chosen for herself.	Wê ji xwe re ne hilbijartibû.
And he had to start his education years ago.	Û diviyabû ku wî salên berê dest bi perwerdehiya xwe bikira.
In most cases, you have a lot of ideas to do the job better.	Di pir rewşan de, tewra ramanên we hene ku hûn kar çêtir bikin.
Very, very hard.	Pir, pir zor e.
I loved the first page.	Min ji rûpela yekem jê hez kir.
Do not contradict your command.	Emrê xwe nakok nekin.
He looks at her.	Ew lê dinêre.
But when we entered the room, he got up.	Lê gava em ketin odê, ew rabû ser xwe.
But done again.	Lê dîsa kirin.
My mother was still doing a lot of cooking work.	Diya min hîn jî pir karê xwarinê dikir.
Maybe better than anyone.	Dibe ku ji her kesî çêtir be.
However there is nothing interesting in the journey.	Lêbelê di rêwîtiyê de tiştek balkêş nabe.
But you can not do the same for every record.	Lê hûn nikarin her tomar heman tiştî bikin.
This was not normal, as much as the film itself.	Ev ne asayî bû, bi qasî ku fîlim bixwe.
But it can happen anyway.	Lê bi her awayî dibe.
They should be everywhere.	Divê ew li her derê bin.
Friends and family, get a hotel room.	Heval û malbat, jûreyek otêlê bistînin.
If they are who they are.	Ger ew kî ne.
I'm really going through it now, and it gets harder every time I go.	Ez bi rastî niha di wê de derbas dibim, û ew her ku diçe dijwartir dibe.
Everything goes somewhere.	Her tişt diçe cihekî.
His first year at university.	Sala wî ya yekem li zanîngehê.
You never really knew where you were with them.	We qet bi rastî nizanibû ku hûn bi wan re li ku ne.
I do not make decisions.	Ez biryaran nadim.
Every time you go to bed you put your head on it.	Her gava ku hûn radizê hûn serê xwe datînin ser wê.
She fired again.	Wê dîsa agir berdan.
He decided not to call his son and his parents.	Wî biryar da ku gazî kurik û dêûbavên wî neke.
That is her body.	Ew bedena wê ye.
There was no time for this.	Wextê vê yekê tune bû.
We will go from here.	Em ê ji vir herin.
It was my lucky day.	Ew roja min a bi şens bû.
But it is not just there.	Lê ne tenê li wir e.
His eyes met mine.	Çavên wî bi çavên min ketin.
Do not shake yourself for a moment.	Ji bo bîskekê ne jî ji xwe nelivîn.
No one said much about anything.	Kesî li ser tu mijarê zêde tiştek negot.
Many topics come from the past.	Gelek mijar ji berê tên.
And he got some money from somewhere.	Û wî hinek pere ji derekê stand.
Its shape is very close, very similar.	Forma wê pir nêzîk e, pir dişibihe.
I have no time for them.	Wextê min ji wan re nemaye.
This is happening now.	Ev niha diqewime.
Sometimes it’s hard for me to keep going.	Carinan ji min re zehmet e ku ez bidomînim.
It was very safe.	Ew pir ewle bû.
Many others started out this way.	Gelek kesên din bi vî awayî dest pê kirin.
Close clinical follow-up is especially important for affected family members.	Şopandina klînîkî ya nêzîk ji bo endamên malbata bandorkirî bi taybetî girîng e.
My search works perfectly in the application.	Lêgerîna min di serîlêdanê de bêkêmasî dixebite.
It should be fun !.	Divê ev kêf be!.
Kill the three soldiers who are running away from you.	Sê leşkerên ku li we direvin bikujin.
His taste.	Tama wî.
It has grown completely.	Ew bi tevahî mezin bûye.
Bad, just bad.	Xerab, tenê xirab.
He looked at his friends who were still sitting on the ground.	Wî li hevalên xwe yên ku hîn li erdê rûniştibûn mêze kir.
Let me show you everything you have given them.	Bila ez her tiştê ku we daye wan nîşanî we bidim.
I will be right back.	Ez ê rast vegerim.
Be our next success story !.	Çîroka serkeftina me ya din be!.
They are everywhere, but rarely seen.	Ew li her derê ne, lê kêm kêm têne dîtin.
At that time we were only one or two people.	Wê demê em tenê yek-du kes bûn.
I will face conflict.	Ez ê bi pevçûnê re rû bi rû bim.
More personal.	More şexsî.
The situation is lost.	Rewş ji dest derket.
I want to do this.	Ez dixwazim vê bikim.
I needed to identify those two examples and they were close together.	Min hewce kir ku wan her du nimûneyan destnîşan bikim û ew nêzîkî hev bûn.
I can only speak for myself.	Min tenê dikarî ji bo xwe bipeyivim.
Her face had not changed so much that she did not even move.	Rûyê wê ji wê zêdetir neguherîbû ku ew jî nelivîna.
Really, like music.	Bi rastî, wekî muzîkê.
It may be hard to accept this, but it is entirely true.	Dibe ku pejirandina vê yekê dijwar be, lê ew bi tevahî rast e.
The walls are four to five feet thick.	Dîwar çar pênc metre qalind in.
He did some wonderful work.	Wî hin karên hêja pêk anîn.
Thanks for the great and important work.	Spas ji bo xebata mezin û girîng.
No, they could not.	Na, nekarîn.
He was proud.	Ew serbilind bû.
I can go on but you understand the point.	Ez dikarim bidomînim lê hûn xalê fêm dikin.
However, this does not work.	Lêbelê, ev ne kar dike.
I have already known one or two of them.	Min berê yek an du ji wan nas kir.
The same goes for mobile phones.	Heman tişt ji bo telefona desta ye.
The thing is, my first love is writing short stories.	Tiştê ku ev e, evîna min a yekem nivîsandina kurteçîrokan e.
Friendly areas of interest include safety theory and machine learning.	Qadên berjewendiya dostane yên teoriyê ewlehî û fêrbûna makîneyê vedigirin.
She had just bought new shoes.	Wê tenê pêlavên nû kirîbûn.
But not very nice.	Lê ne pir xweş.
I checked with them.	Min bi wan re kontrol kir.
It was just too big.	Ew bi tenê pir mezin bû.
What was actually found is not written down.	Tiştê ku bi rastî hate dîtin nayê nivîsandin.
You were successful.	Hûn serkeftî bûn.
Her face turned to the woman.	Awira xwe zivirî jinikê.
I love the way it turned out.	Ez ji awayê ku ev derketiye hez dikim.
The mean value of the three experiments was calculated and recorded.	Nirxa navînî ya sê ceribandinan hate hesibandin û tomar kirin.
Whatever you want, you just have to put it on.	Tiştê ku hûn dixwazin, tenê divê hûn pê bixin.
Maybe it really took him by surprise.	Dibe ku ew bi rastî ew bi surprîz girt.
I chose later.	Min paşê hilbijart.
It was a hell of a show.	Ew dojehek nîşanî bû.
Many things, even personal things, that made me worse.	Gelek tişt, tiştên kesane jî, ku min xirabtir kir.
His radio called him.	Radyoya wî gazî wî kir.
The answer was simple.	Bersiv hêsan bû.
Do not miss your chance.	Derfeta xwe winda nekin.
In the days to come, stay there friends.	Di rojên pêş de, li wir sax bimînin heval.
He was waiting for me.	Ew li benda min bû.
This structure is completely missing in our data.	Ev avahî bi tevahî di daneyên me de winda ye.
If it fails once, it will fail again.	Ger ew yek carî têk biçe, wê dîsa têk biçe.
But often, people just forget the point.	Lê pir caran, mirov tenê xalê ji bîr dikin.
So that information will help us.	Ji ber vê yekê ew agahdarî dê alîkariya me bike.
It was difficult to reach a word in it.	Zehmet bû ku meriv bêjeyek tê de bigihîje.
They usually raise their hands by one or two hundred.	Bi gelemperî ji sed yek an dido destên xwe bilind dikin.
Anyone who wants to create an event like this should.	Her kesê ku dixwaze bûyerek bi vî rengî çêbike divê.
But it is not over.	Lê neqediyaye.
Characters will be available, or bring their own.	Karakter dê bêne peyda kirin, an yên xwe bînin.
For a few moments she just stared at both of us.	Ji bo çend hûrdeman wê tenê li me herduyan mêze kir.
I know people who do this.	Ez kesên ku vî karî dikin nas dikim.
Maybe we are.	Belkî em in.
Ask the man behind the table.	Ji zilamê li pişt maseyê bipirsin.
Less than a hundred incidents have been reported in the literature.	Di edebiyatê de ji sed bûyeran kêmtir hatine ragihandin.
But the content is real.	Lê naverok rast e.
I was out with my dog.	Ez bi kûçikê xwe re li derve bûm.
I asked how they were doing and they were good to go.	Min pirsî ka ew çawa dikin û ew baş bûn ku biçin.
I will buy to have just.	Ez ê bikirim ku tenê hebe.
I don’t know where she goes after that, but she looks happy.	Ez nizanim ew piştî wê bi ku ve diçe, lê ew kêfxweş xuya dike.
I do not remember.	nayê bîra min.
But he still had to help her.	Lê dîsa jî neçar ma ku alîkariya wî bike.
Each network works slightly differently.	Her torek hinekî cûda dixebite.
And the look and feel is very well made.	Û awir û hest pir baş hatî çêkirin.
It will be a little fun.	Ew ê hinekî xweş be.
If you are serious, you do not know what you are for.	Ger hûn ciddî bin, hûn nizanin ku hûn ji bo çi ne.
I had a cell phone in her hand.	Di destê wê de têlefona min a desta hebû.
We know they can give the lake.	Em dizanin ku ew dikarin golê bidin.
If you see him, tell him to go back to work.	Ger hûn wî bibînin, jê re bêjin ku vegere ser karê xwe.
A little color gives your face.	Rengek piçûk rûyê we dide we.
The cause of the accident is not known.	Sedema qezayê nayê zanîn.
He had to be sure first.	Diviya bû ku ew pêşî piştrast be.
So far there are no new injuries.	Heta niha ti birîndarên nû nînin.
But there will be more.	Lê dê bêtir hebe.
We have to think of one game after another.	Divê em lîstikek li dû yê din bifikirin.
We will return to this point later.	Em ê paşê vegerin ser vê xalê.
The animals did not survive.	Heywan xilas nebû.
That's right, get started.	Rast e, dest pê bike.
It never changes throughout the game.	Ew di seranserê lîstikê de qet nayê guhertin.
And so we waited.	Û ji ber vê yekê em li bendê bûn.
It makes sense for employees.	Ew ji bo karmendan hîs dike.
There is something to the soul.	Tiştek bi giyanê re heye.
Stop near the highest wave.	Nêzîkî pêla herî bilind sekinî.
There may also be some love.	Her weha dibe ku hin hez jî.
Or, maybe he does it for her.	An jî, dibe ku ew ji bo wê dike.
See examples of previous programs on the site.	Ji bo nimûneyên bernameyên berê yên malperê bibînin.
They learn to choose their emotions.	Ew fêr dibin ku hestên xwe hilbijêrin.
Your hands are strong enough for your work.	Destên we ji bo karê we têra xwe xurt dibin.
Without it, they will die.	Bêyî wê, ew ê bimirin.
They suspected that there was a line somewhere.	Ew guman bûn ku li cîhek li wir rêzek heye.
So, it's very simple.	Ji ber vê yekê, ew pir hêsan e.
Just save it.	Tenê wê xilas bike.
No experience required.	No tecrubeya pêwîst.
We will get out of here.	Em ê ji vir derkevin.
I do not hear anything behind us.	Ez li pişt me tiştek nabihîzim.
Her husband needed her, he really needed her.	Mêrê wê hewcedarê wê bû, bi rastî jî jê re lazim bû.
His world is gone.	Dinya wî çû.
Maybe not now, but do it.	Dibe ku ne niha, lê wê bike.
There are practical reasons for this.	Ji bo vê yekê sedemên pratîkî hene.
This is a strategy that puts these birds at risk.	Ev stratejiyek e ku van çûkan dixe xetereyê.
Follow the events in the news.	Di nûçeyan de bûyeran bişopînin.
It has greatly reduced the number of these.	Wê li ser van jimarek pir kêm kir.
Maybe he hadn’t even thought about it that way.	Belkî ew jî wisa li ser vê yekê nefikirîbû.
Again the police refused.	Dîsa polîsan red kir.
He really did what he needed to do.	Wî bi rastî tiştê ku ew hewce bû kir.
She used sex to get what she wanted.	Wê seks bikar anî da ku bigihîje tiştê ku wê dixwest.
I only loaded one, and the tour was a special deal.	Min tenê yek bar kir, û tewra ew yek peymanek taybetî bû.
Please anyone can help.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariyê bike.
And that there is no market without demand.	Û ku tu bazarek bê daxwaz tune.
Both sets, that is.	Her du set, ew e.
However, he was not considered a danger by people outside his home.	Digel vê yekê, ew ji hêla kesên li derveyî mala xwe ve wekî metirsî nehat hesibandin.
This limit seems high.	Ev sînor bilind xuya dike.
When he came to this old man he passed.	Dema ku ew hat ba vî kalê wî derbas kir.
I love my job.	Ez ji karê xwe hez dikim.
I do not know my father's surname or his name.	Ez ne paşnavê bavê xwe, ne jî navê wî nizanim.
Such a nice apartment.	Apartmanek wusa xweş.
We love his level of comfort.	Em ji asta rehetiya wî hez dikin.
It meant something.	Wateya wê tiştek bû.
If not for us, for our youth.	Ger ne ji bo me, ji bo xortên me.
Before we got here, he made it for his study.	Berî ku em werin vir, wî ew ji bo xwendina xwe çêkir.
I will not repeat myself.	Ez ê xwe dubare nekim.
However, she did not participate in the data analysis.	Lêbelê, wê beşdarî analîzkirina daneyê nebû.
Your feelings or something.	Hestên we an jî wusa.
The men came up to me and tied me up.	Mêr hatin cem min û ez girêdan.
Games are presented in the following condition.	Lîstik bi rewşa jêrîn têne pêşkêş kirin.
This is what he told me.	Ya ku wî ji min re got ev e.
It will do everything to help anyone who needs it, 'she said.	Ew ê her tiştî bike da ku alîkariya her kesê ku jê re hewce bike, 'wê got.
Furthermore, we maintain the goal position as in the previous frame.	Wekî din, em pozîsyona armancê wekî di çarçoveya berê de diparêzin.
Follow the path, it was clearly visible.	Rêyê bişopînin, ew eşkere xuya bû.
This language is very new so please stay tuned.	Bi vî zimanî pir nû ye ji ber vê yekê ji kerema xwe bi min re bisekine.
He never gave her another thought.	Wî tu carî fikirek din neda wî.
There was no one else to be seen.	Kesek din tune bû ku were dîtin.
If anyone has ever accessed the database, they have not said anything.	Ger kesek carî databasê bi dest xistibe, wî tiştek negotiye.
I love our family.	Ez ji malbata me hez dikim.
Ya min sor e.	Ya min sor e.
But there are obvious problems in your claims against my client.	Lê di îdiayên we yên li hember muwekîlê min de pirsgirêkên eşkere hene.
They just want their name and picture in the papers.	Ew tenê navê xwe û wêneyê xwe di kaxezan de dixwazin.
We look forward to seeing you.	Em li hêviya dîtina we ne.
One who is like us.	Yê ku mîna me ye.
Seriously, it's so simple and so good.	Bi giranî, ew qas hêsan û pir baş.
More are just people with power or wealth.	Zêdetir tenê mirovên bi hêz an dewlemend in.
They will be what you need more than ever.	Ew ê ji her demê bêtir hewceyê we bibin.
The world was much better without him.	Dinya bêyî wî gelek çêtir bû.
Starts and starts again.	Dest pê dike û ji nû ve dest pê dike.
It was never used, just opened it and left it there.	Ew qet nehat bikar anîn, tenê vekir û li wir hişt.
Create it at the end, and it will be added to our project page.	Di dawiyê de biafirînin, û ew ê li rûpela projeya me were zêdekirin.
Conflict is where the mind is.	Pevçûn li ku derê hiş e.
He and he only give the truth to the public.	Ew û ew tenê rastiyê dide raya giştî.
Pull out a card and say it out loud.	Qertekê bikişînin û deng bi dengekî bilind bibêjin.
And the colors on these look much better than before.	Û reng li ser van ji berê pir çêtir xuya dikin.
Of course an attack was coming now.	Bê guman êrîşek niha dihat.
But now you have to tell me the truth.	Lê niha divê hûn rastiyê ji min re bêjin.
The taste and smell of fresh meat is the same.	Dîtin û bêhna goştê teze jî wisa ye.
Then fifty.	Paşê pêncsed.
Each to his own.	Her yek ji xwe re.
You and your father.	Tu û bavê te.
I am not a child or at least.	Ez ne zarok im an bi kêmanî.
Until my name appears.	Heta ku navê min xuya dike.
I feel for him.	Ez ji wî re hest dikim.
And if that made me a bad person, then so be it.	Û eger wê ez kirim mirovekî xerab, wê demê wisa be.
The woman did not speak to him again.	Jin dîsa bi wî re nepeyivî.
Their ages range from two to eight.	Temenê wan ji du heta heştan diguhere.
He loves me more than anything in the world.	Ew ji her tiştî li dinyayê bêtir ji min hez dike.
On the surface of the earth.	Li ser rûyê erdê.
Now clarify what he wanted to do.	Naha zelal bike ku wî dixwest çi bike.
It is only a part of humanity.	Ew tenê beşek ji mirovbûnê ye.
And then there’s the big screen.	Û paşê ekranek mezin heye.
You go and get as far as you can.	Hûn herin û bi qasî ku hûn dikarin dest pê bikin.
They love to try and be real.	Ew ji ceribandin û rastîn hez dikin.
My area is almost back to normal.	Navçeya min hema hema vedigere rewşa normal.
I was never defeated.	Tu carî min têk neçû.
It seems to be an idea.	Wisa xuya dike ku ev raman e.
I will be happy.	Ez ê kêfxweş bibim.
He is not unique.	Ew ne yekta ye.
This is not the end of the world, you know.	Ev ne dawiya dinyayê ye, hûn dizanin.
Ketin himself could kill her.	Ketin bi xwe dikare wê bikuje.
Do it.	Wê bike.
However, he knew that was not the case, he was really stronger for her.	Lêbelê, wî dizanibû ku ew ne wusa bû, ew bi rastî ji bo wê bihêztir bû.
I no longer knew he was sleeping with us either.	Min êdî dizanibû ku ew bi me re jî razaye.
Let's consider them as special.	Werin em wan wekî taybetî binirxînin.
If it's good.	Ger ew baş be.
The president left them on their questions.	Serokatî ew li ser pirsên wan hiştin.
I was not strong enough to fight her.	Ez ne bi hêz bûm ku ez bi wê re şer bikim.
There was no significant difference between the groups in the required temperature.	Di navbera koman de di germahiya pêwîst de cûdahiyek girîng tune.
From then on it may seem reasonable.	Ji hingê ve dibe ku maqûl xuya bike.
To date, there is no effective cure for advanced disease.	Heya nuha, ji bo nexweşiya pêşkeftî dermanek bi bandor tune.
'Like we had, but in the morning they left'.	Mîna ku me hebûya, lê sibehî ew hiştibûn'.
We need to start a database of families that are involved in this.	Pêdivî ye ku em databasek malbatên ku di vê yekê de têkildar in dest pê bikin.
Now is the fun part.	Niha beşa kêfê ye.
I could not be responsible for transferring the bones of another man.	Min nikarîbû bibim berpirsiyarê veguhestina hestiyên zilamekî din.
I do not want to be loved.	Ez naxwazim were hezkirin.
But still she might not think he was old.	Lê dîsa jî dibe ku wê ew pîr nefikire.
Hope it does what you also want it to do.	Hêvîdarim ku ew tiştê ku hûn jî dixwazin bikin.
Act outside of it.	Ji derveyî wê tevbigerin.
I love being able to do that.	Ez hez dikim ku bikaribim wiya bikim.
They told him to drink more.	Wan jê re digot ku bêtir vexwe.
However, there are differences.	Lêbelê, cûdahî hene.
I wanted it to feel more comfortable in my skin.	Min dixwest ku ew di çermê xwe de rehettir hîs bike.
Pan analyzed the results.	Pan encam analîz kirin.
Public care.	Lênêrîna gel.
Go to the sea on your left, or on your right.	Bi deryayê re li milê xwe yê çepê, an li milê xwe yê rastê biçin.
We return some of them.	Em hinek ji wan vedigerînin.
You look at the whole picture.	Hûn li tevahî wêneyê dinêrin.
But at the same time, it really is not.	Lê di heman demê de, ew bi rastî ne wusa ye.
Thanks for the note.	Spas ji bo notê.
The new results of the study are as follows.	Encamên nû yên lêkolînê wiha ne.
That said, many things are not that expensive.	Wê got, pir tişt ne ew qas biha ne.
Meet with a friend.	Bi hevalek re hevdîtin.
Maybe someone should have mentioned it to her.	Belkî diviyabû kesekî jê re behsa wê bikira.
This power is absolute.	Ev hêz mutleq e.
I see the late game play very slowly.	Ez lîstikê lîstika dereng pir hêdî dibînim.
Remember that the customer walks in slow motion.	Bînin bîra xwe ku xerîdar di tevgera hêdî de bimeşe.
I reached for the door and the tree was cold.	Min destê xwe da derî û dar sar bû.
It is your choice.	Hilbijartina we ye.
These look very sweet.	Ev pir şîrîn xuya dikin.
The second door led to a staff room.	Deriyê duyemîn ber bi odeyek karmendan ve diçû.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
He is not bad, he is a child by himself.	Ew ne xerab e, ew zarokek bi xwe ye.
There was no need for you to take a special trip.	Ne hewce bû ku hûn rêwîtiyek taybetî bikin.
The name of a place.	Navê cihekî.
Look at the position of a man of that type.	Li pozîsyona zilamekî ji wê cureyê binêrin.
Blessed are the people who are in such a situation.	Xwezî gelê ku di rewşeke wiha de ye.
And among them, some are crazy.	Û di nav wan de, hinek dîn in.
I believe someone needs attention.	Ez bawer im ku kesek hewceyê baldariyê ye.
It was time to go to work.	Dem dema çûyîna kar bû.
This is not due to a lack of desire.	Ev ne ji tunebûna xwestekê ye.
Was not given when the note was given.	Dema ku nota hat dayîn nehat dayîn.
We must never forget this.	Divê em vê tu carî ji bîr nekin.
I do not mean at all.	Mebesta min ne bi tevahî.
Life is given to him, he is not healed.	Jiyan jê re tê dayîn, sax nabe.
To be fair, it can work both ways.	Dadperwer be, ew dikare her du awayan bixebite.
It was very simple.	Ew pir hêsan bû.
People were saying that he would not do this again.	Mirovan digot ku ew ê careke din vê yekê neke.
This was not what he needed now.	Ev ne ya ku wî niha hewce dikir bû.
Her daughter had both, but it would not matter to them.	Keça wê her du jî bû, lê ew ê ji wan re ne girîng be.
They had no children.	Zarokên wan tune bûn.
More than once.	Zêdetir carek din.
Alternatively, you can share the meal with a friend or family member.	An jî, hûn dikarin xwarinê bi hevalek an endamê malbatê re parve bikin.
None of the other animals did anything to share his secret.	Ji heywanên din jî tiştek nekir ku raza wî parve bike.
She showed no comfort, no joy, no worry.	Wê ne rehetî, ne şahî, ne xem nîşan da.
See the comments for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li şîroveyan binêrin.
For many people, including me, this was a relatively simple task.	Ji bo pir kesan, tevî min, ev karekî nisbeten hêsan bû.
These people knew everything.	Van mirovan her tişt dizanibûn.
The staff also seemed to stay there forever.	Tewra karmend jî xuya bû ku her û her li wir bimînin.
It does not change the damage you have done.	Ew zirara ku we kiriye naguhere.
I look at myself.	Ez li xwe dinêrim.
But maybe you have some other interesting stories to share.	Lê dibe ku hûn hin çîrokên din ên balkêş hene ku hûn parve bikin.
For seven independent tests.	Ji bo heft ceribandinên serbixwe.
I want to be one of those models.	Ez dixwazim bibim yek ji wan modelan.
When our media was shared, the common cause was more.	Dema ku medyaya me hevpar bû, sedema hevpar zêdetir bû.
Her character is flawless at all times.	Karaktera wê di her demê de bêkêmasî ye.
One was slightly larger than the other.	Yek ji yê din hinekî mezintir bû.
After that, it will usually start to color.	Piştî vê yekê, ew ê bi gelemperî reng dest pê dike.
The old way of life will be remembered.	Awayê jiyanê yê kevin dê bibe bîranîn.
It is fun to play with other guys.	Kêfxweş e ku meriv bi xortên din re bilîze.
He could hardly answer.	Bi zorê nikaribû bersivê bide.
Remember that it is even bigger than we can imagine.	Ji bîr nekin ku ew ji ya ku em dikarin xeyal bikin jî pîrtir e.
It is better to be next to the door.	Çêtir e ku li kêleka derî.
We as human beings cannot be positive every moment of every day.	Em wek mirov nikarin her kêliya her roj erênî bin.
They are usually a danger either to us or to those we love.	Ew bi gelemperî xetereyê an ji bo me an jî ji bo yên ku em jê hez dikin re têkildar in.
Some of them even went through new life.	Hin ji wan jî derbasî jiyana nû bûne.
They are busy.	Ew mijûl dibin.
I'm not a doctor.	Ez ne doktor im.
They never saw each other again.	Wan careke din hevûdu nedîtin.
We fill it in on the parts of things that happen.	Em wê li ser beşên tiştên ku diqewimin tije dikin.
None of those people need more insurance, they need more care.	Yek ji wan kesan ne hewceyê bêtir sîgorteyê ne, ew hewceyê lênêrîna bêtir hewce ne.
It was quiet but at the same time it seemed open.	Ew bêdeng bû lê di heman demê de vekirî xuya dikir.
One would be detailed.	Yek dê hûrgulî be.
And that’s what they saw.	Û ew tiştê ku wan dît.
Here is a great example of it.	Li vir mînakek mezin a wê ye.
She took a practical approach to them.	Wê nêzîkatiya pratîk li wan girt.
But there is another reason.	Lê sedemek din heye.
That's what he wanted.	Tiştê ku wî dixwest.
He can not speak.	Ew nikare biaxive.
This is not very serious and should not cause any real problems in practice.	Ev ne pir giran e û divê di pratîkê de ti pirsgirêkek rast dernekeve.
The Army, will hate it for writing it.	Artêş, wê ji ber nivîsandina wê nefret bibe.
That car looks everywhere.	Ew otomobîl her ku diçe xuya dike.
Exactly the same.	Tam bi heman awayî.
Still, there should be a lot of interest here.	Dîsa jî, divê li vir eleqeyek zêde hebe.
Which leads me to another topic.	Ya ku min ber bi mijara din ve dibe.
The effect becomes less severe at the time of death.	Bandora dema mirinê kêmtir giran dibe.
This we both know.	Ev em herdu jî dizanin.
I have never researched to learn more about them.	Min tu carî lêkolîn nekiriye ku li ser wan bêtir fêr bibim.
It's just a talking number.	Ew tenê jimarek axaftinê ye.
Take the easy side of the topic.	Aliyek hêsan a mijarê bigirin.
It takes a whole team.	Ew tîmek tevahî digire.
He can save you.	Ew dikare te xilas bike.
I will definitely not say.	Ez ê teqez nebêjim.
Others will die.	Yên din dê bimirin.
The air was cool.	Hewa hênik bû.
Although their problems can be bad.	Digel ku pirsgirêkên wan dikarin xirab bin.
Maybe I mentioned this.	Dibe ku min behsa vê kiribe.
Do as you are told.	Wekî ku ji we re tê gotin bikin.
You had no choice.	Tu bijartek tunebû.
I looked at the clock he had given me.	Min nêrî li saeta ku wî dabû min.
And he gave me this ring.	Û wî ev zengil da min.
The rest caught up.	Yên mayî xwe girtin.
There was what he considered to be a perfect female form.	Tiştê ku wî wekî formek jinê ya bêkêmasî dihesiband hebû.
This is the true light of the church.	Ev ronahiya rastîn a dêrê.
I wanted him to protect me.	Min xwestibû ku wî ji min biparêzim.
He looked up and saw that I was watching him.	Wî li jor nêrî û dît ku ez li wî temaşe dikim.
Tonight we must put our differences aside.	Îşev divê em nakokiyên xwe bidin aliyekî.
There are only two options.	Tenê du vebijark hene.
Again that's where we's connected.	Dîsa ew li ku me ve girêdayî ye.
I was the father of a son.	Ez bavê kurekî bûm.
The defendant asked for a court order for the fee given on the claim.	Bersûc ji bo heqê ku li ser îdiayê hatiye dayîn biryara darizandinê xwest.
There is no multi-month contract.	Peymana gelek mehan tune.
I know you can protect yourself.	Ez dizanim ku hûn dikarin xwe biparêzin.
I do not want to know this.	Ez naxwazim vê yekê bizanim.
At least on his side of the truth.	Bi kêmanî li wî aliyê rastiyê.
In this case, they did not.	Di vê rewşê de, wan nekir.
The game only requires one or the other.	Lîstik tenê yek an ya din hewce dike.
The light went green.	Ronahî kesk çû.
A few days left.	Çend roj mane.
What a throw.	Çi avêtin.
I have to hurry.	Divê ez bilez bim.
I thought it would last forever.	Min digot qey ew ê her û her bidome.
These are my thoughts.	Ramanên min in.
But now, childhood worked for our benefit.	Lê niha, zarokbûn ji bo berjewendiya me xebitî.
They had every window in their house.	Her pencereya malê wan hebû.
I measure bones.	Ez hestî dipîvim.
Find something they did right.	Tiştek ku wan rast kir bibînin.
It was very simple.	Ev pir hêsan bû.
Please help me to complete it.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez wê temam bikim.
My kids loved this one too.	Zarokên min jî ji vê derê hez dikirin.
It's a great track record for any kind of college program.	Ew ji bo celebê bernameya zanîngehê şopek pir baş e.
I would not have been so nice.	Ez ê ewqas xweş nebûma.
A blood sample was eventually used for this purpose.	Nimûneya xwînê di dawiyê de ji bo vê armancê hate bikar anîn.
Like day by day.	Mîna roj bi roj.
Their concern was more individual freedom and human rights.	Derdê wan zêdetir azadiya takekesî û mafên mirovan bû.
When they came to the light, he let go of her hand.	Gava ew hatin ber ronahiyê, wî destê wê berda.
I think that's a slightly more complex answer.	Ez difikirim ku ew bersivek piçek tevlihevtir e.
The flower looks very real.	Gul pir rast xuya dike.
I did not know you were outside.	Min nizanîbû tu li derve yî.
And turned on the radio.	Û radyoyek gêr kir.
They have prepared the following article on our request.	Wan gotara jêrîn li ser daxwaza me amade kiriye.
And so it is.	Û ji ber vê yekê ye.
I know you do not like it.	Ez dizanim ku tu jê hez nakî.
So, of course, he takes the offer.	Ji ber vê yekê, bê guman, ew pêşniyarê digire.
It sets people up for failure.	Ew mirovan ji bo têkçûnê saz dike.
It turned out to be a great movie.	Derket holê ku ew fîlmek mezin e.
It never bothers me.	Ji min re qet xem nake.
This time it is true.	Vê carê rast e.
Dad went to his office very quickly.	Bav pir zû çû ofîsa xwe.
This crazy creation is about the process of a relationship.	Ev çêkirina dîn e li ser pêvajoya têkiliyek.
Bought his books.	Pirtûkên wî kirî.
He found himself eating the damn thing.	Wî xwe dît ku ew tiştê lanet dixwar.
I'm a nice person.	Ez mirovekî xweş im.
Because there are none.	Ji ber ku tune ne.
Affected trees will not bear fruit and eventually die.	Darên bandordar dê fêkî nedin û di dawiyê de bimirin.
There was no plan anymore.	Êdî plan tune bû.
He was released.	Ew hat berdan.
For my movement.	Ji bo tevgera min.
This is about the right person.	Ev li ser kesek rastîn e.
Read her message.	Peyama wê bixwînin.
My father was a white man.	Bavê min mirovekî spî bû.
I had never heard of this family.	Min qet qala vê malbatê nebihîstibû.
If one knows how to look at it.	Ger yek bizane çawa lê binêre.
Now, maybe they did.	Niha, dibe ku wan kir.
I think you are right too.	Ez difikirim ku tu jî rast dibêjî.
More than a year had passed since he was really strong.	Zêdetirî salek derbas bû ku bi rastî bi hêz bû.
I can tell you another question.	Ez dikarim bi pirsek din ji we re bibêjim.
This is really useful.	Ev bi rastî kêrhatî ye.
We have to wait with the test and the truth.	Divê em bi ceribandin û rastîn re bisekinin.
I still have it.	Ez hîn jî heye.
Luckily their parents were never home.	Xwezî dê û bavên wan qet mal nebûna.
It drives me crazy.	Min dîn dike.
To inform him about someone else coming soon.	Ji bo ku wî li ser yekî din ê nêzîk agahdar bike.
I look forward to it every night.	Ez her şev li hêviya wê me.
Taken from the lead.	Ji pêşengiyê girtin.
When they grow in the hair, it just looks wrong.	Dema ku ew di porê de mezin dibin, ew tenê xelet xuya dike.
Better than television.	Ji televîzyonê çêtir e.
But my father is very proud.	Lê bavê min pir serbilind e.
He can help you.	Ew dikare alîkariya te bike.
I have a show in one of my buildings tomorrow, first.	Min sibê li yek ji avahiyên xwe pêşandanek heye, yekem.
Instead, they ask people how they feel.	Di şûna wê de, ew ji mirovan dipirsin ka ew çawa hîs dikin.
So, it's time to get to know your new self.	Ji ber vê yekê, dem e ku hûn bi xweya xweya nû nas bikin.
But this is a time when it is imperative.	Lê ev demek e ku ew mecbûr e.
Follow on the streets and in the buildings.	Li kolanan û li avahiyan bişopînin.
It only had a few seconds.	Tenê çend saniyeyên wê hebûn.
There was no smell of air.	Bêhna hewayê nemabû.
Add a cup of water.	Tasek av lê zêde bike.
It could not have been more.	Ew ne ku dikaribû zêdetir be.
My heart has never been so broken.	Dilê min tu carî ewqas neşikestiye.
Finally, he spoke.	Di dawiyê de, ew axivî.
That sense of watching was much stronger now.	Ew hesta temaşekirinê niha pir xurtir bû.
I will miss her.	Ez ê bêriya wê bikim.
I do not want to call the web service for this.	Ez naxwazim ji bo vê yekê gazî servîsa webê bikim.
There was only one other priority in my block.	Di bloka min de tenê pêşengiyek din hebû.
The same fight takes place inside his youth.	Heman şer di hundirê wî xortî de diqewime.
I'm sleeping in the office.	Ez li meqamê radizêm.
They are fighting.	Şer dikin.
You are in it.	Tu tê de yî.
Only make changes to its features as described above.	Tenê li ser taybetmendiyên wê yên wekî ku li jor hatî destnîşan kirin guhertinan bikin.
Stop it.	Ji wê rawestin.
Social pressure increased for me.	Zexta civakî ji bo min zêde bû.
Of course he was dead.	Bê guman ew mirî bû.
He was very self-confident.	Ew ji xwe pir bawer bû.
I broke her computer.	Min kompîtura wê şikand.
So it just needs to change it.	Ji ber vê yekê tenê pêdivî ye ku wê biguhezîne.
A cat or dog would be fine.	Pisîk an kûçik dê baş be.
He was tough and fair.	Ew hişk û dadperwer bû.
It is just a competition.	Ew tenê pêşbaziyek e.
He is too young to understand such a thing.	Ew pir ciwan e ku tiştek weha fam bike.
In others, the color is blue or red.	Li ber yên din, reng şîn an sor e.
Place a fork on top, and when cool, place on ice.	Fêlekek deynin ser jor, û dema ku sar bibe, li ser qeşayê bixin.
They should just be waiting for this.	Divê ew bi tenê li benda vê yekê bin.
You were like a boy.	Tu wek kurik bû.
And that's totally within your reach.	Û ev bi temamî di çarçoveya we de ye.
For each of the training courses, they are the same.	Ji bo her yek ji dersên perwerdehiyê, ew yek in.
The same logic applies in this case.	Heman mantiq di vê rewşê de jî derbas dibe.
It is a give and take to be sure.	Ew dan û standinek e ku bi guman be.
A short line of black cars followed them.	Rêzek kurt ji erebeyên reş li pişt wan hat.
At the time, marriage was for some but not for me.	Di wê demê de, zewac ji bo hinekan bû lê ne ji bo min.
They were young and old, rich and poor.	Ew ciwan û pîr, dewlemend û feqîr bûn.
Apparently most of them no longer feel that way.	Xuya ye ku piraniya wan êdî wisa nahesibînin.
There are two types of options.	Du celeb vebijark hene.
As written correct.	Wek hatî nivîsandin rast e.
Hope this will help.	Hêvîdarim ku ev dê bibe alîkar.
You need to do something about it.	Hûn hewce ne ku hûn li ser wî tiştek bikin.
And then take a step in that direction.	Û paşê di vî warî de gavekê davêje.
I love to watch his face when he tries something new.	Ez hez dikim ku rûyê wî temaşe bikim dema ku wî tiştek nû ceriband.
Not an action party.	Ne partiyek çalakiyê ye.
We are here now, and we will go soon.	Em niha li vir in, û di nêzîk de em ê biçin.
It just brings me back to normal.	Ew tenê min vedigere rewşa normal.
They are still there.	Ew hîn jî li wir in.
The world around me is just sound.	Dinya li dora min tenê deng e.
And here it will stay.	Û li vir wê bimîne.
The call quality was good, but could have been better.	Qalîteya bangê baş e, lê dikaribû çêtir bûya.
At that moment something fell to the ground.	Di wê kêliyê de tiştek li erdê ket.
I eat chicken fast and I suddenly get full.	Ez mirîşkê zû dixwim û ji nişka ve têr dibim.
He had, without discussion or comment.	Wî hebû, bêyî nîqaş an şîrove.
They think they are doing something for the good of the child.	Ew difikirin ku ew ji bo qenciya zarokê tiştek dikin.
Visiting patients.	Serdana nexweşan.
This was an obvious mistake.	Ev xeletiyek eşkere bû.
I thought my heart would stop.	Min digot qey dilê min dê bisekine.
The food is reasonably priced and of good quality.	Xwarin bihayê maqûl û qalîteya baş e.
I urge you not to say anything.	Ez ji we dixwazim ku hûn tiştek nebêjin.
I am still training her.	Ez hîn jî wê perwerde dikim.
I had to keep going.	Diviyabû ez berdewam bikim.
Not a sign of response.	Ne nîşana bersivê ye.
She was just trying to help a friend, do some good.	Wê tenê hewl dida ku alîkariya hevalek bike, hindek baş bike.
Check for media errors on each driver.	Li ser her ajokerê xeletiyên medyayê kontrol bikin.
It had been about six weeks since we did it.	Ev bi qasî şeş hefte bû ku me ew kir.
So let’s leave things at that.	Ji ber vê yekê em tiştan bihêlin.
Some of us made mistakes, we know.	Hin ji me xelet kirin, em dizanin.
Sal, sal, bi sal.	Sal, sal, bi sal.
At the same time, the sample was small.	Di heman demê de, nimûne piçûk bû.
It was an important thing.	Tiştek girîng bû.
I did not want to forget.	Min nexwest bi bîr bînim.
Which they really need to be able to do.	Ya ku ew bi rastî hewce ne ku karibin bikin.
Not many but accomplished their purpose.	Ne pir bûn lê armanca xwe pêk anîn.
He is.	Ew heye.
There are some situations where you know they are coming.	Hin rewş hene ku hûn dizanin ku ew têne.
I could not bear to go.	Min tehemûl nekir ku tu biçî.
Our family is healthy.	Malbata me ya saxlem.
Oil production was a major source of revenue.	Hilberîna petrolê çavkaniyek girîngiyek mezin bû.
I want to say something.	Ez dixwazim tiştekê vebêjim.
Do not look away.	Ji dûr ve nenêrî.
The program does what it needs and does well.	Bername tiştê ku hewce dike û baş dike.
He recognized her.	Wî ew nas kir.
Make it easy for you to find.	Ji bo dîtina we hêsan bikin.
In a way, it was easier to listen with her eyes open.	Bi awayekî, bi çavê wê vekirî guhdarîkirina hêsantir bû.
Nice words.	Gotinên xweş.
And there was another one on the plants.	Û yekî din jî li ser nebatan hebû.
It takes a lot of practice and can be done !!!.	Pir pratîk hewce dike û dikare were kirin!!!.
Play your little games.	Lîstikên xwe yên piçûk dilîzin.
Man, otherwise he will take it.	Mirov, wekî din ew ê bigire.
It's just great.	Ew tenê mezin e.
A good choice for breakfast despite the hot stuff, more than enough options.	Hilbijartina xweş ji bo taştê tevî tiştên germ, ji vebijarkên têr zêdetir.
So I am glad that the operation went well.	Ji ber vê yekê kêfxweş im ku emeliyat baş derbas bû.
We hope the above is useful for you.	Em hêvî dikin ku li jor ji bo we kêrhatî ye.
And that is just the beginning.	Û ew tenê destpêka wê ye.
Many children do well, of course, without fathers in their homes.	Gelek zarok baş dikin, bê guman, bê bav li malên xwe.
He paused sternly.	Ew hişk sekinî.
It gives them a chance to face each other.	Ew şansê dide wan ku bi yekî din re rû bi rû bimînin.
I really love it.	Bi rastî ez jê hez dikim.
At each step, individuals went through the following steps.	Di her gavê de, kesan gavên jêrîn derbas kirin.
Everyone loves it.	Her kes jê hez dike.
Each element is an element.	Her hêman hêmanek e.
This method is really the way forward.	Ev rêbaz bi rastî rê li pêş e.
I grew up without white friends.	Ez bêyî hevalên spî mezin bûm.
The place is the same.	Cih jî heman e.
Both the effects of cold and heat came out in place.	Her du bandorên sar û germ di cih de derketin.
But it was very special.	Lê ew pir taybet bû.
Your comments may be used in the air.	Dibe ku şîroveyên we li hewayê werin bikar anîn.
There was something wrong with his face.	Di rûyê wî de tiştek xelet bû.
I work with this money.	Ez bi vî pereyî dixebitim.
However, the high-level concept remains the same.	Lêbelê, konsepta asta bilind heman dimîne.
I want to, still.	Ez dixwazim, hê jî.
Like here and like here.	Mîna vir û mîna vir e.
And no, you could not.	Û na, we nikarîbû.
Their long-term effects have not yet been described.	Bandorên wan ên demdirêj hêj nehatine vegotin.
Yet the two are inextricably linked.	Lê dîsa jî her du bi hev ve girêdayî ne.
Or maybe it was cold.	An jî dibe ku ew sar bû.
There is no need for such a conflict.	Pêwîstî bi pevçûneke wiha nîne.
And, they said, it turned out we were just starting out.	Û, wan got, derket holê ku em nû dest pê dikirin.
It's fun.	Kêfxweş e.
She smiles as if to say everything is fine now.	Ew bişirî mîna ku bêje êdî her tişt baş e.
This file contains the style you lost.	Di vê pelê de şêwaza ku we ji dest daye dihewîne.
I can’t make my employees do that.	Ez nikarim xebatkarên min wiya bikin.
If you want to just enjoy his game or get out of it.	Ger hûn bixwazin tenê ji lîstika wî kêfê bikin an jê derkevin.
As he sat down, the child gently shook his head.	Gava ku ew rûniştibû, bi nermî zarok ji ser xwe gêr kirin.
Sometimes, they are taken from home to different states.	Carinan, ew ji malê berbi dewletên cihê têne kişandin.
Animals should be tested at least once a year.	Divê herî kêm salê carekê heywan bên ceribandin.
We will stop here.	Em ê li vir rawestin.
I will help you here.	Ez ê li vir alîkariya te bikim.
So that’s what we do.	Ji ber vê yekê em çi dikin.
Your answer is of course, the bottom line.	Bersiva we bê guman e, xeta jêrîn.
Two steps must be taken before this can be done.	Berî ku ev were kirin divê du gav bêne avêtin.
She lived the life she knew.	Jiyana wê ya ku wê dizanibû, kir.
I wondered where.	Min meraq kir ku derê.
You can be on them before you see them.	Berî ku hûn wan bibînin hûn dikarin li ser wan bin.
There are short stories in it.	Di nav de kurteçîrok hene.
Still, a deal was accepted, so they had work to do.	Dîsa jî, peymanek hate qebûl kirin, ji ber vê yekê karê wan hebû ku bikin.
I enjoy sex and want to have an active sex life.	Ez ji seksê kêfxweş im û dixwazim jiyanek seksê ya aktîf hebe.
Some did not.	Hinekan nekir.
Read on for more information.	Ji bo bêtir agahdarî bixwînin.
So you need to be prepared.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku amade bibin.
You set the ground rules.	Te qaîdeyên bingehîn danî.
That's why you scared me so much when you asked about him.	Loma te ez pir tirsandim dema ku te li ser wî dipirsî.
Apparently my answer had to be in dollars.	Xuya ye ku bersiva min diviyabû bi dolar be.
This may not be necessary for your use case.	Dibe ku ev ji bo doza karanîna we ne hewce be.
Apparently, it was a good thing he did not have.	Wekî ku xuya dike, ew tiştek baş bû ku wî nebû.
His married daughter and her husband were on the ship.	Keça wî ya zewicî û mêrê wê di keştiyê de bûn.
In any case they do not use either.	Bi her awayî wan jî bikar naynin.
But the expression on his face remained heavy.	Lê derbirîna rûyê wî giran ma.
The prices are very reasonable.	Bihayên pir maqûl in.
There is no information in this regard.	Di vê mijarê de tu agahî tune.
More faces appear.	Rûyên bêtir xuya dibin.
If not yet it will be created.	Ger hîn nebe dê were afirandin.
Neither side is nice.	Ji herdu aliyan jî ne xweş e.
This will put your life in danger.	Ev ê jiyana we bixe xeterê.
Read on for tips and examples on how to get it right.	Ji bo şîret û mînakan bixwînin ka meriv çawa wê rast bigire.
But there was no way to be safe.	Lê tu rêyek ku pê ewle bibe tune bû.
Signed in support.	Di piştgirîyê de îmze kirin.
They were finally on the table.	Ew li ser masê davî bûn.
He could have done anything just by using his mind.	Ew tenê bi karanîna hişê xwe dikaribû her tiştî biqewime.
It was small and shapely.	Ew piçûk û bi şiklê bû.
Return to the starting position and repeat with the other leg.	Vegere rewşa destpêkê û bi lingê din re dubare bike.
But that is only half the story.	Lê ev tenê nîvê çîrokê ye.
I will share them later.	Ez ê paşê wan parve bikim.
I do not know anything about this topic.	Ez di derbarê vê mijarê de tiştek nizanim.
The previous suspicion disappeared.	Gûmana berê ji holê rabû.
I have to tell you.	Divê ez ji te re bibêjim.
The team tested and tested.	Tîmê ceribandin û ceribandin.
The reason can be explained as follows.	Sedem dikare wiha were vegotin.
What you have called is beautiful.	Tiştê ku te gazî kiriye xweş e.
He has a great sense of leadership.	Ew xwedî hestek mezin a rêberiyê ye.
New blood is needed.	Xwîna nû pêdivî ye.
And he told his brother that he had been burned at the stake.	Û ji birayê xwe re got ku ew di agir de şewitiye.
I do not want anyone to feel that something is too difficult.	Ez naxwazim kesek hest bike ku tiştek pir dijwar e.
But of course we have a history.	Lê bê guman dîrokek me heye.
It is a common treatment.	Ew tedawiyek hevpar e.
As much as you want.	Bi qasî ku hûn dixwazin.
And for that he was ready.	Û ji bo vê yekê ew amade bû.
That votes on the right.	Ku dengên li ser mafê.
I find it better not to know.	Ez dibînim ku çêtir e ku meriv nizane.
But tonight it was not safe.	Lê îşev ew ne ewle bû.
We have to look at it.	Divê em li wê binêrin.
Poor woman.	Jina belengaz.
And, indeed, it was a rare time in history.	Û, bi rastî, ew di dîrokê de demek kêm bû.
I tried again, but the results were not better.	Min dîsa hewl da, lê encam ne çêtir bûn.
I found this to be something that worked well for me.	Min dît ku ev tiştê ku ji bo min baş xebitî ye.
Not entirely human.	Ne bi tevahî mirovî.
The larger the view, the longer the construction time.	Dîmen çiqas mezin be, dema avakirinê jî dirêjtir dibe.
The best food we found was whole milk old and simple.	Xwarina herî baş a ku me dît şîrê tevahî kevin û sade bû.
However, she only felt better for a few moments.	Lêbelê, wê tenê ji bo çend kêliyan xwe çêtir hîs kir.
I am often asked if women should fast.	Pir caran ji min dipirsin gelo divê jin rojiyê bigirin.
He will probably stay alive.	Ew ê belkî sax bimîne.
No need for him to talk.	Ne hewce ye ku ew biaxive.
Like everyone who knew them, my parents were poor.	Mîna her kesê ku wan nas dikir, dê û bavê min jî feqîr bûn.
I only had one bullet left.	Min tenê guleyek ma.
We will feel ourselves as a success.	Em ê xwe wekî serkeftinê hîs bikin.
There is no name for it other than a game.	Ji bilî lîstikekê navê wê jî nîne.
And without purpose.	Û bê armanc.
He was straightforward and honest.	Ew rasterast û durust bû.
I'm waiting to see you.	Ez li bendê me ku ez bibînim.
Content is available in a variety of network systems.	Naverok di pergalên torê de bi gelek awayan peyda dibe.
Nothing like this was done.	Tiştekî bi vî rengî nehat kirin.
For him it meant nothing, it meant nothing.	Ji bo wî tu wateya wê tune bû, tu wateya wê tune bû.
But she did not move.	Lê wê neliviya.
Very close in time.	Pir nêzîk dem.
I see my voice.	Ez dengê xwe dibînim.
Of course, we will do our best to keep you informed.	Bê guman, em ê her hewl bidin ku hûn agahdar bikin.
Unless you read this.	Ji bilî ku hûn vê bixwînin.
We can not see it.	Em nikarin wê bibînin.
So, he decided to give her the right answer.	Ji ber vê yekê, wî biryar da ku bersivek rastîn bide wê.
I promise you they will thank you.	Ez soz didim we ku ew ê spasiya we bikin.
That's a thing.	Ew tiştek e.
When he picked it up, he looked at it briefly.	Gava ku wî ew hilda xwarê, bi kurtî li wê nêrî.
You are really good.	Hûn bi rastî baş in.
For your own right.	Ji bo mafê xwe.
We will get to them shortly.	Em ê di demeke kurt de wan bigirin.
In fact, this is wrong.	Bi rastî, ev xelet e.
It has something we want.	Ew tiştek heye ku em dixwazin.
But at this stage the note still remains for writing.	Lê di vê qonaxê de not hîn jî ji bo nivîsandinê mane.
At some point you need to start eating a healthy diet.	Di hin xalan de hûn hewce ne ku dest bi xwarina birêkûpêk bixwin.
Still can not find a solution.	Hîn jî nikarin çareseriyê bibînin.
These are the harsh thoughts that this man was talking about.	Ew ramanên hişk in ku vî zilamî qala wan dikir.
She did not like it.	Wê jê hez nedikir.
Something that everyone wanted to do and did not do.	Tiştekî ku her kesî dixwest bike û nekir.
You can lead your family.	Hûn dikarin malbata xwe bi rê ve bibin.
So I want to call everything.	Ji ber vê yekê ez dixwazim her tişt bang bikim.
With her son.	Bi kurê xwe re.
Then it fell on me.	Wê gavê ew li min ket.
I decided not to say anything to him right away.	Min biryar da ku wê gavê tiştek jê re nebêjim.
She had to walk.	Diviyabû wê bimeşiya.
But he still could not accept it.	Lê dîsa jî nikarîbû qebûl bike.
It was a mess.	Ev xirecir bû.
Nobody told us anything.	Ji me re tu kesî tiştek negotiye.
The whole day, then took a day.	Tevahiya rojê, paşê rojek girt.
Get up and go, get up and go, get up and go.	Rabe û here, rabe û here, rabe û here.
And second, physical contact.	Û duyemîn, têkiliya fîzîkî.
The place was starting.	Cih dest pê dikir.
It is taken orally.	Bi dev tê girtin.
You do not do this.	Hûn vê yekê nakin.
The time and place was perfect.	Dem û cîh temam bû.
I'm just waiting to come home.	Ez tenê li bendê me ku were malê.
Then, walk towards him, until you are about a foot away.	Dû re, ber bi wî ve bimeşin, heya ku hûn bi qasî lingek dûr bin.
She is my baby, who has been in the making for months.	Ew pitika min e, ya ku bi mehan e di çêkirina wê de ye.
You want to have a complete picture.	Hûn dixwazin ku wêneyek tevahî hebe.
He had heard some amazing things during his years of work.	Wî di salên xwe yên kar de hin tiştên ecêb bihîstibûn.
You know your business.	Hûn karsaziya xwe dizanin.
And there is still more to understand.	Û hîn jî hîn bêtir fêmkirin heye.
He knows this, and he also does not seem to care.	Ew vê yekê dizane, û ew jî xuya nake ku bala wî jî nagire.
Get out of here.	Ji vir derkeve.
This is what makes it special to me.	Ya ku wê ji min re taybet dike ev e.
If zero is not a legal value, then so be it.	Ger sifir ne nirxek qanûnî ye, wê hingê baş e.
Bang hat.	Bang hat.
She hoped people would be there.	Wê hêvî dikir ku mirov li wir hebin.
Loved the clothes.	Ji cilan hez dikir.
It will not hurt you.	Wê zirarê nede we.
Please enter here.	Ji kerema xwe têkevin vir.
Some things that hurt us happen.	Hin tiştên ku me diêşînin diqewimin.
People notice you.	Mirov te ferq dike.
I forcibly removed myself from the cage.	Min bi zorê xwe ji qaçaxa xwe dûr xist.
Always with them.	Her kêlî bi wan re.
From there.	Ji wê derê.
Most of the girls he brings home do not realize that he is special.	Piraniya keçên ku ew tîne malê, fêm nakin ku ew taybetî ye.
This has not been done.	Ev yek nehatiye kirin.
Click here to make a difference.	Li vir bikirtînin ku cûdahiyek çêbikin.
I realized that soon after he walked away from me.	Min fêhm kir ku zû piştî ku ew ji min re meşiya.
Everyone else sat on the floor.	Her kesê din li erdê rûniştin.
He had to keep his attention sharp and clear.	Diviyabû ku baldariya xwe tûj û zelal bihêle.
Maybe we had the best few seconds.	Dibe ku herî baş çend saniyeyên me hebûn.
There were only two ways on this side.	Li vî alî tenê du rê hebûn.
Like a bear.	Wek hirçê.
I do not know what comes from me.	Nizanim çi ji min tê.
Maybe we should try too.	Dibe ku em jî hewl bidin.
It was raining cold.	Barana sar bû.
The bad news is that this feature is being replaced by custom.	Nûçeya xirab ev e ku ev taybetmendî ji hêla xwerû ve tê veguheztin.
The beginning was not ideal, so we have to improve it.	Destpêk ne îdeal bû, ji ber vê yekê divê em wê baştir bikin.
Maybe not at once.	Belkî ne bi carekê.
But looking around the store.	Lê li dora dikanê digeriya.
Then suddenly he grabbed it.	Hingê ji nişka ve wî ew girt.
The ode is perfect for their purposes.	Ode ji bo armancên wan bêkêmasî ye.
He wondered how her day was going.	Wî meraq kir ku roja wê çawa derbas dibe.
For one thing, you have to get a court order to back you up.	Ji bo yekê, divê hûn dadgehek bistînin ku we pişta xwe bide.
Most of the memories of my school age were related to it.	Piraniya bîranînên temenê min ên dibistanê bi wê re têkildar bûn.
There will be street parties.	Dê partiyên kolanan hebin.
And so we took action.	Û ji ber vê yekê me gav avêt.
It does not need to start the first year.	Ew ne hewce ye ku sala yekem dest pê bike.
Most of the time, we used a six-bit display code.	Bi piranî, me koda pêşandana şeş bit bikar anî.
Once a job is approved, the job is no longer available.	Dema ku karûbarek were pejirandin, karûbar nema peyda dibe.
He leaves his wife and child behind.	Jin û zarokê xwe li dû xwe dihêle.
There is nothing they can do about it other than place your order.	Ji xeynî ku emrê xwe deynin tiştek tune ku ew bikin.
Some patients who do not pass this test will accept the result.	Hin nexweşên ku vê ceribandinê bi ser nekevin dê encamê qebûl bikin.
This will help them to see the true potential of this home.	Ev ê ji wan re bibe alîkar ku potansiyela rastîn a vê malê bibînin.
But distribution remains a problem.	Lê dabeşkirin pirsgirêkek dimîne.
Several changes have been made, most of them for the better.	Çend guhertin hatine çêkirin, piraniya wan ji bo baştir.
There is someone there.	Li wir kesek heye.
If so, you are in luck.	Ger wusa be, hûn bi şens in.
And she was now talking about him as a dog.	Û wê niha wek kûçikekî behsa wî dikir.
Next, we stop learning.	Paşê, em hînbûnê rawestînin.
This approach is described in this article.	Ev nêzîkatî di vê gotarê de tê vegotin.
I did not know what else to say.	Min nizanîbû wekî din çi bibêjim.
Participated in data analysis and interpretation.	Beşdarî analîz û şirovekirina daneyan bûye.
In language pain is different from pleasure.	Di ziman de êş ji kêfê cuda ye.
So that it will not be used accidentally.	Ji bo ku ew ê bi tesadufî bikar neyîne.
It could have been a mistake.	Dikaribû xeletiyek bûya.
Our house is on the walkway.	Mala me li ser rêya meşê ye.
Each cell is equal.	Her şaneyek hevqas e.
Just stay low.	Tenê kêm bimînin.
It's very good for me.	Ji bo min pir baş e.
There is no memory of either of his parents.	Bîranîna her du dê û bavên wî tune.
It just took me a long time.	Tenê pir wextê min girt.
Asking questions is not a special feature of this site.	Danîna pirsan ne taybetmendiyek taybetî ya vê malperê ye.
He himself has gotten into a very bad situation.	Ew bi xwe ketiye rewşeke pir xerab.
I have to live.	Divê ez bijîm.
Something good or not.	Tiştekî baş e yan na.
It really is.	Bi rastî jî ev e.
It will strengthen everything.	Wê her tiştî bi hêz bike.
So the birds started just watching the staff.	Ji ber vê yekê çûkan dest bi tenê temaşekirina karmendan kirin.
All that beautiful.	Hemû ew bedewî.
We never get sick, period.	Em qet nexweş nakevin, dewr.
But there are a lot of jobs out there.	Lê li wir gelek kar hene.
Then we had a long talk.	Paşê me axaftineke dirêj kir.
I pulled out the paper.	Min kaxiz derxist.
Others may be different.	Dibe ku yên din cûda hebin.
And he lives.	Û ew dijî.
Everyone else did.	Her kesê din kir.
Below, we explain that it does not hold.	Di jêrîn de, em rave dikin ku ew nagire.
That is very true.	Ew pir rast e.
It is never about anyone else.	Ew qet ne li ser kesê din e.
An hour for an event that is a year away.	Saetek ji bo bûyerek ku salek dûr e.
We see that it was.	Em dibînin ku ew bû.
Little is known about his life.	Li ser jiyana wî hindik tê zanîn.
I have never been so happy in my life.	Ez di jiyana xwe de tu carî ewqas bextewar nebûm.
Our results are similar to those reported by most authors.	Encamên me dişibin yên ku ji hêla piraniya nivîskaran ve hatine ragihandin.
They performed similarly when new photos were displayed.	Dema ku wêneyên nû hatin pêşandan wan bi heman rengî performans kir.
I want to be very clear.	Ez dixwazim pir zelal bim.
Her weight dropped.	Giraniya wê jê ket.
Sites.	Sites.
We have been in this way before.	Em berê jî di vê rê de bûn.
We are made that way.	Em wisa hatine çêkirin.
It is therefore dangerous.	Ji ber vê yekê xeter e.
Now was my chance to say something.	Êdî derfet bû ku ez tiştekî bibêjim.
Please clarify a bit.	Ji kerema xwe hinekî ronî bike.
Couldn't sit down.	Nikarîbû rûne.
We’re just trying not to talk about it.	Em tenê hewl didin ku li ser wê neaxivin.
Each block usually contains several pages.	Her blok bi gelemperî gelek rûpelan vedigire.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
Just tell me.	Tenê ji min re bêje.
But that does not mean we should give up.	Lê ev nayê wê wateyê ku em dev jê berdin.
Those who can not pay, be killed.	Yê ku nikaribin bidin, werin kuştin.
The difference is much bigger than you think.	Cûdahî ji ya ku hûn difikirin pir mezintir e.
I follow them.	Ez wan dişopînim.
Let the fun begin !.	Bila kêfê dest pê bike!.
Football is more than just a game.	Futbol ji lîstikekê wêdetir e.
The people are there.	Gel li wir e.
The main question is whether this will be possible.	Pirsa sereke ev e ku gelo ev ê gengaz be.
And look at the research.	Û li lêkolînan binêrin.
But he must act quickly.	Lê divê ew bi lez tevbigere.
This will definitely help.	Ev bê guman dê bibe alîkar.
And there is a God.	Û Xwedê heye.
Everything his eyes saw was true.	Her tiştê ku çavên wî dîtibûn rast bû.
Of course, it was a different time.	Bê guman, ew demek cûda bû.
Moving and forgetting is not an option.	Veguheztin û jibîrkirin ne vebijarkek e.
And he said that version was also good.	Û wî got ku ew guherto jî baş bû.
Much on defense.	Pir li ser parastinê.
I'm sure it will get better so far.	Ez bawer im ku ew ê heta niha baş bibe.
If people want it, it's worth it.	Ger mirov bixwaze, hêjayî tiştekî ye.
I guess we saw it.	Ez texmîn dikim ku me ew dît.
You get paid to be president.	Ji bo ku hûn bibin serok, heqê we distînin.
I did this to share my mistake with my daughter.	Min ev yek kir ku ez xeletiya xwe bi keça xwe re parve bikim.
Nobody said anything.	Kes tiştek nedigot.
What an interesting person.	Çi kesê balkêş.
At the same time, it's a big social aspect to me.	Di heman demê de, ew aliyê civakî ji bo min mezin e.
No need to look back at me.	Ne hewce ye ku tu min paşde bigerînî.
She also did not know where they were.	Wê jî nizanibû ku ew li ku ne.
And if they did, they would never leave.	Û eger wan bikira, ew ê qet nehêlin.
But of course he was not there.	Lê helbet ew ne li wir bû.
They must be responsible.	Divê ew berpirsyar bin.
There are some parts of it that are your responsibility.	Hin beşên wê hene ku berpirsiyariya we ne.
We do it right the first time.	Em cara yekem rast rast dikin.
Not that we used it for no reason, pay attention.	Ne ku me wê bê sedem bikar anîba, bala xwe bidinê.
Give your family and friends time.	Ji malbat û hevalên xwe re wextê xwe bidin.
I can understand everything they understand.	Ez dikarim her tiştê ku ew fêm bikin fêm bikim.
The best thing we have.	Tiştê çêtirîn ku me heye.
Make sure you press the right button.	Piştrast bike ku hûn bişkoja rastê bikirtînin.
She could not leave him and could not take him with her.	Nikaribû wî bihêle û nikaribû wî bi xwe re bigirta.
What is really interesting is how fair this article is.	Ya ku bi rastî balkêş e ev e ku ev gotar çiqas adil e.
I do not know much.	Ez zêde pê nizanim.
Fifteen or so players will be released later this week.	Panzdeh an jî lîstikvan dê dawiya vê hefteyê werin berdan.
I was very focused and had a lot of energy in my legs.	Ez pir baldar bûm û di lingên min de pir zêde enerjî hebû.
So we stayed for a while or so.	Ji ber vê yekê em ji bo bîskek an jî man.
No one knew for sure.	Kesî teqez nizanîbû.
I was lifted off the ground again.	Ez dîsa ji erdê hatim rakirin.
He had five children.	Pênc zarokên wî hebûn.
We have four random tests.	Çar testên me yên bêserûber hene.
Thanks for your interest !.	Spas ji bo eleqeya we!.
Some terms do not mean how they look.	Hin şert nayên wateya ku ew çawa xuya dikin.
Think control now.	Niha kontrolê bifikirin.
I was not, so he left.	Ez ne bûm, ji ber vê yekê ew çû.
That was it.	Ew ew bû.
From this year.	Ji vê salê.
I agree with you on the critical demands of high performance.	Ez bi we re li ser daxwazên krîtîk ên performansa bilind razî me.
Good luck.	Bextê te xweş bî.
That group thinks.	Ew kom difikire.
Name change.	Guhertina nav.
Hold him for me.	Wî ji bo min bigire.
Show her the door.	Deriyê wê nîşan bide.
With a call for social change.	Bi banga guhertina civakî.
But despite this the numbers are really amazing.	Lê tevî vê yekê jî hejmar bi rastî ecêb in.
Therefore black data should be collected together.	Ji ber vê yekê divê daneyên reş bi hev re bêne berhev kirin.
Obviously, he was there before.	Diyar e, ew berê li wir bû.
He has to do it himself.	Divê ew bi xwe vê yekê bike.
I plan to take a few weeks off from work.	Ez plan dikim ku çend hefte ji karê xwe dûr bibim.
Especially the successful ones.	Bi taybetî yên serkeftî.
No, not in pain, but there was nothing to tell her.	Na, ne êşiya, lê tiştek ku wê jê re bêje tune bû.
Not a very good job.	Ne karekî pir baş e.
It really didn’t.	Bi rastî jî nekir.
But the subject was not to his liking.	Lê mijar ne li gor kêfa wî bû.
However, the approach is different.	Lêbelê, nêzîkatî cuda ye.
We can make a couple.	Em dikarin cotek çêkin.
Your wife should love it or something.	Divê jina we jê hez bike an tiştek.
There was no one there.	Li wir kes tune bû.
I killed him.	Min ew kuştin.
I went to look for him.	Ez çûm li wî bigerim.
These things will not happen if you just say you are too busy.	Ev tişt dê neqewimin heke hûn tenê bêjin ku hûn pir mijûl in.
Meeting you is fun.	Hevdîtina bi te re xweş e.
Somewhere in my younger years my father went to the hospital.	Li cihekî di salên min ên ciwan de bavê min çû nexweşxaneyê.
We grew up together.	Em ji hev mezin bûn.
Of course we will not leave anyone behind.	Bê guman em ê kes li dû xwe nehêlin.
I would not be surprised to learn that he has a picture of me.	Dê ez şaş nebim ku ez fêr bibim ku ew wêneyê min heye.
Proud of your own small learning shop.	Bi dikana xweya piçûk a fêrbûnê serbilind.
Even if it was dark and cold, it was still.	Ger tarî û sar bûya jî, dîsan bû.
But it was definitely worth it.	Lê bi rastî hêjayî wê bû.
And it was very beautiful.	Û ew pir xweşik bû.
The view not only appears, but it turns its head.	Nêrîn ne tenê xuya dike, lê ew serê xwe dizivirîne.
Things are happening here.	Tiştên li vir diqewimin.
I had to wait for him.	Ez neçar bûm ku wî bisekinim.
What you are saying is true, but not out of point.	Tiştê ku tu dibêjî rast e, lê ne ji xalê ye.
You go into a dark room and do not see.	Hûn diçin odeyek tarî û nabînin.
I believe it is still not possible for this confusion to happen.	Ez bawer dikim ku hîn ne mumkin e ku ev tevlihevî pêk were.
But the river is continuous.	Lê çem berdewam e.
Now that's hard.	Niha ew zehmet e.
Agreed to keep it inside.	Li hev kirin ku ew di hundurê de bimîne.
Anyway, it was a fun night.	Her çi qas, ev şeveke kêfê bû.
Of course this is not human work.	Bê guman ev ne karê mirovan e.
It will make it harder for him.	Ew ê ji wî re zehmet bike.
He rarely eats them after a week.	Ew kêm caran piştî hefteyekê wan dixwe.
Different colors are used for each type.	Ji bo her cureyê rengên cûda têne bikar anîn.
The effects on the results were mixed.	Bandorên li ser encaman tevlihev bûn.
Ideal for students and teens.	Ji bo xwendekar û ciwanan îdeal e.
And the last condition of that person is worse than the first.	Û rewşa dawî ya wî kesî ji ya pêşî xerabtir e.
If working together on specific parts for performance.	Ger ji bo performansê li ser perçeyên taybetî bi hev re bixebitin pola.
The news is now slowly arriving.	Nûçe niha hêdî hêdî digihîje.
In the end it is his choice.	Di dawiyê de ew bijartina wî ye.
It is a strange feeling, that one is approaching death.	Hestek ecêb e, ku meriv mirina xwe nêz dibe.
Hall agreed, and then realized that his bag was with him.	Hall razî bû, û paşê pê hesiya ku çentê wî bi xwe re bû.
This has been empty for a long time.	Ev demeke dirêj e vala ye.
Four crews were killed.	Çar ekîb hatin kuştin.
The current system allows this to happen to the insurance company.	Pergala heyî vê yekê ji pargîdaniya bîmeyê re dihêle.
One cut my hair.	Yek porê min birî.
No need for words.	Ne hewceyî gotinan e.
It is not difficult to understand why.	Ne zehmet e ku meriv fêm bike çima.
We never talked.	Em qet qet neaxivîn.
Guess who won.	Texmîn bikin kî bi ser ket.
She decided she wanted to go home.	Wê biryar da ku ew dixwaze biçe malê.
Many people do not respect the law.	Gelek kes hurmeta qanûnê nagirin.
I was afraid to leave my parents.	Ez ditirsiyam ku dê û bavê xwe nehêlim.
These were terrible times.	Ev demên tirsnak bûn.
I felt lucky.	Min xwe bi şens hîs kir.
And cool her face.	Û rûyê wê sar bike.
When he looked around, he caught up quickly.	Gava ku wî li dora xwe mêze kir, wî bi lez girt.
Not yet.	Hîn çênabe.
Give you one add-on.	Ji we re yek zêdekirina destnîşan bikin.
These features are useful for your business community.	Ev taybetmendiyên kêrhatî ji bo civaka karsaziya we ne.
She only returned last year to live with her father.	Ew tenê sala borî vegeriya ku bi bavê xwe re bijî.
His people mean nothing to him.	Gelê wî ji bo wî tu wateyek nîne.
Yes, he will write in any case.	Belê, ew ê di her rewşê de binivîse.
If it is not too much, you can clean yourself.	Ger ew ne pir be, hûn dikarin xwe paqij bikin.
Could have bought such a great life.	Dikaribû jiyaneke wisa mezin bikira.
The data represent two independent experiments.	Daneyên nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
For what you need them.	Ji bo çi hûn ji wan re hewce ne.
It was too far to tell exactly what it was.	Ew pir dûr bû ku meriv rast bêje ka ew çi ye.
We need a place for people to go.	Pêdiviya me bi cihekî heye ku mirov biçin.
He was confident that the operation would be successful.	Ew piştrast bû ku operasyon dê serkeftî be.
Those who do things.	Yên ku tiştan dikin.
It may require some extra care when you meet with yourself.	Dema ku hûn bi xwe re hevdîtin pêk bînin dibe ku hin lênêrînek zêde hewce bike.
The fruit of your mouth is not your words.	Fêkiya devê te gotinên te ne.
I support the rest of the doctor.	Ez alîgirê doktorê mayî me.
We can go home now.	Em niha dikarin herin malê.
On the other hand it is dark.	Li aliyê din jî tarî ye.
No teeth.	Diran nînin.
That one.	Ew.
It makes it very unique.	Ew pir bêhempa dike.
You may have some different ideas for your place.	Dibe ku hûn ji bo cîhê xwe hin ramanên cûda hebin.
Or recorded commands.	An fermanên tomarkirî.
That is when you think about it.	Yanî gava ku hûn lê difikirin.
It works for you.	Ew ji bo we dixebite.
I also did not try to cut.	Min jî hewl neda ku bibirim.
Clean yourself.	Xwe paqij bike.
They should not have been.	Diviyabû ku ew nebin.
We will hide from our parents.	Em ê ji dêûbavên xwe veşêrin.
This father is born.	Ev bav ji dayik dibe.
Only one mother.	Tenê yek dê.
So you want to show them.	Ji ber vê yekê hûn dixwazin wan nîşan bidin.
This will be difficult.	Ev dê dijwar be.
And they know when to use them.	Û ew dizanin kengê wan bikar bînin.
Here I was going crazy.	Li vir min dîn dikir.
You will save your money.	Hûn ê pereyê xwe biparêzin.
My answer surprised me.	Bersiva min ez şaş kirim.
Beware of this.	Hay ji vê yekê hebe.
It seemed very basic.	Ew pir bingehîn xuya bû.
The dress, it seemed.	Cilan, xuya bû.
They can come anywhere and anytime.	Ew dikarin li her deverê û her dem werin.
But let me explain.	Lê bila ez şirove bikim.
Then we went home and he hit me again.	Paşê em çûn malê û wî dîsa li min xist.
That's what he thought was the point of my comment.	Ya ku wî difikirî ku xala şîroveya min ev bû.
I hope you feel good about this.	Ez hêvî dikim ku hûn ji vê yekê baş hîs bikin.
It was very nice.	Ew pir xweş bû.
Males and females are similar in appearance.	Nêr û mê di xuyangê de wek hev in.
What happened?!, We asked.	Çi bûye?!, me pirsî.
However I have seen this.	Lêbelê min ev yek dîtiye.
Yes, the crowd outside was definitely bigger.	Erê, girseya li derve bê guman mezintir bû.
I will inform you about the situation.	Ez ê we di derbarê rewşê de agahdar bikim.
Just come the way you are.	Tenê bi awayê ku hûn in werin.
I'm glad you are well.	Ez kêfxweş im ku hûn baş in.
We will not do that.	Em ê wisa nekin.
All topics approved.	Hemû mijaran erê kirin.
I was crying.	Ez digiriyam.
I know you love it too.	Ez dizanim ku hûn jî ji wê hez dikin.
Read now.	Niha bixwînin.
This year is a very lucky fire.	Îsal agirekî pir bi şens e.
It really doesn’t matter why.	Bi rastî ne girîng e çima.
What happens then.	Wê demê çi dibe.
He does not answer.	Ew bersiv nade.
The bad thing about the internet is this.	Tiştê xerab li ser înternetê ev e.
A box needs to specify only one thing.	Pêdivî ye ku qutiyek tenê yek tiştan diyar bike.
I have never done anything wrong in my life.	Min di jiyana xwe de qet tiştek xelet nekir.
Not the food of life, but the food that I enjoy.	Ne xwarina jiyanê, lê xwarina ku ez kêfxweş bikim.
There was something big there at night.	Di şevê de tiştek mezin li wir bû.
Zem.	Zem.
I do not know everything.	Ez her tiştî nizanim.
You should check out the second season.	Divê hûn demsala duyemîn kontrol bikin.
That's important.	Ew girîng e.
There was something between him and them.	Di navbera wî û wan de tiştek hebû.
This includes a long-term skin care routine.	Ev tişt rûtînek lênêrîna çermê ya dirêj vedihewîne.
Very little, really.	Pir hinekî, bi rastî.
He wanted to understand her.	Wî dixwest ku wê fêm bike.
At least, mostly.	Bi kêmanî, bi piranî.
His light brown hair was beautiful.	Porê wî yê qehweyî yê sivik xweş bû.
These men thought about the subject.	Van zilaman li ser mijarê fikirîn.
The other side seems to be a magical eye.	Aliyê din dixuye ku dibe ku çavek efsûnî be.
Turn around which part might be interesting.	Li dora kîjan beşê dibe ku balkêş be, bizivirin.
I used the site functions.	Min karûbarên malperê bikar anî.
I knew there were ways out.	Min dizanibû ku rêyên derketinê hene.
Conflict of interest, and bad faith on your part.	Nakokiya berjewendiyê, û baweriya xerab ji aliyê we ve.
Maybe two, three hours before all three of them were killed.	Dibe ku du, sê saet beriya ku ew her sê hatine kuştin.
Our course participants experience many criteria that are relevant.	Beşdarên qursa me gelek pîvanên ku têkildar in ezmûn dikin.
He looked at the woman again.	Wî dîsa li jinikê nêrî.
We are moving forward and for many of us this is too much.	Em bi pêş ve diçin û ji bo gelek ji me ev pir zêde ye.
He allows me.	Ew destûrê dide min.
I lived in no.	Ez li no dijiya.
Many techniques have been suggested.	Gelek teknîk hatine pêşniyar kirin.
I know how much you hate what he has changed.	Ez dizanim hûn çiqas nefret dikin ji tiştê ku wî veguherandiye.
Give it to me.	Wî bide min.
You need to decide how you are trying to play.	Pêdivî ye ku hûn biryar bidin ka hûn bi çi rengî hewl didin ku bilîzin.
I could feel the cold and smell the earth.	Min sermayê hîs dikir û bêhna erdê didît.
By the way, that is the most important thing you can do for them.	Bi awayek, ew tiştê herî girîng e ku hûn ji bo wan dikin.
Our data are consistent with other series.	Daneyên me bi rêzikên din re hevaheng in.
I'm sorry for the problem you had.	Ez ji bo pirsgirêka ku hûn bûne xemgîn im.
The following results are presented.	Encamên jêrîn destnîşan kirin.
Extra reports of a small dog being lost.	Raporên zêde yên kûçikek piçûk winda bû.
Such a judgment has never come out here.	Darazek wiha qet li vir derneket.
Now raise your legs once more.	Niha lingên xwe careke din bilind bikin.
These results indicate that these two mechanisms are different.	Ev encam nîşan dide ku ev her du mekanîzmayên cuda ne.
But we create human nature.	Lê em xwezaya mirovan diafirînin.
That was the job.	Ev kar bû.
Something is happening.	Tiştek diqewime.
And for that, you have to give it to them.	Û ji bo wê, divê hûn wê bidin destê wan.
Many people ask me questions about my illness.	Pir kes li ser nexweşiya min pirsan ji min dikin.
I'm old now.	Ez niha pîr im.
You could hardly irritate him.	Bi zor we nikaribûya wî hêrs bikira.
I want you to see my parents.	Ez dixwazim ku hûn dêûbavên min bibînin.
Send letters to parents and get their views and support.	Nameyan ji dêûbavan re bişînin û nêrîn û piştgirîya wan bistînin.
It seemed to work.	Ew xuya bû ku kar dike.
Except when we met, my heart was pounding.	Ji xeynî dema ku me hev dît, dilê min ço bû.
No one reads, everyone says so.	Kes naxwîne, her kes wisa dibêje.
There is no interest.	Ti berjewendiyek heye.
But that is a problem.	Lê ew pirsgirêk e.
Not exactly human.	Ne tam mirovî.
This issue is not before the court.	Ev mijar ne li pêşberî dadgehê ye.
You can see the results on the screen.	Hûn dikarin encamên li ser ekranê bibînin.
My heart was so cold that I could no longer care.	Dilê min pir sar bû ku ez êdî lênihêrim.
We need materials that we can read, think about and learn from.	Pêdiviya me bi materyalan heye ku em bixwînin, li ser bifikirin û jê fêr bibin.
Noon break.	Bêhna nîvroyê.
He never used it.	Wî qet ew bikar neanî.
In the middle of the ring.	Di nîvê zengilê de.
I try to offer perspective.	Ez hewl didim ku perspektîf pêşkêş bikim.
He respects the office and you.	Ew ji nivîsgehê û we re rêz dike.
She is just like me.	Ew tam wek min e.
Maybe it won’t be too bad.	Dibe ku ew ê ne pir xirab be.
That is, the color of the head is different from the body.	Yanî rengê serê xwe ji bedenê cuda ye.
Make an estimate.	Texmînek bike.
He felt nothing.	Wî tiştek hîs nekir.
In his case, it was a bit.	Di rewşa wî de, ew hinekî bû.
Yes, people were there for fun.	Belê, xelk ji bo şahiyê li wir bûn.
The voice of everyone in the salon caught my ear.	Dengê her kesê li salonê guhên xwe girt.
The fire got very hot.	Agir pir germ ket.
And we are faced with the whole performance.	Û em bi tevahî performansê re rû bi rû ne.
He had an interest in construction but had no experience.	Eleqeya wî bi înşaetê re hebû lê ezmûn tunebû.
This is common with white and black.	Ev bi spî û reş re hevpar e.
A friend can respond.	Heval dikare bersivê bide.
There were many.	Gelek hebûn.
Blood samples were used to determine if the findings were specific or not.	Nimûneyên xwînê hatin bikar anîn da ku diyar bikin ka vedîtin taybet in an na.
They have three children.	Sê zarokên wan hene.
Again seen by a doctor.	Dîsa ji hêla doktor ve tê dîtin.
We see no mistake.	Em tu xeletî nabînin.
He tried to strengthen his voice.	Wî hewl da ku dengê xwe xurt bike.
It must be done.	Divê bê kirin.
He is a player we want to protect.	Ew lîstikvanek e ku em dixwazin biparêzin.
All members of our family really enjoy eating this.	Hemî endamên malbata me bi rastî ji xwarina vê yekê kêfxweş dibin.
At least one request and one place.	Qet nebe yek daxwaz û cîhek.
Evaluate mothers' experiences through complex methods.	Bi rêbazên tevlîhev serpêhatiyên dayikan nirxandin.
He is to me as a second father.	Ew ji min re wek bavê duyemîn e.
You can get it here.	Hûn dikarin li vir bistînin.
I am even more convinced of this today.	Ez îro ji vê yekê hê bêtir piştrast im.
I just could not see him.	Min tenê nikaribû wî bibînim.
Initially we needed them to be all three.	Di destpêkê de ji me re hewce bû ku ew her sê kes bin.
They liked us.	Wan me eciband.
They did not save.	Ew xilas nekirin.
This has not happened.	Ev yek çênebûye.
We know that, now.	Em dizanin ku, niha.
I am not a professional tool.	Ez ne navgînek profesyonel im.
The base consists of the first layer of material.	Bingeh ji qata yekem a materyalê pêk tê.
They will fight for a while.	Ew ê di demekê de şer bikin.
This year, however, was very different.	Lêbelê îsal pir cûda bû.
In the last darkness.	Di tariya paşîn de.
Only after a few more minutes did his head begin to tingle.	Tenê piştî çend deqîqeyên din serê wî dest pê kir.
Could have left just as it was.	Dikaribû tenê wekî ku bû bihêle.
It is education.	Perwerde ye.
Talk to your doctor about how much coffee is right for you.	Bi doktorê xwe re bipeyivin ka çiqas qehwe ji we re rast e.
Data analysis.	Analîzkirina daneyê.
That’s where my uplift goes.	Li wir bilindkirina min diçe.
I loved it so much for it.	Min ji bo wê pir zêde jê hez kir.
There is value in it.	Nirx lê heye.
I also have a book on that.	Li ser wê pirtûkek min jî heye.
But maybe it will only be in a short time.	Lê dibe ku ew tenê di demek kurt de be.
We can see this in our own experience.	Em dikarin vê yekê di ezmûna xwe de bibînin.
My parents.	Dê û bavê min.
The defense, any defense, will never be perfect.	Parastin, her parastin, dê tu carî bêkêmasî nebe.
He was not in the city when the storm hit.	Dema ku bahoz lê ket ew jî ne li bajêr bû.
We needed an action plan.	Pêdiviya me bi plansaziyek çalakiyê hebû.
Not important, but other than that.	Ne girîng e, lê ji bilî wan.
That money was good then.	Wê demê ev pere baş bû.
Let me share it with you now.	Bila ez niha bi we re parve bikim.
They also had a historical feel to me.	Ew jî wek min xwedî hesteke dîrokî bûn.
Listen to some music.	Hin muzîkê guhdarî bikin.
But we do not choose this.	Lê em vê yekê hilnabijêrin.
Yes, that's not true.	Belê, ne rast e.
Your software has a price, so they can afford it.	Nermalava we bihayek heye, ji ber vê yekê ew dikarin wê bidin.
Really interesting.	Bi rastî balkêş.
But something else must happen.	Lê divê tiştek din biqewime.
He should see this.	Divê ew vê yekê bibîne.
There are many benefits to using this process.	Gelek feydeyên bikaranîna vê pêvajoyê hene.
The results represent two experiments.	Encam nûnerê du ceribandinan in.
On stage, in a discussion, it is a different story.	Li ser sehnê, di nîqaşekê de, ew çîrokek cûda ye.
No rules, only buildings, only people living.	No qayde, tenê avahî, tenê mirov dijîn.
All over my shirt.	Li hemû kirasê min.
The medium of the network was universal access.	Navgîna tevneyê gihîştina gerdûnî bû.
I hope they tell you the truth.	Ez hêvî dikim ku ew ji we re rastiyê dibêjin.
Some things remain the same, but our lives are always changing.	Hin tişt wek xwe dimînin, lê jiyana me her tim diguhere.
Let’s look at the pursuit first.	Ka em pêşî li peydakirinê binihêrin.
You are young.	Hûn xort in.
Keep your eyes open here.	Çavên xwe li vir vekirî bihêlin.
The term ‘riding horse’ came to the fore.	Gotina pêşniyara 'siwariya mirinê' derket holê.
Please provide me with two options that you think might work.	Ji kerema xwe du vebijarkên ku hûn difikirin ku dikarin bixebitin ji min re peyda bikin.
And that time has passed.	Û ew dem derbas bûye.
Was a key factor in the election.	Di hilbijartinê de faktorek bingehîn bû.
They know me.	Ew min nas dikin.
He was not old.	Ew pîr nebû.
Same case here.	Heman doz li vir.
Now built for success.	Niha ji bo serketinê hatine avakirin.
He was not even aware of it.	Haya wî jî tunebû.
The government will make the idea a reality.	Hikûmet wê fikrê bike rastî.
It is an art in some ways.	Di hinek waran de hunerek e.
This only happens very rarely in other parts of my life.	Ev tenê di beşên din ên jiyana min de pir kêm diqewime.
I went outside and I checked.	Ez derketim derve û min kontrol kir.
Look over your shoulder.	Li ser milê xwe nêrî.
I did not and do not.	Min tunebû û nakim.
However, this is generally not the case.	Lêbelê, ev bi gelemperî ne wusa ye.
The last people are on my mind.	Mirovên dawî li ser hişê min in.
Number.	Jimare.
Both shook their heads.	Herduyan serê xwe hejandin.
Maybe you can really make more in your new career.	Dibe ku hûn bi rastî di kariyera xweya nû de bêtir çêbikin.
Three women are men.	Sê jin mirov in.
Maybe it’s not too late to come back.	Belkî hê jî ne dereng e ku vegere.
There is no clean way to do this.	Rêyeke paqij a vê yekê nîne.
Dinner was served on time.	Di dema xwe de şîv hat dayîn.
Yes, we went to dinner.	Belê, em çûn xwarinê.
Especially your character.	Bi taybetî karakterê te.
I love his look so much.	Ez ji xuyabûna wî pir hez dikim.
If you want to succeed, a strategy is needed !.	Ger hûn dixwazin bi ser bikevin, stratejiyek hewce ye!.
Some letters were more than ten pages long.	Hin name ji deh rûpelan zêdetir bûn.
We did some research and got everything in the right direction.	Me hin lêkolîn kir û her tişt di rêça rast de destnîşan kir.
At this hour.	Di vê saetê de.
If she has a horse, she thinks.	Ger hespê wê hebe, ew difikirî.
But the tools are not for construction.	Lê amûr ji bo avakirinê ne.
But in a good way.	Lê bi awayekî baş.
Love is something that never goes out of style.	Evîn tiştek e ku tu carî ji şêwazê dernakeve.
I do not know what they mean.	Mebesta wan çi ye ez nizanim.
Then something started.	Piştre tiştek dest pê kir.
The lips are thick and full.	Lêv stûr û tijî ne.
Here on the river bank.	Li ser qiraxa çem li vir.
But he looks older than his years, we both agree.	Lê ew ji salên xwe mezintir xuya dike, em herdu jî qebûl dikin.
If empty, your car will not go.	Ger vala be, erebeya we naçe.
You have to spend some time in the dark, baby.	Divê tu demekê xwe bi tariyê bikî, zarok.
But we can save one.	Lê em dikarin yekî xilas bikin.
did not harm anyone.	zerar neda tu kesî.
Everyone will be, the way they put their brains around.	Her kes dê bibe, awayê ku ew mêjiyê wî li dora xwe xistin.
But he thinks of children.	Lê ew li zarokan difikirî.
stop talking.	dev ji axaftinê berdin.
Do you love or hate someone.	Hûn ji kesekî hez dikin an nefret dikin.
Stopped at this store.	Li vê dikanê rawestiya.
Pick him up.	Wî hilde.
None of this makes sense.	Tiştek ji van nayê wateya.
Get it right.	Te rast bikin.
It was a great salvation at the time, but it was also somewhat fortunate.	Wê demê rizgariyek mezin bû, lê hinekî jî bi şens bû.
That, plus it basically makes any breakfast difficult.	Ew, plus di eslê xwe de tu firavînê dijwar dike.
He loved the old man.	Wî ji zilamê pîr hez dikir.
She looked tired and sad.	Ew westiyayî û xemgîn xuya dikirin.
He let a moment of silence pass.	Wî hişt ku kêliyek bêdeng derbas bibe.
He knew this was the only way to save his son.	Wî dizanibû ku ev yek tenê rê ye ku kurê xwe xilas bike.
That that's happening is something we can be sure of.	Ku ew bûyer çêbibin tiştek e ku em dikarin jê piştrast bin.
Numbers define.	Hejmar diyar dikin.
Her father did.	Bavê wê kir.
I will forget it many times.	Ez wê gelek caran ji bîr dikim.
You met the teachers who came and went after two weeks.	Hûn bi mamosteyên ku piştî du hefteyan hatin û çûn.
She loves these men who really know how to behave.	Ew ji van zilamên ku bi rastî dizanin ka meriv çawa tevdigere hez dike.
Winter has come.	Zivistan hat.
If they do not enjoy it, they are not good.	Ger kêfa wan jê neyê, ew ne baş in.
You mentioned a lot of things.	Te behsa gelek tiştan kir.
He also did not know what to say.	Wî jî nizanîbû çi bigota.
Tenik e.	Tenik e.
These applications are somewhat unusual.	Ev serîlêdan hinekî ne asayî ye.
We love each other and we have a long relationship.	Em ji hev hez dikin û me têkiliyek dirêj heye.
The number is correct.	Hejmar rast e.
Slowly he got to his feet.	Hêdî hêdî rabû ser piyan.
Instead you learn to focus.	Di şûna wê de hûn fêr dibin ku bala xwe bikşînin.
Was lying on the bed.	Li ser nivînê razayî bû.
He obtained life insurance.	Ew sîgorteya jiyanê peyda kir.
You have to play the game.	Divê hûn lîstikê bilîzin.
It made it difficult to perform normal tests.	Ew kirina ceribandinên normal dijwar kir.
This says that there are three lines of thought.	Ev dibêje ku sê rêzikên ramanê hene.
Clear, simple view.	Dîtina zelal, hêsan.
Maybe we’ll get back to that.	Dibe ku em li wê vegerin.
She could not lie, more than she could tell the truth.	Wê nikarîbû derewan bikira, ji wê zêdetir ku wê rastiyê bibêje.
Best of luck.	Şansa herî baş.
The man lives for sex.	Mêrik ji bo seksê dijî.
So we decided to spend a lot of money and travel.	Ji ber vê yekê me biryar da ku em pereyê zêde xerc bikin û gerê bikin.
We do this in the following ways.	Em vê yekê bi rêbazên jêrîn dikin.
And then it is.	Û paşê ew e.
Again it is the time of year.	Dîsa ew dem salê ye.
I had never seen anything like it.	Min tu carî tiştek wisa nedîtibû.
I first saw other men under fire.	Min cara yekem zilamên din di bin agir de dît.
And maybe finally talk to someone to call or see their mother.	Û dibe ku di dawiyê de biaxivin ku meriv jê re telefon bike an dayika xwe bibîne.
Both men went inside and looked down.	Herdu zilam ketin hundur û li jêr mêze kirin.
He is alone.	Ew tenê ye.
He knows what I'm going for.	Ew dizane ku ez çi diçim.
She researched the names of his clients.	Wê navên xerîdarên wî lêkolîn kir.
Rights, murder and pain.	Maf, kuştin û êş.
They will do everything possible to avoid death or injury.	Ew ê her tiştî bikin ku ji mirinê an birîndariyê dûr bixin.
We have a technical problem.	Em ketin pirsgirêkek teknîkî.
We make our bodies do things that cannot be done.	Em laşê xwe dikin tiştên ku nayên kirin bike.
We pass by hearing you.	Em bi bihîstina we re derbas dibin.
But there is no doing it yet.	Lê hîna kirina wê tune ye.
I did not know where.	Min nizanîbû li ku derê.
Neither was accepted.	Yek jî nehat qebûlkirin.
She knows her parents can follow her over the phone.	Ew dizane ku dêûbav dikarin wê bi têlefonê bişopînin.
Maybe there was later.	Dibe ku paşê hebû.
But the kids grew up, and she started wanting things.	Lê zarok mezin bûn, û wê dest pê kir ku tiştan bixwaze.
You saw what came over my head.	Te dît çi hat serê min.
My pleasure is to see your joy.	Kêfxweşiya min dîtina şahiya te ye.
He waited a while.	Ew hinekî li bendê ma.
We never wanted to build it.	Me qet nexwest em wê ava bikin.
It is very hot and long.	Ew pir germ û dirêj e.
States are in the design of your policy.	Dewletên di sêwirana siyaseta we de ne.
She seems to think it was your relationship.	Ew dixuye ku ew difikire ku têkiliya we bû.
I mostly talk to girls and that’s enough.	Ez bi piranî bi keçan re axivîm û bes.
Everyone knows this story.	Her kes vê çîrokê dizane.
I have to get out of there.	Divê ez ji wir derkevim.
Especially since he had broken his arm just six weeks ago.	Bi taybetî ji ber ku wî tenê şeş ​​hefte berê destê xwe şikandibû.
People do not write in the heat.	Mirov di germê de nanivîsin.
Success in business.	Serkeftin di karsaziyê de.
We express our thoughts.	Em fikra xwe tînin ziman.
I do too.	Ez jî dikim.
No significant difference was found in the results with or without treatment.	Cûdahiya girîng di encaman de bi an bêyî dermankirinê nehat dîtin.
Either you do not understand or you do not want to understand.	Ya hûn fêm nakin an jî hûn naxwazin fêm bikin.
Unfortunately, the patient later refused surgery.	Mixabin, nexweş paşê emeliyat red kir.
He was on the ground again.	Ew dîsa li erdê bû.
Maybe we can finally learn his true feelings.	Dibe ku em di dawiyê de hestên wî yên rastîn fêr bibin.
He is a worthy competitor.	Ew hevrikek hêja ye.
But then she changed her mind.	Lê paşê wê fikra xwe guhert.
We have worked hard to give you this opportunity.	Ji bo ku em vê derfetê bigihînin we, me gelek xebitî.
If the oil stays on for a while only the taste will improve.	Ger ku demek rûne bimîne tenê çêja wê baştir bibe.
We do not have, we follow.	Em ne xwedî, em dişopînin.
More than one person is against something, but for different reasons.	Ji tiştekî zêdetir mirov li dijî tiştekî ne, lê ji ber sedemên cuda.
If this is possible.	Ger ev gengaz be.
Ours was a very different journey.	Ya min rêwîtiyek pir cûda bû.
Thanks for the great customer service.	Spas ji bo karûbarê xerîdar a mezin.
Soon she would show how heavy her clothes were.	Zû zû ew ê nîşan bide ku cilên wê çiqas giran bûn.
They definitely live by the name.	Ew teqez li ser navê dijîn.
I will offer.	Ez ê pêşkêş bikim.
I know your type.	Ez celebê te dizanim.
No dog or cat available.	Kûçikek an pisîkek peyda nabe.
The request must be in writing.	Divê daxwaz bi nivîskî be.
They know that area well.	Ew wê herêmê baş nas dikin.
The beginning did not say anything.	Destpêkê tiştek negot.
He could get married and start a family for himself.	Dikaribû bizewice û ji xwe re malbatek ava bike.
Over the years, little was known about this type of cell.	Bi salan, di derbarê vî celebê şaneyê de hindik dihat zanîn.
She looked to see what book she was reading.	Wê nêrî ku bibîne ka ew çi pirtûk dixwîne.
Mother and son talked about the situation.	Dê û kur li ser rewşê axivîn.
When she broke down, they were not waiting for her to return.	Dema ku ew şikest, ew li benda vegera wê nebûn.
You can create a display.	Hûn dikarin pêşandanek çêbikin.
Both are good to go and both have summer in them.	Herdu baş in ku biçin û her du jî di nav wan de havînê hene.
And yet it was not.	Û dîsa jî ew nebû.
You asked me.	Te ji min xwest.
Blood samples were collected before and immediately after exercise.	Nimûneyên xwînê berî û yekser piştî werzîşê hatin berhev kirin.
Maybe I would not have done anything different.	Dibe ku min ê tiştek cûda nekira.
I thought about your silence, tried to understand it.	Min li bêdengiya te fikirî, hewl da ku wê fêm bikim.
But it is different.	Lê ew cûda ye.
I offer my answer.	Ez bersiva xwe pêşkêş dikim.
But let’s think about where we are, and what we do.	Lê bila em bifikirin ku em li ku ne, û em çi dikin.
Maybe he wanted to give them a reason.	Belkî wî dixwest ku sedemê bide wan.
Maybe it looks good.	Dibe ku ew baş xuya dike.
And not just because she was fun and smart and beautiful.	Û ne tenê ji ber ku ew bikêf û jîr û bedew bû.
He was ready to cut.	Ew amade bû ku qut bike.
Reality is just a guide.	Rastî tenê rêber e.
Something you do not even need to think about.	Tiştek ku hûn ne hewce ne jî li ser bifikirin.
And so it must do.	Û ji ber vê yekê divê ew bike.
I couldn’t wait to get to the end.	Min nekarî li bendê bim ku ez bigihim dawiyê.
She grabbed both her heads and wrapped them around the net.	Wê her du serê xwe girt û ew li dora tevna hev anîn.
It's not that simple.	Ew ne ew çend hêsan e.
I understand that this works for some people, not me.	Ez fêm dikim ku ev ji bo hin kesan dixebite, ne ji min re.
He was arrested here, he is about fifteen years old.	Ew li vir hat ragirtin, ew nêzîkî panzdeh salî ye.
The air is gas.	Hewa gaz e.
The last one to go out turns off the lights.	Yê herî dawî ku derkeve çirayan vedimirîne.
I could not imagine what would have happened.	Min nedikarî bifikirim ku wê çi derbas bûbe.
Sorry for the inconvenience !.	Bibore ji bo tevliheviyê!.
Stop immediately, and take a breath.	Tavilê bisekine, û bêhna xwe bide.
Another night passed.	Şevek din jî derbas bû.
However, consider this.	Lêbelê, vê yekê bifikirin.
No one knew who was right.	Kesî nizanibû kî rast dibêje.
A policeman found him lying on the street, still breathing.	Polîsekî ew li kuçeyê razayî dît, hê jî bêhna xwe dide.
However, they are not significantly different.	Lêbelê, ew di aliyekî girîng de cûda ne.
They do not want to be anything else.	Ew naxwazin bibin tiştekî din.
There is a red pattern.	Nimûneyek sor heye.
Will need to go there that night.	Wê şevê hewce bike ku biçe wir.
This guy is as hot as the cold air.	Ev zilam bi qasî hewa sar e germ e.
I have been this character for ten years.	Ev deh sal in ez vî karakterî me.
The truck stopped.	Kamyon rawestiya.
He immediately decided to take them.	Wî di cih de biryar da ku wan bigire.
I did not know.	Min nizanîbû.
She did not last as long as her mother.	Ew wek diya xwe dirêj nebû.
It shows the door to my left.	Ew deriyê milê min ê çepê nîşan dide.
This is my mother's place.	Ev der cihê diya min e.
There are no other ways for this people.	Wekî din ti rêyên vî gelî nînin.
I will do it somehow.	Ez ê bi rengekî bikim.
It was fun for my daughter and her friend to taste the oil.	Kêfxweş bû ku keça min û hevala wê rûnê tahm bikin.
At the same time I was happy and sad.	Di heman demê de ez kêfxweş û xemgîn bûm.
Now you say you are looking for it.	Niha hûn dibêjin ku hûn lê digerin.
Oh, no, this is a different man.	Oh, na, ev zilamek cûda ye.
However, none of them particularly interest me.	Lêbelê, yek ji wan bi taybetî min eleqedar nake.
The sound was amazing.	Deng ecêb bû.
But still, why would he want to.	Lê dîsa jî, çima ew ê bixwaze.
So, we went to the post office, unlucky.	Ji ber vê yekê, em çûn postexaneyê, bê şens.
Anger and tears are so close to the face.	Hêrs û hêsir ewqas nêzî rûxê ne.
He was seven years old at the time.	Wê demê heft salî bû.
Suddenly he seemed very tired.	Ji nişka ve pir westiyayî xuya bû.
These values ​​are inconsistent with the discussions in the previous section.	Ev nirx bi nîqaşên di beşa berê de hevgirtî ne.
The results come from careful actions.	Encam ji çalakiyên baldar têne.
He stayed there overnight.	Ew bi şev li wir ma.
I grew up here.	Ez li vir mezin bûm.
There is really no reason for this.	Bi rastî sedemek vê yekê tune.
Both sat at the table.	Herdu li ser sifrê rûniştin.
Just wait for me.	Tenê li benda min bisekinin.
However, you are in luck.	Lêbelê, hûn bi şens in.
Maybe they were a family.	Dibe ku ew malbatek bûn.
Live how people live, if not.	Bijîn ku mirov çawa bijîn, ger nebin.
I saw her ken hair.	Min porê wê yê ken dîtiye.
We live in a dangerous world.	Em di cîhanek xeternak de dijîn.
Without you we have missed you.	Bê te me bêriya te kiriye.
Each of those basic models will do.	Her yek ji wan modelên bingehîn dê bike.
You have a sense of leadership.	Tu xwedî hesta rêberiyê.
This book is a long time coming.	Ev pirtûk demeke dirêj e.
This feeling never left me.	Ev hest qet ji min neçû.
This has happened many times.	Ev gelek caran bûye.
The city, however, can.	Bajar, lê dikare.
Up to eight minutes.	Deqeyek heya heşt.
They walked around.	Li dora xwe geriyan.
There is no way for people to say.	Rê tune ku mirov bibêje.
It is six thirty.	Saet şeş û sî ye.
Death is very well written.	Mirin pir xweş hatiye nivîsandin.
In love, and in fear.	Di hezkirinê de, û di tirsê de.
I try to follow them.	Ez hewl didim ku wan bişopînim.
They make me sick, often.	Ew ji min re nexweş, pir caran.
So we have to go there.	Ji ber vê yekê divê em biçin wir.
We need, it seems, to start all over again.	Em hewce ne, wusa dixuye, ku em ji nû ve dest pê bikin.
Maybe he wants to get us out.	Dibe ku ew bixwaze me derxe.
We will give examples to show that it really happens.	Em ê mînakan bidin ku nîşan didin ku ew bi rastî jî dibe.
Astonish me.	Min şaş bike.
We will use survival analyzes to model these relationships.	Em ê analîzên zindîbûnê bikar bînin da ku van têkiliyan model bikin.
It should work.	Divê ev kar bike.
To this day he has never done so.	Heta îro qet carî wisa nekiriye.
But, it will be explained later.	Lê, ew ê paşê were ravekirin.
I love the idea.	Ez ji ramanê hez dikim.
They are bad people.	Ew mirovên xerab in.
I prefer to distance myself from dangerous girls.	Ez tercîh dikim ku xwe ji keçên xeternak dûr bigirim.
Slowly it went towards me.	Hêdî hêdî ber bi min ve çû.
It just means you have to do it right.	Ew tenê tê vê wateyê ku divê hûn wiya rast bikin.
I do everything on it except games.	Ez her tiştî li ser wê dikim ji bilî lîstikan.
I want to see my home team beat other teams, round.	Ez dixwazim bibînim ku tîmê min ê malê li tîmên din dixe, dewr.
I will try it at home.	Ez ê malê biceribînim.
This is not the case.	Ev ne wisa ye.
I could not have said it better myself.	Min bi xwe nikarîbû çêtir bigota.
There was a little brother.	Birayekî biçûk hebû.
His bed was made.	Nivîna wî hat çêkirin.
It was not possible to be interested in her.	Ew ne gengaz bû ku bi wê re eleqedar bibe.
Give me that thing.	Wê tiştê bide min.
He tried to kill me.	Wî hewl dabû ku min bikuje.
To understand one it is necessary to understand another.	Ji bo têgihiştina yekê pêdivî ye ku meriv yekî din fam bike.
No injuries were reported.	Derbarê ziyanan de ti agahî nehatin bidestxistin.
When others are not very wise.	Dema ku yên din pir aqil nakin.
She could also tell.	Wê jî dikaribû bigota.
It will create more fear.	Ew ê bêtir tirsê çêbike.
I am very good at things like that.	Ez di tiştên weha de pir baş im.
He can be with someone else, and you can too.	Ew dikare bi kesekî din re be, û hûn jî dikarin.
Some of the best years were spent by him.	Hin salên herî baş ji hêla wî ve hatin rêve kirin.
We are at the door until eight o'clock.	Em heta heştan li ber derî ne.
Does not sleep.	Xew nake.
The job market in my industry was terrible.	Bazara kar di pîşesaziya min de tirsnak bû.
From my country.	Ji welatê min.
Those who lose their jobs are forced to leave.	Yên ku dema karê xwe wenda dikin neçar dimînin derkevin.
We solve this open difficulty with the following approach.	Em vê dijwariya vekirî bi nêzîkatiya jêrîn çareser dikin.
For its passage.	Ji bo derbasbûna wê.
And people do not know how to look at them.	Û mirov nizane çawa li wan binêre.
Then find the power.	Hingê hêza bibînin.
He felt a little like that now.	Wî niha hinekî wisa hîs dikir.
Do not assume that you know how much potential you have.	Nefikirin ku hûn dizanin ka çiqas potansiyela we heye.
According to you how much weight it has.	Li gorî we çiqas giraniya wê heye.
For instance.	Bo nimûne.
I also made eggs for my son.	Min ji kurê xwe re jî hêk çêkir.
They will be thrown everywhere.	Ew ê li her derê werin avêtin.
I tried to explain it to him, but he did not understand.	Min hewl da ku jê re şirove bikim, lê wî fêm nekir.
They pick a beat and together they create the song that is presented.	Ew lêdanek hildibijêrin û bi hev re stranek ku tê pêşkêş kirin diafirînin.
I do not know his last name.	Ez paşnavê wî nizanim.
It will be hard enough.	Ew ê têra xwe dijwar be.
He has one.	Ew yek heye.
It will fit perfectly next to you.	Ew ê bêkêmasî li kêleka we bi cih bibe.
At this point things started to get weird.	Vê gavê tişt dest pê kir ku xerîb bibin.
There are two main reasons for our choice.	Du sedemên sereke yên hilbijartina me hene.
It looked like a blue sky.	Li ser wê ezmanê şîn didîta.
The code is different each time.	Kod her carê cûda ye.
Lots of kids playing on it.	Gelek zarok li ser dilîstin.
Bext fled.	Bext reviya.
However, this is not a new ground, as the authors point out.	Lêbelê, ev ne zemînek nû ye, wekî ku nivîskaran destnîşan dikin.
What happens seems very simple.	Tiştê ku diqewime pir hêsan xuya dike.
You know what crazy men can do to women.	Hûn dizanin mêrên dîn dikarin çi ji jinan re bikin.
Who knows what it will look like until next year.	Kî dizane heta sala bê dê çawa xuya bike.
Be willing to respond with what you think.	Dilxwazin ku hûn bi ya ku hûn jê difikirin bersiv bidin.
We are not your friends.	Em ne hevalên te ne.
I decided to go over it.	Min biryar da ku ez li ser wê yekê derbas bikim.
We both did not talk.	Me her du jî nepeyivî.
From home.	Ji malê.
Everyone on everyone.	Her kes li ser her kesî.
We can bring memories to language, tell stories and sometimes even lie.	Em dikarin bîranînan bînin ziman, çîrokan bibêjin û carinan jî derewan bikin.
He taught art.	Wî ders dida hunerê.
Women need time.	Jin hewcedarê demê ne.
Take it and keep working.	Wê bigirin û xebata xwe bidomînin.
There is a real problem.	Pirsgirêkek rastîn heye.
I drove slowly.	Min hêdî hêdî ajot.
I ran ahead and found a way down.	Ez pêş de bezîm û rêyek jêrê dît.
I love the art of adventure.	Ez ji hunera serpêhatiya balkêş hez dikim.
That's why I love a computer.	Ji ber vê yekê komputerek ji min hez dike.
There is nothing else for you to do here.	Li vir ji bo we tiştek din tune, hûn çi bikin.
Not like the others.	Ne wek yên din.
It was not you.	Ew ne tu bû.
Surprisingly, the audience looks angry.	Serhêl, temaşevan hêrs xuya dikin.
It will take work and time.	Ew ê kar û dem bigire.
He is new to the game, but he picked it up very quickly.	Ew di lîstikê de nû ye, lê wî ew pir zû hilda.
They were only out for a good time.	Ew tenê ji bo demeke baş li derve bûn.
Then you can change your internal state independently of the outside world.	Wê demê hûn dikarin dewleta xwe ya navxweyî ji cîhana derve serbixwe biguherînin.
What a week it was.	Çi hefteyek bû.
He was my father.	Ew bavê min bû.
We got three points, that was very important.	Me sê puan standin, ev pir girîng bû.
I looked up again.	Min dîsa li jor nihêrî.
He said he never had a broken bone.	Wî got ku qet hestiyê wî şikestiye.
Then he took her out and lived.	Paşê ew ji wê derxist û jiya.
But it did more than that.	Lê ji vê zêdetir kir.
At least from my corner.	Ji quncikê min ê herî kêm.
That time is not now.	Ew dem ne niha ye.
If you please, then you want to see me.	Ger hûn ji kerema xwe, ji ber vê yekê hûn dixwazin min bibînin.
It happens by itself.	Ew bi xwe dibe.
Not in the general sense but in a very specific sense.	Ne di wateya giştî de lê di wateya pir taybet de.
She loved the dinners.	Wê ji şahiyên şîvê hez dikir.
But he seems to think he can do it himself.	Lê xuya ye ku wî difikirî ku ew bixwe dikare.
It's about that.	Ev li ser vê yekê ye.
Especially my mother.	Bi taybetî diya min.
I walked away from him.	Ez ji wî dûr ketim.
Or you can take a movie just across the street.	An jî hûn dikarin fîlimek tenê li seranserê kolanê bigirin.
But there is more.	Lê hê bêtir heye.
Now she is one of the most popular names of girls.	Niha ew yek ji navên herî populer ên keçan e.
I know exactly what you are talking about.	Ez tam dizanim tu qala çi dikî.
They are also on the streets.	Her wiha ew li kolanan jî ne.
You just said.	Te tenê got.
The men went to war.	Mêr çûn şer.
Two of my models are in place.	Du modelên min di cih de ne.
It completely took place in my hand.	Bi temamî di destê min de cih girt.
Just a step to see if there is a real interest.	Tenê gavek ji bo dîtina ka berjewendiyek rastîn heye.
However, it may not be.	Lê belê, dibe ku ne.
It makes the wrong choice.	Ew hilbijartina xelet dike.
You win round one.	Hûn dora yekê qezenc dikin.
Football will get him out.	Futbol dê wî derxe.
He did not go into production.	Ew neçû nav hilberînê.
That is, it is not something she has set up.	Yanî ew ne tiştek e ku wê saz kiriye.
It does not look like real money and is a big problem.	Ew wekî dravê rastîn xuya nake û pirsgirêkek mezin e.
There was no one.	Ma kes tune bû.
We found that we have many common interests.	Me dît ku gelek berjewendiyên me yên hevpar hene.
That's what people do best.	Ya ku mirov çêtirîn dikin ew e.
I think they are more afraid of us.	Ez difikirim ku ew ji me bêtir ditirsin.
Instead, you should go for a lower level of detail.	Di şûna wê de, divê hûn berbi astek jêrîn a hûrguliyê ve biçin.
But he does not come home that night.	Lê ew şev nayê malê.
Along the way, we met.	Di rê de, me hev dîtibû.
My voice fades from me.	Dengê min ji min re sist dibe.
You can start tomorrow.	Hûn dikarin sibê dest pê bikin.
And how, sometimes, things also happen.	Û çawa, carinan, her weha tişt çêdibin.
They did not want him to leave the room.	Wan nedixwest ku ew ji odeyê derkeve.
Neither you nor he.	Ne tu û ne jî ew.
Maybe he’s the best wind player he’s ever lived.	Dibe ku ew lîstikvanê bayê çêtirîn be ku heya niha jiyaye.
I left the company.	Ez ji şirketê derketim.
I found the job and thought it was a machine.	Min kar dît û fikirîm ku makîneyek e.
Do our job a little better.	Karê me hinekî baştir bikin.
In others, they do.	Li yên din, ew dikin.
He died for us.	Ew ji bo me mir.
Now it seemed that they could not do that either.	Niha xuya bû ku wan jî nikarîbûn vê yekê bikin.
When he was my friend, he was my best friend.	Dema ku ew hevala min bû, hevalê min ê herî baş.
I told him everything, point by point.	Min her tişt, xal bi xal jê re got.
Each game has a different size, weight and shape.	Her lîstik xwedan pîvan, giranî û şeklê cûda ye.
We didn’t look like a couple who were serious about marriage.	Em wek cotek ku di zewacê de ciddî dihesiyan nedixuya.
And do it again.	Û dîsa bikin.
You can come with us now, or you can do it later.	Hûn dikarin niha bi me re werin, an hûn dikarin paşê bikin.
Used for a few days.	Çend rojan tê bikaranîn.
First, eliminate or treat any underlying medical cause of the problem.	Pêşîn, her sedemek bijîjkî ya bingehîn a pirsgirêkê jêbirin an derman bikin.
Others may claim that no one will ride.	Dibe ku yên din îdîa bikin ku kes wê siwar nebe.
The difference between the two is how much data they store.	Cûdahiya di navbera her duyan de ew e ku ew çiqas daneyê hilînin.
It was a stupid thing.	Tiştekî ehmeqî bû.
Four weeks later he died.	Piştî çar hefteyan ew mir.
Without it there is nothing.	Bêyî wê ne tiştek e.
My friends.	Hevalên min.
The more, of course, your clothes will look much better.	Zêdetir, bê guman, cilên we dê pir çêtir xuya bikin.
It’s amazing how perfect they are for each other.	Ew pir ecêb e ku ew ji bo hevûdu çiqas bêkêmasî ne.
I am very well.	Ez pir baş im.
And no one saw anything.	Û kesî tiştek nedît.
We see that he benefits from the final results.	Em dibînin ku ew ji encamên dawîn sûd werdigire.
There are unique issues and backup files.	Pirsgirêkên yekane û pelên paşde hene.
There is no need for these ideas.	Pêdiviya van ramanan nîne.
They want to buy access to specific people.	Ew dixwazin gihîştina mirovên taybetî bikirin.
However, two things need to be considered.	Lêbelê, du tişt divê li ber çavan werin girtin.
No job is too small or too big.	Ti kar ne pir piçûk û ne jî pir mezin e.
I loved her like a sister like no one knows.	Min wek xwişkek mîna ku kes nizane ji wê hez kiribû.
Keep up the good work.	Dewam bikin hevalno.
They are completely different from each other.	Ew bi tevahî ji hev cuda ne.
He asked.	Wî jê xwest.
It was a competition.	Ew pêşbirk bû.
Children will take place in their lives.	Zarok dê di jiyana wan de cih bigire.
Now, these animals are very powerful.	Niha, ev heywan pir bi hêz e.
What we had created, you could not let anything like that die.	Tiştê ku me ava kiribû, we nikarîbû bihêlin ku tiştek wusa bimire.
It provides the last action.	Ew çalakiya paşîn peyda dike.
We put our bodies on the road.	Me bedena xwe danî ser rê.
She will take you to my sister.	Ew ê te bibe cem xwişka min.
With any open source project, change is only permanent.	Bi her projeyek çavkaniyek vekirî re, guhertin tenê domdar e.
I see that the world is full of these kinds of people.	Ez dibînim ku dinya bi van celeb mirovan tije ye.
They want law and order.	Ew qanûn û rêzê dixwazin.
This morning, however, he appeared strong.	Lêbelê, vê sibê, ew bi hêz xuya bû.
You can definitely start looking at the perspective.	Hûn dikarin bê guman dest bi dîtina perspektîfê bikin.
The success function works as expected.	Fonksiyona serkeftinê wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
Body weight was assessed three times a week.	Giraniya laş di hefteyê de sê caran hate nirxandin.
Maybe in the end our gas ran out.	Dibe ku di dawiyê de gaza me xilas bû.
The house is named after her.	Xanî li ser navê wê ye.
She hated the introduction of the male world.	Wê ji danasîna cîhana mêran nefret dikir.
Give them half a chance, they will let you play with them there.	Nîv şansekê bide, ew ê bihêlin ku hûn li wir bi wan re bilîzin.
They will not tell me why.	Ew ê ji min re nebêjin çima.
Close the door.	Derî girtin.
Let’s try another experiment.	Ka em ceribandinek din biceribînin.
It is not safe.	Ew ne ewle ye.
They can tell you what kind of food those trees produce.	Ew dikarin ji we re bêjin ka ew daran çi celeb xwarinê çêdikin.
It’s sad, but it’s also funny.	Di heman demê de xemgîn e, lê di heman demê de jî henek e.
No one wants the government to be arrested.	Kes naxwaze hikûmet were girtin.
Both ways will work.	Her du rê dê bixebitin.
His choice was low.	Hilbijartina wî kêm bû.
He will be back tomorrow.	Ew sibê vedigere.
Information is a kind of power.	Agahdarî celebek hêzê ye.
It was sad that you would go here.	Ew xemgîn bû ku hûn ê biçin vir.
Stop them anyway.	Bi her awayî wan rawestînin.
We have something for everyone !.	Ji bo her kesî tiştek me heye!.
She locked them both inside and headed for her room.	Wê ew herdu jî di hundurê xwe de kilît kirin û ber bi odeya xwe ve çû.
I have to tell him what it is.	Divê ez jê re bibêjim ka ew çi ye.
Only two of them can play at a time.	Tenê du ji wan dikarin di yek carî de bilîzin.
The staff were friendly, answered questions and were very helpful.	Karmend dostane bûn, bersiva pirsan da û pir alîkar bûn.
After that, they run out of ideas.	Piştî vê yekê, ew ji ramanan diqewimin.
That is worse and worse.	Yanî xerabtir û xerabtir.
It was for this purpose.	Ji bo vê armancê bû.
She was crying a lot.	Ew gelek giriyabû.
Right when I get there.	Rast gava ku ez têm wir.
You look so strong as a young man.	Tu wek xortekî wisa xurt xuya dikî.
My husband is not one of these people.	Mêrê min ne ji van kesan e.
We were not told either.	Ji me re jî negotin.
However, this also seemed fair at first.	Lêbelê, ev yek di destpêkê de jî bi rengek adil xuya bû.
At the very least the skin should be attached to the arms.	Bi kêmanî divê çermê wê bi çekan ve girêdayî be.
Note that the code works without a function.	Têbînî ku kod bêyî fonksiyonê dixebite.
I wish the best for my country.	Ez ji bo welatê xwe çêtirîn dixwazim.
I will never listen to him speak.	Ez ê çu carî guh nekim axaftina wî.
What we call it is normal.	Ya ku em jê re dibêjin normal e.
I'd better go to both.	Çêtir e ez herim cem herduyan.
Not after tonight.	Ne piştî îşev.
To really feel it.	Ku bi rastî wê hîs bikin.
Her apartment was beautiful.	Apartmana wê xweş bû.
It had an audience.	Temaşevanên wê hebûn.
She opened her mouth, as if to say something.	Wê devê xwe vekir, mîna ku tiştek bêje.
I don't even know what that means.	Wateya wê çi ye ez jî nizanim.
This means that his research may have been flawed.	Ev tê vê wateyê ku lêkolîna wî dibe ku xelet bû.
It took a while before everyone understood what it really meant.	Demek derbas bû berî ku her kes fêm kir ku ew bi rastî tê çi wateyê.
The set is just a title with unique elements.	Set tenê navnîşek bi hêmanên bêhempa ye.
Her heart sank.	Dilê wê ket.
I could not find another.	Min nikaribû yê din bibînim.
Now this has been removed.	Niha ev hatiye rakirin.
He had no cross himself.	Xecê wî bi xwe tune bû.
I feel free.	Ez xwe azad hîs dikim.
According to reports, no one was injured in the incident.	Li gorî agahiyan, di bûyerê de ti kes birîndar nebû.
Now you can not.	Niha hûn nikarin.
It was a difficult time for my mother.	Ji bo diya min demek dijwar bû.
Seeing this makes everyone angry.	Bi dîtina vê her kes hov dibe.
And it was a weekend without travel.	Û ew dawiya hefteyê bê seyrûsefer bû.
Meat is not an issue.	Goşt ne mesele ye.
You will not want it again.	Hûn ê careke din nexwazin.
Turn off the heat and set aside.	Germê vemirînin û bidin aliyekî.
That simple knowledge is also new to us.	Ew zanîna hêsan jî ji me re nû ye.
They did not have to do that.	Ne diviyabû ku ew bikin.
They told him to stay there until they get help.	Wan jê re got ku ew li wir bimîne heya ku ew alîkarî bistînin.
None of them knew this and it did not matter to them.	Kesek ji wan ev yek nizanibû û ji wan re ne girîng bû.
In many cases, there are no major flaws.	Di gelek rewşan de, xeletiyên mezin tune.
You get a second reaction during this period.	Hûn di vê dewrê de reaksiyonek duyemîn digirin.
Not so.	Ne wisa ye.
It had to go down that way.	Diviyabû bi vî awayî dakeve jêr.
I'm glad this happens.	Ez kêfxweş im ku ev yek dibe.
So it can be time pressure.	Ji ber vê yekê dikare zexta demê.
The service was great.	Xizmeta mezin bû.
He did not want it to be easy.	Wî nexwest ku ew hêsan be.
Other than that everyone.	Ji bilî wê her kes.
Turn the heat to medium.	Germê bi navîn vekin.
I want to help your son.	Ez dixwazim alîkariya kurê te bikim.
But of course this was not true.	Lê helbet ev ne rast bû.
I look forward to reading more from your work !.	Ez li hêviya xwendina bêtir ji xebata we me!.
I did not feel that way either.	Min jî wisa hîs nekir.
We can find a solution, we two.	Em dikarin çareyek bibînin, em du.
Basically the way to do it is to create two separate projects.	Di esasê xwe de awayê kirinê afirandina du projeyên cihê ye.
Save it for the rest of your life.	Ji bo tevahiya jiyana xwe biparêze.
My house is very quiet.	Mala min pir bêdeng e.
It feels like believing them.	Ew mîna ku ji wan bawer bike difikirî.
Damn, we missed that.	Lanet, me bêriya vê yekê kir.
Others consider this game as the best.	Yên din vê lîstikê wekî çêtirîn dihesibînin.
Some of my money was saved.	Hin pereyên min xilas bûn.
And we just finished our second year.	Û me nû sala xwe ya duyemîn qedand.
The worst was yet to come.	Ya herî xerab hê jî li pêş bû.
The app creates a new window.	App pencereyek nû diafirîne.
She never knew which room she would enter.	Ew qet nizane ku ew ê bikeve kîjan odeyê.
Not your system.	Ne pergala te ye.
What you achieve is not yours.	Tiştê ku we bi dest xist ne yê we ye.
But the old wife knows nothing of it.	Lê hevjîna pîr tiştekî jê nizane.
After a brief discussion, the final vote was taken.	Piştî gotûbêjeke kurt, dengdana dawî hat kirin.
There was no objection or investigation.	Îtiraz û vekolînek çênebû.
I never thought that day would come to marry this man.	Min qet nedifikirî ku ew roj were ku bi vî zilamî re bizewice.
Not knowing where and how to get through.	Ne ku hûn zanibin ku hûn li ku derê û çawa derbas bibin.
She continued her learning.	Wê hînbûna xwe domand.
This was the day this report was before the court.	Ev roja ku ev rapor li ber dadgehê bû.
It's one of the best out there.	Ew li wir yek ji çêtirîn e.
Whether you have a business or not, business cards are a plus.	Ma karsaziyek we heye an na, kartên karsaziyê plusek in.
And make sure you treat this pan as a baby.	Û piştrast bikin ku hûn vê panê wekî zarokek derman bikin.
However, there is a long way to go.	Lêbelê, rêyek dirêj heye ku biçin.
They will be added in the near future as well.	Ew ê di demek nêzîk de jî werin zêdekirin.
This is our special question.	Ev pirsa me ya taybetî ye.
Not deep but a quick sound.	Ne kûr lê dengek bilez.
Birth length did not account for this effect.	Dirêjahiya jidayikbûnê ji bo vê bandorê hesab nekir.
There is an answer.	Bersiv heye.
The performance of this type of driving mechanism is limited.	Performansa vî rengî mekanîzmaya ajotinê sînorkirî ye.
This is just the beginning.	Tenê destpêk e.
Their stories are very similar to this man.	Çîrokên wan pir dişibin vî mirovî.
He said of course.	Wî got bê guman.
They want to have your car, your house and your wife.	Ew dixwazin erebeya we, mala we û jina we hebe.
Works without problems.	Bê pirsgirêk dixebite.
But no one has to look at the numbers.	Lê kesek neçar e ku li ser hejmaran temaşe bike.
He kind of loved the attention of these big girls.	Wî cûreyî ji bala van keçikên mezin hez dikir.
We should not have come into the world now.	Diviyabû em niha nehatibûna dinyayê.
Good again.	Dîsa baş e.
Time passed quickly.	Dem zû derbas bû.
You can learn to live again.	Hûn dikarin dîsa fêr bibin ku bijîn.
I will make you proud.	Ez ê te serbilind bikim.
How are they.	Ew çawa ne.
I can tell you.	Ez dikarim ji we re bibêjim.
He lost the fire.	Ew agir winda kir.
But in the near future it may become a thing of the past.	Lê di demek nêzîk de dibe ku bibe tiştek berê.
The first signs of spring had fallen on the garden.	Nîşanên pêşîn ên biharê li bexçê ketibû.
I'm wrong today.	Ez îro xelet im.
You should not have your little girl.	Divê keça te ya biçûk tune be.
Let him live.	Bila bijî.
There are things that people can fear worse than death.	Tiştên ku mirov dikarin ji mirinê xerabtir bitirsin hene.
But give them up.	Lê dev ji wan berdin.
Too much blood has been shed.	Zêde xwîn hatiye rijandin.
This difference is explained.	Ev cudahî tê ravekirin.
Here he was standing in front of me.	Li vir ew li ber min rawesta bû.
We present such a study.	Em lêkolînek wiha radigihînin.
In this now take place.	Di vê yekê de êdî bi cih bibin.
An interesting example is of course the color of traffic lights.	Mînakek balkêş bê guman rengê roniyên trafîkê ye.
We talk about what each of us does.	Em dipeyivin ku her yek ji me çi dike.
It will catch me.	Ew ê min bigire.
Give up your financial resources.	Çavkaniyên xwe yên aborî bidin.
The parties wanted to sell the house after it was finished.	Aliyan dixwestin ku piştî ku xanî biqede bifroşin.
This is best explained here.	Ev li vir baştir tê ravekirin.
Comments letters can be found here.	Nameyên şîroveyê li vir têne dîtin.
Because if they do not, the war is lost.	Ji ber ku eger ew nebin, şer winda dibe.
My father was like that too.	Bavê min jî wisa bû.
And he is really very smart.	Û ew bi rastî pir jîr e.
Many people experience difficulty sleeping due to breathing problems.	Gelek kes ji ber pirsgirêkên nefesê di xewê de zehmetiyê dikişînin.
And of course a nice laugh.	Û helbet kenê xweş.
I do not care what we do.	Em çi bikin ne xema min e.
Thinking in this way will only increase her problems.	Bi vî rengî hizirkirin wê tenê pirsgirêkên wê zêde bike.
We were talking about the lives of soldiers.	Me behsa jiyana leşkeran dikir.
All thoughts also come as questions and answers.	Hemû raman jî wek pirs û bersivan tên.
This concept was important for two reasons.	Ev konsept ji ber du sedeman girîng bû.
Worst of all, there is a general loss of interest.	Ya herî xirab, ji bo berjewendiya taybet windahiyek gelemperî heye.
I definitely felt there was a lot going on.	Min bê guman hîs kir ku li wir pir zêde heye.
He has nothing.	Tiştekî wî tune.
It really is just a vehicle for music.	Bi rastî ew ji bo muzîkê tenê wesayîtek e.
Of course they will do a very good job.	Bê guman ew ê karekî pir baş bikin.
You are perfect.	Tu kamil î.
I think that's very important.	Ez difikirim ku ew pir girîng e.
And not just everyone's hands.	Û ne tenê destên her kesî.
But you did not call her.	Lê te gazî wê nedikir.
I can walk around it now.	Ez dikarim niha li dora wê bigerim.
If you are tired do something else.	Heger tu westiyayî tiştekî din bike.
The end of his life was near.	Dawiya jiyana wî nêzîk bû.
Then start making simple changes.	Dûv re dest bi guhertinên hêsan bikin.
It is next to the point.	Ew li kêleka xalê ye.
This must also be understood.	Divê ev jî were fahmkirin.
After we went to visit our parents.	Piştî ku em çûn cem dê û bavê xwe.
And they are afraid of her.	Û ew ji wê ditirsin.
Maybe we should go the other way.	Dibe ku em herin aliyê din jî.
Add salt and pepper to taste and stir.	Li gorî wê jî xwê û îsotê tam bikin û bixin.
And he does not know if it will attract his attention either.	Û ew nizane ka ew ê jî bala wî bikişîne.
He saw it coming.	Wî dît ku ew tê.
I looked into his eyes and saw that he was in pain.	Min li çavên wî nêrî û dît ku ew diêşe.
Only in that way will the representative government become a complete reality.	Tenê bi wî awayî dê hukûmeta temsîlî bibe rastiyek tam.
In some cases, you may not need to make a decision.	Di hin rewşan de, dibe ku hûn ne hewce ne ku biryarek bidin.
That river trip now seems very clear to me.	Ew rêwîtiya çem niha ji min re pir zelal xuya dike.
Feeling sick.	Xwe nexweş hîs dikir.
His politics must have been costly.	Siyaseta wî divê biha bû.
I think it did not matter.	Ez difikirim ku ew ne girîng bû.
The reason for this is that one is on the wrong side of history.	Ji bo vê yekê ew e ku meriv li aliyê xelet ê dîrokê ye.
There were two main schools of thought.	Du dibistanên sereke yên ramanê hebûn.
What needs to be done can wait.	Tiştê ku divê were kirin dikare li bendê bimîne.
And here we can do a great job.	Û li vir em dikarin karekî mezin bikin.
He was five years old.	Pênc salî bû.
He said he understood.	Wî got ku ew fêm kir.
Sounds like fun.	Deng wek kêfê.
I did not want to explain.	Min nexwest rave bikim.
That is, it is obvious that one should do so.	Yanî, eşkere ye ku divê meriv wiya bike.
I had to not give up.	Diviyabû ku ez teslîm nebim.
He constantly has a little boy.	Bi berdewamî kurekî wî yê biçûk heye.
That means everyone will tell you.	Yanî her kes wê ji we re bêje.
Nothing is done to him other than to give him a break.	Ji bilî ku ew bêhna xwe bide, tiştek jê re nayê kirin.
As we grow older, we learn what works and what does not.	Her ku em mezin dibin, em fêr dibin ka çi kar dike û çi nake.
I want to end his record of service this way.	Ez dixwazim qeyda wî ya xizmetê bi vî awayî biqede.
It comes from the soul.	Ji giyan tê.
Even now the job market is not the best.	Niha jî bazara kar ne ya herî baş e.
It was a comfortable post.	Ew postek rehet bû.
Now you want it again.	Niha hûn dîsa dixwazin.
We will be.	Em ê bibin.
Because if it hadn't happened at the last minute.	Ji ber ku ger di deqeya dawî de wê neliviyabûya.
When he started rubbing his face, everything seemed out of order.	Dema ku wî dest da rûyê wî, her tişt ji rêzê xuya bû.
Know when there is a shortage of product.	Dizanin kengê kêmbûna hilberê heye.
Just know that it does not last forever.	Tenê zanibin ku ew her û her dom nake.
However, many important questions are still unclear.	Lêbelê, gelek pirsên girîng hîn ne diyar in.
And it was amazing.	Û ew ecêb bû.
Everyone tried to catch the man.	Her yekê hewl da ku mêrik bigire.
In my opinion, this was a mistake.	Bi dîtina min, ev xelet bû.
There was also a beer.	Birra jî hebû.
There are many things I can do to get up quickly.	Gelek tişt hene ku ez bikim ku ez bi lez rabim.
He was next to her.	Ew li kêleka wê bû.
That was very easy to control.	Ku kontrolkirina wê pir hêsan bû.
We have not seen this.	Me ev yek nedîtiye.
One can only guess.	Mirov tenê dikare texmîn bike.
I do not necessarily mention the majority either.	Ez bi mecbûrî behsa piraniyê jî nakim.
However, it should still be much better than last year.	Lêbelê, divê ew hîn jî ji sala çûyî pir çêtir be.
Actually, she did not know that her mother was in the library.	Bi rastî, wê nizanibû ku diya wê di pirtûkxaneyê de ye.
The rest of the organization of the newspaper is as follows.	Organîzasyona mayî ya rojnameyê wiha ye.
I laughed, silent.	Ez keniyam, bêdeng mam.
He went to the church and asked if he wanted to leave.	Çû dêrê û jê pirsî ka ew dixwaze derkeve.
They are repeated many times, but below are some unique ones.	Ew gelek caran dubare kirin, lê li jêr hin yekta hene.
Run the show.	Pêşandanê bimeşînin.
Please email me if you know someone who might be interested.	Ji kerema xwe ji min re bi e-nameyê re bişînin heke hûn yekî dizanin ku dibe ku eleqedar bibe.
You help a lot, thank you.	Hûn gelek alîkarî dikin, spas.
No one turned their backs on the children.	Kesî pişta xwe neda zarokan.
I'm taking a standard here.	Ez li vir standardek digirim.
So we did a little bit like that.	Bi vî awayî me hinekî wisa kir.
Never bring them here.	Qet wan ne bînin vir.
But that is not a big deal.	Lê ew ne tiştek mezin e.
This is not a place we should trade with.	Ew ne cîhek e ku divê em pê re bazirganiyê bikin.
I build this after the room.	Ez vê yekê piştî jûreyê ava dikim.
I believe working together is a better option.	Ez bawer dikim ku bi hev re xebitîn vebijarka çêtir e.
There were no reference points here.	Li vir xalên referansê tune bûn.
Not that they could forget it.	Ne ku wan dikaribû ew ji bîr bikirana.
There is danger in this action.	Di vê çalakiyê de xeterî heye.
But everything depends.	Lê her tişt girêdayî ye.
These traits affect older people more than other age groups.	Van taybetmendiyan ji komên temenên din bêtir bandorê li mirovên pîr dikin.
This is our time.	Ev dema me ye.
But now it does not matter.	Lê niha ferq nake.
Please guide me through this.	Ji kerema xwe min bi vî awayî rêberî bike.
Then she turned to her husband again.	Paşê dîsa li mêrê xwe zivirî.
Future development continues.	Pêşveçûna pêşerojê berdewam dike.
I will put money on hers.	Min ê drav danî ser yên wê.
He is a brother who has never been.	Ew birayê ku qet nebûye.
Which he did not have.	Ya ku wî tunebû.
How do you say.	Tu çawa dibêjî.
We forget this.	Em vê yekê ji bîr dikin.
In mass, it will be twice the size of the earth.	Bi girseyî, ew ê du caran ji erdê mezintir be.
It was not from her.	Ew ne ji wê bû.
She loves to control her world.	Ew hez dike ku cîhana xwe kontrol bike.
This is an easy problem to fix.	Ev pirsgirêkek hêsan e ku meriv rast bike.
There were many days.	Gelek roj hebû.
Look what happened.	Binêrin çi bûye.
This is not my dress.	Ev ne cilê min e.
Do what you think is best for the country.	Ya ku hûn difikirin ji bo welêt çêtirîn e bikin.
She put her hand on her hair.	Destekî xwe avêt ser porê wê.
It was a routine visit to check on him.	Ew serdanek rûtîn bû ku wî kontrol bikin.
Because no one is talking about the subject here.	Ji ber ku kes li vir behsa mijarê nake.
I know you killed him.	Ez dizanim te ew kuşt.
Late work is not acceptable.	Karê dereng nayê qebûlkirin.
He needs to find another great new thing.	Pêdivî ye ku ew tiştê nû ya mezin a din bibîne.
We did not run.	Em nereviyan.
Directly on it.	Rasterast li ser wê.
But testing bad code is really hard.	Lê ceribandina koda xirab bi rastî pir dijwar e.
The company has come up with a product that works well.	Pargîdanî hilberek ku baş dike derketiye.
I am constantly looking at the map.	Ez bi berdewamî li nexşeyê digerim.
We find ourselves doing less than anything in business.	Em xwe dibînin ku di karsaziyê de ji her tiştî piçûktir dikin.
Behind it, only wood.	Li pişt wê, tenê dar.
I still wish other women would have it too.	Ez hîn jî dixwazim ku jinên din jî wê hebin.
And so did the people, thousands of them.	Û gel jî kir, bi hezaran ji wan.
This does not surprise me.	Ev min şaş nake.
Developed.	Hatiye pêşxistin.
Thank you, he says.	Spas dikim, ew dibêje.
On the water.	Li ser avê.
You start your life from the perspective you know.	Hûn ji perspektîfa ku hûn dizanin dest bi jiyana xwe dikin.
Many unanswered questions.	Pir pirs bê bersiv.
Someone showed him a weapon to inform him.	Ji bo îxbar bike kesekî çek nîşanî wî daye.
She pointed to the door of her closed office.	Wê ber bi deriyê nivîsgeha xwe ya girtî ve îşaret kir.
It feels so much better.	Ew pir çêtir hîs dike.
It will end before the war begins.	Beriya ku şer dest pê bike dê biqede.
Because obviously we need to do that.	Ji ber ku eşkere ye ku em hewce ne ku wiya bikin.
They also look really fun.	Ew jî bi rastî kêfxweş xuya dikin.
With a message.	Bi peyamek.
They were and may be again.	Ew bûn û dibe ku dîsa bibin.
He has a career that goes well.	Ew kariyerek heye ku baş diçe.
I do not want to create any problems for you.	Ez naxwazim tu pirsgirêkan ji we re çêbikim.
And its two officers.	Û du efserên wê.
But he tells me he does it often.	Lê ew ji min re dibêje ku ew pir caran wiya dike.
Obviously they are not a clear history.	Eşkere ye ku ew ne dîrokek zelal in.
We have a good crowd.	Girseyeke me ya baş heye.
Not so much from top to bottom.	Ne ewqas ji serî heta binî.
The important thing is that.	Ya girîng ew e.
This shows you that a difference has been made.	Ev nîşanî we dide ku cûdahiyek çêbû.
He explained how I got back to normal.	Wî şîrove kir ka ez çawa vegeriyam normal.
In my first two years, he held me in his arms.	Di du salên min ê ewil de, wî ez li ber destên xwe girtim.
In other words, most of them.	Bi gotineke din, piraniya wan.
She makes big decisions.	Wê biryarên mezinan digirt.
These were really my shoes.	Bi rastî ev pêlavên min bûn.
Very few people made the mistake of thinking that way a second time.	Pir hindik kes xeletiya ku wusa difikirin, cara duyemîn kirin.
Finally they did.	Di dawiyê de wan kir.
Stand on your back, or stand next to what you are standing on.	Pişta xwe rawestin, an li kêleka tiştê ku hûn li ser disekinin bisekinin.
And usually this guy lost.	Û bi gelemperî ev zilam winda kir.
But it only works on a built-in computer.	Lê ew tenê li ser komputera çêkirî dixebite.
Very close to his brother, he says.	Pir nêzîkî birayê xwe ye, ew dibêje.
He said he would take us out of the house.	Wî got ku ew ê me ji malê derxîne.
Half of the building collapsed.	Nîvê avahiyê daxist.
It needs to come as a power.	Pêdivî ye ku wekî desthilatdariyê were.
It was here now.	Niha li vir bû.
He is just a pure magician.	Ew tenê sêrbazek paqij e.
Do not allow them.	Destûr nedin wan.
Natural light can only help.	Ronahiya xwezayî tenê dikare bibe alîkar.
My husband will tell you the details.	Mêrê min dê hûrguliyan ji we re vebêje.
We can discuss whether that was a good thing or not.	Em dikarin nîqaş bikin ka ew tiştek baş bû an na.
There is only one other way.	Tenê rêyek din tune.
I thought it just happened.	Min digot qey ew tenê çêbû.
It meant war.	Wateya şer bû.
He will not fight again.	Ew ê careke din şer neke.
I fixed it.	Min ew rast kirin.
When this happens, stop using them for a week or two.	Dema ku ev diqewime, ji bo hefteyek an du hefte karanîna wan rawestînin.
Alternatively use a different database type.	Wekî din celebek databasek cûda bikar bînin.
The issue is at the point.	Mesele di xalê de ye.
Two days later, he died.	Piştî du rojan, ew mir.
He was survived by his wife and five children.	Jina wî û pênc zarokên wî li pey xwe ma.
And they accepted this reason.	Û wan ev sedem qebûl kirin.
And we have a lot to look forward to this year.	Û em gelek tişt hene ku em li hêviya îsal bin.
I spent the whole day indoors.	Min tevahiya rojê li hundir derbas kir.
Cam was between him and everyone.	Cam di navbera wî û her kesî de bû.
Finally, age seems to be another factor.	Di dawiyê de, temen wekî faktorek din xuya dike.
Complex information is used in many fields.	Agahiyên tevlihev di gelek qadan de têne bikar anîn.
It was too late.	Ew pir dereng bû.
Such a lovely garden.	Baxçeyekî wisa delal e.
Watching is hard, but important.	Temaşekirin zehmet e, lê girîng e.
It is a large kitchen.	Ew aşxaneyek mezin e.
Maybe a little too much.	Dibe ku hinekî jî.
I put my hands behind my head and run.	Destên xwe li pişt serê xwe dihêlim û direvim.
However, there are so many books out there that this cannot be said.	Lêbelê, ev pirtûk gelek ji wan hene ku ev nayê gotin.
Not like we were sitting around, thinking like that.	Ne mîna ku em li dora xwe rûdiniştin, wisa difikirin.
But this is another level.	Lê ev asteke din e.
Gently pressed.	Bi nermî pêl da.
I did not find anyone else from the search party.	Min kesek din ji partiya lêgerînê nedît.
So give yourself to nature first.	Ji ber vê yekê berê xwe bidin xwezayê.
The overall experience was great.	Tecrûbeya giştî mezin bû.
You sign this.	Hûn vê îmze bikin.
Alternatively, the sample number is displayed.	Wekî din, hejmara nimûne tê nîşandan.
I did not catch the breath of the enemy.	Min bêhna dijmin negirt.
But there was still sound.	Lê dîsa jî deng hebû.
They will leave her.	Ew ê wê bihêlin.
Good central location.	Cihê navendî ya baş.
The product is cheap for the services it provides.	Hilber ji bo karûbarên ku dide erzan e.
He never stopped.	Ew qet newestiyaye.
The flow of data into the system is really in control.	Herikîna daneyan di nav pergalê de bi rastî di kontrolê de ye.
This is not in line with my observations.	Ev bi çavdêriyên min re ne li hev e.
You can find it there.	Hûn dikarin wê li wir bibînin.
It no longer affects me.	Ew êdî bandorê li min nake.
And it really is a machine.	Û ew bi rastî makîneyek e.
They really don’t stand in front of anything.	Ew bi rastî jî li ber tiştekî nasekinin.
We do not want to forget.	Em naxwazin bîr bînin.
So why haven’t you heard about it ?.	Îcar çima te li ser nebihîstiye?.
I found that he had already lost it for three reasons.	Min dît ku ew berê ji ber sê sedeman winda kir.
I was curious about that.	Ez li ser vê yekê meraq kirim.
Just a few thoughts for the side of the story.	Ji bo aliyê çîrokê tenê çend raman.
I know most of them by heart.	Ez piraniya wan ji dil nas dikim.
They were exactly the same couple.	Ew tam heman cotek bû.
Samples were collected two or three times daily.	Nimûne her roj du an sê caran hatin berhev kirin.
I can not explain because he will give up.	Ez nikarim rave bikim ji ber ku ew ê dev jê berde.
He was interested in this for many reasons.	Ew ji ber gelek sedeman bi vê re eleqedar bû.
Thanks for the comment.	Spas ji bo şîroveyê.
You will not change this.	Hûn ê vê yekê neguherînin.
This did not disappear.	Ev ji holê ranebû.
I could feel his warm scent on my face.	Min bêhna wî ya germ li ser rûyê xwe hîs dikir.
It means everything to me because it's the color of everything.	Ew ji bo min her tiştî tê wateya ji ber ku ew bi rengek her tişt e.
The house is a piece of stone and a piece of wood.	Xanî qismek kevir û beşek dar e.
The other eyes are on their own.	Çavên din bi xwe hene.
I do not want to harm you anymore brother.	Ez naxwazim êdî tu zirarê bidî bira.
The figures below illustrate the scale of this work.	Nîgarên jêrîn pîvana vê xebatê dipeyivin.
The presidency has fallen.	Serokatî daketiye.
I live in the story above.	Ez di çîroka jorîn de dijîm.
She should have bought the phone an hour ago.	Diviyabû wê saetek berê telefonan bikira.
Hope it helps.	Hêvî dikin ku ew alîkarî dike.
There are different options.	Vebijarkên cihêreng hene.
Five escaped.	Pênc direviyan.
It seemed he was growing in front of his eyes.	Xuya bû ku ew li ber çavên wî mezin dibû.
This is still the case in many companies.	Di gelek pargîdaniyan de hîn jî wusa ye.
Everyone wants to make money.	Her kes dixwaze pere qezenc bike.
It may happen but there is a slight difference.	Dibe ku ev çêbibe lê hindik cûdahiyek.
I never had a chance to be in anything.	Tu carî derfeta min tunebû ku ez di tiştekî de bim.
He just needed to live.	Ew tenê hewce bû ku bijî.
I don’t think she even knows where half of it is.	Ez nafikirim ku ew jî nizane nîvê wê li ku ye.
The data represent three different experiments.	Daneyên nûnerê sê ceribandinên cuda ne.
I have to protect it.	Divê ez biparêzim.
Lots of places his father could hide.	Gelek cihên ku bavê wî dikaribû veşêre.
What a driving license.	Çi dîwana ajotinê.
Draw a tree.	Darekê xêz bike.
Parents, you can easily block access to this site.	Dêûbav, hûn dikarin bi hêsanî gihîştina vê malperê asteng bikin.
I will explain this later.	Ez ê vê yekê paşê vebêjim.
He looked surprised.	Ew şaş xuya bû.
You drive and you turn left.	Tu ajotinê dikî û tu zivirî çepê.
Most viewers do not go back that long.	Piraniya temaşevanan ew qas dirêj paşde naçin.
My mother does not allow me to watch.	Diya min nahêle ez lê temaşe bikim.
He was still cold when he heard those words in a loud voice.	Bi bihîstina wan gotinan bi dengekî bilind dîsa jî wî sar dikir.
I would buy it from my husband.	Min ê ji mêrê xwe re bikira.
We both have enough.	Têra me herduyan jî heye.
I love the way you blog.	Ez ji awayê ku hûn blogê dikin hez dikim.
But you have heard about it.	Lê we li ser wê bihîstiye.
It was eight past ten.	Saet heşt û deh bû.
The rights agreement is coming.	Peymana mafan tê.
We were stuck with the rest.	Em bi yên mayî re asê mane.
A real party.	Partiyek rastîn.
If asked, one party will tell the other what time it is.	Ger bipirsin, aliyek dê ji yê din re bêje saet çend e.
She looked at her.	Wê li wê nêrî.
Use all kinds of red here.	Li vir her cûre sor bikar bînin.
It is a very natural feeling.	Ew hestek pir xwezayî ye.
He had only one.	Tenê yekî wî hebû.
Here you will make your money.	Li vir hûn ê pereyê xwe bikin.
The game will say yes or no.	Lîstik dê bêje erê an na.
He is caught as much as he can get.	Ew bi qasî ku ew dikare bigire tê girtin.
Here is the first type code.	Li vir koda tîpa yekem e.
Instead, you should plan ahead.	Di şûna wê de, divê hûn gavên li pêşiya xwe plan bikin.
We will get a dog.	Em ê kûçikek bistînin.
This is a unique feature, it can only hold one value.	Ev taybetmendiyek yekane ye, ew tenê dikare yek nirxek bigire.
I looked up at the clear sky.	Min li esmanê zelal nêrî.
I can buy this.	Ez dikarim vê bikirim.
The average ratio of each component is calculated.	Rêjeya navîn a her pêkhateyê tê hesibandin.
But that does not solve my problem.	Lê ev pirsgirêka min çareser nake.
He had never seen a more beautiful woman.	Wî tu carî jinek xweşiktir nedîtibû.
In fact, we have every reason to be proud of him.	Bi rastî, her sedemek me heye ku em bi wî serbilind bibin.
It must mean something.	Pêdivî ye ku ew tiştek wateya.
Everyone agreed that the tax system did not work.	Her kesî qebûl kir ku sîstema bacê nexebite.
Although the price is better but sometimes there are no buyers.	Her çend mûçe çêtir e lê carinan xerîdar tune.
My title will be nice.	Sernavê min ê xweş.
This is very fast.	Ev pir zû ye.
She found that it was too high.	Wê dît ku ew pir bilind bû.
For a moment, he said nothing.	Ji bo bîskekê, wî tiştek negot.
Usually, the latter is used only once.	Bi gelemperî, ya paşîn tenê yek tê bikar anîn.
I was very angry.	Ez pir hêrs bûm.
Maybe ten seconds for another bit.	Dibe ku deh saniye ji bo bit din.
She behaves really well and is light on her feet.	Ew bi rastî xweş tevdigere û li ser lingên xwe sivik e.
This will be important later.	Ev ê paşê girîng be.
How beautiful is that ?.	Ew çiqas xweş e?.
We still are.	Em hîn jî ne.
Others are more than one species.	Yên din ji yek cûreyê bêtir hene.
However it would be nice to try.	Lêbelê ev ê xweş be ku meriv biceribîne.
It went like smoke.	Wek dûman çû.
There was nothing for six months or more.	Şeş meh û zêdetir tiştek tune bû.
But this is true.	Lê ev rast e.
Almost everyone goes back to sleep later.	Hema hema her kes paşê vedigere xewê.
I never believed this.	Min qet ji vê yekê bawer nekir.
It is very helpful and comprehensive.	Ew pir alîkar û berfireh e.
I was a good girl.	Ez keçek baş bûm.
University is a good time to start using it.	Zanîngeh demek guncan e ku meriv dest bi karanîna wê bike.
First, the word definition.	Pêşîn, peyva pênase.
Maybe we are.	Dibe ku em in.
In this article.	Di vê gotarê de.
So take a break.	Ji ber vê yekê hinekî bêhna xwe bigirin.
Not new in any shape and form.	Di tu şekl û şeklê de ne teze.
The business may be involved.	Dibe ku karsazî beşdar be.
At the prescribed time after infection.	Di dema destnîşankirî de piştî enfeksiyonê.
Or is it about her.	An jî li ser wê ye.
And she loved happiness.	Û wê ji bextewariyê hez dikir.
His sleep had stopped.	Xewa wî rawestiyabû.
But not at my house.	Lê ne li mala min.
They shook their heads.	Serê wan li hev xist.
Maybe this will be for you.	Dibe ku ev ji bo we bibe.
Lots of animals.	Pir heywan.
Finds results.	Encaman peyda dike.
A twofold increase in sex consumption has been reported.	Du qat zêdebûna mezaxtina seksê hat ragihandin.
We still keep our ears on the ground.	Em hê jî guhên xwe li erdê dihêlin.
I have someone here waiting to use the phone.	Min kesek heye ku li vir li bendê ye ku têlefonê bikar bîne.
We know the technology news.	Em nûçeyên teknolojiyê dizanin.
Does not tolerate.	Tehemûl nake.
We go to church together, we rejoice together, we travel together.	Em bi hev re dêr, em bi hev re şahî dikin, em bi hev re rêwîtiyê dikin.
The game is over.	Lîstik qediya.
Part of the journey is final.	Beşek ji rêwîtiyê dawî ye.
Yes, it takes a measured approach.	Belê, ew nêzîkatiyek pîvandî digire.
Nobody wanted her.	Kesî wê nedixwest.
So first.	Ji ber vê yekê yekem.
The snowfall continues.	Barîna berfê berdewam dike.
He declared war.	Wî şer diyar kir.
However, not much in the second half.	Lêbelê, di nîvê duyemîn de ne pir zêde.
A deep night fell.	Şevek kûr ket.
I did not think he had said anything like that before.	Min nedifikirî ku wî berê tiştek weha gotibe.
The video is below.	Vîdyo li jêr e.
New places arise and become places to go.	Cihên nû radibin û dibin cihê çûnê.
Space for such new equipment is often scarce in buildings.	Cihê ji bo alavên weha yên nû di avahiyan de pir caran kêm e.
This country is perfect for your life.	Ev welat ji bo jiyana we bêkêmasî ye.
However, each of these individuals is individual.	Lêbelê, her yek ji van kesan kesane ne.
But this did not happen.	Lê ev yek nebûye.
Let everyone have their party, they will take the sea.	Bila her kes partiya xwe hebe, ew ê deryayê bigire.
Take pictures and correct it.	Wêneyan bigirin û wê rast bikin.
And develop this idea.	Û vê ramanê bi pêş bixin.
Not completely.	Ne bi tevahî.
But not many people.	Lê gelek kes ne.
He had nothing to protect him.	Tiştekî wî tunebû ku wî biparêze.
Maybe he was drinking.	Dibe ku wî vexwaribûya.
But the other code is the same.	Lê kodek din jî wisa ye.
But they were very, very good at it.	Lê ew di wê de pir û pir baş bûn.
It takes about an hour for the change to take effect.	Nêzîkî saetek pêdivî ye ku guhartin bikeve bandorê.
I prefer to die here.	Ez tercîh dikim li vir bimirim.
Her hair does mine.	Porê wê dike ya min.
But still nothing was done.	Lê dîsa jî tiştek nehatibû kirin.
But you know her concern is not for you.	Lê hûn dizanin xema wê ne ji we re ye.
Warm ground near the top.	Erdê germ li nêzî jorê.
I started listening to the doors.	Min dest bi guhê xwe da ber deriyan.
But we accept paper money for our work.	Lê em ji bo karê xwe pereyê kaxiz qebûl dikin.
It is a way to reach a higher ground or a higher plateau.	Ew rêyek e ku berbi erdek bilind an deştek bilindtir e.
There is another way to learn what is behind the door.	Rêyek din heye ku meriv fêr bibe ka li pişt derî çi ye.
I will inform everyone immediately.	Ez ê demildest herkesî agahdar bikim.
The request was denied.	Daxwaz hat redkirin.
He just destroyed them.	Ew tenê wan hilweşand.
Nothing could stand in front of them.	Tiştek nikarîbû li ber wan bisekine.
I talked to him.	Min pê re peyivî.
Can't do much about it.	Nikare zêde li ser vê yekê bike.
It will make my job a lot easier.	Ew ê karê min pir hêsantir bike.
Or good.	An jî baş e.
I have to agree a little, I thought.	Divê ez hinekî razim, fikirî.
Find ways to add unparalleled value.	Rêbazan bibînin ku hûn nirxek bêhempa lê zêde bikin.
Everything seems very quiet and peaceful.	Her tişt pir bêdeng û bêdeng xuya dike.
The remaining lines take a continuous amount of time.	Rêzên mayî wextê domdar digirin.
We found that every month they have a community event.	Me dît ku her meh bûyerek wan a civatê heye.
This was the news that was supposed to come from her.	Ev nûçeyên ku diviyabû ji wê bihatana.
They think they know better.	Ew difikirin ku ew çêtir dizanin.
Be careful how you do this.	Hişyar bin ka hûn çiqas vê yekê dikin.
Well, you know you don't want him anymore.	Welê, hûn dizanin ku hûn êdî wî naxwazin.
It is very awesome.	Ew pir bi heybet e.
The next minute he was gone.	Di deqeya din de ew çû.
And there I saw what was right for me.	Û li wir min dît ku tiştê ku ji min re rast bû.
They still have these big windows.	Ew hîn jî van pencereyên mezin hene.
Still, part of him stays at home.	Dîsa jî, beşek ji wî li malê dimîne.
He is in a good spirit.	Ew di ruhê xweş de ye.
His main goal is to make everyone feel good at home.	Armanca wî ya bingehîn ev e ku her kes baş bibe malê.
Worse, with her brother.	Ya xerabtir, bi birayê wê.
I'm on the ground but broken.	Ez li ser erdê me lê şikestî ye.
Seven months after surgery, the patient has no evidence of illness.	Heft meh piştî emeliyatê, nexweş tu delîlek nexweşiyê tune.
I am not your teacher.	Ez ne mamosteyê te me.
He needs to figure out the rest of his plan from there.	Pêdivî ye ku ew plana xwe ya mayî ji wir derxe holê.
It was amazing for us.	Ew ji bo me ecêb bû.
All their efforts were in vain.	Hemû keda wan bê encam ma.
To die soon.	Ku zû bimire.
I can not, I can not, I can not.	Ez nikarim, nikarim, nikarim.
Then buy again.	Paşê dîsa bikirtînin.
That alone is it.	Tenê ew e.
He must find a way out of sleep again.	Divê ew ji nû ve rêyek ji xewê bibîne.
We will not leave you in the dark, we promise.	Em ê we piştî tarîyê nehêlin, em soz didin.
I’m not sure anyone really knows.	Ez ne bawer im ku kesek bi rastî dizane.
My goal is gone.	Armanca min çû.
It is free and does not require registration.	Ew belaş e û qeydkirinê hewce nake.
No one knows your business better than you do.	Kes ji we çêtir karsaziya we nizane.
My family is joking.	Malbata min henek dike.
It is free personal speech.	Ew axaftina azad a kesane ye.
I know this street.	Ez vê kolanê nas dikim.
I know it's not you.	Ez dizanim ew ne tu yî.
Then find the breed that works for you.	Dûv re nijada ku ji we re dixebite bibînin.
In fact, the rules have changed.	Bi rastî, qaîdeyên guhertin.
But still there was no answer as to what was happening.	Lê dîsa jî tu bersiv nehatibû ku çi diqewime.
Not his father.	Ne bavê wî.
In many cases things will not work out properly due to copying.	Di gelek rewşan de ji ber kopîkirinê dê tişt bi rêkûpêk nexebitin.
Anything that can happen will.	Her tiştê ku dikare hebe dê.
Their history there is not pleasant.	Dîroka wan li wir ne xweş e.
Everyone at the hotel was friendly and helpful.	Her kes li otêlê dost û alîkar bû.
Around the house too.	Li dora malê jî.
I start my speech from a good time.	Ez dest bi axaftina xwe dikim ji demek xweş.
This applies to both students and the general public.	Ev hem ji bo xwendekaran û hem jî ji bo raya giştî derbas dibe.
I will miss you next week.	Ez ê hefteya bê bêriya te bikim.
These are my stories and thoughts.	Ev çîrok û ramanên min in.
I played really well, and then got injured.	Ez bi rastî baş dilîstim, û paşê birîndar bûm.
For some, the sea.	Ji bo hinekan, derya.
Both were killed.	Her du jî hatin kuştin.
It's worth it.	Ew hêja ye.
I have both areas in my model.	Di modela min de her du qadên min hene.
And it's worth it, even though it's now relatively old.	Û ew hêja ye, tevî ku ew niha bi nisbeten kevn e.
I'm a crazy boy.	Ez lawik dîn im.
They do not last very long, but they have read a book.	Ew pir dirêj nakin, lê wan pirtûkek xwendiye.
There are significant problems.	Pirsgirêkên girîng in.
However I was wrong.	Lêbelê ez xelet bûm.
I think about it for a while.	Demekê li ser wê difikirîm.
I dress better.	Ez baştir cilê li xwe dikim.
We went outside.	Em derketin derve.
I love the mix.	Ez ji tevliheviyê hez dikim.
Others were found there.	Yên din li wir dîtin.
The new one took over.	Ya nû girt.
There are many ways in which this protection can be achieved.	Gelek awayên ku ev parastin dikare çêbibe hene.
If you do not see your application, it will not work.	Ger hûn sepana xwe nabînin, ew nayê xebitandin.
A hand ran through her hair, holding her breath.	Destek di nav porê xwe re derbas kir, bêhna xwe girt.
You said the same thing to me.	Te heman tişt ji min re got.
When it is your decision, try by all means.	Dema ku biryar ya we ye, bi her awayî hewl bidin.
The ones that mattered, at least.	Kesên ku girîng bûn, bi kêmanî.
In some distress.	Di hinek tengahiyê de.
When he was gone, we saw what happened.	Dema ku ew tune bû, me dît ku çi bû.
It suffices because it is directly related to the location of the screen.	Ji ber ku ev rasterast bi cîhê ekranê ve girêdayî ye, bes e.
It’s really about working on a planet that we just left.	Ew ji bo xebata li ser gerstêrka ku em tenê hiştin, bi rastî.
What they do not see, they can not discuss.	Tiştê ku nabînin, nikarin nîqaş bikin.
There he goes again.	Li wir ew dîsa diçe.
And then made a whole game that they didn’t need.	Û paşê lîstikek tevahî çêkir ku ew ne hewce ne.
We will not spend money on this.	Em ê li ser vê yekê drav nekin.
You do not eat dinner.	Tu nakî şîvê.
Many players go for it despite the high risk.	Gelek lîstikvan tevî xetereya bilind diçin wê.
One in four in population.	Di nifûsê de yek ji çaran.
The rain is getting cold there, he said again.	Baran li wir sar dibe, wî dîsa got.
She took a small step back.	Wê gavek piçûk paşde avêt.
The plane had to return by now.	Diviyabû balafir heta niha vegerîyaya.
Then he fled.	Paşê reviya.
And he was great.	Û ew mezin bû.
Check the source code here.	Koda çavkaniyê li vir kontrol bikin.
Social interaction.	Têkiliya civakî.
This is a good idea.	Ev fikreke baş e.
Listen to my words.	Gotinên min bibihîzin.
However, the impact on patients ’quality of life can be significant.	Lêbelê, bandor li ser kalîteya jiyana nexweşan dikare girîng be.
This is the most interesting thing a teacher can see.	Ya herî balkêş a ku mamoste dikare bibîne ev e.
We really feel for you.	Em bi rastî ji we re hest dikin.
I'm worried about him.	Ez li ser wî xemgîn im.
The dreams gave me a little rest.	Xewnan hindik bêhna xwe dan.
It was worse than marriage.	Ji zewacê xerabtir bû.
What will you do.	Hûnê çi bikin.
They allowed me.	Destûr dan min.
I wasn’t sure it would ever be completely gone.	Ez ne bawer bûm ku ew ê bi tevahî çu carî be.
I did not say that life is impossible.	Min negot ku jiyan ne mimkûn e.
The group went their own way.	Kom bi rêyên xwe ve çûn.
Her eyes were no longer tightly closed.	Çavên wê êdî hişk hatibûn girtin.
However, this issue is not before this court.	Lêbelê, ev mijar li ber vê dadgehê nîne.
It was a big fight.	Şerekî mezin bû.
You were older, harder, but still the same man.	Tu pîr bûyî, dijwartir, lê dîsa jî heman zilam bûyî.
You can not see what he can do with it.	Hûn nikarin bibînin ku ew dikare bi vî rengî çi bike.
No one can know.	Kes nikare bizane.
We thank him for his continued service.	Em ji bo xizmeta wî ya berdewam spas dikin.
All that is needed is an open heart.	Tiştê ku hewce dike dilekî vekirî ye.
Everything done for him, every pleasure is possible.	Her tişt ji bo wî kirin, her kêfxweşiyek gengaz e.
Or this time my hair was green.	An jî vê carê porê min kesk bû.
For us the war was real.	Ji bo me şer rast bû.
This movie is a real work in progress.	Ev fîlm karekî rast e.
I have plans.	Planên min hene.
But no one knows anything.	Lê kes tiştekî nizane.
It took me years to realize how far it has come.	Ji min re sal derbas bûn ku ez fêhm bikim ku ew çiqas dûr çûye.
It was a great application.	Serlêdanek mezin bû.
If you want to try one, check out their website.	Heke hûn dixwazin yek biceribînin, malpera wan kontrol bikin.
Maybe they are right, maybe they are wrong.	Belkî rast dibêjin, belkî jî xelet in.
Our time is running out.	Wextê me diqede.
Maybe it's worth the risk.	Dibe ku ew hêjayî rîskê ye.
Somewhere she could hear the music.	Li cihekî wê dikaribû muzîkê bibihîze.
Nor does it command any action to be taken.	Ne jî ferman dide ku ti çalakî pêk were.
This is possible.	Ev gengaz e.
It should not have been so difficult, but, who knows.	Diviyabû ev qas dijwar nebûya, lê, kî dizane.
We will see you soon.	Em ê we zû bibînin.
The second was good.	Ya duyemîn baş bû.
It is difficult to put one's trust in God.	Zehmet e ku mirov baweriya xwe bi Xwedê bîne.
With some I am not sure.	Bi çendan ez ne bawer im.
Maybe my presence there did not change anything.	Dibe ku hebûna min li wir tiştek neguheranda.
I’m not just chatting.	Ez ne tenê sohbetê dikim.
I'm trying to find something like them.	Ez hewl didim ku tiştek mîna wan bibînim.
The journey, however short, was difficult for her.	Rêwî herçiqas kurt be jî ji bo wê dijwar bû.
You are sleeping in a sleeping bag.	Tu di çenteyê xewê de hatiyî razandin.
I never went home.	Ez qet neçûm malê.
Go and taste it.	Herin û tam bikin.
He could feel the darkness in the corner of his back.	Dikaribû teriyê di piçika ​​pişta xwe de hîs bike.
This is also your home.	Ev jî mala we ye.
Out of line.	Ji rêzê derketin.
As expected, it failed.	Wekî ku dihat hêvîkirin, ew têk çû.
There was no sign of blood.	Ti nîşana xwînê tune bû.
This is for the attack methods known so far.	Ev ji bo rêbazên êrîşê yên ku heta niha hatine zanîn ev e.
I called for help, and the man ran.	Min banga alîkariyê kir, û mêrik beziya.
But this does not happen.	Lê ev nabe.
I will not begin to tell the whole truth.	Min ê dest bi vegotina tevahiya rastiyê nekim.
But the first one was still there.	Lê ya yekem hîn li wir bû.
I think that should be interesting.	Ez difikirim ku divê balkêş be.
This was not a mistake.	Ev ne xeletî bû.
It will be interesting to get in and break every bone.	Dê balkêş be ku bikeve û her hestî bişkîne.
But after we eat something.	Lê piştî ku em tiştek bixwin.
He ran around the front door and did the same.	Ew li dora ber derî bezî û heman tişt kir.
They need to be connected.	Pêdiviya wan bi pêwendiyê heye.
Open floor plan with different levels.	Plana qata vekirî bi astên cihêreng.
These findings are supported by evidence in the record.	Van tesbîtan bi delîlên di qeydê de têne piştgirî kirin.
God created it.	Xwedê ew ava kiriye.
The door opened they were completely stunned.	Deriyê vekirî ew bi tevahî şaş kirin.
The person.	Kes,mirov.
The forces are many.	Hêz gelek in.
But now, you can feel it.	Lê niha, hûn dikarin wê hîs bikin.
And we did it.	Û me ev kir.
I am very satisfied with most of the eye tests.	Ez bi pirtir ceribandina çavê pir razî me.
The whole country was covered.	Hemû welat girtibû.
You did not tell me why you pulled me.	Te ji min re negot çima te ez kişandim.
Now it's not like that.	Niha ne wisa ye.
We wanted to differentiate it from other teachers.	Me xwest em wê ji mamosteyên din cuda bikin.
And so if you have not felt that way.	Û ji ber vê yekê heke we wisa hîs nekir.
She did not give up.	Wê dev jê berneda.
For these people, information is king.	Ji bo van kesan, agahdarî padîşah e.
Awaiting his prompt reply.	Li hêviya bersiva wî ya bilez.
It may come with age.	Dibe ku bi temenê wê were.
To her surprise, she loved it.	Ji bo wê şaş, wê jê hez kir.
This is the real magic behind breathing.	Ev sêrbaziya rastîn a li pişt girtina nefesê ye.
Both legs were weighed at the same time.	Her du ling di heman demê de hatin pîvandin.
But you have to control who gets inside your house.	Lê divê hûn kontrol bikin ka kî diçe hundurê mala we.
That was sometimes true.	Ew carinan carinan rast bû.
So, in the end, we get the desired result.	Ji ber vê yekê, di dawiyê de, em encama xwestinê bistînin.
We can certainly try this idea in therapy.	Bi rastî em dikarin vê ramanê di dermankirinê de biceribînin.
In the case of small images this control process does not work.	Di rewşên wêneyên piçûk de ev pêvajoya kontrolê naxebite.
It was beautiful both inside and out.	Ew hem li hundur hem jî li derve xweşik bû.
However, it is better.	Lê belê, ev çêtir e.
Just that much space above.	Tenê ew qas cîh li jor.
Unusual times require unusual measures.	Demên neasayî tedbîrên neasayî dixwazin.
It was awesome.	Bi heybet bû.
It’s your skin.	Çermê te ye.
Most of them were dead.	Piraniya wan mirî bûn.
I could not move.	Min nedikarî bilivim.
Her belly triumphed.	Zikê wê bi ser ket.
It will be a dream of course.	Ew ê bibe xewnek bê guman.
Other than that, a white wall.	Ji bilî wê, dîwarek spî.
This annoys me even more.	Ev min hê bêtir aciz dike.
The sky was a soft, dark blue.	Ezman şîneke nerm û tarî bû.
But it was still a wonderful time.	Lê dîsa jî demek xweş bû.
He can do it.	Ew dikare wiya bike.
Very few people seem to do, for that matter.	Pir hindik kes xuya dikin ku bikin, ji bo vê yekê.
I heard little.	Min kêm bihîst.
People go talking.	Mirov diçin axaftinê.
You have them, 'she said.	Hûn wan hene, 'wê got.
This time, we mean it.	Vê carê, mebesta me ew e.
I'm sure she did.	Ez bawer im ku wê kir.
This is not easy.	Ev ne hêsan e.
There is no consensus.	Lihevkirinek nîne.
I did not sleep.	Min xew nekir.
I'm welcome.	Ez bi xêr hatî.
However, it precludes any possibility that anything might happen.	Lêbelê, ew her îhtîmalek ku em dikarin tiştek biqewimin paşde digire.
Went to work.	Çû ser kar.
They are bad for business.	Ew ji bo karsaziyê xirab in.
He said it would be a good place to live.	Wî got ku ew ê cîhek baş be ji bo jiyanê.
I took the picture.	Min wêne girtin.
Then walk into the garden in front of you.	Dûv re biçin nav bexçeyê ku li pêşberî we ye.
Many people do not save for students.	Gelek kes ji bo xwendekaran xilas nakin.
It is a huge market.	Ew bazarek mezin e.
So we can focus on and.	Ji ber vê yekê em dikarin li ser bisekinin û.
Neither showed resistance nor showed the slightest fear.	Ne berxwedan nîşan da û ne jî tirsa herî kêm nîşan da.
They need to live.	Ew hewce ne ku bijîn.
I could never have been one of them.	Min qet nedikarî bibûma yek ji wan.
Or if he can run a basic search for it.	An jî heke ew dikare ji bo wê lêgerînek bingehîn bimeşîne.
It was like a scene in a movie of the era.	Ew mîna dîmenek di fîlmek serdemê de bû.
All three of them are trying to buy our government in this process.	Ew her sê kes di vê pêvajoyê de hewl didin hikûmeta me bikirin.
You should be fine unless you ask stupid questions.	Heya ku hûn pirsên ehmeqî nepirsin divê hûn baş bin.
Still, the signal was poor.	Dîsa jî, sînyala belengaz bû.
One of the girls noticed the print on the curtain on his shirt.	Yek ji keçan bala xwe da çapa perdeya li ser kirasê wî.
If there is a problem, inform the bank immediately.	Ger pirsgirêkek hebe, bi lez bankê agahdar bikin.
Not that you want to continue for a long time.	Ne ku hûn dixwazin ji bo demek dirêj berdewam bikin.
That he will be there for a long time.	Ku ew ê ji bo demeke dirêj li wir be.
Those are special days out of town.	Ew rojên li derveyî bajêr taybet in.
Silence, he speaks.	Bêdengî, ew dipeyive.
And the doors.	Û deriyan.
I enjoyed working with people.	Ez ji xebata bi gel re kêfxweş bûm.
It saved his life.	Wê jiyana wî xilas kir.
It was different, he understood.	Ev cûda bû, wî fêm kir.
Do not tell me he is not here.	Ji min re nebêje ew ne li vir e.
I am leaving.	Ez diçim.
Every president should have it.	Divê her serok xwedî wê be.
The people remained silent.	Gel bêdeng ma.
He has a few but none of them go to his school.	Çendên wî hene lê yek ji wan naçe dibistana wî.
The more they play the right kind of music at the right time.	Zêdetir ew di demên rast de celeb muzîka rast dilîzin.
We defend the model.	Em modelê diparêzin.
Then she grabbed the baby and started walking towards the door.	Paşê wê zarok girt û ber bi derî ve dest pê kir.
Arrested in a detention facility.	Di qalibekî ragirtinê de hat girtin.
What was needed here was this.	Ya ku li vir hewce bû ev bû.
The success of this activity depends on your professional choice.	Serkeftina vê çalakiyê bi hilbijartina weya profesyonel ve girêdayî ye.
Very wrong.	Pir xelet.
I knew he was not dead.	Min dizanibû ku ew ne mirî ye.
He shrugged his shoulders and started laughing.	Wî milên xwe girt û dest bi kenê kir.
It comes down again.	Ew dîsa tê xwarê.
What could be better?!.	Ma çi çêtir be?!.
I saw that number.	Min ew hejmar dît.
Some will rise and some will fall slightly.	Hinek wê bilind bibin û hinek wê piçekî dakevin.
Every country is different.	Her welatek cuda ye.
Due to a traffic accident.	Ji ber qezayeke trafîkê.
Now that time is over.	Niha ew dem bi dawî bûye.
Things fall apart.	Tişt ji hev dikeve.
You can't stop, you can't even think about it.	Tu nikarî rawestî, tu nikarî li ser bifikirî jî.
The man is so big.	Mêrik evqas mezin e.
Like she had never seen another man.	Mîna ku wê tu carî zilamek din nedîtibû.
It's very sad if a poor old man gets over it.	Ger kalemêrekî belengaz bi ser de bikeve pir xemgîn e.
Except for the women I talk to him about everything for a while.	Ji bilî jinan ji bo demekê bi wî re li ser her tiştî diaxivim.
This time, not so much.	Vê carê, ne ewqas.
Your life is in your hands.	Jiyana we di destê we de ye.
No one came on the road.	Kes nehat ser rê.
I wish you were, but you are not.	Xwezî tu jî bûyî, lê tu ne.
It is an incredible place.	Ew cîhek nebawer e.
The heating results are less clear.	Encamên germahiyê kêmtir zelal in.
I was scared of him.	Ez jê ditirsiyam.
I thought the game was over.	Min digot qey lîstik qediya.
She felt tears in her eyes.	Wê hîs kir ku hêsir di çavên wê de bûn.
My father looked at me.	Bavê min li min nêrî.
Let us now turn to the more modern ones.	Ka em niha werin ser yên nûjentir.
Something special here.	Tiştek taybetî li vir.
Or maybe we have some wrong guys.	An jî dibe ku me hin xortên xelet hene.
They get a lot of negative games.	Ew gelek lîstikên neyînî distînin.
Maybe I should not go there with you.	Dibe ku ez bi te re neçim wir.
Those broken pieces were trying to come together.	Ew perçeyên şikestî hewl dabûn ku bi hev re bibin yek.
But he will tell me to come to his office.	Lê ew ê ji min re bêje ku ez werim ofîsa wî.
Less and more.	Kêm û zêde.
We briefly list the most important.	Em bi kurtî yên herî girîng navnîş dikin.
Then, he should call her.	Wê gavê, divê ew gazî wê bike.
She left him.	Wê ew berda.
The truth about him is less important than our reality.	Rastiya li ser wî ji rastiya me kêmtir girîng e.
When it was full, they would sell you a cup of it.	Dema tijî bû, wê qedehek jê bifirotin te.
In fact, both experiences were great for me.	Bi rastî, her du serpêhatî ji bo min her du jî mezin bûn.
It might work.	Dibe ku ev kar bike.
Sometimes we do everything dangerously because the goal is so important.	Carinan em her tiştî xeternak dikin ji ber ku armanc ew qas girîng e.
But the code below does not work.	Lê koda jêrîn nexebite.
Because no one knows me.	Ji ber ku kes min nas nake.
Come to think of it, his expression has not changed since his arrival.	Were bifikire, ji hatina wî de derbirrîna wî neguherîbû.
There may be other things.	Dibe ku tiştên din hebin.
There are many serious aspects to the film.	Gelek aliyên ciddî yên fîlm hene.
He saw what was missing.	Wî dît ku çi winda bû.
Someone must be at home.	Divê kesek li malê be.
They play video games for strategy.	Ew ji bo stratejiyê lîstikên vîdyoyê dilîzin.
Each collection of two primary sources provides another half bit.	Her berhevoka du çavkaniyên bingehîn nîv bitek din peyda dike.
He offered me the money.	Wî pere pêşkêşî min kir.
Anyone could leave.	Her kes dikaribû derkeve.
There is a real process on the street.	Li kolanê pêvajoyek rast heye.
But obviously he can’t be where he is.	Lê diyar e ku ew nikare li ku ne be.
There was no question of whether it was possible or not.	Pirsgirêk tune bû ku ew gengaz e an na.
I will definitely eat it for dinner.	Ez ê teqez ji bo şîvê bixwim.
Given her advanced age, this is no surprise.	Ji ber temenê wê yê mezin, ev ne surprîz e.
They had two children who died young.	Du zarokên wan hebûn ku ciwan mirin.
He was very proud of this.	Ew bi vê yekê pir serbilind bû.
My heart broke.	Dilê min şikest.
Of course, his parents did.	Bê guman, dê û bavê wî kir.
The general condition of the patient was good.	Rewşa giştî ya nexweş baş bû.
I can understand it.	Ez dikarim wê fêm bikim.
I do not shake my head.	Ez serê xwe nadim.
Just listen to me.	Tenê li min guhdarî bike.
I knew it was not a great performance.	Min dizanibû ku ew ne performansek mezin bû.
They talk, you listen.	Ew dipeyivin, hûn guhdarî dikin.
I later heard that he was there on the radio.	Min paşê bihîst ku ew li wir li radyoyê bû.
But in other ways distance is not so important.	Lê bi awayên din dûrbûn ne ewqas girîng e.
Different and independent.	Ji hev cuda û serbixwe.
Of course it seems to make sense.	Bê guman xuya dike ku ew watedar e.
Things were getting very heavy.	Tişt pir giran dibûn.
That you will do what you truly love.	Ku hûn ê tiştê ku hûn bi rastî jê hez dikin bikin.
And they could easily.	Û wan bi hêsanî dikaribû.
That statement was completely true.	Ew gotin bi tevahî rast bû.
A whole job.	Karekî tevayî.
I see beautiful things every day.	Ez her roj tiştên xweş dibînim.
He then turned his attention to the staff train.	Dûv re wî bala xwe da trêna karmendan.
And that, she thought, was it.	Û ew, wê difikirî, ew bû.
This is an important issue that should be addressed by the left.	Ev mijareke girîng e ku divê çep bigre dest.
I would not see him, and he did not call me again.	Ez ê wî nebînim, û ew dîsa gazî min nekir.
Games can only play one pitch in each round.	Lîstik dikarin di her dorê de tenê erdek bilîzin.
Now, get to work.	Niha, dest bi kar bikin.
This is what you are doing now.	Tiştê ku hûn niha dikin jî ev e.
It felt so good to be with him again.	Pir xweş hîs kiribû ku dîsa bi wî re bû.
You call it the way, in the country.	Hûn jê re dibêjin rê, li welêt.
The child shook his head, as if not to be a big surprise.	Zarok serê xwe hejand, mîna ku ne surprîzek mezin be.
There was no evidence of that fact.	Tu delîlên wê rastiyê tune bûn.
That cost has to go somewhere.	Pêdivî ye ku ew lêçûn biçe cihekî.
It took about a week and it stopped.	Nêzîkî hefteyek girt û ew sekinî.
This activity can be used at any level.	Ev çalakî bi her astê dikare were bikar anîn.
Remove them from the heat.	Wan ji germê bistînin.
They will not look at you twice.	Ew ê du caran li te nenêrin.
He threw it into his oven and looked at another piece.	Wî ew avêt nav tenûra xwe û li perçeyek din venêrî.
I recognized his face well.	Min rûyê wî baş nas kir.
Regarding the second and third elements, the defendant did not provide any evidence.	Der barê hêmanên duyemîn û sêyemîn de, bersûc tu delîl pêşkêş nekir.
However, its operating speed, especially read speed, is relatively low.	Lêbelê, leza xebata wê, nemaze leza xwendinê bi nisbeten kêm e.
I wondered if this was what he felt on the dike.	Min meraq kir gelo ev tişta ku wî li ser dikê hîs kir.
Therefore, a new type of communication is needed before this can happen.	Ji ber vê yekê, celebek nû ya danûstendinê beriya ku ev çêbibe pêwîst e.
People could only do that.	Mirov tenê dikaribû bikene.
We stayed there for seven days, without food or water.	Em heft rojan li wir man, bê xwarin, bê av jî.
Her eyes glaze over.	Çavên wê kelekek hişk digire.
It was hard to stand on him.	Zehmet bû ku meriv li ser wî bisekine.
Said you do not need to know their work.	Got ne hewce ye ku hûn karê wan bizanibin.
Maybe your brain will catch up with that magic.	Dibe ku mejiyê we bi wê efsûnê bigire.
Bring it on everyone.	Li her kesî bînin.
Do not kill people.	Gel nekişîne.
Or maybe you don’t.	An jî dibe ku hûn nakin.
The second example really does what you expect it to do.	Mînaka duyemîn bi rastî tiştê ku hûn jê hêvî dikin dike.
After a while he is completely calm when it comes to the scene.	Piştî demekê ew bi tevahî aram e dema ku ew dîmen tê.
She was small, and she only did one button.	Ew piçûk bû, û wê tenê yek bişkokek kir.
He got in the way.	Ew bi rê ket.
You know where the real pain comes from.	Hûn dizanin ku êşa rastîn ji ku tê.
I did not want to harm you.	Min nexwest tu zerarê bidî.
One of my best friends.	Yek ji baştirîn hevalên min.
I smiled at the sight.	Ez bi dîtinê keniya.
There were no such effects.	Bandorên wisa tunebûn.
He decided to identify the root causes of this increase.	Wî biryar da ku sedemên bingehîn ên vê zêdebûnê nas bike.
A drop on the ground.	Dilopek li erdê.
This installation is great.	Ev sazkirin mezin e.
It may always be necessary.	Dibe ku her gav hewce be.
It was the pain you felt.	Ew êşa ku te hîs kir bû.
The demand is this.	Daxwaz ev e.
The dead and empty look into his eyes.	Mirî û vala li çavên wî dinêrin.
There was no sign of smoke.	Ti nîşana dûmanê tune bû.
Of course, she did not know he was there.	Bê guman, wê nizanibû ku ew li wir bû.
It must be so.	Divê wisa be.
She wants you to help her grow.	Ew dixwaze ku hûn alîkariya mezinkirina wan bikin.
About your medical records.	Der barê qeydên xwe yên bijîşkî.
This was a well thought out group.	Ev komek baş fikirî bû.
I know this house from the heart.	Ez vê malê ji dil nas dikim.
There is a free park in front.	Li pêş parkek belaş heye.
Because every day life is really hard.	Ji ber ku her roj jiyan bi rastî dijwar e.
They wanted to believe the reasons given.	Wan dixwest ku ji sedemên ku hatine dayîn bawer bikin.
I think it might be about that.	Ez difikirim ku ev dibe ku li ser vê yekê.
He said nothing to me.	Tiştek ji min re negot.
They are here forever.	Ew her û her li vir in.
The job offer was taken during the upload process.	Di pêvajoya barkirinê de pêşniyara kar hate girtin.
Someone better informed me.	Kesek çêtir agahdar min rast kir.
Success takes its toll.	Serkeftin qalibên xwe dihêle.
Easier for one.	Ji bo yekî hêsantir.
And it will not go away until we go.	Û heta ku em neçin wê neçin.
We have seen it many times.	Me ew gelek caran dîtine.
It is good that it does not grow.	Baş e ku ew mezin nebe.
When she tells the story, she paves the way.	Dema ku ew çîrok dibêje, wê rê vekir.
They can not be here.	Ew nikarin li vir bin.
I thought he did.	Min fikir kir ku wî kir.
Her mother came and went every day.	Diya wê her roj ew diçû û dihat.
You do not feel anything, you are taking a real false sense of security.	Hûn tiştek hîs nakin, hûn ewlehiyek rastîn a derewîn digirin.
Instead, they get better and better as they go.	Di şûna wê de, ew her ku diçin baştir û çêtir dibin.
The door was open.	Derî vekirî bû.
It's hard for me today.	Îro ji min re zehmet e.
My work is just beginning.	Karê min nû dest pê dike.
You can use it instead.	Hûn dikarin li şûna wê bikar bînin.
Everything that is part of the process.	Her tiştê ku beşek pêvajoyê ye.
It's just a place they pass.	Ew tenê cîhek e ku ew lê derbas dikin.
You have two and a half hours to complete the meal.	Du saet û nîvê we heye ku hûn xwarinê pêk bînin.
I did this a few more times.	Min ev çend carên din kir.
The air was cold.	Hewa sar bû.
I hope it works.	Ez hêvî dikim ku ew dixebite.
When he finished he left him.	Dema ku ew qediya wî ew berda.
The court rejected the request for a new trial.	Dadgehê daxwaza darizandina nû red kir.
There is a lot of work to be done around.	Gelek kar heye ku li dora xwe bigerin.
And he told police he had a gun.	Û wî ji polîsan re gotiye çeka wî heye.
Some of these people reach high places.	Hin ji van mirovan digihêjin cihên bilind.
He was cut off from the church.	Ew ji dêrê qut bû.
The more you do it, the more your time will increase.	Her ku hûn wiya bêtir û bêtir bikin, dema we dê zêde bibe.
The situation was amazing.	Rewş ecêb bû.
But, unfortunately, the growth for this recovery has been very weak.	Lê, mixabin, mezinbûna ji bo vê başbûnê pir qels bûye.
There has been a lot of talk here.	Li vir gelek axaftin li ser hat kirin.
Both of the views you have heard are somewhat true.	Her du nêrînên ku we bihîstine hinekî rast in.
Repeat this five times.	Vê yekê pênc caran dubare bikin.
Your rate has increased as your knowledge base has grown.	Rêjeya we her ku bingeha zanîna we zêde bûye zêde bûye.
We must build for our world.	Divê em ji bo cîhana xwe ava bikin.
He himself does not know what it is.	Ew bi xwe nizane ew çi ye.
I am against them, obviously they will be me.	Ez li dijî wan, eşkere ye ku ew ê ez bim.
Not the same thing.	Ne heman tişt e.
He then called and said he would not return.	Piştre telefon kir û got ku ew ê venegere.
It was good, not too sweet.	Baş bû, ne pir şîrîn bû.
However, sometimes it is also difficult to do.	Lêbelê, carinan ew jî dijwar e ku meriv bike.
The 'thinking men' remained silent even if there were any.	'Zilamên ramanger' ger hebin jî bêdeng diman.
We run a gift shop.	Em dikana diyariyan dimeşînin.
They will find a way to live.	Ew ê rêyek ji bo jiyanê bibînin.
Oh no, not me.	Oh na, ne ez.
No big loss.	Tu windahiyeke mezin.
He avoided distress and usually used his head.	Ew ji tengahiyê dûr ket û bi gelemperî serê xwe bikar anî.
It's your money and the state can never take it away from you.	Pere ya we ye û dewlet çu carî nikare wan jê bistîne.
The whole site failed.	Hemû malper têk çû.
So far there is nothing that he does not like.	Heya nuha tiştek ku ew jê hez neke tune ye.
It was clear that he would catch her soon.	Diyar bû ku ew ê wê bi lez bigire.
My favorite game of the year.	Lîstika min a bijare ya salê.
Every time she goes her fingers play in his hair.	Her ku diçe tiliyên wê li porê wî dileyizin.
Right now.	Niha.
And yet these are not sad stories.	Û dîsa jî ev ne çîrokên xemgîn in.
And six, five, four.	Û şeş, pênc, çar.
In most cases it has nothing to do with the new system.	Di pir rewşan de ti têkiliya wê bi pergala nû re tune.
Tell me grandpa.	Ji min re bêje kalo.
Mix well, then make a ball.	Baş tevlihev bikin, paşê bikin golek.
Is this possible ?.	Ma ev gengaz e?.
This still raises the issue of demand in the evening.	Ev hîn jî pirsgirêka daxwaza serê êvarê dihêle.
I hope he did not leave him soon.	Ez hêvî dikim ku ew zû zû dev ji wî berneda.
The only negative that goes with it now is the journey.	Tenê neyînî ya ku niha pê re diçe seyrûsefer e.
I was one and the other.	Ez yek û yê din bûm.
It was a pleasure to see me.	Bi dîtina min kêfxweş bû.
That scene had happened.	Ew dîmen qewimîbû.
It is usually a question of fact.	Ew bi gelemperî pirsek rastiyê ye.
I had to be out of the community.	Diviyabû ez li derveyî civakê bim.
Take the plus.	Plusê bigire.
I want you to think about it while you are asleep.	Ez dixwazim ku hûn li ser wê bifikirin ku hûn di xew de ne.
It was his call.	Banga wî bû.
A few such calls came to me.	Çend bangên wiha hatin min.
He was with us.	Ew bi me re bû.
I do enough travel.	Ez têra rêwîtiyê dikim.
Came to take our case the hard way.	Hatibû ku doza me bike riya dijwar.
I told him.	Min jê re got.
The car then drove away with great speed.	Otomobîl paşê bi leza zêde dûr ket.
I feel like he can find it for me.	Ez hest dikim ku ew dikare ji bo min bibîne.
Second, she had left a lie.	Ya duyemîn, wê ew derew hiştibû.
I will tell you.	Ez ê ji te re bibêjim.
For this you need.	Ji bo vê yekê hûn hewce ne.
In addition to the normal group.	Ji bilî koma normal.
I just have thoughts, folks.	Tenê ramanên min hene, gelî.
Maybe she is your daughter.	Dibe ku ew keça te ye.
However, this is not what you see.	Lêbelê, ev ne ya ku hûn dibînin ne.
Thank you very much.	Gelek spas dikim.
It is very thin.	Ew zehf nazik e.
All the families died.	Hemû malbat mirin.
It could have been even worse.	Dikaribû hîn xerabtir bûya.
No big lessons are waiting for you to turn around.	No dersên mezin ku hûn li bendê ne ku dora xwe birijîne.
You can not find them on the site, so you should look around.	Hûn nikarin wan li ser malperê bibînin, ji ber vê yekê divê hûn li dora xwe bigerin.
Here we need a contract.	Li vir pêdiviya me bi peymanê heye.
My game was very good.	Lîstika min pir baş bû.
This was not good.	Ev ne baş bû.
Work on horses.	Karekî li hespan.
The thought could take your breath away.	Fikir dikaribû bêhna te bigire.
They should be.	Divê ew bibin.
That is his job.	Ew karê wî ye.
They were four boys.	Ew çar kur bûn.
There is a short break in the winter, then the practice starts again in the spring.	Di zivistanê de navberek kurt heye, paşê di biharê de pratîk dîsa dest pê dike.
Luckily, he thought.	Xwezî, ew fikirî.
I realized that nothing could be captured.	Min fêm kir ku tiştek nayê girtin.
I can’t wait to go there and see her.	Ez nikarim li bendê bim ku ez biçim wir û wê bibînim.
Whatever happened, they could not leave them.	Çi dibe bila bibe, wan nikarîbû wan bihêlin.
This can be used on the results display.	Ev dikare li ser nîşana encaman were bikar anîn.
There is a long way to go if you take the wrong step.	Heger tu gaveke xelet bavêje rêyek dûr e.
Language would often not have time to change.	Ziman dê pir caran wextê guhartinê nebû.
I had a purpose and a goal.	Armanc û armancek min hebû.
Nothing else could be done.	Tiştekî din nedihat kirin.
Great touch and design.	Têkilî û sêwirana mezin.
You run out of time.	We ji wextê derdixe.
It is much more dangerous than she thinks.	Ji ya ku wê difikirî pir xeternaktir e.
He loved to hear her stories.	Wî hez dikir ku çîrokên wê bibihîze.
You have to consider this fact in education.	Divê hûn vê rastiyê di perwerdehiyê de bifikirin.
I wondered if it would really kill him or not.	Min meraq kir gelo wê bi rastî wî bikuje yan na.
You will bleed with your finger.	Hûn ê bi tiliya xwe xwîn bibin.
Big surprise, they are so small.	Surprîzek mezin, ew pir piçûk in.
Now they were moving house.	Êdî wan mala xwe bar dikirin.
He had first been called on the phone.	Pêşî bi têlefona wî telefonî wî kiribûn.
I'm sure he does not expect you to sit down.	Ez bawer im ku ew ji we hêvî nake ku hûn rûnin.
It is very straight forward.	Ew pir rasterast li pêş e.
She completed it.	Wê ew temam kir.
, was placed in command.	, di fermanê de hate danîn.
It should not be too difficult.	Divê ne pir dijwar be.
Of course that never worked.	Helbet ku qet kar nekir.
I love nature and good people.	Ez ji xwezayê û mirovên baş hez dikim.
He ate.	Ew dixwar.
Nothing living thing can breathe.	Tiştek zindî nikare bêhna xwe bide.
I'm not quite sure what to do.	Ez tam ne bawer im çi bikim.
They want to know that you are working in their best interest.	Ew dixwazin zanibin ku hûn di berjewendiya wan de dixebitin.
No research has been done on it.	Lêkolînek jê re nehat kirin.
I did not want and never thought to get rid of them.	Min nedixwest û qet nefikirîm ku wan ji holê rakim.
So good morning and welcome.	Ji ber vê yekê sibê baş û bi xêr hatî.
We think, most clearly, that it can not be.	Em difikirin, herî zelal, ku ew nikare bibe.
The elements for proving both claims are essentially the same.	Hêmanên ji bo îsbatkirina her du îdîayan bi bingehîn yek in.
The sooner we cry, the sooner.	Zûtir, em digirîn, zûtir.
They look around because it is not safe.	Ew li dora xwe dinêrin ji ber ku ew ne ewle ye.
Then came a shock.	Paşê şokek xwar.
It would be nice to write the full details.	Dê xweş be ku meriv hûrguliyên tevahî binivîse.
He pushed harder.	Wî bêtir zor da.
Each of them can be used.	Her yek ji wan dikare were bikar anîn.
There is no reason.	Tu sedem tune.
There was no one like him.	Kesek wekî wî tune bû.
Another boy taught me magic.	Xortekî din ez hînî sêrbaziyê kirim.
People see these things and more than false teachers.	Meriv van tiştan dibînin û ji mamosteyên derewîn bêtir.
Energy in a bottle.	Enerjî di şûşeyek de.
For many this is just one example.	Di nav gelekan de ev tenê mînakek e.
Share your experience with us in the comments below !.	Di şîroveyên jêrîn de ezmûna xwe bi me re parve bikin!.
Of course this is not a true word of law.	Helbet ev ne gotineke rast a qanûnê ye.
This requires a system approach.	Ev nêzîkatiyek pergalê hewce dike.
He does not believe this view.	Ew ji vê dîtinê bawer nake.
His results were very low the following year.	Encamên wî sala pêş de pir kêm bûn.
I just helped them along the way.	Min tenê di nîşankirina rê de alîkariya wan kir.
They had to defend themselves.	Diviyabû xwe biparêzin.
That was it, you see.	Ev tişt bû, hûn dibînin.
I try to imagine how shapes, colors and patterns can be read.	Ez hewl didim xeyal bikim ka form, reng û qalibên çawa dikarin bixwînin.
The first thing that came to my mind was this.	Yekemîn tiştê ku hat bîra min ev bû.
Just moving on to the other eight.	Tenê li ser heştên din diçin.
More importantly, things happen.	Ya girîngtir, tiştên diqewimin.
It was my relationship, and he loved me.	Ew têkiliyek min bû, û ji min hez dikir.
We hope to continue to have a positive impact with your music.	Em hêvî dikin ku bi muzîka xwe bandorek erênî berdewam bike.
It continues.	Ew berdewam dike.
Once they came in and said it was all around us.	Carekê hatin hundir û gotin dora me ye.
I will play it again, and again.	Ez wê dîsa play, û dîsa.
He was ill and injured.	Ew nexweş bû û birîndar bû.
Make them feel better.	Wan çêtir hîs bikin.
A few men who knew the truth silenced them.	Çend zilamên ku rastiyê dizanibûn ew bêdeng kirin.
You should drink plenty of water.	Divê hûn pir avê vexwin.
But those things were taken for granted, only seen.	Lê ew tişt ji xwe re hatin girtin, tenê dîtin.
Sometimes, she felt she was close.	Carinan, wê hest dikir ku ew nêzîk bû.
You just don’t get anywhere.	Tu tenê nagihîjî tu derê.
The only difference is that thoughts are tested by humans.	Cûdahiya tenê ev e ku raman ji mirovan têne ceribandin.
It feels great.	Ew hest mezin e.
Or mix both.	An jî tevliheviya herduyan bikin.
And all that matters.	Û her tiştê ku girîng e.
Many of them saw it.	Gelek ji wan ew dîtin.
About her.	Der barê wê de.
Maybe five minutes later he came into the room.	Dibe ku pênc deqe şûnda ew hat odê.
They were closer than ever.	Ji her demê bêhtir nêzî hev bûn.
It took him two hours to get me and your dad out.	Du saet jê re derbas bû ku ez û bavê te derxin derve.
She says everything about him.	Ew her tiştî li ser wî dibêje.
He did not know why he did it, only he was right.	Wî nizanibû ku çima kir, tenê ew rast bû.
Try to show a strong forehead.	Hewl bidin ku eniyek xurt nîşan bidin.
I did not like the way he looked at me.	Min ji awayê ku ew li min dinihêrî hez nedikir.
There was nothing I could do.	Tiştekî ku ez bikim tune bû.
Two years later, we found one.	Du sal şûnda, me yek dît.
I tried to leave her, but we could not leave anything.	Min hewl da ku wê bihêlim, lê me nekarî tiştek bihêle.
As a result the future of the event fell into doubt.	Di encamê de paşeroja bûyerê ket nava gumanan.
This is definitely the result of my hard work.	Ev teqez encama keda min e.
I could not find it by looking at the code.	Min bi dîtina kodê nekarî wê bibînim.
Outside, it was freezing.	Li derve, ew qeşa bû.
On the other hand, they do not share memory processes.	Ji hêla din ve, pêvajoyên bîranînê parve nakin.
Let’s see how it will work and the limits of this approach.	Ka em bibînin ka dê çawa kar bike û sînorên vê nêzîkbûnê.
That he came from somewhere else.	Ku ew ji cihekî din hat.
I was crazy about it.	Ez pê dîn bûm.
For whatever reason, they find comfort when doing nothing else.	Ji ber çi sedemê be, ew rehetiyê peyda dikin, dema ku tiştek din nake.
You leave it to me.	Tu ji min re bihêlî.
And fortunately for me, no.	Û bi bextê min, na.
The most important things in design are decided in a second piece.	Tiştên herî girîng di sêwiranê de di perçeyek duyemîn de têne biryar kirin.
For political and public services.	Ji bo xizmetên siyasî û giştî.
He seemed familiar but had not yet.	Ew nas dixuya lê hîn nebû.
This time it was more positive.	Vê carê ew bêtir erênî bû.
And do not deceive yourself that this is a normal thing.	Û xwe nexapîne ku ev tiştekî asayî ye.
Your anger is valid.	Hêrsa we derbasdar e.
Seriously, they have the best customer service anywhere.	Bi ciddî, ​​ew li her deverê xwedan karûbarê xerîdar a çêtirîn in.
We are waiting for your call.	Li benda banga we me.
So you have nothing here in our house.	Ji ber vê yekê hûn li vir di xaniyê me de tiştek tune.
The tests were evaluated in two ways.	Îmtîhan bi du awayan hatin nirxandin.
The army advanced.	Leşker bi pêş ve çû.
I did not need much, just some clothes and weapons.	Ji min re zêde ne hewce bû, tenê hinek cil û çeka min.
The site is now live.	Malper niha zindî ye.
The flowers are yellow in color, and their center is white.	Kulîlk bi rengê zer in, û navendek wan spî ne.
We think any mobile device is better if it is deeply social.	Em difikirin ku her amûrek mobîl heke ew kûr civakî be çêtir e.
My heart was not yet involved.	Dilê min hîn ne tevlî bû.
And there is no financial support for anyone other than friends and family.	Û ji bilî heval û malbatê tu piştgiriya aborî ji kesekî din re tune.
It started with the smell of fire.	Bi hilma agir dest pê kir.
For years I did not go on a long road trip.	Bi salan ez neçûm rêwîtiyek gerîdeya dirêj.
The scene made no sense.	Dîmenê tu wate neda.
How it is used to change it.	Ew çawa tê bikar anîn ku wê diguhezîne.
Then they turned their attention to the police again.	Paşê dîsa bala xwe dan polîsan.
Play with your favorite people.	Bi mirovên xweyên bijare re bilîzin.
I also mean, there is nothing in this film.	Mebesta min jî ew e, di vî fîlmî de tiştek nabe.
Eventually every house and garden was full of dead bodies.	Di dawiyê de her mal û baxçe tijî laşên mirî bû.
Walk.	Dimeşin.
Right now it happens.	Niha rast dibe.
I started to worry about my sense of control.	Min dest pê kir ku li ser hesta xwe ya kontrolê fikar bikim.
It went through my head.	Ev di serê min de derbas bû.
Then it was black.	Paşê reş bû.
This is not healthy.	Ev ne tendurist e.
That's the key, the way to go.	Ew kilît e, riya ku bişopînin.
It is a mistake that the company has.	Ew şaş e ku şirket heye.
Demek girt.	Demek girt.
Many factors can influence this.	Gelek faktor dikarin vê yekê bandor bikin.
Women and men are welcome.	Jin û mêr bi xêr hatin.
It was a quiet night.	Şevek bêdeng bû.
I want you to promise me something.	Ez dixwazim ku tu tiştekî soz bidî min.
Look what he did this year.	Binêrin wî îsal çi kir.
It was not just me.	Ne tenê ez bûm.
He left us both.	Wî dev ji me herduyan berda.
But still did not explain why.	Lê dîsa jî diyar nekir çima.
The people around you really need to remain completely silent.	Mirovên li dora we bi rastî hewce ne ku bi tevahî bêdeng bimînin.
She told him.	Wê jê re digot.
More than anyone told him.	Ji her kesî bêtir jê re gotin.
The facts, as far as they were concerned, were simple.	Rastî, wekî ku wê ji wan re têkildar bûn, hêsan bûn.
There were no lost data for the patient group.	Ji bo koma nexweşan daneyên winda tune bûn.
How this happened is a matter of debate.	Ev çawa çêbû, mijara nîqaşê ye.
They did not want to move.	Nexwestin ku bilivin.
Otherwise I had no choice.	Wekî din tu çareyek min nemabû.
That should go somewhere.	Yanî divê biçe cihekî.
That’s how we started the program.	Me bi vî awayî dest bi bernameyê kir.
Yet his words did not die.	Lê dîsa jî gotinên wî nemirin.
She grabbed it and returned with a start.	Wê ew girt û bi destpêkek vegeriya.
Sometimes the place was just the answer.	Carinan cîh tenê bersiv bû.
Playing cards are a game for fun.	Kartên lîstin lîstikek ji bo kêfê ne.
Those who do not seem to be foolish.	Yên ku bi qasî ku xuya dikin ne bêaqil in.
This is not a buyer or an idiot.	Ev ne kirrûbirra an jî devkî ye.
Next year he will be seen here.	Sala pêş de ew li vir tê dîtin.
This way you can make your own home-cooked meals.	Bi vî awayî hûn dikarin xwarinên xwe yên malê çêkin.
I wanted to know what was going on.	Min dixwest bizanim çi diqewime.
I am happy with the buyer and everything related to the business.	Ez ji kirrûbirrê û her tiştê karsaziya têkildar kêfxweş im.
I have to go back there.	Divê ez vegerim wir.
But in a few days, he will bring it up again.	Lê di nav çend rojan de, ew ê dîsa bîne ser ziman.
Therefore, the latter will not be excluded from this study.	Ji ber vê yekê, ya paşîn dê ji vê lêkolînê neyê derxistin.
And we have a choice.	Û bijartina me heye.
So if you like my work, please share it with others.	Ji ber vê yekê heke hûn ji karê min hez dikin, ji kerema xwe wê bi yên din re parve bikin.
So, we are waiting.	Ji ber vê yekê, em li bendê ne.
Unfortunately, he got more water than air.	Mixabin, wî ji hewayê bêtir av girt.
We are poor and we have fallen short of the hope they have given us.	Em feqîr in û em ketine ber hêviya ku wan dane me.
We can't.	Em nikarin.
And the day went on.	Û roja zêde çû.
This project was never developed.	Ev proje qet nehat pêşxistin.
And our bad news.	Û nûçeyên me yên xerab.
I can no longer ask my family or my body.	Ez nikarim êdî ji malbata xwe û ne jî ji laşê xwe bipirsim.
But still he was looking at the doctor.	Lê dîsa jî wî li doktor mêze dikir.
In my opinion, nothing is more important than your health.	Bi dîtina min, tiştek ji tenduristiya we ne girîngtir e.
Also turn your head to the left with your left hand.	Bi milê xwe yê çepê jî serê xwe ber bi çepê ve bizivirînin.
King, light of lights.	Padîşah, ronahiya çirayan.
Go back to bed, you two.	Vegere nav nivînan, hûn herdu.
Yes, there were questions as to whether he could survive.	Erê, pirs hebûn ka gelo ew dikare sax bimîne.
Let it go by itself.	Bila ew bi xwe derkeve.
You have to recognize it.	Divê hûn wê nas bikin.
It was a wonderful experience.	Serpêhatiyek xweş bû.
Better than her family too.	Ji malbata wê jî çêtir e.
Local street names are hard to find while driving.	Di dema ajotinê de navên kolanên herêmî dijwar têne dîtin.
Or against good games like you seem to be.	An jî li hember lîstikên baş ên mîna we xuya dike ku ew in.
This study also failed to rule out this possibility.	Vê lêkolînê jî nekarî vê îhtîmalê ji holê rake.
It was time to open my eyes.	Demek vekirina çavan bû.
She thought she had brought her luck.	Wê difikirî ku wê bextê wê anî.
This guy goes.	Ev zilam diçe.
And they have a solid foundation to work on.	Û wan bingehek zexm heye ku kar bikin.
I knew there was no story to it.	Min dizanibû ku çîroka wê tune.
They are in the storm.	Ew di bahozê de ne.
I hoped it was safe.	Min hêvî kir ku ew ewle bû.
I'm afraid it's necessary.	Ez ditirsim ku ew pêdivî ye.
Everyone has it.	Her kes heye.
This was great, big, big news.	Ev nûçeyek mezin, mezin, mezin bû.
It controls how you think.	Ew kontrol dike ka hûn çawa difikirin.
However, one of them is not important.	Lêbelê, yek ji wan ne girîng e.
The war will be lost.	Şer dê winda bibe.
They are not local.	Ew herêmî ne.
He has to pull himself together.	Divê ew xwe li hev bikişîne.
Please do not stop there and talk.	Ji kerema xwe li wir nesekine û biaxive.
Things were very, very difficult.	Tiştên pir, pir dijwar bûne.
I did not expect much from many people.	Min ji gelek kesan hêvî nedikir.
It seemed crazy, but it was as if they had a spirit.	Ew dîn dixuye, lê wusa bû ku ruhê wan hebû.
The machine, thinks for itself.	Makîne, ji bo xwe difikire.
He is a wonderful judge.	Ew dadgerek hêja ye.
You can not measure it.	Hûn nikarin wê bipîvin.
Just because.	Tenê ji ber ku.
But we should not be more than that.	Lê divê em ji vê zêdetir nebin.
Too bad it didn’t help.	Pir xirab e ku ew alîkarî nekir.
The basic models are as follows.	Modelên bingehîn wiha ne.
That’s great.	Ku mezin e.
Surgery is usually the first treatment option.	Operasyon bi gelemperî vebijarka yekem a dermankirinê ye.
We really want to help him.	Em pir dixwazin ku alîkariya wî bikin.
The good news is that there is a solution.	Mizgîn ev e ku çareseriyek heye.
It was not exactly hidden.	Ew tam ne veşartî bû.
real man online date.	mêr rast liserxetê date.
Of course it could.	Helbet dikaribû.
The costs are just too high.	Mesref bi tenê pir zêde ne.
Hope you did not.	Hêvî dikim ku we nekir.
It might be worth trying out the changes you make there.	Dibe ku hêjayî ceribandina guhertinên weha yên ku hûn li wir dikin.
We are left to guess what he means.	Em hiştiye ku em texmîn bikin ka mebesta wî çi ye.
Look at this page to the right to see the competition every month !.	Vê rûpelê li rastê binihêrin da ku hûn pêşbaziya her mehê bibînin!.
One leg in front of the other.	Lingek li ber yê din.
We can relieve a few players who have been injured.	Em dikarin çend lîstikvanên ku birîndar bûne rehet bikin.
There is money.	Pere hene.
Then it looked like a solid deal.	Hingê ew mîna peymanek zexm xuya bû.
He had none.	Wî tunebû.
They will kill you.	Ew ê te bikujin.
And because of this some groups of people were injured.	Û ji ber vê yekê hin komên mirovan birîndar bûn.
They do both.	Ew herdu jî dikin.
Most of the time, it will come from your stress level.	Pir caran, ew ê ji asta stresa we çêbibe.
She put it on my chair.	Wê ew danî ser kursiya min.
I will stay here as long as your father needs me.	Heta ku hewcedariya bavê te bi min hebe ezê li vir bimînim.
But health will certainly go a long way.	Lê tenduristî bê guman dê rêyek dirêj biçe.
That’s right, sort of.	Ev rast e, cûreyek.
A close look was a natural thing to do.	Nêrînek nêzîk tiştek xwezayî bû ku were kirin.
You can see what both players are doing.	Hûn dikarin bibînin ku herdu lîstikvan çi dikin.
In my opinion, it starts from here to get out of control.	Bi ya min, ew ji vir dest pê dike ku ji kontrolê derkeve.
They found that these were mostly good parents.	Wan dît ku ev bi piranî dêûbavên baş bûn.
It was worth another trip.	Ew hêjayî rêwîtiyek din bû.
Success in every area of ​​life is like this.	Di her qada jiyanê de serkeftin bi vî rengî ye.
Another, some might say, when he shook his lips.	Yekî din, dibe ku hin kes bibêjin, gava ku wî lêvên xwe dihejand.
They have speed, they have mass.	Leza wan heye, girseya wan heye.
Relationships will be tested.	Têkilî dê bêne ceribandin.
The internet connection was easy.	Girêdana Înternetê hêsan bû.
I slept for two hours and.	Ez du saetan di xew de mam û.
It was too far away because the box was empty.	Ji ber ku sindoq vala bû, pir dûr bû.
The family was apparently friends.	Malbat diyar bû ku hevalên hev bûn.
Balance is important.	Balans girîng e.
Your vote counts.	Dengê we tê hesibandin.
You saved our people last.	We gelê me yê dawî rizgar kir.
It was like a nightmare.	Mîna xewneke xedar bû.
Well, that really did not bother me.	Welê, ew bi rastî ez xemgîn nekirim.
So it just kept on building.	Ji ber vê yekê tenê li ser avakirinê berdewam kir.
Loved what he saw.	Tiştê ku dît jê hez kir.
The message contains complex comments.	Peyam nirxandinên tevlihev digire.
Definitely love it.	Bê guman jê hez dikin.
You went in and out.	Hûn ketin hundur û derketin.
There is still no word on when we will see the third.	Hê gotinek li ser kengê em ê sêyemîn bibînin tune.
Each sample was used for analysis.	Her nimûne ji bo analîzê hate bikar anîn.
Making this was not expensive.	Çêkirina vê ne biha bû.
They still believe it.	Ew hîn jî jê bawer dikin.
They mean war.	Wateya wan a şer heye.
They have the best defense in football.	Di fûtbolê de parastina herî baş a wan heye.
Watched in silence.	Di bêdengiyê de mêze kirin.
Which was better.	Kîjan çêtir bû.
Really hot stuff.	Bi rastî tiştên germ.
This is support and community.	Ev piştgirî û civak e.
The world has always known.	Dinya her dem nas kiriye.
Some feel that they are not.	Hinek hest dikin ku ew ne.
I watched them for a while before returning to the ground again.	Min demekê li wan temaşe kir ku careke din li erdê vegeriyan.
But it is the market.	Lê ew bazar e.
But still he wanted to be ready.	Lê dîsa jî wî dixwest ku ew amade be.
He could not let them get away from each other.	Wî nikarîbû bihêle ku ew ji hev dûr bikevin.
Now that was a place that was generally interesting.	Naha ew cihê ku bi gelemperî balkêş bû.
When the wife beat her husband.	Dema ku jina mêrê xwe xist.
I grew up.	Ez mezin bûm.
The activity helps students to develop specific knowledge and skills.	Çalakî ji xwendekaran re dibe alîkar ku zanîn û jêhatîbûnên taybetî ava bikin.
He is a good guy.	Ew xortekî baş e.
They were broken there.	Ew li wir şikestibûn.
When you get together, sing both songs.	Dema ku hûn li hev dicivin, her du stranan derxin.
She loved them.	Wê ji wan hez dikir.
She loves singing.	Ew ji stranê hez dike.
Go live.	Biçe bijî.
It was empty of customers.	Ji mişteriyan vala bû.
That others are somehow ahead.	Ku yên din bi awayekî li pêş in.
I hope it looks better in person.	Ez hêvî dikim ku ew di kesane de çêtir xuya dike.
It meant nothing.	Wateya wê ne tiştek bû.
Choose something special in your mind.	Di hişê xwe de tiştek taybetî hilbijêrin.
As you will never give up the game.	Wekî ku tu carî dê dev ji lîstikê bernede.
He brings me closer to his face, looking at me.	Ew min nêzîkî rûyê xwe dike, li min dinêre.
The most important of these are probably the big and small words.	Ya herî girîng ji van belkî peyvên mezin û biçûk in.
I do not like his work.	Ez ji karê wî hez nakim.
That is my first problem.	Ew pirsgirêka min a yekem e.
The relationship goes like this.	Têkilî wiha diçe.
Never went to court.	Qet neçû dadgehê.
The show has seemed a bit unfocused in recent episodes.	Pêşandan li ser rê girt.
I can feel it in the air.	Ez dikarim wê di hewayê de hîs bikim.
You do not know what you are doing.	Tu nizanî tu çi dikî.
Sorry it did not work as expected.	Bibore ku ew bi qasî ku tê hêvî kirin nexebite.
And now, start working.	Û niha, dest bi kar bikin.
Can do research and has many years of experience.	Dikare lêkolînê bike û xwedî tecrubeya gelek salan e.
It was hard to be responsible for so many lives.	Zehmet bû ku ji bo gelek jiyanan berpirsiyar bûn.
Harder than before.	Ji berê dijwartir.
We stand by it anyway.	Em bi her awayî radiwestin.
He must run.	Divê ew bireve.
But it would be foolish.	Lê ew ê bêaqil be.
He did not know what else to do.	Wî nizanibû ku ew bêtir çi bike.
I want to help her.	Ez dixwazim alîkariya wê bikim.
He will not last long, he never wants a woman long.	Ew ê dirêj nemîne, ew çu carî tu jinek dirêj naxwaze.
This was the day we went home.	Ev roja ku em diçûn malê bû.
Could not count.	Nikarîbû bihesibîne.
The tree seemed to smile at him.	Xuya bû ku dar li wî bişirî.
Check into the hotel and take some rest.	Li otêlê kontrol bikin û hinekî bêhna xwe bigirin.
Just wait.	Tenê bisekinin.
It’s just football.	Ew tenê futbol e.
I don’t know if he loves her or not.	Nizanim ka ew jê hez dike an na.
We know how many people have high blood pressure.	Em dizanin çend kes xwedî rêjeyên xwînê yên bilind in.
But he lived for it.	Lê ew ji bo wê jiya.
He had seen this during their war earlier that day.	Wî ev yek di dema şerê wan de berê wê rojê dîtibû.
Only one chain can support it.	Zencîreyek tenê dikare wê piştgirî bike.
No, it is not possible to meet elsewhere.	Na, ne mimkûn e ku li cihekî din hevdîtin bikin.
It should have taken an hour and a half.	Diviyabû tu saet û nîvek çûbûya.
I also did not know if it was a woman or a man.	Min jî nizanibû jin e yan mêr e.
In this way he made himself more troubled.	Bi vî awayî wî ji xwe re bêtir tengahî çêkir.
He was right.	Wî rastî digot.
I am very convinced that my method of doing so is completely wrong.	Ez pir pê bawer im ku rêbaza min a ku wiya dike bi tevahî xelet e.
There are no other half measures.	Nîv tedbîrên din tune.
it was a great journey.	rêwîtiyek mezin bû.
I come to my feet with the staff in my hands.	Ez bi karmend di destê xwe de têm ser lingan.
However little remains.	Lêbelê hindik maye.
However, it was not.	Lê belê, ew nebû.
I believe they are missing the point of my discussion.	Ez bawer dikim ku ew xala nîqaşa min winda dikin.
Many of these essential tasks are related to the activities of daily living.	Gelek ji van karûbarên pêwîst bi çalakiyên jiyana rojane ve girêdayî ne.
Stay at the door, he said.	Li ber derî bimîne, got.
It’s a great variety.	Ew celebek mezin e.
He will look after you and other things.	Ew ê li we û tiştên din binêre.
Any difference will be due to trial error.	Her cûdahî dê ji ber xeletiya ceribandinê be.
As the days go by another woman enters her cell.	Roj derbas dibin jineke din dixin hucreya wê.
Yes, they will.	Belê, ew ê bibin.
I'm here, 'he said.	Ez li vir im, 'wî got.
It dates back more than twenty years.	Ew ji bîst salan zêdetir vedigere.
Back pain.	Êşa piştê.
Women suffered significantly more than men.	Jinan ji mêran bi awayekî berbiçav bêtir êş kişandin.
So, we are here, thirty years later.	Ji ber vê yekê, em li vir in, piştî sî sal.
And they are hot.	Û ew germ in.
She gave me my glass.	Wê cama min da min.
Every time my mother refused.	Her car diya min red dikir.
We are not there to kill people.	Em ne li wir in ku mirovan bikujin.
He broke my arm and leg.	Wî dest û lingê min şikand.
It's a bad form.	Ew formek xirab e.
I would definitely recommend it.	Ez ê bê guman wê pêşniyar bikim.
We have no other options.	Ti vebijarkên me yên din nînin.
Remove and allow to cool.	Rakin û bihêlin sar bibe.
Maybe this is the case with me.	Dibe ku ev yek bi min re ye.
My parents did not let me do anything that summer.	Dê û bavê min wê havînê nehiştin ez tiştekî bikim.
Both sides eventually moved for justice.	Her du alî di dawiyê de ji bo dadweriyê tevgeriyan.
Whether it is really or not is a question.	Bi rastî ew e an na ne pirs e.
I had many people who served me.	Gelek mirovên min hebûn ku ji min re xizmet dikirin.
It soon became clear that her vision was very much gone.	Zû zû diyar bû ku dîtina wê pir çûbû.
We just can’t see him.	Em tenê nikarin wî bibînin.
Many states use this rule.	Gelek dewlet vê qaîdeyê bi kar tînin.
The price is great.	Bihayê mezin e.
All normal.	Hemû asayî.
People should use them, take advantage of them.	Divê mirov wan bi kar bîne, ji wan sûd werbigire.
No one forced him to take it.	Kesî zora wî neda ku vê yekê bigire.
Oh God, no.	Ya Xwedê, na.
These things are funny, beautiful things.	Ev tişt henek e, tiştên xweş e.
Never accept a complete loss.	Tu carî windahiyek tevahî qebûl nekin.
It is very awesome.	Ew pir bi heybet e.
That’s why we loved it so much.	Ji ber vê yekê me bi vî rengî jê hez kir.
The problems that were encountered were not new.	Pirsgirêkên ku hatin kirin ne nû bûn.
I'm sure it will, of course, but.	Ez bawer im ku ew ê, bê guman, lê.
Share your memories.	Bîranînên xwe parve bikin.
All our politics are there.	Hemû siyaseta me li wir e.
Let me finish the story.	Bila ez çîrokê biqedînim.
Please someone can help me.	Ji kerema xwe kesek dikare alîkariya min bike.
They go very easily.	Ew pir hêsan diçin.
I had someone who would help me.	Kesek min hebû ku dê alîkariya min bike.
We need you to design and build it.	Em hewce ne ku hûn wê dîzayn bikin û ava bikin.
We practice here.	Em li vir pratîkê dikin.
Increasing levels of daily activity was identified as goal movement.	Zêdebûna astên çalakiya rojane wekî tevgera armanc hate nas kirin.
This is not an easy time.	Ev ne demek hêsan e.
Learning games are fun and easy.	Lîstikên fêrbûna xweş û hêsan in.
And he wanted it to be him.	Û wî dixwest ku ew ew be.
In doing so, they support our family and our sense of community.	Bi vê yekê, ew piştgirî didin malbat û hesta me ya civakê.
I'm more than him.	Ez ji wî zêdetir.
The ship went forward.	Keştî bi pêş ve çû.
When she shook his hand, she saw that his skin was on fire.	Dema ku wê destê xwe da wî, wê dît ku çermê wî agir bûye.
Then it was nine.	Paşê bû neh.
Plants came first, then animals and finally, what you call humans.	Pêşî nebat, paşê heywan û di dawiyê de, tiştê ku hûn jê re dibêjin mirov hatin.
More love and strength to you and your beautiful family.	Bêhtir hezkirin û hêz ji we û malbata weya bedew re.
Several major newspapers are interested.	Çend rojnameyên mezin eleqedar dibin.
I have no answer to that.	Bersiva min ji vê yekê re tune.
All variables were independent but age was taken as a factor.	Hemî guhêrbarên serbixwe lê temen wekî faktor hatin girtin.
We will return to this topic later.	Em ê paşê vegerin ser vê mijarê.
There are two related cases.	Du dozên têkildar hene.
Had to be ready for tomorrow.	Diviyabû ji bo sibê amade bibûya.
Use your word.	Peyva xwe bikar bînin.
That creates good works for everyone involved.	Ku ji bo her kesê beşdar karên baş diafirîne.
That’s why the audience is great.	Ji ber vê yekê temaşevan mezin in.
I need an expert to create a business for me.	Ji min re pisporek pêdivî ye ku ji min re karsaziyek biafirîne.
Sorry, but it's true.	Bibore, lê wisa ye.
Reach balance.	Bigihîjin hevsengiyê.
You have not only access, but easy access to clean water.	Hûn ne tenê gihîştinê, lê gihîştina hêsan a ava paqij e.
And in many places it was completely gone.	Û li gelek cihan ew bi tevahî çû.
Instead they talk about what they are working on.	Li şûna ku ew li ser çi dixebitin biaxivin.
Mothers only, by all means.	Dayikên tenê, bi her awayî.
The mechanisms of this process are not yet fully understood.	Mekanîzmayên vê pêvajoyê hîn jî bi tevahî nehatiye fêm kirin.
Then I realized it had hit the driver.	Dûvre min fêhm kir ku li ajokar ketiye.
There are several biological control measures against this plant.	Li dijî vê nebatê gelek tedbîrên kontrolkirina biyolojîkî hene.
Remember, your job is a contract with your company.	Bînin bîra xwe, karê we bi pargîdaniya we re peymanek e.
Participated in animal surgery.	Beşdarî emeliyata heywanan bûye.
Shell be home tomorrow.	Shell sibe bibe malê.
Make do do do do do do.	Bikin bikin bikin bikin bikin.
Your light enables us to enjoy life.	Ronahiya we dihêle ku em ji jiyanê kêfxweş bibin.
It does not seem like a development to me.	Ew ji min re wekî pêşveçûnê xuya nake.
Her cat disappears in the process.	Pisîka wê di vê pêvajoyê de winda dibe.
Wisa man.	Wisa man.
Maybe he will.	Dibe ku ew dê.
Neither he, nor the character, nor the joke brother.	Ne ew, ne karakter, ne birayê henek.
You are never just a woman.	Tu carî ne tenê jinek e.
I will read for myself.	Ez ê ji xwe re bixwînim.
Continue to dream.	Ji bo xewna xwe berdewam bikin.
Both can be a quick death.	Her du jî dikarin mirinek bilez bin.
The judge's action was appropriate and correct.	Çalakiya dadger guncav û rast bû.
And it does not work.	Û bikêr nayê.
The remaining parameters remain the same.	Parametreyên mayî wek xwe dimînin.
There is no good purpose for it.	Ji bo armancek baş tune.
Maybe he was playing with them then.	Dibe ku wî hingê bi wan re dilîst.
But he held her in his arms.	Lê wî xwe di destê xwe de girt.
I hope it helps.	Ez hêvî dikim ku ew alîkarî dike.
He simply, like a sleeping child.	Ew bi hêsanî, mîna zarokekî razayî.
Maybe his too.	Belkî ya wî jî.
Love your shows and stories and reviews.	Ji pêşandan û çîrok û nirxandinên xwe hez bikin.
That is, as the road is open.	Yanî, wekî rê vekirî ye.
There was no specific literary information for this area.	Agahiyên edebî yên taybet ji bo vê herêmê tune bûn.
Never mentioned.	Qet behs nekiriye.
I obviously love very simple forms.	Ez eşkere ji formên pir hêsan hez dikim.
I will go home later.	Ez ê paşê biçim malê.
There are two reasons for this.	Du sedemên vê yekê hene.
It gives us the understanding that we can focus on them again.	Ew têgihîştina me dide ku em dikarin dîsa li ser wan bisekinin.
I'm going to understand it.	Ez diçim têgihîştina wê.
They just can’t get out on my own.	Ew tenê nikarin li min xwedî derkevin.
All need to be captured.	Pêdivî ye ku hemî bêne girtin.
It will be late in the evening.	Dê zû dereng êvar be.
At least, we are not safe.	Bi kêmanî, em ne ewle ne.
But this is not what we have suggested.	Lê ya ku me pêşniyar kiriye ne ev e.
There were.	Wêneyek baş e.
It really wasn’t.	Ew bi rastî ne bû.
Get some help.	Hin alîkariyê bistînin.
It was not human hands.	Ew ne destê mirovan bû.
I feel you, girl.	Ez te hîs dikim, keç.
Well, there is an easy way to learn.	Welê, rêyek hêsan heye ku meriv fêr bibe.
Inside it has a background image and the title of the images.	Di hundurê wê de wêneyek paşîn û sernavê wêneyan heye.
Then friends left the store.	Piştre heval ji dikanê derketin.
However, this is in error.	Lêbelê, ev di xeletiyê de ye.
No further information is required.	Agahiya bêtir hewce ne hewce ye.
This is the time.	Ev dem e.
Their march was a race of a different race.	Meşa wan meşa nijadek ji hev cuda bû.
My brother and his children were a big part of this process.	Birayê min û zarokên wî di vê pêvajoyê de beşek mezin bûn.
The children did too.	Zarokan jî kir.
Then he realized he was not looking for anything.	Paşê wî fêm kir ku ew li tiştekî nagere.
And she found it simple enough.	Û wê ew bi têra xwe hêsan dît.
There was no more.	Êdî tunebû.
I feel like something is coming.	Ez hest dikim tiştek tê.
At the same time, it does one thing wrong.	Di heman demê de, ew yek tiştek xelet dike.
He lost his faith.	Baweriya xwe winda kir.
Even your father could not do that.	Tewra bavê te jî nikarîbû wiya bike.
This is one of the useful features of this method.	Ev yek ji taybetmendiyên kêrhatî yên vê rêbazê ye.
She has a very large book.	Pirtûkeke wê ya pir mezin heye.
The letter came out, not by accident.	Name derket, ne bi tesadufî.
No information was provided about the 2 patients who recovered.	Der barê 2 nexweşên ku baş bûne de agahî nehat dayîn.
As a result he was wrong.	Di wê encamê de ew xelet bû.
They were walking from the ground.	Ji erdê peya bûn.
She needs help.	Pêdiviya wê bi alîkariyê heye.
Development is changing as it unfolds in the city.	Pêşveçûn wekî li bajêr diguhere.
For your own safety.	Ji bo ewlehiya xwe.
No one is ever good or bad.	Tu carî kes ne baş û ne xirab e.
You will be very good at it.	Hûn ê di wê de pir baş bin.
It's time to dump her and move on.	Wext e ku meriv ji vir bi rastî pirtûkê bike.
But this data may change over time.	Lê dibe ku ev dane bi demê re biguhere.
There are many people.	Gelek kes hene.
No controlled trials were found.	Ti ceribandinên kontrolkirî nehatin dîtin.
It was a dark night.	Şevek tarî bû.
No one gave us any information.	Kesî ti agahî nedan me.
Then we could have gone with that song in our head.	Wê demê me dikarîbû bi wê stranê di serê xwe de biçûya.
I'm still amazed.	Ez hê jî matmayî mam.
No precautions were taken.	Qet tedbîr nehatine girtin.
His mother smiled.	Li diya wî keniya.
Now, it seems, there is more than a week to it every day.	Naha, wusa dixuye ku, zêdetirî hefteyekê ku her roj wiya heye.
He saw his husband fall off the horse.	Dît zilamê wî ji hespê ket.
We have a few concerns about that.	Li ser wê çend fikarên me hene.
It must mean something.	Divê ew tiştek wateya.
If it is outside, you can pay a visit to see inside.	Ger ew li derve ye, hûn dikarin serdanek bikin ku hûn hundur bibînin.
That’s why we’re fighting today.	Ji ber vê em îro li ber xwe didin.
I have never felt anything like this.	Min qet tiştek bi vî rengî hîs nekir.
I believe everyone should read this book.	Bi baweriya min divê her kes vê pirtûkê bixwîne.
Wine is made possible by the hard work of many people.	Şerab bi saya keda gelek kesan peyda dibe.
They stopped and watched us approach.	Ew rawestiyan û li nêzîkbûna me temaşe kirin.
It is not easy.	Ew ne hêsan e.
We just came in and there this baby was dead.	Em nû hatin hundur û li wir ev zarok mirî bû.
All she could do was find their real names.	Tiştê ku wê bikira ev bû ku navên wan ên rastîn bibîne.
What is presented correctly is not true.	Tiştê ku rast tê pêşkêş kirin ne rast e.
He was no longer calm.	Ew êdî aram bû.
If players have weapons, they will use them.	Ger lîstikvan çek hebin, ew ê wan bikar bînin.
It's style.	Ew şêwaz e.
And this is just the base camp.	Û ev tenê kampa bingehîn e.
I didn’t even know the right questions to ask.	Min pirsên rast jî nizanibû ku ez bipirsim.
Pour the wine around but do not put it on the meat.	Şerabê li dora xwe birijînin lê nedin ser goşt.
And that's what you offer the world.	Û ya ku hûn pêşkêşî cîhanê dikin ev e.
They are beautiful.	Ew xweşik in.
On most days this is enough for me.	Di pir rojan de ev ji min re bes e.
The technical values ​​are not just for the code and the requirements of the application software.	Nirxên teknîkî ne tenê ji bo kod û hewcedariyên nermalava serîlêdanê ne.
Or throw it out the window.	An jî wê bavêjin pencereyê.
She will make me cry.	Wê ez digirînim.
You know, believe me.	Tu dizanî, baweriya min.
I do not think this is a standard thing.	Ez nafikirim ku ev celeb tiştek standard e.
They are different differences.	Ew cudahiyên celeb in.
Had to go home.	Diviya bû ku biçûya malê.
My dad suggested it before the ship was built.	Bavê min beriya ku keştî bê çêkirin pêşniyar kir.
I was not quite sure what to say.	Ez tam ne bawer bûm ku ez çi bibêjim.
Listening is a science.	Guhdarîkirin zanistek e.
The vision of change must come from outside the process.	Vîzyona guhertinê divê ji derveyî pêvajoyê were.
This was something that some people hardly understood.	Tiştê ku hin mirovan bi zehmetî fêm dikirin ev bû.
Forms your thoughts and feelings.	Formên raman û hestên we.
And give it as much power as you can.	Û bi qasî ku hûn dikarin hêza xwe bidin wê.
I mean a land animal, of course.	Mebesta min heywanek axê ye, helbet.
There should be an experiment we can do.	Divê ceribandinek ku em dikarin bikin hebe.
Of course, the night will be better.	Bê guman, şev dê çêtir be.
But only the first few.	Lê tenê çend yekem.
But public opinion seems to be dissatisfied.	Lê dixuye ku raya giştî nerazî ye.
The salon is a bit long, with a stage at one end of it.	Salon hinekî dirêj e, bi qonaxek li yek dawiya wê.
Unfortunately no detailed reports on these incidents have been published so far.	Mixabin heta niha raporên berfireh li ser van bûyeran nehatine weşandin.
Take matters into your own hands.	Pirsgirêkan bigrin destên xwe.
Or on.	An jî li ser.
She spent an easy time there.	Wê li wir demek hêsan derbas kir.
He is your guide.	Ew rêberê we ye.
In this film no one does the whole thing right.	Di vê fîlimê de kes bi tevahî tiştê rast nake.
For a long time we really worked hard.	Demek dirêj em bi rastî bi dijwarî dixebitin.
That was enough.	Wê têr bû.
In this case, the only thing you can do.	Di vê rewşê de, tenê tiştê ku hûn dikarin bikin.
There is no time to lose.	Wextê windakirinê tune.
It will likely be more expensive and more difficult to find.	Ew ê îhtîmalek bihatir û peydakirina wê dijwartir be.
Maybe the event had made him stronger.	Dibe ku bûyerê ew bihêztir kiribû.
But there is no way I can understand.	Lê tu rê tune ku ez fêm bikim.
I hope he is not sick.	Ez hêvî dikim ku ew ne nexweş be.
Wear your shirt.	Kirasê xwe li xwe bigire.
The company has it.	Şirketa wê heye.
It then presents its product group to the entire group.	Dûv re ew her komek hilberîna xwe pêşkêşî tevahiya komê dike.
The water stopped below.	Av li jêr rawestiyabû.
But it was for the better.	Lê ew ji bo çêtirîn bû.
I need some help, friend.	Ji min re hinek alîkarî lazim e, heval.
Everything was very loud.	Her tişt pir bi deng bû.
In other words, they have wealthy friends to turn their backs on.	Bi gotineke din, hevalên wan ên dewlemend hene ku pişta xwe bidin wan.
Freedom of will and human concept.	Azadiya îrade û têgîna mirov.
You will enjoy it.	Hûn ê ji vê yekê kêfxweş bibin.
The man still does not speak.	Mêrik hê jî napeyive.
Never have men and women received so much from the world.	Tu carî jin û mêr ewqas ji dinyayê negirtine.
It made me feel full circle.	Ew ji min re dora tije hîs kir.
We went out on a limb about it.	Em li ser vê derketin.
He had seen it so much in vision but less so.	Wî ew qas di vîzyonê de lê hindiktir dîtibû.
However, on my local machine it works fine.	Lêbelê, li ser makîneya min a herêmî ew baş dixebite.
Their lives will be a difficult, difficult, life-threatening struggle.	Jiyana wan dê bibe têkoşînek dijwar, dijwar, xeternak ji bo jiyanê.
He took his money.	Wî pereyê xwe girt.
In addition to body warming goals.	Ji bilî armancên germbûna laş.
Finish the glass.	Şûşê biqedînin.
It was clear he did.	Diyar bû ku wî kir.
You must submit a photo.	Divê hûn wêneyek bişînin.
He said well, he will take care.	Wî got baş e, ew ê lênêrînê bike.
But he did not leave anything there.	Lê wî tişt li wir nehişt.
We had to stop and wait for it.	Em neçar man ku rawestin û li benda wê bimînin.
When you have any concerns, we respond.	Dema ku hûn fikarên we hebin, me bersiv girt.
Please get me out of here.	Ji kerema xwe min ji vir derxînin.
I saw a picture of him.	Min wêneyê wî dît.
I could not get this thought out of his head.	Min nikarîbû vê ramanê ji serê wî derxim.
He asked how we could stay so calm before the performance.	Wî pirsî ka em çawa dikarin berî performansê ew qas aram bimînin.
It is a pleasure to give us a short trip to the train station.	Ew dilşewat e ku ji me re rêwîtiyek kurt bide stasyona trenê.
The taste of wine.	Tama şerabê.
You laughed.	Hûn pê keniyan.
From now on.	Ji niha û pê ve.
If you do not find the errors you will not be able to correct them.	Ger hûn xeletiyan nebînin hûn ê nekarin wan rast bikin.
Follow us on our favorite social network, watch our work.	Li ser tora xweya civakî ya bijare me bişopînin, li xebata me temaşe bikin.
In order for us to feel our way forward, then.	Ji bo ku em riya xwe li pêş hîs bikin, wê hingê.
Maybe a family court.	Dibe ku dadgeha malbatê.
The world is full of them.	Dinya bi wan tije ye.
He was so upset that he never left me.	Ew qas xemgîn bû ku ew ji min re qet derneket.
Went here today morning.	Li vir îro çû sibê.
Or, perhaps, your insurance company.	An jî, dibe ku, pargîdaniya weya bîmeyê.
Went along the way.	Ber bi rê ve çûn.
Did not use a car.	Ne otomobîlek bikar anîn.
This is his free will.	Ev îradeya wî ya azad e.
She put her hand around him.	Destê xwe li dora wî xist.
I have an idea.	Fikirek min heye.
They never let me feel less like a father.	Tu carî wan nedihişt ku ez xwe kêm bavê xwe hîs bikim.
When asked, he agreed to register with us.	Dema ku jê hat pirsîn, wî qebûl kir ku bi me re tomar bike.
Filled on my back.	Li ser pişta min dagirtî.
We use words in speaking, writing, reading and thinking internally.	Em peyvan di axaftin, nivîsandin, xwendin û ramana hundurîn de bikar tînin.
To find out if there is a cause for concern.	Ji bo ku hûn bizanin ka sedemek xemgîniyê heye.
And as you can see, it pulls something scary.	Û wek ku hûn dikarin bibînin, ew dikişîne tiştek tirsnak.
Well worth the search.	Welê hêjayî lêgerînê ye.
Go back and look at it.	Vegere û lê binêre.
He is behind the track.	Ew li dû şopandinê ye.
But you passed it because you were in the group.	Lê we ji ber ku di komê de bû, we ew derbas kir.
For both of them it was the food he did.	Ji bo her duyan jî ew xwarin bû ku ew kir.
I have to test.	Divê ez test bikim.
Rich thinking is the activity of thinking.	Dewlemend fikirîn çalakiya ramanê ye.
Maybe he can do something too.	Dibe ku ew jî tiştekî bike.
It's hard to really figure out why.	Zehmet e ku meriv bi rastî çima bixebite.
I can not go and talk to others.	Ez nikarim herim û bi yên din re biaxivim.
People were not concerned about their living conditions.	Mirov li ser rewşa jiyana xwe ranebûn.
Life seems to have lost its meaning.	Wusa dixuye ku jiyanê wateya xwe winda kiriye.
Part of the experiments were performed.	Beşek ji ceribandinan pêk anîn.
This is the reason for my question.	Sedema pirsa min ev e.
Well, that's better than nothing.	Welê, ew ji tiştek çêtir e.
And you have to define the facts that each ground supports.	Û divê hûn rastiyên ku her zemîn piştgirî dikin diyar bikin.
One married.	Yek zewicî.
It can be strong now.	Niha dikare xurt be.
We have.	Me heye.
Only time will tell if it counts much better.	Tenê dem dê bêje ka ew pir çêtirîn tête hesibandin.
It is about identity.	Li ser nasnameyê ye.
Û a.	Û a.
Also, there are some issues.	Her weha, hin pirsgirêk hene.
He is your example, and you should follow in his footsteps.	Ew mînaka we ye, û divê hûn gavên wî bişopînin.
He did not see the body.	Wî cenaze nedît.
Use the sign that he last showed.	Nîşana ku wî herî dawî nîşan da bikar bînin.
None of this benefits her and her family.	Tu yek ji van kêrî wê û malbata wê nayê.
Do not look like that.	Wisa nebînin.
Determined to take care of him.	Bi biryar e ku lênêrîna wî bike.
Or at least think about fear.	An jî bi kêmanî li ser tirsê bifikirin.
This made things worse.	Vê yekê tiştên girantir kir.
You let him die.	Tu bihêlî ku ew bimire.
But not this year.	Lêbelê îsal ne.
We were not aware.	Haya me tunebû.
The ice was not completely gone.	Qeşa bi tevahî jê winda nebûbû.
You still get in touch with real people.	Hûn hîn jî bi mirovên rastîn re têkevin têkiliyê.
Impact is for the future.	Bandor ji bo pêşerojê ye.
From their point of view.	Ji dîtina wan.
He has been here for about two years.	Nêzîkî du sal in ew li vir e.
My mother raised me alone.	Diya min ez bi tena serê xwe mezin kirim.
Most studies focus on more than one population.	Piraniya lêkolînan li ser zêdetirî yek nifûsê sekinîn.
It was an order.	Fermanek bû.
Grab the gold jump ring.	Xingala jumpê ya zêr bigire.
Army and literature review for existing treatment options.	Artêş û lêkolîna wêjeyê ji bo vebijarkên dermankirina heyî.
Follow your friend's rules.	Li pey qaîdeyên hevalê te ye.
This is what he calls me, he does.	Ya ku ew gazî min dike ev e, ew dike.
That's why so many parents are so upset.	Ji ber vê yekê gelek dêûbav ew qas xemgîn in.
Finally, you choose your lessons and times.	Di dawiyê de, hûn ders û demên xwe hilbijêrin.
He seems to have saved something.	Ew xuya dike ku tiştek xilas kir.
A man was sitting on it.	Zilamek li ser rûniştibû.
It had to be a really big night.	Diviyabû ku ew şevek bi rastî mezin be.
The first car was full.	Otomobîla yekem tijî bû.
A few minutes passed.	Çend deqîqe şeş derbas bûn.
It is difficult to stay home even if you want to.	Zehmet e ku meriv bixwaze jî li malê bimîne.
We are nothing.	Em ne tiştek in.
You have to take care of yourself for breakfast.	Ji bo firavînê divê hûn bi xwe lênihêrin.
Very good stuff.	Tiştên pir baş.
It was time.	Ew saet bû.
That's a big part of the plan.	Ew beşek mezin a planê ye.
You can not separate your life from the process.	Hûn nikarin jiyana xwe ji pêvajoya xwe veqetînin.
Giring.	Giring.
Then another lie, and another.	Dûv re derewa din, û ya din.
The slow times really stopped.	Demên hêdî bi rastî rawestiyabûn.
Many years have passed.	Gelek sal derbas bûn.
I love people.	Ez ji mirovan hez dikim.
He is an unbelievable child.	Ew zarokek bêbawer e.
You can use it.	Hûn dikarin wê bikar bînin.
Seven years ago, it would have seemed impossible.	Heft sal berê, ew ê ne gengaz xuya bû.
Hell, we were right on top of each other.	Cehenem, em rast li ser hev bûn.
In the article, we measured the light source.	Di gotarê de, me çavkaniya ronahiyê pîva.
Not open to change and comment.	Ji guhertin û şîrovekirinê re vekirî ne.
The initial response to the draft has been mixed.	Bersiva destpêkê ya ji bo pêşnûmeyê tevlihev bûye.
One did not.	Yek wiha nehat.
We are not open to orders.	Em ji bo fermanan vekirî ne.
But it is worth thinking about.	Lê hêjayî hizirkirinê ye.
The announcement will come in the next few days.	Daxuyaniya ku dê di çend rojên pêş de were.
Why would you go where you do not want to go.	Çima hûn ê herin cîhê ku hûn lê naxwazin.
You did not want a family.	Te malbatek nexwest.
Of course people do not want you to leave.	Helbet gel naxwaze hûn derkevin.
Children's program research report.	Rapora lêkolîna bernameya zarokan.
That name is not false either.	Ew nav jî ne derew e.
At least for my long runs.	Bi kêmanî ji bo bezên min ên dirêj.
He turns quickly and the other one shows me.	Ew zû dizivire û yê din nîşanî min dide.
However, he is a very important player in the financial services industry.	Lêbelê, ew di pîşesaziya karûbarên darayî de lîstikvanek pir girîng e.
In return, she provided him with the information.	Di vegerê de, wê agahî jê re pêşkêş kir.
Maybe someone can help me.	Dibe ku kesek alîkariya min bike.
I understand and accept such magic for the types made.	Ez ji bo celebên çêkirî sêrbaziyek weha fam dikim û qebûl dikim.
I did not want to jeopardize your work.	Min nexwest bi karê xwe te bixe bin xeterê.
But it has to work from my understanding.	Lê divê ew ji têgihîştina min bixebite.
His mother is on the ice and he is hot.	Diya wî li ser berfê ye û ew germ e.
It was just pure fun.	Ew tenê kêfek paqij bû.
He usually did.	Wî bi gelemperî kir.
But below he can, and he does.	Lê li jêr ew dikare, û ew dike.
I have seen some of them, it is amazing.	Min hinek ji wan dîtine, ecêb e.
There may be a solution.	Dibe ku çareseriyek hebe.
I no longer want to know.	Ez êdî naxwazim bizanim.
I immediately took it upon myself to go through everything completely.	Min wê gavê hilda ser xwe ku ez bi tevahî her tiştî derbas bikim.
This is the movie you wanted to see.	Ev fîlma ku we dixwest hûn bibînin.
I loved this part.	Min ji vê beşê hez kir.
Just be honest.	Tenê dilsoz be.
We ask about family history.	Em li ser dîroka malbatê dipirsin.
And yet they are gone.	Û dîsa jî ew çûne.
I will offer you the same.	Ez ê heman tiştî pêşkêşî we bikim.
Something was going well.	Tiştek baş derbas dibû.
She shook her head, hearing the speech.	Wê serê xwe hejand, ku axaftin bihîst.
You can go to football.	Hûn dikarin biçin futbolê.
Escape will not be possible.	Revîn dê ne mumkun be.
We can not explain, how it happens.	Em nikarin rave bikin, çawa dibe.
That was just the beginning of what we had to do.	Ew tenê destpêka tiştê ku divê em bikin bû.
You should come down quickly and see him.	Divê hûn zû dakevin û wî bibînin.
Suddenly an old woman ran over the water.	Ji nişka ve pîrek bezî ser serê avê.
I learned to play the system.	Ez fêrî lîstika pergalê bûm.
I no longer want to feel that way.	Ez êdî naxwazim wisa hîs bikim.
I did not try.	Min hewl neda.
And then another couple goes inside.	Û paşê cotek din diçe hundur.
From the system.	Ji pergalê.
I called but got no answer.	Min telefon kir, lê tu bersiv nehat.
I want to live my best life.	Ez dixwazim jiyana xwe ya herî baş bijîm.
His words had no effect on politics.	Gotinên wî ti bandorek li ser siyasetê nekir.
To serve the people and the community.	Ji bo xizmeta gel û civakê.
Maybe there is no fear without a sense of time.	Belkî bêyî hesta demê tirs tune.
He just needed to find out the real thing.	Ew tenê hewce bû ku wê ya rastîn derxe holê.
However it seemed that energy was advancing.	Lêbelê xuya bû ku enerjî pêşde diçe.
The continuation of this relationship required the same.	Berdewamiya vê pêwendiyê bi heman awayî hewce dikir.
I'm screaming inside.	Min di hundurê xwe de diçirîne.
I told you to stay away from that guy.	Min ji we re got ku hûn ji wî xortî dûr bimînin.
Her hair was burnt.	Porê wê şewitî.
Not one in sight.	Ne yek li ber çavan.
My code is below.	Koda min li jêr.
We are not the ones judging.	Em ne yên ku dadbar dikin.
Then, before morning, the rain began to fall.	Paşê, berî sibê, baran dest pê kir.
He never had any problems with him.	Tu carî pirsgirêkên wî bi wî re tune.
All she wanted was to make things harder for him.	Tiştê ku wê dixwest ew bû ku tiştan ji wî re dijwartir bike.
At that moment she started to get scared.	Vê gavê wê dest bi tirsê kir.
He put a smile on my face.	Wî bişirînek anî ser rûyê min.
I never called you.	Min qet gazî te nekira.
It is said that meat and milk are not given together.	Di vê yekê de tê gotin ku goşt û şîr bi hev re nayên dayîn.
I could barely utter a few words.	Min karî bi zorê çend peyvan derxim.
And now he was gone.	Û niha ew çû.
He had heard something.	Wî tiştek bihîstibû.
Dogs show some resistance.	Kûçikan hin berxwedan xuya dikin.
She knew this was what she was eating.	Wê dizanibû ku tiştê ku li wê dixwar ev e.
And talk on the phone every day.	Û her roj bi telefonê biaxivin.
Of course it will.	Bê guman ew dê.
But, in the end, he agreed to do one.	Lê, di dawiyê de, wî qebûl kir ku yek bike.
It was not difficult.	Ev ne zehmet bû.
Will start participating.	Dê dest bi beşdariyê bikin.
I can ask to show the element in some position.	Ez dikarim bipirsim ku elementek di hin pozîsyonê de nîşan bidim.
The power of thought is the basis of man.	Hêza ramanê bingeha mirov e.
But, it seems that it is not so.	Lê, wusa dixuye ku ew ne wusa ye.
They did not say he was a guard.	Negotin ew cerdevan e.
We think your questions are important, so we will answer them.	Em difikirin ku pirsên we girîng in, ji ber vê yekê em ê bersiva wan bidin.
And that's a bad thing.	Û ew tiştek xirab e.
Spread your arms wide.	Destên xwe fireh belav kirin.
He is still there.	Ew hîn jî li wir e.
Like it was.	Mîna ku bû.
This view is an example, here is another example.	Ev dîtin mînakek e, li vir jî mînakek din e.
Something you told me, once, about following my path.	Tiştek ku te ji min re got, carekê, li ser şopandina riya min.
Sit less.	Kêm rûniştin.
It all sounds crazy, but it's very true.	Hemî ev dîn xuya dike, lê ew pir rast e.
Now I never had a chance to recognize her.	Naha qet şansê min ê ku ez wê nas bikim tunebû.
But it was not her voice that fell on him, they said.	Lê ne dengê wê bû yê ku li wî ket, ew gotin bûn.
You need to bring everything with you, including the players and the team.	Pêdivî ye ku hûn her tiştî bi xwe re bînin, di nav de lîstikvan û ekîba.
Good for you, but you still need friends.	Ji bo we baş e, lê hûn hîn jî hewceyê hevalan in.
The examination takes only a few minutes.	Muayeneyê tenê çend hûrdeman digire.
Come to me as you are.	Were cem min wekî tu yî.
Or has happened.	An jî çêbûye.
Just tell him.	Tenê jê re bêje.
It still hardly looked like a drink.	Ew hîn bi zorê mîna vexwarinek xuya bû.
It is not possible for this.	Ji bo vê ne mimkûn e.
Really bad for the group.	Bi rastî ji bo komê xirab e.
My brother called me immediately.	Birayê min di cih de gazî min kir.
There was nothing wrong with the staff and management.	Ji bo karmend û rêveberiyê tiştek nebû.
Stir continuously for fifteen minutes.	Ji bo panzdeh deqîqeyan bi berdewamî tevlihev bikin.
But only opportunity is needed.	Lê tenê derfet hewce dike.
Getting through this regularly will take a very long time.	Bi rêkûpêk derbaskirina vê yekê dê demek pir dirêj bigire.
If this is not successful, the game will end.	Ger ev bi ser nekevin, lîstik bi dawî bibe.
Yours too.	Yên te jî girtin.
It has made construction or construction projects much easier.	Wê projeyên avakirin an avahîsaziyê pir hêsantir kiriye.
Soon, she says, my husband will be back in an hour.	Zû, ew dibêje, mêrê min dê di saetekê de vegere.
God is life.	Xwedê jiyan e.
No patient suddenly lost central vision after surgery.	Tu nexweş piştî neştergeriyê ji nişka ve dîtina navendî winda nekir.
Last year there was no power, but this year there was.	Par hêz tune bû, lê îsal hebû.
That was not his intention.	Armanca wî ne ev bû.
Recognized in that area.	Li wê herêmê hatiye naskirin.
We are not together.	Em ne bi hev re ne.
And really try to be fresh.	Û bi rastî hewl bidin ku nû bibin.
These were the differences that separated people.	Ev cudahiyên ku mirov ji hevûdu veqetandin bûn.
This is probably because they are.	Ev dibe ku ji ber ku ew in.
Better yet, only you know how to respect people.	Hîn çêtir e, tenê hûn dizanin ku hûn mirovan çawa rêz dikin.
They finished breakfast.	Wan firavînê qedandin.
Help others.	Alîkariya kesên din jî bikin.
And he was not just walking.	Û ew ne tenê dimeşiya.
He needs someone like you.	Ew hewceyê kesek mîna we ye.
I could not explain.	Min nikarîbû diyar bikim.
If you are very worried, help them.	Heke hûn pir xemgîn in, hûn alîkariya wan bikin.
Other than that he did not like pain.	Ji bilî wî ji êşê hez nedikir.
You can not book.	Hûn nikarin pirtûkê bikin.
Only one result was possible.	Tenê encamek gengaz bû.
And analyze their size.	Û mezinbûna wan analîz bikin.
Take some time.	Demekê bidin.
Writing that part was easy.	Nivîsandina wê beşê hêsan bû.
There may be more to it than we know.	Dibe ku ji ya ku em pê dizanin zêdetir hebe.
Conversation, both between them and at a distance.	Sohbet, hem di navbera wan de û hem jî li dûr.
So they really can’t risk it.	Ji ber vê yekê ew bi rastî nikarin wê xetereyê bikin.
I was lucky.	Ez bi şens bûm.
Look at the flow.	Li herikînê bigerin.
But it does not come out.	Lê ew dernakeve.
Right up to the weird teeth.	Rast heta diranên xerîb.
And then we were just friends again.	Û paşê em dîsa tenê heval bûn.
At least it gives you something to work with.	Bi kêmanî ew tiştek dide we ku hûn pê re bixebitin.
Dangerous, but careful.	Metirsîdar, lê baldar.
Nothing else was uploaded.	Tiştek din nehat barkirin.
It was not just about credit.	Ew ne tenê li ser krediyê bû.
I'm waiting to see what happens.	Ez li bendê me ku bibînim ka wê çi bibe.
He did not stop, just came and went.	Ew nesekinî, tenê hat û çû.
Sometimes design gets in the way.	Carinan sêwirandin rê li ber digire.
I tried but the result is this.	Min hewl da lê encam ev e.
I hope the market becomes even smaller.	Ez hêvî dikim ku bazar hîn kêmtir bibe.
He just looks at them.	Ew tenê li wan dinêre.
Let us give a few examples.	Ka em çend mînakan bidin.
When they come to us, they will come from there.	Dema ku ew ji bo me werin, ew ê ji wê derê werin.
It is difficult to get a line.	Zehmet e ku meriv rêzek bigire.
And over time, that will become a problem.	Û bi demê re, ew ê bibe pirsgirêk.
All the high streets look the same.	Hemû kolanên bilind wek hev xuya dikin.
And nice front too.	Û pêşiyê xweş jî.
It was not scary.	Ew ne tirs bû.
Maybe his son went to politics.	Dibe ku kurê wî biçûya siyasetê.
A real man never does that.	Zilamek rastîn qet wiya nake.
Find a comfortable position in your bed.	Di nav nivînên xwe de pozîsyonek rehet bibînin.
All bad things easily.	Hemî tiştên xirab bi hêsanî.
Only ten houses stopped.	Tenê deh mal rawestiyane.
Maybe not, but it will be very, very close.	Belkî na, lê ew ê nêzîk bibe, pir nêzîk.
Pay attention to his smell and breath.	Bala xwe bide bîhn û nefesa wî.
They left before the start of the season.	Beriya destpêkirina demsalê ji wan derket.
Nothing like that happened.	Tiştekî wisa çênebû.
Tell us.	Tu ji me re bêje.
But they will miss me after a while, they will tell the police.	Lê ew ê piştî demekê bêriya min bikin, dê ji polîs re bibêjin.
She had read it wrong, very wrong.	Wê ew xelet xwendibû, pir xelet.
We would not have survived.	Em ê xilas nebûna.
It was time for the press to move to new areas.	Dem hatibû ku çapemenî derbasî qadên nû bibe.
In the end it is.	Di dawiyê de ev e.
I'm terrified of names.	Ez bi navan tirsnak im.
This relationship consists of two parts.	Ev têkilî du beş pêk tê.
Doing so will lead to many more.	Kirina vê yekê dê bibe sedema gelek kesên din.
Children are stupid.	Zarok bêaqil in.
It was not natural to think about both.	Ne xwezayî bû ku meriv li ser herduyan bifikire.
The battle lines were clearly delineated.	Xetên şer bi zelalî hatin xêzkirin.
She took a step towards me, the other.	Wê gavekê ber bi min ve avêt, ya din.
I know the guys there, and I will work with them.	Ez xortên li wir nas dikim, û ez ê bi wan re bixebitim.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji kirina xeletiyek bêdeng çêtir e ku hûn alîkariyê bixwazin.
Such a thing must stand in the way of society.	Tiştekî wiha divê ew civak li ber xwe bide.
If you do, they will see you and they will catch you.	Ger hûn bikin, ew ê we bibînin û ew ê we bigirin.
Most men are very straightforward.	Piraniya mêran pir rasterast in.
You dream inside.	Hûn hundurê xeyal dikin.
She was making a real effort to control herself now.	Ji bo ku xwe kontrol bike niha hewldanek rastîn dikir.
And you do it because you know it does.	Û hûn wiya dikin ji ber ku hûn dizanin ku ew dike.
These are briefly discussed.	Ev bi kurtî têne nîqaş kirin.
They work, but some work is needed.	Ew dixebitin, lê hinek xebat hewce ne.
It will play in your mind forever.	Ew ê di hişê we de her û her bilîze.
You do not save yourself.	Tu xwe xilas nakî.
He loved them both.	Wî ji herduyan hez kir.
This means the original fee.	Ev tê wateya heqê orîjînal.
He was president.	Ew serok bû.
It forces us.	Ew me mecbûr dike.
I looked at his name.	Min li navê wî nêrî.
I shook it.	Min ew hejand.
It will come to a head.	Wê bi serê xwe bê.
Talk about a long list.	Li ser lîsteya dirêj biaxivin.
Eat there.	Li wir bixwin.
He had not thought much.	Wî zêde fikir nekiribû.
I can remove it if it will help.	Ez dikarim wê jê bikim heke ew ê bibe alîkar.
A moment later the door opened.	Demek şûnde derî vebû.
I'm excited.	Ez bi heyecan im.
All authors participated in data analysis and interpretation.	Hemî nivîskar beşdarî analîzkirin û şîrovekirina daneyan bûn.
His injuries were serious.	Birînên wî giran bûn.
It just works.	Ew tenê dixebite.
Maybe it was a little ahead of its time.	Dibe ku ew hinekî li pêş dema xwe bûya.
I will be one too.	Ez ê yek jî bibim.
We have the potential for even more.	Potansiyela me ji bo hê bêtir heye.
Call and let me know when I'm there.	Telefon bikin û ji min re bihêlin ku kengê li wir bim.
He is waiting.	Ew bendewar e.
They were a real team.	Ew tîmek rastîn bûn.
A place where the present and the future meet.	Cihê ku niha û pêşeroj li hev dicivin.
I will stay up late at night and go to bed in the morning.	Ez ê şeva dereng bimînim û sibehê razêm.
He got up.	Ew rabû.
The playing field is once again aligned.	Qada lîstikê carek din lihevhatî ye.
I think it is a learning process.	Ez difikirim ku ew pêvajoyek fêrbûnê ye.
I hope we have made you proud.	Ez hêvî dikim ku me we serbilind kiriye.
Get out of the state at once.	Bi carekê ji dewletê derkevin.
Unfortunately it did not go very well.	Mixabin pir baş bi ser neket.
Raise your hands over your head.	Destên xwe rakir ser serê xwe.
But we will see.	Lê em ê bibînin.
She was healthy.	Tenduristiya wê hebû.
And he reciprocated.	Û ew berdêl kir.
I did not pay them every month.	Min her meh heqê wan neda.
I have things to fear from some high school fights.	Tiştên min hene ku ez ji hin şerên lîseyê bitirsînim.
But only for today.	Lê tenê ji bo îro.
And maybe our conversation was about what happened.	Û dibe ku sohbeta me li ser çi bûya.
This is not negative.	Ev ne neyînî ye.
But this should be an exception.	Lê divê ev îstîsna be.
Get on your knees.	Ketin ser çokan.
I want to sit down for you.	Ez dixwazim ji bo te rûnim.
But the way out was not a physical way.	Lê riya derketinê ne rêyek fîzîkî bû.
In any case do not leave the situation in which he was.	Bi her awayî wê rewşa ku ew tê de bû nehêle.
You think you want dinner.	Hûn difikirin ku hûn şîvê jê bixwazin.
Here things get interesting.	Li vir tişt balkêş dibin.
Some characters need more time and you just get busy with it.	Hin karakteran bêtir dem hewce ne û hûn tenê pê re mijûl dibin.
And take him to hell.	Û derxin dojehê.
Can not help himself.	Nikare bi xwe re bibe alîkar.
Maybe that's a bad answer.	Dibe ku ew bersivek xirab e.
Both did not do very well in school.	Herduyan jî di dibistanê de pir baş nediçûn.
Not so important.	Ne ewqas girîng.
Eventually they were close.	Di dawiyê de ew nêzîk bûn.
And they do not want to be in it again.	Û ew naxwazin dîsa bikevin bin.
Other than to walk and go places, they had no choice.	Ji bilî ku bimeşin û biçin cihan, çareyek wan tunebû.
He ordered the area to be closed.	Wî ferman da ku herêm were girtin.
It works great for me.	Ji bo min mezin dixebite.
And it comes.	Û tê.
They can do nothing to stop you.	Ew nikarin tiştek bikin ku hûn bisekinin.
That's one of the ways to have sex, yes.	Ew yek ji awayên seksê ye, erê.
They are not the same thing.	Ew ne heman tişt in.
And it did not seem that he had been there that long.	Û xuya nedikir ku ew ewqas dirêj li wir bû.
But girls, they are very young.	Lê keçik, ew pir ciwan in.
This is her point.	Ev xala wê ye.
It only requires one line of code to build it.	Ji bo avakirina wê tenê yek rêzek kodê hewce dike.
I look forward to having dinner with you this evening.	Ez li bendê me ku vê êvarê bi we re şîvê bixwim.
Furthermore, it was clear that there was room for improvement.	Wekî din, eşkere bû ku cîhê pêşveçûnê heye.
We are glad you enjoyed your stay with us.	Em kêfxweş in ku hûn ji rûniştina xwe ya bi me re kêfxweş bûn.
I love to carry it every day.	Ez hez dikim ku her roj wê hilgirim.
We did not receive any reports last week.	Hefteya çûyî tu rapor negirtine me.
This is because of the black market.	Ev ji ber bazara reş e.
However, we must resolve that there is a problem.	Lêbelê, divê em çareser bikin ku pirsgirêkek heye.
It is called life.	Jê re dibêjin jiyan.
They know the truth of the situation.	Ew rastiya rewşê dizanin.
He was arrested and never tried.	Ew hat girtin û qet nehat darizandin.
I want my boys to understand that.	Ez dixwazim ku kurên min wê fêhm bikin.
This is the only thing that everyone can wear.	Tiştê ku her kes li xwe bike tenê ev e.
This happens again and again.	Ev yek dîsa û dîsa dibe.
It was time for us to achieve something.	Wext bû ku em tiştekî bi dest bixin.
Some needed it for a long time.	Hin ji bo demek dirêj hewcedariya wê hebû.
They knew what was on your mind.	Wan dizanibû ku di hişê we de çi heye.
I hate that you guys haven’t made it yet.	Ez nefret dikim ku we xortan hîna xwe çênekiriye.
The draft was signed on the same day.	Pêşnûme di heman rojê de hat îmzekirin.
He played in six different countries.	Wî li şeş welatên cuda lîst.
My mother came to my room.	Diya min hat odeya min.
That is, the show is a show.	Yanî, pêşandan pêşandan e.
In most days it worked.	Di pir rojan de ew kar dikir.
They want to learn.	Ew dixwazin hîn bibin.
All material facts support such a conclusion.	Hemî rastiyên maddî encamek weha piştgirî dikin.
No one got off the plane.	Kes ji balafirê derneket.
For this problem I can not reach my goals.	Ji bo vê pirsgirêkê ez nikarim bigihîjim armancên xwe.
His only purpose was to please her.	Mebesta wî tenê ew bû ku kêfa wê bide.
Without trying, he made you measure yourself against him.	Bêyî ku hewl bide, wî kir ku hûn xwe li hember wî bipîvin.
It is everywhere and everyone at once.	Ew li her derê û her kes bi yekcarî ye.
One last thing.	Tiştek dawî.
Hope it goes well.	Hêvî dikin ku ew baş diçe.
They look happy to see him.	Ew bi dîtina wî kêfxweş xuya dikin.
And he did just that for me.	Û wî tenê ji bo min rastiyek kir.
Sounds come from the front.	Deng ji pêş tên.
noticed. 	ferq kir. 
came a year later.	salek şûnda hat.
This will be explained in detail.	Ev ê bi hûrgulî were vegotin.
I looked up.	Min nihêrî.
I can not find the file.	Ez nikarim pelê bibînim.
He no longer knew clearly.	Wî êdî bi zelalî dizanibû.
When I buy some buttons in my app.	Dema ku ez di sepana xwe de hin bişkok bikirim.
Many good decisions were made.	Gelek biryarên baş hatin girtin.
As long as you do not damage my car, that is.	Heya ku hûn zirarê nedin otomobîla min, ew e.
I believe it is lovely.	Ez bawer im ew delal e.
But this was not true.	Lê ev ne rast bû.
Our working woman age means out of the house.	Temenê me yê jina karker tê wateya derveyî malê.
Not even a word.	Ne peyv jî.
I had nothing to give him.	Tiştekî ku wî bide min tune bû.
He knew it would change.	Wî dizanibû ku ew ê guherî.
That night, for the most part, it was not.	Wê şevê, bi piranî, ew ne bû.
This pain is different.	Ev êş cuda ye.
Okay, not that it was that fun.	Okay, ne ew qas xweş bû.
You can see him when the camera focuses on the family.	Dema ku kamera li ser malbatê hûr dibe, hûn dikarin wî bibînin.
In the end, his efforts failed.	Di dawiyê de, hewldanên wî bi ser neketin.
Either you have to do something, or something has to be done for you.	An divê hûn tiştek bikin, an jî divê tiştek ji we re were kirin.
Make sure the oil is on the same side.	Bawer bikin ku rûn di heman alî de rûdine.
Meaning that he was probably right.	Wateya ku ew belkî rast bû.
No business has been started just to find jobs.	Ti karsaziyek tenê ji bo peydakirina karan nehatiye destpêkirin.
It was a really good time.	Ew demjimêrek rastînek baş bû.
Now he was completely behind me.	Niha ew bi tevahî pişta min bû.
There is a text view for capturing the text.	Ji bo girtina nivîsê dîmenek nivîsê heye.
That's right.	Ew qasî rast e.
These data represent an average of seven independent experiments.	Van daneyan navînî heft ceribandinên serbixwe nîşan didin.
It can not act in any other way.	Ew nikare bi rengekî din tevbigere.
Once there he turned and looked around the room.	Carekê li wir zivirî û li odê nêrî.
No serious complications were found.	Tu komplîkasyonên cidî nehatin dîtin.
I gave you everything.	Min her tişt da te.
The government is wrong too.	Hikûmet jî şaş e.
I did not watch this time, I stopped.	Min vê carê mêze nekir, min ragirt.
Curse on time.	Li ser wextê lanet.
Watch the final.	Fînalê dît.
You have to deal with it when it happens.	Dema ku ew çêbibe divê hûn pê re mijûl bibin.
That's right in the title.	Ew di sernavê de rast e.
I paid a visit last year.	Min sala borî serdanek kir.
Because it can no longer take eight hours.	Ji ber ku ew êdî nikare heşt saetan bigire.
You may not want this to be obvious.	Dibe ku hûn nexwazin ku ev eşkere were eşkere kirin.
I sat back in my chair and looked out over the city hall.	Ez dîsa li ser kursiyê rûniştim û li derbazgeha bajêr nihêrî.
These components are amazing.	Ev pêkhate ecêb in.
There is nothing you can learn from me about pain.	Tiştekî ku hûn ji min fêr bibin li ser êşê tune.
But she had no choice.	Lê bijartina wê tune bû.
It happened too late.	Pir dereng çêbû.
If your content is good, they will come and start talking.	Ger naveroka we baş be, ew ê werin û dest bi axaftinê bikin.
We talk about football, we talk about life.	Em futbolê diaxivin, em qala jiyanê dikin.
What was to come would be bad.	Tiştê ku dihat, wê xirab bûya.
Standard, unfortunately this is not possible.	Standard, mixabin ev ne mumkin e.
I do not believe you.	Ez ji te bawer nakim.
There is no reason to be upset.	Sedemek ku meriv xemgîn bibe tune.
She suggested they take them from you.	Wê pêşniyar kir ku wan ji we re bigire.
It was a key point in the war.	Di şer de xaleke sereke bû.
Fun and unique, great job !.	Kêfxweş û bêhempa ye, karekî mezin!.
Here the man was like a boy.	Li vir zilam wek kurik bû.
I can not stand it.	Ez nikarim bisekinim.
Many can serve both purposes.	Gelek dikarin her du armancan xizmetê bikin.
That was a mistake.	Ew xeletiyek bû.
Eventually his efforts paid off.	Di dawiyê de hewldanên wî encam da.
I did not want to talk about it.	Min nexwest li ser vê yekê biaxivim.
Sometimes it seemed that it was not going well.	Carinan xuya bû ku ew baş neherike.
I was out of shape and had a hard time on my shoulders.	Ez ji şiklê xwe bûm û li ser milên min zehmet bû.
Everyone has enough space.	Cihê her kesî têra xwe heye.
But she has a vision and can bring it to life.	Lê dîtinek wê heye û dikare wê bide jiyandin.
A number of them were killed.	Hejmarek ji wan hatine kuştin.
I will tell him one day.	Ez ê rojekê jê re bêjim.
Far from promising the future.	Dûr ji soza paşerojê.
At the very least, this is what the market wants.	Bi kêmanî, ya ku bazar dixwaze ev e.
Each print will only be available one day.	Her çap dê tenê rojekê peyda bibe.
We will start small.	Em ê piçûk dest pê bikin.
I thought better of you.	Min li ser te çêtir fikirîbû.
He said very little.	Wî pir hindik got.
For a moment, they both stared silently, saying nothing.	Bîstekê, herduyan jî bê deng nihêrîn, tiştek negot.
Their operation is simple.	Karkirina wan hêsan e.
I was not as shocked as before.	Bi qasî berê min şok nekir.
Everyone needs good friends.	Her kes hewceyê hevalên baş e.
It seemed to just sit there.	Xuya bû ku tenê li wir rûniştibû.
I felt like my life was over.	Min hest kir ku jiyana min qediya.
In the hole you go.	Di qulikê de hûn diçin.
Or so she said.	An jî wê got.
He is a special player.	Ew lîstikvanek taybetî ye.
We have spent our whole lives as friends.	Me hemû jiyana xwe wek heval derbas kiriye.
Then the friends broke up.	Dûv re heval ji hev vediqetin.
We were both riding in the back of the car.	Em her du jî siwar bûn li pişta tirimbêlê.
This is an interesting story.	Ev çîrokek balkêş e.
I could not catch him.	Min nikaribû wî bigirim.
He was on his own.	Ew li ber xwe bû.
You have a beautiful face.	Te rûyekî xweş heye.
Never give evil against evil to anyone.	Tu carî xerabiyê li hember xerabiyê li kesî nedin.
I'm out.	Ez derketim.
That is, he will live without breath.	Yanî wê demê bê nefes bijî.
There may be some facts as well.	Dibe ku hinek rastî jî hebe.
It is difficult to see why.	Zehmet e ku meriv bibîne ka çima.
This is my place.	Ev der cihê min e.
I stand on your knees at your feet.	Ez li ber çokên te dadikevim ser lingan.
And now to another member of the competition.	Û niha ji endamê din ê berhevdanê re.
I finish the tea silently.	Ez çayê jê re bê deng diqedînim.
Your analysis is in place.	Analîzên we di cih de ne.
And there was no easy way to deal with it.	Û rêyek hêsan tune bû ku meriv pê re mijûl bibe.
Despite this difficulty many people made very beautiful pictures.	Tevî vê dijwariyê jî pir kesan wêneyên pir xweş çêkirin.
They do everything right.	Ew her tiştî rast dikin.
But most have not done anything because we want to be surprised.	Lê piran tiştek nedaye ji ber ku em dixwazin şaş bibin.
This is where they meet.	Li vê derê ew dicivin.
We were looking for something.	Em li tiştekî digeriyan.
The other lost.	Yê din jî winda kir.
And children express their thoughts.	Û zarok fikrên xwe dibêjin.
It was a short war, and a dirty war.	Ev şerekî kurt, û şerekî qirêj bû.
I will call him to confirm.	Ez ê gazî wî bikim da ku piştrast bikim.
It played really well when we were going to play.	Dema ku em diçûn wê lîstin bi rastî baş lîst.
They want to change the world.	Dixwazin cîhanê biguherînin.
It offers her a fair trade.	Ew bazirganiyek adil pêşkêşî wê dike.
But the fact is that no one really knows what happens after life.	Lê rastî ev e ku kes bi rastî nizane piştî jiyanê çi diqewime.
I should have tried to protect him.	Divê min hewl da ku wî biparêze.
There was a point here that he could give positive information.	Li vir xalek bû ku ew dikare agahdariya erênî bide.
This is now more than true.	Ev niha ji rastiyê zêdetir e.
I thought this might excite you.	Min fikir kir ku ev dibe ku we heyecan bikin.
They became those things.	Ew bûne wan tiştan.
There were no people like them as much as they could afford.	Kesên wek wan bi qasî ku bihatana dîtin tunebûn.
We felt very good and comfortable.	Me xwe pir bi xêr û xweş hîs kir.
Close to it.	Nêzîkî wê.
I did not see anyone else.	Min kesek din nedît.
Then, the whole community is explored.	Piştre, hemû civak tê kifşkirin.
The man was drinking again.	Mêrik dîsa vexwaribû.
He fell to the ground, breaking his neck.	Li erdê ket, stûyê wî şikest.
A familiar, old song.	Stranek nas, kevn.
I was once in such a crazy place.	Ez carekê li cîhekî weha gêr bûm.
Buy this now and do not need to buy again.	Vê nuha bikirin û ne hewce ye ku careke din bikirin.
Return to the hotel for breakfast.	Vegere otêlê ji bo firavînê.
There are two cases to consider.	Du doz hene ku bêne berçav kirin.
The dead man was dead.	Mirî mirî bû.
And if they do not return, it is because of their death.	Û eger ew venegerin, ji ber mirina wan e.
But hardship can kill.	Lê dijwarî dikare bikuje.
She sat on the bed and held her hand.	Li ser nivînê rûnişt û destê wê girt.
But sometimes, it is.	Lê carinan, ew e.
You only need a credit card.	Hûn tenê qerta krediyê hewce ne.
Still, there was something about her that intrigued us.	Dîsa jî, tiştek di derbarê wê de hebû ku ji me re balkêş bû.
The company never knew where they were.	Pargîdanî qet nizanibû ku ew li ku derê ne.
I have been very happy with this year.	Ez ji vê salê pir kêfxweş bûm.
They were amazing to me.	Ew ji min re ecêb bûn.
More on that later.	Zêdetir li ser wê paşê.
I'm scared, he thought.	Ez ditirsim, wî fikirî.
For the current work, we think the same in terms of performance level.	Ji bo xebata heyî, em di asta performansê de wekhev difikirin.
But this is a complex challenge.	Lê ev dijwariyek tevlihev e.
But this should be an exception.	Lê divê ev îstîsna be.
So far only two incidents have been fully reported.	Heta niha tenê du bûyer bi tevahî hatine vegotin.
If not, see your doctor.	Heke ne, doktorê xwe bibînin.
This is a difficult operation.	Ev operasyoneke dijwar e.
That is the killing part.	Ew beşa kuştinê ye.
Something we can not fully explain.	Tiştek ku em nikarin bi tevahî rave bikin.
Husbands, children, good friends.	Mêr, zarok, hevalên baş.
It worked.	Ew kar kiriye.
Large leaves are formed quickly.	Pelên mezin zû têne çêkirin.
I have this gift.	Ev diyariya min heye.
Which was reasonable.	Kîjan maqûl bû.
Their concerns are real and real.	Fikarên wan rast û rast in.
It's worth watching.	Ew hêjayî temaşekirinê ye.
They are from my camera, so the files are a bit large.	Ew ji kameraya min in, ji ber vê yekê pelan hinekî mezin in.
Nor does logic support such an outcome.	Ne jî mantiq encamek wiha piştgirî dike.
Only rain and heavy rain.	Tenê baran û baran zêde.
Another external element was the crowd.	Elementeke din a derve girse bû.
Love them.	Evîn ji wan hez bike.
It was a very high church, and he wanted a family.	Ew dêra pir bilind bû, û wî malbatek dixwest.
In recent times, more complex systems have been proposed.	Di demên dawî de, pergalên tevlihevtir hatine pêşniyar kirin.
They both knew how happy he would be when he got it.	Wan her duyan dizanibû ku ew ê çiqas kêfxweş bibe dema ku wî bigire.
Everything except his.	Her tişt ji bilî ya wî.
It felt like that.	Wisa hest dikir.
I have faith in her.	Baweriya min bi wê heye.
The great love of my life.	Evîna mezin a jiyana min.
You completely lose touch with your hand.	Hûn bi destê xwe bi tevahî têkiliya xwe winda dikin.
Lots of information and support here.	Gelek agahdarî û piştgirî li vir.
Eat everything here, if worth it, eat it.	Li vir her tiştî dixwin, ger biheje, dixwin.
That meant there would be some employees to it as well.	Wateya wê bû ku dê hin xebatkarên wê jî bibin.
However, there is one use to it.	Lêbelê, yek karanîna wê heye.
So far I have never failed.	Heta niha tu carî min têk neçûye.
Come back in the second day !.	Di roja duyemîn de vegere!.
That's my fault.	Ew xêra min e.
So every head is on.	Ji ber vê yekê her serpêk li ser e.
He looked at her slightly.	Wî hinekî li wê nêrî.
There were places for people to meet.	Cihên hevdîtinê yên mirovan hebûn.
I felt impressed.	Min bandor hîs kir.
No one is trying to say that you are not trying hard enough.	Tu kes hewl nade ku bêje ku hûn bi têra xwe hewl nadin.
That was something.	Ew tiştek bû.
It was a simple practical problem.	Ew pirsgirêkek pratîkî ya hêsan bû.
Keep it under control.	Di bin kontrola xwe de bihêlin.
There was no way to go anymore.	Êdî rê nemabû ku biçûna.
But she no longer knew her mind.	Lê wê êdî hişê xwe dizanibû.
Breakfast was very nice.	Taştê pir xweş bû.
For example on a plane.	Mînakî di balafirê de.
I will not attempt to contact you after this letter.	Ez ê hewl nekim ku piştî vê nameyê bi we re têkilî daynin.
She could feel the smell on his face.	Wê bêhna wî li ser rûyê xwe hîs dikir.
His hands are not enough for her yet.	Destên wî hê têra wê nakin.
Then I sent.	Paşê ez şandim.
His first goal came against his team.	Gola wî ya yekem li hember tîmê xwe hat.
Shows that you are not out to pick someone.	Nîşan dide ku hûn ne li derve ne ku kesek hilbijêrin.
Read the post before you comment.	Berî ku hûn şîrove bikin, postê bixwînin.
Its documentation is exactly the same.	Belgeya wê tam heman e.
The video is clear.	Vîdyo zelal e.
Tumor count is measured weekly.	Hêjmara tumorê her hefte tê pîvandin.
This model opens up more benefits than anything else.	Ev modelek ji her tiştî bêtir bi fêdeyê vedike.
However until he has a job he can not consider marriage.	Lêbelê heta ku karekî wî nebe ew nikarin zewacê bifikirin.
It should not be here.	Divê ew ne li vir be.
At this point, start playing the song of your choice.	Di vê nuqteyê de, dest bi lêdana stranek bijartina xwe bikin.
It should work.	Divê ew bixebite.
He did not do that.	Wî ev nekir.
As simple as that.	Bi qasî ku hêsan e.
He stayed like that for a minute, saying nothing.	Deqeyekê wisa ma, tiştek negot.
Get close to me, but not too close to me.	Nêzîkî min bibe, lê ne zêde nêzî min bibe.
But he was also too close for comfort.	Lê ew jî ji bo rihetiyê pir nêzîk bû.
She is on his back.	Ew li ser pişta wî ye.
And he can answer no, or whatever the answer may be.	Û ew dikare bersivê bide na, an bersiv çi dibe bila bibe.
You have to feel really good.	Divê hûn bi rastî xwe xweş hîs bikin.
But then what she got, she put in her mouth.	Lê paşê çi bigirta, wê xistibû devê xwe.
Work on increasing your impact on other teams.	Li ser zêdekirina bandora xwe li ser tîmên din bixebitin.
Below is an example of the work.	Li jêr mînakek xebatê ye.
That was not very true.	Ew pir ne rast bû.
He rarely leaves his library anymore.	Êdî kêm caran ji pirtûkxaneya xwe derdiket.
You will need others to help you.	Hûn ê hewce ne ku kesên din alîkariya we bikin.
I respect you.	Ez hurmeta te dikim.
He was a few years older.	Ew çend sal mezin bû.
He was weak and sick.	Ew zirav û nexweş bû.
Like making a child.	Mîna ku zarokek çêbike.
There was no obvious question about it.	Di derbarê wê de pirsek xuya nedikir.
Could have said things were not right.	Dikaribû bigota tişt ne rast bûn.
In this case no news may be good news.	Di vê rewşê de dibe ku tu nûçe ne nûçeyek baş be.
He closed the door behind him.	Li pişt xwe derî girt.
A very bad feeling.	Hestek pir xirab.
But it is very good.	Lê ew pir baş e.
They know what they want to do.	Ew dizanin ku ew dixwazin çi bikin.
I was still in bed.	Ez hê di nav nivînan de bûm.
She will not say yes, she will not say no.	Wê nebêje erê, nebêje na.
It’s amazing.	Bi awayekî ecêb e.
Assume they were working there.	Texmîn bikin ku ew li wir kar dikirin.
Both sides have a valid point.	Her du alî jî xwedî xalek derbasdar in.
We should have had enough.	Diviyabû em têr bibûna.
Someone has a weird move on this site.	Kesek li ser vê malperê tevgerek xerîb heye.
What happened next is what really interests me.	Ya ku paşê qewimî ew e ku bi rastî min eleqedar dike.
If the father will not do what they want.	Ger bavê wê tiştê ku ew dixwazin nekin.
Somehow, somewhere they see the light.	Bi awayekî, li cihekî ew ronahiyê dibînin.
The other men turned quickly.	Zilamên din bi lez zivirîn.
It was a hard hit.	Lêdanek dijwar bû.
Generally, it will be the opposite.	Bi gelemperî, ew ê berevajî be.
No money.	Bê pere.
And card games.	Û lîstikên kartê.
These methods are described below.	Van rêbazan li jêr têne diyar kirin.
It was cheap for me.	Ji min re erzan bû.
It could not have been more beautiful with just the head.	Bi tena serê xwe nikarîbû pir xweş bûya.
I could not guess what happened.	Min nikarîbû texmîn bikim ka çi qewimî.
I did not see the sky for days.	Min bi rojan esman nedît.
The first was the choice of characters.	Pêşî hilbijartina karakteran bû.
I noticed that her teeth were missing.	Min dît ku diranên wê tune bûn.
But still it is the word.	Lê dîsa jî ew peyv e.
I do not plan to see his doctor again.	Ez plan nakim ku careke din wî doktorî bibînim.
She just told me she does.	Wê tenê ji min re got ku ew wiya dike.
You are a very strong woman.	Tu jineke pir bi hêz î.
They said they would not continue on this.	Wan got ku ew ê li ser vê yekê berdewam nekin.
But our relationships over the years have been good.	Lê têkiliyên me yên bi salan xweş bûn.
I only joined two years ago.	Ez tenê du sal berê tevlî bûm.
Then we could not completely get over the floor problem.	Dûv re me nikarîbû bi tevahî pirsgirêka qatê derbas bikin.
But there is so much that cannot be added.	Lê pir zêde heye ku nayê zêdekirin.
On top of everything.	Li ser her tiştî.
Because there was none, the sun was not helping.	Ji ber ku tune bû, roj ne alîkarî bû.
We become happy people.	Em mirovên kêfxweş dibin.
It really does nothing.	Bi rastî tiştek nake.
Turned to the big man.	Li zilamê mezin zivirî.
Definitely looking forward to it.	Bê guman li hêviya wê ye.
Go back up, and repeat on the opposite side.	Vegere jor, û li aliyê berevajî dubare bike.
It may be your credit.	Ew dibe ku krediya we ye.
I don’t know how serious anyone is.	Nizanim kesek çiqas cidî ye.
We had nothing.	Tiştekî me tunebû.
Then there were women.	Piştre jin bûn.
It has a huge impact.	Ew bandorek mezin heye.
But the reach of those groups was limited.	Lê gihandina wan koman hindik bû.
Obviously this place does not belong to him.	Eşkere ye ku ev cîh jê re nayê dîtin.
So I loved making it.	Ji ber wê min ji çêkirina wê hez kir.
I knew it would give comfort.	Min dizanibû ku ew ê rihetiyê bide.
And we had this from day one.	Û me ji roja ewil ve ev yek hebû.
She will play with the team in a position of strength.	Wê bi tîmê re di pozîsyona hêzê de lîst.
She took out her camera and went to take pictures.	Wê kamera xwe derxist û çû ser wêneyan.
Let yourself in.	Xwe berda hundir.
Maybe we had a discussion.	Dibe ku me nîqaşek hebû.
I rarely want one.	Ez kêm caran yek jî dixwazim.
The living room is just a living room.	Odeya rûniştinê tenê jûreyek rûniştinê.
And as it goes more and more.	Û her ku diçe bêtir dizivirin.
A day without fire.	Rojeke bê agir.
There was nothing to do but wait.	Tiştek ku meriv bike tune bû ji bendê.
We have a lot of people to guide us through.	Me gelek kes hene ku em bi rê ve bibin.
He was very smart to me.	Ew ji min re pir jîr bû.
Stay at eye level.	Di asta çavê de bimînin.
What was to come would be bad.	Tiştê ku dihat wê xerab be.
None of them were.	Tiştek ji wan nedibû.
But new advances have been made in narrative techniques.	Lê di teknîkên vegotinê de pêşketineke nû hat kirin.
The next day you may need to wear that red power dress.	Di rojek din de dibe ku hûn hewce ne ku wê cilê hêza sor li xwe bikin.
I usually always read one or two books.	Ez bi gelemperî her dem yek an du pirtûkan dixwînim.
You this time.	Tu vê wextê.
We heard he was dead.	Me bihîst ku ew miriye.
I heard that some letters were read.	Min bihîst ku hin name hatine xwendin.
I will not do that.	Ez ê wiya nekim.
So, you know, just those little things.	Ji ber vê yekê, hûn dizanin, tenê ew tiştên piçûk.
A machine gun.	Mîtralyozek.
We can expect that.	Em dikarin hêvî bikin.
He pulled out three numbers.	Ew sê hejmar derxist.
Lunch bag brown.	Lunch bag brown.
So far, there was clean water without having to cross the river.	Heya niha, bêyî ku ber bi çem ve bimeşin, ava paqij hebû.
Maybe some people are bad.	Belkî hin kes xerab in.
His behavior is better.	Reftara wî çêtir e.
I'm really, really sad.	Ez bi rastî, pir xemgîn im.
Yet he was the king, not he.	Lê dîsa jî ew padîşah bû, ne ew.
But please tell us why.	Lê ji kerema xwe ji me re bibêjin çima.
Read more here and here.	Li vir û vir bêtir bixwînin.
We lost that band.	Me ew bend winda kir.
We must unite together to plan our future path.	Divê em bi hev re bibin yek ji bo plansazkirina riya xwe ya pêşerojê.
But today we are here.	Lê îro em li vir in.
It is never easy to lose a loved one.	Tu carî ne hêsan e ku merivek hezkirî winda bike.
It can store files on devices.	Ew dikare pelan li ser cîhazan hilîne.
Get it right.	Wê rast bistînin.
Anyone can join.	Her kes dikare tevlî bibe.
We did not last long.	Me dirêj nekir.
Maybe he didn’t have one.	Dibe ku ew yek tunebûya.
Eat on the phone.	Li ser telefonê bixwe.
I protect sick children.	Ez zarokên nexweş diparêzim.
It is very narrow.	Ew pir teng e.
Night time.	Dema şevê.
They came late.	Dereng hatin.
Sometimes you needed one style, sometimes another style.	Carinan ji te re şêwazek lazim bû, carinan jî şêwazek din.
I love it.	Ez ji vê hez dikim.
The next question may answer this question.	Dibe ku pirsa paşîn bersiva vê pirsê bide.
You will want a young woman, a family.	Hûn ê jinek ciwan, malbatek bixwazin.
But until when.	Lê heta kengî.
You are not.	Tu ne.
Again, he was waiting.	Dîsa, ew li bendê bû.
And of course the land itself.	Û helbet erd bi xwe jî heye.
How long it will last is an open question.	Heta kengî ew ê bimîne pirsek vekirî ye.
This is really amazing.	Ev bi rastî ecêb e.
You come down to the salon.	Tu tê xwarê salonê.
I do not know what other word to use.	Ez nizanim çi peyveke din bikar bînim.
And business plans were made.	Û planên karsaziyê hatin çêkirin.
Thanks again, and we look forward to hearing more from you.	Dîsa spas, û em hêvî dikin ku bêtir ji we bibihîzin.
Must agree.	Divê li hev bikin.
But the danger remains, and it probably will remain for years to come.	Lê xetere dimîne, û dibe ku ew ê salên pêş de bimîne.
Another important source is found in the literature.	Çavkaniyeke din a girîng di edebiyatê de tê dîtin.
I believe it is still a relationship.	Ez bawer dikim ku ew hîn jî têkiliyek e.
So many great working officers came out it was scary.	Ji ber vê yekê gelek efserên xebatkar ên mezin derketin ew tirsnak bû.
It is a simple fact.	Ew rastiya hêsan e.
Although lost in points.	Tevî ku di xalan de winda kir.
They will address the issue at a meeting next week.	Ew vê mijarê di civîneke hefteya pêş de digirin dest.
There was something about that mechanism that nature loved.	Li ser wê mekanîzmayê tiştek hebû ku xwezayê jê hez dikir.
But no one stopped.	Lê kes nesekinî.
What they do is not like that.	Tişta ku dikin ne wisa ye.
He was doing it.	Wî ew dikir.
The government has taken the lead in terms of size.	Hikûmetê di warê qebareyê de pêşengî kir.
The fresh air is very nice to us.	Hewa teze ji bo me pir xweş e.
By no means turned around.	Bi tu awayî zivirî.
However, he has not yet signed the contract.	Lêbelê, wî hîn peyman îmze nekiriye.
After that, things returned to normal.	Piştî vê yekê, tişt vegeriyan normal.
We think the rest are good.	Em difikirin ku yên mayî baş in.
Walk with things.	Bi tiştan re bimeşin.
There was no other way to perform the action.	Rêyeke din a pêkanîna çalakiyê tune bû.
There are so many different things you can do.	Gelek tiştên cûda hene ku hûn dikarin bikin.
You play it once.	Tu carekê lê dilîzî.
But this is no longer enough.	Lê ev êdî têra xwe nake.
The question is what kind and how much it is.	Mesele ew e ku çi cûre û çiqas e.
And spent the night at home.	Û şeva xwe li malê derbas kir.
The bar was quiet.	Bar bêdeng bû.
Something she wanted from a little girl.	Tiştek ku wê ji keçikek piçûk ve dixwest.
It was a hot summer, too, and the baby was particularly active.	Havînek germ bû jî, û pitik bi taybetî çalak bû.
It is just a medicine other than a regular meal.	Ew ji bilî xwarina birêkûpêk, tenê dermanek e.
It seems to work.	Ew xuya dike ku dixebite.
I really hated it and wanted to go.	Min bi rastî jê nefret kir û xwest ez biçim.
The woman he still wanted.	Jinek ku wî hîn jî dixwest.
We need to create a system that does not allow them to.	Pêdivî ye ku em pergalek ku wan bi dest nexe biafirînin.
Both happen.	Her du jî çêdibin.
It's too big.	Ew pir mezin e.
It was better.	Ew çêtir bû.
Night pain is common.	Êşa şevê gelemperî ye.
I think it helped her get that kind of care.	Ez difikirim ku ew alîkariya wê kir ku ew celeb lênêrînê bigire.
However my theory is this.	Herçî teoriya min ev e.
I did not miss anything.	Min bêriya tiştekî nekir.
These shows have a different difficulty each night.	Van pêşandanên li ser her şev dijwariyek cûda heye.
Quality and vocational training represent important tools for human resource management policy.	Perwerdehiya kalîte û pîşeyî ji bo siyaseta rêveberiya çavkaniyên mirovî amûrên girîng temsîl dike.
He neither saw my face nor heard my voice.	Wî ne rûyê min dît û ne jî dengê min bihîst.
The research was designed and the original manuscript was written.	Lêkolîn sêwirand û destnivîsa sereke nivîsand.
Do not fall apart.	Ji hev nekevin.
It was as if she had pulled part of herself inside.	Mîna ku wê beşek ji xwe kişandibû hundir.
Then there was some movement of someone at the scene.	Dûre hinek liv û tevgera kesekî li cihê bûyerê hebû.
Being alone should be one of the best moments of your life.	Bi tenêbûn divê yek ji baştirîn demên jiyana we be.
I came back and I asked if we could wait in the dark.	Ez vegeriyam û min pirsî ka em dikarin li benda tariyê bisekinin.
We need to look at new ways of doing things.	Divê em li rêyên nû yên kirina tiştan binêrin.
So we went for a day to look around.	Ji ber vê yekê em ji bo rojê çûn ku li dora xwe binêrin.
You learn as a couple.	Hûn wek cotek fêr dibin.
You can specify a time that you will have.	Hûn dikarin demek diyar bikin ku hûn ê hebin.
Come on, bike.	De were, bike.
I still remember that game.	Hê jî ew lîstik tê bîra min.
He would buy food for a week.	Ew ê hefteyek xwarinê bikira.
This may take some time.	Ev dibe ku hinek dem bigire.
My father was in his face.	Bavê min li rûyê wî bû.
Give your children the power to change !.	Hêza guhertinê bidin zarokên xwe!.
And the problem is that it is very difficult.	Û mesele ne ew e ku ew pir dijwar e.
God damn the man twice again.	Xwedê du qat lenet bike mêrik dîsa.
Maybe I don’t know tomorrow.	Dibe ku ez sibê nizanim.
Maybe he will be free.	Dibe ku ew azad bibe.
That piece never came together.	Ew perçe qet li hev nehat.
I can not believe that this shirt was never my choice.	Ez nikarim bawer bikim ku ev kiras çu carî bijareya min bû.
Do not miss your chance.	Ji şansê xwe re nehêlin.
I used this scene to introduce the topic.	Min ev dîmen ji bo pêşengiya mijarê bikar anî.
She put down her book.	Wê pirtûka xwe danî.
And it does not exist.	Û ew tune ye.
This was due to a change in military equipment.	Ev bi guhertina alavên leşkerî ve girêdayî bû.
His hand is stronger.	Destekî wî xurtir e.
And then so on.	Û paşê jî wisa.
She was also not sure if he was going to get her.	Ew jî ne bawer bû ku ew ber bi wê ve diçû.
You can play with this, it will balance the performance against each other.	Hûn dikarin bi vê yekê bilîzin, ev ê performansê li hember hev hevseng bike.
The place they were not in.	Cihê ku ew di nav de nebûn.
This block has no return value and does not contain parameters.	Vê blokê nirxa vegerê tune û parameteran nagire.
And his pain really came out.	Û rastî derdê wî derket.
In the past, it was too early.	Di berê de, ew pir zû bû.
This is due to several factors.	Ev ji ber çend faktoran e.
So one wondered what was going on.	Ji ber vê yekê yek meraq kir ku çi diqewime.
I do not recommend correcting anyone.	Ez pêşniyar nakim ku kesek rast bikim.
He gave me the first half.	Wî nîvê pêşiyê da min.
Learn about communication.	Li ser pêwendiyê fêr bibin.
Two days a week.	Du rojên hefteyê.
I know it's against the fire code.	Ez dizanim ew li dijî kodek agir e.
Unfortunately your experience is worse.	Mixabin ku ezmûna we xirabtir e.
I hate both of them for the same reasons.	Ez ji wan herduyan jî ji ber heman sedeman nefret dikim.
Yes, everything else.	Erê, her tiştê din.
I usually recommend trying something completely different, like you did.	Ez bi gelemperî pêşniyar dikim ku tiştek bi tevahî cûda biceribînin, mîna ku we kir.
This was not my year.	Ev ne sala min bû.
People will want to come see this.	Mirov wê bixwaze were vê yekê bibîne.
My house was quiet with stones.	Mala min bi kevir bêdeng bû.
It is amazing how many people there are.	Ecêb e ku çend kes li wir hene.
Remember, he was three years old.	Bînin bîra xwe, ew sê salî bû.
However, this is not a recommended practice.	Lêbelê, ev ne pratîkek pêşniyarkirî ye.
One reason was that there is a time difference.	Sedemek yek ew bû ku cûdahiya demê heye.
We live for ten thousand years.	Em deh hezar sal dijîn.
I have never seen him like that.	Min tu carî ew wusa nedîtiye.
You do not need to try them.	Tewra ne hewce ye ku hûn wan biceribînin.
My mother often told me about your mother, her sister.	Diya min gelek caran ji min re behsa diya te, xwişka wê dikir.
It's really easy.	Ew bi rastî hêsan e.
I walked too long and saw no sign of fire.	Ez pir dirêj meşiyam û tu nîşanek agir nabînim.
Put your hands on your chest.	Destên xwe li ser sînga xwe bidin.
Sorry for the inconvenience.	Bibore ji bo tiştên ku hûn tê re derbas dibin.
She had lost his eyes.	Wê çavên wî winda kiribû.
Naturally it had to be the best of all.	Bi xwezayî diviyabû ku ew ji her tiştî çêtirîn hebe.
Thank God, you were worried that he would make a scene.	Şikir ji Xwedê re, hûn xemgîn bûn ku ew dîmenek çêbike.
I started to feel sorry for him.	Min dest bi xemgîniya wî kir.
I had a place.	Cihê min hebû.
The future is not given.	Pêşeroj nayê dayîn.
I was there for ten years.	Ez deh salan li wir bûm.
Love at all times.	Ji her gavê hez bikin.
Her mouth just knew what to say.	Devê wê bi tenê dizanibû ku çi bêje.
End of statement.	Dawiya daxuyaniyê.
However, parking can take up a lot of land.	Lêbelê, parkkirin dikare gelek zevî bigire.
If your husband does not know, you can understand this together.	Ger mêrê we nizane, hûn dikarin bi hev re vê yekê fêm bikin.
For the rest it was just a matter of time.	Ji bo yên mayî tenê meseleya demê bû.
Easy to understand copy is a worthwhile job.	Ji bo fêmkirina kopiyê hêsan karek hêja ye.
Each group is associated with several memories.	Her kom bi çend bîranînên xwe ve girêdayî ye.
However, she suddenly knew there was a way to fight.	Lêbelê, wê ji nişkê ve zanibû ku rêyek şer heye.
I went through a lot of hardships to get it.	Ji bo ku ez bigirim ez gelek zehmetiyan kişandim.
That you treat people with respect.	Ku hûn bi mirovan re bi hurmet.
I hate email.	Ez ji e-nameyê nefret dikim.
Because it is so common, we are naturally, normally.	Ji ber ku ew pir gelemperî ye, em bi rengek xwezayî, normal e.
Return to gund.	Vegere gund.
Taste and color.	Tamek û rengek.
They fired at least five shots at the only woman walking on the station.	Wan bi kêmanî pênc caran gule berdan jina yekane ku li ser rawestgehê dimeşe.
The woman told her family what had happened.	Jinikê ji malbata xwe re got ku çi bûye.
The neck problem was one problem.	Pirsgirêka stûyê yek pirsgirêk bû.
I'm a girl.	Ez keçik im.
I have a daughter.	Keçek min heye.
But today was a little different.	Lêbelê îro hinekî cûda bû.
Equality is hostility.	Wekhevî dijminbûn e.
There is nothing but giving in that look.	Ji bilî dayîna di wê awirê de tiştek tune.
It really should be.	Bi rastî jî divê wisa be.
The work here provides an approach to this problem.	Xebata li vir ji bo vê pirsgirêkê nêzîkatiyek pêşkêş dike.
And that number may increase significantly.	Û dibe ku ev hejmar pir zêde bibin.
And yes, that used to be me.	Û erê, ew berê kêra min bû.
I hoped he would not get sick.	Min hêvî kir ku ew ê nexweş nebe.
But it has a broad meaning.	Lê wateyek berfireh heye.
Let’s just take eight things.	Ka em tenê heşt tiştan bigirin.
It is very beautiful.	Ew pir xweşik e.
It was a very beautiful sight.	Dîmeneke pir xweş bû.
That's a big advantage we got here.	Ew avantajek mezin e ku em ketin vir.
The economy in that period.	Aborî di wê heyamê de.
But instead he did two jobs.	Lê li şûna wî du kar kirin.
We stayed hidden for too long.	Em pir dirêj veşartî man.
They came here.	Ew hatine vir.
And including your family.	Û di nav de malbata we.
It has changed many times in the past.	Di paşerojê de gelek caran hatiye guhertin.
They are really better.	Ew bi rastî çêtir in.
Especially when you consider its size.	Bi taybetî gava ku hûn mezinahiya wê bifikirin.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
I feel like this is not as intended.	Ez hest dikim ku ev ne wekî ku hatî armanc kirin.
It started with a web of lies.	Bi tevna derewan dest pê kir.
He just did not know what to do with it.	Wî bi tenê nizanibû ku wê çi bike.
For years it is.	Bi salan e.
The pattern should be completely clear, now.	Divê nimûne bi tevahî zelal be, niha.
And everything is new.	Û her tişt nû ye.
There are many groups to choose from.	Gelek kom hene ku ji wan hilbijêrin.
That is, he is sick.	Yanî ew nexweş e.
Not only that.	Ne tenê ew.
They see the opportunity and go to the throat.	Ew firsendê dibînin û diçin qirikê.
I needed to talk more with my kids.	Diviyabû ku ez zêdetir bi zarokên xwe re biaxivim.
Which is awesome.	Kîjan bi heybet e.
Some of the same people often see the pieces.	Hin ji heman mirovan gelek caran perçeyan dibînin.
I'm obviously sorry.	Ez eşkere xemgîn im.
Then my husband was fired.	Piştre mêrê min ji kar hat avêtin.
This is what people have done for years.	Tiştê ku mirovan bi salan kir ev e.
He hoped his men would not listen to his concern.	Wî hêvî dikir ku merivên wî guh nedin xema wî.
There was anger and pain in me.	Di min de hêrs û êş hebû.
Laughing and talking while working.	Dema dixebitî dikeniya û dipeyivî.
Right is wrong and wrong is wrong.	Rast rast e û xelet xelet e.
They will go far.	Ew ê ji dûr ve biçin.
For this we also have to decide on some issues.	Ji bo vê jî divê em li ser hin mijaran biryar bidin.
It is just something close and visible.	Ew tenê tiştek nêzîk û xuya ye.
It made a huge impact on me.	Bandoreke mezin li ser min kir.
Loves the things of the country and the country.	Ji tiştên welat û welat hez dike.
Someone is sleeping in bed.	Kesek di nav nivînan de radizê.
It was not for me.	Ew ne ji bo min bû.
I can read it to my friends.	Ez dikarim wê ji hevalan re ji min re bixwînim.
A woman with clean and white skin.	Jineke bi çermê paqij û spî.
To combine the types of real arguments.	Ji bo ku celebên argumanên rastîn li hev bikin.
I knew someone had a movie that got in the way.	Min dizanibû ku kesek fîlmek heye ku rê li ber girt.
Please let me know what might be wrong.	Ji kerema xwe ji min re bihêle ka çi dibe ku xelet be.
I can hardly take credit for it.	Ez bi zorê dikarim krediya wê bikim.
I'm watching it.	Ez li wê temaşe dikim.
They have not been married for six weeks now.	Ew niha ne şeş hefte zewicî bûn.
My money arrives in half an hour.	Di nîv saetê de pereyê min tê.
It's not crazy.	Ne dîn e.
Trade is war.	Bazirganî şer e.
Time ahead will only get better.	Dem li pêş wê tenê baştir bibe.
Making it is totally fun.	Çêkirina bi tevahî kêfxweşiyek e.
He removed his contact list and pressed a button.	Wî lîsteya pêwendiya xwe derxist û pêl bişkokek kir.
Her friends had a reason to work.	Hevalên wê sedemek ji bo xebatê hebû.
In fact he is so poor.	Bi rastî ew qas feqîr e.
The shape of the heyber allows me to define the quality of the line.	Şêweyê heyberê dihêle ku ez qalîteya rêzê diyar bikim.
It never was and never will be.	Qet nebû û dê nebe.
I want to say something to him but what is the benefit.	Dixwazim tiştekî jê re bibêjim lê feyde çi ye.
They stay because they believe this church is real.	Ew dimînin ji ber ku ew bawer dikin ku ev dêrê rast e.
It disappears once more.	Careke din winda dibe.
He was a man of great thought.	Ew zilamek ramanek mezin bû.
Had to be stopped.	Diviyabû bihata sekinandin.
Now, let’s get to the details.	Naha, da ku em biçin ser hûrguliyan.
Amazing sound that ten people can make around the table.	Dengê ecêb ku deh kes dikarin li dora maseyê çêbikin.
But that was my job.	Lê ev karê min bû.
The evidence certainly supports this.	Delîl bê guman vê yekê destnîşan dikin.
That request is accepted.	Ew daxwaz tê qebûlkirin.
That's a good thing but there are side effects.	Ew tiştek baş e lê bandorên alî hene.
Like our land.	Wek axa me.
Drop your weapons.	Çekên xwe bavêjin.
You have done very well with her word.	Te bi gotina wê pir baş kiriye.
So the secret was hidden.	Ji ber vê yekê veşartî hate veşartin.
We will learn later what we want to see.	Em ê paşê fêr bibin ka em dixwazin çi bibînin.
You were talking about this conversation.	Te behsa vê sohbetê dikir.
She thought that was a perfectly reasonable answer.	Wê difikirî ku ew bersivek bêkêmasî maqûl bû.
However, people are still being tested.	Lêbelê, kes hîn jî têne ceribandin.
Religion, belief vs.	Ol, bawerî vs.
She did not expect these words.	Wê ji van gotinan hêvî nedikir.
Maybe their lives too.	Dibe ku jiyana wan jî.
To hear his voice again.	Ji bo ku dengê wî dîsa bibihîzin.
I felt very bad for them.	Min ji wan pir xerab hîs kir.
Work, he says.	Karek, ew dibêje.
His third attempt yielded an answer he could understand.	Hewldana wî ya sêyemîn bersivek ku ew dikaribû fêm bike bi dest xist.
I can not see it now.	Ez niha nikarim wê bibînim.
Instead he is on his feet.	Di şûna wê de ew li ser piyan e.
Add salt as well.	Xwê jî lê zêde bikin.
Your product is the best in the market.	Hilbera we li sûkê çêtirîn e.
There are many children who need love.	Gelek zarok hene ku hewceyê hezkirinê ne.
He does not talk to real people.	Ew bi mirovên rastîn re napeyive.
When he needs something, he clearly informs me.	Dema ku ew tiştek hewce dike, ew bi zelalî ji min re agahdar dike.
We also did not know what the goal was.	Me jî nizanibû ku hedef çi ye.
Often, these were the people who had nothing to lose.	Pir caran, ev mirovên ku tiştek winda bikin tune bûn.
Kesek rast negot.	Kesek rast negot.
Use that function instead.	Li şûna wê fonksiyonê bikar bînin.
Otherwise, they will never win the war.	Wekî din, ew ê ti carî şer bi ser nekevin.
Consider walking ten feet and deciding not to.	Bifikirin ku deh lingan bimeşin û biryar bidin ku nekin.
We did a lot of small things well.	Me gelek tiştên biçûk baş kirin.
Finally, our time was up and we had not found a home.	Axir, wextê me qediya û me mal nedîtibû.
Their goal should not be just to improve themselves.	Divê armanca wan ne tenê başkirina xwe be.
This is the same thing.	Ev heman tişt e.
You need to keep up with your old dog to spend quality time.	Pêdivî ye ku hûn bi kûçikê xweya pîr re berdewam bikin ku wextê kalîteyê derbas bikin.
There will be no other relevant medical history.	Wê dîrokek bijîjkî ya têkildar a din tune.
The man was no longer walking.	Mêrik nema diçû.
Maybe look at this a bit more.	Dibe ku hinekî din li vê binêre.
This is a tool.	Ev amûr e.
We will not get rid of summer.	Em ê ji havînê xilas nebin.
It takes.	Ew digire.
Take one step.	Yek gav rakirin.
The story was not bad.	Çîrok ne xerab bû.
He is not ready and is not in the state.	Ew ne amade ye û ne di dewletê de ye.
I got it so wrong.	Min ew qas xelet girt.
Will continue writing.	Dê nivîsandinê bidomîne.
Shipping day is late this summer.	Roja barkirinê paşiya vê havînê ye.
Her body died.	Laşê wê mir.
It was their loss.	Ew windabûna wan bû.
The response to the voices was silent.	Bersiva dengan bêdengî bû.
I want you to make a decision.	Ez dixwazim ku hûn biryarekê bidin.
He catches a careful eye.	Ew çavek baldar digire.
I never thought it was a religion.	Min qet nefikirî ku ew ol e.
They probably know about it.	Ew belkî li ser vê yekê dizanin.
It was a rich life.	Jiyaneke dewlemend bû.
Everything was taken from us.	Her tişt ji me girtin.
It lights up suddenly.	Ji nişka ve ronî dike.
It was the world he lived in as real.	Ew dinyaya ku wî wekî rastîn jiya bû.
All patients survived without major complications.	Hemî nexweş bêyî tevliheviyên mezin xilas bûn.
Then lift the box, working from the top, if possible.	Dûv re qutikê rakin, ji jor ve bixebitin, heke gengaz be.
I want to see you again.	Ez dixwazim dîsa bibînim.
Many processes need to be repeated usually after a certain period of time.	Pir pêvajoyan hewce ne ku bi gelemperî piştî demek taybetî bêne dubare kirin.
Instead, the game draws a map of the entire world.	Di şûna wê de, lîstik nexşeyek tevahiya cîhanê vedigire.
There is very little wood in these walls.	Di van dîwaran de dar pir kêm e.
I saw his light.	Min ronahiya wî dît.
Obese people are beautiful.	Mirovên qelew bedew in.
There is nothing you can do about it.	Tiştekî ku meriv pê bikene nabe.
Keep doing the things you want to do.	Tiştên ku hûn dixwazin bikin berdewam bikin.
My job was to find those voices.	Karê min dîtina wan dengan bû.
Routine is the enemy.	Rûtîn dijmin e.
There is really nothing that interests you.	Bi rastî tiştek ku we eleqedar bike tune.
I left.	Min hişt.
There was a lot of laughter when they hit us.	Dema li me dixistin gelek keniyan.
Take care of your business.	Hişyariya karsaziya xwe bikin.
Perfect, she thought.	Bêkêmasî, wê fikirî.
A positive result can be a false positive.	Encama erênî dikare erênîyek derewîn be.
Finally he looked up.	Di dawiyê de wî nihêrî.
Last week she was looking for a good friend on the phone.	Hefteya çûyî wê bi têlefonê li hevalek baş geriyabû.
We are in a different era, with different concerns.	Em di serdemek cûda de ne, bi fikarên cûda re.
I'm going below.	Ez li jêr diçim.
So there is hope.	Ji ber vê yekê hêvî heye.
Do not listen to his pictures.	Tu guh nedin wêneyên wî.
The second type does not apply here.	Tîpa duyemîn li vir derbas nabe.
We are watching you.	Em li te temaşe dikin.
There were three people left in the room.	Di odeyê de sê kes mabûn.
It will do well.	Ew ê baş bike.
We do not know any of these.	Em ji van yek nizanin.
If so, of course they are saved.	Ger wusa be, bêguman ew xilas bûne.
She did this mental work.	Wê ev karê derûnî kir.
He looked strange.	Ew xerîb xuya bû.
That's important too, isn't it? 	Ew jî girîng e, ne wusa?
not such an easy question, is it ?.	ne pirsek wisa hêsan e, ma?.
You can only have sex with one person.	Hûn dikarin tenê bi yek kesek re seksê bikin.
Serious words would be uttered.	Gotinên giran dê bihatana kirin.
A pattern developed recently.	Di nêzîk de nimûneyek pêş ket.
But this internal peace was bought at a great price.	Lê belê ev aştiya navxweyî bi bedeleke mezin hatibû kirîn.
It was a previous service.	Ew xizmetek berê bû.
Maybe they don’t stop just because you want them to stop.	Dibe ku ew nesekinin tenê ji ber ku hûn dixwazin ku ew bisekinin.
Now the fun and games started.	Êdî kêf û lîstikan dest pê kir.
Maybe you will find it helpful.	Dibe ku hûn wê arîkar bibînin.
I had to speak up and answer every question.	Diviyabû ez biaxivim û bersiva her pirsê bidim.
We can not go inside to check.	Em nikarin herin hundur kontrol bikin.
Culture is not a product to be tried.	Çand ne hilberek e ku hûn biceribînin.
Of course, he must be careful.	Bê guman, divê ew hişyar be.
Now they are everywhere.	Niha ew li her derê ne.
Maybe it will come.	Dibe ku ew were.
He decided to stay in his room tonight and rest.	Wî biryar da ku vê şevê di odeya xwe de bimîne û bêhnvedanê.
But that one week, how everything changes.	Lê ew yek hefte, çawa her tişt diguhere.
I got a good deal.	Min peymanek baş girt.
There is only love in the whole world.	Di hemû dinyayê de tenê hezkirin heye.
Another amazing stay with the best business people.	Din mayînek ecêb bi mirovên çêtirîn ên karsaziyê re.
Please see the code.	Ji kerema xwe kodê bibînin.
Nature goes by the wayside.	Xweza bi rê ve diçe.
I did not mean anything by that.	Mebesta min ji vê yekê tiştek nebû.
The following code works.	Koda jêrîn karî dike.
For me the heart of the matter is this.	Ji bo min dilê meselê ev e.
That's very good.	Ew pir baş e.
I would cry and she would cry and then we would tear ourselves apart.	Ez ê digiriyam û ew digiriya û dû re em ê xwe ji hev derxînin.
There was a car behind him, coming fast.	Li pişt wî erebeyek hebû, bi lez dihat.
It was very natural.	Pir xwezayî bû.
They were free.	Ew azad bûn.
I love that little church.	Ez ji wê dêra piçûk hez dikim.
History has stopped.	Dîrok rawestiyaye.
Common sense is to take a method and try it.	Aqilê hevpar e ku meriv rêbazek bigire û wê biceribîne.
Several girls were in tears when they saw it.	Çend keçan dema ew dîtin hêsir bûn.
Make it hard, take the pain.	Zehmet bike, êşê bikişîne.
The future lives well in the present.	Pêşerojê bi başî di dema niha de bijî.
I can not bear to look at it.	Ez nikarim tehemûl bikim ku lê binêrim.
They will show blood.	Ew ê xwînê nîşan bidin.
The second half hit that distance closer.	Duyemîn nîvê wê dûrbûnê nêzîktir xist.
A simple door opened into a living room.	Deriyek sade di jûreyek rûniştinê de vebû.
Our voice is not heard.	Dengê me nayê bihîstin.
Season with plenty of salt and pepper if necessary.	Ger hewce be bi zêde xwê û îsotê bi tam bikin.
But the situation has changed.	Lê rewş hatiye guhertin.
Look through their eyes.	Ji çavê wan lê binêrin.
So far I have not had much fun with it.	Heta niha kêfa min jê nehat.
Some take it more seriously than others.	Hinek wê ji yên din cidîtir digirin.
People are happy.	Mirov kêfxweş in.
Therefore, the effect may not be the same as other tasks.	Ji ber vê yekê, dibe ku bandor ne wekî karên din be.
Dark is our skin.	Tarî çermê me ye.
The tree is holding her by the arm.	Dar li milê wê girtiye.
You must have.	Divê hûn hebin.
And we have a place to kill between the walls.	Û me di navbera dîwaran de cihê kuştinê heye.
Action is based on an idea, and action is not.	Çalakî li ser ramanek bingehîn e, û çalakî ne.
You name it, we got it.	Tu navê wê bike, me ew girt.
I have never heard of such a thing before.	Berê min qet nebihîstiye ku wisa bûye.
I am not surprised that the doctor is a woman.	Ez şaş nabim ku doktor jin e.
What his name was, it does not matter.	Navê wî çi bû, ne girîng e.
Hopefully soon.	Hêvîdarim di zûtirîn dem de.
I make my own money.	Ez bi xwe pereyê xwe çêdikim.
A door opened.	Deriyek hat vekirin.
That is, he did not enjoy the woman.	Yanî kêfa wî ji jinikê nehat.
My mother filmed her video.	Diya min vîdyoya wê kişand.
A very personal question.	Pirsek pir kesane.
So it should be.	Ji ber vê yekê divê ew.
Not many, but they come into the world daily.	Ne pir in, lê ew rojane têne dinyayê.
Better safe than sorry.	Ji xemgîniyê ewletir çêtir e.
I will eat his heart.	Ezê dilê wî bixwim.
I will never talk to her.	Ez ê tu carî bi wê re nepeyivim.
I have been working for years to save this family.	Bi salan e ji bo rizgarkirina vê malbatê dixebitim.
I never walked around it.	Ez tu carî li dora wê negeriyam.
There are spectators of this character.	Temaşevanên vî karakterî hene.
His daily life.	Jiyana wî ya rojane.
And we were there.	Û em li wir bûn.
However, these samples must be carefully selected.	Lêbelê, ev nimûne divê bi baldarî bêne hilbijartin.
I think that means you have to do something right.	Ez difikirim ku ev tê vê wateyê ku divê hûn tiştek rast bikin.
Just, please send someone to help us escape from here.	Tenê, ji kerema xwe kesek bişînin ku alîkariya me bike ku ji vir birevin.
I decided to give up everything.	Min biryar da ku ez her tiştî bisekinim.
He did not kill anyone.	Wî kesî nekuje.
It takes a plan and some work to shake it.	Ew planek û hin xebatek hewce dike ku wê bihejîne.
Anyway people say that.	Bi her awayî mirov wisa dibêje.
The important thing, at the moment, is your education.	Ya girîng, di dema niha de, perwerdehiya we ye.
The child goes to another community.	Zarok diçe civateke din.
We saw him alive and well.	Me ew bi zindî û bi kesane dît.
Back problems are not good.	Pirsgirêkên piştê ne baş in.
We met when we were seven years old.	Dema em heft salî bûn me hev dît.
All he wanted was to eat fish.	Tiştê ku dixwest bixwara masî bû.
There was no one to really love her and stand by her.	Kesek ku bi rastî jê hez bike û li cem wê bisekine tune bû.
I have a wife and dogs.	Jina min û kûçikên min hene.
As we put the pieces together.	Wekî ku em perçeyên hev bikin.
It is a public enterprise that raises a difficult question.	Ew pargîdaniyek gelemperî ye ku pirsek dijwar dike.
It took a little more than ever.	Ji her carê piçekî zêdetir ji wê girt.
This comes at a rapid cost.	Ev bi mesrefa bi lez tê.
Bring your characters to life.	Karakterên xwe bidin jiyandin.
We had arrived late at night.	Me derengî şevê girtibû.
Makes sense.	Aqil dike.
The only person he saw was an old man walking his dog.	Tenê kesê ku wî dît zilamek pîr bû ku kûçikê xwe dimeşand.
Furthermore, in a home network, a connected device is frequently replaced.	Wekî din, di tora malê de, amûrek girêdayî bi gelemperî bi gelemperî tê guhertin.
There was not enough time to develop a new model.	Ji bo pêşxistina modeleke nû dem têr nebû.
I asked what was going on but my questions were ignored.	Min pirsî ka çi diqewime lê pirsên min paşguh kirin.
I told him no.	Min jê re got na.
I enjoyed playing it.	Kêfa min jê re lîst.
To share your views on the visit.	Ji bo ku nêrînên xwe yên li ser serdanê bi hev re parve bikin.
Will this information help.	Ma ev agahdarî dê bibe alîkar.
The hand rested on his back.	Destan pişta xwe hilda.
On my way.	Li ser riya min.
There is no crime to hurt anyone.	Sûc tune ku tu kes bikene.
I enjoy it.	Min kêf dike.
I can not go to her.	Ez nikarim biçim cem wê.
Forget it, he was lucky to reach his age.	Wê ji bîr bike, ew bi şens bû ku gihîşte temenê xwe.
I do not know why they are forced to change everything.	Ez nizanim çima ew neçar in ku her tiştî biguherînin.
However this drug is obviously dangerous.	Lêbelê ev derman eşkere xeternak e.
The bottom line is that projects are not enough.	Ya binî ev e ku proje têra xwe nînin.
There we reach the limits of this project.	Li wir em digihîjin sînorên vê projeyê.
That way how good we can be.	Bi vî awayî em dikarin çiqas baş bin.
Finally today I do some work on the car.	Di dawiyê de îro ez li ser otomobîlê hinek kar bikim.
The faces came and went.	Rû hatin û çûn.
Because the second will definitely build from the first.	Ji ber ku ya duyemîn teqez dê ji ya yekem ava bike.
People go to listen to the radio they love.	Mirov diçin radyoya ku jê hez dike guhdarî bikin.
No need to stand at your desk.	Ne hewce bû ku li ser maseya xwe bisekine.
Or tell them what you want.	An jî hûn çi dixwazin ji wan re dibêjin.
Sometimes people have to do things that seem right.	Carinan divê mirov tiştên ku rast xuya dikin bikin.
This will create a really weird mix.	Ev ê bi rastî tevliheviyek xerîb çêbike.
He is just stupid.	Ew tenê ehmeq e.
It's really sad.	Ew bi rastî xemgîn e.
Their independent local study remains there.	Lêkolîna wan a serbixwe ya herêmî li wir dimîne.
After another light, the truck turned right.	Piştî ronahiyek din, kamyon rast zivirî.
It really is a beautiful color.	Ew bi rastî bi rengek xweş e.
So keep that in mind.	Ji ber vê yekê di hişê xwe de bimînin.
Therefore, she thinks that there is something inside her, a soul.	Ji ber vê yekê, wê difikirî ku di hundurê wê de tiştek heye, giyanek.
Treatments were found to be effective.	Tedawiyên bi bandor peyda bûn.
We will get out of this.	Em ê ji vê yekê derkevin.
She would just stand on her face and into it.	Wê tenê li ser rû û nav sekinî.
They stood on the side of the ground.	Li kêleka erdê rawestiyan.
They need your attention.	Ew hewceyê bala we ne.
I was still not happy about it.	Ez dîsa jî ji vê yekê ne kêfxweş bûm.
He stopped and let them in.	Rawestiya û ew berdan hundur.
There just need to be three questions.	Tenê ne hewce ye ku sê pirs hebin.
We hope to evaluate his view of this aspect in future work.	Em hêvîdar in ku di xebatên pêşerojê de vî aliyê dîtina wî binirxînin.
No one knew who we were.	Kesî nizanibû em kî ne.
Which will make it even harder when he has to.	Kîjan gava ku ew neçar bimîne wê hîn dijwartir bike.
I love the character.	Ez ji karakterê hez dikim.
Usually follow the location of the code.	Bi gelemperî cîhê kodê dişopînin.
This was not a new idea.	Ev ne fikreke nû bû.
There were other little men to carry.	Li mêrên din ên biçûk hebûn ku hilgirtin.
Free of charge.	Belaş.
We will be sent to work, grow old and die.	Em ê ji bo xebatê bên şandin, kal bibin û bimirin.
Right up to our bone structure.	Rast heta avahiya hestiyê me.
Every society in the four corners of the world has its own style.	Her civakek li çaraliyê cîhanê xwedî rengekî wê ye.
These species live almost in the dark.	Ev cure hema hema di tariyê de dijîn.
Seeing her.	Dîtina wê.
I am not in this business.	Ez ne ji bo karsaziyê di vê yekê de me.
Let me talk to them.	Bila ez bi wan re bipeyivim.
The show really was that good.	Pêşandan bi rastî ew qas baş bû.
Her only friend at work.	Hevalê wê yê tenê li ser kar.
Only my father knew.	Tenê bavê min dizanibû.
It reads the different ways in which we come.	Ew awayên cûrbecûr yên ku em tê de dixwîne.
Good luck, and you get a hot girl for the night.	Serkeftin, û hûn ji bo şevê keçikek germ digirin.
Only a good football player.	Tenê lîstikvanek futbolê baş e.
He made it in a perfect way.	Ew di rêbazek bêkêmasî de çêkir.
It was not important and had nothing to do with what was happening.	Ew ne girîng bû û ne têkildar bû ku çi diqewime.
They have different times of the day, different experiences.	Ew demên cûda yên rojê hene, ezmûnên cûda hene.
We look forward to seeing you again.	Em li bendê ne ku hûn carek din bibînin.
They wanted me to smile, to be warm.	Wan dixwest ku ez bibişirim, germ bibim.
Works below the given code.	Li jêr kodê hatî dayîn dixebite.
They should have really talked about it, she really did not want to.	Divê ew bi rastî vê axaftinê bikin, wê bi rastî nexwest.
Had to say something.	Diviyabû tiştek bigota.
I love the fresh clean look.	Ez ji awirek paqij a nû hez dikim.
I was never unbelievable.	Ez qet nebawer bûm.
They had clear goals and rules of how to work.	Armanc û qaîdeyên wan ên zelal ên çawaniya xebatê hebûn.
This is one of the most popular songs of the group.	Ev yek ji stranên herî populer ên komê ye.
I suggest going there first.	Ez pêşniyar dikim ku pêşî biçim wir.
Thanks for your supportive words today.	Spas ji bo gotinên we yên piştgirî yên îro.
His friends remember him with no other girl.	Hevalên wî bi tu keçeke din re wî bi bîr tînin.
I said we can do it anyway.	Min got em bi her awayî dikarin bikin.
Very fun, very useful.	Pir kêfxweş, pir kêrhatî.
In most cases this will not be a factor.	Di pir rewşan de ev ê nebe faktorek.
But this had to be changed a long time ago.	Lê diviyabû ku ev demeke dirêj berê bihata guhertin.
But there was never a chance of it.	Lê qet şansê wê nebû.
And they know what those costs are.	Û ew dizanin ku ew lêçûn çi ne.
Mostly we do not talk about them.	Bi piranî em qala wan nakin.
Still no fear.	Dîsa jî tirs tune.
Usually these are about twenty pages.	Bi gelemperî ev nêzîkî bîst rûpel in.
They knew what they were doing.	Wan dizanibû ku çi dikin.
No one laughed.	Kesî nekenîya.
To expand your strategy.	Ji bo berfirehkirina stratejiya xwe.
Well, get your facts right.	Welê, rastiyên xwe rast bigirin.
Other sources should be noted.	Çavkaniyên din divê bêne diyarkirin.
She looked ahead.	Wê li pêş mêze kir.
The results represent five independent experiments.	Encam nûnerê pênc ceribandinên serbixwe ne.
Oh, no, they are not.	Oh, na, ew ne.
Another bill is changing hands.	Pêşnûmeqanûnek din dest diguherîne.
He was behind.	Ew li paş bû.
On my teeth.	Li ser diranên min.
I have to practice when everyone gets out of here.	Dema ku her kes ji vir derkeve divê ez pratîkê bikim.
It is taken from my hand.	Ji destê min tê girtin.
In addition, he learns better.	Wekî din, ew ji çêtirîn fêr dibe.
If you are not in the market, it is not possible for you to pay attention.	Ger hûn ne li sûkê ne, ne gengaz e ku hûn bala xwe bidin.
No one was injured on the ground.	Li erdê tu kes birîndar nebû.
Information and images are powerful.	Agahdarî û wêne bi hêz in.
These people are not your intended audience.	Ev kes ne temaşevanên mebesta we ne.
She doubted he would succeed.	Wê guman kir ku ew ê bi ser bikeve.
Write the word.	Peyv binivîsin.
Of course yes, dad, only for the poor.	Bê guman erê, bavo, tenê ji bo belengazan.
He also never defended the title.	Wî jî qet parastina sernavê nekir.
She felt better than before.	Wê ji berê xwe çêtir hîs kir.
Just another time.	Tenê demek din.
They had.	Wan hebû.
That obviously did not work with women.	Yanî eşkere ye ku bi jinan re kar nedikir.
She could not read or write, but she could draw really well.	Wê nikarîbû bixwîne an binivîsîne, lê dikaribû bi rastî pir xweş xêz bike.
I pay attention to the first plate where things are different.	Ez bala xwe didim plakaya yekem ku tişt ji hev cuda ne.
This went well during a trial period.	Ev di serdemek ceribandinê de baş derbas bû.
If you give the order, and it appears, it's yours.	Ger hûn ferman bidin, û ew xuya dike, ya we ye.
Again a very long list.	Dîsa lîsteyek pir dirêj.
Justice and the field.	Dad û meydan.
It was the biggest shock of my life.	Ew şoka herî mezin a jiyana min bû.
Nothing good.	Tiştek baş tune.
She loved the garden.	Wê ji baxçeyê hez dikir.
She knew his heart.	Wê dilê wî dizanibû.
Values ​​and terms may change after opening an account.	Dibe ku nirx û şert piştî vekirina hesab biguhezin.
This is my land.	Ev der axa mala min e.
You are not really listening.	Tu bi rastî guhdarî nakî.
Looks like you should do the same.	Wusa dixuye ku divê hûn jî heman tiştî bikin.
It will get harder as he walks.	Dema ku ew bimeşe dê dijwartir bibe.
Not yet understood.	Hîn nehatiye fêhmkirin.
You were carrying a weapon.	Tu çek hilgirtibû.
This should keep you going for a full second.	Ev divê hûn ji bo bîskekê tije biparêze.
Unfortunately the mothers are not perfect.	Mixabin dayik ne kamil in.
For example, he explained, are made by hand not by machine.	Nimûne, wî diyar kir, bi destan hatine çêkirin ne bi makîneyê.
I can not call her.	Ez nikarim telefonê wê bikim.
It was more than just belief or power.	Ew ji tenê bawerî an hêzê wêdetir bû.
To develop this argument, can be an example.	Ji bo pêşdebirina vê argumanê, dikare bibe mînakek.
You see, it's called learning, baby.	Tu dibînî, jê re tê gotin fêrbûn, pitik.
But make no mistake, it takes work to write well.	Lê şaşiyê neke, ji bo baş nivîsandinê xebat lazim e.
It seems that the first one has come out forever.	Wusa dixuye ku ya yekem her û her derketiye.
I definitely see it in myself.	Ez bê guman wê di xwe de dibînim.
I see both a full market.	Ez her du jî bazarek tije dibînim.
Better if we do not know.	Ger em nizanin çêtir e.
I need your opinion on something.	Ez hewceyê nêrîna we di derbarê tiştek de me.
That is not the only reason, but it is certainly the main reason.	Ew ne tenê sedem e, lê bê guman sedemek sereke ye.
Either they or their friends can help you.	An ew an jî hevalên wan dikarin ji we re bibin alîkar.
It doesn't matter anymore.	Êdî ferq nake.
Twice he ran away from home to join the army.	Du caran ji malê reviya bû leşkeriyê.
Well, that did not last long.	Belê, ev demeke dirêj dirêj nekir.
Your back is straight.	Pişta te rast e.
I do not know why it works, but it works.	Ez nizanim çima ew dixebite, lê ew dixebite.
It can be detected within the location itself.	Ew dikare di hundurê cîhê bixwe de were tesbît kirin.
It is up to you to follow.	Li ser we ye ku hûn bişopînin.
This seems a strange thing to say.	Ev tiştekî ecêb xuya dike ku were gotin.
This can take a long time.	Ev dikare demek dirêj bigire.
As you can see, this is a very unusual situation.	Wekî ku hûn dibînin, ev rewşek pir neasayî ye.
This is the point why everyone is so confused.	Ev xala ku çima her kes ewqas şaş e.
He died for me.	Ew ji bo min miribû.
His hair needed to be cut.	Pêdiviya porê wî bi birînê hebû.
I can now take them anywhere.	Ez niha dikarim wan li her derê li ku derê.
Then he of course stopped quickly.	Hingê ew bê guman zû sekinî.
Beauty is not a process of beauty.	Xweşikbûn ne pêvajoya bedewbûnê ye.
Not an apartment in the back.	Ne apartmanek li paş.
Let me write it down.	Bila ez wê binivîsim.
This also did not seem like a great option.	Ev yek jî wekî vebijarkên mezin nedihat.
My problem comes from here.	Pirsgirêka min ji vir tê.
No one's life here is worth buying.	Jiyana tu kesî li vir ne hêjayî kirînê ye.
And everything is less expensive.	Û her tiştê kêm bi qîmettir e.
It just isn’t like that.	Ew bi tenê ne wusa ye.
His feelings returned, and he was on his own again.	Hestên wî vegeriyan, û ew dîsa bi xwe bû.
If he leaves now, the business will fail.	Ger ew niha derxe, dê karsazî têk biçe.
I thought you could not get out of here.	Min digot qey tu nikarî ji vir bî.
I'm sure you can easily guess the rest of the story.	Ez bawer im ku hûn dikarin çîroka mayî bi hêsanî texmîn bikin.
It is in your gift not to read the book.	Di nav diyariya we de ye ku hûn pirtûkê nexwînin.
His voice sounded scary.	Dengê wî ditirse.
There will never be anything other than what he was born with.	Dê tu carî nebe tiştek ji bilî tiştê ku ew ji dayik bûye.
We will need at least an hour.	Em ê herî kêm saetek hewce ne.
No, they do not.	Na, ew nakin.
A combination of different methods was applied.	Tevliheviyek ji rêbazên cuda hate sepandin.
The choice is natural.	Hilbijartina xwezayî ye.
And without it, he certainly could not give even a public one.	Û bêyî wê, ew bê guman nikare yekî gelemperî jî bide.
Of course there seem to be.	Bê guman xuya dike ku lê hene.
Eat your own food.	Xwarina xwe dixwarin.
There is only one significant difference in their food choice.	Di hilbijartina xwarina wan de tenê cûdahiyek girîng heye.
Says every day is in this corner and everyone knows it.	Dibêje her roj li vê quncikê ye û her kesî nas dike.
Pass.	Derbas bibin.
What a powerful force.	Çi hêzeke bi hêz.
It was not pleasant.	Ev ne xweş bû.
Clinical outcomes were evaluated using different outcome values ​​in different techniques.	Encamên klînîkî bi karanîna nirxên encamên cihêreng di teknîkên cihêreng de hatin nirxandin.
There are still many players in the game.	Di lîstikê de hîn jî gelek lîstikvan hene.
So this topic is not in front of us.	Ji ber vê yekê ev mijar ne li pêşiya me ye.
I will come around eight.	Ez ê li dora heştan werim.
I have published both proofs here about four times.	Min her du delîl li vir bi qasî çar caran weşandine.
But no one else heard.	Lê kesekî din nebihîst.
Eight hundred souls were saved among you and your mother.	Heşt sed canê te û diya te jî di nav de xilas kir.
In that first meeting he was not stupid.	Di wê civîna yekem de ew gêj nebû.
The small world lives and we live in it.	Cîhana piçûk dijî û em tê de dijîn.
There was a great response.	Bertekek mezin hebû.
They value people and culture as much as the process.	Bi qasî pêvajoyê qîmetê didin gel û çandê.
I just sent you a personal message from your email address.	Min tenê ji we re peyamek kesane ji navnîşana e-nameya we re şand.
Young! 	Xort!
they eat.	ew dixwin.
Online social media.	Medyaya civakî ya serhêl.
But not yet.	Lê hê ne.
All of these things are very interesting.	Hemî ev tişt pir balkêş in.
They are no longer hidden.	Êdî nayên veşartin.
They work less.	Ew kêm kêm dixebitin.
Each of the four elements has its own natural place.	Her yek ji çar hêmanan cihê xwe yê xwezayî heye.
We will discuss now.	Em ê niha nîqaş bikin.
Now this is very important.	Niha ev pir girîng e.
I heard I was giving words.	Min bihîst ku ez peyvan didim.
Something about thought, is not new.	Tiştek di derbarê ramanê de, ne nû ye.
But avoid cold water that you use in the summer.	Lê ji ava sar a ku hûn di havînê de bikar tînin dûr bixin.
The first player to cross in each free round.	Lîstikvanê yekem di her çarçoveyek belaş de xaçê dixe.
All the way to him.	Her awayê wî.
Many people loved it.	Gelek kes jê hez dikirin.
Need to read it.	Pêdivî ye ku wê bixwînin.
I do not know if that is true.	Ez nizanim ka ew rast e.
You just have to work.	Tenê divê hûn bixebitin.
And that is the answer to your question.	Û ew bersiva pirsa we ye.
I really miss them.	Bi rastî ez bêriya wan dikim.
They should not be expected to give up money either.	Divê neyê hêvîkirin ku ew jî dev ji pereyan berdin.
He loved her more than anything on earth.	Wî ji her tiştî li ser rûyê erdê bêtir jê hez dikir.
Do what you can not do, she told me.	Ma tiştê ku hûn nekarin nexwazin, wê ji min re got.
We know now.	Em niha dizanin.
And the men who were still able to act were willing to die.	Û merivên ku hê dikaribûn tevbigerin, razabûn ku bimirin.
I told them.	Min ji wan re got.
You can select more than one job and add several at once.	Hûn dikarin ji yekî zêdetir kar hilbijêrin û yekcar çendan lê zêde bikin.
This way you make a change in your kitchen.	Bi vî rengî hûn di metbexa xwe de guhertinekê dikin.
And perhaps this journey of his is still the most important.	Û dibe ku ev rêwîtiya wî hîna herî girîng be.
You are not going anywhere, you are thinking in your mind.	Hûn naçin derekê, hûn di hişê xwe de difikirin.
There was nothing wrong with that.	Tiştek bi wê re tune bû.
The simple answer so far is yes.	Bersiva hêsan heya niha erê ye.
He was walking on empty space.	Ew li ser vala diçû.
It is very hot.	Pir germ e.
Find a special course for details.	Ji bo hûrguliyan qursek taybetî bibînin.
This did not happen.	Ev yek pêk nehat.
Many people do not have leg strength.	Hêza lingê gelek kesan tune.
So the basic idea of ​​the book started with this idea.	Ji ber vê yekê fikra bingehîn a pirtûkê bi vê ramanê dest pê kir.
Which leads us to the second game.	Ya ku me ber bi lîstika duyemîn ve dibe.
It was not like that five years ago.	Pênc sal berê ne wisa bû.
At the door, he turned.	Li ber derî, ew zivirî.
It would be like that in the house, he thought.	Ew ê di malekê de weha be, wî fikirî.
It was such a simple thing, especially for a child.	Tiştek wusa hêsan bû, nemaze ji bo zarokek.
So much waiting.	Ewqas li benda.
Diagnosis and treatment of individual patients.	Teşhîs û dermankirina rewşa nexweşên kesane.
But the eyes themselves were stiff.	Lê çav bi xwe hişk bûn.
Tewra he can hardly help.	Tewra ew bi zorê dibe alîkar.
We use people to move forward in life.	Em mirovan bikar tînin da ku di jiyanê de pêşde biçin.
You see people running away.	Tu dibînî ku mirov direvin.
Death is the forgetting that you live.	Mirin ji bîrkirina te ye ku tu jiyîn.
I don't.	Na.
Sometimes, they are thrown back.	Carinan, ew paşde têne avêtin.
We went from house to house.	Em mal bi mal digeriyan.
I just do not see.	Ez tenê nabînim.
And power.	Û hêz.
It will be in the middle.	Ew ê di navîn de be.
We are leaving in four days.	Em di nav çar rojan de diçin.
Look at her.	Li wê nêrî.
The child is on the school wall.	Zarok di dîwarê dibistanê de ye.
She found the room empty.	Wê ode vala dît.
He is much younger than my father.	Ew ji bavê min pir piçûktir e.
Oh, God, God.	Oh, Xwedêyo, Xwedê.
Do not be afraid of me.	Ji min netirse.
Now I remember you both.	Niha ez we herduyan bi bîr tînim.
In the long run, because it will not only stay but grow over time.	Bi dirêjahî, ji ber ku ew ê ne tenê bimîne lê bi demê re mezin bibe.
No one will have seen it, you say.	Dê kesek wê dîtibe, hûn dibêjin.
Listen and pay attention.	Guh bidin û bala xwe bidinê.
Used properly, it can save a considerable amount of money.	Ku bi rêkûpêk were bikar anîn, ev drav dikare ji nirxa rûyê wê bêtir hêja be.
It only matters to you.	Ew tenê ji we re girîng e.
They may start with fear but then they do not go very far.	Dibe ku ew bi tirs dest pê bikin lê paşê ew pir dûr naçin.
He used the key.	Wî mifteyê bikar anî.
However, I understand how it might increase your costs.	Lêbelê, ez fam dikim ku ew çawa dibe ku lêçûnên we zêde bike.
When you came in tonight, she would recognize you.	Dema ku hûn îşev hatin hundur, wê hûn nas kirin.
We worked so hard in the camp.	Me ew qas li kampê xebitî.
And yet this word does not disappear.	Û dîsa jî ev peyv jê nabire.
You must receive therapy.	Divê hûn terapiyê bikin.
Really a lot.	Bi rastî pir pir.
But he was not there.	Lê ew ne li wir bû.
But they did not care.	Lê xema wan nedihat.
If not, the case must be settled in accordance with state law.	Ger ne wisa be, divê doz li gorî qanûnên dewletê were çareser kirin.
Well it's not like that anymore.	Baş e êdî ne wisa ye.
Throw one and drop it in the same place.	Teqezek avêtin û li heman cîhê dakêşin.
Lots of fun birds.	Gelek çûkên kêfê.
Therefore, it was not the goal.	Ji ber vê yekê, ew ne armanc bû.
Kingship is a practical thing.	Qralbûn tiştekî pratîk e.
4 people were injured in the incident.	Di bûyerê de 4 kes birîndar bûn.
Nothing will work.	Tiştek dê nexebite.
Shake your lips.	Lêvên xwe dihejînin.
Now we have a third son too.	Niha kurê me yê sêyemîn jî heye.
Add your books to our library.	Pirtûkên xwe li pirtûkxaneya me zêde bikin.
I laughed a lot.	Pir bi min keniya.
This is possible from the above.	Ev ji hêla jorîn ve gengaz e.
One more thing.	Tiştekî din jî.
Or we can do it your way.	An jî em dikarin bi awayê we bikin.
Again, in both cases assume that these people are you.	Dîsa, di her du rewşan de jî bifikirin ku ev kes hûn in.
This is different from just being too busy.	Ev ji tenê pir mijûlbûna cuda ye.
People here are not interested in what is happening outside their street.	Mirovên li vir bi tiştên ku li derveyî kolana wan diqewimin eleqedar nabin.
The man who walks easily loves to see that you love the chair.	Zilamê ku bi hêsanî diçe hez dike ku bibîne ku hûn ji kursiyê hez dikin.
So that's what they gave me.	Ji ber vê yekê ya ku ew dabû min ew bûn.
But that's just me.	Lê ew tenê ez im.
Not everyone enjoys the things you enjoy, you understand.	Her kes ji tiştên ku hûn jê kêfê digirin kêfa we nayê, hûn fêm dikin.
I just bought it.	Min tenê ew kirî.
But the issue here is this.	Lê mesele li vir ev e.
Then he changed his mind.	Paşê wî hişê xwe guhert.
He was the only person we were in contact with.	Ew tenê kesê ku em pê re di têkiliyê de bûn.
It will wait for the first year and many doors will open.	Wê sala yekem bisekinin û dê gelek derî vebin.
Young in the parking lot.	Ciwan di parkkirinê de.
There are many reasons to believe this.	Gelek sedem hene ku meriv vê yekê bawer bike.
Not after today.	Ne piştî îro.
This is his time.	Ev dema wî ye.
However it is easier to look behind you and see it.	Lêbelê hêsantir e ku meriv li paş xwe binêre û wê bibîne.
The doors were locked and locked.	Derî hatin girtin û girtin.
It starts with the first steps.	Ew bi gavên pêşîn dest pê dike.
But not here.	Lê ne li vir.
We hope this training and content brings you a lot of value.	Em hêvî dikin ku ev perwerde û naverok ji we re gelek nirxek bîne.
He paused.	Ew sekinî.
I do not know what this might be.	Nizanim ev çi dibe bila bibe.
It gives a personal connection.	Wê pêwendiya kesane dide.
Water the knife.	Kêr avêt.
And they saw a voice.	Û wan dengek dît.
Hope this starts somewhere for you.	Hêvî dikin ku ev ji we re cîhek dest pê dike.
It was no danger to me.	Ew ji bo min tu xeter bû.
The men did not show any particular style.	Mêran tu şêweyek taybetî nîşan nedan.
I'm sorry to break up with you this way.	Ez poşman im ku bi vî awayî ji we re bişkînin.
I felt warm inside but cold on my face.	Min di hundurê xwe de germ lê li ser rûyê sar hîs kir.
You can delete it quickly.	Hûn dikarin zû jêbirin.
The file was searched a hundred years ago on the net.	Lêgerîna dosyayê sed sal berê di torê de hat kirin.
Mother and child care in pictures.	Di wêneyan de lênêrîna dayik û zarokan.
I hope you will feel the same way.	Ez hêvî dikim ku hûn ê werin heman hestê.
We shall see.	Divê em ê bibînin.
It is a good place to create a vision and dream.	Ew cîhek baş e ku meriv vîzyonek çêbike û xewn bike.
I did not see these coming.	Min ev hatin nedît.
Starts after two or three times.	Piştî du sê caran dest pê dike.
The man has broken so many laws that he gets involved too.	Mêrik ew qas zagon şikandiye ku ew jî tevlihev dibe.
The way I did it, and it's good enough for me.	Riya min ew kir, û ew ji bo min têra xwe baş e.
How positive that day was.	Ew roj çiqas erênî bû.
And the tears begin.	Û hêsir dest pê dikin.
Of course it does not end here.	Helbet li vir bi dawî nabe.
I do not want to miss anything out of luck.	Ez naxwazim tiştekî ji şansê xwe bihêlim.
There are many here.	Li vir gelek hene.
His mother came in and took a picture with me.	Diya wî hat hundur û bi min re wêne kişand.
She did not say what.	Wê negot çi.
Not a day nor a night after that.	Ne rojek û ne jî şevek piştî wê.
It is upstairs.	Ew qata jorîn e.
Things that only people there knew that day.	Tiştên ku wê rojê tenê mirovên li wir dizanibûn.
That's her thing.	Tiştê wê ev e.
It is very rich and sweet.	Pir dewlemend û şîrîn e.
The love of his hands on her.	Heskirina destên wî li ser wê.
My children.	Zarokên min.
This is known as fair use.	Ev wekî karanîna adil tê zanîn.
You drive a car.	Tu erebeyê diajo.
This is an easy choice.	Ev yek hilbijarkek hêsan e.
Wanted to be arrested.	Xwest ku wê bê girtin.
Yes, damn her eyes.	Belê, çavên wê lanet bike.
A child is a serious contract.	Zarokek peymanek cidî ye.
Not yet, because it will bring great fear to them.	Hê ne, ji ber ku ew ê tirsek mezin ji wan re bîne.
Her eyes were hard when she glanced at me briefly.	Dema ku wê bi kurtî li min nêrî, çavên wê dijwar bûn.
Which is similar.	Ya ku bi heman rengî ye.
Put yourself first.	Berê xwe danî.
You said a lot of people did amazing things for you.	Te got ku gelek kesan ji bo te tiştên ecêb kirin.
The rate remained close to zero for years.	Rêje bi salan nêzî sifirê ma.
I am very happy for both of you.	Ez ji bo we herduyan pir kêfxweş im.
The reports showed results that were better than expected.	Raporan encamên ku ji texmînan çêtir bûn nîşan dan.
I played everything.	Min hemû tişt lîst.
I do not know why you are doing this to me.	Ez nizanim çima hûn vê yekê li min dikin.
Each company has some different lines.	Her pargîdanî hin rêzikên cûda hene.
She grabbed it and walked away.	Wê bigirta û biçûya.
So they did.	Ji ber vê yekê wan kir.
There is nothing to be afraid of.	Tiştekî ku meriv jê bitirse nîne.
I just wanted to show the whole thing.	Min tenê xwest ku ez bi tevahî nîşan bidim.
He would go to his office and he would buy his way with her.	Ew ê biçûya nivîsgeha wî û ew ê riya xwe bi wê re bikira.
It depends on the memories you create along the way.	Ew li ser bîranînên ku hûn di rê de çêdikin.
The good news is that the situation is now under control.	Mizgîn ev e ku rewş niha di bin kontrolê de ye.
Several types of elements are extracted, such as plants, animals, and computer software.	Çend cureyên hêmanan têne derxistin, mîna nebat, heywan û nermalava komputerê.
His mind is here and now.	Hişê wî li vir û niha ye.
Finally, when he was happy, leave his case here.	Di dawiyê de, gava ku ew dilxweş bû, doza xwe li vir bihêle.
I'm sure he knows things are not right.	Ez bawer im ku ew dizane ku tişt ne rast in.
As the death rate increases the redness increases.	Her ku rêjeya mirinê zêde dibe sor zêde dibe.
But here the situation is different.	Lê li vir rewş cuda ye.
He therefore needs something to throw himself at.	Ew ji ber vê yekê hewceyê tiştek hewce dike ku xwe bavêje.
The best thing.	Tiştê herî çêtirîn.
No one wants to enter one no one wants to enter.	Kes naxwaze bikeve yekî kes naxwaze bikeve.
And the police officer shot him.	Û efserê polîs ew gulebaran kir.
I did something new and weird.	Min tiştek nû û xerîb kir.
At first it seemed like an amazing choice.	Di destpêkê de ew wekî hilbijartinek ecêb xuya bû.
The more you order the better your luck will be !.	Çiqas ku hûn ferman bidin wê bextê we çêtir be!.
I felt it everywhere.	Min li her derê hîs kir.
Do your companies lag behind.	Ma pargîdaniyên we li paş bimînin.
They are what I need.	Ew hewceyê min in.
For details.	Ji bo hûragahiyan.
She almost did not know what he was saying.	Wê hema nizanibû ku ew çi digot.
This is his dream.	Ev xewna wî ye.
It is unique in the area.	Li herêmê yekane ye.
It is not something we can control.	Ew ne tiştek e ku em dikarin kontrol bikin.
We need to know how.	Divê em çawa bizanibin.
If there is a small space.	Ger cîhek piçûk hebe.
So we have to wait.	Ji ber vê yekê divê em li bendê bin.
We cry.	Em digirin.
The women went to bed.	Jin ketin nav nivînan.
That's what they're talking about.	Ji ber vê yekê ew dipeyivin.
I looked at him to see if he was serious.	Min li wî mêze kir ku bibînim ka ew ciddî ye.
The approach here is different.	Nêzîkatiya li vir cuda ye.
Well, do not be afraid anymore.	Welê, êdî netirsin.
I think you will find that many people are not satisfied with that approach.	Ez difikirim ku hûn ê bibînin ku pir kes bi wê nêzîkatiyê razî ne.
It was very clear in my mind.	Di hişê min de pir zelal bû.
So, there is nothing wrong with that.	Ji ber vê yekê, tiştek bi kevir tune ye.
I never liked them.	Min qet ji wan hez nekir.
He is like our father.	Ew mîna bavê me ye.
Movement of force.	Tevgera hêzê.
He loves me.	Ew ji min hez dike.
You live in one.	Hûn di yek de dijîn.
One was not entirely successful.	Yek bi tevahî serkeftî nebûye.
We would buy a shot and drop it.	Em ê fîşekek bikirana û biavêta.
I needed this.	Min ev hewce kir.
Be his eye.	Çavê wî be.
She is usually not sick, but this time.	Ew bi gelemperî ne nexweş e, lê vê carê.
I will buy again with your company.	Ez ê dîsa bi şirketa we re bikirim.
Run away from the real world.	Ji cîhana rast direve.
She led the second tour as well.	Wê gera duyemîn jî bi rê ve bir.
They see this as professionalism.	Ew vê yekê wekî profesyoneliyê dibînin.
Anyone who has attended law school will not be questioned.	Dê ji kesê ku çûye dibistana dadrêsî neyê pirsîn.
The main symptom is divided into two parts.	Nîşana sereke di du beşan de tê dabeş kirin.
He nodded.	Wî li hev xist.
I could not say where our forces are.	Min nikarîbû bibêjim hêzên me li ku ne.
He has a room.	Odeya wî heye.
I saw things.	Min tişt dîtin.
I will go over these that you have here.	Ez ê biçim ser van ku hûn li vir hene.
I made him breakfast and sent him to school.	Min taştêya wî çêdikir û dişînim dibistanê.
The errors that are displayed are purely statistical.	Çewtiyên ku têne xuyang kirin tenê statîstîkî ne.
The man who uses his hand controls everything.	Zilamê ku destê xwe bikar tîne her tiştî kontrol dike.
However, very nice.	Lêbelê, pir xweşik.
At the same time, my parents were worried about my mental state.	Di heman demê de, dê û bavê min ji rewşa derûnî ya min xemgîn bûn.
Now the following explanation will help.	Naha ravekirina jêrîn dê bibe alîkar.
We have an immediate opportunity with one of our customers.	Em bi yek ji xerîdarên me re derfetek tavilê heye.
This woman looked really beautiful.	Vê jinikê bi rastî xweş xuya dikir.
In a way not good.	Bi awayekî ne baş.
I suspected there was a big difference.	Min guman kir ku cûdahiyek mezin heye.
Religion played a small role.	Ol rolek hindik lîst.
And one wonders how amazing it is to be around.	Û meriv bifikire ku çiqas ecêb e ku ew dor hat.
People police.	Polîs gel.
They were very professional.	Ew pir profesyonel bûn.
They are not just very nice people.	Ew tenê ne mirovên pir xweş in.
We will attack them by surprise.	Em ê bi awayekî surprîz êrîşî wan bikin.
Many times his parents were out of town.	Gelek caran dê û bavê wî li derveyî bajêr bûn.
We will be back.	Em ê vegerin.
I believe his every word.	Ez ji her gotina wî bawer dikim.
There really was no solution to it.	Bi rastî tu çareya wê tune bû.
I recognized him instantly.	Min di cih de nas kir.
I will make the point of not going out.	Ez ê xala derneketina derve bikim.
Do not take his words too seriously.	Gotinên wî zêde cidî negirin.
A high water level will help.	Asta avê ya bilind dê alîkariya wê bike.
The cultural situation was the same as described above.	Rewşa çandê wekî ku li jor hatî destnîşan kirin heman bû.
It's a very simple one.	Ew yek pir hêsan e.
There were no reports.	Li wir rapor nekirin.
The standard value is very important.	Nirxa standard pir girîng e.
At the same time, they must find a way to move forward.	Di heman demê de, divê ew rêyek bibînin ku pêşde biçin.
Just a few minutes later I open my eyes.	Tenê çend deqîqe şûnda çavên xwe vedikim.
Black bars mean.	Barên reş wateya wateya.
And then, basically, nice.	Û paşê, bi bingehîn, xweş.
Now he can take them out and look at them.	Niha ew dikare wan derxe û li wan binêre.
So what can you do to make it happen ?.	Ji ber vê yekê hûn dikarin çi bikin ku ew biqewime?.
He must go with you.	Divê ew bi we re here.
I thought so before, but not like that.	Min berê jî fikirî, lê ne wisa.
I shared my story.	Min çîroka xwe parve kir.
Just stop now, and think for a minute.	Tenê niha raweste, û deqeyekê bifikire.
The first game is the one mentioned above.	Lîstika yekem ew e ku li jor hatî destnîşan kirin.
They will be us.	Ew ê em bibin.
But that point never came.	Lê ew xal qet nehat.
You may have broken your screen.	Dibe ku we ekrana xwe şikand.
I'm sure he will understand this.	Ez bawer im ku ew ê vê yekê fêm bike.
This will be explained in the next section.	Ev dê di beşa pêş de diyar bibe.
If the wind is right, try it.	Ger ba rast be, wê biceribîne.
It needs to be developed.	Pêdiviya wê bi pêşveçûnê heye.
Draw a long line.	Xetek dirêj bikişîne.
They went inside and relaxed.	Ketin hundir û xwe rehet kirin.
Really like me.	Bi rastî jî mîna min.
Each of them differs in purpose, quality and price.	Her yek ji wan ji armanc, kalîte û bihayê xwe cûda dibe.
Put your hands and knees on the ground.	Dest û çokên xwe bidin erdê.
Everything went as planned.	Her tişt wekî ku hatibû plan kirin.
Clearly the conditions were difficult.	Diyar e şert û mercên dijwar bûn.
This is a case report and literature review.	Ev raporek dozê û vekolîna wêjeyê ye.
Extra actions that are applied will not be evaluated until further updates.	Çalakiyên zêde yên ku têne sepandin heya nûvekirina din nayên nirxandin.
The rate found is calculated.	Rêjeya ku hatiye dîtin tê hesabkirin.
Extra sitting this afternoon.	Danişîna zêde vê nîvro.
She did it.	Wê ev kir.
We do the same.	Em jî wisa.
I do not know.	Ez nizanim.
It looked strange, but some people got off the plane.	Ew ecêb xuya bû, lê hin kes ji balafirê derketin.
He did not like to think about it that might not come back.	Wî hez nedikir ku li ser wê bifikire ku dibe ku venegere.
To get things right.	Ji bo ku tiştan rast bikin.
Unfortunately, this does not work.	Mixabin, ev kar nake.
That he was tired.	Ku ew westiyayî bû.
What a question.	Çi pirsek.
Most human body systems will now experience weakness.	Piraniya pergalên laşê mirovan dê naha qels biceribînin.
Do what you want to do there.	Tiştê ku hûn dixwazin li wir bikin.
And she really asked him for help.	Û wê bi rastî ji wî alîkarî xwestibû.
The best part was the feedback and customer feedback.	Beşa çêtirîn bertek û bertekên xerîdar bû.
Hope everyone reads and follows this.	Xwezî her kes vê bixwîne û bişopîne.
This will ultimately determine what we become.	Ev ê di dawiyê de diyar bike ka em çi bibin.
Most people are not asleep or at least trying.	Pir kes di xew de ne an bi kêmanî hewl didin.
When he does so, another party ship passes by.	Gava ku ew wusa dike, keştiyek partiyek din derbas dibe derve.
There are only words.	Tenê gotin in.
I knew him well.	Min ew baş nas kir.
Went to the kitchen, took a shower across the living room.	Di metbexê re derbas bû, li seranserê salonê berê xwe da serşokê.
He could not leave the building, he had no time.	Nikarîbû ji avahiyê derkeve, wextê wî tunebû.
Also, it is interesting.	Her weha, ev balkêş e.
May your marriage bring great happiness, love and affection into your life.	Bila zewaca we di jiyana we de bextewarî, evîn û hezkirina mezin bîne.
I thought he was crazy.	Min digot qey ew dîn bû.
Now, that's not a very big picture so here it is again.	Naha, ew ne wêneyek pir mezin e ji ber vê yekê dîsa li vir e.
We need to beautify the body.	Pêdivî ye ku em bedenê xweş bikin.
We will be waiting for you.	Em ê li benda te bin.
This procedure is repeated.	Ev prosedur tê dubarekirin.
And yet her father went deeper and deeper into the darkness.	Û dîsa jî bavê wê kûrtir û kûrtir ket nava tariyê.
For the reasons discussed above.	Ji ber sedemên ku li jor hatine nîqaş kirin.
I will use this oil in the future.	Ez ê di pêşerojê de vê rûnê derbas bikim.
My life of darkness was coming to an end, it seemed.	Jiyana min a tariyê ber bi dawiyê ve diçû, xuya bû.
And yet there are those who love it.	Û dîsa jî yên ku jê hez dikin hene.
There is also the face of a judge.	Rûyê hakim jî heye.
Somehow we can do it.	Bi rengekî em dikarin bikin.
Perform data analyzes and generate figures.	Analîzên daneyan pêk anîn û reqeman çêkirin.
This was not done here.	Li vir ev nehat kirin.
They do not last forever.	Ew herheyî nabin.
The truth can only be ascertained.	Rastî tenê dikare were destnîşan kirin.
Then it was heavy again.	Paşê dîsa giran bû.
But they were having a good time.	Lê wan demeke xweş derbas dikir.
Your activity and his can only be understood as a unit.	Çalakiya we û ya wî tenê dikare wekî yekîneyek were fêm kirin.
She could not ask herself.	Wê nikarîbû xwe bipirse.
Pick something you think you want and stick with it.	Tiştek ku hûn difikirin ku hûn dixwazin hilbijêrin hilbijêrin û pê re bisekinin.
That does not work with living things.	Ku bi tiştên zindî re nexebite.
I hope you are well.	Hêvî dikim hûn baş bin.
Only part time.	Tenê part time.
I somehow got to know him.	Min bi rengekî wî nas kir.
It was very high.	Ew pir bilind bû.
We are going on a two-day vacation tomorrow.	Em sibe diçin betlaneya du rojan.
They are not legal activities.	Ew çalakiyên qanûnî ne.
For the first time their eyes met.	Cara yekem çavên wan li hev ketin.
The world should be like this.	Divê cîhan bi vî rengî be.
When you get lost it will definitely be this.	Dema ku hûn winda bibin bê guman dê ev be.
She took a mental picture, which will last forever.	Wê wêneyek derûnî kişand, ku her û her bimîne.
Everyone loved me.	Her kesî ji min hez dikir.
There is a lot of gold here.	Li vir gelek zêr heye.
Find simple things to enjoy.	Tiştên hêsan bibînin ku hûn pê kêfxweş bibin.
Tell her everything you love about her.	Her tiştê ku hûn jê hez dikin jê re bêjin.
We are starting to lose it, at the same time we are the ones who developed it.	Em dest bi windakirina wê dikin, di heman demê de em in yên ku wê pêş xistine.
They could have pushed me away.	Dikaribûn min dûr bixin.
I love it less.	Ez jê kêm hez dikim.
So it was another exciting night.	Ji ber vê yekê bû şevek din a balkêş.
Install the database.	Databasê saz bikin.
However, he was killed.	Lêbelê, ew hat kuştin.
Now he was on the edge.	Niha ew li ser keviya bû.
In front of us and in front of our former friends.	Li pêşberî me û li pêşberî hevalên me yên berê.
We will not be able to talk, because you will not come here.	Em ê nikaribin biaxivin, ji ber ku hûn ê neyên vir.
I often called home to ask how it was.	Min gelek caran telefonê malê dikir ku bipirsim ka ew çawa ye.
I really can not ask for anything more.	Bi rastî ez nikarim tiştek bêtir bipirsim.
We raised them to be strong and not need us.	Me ew mezin kirin ku bi hêz bin û ne hewceyî me bin.
We have paid a great price.	Me berdêlek mezin daye.
After all they really come to the needs of the country as well.	Piştî ku ew rastî hewcedariyên welêt jî tên.
It was easily found.	Ew bi hêsanî hate dîtin.
Difficulties in early reading were taught throughout the language method.	Zehmetiyên xwendina destpêkê bi tevahiya rêbaza ziman dihat hîn kirin.
It was a learning experience.	Ew ezmûnek fêrbûnê bû.
It is a mistake to focus on one variable.	Ev xelet e ku meriv li ser yek guhêrbar bisekine.
The mothers began to make their request.	Dayikan dest bi daxwaza xwe kirin.
It works as expected.	Ew wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
I did my first shot, and immediately fell in love.	Min kişandina xwe ya yekem kir, û tavilê ketim hezkirinê.
Photos from the work of their authors.	Wêne ji xebata nivîskarên xwe.
I wanted to help build their trust.	Min dixwest ku ez ji bo avakirina baweriya wan alîkariyê bikim.
Tea products, ice and paper will be provided.	Berhemên çay, qeşa û kaxiz dê bên dayîn.
Marriage is about being responsible for yourself and your family.	Mêrbûn bi berpirsiyariya xwe û malbata xwe ve girêdayî ye.
Makes a perfect gift.	Diyariyek bêkêmasî dike.
Must run.	Divê birevin.
I really love it.	Ez bi rastî jê hez dikim.
A lot of work.	Gellek kar.
You buy it.	Hûn wê bikirin.
You can not strengthen it.	Hûn nikarin wê xurt bikin.
I did exactly that.	Min tam wisa kir.
Some do, some do not.	Hinek dikin, hinek nakin.
At the time of writing, they refused to sign.	Di dema nivîsandinê de, wan red kir ku îmze bikin.
Everything looked good.	Her tişt baş xuya bû.
So the security was very good.	Ji ber vê yekê ewlehî pir baş bû.
You can reduce me.	Hûn dikarin ji min re kêm bikin.
And we took a lot of pictures.	Û me gelek wêne kişandin.
He discovered it and had written there for months before we met.	Wî ew kifş kir û berî ku em hev bibînin bi mehan li wir nivîsandibû.
If one of them did not kill him, kill the other.	Ger yek ji wan ew nekuşta, yê din bikuje.
So go for it, and hurry.	Ji ber vê yekê herin, û zû.
Check into hotel.	Li otêlê kontrol bikin.
It is very expensive to send the road there.	Pir biha ye ku meriv rê li wir bişîne.
This is a film with three leaders.	Ev fîlmek bi sê lîderan e.
I should be.	Divê ez bim.
These patients were not included in this study.	Van nexweşan di vê lêkolînê de nebûn.
I went to a few people.	Ez çûbûm çend kesan.
I believe he may have been in the area.	Bi baweriya min dibe ku ew li herêmê bûya.
At every level of football he has played since high school.	Li ser her asta futbolê ya ku wî lîse lîstiye.
I just don’t have that kind of will.	Ez bi tenê xwedî vîna vî rengî nînim.
And your mother.	Û diya te.
But then she wondered why not.	Lê paşê wê meraq kir çima na.
The rest is history.	Ya mayî dîrok e.
Talk to them about how interested you were.	Bi wan re bipeyivin ka hûn çawa eleqedar bûne.
Then one day he left.	Paşê rojekê ew çû.
Did not see his left hand.	Destê xwe yê çepê nedidît.
You can not hurt me.	Hûn nikarin zirarê bidin min.
Each offer is really special and it will stay that way.	Her pêşniyarek bi rastî taybetî ye û ew ê wusa bimîne.
Because some of us do not tolerate you to go.	Ji ber ku hin ji me tehemûl nakin ku hûn herin.
From each region, a major city was selected.	Ji her herêmê, bajarekî sereke hate hilbijartin.
Nothing to learn.	Tiştek fêr nabe.
They both did good things.	Wan herduyan jî tiştên baş kirin.
We still have time for the show.	Hîn dem ji bo pêşandanê me heye.
The risk is very high.	Rîsk pir zêde ye.
They can be ordered.	Bi rêzê dikanin.
He had no intention of coming here, not so far away.	Mebesta wî tunebû ku were vir, ne ewqas dûr.
I have never saved your life.	Min tu carî jiyana te xilas nekir.
The first floor had six rooms.	Qata yekem şeş ode hebûn.
In the event, this did not happen.	Di bûyerê de, ev yek nebû.
But as you say, it is just a piece of fabric.	Lê wek ku hûn dibêjin, ew tenê perçek tevnek e.
The bed was very comfortable.	Nivîn pir rehet bû.
I can see her, and she can see me.	Ez dikarim wê bibînim, û ew dikare min bibîne.
Reasonable tools.	Amûrên maqûl kirin.
We also did not want to come here, but nothing.	Me jî nexwest em werin vir, lê tiştek nema.
And your love.	Û evîna te.
He wrote a short note.	Wî kurte notek nivîsand.
There are no other important comments.	Tu şîroveyên din ên girîng tune.
In the beginning, my attitude was like yours.	Di destpêkê de, helwesta min mîna ya we bû.
In this practice they eat little.	Di vê pratîkê de ew hindik dixwin.
Of course yes, it is.	Bê guman erê, ew e.
These changes are similar to those previously observed in burnt humans.	Ev guhertin dişibin yên ku berê di mirovên şewitî de hatine destnîşan kirin.
Just pick up your phone and call them.	Tenê têlefona xwe hildin û gazî wan bikin.
That would not make sense.	Ew ê ne wateya.
His mother was probably right.	Diya wî belkî rast bû.
Well, that's time for another round of app sales.	Welê, ew dem ji bo dorek din a firotana sepanê ye.
The enemy of your enemy, turned out not to be your friend.	Dijminê dijminê te, derket holê ku ne dostê te ye.
I struggle every day.	Ez her roj têkoşîn dikim.
A few, even.	Çend, heta.
It was frustrating because we took it so badly.	Ew xemgîn bû ji ber ku me ew pir xirab digirt.
The staff was very good and the space was great.	Karmend pir baş bû û cîhê mezin bû.
Tell me something.	Ji min re tiştek bêje.
Are listed below.	Li jêr têne binav kirin.
He will ask you for one.	Ew ê ji we yek bixwaze.
Lucky the police came.	Bextewar bû ku polîs hat.
So, he made a choice.	Ji ber vê yekê, wî hilbijartinek kir.
You do not have a holiday.	Tu betlaneyê nadî.
We shared a hotel room.	Me odeyeke otêlê parve kir.
But overall the progress of the work is very slow.	Lê bi giştî pêşkeftina xebatê pir hêdî ye.
Many people do not know this.	Gelek kes vê yekê nizanin.
All three entered the house.	Her sê jî ketin hundurê malê.
Dry things, wet things.	Tiştên hişk, tiştên şil.
It is more than a service.	Ew ji qenciyê bêtir wekî xizmetek e.
It may speed up the process.	Ew dibe ku pêvajoyê zûtir bike.
But this is what you are discussing in the first place.	Lê ya ku hûn di rêza yekem de ji bo nîqaşê dikin ev e.
I can walk.	Ez dikarim bi meşê bikim.
This has been a public sight since last summer.	Ev ji havîna borî ve bûbû dîtinek gelemperî.
And the building was in a large area.	Û avahî li herêmek mezin bû.
He came after her.	Ew li pişt wê hat.
Ask for a raise or a great opportunity at work.	Di xebatê de wê bilindbûnê an fersendek mezin bipirsin.
I wrote a whole book about it.	Min pirtûkek tevahî li ser wê nivîsand.
Make more love.	Zêdetir evînê dikin.
So you know, it helps to sell.	Yanî hûn dizanin, ew ji firotanê re dibe alîkar.
He could not say when he was outside, where he was.	Kengî li derve mabû, li ku bû, nikarîbû bigota.
I just let it exist, without war.	Ez tenê bihêlim ku ew hebe, bêyî şer.
He gave me a mile.	Wî milek li min da.
Yes, most of the terms.	Belê, piraniya şertan.
Then I have plans today.	Dûv re îro jî planên min hene.
Even though you know you should.	Her çend hûn dizanin ku divê hûn.
Your time is not now.	Wextê we ne niha ye.
I remember.	tê bîra min.
Of course it was not a ship.	Bê guman ew ne keştî bû.
I walk away from him and interact with him.	Ez ji wî dûr dibim û pê re têkilî dikim.
It means a lot to me! '.	Ji bo min gelek watedar e!'.
Here is the code of functions.	Li vir koda fonksiyonan e.
You have no feelings.	Tu hestên te tune ne.
I did not do that.	Wisa nekir.
And they have money too.	Û pereyên wan jî hene.
I half understood why that is so.	Min nîvî fêm kir ku ew çima wusa ye.
However, the effects are not of the same nature.	Lêbelê, bandorên heman cewherî ne.
Of course, this is a mistake.	Bê guman, ev xeletiyek e.
Here are just a few.	Li vir tenê çend hene.
He will look at it.	Ew ê li wê binêre.
It was time to sleep.	Êdî dema xewê bû.
They believe that men should ‘enjoy’ the experience.	Ew bawer dikin ku mêr divê ji ezmûnê 'kêfxweş bibin'.
Neither will he.	Ne jî ewê.
There, now close your eyes and catch your breath.	Li wir, niha çavên xwe bigire û bêhna xwe bigire.
You will finish before you know it.	Berî ku hûn pê zanibin hûn ê biqedin.
Around my feet.	Li dora lingên min.
He is not like you.	Ew ne wek te ye.
In this case, it remains close to the basic situation.	Di vê rewşê de, ew nêzîkî rewşa bingehîn dimîne.
Soon he could no longer see.	Zû zû wî nema dikarîbû bibîne.
They were not interested in knowledge, only in authority.	Ne bi zanînê, tenê bi desthilatdariyê re eleqedar bûn.
He did not care either.	Ne xema wî jî bû.
I can not understand what the problem is.	Ez nikarim fêm bikim ku pirsgirêk çi ye.
It is a social drink and can be shared among many participants.	Ew vexwarinek civakî ye û dikare di navbera gelek beşdaran de were parve kirin.
The best in this difficult subject.	Di vê mijara dijwar de ya çêtirîn çêtirîn.
Again, this woman was too young for his purposes.	Dîsa, ev jin ji bo armancên wî pir ciwan bû.
The room stopped.	Ode rawestiya.
He is still here with us.	Hîn jî li vir bi me re ye.
And yet, they are there.	Û dîsa jî, ew li wir in.
Once this did not work.	Carekê ev kar nekir.
We are employees.	Em karmend in.
Other patients appeared normal, except for one area of ​​their lives.	Nexweşên din normal xuya dikirin, ji bilî yek qada jiyana wan.
He could do anything she wanted.	Dikaribû her tiştê ku ji wê bixwesta.
I want you to hear me.	Ez dixwazim ku hûn min bibihîzin.
I feel like there are some answers out there.	Ez hest dikim ku li wir hin bersiv hene.
However, this has not yet been confirmed.	Lêbelê, ev hêj nehatiye pejirandin.
We saw that if we split it would hit us.	Me dît ku ger em parçe bibin dê li me bixin.
She could not take another loss.	Wê nikaribû windahiyek din bigire.
We returned to camp together.	Em bi hev re vegeriyan kampê.
It was too small and light to touch him.	Ew pir piçûk û sivik bû ku wî biêşîne.
We are working on a solution.	Em li ser çareseriyê dixebitin.
But in the end, things changed.	Lê di dawiyê de, tişt guhertin.
Then it shook me so much and still shakes me.	Wê hingê ew qas min hejand û hîn jî min dihejîne.
He lost his weight.	Ew giraniya xwe winda kir.
We are still familiar with something.	Em hê jî bi tiştekî nas dikin.
But he did not want to run.	Lê nexwest bireve.
Ask us after the event.	Piştî bûyerê ji me bipirsin.
Certainly things will turn out better for them.	Bi rastî dê tişt ji wan çêtir derkevin holê.
Therefore, blood is more specific in this case.	Ji ber vê yekê, xwînê di vê rewşê de bêtir taybetî ye.
Others could neither see it nor understand it.	Yên din ne dikaribûn wê bibînin û ne jî wan fêm dikirin.
Check it out and get ready for new music coming soon !.	Vê kontrol bikin û ji bo muzîka nû ya ku di demek nêzîk de tê amade bibin!.
Sometimes it takes ten people.	Carinan deh kes digire.
The words sounded very different on their lips.	Peyv li ser lêvên wan pir cuda deng da.
There was no need for her to do so.	Hewcedariya wê bi vê yekê nebû.
I will continue to service at your request.	Ez ê li ser daxwaza we xizmetê bidomînim.
I try to get up and can not move.	Ez hewl didim ku rabim û nikarim tevbigerim.
We are six.	Em şeş.
Look at me, look at us.	Li min binêre, li me binêre.
No half court ruling.	No hikmê dadgehê nîv.
We want children to understand what healthy relationships are.	Em dixwazin zarok fêm bikin ka têkiliyên saxlem çi ne.
He was trying to figure out how to tell us.	Wî hewl dida ku bizanibe ka çawa ji me re bêje.
Every moment another piece of her heart broke.	Di her gavê de perçeyek din ji dilê wê dişikest.
I need a year to prepare myself.	Ez salekê hewce dikim ku xwe amade bikim.
I told him to come back.	Min jê re got ku vegere.
Meaning we are ready we will be able to go.	Wateya ku em amade bin em ê karibin herin.
She wanted to go back and do the same with her four children.	Wê xwest ku vegere û bi çar zarokên xwe re wisa kir.
I have information about this on my website.	Li ser malpera xwe ji bo vê yekê agahdariyek min heye.
The method performs the following steps.	Rêbaz gavên jêrîn pêk tîne.
There was only one written order and he was arrested.	Tenê fermanek nivîskî hebû û ew hat girtin.
There were two groups of fixed colors.	Du komên rengan ên sabît hebûn.
The steps to achieve this result are simple and common.	Gavên ku digihîjin vê encamê hêsan û hevpar in.
However, there is something to be said for a very good one.	Lêbelê, tiştek heye ku ji bo yekî pir baş were gotin.
There is no need for it to be perfect.	Bi ti awayî ne hewce ye ku ev bêkêmasî be.
Believe it or not.	Bawer bike qediya.
Five data sets were captured against current time.	Pênc komên daneyan li hember demê wekî heyî hatin girtin.
Then we can implement the results of the previous section.	Wê hingê em dikarin encamên beşa berê bicîh bînin.
We do not need to decide where this case goes.	Ne hewce ye ku em biryar bidin ku ev doz dikeve ku derê.
All other moments are either in the future or in the future.	Hemû kêliyên din an li paşerojê ne an jî di pêşerojê de ne.
Click here to read the thought.	Ji bo xwendina ramanê biçin vir.
See you again this afternoon.	Em ê vê nîvro dîsa hev bibînin.
This time the whole family went together.	Vê carê hemû malbat bi hev re çûn.
I hope to see you again.	Ez hêvî dikim ku em dîsa hev bibînin.
I worked with a metal shop.	Ez bi dikana metalê re xebitîm.
In any case the man was dead.	Bi her awayî mêrik mirî bû.
There are two different groups.	Du komên cuda hene.
If he had tried this, the real fear would have mattered.	Ger ev ceribandin bikira, tirsa rastîn girîng bû.
He died a few minutes later.	Piştî çend deqîqeyan mir.
It will be really experimental.	Ew ê bi rastî bi tecrube be.
The best systems are simple, and for good reason.	Pergalên çêtirîn hêsan in, û ji ber sedemek baş in.
During the year the government carefully controlled internal traffic.	Di salê de hukûmetê bi baldarî rêwîtiya hundurîn kontrol kir.
I brought you here.	Min tu anî vir.
He had fired at a distance of four feet.	Wî bi dûrahiya çar lingan gulebaran kiribû.
It, at least, still worked.	Ew, bi kêmanî, hîn jî xebitî.
We did a lot of work on it.	Me gelek kar li ser kir.
No one ever knows what it feels like.	Kes çu carî nizane ku ew çi hîs dike.
This is a chance.	Ev şans e.
Usually marking the errors on the screen will help.	Bi gelemperî nîşankirina xeletiyên li ser ekranê dê bibe alîkar.
I will use the office more now.	Ez ê niha nivîsgeha zêde bikar bînim.
An example is given here.	Li vir mînakek tê destnîşan kirin.
At work, she found the hospital a busy place.	Li ser kar, wê nexweşxaneyê cîhek mijûl dît.
I ended up with this guy.	Min bi vî zilamî qediya.
You who are my helper, please come to my aid soon.	Tu yê ku arîkariya min î, ji kerema xwe zû were alîkariya min.
Of course I was right.	Bê guman ez rast bûm.
It is two thousand years old, but it is still true today.	Ew du hezar sal e, lê îro jî rast e.
So he said nothing and lived.	Ji ber vê yekê tiştek negot û jiya.
The number was unknown.	Hejmar nediyar bû.
Everything was ready and ready to go.	Her tişt amade û amade bû ku biçin.
He was broken on the way home from work.	Ew di rê de ji karê malê şikestibû.
I want us to go to bed now.	Ez dixwazim ku em niha herin razanê.
There was no need to take me out.	Ne hewce bû ku min derxe.
Give me a hand.	Destê bide min.
She felt her hands under her arms and lifted out of the water.	Wê hest kir ku destên di bin çengên xwe de û ji avê hatin rakirin.
Burned.	Şewitandin.
Three weeks ago I went to a new address.	Sê hefte berê çû navnîşanek nû.
School closed.	Dibistan girtin.
The reality is something very different.	Rastî tiştekî pir cuda ye.
Let's go upstairs.	Em herin jor.
No serious work has been done by them in this regard.	Ji aliyê wan ve di vê mijarê de xebateke cidî nayê kirin.
You are welcome to come back with us.	Hûn bi xêr hatin ku hûn bi me re vegerin.
Lessons at a different time.	Ders di demek cûda de.
She did not know what to do with either of them.	Wê nizanîbû ji wan herduyan çi bike.
After a while there is no cost benefit.	Piştî demekê tu feydeya lêçûnê tune.
See the website for details.	Ji bo hûragahiyan li malperê binêrin.
This is important to us.	Ev ji bo me girîng e.
There should have been a better way.	Diviyabû rêyek çêtir hebûya.
Parents not found.	Dê û bav nayên dîtin.
There was no one else on the streets.	Kesek din li kolanan tune bû.
Office provides many text effects.	Office gelek bandorên nivîsê peyda dike.
It did not hurt in front of my eyes.	Li ber çavê min êşa wê nekirin.
But it was not out of fear.	Lê ne ji tirsê bû.
Everyone knows when we fail.	Dema ku em têk diçin, her kes dizane.
The descriptions of these are exactly the same.	Danasîna van tam yek in.
She was smart, and beautiful, and very beautiful.	Ew jîr, û xweş, û pir xweşik bû.
If your items were not ready, it is best not to take them out.	Ger tiştên we ne amade bûn, çêtir e ku wê dernexînin.
Most of the remaining oil will remain in the ground.	Piraniya rûnê mayî dê di erdê de bimîne.
People could only see them.	Mirov tenê dikaribû wan bibîne.
You can also eat breakfast early and listen to the radio.	Di heman demê de dibe ku taştê zû bixwin û li radyoyê guhdarî bikin.
She went to the living room and then to the kitchen.	Ew çû jûreya rûniştinê û paşê mitbaxê.
This song is full of those moments.	Ev stran ji wan kêliyan tije ye.
He will be able to call common rules.	Ew ê bikaribe rêbazên hevpar bang bike.
You will do harm to me.	Hûn ê ji bo min zirarê bikin.
So far, nine model lines have been released.	Heya nuha, neh rêzikên modelê hatin berdan.
There is power in the contract.	Di peymanê de hêz heye.
This is included in your email address but is not restricted.	Ev di nav navnîşana e-nameya we de ye lê ne sînorkirî ye.
Ten years go by on foot and return to work.	Deh sal in bi peyatî diçe û vedigere kar.
Still, he calls me every night when he takes a break.	Dîsa jî, ew her şev gava ku bêhnvedanê digire gazî min dike.
It has been like this since the beginning of the news coverage.	Ji destpêka ragihandina nûçeyan heta niha bi vî rengî ye.
It was something I ate.	Tiştek bû ku min dixwar.
He knew he was lucky.	Wî dizanibû ku ew bi şens bû.
Everything else is gone.	Her tiştê din çûye.
They were very positive about their trip.	Ew di derbarê rêwîtiya xwe de pir erênî bûn.
The place was amazing.	Cih ecêb bû.
Not in any way.	Ne bi tu awayî.
The last one is now the section title within the site.	Ya paşîn naha sernavê beşê di nav malperê de ye.
This is relatively short after you have stopped growing completely.	Piştî ku hûn bi tevahî mezinbûnê rawestînin ev nisbeten kurt e.
If they did not understand before, they do understand now.	Heger wan berê fêm nekiribûya, niha jî fêm dikin.
You think you love me.	Hûn difikirin ku hûn ji min hez dikin.
We will enlarge this image frame to pass it across the spreadsheet.	Em ê vê çarçoweya wêneyê mezintir bikin da ku li seranserê belavbûnê derbas bibe.
They just say.	Ew tenê dibêjin.
There are many lies she has told me.	Gelek derewên ku wê ji min re gotiye hene.
We present the experimental details of these measurements in this article.	Em di vê gotarê de hûrguliyên ezmûnî yên van pîvandinan pêşkêş dikin.
But the time will come.	Lê dema wê were.
I try to say the very same thing.	Ez hewl didim ku pir heman tiştî bibêjim.
I went there without riding.	Ez bê siwar çûm wir.
I want to see you.	Ez dixwazim te bibînim.
We watched some more.	Me jî hinekî din temaşe kir.
The number is huge.	Hejmarek mezin e.
They are very new and beautiful.	Ew pir nû û xweşik in.
If you answered the wrong question, that's fine.	Ger we ji bo pirsek xelet bersiv da, ew baş e.
They love me.	Ew ji min hez dikin.
New technology is being evaluated.	Teknolojiya nû tê nirxandin.
But this was clearly an important memory for me.	Lê ev eşkere ji hêla min ve bîranînek girîng bû.
She also smelled blood.	Wê bêhna xwînê jî digirt.
I felt everything he had learned.	Min her tiştê ku ew fêr bû hîs kir.
Leave your room now.	Niha odeya xwe veqetînin.
There was no way.	Tu rê tune bû.
The boy was not sick.	Lawik nexweþ nebû.
Don’t go far, far away from it.	Heya ku hûn wê dûr, dûr dûr nekin.
This process, he said, lasted two days.	Ev pêvajo, wî got, du rojan dom kir.
Not serious.	Ne cidî ye.
But the law is not just about results.	Lê qanûn ne tenê li ser encaman e.
There are two files in this publication.	Di vê weşanê de du pel hene.
Closed, of course.	Girtî, bê guman.
Such a thing is.	Tiştek wisa ye.
That's so easy.	Yanî ew qas hêsan e.
But working with him was difficult.	Lê karkirina bi wî re zehmet bû.
You know.	Dizanin.
You just closed everything.	We bi tenê her tişt girtiye.
However, it does not really fit.	Lêbelê, ew bi rastiyê re nagire.
General customers like the rest of us.	Xerîdarên gelemperî mîna me yên mayî.
Also very nice.	Her weha pir xweş.
They are there to rise, and that is too much.	Ew li wir in ku bilind bibin, û ew pir zêde ye.
This event is currently on sale.	Ev bûyer niha tê firotin.
Leaders were a basic sales component.	Serkêş pêkhateyek firotanê ya bingehîn bûn.
This will not end well.	Ev ê baş bi dawî nebe.
Here is my final solution.	Li vir çareseriya min a dawî ye.
Do not let him speak.	Nehêlin ku ew biaxive.
That question turned around.	Wê pirsê zivirî.
Will not continue.	Dê berdewam neke.
But we want to.	Lê em dixwazin.
According to which government was in power.	Li gora kîjan hikûmetê desthilatdar bû.
I ran away once.	Ez carekê reviyam.
This finding was not confirmed in our patients.	Ev dîtin di nexweşên me de nehat piştrast kirin.
Then the solution is found.	Wê demê çareser dibe.
I really do.	Ez bi rastî dikim.
It could not be too easy.	Ew nikare pir hêsan be.
Questions about its features remain open.	Pirs li ser taybetmendiyên wê vekirî dimînin.
She was confident her mother would succeed.	Ew bawer bû ku dêya wê bi ser bikeve.
When you choose one, you choose with great confidence.	Gava ku hûn yekî hildibijêrin, hûn bi pir bawerî hildibijêrin.
Spas, spas, spas.	Spas, spas, spas.
They talk like that.	Ew bi vî rengî dipeyivin.
Until people live in darkness and.	Heta ku mirov di tariyê de dijî û.
Heavy.	Giran.
Everything can not be completely destroyed.	Her tişt nikare bi tevahî were hilweşandin.
My marriage has become home again.	Zewaca min dîsa bûye mal.
Four children appeared on the medical report.	Çar zarok li ser rapora bijîşkî derketin.
Few people will get a vote.	Kêm kes dê dengek bistînin.
But it will be very difficult to interest you.	Lê ew ê pir dijwar be ku we eleqedar bike.
The prosecutor asserted that he had bad credit.	Dozger destnîşan kir ku krediya wî ya xirab heye.
Let us know if you would like to learn more.	Ji me re agahdar bikin ku hûn dixwazin bêtir fêr bibin.
These are people who have to lose their jobs.	Ev kes in ku divê karên xwe winda bikin.
It was not big.	Ew ne mezin bû.
It is good to help people in need.	Baş e ku meriv alîkariya kesên hewcedar bike.
Others are excited.	Yên din bi heyecan in.
He wrote his manuscript in collaboration with other writers.	Destnivîsa xwe bi tevkariya nivîskarên din nivîsandiye.
A world of the future.	Cîhanek pêşerojê.
I thought it was a little too narcotic.	Min fikirîn ku ew piçek pir narkotîk bû.
Cold even for the time of year.	Ji bo dema salê jî sar.
Therefore, we recommend that you avoid using them.	Ji ber vê yekê, em pêşniyar dikin ku hûn ji karanîna wan dûr bisekinin.
I’ll see later because it doesn’t matter either.	Ez ê paşê bibînim ji ber ku ew jî ne girîng e.
Take care of it.	Bi lênêrîna wê bigire.
But this year those data points came to life.	Lê îsal ew xalên daneyê ketin jiyanê.
Has limited knowledge to guide decisions on both issues.	Zanîna tixûbdar heye ku rêberiya biryaran li ser her du mijaran bike.
Maybe it's good.	Dibe ku ew baş hebe.
Until he found his passion, he tried new works.	Heya ku hewesa xwe dît, wî xebatên nû diceriband.
In fact, presidents are much more popular than pro-government parties.	Bi rastî, serok ji partiyên serhêl pir populertir in.
Oh what a welcome it came to him.	Ax çi xêrhatinek jê re hat.
Or maybe early evening camp is a better time of day.	An jî dibe ku êvar zû kampa rojê demek çêtir e.
But he did not return.	Lê ew venegeriya.
Society, people vs.	Civak, mirov vs.
They did not even consider a half-full bottle.	Wan şûşeyek nîv tije jî nedihesiband.
It looks bad, but it's not.	Ew xirab xuya dike, lê ne wusa ye.
His words were not warm.	Ji gotinên wî germ nebû.
I really love its absence.	Bi rastî ez ji tunebûna wê hez dikim.
As children we sometimes wanted to kill each other.	Weke zarokatiyê carinan me dixwest hevûdu bikujin.
He also did not want to be with her, shake her hand.	Wî jî nexwest ku bi wê re be, destê xwe bide wê.
There will be others, too dangerous for him.	Dê yên din jî hebin, ji wî pir xeternak.
Use the materials you love.	Materyalên ku hûn jê hez dikin bikar bînin.
There is fire in his brain.	Di mejiyê wî de agir heye.
I do not see him on the ground.	Ez wî erdî nabînim.
I'm looking for a site to start playing.	Ez li malperek digerim ku dest bi lîstikê bikim.
That is a great feeling.	Ew hestek mezin e.
That is very true.	Ew pir rast e.
She turned around again.	Wê dîsa li dora xwe zivirî.
The dog too.	Kûçik jî.
Trust me, we’ll be down.	Bi min bawer bike, em ê di bin de bin.
Half right.	Nîvê rast e.
One way or another.	Bi her awayekê.
And thus sleep.	Û bi vî awayî razanê.
It will change itself, or.	Wê xwe guherî, an.
Things look completely out of context.	Tişt bi tevahî ji çarçoweyê xuya dikin.
She will take the horse at noon.	Wê nîvro hespê hilde.
Our shoes were still wet.	Pêlavên me hê şil bûn.
It didn’t take too long because it wasn’t so much.	Pir dirêj negirt ji ber ku ew qas zêde tune bû.
Then let me be with him for a few minutes.	Paşê tu bihêlî ez çend deqeyan bi wî re bim.
Sometimes, some words may get in the way.	Carinan, dibe ku hin peyvan rê li ber bigirin.
The bear turned and stood in front of me again.	Hirç zivirî û dîsa li ber min sekinî.
We do not have one class together.	Yek pola me bi hev re tune.
This is the character they give you.	Ev karaktera ku ew didin we ev e.
And this chance is likely to work in the end.	Û ev şans îhtîmal e ku di dawiyê de bixebite.
Also, they were advised.	Her weha, wan şîret kirin.
She said there is no way she can wait that long.	Wê got ku rê tune ku ew ewqas dirêj bisekine.
There is stress in our personal and professional lives.	Di jiyana me ya kesane û pîşeyî de stres heye.
Shit, it hurts.	Şît, ew êş.
It was now a competition.	Êdî pêşbaziyek bû.
It must be stopped.	Divê ew bê rawestandin.
We have to do the right things.	Divê em tiştên rastîn bikin.
All participants were then told that they had not succeeded.	Dûv re ji hemî beşdaran re hate gotin ku ew bi ser neketin.
You can decide which ones to leave and which ones to kill.	Hûn dikarin biryar bidin ka kîjan bihêlin û kîjan bikujin.
I finally came across exactly the same thing, so it was helpful here.	Ez di dawiyê de rastî heman rengî hatim, ji ber vê yekê li vir arîkar bû.
Very, very true.	Pir, pir rast.
Thousands of women and men.	Bi hezaran jin û mêr.
I want the file to be as small as possible.	Ez dixwazim ku pel bi qasî ku pêkan piçûk be.
Other than that, what we wrote was somewhat accurate.	Ji xeynî vê, tiştên ku me nivîsîbûn hinekî rast bû.
It is not like that in person.	Ew di şexsê xwe de ne wisa ye.
It was a really tough time for me.	Ew ji bo min bi rastî demek dijwar bû.
'sal'.	'sal'.
I'm not saying anything.	Ez tiştekî nabêjim.
This in itself, will take some time.	Ev bi serê xwe, wê hinekî dem bigire.
A man grabbed her arm and leg, police said.	Polîsan got, zilamekî dest û lingê wê girt.
This is fully explained in.	Ev tam di nav de tête diyar kirin.
I hope you start to understand a little more.	Ez hêvî dikim ku hûn dest pê bikin ku hinekî bêtir fêm bikin.
The data presented represent four independent experiments.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê çar ceribandinên serbixwe ne.
But she did as he was told.	Lê wê wek ku jê re gotibû kir.
From a long time ago.	Ji demeke dirêj berê.
And his wife.	Û jina wî.
There is such a thing as self-immolation.	Tiştek wisa heye ku xwe bişewitîne.
It was like a good idea.	Ew mîna ramanek baş bû.
There was a sound outside.	Li derve dengek hat.
Often, however, it is not possible to change the situation.	Gelek caran, lê belê, ne gengaz e ku rewşê biguherînin.
But the price is definitely the highest compared to other models.	Lê bihayê bi rastî li gorî modelên din herî bilind e.
He touched on many people he had never met or known.	Wî dest danî ser gelek kesên ku qet nedîtine an nas nekirine.
My social goal is to have more friends.	Armanca min a civakî ew e ku ez bêtir hevalên xwe hebim.
I think you will be counted again.	Ez difikirim ku hûn ê dîsa werin hesibandin.
It was not necessary.	Ew ne mecbûr bû.
They know they have a place to sleep if needed.	Ew dizanin ku cîhek wan a razanê heye ger hewce bike.
Both of these future processes have very high incidence rates.	Van her du pêvajoyên paşerojê rêjeyên bûyera pir mezin hene.
It gives you three different options to help you.	Ew sê vebijarkên cihêreng dide we ku hûn alîkariya xwe bikin.
And she did not think so just because he was her father.	Û ew ne tenê wisa difikirî ji ber ku ew bavê wê bû.
The other two appeared.	Du yên din xuya bûn.
This is a complete record of what happened tonight.	Ev qeyda tam ya tiştê ku îşev qewimî ye.
But there are three.	Lê sê hene.
Other than that I was ready to go.	Ji bilî tiştekî ez amade bûm ku biçim.
And you can smile at the office.	Û hûn dikarin li nivîsgehê bişirînin.
That's why they exist.	Ji ber vê yekê ew hene.
There is a shared vision to be achieved.	Vîzyonek hevpar heye ku were bidestxistin.
You are not safe here.	Tu li vir ne ewle yî.
But in reality,.	Lê di rastiyê de,.
Anyway it could be.	Her wusa dibe ku bibe.
I am really for being a father.	Ez bi rastî ji bo ku ez bav im.
Consider the issue of gun rights.	Pirsgirêka mafên çekan binirxînin.
Once a year.	Salê carekê.
Come in and sit down.	Were hundur û rûne.
On the other hand it also has a serious purpose.	Ji aliyê din ve armanceke wê ya cidî jî heye.
But you have to pay for it first.	Lê divê hûn berê xwe bidin.
He had someone else ready for it.	Wî kesek din ji bo wê amade bû.
I wanted one myself.	Min bi xwe yek dixwest.
It makes sense.	Ew hest dike.
In the third section, we will prove our main results.	Di beşa sêyem de, em ê encamên xwe yên sereke îsbat bikin.
They are new every morning.	Ew her sibe nû ne.
Handicrafts only.	Tenê karên destan.
That's fast for you, old man.	Ew ji bo te bi lez e, pîr.
I want to run.	Ez dixwazim birevim.
I could walk the rest.	Min dikaribû ya mayî bimeşim.
I would consider them a small player.	Ez ê wan lîstikvanek piçûk bihesibînim.
I saw his lips move, and immediately he shot.	Min dît ku lêvên wî tevdigerin, û yekser ew gulebaran kir.
They reach a real rest.	Ew digihîjin bêhnvedanek rastîn.
Small and large.	Biçûk û mezin.
Our dinner was quiet and simple.	Şîva me bêdeng û sade bû.
I think the world is just ready for you right now.	Ez difikirim ku cîhan tenê ji bo we niha amade ye.
Guys, the only two women in the world.	Guys, tenê du jin li cîhanê.
I think people are ready for it.	Ez difikirim ku mirov ji bo wê amade ne.
That’s how you caught me.	Bi vî awayî te ez girtim.
You drink a lot of coffee.	Tu pir qehwe vedixwî.
They are interested in what the world is, not how it happens.	Ew eleqedar dibin ka dinya çi ye, ne ku ew çawa dibe.
His eyes turned to my hands.	Çavên wî vegeriyan destên min.
And then someone told me to read this book.	Û paşê yekî ji min re got ku ez vê pirtûkê bixwînim.
Fast and furious.	Bi lez û bez.
The time has come for him to do the same.	Dem hat ku ew jî heman tiştî bike.
Not an option for many countries or individuals.	Ji bo pir welatan an kesan ne vebijarkek e.
However, the opposite was true in research areas.	Lêbelê, berevajî vê yekê di warên lêkolînê de rast bû.
We had a nice short break.	Me navberek kurt a xweş derbas kir.
Especially against big men.	Bi taybetî li hember zilamên mezin ên mezin.
Here on earth.	Li vir li ser erdê.
Random travel rate.	Rêjeya rêveçûna rasthatî.
Oh, how she wanted to get out.	Oh, wê çiqas dixwest ku derkeve.
The longer we live, the longer we age.	Her ku em dirêjtir dijîn, em temenê xwe berdewam dikin.
In general, the situation may be a bit more complicated.	Bi gelemperî, rewş dibe ku hinekî tevlihevtir be.
The two boys were like friends to each other.	Her du xort mîna hevalên hev bûn.
There is nothing wrong with that.	Tiştekî şaş tune.
If you are happy, do it.	Ger hûn kêfxweş in, bikenin.
Live and thrive.	Bijî û pêş bikeve.
We are not connected to it so do not believe in anything.	Em bi wê re ne girêdayî ne ji ber vê yekê bi tiştek pê bawer nekin.
However, the factors that change with age are not well understood.	Lêbelê, faktorên ku bi temen re diguherin baş nayên fêm kirin.
Made.	Çêkerî.
There were some other things as well.	Hin tiştên din jî hebûn.
Then, it hurt.	Paşê, êş girt.
This is a set that you will not forget in the long run.	Ev setek e ku hûn ê di demek dirêj û dirêj de ji bîr nekin.
This will bring the three together.	Ev ê hersêyan bi hev re bike.
Yet he was still very weak.	Lêbelê ew hîn jî pir qels bû.
An old woman lay on a death bed.	Pîrek li ser nivîna mirinê raza.
It has to be from another apartment or something.	Pêdivî ye ku ji apartmanek din an tiştek din be.
There are no reports of her leaving after that.	Tu rapor tune ku piştî wê çû.
There are big differences between the experiences of men and women.	Di navbera serpêhatiyên jin û mêr de cudahiyên mezin hene.
We work when we get home at night.	Dema ku em bi şev vedigerin malê em dixebitin.
Very nice in every way.	Bi her awayî pir xweşik.
Just keep your stories light, fun, if possible, and short.	Tenê çîrokên xwe sivik, kêfê, heke gengaz be, û kurt bimînin.
This is a sign that time is changing.	Ev nîşanek e ku dem diguhere.
The community will love that site.	Civak dê ji wê malperê hez bike.
This means that it takes.	Ev tê wateya ku digire.
Lose money over time.	Bi demê re drav winda dikin.
All lost.	Hemû winda kirin.
The music begins.	Muzîk dest pê dike.
Several police officers were also present.	Gelek polîs jî amade bûn.
Life is not unique.	Jiyan ne yekta ye.
There were no problems to be found.	Pirsgirêkên ku werin dîtin tune bûn.
I want you to read each of these.	Ez dixwazim ku hûn her yek ji van bixwînin.
I was told that a representative had seen or spoken to her.	Ji min re gotin ku nûnerek wê dîtiye an pê re axivî.
The player should not be aware of these things.	Pêdivî ye ku lîstikvan van tiştan nizanibe.
Yes, someone was coming.	Belê, kesek dihat.
This is usually not critical to the safety of you or your users.	Ev bi gelemperî ji bo ewlehiya we an bikarhênerên we ne krîtîk e.
Just the opposite happened.	Tenê berovajî vê yekê qewimî.
The following examples are given.	Nimûneyên jêrîn têne dayîn.
It is very rare.	Ew pir kêm e.
During the day.	Di nava rojê de.
Throughout the week everyone was talking about the community.	Tevahiya hefteyê her kesî behsa civakê dikir.
I just can not believe it.	Ez tenê nikarim bawer bikim.
Remember, if it is light, it is right for you.	Bînin bîra xwe, heke ew sivik e, ew ji bo we rast e.
I will not continue either after this season.	Ez ê her duyan jî piştî vê demsalê nedomînim.
Transfer to a large bowl.	Veguheztin tasek mezin.
In a way it never was.	Bi awayekî qet nebû.
He has no idea what will happen.	Haya wî jê tune ku dê çi were.
And still !.	Û hê jî!.
Oh, and he wanted a garden.	Oh, û wî baxçeyek dixwest.
It costs more and you get something for it.	Ew bêtir lêçûn e û hûn ji bo wê tiştek distînin.
It was as if she had been burned.	Mîna ku wê ew şewitandibe.
Maybe he just could.	Dibe ku ew tenê dikaribû.
I wonder if it was done to make it look stronger.	Ez meraq dikim gelo ew hate kirin da ku wê bihêztir xuya bike.
This blog is the best in terms of growth.	Ev blog di navnîşek mezinbûnê de çêtirîn e.
You could say that gender is not important.	Hûn dikarin bibêjin ku zayin ne girîng e.
This is what you tell us you will do.	Ya ku hûn ji me re dibêjin hûn ê bikin ev e.
That's exactly what he was doing.	Ya ku wî dikir, bi rastî ev bû.
The system will look at them.	Sîstem dê li wan binêre.
I defend myself.	Ez xwe ji xwe re diparêzim.
But none of the variables work either.	Lê yek ji guherbaran jî kar nakin.
Still, it is a beautiful and original reading.	Dîsa jî, ew xwendinek xweş û orjînal e.
The results were as follows.	Encam wiha bûn.
The natural law of the process is completely clear.	Qanûna xwezayî ya pêvajoyê bi tevahî zelal e.
There is no sign that he is back.	Nîşanek tune ku ew vegeriya.
However, in this world.	Lêbelê, li vê dinyayê.
Every move from this step onwards will be hers.	Her tevgerek ji vê gavê û pê de wê bibe ya wê.
Work for them.	Ji bo wan kar bikin.
For weeks he had not seen the old man.	Bi hefteyan wî pîrê nedîtibû.
Put the food on our table.	Xwarinê danîn ser sifra me.
They work hard and do not bother.	Ew pir dixebitin û tengahiyê nakin.
We hope you will read this carefully.	Em hêvî dikin ku hûn ê vê bi baldarî bixwînin.
All progress leads to damage and other effects.	Hemî pêşveçûn dibe sedema zirar û bandorek din.
And that's no small thing.	Û ew ne tiştek piçûk e.
Choosing them, they felt, should take the place of happiness.	Hilbijartina wan, wan hîs kir, ku divê cîhê bextewariyê bigire.
Local shopping is now in a physical and digital space.	Kirrûbirra herêmî naha di cîhek laşî û dîjîtal de heye.
It moves a little faster.	Ew hinekî zûtir tevdigere.
Video helps, but it doesn’t matter.	Vîdyo alîkarî dike, lê ne girîng e.
All free.	Hemî belaş.
If anyone tried to kill him, he was threatened.	Ger kesek bixwaze wî bikuje, ew tehdîd bû.
There is no such thing.	Tiştekî wisa nîne.
A true story of death, pain and violence.	Çîrokeke rastîn a mirin, êş û tundiyê.
There is no way he can really do it.	Rê tune ku ew bi rastî bike.
You know, they’re talking or something.	Hûn dizanin, ew dipeyivin an tiştek.
God saw us, what we were and what our potential was.	Xwedê em dît, em çi bûn û potansiyela me jî çi bû.
I found it right there.	Min li wir rast dît.
This is not far from the truth.	Ev ne dûrî rastiyê ye.
This is where things start to get weird.	Li vir tişt dest pê dike ku xerîb bibin.
But then, he was exhausted.	Lê paşê, ew westiyayî bû.
We were shocked.	Em şaş man.
Fire and a cup.	Agir û qedehek.
Now the main factor is strength.	Niha faktora sereke hêz e.
Make sure you stay away from the back door.	Bawer bikin ku hûn ji deriyê paşde dûr bimînin.
The dream of a lot of money is a sign of the loss that is coming.	Xewna pir pereyan nîşana windabûna ku tê ye.
What seems to have happened in this case.	Tiştê ku di vê rewşê de qewimî xuya dike.
Overall, be honest.	Bi tevahî, rast be.
I can not start my application.	Ez nikarim sepana xwe dest pê bikim.
School will start two hours later than normal.	Dibistan dê du saetan dereng ji normal dest pê bike.
He will go out, and it will be his last.	Ew ê derkeve derve, û ew ê bibe ya wî ya dawî.
We protect you when you sleep.	Dema ku hûn radizin em we diparêzin.
But he could only carry on until now.	Lê wî dikaribû tenê heya nuha hilgire.
You need to talk to him.	Divê hûn bi wî re bipeyivin.
We will get back to you.	Em ê li we vegerin.
It gave him at least a little distance.	Bi kêmanî piçek mesafe da wî.
He is not like us.	Ew ne wek me ye.
After leaving she came back again to see me.	Piştî çûyîna wê careke din vegeriya ku min bibîne.
So we do not learn much from this interview.	Ji ber vê yekê em ji vê hevpeyvînê pir fêr nabin.
There is not much discussion.	Pir nîqaş tune.
i pass.	ez derbas dibim.
Not necessary, but probably not a bad idea.	Ne hewce ye, lê dibe ku ne fikrek xirab e.
Burning.	Dişewitî.
Love does not give you a free pass to harm your family.	Evîn ji we re derbasiyek belaş nade ku hûn malbata xwe zirarê bikin.
Contrary to his presence before us.	Berovajî hebûna wî ya li pêşberî me.
Don’t know what to expect.	Nizanin li hêviya çi bin.
Because he was neither in nor near the office.	Çimkî ew ne tê de bû, ne jî nêzîkî ofîsê bû.
We can do that.	Em dikarin ewqas bikin.
What few have seen die.	Çi hindik mirin dîtine.
You just say that, she said.	Tu tenê wisa dibêjî, wê got.
I do not want your finger.	Ez tiliya te naxwazim.
And they did it.	Û wan ev tişt kirin.
He did not say her name to anyone.	Wî navê wê jî ji kesî re nedigot.
You are a great man.	Tu mirovekî mezin î.
Look at them.	Li wan binêrin.
But the child comes to mind.	Lê belê zarok tê bîra min.
Things do not look good to us.	Tişt ji bo me ne baş xuya dikin.
It just does.	Ew tenê dike.
Depending on the connection it may take a few minutes to complete.	Bi girêdanê ve girêdayî dibe ku ev çend hûrdeman bigire da ku temam bibe.
But the mission has forced him to live a quiet life.	Lê erkê ew neçar kiriye ku jiyaneke bêdeng bijî.
Oh yes, he was there.	Oh erê, ew li wir bû.
Be simple, secretive, quiet and small.	Hêsan, veşartî, bêdeng û piçûk be.
I thought we would stop.	Min digot qey em ê rawestin.
Think about it.	Lê bifikire.
Maybe they still can.	Dibe ku ew hîn jî dikarin.
This information may have changed over time.	Dibe ku ev agahî bi demê re hatibe guhertin.
I told him to eat dinner and sleep.	Min jê re got şîvê bixwe û razê.
It will not be the only goal.	Ew ê ne tenê armanc be.
We have been living here for a year and a half.	Ev salek û nîv e em li vir dijîn.
It will get right.	Ew ê rast bigire.
I went out on the road and gave myself up.	Ez derketim ser rê û berê xwe da min.
To take only one photo.	Ji bo ku tenê wêneyek were girtin.
They each deal with blackness in different ways.	Ew her yek bi awayên cûda bi reşbûnê re mijûl dibin.
He died in his sleep.	Di xewê de mir.
It looked small.	Ew piçûk xuya dikir.
This happens when you come back after hours.	Dema ku hûn piştî demjimêran vedigerin we ev yek diqewime.
After he got out of the car, he threw himself on the seat.	Piştî ku ji erebeyê peya bû, ew avêtin ser kursiyê.
Each sample was repeated three times.	Her nimûne sê caran hate dubare kirin.
And money is paid for doing it.	Û ji bo kirina wê pere tê dayîn.
If the incident had been well known his choice might have been reduced.	Ger ku bûyer baş bihata zanîn dibe ku bijardeya wî kêm bûya.
And it took a lot of things to stay with it.	Û gelek tişt girt ku pê re bimîne.
The code should then work.	Wê hingê kod divê bixebite.
They said the fighting had started in the city.	Wan got ku şer li bajêr dest pê kiriye.
And it worked.	Û ew kar kir.
And that was his party.	Û ew partiya wî bû.
This is exactly why this book was written.	Tam ji ber vê yekê ev pirtûk hatiye nivîsandin.
Of course, they do not practice enough.	Bê guman, têra xwe temrîn nakin.
Know and feel and remember.	Bizane û hîs bike û bi bîr bîne.
This policy was not set out in the evidence.	Ev polîtîka di delîlan de nehat destnîşan kirin.
Thin and long.	Nazik û dirêj.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
There was a large window on the second floor directly above the door.	Li qata duyemîn rasterast li jora derî pencereyek mezin hebû.
My voice was right.	Dengê min rast bû.
He saw what worked and what did not.	Wî dît ku çi xebitî û çi nekir.
There is no easier solution in sight.	Di ber çavan de çareseriyek hêsantir jî tune.
This procedure was chosen due to the lack of starting material.	Ev prosedur ji ber kêmbûna madeya destpêkê hate hilbijartin.
They left the house together.	Bi hev re ji xanî derketin.
Show some respect.	Hin rêz nîşan bidin.
Or that everything will work out.	An ku her tişt dê bixebite.
I want you to train so you can hit me.	Ez dixwazim ku hûn perwerde bikin da ku hûn li min bixin.
But to you.	Lê ji we re.
Oh, it feels so good.	Oh, ew pir xweş hîs dike.
We will go and find out when she will be back.	Em ê herin û fêr bibin ka wê kengê vegere.
And you hurt people too.	Û we jî zirar da mirovan.
She had been a mother since childhood.	Ew ji zarokatiyê çû bû dê.
He took it seriously.	Wî ew cidî girt.
However, there was no positive control in this experiment.	Lêbelê, di vê ceribandinê de kontrolek erênî tune.
He could no longer rely on himself.	Êdî wî nikarîbû xwe bispêre.
You may not believe me at first, but it does not matter.	Dibe ku hûn di destpêkê de ji min bawer nekin, lê ew ne girîng e.
I found my brother's body below.	Min cesedê birayê xwe li jêrê dît.
The physical symptoms will clear up in a few days.	Nîşaneyên laşî dê di çend rojan de zelal bibin.
Slowly the streets began to fill up.	Hêdî hêdî kolan dest pê kir tijî bû.
Think when you feel under the air.	Bifikirin dema ku hûn di bin hewayê de hîs dikin.
She is my wife.	Ew jina min e.
Now or never.	Niha yan qet nabe.
They become so sensitive.	Wisa hestiyar dibin.
We have your interests at heart.	Di dilê me de berjewendiyên we hene.
I want to help make a difference.	Ez dixwazim alîkariyê bikim ku cûdahiyek çêbikin.
Well, in any case they will get married in a week.	Welê, di her rewşê de ew ê di hefteyekê de bizewicin.
Although small in size, it can add up quickly.	Her çend mîqdara piçûk xuya dike, ew dikare zû lê zêde bike.
People are better at writing.	Mirov di nivîsandinê de çêtir in.
When you are a child, you do crazy things.	Dema tu zarok bî, tu tiştên dîn dikî.
However, this is not the only way to do it.	Lêbelê, ev ne tenê awayê kirina wê ye.
I will tell you how it happens.	Ez ê ji we re vebêjim ka ew çawa dibe.
They talked to each other about everything that had happened.	Wan bi hev re li ser her tiştê ku çêbûbû dipeyivîn.
As it is, there is really nothing we can do.	Wekî ku ew e, bi rastî tiştek ku em dikarin bikin tune.
Why its price.	Çima bihayê wê çi ye.
I just lay there.	Ez tenê li wir raza.
This is a real record from a real record company.	Ev qeydek rastîn ji pargîdaniyek tomar a rastîn e.
In fact, many participants did not even see it.	Bi rastî, gelek beşdaran jî ew nedîtin.
All information is subject to change at any time without notice.	Hemî agahdarî di her kêliyê de bêyî agahdarî dikare were guhertin.
He had every reason to be annoyed.	Her sedemek wî hebû ku aciz bibe.
They can’t control what you see as a joke.	Ew nikarin kontrol bikin ku hûn tiştên ku hûn henek dibînin.
Thanks for taking the pictures for us.	Spas ji bo kişandina wêneyan ji bo me.
Until he told someone that it was just his.	Heta ku wî ji kesî re got ku ew tenê ya wî ye.
Residents of the area tried to help.	Şêniyên herêmê hewl dan alîkariyê bikin.
Block the other side.	Aliyê din asteng bikin.
But this has not yet happened.	Lê belê ev yek hê jî pêk nehatiye.
Spend some time with yourself.	Demekê ji xwe re derbas bikin.
I could see how people might love the game.	Min dikaribû bibînim ka mirov çawa dibe ku ji lîstikê hez bikin.
They will use this information to draw up a credit report.	Ew ê vê agahiyê bikar bînin ku raporek krediyê bikişînin.
And look what came over my head.	Û binêre çi hat serê min.
That's amazing.	Ew ecêb e.
My only chance is to gain my freedom.	Tenê derfeta min e ku ez azadiya xwe bi dest bixim.
Look at me.	Li min nêrî.
Or what you are looking for can be sold.	An jî tiştê ku hûn lê digerin dikare were firotin.
Unfortunately, in reality people tend to vote for what is best for them.	Mixabin, di rastiyê de mirov meyl dikin ku dengê xwe bidin ya ku ji bo xwe çêtirîn e.
For example, really hard, harder than you think it should be.	Mînakî, bi rastî dijwar, ji ya ku hûn xeyal dikin ku divê hewce bike dijwartir.
They were just numbers.	Ew tenê hejmar bûn.
Great for eye shadows and really easy to work with.	Ji bo awirên çavan mezin û bi rastî hêsan e ku meriv pê re bixebite.
Power is created in numbers.	Hêz di hejmaran de tê afirandin.
It seemed like a good situation to start writing.	Ji bo destpêkirina nivîsandinê rewşek baş xuya bû.
Before you go too far.	Berî ku hûn pir dûr biçin.
It can be any question, really.	Ew dikare her pirsek be, bi rastî.
Nothing is over.	Tiştek neqediyaye.
Our words become our actions.	Gotinên me dibin kirinên me.
When appropriate, we will endeavor to bring charges against you.	Dema ku guncan be, em ê hewl bidin ku dozên li dijî we werin rakirin.
That’s scary.	Ew tirsnak e.
Both were women.	Her du jî jin bûn.
This is also true when we share experiences with others.	Ev rast e jî dema ku em serpêhatiyan bi kesên din re parve dikin.
Tell me it's not you.	Ji min re bêje ew ne tu yî.
My father took my trust from me.	Bavê min emaneta xwe ji min bir.
It shows how little he knows.	Ew nîşan dide ku ew çiqas hindik dizane.
But she understood from his eyes.	Lê wê ji çavên wî fêm kir.
It was not the best way to learn.	Ew ne awayê çêtirîn bû ku meriv fêr bibe.
We came right up to them and they got in the way.	Em rast hatin cem wan û ew bi rê ketin.
The reason for his response is this.	Sedema bersiva wî ev e.
He really loved it.	Wî bi rastî jê hez kir.
One doctor from.	Yek doktor ji.
He did not know which one.	Wî nizanibû ku kîjan.
None of us eat.	Kesek ji me naxwe.
He was a great man and a great man.	Ew zilamek mezin û jêhatîyek mezin bû.
To make it cool.	Ji bo ku ew sar bibe.
When we live with our parents, we must follow their rules.	Dema ku em bi dêûbavên xwe re dijîn, divê em rêzikên wan bişopînin.
I could not play it either.	Min nekarî wê jî bilîzim.
It was just a matter of time.	Tenê meseleya demê bû.
The upper classes are on the right.	Çînên bilind li rastê ne.
So this is my attempt at a time travel story.	Ji ber vê yekê ev hewldana min a çîrokek rêwîtiya demê ye.
Words came out of my mouth.	Gotin ji devê min derketin.
You were given a chance to participate.	Ji we re şansek ji bo tevlêbûnê hate pêşkêş kirin.
Try to understand more.	Biceribînin ku bêtir fêm bikin.
Now we do not see him much.	Niha em wî zêde nabînin.
It came at almost the same time.	Ew hema hema di heman demê de hat.
It’s a scary thing that no one can understand.	Tiştekî tirsnak e ku kes nikare fêm bike.
The world desperately wants them to fail.	Dinya pir dixwaze ku wan têk bibin.
She will always play with us.	Her dem wê bi me re bilîze.
I felt very bad for myself.	Min ji xwe pir xirab hîs kir.
We did not know what to do.	Me nizanîbû emê çi bikin.
Both rooms are comfortable.	Her du odeyên xweş in.
But he wants to get it right.	Lê ew dixwaze riya rast bigire.
However, it is the latter, the most effective method.	Lêbelê, ew ya paşîn, rêbaza herî bi bandor e.
That should have been the end of it.	Divê dawî ev bûya.
Everything else was fine.	Her tiştê din baş bû.
Anyone can tell my age.	Her kes dikare temenê min bêje.
Eventually I did it myself but wondered why she hadn’t done it.	Di dawiyê de min bi xwe kir lê meraq kir ku çima wê ew nekiribû.
Sometimes it is near the end.	Carinan ew nêzîkî dawiyê ye.
She must have been annoyed because he really knew her.	Diviyabû ku wê ji ber wê yekê ku ew bi rastî wê nas dikir, aciz bûya.
This is in theory.	Ev di teoriyê de ye.
His morning class.	Sinifa wî ya serê sibê.
I said a few favorite words to the computer.	Min çend peyvên bijarte ji kompîturê re got.
We have no choice but to do them one by one.	Ji bilî ku em wan yek bi yek bikin çareya me nemaye.
This causes some confusion and problems.	Ev dibe sedema hin tevlihevî û pirsgirêkan.
And here are the heads of families with the officers.	Û li vir serokên malbatan bi zabiteyan re.
Inside or outside, we must live with them.	Li hundir an li derve, divê em bi wan re bijîn.
He did not know he had time.	Wî nizanibû ku wextê wî heye.
But there is no movement.	Lê liv û tevgerê dernakeve.
Maybe still be on.	Dibe ku hîn jî li ser be.
I think that makes a lot of sense to me.	Ez difikirim ku ew ji min re pir watedar dike.
People made religion, explained.	Mirov ol çêkir, rave kir.
He does not want his way.	Rêya xwe naxwaze.
I will say more about this later.	Ez ê li ser vê paşê bêtir bêjim.
They never talked to each other, only to me.	Wan qet bi hev re nepeyivî, tenê bi min re.
I was just giving an example with two data points.	Min tenê bi du xalên daneyê mînakek dikir.
We can walk him around a bit.	Em dikarin wî hinekî li dora xwe bigerînin.
My eyes did not rest on the pages.	Çavên min li ser rûpelan nedisekinî.
You take turns.	Hûn dorê bigirin.
It's a job.	Ew karek e.
Remove the weight and turn off the heat.	Giraniyê jê bikin û germê vemirînin.
So we both went.	Ji ber vê yekê me herduyan jî çû.
She would buy it herself, because it was bloody.	Wê bi xwe bikira, ji ber ku ew xwîn bû.
He never tried to deceive me.	Wî qet carî hewl neda ku min bixapîne.
With a happy heart.	Bi dilekî şad.
I go every fall.	Ez her payîzê diçim.
She says he has saved her life and the marriage is now healthy.	Ew dibêje ku wî jiyana wê xilas kiriye û zewaca niha saxlem e.
He left her, that was what he told her.	Wî ew berda, ya ku wî jê re digot ev bû.
It's good that he's different, because it does not change him.	Baş e ku ew cûda ye, ji ber ku ew wî naguhezîne.
Almost a feeling.	Hema hema hestek.
All measurements were made at room temperature.	Hemî pîvandin li germahiya odeyê hatin kirin.
These factors are taken into consideration.	Van faktoran li ber çavan digirin.
But it was not necessary.	Lê ne hewce bû.
It is confirmed by many facts.	Ji hêla gelek rastiyan ve tê pejirandin.
We spend, you do not.	Em xerc dikin, hûn nakin.
His hands were big and looked very tight and strong.	Destên wî mezin bûn û pir zexm û xurt xuya dikirin.
I know he was lost.	Ez dizanim ku ew winda bûye.
That's why we looked at them.	Ji bo vê yekê em li wan geriyan.
And with a lot of red to remove.	Û bi gelek sor ji bo jêbirin.
But little product work was done immediately before and after the event.	Lê karê hilberê hindik yekser berî û piştî bûyerê hate kirin.
Final document.	Belgeya dawî.
So we go through this.	Ji ber vê yekê em vê yekê derbas dikin.
This site was not found in our survey.	Ev malper di lêkolîna me de nehat dîtin.
We lost as a team.	Me wekî tîm winda kir.
I think this practice has gone too far.	Ez wisa difikirim ku ev pratîk pir dûr çûye.
These techniques serve two purposes.	Van teknîkan du armancan xizmet dikin.
Forget it was that you were forgotten people.	Ji bîr kirin ev bû ku hûn mirov bûn ji bîr kirin.
They rushed to the store.	Bi bez ketin dikanê.
Too much for me.	Ji bo min pir zêde ye.
And those eyes.	Û wan çavên.
I was a little different.	Ez hinekî cuda bûm.
In fact, it was.	Bi rastî, ew bû.
But it is amazing.	Lê ew ecêb e.
The snow had to catch me.	Berf diviya min bigirta.
But, well, we both loved it.	Lê, baş bû, me herduyan jî jê hez kir.
Most of them just laughed at me and did not answer me.	Piraniya wan tenê bi min dikeniyan û bersiva min nedidan.
It has made my life a lot easier.	Jiyana min gelek hêsantir kiriye.
But the boy left.	Lê lawik çû.
But his reading was by no means complete.	Lê xwendina wî bi tu awayî neqediya.
The latter are attached to the animal's ear.	Yên paşîn bi guhê heywanê ve têne girêdan.
If this starts regularly.	Ger ev bi rêkûpêk dest pê bike.
He was too tired to talk anymore.	Ew pir westiyayî bû ku nema biaxive.
Now he asked his question.	Niha wî pirsa xwe kir.
I take it every day.	Ez wê her roj digirim.
Food will be out of sight and out of sight.	Xwarin dê ji ber çavan û dûr be.
Of course, information and knowledge are important.	Bê guman, agahdarî û zanîn girîng in.
Obviously not.	Diyar e ku nake.
He was still very confident.	Ew hîn jî ji xwe pir ewle bû.
At the time, it looked like this.	Wê demê, bi vî rengî xuya dikir.
It really happens.	Ew bi rastî diqewime.
How everyone does the same thing.	Çawa her kes heman tiştî dike.
That's enough.	Ne bes e.
Private language schools are not counted.	Dibistanên zimanên taybet nayên hesibandin.
They do really, really hard work.	Ew bi rastî, bi rastî karekî dijwar dikin.
How much we pulled, how much we pushed.	Me çi qas kişand, çi qas dehf da.
They stood directly outside.	Ew rasterast li derve rawestiyan.
Even better.	Hîn çêtir e.
But there will be huge economic and social costs to this.	Lê ji bo vê yekê dê lêçûnek mezin a aborî û civakî hebe.
And then we are there.	Û paşê em li wir in.
The meaning of the face is obvious.	Wateya rûvî wateya eşkere ye.
You should check it out below.	Divê hûn li jêr kontrol bikin.
Several writers have followed suit in this regard.	Çend nivîskaran di vî alî de şopandin.
They did not see if there really was a contract or not.	Wan nedît ku bi rastî peymanek heye an na.
We can only get that much.	Em tenê dikarin ewqas bigirin.
Everything works fine.	Her tişt baş dixebite.
This is mentioned several times in the explanation.	Ev çend caran di ravekirinê de tê gotin.
You have to have a job, every job.	Divê karekî te hebe, her karî.
It was also a sign of the times.	Ev jî nîşaneya demê bû.
Then let him try to please him.	Wê hingê bila ew bixebite ku wî xweş bike.
But our career was on the line.	Lê kariyera me li ser xetê bû.
We hope to explore this issue in future work.	Em hêvî dikin ku di xebatên pêşerojê de vê pirsgirêkê lêkolîn bikin.
They take the money of life.	Ew pereyên jiyanê digirin.
No, he said.	Nebû, got.
We need to run the goggles better.	Divê em gogê baştir bimeşînin.
If anyone can tell us the lost things, they will be.	Ger kesek karibe tiştên windabûyî ji me re bêje, ew ê ew bin.
The best beer is medium.	Birra herî baş navînî ye.
You are not smart enough to be on your phone and walk.	Hûn têra xwe jîr nînin ku hûn li ser têlefona xwe bin û bimeşin.
And everything will be just.	Û her tişt dê tenê be.
I will never write that song.	Ez qet wê stranê nanivîsim.
The view fell on me.	Dîtin li min ket.
He will not forget to forget many strange things with anger.	Ew ê bi hêrsbûna gelek tiştên ecêb ji bîr neke.
This note is something new in appearance.	Ev nota di xuyangê de tiştekî nû ye.
Another place is needed for speech.	Ji bo axaftinê cîhek din lazim e.
There are many great challenges around the world.	Li seranserê cîhanê gelek zehmetiyên mezin hene.
And they are not their level.	Û ew nebin asta wan.
On the cover it is said that it is time to evict people.	Di bergê de tê gotin ku dem dema derxistina mirovan e.
Something is missing from him.	Tiştek li ba wî kêm e.
It just does.	Ew bi tenê dike.
They have no place to go.	Cihê wan tune ku biçin.
We will find ways.	Em ê rêyan bibînin.
I just could not say.	Min tenê nikarîbû bibêjim.
It was a difficult year.	Salek dijwar bû.
I hope you look into your heart and do the right thing.	Ez hêvî dikim ku hûn li dilê xwe binêrin û tiştê rast bikin.
She looked away quickly.	Wê bi lez dûr dinêrî.
I can't even see the connection.	Ez nikarim girêdanê jî bibînim.
In fact, you will hurt your feelings.	Bi rastî, hûn ê hestên xwe biêşînin.
Both sides have their views.	Her du alî jî nêrîna wan heye.
I have never felt it for anyone else.	Min tu carî ji kesekî din re hîs nekiriye.
My mother died last year.	Diya min par wefat kir.
In this way, the word gets around.	Bi vî awayî, peyv li dora xwe dibe.
Free of charge.	Bê mesref.
Love them anyway.	Bi her awayî ji wan hez bikin.
Mean values ​​were obtained from six animals in each group.	Nirxên navîn ji her komê ji şeş heywanan hatine wergirtin.
I see no one.	Ez dibînim ku kes tune.
Still not responding.	Hîn jî bersiv nade.
Ready for any challenge.	Ji bo her dijwariyek amade ye.
She had a strong advantage.	Awantajeke wê ya xurt hebû.
I turned and looked at the back wall of the house.	Min zivirî û li dîwarê pişta malê nihêrî.
And that word, as it is written, remains so.	Û ew peyv, çawa ku hatiye nivîsandin jî, wisa dimîne.
The best threat of death.	A herî baş gefa kuştin.
Great form for the year.	Forma mezin ji bo salê.
It's an unreliable trust position, as you know it.	Ew helwestek pêbaweriya bêhempa ye, wekî ku hûn dizanin.
Or big roads.	An jî rêyên mezin.
There is still a house there.	Li wir hê jî xaniyek heye.
Data from the two experiments were analyzed.	Daneyên ji du ceribandinan hatine analîz kirin.
It will be perfect in my main room !.	Ew ê di jûreya meya sereke de bêkêmasî be!.
A great time was spent with her.	Demeke mezin bi wê re derbas kir.
But this road trip that is coming will overwhelm us.	Lê ev rêwîtiya rê ya ku tê dê me bitepisîne.
Because you care.	Ji ber ku hûn xem dikin.
Sex.	Sex .
In the end, we chose the division with the worst results.	Di dawiyê de, me dabeşkirina bi encamên herî xirab hilbijart.
Most of the room was occupied by her.	Piraniya odê tevlî wê bû.
And it will one day reach the top of the world.	Û ew ê rojekê we bigihîne serê dinyayê.
There are so many great things in this market.	Di vê sûkê de gelek tiştên mezin hene.
Others were burned out of control.	Yên din ji kontrolê hatin şewitandin.
You can find this detail, but you probably won't read it.	Hûn dikarin vê hûrguliyê peyda bikin, lê dibe ku ew ê nexwendin.
Make your art.	Hunera xwe çêbike.
Don’t worry about your lovely head.	Xem neke serê te yê delal.
What a gift.	Çi diyarî.
He knew everything and everyone.	Wî her tişt û her kes dizanibû.
Everything really made it easy.	Her tişt bi rastî hêsan kir.
Each way is unique.	Her rêyek yekta ye.
I have been here before.	Ez berê li vir bûm.
It’s hard not to smile.	Nebişirîn zehmet e.
We needed answers.	Pêdiviya me bi bersivan hebû.
It is a struggle of understanding.	Têkoşîna fêmkirinê ye.
The rest is very simple.	Ya mayî pir hêsan e.
They are my boys.	Ew xortên min in.
However, in the current situation this was not the case.	Lêbelê, di rewşa heyî de ne ev bû.
But he did not sleep.	Lê xew neket.
You will see him on your own, maybe later tonight, maybe tomorrow night.	Hûn ê bi xwe wî bibînin, dibe ku îşev paşê, belkî sibê şev.
But you have to understand that this means everything.	Lê divê hûn fêm bikin ku ev tê wateya her tiştî.
I don’t want her to ever be a woman.	Ez naxwazim ew tu carî jin be.
It just makes us feel that way.	Ew tenê ji me re wisa hîs dike.
They will feel that it was the right decision.	Ew ê hîs bikin ku ew biryarek rast bû.
The belief that she had with him.	Baweriya ku wê bi wî re hebû.
Let each station remain.	Bila her qereqola wê bimîne.
That was not me who built this company.	Ku ne ez bûm ku ev pargîdanî ava kir.
Sometimes families take part in those decisions.	Carinan malbat di wan biryaran de cih digirin.
I am currently researching on that.	Ez niha li ser wê lêkolînê dikim.
Opportunity calls.	Derfet bang dike.
The army is at war.	Leşker di şer de ye.
System board.	Lijneya pergalê.
This is not it.	Ev yek ne ew e.
Some reach this power through reading or music.	Hin bi xwendinê an muzîkê digihîjin vê hêzê.
No soldiers followed.	Tu leşker neçûn pey.
Many of us, myself included, have more than enough.	Gelek ji me, ez jî di nav de, ji têra xwe pirtir heye.
The crime took place within minutes.	Sûc di nav çend deqeyan de pêk hat.
All those jobs were too big for men.	Hemî ew karûbar ji bo zilamên pir mezintir bûn.
If they had access, they would still be traveling.	Ger gihîştina wan hebûya, ew ê dîsa jî rêwîtiyê bikin.
We will save the ship and we will save our lives.	Em ê keştiyê xilas bikin û em ê jiyana xwe xilas bikin.
Half of these people must be wrong.	Divê nîvê van kesan xelet bin.
Blood is what gives you life.	Xwîn ew e ku jiyanê dide we.
We still need to see if the technology works.	Em hîn jî hewce ne ku bibînin ka teknolojî bikêr e.
Follow what your heart tells you.	Tiştê ku dilê we ji we re dibêje bişopînin.
Keep up the pressure.	Zextê xwe bidomînin.
The presidency, ultimately, is responsible for decisions.	Serokatî, di dawiyê de, berpirsiyarê biryaran e.
This annoys me.	Ev min hêrs dike.
It was not done or died.	Ne kirin an mirin bû.
Sometimes it seemed that the girl could read her mind.	Carinan dixuya ku keçik dikare hişê xwe bixwîne.
I used to work in the mine.	Min berê di kanê de dixebitîm.
He looked strangely more than sad.	Ew bi rengekî ji xemgîn bêtir xerîb xuya bû.
But none of them know why they act like themselves.	Lê yek ji wan nizane çima wekî xwe tevdigerin.
The house is exactly as shown in the picture.	Xanî tam wekî ku di wêneyê de xuya dike ye.
Yes, there were three.	Belê, sê bûn.
It was a nice room.	Odeyek xweş bû.
But this general rule is bound by these limits.	Lê ev qaîdeya giştî bi van sînoran ve girêdayî ye.
Data were analyzed and manuscripts were written.	Dane analîz kirin û destnivîs nivîsandin.
I hope you will return my call.	Ez hêvî dikim ku hûn ê banga min vegerînin.
However, this is not the case.	Lêbelê, di vê rewşê de ne rewş e.
He was two years old.	Du salî bû.
It was an important week for me.	Ji bo min hefteyek girîng bû.
We have to go on a trip at night.	Divê em bi şev biçin rêwîtiyê.
I can not keep my eyes open, so they take it.	Ez nikarim çavan vekirî bihêlim, ji ber vê yekê ew digirin.
I do not know why.	Nizanim çima.
I am the last of them.	Ez ji wan yê dawî me.
Nothing too much has happened.	Tiştek pir zêde nebûye.
Not even after that.	Ne jî ya piştî wê.
I heard.	Min bihîstiye.
She has done it many times before.	Wê berê gelek caran kiriye.
I am not saying you should never get married.	Ez nabêjim ku hûn qet nezewicin.
But until then you will stay here.	Lê heta wê demê hûn ê li vir bimînin.
I won, and you should not worry.	Min bi ser ket, û divê hûn xem nekin.
The work was done in a really short time.	Bi rastî di demek kurt de kar bi rêkûpêk hatî kirin.
Another reason was the reduction in production time.	Sedemek din jî kêmkirina dema hilberînê bû.
Often, he shared his own food.	Pir caran, wî bixwe xwarina xwe parve dikir.
I just hope people love the record.	Ez tenê hêvî dikim ku mirov ji tomarê hez bikin.
Looking for work, we are.	Li kar digerin, em in.
They have affected many lives.	Wan bandor li gelek jiyanan kir.
He was stronger and better than his health.	Ew ji hêla tenduristiyê ve bihêztir û çêtir bû.
I researched.	Min lêkolîn kir.
I can not help you without the truth.	Ez nikarim bêyî rastiyê alîkariya te bikim.
The question before us was not discussed there.	Pirsa li ber me li wir nehate nirxandin.
Maybe I am in an emergency.	Dibe ku ez rewşek awarte bim.
But that was just the beginning.	Lê ew tenê destpêk bû.
I tried to pull myself away from him, lowering my head.	Min hewl da ku xwe ji wî bikişînim, serê xwe xwar bikim.
Had to agree.	Diviyabû bipejirîne.
We have the tools.	Amûrên me hene.
I mean he was never, ever against me like that.	Yanî ew tu carî, tu carî li hember min wisa nebû.
Keep the long-term goal in mind.	Armanca demdirêj di hişê xwe de bigirin.
Drop me a line, if that's the case.	Ji min re rêzek bavêje, heke wusa be.
See how you got to where you are then.	Binêrin hûn wê gavê çawa gihîştin cihê ku hûn lê ne.
And as actually offered.	Û wek rastî pêşkêş kir.
But as much as he tried, he could not accommodate the man.	Lê bi qasî ku hewl da, wî nikarî zilam bi cih bike.
He obviously wants attention.	Ew eşkere balê dixwaze.
For his comfort he felt strong.	Ji bo rehetiya wî ew bi hêz hîs kir.
Be prepared for the move.	Ji bo tevgerê amade bibin.
This city scares me.	Ev bajar ji min ditirse.
We now define the signal distribution that gives these results.	Naha em dabeşkirina sînyala ku van encaman dide û diyar dikin.
One got up, came.	Yek rabû ser xwe, hat.
And it's a daily chore.	Û ew karekî rojane ye.
I need your blood.	Pêdiviya min bi xwîna te heye.
In low-energy treatments, this was much lower.	Di dermankirinên enerjiya kêm de, ev pir kêmtir bû.
The expression on it was very different now.	Îfadeya li ser wê niha pir cuda bû.
To pass the time.	Ji bo derbaskirina demê.
But the point is that I sell.	Lê mijar ew e ku ez firotim.
Take it from her.	Ji wê bistînin.
They are in the end.	Ew di dawiyê de ne.
The pieces fall into place.	Parçe dikevin cihê xwe.
Luckily there were more of them.	Xwezî ji wan zêdetir bûn.
I did not have time to check.	Wextê min tunebû ku ez kontrol bikim.
We eat our cat outside.	Em pisîka xwe li derve dixwin.
I also did not respond to her comment.	Min jî bersiv neda şîroveya wê.
We are a rich country.	Em welatekî dewlemend in.
It was a mixed feeling, as you can see.	Ew hestek tevlihev bû, wekî ku hûn dibînin.
And then the birds did the same.	Û paşê çûkan jî heman tişt kiribûn.
She had taken everything from me.	Wê her tişt ji min girtibû.
We see what he has done.	Em dibînin ku wî kiriye.
Both are no longer used.	Her du jî êdî nayên bikaranîn.
It caught my eye as it gripped my throat.	Mîna ku bi qirika min girtibe, çavê min girt.
Our days are filled with them.	Rojên me bi wan dagirtî ne.
In fact, he was after you.	Bi rastî, ew li pey te bû.
The other fifteen minutes were an age.	Panzdeh deqeyên din bûn temenek.
The heart is involved in the learning process.	Dil tevlî pêvajoya hînbûnê ye.
A living tree was killed.	Darek zindî hatiye kuştin.
But we went too.	Lê em jî çûn.
These questions are very important, but have not yet been answered.	Van pirsan pir girîng in, lê hîna nehatine bersivandin.
All schools should be involved.	Divê hemû dibistan tevbigerin.
Such an action takes place.	Kiryareke wiha dibe.
We will say more about this below.	Em ê li jêr li ser vê yekê bêtir bibêjin.
I have two problems with new guys.	Du pirsgirêkên min bi xortên nû re hene.
This experiment was applied to the current situation.	Ev tecrûbe ji bo rewşa heyî hate sepandin.
We will go into it later.	Em ê paşê herin nav wê.
They value men with power.	Ew merivên bi hêz dinirxînin.
If you look at it left.	Heger tu li wê dinêrî çep.
They are working on it.	Ew li ser wê dixebitin.
And then they just stopped.	Û paşê ew tenê rawestandin.
We found out the next day who they were.	Me dotira rojê dît ku ew kî ne.
I was expecting to know immediately.	Min hêvî dikir ku tavilê bizanim.
Hope you are here.	Xwezî tu li vir î.
Except for two more facts.	Ji bilî du rastiyên zêde.
And I, of course.	Û ez, bê guman.
It was good to have them as a company.	Baş bû ku wan wekî pargîdaniyek hebe.
I can not fire her.	Ez nikarim wê ji kar derxînim.
If you write, you tend to write more.	Ger hûn dinivîsin, hûn mêl dikin ku bêtir binivîsin.
It should only be said once.	Divê tenê carekê were gotin.
I love his floor.	Ez ji qata wî hez dikim.
I am so close to the air, we are so close to falling.	Ez ewqas nêzikî hewayê me, ew qas nêzî ketimê me.
There is no money for children.	Ti pere ji bo zarokan nîne.
Which makes the left feel better about itself.	Ya ku çepgiran bi xwe çêtirîn hîs dike.
For each action, a reaction.	Ji bo her çalakiyê, reaksiyonek.
I was expecting to see both at home.	Min hêvî dikir ku ez herduyan li malê bibînim.
Then look at the camera and do the same.	Paşê li kamerayê dinêre û heman tiştî dike.
Please do not copy photos.	Ji kerema xwe wêneyan kopî nekin.
You found love.	Te evînê dît.
Yet a great deal of work is in their hands.	Lêbelê karekî mezin di destên wan de ye.
This is not a problem.	Ev ne pirsgirêk e.
But above he also has a special contract with life.	Lê li jor jî peymana wî ya taybet bi jiyanê re heye.
There he went to work and started another school.	Li wir çû ser kar û dest bi dibistaneke din kir.
She started to swallow.	Dest da qirika wê.
There is no respect for life and property these days.	Di van rojan de hurmeta can û mal tune ye.
Again, the guidelines should be read thoroughly.	Dîsa, divê rêwerzan bi tevahî were xwendin.
It was never found.	Ew qet nehat dîtin.
Werhasil neke.	Werhasil neke.
There will be no solution or response or help available.	Dê çareserî an bersiv an alîkariyek amade nebe.
Everyone should look at themselves.	Divê her kes li xwe binêre.
It is a play on words.	Ew lîstika bi peyvan e.
I had no idea what the people around me were doing.	Min nizanibû ku mirovên li dora min çi dikin.
The rest were far and wide behind me.	Yên mayî bi dûr û dirêj li pişt min bûn.
And that was not it.	Û ev ne ew bû.
He is a pure student of the game.	Ew xwendekarek paqij a lîstikê ye.
There must have been a mistake.	Divê xeletiyek hebûya.
The results are as follows in the panel below.	Encamên bi vî rengî di panelê jêrîn de têne dîtin.
They seem to be then.	Ew xuya dikin ku ew hingê bibin.
Again pay attention to how he feels.	Dîsa bala xwe bidin ka ew çawa hîs dike.
Worse, he was lying to himself.	Ya xerabtir, wî ji xwe re derewan dikir.
His most beautiful things were very funny.	Tiştên wî yên herî xweş pir henek bûn.
But why just build a tree.	Lêbelê çima tenê darek çêbikin.
The process is fast.	Pêvajo zû ye.
As if he could see their whole life at once.	Mîna ku wî dikaribû tevahiya jiyana wan bi yekcarî bibîne.
Research designed.	Lêkolîn sêwirand.
Additionally, you should look at the general picture.	Wekî din, divê hûn li wêneya gelemperî binêrin.
Sometimes wondering what their relationship is.	Carinan difikirî ku çi têkiliya wan heye.
It seems to be working right.	Ew xuya dike ku rast dixebite.
It was a lot of trial and error.	Ew gelek ceribandin û xeletî bû.
But it is a crazy bottle.	Lê şûşeyek dîn e.
The boy was lost in passion.	Lawik di nav hewesê de winda bû.
It was warm and strong.	Germ û xurt bû.
This will not be one of them.	Ev dê ne yek ji wan be.
In practice, this means that we return to the whole class first.	Di pratîkê de, ev tê vê wateyê ku em pêşî tevahî polê vedigirin.
I get paid to do things.	Ez heqê xwe distînim da ku tiştan bikim.
I am no longer sure how I feel.	Ez êdî ne bawer im ka ez çawa hîs bikim.
Will not offer, and will not return.	Dê pêşniyar neke, û dê venegere.
That's right.	Raste.
But the end result was worth the effort.	Lê encama dawî hêjayî hewldanê bû.
Went one way, then went the other.	Çû rêyek, dû re jî çû.
Time is not just with us.	Dem bi tenê ne bi me re ye.
But he did.	Lê wî kir.
They were raised on rows.	Ew li ser rêzan hatibûn mezin kirin.
Just an answer.	Tenê bersivek.
He could no longer see them clearly.	Wî êdî wan bi zelalî didît.
I only wrote until I finished my first manuscript.	Min tenê nivîsand heya ku destnivîsa xwe ya yekem qedand.
Two questions are presented on the appeal.	Du pirs li ser îtirazê têne pêşkêş kirin.
That is, they have a brain disease.	Yanî nexweşiya mêjiyê wan heye.
Others will be opened.	Yên din dê bêne vekirin.
And his ears.	Û guhên wî.
Their use is good.	Bikaranîna wan baş e.
I believe you have nothing to say to me.	Ez bawer dikim ku tu tiştek heye ku ji min re bêje.
The list just went on and on.	Di lîsteyê de tenê çû û li ser.
I love this yellow and it has served us well.	Ez ji vê zer hez dikim û ji me re baş xizmet kiriye.
This vote.	Ev deng dide.
As long as there was order, there would be peace.	Heya ku rêz hebûya, dê aştî jî hebe.
And continue.	Û berdewam bike.
Winter had begun.	Zivistan dest pê kiribû.
That is his word.	Yanî gotina wî.
A family lost their business.	Malbatek karsaziya xwe winda kir.
All kinds of technical problems are corrected with good customer support.	Hemî celeb pirsgirêkên teknîkî bi piştgiriya xerîdar a baş têne rast kirin.
This is a theory and some of its history.	Ev teorî û hinekî ji dîroka wê ye.
You asked for a free permit and you got it.	We destûrek belaş xwest û we ew girt.
It is freedom.	Ew azadî ye.
It was very effective.	Pir bi bandor bû.
Then it would be over.	Wê demê ew ê dawî bûya.
Four books have been published.	Çar pirtûk derketine.
There was nothing but talk.	Ji bilî axaftinê tiştek tune bû.
A life she never wanted but somehow gave up.	Jiyanek ku wê qet nexwest lê bi rengekî xwe berda.
Others, obviously, had to buy more.	Yên din, eşkere, diviyabû zêdetir bikirana.
This time, you need to help her choose.	Vê carê, hûn hewce ne ku alîkariya wê bikin ku hilbijêrin.
That was it.	Yanî ev bû.
Below the neck of the animals.	Li jêr stûyê ajalan.
Suddenly, risk appears on the scene.	Ji nişkê ve, rîsk li ser dîmenê xuya dike.
Before they become a problem, we can get out of here.	Berî ku ew bibin pirsgirêk, em dikarin ji vir biçin.
It is very green.	Pir kesk e.
Something else was coming.	Tiştekî din dihat.
But no, of course he heard.	Lê na, bê guman wî dibihîst.
I have included a sample code and explanation below.	Min kodek nimûne û ravekek li jêr kiriye.
You do not appear.	Tu xuya nakî.
His eyes are big.	Çavên wî mezin in.
She leaves behind family and friends who will miss her forever.	Ew malbat û hevalên xwe li dû xwe dihêle ku dê her û her bêriya wê bikin.
Identify the status of the game, and plan from there.	Naskirina rewşa lîstikê, û plansazkirina ji wir.
He was bad enough to expect the worst from others.	Ew bi xwe têra xwe xirab bû ku li yên din li hêviya herî xirab bû.
So it is still small.	Ji ber vê yekê ew hîn jî piçûk e.
They take the collection.	Ew berhevokê digirin.
Maybe he was right.	Dibe ku ew rast bû.
It is not possible to play him according to the rules.	Ne mimkûn e ku meriv wî li gorî qaîdeyan bileyize.
Really two things.	Bi rastî du tişt.
Life was gone.	Jiyan çûbû.
Walk long and smile more than your heart.	Bi dirêj bimeşin û ji dilê xwe bêtir bişirîn.
Turn on her belly.	Li ser zikê wê bizivire.
Available now, free download.	Niha heye, dakêşana belaş.
I will not go into the technical details of why they think so.	Ez ê neçim nav hûrguliyên teknîkî ka çima ew wusa difikirin.
Thanks for being so light.	Spas ji bo ku hûn weha sivik in.
There will be a lot to talk about.	Dê gelek tişt li ser wan bipeyivin.
The research models include both animals and humans.	Modelên lêkolînê hem heywan û hem jî mirovan vedihewîne.
It was dark everywhere, but there was also fire.	Her der tarî bû, lê di heman demê de agir jî hebû.
If it does not touch the ground it is still clean.	Heger destê xwe nede erdê dîsa jî pak e.
I will not help.	Ez ê ne arîkar bim.
We were closer, closer than you might think.	Em nêzîk bûn, ji ya ku hûn dikarin bifikirin nêzîktir bûn.
We certainly have some questions when we discuss the project with you.	Dema ku em bi we re projeyê nîqaş dikin bê guman hin pirsên me hene.
I shot him confidently.	Min ew bi bawerî gulebaran kir.
Some wrote it.	Hinekan ew nivîsandin.
I felt lost.	Min xwe wenda hîs kir.
His private life was like that.	Jiyana wî ya taybet jî wisa bû.
He understood that the subject was closed.	Wî fêm kir ku mijar girtî ye.
I want to protect it.	Ez dixwazim wê biparêzim.
Do not look at me again, do not talk to me.	Dîsa li min nenêrî, bi min re nepeyivî.
Everyone knew his career, if not his life, was in jeopardy tonight.	Her yekê dizanibû ku kariyera wî, heke ne jiyana wî be, îşev di xetereyê de bû.
Pay attention to what they do and what they do not do.	Bala xwe bidin çi dikin û çi nakin.
His hand was no different from humans.	Destê wî ji mirovan pê ve ne din bû.
We were like one person.	Em wek yek kesî bûn.
He can not read the same guidelines again.	Ew nikare heman rêwerzan carek din bixwîne.
He knows this.	Ew vê yekê dizane.
You have a market.	Bazara te heye.
The same goes for shoes.	Heman tişt ji bo pêlavan duqat dibe.
All authors collected field data.	Hemî nivîskaran daneyên zeviyê berhev kirin.
She was with him on the night of the fire.	Di şeva agir de bi wî re bû.
Don’t think about one.	Li ser yek jê nafikirin.
Thanks for writing.	Spas ji bo nivîsandinê.
Really fast, really strong.	Bi rastî zû, bi rastî xurt.
We could still see our breath most of the morning.	Me hê jî dikaribû bêhna xwe piraniya sibê bibînin.
We need more money for health, especially for mental health.	Ji bo tenduristiyê, nemaze ji bo tenduristiya derûnî ji me re bêtir drav hewce ne.
She had seen it with her own eyes.	Wê bi çavên xwe dîtibû.
It had to mean something.	Diviyabû ku ev tiştekî bi wate be.
It would have just gone away.	Ew ê tenê çûbûya.
If they were too funny or too sad, she would love them.	Ger ew pir henek an pir xemgîn bûn, wê ji wan hez dikir.
Not that you do not see it.	Ne ew e ku hûn wê nabînin.
These topics were checked for research.	Van mijaran ji bo lêkolînê wekî kontrol kirin.
The impact was huge !.	Bandor mezin bû!.
Violence becomes language.	Şîdet dibe ziman.
Didn't work either.	Nexebitî jî.
You do it online every month.	Hûn her meh bi serhêl dikin.
She was watching the room, still her smile was playing on her lips.	Li odê temaşe dikir, hê jî kenê wê li ser lêvên wê dilîst.
We must learn to understand it.	Divê em fêrî fêmkirina wê bibin.
People roamed in groups or stayed on the streets overnight.	Gel kom bi kom geriyan an jî bi şev li kolanan man.
Remember, the original is still there.	Bînin bîra xwe, orîjînal hîn jî heye.
No data effects were observed under any circumstances.	Di tu şert û mercan de ti bandorên danûstendinê nehatin dîtin.
Something difficult.	Tiştek dijwar.
Covert services.	Xizmetên veşartî.
He just wants to train more here.	Ew tenê dixwaze li vir bêtir perwerde bike.
Most of them have children.	Piraniya wan xwedî zarok in.
Set repetitions every week.	Set dubarekirina her hefteyekê.
Comes to the wall.	Ber bi dîwêr ve tê.
Stop making it up to you.	Dev ji çêkirina wê li ser te.
News is a source from around the world, nationally and regionally.	Nûçe çavkaniyek ji cîhanê, neteweyî û herêmî ye.
Your decision is produced.	Biryara we tê hilberandin.
Maybe we can get it right here.	Dibe ku em bikarin wê li vir rast bikin.
In fact it proved more than that.	Di rastiyê de ji wê zêdetir îsbat kir.
Time is of the essence.	Dem dema serî ye.
I will continue.	Wê ez berdewam bikim.
We killed someone.	Me kesek kuşt.
The process shows you how one leads the group in the congregation.	Pêvajo nîşanî we dide ka meriv çawa komê di civînê de rêve dike.
Leaving homes.	Ji malan derdikevin.
Do not let this be the case at this human university.	Nehêlin li vê zanîngeha mirovî jî wisa be.
The tests were performed three times.	Ceribandin sê caran hatin kirin.
Two people underwent surgery, which confirmed the diagnosis.	Du kes hatin emeliyatê, ku teşhîs hat piştrast kirin.
You are that person.	Tu ew mirov î.
I was not fair to anyone in myself.	Ez di nav xwe de ji kesî re adil nebûm.
The medical records of the subject, once identified, may provide further information.	Qeydên bijîjkî yên mijarê, piştî ku bêne nas kirin, dibe ku bêtir agahdarî bidin.
I still cry sometimes.	Ez dîsa jî carinan digirîm.
Both are one, there are no levels in this game.	Her du yek in, di vê lîstikê de ast tune.
Keep them away from places where they can escape from the garden.	Wan ji cihên ku ew dikarin ji baxçe birevin dûr bixin.
You were his friend before you became his wife.	Berî ku tu bibî jina wî tu hevalê wî bûyî.
It will be very difficult for you.	Dê ji bo we pir dijwar be.
Where we were going, where the light was coming from.	Cihê ku em diçûn, cihê ku ronî lê tê.
You will be asked ten questions.	Dê ji we deh pirs bên pirsîn.
I saw that his mouth was open.	Min dît ku devê wî vekirî ye.
The buildings were empty.	Avahî vala bûn.
I just couldn’t go into the houses to look.	Ez tenê nikarîbûm biçim nav malan da ku binihêrim.
This is really a very bad plan.	Ev bi rastî planek pir xirab e.
I am old enough to judge myself.	Ez têra xwe mezin im ku ez xwe hukum bikim.
She felt that he knew her, she understood.	Wê hîs kir ku wî ew nas kir, ew fam kir.
Nor have you shown yourself to be aware of my race.	Ne jî te xwe nîşan da ku haya min ji nijada min heye.
I want this.	Ez vê dixwazim.
Everyone is calling and shouting our names.	Hemû gazî dikin û navên me diqîrin.
We will talk when we get there.	Dema ku em gihîştin wê derê em ê biaxivin.
And from there, it slowly grew.	Û ji wir, hêdî hêdî mezin bû.
Now was the time to break it.	Êdî dem hatibû ku ew dikare were şikandin.
He really helped me.	Ew bi rastî alîkariya min kir.
Bill, but it won’t matter.	Bill, lê ew ê ne girîng be.
The costs and benefits of the future are in the future.	Mesref û feydeyên pêşerojê di pêşerojê de ne.
He told us where to find him.	Wî ji me re got ku em li ku derê wî bibînin.
I start by listening to their story.	Ez bi guhdarkirina çîroka wan dest pê dikim.
We stayed there for three beautiful days, eating almost nothing.	Em sê rojên xweş li wir man, hema hema tiştek xwar.
It works relatively well.	Ew bi nisbeten baş dixebite.
And maybe the real world was what she wanted.	Û dibe ku dinya rast bû ku wê dixwest.
Describe what worked well, what did not, and the results of their project.	Vebêjin ka çi baş xebitî, çi nekir, û encamên projeya wan.
While some were friends, others were not.	Gava ku hin heval bûn, yên din ne bûn.
He thought he knew everything about her.	Wî difikirî ku ew her tiştî li ser wê dizanibû.
This is very interesting.	Ev yek pir balkêş e.
And it is to help each other to buy a house.	Û ew e ku alîkariya hevdu bikin ku xaniyek bikirin.
But more importantly, it is definitely a bad job.	Lê ya girîngtir, ew bi her awayî karekî xelet e.
We had amazing reviews.	Em nirxandinên ecêb bûn.
This time do not say, received.	Vê carê nabêjin, wergirtine.
It does exactly what it looks like.	Ew tam tiştê ku ew xuya dike dike.
Let us now turn our attention to the general case.	Ka em niha bala xwe bidin ser doza giştî.
It will be released next year.	Ew ê sala bê were berdan.
I do not know the original purpose.	Ez armanca eslî nizanim.
I'm fine here.	Ez li vir baş im.
This is a healthy version of my country.	Ev guhertoya saxlem ji welatê min e.
They are not alone.	Ew ne tenê ne.
Like men and women, one cannot exist without the other.	Mîna jin û mêr, yek bêyî yê din nabe.
Read it and you will succeed.	Wê bixwînin û hûn ê bi ser bikevin.
This is not what we want.	Ev ne ya ku em dixwazin.
Significantly reduce the latter value.	Nirxa paşîn bi girîngî kêm bikin.
I think they were from other countries as well.	Ez difikirim ku ew welatên din jî bûn.
I will mention two examples.	Ez behsa du mînakan dikim.
He never spoke to me.	Ew qet bi min re nepeyivî.
There is nothing worse.	Tiştek xerabtir tune.
This is not his style.	Ev ne şêwazê wî ye.
By voice, by voice, by voice !.	Bi deng, deng, bi deng!.
All he wanted now was his breath.	Tiştê ku wî dixwest niha bêhna xwe bû.
But this is a lie.	Lê ev derew e.
Its weight.	Giraniya wê.
The second reason for looking at this book above is easy to find.	Sedema duyemîn a dîtina vê pirtûkê li jor hêsan e ku meriv bibîne.
I will do whatever test they want me to take.	Ez ê her ceribandina ku ew dixwazin ez bigirim bikim.
Maybe he thought that only this time he could hit the sea.	Dibe ku wî difikirî ku tenê vê carê ew dikare li deryayê bixe.
Problems remain in their case as well.	Di doza wan de jî pirsgirêk dimînin.
But it did not seem important.	Lê ew ne girîng xuya bû.
Again when you clean the system, it is not a big deal.	Dîsa gava ku hûn pergalê paqij bikin, ew ne tiştek mezin e.
It would be a really nice choice.	Ew ê bi rastî hilbijartinek xweş be.
I needed to sleep.	Min hewce kir ku razêm.
There was a time when we both loved it.	Demek hebû ku me herduyan jî jê hez dikir.
She will train again for two hours in the evening.	Wê dîsa êvarê du saetan perwerde bike.
There is a lot of information about it on the internet.	Li ser înternetê gelek agahî li ser wê hene.
We have changed.	Em hatine guhertin.
We support you.	Em pişta we digirin.
One can pull them up in some other terms and conditions.	Meriv dikare di hin şert û mercên din de wan ber bi jor ve bikişîne.
But there were two ways this difficulty could be solved.	Lê du rê hebûn ku ev zehmetî dikare were çareser kirin.
And broke his fingers.	Û tiliyên wî şikandin.
These groups came together to get to school.	Ev kom ji bo ku dibistanê bigirin hatin cem hev.
The children will see school another month.	Zarok dê mehek din dibistanê bibînin.
Models share a database table.	Model tabloyek databasê parve dikin.
And you can not pay the price.	Û hûn nikarin bihayê bixin.
Only one was left behind.	Tenê yek li paş ma.
I could not wait.	Min nekarî li bendê bim.
Women love to be run after.	Jin hez dikin ku li pey wan were meşandin.
But he knew he needed to sleep.	Lê wî dizanibû ku ew hewce bû ku razê.
It gives her a chance to look around.	Ew şansê wê dide ku li dora xwe binêre.
I just made the song.	Min tenê stran çêkir.
But several factors explain this difference.	Lê çend faktor vê cûdahiyê diyar dikin.
And he had just met me a few weeks ago.	Û wî bi tenê çend hefte beriya min hevdîtinek kiribû.
Seven or eight years ago, things were different.	Berî heft-heşt saliya xwe, tişt cuda bûn.
Video games are played, not just watched.	Lîstikên vîdyoyê têne lîstin, ne tenê têne temaşe kirin.
No, seriously, do it.	Na, bi giranî, vê yekê bikin.
It is mostly associated with some form of resistance training.	Ew bi piranî bi rengek perwerdehiya berxwedanê ve girêdayî ye.
I ordered this shoe too and we will see how it goes.	Min ev pêlav her weha ferman da û em ê bibînin ka ew çawa diçe.
They know nothing about it.	Li ser wê tiştek nizanin.
It's yours.	Ew yê te ye.
You will wear this as a sign of good faith.	Hûn ê vê yekê wekî nîşanek baweriya baş li xwe bikin.
Give the benefit of your open mind to a culture.	Feydeya hişê xwe yê vekirî bide çandekê.
Share the good ideas you see with others.	Fikrên baş ên ku hûn dibînin bi yên din re parve bikin.
But they were serious.	Lê ew cidî bûn.
But he found that he was tired very quickly.	Lê wî dît ku ew pir zû westiya bû.
It depends on the project.	Ew bi projeyê ve girêdayî ye.
But he has places and areas.	Lê cih û warên wî hene.
He is also not young.	Ew jî ne ciwan e.
Do you have other jobs? 	Karên te yên din nînin?
he says, still in his chair.	ew dibêje, hê li ser kursiyê xwe.
So far we are very few.	Heya nuha em pir hindik in.
I record and mix music.	Ez muzîkê tomar dikim û tevlihev dikim.
Let’s move on to the second one, because it’s obviously more fun.	Ka em bi ya duyemîn re biçin, ji ber ku ew eşkere bêtir kêfxweş e.
But maybe you could have bought it.	Lê dibe ku we dikaribû wiya bikira.
He never had a choice.	Ew qet bijartek tune bû.
The fire was completely extinguished last night.	Şeva borî agir bi tevahî hat vemirandin.
It worked very well over time.	Ew bi demê re pir baş xebitî.
Of course, everyone is.	Bê guman, her kes e.
It is nothing more than a simple business decision.	Ew ji biryarek karsaziyek hêsan ne tiştek din e.
Or they are no longer men.	An jî êdî ne mêr in.
Everyone else eventually fired him.	Her kesê din wî di dawiyê de ji kar derxist.
Can't try it.	Nikare wê biceribîne.
Some feel like you got into the kitchen.	Hin hîs dikin ku hûn ketin nav metbexê.
They increase our risk.	Ew rîska me zêde dikin.
The people who are here today are just like them.	Mirovên ku îro li vir in jî mîna wan in.
I could buy a lot of things.	Min dikaribû gelek tiştan bikira.
That caught him.	Ku wî girt.
Many young people have young children.	Gelek xort xwedî zarokên biçûk in.
It was also a little big in the summer.	Ew di havînê de jî hinekî mezin bû.
There is no hard and fast way.	Rêgezek hişk û bilez tune.
Other than these cases, it is not necessary.	Ji bilî van rewşan, ne hewce ye.
Everything you will need is right there in front of you.	Her tiştê ku hûn ê hewce bibin li wir li ber we ye.
I have never had a good answer to his question.	Ez ji pirsa wî re qet bersivek baş tune.
The effect of the practice was not observed.	Bandora pratîkê nehat dîtin.
It may take a long time.	Dibe ku ew demek dirêj bidome.
Once again, once again.	Cara din, carek din.
This time, however, he agreed to keep his evil.	Lêbelê, vê carê, ew razî bû ku xirabiya xwe bimîne.
She did not say, of course.	Wê negot, helbet.
I will call you in about an hour, so wait.	Nêzîkî saetekê ez ê telefonî we bikim, ji ber vê yekê li bendê bin.
However, at this point we know nothing.	Lêbelê, di vê gavê de em tiştek nizanin.
And a new experiment.	Û ceribandinek nû.
I'm looking at one or two, maybe.	Ez li yek an duyan dinêrim, dibe ku.
It seems to work.	Ew xuya dike ku dixebite.
The bridge is long and high.	Pira dirêj û bilind e.
The extra protection method given above does not apply.	Rêbaza parastina zêde ya ku li jor hatî dayîn nayê sepandin.
This is a long order.	Ev fermanek dirêj e.
There is a bedroom door.	Li wir deriyê razanê.
People are people.	Mirov mirov in mirov in.
Only if you find something much more interesting.	Tenê ku hûn tiştek pir balkêştir bibînin.
Enjoy reading !.	Xwendina xweş be!.
Its use is necessary because of a connection.	Bikaranîna wê ji ber ku pêwendiyek pêdivî ye.
On the other hand, two children do not develop in the same way.	Ji aliyê din ve, du zarok bi heman awayî pêş nakeve.
These things really happen.	Ev tişt bi rastî diqewimin.
They just meet their needs.	Ew tenê hewcedariyên xwe peyda dikin.
It always took us a while to get out of camp.	Her çend em ji kampê derkevin jî her dem girt.
If you know the writing command.	Ger hûn fermana nivîsandinê dizanin.
But there was nothing new there.	Lê tiştek nû li wir tune bû.
I thought it would be a really quick job.	Min fikirîn ku ew ê bi rastî karekî bilez be.
Some examples are just wrong by a standard.	Hin nimûne bi tenê ji hêla standardek xelet in.
Just never felt it.	Tenê qet hîs nekiriye.
These can be supported by the government or by individuals.	Ev dikarin ji hêla hikûmetê ve an jî ji hêla kesan ve bêne piştgirî kirin.
In a way, he never saw much damage in the process.	Bi awayekî, wî di vê pêvajoyê de tu carî zirarek mezin nedît.
They just go and do what they want.	Ew tenê diçin û tiştê ku ew dixwazin dikin.
And maybe it does.	Û dibe ku ew dike.
War is expected to be fought.	Tê payîn ku şer were kirin.
A promise that you will stand side by side.	Sozek ku hûn ê li kêleka hev bisekinin.
The only decision you have to make is to take the next steps.	Tenê biryarên we yên ku hûn digirin ev e ku hûn gavavêtinên bilind bikin.
People are friendly and there are many things to be seen.	Mirov dost in û gelek tiştên ku têne dîtin hene.
Her mind was clear enough to think about the future and life.	Hişê wê bi têra xwe zelal bû ku li ser paşeroj û jiyanê bifikire.
Live just a life without care.	Bi tenê jiyanek bê lênêrînê dijîn.
Seeing the features of the man, he was white.	Bi dîtina taybetmendiyên mêrik, ew spî bû.
These methods have some limitations.	Van rêbazan çend sînor hene.
We talked about it before and after.	Me berê û paşê qala wê kir.
The army was unable to lose.	Artêş ne mimkûn bû ku wenda bike.
They were for the group.	Ew ji bo komê bûn.
Their education, their relationship had nothing to do with knowing well.	Perwerdehiya wan, têkiliya wan tune bû ku baş bizanibin.
They are plural.	Ew pirjimar in.
One at the end of her nose.	Yek li dawiya pozê wê.
Size is everything.	Mezinahî her tişt e.
Looking at the door.	Li derî nihêrî.
Not a bad kiss, but nothing special.	Ne maçek xirab, lê tiştek taybetî ne.
You can see these things in several ways.	Hûn dikarin van tiştan bi çend awayan bibînin.
But please, do not use us to follow your point of view.	Lê ji kerema xwe, me bikar neynin da ku nêrîna xwe bişopînin.
But he can't.	Lê ew nikare.
It will not be anymore.	Dê êdî nebe.
He did not count it.	Wî ew hesab nekiribû.
Here, it is not sleeping but in front of the sea.	Li vir, ew ne xew e lê li ber deryayê ye.
I just do not know what to do.	Ez tenê nizanim çi bikim.
Most of us didn’t.	Piraniya me nekirin.
Database management systems have a long history.	Pergalên rêveberiya databasê xwedî dîrokek dirêj e.
I do not see anything so difficult to accept about it.	Ez nabînim ku di derbarê wê de çi ew qas dijwar e ku meriv qebûl bike.
Getting some tips will be very helpful for you too.	Hin şîret wergirtin dê ji bo we jî pir alîkar be.
Each grew in its own way.	Her yek bi awayê xwe mezin bûn.
But, just because you can, does not mean you should.	Lê, tenê ji ber ku hûn dikarin, nayê vê wateyê ku hûn divê.
I was very happy with a few others.	Ez bi çend kesên din re jî gelek kêfxweş bûm.
In my case, the second approach worked much better.	Di doza min de, nêzîkatiya duyemîn pir çêtir xebitî.
You need to work together and have a common strategy to be successful.	Pêdivî ye ku hûn bi hev re bixebitin û stratejiyek gelemperî hebe ku hûn serketî bibin.
For example my parents.	Mînakî dê û bavê min.
However, there was something she did not tell me.	Lêbelê, tiştek hebû ku wê ji min re negotibû.
People reach out to each other, give shape and purpose to everything.	Mirovan digihîne hev, şekil û armancê dide her tiştî.
Contrary to your goals.	Berevajî armancên we.
She never called the police.	Wê qet gazî polîs nekir.
The test was performed three times.	Ceribandin sê caran hate kirin.
I'm coming next spring.	Ez biharê pêş de dibim.
The strategy makes little sense.	Stratejî hindik maqûl dike.
Their fingers are dirty.	Tiliyên wan pîs in.
Arrive one day.	Rojek gihîştin.
"Identity without its framework will be nothing."	Nasname bêyî çarçoweya xwe dê ne tiştek be."
On another ship.	Li ser keştiyek din.
Of course they are, or should be.	Bê guman ew in, an divê bibin.
If not me, cat.	Ger ne ez, pisîk.
Today the rules of the game have changed.	Îro qaîdeyên lîstikê hatine guhertin.
More than anger.	Ji hêrsbûnê bêtir.
I wanted to talk to her.	Min dixwest bi wê re bipeyivim.
This was generally true for specific cause analyzes.	Ev bi gelemperî ji bo analîzên taybetî yên sedem rast bû.
Treatment may take a few steps.	Dibe ku dermankirin çend gavan bavêje.
Experimental studies performed.	Xebatên ceribandinê kirin.
One of them was unplanned.	Yek ji wan nehatibû plan kirin.
We would love for you to join us !.	Em hez dikin ku hûn beşdarî me bibin!.
I found that place.	Min ew cih dît.
There was in the area.	Li herêmê hebû.
I spend a lot of free time with my son.	Ez bi kurê xwe re gelek wextên vala dişînim.
The amount of power used may be large.	Hêjmara hêza ku tê bikar anîn dibe ku mezin be.
The word still stands.	Peyv hê rawestiyaye.
But of course no police measures were taken against him.	Lê helbet tu tedbîrên polîsan li ser wî nehatine kirin.
Night is still on trial, but that will soon change.	Night hîn jî dadgeh kir, lê ew ê zû biguhere.
I do not care where it is.	Ne xema min li ku ye.
A feeling, a great feeling.	Hestiyek, hestiyek mezin.
Of course you know nothing about it.	Bê guman hûn li ser wê tiştek nizanin.
You have to control your things.	Divê hûn tiştên xwe kontrol bikin.
They will find a way to save her, 'and then we will not see.	Ew ê rêyek bibînin ku wê xilas bikin, 'û paşê em nabînin.
Birth and death.	Jidayikbûn û mirin.
The question is what happened next.	Mesele ew e ku paşê çi qewimî.
It's your job.	Erka we ye.
In our video here we are really referring to.	Di vîdyoya me ya li vir de em bi rastî referans dikin.
We now present further evidence for the second point.	Niha em ji bo xala duyemîn delîlên din pêşkêş dikin.
There was a stormy night.	Şevekê bahoz hebû.
We check to see if friends are around.	Em kontrol dikin ka heval li dora xwe ne.
Anyway, you need to succeed.	Her wusa, hûn hewce ne ku bi ser bikevin.
She accepted the fact that she needed to defend herself.	Wê rastiyek qebûl kir ku ew hewce bû ku xwe biparêze.
I do not know what to do about it.	Ez nizanim ji vê yekê çi bikim.
Then look back at your shoulder.	Paşê li ser milê xwe li paş xwe nihêrî.
I was surprised to see the number and diversity of the groups.	Bi dîtina hejmar û cihêrengiya koman ez şaş bûm.
So solved.	Ji ber vê yekê çareser kirin.
Just look at her hot husband !.	Tenê li mêrê wê yê germ binêre!.
There may be reasons why no one is called.	Dibe ku sedem hebin ku gazî kesek nayê kirin.
Return to your book for a while.	Demekê vegere pirtûka xwe.
Please share your wishes with us.	Ji kerema xwe hûn daxwazên xwe bi me re parve bikin.
I ran it with a light hand and a strong grip.	Min ew bi destek sivik û rêgezek xurt bazda.
This is what you do.	Ya ku hûn dikin ev e.
Wanted to put one of those clean white fingers in her mouth.	Dixwest yek ji wan tiliyên spî yên paqij têxe devê wê.
Somewhere out there.	Li cihekî li wir.
You are her.	Tu wê yî.
There was still there.	Li wir hê jî hebû.
We will not allow them to become too powerful.	Em ê nehêlin ku ew pir bi hêz bibin.
It is difficult to follow them while you are there.	Dema ku hûn li wir bin şopandina wan zehmet e.
Everything just happens and you are a part of it.	Her tişt tenê diqewime û hûn beşek wê ne.
He stopped without looking at the old man again.	Ew bêyî ku careke din li pîrê binêre rawesta.
So that means it has to be on the wrong page.	Ji ber vê yekê wateya ku ev di rûpelek xeletiyê de hebe.
That is just the beginning.	Ew tenê destpêk e.
I make food for everyone.	Min ji bo her kesî xwarinê çêdike.
The result is that we are waiting.	Encam ew e ku em li bendê ne.
In certain cases it may be the first choice.	Di rewşên diyarkirî de dibe ku bijartina yekem be.
They do it for you.	Ew dikin ku hûn bi xwe re bikin.
The only part of the body that touches it will be his head.	Yekane beşa laşê ku diheje dê serê wî be.
It should not be so difficult.	Divê ew qas dijwar nebe.
The result had to be straightforward.	Diviyabû ku encam rasterast li pêş be.
But this time he felt different.	Lê vê carê xwe cuda hîs kir.
The prosecutor eventually lost his eye.	Dozger di dawiyê de çavê xwe winda kir.
Not just good.	Ne tenê baş.
I hate to think about the worst people.	Ez nefret dikim ku li ser mirovan ya herî xirab bifikirim.
Problem at a time, she thought.	Pirsgirêk di demekê de, wê fikir kir.
We remember him that way.	Em wî bi vî awayî bi bîr tînin.
A team hid for her when she ran away.	Dema ku ew direve tîmek ji bo wê veşartî.
You can pick it up now, for free, and drive.	Hûn dikarin wê niha, belaş rakin û ajotin.
If anything, nothing was visible.	Ger tiştek hebe, tu tiştek xuya bû.
Think deeply about things forever.	Li ser tiştan her û her bi kûr difikirî.
Of course, there is more.	Bê guman, bêtir heye.
But listen to me.	Lê min guhdarî bike.
Or you want to.	An jî hûn dixwazin dixwazin.
Yet both things are within your power of decision.	Lê dîsa jî her du tişt di nav hêza weya biryardanê de ne.
I did not cry.	Ez negiriyam.
The audience did not want it.	Temaşevanan ew nexwest.
They are slowly taking control of you.	Ew hêdî hêdî kontrola we dikin.
We were cold and tired.	Em sar û westiyayî bûn.
And others will follow my example.	Û kesên din jî dê mînaka min bişopînin.
Showcase your work or products.	Karûbar an hilberên xwe nîşan bidin.
You want to decide.	Hûn dixwazin biryar bidin.
I hope to get them in the next few days.	Ez hêvî dikim ku di çend rojên pêş de wan bigirin.
This decision was not appealed.	Li ser vê biryarê îtîraz nehat kirin.
He did not try to defend himself either.	Hewl neda ku xwe biparêze jî.
Soon he would be forced to take the pain out of his day.	Zû zû ew ê neçar bû ku êşa ji roja xwe bigire.
In clinical trials, online sources of information were even more important.	Di lêkolînên klînîkî de, çavkaniyên agahdariya serhêl hîn girîngtir bûn.
Some people were killed just watching us.	Hin kes tenê li me temaşe dikirin hatin kuştin.
But that time is too much.	Lê ew dem jî pir zêde ye.
Almost everywhere she looked she was dead.	Hema hema her cihê ku wê lê dinihêrî mirin bû.
Maybe we should not miss this either.	Qey, dibe ku em vê yekê jî nekişînin.
This past year was probably the strongest year of my life.	Ev sala borî dibe ku sala herî bihêz a jiyana min bû.
In politics money has started to become much more important.	Di siyasetê de pere dest pê kiriye pir girîngtir dibe.
It's really a tough case.	Ew bi rastî dozek dijwar e.
No he does not want to.	Na ew naxwaze.
Tell me what you have decided.	Ji min re bêje ka te çi biryar daye.
Na, na, ne me.	Na, na, ne me.
I know your face boy.	Ez rûyê te dizanim kuro.
A few months later, we signed a contract.	Piştî çend mehan, me peymanek îmze kir.
Has taken place throughout the region.	Li tevahiya herêmê pêk hatiye.
The point is, animals have active defense mechanisms.	Xal ev e, heywan xwedî mekanîzmayên parastinê yên çalak in.
We put and.	Me danîn û.
Then she decided it was hot.	Piştre wê biryar da ku ew germ e.
Don’t forget to do it, especially yourself.	Ji bîr neke ku bikenin, bi taybetî bi xwe.
Nothing prevents me from changing my gender.	Tiştek nahêle ku ez zayenda xwe biguherim.
We have a weapon.	Çeka me heye.
Yes she does.	Erê, ew dike.
Remember to look at where you are selling.	Bînin bîra xwe ku hûn li ku derê difroşin binêrin.
There was a sound on the other side of the door.	Li aliyê din ê derî dengek hat.
And there may be court issues.	Û dibe ku kêşeyên dadgehê hene.
There is a good reason for that.	Ji bo wê sedemek baş heye.
It will be worse than ignorance.	Dê ji nezanînê xerabtir be.
They had won once before and lost three times.	Berê carekê bi ser ketibûn û sê caran jî winda kiribûn.
You were born into a world.	Hûn li cîhanek ji dayik bûne.
No one ever leaves.	Tu carî kes dernakeve.
Maybe it was more than growth.	Dibe ku ew ji mezinbûnê zêdetir bû.
It is not possible to enter.	Ne mimkûn e ku bikeve.
Some say they were sent from above.	Hinek dibêjin ew ji jor ve hatine şandin.
Take a rock, for example.	Ji bo nimûne, kevirek bikişînin.
She told him about her life when she came to visit.	Wê ji wî re behsa wê jiyanê kir dema ku ew hat serdanê.
Listen to the lights.	Bi çirayan guhdarî bikin.
Slowly she opened her eyes and remained on her face.	Hêdî hêdî çavên xwe vekirin û li ser rûyê wê ma.
My answer is that they might be.	Bersiva min ev e ku dibe ku ew bibin.
He locked the door and turned to me again.	Wî derî kilît kir û dîsa li min zivirî.
In fact, this is less the case now.	Bi rastî, kêm-zêde rewş niha wisa ye.
It is fundamental to memory.	Ji bo bîranînê bingehîn e.
And will not be killed soon.	Û zû neyê kuştin.
If they have to shoot at men, they will.	Ger neçar bin ku guleyan berdin ser zilaman, ew ê bikin.
I can not send him home.	Ez nikarim wî bişînim malê.
A small crew was used to cover the cost.	Ekîbek piçûk hate bikar anîn da ku lêçûn xilas bike.
I had a theory.	Teoriyeke min hebû.
Only patients who signed the permit participated in the study.	Tenê nexweşên ku destûr îmze kirine beşdarî lêkolînê bûne.
It was, but the food will wait.	Ew bû, lê xwarin dê li bendê bimîne.
However he is not there now.	Lêbelê ew niha ne li wir e.
Now, their idea is a reality.	Niha, fikra wan rastiyek e.
And these ideas are far from new.	Û ev raman ji nû dûr in.
As it were.	Weke ku bû.
Being does not exist.	Bûbûn bûyîn tê de nîne.
First, the number of incidents was low.	Ya yekem, hejmara bûyeran kêm bû.
We then ran for our lives too.	Me wê demê jî ji bo jiyana xwe bazda.
Loved the work.	Ji kar hez dikir.
He tried to keep his mind on it.	Wî hewl da ku hişê xwe li ser wê bigire.
They should be.	Divê ew bin.
In fact they are worse than before.	Bi rastî ew ji berê xerabtir in.
They do not flow.	Ew naherikin.
It was too late for the country.	Ji bo welêt dereng bû.
This causes a lot of problems.	Ev dibe sedema gelek pirsgirêkan.
A dead mother.	Dayikek mirî.
We still share an office.	Em hîn jî ofîsek parve dikin.
And she tried, really hard.	Û wê hewl da, bi rastî pir dijwar.
I was calling.	Min bang dikir.
It is very popular.	Ew pir populer e.
A true date, less than two months from now.	Dîrokek rastîn, kêmtir ji du mehan ji nuha.
Sometimes explanation is easier.	Carinan ravekirin hêsantir e.
Never enough, he thought.	Qet têr nabe, wî fikirî.
For one out there, the roads were too crowded.	Ji bo yek li wir, rê pir zêde bûn.
But we both know that our love does not exist.	Lê em herdu jî dizanin ku evîna me nabe.
I am mostly interested in performance differences.	Ez bi piranî ji cûdahiyên performansê re eleqedar im.
Add the coffee.	Qehweyê zêde bikin.
It's not spring.	Ma ne bihar e.
There is this lack of security when it comes to financial matters.	Dema ku behsa mijarên darayî tê kirin ev kêmasiya ewlehiyê heye.
For the search, maybe.	Ji bo lêgerînê, dibe ku.
I do not know what could have gone wrong.	Nizanim ku çi dikaribû xelet çûba.
We have used it before.	Me ew berê bikar anî.
When it comes to the latter refer to the former.	Dema ku ew ya paşîn eleqedar dike serî li ya berê bide.
Relationships were built on trust.	Têkilî li ser baweriyê hatin avakirin.
Not even in the scope of our observation.	Ne di navnîşa çavdêriya me de ye jî.
It was a lot of work for me.	Ji bo min karekî zêde bû.
Another thing is food.	Tiştek din jî xwarin e.
Older content is nowhere to be found on the page.	Naveroka kevn li tu derê rûpelê tune.
Answer now.	Niha bersiv bide.
It should be in the first row.	Divê ew di rêza yekem de be.
Also online worldwide.	Her weha li seranserê cîhanê online.
However, finding trust is not an easy task.	Lê belê, dîtina pêbaweriyê ne karekî hêsan e.
The old man was special.	Pîrê taybet bû.
My friends really believe in me.	Hevalên min bi rastî ji min bawer dikin.
But now, if we could do that, it would be different.	Lê niha, ger me wiya bikira, dê cûda bûya.
So you see this problem.	Ji ber vê yekê hûn vê pirsgirêkê dibînin.
But they could not stop.	Lê nikaribûn rawestînin.
What just happened.	Çi tenê çêbû.
You and your family are mine.	Tu û malbata te di ya min de ne.
At that time.	Di wê demê de.
His face dropped when he was informed that they were no longer ready.	Dema ku agahdar kirin ku ew êdî ne amade ne, rûyê wî daket.
I create the software.	Ez nermalavê diafirînim.
She showed this will to the prosecutor.	Wê ev îrade nîşanî dozgerê da.
I can not speak for the girl.	Ez nikarim ji bo keçikê biaxivim.
I wanted nothing more than that.	Min ji wê pê ve tiştekî din nedixwest.
Getting out of the way at this point will be very difficult.	Di vê nuqteyê de derketina ji rê dê pir zehmet be.
Lunch at the hotel.	Lunch li otêlê.
Here are some of my fondest and worst memories.	Li vir gelek bîranînên min ên xweş û yên xirab hene.
He did not listen to her.	Wî ew guh neda.
It is important that you preserve your history.	Girîng e ku hûn dîroka xwe biparêzin.
Bottom line.	Rêza jêrîn.
From returning to his parents home.	Ji vegerandina mala dê û bavê xwe.
Do not look for a repeat of it this year.	Li dû dubarekirina wê îsal negerin.
I decided to stop it.	Min biryar da ku wê rawestim.
Pick it up.	Wê rake.
It looked too much, it was too crazy.	Pir zêde xuya bû, pir dîn bû.
There are many emotions that raise this question.	Gelek hestên ku vê pirsê derdixin holê hene.
I was selected and my dad came to watch me.	Ez hatim hilbijartin û bavê min hat li min temaşe kir.
It seems to go to them too.	Wisa dixuye ku diçe cem wan jî.
You are our son.	Tu kurê me yî.
News this evening.	Nûçeyên vê êvarê.
Turn around and do not look.	Berê xwe zivirîn û nenihêrîn.
Had to get inside.	Diviyabû biketa hundir.
Nothing can start.	Tiştek nikare dest pê bike.
They can start you and they can start.	Ew dikarin dest bidin we û dikarin dest bidin.
I do not think so clearly.	Ez ne zelal difikirîm.
It is generally a mistake to decide on that.	Bi giştî xeletiyek e ku meriv li ser wê biryarê bide.
Then there is the foot room.	Paşê jûreya lingan heye.
However, there is a slight change in the design.	Lêbelê, di sêwiranê de guhertinek piçûk heye.
That is experience.	Yanî jîrbûn e.
And you laugh at me like no one else.	Û tu min dikenî mîna tu kesî.
They had four sons, then four daughters.	Çar kurên wan hebûn, paşê çar keçên wan hebûn.
Wondered what her name was.	Meraq kir, navê wê çi bû.
Û kêr.	Û kêr.
I can not stand this much.	Ez zêde nikarim vê yekê ragirim.
But this did not continue.	Lê belê ev yek ne berdewam bû.
I will leave the door open.	Ezê derî vekirî bihêlim.
I for.	Ez ji bo.
Just need to complete the square.	Tenê pêdivî ye ku çargoşe temam bikin.
But he did not die.	Lê ew nemir.
It strengthens your mind from within you.	Hişê we ji hundurê we xurt dike.
I felt comfortable from the beginning.	Min ji destpêkê ve xwe rehet hîs kir.
And it really didn’t hurt a bit.	Û bi rastî jî piçek neêşiya.
She tried to eat herself.	Wê hewl da ku bixwe.
Looking for quality environments and characters.	Jîngeh û karakterên kalîteyê digerin.
This is just a man.	Ev tenê zilamek e.
He extended his hand to show it.	Wî destê xwe dirêj kir ku wê nîşan bide.
But after a while, she spoke again.	Lê demek şûnda, wê dîsa peyivî.
A few years quickly, it has become the standard.	Çend sal bi lez, ew bûye standardek.
In three weeks, too.	Di sê hefteyan de, her weha.
This was his failed attempt.	Ev hewldaneke wî ya têkçûyî bû.
It is high and large.	Ew bilind û mezin e.
Religion is like a drug to get away from the harsh reality.	Ol wek narkotîkê ye ku ji rastiya dijwar dûr bikevin.
You seem to be busy.	Tu dixuye ku tu mijûl î.
I'm trying to get myself together.	Ez hewl didim xwe bigihînim hev.
He was fired but found me one day in court.	Ew hat avêtin lê ji min re rojek dadgehê peyda kir.
A question for you.	Pirsek ji bo we.
Do not move from the chair.	Ji ser kursiyê nelivî.
Everything is over.	Her tişt qediya.
This is as true for boys as it is for girls.	Ev bi qasî kuran ji bo keçan jî wisa ye.
Eat until reduced by half.	Bixwin heta nîvî kêm bibe.
We need some basic facts.	Pêdiviya me bi hin rastiya bingehîn heye.
Some were killed.	Hinek hatin kuştin.
I think he himself said so.	Ez difikirim ku wî bixwe jî weha gotiye.
It is a start.	Ew destpêkek e.
You know, you know his way.	Hûn dizanin, rêça wî nas dikin.
A written record of the discussion may not have been made.	Dibe ku qeydek nivîskî ya gotûbêjê nehatibe çêkirin.
Before they can do this they must choose which store to use.	Berî ku ew vê yekê bikin divê ew hilbijêrin ka kîjan dikanê bikar tînin.
She was never married and had no children.	Wê qet nezewicî û ne jî zarokên wê hebûn.
And it was amazing.	Û ew ecêb bû.
Just talk to them openly.	Tenê bi wan re bi eşkere biaxivin.
We have an extra cost.	Lêçûna me ya zêde heye.
He smiled at the camera, his arms wrapped around her shoulders.	Ew ji bo kamerayê keniya, bi destên xwe li dora milên hev.
There was no solution other than reading it.	Ji xwendina wê pê ve tu çareyek tunebû.
Authors can access other relevant pieces of data if needed.	Ger hewce be, nivîskar dikarin beşên din ên têkildar ên daneyê peyda bikin.
Some of you may agree.	Dibe ku hinek ji we jî bipejirînin.
I wrote something they loved.	Min tiştek ku wan jê hez dikir nivîsî.
Great song, though.	Stranek mezin, lê.
Men and women are born but become men and women.	Kesên jin û mêr çêdibin lê dibin jin û mêr.
Take a look at some pictures on the site.	Li hin wêneyên li ser malperê binêrin.
Û with ken.	Û bi ken.
People claim to have seen it.	Mirov îdîa dikin ku ew dîtine.
Unless you leave us, they may walk away without us.	Heya hûn me bernedin, dibe ku ew bêyî me bimeşin.
There was something special about that night.	Di wê şevê de tiştek taybetî hebû.
I do not know you.	Te nas nakim.
She had fun.	Wê kêfa wê hebû.
Thanks to my parents.	Spas ji dê û bavê min re.
In matters like this we can not be too critical.	Di mijarên bi vî rengî de em nikarin zêde rexnegir bin.
The same goes for the meeting operation.	Heman tişt ji bo operasyona hevdîtinê jî wiha ye.
It shows what I know.	Tiştê ku ez dizanim nîşan dide.
She could not live with it when her career ended.	Dema ku kariyera wê qediya nikarîbû pê re bijî.
His request was granted.	Daxwaza wî hat cih.
It will be a wonderful time.	Dê demek xweş be.
There was no way he knew what purpose he could serve.	Bi tu awayî nizanibû ku ew dikare ji kîjan armancê re xizmetê bike.
I loved the difference of characters.	Min ji cudahiya karakteran hez kir.
A new set of possible views appears on the right.	Koma nû ya dîtinên gengaz li rastê xuya dike.
That's about half the story.	Ev bi qasî nîvê çîrokê ye.
She did not know where they were taking him, and she could not move.	Wê nizanibû ku ew wî dibirin ku derê, û wê nikarîbû hereket bike.
It was amazing.	Ew ecêb bû.
Or its state.	An jî dewleta wê.
Without judgment they could not rule.	Bê hukm nikarîbûn hukum bikin.
This is all provided for.	Ev hemû ji bo tê pêşkêş kirin.
Everything could wait.	Her tişt dikaribû li bendê bimîne.
With staff, with teams, with sets.	Bi karmendan re, bi ekîban re, bi setan re.
You did exactly what those people did in those books.	Te tam tiştê ku wan kesan di wan pirtûkan de kiribûn kir.
After an hour has passed, taste, then season with salt and pepper.	Piştî ku saetek derbas bû, tam bikin, paşê bi xwê û îsotê bikin.
The white thing was missing.	Tiştê spî winda bûbû.
I hate it when it happens.	Ez nefret dikim dema ku ew diqewime.
At least 'some of their relationship' had to do with reality.	Bi kêmanî 'hinek têkiliya wan' bi rastiyê re hebû.
We send flowers to patients.	Em ji nexweşan re kulîlkan dişînin.
This is the kind of game that really stands out to me.	Ev celeb lîstik e ku bi rastî ji min re radiweste.
She did not know how to make a real fire.	Wê nizanibû ku çawa agirek rast çêbike.
The man next to him never loved me.	Zilamê li kêleka wî qet ji min hez nedikir.
You should know this.	Divê hûn vê yekê bizanibin.
We have a responsibility to them.	Berpirsiyariya me li hember wan heye.
The approach since then is more to not let the player fail.	Ji hingê ve nêzîkatî zêdetir e ku nehêle lîstikvan têk biçe.
Some of these characters are dead and others are still alive in the show.	Hin ji van karakteran mirin û yên din hîn jî di pêşandanê de sax dimînin.
Direve.	Direve.
I have another brother.	Birayê min yê din heye.
That shit is a weight on my head that has been lifted off my shoulders.	Ew şêt bi serê xwe giraniyek e ku ji ser milên min hatiye rakirin.
It is better to ask what people say to him.	Çêtir e mirov bipirse ka mirov jê re çi dibêjin.
I wonder if it's fun.	Ez meraq dikim gelo ew kêfxweş e.
The officer asked her to try again.	Karbidest xwest ku wê dîsa biceribîne.
Exactly during his reign.	Tam di heyama wî ya desthilatdariyê de.
More than two hours.	Ji du saetan zêdetir.
I did everything, he died.	Min hemû tişt kir, ew mir.
My heart is ready.	Dilê min amade ye.
Take your job and put your life together first.	Karê xwe bigirin û pêşî jiyana xwe bidin hev.
They had two children.	Du zarokên wan hebûn.
She loves you.	Ew ji te hez dike.
We will somehow get back to that.	Em ê bi rengekî vegerê xwe bizivirînin.
I talk to people about what they know, what they know.	Ez bi mirovan re li ser tiştên ku ew dizanin, tiştên ku ew nas dikin re dipeyivim.
But that day, anyway, he did not.	Lê wê rojê, bi her awayî, wî nekir.
I needed to know if the show has helped more places.	Diviya bû ku ez bizanim ka pêşandan alîkariya cîhên zêdetir kiriye.
These need to be run at different times.	Pêdivî ye ku ev di demên cûda de bêne meşandin.
Most who come here are from the lower and middle class.	Piraniya ku tê vir ji çîna nizm û navîn e.
And they took the offer.	Û wan teklîf girt.
And do not worry about money.	Û xema pereyan neke.
It was so loud, so powerful.	Ew qas bi deng, ewqas bi hêz bû.
We told them to be part of the magic.	Me ji wan re got ku bibin beşek ji sêrbaziyê.
Let’s start with some human relationships.	Ka em bi hin têkiliya mirovan dest pê bikin.
I thought we had talked about it before.	Min fikirîn ku me berê li ser wê peyivî.
I can not specify which one.	Ez nikarim diyar bikim ka kîjan.
They will support your dreams.	Ew ê xewnên we piştgirî bikin.
It was a stupid mistake on my part.	Ew ji aliyê min ve xeletiyek ehmeqî bû.
They are far from us.	Ew ji me dûr in.
But he did not walk.	Lê ew nemeşiya.
The above is an example of this.	Li jor mînakek vê yekê ye.
Most kids at school think I have something to do with it.	Piraniya zarokên li dibistanê difikirin ku tiştek bi min re heye.
You could say she has years of experience.	Hûn dikarin bibêjin ku wê bi salan ezmûnek heye.
Started his jokes with the prosecutor.	Dest bi henekên xwe bi dozger kir.
I sent him out of the room.	Min ew ji odeyê şand.
Or say his second name is.	An jî dibêjin navê wî yê duyem e.
Use it again and again for years to come.	Ji bo salên bê dîsa û dîsa bikar bînin.
The big sea was all around us.	Deryaya mezin li dora me bû.
They could not see what was at the end of it.	Wan nedikarî bibînin ku di dawiya wê de çi heye.
These are not his good thoughts.	Fikrên baş yên wî ne.
Now it works well.	Niha ew baş dixebite.
The room was very nice and clean.	Odeyek pir xweş û paqij bû.
Her poor health was an increasing problem.	Tenduristiya wê ya qels pirsgirêkek zêde bû.
I talked to him today.	Min îro bi wî re axivî.
This has not been the case before.	Berê wisa nebûbû.
There are so many things to love about this watch.	Di derbarê vê saetê de gelek tişt hene ku hûn jê hez bikin.
We will not discuss further.	Em ê bêtir nîqaş nekin.
It is a pleasure to be honest with the world.	Pir kêfxweş e, ku meriv bi cîhanê re rastdar be.
Kids love it.	Zarok ji vê yekê hez dikin.
But the important thing was the process.	Lê ya girîng pêvajo bû.
I love this show so much.	Ez ji vê pêşandanê pir hez dikim.
He was gentle.	Ew nerm bû.
I could not accept this.	Min nikarîbû vê yekê qebûl bikim.
Just make tea.	Tenê çayê çêbike.
It was a good start, but it didn’t go well enough.	Destpêkek baş bû, lê bi têra xwe neçû.
Every building is an important upgrade to the tree.	Her avahî ji darê re nûvekirinek girîng e.
He will be on the phone or doing something else.	Ew ê li ser têlefonê be an tiştek din bike.
Really nice of them.	Bi rastî ji wan xweş e.
After a game is over, it will pull you back.	Piştî ku lîstikek pêk hat, ew ê we li piştê bikişîne.
This posed a problem.	Vê yekê pirsgirêkek pêşkêş kir.
I was too busy looking around.	Ez pir mijûl bûm ku li dora xwe digerim.
Which, in a way, he did.	Ku, bi awayekî, wî kir.
This will not work with street gas.	Ev ê bi gaza kolanan neyê xebitandin.
In addition to money.	Ji bilî pere.
Please be consistent.	Ji kerema xwe hevgirtî bin.
The offer is on the table.	Pêşniyar li ser masê ye.
To catch her.	Ji bo wê bigire.
It is dangerous.	Ew xeter e.
Fast food for a quick life.	Fast food ji bo jiyanek bi lez.
People here need clean water more than anything else.	Mirovên li vir ji her tiştî zêdetir hewceyê ava paqij e.
You protect the physical needs of the community.	Hûn hewcedariyên fizîkî yên civakê diparêzin.
Those poor women were forced to take so much from him.	Ew jinên belengaz neçar bûn ku ew qas ji wî rabikin.
Please take a moment to review my lost email address.	Ji kerema xwe çend hûrdeman bigirin ku navnîşa e-nameya meya winda binirxînin.
For many animals, some calm is needed for their survival.	Ji bo gelek heywanan, ji bo saxbûna wan hin aramî hewce ye.
Let's make our food delicious.	Werin em xwarina xwe xweş bikin.
In other words these experiments failed.	Bi gotineke din ev ceribandin bi ser neketin.
You threw your first big world.	We gava xwe ya yekem avêt cîhanek mezin.
She had not locked the door.	Wê derî kilît nekiribû.
Every day no one gets into trouble.	Her roj tu kes neketiye tengasiyê.
May call the patient.	Dibe ku gazî nexweş bike.
Mix once or twice.	Yek an du caran tevlihev bikin.
Thanks for taking the time to understand this.	Spas ji bo ku we wext wenda kir ku hûn vê fêm bikin.
There was no one to talk to.	Kesê wê tunebû ku pê re biaxive.
He was surprised, and he was unsure why.	Ew şaş kir, û ew nebawer bû ku çima.
They were good to deal with.	Ew baş bûn ku bi wan re mijûl bibin.
But in the beginning, it needs to be used a bit.	Lê di destpêkê de, pêdivî ye ku meriv hinekî were bikar anîn.
She knew the voice.	Wê deng dizanibû.
But at least that was it.	Lê ya herî kêm ev bû.
We need to be aware of this.	Divê haya me ji vê hebe.
One finger lifted.	Yek tilikê hildan.
He does not want to be treated differently from others.	Ew naxwaze ku ji yên din cûdatir were derman kirin.
A valid email address is required.	Navnîşanek e-nameyek derbasdar pêdivî ye.
It just made her worth it.	Ew tenê hêjayî wê kir.
Change is fast.	Guhertin bi lez e.
It is too far away.	Ew pir dûr e.
Looking at their mothers.	Li dayikên xwe digeriyan.
Another problem came up.	Pirsgirêka din hat.
Before the death of any of them, you considered them your own.	Berî mirina her yek ji wan, we ew ji xwe re dihesiband.
He knew he could not stand the cold so much.	Wî dizanibû ku ew nikare ewqas serma ragire.
Unfortunately, you may be wrong.	Mixabin, dibe ku hûn xelet in.
All analyzes are checked for age.	Hemî analîzên ji bo temenê têne kontrol kirin.
He could have touched me.	Ew dikaribû min bikenîne.
I could ask the old man sitting next to me.	Min dikaribû ji pîrê ku li kêleka min rûniştibû bipirsiya.
It's six weeks.	Şeş hefte ye.
I am not perfect and I accept this.	Ez ne kamil im û vê yekê qebûl dikim.
It is also fair in this way.	Bi vî awayî jî adil e.
I had a hard time figuring out which book it was in.	Min zehmetî dikişand ku ew di kîjan pirtûkê de ye.
He was seen there many times.	Ew gelek caran li wir dihat dîtin.
She and her husband were standing outside smoking.	Ew û mêrê xwe li derve rawestiyabûn û dûman dikirin.
Keep your hands and arms very close to your body.	Dest û milên xwe pir nêzîkî bedenê bikin.
They work hard for the team.	Ew ji bo tîmê dijwar dixebitin.
Or maybe crying.	An jî dibe ku digirîn.
I can not answer that question.	Ez nikarim bersiva wê pirsê bidim.
The table was covered with letters and notes.	Mase bi name û notan hatibû pêçandin.
Nothing more was too much danger.	Tiştek bêtir xeterek pir mezin bû.
Dark knew.	Tarî dizanibû.
We have to be with her.	Divê em bi wê re bibin.
I am honest and reasonable.	Ez rast û maqûl im.
It was easy to feel with them.	Bi wan re hîskirin hêsan bû.
For me it is different.	Ji bo min ew cûda ye.
Talk to him and then go inside.	Bi wî re bipeyivin û paşê biçin hundur.
There are many other reasons for that.	Ji bo wê gelek sedemên din hene.
To best match the size of the light area.	Ji bo ku herî baş bi mezinahiya herêma ronî re li hev bikin.
Maybe an older child could write.	Dibe ku zarokek mezin dikaribû binivîsanda.
I took a deep breath and just entered the office.	Min nefesek kûr kişand û tenê ketim nav nivîsgehê.
Then you can choose your price.	Wê hingê hûn dikarin bihayê xwe hilbijêrin.
The shape is wrong.	Şikl xelet e.
She asked if he had driven and wanted to pull over.	Wê pirsî ka ew ajotiye û dixwaze bikişîne ser.
I can hear it.	Ez dikarim wê bibihîzim.
Then I fell in love with him, but maybe not so much.	Dûv re jî min ji wî hez kir, lê dibe ku ne ewqas.
As expected, the lines were drawn to the red.	Wekî ku dihat hêvîkirin, xêz ber bi sor ve hatin avêtin.
The next morning came oh, so early.	Sibeha din hat oh, ewqas zû.
These are important areas of future research.	Ev qadên girîng ên lêkolîna pêşerojê ne.
It was a lucky day for me.	Roja min a bi şens bû.
The stage lights went up.	Çirayên sehneyê hilbûn.
And you can use it live too.	Û hûn dikarin wê jî zindî bikar bînin.
Two people reported to him about record management.	Du kesan di derbarê rêveberiya qeydan de jê re rapor kirin.
If not, buy it.	Heke ne, wê bikirtînin.
I was not serious.	Ez ne cidî bûm.
Ya did not.	Ya wê nekir.
The child was hiding under a bed.	Zarok di bin nivînekê de veşartibû.
For a map of the library, click here.	Ji bo nexşeya pirtûkxaneyê, li vir bikirtînin.
If it is not available elsewhere, it may end up here.	Ger ew li cîhek din a serhêl peyda nebe dibe ku li vir biqede.
I say, enough is enough.	Ez dibêjim, bes e.
You have everything '.	Te her tişt heye'.
Still nothing was right.	Dîsa jî tiştek ne rast bû.
Participants were very successful with this version of the experiment.	Beşdaran bi vê guhertoya ezmûnê re gelek serketî bûn.
Although small, it looks obvious.	Her çend piçûk be jî, ew eşkere xuya dike.
Wanted to build a school for children.	Dixwest ji bo zarokan dibistanekê ava bike.
The way he walked.	Rêya ku ew dimeşiya.
She was an old woman.	Ew pîrejinek bû.
As it is, none of them will understand you.	Weke ku ew e, yek ji wan dê we fêm neke.
You are either at one party or another.	Hûn an li partiyek an partiyek din in.
And this does not happen either.	Û ev yek jî nabe.
If you think you have something better, let me know.	Ger hûn difikirin ku we tiştek çêtir heye, ji min re agahdar bikin.
I hope you are well too.	Ez hêvî dikim ku hûn jî baş bin.
But the little man would have told her if that was the case.	Lê zilamê piçûk dê jê re bigota heke wusa bûya.
He knows what it is.	Ew dizane ku çi ye.
The feeling of failure was stronger.	Hestiya têkçûnê xurtir bû.
Or eat.	An jî bixwin.
Some limits may be exceeded.	Dibe ku hin sînor derbas bibin.
I'm very sad.	Ez gelek xemgîn im.
But it is not such a heat.	Lê ew ne germiyek wusa ye.
Look what happened to their heads.	Binêrin çi hat serê wan.
You can see them in this picture.	Hûn dikarin wan di vê wêneyê de bibînin.
Will try.	Wê hewl bidin.
Sure, they did before, but it was removed.	Bi rastî, wan berê dikir, lê hate rakirin.
It was quiet.	Ew bêdeng bû.
It was with her.	Bi wê re bû.
My son is ready to marry a woman.	Kurê min amade ye jinekê bigire.
Some techniques appear to have been rarely used.	Hin teknîk xuya dikin ku kêm hatine bikar anîn.
It looks like it will pass.	Ew xuya dike ku ew ê derbas bibe.
Who lost on the issues decided in the first action.	Kî li ser pirsgirêkan winda kir di çalakiya yekem de biryar da.
Some people only do it for money.	Hin kes tenê ji bo pereyan dikin.
Violence in the streets, one person was killed.	Tundiya li kolanan, kesek hat kuştin.
You can also not be a member of the family.	Hûn jî nikarin endamê malbatê bin.
And we will not know.	Û em ê nizanin.
The staff was friendly and helpful.	The karmendên dostane û alîkar bû.
All content is subject to change without notice.	Hemî naverok bêyî agahdariya pêşîn dikare were guhertin.
I saw it last night.	Min ew şeva borî dît.
Many forces are behind the change.	Gelek hêz li pişt guhertinê ne.
And a good one too.	Û yek baş jî.
The long cat route will take them back to the front.	Rêça pisîkê ya dirêj dê wan vegerîne pêşiyê.
Eventually he came out for help.	Di dawiyê de ew ji bo alîkariyê derket.
It was a really nice, quiet and peaceful night.	Bi rastî şeveke xweş, aram û bêdeng bû.
Not the way it used to be.	Ne bi awayê berê ye.
I think you said enough.	Ez difikirim ku te bes got.
We hate what we do.	Em nefret dikin ku em bikin.
But that does not need to be true.	Lê ew ne hewce ye ku rast e.
I was annoyed by being a father, but he felt healthy.	Ez ji bûyîna bav aciz bûm, lê ew saxlem hîs dikir.
Death is too much.	Mirin pir zêde.
It was not just him.	Ew ne tenê ew bû.
The man was enchanted on stage.	Mêrik li ser sehnê efsûn bû.
Yet it is said that the classes are 'fighting' against each other.	Lê dîsa jî tê gotin ku çîn li hemberî hev 'tekoşîn' dikin.
What we had was not enough for us either.	Çi hebûya me jî têra xwe nekir.
Another mistake is that they rely too much on their sources.	Xeletiya din jî ew e ku ew pir bi çavkaniyên xwe bawer dikin.
Prices are subject to change without change.	Bihayên ku bêyî guhertin têne guhertin.
Do not try to be perfect.	Hewl nedin ku bibin kamil.
Not so common, death by train.	Ne ew qas ne asayî ye, mirina bi trênê.
He was just too strong.	Ew tenê pir bi hêz bû.
More money and dreams and plans and parenting calls.	Zêdetir pere û xewn û plan û gazî dêûbavan.
The rest of us chose food in silence.	Yên mayî me di bêdengiyê de xwarinê hilbijart.
I will order a shot.	Ez ê fîşekê rêz bikim.
School starts very early.	Dibistan pir zû dest pê dike.
What anyone says is not important, justice is fair.	Kes çi dibêje ne girîng e, adil edalet e.
Sometimes you men still go in and out.	Carinan hûn mêran hîn jî dixin hundur û dernakevin.
The sadness was clearly visible on his face.	Xemgînî li rûyê wî zelal xuya bû.
All but two died.	Ji bilî du kesan hemû mirin.
Comments are welcome when open.	Dema ku vekirî ye şîrove têne pêşwazî kirin.
This is not valid.	Ev ne derbasdar e.
Not like some women.	Ne wek hinek jinan.
Every little move.	Her tevgerek piçûk.
A few words, but the world to me.	Çend gotin, lê dinya ji min re.
I just thought he was very happy.	Ez tenê fikirîm ku ew pir kêfxweş bû.
It should be on the other side.	Divê ew li aliyê din be.
This is on three levels.	Ev der li ser sê astan e.
The whole world is under pure and white snow.	Tevahiya dinya di bin berfa paqij û spî de ye.
Maybe we will understand this.	Dibe ku em ê vê yekê fêm bikin.
He stayed in the hospital for a week.	Hefteyek li nexweşxaneyê ma.
Take you.	Te bibin.
Their life is easy.	Jiyana wan hêsan e.
He returned to his office.	Ew vegeriya nivîsgeha xwe.
The water no longer rose.	Av nema rabû.
Some people are afraid of dogs.	Hin kes ji kûçikan ditirsin.
From each.	Ji her.
I will move on.	Ez ê bi pêş ve biçim.
You were the last.	Tu yê dawî bûyî.
All these things have been done before.	Berê jî ev tişt hemû hatine kirin.
This creates its own problems.	Ev bi xwe re kêşeyên xwe çêdike.
Seems to be using my time and money much better.	Wusa dixuye ku demek û dravê min pir çêtir bikar tîne.
Maybe they can continue driving to another city.	Dibe ku ew dikarin ajotina berbi bajarê din bidomînin.
You seem to be a nice person.	Dixuye ku tu mirovekî xweş î.
To be together in marriage.	Ji bo ku di zewacê de bi hev re bibin.
You will enjoy it on the first try.	Hûn ê di ceribandina yekem de jê kêfxweş bibin.
I quit my job for me and so it started.	Min karê xwe ji bo min qut kir û ji ber vê yekê dest pê kir.
They have a great organization.	Ew xwedî sazûmanek mezin in.
She asks if he can wear it.	Wê dipirsî gelo ew dikare wê li xwe bike.
Silence.	Bêdeng.
I could not suggest anything that should have been done differently.	Min nikarî tiştekî ku divê bi rengekî cûda were kirin pêşniyar bikim.
We called the customer service, thinking there was a mistake.	Me gazî karûbarê xerîdar kir, fikirîn ku xeletiyek çêbûye.
I do not want you to visit me.	Ez naxwazim tu serdana min bikî.
Determine by feeling which element is the problem.	Bi hîskirinê diyar bikin ka kîjan element pirsgirêk e.
He mentioned his wife's mouth to me.	Wî behsa dev jina xwe ji bo min kir.
Digital pain is commonly associated.	Êşa dîjîtal bi gelemperî ve girêdayî ye.
I'm not healthy.	Ne saxlem e.
I closed my eyes to test my theory.	Min çavên xwe girtin da ku teoriya xwe biceribînim.
The money was in his account.	Pere di hesabê wî de bû.
Someone came to her room.	Kesek hatibû odeya wê.
And then something had to be decided.	Û paşê tiştek diviyabû biryar bihata.
Costs are high both at the individual level and at the national level.	Hem li ser asta kesane û hem jî di asta neteweyî de lêçûn pir e.
They are often so different.	Ew pir caran ew qas cûda ne.
Lost your free ride.	Siwariya xwe ya belaş winda kir.
And when they were kids, they would go there.	Û gava ku ew zarok bûn, ew ê biçin wir.
All you need is practice.	Tiştê ku hûn hewce ne pratîk e.
The car was old, and was made of different cars.	Otomobîl kevin bû, û ji erebeyên cuda hatibû çêkirin.
I did not know what that meant.	Min nizanibû ku wateya wê tiştek e.
Many different secondary games are known.	Gelek lîstikên cûda yên duyemîn têne zanîn.
If it catches your attention.	Ger bala we dikişîne.
But he was stupid to me.	Lê ew ji min re bêaqil bû.
Or maybe just let someone else respond.	An jî dibe ku tenê bila kesek din bersivê bide.
But it was also a great weapon to give him.	Lê ew jî çekek pir mezin bû ku meriv bide wî.
Seriously you can not go wrong.	Bi giranî hûn nikarin xelet biçin.
It is a beautiful living working condition.	Ew rewşek xebata zindî ya xweş e.
It certainly had a long way to go.	Bê guman rêyek dirêj bû.
She wanted to be whole again.	Wê dixwest ku dîsa tevahî bibe.
For her it is easy to say.	Ji bo wê hêsan e ku bêje.
I could not see his eyes.	Min çavên wî nedidît.
The woman moves forward.	Jin bi pêş de diçe.
The first is that your character variables are really factors.	Ya yekem ev e ku guhêrbarên karaktera we bi rastî faktor in.
I hate myself.	Ez ji xwe nefret dikim.
Well, not explicitly.	Baş e, ne bi zelalî.
I will never do anything to hurt you.	Ez ê tu carî tiştekî ku we biêşîne nekim.
That is our job.	Ew karê me ye.
I thought it was a lovely book.	Min digot qey ew pirtûkek delal bû.
Be yourself, he thought.	Xwe xweş be, wî fikirî.
He pulled something out of its depth.	Wî tiştek ji kûrahiya wê derxist.
She felt someone come behind her.	Wê hîs kir ku kesek li pişt wê hat.
I have to go do some great things.	Divê ez herim hin tiştên mezinan bikim.
However, the model remains only of achievement.	Lêbelê, modelek tenê ji destkeftiyê dimîne.
Now it was his turn.	Êdî dora wî bû.
Trying to get in touch with him.	Hewl didin bi wî re têkilî daynin.
The result of shared control is the cessation of a process.	Encamek kontrolek hevpar rawestandina pêvajoyek e.
He was an interesting character.	Ew karakterek balkêş bû.
There is a machine.	Makîneyek heye.
I can no longer take it.	Ez êdî nikarim bigirim.
Whatever you do is an escape action.	Hûn çi bikin jî çalakiya revê ye.
But the player must be worthy of his place.	Lê lîstikvan divê hêjayî cihê xwe be.
You know, the biological one.	Hûn dizanin, ya biyolojîk.
The model size is very bad.	Pîvana modelê pir xirab e.
I ended up somewhere in the middle.	Ez li derekê di navîn de bi dawî bû.
This is the main building.	Ev avahî sereke ye.
After that the dog got stuck next to her.	Piştî wê kûçik li kêleka wê asê ma.
As a young man, he was not rich.	Wek xortekî, ew ne dewlemend bû.
It's not too late.	Hîn ne dereng e.
And her mother.	Û diya wê.
By design, these systems are very simple.	Ji hêla sêwiranê ve, ev pergal pir hêsan in.
Then went to another store.	Paşê çû dikaneke din.
You can read the full statement below.	Hûn dikarin bi tevahî daxuyaniyê li jêr bixwînin.
Time series models have long been of interest in the literature.	Modelên rêzikên demê ji mêj ve di edebiyatê de eleqedar bûne.
You have to understand.	Divê hûn fêm bikin.
The children throw themselves inside to see up close.	Zarokan xwe davêjin hundur da ku ji nêz ve bibînin.
Her death is the death of her family.	Mirina wê mirina malbatê ye.
He was never my danger.	Ew qet xetereya min nebû.
In our study, well left was considered as the right choice.	Di lêkolîna me de, baş hiştin wekî bijartina rast hate hesibandin.
Get ready for the new day.	Ji bo roja nû amade bibin.
The error bars indicate one standard error on both sides.	Barên çewtiyê yek xeletiyek standard li her du aliyan nîşan dide.
One needs the support of others who walk in such a way.	Pêdivî ye ku meriv piştgiriya kesên din ên ku di rêyek wusa de dimeşin hewce dike.
No action is required now.	Niha ti çalakî ne hewce ye.
For that too the language must be changed.	Ji bo wê jî ziman divê bê guhertin.
But there is a solution to every problem.	Lê ji her pirsgirêkê re çareseriyek heye.
Many of us have very few.	Gelek ji me pir hindik heye.
I have two projects.	Du projeyên min hene.
It's the best shot in the business.	Ew di pargîdaniyê de guleya çêtirîn e.
This continues for the rest of the video.	Ev ji bo yên mayî video berdewam dike.
I can not say.	Ez nikarim bêjim.
Think they will be killed.	Difikirîn ku ewê bên kuştin.
Good things started.	Tiştên baş dest pê kir.
I would highly recommend them to anyone.	Ez ê wan ji her kesî re pir pêşniyar bikim.
If you read a short book, read it every day.	Ger hûn pirtûkek kurt dixwînin, her roj wê bixwînin.
He had a feeling that ‘freedom’ makes everything better.	Hestek wî hebû ku 'azadî' her tiştî xweştir dike.
Worse, it was dangerous.	Ya xerabtir, ew xeter bû.
They will look at him.	Ew ê li wî binêrin.
That will happen forever.	Wisa wê her û her biqewime.
It really is done.	Ew bi rastî tê kirin.
He was just crazy, talking in the cold air.	Ew tenê dîn bû, bi hewaya zirav re dipeyivî.
It was hard.	Ew dijwar dibû.
But things were very scary for everything that survived.	Lê tişt ji bo her tiştê ku sax ma pir tirsnak bûn.
Where there is no great.	Li ku derê mezin tune.
It is not known whether.	Nayê zanîn ka gelo.
Not this year.	Ne îsal.
You will return to where.	Hûn ê bizivirin ku derê.
His eyes widen as he speaks.	Gava ku dipeyivî çavên wî dizivirin.
In terms of purchasing.	Di warê kirrûbirrê de.
He could not explain what had happened, but there was something.	Wî nikarîbû çi qewimî vebêje, lê tiştek hebû.
Thinks he was too small on it.	Difikirî ku ew li ser wê pir piçûk bû.
The order may disappear altogether.	Dibe ku emrê wê bi tevahî ji holê rabe.
However, everything was not completely lost.	Lêbelê, her tişt bi tevahî winda nebû.
So, another question.	Ji ber vê yekê, pirsek din.
Oh, god.	Oh, xwedê.
And watch your demolition rate, everyone.	Û li rêjeya hilweşîna xwe temaşe bikin, her kes.
It was a struggle.	Ew têkoşîn bû.
Not so in this movie.	Di vê fîlmê de ne wisa ye.
As a possibility, do not you know.	Wekî îhtîmalek, ma hûn nizanin.
I think about the greater good.	Ez li ser qenciya mezintir fikirîm.
She got another right to go back twice.	Wê mafek din girt ku ducar paşde biçe.
They believed him.	Wan jê bawer kir.
She did as he did.	Wê wek ku wî kiribû kir.
He really wants very bad.	Ew bi rastî pir xirab dixwaze.
You do not look like that to me.	Tu ji min re wisa xuya nakî.
Her daughter stood in front of her.	Keça wê li ber wê rabû.
This way, the better.	Ev rê, çêtir e.
I want to help you tell the story of your new baby.	Ez dixwazim alîkariya te bikim ku çîroka zaroka xwe ya nû vebêjim.
I'm building a team.	Ez tîmek çêdikim.
There will not be much to do.	Wê pir tişt tune ku bike.
He needed attention.	Ji wî re baldarî hewce bû.
They just see it.	Ew tenê wê dibînin.
The results represent at least three independent experiments.	Encam herî kêm sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
If you need to join the data, you have to do it somewhere.	Heke hûn hewce ne ku beşdarî daneyan bibin, divê hûn li cîhekî bikin.
We never had that in mind.	Me qet di hişê wê de nedikir.
But you have to stay calm.	Lê divê hûn bêdeng bimînin.
We came without anything, we will go without anything.	Em bê tiştek hatine, em ê bê tişt herin.
He was like a small child.	Ew mîna zarokek piçûk bû.
I have now heard from several different people.	Min niha ji çend kesên cihê bihîstiye.
You do not need to pay.	Hûn ne hewce ne ku hûn bidin.
They left empty-handed.	Ew vala derketin.
Took one by itself.	Bi xwe yek girt.
They were crazy to go out against him.	Ew dîn bûn ku li hember wî derkevin.
She thinks she might forget.	Wê difikirî ku dibe ku ew ji bîr bike.
There, the engine stopped and sat for a while.	Li wir, motorê vemirand û demekê rûnişt.
I hope it helps you.	Ez hêvî dikim ku ew ji we re dibe alîkar.
I just need a title.	Ez tenê sernavek hewce dikim.
No one was waiting for us anywhere.	Kes li tu derê li benda me nebû.
Protects the dark place.	Cihê tarî diparêze.
Perfectly selected new design selection.	Hilbijartina sêwirana nû ya bêkêmasî derbasdar.
It will work.	Wê bixebite.
It will kill her.	Dê wê bikuje.
Look at that house.	Li wê malê binêre.
He was offered a family.	Ji wî re malbatek pêşkêş kirin.
Speed ​​is not a goal, it is power.	Lezbûn ne armanc e, hêz e.
She watched his every move.	Wê li her tevgera wî temaşe kir.
How to solve this problem.	Meriv çawa vê pirsgirêkê çareser bike.
It's very crazy here.	Li vir pir dîn e.
I found this to work really well.	Min dît ku ev bi rastî baş dixebite.
They never completely lie.	Ew qet bi tevahî derewan nakin.
Probably because most people are not in good physical condition.	Dibe ku ji ber ku piraniya mirovan di rewşa laşî de ne baş in.
Count me among them.	Min di nav wan de hesab bike.
More than one treatment can be recommended for best results.	Ji bo encamên çêtirîn dikare ji yek dermankirinê zêdetir were pêşniyar kirin.
This was not done for me.	Ev ji bo min nehat kirin.
They do not get what the states need.	Tişta ku ji dewletan re lazim e jê nagirin.
Liberty.	Azadî.
The last one died.	Herî dawî mir.
I had not thought about that.	Min li ser vê yekê nefikirîbû.
There was never a relationship between you and them.	Di navbera we û wan de qet nebû.
It is a small building.	Ew avahiyek piçûk e.
Which is my hole, it was made for me.	Kîjan kuna min e, ew ji bo min hat çêkirin.
Done today.	Îro kir.
We call on our parents.	Em bang li dê û bavên xwe dikin.
In a beautiful way.	Bi rengek xweş.
They are just stars, he thought.	Ew tenê stêrk in, wî fikirî.
We will go and check.	Em ê herin û kontrol bikin.
She was having a good time with me.	Wê dema bi min re kêf dikir.
But the thing is here.	Lê tişt di vir de ye.
It is your business to make it your own, clear and straightforward.	Karsaziya we ye ku hûn wê ya xwe, zelal û rasterast bihêlin.
For no reason.	Bê sedem.
You have an eye for quality.	Çavê we ji bo kalîteyê heye.
I told my parents and they started crying.	Min ji dê û bavê xwe re got û wan dest bi giriyê kir.
It was used for six or seven years at that time.	Wê demê şeş-heft sal dihat bikaranîn.
Five steps were followed to construct the models described below.	Ji bo avakirina modelên ku paşê têne vegotin pênc gav hatin şopandin.
Everyone is just on the phone.	Her kes tenê li ser telefonê ye.
I enjoyed writing.	Ez ji nivîsandinê kêfxweş bûm.
This means that what you do has an impact on things.	Ev tê wê wateyê ku tiştê ku hûn dikin bandorek li ser tiştan dike.
You can not have.	Tu nikarî hebî.
There is so much in her mind.	Di hişê wê de pir tişt heye.
I do not understand why you gave up magic.	Ez fêm nakim çima te dev ji sêhrbaziyê berda.
Understand what you will do next.	Fêm bikin ku hûn ê carek din çi bikin.
To do this, there are three steps.	Ji bo vê yekê, sê gav hene.
No group members were on stage.	Tu endamên komê li ser sehnê nebûn.
She put it on the table and left it again.	Wê ew danî ser sifrê û dîsa ew berda.
Nothing was better than seeing him.	Tiştek ji dîtina wî çêtir bû.
You make decisions based on what seems right to you.	Hûn li ser bingeha tiştê ku ji we re rast xuya dike biryaran didin.
He was always there.	Ew her gav li wir bû.
And before that.	Û berî wê.
I put it in place.	Min ew bi cih kir.
Because she did not want to end the night.	Ji ber ku wê nedixwest şev biqede.
So we can not do without our youth.	Lewma em bêyî ciwanên xwe nikarin.
My request will be small.	Daxwaza min dê piçûk be.
By the way, most people are not as broken as they say.	Bi awayê, pir kes wekî ku dibêjin ne şikestî ne.
These people came to do good.	Ev mirov hatin ku qenciyê bikin.
I understand that you are showing that he is aware of the problem.	Ez fêm dikim ku hûn nîşan didin ku ew ji pirsgirêkek haydar e.
I am a very independent and happy young man.	Ez xortekî pir serbixwe û bextewar im.
What bad news was it could not be more serious.	Xebera xirab çi bûya ew nikarî ciddî be.
We will help you.	Em ê alîkariya we bikin.
If you do not have it you will be found.	Ger we tune be hûn ê werin dîtin.
Every head turned.	Her serê xwe zivirî.
And this is a big step.	Û ev gaveke mezin e.
And not surprisingly.	Û ne ecêb e.
But she could not go.	Lê wê nikarîbû biçe.
But her face was confused.	Lê rûyê wê şaş bû.
I can not take my eyes off the screen.	Ez nikarim çavên xwe ji ekranê bigirim.
They are usually on.	Ew bi gelemperî li ser in.
Many times he could not continue his work.	Gelek caran nikaribû karê xwe bidomîne.
Find a way to move forward and do it quickly.	Rêyek ku hûn bi pêş ve biçin û zû bikin bibînin.
There could be no other voice besides him.	Ji bilî wî dengekî din nikarîbû hebe.
There is no sign of him on the street.	Li kolanê nîşana wî tune.
History or government.	Dîrok an hukûmet.
I can not do this without you.	Ez bê te nikarim vî karî bikim.
Many of the cases on the roll should not be there.	Gelek ji dozên li ser roll divê ne li wir.
I am not one.	Ez ne yek im.
I think your kids really love it, the ones I love.	Ez difikirim ku zarokên we bi rastî jê hez dikin, yên min hez dikin.
State of the art.	Rewşa hunerî.
There was no reason for anyone to come here.	Tu sedem tunebû ku kes were vir.
I hate big dangerous animals.	Ez ji heywanên xeternak ên mezin nefret dikim.
Let me tell you, it gets very difficult.	Ka ez ji we re bibêjim, ew pir dijwar dibe.
Only, you know, sex.	Tenê, hûn dizanin, cinsî.
I think the program is working fine so far.	Ez difikirim ku heya vê gavê bername baş dixebite.
They will be late if they also decide to show themselves.	Ew ê dereng bimînin heke ew jî biryar bidin ku xwe nîşan bidin.
But do two things this time.	Lê vê carê du tiştan bikin.
His death.	Mirina wî.
In this case, the bank has had enough.	Di vê rewşê de, bank têr bûye.
He believed both men had been killed before.	Wî bawer kir ku her du kes berê hatine kuştin.
It's a good football team.	Ew tîmek futbolê baş e.
I will keep that in mind.	Ez ê di hişê xwe de bihêlim.
It was then, when he was out of the room.	Ew paşê bû, dema ku ew ji odeyê bû.
Turned in his hands.	Di destên xwe de zivirî.
Both analyzed the data.	Her du jî daneyên analîz kirin.
Their camp is very close to the city.	Kampa wan pir nêzîkî bajêr e.
He will continue to ask me questions.	Ew ê berdewam pirsa min bike.
Finally you get your turn.	Di dawiyê de hûn dora xwe bigirin.
Then he returned for a moment.	Paşê ew ji bo bîskekê vegeriya.
More than once, if truth be told.	Ji carekê zêdetir, eger rastî bê gotin.
There is food and TV watching.	Li wir xwarin û temaşekirina televîzyonê heye.
She loved you and wanted to make her life with you.	Wê ji te hez dikir û dixwest jiyana xwe bi te re çêbike.
Hopefully he will return to this country.	Xwezî ew vegere vî welatî.
You are kind.	Hûn dilovan in.
No one has to go through the load.	Tu kes neçar e ku bi qasî barkirinê here.
None of them came out right.	Yek ji wan rast derneket.
People will see the damage.	Dê mirov zirarê bibînin.
They look beautiful, they feel beautiful, everyone loves them.	Ew xweş xuya dikin, xwe xweş hîs dikin, her kes ji wan hez dike.
I learned some things here or there, only with time.	Ez li vir an li wir hînî hin tiştan bûm, tenê bi demê re.
I may not get anything out of it.	Dibe ku ez tiştek jê dernekevim.
For whatever reason, he decided to hide.	Ji ber çi sedemê, wî biryar da ku xwe veşêre.
Things fell to the ground.	Tişt ket erdê.
They started beating him again.	Dîsa dest bi lêdana wî kirin.
All the writers were very important in the discussions and the writing of the manuscript.	Hemî nivîskaran di nîqaşan û nivîsandina destnivîsê de pir girîng bûn.
There was a number written on each one.	Li ser her yekê jimareyek nivîsandibû.
Maybe it was a bad idea.	Dibe ku ew ramanek xirab bû.
His eyes were closed to hers.	Çavên wî bi çavên wê hatin girtin.
For testing purposes only.	Tenê ji bo armancên ceribandinê.
It does not provide a good situation for response.	Ew ji bo bersivdayinê rewşek baş çênake.
No, he has to go.	Na, divê ew biçe.
And a dog lying on the ground.	Û kûçikek li erdê razayî.
It will not only increase activity.	Ew ê ne tenê çalakiya zêde bibe.
It doesn’t really, really matter.	Ew bi rastî, bi rastî eleqedar nake.
The time of ownership has come.	Dema xwedîderketinê hatiye.
We wrote things down.	Me tişt nivîsandin.
I am no longer running away from anything.	Ez êdî ji tiştekî direvim.
Most of the time, it ends there.	Pir caran, ew li wir bi dawî dibe.
He did not respond in any way.	Bi tu awayî bersiv neda.
I told him it was a nice house.	Min jê re got xaniyek xweş e.
Until you will hear me.	Heya ku hûn ê min bibihîzin.
He never saw water.	Wî qet av nedît.
Of course not just talking, but listening.	Bê guman ne tenê axaftin, lê guhdarîkirin.
Oh I can not wait to read more.	Oh ez nikarim li bendê bim ku ez bêtir bixwînim.
It works that way.	Bi vî awayî dimeşe.
He was a friend of the poor.	Ew hevalê feqîran bû.
A lot of fun.	Pir xweş e.
Nothing bad happens to your head in this state.	Di vê dewletê de tiştek xirab nayê serê we.
They were part of a different part of the music.	Ew beşek ji beşek cûda ya mûzîkê bûn.
Wait and fish or have fun together now and then.	Bisekine û masî an jî kêfê bi hev re niha û paşê.
There was no lasting effect of increasing age at the first live birth.	Di jidayikbûna yekem a zindî de bandorek domdar a zêdebûna temenê tune bû.
It's just a good business.	Ew tenê karsaziyek baş e.
I'm old, I'm a young woman.	Ez pîr im, jineke ciwan im.
I am that person.	Ez ew kes im.
She is scared.	Ew ditirse.
No, the answer is as simple as common.	Na, bersiv bi qasî ku hevpar e hêsan e.
There is no other way than resistance and struggle.	Ji bilî berxwedan û têkoşînê ti rê nîne.
Nine of them were named after me.	Neh ji wan bi navê min bûn.
Eventually, it will hurt someone, maybe yourself.	Di dawiyê de, ew ê zirarê bide kesek, dibe ku xwe.
If it was interesting to me, it was published.	Ger ji min re balkêş bûya, hat weşandin.
The possibility of fire was not seized.	Derfeta agirkirinê bi dest nexist.
Users have too many options and do not have enough time.	Bikarhêner pir bijare hene û wextê têr nakin.
Sorry, she said again.	Bibore, wê dîsa got.
For economic development.	Ji bo pêşveçûna aborî.
This person is really going somewhere.	Ev kes bi rastî diçe cihekî.
What he says, he says right.	Ew çi dibêje, ew rast dibêje.
She was not related to him again.	Ew careke din bi wî re têkildar nebû.
Just get the basic idea here.	Tenê li vir ramana bingehîn bistînin.
It should be in this case.	Divê di vê rewşê de be.
He said you know you have other options.	Wî got ku hûn dizanin ku we vebijarkên din hene.
They had every reason to be.	Her sedemek wan hebû ku bibin.
Now back to your task.	Niha vegerin ser erka xwe.
But the solutions are more difficult.	Lê çareserî dijwartir in.
Relevant literature was reviewed and reported here.	Wêjeya têkildar li vir hate nirxandin û rapor kirin.
Can save them.	Dikare wan hilîne.
It is very simple and fun.	Ew pir hêsan û kêfxweş e.
It definitely helped me evaluate the game.	Ew bê guman alîkariya min kir ku lîstikê binirxînim.
The living room has become a major part of our property.	Odeya rûniştinê bûye beşa sereke ya milkê me.
When he returned to the human form, the other changed.	Dema ku ew vegeriya şiklê mirovî, yê din diguherî.
And he went.	Û çû.
We’ll see what he does.	Em ê bibînin ka ew çi dike.
It says in the line of sight function.	Ew di rêza fonksiyonê ya xuyangê de dibêje.
They swim right in front of the water, not a worry in the world.	Ew rast li ber avê diqulipînin, ne xemek li dinyayê.
Whatever happens you can trust me.	Çi dibe bila bibe hûn ji min bawer bin.
I lay on my left side.	Min li milê çepê raza.
From the changes of this journey.	Ji guhertinên vê rêwîtiyê.
In politics everything is not up to you.	Di siyasetê de her tişt ne girêdayî we ye.
The image shows one representative from three independent experiments.	Wêne ji sê ceribandinên serbixwe yek nûnerek nîşan dide.
No one knew why.	Kesî nizanibû çima.
But we must learn.	Lê divê em fêr bibin.
The key is to find balance.	Ya sereke ew e ku meriv hevsengiyê bibîne.
Especially when it is taken with an open heart.	Bi taybetî, gava ku ew bi dilekî vekirî tête girtin.
Names of children.	Navên zarokan.
Remember, you are smoking now.	Bînin bîra xwe, hûn niha dikişînin.
You know him better than anyone.	Tu wî ji her kesî çêtir nas dikî.
Her eyes fell on him.	Çavên wê li pey wî ketin.
It went well in front of the store.	Baş li ber dikanê derbas bû.
When the time came.	Dema ku dem hat.
This time, people were eating breakfast outside.	Vê carê, mirov li derve firavînê dixwarin.
I need to know what his plans are.	Divê ez bizanim planên wî çi ne.
It is a view file.	Ew pelek dîtinê ye.
There was nothing new in the house.	Di malê de tiştekî teze tunebû.
She brought it for dinner.	Wê ew ji bo şîvê anî.
Together for change.	Bi hev re ji bo guhertinê.
We also had a library.	Pirtûkxaneya me jî hebû.
The quality of the business depends on their performance.	Kalîteya pargîdaniyê bi karûbarên wan ve girêdayî ye.
Third, we only analyzed the entire case.	Sêyemîn, me tenê dozên tevahî analîz kirin.
The kurt.	The kurt.
There is no need for us to say anything to him.	Ne hewce ye ku em jê re tiştek bibêjin.
Read it.	Wê bixwînin.
He tried to remember what it looked like.	Wî hewl da ku bîr bîne ku ew çawa xuya dike.
I'm trying to kill him.	Ez hewl didim ku wî bikujim.
I love reading now.	Ez niha ji xwendinê hez dikim.
The game will love it.	Lîstik dê jê hez bikin.
You will find my camp about three hours on the road.	Hûn ê kampa min bi qasî sê saetan li ser rê bibînin.
He did not care about their hair or their clothes.	Ne xema porê wan û ne jî cilê wan nedikir.
All groups will benefit from the discussion.	Hemû kom wê ji nîqaşê sûd werbigirin.
It’s just a different separation box.	Ew tenê qutiya veqetandinê cûda ye.
These are good people.	Ev mirovên baş in.
You can not take it.	Hûn nikarin wê bigirin.
It obviously has a different color.	Ew eşkere bi rengek cûda ye.
We have many ideas that you might be interested in.	Gelek ramanên me hene ku dibe ku hûn pê re eleqedar bibin.
Now they were face to face.	Êdî ew rû bi rû bûn.
It is also his football career.	Her weha kariyera wî ya futbolê ye.
It said nothing outside.	Vê yekê li derve tiştek negot.
They said it was the best they had ever seen.	Wan got ku ew çêtirîn e ku wan carî dîtiye.
I ended up with this.	Min bi vê yekê qedand.
Log out.	Derkeve.
It may take a few days to work.	Ew dikare çend rojan bixebite.
There was never an audience for us.	Ji bo me qet temaşevan tunebû.
I get up every morning with a small baby.	Ez her sibe bi pitikek piçûk radibim.
Maybe they had a few months to do it.	Dibe ku çend meh ji wan re hebû ku wê bikin.
Add two plus two.	Du plus du zêde bikin.
I told him to convince him.	Min jê re got bila wî razî bike.
I love people and culture.	Ez ji gel û çandê hez dikim.
Then the feeling passed.	Piştre hest derbas bû.
He begins to lose consciousness.	Ew dest pê dike ku hişê xwe winda bike.
I had offered.	Min pêşkêş kiribû.
That they are worth it.	Ku ew hêja ne.
He wore no war clothes.	Wî tu cilê şer li xwe nedikir.
And start working.	Û dest bi xebatê bike.
It is greater than faith.	Ji îmanê mezintir e.
We are on our way.	Em bi rê ve diçin.
You choose to follow.	Te bişopîne hilbijart.
First, health services for women are scarce.	Ya yekem, xizmetên tenduristiyê yên ji bo jinan hindik in.
All those beautiful girls in front.	Hemî wan keçên xweşik li pêşiyê.
And let’s have fun.	Û em kêfê bikin.
And we may have to spend another winter here.	Û dibe ku em neçar bibin ku zivistanek din li vir derbas bikin.
He must have died that night.	Divê ew bi şev miriye.
The entire text of our comments is attached.	Tevahiya nivîsa şîroveyên me pêvekirî ye.
We will definitely plan to watch him in advance.	Bi rastî em ê ji berê de plan bikin ku li wî temaşe bikin.
We published them without any comment.	Me bêyî ti şîroveyek wan belav kir.
What do you think about the changes ?.	Hûn li ser guhertinan çi difikirin?.
I read your history.	Min dîroka we xwend.
If they lose both lights here.	Ger wan herdu ronahiyên li vê derê winda bikin.
Have booked a few rooms for yourself.	Ji xwe re çend odeyên xwe girtine.
They will feed you there.	Ew ê li wir xwarinê bidin te.
Products were identified according to size.	Berhem li gorî mezinbûnê hatin nasîn.
This can be an even more difficult thing to do.	Ev dikare tiştek hîn dijwartir be ku meriv meriv bike.
Nobody goes out.	Kes dernakeve.
But his face was dark.	Lê rûyê wî tarî bûbû.
It can be changed.	Ew dikare were guhertin.
But for that, those games need to be there.	Lê ji bo vê yekê, ew lîstik hewce ne ku hebin.
Click here to go there.	Li vir bikirtînin da ku biçin wir.
In a perfect world, that should have been no problem.	Di cîhanek bêkêmasî de, diviya bû ku ew pirsgirêk nebûya.
I heard something again.	Min dîsa tiştek bihîst.
It has power.	Hêza wê heye.
It is often not seen by the user.	Ew pir caran ji hêla bikarhêner ve nayê dîtin.
This time from the woman.	Vê carê ji jina.
Everything is there.	Her tişt heye.
I stepped inside and shook her arm.	Ez ketim hundur û min milê wê hejand.
Either way he could just go.	Bi her awayî ew tenê dikaribû biçûya.
They took it.	Wan ew birin.
Something no one else was working on.	Tiştek ku kesek din li ser kar nedikir.
Respect other players.	Ji lîstikvanên din re rêz bigirin.
The ideas in this post may be helpful.	Dibe ku ramanên di vê postê de bibin alîkar.
I've been watching you since you came here.	Ji dema ku tu hatî vir ve ez li te temaşe dikim.
Instead it just goes away.	Di şûna wê de ew tenê diçe.
I actually learned these too from his program.	Bi rastî ez van jî ji bernameya wî fêr bûm.
But he shook his head.	Lê wî serê xwe hejand.
He did not say a word about it.	Wî tu gotinek li ser wê negot.
They work longer, longer hours.	Ew bêtir, demjimêrên dirêjtir dixebitin.
Watched and learned.	Temaşe kir û hîn bû.
I know you know.	Ez dizanim tu dizanî.
We will no longer be denied.	Êdî em ê neyên înkarkirin.
He had no more money.	Êdî perê wî nemabû.
I am responsible.	Ez berpirsîyar mam.
You are working on yourself.	Hûn li ser xwe dixebitin.
If the plane is not on that line, they are behind.	Ger balafir ne li wê xetê be, ew li paş in.
That was where it was.	Ew li ku derê bû.
For example open houses are the key again.	Mînak xaniyên vekirî ne ku dîsa dibin key.
His father played here.	Bavê wî li vir dilîst.
Still, they are not worth it.	Dîsa jî, ew hêjayî wê ne.
For his own good, his and mine, give up on him.	Ji bo qenciya xwe, ya wî û ya min, dev ji wî berdin.
You can not return.	Tu nikarî vegerî.
Overall, no significant differences were found in working times.	Bi tevahî, di demên xebitandinê de cûdahiyên girîng nehatine dîtin.
I do not see any situation that would change his mind.	Ez tu rewşek ku dê fikra wî biguherîne nabînim.
No, he had not heard any shots.	Na, wî ti gule nebihîstibû.
It's up to you, really.	Ew ji we re ye, bi rastî.
According to him, women should act like that.	Li gorî wî divê jin wisa tevbigerin.
But if you see me anymore.	Lê heke hûn min din bibînin.
I am happy to see her.	Bi dîtina wê dilê min xweş e.
She could do anything.	Wê dikaribû her tiştî bike.
No need to use the name again.	Ne hewce ye ku navê dîsa bikar bînin.
In the deep bottom, the fish are stronger and cleaner.	Di binê kûr de, masî bi hêztir û paqijtir in.
Her father had worked on several of them.	Bavê wê li ser çend ji wan kar kiribû.
Here they are, here they are.	Li vir ew, li vir têne.
A week or two.	Hefteyek an du hefte.
To be that age again.	Ji bo ku ew temen dîsa bibe.
He did not attempt to oust one of these individuals.	Wî hewl neda ku yek ji van kesan derxe derve.
I know how it feels.	Ez dizanim ku ew çawa hîs dike.
Winters are long and very cold.	Zivistan dirêj û pir sar e.
Surprises also come out of the way.	Heyranok jî derdikevin rê.
Of course they want you to visit the site.	Bê guman ew dixwazin ku hûn biçin malperê.
We can not let him die.	Em nikarin bihêlin ku ew bimire.
Joy knows where they should go.	Joy dizane ku divê ew biçin ku derê.
I never do anything too fast.	Ez qet tiştekî zû nakim.
Most studies did not provide basic data.	Pir lêkolînan daneyên bingehîn peyda nekir.
Instantly, her face changed.	Di cih de, rûyê wê guherî.
This was, by far, the most preferred option.	Ev, ji dûr ve, vebijarka herî bijartî bû.
She will be killed.	Wê were kuştin.
But the problem is not women.	Lê pirsgirêk ne jin in.
Well, other than the fact that he died, it is obvious.	Belê, ji bilî rastiya ku ew mirin, eşkere ye.
Just the opposite, in fact.	Tenê berevajî, di rastiyê de.
If you allow me, it is.	Ger hûn destûrê bidin min, ew e.
Be another face in public.	Di nav gel de rûyekî din be.
The policy is therefore applied on a racially different basis.	Ji ber vê yekê polîtîka li ser bingeha nijadî cuda tê sepandin.
The family was at dinner.	Malbat di xwarinê de bû.
Using the following is successful.	Bikaranîna jêrîn ev serketî ye.
And she saw it in her children.	Û wê ew di zarokên xwe de dît.
This is a topic we need to look at.	Ev mijarek e ku divê em lê binêrin.
What else do you do when you are not working and not studying.	Dema ku hûn nexebitin û ne bixwînin hûn çi dikin din.
There was no reporting time yet.	Hîn wexta raporê nebû.
In the right company.	Li pargîdaniya rast.
Or, if it is, we have no reason to believe so.	An jî, eger ew be, tu sedemek me tune ku em wusa bawer bikin.
But he did not give up.	Lê dev jê berneda.
I do what my heart tells me to do.	Tiştê ku dilê min dibêje, dilê min pê dihese ez dikim.
I was not learning anything.	Ez hînî tiştekî nebûm.
You need to understand, baby.	Pêdivî ye ku hûn fêm bikin, pitik.
These basic facts either exist or do not exist.	Ev rastiyên bingehîn yan hene yan nînin.
Just listening here.	Tenê li vir guhdarî dikim.
Both stopped in the event.	Di bûyerê de herdu rawestiyan.
However, this will change in a future release.	Lêbelê, ev ê di serbestberdana pêşerojê de biguhere.
I heard the breath.	Min nefesê bihîst.
Boil gently until very thick.	Bi nermî tê kelandin heta ku pir stûr bibe.
The standard of living is relatively high.	Standarda jiyanê nisbeten bilind e.
Next we will describe the above three results.	Piştre em ê sê encamên jorîn diyar bikin.
Basically they took this power to do their dirty work for them.	Di esasê xwe de wan ev hêz girt ku karê xwe yê qirêj ji bo wan bike.
Your goal is to cut the time you need.	Armanca we ev e ku hûn wextê pêwîst qut bikin.
The tour can start very easily.	Tewra dikare pir hêsan dest pê bike.
Things looked absolutely fine.	Tişt bi tevahî xweş xuya dikirin.
Do not stop once.	Carekê nesekinîn.
This is the complete opposite of what is necessary.	Ev bi temamî berevajiyê ya pêwîst e.
It really shook things up.	Ew bi rastî tiştan hejand.
There really is.	Bi rastî heye.
This is very special.	Ev pir taybet e.
It is your choice.	Hilbijartina we ye.
The number of teams is very high.	Hejmara tîman pir zêde ye.
I am very happy with the result.	Ez ji encamê pir kêfxweş im.
That felt right enough.	Ku têra xwe rast hîs dikir.
Definitely makes more sense with it there.	Bê guman bi wê re li wir bêtir watedar dike.
You can add and remove elements as you wish.	Hûn dikarin li gorî ku hûn bixwazin hêmanan ji wan zêde bikin û jê bikin.
Once fell to his knees.	Carekê ket ser çokan.
But here it will be a business as a whole.	Lê li vir dê karsaziyek wekî gelemperî be.
With enough room, they are really cute animals.	Bi jûreyek têr, ew bi rastî heywanên pir xweş in.
I'm happy for one.	Ez ji bo yekê kêfxweş im.
In fact, it was very close.	Bi rastî, ew pir nêzîk bû.
It's hard not to love it.	Zehmet e ku meriv jê hez neke.
I also know how it feels to have lost my father.	Ez jî dizanim ku ev hestek çawa ye ku bavê xwe winda kir.
Three obvious results were found.	Sê encamên eşkere hatin dîtin.
I felt beautiful and rich in it.	Min xwe tê de xweşik û dewlemend hîs kir.
See large examples below.	Nimûneyên mezin ên jêrîn bibînin.
All we have to do is wait and watch.	Tiştê ku divê em bikin ev e ku li bendê bin û temaşe bikin.
There was no response at the time.	Wê demê bersiv nehat.
Until you reach the top.	Heta ku hûn gihîştin jor.
But it was like that.	Lê wisa bû.
And your friends will see the results.	Û tewra hevalên we dê encaman bibînin.
I will come to visit from time to time.	Ez ê dem bi dem werim serdanê.
Let love guide your actions.	Bila hezkirin tevgerên we rêber bike.
There was too much blood in his mouth.	Zêde xwîn di devê wî de bû.
The sun will rise soon.	Roj dê zû derkeve.
The doctor should inform me tomorrow.	Divê doktor sibê min agahdar bike.
Start training your body at heavy levels.	Dest bi perwerdekirina laşê xwe di astên giran de bikin.
They seemed familiar to me.	Ew ji min re nas xuya bûn.
About him? 	Li ser wî?
is that you? 	ew tu ye?
is it everyone else? 	ew her kesê din e?
i don't.	na.
In the present study we see exactly the same pattern.	Di lêkolîna heyî de em tam heman şêweyê dibînin.
I was angry, I did not know what they were doing.	Ez hêrs bûm, min nizanibû ku ew çi dikin.
Still, she did not respond.	Dîsa jî, wê bersiv neda.
She could be her favorite new client.	Ew dikare bibe muwekîlê wê yê nû yê bijare.
One of the few houses that open in the country.	Yek ji wan çend xaniyên ku li welatê vekirî sekinîne.
It is finally made, and you will finally see it.	Di dawiyê de tête çêkirin, û hûn di dawiyê de wê bibînin.
Something he was very proud of.	Tiştekî ku wî gelek serbilind dikir bû.
There were only six after two days.	Piştî du rojan tenê şeş ​​bûn.
Or something bad.	An jî tiştek xirab.
Pressure was put on him to be fired.	Ji bo ku wî ji kar derxînin zext li ser dihat kirin.
This can make it harder for you to sleep.	Ev dikare wê dijwartir bike da ku hûn xew bikin.
I explained the situation.	Min rewş rave kir.
Many of these women were able to quit their jobs.	Gelek ji van jinan karîbûn ji karên xwe dûr bikevin.
This can hardly be said to be a good thing.	Ev bi zor dikare bê gotin ku tiştekî baş e.
They went, out into the wider world.	Ew çûn, derketin dinyaya fireh.
It was not just a chance to do normal things.	Ew ne tenê şansê kirina tiştên normal bû.
A window for outdoor care, or a photo for nursing.	Pencereyek ji bo lênihêrîna derve, an wêneyek ji bo lênihêrînê.
The library is now open one day a week.	Pirtûkxane niha hefteyê rojekê vekirî ye.
When you give him the code, he will take care of the rest.	Dema ku hûn kodê bidin wî, ew ê lênêrîna mayî bike.
We are the world.	Em dinya ne.
You are very excited.	Tu pir bi heyecan î.
But there was an even deeper problem.	Lê pirsgirêkek hîn kûrtir hebû.
He is growing up and is now in high school.	Ew mezin dibe û niha di dibistana amadeyî de ye.
I just shook my head and listened to him.	Min bi tenê serê xwe hejand û li wî guhdarî kir.
They did it.	Wan ew kar kirin.
Similar observations are found in other test conditions.	Çavdêriyên bi vî rengî di şert û mercên ceribandinê yên din de têne dîtin.
I'm angry about the situation.	Ez ji rewşê hêrs im.
They spoke differently, but we soon learned.	Ew cûda dipeyivîn, lê em zû fêr bûn.
I could never do that.	Min qet nikarîbû wiya bikim.
It can get a little lost.	Dikare hinekî winda bibe.
But those values ​​are different for the same process.	Lê ew nirx ji bo heman pêvajoyê cuda ne.
But that can only be the beginning.	Lê ew dikare tenê destpêk be.
Especially when there is no regular use of it.	Bi taybetî dema ku bi rêkûpêk karanîna wê tune.
Most of us just did not listen to her.	Piraniya me tenê guh neda wê.
In the moments after the show, no one spoke.	Di kêliyên piştî pêşandanê de, kes neaxivî.
I did not have sex with you.	Min bi te re seks nekir.
In this case this procedure was not followed.	Di vê rewşê de ev prosedur nehat şopandin.
I had the same questions.	Heman pirsên min hebûn.
However, that evidence is not in front of us.	Lêbelê, ew delîl li ber me ne.
If you are unable to deal with this, you will not be able to view it.	Ger hûn nikaribin bi vê yekê re mijûl bibin, hûn ê nekarin pêşandanê bikin.
It just brings that energy with it.	Ew tenê wê enerjiyê bi xwe re tîne.
Again, these allegations have been carefully investigated and found to be incorrect.	Dîsa, ev îdia bi baldarî hatine lêkolîn kirin û xelet hatine dîtin.
Feel empty in meaning.	Di wateya xwe de vala hîs dikin.
I just can not do anything here.	Ez tenê nikarim li vir tiştek bikim.
The viewing is very enjoyable.	Temaşekirin pir xweş e.
It irritates you.	Te hêrs dike.
And that will be enough.	Û ew ê bes be.
The flow rate of the wave at its base is about one per second.	Rêjeya herikîna felekê li bingeha wê bi qasî serê saniyeyê ye.
Innovative techniques and their applications.	Teknîkên nûjen û sepanên wan.
But the world is not perfect.	Lê dinya ne tekûz e.
He obviously hated my clothes and decided not to write about them.	Ew eşkere ji cilên min nefret kir û biryar da ku li ser wan nenivîse.
They will talk.	Ew ê biaxivin.
Lots of beautiful pieces come in handy.	Gelek perçeyên bedew hatine hundur.
Must see them.	Divê ew bibînin.
Go to him.	Biçe cem wî.
I did not want to feel good now.	Min nexwest ku niha xwe baş hîs bikim.
Things are dangerous.	Tiştên xeternak in.
You will be where you find it.	Hûn wê bibin cihê ku hûn lê bibînin.
He had to find another way into the city.	Diviyabû wî riyeke din a nav bajêr bidîta.
It was the worst night ever.	Ev şeva herî xirab bû.
Her marriage was something for her.	Zewaca wê ji bo wê tiştek bû.
With a definite purpose and enemy.	Bi armanc û dijminekî diyar.
Not that there is anyone here to report them.	Ne ku li vir kesek heye ku wan ragihîne.
I go there three times a week.	Ez heftê sê caran diçim wir.
For a full degree, change seems easier.	Ji bo dereceyek tam, guherîn hêsantir tê dîtin.
But that was years ago now.	Lê ev sal berê niha bû.
There is no one in sight anywhere.	Li tu derê kes li ber çavan nîne.
It was something, at least.	Ew tiştek bû, bi kêmanî.
It didn’t let me take long.	Wê nehişt ez dirêj bigirim.
I hope it's good to post this here.	Hêvîdarim ku baş e ku meriv vê li vir biweşîne.
They did not have a complex trading network.	Wan toreke bazirganî ya tevlihev tune bû.
The back is open so you can just work on it.	Pişta vekirî ye ji ber vê yekê hûn tenê li ser wê bixebitin.
Your father's blood.	Xwîna bavê te.
Like going out to see the stars.	Mîna derketina derve ji bo dîtina stêran.
I do not believe it.	Ez ji wê bawer nakim.
Although few will know.	Her çend kes wê bizanibe.
There is still time and there is still hope.	Hîn dem heye û hê jî hêviyek heye.
A village has been established here.	Li vir gundek ava bûye.
Both times closer to home.	Her du caran jî nêzîkî malê.
This is not exactly my favorite voice.	Ev ne tam dengê min ê bijare ye.
We sit around the table and talk and drink.	Em li dora masê rûdinin û diaxivin û vedixwin.
Most of this energy eventually ends up as heat.	Piraniya vê enerjiyê di dawiyê de wekî germê diqede.
It made a huge impact on him.	Ew pir bandor li wî kir.
This power seems amazing in many cases.	Ev hêz di gelek rewşan de ecêb xuya dike.
I tried the third.	Min sêyemîn ceribandin.
Would be worth the wait !.	Dê hêjayî bendewariyê be!.
Sometimes he fell.	Carinan ew ket.
I think it has to do with the air.	Min difikirî ku ew bi hewayê ve girêdayî ye.
Not the things you hide.	Ne tiştên ku we vedişêrin.
No one is around tonight.	Li dora îşev kes tune.
I know you for being a good person.	Ez te ji bo mirovekî baş nas dikim.
But something came out of his head.	Lê tiştek ji serê wî hat.
It really was a very good movie.	Bi rastî ew fîlmek pir baş bû.
The more they produced, the more their costs spread.	Her ku ew hilberandin, lêçûnên wan bêtir belav kirin.
I was that kid.	Ez ew zarok bûm.
I want to see them.	Ez dixwazim wan bibînim.
They are more important than love.	Ew ji evînê girîngtir in.
We can educate our people on how to work.	Em dikarin mirovên xwe perwerde bikin ku çawa kar bikin.
Kids write almost every day and come next week.	Zarok hema her roj dinivîsin û hefteya pêş tên.
We need these people.	Ev mirov ji me re lazim e.
It has six legs.	Şeş lingên wê hene.
If you want to read without thinking, please continue.	Heke hûn dixwazin bêyî fikirîn bixwînin, ji kerema xwe berdewam bikin.
He can die while sitting on a chair.	Dema ku li ser kursiyek rûniştî dikare bimire.
However, there is a significant exception.	Lêbelê, îstîsnayek girîng heye.
Twenty years later I did not see him.	Bîst salên din min ew nedît.
Not much information can be found on the page either.	Di serhêl de jî pir agahdarî nayê dîtin.
Against a tree.	Li hember darekê.
But we will do something else together.	Lê em ê bi hev re gerek din bikin.
They look different there.	Ew li wir cûda xuya dikin.
The woman did not know her objection.	Jinikê îtîraza xwe nizanibû.
He worked outside.	Ew li derve kar dikir.
For example, you may be married to only one person at a time.	Mînakî, hûn dikarin di demekê de tenê bi kesek re zewicî bin.
My family, like many others, left their names.	Malbata min jî wek gelekên din navên xwe hiştin.
I can not write.	Ez nikarim binivîsim.
It came back to me.	Li min vegeriya.
I hold my breath waiting for her answer.	Ez nefesa xwe li benda bersiva wê digirim.
Go to the city and attack.	Ber bi bajêr ve diçin û êrîş dikin.
And very small in it.	Û di wê de pir piçûk.
Every medical teacher knows this well.	Her mamosteyek bijîşkî vê yekê baş dizane.
The more the fact that it makes sense.	Zêdetir rastiya ku ew watedar dike.
I was very patient.	Ez gelek sebir bûm.
I lost contact.	Min têkilî winda kir.
Maybe it was out of his mind.	Dibe ku ew ji ser hişê xwe bûya.
They also played well.	Wan jî baş lîst.
But for me.	Lê ji bo min.
For me it was not like that.	Ji bo min ev ne wisa bû.
She felt she could not hide from him.	Wê hîs kir ku ew nikare ji wî veşêre.
Set it to false.	Set it to false.
Wait here.	Li vir bisekinin.
You can also have money.	Hûn dikarin pere jî hebin.
If so, read them.	Ger wusa be, wan bixwînin.
Give your child a nice friend.	Zarokê xwe bidin hevalek xweşik.
This only works well on methods without parameters.	Ev li ser rêbazên bêyî parametre bi tenê baş dixebite.
Make sure you pass by the end of the year.	Bawer bikin ku hûn di dawiya salê de derbas bibin.
No significant complications were found.	Tu komplîkasyonên girîng nehatin dîtin.
That you were made in my image.	Ku tu di sûretê min de hatî çêkirin.
The only cost of this method will be your time and effort.	Tenê lêçûnên vê rêbazê dê dem û xebata we be.
But now it does not matter.	Lê niha ev ne girîng e.
The last two elements are actually related to water itself.	Du hêmanên paşîn bi rastî bi avê bixwe re têkildar in.
Something was wrong.	Tiştekî xirab dibû.
It educates these children to prepare for a specific career.	Ew perwerdehiyê dide ku van zarokan ji bo kariyerek taybetî amade bike.
Without understanding what has gone before.	Bêyî fêmkirina tiştê ku berê çûye.
The user is then asked to read both words.	Dûv re ji bikarhêner tê xwestin ku herdu peyvan bixwîne.
Understanding his work is to save us here.	Fêmkirina karê wî ew e ku me li vir xilas bike.
If you want to share it with people, it's amazing.	Ger hûn dixwazin wê bi mirovan re parve bikin, ew ecêb e.
You need to be prepared.	Pêdivî ye ku hûn amade bibin.
Instead, he called.	Li şûna wê, wî gazî kir.
If you want to contact me.	Heger tu dixwazî ​​bi min re têkilî daynin.
You have two system images.	Hûn du wêneyên pergalê hene.
But everyone is different.	Lê her kes cuda ye.
I was with myself.	Ez bi xwe re dibûm.
Actually I am now very close to the end.	Bi rastî ez niha pir nêzîkê dawiyê me.
It will never grow.	Ew ê tu carî mezin nebe.
The last example is.	Mînaka dawî ye.
They can not harm anyone in this way.	Nikarin bi vê yekê zirarê bidin tu kesî.
I do not believe why this is so.	Ez bawer nakim çima wisa ye.
A bad kind.	Cûreyek xirab.
This time the boat did not return.	Vê carê venegeriya qeyikê.
You can be alone or with someone else.	Hûn dikarin bi xwe an bi kesek din re bibin.
Noon is in seven minutes.	Nîvro di heft deqîqeyan de ye.
It was easy, but it took time.	Ew hêsan bû, lê wext girt.
Wise women kill them.	Jinên jîr wan dikujin.
I could not believe it.	Min nikaribû vê yekê bawer bikim.
They need to understand that power has its limits.	Divê ew fêm bikin ku hêz sînorên xwe hene.
She felt he no longer loved her.	Wê hîs kir ku ew êdî jê hez nake.
Two things came to my mind.	Du tişt hatin serê min.
I really hope something comes out of it.	Ez bi rastî hêvî dikim ku tiştek jê derkeve.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Hûn tenê dişopînin da ku bibin tiştek, qezenc bikin, zelal bibin.
This means they can walk.	Ev tê wê wateyê ku ew dikarin bimeşin.
A way of showing this.	Rêyek vê yekê nîşan dide.
We have to think about what this means.	Divê em bifikirin ka ev tê çi wateyê.
The method you used will not work at all.	Tewra rêbaza ku we girtiye dê bi tevahî nexebite.
But think of your feet.	Lê lingên we difikirin.
So, for me, the pressure was too much.	Ji ber vê yekê, ji bo min, zextek pir zêde bû.
Tewra as a man, he was strong enough to kill him.	Tewra wekî mirovek, ew têra xwe xurt bû ku wî bikuje.
It takes a year to build.	Ji bo çêkirinê salek lazim e.
Sometimes it gets out of hand.	Carinan ji destê xwe derdikeve.
This is not an easy thing to do.	Ev ne tiştekî hêsan e.
There is no legal issue.	Pirsgirêkek qanûnî tune ye.
I tried it.	Min ew ceriband.
That was his favorite line.	Ew rêzika wî ya bijare bû.
And he takes away every word.	Û ew her peyvê jê digire.
I really did not know what this tree is.	Min bi rastî nizanibû ev dar çi ye.
The current church is the third.	Dêra heyî ya sêyemîn e.
He has the right to do so.	Mafê wî heye ku vê yekê bike.
But he let his hand fall.	Lê wî hişt ku destê wî bikeve.
I really thank you for doing this.	Ez bi rastî spasiya we dikim ku hûn vê yekê dikin.
Make sure they are controlled.	Bawer bikin ku ew têne kontrol kirin.
And the answer is very simple.	Û bersiv pir hêsan e.
Nothing else can be said.	Ji bilî vê tiştek nayê gotin.
I did not see anyone coming in and out.	Min ne dît ku kes bikeve û derkeve.
They are marked in red.	Ew bi sor têne destnîşan kirin.
So some of the information may be incorrect.	Ji ber vê yekê hin agahdarî dibe ku xelet be.
Three months pass really quickly.	Sê meh bi rastî zû derbas dibin.
It's not comfortable, you know.	Ew ne rehet e, hûn dizanin.
Well, the element of surprise, for example.	Welê, hêmana surprîz, mînakî.
Let’s write a different story this time.	Ka em vê carê çîrokek cûda binivîsin.
Coffee was not offered.	Qehwe nehat pêşkêşkirin.
We did a lot of bad things all the way.	Di hemû rê de me gelek xerab kirin.
It is sometimes very serious.	Ew carinan pir ciddî ye.
In some cases, the report may require a lot of data.	Di hin rewşan de, rapor dibe ku gelek daneyên daneyan hewce bike.
Now there are some things.	Niha hin tişt hene.
Before we go out, make sure you have a great meal.	Berî ku em derkevin derve, pê ewle bin ku we xwarinek mezin heye.
I still did not have the strength to speak.	Hê hêza min ya axaftinê nebû.
She kills him.	Ew wî dikuje.
It seems to be tied to their short legs.	Wusa dixuye ku bi lingên wan ên kurt ve girêdayî ye.
The model is used to support and explain the theory.	Model ji bo piştgirî û ravekirina teoriyê tê bikar anîn.
How to explain it.	Çawa wê rave bike.
And we each called one by one for our turn.	Û em her yek bi yek ji bo dora xwe gazî kirin.
Or no.	An jî tune.
Turned around and fled.	Zivirîn û reviyan.
It was good, like the movie.	Baş bû, wek fîlm.
It is a dangerous place in the heavy sea.	Di deryaya giran de cihekî xeternak e.
The day is in two hours.	Roj di nav du saetan de ye.
Maybe it wasn’t over yet.	Dibe ku ew hîn neqediyabû.
I had big hair and an even bigger train.	Porê min ê mezin û trênek hê mezintir hebû.
We talked about no strategy.	Me tu stratejiyek axivî.
Then the girl came.	Paşê keçik hat.
He understood why no one came to his defense.	Wî fêm kir ku çima kes li ber parastina wî nehat.
He never does anything else.	Ew qet tiştek din nake.
Not now in his first day home.	Ne niha li mala xwe ya roja yekem e.
I can not say that.	Ez nikarim wiya bibêjim.
No one was in sight.	Kes li ber çavan nebû.
He was alone.	Ew bi tenê bû.
Maybe nothing, but he could not be sure.	Dibe ku tiştek tune, lê wî nikarîbû piştrast be.
And even more so.	Û hê bêtir.
This will be the subject of future work.	Ev dê bibe mijara xebatên pêşerojê.
They do not like to think that they are just doing security work or something.	Ew hez nakin ku bifikirin ku ew tenê karê ewlehiyê an tiştek din dikin.
I could not do anything.	Min nikarîbû tiştekî bikim.
And you are right.	Û tu rast dibêjî.
I set aside my dreams of running for national government post.	Min xewnên xwe yên namzediya ji bo postek hukumeta neteweyî danî aliyekî.
I have been in contact with friends there for a long time.	Min demek dirêj bi hevalên li wir re têkilî danî.
You often can not see your character.	Hûn pir caran nikarin karaktera xwe bibînin.
Yes, this training is included.	Erê, ev perwerde di nav de ye.
Report that they burned.	Rapora ku ew şewitandin.
I do not want anything.	Ez tiştekî naxwazim.
Maybe it was nothing.	Dibe ku ew ne tiştek bû.
These are just a few examples, I hope you understand my point.	Ew tenê çend mînak bûn, hêvî dikim ku hûn gotina min fam bikin.
Therefore politics should not be done in such matters.	Ji ber vê yekê divê di mijarên wiha de siyaset neyê kirin.
Nothing looked like it did a few minutes ago.	Tiştek mîna ku çend deqe berê xuya bû nedixuya.
Yes, he has a chance.	Erê, şansek wî heye.
If not your friends reach out to support groups.	Ger hevalên we nebin bigihîjin komên piştgiriyê.
We will never talk about corporate illness.	Em ê tu carî bi nexweşiya pargîdaniyê neaxivin.
This is her story.	Ev çîroka wê ye.
It was super.	Ew super bû.
Others were not so sure.	Yên din ew qas ne ewle bûn.
I did not sign anything.	Min tiştek îmze nekir.
More art and music.	Zêdetir huner û muzîk.
Hot and cold flowing.	Germ û sar diherike.
This is a welcome change.	Ev guhertineke bi xêr e.
I can not wait for you here this morning.	Ez nikarim te vê sibê li vir bisekinim.
You can not account for injuries.	Hûn nikarin hesabê birîndaran bikin.
Look at the others around the table.	Li dora maseyê li yên din nêrî.
One here and one there.	Yek li vir û yek li wir.
Early this summer evening it is filled with light.	Di vê havînê de êvara zû ew bi ronahiyê dagirtî ye.
I looked at it and decided it was totally amazing.	Min lê nêrî û biryar da ku ew bi tevahî ecêb e.
The good ones too.	Yên baş jî.
And we could not understand why.	Û me nikarîbû fêm bikira çima.
I thank them for their information, support and guidance.	Ez ji bo agahdarî, piştgirî û rêberiya wan spasiya wan dikim.
On the other hand, they had other concerns that brought them together.	Ji aliyê din ve, fikarên wan ên din hebûn ku wan li hev dikişand.
Then he made his big call.	Paşê banga xwe ya mezin kir.
His body was full.	Laşê wî têr bûbû.
This anger was going on and on inside me.	Ev hêrsa di hundirê min de her diçû û dibû.
Then he had to throw it away.	Hingê ew neçar bû ku wê bavêje.
This time the result will be different.	Vê carê dê encam cuda be.
They may not be shared by others.	Dibe ku ew ji hêla kesên din ve neyên parve kirin.
Write a play.	Şanoyekê binivîse.
I know there is not much response to that growth.	Ez dizanim ku ji wê mezinbûnê re pir bersiv tune.
There is no such evidence in this case.	Di vê rewşê de delîlek wusa tune.
One thought cannot possess another thought.	Ramanek nikare bibe xwediyê ramanek din.
Over last night.	Li ser şeva borî.
They did not want to take responsibility.	Nexwestin ku berpirsiyariyê bigirin ser xwe.
This is a relatively simple problem to fix.	Ev pirsgirêkek nisbeten hêsan e ku meriv rast bike.
A very important event happened last week.	Hefteya borî bûyerek pir girîng qewimî.
The information on this site is just general financial advice.	Agahdariya li ser vê malperê tenê şîreta darayî ya gelemperî ye.
He did not cry.	Ew nedigiriya.
You do not know what this means for me.	Tu nizanî ev ji bo min tê çi wateyê.
Those must be included.	Divê yên di nav de bin.
Well, something will happen today.	Welê, îro tiştek wê diqewime.
That is not wise.	Yanî ne jîr e.
She will serve him.	Ew ê ji wî re xizmetê bike.
In the head.	Di serî de.
We will go now.	Em ê niha herin.
It goes from here to there, and we live inside it.	Ew ji vir diçe wir, û em di hundurê wê de dijîn.
If he had lived, he might not have paid attention.	Heger ew bijiya, dibe ku bala wî nekişanda.
That was two years ago.	Ew du sal berê.
Create new memories with the help of the past.	Bi alîkariya yên berê bîranînên nû çêkin.
There is evidence to support this claim.	Belgeyên ku vê îdîayê piştgirî dikin hene.
That was not entirely true.	Ew tam ne rast bû.
But we must act quickly.	Lê divê em bilez tevbigerin.
This is a framework.	Ev yek çarçoveyek e.
Talk about a strong moment.	Li ser demek hêzdar biaxivin.
Everything is free.	Her tişt belaş e.
Other than this time it will be different.	Ji bilî vê carê dê cuda be.
However, such design and production is in fact difficult.	Lêbelê, sêwirandin û hilberîna wusa di rastiyê de dijwar e.
It is provided as an example only.	Ew tenê wekî nimûne tê pêşkêş kirin.
There was nothing wrong with that.	Tiştekî wê tune bû.
This is good for now.	Ev ji bo niha baş e.
It seems to work.	Ew xuya dike ku kar dike.
Maybe that's right.	Dibe ku ew rast be.
This can be said many times.	Ev dikare gelek caran tê gotin.
Where was he now ?.	Niha li ku bû?.
Well, maybe he, who knows how his mind works.	Belê, dibe ku ew be, kî dizane hişê wî çawa dixebite.
And the whole city was red.	Û hemû bajar sor bû.
It was like a long time, of course.	Ew mîna demek dirêj bû, bê guman.
I never wanted to forget.	Min qet nexwest ji bîr bikim.
When he was calm, put him down.	Wexta ku ew aram bû, wî deyne xwarê.
We are still waiting to hear what it is.	Em hîn jî li bendê ne ku bibihîzin ka çi ye.
We should try to avoid this.	Divê em hewl bidin ku ji vê yekê dûr bisekinin.
It was related to many data analyzes.	Ew bi gelek analîzên daneyê ve girêdayî bû.
And, for that matter, there was little reason to be upset.	Û, ji bo vê yekê, wê sedemek hindik bû ku xemgîn bibe.
I do not recommend this phone to anyone.	Ez vê têlefonê ji kesî re pêşniyar nakim.
Do not let it happen again.	Nehêlin careke din dubare bibe.
I had to be wrong.	Diviyabû ku ez xelet bim.
I knew my mother would love me forever.	Min dizanibû ku dê dayika min her û her ji min hez bike.
But still she was a woman who did not want to.	Lê dîsa jî ew jinek bû ku nedixwest.
A battle for control.	Şerek ji bo kontrolê.
Just in case.	Tenê di rewşê de.
You can’t really separate her from that process.	Hûn nikarin wê bi rastî ji wê pêvajoyê veqetînin.
This is a normal problem.	Ev pirsgirêkek normal e.
I can usually do them in an hour.	Ez bi gelemperî dikarim wan di saetekê de bikim.
I'm fine with that.	Ez bi vê yekê baş im.
I'm not sure why their education does not work.	Ez ne bawer im çima perwerdehiya wan naxebite.
I went out to look.	Ez derketim binêrim.
It doesn’t do much for my writing ability either.	Ji bo kapasîteya min a nivîsandinê jî pir tişt nake.
Some say this was an example of what we should do.	Hinek dibêjin ev mînakek bû ku em çi bikin.
Remove from the heat and heat.	Ji tenûrê derxin û germ bikin.
She then saw that there was someone behind him.	Wê hingê dît ku kesek li pişt wî heye.
If you are not careful, it is enough to kill.	Heke hûn ne baldar bin, bes e ku hûn bikujin.
It is simply placed too far in the map.	Ew bi tenê di nexşeyê de pir dûr tê danîn.
My dad used to take me to games.	Bavê min ez dibirin lîstikan.
You have the time and the money.	We dem û pereyê we heye.
Companies should also understand this.	Divê pargîdan jî vê yekê fêm bikin.
It was all dark outside.	Hemû der tarî bû.
I do not set limits for myself.	Ez ji xwe re sînoran nadim.
I played games during college.	Min di dema zanîngehê de lîstik dilîst.
This figure will be higher today.	Ev reqem dê îro zêdetir be.
Worked in this job for four years.	Çar salan di vî karî de xebitî.
He needed a plan.	Ji wî re planek hewce bû.
Continue the fight.	Şer berdewam bikin.
With the boy, of course.	Bi kurik re, bê guman.
We tried to sleep.	Me hewl da ku razê.
Prepare for action.	Ji bo çalakiyê amade bikin.
It was very dark.	Pir tarî bû.
Examples of this advantage in our patients are these.	Mînakên vê avantajê di nexweşên me de ev in.
This is not the list we want.	Ev ne lîsteya ku em dixwazin.
I want to learn how to make them and change them myself.	Ez dixwazim fêr bibim ka wan çawa çêdikim û bixwe wan biguherim.
I see her dead.	Ez wê mirî dibînim.
Most people will know.	Pir kes dê bizane.
But here was the catch.	Lê di vir de girtin bû.
What great customer service.	Çi xizmeta mişterî mezin.
You have a consistent response.	Bersiva we ya domdar heye.
Or who can help you get yours.	An jî kî ji we re dibe alîkar ku hûn ya xwe bistînin.
Then there is no one between you and me.	Wê demê di navbera min û te de kes tune.
Some make strong efforts.	Hinek jî hewldanên xurt dikin.
That’s just the way it works.	Ew tenê awayê ku ew dixebite.
See your doctor.	Serdana doktorê xwe bikin.
Reports of such a life are recorded here.	Raporên jiyanek wiha li vir têne tomar kirin.
When you were in the process of closing their store.	Dema ku hûn di pêvajoya girtina pargîdaniya wan de bûn.
It was his job to make him accept it.	Karê wî bû ku ew wî qebûl bikin.
He died three weeks later.	Piştî sê hefte mir.
But you saved it.	Lê te ew xilas kirin.
I will deal with the process in due course.	Ez ê di dema xwe de bi pêvajoyê re mijûl bibim.
Especially when one has looked at who and who has not.	Nemaze gava ku meriv li kê mêze kiriye û kê nekiriye.
What he has done is gold.	Çi destê xwe lê kiriye, bûye zêr.
I've been waiting for more than enough response.	Ez ji têra xwe bêtir li benda bersivekê mam.
But he wants to see my city.	Lê ew dixwaze bajarê min bibîne.
However, it is not just oil and gas competition.	Lêbelê, ew ne tenê pêşbaziya neft û gazê ye.
I do not lose myself as before.	Ez wek berê xwe winda nakim.
He did not know what he was looking for.	Li çi digeriya, nizanibû.
It gets very hot during the day and very cold at night.	Bi roj pir germ û bi şev jî pir sar dibe.
They were so rare.	Ewqas kêm bûn.
We laugh and we create a fun environment.	Em dikenin û em jîngehek kêfê diafirînin.
Only, you know, if you are interested.	Tenê, hûn dizanin, heke hûn eleqedar in.
I would laugh.	Ez ê dikeniyam.
It was a strong light.	Ew ronahiyek xurt bû.
He got up from the bed and took her in his arms.	Rabû nav nivînan û ew girt destên xwe.
It was cold.	Ew sar bû.
We have never spoken to a soul.	Me qet ji canekî re negotiye.
Did not look at things with a broad view.	Bi dîtineke fireh li tiştan mêze nedikir.
However, this study is not unlimited.	Lêbelê, ev lêkolîn ne bê sînor e.
I will share it with you.	Ez ê bi we re parve bikim.
A clear account of the facts will be most useful.	Hesabek zelal a rastiyan dê herî bikêr be.
I do not understand, he said.	Min şaş fam neke, got.
They look at war as an opportunity.	Ew li şer wekî şansekê digerin.
The distance between us is about fifteen meters.	Dûrahiya di navbera me de bi qasî panzdeh metre ye.
That was our best decision.	Ew baştirîn biryara me bû.
When he saw it now, it was very true, you know.	Dema ku ew nuha dît, ew pir rast e, hûn dizanin.
Oh, and walk around.	Oh, û li dora xwe bigerin.
I recently had two very full lessons.	Min vê dawiyê du dersên pir tije hebûn.
Beat in the eggs.	Di hêkan de birijînin.
I want the eyes to be open as expected above.	Ez dixwazim çavên vekirî wekî ku tê hêvî kirin li jorê bin.
It will be interesting to see how he plays.	Dê balkêş be ku hûn bibînin ka ew çawa dilîze.
No errors appear either.	Tu xeletî jî xuya nakin.
Meet him for breakfast.	Ji bo firavînê bi wî re hevdîtin bikin.
When she said his name, I saw love in her eyes.	Dema ku navê wî got, min di çavên wê de hezkirin dît.
They are together, more or less.	Ew bi hev re, kêm an zêde.
Overall performance will be the main issue.	Performansa giştî dê kêşeya sereke be.
They are here.	Ew li vir in.
It worked very well.	Ew pir baş xebitî.
These systems were removed from further analysis.	Ev sîstem ji analîzên bêtir hatin derxistin.
I think you hit something.	Ez difikirim ku we tiştek xistiye.
They said they would do it, so we watched them run away.	Wan got ku ew ê bikin, ji ber vê yekê me temaşe kir ku ew direvin.
She definitely loved it.	Wê bê guman jê hez kir.
I come with them better than my brother.	Ez ji birayê xwe çêtir bi wan re têm.
Therefore, these products have been selected for reference purposes in the present study.	Ji ber vê yekê, ev hilber ji bo armancên referansê di lêkolîna heyî de hatine hilbijartin.
You can only move up, down, left and right.	Hûn dikarin tenê jor, jêr, çep û rast bimeşin.
Bigger and faster.	Mezintir û zûtir.
And that was very true.	Û ew pir rast bû.
I guess a loving day will be a risk.	Ez texmîn dikim ku rojek evîndar bibe xeterek.
You do not control the factor.	Ti faktorek kontrol nake.
Not too much.	Ne pir zêde.
It was nice and warm.	Xweş û germ bû.
She says she loves me but just has no interest in sex.	Ew dibêje ku ew ji min hez dike lê tenê eleqeya wê bi seksê re tune.
From a beautiful memory.	Ji bîraya xweş.
He will test himself.	Ew ê xwe biceribîne.
This may be in our list every year.	Dibe ku ev her sal di navnîşa me de be.
He needed to be sure.	Ew hewce bû ku piştrast be.
They become different people.	Ew dibin mirovên cuda.
A definition is meant to really clarify what something means.	Pênasek tê wateya ku bi rastî zelal bike ka wateya tiştek çi ye.
Mom did not know he was coming.	Mom nizanibû ku ew tê.
They work great.	Ew mezin dixebitin.
I believe this is the reason why we have been so successful.	Bi baweriya min ev sedem e ku em ewqas serketî bûne.
Let our friends read and talk as much as they want.	Bila hevalên me bi qasî ku dixwazin bixwînin û biaxivin.
There was no closed space for the building.	Ji bo avahiyê tu cîhek girtî tune bû.
He said he had to, that he did not want to go.	Wî got ku ew neçar bû, ku ew naxwaze biçe.
I know how to ask for boys and give to men.	Ez dizanim ku çawa kuran bixwazin û mêran bidin.
The latter finding is consistent with previous studies.	Vedîtina paşîn bi lêkolînên berê re lihevhatî ye.
From the beginning my request was the same.	Ji destpêkê ve daxwaza min jî ev bû.
I can smell them.	Ez bêhna wan dibînim.
By doing it right I see much better results.	Bi kirina wê ya rast ez encamên pir çêtir dibînim.
There is nothing alone.	Tiştek tenê tune ye.
I have a problem with a recurring game frame.	Ez di nav çarçoveyek lîstikê ya dubare de kêşeya min heye.
Everything took less than fifteen minutes.	Hemû tişt kêmtirî panzdeh deqeyan girtibû.
Here are the best ones you can use.	Li vir çêtirîn ên ku hûn dikarin bikar bînin hene.
He instantly learned one thing.	Ew di cih de fêrî yek tiştî bû.
He also laughed at what he read during sex.	Di dema seksê de çi dixwend jî dikeniya.
Everyone was in the fields.	Her kes li zeviyan bû.
We found no factors.	Me tu faktor nedît.
To me he is no longer an individual.	Ji bo min ew êdî ne ferd e.
I know his game better than he knows himself.	Ez lîstika wî ji ku ew bi xwe dizane çêtir dizanim.
I hate everything.	Ez ji her tiştî nefret dikim.
Maybe I can do something for you.	Dibe ku ez bikaribim ji bo we tiştekî bikim.
I had never seen him like this before, and I have not seen him since.	Min berê qet ew bi vî rengî nedîtibû, û ji hingê ve jî nedîtibû.
The decision is entirely yours.	Biryar bi tevahî ya we ye.
Many people came in front of each car.	Gelek kes dihatin ber her erebeyekê.
The customer was happy even though it lasted a while.	Xerîdar bextewar bû her çend ew çend dirêj bû.
No one knows if you are ready for such a harsh environment.	Kes nizane gelo hûn ji bo jîngehek wusa dijwar amade ne.
This has an effect.	Vê bandorê heye.
His speech was slow.	Axaftina wî sist bû.
If they wait, then they can too.	Ger ew li bendê bimîne, hingê ew jî dikarin.
Love this car.	Ji vê otomobîlê hez bikin.
The movement caused my pain.	Tevger bû sedema êşa min.
Only her eyes were visible.	Tenê çavên wê xuya bûn.
Then send them.	Piştre wan bişînin.
I have to rest for a few hours before my speech.	Berî axaftina xwe divê ez çend saetan razim.
Lots to focus on.	Pir li ser sekinîn.
Young people can now do what they want, do what they want.	Ciwan êdî çi bixwazin dikarin bikin, çi bixwazin dikarin bikin.
Of course the population is not so large.	Helbet nifûs ne ewqas zêde ye.
If the project fails it will not be science.	Ger proje têk neçe dê ne zanist be.
The driver and another man sat in the front seat.	Ajokar û zilamekî din li ser kursiya pêşiyê rûniştin.
But they did not come.	Lê ew nedihatin.
That music was my ear.	Ew mûzîk bû guhê min.
They will never touch him.	Ew ê tu carî dest nedin wî.
There again tomorrow.	Sibe dîsa li wir.
Changes in my life must come from within me.	Guhertinên di jiyana min de divê ji hundurê min werin.
All lost data were removed from the analysis.	Hemî daneyên winda ji analîzê hatin derxistin.
It looked sad for a few seconds.	Ji bo çend saniyeyan xemgîn xuya kir.
I bring a lot of things with me in my running.	Ez di bazdana xwe de gelek tiştan bi xwe re tîne.
Maybe he went to the library.	Dibe ku ew çûye pirtûkxaneyê.
I look like hell.	Ez mîna dojehê xuya dikim.
So you do not need to go anywhere else.	Ji ber vê yekê hûn ne hewce ne ku biçin cîhek din.
All you have is movement.	Tiştê ku we heye tevger e.
We believe it has had a positive impact on the children and the program.	Em bawer dikin ku bandorek erênî li ser zarok û bernameyê kir.
This game runs smoothly, but sometimes, it can be a bit confusing.	Ev lîstik bi rêkûpêk dimeşe, lê carinan, dikare piçek çarçove bike.
A memory of darkness.	Bîreke tariyê.
Kuro, you have a lot of people here.	Kuro, tu gelek kes li vir hene.
You have many options in life.	Di jiyanê de gelek vebijarkên we hene.
After that it was easy.	Piştî wê hêsan bû.
At least a few more days.	Bi kêmanî çend rojên din.
You see this.	Hûn vê yekê dibînin.
She refused to go to school today.	Wê îro çûna dibistanê red kir.
He was not sure he would ever do it.	Ew ne bawer bû ku ew ê carî bike.
We will share if there is a change.	Ger guhertinek çêbibe emê parve bikin.
Water is expected.	Av hêvî ye.
Next I will help her cut out all the shapes and count them.	Dûv re ez ê alîkariya wê bikim ku her şekil bibire û wan hejmar bike.
Let me think about him.	Bila ez li ser wî bifikirim.
This hospital product may therefore be considered.	Ji ber vê yekê dibe ku ev hilbera nexweşxaneyê were hesibandin.
He was more like her.	Ew bêtir mîna wê bû.
I love freedom.	Ez ji azadiyê hez dikim.
Other than that, it was a hot day.	Wekî din, rojek germ bû.
It comes when the file is rotated.	Ew tê dema ku pel dizivirin.
Hope to see more of these guys.	Hêvî dikin ku hûn ji van xortan bêtir bibînin.
Everyone had access to everything.	Herkesî gihêştibû her tiştî.
I sent it, it will go back there.	Min ew şand, wê vegere wir.
I tell you we have entered into a solution.	Ez ji we re dibêjim ku em ketine nav çareseriyekê.
But his command was short.	Lê emrê wî kurt bû.
I had lost a lot of weight.	Min pir giran winda kiribû.
Bring it forward.	Pêş de bînin.
We are each unique.	Em her yek bêhempa ne.
Feeling weird.	Xwe xerîb hîs dikir.
She knew some faces, but many were new to her.	Wê hin rû dizanibû, lê gelek ji wê re nû bûn.
He wanted me to ride hard on him until he came.	Xwest ku ez bi zor û bez li wî siwar bim heta ku ew hat.
He put his hand to his lips.	Destek da ber lêvên xwe.
I will take this a step further.	Ez ê vê gavek pêş de bavêjim.
Maybe you are not.	Dibe ku tu ne.
We put on our clothes and we do the parting.	Em cil û bergên xwe li xwe dikin û em beşê dikin.
Their food is still clean and fresh.	Xwarina wan hê jî pak û teze ye.
But this is not the only building on the site.	Lê ev ne tenê avahiya li ser malperê ye.
Hit them in strange moments.	Di kêliyên xerîb de li wan xist.
May looked at him and smiled.	May li wî nêrî û keniya.
I am nothing and that is everything.	Ez ne tiştek im û ew her tişt e.
We need a system, and we do not have one.	Pêdiviya me bi pergala xwe heye, û me tune ye.
All experiments were repeated at least three times.	Hemî ceribandin herî kêm sê caran hatin dubare kirin.
People talked to him.	Mirov pê re axivîn.
Your work continues, continues.	Karê we berdewam dike, berdewam dike.
Not seen above.	Li jor mêze nekir.
And it broke in two different ways.	Û ew bi du awayên cuda şikand.
Glad she let them run away.	Xweş e ku wê hişt ku ew jê birevin.
This is really happening.	Ev bi rastî diqewime.
They were taken.	Ew birin.
He came and threw his arms around me.	Ew hat û destên xwe avêt dora min.
Anyway, the people want her back.	Her wusa, gelê wê pişta wê dixwezê.
What was being done these days was much more.	Tişta ku van rojan dihat kirin pir zêdetir bû.
However, now that you are talking about it.	Lê belê, niha ku hûn behsa wê dikin.
And he had a name.	Û navê wî hebû.
The phone interview did not improve after months.	Hevpeyvîna têlefonê piştî mehan çêtir neçû.
At least, not the kind of people who used it.	Bi kêmanî, ne ew celeb mirovên ku ew bikar anîn.
Sprinkle with sugar.	Bi şekirê bixin.
Not that everything went according to plan.	Ne ku tişt li gorî planê çûba.
It is unbelievable.	Ew nebawer e.
The bird's head was high, its eyes large and wise.	Serê teyrê bilind bû, çavên wî mezin û zane.
They spent a light day.	Wan rojek sivik derbas kir.
This may take a few days.	Ev dibe ku çend rojan bigire.
We can ask them to ask for this.	Em dikarin wan bipirsin ku ji bo vê yekê bipirsin.
I have not made any changes to the files in this project.	Min di pelên vê projeyê de tu guhertin nekiriye.
The whole bag is.	Tevahiya çenteyê ye.
He bought me.	Wî ez kirim.
Whatever it may be it cannot be personal.	Çi dibe bila bibe ev nikare şexsî be.
Memory is the basis of what we call reality.	Bîranîn bingeha tiştê ku em jê re dibêjin rastî ye.
He wanted to feel that she would fall apart.	Wî dixwest hîs bike ku wê ji hev veqete.
It will leave us with some difficult ideas to make.	Ew ê ji me re hin ramanên dijwar bihêle ku em bikin.
They were there, and they were our audience.	Ew li wir bûn, û ew temaşevanên me bûn.
Science says eat grass.	Zanist dibêje giya bixwin.
Never one before.	Qet nebe yek berê.
The faces of both were like winter.	Rûyên herduyan jî mîna zivistanê bûn.
Do not relax, we tell them.	Rehet nebin, em ji wan re dibêjin.
All that hope.	Hemû ew hêvî.
It is definitely warm and will leave you interested.	Ew bê guman germ e û dê we eleqedar bihêle.
Or, in other words, get out of their way.	An jî, bi awayekî din, ji riya wan derkeve.
The system does not work.	Sîstem naxebite.
After a specified time, a new sound is required.	Piştî demek diyarkirî, dengek nû hewce ye.
Third, the name of a boy.	Ya sêyem, navê kurekî.
When she.	Dema ku wê.
The best way to learn it is to read the code.	Awayê çêtirîn fêrbûna wê xwendina kodê ye.
It was not human work.	Ew ne karê mirovan bû.
But it did not succeed.	Lê bi ser neket.
I've heard a few songs before.	Min berê çend stran bihîstibûn.
It becomes a great version of the show and the narrative.	Ew dibe guhertoyek mezinan a nîşan û vegotinê.
To protect your unique land.	Ji bo parastina axa xwe ya yekane.
The hotel was super clean and comfortable and the food was amazing.	Otel super paqij û rehet bû û xwarin ecêb bû.
We do not know how real and how likely that threat is.	Em nizanin ew tehdîd çiqasî rast û çiqasî muhtemel e.
And fired.	Û gulebaran kirin.
Above, the sky is very blue.	Li jor, ezmanek pir şîn e.
No one said anything.	Kesî tiştek negot.
We did not have much money.	Pereyên me zêde tunebûn.
You drove it.	Te ew ajot.
It was really fun for me.	Bi rastî jî ji bo min kêf bû.
Researched and collected data.	Lêkolîn kirin û dane berhev kirin.
I will die to save him.	Ji bo rizgarkirina wî ez bimirim.
Another group said the opposite.	Ji komeke din re jî berovajî vê gotin.
So it is beautiful and yellow.	Ji ber vê yekê xweş û zer e.
And it can be the same move for every girl you meet.	Û ew dikare ji bo her keçek ku hûn pê re hevdîtin bikin heman tevger be.
This will come up with a lot of problems.	Ev ê bi gelek pirsgirêkan re derkeve holê.
Turn your head towards her.	Serê xwe ber bi wê ve zivirî.
For starters, each player got up and introduced himself and his family.	Ji bo destpêkê, her lîstikvanek rabû û xwe û malbata xwe da naskirin.
Families fight with families.	Malbat bi malbatan re şer dikin.
When he got inside, he was walking carefully.	Gava ku ew ket hundur, ew bi baldarî dimeşiya.
The work spans over several years.	Xebat li ser çend salan belav dibe.
All subjects were treated in both conditions.	Hemî mijar di her du şertan de hatin meşandin.
I doubt you will find the words.	Ez guman dikim ku hûn ê peyvan bibînin.
We see many things from these numbers.	Em ji van jimareyan gelek tiştan dibînin.
He was right about me.	Ew li ser min rast bû.
I hope you will stay with us.	Ez hêvî dikim ku hûn ê bi me re bimînin.
Repeat if necessary with more ice water.	Ger hewce be bi ava cemidî zêdetir dubare bikin.
The decision was probably made.	Biryar bi îhtîmalê hat.
Conditions will be for the main speed.	Şert dê ji bo lezê sereke bin.
We find it easy.	Me ew hêsan e.
He has a brother and a sister.	Birayek û xuşkek wî heye.
As it turned out, he would later speak for himself.	Wekî ku derket holê, ew ê paşê bi xwe vê yekê biaxive.
She feels amazing, she has nothing so deep between us.	Ew xwe ecêb hîs dike, ew qas kûr di navbera me de tiştek tune.
Now, the good news.	Niha, nûçeyên baş.
I had never heard of companies that said they would work.	Min qet li ser pargîdaniyên ku wan digotin ku ew ê lê dixebitin nebihîstibû.
It was really lovely.	Bi rastî jî delal bû.
It must come.	Divê ew were.
You do not know what people have to do to live.	Hûn nizanin tiştên ku mirov ji bo bijîn divê bikin.
I started crying when no one was around.	Dema ku kes tune bû min dest bi giriyê kir.
This is your first and only event.	Ev bûyera weya yekem û yekane ye.
We will not succeed, he thought.	Em ê bi ser nekevin, wî fikirî.
It should bring you a little trial and error.	Divê piçek ceribandin û xeletî we nêzîk bike.
Two incidents have been reported.	Du bûyer hatine ragihandin.
She closed her eyes.	Wê çavên xwe girtin.
Maybe there is only one open source project that works for you.	Dibe ku tenê projeyek çavkaniyek vekirî hebe ku ji we re dixebite.
I do not know the date.	Ez tarîxê nizanim.
He represents you.	Ew te temsîl dike.
You should be.	Divê hûn bibin.
I would think so.	Ez ê bifikirim.
Take action when you place it.	Gava ku hûn wê bi cih bikin çalakiyek bikin.
I’m sure he knew what he was talking about.	Ez bawer im ku wî dizanibû ku ew li ser çi dipeyivî.
I want your comments on that.	Ez şîroveyên we li ser wê dixwazim.
He wanted to go back.	Wî dixwest vegere.
How true that is.	Rastî çawa ye.
Come on man.	Were mêro.
As before, still.	Wek berê, dîsa jî.
I created a release structure for this application.	Min ji bo vê sepanê avahiyek berdanê çêkir.
Try it and see if it works.	Wê biceribînin û bibînin ka ew kar dike.
As they approached the house, he stopped talking.	Gava ku ew nêzîkî malê bûn, wî dev ji axaftinê berda.
A good movie to watch.	Fîlmek baş e ku meriv temaşe bike.
And then all three stopped, turned and came back.	Û paşê her sê rawestiyan, zivirîn û vegeriyan.
This is the situation.	Rewş ev e.
He was not crazy.	Ew ne dîn bû.
It's very popular with distant audiences'.	Ew bi temaşevanên dûr re pir populer e'.
Found the man she still loved.	Mirovê ku wê hîn jê hez dikir dît.
Inform her about it on the night of the attack.	Di şeva êrîşê de wê li ser wê agahdar bikin.
Something new?.	Tiştekî nû?.
Statistical error bars are represented by data points.	Barên xeletiya statîstîkî bi xalên daneyê têne xuyang kirin.
There are only so many people.	Tenê gelek kes hene.
It just goes away.	Ew tenê diçe.
Fun to play.	Fun to play.
He does not know anyone.	Ew ji kesî nizane.
He is not much bigger than you.	Ew ji te ne pir mezintir e.
No, no, it was lost forever.	Na, na, her û her winda bû.
Her father died before she was born.	Bavê wê beriya ku ew ji dayik bibe mir.
It takes a little while.	Demek piçûk digire.
He did it for me.	Wî ji bo min kir.
Indicated from a reference signal.	Ji sînyalek referansê tê destnîşankirin.
However I want to be more awesome.	Lêbelê ez dixwazim bi heybettir bim.
And men do the same.	Û mêran jî wisa dikin.
The cells were treated as described above.	Hucreyên wekî ku li jor hatî destnîşan kirin hatin derman kirin.
Please, please no more.	Ji kerema xwe, ji kerema xwe êdî nema.
Want to believe me, but do not believe.	Dixwazin ji min bawer bikin, lê bawer nakin.
I never leave office when the store is open.	Dema ku dikan vekirî be ez qet ji wezîfeyê naçim.
The same can be said, in fact, for the boat itself.	Heman tişt dikare were gotin, bi rastî, ji bo qeyikê bixwe.
You are better than my mother.	Tu ji diya min re bikêrtir î.
Love and hate are exactly the same thing.	Hezkirin û nefret bi rastî heman tişt in.
I know a guy like you.	Ez xortekî wek te nas dikim.
You can go and continue.	Hûn dikarin herin û bidomînin.
I was very happy.	Ez pir kêfxweş bûm.
I lost the contract.	Min peyman winda kir.
That is, it is not entirely false.	Yanî ew tam ne derew e.
I tried to enjoy it.	Min hewl dida ku wê kêfê bikim.
Then he says there is not much to say.	Dû re ew dibêje ku pir tişt tune ku bêje.
There is no god but God.	Ji xwedê pêve tu xweda tune.
I personally do not read your books.	Ez bi xwe pirtûkên te naxwînim.
I see what comes to you.	Ez ji we re çi tê de dibînim.
Of the one hundred soldiers who advanced, only one would return.	Ji sed leşkerên ku bi pêş ve çûn, tenê yek dê vegere.
I take a slightly different view.	Ez nêrînek hinekî cûda digirim.
I do not allow that to happen this year.	Ez rê nakim ku îsal bibe.
We had a weird team.	Ekîbeke me ya xerîb hebû.
So it can be good if everyone goes deep inside.	Ji ber vê yekê ger her kes di hundurê xwe de kûr bibe dibe ku baş be.
But he did not.	Lê wî nekir.
You do not know them.	Tu wan nas nakî.
Now we can discuss the rates.	Niha em dikarin rêjeyan nîqaş bikin.
He lived a block away from my house.	Ew blokek dûrî mala min dijiya.
I feel sorry for the family that lost their child.	Ez ji bo malbata ku zarokê xwe wenda kiriye hestiyar dibim.
I can not find anything wrong.	Ez nikarim tiştek xelet bibînim.
It seems to me like very important data.	Ew ji min re wekî daneyên pir girîng xuya dike.
Very hot day.	Roja pir germ.
Life as a good person is much harder.	Jiyana wek mirovekî baş gelek zehmetir e.
I will never see them again.	Ez ê çu carî careke din wan nebînim.
That's right.	Ew rast e.
It creates the main aspects of the world around it.	Ew aliyên sereke yên cîhanê li dora xwe diafirîne.
Put on a small plate.	Li ser piyalek piçûk bikin.
There is not a long time now.	Niha demek dirêj nîne.
There is no doubt about that.	Di vê yekê de guman tune.
I will wait.	Ez ê li bendê bim.
That’s where you come from slowly.	Ew cihê ku hûn werin hêdî hêdî ye.
They are no longer used in clinical practice.	Ew êdî di pratîka klînîkî de nayên bikar anîn.
You do not need to do anything.	Hûn ne hewce ne ku tiştek bikin.
But on the other hand, you are in this country.	Lê li aliyê din, hûn li vî welatî ne.
This slows down the loading depth.	Ev leza li barkirina kûr daket.
I love it too.	Ez jî jê hez dikim.
They will tell you how to succeed.	Ew ê ji we re vebêjin ka meriv çawa têkeve serketinê.
They can not go on either side.	Nikarin bi her du aliyan ve biçin.
It looks like a good plan, as long as the letters are sent.	Wekî planek baş xuya dike, heya ku nameyên wê têne şandin.
It was closer.	Ew nêzîktir bû.
Both laughed comfortably and happily.	Herdu jî bi rihetî û şahî keniyan.
I could spend the rest of the day listening to it.	Min dikaribû roja mayî bi guhdarkirina wê derbas bikira.
I'm going to visit a patient.	Ez diçim serdana nexweşekî.
The door opened again.	Dîsa derî vekir.
I love the feeling of it.	Ez ji hesta wê hez dikim.
You can not force writers to write books for free.	Hûn nikarin nivîskaran neçar bikin ku pirtûkan belaş binivîsin.
However, it must be otherwise.	Lê belê, divê ew bi awayekî din be.
He helped me.	Ew alîkariya min kir.
Stay tuned for the news.	Li benda nûçeyan bin.
Still, they were kind.	Dîsa jî, ew dilovan bûn.
It may be so, but it did not make the experience any easier.	Dibe ku wusa be, lê wê ezmûnê hêsantir nekir.
But it was too late then.	Lê wê demê pir dereng bû.
If you are calm, they will be calm.	Ger hûn aram bin, ew ê aram bin.
Av nagire.	Av nagire.
Prior to that, their relationship with the trade was very limited.	Berî wê, têkiliya wan bi bazirganiya pir kêm re pir kêm bû.
Not just the healthy ones.	Ne tenê yên saxlem in.
The reasons are the opposite.	Sedem berovajî vê yekê ne.
He was a perfect match in every corner of my life.	Ew di her quncikek jiyana min de guncanek bêkêmasî bû.
And it plays like the real thing.	Û ew wekî tiştek rast tê lîstin.
I order everything for her online because she has no internet access.	Ez her tiştî ji bo wê serhêl ferman dikim ji ber ku gihandina wê ya înternetê tune.
Meeting them was a lot of fun.	Hevdîtina bi wan re gelek kêfxweş bû.
How amazing that is.	Ew çiqas ecêb e.
Everyone knows them.	Her kes wan nas dike.
But so far the difference in length is small.	Lê heya niha cûdahiya dirêjahiya hindik.
Then make something that will fill it.	Dûv re wê tiştek çêbikin ku wê tijî bike.
You were an hour and a half late from work.	Tu saetek û nîv dereng ji kar bûyî.
They may be killed.	Dibe ku ew bên kuştin.
In fact there was basically no news.	Di rastiyê de di bingeh de tu nûçe tune bû.
Kana had been trapped here for years.	Kana li vir bi salan hatibû girtin.
However, our study of young women showed the opposite results.	Lêbelê, lêkolîna me ya jinên ciwan encamên berevajî nîşan da.
Finding it is difficult.	Peydakirina wê ya dijwar e.
It was a good decision on my part.	Ew ji aliyê min ve biryarek baş bû.
When he spoke again, it seemed that he was close to tears.	Dema ku ew dîsa peyivî, xuya bû ku ew nêzîkî hêsiran bû.
He went to his mercy with good reason and in the midst of a good friend.	Ew bi sedemek baş û di nav hevalek baş de çû ser dilovaniya xwe.
I finally separated them.	Di dawiyê de min ew ji hev veqetandin.
I told them they could not do business without an idea.	Min ji wan re got ku ew nikarin bêyî ramanek pargîdaniyek bikin.
If you want to avoid the question, that's fine.	Heke hûn dixwazin ji pirsê dûr bixin, ew baş e.
I stopped, and sat down at the table.	Ez sekinîm, û li ser masê rûniştim.
All the people were upset.	Hemû gel xemgîn bûn.
And the return that the boy made was the same.	Û vegera ku kur kir bi heman rengî bû.
The message can be as simple as that.	Peyam dikare wekî hêsan be.
The rules were the same.	Rêgez heman bûn.
He felt everything.	Wî her tiştî hîs kir.
Besides, she loved him too.	Wekî din, wê ji wî jî hez dikir.
It felt like there was a power to bring us together.	Wisa hîs dikir ku hêzek heye ku me bigihîne hev.
So we decided to raise the fives instead of four.	Ji ber vê yekê me biryar da ku li şûna çaran pêncan bilind bikin.
They will spend the night here.	Ew ê şeva xwe li vir derbas bikin.
At first I did not want to.	Di destpêkê de min nexwest.
I grabbed his body and gently placed it in the hole.	Min cesedê wî girt û bi nermî danî qulê.
It was a great day.	Ew rojek mezin bû.
He could still hold back for a while.	Ew hîn jî dikaribû ji bo demekê paşde bixista.
It is the same with us.	Bi me re jî wisa ye.
Changes have been saved.	Guhertin hatine tomar kirin.
It is not a weapon.	Ew ne çek e.
That he had already started it.	Ku wî berê dest li wê kiribû.
I do this with a traced example.	Min bi mînakek peydakirî re ev baş dixebite.
I do not care about it.	Ez bala xwe nadim ser wê.
He had to wait until he was done with his head.	Diviya bû ku ew li bendê bimîne heya ku ew bi serê xwe çêbibe.
We were where we should not be and they did not listen to us.	Em li cihê ku divê em nebin bûn û guh nedan me.
We will still make things together.	Em ê hîn tiştan bi hev re çêbikin.
For adult use only.	Tenê ji bo karanîna mezinan.
There is nothing they have lost.	Tiştên ku wan winda kiribûn tune.
Everything is like.	Her tişt mîna.
Enjoy the business and be there.	Ji pargîdaniyê kêfxweş bibin û li wir bin.
This site may not display or work properly on your device.	Dibe ku ev malper li ser cîhaza we bi rêkûpêk nîşan nede an nexebite.
We made a deal, your grandfather and I.	Me peymanek kir, kalê te û ez.
They can provide some help when needed.	Gava ku hewce be, ew dikarin hin alîkariyê bidin.
Eat good food.	Xwarina xweş bixwin.
This story has been told many times.	Ev çîrok gelek caran hatiye gotin.
Then he lost to the world.	Dûv re wî ji cîhanê re winda kir.
It's completely different how many people think it works.	Ew bi tevahî cûda ye ku pir kes çawa difikirin ku ew dixebite.
We provide the following evidence.	Em delîlên jêrîn pêşkêş dikin.
To send these numbers to a friend.	Ji bo şandina van jimareyan ji hevalekî re.
Everything was amazing.	Her tişt ecêb bû.
I loved it too.	Min jî jê hez kir.
I'm not sure he knows what he's doing right now.	Ez ne bawer im ku ew vê gavê dizane ew çi ye.
Contact us to discuss your needs here.	Bi me re têkilî daynin da ku li vir li ser hewcedariyên we nîqaş bikin.
Then came the food.	Piştre xwarin hat.
It was a profound experience.	Ew ezmûnek kûr bû.
It was just a question about food.	Ew tenê pirsek li ser xwarinê bû.
We know how old you are, girl.	Em dizanin hûn çend salî ne, keç.
Nothing appears when selected.	Dema ku hatî hilbijartin tiştek xuya nake.
They were the same thing.	Ew heman tişt bûn.
That's it, she thought.	Ew ew e, wê fikir kir.
This will not work.	Ev dê nexebite.
In fact it gets harder than expected.	Di rastiyê de ew ji ya ku dihat hêvî kirin dijwartir dibe.
There were a lot of people.	Gelek kes hebûn.
We have almost everything.	Me hema hema her tiştî heye.
Maybe we need time outside.	Dibe ku em li derve dem hewce ne.
All my money went to football, records and clothes.	Hemû pereyê min çû ser futbol, ​​qeyd û cilan.
The police dragged our last leg to the ground.	Polîs lingê me yê dawî bi erdê re dibirin.
I saved it for last, of course.	Min ew ji bo dawî xilas kir, bê guman.
And complex, this situation.	Û tevlihev e, ev rewş.
Active learning with statistical models.	Fêrbûna çalak bi modelên îstatîstîkî.
I think it might have hit him.	Ez difikirim ku dibe ku ew li wî xistiye.
I will not stop this time.	Ez ê vê carê nesekinim.
The update looks more like a performance update.	Nûvekirin bêtir nûvekirinek performansê xuya dike.
Nothing is eternal.	Tiştek herheyî nîne.
Its leaves are long and broad.	Pelên wê dirêj û fireh in.
I chatted with him.	Min bi wî re sohbet kir.
But, as you continue the game you can look around the room.	Lê, gava ku hûn lîstikê didomînin hûn dikarin li jûreyê binihêrin.
So many.	Gelek.
Tell me what is wrong.	Ji min re bêje çi xelet e.
The case.	Rewş.
There is also without religion.	Bêyî ol jî heye.
Someone from the world is angry.	Kesek ji dinyayê hêrs e.
We don't.	Em nakin.
We will start slowly.	Em ê hêdî hêdî dest pê bikin.
The number clearly shows.	Hejmar bi zelalî nîşan dide.
Then again, the sun rose a little earlier there.	Dûv re dîsa, roj hinekî berê li wir rabû.
Then people knew he didn’t want to give up on her.	Dûv re mirovan dizanibû ku ew naxwaze dev ji wê berde.
If he did not do something right away, he would open the door.	Ger di cih de tiştek nekira, dê derî bida.
He cannot die.	Ew nikare bimire.
Better than expected.	Ji hêviyê çêtir e.
She looked at her mother who was holding the baby.	Li diya xwe ya ku pitikê girtibû mêze kir.
I did not listen to him and rolled my eyes.	Min guh neda wî û çavên xwe avêtin.
And none of these people said a soul.	Û yekî ji van kesan canek negot.
Also, scale is an important aspect of it.	Her weha, pîvan, aliyekî wê yê giring e.
That is something we just need to solve.	Ew tiştek e ku em tenê hewce ne ku çareser bikin.
If they get close to it, we should be happy.	Ger ew nêzîkî wê bibin, divê em kêfxweş bibin.
Maybe there was a good cup.	Belkî qasekî baş hebû.
It is not a party.	Ew ne partî ye.
She opened it again.	Wê dîsa vekir.
Must be of legal drinking age.	Divê temenê vexwarinê ya qanûnî be.
It was more complicated.	Ev tevlihevtir bû.
The politics of fear.	Siyaseta tirsê.
Calls were made.	Bang hatin kirin.
The best service in the world.	Di cîhanê de xizmeta çêtirîn.
This is great for her.	Ev ji bo wê pir mezin e.
Do this now.	Vê gavê bikin.
Well, at least he did not go down without explaining himself first.	Welê, bi kêmanî ev tê vê wateyê ku wî pir pirs nekiriye.
Do not write a word about the book.	Li ser pirtûkê gotinek jî nenivîse.
It was a perfect summer day.	Ew roja havînê ya bêkêmasî bû.
A few words passed.	Çend gotin derbas bûn.
But it turns out that this is not so easy.	Lê derket holê ku ev ne ewqas hêsan e.
Some of them put a smile on his face.	Hin ji wan bişirînek li rûyê wî da.
I really love solitude.	Ez bi rastî ji tenêbûnê hez dikim.
So many things have been done.	Ji ber vê yekê gelek tişt hatine çêkirin.
Just there.	Bi tenê li wir.
I told him but he would go.	Min jê re got lê ew ê biçe.
It was my new shower that we had just finished.	Ew serşoka meya nû ya ku me nû qedandibû bû.
Then we have and.	Hingê em hene û.
And look long and hard.	Û dirêj û zehmet binêrin.
I can still hear my parents loud and clear.	Ez hîn jî dikarim dê û bavê xwe bi dengekî bilind û zelal dibihîzim.
You hear the crowd going after her too.	Te dibihîzî ku girseya li pişt wê jî diçû.
Conducted experiments, analyzed data and manuscripts.	Ezmûnan pêk anî, daneyan û destnivîsaran analîz kir.
Forgetting is nice.	Ji bîr kirin xweş e.
But it will.	Lê ew dê.
Think about why that book stands in your mind.	Bifikirin ka çima ew pirtûk di hişê we de radiweste.
All samples were reduced.	Hemî nimûne kêm bûne.
He gave us some breathing room.	Wî hinek odeya nefesê da me.
You think with the evidence of that statement.	Hûn bi delîlên wê gotinê difikirin.
Measured and analyzed data.	Pîvan kirin û daneyan analîz kirin.
I will remove them myself.	Ez ê wan bi xwe rakim.
But we both know it went further.	Lê em herdu jî dizanin ku ew ji wêdetir çû.
A series of his books on the movement.	Rêze pirtûkên wî yên li ser tevgerê.
I took the picture.	Min wêne kişandin.
You per class.	Du per class.
They stayed for two weeks.	Du hefte di wan de ma.
But it still seems like a good deal.	Lê dîsa jî wekî peymanek baş xuya dike.
Another reason was the smell.	Sedema din jî bêhn bû.
However, there are other options in the market.	Lêbelê, di sûkê de vebijarkên din hene.
Passage protection usually takes place.	Parastina derbasbûnê bi piranî digire.
Therefore, the heavy article can be easily transferred.	Ji ber vê yekê, gotara giran bi hêsanî dikare were veguheztin.
There is a huge variety of rooms and values.	Cûreyek mezin a jûreyan û nirxan heye.
There was no fear in the crowd.	Tirsek di nav girseyê de tune bû.
Never doubted it.	Qet jî guman nedikir.
And my hands.	Û destên min.
At least one person had the feeling to control it.	Bi kêmanî kesek hestek hebû ku wê kontrol bike.
It was not very big.	Ew ne pir mezin bû.
The thing that most interested him in the crowd was its potential for violence.	Tişta ku herî zêde wî di girseyê de eleqedar dikir potansiyela wê ya şîdetê bû.
Let him make it.	Bila ew çêbike.
For someone else, clothing may be a better option.	Ji bo kesek din, cil dibe ku bijarek çêtir be.
I spent hours wandering around the music.	Min bi saetan li dora muzîkê geriyam.
Sickness comes quickly, and takes everything.	Nexweşî zû tê, û her tiştî digire.
It was in a red box.	Di qutiyeke sor de bû.
All was ruined, and we had to go.	Hemû wêran bûn, û em neçar man ku herin.
To do that you have to want to get better.	Ji bo ku hûn wiya bikin divê hûn dixwazin çêtir bibin.
By the end of the night, 8 people had died.	Di dawiya şevê de, 8 kes mirin.
He was a good boy for nothing.	Ew ji bo tiştekî ne kurekî baş bû.
Making mistakes think they are right.	Çêdikirin ku xelet difikirin ku ew rast in.
But this will only get us so far.	Lê ev ê tenê me heta niha bigihîne.
Therefore, it represents the area of ​​relationship damage.	Ji ber vê yekê, ew herêma zirara têkiliyê temsîl dike.
The boy is standing there in front of the car.	Xort li wir li ber otomobîlê radiweste.
I do not believe this.	Ez ji vê bawer nakim.
Here, give me your knife.	Li vir, kêra xwe bide min.
Maybe it has to do with mine.	Dibe ku ew bi ya min ve girêdayî ye.
Apparently he has been there for a very long time.	Xuya ye ku ew ji bo demeke pir dirêj li wir e.
And the general concept of the piece.	Û têgeha giştî ya perçeyê.
He was about two years old.	Ew nêzîkî du salî bû.
Nor did she make any move to get up.	Ne jî wê ti tevger kir ku rabe.
I recognized him once.	Min carekê ew nas kir.
It was a lot of fun.	Ew pir kêfxweş bû.
Some plants were small.	Hin nebat piçûk bûn.
Whatever happens, he wants a lot of attention.	Çi dibe bila bibe, ew pir bala xwe dixwaze.
They are probably right, just not the way they think.	Ew belkî rast in, tenê ne bi awayê ku ew difikirin.
So, he was happy at the time.	Ji ber vê yekê, ew di wê demê de kêfxweş bû.
No one gets water.	Kes avê nagire.
Just be special, they said.	Tenê taybet bin, wan got.
I caught my breath.	Bêhna min girt.
Some families who went out that day did not return.	Hin malbat ku wê rojê derketin derve, venegeriyan.
We have a light, remember.	Çirayek me heye, bi bîr bîne.
This is the way to success.	Ev rêya serkeftinê ye.
It was a really nice day.	Bi rastî rojek xweş bû.
I try to stay with her but she moves fast.	Ez hewl didim ku bi wê re bimînim lê ew zû dimeşe.
But you heard it.	Lê we ew bihîst.
You just could not see it.	Te tenê nikarîbû wê bidîta.
Which gives the thing a side.	Ya ku tişta tê de aliyekê daye.
If he had any sense, he would stay down.	Ger aqilekî wî maba, ew ê li jêr bimîne.
He soon begins to believe her and distance himself from us.	Ew zû dest pê dike ku wê bawer bike û xwe ji me dûr bike.
It is a fact of life.	Ew rastiyek jiyanê ye.
Moving too fast is not the best way to go.	Tevgera pir bi lez ne riya çêtirîn e ku meriv biçe.
The trial court denied his request.	Heyeta dadgehê daxwaza wî red kir.
His eyes are normal when he turns to me again.	Dema ku ew dîsa li min dizivire, çavên wî normal in.
As if there was a nervous breakdown in the crowd.	Mîna ku di nav gel de têkçûnek nervê hebe.
To succeed.	Ji bo serketinê.
It's sad because my sister has so many health problems.	Ji ber ku xwişka min gelek pirsgirêkên tenduristiyê hene xemgîn e.
These were among the topics discussed.	Di nav mijarên ku hatin nîqaşkirin de ev bûn.
Of course there is no doubt about that anymore.	Bê guman êdî di vê yekê de guman tune.
I smiled in his friendly eyes.	Ez di çavên wî yên dostane de keniya.
I think we played the perfect match.	Ez difikirim ku me maça bêkêmasî lîst.
In the initial analysis the subjects whose values ​​are not lost will be removed.	Di analîza seretayî de mijarên ku nirxên wan winda ne dê bêne derxistin.
Sleep there overnight.	Şev bi şev li wir raza.
The eyes did not move.	Çav neçûbûn.
We all really needed different things.	Ji me hemûyan re bi rastî hewceyê tiştên cûda bûne.
She felt so much better with someone else here.	Wê bi kesek din re li vir pir çêtir hîs kir.
King as part of the evening.	King wekî beşek ji êvarê.
I can take pictures with my camera and see them.	Ez dikarim bi kameraya xwe bikirtînim û wan bibînim.
Going.	Diçûn.
He opened his eyes and walked slowly towards her.	Çavên xwe vekir û hêdî hêdî ber bi wê ve çû.
I am happy with my growth.	Ez ji mezinbûna xwe kêfxweş im.
It shows from the inside out.	Ew ji hundurê derve nîşan dide.
Yes, he was quiet.	Belê, ew bêdeng bû.
The fuck.	The fuck.
, who agreed to make the film as well.	, ku razî bû ku fîlm jî çêbike.
However, their number is declining.	Lêbelê, hejmara wan kêm dibe.
It is very amazing.	Ew pir ecêb e.
They need to have a social connection.	Pêdiviya wan bi têkiliya civakî heye.
We have no money.	Pereyê me tune.
You look at them.	Tu li wan binêre.
We will use the same definition for our case.	Em ê heman pênaseyê ji bo doza xwe bikar bînin.
There is no heating process.	Pêvajoya germbûnê tune.
There is no sign of struggle.	Ti nîşaneya têkoşînê nîne.
That was the way people looked at him.	Ew awayê ku mirov li wî dinêrî bû.
I took it, she thought.	Min ew girt, wê fikirî.
Never saw him go.	Qet nedît ku ew biçe.
I would recommend everyone to follow your blog.	Ez ê ji her kesî re pêşniyar bikim ku bloga we bişopînin.
He was sitting on a chair against the wall of my office.	Ew li ser kursiyek li hember dîwarê nivîsgeha min rûniştibû.
He soon became president.	Ew zû bû serok.
It is five o'clock in the evening.	Saet pêncê êvarê ye.
The truth is alone.	Rastî bi tenê ye.
So it is negative.	Ji ber vê yekê neyînî ye.
If we look for it we can not find it.	Ger em lê bigerin em nikarin wê bibînin.
This time of course, he will call her.	Vê carê bê guman, ew ê gazî wê bike.
However he said nothing.	Lêbelê wî tiştek negot.
Another sign failed.	Dîsa nîşanek din têkçû.
Then they finally met.	Piştre ew di dawiyê de hevdîtin.
Something I welcome.	Tiştek ku ez pêşwazî bikim.
Nothing special.	Ne tiştekî taybet.
Clean up there.	Li wir paqij bikin.
I want to do more than that.	Ez dixwazim ji wê zêdetir bikim.
That may be true.	Ew dikare rast be.
People respect you for doing that.	Mirov ji bo kirina wê hurmetê didin we.
I had a wonderful time.	Min demeke xweş derbas kir.
Every number of reasons.	Her hejmarek sedem.
, after which he will go to bed.	, piştî ku ew ê biçe razanê.
Her car had broken down and she had to return home.	Otomobîla wê şikestibû û neçar mabû ku vegere malê.
His regular tools are great.	Amûrên wî yên birêkûpêk mezin in.
I think the answer is yes.	Ez difikirim ku bersiv erê ye.
And that would make me think.	Û wê ez bifikirim.
They are called results.	Ji wan re encam tê gotin.
Deep inside, he felt his animal soul scream.	Di hundurê kûr de, wî hîs kir ku giyanê wî yê heywanî diqîre.
I was starting to get tired.	Min dest bi teriyê dikir.
Great for two reasons.	Ji ber du sedeman mezin e.
Most of us get an hour for breakfast.	Piraniya me saetekê ji bo firavînê distînin.
It is more than sadness.	Ji xemgîniyê wêdetir e.
I think it only takes time.	Ez difikirim ku ew tenê dem hewce dike.
The damage appeared to have been caused by a rock.	Xuya bû ku zirar ji zinarekê çêbûye.
No one from birth knows how to do this.	Kesek ji dayik nabe ku bizanibe meriv çawa vî tiştî bike.
I have led them.	Min rêberiya wan kiriye.
They can no longer deal with it.	Êdî nikarin pê re mijûl bibin.
At the present time.	Di dema niha de.
Every passion seems to work this way.	Her hewesek wusa xuya dike ku bi vî rengî dixebite.
Then.	Wê gavê.
But he drank.	Lê wî vexwar.
There was no other than them.	Ji bilî wan nebû.
There were parts of the trial.	Parçeyên darizandinê bûn.
In this case someone has chosen you.	Di vê rewşê de kesek ji bo we hilbijart.
Don’t spend too much money on business too.	Ji bo karsaziyê jî pir drav xerc nekin.
And the facts are clear.	Û rastî diyar in.
I had news from my father.	Xebera min ji bavê min hebû.
All my friends except me are married.	Ji bilî min hemû hevalên min zewicî ne.
In the morning.	Ser xatira min.
Market welcome.	Sûk bi xêr hatî.
He will be in the crowd.	Ew ê di nav elaletê de be.
Had done more.	Zêdetir kiribû.
Today they threw it away.	Îro ew avêtin.
Physical education must precede mental training.	Berî perwerdehiya derûnî divê perwerdehiya laş were.
He came to me.	Ew ber bi min ve hat.
Play with the big guys.	Bi xortên mezin re bilîzin.
But the hair was growing blue again.	Lê por dîsa şîn dibû.
But in a way that is a relief.	Lê bi awayekî ku rehetiyek e.
The difference is the reason for their departure.	Cûdahî, sedema derketina wan e.
And across the country.	Û li seranserê welêt.
It takes great pictures, great video and has a very good sound.	Wêneyên hêja, vîdyoyek hêja digire û dengek pir baş heye.
He was usually the first one.	Ew bi gelemperî yekem yekem bû.
He was in the process of moving.	Ew di pêvajoya tevgerê de bû.
We will of course camp here again and recommend it to others.	Em ê bê guman dîsa li vir kamp bikin û wê ji yên din re pêşniyar bikin.
This story is the starting point for your marketing strategy and communication.	Ev çîrok ji bo stratejiya kirrûbirra û ragihandina we xala destpêkê ye.
It was hot after noon.	Piştî nîvro germ bû.
The goals here are good.	Armanc li vir baş in.
I really do not know where they stand.	Bi rastî ez nizanim ew li ku disekinin.
Was with a girl and we were behind a building.	Bi keçekê re bû û em li pişt avahiyekê bûn.
Everyone seemed to be having a good time.	Herkesî mîna ku demek xweş derbas dibû.
He made his way to a table in front of the window.	Wî rê ber bi maseyek li ber pencerê ve bir.
However they are not.	Lêbelê ew ne.
They did not just follow us, they came after each other.	Ew ne tenê li dû me, li dû hev hatin.
The video you have does not really explain how difficult it is.	Vîdyoya ku we heye bi rastî diyar nake ka ew çiqas dijwar e.
He threw himself into the garden.	Wî xwe berda nav baxçe.
Knowledge is your best weapon.	Zanîn çeka weya herî baş e.
And what the hell was good, she wondered.	Û çi dojehê baş bû, wê meraq kir.
I forced it.	Min zor da.
There are plenty of books on the table.	Li ser maseya pirtûkan pir hene.
He loves unusual things, you know, and.	Ew ji tiştên neasayî hez dike, hûn dizanin, û.
I had a brief meeting with her.	Min bi wê re hevdîtinek kurt kir.
Maybe my request was both right and wrong.	Dibe ku daxwaza min hem rast û hem jî xelet bûya.
Each party will bear their own costs.	Her aliyek dê lêçûnên xwe bixwe.
We were very loud.	Em pir bi dengek bilind bûn.
Add heat and food.	Germ û xwarinê zêde bikin.
The sun is like fire.	Roj wek agir e.
I felt empty.	Min xwe vala hîs kir.
He avoids many things.	Ew ji gelek tiştan dûr dikeve.
Maybe I should add some salt or something.	Dibe ku ez hinek xwê an tiştek din jî lê zêde bikim.
All the doors of the house seemed open.	Hemî deriyên malê vekirî xuya dikirin.
I can travel.	Ez dikarim rêwîtiyê bikim.
We will continue our work in mission mode and reach the goal.	Em ê di moda mîsyonê de xebata xwe bidomînin û bigihîjin armancê.
If nothing else, everything had to be done.	Ger tiştek tune bû, her tişt hebû ku were çêkirin.
You should know that you know everything else about me.	Divê hûn zanibin ku hûn her tiştê din li ser min dizanin.
The sound that flows is an empty sound everywhere.	Dengê ku diherike her çend cihek dengek vala ye.
The rate of fire may be improved, but not too much.	Dibe ku rêjeya agir were baştir kirin, lê ne pir zêde.
And you worked hard for it.	Û hûn ji bo wê gelek xebitîn.
Installed and ready to play out of the box.	Hat saz kirin û amade ye ku ji qutiyê bilîze.
They usually do not last very long.	Ew bi gelemperî pir dirêj dom nakin.
Together.	Ji hev re.
Your tax dollars on work.	Dolarên baca we li ser kar.
Most people did.	Piraniya mirovan kir.
Fight for your team.	Ji bo tîmê xwe şer bikin.
I just opened the one that was above.	Min tenê yê ku li jor bû vekir.
Vote for them from office.	Deng bidin wan ji wezîfeyê.
Your research has given a talk that these employees can therefore download.	Lêkolîna we axaftinek kir ku ev karmend ji ber vê yekê dikarin dakêşin.
I will do any of them.	Ez ê her yekê ji wan bikim.
It is a life.	Jiyanek e.
I told her.	Min ji wê re got.
I heard that the approach was successful.	Min bihîst ku nêzîkatî serkeftî bû.
Beyond my existence I can not doubt their existence.	Ji hebûna xwe wêdetir ez nikarim gumana hebûna wan bikim.
And he, he died many times.	Û ew, ew gelek caran miriye.
Now tell me, he says, your point.	Niha ji min re bêje, ew dibêje, nêrîna xwe.
I feel that naturalness is the answer.	Ez hest dikim ku xwezayîbûn bersiv e.
The forces that make up our lives are more complex than that.	Hêzên ku jiyana me dirust dikin ji wê zêdetir tevlîhev in.
First of all, it does not require money.	Berî her tiştî, ew ne hewceyî drav e.
Sign up now, before you file.	Sign up niha, berî ku hûn pelê.
And we should be excited, really.	Û divê em bi heyecan bin, bi rastî.
We had a wonderful time together.	Me bi hev re demeke xweş derbas kir.
This is a heavy price to pay.	Ev berdêlek giran e.
But more often than not it is really true.	Lê pir caran ew bi rastî rast e.
Hope you have a nice day.	Hêvî dikim ku hûn rojek xweş derbas bikin.
Everywhere people look.	Li her derê mirov lê dinihêrî.
Start with the original.	Bi eslê xwe dest pê bikin.
I could not use myself.	Min nikarîbû xwe bi kar bînim.
And she knew what she had to do.	Û wê dizanibû ku divê ew çi bike.
Let us drink.	Ka em vexwin.
During exercise to lose weight, both developed their emotions.	Di dema werzîşê de ji bo ku giraniya xwe winda bikin, her du jî hestên xwe pêş xistine.
Tears welled up in his golden eyes.	Ji çavên wî yên zêrîn hêsirên mezin bariyan.
He had been sad for days since that night.	Ew bi rojan ji vê şevê xemgîn bû.
We want to make it happen.	Em dixwazin wê pêk bînin.
Just on his face.	Tenê li ser rûyê wî.
A moment later they returned with a brown paper bag.	Demek şûnda bi çenteyekî kaxezî qehweyî vegeriyan.
For us writing is not a matter of dollars and wisdom.	Ji bo me nivîsandin ne meseleya dolar û aqil e.
But it should be.	Lê divê ew.
I did not want to leave you in the dark.	Min nedixwest te di tariyê de bihêlim.
That night, the truck never arrived.	Wê şevê, kamyon qet nehat.
But you still have not told me where and when.	Lê te hê jî ji min re negot ku li ku û kengî.
There is no need for placement.	Pêdiviya bi cihbûnê nemaye.
Did they want it to be a surprise for her.	Ma wan dixwest ku ew ji bo wê bibe surprîz.
At least he knew he was still back there.	Bi kêmanî wî dizanibû ku ew hîn jî vegeriya wir.
I have a day shift.	Min nobeda rojê heye.
You told them they would run twice this morning.	Te ji wan re got ku ew ê vê sibê du caran birevin.
We are going here.	Em diçin vir.
But now he was happy for her.	Lê niha ew ji bo wê kêfxweş bû.
I believed the land was mine.	Min bawer kir ku erd ya min bû.
But the same cannot be said for humans.	Lê ji bo mirovan heman tişt nayê gotin.
All other injured horses were found in the fields.	Hemû hespên din ên birîndar li zeviyan hatine dîtin.
Hence the strict measure.	Ji ber vê tedbîra tund.
At least tonight it was home.	Bi kêmanî îşev ev mal bû.
This is the beginning of seeing the truth.	Ev destpêka dîtina rastiyê ye.
All afternoon he is aware of where he is.	Tevahiya piştî nîvro ew hay jê heye ku ew li ku ye.
I'm just interested in something.	Ez tenê bi tiştekî re eleqedar im.
There were no other trees.	Darên din tune bûn.
The economy worked this way, there were many ways of payment.	Aborî bi vî awayî dixebitî, gelek rêyên peredanê hebûn.
That procedure was not followed here.	Ew prosedur li vir nehat şopandin.
I was the son of a worker.	Ez kurê karkerekî bûm.
It will kill you.	Ewê te bikuje.
I have never seen you like this before.	Berê te ez bi vî rengî nedîtibûm.
I see it very clearly.	Ez pir zelal dibînim.
There are a few pictures in this set.	Di vê setê de çend wêne hene.
My body is in hers.	Laşê min di laşê wê de ye.
According to a press release, only for a limited time.	Li gorî daxuyaniyek çapemeniyê, tenê ji bo demek sînordar.
The military offensive is now more real than ever.	Êrîşa leşkerî niha ji her demê bêhtir rast e.
Not the same level of play but a different game.	Ne heman asta lîstikê lê lîstikek cûda ye.
Maybe it goes left or right.	Dibe ku ew biçe çep an rast.
The families were close together.	Malbat nêzî hev bûn.
Check it out here to see it.	Li vir kontrol bikin ku hûn lê binêrin.
The dinner was delicious and left very quickly.	Şîv xweş bû û pir zû derket.
I just heard.	Min nû bihîst.
Two test cases were performed.	Du dozên testê hatin kirin.
So do not ask for anything bad that happens.	Ji ber vê yekê her tiştê xerab ku diqewime nepirse.
I needed to make something.	Min hewce kir ku tiştek çêbikin.
This game will always leave its mark on us.	Ev lîstik dê her û her şopa xwe di me de bihêle.
She somehow loved to have him around.	Wê bi rengekî hez dikir ku wî li dora xwe hebe.
Last night was one of the biggest disappointments.	Şeva borî yek ji xemgîniyek mezin bû.
Take one.	Yek bigire.
Things that are half true or half true.	Tiştên ku nîv rast an jî nîv rast in.
Then you just finish the game and that's it.	Wê hingê hûn tenê lîstikê diqedînin û ew e.
We love them, maybe you were too.	Em ji wan hez dikin, dibe ku hûn jî bûn.
I will be back in a year.	Ez ê piştî salekê vegerim.
Either from rigorous research or from their actual knowledge.	An ji lêkolîna tund an jî ji rastî zanîna wan.
Blue eyes looked up as he passed in front.	Çavên şîn dema ku di ber re derbas dibû li jor nihêrî.
This is what they want to do.	Ji wan re ya ku dixwazin bikin ev e.
I do not see the point there.	Ez xala li wir nabînim.
It will be.	Ew ê bibe.
It's not that bad.	Ew ne ewqas xirab e.
I have his number here.	Min hejmara wî li vir heye.
There is more, but you get the idea.	Zêdetir heye, lê hûn ramanê digirin.
I will explain why.	Ez ê rave bikim çima.
I try not to break my heart.	Ez hewl didim ku dilê min neşkê.
The door swung open, and a young man passed by.	Deriyê dûr vebû, û xortek derbas bû.
We do a new skin rejuvenation every week.	Em her hefte rûberek çermek nû çêdikin.
And then down.	Û paşê xwarê.
Received positive reviews in both countries.	Li her du welatan nirxandinên erênî wergirt.
Come on, we have to act.	Werin, divê em tevbigerin.
Who, by the way, happens to be dead.	Kî, bi awayê, diqewime ku mirî ye.
In all likelihood it will not return to the hands of a man.	Ji îhtîmalek pirtir ew ê venegere destê zilamek.
Its color is top.	Rengê wê topê ye.
Once a framework is known, people find it easier to understand.	Gava ku çarçoveyek naskirî ye, mirov hêsantir têgihîştina têgihîştinê.
He knew such an example.	Wî bi vî rengî nimûne dizanibû.
And it is not dark either.	Û ne tarî ye jî.
Hard, at least.	Zehmet, bi kêmanî.
Teacher, friend, maybe mother.	Mamoste, heval, belkî jî dê.
You work such late hours a week.	Hûn di hefteyê de saetên weha dereng dixebitin.
I was really tired very quickly.	Ez bi rastî pir zû westiyayî bûm.
Just keep busy, maybe.	Tenê xwe mijûl dike, dibe.
All authors have developed manuscript content.	Hemû nivîskaran naveroka destnivîsê pêş xistine.
For solid construction.	Ji bo avakirina hişk.
He just had to build a new team.	Diviyabû ku wî tenê tîmek nû çêkiriba.
It never goes wrong.	Ew qet xelet nake.
I was one of the last to be in the fields this afternoon.	Ez yek ji yên paşîn bûm ku vê nîvro bi taybetî li zeviyan bûm.
The boat was sailing on plain water.	Li ser ava hêsan keştî diçû.
Both terms and conditions were offered separately.	Her du şert û merc ji hev cuda hatin pêşkêşkirin.
Over and over again.	Ser û dîsa.
They became a one-city country.	Dibûn welatê yek bajarî.
I will try to sell something later this week.	Ez ê hewl bidim ku piştî vê hefteyê tiştek bifroşim.
I recognized that thing immediately.	Min ew tişt yekser nas kir.
I also work in the unit, you know.	Ez jî di yekîneyê de dixebitim, hûn dizanin.
It will last longer, have a greater impact and appear less.	Dê dirêjtir bigire, bandorek mezintir hebe û kêm xuya bibe.
It is light.	Ew ronahî ye.
She smiled and thanked him.	Ew keniya û spasiya xwe hejand.
On a more serious note.	Li ser notek cidîtir.
Before or now.	Berê yan dê niha.
But we need technology to help us.	Lê hewcedariya me bi teknolojiyê heye ku alîkariya me bike.
For the same door.	Ji bo heman derî.
I respect that decision.	Ez ji wê biryarê re rêz digirim.
They were now.	Ew niha bûn.
It is not for us.	Ew ne ji bo me ye.
He hit me.	Wî li min xist.
That really came as a surprise.	Ku bi rastî jî wek surprîz hat.
That number is its total surface area. 	Ew hejmar rûbera wê ya tevahî ye. 
i like it.	ez jê hez dikim.
Teacher and art teacher.	Mamoste û mamosteyê hunerê.
Now, you can not love anything by yourself.	Naha, hûn nekarin bi xwe tiştek hez bikin.
Your blog has provided us with useful information to work on.	Bloga we agahdariya kêrhatî ji me re peyda kir ku em li ser bixebitin.
She wants her baby.	Ew zarokê xwe dixwaze.
You want them.	Hûn wan dixwazin.
You can do it well.	Hûn dikarin wê baş bikin.
Look at me.	Li min binêre.
Your price will not be affected by this.	Bihayê we dê ji vê yekê bandor nebe.
I did most of the writing work on his old desk.	Min piraniya karên nivîskî li ser maseya wî ya kevn dikir.
It is not clear where the information came from.	Ew agahî ji ku derê girt ne diyar e.
Some he claims were younger than him.	Hin ew îdîa dike ku ji wî ciwantir bûn.
A cry, like some lost animals.	Qêrînek, mîna hin heywanên winda.
And we need help.	Û pêwîstiya me bi alîkariyê heye.
First look at the critical area problem above.	Pêşî li pirsgirêka qada krîtîk a jorîn binêre.
This is not just a case for me.	Ev ji bo min ne tenê rewşek e.
We did not know when the camera was going.	Me nizanibû kengê kamera diçû.
I do not think so.	Ez nefikirîm.
Today will be a test.	Îro dê bibe ceribandin.
The night has taken over.	Şev erka xwe girtiye ser xwe.
Maybe it's time to take this to the next level.	Dibe ku dem hatiye ku em vê yekê bigihînin asta pêş.
Don’t worry, baby.	Xem neke, zarok.
The identity of the note is not found.	Nasnameya têbînî nayê dîtin.
It certainly helped me overcome my fears.	Ew bê guman alîkariya min kir ku ez tirsa xwe derbas bikim.
See the next page for important information on these examples.	Ji bo agahdariya girîng li ser van mînakan rûpela paşîn bibînin.
But I never did.	Lê belê ez çu carî nekim.
Provide this information to the class.	Vê agahiyê pêşkêşî polê bikin.
Not with a child at home.	Ne bi zarokek li malê.
But this is not a point of logic.	Lê ev ne xaleke mantiqê ye.
But otherwise they tend to be quiet.	Lê wekî din ew mêl dikin ku bêdeng bin.
Very thin lips.	Lêvên pir tenik.
Every lie will do.	Her derew dê bike.
Not a face he knew.	Ne rûyekî ku wî nas dikir.
And work on it.	Û li ser wê bixebitin.
What the old woman wanted was not important.	Pîrek çi dixwaze, ne girîng bû.
There was a small window to see him in his room.	Pencerek piçûk hebû ku ew di odeya wî de bibînin.
He is careful what he says.	Ew hişyar e ku ew çi dibêje.
I hope he takes that step, though.	Ez hêvî dikim ku ew gav bavêje, her çend.
And you could not tell me who you are.	Û te nekarî ji min re bibêjî tu kî yî.
Those differences can cause problems.	Ew cûdahî dikarin bibin sedema pirsgirêkan.
I never have.	Min qet tune.
I value knowledge.	Ez zanînê dinirxînim.
She bent down to look at his face.	Wê xwe xwar kir ku li rûyê wî binêre.
He had given them that day, and in it, he had taken it.	Wî ew roj dabû wan, û di wê de, ew ji xwe re girtibû.
I will pay the price for this with my life.	Ez ê berdêla vê bi jiyana xwe bidim.
Step by step.	Heta gav bi gav.
I can not play by different rules.	Ez nikarim bi qaîdeyên cûda bilîzim.
This has been the case for the last two years.	Ev du salên dawî jî wisa bû.
He opened his mouth to say something.	Devê xwe vekir ku tiştekî bêje.
The question was this.	Pirs ev bû.
Break everything down.	Her tişt şikandin.
I have a cold sore.	Min xwelî sar kir.
We hope you find it valuable too.	Em hêvî dikin ku hûn wê jî bi nirx bibînin.
You can not add time.	Hûn nikarin wextê zêde bikin.
Brown can turn it around.	Brown dikare wê bizivirîne.
Now watched it twice.	Niha du caran lê temaşe kir.
Think of it this way.	Bi vî awayî bifikire.
No one is following me.	Kes li pey min nayê.
A process for this is presented in this article.	Pêvajoyek ji bo vê yekê di vê gotarê de tê pêşkêş kirin.
So he pulled it back quickly.	Ji ber vê yekê wî ew bi lez paşde kişand.
And in this way it is possible to understand things.	Û bi vî awayî ew gengaz dibe ku tiştan fêm bikin.
I go there every year.	Ez her sal diçim wir.
I did not want him to die without her doing so.	Min nexwest ku ew bêyî ku ew kiribe bimire.
Five people live, but two of them are sick.	Pênc kes dijîn, lê du ji wan nexweş in.
But they were also smart.	Lê ew jî jîr bûn.
Or shut up.	An jî bêdeng bike.
Thanks for the reply.	Spas ji bo bersivê.
The conclusion of the article is given in the last section.	Encamnameya gotarê di beşa dawî de tê dayîn.
Our current system cannot prevent them.	Sîstema me ya heyî nikare wan asteng bike.
In fact, he was more or less with them.	Bi rastî, ew kêm-zêde bi wan re bû.
This is my house.	Ev mala min e.
Eventually this tool would really come in handy.	Di dawiyê de ev amûr bi rastî dê bikêrhatî bihata.
It is time to think.	Dem dema hizirkirinê ye.
They never know if it is good or bad.	Ew çu carî nizanin ka ew baş e an xirab e.
We will stay here for a while and then we will go.	Em ê demekê li vê derê bisekinin û paşê em ê biçin.
There are three experiments in the study.	Di xebatê de sê ceribandin hene.
My dog, clean the car.	Kûçikê min, otomobîlê paqij bike.
It can significantly control the signs of infection in children.	Ew dikare bi girîngî nîşanên enfeksiyonê yên zarokan kontrol bike.
You hit it.	Te lê xist.
When he tried the door, he saw that the door was closed.	Dema ku wî derî ceriband, wî dît ku derî girtî ye.
Give me two plants.	Du nebatan bidin.
There is no relationship between species and group.	Di navbera celeb û komê de têkilî tune.
But it does not save.	Lê xilas nabe.
Relevant literature was evaluated.	Wêjeya têkildar hate nirxandin.
Like a team.	Mîna tîmek.
Eventually, he turned to his father.	Di dawiyê de, ew li bavê xwe zivirî.
The woman replied.	Jinek bersiv da.
What a season.	Çi demsal e.
The boy's color is lovely.	Rengê kurik ê hezkirî ye.
It was good but it was different.	Baş bû lê cuda bû.
Sometimes it is something in their life.	Carinan ew tiştek di jiyana wan de ye.
It's clear to me, too.	Ji min re zelal e, her weha.
It does not matter who the player is.	Ne girîng e kî lîstikvan.
Their view is very clear.	Nêrîna wan pir zelal e.
Two main lines of evidence support this interpretation.	Du rêzikên sereke yên delîlan vê şîroveyê piştgirî dikin.
However, there are still some limitations to our research.	Lêbelê, hîn jî hin hûrgelên lêkolîna me hene.
Really want, deep.	Bi rastî dixwazin, kûr.
Others called it bad.	Yên din jê re digotin xerab.
I will watch at the store.	Ez ê li firotanê temaşe bikim.
She had never wanted anyone so close.	Wê çu carî kesek wusa nêzîk nexwest.
The table to the right is our writing center.	Tabloya aliyê rastê navenda me ya nivîsandinê ye.
This time it came out for good.	Vê carê ji bo başiyê derketiye holê.
Don't worry.	Xem neke.
There I was safe.	Li wir ez ewle bûm.
Human error is an important factor.	Xeletiya mirovî faktorek girîng e.
Nothing in my life felt more real.	Tiştek di jiyana min de bêtir rast hîs nekir.
I was very surprised.	Ez pir matmayî mam.
His trial will take place tonight at dog time.	Dadgehkirina wî dê îşev di saeta kûçik de pêk were.
I understood that he would never leave his wife.	Min fêm kir ku ew ê tu carî jina xwe bernede.
The girl shook her head in response.	Keçikê di bersivê de serê xwe hejand.
Too much dry eye was not in place.	Zêde çavê ziwa li cî ne mabûn.
But come back again.	Lê careke din vegere.
Visit anyone you can.	Serdana her kesê ku hûn dikarin bikin.
I am not yet aware of a working solution to this problem.	Ez hîna haya min ji çareseriyek xebatê ji bo vê pirsgirêkê tune.
He pointed to a tool on the table.	Wî amûrek li ser masê nîşan da.
It just doesn’t start with sex and never end.	Tenê bi seksê dest pê nake û bi dawî nabe.
Something like that came to my head.	Tiştekî wisa hat serê min.
You would have watched it and it would have been better for her.	We ê temaşe bikira û ji bo wê çêtir bûya.
That is a big problem.	Ew pirsgirêkek mezin e.
I'm sorry I protected you.	Ez poşman im ku min te parastiye.
I looked around, and I could not find the right answer.	Min li dora xwe mêze kir, û ez nikarim bersivek rast bibînim.
A yellow bullet is in his hand.	Guleke zer di destê wî de ye.
I did not see what was playing.	Min nedît ku çi dilîze.
He probably prefers to see me with medication.	Ew belkî tercîh dike ku min bi dermanan bibîne.
But it is not clear from whom the contract will be obtained.	Lê ne diyar e dê girêbestê ji kê werbigire.
There are two on the other plate.	Li ser plakaya din du hene.
Well, the game came out, and it came out very tight.	Welê, lîstik derket, û ew pir zexm derket.
You clean it sometimes, but it gets worse again.	Hûn carinan wê paqij dikin, lê ew dîsa xirabtir dibe.
I will speak like that.	Ez ê wisa biaxivim.
Walking towards them next to the wall.	Li kêleka dîwêr ber bi wan ve diçû.
I really, really thank him.	Ez bi rastî, bi rastî jê re spas dikim.
President, we can solve this together.	Serok, em dikarin bi hev re vê yekê çareser bikin.
And the question never stopped.	Û pirs qet nesekinîn.
Plus, the bad thing about slowing down is meeting your family.	Zêdetir, tiştek xirab bi hevdîtina malbata xwe re hêdî hêdî.
Now it's part of a larger page.	Niha ew beşek ji rûpelek mezin e.
There really is no other way forward.	Bi rastî ti rêyeke din li pêş nîne.
Shows some promise.	Hin soz nîşan dide.
All are welcome to come and share the food.	Hemû bi xêr hatin ku werin û xwarinê parve bikin.
Then his way to his wife in the crowd.	Dûv re awayê wî ji jina xwe re di nav gel de.
I can be there in ten minutes.	Ez dikarim di deh deqîqeyan de li wir bim.
At least, she did not give up so quickly.	Bi kêmanî, wê ew zû neda.
So he bent down to take her in his arms.	Ji ber vê yekê wî xwe xwar kir ku wê di destên xwe de bigire.
But changing the current sea comes at a cost.	Lê guherîna deryayê ya heyî bi lêçûnek tê.
Like you did last night.	Mîna te şeva borî.
I was young again.	Ez dîsa ciwan bûm.
He told you that he still loves you, he just could not stay here.	Wî ji te re got ku ew hîn jî ji te hez dike, ew tenê nikarîbû li vir bimîne.
No one knows everything.	Kes her tiştî nizane.
I received no response.	Min tu bersiv negirt.
I drive a lot and listen to them.	Ez pir ajot û li wan guhdarî dikim.
Note that this is a very natural situation.	Têbînî ku ev rewşek pir xwezayî ye.
She says she has made him a better person.	Ew dibêje ku wê ew kiriye mirovek çêtir.
I thought we were having fun.	Min digot qey em kêfê dikin.
I was weak once, but not anymore.	Ez carekê qels bûm, lê nema.
That night was not over the bridge.	Ew şev ne li ser pirê bû.
It captures the game at one point.	Ew di yek xalê de lîstikê digire.
It should be in your head.	Divê di serê we de hebe.
Let me know if it does not work for you.	Bila ji min re bizanin eger ew ji bo we nexebite.
It is an internal variable.	Ew guherbarek navxweyî ye.
One representative experiment is initiated by three.	Yek ezmûnek nûner ji sêyan tê destnîşan kirin.
We do not have it yet, but we are working on it.	Heya niha li ber destê me nînin, lê em li ser dixebitin.
There are differences between the two.	Di herduyan de cudahî hene.
My advice would be to leave it there for now.	Şîreta min dê ev be ku ji bo niha li wir bihêlin.
Hence the individuals.	Ji ber vê yekê kesan.
As stated in the police report.	Wekî ku di rapora polîsan de tê gotin.
By its very nature.	Bi awayê xwe bi hêz.
Tell others about it.	Ji yên din re li ser wê re bêjin.
When he died, they took this great collection.	Dema ku ew mir, wan ev berhevoka mezin girt.
I can get out in the rain.	Ez dikarim di bin baranê de derkevim.
I take care of myself.	Ez bi xwe lênihêrim.
I want to say.	Ez dixwazim bibêjim.
I never let you down.	Min qet rê neda te.
The first two are described above.	Du yekem li jor hatine diyar kirin.
But by that definition, you are empty.	Lê bi wê pênaseyê, hûn vala ne.
I do not remember anything else about this.	Li ser vê yekê tiştek din nayê bîra min.
Not everyone can be fired at once.	Nikarin her kesî bi yekcarî ji kar derxînin.
This is a fact that is very clear.	Ev rastiyek e ku ew pir zelal e.
Apparently this does not respect me.	Xuya ye ku ev yek ji min re rêz nabe.
Provided financial support.	Piştgiriya aborî pêşkêş kir.
Why did we stay behind ?.	Çima em li paş man?.
Look at us.	Li me dinêrin.
Exemplary women usually went to that school.	Jinên ku mînak in bi gelemperî diçûn wê dibistanê.
Workers who lose their jobs usually have to leave the country.	Karkerên ku karên xwe winda dikin bi gelemperî divê welêt biterikînin.
In our case it is.	Di rewşa me de ew e.
He just says he is not happy with you.	Ew tenê dibêje ku ew ji we ne kêfxweş e.
They have been silent since the beginning of the war.	Ji destpêka şer ve bêdeng bûn.
I loved it and was loved.	Min jê hez kir û hat hezkirin.
But you are different.	Lê hûn cuda ne.
De hej te bike.	De hej te bike.
He had heard it, but we needed to tell him again.	Wî ew bihîstiye, lê hewce bû ku em dîsa jê re bibêjin.
I can not leave him.	Ez nikarim wî bihêlim.
So, let's drink some smoke and talk about other things.	Ji ber vê yekê, werin em dûmanek vexwin û li ser tiştên din bipeyivin.
She had already given herself two buildings.	Wê berê xwe da du avahiyan.
It was dark and quiet.	Tarî û bêdeng bû.
Nothing changes, the skin rises but does not open.	Tiştek nayê guhertin, çerm bilind dibe lê nayê vekirin.
He was the man of the family and not her type.	Ew zilamê malbatê bû û ne celebê wê bû.
We serve parking and building lights.	Em xizmeta parkkirinê û roniyên avahiyê dikin.
And it does not work.	Û ev kar nake.
The one we have now.	Ya ku em niha hene.
In any case, let him know.	Di her rewşê de, bila wî agahdar bike.
There was nothing big inside.	Di hundurê de tiştek mezin tune bû.
We have to look at ourselves differently.	Divê em bi awayekî din li xwe binêrin.
The following code should help.	Divê koda jêrîn alîkariyê bike.
You act like you can not fail.	Hûn mîna ku hûn nekarin têk bibin tevdigerin.
She knew that writing a book would be difficult.	Wê dizanibû ku nivîsandina pirtûkek dê dijwar be.
Many people do, but it is not so.	Gelek kes dikin, lê ne wisa ye.
His disappearance will leave a huge hole in many lives.	Wendabûna wî dê di gelek jiyanan de qulikek mezin bihêle.
This is the best experience.	Ev ezmûna herî baş e.
We know how we are going to do this.	Em dizanin ku em ê çawa vê yekê bikin.
Despite the improvements, many challenges remain.	Tevî pêşketinan, gelek dijwarî dimînin.
It was clear that she wanted to say something else.	Diyar bû ku wê dixwest tiştekî din bibêje.
I clicked in front of the screen.	Min pêl li ber ekranê kir.
Says we need to talk.	Dibêje divê em biaxivin.
I did not last long.	Min dirêj nekir.
Looking good.	Baş xuya dike.
But the man did not hear the water.	Lê mirovê avê nebihîst.
I loved every minute of it.	Min ji her deqeya wê hez kir.
By his light he was a loving teacher.	Li gor ronahiya xwe ew mamosteyekî dilovan bûye.
If it does not succeed, it will become fire.	Ger ew bi ser neket, ew ê bibe agir.
If this condition is met, you can follow these guidelines.	Ger ev şert pêk were, hûn dikarin van rêwerzan bişopînin.
You say you're afraid to use it on you.	Hûn dibêjin hûn ditirsin ku ew li ser we bikar bîne.
He answered the phone.	Wî telefonek bersivand.
Many of them in fact.	Gelek ji wan di rastiyê de.
There is a very good market.	Bazarek pir baş heye.
I can not reach it.	Ez nikarim bigihîjim wê.
Different colors represent different patterns.	Rengên cûda nimûneyên cûda temsîl dikin.
They love it.	Ew ji vê hez dikin.
He did a great job.	Wî karekî hêja kir.
I want that.	Ez wiya dixwazim.
That, for me, was the only exception.	Ew, ji bo min tenê veqetandin bû.
My best friend was there, and that bit too.	Hevalê min ê herî baş li wir bû, û ew jî bit.
Hopefully he just dies.	Xwezî ew tenê bimira.
its growth is not easy.	şînbûna wê ne hêsan e.
A right this time.	A rast vê carê.
They just ask things, and.	Ew tenê tiştan dipirsin, û.
After killing a white man in a bar fight.	Piştî kuştina zilamekî spî di şerekî bar de.
Just make contact.	Tenê têkilî çêbikin.
Please try to find out.	Ji kerema xwe hewl bidin ku bibînin.
We were occasionally together on jobs like this.	Em dem bi dem bi hev re li ser karên bi vî rengî bûn.
You are right not to call the police.	Tu rast dibêjî ku tu gazî polîs nekî.
It will be light soon.	Dê di demek nêzîk de ronî bibe.
The girls seemed to love this activity.	Xuya bû ku keçan ji vê çalakiyê hez dikin.
Where this person can wait.	Li ku derê ev mirov dikare li bendê bimîne.
Also no one knew what to do with their hands.	Her wiha kesî nizanibû ku bi destên xwe çi bike.
This showed features not related to them.	Vê yekê taybetmendiyên ne girêdayî wan nîşan da.
A direct policy can be described as such.	Siyasetek rasterast dikare wiha were binav kirin.
You have learned to cook.	Hûn fêrî çêkirina xwarinê bûne.
He did not know where he would end up.	Wî nizanibû ku ew ê di dawiyê de biqedin ku derê.
And of course that was my biggest concern, health and stuff.	Û bê guman ew xem, tenduristî û tiştên min ên herî mezin bû.
Now he was not safe.	Niha ew ne ewle bû.
The study was conducted at an adult hospital.	Lêkolîn li nexweşxaneyek mezinan hate kirin.
There was a bad taste in my mouth.	Di devê min de tama xerab hebû.
And put them in your camera bag.	Û wan têxin çenteyê kameraya xwe.
And talk.	Û axaftin.
Na ne bi deng.	Na ne bi deng.
It was thus recognized.	Bi vî awayî hat naskirin.
There was nothing in his hand.	Di destê wî de tiştek tune bû.
Leave overnight.	Şev zû bihêlin.
Yes, they are used for data analysis guidance.	Belê, ew ji bo rêberiya analîzkirina daneyê hatine bikar anîn.
Function calls are not supported.	Bangên fonksiyonê nayê piştgirî kirin.
So after that you never saw this guy get up again.	Ji ber vê yekê piştî wê we qet nedît ku ev zilam careke din rabe.
Participants in that previous study were tested only once.	Beşdarên wê lêkolîna berê tenê carekê hatin ceribandin.
We were strong for a month.	Em mehekê xurt bûn.
In fact, most products can be used on their own.	Bi rastî, piraniya hilberan dikarin bi serê xwe werin bikar anîn.
In this way, it increases the control of the experiment.	Bi vî rengî, ew kontrola ceribandinê zêde dike.
You can say yes, and the meaning will not be complete.	Hûn dikarin bibêjin erê, û wateya wê tam na be.
This is what freedom means.	Wateya azadiyê ev e.
The method is still known.	Rêbaz heya niha naskirî ye.
This is what worries me.	Ya ku xemgîniyê dike ev e.
I am not surprised by this.	Ez ji vê yekê şaş nabim.
Maybe this is the difference.	Dibe ku cudahî ev be.
Each method is run on a single basis.	Her rêbaz li ser bingehek yekane tê meşandin.
Walk backwards.	Bi paş ve dimeşin.
Stir in the stock and bring to a boil.	Di stûyê de birijînin û bînin kelandin.
However, it only makes sense for a fixed, finite option.	Lêbelê, ew tenê ji bo vebijarkek sabît, tixûbdar maqûl e.
The technique itself is nothing.	Teknîk bi serê xwe ne tiştek e.
Risks do not work at all.	Bi tevahî rîsk kar nakin.
So when you arrive, just go inside.	Ji ber vê yekê gava ku hûn werin, tenê bikevin hundur.
High crime rates.	Rêjeyên sûcên bilind.
I can not be in this pain.	Ez nikarim di vê êşê de bim.
People on a global scale.	Mirov li ser asta gerdûnî.
He felt great.	Wî pir hîs kir.
He wanted to talk to them, but they did not listen to him.	Wî xwest ku bi wan re bipeyive, lê wan guh neda wî.
They also benefit from meeting other people who share their experience.	Ew jî ji hevdîtina kesên din ên ku ezmûna xwe parve dikin sûd werdigirin.
Gently at first.	Di destpêkê de bi nermî.
It's a good place to be scared.	Cihek baş e ku meriv tê de bitirse.
You are a smart guy.	Tu xortekî jîr î.
Someone else brought it.	Kesek cûda ew anî.
Not this year, at least.	Ne îsal, bi kêmanî.
Or it may not be related.	An jî dibe ku ne girêdayî be.
Never too long, never too familiar.	Qet pir dirêj, qet pir nas.
A city by night.	Bajarekî bi şev.
You do not see this every day.	Hûn vê yekê her roj nabînin.
We want the world to move.	Em daxwaz dikin ku cîhan tevbigere.
But they do not immediately map you out.	Lê ew tavilê wan ji we re nexşeyê nade.
Go back and get it.	Vegere û bigire.
Good luck.	Bextê te xweş bî.
It stays in place under his arm.	Di bin destê wî de li cihê xwe dimîne.
I have no idea what happened to her.	Haya min jê tune ku çi hat serê wê.
All values ​​and terms are subject to change without notice.	Hemî nirx û şert bêyî agahdarkirinê têne guhertin.
They did not look at each other.	Li hev nenihêrîbûn.
I'm in your face.	Ez di rûyê te de me.
Everyone is welcome to play.	Her kes bi xêr hatî to play.
The soldier took his weight.	Leşker giraniya xwe girt.
It certainly did not go well.	Ew bê guman baş neçûbû.
I just do not know how to learn.	Ez tenê nizanim çawa hîn.
In a few minutes.	Di çend deqeyan de.
It's an easy one.	Ew yek hêsan e.
He knew he had to say something more.	Wî dizanibû ku divê ew tiştek bêtir bêje.
All of this is important.	Hemî ev girîng e.
We pulled our legs up and pulled them out.	Me lingên xwe dikişand û me jê derdixist.
To name a few.	Ji bo navê çend.
Both the design and the execution of the code get better results.	Hem sêwirandin û hem jî kirina kodê encamên çêtirîn distîne.
I felt at home or with my best friends.	Min xwe wek li malê an li hevalên xwe yên herî baş hîs kir.
He would come to see my mother once, maybe twice a month.	Ew ê bihata dîtina diya min carekê, belkî mehê du caran.
No one else would have told me.	Kesekî din wê ji min re negota.
It's a wonderful thing to talk about.	Ew tiştek ecêb e ku meriv li ser biaxive.
There is no ground for help.	Zemînek ji bo alîkariyê tune ye.
Can't read.	Nikarin bixwînin.
He no longer has a young head.	Zêde serê wî xortî nemaye.
I saw the look in your eyes.	Min awira çavên te dît.
His blood pressure dropped suddenly.	Tansiyona wî ji nişka ve daket.
I did too.	Min jî kir.
I thought you understood, but you were there.	Min digot qey we fêm kir, lê hûn li wir bûn.
We shared everything.	Me her tişt parve kir.
You never knew what he would do.	We qet nizanibû ku ew ê çi bike.
This may be the last time she saved the day.	Dibe ku ev cara dawî be ku wê rojê xilas kir.
It took time for that perfect operation to take place.	Dem lazim bû ku ew operasyonek bêkêmasî pêk were.
Finding the road requires a lot of energy and attention.	Dîtina rê gelek enerjî û baldarî dixwaze.
There is an example.	Mînakek heye.
Okay, do it again now.	Baş e, niha dîsa bike.
They should see a warm possibility.	Divê wan îhtîmaleke germ dîtina.
And often in science, it is.	Û pir caran di zanistiyê de, ew e.
That felt very good.	Ku pir baş hîs kir.
Cover and remove from heat.	Veşêrin û ji germê derxînin.
But it must be true.	Lê divê rast be.
I do not know if you are aware of it.	Nizanim haya te jê heye yan na.
Covered in every area.	Li her qadê girtibû.
Basic but with good views and friendly operation.	Bingehîn lê bi nêrînên baş û karûbarê dostane.
More information on our decision can be found here.	Agahiyên bêtir li ser biryara me dikarin li vir bibînin.
That goes for each key.	Ku ji bo her key diçe.
Still, he waited a few moments.	Dîsa jî, ew çend kêliyan li bendê ma.
So, in style, he did very well.	Ji ber vê yekê, li ser şêwazê, wî pir baş kir.
He was in shock.	Ew di şokê de bû.
It will see you for who you are.	Wê tu ji bo ku tu yî dîtî.
There is nothing between her words and the pictures in his head.	Di navbera gotinên wê û wêneyên di serê wî de tiştek nema.
I think they love war more than peace.	Ez difikirim ku ew ji şer bêtir ji aştiyê hez dikin.
Season with salt and set aside.	Bi xwê çêjê bikin û bidin aliyekî.
I have no friends.	Hevalên min nînin.
My parents say yes.	Dê û bav min dibêjin erê.
You will do better than that.	Hûn ê ji vê çêtir bikin.
At that time business was going on.	Wê demê karsazî diçû.
He leaned back and sat down.	Li ser pişta xwe gêr kir û rûnişt.
Come watch with us.	Werin bi me re temaşe bikin.
However, she said nothing to help.	Lêbelê, wê tiştek negot ku alîkariyê bike.
He knew exactly what they wanted.	Wî baş dizanibû ku ew çi dixwazin.
It has to be a camera.	Divê ew kamera be.
But there was a second level as well.	Lê asta duyemîn jî hebû.
I can not say how one can know.	Ez nikarim bibêjim ka meriv çawa dikare bizanibe.
The guide to test questions is popular among students.	Rêbernameya pirsên testê di nav xwendekaran de populer e.
And that is not true.	Û ew ne rast e.
If it seems easy to you, then so be it.	Ger ew ji we re hêsan xuya dike, ji ber ku ew wusa ye.
There is no significant difference between the sexes and the age.	Di navbera zayend û temen de cûdahiyek girîng tune.
It's the only good thing that has such a long duration.	Ew yekane tiştek baş e ku heyamek wusa dirêj heye.
It should be a multiple of two.	Divê pirjimarek du be.
We are just meeting.	Tenê em hevdîtinê dikin.
Concern was everywhere.	Fikar li her derê bû.
The increase usually occurred soon after surgery.	Zêdebûn bi gelemperî zû piştî emeliyatê çêbû.
I wanted to be like them.	Min dixwest ez wek wan bim.
He covered her face.	Wî rûyê wê girt.
But you can pay me later.	Lê hûn dikarin paşê bidin min.
Things are simple.	Tişt hêsan in.
I am in this.	Ez di vê yekê de me.
Personal situations seem more important.	Rewşên kesane girîngtir xuya dikin.
Will take the money and leave the city.	Dê pere bigirta û ji bajêr derkeve.
We just have to walk.	Tenê divê em bimeşin.
There was a boy against the girls.	Li hemberî keçan kur bû.
Someone to touch me.	Kesek ku min bikenîne.
I saw you doing that.	Min dît ku hûn wiya dikin.
It never failed.	Qet têk neçû.
There was a game between us.	Di navbera me de bû lîstikek.
But they will be the first to tell you the same thing.	Lê ew ê bibin yên yekem ku heman tiştî ji we re dibêjin.
And so we do not, we are fine with it.	Û ji ber vê yekê em nakin, em bi wê re baş in.
To be fair, most reviews recommend treatment.	Ji bo ku rast be, piraniya nirxandinan li dijî dermankirinê pêşniyar dikin.
I just want to be honest with you.	Ez tenê dixwazim bi we re dilsoz bim.
Well, you have it again.	Welê, dîsa we heye.
Service with ken.	Xizmeta bi ken.
Sometimes you just have to live with it.	Carinan divê hûn tenê pê re bijîn.
You did not recognize him either.	Te ew jî nas nedikir.
Fill with water if necessary.	Ger hewce bike, bi avê tije bikin.
Their voices should be loud.	Divê dengê wan bilind be.
It should have been ten times.	Divê deh qatî bûya.
I can not think of a solution for cultural change.	Ez nikarim ji bo guhertina çandê çareseriyek bifikirim.
Of course this is in their best interest.	Bê guman ev yek di berjewendiya wan de ye.
And hwd, and hwd.	Û hwd, û hwd.
I will separate it and come.	Ez wê ji hev veqetînim û têm.
They were not happy with the way things looked.	Ew bi awayê xuyabûna tiştan ne kêfxweş bûn.
The source of the infection is unknown.	Çavkaniya enfeksiyonê ne diyar e.
And in front.	Û li pêş.
One day a year.	Salekê rojek rûpelek.
After that, one can prepare oneself to play with advanced players.	Piştî wê, meriv dikare xwe amade bike ku bi lîstikvanên pêşkeftî re bilîze.
Previous failure of others.	Têkçûna berê ya yên din.
And some pepper.	Û hinek bîber.
We have good horses.	Hespên me yên baş hene.
The battlefields are different and so is war.	Qadên şer cuda ne û şer jî wisa ye.
I wish him success.	Ez jê re serketinê dixwazim.
One gift to go.	Yek diyarî ku biçe.
There is no need for him to take over your business.	Ne hewce ye ku ew karsaziya we bigire.
Both are not sleeping situations.	Her du jî ne rewşên xewê ne.
But it was a different time.	Lê ev demek cuda bû.
Could, he thought.	Dikaribû, wî fikirî.
Each will create what he can from life.	Her yek dê ji jiyanê çi ji destê wî tê çêbike.
Some will appreciate our art, some will not.	Hin kes wê hunera me binirxînin, hin jî nabînin.
Now if we have a problem we should call a number.	Naha ger pirsgirêkek me hebe divê em bi jimarek re telefon bikin.
She also did not know why she was so upset.	Wê jî nizanibû ku çima ew qas xemgîn bû.
We asked him what was going on.	Me jê pirsî ka çi diqewime.
Maybe I will answer too.	Dibe ku ez ê jî bersiv bidim.
A moment in the history of the school.	Demek di dîroka dibistanê de.
They had ten days left.	Deh rojên wan mabûn.
As we have seen, there were some problems.	Weke ku me dît jî, hin pirsgirêk hebûn.
Maybe get some good out of it.	Dibe ku hinek baş jê derkeve.
The old couple won.	Hevjîna pîr bi ser ket.
It is just dangerous.	Ew tenê xeter e.
But the cold did not stop there.	Lê serma li wir nesekinî.
Same for the value.	Heman ji bo nirxê.
I have no other questions.	Pirsên min ên din nînin.
Even when being shot.	Dema ku tê gulebarankirin jî.
Of the government that.	Ya hikûmetê ku.
It seems that the story now tells so clearly.	Wusa dixuye ku çîroka nuha ew qas zelal vedibêje.
A story does not need to be true to impress.	Çîrokek ne hewce ye ku rast be ku bandor bike.
It should have come to me earlier.	Divê berê ji min re hatiba.
It needs an answer.	Ew bersiv hewce dike.
Once you learn how, you will never forget.	Gava ku hûn çawa fêr bibin, hûn qet ji bîr nakin.
It will not leave.	Ew ê nehêle.
It was his first project in the company.	Ew projeya wî ya yekem li pargîdaniyê bû.
Everyone stood behind him, taking his place.	Her kes li pişt xwe rawesta, cîh da wî.
And they drove.	Û ew ajotin.
Read what he wrote.	Bixwîne ka wî çi nivîsandiye.
I got to the point.	Ez bi xalê rabûm.
I had a small role.	Min roleke biçûk hebû.
I loved the original series.	Min ji rêzefîlma orîjînal hez kir.
Because she could not pass the first letter.	Ji ber ku wê nikarîbû nameya yekem derbas bike.
And and you can not get better.	Û û hûn nikarin çêtir bibin.
I want a perfect game.	Ez lîstikek bêkêmasî dixwazim.
Or broken.	An jî şikestî çû.
Think about her luck.	Li ser bextê wê bifikirin.
As a movie, it is not particularly large.	Wekî fîlimek, ew bi taybetî ne mezin e.
She loved me too.	Wê jî ji min hez dikir.
This worked very well.	Ev pir baş xebitî.
You do not listen to silence.	Hûn guh nadin bêdengiyê.
There was no need to talk about it.	Ne hewce bû ku li ser wê biaxivin.
He forced his hands off.	Wî destên xwe bi zorê hişt.
For the next four years, we became part of each other’s lives.	Di çar salên din de, em beşek ji jiyana hevdu bûn.
Officials provided some details.	Karbidest çend hûrgulî pêşkêş kirin.
I was a little surprised.	Ez hinekî matmayî mam.
On the other hand, it looks a bit weird with the data.	Ji hêla din ve, bi dema danûstendinê re rengek xerîb xuya dike.
You can still change your mind.	Hûn hîn jî dikarin hişê xwe biguherînin.
Easily and simply.	Bi hêsanî û bi hêsanî.
But it does not seem dangerous to me.	Lê ew ji min re xeternak xuya nake.
But if necessary we can.	Lê ger hewce bike em dikarin.
I will be a good guy.	Ez ê bibim xortek baş.
Without them we would not be today.	Bê wan em ê nebûna yên îroyîn.
I loved giving my head, it really turned me on.	Min ji dayîna serê xwe hez kir, bi rastî min zivirî.
I just can’t get past it.	Ez tenê nikarim jê derbas bibim.
I'm getting closer.	Ez nêzîktir dibim.
And they left most of their core together.	Û wan piraniya core xwe bi hev re hiştine.
This body is treated like a woman.	Ev laş mîna jinê tê destgirtin.
This is basic information.	Ev agahiyên sereke ne.
You have to focus on the big things.	Divê hûn bala xwe bidin ser tiştên mezin.
It had to be there.	Diviyabû ev der bûya.
I would describe this as a big deal.	Ez ê vê yekê wekî tiştek mezin destnîşan bikim.
Of these, two came out.	Ji van, du jê derketin.
As before.	Wek berê.
I may die.	dibe ku ez bimirim.
You still can.	Hûn hîn jî dikarin.
But things are changing.	Lê tişt diguherin.
The game is different now.	Lîstik niha cuda ye.
He fell to the ground and hit his head.	Kete erdê û li serê xwe xist.
Your view is beautiful again.	Bi dîtina te dîsa xweş e.
It is impossible for us to accomplish it.	Ne mimkûn e ku em wê pêk bînin.
In the near future there will be no room for any of its varieties.	Di demek nêzîk de dê li vir cîh ji celebên wê re nemîne.
However, a few lines of evidence show that this is not the case.	Lêbelê, çend rêzikên delîl nîşan didin ku ev ne wusa ye.
Can't see it.	Nikarin wê bibînin.
They will pay for it in the first year, of course.	Ew ê di sala yekem de heqê xwe bidin, bê guman.
They had to be on their own.	Diviyabû ku ew li gorî xwe bibûna.
We will just kill him.	Em ê tenê wî bikujin.
But common sense is not so common.	Lê aqilê hevpar ne ewqas hevpar e.
She did not care.	Ne xema wê bû.
We actually turned a corner and was there.	Me bi rastî li quncikekî zivirî û li wir bû.
Now the agreement you have signed is very clear in your own language.	Niha peymana ku we îmze kiriye bi zimanê xwe pir zelal e.
Looking at him.	Li wî digeriya.
There was no statistical difference between the two groups.	Di navbera her du koman de ti cudahiya îstatîstîkî tune bû.
I used to be like that.	Berê ez wisa bûm.
I try not to worry.	Ez hewl didim ku ne xem e.
I went back to the station.	Ez vegeriyam qereqolê.
Winters are cold or slightly cold depending on the location.	Zivistan li gorî cîhê sar an hinekî sar e.
And you will benefit from this system.	Û hûn ji vê pergalê sûd werdigirin.
Must enjoy life.	Divê ji jiyanê kêfxweş bibe.
You can see the lights in the back window.	Hûn dikarin roniyên di pencereya paşîn de bibînin.
Eventually something happens.	Di dawiyê de tiştek diqewime.
When my car got into the line, they started throwing.	Gava ku otomobîla min ket nav rêzê, wan dest bi avêtinê kir.
Their goal is this.	Armanca wan ev e.
He then went on the attack.	Piştre jî ket ser êrîşê.
I agreed.	Min erê kir.
The ride is free.	Meşîn belaş e.
This will be more than just a change of setting.	Ev ê ji tenê guherînek mîhengê wêdetir be.
Fighting over both.	Li ser herduyan jî şer dikin.
I can hardly keep it right.	Ez bi zor dikarim wê rast bihêlim.
Half the kids loved it, the other half did not.	Nîvê zarokan jê hez kirin, nîvê din jê hez nekir.
This is what it means.	Wateya wê ev e.
Some are still valid.	Hin hîn jî derbasdar in.
So no, not active.	Ji ber vê yekê na, ne çalak e.
Her throat was thick.	Qirika wê stûr bû.
The move was made.	Tevger hat kirin.
It will of course.	Ew ê bê guman.
Your soul takes a bigger picture.	Canê we wêneyê mezintir digire.
Within a few months, the love of her life was gone.	Di nav çend mehan de, evîna jiyana wê çû.
Analyzed and interpreted the data.	Analîz û şirovekirina daneyan kir.
The words meant nothing to me.	Gotin ji bo min tiştek nedihat.
Then, it was outside.	Piştre, li derve bû.
We have a duty to bring the subject to language.	Wezîfeya me heye ku em mijarê bînin ziman.
The system can use that memory for other purposes.	Pergal dikare wê bîranînê ji bo armancên din bikar bîne.
It raises a common question.	Ew dibe sedema pirsek gelemperî.
But she had it.	Lê wê hebû.
This can be explained by many reasons.	Ev dikare bi gelek sedeman were ravekirin.
He broke the contract he had made with his father.	Wî peymana ku bi bavê xwe re kiribû şikand.
After ten days we will start working on the unit.	Piştî deh rojan em ê derbasî xebatên yekîneyê bibin.
It is complex.	Ew tevlihev e.
He looked at the ground for a moment.	Demekê li erdê mêze kir.
It was like that with my mother.	Bi diya min re wisa bû.
We discussed inside and out.	Me li hundir û derve nîqaş kir.
It was very good.	Ew pir baş bû.
Anger will take hold inside you.	Hêrsa wê di hundurê xwe de bigire.
Really the opposite.	Bi rastî berevajî vê yekê.
This behavior can thus be understood.	Ev tevger bi vî rengî dikare were fêm kirin.
The girls were excited to try something new.	Keç bi heyecan bûn ku tiştek nû biceribînin.
This initial data is less simple than the previous case.	Ev daneya destpêkê li gorî doza berê kêmtir hêsan e.
There will be another one in the near future.	Dê di demek nêzîk de ya din hebe.
Burning.	Dişewitin.
I threw it out.	Min ew avêtin derve.
It was totally unbelievable how one could handle this.	Wê bi tevahî nebawer bû ku meriv çawa vê yekê bi rê ve bibe.
I'm not surprised that you do not say anything.	Ez şaş nabim ku tu tiştekî nabêjî.
We have a plane waiting for us.	Li benda me balafirek heye.
But apparently he did not go enough.	Lê xuya ye ku ew têra xwe neçû.
Or maybe we did.	An jî dibe ku me kir.
They were not.	Nebûn.
Was at work.	Li ser kar bû.
In front of her two husbands.	Li ber du mêrên wê.
Nothing has its place.	Tiştek cihê xwe nîne.
That step is one.	Ew gav yek e.
It makes it difficult for us to find work.	Ji bo me peydakirina kar zehmet dike.
Very natural and simple.	Pir xwezayî û hêsan e.
There will never be a struggle to achieve it.	Ji bo bidestxistina wê qet nebe têkoşînek.
You will love these guys.	Hûn ê ji van xortan hez bikin.
I did not want to think that was the right view.	Min nexwest bifikirim ku ew nêrînek rast bû.
But when it comes to women, things get a little more complicated.	Lê dema ku dor tê ser jinan, tişt hinekî tevlihevtir dibin.
You are the new blood.	Tu xwîna nû yî.
You can not make fun of people and do not expect anything in return.	Tu nikarî tinazên xwe bi mirovan bikî û li hêviya tiştekî nemînî.
They seemed to be having fun.	Ew xuya bûn ku kêfê dikin.
This is again the main reason for the slow lifting.	Ev dîsa sedema sereke ya hêdî hilgirtinê ye.
The problem is not my foot.	Mesele ne lingê min e.
However this was not the worst either.	Lêbelê ev jî ne ya herî xirab bû.
There were no more dead on this day.	Di vê rojê de êdî mirî tune bûn.
I love that book.	Ez ji wê pirtûkê hez dikim.
I have to play with this.	Divê ez bi vê lîstikê bikim.
It came and went.	Hat û çû.
It’s been a while since I’ve seen you around.	Demek e min tu li dora xwe nedît.
We have ideas we want to share.	Fikrên me hene ku em dixwazin parve bikin.
Just wanted to know if you knew that guy.	Tenê dixwest bizanim ku hûn wî zilamî nas dikin.
At least they can give her a good character reference.	Bi kêmanî ew dikarin referansek karakterek baş bidin wê.
Until, of course, you consider having sex.	Heya ku, bê guman, hûn pêkanîna seksê bifikirin.
It will not help.	Ew ê alîkariyê neke.
Not this one.	Ne ev yek.
Within seconds, the results came out on screen.	Di nav çirkeyan de, encam derketin ser ekranê.
Writing music for yourself can come together in many different ways.	Nivîsandina muzîkê ji bo xwe dikare bi gelek awayên cihêreng were cem hev.
I accepted it.	Min ew qebûl kir.
Until they touch it, they will never stop.	Heta ku dest nedin wê, ew ê ti carî nesekinin.
Take my country for example.	Ji bo nimûne welatê min bigirin.
They want nothing more than that.	Ji vê pêve tiştekî din naxwazin.
The ground before her was bone dry.	Erdê berî wê hestî hişk bû.
Several people have said so.	Çend kesan wiha gotine.
Be firm about what you have decided together.	Li ser tiştê ku we bi hev re biryar daye hişk bin.
We pay our dues.	Em heqê xwe didin.
Probably most people have never heard these songs.	Dibe ku pir kesan qet van stranan nebihîstiye.
Somehow it just feels wrong.	Bi rengek ew tenê xelet hîs dike.
Good thing too.	Tiştek baş jî.
The audience had not come across such a character.	Temaşevan bi karekterekî wisa ne hati bû.
They are relatively young and have a long, long way to go.	Ew nisbeten ciwan in û rêyeke dûr û dirêj li pêşiya wan heye.
Said this thing takes three months, six months, a year.	Gotin ev tişt dibe sê meh, şeş meh, salek.
What was not infrequent was the sound of gunfire.	Tiştê ku ne kêm bû dengê çekê bû.
We explain, as we will build on this.	Em rave dikin, wekî ku em ê li ser vê yekê ava bikin.
I was the first to sign.	Ez yekem bû ku îmze kir.
That is an estimate.	Ew texmînek e.
Maybe he will not let me do these things.	Dibe ku ew nehêle ez van tiştan bikim.
For some it may be a game.	Ji bo hinekan dibe ku ew lîstik bin.
His only chance is this.	Tenê şansê wî ev e.
Further research is needed to build on the evidence base.	Lêkolînên bêtir hewce ne ku li ser bingeha delîlan ava bikin.
Sometimes you just say things without thinking.	Carinan hûn tenê bêyî ku bifikirin tiştan dibêjin.
We lost it.	Me ew winda kir.
Take off your clothes and bring them out.	Cilên xwe hildan û anîn derve.
People in shock usually have very low blood pressure.	Kesên di şokê de bi gelemperî tansiyona xwînê pir kêm in.
He never became president.	Ew çu carî nedibû serokkomar.
I love this concept.	Ez ji vê konseptê hez dikim.
Several topics came up.	Çend mijar derketin.
Other video games are great too.	Lîstikên vîdyoyê yên din jî xweş in.
Because the situation here is serious.	Ji ber ku li vir rewş giran e.
You have a great blog.	Te blogek mezin heye.
On the way he went.	Di rê de ew çû.
Take the risk.	Bi rîska xwe têkevin.
He never had a chance to drive it.	Tu carî şansê wî tune bû ku ew ajotinê bike.
Life is like that.	Jiyan wisa ye.
Then let there be thoughts, and hard thinking and hard work.	Wê demê bila raman, û ramana dijwar û xebata dijwar hebe.
Our basic nature does not listen to these things.	Xwezaya me ya bingehîn guhê van tiştan nake.
The visit was not what he expected.	Serdan ne ya ku wî hêvî dikir bû.
I wonder how many people in the world can do this.	Ez meraq dikim çend kes li cîhanê dikarin vê yekê bikin.
I will tell you every word.	Ez ê her peyvê ji we re bibêjim.
I took it back.	Min ew paşde girt.
Maintain the function.	Fonksiyonê biparêzin.
He captured the man I created.	Ew zilamê ku ez afirandim girtin.
This was done in this way.	Ev bi vî awayî hate kirin.
Really not good.	Bi rastî ne baş.
I believe it was something else.	Ez bawer dikim ew tiştek din bû.
'and type'.	'û cureyê'.
What a night.	Çi şev e.
He just couldn’t get more.	Wî tenê nikarîbû zêdetir bigire.
I did not mean that.	Mebesta min ew nebû.
A health care system is better than theirs.	Pergalek lênihêrîna tenduristiyê ji ya wan çêtir e.
My mother and sister were crying.	Diya min û xwişka min digiriyan.
We need more information.	Pêdiviya me bi agahiyên zêdetir heye.
This small difference may be due to the effects of growth.	Ev cûdahiya piçûk dibe ku ji ber bandorên mezinbûnê be.
Another special night.	Şevek din a taybet.
They support and help me in everything.	Ew di her tiştî de piştgirî û alîkariya min dikin.
I was worried about something.	Ez ji bo tiştek xemgîn bûm.
Which made it impossible for the customer to reach.	Ya ku ne gengaz kir ku xerîdar bigihîje.
You had no contact with such people.	Tu têkiliya te bi kesên wiha re tune bû.
You need me.	Hûn hewceyê min in.
They mean different things.	Wateya wan tiştên cûda ye.
They are afraid of its side effects.	Ew ji bandorên wê yên alîgir ditirsin.
But we did very well until a few players were sold.	Lê heta ku çend lîstikvan hatin firotin me pir baş kir.
This is what draws me.	Ya ku min dikişîne ev e.
No weapons were shown in the evidence.	Di delîlan de çek nehat nîşandan.
However, it does not seem to work.	Lêbelê, ew xuya nake ku kar dike.
Otherwise there was no such thing.	Wekî din tiştekî wisa tunebû.
I think he would have gone for it if he had no choice.	Ez difikirim ku ew ê ji bo wê biçûya ku ew bijarek tune.
She had a program.	Bernameya wê hebû.
Great sex, yes.	Seksê mezin, erê.
I have the necessary medicines.	Dermanên min ên pêwîst hene.
We are really behind the top eight.	Em bi rastî li pişt topê heşt in.
I know the list goes on and on.	Ez dizanim lîste her diçe û diçe.
You made your way home and you made a living out of it.	Te mala xwe bi rê ve bir û te jiyanek jê re çêkir.
The waiting room is quiet.	Odeya bendê bêdeng e.
They waited around for half an hour.	Ew nîv saetê li benda dora xwe man.
I'm good at it.	Ez di wê de baş im.
These were then used in a game.	Paşê ev di lîstikekê de hatin bikar anîn.
You get it.	Hûn vê yekê digirin.
Around the defensive line runs the weapons room.	Li dora eniya parastinê diherike odeya çekan.
I am very happy that people love it.	Ez pir kêfxweş im ku kesên jê hez dikin.
Over the weekend.	Li ser dawiya hefteyê.
There is a choice.	Hilbijartinek heye.
It was really, really good.	Ew bi rastî, pir baş bû.
There is a way to science.	Ji bo zanistê rêyek heye.
Almost to the limit.	Hema bi sînor.
Definitely changed his attitude.	Bêguman helwesta xwe guhert.
They left the team together.	Wan tîm bi hev re hiştin.
Nature gives examples.	Xweza mînak dide.
He pulled himself up at the edge of the tree and stood and watched.	Li qiraxa darê xwe kişand û rawesta û temaşe kir.
If so, he made a terrible mistake.	Ger wusa be, wî xeletiyek tirsnak kir.
Then the women go.	Piştre jin diçin.
Hold hands.	Destê hev girtin.
There is nothing else to note.	Haya tiştekî din tune.
Use the sky.	Ezman bikar bînin.
Except for horses.	Ji bilî hespan.
My thoughts are dreams, my dreams are thoughts.	Ramanên min xewn in, xeyalên min raman in.
And society moved forward.	Û civak bi pêş ve bir.
But that, he added, is routine.	Lê ew, wî zêde kir, rûtîn e.
Too far into trouble.	Pir dûr ketiye tengasiyê.
It turned out to be one of those things.	Ew veguherî yek ji wan tiştan.
The question is simple.	Pirs hêsan e.
She sometimes surprised him, the way he took things.	Wê carinan wî şaş dikir, bi awayê ku ew tiştan digirt.
The law is very clear about what we can do there.	Qanûn pir zelal e ku em dikarin li wir çi bikin.
He really is in it.	Ew bi rastî di nav wê de ye.
I think it is possible.	Ez difikirim ku ew gengaz e.
I get stuck here.	Ez li vir asê dibim.
Remember the most amazing of all.	Ji herkesî bêtir ecêb bîr bînin.
More thought failed her.	Zêdetir ramana wê têk çû.
There was no one face.	Rûyê kesî tune bû.
You get upset.	Hûn xemgîn dibin.
The team consists of seven men and seven women.	Tîm ji heft mêr û heft jinan pêk tê.
This time, it was very bad.	Vê carê, ew pir xirab bû.
So the files usually show up, no matter how long the title is.	Ji ber vê yekê pelan bi gelemperî nîşan dide, ne girîng e ku navnîş çiqas dirêj be.
It will not be long before others are involved.	Dê demek dirêj nemîne ku yên din tê de ne.
Just ask people for money for me.	Tenê ji bo min ji mirovan pere bixwaze.
This is a very difficult situation.	Ev rewşek pir dijwar e.
Many times he did not express his opinion.	Gelek caran fikra xwe nedigot.
We just needed the money, and it was a good market.	Em tenê drav hewce ne, û ev bazarek baş bû.
Will you watch ?.	Ma hûn ê temaşe bikin?.
She grabbed her chest and abdomen.	Bi sîng û zikê wê girt.
I was once one of those people.	Ez carekê yek ji wan kesan bûm.
He will not want to risk his life.	Ew ê naxwaze jiyana xwe bixe xetereyê.
But then, in a moment, everything changed.	Lê paşê, di gavê de, her tişt guherî.
It was their first child alive.	Ew yekem zaroka wan a zindî bû.
Maybe it is.	Dibe ku ew e.
And it 's like.	Û ew mîna.
I do not believe so.	Baweriya min bi vî rengî tune.
The problem is the drug war.	Pirsgirêk şerê narkotîkê ye.
However they are not an obvious value to the participants.	Digel vê yekê ew ji beşdaran re nirxek eşkere ne.
Away from him.	Ji wî dûr.
Around it, our homes looked tired.	Li dora wê, malên me westiyayî xuya dikirin.
There were no rules.	Rêgez tune bûn.
Write down every dirty word I can think of.	Her peyva qirêj ku tê bîra min binivîsin.
It is not known why some people developed this species.	Nayê zanîn çima hin kesan ev celeb pêşve xistin.
But after you fled we did not mention it again.	Lê piştî ku hûn reviyan me careke din qala wê nekir.
Designed device.	Amûrê dîzayn kir.
Bake for half an hour, then until cool.	Ji bo nîv saetê veşartin, paşê heta ku sar bibe.
When he was seven months old, he walked and then walked.	Dema ku ew heft mehî bû, meşiya û paşê jî dimeşiya.
In fact, it got better that way.	Bi rastî, bi vî rengî çêtir bû.
There are no weapons in it.	Di nav de çek tune.
It should be able to guide you in the right direction.	Divê ew bikaribe we di riya rast de destnîşan bike.
Man of the people.	Mirovê xelkê.
It is completely unique.	Ew bi tevahî bêhempa ye.
Too much for the question side.	Ji bo aliyekî pirsê pir zêde.
Same day.	Heman rojê.
So I will tell you how the story ends.	Ji ber vê yekê ez ji we re vebêjim ka çîrok çawa diqede.
He knew two more people were waiting.	Wî dizanibû ku du kesên din li bendê ne.
This is what the cold approach game really should be.	Ya ku lîstika nêzîkbûna sar bi rastî divê bibe ev e.
To break his silence.	Ji bo şikandina bêdengiya wî.
In the first row.	Di rêzek yekem de.
The world is the ground of moral education for character building.	Dinya ji bo avakirina karakter zemîna perwerdehiya exlaqî ye.
If someone knows something, he does not say a word.	Ger kesek tiştek bizane, ew peyvek nabêje.
Everything she started made money.	Her tiştê ku wê dest pê kir pere kir.
Things happen for a reason.	Tişt ji ber sedemekê diqewimin.
The costs were the same.	Mesrefên wekhev bûn.
He was not sure what to do.	Ew ji bo çi ne guman bû.
Is that true.	Ma ew rast e.
The same numbers are true this year.	Heman hejmarên îsal jî rast in.
The staff was very nice and friendly.	The karmendên pir xweş û dostane bû.
I'm glad we did what we did.	Ez kêfxweş im ku me tiştê ku me kir kir.
Gives me some tea.	Ji min re çayekê dide.
But there is something that people recognize from the beginning.	Lê tiştek heye ku mirov ji destpêkê ve nas bike.
Most of the time it was good for me.	Pir caran ew ji min re baş bû.
You can go and see.	Hûn dikarin biçin û binêrin.
Stay connected to the world at work every day.	Her roj li ser kar bi cîhanê ve girêdayî bimînin.
We could not read her lips.	Em nikarin lêvên wê bixwînin.
Tell her.	Ji wê re bêje.
So many times, they lost.	Ji ber vê yekê gelek caran, wan winda kiribûn.
Still she could not look at him.	Dîsa jî wê nikarîbû li wî binêre.
Unfortunately, after many attempts I could not work it.	Mixabin, piştî gelek hewldanan ez nikarim wê bixebitim.
That day I was very excited.	Wê rojê ez pir bi heyecan bûm.
So, this is an opportunity to really get a life.	Ji ber vê yekê, ev fersendek e ku meriv bi rastî jiyanek bi dest bixe.
The group house called me very upset.	Mala komê gazî min kir ku pir xemgîn.
However, it has been reported in clinical trials.	Lêbelê, ew di ceribandinên klînîkî de hate ragihandin.
He wanted it there.	Wî ew li wir dixwest.
His relationships had already ended without this level of pain.	Berê têkiliyên wî bêyî vê astê êşê bi dawî bûn.
Such a material may be hard or soft.	Materyalek weha dikare hişk an nerm be.
I do not want to use weapons.	Ez naxwazim çek bikar bînim.
It is the culture in which he grew up, or his false thinking.	Ew çanda ku ew tê de mezin bûye, an jî ramana wî ya derewîn e.
It was a waste of time and energy.	Ev windakirina dem û enerjiyê bû.
You have to walk with it.	Divê hûn pê bimeşin.
Insufficient supply will raise the price.	Têrkirina ne bes dê bihayê bilind bike.
I'm tired of fighting.	Ez ji şer bêzar im.
Suddenly the light came on.	Ji nişka ve çira vêket.
However, he was a major presence in the exhibition.	Lêbelê, ew di pêşangehê de hebûna sereke bû.
Only from the blue sky.	Tenê ji ezmanê şîn.
I think we are doing a great job.	Ez difikirim ku em karekî mezin dikin.
Tomorrow they will show themselves.	Sibe ew ê xwe nîşan bidin.
You loved this program.	Hûn ji vê bernameyê hez kirin.
This way the person stays in complete control.	Bi vî awayî meriv di bin kontrola tevahî de dimîne.
Maybe he feels so his wife left him.	Dibe ku ew hîs bike ji ber vê yekê jina wî ew berda.
And she wrote this letter to tell their story.	Û wê vê nameyê dinivîsand ku çîroka wan bêje.
I want you to look at them very carefully.	Ez dixwazim ku hûn pir bi baldarî li wan binêrin.
There was little light.	Çirakî hindik bû.
There is no need to create a problem with the government.	Ne hewce ye ku bi hukûmetê re pirsgirêkek çêbibe.
It should not be here either.	Divê ne li vir be jî.
You get the point.	Hûn xalê digirin.
He had longed for a drink.	Wî evqas dirêj bêriya vexwarinê kiribû.
It produces amazing numbers.	Ew hejmarên ecêb derdixe.
Some of them love it.	Hin ji wan hez dikin.
Very cheap but effective.	Pir erzan lê bi bandor.
After the first few weeks we came together.	Piştî çend hefteyên pêşî em hatin cem hev.
There is nothing to gain and he knew it.	Tiştek ku bi dest bixe tune ye û wî ev yek dizanibû.
Search for a general theory of motion.	Lêgerîna teoriyek giştî ya tevgerê.
This showed their true character.	Ev karaktera wan a rast nîşan da.
Provided they are open and do not worry about dogs.	Bi şertê ku ew vekirî bin û xema kûçikan nekin.
It was after noon.	Piştî nîvro bû.
As if the weapon is a part of his body.	Mîna ku çek perçeyek ji laşê wî ye.
I got up right.	Ez rast rabûm.
Another thing we can tell you is not within our power.	Tiştek din ku em ji we re bibêjin ne di bin hêza me de ye.
They had no way of knowing.	Rêya wan a zanînê tune bû.
Yet the struggle continued.	Lê dîsa jî têkoşîna xwe berdewam kir.
I was sure he was there.	Ez bawer bûm ku ew li wir bû.
He did not leave.	Ew jê derneket.
None of her dog friends made her so happy.	Yek ji hevalên wê yên kûçik jî ew qas dilşad nekir.
A few minutes passed before she could speak again.	Çend deqe derbas bûn ku wê dîsa biaxive.
Everyone in the world can do it if they want to.	Li cîhanê her kes dikare wê bike ku bixwaze.
This does not add a new feature to our theory.	Ev yek taybetmendiyek nû li teoriya me zêde nake.
Things were under control.	Tişt di bin kontrolê de bûn.
He offered her everything he wanted.	Her tiştê ku wî dixwest pêşkêşî wî kir.
He came in and told us to stand up.	Ew hat hundur û got ku em li ber xwe bidin.
This will solve your problem.	Ev ê pirsgirêka we çareser bike.
Her eyes wandered back to her head.	Çavên wê dîsa di serê wê de geriyan.
He had already eaten and looked well at his body.	Berê xwe xwar kiribû û baş li laş mêze kiribû.
No one said it was easy.	Kesî negot ku ew hêsan e.
Open your device and turn it on again.	Alavê xwe vekin û hem jî dîsa vekin.
I will not stay in this house.	Ez ê li vê malê nemînim.
No need for me to tell you what mine are.	Ne hewce ye ku ez ji we re bibêjim ka yên min çi ne.
The best way to get there is by car.	Riya çêtirîn ku diçin wir bi otomobîlê ye.
Other than these guys are great.	Ji bilî van xortan mezin in.
You cry a little, but do not let her see.	Tu piçekî digirî, lê nahêle wê bibîne.
See what it costs.	Binêrin bê xerckirin çi ye.
Of course, they will not be left to anyone outside the family.	Bê guman, ew ê ji kesek derveyî malbatê re neyên hiştin.
I know you are good, and kind, and loyal.	Ez dizanim ku tu baş, û dilovan, û dilsoz î.
Talked to him about books and music.	Bi wî re qala pirtûk û muzîkê kir.
But hurry up.	Lê zû bike.
As if he would have it.	Mîna ku wê wî hebe.
Maybe that’s why he was scared.	Dibe ku ji ber vê yekê ew ditirsiya.
All life was here.	Hemû jiyan li vir bû.
They turned out very well.	Ew pir baş derketin.
The game will end but the music is still being played.	Lîstik dê biqede lê muzîk hîn jî tê lîstin.
You have a boyfriend.	Xortê te heye.
I was three months old and they lost everything.	Ez sê mehî bûm û wan her tişt winda kir.
Again and again and again and again and again.	Dîsa û dîsa û dîsa û dîsa û dîsa.
I found it difficult to make medical decisions.	Min zehmet dît ku biryarên bijîşkî bidim.
But you were not satisfied with that.	Lê hûn bi vê yekê têr nebûn.
So it is standard.	Ji ber vê yekê ew standard e.
And that, you know, is the best.	Û ew, hûn dizanin, ya herî baş e.
Good, good day.	Baş e, roj baş.
She knew better than to respond.	Wê ji bersivdanê çêtir dizanibû.
Many of the most popular shows have their own groups.	Gelek pêşandanên herî populer komên xwe hene.
Later in the day.	Piştre di rojê de.
First contact.	Têkiliya yekem.
The religion was peace.	Ola aştiyê bû.
All in all cases.	Hemû di rewşan de.
You have to download it.	Divê hûn wê dakêşin.
We will see you there soon.	Em ê tavilê we li wir bibînin.
Just get up and go.	Tenê radibe û diçe.
This was not a story of continuous development.	Ev ne çîrokek pêşveçûnek berdewam bû.
He could not understand.	Wî nikaribû fêm bike.
No one is holding your hand.	Kes destê te nagire.
And again, v.	Û dîsa, v.
She will lose by force.	Wê bi zorê winda bike.
They had to count the number of times the ball passed.	Diviyabû wan çend caran top derbas kirin bijmêrin.
The bottom is simple.	Binî sade ye.
The case is still under investigation.	Doz hîna di bin lêpirsînê de ye.
In the next two years.	Di nav du salên pêş de.
If you try to buy materials, we will know about it.	Ger hûn hewl bidin ku materyalan bikirin, em ê li ser wê bizanibin.
Maybe they made it themselves.	Dibe ku wan bi xwe çêkir.
On the bed.	Li ser nivînê.
I was hoping it would be more.	Min hêvî dikir ku ew ê bêtir bûya.
He saw seven women, but not one of them.	Wî heft jin dîtin, lê yek ne ew bû.
She knew exactly how the news would go and where.	Wê tam dizanibû ku nûçe dê çawa bigerin û li ku derê.
There was no turning back for them.	Êdî vegerandina wan tune bû.
It was my world, it really was.	Ew cîhana min bû, ew bi rastî bû.
And he will not ask.	Û ew ê nepirse.
When you do, please let me know.	Dema ku hûn bikin, ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
Can bring the desk with them.	Dikarin buroyê bi xwe re bînin.
I was burned.	Ez hatim şewitandin.
Those are the things that are happening now, today.	Ew tiştên ku niha, îro diqewimin in.
Talk about luck.	Behsa bextê bike.
However it is only the beginning.	Lêbelê ew tenê destpêk e.
But he told them to go back and they did.	Lê wî ji wan re got ku paşde vekişin û wan kir.
Look at these buildings.	Li van avahiyan binêrin.
We have a way.	Rêya me heye.
I waited until the end to leave.	Ez heta dawiyê li benda çûyînê bûm.
It was not too high.	Ew zêde bilind nedibû.
Over time her memory would kill me.	Bi demê re wê bîranîna wê min bikuşta.
He grew up in a good family.	Di malbateke baş de mezin bû.
A person can live or die, but cannot show ‘choice’.	Kesek dikare bijî an bimire, lê nikare 'hilbijartinê' nîşan bide.
From start to finish the whole experience was perfect.	Ji destpêkê heta dawiyê tevahiya ezmûna bêkêmasî bû.
I saw his spirit.	Min ruhê wî dît.
Be careful so we can sleep safely.	Hûn hişyar bin, da ku em bi ewle razin.
He did it at the right time.	Wî ew di wextê rast de kiriye.
Four of them hit him in the back.	Çar ji wan li pişta wî xistin.
However, sometimes the infection does not go away.	Lêbelê, carinan enfeksiyonê naçe.
The following year he died of a broken heart.	Di sala pêş de ew ji dilekî şikestî mir.
And, obviously, this is a very different situation.	Û, eşkere, ev rewşek pir cûda ye.
I hope you will enjoy my blog !.	Ez hêvî dikim ku hûn ê ji bloga min kêfxweş bibin!.
So, that's good.	Ji ber vê yekê, ew baş e.
Testing was another topic.	Testkirin mijarek din bû.
But first they had to get there.	Lê pêşî ew neçar bûn ku bigihin wir.
The first document appeared in between.	Belgeya yekem di nav de xuya bû.
You will cross the far side, and again go to death twice.	Hûn ê di aliyê dûr re derbas bibin, û dîsa du caran biçin mirinê.
Approaches like this are very effective.	Nêzîkatiyên bi vî rengî pir bi bandor in.
But beware.	Lê hay ji xwe hebin.
I am just trying to get some quality unit testing into the project.	Ez tenê hewl didim ku hin ceribandina yekîneya kalîteyê têkevim projeyê.
I will go see it myself.	Ez ê bi xwe herim wê bibînim.
There is a registration box in my application.	Di serîlêdana min de qutiyek navnîşê heye.
Often, there was minimal violence.	Pir caran, tundûtûjiya herî kêm hebû.
That was one of our goals.	Ew yek ji armancên me bû.
After a moment or so, he looked up.	Piştî bîskekê an jî, wî li jor nihêrî.
None of them had the education of these people, there was nothing to call them.	Tiştek ji wan perwerdehiya van kesan tune bû, tiştek ku bang lê bikin tune bû.
The reaction is unclear.	Reaksîyon ne diyar e.
This has been discussed in detail in other articles.	Ev bi berfirehî di gotarên din de hatine nirxandin.
General has a long career in the army.	General di artêşê de xwedî karekî dirêj e.
I had to hide my hatred for a long time.	Ez neçar bûm ku demek dirêj nefreta xwe veşêrim.
That was something.	Ew tiştek bû.
It has much less of a negative charge.	Gelek kêmtir barek neyînî jê re heye.
And we do not need him to come and see us.	Û em ne hewce ne ku ew were û me bibîne.
He got up in the air.	Li hewa rabû.
Hopefully my experience will help others.	Hêvîdarim ku ezmûna min dê alîkariya kesên din bike.
How amazing.	Çiqas ecêb e.
You will do that before you get out of here.	Berî ku hûn ji vir derkevin hûn ê wiya bikin.
Of course we need to make a change in the near future.	Bê guman divê em di demek nêzîk de guhartinek bikin.
But no land is supported by the register.	Lê tu zemîn jî ji hêla qeydê ve nayê piştgirî kirin.
It is just from past experiences.	Ew tenê ji ezmûnên berê ye.
See you next night.	Em ê şevê din hev bibînin.
I feel like we are playing with a lot of confidence.	Ez hîs dikim ku em bi pir bawerî dilîzin.
Then the parents came down.	Paşê dê û bav hatin xwarê.
Then he pulled out a hand.	Paşê destek derxist.
He got out of the car and stopped to listen.	Ew ji erebeyê daket û rawesta guhdarî kir.
First, the hind legs begin to grow.	Pêşîn, lingên paşîn dest bi mezinbûnê dikin.
He must be my father.	Divê ew bavê min be.
So make sure you really know what you are doing.	Ji ber vê yekê piştrast bin ku hûn bi rastî dizanin ku hûn çi dikin.
Child support is in the best interest of the children.	Piştgiriya zarokan ji bo berjewendiya zarokan e.
Feel free to visit it.	Ji bo serdana wê hîs bikin.
It was in place for a long time.	Demek dirêj di cih de bû.
She continued her speech and then asked him a question.	Wê axaftina xwe domand û paşê jê pirsek kir.
Is recorded.	Tê tomar kirin.
Act at your own risk.	Li ser rîska xwe tevbigerin.
They checked his truck to see if anything was missing.	Wan kamyona wî kontrol kirin ku tiştek tê de tune.
You need to refer to your specific key in the next steps.	Hûn hewce ne ku di gavên paşîn de mifteya xweya taybet referans bikin.
I say maybe the relationship between the two.	Ez dibêjim belkî têkeliya herduyan.
He returned to the salon again.	Ew dîsa berê xwe da salonê.
In this sense we should not be against it.	Di vê wateyê de divê em li dijî vê nebin.
In this case, the chance of success is low.	Di vê rewşê de, şansê serkeftinê kêm e.
You know what you are doing.	Hûn dizanin ku hûn çi dikin.
This section is the same for all three systems.	Ev beş ji bo sê pergalan yek e.
The thing is military.	Tiştê leşker e.
We got it now.	Me ew niha girt.
Related story not received.	Çîrok girêdayî nayê wergirtin.
Now get out of my way and show me your gold.	Niha ji riya min derkeve û zêrê xwe nîşanî min bide.
Text after text.	Nivîs li dû nivîsê.
If the thought gets inside you then it is over.	Ger fikir di hundurê we de bikeve wê demê ew qediya.
This is the complete code.	Ev koda tevahî ye.
No, it is not a car.	Na, ew ne otomobîl e.
They did not understand.	Wan fêm nekir.
That is our sign.	Ew nîşana me ye.
Maybe my parents.	Dibe ku dê û bavê min.
Talk to him.	Bi wî re bipeyivin.
That gives us two and a half hours.	Ku du saet û nîvan dide me.
Bring some confidence in yourself.	Hinekî bawerî bi xwe bînin.
I'm not interested in meeting her friends.	Ez ne eleqedar im ku bi hevalên wê re hevdîtin bikim.
Where you do but do nothing with them.	Li cihê ku hûn lê ne tiştek bi wan re nekin.
Said, let them get started this way, let's go.	Got, were wan bi vî awayî dest pê kiriye, em herin.
He recognized only two.	Wî tenê du nas kirin.
It is clear that her speech did not have the desired effect.	Eşkere ye ku axaftina wê bandora ku tê xwestin nebû.
You will get there and you will get there in one piece.	Hûn ê bigihîjin wir û hûn ê li yek perçeyê bigihîjin wir.
The model in this box represents the same number in the game.	Modela di vê qutîkê de heman hejmarê di lîstikê de temsîl dike.
The blood is weak.	Xwîn qels e.
In this study, we participated in this effort in three different ways.	Di vê lêkolînê de, me bi sê awayên cûda beşdarî vê hewldanê bû.
However, there is nothing to be done.	Lêbelê, tiştek ku were kirin tune.
Then he can protect us.	Wê demê ew dikare me biparêze.
Therefore, the error analysis is reported in detail.	Ji ber vê yekê, analîza xeletiyê bi hûrgulî tê ragihandin.
They saw mixed results.	Wan encamên tevlihev dîtin.
The process only takes a few minutes.	Pêvajo tenê çend hûrdeman digire.
Time will tell.	Wext dê tenê bêje.
This is great.	Ev mezin e.
Not the best, not the worst.	Ne ya herî baş, ne ya herî xirab.
We are a family.	Em malbatek in.
It can also be dangerous.	Dibe ku xeternak jî be.
Then kenya.	Paşê keniya.
This movie is very good.	Ev fîlm pir baş e.
Tewra after everything they had done to him.	Tewra piştî her tiştê ku wan jê re kiribû.
I said he has it.	Min got ku ew heye.
They are just memories.	Ew tenê bîranîn in.
Engine room.	Odeya motorê.
The man's hair was very long.	Porê mêrekî pir dirêj bû.
I want to know how long they really are.	Ez dixwazim bizanim ku ew bi rastî çiqas dirêj in.
Unfortunately, they were too large to be easily implemented.	Mixabin, ew pir mezin bûn ku bi hêsanî werin bicîh kirin.
I will kill her.	Ezê wê bikujim.
It only came out a little bit.	Ew tenê hinekî derketibû.
You are right.	Te rast got.
He had left his business card with her.	Wî karta xwe ya karsaziyê jê re hiştibû.
It was amazing.	Ew pir ecêb bû.
How creative.	Çiqas afirîner.
This is more difficult than using a lot of big words.	Ev ji bikaranîna gelek peyvên mezin dijwartir e.
They were young without exception.	Bê îstîsna ciwan bûn.
This means that design elements are created with function in mind.	Ev tê vê wateyê ku hêmanên sêwiranê bi fonksiyonê di hişê xwe de hatine afirandin.
I found that there was information about him in the army files.	Min dît ku di dosyayên artêşê de agahiyên der barê wî de hene.
But it was not over yet.	Lê hîn neqediyabû.
It all eats away.	Hemî xwar dibe.
And it's good to work on that perspective.	Û baş e ku meriv li ser vê perspektîfê bixebite.
I heard 'son', so he must have been a father.	Min 'kur' bihîst, ji ber vê yekê divê ew bavo bûya.
And it is their history that is still my primary concern.	Û ew dîroka wan e ku hîn jî bala min a bingehîn e.
Fill my soul with light.	Canê min bi ronahiyê tije bike.
There was no need for it.	Pêdiviya wê tune bû.
The trial was adjourned for two months.	Piştî du mehan rûniştina dozê hat kirin.
It is light and clean.	Ew ronahî û paqij e.
Keep up the good work.	Xebata xwe bidomînin.
Each cell was in a different animal.	Her hucreyek di heywanek cûda de bû.
Water purification systems have been around for many years.	Pergalên paqijkirina avê gelek sal in hene.
Things will be different this time.	Tiştên vê carê dê cûda bibin.
I can now load.	Ez niha dikarim bar bikim.
This seems like a reasonable job.	Ev wekî karekî maqûl xuya dike.
It's too big to leave it here.	Pir mezin e ku meriv wê li vir bihêle.
The best one can expect.	Ya herî baş a ku mirov dikare hêvî bike.
He does not recognize her.	Ew wê nas nake.
It is out of the ordinary market.	Ew ji bazarê xemgîn e.
And zero everywhere else.	Û sifir li her derê din.
But maybe not in the way you think.	Lê dibe ku ne bi awayê ku hûn difikirin.
Camp was their world.	Kamp cîhana wan bû.
But this is an exception, not a rule.	Lê ev îstîsna ye, ne qaîde ye.
My tears are for the last ones.	Hêsirên min ji bo yên dawî ne.
It really is the language of art.	Bi rastî jî zimanê hunerê ye.
No one did anything.	Kesî tiştek nekir.
I will inform you of the details later.	Ez ê paşê we hûrguliyan agahdar bikim.
His eye did not blink.	Çavê wî nedihat.
She did not sue me.	Wê doz li min nekir.
Everything makes me cry.	Her tişt min dike girî.
She could not think of what to do next.	Wê nikarîbû bifikire ku paşê çi bike.
First I saw, then I did not see.	Pêşî min dît, paşê min nedît.
Imagine you live at home at my age.	Bifikirin ku hûn di temenê min de li malê dijîn.
Treatment depends on the underlying cause.	Dermankirin bi sedema bingehîn ve girêdayî ye.
There was no open space.	Cihê vekirî tune bû.
So, we told them who we are.	Ji ber vê yekê, me ji wan re got em kî ne.
I called you there.	Min li wir gazî te kir.
It's easier than you think.	Ew ji ya ku hûn difikirin hêsantir e.
I have not finished two books yet.	Min hîna du pirtûkan neqedandiye.
It's worth it.	Ew hêja ye.
Having that feeling once, you do not want it again.	Hebûna wê hestê carekê, hûn careke din wê naxwazin.
So this house represents work and service.	Ji ber vê yekê ev xanî kar û xizmetê temsîl dike.
There are two problems in the game.	Du pirsgirêk di lîstikê de ne.
Of course he had water.	Helbet ava wî hebû.
We have to get out of here now.	Divê em niha ji vir derkevin.
It's very hot here.	Li vir pir germ e.
No pain no gain.	Bê xebat qazanc nabe.
The application will be the one to use.	Serlêdan dê bibe yê ku bikar bîne.
And it is very difficult to plan for the future.	Û pir zehmet e ku ji bo pêşerojê plan bikin.
Among most men.	Di nav de piraniya mêran.
Fear of religion itself.	Ji xwe tirsa olê.
Girls need their comfort.	Pêdiviya keçan bi rihetiya wan heye.
It never happened.	Ew qet neket.
You are a perfect man.	Tu mirovekî kamil î.
I thought this was an interesting way to look at these issues.	Min fikir kir ku ev awayek balkêş e ku meriv li van pirsgirêkan binihêre.
He could never go to the left.	Wî tu carî nikarîbû biçe aliyê çepê.
Made with the right things to get a good relationship and signal.	Bi tiştên rast ve hatî çêkirin ku têkiliyek û îşaretek baş bistînin.
Eventually, they told me he was dead.	Di dawiyê de, wan ji min re got ku ew mir.
He has annoyed your master very much.	Wî efendiyê te pir aciz kiriye.
Some questions for you.	Hin pirs ji bo we.
It really took a long time to get to the real story further.	Ji bo ku ji wêdetir bigihîje çîroka rastîn, bi rastî demek dirêj girt.
You go now and take a break.	Tu niha here û bêhna xwe bide.
He stepped forward, fell into the path of the rifle.	Ew bi pêş de çû, kete ser rêya tivingê.
She watched from her bedroom window on the second floor.	Wê ji pencereya razana xwe ya li qata duyemîn temaşe kir.
I think that was part of the story.	Ez difikirim ku ew beşek çîrok bû.
If you know why this happens, please let us know here.	Ger hûn dizanin çima ev diqewime, ji kerema xwe ji me re li vir agahdar bikin.
I want to make user selection easier.	Ez dixwazim bijartina bikarhêner hêsantir bikim.
Therefore, this sample may not represent the entire population.	Ji ber vê yekê, ev nimûne dibe ku nûneriya nifûsa tevahî nebe.
The wedding is over.	Dawet qediya.
We want to emphasize that our approach is not new.	Em dixwazin tekez bikin ku nêzîkatiya me ne nû ye.
You just choose where you want to go.	Hûn tenê hilbijêrin ku hûn dixwazin biçin.
Although they should not be.	Tevî ku divê ew ne.
Exit the building.	Ji avahiyê derkeve.
I believe in politics.	Ez ji siyasetê bawer im.
They do not know what it means to work for something.	Ew nizanin tê çi wateyê ku ji bo tiştekî bixebitin.
I went back inside.	Ez vegeriyam hundir.
She held out a long hand.	Wê destek dirêj kir.
When they shared the blood, it was.	Dema ku wan xwînê parve kir, ew bû.
All but two people on her list were eliminated.	Di lîsteya wê de ji bilî du kesan hemû hatin hilweşandin.
That's it.	Tenê ev e.
It is a long and expensive road.	Ew riya dirêj û biha ye.
I do not know if the balance has changed.	Ez nizanim ka hevseng guheriye.
Something similar was true.	Tiştek bi heman rengî bû, rast bû.
Not the best person, but still good for me.	Ne çêtirîn kesane, lê dîsa jî ji bo min baş e.
I had to do it for my kids.	Ez neçar bûm ku ji bo zarokên xwe bikim.
Really, know it as your best social friend.	Bi rastî, wekî hevalê xwe yê çêtirîn civakî zanibin.
No one at my house ever hit me.	Li mala min kesî qet li min nexist.
And it goes to market.	Û ew diçe bazarê.
Be seen and not heard.	Bibin dîtin û nebihîstin.
How you did not come home for days.	Çawa hûn bi rojan nedihatin malê.
Some lessons are related to a specific starting point.	Hin ders bi xalek destpêkek taybetî ve girêdayî ne.
And that makes perfect sense.	Û ew bi tevahî wateya.
We do not have to stay either.	Em ne mecbûr in jî bimînin.
And this was education, not a real life or death situation.	Û ev perwerde bû, ne rewşek jiyanek an mirinê ya rastîn.
The application was therefore rejected.	Ji ber vê yekê daxwazname hat redkirin.
I turn my attention away from the car.	Ez bala xwe vedigerim derveyî erebeyê.
I had no fun.	Kêfa min tunebû.
The picture was very similar throughout the area.	Wêne li seranserê herêmê pir bi heman rengî bû.
It may not be, or it will be, but it is.	Dibe ku nebe, an dê bibe, lê heye.
You do not want people to talk to you, he said.	Tu naxwazî ​​ku mirov bi te re biaxivin, wî got.
But he will return.	Lê ew ê vegere.
It was, thirty seconds, maybe a minute.	Ew bû, sî saniye, belkî deqeyek.
But they will return right.	Lê ew ê rast vegerin.
It was like a bad dream.	Mîna xewneke xerab bû.
It really works.	Ew bi rastî dixebite.
Today.	Îro.
It happened late in the afternoon, between five and six.	Ev dereng piştî nîvro, di navbera pênc û şeşan de qewimî.
You can rule the world.	Hûn dikarin cîhanê desthilatdar bikin.
But they do not judge so quickly.	Lê ew qas zû dadbar nekin.
Not all of it.	Ne tevahiya wê.
Do you think you can do anything?	Ma hûn difikirin ku hûn dikarin tiştek bikin.
Her son says she has no problem drinking.	Kurê wê dibêje pirsgirêka wê ya vexwarinê nîne.
I have to say that it really goes a bit far.	Divê ez bibêjim ku ew bi rastî hinekî dûr dikeve.
I love everything about this blog.	Ez ji her tiştî li ser vê blogê hez dikim.
There was no real concern on his face in them.	Di rûyê wan de tu xema wî ya rast tune bû.
No significant safety concerns were raised.	Ti fikarên ewlehiyê yên girîng nehatin raber kirin.
Pay attention to my friend.	Bala xwe bide hevalê min.
We are not in the world but we are not of the world.	Em li dinyayê ne lê ne yên dinyayê ne.
At this point, you are in your element.	Di vê gavê de, hûn di hêmana xwe de ne.
We certainly approach this with an open mind.	Em bê guman bi hişmendiyek vekirî nêzî vê yekê dibin.
Give yourself a thought of it, forever.	Ji xwe re hizreke wê ya, heya.
There were many people inside, but no one came out.	Di hundir de gelek kes hebûn, lê kes derneket.
I now live that ten minutes.	Ez niha ew deh deqe dijîm.
One would be wrong.	Yek dê xelet be.
I really thought I could do it myself.	Ez bi rastî fikirîm ku ez bi xwe wiya bikim.
Things are going very well.	Tişt pir baş diçin.
Nothing gets too complicated from her and personal care.	Tiştek ji wê û lênihêrîna kesane pir tevlihev dibe.
Fill in some areas but not others.	Hin deveran dagirin lê yên din ne.
I was ten years old.	Ez deh salî bûm.
He knocked on the door.	Xwe li ber derî da.
I know this too.	Ez vê jî dizanim.
Of course, this does not mean that nothing has been captured.	Bê guman, ev nayê wê wateyê ku tiştek nehatiye girtin.
Each accepted.	Her yek qebûl kir.
But the weather is nice.	Lê hewa xweş e.
Very, very important.	Pir, pir girîng e.
They recognized me.	Wan ez nas kirim.
At least, that’s what it looks like.	Bi kêmanî, ew e ku ew xuya dike.
Hey guys, there's the ball game.	Û lawo, li wir lîstika topê ye.
At this time of year, they seem to be on fire.	Di vê dema salê de, ew xuya dikin ku ew di agir de ne.
The males entered the water in the late afternoon.	Nêr di derengiya nîvro de ketin avê.
See what happens.	Binêrin ka çi diqewime.
They returned to the room where the others were waiting.	Ew vegeriyan odeya ku yên din li bendê bûn.
He means it too.	Mebesta wî jî ew e.
Explain how you think what you did hurt someone else.	Vebêjin ka hûn çawa difikirin ku tiştê ku we kiriye zirarê dide kesê din.
Day of action.	Roja çalakiyê.
I call my brother again, we will both be there tomorrow.	Ez dîsa gazî birayê xwe dikim, em ê her du jî sibê li wir bin.
Watching like ken was hot and I was very wet.	Temaşekirin wek ken germ bû û ez pir şil kirim.
We were both boys.	Em herdu jî kur bûn.
I try to do as much as I can.	Ez hewl didim ku bi qasî ku pêkan bikim.
I asked him if anyone was dead.	Min jê pirsî ka kesek miriye.
However, there may be situations where this is not entirely true.	Lêbelê, dibe ku rewşên ku ev bi tevahî ne rast e hebin.
Things were familiar.	Tiştên naskirî bû.
So, shortly after you have had a positive test.	Ji ber vê yekê, di demek nêzîk de piştî ku we ceribandinek erênî kir.
All because of one person.	Hemû ji ber yek kesî.
There are stories.	Çîrok hene.
As you do, you will open the door to real personal change.	Wekî ku hûn dikin, hûn ê deriyan li ber guhertina kesane ya rastîn vekin.
But that's not the case, she continued.	Lê mesele ne ev e, wê berdewam kir.
Force, said in a statement.	Force, di daxuyaniyekê de got.
A man wants.	Mirovek dixwaze.
I turned and looked out the window again.	Min zivirî û dîsa li pencereyê mêze kir.
You promise no less to your customers.	Hûn ne kêmtir soz didin xerîdarên xwe.
Killed in this air.	Di vê hewayê de kuştin.
They are things.	Ew tişt in.
Just play again and again.	Tenê dîsa û dîsa dileyizin.
Families and teachers should be evaluated together.	Divê malbat û mamoste bi hev re bên nirxandin.
The future of this building is uncertain.	Pêşeroja vê avahiyê ne diyar e.
He stayed close.	Ew nêzîk ma.
They are very real.	Ew pir rast in.
Among those who have no number.	Di nav wan de yên ku hejmara wan tune ye.
One will suffice.	Yek dê bes be.
Whatever the family job might be, he was fired.	Karê malbatê çi dibe bila bibe, ew ji kar hat avêtin.
Your time is coming.	Wextê we tê.
Maybe it's you.	Dibe ku ew tu yî.
But no one asked him.	Lê kesî jê nepirsî.
To prove that it has power.	Ji bo îsbat bike ku hêza wê heye.
Like what, like a hurricane, like a hurricane behind glass.	Mîna çi, mîna bahozekê, mîna bahozekê li pişt camê.
This is a great gift and responsibility.	Ev diyarî û berpirsiyariyeke mezin e.
Others followed.	Yên din didin dû.
You have been apart for a long time.	Hûn demeke dirêj ji hev dûr bûn.
People can play them.	Mirov dikare wan bilîze.
He wanted to go stay at her house now.	Wî dixwest ku niha here li mala wê bimîne.
The video attracted attention from all over the world.	Vîdyo ji çar aliyên cîhanê bala xwe kişand.
Two of them, really.	Du ji wan, bi rastî.
I walked the streets to see what else had changed.	Ez li kolanan meşiyam da ku bibînim ka wekî din çi hatiye guhertin.
He walked away, the upper corner.	Ew dûr çû, goşeya jorîn.
Whenever he wanted.	Her dema ku wî dixwest.
The two schools cannot be separated from each other.	Her du dibistan nikarin ji hev cuda bin.
The loading screen shows.	Ekrana barkirinê nîşan dide.
Just give your skin a better look.	Çermê xwe tenê çêtirîn bidin.
I pulled back the chair and got up.	Min kursî paşve kişand û rabûm.
As if watching from the outside on her body.	Weke ku ji derve ve li bedena wê temaşe kir.
This is common sense.	Ev aqilê hevpar e.
God help me, yes.	Xwedê alîkariya min bike, belê.
It was clear that this was no longer my life.	Diyar bû ku êdî ev jiyana min bû.
He will not try to kill you.	Ew ê hewl nede ku te bikuje.
Go straight ahead.	Rasterast biçin pêşiyê.
You do not need to.	Hûn ne hewce ne.
We loved that girl.	Me ji wê keçikê hez kir.
But there is only one.	Lê tenê yek heye.
Or what was left of it.	An jî çi ji wê mabû.
I can not say for sure which function you need.	Ez nikarim bê guman bibêjim kîjan fonksiyona ku hûn hewce ne.
More than that now.	Ji wê niha jî zêdetir.
We must not die either.	Nabe ku em bimirin jî.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heta niha tu kesî qebûl nekiriye ku wê bike.
Anything can happen here.	Li vir her tişt dikare bibe.
This takes away from the complex case.	Ev ji doza tevlihev digire.
She did not know that there was a right way.	Wê nizanibû ku rêyek rast heye.
Look at me.	Li min binêre.
Maybe another question comes to mind.	Dibe ku pirsek din were bîra min.
That's almost true.	Ew hema hema rast e.
And the system broke down.	Û sîstem şikestin.
We will tell them another time.	Em ê demek din ji wan re bibêjin.
He decided not to live in this particular darkness anymore.	Wî biryar da ku êdî di vê tarîtiya taybetî de nejî.
He loved this place.	Wî ji vê derê hez dikir.
Take advantage and do it with your family and friends.	Fêdeyê bistînin û wê bi malbat û hevalên xwe re bikin.
He also survived.	Ew jî sax ma.
It's a good time for me to show my face.	Demek baş e ku ez rûyê xwe nîşan bidim.
I think this year will not bring us either.	Ez difikirim ku ev sal dê ji me re ne jî bîne.
Maybe the name just sounds cool.	Dibe ku navê tenê xweş xuya dike.
It is a hard memory.	Ew bîr hişk e.
He then thanks you.	Ew paşê spasiya te dike.
However that life was over now.	Lêbelê ew jiyan êdî qediya bû.
I'm coming out.	Ez têm der.
We want to know how.	Em dixwazin bizanibin çawa.
Then he comes back as if nothing had happened.	Dûv re ew vedigere mîna ku tiştek nebûye.
I feel some hope for myself again.	Ez ji bo xwe dîsa hin hêviyek hîs dikim.
Give me some time.	Demekê bide min.
She had no worries in the world.	Li dinyayê xema wê tune bû.
No, that was not true.	Na, ne rast bû.
Cut everything.	Her tiştî qut bikin.
No one thought the series would last more than a season.	Kesî nedifikirî ku rêzefîlm ji demsalekê zêdetir bidome.
Flow is a process that takes place over time.	Herikîn pêvajoyek e ku bi demê re pêk tê.
It was nine o'clock.	Saet di nehan de bû.
We knew nothing of the lines.	Me ji rêzan tiştek nizanibû.
In front of him, like behind him, he walked and walked.	Li ber wî, mîna li pişta wî, diçû û diçû.
This was also not achieved.	Ev jî nehat bidestxistin.
Feel the rise and fall of your chest.	Rabûn û daketina sînga xwe hîs bikin.
It is very perfect.	Ew pir bêkêmasî ye.
Involvement rate and results obtained.	Rêjeya tevlêbûnê û encamên ku hatine bidestxistin.
However, the results are more or less similar.	Lêbelê, encam kêm an kêm dişibin hev.
It was comfortable.	Ew rehet bû.
All colors are affected.	Hemî reng bandor dibin.
All this time left her to believe that she is another woman.	Hemî vê demê wê hişt ku ew bawer bike ku ew jinek din e.
These families are what we need here.	Ev malbat li vir hewcedariya me ne.
I laughed at how easy it was.	Ez bişirî ku ew çiqas hêsan bû.
He found that he could not find himself.	Wî dît ku ew nekariye xwe peyda bike.
We did not know what that really meant.	Me nizanibû ku bi rastî tê çi wateyê.
And never let them reach the top hand.	Û tu carî nehêlin ku ew bigihîjin destê jorîn.
Two other parties came after us and left before us.	Du partiyên din jî piştî me hatin û beriya me derketin.
We do not talk much now.	Em niha zêde neaxivîn.
And it looks like it was right.	Û wisa xuya dike ku ew rast bû.
When something goes wrong, you have to update its position.	Dema ku tiştek dimeşe, divê hûn pozîsyona wê nûve bikin.
And by the way, adults should not go through this either.	Û bi awayê, mezinan jî divê vê yekê derbas nekin.
She sent it to him not long ago.	Wê ne demek berê jê re şand.
There has been a lot of discussion about which is better.	Li ser kîjan çêtir e gelek nîqaş hatin kirin.
But that meant nothing.	Lê wateya wê tiştek nebû.
They looked very happy together.	Ew bi hev re pir kêfxweş xuya bûn.
However, it would be interesting if this could be done.	Lêbelê, ger ev yek were kirin dê balkêş be.
I love that song.	Ez ji wê stranê hez dikim.
He had left it too long, too long to leave.	Wî ew pir dirêj hiştibû, hişt ku pir derkeve.
They were all.	Ew tev bûn.
And that means more money for more important things.	Û ev tê vê wateyê ku ji bo tiştên girîngtir drav zêdetir.
This was her first medical and professional experience with animals.	Ev yekem ezmûna wê ya bijîjkî û pîşeyî bi heywanan re bû.
I will discuss it with him later.	Ez ê paşê wê nîqaşê bi wî re bikim.
You are half wearing my clothes and your tongue is in my throat.	Te nîvê cilên min li xwe kiriye û zimanê te di qirika min de ye.
He can give you.	Ew dikare bide we.
Growing in the coming months.	Di mehên pêş de mezinbûn.
The songs were weird.	Stran xerîb bûn.
Just hit it.	Tenê pê xist.
I hope it is clear.	Hêvîdarim ku ew eşkere ye.
There is also a third party approach to some materials.	Ji hin materyalan re nêzîkatiyek kesê sêyemîn jî heye.
He was not sure of anything.	Ew ji tiştekî ne ewle bû.
Your project requested a request that could not be processed at this time.	Projeya we daxwazek xwest ku vê gavê nikaribe hilîne.
Carefully turn back.	Bi baldarî paşde zivirî.
So that really is not the answer.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ne bersivek e.
It was hard to imagine that he was not dead.	Zehmet bû ku xeyal bike ku ew ne mirî ye.
That’s right, it was news.	Ew rast e, ew nûçeyek bû.
Be happy for me.	Ji min re bextewar be.
And even more, she hated to ask them.	Û hê bêtir, wê nefret kir ku ji wan bipirse.
You are in a position to do something about it.	Hûn di rewşekê de ne ku hûn li ser vê yekê tiştek bikin.
Never say anywhere.	Qet li tu derê nebêjin.
You had good friends, and you had love.	Te hevalên baş hebûn, û hezkirina te hebû.
How to find people who want a job, not a job.	Meriv çawa mirovên ku karekî dixwazin, ne karekî bibînin.
We have the following two main observations.	Em du çavdêriyên sereke yên jêrîn hene.
There may be a reason for your intention.	Dibe ku sedemek armanca we hebe.
Nobody dies.	Kes nemir.
Something else is happening.	Tiştekî din diqewime.
Sorry this means it is broken.	Bibore ev tê wê wateyê ku ew şikestiye.
The things of the other world cannot.	Tiştên dinyaya din nikarin.
How people use it is up to them.	Mirov çawa wê bikar bîne, li ser wan e.
We lost sight of every goal.	Me ji her armancê çavê xwe winda kir.
Everyone wanted to talk to him.	Her kesî dixwest pê re biaxive.
Not a big shot.	Ne guleyek mezin.
All facts and circumstances must be taken into account.	Divê hemû rastî û rewş li ber çavan bên girtin.
He was hoping for a bigger challenge.	Wî ji bo dijwariyek mezintir hêvî dikir.
The game means different things to each team.	Lîstik ji her tîmekê re tê wateya tiştên cûda.
They will probably do some testing on you as well.	Ew ê belkî çend ceribandinên ceribandinê jî li ser we bikin.
I have never seen anything like it on the face of the earth.	Min tu carî tiştek wekî li ser rûyê erdê nedît.
But now it seems like it never works.	Lê niha wisa dixuye ku ew qet naxebite.
Many of them.	Gelek ji wan.
I wanted to get closer.	Min xwest ez nêz bibim.
The cat grabbed your tongue ?.	Pisîkê zimanê te girt?.
Users do too.	Bikarhêner jî dikin.
I think women, really, should do it more.	Ez difikirim ku jin, bi rastî, divê ew bêtir bikin.
They let him go.	Wan ew berdan.
They were his friends.	Ew hevalên wî bûn.
Someone announced that the update will not be downloaded.	Kesek ragihand ku nûvekirin dê neyê dakêşandin.
I started his story.	Min dest bi çîroka wî kir.
I must have.	Divê ez hebe.
His form was built and established throughout the year.	Forma wî di nav salê de çêkir û ava kir.
I knew it was a problem from the beginning.	Min dizanibû ku ew ji destpêkê ve pirsgirêk bû.
Yes, they were right.	Erê, ew rast bûn.
By using this site you agree.	Bi karanîna vê malperê hûn qebûl dikin.
Not matter.	Ne xem e.
Edit the opening page.	Rûpelê vekirinê biguherînin.
Women usually do not need to comb their hair.	Jin bi gelemperî ne hewce ne ku porê xwe veşêrin.
But no one is giving us figures for that right now.	Lê kes niha ji bo vê yekê reqeman nade me.
But not in adults.	Lê ne di mezinan de.
Fry the onion in milk in a pan.	Pîvazê bi şîr birijînin tepsiya.
We are building an office building.	Em avahiyek ofîsê ava dikin.
Just started for him.	Tenê ji bo wî dest pê kir.
They tell you that they are happy and feel safe.	Ew ji we re dibêjin ku ew kêfxweş in û xwe ewle hîs dikin.
The story will only get in the way in this context.	Çîrok dê bi tenê di vê çarçoveyê de rê li ber bigire.
I love the band at the end of the song.	Ez ji koma di dawiya stranê de hez dikim.
This is not a political mechanism.	Ev ne mekanîzmaya siyasetê ye.
He shook his hand before sitting down in front of the small table.	Berî ku li hemberî maseya piçûk rûne, destê xwe hejand.
Maybe these two models are something we can build on.	Dibe ku ev her du model tiştek bin ku em dikarin li ser ava bikin.
Or will it be to him.	An jî wê ji wî re.
It works.	Ew kar dike.
I want you to come back.	Ez dixwazim ku hûn vegerin.
Eat a couple.	Cotek bixwin.
She could not bring anyone.	Wê nikarîbû kesî bîne.
You should see this !.	Divê hûn vê yekê bibînin!.
It starts on the wrong foot.	Ew li ser lingê xelet dest pê dike.
Unlimited.	Bê sînorkirin.
Gender differences in the structure of interests.	Cûdahiyên zayendî di avahiya berjewendiyan de.
You describe everything very perfectly.	Tu her tiştî pir bêkêmasî vedibêjî.
He has a good game and a broken game.	Ew xwedî lîstikek xweş û lîstikek şikestî ye.
Maybe I should.	Dibe ku ez bim.
You can link to an experience page and become one of the others.	Hûn dikarin bi rûpelek ezmûnê re têkilî daynin û bibin yên din.
But he was doing it with them.	Lê wî bi wan re dikir.
I think they can be very useful.	Ez difikirim ku ew dikarin pir bikêr bin.
Leave until spring.	Heta biharê bihêlin.
Even now they want to get rid of it.	Niha jî dixwazin vê ji holê rakin.
No matter what he can do, he will go with it.	Nabêje ew dikare çi bike, dê bi ku ve biçe.
The man took another step towards him, his shoulders slightly forward.	Zilam gavekî din ber bi wî ve avêt, milên xwe hinekî ber bi pêş ve da.
It is more than a religion.	Ji dînekî wêdetir e.
Just the smell of it filled me with bad feelings.	Tenê bêhna wê ez bi hestên xerab tijî kirim.
Take a look at my comments.	Li şîroveyên min binêrin.
New and massive customer.	Mişterî nû û girseyî.
This example poses a problem for me.	Ev nimûne ji min re pirsgirêkek çêdike.
It was a good move.	Ev tevgerek baş bû.
I think so too.	Ez jî wisa difikirim.
And you will need to be there for them when they do.	Û hûn ê hewce ne ku gava ku ew bikin li cem wan bin.
Easy view, good location with lots of parking.	Dîtina hêsan, cîhek baş bi gelek parkkirinê.
Do not deceive yourself.	Xwe nexapînin.
This is a good and bad thing.	Ev tiştekî baş û xerab e.
So if they put it there, those who follow us can benefit.	Ji ber vê yekê eger ew li wê derê deynin, yên li pey me dikarin sûd werbigirin.
You have made your record.	Te qeyda xwe çêkir.
And it used to be that way.	Û berê jî wisa bû.
I guess that’s why they are so rare.	Ez texmîn dikim ji ber vê yekê ew qas kêm in.
We have developed an important and unique solution.	Me çareseriyek girîng û bêhempa pêşxistiye.
We threw it away.	Me ew avêtin.
See the child.	Zarokê bibînin.
No injuries were reported.	Hat ragihandin ku ti birîndar çênebûne.
I have to believe that.	Divê ez bawer bikim ku.
I had a hard time following them.	Min di şopandina wan de zehmetî kişand.
Power tools are provided to you.	Amûrên desthilatdariyê ji we re têne pêşkêş kirin.
The world is changing faster than ever.	Dinya ji berê zûtir diguhere.
That in itself is a story, but not for now.	Ew bi serê xwe çîrokek e, lê ne ji bo niha.
Of course, this result is not without support.	Bê guman, ev encam ne bê piştgirî ye.
And the apartment was not broken into.	Û apartman nehat şikandin.
I really loved you.	Bi rastî min ji te hez kir.
Spread the love, be kind and give of yourself.	Hezkirinê belav bikin, dilovan bin û bidin pêş.
He had faith in his system.	Baweriya wî bi sîstema xwe hebû.
It’s a bunch of lies.	Komek derew e.
I was his daughter for nothing.	Ez ji bo tiştekî ne keça wî bûm.
All of these ideas sound good.	Hemî van ramanan baş xuya dikin.
There was movement nearby.	Li nêzîkê tevger hebû.
Communication at home will improve.	Têkiliya li malê dê çêtir bibe.
It's not the most helpful, but it's still something.	Ew ne ya herî alîkar e, lê dîsa jî tiştek e.
Unfortunately there is a catch.	Mixabin girtinek heye.
We will do it ourselves.	Em ê vê bi xwe bikin.
Otherwise you will get the results of some other word.	Wekî din hûn ê encamên hin gotinek din bistînin.
And people are different, so they will create different things.	Û mirov cuda ne, ji ber vê yekê ew ê tiştên cûda biafirînin.
So do it right.	Ji ber vê yekê rast bikin.
A few years, but still beautiful stories.	Çend sal in, lê dîsa jî çîrokên xweş.
I can not help it.	Ez nikarim alîkariya wê bikim.
It is a thing that the family itself has gone through years ago.	Tiştek e ku malbat bixwe ji salên berê pê ve çûye.
It is a good thing you are getting into therapy.	Tiştek baş e ku hûn dikevin nav terapiyê.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî kirin.
No one expected him.	Kesî ji wî hêvî nedikir.
For a while we didn’t tell anyone.	Demekê me tu kesî negot.
It was a memory group.	Komeke bîrê bû.
I have the same problem in my head.	Heman pirsgirêk di serê min de jî heye.
This is because there is no water left.	Ev ji ber ku av hê ne maye.
Other than that the discussion is the same.	Ji xeynî wê nîqaş heman e.
It’s been a month since I’ve been at work.	Ev mehek e ez li ser karê xwe me.
Diploma in history.	Di dîrokê de diploma.
Dead silent, on his side as well.	Mirî bêdeng, di wî alî de her weha.
We did not have one.	Yeka me tunebû.
But that means more communication.	Lê ev tê wateya bêtir têkilî.
It looks like a lot of work.	Gelek kar xuya dike.
The green movement was another form of his experimental art.	Tevgera kesk bû şêweyekî din ê hunera wî ya ezmûnî.
I will hardly deal with them.	Ez ê bi zor bi wan re mijûl bibim.
But they could not defeat him.	Lê wan nikarîbûn wî bi ser bixin.
That was her last show.	Ew pêşandana wê ya dawî bû.
I do not want us to give up on bad feelings.	Ez naxwazim ku em bi hestên xerab dev ji hev berdin.
Their breakfast, a nice dinner with their family.	Firava wan, şîva xweş bi malbata xwe re.
I was not annoyed by this.	Min ji vê yekê aciz nekir.
You saw for yourself what he did.	Te bi xwe dît ku wî çi kir.
Turns in place and looks me in the eye.	Li cihê xwe dizivire û li çavê min dinêre.
The court cannot appeal such a price.	Dadgeh nikare buhayek weha bide îtirazê.
It may be better or worse for your design.	Dibe ku ew ji bo sêwirana we çêtir an xirabtir be.
I definitely hope you enjoyed it.	Ez bê guman hêvî dikim ku we jê kêf kir.
I think it's just right for my living room.	Ez difikirim ku ew tenê ji bo odeya rûniştinê ya min rast e.
It has a great sense of color.	Ew xwedî hestek rengînek mezin e.
Continue towards the third planet.	Ber bi gerstêrka sêyemîn bidomînin.
Yes, we are much more comfortable than our families.	Erê, em ji malbatên xwe pir rehettir in.
In fact, there is more than one.	Di rastiyê de, ji yekê bêtir hene.
Because, you see, before they got married, sex was not a big deal.	Ji ber ku, hûn dibînin, berî ku ew bizewicin, seks ne tiştek mezin bû.
We are at peace with him.	Em pê re di aştiyê de ne.
It is an old technique.	Ew teknîkek kevn e.
You have answered your question.	We bersiva pirsa xwe daye.
It was quiet.	Bû bêdeng.
It is too far for me to explore space.	Pir dûr e ku ez di fezayê de bigerim.
A few runs.	Çend bezîn.
Will you not join me ?.	Ma hûn tevlî min nabin?.
An idea came to me.	Fikirek ji min re hat.
I use this code it works perfectly.	Ez vê kodê bikar tînim ew bêkêmasî dixebite.
Couldn't stand it.	Nikarîbû xwe bisekine.
Your brain thinks it's there, so it's there.	Mejiyê we difikirî ku ew li wir e, ji ber vê yekê ew li wir da.
I can imagine your mother here as a young woman.	Ez dikarim diya te li vir wek jineke ciwan xeyal bikim.
There, under the city wall, it was very dark.	Li wir, di bin sûra bajêr de pir tarî bû.
Just make sure it has good content.	Tenê piştrast bikin ku ew naveroka baş heye.
You can check the ratings of different companies.	Hûn dikarin nirxandinên pargîdaniyên cihêreng kontrol bikin.
He and you.	Ew û hûn.
Because it was natural for me.	Ji ber ku ji min re xwezayî bû.
She is waiting for you in your room.	Ew li odeya te li benda te ye.
I was sleeping comfortably.	Ez bi rehetî di xew de diçûm.
He did not know when and where the last one would enter.	Nizanibû ku ya dawî dê kengê û li ku bikeve.
Really, happy.	Bi rastî, kêfxweş im.
Invite everyone to your team and talk to them.	Gazî her kesê tîmê xwe bikin û pê re biaxivin.
So it is the opposite.	Ji ber vê yekê jî berovajî ye.
You seem to have been on the road for a while.	Tu dixuye ku tu demekê di rê de bûyî.
But he did not speak again, and he died within three months.	Lê ew careke din nepeyivî, û ew di nav sê mehan de mir.
As you say it is three years ago.	Wekî ku hûn dibêjin sê sal berê ye.
You have to remember how it is.	Divê hûn bîr bînin ku ew çawa ye.
Half of them appear in sleep.	Nîvê wan di xew de xuya dikin.
You were wrong.	Hûn xelet bûn.
You know what they were.	Hûn dizanin ew çi bûn.
Second and third year students were selected for the study.	Ji bo lêkolînê xwendekarên sala duyemîn û sêyemîn hatin hilbijartin.
I'm surprised now.	Ez niha matmayî mam.
Once tried it is hard to succeed.	Carekê tecrube kirin zehmet e ku bi ser bikeve.
My first thought was what happened in the world.	Ramana min a yekem ew bû ku li dinyayê çi bû.
The other is smart.	Yê din jîr e.
They say he will not die.	Dibêjin ku ew ê nejî.
No evidence was found by the trial judge.	Ti delîl ji aliyê dadwerê dadgehê ve nehat dîtin.
I read a book, it changes my life.	Min pirtûkek xwend, ew jiyana min diguherîne.
He did not eat or play with the dog.	Nexwaribû û bi kûçikê re jî nedilîst.
So far, there are still many answers to be found.	Heya nuha, hîna jî gelek bersiv mane ku werin dîtin.
Most of us do.	Piraniya me dikin.
Not much, but of course it helped.	Ne pir, lê bê guman ew alîkarî kir.
Information is at a high level.	Agahdarî di asta bilind de ye.
Then stop for no reason.	Paşê bê sedem raweste.
But their families do not want them to do that.	Lê malbatên wan naxwazin ku ew vê yekê bikin.
Think about what you really want to do.	Bifikirin ku hûn bi rastî dixwazin çi bikin.
I stand with them.	Ez bi wan re disekinim.
That's important.	Ew girîng e.
Over time, it felt like it was happening together.	Bi demê re, wisa hîs kir ku ew bi hev re diqewime.
Try to understand.	Hewl bidin ku fêm bikin.
He wondered if she knew it was history too.	Wî meraq kir gelo wê dizanibû ku ew jî dîrokek e.
But she shook it.	Lê wê ew hejand.
The guards raised their hands.	Gardiyan destên xwe hildan.
About you getting injured tonight.	Der barê ku hûn îşev birîndar bibin.
I will see what we have.	Ez ê bibînim ka me çi heye.
Without being successful in both points, he went.	Bêyî ku di her du xalan de serketî be, ew çû.
I held on tight.	Min bi hêz girt.
You need to let other people stay calm about it.	Pêdivî ye ku hûn mirovên din bihêlin ku li ser wê bêdeng bimînin.
Keep that in mind.	Di hişê xwe de bigire.
A great gift for teachers or an entire school !.	Diyariyek mezin ji bo mamosteyan an jî dibistanek tevahî!.
Dad took me out of school.	Bav ez ji dibistanê girtim.
From there the talk usually went to women.	Ji wir axaftin bi gelemperî diçû ser jinan.
The character of our country is the same.	Karaktera welatê me jî wisa ye.
And the second is never enough for me.	Û ya duyem qet ji bo min ne bes e.
It caught their attention.	Wê bala wan kişand.
Well, let's not get too caught up in the story.	Belê, bila em zêde dev ji çîrokê bernedin.
It is the red light around the sun.	Ew ronahiya sor a dor rojek e.
There is no such evidence in this regard.	Di vê mijarê de delîlên wiha tune.
I protected it.	Min ew parastibû.
Parents let their children play outside.	Dê û bav dihêlin zarokên xwe li derve bilîzin.
With me, how do you control the stage and the audience.	Bi min, tu çawa sehnê û temaşevanan kontrol dikî.
The name meant nothing to them.	Nav ji wan re tiştek nedihat.
I have to think he will need to kill him.	Divê ez bifikirim ku ew ê hewce bike ku wî bikuje.
She is very lovely, and very special.	Ew pir delal, û pir taybetî ye.
Hands were things that people avoided.	Destan tiştên ku meriv jê dûr dixin bûn.
Yes, we did.	Belê, me bi ser ket.
This was the end result.	Ev encama dawî bû.
Maybe we will run against him.	Dibe ku em ê li hember wî birevin.
The low level of activity remained constant throughout.	Asta nizm ya çalakiyê li seranserê domdar ma.
There was no one she trusted.	Tu kesek bû ku wê pê bawer bû.
On paper, it made sense.	Li ser kaxezê, ew bi wate bû.
He pushed himself into the crowd and entered the store.	Wî di nav elaletê de dehf da û kete dikanê.
The friend makes an interesting point.	Heval xaleke balkêş tîne ziman.
Not for sleeping.	Ne ji bo razanê.
We will not do that.	Em ê wisa nekin.
Must think.	Divê bifikire.
I hate that ride.	Ez ji wê siwarbûnê nefret dikim.
But may have seen and not known.	Lê dibe ku dîtibe û nas nekiribe.
This can be done in the simple steps below.	Ev dikare di gavên hêsan ên jêrîn de were kirin.
They saw the boy.	Wan kurik dît.
Run the app.	Sepanê bixebitin.
Now let's go a little further.	Îcar em hinekî pêş de biçin.
But oil is physical.	Lê rûn fizîkî ye.
And so it begins.	Û bi vî awayî dest pê dike.
I do not know where the problem is, everything looks good.	Ez nizanim pirsgirêk li ku ye, her tişt baş xuya dike.
There seemed to be no point.	Xuya bû ku tu xal tune.
I really wanted to be in the game.	Min pir dixwest ku ez di lîstikê de bim.
If it did not, the army would take the necessary measures.	Ger ev yek nekira, wê artêş tedbîrên pêwîst bigirtana.
I'm sure you noticed too.	Ez bawer im te jî ferq kiriye.
There you are right.	Li wir tu rast dibêjî.
Use your money.	Pereyên xwe bi kar tînin.
It was an opportunity to do something.	Ev derfetek bû ku tiştek bikim.
The item came as expected.	Babet wekî ku tê hêvî kirin hat.
What is not true is the claim that we lack knowledge.	Tiştê ku ne rast e îdiaya ku em kêmasiya zanînê ne.
They burst into tears.	Ew bi hêsir ketin.
Live birds get into the air.	Çûkên jîndar dibin hewayê.
A second date.	Dîrokek duyemîn.
I forced her to give up everything.	Min neçar kir ku wê dev ji hemî tiştan berde.
And that leads me to my next decision.	Û ew min berbi biryara min a din ve dibe.
I wanted a picture from her phone.	Min wêne ji têlefona wê dixwest.
Other moves are needed to improve technology transfer.	Tevgerên din ji bo baştirkirina veguheztina teknolojiyê tê xwestin.
She said she feels safe there.	Wê got ku ew li wir xwe ewle hîs dike.
It is free from external control by any individual, organization or group.	Ew ji kontrola derveyî ji hêla kesek, rêxistin an grûpek azad e.
There is absolutely no information on how people will live together.	Bi tevahî agahdarî tune ku mirov dê çawa bi hev re bijîn.
His hands rose to her shoulders and she stood there.	Destên wî hilkişiyan ser milên wê û li wir ma.
We fell behind.	Em li paş ketin.
To calculate the frequency, there must be a time reference.	Ji bo jimartina frekansê, divê referansek demê hebe.
I have a good belief base for this question.	Ez ji bo vê pirsê bingehek baweriyek baş heye.
The whole village burned down.	Hemû gund şewitî.
There is no game here.	Li vir lîstik tune.
She looks around, begins to feel.	Ew li dora xwe dinêre, dest pê dike ku hestiyar bibe.
I know it's very good.	Ez dizanim ew pir baş e.
It was complicated.	Ew tevlihev bû.
Or how it is not supported.	An jî bila ew çawa nayê piştgirî kirin.
God only knows what she said to the boy.	Xwedê tenê dizane ku wê çi tiştên ku ji kurik re got.
I do not know the other two.	Ez herduyên din nizanim.
There is a little world behind it but there is one that most certainly exists.	Dûv re cîhanek hindik heye lê ya ku pir bi guman heye heye.
She could tell.	Wê dikaribû bigota.
Have a nice day.	Rojeke xweş e.
I knew he had something to say.	Min dizanibû ku ew tiştek heye ku bêje.
It has done so.	Vê yekê kiriye.
I went to many schools.	Ez çûm gelek dibistanan.
Sometimes they just want to cut costs.	Carinan ew tenê dixwazin lêçûn kêm bikin.
Feel the night.	Şevê hîs bikin.
However, we can give a taste with a simple example.	Lêbelê, em dikarin bi mînakek hêsan tama xwe bidin.
This is the slow way.	Ev riya hêdî ye.
She promised me that I would keep it a secret.	Wê soz da min ku ez wê veşartî bihêlim.
Tell us what you liked or did not like about it.	Ji me re vebêjin ka we çi jê hez kir an çi jê hez nekir.
The vehicle may not be exactly as shown.	Dibe ku wesayît tam ne wekî ku tê xuyang kirin be.
I miss them so much.	Ez gelek bêriya wan dikim.
It will not be pleasant.	Ew ê ne xweş be.
Why or why not.	Çima an çima na.
He lost control of his company.	Wî kontrola pargîdaniya xwe winda kir.
That's why we put it here.	Ji ber vê yekê em li vir danîn.
Call them and check if you want.	Ger hûn bixwazin telefonê wan bikin û kontrol bikin.
It's just about progress.	Ew bi tenê li ser pêşveçûnê ye.
Her pain of the death of these workers was real.	Êşa wê ya mirina van karkeran rast bû.
I'm afraid of losing weight.	Ez ji kêmbûna kîloyê ditirsim.
This gave me a really nice idea.	Vê yekê ramanek bi rastî xweş da min.
He had a mobile face that did not hide things.	Ew rûyekî mobîl bû ku tiştan venaşêre.
Use according to your needs.	Li gorî hewcedariyên jêhatî bikar bînin.
And our race truck was inside.	Û kamyona pêşbaziya me li hundur bû.
It is in front, two sets in front of one.	Ew li pêş e, du set ber yek.
In practice, it never is.	Di pratîkê de, ew qet nabe.
We will always ask why this happened.	Em ê her û her bipirsin çima bi vî rengî çêbû.
Or at least he tried.	An jî qet nebe wî hewl da.
If you get angry, do something.	Ger hûn hêrs bibin, tiştek bixin.
Avoid the underlying problem.	Ji pirsgirêka bingehîn dûr bixin.
But he could not tell them.	Lê wî nikarîbû wan bigota.
I love to discuss life with my husband.	Ez hez dikim ku bi mêrê xwe re jiyanê nîqaş bikim.
The prosecutor accepted the condition.	Dozger şert qebûl kir.
They have to learn from it.	Divê ew jê fêr bibin.
It is a political issue.	Mesele siyasî ye.
Especially this season.	Bi taybetî bi vê demsala niha.
I just love dogs.	Ez tenê ji kûçikan hez dikim.
However I can ride there.	Lêbelê ez dikarim li wir siwar bibim.
And turn around.	Û li dora xwe bizivirin.
Hope to see you soon.	Hêvî dikim ku we di demek nêzîk de bibînin.
His men followed him.	Merivên wî li pey wî ketin.
He did not run away.	Ew nereviya.
I will be back tonight.	Ez ê bi şev vegerim.
But things were not the same.	Lê tişt ne wek hev bûn.
I was not sure he was injured.	Min ne bawer bû ku ew birîndar bû.
The love of my life.	Evîna jiyana min.
The samples were prepared in the same way as described above.	Nimûne bi heman awayê ku li jor hatî destnîşan kirin hatine amadekirin.
It is original.	Orjînal e.
His support was a wonderful thing.	Piştgiriya xwe tiştek ecêb bû.
One must distinguish them.	Divê mirov wan ferq bike.
Read the report for your information, but do not take any steps.	Ji bo agahdariya xwe raporê bixwînin, lê tu gav neavêjin.
You have renewed me.	Te ez nû kirî.
Accept who you are.	Qebûl bike ku tu kî yî.
Add white wine and bring to a boil.	Şeraba spî lê zêde bikin û bikin kelandin.
Not far from us.	Ji me re dûr nîne.
But apparently we can not reach them.	Lê xuyaye em nikarin xwe bigihînin wan.
The mission of the school ship did not go to him.	Wezîfeya keştiya dibistanê jê re neçû.
This is what we want.	Ya ku em dixwazin ev e.
I should not be surprised that he was ready.	Divê ez şaş nebim ku ew amade bû.
It then remains silent for five hours.	Paşê pênc saetan bêdeng dimîne.
It was something he never gave up.	Tiştekî ku tu carî dev jê bernade bû.
That means four years, a loss of money.	Ev tê wateya çar sal, windakirina pereyan.
Well, it did not work so well.	Belê, ew qas baş nexebitî.
The car went inside.	Otomobîl ket hundir.
Do we have time for that too ?.	Ji bo wê jî wextê me heye?.
This will be a more standard approach.	Ev ê nêzîkatiya standardtir be.
It will increase in the coming season and beyond.	Ew ê di demsala pêş de û wêdetir ji wê zêdetir bike.
Even my stuff.	Heta tiştên min jî.
I know what I want and how to do it.	Ez dizanim ku ez çi dixwazim û çawa bikim.
Of course I had never seen anyone like her.	Bê guman min qet kesek mîna wê nedîtibû.
He did not need to correct you.	Wî hewce nedît ku we rast bike.
Most of them could have died tonight and no one ever missed them.	Piraniya wan dikaribûn îşev bimirin û kes qet bêriya wan nedikir.
Maybe that's why you seemed to want it.	Dibe ku ji ber vê yekê we xuya bû ku hûn wê dixwazin.
A woman or something hurt.	Jinek an tiştek êşandin.
He was on his feet, walking somewhere.	Li ser piyan bû, li cihekî dimeşiya.
But the interesting thing is that its name also tells you before.	Lê ya balkêş ev e ku navê wê jî berê ji we re vedibêje.
They seem to love it.	Dixuye ku ew jê hez dikin.
I do not believe how to respond.	Ez bawer nakim çawa bersivê bidim.
I needed someone to go with me.	Ji min re kesek hewce bû ku bi min re here.
I love the light on the snow.	Ez ji ronahiya li ser berfê hez dikim.
We will feel this as much as possible.	Em ê vê yekê bi qasî ku gengaz hîs bikin.
I could have sex. 	Min dikaribû seksê bikim. 
is a bit heavy.	hinekî giran e.
He was a friend.	Ew hevalek bû.
But he did not want to.	Lê wî nedixwest.
He and his family live in an apartment in the city.	Ew û malbata xwe di apartmanekê de li bajêr dijîn.
He turned to her.	Wî li wê zivirî.
Most of them were black, despite his three best friends.	Piraniya wan reş bûn, tevî sê hevalên wî yên herî baş.
However, such measurements are not readily available in human patients.	Lêbelê, pîvandinên bi vî rengî di nexweşên mirovan de bi hêsanî nayên bidestxistin.
Let the power be with you.	Bila hêz bi we re be.
Not that he wanted anything to happen.	Ne ku wî dixwest tiştek biqewime.
However, better rest areas and better conditions are not enough.	Lêbelê, cîhên bêhnvedanê yên çêtir û şert û mercên çêtir ne bes in.
We make the best decisions we can.	Em biryarên herî baş didin ku em dikarin.
I'm paying attention to one of my sales guys.	Ez bala xwe didim yek ji xortên xwe yên firotanê.
When he offered to release her, she refused.	Dema ku wî pêşniyara berdanê kir, wê nehişt.
Which it is, sort of.	Ya ku ew e, cûreyek.
I will write again soon.	Ez ê di demek nêzîk de dîsa binivîsim.
There should be no problem.	Divê pirsgirêk tune be.
He will never forget her.	Ew ê tu carî nikaribe wê ji bîr bike.
It did not give her a warm feeling.	Hestek germ neda wê.
My tree summer was full and beautiful.	Havînê dara min tijî û bedew bû.
They do not see him.	Ew wî nabînin.
But now he found another explanation as to why she wanted him around.	Lê niha wî ravekirinek din dît ku çima wê ew li dora xwe dixwest.
It may make your skin a little redder.	Dibe ku ew çermê we hinekî sor bike.
When in general I am afraid of it.	Dema ku bi gelemperî ez jê ditirsim.
I need detailed instructions on how to do this.	Pêdiviya min bi rêwerzên berfireh heye ka meriv çawa vê yekê çêdike.
Her call was answered in the third ring.	Di zengila sêyemîn de banga wê hat bersivandin.
I guess it will start with new customers.	Ez texmîn dikim ku ew ê dest bi xerîdarên nû bike.
I tried a lot and made some other changes.	Min gelek hewl da û hin guhertinên din jî kirin.
This made no sense.	Vê yekê ti wateya xwe neda.
The latter were not show people.	Evên dawîn ne mirovên nîşanî bûn.
The only reason she was satisfied was the difficulty itself.	Sedema ku wê razî bû tenê dijwarî bixwe bû.
Do your homework.	Karê xwe yê malê bikin.
It is known that the growth of such animals is affected.     	Tê zanîn ku mezinbûna heywanên weha bandor dibe.     
courtroom.	dadgeha dadgehê.
He did not know what to do with himself.	Nizanîbû bi xwe re çi bike.
We are not them.	Em ne ew in.
She could not risk her life.	Wê nikarîbû jiyana xwe bixe xetereyê.
The work is generally interesting.	Xebat bi giştî balkêş e.
You have done such an awesome job.	We karekî wusa bi heybet kir.
It was too late for me to stop.	Dereng mabû ku ez rawestim.
He did not fire me.	Wî ez ji kar dernexistim.
This is a hit.	Ev lêdanek e.
One man at a time.	Yek mêr di demekê de.
Everything is managed, managed from the beginning.	Her tişt bi rê ve biriye, ji destpêkê ve îdare kiriye.
It will save me months of work.	Ew ê min ji xebata mehan xilas bike.
You say you are worried about his past.	Tu dibêjî qey tu ji rabirdûya wî bi fikar î.
Suddenly it hits you.	Bi yekcarî ew li te digre.
The story is nothing.	Çîrok ne tiştek e.
We have one man.	Yek zilamek me heye.
About your sister.	Li ser xwişka xwe.
This one succeeded.	Ev yek bi ser ket.
I think it comes down to it.	Ez difikirim ku ew tê xwarê.
I brought this to you.	Min ev ji te re anî.
The difficult part is to identify the elements that act.	Beşa dijwar ew e ku meriv hêmanên ku tevbigerin nas bike.
They really had done nothing.	Bi rastî wan tiştek nekiribû.
The one you need and get the few you want.	Yê ku hûn hewce ne û çend ku hûn dixwazin bigirin.
This was not a common problem in my old unit.	Ev di yekîneya min a kevn de pirsgirêkek hevpar nebû.
She reached out and held out her hand to mine.	Wê xwe dirêj kir û destê xwe da destê min.
It is therefore really important to know which order the result is in.	Ji ber vê yekê bi rastî girîng e ku ew navnîşa encamê di kîjan rêzê de ye.
She knew exactly how.	Wê çawa hûrgulî dizanibû.
You can imagine something and bring it to life.	Hûn dikarin tiştek xeyal bikin û wê bidin jiyandin.
Others will control the men for his purposes.	Yên din dê mêran ji bo armancên wî kontrol bikin.
But then he continued to ask me for help.	Lê paşê wî berdewam kir ku ji min alîkarî bixwaze.
That is the best way.	Ew riya herî baş e.
Turned to look to his left, saw nothing.	Zivirî ku li milê xwe yê çepê binêre, tiştek nedît.
We see this everywhere.	Em vê yekê li her derê dibînin.
And do not lie.	Û derewan neke.
He is careful enough to get everyone to the point.	Ew têra xwe baldar e ku her kes xalê bigire.
This is one of the ways we go wrong.	Ev yek ji awayên ku em xelet diçin.
Boys and girls work the same way.	Xort û keç jî wisa dixebite.
Things need to be according to my conditions.	Tiştên hewce ne ku li gorî şertên min bin.
A website is made up of many different files.	Malperek ji gelek pelên cûda pêk tê.
I'm afraid to do this to us.	Ez ditirsim ku ev çi bi me bike.
Now you have the words.	Niha peyvên te hene.
But this is not good for those kids.	Lê ev ji bo wan zarokan ne baş e.
It just depends on the game.	Ew tenê bi lîstikê ve girêdayî ye.
But she did it anyway, because that's her job.	Lê wê bi her awayî kir, ji ber ku ew karê wê ye.
I want to understand why this fails.	Ez dixwazim fêm bikim ka çima ev têk diçe.
This is a common place.	Ev cîhê hevpar e.
They heard it too.	Wan jî ew bihîst.
She just told the truth.	Wê tenê rastiyê got.
They also love their children.	Ew jî ji zarokên xwe hez dikin.
Understand it.	Wê fahm bike.
Customers eventually get worse.	Xerîdar di dawiyê de xirabtir dibin.
But the plate will not just stand out from the heat.	Lê plakaya wê ne tenê ji germbûna xwe raweste.
Like the time of their meeting.	Wek dema hevdîtina wan.
He was far away, in battle.	Ew dûr bû, di şer de.
The relationship between sexual quality and disease activity was analyzed.	Têkiliya di navbera kalîteya cinsî û çalakiya nexweşiyê de hate analîz kirin.
Logic and conversation.	Mantiq û sohbet.
And maybe he only recognizes some people.	Û dibe ku ew tenê hin kesan nas bike.
Feel the leg become stronger.	Hîs bikin ku ling bi hêztir dibe.
A small change in the site could break my code.	Guhertinek hindiktirîn di malperê de dikare koda min bişkîne.
We are just such a close family.	Em tenê malbatek wusa nêzîk in.
But you should definitely stay there.	Lê bi her awayî divê hûn li wir bisekinin.
I know many others.	Ez gelek kesên din jî dizanim.
Will take the lead.	Dê pêşengtiyê bike.
You can rate us and leave feedback.	Hûn dikarin me binirxînin û nirxandinan bihêlin.
I would say it was a little bigger than the car.	Ez ê bibêjim ku ew ji otomobîlê hinekî mezintir bû.
She suggested a book she had recently read.	Wê pirtûkek ku wê vê dawiyê xwendibû pêşniyar kir.
We do not know about the military.	Em ji leşkeriyê nizanin.
It was a matter of time.	Pirsgirêka demê bû.
Or do you think I have never met.	An jî hûn difikirin ku min qet hevdîtin kiriye.
View from there.	Dîtina ji wir.
It will not catch you when it enters the sky.	Dema ku ezman bikeve wê we negire.
Fresh blood began to form on his face.	Xwînên teze li ser rûyê wî dest pê kir.
I did everything you asked me to do.	Min her tiştê ku te ji min xwestiye kiriye.
But she did not let up.	Lê wê nehişt.
Now there is an idea.	Niha ramanek heye.
Obviously there are days when you do not want to go to practice.	Eşkere ye ku roj hene ku hûn nexwazin biçin pratîkê.
I was ten when it was played.	Dema ku hat lîstin ez ê deh bûm.
That was my fault.	Ew xeletiya min bû.
She did her job perfectly.	Wê karê xwe bêkêmasî kir.
He failed.	Ew têk çûbû.
He opened it with his mind.	Wî ew bi hişê xwe vekir.
It only took her months to create her own experiment.	Tenê mehên wê girt ku ceribandina xwe biafirîne.
It is not a fixed rule.	Ew ne qaîdeyek sabît e.
He came from the other corner.	Ew ji quncikê din hat.
It is a simple process.	Pêvajoyek hêsan e.
I have no time to see.	Wextê min tune ku ez bibînim.
Both should be applied together in a suitable condition.	Divê her du bi hev re di rewşek guncan de bêne sepandin.
Is this it.	Ma ev e.
Always, everywhere.	Her dem, her cîh.
But this is not the case.	Lê ev ne rewşek e.
Never, really.	Qet nebe, bi rastî.
It is neither a task nor a job.	Ne wezîfe û ne jî kar e.
Wish people really knew.	Xwezî mirov bi rastî bizanibe.
Someone you deeply love and cherish.	Kesê ku hûn ji kûr hez dikin û jê hez dikin.
Open as a woman.	Wek jinekê vekiriye.
But it is far from it.	Lê ji wê dûr e.
Members for their question.	Endam ji bo pirsa xwe.
I use several different tools for some functions.	Ez ji bo hin fonksiyonan çend amûrên cihêreng bikar tînim.
Many smoke cigarettes and eat a lot of fat.	Gelek cixareyê dikişînin û qelewek mezin dixwin.
He was walking.	Ew pê meşiyabû.
This result came out.	Ev encam derket.
She is a few years younger than her husband.	Ew çend sal baş ji mêrê xwe piçûktir e.
But do not worry.	Lê xem neke.
I do not want to give too much dangerous information.	Ez naxwazim bi têra xwe agahiyek xeter bidim.
Now you need to live and run.	Naha hûn hewce ne ku bijîn û birevin.
One by one they did it again.	Yek bi yek dîsa li wan kir.
So you know, they were both.	Yanî hûn dizanin, ew herdu jî bûn.
You from the brain.	Tu ji mêj ve.
I do not care.	Ez ne xema vê yekê me.
Of course he was the same person. 	Helbet heman mirov bû. 
repeat again and again.	her û her dubare bike.
Luckily it was not like that.	Xwezî ne wisa bûya.
I want to know something he can tell us.	Ez dixwazim tiştek ku ew ji me re bêje bizanim.
You were right about everything.	Tu li ser her tiştî rast bû.
Then they will come after him.	Paşê ew ê li pey wî werin.
The last moment he would spend with this woman he loved.	Kêliya paşîn ku ew ê bi vê jina ku jê hez dikir re derbas bike.
Let's meet.	Werin em hevdîtinê bikin.
Called by phone.	Ji telefonê re tê gotin.
We went over this.	Em li ser vê yekê derbas bûne.
The word spread quickly.	Gotin zû belav bû.
If the health care bill was going really fast.	Ger fatûreya lênihêrîna tenduristiyê bi rastî zû diçû.
The connection will end.	Têkilî dê biqede.
They walked towards him a little slowly.	Ew hinekî hêdî hêdî ber bi wî ve çûn.
First, identify the source of the criteria.	Pêşîn, çavkaniya pîvanan nas bikin.
I'm burning.	Ez dişewitim.
I have a family.	Malbata min heye.
Everything about them was wrong.	Her tişt li ser wan xelet bû.
All your modified files should be visible.	Pêdivî ye ku hemî pelên we yên guherî xuya bibin.
Still, it was under my nose.	Dîsa jî, ew di bin pozê min de bû.
We became good friends.	Em bûn hevalên baş.
This number was determined before dark matter and dark energy could be discovered.	Ev hejmar beriya ku maddeya tarî û enerjiya tarî were keşfkirin, hate destnîşan kirin.
I have to ask him how to run this operation.	Divê ez jê bipirsim ka meriv çawa vê operasyonê bimeşîne.
But we had a limit and were enjoying the day.	Lê sînorê me hebû û ji rojê memnûn bûn.
We never go out.	Em qet dernakevin derve.
We had to fight for it.	Diviyabû em ji bo wê şer bikin.
We smiled together for a while.	Me demekê bi hev re bişirî.
We moved into big new homes.	Me malên nû yên mezin derbas kirin.
She loves her community.	Ew ji civaka xwe hez dike.
A better life now.	Niha jiyanek çêtir.
Season with salt and pepper.	Bi xwê û îsotê bixin.
It's not entirely new.	Ew tam ne nû ye.
I looked at her, suddenly her name came to me.	Min li wê nêrî, ji nişka ve navê wê hat ser min.
She wanted to be free from her husband.	Wê dixwest ku ji mêrê xwe azad bibe.
I left it there, waiting for the pain to return.	Min ew li wir hişt, li benda vegera êşê.
Indeed, the end of the world.	Bi rastî, dawiya dinyayê.
I must say I really missed life in my village.	Divê bêjim min bi rastî bêriya jiyana li gundê xwe kiriye.
I want you to take this.	Ez dixwazim ku hûn vê yekê bigirin.
But it did not turn out very well.	Lê pir baş derneket.
I speak well in my head.	Ez di serê xwe de baş diaxivim.
There was no place for him to go.	Cihê ku ew biçe tune bû.
They should at least catch him.	Divê ew bi kêmanî wî bigirin.
The way of the world and the future is the same.	Rêya dinyayê û pêşeroj jî wisa ye.
This is not a popular explanation.	Ev ne ravekirineke populer e.
Radio is changing, work is changing.	Radyo diguherî, kar diguherî.
They just recognize it and respect it.	Ew tenê wê nas dikin û rêz digirin.
We were friends from the beginning.	Em ji destpêkê ve heval bûn.
We have to take care.	Divê em lênêrînê bikin.
Lovely and clean.	Delal û paqij.
All agreed that the basic concept was good.	Hemî pejirand ku konsepta bingehîn baş bû.
Then he began to see how people saw him.	Hingê wî dest pê kir ku meriv çawa ew dîtine.
Even though everyone wanted to make money it was not about making money.	Her çiqas her kes bixwaze pere qezenc bike jî ne li ser qezenckirina pere bû.
Here are my details.	Li vir hûrguliyên min hene.
Follow the law.	Qanûnê biparêzin.
Click on the image below to learn more.	Li ser wêneya jêrîn bikirtînin ku bêtir fêr bibin.
At that time it was very sad for the girls.	Wê demê wê ji bo keçan pir xemgîn bû.
You do not surprise them.	Hûn wan şaş nakin.
Nor did she find anyone looking at their cars.	Ne jî wê kes nedît ku li otomobîlên xwe digerin.
Let me mention one key factor.	Bila ez behsa yek faktorek sereke bikim.
And you want to stay, you want to.	Û hûn dixwazin bimînin, hûn dixwazin.
The child was here.	Zarok li vir bû.
This time she was with the big man.	Vê carê ew bi mêrê mezin re bû.
Or a second view.	An jî dîtina duyemîn.
If you have a place we can leave you on the road.	Ger cîhek we hebe em dikarin we di rê de bihêlin.
He will be ready to use it again.	Ew ê amade be ku dîsa bikar bîne.
Everyone is really happy for him.	Her kes ji bo wî bi rastî kêfxweş e.
We first evaluate the case in a separate volume.	Em pêşî li dozê bi cildê veqetandî dinirxînin.
You need to let them out to play.	Pêdivî ye ku hûn wan li derve bihêlin ku bilîzin.
He talked about radio days.	Wî behsa rojên radyoyê kir.
Cut off from my existence.	Ji hebûna min qut kirin.
However, we had.	Lêbelê, me bû.
Went to different bars.	Çû barên cuda.
Writing was his life and work.	Nivîsandin jiyan û xebata wî bû.
But we did not do it this time.	Lê me vê carê nekir.
Come sleep with me.	Were bi min re raze.
Pay attention to my voice.	Bala xwe bidin dengê min.
You have to get to know him.	Divê hûn wî nas bikin.
On the other hand it was the same.	Li aliyê din jî heman tişt bû.
I looked at the ground again.	Min dîsa li erdê nihêrî.
They will be detained for more than a year.	Ew ê ji salekê zêdetir bêne girtin.
I have some of my best friends.	Hevalên min ên herî baş hene.
He taught us more than he would ever know.	Wî ji ya ku ew ê qet bizane zêdetir me hîn kir.
But not with this.	Lêbelê ne bi vê yekê.
That he will never return.	Ku ew ê tu carî venegere.
And turned and ran.	Û zivirî û bezî.
For example the best teacher.	Mînak mamosteyê herî baş e.
It benefits me.	Ew ji min sûd werdigire.
Entered the service at.	Kete servîsê li.
Not necessary for the better.	Ne pêwîst e ji bo baştir.
Autumn is my favorite season.	Payîz demsala min a herî bijarte ye.
It just takes a longer trip.	Tenê ew rêwîtî dirêjtir digire.
It wants to create patients.	Ev yek dixwaze nexweşan biafirîne.
Age at the last birth is the factor that shows the most impact.	Temen di zayîna dawî de faktora ku herî zêde bandorê nîşan dide ye.
He wondered where they were going.	Wî meraq kir ku ewê biçin ku derê.
And after five years look at those pictures what would you say.	Û piştî pênc salan li wan wêneyan binêre hûn ê çi bibêjin.
I thought hearing the truth would break us both.	Min guman kir ku bihîstina rastiyê dê me herduyan bişkîne.
Nothing could be further from the truth.	Tiştek bêtir eşkere nabe.
Going what you think.	Diçim ku hûn çi difikirin.
That would be nice.	Ev ê baş be.
Remember contact.	Têkilî bîr bînin.
The data sources used in this study were primary.	Çavkaniyên daneyên ku di vê lêkolînê de hatine bikar anîn seretayî bûn.
It is a very, very interesting world to live in.	Ew cîhanek pir, pir balkêş e ku meriv tê de bijî.
How difficult these difficulties are is related to the differences between the systems.	Ev dijwarî çiqas dijwar in bi cûdahiyên di navbera pergalan de ve girêdayî ye.
It was rare, but it happened.	Kêm bû, lê qewimî.
She could not leave.	Wê nikaribû bihêle.
Only a knife.	Tenê kêr.
I think they shot themselves in the leg for a long time.	Ez difikirim ku wan demek mezin xwe li lingê xwe teqandiye.
But he was scared.	Lê ew ditirsiya.
However you usually have the right idea.	Lêbelê hûn bi gelemperî ramanek rast heye.
Use of this site is at your own risk.	Bikaranîna vê malperê di rîska we de ye.
I never took my feet dry.	Min çu carî lingên zuha ji xwe re nedigirt.
I believe in men.	Ez ji mêrik bawer dikim.
The transfer was made that day.	Veguhastina wê rojê hat kirin.
That was what she was expecting, he thought.	Ya ku wê hêvî dikir bû, wî fikirî.
Really, you have to.	Bi rastî, hûn neçar in.
Let me go into position, then you start.	Bihêle ez biçim pozîsyonê, paşê hûn dest pê bikin.
The team returns to him.	Tîm li wî vedigere.
But this is good news.	Lê ev nûçeyek baş e.
I guess that’s because we.	Ez texmîn dikim ku ji ber ku em.
This system when started.	Vê pergalê dema ku dest pê kir.
You will take your magic from me.	Tu dê sêhra xwe ji min bigirî.
Therefore, it is not very difficult to make changes.	Ji ber vê yekê, ne pir dijwar e ku guhartinan bikin.
He left nothing to me.	Wî tiştek ji min re nehiştiye.
He wants a career.	Ew kariyerek dixwaze.
This area of ​​law is not entirely clear.	Ev qada qanûnê bi tevahî ne diyar e.
Either way, they were wrong.	Bi her awayî, ew xelet bûn.
I did not graduate from university, but we really got out of the facts.	Min zanîngeh neqedand, lê em rastî rastiyan derkevin.
And when people do things together, they need an organizational system.	Û gava ku mirov bi hev re tiştan dikin, ew hewceyê pergala rêxistinê ye.
Now, be patient.	Niha, bîhnfireh be.
But then the sun started to go well.	Lê paşê roj dest pê kir ku ber bi başbûnê ve biçe.
We fight better than our ancestors.	Em ji bav û kalên xwe çêtir şer dikin.
There is a village in the heart of every city in the world.	Di dilê her bajarekî cîhanê de gundek heye.
I tried many different options but still got the same error.	Min gelek vebijarkên cûda ceriband lê dîsa jî heman xeletî.
There was no one around.	Kes li der û dora xwe tune bû.
Quality changes are ignored.	Guhertinên kalîteyê têne paşguh kirin.
I hate you.	Ji te bêzarim.
He later married and had a daughter and a son.	Piştre zewicî û keçek û kurek wî çêbû.
In each case.	Di her bûyerê de.
He knew when the day and the hour.	Wî dizanibû kengê roj û saet.
The big plan was to make this place very spacious.	Plana mezin ev bû ku ev cîh pir fireh bibe.
Work is hot, especially on a day like today.	Karê germ e, bi taybetî di rojek wekî îro de.
Eight and seven minutes.	Heşt û heft deqe.
It seemed a little windy too.	Li ber bayê jî hênik xuya dikir.
At the hospital.	Li nexweşxaneyê.
It may or may not be something else.	Dibe ku ew ne tiştekî din be û ne jî be.
He took that care away from me.	Wî ew xem ji min girt.
Maybe they had not seen her present joy.	Belkî wan şabûna wê ya niha nedîtibû.
I think it can do nothing to help us.	Ez difikirim ku ew nikare tiştek ji me re bibe alîkar.
I was looking for a solution but found nothing interesting.	Min li çareseriyê geriya lê tiştek balkêş nedît.
False claims about false memory research.	Di derbarê lêkolîna bîranîna derewîn de îdîayên derewîn.
Her eyes remained open.	Çavên wê vekirî man.
The terms and conditions of the training are equally protected.	Şert û mercên perwerdeyê wek hev tên parastin.
I hear everything.	Ez her tiştî dibihîzim.
I was just lost.	Ez tenê winda bûm.
Okay, here are my orders.	Baş e, li vir emrên min hene.
It is a field of growth.	Ew zeviyek mezinbûnê ye.
There is no burden against it.	Li hemberî wê ti barek nîne.
Take your time to find your breath.	Wextê xwe bigirin ku hûn nefesa xwe bibînin.
It changed their lives and everything has been fine since then.	Ew jiyana wan guhert û ji wê hingê ve her tişt baş bû.
Don't go there.	Bila neçin wir.
I have been talking about it for years.	Min bi salan behsa wê dikir.
This story was a bit complete.	Ev çîrok bit temam bû.
The only problem is that one can move from one point to another.	Pirsgirêk tenê ew e ku meriv ji yek xalê derbasî xalek din bibe.
That never happens.	Ku qet nabe.
Will not tell anyone.	Dê ji kesî re nebêje.
They could do almost anything they wanted.	Dikaribûn hema hema çi dixwest bikin.
It first fails in the title.	Ew yekem di sernavê de xelet dibe.
It was not an easy thing.	Ew ne tiştek hêsan bû.
We have to get back on the train.	Divê em vegerin trênê.
A lot of things are really dangerous, especially for me.	Pir tiştek bi rastî xeternak e, nemaze ji bo min.
The last time took eight days.	Cara dawî heşt rojan girt.
Sex is a powerful force.	Cins hêzek hêzdar e.
I understood and the group broke up.	Min fêm kir û kom ji hev qetiya.
Maybe, too much.	Belkî, pir zêde.
Her first words take my breath away.	Gotinên wê yên ewil bêhna min diçike.
Then it was really serious.	Paşê ew bi rastî ciddî bû.
I do not know where it came from.	Nizanim ji ku hatiye.
His mother had died a year ago.	Diya wî berî salekê miribû.
Both women also helped me.	Her du jinan jî alîkariya min kirin.
And maybe find some of yourself in the process.	Û dibe ku di vê pêvajoyê de hinek ji xwe bibînin.
He is here, man.	Ew li vir e, mêro.
I have to see what happened.	Divê ez bibînim ka çi bûye.
Very nice.	Pir pir xweş.
So you will not know what is inside.	Ji ber vê yekê hûn ê nizanin ka çi di hundurê de ye.
She was yellow, and she was crying.	Ew zer bû, û ew digiriya.
There are certainly unique facts in every case.	Bi rastî di her rewşê de rastiyên bêhempa hene.
The playing field was now even larger.	Qada lîstikê niha jî zêdetir bû.
The reason can be understood in this way.	Sedem dikare bi vî rengî were fêm kirin.
Parents only usually spread themselves very thinly.	Dêûbavên tenê bi gelemperî xwe pir nazik belav dikin.
The result is significant, and more relevant.	Encam girîng e, û bêtir têkildar e.
She was surprised to see him, but she asked him.	Bi dîtina wî şaş mabû, lê wê jê pirsî.
Talk to anyone you can.	Bi her kesê ku hûn dikarin re bipeyivin.
The following is an example.	Ya jêrîn mînakek e.
He had hair on one eye.	Li ser çavekî porê wî hebû.
I thank you for your support, please vote for me.	Ez piştgiriya we spas dikim, ji kerema xwe dengê xwe bidin min.
The patient was followed for six months after treatment.	Nexweş piştî dermankirinê şeş ​​mehan hate şopandin.
It is to rise today after noon.	Ew e ku îro piştî nîvro bilind bibe.
We say so.	Em wisa dibêjin.
I repeat.	Ez dubare dikim.
Just a real question.	Tenê pirsek rast.
In any case, there was no collection.	Bi her awayî, berhevokek tune bû.
Come home.	Were malê xwe.
I can not see that I said bad things about your work.	Ez nikarim bibînim ku min ji karê te re got xerab.
I did not know anything else.	Min tiştek din nizanibû.
I will try the same this year.	Ez ê îsal heman tiştî biceribînim.
And people think in terms of kids, but they are really young adults.	Û mirov li gorî zarokan difikirin, lê ew bi rastî mezinên ciwan in.
It's too late.	Pir dereng e.
But in recent times things have changed with the new information that has been received.	Lê di van demên dawî de bi agahdariya nû ya ku hatî wergirtin tişt hatine guhertin.
You will feel each other.	Hûn ê hevdû hîs bikin.
Then the game ends.	Paşê lîstik diqede.
I will never get sick.	Ez qet nexweş nabim.
The door slams shut.	Deriyê derdixe.
Don’t forget this.	Vê yekê ji bîr nekin.
So you can talk again.	Ji ber vê yekê hûn dikarin dîsa biaxivin.
This is just such a man.	Ev tenê mirovekî wisa ye.
It was too late.	Êdî dereng bû.
They were everywhere.	Ew li her derê bûn.
As long as this heat can be removed, there will be no damage.	Heya ku ev germ dikare were rakirin, dê zirarek çênebe.
Could not kill the old man.	Nikarîbû pîrê bikuje.
No one could bring him here.	Kesî nekarî wî bîne vir.
And they do.	Û vê yekê dikin.
And you suffered.	Û tu cefa dikişand.
We can not answer.	Em nikarin bersiv bidin.
But it was a very short time we were together.	Lê ev demeke kurt a ku em bi hev re bûn pir xweş bû.
My job was football, but he was waiting.	Karê min futbol bû, lê ew li bendê bû.
Of course no one cared.	Helbet kes li ser neket.
You do not waste a moment.	Tu kêliyê winda nakî.
They were waiting for me.	Li benda min bûn.
He could deal with it as much as he could now.	Ew bi qasî ku niha dikaribû pê re mijûl bibe.
That was how it was.	Ew çawa bû.
During the war.	Di dema şer de.
We agree that time is of the essence.	Em li hev dikin ku dem dema guhertinê ye.
He did not understand what he had done wrong.	Fêm nekir bê çi xeletî kiriye.
It depends on your business, your passion and your vision.	Ew li ser karsaziya we, dilxwaziya we û vîzyona we ye.
Women are very poor.	Jin pir xizan in.
These were used throughout the interview process.	Ev di tevahiya pêvajoya hevpeyvînê de hatin bikaranîn.
My friend just goes out for the evening.	Hevalê min tenê ji bo êvarê derdiket derve.
Most are still unsaid.	Piranîya hîn jî nayê gotin.
I will do the rest.	Ez ê mayî bikim.
Your vision is limited only by you.	Dîtina we tenê ji hêla we ve sînorkirî ye.
I had an amazing employee.	Karmendek min a ecêb hebû.
Follow my street address.	Li pey navnîşana min a kolanê.
Two groups of patients were evaluated.	Du komên nexweşan hatin nirxandin.
I walk anyway.	Ez bi her awayî dimeşim.
He was after them.	Li dû wan bû.
You are right.	Tu yê rast bibêjî.
An appropriate medium was first selected.	Pêşî navgînek guncaw hate hilbijartin.
However, it did take some time.	Lêbelê, ew hinekî dem girtibû.
But he did nothing.	Lê tiştek nekiriye.
He just wanted a body there.	Wî bi tenê laşek li wir dixwest.
Those days are long gone.	Ew roj êdî pir derbas bûne.
It shows what is possible.	Ew nîşan dide ku çi gengaz e.
When language disappears, parts of the culture also disappear.	Dema ziman winda bibe, parçeyên çandê jî winda dibin.
Their views of the characters may change.	Dibe ku dîtinên wan ên karakteran biguhere.
You can ask questions and find the right answers as well.	Hûn dikarin pirsan bikin û bersivên rast jî bibînin.
He seemed tired.	Ew westiyayî xuya bû.
Water on the hills.	Av li ser zozanan.
They were never in that position.	Ew tu carî di wê pozîsyonê de nebûn.
Which is true.	Kîjan rast e.
Win success.	Serkeftinê bistînin.
At that time these houses were considered cheap.	Wê demê ev xanî erzan dihatin hesibandin.
I will never be.	Ez ê qet ranebim.
A quiet man.	Mirovek bêdeng.
Call around and see who you can find in your area.	Gazî li dora xwe bikin û bibînin ku hûn dikarin li herêma xwe kê bibînin.
Once there, turn right.	Carekê li wir, serî li rastê bidin.
Clinical information was collected and materials were obtained.	Agahiyên klînîkî berhev kirin û materyalên peyda kirin.
Member states also set their own goals.	Dewletên endam jî armancên xwe diyar dikin.
That is half the distance.	Ku nîvê mesafe ye.
She did not hear a sound, but still looked back.	Wê dengek nebihîst, lê dîsa jî li paş xwe nêrî.
Night and day was not an issue.	Şev û roj ne mesele bû.
He came to me to bring your message.	Ew hat ba min da ku peyama te bînim.
This is a very popular treatment.	Ev tedawiyek pir populer e.
They have neither the knowledge nor the will to learn.	Hem zanîn û hem jî îradeya wan a hînbûnê tune ye.
You just need to know more than your student.	Hûn tenê hewce ne ku ji xwendekarê xwe bêtir zanibin.
I support it.	Ez piştgiriya wê dikim.
All electric lights and windows are working.	Hemî çira û pencereyên elektrîkê dixebitin.
You must tell the truth and sign the form.	Divê hûn rastiyê bibêjin û formê îmze bikin.
If anyone can help I would appreciate it.	Ger kesek dikare alîkariyê bike ez spas dikim.
He was just trying to look at his brother.	Ew tenê hewl dida ku li birayê xwe binêre.
They live music together.	Ew bi hev re muzîkê dijîn.
That thing is sugar.	Ew tişt şekir e.
Nothing was out of place.	Tiştek ne li cihê xwe bû.
You can read that article here.	Hûn dikarin wê gotarê li vir bixwînin.
It makes you feel.	Ji we re hîs dike.
Look at yourself.	Li xwe nêrî.
You can log in once for any location.	Hûn dikarin ji bo her cîhek gerê carekê têkevin.
So it was a little different.	Ji ber vê yekê ew hinekî cûda bû.
Then another couple passed in front of her and returned to the room.	Dûv re cotek din di ber wê re derbas dibûn û vedigeriyan odê.
Ways to learn it.	Rêyên wê fêr bibin.
Repeat with the remaining hair three to four times.	Bi porê mayî sê-çar caran dubare bikin.
The more you cry, the better.	Tu çiqas digirî, ewqas baştir.
So he slowly went to the door.	Ji ber vê yekê ew bi hêdîka ber bi derî ve çû.
Does not touch.	Destê xwe nade.
The flower took me to the set.	Gulê ez birim ser setê.
You just have to know the secret.	Tenê divê hûn razê bizanibin.
He tried to eat me at the sea.	Wî hewl da ku min di deryayê de bixwin.
They look serious.	Ew cidî xuya dikin.
Bloody action was carried out for the soldiers at that time.	Di wê demê de ji bo leşkeran çalakiya xwînê hate lidarxistin.
The guard will catch him.	Cerdevan dê wî bigire.
And it took many years to make the doctor.	Û ji bo çêkirina doktor gelek sal girt.
Thank you so much for your call.	Gelek spas ji bo banga we.
The clinical outcome has improved over time.	Encama klînîkî bi demê re çêtir bûye.
It's easy.	Ev hesanî ye.
It's a big, friendly smile.	Ew bişirîneke mezin û dostane.
He hates it when he does.	Dema ku ew wiya dike jê nefret dike.
Maybe finish here or move on.	Dibe ku li vir biqede an jî pêşdetir biçe.
Buildings on both sides of the road.	Avahiyên li herdu aliyên rê.
Right under the heart.	Rast di bin dil de.
Once the two women went on a plane trip together.	Carekê her du jin bi hev re çûn sefera balafirê.
He does not work, does not go to school.	Ew naxebite, naçe dibistanê.
Let us assume that this is not the case.	Ka em texmîn bikin ku ne wusa ye.
But this is beyond me.	Lê ev li derveyî min e.
This is the most we will give.	Ya herî zêde em ê bidin ev e.
And now we.	Û niha me.
Most will have a car outside, sometimes two.	Piraniyê dê otomobîlek li derve hebe, carinan du.
We tried to be careful and tried to keep the group together.	Me hewl da ku em baldar bin û hewl da ku komê bi hev re bimîne.
I look at it that way.	Ez bi vî awayî lê dinêrim.
And yes, that means me too.	Û erê, ev tê wateya min jî.
My house was good.	Mala min baş bû.
They should lighten up in an hour.	Divê ew di saetekê de sivik bibin.
I do not know exactly what separated us.	Ez tam nizanim çi me ji hev dûr xist.
Thick brown hair fell on her shoulders and back.	Porê qehweyî yê qalind bi milên wê û li pişta wê ket.
Serve on ice.	Serve li ser cemedê.
Some practice as pure hell.	Hin temrîn wekî dojehê pak difikirin.
We must take responsibility for the dogs we eat.	Divê em berpirsiyariya kûçikên ku em dixwin bigirin.
He can take it.	Ew dikare wê bigire.
He did not ask either.	Wî jî nepirsî.
I make them.	Ez wan çêdikim.
The only thing that matters from here on out is you.	Tişta ku ji vir û pê ve girîng e tenê hûn in.
He asked her if she knew any songs.	Wî jê pirsî ka ew bi stranan dizane.
This evidence is linked to aspects of war activities.	Ev delîl bi aliyên çalakiyên şer ve girêdayî ye.
It will be a story worth telling.	Ew ê çîrokek hêjayî gotinê be.
He doubly benefited from this.	Ducar feyda wî ji vê hebû.
Even if people are not what we want them to be.	Ger ku mirov ne tiştê ku em dixwazin be jî.
This only happened last week.	Ev tenê hefteya borî qewimî.
Like you are the best part of my life.	Mîna ku tu beşa herî baş a jiyana min î.
But at the same time, it gives you a lot of power.	Lê di wê demê de, ew gelek hêz dide we.
Like a universal variable that has been set up, use a concept once everywhere.	Mîna guhêrbarek gerdûnî ya ku hatî saz kirin, carekê têgînek li her deverê bikar bînin hilînin.
So the procedure is as follows.	Ji ber vê yekê prosedur wiha ye.
It does not directly measure flow.	Ew rasterast herikê pîva nake.
We spoke to the said person from the camera.	Em ji kamerayê bi kesê navborî re axivîn.
Write slowly.	Hêdî hêdî binivîsin.
I force life into her body.	Ez zorê didim jiyanê di laşê wê de.
Everything came out of the right place.	Her tişt ji cihekî rast derket.
It was the decision of the audience.	Biryara temaşevanan bû.
They want him.	Ew wî dixwazin.
He went and he went.	Ew çû û ew çû.
And, well.	Û, baş.
The thing is in front of him.	Tişt li ber wî ye.
Shows many steps in this direction.	Di vî warî de gelek gavan nîşan dide.
This job was not enough for life either.	Ev kar jî têra jiyanê nedikir.
They are five to ten years older.	Ew pênc-deh sal mezintir in.
Water and food.	Av û xwarin.
It makes everyone in our family very happy.	Ew ji her kesê di malbata me re pir kêfxweş dike.
He will order one.	Ew ê yek emir bike.
At least for him.	Bi kêmanî ji wî re.
She still did not like the idea.	Wê dîsa jî ji vê fikrê hez nekir.
I do not know what to give but I thank you mom.	Ez nizanim çi bidim lê ez spasiya te dikim dayê.
Look at her face.	Li rûyê wê binêre.
One last thought.	Ramanek dawî.
And what do you know, there is one.	Û hûn çi dizanin, yek heye.
You enjoy learning.	Hûn fêrbûnê xweş dikin.
It is itself a kind of support group.	Ew bi xwe celebek koma piştgiriyê ye.
She is independent and pursues what she wants.	Ew serbixwe ye û li pey tiştê ku dixwaze diçe.
Society was like that too.	Civak jî wisa bû.
She recognized me but did not say a word.	Wê ez nas kirim lê gotinek negot.
Your life is a failure.	Jiyana we têkçûn e.
And there is a reason.	Û sedemek heye.
And anyway, they had to be involved.	Û bi her awayî, ew neçar bûn ku têkildar bin.
She had an opinion.	Nerînek wê hebû.
It was never used.	Ev qet nehat bikaranîn.
Like you expect everything to be able to function well and work.	Mîna ku hûn li bendê ne ku her tişt bikaribe baş tevbigere û bixebite.
This land is closed to the public.	Ev erd ji raya giştî re girtî ye.
I have none.	Min tune.
The meaning of this is not clear.	Wateya vê yekê ne diyar e.
Then he remembered.	Paşê hat bîra wî.
I hardly have a place to remember.	Bi zorê cîhê bîranîna min heye.
Thinking about it, maybe it wasn’t that weird.	Li ser wê difikirîm, belkî ew qas ne ecêb bû.
A great fire had fallen before him.	Agirekî mezin li ber wî ketibû.
I changed the subject.	Min mijar guhert.
We become one with it.	Em bi ser de dibin yek.
You had your free spirit.	Tu ruhê xwe yê azad bû.
But no, she loved it.	Lê na, wê jê hez kir.
The group then returns to their normal lives.	Kom paşê vedigere jiyana xwe ya normal.
Get out for a while.	Demekê derkeve der.
However, it does not need to be done here.	Lêbelê, ne hewce ye ku li vir çêbibe.
History has come.	Dîrok hat.
In one case, you are holding a hot stone.	Di yek rewşê de, hûn kevirek germ digirin.
Read the full story.	Ji bo çîroka tevahî bixwînin.
We will lose.	Em ê winda bikin.
She would have known.	Wê bizanibûya.
But he says he needs prices to remain reasonable.	Lê ew dibêje ku ew hewce ye ku bihayên maqûl bimînin.
It was heavy, he would think later, but not so heavy.	Ew giran bû, ew ê paşê bifikire, lê ne ew qas giran.
Everyone still knows this.	Her kes heta niha bi vê yekê dizane.
I like to make a mix of different things.	Ez hez dikim tevliheviyek ji tiştên cûda bikim.
I sent an email.	Min e-nameyek şand.
I say so.	Ez bi vî awayî dibêjim.
I just want to help.	Ez tenê dixwazim alîkariyê bikim.
I just named myself as a customer.	Min tenê wek mişteriyan navê xwe da.
We did not leave.	Em derneketin.
You may not value me now, but you started here with us.	Dibe ku hûn niha qîmeta min nedin, lê we li vir, bi me re dest pê kir.
I wanted to look for it but did not find it.	Min dixwest ku ew lê bigere lê nedît.
He is a great man who does a great job.	Ew mirovek mezin e ku karekî mezin dike.
Usually, when heart cells begin to die, people experience chest pain.	Bi gelemperî, dema ku hucreyên dil dest bi mirinê dikin, mirov êşa sîngê dikişîne.
You do not know my feelings about it.	Hûn hestên min li ser wê nizanin.
I had to find a way.	Diviyabû ez rêyekê bibînim.
Then her mouth opened.	Paşê devê wê vebû.
You have no purpose or direction.	Tu armanc û rêgezek te tune.
About seven hours.	Bi qasî heft saetan.
I never wanted to be with him.	Min qet nexwest bi wî re bim.
However, it is unclear whether this is true in theory.	Lêbelê, vekirî ye ku gelo ev di teoriyê de rast e.
It is better than ten years ago.	Ew ji deh sal berê çêtir e.
The story is important.	Çîrok girîng e.
Because, you know, it ended last year.	Ji ber ku, hûn dizanin, ew sal berê bi dawî bû.
Financial resources are another challenge.	Çavkaniyên darayî dijwariyek din e.
This movie is now a lost movie.	Ev fîlm niha fîlmek winda ye.
In his own words.	Bi gotinên xwe.
I will think a little more.	Ez ê hinekî din jî bifikirim.
According to him, he quickly gave up and left.	Li gorî wî, wî zû dev jê berda û çû.
To us, it looks perfect size.	Ji bo me, ew mezinahiya bêkêmasî xuya dike.
Maybe she, she thought.	Dibe ku ew, wê fikirî.
A fire safety officer can work in any local area.	Karmendek ewlehiya agir dikare li her deverê herêmî bixebite.
Worst time.	Dema herî xirab.
The numbers that are introduced are the representative image from three independent experiments.	Hêjmarên ku têne destnîşan kirin wêneya nûnerê ji sê ceribandinên serbixwe ne.
Every night we had a different signal.	Her şev me sînyalek cuda hebû.
I will do most of the talking.	Ez ê piraniya axaftinê bikim.
However, in both cases, the effect on blood pressure was minimal.	Lêbelê, di her du celeban de, bandor li ser tansiyona xwînê hindik bû.
The child was crying.	Zarok digiriya.
Like tonight.	Mîna ya îşev.
Shake your hands in front of the cold glass.	Destên xwe li ber cama sar hejand.
Giving to others may certainly not be easy.	Dibe ku dayîna kesên din ji gumanê ne hêsan be.
We evaluated effective case studies against.	Me lêkolînên dozê yên bi bandor li hember nirxand.
To do your part, follow the steps below.	Ji bo ku hûn beşa xwe bikin, gavên jêrîn binihêrin.
It will take its place.	Ew ê cihê xwe bigire.
One is its limits.	Yek jî sînorên wê ne.
But it was a very sad day.	Lê ew rojek pir xemgîn bû.
Then his eye fell on his left side.	Paşê çavê wî li milê çepê ket.
To take it to the next level.	Ji bo ku wê bigihînin asta din.
In secondary education.	Di perwerdehiya navîn de.
He does not look at her.	Ew li wê nanêre.
You do not need to be nice to your parents.	Ne hewce ye ku hûn bi dêûbavên xwe re xweş tevbigerin.
No one has heard this curse.	Kesî nebihîstiye ev naletê.
I think it is very interesting to read.	Ez difikirim ku ji bo xwendinê pir balkêş e.
It does not appear to be a printed work.	Ew ne xebatek çapkirî xuya dike.
I need to refer to some other information in another table.	Pêdivî ye ku ez di tabloya din de bi hin agahdariya din re referansê bigirim.
They were by no means alone.	Ew bi tu awayî ne tenê bûn.
I sat on the ground so as not to hurt myself.	Ez li erdê rûdiniştim da ku zirarê nekim.
They never stay long in this hotel.	Ew tu carî li vê otêlê dirêj dimînin.
This number also increased in the coming months.	Ev hejmar di mehên pêş de jî zêde bû.
He said there is someone worse.	Wî got ku kesek xirabtir heye.
You never want to say, you know, that it is.	Hûn qet naxwazin bêjin, hûn dizanin, ku ev e.
I'm carrying it again.	Ez dîsa hildigirim.
Several factors may have contributed to this.	Dibe ku çend faktor beşdarî vê yekê bûne.
I do not know where to start to clean it.	Ez nizanim ji ku derê dest pê bikim ku wê paqij bikim.
And the stars are very beautiful.	Û stêrk pir xweşik in.
It rained harder.	Baran dijwartir bariya.
So maybe that's an office problem.	Ji ber vê yekê dibe ku ew pirsgirêkek ofîsê ye.
With the will of the people this work comes to an end.	Bi vîna gel ev xebat bi dawî dibe.
Supporting their customers is not a scary thing.	Piştgiriya xerîdarên wan ne tiştek tirsnak e.
Apparently they have been working on these new ideas for four years.	Xuya ye ku ew çar sal in li ser van ramanên nû dixebitin.
As soon as, the next step.	Hema ku, gavê paşê.
I will leave from here in the next few hours.	Ez ê di saetên pêş de ji vir biçim.
Season and add salt, if necessary.	Tam bikin û xwê lê zêde bikin, ger hewce be.
did not listen to me.	guh nedan min.
Killed a few days ago.	Çend roj berê hat kuştin.
I used a lot of blue sound.	Min dengek şîn pir bikar anî.
They should have been aware of this.	Divê haya wan ji vê hebûya.
Furthermore, no other complications were reported in this study.	Wekî din, di vê lêkolînê de tu tevliheviyên din nehatin ragihandin.
The entire market fell a few hundred points this month.	Vê mehê tevahiya bazarê çend sed xalî ket.
And each of us was waiting.	Û her yek ji me li bendê bû.
If you have the resources at hand you win.	Ger di destê we de çavkaniyên we hebin hûn qezenc dikin.
I sat on my chair and my legs were wide.	Ez li ser kursiya xwe rûniştim û lingên min fireh bûn.
Not everyone wants to do that.	Her kes naxwaze wiya bike.
Maybe it was a cat.	Dibe ku ew pisîk bû.
Anything you want to share with the group?	Tiştek heye ku hûn dixwazin bi komê re parve bikin?
Spend time together, and spend time talking even when they are apart.	Wextê xwe bidin hev, û wextê xwe bi axaftinê derbas bikin jî dema ku ji hev dûr bin.
Cut out this page as you read and see what happens.	Vê rûpelê ku hûn dixwînin qut bikin û bibînin ka çi diqewime.
Talk about setting up a plan.	Li ser danîna planekê axivîn.
We no longer want to work secretly.	Êdî em naxwazin bi dizî bixebitin.
Which, it's.	Kîjan, ew e.
Whoever has a library has thousands of teachers.	Yê ku pirtûkxaneyek hebe hezar mamosteyên wî hene.
Nothing more than that, really.	Tiştek ji wê zêdetir, bi rastî.
Our second phone line is waiting for your call.	Xeta telefona me ya duyemîn li benda banga we ye.
That way, you really did not have a page with too many forms on it.	Bi vî rengî, we bi rastî rûpelek bi gelek formên li ser wê tune bû.
If he had loaded he would have seen it.	Ger ew bar bikira ew ê wê bidîta.
No fact or evidence.	Ne rastî an delîl.
The more you sell, the more you will look after yourself.	Çiqas ku hûn bifroşin, hûn ê bêtir li dû xwe binihêrin.
The big question is whether the world can change.	Pirsgirêka mezin ev e ku gelo cîhan dikare were guhertin.
About ten others stood around.	Nêzîkî deh kesên din jî li dora xwe rawestiyan.
This could not stop him.	Ev nedibû wî rawestîne.
It’s a great relationship.	Têkiliyek mezin e.
Thirty teeth were finally selected for the study.	Di dawiyê de ji bo lêkolînê sî diran hatin hilbijartin.
In this case, your browser makes the most sense.	Di vê rewşê de, gerîdeya we herî zêde hestiyar dike.
He will not hear your words. 	Ew ê gotinên te nebihîse. 
there are.	heye.
There was no need for him to work on it.	Ne hewce bû ku wî li ser bixebite.
I love the medium and have a lot of ideas.	Ez ji navîn hez dikim û gelek ramanên min hene.
The weight did not reach his eyes.	Kêş negihîşt çavên wî.
I sat down and wondered what it was.	Ez rûniştim û meraq kir ku ew çi ye.
That my body can not defend itself.	Ku bedena min nikare xwe biparêze.
Medications were easily found.	Derman bi hêsanî dihatin dîtin.
I do not remember what she said.	Nayê bîra min ku wê got.
But still he felt that there was something deeper, something less.	Lê dîsa jî wî hîs kir ku tiştek kûrtir heye, tiştek kêm bû.
First, it is very simple.	Ya yekem, ew pir hêsan e.
You may not see it again.	Dibe ku hûn careke din wê nebînin.
It is never thrown away.	Tu carî nayê avêtin.
He would go where he could learn anything.	Ew ê biçûya ku derê tiştek fêr bibe.
He needed to catch his breath, catch his mind.	Ew hewce bû ku bêhna xwe bigire, hişê xwe bigire.
This is worth a try.	Ev hêjayî ceribandinê ye.
But most do.	Lê piranî dikin.
I was wrong about that.	Ez li ser vê yekê xelet bûm.
Kar.	Kar.
But that was it.	Lê ji wê yekê bû.
After that you can go back to the feature again.	Piştî vê yekê hûn dikarin careke din vegerin taybetmendiyê.
Please believe me.	Ji kerema xwe ji min bawer bikin.
You did nothing with your brain.	Te tiştek bi mejiyê xwe nekir.
He sat up in bed and looked out the window.	Ew di nav nivînan de rûnişt û li pencereyê nêrî.
It really just depends.	Ew bi rastî tenê girêdayî ye.
Then he came to her side.	Paşê ew ket aliyê wê.
I hope to come there one day.	Ez hêvî dikim ku rojek were wê derê.
You never look at a face the same way.	Tu carî bi heman awayî li rûyekî dinêrin.
I was a little surprised by the choice of song.	Ez ji hilbijartina stranê hinekî matmayî mam.
I love the way she did it.	Ez ji awayê ku wê kir hez dikim.
I never knew him as otherwise.	Min qet ew wekî din nas nedikir.
We visit him two or three times a year.	Em salê du-sê caran serdana wî dikin.
I took it as a sign.	Min ew wek nîşanek girtibû.
He can get out and catch the ball.	Ew dikare derkeve û topê bigire.
Changes usually occurred only in one response phase.	Guhertin bi gelemperî tenê di yek qonaxek bersivê de çêbûn.
Many insurance plans are accepted.	Gelek planên sîgorteyê qebûl kirin.
It is dangerous for us to think otherwise.	Ji bo me xeternak e ku em wekî din bifikirin.
New work solutions were produced every week.	Her hefte çareseriyên xebatê yên nû hatin hilberandin.
I went back to look at it.	Ez vegeriyam ku lê binêrim.
But the time was not right.	Lê dem ne guncaw bû.
We had a chat today as a team.	Me îro wek tîm sohbetek kir.
My first day on the set was just crazy.	Roja min a yekem li ser set tenê dîn bû.
He did not want me to have that life.	Wî nexwest ez bibim xwedî wê jiyanê.
It was too late then.	Wê demê pir dereng bû.
You are great now.	Tu êdî mezin î.
I can not even begin to explain.	Ez nikarim dest bi ravekirinê jî bikim.
So many great places are constantly opening up.	Ji ber vê yekê gelek cihên mezin bi berdewamî vedibin.
Let's make you a real girl.	Ka em we bikin keçek rastîn.
He asked me about the church.	Wî li ser dêrê ji min pirsî.
I entered the room and sat in a corner.	Ez ketim odê û li quncikekî rûniştim.
Often these were in the past.	Pir caran ev di paşerojê de bûn.
What is your reaction?	Reaksiyona we çi ye.
She had listened to him, she knew, it was a moment.	Wê ji bo wî guhdarî kiribû, wê dizanibû, ev demek bû.
The back of the stand is treated the same way.	Pişta standê bi heman rengî tê derman kirin.
He wants it for his team.	Ew ji bo tîma xwe dixwaze.
There is a blog post company.	Pargîdanek postek blogê heye.
But he felt like he was in a cell.	Lê wî wek ku di hucreyê de ye hîs kir.
That was the easy part.	Ew beşa hêsan bû.
Bigger and more advanced than that.	Ji wê mezintir û pêşketîtir.
Everyone ran to the door.	Her kes bezî ber derî.
I told him nothing else.	Min tiştekî din jê re negot.
I'm sure this question has been asked of you many times.	Ez bawer im ku gelek caran ev pirs ji we hatiye kirin.
For example, a trade show is an event.	Ji bo nimûne, pêşangehek bazirganî bûyerek e.
You thought you would leave me.	Te guman kir ku hûn ê min bihêlin.
There is nothing for girls.	Tiştê keçan tune ye.
Two questions were asked and answered before me.	Beriya min du pirs hatin kirin û bersiv hatin dayîn.
Show that these two students know each other.	Nîşan bidin ku ev her du xwendekar hevûdu nas dikin.
Make your life at work easier.	Jiyana xwe li ser kar hêsan bikin.
You did not care.	Te xem nedikir.
The words were pictures in my head.	Gotin di serê min de bûn wêne.
I agree with that.	Ez bi vê yekê razî me.
Then film it.	Paşê wê fîlm bikin.
And it was amazing.	Û ev ecêb bû.
It's because of the fact that you have a team.	Ew ji ber rastiya ku we ekîbek heye.
You do not know what might happen to them.	Tu nizanî dibe ku çi were serê wan.
In fact, he never did.	Bi rastî, wî qet carî nekir.
Same show.	Heman nîşan.
It is old enough to recognize a desire, but not old enough to hide it.	Têra xwe kal e ku meriv xwestek nas bike, lê ne ew qas pîr e ku veşêre.
Eventually, the voice changed.	Di dawiyê de, deng guherî.
From these companies and their management.	Ji van pargîdaniyan û rêveberiya wan.
I do not know who did it.	Nizanim kê kiriye.
Somehow we will separate, love.	Bi rengekî em ê veqetînin, evîn.
It had to be fast.	Diviyabû bi lez be.
I saw that.	Min ew dît.
Life seemed to be good.	Xuya bû ku jiyan xweş bû.
Double, twenty rooms.	Du qat, bîst ode.
Most people will have no problem with it, but some will.	Pir kes dê bi wê re pirsgirêk tune bin, lê hin dê bibin.
It will be fine.	Ew ê baş bibe.
We give them our best every night.	Em her şev behremendiya xwe didin wan.
No one knew what it was, but they decided to go for it.	Kesî nizanibû ew çi ye, lê wan biryar da ku wê biçînin.
I have not been able to return home since.	Ji wê demê ve ez nikarim vegerim malê.
Yes, sex is such an act.	Erê, seks yek kiryarek weha ye.
It really is our test at this point.	Ew bi rastî di vê nuqteyê de ceribandina me ye.
Our children respect us.	Zarokên me ji me re rêz digirin.
This year, the two devices look very different again.	Îsal, du cîhaz dîsa pir cûda xuya dikin.
There was no press box.	Qutiya çapemeniyê tune bû.
Spread the mixture in your prepared pan.	Tevliheviya xwe di tepsiya xwe ya amadekirî de belav bikin.
His eyes are not.	Çavên wî ne.
They are less potent than patients.	Ji yên nexweş kêmtir xurt in.
But that was not the case.	Lê ne wisa bû.
I had never noticed before.	Min berê qet ferq nekir.
There was nothing personal about it.	Tiştekî şexsî tê de tune bû.
And it was very beautiful.	Û ew pir xweşik bû.
These people obviously lived for the birds.	Ev mirov eşkere ji bo çûkan dijiyan.
Everything is very fun.	Hemî tişt pir kêfxweş e.
We could still have some nice times.	Me hîn jî dikaribû çend demên xweş derbas bikin.
I can, because maybe that's right.	Ez dikarim, ji ber ku dibe ku ew rast be.
I never took drugs.	Min qet tiryak nekir.
We look forward to seeing you !.	Em li hêviya dîtina we ne!.
I do not remember what it was about.	Nayê bîra min ew li ser çi bû.
Knowing how it feels to want to hurt someone.	Dizanibû ku ew çawa hest dike ku meriv dixwaze zirarê bide kesekî.
She had wanted to see him for years.	Ew bi salan dixwest ku wî bibîne.
Now the film is out in the world.	Niha fîlm li cîhanê derketiye.
Each of us has a different power, a different knowledge.	Her yek ji me xwedî hêzek cihê ye, zanînek cûda ye.
I had to change things there quickly.	Ez neçar bûm ku zû tiştan li wir biguherim.
There were strong reasons for that.	Sedemên wê yên xurt hebûn.
He thought it was funny.	Wî difikirî ku ev qeşmer bû.
All participants gave written informed consent.	Hemû beşdaran bi nivîskî razîbûna agahdarî dan.
But this came to my head one day a few years ago.	Lê ev çend sal berê rojekê hat serê min.
This is interesting because he can not do it.	Ev balkêş e ji ber ku ew nikare wiya bike.
I will do my homework and bring it home.	Ez ê erka xwe bikim û wê bînim malê.
The nature of truth is the same.	Xwezaya rastiyê jî wisa ye.
I'll try to cut it.	Ez ê hewce bikim ku wê bibirim.
Thank you for your continued support over the years.	Spas ji bo piştgirîya weya domdar di van salan de.
So this scene was also emotional to some degree.	Ji ber vê yekê ev dîmen jî di hin astan de hestiyar bû.
That's a big, big, big crime.	Ew sûcek mezin, mezin, mezin e.
Me ferman da.	Me ferman da.
And literature evaluation.	Û nirxandina wêjeyê.
My emotional life these days looks a lot like this.	Jiyana min a hestyarî van rojan pir bi vî rengî xuya dike.
Then the poor woman broke down.	Paşê jina feqîr şikest.
Add more salt if needed.	Ger hewce bike bêtir xwê lê zêde bike.
If you please, take your position.	Ger hûn ji kerema xwe, helwesta xwe bigirin.
My path is no longer with yours.	Rêya min êdî bi ya te re nema.
I do not remember anything.	Tiştek nayê bîra min.
Says we will live in the old house.	Dibêje em ê li mala kevin bijîn.
He will call the police.	Ew ê gazî polîs bike.
I think that number is too high.	Ez difikirim ku ew hejmar pir zêde ye.
Close your eyes and the darkness will fall asleep.	Çavên xwe bigire û tarî wê bikeve xewê.
A moment later we stopped.	Demek şûnda em sekinîn.
Nobody knew.	Kesî nedizanî.
In humans the data are less clear.	Di mirovan de dane kêm zelal in.
They were so different that they could go hand in hand forever.	Ew pir cûda bûn ku heta hetayê mil bi mil bibin.
Thank you so much for everything these last two years.	Gelek spas ji bo her tiştê van du salên dawî.
You are me.	Tu ez î.
He drank.	Wî vexwar.
Get five bucks when you have five free spins.	Dema ku hûn pênc belaş in pênc hûrdeman bigirin.
He wanted to look good and make himself beautiful.	Wî dixwest ku xweş xuya bike û xwe xweş bike.
Will be heard one day.	Dê rojekê were bihîstin.
That was the beginning of it.	Ew destpêka wê bû.
And human responsibility.	Û berpirsiyariya mirovî.
I want to see more of them in places now.	Ez dixwazim ji niha zêdetir li cihan wan bibînim.
Midnight there.	Nîvê êvarê li wir.
The information you added.	Agahdariya ku we lê zêde kir.
Let us identify some important differences.	Ka em hin cûdahiyên girîng destnîşan bikin.
If you remove the dead flowers, the plant will produce even more.	Ger hûn kulîlkên mirî hildin, nebat dê hê bêtir hilberîne.
Everyone fled.	Her kes reviya.
Sell ​​yourself.	Xwe bi xwe bifroşin.
I think it was due to his death, really.	Ez difikirim ku ew bi sedema mirina wî ve girêdayî bû, bi rastî.
But sometimes it happens.	Lê carinan dibe.
But instead they controlled the damage.	Lê di şûna wan de zirarê kontrol kirin.
This section makes a perfect copy with the right amount of lines.	Ev beş bi hêjeya rast a rêzan kopiyek bêkêmasî çêdike.
It came from everywhere.	Ji her derê dihat.
The first of these needs is not a problem.	Ya yekem ji van hewcedariyên ne pirsgirêk e.
In that view the basic facts of the case are explained.	Di wê ramanê de rastiyên bingehîn ên dozê têne vegotin.
The biggest one is this.	Ya herî mezin ev e.
Measure the correct results.	Encamên rast bipîvin.
Day by day.	Roj bi roj.
I know you will not understand this, but you have empowered me.	Ez dizanim ku hûn ê vê yekê fêm nekin, lê we hêz da min.
Download the video to play.	Vîdyoyê bikirtînin da ku bilîzin.
It will then update the database with the information found.	Dûv re ew ê databasek bi agahdariya hatî dîtin nûve bike.
It can be a very serious injury.	Ew dikare birînek pir giran be.
The data represent two independent experiments with similar results.	Daneyên nûnerê du ceribandinên serbixwe yên bi encamên wekhev in.
We have to do this.	Divê em vê yekê pêk bînin.
We open in two weeks.	Em di du hefteyan de vedikin.
Maybe a walk will help.	Dibe ku meşek alîkarî bike.
You live there, get married there and raise children there.	Hûn li wir dijîn, li wir dizewicin û li wir zarokan mezin dikin.
It gave him a bad start.	Wê destpêkek xirab da wî.
Of course this never happened.	Bê guman ev yek carî nebû.
But the successful company grew bigger and bigger as it went.	Lê pargîdaniya serketî her ku çû mezin û mezin bû.
But it does not matter.	Lê ew ne girîng e.
She sat down and looked at him, then walked away into space.	Ew rûdinişt û li wî dinihêrî, paşê dûr diçû fezayê.
I do not think you can do that.	Ez nafikirim ku hûn dikarin wiya bikin.
I should have talked to you first, but we needed him.	Divê ez pêşî bi te re bipeyivim, lê me hewceyê wî bû.
Now it takes me less than ten minutes.	Niha ew ji min kêmtir ji deh deqîqeyan digire.
You are a bear.	Û hirç tu yî.
He knew where he was going to go next.	Wî dizanibû ku ew ê paşê biçin ku derê.
At least six officers entered the house and the others remained outside.	Bi kêmî ve şeş efser ketin malê û yên din li derve man.
I'm sorry it goes.	Ez xemgîn im ku ew diçe.
Nobody wants anything.	Kes tiştekî naxwaze.
There were papers in the box.	Di sindoqê de kaxez hebûn.
You buy.	Tu bikirî.
Save that thing.	Wê tiştê biparêze.
This is not my area.	Ev der ne herêma min e.
If the result is wrong, it may be because they are complex.	Ger encam xelet be, dibe ku ji ber ku ev tevlihev in.
Maybe he doesn’t and so he’s still around.	Dibe ku ew nake û ji ber vê yekê ew hîn jî li dora xwe ye.
No need to stay here with us.	Ne hewce ye ku hûn li vir bi me re bimînin.
Thanks for sharing.	Spas ji bo parvekirinê.
He still could not believe he was dead.	Wî hîn jî bawer nedikir ku ew mirî ye.
Yes, he was not in danger here.	Belê, ew li vir di xeterê de nebû.
Each made at least six.	Her yekê herî kêm şeş çêkir.
You are safe here.	Tu li vir ewle yî.
We had a special relationship.	Têkiliyeke me ya taybet hebû.
Someone hid.	Kesî veşart.
And not on the streets, from the apartment.	Û ne li kolanan, ji apartmanê.
It actually takes up half the space.	Ew bi rastî nîvê cîhê digire.
It was a weird but great game.	Lîstikek xerîb lê mezin bû.
Do not worry about doing it right or wrong.	Xem neke li ser riya rast an xelet a kirina wê.
I walked around a bit, first climbing the street, then descending.	Ez hinekî li dora xwe geriyam, pêşî li kolanê hilkişiyam, dûv re jî daketim.
And continued.	Û berdewam kir.
Maybe you will become one of the few people who love it.	Dibe ku hûn ê bibin yek ji çend kesên ku jê hez dikin.
At least, that’s what happens in the real world.	Bi kêmanî, tiştê ku di cîhana rastîn de diqewime ev e.
The current study is based on these data and had three objectives.	Lêkolîna niha li ser van daneyan pêk tê û sê armanc bû.
Take this as the size of your memory.	Vê yekê wekî mezinahiya bîranîna xwe bigirin.
Just feel it for a minute.	Tenê ji bo deqeyekê hîs bikin.
It’s really just natural, he thinks.	Bi rastî tenê xwezayî ye, wî difikirî.
Many of us do strange things in this picture.	Gelek ji me di vê wêneyê de tiştên xerîb dikin.
Each of them had no positive word about the other.	Her yek ji wan gotineke erênî li ser yê din tune bû.
Not without knowing more about what is happening.	Ne bêyî ku bêtir zanibin ka çi diqewime.
However, the thing is that they just work.	Lêbelê, tişt ev e ku ew tenê dixebitin.
Get out with me.	Bi min re derkeve.
I did not tell him.	Min jê re negot.
It was very dangerous.	Ew pir xeter bû.
She was a lucky woman.	Jineke bi şens bû.
When they occur together, this can lead to specific medical problems.	Dema ku ew bi hev re çêdibin, ev dikare pirsgirêkên bijîjkî yên taybetî destnîşan bike.
I only did it once as an experiment.	Min tenê ew yek carî wekî ceribandinek kir.
You are not thinking of marriage.	Tu ne difikirî zewacê.
Open this item.	Vê tiştê vekin.
They will need to be helped to get the next round done.	Ew ê hewce ne ku bibin alîkar da ku dora din were kirin.
How he turned was also meaningless.	Çawa ew zivirand jî bê wate bû.
We see signs at the station.	Em nîşaneyên li qereqolê dibînin.
Just send me a note.	Tenê ji min re notek bişîne.
My mother did the same.	Diya min jî wisa kir.
Like the old woman her voice was also very loud.	Mîna pîrê dengê wê jî pir bilind bû.
Interpretation of results led.	Şîrovekirina encaman rêberî kir.
It is very old.	Pir kevn e.
Or you may know where he is going, but not where he is.	An jî hûn dikarin zanibin ku ew bi ku ve diçe, lê ne ku ew li ku ye.
He also lost something.	Wî jî tiştek winda kiriye.
This man was not one of them.	Ev zilam ne yek ji wan bû.
Hopefully, I tell him.	Xwezî, ez jê re dibêjim.
I turned my hand and went inside.	Min deste zivirî û ketim hundir.
Couldn’t get a chance.	Nikarîbûn şansê xwe bigirin.
He gets me one of the show boxes.	Ew ji bo min yek ji qutiya pêşandanê distîne.
People in the city were expecting the worst from him.	Mirovên li bajêr li hêviya wî ya herî xirab bûn.
I never went to school for a day in my life.	Ez di jiyana xwe de rojek jî neçûm dibistanê.
Upload photos as well.	Wêne jî bişînin.
I knew you would not understand.	Min dizanibû ku hûn ê fêm nekin.
Which is a bit strange but a bit reasonable.	Ya ku hinekî xerîb lê hinekî maqûl e.
As you would expect, the head started.	Wekî ku hûn hêvî dikin, serî dest pê kir.
She accepted the request.	Wê ev daxwaz qebûl kir.
I will be able to get the stories anyway.	Ez ê bi her awayî bikaribim çîrokan bigirim.
Commercial interests and even political pressures were exerted.	Berjewendiyên bazirganî û heta zextên siyasî jî hatin kirin.
He said it was about a woman.	Wî got ku ew li ser jinekê bû.
Still need to buy a pair away.	Dîsa jî hewce ye ku cotek dûr bikirin.
This was never a difficult problem.	Ev qet ne pirsgirêkek dijwar bû.
Lots of opportunities.	Gelek derfet.
It is not reduced by a fixed system.	Ew bi pergalek sabît nayê kêm kirin.
Such a story for many of us.	Çîrokek wusa ji bo gelek ji me.
Could have been her mother, of course.	Dikaribû diya wê bûya, bê guman.
There was nothing else to say, and her secret was revealed.	Tiştek din tune ku bêje, û sira wê eşkere bû.
No attack will succeed.	Tu êrîş wê bi ser nekeve.
For this two girls joined them.	Ji bo vê yekê du keç tevlî wan bûn.
Try to put them together.	Biceribînin ku wan li hev bikin.
If the paper is too dry, it may stick to the plate.	Ger kaxez pir hişk be, dibe ku ew li ser plakê bimîne.
Good things take time.	Tiştên baş wext digire.
I was hot today.	Ez îro germ bûm.
Today has been a wonderful day.	Îro rojek pir xweş bû.
Maybe you forgot it.	Dibe ku we ew ji bîr kiribe.
But you can help me get it right again.	Lê hûn dikarin ji min re bibin alîkar ku ez dîsa rast bikim.
It seems to me very complex and very detailed.	Ew ji min re pir tevlihev û pir berfireh xuya dike.
This is probably not true.	Ev îhtîmal ne rast e.
I will never forget her face.	Ez rûyê wê ji bîr nakim.
The investigation into this case began years ago.	Lêpirsîna di vê dozê de sal berê dest pê kiribû.
I hope it is.	Ez hêvî dikim ku ew e.
It was a new store but was becoming very popular.	Ew firoşgehek nû bû lê pir populer dibû.
But it is a straightforward history that takes ideas seriously.	Lê ew dîrokek rasterast e ku ramanan ciddî digire.
Over the years he has done many different jobs.	Bi salan wî gelek karên cuda kirin.
They said they could not tell me.	Wan got ku ew nikarin ji min re bêjin.
She broke it.	Wê ew şikandin.
Definitely not dangerous.	Bi rastî ne xeternak.
I really want to.	Ez pir dixwazim.
He did very well.	Wî pir baş kir.
Because they play the wrong way.	Ji ber ku ew bi awayek xelet dilîzin.
So we decided to come quickly and surprise you.	Ji ber vê yekê me biryar da ku em zû werin û we surprîz bikin.
The explanation for this is not clear from our data.	Ravekirina vê yekê ji daneyên me ne diyar e.
To do so in a practical sense.	Ji bo ku di wateya pratîkî de bikin.
The only purpose of life is to accept life itself.	Tenê armanca jiyanê pejirandina jiyanê bi xwe ye.
He knew he was very comfortable with life.	Wî dizanibû ku ew ji jiyanê pir rehet e.
I started thinking of running away.	Min dest bi fikirina revê kir.
Some of them were very good.	Hin ji wan pir baş bûn.
Option suggested.	Vebijêrk pêşniyar kirin.
He seemed to be enjoying himself.	Wisa xuya bû ku kêfa wî dihat.
A parking pass.	A pass parkkirinê.
The basic element of human communication is lost.	Hêmana bingehîn a têkiliya mirovan winda bûye.
Luckily it wasn’t summer.	Xwezî ne havîn bû.
For years you say.	Bi salan e tu dibêjî.
She was there, she did, knowing it was a waste of time.	Wê li wir bû, wiya kir, dizanibû ku ew windakirina demê ye.
Overall, it did not seem to have a very bad effect.	Bi tevayî, ew bandorek pir xirab xuya nedikir.
A familiar face.	Rûyekî nas e.
Wait for about two minutes while reading.	Li benda xwendinê, bi qasî du deqeyan bisekinin.
And the white men in it.	Û mêrên spî di wê de.
Their lives were never the same.	Jiyana wan qet wek hev nebû.
And it forces pain.	Û zorê dide êşê.
Do this, do not do that.	Vê yekê bikin, wiya nekin.
Get back to work today.	Vegere ser karê îro.
Only those with a taste can choose.	Tenê yên xwedî tama dikarin hilbijêrin.
I need a plan.	Min planek hewce dike.
He is a man who needs a driving goal in life.	Ew mirovek e ku di jiyanê de hewceyê armancek ajotinê ye.
Therefore, it is necessary to have a record reading.	Ji ber vê yekê, pêdivî ye ku lê xwendina tomarê hebe.
The fact that we are in games.	Rastiya ku em di lîstikan de ne.
Usually media stories find new details and add complexity.	Bi gelemperî çîrokên medyayê hûrguliyên nû peyda dikin û tevliheviyê zêde dikin.
This is my main one.	Ya sereke ya min ev e.
We will reach the same conclusion on both theories.	Em ê li ser herdu teoriyan jî bigihin heman encamê.
And the terms and conditions of our policy.	Û şert û mercên siyaseta me.
It is very active and does not stay quiet for a long time.	Ew pir çalak e û demek dirêj bêdeng namîne.
She could not believe how well she was talking.	Wê bawer nedikir ku ew çiqas baş diaxivî.
I see people like her in town every day.	Ez her roj li bajêr kesên wek wê dibînim.
She wants to stay in bed.	Ew dixwaze di nav nivînan de bimîne.
He went on to other things.	Ew çû ser tiştên din.
There is no file or color for this.	Ji bo vê yekê pel û rengek tune.
With a future resource.	Bi çavkaniyek paşerojê.
Also, they are completely wrong.	Her weha, ew bi tevahî xelet in.
He gave me a choice.	Wî hilbijartinek da min.
In short, the system works.	Bi kurtasî, sîstem dixebite.
This was something we wanted to do from the beginning.	Tiştekî ku me ji destpêkê ve dixwest bikin ev bû.
Worried they went everywhere.	Bi fikar çûne her derê.
We want to go back.	Em dixwazin vegerin.
Age should not be a factor.	Divê temen nebe faktorek.
But some will.	Lê hin kes wê.
His teeth started to cold.	Diranên wî bi sermayê dest pê kirin.
Yes, it worked.	Belê, ew xebitî.
Who would believe this.	Kî dê ji vê yekê bawer bike.
I want elections for them too.	Ez ji bo wan jî hilbijartinan dixwazim.
I have it in my nose right now.	Niha di pozê min de heye.
Maybe they do.	Dibe ku ew bikin.
So they fled.	Ji ber vê yekê ew reviyan.
This is discussed below.	Ev li jêr tê nîqaş kirin.
He sleeps anyway.	Ew bi her awayî radizê.
It was ten minutes before school was over.	Deh deqe bû ku dibistan qediya.
Mostly she did both.	Bi piranî wê herdu jî kirin.
I will do something else in the spring.	Ez ê di biharê de tiştekî din bikim.
I thought we were usually going in the right direction.	Min fikirîn ku em bi gelemperî di rêça rast de diçin.
They work really well together as a team.	Ew bi rastî wekî tîmek bi hev re baş dixebitin.
In fact great.	Di rastiyê de mezin.
No one knows about the following levels.	Kes li ser astên jêrîn nizane.
Everyone loves this place.	Her kes ji vê derê hez dike.
I will do both.	Ez ê herduyan bikim.
However, this may be due to the multiple testing of time series.	Lêbelê, ev dibe ku ji ber ceribandina pirjimar a rêzikên demê be.
Not that it really matters.	Ne ku ew bi rastî girîng e.
This is what I have tried so far.	Ya ku min heta niha ceriband ev e.
But then she did not care.	Lê paşê wê xem nekir.
Teams get better or worse.	Tîm çêtir an xirabtir dibin.
It is not a camera that takes pictures.	Ew ne kamera ye ku wêneyan digire.
If there is an agreement, you do not enter.	Ger lihevhatinek hebe, hûn nakevin hundur.
Then he went to bed.	Paşê çû nav nivînan.
Their need is limited.	Pêdiviya wan bi sînor heye.
It is expected to be available near the end of the year.	Tê payîn ku nêzî dawiya salê were peyda kirin.
I had a husband then.	Wê demê zilamek min hebû.
It is completely out of our hands.	Ew bi temamî ji destê me ye.
They made plans for the meeting.	Wan planên hevdîtinê çêkir.
I loved how it felt.	Min jê hez kir ku ew çawa hîs kir.
He can not speak.	Ew nikare biaxive.
Not before, but more importantly, not after.	Ne berê, lê hê girîngtir, ne paşê.
Make sure they understand their part.	Bawer bikin ku ew para xwe fam dikin.
I will not tell anyone.	Ez ê ji kesî re nebêjim.
Think it was weird.	Bifikirin xerîb bû.
Maybe they can win more games without me.	Dibe ku ew bêyî min bêtir lîstikan qezenc bikin.
Go to check link.	Herin lînkê kontrol bikin.
Maybe a father who went to work in clothes.	Dibe ku bavekî ku bi cil û berg biçûya kar.
Possible paths are identified for them.	Rêyên muhtemel ji bo wan têne destnîşan kirin.
His clothes were burnt.	Cilên wî hatibûn şewitandin.
If you are still not asleep then you can add others.	Heke hûn hîn jî ne xew in, wê hingê hûn dikarin yên din lê zêde bikin.
I have a hand on my shoulder.	Destek li ser milê min heye.
In the second case the result was complete.	Di doza duyemîn de encam temam bû.
Stand on the left side of the figure.	Li milê çepê yê fîgurê bisekine.
You really are not very good at it.	Bi rastî hûn di wê de ne pir baş in.
We sat at the table, putting breakfast in front of me.	Em li ser masê rûniştin, firavînê danî ber min.
I just looked.	Min nû lê nihêrî.
As a result, more time is required for window display.	Wekî encamek, ji bo pêşandana pencereyê bêtir dem hewce ye.
But if he gave up, he was bound to die.	Lê eger ew dev jê berda, ew guman bû ku bimire.
Often they do not.	Pir caran ew nakin.
And I had the certificate.	Û belgeya min hebû.
They keep records.	Ew qeydan diparêzin.
And maybe.	Û dibe ku.
Currently there are only a few species of plants.	Niha tenê çend cureyên riwekan hene.
She was cut off from anyone who knew her.	Ji her kesê ku wê nas dikir qut bû.
Give them what you want.	Hûn çi dixwazin bidin wan.
Briefly defend.	Bi kurtî diparêzin.
Third, we make clothes and put them on.	Ya sêyem, em cilûbergan çêdikin û li xwe dikin.
You also feel better.	Hûn jî çêtir hîs dikin.
Waiting for a deal to be made.	Li bendê ye ku peymanek çêbibe.
His rates are very reasonable.	Rêjeyên wî pir maqûl in.
It took a long time for them to succeed.	Demek dirêj girt ku ew bi ser bikevin.
So we get the evidence.	Ji ber vê yekê em delîlan vedigirin.
The difference may be due to different races or reading design.	Cûdahî dibe ku ji ber nîjad an sêwirana xwendinê ya cihêreng be.
And of course we welcome your feedback.	Û bê guman em pêşwaziya nêrîna we dikin.
Could not sell.	Nekarî bifiroşe.
Our software and applications are designed to improve our equipment.	Nermalava me û karûbarên me têne sêwirandin ku amûrên me çêtir bikin.
Or buy some more.	An jî hinek bêtir bikirin.
From the subject.	Ji mijarê.
This is a welcome step.	Ev gaveke pêşwaziyê ye.
He could never really be angry at me.	Ew tu carî nikaribû bi rastî li min hêrs bibe.
Look and taste.	Binerin û çêj bikin.
In addition, there are other facts that we find particularly important.	Wekî din, rastiyên din jî hene ku em bi taybetî girîng dibînin.
The sky was very blue and the sun was very, very bright.	Ezman pir şîn bû û roj pir û pir geş bû.
So we came across things like that from opposite sides.	Ji ber vê yekê em ji aliyên dijberî tiştên mîna hev hatin.
Much, much better.	Pir, pir çêtir.
Advance.	Pêşve.
I believe there are more.	Ez bawer im ku bêtir hene.
In order to look special, it has to stop what people expect.	Ji bo ku taybetî xuya bike, divê ew ji tiştê ku mirov hêvî dikin raweste.
Will save it for another post for another day.	Dê wê ji bo rojek din ji bo postek din xilas bike.
He did it.	Wî ew kiribû.
I really want to offer you some practical help.	Ez bi rastî dixwazim hin arîkariya pratîkî pêşkêşî we bikim.
Yes, it will come out.	Erê, ew ê derkeve.
If you Win, great.	Ger tu Serketina , mezin.
The sooner you start, the better.	Her ku hûn zûtir dest pê bikin, hûn ê çêtir bibin.
I think that was the word she used.	Ez difikirim ku ew peyva ku wê bikar anî bû.
There are several critical criteria in this technique.	Di vê teknîkê de çend pîvanên krîtîk hene.
She just wanted to be arrested so she could go back inside.	Wê tenê dixwest ku were girtin da ku ew vegere hundur.
Think of the control that oil-rich countries have over the world.	Kontrola ku welatên dewlemend ên neftê li ser cîhanê hene, bifikirin.
He was calm, but a little tired.	Ew aram bû, lê hinekî westiyayî.
Looks like it's exactly what you wanted.	Wusa dixuye ku ew tam tiştê ku we dixwest e.
The close relationship between the two was very clear.	Têkiliya nêzîk di navbera herduyan de pir eşkere bû.
Enough time to reach you.	Ji bo ku hûn bigihîjin wê demê bes e.
An example is this.	Mînak ev e.
We prepare food for those we care about.	Em ji bo kesên ku em jê re eleqedar dibin xwarinê çêdikin.
It can be difficult.	Ew dikare dijwar bibe.
It is a religion.	Ew olek e.
Both were sleeping.	Herdu jî razayî bûn.
I think ten years is the limit.	Ez difikirim ku deh sal sînor e.
She wondered when the plan changed, and why.	Wê meraq kir kengê plan guherî, û çima.
It's the best.	Ew çêtirîn e.
To serve them.	Ji bo xizmeta wan bikin.
Keep your mouth shut.	Devê xwe direve.
Children need to have ownership of the work they have done.	Divê zarok bibin xwediyê karê ku kirine.
The election is out of our hands.	Hilbijartin ji destê me hatiye girtin.
It's great when it comes to things like that.	Ew pir baş e dema ku ew tê tiştên weha.
They will help you get a better price and ask tough questions.	Ew ê ji we re bibin alîkar ku hûn bihayek çêtir bistînin û pirsên dijwar bipirsin.
I'll check out the rain on the drink, thanks.	Ez ê li ser vexwarinê kontrolek baranê bikim, spas.
No one can say in advance what your system can do.	Tu kes nikare di pêş de bêje ku pergala we dikare çi bike.
I checked the rules with the salary master.	Min qaîdeyên bi masterê mûçeyê re kontrol kiriye.
If this table is too large.	Ger ev tablo pir mezin be.
No different skin color, no language, no religion.	Ne rengê çermê cûda, ne ziman, ne jî ol.
We made progress.	Me pêşketin pêk anîn.
We have not talked about this possibility before.	Me berê qala vê îhtimalê nekiribû.
He looked at me.	Wî li riya min nihêrî.
You will definitely love using it.	Hûn ê bê guman ji karanîna wê hez bikin.
Now, we want to get it from here.	Niha, em dixwazin wê ji vir bistînin.
That is what I need.	Ew hewceyê min e.
It can only help in their treatment.	Ew tenê dikare di dermankirina wan de bibe alîkar.
Only both do not use it the same way.	Tenê her du jî heman karanîna wê nakin.
Old comments are not taken.	Şîroveyên kevin nayên hilgirtin.
We have reached the final stage.	Em derbasî qonaxa dawîn bûn.
You killed your father.	Te bav kuşt.
He was strong.	Ew bi hêz bû.
Eventually you may become responsible for something.	Di dawiyê de hûn dikarin bibin berpirsiyarê tiştek.
His legs were weak, and he suddenly fell ill.	Lingên wî qels bûn, û ji nişka ve nexweş ket.
Like something from her future.	Mîna tiştek ji paşeroja wê.
This is a dangerous command if you are not careful.	Heke hûn hişyar nebin ev fermanek xeternak e.
Feelings can be high.	Hestên dikarin bilind bibin.
I did not even know it was her office.	Min jî nizanibû ku ew ofîsa wê ye.
Everything is positive.	Her tişt erênî ye.
You are in a completely different place.	Hûn li cîhek bi tevahî cûda ne.
I can take someone in my place.	Ez dikarim kesekî li cihê xwe bigirim.
It was really hot it was not an idea to be caught.	Bi rastî hê germ bû ne fikirek bû ku were girtin.
However, we will now take a general approach.	Lêbelê, em ê nuha nêzîkatiyek gelemperî bigirin.
Stronger than that.	Hêztir ji wê re.
She asked him.	Wê jê re xwest.
Oh, of course, everything is working fine now.	Oh, bê guman, her tişt niha baş dixebite.
Still, many people did not know anything about him.	Dîsa jî, gelek kesan li ser wî tiştek nizanibûn.
At the last moment he threw himself aside.	Di kêliya dawî de xwe avêt aliyekî.
It just can be.	Ew tenê dikare bibe.
They do not know.	Ew zanînê nakin.
Only your feet.	Tenê lingên te.
He put his hands on my neck.	Wî destên xwe avêtin stûyê min.
Given in questions and answers.	Di pirs û bersivan de tê dayîn.
You feel calm and easy.	Hûn aram û hêsan hîs dikin.
He hoped it would get better then.	Wî hêvî kir ku ew ê wê hingê baş bibe.
And you will get the same results.	Û hûn ê heman encaman bigirin.
His students, friends and family were the world for him.	Xwendekar, heval û malbata wî ji bo wî dinya bûn.
However, the details have changed.	Lêbelê, hûrgulî hatine guhertin.
Time for what it was used for.	Dema ku ji bo ku ew ji bo çi hatî bikar anîn.
His brother was taken to the hospital where he was diagnosed.	Birayê wî nexweşxaneya ku jê re teşhîs danê.
The analysis was performed on the main physical properties.	Analîz li ser taybetmendiyên fîzîkî yên sereke hate kirin.
They were really beautiful.	Ew bi rastî xweşik bûn.
But the room itself was not quiet.	Lê odê bi xwe bêdeng nebû.
But let me answer your question first.	Lê bila ez pêşî bersiva pirsa we bidim.
I'm still here.	Ez hîn li vir im.
The bed is very comfortable.	Nivîn pir rehet.
We will be glad you trade with us.	Em ê kêfxweş bibin ku hûn bi me re bazirganiyê bikin.
The end of the world is good news for him.	Dawiya dinyayê ji bo wî mizgîniyek baş e.
There is no small talk in him.	Di wî de axaftinek piçûk tune.
Like this business.	Mîna vê karsaziyê.
The purpose of our newspaper is different.	Armanca rojnameya me cuda ye.
However, there is a fundamental difference between the two images.	Lêbelê, di navbera her du wêneyan de cûdahiyek bingehîn heye.
That you came and caught him.	Ku tu hat û wî girt.
She is very kind.	Ew pir dilovan e.
We are part of the team.	Em beşek ji tîmê ne.
I think he could prove it.	Ez difikirim ku wî dikaribû îspat bikira.
You need to find a place where your customers go.	Pêdivî ye ku hûn cîhê ku xerîdarên we diçin we bibînin.
Had to do so in the head.	Diviyabû di serî de wisa bikira.
Feel comfortable with this.	Bi vê yekê xwe xweş hîs bikin.
It's a trade we've seen over the years.	Ew bazirganiyek e ku me di salên borî de dîtiye.
That is the promise.	Ew soz e.
This means that everyone in the family should have a policy, including children.	Ev tê vê wateyê ku di malbatekê de divê her kes xwedî siyasetek be, tevî zarokan.
I made sure everything in the apartment was working properly.	Min piştrast kir ku her tişt di apartmanê de bi rêkûpêk dixebite.
She stood next to him, watching him.	Li kêleka wî rawesta, li wî temaşe kir.
I believe we really understand each other very well.	Ez bawer dikim ku em bi rastî jî pir baş ji hev fêm dikin.
This will give you a file that you can download immediately.	Ev ê pelek ku hûn dikarin tavilê dakêşin bidin we.
Maybe paid for two months.	Belkî du meh pere da.
I'm out.	Ez li derve mam.
Of course this is both a good thing and a bad thing.	Helbet ev him tiştekî baş e him jî tiştekî xerab e.
I looked at you on the computer and I saw it.	Min li ser kompîturê li we nêrî û min ew dît.
You need to use the library first, then the library.	Pêdivî ye ku hûn pêşî pirtûkxaneyê bikar bînin, paşê pirtûkxaneyê.
Where possible unit costs will be deducted from standard printed sources.	Li ku derê gengaz be dê lêçûnên yekîneyê ji çavkaniyên çapkirî yên standard were girtin.
As if it were his right hand.	Çawa ku destê wî yê rastê bû.
I have not heard from you for years.	Bi salan e tu xebera min ji te tune.
Around my mouth.	Li der û dora devê min.
She is.	Ev heye.
Of course I do not see you as different from me.	Bê guman ez te ji min cuda nabînim.
It will take all of this book to give the right answer.	Ew ê tevahiya vê pirtûkê bigire ku bersiva rast bide.
However I was very happy to keep that in mind.	Lêbelê ez pir kêfxweş bûm ku ez wiya di hişê xwe de bigirim.
Let’s talk about you for a moment.	Were em bîskekê qala te bikin.
If possible, contact yourself in person or by phone.	Ger gengaz be, xwe bi kesane an bi têlefonê peyda bikin.
Click on 'clear last date'.	Li ser 'dîroka xweya dawî ya zelal' bikirtînin.
Their collection is amazing.	Koleksiyona wan pir ecêb e.
Today, it is the opposite and can really help your career.	Îro, ew berevajî ye û bi rastî dikare alîkariya kariyera we bike.
I see them, but they never speak.	Ez wan dibînim, lê ew qet napeyivin.
About three hours ago a phone call came to him.	Nêzîkî sê saet berê telefonek jê re hat.
But you know better.	Lê hûn çêtir dizanin.
I am rich in spirit, health and family.	Ez bi ruh, tenduristî û malbatê dewlemend im.
It will not help you, and you know it.	Ew ê ji we re nebe alîkar, û hûn pê dizanin.
There is little doubt about this.	Di vê yekê de gumanek hindik heye.
There were many other things left to explain.	Ji bo ravekirinê gelek tiştên din mabûn.
People are dangerous.	Mirov xeter e.
It’s been a crazy month.	Ev meheke dîn bûye.
I definitely appreciate that.	Ez bê guman vê yekê teqdîr dikim.
Her eyes are closed.	Çavên wê girtî ne.
Before he makes his decision, he should think about it.	Berî ku ew biryara xwe bide, divê li ser bifikire.
Rules are only part.	Rêgez tenê beşek in.
These people mean nothing to anyone.	Van kesan ji bo kesek wateya tiştek.
I'm not crazy.	Ez ne dîn im.
He started to have an interest in music as a child.	Di zarokatiya xwe de dest bi eleqeya muzîkê kiriye.
All my tests are for my purposes only.	Hemî ceribandinên min tenê ji bo armancên min in.
Everything has to come out again.	Divê her tişt dîsa derkeve holê.
This is just another part of my development really, really hard.	Ev tenê beşek din a pêşkeftina min e bi rastî, dijwariyek baş e.
You have a view.	Dîtina te heye.
Called someone on his mobile.	Li ser mobîla xwe gazî kesekî kir.
I would never be able to do it myself.	Min ê tu carî nikarîba bi xwe bikim.
Oh, how it goes.	Oh, ew çawa diçe.
Four, five years ago.	Çar, pênc sal berê.
It is a new development.	Ew pêşveçûnek nû ye.
Anyway, he came back.	Herçi jî, ew vegeriya.
Maybe he really made himself worse than what happened.	Dibe ku ew bi rastî ji tiştê ku qewimî xwe xirab kir.
I felt that part of me was just dead.	Min hîs kir ku beşek ji min nû miriye.
Someone gave a lot of thought to this memory.	Kesekî gelek fikirî li vê bîrê da.
Go back to the front.	Vegere pêş.
But these men have a way of seeing you.	Lê van zilaman rêyek heye ku we bibînin.
But this year was different.	Lê îsal cuda bû.
Now you are right.	Îcar tu rast dibêjî.
This was special for us.	Ev ji bo me taybet bû.
I look forward to our viewers supporting us.	Ez li bendê me ku temaşevanên me piştgiriyê bidin me.
Keep taking deep breaths.	Nefesa kûr bidomînin.
Three months is not enough for the mother.	Sê meh ji bo dayikê ne.
We did not see him again.	Me ew careke din nedît.
He lost.	Wî winda kir.
Watching her.	Li wê temaşe dikirin.
As individuals we are not alone.	Weke şexs em bi tenê nînin.
Good but not great.	Baş e lê ne mezin.
The number meant nothing to me.	Hejmar ji bo min tu wateyek negirt.
Keep clean.	Paqij bihêlin.
To be happy now.	Ji bo ku niha kêfxweş bibin.
I'm interested.	Min eleqedar dike.
I am working on a hot company that will change the world.	Ez li ser pargîdaniyek germ dixebitim ku dê cîhanê biguherîne.
You go to bed.	Tu diçî razanê.
Not hard enough.	Ne têra xwe zehmet e.
On top of everything she did.	Li ser her tiştê ku wê kir.
He has plans that you can not imagine.	Planên wî hene ku hûn nikarin xeyal bikin.
They are very good.	Ew pir baş in.
Either problem, or what you have.	An pirsgirêk, an we çi heye.
I will definitely do that.	Ez ê bê guman wiya bikim.
I have a very good memory.	Bîreke min a pir baş heye.
It is something that can benefit anyone.	Tiştek e ku dikare ji her kesî sûd werbigire.
I will not let history repeat itself.	Ez nahêlim dîrok dubare bibe.
Listen to them and pay attention.	Guh bidin wan û bala xwe bidinê.
This is their religion.	Ev ola wan e.
I was just ready to go.	Ez tenê amade bûm ku biçim.
Please, please, let me go back to my dream.	Ji kerema xwe, ji kerema xwe, bila ez vegerim xewna xwe.
Call us if we can help you with the purchase !!.	Ger em dikarin ji we re di kirînê de alîkariya me bikin telefon bikin!!.
They should have tried to avoid further contact with the enemy.	Diviyabû wan hewl bida ku zêdetir têkilî bi dijmin re dûr bixin.
As always, he can not reverse anything he says.	Wekî her carê, nikare tiştek ku ew dibêje paşde vegerîne.
You know that you have rights under the law.	Hûn dizanin ku li gorî qanûnê mafên we hene.
Or for you.	An jî ji bo we.
He never raised his voice angrily.	Wî qet dengê xwe bi hêrs bilind nekir.
On the other hand, data were obtained only after one year of effort.	Li yekî din, daneyên tenê piştî salek hewldanê hatin bidestxistin.
I watched your video.	Min li vîdyoya te temaşe kir.
However, something else is happening inside him.	Lêbelê, tiştek din di hundurê wî de diqewime.
I can not get my money back now.	Ez niha nikarim pereyê xwe vegerînim.
Started against it again.	Dîsa li hember dest pê kir.
By all means get started.	Bi her awayî dest danîn ser.
The children of the city had used it.	Zarokên bajêr jê îstîfade kiribûn.
The people are very nice.	Mirov pir xweş in.
It depends entirely on the application form.	Ew bi tevahî bi forma daxwazê ​​ve girêdayî ye.
There are no signs of struggle.	Ti nîşaneyên têkoşînê nîn in.
The party grows as it goes.	Partî her ku diçe mezin dibe.
From this, others can take similar actions.	Ji vê yekê, yên din dikarin çalakiyên bi vî rengî pêk bînin.
That was a good speech.	Ew axaftinek baş bû.
I know there is a place to climb.	Ez dizanim cîh heye ku meriv hilkişe.
It will be for me.	Ew ê ji bo min be.
Instead she mentioned her warmth.	Li şûna wê behsa germbûna xwe kir.
They were recorded, but there was no live camera switch.	Ew dihatin tomar kirin, lê guheztina kameraya zindî tune.
Between us we half grew it.	Di navbera me de me nîvco ew mezin kir.
This is the cause of the pain of life.	Sedema êşa jiyanê ev e.
She shook herself again.	Wê dîsa xwe hejand.
Brush the inside and outside of the chicken with salt and pepper.	Mirîşka hundir û derve bi xwê û îsotê reş bikin.
Open the back information if you need it.	Ger hewceyê we agahdariya paşê paşê vekin.
This does not mean that we need five of them.	Ev nayê wê wateyê ku em pênc ji wan hewce ne.
But a man took some of them.	Lê zilamekî hinek ji wan bir.
I guess that makes sense.	Ez dibêm qey ew watedar e.
I was worried I would do a good job.	Ez xemgîn bûm ku ez karê baş bikim.
You can accept that belief or not.	Hûn dikarin wê baweriyê qebûl bikin an na.
There was no need for me to act.	Ne hewce bû ku ez tevbigerim.
Plants that are treated usually die within two to three days.	Nebatên ku têne derman kirin bi gelemperî di nav du-sê rojan de dimirin.
I love dogs too.	Ez ji kûçikan jî hez dikim.
She could not understand what was happening.	Wê nikarîbû fêm bike ka çi diqewime.
All her old fire and energy was gone.	Hemû agir û enerjiya wê ya kevin çûbû.
I at least go there.	Ez bi kêmasî diçim wir.
There is also a quality issue.	Pirsgirêka kalîteyê jî heye.
I know for sure.	Ez bi guman dizanim.
They will be the perfect balls in their age group.	Ew ê di koma temenê xwe de topên bêkêmasî bin.
Water immediately helped the pain.	Av yekser alîkariya êşê kir.
In ten, nothing.	Di deh de, tiştek.
When we were kids, he used to go every morning.	Dema ku em zarok bûn, ew her sibe diçû.
It is very unique.	Ew pir bêhempa ye.
The full model is described below.	Modela tevahî li jêr tê ravekirin.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Her çend heya vê gavê tu kesî ev yek ferq nekira.
a shotgun, a big button, whatever.	şûşeyek gulebaranê, bişkokek mezin, çi hebe.
What would be the tools to get started best.	Amûrên ku bi çêtirîn dest pê bikin dê çi bin.
Dogs are helpful.	Kûçik alîkar in.
I had never heard of it before.	Min berê qet nebihîstibû.
Once more his staff came to her left.	Careke din karmendê wî li milê wê yê çepê hat.
Came down and waited.	Hatibû xwarê û li bendê bû.
Who never wants them as a link.	Kî qet wan wekî girêdanek dixwaze.
She had to run away from her children.	Diviyabû ku zarokên xwe birevîne.
We went back to school today.	Em îro vegeriyan dibistanê.
Just did not remember enough.	Tenê têr nedihat bîra wî.
People die in cars every day.	Mirov her roj di otomobîlan de dimirin.
She had never been like this before, but she felt good.	Berê wê çu carî bi vî rengî dest nedabû xwe, lê xwe xweş hîs dikir.
But he was not there.	Lê ew ne li wir bû.
And it will continue.	Û ew ê berdewam be.
Topics were tested under two different task instructions.	Mijar di bin du talîmatên peywirên cihêreng de hatin ceribandin.
He was our client at the time.	Di wê demê de bû muwekîlê me.
My children, it is not surprising that you do not understand.	Zarokên min, ne ecêb e ku hûn fêm nakin.
This is my second job.	Karê min ê duyemîn e.
Because you were scared then and you are scared now.	Ji ber ku hûn wê demê ditirsiyan û niha jî hûn ditirsin.
The word is more crazy.	Gotin bêtir şêt e.
There is no way to beautify it.	Ji bo xweşkirina wê rêyek tune.
It represents the beginning of the season.	Ew destpêka demsalê temsîl dike.
He was in the right game at the right time.	Ew di dema rast de di lîstika rast de bû.
God knows how the rest will vote.	Xwede dizane yen mayî çawa deng veda.
We will not do that.	Em ê wisa nekin.
Speaking was an experiment.	Axaftin ceribandinek bû.
Her father would.	Bavê wê dê.
They could start working.	Dikaribûn dest bi xebatê bikin.
She looked at her hand.	Di destê wê de li wê nihêrî.
Not planned.	Ne plankirî ne.
He had no worries.	Xemgîniya wî tune bû.
There were no weird sound effects and nothing.	Ne bandorên dengê xerîb û ne jî tiştek hebû.
Pull out.	Bikişîne derve.
He did not look happy.	Ew kêfxweş xuya nedikir.
There is power.	Hêz heye.
I am a lover of both of them.	Ez evîndarê wan herduyan im.
He did not recognize her.	Wî ew nas nedikir.
And what a house it was.	Û ew çi malek bû.
If anyone could send me this code, I would be grateful.	Ger kesek bikaribe ji bo vê kodê bişîne, dê spasdar be.
From your being.	Ji bûna te.
You say it as it is, not as others say.	Hûn wê wekî ku ew e, ne wekî yên din dibêjin.
Something so beautiful was to be said.	Tiştekî wisa xweş bû ku were gotin.
It seems like a good plan to have something fast and easy.	Dixuye ku planek baş e ku meriv bi lez û bez tiştek hebe.
We will walk with him.	Em ê bi wî awayî bimeşin.
They help you succeed at work.	Ew ji we re dibin alîkar ku hûn di xebatê de biserkevin.
We discuss the most common cases in which such models are appropriate.	Em rewşên herî gelemperî yên ku modelên weha guncan in nîqaş dikin.
That's just one of the most important aspects of the strategy game, of the season.	Ew tenê aliyek herî girîng a lîstikek stratejiyê, serdemê ye.
He was constantly on the radio.	Ew bi berdewamî di radyoyê de bû.
I do not take drugs.	Ez tiryakê nakim.
A second and third person did the same.	Mirovek duyemîn û sêyemîn jî heman tişt kir.
It was, obviously, even worse.	Ew, eşkere, hîn xirabtir bû.
However I have two problems with this.	Lêbelê du pirsgirêkên min bi vê yekê re hene.
Staying at home will be a good experience.	Li mala we bimîne dê ezmûnek baş be.
I do not want him to touch me.	Ez naxwazim ku ew destê xwe bide min.
Experiment with them.	Bi wan re ceribandin.
It looks really bad.	Bi rastî xirab xuya dike.
It is a mistake to make things too simple.	Ev xeletiyek e ku meriv tiştan pir hêsan bike.
We order things like that inside the station.	Em tiştên weha di hundurê qereqolê de rêz dikin.
It may work and it may not hurt.	Dibe ku ew bixebite û nikare zirarê bide.
He was kind to her.	Ew li ser wê dilovan bû.
Went with him.	Bi wî re çû.
Some weeks will be harder than others.	Hin hefte dê ji yên din dijwartir bin.
Do not count on him.	Li ser wî nehesibînin.
But there had to be a plan.	Lêbelê diviyabû ku planek hebûya.
No one has told me before.	Berê tu kesî ji min re negotiye.
The speed of the program is important.	Leza bernameyê girîng e.
There really was a chance he would not finish his studies.	Bi rastî şansek hebû ku ew xwendina xwe neqedanda.
We can no longer live.	Êdî em nikarin bijîn.
He just asked himself again.	Wî tenê dîsa ji xwe pirsî.
I write about things I love and do not like.	Ez li ser tiştên ku ez hez dikim û naxwazim dinivîsim.
I am not fighting on either side.	Ez li ti alî şer nakim.
Then I went to town and ate something.	Dûv re ez diçûm bajêr û tiştek bixwim.
I had never run it so fast.	Min tu carî ew qas zû nereviyabû.
My time has passed.	Dema min derbas bûye.
He let them do it.	Wî hişt ku ew bikin.
I never thought this would ever come from him.	Min qet nedifikirî ku ev çu carî ji wî were.
He is a person, a person.	Ew kes, kes e.
Friends get away from each other then it will work.	Heval ji hev dûr dikevin paşê wê bixebitin.
She had a good lead.	Wê pêşengiyek baş hebû.
History was horrible.	Dîrok tirsnak bû.
Any help here would be great.	Her alîkariyek li vir dê pir baş be.
I love this situation so much.	Ez ji vê rewşê pir hez dikim.
But the more we see the more we want.	Lê em çiqas bêtir dibînin em bêtir dixwazin.
There was an attitude in both signs as well.	Di her du nîşanan de jî helwestek hebû.
Many negative controls were captured in each run.	Di her rêvekirinê de gelek kontrolên neyînî hatin girtin.
When we start our work next week, we can pick up some ideas.	Gava ku em hefteya pêşîn dest bi xebata xwe dikin, em dikarin hin ramanan hilbijêrin.
To do this, we will do it ourselves.	Ji bo vê yekê, em ê bi xwe bikin.
There are important people.	Kesên girîng hene.
A small town.	Bajarekî piçûk.
It is important at every reasonable level.	Di her astek maqûl de girîng e.
Thirty days and costs.	Sî roj û mesrefên.
He has never done this without a camera between us.	Wî tu carî ev yek nekiriye, bêyî kamera di navbera me de.
Or something my daughter and father can enjoy.	An jî tiştekî keç û bavê min dikarin kêfa xwe bikin.
She had to come out on stage on her own.	Diviyabû wê bi xwe derketiba ser sehnê.
This was my reaction and not happy.	Ev berteka min bû û ne kêfxweş bû.
Everyone here knows everyone.	Li vir her kes her kesî nas dike.
We were together, in a sense, but we were far apart.	Em bi hev re bûn, di wateyekê de, lê em ji hev dûr bûn.
You need to write.	Pêdivî ye ku hûn binivîsin.
You may have other customers.	Dibe ku hûn xerîdarên din hebin.
In the same vein as before, we have the following conclusions.	Di heman ruhê berê de, encamên me yên jêrîn hene.
I was well aware that he might decide against me altogether.	Min baş fêm kir ku dibe ku ew bi tevahî li dijî min biryar bide.
The reason for this is that other possible approaches have recently been tested.	Sedema vê yekê ye ku nêzîkatiyên din ên mimkun vê dawiyê hatine ceribandin.
That they had put clothes on me years ago.	Ku wan sal berê cil û berg li min kiribûn.
Or want to walk around.	An jî bixwaze ku li dora xwe bimeşe.
He rejected both offers.	Wî ev herdu pêşniyar red kir.
She was doing her job.	Wê karê xwe dikir.
He just went for it.	Ew tenê ji bo wê çû.
But come back to it the next day.	Lê roja din vegerin ser wê.
There may be three reasons for this.	Dibe ku sê sedemên vê yekê hebin.
A small green sign.	Li nîşana kesk a piçûk.
You are talking to yourself.	Tu bi xwe re dipeyivî.
I have to tell him everything.	Divê ez her tiştî jê re bibêjim.
Go to the specific place you need to go online.	Li cîhê taybetî yê ku hûn hewce ne bi serhêl bigerin.
Can't you?.	Ma tu nikarî?.
Thank you and go back into the water as it goes.	Spas dikim û vedigere nav avê ew diçe.
So it was really about an idea.	Ji ber vê yekê ew bi rastî li ser ramanek bû.
I will see her teachers.	Ez ê mamosteyên wê bibînim.
In addition, it can serve a purpose.	Wekî din, ew dikare ji armancekê re xizmet bike.
Then went on to explain it.	Paşê jî çû ravekirina wê.
I suggest you contact him.	Ez pêşniyar dikim ku hûn pê re têkilî daynin.
We face a moment of silence.	Em demekê bêdeng rûdinin.
I thought it was just talking.	Min digot qey ew tenê axaftin bû.
It offers a way out of the subject.	Ew rêyek ji mijarê re pêşkêş dike.
She was not sure she wanted to take it with her.	Ew ne bawer bû ku ew dixwaze bi xwe re bigire.
But there was no hope.	Lê hêvî tune bû.
There was nothing much better to make your life easier.	Tiştek pir çêtir nebû ku jiyana we hêsantir bike.
They will believe.	Ew ê bawer bikin.
He will love everyone.	Ew ê ji her kesî hez bike.
We need that old man to win.	Ji me re lazim e ku ew kal bi ser bikeve.
They live two thousand years.	Du hezar sal dijîn.
A man is like that.	Mirovek jî wisa ye.
I felt we had a lot in common.	Min hîs kir ku gelek tiştên me yên hevpar hene.
I can no longer bear to hear.	Ez êdî tehemûl nakim ku bibihîzim.
She loved to look at it.	Wê hez dikir ku lê nihêrî.
That kind of last name was of no interest to him.	Ew cûre paşnav ji bo wî tu eleqedar bû.
She was the first of her former students to fill the post.	Ew yekem ji xwendekarên wê yên berê bû ku postê dagir kir.
We were both.	Em herdu jî bûn.
And this process can happen very quickly.	Û ev pêvajo dibe ku pir zû biqewime.
In the end, my broken leg worked in my favor.	Di dawiyê de, lingê min ê şikestî di berjewendiya min de xebitî.
I had the opportunity to see the templates that worked for me.	Min şiyana min hebû ku bibînim qalibên ku ji bo min dixebitin.
This is how it works.	Ev çawa dixebite.
Add sugar, salt and pepper.	Bi şekir, xwê û îsotê bixin.
I love that simple.	Ez ji wê hêsan hez dikim.
As noted, the cells were assembled at different times.	Li gorî ku hate destnîşan kirin, hucre di demên cûda de hatine berhev kirin.
Sometimes it seems silly, but it works.	Carinan bi ehmeqî xuya dike, lê ew dixebite.
It's heavy on my mind.	Ew ji hişê min giran e.
I totally get it, of course.	Ez bi tevahî jê distînim, bê guman.
He was very remorseful, and very scared.	Ew pir poşman bû, û pir ditirsiya.
How can you not love him ?.	Ma hûn çawa dikarin jê hez nekin?.
Were able to follow her.	Dikaribûn wê bişopînin.
I will think of something.	Ez ê tiştek bifikirim.
We have never had a right choice before.	Berê me tu carî bijarteyek rast nebû.
The camp was divided into three parts.	Kamp bû sê beş.
I am very tired of the same movement.	Ez ji heman tevgerê pir westiyayî me.
Now let’s put this in perspective.	Niha em vê yekê di perspektîfê de bihêlin.
Many people have lost everything.	Gelek kesan her tiştê xwe winda kirine.
I can not say much about it, except that it is hot.	Ez nikarim zêde li ser wê bibêjim, ji bilî ku ew germ e.
That is the second stage.	Ew qonaxa duyemîn e.
The last line helped me.	Rêza dawî alîkariya min kir.
You really got caught.	Bi rastî hûn girtin.
He just does not want to do that.	Ew tenê naxwaze wiya bike.
This can only be positive for us men.	Ev ji bo me mêran tenê dikare erênî be.
Sometimes you do not see the options.	Carinan hûn bijartinan nabînin.
To talk to that girl there.	Ji bo ku bi wê keçikê re li wir bipeyivim.
It looks fresh.	Ew teze xuya dike.
We will do something about it.	Em ê li ser vê yekê tiştek bikin.
I highly recommend it.	Ez pir pêşniyar dikim.
The subject is error.	Mijara xeletiyê ye.
But you know me.	Lê tu min nas dikî.
This is an amazing discussion.	Ev nîqaşek ecêb e.
Just stay true to your voice and you will be fine.	Tenê bi dengê xwe re rast bimînin û hûn ê baş bibin.
It was a story with days.	Çîrokek bi rojan bû.
This is what we need to learn from.	Ya ku divê em jê fêr bibin ev e.
We provide a comprehensive explanation.	Em ravekek berfireh pêşkêş dikin.
People do it every day.	Mirov her roj dikin.
But then, the last time she hadn’t even fully planned.	Lê paşê, wê cara paşîn jî tam plan nekiribû.
It's like another day to me.	Ew ji min re mîna rojek din e.
Drive at high speed.	Bi leza bilind ajotin.
Or, if he needs you to believe it.	An jî, heke ew hewce dike ku hûn wiya bawer bikin.
He carried it well.	Wî ew baş hilgirtiye.
If we are in pain, we are in pain.	Ger em diêşin, em di nav xwe de diêşînin.
I support his right to do just that.	Ez piştgirî didim mafê wî yê ku tam wisa bike.
Race followed her.	Race li pey wê çû.
They are my brothers.	Ew birayên min in.
Furthermore, this concept is considered false.	Wekî din, ev têgeh wekî derew tê nirxandin.
I find it to be a complete feature and very easy to use.	Ez dibînim ku ew taybetmendiyek tije ye û karanîna pir hêsan e.
You will never know how you can get unparalleled value or not.	Hûn ê çu carî nizanin ka hûn çawa dikarin nirxek bêhempa peyda bikin an na.
This is what we are doing now.	Ya ku em niha dikin ev e.
Her choice was this.	Hilbijartina wê ev bû.
I hit it, of course.	Min lê xist, helbet.
Definitely a great purchase so far.	Bê guman kirînek mezin heya nuha.
But the movement of the people could no longer be stopped.	Lê tevgera gel êdî nedihat sekinandin.
For other reasons.	Ji ber sedemên din.
But they are not alone.	Lê ew ne tenê ne.
Furthermore, the approach is related to the goal.	Wekî din, nêzîkbûn bi armancê ve girêdayî ye.
No change in water content was observed after the initial increase.	Piştî zêdebûna destpêkê ti guhertinek di naveroka avê de nehat dîtin.
I needed to see his face again.	Min hewce kir ku rûyê wî dîsa bibînim.
Make a.	Kirin.
So, if possible, you would like to follow this pattern in every meeting.	Ji ber vê yekê, heke gengaz be, hûn dixwazin di her civînê de vê nimûneyê bişopînin.
I was more than anyone.	Ez ji her kesî bêtir bûm.
Although four details are difficult to prove work.	Her çend çar hûrdeman ji bo îsbatkirina xebatê dijwar e.
I looked at him.	Min li wî nêrî.
We didn’t have big problems.	Pirsgirêkên me yên mezin çênebûn.
Sometimes he will know what is happening.	Carinan ew ê bizane ka çi diqewime.
You are hurting your body.	Hûn zirarê didin laşê xwe.
It is very important.	Ew pir girîng e.
And it was like the same comment.	Û ew mîna heman şiroveyê bû.
There are some reasons for this view.	Hin sedemên vê dîtinê hene.
That's not something you can try to do.	Ew ne tiştek e ku hûn dikarin hewl bidin ku bikin.
This means you have to write this code yourself.	Ev tê vê wateyê ku hûn bi xwe vê kodê binivîsin.
So I will not comment on a specific performance.	Ji ber vê yekê ez ê li ser performansek taybetî şîrove nekim.
If you take it to heart you will not last long.	Heke hûn bi dilê xwe bigirin hûn ê dirêj nedomînin.
He plays the wounded.	Ew birîndar dilîze.
I will help you.	Ez ê alîkariya te bikim.
They have no story, or book.	Çîroka wan, an pirtûkek wan tune.
He has the world to save.	Ew dinya heye ku xilas bike.
I pushed my changes.	Min guhertinên xwe dehf kir.
The problem is that I do not want to use the forms here.	Pirsgirêk ev e ku ez naxwazim forman li vir bikar bînim.
That was the kind of life I had.	Ew celeb jiyana min bû.
It is for you.	Ew ji bo we ye.
Not her office.	Ne ofîsa wê.
It often takes months, or years, before a diagnosis can be confirmed.	Pir caran gelek meh, an jî sal derbas dibin berî ku teşhîs were piştrast kirin.
So think in terms of smaller terms, they suggest.	Ji ber vê yekê bi şertên piçûktir bifikirin, ew pêşniyar dikin.
I use it every day.	Ez wê her roj bikar tînim.
That experience is the beginning.	Ew ezmûn destpêk e.
The wind blew her hair.	Bayê porê wê hilda.
War is not an accident.	Şer ne qeza ye.
Set up your tools to work.	Ji bo xebatê amûrên xwe ava kirin.
However, this will take time.	Lêbelê, ev ê dem bigire.
If there are many useful records, awesome.	Ger gelek tomarên karûbar hene, bi heybet.
Of course this is a duty of free will.	Bêguman ev erka îradeya azad e.
His mouth opened.	Devê wî vebû.
But none of them really worked.	Lê yek ji wan bi rastî nexebitî.
He was not here.	Ew ne li vir bû.
The medical team did even less.	Tîma bijîjkî hîn kêmtir kir.
But two people can play in that game.	Lê du kes dikarin di wê lîstikê de bilîzin.
Just not in the way he had planned.	Tenê ne bi awayê ku wî plan kiribû.
We will take our things and get out of here.	Em ê tiştên xwe bistînin û ji vir biçin.
It will not turn on him.	Wê li wî nezivire.
Today is my first day.	Îro roja min a yekem e.
A real bed, in a private room.	Nivînek rastîn, di jûreyek taybet de.
We are watching with such support.	Em bi piştgirîyeke wisa temaşe dikin.
You may join a group from different countries.	Dibe ku hûn beşdarî komek ji welatên cihê bibin.
Obviously when they are having a good time.	Diyar e dema wan xweş derbas dibe.
That is just the beginning.	Ew tenê destpêka wê ye.
Instead, she stepped back and looked at them.	Di şûna wê de, wê paşde gav avêt û li wan nêrî.
They called friends and police to see if anyone could find her.	Wan gazî heval û polîsan kirin ku bibînin ka kesek wê bibîne.
I knew you would.	Min dizanibû ku hûn ê bikin.
However, his life may not be worth living.	Lêbelê, jiyana wî dibe ku ne hêjayî jiyanê be.
You don't know me.	Tu min nas nakî.
The film was very good.	Fîlm pir baş bû.
She repeatedly asked him to continue.	Wê gelek caran jê xwest ku ew bidomîne.
Let them decide now.	Bila niha biryar nedin.
I want your people to be my people.	Ez dixwazim gelê we bibe gelê min.
For you, my wife.	Ji bo te, jina min.
The world needs this a lot.	Pêdiviya cîhanê bi vê yekê pir heye.
I found this article interesting.	Min ev gotara balkêş dît.
I will give this zero.	Ez ê vê yekê sifir bidim.
As if he would never give up on her.	Mîna ku ew ê qet dev ji wê bernede.
If she doesn’t want his hand, she won’t.	Ger wê destana wî nexwaze, ew ê nede.
Only when he needs to get out.	Tenê gava ku ew hewce dike ku derkeve derve.
Yes, this is a worthwhile series to follow until the end.	Erê, ev rêzek hêja ye ku heya dawiyê were şopandin.
They walked and walked without talking.	Bêyî ku biaxivin dimeşiyan û dimeşiyan.
She thought he was dead, gone.	Wê difikirî ku ew mirî ye, çûye.
I take her other hand.	Ez destê wê yê din digirim.
The human body did not make itself.	Laşê mirov xwe çênekir.
We were born here.	Em li vir çêbûn.
I have a brother for you, and everyone is very kind.	Birayekî min ji te re heye, û her kes pir dilovan e.
There is no such thing in the world.	Di dinyayê de tiştekî wisa tune.
Here was a hole he had not seen.	Li vir qulika ku wî nedîtibû bû.
He looked at the patient.	Wî li nexweş nêrî.
I want to stay.	Ez dixwazim bimînim.
If you want.	Ev demê xwe be.
A fire broke out inside.	Di hundurê de agir pê ket.
There are many reasons why this happens.	Gelek sedem hene ku çima ev yek dibe.
At least one more stage will be needed.	Bi kêmanî qonaxek din dê hewce bike.
I love that they love me.	Ez hez dikim ku ew ji min hez dikin.
This is in fact a very common example.	Ev di rastiyê de nimûneyek pir gelemperî ye.
On your own.	Li ser xwe.
It does not hurt.	Ewçend nekişîne.
I have a special love for you today.	Min îro ji we re evînek taybetî heye.
This finding is consistent with previous studies.	Ev vedîtin bi lêkolînên berê re hevaheng e.
He who has power today will lose it tomorrow.	Kesê ku îro xwedî hêz be, sibe wê wenda bike.
I finally accepted these terms.	Di dawiyê de min van şertan qebûl kir.
He did not reach her.	Wî xwe negihand wê.
More people new to music.	Zêdetir kesên ku nû dikevin muzîkê.
My mother was a real person.	Diya min kesekî rast bû.
You are just sitting on your judgment.	Hûn tenê li ser xwe dadbar rûniştin.
These questions were presented in a random order.	Ev pirs bi rêzek rasthatî hatin pêşkêş kirin.
Nothing important to me either.	Tiştekî min ê girîng jî nîne.
It had a very immediate effect on me.	Ew bandorek pir zû li ser min bû.
I made a smaller distance.	Min dûriyek piçûktir çêkir.
They really are not.	Ew bi rastî ne.
I immediately saw that it would be difficult.	Min di cih de dît ku ew ê dijwar be.
It took me two to three days to make each one.	Ji bo çêkirina her yekê du sê rojan min girt.
Your brain needs rest.	Mejiyê we bêhnvedanê hewce dike.
There were many activities on it.	Li ser wê gelek çalakî hebûn.
She pulled up the chair.	Wê kursî kişand.
We felt good and comfortable and safe all the time.	Me xwe bi xêr û xweşî hîs kir û di tevahiya demê de ewledar bû.
Then they put the story together.	Wê demê wan çîrok li hev kirin.
Where we do not belong.	Cihê ku em tê de nebin.
There must be an end to this now.	Divê êdî dawî li vê bê.
We will fight and we must fight.	Em ê li ber xwe bidin û divê em li ber xwe bidin.
I was with her.	Ez bi wê re bûm.
He did not hear either.	Wî jî nebihîst.
He almost shook his head.	Hema ji destê wî hat serê xwe bera xwe da.
Maybe someone did.	Dibe ku kesek kir.
But the next stage of growth is harder to reach.	Lê qonaxa paşîn a mezinbûnê dijwartir e ku bigihîje.
We have to keep them near the city.	Divê em wan li nêzî bajêr bihêlin.
Others do not last that long.	Yên din jî ew qas dirêj nakin.
No, far from it.	Na, dûrî wê.
It just works that way.	Tenê bi vî awayî kar dike.
A silent force.	Hêzek bêdeng.
This was not the time to get in with him.	Ev ne dem bû ku bi wî re têkeve.
We see a different place in the window of each vehicle.	Em di pencereya her wesayîtê de cîhek cûda dibînin.
And it's very sad.	Û ew pir xemgîn e.
Do not look at the stage.	Li qonaxê nenêrî.
Distribution is easy because there is access to a large area.	Belavkirin hêsan e ji ber ku gihîştina erdek mezin heye.
No one is interested in the problem.	Ti kes ji pirsgirêkê re eleqedar nabe.
I spend more time thanking for life.	Ez bêtir wext derbas dikim ji bo jiyanê spas dikim.
Will miss his presence.	Dê bêriya hebûna wî bike.
How the present and the past are brought together.	Çawa niha û rabirdû anîne cem hev.
In general, most people do.	Bi gelemperî, pir kes dikin.
She wished she had never heard of it.	Wê dixwest ku ew qet nebihîst.
Obviously, you need something for sale.	Eşkere ye, hûn ji bo firotanê tiştek hewce ne.
Just grab them and throw them right on the ground.	Tenê wan bigirin û rast bavêjin erdê.
He scored a total of four out of ten points.	Wî bi giştî çar ji deh puan da.
It is quiet, it is quiet.	Bêdeng e, bêdeng e.
I don’t care how fast you go.	Ji min re tiştek nabe ku hûn çiqas zû biçin.
So today was a very nice thing.	Ji ber vê yekê îro tiştek pir xweş bû.
The longer you live it will make death even longer. 	Tu çiqas bijî ew ê mirin jî dirêjtir bibe. 
should leave now.	divê niha derkeve.
The view is simple and it is in a quiet place.	Dîtina hêsan e û ew li deverek bêdeng e.
She could do it whenever she wanted.	Wê dikaribû her ku bixwaze wiya bike.
Show him.	Nîşana wî didin.
I have not started dating a male friend.	Min dest bi hevalekî mêr re nemeşandiye.
I hope you take the time to read.	Ez hêvî dikim ku hûn wextê bixwînin ku hûn bixwînin.
Object size.	Mezinahiya object.
My left eye rises towards the upper left corner.	Çavê min ê çepê ber bi quncikê çepê yê jor ve bilind dibe.
I value sleep.	Ez qîmetê didim xewê.
It’s just a great rock song.	Ew tenê stranek rockek mezin e.
But with a book.	Lê bi pirtûkek.
And then you said that last thing.	Û paşê te ew tişta dawî got.
Horses had different abilities.	Hespan xwedî jêhatîbûnên cihê bûn.
Ask questions, but make sure you answer them.	Pirs bipirsin, lê piştrast bikin ku hûn bersiva wan bidin.
He needed to eat more.	Ew hewce bû ku bêtir bixwe.
But he died.	Lê vemirî.
I do not remember for a moment that he did not want this.	Demekê nayê bîra min ku wî ev nexwest.
I felt like I was done.	Min digot qey dema min qediya.
It would seem that she has a character.	Wê xuya bibe ku karakterek wê heye.
It should be doubled.	Divê du qat bibe.
The war seemed to have been won.	Xuya bû ku şer bi ser ketibû.
You can do whatever you want.	Tu dikarî çi bixwazî ​​bikî.
It must have been cold and hard.	Divê sar û dijwar bûya.
If we become a little thinner there will be more room for them to grow.	Ger em hinekî tenik bibin dê cîhê mezinbûna wan bêtir hebe.
Wine, of course.	Şerab, bê guman.
She looks down and her fingers are no longer clean.	Li jêr dinêre û tiliyên wê êdî ne paqij in.
We wanted to succeed.	Me xwest em bi ser bikevin.
The problem is that we as children do not learn this.	Pirsgirêk ev e ku em wekî zarok hînî vê yekê nabin.
Yes, it continues.	Erê, ew berdewam dike.
You should not miss the opportunity because of your gender.	Divê hûn ji ber zayenda xwe derfetê nebînin.
A few minutes later she called me to go back to the kitchen.	Piştî çend deqeyan wê gazî min kir ku ez vegerim mitbaxê.
Too many people were upstairs.	Pir zêde mirov li jor bûn.
My evil eyes.	Çavên min ên xerab.
There are so many great ones because everyone has one.	Gelek mezin hene ji ber ku her kes yek heye.
He sat down, stopped, sat down again.	Ew rûnişt, rawesta, dîsa rûnişt.
They were never in line.	Ew qet di rêzê de nebûn.
You will find the way.	Hûn ê rê bibînin.
Says, that one can only select stub images.	Dibêje, ku meriv tenê dikare wêneyên stûyê hilbijêre.
Those who survive may return.	Yên ku sax bibin dibe ku vegerin.
They do not report to a central station.	Vana raporê nadin qereqolek navendî.
Will you join me ?.	Hûn ê tevlî min bibin?.
I will start with the installation.	Ez ê bi sazkirinê dest pê bikim.
Waiting six months may also be bad news.	Tewra şeş meh benda jî dibe ku nûçeyek xirab be.
We know where our interests are, who our friends are.	Em dizanin ku berjewendiyên me li ku ne, hevalên me kî ne.
An example is fingers.	Nimûneyek tiliyan e.
So we need to create more images and more attention.	Ji ber vê yekê divê em bêtir wêneyan û yên bêtir baldar çêbikin.
It seemed too much for a man.	Ew ji bo merivek pir pir xuya bû.
The men’s rooms were somewhere in the city.	Odeyên mêrik li cihekî li bajêr hebûn.
It was bad.	Xerab bû.
We do not accidentally tell stories.	Em bi tesadufî nayên çîrokan.
Sometimes, the question is not enough.	Carinan, pirs ne bes e.
But happy to be around today.	Lê bextewar e ku îro li dora xwe ye.
But in earlier times women’s freedom was greater.	Lê belê di demên beriya wê de azadiya jinê zêdetir bû.
Your journey home will not take more than an hour.	Rêwîtiya we ya malê dê ji saetekê zêdetir neke.
This is the remaining question that needs to be answered.	Pirseke mayî ya ku divê were bersivandin ev e.
Then we can decide for ourselves.	Wê demê em dikarin bi xwe biryarê bidin.
I just have a feeling.	Tenê hestek min heye.
A voice comes from the other side.	Dengek ji aliyê din ve tê.
Oh, well, one job at a time.	Oh, baş, yek kar di demekê de.
That is why we are in favor of peace.	Ji ber vê em alîgirê aştiyê ne.
We serve fresh food.	Em xwarinên teze didin.
We will do whatever we wanted.	Em ê her tiştê ku me dixwest bikin.
You will know when you reach the end.	Dema ku hûn gihîştin dawiyê hûn ê bizanibin.
We want to bring this to language.	Em dixwazin vê yekê bînin ziman.
Maybe someone else is spending money on a bar.	Dibe ku kesek din drav li barek xerc bike.
Also how much is the price of a good one.	Di heman demê de bihayê yekî baş çiqas e.
And it won’t even get a black sound.	Û wê dengê reş jî nestîne.
It is definitely needed.	Ew bê guman pêdivî ye.
Her eyes widen.	Çavên xwe diherikînin.
It was strange to hear about him suddenly.	Ev ecêb bû ku ji nişkê ve li ser wî bihîst.
Worse, you will not practice.	Ya xerabtir, hûn ê temrîn nekin.
Good planning takes time.	Plansaziya baş wext digire.
The rest of his body is under it.	Bedenê wî yê mayî di binê wê de ye.
Like his parents.	Mîna dê û bavê xwe.
Hard and full '.	Zehf û tevahî'.
I can see their light.	Ez dikarim ronahiya wan bibînim.
And I'm there.	Û ez li wir im.
Everyone had to use themselves with the new team structures.	Diviyabû her kes xwe bi strukturên nû yên tîmê bi kar bîne.
She closed his eyes.	Wê çavên wî girtin.
Hard to say.	Zehmet e ku meriv bêje.
However, we laughed, and everyone there was safe and sound.	Lêbelê, em pê keniyan, û her kes li wir sax û silamet bû.
Now it will really cost.	Niha ew bi rastî jî dê mesrefa.
They look together at the events that brought them together.	Ew bi hev re li bûyerên ku ew li hev anîne dinêrin.
You are not comfortable in it, do not.	Hûn tê de ne rehet in, nekin.
It was her mother.	Diya wê bû.
I have the power.	Hêza min heye.
There is a different experience there.	Li wir ezmûnek cûda heye.
Read more, send less.	Zêdetir bixwînin, kêmtir bişînin.
The two power systems are completely different from each other.	Du pergalên hêzê bi tevahî ji hev cuda ne.
I think we just spend a lot of time together.	Ez difikirim ku em tenê gelek wext bi hev re derbas dikin.
It can not separate us.	Ew nikare me ji hev veqetîne.
I meant it, every word of it.	Mebesta min ew bû, her peyva wê.
Says an important decision must be made for the country.	Dibêje divê ji bo welat biryareke girîng bê girtin.
I love riding.	Ez ji siwarbûnê hez dikim.
He made a job opening, they accepted it.	Wî vekirina karek çêkir, wan ew qebûl kir.
Show me what you want from me.	Nîşanî min bide ku tu ji min çi dixwazî.
We were on the ground.	Em li erdê bûn.
Yes, sort of.	Belê, cûreyek.
This means that we need a lot of storage.	Ev tê wê wateyê ku em hewceyê gelek hilanînê ne.
Then it appeared he was trying to close the door.	Dûv re xuya bû ku ew hewl dide ku derî bigire.
Very powerful, very powerful in those eyes.	Di wan çavan de pir hêz, pir hêz.
But it went even better than he expected.	Lê ev ji ya ku wî hêvî dikir hîn çêtir dimeşiya.
Everything took at least an hour.	Hemû tişt bi kêmanî saetek girt.
Same with projects.	Heman tişt bi projeyan re.
Another man hit him.	Zilamekî din jî lê xist.
I do not think it will change much.	Ez nafikirim ku ew ê pir biguhezîne.
That kind of mistake would be caught.	Ew celeb xeletî dê bihata girtin.
And is shot and killed with a gun.	Û bi çekê tê gulebarankirin û kuştin.
Not both at the same time.	Ne herdu di heman demê de.
All authors participated in the writing of the manuscript.	Hemû nivîskar beşdarî nivîsandina destnivîsê bûne.
Your world seems to have collapsed.	Wusa dixuye ku cîhana we têk çûye.
Now go straight to the office and write this great story.	Naha rasterast biçin nivîsgehê û vê çîroka mezin binivîsin.
We will return to this point later.	Em ê paşê vegerin ser vê xalê.
I just want to make it better for everyone.	Ez tenê dixwazim ku wê ji bo her kesî çêtir bikim.
The results will be the same.	Encam dê heman bin.
For the whole season.	Ji bo tevahiya demsalê.
I always remember.	Her gav tê bîra min.
They still do not know enough to love you.	Ew hîn bi têra xwe nizanin ku ji te hez bikin.
Talk to those in charge.	Bi kesên berpirsiyar re bipeyivin.
It needs to be the first out the door.	Pêdivî ye ku ew bibe yê yekem ji derî.
Most of the teachers at my new school were more concerned.	Piraniya mamosteyên di dibistana min a nû de bêtir xemgîn bûn.
No one can lose that amount and live.	Kes nikare wê mîqdarê winda bike û bijî.
My current position is as follows.	Helwesta min a niha wiha ye.
Elements of reality.	Hêmanên rastiyê.
This, we said, cannot be.	Ev, me got, nikare bibe.
He is immediately taken with her.	Ew yekser bi wê re tê birin.
Looking for your eternal home.	Li mala xwe ya herheyî digere.
Not perfect but better than nothing.	Ne bêkêmasî lê ji ti tiştî çêtir e.
I have no money to give to anyone else.	Perê min tune ku ez bidim kesekî din.
But you did not tell us what would happen if you succeeded.	Lê te ji me re negot eger hûn bi ser bikevin dê çi bibe.
We can only take responsibility for ourselves and act on that responsibility.	Em tenê dikarin berpirsiyariyê bigirin ser xwe û li ser vê berpirsiyariyê tevbigerin.
I can not provide free judicial advice.	Ez nikarim şîreta dadrêsî ya belaş pêşkêşî bikim.
And so it is difficult to know why they are so important.	Û ji ber vê yekê zehmet e ku meriv zanibe çima ew jî girîng in.
Your numbers are correct.	Hejmarên we rast in.
Want to own our future.	Dixwazin bibin xwediyê pêşeroja me.
This is what a father can do.	Ya ku bav dikare bike ev e.
Some of them have already passed it, others are not.	Hin ji wan berê wê derbas kiribûn, yên din ne.
On my career.	Li ser kariyera min.
So it seems we are getting heavy.	Ji ber vê yekê ew xuya dike ku em giran dibin.
This is what you are trying to pass to the function.	Ya ku hûn hewl didin ku derbasî fonksiyonê bikin ev e.
This should not be because the user did not access the field.	Divê ev nebe ji ber ku bikarhêner dest neda zeviyê.
I have read enough about such things.	Min têra xwe li ser tiştên weha xwendiye.
Û napeyive.	Û napeyive.
Which means zero.	Ku wateya sifir.
Nobody goes to our question.	Kes naçe pirsa me.
With a little effort.	Bi hewldanek piçûk.
A concept is a set of features that a class has.	Têgeh komek taybetmendiyên ku çînek heye.
It was a small shower.	Ev serşokê piçûk bû.
Place, place and place.	Cih, cih û cîh.
Still, he remained stuck.	Dîsa jî, ew asê maye.
They spend their lives knowing that they are different from other people.	Ew jiyana xwe derbas dikin û dizanin ku ew ji mirovên din cuda ne.
Then we will make some noise.	Paşê em ê hinekî deng derxin.
That book will have a lot of ground.	Wê pirtûkê wê gelek zemîn hebe.
I live with friends.	Ez bi hevalan re dimînim.
She looks at my sister in the back seat.	Ew li xwişka min a li kursiya paşî dinêre.
At the same time, it is not possible to change it in the near future.	Di heman demê de, ne gengaz e ku di demek nêzîk de were guheztin.
Every day, but we often do not hear about them.	Her roj, lê em pir caran li ser wan nabihîzin.
With high quality.	Bi qalîteya bilind.
Active soldiers of the army.	Leşkerên çalak ên artêşê.
However, some limitations remain in this work.	Lêbelê, hin sînor di vê xebatê de dimînin.
It was just a failure for everyone.	Ew ji her kesî re tenê têkçûnek bû.
You are the only one who can help me.	Tu yê tenê yî ku dikare alîkariya min bike.
You are not dead.	Tu ne mirî yî.
The important thing is how you handle that stress.	Ya girîng ev e ku hûn wê stresê çawa ragirin.
I do not know if it will run smoothly or not.	Nizanim ka ew ê bi hêsanî bimeşe an na.
It ran a bit.	Ew hinek bezî.
But for now it's good.	Lê ji bo niha ew baş e.
It has economic benefits.	Berjewendiyên wê yên aborî hene.
We can take action and try to change the situation.	Em dikarin tevbigerin û hewl bidin ku rewşê biguherînin.
Finally let go of his hands.	Di dawiyê de destên xwe berdan.
Just run the application and select gender.	Tenê serîlêdanê bimeşînin û zayendê hilbijêrin.
So I have to be creative.	Ji ber vê yekê divê ez afirîner bim.
I rejected it.	Min ew red kir.
Several police officers provided a different version of the related incidents.	Gelek efserên polîs guhertoyek cûda ya bûyerên têkildar pêşkêş kirin.
This means that there are certain numbers.	Ev tê vê wateyê ku hin hejmar heye.
It came by itself.	Ew bi xwe hat.
I thought that was a good thing.	Min fikirîn ku ew tiştek baş bû.
It was an angry struggle.	Ji ber vê têkoşînê hêrs bû.
We do not share this view.	Em vê nêrînê parve nakin.
They will not come to me and learn.	Ew ê neyên ba min û fêr bibin.
Because he lived a different life, developed differently.	Ji ber ku jiyaneke cuda jiyaye, cuda pêşketiye.
This is the best way to do this.	Ev riya herî baş e ku vê yekê bikin.
We could not find a single building.	Me nikarîbû yek avahî jî bibînin.
The result is obvious.	Encam eşkere ye.
It's a great country, don't get me wrong.	Welatekî mezin e, min şaş fam nekin.
I think a lot of people will.	Ez difikirim ku gelek kes dê.
Look down and then look at me.	Li xwarê nerî û paşê jî li min nihêrî.
I know they did.	Ez dizanim ku wan kir.
I can finish writing the history of my wishes maybe.	Ez dikarim nivîsandina dîroka xwestekên xwe biqedînim belkî.
It took him a while to think.	Ji wî re wext lazim bû ku bifikire.
Directly here.	Rasterast hat vir.
I had no money and no friends.	Ne pere û ne jî hevalên min hebûn.
A person makes a mistake and it happens.	Mirovek xeletiyek dike û ev yek dibe.
It was a danger, because failure would leave us worse than before.	Ew xeterek bû, ji ber ku têkçûn dê me ji berê xerabtir bihêle.
I'm there again.	Ez dîsa li wir im.
They really know where we want to go.	Ew rast dizanin ku em dixwazin biçin ku derê.
He never took a copy.	Wî qet kopiyek jî negirt.
He will not be young.	Ew ê ne ciwan be.
He did this to make a point.	Wî ev kir ku xalek bike.
The front was full of new kids.	Pêşî tijî zarokên nû bû.
You can not describe this guide in any practical way.	Hûn nekarin vê gerîdeyê bi ti awayî pratîk binav bikin.
That is really.	Yanî bi rastî.
She voted.	Wê deng da.
Not that he wanted to keep his job.	Ne ku wî dixwest ku karê xwe biparêze.
So, there is no doubt in its reality.	Ji ber vê yekê, di rastiya wê de guman tune.
We use the same cut here.	Em li vir heman qutkirinê bikar tînin.
Not good news.	Ne nûçeyek baş e.
Just imagine working in it.	Tenê xeyal bikin ku di wê de bixebitin.
I just wanted to leave her.	Min tenê dixwest ku wê bihêlim.
It allows us to try new things and grow.	Ew me dike ku em tiştên nû biceribînin û mezin bibin.
It's nature, welcome.	Ew xweza ye, bi xêr hatî.
An image of a red button appeared on the screen.	Wêneyek bişkokek sor li ser ekranê xuya bû.
Sometimes people can not stand up and kill themselves.	Carinan mirov nikaribin xwe ragirin û xwe dikujin.
Waste of money really.	Îsraf pere bi rastî.
He was the only weapon in the game.	Ew di lîstikê de tenê çekek bû.
But some people do.	Lê hinek kes dikin.
I do not know what happened there, but he is no longer with them.	Nizanim li wir çi qewimî, lê ew êdî ne bi wan re ye.
I love you.	Ji te hez dikim.
But it does not end there.	Lê li wir naqede.
It is not only my taste too.	Ew ne tenê tama min e jî.
This is especially true when it comes to safety and public health.	Ev yek bi taybetî dema ku ewlekarî û tenduristiya gelemperî têkildar e.
Similarly, or more often than not, nothing happens.	Bi heman awayî, an jî pir caran, tiştek nabe.
It is his job to discover what that is and to bring it about.	Karê wî ye ku bizane.
Some will work and may die at work.	Hin dê bixebitin û dibe ku li ser kar bimirin.
Finally, he sat down at his desk and ordered.	Di dawiyê de, ew li ser maseya xwe û emir kir.
Something must first be found that can change it.	Pêdivî ye ku pêşî tiştek were dîtin ku meriv bikaribe wê biguhezîne.
There are still many examples of it.	Dîsa gelek mînakên wê hene.
The selection and tracking of those guys is amazing.	Hilbijartin û şopandina wan xortan pir ecêb e.
I want you to talk more about this.	Ez dixwazim ku hûn bêtir li ser vê yekê biaxivin.
Please do not think too bad of me.	Ji kerema xwe ji min re pir xerab nefikirin.
But his dog did not get it right.	Lê kûçikê xwe rast nekir.
I was a name.	Ez navek bûm.
We are constantly losing our thoughts.	Em bi berdewamî ramanên xwe winda dikin.
In fact, it is true.	Bi rastî, ew rast e.
I'm standing there.	Ez li wir radiwestim.
I saved the best for last.	Min ya herî baş ji bo dawî xilas kir.
The rooms are small but comfortable.	Odeyên piçûk in, lê rehet in.
And then we drop inside.	Û paşê em davêjin hundur.
Come true.	Rast bû.
It only works offline.	Ew tenê serhêl dixebite.
Because of my brother.	Ji ber birayê min.
I really enjoyed it.	Bi rastî ez pir kêfxweş kirim.
I have been very understanding so far, but do not force me.	Ez heta niha pir têgihîştî bûm, lê min zor neke.
In front, there were two doors.	Li pêş, du derî hebûn.
I looked at my work.	Min li karê xwe nêrî.
He left the same message.	Wî jî heman peyam hişt.
I collected it.	Min ew berhev kiriye.
They shared a glass of wine and talked for hours.	Wan şûşek şerab parve kirin û bi saetan axivîn.
Money was lost because we could not finish the purchase.	Ji ber ku me nikarîbû kirînê biqedînin pere winda bûn.
Most of the rain falls in the summer.	Piraniya baran havînê dibare.
The shows were really big.	Pêşandanên mezin bi rastî mezin bûn.
However, these studies are of different importance according to our work.	Lêbelê, van lêkolînan li gorî xebata me xwedî girîngiyek cûda ne.
He began to see little of her, which made the situation worse.	Wî dest pê kir ku hindik wê bibîne, ku rewş xirabtir kir.
We had a real problem.	Pirsgirêkek me ya rastîn hebû.
That's a big change for you.	Ew ji bo we guherînek mezin e.
I'm glad there will be another one.	Ez kêfxweş im ku dê yekî din hebe.
Earlier this year, it was open for about two minutes.	Di destpêka vê salê de, ew bi qasî du deqeyan vekirî bû.
There is no meaning to art for our mothers.	Tu wateya hunerê ji bo dayikên me nîne.
And send me a picture.	Û ji min re wêneyek bişîne.
And guess what, many have seen it and it has helped them.	Û texmîn bikin, gelekan ew dîtiye û ew alîkariya wan kiriye.
I had to master this.	Diviya bû ku ez vê yekê serdest bikim.
One of these dirty girls is never enough.	Yek ji van keçên qirêj qet têr nake.
I went to your site and it is full of great information.	Ez çûm ser malpera we û ew bi agahdariya mezin tije ye.
That she gave up to get married.	Ku wê dev jê berda ku bizewice.
And, the police are also in good numbers.	Û, polîs jî di hejmarên baş de ne.
But this study has had little impact on planning practice.	Lê vê lêkolînê bandorek hindik li ser pratîka plansaziyê kiriye.
There he rose to his feet.	Li wê derê rabû ser xwe.
Or kill them.	An jî wan bikujin.
Things are totally numbered.	Tiştên tevahî hejmar in.
This is bad.	Ev xirab e.
New things are created and new people come in.	Tiştên nû têne çêkirin û mirovên nû têne hundur.
They never saw her either.	Wan qet carî wê jî nedîtin.
You only get one shot at it.	Hûn tenê guleyek li wê distînin.
Look at your side.	Li milê xwe nihêrî.
Blue eyes are never acceptable.	Çavên şîn qet nayên pejirandin.
Until you look at the options in the store.	Heta ku hûn li vebijarkên li dikanê binêrin.
Sit down and eat your dinner.	Rûnişt û şîva xwe bixwe.
I asked them if they were thinking of a company for ideas.	Min ji wan pirsî ka ew ji bo pargîdaniyek ramanan difikirin.
Then they will believe.	Hingê ewê bawer bikin.
You love it.	Tu jê hez dikî.
True or not, that's a good story.	Rast e an na, çîrokek baş e.
On the first floor.	Li qata yekem.
I would not have.	Ez ê tunebûya.
It was all my effort.	Tevahiya hewldana min bû.
I get this when he needs it.	Dema ku ew hewce dike ez vê tiştê distînim.
But it no longer exists.	Lê ew êdî nemaye.
Everyone knew about him.	Her kesê li ser wî dizanibû.
Breakfast, lunch, dinner.	Taştê, firavîn, şîv.
I think this is important.	Ez difikirim ku ev girîng e.
We never had any problems.	Ti carî problemên me çênebûn.
Du ne.	Du ne.
I think so under.	Ez wisa difikirim ku di bin.
This is their job, not mine.	Ev karê wan e, ne ya min e.
Really pay attention to how it feels inside.	Bi rastî bala xwe bidin ka ev çawa di hundurê xwe de hîs dike.
I played the first one and loved it.	Min ya yekem lîst û jê hez kir.
It will be better in the middle of the night.	Wê nîvê şevê çêtirîn be.
Talk about a small town.	Li ser bajarekî piçûk bipeyivin.
The wizard was not so good to me either.	Sêrbaz jî ji min re ne ewqas baş bû.
I was treated for three years.	Min sê sal derman kir.
Let’s go see him again.	Ka em careke din herin wî bibînin.
He lives in it.	Ew tê de dijî.
Without talking to her, she knew his thoughts.	Bêyî ku ew biaxive, wê ramanên wî dizanibû.
It was a scene repeated many times.	Ew dîmenek gelek caran dubare bû.
Glad to have been free of me.	Kêfxweş e ku ji min azad bûye.
I was just trying to live my reality.	Min tenê hewl dida ku ez rastiya xwe bijîm.
It was now gone.	Êdî çûbû.
And he approaches me differently.	Û ew bi awayekî cuda nêzîkî min dibe.
The construction and materials of that time were different.	Avakirin û malzemeyên wê demê cuda bûn.
I ran out the door.	Ez ji derî reviyam.
And, of course, it was a very dry room.	Û, bê guman, odeyek pir hişk bû.
Each of us will die.	Her yek ji me wê bimire.
But the problem remained.	Lê pirsgirêk ma.
You should not worry.	Divê xem neke.
It has the potential to really grow.	Ev potansiyel heye ku bi rastî mezin bibe.
But really it's a lot more complicated than that.	Lê bi rastî ew ji wê pir tevlihevtir e.
He drank another drink, and then another drink.	Wî vexwarinek din vexwar, û paşê vexwarinek din.
Couldn't even answer.	Nekarîbû jî bersiv bide.
In shopping, in business, in life.	Di kirrûbirrê de, di karsaziyê de, di jiyanê de.
He quickly filled it.	Wî zû ew tijî kir.
A home for life.	Xaniyek ji bo jiyanê ye.
Do the same for each character.	Ji bo her karakter, heman tiştî bikin.
It was still cold.	Ew hîn sar bû.
And that is still an important point.	Û ew hîn jî xalek girîng e.
Watch and comment on the sun either coming or going in the water.	Temaşe bikin û li ser tavê şîrove bikin yan tê yan jî diçe ava.
Following is easy.	Li pey hêsan e.
At least she knew he was not in front of her.	Qe nebe wê dizanibû ku ew ne li ber wê ye.
We want everything to be fast, short and fast.	Em dixwazin her tişt bi lez, kurt û bi lez be.
Here is a nice article on this full question.	Li vir gotarek xweş li ser vê pirsa tam heye.
I can do nothing else.	Ez nikarim tiştekî din bikim.
A school near the playground was used as a field hospital.	Dibistanek li nêzî cîhê lîstikan wekî nexweşxaneyek zeviyê hate bikar anîn.
I have to look at his actions.	Divê ez li kiryarên wî binêrim.
Two boys walk into a bar.	Du xort diçin nav barekê.
Get your emotions in touch.	Hestên xwe bikevin têkiliyê.
See, count her character.	Binêre, karaktera wê bihesibîne.
I am your daughter.	Ez keça te me.
It is not an act of love.	Ew ne çalakiya evînê ye.
I followed him into the living room.	Ez li pey wî ketim salonê.
Take them out now.	Niha wan derxin.
I think it's too much.	Ez difikirim ku ew pir zêde ye.
I know the tip well.	Ez tîpê baş dizanim.
And they work great.	Û ew mezin dixebitin.
Two doors down, he said.	Du derî jêre, got.
Can't send us a message.	Nikarin ji me re peyamekê bişînin.
Overall it is a very good machine.	Bi tevahî ew makîneyek pir baş e.
I started doing one of these brain training games.	Min dest bi kirina yek ji van lîstikên perwerdehiya mêjî kir.
You are lucky to be.	Tu bextewar î ku tu yî.
I have a basic project in mind, for practical purposes.	Min projeyek bingehîn di hişê xwe de heye, ji bo armancên pratîk.
Towards the research center.	Ber bi navenda lêkolînê.
This was not him, there was nothing he needed here.	Ev ne ew bû, tiştekî ku wî li vir hewce bike tune bû.
Meaning a lot.	Wateya pir.
These features make cell image production difficult.	Van taybetmendiyan hilberandina wêneya hucreyê dijwar dike.
It turned out that this is not the case.	Ev derket holê ku ne wisa ye.
I really liked this idea.	Min ji vê ramanê pir hez kir.
Then his face became serious.	Paşê rûyê wî cidî bû.
Correct beating errors before you send it.	Beriya ku hûn wê bişînin, xeletiyên lêdanê rast bikin.
At that time I felt that there was something in the house.	Wê demê min hest kir ku tiştek di malê de heye.
We sat down, we had a little talk.	Em rûniştin, me axaftinek piçûk kir.
Based on scientific knowledge and clinical evidence, this is certainly not the case.	Li ser bingeha zanist û delîlên klînîkî, ew bê guman ne wusa ye.
Neither data of any other kind, nor images.	Ne daneyên cûreyek din, ne jî wêne.
No, wait a minute, not home.	Na, deqeyekê bisekine, ne malek.
It will not be so bad.	Ew ê ne ewqas xirab be.
Said he wants to give us a chance.	Got ew dixwaze firsendê bide me.
She knew him very well and was happy to see him.	Wê ew pir baş nas kir û bi dîtina wî kêfxweş bû.
He could see how our family is nothing.	Wî dikaribû bidîta ku çawa malbata me ji tiştekî ne.
Blood is blood.	Xwîn xwîn e.
Companies will approve it.	Pargîdan dê wê destnîşan bikin.
I grabbed it and ran with it.	Min ew girt û pê re bezî.
I went over and I gave a ring.	Ez çûm ser û min zengilek da.
This required a number of design changes to reduce costs.	Vê yekê hewce kir ku hejmarek guhertinên sêwiranê ji bo kêmkirina lêçûn.
It works very well when I run these codes.	Dema ku ez van kodan dimeşînim ew pir baş dixebite.
The defendant denied this.	Bersûc ev yek red kir.
Remained in poor condition.	Di rewşeke nebaş de ma.
Many people want to see it.	Gelek kes dixwazin wê bibînin.
You will be safe.	Hûn ê ewle bibin.
I had nothing.	Tiştekî min tune bû.
The legs were too long for her body.	Lingên ku ji laşê wê pir dirêj bûn.
Many people asked about it.	Gelek kesan li ser wê pirs kirin.
This war is far from over, it has just begun.	Ev şer ji dawîbûnê dûr e, nû dest pê kiriye.
However, there may be some problems in this.	Lêbelê, dibe ku di vê yekê de hin pirsgirêk hebin.
I was a lover of beautiful women.	Ez evîndarê jinên bedew bûm.
He sat down near the back.	Ew li nêzîkî piştê rûnişt.
I can leave issues on that.	Ez dikarim meseleyan li ser wê bihêlim.
It is a view and should be taken as such.	Nerînek e û divê wisa were destgirtin.
They wanted us to visit her and share her story.	Wan xwest ku em serdana wê bikin û çîroka wê parve bikin.
I can not request.	Ez nikarim daxwaz bikim.
Or are on.	An jî li ser in.
For use in a criminal investigation.	Ji bo karanîna di lêpirsînek sûc de.
I never thought he was that big.	Min qet nefikirî ku ew ew qas mezin bû.
Especially around this time of year.	Bi taybetî li dora vê demê salê.
Now, try them.	Niha, wan ceribandin.
Now everyone has been very angry.	Niha her kes pir hêrs bûye.
We know you got it.	Em dizanin ku we ew girt.
I lost my family too.	Min malbata xwe jî winda kir.
Number of claims.	Hejmara îdîayê.
She drank tonight.	Wê di vê şevê de vedixwar.
I sat in a quiet room for part of the evening.	Min beşek ji êvarê li odeyek bêdeng rûnişt.
The purpose of travel insurance is this.	Armanca bîmeya rêwîtiyê ev e.
You have to open your eyes.	Divê çavên xwe vekin.
We came to bring the white girl back.	Em hatin ku keçika spî dîsa vegerînin.
The data represent at least three independent experiments with similar results.	Daneyên herî kêm sê ceribandinên serbixwe yên bi encamên wekhev re nûner in.
The positive emotions they experienced were much greater than expected.	Hestên erênî yên ku wan jiyîn ji ya ku dihat hêvî kirin pir zêdetir bûn.
And another god.	Û xwedayekî din.
It's easy enough for me to get my money on the street.	Têra xwe hêsan e ku ez dravê xwe li ser kolanê bigirim.
I want details.	Ez hûrguliyan dixwazim.
The file is either missing or has been discarded.	Dosya yan tune ye, yan jî hatiye avêtin.
I remember that moment.	Wê gavê tê bîra min.
They never help me prepare things.	Tu carî alîkariya min nakin ku tiştan amade bikim.
I have to get a contract.	Divê ez peymanek bistînim.
Most of the music is about it.	Piraniya muzîkê li ser wê ye.
I want to be in it.	Ez dixwazim di wê de bim.
Each model found a good fit for the data.	Her modelek ji daneyan re guncanek baş peyda kir.
Time was running out.	Dem diçû.
The control dike.	The kontrol dike.
It was not fun.	Ew ne kêfxweş bû.
Therefore, the world seems smaller and smaller as it goes.	Ji ber vê yekê, cîhan her ku diçe piçûktir û piçûktir xuya dike.
The city has a very unusual location.	Bajar xwedî cihekî pir neasayî ye.
He loved the dry ground of positive knowledge.	Wî ji erda hişk a zanîna erênî hez dikir.
The structure of this text is as follows.	Avahiya vê nivîsê wiha ye.
This is what is amazing.	Ev çi ecêb e.
Otherwise it is not found.	Wekî din ew nayê dîtin.
It helped me feel safe and comfortable.	Ew alîkariya min kir ku ez xwe ewle û rehet hîs bikim.
Not just families either.	Ne tenê malbat jî ne.
They knew that in the near future they would get into trouble.	Wan dizanibû ku di demek nêzîk de ew ê bikevin tengasiyê.
Blood flowed on her face.	Xwîn li ser rûyê wê herikî.
I still have the code.	Hîn jî koda min heye.
I can not wait.	Nikarim li bendê bimînim.
So he closed his mouth.	Ji ber vê yekê wî devê xwe girt.
I had a very interesting chat with her.	Min bi wê re sohbetek pir balkêş kir.
If she wants something he goes for it.	Ger ew tiştek bixwaze ew ji bo wê diçe.
You can not change anything.	Tu nikarî tiştekî biguherînî.
The food picked up quickly.	Xwarin bi lez hilda.
A warning about what to check or why.	Hişyariyek li ser çi kontrol bikin an çima.
I'm saying something.	Ez tiştekî dibêjim.
The work is dangerous.	Karê metirsîdar e.
Something asked me.	Tiştek ji min xwest.
I can learn from the future.	Ez dikarim ji paşerojê fêr bibim.
The heart wants to believe that the worst is over.	Dil dixwaze bawer bike ku ya herî xerab qediya.
I heard her say some very strange things.	Min bihîst ku wê hin tiştên pir ecêb got.
We did our job and they made their money too.	Me karê xwe kir û wan jî pereyên xwe kirin.
She loves her job and is a true professional.	Ew ji karê xwe hez dike û pisporek rastîn e.
I understood because the school called me.	Min fêhm kir ji ber ku dibistanê gazî min kir.
If you are interested please contact me to give you details.	Ger bala we heye ji kerema xwe bi min re têkilî daynin da ku hûrguliyan bidim we.
I raised my eyes to see him.	Min çavên xwe bilind kir ku ez bi wî re bibînim.
Aqil really wanted to have a go at this.	Aqil bi rastî dixwest ku xwedî li vê derkeve.
The girl was in front.	Keç li pêş bû.
You are no longer that person.	Tu êdî ne ew kes î.
Now you see, now you do not see.	Niha hûn dibînin, niha hûn nabînin.
We hope you understand !.	Em hêvî dikin ku hûn fêm bikin!.
I knew nothing more than you.	Min ji te zêdetir tiştek nizanîbû.
He did not move.	Ew neliviya.
This woman has been in place.	Ev jin bi cih bûye.
The point.	Xalê.
He asked me how I could get to his place.	Wî ji min pirsî ka ez çawa biçim cihê wî.
She was unaware of the incident.	Haya wê ji bûyerê tune bû.
Finding her place was easy.	Dîtina cihê wê hêsan bû.
You have been very helpful.	Tu pir arîkar bûyî.
He was completely beaten.	Ew bi temamî xist.
I certainly hope so, at least for the good times.	Ez bê guman hêvî dikim, bi kêmanî demên xweş.
God loves food and the outside world.	Xwedê ji xwar û ji derve hez dike.
Figure kenya.	Figur keniya.
All our thoughts are with his loved ones.	Hemû ramanên me bi hezkiriyên wî re ne.
It was weird, heavy on his feet.	Li hember lingên wî xerîb bû, giran bû.
We should do it again in the near future.	Divê em di demek nêzîk de dîsa bikin.
But there was something about it.	Lê tiştek li ser wê hebû.
He was not lost.	Ew winda nebû.
The proof is as follows.	Îspat wiha ye.
He should have felt worse than that, but he did not.	Divê ew ji vê yekê xirab hîs bike, lê ew nekir.
Then he came back and left.	Paşê vegeriya û çû.
I was saying that you asked me.	Min digot qey te ji min xwest.
After you give me money go to the ground.	Piştî ku tu pereyan bide min bikeve erdê.
I sold other things to pay for the medicines.	Min tiştên din firot da ku heqê dermanan bidim.
But then we went home.	Lê paşê em çûn malê.
I think his family gave the order to kill her.	Ez difikirim ku malbata wî fermana kuştina wê daye.
He gave them five minutes.	Wî pênc deqe da wan.
You just have to go out and do it.	Divê hûn tenê derkevin û wiya bikin.
All leaders are faced with this.	Hemû rêber bi vê yekê re rû bi rû ne.
Of course you noticed.	Bê guman we ferq kiriye.
Here's the customer service you need to pay for.	Li vir karûbarê xerîdar a ku hûn hewce ne bidin we.
This puts natural gas and oil on the surface of the earth.	Bi vê yekê gaza xwezayî û neftê dide ser rûyê erdê.
Maybe everyone here knows, or maybe just a few choices.	Dibe ku her kes li vir dizane, an jî dibe ku tenê çend bijartî.
He was working on construction.	Ew înşaatê dixebitî.
They have not yet seen how we feel about anything.	Wan hîna ne dîtiye ku em li ser tiştek hîs dikin.
She is happy every day.	Ew her roj kêfxweş e.
It costs them for each return.	Ew ji bo her vegerê mesrefa wan dike.
But this place is not exactly the center of crime.	Lê ev cîh ne tam navenda sûc e.
He has been convicted, and should be shot.	Ew hatiye darizandin, û divê were gulebarankirin.
A horse is dead at this time.	Di vê demê de hespekî mirî ye.
I am really a close friend of her husband.	Bi rastî ez hevalek nêzîk a mêrê wê me.
Like the police.	Mîna polîs.
I pay them.	Ez heqê wan didim.
I have to admit.	Divê ez bipejirînim.
But it would go a step further.	Lê ew ê gavekî pêşdetir biçûya.
We change that map ourselves.	Em bi xwe wê nexşeyê diguherînin.
Plurality.	Pirrbidilî.
Have another cup.	Qedehek din hebe.
I have to get myself together.	Divê ez xwe bigihînim hev.
I did not come from there.	Ez ji wê derê nehatime.
The relationship between me and the team was helpful.	Têkiliya di navbera min û tîmê de kêrhatî bû.
This is why the teacher is so important.	Ji ber vê yekê mamoste pir girîng e.
I never had a problem with him either.	Min tu carî pirsgirêk jî bi wî re nebû.
You are good to us, you give us a lot of time.	Hûn ji me re baş in, hûn pir wext didin me.
This performance was in line with the average of the study period.	Ev performans li gorî navînî ya serdema vekolînê bû.
He did not want to.	Wî nexwest.
But a good message.	Lê peyamek baş.
This is easy.	Ev yek hêsan e.
I look at the man in the front seat.	Ez li zilamê li kursiyê pêşiyê dinêrim.
Do not wear clothes.	Cilûberg li xwe nekin.
I will send one to you myself.	Ez bi xwe jî yekî ji te re bişînim.
To her surprise it was the police.	Ji bo wê şaş ew polîs bû.
Blood pressure did not change.	Tansiyona xwînê neguherî.
And got a result.	Û encamek girt.
There was still hope.	Hê hêviyek hebû.
Going for it.	Ji bo wê diçin.
I stood in front of her.	Ez li ber wê sekinîm.
Information is out there.	Agahî li der e.
Before we get on the phone, we don’t make half a block.	Berî ku em têlefonê bigirin, em nîv blokek çê nakin.
For our use case, though, it was good.	Ji bo doza karanîna me, her çend baş bû.
I missed that time.	Min bêriya wê demê kiriye.
I was after the case.	Ez li pey dozê bûm.
That was my mistake last week.	Ew xeletiya min a hefteya borî bû.
Come on, there is a long time before tea.	Were, berî çayê demeke dirêj heye.
So I read the blog you wrote.	Ji ber vê yekê min bloga ku we nivîsand xwend.
This is supposed to be fun.	Tê guman kirin ku ev kêfxweş be.
His dark eyes were almost black.	Çavên wî yên tarî hema reş bûn.
Everyone will lose.	Her kes wê winda bike.
You have to play your technique.	Divê hûn teknîka xwe bilîzin.
It shows the bones of your face.	Ew hestiyên rûyê we nîşan dide.
She made two phone calls, each lasting about five minutes.	Wê du têlefon kir, her yekê bi qasî pênc deqeyan.
Nothing is better than nothing.	Tiştek ji tunebûnê çêtir e.
Here's one here.	Li vir yek li vir e.
Sit down when you want to.	Dema ku hûn dixwazin rûnin rûnin.
Because they could not save her.	Ji ber ku nekarîn wê rizgar bikin.
Give it up.	Dev jê bigire.
He was a terrible man, a terrible man.	Ew mirovek tirsnak bû, mirovek tirsnak bû.
Explain a feeling to them.	Hestek ji wan re şîrove bikin.
Build on it.	Li ser wê ava bikin.
He must have given up right before.	Divê ew rast berê xwe dabe.
I hope to be at your house again.	Ez hêvî dikim ku ez dîsa li mala we bim.
But she needed to choose and she needed to ask.	Lê ew hewce bû ku hilbijêre û wê hewce bike ku bipirse.
I will miss him very much.	Ez ê pir bêriya wî bikim.
I was also surprised.	Ez jî matmayî mam.
The reason for my life is my wife and my son.	Sedema jiyana min jina min û kurê min in.
Evidence will easily decrease it.	Delîl bi hêsanî wê kêm-zêde dibe.
You are probably working on an idea for content.	Hûn belkî li ser nêrînek ji bo naverokê dixebitin.
I can not say that it was too short.	Ez nikarim bibêjim ku ew pir kurt bû.
Bad bad bad.	Bad xerab xerab.
I came there with her a few times.	Ez çend caran bi wê re hatim wir.
She could not bear it.	Wê nikarîbû vê yekê ragire.
The house is very nice and very clean.	Xanî pir xweş û pir paqij e.
Keep your children inside as much as possible.	Bi qasî ku pêkan zarokên xwe di hundurê xwe de bihêlin.
It's a tough game.	Lîstikek dijwar e.
We need to be here.	Divê em li vir bin.
Do not tolerate to say it with your heart.	Tehemûl nake ku bi dilê xwe bêje.
We at least lived and we did not expect otherwise.	Me bi kêmanî bijî û em wekî din li bendê nebûn.
You could not help it.	Te nikarîbû alîkarîya wê bikira.
It will not work until you do.	Heta ku hûn vê nekin ew ê nexebite.
Please do not think.	Ji kerema xwe nefikirin.
This decision must be made carefully.	Divê ev biryar bi baldarî bê dayîn.
Five men laughed.	Pênc mêr keniyan.
Me got na.	Me got na.
But the government is out of control.	Lê hikûmet ji kontrolê derketiye.
Kill them if necessary.	Ger hewce be, wan bikujin.
It came from her mother.	Ew ji diya wê hatibû.
We demolished our main building.	Me avahiya xwe ya sereke hilweşand.
I definitely have better things to do.	Ez bê guman tiştên çêtir hene ku bikim.
Then the light goes out and leaves the room.	Paşê ronahiyê vedimirîne û ji odeyê derdikeve.
Today is a wonderful day.	Îro pir xweş e.
That step is on the right track.	Ew gav di riya rast de ye.
This indicates that patients lose a significant amount of blood during surgery.	Ev nîşan dide ku nexweş di dema emeliyatê de rêjeyek girîng xwîn winda dikin.
There is a very good reason for this.	Ji bo vê sedemek pir baş heye.
Turn around him.	Li dora wî bizivirin.
Make it easy for them and write it yourself.	Ji wan re hêsan bikin û bi xwe binivîsin.
Design is a small collection of well-thought-out features.	Sêwiran berhevokek piçûk a taybetmendiyên baş-ramandar e.
I do not understand this movie.	Ez ji vê fîlmê fam nakim.
But for each of us.	Lê ji bo her yek ji me.
For example, you may have come across two really amazing ideas.	Mînakî, dibe ku we du ramanên bi rastî ecêb peyda kiribe.
I know if you were here, you might try to catch me.	Ez dizanim eger tu li vir bûya, dibe ku tu hewl bidî min bigire.
Large rooms, very clean and comfortable.	Odeyên mezin, pir paqij û rehet.
I was ready to face it.	Ez amade bûm ku rû bi rû bim.
And today was the sixth day.	Û îro roja şeşan bû.
I prepared myself to end this meeting.	Min xwe amade kir ku vê hevdîtinê bi dawî bikim.
I'm stupid.	Ez ehmeq dikim.
This time we counted.	Vê carê em jimartin.
Look for a local one online.	Li yekî herêmî li serhêl bigerin.
I have to do it twice.	Divê ez du caran bikim.
It is not your body that you show, it is your art.	Ne laşê we ye ku hûn nîşan didin, ew hunera we ye.
I really did not know what to expect.	Bi rastî min nizanibû ku ez çi hêvî dikim.
Half an hour behind the post office.	Li pişt postexaneyê di nîv saetê de.
It all came and went.	Ev hemû tişt hatin û çûn.
Nor does man make it for himself.	Ne jî mirov ji bo xwe çêdike.
Hands were in the air.	Dest li hewa bûn.
She is at home with her father.	Ew bi bavê xwe re li malê ye.
And each of them has a story.	Û her yek ji wan çîrokek heye.
Usually how it worked.	Bi gelemperî ew çawa kar dikir.
He shook me deeply.	Wî ez ji kûr ve hejandim.
These four children transmit the infection to their family members.	Ev çar zarok enfeksiyonê digihînin endamên malbata xwe.
I did what you wanted.	Min tiştê ku te dixwest kir.
The system works well but not enough.	Pergal baş dixebite lê têrê nake.
He was going for the day.	Ew ji bo rojê diçû.
Its lights went out and no sound came from inside.	Çirayên wê vemirîbûn û tu deng ji hundur derneket.
She had saved him.	Wê ew xilas kiribû.
How will they die.	Ew ê çawa bimirin.
They do what you need to do to find each other.	Ew çi dikin ku hûn hewce ne ku hûn hev bibînin.
I give it to you.	Ez bidim te.
We will not see each other again.	Em careke din hevdu nabînin.
Return safely.	Bi silametî vegere.
I will probably never find a partner.	Ez ê belkî tu carî hevberek nebînim.
Nice food, good live music.	Xwarina xweş, muzîka zindî ya baş.
You are more than ours.	Hûn ji yên me zêdetir in.
This is a poor state.	Ev dewleteke feqîr e.
It's hard.	Ew dijwar e.
I return in shock and confusion.	Ez di şok û tevliheviyê de vedigerim.
However, if you can continue.	Lêbelê, heke hûn dikarin bidomînin.
It never showed.	Qet nîşan neda.
Many people have a very active life but do not find themselves busy.	Gelek kes xwedî jiyanek pir çalak in lê xwe mijûl nabînin.
We can feel it in the air.	Em dikarin wê di hewayê de hîs bikin.
So he finally made himself the leader of life.	Ji ber vê yekê wî herî dawî xwe kir rêberê jiyanê.
So this is unbelievable when you think about it.	Ji ber vê yekê gava ku hûn li ser difikirin ev nebawer e.
Now is not the time.	Niha wextê wê tune ye.
Take a look at the word fun.	Demekê li peyva kêfê binêre.
Or, a serious problem of the national security image.	An jî, pirsgirêkek giran a wêneya ewlehiya neteweyî.
These are the men we need.	Ev zilamên ku em hewce ne.
This is only part of the whole evidence.	Ev tenê beşek ji delîlên tevahî ye.
He was a little brother, but not a little brother.	Birayekî biçûk bû, lê ne birayekî biçûk bû.
He showed what could be done.	Wî nîşan da ku çi dikare were kirin.
But my head is not in a good place right now.	Lê serê min niha ne li cihekî baş e.
Sometimes it is thrown at home.	Carinan ew li malê tê avêtin.
Perform a specific type of role.	Cûreyek diyarkirî ya rola xwe bikin.
It takes more than twenty years to find the way home.	Ji bîst salan zêdetir jê re lazim e ku riya malê bibîne.
This value can of course be easily changed after the event.	Ev nirx bê guman dikare piştî bûyerê bi hêsanî were guheztin.
Let your father bring it.	Bila bavê te bîne.
He never tried to see her again.	Wî qet hewl neda ku wê dîsa bibîne.
Only my judge.	Bi tenê dadgerê min.
Well, we hope we are on the right track.	Welê, em hêvî dikin ku em di rêça rast de biçin.
They do the same to me as you do them.	Çawa ku tu wan dikî ew min jî dikin.
She had known the man she had been married to for many years.	Ew zilamê ku ew zewicî gelek salan nas dikir.
Then he came back and showed up.	Paşê ew vegeriya û pêşandan kir.
She trusted you.	Wê ji te bawer kir.
This is the first step of life.	Ev gava yekem a jiyanê ye.
Now for the vote.	Niha ji bo dengdanê.
First of all thank you for reading and for all the help that has been provided.	Pêşî ji bo xwendinê û ji bo her arîkariya ku hatî peyda kirin spas.
Without saying a word, he sat down on his commander's chair.	Bêyî ku peyvekê bibêje, li ser kursiya fermandariya xwe rûnişt.
This was no longer my father.	Ev êdî ne bavê min bû.
I was happy to see him.	Ez bextewar bûm ku min ew dît.
It was not like that.	Ne wisa bû.
Everyone looked very normal.	Her kes pir normal xuya dikir.
So it was interesting.	Ji ber vê yekê balkêş bû.
He needed it.	Hewcedariya wî bi wê hebû.
Then the lesson really started.	Paşê dersa bi rastî dest pê kir.
We wanted to go home.	Me xwest em herin malê.
So the process was not very pleasant for me.	Ji ber vê yekê pêvajo ji bo min ne pir xweş bû.
A simple mass wound.	Birînek girseyî ya hêsan.
Then do the physical things he needed to do.	Dûv re tiştên fizîkî ku wî hewce dikir ku bike.
I am the other.	Ez yê din im.
You just have to see them.	Divê hûn tenê wan bibînin.
I can stay in touch with friends and family.	Ez dikarim bi heval û malbata xwe re di têkiliyê de bimînim.
I really enjoyed getting rid of it.	Ez bi rastî kêfa min ji şêtkirina wê hat.
How are you doing.	Tu çawa dikî.
It was ten o'clock in the morning.	Saet deh danê sibê bû.
So it goes.	Ji ber vê yekê ew diçe.
We hope you find what you are looking for !.	Em hêvî dikin ku hûn tiştê ku hûn lê digerin bibînin!.
She had not seen it either.	Wê jî nedîtibû.
I get out of bed, rest on my hands and knees.	Ez ji nivînê radikim, li ser dest û çokên xwe radikim.
It was a tough, tough time.	Demek dijwar, dijwar bû.
I think the same goes for most of our players.	Ez difikirim ku heman tişt ji bo piraniya lîstikvanên me jî derbas dibe.
I get something from everything, good or bad.	Ez ji her tiştî tiştek distînim, baş an xirab.
This time there was no doubt.	Vê carê guman tune bû.
The music kept getting louder as it went.	Muzîk her ku diçû zêdetir dihat.
I would love to hear from you so leave me a note !!!.	Ez hez dikim ji we bibihîzim ji ber vê yekê ji min re notek bihêle!!!.
The court was under its jurisdiction for this.	Dadgeh ji bo vê yekê di bin desthilatdariya xwe de bû.
No sea level rise.	No bilindbûna asta deryayê.
In no way did those things come close to him.	Bi tu awayî ew tişt nedihatin nêzîkî wî.
He knows nothing.	Ew tiştek nizane.
I had never felt it before.	Min berê qet hîs nekiribû.
It is an open public enterprise.	Ew pargîdaniyek gelemperî vekirî ye.
But his message was the same for almost everyone.	Lê peyama wî hema hema ji bo her kesî yek bû.
It's enough that I'm safe.	Bes e ku ez ewle me.
Her response was silent.	Bersiva wê bêdeng bû.
She put it on the table.	Wê ew danî ser maseyê.
So you go about your daily business.	Ji ber vê yekê hûn li ser karsaziya xwe ya rojane diçin.
It is based on the cost of power.	Ew li ser bingeha ku lêçûna hêzê ye.
Can people know anything ?.	Ma mirov dikare tiştekî bizane?.
We have lessons.	Dersên me hene.
A detailed analysis of the test errors was performed.	Analîzek berfireh a xeletiyên ceribandinê hate kirin.
Just another example.	Tenê mînakek din.
The quality of the studies was assessed with a standard scale.	Qalîteya lêkolînan bi pîvanek standard hate nirxandin.
One of our races at a time.	Yek ji nijada me di demekê de.
It is difficult now.	Niha dijwar e.
Give your child some choices.	Zarokê xwe hin bijartan bidin.
Questions and answers.	Pirs û bersiv.
They did what they wanted to do, not listening to what others were saying.	Tiştê ku dixwestin dikirin, guh nedidan kesên din çi digotin.
There was no sleep next to her.	Li kêleka wê bêhnê xew nedihat.
I hardly know what anyone is talking about.	Ez bi zorê dizanim ku kes li ser çi diaxive.
He said he had it in his bed.	Wî got ku ew di razana xwe de hebû.
Stories to tell inside the home.	Çîrokên ku di hundurê malê de vedibêjin.
Either he or she thinks they will get the thing from us next month.	An ew an jî ew difikirin ku ew ê meha pêş me tiştê bistînin.
In fact, it requires about two.	Bi rastî, ew nêzîkî du hewce dike.
He had many ideas.	Gelek fikrên wî hebûn.
As if it is really good for the price.	Mîna ku bi rastî ji bo bihayê baş e.
The violence there is bad.	Şîdeta li wir xerab e.
Or now former customers.	Yan niha mişteriyên berê.
Suddenly everything was there.	Ji nişka ve her tişt li wir bû.
She was there waiting for him, and she had an intention, she knew.	Ew li wir li benda wî bû, û niyeta wê hebû, wê dizanibû.
I ask their silence.	Ez bêdengiya wan dipirsim.
The sun seems to be moving in the sky every day.	Roj dixuye ku her roj li ezmên digere.
Yes i agree.	Erê rast e.
If they do things well enough, it should go well in this process.	Ger ew tişt têrê bikin, divê di vê pêvajoyê de baş bimeşe.
The rest of her examination was normal.	Bermayiya muayeneya wê normal bû.
You want evidence.	Hûn delîlan dixwazin.
Many people read and shared it.	Gelek kesan ew xwendin û parve kirin.
Let’s talk band.	Ka em band biaxivin.
This is to highlight its potential health benefits to cancer patients.	Ev ji bo diyarkirina feydeyên wê yên tenduristiyê yên potansiyel ji nexweşên penceşêrê re ye.
I had to buy coffee at the market.	Diviya bû ku ez qehwe li sûkê bikirim.
If it is in her mind, do not say.	Ger di hişê wê de be, nabêje.
Both were in possession and breathing.	Herdu jî di nava xwêdanê de bûn û nefes digirtin.
We will not test in this first search.	Em ê di vê lêgerîna yekem de ceribandinê nekin.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de tiştek tune.
That is to live for others.	Yanî ji bo kesên din bijîn.
We play the role of a question mark.	Em rolek dîmenek pirsyariyê dilîzin.
Problems were everywhere.	Pirsgirêk li her derê bûn.
Admittedly, it takes a significant amount of death time for the worst operation.	Tê gihîştin, ji bo operasyona herî xirab demek mirinek girîng hewce dike.
An average of three experiments are shown.	Bi navînî sê ceribandinan tê nîşandan.
I'm ready for spring.	Ez ji bo biharê amade me.
Make a clear call to action at the end of your video.	Di dawiya vîdyoya xwe de bangek zelal a çalakiyê bikin.
Respond quickly to changes in your hearing.	Bi lez bersivê bidin guhertinên di bihîstina we de.
Money can be spent on what.	Pere dikare li ser çi were xerckirin.
The feeling that he was inside a computer game was stronger.	Hestê ku ew di hundurê lîstikek komputerê de bû, bihêztir bû.
Trading continued.	Bazirganî berdewam kir.
The big project was still nearing completion.	Projeya mezin hê bi dawî bû.
Yes, they are.	Belê, ew in.
There was no need for me to explain the whole task to him.	Ne hewce bû ku min tevahiya peywirê jê re rave bikim.
Try a few.	Biceribînin çend.
Emotional needs need to be a problem that needs to be addressed urgently.	Pêdivî ye ku hewcedariyên hestyarî pirsgirêkek be ku hewcedariya bilez hewce dike.
Also, the name of that animal.	Jî, navê wê heywanê.
His hand was visible.	Destê wî xuya bû.
It was not sad.	Ew ne xemgîn bû.
Each benefit has a cost.	Her feydeyek lêçûnek heye.
Dad, you have to watch it.	Û bavo, divê hûn li wê temaşe bikin.
I know the idea has happened in the past.	Ez dizanim ku fikir di paşerojê de bûye.
So we started making music without knowing each other.	Ji ber vê yekê me bêyî ku hev nas bikin dest bi muzîkê kir.
I did not want money.	Min pere nexwest.
However, none of these characters are part of the show.	Lêbelê, yek ji van karakteran ne beşek pêşandanê ne.
I have to get this out of my chest.	Divê ez vê ji sînga xwe derxim.
Maybe he did it for fun.	Dibe ku wî ew ji bo kêfa kirina wê kir.
To this day no one knows what happened.	Heta îro kes nizane çi bûye.
Sometimes it’s weird, sometimes it’s crazy.	Carinan ew ecêb e, carinan ew şêt e.
It was just a great organization to play with.	Ew tenê rêxistinek mezin bû ku ji bo lîstin.
It's not scary.	Ew ne tirsnak e.
We are aware of the problem.	Haya me ji pirsgirêkê heye.
In the end, the film has to work.	Di dawiyê de, fîlm divê bixebite.
It was there for me even though it was thick and thin.	Ew ji bo min her çend stûr û zirav li wir bû.
I hardly understand what happened.	Ez bi zor fam dikim ku çi derbas bû.
The mouth is dead.	Dev ji bêje mirin e.
But it was good enough.	Lê ev têra xwe baş bû.
However, he continued.	Lêbelê, wî berdewam kir.
If not a car, then something at home.	Ger ne otomobîlek, wê hingê tiştek li malê.
You have to remember the other side.	Divê hûn aliyê din bîr bînin.
I was there to announce a threat.	Ez li wir bûm ku tehdîdekê ragihînim.
Instead, they said good night.	Li şûna wê, wan şev baş got.
With your free will.	Bi vîna xwe ya azad.
Meeting my mom is great.	Hevdîtina bi diya min re pir baş e.
The military presence there.	Hebûna leşkerî li wir.
I have tried it in my life.	Min di jiyana xwe de ceriband.
The rest of the month remained quiet.	Mehê mayî bêdeng ma.
I had not thought about this before.	Berê li ser vê yekê nefikirîbû.
In those days, when your job was good, you did not go.	Di wan rojan de, dema ku karê te baş bû, tu neçû.
Just enjoyed every breakfast.	Tenê ji her taştê kêf dikir.
I understood them well enough.	Min têra xwe baş ji wan fêm kir.
I will write to him tomorrow.	Ez ê sibe sibê jê re binivîsim.
I have to run.	Divê ez birevim.
I will take it.	Ez ê bigirim.
If he did he would not have surprised him.	Ger ew bikira ew ê wî şaş nekira.
And there, the press misrepresented the numbers.	Û li wir, çapemenî hejmar xelet kir.
Let's let it go.	Ka em wê berdin.
Finally get in your car.	Di dawiyê de li otomobîla xwe siwar bibin.
The wind is probably not too much to worry about.	Bayê belkî zêde ne xem e.
Everything is for me.	Ji bo min her tişt e.
They are already used.	Ew ji niha ve bikar anîn.
They will pay.	Ew ê bidin.
That's right.	Ne rast e.
When he was full, they told him.	Gava ku wî tijî kiribûn, wan ji wî re gotibû.
Of course I miss my first service.	Bê guman ez bêriya xizmeta xwe ya yekem dikim.
In that month.	Di wê mehê de.
That was the last word.	Ew gotina dawî bû.
We will not be right with the existence of some experiences.	Em ê bi hebûna hin serpêhatiyan re ne rast bibin.
As it will be.	Mîna ku wê bibe.
There are two very good reasons for this.	Du sedemên vê yekê pir baş hene.
Just your face.	Tenê rûyê te.
There are plenty of places for children to run around.	Ji bo ku zarok li dora xwe birevin gelek cîh heye.
Everyone decided on their own.	Hemûyan li ser serê xwe biryar da.
It will only last ten seconds.	Ew ê tenê deh saniyan bidome.
The test was repeated three times.	Test sê caran hatin dubare kirin.
Germ tune.	Germ tune.
It’s like women.	Mîna jinan e.
All of this, in the world of this show, was real.	Ev hemû, di cîhana vê pêşandanê de, rastî bû.
He ordered coffee.	Wî qehwe emir kir.
You should have been there.	Diviyabû tu li wir bûna.
And why? 	Û çima?
he added quickly, as he collected himself.	wî bi lez lê zêde kir, gava ku xwe berhev kir.
It was hopeless.	Ew bêhêvî bû.
Nice and slow.	Xweş û hêdî.
This is the exact procedure we followed.	Ev prosedûra tam a ku me şopand.
Still, it was a good effort and it worked hard.	Dîsa jî, ew hewldanek xweş bû û ew bi dijwarî dixebite.
Drinking was the only thing he missed.	Vexwarina tenê tenê tiştek bû ku ew jê çû.
Make sure you take care of your garden.	Bawer bikin ku hûn lênêrîna baxçê xwe bikin.
We will go our own way again.	Em ê dîsa bi rêyên xwe ve biçin.
I know his name, she thought.	Ez wî navî dizanim, wê fikirî.
Here, listen, lads.	Li vir, guhdarî bikin, lawo.
I want to go tomorrow.	Ez dixwazim sibe herim.
She saw what was happening.	Wê dît ku çi diqewime.
If successful the disconnect file can be used again and so on.	Ger serketî be fîşeka veqetînê dikare dîsa were bikar anîn û hwd.
This is what it does.	Ya ku ew dike ev e.
This feature has been found in many plants.	Ev taybetmendî di gelek nebatan de hatiye dîtin.
I learned your language at school.	Ez li dibistanê fêrî zimanê te bûm.
That he could buy.	Ku ew dikaribû bikira.
And the teacher there loves me.	Û mamosteyê li wir ji min hez dike.
The room around me is still green and yellow.	Li dora min jûr hê jî geş û zer e.
Individual and repeated measurements from day to day are possible.	Pîvandinên ferdî û dubare ji roj bi roj gengaz in.
However, which material you choose is important.	Lêbelê, kîjan materyalê ku hûn hilbijêrin girîng e.
He has details.	Wî hûrgulî heye.
I can’t wait to get to know him, and still, and still.	Ez nikarim li bendê bim ku ez wî nas bikim, û hîn, û hîn.
Every picture presented was like this.	Her wêneyê pêşkêşkirî bi vî rengî bû.
I looked at the table.	Min li masê nêrî.
Then there is a tool to help with that.	Dûv re amûrek heye ku bi wê re bibe alîkar.
Up and down, down and up.	Ser û jêr, jêr û jor.
Or do not say, as they chose.	An nabêjin, wekî ku wan hilbijart.
Again, their response was that it might be possible.	Dîsa, bersiva wan ev bû ku dibe ku ew gengaz be.
He returns.	Ew vedigere.
They will never listen to you, and that's the end of it.	Ew qet guh nadin te, û ev dawî ye.
I love them for doing that.	Ez ji wan hez dikim ku wiya bikin.
These provide my reference information and my progress in building the model.	Van di avakirina modelê de agahdariya referansa min û pêşkeftina min destnîşan dikin.
It will really grow.	Dê bi rastî pir mezin bibe.
And it is in many of these cases.	Û di gelek ji van rewşan de ye.
The attack was therefore not of a personal nature.	Ji ber vê yekê êrîş ne xwezaya şexsî bû.
When we need a big goal and over and over.	Dema ku em hewceyê armancek mezin û li ser û li ser.
So they are probably working hard.	Ji ber vê yekê ew belkî dijwar dixebitin.
This is very common in a society now.	Niha di civakekê de ev yek pir e.
I will not try and change it.	Ez ê hewl nekim û wê biguherim.
Nothing could stand in my way.	Tiştek nedibû rê li ber min bigire.
I am here for help.	Ez ji bo alîkariyê li vir im.
Remember that it also takes place in space.	Ji bîr nekin ku ew li fezayê jî pêk tê.
Dane analyzed and evaluated his handwriting.	Dane analîz kirin û destnivîsa xwe nirxand.
I was just in the right place.	Ez tenê li cîhê rast bûm.
He was tired of the question.	Ew ji pirsê westiya bû.
I want to see you there !.	Ez dixwazim te li wir bibînim!.
I do not understand them.	Ez wan fam nakim.
At the same time, many factors are beyond our control.	Di heman demê de, gelek faktor li derveyî kontrola me ne.
He knew he loved her.	Wî dizanibû ku ew ji wê hez dike.
I can not wait to learn more from you.	Ez nikarim li bendê bim ku ji we hîn bêtir fêr bibim.
Some problems are not just yours to solve.	Hin pirsgirêk tenê ne yên we ne ku hûn çareser bikin.
I do not think anyone else is here.	Ez nafikirim ku kesek din li vir be.
And we both had a lot of fun playing outside.	Û me herduyan jî gelek kêfa me ji lîstina li derve hebû.
Something from the old days.	Tiştek ji rojên berê.
A bag will be given to families for each child.	Ji bo her zarokekî çenteyek dê bidin malbatan.
There is this debate with people for days.	Bi rojan ev nîqaş bi mirovan re heye.
Soon, he thought.	Zû zû ye, wî fikirî.
Nothing beyond this scene could scare or upset me.	Ji vê dîmenê wêdetir tiştek nedikarî min bitirsîne an jî xemgîn bike.
Do not tell them what the word means.	Ji wan re nebêjin peyva mebest çi ye.
When you start killing, it's so easy to do that.	Gava ku hûn dest bi kuştinê dikin, ew qas hêsan e ku hûn wiya bikin.
Neither those who left nor those who stayed at home.	Ne yên çûn û ne jî yên li malê man.
But the men were helpless.	Lê mêran neçar man.
Maybe take it.	Dibe ku bigirîn.
However, the production tool is complex and expensive.	Lêbelê, amûra hilberandina tevlihev û biha ye.
She was right next to her, and she made strength.	Wê li kêleka wê rast bû, û ew hêz çêkir.
Not if history is a guide.	Ne ger dîrok rêberek be.
But she could not believe it.	Lê wê nikaribû bawer bike.
To achieve this they need knowledge.	Ji bo bidestxistina vê pêwîstiya wan bi zanînê heye.
Our time and energy are limited.	Wext û hêza me kêm e.
I will stand up and get my head around this.	Ez ê li ber xwe bidim û bi vî serê xwe rabim.
He knew it too.	Wî jî dizanibû.
If we see you too often, it means we really love you.	Ger em we pir caran dibînin, ev tê vê wateyê ku em bi rastî ji we hez dikin.
I really never finished anything.	Bi rastî min tu carî tiştek neqedand.
We have been affected by many things.	Em ketine bin bandora gelek tiştan.
There is now a sign that the story has changed.	Niha nîşanek heye ku çîrok guherî.
His hotel always says he’s out.	Otêla wî her tim dibêje ku ew derketiye.
If I limit it.	Ger ez wê sînordar bikim.
Let your child be creative.	Bila zarokê we afirîner be.
Nothing appears.	Tiştek xuya nake.
Their investigation is an existing research problem.	Lêpirsîna wan pirsgirêkek lêkolînê ya heyî ye.
Maybe so.	Belkî jî wisa be.
Come as yourself.	Were wekî xwe.
Provide them with a clear shot if other buildings.	Ger avahiyên din fîşekek zelal pêşkêşî wan bikin.
We as a team did just that.	Me wek tîm ev yek pêk anî.
I enjoy this program.	Ez ji vê bernameyê kêfxweş im.
Next, you need to create a special bank account.	Dûv re, divê hûn hesabê banka taybetî çêbikin.
The row indicates the accuracy of the data.	Rêz ji daneyan re guncan nîşan dide.
This has been going on since last night and here.	Ev ji duh bi şev û vir ve didome.
But he will wait.	Lê ew ê li bendê bimîne.
Mostly just me.	Bi piranî tenê ez.
Just a quick look.	Just a look bi lez.
This means that you can not force anyone else to share.	Ev tê vê wateyê ku hûn nekarin kesek din neçar bikin ku parve bikin.
Where to find the code ID? 	Li ku derê nasnameya kodê bibînin?
I can not hear it.	Ez nikarim wê bibihîzim.
I think we worked well together.	Ez difikirim ku me bi hev re baş xebitîn.
And of course.	Û bê guman.
Because it is unbalanced in terms of mass.	Ji ber ku ew di warê girseyê de nehevseng e.
It’s a free show, so head on over.	Ew pêşandanek belaş e, ji ber vê yekê serî li ber xwe bidin.
Take the first step.	Pêngava yekem bavêjin.
You kill them.	Tu wan dikujî.
It looked like the man was going to break up again.	Xuya bû ku mêrik dê dîsa biqelişe.
Eventually I got out of the way.	Di dawiyê de ez derketim ser rê.
There were no surgical complications.	Tu komplîkasyonên emeliyatê tune bûn.
Some employees will stay, but many will leave.	Hin karmend dê bimînin, lê gelek dê biçin.
These data are related to public health in many ways.	Van daneyan bi gelek awayan bi tenduristiya gelemperî re têkildar in.
How one wears clothes, how one is a professional.	Meriv çawa cil û berg dike, meriv çawa merivek profesyonel e.
This class will only have a small amount of time.	Vê polê dê tenê demek piçûkek piçûk hebe.
It is obvious.	Ew eşkere ye.
A place no one knows.	Cihê ku kes pê nizane.
Look at their size relationships.	Li têkiliyên mezinahiya wan binêrin.
Now you have nothing.	Niha tiştek we tune.
Adding your own is very easy.	Zêdekirina ya xwe pir hêsan e.
This is very clear to us.	Ev ji bo me pir zelal e.
Look at us.	Li me nêrî.
Again, never give up.	Dîsa, tu carî dev jê bernedin.
He did not sleep again for a long time.	Demek dirêj dîsa xew neket.
But it has gone a long way.	Lê ew gelek çûye.
Better now girls.	Çêtir e ku êdî keçan.
I loved driving and finding new places.	Min ji ajotinê û dîtina cihên nû hez dikir.
These were positive things.	Ev tiştên erênî bûn.
We need.	Divê em.
The following items are in the mobile phone.	Di telefona desta de tiştên jêrîn hene.
And, politics did not succeed.	Û, siyaset bi ser neket.
It lets you take your eyes off it.	Ew dihêle ku hûn çavên xwe jê bigirin.
Then he was there.	Hingê ew li wir bû.
There are two cases to consider.	Du doz hene ku meriv li ber çavan bigire.
We did not touch him.	Me dest neda wî.
We are so much a product of the past.	Em ew qas hilbera tiştên berê ne.
With all kinds of luck, we will overcome them.	Bi her cûre bextewarî, em ê wan bi ser bixin.
I will get them later, from my school friends.	Ez ê wan paşê, ji hevalên xwe yên dibistanê bigirim.
He knows what he is doing.	Ew dizane ku ew çi dike.
I make my parents proud.	Ez dê û bavê xwe serbilind bikim.
And wouldn’t that have been a scene.	Û ma ew ê ne dîmenek bûya.
You do not and can not hurt me.	Tu nakî û nikarî min biêşîne.
I did not want him to be there.	Min nexwest ku ew li wir be.
She starts the breakfast program.	Ew dest bi bernameya taştê dike.
I saw him again and again.	Min car bi car wî didît.
We started walking home.	Me bi peyatî dest bi malê kir.
Land and private rights.	Erd û mafên taybet.
Will see why he chose this particular place.	Wê bibîne ka çima wî ev cîhê taybetî hilbijartiye.
We can hear them.	Em dikarin wan bibihîzin.
The basic idea is as follows.	Fikra bingehîn wiha ye.
I guess we did it.	Ez texmîn dikim ku me ew kiriye.
If you think this might be your thing, it might be.	Ger hûn difikirin ku dibe ku ev tişta we be, dibe ku ew be.
It is certainly in her living memory.	Bê guman di bîranîna wê ya zindî de ye.
And with others he was very friendly and sociable.	Û bi yên din re ew pir heval û civakî bû.
He clearly saw what he had to do.	Wî bi zelalî dît ku divê çi bike.
Wrong but looked.	Bi şaşî lê nêrî.
He seriously did not believe they would send him.	Wî bi giranî bawer nedikir ku ewê wî bişînin.
It is better to be special.	Ew çêtirîn e ku meriv taybetî be.
Please give me some time.	Ji kerema xwe, demek bide min.
This is the age.	Ev temen e.
We want to let him do that.	Em dixwazin bihêlin ku ew wiya bike.
The sound of the image was measured.	Dengê wêneyê hate pîvandin.
I did not want to come.	Min nexwest ku were.
It felt powerful.	Bi hêz hîs dikir.
It's good for you and the planet.	Ew ji bo we û gerstêrkê baş e.
But strange and special too.	Lê ecêb û taybetî jî.
I spoke quickly before he understood my plan.	Berî ku ew plana min fêm bike, min zû peyivî.
However, the situation is completely different.	Lêbelê, rewş bi tevahî cûda ye.
I want to serve many and make a big difference.	Ez dixwazim ji gelekan re xizmetê bikim û cûdahiyek mezin bikim.
But for politics, it seemed to have passed.	Lê belê ji bo siyasetê, xuya bû ku ew derbas bû.
They have been doing this for years.	Wan bi salan vê yekê li hev kirin.
It does not get out of here.	Ji vir dernakeve.
We will explain our reasons in full in due course.	Em ê sedemên xwe bi tevahî di dema xwe de diyar bikin.
People go, they use the bath where it is convenient.	Mirov diçin, ew hemamê ku ew guncan e bikar tînin.
Two can play in this game.	Du dikarin di vê lîstikê de bilîzin.
And he hated it.	Û wî nefret kir.
Freedom has many faces.	Azadî gelek rû hene.
This statement may seem strange.	Dibe ku ev gotin tiştek ecêb xuya bike.
Just keep your distance.	Tenê dûrahiya xwe biparêzin.
Those groups are added to the initial list of groups.	Ew kom di lîsteya destpêkê ya koman de têne zêdekirin.
He thought about it seriously, far and wide.	Ew bi giranî, dûr û dirêj li ser wê fikirîbû.
This is just my view on it.	Ev tenê dîtina min li ser wê ye.
In the end, a decision was made.	Di dawiyê de, biryarek hate girtin.
He was astonished at his words to the king.	Ew ji gotinên wî yên ji padîşah re şaş ma.
Sex that night was out of this world.	Seksê wê şevê ji vê dinyayê bû.
In fact, many of them.	Bi rastî, pir ji wan.
And by no means is the march difficult.	Û bi tu awayî meş ne ​​zehmet e.
However, the study has some limitations.	Lêbelê, lêkolînê çend sînor hene.
I have to confirm.	Divê ez piştrast bikim.
If you are careful you will get amazing results.	Ger hûn baldar bin hûn ê encamên ecêb bistînin.
Researcher designed, collected and analyzed data, wrote manuscripts.	Lêkolînê sêwirand, dane berhev kir û analîz kir, destnivîs nivîsand.
She is not my wife.	Ew ne jina min e.
Try a food you have never tried before.	Xwarinek ku we berê qet ceribandî biceribînin.
He is a bit of a savage man.	Ew hinek merivekî hov e.
There seemed to be no door of any kind.	Xuya bû ku deriyek ji her cûreyê tunebû.
I never went to town.	Ez qet neçûm bajêr.
It was not enough of an audience that I hated it.	Ew têra temaşevan nebû ku ez jê nefret bikim.
The truth is that it is.	Rastî ew e ku ew e.
Like a map had spread beneath him.	Mîna nexşeyê li binê wî belav bûbû.
I loved its simple beauty.	Min ji bedewiya wê ya sade hez kir.
He wanted to be outside of it.	Wî dixwest ku li derveyî wê be.
Then it will be your responsibility.	Wê hingê ew ê berpirsiyariya we be.
In addition, the materials and techniques of each region are available.	Ji bilî wê, malzemeyên û teknîkên her herêmê hene.
I thank you for your kind words in reference to the front desk staff.	Ez ji gotinên we yên xweş ên di referansa xebatkarên maseya pêşiyê de spas dikim.
Good design and a new style.	Sêwirana baş û şêwazek nû.
Here are some pictures of the day.	Li vir çend wêneyên rojê hene.
If something happens to the girl, or to you.	Ger tiştek bi keçikê, an jî bi te re bibe.
It was probably a dused hundred a month.	Dibe ku mehekê dused sed bû.
Share yours now !.	Niha ya xwe parve bikin!.
It is a very simple process.	Ew pêvajoyek pir hêsan e.
I had to give up thinking like that.	Diviyabû ku dev ji ramana bi vî rengî berde.
He was not entirely sure whether he would kill her or not.	Ew tam ne bawer bû ku dê wê bikuje yan na.
I ran for my life, thinking others would do the same.	Ez ji bo jiyana xwe reviyam, difikirîm ku yên din dê heman tiştî bikin.
We will send the best we can.	Em ê ya çêtirîn ya ku em werdigirin bişînin.
It was a dream.	Ew xewnek bû.
Then it is.	Wê demê ew e.
And a good thing and a bad thing.	Û tiştek baş û tiştek xirab.
Some days it worked very well.	Hin rojan ew pir baş xebitî.
The light will go on.	Ronahî dê biçe.
This history must have a form.	Divê ev dîrok xwedî teşeyekê be.
The answer is simple.	Bersiva wê hêsan e.
See what happens when this happens.	Binêrin ka çi diqewime dema ku ev yek çêbû.
They will take care of you.	Ew ê lênêrîna te bikin.
I remember this ship very well.	Ev keştî pir baş tê bîra min.
But of course it is possible.	Lê bê guman gengaz e.
This test seemed much more difficult.	Ev test gelek dijwartir xuya bû.
They are not very fast.	Ew pir zû ne.
I liked it there.	Min li wir eciband.
He can vote but one note.	Ew dikare lê yek notek deng bide.
Maybe she thinks with him.	Dibe ku ew bi wî re bifikire.
Just the exact place we were looking for.	Tenê cihê tam em lê digeriyan.
Yet still bad.	Lêbelê dîsa jî xirab e.
Or at least not in print for many years.	An jî qet nebe ji bo gelek salan ji çapê ne.
Because it just doesn’t make sense.	Ji ber ku ew tenê ne wateya.
I guess he’s after.	Ez texmîn dikim ku ew li dû ye.
Let the work come to you.	Bila kar ji te re were.
The thing that had to be a woman was every woman.	Tiştê ku diviyabû jin be, her jin bû.
Nothing was too much.	Tiştek pir zêde nebû.
I wanted him to talk.	Min dixwest ku ew biaxive.
But they can fix it.	Lê ew dikarin wê rast bikin.
That's the whole point of the program, and it's just the beginning.	Hemû xala bernameyê ev e, û ew tenê destpêk e.
But so far, he has never really taken the war seriously.	Lê heta niha, wî tu carî bi rastî ciddî negirtiye şer.
He looked at the young potential group, and spoke again.	Wî li koma potansiyela ciwan nêrî, û dîsa peyivî.
I was never able to correct the speech.	Min tu carî nikarîbû axaftinê rast bikim.
She did not think so.	Wê nefikirî.
And something happens.	Û tiştek diqewime.
The sound level was high.	Asta deng bilind bû.
it was noon.	nîvro bû.
The father went outside.	Bav derket derve.
Someone who is not me.	Kesê ku ne ez im.
This does not have to be true.	Ne hewce ye ku ev rast be.
They went in once and twice.	Carek û du caran jî ketin hundir.
He grabbed that stone and broke it.	Wî ew kevir girtiye û şikandiye.
This thing has a strong scent.	Ev tişt bîhnek xurt heye.
There was another way.	Rêyek din jî hebû.
I just know we were very close.	Ez tenê dizanim ku em pir nêzîk bûn.
Save the game.	Lîstik xilas bike.
Exactly at that moment the fierce battle will begin.	Tam di wê kêliyê de wê şerê dijwar dest pê bike.
I'm just a user.	Ez tenê bikarhênerek im.
Here her voice will speak, offer her strength.	Li vir dengê wê biaxive, hêza xwe pêşkêş bike.
I wonder who else is standing in front of this window.	Ez meraq dikim kî din li ber vê pencereyê rawestiyaye.
It can last like this for an hour or more.	Ew dikare saetek an jî bêtir bi vî rengî berdewam bike.
I felt awesome.	Min xwe bi heybet hîs kir.
My God she is beautiful.	Xwedayê min ew bedew e.
I tried it.	Min ew ceriband.
Maybe she thought her life before you was no longer relevant.	Dibe ku ew difikirî ku jiyana wê ya beriya we êdî ne têkildar bû.
It was very simple.	Ew pir hêsan bû.
This is where you know the right one.	Ev der tu yê rast dizanî.
Maybe if they didn’t know me, it would have been nice.	Dibe ku eger wan min nas nedikir, ew xweş bû.
That was all she needed.	Ya ku wê hewce dikir ev bû.
Your comments on fast food are interesting.	Şîroveyên we yên li ser xwarina bilez balkêş in.
It really fell through.	Bi rastî jî ket.
Try to get older books.	Biceribînin ku pirtûkên kevntir bistînin.
It is on the way home.	Li ser rêya malê ye.
She did not think to herself.	Wê bi serê xwe nefikirî.
This is what he could buy.	Ya ku wî dikaribû bikira ev e.
You will be her, and she will be you.	Hûn ê bibin wê, û ew ê bibe hûn.
And they return.	Û ew vedigerin.
And succeed.	Û bi ser dikevin.
I can not see that question.	Ez nikarim wê pirsê bibînim.
I think you need to move forward.	Ez difikirim ku hûn hewce ne ku pêşve biçin.
Instead I will write another book.	Li şûna wê ez ê pirtûkeke din binivîsim.
It is difficult for people.	Ji bo mirovan zehmet e.
Anything that works will continue.	Tiştek ku dixebite dê berdewam bike.
Of course, both show the same event.	Bê guman, her du jî heman bûyerê nîşan didin.
Other than that, we didn’t need to.	Ji bilî tiştekî din, me hewce nedikir.
She lived longer than that.	Ji wê zêdetir jiya.
I will send you the email address.	Ez ê navnîşana e-nameyê ji we re bişînim.
Their operation is very reasonable and easy.	Karkirina wan pir maqûl û hêsan in.
It will almost certainly not be easy.	Ew ê hema hema ne hêsan be.
However, the underlying mechanism is not fully understood.	Lêbelê, mekanîzmaya bingehîn bi tevahî nayê fêm kirin.
That was a mistake.	Ew xelet bû.
In the beginning the situation was even worse.	Di serî de rewş hê xerabtir bû.
You never look at people properly.	Tu carî bi awayekî rast li mirovan nenêrî.
That is your view.	Ew nêrîna we ye.
I was just so happy I went.	Ez tenê pir kêfxweş bûm ku ez çûm.
Now we can describe the main result of the paper.	Niha em dikarin encama sereke ya kaxezê diyar bikin.
They hide them.	Ew wan vedişêrin.
He did not leave me.	Wî dev ji min berneda.
Women were purchased.	Jin hatin kirîn.
It is my home.	Ew mala min e.
These are the consequences of my actions.	Encamên kiryarên min ev in.
Three methods were tested and compiled.	Sê rêbaz hatin ceribandin û berhev kirin.
But some do not see it that way.	Lê hinek jî bi vî awayî nabînin.
Security will deal with him.	Ewlekarî dê bi wî re mijûl bibe.
My friends at home also ask.	Hevalên min ên li malê jî dipirsîn.
There is no problem here.	Li vir pirsgirêk tune.
The action is amazing.	Çalakî ecêb e.
Just keep doing what you are doing.	Tenê tiştê ku hûn dikin berdewam bikin.
High and medium versus.	Bilind û navîn li hember.
The tree stopped at the end of the road.	Dar li dawiya rê rawesta.
The options are as follows.	Vebijêrk ev in.
This happened without any problems.	Ev bê pirsgirêk pêk hat.
Then she showed up.	Paşê wê nîşan da.
But my skills are weak.	Lê jêhatîbûna min qels in.
It was a matter of life and death.	Meseleya jiyan û mirinê bû.
I think yes we can use it on our solutions.	Ez difikirim erê em dikarin wê li ser çareseriyên xwe bikar bînin.
But it didn’t go too far.	Lê zêde neçû.
His reaction really surprised me.	Reaksiyona wî bi rastî ez matmayî mam.
It's hot, girl or not.	Germ e, keç an na.
More women came.	Zêdetir jin hatin.
I believe him when he says this.	Dema ku ew vê dibêje ez jê bawer dikim.
Most of the people in the photos looked serious at the time.	Piraniya kesên di wêneyan de wê demê ciddî xuya dikirin.
But it was not the only goal.	Lê ne tenê armanc bû.
There is no such thing.	Tiştekî wisa nîne.
This was widely known.	Ev bi awayekî berfireh hate zanîn.
It was clear that they intended to attack us.	Eşkere bû ku niyeta wan heye ku êrîşî me bikin.
In some ways it is worse.	Di hin awayan de ew xirabtir e.
I want them to be different from each other.	Ez dixwazim ku ew ji hev cuda bimînin.
But he knew he was there.	Lê wî dizanibû ku ew li wir bû.
Go to school and wait for class to start.	Herin dibistanê û li benda destpêkirina dersê bisekinin.
This requires you to remove your arm and bring it in place.	Ev hewce dike ku hûn milê xwe jê bikin û li cîhek bînin.
There was something beautiful that followed me.	Tiştekî xweş bû ku li pey min bû.
Stress is normal.	Stres normal e.
I think about the following reasons.	Ez li ser sedemên jêrîn fikirîm.
This place has been used and dried up.	Ev cîh hatiye bikaranîn û zuwa bûye.
Below is a brief description of the most important searches.	Li jêr ravekek kurt a lêgerînên herî girîng hene.
At a high level, the mix is ​​simple.	Di astek bilind de, tevlihevî hêsan e.
Because if he showed me his gun.	Ji ber ku eger wî çeka xwe nîşanî min bike.
Keep the key somewhere else.	Miftê li cîhek din hilînin.
We put.	Me danîn.
I never feel like going either.	Ez qet hîs nakim ku biçim jî.
Her voice was sad enough.	Dengê wê têra xwe xemgîn bû.
She wanted to see what the boy would do.	Wê dixwest bibîne ku kur dê çi bike.
All the time.	Tevahiya demê.
This may be the neck of a real bottle.	Ev dibe ku stûyê şûşeyek rastîn be.
But it may be your type.	Lê dibe ku ew celebê we be.
He said he would help me in a minute.	Wî got ku ew ê di deqeyekê de alîkariya min bike.
You were cold.	Tu sar bûyî.
I have never had any problems.	Pirsgirêkên min qet nebûne.
They could not act as themselves.	Weke xwe nikarîbûn tevbigerin.
But it will not be long now.	Lê ew ê niha ne dirêj be.
I was light on my feet.	Ez li ser lingan sivik bûm.
We have been drinking his glass for the past two weeks.	Em du hefteyên borî şûşê wî dixwin.
What we are trying to do is liberate that potential.	Tişta ku em hewl didin bikin ev e ku em wê şiyanê azad bikin.
I decided to have fun.	Min biryar da ku ez kêfxweş bim.
The rest was the same.	Yê mayî jî wisa bû.
Eventually I got over it too.	Di dawiyê de min ew jî derbas kir.
You can apply this to other programs as well.	Hûn dikarin vê yekê ji bo bernameyên din jî bicîh bikin.
Not for her either.	Na ji wê re jî.
He remained completely silent.	Ew bi tevahî bêdeng ma.
But this is very wrong.	Lê ev pir xelet e.
For some reason the item class cannot be removed.	Ji ber hin sedeman çîna babetê nayê rakirin.
Please let me hear from you immediately.	Ji kerema xwe bihêle ez tavilê ji te bibihîzim.
I totally agree with them.	Ez bi tevahî bi wan re dipejirînim.
Reaching out his hand.	Destê xwe dirêj dikir.
Even better if you ask me.	Ger hûn ji min bipirsin jî çêtir e.
Maybe before this book is published it will change.	Dibe ku berî ku ev pirtûk çap bibe ew ê biguhere.
But not this thing.	Lê ne ev tişt.
Yet this is more than just a sex site.	Lêbelê ev ji tenê malperek seksê wêdetir e.
We need to be strong, and think about our resources.	Divê em bi hêz bin, û çavkaniyên xwe bifikirin.
I never believed in love at first sight.	Min qet ji evîna di nihêrîna pêşîn de bawer nekir.
Where one system is weak, another system takes over.	Cihê ku pergalek qels be, pergalek din digire ser xwe.
This game is not fair.	Ev lîstik ne adil e.
We bought and sold.	Me kirîn û firotin.
One of them was a woman who was still holding a child in her arms.	Yek jê jinek bû ku hîn zarokek di destên xwe de girtibû.
I live for work.	Ez ji bo xebatê dijîm.
The legs and the heart and the mind and the breath work together.	Ling û dil û hiş û nefes bi hev re dixebitin.
There may come a time when that will change.	Dibe ku demek were ku ew biguhere.
It would have been very sad.	Ew ê pir xemgîn bû.
Install against the spacecraft once more.	Careke din li hember keştiya fezayê saz bikin.
I will become the worst case officer on the planet.	Ez ê bibim efserê doza herî xirab li ser planet.
But unfortunately, it still did not work for him.	Lê mixabin, lê dîsa jî ji bo wî kar nekir.
We offer their rates directly to you at no extra cost.	Em rêjeyên wan rasterast bêyî lêçûnek zêde pêşkêşî we dikin.
So I will go over it.	Ji ber vê yekê ez ê biçim ser wê.
This may take a few weeks after the procedure.	Ev dikare çend hefteyan piştî pêvajoyê bidome.
Like time, time has a whole new meaning.	Mîna demê, dem jî bi tevahî wateyek nû heye.
Maybe that means it has to start now.	Dibe ku ew tê vê wateyê ku ew niha dest pê bike.
So when they meet, there is an immediate relationship.	Ji ber vê yekê gava ku ew dicivin, têkiliyek tavilê heye.
This is their defense mechanism.	Mekanîzmaya parastina wan ev e.
And you can not deceive yourself that you are not yet in love.	Û tu nikarî xwe bixapînî ku tu hîn ne evîndar î.
It will continue like that.	Dê wisa bidome.
I talked to him about birds and fish.	Min pê re qala çûk û masiyan kir.
I put my hand on his feet.	Min destê xwe da lingên wî.
He had fallen into it.	Ew ketibû nav wê.
Guess interest for a fair trial.	Eleqeya Guess ji bo darizandineke adil.
Watch your hands.	Destên xwe temaşe bikin.
A number of spectators wore them.	Hejmarek temaşevanan ew li xwe kiribûn.
You feel things.	Hûn tiştan hîs dikin.
An extra ten dollars a month will also make a difference.	Mehê deh dolarên zêde jî dê cûdahiyek çêbike.
Do what works for you.	Ya ku ji bo we dixebite bikin.
He spoke without looking at me.	Bêyî ku li min binêre axivî.
And our country needs to remain a global leader in technology.	Û welatê me pêdivî ye ku di teknolojiyê de pêşengek cîhanî bimîne.
We gave each one a fish.	Me her yekê masî dan.
The woman and child died a few minutes later.	Jin û zarok piştî çend deqîqeyan mirin.
Your taste goes a long way.	Tama te bi awayekî diçe.
You can find something you love.	Hûn dikarin tiştek ku hûn jê hez dikin bibînin.
Write the story.	Çîrokê binivîse.
Because it is different.	Ji ber ku ew cûda ye.
Completely black, as if their eyes were not open.	Temamê reş, mîna ku çavên xwe venekiribin.
He noticed a few things as he walked through the door.	Gava ku ew ji derî re derbas bû, wî çend tişt ferq kirin.
Instead we saw the dog spread out on the ground.	Li şûna wê me kûçik li erdê belav bû dît.
Children, walk day by day in speech.	Zarok, roj bi roj di gotinê de dimeşin.
The name is missing and not found.	Nav winda ye û nayê dîtin.
However, this technology goes hand in hand.	Lêbelê, ev teknolojî bi rê ve diçe.
It was a mistake for us to come to your country.	Ji bo me hatina welatê we xelet bû.
They are continuous images.	Ew wêneyên berdewam in.
If those five people were white, you would be in trouble.	Ger ew pênc kes spî bûna, hûn ê bikevin tengasiyê.
Especially not something like her home.	Bi taybetî ne tiştek mîna mala wê.
There is an explanation for everything.	Ji bo her tiştî şiroveyek heye.
Hope you will love this little one.	Hêvî dikim ku hûn ê ji vê piçûkê hez bikin.
If measures are not taken they will surely die.	Ger tedbîr neyên avêtin bêguman dê bimirin.
I am still trying to understand what really causes the differences.	Ez hîn jî hewl didim ku fêhm bikim ka bi rastî çi dibe sedema cûdahiyan.
It was being searched.	Ew dihate gerandin.
They were mostly children.	Ew bi piranî zarok bûn.
To have them with me, everywhere.	Ji bo ku ew min bi xwe re bibin, li her derê.
Just a man.	Tenê zilamek.
It was good though.	Lêbelê baş bû.
Feeling very tired.	Xwe pir westiyayî hîs dikin.
You may have heard of him.	Dibe ku we li ser wî bihîstibe.
It was still as full as it could carry.	Hîn jî bi qasî ku dikaribû hilgire tijî bû.
This can be said to apply to every new policy throughout history.	Ev yek dikare bê gotin ku di tevahiya dîrokê de ji bo her siyasetek nû derbas dibe.
Third time, you will not be so happy.	Cara sêyem, hûn ê ne ewqas bextewar bin.
They were amazing.	Ew ecêb bûn.
We will stay here.	Em ê li vir bimînin.
Just for fun.	Tenê ji bo kêfê.
But if we are wrong, there are consequences.	Lê eger em şaş bin, encamên wê hene.
Sounds like a challenge.	Deng wekî dijwariyek.
Bring a camera.	Kamerayekê bînin.
And that's how we got our name.	Û bi vî awayî me navê xwe girt.
I'm busy with money.	Ez bi pereyan mijûl dibim.
The culprit was surprised by this high cost.	Bersûc ji vê lêçûna bilind şaş ma.
It looks good and looks fun.	Ew baş dike û kêfxweş xuya dike.
It was a crime.	Sûc bû.
We drink beer.	Em bîrayê vedixwin.
This was her idea in court.	Ev fikra wê ya li dadgehê bû.
The other remains hidden.	Ya din veşartî dimîne.
Nothing by chance, nothing by chance.	Tiştek bi şens, tiştek bi tesadufî tune.
I think they know.	Ez difikirim ku ew dizanin.
He said it was unplanned.	Wî got ku ew ne plankirî bû.
However, this is not a general rule.	Lêbelê, ev ne qaîdeyek gelemperî ye.
This means that your decision is not confidential.	Ev tê wê wateyê ku biryara we ne veşartî ye.
The contract will change.	Wê peyman biguhere.
You were bigger than me.	Tu ji min mezintir bûyî.
Directly, you can see your face.	Rasterast, hûn dikarin rûyê xwe bibînin.
You can not use a typo in a word.	Tu nikarî tîpekê di bêjeyekê de bi kar bînî.
Their health condition was good throughout the study period.	Di tevahiya heyama xwendinê de rewşa tenduristiya wan baş bû.
It will need.	Ew ê hewce bike.
I'm just afraid he will attack one day ??.	Ez tenê ditirsim ku ew rojek êrîş bike??.
So it runs slowly.	Loma jî hêdî dimeşe.
He knew we were here.	Wî dizanibû ku em hatine vir.
Make sure you follow these days.	Kontrol bikin ku hûn van rojan bişopînin.
I could not have chosen a better group.	Min nikaribû komeke çêtir hilbijart.
I never had time to do that.	Min tu carî wext nedît ku ez vê bikim.
I am trying to develop an application on the site.	Ez hewl didim ku serîlêdanek li ser malperê pêş bixim.
I do not want to talk to anyone about this.	Ez naxwazim li ser vê yekê bi kesî re biaxivim.
Very little information passes through the wall.	Agahiyên pir hindik di dîwar re derbas dibin.
All we have to do is move towards the light.	Tiştê ku divê em bikin ev e ku ber bi ronahiyê ve biçin.
She told him everything he needed to know.	Wê her tiştê ku ew hewce bû ku bizanibe jê re got.
We believe it was.	Em bawer dikin ku ew bû.
And he is right in his words.	Û ew bi gotina xwe rast e.
This new operation is different.	Ev operasyona nû cuda ye.
I think web.	Ez tevn difikirim.
I burned everything.	Min her tişt şewitandin.
We are getting faster.	Em zûtir dibin.
It was about the size of his head and full enough.	Bi qasî serê wî û têr tijî bû.
Many hours have now passed.	Niha gelek saet derbas bûne.
It meant serious danger.	Wateya metirsiya giran bû.
One will do everything to protect it.	Yek ji bo parastina wê dê her tiştî bike.
Her hair was tied back.	Porê wê bi paş ve hatibû girêdan.
With your crowd. 	Bi girseya xwe re. 
education data.	daneyên perwerdehiyê.
It's not just you.	Ew tenê ne tu yî.
I'm very skeptical.	Ez pir guman dikim.
However, this is only an area of ​​development.	Lêbelê, ev yek tenê qada pêşveçûnê ye.
Nevertheless, our assessment on this subject is limited.	Lê dîsa jî, nirxandina me ya li ser vê mijarê bi sînor e.
There are no reports that can explain our discovery.	Ti raporên ku bikarin vedîtina me rave bikin tune ne.
I totally believed the story of the berg.	Min bi tevahî ji çîroka bergê bawer kir.
The whole stage is filled with thick smoke.	Tevahiya qonaxê bi dûmanek stûr tije ye.
In law school.	Li dibistana hiqûqê.
Only the wrong side of it.	Tenê aliyê wê yê çewt.
It can not be.	Ew nikare bibe.
It was an opportunity to just write.	Ew derfetek bû ku tenê binivîsim.
They will just stand there and talk.	Ew ê tenê li wir bisekinin û biaxivin.
I tried to describe my reaction to it.	Min hewl da ku reaksiyona xwe li ser wê vebêjim.
This is what happened in this case.	Tişta ku di vê rewşê de qewimî ev e.
Sell ​​and empty.	Firotin û vala.
If she can do it, she will probably only have one chance.	Ger wê bikaribe wiya bike, dibe ku tenê şansek wê hebe.
Brown and soft.	Qehweyî û nerm.
These men have a lot to offer.	Van zilaman gelek tişt hene ku pêşkêş bikin.
It has neither a name nor an expression.	Ne navê wê û ne jî îfadeya wê heye.
She looks at the man in amazement.	Bi matmayî li mêrik dinêre.
Dinner and beer.	Şîv û bîra.
And that's the thing.	Û ew tişt e.
A white and green sun shone above him.	Ji jora wî taveke spî û geş lêdixist.
The woman came to his house.	Jinek hat mala wî.
I think we have done this before.	Ez difikirim ku me berê jî ev kir.
His voice was suddenly calm, because the gun was in his hand.	Dengê wî ji nişka ve aram bû, ji ber ku çek di destê wî de bû.
Your smile gives positive energy to other people.	Kenê we enerjiya erênî dide mirovên din.
Shake your head.	Serên xwe hejandin.
As a free tool, it is what my students use.	Wekî amûrek belaş, ew e ku xwendekarên min bikar tînin.
He is saddened by the magic.	Ew ji sêrbaziyê xemgîn e.
Mother.	Dê.
I buy a pair and wear them in a year.	Ez cotek bikirim û di nav salekê de wan dixim.
I just checked it and found that it works fine.	Min tenê ew kontrol kir û dît ku ew baş dixebite.
But he was lying about something.	Lê wî li ser tiştekî derew dikir.
Of course you expect to never use it.	Bê guman hûn hêvî dikin ku hûn qet carî wê bikar neynin.
He was furious.	Ew ji hêrsa hov bû.
But after a while the girl stayed again.	Lê piştî demekê keçik dîsa ma.
Basically these are a few points.	Di bingeh de ev çend xal hene.
Minutes later, the time was up.	Deqe şûnda, dem qediya.
It is not the best song in the world.	Ew ne strana herî baş a cîhanê ye.
Looks good at this point.	Di vê xalê de baş xuya dike.
And you have to tell him.	Û divê hûn jê re bêjin.
I seriously think about it.	Ez bi giranî li ser vê yekê difikirim.
Certainly not an open relationship of another definition.	Bê guman ne têkiliyek vekirî ya ravek din.
We try to reach out to students.	Em hewl didin xwe bigihînin xwendekaran.
She will not throw anything here.	Wê tiştek li vir neavêt.
My sister does some things too.	Xwişka min jî hin tiştan dike.
He repeated this over and over again.	Wî ev yek dîsa û dîsa dubare kir.
It was very simple.	Ew pir hêsan bû.
Adult size is achieved at this stage.	Mezinahiya mezinan di vê qonaxê de tê bidestxistin.
This allows us to take that step.	Ev dihêle ku em wê gavê bavêjin.
There was nothing professional about the girls.	Li ser keçan tiştek profesyonel tune bû.
We think it's good.	Em difikirin ku ew baş e.
We were badly caught off the line.	Em bi xerabî ji xeta xwe hatibûn girtin.
It becomes something he is very proud of.	Ew dibe tiştek ku ew pir pê serbilind e.
It is important to check the data for errors.	Girîng e ku daneyên ji bo xeletiyan kontrol bikin.
Basically we are asked to explain a little better.	Di bingeh de ji me dipirsin ku em hinekî baştir rave bikin.
We are just normal people.	Em tenê mirovên normal in.
He is not responsible for anything.	Ew ne berpirsiyarê tiştekî ye.
You can see that last year.	Hûn dikarin wê sala borî bibînin.
You are very important here and want to be.	Hûn li vir pir girîng in û dixwazin.
He can come here for help.	Ew dikare were vir ji bo alîkariyê.
Now, let’s go inside.	Niha, em herin hundur.
It has the potential to provide many benefits, including increased food safety.	Potansiyela wê heye ku gelek feydeyan peyda bike, di nav de zêdebûna ewlehiya xwarinê.
Something that says something about why you are what you are.	Tiştek ku tiştek dibêje çima hûn çi ne.
We’ve seen it ourselves, yes.	Me ew bi xwe jî dîtine, erê.
He can throw it.	Ew dikare wê bavêje.
It just isn’t worth it to me.	Ew tenê ji bo min ne hêja ye.
However this is worth watching.	Lêbelê ev yek hêjayî temaşekirinê ye.
Learn what you need.	Fêr bibin ku hûn çi hewce ne.
His interest was in science, in the new knowledge of today.	Meraqa wî ji zanistê re, ji zanîna nû ya îroyîn re hebû.
It was necessary.	Ew hewce bû.
The fire was starting to go out.	Agir dest bi vemirandinê dikir.
Hope you agree with that.	Hêvîdarim ku hûn bi wê re bipejirînin.
I held on.	Min li xwe girt.
Yes, one town.	Belê, yek bajarok.
I want to know what clothes you wear.	Ez dixwazim bizanim tu çi cil û berg li xwe dikî.
A big surprise.	Sosretek mezin.
She knew they were wrong.	Wê dizanibû ku ew xelet bûn.
As a second step, individuals were randomly selected.	Wekî gava duyemîn, kes bi rengek rasthatî hatin hilbijartin.
And somehow he speaks to me.	Û bi awayekî ew ji min re dipeyive.
But this is not a matter of the night.	Lê ev ne meseleya şevê ye.
I also wore it for the movie.	Min ew ji bo fîlmê jî li xwe kir.
Turn your head, face or forward.	Serê xwe bizivirîne, rû yan jî pêşiyê bizivirîne.
Students complete the day problem on their own.	Xwendekar bi serê xwe pirsgirêka rojê temam dikin.
This is not easy for me to share with you.	Ev ne hêsan e ku ez bi we re parve bikim.
Let me read this.	Bila ez vê bixwînim.
It is a market.	Ew bazarek e.
He has been sent to think so.	Ew hatiye rêkirin ku wusa bifikire.
And he was very upset.	Û ew gelek xemgîn bû.
He did not try to get up, but started talking.	Hewl neda ku rabe, lê dest bi axaftinê kir.
But this is about to change.	Lê ev li ber guhertinê ye.
They were thrown after the second row.	Ew piştî rêza duyemîn hatin avêtin.
They are seen in the game but they play no role.	Ew di lîstikê de têne dîtin lê ew ti rolek nalîzin.
You can do more as an adult in less time.	Hûn dikarin wekî mezinan di demek hindiktir de bêtir bikin.
Please let me know if it might be helpful.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ka ew dibe ku bibe alîkar.
We eat dinner once a month.	Em mehê carekê şîvê dixwin.
But you can not expect to love everyone who is used to a show.	Lê hûn nekarin hêvî bikin ku her kesê ku di pêşandanekê de tê bikar anîn hez bikin.
I feel like myself, but they are there.	Ez xwe wekî xwe hîs dikim, lê ew li wir in.
If you do not have time to write, then ask yourself why.	Heke hûn wextê nivîsandinê nadin, wê hingê ji xwe bipirsin çima.
Social learning theory.	Teoriya fêrbûna civakî.
So we do not take the problem too seriously.	Ji ber vê yekê em pirsgirêkê zêde nagirin.
Even for small and growing.	Heta ji bo biçûk û zêde dibe.
The film is even less relevant to the case.	Fîlm hîn kêmtir bi dozê re têkildar e.
I had to follow you.	Ez mecbûr bûm ku te bişopînim.
Away from your mother and your friends and everything.	Dûr ji dayika xwe û hevalên xwe û her tiştî.
She paid more attention than words.	Wê ji gotinan zêdetir bala xwe dayê.
They can not live without each other in life.	Bêyî ku di jiyana hev de bin nikarin bijîn.
However, remember which one is which.	Lêbelê, bîr bînin ku kîjan kîjan e.
These studies will be performed in adults and children.	Ev lêkolîn dê di mezinan û zarokan de bêne kirin.
They will not just leave their family and friends speechless.	Ew ê tenê malbat û hevalên xwe bê gotin nehêlin.
But the yellow stars were only increasing day by day.	Lê stêrkên zer tenê roj bi roj zêde bûbûn.
I will let it pass, maybe it will not be too bad.	Ez ê bihêlim ku ew derbas bibe, dibe ku ew ne pir xirab be.
It should not be a random collection of facts.	Divê ew ne berhevokek rasthatî ya rastiyan be.
Yes, that's very good.	Erê, ew pir baş e.
They are truly creative, and that is what we need here.	Ew bi rastî afirîner in, û ya ku em li vir hewce ne ev e.
I watched a movie a few months ago.	Min çend meh berê li fîlmek temaşe kir.
I will come to you.	Ezê werim cem te.
And you have to pay.	Û divê hûn bidin.
So go for it.	Ji ber vê yekê diçin.
At least it does not explain why it is possible.	Qet nebe nayê ravekirin ka çima gengaz e.
We want to get involved.	Em dixwazin tevlî bibin.
In her dreams.	Di xewnên wê de.
He had no mouth.	Devê wî tune bû.
I was also able to use the money for my living conditions and food.	Di heman demê de dikaribû pereyan ji bo rewşa jiyanê û xwarina xwe bikar bînim.
They set up camp and a research station.	Wan kampek û qereqolek lêkolînê ava kirin.
Now, two more things you want to think about.	Naha, du tiştên din ku hûn dixwazin bifikirin.
Of course he was the horse of the course.	Bê guman ew hespê qursê bû.
Yes, it was.	Erê, ew bû.
He does things and is not afraid of anything.	Ew tiştan dike û ji tiştek natirse.
As always, the issue went in a different direction.	Wekî her carê, mijar ber bi rêyek cûda ve çû.
Freedom of thought, expression and written word.	Azadiya raman, raman û peyva nivîskî.
The data for each group consists of nine images.	Daneyên her komê ji neh wêneyan in.
The path continues and comes on a path.	Rêya xwe didomîne û tê ser rêyekê.
She is lovely.	Ew delal e.
He wanted me to go.	Dixwest ez biçim.
In fact, both types of people are important for good productivity.	Bi rastî, her du celeb mirov ji bo hilberîna baş girîng in.
My parents' son's dream came true.	Xewna kurikek dê û bavê min pêk hat.
Will close the door.	Dê derî bigire.
I love to share my knowledge with others.	Ez hez dikim zanîna xwe bi yên din re parve bikim.
Then the world opened up to me.	Wê demê dinya ji min re vebû.
They should not control character errors.	Divê ew xeletiyên karaktera kontrolê nebin.
He was not a natural guide.	Ew ne rêberê xwezayî bû.
He, in fact, looked very real.	Ew, bi rastî, pir rast xuya bû.
I tried a few others before.	Berê çend kesên din ceriband.
Killed your mother.	Diya te kuştin.
I know things everywhere.	Ez li her derê tiştan dizanim.
We know where he worked and basically what he did.	Em dizanin ku ew li ku xebitî û bi bingehîn çi kir.
The report was released to the public this week.	Rapor vê hefteyê ji raya giştî re hat eşkerekirin.
You can see the command line of another example.	Hûn dikarin rêzika fermanê ya nimûneyek din bibînin.
When you catch them, follow through and really call.	Gava ku hûn wan digirin, bişopînin û bi rastî bang bikin.
There is no evidence to reduce that crime.	Tu delîl tune ku ew sûc kêm bikin.
Just use them.	Tenê wan bikar bînin.
A few weeks later, another followed.	Çend hefte şûnda, yekî din li pey wî hat.
But it is not so.	Lê ne wisa ye.
Of course he was not ready for war.	Helbet di şer de amade nebû.
As you said, the medium is part of the problem.	Weke ku te got, navgîn beşek ji meseleyê ye.
The child comes from.	Zarok jê tê.
We had a lot of fun with it.	Em pir kêfa xwe jê re kirin.
But the air was hot and humid.	Lê hewa tûj û zirav bû.
We do this more in the economy.	Em vê yekê zêdetir di aboriyê de didin.
See what they see.	Binêrin ka ew çi dibînin.
And they are many.	Û ew gelek in.
All authors discussed and analyzed the results.	Hemû nivîskaran li ser encaman nîqaş kirin û analîz kirin.
He started talking, stopped himself.	Dest bi axaftinê kir, xwe rawestand.
Think of a great book you have read.	Pirtûkek mezin a ku we xwendiye bifikirin.
Return its value.	Bi nirxê wê vegerînin.
So she has to take it upon herself.	Ji ber vê yekê divê ew bi xwe, wê hilde ser xwe.
I would recommend it, but not much.	Ez ê wê pêşniyar bikim, lê ne pir.
She would not look at the camera this time.	Wê vê carê li kamerayê nenêrî.
And he was not so scared.	Û ew qas tirs tune bû.
Children I am very happy to see you.	Zarokno ez bi dîtina we pir kêfxweş im.
Either you win, or you lose.	An hûn qezenc bikin, an hûn winda bikin.
Some looked like a victory, then a few seemed like a defeat.	Çend dişibiyan serketinê, dû re çend jî wekî têkçûn xuya dikirin.
This is the opposite of the truth.	Ev berevajiyê rastiyê ye.
He still didn’t tell me much.	Wî hîn zêde ji min re negot.
Others died.	Kesên din jî mirin.
You just need a place.	Hûn tenê li cîhek hewce ne.
I was a street boy.	Ez xortekî kolanê bûm.
First, focus on learning how to serve others.	Pêşî, bala xwe bidin ser fêrbûna ku meriv çawa ji kesên din re xizmet bike.
Give me your hand, there is absolutely no reward.	Destê xwe bidin min, bêkêmasî tu berdêl tune.
It is not dark outside.	Li derve ne tarî ye.
There was no such time before.	Berê demek wisa tune bû.
When watering, you think.	Dema avê, hûn difikirin.
The buildings look older.	Avahî kevntir xuya dikin.
Let it be tested.	Bila bê ceribandin.
Like the original I am.	Mîna orîjînal ez im.
He had heard that there were thirty of them.	Wî bihîstibû ku sî ji wan in.
Things to say.	Tiştê ku mirov bibêje.
The world is smaller than you think.	Dinya ji ya ku hûn difikirin piçûktir e.
This month you too.	Ev meha te jî.
The leaves vary in shape and size.	Pelên di şekl û mezinahî de cihêreng in.
They never check their facts.	Ew tu carî rastiyên xwe kontrol nakin.
Pull them inside.	Wan bikişînin hundur.
She looked at the house again.	Wê dîsa li malê nêrî.
You should be able to move slightly forward when walking towards your horse’s neck.	Dema ku ber bi stûyê hespê xwe ve dimeşin divê hûn hinekî pêş ve bikişin.
He knows the way.	Ew rê dizane.
You and others.	Tu û yên din.
It has a very special smell.	Bêhnek pir taybetî heye.
We need to talk more.	Divê em bêtir biaxivin.
Also, you are welcome.	Her weha, hûn bi xêr hatin.
No personal effects.	No bandorên şexsî.
Well, well, once and a half.	Baş e, baş e, carek û nîv.
We saw nothing.	Me tiştek nedît.
Some days he gets up at ten.	Hin roj ew di deh de radibe.
You have to draw the map.	Divê hûn nexşeyê bavêjin.
It will remain your weak point.	Ew ê xala weya qels bimîne.
But not much help.	Lê zêde ne alîkarî.
No one was injured.	Ti kes birîndar nebû.
Treat me right and I will correct you.	Bi min re rast derman bikin û ez bi we re rast dikim.
They had a good reason for this.	Ji bo vê yekê sedemek wan a baş hebû.
As long as this process, method or command, will be fully implemented.	Heya ku ev pêvajo, rêgez an jî ferman, dê bi tevahî were meşandin.
You must use it.	Divê hûn wê bikar bînin.
People like you.	Kesên wek te.
I told you everything.	Min her tişt ji we re got.
At least two pills are good.	Bi kêmanî du heb baş e.
The child needed special attention.	Zarok hewceyê baldariyek taybetî bû.
Please read them carefully.	Ji kerema xwe wan bi baldarî bixwînin.
Think differently.	Ciyawaz bifikirin.
I sat down near them and smiled at the smiling child.	Ez nêzîkî wan rûniştim û li zarokê ku bişirî, keniya.
Want to get out of having them.	Dixwazin li wan xwedî derkevin.
Killing me is very hard.	Kuştina min pir zor e.
Mostly precious.	Bi gelemperî yên hêja.
That we can not do one without the other.	Ku em nikarin yek bêyî ya din.
Here is an opportunity to use a residual product.	Li vir fersendek e ku meriv hilberek bermayî bikar bîne.
Data collection began with a stationary reference experiment.	Komkirina daneyan bi ceribandinek referansa rawestayî dest pê kir.
Wondering what to say, what to do.	Meraq dikir ka çi bibêje, çi bike.
So there is no need to worry about it.	Ji ber vê yekê hewce nake ku li ser vê yekê xemgîn bibin.
Let’s finish here and get out.	Ka em li vir biqedînin û derkevin.
It is a contradiction that brings darkness, inside and out.	Ew nakokî ye ku tariyê tîne, hundur û derve.
She closed her eyes, taking a deep breath.	Wê çavên xwe girtin, hêdî hêdî nefes girt.
See me.	Ji min re bibînin.
Spent on a game.	Li ser lîstikekê xerc kirin.
It had been sold for weeks.	Bi hefteyan hatibû firotin.
She really believed he was coming and still held her back.	Wê bi rastî bawer kir ku ew tê û dîsa jî wê xwe ragirt.
We were so happy he came back.	Em pir kêfxweş bûn ku ew vegeriya.
We will have common sense and eight months of schooling.	Em ê aqilê hevpar û heşt mehan dibistanê hebin.
This event was the first and last.	Ev çalakî cara yekem û dawî bû.
It was a shock.	Ew şok bû.
The answer helps a bit.	Bersiv hinekî alîkariyê dike.
It will not help unless we fight them.	Heya ku em bi wan re şer nekin ew ê ne alîkar be.
She had seen those three men before.	Wê ew sê mêr berê dîtibûn.
But it was his choice.	Lê tercîha wî bû.
Explain what we have been asked to do.	Vebêjin ka çi ji me hatiye xwestin ku em bikin.
So like this animal.	Ji ber vê heywanê mîna.
This is a strategy that anyone can use.	Ev stratejiyek e ku her kes dikare bikar bîne.
Things they do.	Tiştên ku ew dikin.
I did not think so.	Min ev yek nefikiribû.
Then your dinner.	Paşê şîva te.
The other result gives only a set of conditions.	Encama din tenê komek şertan dide.
I can not see my notes right now.	Ez niha nikarim notên xwe bibînim.
I read a bit about politics.	Min hinekî li ser siyasetê xwend.
It really is.	Bi rastî jî wisa ye.
When she came out, they did not ask about her plans.	Dema ku ew derket derve, wan ji planên wê pirs nekir.
There is no language without words.	Bê gotin ziman nabe.
The pattern was briefly reflected on the low altitude of the distance.	Şêweyek bi kurtî li ser bilindbûna nizm a dûr xuya bû.
It has no history.	Dîroka wê tune ye.
To manage the station.	Ji bo birêvebirina qereqolê.
I'm still trying to find a better way.	Ez hîn jî hewl didim ku rêyek çêtir bibînim.
One of them wanted to kill him.	Yek ji wan xwest wî bikuje.
His game above should still be one of the best there.	Lîstika wî ya jorîn divê hîn jî yek ji çêtirîn li wir be.
How do you feel when they smoke?	Dema ku ew cixareyê dikişînin hûn çawa hest dikin.
That was more or less true.	Ew kêm-zêde rast bû.
I am a wife and mother of three children.	Ez jin û dayika sê zarokan im.
I am fully responsible.	Ez bi tevahî berpirsiyar im.
I feel sorry for him.	Ez ji bo wî xemgîn dibim.
They may not be on the site.	Dibe ku ew ne li ser malperê bin.
There is no way !.	Rêgez tune!.
Open this week.	Vê hefteyê vekin.
It is so important to know what one expects.	Ew qas girîng e ku meriv zanibe ku meriv çi hêvî dike.
Naturally he knew it belonged to me.	Bi xwezayî wî dizanibû ku ew ya min e.
I can not tell you the reaction of my parents, 'he fled.	Ez nikarim reaksiyona dêûbavên xwe ji we re bibêjim, 'ew reviya.
Here we briefly discuss the mechanisms that have taken place in this study.	Li vir em bi kurtî behsa mekanîzmayên ku di vê xebatê de cih girtine.
Movies and games are now lost.	Fîlm û lîstik niha winda bûne.
Command is not the last word, however.	Ferman ne gotina dawî ye, lê belê.
Maybe it will show up in a weird way too.	Dibe ku ew ê bi rengek xerîb jî nîşan bide.
There it is seen that he is a man.	Li wir tê dîtin ku ew mêr e.
I will definitely start my research with them.	Bi rastî ez ê bi wan re dest bi lêkolîna xwe bikim.
It does not look like that.	Ev yek wisa xuya nake.
The view was over.	Dîtin derbas bû.
And behold, they are set before me.	Û va ye, ew li ber min hatine danîn.
It is an important part of the growth of our business.	Ew beşek girîng a mezinbûna karsaziya me ye.
I will pay him.	Ez ê heqê wî bidim.
The men were not very happy to see him.	Zilam bi dîtina wî pir kêfxweş nebûn.
See her.	Wê bibînin.
My little house.	Mala min a biçûk.
But still she wanted more.	Lê dîsa jî wê bêtir dixwest.
To take the family now.	Ji bo ku niha malbatê bigirin.
The first contract is resolved quickly.	Peymana yekem bi lez tê çareser kirin.
But then when her last one changed the previous line.	Lê paşê gava wê ya paşîn rêzika berê guhert.
This made me ask the reason for such experiences.	Vê yekê kir ku ez sedema serpêhatiyên wiha bipirsim.
On both sides.	Li her du aliyan.
Unfortunately that is not the case.	Mixabin ne wisa ye.
Of course, he tried to save his children.	Bê guman, wî hewl da ku zarokên xwe xilas bike.
They have two children.	Du zarokên wan hene.
We heard they entered the station.	Me bihîst ku ew ketin qereqolê.
The boy loved it and came back for more.	Kurik jê hez kir û ji bo bêtir vegeriya.
I trust you.	Ez ji te bawer dikim.
There are no paid services.	Xizmetên drav tune.
If so, use it.	Ger hebe, wê yekê bikar bînin.
His voice was perfect.	Dengê wî bêkêmasî bû.
There was no need for me to add.	Ne hewce bû ku ez lê zêde bikim.
As we call it it is no longer active.	Wekî ku em jê re dibêjin êdî ne çalak e.
One representative experiment was introduced.	Yek ezmûnek nûnerî hate destnîşan kirin.
There is no market for them.	Bazara wan tune.
I love to do it.	Ez hez dikim ku wî bikenin.
And he can sleep with another woman.	Û ew dikare bi jineke din re razê.
I can not be average.	Ez nikarim navîn bibim.
A child who has never seen.	Zarokê ku qet nedîtiye.
Of course I remember leaving it out.	Bê guman tê bîra min ku ew li derve hiştim.
Sad, tired faces.	Rûyên xemgîn, westiyayî.
We are going.	Em diçin.
No one asked why he left.	Kesî nepirsî ka çima ew dev jê berdaye.
It's a great thing to 'just add'.	Tiştek pir mezin e ku meriv 'tenê têxe'.
Perform continuous reading.	Xwendina domdar pêk bînin.
And he had never been to an old building before.	Û ew berê jî neçûbû avahiya kevn.
Bought it.	Wê kirî.
In practice, it may be difficult to control terms and conditions.	Di pratîkê de, dibe ku dijwar be ku şert û mercan kontrol bikin.
Therefore, the direction of the main structure represents an increase in power.	Ji ber vê yekê, rêwerziya berbi avahiya sereke zêdekirina desthilatdariyê temsîl dike.
They would be surprised if it was anything other than that.	Ew ê ecêbmayî bimînin ku ew ji bilî vê yekê tiştek din bû.
There was free parking there.	Li wir parkkirina belaş hebû.
We cook food for around two hundred people a night.	Em şevekê ji bo dora dused kesî xwarinê çêdikin.
I have seen similar results in other states.	Min encamên bi vî rengî li dewletên din dît.
You fight less with them.	Hûn kêmtir bi wan re şer dikin.
At first I did not fully believe it.	Di destpêkê de min ew bi temamî nexist nava baweriya xwe.
It will not last long.	Dê dirêj nebe.
We need it this year.	Em vê salê hewce ne.
Not so much but enough.	Ne ewqas lê bes.
The store offers good prices and good service.	Firoşgeh bihayên baş û xizmetek baş dide.
And anything can happen in the course of the course.	Û di rêveçûna kursê de her tişt dikare bibe.
No need to say anything.	Ne hewce ye tu tiştekî bibêjî.
I have done terrible things.	Min tiştên tirsnak kirine.
As a father, never respect a man.	Weke bav, tu carî hurmeta mêr nede.
I do not have time to copy it.	Wextê min tune ku ez wê kopî bikim.
There is nothing special about it.	Tiştekî wê yê taybet nîne.
There is nothing there to speak for me.	Li wir tiştek tune ku ji bo min biaxive.
I did not care too much.	Min zêde xem nedikir.
Maybe he was a little older than us.	Dibe ku ew ji me piçekî mezintir bû.
Signal box.	Qutiya sînyala.
Acting carefully, he walked towards the corner.	Bi baldarî tevdigerî, ew ber bi quncikê ve çû.
There was no need to buy him.	Ne hewce bû ku wî bikira.
They were nice and very kind to me.	Ew ji min re xweş û pir dilovan bûn.
I will be very happy if these reports are true.	Ger ev rapor rast bin ez ê pir kêfxweş bibim.
However, this does not apply to every situation.	Lêbelê, ev yek ji bo her rewşê nagire.
Please try this out and let me know if it works.	Ji kerema xwe vê biceribînin û ji min re agahdar bikin ka ew kar dike.
What came over her head.	Çi hat serê wê.
But still, back to my main point.	Lê dîsa jî, vegere ser xala min a sereke.
That is mostly.	Yanî bi piranî.
There was no statement.	Daxuyaniyek tune bû.
Mom asked us what we wanted to do.	Mom ji me pirsî ka em dixwazin çi bikin.
When it was dark we would go.	Dema tarî bû em ê herin.
It was part of his contract for the return of state evidence.	Ew beşek ji peymana wî ya ji bo zivirîna delîlên dewletê bû.
The music played in the back.	Muzîk li piştê lêdixist.
You put yourself into that.	We xwe xiste nava vê yekê.
The easy and the difficult.	Yên hêsan û yên dijwar.
Patients indicated that their quality of life had improved.	Nexweşan diyar kirin ku kalîteya jiyana wan baştir bûye.
Pay attention to how your body feels.	Bala xwe bidin laşê we çawa hîs dike.
The question of what he will do next is open to discussion.	Pirsa ku ew ê paşê çi bike ji bo nîqaşê vekirî ye.
Call yourself a family.	Ji xwe re dibêjin malbat.
You go straight to the street.	Te rasterast digihîne kolanê.
But you know what it is.	Lê hûn dizanin ew çi ye.
The market data process was a new idea for them.	Pêvajoya daneyên bazarê ji wan re ramanek nû bû.
But not the camp police.	Lê ne polîsên kampê.
There is no conflict of interest in this study.	Di vê lêkolînê de nakokiya berjewendiyê tune.
However, in such a case, the power loss in the element increases.	Lêbelê, di rewşek wusa de, windabûna hêzê di elementê de zêde dibe.
All you need to do is print the image.	Ya ku hûn hewce ne bikin ev e ku wêneyê çap bikin.
You put things together.	Te tişt li hev danî.
If prices increase, the benefits also increase.	Ger biha zêde bibin, feyde jî zêde dibin.
But you know, little money for me.	Lê hûn dizanin, ji bo min pereyên piçûk.
The remaining patients were not tested because a suitable sample was not available.	Nexweşên mayî nehatin ceribandin ji ber ku nimûneyek guncan peyda nebû.
For all her help, three others appeared.	Ji bo her alikariya wê, sê kesên din xuya bûn.
That's what it was.	Ya ku ev bû ev bû.
That’s kind of the whole point.	Ew cûreyek tevahiya xalê ye.
The third visit will be for a test meal.	Serdana sêyemîn dê ji bo xwarinê testê be.
Yet, each of them is unique.	Lê dîsa jî, her yek ji wan taybet e.
I'm coming home.	Ez têm malê.
There is no risk in your question.	Di pirsa we de rîsk tune.
Expression of emotions in humans and animals.	Îfadekirina hestan di mirov û heywanan de.
Do not hurt anyone who does not try to hurt you.	Kesê ku hewil nade ku we biêşîne êşê nede.
Yes, choose happiness.	Belê, şahiyê hilbijêrin.
The prosecutor went a week later for a new trial.	Dozger hefteyek şûnda ji bo darizandinek nû çû.
Find out more on her website.	Zêdetir li malpera wê bibînin.
It is placed on a flat surface.	Ew li ser rûxek zevî tê danîn.
But stand back when it appears.	Lê gava ku ew xuya dike paşde bisekinin.
He looks like a child.	Ew mîna zarokek xuya dike.
It is very easy to use and clean and definitely loves the taste.	Bikaranîna pir hêsan û paqij e û bê guman ji tama xwe hez dike.
The face of this area was like that when we saw it.	Dema me dît rûyê vê herêmê wisa bû.
The event was four years old when the book came out.	Dema ku pirtûk derket holê, bûyer çar salî bû.
There was someone else there that night.	Wê şevê kesek din li wir hebû.
There are multiple choice questions to choose from.	Pirs bersivên pir bijartî hene ku ji wan hilbijêrin.
They grew up.	Ew mezin bûn.
Well, really, no.	Belê, bi rastî, tune.
I saw how confident he was with his future.	Min dît ku ew çiqas bi paşeroja xwe bawer dike.
And when you are in it, you can become fully human again.	Û gava ku hûn tê de ne, hûn dikarin dîsa bi tevahî mirov bibin.
Proof of something.	Belgeya tiştekî.
However, do not forget that the sale takes place only after the purchase has taken place.	Lêbelê, ji bîr mekin ku firot tenê piştî ku kirrûbirra pêk hat dibe.
We hit.	Me lêxist.
Be as calm as you want.	Weke ku hûn bixwazin aram bibin.
I told myself that this had nothing to do with me.	Min ji xwe re got ku ev tiştek bi min re tune.
She loves to watch.	Ew hez dike ku temaşe bike.
Not for you.	Ne ji bo we.
There are difficult decisions to make in situations like this.	Di rewşên bi vî rengî de biryarên dijwar hene.
It was a wish he had shared.	Ew xwestek bû ku wî parve kiribû.
Something needs understanding.	Tiştek têgihîştinê hewce dike.
No one should stop us.	Divê tu kes me negire.
The view was very pleasant.	Dîtina wê pir xweş bû.
These data represent an average of six independent experiments.	Van daneyan navînî şeş ceribandinên serbixwe nîşan didin.
We have done what we can.	Me çi ji destê xwe tê kiriye.
Those years were some of the best.	Ew sal hin ji yên herî baş bûn.
Then they come back again.	Piştre ew dîsa vedigerin.
It is designed to attract attention which does it very well.	Ew ji bo ku balê bikişîne hatî çêkirin ku ew pir baş dike.
Then they brought us in and killed us and talked.	Paşê em anîn hundir û me bikujin û xeber bidin.
I want my daughter to know you.	Ez dixwazim keça min te nas bike.
This was the first time together.	Ev cara yekem bû bi hev re.
It was inside.	Ev hundir bû.
It’s about the boys.	Ew li ser xortan e.
In those soldiers freedom lay ahead.	Di wan leşkeran de azadî li pêş xwe didît.
He understood the answer too late.	Wî bersiv pir dereng fêm kir.
I can not go back.	Ez nikarim vegerim.
He achieved success.	Wî serkeftin girt.
You can start with your favorite shot.	Hûn dikarin bi guleya xweya bijare dest pê bikin.
In fact, there are many such functions.	Bi rastî, gelek fonksiyonên weha hene.
They are really different for everyone.	Ew bi rastî ji bo her kesî cûda ne.
This is highly recommended.	Ev yek pir tê pêşniyar kirin.
At the time, his progress was truly amazing.	Di wê demê de, pêşveçûna wî bi rastî ecêb bû.
Made it will be and should be, long ago.	Made ew ê bibe û divê bibe, berî demek dirêj.
It was human nature.	Xwezaya mirovan bû.
When he wanted to run for hours, he ran for days.	Dema ku dixwest bi saetan bireviya, bi rojan bireviya.
It turned out that the company was ahead of its time.	Derket holê ku pargîdanî li pêşiya dema xwe bû.
Not just my husband.	Ne tenê mêrê min.
We found a camp site for us.	Ji bo me cihekî kampê dît.
If he had an idea, he would have avoided it.	Ger fikrek wî hebûya, ew ê ji vê yekê dûr bima.
He would not give it up easily.	Wî ew ê bi hêsanî dev jê berneda.
And the parents got in the way.	Û dê û bav ketin rê.
Really sad.	Bi rastî xemgîn e.
Find your brother.	Birayê xwe bibîne.
You had time to do that in the good old days.	We wext hebû ku hûn wiya di rojên xweş ên berê de bikin.
I have reason to believe that you may be responsible.	Sedema min heye ku bawer bikim ku dibe ku hûn berpirsiyar bin.
No space available.	Cih peyda nabe.
So maybe he made a deal with them.	Ji ber vê yekê dibe ku wî bi wan re peymanek çêkir.
I do not see long letters to children.	Nameyên dirêj ji zarokan re nabînim.
We look forward to having a great interest in this topic.	Em li bendê ne ku eleqeyek mezin ji bo vî babetî hebe.
And everyone is trying, you know, to catch him.	Û her kes hewl dide, hûn dizanin, wî bigirin.
Useful data, which is definitely why we are here today.	Daneyên bikêr, ku bê guman çima em îro li vir in.
Finally my father got up.	Di dawiyê de bavê min rabû ser xwe.
At the same time, he should watch live things.	Di heman demê de, divê ew li tiştên zindî temaşe bike.
She was not even aware of her actions.	Haya wê ji kirina wê jî tune bû.
Because they were a hundred.	Çimkî ew sed bûn.
In the church, you reach out and look at people from a distance.	Tewra di dêrê de, hûn xwe digihînin û mirov ji dûr ve dinêrin.
I had to sell it.	Min neçar kir ku bifroşim.
Army.	Artêş.
Think, that this religion has diminished with this.	Bifikirin, ku ev ol bi vê kêm bûye.
This is how it is possible.	Ev çawa gengaz e.
Practice completes.	Pratîkê temam dike.
I never let her say that.	Min qet nehişt ku ez wê bibêjim.
There were no girls.	Keç tunebûn.
I just checked.	Min tenê kontrol kir.
I live only to return to you.	Ez dijîm tenê da ku vegerim te.
People turn and look.	Mirov dizivirin û dinêrin.
Everyone uses it in the media, politics and private discussions.	Her kes di medya, siyaset û nîqaşên taybet de bi kar tîne.
We took what we could.	Tiştê ku ji destê me dihat me girt.
He must be perfect to be able to love us.	Pêdivî ye ku ew bêkêmasî be ku bikaribe ji me hez bike.
I can not fully explain.	Ez nikarim bi tevahî vebêjim.
Once again, there is only one right way.	Careke din, tenê rêyek rastîn heye.
Such an approach cannot be based on the facts here.	Rêgezek weha nikare li ser rastiyên li vir têkildar be.
These things are common in my world.	Ev tişt di cîhana min de hevpar in.
You can find that article here.	Hûn dikarin wê gotarê li vir bibînin.
It is not forced on you.	Ew bi zorê li we nayê kirin.
Yes, you can.	Belê, dibe ku hûn dikarin.
My father left.	Bavê min çû.
It was no longer my country.	Êdî ne welatê min bû.
As fast as he went he wanted to free both his hands.	Bi leza ku diçû wî dixwest herdu destên xwe azad bikin.
They should close their eyes but they remain open, seeing nothing.	Divê ew çavên xwe bigire lê ew vekirî dimînin, tiştek nabînin.
The goals that are being pursued are meaningful goals.	Armancên ku têne meşandin armancên bi wate ne.
There were so many things on my mind at the time.	Wê demê jî di hişê min de gelek tişt hebûn.
He would write to women but never get along with them.	Ew ê ji jinan re binivîsanda lê qet bi wan re nedihat.
Of course there were good guys.	Helbet xortên baş hebûn.
All authors participated in the experiments.	Hemî nivîskar beşdarî ceribandinan bûn.
Well, look at video games.	Welê, li lîstikên vîdyoyê binêrin.
Then he went forward again.	Paşê dîsa çû pêş.
Digital games and education.	Lîstikên dîjîtal û perwerdehiyê.
But my father did not listen.	Lê bavê min nedibihîst.
This is also common.	Ev jî hevpar e.
Fifteen years ago complete.	Berî panzdeh sal temam.
Yes, he was a businessman.	Belê, ew karsaz bû.
I stood in front of him and bent down to his ear.	Ez li ber milê wî sekinîm û xwe ber bi guhê wî ve xwar.
Their presence did not surprise me.	Hebûna wan ez şaş nekirim.
I will never do it in time.	Ez ê qet di wextê xwe de nekim.
You have enough other things on your mind.	Têra we tiştên din li ser hişê we hene.
And it only gets worse.	Û ew tenê xirabtir dibe.
Three tests were performed.	Sê ceribandin hatin kirin.
Time will tell, we will see.	Dem wê diyar bike, em ê bibînin.
It is a complete object.	Temam objeyek e.
I knew that by this time we could no longer fight.	Min dizanibû ku heta vê gavê em nikanin êdî şer bikin.
We will fight again.	Em ê dîsa têkoşînê bikin.
What that rate of speed is depends on the nose below.	Tişta ku ew rêjeya lezê çi ye bi pozê jêrîn ve girêdayî ye.
I grew up with home art.	Ez bi hunera malê mezin bûm.
For that we say, pay two years.	Ji bo wê em dibêjin, du sal bidin.
No one expected that.	Kesî wisa hêvî nedikir.
Member of military service.	Endamê xizmeta leşkerî.
Put it on.	Li xwe bike.
She lives with me and made me breakfast this morning.	Ew bi min re dijî û vê sibehê ji min re taştê çêkir.
You can drive.	Hûn dikarin ajotin.
Said good, his home life is good.	Got baş e, jiyana mala wî baş e.
What we are doing here is very important to us.	Tiştê ku em li vir dikin pir girîng e ku em lê bixin.
Maybe reach them in three years.	Dibe ku di sê salan de bigihîje wan.
I can live with it.	Ez dikarim bi wê re bijîm.
No, she will lie.	Na, wê derewan bike.
But there were no sections here.	Lê li vir tu beş tune bûn.
For a little boy, he certainly took a lot of time.	Ji bo kurikek piçûk, wî bê guman gelek dem girt.
These are the things my family needs.	Ev tiştên ku malbata min hewce ne.
He himself was sometimes near the edge.	Ew bi xwe carinan nêzikî qiraxê dibû.
Just to see him.	Tenê ji bo dîtina wî.
It was not that difficult.	Ew qas ne dijwar bû.
All participants participated in the study of human issues.	Hemî beşdar beşdarî lêkolîna mijarên mirovan bûne.
You just have this feeling.	Hûn tenê vê hestê heye.
There was nothing in them.	Di wan de tiştek tune bû.
My love is real.	Evîna min rast e.
The officers who left.	Efserên ku derketin.
Although not very common, they are very beautiful.	Her çend ne pir gelemperî ne, ew pir xweşik in.
I think we will get you some local clothes.	Ez difikirim ku em ê ji we re hin kincên herêmî bistînin.
Mostly you can not understand why you would notice that.	Bi piranî hûn nikarin çima hûn ê wiya ferq bikin.
You and sleep, man.	Tu û xew, mêro.
But today is very hot.	Lê îro pir germ.
For example, section no.	Ji bo nimûne, beşa No.
We had a strong car.	Otomobîla me ya xurt hebû.
He just looked at her.	Wî tenê li wê nêrî.
The other two men just stood there and watched.	Du zilamên din tenê li wir rawestiyan û temaşe kirin.
We tell them not to try to be other people.	Em ji wan re dibêjin hewl nekin ku bibin kesên din.
Now let's talk about the case.	Niha em behsa dozê bikin.
But they are different children and different problems.	Lê ew zarokên cûda û pirsgirêkên cûda ne.
Groups with this type of output are known in the art.	Komên bi vî rengî yên derketinê di hunerê de têne zanîn.
You should not be here.	Divê hûn ne li vir bin.
But the truck stops.	Lê kamyonê rawestîne.
One of these is no secret.	Yek ji van ne veşartî ye.
We are half the population.	Em nîvê nifûsê ne.
Many examples can be given.	Gelek mînak dikarin bên dayîn.
This name changes frequently.	Ev navnîş pir caran diguhere.
It may not happen the way you expected.	Dibe ku ew awayê ku we hêvî dikir neqewime.
I will see you at the hospital.	Ez ê te li nexweşxaneyê bibînim.
It was a great success for everyone.	Ji bo her kesî serkeftinek mezin bû.
We lived together in our little world.	Em li dinyaya xwe ya piçûk bi hev re dijiyan.
In her company you will feel comfortable.	Di şirketa wê de hûn ê rehet hîs bikin.
Please fill out the form below to request a demonstration for this property.	Ji kerema xwe forma li jêr tije bikin da ku ji bo vê milkê pêşandanek daxwaz bikin.
It was about change.	Ew li ser guhertinê bû.
I mean I'm really into some other things.	Yanî ez bi rastî li ser hin tiştên din e.
An interesting idea.	Ramanek balkêş.
Of course his intention was good.	Bê guman mebesta wî baş bû.
A request too large or too small will not be accepted.	Daxwazek pir mezin an piçûk nayê pejirandin.
The user can see how much time is left.	Bikarhêner dikare bibîne ka çiqas dem maye.
May be included.	Dikare tev lê bibe.
We got off the boat and he got inside.	Em ji qeyikê peya bûn û ew ket hundir.
Good thing it was captured.	Tiştekî baş e ku hat girtin.
They came as no surprise to the teachers.	Ew ji bo mamosteyan ne surprîz bûn.
The country has many rooms and places.	Welat gelek jûr û cîh heye.
So there are five other lines.	Ji ber vê yekê pênc rêzikên din hene.
It worked very well.	Ew pir baş xebitî.
Next, you need to enter the purchase amount.	Piştre, hûn hewce ne ku hûn mîqdara kirînê binivîsin.
The war next to it changed me.	Şerê li kêleka wê ez guherandim.
She turned her back to read my comment.	Wê pişta xwe da ku li derbirrîna min bixwîne.
She had to stop it.	Diviyabû wê ew rawestanda.
He lived and worked there until his death.	Heta mirina xwe li wir jiya û xebitî.
And thanks for the check, by the way.	Û spas ji bo kontrolê, bi awayê.
I will be right.	Ez ê rast bibêjim.
We really need it.	Em bi rastî hewce ne.
Maybe that's right.	Dibe ku ew rast e.
I have never found a better service than a hotel.	Ez tu carî ji otêlekê xizmetek çêtir nedîtiye.
I need more time.	Zêdetir dem ji min re lazim e.
And never came back.	Û qet venegeriya.
We are here to do things.	Em li vir in ku tiştan pêk bînin.
His words were appropriate.	Gotinên wî guncav bûn.
She is the mother of three children.	Ew dayîka sê zarokan e.
Each was a step away from doing what was comfortable.	Her yek ji kirina tiştê ku rehet bû gavek bû.
So, update to the latest version.	Ji ber vê yekê, nûvekirina guhertoya herî dawî.
The solid black lines are the other models.	Xetên reş ên hişk modelên din in.
The issue was not complicated.	Mesele ne tevlihev bû.
such a beautiful place.	cihekî wisa xweş.
He returned two weeks later.	Piştî du hefteyan vegeriya.
Maybe some of you have used a stronger language.	Belkî hinek ji we zimanekî xurttir bikar anîne.
He was sitting at home one evening and working.	Ew êvarekê li malê rûniştibû û dixebitî.
I'm asking for something less.	Ez tiştekî kêm daxwaz dikim.
He opens it.	Ew wê vedike.
There may be a connection.	Dibe ku girêdanek heye.
I lowered my eyes forcibly, looking at the others.	Min çavên xwe bi zorê daxist, li yên din nêrî.
Go out at night and look up.	Bi şev derkeve derve û li jor binêre.
The doctor told him not to worry.	Bijîjk jê re got bila xem neke.
Creates a starting line plan.	Plana rêza destpêkê diafirîne.
I do not remember the number.	Hejmar nayê bîra min.
How do.	Çawa.
We are not sure.	Em ne bawer in.
That there is life after death.	Ku jiyana piştî mirinê heye.
It did not go that way at all.	Bi vî awayî bi tevahî neçû.
Please do not die for me.	Ji kerema xwe li min nemirin.
Obviously he wanted their voice.	Eşkere ye ku ew dengê wan dixwest.
This was not found in healthy animals.	Ev yek di heywanên saxlem de nehat dîtin.
After reading this powerful story.	Piştî xwendina vê çîroka hêzdar.
So you have to go further.	Ji ber vê yekê divê hûn bêtir biçin.
This means that anything is possible for me.	Ev tê wê wateyê ku her tişt ji bo min gengaz e.
His voice was harsh.	Dengê wî dijwar bû.
Any dirty fun you can think of.	Her kêfa qirêj a ku hûn dikarin bifikirin.
You have to want to get better.	Divê hûn bixwazin ku çêtir bibin.
There were many faces.	Gelek rû hebûn.
He wants to talk.	Dixwaze biaxive.
But things continue to get in the way of this.	Lê tişt berdewam dikin ku rê li ber vê yekê bigirin.
Because people are like that.	Ji ber ku mirov bi vî rengî ye.
And he said he could get me out.	Û wî got ku ew dikare min derxe.
I remember my dad came to my room and told me.	Tê bîra min bavê min hat odeya min û ji min re got.
I am a black woman.	Ez jineke reş im.
It was perfect for her.	Ew ji bo wê bêkêmasî bû.
Only once.	Tenê carekê.
It will only take a minute or so.	Ev ê tenê deqîqeyek an jî wusa bigire.
Not a good time, when there are so many things to do.	Ne demek baş e, dema ku pir tişt hene ku bikin.
It was removed because it was not fun.	Ji ber ku ne kêfxweş bû hate rakirin.
We are now in a small town.	Em niha li bajarekî biçûk in.
It sounded good about the moment.	Der barê niha de dengek baş bû.
For eight years.	Ji bo heşt salan.
We are aware of some shortcomings of this study.	Haya me ji hin kêmasiyên vê lêkolînê heye.
I will go with them.	Ez ê bi wan re herim.
His hands clasped.	Destên wî girtin.
Maybe it will start all over again, from then on.	Dibe ku ew ji nû ve dest pê bike, ji hingê ve.
It was just one of those things.	Ew tenê yek ji wan tiştan bû.
We build ethical groups with them at every level.	Em bi wan re di her astê de komên exlaqî ava dikin.
Now, when can we drive it ?.	Niha, kengê em dikarin wê ajotin?.
A beautiful house above our heads.	Xaniyek xweş li ser serê me.
Some states pay more.	Hin dewlet bêtir heq dikin.
I told myself there would be time to get you.	Min ji xwe re got dê dem hebe ku hûn te bi dest bixin.
He stood right behind my face and listened.	Ew li pişt rast li rûyê min sekinî û guhdarî kir.
They just knew how to wait and eat.	Wan tenê dizanibû ku meriv çawa li bendê bimîne û bixwin.
In fact, they lose them.	Bi rastî, ew wan winda dikin.
Maybe he was trying to try it.	Dibe ku wî hewl dida wê biceribîne.
We gladly opened your gift.	Me diyariya te bi hêrs vekir.
Maybe he will take it.	Dibe ku ew wê bigire.
Somehow something seemed right.	Bi rengekî tiştek rast xuya bû.
I do not see anyone.	Ez tu kesî nabînim.
The more you try, the better you get.	Hûn bêtir hewl didin, hûn çêtir dibin.
This is clear from the evidence.	Ev bi delîlan eşkere ye.
Now, the second.	Niha, ya duyemîn.
There you have it, the processes on your system are commanded by memory.	Li wir we heye, pêvajoyên li ser pergala we ji hêla bîranînê ve têne ferman kirin.
He held them well.	Ew baş li wan girt.
I really took forever to understand that.	Bi rastî min her û her girt ku ez wiya fêhm bikim.
Can't wait any longer.	Êdî nikare li bendê bimîne.
Raman takes too long.	Raman pir dirêj digire.
But we may be less at risk if you fall behind.	Lê dibe ku em kêmtir di xetereyê de bin heke hûn paşde bikevin.
Whatever the consequences may be.	Encamên ku ji xwe re çi dibe bila bibe.
This is further explained here.	Ev li vir bêtir tê şirove kirin.
But now, it was here.	Lê niha, li vir bû.
And it was returned.	Û hat vegerandin.
And some will not care.	Û hinek dê ne xema.
I just had to be the best in the world.	Ez tenê diviyabû ku di cîhanê de çêtirîn bibûma.
It has unique features, and has more than one copy.	Taybetmendiyên wê yên bêhempa hene, û ji yekê zêdetir kopî hene.
For seven years.	Ji bo heft salan.
No objections were received from the order.	Ti îtîraz ji fermanê nehat girtin.
The age was not different between the two groups.	Temen di navbera her du koman de ne cûda bû.
It really is.	Bi rastî jî wisa ye.
He said it's good.	Wî got ku ew baş e.
Not that he had a choice.	Ne ku hilbijartinek wî hebû.
He came in twice.	Du caran hat hundur.
The end of this crazy story.	Dawiya vê çîroka dîn.
I didn’t want to annoy her any more so I left.	Min nexwest ez wê bêtir aciz bikim ewqas zû çûm.
And how important that is.	Û ew çiqas girîng e.
It was as if she was somehow watching him.	Mîna ku bi rengekî li wî temaşe dikir.
That was the situation for me at the beginning of my career.	Ew rewş ji bo min di destpêka kariyera min de bû.
If it's a fast track, they'll play back a bit.	Ger ew rêgezek bilez be, ew ê hindek paşde bilîzin.
I was a little annoyed about this.	Li ser vê yekê ez hinekî aciz bûm.
You still have time to leave the country.	We hê jî wext heye ku hûn ji welêt derkevin.
The night is on the other side.	Şev aliyê din e.
We have the wind.	Bayê me heye.
Must work together.	Divê bi hev re bixebitin.
This is real work.	Ev karê rastîn e.
Do not ask me what it is.	Ji min nepirsin ka ew çi ye.
She is a woman.	Ew jinek e.
But it was worth it.	Lê hêjayî wê bû.
Be open to error and change your current path.	Ji xeletiyê re vekirî bin û riya xweya heyî biguhezînin.
Read the previous black record.	Tomara reş ya berê bixwînin.
And how determined we were to make it work.	Û em çiqas biryardar bûn ku em wê bixebitin.
She's in this room, tonight.	Ew di vê odê de, vê şevê.
You do and come here.	Tu didî û tê vir.
Well, probably never, if he was honest with himself.	Baş e, dibe ku qet nebe, ger ew bi xwe re rastgo bû.
Everyone looks exactly the same.	Her kes tam eynî xuya dike.
More than anything he missed his father's library.	Ji her tiştî zêdetir bêriya pirtûkxaneya bavê xwe kiriye.
No change was too much effort.	No guherîn pir hewldan bû.
Loves the digital world because "there is no question that it's the future".	Ji cîhana dîjîtal hez dike, ji ber ku ''pirs tune ku ew pêşeroj e''.
I could not cut myself.	Min bi xwe nikarîbû bibira.
It does the same in many colors.	Di gelek rengan de jî wisa dike.
But you will try to stop me.	Lê hûn ê hewl bidin ku min rawestînin.
Maybe we can find her husband there.	Dibe ku em mêrê wê li wir bibînin.
Anyone could do anything.	Her kes dikaribû her tiştî bike.
Something is definitely wrong.	Tiştek bê guman xelet e.
It is by far my favorite.	Ew ji dûr ve bijareya min e.
The word comes out.	Gotin derdikeve.
And they will happen a lot.	Û ew ê pir biqewimin.
He was just in the wrong place at the wrong time.	Ew bi tenê di wextê xelet de li cîhê xelet bû.
I'm an old woman.	Ez pîrek im.
We need to understand this error.	Pêdivî ye ku em vê xeletiyê fêm bikin.
I love you.	Ez hej te dikim.
We were able to stay very quiet.	Me karî em gelek bêdeng bimînin.
The present article is on this topic.	Gotara heyî li ser vê mijarê ye.
This goes to the heart of the matter.	Ev yek dikeve dilê meselê.
Do not skip this section without hearing anything.	Ji vê beşê re derbas nebin bêyî ku tiştek bibihîzin.
Yet some people still believed that more could be done.	Lê dîsa jî hin kesan hîn jî bawer dikirin ku dikaribû zêdetir bihata kirin.
But it is about it.	Lê belê li ser wê ye.
At this point it is very clear that they did not make the right decision.	Di vê xalê de pir eşkere ye ku wan biryara rast nedaye.
I think this is a good idea.	Ez difikirim ku ev fikrek baş e.
She will never look at me like that but she is now.	Wê tu carî bi vî rengî li min nenihêrî lê ew niha ye.
Here too was a difficult start.	Li vir jî destpêk dijwar bû.
The general enemy is one.	Dijminê giştî yek.
You think it's a.	Hûn difikirin ku ew a.
This is the time of cultivation.	Ev dema cotkirinê ye.
So you saw it on the stand.	Ji ber vê yekê we ew li ser standê dît.
It took at least an hour, if not longer, to stop.	Ew bi kêmanî saetek, heke ne bêtir, ew rawestiya bû.
Remember, nothing is as bad as it seems.	Bînin bîra xwe, tiştek bi qasî ku xuya dike ne xirab e.
She felt safe with me.	Wê bi min ewle hîs kir.
You pay them.	Tu heqê wan didî.
Maybe a week on both sides.	Dibe ku hefteyek di her du aliyan de.
I am human.	Ez mirov im.
At this point it's a kind of question mark.	Di vê nuqteyê de ew celebek nîşanek pirsê ye.
Until now, these patients could not benefit from any particular medication.	Heya nuha, van nexweşan nikarin ji dermanek taybetî sûd werbigirin.
We had two years.	Du salên me hebûn.
I came into the world without seeing the right eye.	Ez di çavê xwe yê rastê de bê dîtina rast hatime dinyayê.
No answer was ever given.	Ti carî bersivek nehatiye dayîn.
Show me my words, this will not work.	Gotinên min nîşan bikin, ev ê nexebite.
It made you feel like you were in for something.	Wê we hîs kir ku hûn di tiştek de ne.
Said he would be right back.	Got ku ew ê rast vegere.
They do not have time.	Wextê wan nîne.
Not for a boy.	Ne ji kurekî re.
Wants to do.	Dixwaze bike.
I am proof of that.	Ez îspata wê me.
Or he knows nothing.	Yan jî ew tiştekî nizane.
And breakfast I have to start on the right foot.	Û taştê divê ez li ser lingê rastê dest pê bikim.
It is based on government policy.	Li ser esasê siyaseta hikûmetê ye.
Add salt and mix well.	Xwê lê bikin û bi hev re baş bihelînin.
I’ve been thinking a lot about my career lately.	Di demên dawî de gelek li ser kariyerê difikirîm.
Websites are easier to track, and therefore their search is easier.	Malper hêsantir têne şopandin, û ji ber vê yekê lêgerîna wan hêsantir e.
When one looked at it, it was hard to look at it from a distance.	Gava meriv lê nihêrî, zehmet bû ku ji dûr ve binihêre.
He put his hand on her shoulder, and she smiled.	Dest da ser milê wê, û ew keniya.
Comment on what you see and hear around you.	Li ser tiştên ku hûn li dora xwe dibînin û dibihîzin şîrove bikin.
You knock on the door again.	Tu dîsa milê xwe diavêje derî.
Insurance companies are in the business of making money.	Pargîdaniyên bîmeyê di karsaziyê de ne ku drav bikin.
Well the last question.	Baş e pirsa dawî.
It has a longer lifespan and causes fire damage over time.	Rêzeyek dirêjtir heye û bi demê re zirarê dide agir.
Four patients found minor complications.	Çar nexweşan komplîkasyonên biçûk dîtin.
But that's a different article.	Lê ew gotarek cûda ye.
He was on his way to pick her up.	Ew di rê de bû ku wê hilde.
He is an excellent line chef.	Ew aşpêjvanê rêzê yê hêja ye.
The model does not apply to other experiments.	Model li ceribandinên din nayê sepandin.
That, was the biological part.	Ew, beşek biyolojîk bû.
It was a significant salary increase.	Ew bilindbûna mûçeyek girîng bû.
I will do it right.	Ez ê rast bikim.
Yes, you two.	Erê, hûn du.
You can not just assemble a team.	Hûn nekarin tenê tîmek jî bicivînin.
I have not seen him in five years.	Ev pênc sal in min ew nedîtiye.
Missing values ​​not found.	Nirxên winda nehatin dîtin.
What happened is a very normal event.	Tişta ku qewimî, bûyerek pir normal e.
Very, very interesting.	Pir, pir balkêş.
I never saw him.	Min qet ew nedît.
I will shoot about a hundred shots.	Ez ê bi qasî sed gulebaran bikim.
Not too long.	Ne pir dirêj e.
He also plays with the sound that comes out of the word 'ba'.	Ew jî bi dengê ku ji gotina ́ba ́ re derdixe dileyizê.
I have to give it to him, he was cold under pressure.	Divê ez bidim wî, ew di bin zextê de sar bû.
Hence the name of the cross point.	Ji ber vê yekê bi navê xala xaçê heye.
She could not fully explain why.	Wê nikarî tam rave bike çima.
He must be in a bad situation.	Divê ew di rewşek xirab de be.
I work for free.	Ez belaş dixebitim.
I really miss your old article and blog.	Bi rastî ez bêriya nivîsa te û bloga kevn dikim.
This is the right way.	Ev riya rast e.
An example will illustrate this.	Mînakek dê vê yekê zelal bike.
Often, they do so at the cost of their lives.	Gelek caran, ew bi bihayê jiyana xwe jî wisa dikin.
Several examples are provided.	Çend mînak tên peyde kirin.
His spirit was very great in that incident.	Di wê bûyerê de ruhê wî pir mezin bû.
Making a political statement.	Daxuyaniyek siyasî didin.
I went into the kitchen and made coffee for both of us.	Ez ketim mitbaxê û ji me herduyan re qehwe çêkir.
In other words a ‘guide’ application.	Bi gotinek din sepanek 'rêber'.
Should i.	Divê ez.
We love a little fear.	Em ji tirsek piçûk hez dikin.
Make sure the paper stays wet.	Bawer bikin kaxez şil bimîne.
Put on medium heat.	Li ser agirê navîn danîn.
It will not hurt my feelings.	Ew ê hestên min xirab neke.
He will make food there.	Ew ê li wir xwarinê çêbike.
One day it will snow.	Rojekê dê berfa me bibariya.
I do not know who.	Nizanim kî.
Put in a small bowl.	Di kulikek piçûk de derxistin.
Some animals are more similar than others.	Hin heywan ji yên din wekhevtir in.
But, sometimes bad people are smart too.	Lê, carinan merivên xirab jî jîr in.
Had to buy something to keep himself busy.	Diviyabû tiştekî bikira ku xwe mijûl bikira.
As detailed steps.	Wek gavên berfireh.
Or your father.	An bavê te.
The soldiers did what they could.	Leşkeran çi ji destê wan hat kirin.
If so he can see at least one conflict.	Ger hebe ew dikare bi kêmanî yek nakokî bibîne.
I saw her name somewhere.	Min navê wê li cihekî dîtiye.
It has not hit me yet.	Heta niha li min neket.
So the situation was very strong.	Ji ber vê yekê rewşek pir bi hêz bû.
Obviously, they did.	Diyar e, wan kir.
However, the discussion does not end here.	Lêbelê, nîqaş li vir bi dawî nabe.
It's still better to be really useful.	Dîsa jî çêtir e ku hûn bi rastî kêrhatî bin.
But give us the benefit of the doubt.	Lê fêdeya gumanê bide me.
Some, others come in and do his word.	Hinekî, yên din dikevin hundur û gotina wî dikin.
We discuss politics, daily events and the world.	Em li ser siyasetê, bûyerên rojane û cîhanê nîqaş dikin.
It may not even be sleep.	Dibe ku ew ne xew jî be.
I did not know how the site would work.	Min nizanibû ku malper dê çawa bixebite.
By the time you get to the day of the test, you have found every damn question.	Bi vî rengî were roja ceribandinê, we her pirsa lanet peyda kiriye.
He grew up here.	Ew li vir mezin bû.
They can tell you what animals live in those trees.	Ew dikarin ji we re bibêjin ku di wan daran de çi heywan dijîn.
There is something else.	Tiştekî din jî heye.
It was very frustrating, as you can imagine.	Ew gelek xemgîn bû, wekî hûn dikarin bifikirin.
She was survived by her husband and son.	Ji mêr û kurê wê mabû.
Please let me know where you got your design.	Ji kerema xwe ji min re bihêle ku te sêwirana xwe li ku girtiye.
Stay with me, baby, and we will have a wonderful night.	Bi min re bimîne, zarok, û em ê şevek xweş derbas bikin.
This is your blog post.	Ev posta weya blogê ye.
We will hide the relationships between things in the next article.	Em ê di nivîsa paşîn de têkiliyên di navbera tiştan de veşêrin.
Discussion of research topics.	Gotûbêja mijarên lêkolînê.
The purpose of the meeting was then discussed.	Piştre behsa armanca hevdîtinê kirin.
I sometimes use him as an example.	Ez wî carinan wekî mînak bikar tînim.
The only problem left at the point is memory.	Pirsgirêka ku di xalê de maye tenê bîranîn e.
We knew he was coming for a while.	Me dizanibû ku ew ji bo demekê tê.
Thank you, he said.	Spas dikim, wî got.
They are not that big.	Ew ne ew qas mezin in.
The rules and regulations were simple enough.	Zagon û qaîdeyên bes sade bûn.
I tried to read my book.	Min hewl da ku pirtûka xwe bixwînim.
It works well.	Ew baş dixebite.
I know my rights.	Ez mafên xwe dizanim.
Well, it was no longer out of my system.	Welê, ew êdî ji pergala min derketibû.
The level of education in the series increased rapidly.	Asta perwerdehiyê di nav seriyan de bi lez zêde bû.
Be more on time.	Di wextê xwe de bêtir be.
And now he had the power.	Û niha hêza wî hebû.
His hand is on the ground.	Destê wî li erdê ye.
The world is changing, he thinks.	Dinya diguhere, difikirî.
I can do it.	Ez dikarim bikim.
There is a telephone number for each company.	Ji bo her pargîdaniyek hejmarek têlefonê heye.
He must be killed in order to survive.	Divê ew bikuje da ku sax bimîne.
We do not know who sees the pattern of dreams.	Em nizanin kî nimûneyê xewnan dibîne.
I have your word, whatever you say, it is safe with me.	Gotina min a te heye, çi raza te hebe, li ba min ewle ye.
But the number of donations depending on the problem is still small.	Lê hêjmara arîkariyê li gorî pirsgirêkê hîn jî piçûk e.
However, there are states.	Lê belê, dewlet hene.
The other was that he was more attached to women.	Ya din jî ew bû ku wî bêtir bi jinan ve girêdide.
As a result many students were upset and did not go.	Di encamê de gelek xwendekar xemgîn bûn û neçûn.
Those children were scared to death.	Ew zarok ji mirinê ditirsiyan.
It will take care of the rest.	Ew ê xema yên mayî bigirta.
So many changes.	Ji ber vê yekê gelek guhertin.
Yes, he is my husband.	Erê, ew mêrê min e.
Apparently, many others do not agree.	Xuya ye, gelek kesên din jî qebûl nakin.
Ask questions of your friends.	Pirsên hevalên xwe bipirsin.
Many of my family have served our country.	Gelek ji malbata min xizmeta welatê me kirine.
Whatever he wants to do, the thought cannot end itself.	Çi bixwaze bike, fikir nikare xwe bi dawî bike.
I'm not sure you will.	Ez ne bawer im ku hûn ê bikin.
But make sure it is beautiful.	Lê piştrast bikin ku ew xweşik e.
And he took it.	Û wî ew girt.
Leave for a whole day.	Ji bo rojek tevahî bihêlin.
It's an amazing method that is worth trying.	Ew rêbazek ecêb e ku hêjayî ceribandinê ye.
Will not test.	Dê ceribandinê neke.
The opposite is true.	Berevajî wê ye.
Some girl or woman unknown.	Hin keç an jinek nenas.
Could have been a man too.	Dikaribû zilamek jî bûya.
Only in this way will we gain respect.	Tenê bi vî awayî em ê hurmetê bi dest bixin.
But she knew what a woman was.	Lê wê dizanibû ku jin çi ye.
Therefore, this will be the subject of further research.	Ji ber vê yekê, ev dê bibe mijara lêkolînek bêtir.
I'm sure of that.	Ez ji wê yekê teqez piştrast im.
Because you can see it in the future.	Ji ber ku hûn dikarin di pêşerojê de bibînin.
They were a sad scene.	Ew dîmenek xemgîn bûn.
This final result is, to my knowledge, new.	Ev encama dawîn, li gorî zanîna min, nû ye.
But we are in a race against time.	Lê em di pêşbaziyek li dijî demê de ne.
It had no beginning.	Destpêkek wê tune bû.
The failure is great.	Têk mezin e.
There will be no evidence.	Dê tu delîl tune be.
To help good players to get better, and to help older people grow.	Ji bo ku ji lîstikvanên baş re bibin alîkar ku çêtir bibin, û ji mirovên mezin re bibin alîkar ku mezin bibin.
I am an open book.	Ez pirtûkek vekirî me.
Accept who you are.	Qebûl bike tu kî yî.
Finally she said good night and left.	Di dawiyê de wê şev baş got û çû.
The situation looks like this.	Rewş wisa xuya dike.
I think it must be a boy.	Ez difikirim ku divê kur be.
He had to give up.	Diviya bû ku dev jê berde.
I killed the bear.	Min hirç kuşt.
And a very happy hell.	Û dojehek gelek bextewar.
He and wrote.	Ew û nivîsandin.
The boy resembles his overall appearance.	Xort bi xuyabûna xwe ya giştî dişibihe.
Say better than them.	Ji wan çêtir bêje.
We take out two hundred thousand and give it to her.	Em dused hezar derdixin û didin wê.
One of the few travel companies that does that.	Yek ji hindik pargîdaniyên rêwîtiyê ku wiya dike.
The signs of my project are more here.	Nîşaneyên projeya min li vir bi bêtir li vir in.
He had to act fast, catching him by surprise.	Diviyabû ku ew zû tevbigere, wî bi surprîz bigire.
But six, seven years ago things started to go better and better as time went on.	Lê şeş, heft sal berê tişt dest pê kir ku her ku diçe baştir û baştir dimeşin.
Of course, he was a very tall man.	Bê guman, ew mirovek pir dirêj bû.
This will make the card better.	Vê yekê ew ê karta çêtirîn çêbike.
He turned him into the first officer at the scene.	Wî ew zivirî efserê yekem ê li cihê bûyerê.
Along the way we did not talk much.	Di rê de em zêde neaxivîn.
Click here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vir bikirtînin.
Samples were taken for analysis.	Nimûne ji bo analîzê hatine birin.
It's good to know.	Ew baş e ku hûn bizanin.
And the government has looked at these laws.	Û hikûmet li ser van qanûnan hat dîtin.
I did not change either, because I cried out loud.	Min guhertin jî nedikir, ji ber ku bi dengekî bilind giriyam.
Feeling something is not a natural state.	Hestkirina tiştekî ne rewşeke xwezayî ye.
Make the choices that are best for you.	Hilbijartinên ku ji bo we çêtirîn in bikin.
Link knew this.	Link ev dizanibû.
He could have been in a car accident.	Ew dikaribû di qezayek otomobîlê de bûya.
Twice a day.	Di rojekê de du caran.
If you are trying to escape, we will shoot you.	Heke hûn hewl didin ku hûn birevin, em li we gulebaran dikin.
We wanted to work with this man.	Me dixwest em bi vî zilamî re kar bikin.
I knew what it looked like.	Min dizanibû ku ew çawa xuya dike.
We can either vote or fight to protect it.	Em dikarin yan deng bidin yan jî ji bo parastina wê şer bikin.
Or he can only make things better.	An jî ew tenê dikare tiştan xweştir bike.
He also knew that what he told us did not matter.	Wî jî dizanibû ku ew çi ji me re got ne girîng e.
By his example, the rest of his family succeeded.	Bi mînaka wî, malbata wî ya mayî bi ser ket.
The man followed.	Mêrik da pey.
Three men were standing in the hall.	Sê mêr li salonê sekinîbûn.
I will share some of my knowledge with you.	Ez ê hin zanyariyên xwe bi we re parve bikim.
You can find more information about the former here.	Hûn dikarin bêtir agahdarî li ser berê li vir bibînin.
As they constantly do.	Çawa ku ew bi berdewamî dikin.
But there may be a cure for your hearing loss.	Lê dibe ku ji bo windabûna bihîstina we dermankirin hebe.
And you should work less.	Û divê hûn kêmtir bixebitin.
What do you do for them.	Tu ji bo wan çi dikî.
Start in the middle of a page and draw a circle.	Di nîvê rûpelekê de dest pê bikin û çemberek xêz bikin.
You need some test data, which is something else you produce.	Hûn hewceyê hin daneyên testê ne, ku tiştê din ku hûn hilberînin.
It is up to you to get inside.	Ew e ku hûn têkevin hundur.
Some of them seem to say we are still fighting the Cold War.	Hin ji wan dixuye ku em hîn jî şerê şerê sar dikin.
Read the whole story.	Ji bo tevahiya çîrokê bixwînin.
What we do is very unique.	Ya ku em dikin pir bêhempa ye.
Worse, there is so much he can do.	Ya xerabtir, pir zêde heye ku ew dikare bike.
Or at least glass.	An jî qet nebe cam.
He gets home, time.	Ew digihîje malê, dem.
Nice to meet at least one person.	Xweş e ku bi kêmanî kesek wê bigire.
Maybe when he grows up.	Dibe ku gava ew mezin bibe.
There is no sign of a man in front of her.	Tu nîşana mêrê li pêş wê.
It was a party or something.	Ew partiyek an tiştek bû.
His head was a little big.	Serê wî hinekî mezin bû.
I was saying that this is not a job.	Min digot qey ev ne kar e.
No, it is not beautiful.	Na, ew ne xweşik e.
What we do is just human nature.	Ya ku em dikin tenê cewhera mirovan e.
That girl is in a very emotional state at the moment.	Ew keç di vê gavê de di rewşek pir hestyarî de ye.
I never have that time.	Ew qet wextê min tune.
The court could not agree with him.	Dadgeh nikare bi wî re razî bibe.
He was not ready.	Ew ne amade bû.
A drop of blood.	Dilopa xwînê.
Fighting for the existence of their countries.	Ji bo hebûna welatên xwe şer dikirin.
I can not imagine why anyone thinks so.	Ez nikarim bifikirim ku çima kesek wusa difikire.
Once it became clear to me that it needed to be done.	Carekê ji min re zelal xuya bû ku ew hewce bû ku were kirin.
They could not let her go.	Nikarin wê berdin.
Yes, for a few seconds she could forget this.	Erê, ji bo çend saniyeyan wê karîbû vê yekê ji bîr bike.
The price may increase with the addition of features to each product.	Dibe ku bi lêzêdekirina taybetmendiyên her hilberê re bihayê zêde bibe.
When he reached the door, he turned to them again.	Gava gihîşt ber derî, dîsa berê xwe da wan.
He will not be able to see her in that light.	Ew ê nekare ku wê di wê ronahiyê de bibîne.
She told him to be outside the apartment with the guides.	Wê jê re got ku li derveyî apartmana xwe bi rêberan re be.
Think it was.	Difikirî ku ew bû.
I check the clock on my phone.	Ez demjimêrê li ser têlefona xwe kontrol dikim.
Her back was very high.	Pişta wê pir bilind bû.
This has helped a lot with social pressure.	Vê yekê bi zexta civakî re gelek alîkarî kir.
Just a few more seconds, and it will be there.	Tenê çend saniyeyên din, û wê wê hebe.
I hope you know this.	Ez hêvî dikim ku hûn vê yekê dizanin.
But there is no difference between the types of cancer.	Lê di nav cûreyên penceşêrê de cûdahî tune.
I understand why he wrote it.	Ez fêm dikim çima ew nivîsandiye.
There are two important reasons for this situation.	Du sedemên girîng ên vê rewşê hene.
You have never been married.	Tu qet zewicî.
My code is exactly as shown below, neither too much nor too little.	Koda min tam wekî ku li jêr tê xuyang kirin, ne zêde û ne kêm e.
This made me very happy.	Vê yekê ez pir kêfxweş kirim.
Need to go.	Pêdivî ye ku biçin.
She offered him food, but he was very annoyed by the food.	Wê xwarinê pêşkêşî wî kir, lê ew ji xwarinê pir aciz bû.
Music was her love, of course.	Muzîk evîna wê bû, bê guman.
He can help them.	Ew dikare alîkariya wan bike.
Yours.	Yours.
His music became more meaningful when he was growing up.	Dema ku ew mezin bû muzîka wî bêtir wate bû.
The man is not stupid, he wants every help.	Zilam ne ehmeq e, ew her alîkariyê dixwaze.
But now we know that red light is our friend.	Lê niha em dizanin ku çira sor hevalê me ye.
But look at him.	Lê li wî binêre.
You can not continue this on your own.	Hûn nikarin vê yekê ji xwe re bidomînin.
I know what you did to me.	Ez dizanim te çi bi min kir.
Things can change quickly.	Tişt dikarin zû biguherin.
It is accurate, detailed and accurate.	Ew rast, hûrgulî û rast e.
Her hand went towards her.	Destê wê ber bi wê ve diçû.
So many lives were destroyed.	Ji ber vê yekê gelek jiyan hatin tunekirin.
Something was high in the sky.	Tiştek li ezmên bilind bû.
Hell must be created on the face of the earth.	Divê dojeha li ser rûyê erdê bê afirandin.
Bring the sun.	Rojê bînin.
Pay attention to how your body feels.	Bala xwe bidin laşê we çawa hîs dike.
There was no significant difference.	Ferqa girîng tune bû.
Such a method is proposed in the present article.	Di gotara heyî de rêbazek weha tê pêşniyar kirin.
Everything was weird.	Her tişt xerîb bû.
There was no light below.	Li jêr ronahî tunebû.
I can not do things.	Ez nikarim tiştan bikim.
I think there is something wrong with him.	Ez difikirim ku tiştek bi wî re heye.
Or big guys.	An jî xortên mezin.
I love this way better.	Ez bi vî rengî çêtir hez dikim.
False memories in children.	Bîranînên derewîn di zarokan de.
You see a few men and women.	Hûn çend mêr û jinan dibînin.
He fired again and again.	Wî dîsa û dîsa gulebaran kir.
I think we should bring them back.	Ez difikirim ku divê em wan vegerînin.
Slow yes but very strong.	Hêdî erê lê pir hêz.
You do not have permission.	Destûra te tune.
You can smoke anywhere.	Hûn dikarin li her derê cixarê bikişînin.
They have art.	Hunera wan heye.
He finally found the data he was looking for.	Wî di dawiyê de daneyên ku ew lê digeriya dît.
This is not the way it should have been.	Ev ne awayê ku diviyabû bibûya.
But again, small details are known.	Lê dîsa, hûrguliyên piçûk têne zanîn.
Husbands and wives should return when the children were in school.	Dema ku zarok li dibistanê bûn divê jin û mêr vegerin.
Slowly, he shook his head.	Hêdî hêdî, serê wî hejand.
This is very weak.	Ev pir qels e.
The other and the other.	Yê din û yê din.
And it might be better.	Û dibe ku çêtir be.
Change your perspective.	Perspektîfa xwe biguherînin.
It was really easy.	Bi rastî pir hêsan bû.
That's really why they are poor.	Bi rastî ji ber vê yekê ew feqîr in.
She is out of town tonight.	Ew îşev li derveyî bajêr e.
Bill, and her three children.	Bill, û sê zarokên wê.
Well, that is true only in simple cases.	Welê, tenê di rewşên hêsan de rast e.
It is so.	Ew wisa ye.
I received the report late today.	Min rapor îro derengê nîvro girt.
For some reason there are no tears in the picture.	Ji ber hin sedeman di wêneyê de rondik tune.
Our analysis is different.	Analîza me cuda ye.
This is a gift.	Ev diyariyek e.
Maybe here.	Dibe ku li vir be.
But it was rarely dirty.	Lê kêm caran qirêj bû.
The same is true with our eyes.	Bi çavên me re jî heman rewş e.
It is not enough to thank, but you have.	Ne bes e ku hûn spas bikin, lê we heye.
You need some rest.	Ji te re hinekî bêhnvedanê lazim e.
Often, they live together.	Gelek caran, ew bi hev re dijîn.
This is a huge waste of time.	Ev windakirina wextê mezin e.
In the treatment of marriage and family.	Di tedawiya zewacê û malbatê de.
I really feel like it sounds crazy.	Bi rastî ez wiya hîs dikim, wekî ku dixuye dîn.
But the process is slow.	Lê pêvajo hêdî ye.
People on the body.	Mirov li ser laş.
It is not only practical, but beautiful.	Ew ne tenê pratîk e, lê bedew e.
The next night.	Şevê din.
From there, the result changes over time.	Ji wir, encam bi demê re diguhere.
He had to be sure of that.	Diviyabû ku ew li ser vê yekê piştrast bûya.
I got a deeper feeling from myself too.	Min hestek kûrtir ji xwe jî derxist.
I also did not know where he lived.	Min jî nizanibû ku ew li ku dijî.
The latter is expensive.	Paşê biha ye.
I am also very curious about his result.	Ez jî bi encama wî re pir meraq dikim.
If it's relevant, the ball has come a long way.	Ger ew têkildar be, top bi rêyek dirêj çû.
One of the women has seven children.	Yek ji jinan heft zarokên xwe hene.
Treat if you wish.	Ger hûn bixwazin derman bikin.
We are coming to catch you.	Em tên te bigirin.
This helps in the development of the country.	Ev di pêşketina welat de dibe alîkar.
I am very sad about this.	Ez ji ber vê yekê pir xemgîn im.
I really think it's kind of sweet.	Bi rastî ez difikirim ku ew celebek şîrîn e.
Never turned a hair.	Qet mûyek nezivirand.
I saw everything with new eyes.	Min her tişt bi çavên nû dît.
At least for us.	Qe nebe ji bo me.
New things or used sparingly.	Tiştên nû an jî bi nermî têne bikar anîn.
We both know.	Em herdu jî dizanin.
The short answer is yes it does.	Bersiva kurt, erê ew dike.
What is required is political will.	Ya ku tê xwestin îradeya siyasî ye.
You once believed it.	We carekê jê bawer kir.
He loved to own things, to shape them according to his world.	Wî hez dikir ku xwedan tiştan be, wan li gorî cîhana xwe şekil bide.
Not that it will matter.	Ne ku ew ê girîng be.
Just carefully pour over the surface of the water.	Tenê bi baldarî li ser rûyê avê davêjin.
We spend time in our lives.	Em dema jiyana xwe derbas dikin.
He spoke to himself as he prepared me.	Gava ku wî ez amade kirim, wî ji xwe re peyivî.
The street has grown in strength and position.	Li kolanê bi hêz û pozîsyona xwe mezin bûye.
They smiled, though.	Ew bişirîn, tevî.
Yes, they are.	Belê, ew in.
You will probably never use this class by yourself.	Dibe ku hûn ê tu carî vê polê bixwe bikar neynin.
In any case, it seems that they were no longer brothers.	Bi her awayî, xuya ye ku êdî ew bira bûn.
Your strength.	Hêza we.
Here, you said, you are just a friend.	Li vir, te got, tu bi tenê hevalek î.
The last end.	Dawiya paşîn.
In fact, it is a scientific process.	Bi rastî, ew pêvajoya zanistî ye.
So my decision to share this question.	Ji ber vê yekê biryara min a parvekirina vê pirsê.
The sound was familiar.	Deng nas dixuya.
Find related questions and answers here.	Pirs û bersivên têkildar li vir bibînin.
You do not need to worry about the right to protection and carrying weapons.	Ne hewce ye ku hûn li ser mafê parastin û hilgirtina çekan xem nekin.
We can help you decide when that's enough.	Em dikarin ji we re bibin alîkar ku hûn biryar bidin ka kengê bes e.
Performance needs to have a significant impact.	Pêdivî ye ku performans xwedî bandorek berbiçav be.
Please follow the link.	Ji kerema xwe lînkê bişopînin.
And there was no need for them on his advice.	Û hewcedariya wan bi şîreta wî tune bû.
There you go wrong.	Li wê derê hûn xelet diçin.
Yet players often miss out.	Lêbelê lîstikvan pir caran bêriya xwe dikin.
But it only works on rich people.	Lê ew tenê li ser mirovên dewlemend dixebite.
A game every day.	Her roj lîstikek.
She was a woman who was waiting for her children to grow up.	Ew jineke ku li benda mezinbûna zarokên xwe bû.
Until the note was given in full.	Heya ku nota bi tevahî hate dayîn.
There were many others.	Gelekên din jî hebûne.
His eyes met mine.	Çavên wî çavên min dîtin.
I will communicate it in detail.	Ez ê wê bi berfirehî ragihînim.
For a few seconds it was not him.	Ji bo çend çirkeyan ew ne ew bû.
It felt good to let things happen only once.	Xwe baş hîs kir ku meriv tenê carekê bihêle tişt bibin.
It happens.	Ew diqewime.
Not an ideal solution.	Ne çareseriyek îdeal.
You said it very well.	Te pir baş got.
Nice to meet you.	Ji bo we xweş e ku we yek dît.
But it shows how big it really is.	Lê ev nîşan dide ku ev bi rastî çiqas mezin e.
When he finished, he smiled at me.	Dema ku ew qediya, ew li min keniya.
Some of us laugh.	Hinekan em dikenin.
It should have been a few hours ago.	Diviyabû ku çend saet berê bûya.
You wanted to be here.	We xwest ku hûn li vir bin.
Before you know it, you'll love better without it.	Berî ku hûn pê dizanin, hûn bêyî wê çêtir hez dikin.
Knowledge in the game.	Di lîstikê de zanîn.
They do not.	Ew nakin.
Only a few factors need to be briefly mentioned.	Tenê çend faktor hewce ne ku bi kurtî bêne gotin.
Eventually they will be.	Di dawiyê de ew ê bibin.
It was an amazing relationship.	Ew têkiliyek ecêb bû.
That changed my day.	Wê roja min guhert.
But they seem to do.	Lê xuya ye ku dikin.
And we brought it together.	Û me li hev anî.
There seemed to be blood on his fingers.	Xuya bû ku xwîna li ser tiliyên xwe hîs dikir.
If an exception occurs, you should definitely continue the process.	Ger îstîsnayek çêbibe, divê hûn bi rastî pêvajoyê bidomînin.
Pay attention and walk, man.	Bala xwe bidinê û bimeşin, mêro.
Well, as much as you can, please.	Welê, heya ku hûn dikarin, ji kerema xwe.
I will hardly be the first.	Bi zorê ez ê bibim yê yekem.
Call it absolute.	Gazî mutlaqê xwe bikin.
But he has spent much the same amount over the years.	Lê wî di van salan de bi heman rengî pir zêde derbas kir.
It will not be the first time either.	Dê ne cara yekem be jî.
Today, it dropped to six.	Îro, ew daket şeşan.
There really is nothing like it.	Bi rastî tiştek din wekî wê tune.
He painted a figure.	Wî fîgurek dar xist.
When diagnosis is made, treatment is recommended.	Dema ku teşhîs tê kirin, dermankirin tê pêşniyar kirin.
But the answers remained the same.	Lê bersiv wek hev man.
I hated what people were saying about it.	Min ji tiştên ku mirovan li ser wê digotin nefret dikir.
What he learned surprised him.	Tiştê ku ew hîn bû ew şaş kir.
He had not seen a game yet this year.	Wî îsal lîstikek hîn nedîtibû.
At the same time, the experiment was performed at no cost to patients.	Di heman demê de, ceribandin bêyî lêçûn ji nexweşan re hate kirin.
What power he can see.	Çi hêza ku ew dikare bibîne.
First you make a token error.	Pêşî hûn xeletiyek nîşanek çêbikin.
I just finished watching it.	Min tenê temaşekirina wê qedand.
So they may not be injured in the first place.	Ji ber vê yekê dibe ku ew di rêza yekem de birîndar nebin.
It makes the living room look so amazing.	Ew xuyangiya odeya rûniştinê ew qas ecêb dike.
To hear the word, click on the picture.	Ji bo ku peyvê bibihîzin, wêneyê pê bikin.
It does not seem like anyone lives here.	Wisa xuya nake ku kes li vir dijî.
Can someone please tell me why this is happening and how to fix it.	Ji kerema xwe kesek ji min re bêje çima ev diqewime û meriv çawa wê rast bike.
I really do not think it will work in general.	Bi rastî ez nafikirim ku ew ê bi gelemperî bixebite.
We could not do that.	Me nedikarî wiya bikin.
Fighting, fighting.	Li ber xwe didin, şer dikin.
This is a useful method.	Ev rêbazek kêrhatî ye.
I love the baby.	Ez ji zarokê hez dikim.
Of course he has.	Bêguman wî heye.
The least we can do is give it hope.	Ya herî hindik ku em dikarin bikin ew e ku em hêviyê bidin wê.
Oh wait, they are four.	Oh bisekine, ew çar in.
Use your hands to bring the mixture together to form a ball.	Destên xwe bikar bînin ku têkelê bi hev re bînin ku topek çêbikin.
He started to face her with his free hand.	Bi destê xwe yê azad dest da rûyê xwe.
It's a big mistake.	Şaşiyeke giran e.
They go home.	Ew diçin malê.
So there is no escape.	Ji ber vê yekê revîn tune.
A house like this would be a perfect base.	Xaniyek bi vî rengî dê bibe bingehek bêkêmasî.
Both are good.	Herdu jî baş in.
The next time she entered the room, she spoke.	Cara din ew ket odê, wê peyivî.
There were several reasons for that.	Çend sedemên wê hebûn.
But this is not a problem.	Lê ev ne pirsgirêk e.
It's not that hard to imagine.	Ew qas ne dijwar e ku meriv xeyal bike.
The mind needed freedom of thought.	Ji aqil re azadiya ramanê lazim bû.
Fathers make men.	Bav mêran dikin.
A few minutes later the man entered the house.	Çend deqe şûnda mêrik kete malê.
I want to deal with something this time.	Ez dixwazim vê carê bi tiştekî re mijûl bibim.
When we got out of television, people understood.	Dema em derketin televizyonê, mirovan fêm kir.
I did not take the road from anyone.	Min rê ji kesî wernegirt.
A few of them.	Çend ji wan.
Standing here in front of the fire.	Li vir li ber êgir radiweste.
I will not make the mistake of leaving you behind again.	Ez ê xeletiya ku we dîsa li paş xwe bihêlim nekim.
That's right.	Ew rast e.
But they need people to visit, listen, take care.	Lê ew hewce ne ku mirov biçin serdanê, guhdarî bikin, lênihêrin.
It was very quiet.	Ew pir bêdeng bû.
I run a busy company.	Ez şirketek mijûl dimeşînim.
What they do is not even called sex.	Tiştê ku dikin jê re seks jî nayê gotin.
Each of the three houses, which are connected by a floor, is divided.	Her yek ji sê xaniyan, ku bi qatê ve girêdayî ne, dabeş dibe.
Please come to the hospital.	Ji kerema xwe werin nexweşxaneyê.
We looked at each other for a while.	Demekê me li hev nihêrî.
However, there were no significant differences.	Lêbelê, cûdahiyên girîng tune bûn.
I decided not to renew him anymore.	Min biryar da ku êdî wî nûve nekim.
I can not wait for you.	Ez nikarim te bisekinim.
In this room.	Di vê odeyê de.
From there, you need to build your proposals.	Ji wir, hûn hewce ne ku pêşniyarên xwe ava bikin.
The teacher did not talk much about him.	Mamoste zêde behsa wî nedikirin.
So we looked at control as a concept.	Ji ber vê yekê me li kontrolê wekî têgehek mêze kir.
Not just a finger.	Ne tenê tiliyek.
Both the main effects as well as the data conditions were captured in the analysis.	Hem bandorên sereke û hem jî şertên danûstendinê di analîzê de hatin girtin.
Overall, this is not a bad thing.	Bi tevahî, ev ne tiştek xirab e.
Stronger than you know.	Ji ku hûn dizanin bihêztir.
They are just savages.	Ew tenê hov in.
I found the answer to this on another question.	Min bersiva vê yekê li ser pirsek din dît.
You have won the lives of many.	Te jiyana gelekan bi dest xist.
There were worries about it.	Li ser wê xemgîn bûn.
Sometimes you will find that they do things.	Carinan hûn ê bibînin ku wan tiştan dikin.
In fact, we only need the first condition.	Di rastiyê de, em tenê şertê yekem hewce dikin.
She was not the only one crying.	Ew ne tenê bû ku digiriya.
Some of the many questions that are asked are understood.	Hin ji gelek pirsên ku têne pirsîn têne fêm kirin.
Just a few memories stood out to me.	Tenê çend bîranîn ji min re radiwestin.
Both are used without a special program.	Her du jî bêyî bernameyek taybetî têne bikar anîn.
Let’s just follow the glass bottle for years.	Werin em tenê bi salan şûşeya camê bişopînin.
The question of freedom from a particular relationship was.	Pirsa azadiya ji têkiliyek taybetî bû.
I also lost a link, but found it the same day.	Min girêdanek jî winda kir, lê di heman rojê de dît.
So there is a design.	Ji ber vê yekê sêwiranek heye.
After a few seconds, she replied.	Piştî çend saniyan, wê bersiv da.
This is a good thing.	Ev tiştekî baş e.
I will take my weapon.	Ez ê çeka xwe bistînim.
She knew she never had him completely.	Wê dizanibû ku ew qet bi tevahî wî tune.
In more ways than one.	Bi awayên bêtir ji yekê.
They need to give me a chance.	Pêdivî ye ku ew şansek bidin min.
At that time I loved you more than anything.	Wê demê min ji her tiştî bêtir ji te hez kir.
The red solution was immediately yellow.	Çareseriya sor yekser zer bû.
He did not see, but he felt the way.	Wî nedidît, lê wî rê hîs dikir.
You can just start a project with everything.	Hûn dikarin tenê projeyek dest bi her tiştî bikin.
And this is clearly not good.	Û ev eşkere ne baş e.
You can place it in a selected area.	Hûn dikarin wê li herêmek hilbijartî bicîh bikin.
But one can also question this claim.	Lê mirov dikare vê îdîayê jî bipirse.
It got a little better when we started.	Dema ku me dest pê kir ew hinekî çêtir bû.
Ten years.	Deh sal.
It’s like the air.	Mîna hewayê ye.
I did not expect much from the students.	Min ji xwendekaran hêvî nedikir.
We look forward to releasing it about a week before its final release.	Em li bendê ne ku wê dora hefteyek berî serbestberdana dawîn berdin.
Never trust your safety to a woman.	Tu carî ewlekariya xwe ji jinekê bawer nekin.
I rolled my eyes.	Min çavên xwe gerandin.
Breakfast is my daily meal.	Taştê xwarina min a rojê ye.
He took a deep breath, trying to remember this moment.	Nefesek kûr kişand, hewl da ku vê kêliyê bi bîr bîne.
It is a state of mind in which there is no food.	Ew rewşek hişê ye ku tê de xwarin tune ye.
I waited for it, but it never came.	Ez li benda wê bûm, lê qet nehat.
What happened, happened.	Çi bûye, bûye.
There was nothing to hear.	Tiştekî ku bibihîse tune bû.
My clients come forward.	Muwekîlên min derdikevin pêş.
He also could not account for this.	Wî jî nikarîbû vê yekê bihesibîne.
He returned to war soon.	Ew di demeke nêzîk de vegeriya şer.
Then it ended.	Paşê qediya.
Not so with the new team.	Bi tîmê nû re ne ewqas.
You are trying to make it your own.	Hûn hewl didin ku wê ji xwe re bikin.
There are a lot of smart people.	Gelek mirovên jîr hene.
However, these structures still have the following problems.	Lêbelê, ev avahî hîn jî pirsgirêkên jêrîn hene.
Did not return calls at the time of printing.	Bi dema çapê re li bangan venegeriya.
Most of it was good.	Pir ji vê yekê baş bû.
There is no need for us to both stay in animal form.	Ne hewce ye ku em herdu jî di forma heywanan de bimînin.
I smell her skin.	Ez çermê wê bîhn dikim.
I get this address for download.	Ez vê navnîşê ji bo dakêşanê distînim.
Falling asleep while waiting for an answer.	Dema ku li benda bersivekê ye, dikeve xewê.
Responded as if in a dream.	Mîna ku di xew de be bersiv da.
I never thought it would go that way.	Min qet nedifikirî ku ew ê bi vî rengî biçe.
The first answers usually make up the last box.	Bersivên yekem bi gelemperî qutiya dawîn çêdikin.
Every mention.	Her behsa.
It can be divided into three groups.	Ew dikare li sê koman were dabeş kirin.
An online search may allow you to access digital records.	Lêgerînek serhêl dibe ku hûn bigihîjin tomarên dîjîtal.
So we had to separate.	Ji ber vê yekê em neçar bûn ku ji hev veqetin.
Went to dinner every night.	Her şev diçûn şîvê.
They caught him.	Wan ew girtiye.
It decreases.	Ew kêm dibe.
Also ask the school if parents have special needs.	Her weha li dibistanê bipirsin ka dêûbavên hewceyên taybetî hene.
The same is true.	Heman fikir e.
This news was not available to anyone at the time.	Wê demê ev nûçe ji kesî re nebû.
We love success.	Em ji serketinê hez dikin.
We can all give the lake.	Em hemî dikarin golê bidin.
I will hear your every word.	Ez ê her gotina te bibihîzim.
We do not listen to these.	Em guh nadin van.
Everyone agreed.	Her kesî qebûl kir.
I listen to them.	Ez li wan guhdarî dikim.
I just arrived.	Ez nû hatim.
They don’t often.	Ew pir caran nakin.
Both ships were not spared from the war.	Her du keştî jî ji şer rizgar nebûne.
To my surprise, the app just runs.	Bi şaşwaziya min, sepan tenê dimeşe.
It feels like a heavy game.	Ew bi qasî lîstikê giran hîs dike.
She picked up the phone.	Wê telefon hilda.
Two methods are proposed for this operation.	Ji bo vê operasyonê du rêbaz têne pêşniyar kirin.
I could not believe it.	Min nikarîbû jê bawer bikim.
Good luck !.	Bextê te bixwazî!.
It killed me.	Wê ez kuştim.
Which is pretty cute.	Ku bi giranî delal e.
Up to six hours.	Heta şeş saetan.
Of course it was empty.	Helbet vala bû.
Click here to watch the video.	Ji bo temaşekirina vîdyoyê li vir bikirtînin.
They hate to lose them.	Ew nefret dikin ku ji wan re winda bikin.
Put in the sun.	Têxin tavê.
They wished they would find a good home for themselves.	Wan xwest ku ew ê ji xwe re xaniyek baş bibîne.
Tonight, dinner together.	Îşev, şîvê bi hev re.
You just need to be careful.	Hûn tenê hewce ne ku baldar bin.
At least he should try it, he told himself.	Bi kêmanî divê ew biceribîne, wî ji xwe re got.
You got on the line and talked to people you did not know.	Hûn ketin ser xetê û bi kesên ku hûn nas nedikirin re axivîn.
Live a little.	Piçek bijî.
I am very sorry that this happened.	Ez gelek xemgînim ku ev yek çêbû.
This is especially bad.	Ev yek bi taybetî xirab e.
It’s been almost a year now, when my husband is gone.	Niha nêzî salek e, dema mêrê min çûye.
They make a high point.	Ew xalek bilind dikin.
Then again, when you are in school, you know what to expect.	Hingê dîsa, gava ku hûn li dibistanê ne, hûn dizanin ku hûn çi hêvî dikin.
Only now did he see the changes in the kitchen.	Tenê niha ew guhertinên di mitbaxê de dît.
And he still did not know who had set it up.	Û wî hê nizanibû ku kê ew saz kiriye.
It is especially not good to lay hands on our people.	Bi taybetî jî ne baş e ku meriv destê xwe deyne ser gelê me.
But it is a bad way.	Lê ew rêyek xirab e.
I wish you success.	Ez ji we re serketinê dixwazim.
We gave them last night.	Me şeva borî da wan.
They will build a contract according to your needs.	Ew ê li gorî hewcedariyên we peymanek ava bikin.
Unless you count the cat.	Heya ku hûn pisikê nehesibînin.
It obviously does not exist.	Ew eşkere tune.
Married until the end.	Heta dawiyê zewicîn.
This is the first event mentioned above.	Ev bûyera yekem e ku li jor hatî destnîşan kirin.
I knew this had to go.	Min dizanibû ku divê ev biçe.
The movement can move without you.	Tevger bêyî we dikare bimeşîne.
All patients were followed until death.	Hemû nexweş heta mirinê hatin şopandin.
I only hit people for my own protection or for the protection of someone else.	Ez tenê ji bo parastina xwe an jî ji bo parastina kesekî din li mirovan dixe.
I have never been like that.	Ez qet wisa nebûm.
And everything else that has happened will be nothing.	Û her tiştê din ê ku bûye dê ne tiştek be.
There is no way to fail.	Rêya têkçûnê tune ye.
Her hands were tight on his shoulders, her mouth slipping under his arm.	Destên wê li ser milên wî teng bûn, devê wê di bin destê wî de diçû.
If you do not agree, go !.	Ger hûn razî nebin, herin!.
Or was it, at least.	An jî bû, bi kêmanî.
I still want one of these so it goes here.	Ez hîn jî yek ji van dixwazim ji ber vê yekê vir diçe.
It even took me a while to drive it.	Heta demekê hişt ku ez ajotina wê bikim.
He was normal compared to everything else.	Ew li gorî her tiştê din normal bû.
They are more dangerous, you know.	Ew xetertir in, hûn dizanin.
But you do not need to wait there.	Lê hûn ne hewce ne ku li wir bisekinin.
Mine is among them.	Ya min di nav wan de ye.
At least not from the box.	Bi kêmanî ne ji sindoqê.
The business starts to dry up.	Karsaz dest bi zuwabûnê dike.
I can not find any more meaning than this shit.	Ez nikarim ti wateyek zêdetir ji vê şitlê bibînim.
So far, she has not listened to her.	Heya nuha, wê guh neda wê.
You were absolutely right.	Tu bi temamî rast bû.
He was killed a few hours ago, people would have been at home.	Ew çend saet berê hat kuştin, dê xelk li malê bûya.
I really can't name it.	Bi rastî ez nikarim nav lê bikim.
However, he did not spend much time in his dreams.	Digel vê yekê, wî di xewnên xwe de zêde spartek nedianî.
So you must have my clothes.	Ji ber vê yekê divê hûn cilên min hebin.
However, they were not yet there.	Lêbelê, ew hîn hîn nebûne.
Families usually travel together in the summer.	Malbat bi gelemperî havînê bi hev re rêwîtiyê dikin.
After a while it started growing again.	Piştî demekê dîsa dest bi mezinbûnê kir.
I use my false voice.	Ez dengê xwe yê derewîn bikar tînim.
Just that simple.	Tenê wisa hêsan.
He decided to act like a ready man.	Wî biryar da ku wekî merivek amade tevbigere.
A nice yellow or blue can work well for the place.	Zer an şîn a xweş a xweş dikare ji bo cîhê baş bixebite.
They may not count as art, but they are certainly beautiful.	Dibe ku ew huner neyên hesibandin, lê ew bê guman xweşik in.
However, the relevant limitations must be taken into account.	Lêbelê, sînorên têkildar divê bêne hesibandin.
Knowing that they really weren’t that different from us.	Dizanibû ku ew bi rastî ew qas ji me ne cûda bûn.
Try different things.	Tiştên cûrbecûr biceribînin.
This was the whole point of my buildings.	Hemû xala avahiyên min ev bû.
I reached the hotel security today.	Min îro xwe gihand asayîşa otêlê.
No, not just me.	Na, tenê bi min nayê.
He decided not to answer.	Wî biryar da ku bersivê nede.
We have never had such a quiet time together.	Me tu carî bi hev re demek wusa bêdeng nehişt.
It is in your own private garden, your home.	Ew li baxçeyê xwe yê taybet, mala xwe ye.
Until we try we can not know.	Heta ku em hewl nekin em nikarin zanibin.
Check out more photos after the run.	Piştî bazdanê bêtir wêneyan kontrol bikin.
Joy got out of bed and went to stand in front of the window.	Joy ji nav nivînan rabû û çû li ber pencereyê rawesta.
We can, because he is gone and no longer does any work.	Em dikarin, ji ber ku ew çûye û êdî tu karekî nake.
These times are given from the time of the system.	Ev dem ji dema pergalê têne dayîn.
The test was clearly a failure.	Test eşkere têkçûn bû.
But let me make one thing clear.	Lê ez tiştekî zelal bikim.
At this stage, just listen.	Di vê qonaxê de, tenê guhdarî bikin.
The sound of each image is warm, but dark.	Dengê her wêneyekî germ e, lê tarî ye.
We made it.	Me ew çêkir.
But we also never forget where we came from.	Lê em jî tu carî ji bîr nakin ku em ji ku hatine.
Do not imagine your life.	Xeylê jiyana xwe nedikirin.
Under the sea.	Di bin deryayê de.
And some logical errors.	Û hin xeletiyên mantiqî.
Treatment of mental and emotional illness.	Tedawiya nexweşiya derûnî û hestyarî.
It seems that you know yourself very well.	Wusa dixuye ku hûn xwe pir baş nas dikin.
That is not real life.	Ew ne jiyana rast e.
I have some information that is not worth the money for me.	Hin agahiyên min hene ku ji bo min hêjayî pere ne.
Let them also pass in thought.	Bila ew jî di ramanê de derbas bibin.
I stopped drinking.	Min dev ji vexwarinê berda.
Because the body came first, it did not stop.	Ji ber ku cesedê pêşî ket, ew nesekinî.
But back to the topic.	Lê vegerin ser mijarê.
There really is a simple solution to this problem.	Bi rastî çareseriyek hêsan a vê pirsgirêkê heye.
The light comes from below.	Ronahî ji binî ve tê.
Your existing dogs may not play well with others.	Dibe ku kûçikên weyên heyî bi yên din re jî baş nelîzin.
I have very good protection.	Parastina min pir baş heye.
But they were not satisfied.	Lê ew razî nebûn.
My wife was away for a few days at that time.	Jina min wê demê çend rojan dûr bû.
I never boarded a boat, I was never in love.	Ez tu carî neketibûm qeyikê, qet nebûm evîndar.
We first saw the city from a sea plane.	Me ewil bajar ji balafireke behrê dît.
After some discussion it was decided that this was not necessary.	Piştî hin nîqaşan biryar hat girtin ku ev yek ne hewce ye.
There will end in conflicts.	Dê dawî li pevçûnan bê.
Correct the record.	Rekorê rast bikin.
The world outside is a light red and blue storm.	Dinya li derve bahozeke sivik a sor û şîn e.
Others, however, are not so sure.	Lêbelê yên din ew qas ne ewle ne.
real stage magic.	sêrbaziya qonaxa rastîn.
He got up in two hours and returned to the kitchen.	Di du saetan de rabû û vegeriya mitbaxê.
It’s the same thing.	Heman tişt e.
It also changes.	Wisa jî diguhere.
But despite this it is not said how many people died.	Lê tevî vê yekê jî nayê gotin ku çend kes mirine.
It has an advantage, it is in wide areas.	Awantajek wê heye, ew li deverên berfireh e.
Identify the time and resources required for each project.	Rêza dem û çavkaniyên ku ji bo her projeyê hewce ne diyar bikin.
Completely worked.	Tevlihevî xebitî.
He was just a man.	Ew tenê merivek bû.
If I could not be creative I would go crazy.	Ger ez nekaribim afirîner bibim ez ê dîn bibim.
It's very sad.	Pir xemgîn e.
Not in a hundred years.	Ne di sed salan de.
And be quiet.	Û bêdeng be.
Suddenly his head was mine too.	Ji nişka ve serê wî jî bi ya min bû.
Some practical, some not so much.	Hinek pratîk, hinek ne pir.
Such an action is like a real dream for many people.	Kiryarek weha ji bo gelek kesan mîna xewnek rast e.
They rode on the bell, first one above and then the other.	Ew li ser zengilê geriyan, pêşî yek li jor paşê yê din.
Could not have happened.	Nikaribû bûya.
However, it will not happen.	Lê belê, ew ê nebe.
Of course this was appreciated.	Bê guman ev yek hate nirxandin.
That's a fact, some people do.	Ev rastiyek e, hin kes wê bikin.
It was just a relief to win.	Ji bo serketinê tenê rehetiyek bû.
There should be four, maybe five.	Divê çar hebin, dibe pênc.
It is on television on weekdays and constantly.	Di rojên hefteyê de û bi berdewamî li ber televîzyonê ye.
Or, she did.	An jî, wê kir.
Hence the evidence.	Ji ber vê yekê delîl.
We work harder.	Em bêtir dixebitin.
One thing he can not avoid.	Tiştek e ku ew nikare jê bireve.
The difference was like night and day to me.	Cûdahî ji bo min mîna şev û rojê bû.
People can get hurt and injured because of choices that have not been made.	Mirov dikare ji ber hilbijartinên ku nehatine kirin birîndar bibin û birîndar bibin.
For an activity we did with the students in class.	Ji bo çalakiyek me bi xwendekaran re di polê de kir.
If the game was lost, someone must have been a bad player.	Ger lîstik winda bû, divê kesek lîstikvanek xirab bûya.
This is what I think it is, but it is not clear.	Ya ku ez difikirim ev e, lê ne diyar e.
They do not know what to lose.	Ew nizanin çi winda dikin.
He tells us who we are.	Ew ji me re dibêje em kî ne.
I choose love.	Ez evînê hildibijêrim.
The general burden is that.	Barê giştî ew e.
Your doctor will monitor your progress with blood tests.	Doktorê we dê bi testên xwînê pêşkeftina we bişopîne.
They do not differ from their history.	Ji dîroka xwe re ferq nakin.
But full of water.	Lê tijî av.
So, it's not, then.	Ji ber vê yekê, ew na, hingê.
Wisa daket.	Wisa daket.
Give us a call and tell us what you need.	Têlefonek bidin me û ji me re bibêjin ku hûn çi hewce ne.
They are not stupid.	Ew ne ehmeq in.
Without explanation.	Bê ravekirin.
However, there have been some testing solutions in recent times.	Lêbelê, di demên dawî de hin çareseriyên ceribandinê hene.
We had more than two hours left.	Ji du saetan zêdetir li ber me mabû.
This is confirmed by a blood test.	Ev bi testa xwînê tê tespît kirin.
My father tried to make me feel good.	Bavê min hewl da ku ez xwe baş hîs bikim.
My students look at each other.	Xwendekarên min li hev nihêrîn.
The solution was finally that simple.	Çareser bi dawî bû ku hêsan bû.
I think wrong.	Ez xelet fikirîm.
He told her to stay out for good.	Wî jê re got ku ji bo baş li derve bimîne.
There is anger.	Hêrs heye.
These indicate where your reading will take you.	Van diyar dikin ku xwendina we dê we bigihîne ku derê.
I just left the fire.	Min tenê agir berdan.
White before speaking.	Spî berî ku biaxive.
He spoke directly to my soul.	Ew rasterast bi ruhê min re peyivî.
But at the same time we have a long, long way to go.	Lê di heman demê de rêyeke me ya dûr û dirêj heye.
But my dad is in this room.	Lê bavê min li vê odeyê ye.
It was a new one.	Ew yek nû bû.
I have never seen you look so good.	Min tu carî nedît ku tu ew qas baş dinihêrî.
What more could a girl want.	Ma keçek bêtir dikare çi bixwaze.
Eggs are commonly associated with females.	Hêk bi gelemperî bi jinan re têkildar in.
I think you need to get away from this guy.	Ez difikirim ku hûn hewce ne ku ji vî zilamî dûr bikevin.
Why would you pay attention to this.	Çima hûn ê bala xwe bidin vê yekê.
Many around the world want to see this.	Gelek li seranserê cîhanê dixwazin ku vê yekê bibînin.
It was a very good deal.	Ew peymanek pir baş bû.
She stood against me again.	Wê dîsa li dijî min rawestiya.
It feels like that.	Ew wisa hîs dike.
Or maybe a little less.	An jî dibe ku hinekî kêmtir jî.
It is interesting that you introduce this.	Balkêş e ku hûn vê yekê destnîşan dikin.
In my opinion he is no longer a fun man.	Bi dîtina min êdî ne mirovek kêfê ye.
The work crews did a great job and worked very hard.	Ekîbên xebatê karekî mezin kirin û pir bi zehmet xebitîn.
No further information was given to the team.	Êdî tenê agahî ji tîmê re nehat dayîn.
He wants to get better.	Ew dixwaze çêtir bibe.
We worked together on every single element.	Me li ser her hêmanek yekane bi hev re xebitîn.
And what brings light.	Û çi ronahiyê tîne.
It is not like that anymore.	Êdî ne wisa ye.
If it was a mistake, then people would get lost in their journey.	Ger ew xelet bûya, wê hingê mirov dê di rêwîtiya xwe de winda bibin.
We love books !!!.	Em ji pirtûkan hez dikin!!!.
You are no longer important to me.	Tu êdî ji min re ne girîng e.
Life at the university seemed much better.	Jiyan li zanîngehê pir xweştir xuya dikir.
He left her.	Wî ew berda.
Then he felt much better.	Wê hingê wî gelek çêtir hîs kir.
My son was also in it.	Kurê min jî di nav wî de bû.
But no matter how big the organization is, the problem is how big it is.	Lê rêxistin çiqasî mezin be, pirsgirêk ew qas mezin e.
If you can see it is worth a try.	Ger hûn dikarin wê bibînin hêjayî ceribandinê ye.
If you are good at what you do, you should not be a problem.	Heke hûn di karê ku hûn dikin de baş in, divê hûn nebin pirsgirêk.
Opinions have never changed.	Nêrîn qet neguherî.
Of course she had it, but now she did not believe it.	Bê guman wê ew hebû, lê niha ew ne ew çend bawer bû.
What did you do.	Te çi kir.
He still did not know what it was.	Wî hîn jî nizanibû ku ev çi ye.
I think he’s on a kind of mission here.	Ez difikirim ku ew li vir li ser cûreyek mîsyonê ye.
There is no one here to really use it.	Li vir kes tune ku bi rastî wê bikar bîne.
Then the schools were reopened.	Paşê dîsa dibistan hatin vekirin.
Read my special video to rate.	Ji bo nirxandina vîdyoya meya taybetî bixwînin.
He tried to fulfill her wish.	Wî hewl dida ku wê xwestekê pêk bîne.
There is no more land.	Êdî erd nemaye.
And everyone made a joke in his name.	Û her kesî henekê xwe bi navê wî kir.
You and I were like each other.	Ez û tu wek hev bûn.
That was the explanation.	Ev ravekirin bû.
He had lost his parents when he was younger than his childhood.	Dema ku ji zaroktiya xwe piçûktir bû, dê û bavê xwe winda kiribû.
People will add more information to the numbers.	Mirov dê agahdariya zêde li jimareyan zêde bike.
It did not come out in the speech.	Di axaftinê de derneket.
I know you were wrong.	Ez dizanim ku hûn şaş man.
I have to write.	Divê ez binivîsim.
He wanted to answer the call.	Wî xwest ku bersîva bangê bide.
I will never give up.	Ez qet dev jê bernadim.
But he continued his studies.	Lê wî xwendina xwe domand.
Now that she’s gone, of course, we want her back.	Niha ku ew çûye, bê guman, em dixwazin wê vegere.
Therefore, anyone can continue their studies up to now.	Ji ber vê yekê, her kes dikare heya niha xwendina xwe bidomîne.
It is a great opportunity for you.	Ew ji bo we derfetek mezin e.
But the beauty of his life faded.	Lê bedewiya jiyana wî ji holê rabû.
I found the empty road there.	Min riya vala li wê derê dît.
We were close to home and we understood what had happened.	Em nêzîkî malê bûn û me fêm kir ku çi bûye.
Six months later.	Piştî şeş mehan.
Yours and mine.	Ya te û ya min.
Never married.	Qet zewicîn.
The customer loved it.	Mişterî jê hez kir.
We can also learn to stand together as men and women.	Em jî dikarin hîn bibin ku wekî mêr û jin bi hev re bisekinin.
They said it brought bad luck and looked bad.	Wan got ku ew şansê xirab anî û xirab xuya bû.
Explain to her what you are writing.	Ji wê re rave bike ka tu çi dinivîsî.
There is nothing wrong with that.	Di vê yekê de xeletiyek tune.
Stay out.	Li derve bimînin.
One knows how to deal with it.	Meriv dizane meriv çawa pê re mijûl dibe.
I will say this.	Ez ê vê bibêjim.
I have talked to them before.	Min berê bi wan re axivî.
You can see that there is no point in working on this.	Hûn dikarin bibînin ku li wir xalek tune ku ev li ser dixebite.
He has to take credit for it.	Divê ew ji bo wê krediyê bigire.
Then there was the game, a very nice game.	Dûv re bû lîstikek, lîstikek pir xweş.
I am waiting for my mother to come.	Li benda hatina diya min mam.
Lots of metal.	Gelek metal.
However, very little attention has been paid to the third.	Lêbelê, pir hindik bala xwe daye ya sêyemîn.
We are now leading a very normal life.	Em niha jiyanek pir normal dimeşînin.
They are very rare.	Ew pir kêm in.
Others after you left.	Yên din piştî ku hûn çûn.
This site has not been active in the last two years.	Ev malper di van du salên dawî de ne çalak bû.
People should love their bear.	Divê mirov ji hirçê xwe hez bike.
We start again.	Em dîsa dest pê dikin.
The answers come later.	Bersiv paşê têne.
There were many of them.	Gelek ji wan hebûn.
No game to play.	No game to play.
You will not see him on the streets.	Hûn ê wî li kolanan nabînin.
She did not say much along the way.	Wê di rê de zêde negot.
This is not a communication problem.	Ev ne pirsgirêkek pêwendiyê ye.
The experiences that were on my mind.	Tecrûbeyên ku di hişê xwe de bûn.
This was not our mission.	Ev ne wezîfeya me bû.
Sorry, but it is there.	Xemgîn e, lê ew heye.
He was there on the front page.	Ew li wir li ser rûpela pêşîn bû.
So we silenced it.	Ji ber vê yekê me ew bêdeng kir.
Neither laughed nor shook hands.	Ne keniyan û ne jî dest danîbûn.
He moved effectively.	Ew bi bandor tevgeriya.
But the best was yet to come.	Lê ya herî baş hê li pêş bû.
A word cannot be said and it is in us.	Gotinek nayê gotin û ew di nav me de ye.
So they fired him.	Ji ber vê yekê ew ji kar avêtin.
She will return to her family.	Wê malbata xwe vegere.
I doubt it will ever happen again.	Ez guman dikim ku ew çu carî niha çêbibe.
The man next to her.	Zilam li kêleka wê.
And that's not the only question you can ask.	Û ew ne tenê pirsek e ku hûn dikarin bipirsin.
Each player has a story in the title that can be told.	Her lîstikvanek di navnîşê de çîrokek heye ku dikare were vegotin.
Better a poor horse than no horse at all.	Ji ya ku ji welatên wan derdikeve çêtir e.
Go slowly and carefully.	Hêdî hêdî û bi baldarî biçin.
A year ago.	Salek berê.
We found them and sat among them.	Me ew dîtin û di nav wan de rûniştin.
There was no one, but no one, around.	Kesek, lê tu kes, li dora xwe tune bû.
Keep a date note if you can do it would be great.	Nîşeya tarîxê hilînin ger hûn karibin wiya bikin dê pir xweş be.
That means a lot of eggs were laid last year.	Yanî sala borî gelek hêk kirin.
It was still worth a try.	Lêbelê hêjayî ceribandinê bû.
He showed up again to the first bed.	Wî dîsa nîşanî nivîna yekem da.
They must have been busy that night.	Divê ew şev mijûl bûn.
Everything is over.	Her tişt qediya.
But it will not work for everyone.	Lê ew ê ji bo her kesî nexebitin.
Please let me sleep here.	Ji kerema xwe bila ez li vir razêm.
We have to look at people.	Divê em li mirovan bigerin.
However, that is not what this blog is about.	Lêbelê, ne ew e ku ev blog e.
We were waiting for something special.	Em li benda tiştek taybetî bûn.
Remember that you are a mother and everything else will take place.	Bînin bîra xwe ku hûn dayik in û her tiştê din dê bi cîh bibe.
After that moment of initial shock she did not catch her eye again.	Piştî wê kêliya şokê ya destpêkê careke din çavê wê nehat.
Many medical complications.	Gelek tevliheviyên tibî.
After eight years it is seen as a rule.	Piştî heşt salan wekî qaîdeyek tê dîtin.
Know where to trade.	Dizanin ku li ku derê bazirganî bikin.
That time has passed, and we must move forward.	Ew dem derbas bûye, û divê em pêş de biçin.
He was unaware of these details.	Haya wî ji van hûrguliyan tunebû.
Let everyone have a say in what you do and do.	Bila her kes di tiştên ku hûn dikirin û çêdikin de xwedî gotinek be.
This process, unfortunately, is still ahead.	Ev pêvajo, mixabin hê jî di pêş de ye.
It was they who made no explicit claims to the title.	Ev bû ku wan ti îdîayek eşkere ji bo sernavê nekir.
I think they were ahead of their time.	Ez difikirim ku ew berî dema xwe bûn.
The most reason I have to be myself.	Herî zêde sedem ku ez bi xwe re bibim.
It may not be as close to what you expected.	Dibe ku ew ne nêzîkê ya ku we hêvî dikir be jî.
Thank you to everyone who does.	Berî her kesê ku dike spas dikim.
It was mentioned in the panel.	Di panelê de behsa wê hat kirin.
The guards refused.	Gardiyan qebûl nekir.
Then we find another way, and so on.	Piştre em rêyek din bibînin, û hwd.
I had a day to save her.	Min rojek hebû ku wê xilas bikim.
I am the one who does not want to go into the future.	Yê ku naxwazim biçim pêşerojê ez im.
No, it was not possible for it to be postponed.	Na, ne gengaz bû ku ew were paşxistin.
was blue.	şîn bû.
Not that her record is complete.	Ne ku qeyda wê temam e.
This is just crazy.	Ev tenê dîn e.
Know how and know that.	Dizanin çawa û dizanin ku.
The facts of this case are being investigated accordingly.	Li gorî vê yekê lêkolîna rastiyên vê dozê tê kirin.
I couldn’t wait for it to start.	Min nedikarî li bendê bim ku ew dest pê bike.
Let me know.	Min agahdar bike.
In general, it can be interesting for the learning rate.	Bi gelemperî, ew dikare ji bo rêjeya fêrbûnê balkêş be.
The tests were performed three times.	Ceribandin sê caran hatin kirin.
I learned something very nice.	Ez tiştek pir xweş fêr bûm.
It's rare, but it can be.	Ew kêm e, lê ew dibe.
He poured water and then knocked on his ear.	Av rijand û dû re guhê xwe li derî xist.
Most of the customers were happy after using this product.	Piraniya xerîdar piştî karanîna vê hilberê kêfxweş bûn.
The short program was not bad.	Programa kurt ne xirab bû.
He called her, but she did not answer.	Wî navê wê kir, lê wê bersiv neda.
We will build your car.	Em ê otomobîla we çêbikin.
It was shown last week.	Ew hefteya çûyî tê nîşandan.
I certainly do.	Ez bê guman dikim.
Even if you have an interest in it.	Ku eleqeya we bi wê re hebe jî.
This uses a standard technique.	Ev teknîkek standard bikar tîne.
I'm looking very good.	Ez pir baş digerim.
It takes time for these men to develop.	Ji bo pêşveçûna van zilaman dem hewce ye.
The second son of the family.	Kurê duyemîn ê malbatê.
There was a poor problem.	Pirsgirêka feqîr hebû.
The trial court denied his request.	Heyeta dadgehê daxwaza wî red kir.
Then the contract is made.	Wê demê peyman çêdibe.
We know so much more now.	Em niha pir bêtir dizanin.
But others have changed it forever.	Lê yên din ew her û her guhert.
We die for no reason.	Em bê sedem dimirin.
He needs light, for two thousand years !.	Pêdiviya wî bi ronahiyê heye, ji bo du hezar salan!.
So supportive and beautiful and bold.	Ewqas piştgirî û xweş û stûr.
This is the problem we address in this article.	Pirsgirêka ku em di vê gotarê de destnîşan dikin ev e.
When you are around, make a note of the details below.	Dema ku hûn li dora xwe ne, hûrguliyên xwe li jêr bi notekê bixin.
She did not know his last name, nor where he was from.	Wê paşnavê wî nizanibû, ne jî ji ku derê bû.
They can easily say ‘you are sensitive.	Ew dikarin bi hêsanî bibêjin 'tu hestiyar î.
There were few.	Kêm jî tunebûn.
They understand why they do what.	Ew fêm dikin ku çima ew çi dikin.
Every moment that passes is no more.	Her kêliya ku derbas dibe ew e ku êdî nemaye.
I took another look behind me.	Min awirek din li pişt xwe da.
It just feels so wrong.	Ev tenê pir xelet hîs dike.
Their lips narrowed and their heads shook.	Lêvên wan teng bûn û serê xwe hejandin.
It can be used.	Ew dikare were bikar anîn.
She liked his smile.	Wê kenê wî eciband.
Nothing can stop him.	Tiştek nikare wî bide sekinandin.
Nobody told me.	Kesî ji min re negot.
He chose us.	Wî em hilbijartiye.
Then if anyone wants him overnight, he will be there.	Wê demê ger kesek wî bi şev bixwaze, ew ê li wir be.
Only the removal of one of those girls requires two hands.	Tenê derxistina yek ji wan keçan du dest hewce dike.
Except that I mention my health problems.	Ji bilî ku ez behsa pirsgirêkên xwe yên tenduristiyê bikim.
But they will never give up on him.	Lê ew ê tu carî destên xwe nedin wî.
A scary fight that might give you what you love.	Pevçûnek tirsnak ku dibe ku hûn ê ku hûn jê hez dikin lê bide.
All will be well.	Dê hemî baş bibin.
Therefore the media should be ordered regularly.	Ji ber vê yekê divê medya bi rêkûpêk were ferman kirin.
It was light.	Ew ronahî bû.
I just want to make love.	Ez tenê dixwazim evînê bikim.
I can not solve this.	Ez nikarim vê yekê çareser bikim.
The jury also showed a similar approach.	Heyeta dadgehê jî nêzîkatiyeke bi heman rengî nîşan da.
Workers take the party out.	Karker partiyê tînin derve.
I know it’s hard, but think about it.	Ez dizanim ew zehmet e, lê li ser wê bifikirin.
It's not easy but there is confidence.	Ew ne hêsan e lê bawerî heye.
I hope to visit them in the future.	Ez hêvî dikim ku di pêşerojê de serdana wan bikim.
On foot, the army advanced again.	Piya bi peya, leşker dîsa bi pêş ve çû.
I would think this is something that people should do because they should be.	Ez ê bifikirim ku ev tiştek e ku mirov ji ber ku divê ew bibin.
It changes the way you look at everything from that moment on.	Ew awayê ku hûn ji wê gavê ve li her tiştî dinêrin diguhezîne.
The result raises a number of important questions.	Encam çend pirsên girîng derdixe holê.
And if you think you forgot the boat, you are wrong.	Û heger hûn difikirin ku we qeyikê ji bîr kir, hûn xelet in.
Someone is watching you and your family is under threat.	Kesek te dişopîne û malbata te di bin tehdîdê de ye.
However, further development is needed to move towards routine clinical use.	Lêbelê, pêşveçûnek bêtir hewce ye ku berbi karanîna klînîkî ya rûtîn ve biçin.
There must have been thousands of them.	Diviyabû bi hezaran ji wan bûna.
Make it your home.	Vê bikin mala xwe.
Still, the days passed, many with a key.	Dîsa jî, roj derbas bûn, gelek bi keyek sereke.
They just go, and find a new target for the attack.	Ew tenê diçin, û armancek nû ji bo êrîşê bibînin.
Talk to you soon.	Zû bi te re bipeyivin.
Not from anyone.	Ne ji kesî.
It makes her feel good.	Ew ji wê re xweş hîs dike.
One thing we have definitely lost is our support system.	Tiştek ku me bê guman winda kiriye pergala meya piştevaniyê ye.
You call home.	Hûn gazî malê dikin.
Within seconds, she lost his eye.	Di nav çirkeyan de, wê çavê wî winda kir.
I can not take care of her.	Ez nikarim lênêrîna wê bikim.
In the.	Di.
However one should expect this in war.	Lêbelê divê meriv di şer de li hêviya vî rengî be.
All her sex dreams were on him.	Hemû xewnên wê yên seksê li ser wî bûn.
There is no such thing.	Tiştekî wisa tune.
Like the one we had before we were born.	Mîna yê ku me beriya ji dayikbûnê hebû.
Your body will be perfect.	Laşê we dê bêkêmasî be.
I do not know what her name is.	Navê wê çi ye ez ferq nakim.
School in winter, summer travel.	Di zivistanê de dibistan, havînê rêwîtî.
Maybe she hasn’t even done half of it.	Dibe ku wê nîvê wê jî nekiriye.
I was saying that he just loves nice things.	Min digot qey ew tenê ji tiştên xweş hez dike.
It has taken too long to develop.	Ew ji bo pêşveçûnê pir dirêj girtiye.
And the order can take effect from that date onwards.	Û ferman dikare ji wê tarîxê bi rêkûpêk bikeve meriyetê.
The last time you just sat there and cut it around.	Cara paşîn hûn tenê li wir rûniştin û ew li dora xwe qut kirin.
Using them is not as easy as it seems.	Bikaranîna wan ew qas hêsan ne ku ew dixuye.
Maybe we will stay there for two years.	Dibe ku em ê du salan li wir bimînin.
There is a lot of money in the system.	Di sîstemê de gelek pere hene.
Participants checked one or the other, but not both.	Beşdarên kontrolê yek an ya din kirin, lê ne her du.
This is your advantage.	Ev avantaja we ye.
Maybe they were.	Dibe ku ew bûn.
I feel this, even more so, about black people.	Ez vê yekê, hê bêtir, li ser mirovên reş hîs dikim.
She will be right back in the game.	Wê ew rast vegeriya lîstikê.
Most of them are absolutely delicious.	Piraniya wan bi tevahî xweş in.
But the opposite is true.	Lê berevajî vê yekê rast e.
I do not know if there is anything to say about it.	Ez nizanim ku tiştek heye ku li ser wê bêjim.
In the sense of blood.	Di wateya xwînê de.
Her head was gone.	Serê wê çûbû.
The next day he left.	Roja din ew çû.
Then, finally, it’s time.	Piştre, di dawiyê de, ew dem e.
Twice, the judge failed.	Du caran, dadger bi ser neket.
He made another attempt.	Wî hewlek din kir.
Definitely more than that.	Bi rastî ji wê zêdetir.
I wanted him to notice, get up and join us.	Min dixwest ku ew ferq bike, rabe û tev li me bibe.
And be careful.	Û hişyar be.
Netû.	Netû.
And maybe it gets worse.	Û dibe ku ew xerabtir e.
At the same time, make sure you get enough sleep.	Di heman demê de, pê ewle bin ku hûn têra xewê dikin.
But below is a lesser example.	Lê li jêr mînakek hindiktirîn e.
The characters of this religion must be one.	Divê karakterên vê olê yek bin.
I got sick.	Min nexweş kir.
But when you play the role, people often do it.	Lê gava ku hûn rolê dilîzin, mirov pir caran wê dikirin.
To not be able to go anywhere.	Ji bo ku nikaribin herin cihekî.
It looked like he was dead.	Wek ku miribû xuya dikir.
Soon.	Zû.
Time travel is still strong.	Rêwîtiya demê hîn jî xurt e.
Instead we had to pay.	Li şûna me diviya bû ku em bidin.
Things feel calm.	Tiştên aram hîs dikin.
I know now.	Ez niha dizanim.
The damage is usually not so severe as to cause concern.	Zirar bi gelemperî ew qas ciddî nîn e ku bibe sedema fikaran.
Not a drop of rain in three weeks.	Di sê hefteyan de ne dilopek baran.
The lines of the case were included.	Rêzên dozê tê de bûn.
Then it gets a little weird.	Hingê ew hinekî xerîb dibe.
Gets stronger, or something.	Bi hêztir dibe, an tiştek.
He has a lot to learn.	Wî gelek tişt hene ku hîn bibe.
For world domination.	Ji bo serweriya cîhanê.
But you are one of my husbands.	Lê tu yek ji mêrên min î.
Each one I bought a cold towel.	Her yekê min kire xwelîka sar.
My eyes were trying to catch.	Çavên min hewl didin ku bigirim.
That says something.	Ya ku tiştek dibêje.
The salon was a bit clean.	Salon hinekî paqij bû.
She has no interest in me.	Tu eleqeya wê bi min re nîne.
Reach out to friends and family who may need your help.	Xwe bigihînin heval û malbatên ku dibe ku hewceyê alîkariya we bibin.
All he knew about his father was that he was dead.	Tiştê ku wî li ser bavê xwe dizanibû ew bû ku ew miriye.
We agree with both of these views.	Em bi van herdu dîtinan re jî razî ne.
There are a total of six cases you would consider.	Bi tevahî şeş doz hene ku hûn ê bifikirin.
Not just for our children, but for our community.	Ne tenê ji bo zarokên me, ji bo civaka me.
Lunch was provided by the project team.	Lunch ji hêla tîmê projeyê ve hate pêşkêş kirin.
No one saw anything.	Kesî tiştek nedît.
Technology is key.	Teknolojiya sereke ye.
I guess everyone does it.	Ez texmîn dikim ku her kes wê dike.
This helps them to reduce travel time.	Ev ji wan re dibe alîkar ku dema rêwîtiyê kêm bikin.
I saw many friends die around me.	Min dît ku gelek heval li dora min mirin.
He is a purposeful man.	Ew mirovek bi armanc e.
I was very involved with my feelings at the time.	Ez di wê demê de bi hestên xwe re pir têkildar bûm.
I wondered what she thought then, but did not ask.	Min meraq kir ku wê hingê çi difikirî, lê nepirsî.
I will not take it well.	Ez ê baş negirim.
Will not trade with the world !.	Dê bi dinyayê re bazirganiyê neke!.
I have no idea what happened to his head.	Haya min jê tune çi hat serê wî.
The door was open on the school side.	Deriyê aliyê dibistanê vekirî bû.
Yes, do not run.	Erê, nerevin.
In my heart, the worst place.	Di dilê min de, cîhê herî xirab.
I do not have a good time with this.	Ez bi vê yekê re demek xweş nakim.
I do not know what my next goal is.	Nizanim ku armanca min a paşîn çi ye.
All that.	Hemû tiştên ku.
However, there are two critical points here.	Lêbelê, li vir du xalên krîtîk hene.
I have an idea.	Fikirek min heye.
He has done many things these days.	Wî van rojan gelek tişt kir.
Life constantly does not know what to do.	Jiyan bi berdewamî nizane çi bike.
I separate the world from many rich people and everyone else.	Ez dinyayê ji gelek dewlemendan û her kesê din veqetînim.
Some rooms were closed.	Hin ode girtî bûn.
The birds were found three weeks later.	Paşê sê hefteyan çûk hatin dîtin.
I said no, you know, let’s not do that.	Min got na, tu dizanî, em wisa nekin.
This show is free and open to the public.	Ev pêşandan belaş û ji gel re vekirî ye.
You can only choose to perform an action of a specified type.	Hûn dikarin tenê hilbijêrin ku çalakiyek ji celebek diyarkirî pêk bînin.
Nothing was said about it.	Li ser vê yekê tiştek nehat gotin.
My starting model includes a fully connected floor.	Modela meya destpêkê qatek bi tevahî ve girêdayî vedihewîne.
Great choice for beginning players.	Hilbijartina mezin ji bo lîstikvanên destpêkê.
I still love you.	Ez hîn jî ji te hez dikim.
For their spirit, their love, their support and their joy.	Ji bo ruhê wan, hezkirina wan, piştgirî û kêfxweşiya wan.
I just tried you.	Min tenê te ceriband.
Repay for everything they have lost.	Ji bo her tiştê ku wan wenda kiriye berdêl dikin.
Correct the salt.	Xweyê rast bikin.
I went to black parties.	Ez çûm partiyên reş.
She learned not to hold back from such feelings.	Wê fêr bû ku xwe ji hestên weha negire.
White men cannot produce them.	Zilamên spî nikarin wan hilberînin.
She wanted to kill you there.	Wê dixwest ku te li wir bikuje.
Her comfort, as great as mine, was when everything came back negative.	Rehetiya wê, bi qasî ya min mezin e, dema ku her tişt neyînî vegeriya.
Just add a number of pages per day.	Tenê her roj hejmarek rûpelan bikin.
Maybe they will pay for you.	Dibe ku ew ê ji bo we bidin.
But it is not a personal thing.	Lê ew ne tiştek kesane ye.
This is not very difficult.	Ev ne pir zehmet e.
This question is not asked.	Ev pirs nayê pirsîn.
Their arms are longer.	Destên wan dirêjtir in.
We were both very happy.	Em herdu jî pir bextewar bûn.
Her hair fell into her eyes.	Porê wê di çavên wê de ket.
But not everyone loved him.	Lê herkesî ji wî hez nedikir.
Each table will have only one primary key.	Her tablo dê tenê yek mifteya bingehîn hebe.
Very expensive stuff.	Tiştên pir biha.
When he was little.	Dema ku ew piçûk bû.
You can learn what they live in.	Hûn dikarin fêr bibin ka ew di çi de dijîn.
I suspect one of you is still eating dinner.	Ez guman dikim ku yek ji we hîn şîv xwaribe.
There will be bloodshed in the streets.	Dê xwîn li kolanan biherike.
It should show you this.	Divê vê yekê nîşanî we bide.
He does not listen.	Ew guh nade.
I could not think right.	Min nedikarî rast bifikirim.
He tells me that he is looking for you.	Ew ji min re dibêje ku ew li te digerin.
Get up on your feet.	Rabe ser piyan.
Her plans for the moment.	Planên wê ji bo bîskekê.
So it works.	Ji ber vê yekê ew kar dike.
I will be your day when you need it.	Ez ê bibim roja we ya ku hûn hewce ne.
Will then try this.	Wê hingê vê yekê biceribînin.
Everything beautiful is a problem.	Her tiştê xweşik pirsgirêkek e.
It tells us the right ways to achieve the desired goals.	Ew rêgezên rast ji me re vedibêje ku em bigihîjin armancên xwestin.
No significant difference was found.	Cûdahiya girîng nehat dîtin.
It needs to be taken into account by the authors.	Pêdivî ye ku ji hêla nivîskaran ve were hesibandin.
The trees formed a perfect circle around me.	Daran li dora min çemberek bêkêmasî çêkirin.
However, the results were similar to the individual results.	Lêbelê, encam bi encamên kesane re wekhev bûn.
They will understand, the terms and conditions they are.	Ew ê fêm bikin, şert û mercên ew in.
The dark days are a bright moment for me.	Di rojên tarî de ji bo min deqeke geş e.
Written informed consent was obtained from each patient.	Ji her nexweşek razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
I believe they have limits, but we have not yet reached them.	Ez bawer im sînorên wan hene, lê em hîn negihiştine wan.
This time the doctor did not come.	Vê carê doktor nehat.
And it took us ten years to pay for it.	Û ev deh sal ji me re derbas bû ku em lê bidin.
This is bigger than us.	Ev ji me mezintir e.
It just didn’t happen in this case.	Tenê di vê rewşê de pêk nehat.
She saw that he was looking at himself, looking happy.	Wê dît ku ew li ser xwe dinihêre, kêfxweş dixuye.
Not so.	Ne wisa bûye.
We have husbands.	Mêrên me hene.
You have to develop your knowledge.	Divê hûn zanîna xwe pêş bixin.
He wanted the right person.	Wî kesek rastîn dixwest.
Patients are now without disease.	Nexweş niha bêyî nexweşiyê ne.
However, do not forget to get enough sleep during the day.	Bi her awayî, ji bîr mekin ku hûn di nav rojê de têra xwe razin.
It was there for them but not so much for me.	Ew ji bo wan li wir bû lê ne ewqas ji bo min.
Seriously, it seems like you do everything together.	Bi ciddî, ​​wusa dixuye ku hûn her tiştî bi hev re dikin.
I looked out the window.	Min li pencereyê nêrî.
It's something different.	Ew tiştek cûda ye.
She hoped it would happen again and again.	Wê hêvî dikir ku ew ê dîsa û dîsa çêbibe.
We are talking about the fight for the title, which is the best in the world.	Em behsa şerê ji bo sernavê dikin, ku di cîhanê de çêtirîn e.
No one locked their doors.	Kesî deriyên xwe kilît nekir.
Again, this is not a problem for many applications.	Dîsa, ji bo gelek serlêdanan ev ne pirsgirêk e.
She said she is not a bear.	Wê got ku ew ne hirç e.
He lives in another city.	Ew li bajarekî din dijî.
They do not know what it is now.	Ew nizanin ka niha çi ye.
This will be my year.	Ev ê bibe sala min.
She wanted me to know.	Wê dixwest ku ez bizanim.
Do not do anything else.	Tiştekî din nakin.
Instead, he was closer.	Li şûna wê, ew nêzîktir bû.
I have already seen bad code.	Min berê kodek xirab dîtiye.
You changed the oil.	Te rûn guhert.
I sat quietly for a moment and looked around the room.	Ez bîskekê bêdeng rûniştim û li odê nêrî.
They were aware of me.	Haya wan ji min hebû.
Keep them at your door.	Wan li ber deriyê xwe biparêzin.
It was another experiment.	Ew ceribandinek din bû.
They themselves did not know what they were.	Wan bi xwe nizanibû ku ew çi bûn.
And we will not stop.	Û em ê nesekinin.
It will be different for each child.	Ew ê ji bo her zarokek cûda be.
Peace is a process that requires constant work.	Aşitî pêvajoyek e ku xebatek berdewam hewce dike.
Several people sent figures because they had to.	Çend kes ji ber ku neçar bûn reqeman şandin.
I think it will be the worst feeling in the world.	Ez difikirim ku ew ê di cîhanê de hesta herî xirab be.
However, what they want is reasonable.	Lêbelê, tiştê ku ew dixwazin maqûl e.
But things have progressed.	Lê tişt pêş ketine.
But this is my creative thing.	Lê ev tişta min a afirîner e.
But if they were together, the risk was eight times higher.	Lê eger ew bi hev re hebûn, rîsk heşt qat zêdetir bû.
This is what the method is intended to return.	Ya ku rêbaz tê armanc kirin ku vegere ev e.
He had protected her from her.	Wî ew ji wê parastibû.
He did, and he felt it.	Wî kir, û wî ew hîs kir.
We get one when we need it.	Dema ku em jê re lazim be em yek distînin.
And she loved what she read.	Û wê ji tiştê ku dixwîne hez dikir.
It did not serve me.	Ji min re xizmet nekir.
I missed her, could we get together.	Min bêriya wê kir, ma em dikarin li hev bicivin.
Probably, never.	Belkî, qet nebe.
I am very happy from now on.	Ez ji niha ve pir kêfxweş im.
However, this is so, it definitely can not be.	Lê belê, ev wisa ye, teqez nikare bibe.
He had said too much.	Wî pir zêde gotibû.
I will never get enough.	Ez qet têr nabim.
I can not say enough good things about this hotel.	Ez nikarim li ser vê otêlê têra xwe tiştên baş bibêjim.
Ready to sprinkle the ground on some clean water.	Amade ye ku li ser hin ava paqij erdê bişkîne.
There are two other meals and four to go.	Du xwar û çarên din hene ku em biçin.
Or I think she wanted to kill me.	An jî min bifikire ku wê dixwest min bikuje.
Sometimes you really do not know.	Carinan hûn bi rastî nizanin.
Most just laughed until they had a chance to control it.	Pir tenê keniyan heya ku şansek wan hebû ku wê kontrol bikin.
They waited a few minutes.	Ew çend deqîqe li bendê man.
When looking at these children, this word was meaningful.	Dema li van zarokan mêze kir, ev gotin bi wate bû.
Use common sense about where you are running and when you are running.	Di derbarê ku hûn diherikin û gava ku hûn direve de aqilê hevpar bikar bînin.
I created it this way, without any meaning to it.	Min ew bi vî rengî ava kir, bêyî ku wateyek jê hebe.
Which he knew might never happen.	Ya ku wî dizanibû ku dibe ku qet nebe.
Add salt.	Xwê bixin.
Go out with friends.	Bi hevalan re derkevin derve.
We needed a place to go.	Ji me re cihekî ku em herin pêwîst bû.
This is good news to my ears.	Ev nûçeyek baş e guhên min.
He got up, looked at the house and went back to bed.	Rabû, li malê mêze kir û vegeriya nav nivînan.
I could not see the face.	Min nikarî rûxmê bibînim.
He turned to them.	Ew li wan vegeriya.
He then fled the hospital.	Paşê ew ji nexweşxaneyê reviya.
No, we will never tell him.	Na, em ê qet carî jê re nebêjin.
Maybe they decide we are still kids.	Dibe ku ew biryar bidin ku em hîn zarok in.
Heart, thought.	Dil, fikirî.
It will give us a huge advantage.	Ew ê avantajeke mezin bide me.
Come on, let’s get you out of the cold.	De were, em te ji sermayê derxin.
But he had to go.	Lê ew neçar ma ku biçe.
Must, must have.	Pêdivî ye, divê hebe.
It's not clear to me.	Ji min re ne diyar e.
At least we think we do.	Bi kêmanî em difikirin ku em dikin.
The line of research was conducted using this search strategy.	Rêzeya lêkolînê bi karanîna vê stratejiya lêgerînê hate kirin.
My characters live in my mind.	Karakterên min di hişê min de dijîn.
The look on her face tells me that she does not like it.	Awira rûyê wê ji min re dibêje ku ew jê hez nake.
To rise.	Ji bo rabûn.
May we be with your father.	Xwezî em bi bavê te re bin.
He could not say more.	Wî nikarîbû zêdetir bêje.
This was not reasonable for him but they also grew up.	Vê yekê ji wî re ne maqûl bû lê ew jî mezin bûbûn.
Therefore, if not by blood, we are spiritually bound.	Ji ber vê yekê, heke ne bi xwînê be, em bi giyanî ve girêdayî ne.
This was a good sign.	Ev nîşanek baş bû.
He was someone else.	Ew bû kesek din.
Seconds become minutes.	Çirke dibin deqe.
They cover many aspects of life and offer simple solutions.	Ew gelek aliyên jiyanê vedigirin û çareseriyên hêsan pêşkêş dikin.
Only one will remain.	Tenê yek dê bimîne.
She opened the windows and then went to sleep for two hours.	Wê pencereyan vekir û dûv re du saetan di xew de çû.
It is now a few meters long.	Niha çend metre dirêj e.
The important thing is to start drawing.	Pirsgirêka girîng ev e ku hûn dest bi xêzkirinê bikin.
And apparently it was not a close competition.	Û xuya ye ku ew ne pêşbaziyek nêzîk bû.
And in fact.	Û di rastiyê de.
Do not raise your voice and go inside.	Dengê xwe neke û bikeve hundir.
This is an important part of the technique.	Ev beşek girîng a teknîkê ye.
Yes, you can, really.	Erê, hûn dikarin, bi rastî.
Instead, he forced people to smile.	Di şûna wê de, wî bi zorê mirovan bişirîn.
Much better than both of them.	Ji wan her duyan pir çêtir e.
Nor will he find what he was looking for.	Ne jî ew ê ya ku ew lê digeriya peyda bike.
Do not forget.	Ji bîr nekirin.
No, my life was shapely.	Na, jiyana min şekil bû.
Nothing is said about it.	Li ser wê tiştek nayê gotin.
A very nice knife.	Kêreke pir xweş.
Maybe it’s not a great design.	Dibe ku ew ne sêwirana mezin e.
Now she did not know what was coming.	Niha wê nizanibû ku çi tê.
The animals were divided into four groups.	Heywan li çar koman hatin dabeşkirin.
Nothing is done at all with this money.	Bi van pereyan re bi tevahî tiştek nayê kirin.
You have to meet them.	Divê hûn bi wan re hevdîtin.
That’s why we heard it.	Ji ber vê yekê me bihîstiye.
Best of all but we have made it over the years.	Ya çêtirîn lê me bi salan çêkiriye.
This is what we are looking for.	Ya ku em lê digerin ev e.
And the new file works.	Û pelê nû dixebite.
There are no words to say.	Gotinên ku bêne gotin tune.
They often go so far as to actually give them personal names.	Ew gelek caran diçin ku bi rastî navên kesane didin wan.
I recognized him immediately.	Min ew yekser nas kir.
However, there are some limitations.	Lêbelê, hin sînor hene.
Otherwise, you will not have a community.	Wekî din, hûn ê nebin xwedî civakek.
I think about the future.	Ez li pêşerojê difikirîm.
We will welcome them with open arms.	Em ê wan bi hemdên vekirî pêşwazî bikin.
They wanted as much land as they could.	Bi qasî ku ji destê wan dihat erd dixwestin.
It was a crazy idea.	Ew ramana dîn bû.
That was a few years ago.	Ev çend sal berê bû.
It is the price of our lives.	Ew bihayê jiyana me ye.
We will watch.	Em ê temaşe bikin.
Let's get basic care.	Werin em lênêrîna bingehîn bigirin.
Thank you a thousand times.	Hezar car spas.
You tell me you will die tonight.	Tu ji min re dibêjî tu ê îşev bimirî.
There is a decent season for everything.	Ji bo her tiştî demsala minasib heye.
It was very simple, very natural.	Ew pir hêsan, pir xwezayî bû.
Whether they work or not.	Ma ew dixebitin an na.
These have been, will still be.	Ev jî bûne, dê dîsa jî biqewimin.
He pulled her hair.	Wî porê wê kişand.
The best place was at home, by itself.	Cihê herî baş li malê bû, bi serê xwe.
He felt ten years younger, stronger than ever, completely.	Wî deh salan ciwantir, ji her demê bihêztir, bi tevahî hîs kir.
See code above.	Koda jorîn bibînin.
He was a businessman.	Ew karsaz bû.
I know he has it on you.	Ez dizanim ku ew li ser we heye.
Of course I did not feel it and it was a long time.	Bê guman min xwe hîs nekir û demek dirêj bû.
Please see attached pictures for specific directions.	Ji kerema xwe wêneyên pêvekirî ji bo rêwerzên taybetî bibînin.
This is not fair.	Ev ne adil e.
Explain it to me.	Tu ji min re rave bike.
I was angry at you.	Ez li te hêrs bûm.
These past few days I have been at work.	Ev çend roj in ez li ser kar bûm.
I'm so fast.	Ez ewqas bi lez.
Looking at him.	Li wî digerin.
It lasted more than three hours.	Ew ji sê saetan zêdetir çûbû.
We work with the basic concept to get your ideas started.	Em bi konsepta bingehîn re dixebitin ku ramanên we bidin destpêkirin.
You know how it goes with a young team.	Hûn dizanin ew çawa bi tîmek ciwan re derbas dibe.
People died for the right to vote.	Mirov ji bo mafê dengdanê mirin.
Think long.	Dem dirêj bifikirin.
The information published on this site is for informational purposes only.	Agahiyên ku li ser vê malperê têne weşandin tenê ji bo mebesta agahdariyê ye.
It's over.	Ew qediya ye.
I just need to sit for a while.	Tenê pêdivî ye ku ez ji bo demekê nizm rûnim.
Do not force.	Bi zorê mekin.
If you do, you must kill them.	Ger bikin, divê hûn wan bikujin.
I really loved it.	Min bi rastî ji wê hez kiribû.
He played only four games that season.	Wî di wê demsalê de tenê di çar lîstikan de lîst.
She had to wait a few minutes to leave.	Diviyabû ku wê çend deqeyan li benda çûyînê bima.
As if it is the most natural thing in the world.	Mîna ku ew di cîhanê de tiştê herî xwezayî ye.
They are not in this world but they are not of this world.	Ew li vê dinyayê ne lê ne ji vê dinyayê ne.
No one could save me.	Kesî nikarîbû min xilas bikira.
In practice many will not.	Di pratîkê de gelek dê ne.
Hard work.	Karekî zor e.
Do not change this if in doubt.	Heke guman hebe vê yekê neguherînin.
Came to town a few weeks ago.	Çend hefte berê hat bajêr.
I saw that he believed me.	Min dît ku wî ji min bawer kir.
You need new ears to understand it and enjoy it.	Hûn hewceyê guhên nû ne ku hûn wê fêm bikin û jê kêf bikin.
I could not control myself.	Min nikarîbû xwe kontrol bikim.
Take it easy.	Zehmet negire.
But he will not be able to do it on his own.	Lê ew ê nikaribe bi serê xwe bike.
She will be happy to hear it.	Ew ê kêfxweş bibe ku ew bibihîzin.
We consider the first probability.	Em îhtîmala yekem dihesibînin.
The journey takes three hours.	Rêwî sê saetan digire.
So the specified problem is no longer relevant.	Ji ber vê yekê pirsgirêka diyarkirî êdî ne têkildar e.
He works on, under and over it.	Ew li ser, bin û li ser wê dixebite.
This made my father very angry.	Vê yekê bavê min gelek hêrs kir.
Add salt and pepper to taste.	Di nav têkelê de xwê û îsotê bi tama xwe bixin.
Yet it strengthens me.	Lêbelê ew min xurt dike.
It worked very well.	Ew pir baş xebitî.
I did not want a man.	Min mêrek nedixwest.
He is a real person in history.	Ew di dîrokê de kesek rastîn e.
I began to wonder if this was such a good idea.	Min dest pê kir ku gelo ev ramanek wusa baş bû.
He had movements.	Tevgerên wî hebûn.
Let's think about it in a personal way.	Ka em li ser wê di warê kesane de bifikirin.
My problem is who to meet.	Pirsgirêka min ew e ku bi kê re hevdîtinê bike.
I am very sure that they are the tears in your eyes.	Ez pir bawer im ku ew hêstirên çavên te ne.
I mean to be honest, that's a problem.	Yanî ez rast bêjim, ew pirsgirêkek e.
Maybe they will recognize him by that too.	Dibe ku ew bi wê yekê jî wî nas bikin.
I can not imagine who this would look good on.	Ez nikarim bifikirim ku ev ê li kê xweş xuya bike.
They still live there.	Ew hîn li wir dijîn.
She thought the other person knew.	Wê difikirî ku yê din dizanibû.
He explored the target location.	Wî cîhê armanc lêkolîn kir.
Medical treatments in these individuals are usually of a planned nature.	Tedawiyên bijîjkî yên di van kesan de bi gelemperî xwezaya plankirî ne.
Listen.	Guh bide.
And overall, we're fine with that.	Û bi tevahî, em bi vê yekê re baş in.
O poor friend.	Ey hevalê feqîr.
Beer one after the other.	Birra yek li dû hev.
I have experience.	Ezmûna min heye.
My father taught me everything, gave me everything.	Bavê min her tişt fêrî min kir, her tişt da min.
We get better, without question.	Em baştir dibin, bê pirs.
Not that he did very well.	Ne ku ew pir baş kir.
We have experience with them.	Tecrubeya me bi wan re heye.
It was dangerous in many ways.	Ji gelek aliyan ve xeternak bû.
Above is the image I want to create.	Li jor wêneya ku ez dixwazim biafirînim heye.
Or maybe he can.	An jî dibe ku ew dikare.
Let's see the status of the case.	Ka em rewşa dozê bibînin.
That's not an idea.	Ew ne ramanek e.
Children die and die and die.	Zarok mirin û mirin û mirin.
Maybe they are not.	Dibe ku ew ne.
Every other step to the right has made the problem worse.	Her gavek din a rastê pirsgirêk xirabtir kiriye.
Sometimes we bring up male children.	Carinan em zarokên nêr tînin.
They go after a past that they do not follow.	Ew li dû rabirdûyeke ku li pey xwe nahêlin diçin.
I had no doubt they would appear.	Ez ne guman bûm ku ew ê xuya bibin.
She said she would never understand why she tried to hold herself back.	Wê got ku ew ê çu carî fam neke çima ew hewl da ku xwe bigire.
The bottom is even nicer.	Binî hê xweştir e.
We will history the requests.	Em ê dîroka daxwazan bikin.
Very soon, they start growing.	Pir zû, ew dest bi mezinbûnê dikin.
If everyone else did.	Ger her kesê din jî kir.
Playing with you was a dream.	Lîstina bi te re xewnek bû.
Accept responsibility for your actions.	Berpirsiyariya kiryarên xwe qebûl bikin.
He was not very good at being a king.	Ew di bûna padîşah de ne pir jêhatî bû.
I left a file in my apartment that he wanted to see.	Min dosyayek li daîreya xwe hiştibû ku wî dixwest bibîne.
Now you can turn your back on it for a few minutes.	Niha hûn dikarin çend deqeyan pişta xwe bidin wê.
Wherever you stay, take class notes or take reading notes.	Li cîhê ku dimîne, notên dersê bigirin an jî notên xwendinê bigirin.
We were in the beginning section.	Em di beşa destpêkê de bûn.
He looked at me.	Wî li min nêrî.
Repeat the process on the other side.	Pêvajoya li aliyê din dubare bikin.
It will not cut.	Wê ne bibire.
I just didn’t want it to be in front of me.	Min tenê nexwest ew li ber min be.
She stared at the beautiful empty eyes for a moment.	Bîstekê li çavên vala yên spehî nêrî.
Nobody comes here until they want something.	Heta ku tiştek nexwaze kes nayê vir.
Dismissed.	Ji kar derketin.
She looked tired.	Wê westiyayî xuya dikir.
Could die in sleep.	Dikaribû di xewê de bimire.
We are ready to return to it.	Em amade ne ku vegerin ser wê.
Trade at your own risk.	Bi rîska xwe bazirganî bikin.
That is a big improvement.	Ew pêşveçûnek mezin e.
Now, significant business is in hand.	Naha, karsaziya girîng di dest de ye.
It will be very important for the events that follow.	Ew ê ji bo bûyerên ku li pey wan têne pir girîng bibe.
I need to have some kind of service machine in my kitchen.	Divê li metbexê min makîneyek servîsê ya celeb hebe.
And we will have our conflicts again.	Û em ê dîsa nakokiyên xwe hebin.
So, yes, there is a lot of pressure.	Ji ber vê yekê, erê, zextek mezin heye.
A little girl.	Keçikek piçûk.
Word goes around, there are others.	Peyv li dora xwe diçe, yên din hene.
Let the market take care of itself.	Bila bazar li xwe miqate be.
My heart started pounding in my chest.	Dilê min di sînga min de dest bi lêdana dijwar kir.
He looked at her, but her eyes were right in front of her.	Wî li wê nihêrî, lê çavên wê rast li pêş bûn.
Your father was not the man you thought he was.	Bavê te ne ew zilamê ku te digot qey ew bû.
Other than that, the sky is the limit.	Ji bilî wê, ezman sînor e.
And air.	Û hewa bike.
So it was hard.	Ji ber vê yekê dijwar bû.
This article will get you started on the right path.	Vê gotarê dê we dest bi riya rast bike.
There are so many things to do before this afternoon.	Berî vê nîvro gelek tişt hene ku ez bikim.
As far as it goes, the marriage is over.	Bi qasî ku jê tê, zewac qediyaye.
It is often a valuable source of information.	Pir caran çarçoveyek çavkaniya agahdariya hêja ye.
I can now express my faith in the world.	Ez niha dikarim baweriya xwe li ber dinyayê bibêjim.
But they are wrong.	Lê ew xelet in.
Nice days were here again.	Rojên xweş dîsa li vir bûn.
You have to be quick, though.	Divê hûn bilez bin, lêbelê.
I really enjoy your blog.	Ez bi rastî ji bloga we kêfxweş im.
More than five years have passed, the end is not yet in sight.	Zêdetirî pênc sal derbas bûn, hîna dawî li ber çavan nehatiye.
If so, they can only read it to you.	Ger hebe, ew dikarin tenê ji we re bixwînin.
Please come soon.	Ji kerema xwe zû werin.
They really are not the place to act.	Ew bi rastî cihê çalakiyê ne.
A very interesting, but sad.	A pir balkêş, lê xemgîn.
Like a door.	Wek derî.
I never looked at what would take to make that happen.	Min çu carî nenihêrî ka dê çi hewce bike ku ew biqewimin.
She wanted to know.	Wê dixwest bizane.
And anyway, the noise will probably be low.	Û bi her awayî, deng dê belkî kêm be.
One day one of the workers died at work.	Rojekê ji karkeran li ser kar mir.
Never say a word.	Qet gotinekê nabêje.
Nothing was left to chance.	Tiştek ji şansê xwe re nehişt.
But let the game play.	Lê bila lîstikê bilîze.
Starting drinking wine is similar to starting drinking coffee.	Destpêka vexwarina şerabê dişibihe destpêkirina vexwarina qehweyê.
Run this last one.	Vê ya dawî bimeşînin.
the test drive was perfect.	ajotina testê bêkêmasî bû.
So go for it.	Ji ber vê yekê biçe.
And then and then.	Û paşê û paşê.
The salon door on the right.	Deriyê salonê li aliyê rastê.
It was a dark room when he entered.	Gava ku ew ket hundur, odeyek tarî bû.
I miss you all and also want to see you again.	Ez bêriya we hemiyan dikim û hem jî dixwazim we dîsa bibînim.
But its existence is beautiful.	Lê hebûna wê xweş e.
Of course they were.	Helbet ew bûn.
It has a huge impact.	Ew bandorek mezin heye.
The woman paused silently.	Jin bêdeng sekinî.
It is very quick and easy to make.	Ew pir zû û hêsan e ku were çêkirin.
A large window looked out on the dog that was running behind the house.	Pencereyek mezin li kûçikê ku li pişt xênî direve xuya dikir.
I will make sure to inform you when it is ready.	Ez ê piştrast bikim ku gava ku ew amade ye ji we re agahdar bikim.
It is not just the body that catches my attention.	Ne tenê laş e ku bala min dikişîne.
The first and most obvious argument is that opportunity is equal.	Argumana yekem û ya herî eşkere ew e ku derfeta wekhev e.
As far as we know.	Bi qasî ku em dizanin.
This is a break.	Ev navberek e.
You change everything for a new life.	Hûn her tiştî ji bo jiyanek nû diguherînin.
And had sex again.	Û dîsa seks kir.
The press tried to find some, but failed.	Çapemeniyê hewl da hinekan peyda bike, lê nekarî.
The beginning of the video takes place in the church.	Destpêka vîdyoyê di dêrê de pêk tê.
Will clean this horse well, and it will be useful.	Dê ev hesp baş paqij bike, û ew ê kêrhatî be.
At least two mechanisms can work here.	Bi kêmanî du mekanîzma dikarin li vir bixebitin.
Do it yourself.	Xwe bikin.
Other than that not much can be said.	Ji xeynî vê gelek tişt nayên gotin.
Place the cake in the center of the pan.	Kulikê li navenda panê bişînin.
Many things, many feelings.	Pir tişt, pir hest.
Taking your child to school is not enough.	Zarokê xwe birin dibistanê ne bes e.
They do not work anymore.	Êdî kar nakin.
The images cut his mind.	Wêneyên hişê wî birrîn.
The truth is that he tells them it is.	Rastî ew e ku ew ji wan re bêje ew e.
Just go there and enjoy the shows.	Tenê biçin wir û ji pêşandan kêfê bikin.
Everything worked fine.	Her tişt baş xebitî.
We have families when we go home.	Malbatên me hene ku em diçin malê.
If they love you, so be it.	Ger ew ji we hez dikin, bi wî awayî.
The states were busy with their hands.	Dewlet bi destên xwe ve mijûl bûn.
It has been published by various companies.	Ew ji hêla pargîdaniyên cûda ve hate weşandin.
I broke my nose and opened my head.	Pozê min şikandin û serê min vekir.
It was two hours late.	Du saet dereng mabû.
These are eight weeks, if you will hear me.	Ev heşt hefte ne, eger hûn min dibihîzin.
For those like you.	Ji yên wek we re.
He had heard them too.	Wî jî wan bihîstibû.
They spend the night sleeping together.	Ew şeva xwe bi hevra razanê diqedînin.
Treat it like a tree.	Mîna ku ew dar be, wê derman bikin.
There may be a story very similar to his.	Dibe ku çîrokek pir mîna ya wî hebe.
Please, of course, vote for him.	Ji kerema xwe, bê guman, dengê wî bidin.
But this is not the end of the story.	Lê ev ne dawiya çîrokê ye.
And it does not go so fast that we can not follow.	Û ew qas zû naçe ku em nikaribin bişopînin.
Keep this form with your important tax information.	Vê formê bi agahdariya baca xweya girîng hilînin.
We have a whole meeting on how to get your hands dirty.	Me bi tevahî civînek li ser ka meriv çawa destên xwe dike.
He did not ask tonight either.	Wî îşev jî nepirsî.
Walk with me.	Bi min re bimeşe.
It was a hell of a night.	Ew şevek dojehê bû.
Has not yet started a stock account.	Hîn dest nedaye hesabê stock.
You need an argument.	Ji te re argumanek lazim e.
We rarely fight.	Em kêm caran şer dikin.
They know the song too, she said.	Ew stran jî dizanin, wê got.
And he saw a hole in his memory.	Û di bîra wî de qulek dît.
However, none of our patients saw an increase in blood pressure.	Lêbelê, yek ji nexweşên me zêdebûnek tansiyona xwînê nedît.
All its politics.	Hemû siyaseta wê.
Let's talk now.	Bila niha biaxive.
He or she gets worse.	Ew an ew xerab dibin.
Good people live a good and full life.	Mirovên baş jiyanek baş û tije dijîn.
And yet the reality was completely different.	Û dîsa jî rastî bi tevahî cûda bû.
This means that the other two did not escape either.	Ev tê wê wateyê ku her duyên din jî nereviyan.
There is no way to measure.	Rêya pîvandinê tune.
They did well.	Wan baş kir.
She has a child who lives with her parents.	Zarokek wê heye ku bi dê û bavê xwe re dijî.
When he happens to be with someone else, he is just happy.	Dema ku ew bi kesek din re dibe, ew tenê kêfxweş e.
Of course, I thought about it many times.	Bê guman, min gelek caran li ser wê fikirî.
It looked older than when we last met just last week.	Ew ji dema ku me herî dawî tenê hefte berê hev dît pîrtir xuya dikir.
They must be very high.	Divê ew pir bilind bin.
An old soul song.	Stranek giyanek kevn.
The biggest problem was the right side of the line.	Pirsgirêka herî mezin aliyê rastê yê rêzê bû.
Maybe he was still not making the news.	Dibe ku ew hîn jî nûçe çênekira.
A few minutes later we stopped in a village.	Çend deqe şûnda em li gundekî sekinîn.
The blue areas represent the line of healthy individuals.	Deverên şîn rêza kesên saxlem destnîşan dikin.
He was not successful.	Ew ne serketî bû.
Often such thoughts make me very happy.	Pir caran ramanên weha pir kêfê didin min.
The image above is good on both devices.	Wêneya jorîn li ser herdu cîhazan baş e.
Then from.	Piştre ji.
To reach out to people struggling.	Ji bo ku destê xwe dirêjî kesên têkoşînê bikim.
I had not even heard the question.	Min pirs jî nebihîstibû.
No one appeared at home.	Kes li malê xuya nedikir.
In those few minutes they learned a lot.	Di van çend deqeyan de ew gelek fêr bûn.
I do not see this myself.	Ez bi xwe vê nabînim.
Do it well.	Wê baş bike.
Naturally, she refused this.	Bi xwezayî, wê ev yek red kir.
Sometimes they took more than the money.	Carinan ji pereyan zêdetir digirtin.
But it hurt his feelings so much.	Lê ew qas hestên wî êşandin.
Pay attention to the plants that are in line with your garden and your design.	Bala xwe bidin ser nebatên ku li gorî baxçê we û sêwirana we ne.
For good reasons.	Ji ber sedemên baş.
His head, in front of his face.	Serê wî, li ber rûyê wî.
So that was the basis of the song.	Ji ber vê yekê bingeha stranê bû.
He loved them.	Wî ji wan hez dikir.
He had five brothers and his older father.	Pênc birayên wî û bavê wî yên pîr hebûn.
Everyone should know what the company is trying to achieve and why.	Divê her kes zanibe ku pargîdanî hewl dide ku bigihîje çi û çima.
Starts with white, ends with gold.	Ji spî dest pê dike, bi zêr diqede.
But such an assessment is limited.	Lê nirxandinek weha sînorkirî ye.
It seems right to me.	Ji min re rast xuya dike.
Both of these we have complete control over.	Van her duyan jî bi tevahî kontrola me heye.
Technology makes more sense when you draw the map.	Teknolojî gava ku hûn nexşeyê derxînin bêtir watedar dike.
It does not follow.	Li pey wê nayê.
How far can he take them ?.	Ew dikare wan çiqas dûr bigire?.
It just seemed so wrong, everything just seemed so wrong.	Ew tenê ew qas xelet xuya dikir, hemî tişt tenê ew qas xelet xuya dikir.
She looked in her purse.	Li çenteyê wê nêrî.
Thank you from the bottom of my heart.	Ji kûrahiya dilê min spas dikim.
However my second child was a completely different story.	Lêbelê zaroka min a duyemîn çîrokek bi tevahî cûda bû.
This means that someone there had a lot of money.	Ev tê wê wateyê ku kesek li wir gelek pere hebû.
You will need to return it to download the data.	Pêdivî ye ku hûn wê vegerînin da ku daneyan dakêşin.
Remove this minute.	Vê deqê jê derxin.
I never thought I would see this character on this scale.	Min qet nefikirî ku ez vî karakterî di vê pîvanê de bibînim.
They know the decisions of the organization are moving forward.	Ew dizanin ku biryar rêxistinê pêşve diçin.
When we get back, more of your questions, your comments.	Dema ku em vegerin, bêtir pirsên we, şîroveyên we.
They had to return the bottle to the bar.	Diviyabû ku wan şûşê vegerînin bar.
It was the work of men, not children.	Ev karê mêran bû, ne zarokan.
He will die.	Ew ê bimire.
Hêrs.	Hêrs.
I want to surprise her with flowers.	Ez dixwazim wê bi kulîlkan surprîz bikim.
She will be angry.	Wê hêrs bibe.
Old but still warm.	Pîr lê hê germ.
I have never felt better in my life.	Min di jiyana xwe de qet xwe çêtir hîs nekiribû.
I can not accept myself.	Ez nikarim xwe bipejirînim.
They are not your weapons.	Ew çekên te ne.
He was not very big, and looked angry.	Ew ne pir mezin bû, û hêrs xuya dikir.
Her beautiful body.	Laşê wê yê bedew.
The staff was very nice.	Staff pir xweş bû.
Many buildings burned down.	Gelek avahî şewitîn.
The animal relief area will be to the right.	Qada alîkariyê ya heywanan dê ber bi rastê ve be.
You are not a bad person.	Tu ne mirovekî xerab î.
It has been proven right, as always.	Ew rast hate îsbat kirin, wekî her car.
He brought it to his wife for another reason.	Wî ew ji jina xwe re ji ber sedemek din anî.
Medications are purchased.	Derman tên kirîn.
Do another interview.	Hevpeyvînek din pêk bînin.
Says simple and straightforward.	Bi sade û sade dibêje.
Everyone knows what happened.	Her kes dizane çi bûye.
They liked it.	Wan ev eciband.
The more they run away.	Zêdetir ji wan dûr dikevin.
Go watch or go home.	Here binêre an here malê.
I passed it.	Min ew derbas kir.
I believe my job is my calling.	Ez bawer dikim karê min banga min e.
To view a color selection, click here to view this page.	Ji bo dîtina hilbijarkek rengî, li vir bikirtînin da ku vê rûpelê bibînin.
We can discuss it.	Em dikarin wê nîqaş bikin.
They recommend to test on a real device.	Ew pêşniyar dikin ku li ser amûrek rastîn ceribandin.
You know, stay in friendly relationships with them.	Hûn dizanin, bi wan re li ser têkiliyên dostane bimînin.
And the reality of this is also seen every day.	Û rastiya vê jî her roj tê dîtin.
He knew his place.	Cihê xwe dizanibû.
She knew it would not last very long.	Wê dizanibû ku ew ê pir dirêj neke.
But such options went off the table.	Lê vebijarkên weha ji ser sifrê derketin.
Her application was not effective.	Serlêdana wê ne bandor bû.
My brother was very annoyed.	Birayê min pir aciz bû.
It was impossible for him to shut her mouth.	Ne mimkûn bû ku ew devê wê bigire.
Or win.	An jî qezenc bikin.
Maybe this was not to change public opinion.	Dibe ku ev ne ji bo guhertina raya giştî bû.
The girl's apartment is on the street.	Apartmana keçikê li ser kolanê ye.
Some men were found dead.	Hin mêr mirî hatibûn dîtin.
I'm free, I thought.	Ez azad im, fikirî.
Shot fired at her.	Teqe li wê kirin.
After that they began to fear rising.	Piştî vê yekê wan dest bi tirsa jorbûnê kir.
On what happened.	Li ser çi qewimî.
I have nothing to lose tomorrow.	Ez sibe tiştekî winda bikim tune.
Mostly we needed to go and play great shows.	Zêdeyî me hewce bû ku em biçin û pêşandanên pir mezin bilîzin.
Inside her body.	Di hundurê laşê wê de.
You have the right to everything.	Mafê te yê her tiştî heye.
Something close, something special.	Tiştek nêzîk, tiştek taybetî.
I need some more information first.	Ez pêşî hinekî bêtir agahdarî hewce dikim.
I was doing really well.	Min bi rastî baş dikir.
We believe that this technology has many mobile applications.	Em bawer dikin ku ev teknolojî gelek sepanên mobîl hene.
This is true or false.	Ev rast e an derew e.
This may limit the appeal of the computer game.	Ev dibe ku îtiraza lîstika komputerê sînordar bike.
Now you are here and you can answer my questions.	Niha hûn li vir in û hûn dikarin bersiva pirsên min bidin.
They can never die.	Ew qet nikarin bimirin.
People want to see the amazing woman in her feature film.	Mirov dixwaze ku jina ecêb fîlma wê ya dirêj bibîne.
But times have changed.	Lê dem guherî bû.
However it may be worse.	Lêbelê dibe ku xirabtir be.
He threw away his book.	Wî pirtûka xwe avêt.
I know this girl.	Ez vê keçikê nas dikim.
A highly professional company is recommended.	Pargîdaniyek profesyonel a pir tê pêşniyar kirin.
They can also choose.	Ew jî dikarin hilbijêrin.
He sat down at his desk, his hands spread apart, his mouth open.	Li ser maseya xwe rûnişt, destên wî ji hev belav bûn, devê wî vekirî.
I saw him one night in the garden, wearing a party dress.	Min ew şevekê li baxçe dît, cilê partiyê li xwe kiribû.
However, in rare cases, a double diagnosis was made.	Lêbelê, di rewşên kêm de, teşhîsek ducar hate çêkirin.
Only the present is important.	Tenê ya heyî girîng e.
The old man is very good with him.	Pîrê bi wî re pir baş e.
I slowly sat in front of the door.	Ez hêdîka li ber derî rûniştim.
These are really great things.	Bi rastî ev tiştên mezin in.
It is a thick book.	Pirtûkeke qalind e.
I ran it a second time.	Min ew cara duyemîn bezî.
I wanted things to succeed.	Min dixwest ku tişt biserkevin.
Only one person was able to do this.	Tenê yek mirovî karîbû vê yekê bike.
I have compiled a few videos for you.	Min ji we re çend vîdyoyek berhev kir.
There is no death.	Mirin tune.
And he died there for the same reason.	Û ji ber heman sedemê li wir mir.
No further response was given.	Ti bersiveke din nehat dayîn.
This must be related to her extra power as king.	Pêdivî ye ku ev bi hêza wê ya zêde ya wekî padîşah ve girêdayî be.
His work did not stop there.	Xebata wî bi vê yekê ranewestiya.
I was almost not annoyed this time.	Ez vê carê hema hema ne aciz bûm.
Go to work and see what the real picture is.	Herin ser kar û bibînin ka wêneyê rastîn çi ye.
Then he tells her the new danger.	Dûv re ew xetereya nû jê re dibêje.
Close your eyes.	Çav girtin.
She could look at him well.	Wê dikaribû baş li wî binêre.
He thought he was crazy.	Wî fikirî ku ew dîn bû.
He said to wait there for him.	Wî got ku li wir li benda wî bimîne.
Similar results were seen in the second patient.	Encamên bi vî rengî di nexweşê duyemîn de hatin dîtin.
It helped me to see and feel strong.	Wê alîkariya min kir ku ez bibînim û xwe bi hêz hîs bikim.
It was not very safe to leave our car there.	Pir ewle nebû ku em erebeya xwe li wir bihêlin.
You can learn it anywhere.	Hûn dikarin wê li her deverê fêr bibin.
There was nothing to say.	Tiştek ku bêje nemabû.
For different data samples, the loss characteristics are different.	Ji bo nimûneyên daneyên cuda, taybetmendiyên winda cuda cuda ne.
I will not call the police.	Ez ê gazî polîsan nekim.
Other than that it tastes good.	Wekî din ev tama xweş e.
But only possibilities.	Lê tenê îmkan.
He was tall, a handsome man.	Ew dirêj bû, mirovekî xweş bû.
His relationship with his single mother is good.	Têkiliyek wî bi diya xwe ya yekbûyî re baş e.
Both options have their positive aspects and the negative aspects associated with them.	Her du vebijark xwedî aliyên erênî û aliyên neyînî yên bi wan re têkildar in.
This is a stupid way of thinking.	Ev awayê ramanê ehmeqî ye.
You can only get value in certain forms.	Hûn dikarin tenê di hin forman de nirxa xwe bigirin.
Play with stress.	Bi stresê re bilîzin.
That's all we know.	Ewqas em dizanin.
The house works well.	Xanî baş dixebite.
Whatever it is.	Her çi be.
Two analyzes will be performed.	Du analîz dê bêne kirin.
This remains a major challenge.	Ev dijwariyek mezin dimîne.
Now, you may be wrong.	Naha, dibe ku hûn xelet bin.
It will take me six minutes.	Ew ê şeş ​​deqeyan ji min re bigire.
I very easily go into such secondary topics.	Ez pir bi hêsanî di nav mijarên weha duyemîn de diçim.
They are so strong, they do not need to be very large.	Ew qas xurt in, ne hewce ne ku pir mezin bin.
No one knows what form this can take.	Kes nizane ev dikare bi çi şeklê bigire.
They say life is like this.	Dibêjin jiyan bi vî rengî ye.
The house is very clean.	Xanî pir paqij e.
You know, like a good book or something.	Hûn dizanin, wekî pirtûkek baş an tiştek.
If we have learned, then we will learn.	Ger em hîn bûn, wê hingê em ê hîn bibin.
I am very loving.	Ez pir evîndar im.
We have to play well.	Divê em baş bilîzin.
This is what states do.	Ya ku dewlet dikin ev e.
I laughed too.	Ez jî pê keniyan.
I'm going back to the river.	Ez vedigerim ber çem.
They argued that the ability to see requires experience.	Wan destnîşan kir ku şiyana dîtinê ezmûnê hewce dike.
This saves time while uploading the image.	Ev ji ber dema barkirina wêneyê digire.
The same mistake should not be made again.	Divê dîsa heman xeletî neyê kirin.
Now this brings us to the present day.	Niha ev yek me heta îro tîne.
They just need to get you around a lot.	Ew tenê hewce ne ku hûn pir li dora xwe digerin.
Maybe we can do a great job there.	Dibe ku em li wir başiyek mezin bikin.
They will show him how important it is to keep him waiting.	Ew ê nîşanî wî bidin ku ew çiqas girîng in ku wî li bendê bihêlin.
The soldiers must return.	Divê leşker vegerin.
Three main patterns were found.	Sê qalibên sereke hatin dîtin.
I loved writing it.	Min ji nivîsandina wê hez kir.
You can hear me going.	Hûn dikarin min bibihîzin ku ez diçim.
There was never any problem.	Qet tu pirsgirêk nebû.
So she was also here with a man.	Loma ew jî li vir bi mêrekî re bû.
However, for that you get the speed.	Lêbelê, ji bo wê hûn lezê digirin.
This is what you do.	Tişta ku hûn dikin ev e.
Death was no longer in action.	Êdî mirin di çalakiyê de bû.
Students were not informed of each other’s responses.	Xwendekar ji bersivên hev nehatin agahdar kirin.
His village is moving.	Gundê wî bar dike.
And back to waiting.	Û vegeriya li bendê.
Your reality will not look like mine.	Rastiya we dê mîna ya min xuya neke.
This is an operation.	Ev operasyonek e.
You know who you are and what you are.	Hûn dizanin hûn kî ne û hûn çi ne.
I defend myself.	Ez xwe diparêzim.
Unfortunately eight of them were missing.	Mixabin heşt ji wan winda bûn.
I never even thought about it.	Ez qet li ser vê yekê jî nefikirîm.
It's just that you've been here for almost a month.	Tenê ev e ku hûn hema mehekê li vir in.
It's not a nice place.	Ew ne cihekî xweş e.
It meant nothing to me.	Ji min re tu wate nekir.
It needs to have a big impact in the future.	Pêdivî ye ku ew di pêş de bibe bandorek mezin.
Ali is not either.	Alî jî ne.
It is recommended that you avoid this.	Tête pêşniyar kirin ku hûn ji vê yekê dûr bisekinin.
I read about it once.	Min carekê li ser wê xwend.
But close, really.	Lê nêzîk, bi rastî.
Guess the data is there.	Texmîn bikin, dane li wir e.
They have the first sign.	Ew nîşana yekem hene.
Then start walking again.	Paşê dîsa dest bi meşê dikin.
There may be other ways to be sick.	Dibe ku hin awayên din jî nexweş bin.
From here, please.	Ji vir, ji kerema xwe.
I will add some more text here.	Ez ê li vir hinekî din nivîsê lê zêde bikim.
This is something you should be interested in.	Ev tiştek e ku hûn pê re eleqedar bibin.
Each one probably takes an hour.	Her kes belkî saetekê bigire.
I follow his work.	Ez li pey karê wî me.
I just did not have time to update my blog.	Min tenê wext nedît ku ez bloga xwe nûve bikim.
Let's get through these tough and sunny days.	Werin em van rojên dijwar û rojî bigrin.
For children.	Ji zarokan re.
I have not used it and I do not know it.	Min ev bi kar neaniye û ez pê nas nakim.
Choose your group.	Koma xwe hilbijêrin.
It first came out months after the war.	Cara ewil bi mehan piştî şer li dijî şer derket.
She is here to talk about her unique style, and everything she does.	Ew li vir e ku li ser şêwaza xwe ya bêhempa, û her tiştê ku dike biaxive.
Only I did not know better.	Tenê min çêtir nizanibû.
It is a state of the art.	Rewşa hunerî ye.
I am very happy to find an easy source for it now.	Ez pir kêfxweş im ku naha jêderek hêsan ji bo wê bibînim.
He was glad he was gone.	Ew kêfxweş bû ku ew çû.
We will deal with these in detail in the next section.	Em ê di beşa pêş de bi berfirehî bi van re mijûl bibin.
Reason for action.	Sedema çalakiyê.
I will give you the perfect truth.	Ez ê rastiya bêkêmasî bidim we.
I spent one night trying to imagine a time that would never end.	Min şevekê hewl da ku ez wextê ku qet neqediya xeyal bikim.
Here we begin.	Li vir em dest pê dikin.
He really needed to clean his head.	Ew bi rastî hewce bû ku serê xwe paqij bike.
The president is on a tour of this new hospital.	Serok li ser gera vê nexweşxaneya nû ye.
He needed to start recognizing jobs again.	Ew hewce bû ku ji nû ve dest bi karûbarên naskirî bike.
Not just friends.	Ne tenê heval.
The government is very different.	Hikûmet pir cuda ye.
Hell, it was a beautiful day.	Cehenem, rojek xweş bû.
It just wasn’t enough of an action.	Ew tenê têra çalakiyê nebû.
Find out what the application really is.	Bibînin ku serîlêdan bi rastî çi ye.
She raised a finger to see him.	Wê tiliyek hilda ku ew bibîne.
Therefore, such things can happen.	Ji ber vê yekê, tiştên weha dikarin bibin.
It depends on how you present and argue your argument.	Bi wê ve girêdayî ye ku hûn nîqaşa xwe çawa pêşkêş dikin û dibêjin.
The weather was changing, and not for the better.	Hewa guherî bû, û ne ji bo baştir.
Sorry for the late reply.	Bibore ji bo bersiva dereng.
To make or not to create, that’s the question.	Çêkirin an neafirandin, mesele ev e.
A new city.	Bajarekî nû.
She drove him to the desert.	Wê ew çolê ajot.
Only those on this page.	Tenê yên li ser vê rûpelê.
In another case, it will exist.	Di rewşeke din de, ew ê hebe.
They see an old man with a broken nose.	Ew xortekî pîr bi pozê şikestî dibînin.
My plan is sound.	Plana me saxlem e.
The representative image is displayed.	Wêneyê nûner tê nîşandan.
And we are never ready.	Û em qet amade ne.
Not bad for a start, and the press could not ignore it.	Ji bo destpêkek ne xirab e, û çapemenî nikarîbû ku bala xwe nede.
It had to be said.	Diviyabû bihata gotin.
I'm sorry you talk when you do not know anything.	Ez xemgîn im ku hûn diaxivin dema ku hûn tiştek nizanin jî.
All doors and windows must be closed.	Divê hemû derî û pencere bên girtin.
This approach really works.	Ev nêzîkatî bi rastî dixebite.
He tried to think of something else.	Wî hewl da ku tiştek din bifikire.
But only because he had lived it.	Lê tenê ji ber ku wî ew jiyabû.
Instead there was only fear.	Li şûna wê tenê tirs hebû.
He sat up, as if exhausted.	Ew rûnişt, mîna ku westiyayî be.
Learn about your local soil.	Fêrbûna xweya herêmî ya axê fêr bibin.
I sat next to the bed.	Ez li kêleka nivînê rûniştim.
But there was something about this woman that drew her.	Lê tiştek li ser vê jinê hebû ku ew kişand.
He hit the button.	Wî bişkojk xist.
And you can make the same argument for every piece of equipment.	Û hûn dikarin ji bo her perçeyek amûreyê heman argumana rast bikin.
They suffered and left.	Ew êş kişandin û çûn.
I know people with cancer.	Ez kesên bi penceşêrê nas dikim.
For the girls, they were forced to marry.	Ji bo keçan, ew neçar bûn ku bizewicin.
I had to go to life.	Ez neçar bûm ku biçim jiyanê.
No, you do not need to name me.	Na, ne hewce ye ku hûn navan bidin min.
That is a big question.	Ew pirsek mezin e.
We have worked hard to become a light to the community.	Ji bo ku em ji civakê re bibin ronahiyek me gelek xebitiye.
Only one of us now.	Tenê yek ji me niha.
I could have asked him where he was at the time.	Min dikaribû ji wî bipirsim ku ew wê demê li ku bû.
I believe this is common to many people.	Ez bawer dikim ev ji bo gelek kesan hevpar e.
Much of this literature has been overlooked.	Gelek ji vê edebiyatê hate paşguh kirin.
He can not stand it.	Ew nikare bisekine.
Maybe trying to look old.	Dibe ku hewl dide ku pîr xuya bike.
I love flowers so much.	Ez ji kulîlkan pir hez dikim.
The contact was clear from individuals in the news agency.	Têkilî ji kesên di saziya nûçeyan de diyar bû.
This will succeed.	Ev dê bi ser bikeve.
But at the same time we take personal responsibility for our own lives.	Lê di heman demê de em berpirsiyariya kesane ya jiyana xwe digirin.
This gives the foot a few specialties in the industry.	Ev di pîşesaziyê de lingê xwe dide çend taybetî.
His time runs out of water wherever he goes.	Wexta wî her ku diçe av diherike.
This is called active listening.	Ji vê re guhdariya çalak tê gotin.
I just wasn’t ready to vote yes or no.	Ez tenê ne amade bûm ku dengê erê an na bidim.
Proper surgical technique can eliminate these complications.	Teknîkî ya neştergerî ya rast dikare van tevliheviyan dûr bixe.
Travel and maybe more.	Rêwîtiyê û dibe ku bêtir.
But there is no need to worry about such a thing anymore.	Lê êdî ne hewce ye ku xema tiştekî wiha bike.
Was it.	Ew bû.
Early tomorrow morning.	Serê sibê zû ye.
It is time to talk about your new life in your existence.	Wext e ku hûn jiyana xwe ya nû di hebûna xwe de bipeyivin.
It is very difficult to find.	Ew pir zehmet e ku meriv bibîne.
Then what is used is clear to everyone.	Wê demê çi tê bikaranîn ji her kesî re eşkere ye.
There is a second hour but not a second date.	Saetek duyemîn heye lê ne dîrokek duyemîn.
He chose not to.	Wî hilbijart ku neke.
However the player was excited to have the information kept confidential and confidential.	Lêbelê lîstikvan bi heyecan bû ku xwedan agahdariya nehînî û veşartî bû.
People who want to continue their jobs are scared.	Kesên ku dixwazin karên xwe bidomînin ditirsin.
Good enough, he thought.	Têra xwe baş e, ew fikirî.
So he stayed where he was and waited.	Ji ber vê yekê ew li cihê ku lê bû ma û li bendê ma.
I'm not asking for anything.	Ez tiştekî napirsim.
Average values ​​are set for each group and time point.	Nirxên navîn ji bo her kom û xala demê têne destnîşan kirin.
Each needs to find their own unique complexity.	Her yek pêdivî ye ku tevliheviya xweya yekta bibîne.
You hurt me this morning.	Vê sibê te ez êşandim.
Then he started talking.	Paşê dest bi axaftinê kir.
I welcome this discussion.	Ez vê nîqaşê bi xêr hatî.
Which is not so normal.	Ya ku ne ew qas ne asayî ye.
A table or record.	Tabloyek an tomarek.
A debate has begun as to which method is best.	Nîqaşek dest pê kir ku kîjan rêbaz çêtirîn e.
He had taken everything.	Wî her tişt girtibû.
He turned.	Wî zivirî.
He spoke as if nothing had happened.	Wî dipeyivî mîna ku tiştek nebûye.
Other than that, it just wasn’t.	Wekî din, ne tenê ew bû.
I just had to.	Ez tenê mecbûr bûm.
That was news to me.	Ew ji min re nûçe bû.
His date of birth is unknown.	Roja jidayikbûna wî ne diyar e.
It really is that important.	Bi rastî ew qas girîng e.
Here he saw the rest of the team.	Li vir wî tîmê mayî dît.
Just let me know if you want to speak.	Heger tu dixwazî ​​biaxivî tenê min agahdar bike.
But in a short time an example was set.	Lê di demek kurt de nimûneyek hate danîn.
You knew nothing about it.	Te tiştek jê nizanîbû.
But still the report sounds confusing.	Lê dîsa jî rapor dengekî şaş digire.
But it was a standard.	Lê ew standardek bû.
But he had to save himself.	Lê neçar ma ku yekî ji xwe re xilas bike.
It was also training.	Ew jî perwerde bû.
I guess he wins or what.	Ez dibêm qey ew serdikeve an çi.
Could not think.	Nikaribû bifikire.
Making the film was really a great experience.	Çêkirina fîlm bi rastî ezmûnek mezin bû.
In fact he bought it from his older brother.	Bi rastî ew ji birayê xwe yê mezin kirî.
They are important for proper brain function.	Ew ji bo fonksiyona mêjî ya rast girîng in.
These things must be learned.	Divê van tiştan hîn bibin.
Below are some books that might be useful.	Di navnîşa jêrîn de hin pirtûk hene ku dibe ku kêrhatî bibin.
This is my standard breakfast.	Ev taştêya min a standard e.
One of them has to be loved by someone.	Yek ji wan neçar e ku kesek jê hez bike.
He has enough to deal with.	Têra wî heye ku pê re mijûl bibe.
Just a chance of it.	Tenê şansê wê.
Brown takes the opposite approach.	Brown nêzîkatiya berevajî dike.
Thanks, media.	Spas, medya.
Again, this is only in the first listen.	Dîsa, ev tenê di guhdariya yekem de ye.
Horses do not have human understanding.	Hespan xwedî têgihîştina mirovan nînin.
It is clear that he intended to kill us.	Eşkere ye ku wî niyeta me bikuje.
Stay away from men.	Hûn ji mêran dûr bimînin.
Mostly you do it because you want to.	Bi piranî hûn wiya dikin ji ber ku hûn dixwazin.
I have a feeling he will do it many times.	Min hestek heye ku ew ê pir caran wê bike.
Really, you need me.	Bi rastî, hûn ji min re hewce ne.
So it's a unique species.	Ji ber vê yekê ew celebek bêhempa ye.
No one goes home.	Kes naçe malê.
Loving a baby is very simple.	Heskirina pitikê pir hêsan e.
Until, of course, he served his purposes.	Heya ku, bê guman, ew ji armancên wî re xizmet kir.
Those are so many places you can not go.	Ew qas cîhên ku hûn nekarin biçin.
And it took money, of course.	Û ev pere girt, bê guman.
Download the app now.	Niha sepanê dakêşin.
No one likes to lose.	Kes ji windakirinê hez nake.
From this perspective we see that everyone is very rich.	Ji vê perspektîfê em dibînin ku her kes pir dewlemend e.
This is a car.	Ev otomobîlek e.
In such cases a rule should not apply.	Di rewşên wiha de divê qaîdeyek neyê sepandin.
But it was very nice to get everything back to normal.	Lê pir xweş bû ku her tişt vegere rewşa normal.
Look, yes, but do not touch anything.	Binêre, erê, lê dest nede tiştekî.
I do not understand why this is happening.	Ez fam nakim çima diqewime.
Just both.	Tenê her du.
I want that house, with its safe garden and clean and fresh kitchen.	Ez wê xanî, bi baxçeyê xwe yê ewledar û metbexê paqij û nû dixwazim.
She did not give up small talk.	Wê dev ji axaftinên piçûk berneda.
He meant his students.	Mebesta wî xwendekarên wî bû.
It was at least his best course.	Ew bi kêmanî çêtirîn kursa xwe bû.
They run away on their own.	Ew bi xwe direvin.
Many times people did not listen to them.	Gelek caran gel guh neda wan.
You can only throw it away when you are around.	Hûn dikarin wê tenê di dema dora xwe de bavêjin.
To keep breathing, to walk, took everything.	Ji bo ku nefesê bidomîne, bimeşe, her tiştê wê girt.
Something needs to take its place.	Pêdivî ye ku tiştek cihê xwe bigire.
It doesn’t even have an inside.	Hundirê wê jî nîne.
It was a simple plan, really.	Ew planek hêsan bû, bi rastî.
Speak your mind and be open in a positive way.	Hişê xwe bipeyivin û bi rengek erênî vekirî bin.
She said nothing.	Wê tiştek negot.
I can not say exactly, 'he says.	Min nikarî tam bibêjim, 'wî dibêje.
He made it easy.	Wî ew hêsan kir.
We really did not expect that.	Me bi rastî li hêviya wê yekê nedibû.
Well, now to the first line of business.	Baş e, naha berbi rêza yekem a karsaziyê.
I was really happy to see them.	Bi dîtina wan ez bi rastî kêfxweş bûm.
Two months of all my work was all mine.	Du meh tev karê min bû her tiştê min.
This is evident from the first scene of the book.	Ev ji dîmena yekem a pirtûkê diyar dibe.
Focus on tightening the base.	Li ser hişk girtina bingehîn bisekinin.
You also let me.	Hûn jî bihêlin ku ez bihêlim.
Here are two key questions to keep in mind.	Li vir du pirsên sereke bûne cihê balê.
He served under good, bad and middle-ranking officers.	Wî di bin efserên baş, xirab û navîn de xizmet kiribû.
You can not just pick and choose which open test groups.	Hûn nekarin tenê hilbijêrin û hilbijêrin kîjan komên vekirî yên ceribandinê.
Many of us are dead.	Gelek ji me mirin.
That is our job.	Ew karê me ye.
This may change in the future.	Ev dibe ku di pêşerojê de biguhere.
But there are many other things to be done.	Lê gelek tiştên din hene ku bêne kirin.
You can not do it alone.	Tu nikarî bi tena serê xwe bikî.
Now we sat across from each other and drank coffee.	Niha em li hemberî hev rûniştibûn û qehwe vedixwarin.
I often wonder.	Ez gelek caran meraq dikim.
Easy and simple to play.	Hêsan û hêsan lîstin.
Those will be tougher cases, and we’ll leave them for another day.	Ew ê dozên dijwartir bin, û em wan ji bo rojek din dihêlin.
Come, give it to me immediately.	Were, di cih de bide min.
And they may not be caught.	Û dibe ku ew neyên girtin.
Okay, here it is.	Okay, li vir e.
She was shocked, weird.	Ew şaş bû, xerîb.
He wants us to run away in fear.	Ew dixwaze ku em bi tirs birevin.
The show was over.	Pêşandan bi dawî bû.
Some are just bad.	Hin tenê xirab in.
I saw a boat and more.	Min qeyikek û bêtir dît.
They are not.	Ew ne.
I used it to build strength.	Min ew ji bo avakirina hêzê bikar anî.
This is not a third world country.	Ev ne welatekî cîhana sêyemîn e.
So we trusted him with our will.	Ji ber vê yekê me bi wesiyeta xwe debara wî kir.
Control measurements were performed using samples without cell size.	Pîvandinên kontrolê bi karanîna nimûneyên bêyî mezinbûna şaneyan hatin kirin.
Then come to my place.	Paşê werin cihê min.
The food was the same.	Xwarin jî wisa bû.
I paused for a moment.	Ez demekê li wî sekinîm.
But there is no progress in the work.	Lê di xebatê de tu pêşketin tune.
I will do it again, it was a lot of fun.	Ez ê dîsa bikim, ew pir kêfxweş bû.
You seem to be watching.	We dixuye ku we lê nihêrî.
It is useful to her.	Ji wê re kêrhatî ye.
Now thanks to your husband.	Niha spas ji mêrê xwe re.
She loves those things.	Ew ji wan tiştan hez dike.
He knows you love him.	Ew dizane ku hûn ji wî hez dikin.
I was too scared to sit at the center table.	Ez pir ditirsiyam ku li ser maseya navendê rûnim.
Get up early.	Zû radibin.
A little better texture too.	Tewra hinekî çêtir jî.
Yet others will grow up to be the big thing.	Lêbelê yên din dê mezin bibin ku bibin tiştê mezin.
And let his memory remain with us.	Û bila bîranîna wî bi me re bimîne.
She will not touch me.	Wê destê min nede.
I hope you change your mind.	Ez hêvî dikim ku hûn ramana xwe biguherînin.
But here was another point to keep in mind.	Lê li vir xalek din hebû ku meriv li ber çavan bigire.
Now I have the serial number of the text file above.	Naha min jimareya rêza pelê nivîsa jorîn heye.
Just have fun, no time to rest.	Tenê kêf dikin, wextê bêhnvedanê tune.
All information is subject to change without notice.	Hemî agahdarî bêyî agahdarî dikare were guhertin.
Everything that happens depends on it.	Her tiştê ku diqewime bi wê ve girêdayî ye.
There is nothing to stop them.	Tiştek tune ku wan bisekinîne.
That's his box.	Ew qutiya wî ye.
Now you have to increase this belief.	Niha divê hûn vê baweriyê zêde bikin.
Every home has this air.	Li her malê ev hewa heye.
Now it is green.	Niha ew kesk geş e.
Somehow the police arrested him.	Bi awayekî polîs bi ser wî de girtin.
But the result is not calm.	Lê encam ne aram e.
I shook my head very hard.	Min serê xwe pir dijwar girt.
People in this building are also heartbroken.	Di vê avahiyê de jî mirov dilteng in.
We wanted this to be different from their previous shows.	Me xwest ku ev ji pêşandanên wan ên berê cudatir be.
Remember what they did to people.	Bînin bîra xwe ku wan çi anî serê mirovan.
Play cards and eat together.	Kart dilîzin û bi hev re dixwin.
The mother picked up the phone.	Dayikê telefon hilda.
I did not know what to believe.	Min nizanîbû ji çi bawer bikim.
They need words.	Pêdiviya wan bi peyvan heye.
Assisted in animal testing.	Alîkariya testa heywanan kir.
I have no idea.	Haya min tune.
You know you will not.	Hûn dizanin ku hûn ê nekin.
That was the way I allowed myself to change my life.	Ew riya ku min hişt ku ez jiyana xwe biguherim.
If possible, you should also meet with our friends.	Ger gengaz be, divê hûn bi hevalên me re jî bicivin.
Your presence here today is somewhat amazing.	Hebûna we ya îro li vir hinekî ecêb e.
Still did not move.	Dîsa jî neliviya.
Further development is needed.	Pêşveçûnek bêtir hewce ye.
They will get in the way.	Ew ê rê bigrin.
I am very happy with it.	Ez bi wê pir pir kêfxweş im.
The truth is, the world is like this.	Rastî ev e, dinya bi vî rengî ye.
They are very powerful.	Ew pir bi hêz in.
I don't think.	Ez nafikirim.
The train stopped.	Trên sekinî.
One on his way to his own church.	Yek li ser riya xwe ji bo ku dêrê xwe bi xwe.
I will not provide the video.	Ez ê vîdyoyê pêşkêş nekim.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Heya niha kesek tê de nemaye.
But this problem, of course, is not new.	Lê ev pirsgirêk, bê guman, ne nû ye.
Some fell and got up, but they went.	Hinek ketin û xwe hildan, lê ew çûn.
He began to focus on the hours of the day.	Wî dest pê kir ku li ser demjimêrên roja wê bisekine.
Answer my questions and we will get some help from you.	Pirsên min bibersivînin û em ê ji we re hin alîkariyê bistînin.
That is not a significant difference.	Ew ne cûdahiyek girîng e.
And if they do not, you expect them not to notice.	Û eger ew nebe, hûn hêvî dikin ku ew ferq nakin.
Books and video games.	Pirtûk û lîstikên vîdyoyê.
We have to wait.	Em neçar in ku li bendê bin.
Please know how much we thank you and need you.	Ji kerema xwe zanibin ku em çiqas spasiya we dikin û hewceyê we ne.
However, there is another interesting feature here.	Digel vê yekê, li vir taybetmendiyek balkêş a din jî heye.
This has now been found to be open.	Ev niha vekirî hate dîtin.
The top was below.	Jor jêr bû.
I could not mention you.	Min nedikarî behsa te bikim.
People who have never heard of you will hear about you.	Kesên ku qet li ser we nebihîstine dê li ser we bibihîzin.
This time too a response came from both.	Vê carê jî bertek ji herduyan hat.
With this we have prepared our foundation.	Bi vê yekê me bingeha xwe amade kir.
It forces you to develop a very deep understanding.	Ew zorê dide we ku hûn têgihiştinek pir kûr pêş bixin.
Despite everything, he left it.	Digel her tiştî, wî ew hişt.
What we feel, whether we like it or not, we write.	Tiştê ku em hîs dikin, em jê hez dikin an na, em dinivîsin.
All politics is local.	Hemû siyaset herêmî ye.
The feature was the country of marriage.	Taybetmendî bû welatê zewacê.
Open the door and go inside.	Derî vekirin û ketin hundir.
It was in poor condition from the beginning.	Ji destpêkê ve di rewşeke nebaş de bû.
The bowl was very hot by hand.	Tasek bi destan pir germ bû.
This is just like a book.	Ev tenê mîna pirtûkek e.
Avoid problems with others.	Dûr pirsgirêkên bi yên din.
However, it has another effect.	Lêbelê, ew bandorek din jî heye.
He made a difference.	Wî ferqek çêkir.
He comes to me.	Ew tê ba min.
There are many ways to get energy.	Gelek rêyên bidestxistina enerjiyê hene.
In the sky you can still see nature.	Li ezmên hûn hîn jî dikarin xwezayê bibînin.
I knew it would be like that.	Min dizanibû ku dê wisa be.
Yes, there is something else.	Erê, tiştek din heye.
The paper is currently in the research process.	Kaxez niha di pêvajoya lêkolînê de ye.
If nothing else, he should have told his wife about it.	Ger tiştekî din tune be, divê wî ji jina xwe re qala wê bikira.
Oh, are you saying these two flowers are unique.	Oh, ma tu dibêjî van her du kulîlkên yekane.
But do not worry about blood.	Lê tu xema xwînê neke.
Then start your training.	Paşê dest bi perwerdekirina xwe dike.
It was just outside the bedroom window.	Ew tenê li derveyî pencereya razanê bû.
It turned out worse than that.	Ji vê xerabtir derket.
Not everyone processes information the same way.	Ne her kes agahdarî bi heman awayî pêvajoyê dike.
Show well.	Baş nîşan bide.
We do everything because we want to.	Em her tiştî dikin ji ber ku em dixwazin.
I'm going to do something else.	Ez ê herim tiştekî din bikim.
Then she follows him.	Paşê ew li pey wî diçe.
It is available online.	Ew li serhêl heye.
I just wanted to sleep.	Min tenê dixwest razêm.
The new film worked.	Fîlma nû xebitî.
If he does, it will be his choice, not yours.	Ger ew bike, ew ê hilbijartina wî be, ne ya we.
You can add one thing to your room.	Hûn dikarin yek tişt li jûreya xwe zêde bikin.
But after a long time they did.	Lê piştî ku wan demek dirêj kir.
I also wrote a book about it.	Min pirtûkek jî li ser nivîsand.
Everyone got into the movement.	Her kes ket nava tevgerê.
Yet few people will see it in this form.	Lêbelê hindik kes wê di vê formê de dibînin.
Little by little, he pulled her out of it.	Piç bi bîsk, wî ew ji wê derxist.
That's a little more accurate.	Ew hinekî rasttir e.
Sometimes you have to.	Carinan divê hûn.
From a distance we see two figures having sex against a wall.	Ji dûr ve em du fîgurên ku li hember dîwarekî seksê dikin dibînin.
Hope you both come back.	Xwezî ku hûn herdu jî vegerin.
I love this song and you girls made a nice mix.	Ez ji vê stranê hez dikim û hûn keçan tevliheviyek xweş çêkir.
Could have been later.	Dikaribû paşê bûya.
You idiot.	Tu bêaqil.
Maybe get it all week.	Dibe ku ev hemî hefte bi dest bixin.
Could tell the police.	Dikaribû ji polîsan re bêje.
I pulled myself inside.	Min xwe kişand hundir.
There is no standard treatment.	Tedawiya standard tune.
There need to be only two factors.	Pêdivî ye ku tenê du faktor hebin.
Want me to be ready in five years.	Dixwazin ez di nav pênc salan de amade bim.
I decided to make an exception today.	Min biryar da ku îro îstîsnayekê bikim.
You can guess what that means.	Hûn dikarin texmîn bikin ku ew tê çi wateyê.
Not everyone is there.	Her kes ne li wir e.
We are happy to do business with you.	Em kêfxweş in ku bi we re karsaziyê dikin.
I loved the water feature at the front.	Min ji taybetmendiya avê ya li pêş hez kir.
I can not do anything at all.	Ez nikarim bi tevahî tiştek bikim.
It is an important part of personal and group identity.	Ew beşek girîng a nasnameya kesane û komê ye.
Take a road trip, long or short.	Rêwîtiyek rê, dirêj an kurt, bikin.
Your consent must be at least informed consent.	Divê razîbûna we bi kêmanî razîbûna agahdar be.
I find both interesting.	Ez herduyan jî balkêş dibînim.
And its strong part really looked very weak.	Û beşa wê ya hêzdar bi rastî pir qels xuya bû.
You can buy both and become a very happy person.	Hûn dikarin her duyan bikirin û bibin mirovek pir kêfxweş.
I will live long, grow old long and finish.	Ezê dirêj bijîm, bi dirêjî pîr bibim û biqedînim.
I'm surprised you're here tonight.	Ez heyran im ku tu îşev li vir î.
She tried to smile.	Wê hewl da ku bibişire.
It came out on him.	Li ser wî derket.
She could not explain.	Wê nikarîbû rave bike.
He climbed through the ground and rocks, until the storm.	Ew di nav erd û keviran re, heta tofanê hilkişiya.
They really did not know each other well.	Bi rastî jî hevdu baş nas nedikirin.
It was not pleasant.	Ne xweş bû.
Think for a moment.	Bîstekê fikirî.
It could not be easily inserted.	Bi hêsanî nedihate hundir.
Sometimes we watch it together.	Carinan em bi hev re lê temaşe dikin.
It seems.	Ev xuya.
He was released from the hospital about three days ago.	Nêzî sê roj berê ji nexweşxaneyê derket.
Now no one wants her, she says.	Naha kes wê naxwaze, ew dibêje.
So, we did what we had to do.	Ji ber vê yekê, me tiştê ku divê em bikin kir.
Not your class.	Ne çîna xwe.
I can put it in a book.	Ez dikarim wê têxim pirtûkekê.
I have to tell them.	Divê ez ji wan re bêjim.
It gets worse as time goes on, and it needs to turn around.	Ew her ku diçe xirabtir dibe, û pêdivî ye ku ew bizivirîne.
But his hands, both now, rose.	Lê destên wî, her du jî niha, rabûn.
The rain is over. 	Baran qediya. 
as one who.	wek yekî ku.
The same goes for marriage.	Heman tişt ji bo zewacê.
Be the guide they need and you had or wanted to have.	Bibin rêberê ku ew hewce ne û we hebû an jî dixwest ku we hebe.
We men throw at him until the job is done.	Em zilaman davêjin ser wî heta ku kar biqede.
We used to get gas.	Berê gaz didan me.
Two situations are possible whether it is simple or not.	Du rewş mimkun in an ew sade ye an na.
In your travels.	Di gerîdeya xwe de.
They are beautiful people.	Ew mirovên bedew in.
She took one.	Wê yek jê bir.
I will never wear anything on him.	Ez ê tu carî wî tiştî li xwe nekim.
And it is not true.	Û ne rast e.
And they love reading the work of others who love doing it.	Û ew ji xwendina karên kesên din ên ku ji kirina wê hez dikin hez dikin.
Thanks for all the help.	Spas ji bo her cûre arîkariyê.
Then run downstairs and back inside the house.	Dû re bezî jêr û vegeriya hundurê malê.
However, this situation changed in the near future.	Lêbelê, ev rewş di demek nêzîk de hate guhertin.
They treated us with respect and we did the same with them.	Bi hurmet li me kirin û me jî bi wan kir.
I had to take a break from the computer.	Diviyabû ez ji kompîturê bêhna xwe bidim.
The center point is itself.	Xala navendê bixwe ye.
I raised my hands and walked towards the door.	Min destên xwe hildan û ber bi derî ve meşiyam.
It was about a woman.	Ew li ser jinekê bû.
He wanted it bad.	Wî ew xirab dixwest.
He was listening.	Ew guhdarî dikir.
However, your risk increases with each passing minute.	Lêbelê, metirsiya we bi her deqeyê zêde dibe.
And claim he's a businessman.	Û îdîa dikin ku ew karsaz e.
There were the fat ones, there were the thin ones.	Yên qelew jî hebûn, yên din jî yên nazik hebûn.
Nizanin lawo.	Nizanin lawo.
This week was one of them.	Ev hefte yek ji wan bû.
There is no life without them.	Bêyî wan nabe.
If we are given too much variation in a store, we will refund.	Ger li firotgehek pir guhertoyek ji me re were dayîn, em vedigerînin.
There is no small bump in the parking lot.	Di parkkirinê de lêdanek piçûk a bilez tune.
But they could not see him.	Lê wan nikaribû wî bibînin.
Damn you for what you did to my ear.	Lanet li te be ji bo ku te bi guhê min kir.
The worst thing is to be forced to commit a crime.	Ya xerab ew e ku bi darê zorê bibin sûc.
Most of these are economic.	Piraniya van aborî ne.
She did not want to see him.	Wê nedixwest wî bibîne.
Don’t worry that it will always catch on perfectly.	Xem neke ku her gav wê bi rengek bêkêmasî bigire.
There was no objection.	Îtiraz tunebû.
Because that's what it means.	Ji ber ku wateya wê ev e.
Most of them grew up, like her.	Piraniya wan mezin bûn, mîna wê.
He and I are men together.	Ez û wî em bi hev re mêr in.
Smile is a smile, all over the world.	Bişirîn bişirînek e, li seranserê cîhanê.
But the danger is that you forget the step.	Lê xeter ew e ku hûn gavê ji bîr bikin.
After that no one talked about the incident anymore.	Piştî vê yekê êdî tu kesî qala bûyerê nekir.
They passed with her.	Bi wê re derbas bûn.
I want a man to never do this to himself.	Ez zilamek dixwazim ku çu carî bi serê xwe vê neke.
To be believed it must be heard.	Ji bo ku were bawer kirin divê were bihîstin.
I do not know her name.	Navê wê nizanin.
The teacher did not do that.	Mamoste wisa nekir.
Let me try it.	Bila ez wê biceribînim.
She could not buy anything now.	Wê niha nikarîbû tiştekî bikira.
Scuba diving.	Bê guman.
This may not be a daily task.	Dibe ku ev ne karekî rojane be.
We do this not just for ourselves, but for the whole world.	Em vê yekê ne tenê ji bo xwe, ji bo tevahiya cîhanê dikin.
I have this condition.	Min ev şert heye.
That was the last thing he expected.	Ew tişta dawî bû ku wî li bendê bû.
No one called me.	Kesî gazî min nekir.
This made him constantly annoyed.	Vê yekê kir ku ew bi domdarî aciz bibe.
Not only that, they wanted good management.	Ne tenê ew, wan rêveberiya baş dixwestin.
You should not give it to your dog.	Tewra divê hûn wê nedin kûçikê xwe.
He called them.	Wî gazî wan kir.
Not for me but for you.	Ne ji bo min lê ji bo te li min hat danîn.
Everyone believed that only death would break their marriage.	Her kesî bawer dikir ku tenê mirin e ku dê zewaca wan bişkîne.
I needed some sleep.	Ji min re hinekî xew lazim bû.
You should do your research and ask lots of questions.	Divê hûn lêkolîna xwe bikin û gelek pirsan bipirsin.
I had a happy feeling behind me.	Min hestek dilşewat hilda pişta xwe.
People ask short questions and expect short answers.	Mirov pirsên kurt dipirsin û li hêviya bersivên kurt in.
Both men were quick too.	Herdu zilam jî zû bûn.
He said as I knew him.	Wî mîna ku min nas kir got.
Think about what would happen if our gas ran out.	Bifikirin ku eger gaza me biqede dê çi bibe.
Two is not enough.	Du têr nake.
Please take a look at my tips.	Ji kerema xwe rêwerzên min binihêrin.
I do not understand why this is.	Ez fêm nakim çima ev e.
He immediately jumps on her and starts following her.	Ew tavilê dikeve ser wê û dest bi pey wê dike.
The green in them was yellow.	Kesk di wan de zer bûbû.
Really, a zero experience.	Bi rastî, ezmûnek sifir.
You have to be confident, the number is low.	Divê hûn pê ewle bin, hejmar kêm e.
Maybe not again, after what happened.	Dibe ku careke din nebe, piştî ku çi qewimî.
No human has ever been captured as a mind.	Tu carî mirovek wekî hiş nehat girtin.
Not more than you.	Ne ji we bêtir.
Just sleeping and waiting for the end was not it.	Tenê razayî û li benda dawiyê ne ew bû.
I try to eat with friends for at least an hour.	Ez hewl didim ku bi kêmanî saetekê bi hevalan re xwarinê bixwim.
Or something that is on me.	An jî tiştek ku li ser min e.
What is a human need is not a wild need.	Ya ku hewcedariyek mirovî ye, ne hewceyek hov e.
But there was something in that thought that was coming from you.	Lê tiştek di wê fikrê de hebû ku ew ji te dihat.
However, plans for construction continued.	Lêbelê, planên ji bo avakirinê berdewam kirin.
All six were men he knew.	Her şeş zilamên ku wî nas dikir bûn.
You have to imagine our lives.	Divê hûn jiyana me xeyal bikin.
I think it’s just fun to have you in your place.	Ez difikirim ku ew tenê kêfxweş e ku hûn li cîhê xwe hene.
It was more than that.	Ji wê zêdetir bû.
Then, these latter, become different from person to person.	Paşê, evên paşîn, ji kesek bi kesek cûda dibin.
Our search continues.	Lêgerîna me didome.
It was no coincidence.	Ne tesaduf bû.
Talking to me.	Bi min re dipeyivîn.
But maybe you want something special.	Lê dibe ku hûn tiştek taybetî dixwazin.
This was her real presence.	Ev hebûna wê ya rastîn bû.
They are from here.	Ew ji vir in.
In many cases the names have been changed.	Di gelek rewşan de nav hatine guhertin.
Suddenly, everything seems possible.	Ji nişkê ve, her tişt gengaz xuya dike.
To talk.	Axaftin.
Had to wait until tomorrow.	Diviyabû heta sibê bisekine.
You make it easier for me.	Hûn vê yekê ji min re hêsantir dikin.
There is no time to lose.	Demek ku meriv winda bike tune.
And they threw him at his feet.	Û ew avêtin ber lingên wî.
Men can run.	Zilam dikare bireve.
But it was necessary.	Lê pêwîst bû.
The teachers then took the students inside the safe.	Piştre mamosteyan xwendekar birin hundirê ewlehiyê.
The third light was placed high and rested on her face.	Ronahiya sêyemîn bilind hate danîn û li ser rûyê wê sekinî.
Understand the consequences for you and for yourself if necessary.	Ger hewce be ew encamên ji bo we û ji bo xwe fam dikin.
Twenty years ago.	Bîst sal berê.
But, in many ways, it was beautiful.	Lê, bi gelek awayan, ew xweşik bû.
That's amazing.	Ew ecêb e.
I have no place.	Cihê min nemaye.
And he is next to my bed.	Û ew li kêleka min a nivînê ye.
But we have some gifts in store.	Lê li dikanê hin diyariyên me hene.
The longer their conversation continued, the more likely it was to get right.	Her ku axaftina wan berdewam kir, îhtîmal her ku çû rasttir bû.
I have never thought about such training.	Min tu carî li ser perwerdehiya weha nefikirî.
To expect nothing in return.	Ji bo ku tiştek hêvî nekin.
It was closer.	Ew nêzîktir bû.
Turn the chicken over and repeat.	Mirîşkê bizivirînin û dubare bikin.
Your arms and knees should be bent.	Divê mil û çokên xwe bêne girtin.
She was asked if she knew a camera was ready.	Ji wê hat pirsîn ka ew dizanibû ku kamerayek amade ye.
This is a common problem of large companies.	Ev pirsgirêkek hevpar a pargîdaniyên mezin e.
It will complicate things much less.	Ew ê tiştan pir kêmtir tevlihev bike.
Since then I have tried to do one but failed.	Ji wê demê ve min hewl da ku ez yekê bikim lê bi ser neket.
There was never anything.	Qet tiştek nebû.
There was a place to sleep.	Cihê razanê hebû.
I do not believe he is no longer in very watchful conditions.	Ez bawer nakim ku ew êdî di şert û mercên pir temaşekirinê de ye.
I tried many things but failed.	Min gelek tişt ceriband lê bi ser neket.
I am never fired.	Ez qet ji kar nayêm avêtin.
Kes saniye kena.	Kes saniye kena.
At least for us.	Bi kêmanî ji bo me.
Eating at work.	Di kar de xwarin.
He knew what was happening.	Wî dizanibû ku çi diqewime.
The government can only choose to vacate the property.	Hikûmet dikare bi tenê hilbijêrî ku milkê azad bike.
The more he thought about it, the better he looked.	Her ku ew li ser vê yekê difikirî, ew çêtir xuya dikir.
This season would be the last chance to escape.	Ev serdem dê bûya firsenda dawî ya revê.
There were dead things.	Tiştên mirî hebûn.
I have three.	Min sê hene.
It took me about a week.	Mîna hefteyek min girt.
This needs to be done in detail in the guidelines section.	Ev pêdivî ye ku di beşa rêbazan de bi hûrgulî bête kirin.
There are many women who ride there.	Gelek jinên ku li wir siwar dibin hene.
As we quickly approach the end of the week, the activity begins to warm up.	Her ku em bi lez nêzî dawiya hefteyê dibin, çalakî dest bi germbûnê dike.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
I say what they do.	Ez dibêjim ew çi dikin.
Prepared biological sample.	Nimûneya biyolojîkî amade kirin.
I will not go to such a place in the dark.	Ez ê neçim cihekî wisa di tariyê de.
You can trust me.	Hûn dikarin ji min bawer bikin.
I started and finished.	Min dest pê kir û navîn.
Eventually he was defeated and killed.	Di dawiyê de ew têk çû û hat kuştin.
But more important, is the role of food.	Lê girîngtir, rola xwarinê ye.
It makes them feel good.	Ew wan baş dike.
On the children, on the people in need.	Li ser zarokan, li ser kesên ku hewcedar in.
He goes fast and has a good weapon against him.	Ew zû diçe û li hember çekek baş heye.
I wanted to save him.	Min xwest ez wî xilas bikim.
Do not let go and die.	Destûr neda û bimire.
At first I never asked where he came from.	Di destpêkê de min qet nepirsî ku ew ji ku derê hat.
I turned the thought in my mind.	Min fikir di hişê xwe de zivirî.
Maybe you live someone else’s life.	Dibe ku hûn jiyana kesek din jî bijîn.
I shook my head and told him we had no time.	Min serê xwe hejand û jê re got ku wextê me tune.
Many people left the area.	Gelek kes ji herêmê derketin.
I was looking forward to it.	Ez li benda vê yekê bûm.
Another week can make no difference.	Hefteyek din nikare cûdahiyek bike.
He will also follow.	Ew jî dê bişopîne.
This requires a computer and an internet connection that is stable enough.	Ji bo vê yekê komputerek û pêwendiyek înternetê ya ku têra xwe stabîl e hewce dike.
The need for our head is clear when we work.	Dema ku em dixebitin hewceyê serê me zelal e.
There may not be two other different books on the planet.	Dibe ku li ser gerstêrkê du pirtûkên cûda yên din tune ne.
You could not buy both.	Te nikarîbû herduyan jî bikira.
I see it as an advantage.	Ez wek avantajê dibînim.
I have no home.	Mala min tune.
Those who stand are those who are powerless to continue.	Yên ku disekinin ew in ku bê hêz in ku bidomînin.
I did it for you, for us.	Min ji bo te, ji bo me kir.
You took my letter, you know what's happening this afternoon.	Te nameya min girt, tu dizanî îro nîvro çi diqewime.
I think so, too.	Ez difikirim, her weha.
Not actions that other people do.	Ne kiryarên ku kesên din dikin.
Symptoms last from half a day to two weeks.	Nîşan ji nîv roj heta du hefteyan pêşve diçin.
So you picked up this book in the first place.	Ji ber vê yekê we di rêza yekem de ev pirtûk hilda.
The next morning he stayed there, without thinking about his work.	Serê sibê ew li wir ma, bêyî ku li karê xwe fikirî.
Then there is no happiness.	Paşê bextewar tune.
It will be good for you to do so.	Wê baş be ku hûn bikin.
But none of that matters to her.	Lê yek ji wê ji bo wê ne girîng e.
Really run.	Bi rastî jî bezî.
It is very powerful.	Ew pir bi hêz e.
It is something she has only heard in her dreams.	Ew tiştek e ku wê tenê di xewnên xwe de bihîstiye.
I caught it.	Min ew girt.
We will.	Em ê bikin.
Kuro, we are both the same name.	Kuro, em herdu jî heman nav in.
It hurts.	Ew diêşe.
I think everyone knows when they are around.	Ez difikirim ku her kes dizane dema ku ew li dora xwe ne.
They transfer data.	Ew daneyan veguherînin.
You have to tell me where you are going and when.	Divê tu ji min re bibêjî ku tu diçî ku û kengê.
Of course, they do.	Bê guman, ew dikin.
There really was a need to take another step back.	Bi rastî hewcedarî bi paşvekişandina gavek din hebû.
However it is common to me.	Lêbelê ew ji bo min hevpar e.
Pepper as president of the company.	Pepper wekî serokê pargîdaniyê.
The data were then analyzed.	Dûv re dane analîz kirin.
In general, it is a basic process.	Bi gelemperî, ew pêvajoyek bingehîn e.
There are other people’s problems.	Pirsgirêkên mirovên din hene.
For most of us, however, it is not necessary.	Ji bo piraniya me, lêbelê, ew ne hewce ye.
The bigger the difference, the stronger it is.	Cûdahî çi qas mezin be bandor jî ew qas xurttir e.
I do not know when they will decide to send me.	Nizanim dê kengî biryara şandina min bidin.
He thinks how different people look at the same event is amazing.	Ew difikirî ku merivên cûda li heman bûyerê çawa dinêrin, ecêb e.
So they did some real planning.	Ji ber vê yekê wan hin plansaziyek rastîn kir.
The material is in its original form at high temperatures.	Materyal di germahiya bilind de di forma xweya orjînal de ye.
I appreciate your hard work.	Ez keda we dinirxînim.
In fact, she had never seen him look so seriously.	Bi rastî, wê qet nedîtibû ku ew bi giranî li wê binêre.
Hall was suddenly taken aback.	Hall ji nişka ve hat kişandin.
But this is our mother.	Lê ev dayika me ye.
I think that was the first time.	Ez difikirim ku ew gava yekem bû.
Of course this is wrong.	Helbet ev xelet e.
In our country we do everything and say nothing.	Li welatê me em her tiştî dikin û tiştekî nabêjin.
Today the spirit of water gave her life.	Îro ruhê avê jîyan daye wê.
Maybe it will look different every month.	Dibe ku ew ê her mehê cûda xuya bike.
To someone who might love it and never give up.	Ji yekî re ku dibe ku jê hez bike û qet dev jê bernede.
But this thing was good for me.	Lê ev tişt ji bo min baş bû.
They claim that their entire method can cure any disease.	Ew îdîa dikin ku tevahiya rêbaza wan dikare her nexweşiyek derman bike.
It is not like they got together because they are best friends.	Ne mîna wan e ku ji ber ku ew hevalên herî baş in, ketine hev.
He does this to the living church.	Ew vê yekê dike dêrê zindî.
I can not see.	Ez nikarim bibînim.
Some really great people write great things here.	Hin mirovên bi rastî mezin li vir tiştên mezin dinivîsin.
Of course, it appeared very quickly.	Bê guman, pir zû xuya bû.
He raised his voice until it was very loud.	Wî deng zêde kir heta ku pir bilind bû.
No, she did not believe me.	Na, wê ji min bawer nekira.
We evaluate for errors in the law.	Em ji bo xeletiyên qanûnê dinirxînin.
I have a head, but two faces.	Serê min heye, lê du rû hene.
It was too complicated to hear.	Ew pir tevlihev bû ku bihîst.
In other words what are we going to live on? 	Bi gotineke din em ê li ser çi bijîn?
he thought.	ew fikirî.
Only a few have been discussed in detail.	Tenê çend bi berfirehî hatine nîqaş kirin.
He loved it like dust.	Wî mîna axê jê hez dikir.
It means taking your hands off your life.	Wateya ku hûn destên xwe ji jiyana xwe bigirin.
I think we did it.	Ez difikirim ku me ew kir.
Security is in place.	Ewlekarî di cîh de ye.
Please stick with what works for you.	Ji kerema xwe bi ya ku ji we re dixebite bisekinin.
There is no place to go.	Cihê ku biçinê nemaye.
But the style was about to change.	Lê şêwaz li ber guhertinê bû.
Our relationship there was bad.	Têkiliya me li wir xirab bû.
Read about the update for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li ser nûvekirinê bixwînin.
The glass door was not very wide.	Deriyê camê ne pir fireh bû.
It needs to be carefully controlled.	Pêdivî ye ku bi baldarî were kontrol kirin.
Very good condition with a bright original color.	Rewşa pir baş bi rengê orîjînal a geş.
If you hate men do not say they have failed.	Ger hûn ji zilam nefret dikin nebêjin ku ew têk çûye.
I went to the bathroom.	Ez ketim hemamê.
Among these factors, age is the most important.	Di nav van faktoran de, temen ya herî girîng e.
I was in three states in one day.	Ez di rojekê de li sê dewletan bûm.
It’s not about quality, it’s about what you use.	Ew ne li ser kalîteyê ye, ew li ser tiştê ku hûn bikar tînin e.
It is a special feature that we are really happy with.	Ew taybetmendî yek e ku ew bi rastî em pê kêfxweş in.
So you need to accept this fact.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku hûn vê rastiyê qebûl bikin.
There was no reason for them.	Tu sedemek wan tune bû.
I was an actor.	Ez lîstikvan bûm.
They could not have made it easier.	Wan nikaribû ew hêsantir bikin.
If anyone has a good one, please share it in the comments.	Ger kesek baş heye, ji kerema xwe di şîroveyan de parve bikin.
When the button is released, it returns more.	Dema ku bişkojk tê berdan, ew bêtir vedigere.
She had no power to hate him.	Hêza wê tune bû ku jê nefret bike.
If she could she would kill me.	Heger bikaribe wê min bikuje.
Or anywhere here.	An jî li vir li her derê.
He was great too.	Ew jî mezin bû.
Everyone is human.	Her kes mirov e.
We have given enough of our purpose.	Me têra armanca xwe daye.
I do not receive data on.	Ez daneyan li ser nagirim.
His family is very old, but the last one.	Malbata wî pir pîr e, lê yê dawî ye.
And all the companies can contact us.	Û tewra pargîdan dikarin bi me re têkilî daynin.
These names should be the same.	Divê ev nav wek hev bin.
It is not worth living this way.	Ne hêja ye ku bi vî rengî bijî.
It is very technical and physical in the center of the field.	Ew di navenda qadê de pir teknîkî û fîzîkî ye.
The look remained on his brother.	Awira xwe li birayê xwe ma.
And they took them.	Û wan hildan wan.
She was one of the many girls he loved.	Ew yek ji gelek keçên ku jê hez dikir bû.
I really wanted to think more about a new camera.	Min bi rastî dixwest ku ez bêtir li ser kamerayek nû bifikirim.
This week, we invited her to have fun.	Vê hefteyê, me gazî wê kir da ku kêfa gelemperî hebe.
The woman knows he is lying.	Jin dizane ku ew derewan dike.
Not too fast, but not too slow.	Ne pir zû, lê ne pir hêdî.
Some characters give their names.	Hin karakter navê xwe didin.
But this result can only be true if the analysis is correct.	Lê ev encam tenê heke analîz rast be dikare rast be.
The shot was fired at the crowd.	Teqe li gel kir.
Social workers must ‘practice’ their practice.	Karkerên civakî divê pratîka xwe 'bikin'.
I love questions.	Ez ji pirsan hez dikim.
The same goes for my physical energy.	Heman tişt ji bo enerjiya min a laşî jî derbas dibe.
You are right.	Tu mafdar î.
I showed him my house.	Min mala xwe nîşanî wî da.
They tried again, and again.	Wan dîsa hewl da, û dîsa.
They can be called with the idea of ​​certain functions.	Ew dikarin bi ramana hin fonksiyonan werin gazî kirin.
It was worse than that.	Ew ji wê xerabtir bû.
Both were involved in writing the paper.	Her du jî beşdarî nivîsandina kaxezê bûne.
Ear damage may occur.	Dibe ku zirara guh çêbibe.
Maybe last time.	Dibe ku cara dawî.
I started talking to him to calm him down.	Min bi wî re dest bi axaftinê kir ku ez wî aram bikim.
I had never seen a corpse before.	Min berê qet cenazeyek nedîtibû.
There are only four left.	Tenê çar mane.
It was unbelievable that he was so tired.	Nebawer bû ku ew pir westiyayî bû.
These people grew up.	Ev mirov mezin bûn.
There are no houses in the village either.	Li gund jî hejmara xaniyan tune.
I have known him for a long time.	Ez wî ji demek dirêj ve nas dikim.
told me.	ji min re gotin.
Sorry, says not.	Bibore, not dibêje.
Change the values ​​in each image.	Di her wêneyê de nirxan biguherînin.
But this is far from the current point.	Lê ev ji xala heyî dûr e.
Dad gave it to me.	Bavo ew da min.
You loved talking about animals.	Te ji axaftina li ser heywanan hez dikir.
Your child will feel comfortable about you.	Zarokê we dê li ser we rehet hîs bike.
However, these findings have not been further explained in the literature.	Lêbelê, ev vedîtin di wêjeyê de bêtir nehatine vegotin.
Then someone put his hand on his shoulder.	Paşê yekî dest da ser milê wî.
Everything along the way was great.	Di rê de her tişt mezin bû.
And for the way the rich live, this is possible.	Û ji bo awayê ku dewlemend dijîn, ev gengaz e.
This gives you a chance to stand up for yourself.	Ev fersendek dide we ku hûn li ber xwe bidin.
Try it and let them go.	Biceribînin û wan bihêlin.
There are two ways to view this.	Du awayên dîtina vê yekê hene.
Experience is the answer to adversity.	Ezmûn bersiva dijwariyê ye.
I will wait until you get close, then turn off the lights.	Ez ê bisekinim heta ku hûn nêzîk bibin, paşê çirayan bikujin.
He asked you.	Wî ji te xwest.
One of these reasons is religion.	Yek ji van sedeman ol e.
We do not want your death.	Em mirina te naxwazin.
Your goal is to have the plane by your side.	Armanca we ew e ku balafir li tenişta we be.
And children need more than that.	Û zarok ji wê bêtir hewce ne.
Laws of science.	Qanûnên zanistî.
Must be seen to be believed.	Divê were dîtin ku were bawer kirin.
Make the most of each day.	Ji her rojê herî zêde bikin.
It does not have to.	Ew ne mecbûr e.
I was very happy with this and the third row.	Ez bi vê yekê û bi rêza sêyemîn pir kêfxweş bûm.
And to our right is a fourth table.	Û li milê me yê rastê maseyeke çaran.
It is very strange that my parents ended up together.	Pir ecêb e ku dê û bavê min bi hev re bi dawî bûne.
My life will end.	Jiyana min dê biqede.
How this is done will be discussed further below.	Awayê ku ev pêk tê dê li jêr bêtir were nîqaş kirin.
I will see you this week.	Ez ê vê hefteyê te bibînim.
I tried to clean him up.	Min hewl da ku wî paqij bikim.
You can not break my heart.	Tu nikarî dilê min bişkînî.
Nothing happened to them.	Tiştek li wan nedihat.
But no one really knows you until they are there.	Lê tu kes bi rastî we nas nake heya ku ew li wir bin.
A comment on the comments will be added shortly.	Demek paşê dê şiroveyek li şîroveyan were zêdekirin.
My list dropped one.	Lîsteya min daket yek.
I can work.	Ez dikarim kar bikim.
There are only a few questions you can not answer.	Tenê hinek pirs hene ku hûn nikarin bersiva xwe bidin.
In these last two years he has not been on his own.	Di van du salên dawî de ew ne bi xwe bû.
The second favorite is winter.	Favoriya duyemîn zivistan e.
Buy twice.	Du caran bikirtînin.
The work itself.	Karê wê bi xwe.
It runs very fast.	Ew pir zû dimeşe.
We do not know when interest rates will return to normal.	Em nizanin rêjeyên faîzê dê kengê vegerin asta asayî.
There were results before.	Berê encam hebûn.
But he was not like you.	Lê ew ne wek te bû.
This project itself is not a very open space.	Ev proje bixwe cîhê pir vekirî nîne.
I made it.	Min ew çêkir.
We must fight against them.	Divê em li hemberî wan şer bikin.
We could not take you back if you did not want to.	Ger we nexwesta me nikarîbû we paşde bigirta.
We talked about all this.	Me behsa van hemûyan kir.
Here you can see, what I have at the moment.	Li vir hûn dikarin bibînin, tiştê ku ez di vê gavê de heye.
No identity either.	Ne nasname jî.
Even if they did not exist before, they know now.	Heger berê nebûna jî, niha dizanin.
After a short while, she looked up.	Piştî demeke kurt, wê li jor nihêrî.
It was a six-room house.	Ev xaniyek şeş odeyî bû.
But if you are going to make a statement, grow up.	Lê heke hûn ê daxuyaniyek bidin, mezin bibin.
I do not know how to write.	Nizanim binivîsim.
I do not know either.	Ez jî nizanim.
His words had an effect.	Gotinên wî bandora xwe hebû.
It works and is very useful.	Ew dixebite û pir bikêr e.
And yes they are so stupid.	Û erê ew ew qas bêaqil in.
A new day, a new march.	Rojek nû, meşek nû.
We did not share the same religion.	Me ji heman olê parve nedikir.
Exactly the same goes for chance, for random events.	Bi rastî heman tişt ji bo şansê, ji bo bûyerên rasthatî jî derbas dibe.
And this was not an accident.	Û ev ne qeza bû.
Well that's super amazing.	Welê ew super ecêb e.
From this analysis, several universal characteristics of the network are identified.	Ji vê analîzê, çend taybetmendiyên gerdûnî yên torê têne nas kirin.
At the time, it was too late.	Wê demê, ew pir dereng bû.
Never lost a girl, for a week.	Tu carî ji bo keçekê, ji bo hefteyek winda nebû.
I started and looked to the left, but he was not next to me.	Min dest pê kir û li çepê nêrî, lê ew ne li kêleka min bû.
But it does something different.	Lêbelê ew tiştek cûda dike.
But not too long.	Lê ne zêde dirêj.
Well, never be afraid.	Welê, qet netirsin.
It was not for testing.	Ew ne ji bo ceribandinê bû.
This was not what he wanted.	Ev ne ya ku wî dixwest bû.
However, complications may occur during and after surgery.	Lêbelê, dibe ku di dema emeliyatê û piştî wê de tevlihevî çêbibin.
There is power in the blood.	Di xwînê de hêz heye.
The wall was dry, but still these were not ideal conditions.	Dîwar hişk bû, lê dîsa jî ev ne şertên îdeal bûn.
They can give us guidance.	Ew dikarin rêberiyê bidin me.
She no longer needed to hide the past.	Êdî wê hewce nedikir ku rabirdûyê veşêre.
Hearing and seeing it are two different things.	Bihîstin û dîtina wê du tiştên cuda ne.
There is no question mark at the end.	Di dawiya dawiyê de nîşanek pirs tune.
This leads to one result.	Ev yek dibe sedema yek encamê.
He was ready for his wife to return.	Ew amade bû ku jina wî vegere.
When that happens, you can not ask for more.	Dema ku ew diqewime, hûn nikarin bêtir bixwazin.
It looks unbelievable.	Ew nebawer xuya dike.
Then take the other way.	Dûv re riya din bigirin.
Please understand.	Ji kerema xwe fêm bikin.
The differences between them will not be significant for the things that follow.	Cûdahiyên di nav wan de dê ji bo tiştên ku li pey têne ne girîng in.
However, the location will be meaningful to the line.	Lêbelê, cîh dê ji rêzê re watedar be.
The woman could have done much worse.	Jinek dikaribû pir xerabtir bikira.
Last year ended.	Sala çûyî qediya.
His face was clear and soft.	Rûyekî wî yê zelal û nerm bû.
Hold on to faith.	Li ser baweriyê bigirin.
And after a live benefit.	Û li pey sûdeke zindî.
Look at my shoulders.	Li milên min binêre.
The attention to detail is amazing.	Bala li ser hûragahiyan ecêb e.
You just had my voice in my bag.	Te tenê dengê min di çenteyê de bû.
Not a political theory.	Ne teoriyek siyasî ye.
It was very dangerous.	Ew pir xeternak bû.
And there is a lot of light.	Û pir ronahî heye.
Breakfast is a very important meal - it can either make or break your day.	Taştêya rast key e.
He threw himself in front of the car door.	Xwe li ber deriyê erebeyê da.
In the beginning, it was great.	Di destpêkê de, ew mezin bû.
Adults do not like this.	Mirovên mezin ji vê yekê hez nakin.
When they get sick, they support each other.	Dema ku nexweş dibin, piştgirî didin hev.
The adults sit down to take some rest.	Yên mezin ji bo ku hinekî bêhna xwe bidin rûniştin.
Can also be created with weapons.	Bi çekan jî dikarin biafirînin.
Go to the real map and hit the blue game button.	Herin nexşeya rastîn û bişkoja lîstika şîn bixin.
Your body will thank you later.	Laşê we dê paşê spasiya we bike.
I do not know, it looks a bit dangerous.	Ez nizanim, ew hinekî xeternak xuya dike.
The dogs had to have a chance.	Diviyabû ku şansê kûçikan hebe.
I'm really getting better now.	Bi rastî ez niha çêtir dibim.
This is not necessarily true.	Ev ne pêwîst e rast e.
He has published extensively on the history and theory of film.	Wî bi berfirehî li ser dîrok û teoriya fîlimê belav kiriye.
The next day, give yourself less time to do the same.	Roja din, wextê xwe kêmtir bidin ku hûn heman karî bikin.
There is no critical mass here.	Li vir girseyek krîtîk nîne.
It is just easier to put the material.	Ji bo danîna materyalê tenê hêsantir e.
This works well for me.	Ev ji bo min baş dixebite.
The people are still there.	Gel hê li wir e.
He taught me everything.	Wî her tişt fêrî min kir.
And the walls.	Û dîwaran.
And even more so.	Û hê bêtir.
This will take place in the news and in the newspapers.	Ev ê di nûçeyan de û di rojnameyan de cih bigire.
Otherwise it returns the value of the first argument.	Wekî din ew nirxa argumana yekem vedigerîne.
I'm going to talk to him this afternoon.	Ez ê vê nîvro bi wî re bipeyivim.
Its surface is general.	Rûbera wê ya giştî ye.
I understand the significant impact it has on you.	Ez bandora girîng a ku li ser we heye fam dikim.
The only problem is, we still haven’t really figured out what it is.	Pirsgirêk tenê ev e, me hîna bi rastî negotiye ka ew çi ye.
Throughout the game.	Li seranserê lîstikê.
Your taste in art is beautiful.	Di hunerê de çêja te xweş e.
So we pulled out.	Ji ber vê yekê me derdixist.
Some are only open three months of the year.	Hin tenê sê mehên salê vekirî ne.
He scared me and interested me.	Ew ez ditirsandim û min eleqedar dikir.
Those are the people you win with.	Ew kesên ku hûn pê re qezenc dikin.
If you talk about it you can hardly keep it a secret.	Heger li ser bipeyivin bi zorê nikarîbûn wê veşartî bihêlin.
She waited for him to stop.	Ew li bendê bû ku ew bisekine.
We will not give up on this country.	Em li vî welatî dev jê bernadin.
Then this is the place.	Wê demê ev cîh e.
It is basically a tool of thought.	Ew ji bingehîn amûrek ramanê ye.
It's sad to have people like that.	Xemgîn e ku mirov bi vî rengî hebe.
They have many decisions to make.	Gelek biryarên wan hene.
You will be safe here.	Hûn ê li vir ewle bin.
It's very strange.	Ew pir xerîb e.
Suddenly he looked up and our eyes met.	Ji nişka ve wî nihêrî û çavên me li hev ketin.
It was mine.	Ew ya min bûye.
Here, it does not really matter, but it is a bad practice.	Li vir, ew bi rastî ne girîng e, lê ew pratîkek xirab e.
Very cold, humid air.	Gelek hewa sar, şil.
Today it is considered a lost movie.	Îro ew wekî fîlmek winda tê hesibandin.
I have known them for a long time.	Ez wan demeke dirêj nas dikim.
These are good works.	Ev karên baş in.
No such investigation has ever been conducted.	Ti carî lêpirsînek wiha nehat kirin.
When the dress is chosen, it is the beginning.	Wexta ku cil tê bijartin, ew destpêk e.
However, there is another possibility.	Lêbelê, îhtimalek din heye.
He felt more comfortable around the girls.	Li dora keçan xwe rehettir hîs dikir.
It seems to be "a little" bigger than what they want.	Xuya ye ku ew ji ya ku ew dixwazin "piçek" mezintir be.
Anyone who listens to the radio will ask what is going on.	Kesê ku li radyoyê guhdarî bikira dê bipirse ka çi diqewime.
A data type is defined for the data.	Ji bo daneyan celebek daneyê tê destnîşankirin.
It’s hard to prove it, however.	Zehmet e ku ew îspat bike, lêbelê.
But we do not need to decide this question.	Lê ne hewce ye ku em vê pirsê biryar bidin.
Brown signed the measure.	Brown tedbîr îmze kir.
Short, sweet and beautifully written.	Kurt, şêrîn û xweş hatiye nivîsandin.
Choose files in a good color.	Pelên bi rengek baş hilbijêrin.
It seemed to run a little faster than normal.	Xuya bû ku ew ji ya normal piçekî zûtir dimeşin.
And my dad knew that.	Û bavê min ev yek dizanibû.
The ones that people remember.	Yên tên bîra mirov.
I quickly gave up on this idea.	Min zû dev ji vê fikrê berda.
Nobody changes either.	Kes jî diguhere.
They will love it.	Ew ê jê hez bikin.
Among young people.	Di nav ciwanan de.
All aspects of their lives were created for this purpose.	Hemû aliyên jiyana wan ji bo vê armancê hatine çêkirin.
I saw that.	Min ew dît.
Hardly anyone ate too much, either.	Bi zorê kesek pir dixwar, her weha.
It has its own limits of protection.	Sînorên xwe yên parastinê hene.
We never have time.	Dema me qet tune.
We also extended our hair.	Me jî porê xwe dirêj kir.
I struggle to hide.	Ez şer dikim ku veşêrim.
Cheap and easy.	Erzan û hêsan.
This did not go well.	Ev yek baş derbas nebû.
She left me.	Wê ji min berda.
The result was as expected.	Encam wekî ku dihat hêvîkirin bû.
There is nothing complicated about it.	Tiştek tevlihev li ser wê tune.
I think you better change.	Ez difikirim ku hûn çêtir e ku hûn werin guhertin.
Where comfort is cool.	Ku rehetiya sar e.
Well, he looks like a good enough man.	Welê, ew mîna zilamek têra xwe xweş xuya dike.
I asked him what had happened.	Min jê pirsî ka çi bûye.
Now, go.	Niha, biçe.
You can sometimes get that much joke in your face.	Hûn dikarin carinan di rûyê xwe de ew qas henek bibin.
Happiness, sadness, and maybe just a relationship of fear.	Kêfxweşî, xem, û dibe ku tenê têkiliyek tirsê.
Return to food.	Vegere xwarinê.
So, we will go.	Ji ber vê yekê, em ê herin.
Little kids are too young to know what they are doing.	Zarokên piçûk pir piçûk in ku nizanin ew çi dikin.
The value indicates the level of communication activity.	Nirx asta çalakiya ragihandinê nîşan dide.
He was more of a friend than my son.	Ji kurê min bêtir hevalê min bû.
For me this is true.	Ji bo min ev rast e.
Now it is a few years later.	Niha piştî çend salan e.
In fact, we can look at it this way.	Bi rastî, em dikarin bi vî rengî lê binêrin.
Now, you have the right to give me advice on this.	Naha, mafê we heye ku hûn li ser vê yekê şîretan bidin min.
His request was denied.	Daxwaza wî hat redkirin.
It kept falling.	Ew bi berdewamî ket.
Decide which one you like best, and season accordingly.	Biryarê bidin ku hûn kîjan çêtirîn hez dikin, û li gorî wê demsal bikin.
One and six.	Yek û şeş.
The biggest one so far has been about money.	Ya herî mezin heta niha li ser pere bû.
He really stayed with me.	Ew bi rastî bi min re ma.
A few things to remember.	Çend tiştên ku ji bîr mekin.
Cool to room temperature.	Bi germahiya odeyê sar bikin.
This does not indicate failure.	Ev yek têkçûnê nîşan nade.
Look for him to make an immediate impact.	Li wî bigerin ku tavilê bandorê bike.
However I was very happy that it would be good.	Lêbelê ez pir kêfxweş bûm ku ew ê baş be.
She never wrote a word.	Wê qet peyvek jî nenivîsî.
It was so obvious that a few people asked him.	Ew qas eşkere bû ku çend kesan jê pirsîn.
This was not a problem but the way they told me it was.	Ev ne pirsgirêk bû lê awayê ku wan ji min re got ev bû.
We humans need to do things to live and not just exist.	Divê em mirov tiştan bikin ku bijîn û ne tenê hebûna xwe bikin.
Not too late at the end of the evidence.	Ne dereng di dawiya delîlan de.
Don’t just do it for something.	Ne tenê ji bo tiştekî bikin.
We will fix that hole.	Em ê wê qulê sererast bikin.
She starts crying.	Ew dest bi girî dike.
Something funny.	Tiştekî pêkenok e.
Maybe we’re not that different.	Dibe ku em ne ew çend cûda ne.
As strange as it may be, it will be.	Çiqas xerîb be jî, ew ê bibe.
Or maybe before you apply.	An jî dibe ku berî ku hûn serî lê bidin.
There is no food, but he will find food later.	Xwarin tune, lê ew ê paşê xwarinê bibîne.
Wild animals also attacked humans.	Heywanên kovî jî êrîşî mirovan dikirin.
I do not feel so hot.	Ez xwe ewqas germ nakim.
Sometimes they start a story and never finish.	Carinan dest bi çîrokekê dikin û qet naqedînin.
It is a common defense mechanism.	Ew mekanîzmayek parastinê ya hevpar e.
He is now our father.	Ew niha bavê me ye.
We’ve talked about it for years.	Me bi salan qala wê kir.
Let me open this up.	Bihêle ez vî tiştî vekim.
She did not agree that her marriage was over.	Wê razî nebû ku zewaca wê qediya.
I never thought about him like that.	Ez qet li ser wî wisa nafikirim.
This number was correct, it had to be.	Ev hejmar rast bû, diviya bû.
But this time it was not because we had nothing to say.	Lê vê carê ne ji ber ku me tiştekî ku em bibêjin tune bû.
The other two bodies.	Du laşên din.
I did this a few times, and no one helped.	Min ev çend caran kir, û kesî alîkarî nekir.
My friend's husband had been unemployed for a long time.	Mêrê hevalê min ev demeke dirêj bû bê kar bû.
I do not want anything from you.	Ez tiştekî ji te naxwazim.
This is not nice.	Ev ne xweş e.
I hope someone out there can help me get to know this guy.	Ez hêvî dikim ku kesek li wir dikare alîkariya min bike ku vî zilamî nas bikim.
Company becomes their life.	Şîrket dibe jiyana wan.
What it meant.	Wateya wê çawa bû.
An update on this story.	Nûvekirinek li ser vê çîrokê.
Definitely your brother.	Bi rastî birayê te.
The books of his choice, of course.	Pirtûkên bijartina wî, bê guman.
No one would buy it.	Kes wê bikira.
As if death were real.	Mîna ku mirin rast be.
She did not understand why she could not use her parents' computer at home.	Wê fêm nekir ku çima ew nikare komputera dêûbavên xwe li malê bikar bîne.
This can go on for days.	Ev dikare bi rojan berdewam bike.
But in everyday language it is not so common.	Lê di zimanê her roj de ne ew qas hevpar e.
At the same time, you will want to travel as lightly as possible.	Di heman demê de, hûn ê bixwazin ku bi qasî ku mimkun dibe sivik rêwîtiyê bikin.
Had to help them.	Diviyabû alîkariya wan bikira.
Everyone is related to it.	Her kes bi wê re têkildar e.
They were healthy.	Ew saxlem bûn.
It was the time of truth.	Dema rastiyê bû.
Maybe I should start looking for those papers.	Dibe ku ez dest bi lêgerina wan kaxezan bikim.
If this is the place we will stay here again.	Ger li vê deverê em ê dîsa li vir bimînin.
He gave way.	Wî rê da.
She put her hand on his shoulder.	Wê destê xwe danî ser milê wî.
It was obvious in the way he looked at it.	Di awayê ku wî li wê dinihêrî diyar bû.
It is a vision that is understood in its narrative.	Ew dîtiniyek e ku di vegotina xwe de tê fêm kirin.
All living things need water.	Hemû zindiyan hewceyê avê ne.
Shake and leave again.	Bihejînin û dîsa bihêlin.
Trying to raise a large family.	Hewl didan ku malbatek mezin bikin.
They can help reduce the risk of human error.	Ew dikarin bibin alîkar ku xetera xeletiyên mirovî kêm bikin.
She is one of those people who loves easy.	Ew yek ji wan e ku meriv jê hez dike hêsan e.
Other than that, he saw nothing.	Ji bilî vê, wî tiştek nedît.
Her voice is very sweet.	Dengê wê pir xweş e.
I picked up the first phone in the office.	Min telefona yekem li ofîsê girt.
Beaten from two parts of the world.	Ji du parçeyên cîhanê ji du parçeyan xistin.
This in itself means a lot to me.	Ev bi serê xwe ji bo min pir tê wateya.
That is a big mistake.	Ew xeletiyek mezin e.
You are a valuable topic.	Tu mijarek hêja yî.
Take the first step towards the unknown.	Pêngava yekem ber bi nenasê ve bavêjin.
But none of these market mechanisms are discussed.	Lê yek ji van mekanîzmayên bazarê jî nayê nîqaş kirin.
She watched them pass in his guise.	Wê li wan temaşe kir ku di gerîdeya wî re derbas dibin.
I see his head shaking.	Ez dibînim serê wî diqelişe.
Now turn around.	Niha li dora xwe bizivirin.
I believe children are employees.	Ez bawer dikim ku zarok karmend in.
They have been personal friends since the presidency.	Ji dema serokatiyê ve ew hevalên kesane bûn.
This is a good time to think, because one can do a little more.	Demek baş e ji bo ramanê, ji ber ku meriv dikare hindik din bike.
Therefore, only sound is seen.	Ji ber vê yekê, tenê deng tê dîtin.
It seems that there is free will.	Wisa xuya dike ku îradeya azad heye.
There is a simple explanation.	Vebêjek hêsan heye.
But he rose to his feet as he could continue.	Lê ew rabû ser xwe wekî ku ew dikare berdewam bike.
And he was arguing.	Û wî nîqaş dikir.
Taking medication.	Derman digirtin.
And it needs to be special.	Û pêdivî ye ku ew taybetî be.
You are obviously not ready.	Hûn eşkere ne amade ne.
When they want to look good.	Dema ku ew dixwazin xweş xuya bikin.
The air is sweet, yes it is really sweet.	Hewa şîrîn e, erê bi rastî şîrîn e.
I now see that life does not work this way.	Ez naha dibînim ku jiyan bi vî rengî naxebite.
The second door is on the right side.	Deriyê duyemîn li milê rastê.
I will try and take care.	Ez ê hewl bidim û lênihêrim.
Men and women sat opposite each other.	Mêr û jin li hember hev rûniştin.
Strangely it feels a bit like coming home.	Bi awayek xerîb ew hinekî mîna tê malê hîs dike.
Clearly, everything that had just happened was human to the head.	Eşkere ye, her tiştê ku nû qewimîbû, bi serê wî mirovî bû.
In many places the paper contains technical ideas and details.	Di pir cihan de kaxez raman û hûrguliyên teknîkî dihewîne.
The year he broke his head.	Sala ku ew bi serê xwe şikand.
You train yourself to believe it.	Hûn xwe perwerde dikin ku jê bawer bikin.
Children illuminate my world like no other.	Zarok tu cîhana min ronî dikî mîna tu kesî.
Others still keep it a secret.	Yên din hîn jî wê veşartî diparêzin.
There is no better way to pick up parts of a project.	Ne awayê çêtirîn e ku meriv perçeyên projeyekê hilde.
Nothing too long or deep, but true enough.	Tiştek pir dirêj an kûr tune, lê têra xwe rast.
The time required for testing may be reduced.	Dibe ku dema ku ji bo ceribandinê hewce dike kêm bibe.
No one took the photo or video.	Kesî wêne û vîdyoyek negirt.
It was her best state.	Ew dewleta wê ya herî baş bû.
Do not deceive yourself.	Bila xwe nexapînin.
This is discussed in detail here.	Ev li vir bi berfirehî tê nîqaş kirin.
I had some likes and comments on it.	Li ser wê hin ecibandin û şîroveyên min hebûn.
This can lead to complex and costly measures.	Ev dikare bibe sedema tedbîrên tevlihev û biha.
If it had been wet, it would never have dried.	Ger şil bibûya, tu carî ew hişk nedibû.
They will not give up easily.	Ew ê bi hêsanî dev jê bernedin.
It is still missing.	Heta niha winda ye.
I tell you, you will love it.	Ez ji we re dibêjim, hûn ê jê hez bikin.
That was all we expected.	Ew her tiştê ku me hêvî dikir bû.
He must be one of them.	Divê ew yek ji wan be.
It will not last long.	Dê demek dirêj nemîne.
I really do not believe so.	Bi rastî ez bawer nakim.
He looked up at the sky at the walls all over the city.	Wî li ezmên li ser dîwarên li seranserê bajêr nêrî.
I held it tight.	Min ew hişk girt.
Before the network made its final decision.	Berî ku torê biryara xwe ya dawî dabû.
At his job they were frustrated, then they were frustrated.	Li ser karê wî ew xemgîn bûn, paşê ew xemgîn bûn.
But it is a big challenge.	Lê dijwariyek mezin e.
We were happy to pay for his company.	Em kêfxweş bûn ku ji bo şirketa wî bidin.
There were no answers.	Bersiv nebûn.
Try to get the most out of it.	Hewl bidin ku herî zêde jê sûd werbigirin.
Do not release it.	Wê azad nekin.
It was just me and them.	Tenê ez û ew bûn.
I will do it myself.	Ez ê bi xwe vê bikim.
It does not hold.	Ew hilnagire.
This was not true.	Ev ne rast bû.
And this is not an easy decision to make.	Û ev ne biryareke hêsan e ku were girtin.
Two years later the father also died.	Piştî du salan bav jî mir.
He fell and injured his back.	Kete û pişta xwe birîndar kir.
Maybe we can improve it.	Dibe ku em karibin wê çêtir bikin.
There really is no other purpose to its existence.	Bi rastî ti armanceke din a hebûna wê nîne.
The task is huge.	Erk pir mezin e.
As always there were none.	Wek her car tunebûn.
She paid a lot of attention to her.	Wê pir bala xwe daye wê.
Furthermore, we found no association with reduced anxiety.	Wekî din, me têkiliyek bi xemgîniya kêmkirî re nedît.
The sun was very hot.	Roj pir germ bûye.
In any case, you need to focus on yourself.	Di her rewşê de, hûn hewce ne ku li ser xwe bisekinin.
This phase lasts four weeks.	Ev qonax çar hefte digire.
Plants are cheap and we have a lot at home here.	Nebat erzan in û em li vir li malê pir hene.
She wanted to leave.	Wê dixwest derkeve.
But he did not.	Lê wî nekir.
These are the games you love.	Ev lîstikên ku hûn jê hez dikin in.
For a long time.	Ji bo demek dirêj.
She was more comfortable recognizing him.	Ew ji wî rehettir nas bû.
There are security issues at the highest level.	Pirsgirêkên ewlehiyê yên di asta herî bilind de hene.
I see everything and everyone in terms of food.	Ez di warê xwarinê de her tiştî û her kesî dibînim.
What do you do next ?.	Tu çi dikî paşê?.
Many people want to pass.	Pir kes dixwazin ku derbaz bibin.
They will be upon us in the near future.	Ew ê di demek nêzîk de li ser me bin.
He really did not want to say it out loud.	Wî bi rastî nexwest ku bi dengekî bilind bêje.
He died in less than a year.	Di kêmtirî salekê de mir.
Finish this.	Vê yekê bi dawî bikin.
They may call the police or hotel security.	Dibe ku ew gazî polîs an ewlehiya otêlê bikin.
We need to improve rain protection.	Divê em parastina baranê çêtir bikin.
They often consider it as a game.	Ew pir caran wê wekî lîstikek dihesibînin.
But it will be difficult.	Lê ew ê dijwar be.
She tells him to go.	Ew jê re dibêje ku here.
Language is about a kind of clear and present danger.	Ziman li ser celebek xeterek zelal û heyî ye.
He had a good face.	Ew rûyekî baş bû.
Furthermore, everyone has a heart.	Wekî din, her yek dilê xwe heye.
Not that he thought it would happen.	Ne ku wî difikirî ku ew ê bibe.
She discovered it suddenly.	Wê ew ji nişka ve kifş kir.
Lots of places to hide.	Gelek cihên ku li wir veşartin.
Tell him not to approach her.	Ji wî re bêje ku nêzîkî wê nebe.
When you first come.	Dema ku hûn yekem werin.
The text was on the wall.	Nivîs li ser dîwêr bû.
There was another way.	Rêyek din jî hebû.
People have been building in those houses for years.	Mirov bi salan li wan xaniyan çêdikin.
He did not seem to find the words he was looking for.	Xuya bû ku wî peyvên ku lê digeriya nedît.
Think.	Bifikirin.
He said he had no money left.	Wî got ku ew pereyê mayî tune.
She had no children.	Zarokên wê tune bûn.
She was waiting for them.	Wê li hêviya wan bû.
Or maybe you just need to help your dog at home.	An jî dibe ku hûn tenê hewce ne ku kûçikê we li malê alîkariya we bike.
When he came out, everything looked beautiful and bright.	Dema ku ew derket derve, her tişt xweş û geş xuya bû.
That he would cut her throat, and so on.	Ku wî qirika wê bibire, û hwd.
Our war was not this.	Şerê me ne ev bû.
This was not one of those years.	Ev ne yek ji wan salan bû.
Now, we could see no benefit.	Niha, me nikaribû tu feyde bibînin.
This book was very clear throughout the story.	Ev pirtûk di tevahiya çîrokê de pir zelal bû.
We knew he would be back soon.	Me dizanibû ku ew ê di demek nêzîk de vegerin.
A fixed reference point is not used for measurement.	Ji bo pîvandinê xala referansê ya sabît nayê bikar anîn.
He did not get any closer.	Ew bêtir nêzîkî xwe nekir.
The windows of my room shook.	Pencereyên odeya min hejiyan.
Please come here.	Ji kerema xwe were vir.
I knew he would do it.	Min dizanibû ku ew ê wiya bike.
I needed that support.	Pêdiviya min bi wê piştgiriyê hebû.
People give up.	Mirov dev ji hev berdidin.
In the area.	Li herêmê.
Do this slowly.	Vê hêdî hêdî bikin.
There are two reasons for this effect.	Du sedemên vê bandorê hene.
I have a business to look forward to.	Karsaziyek min heye ku ez lê bigerim.
However, the words would not come.	Lêbelê, peyv dê nehatin.
He was with me last night.	Ew şeva borî bi min re bû.
Money does not matter.	Pere nahêle.
You are doing this on purpose.	Hûn bi mebest vê yekê dikin.
Those guys do things like that.	Ew xort tiştên wisa li xwe dikin.
I hate them.	Ez ji wan nefret dikim.
You say you want me.	Tu dibêjî tu min dixwazî.
This law is clear.	Ev qanûn eşkere ye.
He was in no way like himself.	Ew bi awayekî ne wek xwe bû.
You choose your moves and you usually win those hands.	Hûn tevgerên xwe hildibijêrin û hûn bi gelemperî wan destan qezenc dikin.
And he was a man who was in control of his house.	Û ew zilamekî ku li ser mala xwe desthilatdar bû.
The effects took a long time to complete.	Bandoran demek mezin girt ku temam bibe.
For that you can no longer drink even a cup of coffee.	Ji bo wê êdî hûn nikarin qehweyek jî vexwin.
These studies did not show any serious side effects.	Van lêkolînan ti bandorên alîgir ên cidî nîşan nedan.
Because every decision requires some risk against major surgery.	Ji ber ku her biryarek ji bo pêkanîna emeliyata mezin hin xeterek li hember hewce dike.
Listening to the post is a quiet way of reading a book.	Posta guhdarîkirinê awayek bêdeng a xwendina pirtûkê ye.
Nothing seems out of place.	Tiştek ji cihê xwe xuya nake.
These are a few days.	Ev çend roj in.
I have to go home.	Divê ez herim malê.
She then realized she had to stop.	Wê hingê fêm kir ku divê ew raweste.
It is a creative act of the will.	Ev çalakiyeke afirîner a îradeyê ye.
Will update when I fix the problem.	Dema ku ez pirsgirêkê rast bikim dê nûve bike.
He must have thought he had a chance.	Divê ew bifikire ku şansek wî hebû.
Run with it.	Bi wê re birevin.
He loved what quickly took over his life.	Wî ji tiştê ku di dawiyê de jiyana wî zû girt hez kir.
Then they have to work for months to become new.	Dûv re divê ew bi mehan bixebitin ku nû bibin.
Not the law.	Ne qanûn.
His vision was strange in these conditions of the country, a new vision.	Dîtina wî di van şert û mercên welêt de xerîb bû, dîtinek nû bû.
There is no way that is right.	Rêyek ku rast e tune.
If so, it is very secretive.	Ger wusa be, ew pir veşartî ye.
For a moment it seemed like nothing had changed.	Ji bo bîskekê wisa dixuye ku tiştek neguheriye.
You will suffer in this world.	Hûn ê li vê dinyayê cefayê bigirin.
It will do something you just do.	Wê tiştek ku hûn tenê dikin bikin.
I do not know if it is the best solution but it works.	Nizanim ka ew çareseriya çêtirîn e lê ew dixebite.
But times have changed.	Lê dem guherî.
He was almost ready to burn.	Ew hema hema amade bû ku bişewite.
I will not dwell on you technically.	Ez ê li ser we teknîkî nekim.
This post was beautiful.	Ev postek xweş bû.
However, these efforts will yield a whole lot of impact and change.	Lêbelê, ev hewldan dê bi tevahî bandor û guhertinek mezin bide.
We do not think it is a healthy way to raise a family.	Em nafikirin ku ew rêyek saxlem e ku meriv malbatek mezin bike.
He was very happy when he spoke.	Dema ku ew anî ziman ew pir kêfxweş bû.
It was wonderful to see others remember a wonderful teacher.	Pir xweş bû ku dît ku yên din mamosteyek hêja bi bîr tînin.
Their night vision was better than his.	Dîtina wan a şevê ji ya wî çêtir bû.
That one is killed.	Ew yek tê kuştin.
Not this case.	Ne ev doz.
All we could do was wait and listen.	Tiştê ku me dikaribû bikira ew bû ku li bendê bin û guhdarî bikin.
The spring was full.	Bihara xwe tije bû.
Get up and play like children.	Laş radibin û wek zarokan dilîzin.
I felt more comfortable with it.	Min pê rehettir hîs kir.
He thought he was asleep.	Wî fikirî ku ew di xew de ye.
That may be true.	Ew dikare rast be.
It seems not to hit.	Ew xuya dike ku ne lêdan.
We will find another one for you.	Em ê yekî din ji we re peyda bikin.
Give ten minutes.	Deh deqeyan bidin.
He could never tell you.	Wî qet nikarîbû ji te re bigota.
Yours is an open secret.	Ya we sirek vekirî ye.
Click here to help implement it.	Li vir bikirtînin ku ji bo pêkanîna wê bibe alîkar.
had cut his throat.	qirika xwe biribû.
Because people understand better.	Ji ber ku mirov baştir têgihiştin.
With a thick neck.	Bi stûyê stûr.
I had to win.	Diviyabû ez bi ser bixim.
It is your choice when you do that.	Hilbijartina we ye kengê hûn wiya bikin.
Only one thing is clear.	Tenê tiştek zelal e.
Just love it !.	Tenê jê hez bikin!.
I have a price on my head.	Bihayek li serê min heye.
I had to take them gently twice a day.	Ez neçar bûm ku rojê du caran bi nermî li wan bigirim.
The movement is particularly interesting.	Tevger bi taybetî balkêş e.
Music is your language.	Muzîk zimanê xwe ye.
For some reason they love you.	Ji ber hin sedeman ew ji we hez dikin.
To remember who they came from.	Ji bo ku ew ji kê hatine bi bîr bînin.
This means that your body will grow even bigger.	Wateya wê ev e ku laşê we dê hîn mezintir bibe.
But the door is still closed.	Lê derî hê jî girtî ye.
Those who did not agree went again.	Yên ku li hev nekirin dîsa çûn.
He had never seen so many people in his life.	Wî di jiyana xwe de berê evqas mirov nedîtibû.
You have to accept it.	Hûn neçar in ku wê qebûl bikin.
We needed to hold each other.	Pêdiviya me hebû ku em hevûdu ragirin.
The purpose of this transfer is not clear.	Armanca vê veguhestinê ne diyar e.
My children are big, happy and healthy.	Zarokên min mezin, bextewar û saxlem in.
She was one of the women.	Ew ji jinan bû.
Society has changed.	Civak hatiye guhertin.
But we do not know where to send them.	Lê em nizanin em wan bişînin ku derê.
These are important issues that need to be addressed.	Ev pirsgirêkên girîng in ku divê bêne fikirîn.
It does not work hard.	Ew bi zor kar nake.
He has fixed thoughts.	Wî ramanên sabît kiriye.
Their contact details are in the phone book.	Agahiyên têkiliya wan di pirtûka telefonê de ne.
I think about her heart.	Ez li ser dilê wê difikirim.
I don’t know if anyone can help, but thanks.	Nizanim gelo kes dikare alîkariyê bike, lê spas.
I knew he would never start another drop, and he never did.	Min dizanibû ku ew ê ti carî dest nede dilopek din, û wî qet nekir.
Network television.	Televizyona torê.
We plan to continue this series.	Em plan dikin ku vê rêzê berdewam bikin.
The inside of my mouth is burning.	Hundirê devê min dişewite.
But it is better to use something as a reference.	Lê çêtirîn e ku hûn tiştek wekî referans bikar bînin.
It is very similar to what we have now.	Ew pir dişibihe ya ku em niha hene.
You have to choose what you want to learn.	Divê hûn tiştê ku hûn dixwazin fêr bibin hilbijêrin.
We want things to be seen the way we see them.	Em dixwazin tişt bi awayê ku em dibînin werin dîtin.
Deep and hidden places that no one ever sees.	Cihên kûr û veşarî yên ku kes çu carî nabîne.
Make it move !.	Wê tevgerê bikin!.
Were included.	Di nav de hebûn.
There are many good things to be said about it.	Gelek tiştên baş hene ku li ser wê bêne gotin.
God is not special and is about it.	Xwedê ne taybet e û li ser vê yekê ye.
And do not listen to the people.	Û guh nadin xelkê.
We do not even know each other.	Em hevdu jî nas nakin.
This is a good attitude to be in.	Ev helwestek baş e ku meriv tê de ye.
All life is like that.	Tevahiya jiyanê wisa ye.
I hope to lose more weight.	Ez hêvî dikim ku bêtir giraniya xwe winda bikim.
Every help they could get from us.	Her alîkarî ji destê wan hat bi me re kirin.
She smiled.	Wê kenê xwe geş girt.
Everyone knows this.	Her kes vê yekê dizane.
The plan was clear.	Plan eşkere bû.
We live together.	Em bi hev re dijîn.
It was no coincidence that she recognized you.	Ne tesaduf bû ku wê we nas kir.
Click here for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vir bikirtînin.
Things you often do, you know.	Tiştên ku pir caran dikin, hûn dizanin.
Give me your address.	Navnîşana xwe bide min.
Do not miss !.	Ji dest nede!.
The user is what gives my working life.	Bikarhêner ew e ku jiyana xebata min dide.
She still could not see her.	Wê hê jî nikaribû wê bibîne.
These pages are for you, so create them the way you love them.	Van rûpelan ji bo we ne, ji ber vê yekê wan bi awayên ku hûn jê hez dikin biafirînin.
Everything is now in place.	Her tişt niha bi cih bûye.
I go on stage at eight in the morning.	Ez di heştê sibê de diçim ser sehnê.
I have seen a wound like this before.	Min berê jî birînek bi vî rengî dîtiye.
I closed my ears.	Min guhên xwe girt.
Lie down next to you.	Li kêleka xwe razê.
Thanks for watching us tonight.	Spas ji bo temaşekirina me îşev.
Serve on it.	Li ser wê xizmetê bikin.
He looks at me with a small smile on his lips.	Bi bişirîneke biçûk li ser lêvên xwe li min dinêre.
And there is a magical afternoon.	Û piştî nîvroya efsûnî heye.
She has no relationship with anyone.	Tu têkiliya wê bi tu kesî re tune.
Many families did not return after the war.	Piştî şer gelek malbat venegeriyan.
You want men you can count on.	Hûn mêran dixwazin ku hûn dikarin li ser hesab bikin.
You can ask for nothing more.	Hûn nikarin tiştekî zêdetir bixwazin.
That was the job.	Ew kar bû.
It is done by personal choice.	Ew bi hilbijartina kesane ve tê kirin.
Think for a moment.	Bîstekê fikirî.
I sometimes forget that I do not do that in public.	Ez carinan ji bîr dikim ku ez wiya di nav gel de nekim.
Only he is no longer in me.	Tenê ew di min de nema.
It is possible, believe me.	Ew gengaz e, ji min bawer bike.
But they are not equal.	Lê ew ne wekhev in.
And behind them, there was something new.	Û li pişt wan, tiştek nû hebû.
On the surface, this looks like a good thing.	Li ser rûyê erdê, ev tiştek baş xuya dike.
It's so easy to use and it has saved me so much time.	Ew qas hêsan e ku meriv bikar bîne û ew qas dem ji min xilas kiriye.
It seems very normal in this regard.	Ew di vî warî de pir normal xuya dike.
Then there is the living room and kitchen.	Paşê jûreya rûniştinê û mitbaxê heye.
Surgical procedures for such approaches are well known.	Rêbazên cerrahî yên ji bo nêzîkatiyên weha baş têne zanîn.
Something about humans is different from other species.	Tiştek li ser mirovan ji celebên din cuda ye.
Page v.	Rûpel v.
Something different happens to a dog.	Hin tişt ji kûçikek kûçikê cûda dibe.
The difficulty of her movement surprised her.	Zehmetiya livîna wê ew şaş kir.
The basis of this is sound.	Bingeha vê yekê saxlem e.
Her application was initially rejected.	Serlêdana wê destpêkê hat redkirin.
But with it comes a price increase.	Lê bi wê re dibe ku bihayek zêde bibe.
We feel so much better.	Em xwe pir çêtir hîs dikin.
What a man.	Çi mêr e.
I can not say enough about myself.	Ez nikarim têra xwe li ser bibêjim.
Where and when you hide or is the main pressure.	Li ku û kengê hûn vedişêrin an zexta sereke ye.
You have the insurance rate.	Hûn rêjeya sîgorteyê.
And we just miss our mother so much.	Û em tenê pir bêriya diya xwe dikin.
But she did not know that.	Lê wê nizanibû ku.
They do it every day.	Her roj dikin.
He liked it.	Wî ev eciband.
People respect us for two reasons.	Mirov ji ber du sedeman hurmeta me dide.
But she had not lost everything.	Lê wê her tişt winda nekiribû.
And sick.	Û nexweş.
You know, it’s hard for people here.	Hûn dizanin, li vir ji bo mirovan zehmet e.
This was the first time she had helped her so much.	Ev cara yekem bû ku wê ewqas alîkariya wê dikir.
As beautiful as that.	Bi qasî xweşik.
They returned early in time for breakfast.	Ew di wextê de ji bo taştê zû vegeriyan.
The original location is unknown.	Cihê orîjînal nayê zanîn.
All these words tell me.	Hemî van gotinan min vedibêjin.
Life gets better.	Jiyan baştir dibe.
Some are well known.	Hin baş têne zanîn.
There was only one crime.	Sûcek tenê hebû.
It will take effect next week.	Hefteya bê dê bikeve meriyetê.
And the bill that gets us out of here.	Û fatûreya ku me ji vir derxîne.
This is the idea of ​​arresting other people.	Ev fikra girtina mirovên din.
Did not like the new addition.	Ji lêzêdekirina nû hez nedikir.
It was not fun when he turned around.	Gava li xwe zivirî ne kêfxweş bû.
And we may not know what these images really mean.	Û dibe ku em nizanin van wêneyan bi rastî tê çi wateyê.
Patients were excluded according to the design of the study.	Nexweş li gorî sêwirana lêkolînê hatin derxistin.
Yes, that was not the case.	Belê, wisa nebû.
They think about everything.	Ew li ser her tiştî difikirin.
I went there with a few friends.	Ez bi çend hevalan re çûm wir.
We have no solution in this matter.	Di vê mijarê de ti çareya me nemaye.
But this did not solve the problem as expected.	Lê belê ev yek pirsgirêka ku tê texmîn kirin çareser nekir.
So be good.	Ji ber vê yekê baş be.
I do not remember exactly what its weight was.	giraniya wê çi bû tam nayê bîra min.
However, this was different.	Lêbelê, ev cûda bû.
But the sight of food remained in his mind.	Lê dîtina xwarinê di hişê wî de ma.
Like he was doing something he did every morning.	Mîna ku ew tiştek ku wî her sibe dikir.
The culprit never entered the apartment.	Bersûc qet neket apartmanê.
It was up to her to restore the right balance.	Li ser wê bû ku hevsengiyê rast vegerîne.
We will give players a chance to try the game.	Em ê şansek bidin lîstikvanan ku lîstikê biceribînin.
There were all dead.	Li wir hemû mirî bûn.
And this book is in it.	Û ev pirtûk tê de ye.
We finished it.	Me ew qedand.
This is no longer news.	Ev êdî ne nûçe ye.
He opened his mouth but could not even say my name.	Devê xwe vekir lê nikarîbû navê min jî bigota.
The rest was open as well.	Yên mayî jî vekirî bû.
Red was starting to rise again.	Sor dîsa dest bi rabûna xwe dikir.
My only problem is that we get to them quickly.	Pirsgirêka min tenê ew e ku em zû bigihîjin wan.
He knew his wife.	Wî jina xwe nas dikir.
We offer two ways to do this.	Em du awayên vê yekê pêşkêş dikin.
Reach the horses.	Gihîştin hespan.
However, their searches have some limitations.	Lê belê, lêgerînên wan çend sînor hene.
We will give and take.	Em ê bidin û bistînin.
However, it was definitely good for them.	Lêbelê, bê guman ji wan re baş bû.
He then approached me and repeated his question.	Paşê xwe nêzîkî min kir û pirsa xwe dubare kir.
You go to hell.	Tu dibî dojehê.
We are just each other and we are few.	Em tenê hevdu ne û em hindik in.
It was a challenge he had been waiting for.	Ew dijwariyek bû ku ew li bendê bû.
At the same time you may need to find your way to something better.	Di heman demê de dibe ku pêdivî be ku riya xwe bigihîne tiştek çêtir.
As we do.	Wekî ku em dikin.
Our mother does not die.	Diya me namire.
And then we have the place to play.	Û paşê me cîhê lîstikê heye.
We care about our users.	Em bala xwe didin bikarhênerên xwe.
At least in length.	Bi kêmanî di dirêjahiya.
Just think about that magic for a moment.	Tenê ji bo bîskekê li ser wê sêrbaziyê bifikirin.
They lay him down near the ground.	Wan li nêzîkî wî deyne erdê.
It is very obvious.	Ew pir eşkere ye.
He was just gone.	Ew tenê çûbû.
The meaning of one card is greater than the other.	Wateya yek ji kartê ji ya din mezintir e.
It was a real shock.	Ew şokek rast bû.
Later, the dog died.	Piştre, kûçik mir.
The same is true on the outside.	Li derve jî wisa ye.
But more sleep was not possible.	Lê xewa bêtir ne mimkûn bû.
It takes seconds.	Ew çirkeyan digire.
And he was right about that.	Û ew li ser vê yekê rast bû.
This is not what you want.	Ev ne tiştê ku hûn dixwazin.
I will give you some background.	Ez ê hin paşnavê bidim te.
We did not spend much time together.	Me zêde wext bi hev re derbas nekir.
It had to be.	Diviya bû ku ew bûya.
We were very happy to finally see it.	Em pir kêfxweş bûn ku me di dawiyê de ew dît.
Just to keep your friends away from you.	Tenê ji bo ku hevalên xwe ji pişta xwe dûr bixe.
I want them to be able to tell the difference.	Ez dixwazim ku ew bikaribin cudahiyê bêjin.
It has to be there.	Divê ew li wir be.
Life with me is dangerous.	Jiyana bi min re xeter e.
Eggs are laid once every two days.	Her rojek du rojan carekê hêk têne danîn.
The room was not very full.	Od ne pir tam bû.
And maybe worse.	Û dibe ku xerabtir.
But he came there.	Lê ew hat wir.
Published data are variable.	Daneyên hatine weşandin guherbar in.
I can not imagine that he is not there.	Ez nikarim xeyal bikim ku ew ne li wir be.
We can do anything.	Em dikarin her tiştî bikin.
Birth control was something that made you a girl.	Kontrolkirina zayînê tiştek bû ku we kir ku hûn keç bin.
Leave the bar open and it will.	Barê vekirî bihêlin û ew ê.
I have a life and it is suddenly taken away from me.	Jiyana min heye û ji nişka ve ji min tê girtin.
All of these results are unknown to me.	Hemî van encaman ji min re nenas in.
For the remaining days.	Ji bo rojên mayî.
Nobody came out.	Kes derneket.
Worse ones also use it to reach out to other girls.	Yên xerabtir jî wê bikar tînin da ku xwe bigihînin keçên din.
We enjoyed every minute of it.	Em ji her deqeya wê kêfxweş bûn.
They had everything.	Her tiştê wan hebû.
I caught it, still caught it.	Min ew girt, hê jî girt.
But there is no consensus.	Lê lihevkirinek nîne.
I did not see any meeting there.	Min li wir tu hevdîtin nedît.
Everything that came back inside.	Her tiştê ku vegeriya hundur.
Groups are similar in terms of age, weight and gender.	Kom ji hêla temen, giranî û zayendî ve dişibin hev.
The latter was probably not the best reference.	Dibe ku ya paşîn ne referansa çêtirîn bû.
I just do not imagine.	Ez tenê xeyal nakim.
And then we will attack them.	Û paşê em ê êrîşî wan bikin.
He stood with his back to me.	Ew bi pişta xwe re rawesta.
Take a look at this garden.	Li vî baxçeyî binêre.
So give us your money.	Ji ber vê yekê pereyê xwe bidin me.
Sometimes you do not want to be clear about what your data is doing.	Carinan hûn naxwazin eşkere be ku daneyên we çi dikin.
Just hope they can continue it.	Tenê hêvî dikin ku ew dikarin wê berdewam bikin.
Just did.	Tenê kir.
However, there were some limitations to this study.	Lêbelê, vê lêkolînê çend sînor hebûn.
Count the number of steps.	Hejmara gavan bihejmêre.
Most patients have a relatively high level of education.	Piraniya nexweşan xwedan astek perwerdehiya nisbeten bilind in.
She believed what she wanted to believe.	Wê ji tiştê ku dixwest bawer bike bawer dikir.
Maybe you can imagine it.	Dibe ku hûn dikarin wê xeyal bikin.
Or two women, for that matter.	An jî du jin, ji bo vê yekê.
And it is important that you pay attention.	Û girîng e ku hûn bala xwe bidin.
They are both made for each other.	Ew her du ji bo hev hatine çêkirin.
Two studies were performed.	Du lêkolîn hatin kirin.
A month seems very early.	Mehek pir zû xuya dike.
But big government by any other name is big government.	Lê hikûmeta mezin bi her navekî din hikûmeta mezin e.
I saw these and did not have to.	Min vana dît û neçar ma bibim.
It used to be beautiful.	Berê pir xweşik bû.
Everything they mention has passed.	Hemû tiştên ku ew behsa wan dikin, derbas bûne.
Waiting for his speech.	Li benda axaftina wî ye.
There are thirty minutes to bring them here.	Sih deqe heye ku em wan bînin vir.
This means that you are stronger than you think.	Ev tê vê wateyê ku hûn ji ya ku hûn difikirin bi hêztir in.
It starts in five minutes.	Pênc deqîqe dest pê dike.
What are you waiting for ?.	Hûn li benda çi ne?.
Three cases were investigated.	Sê doz hatin lêkolînkirin.
Hear his fiery words.	Gotinên wî yên agir bibihîzin.
There was no specific way for women to act.	Rêyek taybetî tunebû ku jin tevbigere.
It is so strange, to say it out loud.	Ji ber vê yekê ecêb e, ku bi dengek bilind digotin.
Maybe you can help with the shower stuff.	Dibe ku hûn bi tiştên serşokê re bibin alîkar.
They will just go crazy.	Ew ê tenê bikevin nav şêt.
They were getting closer.	Nêzîk dibûn.
But for a few small changes, it's the same story.	Lê ji bo çend guhertinên piçûk, ew heman çîrok e.
Clearly, not just to break the war.	Eşkere ye, ne tenê ji bo şikandina şer.
You will need them later.	Hûn ê paşê hewceyê wan bibin.
I have enough money.	Perê min têra xwe heye.
You caught my eye.	Te ez ji çavê xwe girtim.
My test was simple.	Testa min hêsan bû.
I have done many things in life.	Min di jiyanê de gelek tişt kirine.
All were not important.	Hemû ne girîng bûn.
I write this as someone who has been silent for a long time.	Ez vê yekê wekî kesek ku demek dirêj bêdeng bû dinivîsim.
When in fact it's more of a genre that it will go.	Gava ku bi rastî ew bêtir celebê ku ew ê biçe.
The problem always goes to power.	Pirsgirêk her ku diçe ser desthilatdariyê.
He had two children.	Du zarokên wî hebûn.
No one will hear.	Dê kesek bibihîze.
In those days, just before the release, everything seemed possible.	Di wan rojan de, hema berî berdanê, her tişt gengaz xuya dikir.
I go to them.	Ez diçim cem wan.
What makes it great now is simple.	Ya ku niha ew mezin e hêsan e.
I put my hands around it and I held it tight.	Min destên xwe li dora wê danî û min hişk girt.
Give me some time though because it's a tough job.	Her çend demek bide min ji ber ku ew karek dijwar e.
Still bad.	Hîn jî xerab e.
Making these changes is a long process.	Çêkirina van guhertinan pêvajoyek dirêj e.
Please do so.	Ji kerema xwe wisa bikin.
When your name comes out, people are really looking for you.	Dema ku navê te derkeve, mirov rastî te digerin.
The worst of the three colors that exist so far.	Ya herî xirab ji sê rengên ku heya niha hene.
But he knew it would not happen.	Lê wî dizanibû ku ew ê wusa nebe.
We played our set.	Me seta xwe lîst.
There are still some.	Hîn hinek hene.
You will eventually learn how to take care of yourself.	Hûn ê di dawiyê de fêr bibin ka meriv çawa xweya xwe digire.
Something amazing.	Tiştekî ecêb e.
I never went there.	Ez qet neçûm wir.
As a result, the report is limited in usage.	Wekî encamek, rapor bi karanîna sînorkirî ye.
Someone stopped to hear my little song.	Kesek rawestiya bû ku strana min a piçûk bibihîze.
It was a good series.	Rêzeke baş bû.
His hands and fingers always move.	Dest û tiliyên wî her tim livînin.
Hope to understand you in the near future.	Hêvîdarim ku di demek nêzîk de ji we re têbigihîjin.
The rest will come.	Yên mayî dê werin.
It is now seven years old.	Niha heft sal in.
She had cancer, but no one knew.	Wê penceşêrê hebû, lê kesî nizanibû.
To be responsible for the father.	Ji bo ku ji bavê berpirsiyar be.
Report for information.	Ji bo agahdariyê rapor bikin.
I travel to work.	Ez ji bo kar rêwîtiyê dikim.
I knew it would not happen.	Min dizanibû ku ew nabe.
I found some value, but not enough to recommend it.	Min hin nirx dît, lê ne bes e ku wê pêşniyar bikim.
Additionally, some cards will be available at the toy store.	Wekî din, hin kart dê di firotgeha lîstikê de peyda bibin.
She rolled her eyes at me.	Wê çavên xwe li min gerandin.
Hope someone can get me out of this problem.	Hêvî dikim ku kesek bikaribe min ji vê pirsgirêkê derxîne.
Three such questions are considered here.	Li vir sê pirsên weha têne nirxandin.
Related questions are here and here.	Pirsên peywendîdar li vir û vir in.
It is a type of some well-known growth.	Ew celeb mezinbûna hin naskirî ye.
What you do is really important to program.	Tiştê ku hûn dikin, bi rastî girîngtir e ku hûn bername bikin.
There are no other children.	Zarokên din tune.
You can always be alone.	Hûn dikarin her dem tenê xwe bibin.
I have been here for a very long time.	Ez pir dirêj li vir mam.
Some are members of the long-term writers community.	Hin jî endamên civata nivîskarên demdirêj in.
This will be an important issue for future research.	Ev ê ji bo lêkolînên pêşerojê pirsgirêkek girîng be.
There are many of them on this tour.	Di vê gerê de gelek ji wan hene.
Best friends now.	Hevalên herî baş niha.
Suddenly he realized that this was putting a different light on things.	Ji nişkê ve wî fêm kir ku ev yek ronahiyek cûda datîne ser tiştan.
Our country was as poor as it gets.	Welatê me bi qasî ku tê feqîr bû.
So the game will not be with me.	Ji ber vê yekê wê lîstikê bi min re neyê.
With this we can still get a healthy result.	Bi vê yekê em hîna jî dikarin encamek saxlem derxin.
I still do not understand how this happens.	Ez hîn jî fêm nakim ku ev çawa dibe.
Such an incident has not been reported before.	Bûyerek wiha berê nehatiye vegotin.
Listen to her nose.	Guh bi pozê wê.
Let me see.	Ez kêfxweş im.
This model requires students to move from one station to another.	Ev model hewce dike ku xwendekar ji yek stasyonek din veguherînin.
He loved the audience here.	Wî ji temaşevanên vir hez kir.
Children do not like them, he says.	Zarok ji wan hez nakin, dibêje.
They are not like that in my files.	Ew di pelên min de ne bi vî rengî ne.
These values ​​will also be used in this study.	Ev nirx wê di vê xebatê de jî bên bikaranîn.
And now look at it.	Û niha lê binêrin.
Their use of this power against workers has a long history.	Bikaranîna wan a vê hêzê li dijî karkeran xwedî dîrokeke dirêj e.
No one knows your body better than you do.	Kes ji we çêtir laşê we nizane.
Increase strength.	Hêzê zêde bikin.
In the picture below you can see how beautiful it looks.	Di wêneya jêrîn de hûn dikarin bibînin ka ev çiqas xweş xuya dike.
Large images can take a few moments to appear.	Wêneyên mezin dikarin çend hûrdeman bigirin ku xuya bibin.
I'm not so happy about that.	Ez ji vê yekê ne ewqas kêfxweş im.
All of these games on the side.	Hemû van lîstikan li aliyê.
But maybe some guys.	Lê dibe ku hin xort.
I run again, same.	Ez dîsa direvim, heman.
You could say this is a tree.	Hûn dikarin bêjin ev darek e.
The sample was obtained from a market research firm.	Nimûne ji hêla pargîdaniyek lêkolîna bazarê ve hatî wergirtin.
But in the end, it's a political issue.	Lê di dawîyê de, mijarek siyasî ye.
Food will be provided throughout the activity.	Di tevahiya çalakiyê de dê xwarin bê dayîn.
It takes hours, but it gets there.	Ew demjimêr digire, lê ew digihîje wir.
Apparently this will be the end of the meeting.	Xuya ye ku ev dê bibe dawiya civînê.
It seems that it does not work.	Ew xuya dike ku ew ne kar dike.
This may be due to the effects of the election.	Dibe ku ev ji ber bandorên hilbijartinê be.
It was totally weird.	Bi tevahî xerîb bû.
He does not see a clear way to pay.	Ew rêyek eşkere ji bo dravdanê nabîne.
A house of a different kind.	Malek celebek cûda.
Deal with them gently.	Bi nermî bi wan re mijûl bibin.
We then provide direct evidence for that.	Dûv re em ji bo wê delîlek rasterast pêşkêş dikin.
But this is not a property right, this is a contract.	Lê ev ne mafê milkiyetê ye, ev peyman e.
Instead, this case is characterized by a lack of medical records.	Di şûna wê de, ev doz ji hêla kêmbûna tomarên bijîjkî ve tê destnîşankirin.
And our gasoline and energy are gone.	Û benzîn û enerjiya me qediya.
He tried though.	Her çend wî hewl da.
Instead, he remained silent and hoped he would not be found.	Di şûna wê de, ew bêdeng ma û hêvî kir ku ew neyê dîtin.
The road that followed was difficult.	Riya ku li pey hat dijwar bû.
Tried to create a life for her child and give him things.	Hewl da ku ji bo wê zarokê jiyanek çêbike û tiştan bide wî.
The freedom of the life you want to live.	Azadiya jiyana ku hûn dixwazin bijîn.
I'm glad he chose me.	Ez kêfxweş im ku wî ez hilbijartim.
But it gives me the same mistake.	Lê ew heman xeletiyê dide min.
We are all great at what we seem to be doing.	Em hemî li ser tiştê ku em xuya dikin ku dikin mezin in.
But they did not succeed.	Lê ew bi ser neketin.
I took that language from them.	Min ew ziman ji wan girt.
But they certainly felt something.	Lê wan bê guman tiştek hîs kiribû.
Agreed on many things.	Li ser gelek tiştan li hev kirin.
This information may tell you what is wrong.	Dibe ku ev agahdarî ji we re bêje ka çi xelet e.
Each eye examination was performed.	Muayeneya her çavî hat kirin.
Then he will have something to leave or for him.	Wê hingê ew ê tiştek hebe ku jê biçe an ji bo wî.
These ‘things’ are mostly comments that people have made about me.	Ev 'tişt' bi piranî şîroveyên ku mirovan li ser min kirine ne.
Personal freedom.	Azadiya kesane.
She will read the movie with me.	Wê bi min re fîlimê bixwîne.
Really follow.	Bi rastî dişopînin.
A kind of rigid reading.	Cureyek xwendina hişk.
They may be smart.	Dibê ku ew jîr bin.
Ring decided to continue.	Ring biryar da ku berdewam bike.
No, no no no and no.	Na, na na na û na.
Learning a business is very easy, so going to school is a must.	Fêrbûna bazirganiyek pir hêsan e, ji ber vê yekê çûna dibistanê ye.
Walk in and leave your phone at home.	Bimeşin û têlefona xwe li malê bihêlin.
Everyone got up or left.	Her kes radibû yan jî diçû.
This is something special about you that is your calling.	Ev tişta taybetî li ser we ye ku banga we ye.
I'm the last guy to ask.	Ez xortê dawî me ku jê dipirsim.
But he was shot in the head and is still alive.	Lê ew ji serê xwe hat gulebarankirin û hîn jî dijî.
But I continue to have small problems that I can not solve.	Lê ez pirsgirêkên piçûk ên ku ez nikarim çareser bikim berdewam dikim.
Families can stay out of touch for weeks or even months.	Malbat dikarin hefte û hetta meh jî bê têkilî bimînin.
It is the beauty of the market.	Ew bedewiya sûkê ye.
I'm afraid of my country.	Ez ji welatê xwe ditirsim.
Individual voice in language.	Dengê ferdî di ziman de.
It will come around to me.	Dê dora min were.
It starts as it will pass.	Ew dest pê dike wekî ku ew ê derbas bibe.
All the better.	Hemî pir çêtirîn.
Therefore, there are limits to it.	Ji ber vê yekê, sînorên wê hene.
You need to go back to the beginning.	Pêdivî ye ku hûn vegerin destpêkê.
I had made my decision.	Min biryara xwe dabû.
But few of them pay us.	Lê çend ji wan heqê me didin.
It hurts, a lot.	Ew êş, gelek.
That's a detail.	Ew hûrguliyek e.
Ten will be a lot.	Deh dê pir be.
And do not know the difference, then that fire is good enough.	Û ferqê nizanin, wê demê ew agir têra xwe baş e.
It was an experience.	Ezmûnî bû.
We lost two members last year.	Me ji sala borî du endamên xwe winda kirin.
Definitely hate them.	Bêguman ji wan nefret dikin.
I carry it with me.	Ez bi xwe re hildigirim.
Evidence has shown that these ideas can be tested.	Delîlan nîşan da ku ev raman dikare were ceribandin.
Because of power needs.	Ji ber hewcedariyên hêzê.
I say no, turn your back on him.	Ez dibêjim na, pişta xwe bide wî.
This causes serious public concern.	Ev dibe sedema xemgîniya cidî ya gel.
She could not try to find him.	Wê nikaribû hewl bide ku wî bibîne.
They are very good people and things.	Ew mirov û tiştên pir baş in.
Something really complex is happening there.	Tiştek bi rastî tevlihev li wir diqewime.
Eventually he learned.	Di dawiyê de ew hîn bû.
But the water came.	Lê av hat.
And we must live and be independent while we learn.	Û divê em bijîn û serbixwe bimînin dema ku em fêr dibin.
It was a time of action.	Ev dem dema çalakiyê bû.
Seriously, women are absolutely the worst thing to deal with.	Bi giranî, jin mutleq ya herî xirab e ku meriv pê re mijûl bibe.
It is for us.	Ew ji bo me ye.
Again we never really talked about it.	Dîsa em bi rastî qet qala wê nekirin.
Researched the literature and wrote the paper.	Lêgerîna edebiyatê kir û kaxez nivîsand.
As it may be.	Çawa ku dibe ku bibe.
Worse than that he hit me.	Ji wê xerabtir ku wî li min bixista.
What to do.	Çi bikin.
It was just the place you mentioned.	Ew tenê cihê ku te got bû.
Of course they can not be.	Bê guman ew nikarin bibin.
They do nothing.	Tiştekî nakin.
Get what you need from me.	Tiştê ku hûn hewce ne ji min bistînin.
There are many other options.	Gelek vebijarkên din jî hene.
You can not go back on your word.	Tu nikarî ji gotina xwe vegerî.
It no longer begins with the routine.	Ev êdî dest bi rûtîniyê dike.
It starts with faith.	Ew bi baweriyê dest pê dike.
I turned on the feed.	Min li ser feed zivirî.
Sometimes they can be funny too.	Carinan dibe ku ew jî henek bin.
Cook for a few minutes or until soft.	Çend deqîqeyan an jî heta ku nerm bibe bipije.
Who needs rules and regulations.	Kî pêdivî bi qaîdeyên û qanûnan heye.
But it came too late.	Lê pir dereng hat.
I have the other half of the room to do something.	Min nîvê din ê odeyê heye ku ez tiştek bikim.
I thought his heart was really broken.	Min digot qey dilê wî bi rastî şikestiye.
Patients in both groups were very good.	Nexweşên di her du koman de pir baş bûne.
You can stay, or go, or go to hell.	Tu dikarî bimînî, yan biçî, yan jî biçî dojehê.
After that come the three songs of the album.	Piştî wê sê stranên bergê tên.
That was my job before he came.	Beriya ku ew were karê min ev bû.
Many companies have worked on your idea.	Gelek pargîdan li ser ramana we xebitîn.
He could not pass his anger.	Wî nikarîbû hêrsa xwe derbas bike.
Thanks for taking the time to read and comment.	Spas ji bo ku wextê xwe ji bo xwendin û şîroveyê veqetand.
Most patients will have some concerns about discharge.	Piraniya nexweşan dê di derheqê derketinê de hin fikar hebin.
Yes, you can be sure of that.	Erê, dibe ku hûn ji wê yekê piştrast bin.
It is a valid and important perspective.	Ew perspektîfek derbasdar û girîng e.
And if we will protect ourselves.	Û eger em ê xwe biparêzin.
It was a close call.	Ew bangek nêzîk bû.
There was a change in purpose and system behavior in the study.	Di lêkolînê de guherînek armanc û tevgerek pergalê hebû.
The scale of its existence is significant.	Pîvana wê ya hebûna xwe watedar e.
Your left brain can not stand up to your right brain.	Mejiyê te yê çepê nikare bi mejiyê te yê rastê re bisekine.
Probably too far for the loading test.	Dibe ku ji bo ceribandina barkirinê pir dûr e.
There was no difference in weight between the two groups.	Di navbera her du koman de di giraniya giran de cûdahî tune.
The choice is yours to make.	Hilbijartin eşkere ya we ye.
It has never been done before.	Berê qet nehatiye kirin.
So we will not buy a camera today.	Ji ber vê yekê em ê îro kamerayek nekirin.
On the other hand her face was even worse.	Li aliyê din rûyê wê hê xerabtir bû.
And a new baby is coming.	Û zarokek nû tê.
You are too young to recognize her.	Hûn pir ciwan in ku hûn wê nas bikin.
It does not need to be a gas tax.	Ne hewce ye ku ew baca gazê be.
You can see this from the short video below.	Hûn dikarin vê ji vîdyoya kurt a jêrîn bibînin.
This is what makes it so difficult.	Ya ku wî ew qas dijwar derbas dike ev e.
He had to catch his breath.	Divê nefesa xwe xilas bikira.
It was not possible to get out.	Ne pêkan bû ku derkeve.
Everyone needs a breathing room.	Her kes hewceyê odeyek nefesê ye.
Act like fish in water.	Mîna masiyên di avê de tevdigerin.
At first, just keep your head away from your dog.	Di destpêkê de, tenê serê xwe ji kûçikê xwe dûr bixin.
The man who asked me.	Mirovê ku ji min xwest.
Only answer the phone if you are ready.	Tenê heke hûn amade bin bersiv bidin têlefonê.
The language tool provides the world solution for it.	Amûra ziman ji bo wê çareya cîhanê dide.
One body, many heads.	Yek laş, gelek ser.
God, you are like a five year old child.	Xwedêyo, tu wek zarokekî pênc salî yî.
Things turned around.	Tişt li dora xwe zivirî.
We went out several times and he came to my place twice.	Em gelek caran derketin derve û ew du caran hat cihê min.
Not the best.	Ne ya herî baş.
They say it can affect brain development.	Ew dibêjin ev dikare bandorê li pêşveçûna mêjî bike.
And customers are worried about those issues.	Û xerîdar li dora wan pirsgirêkan fikar in.
Try, experiment, and improve.	Biceribînin, biceribînin, û çêtir bikin.
I wanted everyone to see the bigger picture too.	Min dixwest ku her kes wêneyê mezintir jî bibîne.
Funny thing, though.	Tiştek Funny, tevî.
It was fun in the beginning.	Ew di destpêkê de xweş bû.
Like, completely dead.	Wekî, bi tevahî mirî.
I could not forget her.	Min nikarîbû wê ji bîr bikim.
One of these pieces of information is linked to your personal information.	Yek ji van agahdariyan bi agahdariya weya kesane ve girêdayî ye.
This is usually difficult.	Ev bi gelemperî dijwar e.
Wanted to talk again.	Xwest dîsa biaxive.
I know it hurts.	Ez dizanim ew êş.
Checking that this definition is correct is easy.	Kontrolkirina ku ev pênase rast e hêsan e.
He was everyone’s friend.	Ew hevalê her kesî bû.
The sun was beginning to set.	Roj dest bi avabûnê dikir.
Now it makes more sense.	Niha ew bêtir wateya.
Then it falls.	Paşê dikeve.
Of course the most basic example is this.	Bêguman mînaka herî bingehîn ev e.
You just need to get this at a reasonable price.	Hûn tenê hewce ne ku vê yekê di bihayê biha de bigirin.
I do not doubt that you are often there.	Ez guman nakim ku hûn pir caran li wir in.
A box about four feet by two.	Qutiyek bi qasî çar ling bi du.
He had saved a seat for him.	Ji wî re kursiyek xilas kiribû.
She did not want to walk.	Wê nedixwest bimeşe.
And he allowed me this time.	Û wî vê carê destûr da min.
The color and length of the image is correct.	Reng û dirêjahiya wêneyê rast e.
You are young.	Tu xort î.
Why? 	Çima?
he thought.	ew fikirî.
If it is not so complicated it will help.	Ger ew qas tevlihev nebûna dê bibe alîkar.
This was also what he would buy.	Ya ku wî ê bikira jî ev bû.
All high school teams.	Tevahiya tîmên lîseyê.
Achieving a good education is important.	Gihîştina perwerdehiyek baş girîng e.
Still, get back to us.	Dîsa jî, li me vegere.
He seemed excited to pull even more.	Ew bi heyecan xuya bû ku hê bêtir bikişîne.
We could understand them very well.	Me dikaribû wan pir baş fêm bikin.
I have to come home with her right away and sit down.	Divê ez tavilê bi wê re werim malê û rûnim.
He should not hear this, not from her.	Divê ew vê yekê nebihîze, ne ji wê.
And needs more knowledge.	Û bêtir zanîn hewce dike.
This is our second month.	Ev meha me ya duyemîn e.
I don't think.	Ez nafikirim.
They will find strength in my daughter.	Ew ê hêzê ji keça min bibînin.
The weeks on the right are displayed.	Li milê rastê hefte têne xuyang kirin.
It looks very strange.	Ew pir ecêb xuya dike.
But still we will never be a family.	Lê dîsa jî em ê tu carî nebin malbat.
The application is on the main screen.	Serlêdan li ser ekrana sereke ye.
I look forward to meeting her.	Ez li hêviya wê hevdîtinê me.
But a better upgrade to your original code.	Lê çêtirbûnek çêtir a koda weya orjînal.
So that helped me develop the songs.	Ji ber vê yekê alîkariya min kir ku ez stranan pêş bixim.
Our home is your home.	Mala me mala we ye.
From now on you can see me here.	Ji niha û pê ve hûn dikarin min li vir bibînin.
Give up on God and let it work.	Dev ji xwedê berde û bihêle karî bike.
But you did not.	Lê te nekir.
They are good and they know it.	Ew baş in û ew dizanin.
But please let us go.	Lê ji kerema xwe em herin.
His background was law and money.	Paşnavê wî hiqûq û pere bû.
Therefore, he was forced to remain silent.	Ji ber vê yekê, wî neçar kir ku bêdeng bimîne.
We look inside and there is a celebration.	Em li hundir dinêrin û li wir şahiyek çêdibe.
Your choice will ultimately be against cost.	Hilbijartina we dê di dawiyê de li dora lêçûn li hember be.
You can listen on different levels.	Hûn dikarin li ser astên cûda guhdarî bikin.
There are two reasons for this difference.	Du sedemên vê cudahiyê hene.
You will not kill anyone.	Hûn ê kesî nekujin.
And they took it.	Û ew birin.
There was a little joy in my mind, like the days before.	Di hişê min de kêfek piçûk hebû, mîna rojên berê.
Whether this is true or not is not a question.	Ma ev rast e an na, ne pirs e.
So you have to walk slowly, make this connection.	Ji ber vê yekê divê hêdî hêdî bimeşin, vê girêdanê çêbikin.
I miss the first set in something worthwhile.	Ez seta yekem di tiştek guncan de winda dikim.
Cash management can get complicated very quickly.	Rêvebiriya drav dikare pir zû tevlihev bibe.
You will be the same, except old.	Hûn ê heman bin, ji bilî pîr.
This was my mother.	Ev diya min bû.
Maybe some other software made it without my consent.	Dibe ku hin nermalava din bêyî razîbûna min ew çêkiriye.
Decisions are made, actions are taken, things are done.	Biryar têne girtin, çalakî têne kirin, tişt têne kirin.
We still do not know where it came from.	Em hîn nizanin ew ji ku hatiye.
Maybe he was the owner.	Dibe ku ew xweda bû.
So there will be more music coming out this year !.	Ji ber vê yekê dê îsal bêtir muzîk derkeve!.
I definitely need your help.	Ez bê guman hewceyê alîkariya we dikim.
It can affect any of us.	Ew dikare bandorê li her yek ji me bike.
You may learn from my mistake.	Dibe ku hûn ji xeletiya min fêr bibin.
It is a political force.	Hêzeke siyasî ye.
It should be amazing to know what you want to do.	Divê ew ecêb be ku hûn zanibin hûn dixwazin çi bikin.
Football has become their safe haven.	Futbol bûye qada ewlehiya wan.
Their history was open.	Dîrokek wan vekirî bû.
We are happy together.	Em bi hev re kêfxweş in.
Then came the construction of a heavier company.	Dûv re avakirina pargîdaniyek girantir hat.
One hundred and twenty-five years are between them.	Di navbera wan de sed bîst û pênc sal in.
If the noise decreases, the opposite will happen.	Ger deng kêm bibe, berevajî wê çêdibe.
He has a wife and three children.	Jinek û sê zarokên wî hene.
We have to see how this plays out.	Divê em bibînin ka ev çawa dileyize.
Why did he leave the building.	Çima ew ji avahiyê derket.
First, we describe the characteristics of the initial research.	Pêşîn, me taybetmendiyên lêkolînên seretayî yên tê de vegotin.
Choosing fresh food and food was difficult.	Hilbijartina xwarina nû û xwarinê dijwar bû.
But that is not their job.	Lê ne karê wan e.
It’s been a busy time.	Demeke mijûl bûye.
Get high first.	Berê bilind bibin.
She raised a child with only her head.	Wê zarokek bi tena serê xwe mezin kir.
Yes, the baby was still with her.	Erê, zarok hîn bi wê re bû.
I can never thank them enough.	Ez tu carî nikarim bi têra xwe spasiya wan bikim.
Houses are different.	Xanî cuda ne.
It was good too.	Ew jî baş dibû.
He had to stand there for five minutes.	Divê ew pênc deqeyan li wir rawesta.
The future looks less clear than the past.	Pêşeroj ji ya berê kêmtir diyar xuya dike.
And something to eat.	Û tiştek xwarinê.
Maybe this hearing also irritated me.	Dibe ku ev bihîstina min jî hêrs kir.
I guess he went with his wife.	Ez texmîn dikim ku ew bi jina xwe re çû.
As others have mentioned, the standard is internal.	Wekî ku yên din behs kirine, standard navxweyî ye.
I could not go less.	Min nikarîbû kêmtir biçim.
At least, not intentionally.	Bi kêmanî, ne bi mebest.
I do not think they have limits.	Ez nafikirim ku sînorên wan hene.
Let me know.	Bêlin em bizanin.
It was not too bad there.	Li wir ne pir xirab bû.
You were right.	Tu rast bûyî.
I got that message over and over again.	Min ew peyam dîsa û dîsa girt.
I will not be.	Ez ê nebim.
You want to change your body, you have the money, you do it.	Hûn dixwazin laşê xwe biguherînin, pereyê we heye, hûn wiya dikin.
Lots of things, with little time.	Pir tişt, bi wextê hindik.
But they tell the truth, as they see it.	Lê ew rastiyê dibêjin, wekî ku ew dibînin.
The station immediately began to see regular traffic.	Qereqol tavilê dest bi dîtina trafîka birêkûpêk kir.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Erka we heye ku hûn hewl bidin û li gorî wê bijîn.
Therefore, it is basically digital in operation.	Ji ber vê yekê, ew bi bingehîn di xebitandinê de dîjîtal e.
God could.	Xwedê karibû.
There are many words.	Gelek peyv hene.
That afternoon was an exception.	Wê nîvro îstîsnayek bû.
The mind is a powerful thing.	Hiş tiştek bi hêz e.
It was a good start.	Destpêkek baş bû.
His understanding is very limited.	Têgihîştina wî pir kêm e.
And can not answer the question.	Û nikarin bersiva pirsê bidin.
Or fix them.	An jî wan sererast bikin.
I have no place in this world.	Cihê min li vê dinyayê nemaye.
There is such evidence.	Delîlên weha hene.
We are trying to make it work.	Em hewl didin ku wê bixebitin.
Check your frequency.	Frekansa xwe kontrol bikin.
It’s just fair.	Tenê adil e.
We know the numbers.	Em hejmar dizanin.
I bought this in small size.	Min ev di mezinahiya piçûk de kirî.
Great job in a super cup.	Karê mezin di kasa super de.
She looked around in fear.	Wê bi tirs li dora xwe nêrî.
It's very sad.	Pir xemgîn e.
Whatever it may be, just do it !.	Çi dibe bila bibe, tenê wê bike!.
Then they will work a few hours before dinner.	Dûv re ew ê çend demjimêr berî şîvê bixebitin.
Turns his back.	Li pişta xwe dizivire.
He said he saw something in me, something less.	Wî got ku wî tiştek di min de dît, tiştek kêm.
There was a new voice from the army.	Dengek nû ji artêşê re hebû.
However, the size of our sample was small.	Lêbelê, mezinahiya nimûneya me piçûk bû.
A lot of work is being done in a way.	Xebateke mezin bi awayekî tê kirin.
What happened, was.	Çi bû, bû.
No, they were in more 'fun'.	Na, ew di 'kêfê' dijwartir de bûn.
They were not on me.	Ew li min nebûn.
But cancer does not work that way.	Lê penceşêr bi vî awayî naxebite.
The court panel responded negatively.	Heyeta dadgehê bersiva neyînî da.
Who is he? 	Ew kî ye?
they wanted to know.	wan dixwest zanibin.
You should hear from him over the phone.	Divê hûn wî bi telefonê bibihîzin.
They have no right to do what the government has done.	Hikûmet çi kiriye mafê wan nîne.
I was very happy with their visit.	Ez bi serdana wan gelek kêfxweş bûm.
I lie on the ground and look at the black sky.	Ez li erdê razayî û li ezmanê reş mêze dikim.
This was a place where many social activities took place.	Ev der cihê ku gelek çalakiyên civakî lê dihatin kirin bû.
His only concern was my mother, my sister and me.	Xemgîniya wî tenê diya min, xwişka min û min bû.
He died before me.	Ew ji ber min miriye.
I'm just stupid.	Ez tenê bêaqil im.
Don’t ask me what.	Ji min nepirse ka çi.
I said it would happen.	Min got ku ew ê bibe.
And as a good back plan.	Û wekî planek paşde baş e.
Bad luck.	Bextê xerab e.
Have fun with that.	Kêfa xwe bi ku.
People were watching.	Xelk dihatin temaşe dikirin.
Awesome game tonight.	Lîstika bi heybet îşev.
So to speak.	Bi vî rengî diaxivin.
I'm glad you stopped here.	Ez kêfxweş im ku hûn li vir rawestiyan.
My core group is gone, and there is a new core group.	Koma min a bingehîn çû, ​​û komek bingehîn a nû heye.
There was a window in the wall above them.	Li ser wan pencereyek di dîwêr de hebû.
There is a free version of the software.	Guhertoyek belaş a nermalavê heye.
Get out of the war here where it is cool.	Li vira ku ew hênik e, ji şer derkeve.
Your question is interesting on several levels.	Pirsa we di çend astan de balkêş e.
I am alone.	Ez tenê me.
Then drop again.	Paşê dîsa davêjin.
It is stronger than hatred.	Ji nefretê xurtir e.
I could not go anywhere.	Min nikarîbû biçim cihekî.
So very nice.	Ji ber vê yekê pir xweş e.
You can definitely see his head growing.	Bi rastî hûn dikarin bibînin ku serê wî mezin dibe.
And it was no bigger than that.	Û ji vê mezintir nebû.
Listen when your child starts talking.	Dema ku zarokê we dest bi axaftinê dike, guhdarî bikin.
However, neither of them tried to help in this matter.	Lê belê, her duyan jî ji bo alîkariyê di vê mijarê de hewl nedan.
Our country has suffered.	Welatê me êşandin.
That we need to be stronger, more vigilant.	Ku divê em bihêztir, bêtir hişyar bin.
No new clothes.	Cilên nû tune.
A table was hung on the wall in the right corner.	Li quncika rastê maseyek li dîwêr hatibû pêçan.
He grew up as a student.	Ew wekî xwendekarek pir mezin bûye.
Look at the first picture.	Wêneyê yekem binêrin.
And four years makes a big difference.	Û çar sal cûdahiyek mezin dike.
It was quiet, empty.	Bêdeng bû, vala bû.
There have been so many wonderful things over the years.	Bi salan gelek tiştên xweş hebûn.
It is open and transparent.	Ew vekirî û eşkere ye.
, for operation.	, ji bo operasyonê.
I do not believe this is the team we are starting the season with.	Ez bawer nakim ev tîm e ku em pê re sezonê dest pê dikin.
More team events.	Zêdetir bûyerên tîmê.
Her body needs to know, however.	Divê laşê wê zanibe, lêbelê.
We will just have fun together.	Em ê tenê bi hev re kêf bikin.
There is a lot of water on the ground.	Gelek av li erdê ye.
There is no shape for him.	Ji bo wî şeklê wê tune.
At this point just cut this piece in half.	Di vê nuqteyê de tenê vê perçeyê di nîvî de bibirrin.
I am too young for this.	Ez ji bo vê pir ciwan im.
But we chose a fun medium.	Lê me navgînek kêfxweş hilbijart.
He wanted to be with them and not me.	Wî dixwest bi wan re be û ne ez.
We take him on his recommendation, and he is very good.	Em wî li ser pêşniyara wî digirin, û ew pir baş e.
Learn how to put one together for use with your online paperwork.	Fêr bibe ka meriv wê çawa bihêle bê guman kaxezên serhêl, yên çêtirîn zêde dike.
Not once, but twice.	Ne carekê, lê du caran.
Compared to countries like it.	Bi welatên dişibin wê re tê berhevkirin.
It was very poor.	Pir feqîr bû.
We ended up with a very nice person from the wrong group.	Em bi kesekî pir xweş ji koma çewt bi dawî bû.
Television network in its early years.	Tora televîzyonê di salên xwe yên destpêkê de.
How is your relationship with the president?	Têkiliya we bi serokkomar re çawa ye.
It was hidden.	Ew veşartî bû.
That was it.	Ew ew bû.
No need for him.	Ne hewceyî wî ye.
At that point, he decided to play his cards.	Di wê gavê de, wî biryar da ku qertên xwe bilîze.
I have never felt better in my life before.	Min berê di jiyana xwe de qet çêtir hîs nekir.
It's just a great game.	Ew tenê lîstikek mezin e.
It is nice how the number of participants changed for each level they tested.	Xweş e ku çawa jimara beşdaran ji bo her astê ku ceribandine guherî.
So say why and do better.	Ji ber vê yekê bêjin çima û çêtir bikin.
We want to be that store.	Em dixwazin bibin ew dikan.
The people must once again command, educate.	Divê gel careke din ferman bide, perwerde bike.
For the purposes of the current movement, the following facts are critical.	Ji bo armancên tevgera heyî, rastiyên jêrîn krîtîk in.
He was well and waiting.	Ew baş bû û li bendê bû.
Green represents data.	Kesk daneyan temsîl dike.
You can take a break for a moment.	Hûn dikarin ji bo bîskekê bêhna xwe bidin.
I can sit in that comfortable place and never grow up.	Ez dikarim li wî cîhê rehet rûnim û qet mezin nebim.
There is a complete separation between the two.	Di navbera herduyan de bi tevahî veqetînek heye.
They make us feel.	Ew me hîs dikin.
No response for family.	Bê bersiv ji bo malbatê.
And some did.	Û hinekan kir.
You can not begin to know.	Hûn nikarin dest pê bikin ku bizanibin.
I wanted to come in.	Min xwest tê de.
But the government is the people and we are the people.	Lê hikûmet gel e û em jî gel in.
From one station to another.	Ji qereqolekê ber bi ya din.
It was my first success, of course.	Serketina min a yekem bû, bê guman.
They hate me before they meet me.	Ew ji min nefret dikin berî ku bi min re hevdîtin bikin.
That is changing day by day.	Ku roj bi roj diguherin.
Derneket.	Derneket.
Because he can certainly be loved, but not thought of.	Ji ber ku ew bê guman dikare were hezkirin, lê nayê fikirîn.
I never saw his hands move, he was so fast.	Min qet nedît ku destên wî diherikin, ew ewqas bilez bû.
I guess that makes sense.	Ez texmîn dikim ku watedar e.
It does not matter if you like the color of the house.	Ger hûn ji rengê xanî hez bikin ferq nake.
I'm sick of it.	Ez jê nexweş dibim.
I will change the text on the page you are referring to.	Ez ê nivîsa li ser rûpela ku hûn behs dikin biguherim.
The military knows differently.	Leşkerî cuda dizane.
It's as good as any of them, better.	Ew wekî her yekê ji wan baş e, çêtir e.
I am not strong enough to protect both of us.	Ez ne bi hêz im ku me herduyan biparêzim.
It works well.	Ew baş dixebite.
However, the development process is very different.	Lêbelê, pêvajoya pêşveçûnê pir cuda ye.
It was good too, but it was different.	Ew jî baş bû, lê ew cûda bû.
It really feels great.	Ew bi rastî hestek mezin e.
How well they fight.	Çiqas baş şer dikin.
We were not successful, but the experiment was fun.	Em ne serketî bûn, lê ceribandina kêfê bû.
Let me be a little more specific.	Bihêle ez hinekî diyartir bim.
Follow the chain below to check your online balance.	Zencîreya jêrîn bişopînin da ku balansa xwe ya serhêl kontrol bikin.
Well, at that time we did not laugh too much.	Belê, wê demê em zêde pê ken nebûn.
He got on and the engine started.	Siwar bû û motorê dest pê kir.
Ask people to smile.	Ji mirov bipirsin ku bibişire.
However, it does not matter.	Lêbelê, ew ne girîng e.
Some will say it still is.	Hin kes wê bêjin ku ew hîna ye.
Not so nice.	Ne ewqas xweş.
Many people need to take this approach.	Gelek kes hewce ne ku vê nêzîkbûnê bigirin.
I loved the way it worked.	Min ji awayê xebitandinê hez kir.
The picture will help me.	Wêne dê alîkariya min bike.
Government to my men.	Hikûmet ji zilamên min re.
How simple it is.	Ew çiqas hêsan e.
It was possible because his father had a green card.	Ew gengaz bû ji ber ku bavê wî qerta kesk hebû.
He knew how the soldiers thought.	Wî dizanibû ku leşker çawa difikirin.
From the site.	Ji malperê.
For the rest of your life.	Ji bo tevahiya jiyana xwe.
It offers the people something other than war.	Ji bilî şer tiştekî din pêşkêşî gel dike.
We never go into detail about his business.	Em tu carî bi hûrgulî qala karsaziya wî nakin.
The women started crying.	Jinan dest bi girînê kirin.
If you have anything please let us know to get your solution.	Ger tiştek we hebe ji me re şîrove bikin ku çareseriya we bigirin.
No one can come up with a solution without a problem.	Kes çareseriyek bêyî pirsgirêk dernakeve.
There was good comfort in five patients and fairness in the other five.	Di pênc nexweşan de rehetbûnek baş û di pênc kesên din de jî adil bû.
No one goes to the post office.	Kes naçe postê.
That's beyond the point.	Ew ji bilî xalê ye.
Young, but beautiful.	Ciwan, lê xweş.
But you can have a great time.	Lê hûn dikarin demjimêrek mezin hebe.
I do not think there is such a store.	Ez nafikirim ku dikanek weha hebe.
It is too early to comment.	Hê zû ye ku meriv şîrove bike.
Specify specifically how you want to be treated.	Li ser ka hûn dixwazin çawa werin derman kirin bi taybetî diyar bikin.
They have nothing to do with them.	Tu karê wan bi wan re nemaye.
Everything around them was dark and quiet.	Her tişt li dora wan tarî û bêdeng bû.
Still we have to face it.	Dîsa jî divê em li ber xwe bidin.
These are not really useful.	Ev bi rastî kêrhatî ne.
I do not know his real name.	Ez navê wî yê rast nizanim.
Give it a try and let us know what you achieved.	Biceribînin û ji me re agahdar bikin ka we çi bi dest xist.
I hope these stories will be interesting for those who will read it.	Ez hêvî dikim ku ew çîrok ji bo kesên ku wê bixwînin balkêş bibin.
Three records are enough for the band to sign.	Ji bo îmzekirina band ji bo peymana sê record bes.
Well, let’s just say.	Belê, em tenê bêjin.
He had his own questions.	Pirsên wî bi xwe hebûn.
It is expected to be the most popular operating mode.	Tê payîn ku ev moda xebitandinê ya herî populer be.
She dreamed once or twice a year.	Wê salê carekê an du caran xewn dît.
For example, vision problems due to capital.	Mînakî, pirsgirêkên dîtinê yên ji ber sermayê.
So don’t do that.	Ji ber vê yekê nekin.
Father and daughter, obviously.	Bav û keç, diyar e.
You chose to enter my life.	Te hilbijart ku bikeve jiyana min.
But there was nothing in between.	Lê di vê navberê de tiştek tune bû.
That's not a job.	Ew ne kar e.
She had given up hope.	Wê hêviya xwe qut kiribû.
We wanted them to come out ahead.	Me xwest ku ew derkevin pêş.
Then the soldiers came.	Piştre leşker hatin.
And he said something else to them.	Û wî tiştekî din jî ji wan re got.
There was no network a few years ago.	Berî çend salan tevnek tunebû.
They can be like children when they want something.	Dema ku ew tiştek dixwazin dikarin mîna zarokan bin.
It was a good relationship.	Têkiliyek baş bû.
Friend friend.	Hevalê heval.
And then, people were full of it, you know.	Û dûv re, mirov ji vê yekê tije bûn, hûn dizanin.
Please can you describe the term with some code?	Ji kerema xwe hûn dikarin termê bi hin kodê vebêjin.
She threw her share on the wrong side.	Wê para xwe bi aliyê çewt ve avêt.
A child was born and taken away.	Zarokek çêbû û jê birin.
But she did not want to hear.	Lê wê nexwest bibihîze.
Behind the solution.	Li pişt çareseriyê.
Let's get back to our time.	Werin em vegerin wextê xwe.
I will show you how it is used.	Ez ê nîşanî we bidim ka ew çawa tê bikar anîn.
So, we can expect that.	Ji ber vê yekê, em dikarin hêvî bikin.
Of course, this is not a perfect solution.	Bê guman, ew ne çareseriyek bêkêmasî ye.
All well and good.	Hemî baş û baş.
I just think it looks good.	Ez tenê fikirîm ku ew xweş xuya dike.
But his voice did not have that power.	Lê dengê wî ne xwedî wê hêzê bû.
You will get nine color options to choose from.	Hûn ê neh vebijarkên rengan bistînin ku hûn ji wan hilbijêrin.
All of the above events have caused significant stress to the population.	Hemî bûyerên jorîn bûne sedema stresek girîng a nifûsê.
The memory was cold.	Bîra sar bû.
Really what he needed after what had already happened to them.	Bi rastî ya ku jê re lazim bû piştî tiştê ku berê hat serê wan.
There will be no way.	Dê tu rê tune be.
Everyone knew about me.	Herkesî di derbarê min de dizanibû.
It would be nice to have a guide for new users.	Dê xweş be ku rêbernameyek ji bo bikarhênerên nû hebe.
Simply put, it's good that you can handle it.	Tenê, baş e ku hûn wê bi dorê bigirin.
We must continue. 	Divê em berdewam bikin. 
people love learning.	mirov ji fêrbûnê hez dike.
He went out to talk to her.	Ji bo ku pê re biaxive derket derve.
Work is the only answer.	Xebat tenê bersiv e.
I went to the river last spring after the war.	Bihara par piştî şerê li ber çem derketim.
Below, a history.	Li jêr, dîrokek.
They just come out different in real life.	Ew tenê di jiyana rast de cûda derdikevin.
You do not hear what is happening in the market.	Hûn nabihîzin li sûkê çi diqewime.
Each card has a specific value, but there is a draw.	Her qertek nirxek taybetî heye, lê girtinek heye.
Ask for help.	Ji bo alîkariyê bixwazin.
We had an impeccably close journey.	Me rêwîtiyek nêzîk a bêkêmasî hebû.
The picture shows that you downloaded it.	Ji wêneyê xuya dike ku we ew daxistiye.
Maybe you know the reason.	Dibe ku hûn sedem dizanin.
Things were different tonight.	Tiştên vê şevê cuda bûn.
They were at least a few steps away.	Ew bi kêmanî çend astan dûr bûn.
Just passing each of those doors was a job.	Tenê derbasbûna her yek ji wan deriyan karek bû.
I used my time.	Min wextê xwe bi kar anî.
This is not a cause for concern.	Ev ne sedemek xemgîniyê ye.
You know how it works.	Hûn dizanin ka ew çawa dixebite.
On the other hand, they repeat some of their patterns.	Ji aliyê din ve, hin şêweyên xwe dubare dikin.
You can feel him calling you.	Hûn dikarin hîs bikin ku ew gazî we dike.
The rest will be available soon.	Yên mayî dê di demek nêzîk de peyda bibin.
It must have hurt.	Divê ew êş kiribe.
Today has been a beautiful day.	Îro rojek xweş xuya dikir.
I do not want trouble.	Ez tengahiyê naxwazim.
But still he was passing a room through the walls.	Lê dîsa jî ew di nav dîwaran re derbasî odeyekê bû.
Like a storm against the wall.	Wek bahozeke li hember dîwêr.
Just leave it.	Tenê bihêle.
It was her time.	Dem dema wê bû.
There was something there.	Li wir tiştek hebû.
Then go downstairs and go left.	Dûv re dakevin jêr û biçin çepê.
Anything that can happen now.	Her tiştê ku niha dikare bibe.
He is young.	Ew xort e.
We look forward to what you will do in the future.	Li bendê me ku hûn paşerojê çi bikin.
Their name is the same and suffice it.	Navê wan heman e û bes e.
But they have character.	Lê karaktera wan heye.
There are other things on my mind.	Di hişê min de tiştên din hene.
It's amazing that you did them head on.	Ew ecêb e ku we wan bi serê xwe kir.
Reasonable rate per night.	Rêjeya maqûl her şev.
They do not exist for smaller levels.	Ew ji bo astên piçûktir çênabin.
The station remains under your control.	Qereqol di bin desthilatdariya we de dimîne.
Our achieved results were matched with it.	Encamên me yên bidestxistî bi wê re li hev kirin.
Could have bought everything.	Dikaribû her tiştî bikira.
And he still does not know.	Û ew hîn jî nizane.
Be a leader.	Bibin rêber.
The party did not.	Partî nedan.
He only lost the game in less than a month.	Wî tenê di binê mehekê de dema lîstikê winda kir.
You are being killed.	Hûn tên kuştin.
The control cells were treated with vehicle.	Hucreyên kontrolê bi wesayîtê hatin dermankirin.
Seven passed.	Heft derbas bûn.
I tried and loved it.	Min hewl da û jê hez kir.
I made this clear.	Min ev yek eşkere kir.
Then slapped him in the arms.	Dû re li nav milên wî xistin.
I was annoyed and I started to worry.	Ez aciz bûm û min dest bi fikaran kir.
This is not ideal.	Ev ne îdeal e.
No, that was the wrong word.	Na, ew peyva xelet bû.
It was a difficult question to get out.	Pirseke dijwar bû ku derkeve.
I really do not want to talk about it.	Ez bi rastî jî naxwazim li ser biaxivim.
For a while my blood was cold.	Demekê xwîna min sar bû.
Live again, breathe again.	Ji nû ve jiyan, dîsa nefes.
She was then taken to her current location.	Paşê ew birin cihê wê yê niha.
And killed her husband.	Û mêrê xwe kuşt.
But now, she wrote to me.	Lê niha, wê ji min re nivîsand.
To become something.	Ji bo tiştek bibe.
It was a quiet time.	Demek bêdeng bû.
There is nothing to talk about.	Tiştekî ku li ser biaxivin tune.
They had no technology.	Teknolojiya wan tune bû.
Felt in his throat.	Li qirika xwe hîs kir.
We expect to keep them calm.	Em texmîn dikin ku wan aram bihêlin.
Maybe he was not right.	Dibe ku wî rast negotiye.
It was used quietly, but it was not a good silence.	Ew bi bêdengiyê dihat bikaranîn, lê ev bêdengiyek ne baş bû.
He has no social game and certainly no strategy skills.	Lîstika wî ya civakî tune û bê guman jêhatîbûna wî ya stratejiyê tune.
Even the right word.	Heta gotina rast.
This cannot last long.	Ev nikare dirêj bidome.
Your mother did not want to.	Diya te nexwest.
And it will always be there.	Û dê her û her hebe.
You do not do that unless you are married.	Heya ku hûn zewicî nebin hûn wiya nakin.
Knowledge in your head.	Zanîn bi serê xwe.
Soak in cold water for a minute before turning.	Berî ku bizivirin deqeyek di nav ava sar de bicîh bikin.
This moment has been a movement for you.	Ev kêlî ji ber we bûye tevger.
Maybe that was true too.	Dibe ku ew rast bûya jî.
The house there had something she knew about it.	Mala li wir tiştek hebû ku wê li ser wê dizanibû.
She never denied anything.	Wê tu carî tiştek xwe înkar nekir.
Now, some will ask how this is possible.	Niha, hinek dê bipirsin ka ev çawa gengaz e.
This time it was soon in place.	Vê carê zû bi cih bû.
There must be something in my mind.	Divê tiştek di hişê min de hebe.
His age was important.	Temenê wî girîng bû.
Try to do something you love as a family.	Biceribînin ku hûn wekî malbatek tiştek ku hûn jê hez dikin bikin.
I sat down and I started lying.	Ez rûniştim û min dest bi derewan kir.
But that was the time.	Lê wê demê bû.
Respectfully.	Bi rêzdarî.
I caught it.	Min ew girt.
This process helps to protect both your employees and your company.	Ev pêvajo ji bo parastina hem karmendên xwe û hem jî pargîdaniya we dibe alîkar.
It was summer, it was hot.	Havîn bû, germ bû.
To the facts.	Ji rastiyan re.
That car accident killed our way and our money.	Wê qezaya otomobilê rêya me û pereyê me kuşt.
We use this property below.	Em vê milkê li jêr bikar tînin.
But when we try to lose weight the game changes.	Lê gava ku em hewl didin giraniya xwe winda bikin lîstik diguhere.
Now I'm old.	Niha ez pîr im.
We did the same thing last year.	Heman tişt me sala borî kir.
Don’t let fear get you talking.	Bila tirs nehêle ku hûn biaxivin.
This can affect the people around us.	Ev dikare bandorê li kesên derdora me bike.
Move so that you are as close to the wall as possible.	Biherikin da ku hûn bi qasî ku pêkan nêzî dîwêr bin.
The children immediately accepted me.	Zarokan di cih de ez qebûl kirim.
We will see what happens.	Em ê bibînin ka çi dibe.
He saw what the book was and shook his head.	Wî dît ku ew çi pirtûk e û serê xwe hejand.
Those people are very fulfilling with their mission.	Ew kes bi peywira xwe pir tije dibin.
I will learn both of these and then make my decision.	Ez ê van herduyan hîn bibim û paşê biryara xwe bidim.
I just don’t know how to do my job.	Ez tenê nizanim karê xwe çawa bikim.
I know it's slow, but it's just the beginning.	Ez dizanim ew hêdî ye, lê ew tenê destpêk e.
Look at the history, he said it more than once.	Li dîrokê binêre, wî ji carekê zêdetir gotibû.
Murder and murder,.	Kuştin û kuştin,.
He is looking for it.	Ew lê digere.
Without him, none of this would be possible.	Bêyî wî, yek ji van dê ne gengaz be.
I could not get close to you sometimes.	Min nikarîbû hin caran nêzî te bibim.
Awesome.	Ecêb.
I decided that country is for me.	Min biryar da ku ew welat ji bo min e.
But this war was different.	Lê ev şer cuda bû.
Her family worked hard, she worked too.	Malbata wê gelek ked dabû, ew jî dixebitî.
She is his second wife.	Ew jina wî ya duyemîn e.
However, a few interesting aspects have not yet been taken into account.	Digel vê yekê, çend aliyên balkêş hêj nehatine hesibandin.
And third parties.	Û partiyên sêyemîn.
The treatment was performed three times a week.	Tedawî hefteyê sê caran hate kirin.
It was really a tough change.	Ew bi rastî guhertinek dijwar bû.
You’ve been in the news a few times.	Hûn çend caran di nûçeyan de bûn.
It is more reasonable.	Maqûltir e.
Damage is being done for this year.	Ji bo îsal xisar tê kirin.
What is the reason for this error.	Sedema vê xeletiyê çi ye.
And that hair.	Û ew por.
So maybe this is hell.	Ji ber vê yekê dibe ku ev dojeh e.
Everything around us has a reason.	Her tiştê li dora me sedemek heye.
He has no idea.	Haya wî tune.
Up or down.	Ser jor an jêr.
Great job on her image and color.	Karekî mezin li ser wêne û rengê wê.
We see that the two agree in the error bars.	Em dibînin ku her du di nav barên xeletiyê de li hev dikin.
That's right, baby.	Rast e, pitik.
Completely normal function.	Fonksiyona bi tevahî normal.
And they were everywhere.	Û ew li her derê bûn.
Love to walk with you and her with this.	Hez dikin ku bi we û wê re bi vê yekê re bimeşin.
This was something they had done twice before that month.	Ev tiştek bû ku wan berî wê mehê du caran kiribûn.
Another arrest was made.	Dîsa girtinek din bi dest ket.
Her name has not been disclosed.	Navê wê nehatiye eşkerekirin.
Mobile travel is expected to double every year.	Tê payîn ku seyrûsefera mobîl her sal du qat bibe.
The design of repeated measures was used.	Sêwirana tedbîrên dubare hate bikar anîn.
Violence begins when they use their weapons.	Dema ku ew çekên xwe bikar bînin, tundûtûjî dest pê dike.
The case comes here with a direct appeal.	Doz bi îtiraza rasterast tê vir.
She came back and the old man took it from her.	Ew vegeriya û pîrê ew ji wê stand.
No, it was vs.	Na, bû vs.
They do.	Sala wan dike.
And then a few days, a few weeks pass, and nothing happens.	Û paşê çend roj, çend hefte derbas dibin, û tiştek nabe.
I think it looks cool in the picture.	Min difikirî ku ew di wêneyê de qeşeng xuya dike.
One is in the running.	Yek di bezê de ye.
It happened.	Ew çêbû.
Early the next morning when they left for work, we were still there.	Serê sibê dema ew ji bo kar derketin, em hîn li wir bûn.
All were normal.	Hemî normal bûn.
The mechanisms are unknown.	Mekanîzmayên nenas in.
The points speak for themselves.	Xal bi xwe diaxivin.
No, no, everything is included.	Na, na, her tişt tê de heye.
The child was upset.	Zarok tengahî bû.
To start a side project.	Ji bo destpêkirina projeyek alî.
But this proposal was not part of the final decision.	Lê ev pêşniyar tu beşek ji biryara dawîn pêk nehat.
It follows that we can not know much about it.	Ji vê yekê derdikeve ku em nikarin zêde li ser wê zanibin.
I saw him and now he is dead.	Min ew dît û niha ew mirî ye.
Every time a new story comes to my head I learn something new.	Her carê ku çîrokek nû tê serê min ez tiştek nû fêr dibim.
Maybe someone saw it a while ago.	Dibe ku kesek ew demek berê dîtiye.
The store is closed.	Firoşgeh girtî ye.
Just a sound.	Tenê dengek.
Two weeks left.	Du hefte man.
The same goes for men and women.	Heman tişt ji bo mêr û jinan derbas dibe.
It seemed very strange to us.	Ew bi dîtina me pir ecêb xuya bû.
He felt.	Hest kir.
No patients received an adequate response.	Tu nexweşan bersivek bêkêmasî nedît.
Similar results were obtained in our study.	Di lêkolîna me de encamên bi heman rengî hatin bidestxistin.
All voices stopped.	Hemû deng rawestiya.
It's her home, more than mine.	Ew mala wê ye, ji ya min zêdetir e.
The city quickly grew with workers.	Bajar zû bi karkeran mezin bû.
It is done that way.	Wisa tê kirin.
She needed to see his wounds.	Ew hewce bû ku birînên wî bibînin.
However I can not say, otherwise darkness will come again.	Lêbelê ez nikarim bibêjim, wekî din tarî dê dîsa were.
As a person, his teachers were certainly not bad people.	Wekî kes, mamosteyên wî bê guman ne mirovên xirab bûn.
It is a valuable reference.	Ew referansek hêja ye.
So much blood, and no sign of where it came from.	Ewqas xwîn, û tu nîşanek ku ew ji ku hatî.
However, it does not signal the end of both attempts.	Lêbelê, ew dawiya her du hewldanan nîşan nade.
I could hold this with my eyes closed.	Min dikaribû vê yekê bi çavên xwe girtî bigirta.
No one has heard of this.	Kesî ev yek nebihîstiye.
It had to.	Diviya bû.
They came out of certain death.	Ji mirina teqez derketin.
The same is true of the case.	Tewra ew heman doz.
I drove us home.	Min em ajotin malê.
The following method was found to give better results.	Rêbaza jêrîn hate dîtin ku encamên çêtirîn bide.
It really depends on personal choice here.	Ew bi rastî li vir bi bijartina kesane ve girêdayî ye.
And that's as long as the text is ready to go.	Û ew bi qasî ku nivîs amade ye ku biçe.
A large part of this land is now government land.	Beşek mezin a vê axê niha erdê hikûmetê ye.
He did not have a single hair on his head.	Li serê wî yek mûyek jî nemabû.
There are so many things for our kids to see and do.	Ji bo zarokên me gelek tişt hene ku bibînin û bikin.
Do not walk around us.	Li dora me negerin.
For another, exactly where it can be taken.	Ji yekî din re, tam li ku derê dikare were hildan.
He seemed to tell a few people, if any.	Xuya bû ku ew mirovekî hindik bêje, ger hebe.
Eventually police arrested both.	Di dawiyê de polîsan her du jî girtin.
The thing is the game will have nothing to do with politics, he said.	Tiştê ku lîstik dê bi siyasetê re tune be, wî got.
You do this by contact.	Hûn vê yekê bi pêwendiyê dikin.
Medical schools for primary care.	Dibistanên bijîjkî yên ji bo lênihêrîna seretayî.
Wisa derneket.	Wisa derneket.
Contact the news team.	Têkilî bi tîma nûçeyan re.
Is this possible? 	Ma ev gengaz e?
here is an example.	li vir mînakek e.
You are comfortable with it and it is a name that everyone knows.	Hûn bi wê rehet in û ew navê ku her kes pê dizane.
I was in his spell.	Ez di nav sêhra wî de bûm.
It will work for very small things.	Ew ê ji bo tiştên pir piçûk bixebite.
This potential will remain hidden until we uncover it.	Ev potansiyel dê veşartî bimîne heya ku em wê dernexin.
Your father never knew how to show his heart.	Bavê te qet nizanibû ku çawa dilê xwe nîşan bide.
God.	Xwedê.
It leads to violence.	Ew dibe sedema şîdetê.
Then pushed him.	Paşê dehf da wî.
You know this mistake will be critical.	Hûn dizanin ku ev xeletî dê krîtîk be.
Her face was red.	Rûyê wê sor bû.
You read a lot.	Tu pir dixwînî.
The prices of the different models are different.	Bihayên modelên cuda cuda ne.
I do not need to try to get stuck here.	Ji bo ku ez li vir asê bibim ne hewce ye ku ez hewl bidim.
But you need money to get started.	Lê hûn ji bo destpêkirina drav hewce ne.
As if they could go any way.	Mîna ku ew dikarin bi her awayî biçin.
I was definitely serious.	Ez bê guman ciddî bûm.
And he is very smart and sweet.	Û ew pir jîr û şîrîn e.
We have seen them before.	Me berê wan dît.
And that's also not a new idea.	Û ew jî ne fikreke nû ye.
It did not end here.	Ev li vir bi dawî nebû.
As long as you have, until you have children.	Heya ku hûn hebin, heta ku hûn zarokên xwe bibin.
And he managed it.	Û wî ew îdare kir.
See how many people are in these studies.	Binêrin çend kes di van lêkolînan de hene.
The meaning of white race.	Wateya nijada spî.
I need to do more.	Divê ez bêtir bikim.
Now that they are there, they will continue.	Niha ew hene, ew ê berdewam bikin.
Must be a magician.	Divê sêrbaz be.
Differences in health status do not reflect these views.	Cudahiyên di rewşa tenduristiyê de van dîtinan nagirin.
I am very happy.	Ez pir bextewar im.
Everything, it seemed, was waiting.	Her tişt, xuya bû, li bendê bû.
Clearly that means change.	Diyar e ku tê wateya guhertinan.
Strange or what.	Xerîb an çi.
We have to be professional.	Divê em bibin profesyonel.
However, there are many differences between a book and a movie.	Lêbelê, di navbera pirtûk û fîlimê de gelek cûdahî hene.
Book there for a week.	Ji bo hefteyekê li wir pirtûk bikin.
Other than that, not much is known about it.	Ji xeynî vê, pir tişt li ser wê nayê zanîn.
The next thing he does with that information is his business.	Tiştê ku ew paşê bi wê agahiyê re dike karsaziya wî ye.
They seemed to have been broken on a deeper level.	Xuya bû ku ew li ser astek kûr hatine şikandin.
You are welcome to buy, sell and trade as you see fit.	Hûn bi xêr hatin ku hûn wekî ku hûn guncaw dibînin bikirin, bifroşin û bazirganiyê bikin.
It was just a fun thing and they enjoyed it.	Ew tenê tiştek kêfxweş bû û wan jê kêfxweş kir.
Like you came home.	Mîna ku tu hatî malê.
Just what he needs.	Tenê tiştê ku wî hewce dike.
I open.	Ez vekim.
See above, app.	Li jor binêre, sepan.
Or they try.	An jî ew hewl didin.
The whole world did that.	Hemû cîhanê wisa kir.
Reduce heat to medium.	Germahiya navîn kêm bikin.
Second, analyzes that contain many variables are sometimes not resolved.	Ya duyemîn, analîzên ku di nav wan de gelek guhêrbar hene carinan nayên çareser kirin.
I try to wrap my head around it.	Ez hewl didim ku serê xwe li dora xwe bigirim.
This only hit him harder.	Vê yekê tenê wî bêtir lêdan kir.
The officer called him and ordered him to open it.	Zabit gazî wî kir û emir da ku veke.
When it was over, he could only get better.	Dema ku ew qediya, ew tenê dikaribû baştir bibe.
It's four that goes to five.	Ew çar e ku diçe ser pênc.
I wanted to live on my own, be independent.	Min dixwest bi xwe bijîm, serbixwe bim.
Look at your population number.	Li hejmara nifûsa xwe binêrin.
Both eyes closed.	Her du çav girt.
Therefore, we could not test for a data effect.	Ji ber vê yekê, me nikaribû ji bo bandorek danûstendinê ceribandin.
Your safety has been an important issue for me.	Ewlehiya we ji bo min bûye mijarek girîng.
The response rate was relatively high.	Rêjeya bersivê nisbeten bilind bû.
Less than a third remained.	Ji sisiyan kêmtir mabû.
You need to read.	Pêdivî ye ku hûn bixwînin.
Feel my hand.	Destê min hîs bike.
But now it does not matter.	Lê niha ne girîng e.
It puts you in trouble.	Ew te dixe tengasiyê.
Towards the end.	Ber bi gavê ve.
The data is hot right now.	Daneyên niha germ in.
She did not know what to say.	Wê nizanîbû çi digot.
He is lost to us.	Ew ji me re winda bûye.
Let him think that he has spoken to strange men.	Bila ew bifikire ku ew bi zilamên xerîb re peyivî.
Things get dark.	Tişt tarî dibin.
But it may become more important in the coming years.	Lê dibe ku di salên pêş de girîngtir bibe.
This happens because every single connection is not strong enough.	Ev diqewime ji ber ku her girêdanek yekane têra xwe ne xurt e.
Half a glass for tonight, and half for tomorrow night.	Nîvê şûşê ji bo îşev, û nîv jî ji bo sibê şev.
You are the judge.	Tu hakim î.
We can not give medical advice.	Em nikarin şîreta bijîşkî bidin.
People feel that these are real people.	Mirov hest dike ku ev mirovên rastîn in.
First came the work, then came the talk about it.	Pêşî kar hat, paşê jî axaftin li ser wê hat.
You know about him, so he should kill you.	Tu li ser wî dizanî, ji ber vê yekê divê ew te bikuje.
I know he is telling the truth.	Ez dizanim ku ew rastiyê dibêje.
In fact they have a terrible security record.	Di rastiyê de qeydek ewlekariya wan a tirsnak heye.
That model is to start from the feet and work.	Ew model ew e ku meriv ji lingan dest pê bike û bixebite.
All methods have minimal side effects.	Hemî rêbaz xwedî bandorên aliyên hindiktirîn in.
It was just beginning to light up.	Hê nû dest bi ronahiyê dikir.
It was just confusing.	Ew tenê tevlihev dikir.
This time it was completely different and very enjoyable.	Vê carê bi tevahî cûda û pir xweş bû.
Gaining that army first means building them.	Bidestxistina wê artêşê pêşî tê wateya avakirina wan.
This database function is known as a location data source.	Ev fonksiyona databasê çavkaniyek daneya cîhê tê zanîn.
I'm just trying to block it.	Ez tenê hewl didim ku wê asteng bikim.
Life sometimes just gets in the way.	Jiyan carinan tenê di rê de dibe.
However, that would be really great news.	Lêbelê, ew ê bi rastî nûçeyek pir mezin be.
He did not speak for a while.	Demekê jî neaxivî.
But we miss it.	Lê em bêriya wê dikin.
With my kids, thank you notes are needed.	Bi zarokên min re, notên spas hewce ne.
I had left him imprisoned.	Min ew girtî hiştibû.
Water and oil.	Av û rûn.
We were quickly arrested.	Em bi lez hatin girtin.
I push again.	Ez dîsa pêl dikim.
She loves this movie.	Ew ji vê fîlmê hez dike.
Spread your legs and stand on your feet.	Lingên xwe belav kirin û li ser piyan sekinî.
The past is not important.	Rabirdû ne girîng e.
Learn what happened between this beginning and the present.	Fêr bibin ka di navbera vê destpêkê û niha de çi qewimî.
When you lose everyone will be upset, you need to.	Dema ku hûn winda bikin dê her kes xemgîn bibe, hûn hewce ne.
You are absolutely fine.	Tu tam baş î.
You fought with the wrong person when you posted it.	We dema ku we ew post kir, bi kesê xelet re şer kir.
My fingers were cold and wet.	Tiliyên min sar û şil bûn.
It does not attack.	Êrîş nake.
You could not take the mission.	We nikarîbû wezîfeyê bigire.
Remember, the process should not cost you or your family anything.	Bînin bîra xwe, pêdivî ye ku pêvajo ji we û malbata we re tiştek mesref neke.
Quality of work without feeling like their man.	Qalîteya xebatê bêyî ku mîna zilamê wan hîs bike.
They really helped me to make my own clothes.	Wan bi rastî alîkariya min kir ku cilên xwe ji xwe bikim.
Find things that interest you.	Tiştên ku hûn pê re eleqedar dibin, bibînin.
However, it has never been tested.	Lêbelê, qet ceribandinê nekir.
And he will use you to do it.	Û ew ê we bikar bîne da ku wê bike.
I can continue for a while.	Ez dikarim demekê bidomînim.
Friends and others got up.	Heval û yên din rabûn.
It looks sad.	Ew xemgîn xuya dike.
You have a big shower.	Serşokê te yê mezin heye.
Dead in the world, as always.	Mirî li dinyayê, wek her car.
It was good in his own words.	Bi gotina xwe baş bû.
No injuries were reported.	Der barê ziyanan de agahî nehatin bidestxistin.
Will try today.	Dê îro biceribîne.
So far, you can find many solutions to the problem.	Heya niha, hûn dikarin gelek çareseriyên pirsgirêkê bibînin.
I couldn’t even guess.	Min nedikarî texmîn jî bikim.
Bright lights in my face.	Di rûyê min de roniyên geş.
Before it started to split and pull back again.	Berî ku ew dest bi perçebûnê kir û dîsa paşde vekişîne.
What it looks like is, of course.	Tiştê ku xuya dike ev e, bê guman.
Maybe we should go for a few hours.	Dibe ku em çend saetan biçin.
That really helps.	Ku bi rastî alîkarî.
There has never been anything like this before or since.	Ji berê û ne jî ji wê demê ve tiştek bi vî rengî tune.
You can understand which church one is going to.	Hûn dikarin fêhm bikin ku kesek diçe kîjan dêrê.
Useful things for every bad man to know.	Tiştên bikêr ji bo ku her zilamek xirab zanibe.
They have to get out of here.	Divê ji vir derkevin.
I noticed that the parking lot is empty.	Min bala xwe dayê ku otopark vala ye.
Good effect for the game as a whole.	Bandora baş ji bo lîstikê bi tevahî.
Look at the door my young friend.	Li derî temaşe bike hevalê min ê ciwan.
I did, over and over again.	Min kir, dîsa û dîsa.
The answer is none of them.	Bersiv yek ji wan nîne.
I offered him a better death.	Min mirinek çêtir pêşkêşî wî kir.
Could have counted on him too.	Dikaribû li ser wî jî hesab bikira.
Come to me.	Were cem min.
This, so far, is probably my choice.	Ev, heya nuha, belkî bijareya min e.
Just go inside.	Tenê bikeve hundur.
They both did not listen to me at all.	Wan herduyan jî bi tevahî guh neda min.
More examples to come.	Nimûneyên bêtir werin.
The video content is practical and perfectly secure.	Naveroka vîdyoyê pratîk û bêkêmasî ewle ye.
He said every week.	Wî her hefte gotiye.
Too cold for such a dress.	Ji bo kincek weha pir sar.
The first one looks amazing up close.	Yekem ji nêzîk ve ecêb xuya dike.
Unfortunately, this means police power.	Mixabin, ev tê wateya hêza polîsan.
If anyone could use her information, it would be her.	Ger kesek agahdariya wê bikaribe bikar bîne, ew ê ew bû.
I started researching the death rate.	Min dest bi lêkolîna rêjeya mirinê kir.
Two new books in two years.	Di du salan de du pirtûkên nû.
Makes new music.	Muzîka nû dike.
I was just trying to get better.	Min tenê hewl dida ku baş bibim.
The home group will have no record.	Koma malê dê qeyda xwe tune.
It is time for a change.	Dem dema guherînê ye.
Please email us your status.	Ji kerema xwe ji me re statûya xwe bi e-nameyê bişînin.
They want to hear about the book.	Ew dixwazin li ser pirtûkê bibihîzin.
She did not know either.	Wê jî nizanibû.
It was like that for years.	Bi salan wisa bû.
On one of them.	Li ser yek ji wan.
I came back like them.	Ez jî mîna wan vegeriyam.
After she got used to the movement she really enjoyed it.	Piştî ku ew bi tevgerê re hat bikar anîn bi rastî jê kêfa wê hat.
He just wondered how she could save him.	Ew tenê difikirî ku ew çawa dikare wî xilas bike.
It seems that this is not the case.	Dixuye ku ev ne wisa ye.
He was part of human society.	Ew beşek ji civaka mirovan bû.
Same situation, good stuff, cheap stuff.	Heman rewş, tiştên baş, tiştên erzan.
Please look at the door.	Ji kerema xwe li derî binêre.
A cry of pain.	Qîrînek ji êşê.
In the room their members were both equal.	Di jûreyê de endamên wan herduyan wekhev bûn.
Want to create more.	Dixwazin zêdetir biafirînin.
He could not hear.	Wî nedibihîst.
Picture something.	Wêneyê tiştekî.
You will sometimes forget.	Hûn ê carinan ji bîr bikin.
It was clear that the man wanted to talk.	Diyar bû ku mêrik dixwest biaxive.
It was dark outside.	Li derva tarî bûbû.
It was slow and even.	Ew hêdî û heta bû.
And her help comes.	Û arîkariya wê tê.
For my time in space.	Ji bo dema min li fezayê.
I do not know what happens there.	Ez nizanim li wir çi dibe.
No one says anything at first.	Kes pêşî tiştekî nabêje.
Let's look at yours.	Ka em li ya we binêrin.
It will hurt a lot, really.	Ew ê pir biêşîne, bi rastî.
The initial response so far is good.	Bersiva destpêkê heta niha baş e.
But this is a speech that needs to move forward.	Lê ev axaftinek e ku pêdivî ye ku pêşde biçin.
Still, you feel it.	Dîsa jî, hûn wê hîs dikin.
That's a good game !.	Ew lîstikek baş e!.
Maybe it's just another place to hide.	Dibe ku ew tenê cîhek din e ku meriv xwe veşêre.
Your support is not lost.	Piştgiriya we nayê winda kirin.
Contact us today to discuss your needs.	Têkilî bi me re îro ji bo nîqaşkirina pêdiviyên xwe.
The faces really look like his parents.	Rû bi rastî dişibin dê û bavê wî.
It was one or the other.	Ew yek an ya din bû.
Add lots of pepper.	Gelek bîber zêde bikin.
We do not want anything to do with you.	Em tiştekî bi we re naxwazin.
God, it must be too big for it to be so powerful.	Xwedê, divê ew pir mezin be ku ew qas hêzdar be.
So we are just waiting.	Ji ber vê yekê em tenê li bendê ne.
And the price was high.	Û bihayê bilind bû.
My feelings towards this game are very strange.	Hestên min li hember vê lîstikê pir xerîb in.
I still have to ask the question.	Divê ez hîn jî pirsê bikim.
Gently turn them to your side.	Bi nermî wan li kêleka xwe bizivirînin.
They put it on the light box.	Ew li ser qutiya ronahiyê dakêşin.
Do a few of both.	Çend ji herduyan bikin.
But that was just what he expected.	Lê ew tenê ya ku ew hêvî dikir bû.
We are approaching.	Em nêzîk dibin.
He did it in college.	Wî ew li zanîngehê kir.
Prepare it.	Amadekirina wê.
There is a problem here.	Li vir pirsgirêk heye.
I do not see fear.	Ez tirsê nabînim.
But he was young, and young people were often not dangerous.	Lê ew ciwan bû, û ciwan pir caran ne xeternak bûn.
Okay, this is personal.	Okay, ev kesane ye.
Please come and be there with me.	Ji kerema xwe were û li wir bi min re bibe.
But he stopped.	Lê ew sekinî.
I really am not one.	Bi rastî ez ne yek im.
I just need to understand why you are allowing him.	Ez tenê hewce dikim ku fêm bikim ka çima hûn destûr didin wî.
We need to know this.	Divê em vê yekê bizanibin.
Some states do not employ almost half of their adults.	Hin dewletan hema hema nîvê mezinên wan naxebitin.
You are amazing.	Tu ecêb î.
More than anything.	Ji tiştekî zêdetir.
I took it and changed it in the shower.	Min ew birin û li serşokê guhart.
Learning how to submit your application is an important aspect.	Fêrbûna ka meriv çawa serlêdana xwe bişîne aliyekî girîng e.
I know there are a few days that you do not like.	Ez dizanim çend roj hene ku hûn jê hez nakin.
It was there then and it is here now.	Wê demê li wir bû û niha jî li vir bû.
It was a wonderful topic.	Ew mijarek hêja bû.
And believe me.	Û ji min bawer bike.
It’s time to come home, she will tell him.	Wextê hatina malê ye, wê jê re bibêje.
Very, very strong.	Pir, pir xurt.
For some, it is certainly not an option.	Ji bo hinekan jî, ew bê guman ne hilbijartinek e.
She had given up on him.	Wê dev ji wî berdabû.
I only get half the food.	Ez tenê nîvê xwarinê distînim.
But unfortunately this is happening today.	Lê mixabin îro ev tişt diqewime.
The council had to be independent and free of political influence.	Diviyabû ku lijne serbixwe û bê bandorên siyasî be.
Suddenly he starts shaking.	Ji nişkê ve ew dest bi hejandinê dike.
Was not arrested.	Ne girtî bû.
You were expecting too much.	Te pir zêde hêvî dikir.
Anything can happen to you.	Her tişt dikare bi te re bibe.
There was no answer.	Bersiv tune bû.
No, he had to do things his way.	Na, ew neçar bû ku tiştan bi awayê xwe bike.
She is a very strong, very serious young woman.	Ew jinek ciwanek pir bi hêz, pir cidî ye.
Our work does not end when we submit your project.	Dema ku em projeya we bişînin karûbarê me bi dawî nabe.
But it is not clear that this is the case.	Lê ne zelal e ku ew wusa ye.
Her role has been taken over by the internet.	Rola wê ji hêla înternetê ve hatî girtin.
Too bad, a small village like this, so suddenly crime.	Pir xerab e, gundekî piçûk ê vî rengî, ewqas sûc ji nişka ve.
Then it will be too late.	Wê demê ew ê pir dereng be.
I have to show myself.	Divê ez xwe nîşan bidim.
I think this is a big mistake.	Ez difikirim ku ev xeletiyek mezin e.
Human hands are very large.	Destên mirovan pir mezin in.
You can not imagine how poor.	Hûn nikarin xeyal bikin ka çiqas feqîr.
The decision is final.	Biryar dawî ye.
Nor should this result seem strange.	Ne jî divê ev encam xerîb xuya bike.
There is nothing on the left.	Di çepê de tiştek tune.
The experiment was repeated three times, with equal results.	Ezmûn sê caran hate dubare kirin, bi encamên wekhev.
For him, it is only part of the job.	Ji bo wî, ew tenê beşek kar e.
She had it.	Wê hebû.
Then another voice.	Piştre dengek din.
I think it's sad.	Ez difikirim ku ew xemgîn e.
It is open to the public.	Ji gel re vekirî ye.
Leave now to start your driving career !.	Naha veqetînin da ku kariyera xweya ajotinê dest pê bike!.
Naturally, it was bloody.	Bi awayekî xwezayî, ew bi xwînê bû.
I was like light.	Ez mîna ronahiyê bûm.
That's the best thing worth fighting for.	Ew tişta herî baş e ku hêjayî şerkirinê ye.
Then he raised his head.	Paşê serê xwe hilda.
Now is the time to resolve your tax issue.	Niha dema ku hûn mijara baca xwe çareser bikin.
That’s why she recognized my wife.	Ji ber vê yekê wê jina min nas kir.
Simply put, they know their business.	Bi tenê, ew karsaziya xwe dizanin.
And you love them.	Û hûn ji wan hez dikin.
He knew we were going to break up.	Wî dizanibû ku em ê ji hev veqetin.
It was not meant to be that way.	Ne dihat xwestin ku bi vî rengî be.
These are easily overlooked.	Ev bi hêsanî têne paşguh kirin.
You know how it works.	Hûn dizanin ev çawa dixebite.
Just going to bed.	Tenê diçûn razanê.
When you can get together.	Wexta ku hûn bikarin li hev bikin.
So let’s break it down.	Ji ber vê yekê em wê hilweşînin.
When it comes to jobs, the situation gets better.	Dema ku dor tê ser karûbaran, serhêl çêtir dibe.
I had a reason.	Sedemek min hebû.
She must have heard he had fallen.	Divê wê bihîstiya ku ew keti bû.
There is no escape from the situation.	Ji rewşê xilas nabe.
In your opinion, anyone can vote.	Li gorî ramana we, her kes dikare deng bide.
These are not testing times.	Ev demên ceribandinê ne.
And it should not be difficult.	Û divê ew ne dijwar be.
We are annoyed with you.	Em ji we aciz in.
Who knows what state it will be in.	Kî dizane wê di kîjan dewletê de be.
Unfortunately this does not work.	Mixabin ev kar nake.
We can do this in several ways.	Em dikarin vê yekê bi çend awayan bikin.
He knows how to make your dreams come true.	Ew dizane ku meriv xewnên xwe çawa pêk tîne.
But the resources needed to achieve it took a long time.	Lê çavkaniyên pêwîst ji bo bidestxistina wê demeke dirêj dihatin.
Not just a small number.	Ne tenê hejmarek piçûk.
The process was simple.	Pêvajo hêsan bû.
However, I did not feel this way in a second listen.	Lêbelê, min di guhdariyek duyemîn de hest bi vî rengî nekir.
So we learn a few things.	Ji ber vê yekê em hînî çend tiştan dibin.
Put your hand on it, look down and smile.	Destê xwe danî ser, li jêr nihêrî û keniya.
He was, well, kind.	Ew, baş, dilovan bû.
Then you can accept.	Wê hingê hûn dikarin qebûl bikin.
I will not catch him.	Ez ê wî negirim.
No conclusions are possible based on current knowledge.	Li ser zanîna heyî ti encam ne mimkûn e.
He went back there.	Ew vegeriya wir.
It is the center of daily existence for most people.	Ew ji bo piraniya mirovan navenda hebûna rojane ye.
Two hours pass and you feel really good.	Du saet derbas dibin û hûn xwe bi rastî xweş hîs dikin.
Then, he said, you found the right person.	Wê hingê, wî got, we kesê rast dît.
I asked them if they needed any more information and they said no.	Min jê pirsî ku wan agahdariya din hewce dike û wan got na.
The music was great, and even better.	Muzîk pir xweş bû, û hîn çêtir bû.
It was a relief.	Ew rehetiyek bû.
His blue eyes were closed where their bodies were.	Çavên wî yên şîn li cihê ku laşên wan lê dibûn girtî bûn.
No more information.	Zêdetir agahî tune.
Going to be.	Wê bibe.
However, we were only interested in food.	Lêbelê, em tenê ji xwarinê re eleqedar bûn.
I could not go back to my beds.	Min nikarîbû vegerim nav nivînên xwe.
Just needed to hear him again.	Tenê hewce bû ku wî dîsa bibihîze.
Just remember this.	Tenê vê bîr bînin.
I can not even feel him.	Ez nikarim hestek wî jî bibînim.
Now everything works.	Niha her tişt dixebite.
It will take everyone.	Ew ê her kesî bigire.
Therapy continued in both cases.	Terapî di her du rewşan de berdewam kir.
That's why we come.	Ji ber vê em tên.
Everything you need to know.	Her tiştê ku hûn hewce ne ku bizanibin.
Review our comment policy.	Siyaseta şîroveyên me binirxînin.
I felt my nervous system start.	Min hîs kir ku pergala xweya nervê dest pê dike.
After a short marriage, she died.	Piştî zewacek kurt, ew mir.
Military and security interests.	Berjewendiyên leşkerî û ewlehiyê.
Usually everything goes up, and then goes down again.	Bi gelemperî her tişt ber bi jor ve digere, û dûv re dîsa diçe xwarê.
Her love of old cars is well known.	Hezkirina wê ya ji erebeyên kevn tê zanîn.
Follow my version.	Guhertoya min dişopîne.
Slow at first.	Di destpêkê de hêdî hêdî.
If we really have to we can kill our animals.	Ger bi rastî jî mecbûr be em dikarin heywanên xwe bikujin.
This was not an easy task.	Ev ne karekî hêsan bû.
We were not many.	Em gelek nebûn.
But think about this for a moment.	Lê li ser vê yekê ji bo bîskekê bifikirin.
Please see the contract page for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî rûpela peymanê bibînin.
I think it was a well written post and very well written and helpful.	Difikirîm ku ew postek baş hatî nivîsandin û pir xweş hatî nivîsandin û alîkar bû.
It is best to watch the full screen.	Ew çêtirîn e ku meriv ekrana tevahî temaşe bike.
So far there is no solution to this.	Heya niha ji bo vê yekê çareseriyek tune.
The rooms were very clean and the shower was great.	Od pir paqij bûn û serşokê mezin bû.
They will live with you and die for you.	Ew ê bi we re bijîn û ji bo we bimirin.
Life is not perfect.	Jiyan ne bêkêmasî ye.
Our success is very close, we must continue.	Serkeftina me pir nêzîk e, divê em berdewam bikin.
Such a thing is never true.	Tiştek wusa qet ne rast e.
She was an honest woman.	Ew jineke durust bû.
And my husband too.	Û mêrê min jî.
He had never seen a point.	Wî qet xal nedîtibû.
They had no choice.	Wê bijardeya wan tunebûya.
As they say some things are not measured by money.	Wek dibêjin hin tişt bi pere nayên pîvandin.
Hit with his third hand.	Bi destê xwe yê sêyem xist.
Anyway, get the point.	Herçi jî, xala girtin.
I think it will pay off in the long run.	Ez difikirim ku ew ê di demek dirêj de bide.
But these are my brothers.	Lê belê ev birayên min in.
That was the first bit of good news.	Ew yekem bit nûçeya baş bû.
Each is slightly different from the others.	Her yek hinekî ji yên din cuda ye.
I love them both.	Ez ji wan herduyan hez dikim.
Not me.	Ne ez.
We need action and we need to stop doing that.	Pêwîstiya me bi çalakiyan heye û divê em dest ji vê yekê berdin.
I have to get into their cells.	Divê ez têkevim hucreyên wan.
He shook his head.	Serê wî hejand.
Or right back to the blue joy.	An jî rast vegere şahiya şîn.
And someone did.	Û kesek kir.
There are solutions to it.	Çareseriyên wê hene.
Need to move forward.	Pêdivî ye ku pêşde biçin.
Surgery is the treatment of choice.	Operasyon dermankirina bijartî ye.
You can see the joy in their work.	Hûn dikarin dilşewatiya di xebata wan de bibînin.
We make the shirt.	Em kirasê çêdikin.
It can be dangerous.	Ew dikare xeternak be.
You tell him.	Tu jê re bibêjî.
However, if there is anything, it will be but a small penalty.	Lêbelê, heke tiştek hebe, ew ê lê cezayek piçûk be.
This is where your planning skills will come into play.	Ev cihê ku jêhatîbûna plansaziya we dê were lîstin.
Two interpretations are possible.	Du şirovekirin mumkin in.
I opened our bedroom door and went inside.	Min deriyê razana me vekir û ketim hundur.
He had never been away from home so long.	Ew qas dirêj tu carî ji malê dûr neketibû.
Go ahead and move on to a better day.	Bi pêş ve diçin û ber bi rojek çêtir ve diçin.
But this, too, was a matter of degree.	Lê ev jî, mijareka derecê bû.
Future studies will need to capture these parameters.	Lêkolînên paşerojê dê hewce bike ku van parameteran bigire.
But that is a rule.	Lê ew qaîdeyek e.
Still, it looked sharp.	Dîsa jî, ew tûj xuya bû.
Just copy the text from the second cell to the first.	Tenê nivîsê ji hucreya duyemîn di ya yekem de kopî bikin.
The music business was good for us.	Karsaziya muzîkê ji me re baş bû.
Therefore, the result is not directly comparable.	Ji ber vê yekê, encam rasterast nayê berhev kirin.
I was not worried about seeing anyone.	Ez ne xema dîtina kesî bûm.
Now he could buy less.	Niha wî dikaribû hindiktir bikira.
After that you can enter.	Piştî wê hûn dikarin têkevin hundur.
I told you before, you are the right person for the job.	Min berê ji te re got, tu mirovê rast î ji bo vî karî.
This is my dream.	Ev xewna min e.
We were very old.	Em pir pîr bûn.
Some last months, others last weeks.	Hin mehên dawîn, yên din hefteyên dawîn.
I stay in touch with them.	Ez bi wan re di têkiliyê de dimînim.
He was afraid of you, coming from what he knew.	Ew ji te ditirsiya, ji tiştê ku dizanibû tê.
That is the way of existence.	Ew awayê hebûnê ye.
Words are not enough.	Gotin têr nakin.
We build the vision that they were.	Em vîzyona ku ew bûn çêdikin.
The user will press the button and the sound will be played.	Bikarhêner dê bişkojkê bikirtîne û deng tê lîstin.
And he loves his job.	Û ew ji karê xwe hez dike.
I can not be strong now.	Ez niha nikarim bi hêz bim.
Repetition of the friendly image brings the existing open result.	Dubarekirina wêneya dostane ya encama vekirî heyî tîne.
It was easy to tell the difference.	Ew hêsan bû ku cûdahiyê bêje.
The bed was very comfortable.	Nivîn pir rehet bû.
Freedom in the mind.	Azadiya di nava aqil de.
They did not come from the same school.	Ew ji heman dibistanê nehatin.
And we learned his name.	Û em navê wî hîn bûn.
Of course I was very upset with them.	Bê guman ez ji wan pir xemgîn bûm.
All of these materials are different in their properties.	Hemî van materyalan di taybetmendiyên xwe de cûda ne.
They will just take me.	Ew ê tenê min bigirin.
Houses in the dark and cold.	Malên di tarî û sar de.
They live in this time.	Ew di vê demê de dijîn.
This is a deeply personal work.	Ev karekî kûr şexsî ye.
Check after this time.	Piştî vê demê kontrol bikin.
Some people today believe this.	Hin kes îro ji vê yekê bawer dikin.
The theory of recovery is unclear.	Teoriya vejenê ne diyar e.
As it turns out, every major city in the world has one.	Wekî ku diqewime, her bajarekî mezin li çaraliyê cîhanê yek heye.
I, he said.	Min, wî got.
It was time to go.	Wextê çûyînê bû.
It was then burned.	Piştre hate şewitandin.
Most parents know this.	Pir dêûbav vê yekê dizanin.
Or it will return a question.	An jî wê vegerîne pirsekê.
They are naturally at the end of the line.	Ew bi xwezayî di dawiya dawîn de ne.
They died at the scene.	Li cihê ku lê sekinîbûn mirin.
Just go for it.	Tenê ji bo wê biçin.
More than anything she wanted to go with him.	Ji her tiştî bêtir wê dixwest bi wî re here.
Designed work.	Karê dîzayn kir.
So we have to be careful.	Ji ber vê yekê divê em hay ji xwe hebin.
The attack ship will do for what was on his mind.	Keştiya êrîşê dê ji bo tiştê ku di hişê wî de bû bike.
Not so.	Ne wisa ye.
Participants provided signed informed consent at each visit.	Beşdaran di her serdanê de razîbûna agahdarî ya îmzekirî pêşkêş kirin.
And here opened the possibility of a great crime.	Û li vir derfeta sûcê mezin vebû.
That works for me.	Ku ji bo min dixebite.
And maybe she loved him.	Û dibe ku ew ji wî hez dikir.
Could not speak.	Nikarîbû biaxive.
This is my feeling.	Hestiya min ev e.
Or as scary.	An jî wekî tirsnak.
I're not really moving forward, he thought.	Ez bi rastî bi pêş ve naçim, wî fikirî.
The future is the future.	Pêşeroj paşeroj e.
Correct mistakes on your credit report.	Li ser rapora krediya xwe xeletiyên rast bikin.
For once, the former president saw his age and more.	Ji bo carekê, serokê berê temenê xwe û bêtir dît.
I'm just looking.	Ez tenê digerim.
But they were together.	Lê ew bi hev re bûn.
Another party and no one shows up.	Partiyek din û kes xuya nake.
It is very picturesque.	Ew pir wêne ye.
Buy it today.	Bikirin, îro.
Sometimes music was secondary to the environment.	Carinan muzîk ji hawîrdorê re duyemîn bû.
Transfer the chicken to the table and allow to cool slightly.	Mirîşkê veguhezînin ser masê û bihêlin hinekî sar bibe.
All over the world women live longer than men.	Li hemû cîhanê jin ji mêran dirêjtir dijîn.
Sometimes, you will not get what you wanted.	Carinan, hûn ê negihîjin tiştê ku we dixwest.
And then they saw it.	Û paşê wan ew dît.
I went inside.	Ez ketim hundur.
I had a tough night.	Min şevek dijwar derbas kir.
A very good book.	Pirtûkek pir baş.
He was born with it.	Ew pê re çêbû.
I turn on the heat under the oil.	Ez di bin rûnê de germê vedikim.
Problems that mean half a card.	Pirsgirêkên ku nîv karta wateya wateya.
Then he stopped and went to the water.	Piştre ew rawesta û ber bi avê ve çû.
Read for them.	Ji bo wan bixwînin.
I did not mistake it.	Min ew xeletî nekir.
The whole garment is presented as a loss of cover.	Tevahiya cilê wekî windabûna cildê tê pêşkêş kirin.
This is the first time I have seen something like this.	Ev cara yekem e ku ez li tiştekî bi vî rengî.
A representative of at least three independent trials is appointed.	Nûnerê herî kêm sê ceribandinên serbixwe tê destnîşan kirin.
And he is on his way.	Û ew di rê de ye.
But you can not put yourself to sleep, it happens that way.	Lê hûn nekarin xwe bixin xewê, ew bi rengek wusa dibe.
However, the exact mechanism of action is unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya rastîn a bandorê ne diyar e.
In fact, both the birth rate and the death rate are declining.	Bi rastî, hem rêjeya jidayikbûnê û hem jî rêjeya mirinê kêm dibe.
However, the situation here is completely different.	Lêbelê, li vir rewş bi tevahî cûda ye.
I could not sleep.	Min nikarîbû razêm.
He had lost his mark.	Wî nîşana xwe winda kiribû.
If it was, they set the basic rules and had some fun.	Ger ew bû, wan qaîdeyên bingehîn saz kirin û hin kêf kirin.
Some may not be older than six years.	Hinek nikarin ji şeş salî mezintir bin.
I will live in peace then.	Ez ê wê demê bi aramî bijîm.
Glad to see you both again.	Kêfxweş im ku hûn herduyan dîsa bibînin.
An example of this would be our call to action.	Mînaka wan bibe banga me ya çalakiyê.
An accident had occurred and he was not alive.	Qezayek çêbûbû û sax nebû.
I needed to find out.	Min hewce kir ku bibînim.
He thought he was their best student.	Wî fikirî ku ew xwendekarê wan yê herî baş e.
This may cause some concerns from within.	Dibe ku ev ji hundurê hin fikaran bikin.
We see ourselves as different from each other, and not part of the whole.	Em xwe ji hev cuda dibînin, û ne beşek ji tevahiyê.
My hands were less heavy.	Destên min kêmtir giran bûn.
Those two are much larger than one.	Ew du ji yekê pir mezintir e.
Said he was married.	Got ew zewicî.
I'm that box.	Ez ew sindoq im.
Of course he was thinking outside the box.	Bê guman ew li derveyî sindoqê fikirî bû.
Finally the door opened.	Di dawiyê de derî vekir.
I felt more needed to be done.	Min hîs kir ku diviya zêdetir bihata kirin.
Only one survived.	Tenê yek sax ma.
This, of course, is true.	Ev, bê guman, rast e.
The level and quality of work has never been a problem.	Asta û kalîteya karûbarê tu carî pirsgirêk nebûye.
Be a model and be an example.	Bibin model û bibin mînak.
Maybe he needs to.	Dibe ku ew hewce bike.
This will be explained below.	Ev dê li jêr were şirove kirin.
That was the plan, too.	Ew plan bû, her weha.
Tell someone how much you value them.	Ji kesekî re bêje ku tu çiqas qîmetê dide wan.
Every day, anyone can beat anyone.	Her roj, her kes dikare her kesî bixe.
It was time to start working.	Dem dema dest bi kar bû.
Good luck guys.	Bextê te xweş bî lawo.
Price in a statement.	Biha di daxuyaniyekê de.
At this stage, the first phase of physical therapy can begin.	Di vê qonaxê de, qonaxa yekem a tedawiya fizîkî dikare dest pê bike.
Until he saw it there, he did not know how long.	Heya ku ew li wir nedît, wî nizanibû çiqas.
Building is a tool at this level.	Di vê astê de avahî amûrek e.
For those of you who have not been selected, you have two options.	Ji bo we yên ku nehatine hilbijartin, du vebijarkên we hene.
I was so excited to be here.	Ez bi heyecan bûm ku ez li vir bûm.
On other things he did not know.	Li ser tiştên din ku wî nizanibû.
I have to update my stuff.	Divê ez tiştên xwe nûve bikim.
Others come in and play some other music.	Kesên din têne hundur û muzîkek din digire.
That man is just bad.	Ew mirov tenê xerab e.
It was fun to deal with them from day one.	Ji roja yekem ve mijûlbûna bi wan re kêfxweş bû.
They will be arrested against me.	Dê li dijî min bên girtin.
In these cases, custom culture will be used.	Di van rewşan de, dê çanda xwerû were bikar anîn.
You will do this before and after bed.	Hûn ê berî û piştî razanê bikin.
It was on me.	Ew li ser min bû.
You see the balance again.	Hûn dîsa hevsengiyê dibînin.
He will never face the facts.	Ew ê tu carî bi rastiyan re rû nede.
You are just the best.	Hûn tenê çêtirîn in.
I love doing it because they get it.	Ez ji kirina wê hez dikim ji ber ku ew wê distînin.
From the original water.	Ji ava eslî.
You were busy, there was no time to eat.	Tu mijûl bûyî, wextê xwarinê tunebû.
So do not be afraid of death.	Loma ji mirinê netirsin.
It was like that now.	Niha jî wisa bû.
However, at this very time, crime was not a big problem.	Lêbelê, di vê dema pir de, sûc ne pirsgirêkek mezin bû.
What steps are coming.	Çi gav tên.
While she was at home, her brother hit a man.	Dema ku li malê bû, birayê wê li zilamek xist.
It was very quiet.	Ew pir bêdeng bû.
I had not reached there yet.	Ez hê negihîştibûm wê derê.
We had to go that day.	Diviyabû em biçûyana wê rojê.
If there is no money, it is something else.	Ger ne pere be, tiştekî din e.
There is really no difference between the two.	Bi rastî tu ferq di navbera herduyan de tune.
I know her.	Ez wê dizanim.
They will be here at all times.	Ew ê her kêliyê li vir bin.
He may be young but he is just a child.	Dibe ku ew ciwan be lê ew tenê zarokek e.
We have proved this.	Me ev yek îspat kir.
Do not force your answers on one or the other.	Bersivên xwe bi darê zorê nebin yek an jî yekî din.
School may be difficult for him with his terms and conditions.	Dibe ku dibistan bi şert û mercên wî ji wî re dijwar be.
When they reach our information we correct them.	Dema ku ew bigihin agahiya me em wan rast dikin.
You were just a small child.	Tu tenê zarokek piçûk bû.
And for love.	Û ji bo evînê.
Companies cannot control this type of customer demand.	Pargîdan nikarin vî rengî daxwaziya xerîdar kontrol bikin.
Often such a thing has happened.	Pir caran tiştek wisa bûye.
Finally, a policeman who was passing by said he had a heart attack.	Di dawiyê de, polîsek ku di rê de derbas bû got ku ew krîza dil bû.
She said she tries not to cry.	Wê got ku ew hewl dide ku negirî.
Let us give an example.	Ka em nimûneyekê bînin.
Like it or not, they have the right to remain silent.	Bixwazin an nexwazin, mafê wan heye ku bêdeng bimînin.
They are different from you and me.	Ew ji min û te cuda ne.
But the reason for recovery is far from good.	Lê sedemek başbûnê ji başbûnê dûr e.
Unfortunately, to date, this has not been properly established in clinical practice.	Mixabin, heya îro, ev di pratîka klînîkî de rast nehatiye çêkirin.
I'm thinking about you, he said.	Ez li te difikirîm, got.
I work for anyone who uses those terms.	Ez ji bo kesê ku wan şertan bikar tîne dixebitim.
You can turn your back on those who have done this to you.	Hûn dikarin pişta xwe bidin kesên ku ev yek li we kirine.
Should be.	Divê bibe.
You start watching a show.	Hûn dest bi temaşekirina pêşandanekê dikin.
I do not know how to do this really.	Ez nizanim çawa vê bi rastî.
Meet them half way, make things easier for them.	Nîv rê bi wan re hevdîtin bikin, tiştan ji wan re hêsan bikin.
The bright stars in the sky.	Stêrkên geş li ezmên.
He may not know it, but he is my friend.	Dibe ku ew nizane, lê ew hevala min e.
Hardly seems to have had my chance.	Bi zehmet xuya dike ku derfeta min hat.
Okay, leave it to me.	Baş e, bi min re bihêle.
I have not played a full game yet.	Min hêj lîstikek tam nelîstiye.
I took more pictures than I needed to.	Min ji belkî pêwîst zêdetir wêne kişandin.
So if you do not live according to the truth, you do not know.	Ji ber vê yekê heke hûn li gorî rastiyê nejîn, hûn najîn.
You see me.	Tu min dibînî.
We are both without a solid choice.	Em her du jî bê bijartinek hişk in.
This fact has the following physical explanation.	Vê rastiyê ravekirina laşî ya jêrîn heye.
Every customer email that was sent helped spread the word.	Her e-nameya xerîdar a ku hatî şandin alîkariya belavkirina peyvê kir.
Tomorrow, they will get back to you with the answer.	Sibe, ew ê bi bersivê li we vegerin.
They are good friends.	Ew hevalên baş in.
Hope you liked this article and the game.	Hêvî dikim ku we ji vê gotarê û lîstikê hez kir.
There are no missing parts of speech.	Beşên axaftinê yên winda nînin.
We will see what evidence there is against you.	Em ê bibînin ka çi delîlên wê li dijî we hene.
It was bad.	Xerab bû.
From body weight in a hurry until the desired effect is achieved.	Ji giraniya laş di hûrdemê de heya ku bandora xwestinê were bidestxistin.
But you made a mistake.	Lê te xeletî kir.
Developed the model.	Modelê pêş xist.
People do what they need to do and go home.	Mirov çi hewce dike dikin û diçin malê.
That no one comes there by accident.	Ku kes bi tesadufî nayê wir.
It is easy to use and understand.	Ew hêsan e ku meriv bikar bîne û fêm bike.
You learned basic and fast writing.	Hûn fêrî nivîsandina bingehîn û bilez bûn.
Whatever happens will be for your good.	Çi dibe bila bibe dê ji bo qenciya we be.
On the one hand, yes, it should.	Ji aliyekî ve, erê, divê ew.
Or, at least, it was.	An jî, bi kêmanî, ew bû.
Again, this is not complicated.	Dîsa, ev ne tevlihev e.
The whole market is exemplary.	Tevahiya bazarê nimûne ye.
I really do not understand it.	Bi rastî ez jê fam nakim.
It should be fun to watch.	Divê temaşekirin xweş be.
Ask them questions.	Pirsgirêkên wan dipirsin.
Usually by others.	Bi gelemperî ji hêla kesên din ve.
But my leg was not good.	Lê lingê min ne baş bû.
I have to think.	Divê ez bifikirim.
And it really hits your head.	Û bi rastî jî bi serê te diqelişe.
If you still call it will have a negative effect on you.	Ger hûn hîn jî telefon bikin dê bandorek neyînî li we bike.
But it never did.	Lê qet nekir.
Alternatively you can tell the cat has placed it there.	Wekî din hûn dikarin bibêjin pisîkê ew li wir bi cih kiriye.
For some people, this is true.	Ji bo hin kesan, ev rast e.
Left phone message.	Peyama têlefona çepê.
Some of us came, so it came to my head.	Ji me hinekan hat, wisa hat serê min.
I wonder if anyone will ever see her.	Ez meraq dikim gelo kesek wê carî wê bibîne.
That's what they were.	Tiştê ku ew bûn jî ev bû.
A journey that will change your life.	Rêwîtiyek ku dê jiyana we biguherîne.
I think he was great.	Ez difikirim ku ew mezin bû.
You will eat before dinner, not after.	Hûn ê berî şîvê bixwin, ne piştî.
The image is attached below.	Wêne li jêr hatiye girêdan.
It was as if he was waiting for us to leave and then ran away.	Mîna ku ew li benda derketina me bû û dû re reviya.
Even among the people.	Di nav gel de jî.
You will find someone.	Hûn ê kesek bibînin.
But this did not happen.	Lê ev yek pêk nehat.
Maybe it was a little better on the top.	Dibe ku li ser jor hinekî çêtir bûya.
There are many variables out there.	Li wir gelek guherbar hene.
I couldn’t get her anywhere.	Min nikarîbû wê bibim cihekî.
His job should not be so hard.	Divê karê wî ne ewqas zehmet be.
And next year will not be any better.	Û sala bê dê ne çêtir be.
I can not imagine.	Ez nikarim xeyal bikim.
Be as good as yourself.	Weke xwe baş bin.
The old man laughed at him.	Pîrê bi wî keniya.
You could not choose exactly when and how.	We nikaribû hûn tam kengî û çawa hilbijêrin.
Because she felt it too.	Çimkî wê jî pê hesiyabû.
Most people think of it as a great idea.	Pir kes difikirin ku ew wekî ramanek mezin xuya dikin.
And maybe the kids were learning at that time.	Û dibe ku zarok di vê demê de fêr bûne.
Sometimes something has to be given.	Carinan divê tiştek were dayîn.
Please let us know.	Ji kerema xwe rê bidin me.
That is, he did nothing.	Yanî tiştek nekiriye.
Then he realized that he was hiding something.	Hingê wî fêm kir ku ew di tiştek de veşartî ye.
It is not a special age.	Ew ne temenek taybetî ye.
He looks to see what you will do.	Ew wiya dike ku bibîne hûn ê çi bikin.
It rained a lot.	Me baran pir bariya.
It is time for the people to make their voices heard.	Dem hatiye ku gel dengê xwe bide bihîstin.
I work for you.	Ez ji bo te dixebitim.
The approach is this.	Nêzîkatî ev e.
I made it to college and my friend bought me a pair.	Min ew li xwe kirin zanîngehê û hevala min ji xwe re cotek kirî.
It was a war.	Şer bû.
But sometimes, your feet need to be detached.	Lê carinan, lingên we pêdivî bi veqetandinê heye.
Driving across the border is easier with it.	Ajotina li ser sînor bi wê re hêsantir e.
It was just the beginning of a career marked by strong views.	Ew tenê destpêka kariyerek bû ku ji hêla nêrînên tund ve hatî destnîşankirin.
She is very nice, friendly, open.	Ew pir xweş, heval, vekirî ye.
They do not need you.	Ew hewceyê we ne.
Everything works as expected.	Her tişt bi awayek hêvîkirî dixebite.
The doors of the building stood empty.	Deriyên avahiyê vala rawestiyan.
It is a struggle.	Ew têkoşînek e.
It shakes me.	Ew min dihejîne.
He was great.	Ew mezin bû.
It was attached to my stomach.	Ew bi zikê min ve girêdayî bû.
Anyway, he was never in it.	Herçi jî, ew qet di wê de nebû.
Today we can make choices.	Îro em dikarin hilbijartinan bikin.
Evidence on it.	Delîlên li ser wê.
It was the best thing, it really changed lives.	Ew tişta herî çêtirîn bû, bi rastî jî jiyan diguhere.
In terms of production, you can not help it.	Di warê hilberînê de, hûn nikarin alîkariyê bikin.
But this is a different place, a different time.	Lê ev der cihekî cuda ye, demeke cuda ye.
We were lucky that we got our three thousand dollars back.	Em bi şens bûn ku em sê hezar dolarên xwe paşve birin.
Just awful.	Tenê tirsnak.
There are slightly different groups of patients in the studies.	Di lêkolînan de komên nexweşan hinekî cuda hene.
Go ahead and play them first, if you can.	Pêşî herin û pêşî wan bilîzin, heke hûn dikarin.
And he raised his family with this work.	Û wî malbata xwe bi vî karî mezin kir.
They made a mistake tonight.	Wan îşev xelet kir.
Still, a great story.	Dîsa jî, çîrokek mezin.
It was not like this meeting here.	Li vir ne wek vê hevdîtinê bû.
That was a long time ago.	Ew demek dirêj berê bû.
The evening before her murder.	Êvara berî kuştina wê.
But they are no different.	Lê ew jî jê cuda nînin.
I love it more.	Ez bêtir jê hez dikim.
The hot day gave way to a warm night.	Roja germ cihê xwe da şeveke germ.
Put it on my account.	Wê deyne ser hesabê min.
It is one to watch.	Ew yek e ku meriv temaşe bike.
Going to school is still, in general, a very good deal.	Çûna dibistanê hîn jî, bi gelemperî, peymanek pir baş e.
Not much was done.	Pir tişt nehat kirin.
Will it be enough, to make a difference.	Ma ew ê bes be, ku tu cûdahiyek çêbike.
Very customer friendly.	Pir mişterî dostane.
But you can not be more wrong.	Lê hûn nikarin bêtir xelet bin.
I was happy to try it.	Ez kêfxweş bûm ku wê biceribînim.
But he was able to keep up with his work.	Lê wî karîbû ku bi karê xwe bimeşe.
And definitely better quality.	Û bi awayekî qalîteya çêtir.
At that time it was only ten days.	Wê demê ew tenê deh rojî bû.
But he did not go out much.	Lê ew zêde derneket derve.
In the end it's no longer funny.	Di dawiyê de ew êdî ne pêkenok e.
But most of the youngsters were helpful.	Lê piraniya xortan kêrhatî bûn.
I will not go to the hospital for three days.	Ez sê roj tev naçim nexweşxaneyê.
They should have caught them.	Divê wan ew girtibin.
However, this is related to a specific element.	Lêbelê, ev bi hêmanek taybetî ve girêdayî ye.
Be kind instead.	Di şûna wê de dilovan be.
I'm afraid of poverty.	Ez ji feqîrbûnê ditirsim.
No, not only beautiful, but more than that.	Na, ne tenê xweş, ji wê zêdetir.
They were not aware of it.	Haya wan jê tunebû.
Or at least identify someone who exists.	An jî bi kêmanî kesekî ku heye nas bike.
The theory does not stop here.	Teorî li vir namîne.
He was angry, hurt and upset.	Ew hêrs bû, birîndar bû û xemgîn bû.
He buys from the wrong crowd.	Ew ji elaleteke çewt re kirrûbirra dike.
And of course we can go now.	Û bê guman em dikarin niha biçin.
Help them understand.	Alîkariya wan fêm bikin.
At least when they were young.	Bi kêmanî dema ku ew ciwan bûn.
Talked to them even after the last day of discussion.	Heta roja dawî jî piştî nîqaşê bi wan re axivî.
However this will be difficult.	Lêbelê ev ê dijwar be.
This is also common.	Ev jî hevpar e.
You can see the benefits of performance, you may see worse performance.	Hûn dikarin feydeyên performansê bibînin, dibe ku hûn performansa xirabtir bibînin.
At least, almost everyone.	Bi kêmanî, bi piranî her kes.
No one still knows who will return.	Hîn kes nizane kî vegere.
I was looking forward to seeing him at last.	Ez li hêviya dîtina wî di dawiyê de bûm.
I and my family have left.	Li min û malbata min xwedî derketin.
It works for some groups but not for others.	Ew ji bo hin koman dixebite lê ne ji bo yên din.
It will happen.	Ew ê biqewime.
She lost it.	Wê winda kiriye.
Did not see anything, returned to the group.	Tiştek nedît, dîsa vegeriya komê.
This never happened.	Ev qet pêk nehat.
The weight is good.	Girîn baş e.
But the others are not according to my need.	Lê yên din jî ne li gorî hewcedariya min in.
Her mother was like that too.	Diya wê jî wisa bû.
But the general side was one calm after a storm.	Lê aliyê giştî yek aramiya piştî bahozekê bû.
I hope most of you knew this.	Ez hêvî dikim ku piraniya we ev yek dizanibû.
It just makes me laugh.	Ew tenê min dikenîne.
Are you still there? 	Tu hîn li wir î?
the woman asked.	jinikê pirsî.
Fans feel a bit smart.	Fans hinekî bi aqil hîs dikin.
Not for us but for ourselves.	Ne ji bo me lê ji bo xwe.
Thanks for that great advice.	Spas ji bo wê şîreta mezin.
I do, too.	Ez dikim, her weha.
You will feel the love of the characters.	Hûn ê hezkirina karakteran hîs bikin.
Sad but ready.	Xemgîn lê amade ye.
She did not believe him then.	Wê hingê wî bawer nedikir.
They were so blue.	Ewqas şîn bûn.
He pushed himself further out, and a hand pulled him back.	Ew bêtir xwe berda derve, û destekî ew paş ve kişand.
A little bit too much.	Tewra piçûkek piçûk jî.
This increases the amount of traffic on the network.	Ev mîqdara seyrûsefera li ser torê zêde dike.
Because salvation must never fail.	Ji ber ku rizgarkirin divê tu carî têk neçe.
The other was fun.	Ya din kêf bû.
Many such books are good.	Gelek pirtûkên weha baş in.
It is no longer here.	Ev êdî li vir nemaye.
Then silence fell.	Paşê bêdengî ket.
He is also not one now.	Ew jî niha ne yek e.
More information is available on the website.	Agahiyên berfirehtir li ser malperê hene.
I still do not really understand.	Ez hîn jî bi rastî fêm nakim.
I did not understand more than one.	Min ji yekî bêtir ji ya din fêm nedikir.
Strange, don't you think ?.	Xerîb, hûn nafikirin?.
They had nowhere else to go.	Cihê wan ê din tune bû ku biçin.
It turned out that they knew.	Derket holê ku wan dizanibû.
I do not like children.	Ez ji zarokan hez nakim.
Everything was planned.	Her tişt plankirî bû.
If you have persistent sleep problems, talk to your doctor.	Heke hûn bi berdewamî pirsgirêkên xewê hene, bi doktorê xwe re bipeyivin.
Which sometimes makes me happy too.	Ku carinan min kêfxweş dike jî.
Give your information and thoughts to my husband.	Agahî û ramanên xwe bidin mêrê min.
Or trying to be.	An jî hewl didin ku bibin.
But the conflict was not possible for his mother and daughter.	Lê bi pevçûnê re ji bo dê û keça wî ne gengaz bû.
We are there.	Em li wê derê ne.
We do this for the security of our country.	Em ji bo ewlehiya welatê xwe vê dikin.
Which made our day very special.	Ya ku roja me zêde taybet kir.
He was old, of course.	Ew pîr bû, bêguman.
And the biggest thing about it is, our lives are so long.	Û ya herî mezin di derbarê wê de ev e, jiyana me pir dirêj e.
I saw that idea on a bar building site.	Min ew fikir li ser malperek avakirina bar dît.
You are lucky that you did not lose your head.	Tu bi şans î ku te serê xwe winda nekir.
I did not want his behavior to change my perception.	Min nedixwest ku tevgera wî nêrîna min biguherîne.
He just could not make peace with her.	Tenê nikaribû aştiya xwe pê re çêbike.
So great! 	Baş!
he says aloud.	ew bi dengekî bilind dibêje.
Then the smell subsided.	Paşê bêhn lê ket.
I rejected death.	Min mirin red kir.
Actual results may vary among users.	Encamên rastîn dikarin di nav bikarhêneran de cûda bibin.
Entered and failed.	Ketin û têkçûn.
It grows very quickly.	Ew pir zû mezin dibe.
Everything returned to normal.	Her tişt normal vegeriya.
I paused.	Ez sekinîm.
That should be an option.	Divê ew vebijarkek be.
If anyone understands, these are people.	Ger kesek fêm bike, ev kes in.
I want to spend quality time with people.	Ez dixwazim bi mirovan re demek bi kalîte derbas bikim.
Here is our list of local players.	Li vir navnîşa me ya lîstikvanên herêmê ye.
But things did not go that way.	Lê tişt bi vî awayî neçûbûn.
Information is changing.	Agahdarî di guhertinê de ye.
You need to use it to make it work.	Pêdivî ye ku hûn wê bikar bînin da ku ew bixebitin.
All of the major effects were significant.	Hemî bandorên sereke girîng bûn.
The other best thing is to just try the treatment.	Tişta çêtirîn a din ev e ku meriv tenê dermankirinê biceribîne.
It was not necessary.	Ne hewce bû.
It was a tight one.	Ew yek teng bû.
We came here to see what happens.	Em hatin vir da ku em bibînin ka çi diqewime.
No one told me to look at the lot.	Kesî negot ez li lotikê binêrim.
Stopped and started chatting.	Rawestiya û dest bi sohbetê kir.
He was halfway there, with his legs apart.	Ew di nîvê rê de, lingên xwe ji hev veqetandibû.
However, many characters were new.	Lêbelê, gelek karakter nû bûn.
Add ground pepper.	Bibera erdî lê zêde bikin.
Small head injuries make up the majority of these injuries.	Birînên piçûk ên serê piraniya van birînan pêk tînin.
Eventually he came back to me.	Di dawiyê de ew li min vegeriya.
These are all obvious signs for you.	Ev hemû ji bo we nîşanên eşkere ne.
Using reading models.	Bikaranîna modelên xwendinê.
Where you do not stay, but do not speak.	Li cihê ku hûn lê ne bimînin, lê nepeyivin.
This is a very dangerous storm.	Ev bahozeke gelek xeternak e.
This was the same day as the test.	Ev di heman rojê de wek test bû.
And talked to a number of players who were just trying to get rid of the practice.	Û bi hejmarek lîstikvanan re peyivî ku tenê hewl didin ku ji pratîkê rizgar bibin.
He did not create anything by himself, but bought it cheap and sold it cheaply.	Wî bi xwe tiştek neafirand, lê erzan kirî û kêm erzan difirot.
Do not worry about them.	Xem neke ji wan re.
It was just a matter of finding the right person.	Ew tenê meseleyek bû ku meriv rastê rast bibîne.
This was a problem, however.	Lêbelê ev pirsgirêk bû.
There are several ways to do this.	Çend awayên vê yekê hene.
I love him so much.	Ez ji wî pir hez dikim.
We expected things to get better, but they just got worse.	Me hêvî dikir ku tişt dê baştir bibin, lê ew tenê xirabtir bûn.
So, please help me to keep this a good idea.	Ji ber vê yekê, ji kerema xwe ji min re bibin alîkar ku ev ramanek baş bimîne.
Oh, and don’t forget to take pictures and send them online.	Oh, û ji bîr nekin ku hûn wêneyan bigirin û wan bişînin serhêl.
I think it's nice to almost everyone.	Ez difikirim ku ew nêzîkî her kesî xweş e.
He was not asked to do so.	Ji wî nehat xwestin ku bike.
I am here to work hard.	Ez li vir im ku karê dijwar bikim.
Our finding has two main consequences.	Vedîtina me du encamên sereke hene.
But the individual was in no way equal to him.	Lê ferd bi tu awayî bi wî re ne wekhev bû.
We chatted and we decided to have coffee together.	Me sohbet kir û me biryar da ku em bi hev re qehweyê bixwin.
She accepted, and she was.	Wê qebûl kir, û ew bû.
Please let us know how we can make it easier for you.	Ji kerema xwe karê me bikin ka em çawa dikarin ji we re hêsantir bibin.
I was worried.	Ez fikar bûm.
I have to say it's really cool.	Divê ez bibêjim ku ew bi rastî xweş e.
Focus on the things that are important in life.	Li ser tiştên ku di jiyanê de girîng e.
Something has changed in the last two years.	Di du salên dawî de tiştek guherî.
To the new.	Ji ya nû re.
Without thinking about it, he felt that they would become stronger together.	Bêyî ku li ser bifikire, wî hîs kir ku ew ê bi hev re bihêztir bibin.
The house was clean.	Mal paqij bû.
It was an incredible speech.	Axaftineke nebawer bû.
In my opinion, every bit is worth the effort to see.	Bi dîtina min, her bit hêjayî hewildana ku ji bo dîtinê ye.
The same thing was happening in education.	Di perwerdehiyê de jî heman tişt dibû.
I also do not want to know.	Ez jî naxwazim bizanim.
I just don’t see it that way.	Ez tenê bi vî awayî nabînim.
It just flows.	Ew bi tenê diherike.
He was shot on the way.	Di rê de hat gulebarankirin.
Repeat once more.	Carek din dubare bikin.
Used a little more for women than for men.	Ji bo jinan ji bo mêran hinekî zêdetir tê bikaranîn.
Add a retaining wall.	Dîwarê hilanînê zêde bikin.
And so it was.	Û wisa bû.
In other words, we need more information.	Bi gotineke din, pêdiviya me bi agahiyên zêdetir heye.
They can be many, or 'just a few'.	Ew dikarin gelek, an jî 'tenê çend' bin.
He was very good even though he only had a few lines.	Ew pir baş bû her çend tenê çend rêzikên wî hebûn.
Of course one does not use it.	Bê guman meriv wê bikar nayîne.
His eyes widened.	Çavên wî dane wî.
Of course they have an impact.	Helbet bandora wan heye.
The population of the city is about two thousand people.	Nifûsa bajêr nêzî du hezar kes e.
I was trying to hide my tears for a while there.	Min hewl dida rondikên xwe demekê li wir veşêrim.
You do not kill them, they kill you.	Tu wan nakujî, ew te dikujin.
He did not listen to her and started firing again.	Wî ew guh neda û dîsa agir berda.
The storm was not close to land.	Bahoz nêzî bejahiyê nebû.
God, sometimes she wanted to kill him.	Xwedê, carinan wê dixwest ku wî bikuje.
I accepted death.	Min mirin qebûl kir.
We are not an education system for sex education.	Em ji bo perwerdehiya zayendî wekî pergala perwerdehiyê ne.
Each defense takes time.	Her parastin dem digire.
The book was on its way.	Pirtûk di rê de bû.
I'm coming to catch you.	Ez têm te bigirim.
Of course it might be really busy.	Bê guman dibe ku ew bi rastî mijûl be.
They will take control.	Ew ê kontrola xwe bigirin.
I do not know what.	Ez nizanim çi.
He never succeeded.	Ew qet bi ser neket.
Fear is a fact.	Tirs rastiyek e.
They may be related to a decision taken in a previous case.	Dibe ku ew bi biryarek ku di dozek berê de hatî girtin ve girêdayî bin.
Went to the window.	Ber bi pencerê ve çû.
Know that you did the best you could.	Dizanin ku we çêtirîn ku we dikaribû kir.
If he can see it.	Ger ew bikaribe wê bibîne.
She knew me and my work.	Wê ez û karê min nas dikir.
However, the interest went beyond that.	Lêbelê, berjewendî ji wê wêdetir çû.
He does not want you to be afraid.	Ew naxwaze ku hûn bitirsin.
When they will leave you.	Dema ku ew ê te bihêlin.
I do not see a mistake.	Ez xeletiyek nabînim.
This may be in their best interest.	Ev dikare bibe berjewendiya wan.
Just me and you.	Tenê ez û tu.
I do not know if this is true or not.	Ez nizanim ka ev rast e an na.
Several other schools were closed.	Gelek dibistanên din hatin girtin.
This is then usually followed up with surgery.	Dûv re ev bi gelemperî bi emeliyat tê şopandin.
I definitely could not light a match without a match.	Teqez min nikarîbû agirê bê kibrît pêxim.
Not going to give notes.	Ne diçûn notan bidin.
That was me.	Ew ez bûm.
This is what we have been doing in space so far.	Ya ku me heya îro li fezayê dikir ev e.
I agreed with everything he said.	Ez bi her tiştê ku wî got razî bûm.
But it still needs us to work.	Lê dîsa jî hewce dike ku em bixebitin.
We are going now.	Em niha diçin.
Take that shot.	Wê guleyê bigirin.
That's how my father learned to play.	Bi vî awayî bavê min fêrî leyiztinê kir.
They are lost, you are lost too.	Ew winda ne, hûn jî winda ne.
Open your eyes.	Çavên te vedibin.
It can be any piece of code.	Ew dikare her perçeyek kodê be.
I promise you will love it !!.	Ez soz didim ku hûn ê jê hez bikin!!.
If anything, it changes everything.	Ger hebe, ew her tiştî diguherîne.
You know what 's going on around you.	Tiştê ku li dora xwe diçe, hûn dizanin.
This is the law.	Yasa ev e.
There was my mother's email.	Li wir e-nameya diya min hebû.
Yes, fish just gets more expensive.	Belê, masî bi tenê bihatir dibe.
Never mind that he will now run away from me twice.	Qet nebe ku ew ê niha du caran ji min bireve.
Look at him.	Li wî binêre.
Strange things happen, and often they are not explained.	Tiştên ecêb diqewimin, û pir caran ew nayên ravekirin.
And for a new experiment.	Û ji bo ceribandinek nû.
Expect it to make sense.	Hêvî dikin ku ew watedar e.
His thoughts were not clear and sharp.	Ramanên wî ne zelal û tûj bûn.
Some of them had heard about us and our money.	Hin ji wan li ser me û pereyên me bihîstibûn.
All the same.	Tev wek hev.
But the child survived.	Lê zarok sax ma.
It is difficult to photograph.	Zehmet e ku wêne.
We have to stay on this plane.	Divê em di vê balafirê de bimînin.
Everyone can.	Her kes dikare.
Could have waited.	Dikaribû li bendê bimîne.
Any party can show history to support their claims.	Her aliyek ji bo piştgirîkirina îdîayên xwe dikare dîrokê nîşan bide.
We saw it.	Me ew dît.
Of course it is too late there, too late.	Helbet li wir dereng e, pir dereng e.
I did not feel strong.	Min hêz hîs nekir.
Your father took my life that night.	Bavê te wê şevê canê min girt.
Recommended by our daughter.	Ji hêla keça me ve tê pêşniyar kirin.
A new phase begins.	Qonaxeke nû dest pê dike.
It will only last a few more hours.	Ew ê tenê çend demjimêrên din bimîne.
Prove yourself to us now.	Niha xwe ji me re îspat bike.
Life after that was really never like before.	Jiyan piştî wê bi rastî tu carî wekî berê nebû.
The program will continue to grow as it is used more.	Bername dê her ku bêtir were bikar anîn pêşve biçe.
The truth is this.	Rastî ev e.
As far back as she can remember he was her friend.	Heya ku tê bîra wê ew hevalê wê bû.
Anyway, back to the story.	Herçi jî, vegere ser çîrokê.
This is a very interesting page.	Ew rûpelek pir balkêş e.
They were looking for the best place to serve.	Ew bi dû xwe li cîhê herî baş ji bo xizmetê digeriyan.
But he had lost neither his driving nor his will.	Lê wî ne ajotina xwe û ne jî îradeya xwe winda kiribû.
This has long been considered a mistake.	Ev demek dirêj wekî xeletî hate hesibandin.
It was not a big house.	Ew ne malek mezin bû.
Her political career is over.	Karê wê yê siyasî qediya.
It was something very close.	Ew tiştek pir nêzîk bû.
A long figure.	Figurekî dirêj.
It was a very amazing week.	Ew hefteyek pir ecêb bû.
She asked me what I could do for you.	Wê ji min xwest ku ez ji bo we çi ji destê min tê bikim.
He received no response.	Wî tu bersiv negirt.
I will get the phones right to install it.	Ez ê têlefonên rast bikim da ku wê saz bikim.
The statistical properties of this method are described.	Taybetmendiyên îstatîstîkî yên vê rêbazê têne diyar kirin.
And, the legal drinking age was raised that year.	Û, temenê vexwarina qanûnî wê salê hate bilind kirin.
They really know what they are doing.	Ew bi rastî dizanin ku ew çi dikin.
Planning every day, after all, is not an easy task.	Plansazkirina her roj, her tişt, ne karek hêsan e.
She heard more than she could see.	Wê ji dîtina wê bêtir bihîst.
I came to one the other day went the opposite way.	Ez li yekî hatim roja din berevajî çû.
But people do not know how much truth there is in them.	Lê mirov nizane çiqas rastî di wan de heye.
Half of them died.	Nîvê wan mirin.
I just walk away in just a minute.	Ez bi xwe tenê di deqeyekê de diçim.
For those who know me, know what happened next.	Ji bo yên ku min nas dikin, dizanin paşê çi qewimî.
Then place those points in each row across the file.	Dûv re wan xalan li her rêzê li seranserê pelê bicîh bikin.
But the situation is still dangerous.	Lê rewş hîn xeternak e.
No one looks around.	Tu kes li dora xwe xuya nake.
I took my son out of the church because it was too late.	Min kurê xwe ji ber ku dereng mabû ji civînê girtî.
All within you.	Hemî di hundurê we de.
After that time is not necessary.	Piştî wê demê ne hewce ye.
He is like a general in the army.	Ew di artêşê de mîna generalek e.
Please contact us if you have any concerns !.	Ji kerema xwe bi me re têkilî eger hûn tengahiyê hene!.
Every person here should feel that they can express their opinion.	Divê her mirovek li vir hîs bike ku dikare ramana xwe bêje.
I walk a different path.	Ez meşeke cuda dimeşim.
It means a lot to everyone.	Ji her kesî re pir tê wateya.
He changed his voice last weekend.	Wî di dawiya hefteya çûyî de dengê xwe guhert.
The best team won.	Tîma herî baş bi ser ket.
These guys are amazing.	Ev guys ecêb in.
In the face.	Li rû.
Not an early time.	Ne demek zû ye.
You knew that too.	Te jî dizanîbû.
Both are equal before the law.	Herdu jî li pêşberî qanûnê wekhev in.
But the other man did not move.	Lê zilamê din neliviya.
But it is not enough for your baby's feet.	Lê ji ber lingên zarokê we ne bes e.
It also has a history.	Ev jî xwedî dîrokek e.
The reality is very different.	Rastî gelek cûda ye.
Event, but did not wait.	Bûyer, lê li bendê neman.
It had to be something more than that, of course.	Diviya bû ku ew tiştek ji wê zêdetir be, bê guman.
In any case this is my least useful ship.	Di her rewşê de ev keştiya meya herî kêm bikêr e.
I will not explain this either.	Ez ê vê jî rave nekim.
I do business.	Ez karsaziyê dikim.
Also, talk to us.	Her weha, bi me re bipeyivin.
He will go to the police and show them the right way.	Ew ê biçe cem polîs û wan bi rêça rast nîşan bide.
Hope you like it here.	Hêvî dikim ku hûn li vir hez dikin.
A man like me is not made for change.	Zilamek wek min ji bo guhertinê nayê çêkirin.
It is a few blocks from the city center.	Ew çend hûrdeman ji navenda bajêr dûr e.
Then I put it inside and warmed it up.	Dûv re min ew kirin hundur û germ kirin.
Really looked at him as he watched the sleeping old man.	Bi rastî li wî mêze kir ku ew pîrê razayî temaşe kir.
The underlying cause is currently unknown.	Sedema bingehîn niha nayê zanîn.
He was very likely to have died.	Ew pir guman bû ku ew mir.
For years I have been trying to find it.	Bi salan e ez hewl didim ku wê bibînim.
He is determined to live his life.	Ew bi biryar e ku jiyana xwe bijî.
But why is it only limited to the education industry.	Lê çima ew tenê bi pîşesaziya perwerdehiyê re sînordar dike.
He can see someone else.	Ew dikare yekî din bibîne.
But that's no longer my concern.	Lê êdî ew ne xema min e.
All topics were heard in the same news order.	Hemû mijaran bi heman rêzê nûçe bihîstin.
How to ask us !.	Çawa ji me bipirsin!.
That's a nice theory.	Ew teoriyek xweşik e.
Leave it at your camp many times.	Gelek caran li kampê we dev jê berda.
I can know things and they do not matter.	Ez dikarim tiştan bizanim û ew ferq nakin.
There is no feeling of falling.	Hestek daketinê tune.
And everything changed.	Û her tişt hate guhertin.
Decide how one approaches problems.	Biryarê bidin ka meriv çawa nêzî pirsgirêkan dibe.
Our night will start again.	Şeva me dê dîsa dest pê bike.
Men gather in the doorway.	Zilam di nav derî de kom dibin.
We could not lose ourselves if we wanted to.	Ger ku me bixwesta nedikarîn xwe winda bikin.
He is now dead.	Ew niha miriye.
In fact, it creates confusion.	Bi rastî, ew tevliheviyê çêdike.
A strong local economy.	Aboriyek herêmî ya bihêz.
And they were healthy.	Û ew saxlem bûn.
No one can help her.	Kes nikare alîkariya wê bike.
I did not need to shoot anyone.	Ne hewce bû ku min kesek gulebaran bikim.
I am the most experienced well.	Ez herî bi tecrube im baş e.
I hate him.	Ez ji wî nefret dikim.
We went back to her room.	Em vegeriyan odeya wê.
have been used.	hatine bikaranîn.
This made the house look right to him.	Vê yekê xanî ji wî re rastir xuya dikir.
I said so.	Min bi vî awayî got.
There is a very long list of shows that do this.	Lîsteyek pir dirêj a pêşandanên ku vê yekê dikin heye.
I was one of those people who was chosen for this.	Ez yek ji wan kesên ku ji bo vê yekê hatine hilbijartin bûm.
They say nothing to me.	Tiştekî ji min re nabêjin.
You don't know.	Tu nizanî.
It has done this before.	Berê jî ev kiriye.
Rain has the same effect.	Baran heman bandorek çêdike.
You friends do such great work.	Hûn heval karê weha mezin dikin.
This will be done by choice, if any.	Ev ê bi bijartinê, ku heye jî, were kirin.
Here we need a legal structure and process.	Li vir pêdiviya me bi avahiyek û pêvajoyek qanûnî heye.
In this way, surgery teams and surgery approaches are selected.	Bi vî awayî, tîmên emeliyat û nêzîkatiyên emeliyatê têne hilbijartin.
Both men sat in front of the ball.	Herdu zilam li ber balê rûniştin.
After looking at the above, her expression was clear.	Dûv re li jor nihêrî, îfadeya wê diyar bû.
Maybe I do not know today.	Dibe ku ez îro nizanim.
Number six he said.	Hejmara şeşan wî gotibû.
This is really happening.	Ev bi rastî diqewime.
He remained silent.	Bêdeng ma.
But it gets harder every day.	Lê her roj dijwartir dibe.
The story changes.	Çîrok diguhere.
His hands dropped, his eyes widened and he stopped breathing.	Destên xwe avêtin, çavên wî ketin û nefesa wî sekinî.
Most of my models are.	Piraniya modelên min in.
Or so one thinks.	An jî meriv wisa difikire.
The traffic was against me.	Trafîk li dijî min bû.
This was one of the reasons he was chosen for this.	Ev yek ji sedemên ku ew ji bo vê yekê hatî hilbijartin bûn.
'Tell her what you told me,' he said.	Tiştê ku te ji min re got ji wê re bêje, 'wî got.
I wanted to be a part of this.	Min dixwest bibim beşek ji vê yekê.
But it is in progress.	Lê di pêşveçûnê de ye.
I will be the first to tell you about myself.	Ez ê bibim yê yekem ku li ser xwe vê yekê ji we re vebêjim.
Did she forget to say anything to anyone.	Ma wê ji bîr kir ku ji kesî re tiştek bêje.
I doubt you would go wrong with a gift like this.	Ez guman dikim ku hûn ê bi diyariyek bi vî rengî xelet biçin.
It had a compelling quality.	Qalîteya wê ya zorê hebû.
We will not do that.	Em ê vê nekin.
He will only understand that he loves you.	Ew ê tenê fêm bike ku ew ji te hez dike.
The mechanism was controlled by different methods.	Mekanîzma bi rêbazên cûda ve hate kontrol kirin.
I just had to know.	Ez tenê diviyabû bizanim.
So they are defined twice.	Ji ber vê yekê ew du caran têne diyarkirin.
But she would just tell her.	Lê wê tenê wê bigota.
That it can not be.	Ku ew nikare bibe.
The authorities did not listen to them.	Rayedaran guh neda wan.
Out of sight.	Ji xeynî çavan.
She will be someone who has known her.	Ew ê kesek ku wê nas kir be.
But that is clearly not good.	Lê ew eşkere ne baş e.
He had other thoughts.	Fikrên wî yên din hebûn.
It's something to do with light, he thought.	Ew tiştek bi ronahiyê re ye, wî fikir kir.
That's just the way things are.	Ew tenê riya tiştan e.
However, that is entirely true in this case.	Lêbelê, ew di vê rewşê de bi tevahî rast e.
I'm glad you joined our little family.	Ez kêfxweş im ku hûn beşdarî malbata me ya piçûk bûne.
I will never kill myself, either.	Ez ê tu carî xwe nekujim, ne jî.
We need security and tranquility.	Pêdiviya me bi ewlehî û aramiyê heye.
And his friends were waiting.	Û hevalên wî li bendê bûn.
If not here's a new product just for you!	Ger na, wê jî bixapîne.
I was amazed by the quality.	Ez ji kalîteyê şaş mam.
It must be crazy crazy.	Divê ew şêt dîn be.
I had never in my life felt that he had to stand up so much.	Min di jiyana xwe de qet hîs nekiribû ku ew qas li ber xwe bimîne.
I was just upset with the man.	Ez tenê ji mêrik re xemgîn bûm.
I never expected great things from the past.	Min tu carî li hêviya tiştên berê yên mezin nebû.
But you should just let them go for the show.	Lê divê hûn tenê bila ew ji bo dîmenê biçin.
The call quality is not that good.	Qalîteya bangê ne ew çend baş e.
Well, because we can not have good things.	Welê, ji ber ku em nikarin tiştên xweş hebin.
Each region is different.	Her herêm cuda ye.
I want to be with you for the rest of my life.	Ez dixwazim heta dawiya jiyana xwe bi te re bim.
They do nothing.	Tiştekî nakin.
They just go over it and keep going.	Ew tenê di ser wê re derbas dibin û berdewam dikin.
The memory unit consists of four memory cells.	Yekîneya bîranînê çar şaneyên bîrê pêk tîne.
And so it came.	Û wisa jî hat.
I will say this differently.	Ez ê vê yekê cuda bibêjim.
Not a picture of the world but a picture of a picture.	Ne wêneyekî cîhanê lê wêneyekî wêneyekî.
This was not a big deal.	Ev ne tiştek mezin bû.
But he was annoyed by the case.	Lê ew ji dozê aciz ma.
He could have imagined it.	Ew dikaribû wê xeyal bike.
You stay the same, and everything else changes.	Hûn heman bimînin, û her tiştê din diguhere.
The game was full of things like that.	Lîstik bi tiştên weha tije bû.
I need the user to know what they have chosen.	Ez hewce dikim ku bikarhêner bizanibe ka wan çi hilbijartiye.
I have not even read his plan.	Min plana wî jî nexwendiye.
Go where you want.	Herin ku derê hûn dixwazin.
Add black pepper.	Bîbera reş bixin.
And there are plenty of dogs to try.	Û gelek kûçik hene ku hewl bikin.
Day had passed them a thousand times.	Dayê hezar carî ew ji wan re derbas kiribû.
I prepared myself to use it too.	Min xwe amade kir ku ez jî bikar bînim.
Contact us if you would like to delete your stories.	Ger hûn dixwazin çîrokên xwe jê bikin bi me re têkilî daynin.
It cannot end here.	Ew nikare li vir bi dawî bibe.
His parents were killed because of him.	Dê û bavê wî ji ber wî hatin kuştin.
They demand another death.	Daxwaza mirineke din dikin.
This is worth a try.	Ev hêjayî ceribandinê ye.
But in the end it turned out.	Lê di dawiyê de ew zivirî.
He corrected it again.	Wî ew dîsa rast kir.
They will not wait for the right time.	Ew ê li benda dema rast nemînin.
At first he did not care so much.	Destpêkê ew qas xem nedikir.
A young woman.	Jineke ciwan.
It passes through a line in the band.	Ew bi xetek di nav bandê re derbas dibe.
This row may take a few files for a long time.	Dibe ku ev rêz demek dirêj çend pelan bikişîne.
There is no sign.	Nîşanek tune.
Then it started again.	Paşê dîsa dest pê kir.
Patients were divided into three groups.	Nexweş li sê koman hatin dabeş kirin.
Arrived there after noon.	Piştî nîvro gihîştin wir.
Now you are with me.	Niha tu bi min re yî.
They were the men in my unit who killed them.	Ew zilamên yekîneya min bûn ku wan kuştin.
He died two days later.	Piştî du rojan mir.
We are not one.	Em ne yekta ne.
Her legs will then be held in place.	Dê lingên wê hingê di cîh de bêne girtin.
For a second piece, she shared it.	Ji bo perçeyek duyemîn, wê ew parve kir.
We are coming home.	Em tên malê.
This book comes to you as a gift.	Ev pirtûk wek diyarî ji we re tê.
When we asked if they had seen it, we actually discovered it.	Dema ku me pirsî ka wan ew dîtiye, me rastî kifş kir.
I started making one.	Min dest bi çêkirina yekî kir.
We never knew his name.	Me qet navê wî nedizanî.
We need to listen to them and help them.	Divê em wan bibihîzin û alîkariya wan bikin.
I know he wants me to have this.	Ez dizanim ew dixwaze ku ez vê yekê hebe.
This is a big problem.	Ev pirsgirêkek mezin e.
That is it.	Ew ev e.
It was installed.	Ew hate saz kirin.
I should not have bought it here.	Diviyabû min ew li vir nekira.
From now on, it no longer matters.	Ji niha û pê ve, ew êdî ne girîng e.
Anyway now we were just the two of us.	Bi her awayî niha tenê em her du bûn.
Something strange appeared on his mother's shirt.	Tiştekî ecêb li ser kirasê diya wî xuya bû.
These symptoms improved in most patients after treatment.	Van nîşanan di piraniya nexweşan de piştî dermankirinê baştir bûn.
Not least tired.	Ne bi kêmanî westiyayî.
You get together, have a coffee and maybe go to dinner.	Hûn li hev kom dibin, qehweyekê vedixwin û dibe ku hûn biçin şîvê.
There is only one left, and we are ready to pay for it.	Tenê yekî din maye, û em amade ne ku pereyên xwe bidin ser.
Something that in reality is just not necessary.	Tiştek ku di rastiyê de tenê ne hewce ye.
He knew he was already in one.	Wî dizanibû ku ew berê li yek bû.
The woman and child were taken to hospital.	Jin û zarok rakirin nexweşxaneyê.
I agree that we should start to think differently.	Ez qebûl dikim ku divê em dest pê bikin ku cûda bifikirin.
This was no surprise to me.	Ev ji bo min ne surprîz bû.
Not easy, never easy.	Ne hêsan e, qet ne hêsan e.
I think there are many ways to serve your country.	Ez difikirim ku gelek rê hene ku hûn xizmeta welatê xwe bikin.
They are not worth the cost.	Ew hêjayî mesrefê ne.
It is not cheap.	Ew ne erzan e.
There is nothing else to do.	Tiştekî din tune ku ew bike.
Man, that's a good thing.	Mirov, ew tişt baş e.
Guy guy.	Guy guy.
He did not understand it at the time, but they had taken a risk.	Wê demê wî fêm nekiribû, lê wan rîskek girtibû.
You know, something interesting.	Hûn dizanin, tiştek balkêş.
This is definitely your last exit on the political arena.	Bi rastî ev derketina te ya dawî ya li ser qada siyasî ye.
Thanks again.	Dîsa spas.
Just wanted to sleep.	Tenê dixwest razê.
She just couldn’t pull out the words.	Wê tenê nikaribû peyvan derxîne.
The whole way of thinking is just about themselves.	Tevahiya awayê ramana wan tenê li ser xwe ye.
That life is gone.	Ew jiyan çû.
It will not be for the same reasons.	Ew ê ne ji ber heman sedeman be.
There was nothing good waiting for them.	Li benda wan ne tiştekî baş bû.
They had no particular reason to live.	Ti sedemek wan a taybetî tune bû ku ew bijîn.
There is no one right answer to the best way to reduce costs.	Ji bo riya çêtirîn a kêmkirina lêçûnên yek bersivek rast tune.
But you have a limited time.	Lê we demek sînorkirî heye.
Each river had the name of the city through which it passed.	Her çemek navê bajarê ku jê re derbas dibû hebû.
I personally intended to be there.	Min bi xwe niyet kiribû ku li wir bim.
Certainly not a reason to do so.	Bê guman ne sedemek ku vê yekê nekin.
Of course, there is a danger.	Bê guman, xeterek heye.
They did it right.	Wan ew rast kir.
As something irrelevant.	Wekî tiştek bê girîng e.
Either way, that's not your real problem.	Bi her awayî, ew ne pirsgirêka weya rastîn e.
Land will not rise higher than it in the first season.	Land dê di demsala yekem de ji wê zêdetir bilind neke.
After that a new window opens.	Piştî wê pencereyek nû tê vekirin.
It is likely that she will be released pending trial.	Dibe ku derkeve holê ku ew ê heta dadgehkirina wê were berdan.
And without numbers.	Û bê jimar.
Hopefully there was an example.	Xwezî nimûneyek hebûya.
This was an unquestionable event.	Ev bê pirs bûyerek bû.
One of them is about my age.	Yek ji wan li ser temenê min ne.
It was like that too.	Wê jî wisa bû.
In the corner, away from the hand, was a knife block.	Di quncikê de, dûrî dest, bloka kêrê hebû.
It turned out that their employees were writing sex stories about them.	Derket holê ku karmendên wan li ser wan çîrokên cinsî dinivîsin.
Free parking in front of the house.	Parka belaş li ber xanî.
Database, thus, is not used in this analysis.	Database, bi vî rengî, di vê analîzê de nayê bikar anîn.
And don’t ask me which one it is.	Û ji min nepirse ka kîjan e.
I do not enjoy evil.	Ez kêfa xerabiyê nakim.
He hated his body.	Ji bedena xwe nefret dikir.
Or maybe he decided to get married anyway.	An jî belkî wî biryar da ku bi her awayî bizewice.
You do not have both sides of the argument.	Hûn herdu aliyên nîqaşê nadin.
I was lost that day you walked in front of my door.	Ez wenda bûm wê rojê tu li ber deriyê min geriyam.
Also please provide the name of the file you are trying to open.	Her weha ji kerema xwe navê pelê ku hûn hewl didin vekin bidin.
You really are a strong brother.	Bi rastî tu birayekî xurt î.
It took me a while to fully follow what was happening.	Demek girt ku ez tam bişopînim ka çi diqewime.
They never stop.	Ew qet nesekinin.
Naturally he is afraid of the ignorance he faces.	Bi xwezayî ew ji nenasiya ku rû bi rû ye ditirse.
He was the leader of their team.	Ew serokê tîma wan bû.
Sometimes she responds, sometimes not.	Carinan bersiva wê dide, carinan na.
It’s like being alone.	Mîna bi tenêbûnê ye.
I noticed that her smell was coming faster than ever.	Min dît ku bêhna wê ji her demê zûtir tê.
Makes me want to check it out again.	Min dike ku ez dixwazim wê dîsa kontrol bikim.
He will live forever.	Ew ê her û her bijî.
Now he has it.	Niha ew heye.
It seemed to work.	Xuya bû ku dixebite.
I never did that because it was good.	Min tu carî wiya nekiriye, lewra ew baş bû.
The temperature of the surface ice is controlled by the temperature of the air.	Germahiya cemeda rûerdê bi germahiya hewayê tê kontrolkirin.
It was good when I was alone.	Dema ku ez tenê bûm baş bû.
But you made a mistake.	Lê te xeletiyek kir.
More than that, you need to.	Ji wê zêdetir, hûn hewce ne.
If that's the case, one of us should get some water.	Ger wisa biçe, divê yek ji me avê bigire.
I know they are not mine.	Ez dizanim ew ne yên min in.
To delete something.	Ji bo ku tiştek jêbirin.
Their experience with it has zero.	Ezmûna wan bi wê re sifir heye.
But today we worked with him to get him to walk.	Lê îro em bi wî re xebitîn ku em tê de bimeşin.
And got up to see where her cat was.	Û rabû ku bibîne pisîka wê li ku ye.
We were not interested in above average.	Em li jor navînî ne eleqedar bûn.
Age is less critical than having the right amount of teeth.	Temen ji hebûna mîqdara rast a diran kêmtir krîtîk e.
It's just a dinner day.	Ew tenê rojek şîvê ye.
When this was done, there were very few books.	Dema ku ev çêkir, pir kêm pirtûk hebûn.
I really help you.	Ez bi rastî alîkariya te dikim.
Her mother could not tell.	Diya wê nikarîbû bigota.
Young and not so young.	Ciwan û ne ewqas ciwan.
But they wanted another one.	Lê wan yekî din xwest.
We will send you a physical and digital copy.	Em ê kopiyek fîzîkî û dîjîtal ji we re bişînin.
Wondering how he will do next week without his templates, however.	Meraq dike ka ew ê hefteya pêş çawa bêyî qalibên xwe bike, lêbelê.
I started to feel bad.	Min dest bi hestek xirab kir.
Two weeks ago.	Du hefte berê.
You chose to send me just because you could.	We bijart ku hûn min biêşînin tenê ji ber ku we dikaribû.
Data are analyzed for normal distribution.	Daneyên ji bo belavkirina normal têne analîz kirin.
Men make decisions.	Mêr biryaran didin.
Each experiment was recorded with a video camera.	Her ceribandin bi kameraya vîdyoyê hate tomar kirin.
Go to the title of the article.	Biçe navnîşa gotarê.
I think he thought he had succeeded.	Ez difikirim ku wî difikirî ku ew bi ser ket.
It was not a goal for them.	Ji bo wan ne armanc bû.
Then and there.	Wê gavê û li wir.
As we know, this is not the case with software.	Wekî ku em dizanin, ev ne bi nermalavê re ye.
I say they are the business they are in.	Ez dibêjim ew karsaziya ku ew tê de ne.
I was told it was not a problem.	Ji min re gotin ku ew ne pirsgirêk e.
As an action you can get a metal weapon.	Wekî çalakiyek hûn dikarin çekek metalî bi dest bixin.
We made eye contact and we nodded.	Me bi çavan re têkilî danî û me serî da.
He must be very careful.	Divê ew pir hişyar be.
Put the piece back in place.	Parçe dîsa li cîhê xwe bidin.
Male homes are completely black.	Malên nêr bi tevahî reş in.
It was so lively, so beautiful.	Ew qas livîn bû, pir xweş bû.
Luckily you didn’t have to.	Xwezî tu ne mecbûr bûya.
The traffic was heavy.	Trafîk giran bû.
I went to this other room and it was really nice.	Ez çûm vê odeya din û ew bi rastî xweş bû.
No turning and shooting time.	Dema zivirîn û gulebaranê tune.
Each time was different.	Her carê cuda bû.
I have never seen anyone learn so quickly.	Min tu carî nedîtiye ku kesek ewqas zû fêr bibe.
You have to break this law.	Divê hûn vê qanûnê derxînin.
Two will stay on this side.	Du dê li vî alî bimînin.
This is necessary if your engine is high power.	Ger motora we hêza bilind be ev pêdivî ye.
There is a function without a return statement.	Fonksiyonek bêyî daxuyaniya vegerê heye.
In no way did he hear what he thought he had heard.	Bi tu awayî wî tiştê ku wî difikirî ku bihîstiye bibihîsta.
I have to go back to the comfort of my hotel.	Divê ez vegerim rehetiya otêla xwe.
And when we needed to respond, we did.	Û gava ku me hewce kir ku em bersiv bikin, me kir.
I looked at his hands, afraid to move.	Min li destên wî mêze kir, ditirsiya ku hereket bikim.
I took your guide place, that day.	Min cihê rêberê te girt, wê rojê.
It’s so easy to wonder why no one has done it before.	Ew qas hêsan e ku meriv meraq dike çima berê kesî ew nekir.
Nothing lasts longer than two weeks.	Tiştek ji du hefteyan dirêjtir nake.
And one of them had just passed.	Û yek ji wan nû derbas bû.
I have no extra money.	Pereyê min ê zêde tune.
I can not say what is happening.	Ez nikarim bibêjim ka çi diqewime.
Another music blog.	Blogek muzîkê ya din.
That money was needed, of course.	Ew drav hewce bû, bê guman.
Dollars are moving forward.	Dolar ber bi pêş ve diçin.
I sat down next to her and put my arm around her.	Ez li kêleka wê rûniştim û milê xwe li milê wê da.
I finally knocked on the door a few times.	Di dawiyê de min çend caran li derî xist.
People were killed.	Mirov hatin kuştin.
Maybe this time luck will turn against him.	Dibe ku vê carê şens li hember wî bizivire.
By definition.	Bi pênase.
She picked it up and handed it to him.	Wê ew hilda û ji wî re kir.
The place was bigger than he thought.	Cih ji ya ku wî difikirî mezintir bû.
I fired the box.	Min gule berda sindoqê.
More like.	More like.
See my code below.	Koda min li jêr bibînin.
Or feel good.	An jî xwe baş hîs bikin.
In practice, there are very few things that work this way.	Di pratîkê de, pir hindik tiştên ku bi vî rengî dixebitin hene.
I have the opportunity to have any kind of impact.	Derfeta min heye ku her cûre bandorek hebe.
She had thought about it many times.	Gelek caran li ser wê fikirîbû.
I did not hear anything.	Min tiştek nebihîst.
value of three years.	nirxê sê salan.
This function works.	Ev fonksiyonê dixebite.
I knew what was going to happen.	Min dizanibû ku dê çi bibe.
He helps me, he helps them.	Ew alîkariya min dike, ew alîkariya wan dike.
The street was quiet.	Kuçe bêdeng bû.
I no longer knew they were playing with me again.	Min êdî dizanibû ku ew dîsa bi min re dilîzin.
I came here for some work.	Ez ji bo hinek kar hatim vir.
It takes something else.	Ew tiştek din digire.
I got more into this.	Ez bêtir ketim vê yekê.
The experiments were repeated five times with the same results.	Ceribandin pênc caran bi encamên wekhev hatin dubare kirin.
I'm afraid something terrible happened.	Ez ditirsim ku tiştek tirsnak qewimî.
You sent a different child.	Te zarokek cuda şand.
I do not work with this company.	Ez bi vê pargîdaniyê re kar nakim.
But what you do not share is the resources.	Lê ya ku hûn parve nakin çavkaniyan e.
But only on a small scale.	Lê tenê li ser pîvanek piçûk.
I miss going to classes.	Ez bêriya çûyîna dersan dikim.
Think about how great the training is.	Bifikirin ka perwerde çiqas mezin e.
He tried to free himself, but they resisted.	Wî hewl da ku azad bibe, lê wan hişk girt.
However, the specific details of these mechanisms are unclear.	Lêbelê, hûrguliyên taybetî yên van mekanîzmayan ne diyar in.
Her eyes were dark and cold.	Çavên wê tarî û sar bûbûn.
Never mind what he wanted.	Qet nehesibîne ku wî çi dixwest.
Her gaze was fixed on his face, he did not listen to clothes and clothing.	Nêrîna wê li ser rûyê wî girtî bû, cil û berg guh neda.
The night began to fill her with darkness.	Şev dest pê kir ku wê bi tariyê tije bike.
They really treated me like one of their own.	Wan bi rastî min wekî yekî ji xwe derman kirin.
The body does not respond so quickly.	Laş ewqas zû bersiv nade.
I will take another ten in the trade.	Ez ê deh yên din li bazirganiyê bigirim.
And because people vote, others vote too.	Û ji ber ku mirov deng didin, kesên din jî deng didin.
The type used was sent.	Cûreya hatî bikar anîn hate şandin.
I have seen many of them.	Min gelek ji wan dîtiye.
Do not touch people.	Dest nedin mirovan.
Face to face, baby.	Rû bi rû, pitik.
He was also like that as an actor.	Ew jî wek lîstikvanekî wisa bû.
We should not waste our time talking about other things.	Divê em wextê xwe bi axaftinê li ser tiştên din winda nekin.
We have no problem with laws.	Pirsgirêka qanûnên me tune.
She could not correct this, not entirely.	Wê nikarîbû vê yekê rast bike, ne bi tevahî.
You do not need to give them a gift or anything.	Ne hewce ye ku hûn diyariyek an tiştek bidin wan.
They were well received there.	Li wir baş hatin pêşwazîkirin.
So this is great.	Ji ber vê yekê ev mezin e.
Which is very different from a 'work' time.	Ya ku ji demeka 'bixebite' pir cûda ye.
A political solution must finally be found.	Divê dawî li çareseriya siyasî bê kirin.
This is not a strict rule, of course.	Ev ne qaîdeyek dijwar e, bê guman.
I did not want to leave that city.	Min nexwest ji wî bajarî derkevim.
They will do it in this direction, at least.	Ew ê di vî alî de bikene, bi kêmanî.
It is just dark, which is meaningless.	Ew bi tenê tarî ye, ku bê wate ye.
Then it was his turn.	Paşê dora wî bû.
Something very big but small seems.	Tiştek pir mezin lê piçûk xuya dike.
However this is a big challenge.	Lêbelê ev dijwariyek mezin e.
You can sleep on them for free.	Ger hûn belaş bixwazin hûn dikarin li ser wan razên.
This is a crazy story.	Ev çîrokek dîn e.
But the words run away from me.	Lê gotin ji min direvin.
Its line numbers are not available.	Hêjmarên rêza wê ne berdest in.
We are being watched.	Em tên temaşekirin.
They are on the left economically.	Di warê aborî de li çepê ne.
If you create a project, post it in the comments.	Ger hûn projeyek çêbikin, wê di şîroveyekê de bişînin.
I want the changes to be profound and real.	Ez dixwazim guhertin kûr û rast bin.
The day was calm.	Roj hênik bû.
His wife died of cancer six months before his daughter was killed.	Jina wî şeş mehan berî ku keça wî were kuştin ji ber pençeşêrê mir.
Yet we are still quite comfortable with that as a culture.	Lêbelê em hîn jî bi wê yekê wekî çandek bêkêmasî rehet in.
On the other hand, everyone thought a lot to do.	Ji aliyê din ve, her kesî gelek fikirîn ku bikin.
I do not want to do anything that would bring the police.	Ez naxwazim tiştekî bikim ku dê polîs bîne.
A hand that was no longer tied to a body.	Destekî ku êdî bi laşekî ve girêdayî bû.
I love the role so much.	Ez ji rolê pir hez dikim.
If he had to act to attract attention, so be it.	Ger diviyabû ku ew tevbigere da ku balê bikişîne, wusa be.
Their results and ideas play a major role in the development of the following.	Encam û ramanên wan di pêşkeftina jêrîn de rolek mezin dileyzin.
It is obvious.	Ew eşkere ye.
And this was not normal.	Û ev ne asayî bû.
The body had not yet been recovered.	Ji ber vê yekê hê cenaze nehatibû girtin.
Mix everything together.	Her tiştî bi hev re tevlihev bikin.
Apparently it was just the right distance.	Xuya ye ku ew tenê dûra rast dûr bû.
Also some strangers.	Her weha hin xerîb.
I want us to be friends.	Ez dixwazim ku em bibin heval.
It will be a small community.	Ew ê bibe civakek piçûk.
Once again, many thanks for coming to the show.	Careke din, gelek spas ji bo hatina pêşandanê.
It may take a week or more.	Dibe ku hefteyek an bêtir bigirin.
I came back and I changed these.	Ez vegeriyam û min van guherand.
He heard some people calling.	Wî bihîst ku hin kes bang dikin.
I could never understand that.	Min qet nikarîbû wê yekê fêm bikim.
I'm excited and nervous at the same time.	Ez di heman demê de bi heyecan im û demarî.
I think he just wanted us to understand.	Ez difikirim ku ew tenê dixwest ku em fêm bikin.
His love could not be denied then.	Wê hingê evîna wî nedihat înkar kirin.
But that may change in the near future.	Lê dibe ku di demek nêzîk de biguhere.
It seems strange to me.	Ji min re xerîb xuya dike.
There are no benefits to me.	Tu feydeyên min nîn in.
We are now reading with understanding.	Em niha bi têgihiştinê dixwînin.
You have to test how it works.	Divê hûn biceribînin ka ew kar dike.
She would have been better prepared when she had children.	Dema ku zarokên wê hebin wê baştir amade bibûya.
Except for the wall sitting all the groups were like each other.	Ji bilî rûniştina dîwêr hemû kom mîna hev bûn.
You can not be more wrong.	Hûn nikarin bêtir xelet bibin.
This short article needs to be worked on.	Ev gotara kurt hewcedarê xebatê ye.
Their color is light green to blue.	Rengê wan kesk sivik ber şîn in.
So I have to go.	Ji ber vê yekê divê ez biçim.
I believe it is not.	Ez bawer im ku nabe.
Bad capital too.	Sermaya xerab jî.
In the church parking lot.	Li gelek parkkirina dêrê.
They lived with two other adults in a small apartment.	Ew bi du mezinên din re di apartmanek piçûk de dijiyan.
I do not know the man himself.	Ez mêrik bi xwe nas nakim.
And his legs should also be really strong.	Û lingên wî jî divê bi rastî xurt bin.
Her parents have been making my life difficult for the past five years.	Dê û bavê wê ev pênc sal in jiyana min dijwar dikin.
He should have known, but he did not know.	Diviyabû ku wî bizaniya, lê nizanibû.
Then turned to the man.	Paşê li mêrik zivirî.
The solution sequence was consistent throughout the study.	Rêza çareseriyê di tevahiya lêkolînê de domdar bû.
I can show you how to find your way.	Ez dikarim nîşanî we bidim ka hûn çawa riya xwe bibînin.
Apparently he will not give up.	Xuya ye ku ew dev jê bernade.
Ask family members what they would like to eat differently and healthier.	Ji endamên malbatê bipirsin ka ew çi dixwazin ku cûda û tendurist bixwin.
Some of my thoughts were wild enough.	Hin ramanên min têra xwe hov bûn.
If possible, please include a sound card.	Ger gengaz be, ji kerema xwe karta deng jî têxin nav xwe.
Not for one soul.	Ne ji yek canî re.
Everyone lives very close to each other.	Her kes pir nêzî hev dijîn.
The latest version is explained here.	Guhertoya dawî li vir tê şirove kirin.
You will not be able to control yourself.	Hûn ê nikaribin xwe kontrol bikin.
The region must prepare for a bad storm.	Divê herêm ji bo bahoza xerab xwe amade bike.
Whatever happens I will focus on this policy.	Çi dibe bila bibe ez ê li ser vê siyasetê bisekinim.
Then you tell me the security so they can call you.	Wê hingê hûn ji min re dibêjin emniyetê da ku ew gazî we bikin.
No one knows for sure.	Kes bi teqez nizane.
Boil the milk until thick, stirring constantly.	Şîr heta qalind bipije, bi domdarî bihejîne.
More than trying for a challenge.	Zêdetir ji hewldana ji bo dijwariyek.
But now things are better.	Lê niha tişt çêtir in.
I will ask him to tell me where the money is.	Ez ê wî bikim ku ji min re bêje ka pere li ku ye.
It is better to do it personally.	Çêtir e ku meriv wê bi kesane bike.
See you for breakfast.	Te ji bo firavînê bibînin.
This can happen in many ways.	Ev dibe ku bi gelek awayan pêk were.
But it does.	Lê ev yek dike.
Someone had to be arrested everywhere.	Diviyabû li her derê kesek bihata girtin.
The problem will pass.	Pirsgirêk dê derbas bibe.
That is a big part of what has changed.	Ew beşek mezin a ku hatî guhertin e.
Their function is not known.	Fonksiyona wan nayê zanîn.
I do not care what happened to me.	Ez ferq nakim ku ew ji min re çi bû.
All for one thing.	Hemû ji bo tiştekî.
I want to see this data.	Ez dixwazim van daneyan bibînim.
This approach can help you look ahead.	Ev nêzîkatî ji we re dibe alîkar ku hûn pêşiya xwe bibînin.
The relationship between mind and body is very strong.	Têkiliya di navbera hiş û laş de pir bi hêz e.
Or will know from our mouths, we are told.	An jî dê ji devê xwe zanibe, ji me re tê gotin.
, which begins in the second row.	, ku di rêza duyemîn de dest pê dike.
Successful people are in control of almost every single situation.	Mirovên serketî ne kesên ku tu carî têk neçûne ne.
So lies, this world revolves around you.	Ji ber vê yekê derew, vê dinya li dora xwe dike.
Some of his friends must have been upset.	Divê hinek hevalên wî xemgîn bûn.
Throughout the day, her influx continued.	Tevahiya rojê, ketina wê berdewam kir.
I could tell when it would show up.	Min dikaribû bibêjim kengê ew ê xuyangê bike.
He was just crazy.	Ew tenê dîn bû.
He could stop whenever he wanted.	Dikaribû her ku bixwaze raweste.
She only took the first thing.	Wê tenê tiştê yekem girt.
I hit it a second time.	Min cara duyemîn lê xist.
My mother takes me inside, my father takes me out.	Diya min ez diçim hundir, bavê min ez derdixim derve.
However, these methods have many limitations.	Lêbelê, van rêbazan gelek sînor hene.
I knew you wanted to hear about it.	Min dizanibû ku hûn dixwazin li ser wê bibihîzin.
Dora gets it right.	Dora rast dike.
They caught me.	Wan ez girtim.
Maybe he himself is in danger right now.	Dibe ku ew bi xwe niha di xetereyê de be.
I never had the chance to create my own.	Ez çu carî nedibûm ku şansê min biafirînim.
We were scared to death.	Em ji mirinê ditirsiyan.
His condition is natural and normal.	Rewşa wî ya xwezayî û normal e.
Or, it was a long time ago.	An jî, demek dirêj berê hebû.
But the problem was finding ways to not dry up.	Lê kêşe peydakirina rêyên ku zuwa nebe bû.
He pulled it off.	Wî ew kişand.
I started to worry.	Min dest bi fikaran kir.
But they obviously do not like how things are going now.	Lê ew eşkere hez nakin ka tişt niha çawa diçin.
You get a benefit depending on the color you choose.	Hûn li gorî rengê ku we hilbijartiye feydeyek werdigire.
I needed to save my daughter.	Min hewce kir ku keça xwe xilas bikim.
He likes his guys to have access.	Ew hez dike ku xortên wî xwedî têketinê bin.
He could not buy it.	Wî nikarîbû bikira.
Maybe there is.	Dibe ku hebe jî.
So let me give you some tips.	Ji ber vê yekê ez hinekî şîretan li we bikim.
He had only half listened.	Wî tenê nîvî guhdarî kiribû.
I'm doing well.	Ez baş dikim.
So, you have trees.	Ji ber vê yekê, darên we hene.
And they were funny on stage.	Û ew li ser sehnê henek bûn.
Take money, for example.	Ji bo nimûne, drav bistînin.
So back to the question.	Ji ber vê yekê vegerin ser pirsê.
The next day I asked my father to go see.	Roja din min bavê xwe kir ku here binêre.
These people work for us.	Ev kes ji bo me dixebitin.
I will speak.	Ez ê axaftinê bikim.
I did not know where I was going to get him.	Min nizanîbû ez wî bibim ku derê.
Stress and medication change everything.	Stres û derman her tiştî diguherînin.
Opinions do not change.	Nêrîn nayê guhertin.
And it's just you and the size in that little room.	Û ew tenê hûn û pîvana di wê odeya piçûk de ne.
His wife sent me the wrong message.	Jina wî ji min re bi xeletî peyam şandibû.
This was very complicated before the days of parents.	Ev berî rojên dêûbavên pir tevlîhev bû.
I was in pain with work.	Ez bi êşê re bi kar bûm.
We just can’t wait for things to happen to those we love.	Em tenê nikarin tiştên ku ji yên ku em jê hez dikin diqewimin bisekinin.
I push harder.	Ez bêtir zor dikim.
Some more than others.	Hin ji yên din bêtir.
Most of these methods do not apply here for two reasons.	Piraniya van rêbazan ji ber du sedeman li vir nayên sepandin.
Anyway, thanks for that.	Herçi jî, spas ji bo wê.
It is time to try his luck.	Wext e ku meriv pêşniyara wî biceribîne.
is a lie.	derew e.
And that's a good thing.	Û ev tiştek baş e.
For three days he could not hold anything in his stomach.	Sê rojan nikaribû tiştekî bi zikê xwe bigire.
The face does not change.	Rû naguhere.
Her father had told him about the situation.	Bavê wê li ser vê rewşê ji wî re gotibû.
That is my passion.	Ew hewesa min e.
So we have to get it right.	Ji ber vê yekê divê em rast bikin.
We have not further investigated the timing of the effect of treatment.	Me pêvajoya dema bandora dermankirinê bêtir lêkolîn nekiriye.
You will receive a response very soon.	Hûn ê pir zû bersivek bistînin.
However, it will still not show me the details of the error.	Lêbelê, ew ê hîn jî hûrguliyên xeletiyê nîşanî min nede.
No need to do it again.	Ne hewce ye ku careke din bikin.
It's just an idea to throw away.	Ew tenê ramanek e ku meriv bavêje.
That is one theory.	Ew yek teoriyek e.
It still still isn’t really enough together to appeal.	Ew hîn jî bi rastî têra hev nake ku îtîraz bike.
Helps me do things.	Alîkariya min dike ku ez tiştan bikim.
But someone is definitely on to something.	Lê kesek bê guman li ser tiştek e.
You have to pay back.	Divê hûn paşde bidin.
He sees the future.	Ew paşerojê dibîne.
The result comes.	Encam tê.
However, it is still very useful in some cases.	Lêbelê, ew hîn jî di hin rewşan de pir bikêr e.
The thing about us is this, we enjoy it.	Tiştek li ser me ev e, em kêfê dikin.
It may be used at this time.	Dibe ku ew di vê demê de were bikar anîn.
Now is the time to help them.	Niha dem hatiye ku em alîkariya wan bikin.
Her face was definitely big.	Rûyê wê bi biryar mezin bû.
No one wants people to stay.	Kes naxwaze mirov bimîne.
I am not a member of any groups.	Ez ne endamê tu komê me.
She loves dogs.	Ew ji kûçikan hez dike.
Let’s first learn how it works.	Ka em pêşî fêr bibin ka ew çawa dixebite.
Most of them left after their work was finished.	Piraniya wan piştî ku karê wan qediya derketibûn.
It really doesn’t.	Bi rastî jî nake.
Second, good design tools.	Ya duyemîn, amûrên sêwirana baş.
Some experiences just stay with you and follow you around.	Hin serpêhatî tenê bi we re dimînin û li dora we dişopînin.
He is not my type.	Ew ne celebê min e.
But let me explain why.	Lê bila ez rave bikim çima.
Therefore, a clinical trial should be conducted in a large order.	Ji ber vê yekê, lêkolînek klînîkî divê di rêzek mezin de were kirin.
We had to act fast.	Diviyabû em bi lez tevbigerin.
A little of it, a little of it.	Piçek ji vê, hinekî ji wê.
I have given it to many people.	Min daye gelek kesan.
I love the many attempts they make.	Ez ji gelek hewildanên ku ew dikin hez dikim.
If we go somewhere and do not love it, we will go to a new place.	Ger em herin cihekî û jê hez nekin, em ê herin cîhek nû.
Tell him half an hour.	Nîv saetê jê re bêje.
They will use the news, but it will be completely different.	Ew ê nûçeyan bikar bînin, lê ew ê bi tevahî cûda be.
So go ahead and have a nice day.	Ji ber vê yekê herin û roja we xweş be.
Team members are tailored to patient needs and special circumstances.	Endamên tîmê li gorî hewcedariyên nexweş û rewşên taybetî hene.
And then it was shape.	Û paşê ew şiklê bû.
She is old and always needs comfort.	Ew pîr e û her carê pêdiviya wê bi rihetiya wê heye.
Whatever you do, be united.	Hûn çi bikin, hevgirtî bin.
We look alike, but different.	Em wek hev xuya dikin, lê cuda.
My parents still live there.	Dê û bavê min hîn jî li wir dijîn.
Luckily they will meet that day.	Bi şans ewê wê rojê hev bibînin.
He and a horse.	Ew û hespek.
I could spend the day with a happy feeling.	Min dikaribû rojek bi hestek dilxweş derbas bikim.
But of course it will help.	Lê bê guman ew ê bibe alîkar.
I think this is a very teacher problem.	Ez difikirim ku ev pirsgirêkek pir mamoste ye.
Not better.	Ne çêtir e.
Most likely, we think we are just forgetting.	Bi îhtîmalek mezin, em difikirin ku em tenê ji bîr dikin.
Where are we.	Em li ku ne.
But it really makes sense.	Lê bi rastî jî watedar e.
I might talk about politics, but this is not a political site.	Dibe ku ez behsa siyasetê bikim, lê ev ne malperek siyasî ye.
Here, the truths resemble each other.	Li vir, rastî dişibin hev.
I took that step.	Min ew gav avêtin.
The ground is still soft.	Erd hîn nerm.
She just loved me and let me love her from behind.	Wê tenê ji min hez kir û hişt ku ez ji pişta wê hez bikim.
It was just beginning.	Ew nû dest pê dikir.
There was more here.	Li vir bêtir hebû.
Those dark eyes never left her.	Ew çavên tarî qet ji wê derneketin.
I want to go again.	Ez dixwazim dîsa biçim.
So they did the second one.	Ji ber vê yekê wan ya duyemîn kir.
In a word.	Bi gotinek.
Won again.	Dîsa bi ser ket.
They must protect both.	Divê ew herduyan biparêze.
None of them listened to her go.	Yek ji wan guh neda çûna wê.
These are not his words.	Ev gotinên wî ne.
It did not work then, it still does not work.	Wê demê ne kar dikir, niha jî naxebite.
She had forgotten this part.	Wê ev beş ji bîr kiribû.
I want to escape from this case.	Ez dixwazim ji vê dozê birevim.
Every word.	Her yek peyva.
I am neither his friend nor his enemy.	Ez ne dostê wî me û ne jî dijminê wî me.
I will definitely buy from this site again.	Ez ê bê guman dîsa ji vê malperê bikirim.
I posted the picture.	Min wêne danî.
Trying to remember.	Hewl didin bi bîr bînin.
We are here to save lives, not to watch them.	Em li vir in ji bo rizgarkirina jiyanan, ne ji bo temaşekirina wan.
Enter the date you will enter.	Dîroka ku hûn ê tê de destnîşan bikin.
Come this way.	Werin vê rê.
King can write.	King dikare binivîse.
Of course, you will not know it until you try.	Bê guman, heya ku hûn hewl nekin hûn ê wiya nizanin.
People write to each other, over and over again.	Mirov ji hev re, dîsa û dîsa dinivîsin.
But it seems less.	Lê ew kêm xuya dike.
The third point comes directly from it.	Xala sêyemîn rasterast ji wê derdikeve.
I do not write short stories.	Ez kurteçîrokan nanivîsim.
Maybe one of them was not watching very well at that time.	Dibe ku yek ji wan wê demê pir baş temaşe nedikir.
That way she was looking at him.	Bi vî awayî wê li wî mêze dikir.
The first was not a problem, the second was.	Ya yekem ne pirsgirêk bû, ya duyemîn bû.
Our care focuses not only on your teeth but your overall health.	Lênêrîna me ne tenê li diranên we lê tenduristiya weya giştî dinêre.
So it's hard.	Ji ber vê yekê dijwar e.
The current study found two feelings of conflict, pleasure and anger.	Lêkolîna heyî du hestên nakokî, kêfxweş û hêrs bûn.
There was no way he could say that.	Bi tu awayî nikarîbû bigota ji vê yekê.
You do not need to do anything else.	Hûn ne hewce ne ku tiştek din bikin.
At first she did not see anything.	Di destpêkê de wê tiştek nedît.
I do not remember exactly what we said to each other.	Me ji hev re çi got tam nayê bîra min.
They do not recognize you as a person.	Ew we wekî kesek nas nakin.
Now below is my case.	Niha li jêr doza min e.
And we have to admit.	Û divê em bipejirînin.
Sound is my secret weapon.	Deng çeka min a veşartî ye.
He now had the power and knowledge.	Êdî hêz û zanîna wî hebû.
There is no such thing in you.	Di nav we de wisa nabe.
People have private property rights.	Mirov xwedî mafên milkiyeta taybet in.
So do not be surprised that, yes, you can feel love tonight.	Ji ber vê yekê şaş nemînin ku, erê, hûn dikarin îşev evînê hîs bikin.
He was killed when the truck overturned on him.	Dema ku kamyon li ser wî gêr bû hat kuştin.
They shed, but not much.	Ew dirijînin, lê ne pir.
I'm not sure it was her best move.	Ez ne bawer im ku ew tevgera wê ya çêtirîn bû.
But now he was determined, now, that he should leave.	Lê niha ew bi biryar bû, niha, ku divê ew biterikîne.
Or dead, depending on how you look at it.	An jî mirî, li gorî ku hûn lê dinêrin.
Ask about the specific condition of the product.	Li ser rewşa taybetî ya hilberê bipirsin.
My son liked it very much.	Kurê min pir eciband.
She did not want it to end.	Wê nexwest ew bi dawî bibe.
I think you will be very happy.	Ez difikirim ku hûn ê pir kêfxweş bibin.
Missed his father.	Bêriya bavê xwe kiriye.
Not even tonight.	Îşev jî nabe.
Often images are taken on the site based on current events.	Gelek caran wêneyên li ser malperê li ser bûyerên heyî têne çêkirin.
And there is nothing critical.	Û tiştek krîtîk tune.
Here, he did not ask this question.	Li vê derê, wî ev pirs nekir.
Even at this stage, it is a powerful thing.	Di vê qonaxê de jî, ev tiştek hêzdar e.
But every night is a different experience.	Lê her şev ezmûnek cûda ye.
Therefore, some care is needed when this limitation is reached.	Ji ber vê yekê, dema ku ev sînor were girtin hin lênêrîn hewce ye.
They truly believed that family was the most important thing.	Wan bi rastî bawer kir ku malbat tiştê herî girîng e.
Mostly I grew up at least knowing my mother's family.	Bi piranî ez bi kêmanî bi nasîna malbata diya xwe mezin bûm.
However I will still write.	Lêbelê ez ê hîn jî binivîsim.
Everything changes.	Her tişt tê guhertin.
I did not see it.	Min ew nedît.
But then the user has no other options.	Lê wê demê bikarhêner tu vebijarkên din tune.
You are.	Tu.
If nothing else, we want a chat like this.	Ger tiştek din nebe, em vî rengî sohbetê dixwazin.
Choose a name and then select the type of customer.	Navek hilbijêrin û dûv re celebê xerîdar hilbijêrin.
Some of us are dead, some are immortal.	Hinek ji me mirin, hinek nemir.
I do not want it.	Ez wê naxwazim.
But it was very difficult.	Lê pir dijwar bû.
To improve your products and services.	Ji bo çêtirkirina hilber û karûbarên xwe.
It used to be a lot better.	Berê gelek çêtir bû.
I'm not with him.	Ez ne bi wî re me.
Will be lost.	Dê winda bibe.
We imagine that no one will understand it.	Em xeyal dikin ku kes wê fêm neke.
And when the time came, no one gave up.	Û gava ku dem hat, tu kesî neda.
She never thought to ask.	Wê qet nedifikirî ku bipirse.
She looked a few years old, though her eyes were as sharp as ever.	Ew çend salî xuya dikir, her çend çavên wê wek berê tûj bûn.
And they need to happen forever.	Û ew hewce ne ku her û her biqewimin.
They wanted me to go inside and look at some pictures.	Wan dixwest ez biçim hundir û li hin wêneyan binêrim.
Oh, you know.	Oh, hûn dizanin.
They know their situation better than we do.	Ew rewşa xwe ji me çêtir dizanin.
He pulled it into his hands and just grabbed it.	Wî ew kişand nav destên xwe û tenê ew girt.
He had options.	Vebijarkên wî hebûn.
This was also new.	Ev jî nû bû.
But you look at it differently, she said.	Lê te bi awayekî din lê dinêrî, wê got.
You just got back to work.	Hûn tenê vegeriyan ser karê xwe.
You ruined his routine.	Te rûtîniya wî xera kir.
Or you will not be happy.	An jî hûn ê ne kêfxweş bibin.
We saw his car come out.	Me dît ku erebeya wî derket.
Here we provide data after three days of treatment.	Li vir em daneyên piştî sê rojên dermankirinê pêşkêş dikin.
Write it down and put it in a prominent place.	Wê binivîsin û li cîhek xuyayî bixin.
But they are not us.	Lê ew ne em in.
It's not a vehicle you use.	Ew ne wesayîtek e ku hûn bikar tînin.
She never made eye contact with me either.	Wê qet têkiliya çavê bi min re jî çênekir.
However, he could only throw weapons damage.	Lêbelê, wî dikaribû tenê zirara çekan bavêje.
Others followed suit.	Yên din jî li pey dozê derketin.
I was just going to church now because everyone else was going.	Ez niha tenê diçûm dêrê ji ber ku her kesê din diçû.
Stay with us this afternoon.	Vê nîvro bi me re bimîne.
In death you do the same.	Di mirinê de hûn jî heman tiştî dikin.
It was like a fish out of water.	Ew mîna masiyek ji avê bû.
Let it be someone else.	Bila ew kesek din be.
There is a lot of thought food.	Gelek xwarina ramanê heye.
As a function of sample size.	Wekî fonksiyonek mezinahiya nimûne.
Did not know what to say.	Ne dizanibû çi bêje.
He could never understand their words.	Wî qet nikarîbû gotinên wan fêm bike.
He was a special staff member for a special period of time.	Ew ji bo demek taybetî karmendek taybetî bû.
I am very happy to be able to tell you this.	Ez pir kêfxweş im ku ez dikarim vê yekê ji we re vebêjim.
We did not play well but showed a good character.	Me baş nedilîst lê karakterek baş nîşan da.
Let's see if anything has changed.	Ka em bibînin ka tiştek hatiye guhertin.
But I can not.	Lê ez nikarim bikim.
Since we were girls, we usually get a lot of new clothes.	Ji ber ku em keç bûn, me bi gelemperî gelek kincên nû distînin.
For some reason he did not want to be a part of it.	Ji ber hin sedeman wî nexwest beşek ji wê.
People in the real world are not made that way.	Mirov di cîhana rastîn de ne bi vî rengî têne çêkirin.
He will not return.	Ew ê venegere.
A legal issue is on the way.	Pirsgirêkek qanûnî di rê de ye.
He could not have done it without you.	Wî nikarîbû bêyî te vê yekê bikira.
These four were chosen to represent the entire series.	Ev çar ji bo temsîlkirina tevahiya rêzê hatin hilbijartin.
She is a girl.	Ew keçik e.
There was no other.	Ya din nebû.
It just seemed like the perfect first night.	Ew tenê mîna şeva yekem a bêkêmasî xuya bû.
Economic success.	Serkêşiya aborî.
No need for me to get inside.	Ne hewce ye ku ez têxim hundur.
Grow as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin mezin bikin.
Ask a tax expert.	Ji pisporek bacê bipirsin.
Not too white.	Ne pir spî.
It was really hard to stay there with a patient.	Bi rastî zehmet bû ku meriv li wir bi nexweşek re bimîne.
But this was a mistake in the trial.	Lê ev xeletiyek di darizandinê de bû.
I saw his work.	Min karê wî dît.
This worked for me.	Ev ji bo min xebitî.
He can live again.	Ew dikare dîsa bijî.
You have to look at me.	Divê li min binêre.
Increase the overall level of attention required.	Asta giştî ya baldariya pêwîst hinekî zêde bikin.
I have to go home.	Divê ez herim malê.
I'm sure they will sleep.	Ez bawer im ew ê razin.
But there was none today.	Lê îro tune bû.
They tried to catch her, but there were many things to catch her.	Hewl dan wê bigrin, lê gelek tişt hebûn ku wê bigrin.
He looks below.	Ew li jêr dinêre.
They will not be afraid of you.	Ew ê ji we netirsiyan.
That's the worst thing about it but you never know.	Ew tişta herî xirab li ser wê ye lê hûn qet nizanin.
But we can never step back to see the bigger picture.	Lê em çu carî nikarin paşde gav bavêjin ku wêneyê mezintir bibînin.
He stands for something.	Ew ji bo tiştek radiweste.
Get out of there.	Ji wir derkeve.
Very close.	Pir nêzîk dibe.
Each side must consider the evidence it can use.	Divê her aliyek delîlên ku dikarin bikar bînin bifikirin.
The way is easy.	Riya hêsan e.
You are completely poor.	Tu tam feqîr î.
Someone please help me.	Kesek ji kerema xwe alîkariya min bike.
There was fire behind them.	Li pişt wan agir hebû.
No, it's gone.	Na, êdî çûbû.
Wrote the report.	Rapor nivîsand.
This is a sign of the danger of red heat.	Ev nîşanek xetereya germê sor e.
It looks nice though.	Lêbelê xweş xuya dike.
He then walked away from the computer.	Paşê ji komputerê dûr ket.
Life here has made things clear.	Jiyana li vir tişt bi hiş kir.
I saw you fighting.	Min dît ku hûn şer dikin.
He wrote that book in a way that works the human mind.	Wî ew pirtûk bi awayê ku hişê mirov dixebite nivîsî.
Hopefully it will be different.	Xwezî ew cûda be.
She suggested we do it again.	Wê pêşniyar kir ku em dîsa bikin.
Treating them was not easy.	Dermankirina wan ne hêsan bû.
What was happening here, the young man knew nothing of.	Li vir çi diqewime, xort tiştek jê nizanibû.
It was really interesting.	Bi rastî jî balkêş bû.
Clearly, you need to calculate the tax in your proposal.	Zelal, hûn hewce ne ku di pêşniyara xwe de bacê hesab bikin.
And there were women in it.	Û di wê de jin hebûn.
Oh, that was beautiful.	Oh, ew xweşik bû.
The place we used to be.	Cihê ku em berê lê bûn.
They will kill him if he does what he wants.	Heger ew çi bixwaze bike jî dê wî bikujin.
I have never tried it with madness before.	Min berê çu carî ew bi dînbûnê ceriband.
He was better at it.	Ew di vê yekê de çêtir bû.
People try to correct and provide a response.	Mirov rastkirinê diceribînin û bertek pêşkêş dikin.
Maybe until the end of your life.	Dibe ku heta dawiya jiyana xwe.
click here to share now !.	ji bo parvekirina niha li vir bikirtînin!.
I really did not like them much.	Bi rastî min zêde ji wan hez nedikir.
It was not possible to be sure of anything.	Ne mimkûn bû ku meriv ji tiştekî piştrast be.
I never liked to look so far away.	Min qet hez nekiriye ku li rê pir dûr binêrim.
You are wrong, it's up to me.	Hûn xeletiyê dikin, ew li ser min e.
It will be the same as in the past.	Wê weke demên berê be.
You know him too.	Hûn jî wî nas dikin.
What gives her ?.	Çi bi wê dide?.
I do not understand how many things happened.	Ez fam nakim ka gelek tişt çawa çêbûne.
Thanks for coming to my blog.	Spas ji bo hatina bloga min.
Now there is an opportunity for that.	Niha derfeta vê yekê heye.
Something very serious.	Tiştek pir cidî.
We are so much better than you.	Em ji ber we gelek çêtir in.
They could see their breath.	Dikaribûn bêhna xwe bibînin.
The flowers were plentiful and beautiful.	Kulîlk pir û bedew bûn.
It was amazing.	Pir ecêb bû.
We love to have options.	Em hez dikin ku vebijarkan hebin.
But let's get there.	Lê em herin wir.
They say they come from the stars.	Dibêjin ew ji stêrkan tên.
Fill the glass with water.	Şûşê bi avê tije bikin.
Another good thing about it.	Tiştek din a baş li ser wê.
When it is quiet, be quiet.	Dema ku ew bêdeng be, bêdeng be.
In this, there was no doubt.	Di vê yekê de, gumana wê tune bû.
I walked away and took a deep breath.	Ez dûr ketim û bîhna xwe girtim.
She is still a woman.	Ew hîn jî jin e.
Forcefully lowers his voice.	Bi zorê dengê xwe kêm dike.
However this summer was difficult for them as well.	Lêbelê ev havîn ji bo wan jî dijwar bû.
You need to pay the team credit for their attention to detail.	Pêdivî ye ku hûn krediya tîmê ji bo baldariya wan li hûrguliyê bidin.
We can not do without it.	Em bêyî wê nikarin.
We did it.	Me ew kir.
What you are doing is fighting.	Ya ku hûn dikin ev e ku hûn şer bikin.
It was the best feeling he knew.	Ew hesta çêtirîn bû ku wî nas dikir.
That was what went through my mind.	Ya ku di hişê min de derbas dibû ev bû.
I looked at him curiously.	Min bi meraq nêrî.
God knows why, but you do.	Xwedê dizane çima, lê tu dikî.
I want to know this kind of love, but for others.	Ez dixwazim bi vî rengî evînê bizanim, lê ji bo yên din.
I knew one of them well, the others a little.	Min yek ji wan baş nas dikir, yên din jî hinekî.
Not that anyone said out of his face.	Ne ku kesek ji rûyê wî re got.
I love my new home.	Ez ji mala xwe ya nû hez dikim.
This course is a challenging course.	Ev kurs qursek dijwar e.
There is some evidence for this.	Ji bo vê hin delîl hene.
I will drive you.	Ez ê te ajotim.
I had to remove it from my chest, because there is.	Ez neçar bûm ku wê ji sînga xwe derxim, ji ber ku heye.
He smiled a little.	Ew hinekî keniya.
I'm really sad today.	Ez îro bi rastî xemgîn im.
It may not change either.	Nabe ku wê diguhezîne jî.
Really good coffee at reasonable prices.	Bi rastî qehweya baş bi bihayên maqûl.
It seems that the future has been seen.	Wusa dixuye ku paşeroj hatiye dîtin.
To a third party.	Ji partiya sêyemîn re.
I'm looking forward to it.	Ez li pêş digerim.
We can share.	Em dikarin parve bikin.
The horse fell on her.	Hesp li wê ket.
But he did not rule out this possibility.	Lê wî ev îhtîmal red nekir.
Then this is it.	Wê demê ev e.
This was not one of them.	Ev ne yek ji wan bû.
After that they became standard.	Piştî vê yekê ew standard bûn.
Then comes state schools.	Piştre dibistanên dewletê tê.
I know you, from everyone, must have some theory.	Ez dizanim ku hûn, ji her kesî, divê hin teoriyek hebe.
The sun was warm on my face.	Roj li rûyê min germ bû.
An hour out, an hour later.	Saetek der, saetek paş.
Performed data collection, data analysis and writing.	Komkirina daneyan, analîzkirina daneyan û nivîsandinê kir.
In fact, they are one and the same.	Bi rastî, ew yek û yek in.
Thus, a random effects model was applied.	Bi vî rengî, modela bandorên rasthatî hate sepandin.
He is a man.	Ew mirovek e.
So here is not a step-by-step process.	Ji ber vê yekê li vir ne pêvajoyek gav bi gav e.
For two reasons I do not want to do that.	Ji ber du sedeman ez naxwazim wiya bikim.
For some, the fear persisted.	Ji bo hinekan, tirs berdewam bû.
In this study we focused on older patients.	Di vê lêkolînê de me bal kişand ser nexweşên mezin.
No matter, she decided.	Ne girîng e, wê biryar da.
That they are.	Ku ew in.
Nice story though so let me explain.	Çîrokek xweş her çend ji ber vê yekê ez rave bikim.
Sosreteke wisa.	Sosreteke wisa.
You just enjoy it.	Hûn tenê jê kêfê dikin.
There is no other way for them.	Ji wan re rêyeke din nîne.
She could not hear him, but she could read his lips.	Wê nedikarî wî bibihîze, lê wê dikaribû lêvên wî bixwîne.
He was a year or less younger than him, he decided.	Ew bi salek an bêtir ji wî piçûktir bû, wî biryar da.
But work, yes, that's a problem.	Lê kar, erê, ew pirsgirêk e.
It seemed they were her dominion.	Xuya bû ku ew serdestiya wê bûn.
Can anyone help me.	Ma kes dikare alîkariya min bike.
I nodded, calling to me.	Min kişand, gazî min kir.
And they rode.	Û ew siwarbûn.
Develop reading methods.	Rêbazên xwendinê pêş xistin.
She went through the back door and went to her room.	Kete deriyê paş û çû jûreya wê.
I did not hear what he was saying.	Min nebihîst ku ew çi digotin, negot.
It is clear that he was not satisfied with her response.	Eşkere ye ku ew ji bersiva wê ne razî bû.
Again, information with site details is available here.	Dîsa, agahdariyek bi hûrguliyên malperê li vir heye.
Bring to a boil, then remove from the heat.	Bînin ber kelandinê, paşê tavê ji germê derxînin.
There are many things in common between your friends and mine.	Di navbera hevalên te û yên min de gelek tiştên hevpar hene.
I hate this process.	Ez ji vê pêvajoyê nefret dikim.
Someone does.	Kesek dike.
Those who do not achieve their goal are also the worst.	Yên ku negihîştin armanca xwe jî herî xirab in.
Then a little way from that little road.	Dûv re rêyek piçûk ji wê riya piçûk.
Experience, lack of experience, used as a benefit.	Tecrûbe, nebûna azmûnê, wek feydeyê bi kar anî.
I just watched him.	Min tenê li wî temaşe kir.
Eventually turned around.	Di dawiyê de li ser hev zivirîn.
It had changed very little.	Ew pir hindik guherî bû.
Later in the day, she spoke to the defendant.	Piştre di heman rojê de, wê bi tawanbar re axivî.
Their laughter continued.	Kêna wan berdewam kir.
Or he was a host in his arrest.	An na ew di girtina xwe de hosta bû.
I believe there is.	Ez bawer im heye.
He is the fourth main character of the show.	Ew çaremîn karakterê sereke yê pêşandanê ye.
Try to think of this as a way to make yourself comfortable.	Test bikin ku vê yekê wekî rêyek ku hûn xwe xweş bikin bifikirin.
It was just too obvious that he was upset.	Tenê pir eşkere bû ku ew xemgîn bû.
I do not know what to do with you, or with you.	Nizanim ji te, an ji te çi bikim.
I was not the president of this.	Ez ne serokê vê yekê bûm.
So he showed up.	Ji ber vê yekê ew nîşan da.
The old woman shook her head.	Pîrejinê serê xwe hejand.
Don’t worry though.	Xem neke jî.
An example of such is the case.	Mînaka mînakeke wiha wiha ye.
Try driving slowly and regularly.	Biceribînin hêdî û bi rêkûpêk ajotinê.
The internet worked well in our room.	Înternet di odeya me de baş dixebitî.
It remains to be seen.	Ew dimîne ku were dîtin.
You are very right.	Tu pir rast dibêjî.
Do not try either.	Neceribîne jî.
He did not know how to respond.	Wî nizanîbû çawa bersivê bide.
And so it is with our lives.	Û ji bo jiyana me jî wisa ye.
The issue could not be resolved.	Mesele nekarî bi dawî bibe.
Don’t forget these things when you use them.	Dema ku hûn bikar tînin van tiştan ji bîr nekin.
Both were taken to hospital.	Her du jî rakirin nexweşxaneyê.
There was a story behind it, of course.	Çîrokek li pişt wê yekê hebû, bê guman.
I lose my job.	Min karê xwe winda bike.
He did not try to speak.	Hewl neda ku biaxive.
During this time he found that he could not get credit.	Di vê demê de wî dît ku ew nikare krediyê bigire.
And winter will soon be upon us.	Û zivistan wê zû bi ser me de be.
The road, everyone knew, was very dangerous for the traveler.	Rê, her kesî dizanibû, ji bo rêwîtiyê pir xeternak bû.
Her voice was this.	Dengê wê ev bû.
Does not require external energy.	Ji derve enerjî hewce nake.
They said he was fired.	Digotin ew ji kar hatiye avêtin.
I can turn it around.	Ez dikarim vê bizivirim.
Stay here by yourself.	Bi xwe li vir bimîne.
A house without proper function is not successful.	Xaniyek bêyî fonksiyona rast ne serketî ye.
The logic of the situation is this.	Mantiqa rewşê ev e.
This is what you do.	Ya ku hûn dikin ev e.
Come down together.	Bi hev re daketin jêr.
Anyway we took the last simple ones.	Herçi jî me cara dawî yên hêsan girt.
Of course, as long as you really do not want to try.	Bê guman, heya ku hûn bi rastî nexwazin biceribînin.
I hate softness.	Ez ji nermbûnê nefret dikim.
Just stay here and you will see.	Têra xwe li vir bimîne û hûn ê bibînin.
Reassure people who have marital problems and relationship problems.	Kesên ku pirsgirêkên zewacê û pirsgirêkên têkiliyan hene rehet bikin.
This means that it can cause cancer.	Ev tê wê wateyê ku ew dikare bibe sedema penceşêrê.
They let me out of here.	Wan ez ji vir berda.
I have no security.	Ewlekariya min tune.
Listening is difficult at this point.	Di vê nuqteyê de guhdanek dijwar e.
I work with many companies that do this.	Ez bi gelek pargîdaniyên ku vî karî dikin re dixebitim.
Not everyone runs at exactly the same speed.	Ne her kes tam bi heman lezê dimeşe.
Let it be a universal space, and a place.	Bila bibe qada gerdûnî, û cîhek.
This last statement is a different matter.	Ev daxuyaniya paşîn mijarek cûda ye.
I do not believe what the problem is.	Ez bawer nakim ku pirsgirêk çi ye.
It seemed like an impossible task.	Weke karekî ne mumkin xuya dikir.
Something was seriously wrong here.	Li vir tiştek bi giranî xelet bû.
His brain tumor fell.	Tumora mêjiyê wî ket.
He thought it a bit funny.	Wî ew hinekî henek difikirî.
It's very heavy.	Ew pir giran e.
It really was how one writes for television.	Bi rastî ew bû ku meriv ji bo televîzyonê çawa dinivîse.
I took your text.	Min nivîsa te girt.
We are not alone.	Em ne tenê ne.
But we were not here.	Lê em li vir nebûn.
But we can correct it with the magic of boundaries.	Lê em dikarin wê bi sêrbaziya sînoran rast bikin.
There was no contact.	Ti têkilî çênebû.
They think students are customers.	Ew difikirin ku xwendekar xerîdar in.
Below.	Li binî.
So we knew what they wanted.	Ji ber vê yekê me dizanibû ku ew çi dixwazin.
But there are many.	Lê gelek kes hene.
The sample code is weak.	Koda nimûne qels e.
The woman of color is even harder.	Jina rengîn jî zehmetir e.
Came in to help.	Ji bo alîkariyê hat hundir.
How times have changed.	Dem çawa hatine guhertin.
And because of the high crime rate there are police everywhere.	Û ji ber rêjeya sûcê bilind li her derê polîs hene.
You are a lovely mother, a good wife.	Tu dayikek hêja yî, jineke baş î.
We were in front of the post.	Em li ber postê bûn.
They both need treatment.	Ew her du jî hewceyê dermankirinê ne.
I'm here to make a deal.	Ez li vir im ku peymanek bikim.
I open fire.	Ez agir vedikim.
It can only get high and you can lose control.	Ew tenê dikare bilind bibe û hûn dikarin kontrolê winda bikin.
So let’s get there.	Ji ber vê yekê em biçin wir.
He never goes out.	Ew qet dernakeve derve.
The woman did not stop talking about how she was treated.	Jin dev ji axaftina xwe bernedaye ka ew çawa ragirtine.
I was around.	Ez li dora xwe bûm.
I was afraid someone would see it, and find the money.	Ez ditirsiyam ku kesek wê bibîne, û drav bibîne.
Now, let’s go back and see our parents.	Niha, em vegerin û dêûbavên xwe bibînin.
Thanks again for the great gift !.	Dîsa spas ji bo diyariya mezin!.
It will be nice.	Dê xweş be.
Our family did not have much money.	Malbata me zêde pere tunebû.
But then big fat tears made their way out of her eyes.	Lê paşê hêsirên qelew ên mezin rêya xwe ji ber çavên wê girtin.
I got up and looked at him.	Ez rabûm û li wî nêrî.
It was a big moment in her life.	Di jiyana wê de demek mezin bû.
We walk around.	Em li dora xwe digerin.
Her future was lost.	Pêşeroja wê winda kiribû.
We are still on the signal.	Em hîn jî li ser sînyalê ne.
This did not interest him.	Ev yek wî eleqedar nedikir.
He meant it.	Mebesta wî ew bû.
They want you to act like you were there before.	Ew dixwazin ku hûn mîna ku hûn berê li wir bûyî tevbigerin.
After that he left the area.	Piştî vê yekê ew ji herêmê derket.
Same with the other.	Heman tişt bi ya din.
It is a production application.	Ew serîlêdana hilberînê ye.
We have no idea what they are about.	Haya me jê tune ku ew li ser çi ne.
Most people never see the light of day.	Pir kes qet ronahiya rojê nabînin.
In some cases, this may not be possible.	Di hin rewşan de, dibe ku ev ne gengaz be.
I feel, and many accept, that what you are doing is wrong.	Ez hest dikim, û gelek jî qebûl dikin, ku tiştê ku hûn dikin xelet e.
The film has received mixed reviews.	Fîlm rexneyên cuda wergirtiye.
Try to find the original content.	Biceribînin ku hûn naveroka orjînal peyda bikin.
He walked away, went to the door.	Dûr ket, ber bi derî ve çû.
His voice trembled a little.	Dengê wî hinekî lerizî.
Had to increase support for government demands.	Diviyabû ku ji bo piştgirîkirina daxwazên hikûmetê zêde bike.
But take this, it's better.	Lê vê yekê bistînin, ev çêtirîn e.
It is difficult to stay away from life.	Zehmet e ku meriv ji jiyana xwe dûr bimîne.
It is mostly a matter of life.	Bi piranî meseleya jiyanê ye.
Reduce your hours, you are responsible.	Saetên xwe kêm bikin, hûn berpirsiyar in.
As a woman, it is so difficult to get rid of the competition game.	Wekî jinek, ew qas dijwar e ku meriv ji lîstika berhevdanê xilas bibe.
Like the ground.	Mîna erdê.
I really hope you will like it.	Ez bi rastî hêvî dikim ku hûn ê wê bixwazin.
He could not look away.	Wî nikarîbû dûr binere.
My father arrested me.	Bavê min ez girtim.
Which is not it.	Ya ku ne ew e.
Send them an email without care.	Ji wan re bêyî lênêrînê bi e-nameyê bişînin.
I really need some advice from anyone who can please help.	Ez bi rastî hewceyê hin şîretan ji her kesê ku dikare ji kerema xwe alîkariyê bike.
The stars did the same.	Stêrkan jî wisa kirin.
That, they understood, was the final action.	Ew, wan fêm kir, çalakiya dawî bû.
I know he will be more than happy to see you.	Ez dizanim ku ew ê ji dîtina te bêtir kêfxweş bibe.
Return home.	Vegere mala xwe.
The father did not want her to move, her mother left.	Bav nedixwest ku ew hereket bike, diya wê biçûya.
The last day of light.	Roja dawî ya ronahî.
I do not want to get in the way.	Ez naxwazim tev li rêbazê bibim.
That's just what it is.	Ew bi tenê ew e ku ew e.
Now let’s do some more history.	Niha em hinek dîrokek din bikin.
I look forward to making better art.	Ez li bendê me ku hunerek çêtir çêkim.
Our car never broke down.	Otomobîla me qet neşikestî.
Easy and to the point.	Hêsan û ji bo xala.
It really can’t go wrong here.	Bi rastî nikare li vir xelet bike.
What we have done.	Ya ku me kiriye.
I will not go anywhere else.	Ez ê neçim cihekî din.
I think we were both a little annoyed about it.	Ez difikirim ku em her du jî li ser wê hinekî aciz bûn.
It will not be welcome, he says.	Ew ê bi xêr neyê, ew dibêje.
Ten days with nothing to do but no fun.	Deh roj bi tiştekî ku em bikin lê kêfa xwe nayê.
Listen music.	Guhdarîkirina muzîkê.
He watches.	Ew temaşe dike.
A new record means new songs.	Tomarek nû tê wateya stranên nû.
Problems like this are more common in women.	Pirsgirêkên bi vî rengî zêdetir jin in.
Take the interest case here.	Li vir doza berjewendiyê bigirin.
Still, he loved it.	Herçi jî, wî jê hez dikir.
Nor did he want anyone else to be with her.	Ne jî wî nexwest ku kesek din bi wê re be.
Enough time has now passed for them to start on another page.	Ji bo ku ew li ser rûpelek din dest pê bikin niha demek têra xwe derbas bûye.
Maybe you are ahead of your time.	Dibe ku hûn li pêşiya dema xwe bin.
The most important thing was what you do not know who you are.	Ya girîngtir ew bû ku hûn çi nakin hûn kî ne.
I get a very weak signal inside my house.	Ez di hundurê mala xwe de îşaretek pir qels distînim.
There is no time to get out of it.	Wext tune ku wê derkeve derve.
How many years.	Çend sal.
In fact, we were so comfortable that she shared something with me.	Bi rastî, em ewqas rehet bûn, ku wê tiştek bi min re parve kir.
These are reasonable questions.	Ev pirsên maqûl in.
They just make it so hard.	Ew tenê ew qas dijwar dikin.
Because planning can never be real.	Ji ber ku plankirin tu carî nikare bibe rastî.
Consider changing the oil in the grid.	Guhertina rûnê di gerîdeyê de bifikirin.
The design is somewhat like a blog.	Sêwiran bi rengekî mîna blogê ye.
For services to politics, business and society.	Ji bo xizmetên ji bo siyaset, karsazî û civakê.
First, the study conducted a small sample of patients.	Pêşîn, lêkolîn di nav nexweşan de mînakek piçûkek piçûk pêk anî.
Do not follow me.	Li pey min neçe.
He felt her pain.	Wî êşa wê hîs kir.
It was thought that this would lead to an end to the war.	Dihate fikirîn ku ev yek wê bibe sedema bidawîbûna şer.
This is what you really mean to me.	Ya ku hûn bi rastî ji min re tê wateya ev e.
I'm really looking at him.	Bi rastî ez li wî dinêrim.
At least that's for someone like me.	Bi kêmanî ew ji bo kesek wekî min e.
Their high price saved me money in the long run.	Buhaya wan a bilind di demek dirêj de pereyê min xilas kir.
She told him to get up but he did not answer.	Wê jê re got ku rabe lê wî bersiv neda.
It can be ordered for all or part of the judiciary.	Ew dikare ji bo tevahî an beşek dadrêsê were ferman kirin.
But her hands are just amazing.	Lê destên wê tenê ecêb in.
The most important was the mission.	Ya herî girîng wezîfe bû.
I was never really sure you loved him.	Ez tu carî bi rastî ne bawer bûm ku hûn ji wî hez dikin.
This tool is required.	Ev amûr pêdivî ye.
I couldn’t believe how loud it was.	Min bawer nedikir ku çiqas deng bû.
And those were our rules.	Û ew qaîdeyên me bûn.
Most people will never.	Pir kes dê qet nebe.
Typically, the experiment is repeated three times.	Bi gelemperî, ceribandin sê caran dubare kirin.
He died there five years later.	Piştî pênc salan li wir mir.
She slowly but surely opened it.	Wê hêdî lê bê guman ew vekir.
He defended it for himself.	Wî ew ji bo xwe parast.
We are everything to each other.	Em ji hev re her tişt in.
On the face of it these financial options seemed simple.	Li ser rûyê van vebijarkên darayî hêsan xuya bûn.
I can not bear to stay in one place for a long time.	Ez nikarim tehemûl bikim ku demek dirêj li deverek bimînim.
I think it worked best for everyone.	Ez difikirim ku ew ji bo her kesî çêtirîn xebitî.
Every day it gets a little clearer.	Her roj ew hinekî eşkeretir dibe.
Not this person and, if he can help him, not anyone.	Ne ev kes û, ger ku ew bikaribe jê re bibe alîkar, ne kes.
Adjust the model dimensions.	Hûn pîvanên modelê rast bikin.
And she was a woman.	Û ew jinek bû.
There are many words for yourself.	Ji xwe re gelek gotin hene.
But this did not last long.	Lê ev demeke dirêj dewam nekir.
We can create another environment.	Em dikarin dorhêlek din çêbikin.
He closed his eyes and tried not to cry.	Çavên xwe girt û hewl da ku negirî.
The economy improves when the other world does well.	Aborî gava ku cîhana din baş dike çêtir dike.
However, the country needs a new point of reference, a new approach.	Lêbelê, welat pêdivî bi xalek nû ya referansê, nêzîkatiyek nû heye.
The death toll has risen in the recent war.	Di şerê dawî de hejmara kuştiyan zêde bû.
A straight straight line is an eye guide.	Xeta rast a stûr rêberek çavan e.
Let cook for two minutes or more.	Bila du deqeyan an bêtir bipije.
That’s the evidence we had before.	Ew delîlên ku em berê bûn.
Each major player appeared at different times.	Her lîstikvanê sereke di demên cûda de xuya bû.
In the morning, check to see if one is gone.	Di sibehê de, kontrol bikin ku hûn bibînin ka yek çûye.
Maybe because we are looking at a variety of stories.	Dibe ku ji ber ku em li cihêrengiyên çîrokan digerin.
That is one of my reasons.	Ew yek ji sedemên min e.
But the draw was great.	Lê kişandin mezin bû.
How they appeared and how they were used is not known.	Çawa xuya bûn û çawa hatin bikaranîn nayê zanîn.
I will deal with the press.	Ez ê bi çapemeniyê re mijûl bibim.
There was nothing else to do.	Tiştekî din tunebû ku bike.
If possible the sick person should be present as soon as possible.	Ger ku mimkun be divê mirovê nexweş hema hema hema hebe.
It was cold outside.	Li derve sar bû.
His great friend had turned his back on him.	Hevalê wî yê mezin pişta xwe dabû wî.
It was as if he had caught himself in life.	Mîna ku xwe li jiyanê girtibû, li wî girtibû.
Well, no help.	Baş e, alîkarî nayê kirin.
The line you sent may have the model used, or no longer used.	Rêzeya ku we şandiye dibe ku model were bikar anîn, an êdî nayê bikar anîn.
My father and church taught me well.	Bav û dêrê ez baş hîn kirim.
They travel for half a year.	Ew nîvê salê rêwîtiyê dikin.
I will send you my address.	Ez ê navnîşana xwe ji we re bişînim.
The original manuscript was not a single volume.	Destnivîsa eslî ne yek cild bû.
That and watch cars pass.	Ku û temaşe cars derbas.
Please help me to solve this problem.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku ez vê pirsgirêkê çareser bikim.
At most.	Herî zêde.
Usually she did.	Bi gelemperî wê kir.
He was really very dead.	Ew bi rastî pir mirî bû.
Her mother needed to be well.	Diya wê hewce bû ku baş be.
And yet the learning outcomes are good.	Û dîsa jî encamên hînbûnê baş in.
In any case the life activities outside the relationship will change.	Bi her awayî çalakiyên jiyanê yên li derveyî têkiliyê dê biguhere.
Please come.	Ji kerema xwe werin.
His eyes stopped.	Çavên wî rawestiyan.
I think my dad is here.	Ez difikirim ku bavê min li vir e.
And no one can accept this answer.	Û kes nikare vê bersivê qebûl bike.
You have done many things for us.	We gelek tişt ji bo me kir.
He called me once every two hours.	Her du saetan carekê gazî min dikir.
Her life and their life together.	Jiyana wê û jiyana wan a bi hev re.
The last time I used this method to get the answer.	Cara paşîn min ev rêbaz bikar anî da ku bersivê bistînim.
If only she knew.	Ger tenê wê bizanibûya.
But they will not, of course.	Lê ew ê ne, bê guman.
Now, on top of that, change this new name.	Niha, li ser vê yekê, ev navê nû guhertin.
Exactly because it was written.	Tam ji ber vê yekê hatiye nivîsandin.
He had to understand.	Diviyabû ku wî fêm bike.
I do not want to save you.	Ez nayêm ku te xilas bikim.
Tewra did not want to know how dirty his feet were.	Tewra nedixwest bizane lingên wî çiqasî pîs dibin.
Maybe we should see each other a little bit.	Dibe ku em hinekî hevûdu bibînin.
And damn, he was half clean.	Û lanet, ew di nîvê xwe de paqij bû.
That's right, he knew.	Rast e, wî dizanibû.
All but one.	Hemû ji bilî yek.
You have the answer.	Bersiva we heye.
The sun and it.	Roj û ew.
I never thought he would forget me.	Min qet nedifikirî ku ew ê min ji bîr bike.
No one knows what this means.	Kes nizane ev tê çi wateyê.
She uttered her last important words.	Wê peyvên wê yên dawîn girîng deng da.
He fell to the ground.	Ew daket erdê.
Once came, but angrily.	Carekê hat, lê bi hêrs.
Go out against it.	Li dijî vê yekê derdikevin.
She will never try anything like that again.	Ew ê careke din tiştek mîna wê neceribîne.
It was my responsibility not to do it.	Berpirsiyariya min bû ku ez wê nekim.
Then he came inside.	Paşê ew hat hundur.
The bullet then went into the air and disappeared from his sight.	Paşê gule berda hewayê û ji ber çavên wî winda bû.
Both companies say it's about a shared happiness.	Her du pargîdan dibêjin ku ew li ser dilxweşiyek hevpar e.
This is the second time this is happening to me now.	Ev cara diduyan e ku niha bi min re dibe.
It was really bad that he did not die.	Bi rastî pir xerab bû ku ew nemir.
No one was with her.	Kes bi wê re nebû.
Now we see better results.	Niha em encamên baştir dibînin.
One of us.	Yek ji me.
Her heart stopped and it was like mine.	Dilê wê sekinî û mîna ya min jî bû.
You are a wounded man who came to my door and saw my treatment.	Tu mirovekî birîndar î ku hat ber deriyê min û tedawiya min dît.
It can neither be seen nor raised.	Ne dikare were dîtin û ne jî were bilind kirin.
Play your cards right.	Kartên xwe rast dilîze.
Then all three women left the room.	Paşê her sê jin ji odeyê derketin.
Build a bridge and cross it.	Pirek ava bikin û jê re derbas bibin.
I watched him, knowing full well that he could not read.	Min lê temaşe kir, baş dizanibû ku ew nizane bixwîne.
Just get your work done.	Tenê karê xwe bigire.
In order for us to just see each other, we had a lot to talk about.	Ji bo ku em tenê hevdu bibînin, me gelek tişt hebûn ku em li ser biaxivin.
It's too big.	Ew pir mezin e.
It was so much more like that.	Ev pir bêtir mîna wê bû.
I do not think that is fair.	Ez nafikirim ku ew adil e.
It is a rich opportunity.	Derfetek dewlemend e.
Well, we would be happy to have him.	Welê, em ê kêfxweş bibin ku wî hebe.
Wild hair.	Porê hov.
I was very happy with this.	Ez bi vê yekê pir kêfxweş bûm.
Your choice will be there, you will be forced to.	Hilbijartina we dê hebe, hûn ê neçar bimînin.
is a church.	dêr e.
Not so, obviously.	Ne wisa, eşkere.
Suddenly the dog got out of the car and got up.	Bi awayekî kûçik ji erebeyê peya bû û rabû.
Even harder work.	Karê dijwartir jî.
For those of us who want a higher end we were buying a higher end.	Ji bo me yên ku dawiya bilindtir dixwazin em dawiya bilindtir dikirin.
You never go to a store and never leave the station.	Tu carî nakevin dikanekê û ji qereqolê dernakevin.
It got worse in the weeks that followed.	Ew di hefteyên pêş de xirabtir bû.
There is enough evidence.	Belgeyên bes hene.
The flower explained the situation very clearly to me.	Gulê rewş pir zelal ji min re vegot.
Your brother is a successful man.	Birayê te merivê serketî ye.
We must be prepared to die for a good cause.	Divê em amade bin ku ji bo sedemek baş bimirin.
But this is to get ahead of the story.	Lê ev e ku meriv pêşiya çîrokê bigire.
Be behind your friend.	Pişta hevalê xwe be.
Many people love to talk about themselves.	Pir kes hez dikin ku li ser xwe biaxivin.
So far there was nothing to worry about the police.	Heya nuha tiştek wê tune bû ku polîs eleqedar bike.
This way the surface looks white there.	Bi vî rengî rûber li wê derê spî xuya dike.
This is what the teachers wanted.	Ya ku mamosteyan dixwest ev bû.
It is very ideal in difficult economic times.	Di demên dijwar ên aborî de pir îdeal e.
You can not just create things, and then call them a general method.	Hûn nekarin tenê tiştan biafirînin, û dûv re bangî rêbazek gelemperî bikin.
He was happy to give some work word.	Ew dilşad bû ku hin xebatê bide gotinê.
Or, hell, your hands.	An jî, dojehê, destên te.
After an event like this we are never the same person.	Piştî bûyerek bi vî rengî em qet ne heman kes in.
A year or two ago we had one of these.	Salek an du sal berê me yek ji van hebû.
It is perfect for a couple or a family with two children.	Ew ji bo cotek an malbatek bi du zarokan re bêkêmasî ye.
The view is valid.	Dîtin çêdibe.
So they can talk.	Ji ber vê yekê ew dikarin biaxivin.
So always follow your risk.	Ji ber vê yekê her gav bi xetereya xwe bişopînin.
There is no single definition of consent.	Yek pênaseya razîbûnê nîne.
Six years failed.	Şeş sal têkçûn.
The doctor was too late.	Doktor pir dereng mabû.
Just to see what happens.	Tenê ji bo dîtina çi diqewime.
Work with me here.	Li vir bi min re bixebite.
But more than that, it has become my way of life.	Lê ji wê zêdetir, bûye awayê jiyana min.
I could not talk enough about the staff.	Min nekarî bi têra xwe behsa karmendan bikim.
I was helpless.	Ez neçar bûm.
I just want to show it on the field.	Ez tenê dixwazim wê li qadê nîşan bidim.
A mistake is being made.	Şaşiyek tê kirin.
Drain by hand.	Bi destavê avêt.
The next morning people came and fed him.	Sibe xelk dihat û jê re xwarin dianîn.
This is considered by some to be the best.	Ev ji hêla hin kesan ve wekî herî baş tê hesibandin.
Sometimes we hurt people.	Carinan em zirarê didin mirovan.
I started to get scared.	Min dest bi tirsê kir.
We tested this by looking at different mortality rates.	Me ev bi dîtina rêjeyên cûda yên mirinê ceriband.
I will drink tea in my apartment.	Ez ê li apartmana xwe çayê vexwim.
If these terms and conditions are necessary, they have been implemented in this case.	Ger ev şert û mercên pêwîst bin, ew di vê rewşê de hatine bicîh kirin.
Then both sat in wait.	Piştre herdu li benda rûniştin.
Many of our staff had children in that school system.	Gelek karmendên me di wê sîstema dibistanê de zarok hebûn.
I hoped he understood.	Min hêvî kir ku ew fêm kir.
Her husband has no religion.	Ola mêrê wê tune.
More on this later !.	Zêdetir li ser vê paşê!.
If you want to fight your enemy, you have to know this.	Ger hûn dixwazin bi dijminê xwe re şer bikin, divê hûn vê yekê bizanibin.
For published resources.	Ji bo çavkaniyên weşandin.
More than his share.	Ji para wî zêdetir.
Then again, it should not surprise us.	Hingê dîsa, divê ew me şaş neke.
They are not at school.	Ew li dibistanê ne.
I had never shared it so much with anyone.	Min tu carî ew qas ji xwe bi kesî re parve nekiribû.
We need your business.	Pêdiviya me bi karsaziya we heye.
It contains an application form.	Di wê de forma serîlêdanê heye.
These days.	Van rojan.
You are scared, and that is something else again.	Hûn ditirsin, û ew dîsa tiştek din e.
Let me leave you a good secret.	Bihêle ez ji we re li ser sirekek baş veşartî bihêlim.
I was not trying, please, no.	Min hewl nedikir, ji kerema xwe, na.
More came later.	More paşê hat.
She hated to be wrong about everything.	Wê nefret dikir ku li ser her tiştî xelet be.
Here we take a different approach.	Li vir em nêzîkatiyek cûda digirin.
And the word murder also has a point to make.	Û peyva kuştinê jî heye ku xalekê bilêv bike.
I travel constantly.	Ez bi berdewamî rêwîtiyê dikim.
The mistake was no longer seen by everyone.	Xeletî êdî ji aliyê her kesî ve dihat dîtin.
Happiness is not without pain.	Kêfxweşî bêyî êş nabe.
This request was therefore rejected.	Ji ber vê yekê ev daxwaz hat redkirin.
It's not a job for you.	Ew ji bo we ne karek e.
It was not in my career plans.	Ew ne di planên kariyera min de bû.
It is dry and comfortable, but this door is the only way.	Ew zuwa û rehet e, lê ev derî riya tenê ye.
Like the ones below.	Mîna van kesên jêrîn.
There was no sound.	Deng jê derneket.
You could not hear him properly.	Te nikarîbû wî rast bibihîsta.
It was so nice to be there.	Pir xweş bû ku min bir wir.
In fact, you did the opposite.	Bi rastî, we berevajî vê yekê kiriye.
For one, it's slow.	Ji bo yek, ew hêdî ye.
Or at least that was my guess.	An jî qet nebe ev texmîna min bû.
He did not come.	Ew nehat.
Most likely.	Bi îhtimaleke zêde.
That's the right way to decide on it.	Ew rêbazek rast e ku divê li ser wê biryar bide.
I'm not really good.	Ez bi rastî ne baş im.
There is no other record support for such a discovery here.	Li vir ji bo vedîtinek wusa jî piştgiriyek tomarek din tune.
The defendant received no response.	Bersûc tu bersiv negirt.
The name of what you want does not matter.	Navê wê çi ku hûn dixwazin, ne girîng e.
He will not be at home.	Ew ê li malê nebe.
Something was obviously wrong.	Tiştek eşkere xelet bû.
In the first person, send the chairman of the board.	Di kesê yekem de, serokê desteyê bişînin.
You can see it in his face.	Hûn dikarin di rûyê wî de bibînin.
This song should be made this way.	Divê ev stran bi vî awayî were çêkirin.
I even walked to work.	Ez heta kar jî meşiyam.
However, much land remains.	Lêbelê, gelek erd maye.
He picked you up and turned around.	Wî tu hilda û li dora xwe zivirî.
At the same time, reading is a goal in itself.	Hema wê demê, xwendin bi serê xwe armancek e.
Turned and left.	Zivirî û çû.
I want to hear about it.	Ez dixwazim li ser wê bibihîzim.
We pulled too long.	Me pir dirêj kişand.
After a long time, he spoke.	Piştî demeke dirêj, ew axivî.
Watched in sleep.	Li xewê temaşe kir.
It will not be possible only with internet access.	Ew ê tenê bi gihîştina înternetê re çênebe.
I have to trust you.	Divê ez ji te bawer bikim.
She made a mistake when she called me.	Wê gava ku gazî min kir xeletiyek kir.
My story is my story.	Çîroka min çîroka min e.
Something that was less than perfect.	Tiştek ku ji bêkêmasî kêmtir bû.
Such things did not happen.	Tiştên wisa çênebûn.
And the stars.	Û stêran.
Two patients were married.	Du nexweş zewicî bûn.
We will hear about it from both sides.	Em ê li ser wê mijarê ji herdu aliyan bibihîzin.
Both men were walking out of the car.	Her du kes ji erebeyê peya bûn.
You want to make sure they are together.	Hûn dixwazin pê ewle bibin ku ew li hev in.
One is at a lower level than the other.	Yek ji ya din di asta jêrîn de ye.
You need to know your model well.	Divê hûn modela xwe baş nas bikin.
We also stopped.	Em jî rawestiyan.
Children are taught by the mother, he said.	Zarok ji aliyê dayikê ve têne hîn kirin, wî got.
However, you still need to plan.	Lêbelê, hûn hîn jî hewce ne ku plan bikin.
I did not check the others.	Min yên din kontrol nekir.
I was afraid to ask anyone to catch me, however.	Ez ditirsiyam ku ji kesî bipirsim ku min bigire, lêbelê.
Before she could reach the table, the man stood behind her.	Berî ku ew bigihîje maseyê, zilamê li pişt wê rawesta.
I have this on my blog.	Min ev li ser bloga xwe heye.
She does not want anyone else to live in the house.	Ew nexwestî ye ku kesek din li malê bijî.
There was really a lot of death.	Bi rastî mirin pir bû.
Please have a seat.	Ji kerema xwe re rûniştek hebe.
After she lay down, the silence of the house sat around her.	Piştî ku ew raza, bêdengiya malê li dora wê rûnişt.
If you make them too strong they will eventually push back.	Ger hûn wan pir bi hêz bikin ew ê di dawiyê de paşde bixin.
I grew up watching games with my parents.	Ez bi temaşekirina dê û bavê xwe li lîstikan mezin bûm.
Forget this.	Vê yekê ji bîr bikin.
I had never seen war up close.	Min tu carî şer ji nêz ve nedîtibû.
Character construction, perhaps.	Avakirina karakter, dibe.
Not too soon, do not worry.	Ne pir zû, xem neke.
His face comes to the fore.	Rûyê wî tê ber çavan.
He was in college.	Ew li zanîngehê bû.
It is very common.	Ew pir gelemperî ye.
It’s just sad.	Tenê xemgîn e.
But for this they are paid.	Lê ji bo vê heqê wan tê dayîn.
Working at home my husband and brother.	Li malê mêrê min û birayê wî dixebitîn.
Lost data was captured as lost.	Daneyên winda wek winda hatin girtin.
From the same crowd that had no interest in such things before.	Ji heman girseya ku berê tu eleqeya wan bi tiştên wiha re tune bû.
For the future, nothing has been thought of.	Ji bo pêşerojê, tiştek nehatiye fikirîn.
That is the law.	Ew qanûn e.
It will make your life a lot easier.	Ew ê jiyana we pir hêsantir bike.
Looks like you're writing one of them.	Wusa dixuye ku hûn yek ji wan dinivîsin.
I will be working on a lot of things today.	Ez ê îro li ser gelek tiştan bixebitim.
The results presented represent six independent experiments.	Encamên ku têne destnîşan kirin nûnerê şeş ​​ceribandinên serbixwe ne.
She believed she could see him.	Wê bawer kir ku ew dikare wî bibîne.
It does nothing.	Tiştekî nake.
This ends up being very expensive.	Ev diqede pir biha.
I do not think that will be the case.	Ez nafikirim ku dê wisa be.
He quickly gave up.	Zû zû dev jê berda.
That was the beginning of the end.	Ew destpêka dawiyê bû.
Let's wait.	Bila li bendê bin.
So far no effective treatment has been done.	Heya niha tedawiyek bi bandor nehatiye kirin.
These are my observations.	Ev çavdêriyên min in.
The game and the team are so kind and loving.	Lîstik û ekîb ew qas dilovan û delal in.
Passed a law.	Qanûnek derxist.
I have never had so many food choices.	Min tu carî ew qas bijarteyên xwarinê nebûn.
Before the big night I had trouble sleeping for days.	Beriya şeva mezin bi rojan tengasiya xewê min hebû.
But the one who really did not play.	Lê yê ku rastî lîstin negiriya.
This reminds me.	Ev tê bîra min.
I'm positive that we can do something.	Ez erênî me ku em dikarin tiştek bikin.
This morning, he wanted to focus his attention on her.	Vê sibê, wî dixwest ku bala xwe li ser wê bihêle.
Everything is right now !.	Her tişt niha rast kirin!.
He could not imagine how long it would last.	Wî nikarîbû bifikire ku wê çiqasî dirêj bimîne.
But first she wanted to see me.	Lê pêşî wê xwest ku min bibîne.
I'm sick of them.	Ez ji wan nexweş im.
Your horses are cold in this wet weather.	Hespên te di vê hewaya şil de sar bûne.
It was two simple dollars.	Ew du dolar hêsan bû.
But they are not the parents you want.	Lê ew dêûbavên ku hûn dixwazin ne.
They may hate you.	Ew dikarin ji we nefret bikin.
This sound was good for laughter.	Ev deng ji bo kenê baş bû.
If you hear me talking to someone, get out.	Ger hûn dibihîzin ku ez bi yekî re diaxivim, derkevin derve.
There was discussion.	Nîqaş hebû.
He did not want me to go.	Wî nexwest ez biçim.
I sometimes miss him.	Ez carinan bêriya wî dikim.
However, low-fat meat can be expensive.	Lêbelê, goştê kêm rûn dikare biha ye.
These things happen, they work every day.	Van tiştan diqewimin, her roj têne xebitandin.
You just need to be reassured for one good reason.	Hûn tenê hewce ne ku ji hêla yek sedemek baş ve werin veguhestin.
Science vs. religious research paper.	Zanist vs kaxeza lêkolîna olî.
In addition, you will definitely understand your particular topic better.	Wekî din, hûn ê bê guman mijara xweya taybetî çêtir fam bikin.
We never noticed.	Me qet ferq nekir.
I walked over to her, slowly.	Ez ber bi wê ve çûm, hêdî hêdî.
Alternatively, specific active management measures may be introduced.	Wekî din, tedbîrên rêveberiya çalak ên taybetî dikarin bêne destnîşan kirin.
Then he threw his head back and smiled.	Paşê serê xwe avêt paş û keniya.
He has no voice.	Dengê wî tune.
Take a look at the history of medical expenses.	Awirek li dîroka lêçûnên bijîşkî bigirin.
But on the other hand.	Lê li aliyê din.
However rarely a problem.	Lêbelê kêm caran pirsgirêkek.
Defining equilibrium with analysis.	Danasîna hevsengiyê bi analîzê re.
But let this fall between your ears.	Lê vê bikeve navbera guhên xwe.
Then he came back and stood in front of me.	Paşê vegeriya û li ber min rawesta.
A local company comes and does it for us.	Şîrketek herêmî tê û ji bo me dike.
You know what will happen.	Hûn dizanin ka dê çi bibe.
The old man took him gently.	Pîrê wî bi nermî birin.
Since then, everything has changed for the better for me.	Ji hingê ve, her tişt ji bo min bi rengek pir baş guherî.
It is the primary responsibility of the court to consider these questions.	Berpirsiyariya destpêkê heye ku dadgeh van pirsan derbas bike.
And you do not have to.	Û hûn ne mecbûr in.
There was no control.	Kontrol tunebû.
It is in the future.	Ew di paşerojê de ye.
She knew the look.	Wê ew awir dizanibû.
She was a beautiful girl.	Ew keçikeke bedew bû.
I had to take a chance on it.	Diviyabû min şansê wê bikira.
I didn’t, not really, but it was hardly a point.	Min ne kir, ne bi rastî, lê ew bi dijwarî xal bû.
But keep him fit and active.	Lê wî fit û çalak bihêlin.
It works really well.	Ew bi rastî jî pir baş dixebite.
Also, fill in before you start.	Di heman demê de, berî destpêkirinê tijî bikin.
The writing process is generally the same.	Pêvajoya nivîsandinê bi gelemperî heman e.
The potential was obvious.	Potansiyel eşkere bû.
It requires a few lines.	Ew çend rêzan hewce dike.
At least, not yet.	Bi kêmanî, hê ne.
One minute, fine.	Deqeyek, baş e.
We are losing big here, it's been a long season.	Em li vir mezin winda dikin, ev demsalek dirêj e.
Where does he go from here ?.	Ew ji vir diçe ku derê?.
In the following we will not need.	Di tiştên jêrîn de em ê hewce nebin.
Can enjoy this book.	Dikarin ji vê pirtûkê kêfxweş bibin.
Tired of coming home.	Westiyayî tên malê.
The patient can sit down if needed.	Ger hewce bike nexweş dikare rûne.
If we go back and face it, we might succeed a little bit.	Ger em bizivirin û rûbirûyê wê bibin, dibe ku em hinekî bi ser bikevin.
We agreed.	Me pê razî bû.
The other group went to another room for the listening activity.	Koma din ji bo çalakiya guhdarîkirinê çû odeyeke din.
Her situation had changed.	Rewşa wê guherî bû.
You tell me.	Tu ji min re bêje.
You have probably been my sister in a past life.	Tu xûşka min bûyî belkî di jiyaneke berê de.
The prosecutor is still being asked to regularly prosecute the service.	Ji dozger hîn jî tê xwestin ku bi rêkûpêk xizmeta tawanbar bike.
But then, maybe he had it.	Lê paşê, dibe ku ew hebû.
Do not hide anywhere in the corner.	Di quncikê de li cihekî veneşêrin.
However there are some things to consider.	Lêbelê hin tişt hene ku meriv bifikirin.
It is the first.	Ew yekem e.
It was never built.	Qet nehat avakirin.
We are no longer there.	Em êdî li wir najîn.
You did not touch the ball.	Te dest nedaye topê.
This man was out of his mind.	Ev zilam ji ser hişê xwe bû.
You are the same and still not the same.	Hûn heman in û dîsa jî ne heman in.
I want to go back to my car.	Ez dixwazim vegerim otomobîla xwe.
The leaves of the trees should be removed in the fall.	Divê di payîzê de pelên daran bên rakirin.
His children are afraid of him.	Zarokên wî jê ditirsin.
His shoes were worn and worn.	Pêlavên wî li xwe kiribûn û kiribûn.
There the train hit a girl and she was killed.	Li wir trênê li keçekê da û hat kuştin.
To show some kind of reaction.	Ji bo nîşandana hin cure reaksiyonê.
Check it out.	Hûn dixwazin.
The condition of 5 people is serious.	Rewşa 5 kesan giran e.
Put all the good and bad things on the table.	Hemî baş û nebaş her tiştî deynin ser sifrê.
No signal.	Sînyal tune.
Well, do not lie there.	Welê, li wir derewan neke lawo.
I just want to focus on the good game.	Ez tenê dixwazim balê bikişînim ser lîstika baş.
I do not know why he does.	Nizanim çima dike.
Comparing my eyes and a piece of wood.	Berawirdkirina çavên min û perçeyek dar e.
However, the material is of great quality.	Lêbelê, materyal bi kalîteya mezin e.
Yellow and red.	Zer û sor.
I tried to get out.	Min hewl da ku derkevim.
Could not think what to say.	Nikaribû bifikire ku çi bêje.
Hold my hand.	Destê min bigire.
Values ​​are given in seconds.	Nirx di çirkeyan de têne dayîn.
He felt warm.	Wî germ hîs kir.
I am their only daughter.	Ez tenê keça wan im.
Depending on when it was made, it can be in both places.	Li gorî kengê hatî çêkirin, ew dikare her du cîh be.
Must have been in the area.	Divê li herêmê bûya.
It also had poor people.	Xelkê wê yê feqîr jî hebû.
But do not do it again.	Lê dîsa nede.
The latest data adds to the difference.	Daneyên herî dawî cûdahiyê zêde dike.
The place you are standing now is good.	Cihê ku hûn niha radiwestin baş e.
I can not imagine what women are going through.	Ez nikarim bifikirim ku jin di çi re derbas dibin.
It is empty.	Ew vala ye.
It seems that I am always trying to understand the design.	Wusa dixuye ku ez her û her dibim ku sêwiranê fam bikim.
Of course we knew his name and everything.	Helbet me navê wî û her tiştî dizanibû.
Every week, more are coming.	Her hefte, bêtir têne.
The days were weeks.	Roj bûn hefte.
But apparently not.	Lê xuyaye ne.
She did not write about my dinner.	Wê li ser şîva min nenivîsî.
He was released when no evidence was given.	Dema tu delîl nehatin dayîn serbest hat berdan.
It worked very well.	Pir baş dikir.
I do not care if any of you do it or not.	Ne xema min e ku yek ji we wê bike yan na.
Finally, a face, a whole person.	Di dawiyê de, rûyek, kesek tevahî.
Be a safe traveler.	Rêwîtiyek ewledar be.
I will personally talk to her doctor about it.	Ez ê bi xwe bi doktorê wê re li ser wê biaxivim.
Seen social workers during the day.	Di nava rojê de xebatkarên civakî dîtin.
Today will be a busy day.	Îro dê rojek mijûl be.
Did not know how.	Nizanibû çawa.
Look at your watch.	Li saeta xwe dinêre.
You look at life in your thirties.	Tu li sî li jiyanê dinêrî.
Both were not removed.	Her du jî nehat rakirin.
She is afraid to get into trouble, so be careful around her.	Ew ditirse ku bikeve tengasiyê, ji ber vê yekê li dora wê hişyar bin.
He will see his family.	Ew ê malbata xwe bibîne.
You will not pay for this.	Hûn ê heqê vê yekê nedin.
No, you may not.	Na, dibe ku hûn nekin.
I was very happy with his work.	Ez ji wî karî pir kêfxweş bûm.
It will not leave.	Ew ê nehêle.
Every human being has control over his mind and body.	Her mirovek li ser hiş û laşê xwe xwedî kontrol e.
Further research is needed to explain these effects.	Ji bo ravekirina van bandoran bêtir lêkolîn hewce ye.
He has green eyes.	Çavên wî yên kesk hene.
Thus there is no hope.	Bi vî awayî hêviyek nemaye.
From there I think I can relax.	Ji wir ez difikirim ku ez dikarim bêhnvedanê bikim.
You close your eyes.	Tu çavê xwe lê dikî.
Briefly ask everything.	Bi kurtasî her tişt jê pirsî.
I did, but not without great pain and difficulty.	Min kir, lê ne bê êş û zehmetiyeke mezin.
And it can happen to many things.	Û ew dikare bi gelek tiştan re bibe.
You can trust us.	Hûn dikarin ji me bawer bikin.
I can not read his text here.	Ez nikarim nivîsa wî li vir bixwînim.
Her body was in possession.	Laşê wê bi xwêdanê bû.
If we wanted to, we would.	Ger me bixwesta, em ê bikin.
What do you want to tell me.	Tu çi dixwazî ​​ji min re bibêjî.
Her white hair was thin.	Porê spî zirav bû.
This fight is black and white for her.	Ev şer ji bo wê reş û spî ye.
Amazing place, this.	Cihê ecêb, ev.
This is a great pain.	Ev êşek mezin e.
Tell him to stop.	Ji wî re bêje ku raweste.
I was expecting him.	Ez hêviya wî bûm.
Someone opened the door and called him.	Yekî derî vekir û gazî wî kir.
Then he removed it and left.	Paşê ew jê kir û çû.
He did not give up.	Wî dev jê berneda.
Remember your experience.	Serpêhatiya xwe bi bîr bînin.
You know, he's in his nature.	Hûn dizanin, ew di cewherê wî de ye.
It’s about something.	Li ser tiştekî ye.
I'm annoyed by the murder.	Ez ji kuştinê aciz im.
I want to tell them to give up this game.	Ez dixwazim ji wan re bêjim ku dev ji vê lîstikê berdin.
Not the same.	Ne heman e.
She loved that his son was never far from his mind.	Wê jê hez dikir ku kurê wî qet ji hişê wî dûr nebû.
Last season they were very good.	Demsala borî ew pir baş bûn.
It is easy for you to say.	Ji bo te gotin hêsan e.
It was snowing fast.	Her bi lez berf dihat.
Surprisingly, none of his friends mentioned it.	Ecêb bû ku tu hevalên wî behsa wê nekiribû.
I'm watching it.	Ez li wê temaşe dikim.
So they want to create.	Lewma dixwazin biafirînin.
To the best of our knowledge, this complication of injuries had not been previously reported.	Li gorî zanyariyên me, ev tevliheviya birîndaran berê nehatibû ragihandin.
But if you need anything, call me.	Lê heke we tiştek hewce bike, gazî min bike.
He had been gone for four years.	Ew çar sal bû çûbû.
Where the opposite is connected.	Li ku derê dijî ve girêdayî ye.
I wanted to know why that man had to die.	Min dixwest ez bizanim çima ew mirov mecbûr ma ku bimire.
Six weeks passed.	Şeş hefte derbas bûn.
Suggestions are subject to change.	Pêşniyar têne guhertin.
The level of fair communication is just that much higher.	Asta danûstendina rastdar tenê ew qas bilindtir e.
The first image represents your past.	Wêneyê yekem rabirdûya we temsîl dike.
I know it's me.	Ez dizanim ew ez im.
I had seen it in the garden.	Min ew li baxçe dîtibû.
A boy and a girl get together.	Xort û qîzek li hev dikin.
He believed that you were the first to be burned to death.	Ew pê bawer bû ku tu yê yekem î ku bi mirinê şewitî.
Yes, it should be considered as a purpose in life.	Belê, divê wekî armancek jiyanê were hesibandin.
Before language, in fact, everything was easier said than done.	Beriya ziman, bi rastî, her tişt ji gotinê hêsantir bû.
His mind is not first class.	Hişê wî ne sinifa yekem e.
We must return before dark.	Divê em berî tarî vegerin.
He does not want to force him to resign.	Naxwaze bi zorê wî ji kar derxe.
It has gone down in history.	Di dîrokê de derbas bûye.
Here is a scene from that movie.	Li vir dîmenek ji wê fîlmê ye.
I know you are not.	Ez dizanim tu ne.
I struggle to answer.	Ez têkoşîn dikim ku bersivê bidim.
And they sometimes are not.	Û ew carinan wisa ne.
That previous one, just a week ago, was bad.	Ew ya berê, tenê hefteyek berê, xirab bû.
I felt it was mine.	Min hîs kir ku ew ya min e.
I really loved your mother.	Min bi rastî ji diya te hez kir.
Will be a buyer for life.	Dê bibe xerîdar ji bo jiyanê.
It was a super room with a big bed.	Odeyek super bi nivînek mezin bû.
He wrote for the stage and for the film.	Wî ji bo sehnê û ji bo fîlmê nivîsandiye.
Those who thought this were children.	Yên ku ev fikir fikirîn zarok bûn.
My hand was around her shoulder.	Destê min li dora milê wê bû.
He was doing very well.	Wî pir baş dikir.
Fear is a very powerful factor in politics.	Tirs di siyasetê de faktorek pir hêzdar e.
She is about a beautiful girl they want to be with.	Ew li ser keçikek xweşik e ku ew dixwazin pê re bibin.
He wondered how they did it, day by day.	Wî meraq kir ku wan çawa ew kir, roj bi roj.
How different from mine.	Çiqas ji yên min cuda ne.
Obviously she will not be able to go back to sleep.	Eşkere ye ku wê nikaribe vegere xew.
The ode itself was very comfortable.	Ode bi xwe pir pir xweş bû.
She was the first woman to land there.	Ew jina yekem bû ku li wir daket.
Eventually, he also started sleeping.	Di dawiyê de, wî jî dest bi xewê kir.
But the world did it later.	Lê dinya paşê kir.
I watched them from the second story window.	Min ji paceya çîroka duyemîn li wan temaşe kir.
They simply do not believe that these people have health insurance.	Ew bi tenê bawer nakin ku ev kes xwedî bîmeya tenduristiyê bin.
Also, what a good age to have a baby.	Di heman demê de, çi temenek baş e ku zarokek hebe.
That day she told me she was going out.	Ew roja ku wê ji min re got ku ew diçû derket derve.
This can be done if the future is a few days.	Ger paşeroj çend roj be ev dikare were kirin.
By the way, you look good.	Bi awayê, hûn baş dibînin.
I win the second set.	Ez seta duyemîn qezenc dikim.
I will go and get you some water.	Ez ê herim û ji te re avê bînim.
If you remember, you left college soon after tea.	Ger tê bîra te, tu zû piştî çayê ji zanîngehê derketî.
Her friends were there and saw her.	Hevalên wê li wir bûn û dîtin.
But the information age makes these things difficult.	Lê serdema agahdariyê van tiştan dijwar dike.
Size is key.	Mezinahî sereke ye.
I was alive.	Ez sax bûm.
There are other people in the traffic.	Di trafîkê de kesên din jî hene.
These tests were performed at the same time.	Ev ceribandin di heman demê de hatin kirin.
Something they felt.	Tiştek ku wan hîs kir.
Men do not like mind games.	Zilam ji lîstikên hişê hez nakin.
We got enough of ourselves.	Me têra xwe nû girt.
The company was good.	Şirket baş bû.
We are a special and personal endeavor.	Em hewldanek taybet û kesane ne.
Had to report first.	Diviyabû pêşî rapor bikira.
There is a time and place for everything.	Ji bo her tiştî dem û cîh heye.
Did not know what to do.	Nizanibû çi dike.
The same place where I got here in the first row.	Heman cîhê ku di rêza yekem de ez giham vir.
These parties usually take place when you are cleaning your high school.	Van partiyan bi gelemperî gava ku hûn dibistana xweya bilind paqij dikin pêk tên.
Complete it and then share it with others.	Wê temam bikin û paşê bi yên din re parve bikin.
A team of twenty people was required for each weapon.	Ji bo her çekekê ekîbeke ji bîst kesan pêwîst bû.
There were hands and feet and eyes and nose.	Dest û ling û çav û poz hebû.
Clearly, he thought he could not, so he left.	Eşkere bû, wî difikirî ku ew nikare, ji ber vê yekê ew çû.
You can search here.	Hûn dikarin li vir bigerin.
He did not forget that he was so happy to see another man.	Ji bîr nedikir ku bi dîtina mirovekî din ew qas kêfxweş bûbe.
I got your point.	Min xala te girt.
People who read.	Kesên ku dixwînin.
Two weeks vs.	Du hefte vs.
We should have missed him.	Divê me bêriya wî kiribe.
And for me every match is long, because my service is average.	Û ji bo min her maç dirêj e, ji ber ku servîsa min navîn e.
The three of us went there.	Em sê kes çûn wir.
Therefore, these results do not appear to provide effective evidence.	Ji ber vê yekê, ev encam xuya nakin ku delîlên bandorek pêşkêş dikin.
Both statements should not be taken lightly.	Nabe ku her du daxuyanî bi nirxê rû bi rû werin girtin.
Beautiful, for many reasons.	Bedew, ji ber gelek sedeman.
I appreciated its weight.	Min giraniya wê nirxand.
This means much less choice than before.	Ev tê wateya bijartina pir kêmtir ji berê.
Drink together again.	Dîsa bi hev re vedixwin.
The sound was closer than before.	Deng ji berê nêzîktir bû.
I knew it was cold.	Min dizanibû ku ew sar bû.
Because of their size we do not hear much about them.	Ji ber mezinahiya wan em zêde li ser wan nabihîzin.
It makes me feel confused.	Dihêle ez hest bi tevlihev bikim.
It would not have been the only concern.	Ew ê ne xema tenê bûya.
I saw a bigger goal.	Min armancek mezintir dît.
Patients may initially notice changes in their smell or taste.	Nexweş dikarin di destpêkê de guhertinên di bîhn an tama xwe de bibînin.
There are serious differences on the software side.	Di aliyê nermalavê de cudahiyên cidî hene.
But not like that.	Lê ne bi vî rengî.
See if he wants to talk.	Binêre ka ew dixwaze biaxive.
Every time we get together, we have a good time.	Her cara ku em li hev dicivin, dema me xweş derbas dibe.
Inside file.	Pelê hundur.
Send me something.	Ji min re tiştek bişîne.
The bad old days.	Rojên xerab ên berê.
The material world is of no interest to me.	Dinyaya madî ji bo min tu eleqedar nabe.
Our needs were never different from my friend.	Pêdiviyên me qet ji hev cuda nebûne hevalê min.
I no longer cared.	Min êdî xema xwe nedidît.
No one smiled.	Kesek nebişirî.
But something interesting.	Lê tiştek balkêş e.
We are thrown to one side.	Em li aliyekê têne avêtin.
His attention was drawn.	Haya wî hat.
Such is required.	Wisa tê xwestin.
It took about an hour.	Ev nêzîkî saetekê girt.
I will check you.	Ez ê te kontrol bikim.
You have to take someone risk.	Divê hûn kesek rîsk bikin.
A distance was lost.	Dûrek winda bû.
He knew he needed not be afraid.	Wî dizanibû ku ew ne hewce ye ku bitirse.
She refused every time a family doctor was recommended.	Wê her carê ku doktorek malê hate pêşniyar kirin red kir.
People said they are part of the final solution.	Gel got ku ew beşek ji çareseriya dawîn in.
No one cared.	Kes ne xem bû.
He gave me some numbers.	Wî hinek jimar dan min.
And that's why our minds look at danger.	Û ji ber vê yekê hişê me li xetereyê dinêre.
You made your choice.	Te tercîha xwe kir.
But the opportunity is not given.	Lê derfet nayê dayîn.
Sorry you have such problems.	Biborin ku hûn pirsgirêkên weha hene.
Still did not know what to write to her.	Hîn jî nizanîbû ji wê re çi binivîsanda.
However, you are lucky with that.	Lê belê, tu bext bi ku.
Bes.	Bes.
Unfortunately it did not go so well.	Mixabin ew qas xweş derbas nebû.
Take better care of your dog.	Ji kûçikê xwe çêtir lênihêrin.
My eyes were open.	Çavên min vekirî bûn.
This is an amazing discovery.	Ev vedîtinek ecêb e.
That was not something he thought.	Ew ne tiştek bû ku wî fikirî.
He drank some milk but not much.	Wî hinek şîr vexwar lê ne pir.
Have a little mind.	Aqilekî piçûk hebe.
At least you appeared in public work.	Bi kêmanî hûn di xebatek gelemperî de xuya bûn.
There were only a few and they were full of drinks.	Tenê hindik bûn û tijî vexwarin bûn.
This is not the way it should be.	Ev ne awayê ku tê xwestin bibe.
Once our tasks are defined, it is time to start them.	Dema ku karûbarên me têne diyar kirin, wextê wê ye ku wan dest pê bikin.
Have a picture first.	Pêşî wêneyek hebe.
He was proud.	Ew serbilind bû.
Again, anger seized him.	Dîsa, hêrs ew girt.
However, there are some big changes this time around.	Lêbelê, vê carê hin guhertinên mezin hene.
But when he got there, it was too late.	Lê dema ku ew gihîşt wir, pir dereng bû.
I just seem to have no problem with it.	Ez tenê dixuye ku pirsgirêkek bi wê re tune.
The beer was known there.	Bîr li wir dihat zanîn.
Now the wait begins.	Niha bendewarî dest pê dike.
He was so stupid, he was so stupid.	Ew pir bêaqil bû, ew qas gêj bû.
However, the app was actually still running.	Lêbelê, sepan bi rastî hîn jî dimeşiya.
This title,.	Ev sernav,.
It's not you either because you do not take drugs.	Ew jî ne tu yî ji ber ku tu narkotîkê nakî.
He said it made him feel younger.	Wî got ku ew wî ciwantir hîs kir.
Thanks and keep up the good work.	Spas û berdewam bike.
Do not let it rain as much as it rains.	Baran çiqas bibare bila şil nebe.
Say no, you are a spring chicken.	Nebêje, tu mirîşka biharê yî.
You do not look old, you are still old.	Tu pîr xuya nakî, hê jî xweyê berê ye.
So now we want to call this function.	Ji ber vê yekê naha em dixwazin vê fonksiyonê bang bikin.
My child has settled into a new school situation.	Zarokê min di rewşeke nû ya dibistanê de bi cih bûye.
You will not believe the reaction, seriously.	Hûn ê ji reaksiyonê bawer nekin, bi giranî.
It was necessary.	Pêwîst bû.
Then he could lead his own lines.	Wê hingê ew dikaribû rêzikên xwe bi rê ve bibe.
Of course two.	Bê guman du.
It has never been set.	Qet nehatiye danîn.
I need to do better.	Divê ez çêtir bikim.
I had it in the kitchen and it was scary.	Min ew di metbexê de hebû û ew tirsnak bû.
He could not.	Wî nikarîbû.
Made of metal.	Ji metal hatiye çêkirin.
She did not dream.	Wê xeyal nedikir.
Maybe his ears.	Dibe ku guhên wî.
It exists and does not exist.	Ew heye û nabe.
He was dead.	Mirî bû.
Soon it will need water.	Zû zû ew ê hewceyê avê be.
You think this will make you happy.	Hûn difikirin ku ev ê we kêfxweş bike.
I sat on the bed, very calm, very happy.	Ez li ser nivînê rûniştim, pir aram, pir kêfxweş.
No plans.	Ne planên.
In the beginning there was a word.	Di destpêkê de peyv hebû.
There is something very wrong with that, something very different.	Di wê de tiştek pir xelet heye, tiştek pir cûda ye.
I was never worried about time limits.	Ez qet xema sînorên demê nedibûm.
But they really did not care.	Lê bi rastî jî wan xem nedikir.
I will come again for you.	Ez ê dîsa ji bo we bêm.
As so many times, we go back to the mouth.	Wekî gelek caran, em vedigerin ber devê.
Usually weekly.	Bi gelemperî di hefteyê de.
The appearance took place under a white light.	Xuyabûn di bin ronahiya spî de pêk hat.
This will end.	Ev dê bi dawî bibe.
Unfortunately none of them are talking to me anymore.	Mixabin êdî yek ji wan jî bi min re napeyive.
Then let go of my hands.	Wê demê destên min berde.
But there were other problems as well.	Lê pirsgirêkên din jî hebûn.
However it is important to use good judgment in every sports program.	Lêbelê girîng e ku meriv di her bernameyek werzîşê de dadbariyek baş bikar bîne.
Before that, there was only one culture of drinking, from the bottom up.	Berî wê, tenê çandek vexwarinê hebû, ji binî ve.
He was more than me.	Ew ji min pirtir bû.
There's a problem, they have to solve it.	Pirsgirêkek wê heye, divê ew çareser bikin.
But it was too late then.	Lê wê demê pir dereng bû.
On the last page one of us had four.	Di rûpela dawî de yek ji me çaran hebû.
Place, place, place !.	Cih, cih, cih!.
It may not be possible either.	Dibe ku ew ne gengaz be jî.
That enters the water.	Ku dikeve avê.
There is no pressure to do one every day.	Zext nîne ku her roj yekî bikin.
You set the rules.	Tu qaîdeyên danîn.
The call box was in the corner.	Qutiya bangê li quncikê bû.
This woman is very beautiful and with a clear mind.	Ev jina pir xweşik û bi hişek zelal.
He was ready.	Ew amade bû.
That's right, she knew what she wanted.	Rast e, wê dizanibû ku ew çi dixwaze.
Go inside to find yourself.	Ji bo ku xwe bibîne kete hundir.
You do not love yourself.	Tu ji xwe hez nakî.
I do not trust anyone.	Ez ji kesî bawer nakim.
The colors that are calculated are determined directly.	Rengên ku têne hesibandin rasterast têne destnîşan kirin.
Therefore, you do not have to store that information yourself.	Ji ber vê yekê, hûn neçar in ku ew agahdariya xwe bixwe hilînin.
I could not run fast enough.	Min nikarîbû bi têra xwe zû birevim.
I will come to you in six.	Ez ê di şeşan de bêm cem te.
It's too late for her.	Ji bo wê pir dereng e.
I will leave him.	Min ê wî bihêle.
But, it is not over yet.	Lê, hîn ne temam bûye.
If you change, wait with it for a while.	Heke hûn biguherînin, ji bo demekê bi wê re bisekinin.
Windows plays an important role.	Windows xwedî rolek girîng e.
There was so much to carry.	Gelek tişt hebû ku hilgirtin.
She was confident he would work for her.	Ew bawer bû ku ew ê ji bo wê bixebite.
A button on the inside wall caused it to be closed again.	Bişkokek li ser dîwarê hundur bû sedem ku ew dîsa were girtin.
Good luck with the last one.	Bextê te xweş bî ya dawî.
Initially it does not take more than a few minutes.	Di destpêkê de ji çend deqeyan zêdetir nagire.
Maybe your voice is the only voice they also listen to.	Dibe ku dengê te tenê dengê ku ew jî guhdarî dikin be.
All are my thoughts and ideas.	Hemî nêrîn û ramanên min in.
This is the only way he will learn.	Tenê riya ku ew ê fêr bibe ev e.
The marriage did not last very long.	Zewaca pir dirêj nekir.
That just isn’t true.	Ew bi tenê ne rast e.
His face looks like the face of death itself in the heavens.	Rûyê wî mîna rûyê mirinê bi xwe li ezmanan digere.
I was hoping to see if there was any error.	Min hêvî dikir ku ez bibînim ku hin xeletiyek heye.
It was out of the game.	Ew ji lîstika xwe bû.
But they were never silent.	Lê ew qet bêdeng bûn.
There is no fear when under heavy weight.	Dema ku di bin giraniya giran de dibe tirsek tune.
There was nothing you could do to save people.	Tiştekî ku te bikira ji bo ku mirov xilas bikira tune bû.
I have even more to show you.	Ez hê bêtir hene ku nîşanî we bidim.
This is not related to me.	Ev ne girêdayî min e.
There was nothing but explanation.	Ji bilî ravekirinê tiştek din tune bû.
Just signed at the bottom of the image field.	Tenê li binê qada wêneyê hatî îmzekirin.
Then you know the time has come.	Wê demê hûn dizanin ku dem hatiye.
Not so much its physical, mental aspects.	Ne ewqas aliyên wê yên bedenî, yên derûnî.
This computer performed two main functions.	Vê komputerê du fonksiyonên sereke pêk anîn.
Nothing seemed to matter.	Tiştek xuya nedikir.
At that time they were arrested.	Wê demê ew hatin girtin.
I tried the main house.	Min xaniyê sereke ceriband.
After a minute, look up.	Piştî deqeyekê, li jor nihêrî.
I had a couple.	Min cotek hebû.
This was worse for him.	Ev ji bo wî xerabtir bû.
I do not know how else to explain it.	Nizanim wekî din wê çawa rave bike.
It does not give you a second.	Ew yeka duduyan jî nade te.
That is my job.	Ew karê min e.
This is a seat he can win.	Ev kursiyek e ku ew dikare qezenc bike.
Nothing like it is seen in any other type of society.	Di tu cureyên din ên civakî de tiştekî wekî wê nayê dîtin.
And we stayed there for five days.	Û em pênc rojan li wir rûniştin.
A scene like this was repeated in every store.	Dîmenek bi vî rengî li her dikanê dubare bû.
In most cases, this means starting at a higher rate.	Di pir rewşan de, ev tê vê wateyê ku bi rêjeyek bilindtir dest pê dike.
Man's best friend.	Hevalê herî baş ê mirov.
I had friends, but never close ones.	Hevalên min hebûn, lê qet yên nêzîk.
Failure to do so could have serious legal consequences.	Ger vê yekê nekin dibe ku encamên qanûnî yên giran hebin.
Now go and find a much, much worse place.	Niha here û li cihekî pir, pir xerabtir bigere.
But for the most part it was not a problem.	Lê bi piranî ew ne pirsgirêk bû.
This is usually not necessary, but should be noted.	Ev bi gelemperî ne hewce ye, lê divê bê gotin.
But nothing was wrong.	Lê tiştek xelet nebûye.
There was no work.	Kar tune bû.
Analyzed the experiments and wrote the manuscript.	Ezmûnan analîz kir û destnivîs nivîsand.
It's a little crazy.	Ew hinekî dîn e.
But it was real.	Lê ew rastî bû.
And the water bill.	Û fatûreya avê.
He was not ready to say.	Ew ne amade bû ku bêje.
But died by mistake.	Lê bi xeletî mirin.
But as they say, he is a great guy.	Lê wek ku dibêjin, ew xortek mezin e.
One for me to put even more pressure on the players.	Yek ji bo ku ez hê bêtir zextê li lîstikvanan bikim.
I am the same.	Ez jî bi heman awayî me.
She could have said one or two things.	Wê dikaribû yek an du tişt bigota.
And his sister.	Û xwişka wî.
At least it was before.	Bi kêmanî ew berê bû.
It used to be that now no details come out of me.	Ew niha bi kar anî ku tu hûrgulî ji min dernakeve.
I just want you to slow down.	Ez tenê dixwazim ku hûn hêdî hêdî bikin.
This is interesting.	Ev balkêş e.
Three rounds.	Sê dor kirin.
Little did he know that their mother was there too.	Hema nizanibû ku diya wan jî li wir e.
However, this is not the case.	Lê belê, ev ne wisa ye.
For example, fear that someone else is better than you.	Ji bo nimûne, ditirsin ku kesek din ji we çêtir e.
It is too early to add much to this.	Zû zû ye ku meriv vê yekê pir zêde bike.
From above to my left came my father's answer.	Ji jor ber bi çepê min bersiva bavê min hat.
If that's what you want, decide now and go back.	Ger ew e ku hûn dixwazin, niha biryar bidin û bizivirin.
You can see those people live and in person.	Hûn dikarin wan kesan bi zindî û bi kesane bibînin.
The bullet would not hit his heart.	Dê gule li dilê wî nexist.
It captures a clear and attentive communication.	Ew pêwendiyek zelal û baldarî hûrguliyê digire.
Like us.	Mîna me.
She never loved them.	Wê qet ji wan hez nekir.
I developed as an actor.	Min wekî lîstikvanek pêş xist.
However, it does not appear here.	Lêbelê, ew li vir xuya nake.
It will not look right.	Ew ê ne rast xuya bike.
Most likely, they are both.	Bi îhtîmaleke mezin, ew herdu jî ne.
We were told that this video was the reason.	Ji me re gotin ku ev vîdyo bû sedem.
That’s what she wanted to say.	Tiştê ku wê dixwest bibêje.
There was finally a place for me.	Di dawiyê de cîhek ji bo min hebû.
Please read the instructions carefully.	Ji kerema xwe rêwerzan bi baldarî bixwînin.
He suddenly realized what was wrong.	Wî ji nişkê ve fêm kir ku çi xelet bû.
She loves to know.	Ew hez dike ku bizane.
It will be short and sweet.	Ev dê kurt û şîrîn be.
Her actions left no doubt.	Kiryarên wê tu guman nehiştin.
There were children who could draw better.	Zarokên ku çêtir dikaribûn xêz bikin hebûn.
There were no people who should have been there for you.	Kesên ku divê ji bo we li wir bûna, nebûn.
We grew up together.	Em bi hev re hatin mezinkirin.
For you, it is a completely different topic.	Ji bo we, ew bi tevahî mijarek cûda ye.
Or too tired from fear.	An jî ji tirsê pir westiyayî.
I took the wrong path.	Min riya şaş girt.
It's time to move on.	Wext e ku meriv li ser vê yekê tevbigere.
Maybe their energy was wasted.	Belkî jî enerjiya wan hat xerckirin.
She later learned that the cancer had returned.	Dûv re wê fêr kir ku penceşêrê vegeriya.
Your room is ready.	Odeya we amade ye.
She wanted us to buy a house together, build a family.	Wê dixwest ku em bi hev re xaniyek bikirin, malbatek ava bikin.
They create things that work.	Ew tiştên ku dixebitin ava dikin.
All told, he was in school for less than two years.	Hemî got, ew ji du salan kêmtir li dibistanê bû.
If you made a mistake, it went to another name.	Ger we xelet kir, ew çû ser navê din.
What we are going to do is because this is the story.	Ya ku em ê bikin ev e ji ber ku çîrok ev e.
I ask him to come home with me.	Ez jê dipirsim ku bi min re were malê.
Maybe I should run for office.	Dibe ku ez ji bo wezîfeyê bibim namzed.
It will not take my money.	Ew ê pereyê min negire.
Now it is our turn.	Niha dora me ye.
He may have killed her and buried her body.	Dibe ku wî ew kuştibû û laş veşartibû.
I was not so skeptical.	Ez ne ewqasî guman bûm.
The closer you get, the more interested you become.	Her ku hûn nêzîk dibin, hûn bêtir eleqedar dibin.
It was a human thing.	Ew tiştek mirovî bû.
Subject, timing, infection and treatment.	Mijar, dem, enfeksiyon û dermankirin.
I should have been.	Divê ez bûm.
They can go and do whatever they want.	Dikarin herin û çi bixwazin bikin.
She pulled on his shoulder and stopped.	Wê kişand ser milê xwe û rawesta.
I love my job, family and friends.	Ez ji kar, malbat û hevalên xwe hez dikim.
This is the proposed approach.	Ev nêzîkatiya pêşniyarkirî ye.
Social services may be available to those in need in your area.	Dibe ku xizmetên civakî li herêma we ji kesên hewcedar re peyda bibin.
Much better than me.	Ji min gelek çêtir.
There is no way.	Tu rê tune ye.
All of it is part of this great ancient thing called life.	Hemî ew beşek ji vê tiştê kevnare yê mezin e ku jê re jiyan tê gotin.
They made a big impact on her.	Wan bi bandoran li ser wê dengek mezin da.
I really hope you enjoy this.	Ez bi rastî hêvî dikim ku hûn ji vê yekê kêfê bikin.
The two subjects did not show evidence of a relationship.	Du mijaran delîlên pêwendiyê nîşan nedan.
I thought we were in good shape.	Min digot qey em di rewşek baş de ne.
Thus half the audience.	Bi vî awayî nîvê temaşevanan.
It makes a lot of sense, but it's a complex project.	Ew pir mezin dike, lê ew projeyek tevlihev e.
Dad never said that.	Dayê qet negotibû.
Take a look at this event.	Li vê bûyerê binêrin.
What can you tell me ?.	Tu dikarî çi ji min re bibêjî?.
Now you will give us a special year.	Niha hûn ê sala taybetî bidin me.
Nothing worth reading has been written about.	Tiştekî hêjayî xwendinê li ser nehatiye nivîsandin.
What caught them was time.	Tiştê ku wan girt dem bû.
Our research has some limitations.	Lêkolîna me hin sînor hene.
Two of them were brown.	Du ji wan qehweyî bûn.
Your mother.	Diya te.
For now, take a break.	Ji bo niha, hinekî bêhna xwe bigirin.
The country of freedom, the country of rights.	Welatê azadiyê, welatê mafan.
Tea items on the table.	Tiştên çayê li ser masê.
If you have any news, call me.	Hema xebera te hebe, telefonî min bike.
But it was.	Lê ew bû.
Maybe he still believed in the world.	Dibe ku wî hîn jî ji dinyayê bawer kir.
was complete.	temam bûbû.
Then, say a little more.	Hingê, hinek bêtir bêjin.
That would not have been possible if he had been with her.	Ku ne mumkin bû, eger ew bi wê re bû.
Because we hate our white skin.	Ji ber ku em ji çermê xwe yê spî nefret dikin.
Suddenly there are so many things in my head at once.	Ji nişka ve gelek tişt di serê min de di carekê de hene.
His hair should have been long.	Divê porê wî dirêj bûya.
I was in front.	Ez li pêş bûm.
Or just to protect yourself.	An jî tenê ji bo xwe biparêze.
I simply can not allow that to happen.	Ez bi hêsanî nikarim bihêlim ku wusa bibe.
There were ten men.	Deh mêr bûn.
Questions remain.	Pirs dimînin.
It seems they only grew up on the ground.	Wusa dixuye ku ew tenê li erdê mezin bûne.
But we.	Lê me.
We must not worry about the order.	Pêwîst e em xema fermanê nekin.
I'm not there.	Ez ne li wir im.
She seemed to be listening.	Xuya bû ku wê guhdarî kir.
They will not offer that option.	Vana wê vebijarkê pêşkêş nakin.
Please download and share.	Ji kerema xwe dakêşin û parve bikin.
It does not matter how well the research is done.	Lêkolîn çiqas baş têne kirin ne mesele ye.
Because you are my sister and you love me.	Ji ber ku tu xwişka min î û tu ji min hez dikî.
The only difference for me is the first step, he said.	Cudahiya tenê ji bo min gava yekem e, wî got.
Do you think you can save him?	Ma hûn difikirin ku hûn dikarin wî xilas bikin.
Others are under development around the world.	Yên din li seranserê cîhanê di bin pêşveçûnê de ne.
That said, your body and your health is your own responsibility.	Wê got, laşê we û tenduristiya we berpirsiyariya we bixwe ye.
These are listed in turn below.	Ev bi dorê li jêr têne vegirtin.
I accepted immediately.	Min yekser qebûl kir.
It is to rise, to be good and to succeed.	Ew e ku rabe, baş bibe û bi ser keve.
I believe the examples are mostly correct.	Ez bawer im ku nimûne bi piranî rast in.
I want to discuss.	Ez dixwazim nîqaş bikim.
Fear is a thought.	Tirs ramanek e.
His eyes remained on his cup.	Çavên xwe li ser piyala xwe ma.
And it was higher in men than women.	Û di mêran de ji jinan bilindtir bû.
I loved that house.	Min ji wê malê hez kir.
I will kill you much more slowly.	Min ê te pir hêdîtir bikuşta.
Stay away.	Hûn dûr bimînin.
I guess the TV will be quieter.	Ez texmîn dikim ku televîzyon dê aramtir be.
Worth to see.	Hêjayî dîtinê ye.
It happens that people just do not get along.	Wusa diqewime ku mirov tenê li hev nakin.
I respect her decisions.	Ez ji biryarên wê re rêz digirim.
Increases confidence and confidence in warmth and reduces emotional stress.	Zêdebûna bawerî û pêbaweriya germ û zexta hestyarî kêm dike.
Quite the opposite.	Pir berevajî.
First, this is old news.	Ya yekem, ev nûçeyek kevn e.
The second step is really easier than both.	Pêngava duyemîn bi rastî ji her duyan hêsantir e.
This means that he loves me.	Ev tê wê wateyê ku ew ji min hez dike.
It may be a little softer for some.	Dibe ku ji hinekan re hinekî nerm be.
She turned and smiled.	Wê zivirî û keniya.
Some you will love, some you will not.	Hin hûn ê hez bikin, hin hûn ê nexwazin.
She often gives advice to her brother about love.	Gelek caran di derbarê evînê de şîretan li birayê xwe dike.
Okay, let’s split this into two parts.	Baş e, em vê yekê bikin du perçe.
Ask when you call.	Dema ku hûn bang dikin bipirsin.
This is a great place for a nine hole course.	Ji bo qursek neh qulikê ev cîh mezin e.
Tears welled up in my eyes several times.	Tewra çend caran hêsir li min ket.
If he is afraid of sound, take your time.	Ger ew ji deng ditirse, wextê xwe bistînin.
An old woman stood in front of her again.	Pîrek dîsa li ber wê rawesta.
He changed the subject.	Wî mijar guhert.
No one had the opportunity to live.	Derfeta tu kesî tunebû ku bijî.
This feeling may be referred to as fear.	Dibe ku ev hest wekî tirsê were binav kirin.
And he got up.	Û ew ji holê rabû.
Here is the option.	Li vir bijare ye.
The problem is this.	Mesele wiha ye.
I tried and tried.	Min hewl da û hewl da.
Yes, it is connected to a gas station.	Erê, ew bi stasyonek gazê ve girêdayî ye.
I take a big risk here.	Ez li vir rîskek mezin digirim.
Such a display is not required.	Nîşandanek wusa hewce nake.
If not, add one.	Heke ne, yek lê zêde bike.
But in this story, the wine trade has a more positive side.	Lê di vê çîrokê de, bazirganiya şerabê xwediyê aliyekî erênîtir e.
Bad for the planet.	Ji bo gerstêrkê xerab e.
Each ship is beautiful and totally unique.	Her keştiyek xweşik û bi tevahî bêhempa ye.
She extended her small arms.	Wê destên xwe yên piçûk dirêj kirin.
Your perspective reflects what you are thinking about.	Nêrîna we nîşan dide ku hûn li ser çi difikirin.
I ask him what he saved from.	Ez jê dipirsim ku ew ji çi xilas kir.
She examined me with her eyes.	Wê bi çavên xwe li min lêkolîn kir.
You can read that story later in the book.	Hûn dikarin wê çîrokê paşê di pirtûkê de bixwînin.
But, you know, not like the rest of us do.	Lê, hûn dizanin, ne wekî me yên mayî dikin.
This reason will have all its power in us.	Ev sedem wê di nava me de bi hemû hêza xwe hebe.
I will hate it.	Ez ê ji wê nefret bikim.
If you give yourself out, things will eventually happen.	Ger hûn xwe bidin der, dê tişt di dawiyê de biqewimin.
Five and a half years were enough.	Pênc sal û nîv bes bûn.
As they watched him, he saw this in their eyes.	Gava ku ew li wî temaşe dikirin, wî ev yek di çavên wan de dît.
Turn around to look at it.	Li cihê xwe zivirî ku li wê binêre.
Representative of two independent experiments.	Nûnerê du ceribandinên serbixwe.
It's dry and hot and that's a start.	Ew hişk e û germ e û ew destpêkek e.
These two just picked up and lifted each other.	Van herdûyan tenê hevdû hildan û hildan.
Yes, a bit of a shock.	Erê, hinekî şok.
Just wanted to get it out.	Tenê dixwest ku wê derxe holê.
I just can not help myself.	Ez tenê nikarim alîkariya xwe bikim.
Turned in your mind.	Di hişê xwe de zivirî.
The language has at least one opening.	Ziman bi kêmanî vebûnek heye.
Should not be used.	Divê bê bikaranîn.
Others began to seize the bodies.	Yên din jî dest bi girtina cenazeyan kirin.
We live together.	Em bi hev re dijîn.
Then he turns to her again.	Paşê dîsa ber bi wê ve dizivire.
I tried something different.	Min tiştek bi celeb ceriband.
There is a way.	Rêyek heye.
I hate sleep.	Ez ji xewê nefret dikim.
When he comes home, he is in great trouble with me.	Dema ku ew tê malê, ew bi min re di tengahiyek mezin de ye.
Gas is not enough.	Gaz têr nake.
Then our time will be upon us.	Wê demê dema me dê li ser me be.
That just is no longer true.	Ew tenê êdî ne rast e.
The people now began to march.	Gel êdî dest bi meşê kir.
He steps closer to me again.	Ew dîsa gav nêzîkî min dike.
The bullet went off the mark.	Gule ji nîşana xwe derket.
I was very happy to read this book.	Ez ji xwendina vê pirtûkê pir kêfxweş bûm.
It remained dry.	Ew hişk ma.
My eyes were full of water.	Çavên min tijî av bûn.
If the program is not perfect, so be it.	Ger bername ne bêkêmasî be, wusa be.
Mean representation images for each data set.	Wêneyên nûneriya navîn ji bo her komek daneyê.
It is difficult to describe.	Zehmet e ku were vegotin.
I grabbed my ground and refused to break my eye contact.	Min axa xwe girt û red kir ku têkiliya çavê xwe bişkînim.
He was very happy with his progress.	Ew ji pêşveçûna xwe pir kêfxweş bû.
You do not need to have a blog to log in.	Ne hewce ye ku hûn blogek hebe ku hûn têkevinê.
This time, maybe we should go this way.	Vê carê, dibe ku em bi vî awayî biçin.
It seemed he was thinking about it.	Xuya bû ku ew li ser vê yekê fikirîbû.
But they did not want it to be widely known.	Lê wan nexwest ku ew bi gelemperî were zanîn.
The full list of results is presented in the second table.	Navnîşa tevahî ya encaman di tabloya duyemîn de tê pêşkêş kirin.
We must be at war.	Divê em di nav şer de bin.
We wanted to take a little initiative.	Me xwest ku em piçek pêşengiyê bikin.
You will see me in the picture.	Hûn ê min di wêneyê de bibînin.
Of course he has the ability.	Bê guman jêhatîbûna wî heye.
That is the way of life.	Ew awayê jiyanê ye.
Do everything necessary on time.	Her tiştê pêwîst di wextê xwe de bikin.
I hate this man.	Ez ji vî zilamî nefret dikim.
He needed food.	Ew hewceyê xwarinê bû.
I know exactly how it is.	Ez tam dizanim ew çawa ye.
It took a long time for them to be done right.	Ji bo ku ew rast werin kirin, demek dirêj girt.
We do not protect any personal information.	Em tu agahdariya kesane naparêzin.
I never knew what came over her head.	Min qet nizanibû ku çi hat serê wê.
Now it will be easy.	Niha ew ê hêsan be.
His mother died happily, knowing that her son was finally married.	Diya wî bi dilxweşî mir, dizanibû ku kurê wê di dawiyê de zewicî ye.
I invited him to learn more.	Min gazî wî kir ku bêtir fêr bibe.
He extended his hand.	Wî destê xwe dirêj kir.
She did not want to see what was on the other side.	Wê nexwest bibîne ka li aliyê din çi heye.
The job of opening the chat was left to me.	Karê vekirina sohbetê ji min re mabû.
We are our culture.	Em çanda xwe ne.
But four years was a long time between calls.	Lê çar sal di navbera bangan de demek dirêj bû.
Short terms.	Şertên kurt.
Everything was against him, and it finally came to an end.	Her tişt li dijî wî bû, û di dawiyê de dawî hat.
It's about killing her when she was a year away.	Ev li ser kuştina wê dema ku ew salek dûr ma.
It was time to think about what might happen, off the map.	Wext bû ku meriv bifikire ka çi dibe bila bibe, ji nexşeyê.
I do not play?!?!.	Ez nalîzim?!?!.
Good for me !.	Ji bo min baş e!.
There is no mistake.	Tu xeletî tune.
Your writing is very, very good.	Nivîsa te pir û pir baş e.
As he spoke, he looked at both men.	Gava ku ew dipeyivîn, ew li her du zilaman temaşe kir.
Critical analysis is especially common for new ideas.	Analîza rexneyî bi taybetî ji bo ramanên nû hevpar e.
It can be any color.	Dikare her reng be.
The reality was more complex and interesting.	Rastî tevlihevtir û balkêştir bû.
Another thing we need to talk about.	Tiştekî din divê em li ser biaxivin.
More this little man can be made in a few different ways.	Zêdetir ev zilamê piçûk dikare bi çend awayên cûda were çêkirin.
Yes, soon you will be able to own the sun.	Erê, di nêzîk de hûn ê bikaribin bibin xwediyê tav.
Think about it a bit.	Li ser wê hinekî bifikirin.
You can not help yourself.	Hûn nikarin bi xwe re bibin alîkar.
Nor was he himself and what could have happened.	Ne jî ew bi xwe bû û çi dibe bila bibe.
The smell, to me, does not rest on your breath.	Bêhn, bi min, li ser bêhna te namîne.
He knows what to fish with and where to be.	Ew dizane ku bi çi masî û li ku derê be.
Their eyes were dim.	Çavên wan sist bûbûn.
But prices are neither high nor low.	Lê biha ne bilind û ne kêm in.
Community types are everywhere.	Cûreyên civakê li her derê ne.
However, the latter offers more.	Lêbelê, ya paşîn bêtir pêşkêşî dike.
Eat more with salt if desired.	Ger bixwaze bi xwê bêtir bixwin.
As if they could not stop.	Mîna ku nikaribûn rawestin.
The same goes for personal and brain identity.	Heman tişt ji bo nasnameya şexsî û mêjî jî derbas dibe.
Of course not.	Helbet na.
To become a member.	Ku bibe endam.
It will prove that my work is important.	Ew ê îspat bike ku karê min girîng e.
So he saved himself because he knew what to do.	Ji ber vê yekê wî xwe xilas kir, çimkî dizanibû ku çi bike.
I grabbed her by the neck and hit her.	Min bi stûyê wê girt û lêxist.
Both sides heard.	Herdu aliyan bihîst.
They walked straight towards her in the parking lot.	Ew di nav parkkirinê de rasterast ber bi wê ve meşiyan.
In addition, we have confirmed the proposed mechanism that drives the effect.	Digel vê yekê, me mekanîzmaya pêşniyarkirî ku bandorê dimeşîne piştrast kir.
The phone is dead.	Telefon mirî ye.
I was trying to find words that could not be found.	Min hewl dida ku peyvên ku nayên bibînim.
I was already very good at it.	Ez berê di wê de pir baş bûm.
Looks like she's ready for summer.	Dixuye ku ew ji bo havînê amade ye.
And it has serious consequences.	Û encamên wê yên giran hene.
Six patients were included in the study.	Di lêkolînê de şeş nexweş hatin girtin.
You will return to it later.	Hûn ê paşê li wê vegerin.
He is a teacher and a leader.	Ew mamoste û rêber e.
And the same thing is still going on.	Û heman tişt hê jî didome.
We will be happy for them to make things for us.	Em ê kêfxweş bibin ku ew ji me re tiştan çêbikin.
I'm trying to run away from them.	Ez hewl didim ku ji wan birevim.
But the same problem arises.	Lê heman pirsgirêk derdikeve.
Those guys took the chance to keep their names.	Wan xortan şansê ku navên xwe bidomînin girtin.
It's the most interesting talk and it's worth your time.	Ew axaftinek herî balkêş e û hêjayî dema we ye.
We only used the first code for our reading.	Me tenê ji bo xwendina xwe koda yekem bikar anî.
This is obvious for the latter.	Ev ji bo ya paşîn eşkere ye.
But this girl was not with them, she was very confident.	Lê ev keçik ne bi wan re bû, ew pir bawer bû.
A public meeting, perhaps, at a hotel.	Civînek gelemperî, dibe ku, li otêlek.
Everything will be explained to you in a reasonable time.	Her tişt dê di nav demek maqûl de ji we re were rave kirin.
This is both their call and their threat.	Ev hem bangawaziya wan û hem jî gefa wan e.
The message was there.	Peyam li wir bû.
But not because of me.	Lê ne ji ber min e.
I exercise as much as possible.	Bi qasî ku pêkan e ez werzîşê dikim.
I know when you lie.	Dema tu derewan dikî ez dizanim.
It was not easy.	Ew ne hêsan bû.
This is a key result.	Ev encamek sereke ye.
I never used that one and I was planning to do it.	Min qet ew yek bikar neanî û min plan dikir ku wiya bikim.
She drove towards her, a piece of broken couch.	Wê ber bi wê ve ajot, perçeyek ji textê şikestî.
Wait an hour.	Saetek bisekinin.
We really can not wait for you.	Bi rastî em nikarin te bisekinînin.
We are here to help you.	Em li vir in ku alî we bikin.
She did not listen to them either.	Wê guh neda wan jî.
I think she knew me for months.	Ez difikirim ku wê bi mehan nas dikir.
There are no control values.	Nirxên kontrolê tune.
I do not know how to solve this problem.	Ez nizanim vê pirsgirêkê çawa çareser bikim.
Otherwise we also do not know where to start.	Wekî din em jî nizanin ji ku dest pê bikin.
Prepare to be surprised.	Amade bikin ku hûn şaş bibin.
I can be very happy with my eyes.	Ez dikarim bi çavên xwe pir kêfxweş bim.
They know my name.	Ew navê min dizanin.
Do not start on one side and then pull everything out of there.	Ji yek aliyekê dest pê nekin û dûv re her tiştî ji wir derxin.
A copy of the film, after it is completed.	Kopiyek fîlimê, piştî ku temam bibe.
It's both.	Ew her du tişt e.
This was for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman bû.
Click here for the full text of this case.	Ji bo tevahiya nivîsa vê dozê li vir bikirtînin.
Hurry up and keep your balance.	Bi lez bikin û hevsengiya we biparêzin.
And doing so is not difficult.	Û kirin ne zehmet e.
This view is interesting and important for the field.	Ev dîtin ji bo qadê balkêş û girîng e.
We can not wait for your service !.	Em nikarin li benda xizmeta we bin!.
Four bad legs.	Çar ling xerab.
Maybe it's part of education.	Dibe ku ew beşek perwerdehiyê ye.
We said for sure.	Me got teqez.
I could hear everything they heard.	Min dikaribû her tiştê ku wan dibihîst.
The results identify two different mechanisms.	Encam du mekanîzmayên cûda destnîşan dikin.
They could do it.	Dikaribûn bikin.
They live there.	Li wir dijîn.
That's why they are here.	Ji ber vê yekê ew li vir in.
The rest you do not.	Yên mayî hûn nakin.
Still not reasonable.	Dîsa jî maqûl nebû.
It makes you responsible.	Ew berpirsiyariya we dike.
They had to eat a few.	Ew neçar bûn ku çend bixwin.
That is very little money.	Yanî pir hindik pere ye.
I am not just saying this.	Ez ne tenê vê dibêjim.
They feel like members of one big family.	Ew xwe wekî endamên yek malbatek mezin hîs dikin.
But her bones are gone.	Lêbelê hestiyên wê tune.
Just take it.	Tenê vê yekê bistînin.
I do not know.	Ez nawestim.
Which is close.	Kîjan nêzîk e.
We pay the cost of collecting waste to these institutions.	Em lêçûna berhevkirina bermayiyan didin van saziyan.
This was not general knowledge at the time.	Ev di dema wan de ne zanîna giştî bû.
Just grab it and let me sleep.	Tenê bigire û bihêle ez razêm.
Everyone knows this to be true.	Her kes dizane ku ev rast e.
For you too it takes too long.	Ji bo we jî ew pir dirêj digire.
The last group came out significantly better than the other groups.	Koma dawîn ji komên din bi girîngî çêtir derket.
She had the information to build her trust with me.	Ew agahdarî bû ku ji bo baweriya wê bi min re ava bike.
I have people.	Mirovên min hene.
I am lying on the floor next to the bed.	Ez li kêleka nivînê li erdê razayî me.
And most likely right.	Û bi îhtîmaleke mezin rast.
I am aware of the risk.	Haya min ji rîskê heye.
He was left behind so quickly.	Ew ewqas zû li paş ma.
The men who loved me, those who stayed around me, died.	Zilamên ku ji min hez dikirin, yên ku li dora min man, mirin.
Because he does not want to talk about the issues at hand.	Ji ber ku ew naxwaze li ser mijarên di destê xwe de biaxive.
Nothing deep and totally interests me.	Tiştek kûr û bi tevahî min eleqedar nake.
Good luck.	Bextê te xweş bî.
To determine when the heat call is needed.	Ji bo destnîşankirina kengê banga germê hewce ye.
The saying was simple, you have to help that girl.	Gotin hêsan bû, divê hûn alîkariya wê keçikê bikin.
There were men and women who walked, walked and then walked again.	Mêr û jin hebûn ku diçûn, diçûn û paşê dîsa dimeşiyan.
They can now join the war.	Niha dikarin tevlî şer bibin.
Was that the last thing she saw that he heard.	Ma ew tişta herî dawî bû ku wê dîtibû ku wî bihîstibû.
They needed to know that there would be one.	Diviyabû ku wan bizaniya ku dê yek hebe.
Paper books are not like that.	Pirtûkên kaxez ne wisa ne.
And to help people who are on their way.	Û ji bo alîkariya mirovên ku riya xwe diçin.
Does not share economic decisions.	Biryarên aborî parve nake.
You know when you get a good hit.	Hûn dizanin gava ku hûn lêdanek baş distînin.
It was a great history.	Dîrokek mezin bû.
Hurry up, then slow down.	Lez bikin, paşê hêdî bikin.
What you see is what you do.	Ya ku hûn dibînin ew e ku hûn didin.
I will do it three to four minutes a day.	Ez ê rojê sê-çar deqeyan bikim.
Their confidence was high in their walls.	Baweriya wan bi dîwarên wan bilind mabû.
Built here.	Li vir ava kiriye.
But that was not the reason.	Lê sedem ne ew bû.
I enjoy everyone.	Ez ji her kesî kêfxweş dikim.
There is no direct evidence as to why these decisions were taken.	Li ser sedema ku ev biryar hatin girtin delîlek rasterast tune.
I can wait more than a year if needed.	Ger hewce bike ez dikarim zêdetirî salekê bisekinim.
It looks better in some places and worse in others.	Li hinek cihan baştir û li hinek cihan xerabtir xuya dike.
He changed it on you.	Wî ew li ser we guhert.
One in ten it was, but only three lives to grow up.	Yek ji deh ew bû, lê tenê sê jiyîn ku mezin bibin.
Walked to his car.	Ber bi erebeya xwe ve meşiya.
But they are not.	Lê ew ne.
I will definitely buy one.	Ez ê teqez yekî bikirim.
The rules set by the state were often not better.	Rêgezên ku dewletê destnîşan kiribû gelek caran ne çêtir bûn.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
It is a four-part series.	Rêzefîlmeke çar beşî ye.
Some people are upset.	Hin kes xemgîn in.
That really changed things.	Ku bi rastî tişt guhert.
What follows is a love story.	Ya ku li pey tê çîrokek evînê ye.
His mind was also empty.	Hişê wî jî vala bû.
It seemed they were both.	Xuya bû ku ew herdu jî bûn.
More on the company later.	Zêdetir li ser pargîdaniyê paşê.
But until.	Lê heta.
Consider a personal relationship first.	Pêşî pêwendiya kesane bifikirin.
That was very true.	Ew pir rast bû.
There are some limitations to this work.	Vê xebatê çend sînor hene.
This is a common sense exception.	Ev îstîsnayek aqilê hevpar e.
So it's hard.	Ji ber vê yekê zehmet e.
But no more.	Lê êdî nema.
I have no words to describe what happened.	Ji bo vegotina tiştê ku qewimî ez ji peyvan bêpar im.
She had to hide it.	Diviyabû wê veşêre.
This is just to make sure everything works.	Ev tenê ji bo ku piştrast bikin ku her tişt dixebite.
And they were not surprised.	Û ew ne şaş bûn.
It has a history of more than two hundred years.	Dîrokek ji dused salî zêdetir heye.
And the characters change.	Û karakter diguherin.
There is nothing for the good of the people.	Tiştek ji bo xêra gel nîne.
She trained with him for many hours.	Wê gelek demjimêr li tenişta wî perwerde kiriye.
I'm not coming here anymore.	Ez êdî nayêm vir.
She did not know what she was going to do about it.	Ew ê li ser vê yekê çi bike, wê nizanibû.
This is the easy way.	Ev riya hêsan e.
Please wait and try again.	Ji kerema xwe bisekinin û dîsa biceribînin.
I think to call.	Ez difikirim ku bang bikim.
In three short years he died by himself.	Di sê salên kurt de ew bi xwe mir.
You hit it right in the head.	Te rast li serê xist.
And maybe that was my favorite part of the whole weekend.	Û dibe ku ew beşa min a bijare ya tevahiya dawiya hefteyê bû.
And love is just another name for something that never gets old.	Û evîn tenê navekî din e ji bo tiştê ku qet pîr nabe.
Of course you want to.	Helbet tu bixwazî.
Good for most people.	Baş ji bo piraniya mirovan.
It is very difficult to learn anything with this limited information.	Fêrbûna tiştekî bi vê agahdariya tixûbdar re pir dijwar e.
It should be stopped immediately.	Divê demildest ew bê rawestandin.
He does sometimes.	Ew carinan dike.
I got to work late.	Ez dereng ketim kar.
I want you to believe me without question.	Ez dixwazim ku hûn bêyî pirsê ji min bawer bikin.
They were then divided into four groups.	Paşê li çar koman hatin dabeşkirin.
My daughter loves it but it is not one for me.	Keça min jê hez dike lê ji bo min ne yek e.
Apparently he can not help himself.	Xuya ye ku ew nikare alîkariya xwe bike.
Private parties.	Partiyên taybet.
By the way, it is an interesting development.	Bi awayê, pêşveçûnek balkêş e.
It really decides the local level.	Bi rastî biryarê dide asta herêmî.
Others may see it.	Yên din dikarin wê bibînin.
Note again that these solutions are the same for both states.	Dîsa bala xwe bidin ku ev çareserî ji bo her du dewletan yek in.
I was really happy with you when you asked me to.	Ez bi rastî bi te kêfxweş bûm, gava ku te ez xwestim.
Her entire career has been based on not listening to anyone.	Tevahiya kariyera wê li ser bingeha guh nedana kesî bûye.
He looks healthy and his skin has a beautiful complexion.	Ew tendurist xuya dike û çermê wî rengek xweş heye.
Eight.	Heşt.
He had never played that role before.	Berê tu carî ew rol nebû.
God creates humans.	Xwedê mirovan diafirîne.
It's small.	Ew piçûk e.
They want to kill you if they can.	Dixwazin te bikujin ger ji destê wan bê.
The court disagreed with these instructions.	Di dadgehê de li dijî van talîmatan nerazî bû.
I can not imagine why.	Ez nikarim bifikirim çima.
All are important, and many of them work related.	Hemî girîng in, û pir ji wan re têkildar dixebitin.
The film has a zero body number.	Fîlm xwedî hejmara laş sifir e.
They can not sleep.	Ew nikarin razên.
The brother did not believe the brother.	Bira bawer nedikir bira.
I think this was my favorite season of it all.	Ez difikirim ku ev demsala min a bijare ya wê bû.
These are the first songs I have written.	Ev stranên yekem in ku min nivîsandiye.
I took another step towards the door.	Min gavek din ber bi derî de avêt.
Today was like childhood again.	Îro dîsa mîna zarokatiyê bû.
He is in a critical condition today.	Ew îro di rewşeke giran de ye.
Anyway, now it was personal.	Herçi jî, niha ew şexsî bû.
It was very quiet, but it was so weird.	Ew pir bêdeng bû, lê ew qas xerîb bû.
Of course you will stay.	Bê guman hûn ê bimînin.
I love one.	Ez yekî hez dikim.
I dropped out of school due to poor financial situation.	Min ji ber rewşa aborî ya xerab dev ji dibistanê berdabû.
It is called the flower of the tree.	Jê re dibêjin gula dar.
The movement was difficult.	Tevger dijwar bû.
You were born with these characteristics.	Hûn bi van taybetmendiyan ji dayik bûne.
This is different, at least depending on the title.	Ev cûda ye, bi kêmanî bi sernavê ve girêdayî ye.
You should be aware of this my friend.	Divê tu hay ji xwe hebî hevalê min.
The whole set went like that.	Tevahiya set wisa çû.
He really loves you.	Ew bi rastî ji te hez dike.
Modern kitchen with open family room.	Metbexê nûjen bi jûreya malbatê ya vekirî.
Members know.	Endam dizanin.
Maybe he knows in a place where we can talk.	Dibe ku ew li cîhek ku em bikarin biaxivin bizane.
And it was.	Û ew bû.
I came to his side and I looked outside.	Ez hatim kêleka wî û min li derve mêze kir.
I think this is the secret of success.	Ez difikirim ku ev sira serkeftinê ye.
I put everything on him.	Min her tişt li ser wî derxist.
I think a lot about what makes this work.	Ez gelek difikirim ka çi dike ku ev kar bike.
One eye went completely.	Çavek bi tevahî çû.
I did not want it.	Min ew nexwest.
Maybe he just tried me.	Belkî wî tenê min ceriband.
Maybe I didn’t see it either.	Belkî wê jî ez nedîtim.
But you have to be vigilant here.	Lê divê hûn li vir nobetê bigirin.
We need to grow our economy.	Divê em aboriya xwe mezin bikin.
As it turns out, it is not.	Wekî ku xuya dibe, ne wusa ye.
She said exactly the wrong thing.	Wê tam tiştek xelet got.
The control group did not take much action to alleviate the pain.	Koma kontrolê ji bo sivikkirina êşê çalakiyek zêde wernegirt.
They have the right to bring things to light.	Mafê wan heye ku wan tiştan derxînin holê.
I will forget that this has ever happened.	Ez ê ji bîr bikim ku ev yek carî bûye.
Yes, most of them, too.	Belê, piraniya wan, her weha.
He raised his eyes and looked at the rest.	Çavên xwe rakir û li yên mayî nihêrî.
I believed them too.	Min jî ji wan bawer kir.
We are like fish that do not listen to water.	Em wek masiyên ku guh nadin avê ne.
I was never very good at this, as a child.	Ez tu carî di vê yekê de pir baş nebûm, wekî zarokek.
This is what gives meaning and purpose to life.	Ya ku wate û armancê dide jiyanê ev e.
It will turn you on.	Ew ê te bizivirîne.
Because we fell apart.	Ji ber ku em ji hev ketibûn.
He was confident that she, his daughter, would comfort him.	Ew bawer bû ku ew, keça wî, wê wî teselî bike.
I will do whatever she wants.	Ez ê her tiştê ku wê bixwaze bikim.
It was a stupid question.	Pirseke ehmeqî bû.
They need to go to the hotel.	Pêdivî ye ku ew biçin otêlê.
What he had was delicate, but now or never.	Tiştê ku wî hebû nazik bû, lê niha an qet nebû.
So what is it again.	Îcar ew dîsa çi ye.
Students there must study history until the last year of school.	Divê xwendekarên li wir heta sala dawîn a dibistanê dîrokê bixwînin.
You won every game today.	We îro her lîstikek qezenc kir.
We expect friends we can trust and a life that is meaningful.	Em ji hevalên ku em dikarin pê bawer bin û jiyana ku watedar be hêvî dikin.
I was very happy with everything.	Ez ji her tiştî pir kêfxweş bûm.
Hold the cross for me.	Xaç ji bo min bigire.
And it will happen every weekend.	Û ew ê her dawiya hefteyê biqewime.
He knew it very well.	Wî ew pir baş dizanibû.
This has been corrected.	Ev hate rast kirin.
Then finish my round.	Wê demê dora min biqede.
We love this mix.	Em ji vê tevliheviyê hez dikin.
Do not use a product made for human hair.	Hilberek ku ji bo porê mirovan hatî çêkirin bikar neynin.
I think this is for a number of reasons.	Ez difikirim ku ev ji ber çend sedeman e.
But do something for me now.	Lê niha ji bo min tiştek bike.
Maybe he had a car problem.	Dibê ku wî kêşeya otomobîlê hebûya.
It’s nice to have something new to watch for change.	Xweş e ku tiştek nû hebe ku meriv ji bo guhartinê temaşe bike.
The story is the most important aspect.	Çîrok aliyê herî girîng e.
For that matter.	Ji bo vê mijarê.
Not very successful, but some may succeed.	Pir serketî ne, lê dibe ku hin biserkevin.
She sometimes helps at home.	Ew carinan li malê alîkariyê dike.
I want him fired.	Ez dixwazim wî ji kar bê avêtin.
They can quickly change any government or business.	Ew dikarin zû her hukûmet an karsaziyek biguherînin.
The face of the country is changing.	Rûyê welat tê guhertin.
Yes, good.	Erê, baş.
So that's another layer of communication.	Ji ber vê yekê ew qatek din a pêwendiyê ye.
It makes speech easier.	Ew axaftinê hêsantir dike.
She told him he had to do the right thing.	Wê jê re got ku divê ew tiştê rast bike.
So add the last one and you should go well.	Ji ber vê yekê ya paşîn lê zêde bikin û divê hûn baş biçin.
Then time stopped.	Paşê dem sekinî.
It just can’t work.	Tenê nikare bixebite.
And for a while, that was a problem.	Û ji bo demekê, ew pirsgirêk bû.
I will die inside.	Ez ê li hundir bimirim.
The idea was to make one material something new.	Fikir ev bû ku meriv yek materyalê bike tiştek nû.
We see things doing a little different on my projects.	Em li ser projeyên min tiştan hinekî cûda dikin, bibînin.
There is nothing that can be done about it.	Tiştek ku meriv jê re were kirin tune.
First, the step is bigger.	Ya yekem, gav mezintir e.
You can not enter.	Hûn nikarin têkevin hundur.
However, he has no problems with the people who take his things.	Lêbelê, pirsgirêkên wî bi kesên ku tiştên wî digirin re tune.
So we will be under pressure.	Ji ber vê yekê em ê di bin zextê de bin.
The right place, the right time.	Cihê rastîn, dema rast.
It is also comfortable and moist.	Ew jî xweş û şil e.
Understanding vision and language requires these questions.	Ji bo van pirsan têgihîştina dîtin û ziman hewce dike.
Or failure.	An têkçûn.
Furthermore, large personal differences were observed for different families.	Wekî din, cûdahiyên kesane yên mezin ji bo malbatên cûda hatine dîtin.
It is usually frustrating.	Bi gelemperî xemgîn e.
I turn and look behind me.	Ez dizivirim û li paş xwe dinihêrim.
Her mother was like that too.	Diya wê jî wisa bû.
I tried to change the back page.	Min hewl da ku rûpelê paşde biguherim.
Forcefully removed the question from his lips.	Bi zorê pirs ji lêvên xwe derxist.
Could not go to work.	Nikaribû biçe ser kar.
I was very upset, and angry.	Ez gelek xemgîn bûm, û hêrs bûm.
Now the reason is here.	Niha sedem li vir e.
His father would know he had drunk.	Bavê wî dê bizane ku ew vexwariye.
There were good times, but they were very few and far between.	Demên baş hebûn, lê ew pir hindik û dûr bûn.
He nodded and said.	Raxist û got.
And when things went wrong between them, things went badly for me.	Û gava ku tişt di navbera wan de xirab bûn, tişt ji bo min xirab bûn.
All blood samples were collected before treatment.	Berî dermankirinê hemî nimûneyên xwînê hatin berhev kirin.
She felt old in front of her.	Li ber wê xwe pîr hîs dikir.
It should not have been like that.	Diviyabû wisa nebûya.
And they really have one of two options.	Û ew bi rastî yek ji du vebijarkan hene.
The door is open.	Derî vekirî ye.
Wrong tool for work.	Amûrek xelet ji bo kar.
To me, writing these were really nice characters.	Bi ya min, nivîsandina van bi rastî karakterên xweş bûn.
The designs are a bit different.	Sêwiran hinekî cûda ye.
Build it and they will come.	Wê ava bikin û ew ê werin.
I should see the same.	Divê ez heman bibînim.
This year you are.	Îsal tu yî.
He just looked like any other man.	Ew tenê mîna her zilamek din xuya bû.
I was important there.	Ez li wir girîng bûm.
He was obviously looking for someone.	Ew eşkere li kesek digeriya.
But this did not happen.	Lê ev yek pêk nehat.
There was no way in front of it.	Bi tu awayî rê li ber vê yekê tune bû.
Clinical examination reported normal results.	Muayeneya klînîkî encamên normal ragihand.
Not even best friends.	Ne hevalên herî baş jî.
This day passed really quickly.	Ev roj bi rastî bi lez derbas bû.
Information can come later.	Agahdarî dikarin paşê werin.
The next day he will test his thoughts in the air.	Roja din ew ê fikrên xwe li hewa biceribîne.
But this is not the end.	Lê ev ne dawî ye.
And you, if you are right, need them.	Û hûn, heke hûn rastdar in, hewceyê wan in.
I told him he could forget something else.	Min jê re got ku ew dikare tiştek din ji bîr bike.
That is very true.	Ew pir rast e.
You know his voice is heard.	Hûn dizanin dengê wî tê bihîstin.
Slowly it spread in his mind.	Hêdî hêdî xwe li hişê wî belav kir.
Same last month.	Eynî meha borî.
And after the first time you don’t even think about it.	Û piştî cara yekem hûn jî li ser wê nafikirin.
People see this.	Mirov vê yekê dibîne.
One can be helpful, and worth a try.	Yek dikare bibe alîkar, û hêjayî ceribandinê ye.
He will try it there.	Ew ê li wir biceribîne.
Only, not this.	Tenê, ne ev.
See the large berg design below.	Sêwirana bergê ya mezin li jêr bibînin.
Again, these goals can be anything.	Dîsa, ev armanc dikarin her tişt bin.
The program is available through various universities and schools.	Bername bi navgîniya zanîngehê û dibistanên cihêreng.
I have not read a text like this.	Min nivîsek bi vî rengî nexwend.
No better advice has been given.	Tu şîretek çêtir jî nehatiye dayîn.
The animals told us.	Heywanan ji me re gotin.
And yes, yes.	Û erê, belê.
Just follow me.	Tenê min bişopînin.
As if in an enclosed space.	Mîna ku li deverek girtî hebe.
It is not just other women that you have to worry about.	Ne tenê jinên din e ku hûn pê xemgîn bibin.
Well, my late brother thought he knew what he was in.	Welê, birayê min ê rehmetî difikirî ku ew dizanibû ku ew di çi de ye.
These things are important.	Ev tişt girîng in.
If they understood that it was so easy.	Ger wan fêm bikira ku ew qas hêsan bû.
I'm too old for you.	Jixwe ez ji bo te pir pîr im.
Her husband too.	Mêrê wê jî.
He laughs at her and her presence is pleasing to him.	Ew dikene wê û hebûna wê jê re xweş e.
Looks like your guess was right.	Wusa dixuye ku texmîna we rast bû.
The world, nature vs.	Dinya, xweza vs.
Now that he’s gone I love his job so much less.	Niha ku ew çûye ez ji karê xwe pir kêmtir hez dikim.
The mere existence of that opportunity is immense.	Tenê hebûna wê derfetê pir mezin e.
I'm in control.	Ez di bin kontrolê de me.
It would have been hard.	Wê zehmet bûya.
I stood up and raised my arm.	Min rawesta û milê xwe rakir.
It is very useful to consider this building as two parts.	Pir bikêr e ku meriv vê avahî wekî du beşan bihesibîne.
That is a fact.	Ew rastiyek e.
She could not leave me, that time with you.	Wê nekaribû ez wê bihêlim, wê demê bi te re.
Think about the style of writing.	Li ser şêwaza nivîsandinê bifikirin.
He said this.	Wî ev got.
The rest also fell to the ground.	Yên mayî jî ketin erdê.
There is reason to believe that they may both be equally important.	Sedemek heye ku em bawer bikin ku dibe ku ew her du jî bi qasî girîng bin.
That is a very big decision.	Ew biryarek pir mezin e.
She knew what he had planned.	Wê dizanibû ku wî çi plan kir.
I'm curious about that.	Ez li ser wê meraq dikim.
I have never said such things.	Min qet tiştên wiha negotiye.
Then they will regret it.	Wê demê ew ê poşman bibin.
I had a movement.	Tevgera min hebû.
It is necessary to follow the instructions.	Pêdivî ye ku ew fermanan bişopîne.
There was nothing left for her to return.	Tiştek ji wê nemabû ku vegere.
Her life has changed since then.	Ji wê gavê ve jiyana wê diguhere.
No one was going to hurt him.	Kesî nediçû wî biêşîne.
But this should be limited in severe cases.	Lê divê ev di rewşên giran de bi sînor be.
Nothing from here.	Tiştek ji vir nîne.
Drop our tools.	Amûrên me davêjin.
In the ideal world they would be in the final.	Di cîhana îdeal de ew ê di fînalê de bibin.
But not many.	Lê ne gelek.
In this case, there is no load power supply unit.	Di vê rewşê de, yekîneya dabînkirina hêzê barek tune.
No, he wants to eat, he says.	Na, ew dixwaze bixwe, dibêje.
No one can stop us.	Kes nikare me asteng bike.
Maybe he knew he would give in in a future discussion.	Dibe ku wî dizanibû ku ew ê di nîqaşek pêşerojê de bide.
In addition, there is now a baby.	Wekî din, niha pitik heye.
With one hand she caught me in the air.	Bi destekî wê ez li hewa girtim.
I am very happy to see this.	Bi dîtina vê yekê pir kêfxweş im.
However, there are many problems with this method.	Lêbelê, di vê rêbazê de gelek pirsgirêk hene.
I made a mistake.	Min xelet kir.
Her body was never returned to her family.	Cenazeyê wê ti carî nedan malbata wê.
I love him.	Ez ji wî hez dikim.
That picture says a lot.	Ew wêne gelek tiştan vedibêje.
For us, that starts this weekend.	Ji bo me, ku dawiya vê hefteyê dest pê dike.
And in the beginning the field.	Û di destpêkê de zeviyê.
That was our first meeting.	Ew hevdîtina me ya yekem bû.
Her hair was short and very black.	Porê wê kurt û pir reş bû.
We will do well for her, and she will succeed.	Em ê ji bo wê baş bikin, û ew ê bi ser bikeve.
He added value.	Wî nirx zêde kir.
It looks a little too bright for everything.	Ew ji bo her tiştî piçek pir geş xuya dike.
I just hate to think about how much it cost.	Ez tenê nefret dikim ku bifikirim ka ew çiqas lêçû.
Looks like the player he was last season again.	Dixuye ku lîstikvanê ku ew sezona borî bû dîsa.
I did not tell anyone what happened.	Min ji kesî re negot ka çi bûye.
It was clean inside and out.	Ew li hundir û derve paqij bû.
And yes, this is bad for the country.	Û erê, ev ji bo welat xerab e.
They just write clean quality code.	Ew tenê koda kalîteya paqij dinivîsin.
Most of them are very safe for food.	Piraniya wan ji bo xwarinê pir ewle ne.
I took pictures of their wounds.	Min wêneyên birînên wan kişandin.
For a wet water medium, only positive values ​​are significant.	Ji bo navgînek şil a avê, tenê nirxên erênî watedar in.
Estimate a useful life of five years.	Jiyanek bikêr a pênc salan texmîn bikin.
It remained in my mind as an unusual event.	Ew di hişê min de wekî bûyerek neasayî ma.
She took her home while her children were downstairs.	Wê ew bir malê, dema ku zarokên wê li jêrzemînê bûn.
This is still a long way off.	Ev hîn gelek dûr e.
There are two common ways to do this.	Du awayên gelemperî yên vê yekê hene.
So she never said much to him.	Ji ber vê yekê wê qet zêde jê re negot.
You get married and just want to stay in it.	Hûn dizewicin û tenê dixwazin tê de bimînin.
Your father has never written a book in his life.	Bavê te di jiyana xwe de qet pirtûkek venekiriye.
Of course this is true.	Helbet ev rast e.
She is not aware of his role.	Haya wê ji rola wî tune.
The men went from one to the other and then went home.	Mêr ji yekî diçûn ya din û paşê diçûn malê.
At the same time running many applications has never been easier.	Di heman demê de xebitandina gelek sepanan qet ne hêsan bû.
He had seen the death of his people.	Wî mirina gelê xwe dîtibû.
This site is not possible without your help and support.	Ev malper bêyî alîkarî û piştgiriya we ne mimkun e.
Must be able to bring it in or out.	Divê bikaribe wê bîne derve an hundur.
One of these body parts is the eye.	Yek ji van parçeyên laş çav in.
Just nothing comes out.	Tenê tiştek dernakeve.
Knocked on his shoulder, falling.	Li milê wî xist, dikeve.
He tried to remember where he was.	Wî hewl da ku bîr bîne ku ew li ku derê ye.
One cannot be too self-conscious, however short.	Meriv nikane zêde hay ji xwe hebe, her çend kurt be jî.
The game is over.	Lîstik qediya.
She was no longer a woman, he thought.	Êdî ne jin bû, fikirî.
However, this is not important here.	Lêbelê, li vir ne ya girîng e.
I heard him talking on the phone.	Min bihîst ku ew bi telefonê dipeyive.
The response options are 'daily', 'less than daily' or 'do not smoke now'.	Vebijarkên bersivdanê 'rojane', 'ji rojane kêmtir' an 'niha cixare nekêşin' hene.
But, it looks like the same scene.	Lê, mîna heman dîmenê xuya dike.
We were both so hot that sleep was difficult.	Em herdu jî ewqas germ bûn ku xew zehmet bû.
You only believe in the level at which you do it.	Hûn tenê bi asta ku hûn dikin bawer dikin.
And now she could only try to hurt him.	Û niha wê tenê dikaribû hewl bide ku wî biêşîne.
Things change day by day.	Tişt roj bi roj diguhere.
You knew him too.	Te ew jî nas dikir.
He must not have seen what she was talking about.	Pêdivî ye ku wî nedîtibe ku ew di wê de diaxive.
But I did not go.	Lê belê ez neçûm.
It can still be a very important discovery.	Ew hîn jî dikare vedîtinek pir girîng be.
It was very important.	Ew pir girîng bû.
Progress has been made in the last three years so far.	Pêşveçûn di sê salên çûyî de heya niha çêbûye.
We need him to go to the state because he is usually injured.	Em hewce ne ku ew biçe dewletê ji ber ku ew bi gelemperî birîndar dibe.
I love reading and writing.	Ez ji xwendin û nivîsandinê hez dikim.
Now it works well.	Niha ew baş dixebite.
Of those who do not, die.	Ji yên ku nakin, mirin.
It took some effort.	Hin hewldan girt.
She had amazing red hair.	Porê wê yê sor yê ecêb hebû.
Provides live data.	Daneyên zindî peyda dike.
Not because we can’t.	Ne ji ber ku em nikarin.
We will part as best friends.	Em ê wekî hevalên herî baş ji hev veqetin.
I had a great competition.	Min pêşbaziyek mezin hebû.
You are a team player.	Hûn lîstikvanek tîmê ne.
But my focus is to change what happened last year.	Lê bala min ew e ku tiştê ku sala borî qewimî biguherim.
The relevant officer recognized the voice of the person speaking.	Karmendê têkildar dengê kesê ku diaxive nas kiriye.
I have children, you know.	Zarokên min hene, hûn dizanin.
People needed other people just as much as they needed air.	Mirov mîna ku hewcedariya wan bi hewayê heye, hewceyê mirovên din bûn.
We were asked to bring something sweet before the event.	Ji me xwestin ku em beriya çalakiyê tiştekî şîrîn bînin.
They were sick and tired from work and rain as always.	Ew wek her car ji kar û baran nexweş û westiya bûn.
I will pay a lot of money for someone to do this to me.	Ji bo ku kesek vê yekê bi min re bike ez ê gelek pere bidim.
The word comes out.	Gotin derdikeve.
It was not clear how he was arrested.	Ne diyar bû ku ew çawa hat girtin.
Managers were initially rushed to the hospital there.	Rêvebir di destpêkê de li wê derê rakirin nexweşxaneyê.
He took it out and fired three times.	Wî ew derxist û sê caran agir da.
That was one of my thoughts before you got your doctor.	Beriya ku bijîjk we bigire ew yek ramana min bû.
Do not assemble.	Necivînin.
That is, it must decide which sports prices to use.	Ango, divê ew biryar bide ka kîjan bihayên werzîşê bikar bîne.
But because the situation is different, they are made to look different.	Lê ji ber ku rewş cûda ye, ew têne çêkirin ku cûda xuya dikin.
It was really dangerous.	Bi rastî pir xeternak bû.
The children agreed to take them back home.	Zarokan razî bûn ku wan vegerînin malê.
The whole incident lasted at least ten minutes.	Tevahiya bûyerê kêmî deh deqeyan girt.
He was at my house.	Ew li mala min bû.
Let's bring food.	Bila xwarinê bînin.
Best, even.	Herî baş, heta.
Neither talking nor looking at each other.	Ne dipeyivîn û ne jî li hev dinêrîn.
I will pay for it.	Ez ê li ber xwe bidim.
I usually stray from the truth in direct speech and communication.	Ez bi gelemperî di axaftin û danûstendina rasterast de ji rastiyê dûr dibim.
In my opinion this is the most important rule of all.	Bi dîtina min ev qaîdeyek ji her yekê bêtir girîng e.
They put him in a difficult situation.	Ew xistine rewşeke dijwar.
Yes, personal experience plays a major role.	Belê, ezmûna kesane rolek sereke dilîze.
He went inside and slept.	Ew ket hundur û raza.
Dad wants me to get married.	Bav dixwaze ez bizewicim.
She is following her new situation.	Ew dişopîne rewşa wê ya nû.
A simple start will build your confidence.	Destpêkirina hêsan dê pêbaweriya we ava bike.
Understanding these things, of course, takes time.	Ji bo fêmkirina van tiştan, bê guman, demek hewce dike.
Get the point.	Distînin xalê.
And even then it will not be too difficult.	Û wê demê jî ew ê ne pir dijwar be.
I have seen many things that are scary.	Min gelek tişt dîtine ku tirsnak in.
I tried and tried and tried to do something busy.	Min hewl da û hewl da û hewl da ku tiştek mijûl.
Maybe they knew my family.	Dibe ku wan ji malbata min dizanibû.
He did not know how they could talk like that.	Wî nizanibû ku ew çawa dikarin bi vî rengî biaxivin.
Wait, your watch.	Bisekine, saeta te.
He has problems.	Pirsgirêkên wî hene.
Time will run out.	Wext dê biqede.
Kind of, not really.	Cûreyek, ne bi rastî.
The cause of death was not given to them.	Sedema mirinê ji wan re nehat dayîn.
It’s about culture.	Li ser çandê ye.
This sounds very strange.	Ev dengek pir ecêb e.
The camera can go anywhere.	Kamera dikare biçe her derê.
However, when the code is running, it does not display the report.	Lêbelê, dema ku kod tê xebitandin, ew raporê nîşan nade.
It's amazing to do something you love every day.	Pir ecêb e ku meriv her roj tiştek ku hûn jê hez dikin bikin.
Now it was the only freedom he believed in.	Niha ew azadiya yekane bû ku jê bawer bû.
Stay with her.	Bi wê re disekinin.
Methods are known in this way.	Rêbazên bi vî rengî têne zanîn.
But only three were right.	Lê sê tenê rast bûn.
This is part of healing and protecting each other.	Ev beşek başbûn û parastina hevdu ye.
What you learn may surprise you.	Tiştê ku hûn fêr dibin dibe ku we şaş bike.
However, it happened.	Lê belê, çêbû.
It was like a sign or something.	Ew mîna nîşanek an tiştek tiştek bû.
Add water and bring to the boil again.	Avê lê zêde bikin û dîsa bidin kelandinê.
It is very different from before.	Ew ji berê pir cûda ye.
Her nose was big and green.	Kenê wê mezin û geş bû.
She is very annoyed, and tries not to show it.	Ew pir aciz e, û hewl dide ku wê nîşan neke.
There is another gift to see.	Diyariyek din heye ku ez bibînim.
Killed the day before.	Rojek berê hat kuştin.
I'm glad she did so well.	Ez kêfxweş im ku wê ew qas baş kiriye.
He had made it impossible.	Wî ew ne gengaz kiribû.
If I'm wrong you can correct my code.	Heke ez xelet im hûn dikarin koda min rast bikin.
Therefore, such states have property that is accounted for in this article.	Ji ber vê yekê, dewletên weha xwedî milkê ku di vê gotarê de têne hesibandin.
These things are not without reason that have been left in the records.	Ev tişt ne bê sedem in ku di qeydan de hatine hiştin.
But there is no good in them.	Lê tu xêr ji wan nayê.
Some people may feel different and at different times.	Dibe ku hin kes cûda û di demek cûda de hîs bikin.
You have a lot in common with them.	Hûn bi wan re gelek tiştên hevpar hene.
I do not find it helpful.	Ez wê alîkar nabînim.
I accepted it.	Min ew qebûl kir.
Although not in that order though.	Her çend ne bi wê rêzê be jî.
This is one of my favorite groups.	Ev yek ji komên min ên bijare ye.
I want a contract.	Ez peymanek dixwazim.
Check out this post.	Vê postê kontrol bikin.
People will love it.	Mirov wê jê hez bike.
He and I work together.	Ez û wî karekî hevpar dikin.
Gather a group and create your own event.	Komek kom bikin û bûyera xwe biafirînin.
Just go.	Tenê biçin.
They will eat most of the green plants.	Ew ê piraniya nebatên kesk bixwin.
And another stupid thing that doesn’t really work in real life.	Û tiştekî din ê ehmeqî ku bi rastî di jiyana rast de naxebite.
So he will wait, but not too long.	Ji ber vê yekê ew ê li bendê bimîne, lê ne pir dirêj.
In her childhood, she wanted to help others and become a teacher.	Di zarokatiya xwe de, wê dixwest ku alîkariya kesên din bike û bibe mamoste.
do not be surprised because this is their job.	şaş nemînin ji ber ku ev karê wan e.
However something stopped him.	Lêbelê tiştek wî rawestand.
It's a lot of time to think.	Ew pir wextê ramanê ye.
I want it to be fixed.	Ez dixwazim wê were rast kirin.
Or at least it should be.	An jî bi kêmanî divê wisa be.
Relief, in part.	Relief, bi qismî.
The animals had free access to food and water.	Heywan bê pere gihandina xwarin û avê bû.
He was a real helper man.	Ew zilamek alîkarek rastîn bû.
The larger of the two is above.	Ji her duyan mezintir li jor e.
They stayed up late from breakfast and sat down to dinner for a long time.	Ew ji taştê dereng man û dirêj li şîvê rûniştin.
I do not drink and I do not go.	Ez venaxwim û naçim.
And that's a big problem.	Û pirsgirêkek mezin e.
But in this particular case, that is what it is.	Lê di vê rewşa taybetî de, ew e ku ew e.
It really hurt a lot, so it wasn’t easy for me.	Ew bi rastî gelek êşand, ji ber vê yekê ji min re ne hêsan bû.
This is over now.	Ev êdî qediyan.
It is about eight months old.	Nêzîkî heşt mehan e.
You alone.	Tu tenê.
It is not enough for me to give up.	Ne bes e ku ez li pişt xwe bidim.
It was a test and they passed.	Ew ceribandinek bû û ew derbas bûn.
Ask anyone who played against him during that period.	Ji her kesê ku di wê heyamê de li dijî wî lîstiye bipirse.
That was a lot to capture.	Ev gelek tişt bû ku were girtin.
What we produce.	Tiştê ku em hildiberînin.
Read the story.	Çîrok bixwînin.
Free stopping tools are now available.	Amûrên rawestanê yên belaş niha hene.
He and he have it.	Ew û ya wî heye.
It was broadcast on national television.	Di televizyona neteweyî de hat weşandin.
Life does not have to have meaning.	Pêdivî ye ku jiyan ne xwedî wateyek be.
No father or mother was associated with her poor spirit.	Tu bav û dê bi ruhê wê yê belengaz ve girêdayî nebûn.
It is really important that you explore the area where you will be coming from.	Bi rastî girîng e ku hûn li devera ku hûn ê tê de bin lêkolîn bikin.
The shooting itself took a while.	Ji xwe gulebaranê demekê girt.
This is what makes our game unique in that sense.	Ya ku lîstika me di wê wateyê de bêhempa dike ev e.
My mother was one.	Diya min yek bû.
If the request is denied and after the opportunity to be heard.	Ger daxwaz bê redkirin û piştî derfeta guhdarîkirinê.
But we do not have much choice.	Lê zêde bijardeya me nîne.
They have a home book that is a great reference.	Pirtûkek wan a malê heye ku referansek mezin e.
He returned to the status quo.	Ew vegeriya rewşa heyî.
He opened a door and led her out of the room.	Deriyek vekir û ew ji odeyê derxist.
Either you kill them or they kill you.	Yan tu wan bikujî yan ew te bikujin.
He will pay you again and again.	Ew ê dîsa û dîsa heqê we bide.
That was something to ask later.	Ew tiştek bû ku paşê jê bipirsin.
The light is there.	Ronahî li wir e.
Often, data will suggest the best way.	Pir caran, dane dê riya çêtirîn pêşniyar bikin.
One can say that we were also on this number.	Mirov dikare bibêje ku em jî li ser vê hejmarê bûn.
It was the first time this had happened.	Cara yekem bû ku wisa dibû.
Still more confusing names.	Dîsa jî bêtir tevliheviya navan.
My information is not current.	Agahdariya min ne niha ye.
It was kind of fun.	Ew celebek kêfxweş bû.
People die from drinking too much water.	Mirov ji vexwarina zêde avê dimirin.
They have to stand out.	Divê ew li derve bisekinin.
I was drawn, for this particular one.	Ez hatim kişandin, ji bo vê taybet.
I have to read it myself again.	Divê ez bi xwe dîsa bixwînim.
It was as if a great weight had been lifted from her shoulders.	Mîna ku giraniyek mezin ji ser milên wê hat rakirin.
It will be slightly smaller in the picture.	Ew ê bi rengek piçûk di wêneyê de be.
He could not walk and constantly needed to be carried everywhere.	Ew nikaribû bimeşe û bi berdewamî hewce bû ku li her derê were hilgirtin.
I do not know if this is the case.	Nizanim ka ev yek e.
One of them is birth.	Yek ji wan jî dayikbûn e.
I’m also not sure where it comes from.	Ez jî ne bawer im ku ew ji ku tê.
Young man, really handsome.	Xortê ciwan, bi rastî xweş.
We basically focused on the idea of ​​a space station.	Me di bingeh de bala xwe da fikra stasyona fezayê.
Take this for example.	Ji bo nimûne, vê yekê bigirin.
Everyone knows them.	Her kes bi wan dizane.
Whatever happens, you are alive.	Çi dibe bila bibe, hûn sax in.
A really small amount.	Mîqdarek bi rastî piçûk.
Do this three more times now.	Niha sê caran din bikin.
You can not break their program.	Hûn nikarin bernameya wan bişkînin.
Hot water.	Ava germ.
We could tell by the look on his face that something was wrong.	Me dikaribû bi awira rûyê wî vebêje ku tiştek xelet bû.
Thousands were rescued.	Bi hezaran kes hatin rizgarkirin.
And great performance tonight.	Û performansa mezin îşev.
He remained silent for a while.	Bîstekê bêdeng ma.
Men can be dangerous.	Zilam dikarin xeternak bin.
Finally we were free.	Herî dawî em azad bûn.
Well, there was no place for her anymore.	Belê, êdî cîh ji wê re hebû.
We will return to this topic later in the article.	Em ê paşê di gotarê de vegerin ser vê mijarê.
Try again.	Dîsa ceriband.
I do not know how it was from morning to evening.	Nizanim ji sibê heta êvarê çawa bû.
However I was not over.	Lêbelê ez ne li ser bûm.
To hope.	Hêvî.
The door will be open, and some music will be played.	Dê derî vekirî bin, û dê hin muzîk werin lêxistin.
You may not try any of them.	Dibe ku tu yek ji wan neceribîne.
Death was immediate, or very close.	Mirin tavilê bû, an jî pir nêzîk bû.
First, the system is relatively expensive.	Yekem, pergal nisbeten biha ye.
It stays the same.	Ew heman dimîne.
Confirmed that the boys had been reported, and checked.	Piştrast kir ku ew kur hatine rapor kirin, û kontrol kirin.
Their current management team gets this.	Tîma rêveberiya wan a niha vê yekê distîne.
He told me no.	Ji min re got na.
In my opinion, they are two different topics.	Bi ya min, ew du mijarên cuda ne.
He worked on my new white dot and my one year old spot.	Ew li ser xala meya spî ya nû û cihê meya salek kevn xebitî.
When he got up and left, you did the same.	Gava ew rabû çû, te jî wisa kir.
There was no looking back.	Li paş ve nihêrîn tune bû.
It takes and it's good.	Ew digire û ew baş e.
Even if we did, everyone would join us.	Heger me bikira jî, dê her kes bi me bikene.
Lost his only daughter.	Keça xwe ya yekane winda kir.
The man is the head.	Mêrik serî ye.
It was very good for me.	Ji min re pir baş bû.
I had to carry it, and it was a burden.	Ez neçar bûm ku wê hilgirim, û ew barek bû.
In a moment she would stop crying.	Di bîskekê de ew ê dev ji giriyê berde.
They can only run that long.	Ew tenê dikarin ewqas dirêj birevin.
I do not like it.	Ez jê hez nakim.
Someone said he wanted a piece from me.	Kesek got ku ew perçeyek ji min dixwaze.
This is the subject of language dreams.	Ev mijar xewnên ziman e.
Old, and out of place.	Kevin, û ji cihê xwe ne.
I did not believe them.	Min ji wan bawer nedikir.
Get the most out of what you have.	Herî zêde ji tiştên ku hene distînin.
I can not just go outside.	Ez nikarim tenê derkevim derve.
He will hardly work here.	Ew ê bi zorê li vir bixebite.
His name kept coming up.	Navê xwe tim û tim dihat.
She had done it in despair.	Wê ew bêhêvî kiribû.
Schools are closed.	Dibistanan digirin.
Two songs from the song were recorded.	Du sitran ji stranê hatine tomarkirin.
You can stay in my place as long as you want.	Heta ku hûn bixwazin hûn dikarin li cihê min bimînin.
I'm sure it was very good.	Ez bawer im ku ew pir baş bû.
I felt like it meant something.	Min hest kir ku ev tê wateya tiştek.
You will not want him to leave.	Hûn ê naxwazin ku ew derkeve.
So, as the title says.	Ji ber vê yekê, wekî ku sernav dibêje.
We got up with a chance to go.	Em bi şensê çûnûhatinê rabûn.
But he never went that far.	Lê tu carî ew qas dûr neket.
The children grew up there.	Zarok li wir mezin bûn.
Tell me about your life together and your children.	Ji min re behsa jiyana xwe ya hevpar û zarokên xwe bike.
More people are attending shows and other events.	Zêdetir kes têne pêşandan û bûyerên din.
They had obvious security issues.	Ew pirsgirêkên ewlehiyê yên eşkere bûn.
He used himself as an experimental animal.	Wî xwe wekî heywanê ceribandinê bikar anî.
I will soon think of getting my head cut off.	Ez ê zû bifikirim ku serê min jê bibe.
Free your mind.	Hişê xwe azad bike.
You will only need to make sure the camera is open at the front.	Hûn ê tenê hewce bikin ku pê ewle bibin ku kamera di pêş de vekirî ye.
Too bad three people were with the same man.	Pir xerab e ku sê kes bi heman zilamî re bûne.
Or a cat.	An pisîkek.
I want you to stay with me.	Ez dixwazim ku hûn bi min re bimînin.
You have a weapon.	Çeka te heye.
It was a picture.	Ew wêne bû.
The show was a lot of fun.	Pêşandan pir bi kêf bû.
You can be.	Hûn dikarin bibin.
Everything you do is wrong.	Her tiştê ku hûn dikin xelet e.
Our models are more common than those currently available in the literature.	Modelên me ji yên ku niha di edebiyatê de hene gelemperîtir in.
I knew he would never see it.	Min dizanibû ku ew ê qet nedît.
She said, I remember that stupid place.	Wê got, ew cihê ehmeq tê bîra min.
Instead, he closed his eyes and remained silent.	Li şûna wê, çavên xwe girtin û bêdeng ma.
He, in a way, loved the performance.	Wî, bi rengekî, ji performansê hez dikir.
But until recently little was known about the story of his life.	Lê heya vê dawiyê li ser çîroka jiyana wî kêm kêm dihat zanîn.
It is very special.	Ew pir taybetî ye.
That’s why we don’t do that.	Lewma em wisa nakin.
The whole place was falling apart.	Cih tev li hev diçû.
I want to discuss them freely.	Dixwazim bi serbestî li ser wan nîqaş bikim.
People don’t even talk to him.	Mirov jî bi wî re napeyive.
You drink water outside.	Tu li derve avê vedixwî.
I put my hand on my head.	Min destê xwe avêt ser serê xwe.
And then we get to see what comes next.	Û dûv re em vê yekê werbigirin ku çi tê pêş.
Many features are obvious.	Gelek taybetmendî diyar in.
I could not hear how small he was.	Min nikarîbû bibihîzim ka ew çiqas piçûk bû.
So, there are two.	Ji ber vê yekê, du hebin.
Get answers, but check.	Bersiv bistînin, lê kontrol bikin.
He had a reason.	Sedema wî hebû.
She said it would protect us and keep us from drinking.	Wê got ku ew ê me biparêze û me ji vexwarinê dûr bixe.
The view looked completely different.	Dîtin bi tevahî cûda xuya dikir.
He had only known my father for a short time, but he had known him.	Wî bavê min tenê demeke kurt nas kiribû, lê wî ew nas kiribû.
The result is at least a good result.	Encam kêm kêm encamek baş e.
He can protect her.	Ew dikare wê biparêze.
Fill out the form below.	Forma jêrîn dagirin.
Note that parking is very limited here.	Têbînî ku parkkirin li vir pir kêm e.
Let go, let go.	Bihêle, bihêle.
Listen to real teachers.	Mamosteyên rastîn bibihîzin.
When you hear it one day you know your music.	Dema ku hûn rojekê bibihîzin hûn muzîka xwe dizanin.
The truth is clear.	Rastiya eşkere.
They are waiting, just their time.	Ew li bendê ne, tenê dema xwe.
It surprised me.	Ew ji min re şaş kir.
I decided to run it.	Min biryar da ku wê bimeşîne.
They are stiff and small.	Ew hişk û piçûk in.
Next, we move to a house near the office.	Dûv re, em diçin xaniyek li nêzî ofîsê.
She will be safe with him.	Ew ê bi wî re ewle be.
Other children may do the same.	Dibe ku zarokên din jî bikin.
Age is not available for months for the elderly.	Temen bi mehan ji bo kesên pîr nayê peyda kirin.
We do not know.	Em tê de najîn.
Be sure to read the entire series here.	Bawer bikin ku hûn tevahiya rêzê li vir bixwînin.
We are in shock.	Em di şokê de ne.
I wanted respect and it gives you that power.	Min rêz dixwest û ew vê hêzê dide we.
I want it to be as simple and concise as possible.	Ez dixwazim ku ew bi qasî ku pêkan hêsan û kurt be.
It started very well.	Ew pir baş dest pê kir.
The black bars indicate the meaning.	Barên reş wateya nîşan dide.
If you ask him a question he will answer.	Ger hûn pirsek jê bipirsin ew bersivê dide.
Within a few seconds she found that she could move more easily.	Di nav çend hûrdeman de wê dît ku ew dikare hêsantir hereket bike.
And be good.	Û baş be.
What you have I must have.	Tiştê ku te heye divê ez hebim.
Those who did not meet the standard were sent home.	Yên ku negihîştin standardê şandin malê.
Men make decisions, and thus can be held accountable for their actions.	Zilam biryaran didin, û bi vî rengî dikarin ji kiryarên xwe berpirsiyar bêne hesibandin.
I bent down and put my hand on one.	Min xwe xwar kir û destê xwe da yekî.
He was not dead.	Ew ne mirî bû.
I think someone mentioned you.	Ez difikirim ku kesek behsa te kir.
So few women can.	Ji ber vê çendê jin dikarin.
But seeing me at night is hard.	Lê bi şev dîtina min zehmet e.
I did.	Min kiribû.
In addition, this area is on deep water, away from the ground.	Ji bilî vê, ev dever li ser ava kûr e, ji erdê dûr e.
Her face began to twitch.	Rûyê wê dest pê kir.
Lost.	Ji dest ket.
Or ask you something.	An jî tiştekî ji te bipirsim.
And that means not talking too much to others.	Û ev tê vê wateyê ku meriv zêde bi kesên din re neaxive.
Requires basic awareness.	Hişmendiya bingehîn hewce dike.
That’s the perfect weight.	Ew giraniya bêkêmasî.
It is exactly the same color as red.	Ew tam heman rengê sor e.
I do not know.	Nizane ew cuda ye.
With my gift, with my strength I can not reduce anything.	Bi diyariya xwe, bi hêza xwe ez nikarim tiştekî kêm bikim.
You know what it's all about.	Hûn dizanin ew li ser çi ye.
And the economy is strong.	Û aborî xurt e.
And then do not return him.	Û paşê wî venegerînin.
They did not do what they could to support us overnight.	Ji bo ku bi şev destekê bidin me çi ji destê wan dihat nedikirin.
The way it works is simple.	Awayê ku ew dixebite hêsan e.
I know better now, of course.	Ez niha çêtir dizanim, bê guman.
It’s more interesting than making art.	Ji çêkirina hunerê balkêştir e.
The rest is history.	Ya mayî dîrok e.
I can trust you.	Ez dikarim ji te bawer bikim.
All you have to do is contact your doctor.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku bi doktorê xwe re têkilî daynin.
It can be in any city of the country.	Dibe ku li her bajarekî welêt be.
I'm proud.	Ez serbilind dibim.
It is a youth book.	Pirtûka xortan e.
As you well know.	Wekî ku hûn jî baş dizanin.
However, there is a limited exception.	Lêbelê, îstîsnayek sînorkirî heye.
It was better not to know.	Çêtir bû ku nezanim.
Instead they give up or just sit around.	Li şûna wê ew dev jê berdidin an jî tenê li dora xwe rûnin.
He may have passed them on one of the streets.	Dibe ku ew li ser yek ji kolanan wan derbas kiribe.
Or at least in the third grade.	An jî qet nebe di pola sêyemîn de.
You have done many things in your life.	Te di jiyana xwe de gelek tişt kiriye.
I just decided I was going to be on it.	Min bi tenê biryar da ku ez li ser wê bim.
But something strange happened to me.	Lê tiştekî ecêb li min ketibû.
Hopefully everyone on earth will share the experience.	Xwezî her kes li ser rûyê erdê wê ezmûnê parve bike.
I'm afraid of students.	Ez ji xwendekaran ditirsim.
She did not pull herself together.	Wê xwe nekişand.
But treat it as the right one.	Lê wê wekî ya rast derman bikin.
For respect.	Ji bo rêzgirtinê.
This is just one part of this very long video, enjoy.	Ev tenê beşek yek ji vê vîdyoya pir dirêj e, kêfê bikin.
The sadness in his eyes and the sadness in his smile.	Xemgîniya di çavên wî de û xema di kenê wî de.
He will never forget.	Ew ê tu carî ji bîr neke.
But it was not home.	Lê ne mal bû.
I never got what she wanted in a boy.	Ez tu carî nebûm tiştê ku wê di kurekî de dixwest.
This is a cost.	Ev mesref e.
These experiments were unsuccessful and were not repeated.	Ev ceribandin bi ser neketin û nehatin dubarekirin.
Just listen to your course and keep your eye on the air.	Tenê guh bidin qursa xwe û çavê xwe li hewayê bigirin.
That's not it.	Tiştê ku ne ew e.
They are the same thing.	Ew heman tişt in.
At least in his eyes.	Bi kêmanî di çavên wî de.
And that means a lot to me.	Û ev ji bo min gelek wateya.
I will believe you on this.	Ez ê li ser vê yekê ji we bawer bikim.
This we knew.	Ev me dizanibû.
She is very healthy.	Ew pir saxlem e.
They start from time to time.	Ew demek di demê de destnîşan dikin.
It was wide enough for a vehicle.	Ji bo wesayitekê fireh bû.
After a minute look up.	Piştî deqeyekê li jor nihêrî.
The cost of doing business is.	Mesrefa kirina karsaziyê ye.
And if he was there.	Û eger ew li wir bû.
There was no door.	Derî tune bû.
If they take my picture.	Ger ew wêneyê min bigirin.
The law may be developed in the near future.	Dibe ku qanûn di demek nêzîk de pêşdetir bibe.
I will kill this man.	Ez ê vî zilamî bikujim.
But this is still not enough.	Lê ev hêj têrê nake.
His thought was enough to draw her to the task.	Fikra wî bes bû ku wê bikişîne ser peywirê.
Body, body, body.	Laş, laş, laş.
You are who you are.	Tu yê ku tu yî.
You guys have a lot to talk about.	We xortên ku pir diaxivin hene.
I thought a lot.	Min gelek fikir kir.
Then I saw that he was seeing another woman.	Wê hingê min dît ku ew jinek din dibîne.
You can, in more ways than they can, at least.	Hûn dikarin, bi awayên bêtir ji wan dikarin, bi kêmanî.
Of course it should only be in small numbers.	Bê guman divê ew tenê di hejmarek piçûk de be.
However the details about that group seem to be well kept secret.	Lêbelê hûrguliyên di derbarê wê komê de baş veşartî xuya dikin.
And, at the same time, it was a problem for us.	Û, di heman demê de, ew ji bo me pirsgirêk bû.
Some people dream of success.	Hin kes xeyala serkeftinê dikin.
Patient with loss.	Nexweş bi windabûnê.
There was no sign on her face either.	Di rûyê wê de jî tu îşaret nedihat.
Looking for his father.	Li bavê xwe digeriya.
She did not want to lose me.	Wê nedixwest min winda bike.
In the middle of winter, no open windows no fans.	Di nîvê zivistanê de, ne pencereyên vekirî ne fanos tiştek.
Wisa goes.	Wisa diçe.
What do you think about the concept ?.	Hûn li ser têgînê çi difikirin?.
I opened the room.	Min odê vekir.
They did not return.	Ew venegeriyan.
But maybe we have room for someone else.	Lê dibe ku cîhê me ji bo yekî din hebe.
Or a few hours higher.	An jî çend demjimêran bilindtir.
Just did not do it this year.	Tenê îsal nekir.
Add and brown the other side.	Bixin û aliyê din jî qehweyî bikin.
When it came out of his hand, he helped.	Dema ku ji destê wî hat, wî alîkarî kir.
He is a man who defines his position well.	Ew zilamek e ku pozîsyona xwe baş diyar dike.
The opening seemed closed.	Vebûn girtî xuya dikir.
They are happy.	Ew kêfxweş in.
For a moment, she said nothing and he just stared.	Ji bo bîskekê, wê tiştek negot û wî tenê nêrî.
I do not know how else to do it.	Ez nizanim çawa din lê bikim.
We prove it this way.	Em vê yekê wiha îspat dikin.
This is a great thing.	Ev tiştekî mezin e.
O weak spirit.	Ey ruhê qels.
There was no right choice.	Hilbijartinek rast tune bû.
You need to keep your food cool.	Ji bo ku xwarina xwe sar bihêle hûn hewce ne.
I'm not a bad person.	Ez ne mirovekî xerab im.
I spent some time with her in hell.	Ez demekê bi wê re di dojehê re derbas bûm.
Outside, we almost fell to the ground, we laughed a lot.	Li derva, em hema li erdê ketin, em pir keniyan.
All but impossible.	Hemî lê ne gengaz e.
Practice with it.	Bi wê re pratîk bikin.
I needed your mother.	Diya te ji min re lazim bû.
Now you will come with us.	Niha hûn ê bi me re werin.
A shot with luck, a good run.	Fîşek bi şens, bazdana baş.
What to do, what to do.	Çi bikin, çi bikin.
I will agree with men.	Ez ê bi mêran re razim.
Now working hard on this topic.	Niha li ser vê mijarê bi dijwarî dixebitin.
I found the bone.	Min hestî dît.
She knew what they were going to say.	Wê dizanibû ku dê çi bêjin.
No, you do not understand.	Na, hûn fêm nakin.
They are made simple and easy.	Hêsan û hêsan têne çêkirin.
Now take the time to get down to business with your personal business.	Naha wextê xwe bidin ku hûn bi karsaziya xweya kesane re mijûl bibin.
No need to do anything else.	Ne xem e tu yê din bikî.
There was no security.	Ewlekarî tune bû.
The call ended in five minutes.	Di pênc deqeyan de bangawazî qediya.
But there was no response.	Lê tu bertek derneket.
He reached out to her.	Wî xwe gihand wê.
Dead points he could speak.	Xalên mirî ew dikaribû biaxive.
You will love these things.	Hûn ê ji vê tiştan hez bikin.
She knew she looked good.	Wê dizanibû ku ew baş xuya dike.
People have the right to be angry.	Mafê mirovan heye ku hêrs bibin.
It was a work in progress.	Ew karê kêliyekê bû.
I tried to see how we look like them.	Min hewl da ku bibînim ka em çawa wekî wan xuya dikin.
Very nice, 'she said at last.	Pir xweş, 'wê di dawiyê de got.
I suddenly can not control my thoughts.	Ez ji nişka ve nikarim ramanên xwe kontrol bikim.
This is not what you are saying.	Tiştê ku tu dibêjî ne ev e.
Everyone got up from their chair or turned around for a better view.	Her kes rabû ser kursiya xwe an zivirî ji bo dîtina baştir.
There was no way he could get out.	Tu rê tunebû ku ew derkeve derve.
According to his terms.	Li gor şertên wî.
It is a job that can never be completed.	Ew karek e ku tu carî nayê qedandin.
He is just a little boy.	Ew tenê xortek piçûk e.
In his view, there are two much bigger problems.	Bi dîtina wî, du pirsgirêkên pir mezintir hene.
Again, no they are not.	Dîsa, na ew ne.
To help me.	Ji bo alîkariya min.
You may want him soon.	Dibe ku hûn wî zû bixwazin.
He gives me everything.	Ew her tiştî dide min.
As time was usually short.	Mîna ku dem bi gelemperî kurt bû.
Very nice to ask.	Pir xweş e ku hûn bipirsin.
Brought sharp tools.	Amûrên tûj aniye.
Parking is limited on site.	Parking li ser malperê sînorkirî ye.
That's how this decision was made for me.	Bi vî awayî ev biryar ji bo min hat dayîn.
Of course it was too late.	Helbet pir dereng bû.
Some are lucky and get it.	Hin bi şens in û wê distînin.
I was almost sick.	Ez hema nexweş bûm.
No one else brought their breakfast.	Kesekî din taştêya xwe neanî.
Many reviews have been published.	Gelek nirxandin hatine weşandin.
Everyone, that is, except me.	Her kes, yanî ji bilî min.
It seems to be your most expensive option.	Ew dixuye ku vebijarka weya herî biha ye.
Without a shot.	Bê fîşek.
God help us.	Xwedê alîkariya me bike.
However, something comes to mind.	Lêbelê, tiştek tê bîra min.
He died a year later.	Piştî salekê mir.
At the end of the day, everyone is on their own.	Di dawiya rojê de, her kes bi xwe ye.
To come up with a plan on how they can develop.	Ji bo ku bi planek li ser ka ew çawa dikarin pêşve bibin.
There was no report.	Rapor tune bû.
She loved to have her family around her.	Wê hez dikir ku malbata xwe li dora xwe hebe.
How to write a personal statement.	Meriv çawa daxuyaniyek kesane binivîse.
What we need.	Çi hewcedariya me hebe.
I examined my face.	Min rûyê xwe lêkolîn kir.
Her reaction makes me laugh.	Reaksiyona wê min dikenîne.
They play in the same shows and time.	Ew di heman pêşandan û demê de lîst.
On those who attended the party and those who did not.	Li ser kesên ku beşdarî partiyê bûn û kesên ku ne bûn.
I follow, myself.	Ez li pey, xwe.
Open air bar.	Barê hewayê vekirî.
In some cases, injuries were reported.	Di hin rewşan de, birîndar bûn.
He would have been very kind.	Ew ê pir dilovan bûya.
He has a lot of emotions.	Ew gelek hestên wî hene.
And like most people in power, he has to defend himself.	Û mîna piraniya kesên desthilatdar, divê ew xwe biparêze.
No treatment or anything needed, she just started working for it.	Ne dermankirin an tiştek hewce ne, wê tenê ji bo wê dest bi xebatê kir.
Between the first and second communication tools.	Di navbera amûrên ragihandinê yên yekem û duyemîn de.
The money will be left by the business.	Pere dê ji hêla karsaziyê ve bimîne.
Check this and more for more information.	Vê û vê yekê ji bo agahdariya berfirehtir kontrol bikin.
I spent most of my life working outside the home.	Min piraniya jiyana xwe li derveyî malê dixebitî.
Three were killed within a few days.	Di nava çend rojan de sê hatin kuştin.
The dog walks.	Kûçik bimeşe.
I actually went to work.	Bi rastî ez çûm kar.
She raised her left hand and examined it.	Wê destê xwe yê çepê rakir û lê lêkolîn.
And we can talk about it again.	Û em dikarin dîsa li ser wê biaxivin.
I received an email.	Min e-name girt.
And indeed, it is very difficult.	Û bi rastî, pir zehmet e.
She could not see his features well.	Wê nikarîbû taybetmendiyên wî baş bidîta.
The ride back home was quiet.	Siwariya vegeriya malê bêdeng bû.
A moment of silence on the other side of the line.	Demek bêdengî li aliyê din ê rêzê.
In hell they also have a new name.	Di dojehê de wan navek nû jî heye.
They walked over to us.	Ew bi ser me de meşiyan.
To the best of our knowledge this appears to be the first attempt in this area.	Li gorî zanyariyên me ev hewldanek yekem di vî warî de xuya dike.
It was a practical decision.	Ew biryarek pratîk bû.
It was one of the best the school had seen in years.	Ew yek ji wan çêtirîn bû ku dibistanê di van salan de dîtibû.
Since then we have taken the ball slowly or lost the ball.	Ji wê yekê me topek hêdî girt an jî top winda kir.
Must be tested with tongue, teeth and mouth.	Divê bi ziman, diran û dev ve were ceribandin.
We are the walking dead.	Em miriyên dimeşin in.
People who love to make notes.	Kesên ku hez dikin notan çêkin.
When her sister could not live.	Dema ku xwişka wê nikarîbû jiyabû.
Most people do.	Pir kes dikin.
Add sugar and water and mix.	Şekir û avê lê bixin û tev bikin.
Her son was angry.	Kurê wê hêrs bû.
It looks like a development.	Ew wekî pêşveçûnê xuya dike.
Do not speak hastily.	Bi lez nepeyivin.
This approach was repeated for both major health needs.	Ev nêzîkatî ji bo her du hewcedariyên tenduristiyê yên sereke hate dubare kirin.
This is also as it should be.	Ev jî wek ku divê bibe.
I am not perfect, there is no one, there should be no one.	Ez ne bêkêmasî me, kes tune ye, divê kes nebe.
A moment later he returned.	Demek şûnda ew vegeriya.
I do not understand why you changed your mind.	Ez fêm nakim çima te fikra xwe guhert.
Check it every day.	Her roj wê kontrol bikin.
Definitely love that game.	Bê guman ji wê lîstikê hez dikin.
The idea was never new to him.	Fikir ji bo wî qet ne nû bû.
I had no written work to finish.	Xebateke min a nivîskî tunebû ku ez biqedînim.
We do not allow this.	Em vê yekê nahêlin.
He went out into the river and entered.	Derket ser çem û ket hundir.
There was no one to talk to.	Kesê wê tunebû ku pê re biaxive.
They had started going to the same state school.	Wan dest bi çûna heman dibistana dewletê kiribû.
Something comes to me from this message.	Li ser vê peyamê tiştek ji min re tê.
It was an amazing event.	Bûyerek ecêb bû.
It will likely take more years than he left.	Ew ê îhtîmalek ji ya ku wî hiştiye zêdetir salan bigire.
Each task data of the intended subject was divided into two persons.	Her daneya peywirê ya mijara mebestê li du kesan hate dabeş kirin.
He looked at her.	Wî li wê nêrî.
Usually you can not do that.	Bi gelemperî hûn nikarin wiya bikin.
Thus they did not want him to judge them.	Bi vî awayî wan nexwest ku ew li ser wan hukum bike.
I am in the top three in an effective time frame.	Ez di çarçoveyek demkî ya bandorker de di navnîşê de sê mam.
But the idea was there.	Lê fikir li wir bû.
She wanted to do it.	Wê dixwest bikene.
And a small kitchen.	Û aşxaneyeke biçûk.
I was silent when he got out of the way.	Dema ku ew ji rê derket ez bêdeng mam.
Maybe no one in this world did.	Belkî li vê dinyayê tu kesî nekir.
He let go and fell to the ground.	Dest berda û ket erdê.
In addition, sharp tools are easy to use.	Wekî din, amûrên tûj bi hêsanî têne bikar anîn.
You can not go wrong with a bowl like this.	Tu nikarî bi qasekî bi vî rengî xelet biçî.
These are disasters.	Ev felaket in.
She knew she had not shown up.	Wê dizanibû ku wê nîşan nedaye.
Offer more than expected.	Ji hêviyê bêtir pêşkêşî bikin.
The options are awesome.	Vebijêrk bi heybet in.
You are a woman.	Tu jina yî.
In fact, they are worse.	Bi rastî, ew xirabtir in.
The market value is lower here.	Nirxa dema bazarê li vir kêmtir e.
We took a lot of the pieces we put together.	Me gelek perçeyên ku em li hev kom kirin girtin.
The work is very short and is read in a day.	Xebat pir kurt e û di rojekê de tê xwendin.
You lost your time.	We wextê xwe winda kir.
Yes, we do a lot of good things.	Erê, em gelek tiştên baş dikin.
There is land.	Erd heye.
Most of you do.	Piraniya we dikin.
Under no circumstances did he do such things alone.	Di tu şert û mercan de bi tena serê xwe tiştên wiha nedikir.
But it is not clear how one does better.	Lê ne diyar e ka meriv çawa çêtir dike.
Be together.	Li cem hev bin.
Maybe they were almost the same thing.	Dibe ku ew hema hema heman tişt bûn.
You made her feel like you never missed her.	Te ew hîs kir ku tu carî bêriya wê nekiriye.
Really fun.	Bi rastî jî kêfxweş e.
He told me he had lost his phone.	Wî ji min re got ku wî telefona wî winda kiriye.
Ten healthy control dogs.	Deh kûçikên kontrolê yên saxlem.
One handed me.	Yekî dest da min.
I will put these in the next room and we will open some places.	Ez ê vana bixim jûreya paşîn û em ê hin cihan vekin.
What a special memory.	Çi bîranînek taybetî.
This story really contributed to my anger.	Vê çîrokê bi rastî beşdarî hêrsa min kir.
God knows what they do.	Xwedê dizane ku ew çi dikin.
His staff used to do this.	Karmendên wî ji vê yekê re bikar anîn.
Each access number has a different call rate.	Her jimareya gihîştinê rêjeyek bangek cûda heye.
There was no expression on her face.	Di rûyê wê de tu îfade tunebû.
Changing the party system is a mechanism, in this view.	Guhertina sîstema partiyê mekanîzmek e, di vê nêrînê de.
Both are bad.	Herdu jî xerab in.
For now by all means.	Ji bo niha bi her awayî.
The drink felt good.	Vexwarinê baş hîs kir.
We did not live together.	Em bi hev re nejiyane.
You can see the terrifying effect of direct light.	Hûn dikarin bandora tirsnak a ronahiya rasterast bibînin.
That was probably my biggest mistake.	Ew dibe ku xeletiya min a herî mezin bû.
Every family seems to have one.	Her malbatek xuya dike ku yek heye.
His wife was very happy to see him.	Jina wî bi dîtina wî pir kêfxweş bû.
Salt your food.	Xwarina xwe xwê bikin.
And then they take it.	Û paşê ew digirin.
Now that you mention it, not for a while.	Niha ku hûn behsa wê dikin, ne ji bo demekê.
I was ten years old.	Ez deh salî bûm.
Turned around in surprise.	Bi sosret zivirîn.
The dark side they are.	Aliyê tarî ew in.
There was no major damage as a result of the beating.	Di encama lêdanê de ziyaneke mezin çênebû.
For an hour or so, it continued.	Ji bo saetek an jî, ev berdewam kir.
The men.	Mêran.
He and his wife came and we worked together.	Ew û jina xwe hatin û em bi hev re dixebitin.
She should not have done so.	Diviyabû wê wisa nekira.
One of the eight.	Yek ji heştan.
We can release them.	Em dikarin wan berdin.
He could watch every scene he shot.	Wî dikaribû her dîmenê ku ew lê dixist temaşe bike.
Except he knew he did.	Ji bilî ku wî dizanibû ku ew kir.
However we do not see such evidence in this case.	Lêbelê em di vê rewşê de delîlên weha nabînin.
It seems that there is no need here.	Wusa xuya dike ku li vir ne hewce ye.
He was smart enough to know he was busy with something.	Ew bi têra xwe jîr bû ku zanibe ku ew bi tiştekî re mijûl bû.
My mother sold me herself.	Diya min bi xwe ez firotim.
She loves the social media friends she has.	Ew ji hevalên medyaya civakî yên ku ew hene hez dike.
I am the man who has learned.	Ez mirovê ku hîn bûye me.
It did not matter to him.	Ji wî re ne girîng bû.
The case before us is different.	Doza li ber me cuda ye.
You have to do this yourself.	Vê divê hûn bi xwe bikin.
And she was satisfied.	Û wê razî bû.
You can say a lot about people from their shoes.	Hûn dikarin ji pêlavên wan gelek tiştan li ser mirovan bibêjin.
She is very young.	Ew pir ciwan e.
Ive then took responsibility, according to someone who was present.	Ive paşê berpirsiyariya xwe girt, li gorî kesek ku amade bû.
They did not do exactly that, but neither did they remove it.	Wan tam weha nekir, lê ne jî ew jê derxistin.
We knew nothing of the sort.	Me tiştek ji tiştekî nizanibû.
The place we are today but not a different place.	Cihê ku em îro lê ne cihekî cuda ye.
Your breath returned to normal.	Nefesa xwe vegeriya rewşa normal.
You have to help him.	Divê hûn alîkariya wî bikin.
I have no key.	Mifteya min tune.
People are people.	Mirov mirov in.
This is your home, you can choose what goes inside !.	Ev mala we ye, hûn dikarin tiştê ku dikeve hundur hilbijêrin!.
This is the worst thing that has ever happened.	Ev tişta herî xirab e ku heya niha bûye.
He lost his life that day due to his injuries.	Di wê rojê de ji ber birînên xwe jiyana xwe ji dest da.
Events that happen between now and then may also be a factor.	Dibe ku bûyerên ku di navbera niha û paşê de diqewimin jî bibin faktor.
Details of their work have never been disclosed.	Agahiyên xebatên wan qet nehate eşkerekirin.
But not here.	Lêbelê ne li vir.
My wife is old.	Jina min berê ye.
If you smile, you will be happy.	Ger hûn bişirîn, hûn ê kêfxweş bibin.
Drink from it.	Ji wê vexwe.
Ride the plane.	Li balafirê siwar bibin.
Tell the man.	Ji mêrik re bêje.
Many experiments were analyzed.	Pir ceribandinan analîz kirin.
Click here for more information on the book.	Ji bo bêtir agahdarî li ser pirtûkê li vir bikirtînin.
But killing children was never a part of it.	Lê kuştina zarokan qet perçeyek wê nebû.
Sometimes when we reach the stars, we decrease.	Carinan gava ku em digihîjin stêrkan, em kêm dibin.
That was a big part of our success this year.	Ew beşek mezin ji serkeftina me ya îsal bû.
It is a new field.	Qadeke nû ye.
She had done everything to save her.	Ji bo rizgarkirina wê her tişt kiribû.
Clearly he was a man to achieve what he wanted.	Eşkere ye ku ew mirovek bû ku bigihîje tiştê ku wî dixwest.
I'm here now.	Ez niha li vir im.
The colors work well.	Reng baş dixebitin.
Just a moment.	Tenê bîskekê.
In this case, they are called final terms.	Di vê rewşê de, ew şertên dawî têne gotin.
But it may be.	Lê dibe ku ew hebe.
She looked at them and smiled.	Wê li wan nerî û keniya.
That's right for me.	Ya ku ji min re rast kir ev e.
Human contact with treated plants can vary.	Têkiliya mirovan bi nebatên dermankirî re dikare cûda bibe.
We used to be best friends.	Em berê hevalên herî baş bûn.
I know you have loved me since our childhood.	Ez dizanim ku te ji zarokatiya me ve ez dixwazim.
We will get back to you soon.	Em ê di demek nêzîk de vegerin ba we.
She wanted to talk to you very badly.	Wê dixwest bi te re pir xerab biaxive.
Maybe we have a solution there.	Dibe ku çareseriya me li wir hebe.
This sleeping set can go anywhere.	Ev set razanê dikare biçe her derê.
They remained under such conditions for four days, when the experiment was over.	Ew çar rojan di bin şert û mercên weha de man, dema ku ezmûn bi dawî bû.
It just got worse in slow motion.	Ew tenê di tevgera hêdî de xirabtir xuya bû.
You can not say about it.	Hûn nikarin li ser vê yekê bêjin.
Looking out the window at the snow.	Ji pencerê li berfê temaşe kir.
There is no possibility of renewal.	Derfetek nûvekirinê tune.
I see you found the answer.	Ez dibînim te bersiva xwe dît.
Will not work again.	Dê dîsa nexebite.
She just gave me my finger and left.	Wê tenê tiliya min da min û çû.
Now this seems much more interesting to me.	Niha ev ji min re pir balkêştir xuya dike.
Fair enough, he got the reaction he wanted.	Têra xwe adil e, wî berteka ku wî dixwest girt.
You have never seen it before.	Te berê qet nedîtiye.
Therefore, a few often occur while many others are less pronounced.	Ji ber vê yekê, çend pir caran diqewimin dema ku gelekên din kêm kêm dibin.
Call me when you get the phone call.	Dema ku hûn têlefonê bigirin, gazî min bikin.
The market is empty.	Bazara vala.
After he walks in first.	Piştî ku wî di yekem de rêve.
We will leave them in a watchdog.	Em ê wan di navnîşek çavdêriyê de bihêlin.
Please join us.	Ji kerema xwe tevlî me bibin.
She said something in a low voice to the driver.	Wê bi dengekî nizm tiştek ji şofêrê re got.
Thank you my friend.	Spas dikim hevalê min.
Like a mother.	Mîna dayikê.
The end was near, some said.	Dawî nêzîk bû, hinekan got.
He did not know that a body could take so much blood.	Wî nizanibû ku laşek dikare ewqas xwînê bigire.
Areas with high temperatures provide energy to areas with lower temperatures.	Herêmên ku germahiya wan bilind in, enerjiyê didin deverên ku germahiya wan kêmtir e.
However, it could not be different.	Lêbelê, ew nikare cûdatir be.
But as the years went by, things changed.	Lê her ku sal derbas bûn, tişt hatin guhertin.
Every day is just a short trip to the river.	Her roj tenê rêwîtiyek kin e ber çem.
They can be a joy to make but a pain to try.	Ew dikarin bibin şahiyek ji bo çêkirinê lê êşek ji bo ceribandinê.
I never found myself having a part of it.	Min tu carî xwe nedît ku beşek jê heye.
Unfortunately it did not succeed.	Mixabin bi ser neket.
In order to attract their attention, you have to open them.	Ji bo ku bala wan bikişîne, divê hûn wan vekin.
It was a pleasant surprise.	Ew surprîzek xweş bû.
It was up to the dog to judge him.	Ew li ser kûçik bû ku ew dadbar bike.
Of course, the cases were dropped.	Bê guman, doz hatin rakirin.
You need to see it.	Hûn hewce ne ku wê bibînin.
But no one spoke.	Lê kes neaxivî.
Many people are constantly on the road.	Gelek kes bi berdewamî di rê de ne.
Problem, think.	Pirsgirêk, fikirîn.
There will be nothing else.	Wê ti din tune.
We are open to request from the general public.	Em bi daxwazê ​​ji raya giştî re vekirî ne.
She looked at the things on the table.	Wê li tiştên li ser masê nêrî.
This is the voice of the ‘life and spirit of the party’.	Ev dengê 'jiyan û ruhê partiyê' ye.
The data represent one of two independent experiments that have been performed.	Daneyên yek ji du ceribandinên serbixwe yên ku hatine kirin temsîl dikin.
You can choose to play simple, normal or hard mode.	Hûn dikarin hilbijêrin ku moda hêsan, normal an hişk bilîzin.
Then turn left and start searching the way.	Paşê zivirî çepê û dest bi lêgerîna rê kir.
So you better follow me.	Ji ber vê yekê hûn çêtir e ku hûn min bişopînin.
The earth remains, at least for a time.	Erd dimîne, bi kêmanî ji bo demekê.
There was this option.	Ev vebijêrk hebû.
There may be a change in the normal shape of the ear.	Dibe ku di forma normal ya guh de guhertinek çêbibe.
The most important thing is the people.	Ya herî girîng mirov e.
It was a gift.	Ev diyariyek bû.
I do not look at my family.	Ez li ber çavê malbata xwe nakim.
Send your heavy medication.	Dermanê we giran şand.
They can take as much money as they want.	Bi qasî ku bixwazin dikarin pereyan bistînin.
The study is currently in the data collection stage.	Lêkolîn niha di qonaxa berhevkirina daneyan de ye.
Tewra looks great at work.	Tewra di xebatê de mezin xuya dike.
It will pass.	Dê derbas bibe.
My advice is the same as before.	Şîreta min jî wek berê ye.
It can be available according to their terms.	Ew dikare li gorî şertên wan hebe.
And the world.	Û cîhanê.
She was crying, and her voice was a little thick.	Ew digirîn, û dengê wê hinekî stûr bû.
And the other.	Û ya din.
The second half was again a smart start.	Nîva duyemîn dîsa destpêkek biaqil bû.
I'm trying to pay him.	Ez dixebitim ku heqê wî bidim.
This is not the end of the world.	Ev ne dawiya dinyayê ye.
Data were collected on three independent experiments.	Daneyên li ser sê ceribandinên serbixwe hatin kom kirin.
Very well, get what you need for this mission.	Pir baş, ji bo vê mîsyonê ya ku hûn hewce ne bigirin.
That is a lot.	Yanî gelek.
And I'm doing it for my son right now.	Û ez niha ji bo kurê xwe dikim.
We take this responsibility very seriously.	Em vê berpirsiyariyê pir cidî digirin dest.
More than any other factor, age is important.	Ji her faktorek din bêtir, temen girîng e.
Give up control of the table.	Dev ji kontrola sifrê berdin.
Save your money.	Pereyên xwe biparêzin.
They had heard the same request, day by day.	Wan heman daxwaz, roj bi roj bihîstibûn.
Unfortunately he has no choice.	Mixabin tu çareya wî nemaye.
And we hope you find our content as awesome as we are !.	Û em hêvî dikin ku hûn naveroka me wekî me bi heybet bibînin!.
I will tell you what you think.	Ez ê ji we re bibêjim ka hûn çi difikirin.
Of course it happens.	Bê guman ew diqewime.
Others may ask if it is true or not.	Yên din dikarin bipirsin ka ew rast e an na.
It always gives me an error code.	Ew her carê kodek xeletiyek dide min.
He lived with her for two years.	Du salan bi wê re jiya.
People are just waiting for it.	Mirov tenê li hêviya wê ne.
Yeah right.	Belê, rast e.
They suffered from moderate rates of heart disease.	Ew bi rêjeyên navînî nexweşiya dil dikişandin.
The tax problem.	Pirsgirêka bacê.
This is what video games try to do.	Ya ku lîstikên vîdyoyê hewl didin ku bikin ev e.
He had things.	Tiştê wî hebû.
There will be no war.	Şerê wê tune.
She told me how upset she was.	Wê ji min re got ku ew çiqas xemgîn bû.
Sit down now.	Niha rûniştin.
I think about things.	Ez li ser tiştan fikirîm.
He will be here soon.	Ew ê zû li vir be.
If you know enough, you can find out with it.	Ger hûn têra xwe zanibin, hûn dikarin bi wê re bibînin.
And she also said yes.	Û wê jî got erê.
There was a long silence.	Demeke dirêj bêdengî hebû.
There was a great spirit in the team.	Di tîmê de ruhekî mezin hebû.
Someone needs to do it for him.	Pêdivî ye ku kesek ji bo wî bike.
Things were done for me in my house.	Di mala min de ji bo min tişt hatin kirin.
However, this approach may be less fun.	Lêbelê, ev nêzîkatî dibe ku kêmtir kêfê bike.
Like war.	Mîna şer.
It's not something you learn at school.	Ew ne tiştek e ku hûn li dibistanê fêr bibin.
I asked him if the economy had affected his business.	Min jê pirsî ka aboriyê bandor li karsaziya wî kiriye.
It just is impossible to believe.	Ew tenê ne gengaz e ku meriv bawer bike.
They may harm you.	Dibe ku ew zirarê bidin we.
All of you.	Tevahiya te.
Look at their face.	Li rûyê wan binêre.
Must build trust in other information.	Divê bawerî li ser agahdariya din ava bike.
Performs well under pressure.	Di bin zextê de baş dike.
You just sit down and relax.	Hûn tenê xwe rûnin û rehet bibin.
You do not know he is there anymore.	Hûn nizanin ew êdî li wir e.
The user feels pressure when one is working.	Bikarhêner dema ku yek dixebite zextê hîs dike.
Of course, the whole area was a crime scene.	Bê guman, tevahiya herêmê cihê sûc bû.
Find a comfortable chair and relax without falling asleep.	Kursiyek rehet bibînin û bêyî ku xew bikevin rehet bibin.
I really want to see you.	Ez pir dixwazim te bibînim.
That's a suggestion.	Ew pêşniyarek e.
Give us a name.	Navê me bidin.
I want to be a cop.	Ez dixwazim bibim polîs.
But we can not think of that now.	Lê em niha nikarin vê yekê bifikirin.
He may have been short, but they knew his name.	Dibe ku ew kurt be, lê wan navê wî dizanibû.
Stop and wait.	Rawestiya û li bendê ma.
Not one of a kind.	Ne yek celeb.
A guy, of course.	A guy, bê guman.
The truth was this.	Ya rast ev bû.
Welcome, have fun and be happy and make our parents proud !.	Bi xêr bên, kêf û şahî bikin û dê û bavên me serbilind bin!.
Distance from the critical point.	Dûrbûna ji xala krîtîk.
It will be another.	Ew ê din be.
A different classroom might have been better.	Dibe ku jûreyek pola cûda çêtir bûya.
It also got better over the years.	Ew jî bi salan çêtir bû.
The structure of your site will take some time and work.	Struktura malpera we dê hin dem û xebatê bigire.
For this we must take another step.	Ji bo vê jî divê em gavek din bavêjin.
Therefore, no such analysis was performed.	Ji ber vê yekê, analîzek weha nehat kirin.
The customer must do it.	Divê xerîdar e ku wê bike.
We must look at the operation with new eyes.	Divê em bi çavên nû li operasyonê binêrin.
This letter was signed by ten other officers.	Ev name ji aliyê deh efserên din ve hatiye îmzekirin.
You have fun and experience life on a smaller scale.	Hûn kêfê dikin û jiyanê li ser pîvanek piçûktir biceribînin.
I choose my customers.	Ez mişteriyên xwe hildibijêrim.
Several other weapons were found during a quick search.	Di lêgerîneke bilez de çend çekên din hatin dîtin.
Dogs are not humans.	Kûçik ne mirov in.
I used a quick dry product after that.	Min piştî wê hilberek hişk a bilez bikar anî.
Nothing more than that has been a challenge.	Tiştek ji wê zêdetir bûye dijwariyek.
He took her hand and pulled her.	Destê xwe girt û kişand.
Everyone comes to watch the game.	Her kes ji bo temaşekirina lîstikê tê.
You have to look at it.	Divê hûn lê binêrin.
I decided you could probably handle a little pain.	Min biryar da ku hûn belkî dikarin êşek piçûk ragirin.
If he does not enjoy it, it is worse for him.	Heger kêfa wî jê neyê, ji bo wî xerabtir e.
They enjoy comfort or they just do not like change.	Ew ji rehetiyê kêfxweş dibin an jî ew tenê ji guhertinê hez nakin.
Everyone except me.	Ji bilî min her kes.
Check on the company for comments on the website.	Ji bo şîroveyên li ser malperê li ser pargîdaniyê kontrol bikin.
She is trying to learn where to start.	Ew hewl dide ku fêr bibe ku ji ku derê dest pê bike.
Do not say anything about it to me.	Li ser min tiştek jê re nebêje.
This room is not good.	Ev odeyê ne baş e.
If an idea is really great, it will at least succeed in the end.	Ger ramanek bi rastî mezin be, ew ê bi kêmanî di dawiyê de biserkeve.
I should have seen him at a closer office.	Ez diviyabû ku wî li nivîsgehek nêzîktir bibînim.
And it seemed to be too late.	Û xuya bû ku êdî pir dereng bû.
They said they would resolve the issue.	Wan got ku ew ê mijarê çareser bikin.
All you can do is trust them or not.	Tiştê ku hûn dikarin bikin ev e ku meriv bi wan bawer bike an na.
She thought it was a good idea.	Wê difikirî ku ew ramanek baş bû.
It was one for me.	Ew ji bo min yek bû.
Continue to grow.	Zêdebûna xwe bidomînin.
Okay, maybe not.	Okay, dibe ku ne.
I wanted this case to be perfect.	Min dixwest ku ev doz bêkêmasî be.
It is definitely important.	Ew bê guman girîng e.
Recognize some members.	Hin endaman nas bikin.
They also know why they die.	Ew jî mirin dizanin çima.
The law cannot afford these people, but we pay them.	Hiqûq nikare dest bide van kesan, lê em heqê wan didin.
The results of the calculated money transfer further support this point.	Encamên veguheztina dravê hesabkirî vê xalê bêtir piştgirî dikin.
Maybe it won’t either.	Belkî ew ê nebe jî.
If you are against it, please just say so.	Ger hûn li dijî vê yekê ne, ji kerema xwe tenê weha bibêjin.
The university is divided into many different fields of study.	Zanîngeh li gelek warên xwendinê yên cihêreng tê dabeş kirin.
I love your company.	Ez şirketa we dixwazim.
He seemed too tired to say anything.	Ew pir westiyayî xuya bû ku tiştek bêje.
Needed for this activity.	Ji bo vê çalakiyê hewce dike.
And not much is needed.	Û pir zêde ne hewce ye.
It is wise to buy a home rather than leave the money in the bank.	Aqil e ku meriv xanî bikire ne ku drav di bankê de bihêle.
All authors analyzed and discussed the results.	Hemî nivîskaran encam analîz kirin û nîqaş kirin.
She's not getting that much out of it tonight she's not smart.	Ew îşev ew qas ji wê dernakeve ku ew ne jîr e.
But there is a solution.	Lê çareseriyek heye.
He was looking for an online business.	Ew li karsaziyek serhêl digeriya.
The case was dismissed a few days later.	Piştî çend rojan doz hatin betalkirin.
But he did not have that much time.	Lê ew qas wext tunebû.
No sound came from the house.	Deng ji malê derneket.
Know everything from your childhood.	Ji biçûkatiya xwe de her tiştî dizanin.
Other than that, he was calm.	Wekî din, ew aram bû.
But before she does, print it.	Lê berî ku wê bike, wê çap bike.
I believe it is the same for everyone.	Ez bawer dikim ji bo her kesî yek e.
Look at women.	Li jinan binêrin.
He does not want to leave.	Ew naxwaze derkeve.
What is seen from the outside is just a shell.	Tiştê ku ji derve tê dîtin tenê şêl e.
The girl had died because someone had cut her throat.	Ji ber ku yekî qirika wê biriye keçik miribû.
It's just a bag of money.	Ew tenê çenteyek pere ye.
I need you to turn around and get back there.	Ez hewce dikim ku hûn li dora xwe bizivirin û vegerin wir.
There is no way to support yourself.	Tu rê ji bo piştgiriya xwe tune.
The way the pages feel.	Awayê ku rûpelan hîs dikin.
And when he sat down, he was silent at first.	Û gava ew rûnişt, paşê pêşî bêdeng bû.
Just stay away from my murder investigation.	Tenê ji lêpirsîna kuştina min dûr bimînin.
Hide it there under the curtain.	Li wê derê di bin perdeyê de vedişêrin.
It was show time.	Dem dema pêşandanê bû.
Others lose big.	Yên din mezin winda dikin.
And that's a tough fight.	Û ew ji bo şerekî dijwar.
It is still a controversy.	Ew hîn jî nîqaşek çêdibe.
It will take a very long time.	Ew ê pir dirêj dirêj bike.
Of course not.	Helbet wisa nabe.
No one called me after that.	Piştî vê yekê kesî gazî min nekir.
I asked.	Min lê pirsî.
Requires a frame for each page it can load.	Ji bo her rûpelê ku ew dikare bar bike çarçoveyek hewce dike.
Under the terms and conditions of the test area.	Di bin şert û mercên qada ceribandinê de.
Unfortunately, more and more people are doing this.	Mixabin, bêtir û bêtir kes bi vî awayî dikin.
Her eyes are bright and sharp.	Çavên wê geş û tûj in.
Said it would mean more than a shirt.	Got ku ew ê ji kirasekî wêdetir tê wateya.
I will only go for a year.	Ez ê tenê salekê biçim.
They took a lot.	Wan pir girt.
I used one for fun and it was a little helpful.	Min yek ji bo kêfê bikar anî û ew hinekî alîkar bû.
My father laughed.	Li bavê min keniya.
Maybe they even find a way to fire him.	Dibe ku ew rêyek jî bibînin ku wî ji kar bavêjin.
What you need.	Çi ku hûn hewce ne.
Before, however, yes.	Berî, lê belê, erê.
They result from each other.	Ew ji hev encam dibin.
Keep your head up and continue.	Serê xwe bigirin û berdewam bikin.
Everyone was afraid of them.	Her kes ji wan ditirsiyan.
How to take it.	Meriv çawa vê yekê bigire.
I have to follow.	Divê ez bişopînim.
We take care of almost every customer.	Em bi baldariya kesane nêzî her xerîdar dibin.
I can not continue.	Ez nikarim bidomînim.
I played for success.	Min ji bo serketinê dilîst.
The date the item was created.	Dîroka ku tişt hate afirandin.
All topics are male.	Hemû mijar nêr in.
But it is just another tool.	Lê ew tenê amûrek din e.
He said it caught his attention.	Wî got ku ew bala wî kişand.
I was so glad she did.	Ez pir kêfxweş bûm ku wê kir.
The test can be read visually in a few minutes.	Test dikare di nav çend hûrdeman de bi çavan were xwendin.
The results appear on the skin.	Encam li ser çerm xuya dibin.
The running woman.	Jina bezê.
Other than that, there is really nothing else to comment on.	Ji xeynî wê, tiştek din ku meriv li ser şîrove bike bi rastî tune.
He is in shock.	Ew di şokê de ye.
The speed of their process increases as it goes.	Leza pêvajoya wan her ku diçe mezin dibe.
It is not intended to be medical advice.	Ew ne armanc e ku şîreta bijîşkî be.
Below are examples.	Li jêr nimûne hene.
Suddenly he comes to a decision.	Ji nişka ve ew bi biryarekê tê.
She lost her eye for a moment.	Ji bo bîskekê çavê wê winda kir.
I had no money for books.	Pereyê min ê pirtûkan tune bû.
He could be treated like an animal.	Dikaribû bi wî re mîna heywanek were derman kirin.
Food and medical assistance were not enough.	Xwarin û alîkariya tibî têra xwe nekir.
A break in the storm.	A break di bahoz.
And I can not understand why this is so.	Û ez nikarim fêm bikim çima wusa ye.
One day was three, without end.	Rojek bû sê, bê dawî.
But the problem is that we stop at that.	Lê pirsgirêk ew e ku em li ser wê rawestin.
His hand is better than people think.	Destek wî ji ya ku mirov difikire çêtir e.
It was also mentioned that it has five options.	Tewra behsa wê yekê jî dihat kirin ku ew di pênc bijardeyan de ye.
You cannot add one to the other.	Hûn nikarin yekî têxin nav ya din.
Nothing is needed and can stay with any party.	Tiştek hewce nake û dikare bi her partiyek re bimîne.
I'm fast now.	Ez niha zû ye.
The horses are almost ready, and we are moving fast.	Hesp hema hema hazir in, û em zû diçin.
Better for both sides.	Ji bo herdu aliyan jî çêtir e.
Her eyes were wide.	Çavên wê gir bûn.
Do not lose it, and it will not leave them.	Wê winda neke, û ew ê wan nehêle.
He just made everything beautiful.	Ew tenê her tişt xweş xweş kir.
The second reason is this.	Sedema duyemîn jî ev e.
4 people were killed by bullets fired by government special forces.	4 kes bi guleyên hêzên taybet ên hikûmetê hatin kuştin.
I just want the job to happen.	Ez tenê dixwazim ku kar biqewime.
No such studies have been performed on humans before.	Berê lêkolînên weha li ser mirovan nehatine kirin.
So they no longer have any objections.	Ji ber vê yekê êdî îtîraza wan tune.
Each red line shows data on one topic.	Her xêza sor daneyên yek mijarê nîşan dide.
They had no plans.	Tu planên wan tune bûn.
It is part of our history.	Ew beşek ji dîroka me ye.
As such, this is just plain sad.	Bi vî rengî, ev yek tenê xemgîn e.
Left without using his hands and feet.	Bêyî bikaranîna dest û lingên wî hiştin.
I got the answer in hours.	Min di saetan de bersiv girt.
But still it will not be very interesting.	Lê dîsa jî dê ne pir balkêş be.
I can remember.	Ez dikarim bi bîr bînim.
He said the place should have been empty.	Wî got ku divê cîh vala bûya.
It is not known what happened in this incident.	Nayê zanîn di vê bûyerê de çi qewimî.
Others will check the books.	Yên din dê pirtûkan kontrol bikin.
Repeat on the other side.	Li aliyê din dubare bikin.
This can be important for several reasons.	Ev dikare ji ber çend sedeman girîng be.
It is therefore important to prepare yourself.	Ji ber vê yekê girîng e ku meriv xwe amade bike.
I hope my question is clear.	Ez hêvî dikim ku pirsa min zelal e.
A thousand little men.	Hezar merivên biçûk.
The others were soon satisfied.	Yên din zû razî bûn.
But for the most part they were not serious.	Lê bi piranî ew ne ciddî bûn.
I love a clean house.	Ez ji xaniyek paqij hez dikim.
I realized he had lied to me.	Min fêm kir ku ew ji min re derewan kiriye.
Gotinan nede min.	Gotinan nede min.
He hated her part.	Ew ji wê para xwe nefret dikir.
Now, he felt nothing but dust.	Naha, ew ji bilî axê tiştek hîs dikir.
And maybe that’s it.	Û dibe ku ew ew e.
They have every language.	Her zimanek wan heye.
So someone died at the end of the second season.	Ji ber vê yekê kesek di dawiya sezona duyemîn de mir.
Memories of the whole winter.	Bîranînên tevahiya zivistanê.
Both failed.	Her du jî têk çûn.
Do you think reasons will be given.	Ma we difikirî ku dê sedem bêne dayîn.
I did not give her money because she did not want it.	Ji ber ku pere nedixwest min pere neda wê.
Couldn't relax.	Nikaribû rehet bibe.
At that time I knew what was happening.	Wê demê min dizanibû ku çi diqewime.
They found no cure.	Wan derman nedît.
I do not know how many examples there were in between.	Ez nizanim çend nimûne di navberê de bûn.
The task of this section is this.	Erka vê beşê ev e.
He is asleep.	Ew di xew de ye.
Is it possible that I tried so hard to do this.	Ma ev gengaz e ku min ew qas hewl da ku ez vê bikim.
But in the end it was not a big deal.	Lê bi dawî bû ku ew ne peymanek mezin bû.
We want you to be part of our great community.	Em dixwazin ku hûn bibin beşek ji civata meya mezin a mezin.
We have to improve from last season.	Divê em ji sezona borî çêtir bikin.
Last night he goes.	Şeva borî ew diçe.
Sit on the school board like them.	Mîna wan li ser lijneya dibistanê rûnin.
We are here, see us, see us.	Em li vir in, me bibînin, me bibînin.
You did not withdraw anything from the contract.	Te tiştek ji peymanê dernexist.
For some it is enough to keep your head above water.	Ji hinekan re bes e ku serê xwe di ser avê re bihêlin.
That is, you give each plant a small amount of space.	Ango hûn her riwekê hindik jûreyek didin nebatan.
But they want to move forward.	Lê dixwazin bi pêş ve biçin.
I could never be.	Min qet nedikarî bibim.
It comes in two different colors to choose from.	Ew di du rengên cûda de ji bo hilbijartina tê.
Her small lower teeth protruded, unlike mine.	Diranên wê yên binî yên piçûk derketine derve, berevajî ya min.
We list some of them below.	Em hin ji wan li jêr rêz dikin.
The place was quiet again.	Cih dîsa bêdeng bû.
Data are given as mean and standard error.	Daneyên wekî navîn û xeletiya standard ya navîn têne dayîn.
More shooting house.	Zêdetir xaniyek gulebaran dike.
Their problems start before that.	Pirsgirêkên wan berî wê dest pê dikin.
He had to refuse.	Diviyabû ew red bikirana.
They are either full or empty.	Ew an tijî an jî vala ne.
Just think of it.	Tenê wê bifikirin.
You can choose to be good.	Hûn dikarin hilbijêrin ku hûn baş bin.
You still have not answered my question.	Te hîn jî bersiva pirsa min nedaye.
One in particular caught my eye and wanted him to come home.	Bi taybetî yekî çavê min girt û xwest ku wî bibin malê.
Drive around.	Li der û dora xwe ajotin.
So, there is still a lot of room for improvement.	Ji ber vê yekê, hê gelek cîh ji bo pêşveçûnê heye.
I do not believe you are like him in other ways.	Ez bawer nakim ku hûn bi awayên din mîna wî ne.
Same thing.	Heman tişt.
It fell more than a rush, but it was in it.	Ji bazdanê bêtir ket, lê ew tê de bû.
Maybe he couldn’t talk to you.	Dibe ku wî nikarîbû bi te re biaxive.
But she did not feel it.	Lê wê hîs nekir.
See how much crime and violence they have.	Binêrin çiqas sûc û şîdetê bi wan re heye.
Yes, he needed a wife.	Belê, jê re jinek lazim bû.
It is not an attack.	Ew ne êrîşek e.
However, they are wrong.	Lêbelê, ew xelet in.
It seemed strange that he was not with us at that moment.	Ecêb xuya bû ku ew wê gavê ne bi me re bû.
They only win as a team a week and a week.	Ew tenê wekî tîmek hefteyek û hefteyek qezenc dikin.
And our share of the receipt.	Û parçebûna me ya wergirtinê.
Great, there.	Mezin, li wir.
These are numbers.	Ev hejmar in.
He told me that there was no investigation into your claim.	Wî ji min re got ku li ser îdiaya te tu lêpirsîn tune.
There are no more jobs.	Êdî ne kar in.
He was very stupid.	Ew pir ehmeqî bû.
You want to buy the best for your money.	Hûn dixwazin ji bo pereyê xwe çêtirîn bikirin.
Only he had left it.	Tenê wî ew hiştibû.
And you will just pay.	Û hûn ê tenê bidin.
He was not lying.	Ew derewan nedikir.
However, it was not without its problems.	Lêbelê, ew bêyî pirsgirêk nebû.
They did not return until the sun had set.	Heta ku roj ava bû venegeriyan.
Most of them have just a bed and a shower.	Piraniya wan tenê nivîn û serşokê hene.
It did not even occur to him that the war was over.	Bi serê wî jî nedihat ku şer bi dawî bûye.
And thus the war ended.	Û bi vî awayî şer bi dawî bû.
This is going to be a very good movie.	Ev ê bibe fîlmek pir baş.
Go do it with what.	Herin bi wê re çi bikin.
So far he has not done what he said.	Heta niha tiştên ku gotine nekiriye.
Most of his friends were gone.	Piraniya hevalên wî çûne.
And that was his first season running an exhibition.	Û ew demsala wî ya yekem bû ku pêşangehek dimeşîne.
There is a physical conflict between two or more countries.	Di navbera du an jî zêdetir welatan de pevçûnek fîzîkî ye.
Hit me, as you wish.	Li min lêxe, wek ku tu dixwazî.
Not about the problem, but about the solution.	Ne li ser pirsgirêkê, lê li ser çareseriyê.
This is basically what the vote for this blog is today.	Ya ku îro deng ji bo vê blogê di bingeh de ev e.
We used enough force to stop him.	Me bi têra xwe hêz bikar anî da ku wî rawestînin.
It was his new life.	Ew jiyana wî ya nû bû.
Rich men, strong men.	Mirovên dewlemend, zilamên hêzdar.
I will never go to that site.	Ez qet naçim wê malperê.
Many girls like us are not that far away.	Gelek keçên wekî me ne ewqas dûr in.
Some days, you think you can go look for another job.	Hin roj, hûn difikirin ku hûn dikarin herin li karekî din bigerin.
I thought we were dead.	Min digot qey em mirine.
But it was not possible.	Lê ne pêkan bû.
He was in a bad situation.	Ew di rewşek xirab de bû.
The fire may start.	Dibe ku agir dest pê bike.
I will be your friend from now on.	Ez ê ji niha û pê ve bibim hevalê te.
Once slept in my room.	Carekê di oda min de xew ket.
very friendly staff.	karmendên pir dostane.
Not much will be said about it.	Ne pir zêde li ser wê bê gotin.
He feels he should not accept it.	Ew hest dike ku divê qebûl neke.
True for everyone.	Ji bo her kesî rast e.
But it really didn’t matter.	Lêbelê ew bi rastî ne girîng bû.
Wrote some serious jokes.	Hin tiştên cidî henek nivîsî.
I remembered for a long time and waited.	Min demek dirêj li bîra xwe kişand û li bendê mam.
He is a professional young man.	Ew xortek profesyonel e.
They are still together and happy.	Ew hîn bi hev re û kêfxweş in.
This is for you.	Ev ji bo te ye.
Expectation and learning are valuable in these circumstances.	Di van şert û mercan de bendewarî û hînbûn xwedî nirx e.
Eat only fruit.	Tenê fêkî dixwin.
Maybe we should get out better.	Dibe ku em çêtir derkevin derve.
The incident happened while team members were changing sets.	Bûyer dema ku endamên ekîban setek diguherandin qewimî.
True for most people.	Ji bo piraniya her kesî rast e.
After some thought, he understood why.	Piştî ku hinekî fikirî, wî fêm kir ku çima.
It was a complete loss.	Ew windahiyek tevahî bû.
It was cold.	Ew li ser sar bû.
But give us this right.	Lê vî mafî bidin me.
I have to make it hard.	Divê ez wê dijwar bikim.
We see this great opportunity, many examples.	Em vê derfeta mezin, gelek nimûne dibînin.
I did not even see my car.	Min erebeya xwe jî nedît.
This is how you grow.	Bi vî awayî hûn mezin dibin.
This is, in fact, half true and half false.	Ev, bi rastî, nîv rast û nîv ne rast e.
Let me play with it.	Dihêlin ez pê re bilîzim.
He looked awesome.	Ew bi heybet xuya bû.
People are really there.	Mirov bi rastî li wir e.
You and your father were in bad conditions.	Tu û bavê te di nava şert û mercên xerab de bûn.
He made a good comeback.	Wî vegera baş kir.
I still have that evidence.	Ez hîn jî ew delîl hene.
It will be interesting to see how the old ball does.	Dê balkêş be ku hûn bibînin ka topê kevn çiqas dike.
Your case is a perfect example of why rest is needed.	Doza we mînakek bêkêmasî ye ku çima bêhnvedan hewce ye.
He showed me.	Wî nîşanî min da.
It is about driving with perfect freedom.	Ew li ser ajotina bi azadîya bêkêmasî ye.
It would make me wait longer than she needed to, he thought.	Ew ê min ji hewcedariya wê bêtir li bendê bihêle, wî fikirî.
I'm just looking at some information.	Ez tenê li ser hin agahdariyan digerim.
A letter was last found.	Herî dawî nameyek hat dîtin.
My teaching techniques were completely new.	Teknîkên mamosteyên min bi tevahî nû xuya bûn.
He also had good stories.	Çîrokên wî yên baş jî hebûn.
Hope you have a great day.	Hêvî dikim ku hûn rojek super derbas dikin.
He needs to take it again.	Pêdivî ye ku ew dîsa wê bigire.
Our thoughts are strong.	Ramanên me bi hêz in.
It was a one shot deal.	Ev peymanek yek gule bû.
And yet he loves it.	Û dîsa jî ew jê hez dike.
Hurry, hurry, hurry.	Lez, lez, lez.
She looked into his eyes.	Wê li çavên wî nêrî.
It does not matter if it is good or bad.	Ne ferq e ku ew baş e an xerab e.
Wants to get paid.	Dixwaze mûçe bigre.
I have never seen anyone so quiet.	Min çu carî kesek wusa bêdeng nedîtiye.
I told myself he ran away or he was caught.	Min ji xwe re got ku ew reviya an ew hat girtin.
There is only one in existence.	Di hebûnê de tenê yek heye.
See, my garden is not too close to my house.	Binêre, bexçeyê min ne zêde nêzî mala min e.
With the left hand, it's even worse.	Bi destê çepê, ew hê xerabtir e.
There was silence, then click.	Bêdengî bû, paşê klîk.
I did not offer enough difficulty.	Min bi têra xwe dijwariyek pêşkêş nekir.
They are not drugs, nor should they be.	Ew ne derman in, ne jî divê bibin.
Could not give any evidence.	Nekarî tu delîlan bide.
Good luck building yourself up.	Bextê te xweş bî avakirina xwe.
You have to get out of here.	Divê hûn ji vir derkevin.
Are in his books of natural history.	Di pirtûkên wî yên dîroka xwezayî de ne.
The next night we stayed in bed and had breakfast.	Şevê din em li ser nivîn û taştê man.
You come home at the last minute.	Tu di deqeya dawî de tê malê.
That's why he's there.	Ji ber vê yekê ew li wir e.
We have been doing this for several years.	Ev çend sal in em dikin.
But it takes a lot of hands.	Lê ew gelek destan digire.
I will not let him judge you.	Ez ê nehêlim ku ew li ser we hukum bike.
So it is a good idea to create an example first.	Ji ber vê yekê ramanek baş e ku meriv pêşî nimûneyek çêbike.
Whether he was or just we didn’t want him to be around him.	Ma ew bû an tenê me nedixwest ku ew li dora wî be.
Great size.	Bi mezinahî mezin.
You did not agree, so go ahead.	We li hev nekir, lewra pêşde biçin.
You have done everything.	Te her tişt kiriye.
Police officer.	Polîs.
Not a big deal, but definitely a little.	Ne tiştek mezin, lê bê guman hindik.
You work together to sell the house.	Hûn bi hev re dixebitin ku xanî bifroşin.
They will only care a little more.	Ew ê tenê hinekî din xem bikin.
It is thrown to the ground.	Ew bi erdê ve tê avêtin.
Look at the church first.	Li dêrê yekem binêrin.
However, they let it come out with a strong show.	Lêbelê, wan hişt ku ew bi pêşandanek xurt derkeve.
I think he was successful.	Ez difikirim ku ew serketî bû.
For starters, this is my address.	Ji bo destpêkê, ev navnîşa min e.
This may have an impact on statistical analyzes.	Ev dibe ku bandorê li analîzên statîstîkî bike.
It is now used by the local tax authority.	Niha ew ji hêla desthilatdariya bacê ya herêmî ve tê bikaranîn.
, until his death.	, heta mirina wî.
Your heart is your primary source and brain.	Dilê we çavkanî û mêjiyê weya yekem e.
This place is not for me.	Ev der ne ji bo min e.
A green woman.	Jînek hêşîn.
Next, you may not get good quality fruits.	Dûv re, dibe ku hûn fêkiyên kalîteya baş nestînin.
As expected, hearing loss increased with age.	Wekî ku tê hêvîkirin, windabûna bihîstinê bi temen re zêde bû.
I know you because of my reading.	Ez te ji ber xwendina xwe nas dikim.
I saw that she pulled you over.	Min dît ku wê te kişand ser xwe.
He was appointed as its president.	Ew wekî serokê wê hate damezrandin.
Best of luck, kids and take care of yourself.	Bextê herî baş, zarok û li xwe binêre.
Hard to remember.	Zehmet e ku meriv bi bîr bîne.
I will be for a while.	Ez ê demekê bim.
I know you better than I know you.	Ez te ji nasîna te çêtir nas dikim.
Generally not worth the price.	Bi giştî ne hêjayî buhayê.
You can join me if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin beşdarî min bibin.
I was glad they finally came home.	Ez kêfxweş bûm ku ew di dawiyê de hatin malê.
I would love to see a church family.	Ez hez dikim ku malbatek dêrê bibînim.
He turned and walked towards her.	Zivirî û ber bi wê ve çû.
You did this to me.	Te ev ji min re kir.
It really was a last minute decision.	Ew bi rastî biryarek deqeya dawî bû.
However, a sense of importance is not generally found.	Lê, hesta girîngiyê bi gelemperî nayê peyda kirin.
These were three numbers.	Ev sê hejmar bûn.
For example national defense is the responsibility of the government.	Mînakî parastina neteweyî berpirsiyariya hikûmetê ye.
Some good players have also come.	Hin lîstikvanên baş jî hatine.
Pull out your weapon.	Çeka xwe bikişînin.
I thought he had to protect everything completely.	Min fikirîn ku ew diviyabû ku her tiştî bi tevahî biparêzin.
I knew it would increase in value in the near future.	Min dizanibû ku ew ê di demek nêzîk de nirxê wê zêde bibe.
That was two months ago.	Ev du meh berê bû.
What other skills do you want to pass on to your children ?.	Hûn dixwazin kîjan jêhatîbûnên din ji zarokên xwe re derbas bikin?.
There really is no surprise.	Bi rastî li wir ne surprîz.
They knew it was.	Wan dizanibû ku ev bû.
Stay away from this site for a while.	Ji bo demekê ji vê malperê dûr bimînin.
Looks sharp in a dress.	Di kincekî de tûj digere.
So he stayed, and weeks became months.	Ji ber vê yekê ew ma, û hefte bûne meh.
There she was paid and placed.	Li wê derê heqê wê hat dayîn û danîn.
Must show a party.	Divê partiyek nîşan bide.
They will not come.	Ew ê neyên.
However, side effects can occur.	Lêbelê, bandorên alî dikarin bibin.
But there are others that can be.	Lê yên din hene ku dikarin bibin.
It was not possible with me.	Bi min re ne mimkûn bû.
Her mother did not like people.	Diya wê ji mirovan hez nedikir.
No sound, no movement.	Ne deng, ne livîn dihat.
The whole area is planned.	Bi tevahî qada wê ya plankirî ye.
You just have to look for it.	Divê hûn tenê lê bigerin.
Put the work history together.	Dîroka xebatê bi hev re bavêjin.
He was very weak and could hardly walk.	Ew pir qels bû û bi zorê diçû.
If hit, just run.	Ger li te xistin, tenê birevin.
Literature analysis.	Analîza edebiyatê.
Be sure to write the following in your paper.	Bawer bikin ku di kaxeza xwe de tiştên jêrîn binivîsin.
There were a few young men who were just walking away.	Çend xortên wan hebûn ku bi tenê diçûn.
But before we did, that was it.	Lê berî ku me kir, ev yek bû.
I knew this.	Min ev yek dizanibû.
No treatment was performed on the control cells.	Ji hucreyên kontrolê re tu tedawî nehat kirin.
You can describe it as just and, well, pass the art.	Hûn dikarin wê wekî tenê vegotin û, baş, hunerî derbas bikin.
It only worries you.	Ew tenê ji we re fikar e.
If he ever did.	Ger wî carî kir.
Wait for the window to open.	Pencere vekirî sekinî.
The move was meant to get me out of the guard, which it was.	Tevger bi mebesta ku ez ji cerdevaniyê bigirim, ku ew hebû.
And you did not.	Na we nekir.
We thank you for your feedback !.	Em spasiya nêrîna we dikin!.
And not for other things.	Û ji tiştên din re jî na.
I noticed this by accident.	Min ev bi tesadufî ferq kir.
No one has seen him since his return.	Ji dema vegera wî ve tu kesî ew nedîtiye.
It no longer makes sense to him.	Ji bo wî êdî tu wateyek nade.
There are many reasons to at least try it.	Gelek sedem hene ku bi kêmanî wê biceribînin.
We can get nothing more from the people there.	Em nikarin tiştekî zêdetir ji gelê li wir bistînin.
It's about the judge.	Ew li ser dadger e.
We still love energy in the long run.	Em hîn jî ji enerjiyê di demek dirêj de hez dikin.
I did not mention it.	Min qala wê nekir.
She had to open the letter.	Diviyabû wê nameyê veke.
We will bring them.	Em ê wan bînin.
He puts them on the coffee table.	Ew wan li ser maseya qehweyê datîne.
She has a hatred for this man.	Nefreta wê ji vî zilamî re heye.
I am completely safe.	Ez bi temamî ewle me.
I no longer find myself stuck.	Ez êdî xwe asê nabînim.
Missing, lost in the fire, water.	Wenda, di nav agir, avê de winda bû.
You can not avoid it.	Hûn nikarin jê dûr bixin.
These women were also free.	Ev jin jî azad bûn.
No witch will ever give her life again.	Tu sêrbaz wê carek din wê bide jiyîn.
She did not see any action during the war.	Di dema şer de wê çalakî nedît.
Your photo has a blog.	Wêneya we blogek heye.
It has good water strength.	Ew hêzek avê ya baş e.
We should have no interest in this.	Divê ti eleqeya me bi vê re nebe.
We are in the belief that this language will be under that construction.	Em di wê baweriyê de ne ku ev ziman di bin wê avakirinê de be.
He will never be able to fill it with darkness.	Ew ê çu carî nikaribe wê bi tariyê tije bike.
Their eyes were all on the move.	Çavên wan tev li tevgerê diçûn.
He wants answers, and he goes to them.	Ew bersivan dixwaze, û ew li wan diçe.
And they will always have a home.	Û ew ê her dem bibin xwedî mal.
Here we have a bunch of good men.	Li vir komek zilamên me yên baş hene.
One of them is not true.	Yek ji wan ne rast e.
Some things are simple but most of them are not.	Hin tişt hêsan in lê piraniya wan ne.
There was a white bone inside her.	Di hundurê wê de hestîyek spî hebû.
Only the highest number was calculated in the analysis.	Di analîzê de tenê hejmara herî bilind hate hesibandin.
Do not forget who her father is.	Ji bîr neke bavê wê kî ye.
He wanted to be effective.	Wî dixwest ku bi bandor be.
We respond in the same way today.	Em îro jî bi heman awayî bersiv didin.
Now you are.	Niha tu yî.
Ten times that.	Deh caran ew.
The culture gap was changing every day.	Navbera çandê her roj dihat guhertin.
Nothing happens to me except my head.	Ji xeynî serê min tiştek bi min nayê.
He is a very controlled person.	Ew kesek pir kontrolkirî ye.
At this point, we believe this is generally not possible.	Di vê demê de, em bawer dikin ku ev bi gelemperî ne gengaz e.
But you have to make your life, my son.	Lê divê tu jîyana xwe bikî, kurê min.
The night before the customer had internet access.	Şevê berî xerîdar gihîştina înternetê bû.
It's really simple.	Bi rastî hêsan e.
Then you turn around.	Hingê hûn li dora xwe bizivirin.
But there is still a long way to go.	Lê hîn rêyeke pir dirêj li ber e.
She picked it up.	Wê ev hilda.
They are out there.	Ew li derve ne.
Be the first to write a review.	Bibin yê yekem ku nirxandinek dinivîse.
I're just doing the function.	Ez tenê fonksiyonê dikim.
They said they had.	Wan got ku ew hebûn.
It is even better to have three days of the weekend.	Hê çêtir e ku sê rojên dawiya hefteyê hebe.
Talking about my frustration does not seem to go away.	Axaftina li ser xemgîniya min xuya nake ku ew ji holê rabe.
It shows that you were the best in a given year.	Ew nîşan dide ku hûn di salek diyarkirî de çêtirîn bûn.
Language and theory begin this way.	Ziman û teorî bi vî rengî dest pê dike.
I wonder if they left anything out.	Ez meraq dikim gelo wan tiştek li derve hiştine.
I loved watching him play.	Min ji temaşekirina lîstika wî hez kir.
He had carefully taken it to share with a friend.	Wî ew bi baldarî girtibû ku bi hevalek xwe re parve bike.
He was ready for the death of war.	Ew ji bo mirina şer amade bû.
It does not have to be a sign.	Ne hewce ye ku ew nîşanek be.
They both lost their parents at a young age.	Wan her du dêûbav di temenek piçûk de winda kirin.
There is a choice of command.	Hilbijartina fermanek heye.
The weather was good though.	Lêbelê hewa baş bû.
But more than that, people want to see pictures on a website.	Lê ji wê zêdetir, mirov dixwazin li ser malperek wêneyan bibînin.
This song does not have to be real.	Ne hewce ye ku ev stranek rastîn be.
The life of this planet depends on it.	Jiyana vê gerstêrkê bi wê ve girêdayî ye.
Really bad idea.	Bi rastî ramana xirab.
I love the feeling you get a few hours after the run.	Ez ji hesta ku hûn çend demjimêran piştî bazdanê distînin hez dikim.
I spend a lot of time on the water.	Ez gelek wext li ser avê derbas dikim.
We expected more to come later.	Me hêvî dikir ku dê paşê bêtir werin.
I was afraid to shake his hand.	Ez ditirsiyam ku destê xwe bidim wî.
Because we get cancer faster, we can treat it better.	Ji ber ku em zû bi penceşêrê dikevin, em dikarin wê çêtir derman bikin.
There are many other things to be said.	Gelek tiştên din jî hene ku bêne gotin.
All too much.	Tevahiya pir.
For other studies, these factors need to be taken into account.	Ji bo lêkolînên din, ev faktor hewce ne ku bêne hesibandin.
Of course, he was in a dream.	Bê guman, ew di xewnekê de bû.
There was no one else on the road anymore.	Êdî kesek din li ser rê nemabû.
You have to kill him.	Divê hûn wî bikujin.
Watch and listen.	Temaşe bikin û guhdarî bikin.
If anyone knew he could, he was convinced.	Ger kesek bizane, ew dikare, ew piştrast bû.
Has taken place in the writing of manuscripts.	Di nivîsandina destnivîsaran de cih girtiye.
was dirty and dangerous.	qirêj û xeternak bû.
I was beaten.	Li min xistin.
I sit down and take a picture of her there.	Ez rûniştim û wê li wir wêne dikim.
I will interview her.	Ez ê bi wê re hevpeyvînê bikim.
The exchange is right enough.	Berdêl têra xwe rast e.
There are many ways to get involved.	Gelek awayên ku hûn tevlî bibin hene.
I will set a date for this in the near future.	Ez ê di demek nêzîk de ji bo vê yekê tarîxek diyar bikim.
When will they learn ?.	Ew ê kengî hîn bibin?.
Yes, that was a mistake.	Belê, xelet bû.
This is the third result obtained in this article.	Ev encama sêyem e ku di vê nivîsê de hatiye bidestxistin.
I certainly can not do anything with it.	Ez bê guman nikarim bi wê re tiştek bikim.
The days were long, often wet.	Roj dirêj bûn, pir caran şil bûn.
Leaders must act.	Divê rêber tevbigerin.
Maybe not tomorrow.	Dibe ku sibe nebe.
And it's very interesting that you decided to do that.	Û pir balkêş e ku we biryar da ku vê yekê bikin.
But at least it works.	Lê bi kêmanî ew dixebite.
People love to talk.	Mirov ji axaftinê hez dike.
The police would arrive tomorrow.	Sibe dê polîs hatiba.
What was expected.	Çi dihat hêvîkirin.
That's what we're getting into.	Ya ku em tê de ye.
Just insert it.	Tenê wê têxin nav xwe.
He picked up a heavy notebook of daily reports.	Wî pirtûka giran a raporên rojane girt.
These can be cut to whatever size you want.	Ev dikarin bi çi mezinahiya ku hûn dixwazin werin qut kirin.
But you will learn.	Lê hûn ê hîn bibin.
We serve fresh tea and coffee and milk.	Em çay û qehwe û şîrê teze didin.
It is not used for anything other than throwing.	Ji bilî avêtinê ji bo tiştekî din nayê bikaranîn.
They took the information and said they would look into it.	Wan agahî girtin û gotin ku ew ê lê bigerin.
I do not know what their names were.	Ez nizanim navên wan çi bûn.
I mean, of course, nothing is normal to me anymore.	Yanî, bê guman, êdî tiştek ji min re normal nabe.
I want things to get better.	Ez dixwazim tiştên ku ew dikarin çêtirîn bibin.
Often, this larger understanding can help with the head.	Pir caran, ev têgihîştina mezintir dikare bi serê xwe alîkar be.
I will call you tomorrow.	Ez ê sibê li te bigerim.
Each time it was for years in front of my taste.	Her carê ew bi salan li pêş tama min bû.
If your blood pressure is not high, exercise will keep you under control.	Ger tansiyona we ne bilind be, werzîş dê wê di bin kontrolê de bihêle.
Finally show the round.	Di dawiyê de dor nîşan bide.
Focus is somewhat lost.	Fokus hinekî wenda ye.
Many of them were there every week, lately.	Gelek ji wan her hefte bûn, vê dawiyê.
Most studies provided only scant statistical information.	Piraniya lêkolînan tenê agahdariya statîstîkî ya hindik peyda kirin.
There was no meaning to it.	Tu wateya wê tune bû.
Hope never left me.	Hêvî tu carî min nehiştiye.
And now, both of them certainly felt it.	Û niha, herduyan jî bi guman pê hisiyan.
If they can not do so let them go somewhere else.	Ger nikaribin bikin bila herin cihekî din.
Many on the left believed him.	Gelek li çepgiran jê bawer kirin.
I have not bought anything from them for years.	Bi salan e min tiştek ji wan nekirin.
The library route is straightforward.	Rêya pirtûkxaneyê rast e.
We will keep you posted as we receive more information.	Dema ku em bêtir agahdarî bistînin em ê we agahdar bikin.
This is a discussion we have already made here.	Ev nîqaşek e ku me berê li vir kiribû.
Usually, he will be happy with himself.	Bi gelemperî, ew ê ji xwe kêfxweş bibe.
Write them in a circle.	Wan di çemberê de binivîsin.
Bin got out of his life.	Bin ji jiyana xwe derket.
Then, there is the problem.	Piştre, pirsgirêkek heye.
I have to see her.	Divê ez wê bibînim.
Or what is called.	An jî çi tê gotin.
Your life is now.	Jiyana te niha ye.
That is your problem.	Pirsgirêka we ye.
Design and production of the model.	Sêwirandin û hilberîna modelê.
Men should have the same options as women.	Divê mêr jî wek jinan xwedî heman vebijarkan bin.
You will be paid to love it.	Ji bo ku hûn jê hez bikin heqê wê tê dayîn.
There was a time when he had suffered from heart problems.	Demek bû ku ew ji ber pirsgirêkên dil ketibû.
At least, that was when we started.	Bi kêmanî, dema ku me dest pê kir ew bû.
If you are afraid of yourself, you are also afraid of others.	Ger hûn ji xwe bitirsin, hûn ji yên din jî ditirsin.
The table was set for four.	Sifre ji bo çaran hat danîn.
He would take what seemed relevant and leave the rest.	Ew ê tiştê ku têkildar xuya dikir bigire û yên mayî bihêle.
A part that is connected in a bit style.	Parçeyek ku bi şêwaza bit ve girêdayî ye.
How wrong they are.	Çiqas şaş in.
What are.	Çi ne.
You give it to someone and you will not hear it again.	Hûn wê bidin yekî û hûn careke din nabihîzin.
This is a real surprise.	Ev surprîzek rast e.
One day, we ate under a tree.	Rojekê, me li bin darekê xwaribû.
Must get up in the sun tomorrow.	Divê sibê li ber tavê rabin.
Yes, probably most of today.	Belê, dibe ku piraniya îro.
When they saw this, they immediately returned their names.	Gava ku wan ev yek dît, wan yekser ew navên xwe vegerandin.
And we were so close to becoming something bigger, something better.	Û em ew qas nêzîk bûn ku bibin tiştek mezintir, tiştek çêtir.
You can not be serious.	Hûn nikarin cidî bin.
I have to store them in the database.	Divê ez wan di databasê de hilînim.
He had never seen or heard of them before.	Berê wî qet nedîtibû, hema hema li ser wan bihîstibû.
Another common type of metal frame windows are windshields.	Cûreyek din a hevpar a pencereyên çarçoweya metal pencereyên bahozê ne.
They then returned to the scene of the accident.	Piştî wê careke din vegeriyan cihê qezayê.
We did nothing to achieve it.	Me tiştek ji bo bidestxistina wê nekir.
It was set for a year.	Ew ji bo salekê hate danîn.
This is not a contract, but just a contract.	Ev ne peymanek e, lê tenê peymanek e.
They gave us a lot of advice and ideas and were really friendly.	Wan gelek şîret û raman dan me û bi rastî jî dost bûn.
I'm used to it.	Ez bi vê yekê adetî me.
I like to walk in groups until they come down and then walk again.	Ez dixwazim kom bimeşin heya ku dakevin û dûv re dîsa bimeşin.
My father died.	Bavê min mir.
Everything is dark.	Her tişt tarî ye.
She had to see him.	Diviyabû ku ew wî bibîne.
This is consistent with the results of this study.	Ev bi encamên vê lêkolînê re hevaheng e.
It is closer to you than you think.	Ew ji ya ku hûn difikirin nêzîktirê ya we ye.
Not to mention its bad politics.	Nayê gotinê siyaseta wê ya xerab.
However, this is only the beginning.	Lêbelê, ev tenê destpêk e.
It was good though.	Lêbelê baş bû.
Receive a lower rate than others.	Ji yên din rêjeyek kêmtir distînin.
Never be around him when you need him.	Gava ku hûn hewceyê wî ne, qet li dora xwe ne.
If you are offering a basic course to your new employees, this is a must have.	Ger hûn qursek bingehîn ji xebatkarên xwe yên nû re pêşniyar dikin, ew pêdivî ye.
Get out of here as soon as it was safe.	Hema ku ew ewle bû, ji vê derê derkevin.
That was the absolute truth.	Ew rastiya mutleq bû.
I tried to make people think.	Min hewl da ku mirovan bifikire.
Many of them are good.	Gelek ji wan baş.
It's completely new and different to me.	Ew ji bo min bi tevahî nû û cûda ye.
He lost his life in the hospital.	Li nexweşxaneyê jiyana xwe ji dest da.
Either it was a completely different genre or it was.	An ew ji celebek bi tevahî cûda bû an jî ew bû.
Something to come out of.	Tiştek ku derkeve holê.
You have time.	Dema we heye.
They have no rules.	Rêgezên wan tune.
I can not be sure either.	Ez jî nikarim piştrast bibim.
It will win him over.	Ew ê wî qezenc bike.
I think we are moving a lot towards ourselves.	Ez difikirim ku em gelek ber bi me ve diçin.
Early in his career.	Di destpêka kariyera xwe de.
And he was more than willing to go after them.	Û ew bêtir amade bû ku li pey wan biçe.
Take your unique gift and use it.	Diyariya xweya yekta bistînin û wê bikar bînin.
We can contact you for more information if needed.	Ger hewce be em dikarin ji bo agahdariya bêtir bi we re têkilî daynin.
As he passed the box, he saw what sound had been made.	Gava ku ew ji sindoqê derbas bû, wî dît ku çi deng çêkiriye.
The training process also seems more relaxed.	Pêvajoya perwerdehiyê jî aramtir xuya dike.
In the underworld, crime is reported.	Di cîhana sûc de, sûc tê ragihandin.
The idea that nature is at the center of life.	Fikra ku xweza di navenda jiyanê de ye.
In this case the right combination must also be chosen.	Divê di vê rewşê de tevliheviya rast jî were hilbijartin.
You think in terms of cause and effect.	Hûn li gorî sedem û encamê difikirin.
It was like a community but the people there were strangers.	Mîna civatekê bû lê mirovên li wir xerîb bûn.
And it happens on every floor.	Û ew li her qatê diqewime.
He was an average student.	Xwendekarek navîn bû.
My life is in your hands.	Jiyana min di destê te de ye.
That's a few places today.	Ew îro çend cihan e.
He was a few years old.	Ew çend salî bû.
Our new life.	Jiyana me ya nû.
And she really, really loved him.	Û ew bi rastî, bi rastî jî ji wî hez dikir.
I live here and fight them.	Ez li vir dimînim û şerê wan dikim.
Such components are well known.	Pêkhateyên weha baş têne zanîn.
She knew better than that.	Wê ji vê çêtir dizanibû.
She was unaware of it and had never heard of it before.	Haya wê jê tune bû û berê qet nebihîstibû.
Included was a new low-pressure printing engine.	Di nav de motorek nû ya çapkirinê ya kêm kêm bû.
Yes, there is no home.	Belê, mal tê de nîne.
But not the body of a woman or a person is not a man.	Lê ne laşê jinekê yan jî kesekî ne mêr e.
This will show that you are trying your best to get better.	Ev ê nîşan bide ku hûn çêtirîn hewl didin ku hûn çêtir bibin.
The men they were talking to called him.	Zilamên ku ew bi hev re dipeyivîn, jê re digotin.
It should never have been recommended.	Diviyabû qet nehata pêşniyarkirin.
Most students have completed at least part of the program.	Piraniya xwendekaran bi kêmanî beşek bernameyê qedandin.
You can practice the questions and answers on our own product.	Hûn dikarin pirs û bersivan li ser hilbera me bixwe pratîk bikin.
Or really, ‘good on your skin’.	An jî bi rastî, 'di çermê xwe de baş e'.
It was an important visit for him, he traveled.	Ew ji bo wî serdanek girîng bû, ew geşt.
The father and son were bound together, perhaps in a kind of hell.	Bav û kur bi hev ve girêdayî bûn, dibe ku di celebek dojehê de.
It looked very nice.	Ew pir xweş xuya bû.
Not him either.	Ne wî jî.
I had a wonderful time, a full life.	Min demek xweş derbas kir, jiyanek tije.
And he turns to her side.	Û ew vedigere aliyê wê.
A week went by, a week went by.	Hefteyek li wir, hefteyek çû.
Get to know each other better.	Hevdu ​​baştir nas bikin.
Walking in the winter months.	Di mehên zivistanê de dimeşin.
I'm talking about the future.	Ez behsa paşerojê dikim.
When it comes to students usually go one of two ways.	Dema ku ew tê de xwendekar bi gelemperî yek ji du awayan diçin.
He never came.	Ew çu carî nedihat.
Hell of a nice guy.	Hell of a guy nice.
King, however, clearly wanted something done.	Lêbelê King, eşkere dixwest ku tiştek were kirin.
And remember why you saved it.	Û bînin bîra xwe çima we ew xilas kir.
And ask quickly.	Û zû bipirsin.
We spoke on the phone once a few months ago.	Me berî çend mehan carekê bi telefonê axivî.
She will not say.	Wê nebêje.
It makes him think of his father.	Ew dihêle ku ew bavê xwe bifikire.
Bigger than the book.	Ji pirtûkê mezintir.
You are an exception to every rule.	Tu ji her qaîdeyê îstîsna yî.
They also show some blood, man.	Ew jî hinek xwînê nîşan didin, mêro.
Start low and walk slowly.	Nizm dest pê bikin û hêdî bimeşin.
Everything changed, almost like that.	Her tişt guherî, hema wisa.
There is a cut door under it.	Di binê wê de deriyekî jêkirî heye.
It seems that, in most cases, this was not the case.	Wusa dixuye ku, di pir rewşan de, ne wusa bû.
There was no need to be aware of it.	Ne hewce bû ku hay jê hebe.
You will learn by trial and error how much sport is too much.	Hûn ê bi ceribandin û xeletiyê fêr bibin ka çiqas werzîş pir zêde ye.
Our mission is to get back to camp.	Erka me ew e ku em vegerin kampê.
Keep away.	Ji dûr ve bikin.
Said he is responsible.	Got ew berpirsiyar e.
I heard someone who might be helpful.	Min kesek bihîst ku dibe alîkar.
He has something to love about him.	Tiştek wî heye ku hûn jê hez bikin.
I'm sure children will never see anything like it.	Ez bawer im zarok tu carî tiştekî wiha nabînin.
I just can not work like that.	Ez tenê nikarim wisa bixebitim.
But you know they really choose us, so we’ll see.	Lê hûn dizanin ku ew bi rastî me hildibijêrin, ji ber vê yekê em ê bibînin.
They all need help, quickly.	Hemî wan hewceyê alîkariyê, zû.
I can do many things with it.	Ez dikarim bi wê re gelek tiştan bikim.
Remove from the heat and serve immediately.	Ji agir derxin û tavilê servîs bikin.
I do not know if it needs to be bad or good.	Ez nizanim ku ew hewce ne xirab e an baş e.
They tried to play both sides of the problem.	Wan hewl da ku her du aliyên pirsgirêkê bilîzin.
I did not see a thank you.	Min spasiyek nedît.
But it could.	Lê dikaribû.
He had never seen her before.	Berê qet ew nedîtibû.
Think about what you are doing.	Bifikirin ku hûn çi dikin.
I will leave him at this stage.	Ez ê wî di vê qonaxê de bihêlim.
Just let them go.	Tenê wan berdin.
But they are now gone, and silent.	Lê ew niha çûne, û bêdeng e.
And they did well.	Û wan baş kir.
She enjoyed it.	Wê kêfa wê hat.
But that's not the point here.	Lê belê ev yek li vir naçe ser meseleyê.
That's their hot button.	Ew bişkoka wan a germ e.
I had never seen her side.	Min qet ew aliyê wê nedîtibû.
On the other hand my friend did not look up.	Ji aliyê din ve hevalê min li jor mêze nekir.
Some are provided below, but these are often modified.	Hin li jêr têne pêşkêş kirin, lê ev bi gelemperî têne guhertin.
In this context there are three points that should be considered.	Di vê çerçoveyê de sê xalên ku divê ku werina berçav hene.
Dema ku got.	Dema ku got.
This does not mean that it is not good.	Ev nayê wê wateyê ku ew ne baş e.
Others may not have done so.	Dibe ku yên din ne kiribin.
There are really many good reasons for this.	Bi rastî gelek sedemên baş ji bo vê yekê hene.
Do not be surprised at this.	Li vê yekê şaş nemînin.
The general reaction was better every year that went by.	Reaksiyona giştî her ku sala yekem çû baştir bû.
These results are due to several factors.	Ev encam ji ber çend faktoran têne çêkirin.
I wondered what had happened.	Min meraq kir ku çi bûye.
She hoped it would grow very large.	Wê hêvî dikir ku ew pir mezin bibe.
The press was everywhere.	Çapemenî li her derê bû.
I had not changed my clothes.	Min cilên xwe neguherandibû.
He is here.	Ew li vir e.
How much difference you see in reality is the real test.	Çiqas cûdahiya ku hûn di rastiyê de dibînin ceribandina rastîn e.
Written from the gaze of the dead.	Ji nihêrîna miriyan hatiye nivîsandin.
His death is a great loss.	Mirina wî windahiyeke mezin e.
Whether the patient will live within their means is unclear.	Ma nexweş dê di nav îmkanên xwe de bijî ne diyar e.
I took a small path.	Min rêyek piçûk girt.
It is not about money.	Ew ne li ser pere ye.
I could not hear his speech.	Min nikarîbû axaftina xwe bibihîsta.
We did not do that.	Me wisa nekir.
But her hands did not let go.	Lê destên wê bernedan.
We must show our strength instead.	Divê em li şûna wan hêza xwe nîşan bidin.
But they can not have a sharp edge.	Lê ew nikarin bibin xwedan keviya tûj.
Nothing wrong was said.	Tiştekî xelet negot.
There is no real support for the development of low blood pressure.	Ji bo pêşveçûna tansiyona nizm a asta rûkalê piştgiriyek rast tune.
He was a man.	Mêrek bû.
He knows the area, he knows the river.	Ew herêmê nas dike, çem nas dike.
Here are three things to think about.	Li vir sê tişt hene ku meriv li ser bifikirin.
Some did not.	Hinekan jî wisa nekir.
All you can see are a few more feet in front of you.	Tiştê ku hûn dikarin bibînin çend lingên din li pêşiya we ne.
Again, no one else seems to notice it.	Dîsa, kesek din xuya nake ku wê ferq bike.
I do not know what he does.	Nizanim ew çi dike.
He told people to stay away from it if possible.	Wî kesî got ku ger gengaz be bila jê dûr bikevin.
I checked it out of my address last year.	Min sal berê ew ji navnîşa xwe kontrol kir.
Show him that you really are.	Nîşanî wî bidin ku hûn bi rastî ne.
When they did, the results sat in a safe row.	Dema ku wan kir, encam di nav rêzek ewleh de rûniştin.
Open breakfast and lunch.	Taştê û firavînê vekin.
Food is shared.	Xwarin tê parve kirin.
The character is more round than square.	Karaktera ji çargoşeyê bêtir dor e.
This is indeed the most important result of the present study.	Bi rastî ev encama herî girîng a lêkolîna heyî ye.
I hope it worked.	Ez hêvî dikim ku ew xebitî.
Her mother makes them daily by hand.	Dayika wê wan rojane bi destan çêdike.
Complete the result.	Encamê tam bikin.
Number of samples.	Hejmara nimûneyan.
Saw, walked.	Dît, meşiya.
I have seized every opportunity that came my way.	Min her firseta ku derketiye ber destê min girtiye.
Which is definitely part of the fun.	Ku bê guman beşek ji kêfê ye.
Everything as a gain.	Her tişt wekî qezenc.
In my opinion, this is practical.	Bi ya min, ev pratîk e.
This should help with two things.	Divê ev bi du tiştan re bibe alîkar.
And the force is a push or pull.	Û hêzek pişkek an vekişînek e.
Just send us a message with your questions.	Tenê bi pirsên we re ji me re peyamek bişînin.
The tears in his eyes.	Hêsirên çavên wî.
So, she called me.	Ji ber vê yekê, wê gazî min kir.
No one spoke behind him, she did not hear what he said.	Kesek li pişt wî peyivî, wê nebihîst ku wî çi got.
His voice reached her ear.	Dengê wî ket guhê wê.
He is a really nice employee and the job looked very professional.	Ew bi rastî karmendek xweş e û kar pir profesyonel xuya bû.
This is going to be a bad thing.	Ev dê bibe tiştekî xerab.
It's my job.	Erka min e.
It's hard to stay fresh.	Zehmet e ku meriv teze bimîne.
Go, have fun.	Biçe, kêfê bike.
We love the answers and comments.	Em ji bersiv û şîroveyan hez dikin.
Everything was done by putting models on mind.	Her tişt bi danîna modelan li ser hişê xwe hate çêkirin.
There are many ways to participate in such a work.	Gelek rê hene ku meriv di karekî wiha de beşdar bibe.
Everyone was friends with him.	Her kes pê re bû dost.
If you know, you know.	Heke hûn dizanin, hûn dizanin.
There is room for growth.	Cihê mezinbûnê heye.
I remember when I was sick.	Tê bîra min ku ez nexweş bûm.
It really does work.	Ew bi rastî karekî dike.
I loved them.	Min ji wan hez kir.
You will later learn what you need to know.	Hûn ê paşê fêr bibin ku hûn hewce ne ku bizanibin.
Many, many living people were involved.	Gelek, gelek mirovên zindî tevlî bûn.
She felt the pain once more.	Wê êşê careke din hîs kir.
Oh, dojeh, na.	Oh, dojeh, na.
He had never seen anything like it.	Wî tu carî tiştek wusa nedîtibû.
I might say too much.	Dibe ku ez pir zêde bibêjim.
We decided to go.	Me biryar da ku em biçin.
And ready to talk.	Û ji bo axaftinê amade ye.
Responsibilities and limits of patient selection.	Berpirsiyarî û sînorên hilbijartina nexweş.
The thing that was valuable.	Tiştê ku bi qîmet bû.
And her daughter.	Û keça wê.
I will be.	Ez ê bibim.
Another point appeared on her right side, followed by a third.	Xaleke din li milê wê yê rastê xuya bû, dûv re jî sêyemek.
Understand completely.	Bi tevahî fêm bikin.
But the game was not over.	Lê lîstik bi dawî nebû.
Call what resources you need.	Çi çavkaniyên ku hûn hewce ne telefon bikin.
You can learn everywhere.	Hûn dikarin li her derê fêr bibin.
There is nothing wrong with your code.	Di koda we de tiştek xelet tune.
And he had lost blood.	Û wî xwîn winda kiribû.
But such proof is not possible.	Lê îspateke wiha ne mimkûn e.
I had no idea where he came from.	Min nizanibû ku ew ji ku hatibû.
Another article, from another website.	Gotarek din, ji malperek din.
The answer will be.	Bersiv dê bibe.
They were far away.	Ew dûr bûn.
Well, it seemed simple.	Welê, ew hêsan xuya bû.
She is my daughter.	Ew keça min e.
After college, my focus shifted to family and career.	Piştî zanîngehê, bala min çû ser malbat û pîşeyê.
Put on your clothes.	Cilên xwe li xwe kirin.
Then you hear a voice behind you.	Hingê hûn dengek li pişt xwe dibihîzin.
Write a report.	Raportek binivîse.
There is no cost to it, and it makes such a difference.	Mesrefa wê tune, û cûdahiyek wusa dike.
She loved it and in her own way, she loved it too.	Wê jê hez dikir û bi awayê xwe, wê jî jê hez dikir.
I will help you.	Ez ê alîkariya te bikim.
Good lineup for the song.	Ji bo stranê rêzek baş e.
We will have to work hard.	Em ê neçar bimînin ku bixebitin.
It looked a little scary.	Ew piçekî tirsnak xuya bû.
Keep it as natural and minimal as possible.	Wê wekî xwezayî û hindiktirîn gengaz biparêzin.
It works when other activities fail.	Dema ku çalakiyên din têk diçin ew dixebite.
I believe there is peace for our time.	Ez bawer dikim ji bo dema me aştî ye.
Give us your name and we will get in touch.	Navê xwe bide me û em ê bi hev re têkilî daynin.
Then we will think of finding a place to sleep.	Wê demê em ê bifikirin ku cîhek razanê bibînin.
Has met with them no more than ten times.	Ne zêdeyî deh caran bi wan re hevdîtin kiriye.
If not, let us know what you think will be important.	Ger na, her tiştê ku hûn difikirin ku dê girîng be ji me re agahdar bikin.
I thought he had the best thing he had.	Min fikir kir ku ew çêtirîn tiştê ku wî hebû.
The surgical results were recorded and compared for comparison with previously published results.	Encamên cerrahî hatin tomarkirin û ji bo berhevdanê bi encamên berê hatine weşandin re hatin berhev kirin.
We could not leave them.	Me nedikarî wan bihêlin.
While still in college, she was married to her number one husband.	Dema ku hîn li zanîngehê bû, bi mêrê jimare yek re zewicî bû.
No need to look good.	Ne hewce ye ku meriv baş xuya bike.
It carries with it everywhere.	Ew li her derê bi xwe re digire.
My parents and brothers will set up camp at a chosen location.	Bav û birayên min dê li cihekî bijarte kampê ava bikin.
This is consistent throughout the game.	Ev li seranserê lîstikê domdar e.
The system kills children.	Pergal zarokan dikuje.
Bad things have really happened.	Bi rastî tiştên xirab ketine.
He pointed forward and to the right.	Wî li pêş û rastê nîşan da.
But this is by no means the case.	Lê ev bi tu awayî ne wisa ye.
The walls must come down.	Divê dîwar bên xwarê.
Not for production use.	Ne ji bo karanîna hilberînê ye.
Now he has a bank.	Niha ew bankek heye.
I just think, 'he said.	Ez tenê difikirim, 'wî got.
You have a long-time client.	Xerîdarek we ya dirêj heye.
They looked like a perfect family.	Ew mîna malbatek bêkêmasî xuya dikirin.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
If nothing else, it might be food for thought or speech.	Ger tiştek din nebe, dibe ku xwarina ramanê an axaftinê.
Three minutes ago she thought he was dead.	Sê deqîqe berê wê difikirî ku ew mirî ye.
The reaction of the crowd was strong and the ratings were also great.	Reaksiyona girseyê xurt bû û nirxandin jî mezin bûn.
I continued in school.	Min li dibistanê berdewam kir.
It was not an election.	Ew ne hilbijartin bû.
That's how we got here.	Bi vî awayî em hatin vir.
Send an Email to a Friend	Ji hevalê xwe re e-nameyek bişîne.
His hair was short and close to his head.	Porê wî kurt bû û nêzîkî serê wî bû.
Until he ran it.	Heta ku wî ew herikand.
All my feelings towards her were dead.	Hemû hestên min ên li hember wê miribûn.
So the fact is that we can not trust the data.	Ji ber vê yekê rastî ev e ku em nikarin bi daneyan bawer bikin.
The idea is to wait for the storm and then descend.	Fikir ev e ku meriv li benda bahozê bisekinin û dûv re dakevin jêr.
Leave it.	Bihêle.
I wanted to fight with you over it all the time.	Min dixwest li ser wê her gav bi we re şer bikim.
He did a lot of things for me.	Wî ji min re gelek tişt kirî.
This can be reported.	Ev dikare were ragihandin.
Not true, he thought.	Ne rast bû, wî fikirî.
But she had not missed him much.	Lê wê pir bêriya xwe nekiribû.
Then the truth comes out.	Paşê rastî derdikeve holê.
You lost your family there.	Te malbata xwe li wir winda kir.
It was there again.	Li wir dîsa bû.
It is a lot of fun and a great exercise.	Ew gelek kêf û temrînek mezin e.
I just couldn’t get in.	Min tenê nikaribû têkevim.
Dark, cold.	Tarî, serma.
The first one is done, then the second.	Pêşî yek tê kirin, paşê ya duyemîn.
I left a black one in his place.	Min yekî reş li şûna wî hişt.
It was never about money.	Ev qet li ser pere bû.
Of course, we have to play good defense.	Bê guman, divê em berevaniyek baş bilîzin.
I'm healthy.	Ez saxlem im.
The worst ones are the ones that just let it happen.	Yên herî xirab ew in ku tenê dihêlin ku ew bibe.
The function returns the error like any other value.	Fonksiyon mîna nirxek din xeletiyê vedigerînin.
We see no reason to doubt at this point.	Em di vê xalê de tu sedemek gumanê nabînin.
I never understood what he had done wrong.	Min qet fêm nekir ku ew çi xeletî kiriye.
That seemed like a good reason to start a relationship.	Ew sedemek maqûl xuya bû ku pêwendiyê çêbikin.
This is the subject of research in this article.	Di vê gotarê de mijara lêkolînê ev e.
Those in my area are great.	Yên li herêma min mezin in.
But this is not necessary.	Lê ev ne hewce ye.
These people have to give their time.	Divê ev mirov wextê xwe bidin.
In love.	Ev in.
The character really worked.	Karaktera bi rastî xebitî.
It has size and speed.	Mezinahî û leza wî heye.
They move towards the basis of character identity.	Ew ber bi bingeha nasnameya karakterê ve diçin.
I hit the ground and covered my head.	Min li erdê xist û serê xwe pêça.
I'm happier now.	Ez niha hêsantir dilxweş im.
It seemed that he knew things.	Wisa xuya bû ku ew bi tiştan dizane.
All he could do was raise his hands.	Tiştê ku wî bikira ew bû ku destên xwe bilind bikira.
Keep garage doors and windows closed, especially in traffic lights.	Deriyên gerîdeyê girtî û pencereyên girtî bihêlin, nemaze li roniyên trafîkê.
We are not in shock because of what happened.	Em di şokê de ne ji ber çi qewimî.
She is great and she helped me a lot.	Ew mezin e û wê gelek alîkariya min kir.
I thought you accepted that this was a good idea.	Min fikir kir ku we qebûl kir ku ev ramanek baş bû.
And so it's.	Û vî awayî ev.
I was fired.	Ez ji kar hatim avêtin.
He had burned his last coin.	Wî pereyê xwe yê paşîn şewitandibû.
What they were, had nothing to do with him.	Ew çi bûn, bi wî re tiştek tune bû.
From there, let the activity grow on its own.	Ji wir, bila çalakî bi xwe mezin bibe.
I definitely want the best for the people around me.	Ez bê guman ji bo mirovên li dora xwe tiştê çêtirîn dixwazim.
It hurts.	Ew diêşin.
Maybe they needed another child to love.	Dibe ku ji wan re zarokek din hewce bû ku jê hez bikin.
Then we will meet your friends and take you home.	Paşê em ê hevalên te bibînin û te bigihînin malê.
There are many other things in their ears.	Di guhê wan de gelek tiştên din hene.
Close your eyes and mouth.	Çav û devê xwe bigire.
I want to be the last.	Ez dixwazim bibim dawî.
And if it becomes a picture, we will use it.	Û heger ew bibe wêne, em ê wê bikar bînin.
Turned, looked at the road.	Zivirîn, li rê mêze kirin.
You really got what you went for, and maybe even better.	We bi rastî tiştê ku hûn ji bo wê diçûn, û belkî çêtir jî bi dest xist.
I sat him down next to him again and entered story mode.	Min ew dîsa li kêleka xwe rûnişt û ketim moda çîrokê.
They threw on the run.	Ew avêtin ser revê.
Unfortunately, some of them are missing in the list of numbers.	Mixabin, hinek ji wan di lîsteya jimareyan de winda ne.
Well, if it was a mistake, it was an amazing mistake.	Belê, heger xelet bû, xeletiyek ecêb bû.
He told his story in a video.	Wî çîroka xwe di vîdyoyekê de got.
And the fact is that the walls are working.	Û rastî ev e ku dîwaran dixebitin.
That is, best friends ever.	Yanî, hevalên herî baş ên her dem.
Has been doing this for over a year.	Zêdeyî salek e vî karî dike.
Truth is written for men.	Rastî ji mirovan re hatiye nivîsandin.
There is no turning back when you go this route.	Dema ku hûn bi vê rêyê biçin rêyek vegerê tune.
Process your own line art paintings.	Wêneyên hunera xweya rêzê pêvajoyê bikin.
My mother did not speak anymore.	Diya min êdî nepeyivî.
Some of these views have been confirmed in human subjects.	Hin ji van dîtinan di mijarên mirovan de hatine pejirandin.
It takes some more background to do this.	Ji bo vê yekê hin paşnavek bêtir hewce dike.
She wants to reach out to him.	Ew dixwaze xwe bigihîne wî.
There are many things in the kitchen.	Di metbexê de gelek tişt hene.
I'm sorry for this afternoon.	Ez ji bo vê nîvro xemgîn im.
Ask and you will receive.	Bipirsin û hûn ê bistînin.
The results are quick and easy.	Encam zû û hêsan in.
Because she knew how to ride a horse, she took her share.	Ji ber ku dizanibû li hespê siwar bibe, wê para xwe girt.
For five or more years.	Ji bo pênc an bêtir salan.
That statement is not true.	Ew îfade ne rast e.
That particular book was not written.	Ew pirtûka taybetî nehatiye nivîsandin.
Breaking his record by seven.	Bi heftan rekora xwe şikand.
At some point, we had no vacation for months.	Di hinek xalan de, bi mehan tu betlaneya me nemabû.
Decided to pay for it.	Biryar dan ku ji bo wê bidin.
There must be something we can do.	Divê tiştek hebe ku em dikarin bikin.
I give him a present.	Ez diyariyekê didim wî.
That was the basic idea.	Ew ramana bingehîn bû.
You try again.	Tu dîsa biceribîne.
You saved my life.	Te jiyana min xilas kir.
Then she could tell him everything.	Wê demê wê dikaribû her tiştî jê re bêje.
Do not protect it.	Wê neparêzin.
Couldn't wait.	Nikarîbû bisekine.
There may be many factors.	Dibe ku gelek faktor hebin.
Only people can do that.	Tenê mirov dikare vê yekê bike.
A machine can do it.	Makîneyek dikare wê bike.
This is a nice change.	Ev guhertinek xweş e.
Make room for books.	Cihê pirtûkan çêbikin.
That may change.	Dibe ku ev yek biguhere.
You have more to give to others.	Hûn bêtir hene ku hûn bidin yên din.
And lots of weird numbers and characters for me.	Û gelek hejmar û tîpên xerîb ji bo min.
I totally believe in her and her treatment.	Ez bi tevahî ji wê û dermankirina xwe bawer dikim.
My dog ​​took me here.	Kûçikê min ez birime vir.
Its exact structure is not known.	Struktura wê ya tam nayê zanîn.
I have to tell you the truth.	Divê ez rastiyê ji we re bibêjim.
He needed gas.	Ew gazê hewce bû.
Elsewhere.	Cihê din.
You laugh because we both get harder.	Hûn dikenin ji ber ku em herdu jî jê dijwartir dibin.
He will take things.	Ew ê tiştan bigire.
Usually, it fails even before the process starts.	Bi gelemperî, berî ku pêvajo dest pê bike jî têk çûye.
The screen is very nice.	Ekran pir xweşik e.
One major area of ​​concern is the cost of such systems.	Yek qada bingehîn a fikaran lêçûna pergalên weha ye.
Take my wedding for example.	Ji bo nimûne daweta min bigirin.
And you know, it was close to happening.	Û hûn dizanin, ew nêzîk bû ku diqewime.
In each case no technical failure or complication was found.	Di her rewşê de ne têkçûna teknîkî û ne jî tevlihevî nehat dîtin.
She looks proud of him.	Ew bi wî serbilind xuya dike.
They measure up to a long time.	Ew heta dirêj dipîvin.
From your hand to my hand.	Ji destê te heta destê min.
They never met.	Wan qet hev nedîtin.
You should feel good after doing that.	Piştî ku hûn wiya dikin divê hûn xwe xweş hîs bikin.
He would not deserve it.	Ew ê heq nekir.
This provided significant control, which helped keep the entire system running.	Vê yekê kontrolek girîng peyda kir, ku alîkariya xebitandina tevahiya pergalê kir.
Then came her head.	Paşê hat serê wê.
She looks very comfortable there and otherwise her voice looks very nice.	Ew li wir pir rehet xuya dike û wekî din dengê wê pir xweş xuya dike.
We wanted to be with you.	Me xwest em bi we re bin.
This is because the core is bigger than our case.	Ev ji ber ku core ji doza me mezintir e.
That's really important.	Ew bi rastî bi rastî girîng e.
Although it may happen when you are old.	Her çend ew dibe ku gava hûn pîr bin.
Enjoy your weekend.	Dawiya hefteyê xwe xweş bikin.
No one.	Ne kesek.
Then he killed himself.	Paşê xwe kuşt.
Something happened to you.	Tiştek di te de qewimî.
They were not.	Nebûn.
The more help you get, the more successful you will be.	Alîkariya ku hûn bistînin, hûn ê bêtir serfiraz bibin.
It was the code name she chose for this operation.	Ew navê kod bû ku wê ji bo vê operasyonê hilbijart.
We were a better football team.	Em tîmek futbolê çêtir bûn.
His relationship was an accident, not something else.	Têkiliya wî qeza bû, ne tiştekî din bû.
After days of struggle and research my code is here.	Piştî rojên têkoşîn û lêkolînê koda min li vir e.
Or early in the morning.	An jî serê sibê zû.
So you can get a feel for the changes in your technique.	Ji ber vê yekê hûn dikarin ji bo guhertinên teknîka xwe hestek bistînin.
Good book ahead.	Pirtûka baş li pêş.
We went and we could not take them with us.	Em diçûn û me nedikarî wan bi xwe re bibin.
Her mind was in order.	Hişê wê bi rêk û pêk bû.
But before we try, we must find them.	Lê berî ku em hewl bidin, divê em wan bibînin.
An example code for both is shown below.	Nimûneya koda herduyan li jêr tê nîşandan.
I found a place for everyone except you.	Min ji bo her kesî ji bilî te cîhek dît.
From now on we put our feet on the ground.	Ji niha û pê ve em lingên xwe li erdê dihêlin.
About half way there.	Nêzîkî nîvê rê li wir.
What an amazing idea.	Çi fikreke ecêb e.
The data is still available.	Daneyên hê jî hene.
He often went to work by train.	Ew gelek caran bi trênê diçû kar.
I should never watch this video.	Divê ez qet li vê vîdyoyê temaşe nekim.
Please note this before purchasing.	Ji kerema xwe berî kirîna xwe bala xwe bidin vê yekê.
The woman walked in my way, there was a smile on her face.	Jinik di riya min de meşiya, bişirînek li ser rûyê wê bû.
It may take time.	Dibe ku dem bigire.
She had never had a child and she was now looking for one.	Wê tu carî zarokek çênebûya û ew niha li yekî digeriya.
It is very important to walk in this direction.	Ji bo vê bi rêve pir girîng e.
Instead, we are here.	Di şûna wê de, em li vir in.
Just do it this way.	Tenê bi vî rengî bikin.
His symptoms improved.	Nîşaneyên wî baştir bûn.
The issue is difficult.	Mesele dijwar e.
It's getting late.	Dereng dibe.
I missed her this week.	Min vê hefteyê bêriya wê kiribû.
We can live our whole lives with our choices.	Em dikarin tevahiya jiyana xwe bi tercîhên xwe bijîn.
I was watching you while we were building that bridge.	Dema ku me ew pirê çêdikir, min li te temaşe kir.
We need a picture.	Pêdiviya me bi wêneyê heye.
She forces him to hurt her.	Ew zorê dide wî ku wê biêşîne.
They were more calm and quiet.	Ew bêtir bêdeng û bêdeng bûn.
Before it is too late.	Berî ku pir dereng be.
He was the one who really did not want to start a business.	Ew bû yê ku bi rastî nexwest ku pargîdaniyek dest pê bike.
This is where her nervous system comes from.	Ev li vir pergala nervê ya wê ye.
The second seemed an age.	Ya duyemîn temenek xuya dikir.
Positive tests happen every day.	Testên erênî her roj dibin.
There is no sign of anyone.	Ti nîşana tu kesî nemaye.
That guy is very good at home.	Ew zilam li malê pir baş e.
It was over now.	Êdî li ser wî bû.
They did nothing but defend themselves.	Ji bilî parastina xwe tiştek nekiribûn.
I hated my nose.	Min ji pozê xwe nefret kir.
We have no shower.	Serşokê me tune.
The date of the king's death is unknown.	Dîroka mirina padîşah ne diyar e.
He was great.	Ew mezin bû.
Never in the entire history of the world.	Di tevahiya dîroka cîhanê de qet tune.
Why, we always talked about you.	Çima, me her dem li ser te axivî.
Sold.	Firotibû.
They hide the planet.	Ew gerstêrkê vedişêrin.
I have a tour for you, starting now.	Ji bo we seyrûsefera min heye, niha dest pê dike.
I did not think it would process the negative emotions.	Min nedifikirî ku ew ê hestên neyînî yên pêvajoyê bike.
That is, it is somewhat complicated.	Yanî ew hinek tevlihev e.
I also did not know what to expect from her.	Min jî nizanibû ku ez ji wê çi hêvî dikim.
Now the journey is very difficult.	Niha rêwîtî pir zor e.
She was no longer strong.	Êdî hêza wê nemabû.
It was a small bullet, about the size of my middle finger.	Guleke piçûk bû, bi qasî tiliya min a navîn.
It's a worse thing here and there.	Ew tiştek xirabtir li vir bûye û çûye.
Make rules now.	Niha qaîdeyan çêbikin.
Must read.	Divê bixwînin.
That you can be sure of.	Ku hûn dikarin pê ewle bin.
I want to feel the sun for a while.	Ez dixwazim ji bo demekê tavê hîs bikim.
I did not like it much.	Min zêde jê hez nekir.
You think that's nothing to worry about.	Hûn difikirin ku ew ne tiştek xemgîn e.
It did not matter what they did, or what they did.	Ne girîng bû ku wan çi kiribin, an jî çi bikin.
No, as far as I can remember, he answered correctly.	Na, li gorî bîra min, wî rast bersiv da.
There are six more since then.	Ji hingê ve şeşên din hene.
The stock market has plummeted.	Borsayê daket.
Set a match to it.	Set a match to it.
Still, not my call to do so.	Dîsa jî, ne banga min a ku bikim.
That's why we come here, because it's like home.	Ji ber vê yekê em têne vir, ji ber ku ew mîna malê ye.
The matter finally went to court.	Di dawiyê de mesele çû dadgehê.
The only thing she could buy was.	Tenê tişta ku wê dikaribû bikira bû.
The one that people mostly looked forward to.	Ya ku mirov bi piranî pêşî lê nihêrî bû.
This relationship took place around a community garden project.	Ev têkilî li dora projeyek baxçeyê civakê pêk hat.
Give yourself a baby and forget about everything else.	Ji xwe re pitikek bike û her tiştê din ji bîr bike.
Because of how the network works.	Ji ber ku çawa torê dixebite.
But I'm really happy this time.	Lê bi rastî vê carê kêfxweş im.
I found myself to be like this.	Min bi xwe dît ku bi vî rengî ye.
Looks great and sounds great.	Mezin xuya dike û dengek mezin e.
Yes, that's right, it was just a number for them.	Erê, rast e, ew ji wan re tenê hejmarek bû.
I do not like it if people look at me like that.	Ger mirov wisa li min temaşe bikin ez hez nakim.
Let me tell you what is amazing.	Ka ez ji we re bibêjim çi ecêb e.
No note, nothing.	Ne not, ne tiştek.
I have never felt such pain.	Min tu carî êşek wusa hîs nekir.
For some reason he is no longer interested in you.	Ji ber hin sedeman ew êdî bi we re eleqedar nabe.
I do not believe in telling people what to do.	Ez bawer nakim ku ji mirovan re bêjim ka çi bikin.
As much as he can.	Çawa ku ew dikare.
Closing your eyes is a safe way to drive.	Ji bo ajotina ewledar girtina çavên xwe li rê ye.
The flow is flowing.	Herikîn diherike.
We were arrested.	Em hatin girtin.
I recognized one.	Min yek nas kir.
I wonder why this is.	Ez meraq dikim çima ev e.
At the family home with a son.	Li mala malbatê bi kurekî re.
Not directly at all.	Ne rasterast qet nebe.
It is an active personal choice.	Ew bijartinek çalak a kesane ye.
Dangerous in the rain.	Di baranê de xetere.
There were many people who helped her.	Gelek kesên ku alîkariya wê kirin hebûn.
Apparently one takes it out before eating.	Xuya ye ku meriv wê berî xwarinê derdixe.
Closed on the lake line.	Li xeta golê girtin.
Love does not want what does not exist.	Evîn tişta ku nîne naxwaze.
It was one he had never seen before.	Ew yek bû ku wî berê nedîtibû.
The film is currently in storage.	Fîlm niha di depoyê de ye.
Maybe it looks bigger than him.	Dibe ku ji wî mezintir xuya dike.
He had a criminal record.	Dosyeya wî ya sûc hebû.
He did not want to leave.	Wî nexwest berde.
The ken in his voice could not be heard.	Kenê di dengê wî de ne mimkûn e ku neyê bihîstin.
I took their hand and helped them to run together.	Min destek ji wan girt û alîkariya wan kir ku bi hev re birevin.
The man left no will.	Mêr tu wesiyet nehiştiye.
She is now back at that school.	Ew niha vegeriya wê dibistanê.
Only it's so amazing.	Tenê ew pir ecêb e.
I thought it was more than that.	Min digot qey ew ji wê zêdetir bû.
And it's only in the first listen.	Û ew tenê di guhdariya yekem de ye.
And everywhere around us, things are moving and growing and changing.	Û li her derê li dora me, tişt diçin û mezin dibin û diguherin.
And it really is like a dream.	Û bi rastî jî mîna xewnekê ye.
Something I miss here.	Tiştekî ez bêriya vir dikim.
Because we do not know how to treat it.	Ji ber ku em nizanin wê çawa derman bikin.
Fear will be in play today.	Tirs dê îro di lîstikê de be.
Everything will immediately reflect this fact.	Her tişt wê gavê vê rastiyê nîşan dide.
One just has to accept its problems.	Tenê divê meriv pirsgirêkên wê qebûl bike.
The walls were moving.	Dîwar diçûn.
Someone says something important.	Kesek tiştek girîng dibêje.
Anyone can be a press.	Her kes dikare bibe çapemenî.
It is not safe to walk here after dark.	Piştî tarîbûnê ne ewle ye ku meriv li vir bimeşe.
We only met a few times.	Me tenê çend caran hev dît.
I think we have about ten.	Ez difikirim ku em nêzîkî deh hene.
It has to stop somewhere.	Divê ev yek li cihekî raweste.
This book takes a sad place in this book.	Ev pirtûk di vê pirtûkê de cîhekî xemgîn digire.
I'm just a man.	Ez tenê mêrek im.
This was the best summer.	Ev havîna herî baş bû.
These were the details that these people should know.	Ev hûrgulî bûn ku ev mirov divê bizanibe.
At least this version takes place and comes out of my head.	Bi kêmanî ev versiyon pêk tê û ji serê min derdikeve.
We wanted to have a point.	Me xwest xalek hebe.
How nice it will be.	Wê çiqas xweş be.
But there is no temptation to love.	Lê ji bo evînê ceribandinek tune.
For example like me.	Mînakî mîna min.
I like to say the last word.	Ez hez dikim ku gotina dawî bêjim.
He said he would try and come back.	Wî got ku ew ê biceribîne û vegere.
There would be absolutely no limits.	Dê bi tevahî ti sînor tunebûya.
This is a window.	Ev pencereyek e.
If you want, take a quick look.	Ger hûn bixwazin, bi lez lê binêrin.
When men try to do this, conflict ensues.	Dema ku mêr vê yekê dijwar dikin, pevçûn encam dibe.
Dinya daraz da.	Dinya daraz da.
Of course it makes sense to do so.	Bê guman watedar e ku meriv wiya bike.
He stated that he wanted to follow that advice.	Wî destnîşan kir ku ew dixwaze wê şîretê bişopîne.
There was no food and no water.	Ne xwarin û ne av hebû.
I took a quick start to break the heat.	Min destpêkek zû girt ku germê bişkînim.
Tell me now.	Niha ji min re bêje.
He prepares for it.	Ew ji bo wê amade dibe.
There was nothing to focus on.	Tiştek tunebû ku li ser bisekine.
That’s when he met her, he said.	Wê kengê ew nas kir, wî got.
It only happened in ten minutes.	Ew tenê di deh deqeyan de qewimî.
And can speak from this perspective.	Û dikare ji vê perspektîfê biaxive.
Please be only in young countries.	Ji kerema xwe tenê li welatên ciwan bin.
This is a good decision.	Ev biryareke baş e.
What really happened surprised us.	Tişta ku bi rastî qewimî em matmayî man.
He did not die soon.	Ew zû nemir.
He is a good kid.	Ew zarokek baş e.
Now I have the time and the money.	Niha dem û pereyên min hene.
They could have gone on the road.	Dikaribûn biçûya ser rê.
We parted ways, but we looked at each other and we knew.	Em ji hev veqetiyan, lê me li hev nihêrî û me zanibû.
Let it prevail.	Bila ew bi ser bikeve.
The sound was more shocking than the sound.	Deng ji dengekî bêtir şoqek bû.
We have to play better.	Divê em baştir bilîzin.
If she still wanted him in her life.	Ger ew hîn jî wî di jiyana xwe de dixwest.
There was neither time nor place.	Ne dem û ne jî cih bû.
Of course he noticed that not many others shared his passion.	Bê guman wî bala xwe dayê ku ne pir kesên din hewesa wî parve kirin.
However, he did not want to do that.	Lêbelê, wî nexwest ku wiya bike.
I do not know you.	Ez te nas nakim.
Drink a lot and get yourself into trouble.	Pir vedixwin û xwe dikevin tengasiyê.
Ask him, she said.	Ji wî bipirse, wê got.
They never fight.	Ew qet şer nakin.
Many cars do not go there.	Gelek otomobîl naçin wir.
The body of a leg was missing.	Bedenek lingek wenda bû.
Because something was wrong.	Ji ber ku tiştek xelet bû.
Because they were full, they left.	Ji ber ku têr bûn, ew diçin.
We stopped our cars to watch.	Me seyareyên xwe sekinandibûn ku temaşe bikin.
I read the same thing every day.	Ez her roj di heman demê de dixwînim.
We do not play good football in this simple way.	Em fûtbola baş bi vî rengî sade nalîzin.
He did not look at me.	Ew li min nedinihêrî.
Near his throat burned so he could not speak.	Nêzîkî qirika wî şewitî ji ber vê yekê nikarîbû biaxive.
It could take up to twenty years.	Dikaribû bîst salan bigirta.
It is the same in both cases.	Di herdu rewşan de jî heman tişt e.
I do not want to help him.	Ez naxwazim alîkariya wî bikim.
Run is no different.	Run ne cuda ye.
Take care of people enough and they will make your dreams come true.	Bi têra xwe mirovan eleqedar bikin û ew xewn dibin rastî.
He did not know where to go for further experiments.	Wî nizanibû ku ji bo ceribandinên din biçe ku derê.
That sounds awesome.	Ku dengên bi heybet.
We need to get out there and talk to these people.	Divê em xwedî li van kesan derkevin û biaxivin.
Drink like an expert.	Wek pisporek vexwin.
He will not return.	Ew ê venegere.
I made up my mind for it.	Min hişê xwe ji bo wê kiriye.
Every move is wrong.	Her tevgerek xelet.
It's wonderful how one tells such a story.	Pir xweş e meriv çawa çîrokê wiha vedibêje.
There is not much to continue with this.	Zêde nîne ku meriv bi vê yekê re bidome.
Eventually becomes the head.	Di dawiyê de dibe serî.
We start by talking about that game.	Em bi axaftina li ser wê lîstikê dest pê dikin.
You told people you were set up to kill.	We ji mirovan re got ku hûn ji bo kuştinê hatine saz kirin.
A recovery plan to get people back to work.	Plana vejenê ku mirovan vegerîne ser kar.
In some ways that number is small.	Di hin awayan de ew hejmar hindik e.
The cost of research and development is small at this stage.	Lêçûna lêkolîn û lêkolînê di vê qonaxê de hindik e.
No one came out because of the lost data.	Ji ber daneyên wenda yek jê derneket.
I will do my best to just sit down.	Ez ê her tiştî bikim ku tenê rûnim.
But they took his money.	Lê wan pereyên wî girtin.
Not much of a solution, it would seem.	Ne pir çareserî ye, ew ê xuya bike.
But I can not wait.	Lê ez nikarim li bendê bim.
Quickly to that point.	Bi lez li ser wê xalê.
Finally went to her husband.	Di dawiyê de çû cem mêrê xwe.
The only thing you need to watch will be contact.	Tenê tiştê ku hûn hewce ne ku temaşe bikin dê têkilî be.
I grew up there.	Ez li wir mezin bûm.
There is no need to argue in any way.	Hewcedarî bi tu awayî nîqaşê nîne.
Life went on.	Jiyan her diçû.
Parts that are important.	Parçeyên ku girîng in.
The journey will take less than four hours.	Rêwî dê di binê çar saetan de bidome.
I can sell.	Ez dikarim bifroşim.
He answers a question behind his mind.	Ew pirsek li pişt hişê wî bersiv dide.
It's too soon.	Ew pir zû ye.
Bring women here if needed.	Ger hewce bike jinan bînin vir.
And for cheap performance, nothing can do it.	Û ji bo performansa erzan, tu tişt nikare wê bike.
I was scared to death.	Ji mirinê ez tirsandim.
Not even today.	Ne îro jî.
The results are representative of several experiments.	Encam nûnerên çend ceribandinan in.
You should.	Divê hûn.
Then you are not afraid of death.	Wê demê hûn ji mirinê natirsin.
Coming here was a mistake, she thought to herself.	Hatina vir xelet bû, wê ji xwe re fikirî.
This was his phone from work.	Ev telefona wî ji kar bû.
All authors were responsible for interpreting the work data.	Hemû nivîskar ji bo şîrovekirina daneyên xebatê berpirsiyar bûn.
This will give the panel the ability to draw more power.	Ev ê jêhatîbûnê bide panelê ku bêtir hêz bikişîne.
We have three teams, you know.	Sê tîmên me hene, hûn dizanin.
They were memories.	Ew bîranîn bûn.
A person is a social being.	Kes, heyîna civakî ye.
But this is not the new way.	Lê ev ne riya nû ye.
Or better yet, find a way to combine the two.	An jî hê çêtir, rêyek bibînin ku herduyan tevlihev bikin.
Keep making things.	Çêkirina tiştan berdewam bikin.
That smile on her face, that energy.	Ew kenê li ser rûyê wê, ew enerjî.
No child support decision was made at this time.	Di vê demê de biryara desteka zarokan nehat dayîn.
The old man was for you to jump.	Pîrê ji bo te ji jump bû.
He wanted to play, and he needed to get out anyway.	Wî dixwest ku bilîze, û ew hewce bû ku bi her awayî derkeve.
Read them carefully so that you will recognize them in every way.	Bi baldarî wan bixwînin da ku hûn ê bi her rengî wan nas bikin.
I have a problem with the part.	Pirsgirêka min bi beşê heye.
Finally the animal stopped and raised its head.	Herî dawî heywan sekinî û serê xwe hilda.
Women hate men who hate women.	Jin ji mêrên ku ji jinan nefret dikin nefret dikin.
The faster the stage, the less complicated it is.	Qonaxa zûtirîn, ew qas kêmtir tevlihev e.
But this makes a little difference to them.	Lê ev yek ji wan re hindik cudahiyê dike.
I love traveling by train.	Ez ji rêwîtiya bi trênê hez dikim.
The number was a necessary start.	Hejmar destpêkek pêwîst bû.
I can pull it off.	Ez dikarim wê derxim pêş.
However they seem reasonable.	Lêbelê ew maqûl xuya dikin.
Did not want to hear about it.	Nexwestin ku li ser wê bibihîzin.
Especially in this city.	Bi taybetî jî li vî bajarî.
Maybe not it was.	Belkî jî ne ew bû.
Do not give up trying great things for fear of failure.	Ji ber tirsa têkçûyînê dev ji ceribandina tiştên mezin bernedin.
I feel more comfortable.	Ez xwe bêtir dilgeş hîs dikim.
Better than dogs.	Ji kûçikan çêtir e.
But this is a word that is always remembered by people.	Lê ev peyva ku her tim tê bîra mirov.
God loves you.	Xwedê ji te hez dike.
All they want is sex.	Tiştê ku ew dixwazin seks e.
There are two points.	Du xal du xal in.
I will be home one day but until the show is over.	Ez ê rojekê li malê bim lê heta ku pêşandan bi dawî nebe.
Understand the results, though.	Fêm encamên, tevî.
Hated rich foods.	Ji xwarinên dewlemend nefret dikir.
I totally respect it.	Ez wê bi tevahî rêz dikim.
There was a book inside the box.	Di hundurê sindoqê de pirtûkek hebû.
Loves him as a person, the actor.	Ji wî wekî kesek, lîstikvan hez dike.
They saw the whole show and stayed for the next one.	Wan tevahiya pêşandanê dît û ji bo ya din ma.
But those things happen, you know.	Lê ew tişt diqewimin, hûn dizanin.
Of course he should not be able to choose anything.	Bê guman divê ew nekare tiştek hilbijêrin.
There we may meet.	Li wir dibe ku em li hev bikin.
This is the difference between them and us.	Ferqa wan û me ev e.
Everyone still lives together.	Her kes hîn jî bi hev re dijîn.
I do not like boys either.	Ez ji xortan jî hez nakim.
Yet it is your responsibility to design the content of the training.	Lê dîsa jî berpirsiyariya we ye ku hûn naveroka perwerdehiyê sêwirînin.
I picked it up and pulled it, but nothing.	Min ew hilda û kişand, lê tiştek tune.
I have lost her address and can no longer write to her.	Min navnîşana wê winda kiriye û nikarim careke din wê binivîsim.
All individual components must work together.	Divê hemû pêkhateyên ferdî bi hev re bixebitin.
I'm sure they understand.	Ez bawer im ku ew fêm dikin.
I know it must be hard.	Ez dizanim ku divê dijwar be.
We have to stand up for our values ​​and our lives.	Em xwedî li nirxên xwe û jiyana xwe derdikevin.
But most of us take this whole team for granted, right ?.	Lê pirê ji me vê tîmê tevahî ji xwe re digirtin, ne rast?.
However, this is generally not the case.	Lêbelê, ev bi gelemperî ne wusa ye.
They had nowhere else to go.	Cihê wan ê din tune bû ku biçin.
And we can do better than that.	Û em dikarin ji vê çêtir bikin.
Please check which key is needed for your purpose.	Ji kerema xwe kontrol bikin ka kîjan kilîta ji bo armanca we hewce ye.
Here, the evidence is as follows.	Li vir, delîl bi vî rengî ye.
I spoke against it.	Min li dijî wê axivî.
Look at the other man first.	Pêşî li zilamê din binêre.
I was expecting worse.	Min xerabtir hêvî dikir.
Who knows after that.	Piştî wê kî dizane.
Try to make it look a bit like a road trip.	Biceribînin ku wê hinekî wekî rêwîtiyek rêwîtiyê bikin.
I do not know about you, but I want to talk to you.	Ez li ser we nizanim, lê ji min re dixwazim biaxivim.
I want you to believe in me and believe in me.	Ez dixwazim ku hûn ji min bawer bikin û ji min bawer bikin.
Hole for finger pulling.	Hole ji bo kişandina tilikê.
You did the same with your father.	Te bi bavê xwe re jî wisa kir.
There is nothing in the house from the store.	Di mala me de tiştek ji dikanê nayê.
Or at least they shook their heads at the right times.	An jî bi kêmanî wan di demên guncan de serê xwe dihejand.
You gave breakfast to the boys.	Te firavînê da xortan.
You can read the blog here.	Hûn dikarin blogê li vir bixwînin.
Or maybe never.	An jî dibe ku carî.
What little danger there was until you were under it.	Çi hindik xetere hebû heya ku hûn di binê wê de nebin.
I repeat that request here and now.	Ez wê daxwazê ​​li vir û niha dubare dikim.
I do not believe we have been tracked.	Ez bawer nakim ku em hatine şopandin.
They have no beginning and no end.	Destpêk û dawiya wan tune.
The school offers the total number.	Dibistan bi tevahî hejmarê pêşniyar dike.
It will be like that.	Ew ê wisa be.
This is not how police work is done.	Bi vî awayî karê polîs nayê kirin.
And there are many more.	Û gelek zêdetir hene.
If you can call it that.	Ger hûn dikarin jê re dibêjin.
Look at it.	Li wê binêre.
No one followed him.	Kes li pey wî nehat.
However, other critical complications were not well discussed.	Lêbelê, tevliheviyên din ên krîtîk baş nehatine nîqaş kirin.
I will learn something useful.	Ez ê tiştek bikêr fêr bibim.
Tell us about the way you love cutting meat.	Ji me re awayê ku hûn jêkirina goşt hez dikin ji me re bibêjin.
Most of the doors of the houses were open, for air.	Piraniya deriyên malan vekirî bûn, ji bo hewayê.
It was a long time.	Demek dirêj bû.
I am completely in your command.	Ez bi temamî di emrê te de me.
Many times they are not the same.	Gelek caran ne wek hev in.
We will not use him constantly.	Em ê bi berdewamî wî bikar neynin.
Each time, she saw her son for at least half an hour.	Her carê, kêmî nîv saetê kurê xwe didît.
The living things were meat.	Tiştên zindî goşt bûn.
All the shows are a good movie.	Hemî nîşanan nîşanî fîlmek baş e.
There were three main types of burns.	Sê celebên sereke yên şewitandinê hebûn.
But then he was there again.	Lê paşê ew dîsa li wir bû.
By the way, not everyone does.	Bi awayê, her kes nake.
He showed some speed and agility for the goggle.	Wî hin lez û bez ji bo gogê nîşan da.
I have performed with him many times.	Min gelek caran bi wî re performans kiriye.
Kill him if he does not agree with you.	Heger ew ji te razî nebe wî bikuje.
My voice was low and heavy.	Dengê min nizm û giran bû.
Let it move forward.	Bila pêş bikeve.
That night he left the house by all means.	Wê şevê bi her awayî ji malê derket.
When your emotions allow you to, it may help to do so.	Gava ku hestên we destûrê didin we, dibe alîkar ku hûn bikenin.
It was half his job.	Nîvê karê wî bû.
Some animals could feel it when humans were sick.	Hin heywan dikaribûn hîs bikin dema ku mirov nexweş bû.
I was scared to start.	Ez ditirsiyam ku dest pê bikim.
I put some extra effort into the big picture of the record.	Min hin hewldanek zêde xist nav wêneya mezin a tomarê.
But you can not say.	Lê tu nikarî bibêjî.
These have several effects.	Ev çend bandor hene.
However it was not a good team.	Lêbelê ew ne tîmek baş bû.
It was the second most watched television show that night.	Ew di wê şevê de duyemîn pêşandana herî temaşekirî ya televîzyonê bû.
Several elements should be carefully considered and planned in future clinical trials.	Di ceribandinên klînîkî yên pêşerojê de divê çend hêman bi baldarî bêne hesibandin û plansaz kirin.
We returned to them, but came again and again.	Me li wan vegerand, lê dîsa û dîsa hatin.
Such feelings are difficult to test "on demand".	Hestên weha dijwar e ku "li ser daxwazê" were ceribandin.
Be happy and happy !.	Bextewar û bextewar bin!.
We then evaluated the time of social interaction.	Dûre me dema pêwendiya civakî nirxand.
I will write about it.	Ez ê li ser binivîsim.
Making two and two was not difficult.	Çêkirina du û duyan ne zehmet bû.
He was to become an officer.	Ew bûye ku bibe efser.
I miss my hair.	Ez bêriya porê xwe dikim.
Of course there was no benefit.	Bê guman tu feyde tunebû.
But he was unbelievable.	Lê ew nebawer bû.
Do you understand the process of making a tool or weapon.	Hûn pêvajoya çêkirina amûrek an çekek fêm dikin.
You will be wrong.	Hûn ê xelet bibin.
The film was never shot.	Fîlm qet nehat kişandin.
You have to walk.	Divê hûn bimeşin.
He needs to be more vigilant.	Pêdivî ye ku ew bêtir hişyar be.
It was an amazing experience.	Ew serpêhatiyek ecêb bû.
We sleep in the sleep of the dead.	Em di xewa miriyan de radiza.
Once again you can contact him through the following.	Carek din hûn dikarin bi riya jêrîn bi wî re têkilî daynin.
They built the building.	Ew avahî ava kirin.
It needs to be carried around.	Pêdivî ye ku ew li dora xwe were hilgirtin.
These things only show up in one of my photos.	Van tiştan tenê di yek ji wêneyên min de nîşan didin.
I caught up with him, decided I needed to get some comments.	Min bi wî re girt, biryar da ku ez hin şiroveyan bistînim.
We are exactly like them, maybe.	Em tam wek wan in, belkî.
Not for a good start.	Ne ji bo destpêkek baş.
We really tried to work on that a lot.	Me bi rastî hewl da ku li ser vê yekê pir bixebitin.
The audience will then have to guess their name.	Divê temaşevan wê hingê navê xwe texmîn bikin.
Her family became her first political teachers.	Malbata wê bûn mamosteyên wê yên yekem ên siyasetê.
It was a kind of secret that kept your family entertained.	Ew bi cûreyek veşartî ve girêdayî bû ku malbata we girtiye.
Another question.	Pirsa din.
You do not know how much I enjoy it.	Tu nizanî ew çiqas kêfa min dike.
Will not leave.	Dê dernekevin.
I know what it's like in a bad marriage.	Ez dizanim ku ew di zewacek xirab de çawa ye.
His tongue was so big that he could barely speak.	Zimanê wî ew qas mezin bû ku bi zorê dipeyivî.
Rarely do we need to do such a procedure now.	Kêm caran hewce dike ku em nuha prosedurek weha bikin.
He laughed at that.	Vê yekê dikeniya.
You saw what he did to us.	We dît çi bi me kir.
This is my favorite photo from the shoot.	Ev wêneyê min ê bijare ji kişandinê ye.
Finding balance is never easy but we as women make decisions.	Dîtina hevsengiyê qet ne hêsan e lê em wek jin biryar didin.
We are trying to reach you.	Em hewl didin ku bigihîjin we.
Clear the copy.	Kopê paqij bike.
Had to think.	Diviyabû bifikire.
Tell me, who asked you to say that.	Ji min re bêje, kê ji te xwestiye ku wiha bêje.
His whole heart is in it.	Tevahiya dilê wî tê de ye.
We must limit information.	Divê em agahdarî sînor bikin.
Before that, really.	Berî wê, bi rastî.
A kind of fear of problems to come.	Cûreyek tirsa ji pirsgirêkên ku werin.
And he came in and talked to the police.	Û hat hundir û bi polîsan re axivî.
There was more material then.	Wê demê bêtir materyal hebûn.
He was still unsure of who she was.	Ew hîn jî nebawer bû ku ew kî ye.
You must prepare the form.	Divê hûn formê amade bikin.
He was ready again with fear.	Dîsa bi tirs amade bû.
If your request is successful, do nothing.	Ger daxwaza we serketî be, tiştek nekin.
Of course, we are not in a position to say that he did.	Bê guman, em di wê rewşê de ne ku em bibêjin ku wî kir.
But the next morning, he was there.	Lê sibeha din, li wir bû.
This is a political solution.	Ev çareseriyeke siyasî ye.
Some studies agree with these views, but others do not.	Hin lêkolîn bi van dîtinan re dipejirînin, lê yên din na.
Country of peace.	Welatê aştiyê.
He looked at me up and down, then started laughing.	Ser û jêr li min nêrî, paşê dest bi kenê kir.
However, there are some limitations in our service.	Lêbelê, di xizmeta me de hinek sînor hene.
Following his path was not difficult.	Şopandina rêya wî ne zehmet bû.
But it is not so and neither has it been.	Lê ne wisa ye û ne jî bûye.
Makes a successful call home.	Bangek serketî ya malê dike.
You can solve this problem in many ways.	Hûn dikarin vê pirsgirêkê bi gelek awayan çareser bikin.
Let me get there.	Bila ez werim wir.
The original work we did still looks good.	Karê orîjînal ku me kir hîn jî baş xuya dike.
The first is the number of notes that are played at a time.	Ya yekem hejmara notên ku di yek carî de têne lîstin e.
Because it definitely works.	Ji ber ku ew bê guman dixebite.
Like, it was just something she did not want her father to have.	Wekî, ev tenê tiştek bû ku wê nedixwest ku bavê wê hebe.
It is natural.	Ew xwezayî ye.
Not variety, in a private school for white girls.	Ne cûrbecûr, li dibistanek taybet ji bo keçên spî.
Not strange.	Ne xerîb e.
They were very pleased with the government for doing so.	Ew ji bo hukûmetê ji kirina wê pir xweş bûn.
After a few minutes, forget about it.	Dûv re çend deqe, ji bîr bikin.
Their story is.	Çîroka wan e.
I do not know what to do.	Nizanim çi bikim.
The case file is actually in the head of the case officer.	Dosyaya dozê bi rastî di serê memûrê dozê de ye.
And they will succeed.	Û ew ê bi ser bikevin.
And they had resources too.	Û çavkaniyên wan jî hebûn.
Now that you have just started reading this, do not wait.	Naha we nû dest bi xwendina vê kir, ji ber vê yekê nesekinin.
To make them a lot of gold needed to be collected.	Ji bo çêkirina wan gelek zêr hewce bû ku were berhev kirin.
He pulled it out of her mouth.	Wî ji devê wê kişand.
Without causing damage.	Bêyî ku zirarê bide.
The President saw this as more than enough.	Serokatî ev yek ji têra xwe zêdetir dît.
We are only talking about two products.	Em tenê behsa du berheman dikin.
We have the following observations.	Çavdêriyên me yên jêrîn hene.
Yet he was as open and friendly as ever.	Lê dîsa jî ew wek her car vekirî û dostane bû.
On his mother.	Li ser diya xwe.
This is really something.	Ev bi rastî tiştek e.
There was an opportunity to interact with the music.	Derfet hebû ku bi muzîkê re tevbigerin.
And uses her phone.	Û têlefona wê bikar tîne.
Her wusa.	Her wusa.
This is the central result of this work.	Ev encama navendî ya vê xebatê ye.
I no longer know what to do.	Ez êdî nizanim çi bikim.
Mother of one son.	Dayika yek kur.
The one that was used was set.	Yeka ku hatî bikar anîn hate danîn.
I did not want to be seen with my father.	Min nedixwest bi bavê xwe re bêm dîtin.
This came very much to our children’s heads.	Ev pir bi serê me zarokan hat.
That's your difference in cost.	Ew ferqa lêçûna we li wir e.
I can think of many questions that will result in that answer.	Ez dikarim gelek pirsan bifikirim ku dê di wê bersivê de encam bidin.
In front of a metal door that is placed in the face of the rock.	Li ber deriyekî metalî ku di rûyê zinar de hatiye danîn.
And now my parents.	Û niha dê û bavê min.
Please let me know if you would like more information.	Ji kerema xwe ji min re agahdar bikin ku hûn bêtir agahdarî dixwazin.
Just stay there.	Tenê li wir bimînin.
It was the only sound.	Ev deng tenê bû.
Then I was called.	Paşê gazî min kirin.
There was already nothing to say.	Jixwe tiştekî ku bêjim nemabû.
In a world of logic, they had a good reason.	Di cîhanek mantiqê de, sedemek wan a baş hebû.
It looked like it might be raining.	Wusa xuya bû ku dibe ku baran bibare.
In a foreign country.	Li welatekî xerîb.
That makes each one do his or her own perspective.	Ku her yek ji perspektîfa xwe ya ku divê dike dike.
Or maybe you do not care.	An jî dibe ku hûn xem nakin.
That is just the beginning.	Ew tenê destpêk e.
There was nothing else she could say to him.	Tiştek din tune bû ku wê jê re bigota.
There really is nothing in our current knowledge to show otherwise.	Bi rastî di zanîna me ya heyî de tiştek tune ku wekî din nîşan bide.
If anyone knows what a great performance looks and feels like, it does.	Ger kesek dizane ku performansa bi heybet çi xuya dike û hîs dike, ew dike.
You can run a hotel.	Hûn dikarin otêlek bimeşînin.
I was alone inside.	Ez li hundur tenê bûm.
We both work hard, and as parents they are so busy.	Em her du jî pir dixebitin, û wekî dêûbav ew qas mijûl in.
I want to see the expression in his eyes.	Ez dixwazim îfadeya di çavên wî de bibînim.
It usually goes up and then to the sides.	Bi gelemperî ber bi jor û paşê ber bi aliyan ve diçe.
Every week, she gets something new.	Her hefte, wê tiştek nû digirt.
I hope tomorrow goes a little better.	Ez hêvî dikim sibe hinekî baştir derbas bibe.
Warm then cool.	Germ paşê sar.
Some remember them.	Hinekan wan bi bîr tînin.
The rest will be good for both teams.	Ya mayî dê ji bo herdu tîman jî baş be.
Something must have happened.	Divê tiştek çêbûbe.
Could have killed you, but he did not count.	Dikaribû te bikuje, lê ew hesab nedikir.
Everyone should have heard.	Divê her kesî bihîstibe.
This is especially true in winter.	Ev bi taybetî di zivistanê de rast e.
Fifteen meters away.	Panzdeh metre dûr.
I want to see you as my son.	Ez dixwazim te bibînim ku tu kurê min bûyî.
I was just lucky.	Ez tenê bi şens bûm.
In addition, there are other limitations.	Wekî din, sînorên din hene.
At the time, it did not matter.	Wê demê, ew ne girîng bû.
I hope you only come one day and talk.	Hêvî dikim ku hûn tenê rojek werin û biaxivin.
I really want to work with them now.	Ez bi rastî dixwazim niha bi wan re bixebitim.
Now we have to go.	Niha divê em biçin.
It happened because something went wrong in the wrong place.	Ew çêbû ji ber ku tiştek li cîhek xelet derket.
Read this material carefully and develop your own.	Vê materyalê bi baldarî bixwînin û ya xwe pêşve bibin.
And when there is no going back, you can move on.	Û dema ku veger tune, hûn dikarin pêşde biçin.
The dog eats the dog.	Kûçik kûçik dixwe.
You do not want to lose, not this time.	Hûn naxwazin winda bikin, ne vê carê.
No, it is not necessary.	Na, ne hewce ye.
Calls and answers.	Bang û bersiv.
This is a working machine.	Ev makîneyeke xebatê ye.
It wasn’t just his ability to play in the week.	Ew ne tenê şiyana wî ya lîstikê di hefteyê de bû.
One by one they got up to talk.	Yek bi yek rabûn axaftinê.
It really should do that.	Bi rastî divê ew wisa bike.
Only the routine breakage of his teeth prevented him.	Tenê şikestina rûtîn diranên wî li ber xwe da.
Talk to us like that.	Bi me re wiha diaxive.
They have to fit well together.	Divê ew baş li hev bigire.
Could have gone any way at any time.	Dikaribû her carê bi her awayî biçûya.
We did not see the light.	Me ronahî nedît.
I know what.	Ez dizanim çi.
That way, they will tell you if it can be achieved.	Bi vî rengî, ew ê ji we re bibêjin ka ew dikare were bidestxistin.
These things come to mind because they were so special.	Van tiştan têne bîra min ji ber ku ew pir taybetî bûn.
We were good to go.	Em baş bûn ku biçin.
You are the one who killed a man.	Yê ku mirovek kuşt tu yî.
I prefer to die.	Ez bimirim tercîh dikim.
Fans, if you will.	Fans, eger hûn bixwazin.
These features are what you should expect to see in general.	Van taybetmendiyan ew in ku divê hûn li bendê bin ku bi gelemperî bibînin.
I think that's a big deal.	Ez difikirim ku ew tiştek mezin e.
It rarely decreases.	Ew kêm kêm dibe.
Still, sleep until early in the morning.	Dîsa jî, heta serê sibê radizê.
I looked around at a post that would tell me what happened.	Min li dora xwe li postek nihêrî ku dê ji min re bêje ka çi bûye.
I knew immediately that this was a bad mistake.	Min yekser dizanibû ku ev xeletiyek xirab bû.
It will never be.	Wê qet nebe.
And people are very excited.	Û mirov pir bi heyecan in.
In this particular operation it was to be his last action.	Di vê operasyona taybetî de ew bû ku çalakiya wî ya dawî be.
From there, the rest was history.	Ji wir, yên mayî dîrok bû.
I have checked and changed many custom values.	Min gelek nirxên xwerû kontrol kiriye û guherandiye.
Attach a photo or article of the weapon as well.	Wêneyek an gotarek çekê jî girêdin.
Everything looks exactly the same.	Her tişt tam eynî xuya dike.
These techniques are described below.	Van teknîkan li jêr têne diyar kirin.
This is to be expected.	Ev tê payîn.
This is not exactly a wide river.	Ev tam ne çemekî fireh e.
I will see you early in the morning at nine o'clock.	Ez ê serê sibê saet di nehan de bibînim.
He wondered what he was expecting.	Wî meraq kir ku ew çi hêvî dikir.
It was too cold to start talking.	Ji bo destpêkirina axaftinê pir sar bû.
The subject raised his hand when the voice was recognized.	Mijar dema ku deng nas kirin destê xwe rakir.
Look at it now.	Niha lê binêre.
Your magic number may be two or six or ten.	Dibe ku hejmara weya sêrbaz du an şeş an deh be.
It looks like when he lived with us.	Ew mîna dema ku bi me re dijiya xuya dike.
Obviously, you can imagine the position I am in.	Eşkere ye, hûn dikarin pozîsyona ku min tê de bifikire.
It just shows the way forward.	Ew tenê rêyek li pêş nîşan dide.
Nothing had caught her here and there.	Tiştek wê li vê derê û derdê wê negirtibû.
If there is no way, then maybe we need to find one.	Ger rê tunebe, wê hingê dibe ku em hewce bikin ku yek bibînin.
I still feel it.	Ez hê jî hîs dikim.
Please let me know.	Ji kerema xwe bila min.
He could feel that he needed to run first.	Ew dikaribû bifikire ku ew hewce ye ku pêşî bireve.
If it had it would have been different.	Ger hebûya wê cuda bûya.
And of course for our event.	Û bê guman ji bo bûyera me.
It was good here.	Li vir baş bû.
Well, my upper body was not ready for this.	Welê, laşê min ê jorîn ji vê yekê re ne amade bû.
Soon he will be home.	Zû zû ew ê bibe malê.
This is the final touch.	Ev destana dawî ye.
Together, they have no property of speech.	Ew bi hev re, xwedî milkê gotinê ne.
His interests are at his heart.	Berjewendiyên wî di dilê xwe de ye.
It consists of two parts.	Ew ji du beşan e.
Police are fleeing for cover.	Polîs ji bo veşartinê direvin.
It was not what he wanted.	Ew ne ya ku wî dixwest bû.
, at the bottom right.	, li binê rastê.
You went.	Tu çûyî.
Tell me about your work.	Ji min re behsa karê xwe bike.
I looked at my options.	Min li vebijarkên xwe nihêrî.
Maybe he was wrong about that.	Dibe ku ew li ser wê xelet bû.
However, there is a way.	Lêbelê, rêyek heye.
The main things surprised her friends.	Tiştên sereke hevalên wê şaş kirin.
And remember, this movie was really short.	Û bîr bînin, ev fîlm bi rastî kurt bû.
Two lessons left him.	Du ders jê derketin.
Pioneered in the writing of the manuscript.	Di nivîsandina destnivîsê de pêşengî kir.
Yes and no.	Erê û na.
It was a fragmented society.	Civakek parçebûyî bû.
The concept is opened.	Têgihiştin tê vekirin.
Your job is the same.	Karê we jî wisa ye.
The stronger the wood, the more expensive it is.	Dara zexm û bi hêztir, bihayê wê jî girantir e.
She said it was not true, that it happens very quickly.	Wê got ku ew ne rast bû, ku ew pir zû diqewime.
I have to shoot you.	Divê ez te gulebaran bikim.
I think it comes with a few things.	Ez difikirim ku ew bi çend tiştan tê.
I'm glad you can come here.	Ez kêfxweş im ku hûn dikarin werin vir.
I have to be in the situation.	Divê ez di rewşê de bim.
And, of course, his.	Û, bê guman, ya wî.
I know a lot of people take things for granted.	Ez dizanim ku gelek kes tiştan ji xwe re digirin.
The goal is good.	Armanc baş e.
She did not inform me.	Wê agahiyê neda min.
Life would continue as usual when it suddenly appeared.	Dema ku ew ji nişka ve xuya bû dê jiyan wekî hercar bidome.
If there were other words, they disappear.	Ger peyvên din hebûn, winda dibin.
I can not clarify myself.	Ez nikarim xwe zelal bikim.
I want him to talk.	Ez dixwazim ku ew biaxive.
He was sensitive.	Ew hestiyar bû.
For what we are talking about here it is dead.	Ji bo tiştê ku em li vir dipeyivin ev mirî ye.
The game initially had a unique production.	Lîstik di destpêkê de hilberînek yekane hebû.
He needed another choice.	Ew hewceyê hilbijartinek din bû.
My clothes were soaking wet.	Cilên min ji xwêdanê şil bûn.
It could not be anything else.	Ew nikare tiştek din be.
I sometimes see that too.	Ez carinan wiya jî dibînim.
He collected himself.	Wî xwe berhev kir.
You want money.	Tu yê pereyan bixwazî.
They walk for an hour.	Ew ji bo saetekê diçin.
Certainly not true.	Bê guman ne rast e.
However, they did give me some other useful information.	Lêbelê, wan hin agahdariya kêrhatî ya din dan min.
There was no room anywhere else in the room.	Li odê ne li deverek din tune bû.
In fact, the speed of light can not change, by definition.	Bi rastî, leza ronahiyê nikare biguhere, ji hêla pênasê ve.
But still you do not see my face or my name there.	Lê dîsa jî hûn rûyê min an navê min li wir nabînin.
There are times when we call a board meeting.	Dem hene ku em banga civîna lijneyê dikin.
So the concept cannot exist without greater reality.	Ji ber vê yekê têgeh bêyî rastiya mezintir nikare hebe.
Today and the vehicle was lost.	Îro û wesayît winda bû.
To check this we did the following research.	Ji bo kontrolkirina vê me lêkolîna jêrîn kir.
In this example it is.	Di vê nimûneyê de ew e.
I will start there.	Ez ê li wir dest pê bikim.
Then you have your mother.	Paşê diya te heye.
It reaches.	Ew digihîje.
I do not know if that makes sense.	Nizanim ka ew watedar e.
We have to work together.	Divê em bi hev re bixebitin.
I can be elevated.	Ez dikarim bêm bilindkirin.
The bathroom light was on.	Çiraya hemamê pêxistî bû.
In this case, the same is not true.	Di vê rewşê de, heman tişt ne rast e.
Eventually it ends.	Di dawiyê de ew bi dawî dibe.
It was great.	Xweş bû.
Then he turned, turned his back on us.	Paşê zivirî, pişta xwe da me.
After class one day she asked me to try something.	Piştî dersê rojekê wê ji min xwest ku ez tiştekî biceribînim.
Model from the internet.	Modela ji înternetê.
Maybe it was.	Dibe ku ew bû.
I'm going with you.	Ez bi te re diçim.
I remember watching my mother die.	Tê bîra min ku li mirina diya xwe temaşe dikim.
I think there are two types of these right now.	Ez difikirim ku niha du celebên van hene.
I will give it to you.	Ez ê wê bidim te.
This is something new for them.	Ev ji bo wan tiştekî nû ye.
You are in control of yourself.	Tu bi xwe di bin kontrola xwe de ne.
Many studies have now confirmed this.	Gelek lêkolîn niha ev yek piştrast kirine.
But this is me, I make sure we are ready.	Lê ev ez im, ez piştrast dikim ku amade me.
A lot has changed since that day.	Ji wê rojê heta niha gelek tişt hatiye guhertin.
His girl nature.	Cewhera wî ya keç.
Look, just throw it away.	Binêre, tenê wê yekê bavêje.
That was my dream for you.	Ew xewna min ji bo te bû.
You hate it.	Hûn jê nefret dikin.
And the gas continues.	Û gaz berdewam dike.
It is difficult to present oneself to the crowd.	Zehmet e ku meriv berê xwe bide elaletê.
And we know how to love things that happen.	Û em dizanin ku çawa ji tiştên ku çêdibe hez dikin.
Spring is coming.	Bihar tê.
And then time passed.	Û paşê dem derbas bû.
Since he left her a week ago, he thinks a little more.	Ji ber ku hefteyek berê dev ji wê berda, wî hinekî din difikirî.
My father was gone.	Bavê min çûbû.
I have orders and they do not give you information.	Emrên min hene û ew agahdarî ji we re nadin.
And his players do the same.	Û lîstikvanên wî jî wisa dikin.
We know that is not true, it is not natural.	Em dizanin ku ne rast e, ne xwezayî ye.
The concept was good.	Konsepta baş bû.
Everyone was going somewhere.	Her kes diçû cihekî.
This term was changed in the latest version.	Ev term di guhertoya dawîn de hate guherandin.
You will be able to watch and listen.	Hûn ê karibin temaşe bikin û guhdarî bikin.
Should be.	Divê bibe.
I did not want her to see that I was completely separated.	Min nexwest ku wê bibîne ku ez bi tevahî ji hev veqetim.
If you have not installed one yet, do not worry.	Ger we hîn yek saz nekiribe jî, xem neke.
Each of them is still close.	Her yek ji wan hîn nêzîk e.
This week the things that happened again were over again.	Vê hefteyê tiştên ku dîsa qewimîn dîsa bi dawî bû.
This is what happens.	Ya ku diqewime ev e.
I am a mother of six children.	Ez dayika şeş zarokan im.
I could not walk with my son.	Min nikarîbû bi kurê xwe re bimeşim.
Someone must have called him to tell him what had happened.	Divê kesek jê re telefon kiribe ku jê re bêje ka çi bûye.
Your basic entry.	Ketina weya bingehîn.
Do not think that you are close enough to choose one.	Tewra nefikirin ku hûn têra xwe nêzîk bibin ku hûn yekê hilbijêrin.
This country is different.	Ev welat cuda ye.
Lots of great memories from that game.	Ji wê lîstikê gelek bîranînên mezin.
This time she waited with him.	Vê carê ew bi wî re li bendê ma.
Each of you.	Her yek ji we.
But by itself, it does not matter.	Lê bi serê xwe, ne girîng e.
I give, they produce.	Ez didim, ew hildiberînin.
That was discussed.	Ku ev nîqaş dikirin.
Many of them have served in the military.	Gelek ji wan leşkeriyê kirine.
If you look you can see more.	Heke hûn lê binêrin hûn dikarin bêtir bibînin.
Only after two measurements, a final decision needs to be made.	Tenê piştî du pîvandinan, pêdivî ye ku biryara dawî were girtin.
The times of quality and knowledge are long gone.	Demên kalîteyê û zanînê pir derbas bûne.
It is never enough to wait.	Qet ne bes e ku meriv bisekine.
You read very well.	Tu pir baş dixwînî.
They have no economic interest in research.	Ti eleqeya wan a aborî bi lêkolînê re nîne.
I have a memory of crying in the house.	Bîranînek min heye ku ez di nav malê de digirîm.
But some of you do.	Lê hinek ji we dikin.
When the machine returns, press the middle button.	Dema ku makîne dîsa vegere, bişkoja navîn bikirtînin.
But only once.	Lê tenê carekê.
Love is that.	Evîn ew e.
He went through this.	Wî ev yek derbas kir.
It appears not only in politics, but almost everywhere.	Ne tenê di siyasetê de, lê hema hema li her derê, xuya dike.
Learn how to hold hands to make them look healthy.	Fêr bibe ka meriv çawa destan dikişîne da ku ew saxlem xuya bikin.
Her chest did not move.	Sînga wê nelivî.
Well, we are not sure yet.	Welê, em hîn ne piştrast in.
And for you, this is just another day.	Û ji bo we, ev tenê rojek din e.
Mark was not here either.	Mark jî ne li vir bû.
He was still holding a gun in his hand.	Hîn jî çeka xwe di destekî de girtibû.
I'm serious.	Ez jidil im.
The ride was quiet and light.	Siwar bêdeng û sivik bû.
We build ourselves.	Em xwe ava dikin.
Contrary to me.	Berevajî min.
She had not yet come out around her.	Wê hîna li dora wê derneketibû.
That shortened our supply.	Wê pargîdaniya me kurt kir.
How deeply you should love her.	Divê hûn çiqas kûr ji wê hez bikin.
Free speech is not this.	Axaftina azad ne ev e.
Individual points show values ​​for each topic.	Xalên kesane ji bo her mijarê nirxan nîşan didin.
What you are asking does not really make sense.	Ya ku hûn jê dipirsin bi rastî ne wate ye.
I put my hand over my mouth to hide it.	Min destê xwe anî ber devê xwe da ku veşêrim.
I had just read it.	Min nû xwendibû.
I think you can thrive in it.	Ez difikirim ku hûn di nav wê de pêşve bibin.
My father was good in his quiet moments.	Bavê min di kêliyên xwe yên aram de baş bû.
However, you are killing for money.	Lêbelê, hûn ji bo peran dikujin.
I looked at the book.	Min li pirtûkê nêrî.
Give once.	Yek carî bidin.
However, we started looking for some help.	Lêbelê, me dest bi lêgerîna hin alîkariyê kir.
No problem.	Pirsgirêk tune.
I think it might be heartwarming.	Ez difikirim ku dibe ku dil xweş be.
Did not know who and what he wanted to send.	Nizanibû kê û çi dixwest biêşîne.
However, you will now need to be very careful.	Lêbelê, hûn ê nuha hewce ne ku pir baldar bin.
Their love, at least, still was that.	Heskirina wan, bi kêmanî, hîn jî ew bû.
You could say they had no right, but they had.	Hûn dikarin bêjin ku mafê wan tune bû, lê wan hebû.
Now, of course there are some limitations.	Niha, bê guman hinek sînor hene.
The appeal was rejected.	Îtiraz hat redkirin.
That becomes a problem.	Ew dibe pirsgirêk.
Everyone is just so kind.	Her kes tenê ew qas dilovan e.
We have other things, we are busy.	Tiştên me yên din hene, em mijûl in.
This is human nature.	Ev cewhera mirovan e.
What a deal.	Çi peymanek.
I do not think of anything else.	Ez tiştekî din nafikirim.
Out of control.	Ji kontrolê derketiye.
Video and mobile go hand in hand.	Vîdyo û mobîl bi hev re diçin.
This is up to you.	Ev li ser te ye.
Taste and add salt as needed.	Tam bikin û li gora pêwîst xwê lê zêde bikin.
And we need to use them.	Û em hewce ne ku wan bikar bînin.
My efforts were approved.	Hewldanên min hatin pejirandin.
He will be a good husband to her daughter.	Ew ê ji keça wê re bibe mêrek baş.
He has a kind of business that goes there.	Ew celebek karsaziyek heye ku diçe wir.
The police do not listen to them.	Polês guh nade wan.
Probably because of his beautiful wife.	Dibe ku ji ber jina wî ya bedew.
But still fear was in him.	Lê dîsa jî tirs di wî de bû.
Try to avoid the attack as much as possible.	Hewl didin ku heta ji destê wan tê ji êrîşê dûr bikevin.
A with his speech.	A bi axaftina xwe.
You will learn more.	Hûn ê bêtir fêr bibin.
This is just crazy.	Ev tenê dîn e.
You know what we did, we had a great time.	Hûn dizanin ku me çi dikir, em demek mezin bûn.
You do many other things as well.	Hûn gelek tiştên din jî dikin.
All questions are given equal weight.	Hemî pirsan giraniyek wekhev têne dayîn.
An upper limit is obtained.	Sînorek jorîn tê wergirtin.
I hope the application course is more useful for you.	Ez xeyal dikim ku ji bo we qursa serîlêdanê bikêrtir e.
From big dogs.	Ji kûçikên mezin.
Death takes us one by one.	Mirin yek bi yek me digire.
Two big factors.	Du faktorên mezin.
I took the money in practice.	Min pere di pratîkê de girt.
Continue straight to the second group of traffic lights and turn right.	Rasterast berbi koma duyemîn a roniyên trafîkê bidomînin û rast bizivirin.
Many approaches have been considered that use a single goal.	Gelek nêzîkatiyên ku armancek yekane bikar tînin hatine fikirîn.
They feel cut off from the world of living beings.	Ew hest dikin ku ji cîhana jîndaran qut bûne.
The guide device forms the basis of the medical device.	Amûra rêber bingeha amûra bijîjkî pêk tîne.
The internet is my friend.	Înternet hevalê min e.
You have a nice start with the little girl.	Te bi keçika piçûk re destpêkek xweş heye.
This section.	Ev beş.
This is the person you are married to.	Ev kesê ku hûn zewicî ye.
They still have to play us next year.	Ew hîn jî neçar in ku sala pêş me bilîzin.
If in doubt, leave things at home.	Ger guman hebe, tiştan li malê bihêlin.
He opened his mouth.	Devê xwe vekir.
We love him so much.	Em ji wî pir hez dikin.
Please let me know if you have any other questions.	Ji kerema xwe eger pirsên we yên din hebin ji min re agahdar bikin.
Wanted to talk to someone.	Dixwestin bi kesekî re biaxivin.
There is no one else who can do it.	Kesek din tune ku bikaribe wiya bike.
Next we explain our evaluation standard.	Dûv re em standarda nirxandina xwe vedibêjin.
Our thoughts are very expressive about us.	Ramanên me li ser me pir diyar dikin.
I needed my life back.	Min jiyana xwe paşde hewce kir.
He had done nothing special.	Wî tiştek taybetî nekiribû.
I can not imagine why she was once afraid of him.	Nikarim bifikirim çima ew carekê ji wî ditirsiya.
I wanted to get involved.	Min xwest ez tevlê bibim.
There was enough light.	Têra xwe ronahî mabû.
I just love writing.	Ez tenê ji nivîsandinê hez dikim.
We want to make things smaller.	Em dixwazin tiştan piçûk bikin.
That is, if all goes well.	Ango ger her tişt baş bibe.
In addition to this data, management information is required for each block.	Ji bilî van daneyan, ji bo her blokek agahdariya rêveberiyê hewce ye.
May have a direct impact on this city today.	Dibe ku îro bandorek yekser li vî bajarî bike.
That choice will never allow for a healthy financial situation.	Ew hilbijartin dê tu carî rê nede rewşek darayî ya saxlem.
We just hate them for being in competition.	Em tenê ji wan nefret dikin ku ew di pêşbaziyê de bûn.
I think we have prepared a small supplement for you here.	Ez difikirim ku me li vir ji bo we pêvekek piçûk amade kiriye.
I miss you and your parents so much.	Ez gelek bêriya te û dê û bavê te dikim.
Left and right do the same thing left or right.	Çep û rast heman tiştî li çep an rastê dikin.
I will never go anywhere else.	Ez qet naçim cihekî din.
Those who did not eat it first went back to get it.	Kesên ku ew nexwarin pêşî vegeriyan ku wê bigirin.
Read the entire paper.	Tevahiya kaxezê bixwînin.
You were bought and paid, no doubt.	Tu hatî kirîn û pere, bê şik.
We should have known better.	Diviyabû me çêtir bizaniya.
I wonder if this will work.	Ez meraq dikim gelo ev ê bixebite.
Names may have changed, but the character has not changed.	Dibe ku nav hatine guhertin, lê karakter neguheriye.
He did not know what condition he was in, but he was saved.	Wî nizanibû ku ew di çi halê de ye, lê ew xilas bû.
His eyes speak to the camera.	Çavên wî ji kamerayê re diaxivin.
Right and open.	Rast û vekirî.
Those are the real things.	Ew tiştên rastîn in.
But the child is now interested and ready.	Lê zarok niha eleqedar û amade ye.
However, they remind me of the first two lines.	Lêbelê, ew her du rêzikên pêşîn têne bîra min.
He needed them to be him.	Ew hewce bû ku ew hewceyê wî bibin.
They do more work than they should.	Ew karî ji ya ku divê bikin zêdetir dikin.
She made the book for him.	Wê pirtûk ji wî re kir.
What she really wanted was to stay and talk.	Ya ku wê bi rastî dixwest ew bû ku bimîne û biaxive.
There is some truth to this.	Hin rastiya vê yekê heye.
I reach out to him.	Ez digihim wî.
Then, in the final scene, he once again became the central figure.	Piştre, di çarçoveya dawîn de, ew careke din bû kesayetiya navendî.
Those who feel they are in a real show.	Yên ku wan hîs dikin ku ew li pêşangehek rastîn in.
Now go ahead and turn around.	Niha pêşde biçin û bizivirin.
Some specific examples of the method are provided and different applications are considered.	Hin mînakên taybetî yên rêbazê têne pêşkêş kirin û serîlêdanên cihêreng têne hesibandin.
All my sons died.	Hemû kurên min mirin.
Let us consider this more general situation.	Ka em vê rewşa giştîtir bifikirin.
So there was no one left to command around.	Ji ber vê yekê êdî kesek tune bû ku li dora xwe ferman bide.
Her favorite food.	Xwarina wê ya bijare.
I think they wanted to be funny.	Ez difikirim ku wan dixwest ku bibin henek.
He really used me as an example for other children.	Wî bi rastî ez ji bo zarokên din wek nimûne bikar anî.
Luckily it was his neck.	Xwezî ew stûyê wî bûya.
We just had to take the mental part and understand the system.	Tenê diviyabû ku em beşa derûnî bistînin û pergalê fam bikin.
I guess you understood me at least a little better than that.	Min digot qey te ez bi kêmanî hinekî ji wê çêtir fêm kirim.
I am tired of thinking about this.	Ez ji fikirîna li ser vê yekê westiyayî me.
Take it slow and do not expect results overnight.	Wê hêdî bigirin û di şevekê de li hêviya encaman nebin.
Nothing here could stop him.	Li vir tiştek nikaribû wî bisekinîne.
The individual bones of the foot were scattered apart.	Hestiyên ferdî yên lingê ji hev belav bûbûn.
Time was of the essence.	Dem bû çem.
Someone was in the apartment.	Kesek di apartmanê de bû.
In fact, the war could never have been won without their secret help.	Bi rastî, şer tu carî bêyî alîkariya wan ya veşartî nedihat qezenc kirin.
Information on surgical complications was collected from patient records.	Agahiyên li ser tevliheviyên emeliyatê ji qeydên nexweşan hatin berhev kirin.
Smile, you are in front of the camera.	Bişirîn, tu li ber kamerayê yî.
He took a deep breath, then another.	Nefesek kûr kişand, paşê yekî din.
I trusted you.	Min bi te bawer kir.
Sound can come from a variety of sources.	Deng dikare ji çavkaniyên cihêreng were.
For her it becomes as difficult as he has ever done for any other model.	Ji bo wê dijwar dibe wekî ku wî qet ji modelek din re nekiriye.
So, it was just him and his sister.	Ji ber vê yekê, ew tenê ew û xwişka wî bûn.
I will bring something.	Ez ê tiştekî bînim.
It was about that.	Li ser vê yekê bû.
They are our soul.	Ew ruhê me ne.
The disciples had to put on their clothes.	Diviyabû şagirtan cil û berg li xwe bikin.
Prices may vary in your country.	Dibe ku bihayê li welatê we diguhere.
Sit in a circle.	Di çemberekê de rûnin.
They are very comprehensive.	Ew pir berfireh in.
But there is no need to do so.	Lê ne hewce ye ku vê yekê bikin.
I will not place a weight on your back.	Ez ê xwe nekim giraniyek li ser pişta te.
Most of them will do it the right way.	Piraniya wan wê bi rengek rast dikin.
The remaining data were used to test the selected method.	Daneyên mayî ji bo ceribandina rêbaza bijartî hatin bikar anîn.
Many others do not go to university.	Gelekên din naçin zanîngehê.
It has to be on the bridge every minute.	Divê ew her deqeyê were ser pirê.
Signs when present are related to size and location.	Nîşanên dema ku hene bi mezinahî û cîhê ve girêdayî ne.
But this was not bad enough.	Lê ev têra xwe ne xerab bû.
For a very, very short time.	Ji bo demek pir, pir kurt.
We seem to have a choice of parties.	Em xuya dikin ku hilbijartina partiyan heye.
An army camp was not a place to raise a girl.	Wargeheke artêşê ne cihê mezinkirina keçekê bû.
However, be prepared.	Lêbelê, amade bibin.
Then try it a few times.	Hingê wê çend caran biceribînin.
This of course made sense.	Ev helbet watedar bû.
They come out.	Ew derdikevin.
Large kitchen with everything we need.	Metbexê mezin bi her tiştê ku em hewce ne.
But a vision with design is nothing.	Lê vîzyonek bi sêwiranê re ne tiştek e.
Od was quiet.	Od bêdeng bû.
But now I love it.	Lê niha ez jê hez dikim.
It is usually interesting to add features.	Bi gelemperî balkêş e ku taybetmendiyên zêde bikin.
They just used you.	Wan tenê hûn bikar anîn.
You should talk to your doctor before completing this test.	Berî ku hûn vê testê temam bikin hûn dixwazin bi doktorê xwe re bipeyivin.
This is about children.	Ev li ser zarokan e.
It is thus open to the world.	Bi vî awayî ji dinyayê re vekirî ye.
When she returned, they were still by her side.	Gava ew vegeriya, ew hîn jî li kêleka wê bûn.
Making driving harder.	Çêkirina ajotinê dijwartir.
I don't understand you.	Gêzika karebayî.
There is no building.	Avahiyek tune.
Many studies have been done to solve this problem.	Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê gelek lêkolîn hatine kirin.
However it was.	Lêbelê ew bû.
I'll be back for a moment.	Ez ji bo kêliyekê vedigerim.
If you like him, send him home.	Heger tu jê hez dikî, wî bişîne malê.
Their time together was so short.	Dema wan bi hev re ewqas kurt bû.
We are now back home.	Em niha vegeriyane malê.
I do not want you to get the wrong idea.	Ez naxwazim ku hûn ramana xelet bistînin.
Every word was hard.	Her gotinek dijwar bû.
In fact, many users never clean the internal elements.	Bi rastî, gelek bikarhêner qet hêmanên hundurîn paqij nakin.
The person is initially tested to determine the characteristics of his hearing.	Mirov di destpêkê de tê ceribandin da ku taybetmendiyên bihîstina wî diyar bibe.
It is a real gift.	Ew diyariyek rastîn e.
Well, not exactly that, obviously.	Belê, ne tam ev, eşkere.
I will go to rest later.	Ez ê paşê herim bêhna xwe.
A child has been cut in half.	Zarokek ji nîvê xwe qut bûye.
A call to go and work there.	Bangek ji bo ku biçin û li wir kar bikin.
We have very little that can pass as big.	Me pir hindik heye ku dikare wekî mezin derbas bibe.
There is a simple explanation for this.	Ji bo vê yekê ravekek hêsan heye.
I like the whole evening to myself.	Ez tevahiya êvarê ji xwe re dixwazim.
Most points are complete.	Piraniya xalan temam in.
I took two pictures.	Min du wêne kişandin.
His wife is shown twice.	Jina wî du caran tê nîşandan.
There is a button to add to the music.	Bişkokek heye ku meriv pê bide muzîkê.
All authors analyzed the data.	Hemî nivîskaran daneyan analîz kirin.
They tend to be very attached to their genre.	Ew mêl dikin ku pir bi celebê xwe ve girêdayî bin.
And her mouth.	Û devê wê.
And they spoke too.	Û ew jî axivîn.
I can help him get things right.	Ez dikarim alîkariya wî bikim ku tiştan rast bike.
I know where you are going.	Ez dizanim tu diçî ku derê.
I think there may be internal injuries.	Ez difikirim ku dibe ku wê birînên hundurîn hebin.
This is exactly what my father, my real father, must have felt.	Ev tam tiştê ku bavê min, bavê min ê rastîn, divê hîs kiribe.
I could beat his heart out.	Min karibû dilê wî bixista.
Anyone could buy anything, ma.	Kesek dikaribû tiştek bikira, ma.
I love bringing people together.	Ez hez dikim mirovan bînim cem hev.
In my eyes, it is as perfect as you can see.	Di çavên min de, ew bi qasî ku hûn dikarin bibînin bêkêmasî ye.
Draw more lines that you will not need.	Zêdetir xêzên ku hûn ê hewce ne bikişînin.
The suggested text above is as follows.	Teksta zêde ya pêşniyarkirî wiha ye.
We want to hear from you !.	Em dixwazin ji we bibihîzin!.
This confusion is here.	Ev tevlihevî li vir e.
Specific ideas for improvement can be mentioned.	Fikrên taybetî yên ji bo çêtirkirinê dikarin bêne gotin.
He was not crazy.	Ew ne dîn bû.
They want to eat different things.	Ew dixwazin tiştên cûda bixwin.
However, there are some common features.	Lêbelê, hin taybetmendiyên gelemperî hene.
I had to slow down.	Ez neçar bûm ku hêdî hêdî.
If you do it will hurt you.	Ger hûn bikin ew ê tengahiyê bide we.
Find something solid to wear.	Tiştek hişk bibînin ku li xwe bikin.
I just saw a wall of people.	Min tenê dîwarekî mirovan dît.
There is no doubt that this is true.	Guman tune ku ev rast e.
Last year was very special.	Sala borî pir taybet bû.
People go into science in order to be able to do science.	Mirov ji bo ku bikaribe zanistê bike, diçe nav zanistê.
There is nothing else I can do.	Tiştekî din tune ku ez bikim.
There are so many things I can do.	Gelek tişt hene ku ez bikim.
Many people choose this path.	Gelek kes vê rêyê hildibijêrin.
She will never let another man influence her in any way.	Wê çu carî nehêle zilamek din bi her awayî bandorê li wê bike.
Conducted research and wrote manuscripts.	Serkêşiya lêkolînê kir û destnivîs nivîsand.
I suspected it was a compilation of her expression that she probably did.	Min guman kir ku berhevoka îfadeya wê ya ku belkî kiriye bû.
That is very true.	Ew pir rast e.
For a few moments he paused.	Çend kêliyan ew bêdeng sekinî.
Maybe they are very good members of our family.	Dibe ku ew pir baş endamên malbata me bin.
I like it.	Ez jê hez dikim.
It takes a lot.	Gelek digire.
They can do science.	Dikarin zanistiyê bikin.
Tomorrow, you will begin to feel it.	Sibe, hûn ê dest pê bikin ku wê hîs bikin.
Born for loss.	Ji bo windabûnê çêbûn.
It seems to rise as he gets closer.	Wusa dixuye ku her ku ew nêzîk dibe bilind dibe.
You will find that one no longer exists.	Hûn ê bibînin ku yek êdî nemaye.
Go the other way.	Biçe ser riya din.
It is a website where you can post pictures that others can see.	Ew malperek e ku hûn dikarin wêneyên ku yên din dikarin bibînin bişînin.
Nothing like that has happened since then.	Ji wê demê ve tiştek wekî berê nebû.
It was a great show.	Ew pêşandanek mezin bû.
Will hate her.	Dê wê nefret bike.
I did not find a way.	Min rê nedît.
The animals are also quiet.	Heywan jî bêdeng in.
Take precautions to protect yourself accordingly.	Li gorî vê yekê ji bo parastina xwe tedbîr girtin.
That night, he would die.	Wê şevê, ew ê bimire.
Your keen interest in the case.	Eleqeya we ya tund di dozê de.
This is a year I have not touched a drop.	Ev salek e min destê xwe nedaye dilopek.
This is what made life worth living.	Tiştê ku jiyan hêjayî jiyanê kir ev e.
Both horses came running.	Ew her du hesp bi bezê hatin.
Like when we were kids.	Mîna dema em zarok bûn.
We need to learn the true history of this country.	Divê em dîroka rast a vî welatî hîn bibin.
Right now.	Niha.
It does not give them the opportunity to speak.	Ew firsendê nade wan ku biaxivin.
The city never knew anything like that.	Bajêr qet tiştekî wisa nizanibû.
The lights and colors of this day were very special.	Ronahî û rengên vê rojê pir taybet bûn.
She loves to see you.	Ew hez dike ku te bibîne.
I think it reaches.	Ez difikirim ku ew digihîje.
Her hair was long brown.	Porê wê yê qehweyî yê dirêj û dirêj bû.
Our interview is over.	Hevpeyvîna me qediya.
They follow the instructions and operate an old car.	Ew talîmatan dişopînin û erebeyek kevn dixebitin.
It's totally weird.	Ew bi tevahî xerîb e.
No one stands in front of you except you.	Ji xeynî te tu kes li ber te nasekine.
It turns out a simple mistake.	Ew xeletiyek hêsan derdikeve holê.
No it doesn’t, he thought.	Na ew nabe, wî fikirî.
She closed quickly, but her eyes widened.	Wê zû girt, lê çavên wê mezin bûn.
So depending on your level of technical comfort, it might work for you.	Ji ber vê yekê li gorî asta rehetiya weya teknîkî, dibe ku ew ji we re bixebitin.
When you go somewhere and meet people you get to know them.	Gava ku hûn li cîhek diçin û li ser hev hûn bi mirovan re nas dikin.
I was shocked by everything.	Ez ji her tiştî hejandim.
I came back because of the water between the two houses.	Ez ji ber avê di navbera du malan de vegeriyam.
This sound is an experiment.	Ev deng ceribandinek e.
The child knew that.	Zarok wisa dizanibû.
He is.	Ew heye.
The light comes down.	Ronahî tê xwarê.
Some of them even tell the truth.	Hin ji wan jî rastiyê dibêjin.
Another hour passed.	Saetek din jî derbas bû.
Tewra in a house of this size, which required some repairs.	Tewra di xaniyek bi vê mezinahiyê de, ku hin kirin hewce kir.
It is at your end.	Ew di dawiya we de ye.
It was an immediate solution.	Ew çareseriyek lezgîn bû.
In anger.	Di hêrsê de.
However, she rushed to support the will of the party.	Lêbelê, wê ji bo piştgirîkirina îradeya partiyê bez bû.
I rejected a job offer.	Min pêşniyarek kar red kir.
I think he will find the right way to do the job.	Ez difikirim ku ew ê riya rast bibîne ku peywirê bike.
It's not even for you.	Ew jî ne ji bo we ye.
Organization of movement.	Rêxistina tevgerê.
I really want to tell the world about this.	Bi rastî ez dixwazim ji cîhanê re li ser vê yekê vebêjim.
Here we miss the boat.	Li vir em bêriya qeyikê dikin.
Most likely it will be interesting.	Bi îhtimaleke mezin ew e ku balkêş be.
I do not want to be anywhere near this person.	Ez naxwazim li tu derê nêzîkî vî mirovî bim.
Near the hospital.	Nêzîkî nexweşxaneyê.
Some specific values ​​can be explained at the end.	Hin nirxên taybetî dikarin di dawiyê de bêne rave kirin.
This is not what you hear people say.	Tiştê ku hûn dibihîzin ku mirov dibêjin ne ev e.
This is what they did.	Ya ku wan kir ev e.
But it feels like hell just trying.	Lê ew mîna dojehê tenê hewldan diêşîne.
This situation remained until the opening of the eye.	Ev rewş heta vekirina çavan ma.
He was sitting there.	Ew li wir rûniştibû.
This is not possible in between.	Ev di nav de ne mimkûn e.
Says you asked him.	Dibêje te jê pirsî.
She was a woman.	Ew jin bû.
We have no time.	Wextê me tuneye.
Separate them according to where they will be used.	Li gorî cihê ku ew ê werin bikar anîn, wan ji hev veqetînin.
People with valuable jobs.	Kesên karûbarên hêja.
Execute your order now.	Niha emrê xwe pêk bînin.
Everything is there.	Her tişt li wir e.
However, this line is not so easy to draw.	Lêbelê, ev xet ne ew qas hêsan e ku were kişandin.
One shot fired.	Yek gule berdan.
Neither he nor his horse were visible anywhere.	Ne ew û ne jî hespê wî li tu derê xuya nedibûn.
I really felt love.	Min bi rastî evînê hîs kir.
See what he can do.	Binêrin ka ew dikare çi bike.
Our mission is clear.	Erka me diyar e.
That is my view.	Ew dîtina min e.
Use a little straight and remove a perfect circle.	Piçek rasterast bikar bînin û çemberek bêkêmasî jê bikin.
Argument is the name of the application.	Argument navê serîlêdanê ye.
I had seen this from the beginning, but did not understand it.	Min ji destpêkê ve ev yek dîtibû, lê fêm nekiribû.
More than many.	Ji gelekan zêdetir.
Here's how it works.	Li vir çawa dixebite.
I have to give up on this.	Divê ez dev ji vê yekê berdim.
It’s just more about the games.	Ew tenê li ser lîstikên bêtir e.
And that's important.	Û ya ku girîng e.
Now everything was clear.	Êdî her tişt eşkere bû.
I pay more attention to the men I participate in the discussion.	Ez bêtir bala xwe didim mêran ku ez beşdarî nîqaşê bikim.
They just go out for cigarettes.	Ew bi tenê ji bo cixareyê derdikevin derve.
In theory, this could only work well.	Di teoriyê de, ev dikare bi tenê baş bixebite.
None of them even looked from a distance.	Yek ji wan jî ji dûr ve nenêrî.
He had a great spring.	Bihareke wî ya mezin hebû.
That's something you have to live with.	Ew tiştek e ku divê hûn pê re bijîn.
Unfortunately your wife was sick.	Mixabin jina te nexweş bû.
But completely different.	Lê bi tevahî cûda.
She would have a good evening tonight.	Wê îşev êvareke xweş derbas bikira.
Go the rest of the day.	Roja mayî biçe.
A good man, but a weak leader.	Mirovek baş, lê rêberek qels e.
Oral word.	Peyva devkî.
But the decision was not easy at first.	Lê biryar di destpêkê de ne hêsan bû.
And the horse did not stop either.	Û hesp jî nedisekinî.
The second answer has only been explained.	Bersiva duyemîn tenê hatiye ravekirin.
Go for a drink.	Ji bo vexwarinê biçin.
Great education, good food, and very good rooms.	Perwerdehiya mezin, xwarina xweş, û odeyên pir baş.
Two patients survived.	Du nexweş sax man.
He said with his neck.	Bi stûyê xwe re got.
I had to make things.	Ez neçar bûm ku tiştan çêbikim.
He was more direct to me.	Ew ji min re rastirtir bû.
I could have saved her.	Min dikaribû wê xilas bikim.
He had heard it was easier there.	Wî bihîstibû ku li wir hêsantir bû.
I will understand.	Ez ê fêm bikim.
And we stayed there for hours.	Û em bi saetan li wir man.
Trying to escape, at least.	Hewldana revê, bi kêmanî.
Family members were also injured.	Endamên malbatê jî zirar dîtin.
We only present the results here.	Em tenê li vir encaman pêşkêş dikin.
We can do this together.	Em dikarin bi hev re vê yekê pêk bînin.
A lot of confidence comes to me.	Gelek bawerî bi min tê.
It just says to make yourself comfortable for the first call.	Ew tenê dibêje ku hûn ji bo banga yekem xweş bikin.
I could not hear what they were saying.	Min nedibihîst ku ew çi digotin.
This is complex.	Ev tevlihev e.
It's very sad.	Pir xemgîn e.
I want to see it now.	Ez dixwazim niha bibînim.
There are no more surprises.	Li wir zêde ne surprîz.
Nice, clean and quiet.	Xweş, paqij û bêdeng.
He will go to bed soon.	Ew ê zû razê.
Please share if any.	Ji kerema xwe heke hebe parve bikin.
So I sat there.	Ji ber vê yekê ez li wir rûniştim.
We list the first seven of these.	Em heft yekem ji van navnîşan dikin.
I had spent years in that environment before.	Min berê bi salan di wê hawîrdorê de derbas kiribû.
But you have to understand that it is not easy.	Lê divê hûn fêm bikin ku ew ne hêsan e.
Now he will kill her.	Niha ew ê wê bikuje.
But, really, it was better.	Lê, bi rastî, ev çêtir bû.
People do not care.	Gel xem nake.
Take a few breaths.	Biçe hinekî bêhna xwe bigire.
Others were there long before him.	Yên din gelek berî wî li wir bûn.
Went and he wanted to play one last time.	Diçû û wî dixwest ku cara dawî bilîze.
Data science represents a change in the way you approach the world.	Zanistiya daneyê guhertinek di awayê nêzîkbûna we ya cîhanê de temsîl dike.
Or they may not be.	An jî dibe ku nebin.
I just did my hair.	Min tenê porê xwe çêkir.
So just be prepared when you go about your daily life.	Ji ber vê yekê gava ku hûn jiyana xwe ya rojane dimeşînin, tenê amade bin.
Then he laughed out loud.	Paşê bi dengekî bilind keniya.
So we will only present the results of seven members.	Ji ber vê yekê em ê tenê encamên heft endaman pêşkêş bikin.
I will not go.	Ez ê neçim.
I brought it to the ground.	Ez anîm erdê.
They are better, better for the game.	Ew çêtir in, ji bo lîstikê çêtir e.
Next, it will use the actual search term to rank your video.	Dûv re, wê peyva lêgerîna rastîn bikar bînin da ku vîdyoya xwe sernav bikin.
Less and slower.	Kêm û hêdî.
The problem was that the problem did not go away.	Pirsgirêk ev bû ku pirsgirêk dernakeve.
There is ample parking for each unit.	Ji bo her yekîneyê parkek hêja heye.
Not for good, in my case.	Ne ji bo başiyê, di doza min de.
Remember to breathe.	Nefesê bi bîr bîne.
There is no key.	Demek sereke tune.
Play the game in memories and dreams.	Di bîranîn û xewnan de lîstikê dileyizin.
And that's enough for now.	Û ji bo niha bes e.
Second, they are not of the same nature.	Ya duyemîn, ew ne ji heman cewherê ne.
But he did not need to.	Lê wî ne hewce bû.
I saw it by accident.	Min bi tesadufî dît.
However I have a theory.	Lêbelê teoriyek min heye.
Everyone will hear it.	Her kes wê bibihîze.
He would not work, so he had to stay at home.	Ew ê nexebite, ji ber vê yekê ew neçar ma ku li malê bimîne.
Her parents agreed to train her as a teacher.	Dê û bavê wê razî bûn ku ew wekî mamoste perwerde bikin.
Where it is very clear.	Li ku derê pir zelal e.
The way he looked.	Awayê ku wî nêrî.
He was tired and wet and scared.	Ew westiyayî û şil û ditirsiya bû.
No one did, because there was no one.	Kesî nekir, ji ber ku kes tune bû.
Some people think those days are over.	Hin kes difikirin ku ew roj bi dawî bûne.
My first winter here was a shock.	Zivistana min a yekem li vir şokek bû.
Come to think of it, you can name them.	Werin ku hûn wê bifikirin, hûn dikarin wan navnîş bikin.
They will become a team.	Ew ê bibin tîmek.
I also love art class.	Ez ji dersa hunerê jî hez dikim.
Anything close to me will fall apart.	Tiştê ku nêzîkî min be, dê hilweşe.
But overall, there is a lot to love.	Lê bi giştî, pir tişt heye ku meriv jê hez bike.
There is a nice doctor out there who wants to see you.	Li wir bijîjkek xweş heye ku dixwaze te bibîne.
If your husband uses it, that's your problem.	Ger mêrê we bikar tîne, ew pirsgirêka we ye.
The state in which it was first discovered by science.	Dewlet ku ew yekem car ji hêla zanistî ve hatî dîtin.
Just do not love me.	Tenê ji min hez neke.
All at once.	Hemû bi carekê.
Please note that you can only review each post once.	Ji kerema xwe not bikin ku hûn dikarin her postê tenê carekê binirxînin.
The lights are dimming inside.	Ronahî di hundir de pêdikevin.
See the text for discussion.	Ji bo nîqaşê li nivîsê binêre.
No wonder he killed everyone.	Ne ecêb e ku wî her kes kuştin.
And there was a need for it.	Û pêdiviya wê hebû.
Your theory for a moment.	Teoriya we ji bo bîskekê.
Everything turned green.	Her tişt kesk derket.
He was ready to take it.	Ew amade bû ku xwe bigirî.
He sold me a lie.	Wî derewek min firot.
Appear more than once.	Ji carekê zêdetir xuya dibin.
A few weeks passed.	Çend hefte derbas bûn.
One is fully aware.	Yek tam haydar e.
Money, money, money.	Pere, pere, pere.
Just an amazing belief !.	Tenê baweriya ecêb!.
His mother was gone.	Diya wî çûbû.
That's what it was.	Ya ku ew bû ew bû.
Not that anyone had time for such things.	Ne ku kesek ji bo tiştên weha dem hebû.
Think of him, he is there.	Li wî bifikirin, ew li wir e.
It's totally beautiful.	Ew bi tevahî xweşik e.
But he has a lot of weapons.	Lê gelek çekên wî hene.
You look at it.	Tu lê binêre.
I had lost something.	Min tiştek winda kiribû.
Be light in the darkness.	Di tariyê de bibe ronahî.
They are a good team.	Ew tîmek baş in.
I was learning.	Ez hîn bûm.
Thin and square.	Tenik û çargoşe.
They scare us.	Ew tirsa me bîhn dikin.
And he was very crazy.	Û ew pir dîn bû.
One thing was to get as much with you as you could.	Tiştek ew bû ku hûn bi qasî ku hûn dikarin bi xwe re bibin.
He hoped the fire would deal with the threat.	Wî hêvî dikir ku agir bi tehdîdê re mijûl bibe.
Add cold milk.	Şîrê sar zêde bikin.
Read the article.	Nivîsarê bixwînin.
He never did.	Wî qet nedikir.
The study was conducted for a year.	Lêkolîn ji bo salekê hate kirin.
But could not solve it.	Lê nekarî çareser bike.
I just can’t get out.	Ez bi tenê nikarim derkevim derve.
Parking was available but sometimes requires a bit of walking.	Parkkirin peyda bû lê carinan piçek meşîn hewce dike.
The problem comes with the fitna procedure itself.	Pirsgirêk bi prosedûra kirina fitneyê bixwe tê.
It may or may not be.	Dibe ku bibe yan nebe.
Turned, walked a few steps before turning.	Zivirî, berî ku bizivire çend gavan meşiya.
Complete the level, take a cut scene.	Asta biqedînin, dîmenek birîn bistînin.
Together, we can succeed.	Bi hev re, em dikarin bi ser bikevin.
I do not go to them.	Ez naçim wan.
I have something to do right now at this point.	Tiştek min heye ku di vê gavê de her tiştî rast çêdikim.
At that time the enemy was clearly visible.	Wê demê dijmin zelal xuya bû.
It was at least an interesting read.	Bi kêmanî xwendinek balkêş bû.
You are more connected to yourself in the dark.	Hûn di tariyê de bêtir bi xwe ve girêdayî ne.
It was really fun.	Ew bi rastî kêfxweş bû.
We were not so easily controlled.	Em wisa bi hêsanî nehatin kontrol kirin.
My call came just in time and was well presented.	Zenga min tam di wextê xwe de hat û baş hate pêşkêş kirin.
I will tell you something that no one else knows.	Ez ê ji we re tiştekî ku kesek din nizane bêjim.
No, not your shoulders.	Na, ne milên te.
He did not ask either.	Wî jî nepirsî.
Read and play them.	Wan bixwînin û bilîzin.
We started in a line of people waiting to get inside.	Me li rêza kesên ku li bendê ne ku têkevin hundur dest pê kir.
We will combine colors and colorful words.	Em ê reng û peyvên rengîn li hev bikin.
You knew they were under pressure right now.	We dizanibû ku niha di bin zextê de ne.
Sit back and enjoy the great reading.	Pişta xwe rûnin û ji xwendina mezin kêfê bikin.
He looked into the darkness.	Wî di tariyê de didît.
Get out of your way to show yourself.	Ji riya xwe derkeve ku xwe nîşan bide.
I could not do anything to stop it.	Min nikarîbû tiştekî bikim ku wê bisekine.
And maybe, sometimes, they do more than that.	Û dibe ku, carinan, ew ji vê yekê bêtir dikin.
You know how it is.	Hûn dizanin ew çawa ye.
It turned out that these devices worked well for what they were intended to do.	Wer xuya bû ku van cîhazan ji bo tiştê ku ew armanc dikirin baş dixebitin.
I do not believe.	Ez bawer nakim.
The look on his father's face changed.	Awira rûyê bavê guherî.
It does not give you easy points, free points.	Ew xalên hêsan, xalên belaş nade we.
Instead, he hit the stage.	Di şûna wê de, ew li sehnê xist.
It is said that freedom of the press is not unlimited.	Tê gotin ku azadiya çapemeniyê bê sînor nîne.
Funny, plus it makes a good story.	Kêfxweş, plus ew çîrokek baş çêdike.
Let's continue.	Werin em berdewam bikin.
One can only create an entry like this.	Kesek tenê nikare navnîşek bi vî rengî çêbike.
The choice is more complex than the first.	Hilbijartin ji ya pêşîn tevlihevtir e.
It was a war, a challenge still difficult.	Şerek şer bû, dijwariyek hîn jî dijwar bû.
Must think he is a young professional, or something.	Divê bifikire ku ew pisporek ciwan e, an tiştek.
In any case, it seemed to be going.	Di her rewşê de, wusa dixuye ku diçû.
There were people.	Mirov bûn.
Do not miss them.	Bêriya wan nakin.
This is what I want.	Ya ku ez dixwazim ev e.
I had so much pain in the evening that I had to write something.	Min êvarê pir êş kişand ku ez tiştekî binivîsim.
So far out of the market.	Heta niha derketin bazarê.
He could not buy otherwise.	Wî nikarîbû wekî din bikira.
Please look at us !.	Ji kerema xwe li me binêre!.
He knew what he needed.	Wî dizanibû ku ew çi hewce dike.
You taught me to lie.	Te ez hînî derewan kirim.
You need to spend the first two days.	Pêdivî ye ku hûn du rojên pêşîn derbas bikin.
Finally, only one study related to the decision problem was considered.	Di dawiyê de, tenê yek lêkolîn bi pirsgirêka biryarê re têkildar hate hesibandin.
It was over in seconds.	Di çirkeyan de bi dawî bû.
Also make a handful.	Di heman demê de celebek destikê jî çêbikin.
He wrote four books of short stories.	Wî çar pirtûkên çîrokan nivîsandin.
Nothing has changed, it is still the same.	Tiştek neguheriye, dîsa jî heman tişt e.
She picked it up.	Wê ew rakir.
I had not learned my lines.	Ez hînî rêzên xwe nebûme.
You see, that was the side that won.	Hûn dibînin, ew aliyê ku serketî bû.
Then at least you can know where to look.	Wê hingê bi kêmanî hûn dikarin zanibin ku hûn li ku binihêrin.
There are several limitations to this study.	Gelek sînorkirinên vê lêkolînê hene.
But in reality they are not one either.	Lê di rastiyê de ew yek jî ne.
I could not send him away.	Min nikarîbû ez wî biêşînim.
We do not want you to pay them.	Em naxwazin tu heqê wan bidî.
And this is what made her believe it.	Û ev e ya ku wê bi wê baweriyê kir.
All must be evaluated together.	Divê hemû bi hev re bên nirxandin.
It is your time to get up.	Wextê we ye ku hûn rabin.
Only results related to the research questions are identified.	Tenê encamên ku bi pirsên lêkolînê re têkildar têne diyar kirin.
She needs your help.	Ew hewceyê alîkariya we ye.
Three cases did not require treatment.	Sê bûyer hewcedarî dermankirinê nebûn.
But it is better than nothing.	Lê ji tunebûnê çêtir e.
What it shows is this.	Ya ku nîşan dide ev e.
The reviews of the film were negative.	Nirxandinên fîlm neyînî bûn.
He is a team player and by the way.	Ew lîstikvanek tîmê ye û bi rê ve.
And it seems to be getting worse.	Û ew xuya dike ku xirabtir dibe.
It was impossible to say.	Ne mimkûn bû ku bigota.
Children like that just don’t come around every day.	Zarokên weha tenê her roj li dora xwe nayên.
We saw such an event in our material.	Di materyalê me de me bûyerek weha dît.
Our numbers have dwindled.	Hejmarên me kêm bûne.
Like, really late.	Wek, bi rastî dereng.
So, ask him how he knows, you know.	Ji ber vê yekê, ji wî bipirsin ka ew çawa dizane, hûn dizanin.
They said they needed to.	Wan got ku ew hewce ne.
And sometimes they do.	Û carinan dikin.
But he was found.	Lê ew hat dîtin.
But my job is to say something.	Lê karê min ew e ku ez tiştekî bibêjim.
They do nothing without money.	Bê pere tu tiştî nakin.
All very true.	Hemî pir rast.
My challenges are demand.	Zehmetiyên min daxwaz in.
Hours of that day.	Saetên wê rojê.
Those were removed this year.	Yên îsal hatin rakirin.
I am her mother.	Ez diya wê me.
They travel to different parts of the world.	Ew diçin deverên cuda yên cîhanê.
You killed my sister.	Te xwişka min kuşt.
I think that's a good thing.	Ez difikirim ku ew tiştek baş e.
It was important to her.	Ji bo wê girîng bû.
My problem just starts there.	Pirsgirêka min tenê li wir dest pê dike.
And he is not happy with what he has seen.	Û ew ji tiştê ku dîtiye ne kêfxweş e.
It did not seem scary.	Ew ne tirs xuya bû.
He came to us from the hospital.	Ji nexweşxaneyê hat me.
You know how important this evening is to your sister.	Hûn dizanin ku ev êvar ji xwişka we re çiqas girîng e.
Obviously this has a sexual meaning.	Eşkere ye ku ev wateya cinsî heye.
On the page.	Li ser rûpelê.
Dying from the head.	Ji serê xwe dimirin.
All other changes are detailed below.	Hemî guhertinên din li jêr têne berfireh kirin.
Then forget everything.	Paşê her tiştî ji bîr bike.
Now you tell me that is great news.	Niha tu ji min re dibêjî ku ew nûçeyek giran e.
This is not a plan.	Ev ne planek e.
Do not leave us.	Me nehêle.
Still in use.	Hê jî tê bikaranîn.
Leave this money in the bank.	Van pereyan di bankê de bihêle.
Theory of social comparison processes.	Teoriya pêvajoyên berhevdana civakî.
He is an amazing child.	Ew zarokek ecêb e.
Bring the article on your phone.	Gotarê li ser têlefona xwe bînin.
He told them that it was to eradicate evil.	Wî ji wan re got ku ew e ku xirabiyê ji holê rakin.
No reason given.	Sedemek nehat dayîn.
Choosing one of them is difficult.	Hilbijartina yek ji wan zehmet e.
Just stay at home.	Tenê li malê bimîne.
Our value lies in our design work.	Qîmeta me di karê me yê sêwiranê de ye.
We are starting again.	Em ji nû ve dest pê dikin.
He and four others picked things up and left.	Wî û çar kesên din tişt hildan û çûn.
That is not part of the reason.	Ew ne beşek ji sedemê ye.
However, there are problems in this view.	Lêbelê, di vê nêrînê de pirsgirêk hene.
I'm not that girl.	Ez ne ew keç im.
Yes, now back to it.	Erê, niha li wê vegeriya.
She quickly looked over her shoulder.	Wê bi lez li ser milê xwe nêrî.
It would take half the breath he had.	Wê karî nîveka nefesa ku jê re hebû bigire.
Because they have attracted our attention.	Ji ber wan bala me kişandiye.
What is missing are long variable names.	Tiştê ku kêm dibe navên guhêrbar ên dirêj in.
Age has nothing to do with it.	Temen bi wê re tiştek nîne.
It was very expensive, in that case.	Pir bi qîmet bû, di wê rewşê de bû.
It does not matter, as long as you really believe in them.	Ne girîng e, heya ku hûn bi rastî ji wan bawer dikin.
As if he had never talked to a black woman.	Mîna ku wî tu carî bi jinek reşik re sohbet nekiribûya.
They asked him what that meant.	Wan jê pirsî ka ev tê çi wateyê.
You deserve everything.	Tu hêjayî her tiştî yî.
There were some changes every day.	Her roj hin guhertin çêdibûn.
I need you to come and get me.	Ez hewce dikim ku hûn werin û min bigirin.
The living room and kitchen were empty.	Odeya rûniştinê û mitbaxê vala bûn.
However, she saved it again because she lost time.	Lêbelê, wê ji ber ku wextê wenda kiriye ji nû ve xilas kiriye.
It didn’t, we got on board and we went.	Wê nekir, em siwar bûn û em çûn.
It is said to have started before the gas station.	Dibêjin beriya benzînxaneyê dest pê kiriye.
Instead our children are taught that identity is more important than industry.	Di şûna wê de zarokên me têne fêr kirin ku nasname ji pîşesaziyê girîngtir e.
I think the thought of leaving will make me very sad.	Ez difikirim ku fikra derketina min wê pir xemgîn dike.
He knows the answer to every question.	Ew bersiva her pirsê dizane.
When they got there, they found a construction site.	Dema ku ew gihîştin wir, wan cîhek înşeatê dîtin.
He wondered if they were waiting for him to try to escape.	Wî meraq kir gelo ew li bendê bûn ku ew hewildanek revê bike.
Then they need to remember the word information.	Dûv re ew hewce ne ku agahdariya gotinê bi bîr bînin.
Tonight is dark, in this rain no one hears my voice.	Îşev tarî ye, di vê baranê de kesî dengê min nabihîze.
But many who are now the first will then be the last.	Lê belê gelek kesên ku niha yekem in, wê hingê bibin yên dawîn.
That's a major job.	Ew karekî sereke ye.
Many items are provided free of charge.	Gelek tiştên belaş têne dayîn.
He sat down again.	Ew dîsa rûnişt.
Not before.	Berê na.
I answered a few questions in class.	Min di polê de bersiva çend pirsan da.
A good relationship.	Têkiliyek baş.
Case report.	Raporek dozê.
I played around the house.	Min li dora malê lîst.
In addition, it can be used by others as well.	Wekî din, ew dikare ji hêla kesên din ve jî were bikar anîn.
This is nature.	Ev xweza ye.
Will smile and smile.	Dê bibişirî û keniya.
I saw you talking to my dad.	Min dît ku tu bi bavê min re dipeyivî.
States produce for many reasons.	Dewlet ji ber gelek sedeman hilberînin.
You have increased in education.	We di perwerdehiyê de zêde bû.
The objection is seen as probable.	Îtîraza muhtemel tê dîtin.
A big part of the problem is the parents are at home.	Beşek mezin a pirsgirêkê dêûbavên li malê ne.
This was her greatest pleasure at the time.	Ev di demekê de kêfa herî zêde ya wê bû.
Sit with me.	Bi min re rûnin.
I did not understand that question.	Min ew pirs fêm nekir.
But you do not need to take my word for it.	Lê hûn ne hewce ne ku hûn gotina min bigirin.
What you think you should do.	Ya ku hûn difikirin ku divê hûn bikin.
I threw it on the bed.	Min ew avêt ser nivînê.
Of course I had no respect for them.	Bê guman tu hurmeta min ji wan re tune bû.
I want this journey to end.	Ez dixwazim ev rêwîtî bi dawî bibe.
It was really cold, he thought.	Bi rastî jî sar bû, wî fikirî.
The place is clean.	Cih paqij e.
He knew it completely.	Wî ew bi tevahî dizanibû.
Let's leave it at that.	Werin em wê bi vî rengî bihêlin.
If only he knew what was really going on.	Ger tenê ew bizane ku bi rastî çi diqewime.
Another man ordered.	Zilamekî din emir kir.
That is only half the solution.	Ew tenê nîvê çareseriyê ye.
However not in the physical sense.	Lêbelê ne di wateya fîzîkî de.
They do not hide inside information.	Ew agahdariya hundurê veşartî ne.
I did not like the way my relationship with my son went.	Ez ji awayê ku têkiliya min û kurê min derbas dibû hez nedikir.
He wants her out of town.	Dixwaze ku ew ji bajêr derkeve.
He gently pulled her towards him.	Wî ew bi nermî ber bi xwe ve kişand.
They were close for a long time.	Ew demek dirêj nêzîk bûn.
I liked it for that.	Min ji bo wê eciband.
He was with me in the cell.	Ew bi min re di hucreyê de.
It's very important when you meet someone.	Kengî we kesek nas kiriye pir girîng e.
They are too old and too deep for her.	Ew ji bo wê pir pîr û pir kûr in.
Remove your leaves and set aside.	Pelên xwe jê bikin û bidin aliyekî.
You will need to stay.	Hûn ê hewceyê mayînê bikin.
Is it there with a nice taste ?.	Li wir bi tama xweş e?.
Valuable items must be provided.	Tiştên bi nirx divê bên dayîn.
Whatever happens, close the wall.	Çi dibe bila bibe, dîwêr bigire.
Look, we had choices.	Binêrin, hilbijartinên me hebûn.
I was really happy to see her.	Bi rastî ez bi dîtina wê kêfxweş bûm.
But no.	Lêbelê na.
But he is here with me now, looking for my brother.	Lê ew niha li vir bi min re ye, li birayê min digere.
She stood up, holding both her hands.	Xwe li ber xwe da, herdu destên wê girtin.
He was then fired from the team.	Piştre ji tîmê hat avêtin.
We have to get paid.	Divê em heqê xwe bistînin.
He sat down and let it run.	Ew rûnişt û hişt ku biherike.
Drinking tea and reading history books.	Çayê vedixwar û pirtûkên dîrokê dixwend.
But for two reasons.	Lê du sedem.
Statistical analyzes were performed.	Analîzên îstatîstîkî kirin.
She just put her head in front of his shoulder.	Wê bi tenê serê xwe danî ber milê wî.
She will think a lot.	Wê gelek bifikire.
God put me here.	Xwedê ez bixim vir.
But suddenly he knew it could no longer be so.	Lê ji nişka ve wî zanibû ku êdî nabe ku wusa be.
I wanted my soul back.	Min xwest ruhê xwe vegere.
A lot has happened.	Pir tişt qewimî.
Because in reality, his job was not here.	Ji ber ku di rastiyê de, karê wî li vir tune bû.
She started ringing her bell.	Dest da zengila wê.
Now for the second.	Niha ji bo duyemîn.
Stay away from elements, everyone.	Ji hêmanan dûr bimînin, her kes.
Think about the first time you had sex.	Cara yekem ku hûn di têkiliyek cinsî de beşdar bûn bifikirin.
But you see, and there is nothing there.	Lê hûn dibînin, û tiştek li wir tune.
Then there is the question of money.	Paşê pirsa pereyan heye.
Many will be there like you.	Gelek dê mîna we li wir bin.
I want to show them to you.	Ez dixwazim wan nîşanî we bidim.
There was more outside of his body than there was inside.	Li derveyî laşê wî ji ya ku di hundurê wî de bû bêtir hebû.
Five minutes of silence without thinking about your mother in the hospital.	Pênc hûrdeman bêdeng bêyî ku li nexweşxaneyê li dayika xwe bifikire.
Working on us day and night.	Bi şev û roj li me dixebitî.
And they were right.	Û ew rast bûn.
It is an open discussion.	Ew nîqaşek vekirî ye.
He was gone.	Ew çûbû.
A mother knows.	Dayikek dizane.
This war was for this and it is for this.	Ev şer ji bo vê bû û ji bo vê yekê ye.
Must be a good business every day of the year.	Divê her rojên salê karsaziyek baş be.
However, storage devices are becoming more and more powerful and cheaper.	Lêbelê, amûrên hilanînê her ku diçe bihêztir û erzantir dibin.
I felt a bad presence enter my room.	Min hest kir ku hebûna xirab ket odeya min.
There are third parties in this war.	Di vî şerî de aliyê sêyemîn in.
Place whatever you can on your own.	Ya ku hûn dikarin xwe tê de bi cîh bikin.
We will get to the identity first.	Em ê pêşî li nasnameyê bigirin.
You think he will be proud.	Hûn difikirin ku ew ê serbilind be.
Dizewicin.	Dizewicin.
There is a lot of history in this film.	Di vê fîlmê de gelek dîrok heye.
It took place in student politics.	Di nava siyaseta xwendekaran de cih girt.
He was raised right.	Ew rast hat mezin kirin.
The service is very fast.	Xizmet pir bi lez e.
And even when you do not see them, you can feel them.	Û dema ku hûn wan nebînin jî, hûn dikarin wan hîs bikin.
But now he really wanted to see her.	Lê niha wî pir dixwest ku wê bibîne.
They fell apart.	Ji hev ketin.
Three patients were excluded from the analysis due to missing data.	Sê nexweş ji ber daneyên winda ji analîzê hatin derxistin.
What we are asking is that we understand it.	Tişta ku em dipirsin ev e ku em wê fêm bikin.
We try to find the right balance between them.	Em hewl didin ku hevsengiya rast di navbera wan de bibînin.
Not a single state was won.	Yek dewletek jî bi dest nexist.
He chose not to live.	Wî hilbijart ku nelive.
More are coming in the coming days.	Di rojên pêş de bêtir têne.
I can not help you.	Ez nikarim alîkariya te bikim.
You took it out of his lazy mind.	Te ew ji ser hişê wî yê qeşmerî derxist.
There were many but they were in a difficult situation.	Pir zêde bûn lê di rewşeke dijwar de bûn.
You are far from the truth.	Hûn ji rastiyê dûr in.
There are several such forms.	Çend formên wiha hene.
Before the page is fully ready.	Berî ku rûpel bi tevahî amade ye.
It was an amazing feeling to have the support of that room.	Hestek ecêb bû ku piştgiriya wê odeyê hebû.
I feel like something is starting to happen.	Ez hest dikim ku tiştek dest pê dike.
We see that the world is entirely at heart.	Em dibînin ku dinya bi tevahî dil e.
He was tired, today was a strange day.	Ew westiyayî bû, îro rojek xerîb bû.
However it is very frustrating.	Lêbelê ew pir xemgîn e.
I had not seen him either.	Min ew jî nedîtibû.
They can choose the organization.	Ew dikarin rêxistinê hilbijêrin.
I was determined.	Ez bi biryar bûm.
I support your application.	Ez piştgiriya serlêdana we dikim.
My mother forcibly started me the same day.	Diya min bi zorê ez di heman rojê de dest bi min kir.
There were no children in this marriage.	Di vê zewacê de zarok çênebûn.
This time he did not want to.	Vê carê ew nexwest.
I got it from there easily.	Min ji wir bi hêsanî girt.
It is more complicated than that.	Ji wê aloztir e.
For help.	Ji bo alîkariyê.
I hope to see you at my next event !.	Ez hêvî dikim ku we di bûyera meya pêş de bibînim!.
He found himself.	Wî xwe dît.
Maybe he will never see these men and women again.	Dibe ku ew careke din van mêr û jinan nebîne.
There is no easy answer to that.	Ji bo wê bersivek hêsan tune.
These are really good ones.	Ev bi rastî yên baş in.
She left him imprisoned.	Wê ew girtî hiştin.
We love the sound of your silence.	Em ji dengê bêdengiya te hez dikin.
But the ball does not respect me.	Lê top hurmeta min nade.
The price quoted on the website is the final price.	Bihayê ku li ser malperê hatî destnîşan kirin bihayê dawîn e.
The giraffe thing really started to stress me out.	Tiştê gerîdeyê bi rastî dest bi stresê li min kir.
We investigate the problem from the cases of the lower tier.	Em pirsgirêkê ji dozên pileya jêrîn lêkolîn dikin.
Do not wait for help.	Li benda alîkariyê nemînin.
There is power in it.	Di wê de hêz heye.
Very soft and full.	Pir nerm û tije.
Thought it was a nice personal relationship.	Difikirî ku ew têkiliyek kesane ya xweş bû.
More on that later.	Zêdetir li ser wê paşê.
Yes, we were really scared of each other.	Belê, em bi rastî ji hev ditirsiyan.
They face each other.	Ew rûdinê hev.
No need to risk your life.	Ne hewce ye ku hûn jiyana xwe bixe xetereyê.
You see, many women act like men.	Hûn dibînin, gelek jin mîna mêran tevdigerin.
I still do not believe anyone can do that.	Ez hîn jî bawer nakim ku kesek wiya bike.
I could go any way.	Min dikaribû bi her awayî biçim.
Now they have passed the stage.	Niha ew qonax derbas bûne.
The woman's husband is said to have shot her in the head.	Dibêjin mêrê jinikê gule berda serê wê.
I could not turn the pages quickly and easily.	Min nikarîbû bi lez û bez rûpelan bizivirim.
They want to sell beautiful pictures.	Ew dixwazin wêneyên xweşik bifroşin.
And something looks really real or complete.	Û tiştek bi rastî rast an temam xuya dike.
Some even say they have value because of this or that.	Hin ji wan jî dibêjin qîmeta wan ji ber vê yekê an jî wê heye.
But apparently, that is not according to the evidence.	Lê xuya ye, ew ne li gorî delîlan e.
You will fully understand my words.	Hûn ê bi tevahî gotina min fêm bikin.
This has been added in recent times.	Ev di demên dawî de hate zêdekirin.
They can only look at the examples around them.	Ew tenê dikarin li mînakên li dora xwe binêrin.
You have some interesting ideas, and research.	Hûn hin ramanên balkêş, û lêkolîn hene.
He remains stunned.	Ew şaş dimîne.
Interesting travel and great photos.	Rêwîtiya balkêş û wêneyên mezin.
One of the other three was beaten.	Yek ji sê kesên din hat derbkirin.
That night there was a bad tension in the streets around the ground.	Wê şevê li kolanên li dora erdê tengasiyek xirab bû.
Horses will make us important in the eye.	Hesp wê me di çavê xwe de girîng bikin.
The site removed the card.	Malperê kart jê kir.
However, school is not the last stop.	Lêbelê, dibistan ne rawestgeha dawî ye.
This is not the biggest point.	Ev ne xala herî mezin e.
He is starting life right now.	Ew di niha de dest bi jiyanê dike.
In such a situation, few people think they need help.	Di rewşek weha de, hindik kes difikirin ku hewcedariya wan bi alîkariyê heye.
A lot of money was spent.	Gelek pere xerc kirin.
They made a difference to me.	Wan ji min re cudahiyek çêkir.
Each test procedure takes place in such a physical location.	Her prosedurek ceribandinê di cîhek wusa fîzîkî de pêk tê.
The game was welcomed after release with mediocre and mixed reviews.	Lîstik piştî serbestberdanê bi nirxandinên navîn û tevlihev re hate pêşwazî kirin.
His first reaction was personal fear.	Reaksiyona wî ya yekem tirsa kesane bû.
Maybe he was lucky.	Dibe ku ew bext bû.
And he does not understand this.	Û ew vê yekê fêm nake.
It could be good enough for me.	Ew dikare ji bo min têra xwe baş be.
A good boy.	Kurekî baş.
I see.	Ez dibînim.
It is often more of an art than a science.	Ew gelek caran ji zanistiyê bêtir hunerek e.
Rejected.	Hat redkirin.
We believe in the results.	Em bi encaman bawerin.
For our future.	Ji bo pêşeroja me.
The first two men went very well.	Du zilamên pêşîn pir baş bi rê ve çûn.
He knew this, but still could not understand why.	Wî ev yek dizanibû, lê dîsa jî nikarîbû fêm bike çima.
But it did.	Lê her weha kir.
Not where his new family was, or where he lived.	Ne ku malbata wî ya nû bû, an li ku dijiya.
It helped.	Ew alîkarî kir.
I will choose your husbands for you.	Ez ê mêrên te ji bo te bibijêrim.
And they wanted to make a real mistake.	Û wan dixwest ku xeletiyek rast bikin.
From their marriage two children were born.	Ji zewaca wan du zarok çêbûn.
He is not one of them.	Ew ne yek ji wan e.
It was smart.	Ev jîr bû.
Your character also knows where the point is.	Karaktera we jî dizane ku xal li ku ye.
Here is the file link.	Li vir girêdana pelê ye.
Plants on three production lines.	Li ser sê xetên hilberînê nebat.
If that.	Ger ku.
But he was not.	Lê ew nebû.
In fact, simple working groups are much more than just a team.	Bi rastî, komên xebatê yên sade ji tîmê pir pirtir in.
There were others who were family members.	Yên din jî hebûn ku endamên malbatê bûn.
Just come with us.	Tenê bi me re werin.
A great night of lovely music and wonderful people.	Şevek mezin a muzîka hêja û mirovên hêja.
That one can be recognizable.	Ew yek dikare naskirî be.
What makes a year different.	Salek çi ferq dike.
It was no longer a game.	Ev êdî ne lîstikek bû.
This is great.	Ev mezin e.
It's over.	Ew qediya ye.
This file shows the various research steps.	Ev pelê zêde gavên cihêreng ên lêkolînê nîşan dide.
But there are not many questions waiting to play.	Lê pir pirs tune ku li bendê ne ku ew bilîze.
I will need to do some research.	Ez ê hewce bikim ku hin lêkolînan bikim.
It is a mistake to take for granted.	Ev xeletiyek e ku meriv ji bo xwe bigire.
So far, such systems are very rare.	Heya nuha, pergalên weha pir kêm in.
A few months after my mother died she would move in with us.	Çend meh piştî mirina diya min ew ê bi me re bar kir.
I was busy.	Ez mijûl bûm.
We really think he grew out of it.	Em bi rastî difikirin ku ew ji wê mezin bûye.
It was my pleasure and my willingness.	Kêfa min û dilxwaziya min bû.
Unfortunately, my current approach does not work at all.	Mixabin, nêzîkatiya min a niha bi tevahî nexebite.
However, in this case, the data exchange and communication time increase.	Lêbelê, di vê rewşê de, daneyên danûstendinê û demek pêwendiyê zêde dibin.
Just give me the goal.	Tenê hûn armancê bidin min.
I will go around the police station to get clean.	Ez ê biçim dora qereqola polîsan ji bo ku paqij bibim.
My father used to tell us very little details.	Bavê min pir kêm hûrgilî ji me re digot.
And they really felt like they were one with their characters.	Û ew bi rastî mîna ku ew bi karakterên xwe re yek bûn.
I really do not remember what to do.	Bi rastî nayê bîra min ku ez bikim.
In some patients, there were many symptoms.	Di hin nexweşan de, gelek nîşanan hebûn.
We must be born again.	Divê em ji nû ve ji dayik bibin.
They are just there.	Ew tenê li wir in.
I find that interesting.	Ez wê yekê balkêş dibînim.
To some extent.	Heta radeyekê.
If not now, then ?.	Eger ne niha, wê çaxê?.
There was silence for a while.	Bîstekê bêdeng ma.
He was wearing clothes.	Wî cil li xwe kiribû.
He should just play with me.	Divê ew tenê bi min re bilîze.
And the weapon had to come from somewhere.	Û çek diviyabû ji cihekî hatiba.
So, just relax in your bed and get ready for bed.	Ji ber vê yekê, tenê di nav nivînên xwe de rehet bibin û ji bo xewê amade bibin.
It was really close.	Ew bi rastî nêzîk bû.
Therefore, you must be very careful.	Ji ber vê yekê, divê hûn pir baldar bin.
I did not see a doctor for two years.	Wê du salan ez nebirim doktor.
You can also select the hours you want.	Hûn dikarin demjimêrên ku hûn jî dixwazin hilbijêrin.
Others will be able to correct me on this.	Yên din dê karibin min li ser vê yekê rast bikin.
Forget cause and effect.	Sedem û encamê ji bîr bikin.
Turning each page added to my desire to read the other.	Zivirîna her rûpelê xwesteka min a xwendina ya din zêde kir.
I have no facts to back it up.	Ti rastiyên min nînin ku wê piştguh bikim.
Truth table records are cheap.	Tomarên tabloya rastiyê erzan in.
He left the world of law.	Ew ji cîhana hiqûqê derket.
On the second day the weather gets very bad.	Di roja duyemîn de hewa pir xerab dibe.
This is what they love.	Tiştê ku ew jê hez dikin ev e.
I own something.	Ez xwediyê tiştekî me.
It was an interesting question.	Pirseke balkêş bû.
This was one of the few times.	Ev yek ji demên kêm bû.
He no longer uses email and social media on his phone.	Ew êdî e-name û medyaya civakî li ser têlefona xwe bikar nayîne.
Even then, there were people who knew where he was.	Wê demê jî, kesên ku dizanibûn ku ew li ku ye hebûn.
It only takes a second.	Ew tenê bîskek digire.
Mouth open.	Devê vekirî.
Do you think he would have noticed that time had changed so far.	Hûn difikirin ku wî ê ferq bikira ku dem heya nuha guherî bû.
He told me some good news.	Wî ji min re hin nûçeyên baş got.
In fact, the people were completely united.	Bi rastî, gel bi tevahî hevgirtî bû.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
So much power went into it.	Ewqas hêz ket nav wê.
Better pictures yet.	Wêneyên çêtirîn hîn.
Her family runs a fish shop.	Malbata wê dikana masiyan dimeşîne.
Tell them you will be the one to look at.	Ji wan re bêje ku hûn ê bibin yê ku lê binêre.
It is not wise for people in their position.	Ji bo mirov di pozîsyona xwe de ne jîr e.
He looked at me from his shoulder.	Ji ser milê xwe li min nêrî.
There were few of his kind left.	Ji wî cûreyî hindik mabûn.
Faith returns one by one.	Bawerî yek bi yek vedigere.
They fell into silence.	Ketin nav bêdengiyê.
I will not give her a minute.	Ez deqeyek nadim wê.
But still we love each other.	Lê dîsa jî em ji hev hez dikin.
And it was a business as a whole.	Û ew karsaziyek wekî gelemperî bû.
She meant it too.	Mebesta wê jî ew bû.
Only one problem.	Tenê yek pirsgirêk.
We do not want this to happen to us.	Em naxwazin ev yek bi serê me were.
His mother had used magic to impose her will on him.	Diya wî sêhr bikar anîbû da ku vîna xwe li ser wî ferz bike.
Maybe this too.	Dibe ku ev jî.
Apparently we did a lot of damage.	Xuya ye me gelek zerar daye.
It may be work or related personal issues.	Ew kar an pirsgirêkên kesane yên têkildar be.
I have never heard what oil he has.	Min qet nebihîstiye ku çi rûnê wî heye.
It had to be stopped by all means.	Diviyabû bi her awayî bihata sekinandin, rawestandin.
Anything can happen.	Her tişt dikare bibe.
I am much clearer about that today.	Ez îro li ser wê pir zelaltir im.
To take things in stride.	Ji bo ku tiştan bi baldarî bikişînin.
It will be, by definition, very stable.	Dê ji hêla pênasê ve, pir bi îstîkrar be.
We will tell you tonight at dinner.	Me ê îşev di şîvê de ji te re bigota.
He wanted to take it but did not want to.	Hes dikir ku bigirî lê nedixwest.
So we prove it.	Ji ber vê yekê em îspat dikin.
This is a good question you have.	Ev pirsek baş e ku we heye.
And it was beautiful in color.	Û ew bi rengek xweşik bû.
Not even the majority of the political class around the world.	Ne jî piraniya çîna siyasî li seranserê cîhanê.
When it is not, it will only be a white screen.	Dema ku ew nebe, ew ê tenê ekranek spî be.
Not his style.	Ne şêwaza wî.
It does not work because it is too close to the road.	Ji ber ku pir nêzî rê ye ew kar nake.
Symptoms may be somewhat vague.	Nîşan dikarin hinekî ne diyar bin.
So of course they hate it.	Ji ber vê yekê bê guman ew ji wê nefret dikin.
They are spent.	Ew têne xerc kirin.
I love these words.	Ez ji van peyvan hez dikim.
There needs to be a solution to this.	Pêwîstî bi wê yekê hebe ku ev aliyê vê yekê were çareserkirin.
Then he went to the car and took it.	Paşê çû ber erebeyê û bir.
I really believe that.	Ez bi rastî bawer dikim ku.
People can become stars, and then, not become stars.	Mirov dikarin bibin stêrk, û paşê, nebin stêrk.
They did not test the device.	Wan amûrê ceribandin nekirin.
Things are different now.	Tiştên niha cuda ne.
Put the chicken on the plate.	Mirîşkê bixin ser tebeqê.
I thought he and I were friends.	Min digot qey ez û ew hevalên hev in.
It forces you to respond in some way.	Ew we neçar dike ku hûn bi rengek bersiv bidin.
There was hope for us.	Ji bo me hêviyek hebû.
But I knew I needed to find out.	Lê min dizanibû ku ez hewce bûm ku bibînim.
Tell me how you found it.	Ji min re bêje ka te ew çawa dît.
It seems to do.	Xuya ye ku dike.
Basically I agree with every word.	Di esasê xwe de ez bi her gotinê re razî me.
Nor has it ever appeared to the world in this way.	Ne jî tu carî bi vî rengî ji cîhanê re xuya bû.
I have more difficulty hearing from my husband and daughter.	Ez di bihîstina mêr û keça xwe de bêtir tengasiyê dikişînim.
The information on the site can be changed without prior notice.	Agahdariya li ser malperê bêyî agahdariya pêşîn dikare were guhertin.
We get it.	Em vê distînin.
I guess it is, as well.	Ez texmîn dikim ku ew e, her weha.
Especially the bar area.	Bi taybetî jî qada bar.
That made his day.	Wê roja wî çêkir.
The fact is that we just do not know.	Rastî ev e ku em tenê nizanin.
Others changed their names many years ago.	Yên din gelek sal berê navên xwe guhertin.
They are not fulfilling a goal right now.	Ew niha armancek tije nakin.
If the item is selected, the full color changes.	Ger hêman were hilbijartin, rengê tije diguhere.
I have heard that there should be none.	Min bihîstiye ku divê tu tune be.
This lasted more than a week.	Ev zêdetirî hefteyekê berdewam kir.
The same cannot be said for the real country.	Heman tişt ji bo welatê rastîn nayê gotin.
Cheap from the heart, with a delicious taste.	Ji dil erzan, bi tama biha.
But for him it was not so.	Lê ji bo wî ne wisa bû.
They are good people.	Ew mirovên baş in.
Ordered? 	Ferman kir?
he repeated to himself.	wî ji xwe re dubare kir.
All they did was, and it was.	Ya ku wan kir tenê ev e, û ew bû.
It's too hard, or you do not know how to do it.	Ew pir dijwar e, an jî hûn nizanin ka meriv çawa çêdike.
Then you see both.	Paşê hûn herduyan bibînin.
Obviously, you are young.	Diyar e, tu xort î.
I do not think it exists.	Ez nafikirim ku wê heye.
I love being born.	Ez ji dayikbûnê hez dikim.
It would not have been easy but it was not possible.	Dê ne hêsan be lê ne mimkûn bû.
In fact they are still ringing there.	Bi rastî ew hîn jî li wir zengil dikin.
Poor things had a hard life.	Tiştên belengaz jiyanek dijwar hebû.
This is how an accident happens.	Bi vî awayî qeza çêdibe.
For a long meal.	Ji bo xwarinê dirêj.
Like the ‘down officer’ to be removed once.	Mîna 'efserê xwarê' ku carekê were rakirin.
Depending on the game, it is often enough to win the game on its own.	Li ser lîstikê, ew pir caran bes e ku lîstikê bi xwe bi dest bixe.
They recorded additional details as open text comments.	Wan hûrguliyên zêde wekî şîroveyên nivîsa vekirî tomar kirin.
The best students sit in the front, with the other students behind them.	Xwendekarên herî baş li pêş, bi xwendekarên din re li pişt wan rûniştin.
You don’t just go to one bank, outside, you’re done.	Hûn ne tenê di yek bankê de neçin, li derve, hûn qediyan.
So you don’t have to deal with situations at home.	Ji ber vê yekê hûn neçar in ku rewşên li malê bixebitin.
They shared this experience together.	Wan ev serpêhatî bi hev re parve kirine.
It looked really good, if great.	Ew bi rastî baş xuya dikir, heke mezin be.
I loved the characters and felt for them.	Min ji karakteran hez kir û hest bi wan kir.
His injury left him out of the ring for a month.	Birîna wî mehekê ji rîngê hişt.
People like us.	Kesên wekî me.
There will be no meaning to such a move.	Wê ti wateya tevgerek wiha tune be.
She was not sure if she was expecting a response either.	Ew ne bawer bû ku ew jî li hêviya bersivekê bû.
Other analyzes support this interpretation.	Analîzên din piştgirî didin vê şîroveyê.
Maybe I should prepare dinner tonight for their fun.	Dibê ez îşev ji bo şahiya wan şîvê amade bikim.
This helps keep the water sweet.	Ev dibe alîkar ku av şêrîn bimîne.
We do this for a number of reasons.	Em ji ber çend sedeman wisa dikin.
The woman will do everything to control it.	Ji bo kontrolkirina wê jin dê her tiştî bike.
Furthermore, most of the results are inconsistent between the two methods.	Wekî din, piraniya encaman di navbera her du rêbazan de hevgirtî ne.
More please.	Ji kerema xwe zêdetir.
And for that he will always stay high.	Û ji bo vê yekê ew ê timî bilind bimîne.
He is the only one who exists.	Ew bi tenê yê ku heye.
So it was easier to stop him from fighting.	Ji ber vê yekê hêsantir bû ku ew bihêle ji şerkirinê.
happy days.	rojên xweş.
We both looked at my card with the same concern.	Me herduyan jî bi heman xemê li qerta min nêrî.
No one answered the phone.	Kesî bersiv neda telefonê.
I had never heard of it before.	Min berê nebihîstibû.
As far as he can remember he writes.	Heta ku tê bîra wî ew dinivîse.
Now everything is completely gone.	Niha her tişt bi tevahî çûye.
The number of topics is assigned to each point.	Ji bo her xalê hejmara mijaran tê destnîşan kirin.
He can not walk.	Ew nikare bimeşe.
A black and white image of a man.	Wêneyek reş û spî yê zilamekî.
It is, of course, far from fundamental.	Ew, bê guman, ji bingehê dûr e.
Her hair is long brown.	Porê wê yê qehweyî dirêj e.
She holds it very well.	Ew wê pir baş digire.
People caught it.	Mirovan ew girt.
But the thought was over.	Lê fikirîn li ser xweş bû.
Two methods are discussed here.	Li vir du rêbaz têne nîqaş kirin.
You will know everything.	Hûn ê her tiştî bizanibin.
Not against the law.	Ne li dijî hiqûqê ye.
I have to talk to him.	Divê ez pê re bipeyivim.
It was not breakfast.	Ew ne taştê bû.
Middle class values.	Nirxên çîna navîn.
The girl laughed at him.	Keç bi wî keniyan.
He will ask you ten questions before he answers one of you.	Berî ku ew yek ji we bibersivîne dê deh pirsan ji we bike.
But that was not all.	Lê ew ne her tişt bû.
I can not find a good enough reason not to help.	Ez nikarim sedemek têra xwe baş bibînim ku ez alîkariyê nekim.
This did not surprise him.	Vê yekê ew şaş nekir.
The man finally stopped.	Mirovê dawî rawesta.
She knew it, because hers was the same.	Wê ew dizanibû, ji ber ku ya wê heman tişt bû.
And one that, of course, we never saw.	Û yê ku, bê guman, me qet nedît.
I love both you and the guys so much.	Ji we hem û hem ji xortan re pir hez dikim.
His language difficulties were not diminished.	Zehmetiyên wî yên ziman kêm nebû.
It is not his equality.	Ew ne wekheviya wî ye.
It hurt when everyone else was fine.	Dema ku her kesê din jî baş bû, êş kişand.
I can afford it.	Ez dikarim xwe bihêlim.
Raised his left hand with outstretched fingers.	Bi tiliyên belavkirî destê xwe yê çepê bilind kir.
It was high, high, with the sea below.	Ew bilind bû, bilind bû, bi derya jêr.
Love is emotion, not action.	Evîn hest e, ne kiryar e.
Both solutions are complex.	Her du çareserî jî tevlihev in.
Isn’t that really the right course ?.	Ma ew bi rastî ne qursa rast e?.
Their families have been close to each other for a long time.	Malbatên wan demeke dirêj nêzî hev bûn.
The process worked this way.	Pêvajo bi vî rengî xebitî.
Please help me to understand what is wrong.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku fêm bikim ka çi xelet e.
However, it is a matter of change.	Lêbelê, ew mijara guhertinê ye.
The demand remained strong.	Daxwaz bi rengek berbiçav ma.
She wondered if he even knew it was hers.	Wê meraq kir gelo ew jî dizanibû ku ew ya wê ye.
Thus recording things that are in the future.	Bi vî awayî qeydkirina tiştên ku di paşerojê de ne.
She laughed, and introduced her children to these other parents.	Ew keniya, û zarokên xwe bi van dê û bavên din da naskirin.
But some of them fall in love.	Lê hinek ji wan evîndar dibin.
Get your dogs and have good ideas.	Kûçikên xwe bigirin û xwedî ramanên baş bin.
That's just right.	Ew bi tenê rast e.
There may be a movement of disbelief, or it may not be.	Dibe ku tevgerek bêbaweriyê hebe, an jî dibe ku nebe.
But only one thought.	Lê tenê yek fikir.
No one else knows any of these things.	Kesek din ji van tiştan nizane.
There was nothing the young man could think of.	Tiştekî ku ciwan pê bifikire tune bû.
However he has time on his side.	Lêbelê wextê wî li kêleka wî heye.
They lived in the dust because the others lived above.	Ew di axê de dijiyan, çimkî yên din li jor dijiyan.
It was designed for an image management solution.	Ew ji bo çareseriyek rêveberiya wêneyê hatî çêkirin.
They want a relationship.	Ew têkilî dixwazin.
I worked on my own, and it was not a perfect job.	Min bi xwe kar dikir, û ew ne karekî bêkêmasî bû.
He rarely did that.	Wî pir kêm caran wusa kir.
We just start from the source.	Em tenê ji çavkaniyê dest pê dikin.
There is no need for us to get involved.	Ne hewce ye ku em tevlî bibin.
But we did not want to.	Lê me nexwest.
Accordingly, the whole matter is now on appeal.	Li gorî vê yekê, hemû mijar niha li ser îtirazê ye.
I got my breakfast and a chair.	Min firavîna xwe û kursiyek stand.
Both sexes should not see pain.	Divê her du zayend jî êşê nebînin.
We made a difference.	Me cudahiyek çêkir.
I know it's not an easy task.	Ez dizanim ku ew ne karek ew çend hêsan e.
It will be out of character for him.	Ew ê ji bo wî ji karaktera xwe derkeve.
Dry storage makes it easy to store at home library.	Di qapaxa hişk de hilanîna li pirtûkxaneya malê hêsantir dike.
So the question is.	Ji ber vê yekê pirs ev e.
Maybe the second floor.	Dibe ku qata duyemîn.
I know a lot of guys who would stop.	Ez gelek xortan nas dikim ku dê rawestiyana.
She has to go to that university again.	Divê ew dîsa biçe wê zanîngehê.
What you are, seems to say.	Te çi ye, dixuye ku dibêje.
Many times they did not return.	Gelek caran venegeriyan.
You can look forward to your next trip.	Hûn dikarin bi amadebûna ji bo gera xweya paşîn pêş de bibin.
The other children were closer to watch.	Zarokên din ji bo temaşekirinê nêzîktir bûn.
I do that a lot.	Ez wiya pir dikim.
But they do not feel empty.	Lê ew xwe vala hîs nakin.
And it makes me think.	Û ew dihêle ku ez bifikirim.
But ‘this’ was bad.	Lê 'ev' xirab bû.
It is not clear when it was done, if at all.	Ne diyar e kengê hatiye kirin, ger qet nebe.
Loud on the site.	Bi dengekî bilind li ser malperê.
Marriage has been completely secret, so it is rare.	Zewac bi tevahî nepenî bûye, ji ber vê yekê ev kêm e.
Then they go to places where they need to progress.	Dûv re ew diçin deverên ku hewcedariya wan bi pêşkeftinê heye.
Some, not so much.	Hin, ne ewqas.
I'll get us out of here.	Ez ê me ji vir derxim.
You can feel the loss of control.	Hûn dikarin windabûna kontrolê hîs bikin.
If this journey goes well we will do more.	Ger ev rêwîtî baş derbas bibe em ê bêtir bikin.
Gently raise your hands above your head.	Bi nermî destên xwe li ser serê xwe bilind bikin.
Stand in front of them.	Li ber wan sekinî.
And some books, some clothes.	Û hinek pirtûk, hinek cil.
With a passion.	Bi heweseke.
What you want to do is take actions that produce business results.	Ya ku hûn dixwazin bikin ev e ku çalakiyên ku encamên karsaziyê hilberînin bikin.
With it, you can continue.	Bi wê re, hûn dikarin berdewam bikin.
He should do it mostly.	Divê ew bi piranî wê bike.
Put your fingers between your lips.	Tiliyên xwe xiste navbera lêvên xwe.
And pulled a chair.	Û kursiyek kişand.
He said he had something on his mind.	Wî got ku tiştek di hişê wî de heye.
I will and you should go.	Ez ê bikim û divê hûn biçin.
Less in the material world.	Di cîhana madî de kêmtir.
He wanted to finish it, to know that it was over.	Wî dixwest ku wê biqedîne, bizane ku ew derbas bûye.
When things started, he was there, for about five minutes.	Dema ku tişt dest pê kirin, ew li wir bû, bi qasî pênc deqeyan.
It was very difficult.	Pir zor bû.
Sitting next to her on the opposite side of the table.	Li tenişta wê li aliyê hemberê masê rûnişt.
You can only return one empty ball to each empty cell.	Hûn dikarin tenê topek berbi her şaneyek vala vegerînin.
You may have noticed that there was nothing wrong with me.	Dibe ku we bala xwe dayê ku tiştek ji min tê de tune bû.
They are called process development teams.	Ji wan re tîmên pêşveçûna pêvajoyê têne gotin.
I will now tell you something else.	Ez ê niha tiştekî din ji we re vebêjim.
Ask to talk to someone.	Bipirsin ku bi kesê re biaxivin.
What you could not afford to buy, you bought with a smile.	Tiştê ku hûn nikaribin bi drav bikirin hûn bi bişirînekê dikirin.
Mostly, they are on the other side.	Bi piranî, ew li aliyê din in.
But you have to stay away.	Lê divê hûn dûr bikevin.
How they got into me, let’s say they can.	Çawa ketine nava min, bila bêjin ka ew dikarin.
It does not provide complete protection, but it certainly helps.	Ew parastina tevahî peyda nake, lê bê guman dibe alîkar.
No shop is even more expensive.	Ne dikan jî bihatir e.
Religion is not enough to make her happy.	Dîn jî têra wê nake ku wê bextewar bike.
I have to return it.	Divê ez wê vegerînim.
Oh, you better be careful.	Oh, hûn çêtir hişyar bikin.
You can feel the sound.	Hûn dikarin deng hîs bikin.
Let the children not cry.	Bila zarok negirîn.
Helpful discussions provided.	Gotûbêjên alîkar pêşkêş kirin.
Plan at least a year in advance.	Bi kêmanî salek pêşîn plan bikin.
I will look at you.	Ez ê li te binerim.
Really we have no time to stay anymore.	Bi rastî dema me nema ku em êdî bimînin.
It will take time to attend.	Demek ku hûn hatine beşdarî wê bibin.
The media should not ask such questions.	Divê çapemenî pirsên wiha neke.
His understanding of style is your feeling.	Têgihîştina wî ya şêwazê hesta we ye.
This was very bad.	Ev pir xerab bû.
It just wouldn’t work like any other.	Tenê dê wekî din nemeşiya.
Not that he needed to.	Ne ku ew hewce bû.
You have so much energy, you have so much.	Te gelek enerjî heye, tu ewqasî.
You should read the claims.	Divê hûn îdîayan bixwînin.
And the great thing is that education comes in many forms.	Û ya mezin ev e ku perwerde bi gelek awayan tê.
But other animals do not play the games they play.	Lê heywanên din lîstikên ku dilîzin pêk naynin.
We need to talk to him and his wife.	Divê em bi wî û jina wî re bipeyivin.
It makes it easier to find what you are looking for.	Ew hêsantir dike ku hûn tiştê ku hûn lê digerin bibînin.
These three questions were again presented in random order.	Ev sê pirs dîsa bi rêza rasthatî hatin pêşkêş kirin.
And that may be true.	Û dibe ku rast be.
Ought to.	Dibe.
These things happen, you know.	Van tiştan diqewimin, hûn dizanin.
Thick air.	Hewa qalind.
She picked up a glass of water, and walked into the house.	Wê qedehek av hilda, û di nav malê re derbas bû.
They said the car is on the road.	Wan got ku otomobîl li ser rê ye.
I have to fight against this every day.	Divê ez her roj li dijî vê têbikoşim.
At least she wanted to kill him.	Bi kêmanî wê dixwest wî bikuje.
And it will run for four weeks.	Û dê çar hefteyan bimeşe.
She never said anything to me.	Wê qet tiştek ji min re negot.
Bandora bilind vs.	Bandora bilind vs.
However, the name is not the point.	Lêbelê, nav ne xal e.
Five patients were excluded from the analysis.	Pênc nexweş ji analîzê hatin derxistin.
She did not leave.	Wê nehişt.
I'm reading now, but not much.	Ez niha dixwînim, lê zêde neçûm.
Those he can pay by the bill for hours.	Yên ku ew dikare bi saetan fatûreyê bide.
Drop out of college.	Dev ji zanîngehê berdidin.
You need to remember that a work account is not what you are.	Pêdivî ye ku hûn ji bîr mekin ku hesabek karûbarê ne hûn in.
Which should not have happened once, and certainly not twice.	Ya ku diviyabû ne carekê, û teqez ne du caran biqewime.
That is the signal.	Ew sînyala ye.
I said okay.	Min got baş e.
The night was deep, but she did not know what that night was.	Şev kûr bû, lê wê nizanibû ew şev kîjan e.
Materials and methods.	Materyal û rêbaz.
Their presence only filled the room.	Hebûna wan tenê odê dagirtî.
Just sit there.	Tenê li wir rûnin.
Or maybe he just doesn’t want to talk about it.	An jî dibe ku ew tenê naxwaze li ser wê biaxive.
Let's go after the medicine.	Ka em li dû dermanan biçin.
He is arrested.	Ew tê girtin.
We want to change the world.	Em dixwazin cîhanê biguherînin.
Come on more.	Zêdetir werin.
These were all mistakes.	Ev hemû şaş bûn.
The reason for these views is not known.	Sedema van dîtinan nayê zanîn.
What are you talking about.	Hûn mafdarin.
You can meet with them later if you wish.	Ger hûn bixwazin hûn dikarin paşê bi wan re hevdîtin bikin.
The problem for those who have it is that they have to overcome it.	Pirsgirêka kesên ku pê re hebin, divê xwe bi ser bikevin.
This is where my research begins.	Li vir lêkolîna min dest pê dike.
But it did take some time.	Lê ji wê re hinek dem hewce bû.
It would be a mistake and dangerous.	Ew ê xeletiyek û xeternak be.
Her answer was not what he expected.	Bersiva wê ne ya ku wî hêvî dikir bû.
I just can not leave.	Ez tenê nikarim bihêlim.
I know how stupid that is.	Ez dizanim ew çiqas bêaqil e.
She did not either.	Wê jî nekir.
"They must be killed, of course."	Divê bê guman bên kuştin."
Maybe two years later, maybe longer.	Dibe ku du sal şûnda, dibe ku dirêjtir be.
Because everyone else was doing it.	Ji ber ku her kesê din dikir.
The actual results should be clear and concise.	Divê encamên rasteqîn zelal û diyar bin.
This is the first time in such circumstances.	Di şert û mercên wiha de ev cara yekem e.
I'm good with birds, but there is no such thing as it.	Ez bi çivîkan re baş im, lê tiştek wekî wê tune.
I will walk around and look at you.	Ez ê li dora xwe bigerim û li te binêrim.
They could only think of one thing.	Dikaribûn tenê tiştekî bifikirin.
This is not because they are not great people.	Ev ne ji ber ku ew ne mirovên mezin in.
However, please feel free to email me with any questions.	Digel vê yekê, ji min re bi e-nameyê re bi her pirsan re dilxweş bin.
But it did not.	Lê neliviya.
I say no.	Ez dibêjim na.
A window with options will open.	Dê paceyek bi vebijarkan vebe.
I was welcomed with full support by my brother.	Ez bi tevahî piştgirî ji birayê xwe re hatim pêşwazî kirin.
Many reasons have been offered for such a situation.	Ji bo rewşeke wiha gelek sedem hatine pêşkêşkirin.
I should have had a job.	Divê karekî min hebûya.
She spent hours with him doing things.	Bi saetan tiştên xwe bi wî re derbas kir.
He said nothing about it.	Li ser vê yekê tiştek negot.
Plans that you can put into action to achieve those goals.	Plansaziyên ku hûn dikarin bixin nav tevgerê da ku bigihîjin wan armancan.
She has a daughter.	Keçek wê heye.
I just wanted to introduce this.	Min tenê xwest ku vê yekê destnîşan bikim.
This is the popular mind and that.	Ev hişê gelêrî û ew.
You can use this software to add different image effects and print them.	Hûn dikarin bi navgîniya vê nermalavê bandorên wêneyê yên cihêreng lê zêde bikin û wan çap bikin.
To date, these data have never been confirmed.	Heya nuha, van daneyan qet nehatine piştrast kirin.
I did not ask the right questions.	Min pirsên rast nepirsîn.
To get the meaning of this name and other information.	Ji bo ku wateya vê navê û agahdariyên din bistînin.
I really do not know where to start.	Ez bi rastî jî nizanim ku ez ji ku derê dest pê bikim.
We wanted to do the opposite.	Me xwest berovajî vê yekê bikin.
My only job was to identify any mistakes.	Karê min tenê ew bû ku her xeletî were destnîşan kirin.
His mouth is very dry.	Devê wî pir ziwa ye.
It came so easily.	Ew qas hêsan hat.
I'm not so sure anymore.	Ez êdî ne ewqas bawer im.
This attack is seen as a major incident.	Ev êrîş weke bûyereke mezin tê dîtin.
Two major issues were at the forefront of an effective system.	Du pirsgirêkên mezin li pêşiya sîstemek bi bandor bûn.
The book was published two months after his death.	Pirtûk du meh piştî mirina wî hat çapkirin.
This is true.	Ev rastî ye.
It is called message reading.	Jê re tê gotin xwendina peyamê.
The times were happy.	Demên kêfxweş bûn.
This condition provided a vehicle.	Vê şertê wesayîtek peyda kir.
Her eyes were full of tears again.	Çavên wê dîsa bi hêsir tijî bûbûn.
Which would be more according to her.	Ya ku dê bêtir li gorî wê be.
They gave her a bed.	Nivînek dan wê.
It is a test.	Ew test e.
He has never been to this house by himself since.	Ji hingê ve qet bi xwe ne li vê malê bû.
Together, our data are consistent with these results.	Bi hev re, daneyên me bi van encaman re li hev in.
We are there.	Em li wir in.
I'm so glad she did.	Ez pir kêfxweş im ku wê kir.
Share your opinion.	Raya xwe parve bikin.
There was some difficulty with that.	Li ser vê yekê hinek zehmetî hebû.
It was a name he had chosen.	Navekî ku wî hilbijartibû bû.
The number was three thousand, he said.	Reqema sê hezar bû, wî got.
His anger was great.	Hêrsa wî mezin bû.
Maybe he can’t tell me how it is.	Dibe ku ew nikaribe ji min re bêje ka ew çawa ye.
A useful stand ends.	Standek kêrhatî bi dawî dibe.
But looking back, it continued for years.	Lê li paş xwe nihêrî, bi salan berdewam kir.
He had called them.	Wî gazî wan kiribû.
We do not want that.	Em vê yekê naxwazin.
This was generally not the case.	Ev bi gelemperî ne wusa bû.
She could smell it.	Wê bîhna wê dikaribû.
I thought they fired you.	Min digot qey wan te ji kar avêtin.
Let us explain it.	Ka em wê şirove bikin.
Make it difficult to access if necessary.	Ger hewce be, gihîştina wê dijwar bikin.
Thoughts suggested.	Fikiran pêşniyar kirin.
Time is not on our side here.	Li vir dem ne li aliyê me ye.
He will throw me on the street.	Ew ê min bavêje kolanê.
It took me about an hour.	Nêzîkî saetekê min ew girt.
We also have opportunities to do this.	Her wiha îmkanên me hene ku em vê bikin.
This was our strategy for many things around the house.	Ev stratejiya me ji bo gelek tiştên li dora malê bû.
But here’s the catch.	Lê di vir de girtin e.
Right on time.	Rast di wextê de.
I took it out of my head, by myself.	Min ew bi xwe, ji serê xwe derxist.
It was a big challenge to leave quality people.	Ew dijwariyek mezin bû ku meriv mirovên kalîteyê bihêle.
However you are trying to understand me.	Lêbelê hûn hewl didin ku min fêm bikin.
You were born with it.	Hûn pê re çêbûn.
And it was not only natural to be angry, it was good.	Û ew ne tenê xwezayî bû ku hêrs bibin, ew baş bû.
I just want to be free.	Ez tenê dixwazim azad bim.
Her marriage was perfect.	Zewaca wê bêkêmasî bû.
Ji no.	Ji no.
Most experiments and data analyzes were performed.	Herî zêde ceribandin û analîzên daneyan pêk anîn.
I would think this might be a problem.	Ez ê bifikirim ku ev dibe pirsgirêkek.
Or at least appeared.	An jî qet nebe xuya bû.
Only a few seemed to disbelieve him.	Tenê hinekan wek ku ji wî bawer nedikirin xuya dikirin.
He was such a kind man.	Ew mirovek wusa dilnerm bû.
Biological experiments were performed.	Ceribandinên biyolojîkî kirin.
Without it they would die.	Bêyî wê dimirin.
I think that’s right, I never saw a chance.	Ez difikirim ku ew rast e, tu carî şansek nedît.
I have no problem with that.	Pirsgirêka min pê re tune.
This is the problem.	Mesele ev e.
The new trial order was issued but rejected.	Telîmata darizandina nû hat kirin lê hat redkirin.
They are finally eaten.	Ew di dawiyê de xwar in.
At its worst.	Di ya herî xirab de.
Please do not cry.	Ji kerema xwe re negirîn.
This is primary, everything else is secondary.	Ev seretayî ye, her tiştê din duyemîn e.
Lots of life inside, deep, but unable to get out.	Pir jiyan li hundur, kûr, lê nikare jê derbikeve.
He is very good in respect.	Ew di rêzgirtinê de pir baş e.
They heat and cool food, not buildings.	Ew xwarinê germ dikin û sar dikin, ne avahiyan.
But my reading was cut by the local government.	Lê xwendina min ji aliyê hikûmeta herêmê ve hat birîn.
That moment does not mean for him not to turn around.	Wê gavê ji wî re nayê wateya ku li dora xwe nezivirîne.
Hardly seems to matter.	Bi zor xuya dike ku girîng e.
Everyone just has bad days here and there.	Her kes tenê rojên xirab li vir û wir hene.
There was nothing to say.	Tiştekî ku bibêje tunebû.
I really only think about myself in that situation.	Ez bi rastî di wê rewşê de tenê li ser xwe difikirim.
Some kind of ground attack.	Hin cure êrîşa bejayî.
She left and went home before him.	Ew derket û berî wî çû malê.
Excess heat source.	Çavkaniyek germê ya zêde.
This is not what we want to hear.	Ev ne ya ku em dixwazin bibihîzin e.
This is a very well written article.	Ev gotarek pir baş hatî nivîsandin e.
They will be afraid of you.	Ewê ji te bitirse.
I stopped myself and I decided to take that step.	Min xwe rawestand û min biryar da ku ez wê gavê bikim.
Only other people.	Tenê mirovên din.
I'm going to a party.	Ez diçim şahiyekê.
I can often not read his stories.	Ez gelek caran nikarim çîrokên wî bixwînim.
Features will be lost.	Taybetmendî dê winda bibin.
It is better not to say too much.	Çêtir e ku meriv zêde nebêje.
I also did not remember to go there.	Ez jî nehatim bîra min ku ez li wir bixim.
And it was.	Û ew bû.
We look forward to seeing you there.	Em li bendê ne ku hûn li wir bibînin.
I had already stopped him.	Min berê wî dabû sekinandin.
Drive in the dark.	Di tariyê de ajot.
I loved it so much.	Min pir jê hez kir.
It was a nice little visit.	Ew serdanek piçûk a xweş bû.
The price you see is the price you pay.	Buhayê ku hûn dibînin bihayê ku hûn didin.
Both girls looked down.       	Herdu keçan li jêrê nêrî.       
from the beginning.	ji destpêkê ve.
Talk to people.	Bi mirovan re bipeyivin.
It does not have to be.	Nabe ku bibe.
I was after their car.	Ez li pey erebeya wan bûm.
But they are not a problem.	Lê ew ne pirsgirêk in.
He could no longer speak, and it was clear that death was imminent.	Êdî nedikarî biaxive, û diyar bû ku mirin nêzîk bû.
There is no look on his face.	Di rûyê wî de xuyang tune.
She said she hates me.	Wê got ku ew ji min nefret dike.
I think it can only take a medium effort.	Ez difikirim ku ew tenê dikare hewldanek navînî bigire.
She's just not the same woman.	Ew tenê ne heman jin e.
There are several reasons for this.	Ji ber vê yekê çend sedem hene.
There are staff.	Karmend hene.
It will only cut down on negative thoughts.	Ew ê tenê ramanên neyînî qut bike.
The animals could not buy it.	Heywanan nikarîbûn bikirana.
Maybe someone boy would value me more.	Dibe ku kesek kurik ji min zêdetir qîmetê bide.
Her hands filled mine.	Destên wê yên min tije kirin.
He knows when to stop and wait.	Ew dizane kengê raweste û li bendê bimîne.
Some of the worst.	Hin ji yên herî xirab.
I own my apartment.	Ez xwediyê apartmana xwe me.
I think you are right.	Ez difikirim ku hûn rast in.
More details are starting to come out.	Zêdetir hûrgulî dest bi derketinê dikin.
It will come.	Wê were.
was passionate.	azwerî bû.
You are truly unique.	Hûn bi rastî bêhempa ne.
That date may change, but we wanted to give you something.	Dibe ku ev tarîx biguhere, lê me xwest ku em tiştek bidin we.
And, after repeating the question, he raised three fingers.	Û, piştî ku pirs dubare kir, wî sê tiliyên xwe hilda.
But life is like that.	Lê jiyan wisa ye.
Name many photos from your previous work.	Gelek wêneyên xebata xweya berê bi nav bikin.
More than a few people will die before the rest die.	Ji çend kesan bêtir dê bimirin berî ku yên mayî bimirin.
And yet there were significant benefits.	Û dîsa jî feydeyên girîng hebûn.
My mind is still mine.	Hişê min hîn jî ya min e.
Still looking for it.	Dîsa jî lê digere.
It's not a super cup.	Ew ne kasa super e.
But you will be back tomorrow and we will start a new day.	Lê hûn ê sibê vegerin û em ê rojek nû dest pê bikin.
Takes a different approach.	Nêzîkatiyek cuda girtiye.
They don’t even know themselves, maybe you have a wife.	Ew bi xwe jî nizanin, dibe ku jina te heye.
Photo writers must take credit.	Nivîskarên wêneyê divê krediyê bistînin.
My son was very excited to see her.	Kurê min bi dîtina wê pir bi heyecan bû.
The purpose of my entire morning routine changed.	Armanca tevahiya rûtina sibê ya min guherî.
In the following we consider only the actual version.	Di tiştê jêrîn de em tenê guhertoya rastîn bifikirin.
So, you can use plain paper.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin kaxezek sade bikar bînin.
It makes sense.	Ew watedar dike.
Take out your insurance there.	Li wir sîgorta xwe derxin.
I knew they would do anything to get the information.	Min dizanibû ku ew ê her tiştî bikin ku agahdarî bistînin.
After a moment, she opened her eyes and looked around.	Piştî bîskekê, wê çavên xwe vekirin û li dora xwe nerî.
However, it was a scary thought.	Lêbelê, ew ramanek tirsnak bû.
I'm afraid of cars.	Ez ji erebeyan ditirsim.
For his benefit, not mine.	Ji bo berjewendiya wî, ne ya min.
It will offer everything.	Wê her tiştî pêşkêş bike.
Create a careful environment.	Jîngehek baldar biafirînin.
If there is a problem, kill someone.	Ger pirsgirêkek hebe, kesek bikujin.
Some examples would be good.	Hin mînak dê baş bin.
There are many great things you will do in the future.	Gelek tiştên mezin hene ku hûn ê di pêşerojê de bikin.
He will not be saved.	Ew ê xilas nebe.
Not wanting to lose another big case.	Nexwestin dozeke din a mezin winda bikin.
However, existing treatment options are far from ideal.	Lêbelê, vebijarkên dermankirinê yên heyî ji îdeal dûr in.
They gave me a list of people.	Wan lîsteyek kesan dan min.
But he gives me this mistake.	Lê ew vê xeletiyê dide min.
She said it gave her an extra bit.	Wê got ku wê bîstek zêde daye wê.
That text has not been written yet.	Ew nivîs hîna nehatiye nivîsandin.
He was in that house before he burned.	Berî ku wî bişewitîne ew li wê malê bû.
And then they did.	Û paşê ew kirin.
Removing the images is a completely different deal for the future.	Rakirina wêneyan ji bo pêşerojê peymanek bi tevahî cûda ye.
He must do this.	Divê ew vê yekê bike.
This man surprised him.	Vî mirovî ew şaş kir.
I continued.	Min berdewam kir.
This came from her and for good reason.	Ev ji wê re û bi sedemek baş dihat.
But life is about balance.	Lê jiyan li ser hevsengiyê ye.
It's not nice for me.	Ji bo min ne xweş e.
Form knows nothing more about it than it says.	Form ji ya ku dibêje bêtir li ser wê nizane.
Most likely he saw them together.	Bi îhtîmaleke mezin wî ew bi hev re dîtine.
See this post for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li vê postê binêrin.
I love it because we can get together last night.	Ez jê hez dikim ji ber ku em dikarin şeva berê li hev bikin.
So maybe we can change things.	Ji ber vê yekê dibe ku em dikarin tiştan biguherînin.
When you try it you will understand it.	Dema ku hûn wê biceribînin hûn fêm dikin, ew.
He runs his business very well.	Ew karsaziya xwe bi awayek pir baş dimeşîne.
Exercise is meant to be fun.	Werzîşkirin tê xwestin ku kêfê be.
Start slowly before increasing your speed.	Berî ku leza xwe zêde bikin hêdî hêdî dest pê bikin.
As it should be.	Wekî ku ew divê.
Said it would be just a place to sit and think.	Got ku ew ê tenê cihê rûniştin û ramanê be.
I know he will.	Ez dizanim ku ew dê.
But there will be something.	Lê dê tiştek hebe.
Outside.	Derve.
Many things are crazy.	Pir tişt şêt in.
Such a damage.	Zirarek wiha.
We have discussed the main topic of the letters mentioned earlier.	Me li ser mijara sereke ya nameyên ku berê hatine behs kirin nîqaş kirin.
But as you mentioned, the brain is really quiet.	Lê wekî ku we diyar kir, mêjî bi rastî bêdeng e.
Well, he was a stranger but not his job.	Welê, ew xerîb bû lê ne karê wî ye.
And that was the arrest.	Û ev girtina bû.
For lack of a better word.	Ji ber nebûna peyvek çêtir.
The bear would run right in front of the cars.	Hirç dê rast li ber erebeyan bireviya.
Look at the problems that have been created for us as a country.	Li pirsgirêkên ku ji bo me wekî welat çêkiriye binêrin.
He has it for us and we have access to it.	Ew ji bo me heye û gihîştina me heye.
Hope you do not mind eating in the kitchen.	Hêvîdarim ku hûn ne xema xwarinê li mitbaxê ne.
I had seen the machine many times.	Min makîne gelek caran dîtibû.
Without him, he received a significant blow.	Bêyî wî, lêdanek girîng girt.
But who knows.	Lê kî dizane.
Whatever happens, stay.	Çi dibe bila bibe, bimîne.
Maybe in a year, it will go away.	Dibe ku di salekê de, ew ê biçe.
I believe what people are not really after is representing numbers.	Ez bawer dikim ya ku mirov bi rastî li dû ne ew e ku hejmar temsîl dike.
I was out of things by the way.	Ez li derveyî tiştan jî bi awayê xwe bûm.
And you do not own it.	Û tu ne xwediyê xwe yî.
We live in a good age.	Em di temenekî baş de dijîn.
Mostly.	Bi piranî.
But the world did not know.	Lê dinya nizanibû.
It was self-inflicted.	Ew bi xwe dane bû.
In any case it will not be worth it.	Bi her awayî wê qîmet nede.
We use open source software where possible.	Em nermalava çavkaniya vekirî li ku derê gengaz bikar tînin.
I lower my voice.	Ez dengê xwe kêm dikim.
Says a free state, if under his control.	Dibêje dewleteke azad, eger di bin desthilatdariya wî de be.
Please let me finish my question.	Ji kerema xwe ez pirsa xwe biqedînim.
My breath is in him.	Bêhna min di wî de ye.
Just a shirt.	Tenê kirasek.
Do your best to get it straight down.	Ji bo ku ew rasterast biçe xwarê çêtirîn xwe bikin.
It was dangerous, but in the end it paid off.	Ew xeter bû, lê di dawiyê de berdêl da.
The breakfast they offered was very varied.	Taştêya ku wan pêşkêş kirin cûrbecûr pir mezin bû.
Her thoughts gave her a new, perhaps dangerous turn.	Wê ramanên wê zivirînek nû, belkî xeternakek da.
Very little sleep time is another.	Dema xewê ya pir hindik din e.
This is what gave him strength.	Ya ku hêza wî da wî ev e.
We will have a lot of fun together.	Em ê bi hev re gelek kêfxweş bibin.
But it is exactly the same for us.	Lê tam ji bo me jî wisa ye.
Otherwise it is small.	Wekî din ew piçûk e.
And the age of consent was not because she asked.	Û temenê razîbûnê ne ji ber vê yekê bû ku wê pirsî.
it's better for me to take it.	çêtir e ku ez me bigirim.
See with your own eyes.	Bi çavên xwe dibînin.
My real job.	Karê min ê rastîn.
They have been making these kinds of claims for years.	Bi salan e van cure îdiayan dikin.
There were two people with the truck.	Bi kamyonê re du kes hebûn.
I will pay him.	Ez ê pereyan bidim wî.
Happy New Year.	Her sal xweş.
Security is also an issue.	Ewlekarî jî pirsgirêkek e.
You learn from such situations.	Hûn ji rewşên weha fêr dibin.
It took two and a half months.	Ew du meh û nîv girt.
They are best friends, she takes him and he takes her.	Ew hevalên herî baş in, ew wî digire û ew wê digire.
I knew she would tell this story to herself forever.	Min dizanibû ku wê ji xwe re ev çîrok her û her gotiye.
Research with more cells is needed.	Lêkolînek bi hucreyên bêtir hewce ye.
Whether it was legal was another matter.	Ma ew qanûnî bû mijarek din bû.
It's cold.	Sar e.
They can’t, so they won’t have to let me go.	Ew nikarin, ji ber vê yekê ew ê neçar in ku ez biçim.
I know you read these and pay attention to what your customers want.	Ez dizanim ku hûn van dixwînin û bala xwe didin ku xerîdarên we çi dixwazin.
They just aren’t there.	Ew tenê ne li wir in.
The initial reaction appears to be complex.	Reaksiyona destpêkê tevlihev xuya dike.
After written informed consent was obtained, patients were given blood samples for examination.	Piştî ku razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin, nexweşan nimûneyên xwînê yên lêkolînê dan.
With it, she struck more than one gold.	Bi wê re, wê ji yekê zêdetir zêr xist.
He wanted money.	Wî pere dixwest.
Development is relatively inexpensive.	Pêşveçûn nisbeten erzan e.
The authors do not specify what data they are using.	Nivîskar diyar nakin ka ew kîjan daneyan bikar tînin.
Look up and down again.	Careke din li jor û jêr nihêrî.
That was what he loved.	Ya ku jê hez dikir ev bû.
Fish to the right.	Masî ber bi rastê ve.
This is not about leaving and staying.	Ev ne li ser hiştin û mayînê ye.
He was really a special person to me.	Ew bi rastî ji min re kesek taybetî bû.
I want to help people around me.	Ez dixwazim alîkariya kesên derdora xwe bikim.
I used the other round.	Min dora din bikar anî.
It hit him in the head.	Li serê wî xist.
And so they are waiting.	Û ji ber vê yekê ew li bendê ne.
We talk about the future until late at night.	Em heta derengiya şevê li ser pêşerojê diaxivin.
I did not like it, but understood.	Min jê hez nekir, lê fêm kir.
But that's part of what we know.	Lê ev beşek e ku em pê dizanin.
So this is a political act.	Ji ber vê yekê ev karekî siyasî ye.
That deal fell through this week.	Ew peyman vê hefteyê hilweşiya.
Although easy to clean.	Her çend hêsan têne paqij kirin.
He was very strong.	Ew pir bi hêz bû.
I do not remember.	Kengî nayê bîra min.
It was a building.	Ew avahî bû.
I understand now.	Ez niha fêm dikim.
Really hard work.	Bi rastî karekî pir dijwar.
There should never have been a question.	Diviyabû tu carî pirsek nebûya.
New tears flow from her eyes from this new shock.	Ji vê şoka nû hêsirên teze ji çavên wê dibarin.
This should not surprise anyone.	Divê ev yek kesî şaş neke.
Or at least, he thought my life was not very normal but normal.	An jî qet nebe, wî difikirî ku jiyana min pir ne asayî lê normal bû.
If you hate her every minute it will not help.	Ger hûn ji her deqeya wê nefret bikin ew ê ne alîkar be.
He had places.	Cihên wî hebûn.
This is not true.	Ev ne rast e.
We also do not know what one of them is.	Em jî nizanin yek ji wan çi ne.
I enjoyed participating in the discussions.	Ez ji beşdarbûna nîqaşan kêfxweş bûm.
It is not clear what happened to the others.	Ne diyar e ka çi hatiye serê yên din.
He could pull it off, and it would not be a surprise.	Ew dikaribû vekişe, û ew ê ne surprîz be.
The person who turned out to be the wrong person.	Kesê ku derket holê ku ew kesê xelet e.
He called me when I came home from work and he did not answer.	Dema ku ji kar vedigeriyam gazî min kir û bersiv negirt.
If you pay attention to money you will miss playing.	Ger hûn bala xwe bidin ser drav hûn ê bêriya lîstikvaniyê bikin.
Share a book or post on your social media.	Li ser medyaya xweya civakî pirtûkek an postek parve bikin.
Not without power.	Ne bê hêz.
He was and they did.	Ew bû û wan kir.
But the evidence will be in the construction.	Lê delîl dê di avakirinê de be.
It felt like riding.	Weke siwarbûnê hîs dikir.
Here we see them.	Li vir em wan dibînin.
Especially in their eyes.	Bi taybetî di çavên wan de.
Black and white.	Reş û spî.
It was family time.	Ew dema malbatê bû.
I left the shot in the kitchen.	Min gule berda mitbaxê.
But they are not for everyone.	Lê ew ne ji bo her kesî ne.
This respect and love will increase even more in the future.	Ev rêz û hezkirin wê di pêşerojê de hîn zêdetir bibe.
I hope to be back with you, one day soon.	Ez hêvî dikim ku we dîsa vegerim, rojek zû.
And when he went he looked at the others or.	Û gava ew çû li yên din geriya an.
She did not want to know.	Wê nedixwest bizane.
What we have now is that these discoveries are common to us as we get older.	Tiştê ku em naha ev e ku ev vedîtin her ku em kal dibin hevpar in.
The court can.	Dadgeh dikare.
The authors have no experience with this technique.	Nivîskar bi vê teknîkê re xwedî tecrûbe ne.
However I am having a hard time finding this particular function.	Lêbelê ez di dîtina vê fonksiyona taybetî de dijwar im.
Careful research is needed to answer these questions.	Ji bo bersiva van pirsan lêkolînek bi baldarî pêdivî ye.
Brown was black.	Brown reş bû.
All measurements are recorded in a book.	Hemî pîvandin di pirtûkekê de hatine tomar kirin.
As if he could not be from here.	Mîna ku ew nikaribe ji vir be.
It remains to be seen the second season.	Ew dimîne ku heyama duyemîn were girêdan.
I'm talking about work.	Ez qala kar dikim.
Maybe he thought he was better than he really was.	Belkî wî difikirî ku ew ji ya rastî çêtir bû.
Here the understanding is more difficult.	Li vir têgihîştina dijwartir e.
Then it worked.	Paşê kar kir.
Here is the money.	Li vir pere ye.
He does not know me.	Ew bi min nizane.
For the source, several approaches have been explored in the literature.	Ji bo çavkaniyê, di wêjeyê de çend nêzîkatî hatine lêkolîn kirin.
I already do.	Ez berê xwe didimê.
She loved his open, friendly manner.	Wê ji awayê wî yê vekirî, dostane hez dikir.
We filled this bad place.	Me ev cihê xirav dagirt.
There really is no way around it.	Bi rastî tu rê li dora wê tune.
Why he was standing in the first row.	Çima ew di rêza yekem de rawestiya bû.
I was shocked and I tried to avoid everything.	Ez şaş bûm û min hewl da ku hemî tiştan dûr bikim.
People now see how others quickly put on their clothes.	Mirov naha dibînin ka yên din çawa tavilê cilên xwe li xwe dikin.
Maybe your little friend is starting to fall in love with you.	Dibe ku hevalê weya piçûk dest bi hezkirina we bike.
He must fight to clear his name.	Divê ew şer bike ku navê xwe paqij bike.
They had accomplished what they wanted to do.	Tişta ku dixwestin bikin temam kiribûn.
Of course she regained her strength.	Bê guman wê hêza xwe vedigerand.
Apparently there was something else he did not like.	Xuya ye tiştekî din jî hebû ku jê hez nedikir.
That would have been nice.	Wê baş bûya.
The private message is good.	Peyama taybet baş e.
We are from there, in every sense.	Em ji wê derê, di her wateyê de.
In fact, we had little hope of seeing him.	Bi rastî, hêviya me kêm bû ku em wî bibînin.
Do not write tests.	Testan nenivîsin.
However, I am here.	Lêbelê, ez li vir im.
The house.	Xanî.
Even if we do not succeed, we must try.	Ger em bi ser nekevin jî, divê em hewl bidin.
Some of them died in the ring.	Hin ji wan di rîngê de mirin.
It is never possible to change what happened because of what happened.	Qet ne mumkin e ku tiştên ku qewimîne biguherînin ji ber ku çi bûye, bûye.
The shape is good.	Şikl baş e.
2 patients died due to head injuries.	2 nexweş ji ber birîna serê xwe mirin.
He took a breath.	Bêhna xwe girt.
He, too, did not succeed.	Ew jî, bi ser neket.
It was such a place.	Ew der cihekî wisa bû.
If you have many patients, it may take more than two hours.	Heke gelek nexweşên we hebin, dibe ku ji du saetan zêdetir derbas bibin.
Add the most !.	Herî zêde bikin!.
All participants gave written informed consent for the study and reading procedure.	Hemî beşdaran ji bo lêkolîn û prosedûra xwendinê razîbûna agahdar a nivîskî dan.
See release notes for more information.	Ji bo bêtir agahdarî li notên berdanê binêrin.
I dream like that.	Ez wisa xeyal dikim.
Most patients are children.	Piraniya nexweşan zarok in.
This secret will suffice.	Ev yek veşartî dê bes be.
Drizzle over the oil, then season with salt and pepper.	Serê rûnê birijînin, paşê bi xwê û îsotê bixin.
You brought this up suddenly.	We ev yek ji nişka ve anî.
He said his hand was red when he returned.	Wî got ku dema vegeriya destê wî sor bû.
The model is completed this way.	Model bi vî rengî tê qedandin.
No, it was not a wall.	Na, ew ne dîwar bû.
And these games are very rare.	Û ev lîstik pir kêm in.
You are a mother.	Tu dayik î.
Crying, he held his head in his hands.	Digiriya, serê xwe di destên xwe de girtibû.
We love love.	Em ji evîndariyê hez dikin.
Not to mention you may have missed my position.	Nebêjim dibe ku we pozîsyona min xerc kiribe.
If your system does not meet its requirements, it will not work.	Ger pergala we hewcedariyên wê pêk neyne, ew naxebite.
This young mother was born without a hand.	Ev dayika ciwan bê dest ji dayik bû.
He must return soon.	Divê ew zû vegere.
None of this makes sense.	Tiştek ji van nayê wateya.
She had to be careful of what she said.	Diviyabû ku hay ji gotina wê hebe.
It really was not a bed.	Bi rastî jî ne nivînek bû.
Control, and vs.	Kontrol, û vs.
We can not continue such a situation.	Em nikarin rewşeke wiha berdewam bikin.
But, like the others see that it is a beautiful wooden table.	Lê, mîna yên din dibînin ku ew maseyek darek xweşik e.
He was waiting for what he could buy, so he waited.	Tiştê ku wî dikaribû bikira li bendê bû, ji ber vê yekê ew li bendê ma.
First, people who reach their goal.	Yekem, mirovên ku digihîjin armanca xwe.
The house has never been so quiet.	Xanî qet ewqas bêdeng nebû.
In fact, it does the opposite.	Bi rastî, ew berevajî dike.
You never know what effect you will have on a child.	Hûn qet nizanin ku hûn ê çi bandorê li ser zarokek bikin.
Blue was very available.	Şîn pir berdest bû.
The majority of parties should therefore support the proposal.	Ji ber vê yekê divê piraniya partiyan piştgiriyê bidin pêşnûmeyê.
We had made each other proud.	Me hevdû serbilind kiribû.
We will find a way.	Em ê rêyekê bibînin.
Studies have shown mixed results in terms of benefits.	Lêkolînan di derbarê berjewendiyan de encamên tevlihev nîşan dan.
It has to be something completely different.	Pêdivî ye ku ew tiştek bi tevahî cûda be.
He could not get this argument.	Wî nikarîbû vê argumanê bi dest bixe.
There is no such thing in the whole world.	Li hemû dinyayê tiştekî wisa tune.
It depends on where the challenges are.	Ew girêdayî ye ku dijwarî li ku derê ne.
Make sure you add enough salt.	Bawer bikin ku hûn têra xwê lê zêde bikin.
The black box was still in his hand.	Qutiya reş hê di destê wî de bû.
In fact, less than that.	Bi rastî, ji wê kêmtir.
They know it will not work.	Ew dizanin ku ew ê nexebite.
And he felt it too.	Û wî jî pê hesiya.
Its path was no longer from the planet.	Rêya wê ji gerstêrkê nemabû.
I could not look at it.	Min nedikarî li wê binerim.
She is there, so they can not touch her.	Ew li wir e, ji ber vê yekê ew nikarin destê xwe bidin wê.
Sorry, but you have to respect them and their needs.	Mixabin, lê divê hûn ji wan û hewcedariyên wan re rêz bigirin.
It was not a matter of race.	Ne meseleya nijadê bû.
Sign up to receive it by email.	Sign up ku ew bi e-nameyê bistînin.
I was there for a maximum of five minutes.	Ez herî zêde pênc deqe li wir bûm.
Lots of women too, but only for a second or two.	Gelek jin jî, lê tenê ji bo yek an du duyemîn.
She does not think her parents would agree.	Ew nafikire ku dê û bavê wê bi wê yekê razî bin.
Yes, but mostly not.	Erê, lê bi piranî na.
It's a great gift to give away.	Ew diyariyek mezin e ku meriv jê re derbas bibe.
I have difficulty breathing.	Ez di nefesê de zehmetiyê dikişînim.
It is hard to remember the first year.	Zehmet e ku meriv wê sala yekem bîne bîra xwe.
Then they realized he was your father.	Paşê wan fehm kir ku ew bavê te ye.
Before an agreement could be signed, both parties had to agree.	Berî ku peymanek were îmzekirin, diviyabû her du alî li hev bikin.
Just act naturally.	Tenê xwezayî tevbigerin.
It's not yours.	Ew ne ya te ye.
Higher animals live, no.	Ajalên bilindtir dijîn, na.
Let's find a new wife.	Bila jineke nû bibîne.
Do not go to their homes.	Neçin malên wan.
Something strange happens if you tell the truth.	Tiştekî xerîb diqewime eger tu rast bibêjî.
Pressure is often placed on the basis of work experience.	Zext bi piranî li ser bingeha ezmûna karker tê danîn.
This heat is lost.	Ev germ winda dibe.
Are you going, this year ?.	Tu diçî, îsal?.
So good stuff.	Ji ber vê yekê tiştên baş.
There were older girls in the class, followed by older women.	Di polê de keçên mezin hebûn, paşê jî jinên pîr.
It really is an amazing car.	Ew bi rastî otomobîlek ecêb e.
I can use them on the boat.	Ez dikarim wan li qeyikê bikar bînim.
The other two returned.	Herduyên din vedigeriyan.
I was playing a game with my phone.	Min bi têlefona xwe lîstikek dilîst.
It works, so we want to get it back.	Ew dixebite, ji ber vê yekê em dixwazin wê vegerînin.
I saw him face to face.	Min ew rû bi rû dît.
We provide a safe, quality environment for you and your entire family.	Em ji bo we û tevahiya malbata we hawîrdorek ewledar, bi kalîte peyda dikin.
Think about your organization for a while.	Demekê li rêxistina xwe bifikire.
He did not notice.	Wî ferq nekir.
To be done twice.	Du caran were kirin.
I just do not know how they do it.	Ez bi tenê nizanim ew çawa dikin.
We need to get there soon.	Divê em zûtir biçin wir.
She is now comfortable with him because he is injured.	Ew niha bi wî re xweş e ji ber ku ew birîndar bûye.
Of course, that people can do this is no surprise.	Bê guman, ku mirov dikare vê yekê bike, ne surprîz e.
When we talk.	Dema ku em dipeyivin.
Thanks for at least looking at me.	Spas ji bo ku bi kêmanî li min nihêrî.
It's not worth it to pay attention.	Ew ne hêja ye ku meriv serê hûrdemê bide.
You can see he was there to kill me.	Hûn dikarin bibînin ku ew li wir bû ku min bikuje.
Definitely.	Bi diyarî.
Make sure the image has your country code.	Piştrast bikin ku wêne bi koda welatê we re heye.
The way to go.	Rêya çûyînê.
I do not believe we should be afraid of him.	Ez bawer nakim ku em ji wî bitirsin.
I'm reading you.	Ez xwendinê didim te.
He had a brown and white dog with him.	Kûçikek qehweyî û spî bi wî re hebû.
But that was not the point, as they well knew.	Lê ew ne xal bû, wekî wan baş dizanibû.
But sometimes that's not enough for me.	Lê carinan ev têra min nake.
Then he was taken to his room, and soon came to an end.	Dûv re ew birin odeya wî, û zû dawî hat.
So she said.	Ji ber vê yekê wê got.
We saw you catch it, that first day, before you caught us.	Me dît ku te ew girt, wê roja ewil, berî ku tu me bigirî.
It gets old.	Pîr dibe.
If you get the right answer, it might hurt.	Ger we bersiva rast girt, dibe ku zirarê bike.
But his pleasure came from both.	Lê kêfa wî ji herduyan jî hat.
Names he does not know.	Navên ku wî nizanin.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
Title in the ring.	Title nav zengilê.
Come on, we have to go.	Werin, divê em herin.
Receive knowledge.	Zanînê distînin.
I’m sorry, but it is.	Ez xemgîn im, lê ew e.
Here it can be.	Li vir dikare bibe.
This is like silence.	Bi vî awayî mîna bêdengiyê ye.
Yes, a bath.	Erê, hemamek.
Function writing is a struggle for me.	Nivîsandina fonksiyonê ji bo min têkoşîn e.
Among the dead are 2 children.	Di nava kuştiyan de 2 zarok hene.
We hope you understand our view ?.	Em hêvî dikin ku hûn nêrîna me fam bikin?.
These values ​​are relatively large.	Ev nirxên nisbeten mezin in.
But if her parents do that, you call social workers.	Lê heke dêûbavên wê wiya bikin, hûn gazî xebatkarên civakî dikin.
He knows he will only make things worse.	Ew dizane ku ew ê tenê tiştan xirabtir bike.
We found that there is indeed a lot of evidence for the theory.	Me dît ku bi rastî ji bo teoriyê gelek delîl hene.
How did this happen? 	Ev çawa çêbû?
the doctor asked.	doktor jê pirsî.
Still a lot of lost pieces.	Dîsa jî gelek perçeyên winda.
I will leave my daughters with their ears in the streets.	Ez ê keçên min guhên xwe li kolanan bihêlin.
Drink instead.	Li şûna wan vedixwin.
In the kitchen, look around.	Di mitbaxê de, li dora xwe nihêrî.
The choice of words struck me.	Hilbijartina peyvan li min xist.
I added it to my code as suggested by both of the answers below.	Min ew li koda xwe zêde kir wekî ku her du bersivên jêrîn pêşniyar dikin.
They do not tell the truth.	Rastiyê nabêjin.
On a security camera.	Li ser kamerayek ewlehiyê.
They have a front and they have a back.	Pêşîyek wan heye û paşîyek wan heye.
No such evidence is presented here.	Li vir delîlên weha nayên pêşkêş kirin.
Just about everything we felt at the time to do.	Tenê her tiştê ku me di wê demê de hîs dikir ku bikin.
The only thing that matters is to clear the table.	Ya girîng tenê ew e ku meriv maseyê zelal bike.
They stop there and watch me.	Ew li wir sekinîne û li min temaşe dikin.
A representative image is displayed for each condition.	Ji bo her şertek wêneyek nûner tê nîşandan.
Just come with it a little stronger.	Tenê bi wê re hinekî bi hêz were.
Hall watched from the locked bedroom door.	Hall li deriyê razanê yê girtî temaşe kir.
Were able to identify author errors.	Dikaribûn xeletiyên nivîskar diyar bikin.
Most words last only a few months.	Piraniya peyvan tenê çend mehan dom dikin.
That name didn’t mean anything to me either.	Ew nav jî ji bo min tiştek nedihat.
Believe me the picture is amazing.	Ji min bawer bike wêne ecêb e.
It means a lot to him on the tree.	Ew li ser dara wî ji bo wî pir wateya.
His body and soul.	Laş û ruhê wî.
He left, never gave the order and was never seen again.	Ew çû, qet ferman neda û careke din nehat dîtin.
Finally or otherwise.	Di dawiyê de an wekî din.
I wonder where your friends went.	Ez meraq dikim hevalên te bi ku ve çûne.
This may be commercial.	Ev dibe ku bazirganî ye.
This time we had a hotel.	Vê carê otêlek me hebû.
This gave me a lot of ideas.	Vê yekê gelek raman da min.
Applications that are made for mobile devices are building a huge industry.	Serlêdanên ku ji bo cîhazên mobîl têne çêkirin pîşesaziyek mezin ava dikin.
Not only is this a list.	Ne tenê ev lîste ye.
In the end he decided.	Di dawiyê de wî biryar da.
Reading them is hard.	Xwendina wan zehmet e.
I'm thin.	Ez nazik im.
No more than three rows.	Ji sê rêzan zêdetir nebû.
And you can not fill out any papers on the ship.	Û hûn nikarin tu kaxizên li ser gemiyê tije bikin.
On a trip.	Li ser rêwîtiyek.
Sees me as food.	Min wek xwarinê dibîne.
We humans simply cannot live without each other.	Em mirov bi tenê nikarin bêyî hev bijîn.
Like you said, there is no other job they can do.	Weke ku we got, tu karekî din ê ku ew dikarin bikin tune.
God has now given eight laws, not seven.	Xwedê niha heşt zagon dane, ne heft.
Experiments suggested and designed.	Ezmûnan pêşniyar û sêwirandin.
Do you want to continue ?.	Ma hûn dixwazin berdewam bikin?.
Our defense is the defense of the truth.	Parastina me parastina heqîqetê ye.
I wondered how old he was.	Min meraq kir ku ew çend salî bû.
You will work long and hard hours.	Hûn ê bi saetên dirêj û dijwar bixebitin.
He has his own way of doing things.	Ew riya xwe ya kirina tiştan heye.
Calm down.	Êmin be.
I find it difficult to use the computer.	Ez zehmet dibînim ku ez komputerê bikar bînim.
He needed to know what was going to happen to him tomorrow.	Ew hewce bû ku bizane ka sibê çi tê serê wî.
Their parents loved them.	Dê û bavên wan ji wan hez dikirin.
There may be worse role models.	Dibe ku modelên rola xirabtir hebin.
If they have horses, let them protect their horses.	Ger hespên wan hebin, hişt ku ew hespên xwe biparêzin.
To let you play your music very loudly.	Ji bo ku hûn bihêlin hûn muzîka xwe pir bi dengek bilind bilîzin.
I can give you many forms to fill out.	Ez dikarim gelek forman bidim we da ku hûn tijî bikin.
I do not want to look at the crowd.	Ez naxwazim li ser girseyê bigerim.
Technology has made this much easier over time.	Teknolojiyê bi demê re ev yek pir hêsantir kiriye.
But the next day it happened again.	Lê roja din dîsa ev yek pêk hat.
For prices, see above.	Ji bo bihayên, li jor binêre.
He was still far from strong.	Ew hîn ji xurtbûnê dûr bû.
I pulled out a small cake, which made no sense.	Min kenek piçûk derxist, ku tu wateyek wê tune.
In general the environmental impact can be significant.	Bi gelemperî bandora jîngehê dikare girîng be.
The user must click on the button below.	Divê bikarhêner li ser bişkoja jêrîn bikirtînin.
They never come out.	Ew qet dernakevin.
I shook his hand.	Min destê wî hejand.
We have to play well.	Divê em baş bilîzin.
The plan was changed.	Plan hatibû guhertin.
Go through this web.	Vê tevnê derbas bikin.
You love it.	Tu ji wê hez dikî.
If not, please let me know.	Heke ne, ji kerema xwe ji min re agahdar bikin.
There is not much to do to change this dream.	Ji bo guherandina vê xewnê ne hewce ye ku pir tişt bike.
Unfortunately she had less time than she thought.	Mixabin ji ya ku wê difikirî kêmtir dem jê re mabû.
If she was the woman she used to be.	Ger ew jina ku berê bûya.
What you need to do to feel better.	Ya ku hûn hewce ne bikin ku hûn çêtir hîs bikin.
Let me have a gun.	Bila çeka min hebe.
Length.	Dirêjahî.
We heard that your breath was rapid.	Me bihîst ku bêhna te lez dibû.
My lesson is beyond excitement.	Dersa min ji heyecanê wêdetir e.
Details will be provided to the ideal person.	Dê hûrgulî ji kesek îdeal re were peyda kirin.
Find pleasure in the little things.	Di tiştên piçûk de kêfxweşiyê bibînin.
It is not a truck.	Ew ne kamyon e.
He could not claim to know the man well.	Wî nikarîbû îdia bike ku meriv baş nas dike.
And sometimes people can surprise you.	Û carinan mirov dikarin we şaş bikin.
He did it very badly.	Wî ew pir xirab kir.
Try and prove me wrong.	Biceribînin û min xelet îspat bikin.
Not too late, but very close.	Ne pir dereng e, lê pir nêzîk dibe.
Which we must never give up.	Ya ku divê em tu carî dev jê bernedin.
I will be there to guide you.	Ez ê li wir bibim rêberiya te.
People love that story.	Mirov ji wê çîrokê hez dike.
And the right hand.	Û destana destê rastê.
We were not very active in the church.	Em di dêrê de zêde ne çalak bûn.
He put it down.	Wî ew danî.
Some people do it.	Hin kes wê dikin.
Regular opening is the result of this method.	Vekirina bi rêkûpêk encama vê rêbazê ye.
I guess that must be true.	Ez texmîn dikim ku divê ew rast be.
I work and look forward to my chance.	Ez dixebitim û li benda şansê xwe me.
And then the fans after that.	Û paşê fans piştî ku.
I've been wondering for a long time, maybe your magic is just in your sleep.	Ez ji mêj ve meraq dikim gelo, dibe ku sêhra we bi tenê di xew de be.
We had a good time, yes we did.	Me demên xweş derbas kir, erê me kir.
Their ability to set large numbers is what makes them great.	Qabiliyeta wan a danîna hejmarên mezin ew e ku wan mezin dike.
I have evaluated the situation many times.	Min gelek caran rewşê nirxand.
There are online services that will get your credit point completely free.	Karûbarên serhêl hene ku dê xala krediya we bi tevahî belaş peyda bikin.
Once, maybe there will be.	Carekê, belkî wê hebe.
I worked on my statement until my fears showed.	Min li ser îfadeya xwe xebitî heya ku tirsa min xuya nekir.
The prosecutor had to pay the tax costs.	Dozger derbasî lêçûnên bacê bû.
We can not continue.	Em nikarin bidomînin.
, was added.	, hat zêdekirin.
That is why we use them to evaluate reality from our human perspective.	Ji ber vê yekê em wan bikar tînin da ku rastiyê ji perspektîfa xweya mirovî binirxînin.
Now you can see its area.	Niha hûn dikarin qada wê bibînin.
The police, they believe, have no interests at heart.	Polês, ew bawer dikin, berjewendiyên wan di dilê wan de nîne.
I was tired of being told not to worry.	Ez westiyam ku ji min re dibêjin xem neke.
And now.	Û vê gavê.
Three of these species are referred to as new.	Sê ji van cureyan wekî nû têne binav kirin.
Maybe there is only one right way ahead.	Dibe ku tenê rêyek rastîn li pêş heye.
But nothing succeeded.	Lê tiştek bi ser neket.
Everyone on our screen was interested in the movie.	Di ekrana me de her kes bi fîlmê re eleqedar bû.
I just killed one person.	Min tenê kesek kuşt.
The report we saw on television passed us by.	Rapora ku me di televizyonê de didît ji me re derbas bû.
My son was about two years old at the time.	Kurê min wê demê nêzî du salî bû.
We are very similar to him.	Em bi wî awayî pir dişibin hev.
Do not talk about what.	Negotin li ser çi.
The movement is hard on your things.	Tevger li ser tiştên we dijwar e.
There was silence, and deep darkness.	Li wir bêdeng, û kûr tarî bû.
It did not have to end that way.	Ne diviyabû ku bi vî awayî biqede.
Breakfast.	Taştê.
We detected that you are using a flash drive.	Me tesbît kir ku hûn amûrek pêçê bikar tînin.
I followed them inside.	Ez li pey wan ketim hundir.
This does not mean that they are good questions.	Ev nayê wê wateyê ku ew pirsên baş in.
But still thanks.	Lê dîsa jî spas.
I did not care, they were very heavy.	Ne xema min bû, ew pir giran bûn.
But you can try.	Lê hûn dikarin biceribînin.
I looked at the street man.	Min li zilamê kuçeyê nihêrî.
I suggest you read the whole thing.	Ez pêşniyar dikim ku hûn tevahî bixwînin.
Now, any man on the snow can hurt you.	Naha, her zilamek li ser berfê dikare zirarê bide we.
It was a new family, a new language and a new name.	Wê malbatek nû, zimanek nû û navek nû bû.
Up, up and away.	Ser, jor û dûr.
The quality is especially evident in the large size.	Qalîteyê bi taybetî di mezinahiya mezin de xuya dike.
From the best.	Ji ya herî baş.
It can really be anywhere.	Ew bi rastî dikare li her deverê be.
Talk to your doctor about whether you should be tested.	Bi doktorê xwe re bipeyivin ka gelo divê hûn werin ceribandin.
You have enough on your cup to worry about.	Tu têra xwe li ser piyala xwe heye ku li ser xema.
And think about water.	Û li ser avê bifikirin.
It just makes sense.	Tenê mantiq e.
Most importantly, it usually comes down to one act of willpower.	Ya ku pir girîng e, bi gelemperî li ser yek çalakiya îradeyê vedigere.
But you have to try and try again.	Lê divê hûn dîsa biceribînin û biceribînin.
But not the picture.	Lê ne wêne.
A hand came down to rest on his shoulder.	Destek hat xwar ku li ser milê wî bimîne.
There was a child.	Zarokek hebû.
So he did not take the girl.	Ji ber vê yekê wî keçik negirt.
Controlled trial study.	Lêkolîna ceribandinê ya kontrolkirî.
Release your money.	Pereyên xwe berdin.
Yes, we really can not.	Belê, em bi rastî nikarin.
That is good.	Yanî baş e.
You are crazy now.	Tu niha dîn î.
All information was collected by telephone.	Hemû agahî bi telefonê hatin komkirin.
He asked what language it was.	Wî pirsî ku ew çi ziman e.
They can be explained in terms of his ‘final reasons’.	Ew dikarin li gorî 'sedemên dawî' yên wî werin ravekirin.
But today, technology can help us solve this problem.	Lê îro, teknolojî dikare alîkariya me bike ku vê pirsgirêkê çareser bikin.
You can not read, you can not listen to the radio.	Hûn nikarin bixwînin, hûn nikarin radyoyê guhdarî bikin.
Some people saw that we were not enough for him.	Hin kesan dît ku em têra wî nakin.
I did not think about the results.	Min li ser encaman nefikirî.
People could not rely on rules and authority.	Mirov nikarîbû serî li qaîde û desthilatdariyekê bide.
Drink some water.	Hinek avê vexwin.
This is easy.	Ev yek hêsan e.
It is very quiet here.	Li vir pir bêdeng e.
But only for a while.	Lê tenê ji bo demekê.
But you will have to wait until it gets dark.	Lê hûn ê li bendê bimînin heya ku tarî bibe.
Use your common sense.	Aqilê xwe yê hevpar bikar bînin.
She just had a bad dream and needs me to comfort her.	Wê tenê xewnek xirab dît û hewce dike ku ez wê teselî bikim.
He somehow lies there and he is.	Ew bi rengekî li wir razayî ye û ew e.
I specified the truck.	Min qamyon diyar kir.
There are answers.	Bersiv hene.
I really have to do things one day for a few days.	Bi rastî divê ez çend rojan tiştan yekalî bikim.
I knew he was now or never.	Min dizanibû ku ew niha bû an qet.
He was so alert.	Ew bi vî awayî hişyar bû.
People come here normally and get out mentally.	Mirov normal tên vir û derûnî derdikevin.
Really, after reading this, look around.	Bi rastî, piştî xwendina vê, li dora xwe binêrin.
Before writing his stories, he loved to tell them to himself.	Berî nivîsandina çîrokên xwe, wî hez dikir ku wan ji xwe re bêje.
No one could.	Kesî nikarîbû.
Just do a little action.	Tenê hindik tevbigerin.
If he did not do this now, he might not be able to do it again.	Ger niha ev yek nekira dibe ku careke din fersend derneketa.
Her color was good, her breathing was deep and harmonious.	Rengê wê baş bû, nefesa wê kûr û bihevra bû.
On top of that, they agree.	Li ser vê yekê, ew li hev dikin.
He is still so sharp and involved in politics.	Ew hîn jî ew qas tûj e û di nav siyasetê de ye.
It was too much for many.	Ji bo gelekan pir zêde bû.
Kuro you are late.	Kuro tu dereng î.
We never really sat down and talked to each other.	Em tu carî bi rastî rûniştin û bi hev re neaxivîn.
Things were not like that.	Tişt ne wisa bûn.
Apparently, some of the authors did not find any basic data.	Xuyaye, hin ji nivîskaran tu daneyên bingehîn nedîtibûn.
You never left me.	Tu carî min nehişt.
I drink it every morning.	Ez her sibe vedixwim.
There were beautiful trees and gardens.	Darên xweş û bexçe hebûn.
The chaos on that front did not expect much.	Di wê eniyê de alozî zêde hêviyê nedikir.
I'm not there because it's your call.	Ez ne li wir im, lewra banga te ye.
The application is simple and comes with a simple application.	Serlêdan hêsan e û bi serîlêdana hêsan tê.
It was not much of a struggle.	Ew ne pir têkoşîn bû.
We can easily see what impact they have on the team.	Em dikarin bi hêsanî bibînin ka çi bandora wan li ser tîmê heye.
It was a good day.	Ew rojek baş bû.
No other adult device was identified.	Tu amûrek din a mezinan nehat nas kirin.
Take a look at these notes from the speech.	Van notên ji axaftinê binihêrin.
I had no power to control my anger.	Hêza min tune bû ku ez hêrsa xwe kontrol bikim.
It gets annoying and sometimes goes on for days without warning.	Ew aciz dibe û carinan bi rojan bêyî hişyariyê diçe.
You need to remember the order of the story and the place where you left it.	Pêdivî ye ku hûn rêzika çîrokê û cihê ku we dev jê berda bîr bînin.
If the operation is successful, it will be a wonderful thing.	Ger emeliyat serketî be, dê bibe tiştekî ecêb.
His treatment took several weeks.	Dermankirina wî çend hefte girt.
Something else is happening at the same time.	Tiştek din di heman demê de diqewime.
For example like now.	Mînakî mîna niha.
And there are still people.	Û hîn jî mirov hene.
Good luck.	Bextê te xweş bî.
But they are very few.	Lê ji wan pir hindik in.
I will discuss that book in a future blog post.	Ez ê wê pirtûkê di posta blogê ya pêşerojê de nîqaş bikim.
And of course something wonderful to do.	Û bê guman tiştek xweş e ku kir.
There is no future for us.	Ji bo me paşeroj tune.
However, there is a way to stay healthy, beautiful and happy.	Lêbelê, rêyek heye ku meriv saxlem, xweşik û bextewar bimîne.
She should not think she has a choice.	Divê ew nefikire ku wê bijarteyek heye.
You did not listen to her, as always.	We guh neda wê, wekî her car.
There was not much technology.	Zêde teknolojî tune bû.
It was our day.	Roja me bû.
His struggle is this.	Têkoşîna wî ev e.
People usually take things for granted.	Mirov bi gelemperî tiştan ji xwe re digirin.
They love it.	Ew jê hez dikin.
I love dogs so much.	Ez ji kûçikan pir hez dikim.
I have known you for six years.	Ev şeş sal in ez te nas dikim.
I mean its first meaning, he said.	Mebesta min mana wê ya yekem e, wî gotibû.
And no, this is not a day for taking pictures.	Û na, ev roj ne roja girtina wêneyan e.
We can not do that.	Em nikarin vê yekê bikin.
Once connected here.	Carekê li vir hatibû girêdan.
Then look at your watch.	Paşê li saeta xwe nêrî.
And use that event for the audience.	Û wê bûyerê ji bo temaşevanan bikar bînin.
Avoid murder by lying.	Ji kuştina bi derewan dûr ket.
Today will be a test day.	Îro dê bibe roja ceribandinê.
But no man had ever influenced her in such a way before.	Lê berê tu mêrekî bi vî rengî bandor li wê nekiribû.
Those who are full of themselves are not like that.	Ew kesên ku ji xwe tije ne wisa ye.
Our users hate it.	Bikarhênerên me jê nefret dikirin.
I use it every day now.	Ez niha her roj wê bikar tînim.
It should not leave your mind.	Divê ji hişê xwe dernekeve.
With my wife.	Bi jina min re.
So much was clear to him.	Ewqas tişt ji wî re eşkere bû.
The quality of the research is more important than the results.	Kalîteya lêkolînê ji encaman girîngtir e.
The time we spent there was a lot of fun.	Wextê ku me li wir derbas kir pir kêf bû.
It really is that simple.	Bi rastî ew qas hêsan e.
As you can see, people are moving.	Wekî ku hûn dikarin bibînin, mirov diçin.
She looked at him but said nothing.	Li wî nêrî lê tiştek negot.
In other words, you see more than one valuable source of information.	Bi gotineke din, hûn ji yekê zêdetir çavkaniya agahdariya hêja dibînin.
Never been married.	Qet zewicî nebûye.
The game with my friends went well.	Bi hevalên min re lîstin xweş derbas bû.
I completely missed him, and threw myself out of balance.	Min bi tevahî bêriya wî kir, û xwe ji hevsengiyê avêt.
So something else might happen.	Ji ber vê yekê dibe ku tiştek din çêbibe.
This is your live insurance policy.	Ev polîtîkaya bîmeya weya zindî ye.
There was not much room.	Zêde cîh nemabû.
All families send their love.	Hemû malbat evîna xwe dişînin.
But there are many other things that make it amazing.	Lê gelek tiştên din hene ku wê ecêb dike.
Mine was simple.	Ya min sade bû.
It is important, however, that we look at the testing of our claims.	Lêbelê girîng e ku em li ceribandinên ceribandinê yên îdîayên me bigerin.
Let's find out about it.	Ka em li ser wê bibînin.
However that is not a real problem.	Lêbelê ew ne pirsgirêkek rastîn e.
This means that you and I went out and focused on me.	Ev tê wê wateyê ku ez û te derketin û li ser min.
Eventually he turned around.	Di dawiyê de ew zivirî.
If only you could open your eyes.	Eger bi tenê dikarî çavên xwe veke.
I was a little surprised by his speech.	Ez ji axaftina wî hinekî matmayî mam.
You will not notice, until you know where to look.	Hûn ê ferq nekin, heya ku hûn zanibin ku hûn lê binihêrin.
They want medical attention.	Ew lênihêrîna bijîşkî dixwazin.
You take a week off.	Hûn hefteyek betlaneyê digirin.
Your head is injured.	Serê te birîndar e.
This was a rare opportunity for staff members to enjoy the view.	Ev ji bo endamên karmendan fersendek kêm bû ku ji dîmenê kêfxweş bibin.
I can not remove them.	Ez nikarim wan derxim.
You caught it without thinking too much.	Te bêyî ku zêde bifikire ew girt.
I also taught him to write his name.	Min jî wî fêrî nivîsandina navê xwe kiribû.
Change the process.	Pêvajoyê biguherînin.
But it was bad.	Lê ev xerab bû.
This is a new design and a new example.	Ev yek sêwiranek nû û nimûneyek nû ye.
Maybe we can reach him later today.	Dibe ku em îro piştî nîvro wî bigihînin.
But she will.	Lê wê.
Not everyone is like that, though.	Ne her kes wisa ye, lê belê.
He rarely does.	Ew kêm caran dike.
The problem was not his problems tonight.	Pirsgirêk ne pirsgirêkên wî yên îşev bûn.
I got a copy.	Min kopiyek girt.
Both fell again.	Herdu dîsa ketin.
He smiled to himself.	Ji xwe re keniya.
Thank you for everything.	Spas ji bo hertiştî.
There were no successes.	Serketî nebûn.
I was alone.	Ez tenê bûm.
He started.	Wî dest pê kir.
But you know it takes time to work it out.	Lê hûn zanin ku ji bo xebitandina wê demek digire.
You need to divert her attention from this.	Pêdivî ye ku hûn bala wê ji vê yekê dûr bixin.
The possible reason for this is explained in the article.	Sedema gengaz a vê yekê di gotarê de tê rave kirin.
We will have surgery cases.	Em ê bibin xwedî dozên emeliyatê.
Healthy and done in no time.	Tendurist û di demek zû de pêk tê.
This may take a very long time.	Ev belkî demek pir dirêj bigire.
But half of their forces were sent to the river.	Lê nîvê hêzên xwe şand çem.
Whatever the day may be, it comes out.	Roj çi dibe bila bibe, ew der derdikeve holê.
The area is circular.	Qada çemberê ye.
What I said did not matter.	Min çi got jî ne girîng bû.
Reported to his mother.	Ji diya xwe re ragihand.
That changed the weather.	Ew hewa guhert.
No, you can try it.	Na, hûn dikarin wê biceribînin.
Not too bad either.	Ne tundî jî baş e.
He was excited.	Ew bi heyecan bû.
Someone will drive a better car.	Kesek dê otomobîlek çêtir ajot.
In perfect order.	Bi fermana bêkêmasî.
You can change it.	Hûn dikarin wê biguherînin.
Unless you give me a reason to be sad, I will not be sad.	Heya ku sedemek xemgîniyê nedin min, ez xemgîn nakim.
It’s hard on the march.	Li ser meşê zehmet e.
It will show every vote he casts.	Ew ê her dengên ku wî derdixist nîşan bide.
This means that one cannot exist without the other.	Ev tê wê wateyê ku yek bêyî ya din nabe.
This is a simple thing.	Ev tiştekî hêsan e.
I will not let it get to you.	Ez nahêlim ku ew li te xwedî derkeve.
I will definitely buy more of my products with them !.	Ez ê bê guman bêtir hilberên xwe bi wan bikirim!.
The other part was personal.	Beşê din jî şexsî bû.
The critical response to the film was mixed.	Bersiva rexnegir li ser fîlimê tevlihev bû.
If not today, tomorrow.	Ger ne îro, sibê.
Play for an hour and it will happen at least twice.	Ji bo saetekê bilîzin û ew ê bi kêmanî du caran çêbibe.
He worked hard, and he was a good friend.	Ew pir xebitî, û ew hevalek baş bû.
This left us open to attack.	Vê yekê me ji êrîşê re vekirî hişt.
It's not a game.	Ew ne lîstikek e.
There is nothing other than that.	Ji bilî wê tiştek din tune.
Other than that, it works perfectly.	Wekî din, bêkêmasî dixebite.
Each measurement usually has several properties associated with it.	Her pîvan bi gelemperî çend taybetmendiyên bi wê re têkildar in.
If you are quiet under one, maybe two.	Ger hûn bêdeng bin yek, dibe ku du.
That was me too.	Ew jî ez bûm.
Empty your stupid, empty brain, woman.	Mejiyê xwe yê ehmeq, vala çêke, jin.
But do not listen to them.	Lê guh nedin wan.
There are many activities among them.	Di nav wan de gelek çalakî jî hene.
You have to calculate two things.	Divê hûn du tiştan hesab bikin.
General physical examination was normal.	Muayeneya laşî ya gelemperî normal bû.
Not everyone needs it, but of course someone will claim to do it.	Ne her kes hewce dike, lê bê guman kesek dê îdîa bike ku ew dike.
He gave us the world in which to live and prosper.	Wî cîhan da me ku em tê de bijîn û pêşve bibin.
No one started.	Kesî dest neda.
Additional analysis was performed on fixed brain samples.	Di nimûneyên mêjî yên sabît de analîzek zêde hate kirin.
Any ideas please.	Her ramanek ji kerema xwe.
Wek, zero game.	Wek, sifir game.
Remember that we as a large family are in this.	Bînin bîra xwe ku em wekî malbatek mezin di vê yekê de ne.
But he said, no, he will not come with me.	Lê wî got, na, ew ê bi min re neyê.
Every other method requires us to kill him.	Her rêbazek din hewce dike ku em wî bikujin.
These results will be used later in this article.	Ev encam dê paşê di vê gotarê de bêne bikar anîn.
They had to navigate the ship from top to bottom.	Diviyabû ew li keştiyê ji serî heta dawiyê bigerin.
Simple question.	Pirsa hêsan.
It's a journey.	Ew rêwîtî ye.
To provide your views on the case.	Ji bo ku nêrîna xwe li ser dozê pêşkêş bikin.
Do not lose it, and do not spend it.	Wê winda nekin, û wê xerc nekin.
For two seconds.	Ji bo du saniyeyan.
Or there is a mistake.	An jî xeletiyek heye.
We can not find help anywhere.	Em li tu derê nikarin alîkariyê bibînin.
It must mean something.	Divê ew tiştek wateya.
You can understand what you are asking.	Hûn dikarin fêm bikin ka hûn çi dipirsin.
So this is probably the best way.	Yanî ev belkî rêya herî baş e.
Of course there is room for improvement at this point.	Bê guman di vê xalê de cîh ji bo pêşkeftinê heye.
It was just a matter of logic.	Bi tenê meseleyeke mantiqê bû.
No one wanted to be the one to speak.	Kesî nedixwest bibe yê ku biaxive.
You see everything.	Hûn her tiştî dibînin.
I really do not know if this is a question you should ask.	Bi rastî ez nizanim ev pirsek e ku divê hûn bipirsin.
However, this requires more process.	Lêbelê, ev pêvajoyek zêde hewce dike.
We did not hit it.	Me lê nexist.
I could have stretched and bought it myself.	Min dikaribû xwe dirêjî wê bikira û bikira.
I was not alone.	Ez ne tenê bûm.
He knows you know he made you.	Ew dizane ku hûn dizanin ku wî hûn çêkirine.
He will correct everything.	Ew ê her tiştî rast bike.
If necessary, a second treatment can be given in a few weeks.	Ger hewce be, dermankirinek duyemîn dikare di çend hefteyan de were dayîn.
This was a key point for me.	Ev ji bo min xaleke sereke bû.
Still had no idea what to do.	Hîn jî hişê xwe nekiribû ku çi bike.
Patients did not exercise on the day of bleeding.	Roja xwîngirtinê nexweşan spor nedikirin.
Shut your mouth and think.	Devê xwe bigire û bifikire.
He did not look.	Ew lê negeriya.
That's the most awesome picture.	Ew wêneyê herî bi heybet e.
Or, in any case, he did not respond.	An jî, bi her awayî, wî bersiv neda.
There is no need to ever do that.	Ne hewce ye ku tu carî wusa bikin.
You have done this to me before.	Berê te wisa bi min kir.
Sometimes, using a join operation is the best approach.	Carinan, karanîna operasyona tevlêbûnê nêzîkatiya çêtirîn e.
I can not move either.	Ez nikarim bilivim jî.
He never wrote any books.	Wî qet tu pirtûk nenivîsî.
Critical thinking media.	Çapemeniya ramana rexneyî.
Couldn't smile.	Nikarîbû bibişire.
He never thinks about what he has done.	Ew tu carî ji tiştê ku kiriye ji hev nayê fikirîn.
A wonderful book.	Pirtûkek hêja.
I saw it, but there is nothing strange in it.	Min ew dît, lê di vê yekê de tiştek ecêb tune.
See how it turned out.	Binêrin ka ew çawa derket.
But in a big way it comes with a big responsibility.	Lê bi şêwazek mezin berpirsiyariyek mezin tê.
It was good that he did that.	Baş bû ku wî wusa kir.
We must not say which way is better.	Divê em nebêjin ka kîjan rê çêtir e.
The latter details are disturbing.	Ji hûrguliyên paşîn xemgîn in.
There were basically two reasons.	Di bingeh de du sedem hebûn.
Must be accompanied by two to three dogs.	Divê bi du-sê kûçikan re were cem hev.
Take control of your life and family when they are young.	Dema ku ew ciwan in jiyana xwe û malbata xwe kontrol bikin.
But I guess so.	Lê ez wisa texmîn dikim.
Do not laugh at me.	Bi min nekene.
Every week a new one comes out on the site.	Her hefte yek nû li ser malperê derdiket.
In her view it was a waste of time.	Bi dîtina wê ev windakirina demê bû.
Not that they are watching.	Ne ku ew temaşe dikin.
Please do not be angry.	Ji kerema xwe hêrs nebin.
You have time to lose some weight.	Wextê we heye ku hûn hinekî giraniya xwe winda bikin.
Which is a relief, let me tell you the truth.	Ya ku rehetiyek e, ji we re rastiyê bêjim.
I agree that there is nothing you can read about this experiment.	Ez dipejirînim ku tiştek ku hûn ji bo vê ceribandinê bixwînin tune.
She took off her clothes, but she kept to herself.	Cil û bergên wê ji xwe kirin, lê ew li xwe ma.
Grow your address every day.	Her roj navnîşa xwe mezin bikin.
I really did not want to go.	Bi rastî min nexwest biçim.
If you can, walk during breakfast.	Heke hûn dikarin, di dema firavînê de bimeşin.
But not too soon.	Lê ne pir zû.
As a result, costs will be reduced.	Wekî encamek, lêçûn dê kêm bibin.
The body is the body.	Laş laş e.
Put it on yourself.	Vê deyne ser xwe.
Won.	Bi ser ket.
Thank you for your continued support.	Spas ji bo piştgiriya we ya berdewam.
There everything is covered with ice.	Li wir her tişt bi qeşayê hatiye pêçandin.
Maybe he was someone like her.	Dibe ku ew kesek mîna wê bû.
There we appear.	Li wir em xuya dikin.
But he is very strong inside.	Lê ew di hundurê xwe de pir bi hêz e.
The real test is in what comes next.	Testa rastîn di ya ku tê de ye.
You can ask a question or visit our website.	Hûn dikarin pirsek bipirsin an li malpera me bigerin.
If you do nothing good.	Ger hûn bikin tiştek baş çênabe.
Those are the voices that catch me.	Ew dengên ku min digirin.
Which made it a problem.	Ya ku ew kir pirsgirêk.
She helped raise money to build the city’s first library.	Wê alîkariya berhevkirina drav kir ku yekem pirtûkxaneya bajêr ava bike.
You were right.	Tu rast bû.
2 of them were shot in the attack.	Di êrîşê de 2 ji wan hatin gulebarankirin.
I do not want your money and I do not need it.	Ez pereyê te naxwazim û ne jî hewcedar im.
He had given up trying to explain.	Wî dev ji hewldana ravekirinê berdabû.
Let's really try to do that.	Ka em bi rastî hewl bidin ku wê bikin.
I do not start over them.	Min li ser wan dest pê neke.
He made a good catch, and it was a beautiful day.	Wî girtek baş çêkir, û ew rojek xweş bû.
The body was meat.	Laş goşt bû.
I remember everything that day.	Her tiştê wê rojê tê bîra min.
And his child.	Û zarokê wî.
They will look at the whole unit.	Ew ê li tevahiya yekîneyê binêrin.
God is sovereign.	Xwedê hakim e.
We found that nine months was too long.	Me dît ku neh meh pir dirêj bûn.
It was made.	Ew hate çêkirin.
The older it is, the longer it will last.	Çiqas kevintir be, ew ê dirêjtir çêbike.
I could lie on my left side, but not right.	Min dikaribû li milê xwe yê çepê raza, lê ne rastê.
You listen.	Hûn guhdarî dikin.
I had things to buy and go to other places.	Tiştên min hebûn ku ez bikirim û cihên din jî biçim.
But no one said that.	Lê kesî ev negot.
These are not people to really make anything.	Ev ne mirov e ku bi rastî tiştek çêbikin.
What a wonderful experience.	Çi serpêhatiyeke xweş.
You need a lot.	Hûn gelek hewce ne.
He is a patient who comes to me.	Ew nexweşek e ku tê cem min.
You can try it for free too.	Hûn dikarin wê belaş jî biceribînin.
Until now, everyone knew why.	Heya nuha, her kesî dizanibû çima.
He also avoids them.	Ew jî ji wan dûr dikeve.
I heard he called my name.	Min bihîst ku wî navê min kir.
From that day on, he felt better.	Ji wê rojê pê ve, wî xwe baştir hîs kir.
In addition, they leave you with a wonderful or wonderful feeling.	Wekî din, ew ji we re hestek ecêb an ecêbek mezin dihêlin.
It is a continuum.	Ew berdewamiyek e.
You look at him.	Tu li wî dinêrî.
But, he is a small child and you are his teacher.	Lê, ew zarokek piçûk e û hûn mamosteyê wî ne.
The days of dangerous dreams were well spent.	Rojên xewnên xeternak, xweş derbas bûn.
But these two parents are just not interested in finding someone to love.	Lê ev her du dêûbavên tenê ne eleqedar in ku kesek ku jê hez bikin bibînin.
Enter a store.	Bikevin nav dikanekê.
It was a problem in the third season.	Ew di demsala sêyemîn de pirsgirêkek bû.
What you say about your degree does not matter.	Li ser pileya we çi dibêje ne girîng e.
You do not want to forget this.	Hûn naxwazin vê yekê ji bîr nekin.
But they are found together everywhere.	Lê ew li her derê bi hev re têne dîtin.
My legs do not work.	Lingên min naxebitin.
I believe in my religion.	Ez bi dînê xwe bawer im.
I said to myself.	Min ji xwe re wisa got.
However, he was ready to kill.	Lêbelê, ew amade bû ku bikuje.
The two were never close friends.	Herdu qet qet hevalên nêzîk bûn.
Walk, judge.	Bimeşin, dadbar bikin.
I’ve spent years on this, and I enjoy it.	Ez bi salan di ser vê yekê re derbas bûm, û jê kêfxweş im.
It is better not to wear it too often.	Çêtir e ku meriv wê pir caran li xwe neke.
She would not look at me anymore.	Êdî wê li min nedinihêrî.
His best friend died of cancer.	Hevalê wî yê herî baş ji ber pençeşêrê mir.
You are a rich man.	Tu mirovekî dewlemend î.
They are the beginnings.	Ew ên destpêkê ne.
It was a little different.	Ew hinekî cuda bû.
Yes, there are some really good elements.	Erê, hin hêmanên bi rastî baş hene.
Always, his back was in the car.	Her dem, pişta wî li erebeyê bû.
Otherwise, he is not here.	Wekî din, ew ne li vir e.
Many years ago his daughter was lost.	Gelek sal berê keçek wî winda kiribû.
I had a gun.	Çeka min hebû.
Let’s call this house zero.	Em ji vê malê re bibêjin sifir.
I do not like what is happening here.	Ez ji tiştên ku li vir diqewimin hez nakim.
We did, and now you will too.	Me kir, û niha hûn ê jî.
I found it to be kind of funny.	Min dît ku ew cûreyek henek e.
I'm afraid of him.	Ez ji wî ditirsim.
You know better.	Hûn çêtir dizanin.
I will give you an example.	Ez ê ji we re mînakek bidim.
Mix with salt and pepper and mix well.	Bi xwê û îsotê çêdikin û baş tevlihev dikin.
Focus on it.	Li ser wê bisekinin.
The two large rooms are full of people.	Du odeyên mezin tijî mirov in.
They change their oil regularly.	Ew rûnê xwe bi rêkûpêk diguherînin.
The night never dies.	Şev qet namire.
It is easily done and does not require any special training or equipment.	Ew bi hêsanî tête kirin û ne hewceyê perwerdehiyek an amûrek taybetî ye.
Help us.	Ji me re bibin alîkar.
And they were young, and interesting, and full of conversation.	Û ew ciwan, û balkêş, û tije sohbet bûn.
Usually understood on the spot.	Bi gelemperî di cih de tê fêm kirin.
It is important for the fulfillment of your duty.	Ji bo pêkanîna erka xwe girîng e.
Until he reached the other side, he did not catch up.	Heta ku ew negihîşt aliyê din, ew negirtin.
But it seems he has never achieved this.	Lê dixuye ku wî tu carî negihîştiye vê yekê.
A very pleasant time passed.	Demek pir xweş derbas bû.
I wanted to have a life.	Min dixwest jiyanek hebe.
Time was also not what we thought.	Dem jî ne ya ku me difikirî bû.
Maybe this will help.	Dibe ku ev alîkarî.
This is what happened.	Ya ku bûye ev e.
It makes me happy and it makes me very happy.	Ew min xweş dike û ew pir kêfxweş e.
There must be music.	Divê muzîk hebe.
No one was looking at her.	Kes li wê nedigeriya.
In my opinion, this is pretty good.	Bi ya min, ev bi qasî tijî baş e.
I do not think it will happen.	Ez nafikirim ku ew ê bibe.
And you have to pay attention to its state.	Û divê hûn bala xwe bidin dewleta wê.
What killed him, he died happy and in love.	Tiştê ku ew dikuşt, ew dilşad û bi evîn mir.
It's mine now.	Niha ya min e.
People were not like that.	Mirov ne bi vî rengî bû.
It's not a small thing.	Ew ne tiştek piçûk e.
Its meaning must be on a scale.	Wateya wê divê li ser pîvanek be.
She drank coffee from everyone, taking notes.	Wê ji her kesî qehwe dixwar, notan digirt.
I'm sure they were not happy about it.	Ez bawer im ku ew ji vê yekê ne kêfxweş bûn.
That's important.	Ew girîng e.
They wanted a clean voice, but we wanted it to stay true.	Wan dengek paqij dixwest, lê me dixwest ku ew rast bimîne.
I like it very much.	Ez pir jê hez dikim.
But there is one thing, the ground.	Lê tiştek heye, zemîn.
I can not discuss some aspects.	Ez nikarim li ser hin aliyan nîqaş bikim.
Working towards your goals can take months, or even years.	Karkirina berbi armancên xwe dibe ku bi mehan, an jî bi salan bigire.
She knew what she wanted to do about specific topics.	Wê dizanibû ku ew dixwaze di derbarê mijarên taybetî de çi bike.
I tried to kill myself.	Min hewl da xwe bikujim.
We started with much smaller features.	Me bi taybetmendiyên pir piçûktir dest pê kir.
Then another after that.	Paşê yekî din piştî wê.
Songs bring things back, it seems.	Stran tiştên wisa vedigerînin, wisa dixuye.
Again something to do in my address.	Dîsa di navnîşa min de tiştek ku bikim.
Imagine you have a task to do, and two ways to achieve it.	Bifikirin ku we peywirek heye ku hûn bikin, û du awayên ku hûn wiya bi dest bixin.
They have to accept it.	Divê ew bipejirînin.
This is for several reasons.	Ev ji ber çend sedeman e.
He does not remember going out in the cold.	Nayê bîra wî ku di sermayê de derketiye.
It may not be as easy as you imagine.	Dibe ku ev ne ew qas hêsan be ku hûn xeyal dikin.
But this also applied to state forces.	Lê ev yek ji bo hêzên dewletê jî derbas bû.
Probably in this way at birth.	Dibe ku di zayînê de bi vî rengî.
Thanks for the update.	Spas ji bo nûvekirinê.
You did not appear late.	We dereng xuya nedikir.
I can not feel that he knows what he is about.	Ez nikarim hîs bikim ku ew dizane ku ew li ser çi ye.
I am not a reading teacher.	Ez ne mamosteyê xwendinê me.
But most of all, she knows you are in danger for her position.	Lê ji her tiştî bêtir, ew dizane ku hûn ji bo pozîsyona wê xeter in.
What he saw tested his education.	Tiştê ku wî dît perwerdehiya xwe ceriband.
Character names are chosen so that they can be easily remembered.	Navên karakteran têne hilbijartin da ku bi hêsanî werin bîranîn.
Acts in accordance with its national interests.	Li gorî berjewendiyên xwe yên netewî tevdigere.
Mind and hands and taste.	Bîr û dest û çêj.
There are called the sides of the email.	Li wir tê gotin aliyên e-nameyê.
I changed it to the exact title you used to avoid confusion.	Min ew bi sernavê tam a ku we bikar anî guhert da ku ji tevliheviyê dûr nekevin.
He was waiting for an answer.	Wî li hêviya bersivê bû.
Be fair and build trust.	Edalet bin û pêbaweriyê ava bikin.
That's important to me.	Ew ji bo min girîng e.
He gave what the world needed.	Wî çi hewcedariya dinyayê da.
Must be with this man.	Pêdivî ye ku bi vî mirovî re be.
Details are provided right here on this page.	Hûrgulî li vir li ser vê rûpelê rast têne pêşkêş kirin.
Turns this way and that way.	Dizivire vî alî û wî alî.
We finished for a while.	Em ji bo demekê qediyan.
Apparently he could not find an account with them.	Xuya ye ku wî nikaribû hesabê xwe bi wan re bibîne.
But no one reluctantly said what it was.	Lê kesî serhêl negot ew çi ye.
There are no scenes in my mind of me drinking his blood.	Di hişê wî de tu dîmenên vexwarina min a xwîna wî tune.
The government has finally given up on their freedom.	Hikûmetê dawî li azadiya wan kir.
Of course it is useful to us, but it is very sad that this is happening.	Bê guman ji me re kêrhatî ye, lê pir xemgîn e ku ev diqewime.
That was what everyone was doing.	Ya ku her kesî dikir jî ev bû.
Its presence is strong in the film.	Hebûna wê di fîlm de xurt e.
The battle lines crossed right into his house.	Xetên şer rast di mala wî re derbas bûn.
These words are more related to the heart and soul.	Ev gotin zêdetir bi hest û dil ve girêdayî ye.
Need to do that for me.	Pêdivî ye ku ji bo min bikin.
She cannot be a girl.	Ew nikare keçik be.
It comes naturally.	Ew xwezayî tê.
I work very, very hard.	Ez pir, pir zehmet dixebitim.
The chicken should be colorless.	Divê mirîşk bê reng be.
They will always do that.	Ew ê her dem wiya bikin.
The father opened the door.	Bav derî vekir.
It's you who loves him.	Ew tu yî ku ew jê hez dike.
Let’s stop at these and think.	Werin em li van rawestin û bifikirin.
There seems to be no control.	Xuya ye ku tu kontrol tune.
The elections were difficult.	Hilbijartinên dijwar kirin.
For now it should be so.	Ji bo niha divê wisa be.
It will be great.	Ew ê mezin be.
The warm boy's blood rose to his feet.	Xwîna kurikê germ rabû ser xwe.
For us, it is just beginning.	Ji bo me, ew nû dest pê dike.
The first is that the class is missing.	Ya yekem ev e, ku pola wenda ye.
This is interesting, because few writers have mentioned its importance.	Ev balkêş e, ji ber ku çend nivîskaran behsa girîngiya wê kirine.
She needed a sign.	Wê nîşanek hewce bû.
She is truly my love.	Ew bi rastî evîndarê min e.
These will not be small.	Ev dê ne biçûk bin.
You just will not do that.	Hûn ê tenê wiya nekin.
Much progress had been made in the improvement.	Di baştirbûnê de pêşkeftinek mezin bi dest xistibû.
He shook it.	Wî ew hejand.
We are not on the same frequency.	Em ne li ser heman frekansê ne.
Leave the dead tree where it is.	Dara mirî li ku ye bihêle.
But there was no soul in sight.	Lê giyanek li ber çavan nebû.
Some of them even wanted to burn the vehicle.	Hin ji wan jî xwestin wesayîtê bişewitînin.
Or part of the dream, for part of it it was sure to happen.	An jî beşek xewn, ji bo beşek ji wê ew piştrast bû ku qewimî.
He gets old.	Ew pîr dibe.
Inside the house everything looked green.	Di hundurê malê de her tişt kesk xuya dikir.
The eyes were the same.	Çav wek hev bûn.
Few people bring it to the table.	Kêm kes tînin ser sifrê.
It took me a long time to find that car.	Demek dirêj min girt ku ez wê otomobîlê bibînim.
We stand together.	Em bi hev re disekinin.
Give her some time.	Demekê bide wê.
It was lovely.	Û delal bû.
Sometimes they do.	Carinan çêdikin.
From the way of life that is in the speech.	Ji awayê jiyanê yê ku di axaftinê de ye.
The tax code is the law.	Qanûna bacê qanûn e.
Never a moment of fun.	Qet kêliyek kêfê nake.
Their reaction was the same as his.	Reaksiyona wan jî wek wî bûye.
Let's go to the cinema for the kids to enjoy.	Ka em herin sînemê ku zarok jê kêfxweş bibin.
The father came home.	Bav hat malê.
I become him.	Ez dibim wî.
I instantly fell in love with it.	Ez di cih de evîna vê yekê ketim.
You hit.	Tu lêxistin.
Give an hour a day to watch.	Rojê saetekê bidin temaşekirinê.
Many young people just feel this way.	Gelek xort tenê bi vî rengî hîs dikin.
I will feel comfortable with what you are calling.	Ez ê bi tiştê ku hûn gazî dikin rehet hîs bikim.
There are specific business steps involved in this work.	Di vê xebatê de gavên karsaziyê yên taybetî hene.
I can not move, the shock is very strong.	Ez nikarim bilivim jî, şok pir xurt e.
And part of it didn’t want to.	Û beşek ji wê nexwest.
In particular we focus on the first situation.	Bi taybetî em li ser rewşa yekem disekinin.
Return to radio.	Vegere radyoyê.
No other date was specified.	Demek din nehat diyarkirin.
She had a good time in her room.	Wê demek baş di odeya xwe de derbas kir.
You can talk to numbers.	Hûn dikarin hejmaran bi we re bipeyivin.
It was not a pleasant smile.	Ew ne bişirîneke xweş bû.
And yet you were not created for this purpose.	Û dîsa jî hûn ji bo vê armancê nehatine çêkirin.
There is a text that is much, much older too.	Nivîsarek heye ku pir, pir kevntir e jî.
When we got back from school, he was at home, it was amazing.	Gava em ji dibistanê vegeriyan, ew li malê bû, ev yek ecêb bû.
It seemed that was not her job.	Xuya bû ku ew ne karê wê bû.
I think he did not like me.	Ez difikirim ku wî ji min hez nekir.
It is no secret that the purpose is pure.	Ev ne veşart e ku armancê xweş bike.
Something very important to him.	Tiştek jê re pir girîng e.
Is this true ?.	Ma ev rast e?.
They may want to share places they have come to or seen.	Dibe ku ew bixwazin cîhên ku lê hatine an dîtine parve bikin.
I have a fat back.	Pişta min qelew heye.
It is a perfect day for me.	Ew ji bo min rojek bêkêmasî ye.
Must, there are no other models of them.	Divê, modelên wan ên din tune.
I want something small.	Ez tiştek piçûk dixwazim.
With less pain but with a desire for oppression.	Bi êşa hindiktir lê bi xwestekek çewisandinê.
No one knows how you got there.	Tu kes nizane tu çawa hatî wir.
Or too many days is enough.	An jî pir roj bes e.
Your content remains your content.	Naveroka we naveroka we dimîne.
It looks great.	Ew pir xuya dike.
Go to the desert and have fun !.	Biçe çolê û kêfê bike!.
His trading value may never be greater than it is now.	Dibe ku nirxa bazirganiya wî çu carî ji ya nuha mezintir nebe.
It is your need.	Ew hewceyê te ye.
I do it every night.	Ez her şev dikim.
Not just amazing ideas here and there.	Ne tenê ramanên ecêb li vir û wir.
She had something she wanted to tell me.	Tiştek wê hebû ku wê bixwesta ji min re bigota.
It was small and thin.	Ew piçûk û nazik bû.
I really want to be his friend.	Ez bi rastî dixwazim bibim hevalê wî.
Build it big or small, there is no safe house.	Wê mezin an piçûk ava bikin, xaniyek ewle tune.
They camp every night.	Her şev kampê çêdikin.
So you will need to buy the game to participate.	Ji ber vê yekê hûn ê hewce ne ku hûn lîstikê bikirin da ku beşdarî bibin.
I believe there was a real upgrade before this.	Ez bawer dikim ku berî vê yekê rast nûvekirinek hebû.
The effect was immediate.	Bandora yekser bû.
I am a real person.	Ez mirovekî rast im.
He did not know what to do.	Nizanibû ku çi bike.
Where the fragmented part of your file is stored.	Li ku derê parçe parçekirî ya pelê we tê parastin.
It was good in the summer.	Di havînê de baş bû.
You have something they want, they kill you.	Te tiştek heye ku ew dixwazin, ew te dikujin.
He called his security chief and they went outside.	Wî gazî serokê xwe yê emniyetê kir û derketin derve.
I have a new idea here after seeing these birds.	Piştî dîtina van çûkan li vir fikreke min a nû heye.
My last goal is to help my mother around the house.	Armanca min a paşîn ev e ku ez li dora malê alîkariya dayika xwe bikim.
There were many new faces, but one was familiar.	Gelek rûyên nû hebûn, lê yek nas bû.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Heya niha nayê zanîn ka dê bên berdan yan na.
In these parts, such metal materials will be bonded together.	Di van parçeyan de, materyalên metal ên weha dê bi hev re bêne girêdan.
This is much better.	Ev pir çêtir e.
He did not catch his breath.	Bêhna xwe nedigirt.
Do not close the window until it is completely dry.	Heya ku bi tevahî zuwa nebe, pencereyê negirin.
Sometimes there is a difference.	Carinan ferqek heye.
Great deal.	Peymana mezin.
On this block.	Li ser vê blokê.
The purpose of these studies is as follows.	Mebesta van lêkolînan ev in.
I have to go back.	Divê ez vegerim.
If you would like to take the project, please contact me.	Ger hûn dixwazin projeyê bigirin, ji kerema xwe bi min re têkilî daynin.
He decided to change the outcome.	Wî biryar da ku encama wê biguherîne.
I checked everything and left nothing to chance.	Min her tişt kontrol kir û tiştek ji şansê xwe re nehişt.
Looking at the world will darken your face.	Nêrîna li dinyayê dê rûyê te tarî bike.
Put your weapon in my hand, but do not pull.	Destê xwe bide çeka min, lê nekişîne.
To provide a search experience, really looking.	Ji bo ku ezmûnek lêgerînê pêşkêşî bikin, bi rastî digerin.
Further research in natural systems can help to identify appropriate management techniques.	Zêdetir lêkolîn di pergalên xwezayî de bêtir dikare bibe alîkar ku teknîkên rêveberiya guncan diyar bike.
The one who saw it was me.	Yê ku wê dît ez bûm.
I see no way to get away from that relationship.	Ez rê nabînim ku ji wê pêwendiyê dûr bikevin.
He was proud of me.	Ew bi min serbilind bû.
Because the situation itself is normal.	Ji ber ku rewş bi xwe normal e.
He thought he really knew her.	Wî difikirî ku ew bi rastî ew nas kir.
And it was time.      	Û ew dem bû.      
vs.	vs.
It's still early.	Hîn zû ye.
I just need that chance.	Ez tenê şansê wê hewce dikim.
Some studies have found a strong effect.	Hin lêkolînan bandorek xurt dîtin.
Mistakes happen at this time.	Di vê demê de xeletî çêdibin.
The dogs were waiting.	Kûçik li bendê bûn.
At this point I can not say anything more.	Di vê nuqteyê de ez nikarim tiştekî zêde bibêjim.
A strange feeling.	Hestek xerîb.
He was no longer human.	Ew êdî ne mirov bû.
It was very small tears.	Ew hêstirên pir piçûk bû.
You need to see their faces for measurement.	Ji bo pîvandinê divê hûn rûyên wan bibînin.
She is safe and sound at home, so change her.	Ew li malê sax û sax e, ji ber vê yekê wê biguhezîne.
You better make other plans.	Hûn çêtir e ku hûn planên din çêbikin.
At least the number looks like that.	Bi kêmanî jimare wisa xuya dike.
I could cut him in half.	Min dikaribû wî nîvco bişkînim.
This does not mean that beauty will come from within.	Ev nayê wê wateyê ku bedewî dê ji hundur were.
It has potential.	Potansiyela wê heye.
Let us know if you would like to see more of this.	Bila ji me re bizanin ka hûn dixwazin ji vê yekê bibînin.
Leave you in a deep sleep.	Te di xeweke kûr de bihêle.
Take the beauty bar first.	Pêşî barê bedewiyê bistînin.
Quality improvement project in a period of twenty weeks.	Projeya başkirina kalîteyê di heyama bîst hefteyan de.
And its meaning.	Û wateya wê.
They felt it was time to stop the piece.	Wan hîs kir ku wextê rawestandina perçeyê ye.
That is a real concern.	Ew xemgîniyek rast e.
I was tired of wearing the same clothes for a week.	Ji lixwekirina heman cilan hefteyekê westiya bû.
It passes for access to the road.	Ew ji bo gihîştina rê derbas dibe.
Nothing can be taken for granted.	Tiştek li ser baweriyê nayê girtin.
Everyone has free will.	Her kes xwedî îradeya azad e.
If it stays around long enough.	Ger ew têra xwe dirêj li dora xwe bimîne.
This was the story that would now be told.	Ev çîroka ku dê niha li ser hat kirin bû.
And it probably took four minutes to write.	Û belkî çar deqîqe ji bo nivîsandinê girt.
The walls and floor are white.	Dîwar û erd spî ne.
However, they do not really explain why.	Lêbelê, ew bi rastî çima rave nakin.
Say every word.	Her gotinê bêje.
Therefore, you can use the name of your cat.	Ji ber vê yekê, hûn dikarin navê pisîka xwe bikar bînin.
I do not believe this is your goal.	Ez bawer nakim armanca te ev be.
Things are very different now.	Tiştên niha pir cuda ne.
This was an old building.	Ev avahiyek kevn bû.
I would definitely recommend them to my family and friends.	Ez ê bê guman wan ji malbat û hevalên xwe re pêşniyar bikim.
It was there.	Ev hebû.
Significant key effects were found for the product and the site.	Ji bo hilber û malperê bandorên sereke yên girîng hatin dîtin.
So much fun.	Ewçend hewes.
A child who will bring him a lot of trouble.	Zarokek ku dê wî gelek tengasiyan bîne.
I say at least a thousand people were there.	Ez dibêjim herî kêm hezar kes li wir hebûn.
There was some confusion on both sides.	Di her du aliyan de hinek tevlihevî hebû.
We didn’t believe it either.	Me jî bawer nedikir.
And we bring them.	Û em wan tînin.
So that means you have to come in later.	Ji ber vê yekê ev tê vê wateyê ku hûn paşê werin hundur.
No, not good.	Na, ne baş e.
They were not on a mission.	Ew ne li ser mîsyonê bûn.
Except it was not in his heart.	Ji xeynî dilê wî ne tê de bû.
This is a great time for us.	Ji bo me demeke mezin e.
You are mine.	Tu yê min î.
How popular they are.	Ew çiqas populer in.
It has style.	Şêwaza wê heye.
But there are not many options.	Lê gelek vebijark tune.
I'm going somewhere else.	Ez diçim cihekî din.
I had no power.	Hêza min tune bû.
It is very nice to see those girls.	Bi dîtina wan keçan pir xweş e.
Wait ten seconds.	Deh çirkeyan bisekinin.
Students are asked a series of questions.	Xwendekar bi rêzek pirsan têne girtin.
Quickly leave for a half empty glass of wine.	Zû ji bo şûşeyek şerabê nîv vala bimîne.
And for that we have only one thing.	Û ji bo wê tenê tişta me heye.
And thank you for coming.	Û spas ji bo hatina we.
One of the little girls looked up and saw a sign.	Yek ji keçên piçûk li ser niherî û nîşanek dît.
I just wish I could get the model files home.	Ez tenê dixwazim ku ez bikaribim pelên modelê bibim malê.
The errors will be much smaller than the definition.	Çewtî dê ji hêla pênasê ve pir piçûktir bin.
We throw too much food.	Em pir zêde xwarinê diavêjin.
Did not know where to go.	Nizanibû ku biçe ku derê.
Getting out of bed seemed easier.	Rabûn ji nav nivînan hêsantir xuya dikir.
He could not have imagined that he would not shoot in time.	Wî nikarîbû bizanibûya ku ew ê di wextê xwe de guleyê nekişîne.
I am not responsible for my name.	Ez ne berpirsiyarê navê xwe me.
They give us options.	Vebijêrkan didin me.
I just knew it was over.	Min tenê dizanibû ku ew derbas bû.
But he had killed.	Lê wî kuştibû.
Contact us now !.	Niha bi me re têkilî daynin!.
The people were silent.	Gel bêdeng bû.
They are not happy around them.	Li dora wan ne kêfxweş in.
Most of them pass quickly, and are difficult to catch.	Piraniya wan zû derbas dibin, û zehmet e ku meriv wan bigire.
It's too long.	Ew pir dirêj e.
And it really is.	Û ew bi rastî ye.
Apparently it was an office a few moments ago.	Xuya ye ku ew çend kêlîk berê buroyek bû.
I had no discussion with them.	Nîqaşa min bi wan re nebû.
A speech analysis method was used.	Rêbazek analîzkirina axaftinê hate bikar anîn.
Dikeve.	Dikeve.
Let's wait a few minutes.	Werin em çend deqeyan paşde bisekinin.
It will happen in a way that no one has done before.	Wê biqewimin bi awayê ku kesek berê ew nekiriye.
That was her life.	Ew jiyana wê bû.
I was safe here before its existence.	Ez li vir li ber hebûna wê ewle bûm.
But it does make sense.	Lê watedar e.
First we think about whether the data is compatible with a single component.	Pêşî em difikirin ka daneyan bi yek pêkhateyek re hevaheng in.
From its sources.	Ji çavkaniyên wê.
He just stopped there.	Ew tenê li wir rawesta.
It had its own small and special security force.	Hêza xwe ya ewlekarî ya piçûk û taybet hebû.
More may be needed before this is completed.	Beriya ku ev biqede dibe ku bêtir bikevin.
There is no fixed time step.	Pêngava dema sabît tune.
He added some red names though.	Wî hin navên sor lê zêde kiribûn.
I hope he pulls out his tongue.	Ez hêvî dikim ku ew zimanê xwe derxe.
I hold your hand.	Ez destê te digirim.
There are two basic areas to focus on in a short visit.	Du warên bingehîn hene ku meriv di serdanek kurt de li ser hûr bibe.
You can not expect anything.	Hûn nikarin tiştek hêvî bikin.
Well, I guess I can because it happens with skinny kids too.	Welê, ez texmîn dikim ku ez dikarim ji ber ku ew bi zarokên çerm re jî çêdibe.
I take care of myself.	Ez li xwe miqate me.
I had no reason to talk to you like that.	Tu sedemek min tunebû ku ez bi te re wisa biaxivim.
Because they may not know you exist.	Ji ber ku ew dikarin hebûna we nizanin.
She looked away.	Wê ji dûr ve nerî.
I can not say I will forget this.	Nikarim bêjim ez ê vê yekê ji bîr bikim.
You just needed to know.	Hûn bi tenê hewce bû ku hûn zanibin.
I try not to think about that night.	Ez hewl didim ku li ser wê şevê nefikirim.
They can watch at home.	Ew dikarin li malê temaşe bikin.
You are young and do not know what you are doing.	Tu ciwan î û nizanî tu çi dikî.
So it goes in our book.	Ji ber vê yekê ew di pirtûka me de derbas dibe.
He says if he gets the job, he runs.	Ew dibêje ger ew kar bigire, ew diherike.
These are truly a dream come true.	Ev bi rastî jî xewnek rast in.
You will not see it.	Hûn wê nabînin.
Oh, what a lovely war !.	Ax, çi şerekî delal!.
You know, just to stay dry.	Hûn dizanin, tenê ji bo hişk bimînin.
Does anyone have a solution.	Ma kesek çareseriyê heye.
It was not like that ten years ago.	Deh sal berê jî ne wisa bû.
It seems to work for almost any situation.	Wusa dixuye ku hema hema ji bo her rewşê kar dike.
I saw it in the pictures.	Min ew di wêneyan de dîtine.
Soon it is just the waiting room.	Zû zû ew tenê odeya rawestanê ye.
We started seeing each other again.	Me dîsa dest bi dîtina hev kir.
They will go down.	Ew ê dakevin jêr.
We do not have enough of you.	Em têra we nakin.
I am very annoyed by this situation.	Ez ji vê rewşê pir aciz im.
His legs were strong, his arms were not low either.	Lingên wî bi hêz bûn, destên wî jî ne kêm bûn.
But that time is not over.	Lê ew dem nema.
I have never been so happy to see them.	Bi dîtina wan tu carî ew qas kêfxweş nebûm.
You should hear more about these in the near future.	Divê hûn di demek nêzîk de li ser van bêtir bibihîzin.
It was there for her.	Ji bo wê li wir bû.
But in the real world you have to talk to someone else.	Lê di cîhana rastîn de divê hûn bi kesek din re biaxivin.
From any video on this site.	Ji her vîdyoyek li ser vê malperê.
The study found no difference.	Lêkolînê ti cudahî nedît.
Cicon.	Cîkon.
In some cases we obtained data directly from the authors.	Di hin rewşan de me rasterast ji nivîskaran dane girtin.
Enter the required code.	Koda peydakirî binivîse.
If they waste money, then they will quit their job.	Heger ew pereyan îsraf bikin, wê demê ew ê ji karê xwe derkevin.
She wanted to go to work.	Wê dixwest biçe ser kar.
Do not let him see his son.	Nahêlin ew kurê xwe bibîne.
There she stood in front of him, just a few feet away.	Li wir li ber wî rawesta, tenê çend lingan dûr.
There had to be a way out of this.	Diviyabû rêyek ji vê yekê derkeve.
It's too soon.	Ew pir zû ye.
Otherwise you get a failure.	Wekî din hûn têkçûnek distînin.
And then one day they stopped.	Û paşê rojekê ew rawestandin.
Don’t forget the village hall starts at seven o’clock.	Ji bîr nekin li salona gund saet heftan dest pê dike.
A man and a woman, probably women and men, are talking.	Zilamek û jinek, dibe ku jin û mêr, dipeyivîn.
It was clear that he was not moving forward.	Diyar bû ku ew bi pêş ve neçû.
I got off the truck and followed him.	Ez ji kamyonê peya bûm û li pey wî hatim.
The whole world was just down to us two.	Tevahiya dinya tenê bi me duyan kêm bû.
His funeral came a month later.	Cenazeyê wî mehek şûnda hat.
We think the world is coming to an end.	Em difikirîn ku dinya ber bi dawîbûnê ve diçe.
But he chose this.	Lê wî ev hilbijartibûn.
She is my new best friend.	Ew hevalê min ê herî baş ê nû ye.
Great price, good quality.	Bihayek mezin, kalîteya baş.
We have a long way to go.	Rêyeke me ya dirêj heye.
But it does not work.	Lê ew naxebite.
He never finished medical school.	Wî qet dibistana bijîjkî neqedand.
This requires some explanation.	Ev hinek ravekirinê hewce dike.
Especially for women your age.	Bi taybetî ji bo jinên temenê we.
There is basic knowledge about them.	Di derbarê wan de zanîna bingehîn heye.
But she put everything down, so think about it later.	Lê wê hemû tişt danî, da ku paşê li ser bifikire.
These old things are no more.	Êdî ev tiştên kevn nema.
It changes a lot for players.	Ew ji bo lîstikvanan pir diguhezîne.
But you pay more.	Lê hûn drav bêtir didin.
Finally he found it.	Di dawiyê de wî ew dît.
You do not need to do this.	Hûn ne hewce ne ku vê yekê bikin.
I was lucky.	Bextê min hebû.
Many areas have professional advice.	Pir deveran şîreta pîşeyî hene.
There were 30 patients with no heart disease.	30 nexweşên nexweşiya dil tune bûn.
You do it for yourself.	Tu ji bo xwe dikî.
I accepted it.	Min ew qebûl kir.
But some of us fail.	Lê hinek ji me têk diçin.
Everything will be fine if they stick together.	Her tişt dê baş be heke ew bi hev re bisekinin.
She is the sister of a desert town.	Ew xûşka bajarokek deşt e.
Everything happened for a reason.	Her tişt ji ber sedemek çêbû.
We laughed.	Me dikeniya.
Want to believe it or not.	Dixwazin bawer bikin an na.
We will be back on the street.	Em ê vegerin kolanê.
My question still remains.	Pirsa min hîn dimîne.
He lost his life after a short time due to his injuries.	Ji ber birînên xwe piştî demeke kin jiyana xwe ji dest da.
In my opinion, that is what it is.	Bi ya min, ew çi ye.
To find common ground.	Ji bo dîtina xalên hevpar.
There is no place for these things.	Cihê van tiştan tune.
We were at the end of ‘terrible things’.	Em di dawiya 'tiştên tirsnak' de bûn.
They were on the sidelines, waiting for something.	Ew li kêlekê bûn, li benda tiştekî bûn.
We have a community that values ​​education.	Civakeke me ya ku qîmetê dide perwerdeyê heye.
Last week we put him to bed.	Hefteya çûyî me ew xiste nav nivînan.
Look at your shoulder for the first time.	Cara yekem li ser milê xwe nêrî.
He started to go, but his wife refused to go with him.	Wî dest pê kir ku here, lê jina wî qebûl nekir ku bi wî re here.
Met men who understand.	Met mêrên ku fêm.
The views from every window are lovely.	Dîmenên ji her pencereyê delal in.
Give another example.	Mînakek din jî bînin.
She is better now, calm and quiet.	Ew niha çêtir e, aram û bêdeng.
It was just one of two critical security measures.	Ew tenê yek ji du tedbîrên ewlehiyê yên krîtîk bû.
Spring is my time of year.	Bihar dema min a salê ye.
No complications were experienced.	Tu tevlîhevî nehatin jiyîn.
They work with me.	Ew bi min re dixebitin.
His dream was now complete.	Xeyala wî êdî temam bû.
I will do research if needed.	Ger hewce bike ez ê lêkolînan bikim.
It is a poor country.	Welatekî feqîr e.
Te mal da me.	Te mal da me.
That way you are like me.	Bi vî awayî hûn wek min in.
I really lost interest in the lesson.	Bi rastî min eleqeya dersê winda kir.
Set aside for drying.	Ji bo ziwakirinê bidin aliyekî.
I could not imagine these two women together.	Min nedikarî van her du jinan bi hev re xeyal bikim.
We have a small population here.	Li vir nifûsa me ya hindik heye.
It was very clear at that point.	Di wê gavê de pir eşkere bû.
Do your things.	Tiştên xwe bikin.
Only high end items.	Tenê tiştên dawiya bilind.
You are like him.	Tu jî wek wî yî.
However, he seems to be achieving only a modest victory.	Lêbelê, ew xuya dike ku tenê serfiraziyek tixûbdar bi dest dixe.
I knew you were coming.	Min dizanibû ku hûn ê werin.
There is no time to save your father.	Wext tune ku bavê xwe xilas bike.
We started the group together.	Me bi hev re dest bi komê kir.
All of it.	Hemî wê.
They want to feel like you are trying.	Ew dixwazin hîs bikin ku hûn hewl didin.
If you have high blood pressure, this is a good thing.	Ger tansiyona we hebe, ev tiştekî baş e.
You are serious.	Tu cidî yî.
You are sitting here.	Tu li vir rûniştî.
I will never look back.	Ez ê qet li paş xwe negerim.
She longed for one, but life is no more.	Wê xwe dirêjî yekî kir, lê jiyan nema.
It was beautiful.	Ew xweş bû.
Well, she was watching as much as she could while cooking.	Welê, wê di dema çêkirina xwarinê de bi qasî ku ji destê wê dihat temaşe dikir.
Therefore, the standard of examination is a clear error.	Ji ber vê yekê, standarda vekolînê xeletiyek eşkere ye.
But it is effective.	Lê ew bi bandor e.
A strong and independent country needs to control its own laws.	Welatekî bi hêz û serbixwe pêdivî bi kontrolkirina qanûnên xwe heye.
I find this very interesting.	Ez vê yekê pir balkêş dibînim.
No extra cost for you.	No mesrefa zêde ji bo we.
They can talk to your mind without you talking.	Ew dikarin bêyî ku we biaxivin hişê we biaxivin.
I never said anything super.	Min qet tiştek super negot.
Most of them were free.	Piraniya wan azad bûn.
Maybe he knew better than himself.	Belkî ji xwe çêtir dizanibû.
Now he is gone forever.	Niha ew her û her çû.
It requires mass action or class.	Ew çalakiya girseyî an polê hewce dike.
See the website for details.	Ji bo hûragahiyan li malperê binêrin.
My son will love books.	Kurê min dê ji pirtûkan hez bike.
That's important.	Ew girîng e.
He then showed up behind the police station.	Paşê wî nîşanî pişta qereqola polîsan da.
Only you can protect and guide him.	Tenê hûn dikarin wî biparêzin û rêber bikin.
Prices are available in the app.	Biha di sepanê de berdest in.
Others brought tears to our eyes.	Yên din hêsir ji çavên me anîn.
I needed him to pull me in everything.	Min hewce kir ku ew min di her tiştî de bikişîne.
If you read the evidence without that claim, it is still complete.	Ger hûn delîlan bêyî wê îdîayê bixwînin, ew hîn jî temam e.
There was a table against the far wall.	Li hember dîwarê dûr maseyek hebû.
But the value entered by the user is correct.	Lê nirxa ku bikarhêner hatî nivîsandin rast e.
He did not think things would get worse, but it did.	Wî nefikirîbû ku tişt xirabtir bibin, lê wusa bû.
So easy and fast.	Ewqas hêsan û zû.
This can only bring out the best in you as a professional.	Ev tenê dikare çêtirîn ji we re wekî profesyonel derxîne.
They never talked about their families.	Wan qet qet qala malbatên xwe nekir.
Previously, it would have been played.	Berê, ew ê bihata lîstin.
But there is another view.	Lê nêrîneke din jî heye.
Then, separating from religion, there is the problem of image.	Piştre, ji olê veqetin, pirsgirêka wêneyê heye.
But then, it will.	Lê paşê, ew ê.
No one is what it seems.	Kes ne ew e ku ew xuya dike.
They are not alone.	Ew bi tenê ne.
Therefore, there is no need to judge more about that city.	Ji ber vê yekê, li ser wî bajarî ne hewce ye ku bêtir dadbar kirin.
Be careful what you want ?.	Hişyar bin ku hûn çi dixwazin?.
They had large families.	Malbatên wan ên mezin hebûn.
He did a really good job.	Wî bi rastî karekî xweş kir.
It may not be enough to just understand the other.	Dibe ku tenê têgihîştina yê din ne bes be.
The direct result will be an increase in their status.	Encama rasterast dê bilindkirina statuya wan be.
Most people do not even know this.	Pir kes jî vê nizanin.
King v.	King v.
I myself, in construction, have done something like this many times.	Min bi xwe jî, di avakirinê de, gelek caran tiştek wisa kiriye.
I pushed for another ten minutes.	Min deh deqeyên din dehf da.
You will lie better than that.	Hûn ê ji wê çêtir derewan bikin.
I decided to find out.	Min biryar da ku ez bibînim.
Written and informed consent was obtained from our patient.	Ji nexweşê me razîbûnek nivîskî û agahdarî hat girtin.
Tell and spread the word to everyone you know.	Ji her kesê ku hûn nas dikin re bêjin û belav bikin.
Really great.	Bi rastî pir mezin e.
Your army saw this.	Artêşa we ev yek dît.
He will never know he is gone.	Ew ê qet nizane ku ew çûye.
Measurement is the middle way.	Pîvan riya navîn e.
It tells the story of everything you wanted it to be a show.	Ew çîrokek her tiştê ku we dixwest ku ew pêşandan be vedibêje.
Black, brown, red or yellow.	Reş, qehweyî, sor an zer.
No contract is an option.	No peyman ne vebijarkek e.
I removed it from my body and stood there, next to it.	Min ji laşê xwe derxist û li wir, li tenişta wê rawesta.
You did, boy.	Te kir, kuro.
Her mind went back to the night she had spent with him.	Hişê wê vegeriya şeva ku bi wî re derbas kiribû.
He was very attentive, his vision was very pleasant.	Ew pir baldar bû, dîtina wî pir xweş bû.
Think she has found a way to life.	Difikirî ku wê rêyek ji bo jiyanê dîtiye.
When you feel ready, go to the next step.	Gava ku hûn xwe amade hîs bikin, biçin qonaxa paşîn.
You did not see me in fear.	Te ez bi tirs nedîtim.
These are the two hours I have been working on this issue.	Ev du saet in ez li ser vê pirsgirêkê dixebitim.
Dinner.	Xwarina êvarê.
All they need is a game plan, a system, a map.	Ya ku ji wan re hewce dike planek lîstikê, pergalek, nexşeyek e.
How can it be displayed ?.	Çawa dikare were nîşandan?.
Playing an older rock song.	Straneke rockê ya kevntir lêdixist.
Sometimes we turn things around.	Carinan em tiştan vedigerînin.
Which works for me.	Ya ku ji bo min dixebite.
Oh, he said.	Oh, wî got.
Sorry, that's a fact of life.	Bibore, ew rastiyek jiyanê ye.
Same real problem.	Heman pirsgirêka rast.
By the time they got back to the car, they had no breath.	Dema ku ew vegeriyan otomobîlê, bêhna wan nemabû.
I can of course use another room.	Ez bê guman dikarim jûreyek din bikar bînim.
No further details were available, despite the location.	Hîn hûrguliyên zêdetir nehatine bidestxistin, tevî cîh.
They needed to prepare the world.	Ew hewce bûn ku cîhanê amade bikin.
We are very good at getting out.	Em di derketinê de pir baş in.
He just couldn’t do it.	Ew tenê nekariye wiya bike.
No one from the blue enemy has succeeded.	Ji dijminê şîn tu kesî bi ser neketiye.
Turned around and returned to his desk.	Zivirî û vegeriya ser maseya xwe.
Some say this is not done.	Hin kes dibêjin ku ev nayê kirin.
I will write to you.	Ez ê ji we re binivîsim.
I was once in a local newspaper.	Ez carekê di rojnameya herêmî de bûm.
She gave him a baby every year.	Her sal zarokek dida wî.
And those who follow you will do so in class.	Û yên ku li pey we diçin dê di dersan de bikin.
It's a burden on my mind.	Ew li ser hişê min giraniyek e.
So we understand each other.	Ji ber vê yekê em ji hev fêm dikin.
They want to burn down the whole city.	Dixwazin tevahiya bajêr bişewitînin.
The subject of this exhibition is space science.	Mijara vê pêşandanê zanista fezayê ye.
Obviously that will change over time.	Diyar e ku dê bi demê re were guhertin.
We were no longer a team.	Em êdî ne tîm bûn.
There are seven important games to go.	Heft lîstikên girîng hene ku biçin.
They will eventually split at the end of the year.	Ew ê di dawiyê de di dawiya salê de ji hev veqetin.
The world can change very quickly when it wants to.	Dema ku dinya bixwaze dikare pir zû biguhere.
However, there are some things that work for him.	Lêbelê, hin tişt hene ku ji bo wî dixebitin.
Very hot at night.	Di şevê de pir germ.
We learn things.	Em fêrî tiştan dibin.
This is the first step to this.	Ji bo vê yekê gava yekem ev e.
He took us there.	Wî em birin wir.
I was saying there are probably only a few.	Min digot qey tenê çend hene.
I'm happy when the season is over.	Dema ku demsal qediya ez kêfxweş im.
I have bigger dreams.	Xewnên min ên mezintir hene.
They can be a lot of fun.	Ew dikarin gelek kêfxweş bibin.
The three cases are evaluated in detail.	Sê doz bi berfirehî têne nirxandin.
He declared, 'there was no side' to them.	Wî ragihand, 'tu alî' wan hebû.
If the culprit is unknown.	Ger bersûc bê zanîn be.
And this is what they did.	Û ev e ya ku wan kir.
Once you saw it there and you knew it.	Carekê we ew li wir dît û we dizanibû.
It was for a phone call they shared between them.	Ew ji bo têlefonek ku wan di navbera wan de parve kir bû.
Nobody wanted them.	Kesî wan nedixwest.
Still, knowledge is power.	Dîsa jî, zanîn hêz e.
And there were bad looks in their eyes.	Û di çavên wan de awirên xerab hebûn.
It was hard to really know.	Zehmet bû ku bi rastî bizane.
And more.	Û hîn.
At this point in his career he never saw that opportunity.	Di vê nuqteyê de di kariyera xwe de wî qet carî ew derfet nedît.
They are as good as the ones we have in school.	Ew bi qasî yên ku me li dibistanê hene baş in.
We shook his hand and said we are not fighting anymore.	Me destê xwe hejand û got em êdî şer nakin.
He is dead to me.	Ew ji min re mirî ye.
No, not his voice, not my ear.	Na, ne dengê wî ye, guhê min e.
I will go to his place.	Ez ê biçim şûna wî.
I do energy.	Ez enerjiyê dikim.
They can not be, he thinks, because no one has a future yet.	Ew nekarin bibin, wî difikirî, ji ber ku paşeroja kesek hîn tune ye.
It was better, she hoped, to let go of her thoughts.	Ew çêtir bû, wê hêvî dikir, ku ramanên xwe ji xwe re bihêle.
But it never passes.	Lê ew tu carî derbas nabe.
No other woman seemed to be able to.	Tu jineke din nedixuya ku nikaribû.
Or a number of decisions that are made by a variety of characters.	An jî hejmarek biryarên ku ji hêla cûrbecûr karakteran ve têne girtin.
I thank you for the comments.	Ez ji şîroveyan re spas dikim.
Other animals do not die during the recovery period.	Di heyama saxbûnê de heywanên din nemirin.
It was an interesting experience.	Serpêhatiyeke balkêş bû.
He must stay on his plan.	Divê ew li ser plana xwe bimîne.
But there was no need for you to walk here.	Lê ne hewce bû ku hûn li vir bimeşin.
Some days are not like that.	Hin roj jî wisa ne.
I will just be your contact.	Ez ê tenê têkiliya we bim.
You can not run away from them.	Hûn nikarin ji wan birevin.
The room was hot with fire.	Ode bi agir germ bû.
Now play it back and listen.	Naha wê paşde bilîze û guhdarî bike.
She falls in love.	Ew evîndar dibe.
Most such men have never been heard of before.	Pirraniya zilamên weha careke din nehatin bihîstin.
But a comment is probably better.	Lê şîroveyek belkî çêtir e.
That in itself was not true.	Ew bi xwe ne rast bû.
So we really took every precaution.	Ji ber vê yekê me bi rastî her tedbîr girtiye.
Price and said.	Biha û hat gotin.
I did it myself in the beginning.	Min ew bi xwe di destpêkê de kir.
It’s not just about sexual appeal as well.	Ew ne tenê li ser îtiraziya cinsî ye jî.
I could never reach her.	Min qet nekarî xwe bigihînim wê.
None of these sounds like a good option.	Ne ji van dengan wekî vebijarkek baş e.
How impossible it is to describe the taste of food.	Çiqas ne mimkûn e ku meriv tama xwarinê bilêv bike.
Take your position.	Helwesta xwe bigirin.
All eyes were on him.	Çavên hemûyan ber bi wî ve geriyan.
We are just scared.	Em tenê ditirsin.
I could not curse anything.	Min nikarîbû tiştekî lanet bikim.
I was so excited to take on this challenge.	Ez pir bi heyecan bûm ku ez vê dijwariyê bigirim.
As they exist at that time.	Wekî ku ew di wê demê de hene.
Unfortunately the war is not over yet.	Mixabin hîn şer bi dawî nebûye.
Something that will take him out of our lives forever.	Tiştek ku wî her û her ji jiyana me derxîne.
She loves to be in the middle.	Ew hez dike ku di navîn de be.
You do not like it, unfortunately you still have to use it.	Hûn jê hez nakin, mixabin hûn hîn jî divê bikar bînin.
You must meet a specific request.	Divê hûn daxwazek diyar peyda bikin.
Mix well and season with salt and pepper.	Baş tevlihev bikin û bi xwê û îsotê bi tam bikin.
You can see the claims they made there.	Hûn dikarin îdîayên ku wan li wir kirine bibînin.
It looks like we can do something about it.	Wusa dixuye ku em dikarin li ser wê tiştek bikin.
Here it was more comfortable.	Li vir ew bêtir rehet bû.
But if not so.	Lê eger ne wisa be.
Take action in speech.	Di nav axaftinê de çalakiyê bikin.
Focus on me for the first time.	Cara yekem li ser min sekinîn.
It is run by a man.	Ew ji hêla zilamek ve tê rêvebirin.
Also asked if they have a sports room and they confirmed.	Her weha jê pirsî ka jûreyek werzîşê ya wan heye û wan piştrast kir.
That is a lot of information.	Ew agahdarî pir zêde ye.
So someone will get another good deal.	Ji ber vê yekê kesek dê peymanek din a hêja bistîne.
Then he and his men left.	Paşê ew û merivên xwe çûn.
I could not look at her.	Min nikarîbû li wê binêrim.
I went for it.	Ez ji bo wê çûm.
The camera is not a character in the scene.	Kamera ne karakterek di dîmenê de ye.
These studies should be understood in an appropriate context.	Divê ev lêkolîn di çarçoveyek guncaw de bêne fam kirin.
I believe this is really only related to the horse.	Ez bawer dikim ku ev bi rastî tenê bi hespê xwe ve girêdayî ye.
We change, we grow, we grow.	Em diguherin, mezin dibin, dibin.
I just couldn’t do it myself.	Min tenê nikarîbû xwe bikim.
It took two days to complete the interview.	Ji bo temamkirina hevpeyvînê du roj derbas bûn.
Not just hitting.	Ne tenê lêdan.
Survival was no longer the name of the game.	Survival êdî navê lîstikê bû.
Not so with short stories.	Bi kurteçîrokan ne wisa.
Use pictures of what you have seen and done, yourself, your family.	Wêneyên tiştên ku we dîtiye û kiriye, xwe, malbata xwe bikar bînin.
Check the day.	Roja kontrol bikin.
I talked about it with my sister.	Min li ser wê bi xwişka xwe re axivîbû.
Will not lose the advantage again.	Dê careke din avantajê winda neke.
All you have to do is have a good time.	Tiştê ku hûn bikin ev e ku hûn demek xweş derbas bikin.
Claim rates did not differ significantly between age groups.	Rêjeyên îdîayê di nav komên temenî de bi girîngî ne cûda bûn.
One thing was different.	Tiştek wateya din bû.
All kinds of exercises are useful.	Her cure temrîn bikêr e.
None of them are ever here to annoy us.	Yek ji wan qet nayê vir ku me aciz bike.
I do not force you to kill.	Min zorê nede kuştina te.
They go on and on to make them more special.	Ew her ku diçin û diçin ku ew bêtir taybetî bibin.
You entered it with your eyes open.	Hûn bi çavên vekirî ketin hundurê wê.
I have a lot of respect for him.	Min gelek hurmeta wî girtiye.
Something was wrong with them.	Tiştek bi wan re bû.
But it is deeper than that.	Lê ji wê kûrtir e.
He offered to come and get me.	Wî pêşniyar kir ku were min bigire.
I rarely need to increase or decrease.	Ez kêm caran hewce dikim ku mezin an kêm bikim.
Death has been thrown away, at least in a short time.	Mirin hatiye avêtin, qet nebe di demeke kurt de.
Then another appeared, a little older, doing the same thing on her right side.	Dûv re yekî din xuya bû, hinekî pîrtir, heman tişt li milê wê yê rastê kir.
The king was like a second father to him.	Padîşah ji wî re mîna bavê duyemîn bû.
This we can not say.	Vê yekê em nikarin bibêjin.
They are finished.	Ew qediyan.
There was a small hotel around the corner.	Li dora quncikê otêlek piçûk hebû.
We are completely lost for the rest.	Em ji bo yên mayî bi tevahî winda ne.
At least my mother told me.	Bi kêmanî diya min ji min re got.
He just knows.	Ew tenê dizane.
It is easily done.	Ew bi hêsanî tê kirin.
He lives in a house that is on the way to practice.	Ew li xaniyek ku li ser riya pratîkê ye dijî.
It was unbelievable.	Ew nebawer bû.
This man could not read.	Vî mirovî nikarîbû bixwîne.
I had done nothing to make her think that.	Min tiştek nekiribû ku wê wisa bifikire.
Do not respond until you are completely sure of how you feel.	Heya ku hûn bi tevahî piştrast nebin ku hûn çawa hîs dikin bersiv nedin.
Still, it will be a very long time.	Dîsa jî, ew ê demek pir dirêj be.
He did a good job.	Wî karekî baş kiribû.
Below, we list the most used ones.	Li jêr, em yên ku herî zêde têne bikar anîn navnîş dikin.
I think this is my favorite post, yet.	Ez difikirim ku ev posta min ê bijare ye, hîn.
It was a delicious wine.	Ew şerabek xweş bû.
I have no memory.	Bîra min tune.
You can die from the heat.	Hûn dikarin ji germê bimirin.
I have known these people for more than two years.	Min van kesan ji du salan zêdetir nas kir.
As if he had never been there.	Mîna ku ew qet neçûbûya.
No street lights were lit.	Ti roniyên kolanan şewitîn.
We will not let them get too far away from this.	Em ê zêde nehêlin ku ew ji vê yekê dûr bikevin.
Which shows up for season five.	Ku ji bo demsala pênc nîşan dide.
And their lips.	Û lêvên wan.
I had to request his file to see it.	Diviya bû ku ez dosyaya wî daxwaz bikim ku wê bibînim.
She did not want to go.	Wê nedixwest biçe.
That is one reason we must act quickly.	Ew yek sedem e ku divê em bi lez tevbigerin.
He had no heart to tell her to be quiet.	Dilê wî tune bû ku jê re bêje bêdeng be.
It was like oil and water then.	Wê demê mîna rûn û avê bû.
The topic is important.	Mijar girîng e.
So you help people.	Ji ber vê yekê hûn alîkariya mirovan dikin.
If she had made it home.	Ger wê ew kiribe malê.
This information is not a perfect explanation of interests.	Ev agahdarî ne ravek bêkêmasî ya berjewendiyan e.
It was not a big deal, it was just a part of life.	Ew ne tiştek mezin bû, ew tenê beşek jiyanê bû.
So it really is not a real collection.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ne berhevokek rast e.
There is no reason for anyone to side with him.	Sedema tu kesî tune ku bi wî re bibe alî.
I was not very interested in credit hours at that point.	Ez di wê nuqteyê de pir bi demjimêrên krediyê re ne eleqedar bûm.
You are here with me.	Tu li vir bi min re yî.
It really is amazing.	Bi rastî pir ecêb e.
So they caught him trying to get him to talk.	Ji ber vê yekê wan ew girtin da ku hewl bidin ku ew bipeyive.
Signed in the lower right corner.	Di quncikê jêrîn ê rastê de îmze kirin.
God has determined the time of my death.	Xwedê wextê mirina min diyar kiriye.
Lots of food and games.	Gelek xwarin û lîstik.
It felt good to be among them.	Xwe baş hîs dikir ku di nav wan de bû.
She asked him what he was reading.	Wê jê pirsî ku ew çi dixwîne.
You do not care about anything.	Tu xema tiştekî nakî.
He is never angry.	Ew qet hêrs nabe.
As you know, it is a very old house.	Wek hûn jî dizanin, ew xaniyek pir kevn e.
I saw it as a way to meet other women.	Min ew wekî rêyek ji bo hevdîtina jinên din dît.
She heard a deeper sound in her ear.	Di guhê wê de dengek kûrtir bihîst.
Her skin was dark.	Çermê wê yê tarî hebû.
I grew up around my father's soldiers.	Ez li dora leşkerên bavê xwe mezin bûm.
That's right for a reason.	Ew ji bo sedemek rast e.
I lost some weight, and maybe that would help too.	Min hinekî giran winda kir, û dibe ku ew jî bibe alîkar.
You can try this on yourself.	Hûn dikarin vê li ser xwe biceribînin.
It really was no different with friends and family.	Bi rastî bi heval û malbatê re ne cûda bû.
This connection makes it a more powerful weapon.	Ev pêwendiyê dike çekek bihêztir.
It is under the facts.	Ew di binê rastiyan de ye.
There is nothing left but hatred.	Ji nefretê pê ve tiştek namîne.
Leave the country.	Welat biterikînin.
I do not care.	Tiştekî eleqedar nakim.
This was done only for the patient group.	Ev tenê ji bo koma nexweşan hate kirin.
There is nothing to be seen, no open water, nothing.	Tiştek ku were dîtin, ava vekirî tune, tiştek tune.
Answer honestly.	Bi rastiyê bersiv bidin.
It helps to pay attention.	Ew dibe alîkar ku meriv bala xwe bide.
This appeal will be seen as a closed case.	Ev îtîraz wê weke dozeke girtî bê dîtin.
To this day, one video is no longer enough.	Di vê rojê de, yek vîdyoyek êdî têra xwe nake.
Correct the course and solve the problem.	Kursê rast bikin û pirsgirêkê çareser bikin.
They were just practical.	Ew tenê pratîk bûn.
Then repeat the unfamiliar word to them as a question.	Dûv re hûn peyva nenas ji wan re wekî pirsek dubare bikin.
Not supported is the best option.	Ne piştgirî bijareya herî baş e.
If we do not do this, we will never gain their trust.	Ger em vê nekin, em ê ti carî baweriya wan bi dest nexin.
It was exactly as normal of course.	Ew tam wek normal bû bê guman.
The bag is well made and worth the money.	Çenteyê baş hatiye çêkirin û hêjayî pere ye.
He said it was too late.	Wî got ku pir dereng bû.
They found the bodies of a young man and his little sister.	Wan cesedên xortekî û xwişka wî ya biçûk dîtin.
But that would only be foolish.	Lê ew ê tenê bêaqil be.
She was so quiet that she accepted it.	Ew qas bêdeng mabû ku wê ew ji xwe re qebûl kiribû.
There is a church now.	Niha dêr heye.
It was about nine-ten months.	Nêzîkî neh-deh meh bû.
All his teeth.	Hemû diranên wî.
No one goes out and eats their breakfast.	Kesek dernakeve holê û firavîna xwe naxwe.
My horse would not have had so much natural skill.	Hespekî min ê ewçend jêhatîbûna xwezayî tunebû.
The prosecutor did not respond.	Dozger bersivek nedaye.
Completely distressed after him.	Bi tevahî tengahî li dû wî vedigere.
I want to know what happened.	Ez dixwazim bizanim çi qewimî.
Use the time when he is with you.	Dema ku ew bi we re ye, wextê bikar bînin.
He could no longer meet his former friends.	Êdî nikaribû bi hevalên xwe yên berê re hevdîtin pêk bîne.
But he wants to know what will happen.	Lê ew dixwaze ku ew bizane ka dê çi bibe.
It sat in the snow as if it had been placed there.	Mîna ku li wir hatibe danîn di nav berfê de rûniştibû.
A tip is more related to a value than a word.	Tîpek ji bilêvkirinê bêtir bi nirxekê ve girêdayî ye.
We could never separate ourselves.	Me tu carî nikarîbû xwe ji hev dûr bixista.
They should live a good life.	Divê ew jiyanek xweş bijîn.
These things are easy for them.	Ev tişt ji bo wan hêsan in.
He knew this was going to be a test.	Wî dizanibû ku ev dê bibe ceribandin.
This is not her wish.	Ev ne daxwaza wê ye.
The ride is fun.	Ride xweş e.
But this is only the last part of the story.	Lê ev tenê beşa dawî ya çîrokê ye.
If he can prove it, if great.	Ger ew bikaribe wê îspat bike, ku heke mezin e.
A real study is never done.	Lêkolînek rastîn qet carî nayê kirin.
Ten days had to pass together.	Diviyabû deh rojan bi hev re derbas bibûna.
It's not me.	Ew ne ez im.
However, you still need to keep your digital security in mind.	Lêbelê, hûn hîn jî hewce ne ku ewlehiya xweya dîjîtal di hişê xwe de bigirin.
So it was sweet.	Ji ber vê yekê ew şîrîn bû.
There will be many others who will not think.	Dê gelek kesên din hebin ku dê nefikirin.
They talk about me.	Ew li ser min dipeyivin.
I read it right.	Min ew rast xwendibû.
Most importantly, he did not mention my possible release.	Ya herî girîng, wî behsa serbestberdana min a gengaz nekir.
History is something else.	Dîrok tiştekî din e.
Picture, that is.	Wêne, ew e.
You were not sleeping.	Te xew nedikir.
He did not return soon.	Ew zû venegeriya.
It can make a big difference.	Ew dikare cûdahiyek mezin çêbike.
I want it soon.	Ez wê zû dixwazim.
So they remain silent.	Ji ber vê yekê ew bêdeng dimînin.
All of his.	Hemû yên wî.
Before your time, of course.	Berî dema we, bê guman.
I do not have to talk about money.	Ez ne mecbûr dipeyivim drav.
I could barely get around their house fast enough.	Min bi zorê dikaribû bi têra xwe bilez li dora mala wan birevim.
It is time for us to vote.	Dem hatiye ku em dengê xwe bidin.
That's the only way to succeed.	Tenê riya serketinê ev e.
He did not stop.	Ew nesekinî.
She really needed to keep her emotions closed and stay professional.	Wê bi rastî hewce bû ku hestên xwe girtî bihêle û profesyonel bimîne.
And now this is what we have to do for him.	Û niha ya ku divê em ji bo wî bikin ev e.
We learn every day and with every relationship.	Em her roj û bi her têkiliyê fêr dibin.
No, not even asked.	Na, nepirsî jî.
I wonder how they do it.	Ji min re ecêb e ku ew çawa dikin.
Research methods.	Rêbazên lêkolînê.
But again, this is not because they are stupid.	Lê dîsa, ev ne ji ber ku ew bêaqil in.
Constantly improving yourself.	Berdewam xwe baştir dike.
We were ready for them.	Em ji wan re amade bûn.
Ya ku dike.	Ya ku dike.
It just isn’t a good use of their time.	Ew tenê ne baş karanîna dema wan e.
And then we had to continue the war.	Û paşê em mecbûr bûn ku şer berdewam bikin.
It could have happened.	Dikaribû lê bûya.
Some would be angry, some would not feel anything, some would do.	Dê hin hêrs bibûna, hin dê tiştek hîs nekin, hin dê bikenin.
It was not made that way.	Ew bi vî rengî nehatiye çêkirin.
Whatever she tried, she could not get up from the ground.	Her ku biceribîne, wê nikarîbû ji erdê rabe.
But two things are clear.	Lê du tişt diyar in.
It was not particularly quiet.	Ew bi taybetî ne bêdeng bû.
The minutes of the last meeting were read and agreed upon.	Proceyên civîna dawî hatin xwendin û li hev kirin.
There was a very good crowd.	Girseyek pir baş hebû.
And that was only really the case last year.	Û ew tenê di sala dawî de bi rastî bû.
Exercise will correct it.	Exercise wê rast bike.
Going from two thirds was much easier.	Çûyîna ji du sêyan pir hêsantir bû.
The following instructions will help.	Talîmatên jêrîn dê alîkariyê bikin.
We followed, working quietly next to each other.	Em dişopandin, li kêleka hev bêdeng dixebitin.
The people were not aware of them.	Xelkê haya wan nedihat.
He can no longer protect us.	Ew êdî nikare me biparêze.
And he was married.	Û ew zewicî bû.
Here, my friends, is the answer.	Li vir, hevalên min, bersiv e.
He scared himself.	Wî xwe ditirsand.
There was not enough food on the table for a few days.	Çend rojan li ser sifrê têr xwarin tunebû.
Except that it's the right color.	Ji bilî ku ew bi rengek rast e.
The option is to use the current version.	Vebijêrk ev e ku meriv guhertoya heyî bikar bîne.
Data were analyzed using content analysis.	Daneyên bi karanîna analîza naverokê ve hatin analîz kirin.
You are totally his type.	Tu bi tevahî celebê wî yî.
The only way they can get people back is to kill them.	Yekane riya ku ew dikarin mirovan paşde vegerînin kuştin e.
Understanding that will save me a bar of time.	Fêmkirina ku dê min barek dem xilas bike.
This really brings her home.	Ev yek bi rastî wê tîne malê.
Maybe he was tired of him.	Dibe ku ew ji wî westiyayî bû.
No one asked me to see her today.	Kesî ji min nexwest ku ez wê îro bibînim.
I hope no one has any trouble with the comments.	Ez hêvî dikim ku tu kes ji şîroveyan re tengasiyek tune.
It is necessary to leave it.	Pêdivî ye ku ew bihêle.
So he gave up.	Loma jî dev jê berda.
My response came just a few days later.	Bersiva min tenê çend roj şûnda hat.
He called the police.	Wî gazî polîs kir.
It really wasn’t that bad.	Bi rastî ew qas ne xirab bû.
I do not know where to get it.	Nizanim ji ku distînin.
As it flows through the entire window.	Wekî ku di tevahiya pencereyê de diherike.
But of course it did not matter.	Lê helbet ne girîng bû.
The overall construction is worth it.	Avakirina giştî hêja ye.
And there may be consequences.	Û dibe ku encamên wê hene.
No one asked him.	Kesî jê nepirsî.
I had never noticed before.	Min berê qet ferq nekiribû.
It was the only industry in the city.	Ew yekane pîşesaziya li bajêr bû.
Play your game, have fun.	Lîstika xwe bilîzin, kêf bikin.
On the other hand, the others are the real children of the world.	Ji aliyê din ve, yên din zarokên eslî yên dinyayê ne.
I do not sell.	Ez nafiroşim.
And you should too.	Û divê hûn jî.
Take it away.	Wê jê bistînin.
It must be too late.	Divê ew dereng be.
So it will happen again.	Ji ber vê yekê ew ê dîsa bibe.
What elements of the form to use.	Çi hêmanên formê bikar bînin.
Those options are no longer available.	Ew vebijark êdî zêde çênabin.
Books are well preserved.	Pirtûk baş têne parastin.
Each has several hundred thousand views.	Her yek çend sed hezar nêrîn hene.
Read more and get to know us !.	Zêdetir bixwînin û me nas bikin!.
I wanted to lead a street life.	Min xwest jiyana kolanan bimeşînim.
It is natural to want a husband and a family.	Xwezayî ye ku meriv mêr û malbatek bixwaze.
It had to be in place.	Diviya bû ku wê bi cih bibûya.
The court will.	Dadgeh dê.
In fact the opposite will now happen.	Di rastiyê de wê niha berovajî wê pêk were.
But he could never find a job.	Lê wî tu carî nekariye karekî peyda bike.
I want children.	Ez zarok dixwazim.
And the garden was empty.	Û bexçe vala bû.
Other words sometimes used for the same concept are record and structure.	Peyvên din carinan ji bo heman têgehê têne bikar anîn tomar û avahî ne.
We were more than happy to help them.	Em ji alîkariya wan bêtir kêfxweş bûn.
So far so good.	Heta niha pir kêfxweş e.
Today was hers.	Îro ya wê bû.
This data is very powerful.	Ev daneyên pir hêzdar e.
I did not want to die.	Min nedixwest bimirim.
He did not go far.	Ew dûr neçû.
Minute at a time.	Deqe di demekê de.
He had a lot of money.	Pir zêde pereyê wî hebû.
However, there are.	Lêbelê, hene.
You could not see them.	We nikaribû hûn wan bibînin.
My whole life changed in a matter of minutes.	Tevahiya jiyana min di nav çend deqeyan de guherî.
He felt new.	Wî xwe nû hîs kir.
Call me when you get inside.	Gava ku hûn têkevin hundur, gazî min bikin.
The things she did and he hated.	Tiştên ku wê kir û wî nefret kir.
The tools are special.	Amûrên taybet in.
It allows you to get the attention of relevant people.	Ew dihêle ku hûn bala mirovên têkildar bikin.
I hate that it does everything we can.	Ez nefret dikim ku ew ji her tiştê ku em dikarin bibin re dike.
Someone has to leave.	Divê kesek derkeve.
I will return to it below.	Ez wê li jêr vedigirim.
Also understand the need for a tax increase for the time being.	Di heman demê de hewcedariya zêdekirina bacê ya ji bo demê fêm bikin.
You can take another, and therefore your position where you pass.	Hûn dikarin yekî din bistînin, û ji ber vê yekê pozîsyona we li ku derê derbas dibin.
What else can she do.	Ma wê çi din dikare.
Kind of like that from there.	Cûreyek mîna ji wê derê.
Now it looks like seconds.	Niha ew wekî saniyeyan xuya dike.
He looked at me and he read my mind.	Wî li min nêrî û wî hişê min xwend.
I wonder if he ever caught it.	Ez meraq dikim gelo wî qet ew girt.
The first time he stayed in the hospital for three months.	Cara ewil sê mehan li nexweşxaneyê ma.
And was not ready to start now.	Û ne amade bû ku niha dest pê bike.
I met someone in a similar situation.	Min kesek di rewşek wekhev de nas kir.
This is lost.	Ev ji dest tê.
And that was just the beginning.	Û ew tenê destpêk bû.
Ne vs.	Ne vs.
There was so much to learn.	Gelek tişt hebû ku hîn bibin.
Give me your opinion.	Raya xwe bide min.
He gave up the question of why.	Wî dev ji pirsa çima berda.
Sometimes they worry about what the day has brought.	Carinan ew xem dikin ku roja îro çi anî.
Which we do below.	Ya ku em li jêr didin.
I just know this.	Ez tenê vê dizanim.
You will stop and look at them through the window of the case.	Hûn ê bisekinin û ji cama dozê li wan binihêrin.
Eat my body temperature.	Germahiya laşê min bixwe.
Then it got worse.	Piştre ew xirabtir bû.
I am trying to find a better approach.	Ez hewl didim ku nêzîkatiya çêtirîn bibînim.
There were two.	Du bûn.
It is a great size for eating out of hand.	Ji bo xwarina ji dest xwe mezinahiyek xweş e.
In the end it looks fun.	Di dawiyê de ew kêfxweş xuya dike.
You are the only one we know.	Tu tenê tu yî ku em dizanin.
All three are enjoying the food.	Her sê jî kêfa xwarinê dikin.
People come to the games to see the children.	Xelk ji bo dîtina zarokan tên lîstikan.
It seems to me that it is obvious.	Ji min re xuya dike ku ew eşkere ye.
He will not shy away from this.	Ew ê ji vê yekê dûr nekeve.
For me, sex has been my practice.	Ji bo min, seks pratîka min bûye.
You were the first to not give them up.	Tu yê pêşî bûyî ku tu berê xwe neda wan.
It will be the third.	Ew ê sêyemîn be.
Love is a decision.	Evîn biryarek e.
I can not tell you what.	Ez nikarim ji we re bibêjim çi.
So soon she could hardly see her.	Ewqas zû wê bi zorê dikaribû wê bibîne.
So look at the other side.	Ji ber vê yekê li aliyekî din binêrin.
Talk to each other about your plans without characters.	Li ser planên xwe bêyî karakter bi hev re bipeyivin.
That it is not far.	Ku ew ne dûr e.
In that sense it was very good.	Di vê wateyê de ew pir baş bû.
Suppose we did not have them.	Bifikirin ku em wan nebûna.
She looked behind her quickly, but no one was behind her.	Wê bi lez û bez li paş xwe nerî, lê kes li pişt wê nema.
It pays more and it takes a long time.	Ew bêtir drav dide û ew demek dirêj digire.
Leave in a warm place.	Li cihekî germ bihêlin.
Life itself too.	Jiyan bixwe jî.
It does nothing.	Ew tiştek nake.
It is not difficult to guess who.	Ne zehmet e ku meriv texmîn bike kî.
These conditions are easily understood.	Ew şert bi hêsanî têne fêm kirin.
You have your needs.	Pêdiviyên we hene.
We may look like that at first, but recognize us.	Dibe ku em di destpêkê de wusa xuya bikin, lê me nas bikin.
Or at another time.	An jî di demek din de.
But today they stopped for good.	Lê îro wan ji bo baş rawestiyan.
And then write a review.	Û paşê nirxandinek binivîse.
I do not know where the other days went.	Nizanim rojên din bi ku de çûn.
He made another great game that comes in the middle.	Wî lîstikek din a mezin çêkir ku di navîn de tê.
You also need a special key.	Ji we re mifteyek taybet jî hewce ye.
I have most of the symptoms.	Piraniya nîşanên min hene.
Had to stop once and go to the shower.	Diviyabû ku carekê bisekine û here serşokê.
But then I decided.	Lê wê min biryar da.
Things you think to mention.	Tiştên ku hûn difikirin ku behsa wan bikin.
I looked at the door, but there was no movement.	Min li derî nihêrî, lê tu tevgerek xuya nedikir.
So there is no hope of sleep at that time.	Ji ber vê yekê hêviya xewê di wê demê de tune.
It makes me young.	Min ciwan dike.
People who love to watch other people play games.	Kesên ku hez dikin temaşe bikin ku kesên din lîstikan dilîzin.
I looked around but still there was no sign of him.	Min li dora xwe mêze kir lê dîsa jî tu nîşanek wî tunebû.
I just don’t want to.	Ez tenê naxwazim.
Back now things have changed.	Vegere niha tişt hatine guhertin.
The form he chose was great.	Forma ku wî hilbijart mezin bû.
Our explanation is as follows.	Ravekirina me wiha ye.
I'm sure of it.	Ez ji wê piştrast im.
He knew himself, right.	Ew xwe nas dikir, rast jî.
It's a thing.	Tiştek e.
And there are those like it.	Û yên wekî wê hene.
I just have to put it together.	Tenê divê ez wê li hev bixim.
I want to hide.	Ez dixwazim veşêrim.
Be prepared to accept the feelings you see inside you for a moment.	Amade bin ku hûn hestên ku hûn di hundurê xwe de dibînin ji bo bîskekê qebûl bikin.
This is a case.	Ev dozek e.
And certainly not by accident at home.	Û bê guman ne bi tesadufî li mala xwe.
Nobody says that.	Kes wiha nabêje.
As if it were like death, the earth came into view.	Çawa ku ew mîna mirinê bû, erd hat ber çavan.
It was a picture.	Ew wêne bû.
All within walking distance.	Hemî di nav dûra rêve de.
All of these factors make them difficult to access.	Hemî van faktor gihîştina wan dijwartir dike.
Improvement in her clinical condition is available but still limited.	Başkirina rewşa wê ya klînîkî heye lê hîn jî sînordar e.
Her mistake is my fault.	Xeletiya wê xeletiya min e.
I ask your correct answer.	Ez bersiva we ya rast dipirsim.
She could not leave anything like that in the city.	Wê nedikarî tiştekî wisa li bajêr bihêle.
But it is still the best choice for some applications.	Lê ev hîn jî ji bo hin serlêdanan bijareya çêtirîn e.
It costs a lot to get them.	Ji bo bidestxistina wan mesrefa wan gelek e.
That's very funny.	Ew pir henek e.
It was a decision on life.	Ew biryarek li ser jiyanê bû.
And there was a good reason.	Û sedemek baş hebû.
Here are some ideas.	Li vir hinek raman hene.
I did not understand how they saw this.	Min fêhm nedikir ku wan çawa ev nedîtî dît.
Politics against a particular country.	Siyaseta li hember welatek taybetî.
That's enough.	Ne bes e.
And he was happy with it, so he did not listen.	Û ew bi wê kêfxweş bû, ji ber vê yekê ew guh neda.
In your work, your country will inevitably ask you to.	Di karê we de, welatê we wê nepêkanê ji we bixwaze.
I do not see them anywhere else.	Ez wan li cîhek din nabînim.
Perfect for wet areas.	Ji bo deverên şil bêkêmasî.
They are a group that went through this.	Ew komek in ku bi vê yekê re çûn.
One way is to ask people for advice.	Yek rê ew e ku hûn şîretan ji xelkê bixwazin.
I told him to slow down.	Min jê re got ku hêdî hêdî.
He asked what had happened.	Wî pirsî ka çi bûye.
I am in the same position as you.	Ez jî wek we di heman pozîsyonê de me.
He found that they were not good.	Wî dît ku ew ne baş in.
Just let him do it.	Tenê bila ew wiya bike.
We said many thanks but not thanks for his thoughts.	Me pir spas got lê ne spas ji ramanên wî re.
We note that the two applications require different cost functions.	Em destnîşan dikin ku du serîlêdan fonksiyonên lêçûnên cûda hewce dikin.
Until next time.	Heta carek din.
Really something for everyone.	Bi rastî tiştek ji bo her kesî.
I love writing and people love reading it.	Ez ji nivîsandinê hez dikim û mirov ji xwendina wê hez dikin.
But it has not been approved by others.	Lê ji hêla kesên din ve nehatiye pejirandin.
He could not have imagined that any time he would go.	Wî nikarîbû fikra ku her kêlî ew ê biçûya.
And it was very tight.	Û ew pir teng bû.
They need our data and need their help to produce it.	Ew hewceyê daneyên me ne û ji bo hilberandina wan hewceyê alîkariya wan in.
I do this to make a point.	Ez wiya dikim ji bo ku ez xalek bikim.
After a fierce battle vs.	Piştî şerekî dijwar vs.
We were ready for it.	Em ji bo wê amade bûn.
You can not help the snow.	Hûn nikarin alîkariya berfê bikin.
But that life went for me.	Lê ew jiyan ji bo min çû.
There is no law older and stronger than this.	Ji vê kevintir û bi hêztir zagonek tune.
He is now dead.	Ew niha mirine.
Follow this link to listen.	Ji bo guhdarîkirinê vê lînkê bişopînin.
We often slow down that material.	Em pir caran wê materyalê hêdî dikin.
The love between the two was certainly not lost.	Di navbera herduyan de bê guman evîn winda nebû.
We must eliminate society and put an end to killing.	Divê em civakê ji holê rakin û dawî li kuştinê bînin.
But it was worth it.	Lê hêja bû.
I loved the relationship between sister and brother.	Min ji têkiliya di navbera xwişk û bira de hez kir.
When he stopped, he put his finger to his lips.	Gava ew sekinîn, tiliyek xwe da ser lêvên xwe.
The security agreement of the subject is in the register.	Peymana ewlehiyê ya mijarê di qeydê de ye.
And he definitely needs to play big points there.	Û ew bê guman pêdivî ye ku li wir deqên mezin bilîze.
Not a single hot man.	Ne yek zilamek germ.
It was the first time she had seen her laugh like this.	Cara yekem bû ku wê kenê xwe bi vî rengî didît.
Yes he came back.	Erê ew vegeriya.
A different style is seen instead.	Di şûna wê de şêwazek cûda tê dîtin.
These sounds funny.	Ev dengên funny.
Don’t worry about that yet.	Hîn ji vê yekê xem neke.
They are not honest.	Ew rastgo ne.
It's not so obvious, she thinks.	Ew wisa ne diyar e, wê difikirî.
So you can be inside or you can be outside.	Ji ber vê yekê hûn dikarin bibin hundur an jî hûn dikarin li derve bin.
I did not love him, but he loved me.	Min jê hez nedikir, lê wî ji min hez dikir.
It just makes them seem out of touch.	Ew tenê wan ji têkilîyê xuya dike.
So he tried again, this time a little harder.	Ji ber vê yekê wî dîsa hewl da, vê carê hinekî dijwartir.
He designed us to be comfortable.	Wî em dîzayn kirin ku em rihet bin.
The tools to be used must be different.	Amûrên ku werin bikar anîn divê cûda bin.
I was late for class one morning.	Ez sibehekê ji dersê dereng dibûm.
To get it out, he had to act quickly.	Ji bo derxistina wê, ew neçar bû ku zû tevbigere.
When he was young, he lived as part of a human family.	Gava ew ciwan bû, ew wekî beşek ji malbatek mirovî dijiya.
It was hard.	Ew dijwar bû.
Do not struggle.	Tekoşîna xwe nekin.
I know a lot of things and a few things well.	Ez gelek tiştan hin û çend tiştan baş dizanim.
But men are men.	Lê mêr mêr in.
By the way, parents are not for their child.	Mîna rê, dê û bav ji bo zarokê xwe ne.
Waste of their time.	Îsrafkirina dema wan.
It is safe.	Ew ewlehî ye.
He killed her.	Ew kuşt.
There will be trial and error.	Dê ceribandin û xeletî hebe.
Things are changing, and not for the better.	Tişt diguherin, û ne ji bo baştir.
Takes training.	Perwerdehiyê digire.
As he cried.	Weke ku ew digirîya.
One of these was not good.	Yek ji van ne baş bû.
But that would not be good.	Lê ew ê ne baş bûya.
Look at her face.	Li rûyê wê nêrî.
It is not for you to do as you wish.	Ew ne ji bo we ye ku hûn wekî ku hûn dixwazin bikin.
Or, at the very least, my new normalcy.	An jî, bi kêmanî, normaliya meya nû.
Most important were my two young children.	Ya herî girîng du zarokên min ên biçûk bûn.
Not in their face.	Ne di rûyê wan de ye.
Wounded, on his right side.	Birîndar e, li milê xwe yê rastê.
This project was completed that year.	Ev proje di wê salê de bi dawî bû.
That's right, a party.	Rast e, partiyek.
So it shows you.	Ji ber vê yekê nîşanî we dide.
I do not know what it is.	Nizanim ew çi ye.
Their type looked.	Tîpa wan nêrî.
The prosecutor ran to the kitchen.	Dozger bezî mitbaxê.
They are beautiful.	Ew xweş in.
The defeat did not scare him.	Têkçûn ji bo wî tu tirs negirt.
I returned to my studies a few moments later.	Ez çend kêliyan vegeriyam xwendina xwe.
You can say that they are made of high quality materials.	Hûn dikarin bêjin ku ew ji materyalên kalîteya bilind têne çêkirin.
Maybe you are crazy.	Dibe ku hûn dîn bin.
She could not escape it.	Wê nikarîbû jê bireve.
There were no houses at that time.	Wê demê mal tunebûn.
And he was proud of me.	Û ew bi min serbilind bû.
This is a powerful medicine.	Ev dermanek hêzdar e.
Brotherhood itself is nothing special.	Bira bixwe ne tiştek taybetî ye.
The story is a complex story.	Çîrok çîrokek tevlihev e.
I mean really.	Mebesta min bi rastî.
And maybe not his son.	Û dibe ku kurê wî nebe.
So many.	Gelek.
He said he loves it.	Wî got ku ew jê hez dike.
It feels a bit like a video game.	Ew hinekî mîna lîstikek vîdyoyê hîs dike.
But no tools have yet been used to achieve this.	Lê ji bo bidestxistina vê hê jî amûr nehatine bikaranîn.
They took it out to make this emotional call.	Wan ew derxistin ku vê banga hestyarî çêbikin.
Only I am left.	Tenê ez mame.
I will take them.	Ez ê wan bigirim.
Know your weaknesses.	Zehfên xwe bizanibin.
The errors are relatively small.	Çewtiyên nisbeten biçûk in.
Like a dream.	Wek xewnekê.
I love questions.	Ez ji pirsan hez dikim.
That he was in a dangerous job.	Ku ew di karekî xeternak de bû.
It is the happy spirit that emanates from people.	Ew ruhê bextewar e ku ji mirovan derdikeve.
They can send as they wish or not.	Ew dikarin wekî ku ew dixwazin bişînin an na.
He does not seem to have changed his mind.	Ew xuya nake ku wî fikra xwe guhertiye.
I recognized him by eye, but we were not recognized.	Min ew bi çavan nas kir, lê me nehatibû naskirin.
There is nothing to be annoyed about.	Tiştek ku meriv jê aciz bibe tune.
There was no other way.	Wekî din tu rê tune bû.
But it is too late.	Lê pir dereng e.
I think that changes are happening because of this.	Ez difikirim ku ji ber vê yekê guhertin têne.
Thanks for putting it off.	Spas dikim ji bo vemirandina wê.
They will come to us, maybe tomorrow.	Ew ê serî li me bidin, belkî sibe.
That was a good thing.	Tiştekî baş bû.
His voice is soft.	Dengê wî nerm e.
Like a patient who falls in love with his doctor.	Mîna nexweşa ku evîndarê doktorê xwe dibe.
Not too old nor too young.	Ne pir pîr û ne jî pir ciwan.
Then head out for dinner.	Paşê ji bo xwarinê derdikevin derve.
The military does not say much about this new covert mission.	Leşker di derbarê vê mîsyona nû ya veşartî de zêde nabêje.
You see how much your parents love you.	Hûn dibînin ku dêûbavên we çiqas ji we hez dikin.
It really is much, much harder to do.	Bi rastî kirina wê pir, pir dijwartir e.
Four hundred and three participated.	Çarsed û sê beşdar bûn.
Without each other.	Bêyî hev.
According to the letter the guides followed and everything worked as expected.	Li gorî nameyê rêwerzên şopandin û her tişt wekî ku dihat hêvî kirin xebitî.
Release and repeat.	Berdin û dubare bikin.
Sit down and look at your breakfast.	Rûnişt û li taştêya xwe nêrî.
He had killed that man.	Wî ew zilam kuştibû.
Thus 3 thousand families were helped.	Bi vî awayî 3 hezar malbat alîkarî kirin.
As they are seen in the record.	Wekî ku ew di qeydê de têne dîtin.
The child was not my main concern.	Zarok ne bala min a sereke bû.
It is not seen because it is everything.	Ew nayê dîtin ji ber ku ew her tişt e.
His eyes said everything.	Çavên wî her tişt digotin.
Must have hit a window.	Divê pencereyekê lêxistibe.
The player is no longer used to it.	Lîstikvan êdî jê re tê bikaranîn.
I do not see him in this light.	Ez wî di vê ronahiyê de nabînim.
If so, it may not help.	Ger wusa be, ew nikare bibe alîkar.
You have an identity.	Nasnameya te heye.
It is a story of movement and development.	Çîroka livîn û pêşketinê ye.
There is an old saying that people hear with their eyes first.	Gotinek kevn heye ku mirov pêşî bi çavên xwe dibihîse.
They were on us at the same stage of their project.	Ew li ser me di heman qonaxa projeya xwe de bûn.
It does not matter.	Çi ferq nake.
We must say the process was difficult.	Divê em bibêjin pêvajo dijwar bû.
She had to be remembered.	Diviyabû wê bi bîr bixista.
Grow up or we will make you grow in an instant.	Mezin bibin an em ê we bikin ku hûn di kêliyekê de mezin bibin.
Learning how words work in the field is an important thing.	Fêrbûna peyvan li zeviyê çawa dixebitin tiştek girîng e.
It obviously consists of two parts.	Ew eşkere du beşan pêk tê.
If they wanted information, they would buy it on the website.	Ger wan agahdarî bixwesta, ew ê li ser malperê bikirana.
It means a lot to me.	Ew ji bo min tê wateya pir mezin.
The family will have a fit.	Malbat dê bibe xwedî fitneyê.
They had a.	Ew hebûn a.
There was nothing, no food, no paper.	Tiştek, xwarin, kaxez tunebû.
The analysis consists of three steps.	Analîz sê gavan pêk tîne.
In many ways, he was really a tough kid at school.	Di gelek waran de, ew bi rastî zarokek dijwar li dibistanê bû.
But it will not be the end of the world.	Lê ew ê ne dawiya dinyayê be.
We lost everything.	Me her tişt winda kir.
We have to go.	Divê em biçin.
The other was only four but knew her life had changed.	Ya din tenê çar bû lê dizanibû ku jiyana wê guherî.
He had heard this concept but was not convinced of its meaning.	Wî ev têgîn bihîstibû lê ji wateya wê ne bawer bû.
The outcome of this appeal, if any, is not recorded.	Encama vê îtîrazê, heke hebe, di qeydê de nîne.
The sound of her laughter passed through my head like broken glass.	Dengê kenê wê mîna camên şikestî di serê min de derbas bû.
But not on this garbage management agreement.	Lê ne li ser vê peymana rêveberiya çopê.
Our system is like this.	Sîstema me bi vî rengî ye.
They are very happy, so it seems, very much in love.	Ew pir kêfxweş in, ji ber vê yekê xuya dike, pir di hezkirinê de.
Back problems are common.	Pirsgirêkên piştê gelemperî ne.
None of us are going anywhere.	Kesek ji me naçe cihekî.
He did not want to go down there.	Wî nedixwest dakeve wir.
We never knew why.	Me qet nizanibû çima.
One of the little people.	Yek ji mirovên piçûk.
We must move forward.	Divê em pêşde biçin.
This turned out to be not true.	Ev derket holê ku ne rast e.
Parents need to be the ones to understand.	Divê dêûbav bibin yên ku fêm bikin.
It will not be a quick fix, even if it is.	Ew ê ne çareseriyek bilez be, heke wusa be jî.
He left before me.	Ew ji ber min çû.
If there were more people like you.	Ger mirov wek te zêdetir bûn.
Everything he did, he did right.	Her tiştê ku wî dikir, wî guncan kir.
With a hidden knife he went to the sound.	Bi kêrê veşartî ber bi deng ve çû.
I wonder how bad you are.	Eceb e tu çiqas xerab î.
I will not look at him again.	Ez careke din li wî nanêrim.
Growth is enough for him.	Mezinbûn jê re bes e.
Three people died.	Sê kes mirin.
Until we got there we did not know where we were going.	Heta ku em negihiştin wir me nizanîbû emê bi ku ve biçin.
If you do you can not be more wrong.	Ger hûn bikin hûn nikarin bêtir xelet bibin.
He was there for a few days.	Ew çend rojan li wir bû.
My father lost most of his hearing.	Bavê min piraniya bihîstina xwe winda kiriye.
There are many processes like this.	Gelek pêvajoyên bi vî rengî hene.
Just think out loud.	Tenê bi dengekî bilind difikirin.
At first, it doesn’t make much difference.	Di destpêkê de, ew pir cûdahiyê nake.
I could feel my legs, my face.	Min lingên xwe, rûyê xwe hîs dikir.
That night he rose to his feet.	Wê şevê ew rabû ser piyan.
But when you do that, feel a little with it.	Lê gava ku hûn wiya dikin, hinekî bi wê re hes bikin.
And you can repeat this every day.	Û hûn dikarin vê yekê her roj dubare bikin.
They were very young men and women.	Ew gelek xort û jin bûn.
Not the main way, but the direct way.	Ne rêyek sereke, lê rêyek rasterast.
You will notice that even without a blank, your line still does not work.	Hûn ê ferq bikin ku bêyî vala jî, xeta we hîn jî naxebite.
I am not just happy.	Ez ne tenê bextewar im.
Please respect us enough to tell the truth as you see it.	Ji kerema xwe têra xwe rêz li me bigirin ku em rastiyê wekî ku hûn dibînin bibêjin.
It is very difficult to get your hands on something useful.	Pir zehmet e ku meriv bi destê xwe bigire û tiştek kêrhatî bistîne.
Only the political process was in our hands.	Tenê pêvajoya siyasî li ber destê me bû.
I think it can solve my problems.	Difikirîm ku ew dikare pirsgirêkên min çareser bike.
He is a people.	Ew gel e.
Together it is very dangerous.	Bi hev re pir xeternak e.
The image of the second material is not very clear.	Wêneyê madeya duyemîn ne pir zelal e.
He looked at me, then at me.	Wî lê nihêrî, paşê li min.
Your dreams will come true.	Dê xewnên we xweştir bibin.
First they told their story of how they got it.	Pêşî wan çîroka xwe diguhezand ka wan çawa ew girt.
It can come as a shock.	Ew dikare wekî şokek pir tê.
I am currently looking for a job for the summer.	Ez niha ji bo havînê li karekî digerim.
It was just the subject of her application.	Ew bi tenê mijara sepana wê bû.
Please contact us for further questions.	Ji kerema xwe ji bo pirsên din bi me re têkilî daynin.
One personal injury.	Yek birîndar şexsî.
That is, you can have everything and not be satisfied.	Yanî hûn dikarin her tiştî hebin û ne razî bin.
That was the first sign.	Ew nîşana yekem bû.
So it's a simple, relevant decision.	Ji ber vê yekê ew biryarek hêsan, têkildar e.
Numbers and numbers.	Hejmar û hejmar.
If you want more help from me you will control yourself.	Heke hûn ji min bêtir alîkariyê bixwazin hûn ê xwe kontrol bikin.
He will not eat or drink anything.	Ew ê tiştek nexwe an vexwe.
It will be tomorrow.	Ew ê sibê be.
Thanks for leaving a comment.	Spas dikim ji bo hiştina şîroveyê.
However, we definitely need to use them.	Lêbelê, me bê guman pêdivî bi karanîna wan heye.
Your heart goes out to these people who have lost everything.	Dilê we bi van mirovên ku her tişt winda kirine re ye.
This is not good.	Ev ne baş e.
Whatever it may be, he does not give up his pleasure from beginning to end.	Her çi dibe bila bibe, ew ji serî heya dawiyê dev ji kêfa xwe bernade.
Their systems are designed to be perfectly implemented and implemented.	Pergalên wan têne sêwirandin ku bi rengek bêkêmasî bicîh bibin û pêk bînin.
Thus our number reaches three persons.	Bi vê yekê hejmara me digihê sê kesan.
We were very happy with it.	Em bi wê pir kêfxweş bûne.
It is too young to be surprised.	Pir ciwan e ku meriv şaş nebe.
Not that he thought he was wrong.	Ne ku ew difikire ku ew xelet bû.
I was not involved.	Ez tevlî nebûm.
You are so scared that you need to kill a weapon.	Hûn pir ditirsin ku hûn hewce ne ku çekek bikujin.
From another city.	Ji bajarekî din.
That means, he knows his stuff.	Ev tê wê wateyê, ew tiştên xwe dizane.
Finally look at the above.	Di dawiyê de li jor nihêrî.
He was survived by a son.	Li dû wî kurekî ma.
But at the last moment something strange happened.	Lê di kêliya dawî de tiştekî ecêb qewimî.
Both his part in this speech and mine.	Hem para wî di vê axaftinê de hem jî ya min.
Then he knew what he had to do.	Hingê wî dizanibû ku divê ew çi bike.
The children immediately lined up.	Zarok yekser ketin rêzê.
There is no discussion about his past.	Di derbarê rabirdûya wî de nîqaş tune.
This is their problem.	Ev derdê wan e.
However I have to thank my friends.	Lêbelê divê ez spasiya hevalên xwe bikim.
Going on a date show her that you love her.	Bi çûyîna rojekê nîşanî wê bidin ku hûn jê hez dikin.
I will never make fun of you.	Ez ê qet tinazên xwe bi te nekim.
For large future observations, such an effect needs to be carefully considered.	Ji bo çavdêriyên mezin ên pêşerojê, bandorek weha pêdivî ye ku bi baldarî were hesibandin.
He was really happy about it.	Ew bi rastî ji vê yekê kêfxweş bû.
Some are powerful enough to kill a big man.	Hin bi hêz in ku mirovek mezin bikujin.
It was amazing to have the big boy there, he was so close.	Ecêb bû ku kurê mezin li wir hebe, ew qas nêzîk.
There was no significant side effect.	Ti bandorek alîgir a giran tune bû.
Sleep well at night.	Bi şev xweş radizê.
One representative test consisting of at least three is prescribed.	Yek ceribandinek nûner a herî kêm sê pêk tê tê destnîşan kirin.
And success means acceptance.	Û serketîbûn tê wateya qebûlkirinê.
But they have to talk.	Lê divê ew biaxivin.
We did it our way.	Me bi awayê xwe kir.
Maybe he loved her more.	Dibe ku ji wê zêdetir hez dikir.
One fell in love or one did not love him.	Yek ketibû hezkirinê an yek jê hez nedikir.
She had done something she should have known better than doing.	Wê tiştek kiribû ku divê ew ji kirinê çêtir bizane.
Silence.	Bêdengî.
Maybe that was it.	Dibe ku ew ew bû.
It’s a great time.	Wexteke mezin e.
Again a big thank you to the managers and staff.	Dîsa spasiyek mezin ji rêveber û karmendan re.
The law is the law.	Hiqûq qanûn e.
A cry came from inside when that fear came back to me.	Dema ku ew tirs li min vegeriya jî qêrînek ji hundur hat.
Thanks for your email.	Spas ji bo e-nameya we.
His daughter also attended.	Keça wî jî beşdarî wê bû.
The stone is like glass.	Kevir wek camê ye.
Everyone will focus on this today.	Her kes dê îro li ser vê yekê bisekinin.
So you will not lie.	Ji ber vê yekê hûn ê derewan nekin.
The strategy paid off.	Stratejiyê berdêl daye.
Military services launched an investigation.	Servîsên leşkerî lêpirsîn da destpêkirin.
This did more harm than good.	Vê yekê ji qenciyê bêtir zirar da.
We are twenty minutes away from home.	Em bîst deqeyan ji malê dûr in.
She may be in love with him.	Ew dibe ku di hezkirina wî de ye.
So he was satisfied with everything.	Ji ber vê yekê ew bi her tiştî razî bû.
The results of the interview do not require further testing for patients.	Di encama hevpeyvînê de ji nexweşan re ceribandinek zêde hewce nake.
She was really very thin now.	Ew bi rastî êdî pir nazik bû.
If anyone has the right to a theory, you do.	Heger kesek xwedî mafê teoriyekê be, hûnê bikin.
Of course insurance companies have their own interests to protect and provide.	Bê guman pargîdaniyên sîgorteyê berjewendiyên xwe hene ku biparêzin û pêşkêş bikin.
Yes, they had to do something.	Erê, diviyabû ku tiştekî bikin.
She also did not know where the family lived.	Wê jî nizanibû ku malbat li ku dijî.
Everyone was quickly dragged away.	Her kes bi lez hat kişandin.
However, we always read the message.	Lêbelê, em her û her peyamê dixwînin.
We know you do.	Em dizanin ku hûn dikin.
I can not live in the future or in what has been said.	Ez nikarim di paşerojê de an tiştên ku hatine gotin de bijîm.
This also hurt him.	Ev jî ew êşand.
None of us will go home tomorrow.	Sibe kes ji me naçe malê.
I knew what he was looking for, but he was looking.	Min dizanibû ku ew li çi digere, lê digere.
Impact on the head.	Tesîra li serhev.
The sun is cold.	Roj sar e.
This number dropped rapidly in the coming years.	Ev hejmar di salên pêş de bi lez daket.
The data presented represent the experiments repeated twice.	Daneyên ku têne destnîşan kirin nûnerê ceribandinên du caran têne dubare kirin.
But not everyone can do it.	Lê her kes nikare vê yekê bike.
I loved my parents.	Min ji dê û bavê xwe hez kir.
However, it is worth doing.	Lêbelê, hêjayî kirinê ye.
Now on to some other issues.	Niha li ser hin pirsgirêkên din.
Walking for a while.	Demekê dimeşin.
It would have been easier if she had believed it.	Ger wê jê bawer bikira dê hêsantir bûya.
You will never see them as before.	Hûn ê çu carî wan wekî berê nebînin.
I could see him distinguishing me and the people around me.	Min dikaribû wî bibînim ku min û mirovên li dora min ferq bike.
You go out into a beautiful day.	Tu derdikevê derve nav rojeke xweş.
Buying this is necessary.	Kirina vê yekê pêwîst e.
He drove her home and left her with her mother.	Wî ew ajot malê û ew berda ba diya wê.
There were scenes in common.	Dîmenek hevpar bûn.
And the work did not return.	Û kar venegeriyane.
Mine grows so fast.	Ya min ewqas zû mezin dibe.
Results are expected this summer.	Encamên vê havînê têne hêvî kirin.
I will try to clear up some confusion.	Ez ê hewl bidim ku hin tevliheviyê paqij bikim.
He finally does.	Ew di dawiyê de dike.
And write down a few points for each business.	Û ji bo her karsaziyê çend xalan binivîsin.
I ask them for protection and help.	Ez ji wan daxwaza parastinê û alîkariya wan dikim.
Using fake games.	Bi bikaranîna lîstikên derewîn.
They will have to leave.	Dê li wan xwedî derkevin.
I bought it myself.	Ez bi xwe jî kirî.
Yet it is an arms race.	Lêbelê ew pêşbaziyek çekan e.
Last season was different.	Demsala borî cuda bû.
Sal, sal, sal.	Sal, sal, sal.
Turn off the heat for a few more minutes.	Agirê xwe ji bo çend deqîqeyên din bigire.
The number of jobs was unbelievable.	Hejmara kar nebawer bû.
They need to keep the information and data in their hands.	Pêdivî ye ku ew agahdarî û daneyên ku di destê wan de ne biparêzin.
But they do it together.	Lê ew bi hev re dikin.
Others were arrested.	Yên din hatin girtin.
Went before knowing the outcome of this process.	Berî ku encama vê pêvajoyê bizane çû.
These are different things.	Ev tiştên cuda ne.
Often it works.	Pir caran ew kar dike.
He also has a weapon.	Çekek wî jî heye.
It gives a modern content design to your website.	Ew sêwirana materyalê ya nûjen dide malpera we.
In other words.	Bi awayekî din.
That’s how you treat other people.	Bi vî rengî hûn mirovên din çawa dikin.
Hands here, mouths there.	Dest li vir, dev li wir.
You are hurting us.	Tu me xirab dikî.
And again it seems that there is no control group.	Û dîsa xuya dike ku grûpek kontrolê tune.
The screen item is asked to provide information in this way.	Tişta ekranê tê xwestin ku bi vî rengî agahdarî bide.
So he stayed in it after he made his money.	Ji ber vê yekê ew piştî ku wî pereyê xwe çêkir, ew tê de ma.
This can happen over time.	Ev dibe ku bi demê re pir caran çêbibe.
The second table will show the second results.	Tabloya duyemîn dê encamên duyemîn diyar bike.
It is important that we work for the next game.	Girîng e ku em ji bo lîstika din bixebitin.
If you have not heard about him, do not hurt yourself.	Heger te li ser wî nebihîstibe, xwe xerab neke.
He had not read a word and now he put it on the table.	Wî peyvek nexwendibû û niha ew danî ser maseyê.
I can measure their steps.	Ez dikarim gavên wan bipîvim.
He had to reach her.	Diviya bû ku ew bigihije wê.
I personally can not find anything with it.	Ez bi xwe nikarim tiştek bi wê re bibînim.
I really can’t wait for it !.	Bi rastî ez nikarim li benda wê bim!.
Men live on stage.	Mêr li ser sehnê dijîn.
I introduce the key to truth.	Ez mifteya rastiyê destnîşan dikim.
She can choose how to dress and groom.	Ew dikare çawa bixwaze cil û berg bike.
Focus on your name.	Li ser navê xwe bisekinin.
I will serve.	Ez ê xizmetê bikim.
She told him brain food.	Wê jê re got xwarina mêjî.
The photos were not great photos.	Wêne ne wêneyên mezin bûn.
But what a name.	Lê navek çi ye.
He was very weak.	Ew pir lawaz bû.
Was with his biological father.	Bi bavê xwe yê biyolojîk re bû.
So it was very good for us.	Ji ber vê yekê ji bo me pir baş bû.
We did not hide anything from anyone.	Me tiştek ji kesî veneşart.
Only one of the two is needed.	Tenê yek ji du hewce ye.
In most cases you can use one.	Di pir rewşan de hûn dikarin yek yek bikar bînin.
It is very different.	Pir cuda ye.
But, that was not how bad it was.	Lê, ew ne ew çend xirab bû.
Yes my answer was.	Erê bersiva min bû.
It must have been a dream.	Diviyabû ev xewnek bûya.
The blood made me laugh.	Xwînê ez keniya.
The data are at the bottom of the figure.	Daneyên di binê jimarê de ne.
However, there were a few who did.	Lêbelê, çend kesên ku hebûn hebûn.
Clinical examination makes it possible to determine the level of responsibility.	Muayeneya klînîkî gengaz dike ku asta berpirsiyar diyar bike.
But he was not with his friend.	Lê ew bi hevalê xwe re ne mabû.
But it was not just a new addition.	Lê ew ne tenê lêzêdekirina nû bû.
This is also their right and duty.	Ev jî mafê wan e û erkê wan e.
He can roam this world, never see another man like me.	Ew dikare li vê dinyayê bigere, tu carî zilamek din mîna min nabîne.
It does not matter.	Ew ne girîng e.
He did not want to hear this episode.	Wî nexwest ku vê beşê bibihîze.
We took him out on the deck and the audience loved seeing him.	Me ew derxist ser dikê û temaşevanan ji dîtina wî hez kir.
I know his heart will burn soon after tonight.	Ez dizanim piştî vê şevê dilê wî dê zû bişewite.
But enough for me.	Lê bes e bo min.
Understand what tax money is used for.	Fêm bikin ku pereyê bacê ji bo çi tê bikar anîn.
It is complete again.	Ew dîsa tevahî ye.
You may not think it's important, but fill them in as well.	Dibe ku hûn nefikirin ku ew girîng e, lê her weha wan dagirin.
And we see, this too quickly.	Û em dibînin, ev jî bi lez.
Small group lessons are best.	Dersên komên piçûk çêtirîn in.
And the people around him loved it too.	Û mirovan jî li dora wî hez dikir.
I saw the result on TV.	Min encam di televîzyonê de dît.
For shows.	Ji bo nîşan dide.
See you tomorrow!.	Sibê em hev bibînin!.
What is it? 	Çiye?
he wondered.	wî meraq kir.
I never saw a big wound.	Min qet birîneke mezin nedît.
Working with him definitely helped.	Karkirina bi wî re bê guman alîkarî kir.
They can not be.	Ew nikarin bibin.
Where possible we used measured values.	Li ku derê gengaz be me nirxên pîvandî bikar anîn.
Sometimes they come.	Carinan ew têne.
Especially in the field of design and art.	Bi taybetî di warê şêwekarî û hunerî de.
Well, he had no idea what the hell was going on here.	Welê, ew ne guman bû ku ev der çi dojehê ye.
Just after he talked to you.	Hema piştî ku ew bi te re axivî.
Leave with them when you leave the house.	Dema ku hûn ji malê derkevin, bi wan re bihêlin.
Let’s start with something simple.	Ka em bi tiştek hêsan dest pê bikin.
Just listen.	Tenê guhdarî bikin.
The problem is, it does.	Pirsgirêk ev e, ew jî dike.
I just wanted to check on everyone.	Min tenê dixwest ku li her kesî kontrol bikim.
Twenty of those years were still missing.	Ji wan salan bîst hê jî winda bûn.
You never really understand it.	Tu carî bi rastî wê fêm nakin.
Life does not have to do things this way.	Jiyan nabe ku tiştên bi vî rengî bike.
Strengthen yourself.	Xwe xurt bikin.
Finish what you start.	Ya ku hûn dest pê dikin biqedînin.
Or not me, they are.	Yan jî ne ez im, ew in.
I am positive about digital media tools.	Ez li hember amûrên ragihandinê yên dîjîtal erênî me.
This is a rare example.	Ev mînakek kêm e.
She wrote as she felt.	Wê wekî ku hest dikir nivîsand.
The main block of the house followed later.	Bloka sereke ya malê paşê peyda kir.
Everyone says so.	Her kes wisa dibêje.
This should be about the church.	Ev li ser dêrê be.
For the worse.	Ji bo xerabtir.
He broke his neck.	Stûyê xwe şikand.
You know who the people are.	Hûn dizanin ku mirov kî ne.
Prepare for violent action.	Ji bo çalakiya şîdetê amade bikin.
Maybe one day there will be real knowledge.	Dibe ku rojekê zanyariyek rastîn hebe.
I just don’t know where they are.	Ez tenê nizanim ew li ku ne.
I would buy the same.	Min ê heman tişt bikira.
They were asked to leave immediately.	Ji wan hat xwestin ku demildest derkevin.
No, that's not true.	Na, ne rast e.
His basic ideas were still those of individual freedom.	Fikrên wî yên bingehîn hîn jî yên azadiya takekesî bûn.
Of course he stopped when he was diagnosed.	Bê guman gava ku wî teşhîs girt, rawestiya.
So maybe that’s why.	Ji ber vê yekê dibe ku ji ber vê yekê ye.
We definitely have to.	Em teqez mecbûr in.
They should both be there.	Divê ew herdu jî li wir bin.
And you do it every month.	Û hûn her meh vê yekê dikin.
You know my decision.	Hûn biryara min dizanin.
, is itself.	, xwe ye.
I can not let this girl die.	Ez nikarim bihêlim ev keç bimire.
I never take him out for anything.	Ez wî qet ji bo tiştek dernaxim derve.
It was far enough away for now.	Ew ji bo niha têra xwe dûr bû.
Maybe we heard it through a friend or did some research on the internet.	Dibe ku me bi riya hevalek xwe bihîstiye an jî hin lêkolînek li ser înternetê kiriye.
He has nothing left.	Tiştekî wî nemaye.
But do not do it again.	Lê dîsa nekin.
You will not get out of it.	Hûn ê jê dernekevin.
Stand up and be proud.	Li ber xwe bidin û pê serbilind bin.
A natural question is another critical value.	Pirsek xwezayî nirxa krîtîk a din e.
They have no human-like feelings.	Hestên wan ên mîna mirovan tune ne.
I put some things into practice.	Ez hin tiştan dixe pratîkê.
It was a dilapidated house, on one sister.	Ew xaniyek perçebûyî bû, li ser yek xwişk.
We should definitely not do these things.	Divê teqez em van tiştan nekin.
Right at their feet.	Rast li ber lingên wan.
Then you say the girl is doing something or doing something else.	Paşê tu dibêjî keçik tiştekî dike yan jî tiştekî din dike.
At least we know.	Bi kêmanî em dizanin.
You should have gone and that was it.	Diviyabû tu biçûyî û wisa bû.
Before he hears the bad news, he will hear nothing.	Berî ku ew nûçeyên xirab bibihîze, ew ê tiştek nebihîze.
It was just a title.	Ew tenê sernavek bû.
But we were not friends for a while.	Lê em ji bo demekê nebûn heval.
And there was still a knife stuck in his neck.	Û hê jî kêrek di stûyê wî de asê mabû.
Of course you will not appreciate it, but it will be good for you.	Bê guman hûn ê qîmet nedin wê, lê ew ê ji we re baş be.
I do not know what will happen.	Nizanim wê çi bibe.
He never said what it is.	Wî qet negot ew çi ye.
We define the following model.	Em modela jêrîn diyar dikin.
The parties agreed.	Partî li hev kirin.
In fact, it was not so bad.	Bi rastî, ew qas ne xirab bû.
The first was the rule of law.	Ya yekem dewleta hiqûqê bû.
He had been living in a small community for two years.	Ew du sal bû di civateke biçûk de dijî.
In it you can play as anything.	Di wê de hûn dikarin wekî her tiştî bilîzin.
So, you love her and your sex life is good.	Ji ber vê yekê, hûn jê hez dikin û jiyana weya cinsî baş e.
It was not that long.	Ne ewqas dirêj bû.
We are his children.	Em zarokên wî ne.
To make more money.	Ji bo ku bêtir pereyan bikin.
Probably worth it though.	Belkî jî hêjayî a lê belê.
There is a problem.	Pirsgirêkek heye.
If he could come by phone.	Ger ew bikariba bi telefonê bihata.
That's right, it was lovely.	Rast e, ew delal bû.
They were a great thing.	Ew tiştek mezin bûn.
His head was shaking.	Serê wî şaş bû.
I mean there is, but not as they think.	Yanî heye, lê ne wekî ku ew difikirin.
I do not want him to see these.	Ez naxwazim ku ew van bibîne.
The family court first determines the existing support.	Dadgeha malbatê pêşî desteka heyî destnîşan dike.
You are still annoyed by it.	Tu hê jî jê aciz dibî.
Shake and repeat.	Bihejînin û dubare bikin.
He led the way for many too.	Wî ji gelekan re jî rê kir.
I was there.	Ez li wir bûm.
Sprinkle with salt and a pinch of isotope.	Bi xwê û piçek îsotê bixin.
They say black is white.	Dibêjin reş spî ye.
We love what we love.	Em ji tiştê ku em hez dikin hez dikin.
Young players can pass.	Lîstikvanên ciwan dikarin derbas bibin.
However, there is a small catch.	Lêbelê, girtinek piçûk heye.
Your strength is my strength.	Hêza te hêza min e.
The whole experience is completely breathtaking.	Tevahiya ezmûnê bi tevahî nefes digire.
The final murder is itself.	Kuştina dawî bi xwe ye.
I was actually doing two jobs at the time.	Bi rastî ez wê demê du karan dixebitim.
Great every year.	Mezin her sal.
These are just things.	Tenê tişt in.
It's human.	Mirov e.
Different projects call for different things.	Projeyên cuda ji bo tiştên cuda bang dikin.
It gives a lot of hope.	Ew gelek hêviyê dide.
Thanks for the great service and product.	Spas ji bo karûbar û hilberê mezin.
Play with it.	Bi wê re dileyizin.
Now, question three.	Niha, pirsa sê.
Easy and as basic as that.	Hêsan û bi qasî ku bingehîn.
He did not want her to know yet.	Wî nedixwest ku ew hîn bizane.
It is in between.	Ew di navberê de ye.
Think about my situation.	Rewşa min bifikirin.
This can save a lot of money.	Ev dikare gelek drav ji bo kirina.
We will be back.	Em ê vegerin.
It is necessary.	Ew pêdivî ye.
You love your idea.	Hûn ji ramana xwe hez dikin.
There are many things in your article that you can agree with.	Di gotara we de gelek tişt hene ku hûn pê razî bibin.
Now I feel very strange.	Niha ez xwe pir xerîb hîs dikim.
Access to information.	Gihîştina agahdariyê.
I lined up in the snow.	Min di berfê de xêz kir.
It's worse.	Ew xirabtir e.
We are still safe.	Em heta niha ewle ne.
Sometimes we have a big fight.	Carinan em şerekî mezin dikin.
I'm not sure.	Ez ne bawer im.
Not so, not for us.	Ne wisa ye, ji bo me ne wisa ye.
We have done this many times.	Me gelek caran wisa kir.
She did it again quickly, perfectly.	Wê dîsa zûtir, bêkêmasî kir.
This treatment is not for everyone.	Ev tedawî ne ji bo her kesî ye.
Missed his little daughter.	Bêriya keça xwe ya biçûk kir.
I really wanted to kill him.	Bi rastî min dixwest wî bikujim.
And maybe a little dog hair.	Û dibe ku porê kûçikê piçûk.
You have to wait.	Divê hûn li bendê bin.
He did both.	Wî herdu jî kir.
It was time for him to own a village house.	Dem hat ku ew bibe xwediyê xaniyek gund.
Nine meters away now.	Neh metre dûrî niha.
I leaned against the wall and looked at my feet.	Min xwe spart dîwêr û li lingên xwe nêrî.
But something else was driving them.	Lê tiştekî din wan ajotibû.
Let the war go on.	Bila şer pêş bikeve.
Three people died.	Sê kes mirin.
Each exercise has five questions.	Her temrîn pênc pirs hene.
This time, it seemed that there would be no escape.	Vê carê, xuya bû ku dê xilas nebe.
Look at the woman.	Li jinikê nêrî.
I can do something really special with this.	Ez dikarim bi vê yekê tiştek bi rastî taybetî bikim.
And no one felt comfortable asking about it.	Û tu kes xwe rehet hîs nekir ku li ser wê bipirse.
I will finally read the story.	Ez ê di dawiyê de çîrokê bixwînim.
He must understand this.	Divê ew vê yekê fêm bike.
The unit of variables is the second.	Yekeya guherbaran duyemîn e.
I guess we now know why.	Ez texmîn dikim ku em niha dizanin çima.
When he lies there and watches, but waits.	Gava ku ew li wir radize û temaşe dike, lê li bendê ye.
No, it was two.	Na, ew du bû.
I think that's what makes it worse.	Ez difikirim ku ya ku xirabtir dike ev e.
I agree with everything that has been said.	Ez bi her tiştê ku hatî gotin razî me.
They had no say in what was happening.	Tiştên ku diqewimin de tu gotinek wan tune bû.
Well, it was a bit cold, though.	Belê, ew hinekî serma bû, lê belê.
I went there.	Ez derbasî wir bûm.
They shook her hand.	Destê xwe didin wê.
You want your kids to grow up in a clean city.	Hûn dixwazin zarokên we li bajarekî paqij mezin bibin.
His film career was short but significant.	Kariyera wî ya fîlimê kurt lê girîng bû.
Although it's just the community that happened to be there.	Her çend ew tenê civata ku li wir qewimî be jî.
The future was like a wall.	Pêşeroj mîna dîwar bû.
Both were close friends.	Herdu hevalên nêzîk bûn.
They are a first class organization.	Ew rêxistinek çîna yekem in.
This is our way of educating a new world.	Ev awayê me yê perwerdekirina cîhanek nû ye.
There were four words referring to states.	Çar gotinên ku behsa dewletan dikirin hebûn.
But he taught me.	Lê ew fêrî min kir.
If it came to war, we would lose.	Ger ew bi şer ve hatibe, em ê winda bikin.
It was not too soon.	Zû zû nebû.
He wore the one he loved.	Wî yekî ku jê hez dikir li xwe kiribû.
For just a few minutes on each side.	Ji bo tenê çend deqeyan li her alî.
So keep an eye out for her.	Ji ber vê yekê çavê xwe ji bo wê.
They just looked ahead.	Wan bi tenê li pêş xwe nêrî.
We told the police.	Me ji polîsan re got.
He checked.	Wî kontrol kir.
I never paid attention.	Min qet qet bala xwe neda.
I was able to ask a few students their names.	Min karî ji çend xwendekaran navê wan bipirsim.
I was also amazed at how my feelings were hurt.	Ez jî matmayî mam, ku çawa hestên min birîndar bûn.
The move is denied.	Tevger tê redkirin.
It just came out quickly in finished form.	Ew tenê bi rengek zû di forma qedandî de derket.
Maybe you have a solution.	Dibe ku çareseriya we hebe.
Maybe that's nature.	Dibe ku xweza ew be.
The whole goal went.	Hemû armanc çû.
And there are.	Û hene.
He really saw it.	Wî bi rastî ew dîtin.
They choose a great race but one of the toughest.	Ew nijadek mezin lê yek ji yên dijwar hilbijêrin.
But something felt.	Lê tiştek hest kir.
Lots of sad dreams.	Gelek xewnên xemgîniyê.
The smell of burnt meat comes.	Bêhna goştê şewitî tê.
Some are obvious, others are not.	Hin diyar in, yên din ne.
For one, many users will get involved.	Ji bo yekê, gelek bikarhêner dê tevlihev bibin.
It was as if he knew something she did not know.	Mîna ku wî tiştek dizanibû ku wê nizane.
I never touched it.	Min tu carî dest nedaye wê.
Single representative tests are performed.	Ceribandinên nûnerê yekane têne destnîşan kirin.
A truck is coming.	Kamyonek tê.
So he came forward instead of years ago now.	Ji ber vê yekê ew li şûna salên berê niha derket pêş.
You see things.	Hûn bi tiştan dibînin.
But he had to pass an interview to get inside.	Lê ew neçar bû ku hevpeyvînek derbas bike da ku têkeve hundur.
So you got a big bag.	Ji ber vê yekê we çenteyekî mezin girtiye.
I did not know what to expect.	Min nizanibû ku ez çi hêvî dikim.
He had come.	Ew hatibû.
It was very dark.	Pir tarî bû.
But opinions are changing.	Lê raman diguherin.
It seemed easy to him.	Ji wî re hêsan xuya bû.
I think very quickly.	Ez pir zû fikirîm.
I have no sexual interest in men.	Tu eleqeya min a zayendî bi mêran re nîne.
Let’s find a place to dig and relax.	Werin em cîhek ji bo qul û bêhnvedanê bibînin.
You can go to school.	Hûn dikarin biçin dibistanê.
We let him go see his voice.	Me ew hişt ku biçin dengê wî bibînin.
But this is not the best.	Lê ev ne ya herî baş e.
And his style.	Û şêwaza wî.
She did not restrain herself.	Wê xwe nehişta.
It made me feel really good.	Wê ji min re bi rastî hestek baş çêkir.
I do not like to be told what to do.	Ez hez nakim ku ji min re dibêjin ez çi bikim.
To our parents who supported us and gave us so much.	Ji bo dêûbavên me yên ku piştgirî didin me û pir didin me.
One trip in and out.	Yek gera nav û der.
A beautiful woman was killed.	Jineke bedew hat kuştin.
Then two, then three.	Paşê du, paşê sê.
A little scared of it, yes.	Piçek jê ditirse, erê.
Thank you.	Spas dikim.
I sit in the back and look around the office with fresh eyes.	Ez li paş rûniştim û bi çavên teze li dora nivîsgehê mêze dikim.
His mother ate.	Diya xwe dixwar.
I will start.	Ez ê dest pê bikim.
There are two things to say at this point.	Di vê xalê de du tişt hene ku mirov bêje.
And besides that everyone was in it.	Û ji bilî wê her kes di wê de bû.
In this case.	Di vê rewşê de.
It will be an interesting experiment.	Ew ê ceribandinek ceribandinek balkêş be.
Return if necessary to save more missing persons.	Ger hewce be, vegere, da ku bêtir kesên winda xilas bikin.
It is high enough to kill me.	Ewqas bilind e ku min bikuje.
Or maybe it was the voice in the dream.	An jî dibe ku ew dengê di xewnê de bû.
Remove your hair.	Porê xwe jê bikin.
Next, there is a single payline.	Dûv re, rêzek dravdana yekane heye.
I was there for her.	Ez ji bo wê bûm.
We love the place where we live.	Em ji cihê ku em lê dijîn hez dikin.
Start with a minute and work from there.	Bi deqeyek dest pê bikin û ji wir jî bixebitin.
I tried to talk to him.	Min hewl da ku ez jê re bipeyivim.
This made me love my city.	Vê yekê kir ku ez ji bajarê xwe hez bikim.
There was little to do on a trip like this.	Di rêwîtiyek bi vî rengî de tiştek hindik bû.
The first is to make them light and square.	Pêşî ew e ku wan birûsk û çargoşe bikin.
And her skin is really beautiful.	Û çermê wê bi rastî xweş e.
The sources of the cells are interconnected.	Çavkaniyên şaneyan bi hev ve girêdayî ne.
No, it really is.	Na, bi rastî ew e.
They read.	Ew dixwînin.
But where you go from there is up to you.	Lê ku hûn ji wir diçin, li ser we ye.
And talked about the subject for four hours.	Û çar saetan li ser mijarê axivî.
I did not know you both learned.	Min nizanibû ku hûn her du hîn bûn.
Some of them were smaller than one.	Hin ji wan ji a biçûktir bûn.
I will spend my days with nothing.	Ez ê rojên xwe bi tu tiştî derbas bikim.
All you have to do is go get it.	Tiştê ku divê hûn bikin ev e ku hûn biçin wê bigirin.
This has been taken very seriously by some people.	Ev ji hêla hin kesan ve pir bi rastî hate girtin.
The less you go, the better.	Ger hûn kêmtir biçin, ew ê çêtir be.
As it was, it was not.	Weke ku bû, ew nebû.
I really believe it.	Ez bi rastî jê bawer dikim.
It may shock you at times.	Dibe ku carinan we şok bike.
Tell me more about what your student saw.	Ji min re bêtir ji min re bêje ka xwendekarê xwe çi dît.
He said it's his.	Wî got ku ya wî ye.
There really is.	Bi rastî jî heye.
But this soon became irritating.	Lê ev yek zû bi hêrs bû.
He is not a righteous man.	Ew ne mirovekî durust e.
So, we need to see if we have time to use it.	Ji ber vê yekê, em hewce ne ku bibînin ka wextê me heye ku em bikar bînin.
Overnight in town.	Şevek li bajêr.
And that's a nice thing.	Û ev tişta xweş e.
And boy, marriage is made of it.	Û xorto, zewac jê tê çêkirin.
It will fit perfectly.	Ew ê bi tevahî li hev bike.
That was right, it was a very stupid question.	Ew rast bû, ew pirsek pir ehmeqî bû.
We go inside.	Em diçin hundur.
I still expect someone to do it, but that person is not me.	Ez hîn jî hêvî dikim ku kesek bike, lê ew kes nabe ez.
To make this a big problem on a professional level.	Ji bo ku ev yek di astek profesyonel de bibe pirsgirêkek mezin.
I did not see a face.	Min rûyek nedît.
This is the only option where you will actually lose data.	Ev vebijarka yekane ye ku hûn ê bi rastî daneyê winda bikin.
Then, time began.	Piştre, dem dest pê kir.
I think it has a soft spot.	Ez difikirim ku ew xwedî cihekî nerm e.
Such freedom is certainly not absolute.	Azadiya wilo helbet ne mutleq e.
It was very frustrating for me.	Ji bo min pir xemgîn bû.
His father was watching everything.	Bavê wî li her tiştî temaşe dikir.
Not sure what to do with this information.	Nizanibûn bi van agahiyan çi bikin.
There are people who want to do something about it.	Kesên ku dixwazin li ser vê yekê tiştek bikin hene.
Until he could not remember more.	Heya ku ew nekariba bêtir bîr bîne.
That's why we're fighting.	Ji ber vê yekê em li ber xwe didin.
There was so much to see and time was not enough.	Gelek tişt hebû ku bibînim û wext têr nedibû.
We walk between those places.	Em di navbera wan deran de diçin.
Not hard or anything.	Ne dijwar an tiştek.
The main floor had a kitchen and shower.	Qata sereke metbex û serşokê hebû.
It is difficult to know how to solve this problem.	Zehmet e ku meriv zanibe meriv çawa vê pirsgirêkê çareser bike.
That's just the truth of the matter.	Ew tenê rastiya meselê ye.
It's better where it's.	Ew li cihê ku lê ye çêtir e.
I did not look back.	Min li paş xwe nenêrî.
Bad decisions are made when looking at bad information.	Dema ku li agahdariya nebaş dinihêrin biryarên xirab têne girtin.
I was happy to see him.	Bi dîtina wî re ez kêfxweş bûm.
He is not here.	Ew ne li vir e.
Just what the world is.	Tenê dinya çi ye.
However, not much is said about what kind of access it is.	Lêbelê, pir nayê gotin ka ew çi celeb gihîştinê ye.
I saw police horses, many of them.	Min hespên polîsan, gelek ji wan dît.
I see your heart for your family.	Ez dilê te ji bo malbata te dibînim.
Maybe he wasn’t.	Dibe ku wî nebû.
Not on the road anywhere else.	Ne li ser riya cîhek din.
Why get up, she asked.	Çima rabe, wê jê pirsî.
You wondered how something so big ended up here.	We meraq kir ku çawa tiştek wusa mezin li vir bi dawî bû.
But then she married this man, and never mentioned you.	Lê paşê ew bi vî zilamî re zewicî, ​​û qet behsa te jî nekir.
He had a big cake.	Kenekî wî yê mezin hebû.
You are back.	Tu vegeriya.
Officers responded to the bullets and killed them.	Zabitan bersiv da guleyan û ew kuştin.
The stars in the night sky, that was it.	Stêrên li ezmên bi şev, ew bû.
However, this can be a very difficult task.	Lêbelê, ev dikare bibe karekî pir dijwar.
So far everything in his world has been beautiful.	Heta vê gavê di dinyaya wî de her tişt xweş bû.
Please tell me how to get the fourth value.	Ji kerema xwe ji min re bêje ka meriv çawa nirxa çaremîn bistîne.
That was not the only thing that changed.	Ew ne tenê tiştê ku hatî guhertin bû.
I mean yes.	Yanî erê.
The views of the authors are.	Nêrînên nivîskaran in.
The ground burned.	Zevî şewitandin.
It is as hot as in a dream.	Ew bi qasî di xewnê de germ e.
In fact, it gave me hope.	Bi rastî, wê hêviyek da min.
Set your own personal goals.	Armancên xwe yên kesane destnîşan bikin.
And it's a very fast course, very fun.	Û ew qursek pir zû ye, pir xweş e.
I love how calm it is.	Ez hez dikim ku ew çiqas aram e.
Speed ​​is what will save you.	Zûbûn ew e ku dê we xilas bike.
And to the church.	Û ber bi dêrê.
They had an address for each of their large rooms.	Di malê de navnîşek her jûreyek mezin a wan hebû.
I used to.	Min berê dikir.
In everyone, in everything.	Li her kesî, di her tiştî de.
But they are wrong.	Lê ew şaş in.
He looked at the cross in his hand.	Li xaça di destê wî de nihêrî.
I followed the guide.	Min rêberî şopand.
He works well with a single team.	Ew bi tîmek yekane re baş dixebite.
Join us and see for yourself !.	Tevlî me bibin û ji bo xwe bibînin!.
I had to start a new job.	Diviyabû min dest bi karekî nû bikim.
You will die and everyone you love will die.	Hûn ê bimirin û her kesê ku hûn jê hez dikin jî dê bimirin.
We need to run this.	Pêdivî ye ku em vê yekê bimeşînin.
This year is no different.	Îsal ne cuda ye.
Full speed ahead.	Leza Full li pêş.
He was only nine.	Ew tenê neh bû.
It's time.	Wext e.
I missed her.	Min bêriya wê kiriye.
Have fun with the rest of the year.	Bi salê mayî re kêfê bikin.
I love this part.	Ez ji vê beşê hez dikim.
We will do that in the next section.	Em ê di beşa pêş de wiya bikin.
Initially she will return with breakfast.	Di destpêkê de wê bi taştê vegere.
I want to know if he will be happy.	Ez dixwazim bizanim ka ew ê kêfxweş bibe.
I do not think you will do it for the part.	Ez nafikirim ku hûn ê ji bo beşê bikin.
Your wellcome.	Tu bi xêr hatî.
They did as much as they could.	Bi qasî ku ji destê wan dihat ew dikirin.
So powerful and amazing.	Ewqas hêzdar û ecêb.
It comes from years of practice.	Ji pratîka salan tê.
Price but great.	Biha lê mezin.
Let's take a closer look at it.	Ka em bi hûrgulî li wê binêrin.
But not so low was not heard.	Lê ne ew qas nizm nehat bihîstin.
Unfortunately this is not just a story to be shown.	Mixabin ev ne tenê çîrokek ji bo pêşandanê ye.
Or just download.	An jî tenê dakêşin.
You do not have enough.	Tu têra xwe têr nakî.
Made his contract as one for their benefit.	Li ser peymana wî wekî yek ji bo berjewendiya wan çêkir.
Well you take the picture.	Welê hûn wêneyê digirin.
They just can’t.	Ew tenê nikarin.
According to them, and use it right at the time of year.	Li gorî wan, û di wextê salê de rast bikar bînin.
It's very sad.	Ew pir xemgîn e.
This continued for several days.	Ev çend rojan berdewam kir.
Another tried to help me but I was sick.	Yekî din ceriband ku alîkariya min kir lê ez nexweş bûm.
Because of my eyes.	Ji ber çavên min.
Still, this evening was a very long time to wait.	Dîsa jî, vê êvarê demek pir dirêj bû ku li bendê bimîne.
At least, the way it sounds.	Bi kêmanî, awayê ku ew deng dike.
My advice is not to experiment too much in your professional life.	Şîreta min ev e ku di jiyana xwe ya pîşeyî de jî neceribîne.
But the girl received no answer.	Lê keçikê tu bersiv negirt.
Both people did not stop.	Her du kes jî nesekinîn.
Never run away.	Qet nerevin.
Now you can fight him.	Niha hûn dikarin wî şer bikin.
Welcome.	Bi xêr hatin.
Nothing came close to them.	Tiştek nêzî wan nebû.
If you find it too thick, rinse it with water.	Ger we ew pir stûr dît, bi avê hûr bikin.
And it did.	Û ev kir.
Working for pay.	Ji bo mûçe dixebitin.
But for some reason he did not understand, he was not.	Lê ji ber sedemek ku wî fêm nekir, ew ne bû.
I was not so sure.	Ez ne ewqas bawer bûm.
Even at the mouth of the river, everyone knew it.	Di devê çem de jî, her kesî pê dizanibû.
This does not mean that he is no longer there.	Ev nayê wê wateyê ku ew êdî li wir nîne.
Buy my art to make myself happy.	Hunera min bikire da ku xwe şad bikim.
Name s are used as variable names and functions.	Name s wekî navên guhêrbar û fonksiyonan têne bikar anîn.
They voted for the wrong reasons.	Ew ji ber sedemên çewt deng didin.
He was my father.	Bavê min bû.
Written on.	Li ser hatiye nivîsandin.
I'm here for you, girl.	Ez ji bo te li vir im, keç.
Let's just do it this way.	Werin em tenê bi vî awayî.
I got rid of my surroundings and stayed on my game plan.	Ez ji dora xwe xilas bûm û li ser plana lîstika xwe ma.
The phone call ended there.	Têkiliya telefonê li wir bi dawî bû.
From bottom to top.	Ji binî ber bi jor.
I had no problem with that.	Pirsgirêka min pê re nebû.
And life is not talk, it is life.	Û jiyan ne axaftin e, jiyan e.
The breakfast area is far from our room.	Qada taştê ji odeya me dûr e.
Helped the development.	Alîkariya pêşveçûnê kir.
You name it, it's there.	Hûn navê wê bikin, ew li wir e.
Some things take time.	Hin tişt wext digire.
He came back the next day and the next day.	Dotira rojê û roja din vegeriya.
So either you will run away or you will be caught.	Ji ber vê yekê an hûn ê birevin an hûn ê werin girtin.
The same thing happened.	Heman tişt qewimî.
Her father had seen this.	Bavê wê ev yek dîtibû.
I just wanted to know what you do.	Min tenê xwest ku bizanim ka tu dikî.
He would just come in and buy himself right at home.	Dê tenê bihata hundur û xwe rast li malê bikira.
You will be my wife.	Tu dê bibî jina min.
A negative response was given to him.	Bersiva neyînî jê re hat dayîn.
Those were not my words, those of my father.	Ew ne gotinên min, yên bavê min bûn.
All participants provide written informed consent.	Hemî beşdar razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş dikin.
You will get sick.	Tu yê nexweş bibî.
Some families do not talk to each other.	Hin malbat bi hev re naaxivin.
There were many others.	Gelekên din jî hebûn.
I will never be without one or the other.	Ez tu carî bê yek an yekî li ber xwe nabim.
You can do it now.	Hûn dikarin niha bikin.
I forget his name.	Ez navê wî ji bîr dikim.
I went through the same process.	Ez di heman pêvajoyê de derbas bûm.
The appeal record on this is silent.	Qeyda îtirazê li ser vê yekê bêdeng e.
The road is long, but worth the catch.	Rê dirêj e, lê hêjayî girtinê ye.
There will be two words, one of which should mean king.	Dê du peyv werin, yek ji wan divê were wateya padîşah.
I do not like the country.	Ez ji welat hez nakim.
Hes nekin.	Hes nakin.
You are just as strong as him.	Tu jî wek wî bi hêz î.
However, there were some limitations in the current study.	Lêbelê, di lêkolîna heyî de hin sînor hebûn.
Then we left.	Wê demê em derketin.
And that was a real turning point for me.	Û ew ji bo min xalek veguherînek rastîn bû.
However, we could not.	Lêbelê, me nekarî.
She struggled enough this morning, she said.	Wê vê sibehê bi têra xwe zor da, wê got.
I will not give up.	Ez ê neavêjim.
None of us wanted that.	Kesekî ji me ev yek nedixwest.
And this also showed its sign.	Û ev yek jî nîşana xwe dît.
In recent times in love she seems very happy and ten years younger.	Di van demên dawî de di hezkirinê de ew pir bextewar û deh salan piçûktir xuya dike.
Only cells that were significantly affected by drug application were counted.	Tenê hucreya ku ji serîlêdana narkotîkê bi girîngî bandor bûne hatine hesibandin.
I told him we would not do that.	Min jê re got ku em ê wisa nekin.
I lost my sister, he's his wife.	Min xwişka xwe winda kir, ew jina wî.
To prove that he is still up for the task.	Ji bo îsbat bike ku ew hîn jî ji bo wezîfeyê ye.
It was just a good thing in that show.	Ew di wê pêşandanê de tenê tiştek baş bû.
Experiments were designed, performed and analyzed and handwritten.	Ceribandinên sêwirandin, pêk anîn û analîz kirin û destnivîs nivîsand.
I should have given it to you so long ago.	Diviyabû min ew qas berê we bida nav baweriya xwe.
The sea swelled at his feet and filled his shoes.	Derya li ser lingên wî gêr kir û pêlavên wî tije kirin.
With that dark fruit character the nose is very heavy.	Bi wê karaktera fêkiya tarî re poz pir giran e.
Look, we had to get this movie last year.	Binêrin, diviya bû ku em vê fîlimê sala borî bistînin.
Like my mother.	Mîna diya min.
I do not want to say that I will see it in the end.	Ez naxwazim bibêjim ku di dawiyê de wê bibînim.
At that time I did not think much about it.	Wê demê ez zêde li ser nefikirîm.
He was not happy about it.	Ew ji vê yekê ne kêfxweş bû.
But their presence will make my investigation more difficult.	Lê hebûna wan dê lêpirsîna min dijwartir bike.
He is a long horse and has a long neck.	Ew hespekî dirêj e û stûyê wî dirêj e.
Choose it as the first basic route.	Wê wekî rêgeza bingehîn a yekem hilbijêrin.
But it does not demand comfort.	Lê daxwaza rihetiyê nake.
I love it when you say my name.	Ez hez dikim gava ku hûn navê min dibêjin.
You did not do that.	Te wisa nekir.
Social, meeting search.	Civakî, lêgerîna hevdîtinê.
I ran away from my first meeting.	Ez ji hevdîtina xwe ya yekem reviyam.
We will say bad things.	Em ê tiştên nebaş bibêjin.
She is in front of an open window and is interested in everything.	Ew li ber pencereya vekirî ye û bi her tiştî re eleqedar dibe.
We will learn in the near future.	Em ê di demek nêzîk de fêr bibin.
I do not expect my library to print things.	Ez hêvî nakim ku pirtûkxaneya min tiştan çap bike.
However, the rules are straightforward.	Lêbelê, qaîdeyên rêzik in.
They are waiting for you to openly sleep with them or their friends.	Ew li bendê ne ku hûn eşkere bi wan an hevalên wan re razin.
But once it was resolved, it was well enough accepted.	Lê gava ku ew hate çareser kirin, ew têra xwe baş hate pejirandin.
You can choose not to answer a question.	Hûn dikarin hilbijêrin ku pirsek bersiv nekin.
Otherwise, if we do not say so, we may get into trouble.	Wekî din, heke em nebêjin, dibe ku em têkevin tengasiyê.
For this, mobile testing emerged.	Ji bo vê yekê, ceribandina mobîl derket holê.
Written as someone looking for it.	Wekî kesek lê digere tê nivîsandin.
And that day will be better than today.	Û ew roj dê ji îro çêtir be.
He was a savage.	Ew yekî hov bû.
Finally, there is the third way.	Di dawiyê de, riya sêyemîn heye.
Anyway, you can not miss it.	Herçi jî, hûn nikarin wê bêriya.
I agree with your views.	Ez bi dîtinên te re me.
I did not plan one.	Min yek jê plan nekiriye.
I don’t have much to do with the store these days.	Di van rojan de ez zêde bi dikanê re nemaye.
It did not come from anywhere else.	Ew ji cihekî din nehatiye.
So everything he wrote about the child is probably true.	Ji ber vê yekê her tiştê ku wî li ser zarokê nivîsand belkî rast e.
This can be a lot of fun.	Ev dikare pir kêfxweş be.
But they are not important for the issues at hand.	Lê ew ji bo mijarên li ber dest ne girîng in.
The front legs are short, straight and thick.	Lingên pêşiyê kurt, rast û qalind in.
I think you need a lot of people to lead.	Ez difikirim ku hûn hewceyê gelek kesan e ku rêberiyê bikin.
Jin, kur, ne keç.	Jin, kur, ne keç.
First, it was done in a single center.	Pêşîn, ew di navendek yekane de hate kirin.
But still religion is very important.	Lê dîsa jî ol pir girîng e.
We met and had a good meeting.	Me hevdîtin û hevdîtinek baş kir.
Whatever happens, we can take a chance to learn.	Çi dibe bila bibe, em dikarin fersendek fêr bibin.
Yes, the news is bad.	Erê, nûçe xirab e.
You have been very helpful.	Hûn pir arîkar bûne.
The last war you can tell.	Şerê dawî hûn dikarin bêjin.
At least for the time being.	Bi kêmanî ji bo dema xwe.
They were saved, of course.	Ew xilas bûn, bêguman.
You can somehow say that the movie is that.	Hûn dikarin bi rengekî bêjin ku fîlm ew e.
Talking about another woman was in her best interest.	Axaftina li ser jineke din ji bo berjewendiya wê bû.
And that he took the day off.	Û ku wî roja betlaneyê girt.
Older men and women live in fear.	Mêr û jinên mezin di nava tirsê de dijîn.
I look forward to going to your office.	Ez li bendê me ku herim ofîsa xwe.
But before writers can do that, they must know their rights.	Lê berî ku nivîskar karibin wiya bikin, divê ew mafên xwe bizanibin.
I thought it was a little weird, but hit it off.	Min difikirî ku ew hinekî xerîb bû, lê lêxe.
I have a question about the programs.	Di derbarê bernameyan de pirsek min heye.
It had its quality.	Ew kalîteya wê hebû.
I definitely do not know why, but it does.	Ez teqez nizanim çima, lê ew dike.
No one knows which way it goes.	Kes nizane bi kîjan rê ve diçe.
Wealthy families rose above the poor for a reason.	Malbatên dewlemend ji ber sedemek li ser xizanan rabûn.
Around her, around her.	Li dora wê, dora wê.
We follow him inside the place where the match is not over yet.	Em wî dişopînin hundirê cihê ku maç hîn neqediyaye.
This works in two ways.	Ev tişt bi du awayan dixebite.
There are many of them.	Li wir gelek ji wan hene.
By then the rain had stopped.	Wê demê baran rawestiyabû.
Still in service though.	Hîn di xizmetê de lê.
The state has no right to say no.	Mafê dewletê tune ku bêje na.
So we try to be there for them.	Ji ber vê yekê em hewl didin ku ji bo wan bibin.
It was different then.	Wê demê ew cûda bû.
Medium depth.	Bi navînî kûr.
It is also not safe.	Ew jî ne ewle ye.
Let you be comfortable.	Bila tu bi rihetî bî.
If you have any questions about our government, just ask me.	Ger pirsên we li ser hukûmeta me hebin, hûn tenê ji min bipirsin.
Increase the eggs to room temperature one by one.	Hêkên germahiya odeyê yek bi yek zêde bikin.
This is known as a valid data window.	Ev wekî pencereya derbasdar a daneyê tê zanîn.
There, he left.	Li wir, ew derket.
For a better life.	Ji bo jiyanek çêtir.
Daily.	Rojane.
Watch the video here.	Vîdyoyê li vir bibînin.
This feature has been very popular ever since.	Ev taybetmendî ji hingê ve pir populer bûye.
We saw with our own eyes that you killed him.	Bi çavên xwe me dît ku te ew kuştin.
For his view of womanhood.	Ji bo dîtina xwe ya jinê.
God knows, we were both.	Xwedê dizane, em herdu jî bûn.
You watched him in good times and bad.	We di demên xweş û yên xerab de wî çavdêrî kir.
Either we face the enemy and resist or we run away.	An em bi dijmin re rû bi rû bimînin û li ber xwe bidin an jî em birevin.
There is little information in animals.	Di heywanan de kêm agahdarî heye.
And maybe your hours will get better somewhere.	Û dibe ku demjimêrên we li cîhek li hember çêtir bibin.
When we are away from each other, we are constantly in control of each other.	Dema ku em ji hev dûr in, em bi berdewamî bi hev re kontrol dikin.
I said no, a little.	Min got na, hinekî.
If one of these enters the text, people will see it.	Ger yek ji van bikeve nivîsê, mirov wê bibîne.
This may be true, but it does not tell the whole story.	Dibe ku ev rast be, lê ew tevahiya çîrokê nabêje.
A real beauty.	Bedewiyek rastîn.
This will give you the wonderful time you want in life.	Ev ê wextê ecêb ku hûn di jiyanê de dixwazin bidin we.
Then come here.	Paşê werin vir.
It is not an idea, it is a fact.	Ew ne raman e, ev rastiyek e.
Just a step or two more.	Tenê gavek an du gavên din.
Her freedom.	Azadiya wê.
I am as much a woman as you.	Ez bi qasî te jin im.
He tried to catch me, but he could not.	Wî hewl da ku min bigire, lê wî nekarî.
But when she did, the audience was silent.	Lê gava ku wê kir, temaşevan bêdeng bûn.
Use the image below as a guide.	Wêneyê jêrîn wekî rêber bikar bînin.
Normal fire was needed to save them.	Ji bo rizgarkirina wan agirê asayî pêwîst bû.
There is nothing as fast as our training program.	Tiştek bi qasî bernameya meya perwerdehiyê zû tune.
He knew this.	Wî ev yek dizanibû.
Many secondary materials are offered instead.	Di şûna wê de gelek materyalên duyemîn têne pêşkêş kirin.
Your presence has given us time.	Hebûna we ji me re dem kirî.
It was caused by the destruction of human beings.	Ew ji ber hilweşîna mirovan çêbû.
I hope the fitnah is that good.	Ez hêvî dikim ku fitneyê ew qas baş be.
So he came to our city.	Ji ber vê yekê ew hat bajarê me.
It is quiet now.	Êdî bêdeng e.
They might even talk about mobile projects.	Dibe ku ew li ser projeyên mobîl jî biaxivin.
There was no easy answer.	Bersiva hêsan tune bû.
I'm not sure he can see me.	Ez ne guman im ku ew dikare min bibîne.
In my organization we use a clear case.	Di rêxistina min de em doza zelal bikar tînin.
This varies greatly with the size and size of the network.	Ev bi derec û mezinahiya torê re pir diguhere.
What kind of oil is used for this ?.	Ji bo vê çi celeb rûn tê bikar anîn?.
But there is nothing wrong with search engine optimization.	Lê di derbarê kirrûbirra lêgerînê de tiştek tune.
I left my place.	Min xwe berda cihê xwe.
By taking the right steps, you can improve your living environment.	Bi avêtina gavên rast, hûn dikarin jîngeha jiyana xwe baştir bikin.
She knew those names.	Wê wan navan dizanibû.
You are better.	Hûn çêtir in.
He was like a friend.	Ew mîna hevalê xwe bû.
But there was no sound.	Lê deng derneket.
However, the success of this method depends on many criteria.	Lêbelê, serkeftina vê rêbazê bi gelek pîvanan ve girêdayî ye.
I will look at the computer.	Ez ê kompîturê bibînim.
He needed a lot of blood, and maybe he would need more.	Ji wî re gelek xwîn hewce bû, û dibe ku ew ê bêtir hewce bike.
This also does not appear.	Ev yek jî xuya nake.
I gave peace to every friend.	Min aştî da her hevalekî.
The evening was cool and fresh.	Êvarê hewa hênik û teze bû.
The struggle for life.	Têkoşîna ji bo jiyanê.
Not him, not now.	Ne ew, ne niha.
Be prepared, talk, and have fun.	Amade bin, bipeyivin, û kêfxweş bibin.
I was more open to thought.	Ez ji ramanê re vekirîtir bûm.
I felt so amazing.	Min pir ecêb hîs dikir.
Decided to read the garden design.	Biryar da ku sêwirana baxçeyê bixwîne.
I pulled myself together, working hard to hold back the tears.	Min xwe kişand ser hev, ji bo ku hêstiran bisekinim gelek xebitîm.
My heart goes out to them.	Dilê min bi wan dişewite.
Where there is food, how much.	Li kîjan cihî çi xwarin heye, bi çi qas.
And it will not stay.	Û ew ê nemîne.
Come for help.	Ji bo alîkariyê tên.
Those basic rules are not a problem.	Ew rêbazên bingehîn ne pirsgirêk in.
After his death his wife and children fought.	Piştî mirina wî jin û zarokên xwe li ber xwe didin.
These conditions are described in detail below.	Van şertan bi hûrgulî li jêr têne diyar kirin.
However, I can not say anything about it.	Lêbelê, nikarim tiştek ji vê yekê vebêjim.
No, I'm done.	Na, ez biqedînim.
He took his steps towards his journey.	Wî gavên xwe ber bi rêwîtiya xwe ve danî.
Tax law.	Qanûna bacê.
And he is asked to do a few things.	Û ji wî tê xwestin ku çend tiştan bike.
He knew what you were doing.	Wî dizanibû ku hûn çi dikin.
Whether this is true or not, this is another story.	Ev rast e an na, ev çîrokek din e.
Thanks to him, we are still here and still friends.	Bi saya wî, em hîn li vir in û hîn jî heval in.
True high proof.	Belgeya bilind a rastîn.
But it never came.	Lê qet nehat.
In his chest.	Di sînga wî de.
The source was the same for the patient and the control.	Çavkanî ji bo nexweş û kontrolê heman bû.
The community is great too.	Civak jî mezin e.
Because the costs the numbers were very low.	Ji ber ku lêçûn hejmar pir kêm bûne.
The air at this hour is clean, cold, fresh.	Di vê saetê de hewa paqij, sar, nû ye.
You can make more than this tool.	Hûn dikarin ji vê amûreyê bêtir çêbikin.
Her older brother stayed.	Birayê wê yê mezin tê de ma.
She was gone, but he did everything for her.	Ew çûbû, lê wî her tiştê xwe ji bo wê kir.
I fired.	Min gule berda.
It is not worth the risk.	Ew ne hêjayî rîskê ye.
I just moved home.	Ez nû bar kirim malê.
I know that feeling.	Ez wê hestê dizanim.
I never care what people think.	Ez qet ferq nake ku mirov çi difikirin.
The war left its mark on a man.	Şer şopa xwe li mirovekî hişt.
We need to understand this.	Divê em vê yekê fêhm bikin.
This does not mean that nothing will happen or nothing will happen.	Ev nayê wê wateyê ku tiştek naqewime an tiştek dê nebe.
Someone with experience will see much less.	Kesek xwedî ezmûn dê pir kêmtir bibîne.
Go and do what you want to do.	Herin û tiştê ku hûn dixwazin bikin bikin.
Just print, great books.	Tenê çap bikin, pirtûkên mezin.
They do not believe beyond seeing.	Ewan ji pe§tire ku nebinin, bawer nakin.
It was on us.	Li ser me bû.
Fear is like hell.	Ditirsin wek dojehê.
Then again, it was never too late to start.	Hingê dîsa, ji bo destpêkirinê qet dereng nebû.
Everything, is in motion.	Her tişt, di tevgerê de ye.
It costs thousands of dollars.	Ew bi hezaran dolar e.
It seems to be their idea.	Wisa xuya dike ku ramana wan e.
This request is far from his.	Ev daxwaz ji ya wî dûr e.
But, we laughed.	Lê, em keniyan.
They never ask.	Ew qet napirsin.
Both of these will be positive on a regular basis.	Ev herdu jî dê bi rêkûpêk erênî bin.
A big bag.	Çenteyek mezin.
, which both at one point led the class.	, ku herduyan di yek xalê de çîn bi rê ve biribû.
Which makes me very sad.	Ya ku min pir xemgîn dike.
It seemed that these things were going out of his hand.	Xuya bû ku ev tişt ji destê wî diçûn.
Allow to cool in the sun.	Bihêlin di tavê de sar bibe.
I could smell the sickness from her breath.	Min bîhna nexweşiyê ji bêhna wê digirt.
Do not let anyone cause you to do otherwise.	Nehêlin kesek we bibe sedem ku hûn wekî din bikin.
The mechanisms of difference can be explained below.	Mekanîzmayên cudahiyê dikare bi jêrîn were ravekirin.
Like you were someone else.	Mîna ku tu kesekî din bûyî.
Tell me who you are.	Vebêjin tu kî yî.
Not the ones your brother chooses.	Ne yên ku birayê te hildibijêre.
No one can ask one of this class to leave so soon.	Kes nikare ji yek ji vê çîna ku zû biterikîne bipirse.
It is also very simple.	Ew jî pir hêsan e.
His eyes lost sight of everything but the sight in front of him.	Çavên wî bala her tiştî winda kirin, lê dîtina li pêş wî.
I do not understand exactly what is happening.	Ez fam nakim tam çi diqewime.
Then you saw it.	Wê hingê we ew dît.
Of course there are some limitations in our research.	Bê guman di lêkolîna me de hin sînor hene.
I am not part of them.	Ez ne ji para wan im.
At this stage the evidence is basically exhausted.	Di vê qonaxê de delîl bi bingehîn qediya.
I will not allow myself to deviate from this.	Ez ê nehêlim ku xwe ji vê yekê dûr bixim.
Take this bar.	Barê vê yekê bistînin.
Life like this is your last day.	Jiyana bi vî rengî roja weya dawî ye.
The field of cancer research has reached this alarming state.	Qada lêkolîna penceşêrê gihîştiye vê rewşa xemgîn.
From someone who only knew two people really.	Ji kesekî ku tenê du kesan bi rastî nas dikir.
Two hours did nothing but watch.	Du saetan ji bilî temaşekirinê tiştek nekir.
It just didn’t work.	Ew tenê nexebitî.
Give people a chance to understand.	Derfetek bide mirovan ku fêm bikin.
Loved the city.	Ji bajêr hez dikir.
However we are talking about it.	Lêbelê em li ser wê dipeyivin.
If we have to, it can not help.	Ger ku em neçar bin, ew nikare bibe alîkar.
When the time is right.	Dema ku dem rast e.
Another step forward, two steps back.	Wekî din gavek pêş de, du gav paşve.
Even in the short season many places are full.	Di demsala kêm de jî gelek cih tijî ne.
Now every day.	Niha her roj.
It will take time, but people will forget it.	Dê dem bigire, lê mirov wê ji bîr bike.
They tried to lay down his weapon.	Wan hewl da ku wî çekê deyne.
What's he doing.	Ew çi dike.
This was not it.	Ev ne ew bû.
Each has its own way of being.	Her yek awayê hebûna xwe heye.
The other site button is the beginning of the long end.	Bişkojka malpera din destpêka dawiya dirêj e.
She did not want to give up on this.	Wê nexwest dev ji vê yekê berde.
The text is on the wall.	Nivîs li ser dîwêr e.
Any assistance will be accepted.	Her alîkarî dê were qebûlkirin.
They may not understand.	Dibe ku ew fêm nekin.
Saying things about her family was really far-fetched.	Gotina tiştên li ser malbata wê bi rastî pir dûr bû.
The chair does a great job.	Kursî karekî mezin dike.
And he was not friendly.	Û ew ne dostane bû.
You can learn from them and they can learn from you.	Hûn dikarin ji wan fêr bibin û ew dikarin ji we fêr bibin.
Like fine wine !.	Wek şeraba xweş!.
What parts to look at.	Çi beşên li ber çavan.
The government already had his information.	Hikûmetê berê agahiya wî hebû.
You have to go.	Divê hûn biçin.
I knew the police would not come and go.	Min dizanibû ku polîs dê neyên û nehatin.
And she too would be taken away.	Û ew jî wê bihata birin.
The room was on a different floor.	Ode di qata cuda de bû.
We still said a lot with each word.	Me dîsa jî bi her gotinê re pir zêde got.
In this study, a second approach was taken.	Di vê xebatê de, nêzîkatiya duyemîn hate girtin.
They were very helpful in times of need.	Ew di dema hewcedariyê de pir alîkar bûn.
Can be set.	Dikare were danîn.
They are not a tough defense team.	Ew tîmek dijwar a parastinê ne.
For now, remember them.	Ji bo niha, wan bîr bînin.
The purpose of the product is not that.	Armanca hilberê ne ew e.
And then a vision appeared.	Û paşê dîtiniyek xuya bû.
I think there will be.	Ez difikirim ku dê hebe.
By asking questions.	Bi pirskirina pirsan.
I hope things are fine with you.	Ez hêvî dikim ku tişt bi we re baş in.
He really did not know why.	Wî bi rastî nizanibû çima.
This is not a word if.	Ev ne gotinek heke ye.
Read the text on the wall.	Nivîsa li ser dîwêr bixwînin.
Immediately after that, she did not respond again.	Di cih de piştî vê yekê, wê dîsa bersiv neda.
The doctor was right.	Doktor rast bû.
Written informed consent was obtained from each subject.	Ji her mijarê razîbûna agahdar a nivîskî hate wergirtin.
Yes, a lot.	Erê, gelek.
These people promise us parking.	Ev kes soza parkkirinê didin me.
The rest of the article is as follows.	Bermaya gotarê wiha ye.
This event will be no different.	Ev bûyer wê ne cuda be.
The files you care about are here, as you can see.	Pelên ku hûn girîngiyê didin wan li vir in, wekî ku we dît.
Love is the law, love is under the will.	Evîn qanûn e, evîn di bin îradeyê de ye.
Let’s think about it, maybe less.	Werin li ser wê bifikirin, belkî kêmtir.
This is here.	Ev li vir heye.
In your normal mind.	Di hişê xwe yê normal de.
There is no time today.	Îro wext tune.
The things they broke were not here.	Tiştên ku wan şikandibûn li vir tune bûn.
I looked.	Min nihêrî.
And air.	Û hewa.
Think about trying today.	Bifikirin ku îro hewl didin.
I was busy, years passed.	Ez mijûl bûm, sal derbas bûn.
Can prove some things about a function.	Dikare hin tiştan li ser fonksiyonek îspat bike.
He knows he does it for control and authority.	Ew dizane ku ew ji bo kontrol û desthilatdariyê dike.
Want to be here.	Dixwazin li vir bin.
This event is open to the public free of charge.	Ev bûyer ji raya giştî re bê pere vekirî ye.
He was talking.	Wî dipeyivî.
There is a special relationship between the two.	Di navbera herduyan de têkiliyek taybetî heye.
Age will be counted as the date of the interview.	Temen dê wekî roja hevpeyivînê were hesibandin.
That she would not want it.	Ku wê ew nexwestin.
He is your best friend.	Ew hevalê te yê herî baş e.
Small card game.	Lîstika karta piçûk.
The one I say usually the same thing, forever.	Yê min bi gelemperî heman tiştan dibêje, her û her.
He was such a good father.	Ew bavekî wisa baş bû.
However, this was not the case.	Lêbelê, ev yek ne wusa bû.
We are expecting more.	Em li hêviya bêtir in.
The place is very nice with lots of free parking.	Cih bi gelek parkkirina belaş pir xweş e.
You did well.	Te baş kir.
We want to believe.	Em dixwazin bawer bikin.
Put your head down and cover it with your hands.	Serê xwe danî û bi destên xwe veşart.
I felt it coming behind my eyes.	Min hîs kir ku ew li pişt çavên min tê.
I do not forget.	Ez ji bîr nakim.
Everything was clear to me.	Her tişt ji min re eşkere bû.
Instead, he sits next to me.	Di şûna wê de, ew dikeve kêleka min.
Maybe I can do it.	Dibe ku ez bikaribim vê yekê bikim.
I have never seen it so bad and so scary before.	Berê min tu carî ev qas xirab û ev qas tirs nedîtibû.
These applications were rejected.	Ev serlêdan hatin redkirin.
There are no other possible situations.	Tu rewşên din ên gengaz tune.
There are no further comments at this time.	Di vê demê de bêtir şîrove tune.
But new members are welcome throughout the year !.	Lê endamên nû li seranserê salê bi xêr hatin!.
He was well treated and stayed after the war.	Ew baş hate dermankirin û piştî şer ma.
There has never been a better time for him to play well.	Ji bo ku wî baş bileyze tu carî demek çêtir tunebû.
Be very interested to see what happens.	Pir balkêş bin ku hûn bibînin ka çi diqewime.
We live in a strange world.	Em di cîhanek xerîb de dijîn.
Do not touch the man.	Dest nede mêrik.
This will be their main weapon.	Ev dê bibe çeka wan a sereke.
You need to fight on that end of the earth.	Hûn hewce ne ku li ser wê dawiya erdê şer bikin.
Either way, the investigation is moving forward.	Bi her awayî, lêpirsîn bi pêş ve diçe.
They also could not find training.	Wan jî nikarîbûn perwerdeyê bibînin.
Service is on site.	Xizmet di cih de ye.
In fact, ask him to report on everything he does.	Bi rastî, jê bipirsin ku li ser her tiştê ku ew dike rapor bike.
Not bad, man.	Ne xirab e, mêro.
The others did not catch up immediately.	Yên din tavilê negirtin.
If it is too soft, things will not work out.	Ger pir nerm be, tişt nayên kirin.
You really helped me.	We bi rastî alîkariya min kir.
But he was not satisfied with you.	Lê bi te re ne razî bû.
Let him take this extra comfort and just wait.	Bila ew vê rihetiya zêde bigire û tenê li bendê bimîne.
A year.	Salek.
Anyone can rate it.	Her kes dikare binirxîne.
Today is the only day you can make your dreams come true.	Îro yekane roj e ku hûn dikarin xewnên xwe pêk bînin.
However, do not think that you can stop this man completely.	Lêbelê, nefikirin ku hûn dikarin vî zilamî bi tevahî rawestînin.
Many have registered.	Gelek qeyd kirine.
Just doing their job.	Tenê karê xwe dikirin.
I was full.	Ez têr bûm.
I do not have a car.	Otomobîla min nabe.
And he was right about how it looked.	Û ew li ser çawa xuya bû rast bû.
I did not say this work is false or bad.	Min negot ev kar derew e an xerab e.
Don’t worry, old friend.	Xem neke, hevalê kevn.
I need to collect events by days of the week.	Pêdivî ye ku ez bûyeran bi rojên hefteyê kom bikim.
This is the feeling you have brought to me.	Ev hesta ku te bi min re aniye.
And, somehow, you can say whatever you want.	Û, bi awayekî, hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin bêjin.
If he had been caught with it he would have been in trouble.	Ger ew bi wê hatiba girtin dê di tengasiyê de bibûya.
It was more than fun.	Ji kêfê wêdetir bû.
It will cover the entire system.	Ew ê tevahiya pergalê peyda bike.
No one saw it.	Kesek nedît.
I will change the world.	Ez ê dinyayê biguherim.
Furthermore, we knew that was what you meant.	Wekî din, me zanibû ku mebesta we ev bû.
Black was also useless.	Reş bû jî feyde nekir.
There are many things you need to buy.	Gelek tiştên ku hûn hewce ne ku hûn bikirin hene.
Then you do not do anything with that entry.	Wê hingê hûn bi wê navnîşê tiştek nakin.
You have no right to say what we do.	Mafê te tune ku tu bibêjî em çi bikin.
Thanks for your time.	Spas ji bo wextê xwe.
Let you relax more.	Bila hûn bêtir rihet bibin.
It was yours.	Ew ya te bû.
They were at the door.	Ew di ber derî re bûn.
I found recovery after the first treatment.	Min piştî tedawiya yekem başbûn dît.
A great big.	A mezin mezin.
Repeat with the remaining eggs.	Bi hêkên mayî re dubare bikin.
This should be expected.	Divê ev hêvî be.
It would have been very dangerous.	Ew ê pir xeternak bûya.
A book page is rotated each week.	Her hefte rûpelek pirtûkê tê zivirandin.
I worked with her.	Min bi wê re kar kir.
But be careful.	Lê haydar bin.
He had no shape to carry it.	Ew di şiklê xwe de tune bû ku wê hilgire.
I have to do it.	Divê ez wiya bikim.
I never wanted to run my own business.	Min tu carî nexwest ku karsaziya xwe bimeşîne.
He and his wife.	Ew û jina xwe.
He will be there soon.	Ew ê zû li wir be.
I definitely hated the way it felt in my hand.	Min bê guman ji awayê ku di destê min de hîs dikir nefret dikir.
Using it without a case is just questioning.	Bikaranîna wê bêyî doz tenê pirsîn e.
No discussion will be required.	Dê nîqaşek hewce nebe.
None of the participants were excluded from the study.	Yek ji beşdaran ji lêkolînê nehat avêtin.
This passion of his continued for thirty years.	Ev azweriya wî sî salan berdewam kir.
But, first, you have to answer a question for me.	Lê, pêşî, divê hûn ji bo min pirsek bersiv bikin.
Maybe he was tired.	Dibe ku ew westiyayî bû.
Or comfort.	An jî rehetî.
It's too early to show, but she was saying.	Hê zû ye ku nîşan bide, lê wê digot.
That lost data was not extracted on one of the other variables.	Ew daneyên wenda li ser yek ji guhêrbarên din nehatin derxistin.
Data was lost from the screen.	Daneyên ji ekranê winda bûn.
But hurry up.	Lê zû be.
But it happens in a completely different way.	Lê ev bi tevahî bi awayekî din diqewime.
It can sometimes be political.	Dibe ku carinan siyasî bibe.
Or so it seemed at first.	An jî di destpêkê de wusa xuya bû.
Now you are barely talking to her.	Niha tu bi zorê bi wê re diaxivî.
You can repeat this procedure two or three times on each side.	Hûn dikarin vê prosedûrê du an sê caran li her aliyek dubare bikin.
She felt it in her bones.	Wê di hestiyên xwe de hîs dikir.
They will go for a few hours at night.	Ew ê çend demjimêr di şevê de biçin.
But there is a shock here.	Lê li vir şokek heye.
There is nothing to remember.	Tiştekî ku were bibîranîn tune.
Welcome to the real world.	Hûn bi xêr hatin cîhana rastîn.
The child was next to them, lying on the bed.	Zarok li kêleka wan bû, li ser nivînê razayî bû.
Everyone agreed with her that she was somehow weak to do anything.	Herkesî bi wê re kir ku ew bi rengekî qels bû ku tiştek bike.
Most people who come here want a piece of action.	Piraniya kesên ku têne vir perçeyek çalakiyê dixwazin.
Well, you really showed that person.	Welê, we bi rastî ew kes nîşan da.
He never learned anything.	Ew qet tiştek fêr nebû.
I will take you and show you around.	Ezê te bigirim û der û dorê nîşanî te bidim.
Believe me, we are not.	Ji min bawer bike, em ne.
Everyone stopped talking.	Her kesî dev ji axaftinê berdabû.
The answer is in your hands.	Bersiv di destê we de ye.
The model is discussed in detail in the main text.	Model di nivîsa sereke de bi berfirehî tê nîqaş kirin.
He knew when he would come home.	Wî dizanibû ku ew ê kengê were malê.
I am now a mother of five children.	Ez niha diya pênc zarokan im.
It is too dark to see now.	Pir tarî ye ku meriv nuha bibîne.
It was a beautiful sight.	Dîmeneke xweş bû.
I was driving the train, me.	Ez trênê diajotim, ez.
I saw it as he had described it.	Min ew wek ku wî diyar kiribû dît.
There is no going back when you start.	Dema ku hûn dest pê bikin, veger tune.
It does not matter which.	Ne girîng e kîjan.
Then the secret thoughts of many people will be revealed.	Wê hingê dê ramanên veşartî yên gelek kesan derkevin holê.
Opportunity to make some quick, easy money.	Derfeta ku meriv hin zû, pereyên hêsan çêbike.
I'm sure we can explain.	Ez bawer im ku em dikarin rave bikin.
There are four parts to the battle.	Çar parçeyên şer hene.
The rest of the year leads to change.	Salê mayî dibe sedema guhertinê.
Then this is it.	Wê demê ev e.
You will not want to be near this house.	Hûn ê nexwazin ku nêzî vê malê bin.
He never wore black.	Qet reş li xwe nedikir.
He looks back.	Ew dîsa dinêre.
Of course it is different in different countries.	Helbet li welatên cuda cuda ye.
Their use was very simple.	Bikaranîna wan pir hêsan bûn.
The reason is very simple.	Sedema wê pir hêsan e.
Everyone has an impact.	Her kes xwedî bandor e.
Well, not exactly an evening, more like after noon.	Welê, ne tam êvarek, bêtir mîna piştî nîvro.
Of course we did.	Helbet me kir.
It is a tall and low building.	Ew avahiyek dirêj û nizm e.
She needed to know what was going on.	Divê wê bizanibûya ku çi diqewime.
He was not expecting it.	Ew ne li hêviya wê bû.
I started to wonder if I could focus on that.	Min dest bi meraq kir ku ez li ser vê yekê bisekinim.
They wanted to learn.	Wan dixwest hîn bibin.
Both are valid.	Herdu jî derbasdar in.
But still we were making noise.	Lê dîsa jî me deng derdixist.
But not because of the scene itself.	Lê ne ji ber dîmen bi xwe bû.
I do not know anything else.	Ez tiştekî din nizanim.
I realized it was a real accident.	Min fêm kir ku ew qezayek rast bû.
Women take home.	Jinan li malê digire.
With only children, we lived a balanced life and nature.	Bi tenê zarok, me jiyana hevseng û xwezayê jiyan kir.
She is a smart woman.	Ew jineke jîr e.
It was never well received.	Qet baş nehat pêşwazîkirin.
That's true.	Ew rastî ye.
See if you can get as much detail as you can.	Binêrin ka hûn dikarin bi qasî ku hûn dikarin hûrgulî bistînin.
You two.	Hûn du.
No one knows what it is.	Kes nizane ew çi ye.
The process can take up to an hour.	Pêvajo dikare bi qasî saetekê bidome.
The husband is in charge of the animals.	Berpirsiyarê heywanan mêrê min e.
It was fast.	Ew bi leztir bû.
She did not like the idea.	Wê ji vê fikrê hez nekir.
Concern in relationships is for the other.	Di têkiliyan de fikar ji bo yê din e.
I could not have imagined my wedding better.	Ez nikarim daweta min çêtir xeyal bikim.
It would have been clear that it was a false positive.	Dê diyar bû ku ew erênîyek derewîn bû.
But it was nothing.	Lê ew ne tiştek bû.
In his view.	Di dîtina wî de.
Infidelity is precious.	Bêbawerî hêja ye.
The rules were clear at the time of the incident.	Di dema bûyerê de qaîdeyên xuya bûn.
I found working with the program very interesting.	Min dît ku xebata bi bernameyê re pir balkêş bû.
They took it from a friend of yours today.	Wan îro ew ji hevalekî te girtin.
Book online for your best price.	Ji bo bihayê xweya herî çêtirîn serhêl pirtûk bikin.
Do not think that this is the end.	Nefikirin ku ev dawî ne.
But again it is not evidence.	Lê dîsa ew ne delîl e.
But slowly, the pieces fell into place.	Lê hêdî hêdî, perçe li cihê xwe ketin.
Really great.	Bi rastî pir mezin e.
The business then returns to select them.	Dûv re karsazî vedigere ku wan hilbijêrin.
Her body made a cross.	Laşê wê xaçeyek çêkir.
Other than your kids, it is.	Ji bilî zarokên we, ew e.
And they need to be treated with respect.	Û ew hewce ne ku bi rêzdarî bêne derman kirin.
Only now you have no control.	Tenê niha kontrola we tune.
I checked on it to make sure.	Min li ser wê kontrol kir da ku ez piştrast bikim.
He was obviously angry, but his eyes widened and met.	Ew eşkere hêrs bû, lê çavên wî beloq bûn û li hev bûn.
I have none.	Min tune.
Everyone started running again.	Her kesî dîsa dest bi bazdanê kir.
But the same.	Lêbelê heman.
But you have to stay away.	Lê divê hûn dûr bimînin.
The series of movements began soon after the operation.	Rêzeya tevgerê zû piştî emeliyatê dest pê kir.
The next day he left another corner behind.	Dotira rojê goşeyê din li pey xwe hişt.
He only has a mile.	Tenê milekî wî heye.
They are still asleep at the place where they entered.	Li cihê ku lê ketine hê jî razayî ne.
Now and again you could hear them finally breathing.	Naha û dîsa we dikaribû bibihîzin ku ew di dawiya wan de nefesê digirin.
The next day was worse.	Roja din xirabtir bû.
The car was moving and the key was in it.	Otomobîl diçû û kilît jî tê de bû.
I did not know what he had planned for you.	Min nizanibû ku wî ji we re çi plan kiribû.
But enjoy this day by chance until the sun goes down.	Lê kêfa xwe ji vê roja bi şens heta ku roj diçe ava.
I gave the benefit of the doubt.	Min feydeya gumanê da.
I did not know how to be in that system.	Min nizanibû ez çawa di wê sîstemê de bim.
I will ask the need for that control structure.	Ez ê hewcedariya wê avahiya kontrolê bipirsim.
But you are not a man.	Lê tu ne mêr î.
He said there is never anything too complicated.	Wî got ku tu carî tiştek pir tevlihev nîne.
Please join us without any interest level.	Ji kerema xwe werin tevlî me bibin bêyî ku asta berjewendiya we hebe.
Together in one.	Bi hev re di yek.
The people stopped, their eyes wide with anger.	Gel rawestiyaye, çavên wan hêrs bûne.
Return the chicken to the oven.	Mirîşkê vegerînin tenûrê.
There are many situations this year that we need to address.	Îsal gelek rewş hene ku divê em çareser bikin.
Less, and they forget a lot of things that happen.	Kêmtir, û ew gelek tiştên ku diqewimin ji bîr dikin.
I will give you my hand.	Ez ê destê xwe bidim te.
He has his own way of doing things.	Ew riya xwe ya kirina tiştan heye.
And boy did they have a different market value.	Û boy ma wan nirxê bazarê cuda bû.
That may be true, but it does not matter.	Dibe ku ev rast be, lê ew ne girîng e.
Don’t ask what you can do for your country, and so on.	Nepirsin hûn dikarin ji bo welatê xwe çi bikin, û hwd.
And that's good.	Û ew baş e.
Must have left.	Divê xwedî derkevin.
And it was dark.	Û tarî bû.
Some effects are universal.	Hin bandorên gerdûnî ne.
You were his best friend.	Tu hevalê wî yê herî baş bûyî.
Still, he hated the girl next door.	Dîsa jî, wî ji keçika cîran nefret dikir.
She saw nothing.	Wê tiştek nedît.
It was a game, if it was a game.	Ew lîstik bû, heke ew lîstik bû.
My question was simple.	Pirsa min hêsan bû.
Let me give you a life example.	Bihêle ez ji we re mînakek jiyanê bidim.
We talk about everything.	Em behsa her tiştî dikin.
Build your church.	Dêra xwe ava dikin.
Fighting kalam, they get rid of the damage.	Werhasilî kelam, ew ji zirarê xelas dibin.
And then we have what we really do.	Û paşê em tiştê ku em bi rastî dikin hene.
This is the first clinical trial to show these important results.	Ev yekem ceribandina klînîkî ye ku van encamên girîng nîşan dide.
In the beginning it was for fun.	Di destpêkê de ji bo kêfê bû.
He first asked the defendant if he could talk to him.	Wî pêşî ji bersûc pirsî ka ew dikare bi wî re biaxive.
Songs create memories of life.	Stran bîranînên jiyanê diafirînin.
Her fingers were cold.	Tiliyên wê sar bûn.
He closed his eyes and took a deep breath.	Çavên xwe girtin û nefesek kûr kişand.
It is very secretive.	Ew pir veşartî ye.
In her view, they had something very sweet and real.	Bi dîtina wê, wan tiştek pir şîrîn û rastîn hebû.
He had never asked before.	Wî berê qet nepirsîbû.
And she immediately started making money.	Û wê tavilê dest bi pereyan kir.
Lots of experience.	Pir ezmûnek.
She was doing the right thing.	Wê tiştê rast dikir.
Will stop and set up breakfast and fish camp.	Dê disekinîn û kampa taştê û masiyan çêdikin.
It was hard.	Ew dijwar bû.
Yet it is an interesting story.	Lêbelê çîrokek balkêş e.
Not in her day and time.	Ne di roj û dema wê de ye.
On the long journey home he said nothing.	Di rêwîtiya dirêj a malê de tiştek negot.
He went inside again.	Ew dîsa çû hundur.
This is how people eat.	Bi vî awayî li mirovan dixwin.
It can be right or left.	Ew dikare rast an çepê wê be.
There was also some white hair.	Li wir piçek porê spî jî hebû.
Money will make you comfortable.	Dê pere bi xwe rehet bike.
After he died.	Piştî ku ew mir.
This is something that very few people do.	Ev tiştek e ku pir hindik kes dikin.
Only a few people do.	Tenê çend kes dikin.
First, there must be the customer.	Pêşîn, divê xerîdar hebe.
There was glass between them.	Di navbera wan de cam hebû.
And far.	Û dûr.
All of this happens quickly.	Hemû ev bi lez diqewime.
There was no reference point.	Xaleke referansê tune bû.
Do not talk to me either.	Bi min re jî nepeyive.
Let me give you my experience first.	Bila ez pêşî ezmûna xwe bidim.
I did not order.	Min emir neda.
This is a lie.	Ev derew e.
You will definitely love it.	Hûn ê bê guman jê hez bikin.
In fact we are the opposite of this.	Bi rastî em berovajî vê yekê dibin.
It's an important way to talk to everyone.	Ew rêgezek girîng e ku meriv her kes biaxive.
Not that scary thoughts become less scary over time.	Ne ku ramanên tirsnak bi demê re kêmtir tirsnak dibin.
And he loves it.	Û ew jê hez dike.
All appeared in slow motion.	Hemî di tevgera hêdî de xuya bû.
The interpretation of these points in the manuscript should be useful.	Di destnivîsê de şîrovekirina van xalan divê kêrhatî be.
At that moment, a gun exploded.	Di wê kêliyê de çek teqiya.
I have a whole new perspective on this.	Min ev perspektîfek bi tevahî nû heye.
It often happens late, and takes many forms.	Pir caran dereng çêdibe, û gelek awayan digire.
Although the world is watching, there is more to it than meets the eye.	Her çend cîhan temaşe dike jî, ev û hêj bêtir heye.
Most of the people who write about him are not.	Piraniya kesên ku li ser wî dinivîsin ne.
Worry about it, and you will answer me.	Wê xemgîn bike, û hûn ê bersiva min bidin.
For most of us it's so simple.	Ji bo piraniya me ew qas hêsan e.
You do not know what they will do.	Hûn nizanin ew ê çi bikin.
Closer and closer.	Nêzîkî û nêzîktir.
When who knew.	Dema ku kê dizanibû.
He knew what she was saying was true.	Wî dizanibû ku tiştê ku wê digot rast e.
If they could not even come.	Ger bikanibana jî nedihatin.
It has a different name.	Ew navnîşek cûda heye.
People, cars, all kinds of sounds.	Mirov, otomobîl, her cûre deng.
A piece of data.	Parçeyek daneyê.
Follow the on-screen instructions.	Talîmatên li ser ekranê bişopînin.
See the text for details.	Ji bo hûragahiyan li nivîsê binêre.
I grabbed his hands.	Min destên wî girtin.
You should both have a baby together, you get along very well together.	Divê hûn her du bi hev re bibin xwedî pitikê, hûn bi hev re pir xweş li hev dikin.
His love was impossible, of course.	Hezkirina wî ne mimkûn bû, helbet.
So, there is an error in my code.	Ji ber vê yekê, di koda min de xeletiyek.
And do not believe it.	Û bawer nekin.
It was before my time.	Beriya dema min bû.
Almost like that.	Hema wisa.
Not enough on jobs.	Ne bes li ser karan.
Strange as it may seem, it is not so.	Çiqas xerîb be jî, ew ne wusa ye.
We were together again as brothers.	Em dîsa wek birayên hev bûn.
I am not one of those people who get frustrated.	Ez ne yek ji wan kesan im ku xemgîn dibin.
Then a door opened.	Paşê deriyekî vebû.
She refused when they tried to drive her away.	Dema ku wan hewl da ku ew ajotinê bike, wê red kir.
Add more salt if needed.	Ger hewce bike bêtir xwê lê zêde bike.
There are many views from the decision maker on the same subject.	Ji girtina biryarekê li ser heman mijarê pir nêrîn hene.
I did not catch his magic.	Min sêhra wî nedigirt.
She looked into his eyes again.	Wê careke din li çavên wî nerî.
It can not be.	Ew nikare bibe.
His friends were more and his interests were more.	Hevalên wî zêdetir bûn û berjewendiyên wî zêdetir bûn.
There are no children, but they want to have them.	Zarok nînin, lê dixwazin wan hebin.
Not just from the outside but from the inside.	Ne tenê ji derve lê ji hundir.
I will not read too much about it.	Ez ê zêde li ser wê nexwînim.
And here things are falling apart.	Û li vir tişt perçe perçe dibin.
A table stood in front of the bed.	Maseyek li ber nivînê rawesta.
He removes his fingers.	Ew tiliyên xwe jê dike.
He put it in its place and walked towards another.	Wî ew li cihê xwe da û ber bi yekî din ve çû.
We appreciate it more than you know.	Em wê ji ya ku hûn ê pê zanibin zêdetir teqdîr dikin.
And we could.	Û me karîbû.
Or at least it is in theory.	An jî bi kêmanî ev di teoriyê de ye.
And they can not field.	Û ew nikarin zeviyê.
I also do not know what you do with these guys.	Ez jî nizanim tu bi van xortan re çi dikî.
If you have any help to offer, then do so.	Ger alîkariya we hebe ku hûn pêşkêş bikin, wê hingê wiya bikin.
He developed a way to understand the meaning of images.	Wî rêyek ji bo fêmkirina wateya wêneyan pêş xist.
I really love that color.	Ez bi rastî ji wî rengî hez dikim.
We have to make our part, of course.	Divê em beşa xwe, ya hêsan bikin.
Classes at the school continued as if nothing had happened.	Dersên li dibistanê wekî ku tiştek neqewimî berdewam kir.
These instructions indicate so.	Ev talîmat wisa nîşan didin.
Of course you are the master of these things.	Helbet tu serwerê van tiştan î.
She will think for herself.	Wê xwe bifikire.
Just look at the property records.	Tenê li qeydên milkê binêrin.
It really was.	Rastî ev bû.
This had to be done.	Diviyabû ev bihata kirin.
Such steps are not.	Gavên wiha ne.
Play on the ball.	Li topê bilîzin.
There are many options.	Gelek vebijark hene.
I was so happy that my son was with me.	Ez pir kêfxweş bûm ku kurê min bi min re bû.
It's easy.	Ew ya hêsan e.
I can set up traffic planning with this software.	Ez dikarim bi vê nermalavê re plansaziya trafîkê saz bikim.
This is especially true for data structure design.	Ew bi taybetî ji bo sêwirana avahiya daneyê derbas dibe.
But, as is often the case in history, something was saved.	Lê, wekî ku di dîrokê de pir caran dibe, tiştek xilas bû.
It did not seem particularly quiet.	Bi taybetî bêdeng xuya nedikir.
The phone rang.	Telefon ket erdê.
She looked at the others, but one of them did not catch her eye.	Wê li yên din mêze kir, lê yek ji wan çavên wê nehat.
Her rate is good for her.	Rêjeya wê ji bo wê baş e.
This boy is my son.	Ev lawik kurê min e.
Some basic rules for the team.	Hin qaîdeyên bingehîn ji bo tîmê.
At one point it fell apart.	Demekê ew ji hev ketibû.
This way you will start the process on his behalf.	Bi vî rengî hûn ê pêvajoyê ji wî alî ve bidin destpêkirin.
Nothing hurts you in any way.	Tiştek bi tu awayî zirarê nade we.
Something for everyone.	Ji bo her kesî tiştek.
Slowly he turned to face her.	Hêdî hêdî berê xwe da wê.
He had hardly arrived on time.	Ew bi zor di wextê xwe de hatibû.
That belief has value.	Ew bawerî xwedî nirx e.
I came here ready to hate this.	Ez hatim vir amade ne ku ji vê nefret bikim.
Many are outdated technology or low technology solutions.	Gelek teknolojiya kevn an çareseriyên teknolojiya kêm in.
I'm scared for him.	Ez ji bo wî ditirsim.
Still standing.	Hîn jî rawestiyaye.
I think he is dead.	Ez difikirim ku ew mirî ye.
I want to be third, fourth.	Ez dixwazim bibim sêyemîn, çaremîn.
These things have suddenly improved a hundred times.	Van tiştan ji nişka ve sed carî çêtir kirin.
I thought maybe it was my job to speak.	Min fikirîn ku dibe ku ev karê min bû ku ez axaftinê bikim.
He is not dead.	Ew ne mirî ye.
Each of these songs is very special to me.	Her yek ji van stranan ji bo min gelek taybet in.
Now available through my online store.	Naha ji hêla dikana meya serhêl ve tê peyda kirin.
He says sometimes you need a boat to cross.	Ew dibêje carinan ji we re qeyikek lazim e ku hûn derbas bibin.
I'm doing well.	Ez baş dikim.
See them.	Wan çavan bibînin.
You know you only had one shot.	Hûn dizanin ku we tenê yek guleyek hebû.
The government had no money to pay the salaries of the employees.	Pereyê hikûmetê tunebû ku mûçeyê karmendan bide.
It was the most interesting part of my work.	Di karê min de beşa herî balkêş bû.
However, from where he was standing, he could not see into the kitchen area.	Lê belê, ji cihê ku ew rawestiyabû, wî nikaribû nav qada metbexê bibînê.
But he was upset.	Lê ew xemgîn bû.
He does not need to talk to you to tell you that he loves you.	Ew ne hewce ye ku biaxive ku ji we re bêje ku ew ji we hez dike.
Eyes for the main chance.	Çavên ji bo şansê sereke.
Both men turned, following her gaze.	Herdu zilam zivirîn, li dû nerîna wê.
She went to the core of how she felt about who she was.	Ew di bingeha xwe de çû ku wê çawa hîs kir ku ew kî ye.
I love the construction of that song.	Ez ji avakirina wê stranê hez dikim.
I was saying that these people love me.	Min digot qey ev mirov ji min hez dikin.
One of these was afraid to go to the wrong houses.	Yek ji van ditirsiyan ku biçin xaniyên xelet.
The content changes at every point but the concern remains the same.	Di her xalê de naverok diguhere lê xem wek xwe dimîne.
You need to be able to lead a basic relationship in your field.	Divê hûn karibin di warê xwe de pêwendiya bingehîn bi rê ve bibin.
Or practical ideas.	An jî ramanên pratîk.
Well, it’s time for some of her characters to run away, anyway.	Welê, dem e ku hin karakterên wê birevin, her wusa.
I wonder how one can leave this on the ground.	Ez difikirîm ka meriv çawa vî tiştî li erdê bihêle.
Which is nice.	Kîjan xweş e.
I really don’t download things that much.	Bi rastî ez tiştan ew qas dakêş nakim.
Of course you agreed immediately.	Helbet te yekser pejirand.
It is a song with a mission.	Straneke bi mîsyon e.
We are not a perfect human being.	Em ne mirovekî kamil in.
It did not reach any conclusion either.	Wê negihîşta tu encamekê jî.
No one knew where he was coming from.	Kesî nizanibû ew ji ku dihat.
Then when you were not there, she would turn you around.	Wê gavê gava we tunebûya, wê we biziviranda.
However, pretty much everyone else wants something very different.	Lêbelê, pir her kesê din tiştek pir cûda dixwaze.
However, the sadness goes beyond that.	Lêbelê, xemgînî ji vê yekê wêdetir diçe.
No wonder his wife leaves him.	Ne ecêb e ku jina wî dev ji wî berdide.
Researched.	Lêkolîn kirin.
Then my mother would start going crazy.	Dûv re wê diya min dest bi dînbûnê bike.
All of them have choices.	Hemî wan kesan xwedî bijartin in.
Easy for the child and comfortable for the parents.	Ji bo zarokê hêsan û ji bo dêûbavan rehetiyek.
Maybe not for the money.	Dibe ku ne ji bo pere be.
The only remaining season is winter.	Tenê demsal maye zivistan e.
No, her mother's house did not usually look like that.	Na, xaniyê diya wê bi gelemperî ne wusa xuya bû.
Some days are easier than others.	Hin roj ji yên din hêsantir e.
No one even wanted to guess.	Kesî jî nedixwest texmîn bike.
This claim must be refuted.	Divê ev îdîa bê rakirin.
Once you are calm, she will then quickly think about what to do next.	Gava ku hûn aram bûn, wê hingê zû bifikire ka paşê çi bikin.
It will be gone, but the status of the other task is checked.	Ew ê çûbe, lê rewşa peywira din tê kontrol kirin.
, but other sources indicate that he died a few hours later.	, lê çavkaniyên din destnîşan dikin ku ew çend demjimêr şûnda mir.
Participated in reading design.	Di sêwirana xwendinê de beşdar bûn.
Fear was not known in the moments that followed.	Di kêliyên pê de tirs nedihat zanîn.
For example, as a change.	Mînakî, wekî guhertin.
But in reality, it failed.	Lê di rastiyê de, ew têk çû.
In response the defendant fired a shot into her heart.	Di bersivê de bersûc gule berda dilê wê.
She wanted to go.	Wê dixwest ku biçe.
Different people come to our content for different reasons.	Kesên cihêreng ji ber sedemên cûda têne naveroka me.
I left the group and threw myself into a tree.	Ez ji komê veqetiyam û xwe spartim darekê.
He will see her later.	Ew ê paşê wê bibîne.
They only start again for the third time.	Ew tenê cara sêyemîn dîsa dest pê dikin.
I do not see this oil anymore.	Ez êdî vê rûnê nabînim.
I would never have imagined doing such a thing, ever.	Ez ê tu carî xeyal nekim ku tiştek wusa bikim, qet.
Basically gave up on him.	Di bingeh de dev ji wî berda.
You will learn them soon.	Hûn ê di demek nêzîk de wan fêr bibin.
Sleep is the worst.	Xew xirabtirîn e.
They are from the day they were born.	Ew ji roja ku ew ji dayik bûne.
That’s how it will look to me.	Wê çawa ji min re xuya bibe.
Maybe it was something completely different.	Dibe ku ew tiştek bi tevahî cûda bû.
This will be important later.	Ev ê paşê girîng be.
I had to walk.	Min neçar ma ku ez bimeşim.
Still, it is the most amazing sound in the world.	Dîsa jî, ew dengê herî ecêb di cîhanê de ye.
She closed the window and sat down on the bed.	Wê pencereyê girt û li ser nivînê rûnişt.
It was hard on us.	Ew li ser me dijwar bû.
The plan worked clearly.	Plan bi zelalî xebitî.
I knew it was for the last time.	Min dizanibû ku ew ji bo cara dawî bû.
He wants to go back.	Dixwaze vegere.
Are you there.	Tu li wir î.
The point of learning how to code is good learning.	Xala fêrbûna çawaniya kodkirinê, fêrbûna baş e.
Help us help more families stay together.	Ji me re bibin alîkar ku bêtir malbat bi hev re bimînin.
It is not possible to reduce one.	Ne mimkûn e ku meriv yek jê kêm bike.
He did a great job defending the pass.	Di parastina pasê de karekî mezin kir.
I'm starting now.	Ez niha dest pê dikim.
Now I have a future.	Niha pêşerojeke min heye.
In fact, a year.	Bi rastî, salek.
Measurements were taken over a period of six days.	Pîvandin di heyama şeş rojan de hatin girtin.
He found food.	Wî xwarin dît.
Use a method that you will actually do.	Rêbazek ku hûn ê bi rastî bikin bikar bînin.
We work directly with you to plan the work from the beginning.	Em rasterast bi we re dixebitin ku ji destpêkê ve kar plan bikin.
But he does not believe it.	Lê ew bawer nake.
Based on compiled health data.	Li ser bingeha daneyên tenduristiyê yên berhevkirî.
Now he is by my side.	Niha li kêleka min e.
You can use any name here.	Hûn dikarin her navekî li vir bikar bînin.
He was neither afraid nor worried.	Ew ne tirs û ne xem bû.
See below how you can be.	Li jêr binêrin ka hûn çawa dikarin bibin.
Most men think they are better at it than they are.	Piraniya mêran difikirin ku ew di wê de ji wan çêtir in.
So we went.	Ji ber vê yekê em çûn.
It doesn’t have to be a big deal.	Ne hewce ye ku ew tiştek mezin be.
Now please continue with my questions.	Niha ji kerema xwe ez bi pirsên xwe berdewam bikim.
In other words, supply and demand.	Bi gotineke din, dabîn û daxwaz.
In a normal body his mind was not normal.	Di laşek normal de hişê wî ne asayî bû.
Do not attack it until you have.	Heya ku hûn êrîşî wê nekin.
Not a single line.	Ne yek rêz.
There is a door stop but there is no right spring.	Rawestgehek derî heye lê biharek rast tune.
Of course no one was alive.	Bê guman tu kes sax nebû.
I hope you can find the right balance.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin hevsengiya rast bibînin.
Her yellow eyes were similarly cold.	Nêrîna wê ya zer jî bi heman rengî sar bû.
He did not say anything big and did not face any difficulties.	Wî tiştek mezin negot û bi tu dijwariyan ranebû.
Not old enough for driving.	Ji bo ajotinê ne pîr e.
It is time to start taking on some responsibilities.	Wext e ku meriv dest bi hin berpirsiyariyê bike.
The bejeweled man was getting closer.	Zilamê bejndirêj nêzîktir dibû.
I had read the book.	Min pirtûk xwendibûn.
They will not escape his next attack.	Ew ê ji êrîşa wî ya din xilas nebin.
It's very sad.	Ew pir xemgîn e.
I just laughed and walked away.	Ez tenê keniyam û bi rê ketim.
The place was directly opposite the place of murder.	Cihê ku rasterast li hemberî cihê kuştinê bû.
Stand next to you.	Li tenişta te rawesta.
The digital economy.	Aboriya dîjîtal.
But really they are not.	Lê bi rastî ew ne.
There they will live, dream, work and be happy.	Li wir ew ê bijîn, xeyal bikin, bixebitin û bextewar bin.
It is home.	Ew mal e.
I tried to do it and failed.	Min hewl da ku bikim û bi ser neket.
That was the explanation.	Ev ravekirin bû.
Regular care group.	Koma lênêrîna asayî.
There was nothing heavenly about him.	Tiştekî ezman jê re tunebû.
Love your life.	Ji jiyana xwe hez dikin.
This is a normal situation for the sound of bullets.	Ji bo dengê guleyan ev rewşek asayî ye.
It will be easy.	Ew ê hêsan be.
For someone else, this would be an impossible challenge.	Ji bo kesek din, ev ê dijwariyek ne gengaz be.
I could not have gone any other way.	Min nikarîbû wekî din biçûma.
Starting and growing a business is very difficult.	Destpêkirin û mezinkirina karsaziyek pir pir dijwar e.
A to be a driver and around the record.	A ku bibe ajokar û li dora tomar.
He really is not your father.	Ew bi rastî ne bavê te ye.
I am currently working on something like this.	Ez niha li ser tiştekî wiha dixebitim.
Participated in the analysis of the results.	Beşdarî analîzkirina encaman bû.
And you mean.	Û tu wateya.
But they are forced to follow the lines, and they can set you free.	Lê ew neçar in ku rêzan bişopînin, û ew dikare we azad bihêle.
Someone told me if you went into wine you could not lose.	Kesekî ji min re digot ger tu biçûya nav şerabê tu nikarî winda bikî.
Definitely a green and safe area.	Bi rastî herêmek kesk û ewledar.
The effect is due to the structure of the materials used.	Bandor ji ber avahiya materyalên ku têne bikar anîn e.
I really am not in a position to judge.	Bi rastî ez ne di rewşekê de me ku ez dadbar bikim.
There is freedom in every situation.	Di her rewşê de azadî heye.
The strong are not afraid of the weak.	Yên hêzdar ji qelsan natirsin.
Leaving the country.	Dest ji welat berdane.
To get the free app, enter your mobile phone number.	Ji bo ku sepana belaş bistînin, jimara têlefona xweya desta têkevin.
The thing that comes up in this is whether you believe in opportunity or not.	Tiştê ku ev tê de ev e ku hûn ji derfetê bawer dikin an na.
The song is in a little natural.	Stran di piçûka xwezayî de ye.
Get him back in position and start again.	Wî vegere pozîsyonê û dîsa dest pê bike.
Third party voting is important.	Dengdana partiya sêyemîn girîng e.
My wife was watching us.	Jina min li me temaşe dikir.
He needed some kind of holiday.	Ji wî re bi rengekî betlaneyê hewce bû.
Let the rain come in.	Bila baran bikeve hundir.
But, there is no call for weapons here.	Lê, li vir banga çekan nayê kirin.
That is not true.	Ew ne rast e.
I was doing exactly what we were taught not to do.	Min tam tiştê ku em hîn kiribûn ku nekin dikir.
Text does not need to fill most of the screen.	Nivîsar ne hewce ye ku piraniya ekranê tije bike.
You had nothing to say.	Ku tu tiştekî bibêjî hebû.
With friends, it’s almost half that.	Bi hevalan re, hema nîvê wê ye.
The spring took over me.	Bihara wê bi ser min de bir.
I remember my mother talking to me about this.	Tê bîra min ku diya min li ser vê yekê ji min re dipeyivî.
That is very rare.	Ku pir kêm e.
This tells us that there is a very long history behind us.	Ev ji me re dibêje ku li pişt me dîrokek pir dirêj heye.
I was added to the project late and started new today.	Ez dereng li projeyê hatim zêdekirin û îro nû dest pê kir.
My father was a bad man.	Bavê min zilamê xerab bû.
It is first on the list.	Ew di lîsteyê de yekem e.
At the same time, it goes a little faster than other product options.	Di heman demê de, ew ji vebijarkên hilberên din hinekî zûtir diçe.
Must be required.	Divê pêdivî ye.
We have not had hot water for nine months.	Ev neh meh in me ava germ nema.
Will try both.	Dê herduyan biceribîne.
It depends on why he was lost.	Ew girêdayî ye ku çima ew winda bûye.
This will result in a faulty test result.	Ev ê bibe sedema encamek ceribandinek xelet.
Once he got to his feet.	Carekê rabû ser piyan.
Stay away from this building and maybe even see the village.	Ji vê avahiyê dûr bikevin û belkî gund jî bibînin.
They were as white as salt.	Wek xwê spî bûn.
These are our first ones.	Yên me yên pêşîn ev in.
Gotin helbet.	Gotin helbet.
I still am.	Ez hîn im.
Do you understand me.	Ma hûn ji min fêm dikin.
You never go out.	Tu carî dernakeve derve.
There is no crying in football.	Di futbolê de girî tune.
But this also had to be true.	Lê ev jî diviyabû ku rast be.
Not only the function of lying is important.	Ne tenê fonksiyona derewê girîng e.
They walk around us, you know.	Ew me li dora xwe digerin, hûn dizanin.
Words filled his head.	Gotin serê wî tije kirin.
We thank you for your time and trust.	Em ji bo dema we û baweriya we spas dikin.
But the spirit is in them.	Lê ruh di wan de heye.
Your book helped me a lot in my last reading.	Pirtûka we di xwendina min a paşîn de pir alîkariya min kir.
I do not want to put pressure on you and do anything.	Ez naxwazim zextê li we bikim û tiştekî bikim.
It was a great pleasure.	Kêfxweşiyek mezin bû.
They will walk together on a winter night.	Ew ê di şevek zivistanê de li ser hev bimeşin.
The physical examination was normal.	Muayeneya laşî normal bû.
Now, come on, sit next to me.	Niha, were, li kêleka min rûne.
We want him.	Em ji wî dixwazin.
Yes, there is sample order for quality control and market testing.	Erê, fermana nimûneyê ji bo kontrolkirina kalîteyê û ceribandina bazarê heye.
This was all, of course, a mistake.	Ev hemû, bê guman, xeletiyek bû.
And see if you can hear what is in the air.	Û binihêrin ka hûn dikarin bibihîzin ka çi li hewa ye.
If you have a job.	Ger karê te hebe.
You understand that.	Hûn vê yekê fêm dikin.
I have a son my age.	Kurekî min ê hemsalê te heye.
Set in the ice to form.	Set di qeşayê de ku çêbibe.
They were pushed through a door, then came down a few steps.	Ew di deriyekî re hatin dehfdan, piştre hin gav hatin xwarê.
And then practice, practice, practice.	Û paşê pratîk, pratîk, pratîk.
If anything, it is the opposite.	Ger tiştek hebe, ew berevajî ye.
It was very perfect.	Ew pir bêkêmasî bû.
He opened the door.	Wî derî vekir.
Towards the end of the night we were talking in her car.	Ber bi dawiya şevê em di erebeya wê de dipeyivîn.
An existence he could not yet imagine, but wanted to achieve.	Hebûneke ku hê nikarîbû bifikire, lê dixwest bigihêje.
I sent an email to some last night.	Min şeva borî ji hinekan re e-nameyek şand.
I really enjoyed reading your article.	Ez bi rastî ji xwendina nivîsa te kêfxweş bûm.
I have to protect your little sister.	Divê ez xuşka te ya piçûk biparêzim.
A perspective is forced.	Perspektîfek bi zorê ye.
I have to work.	Divê ez bixebitim.
The kitchen was a community.	Aşxane civatek bû.
It gave me time to learn.	Wext da min ku ez fêr bibim.
More information here.	Agahiyên bêtir li vir.
They were the only part of her body that she could move.	Ew tenê beşek ji laşê wê bûn ku ew dikaribû bilivîne.
That's a good thing.	Tiştek baş e.
In fact, you can do more than that.	Bi rastî, hûn dikarin ji vê yekê bêtir bikin.
it's better for me to open it.	çêtir e ku ez wiya vekim.
The game is ideal for getting the look.	Lîstik ji bo bidestxistina dîmena îdeal e.
The second thing that caught his attention was that they were dead.	Tişta diduyan ku bala wî kişand ew bû ku ew mirî bûn.
The smell of food drove him crazy.	Bêhna xwarinê ew dîn dikir.
We will be ready to serve you.	Em ê amade bin ku xizmeta we bikin.
She was not going to call anyone else.	Wê nediçû telefonê kesekî din nedikir.
This seriously draws your attention to the work at hand.	Ev bi ciddî we balê dikişîne ser karê di dest de.
He is just happy that they are back.	Ew tenê kêfxweş e ku ew vegeriyan.
Or a good attitude.	An jî helwest baş e.
In the dark.	Di tariyê de.
Salt is found in humans themselves.	Xwê di mirov bixwe de tê dîtin.
He made it fun.	Wî ew kêfxweş kir.
And they will die.	Û ew ê bimirin.
He did not come out.	Ew derneket.
I was cold now.	Ez êdî sar bûm.
I look forward to seeing you next year.	Ez hêvî dikim ku sala bê te bibînim.
And then there’s the point where it’s time to leave.	Û paşê jî xala ku wextê derketinê tê.
So, the best thing was the latter.	Ji ber vê yekê, tişta çêtirîn ya paşîn hebû.
It probably should.	Ew dibe ku divê.
I will try it and see how well it works.	Ez ê wê biceribînim û bibînim ka ew çiqas baş dixebite.
Only their attention is followed.	Tenê baldariya wan li dû ye.
Things that would never work out start badly and stay that way.	Tiştên ku dê tu carî nexebitin xirab dest pê dikin û wusa dimînin.
The rest of the day remained.	Roja mayî man.
And now new people are starting to see it.	Û niha mirov nû dest bi dîtina wê dikin.
He got up again.	Ew dîsa rabû.
He must have seen the world.	Divê wî dinya dîtibe.
But, they are deeper than that.	Lê, ew ji wê kûrtir in.
He showed no reason or moral strength for you.	Wî tu sedem û hêza we ya exlaqî nîşan neda.
Whichever way you use it, the end result is the same.	Kîjan awayê ku hûn bikar tînin jî, encama dawiyê yek e.
She wondered who killed him and how it was done.	Wê meraq kir ku kê ew kuştiye û çawa hatiye kirin.
Again you ask us.	Dîsa tu ji me dipirsî.
They used to say.	Berê wan digot.
I was a few moments away from death.	Ez çend kêliyan ji mirinê dûr bûm.
Other than that, he had no power.	Ji bilî vê, hêza wî tune bû.
The walls are thin.	Dîwar tenik in.
Sometimes it looks a little crazy.	Carinan hinekî dîn xuya dike.
That was the night he worked.	Ew şev bû ku ew dixebitî.
You give them a chance to pose a threat.	Hûn fersendê didin wan ku xeterek pêşkêş bikin.
Our youngsters are comfortable with the concept.	Xortên me bi konseptê rehet in.
Health and economic reasons led to this decision.	Sedemên tenduristî û aborî bûne sedema vê biryarê.
No actual injuries were reported.	Der barê birîndarbûna rastî de agahî nehat dayîn.
On that basis.	Li ser wê bingehê.
This has to do with their nature.	Ev bi xwezaya wan ve girêdayî ye.
I asked my mother where she was.	Min ji diya xwe pirsî ku ew li ku ye.
And until we try we will learn is not enough.	Û heta ku em hewl nekin em ê fêr bibin ne bes e.
You were there at the time.	Hûn wê demê li wir bûn.
The other did not want to.	Yê din nexwest.
Nothing has changed so much.	Tiştek ew qas neguherî.
Just not bad.	Tenê ne xerab.
I think the car did its job.	Ez difikirim ku otomobîl karê xwe kir.
Cheap for yourself.	Erzan ji xwe re.
Although it is a professional practice.	Her çend ew pratîkek profesyonel e.
Now think about it.	Niha li ser wê bifikirin.
But there can never be anything more than just one thing.	Lê tu carî tiştek tenê li ser yek tişt nabe.
But then it was just the way it should be.	Lê paşê ew jî bi heman awayî bû ku ew divê.
You can not take my son's child from me.	Tu nikarî zarokê kurê min ji min bistînî.
They should hit, but not too hard or too far.	Divê ew bixin, lê ne pir hişk an jî pir dûr.
I asked the first question.	Min pirsa yekem kir.
Click here to register !.	Ji bo qeydkirinê li vir bikirtînin!.
I see this happening fast in the next few years.	Ez dibînim ku ev di nav çend salên pêş de zû diqewime.
The other does not.	Ya din nake.
Our children are the same age and the house is different.	Zarokên me di heman temenî de ne û mal ji hev cuda ne.
That means you were on TV.	Yanî tu li televîzyonê bûyî.
There we can enter our code.	Li wir em dikarin koda xwe têxin hundur.
You have to remove their base.	Divê hûn bingeha wan derxînin.
He grabbed the wheel in his chest and stood up.	Çarçika wî di sînga xwe de girt û rabû ser xwe.
You have to put this into a function.	Divê hûn vê yekê bixe nav fonksiyonek.
The less you get, the better your balance.	Hûn çiqas kêmtir bibin, balansa we çêtir dibe.
Many years.	Gelek sal.
We will take the risk of your presence here.	Em ê rîska hebûna we li vir bigirin.
I never try to keep track of my time during a race.	Ez çu carî hewl nakim ku di dema pêşbaziyê de dema xwe bişopînim.
And have to spend on it.	Û divê li ser wê xerc bikin.
Nothing was said, one said.	Tiştek nehat gotin, yek gotin.
There is no time.	Wext nîne.
It has no sense of identity.	Ew hestek nasnameyê nîne.
But she no longer said so.	Lê wê êdî negot.
Modern technology has changed a lot, but our central thinking remains constant.	Teknolojiya nûjen gelek guhertin aniye, lê ramana meya navendî domdar dimîne.
His father may have emigrated or died.	Dibe ku bavê wî koç kiribe yan jî miribe.
I can not say anything about it.	Ez nikarim li ser wê tiştek bibêjim.
That is her project.	Ew projeya wê ye.
Really everyone should reach out to her and reach out to her.	Bi rastî jî divê her kes bigihêje wê û wê bigihêje wê.
At this point I do not know how to approach this problem.	Di vê nuqteyê de ez nizanim ka meriv çawa nêzî vê pirsgirêkê dibe.
It seems valid.	Ew derbasdar xuya dike.
The same goes for school.	Heman tişt ji bo dibistanê.
Thanks, we are very excited.	Spas, em pir bi heyecan in.
I wanted to say a few things about this.	Min xwest li ser vê yekê çend tiştan bêjim.
Sometimes the noise and speech increases.	Carinan deng û axaftin zêde tê.
This is very unusual for this business.	Ev ji bo vê karsaziyê pir neasayî ye.
Now, we’re talking about this in our blog.	Niha, em li ser vê yekê di bloga xwe de dipeyivin.
I'm looking at my son.	Ez li kurê xwe dinêrim.
This is an updated version of it.	Ev guhertoya nûjen a wê ye.
I will spend time on money every day.	Ez ê her roj li ser pereyan dem bigirim.
Create a story.	Çîrokek çêbike.
A few years later, his wife understood.	Piştî çend salan, jina wî fêhm kir.
Some of it was good.	Hin jê baş bû.
They never saw the stage because they were too far away.	Wan qet qonax nedît ji ber ku ew pir dûr bûn.
And there really is no better solution than having to serve.	Û bi rastî jî çareseriyek çêtir tune ku ji neçarî xizmetê bike.
Water is coming.	Av tê.
8 members of the group were arrested.	8 endamên komê hatin girtin.
This becomes a dream.	Ev dibe xewnek.
This was the best plan.	Ev plana herî baş bû.
We do not know what we will see.	Em nizanin em ê çi bibînin.
But the older was a bigger man.	Lê mezin zilamek mezintir bû.
However, one did not buy the full price.	Lêbelê, yek bihayê tevahî nekirin.
At least you will better understand what you are up against.	Bi kêmanî hûn ê çêtir fam bikin ku hûn li hember çi ne.
The length is too short.	Dirêjî pir kurt e.
Another could say that was not true.	Yekî din dikare bibêje ku ne rast bû.
The utility is great in the companies where it is located.	Li pargîdaniyên ku ew lê ye, karûbar mezin e.
And we served for reasons beyond our control.	Û me ji ber sedemên li derveyî xwe xizmet kir.
This family has to work.	Divê ev malbat bixebite.
We can talk about that later.	Em dikarin li ser vê jî paşê biaxivin.
Think about it for a minute.	Deqeyekê li ser wê bifikire.
There is no other option.	Vebijêrkek din tune.
There is definitely something amazing in the air.	Bê guman di hewayê de tiştek ecêb heye.
Not more than five years.	Ji pênc salan zêdetir nabe.
But there were also personal reasons.	Lê sedemên şexsî jî hebûn.
I do not know the way out.	Rêya derketinê nizane.
I have to get up on my feet this month.	Divê ez vê mehê rabim ser piyan.
A sweet child.	Zarokek şîrîn.
I'm sure you know that.	Ez bawer im ku hûn vê yekê dizanin.
For the opposite view.	Ji bo dîtina berevajî.
Because it should.	Ji ber ku ew divê.
We asked for an answer.	Me bersiv xwest.
We think of the first stage.	Em qonaxa yekem bifikirin.
It was such a scary time.	Ew demek wusa tirsnak bû.
There were no serious complications related to this surgery.	Têkildarî vê neştergeriyê tu aloziyên cidî çênebûn.
Stop room only.	Tenê odeya rawestanê.
It was great to lose.	Ji bo windakirinê pir xweşik bû.
They are not about to increase.	Ew li ser zêdebûnê ne.
You were right about that.	Tu li ser vê derê rast bû.
Now his sleep is normal.	Niha xewa wî normal e.
There may be a problem.	Dibe ku pirsgirêk be.
I can take it.	Ez dikarim wê bigirim.
The government must decide what everyone does.	Divê hikûmet biryarê bide ku her kes çi dike.
That's right.	Rast e lawo.
This is wrong, very wrong.	Ev xelet e, pir xelet e.
She shook her sister, but there was no response.	Wê xwişka xwe hejand, lê tu bersiv nehat.
We have to do it ourselves.	Divê em li xwe bikin.
The local government does not even know we are here.	Hikûmeta herêmê jî nizane em li vir in.
Eventually they came up.	Di dawiyê de ew hatin jor.
I drank, of course.	Min vexwaribû, bê guman.
You were right too.	Hûn jî rast bûn.
The same thing.	Tişte eyni.
It can be completely safe.	Ew dikare bi tevahî ewledar be.
And you say you did not see.	Û hûn dibêjin we nedît.
I feel at home.	Ez xwe li malê hîs dikim.
I had to choose.	Diviyabû ez bibijêrim.
A man, now, is impossible to forget.	Mirovek, niha, ne gengaz e ku ji bîr bike.
We want to know how to avoid them.	Em dixwazin bizanin ka meriv çawa ji wan dûr dikeve.
They were shot.	Ew hatin gulebarankirin.
But never pay attention to details.	Lê qet bala xwe nedin hûrguliyan.
Highest value.	Nirxa herî bilind.
I was not part of their world when my father died.	Dema bavê min mir ez ne beşek ji dinyaya wan bûm.
Once, and then many times.	Carekê, û paşê jî gelek caran.
The man was taken to hospital.	Mêrik rakirin nexweşxaneyê.
Really trying to talk about everyone else in the world.	Bi rastî hewl didin ku li ser her kesê din ê cîhanê biaxivin.
He said he did not understand.	Wî got ku wî fêm nekir.
Medical image analysis.	Analîzkirina wêneya bijîşkî.
Here goes right.	Li vir rast diçe.
He looks at you and your choices.	Ew li te û bijartiyên xwe dinere.
There may be other reasons.	Dibe ku sedemên din hene.
Tears welled up in my face.	Hêsirên şewitî rijandin ser rûyê min.
Give it a try.	Biceribînin.
She felt nothing.	Wê tiştek hîs nekir.
And to hear from your dear friends.	Û ji bo bihîstina hevalên xwe yên hêja.
You can not talk about success with yourself.	Hûn nikarin bi xwe re behsa serkeftinê bikin.
To make friends with them.	Ji bo ku bi wan re hevaltiyê bikin.
But they do not work for me.	Lê ew ji min re ne kar dikin.
This means you have to look at the pages.	Ev tê vê wateyê ku divê hûn li rûpelan bigerin.
This is known as.	Ev wekî tê zanîn.
His heart started beating.	Dilê wî dest bi lêdanê kir.
I build there in record time.	Ez li wir di wextê tomar de çêdikim.
I can hardly breathe.	Ez bi zor dikarim bêhna xwe bigirim.
Work on it step by step.	Li ser wê gav bi gav bixebitin.
Give yourself a hearing.	Xwe bidin bihîstin.
I love your blog.	Ez ji bloga te hez dikim.
So they do not take much time.	Ji ber vê yekê ew pir wext nagirin.
Things at that time, on a regular basis, came year after year.	Tiştên wê demê, bi rêkûpêk, sal bi sal dihatin.
They play differently.	Ew cûda dilîzin.
Only after this process will the connection work properly.	Tenê piştî vê pêvajoyê dê girêdan bi rêkûpêk bixebite.
You can achieve complex activities in seconds.	Hûn dikarin di nav saniyan de çalakiyên tevlihev bi dest bixin.
I am now full of many questions.	Ez niha bi gelek pirsan tije me.
On the way he could not see him.	Di rê de wî nikarîbû wî bibîne.
First, only part of these studies were of higher quality.	Ya yekem, tenê beşek ji van lêkolînên tê de qalîteya bilindtir bûn.
Several observations lead to this conclusion.	Çend çavdêrî dibine vê encamê.
It is still used by the military today.	Îro jî ji aliyê leşkerî ve tê bikaranîn.
As an industry leader, we must act as one.	Wekî rêberê pîşesaziyê, divê em wekî yek tevbigerin.
Maybe this is a death she has made peace with.	Dibe ku ev mirinek e ku wê bi xwe re aştî kiriye.
We are not friends to know what we do to each other.	Em ne hevalên hev in ku em bizanibin hevdu çi dikin.
That was what she did.	Ya ku wê pêşandanê kir ev bû.
Stupid of her.	Bêaqil ji wê.
The game has really received very positive reviews.	Lîstok rastî nirxandinên pir erênî hatine.
Working out the concept of the buyer.	Karkirina konsepta kirrûbirrê.
Did she see him again.	Ma wê dîsa ew dît.
Customers can choose to receive cash or store credit.	Xerîdar dikarin hilbijêrin ku drav an krediya dikanê bistînin.
Sometimes there are children too.	Carinan zarok jî hene.
Try to straighten your legs.	Biceribînin ku lingên xwe rast bikin.
In the end, however, they decided they should.	Di dawiyê de, lêbelê, wan biryar da ku ew divê.
Why is it a small price.	Çima ew bihayek piçûk e.
It's coming.	Ew tê.
Think about it now.	Êdî bifikire.
To test my music theory.	Ji bo kontrolkirina teoriya muzîka min.
Evaluate them for a while.	Demekê ji wan re binirxînin.
We need both function and design.	Em hem fonksiyon û hem jî sêwiranê hewce ne.
In the long run it made things a lot easier for me.	Di demeke dirêj de ew tişt ji min re pir hêsantir kir.
I would never touch them.	Min ê tu carî dest neda wan.
Even though you experience joy, you have to control it.	Her çend hûn şabûnê biceribînin, divê hûn kontrol bikin.
But imagine that you can get out of the block.	Lê bifikirin ku hûn dikarin li derveyî blokê derkevin.
The man did not succeed in the end.	Mirov di dawiyê de bi ser neket.
It's a job for them.	Ji bo wan karek e.
It is difficult to explain.	Zehmet e ku meriv rave bike.
This will be my version of a more comprehensive version.	Ev ê bibe guhertoya min a guhertoyek berfirehtir.
I'm looking for my family.	Ez li malbata xwe digerim.
He caught it.	Wî ew girtiye.
This can usually lead to the same storm that has two names.	Ev bi gelemperî dikare bibe sedema heman tofanê ku du navan hene.
He was still walking normally, as if nothing was wrong.	Ew hîn jî normal dimeşiya, mîna ku tiştek xelet nebû.
Discussion groups were formed.	Komên nîqaşê hatin avakirin.
We had an interesting conversation.	Me sohbeteke balkêş kir.
Otherwise, he had to call everyone.	Wekî din, ew neçar bû ku bangî her kesî bike.
He knew how upset he was.	Wî dizanibû ku ew çiqas xemgîn bû.
The first event was in the analysis.	Bûyera yekem di nav analîzê de bû.
He says his sleep has been difficult.	Dibêje xewa wî zehmet bûye.
My favorite weapon.	Çeka min a bijarte.
I thought you were on a journey from here.	Min fikirîn ku hûn li rêwîtiyek ji vir digerin.
We need to think about others.	Divê em li yên din bifikirin.
Start small and work your way up.	Biçûk dest pê bikin û riya xwe bi pêş bixin.
You picked it up and shook it.	Te ew hilda û hejand.
This was not to be expected.	Ev ne li bendê bû.
No one knows what to do with it.	Kes nizane wê çi bike.
However, there was no camp.	Lêbelê, kamp tune bû.
After I heard it, it was great.	Piştî ku min bihîst, ew mezin bû.
Take eight hundred dused and give it to her.	Ji heşt sed dused hilde û bide wê.
But he never left me.	Lê ew tu carî min nehişt.
Damn, that was a very good thing.	Lanet, ev tişt pir baş bû.
Watch the video to see how these effects appear in our lights.	Vîdyoyê binihêrin ka ev bandor çawa li roniyên me xuya dikin.
Your entire home will probably know when you are using it.	Tevahiya xaniyê we belkî dê zanibe gava ku hûn wê bikar tînin.
Those who do not respond are not counted.	Yên ku bersivê nadin, nayên jimartin.
None of them really matter.	Tiştek ji wan bi rastî jî ne girîng e.
I do not regret it.	Ez ji xwe ne poşman im.
I admit, sometimes the music I play a bit.	Ez dipejirînim, carinan muzîkê ez piçekî diavêjim.
He is a part of me.	Ew beşek ji min e.
It is not freedom of health.	Ew ne azadiya tenduristiyê ye.
Other than that, she knew his mind, perhaps knew him better than he did himself.	Wekî din, wê hişê wî dizanibû, belkî ji wî bi xwe çêtir dizanibû.
We answer this question below.	Em li jêr bersiva vê pirsê didin.
I was lost again.	Ez dîsa wenda bûm.
The best way is to have a really great product.	Riya çêtirîn ev e ku meriv bi rastî hilberek mezin hebe.
Suddenly she saw that it had begun.	Ji nişkê ve wê dît ku ew dest pê kir.
And happily works in healing.	Û bextewar di dermankirinê de dixebite.
Down for what.	Down ji bo çi.
You have a family.	Malbata te heye.
Knowing what it is.	Dizanibû çi ye.
What could he do.	Dikaribû çi bike.
And we forget the rest.	Û em yên mayî ji bîr dikin.
There is nothing secret about this law.	Tiştek mifteya veşartî ya vê qanûnê nîne.
But it is still hard to believe that he is married.	Lê dîsa jî zehmet e ku meriv bawer bike ku ew zewicî ye.
Maybe we just think so because we are bad.	Dibe ku em tenê wusa difikirin ji ber ku em xirab in.
The only way to have fun is to succeed.	Awayê yekane yê kêfê serkeftin e.
It’s not a happy story, and it doesn’t end well.	Ew ne çîrokek dilxweş e, û ne baş bi dawî dibe.
I never did.	Min qet nekir.
They did not want to.	Nexwestin.
Lifestyle.	Awayê jiyanê.
We can do both.	Em nikarin her du awayan jî bikin.
This was a colorless place.	Ev der cihekî bê reng bû.
Others laugh.	Yên din dikenin.
They come in, call me, give me their money.	Dikevin hundir, telefona xwe dikin, pereyên xwe didin min.
Come now.	Niha werin.
This completes the evidence.	Ev delîl diqede.
Her mother did the same.	Diya wê jî wisa kir.
Treat people with respect and hard work.	Bi mirovan re bi hurmet û keda wan binirxînin.
Before we get inside.	Berî ku em werin hundur.
You were just doing what you thought was best.	We tenê tiştê ku we çêtirîn difikirî dikir.
At least that's what it looks like to me.	Bi kêmanî ew ji min re wusa xuya dike.
It needs to be special.	Pêdivî ye ku ew taybet be.
If they bought it, maybe they would send it back.	Ger wan bikira, dibe ku ew ê wê paşde bişînin.
Month changed year.	Meh guherî sal.
Values ​​exist only in people’s minds.	Nirx tenê di hişê mirovan de hene.
Wonder was brought in a glass of wine.	Wonder di qedehek şerabê de anîbû.
I had to give up on this.	Diviyabû min dev ji vê yekê berda.
With an idea.	Bi ramanek.
The group went on to write new materials.	Kom bi nivîsandina materyalên nû ve çû.
I can use a new TV.	Ez dikarim televîzyonek nû bikar bînim.
So you meet with them.	Ji ber vê yekê hûn bi wan re hevdîtin bikin.
Public opinion has a different view.	Raya giştî xwedî nêrîneke cuda ye.
But he could not think about it.	Lê wî nikarîbû li ser vê yekê bifikire.
There are both.	Her du jî hene.
Still good ideas.	Dîsa jî ramanên baş.
It costs money to make it work.	Ji bo ku ew bixebite pere lê dixe.
The man runs around the cars.	Zilam li dora erebeyan dixe.
Others died.	Yên din miribûn.
Especially this week.	Bi taybetî vê hefteyê.
We had to live in it.	Diviyabû em di nava wê de bijîn.
I was surprised that he loved her as much as he did.	Ez ecêbmayî mam ku wî jî bi qasî wî jê hez kir.
He must have run away from home.	Divê ew ji malê reviyabû.
There is a whole life to guide you.	Tev jiyanek heye ku hûn rêve bibin.
I wanted to thank you again.	Min xwest dîsa spasiya te bikim.
It makes for a good evening.	Ew êvarek baş çêdike.
These new people are great, of course.	Ev mirovên nû pir baş in, bê guman.
What we call a happy life was not his.	Ya ku em jê re dibêjin jiyanek bextewar ne ya wî bû.
At the basic level, they are basically one.	Di asta bingehîn de, ew bi bingehîn yek in.
I have a reason.	Sedema min heye.
Something went wrong.	Tiştek pê ketibû.
What are we waiting for ?.	Em li benda çi ne?.
And it's really hard.	Û ew bi rastî zehmet e.
We want the world to be a better place.	Em dixwazin dinya bibe cîhek çêtir.
Breath comes in and out, inside and out.	Nefes li hundir û derve, li hundir û derve tê.
Beyond me.	Ji min wêdetir.
Who catches me is not my concern.	Kî min bigire ne xema min e.
I do not know how to play my cards.	Nizanim qertên xwe bilîzim.
I loved the city and the people.	Min ji bajar û xelkê hez kir.
Patients are treated very well here.	Nexweşên li vir pir baş têne girtin.
Eventually, they gave up on us.	Di dawiyê de, ew dev ji hatina me berdidin.
In the end, they go.	Di dawiyê de, ew diçin.
This idea is not new, but still does not completely solve the problem.	Ev fikir ne nû ye, lê dîsa jî pirsgirêkê bi tevahî çareser nake.
Your anger will leave you forever.	Hêrsa we wê we her û her bihêle.
The bodies were then removed from the rooms and cremated.	Piştre cenaze ji odeyan hatin derxistin û şewitandin.
Sometimes it helps.	Carinan ew alîkarî dike.
Return to good condition in motion.	Di nav tevgerê de vegeriya rewşa xweş.
He needed to know for sure.	Ew hewce bû ku bi rastî bizane.
The difference between these two conditions varied according to the experiments.	Cûdahiya di navbera van her du şertan de li gorî ceribandinan guherî.
Just another day in the office, as far as he was concerned.	Tenê rojek din li ofîsê, bi qasî ku jê re têkildar bû.
Salek did that.	Salek wisa kir.
Life is like a garden, beautiful and creative.	Jiyan mîna bexçeyekê ye, xweş û afirîner e.
He left his doors open.	Wî deriyên xwe vekirî hiştin.
Few people were in sight.	Kêm kes li ber çavan bûn.
Next.	Paşê.
It's been there for a while.	Ew demekê li wir e.
Have an amazing day.	Roja we ya ecêb hebe.
You can sit there.	Hûn dikarin li wir rûnin.
See if they are third and short.	Binêrin ka ew sêyem û kurt in.
The address was not very helpful.	Navnîşan ne pir alîkar bû.
You still can not go.	Hûn hîn nikarin biçin.
I paid attention to the color of the fish.	Min bala xwe da rengê masî.
I just can't be a member.	Ez tenê nikarim endam.
Have a nice evening.	Ji bo êvareke xweş.
The emotional pain in my heart was physical.	Êşa hestyarî di dilê min de bû fîzîkî.
Sometimes happiness was better.	Carinan bextewarbûna çêtir bû.
By your logic there are ten worse teams.	Li gorî mantiqa we deh tîmên xerabtir hene.
I hope it's good enough to sell and sell quickly.	Ez hêvî dikim ku ew têra xwe baş e ku bifroşe û zû bifroşe.
That is, for a few months.	Yanî ji bo çend mehan.
Only he is very powerful.	Tenê ew pir bi hêz e.
Saying it out loud hurts.	Bi dengekî bilind gotin diêşe.
Now take the time to learn how to use them.	Niha wextê xwe bidin ku karanîna wan fêr bibin.
He says yes.	Ew dibêje erê.
It has nothing to do with gender.	Ti têkiliya wê bi zayendê re nîne.
We do not know what happened.	Em nizanin çi bûye.
However, adults do not move away from their place, nor do children play there.	Lêbelê, mirovên mezin ji cîhê xwe dûr dikevin, ne jî zarok li wir dilîzin.
But no one seemed happy about it.	Lê tu kes ji vê yekê kêfxweş xuya nedikir.
Time does not matter.	Dem ferq nake.
The first point of the father is given.	Xala yekem a bavê tê dayîn.
It was just a feeling.	Ew tenê hestek bû.
Some days it may not be.	Hin roj dibe ku ew nebe.
He will save and save.	Ew ê xilas bike û xilas bike.
I'm going straight enough now.	Ez niha têra xwe rasterast diçim.
I will work late tomorrow.	Ez ê sibê dereng bixebitim.
The reason for this is not yet clear.	Heya niha sedema vê yekê ne diyar e.
They represent the same economic interests.	Ew heman berjewendiyên aborî temsîl dikin.
His voice was not a reliable one.	Dengê wî ne dengekî pêbawer bû.
I stepped in one evening.	Ez di êvarekê de gav avêtim.
The weapon is right where it left off.	Çek li cihê ku lê hiştiye rast e.
But they will not look right in my question.	Lê ew ê di pirsa min de rast xuya nekin.
Perhaps in better light, it simply looked worse.	Dibe ku di ronahiya çêtir de, ew bi hêsanî xirabtir xuya bû.
They were dead heavy.	Ew mirin giran bûn.
You keep your nose away from my work.	Tu pozê xwe ji karê min dûr dikî.
It is a difficult question.	Pirseke dijwar e.
Take this chance to make your own personal choice.	Vê yekê şansê xwe bihesibînin ku hûn bijartina xweya kesane bikin.
So the idea of ​​a test is very simple.	Ji ber vê yekê ramana testê pir hêsan e.
The rest of us can use it as a guide bar.	Yên me yên mayî dikarin wê wekî bergek gerîdeyê bikar bînin.
She did not know what love was.	Wê nizanibû evîn çi ye.
Look for a job.	Li karekî bigerin.
I like to study and work.	Ez dixwazim bixwînim û bixebitim.
It has been very open.	Ew pir vekirî bûye.
I made a picture of her.	Min wêneyê wê çêkir.
We do not have a picture this time.	Vê carê wêneyê me tune.
It did not work at all.	Ew bi tevahî kar nekir.
But only by name.	Lê tenê bi navê.
Cut in half.	Di nîvê de birijînin.
But not in this.	Lê ne di vê de.
Things themselves should not know how to report themselves.	Tişt bi xwe divê nizane xwe çawa rapor bike.
Leave it low for a few days.	Çend rojan nizm bihêlin.
Could work on some more during the day.	Dikaribû di nava rojê de hinekî din li ser bixebite.
Stay with me for a while.	Demek bi min re bimîne.
You do not know what it is.	Hûn nizanin ew çi ye.
There is so much here.	Li vir pir zêde heye.
May be a stranger to another man.	Dibe ku bi zilamekî din re xerîb be.
And you think.	Û hûn difikirin.
I can tell you this now because it no longer matters.	Ez dikarim vê yekê niha ji we re bibêjim ji ber ku ew êdî ne girîng e.
I called them.	Min gazî wan kir.
Seven people worked for her.	Heft kes li cem wê dixebitîn.
If you think before you speak or act.	Heke hûn berî ku hûn biaxivin an tevbigerin bifikirin.
His arrest was not possible.	Girtina wî ne mimkûn bû.
No questions.	Pirs tune.
However people can influence information, world events, and ultimately the media.	Lêbelê mirov dikarin agahdarî, bûyerên cîhanê, û di dawiyê de medyayê bandor bikin.
We announce here the first birth achieved with this program.	Em li vir yekem zayîna ku bi vê bernameyê ve hatî bidestxistin radigihînin.
No one has been identified since the death.	Kesek ji mirinê nehatiye zanîn.
There is nothing but a dream.	Ji xewnekê pê ve tiştek nîne.
I lit a fire quickly.	Min agir bi lez hilda.
Just wait until you become a mother.	Tenê li bendê bimîne ku hûn bibin dayik.
He said it would take a few months.	Wî got ku ew ê çend mehan biçe.
I took a deep breath, he did too.	Min nefesek kûr kişand, wî jî kir.
Sometimes he came to our house for dinner.	Carinan dihat mala me ji bo xwarinê.
Below that, prices are falling on average.	Li jêr wê, biha bi navînî dadikevin.
I do not see any pain from the fire.	Ji agir tu êşê nabînim.
I do not know how to express my feelings in words.	Nizanim hestên xwe bi peyvan vebêjim.
Protect our door.	Deriyê me biparêze.
No, he was by no means a strong man.	Na, ew bi ti awayî ne mirovekî xurt bû.
There is so much more for you.	Ji bo we pir zêde heye.
He was probably about three feet tall and six feet tall.	Dibe ku ew bi qasî sê lingan bilind û şeş lingan dirêj bû.
That is it.	Ew ew e.
If only he had.	Heke tenê wî hebûya.
You can follow your comments and rate this vote.	Hûn dikarin şîroveyên xwe bişopînin û deng bidin vî dengî.
They were just crazy.	Ew tenê dîn bûne.
Of course my parents, teachers and others.	Bê guman dê û bavê min, mamoste û yên din.
But the opposite has happened.	Lê berovajî vê yekê bûye.
He knows you do not love him and he has made his decision.	Ew dizane ku hûn jê hez nakin û wî biryara xwe daye.
Wood could see what the stone could not.	Wood dikaribû bibîne ka çi kevir nikare.
The world and his wife were there.	Dinya û jina wî li wir bûn.
I will not stay more than a few hours.	Ez ê ji çend saetan zêdetir nemînim.
But we got used to it.	Lê em jê re adet kirin.
A direct live example of an offline.	Mînaka yekser zindî ya serhêl.
When you do that you feel like you are in the water.	Dema ku hûn wiya dikin hûn hest dikin ku hûn di avê de ne.
We will only get there with greater pain and loss.	Em ê bi tenê êş û windahiyên mezintir bigihînin wir.
She was very excited to see this village.	Wê bi dîtina vî gundê wan pir bi heyecan bûya.
These were applied to each database.	Ev li ser her databasê hatin sepandin.
But he worked hard on it and it got better every time he went.	Lê ew li ser vê yekê pir xebitî û her ku çû çêtir bû.
It should not send you too fast.	Divê ew we zû neşîne.
I really tried to get him to call you.	Min bi rastî hewl da ku wî bibim ku gazî te bike.
I love to be it.	Ez hez dikim ew bibim.
It will take some time to look good.	Ev dê hinekî dem bigire da ku xweş xuya bike.
Not my job, but the job is next to me.	Ne karê min e, lê karê li kêleka min e.
I hit the button and waited.	Min bişkokê xist û li bendê mam.
There was a lot of blood in and around the car.	Di nav û der û dora erebeyê de xwîn zêde bû.
Here is your brother.	Li vir birayê te ye.
Otherwise there will be nothing to be taxed on.	Wekî din dê tiştek tune ku bacê jê were dayîn.
I'm an old woman.	Ez pîrek im.
You have to go and check it out.	Divê hûn biçin û wê kontrol bikin.
However, here are some that seem particularly interesting to me.	Lêbelê, li vir hin hene ku ji min re bi taybetî balkêş xuya dikin.
I found it difficult to deal with many situations.	Min zehmet dît ku ez bi gelek rewşan re mijûl bibim.
I did not know which one was which.	Min nizanibû kîjan kîjan e.
But he said he could see her.	Lê wî got ku ew dikare wê bibîne.
But on the other hand he had done nothing.	Lê ji aliyê din ve wî tiştek nekiribû.
Wealthy people want to limit its pursuit, and control it.	Mirovên dewlemend dixwazin ku wê peydakirinê sînordar, û kontrol bikin.
He put some paper aside and sat down at his desk.	Wî hinek kaxiz da aliyekî û li ser maseya xwe rûnişt.
They will report to me.	Ew ê min rapor bikin.
I'm still asking for help.	Ez hê jî ji bo alîkariyê dipirsim.
The price was great.	Bihayê hêja bû.
Sad, totally scary.	Xemgîn, bi tevahî tirsnak.
The answer is important.	Bersiv girîng e.
It will be a challenge.	Ew ê dijwariyek be.
It was time to go to my meeting with a friend.	Dem dema çûyîna hevdîtina min a bi hevalekî re bû.
He could guess what was coming.	Ew dikaribû texmîn bike ku çi tê.
There is still one, but it is different now.	Hîn jî yek heye, lê niha cuda ye.
But it is fun.	Lê belê ev kêfxweş e.
He had no radio.	Radyoya wî tunebû.
Wood began to lose his heart.	Wood dest pê kir ku dilê xwe winda bike.
He goes somewhere else.	Ew diçe cihekî din.
I now see that it was a mistake for me to run away.	Ez niha dibînim ku ji min re xelet bû ku reviyam.
There is nothing to pull.	Tiştek ku bikişîne nemaye.
Some of this confusion, however, results from differences in the design of the experiment.	Lêbelê, hin ji vê tevliheviyê, ji cûdahiyên di sêwirana ceribandinê de têne encam kirin.
Health care we can live with.	Lênêrîna tenduristiyê em dikarin pê re bijîn.
However, these are only serious cases.	Lêbelê, ev tenê rewşên giran in.
You can do whatever you want.	Hûn dikarin tiştê ku hûn dixwazin bikin.
It is about a hundred years early.	Nêzîkî sed sal zû ye.
Be very clear and concise about what you want.	Di derbarê tiştê ku hûn dixwazin de pir zelal û diyar bin.
I was on fire when it happened.	Ez li ber agir bû dema ku ew qewimî.
They looked good then and are still good now.	Wê demê baş xuya dikirin û niha jî baş in.
Something to pass the time.	Tiştek ku wext derbas bike.
If you can, try to light a fire.	Ger hûn dikarin, hewl bidin ku agir bişewitînin.
This is an important point for mind training.	Ev ji bo perwerdehiya hişê xalek girîng e.
Lots of money changing hands.	Gelek pere destên xwe diguherînin.
Just prepare for the change.	Tenê ji bo guhertinê amade bikin.
It’s just tough.	Ew tenê dijwar e.
Do not do anything like that.	Ne jî tiştekî bi vî rengî bikin.
Fight against other players.	Li dijî lîstikvanên din şer bikin.
The cars were complete and in good condition.	Otomobîl temam bûn û di rewşeke baş de bûn.
Most of that money goes to the players anyway.	Piraniya wan pereyan bi her awayî ji lîstikvanan re diçe.
Thousands of people have been here for years.	Bi hezaran mirov bi salan li vê derê bûn.
Do not deny anything.	Tiştekî red nekin.
I'm afraid it will annoy her.	Ez ditirsim ku ew wê aciz bike.
From any other country.	Ji her welatekî din.
It was the same for everyone around us.	Ji bo hemû kesên derdora me jî wisa bû.
To hear the differences.	Ji bo ku cûdahiyan bibihîzin.
They are one thing.	Ew yek tişt in.
Why not go ahead and see my site.	Çima hûn pêş de naçin û malpera min nabînin.
At least for a few seconds.	Bi kêmanî ji bo çend saniyan.
He had a rich and full cake.	Kenekî wî yê dewlemend û tijî hebû.
They were just coming.	Ew tenê dihatin.
The form comes from outside.	Form ji derve tê.
There were stories of things going on in his head.	Çîrokên tiştên ku bi serê xwe diçûn hebûn.
That's a lot of things.	Ew pir tişt e.
This becomes apparent in many aspects of our lives.	Di gelek aliyên jiyana me de ev eşkere dibe.
I wonder what she has done.	Ez meraq dikim wê çi kiriye.
It has to be reasonable.	Pêdivî ye ku ew maqûl be.
It is a career.	Ew kariyerek e.
If one does not know anything, the playing field is level.	Ger kes tiştek nizane, qada lîstikê ast e.
I will work on him.	Ez ê li ser wî bixebitim.
You were there.	Tu li wir bûyî.
As the weight of something increases, so does the resistance.	Her ku giraniya tiştekî zêde dibe, berxwedan jî zêde dibe.
A hotel.	A hotel.
If that makes sense.	Ger ku watedar be.
Each card was small and simple, but different and interesting.	Her kartek piçûk û hêsan bû, lê cûda û balkêş bû.
Every light of the house is drawn towards it.	Her ronahiya malê ber bi wê ve tê kişandin.
This was neither our choice nor our pleasure.	Ev ne tercîha me bû û ne jî kêfa me bû.
That was not a lie.	Ew ne derew bû.
He knew that one day he would run away.	Wî dizanibû ku rojek ew ê birevin.
Bad news came from my father.	Ji bavê min xeberên xerab hatin.
Sitting at the table.	Li ser masê rûnişt.
Those who are still with me are ready to die for me.	Yên ku hîn bi min re ne, amade ne ku ji bo min bimirin.
Before he turned, our eyes met for a minute.	Berî ku ew bizivire, çavên me deqeyekê li hev ketin.
Take the other two and look for him.	Du kesên din bigirin û li wî bigerin.
His life was full of such things.	Jiyana wî tijî tiştên wiha bû.
I closed it close to my eye and looked inside.	Min ew nêzîkî çavê xwe girt û li hundur mêze kir.
The control group was relatively stable.	Koma kontrolê nisbeten bi îstîqrar girt.
It will be directly in front of it, thirty meters away.	Ew ê rasterast li ber wê be, sî metre dûr.
You see, we do not put everything in the bank.	Hûn dibînin, em her tiştî di bankê de nahêlin.
Everything is in order.	Her tişt bi rêk û pêk e.
She needs that very bad reference to endanger her.	Ew hewceyê wê referansê pir xirab e ku wê xetere bike.
It was an immediate success.	Serkeftinek yekser bû.
You felt you had better come home.	We hest kir ku hûn çêtir e ku hûn werin malê.
Went to school.	Çû dibistanê.
You feel your strength in the experience of pain.	Hûn hêza xwe di ezmûna êşê de hîs dikin.
I turned to the sound.	Ez ber bi deng ve zivirîm.
And so not only that court.	Û bi vî awayî ne tenê ew dadgehê.
Maybe tonight will be an early night.	Dibe ku îşev şevek zû be.
Will take better care of him.	Dê çêtir lênêrîna wî bigire.
Another factor is playing now.	Faktorek din niha dilîze.
All interested parties prefer to lie to sleeping dogs.	Hemû eleqedar tercîh dikin ku kûçikên razayî derewan bikin.
I would have missed his arrest.	Min ê bêriya girtina wî ji xwe re bikira.
A second man appeared from the opposite side.	Mirovek duyemîn ji aliyê dijberî xuya bû.
Nothing to hide their computer in the network.	Tiştek nekir ku komputera wan di torê de veşêre.
According to, well, defined by.	Li gor, baş, diyarkirî ji aliyê.
However, when they returned, she spoke.	Lêbelê, dema ku ew vegeriyan, wê peyivî.
I do not know what they are for.	Ez nizanim ew ji bo çi ne.
The report should include any proposed changes.	Divê rapor her guhertinên pêşniyarkirî bihewîne.
They did not ask many questions about things that were happening in my life.	Wan pir tişt li ser tiştên ku di jiyana min de diqewimin nepirsîn.
This is where it belongs.	Ev der cihê wê ye.
They take the ball out quickly.	Ew topê zû derdixin.
We have shown the picture in detail for your safety.	Me wêne bi hûrguliya ewlehiya we nîşan da.
This is not about money, and it is not about power.	Ev ne li ser pere ye, û ne ji bo desthilatdariyê ye.
Yes, this is what you need to do.	Erê, ya ku divê hûn bikin ev e.
You didn’t get it and that’s a good thing.	Te ew negirt û ev tiştekî baş e.
Loved it every minute.	Her deqe jê hez dikir.
If he did, he might welcome the loss.	Ger wî kir, dibe ku ew windabûnê pêşwazî bike.
They are obviously great.	Ew eşkere yên mezin in.
And explain to everyone.	Û ji her yekê re diyar bike.
They need attention.	Ew hewceyê baldariyê ne.
She could not have known that this was bad.	Wê nikarîbû bizanibûya ku ev xirab bû.
I will look for you.	Ez ê li te bigerim.
I started talking, but it cut me off.	Min dest bi axaftinê kir, lê wê min birî.
They have a process.	Pêvajoya wan heye.
But the thing itself was not in them.	Lê tişt bi xwe ne di wan de bû.
You seem to be slowly getting stuck.	Hûn xuya dikin ku hûn hêdî hêdî asê mane.
Nothing about it seems like a good idea.	Tiştek li ser wê wekî ramanek baş xuya nake.
He defeated cancer, things like that.	Wî penceşêrê têk bir, tiştên wisa.
He was obviously trying to score some points.	Ew eşkere hewl dida ku hindek xalan bike.
The book is very well written and interesting, sometimes funny, sometimes sad.	Pirtûk pir xweş û balkêş hatiye nivîsandin, carinan jî henek e, carinan jî xemgîn e.
I was not threatened.	Ez ne tehdîd bûm.
The best dreams get you to the place you did not plan to go.	Xewnên herî baş we digihînin cihê ku we plan nekiriye ku hûn biçin.
He was crazy.	Ew dîn bû.
For example, you will want to think about why the event is happening.	Ji bo nimûne, hûn ê dixwazin bifikirin ka çima bûyer diqewime.
And we just invite our members to see how you do.	Û em tenê gazî endamên xwe dikin ku hûn bibînin ka hûn çawa dikin.
The whole experience has been much better with you.	Tevahiya ezmûna bi we re ji hêja çêtir bûye.
Made for larger cases.	Ji bo dozên mezintir hatine çêkirin.
When you come in, you are in a tough market.	Gava ku hûn tê de ne, hûn di sûkek dijwar de ne.
It's just a very good movie.	Ew tenê fîlmek pir baş e.
It is expected that they will leave it in the car in which it comes.	Tê payîn ku ew wê di otomobîla ku tê de bihêlin.
This sample application works as expected.	Ev serîlêdana nimûne wekî ku tê hêvî kirin dixebite.
She had little to say.	Wê hindik bû ku bêje.
But they let go.	Lê wan berdan.
For children in need of service.	Ji bo zarokên ku hewcedarê xizmetê ne.
Women love it.	Jin jê hez dikin.
Some of those who 'came to dominion' took hold of these things.	Hin ji yên ku 'ji bo serweriyê hatine dinê' xwe di ser van tiştan re girtin.
However, not all types of snow will occur.	Lêbelê, ne her celeb berfê dê bibe.
As we know for sure.	Ku em bi guman dizanin.
The boys were gone.	Xort çûbûn.
None is a closed population.	None nifûsa yek girtî ye.
I wanted to see if you were ready to go back to your job.	Min dixwest bibînim ka hûn amade ne ku vegerin ser erkê xwe.
You can not share my life.	Hûn nikarin jiyana min parve bikin.
Up to you.	Taybet ji were.
Two weeks later they looked again.	Du hefte şûnda wan dîsa nêrî.
I realized that no one has done it yet.	Min fêhm kir ku hêj kesî ew nekiriye.
But men changed.	Lê mêr guherî.
It may take some time for us.	Dibe ku demek ji me re bibe.
No one like them pushed the boundaries.	Kesî wekî wan sînor dernexist.
The only difficulty was closing the letter.	Zehmetiya tenê girtina nameyê bû.
I remember that first, long, long, long evening.	Tê bîra min ew êvara yekem dirêj, dirêj û dirêj.
And let me tell you - it's all there is to it.	Û bihêle ez ji we re bibêjim ku her tişt tê de heye.
We are now faced with two problems.	Niha em bi du pirsgirêkan re rû bi rû ne.
Many people said it was.	Gelek kesan got ku ew bû.
We go down.	Em diçin jêr.
One hundred dollars.	Bi sed dolarî.
In some ways it's good.	Di hin awayan de ew baş e.
You miss her so much.	We gelek bêriya.
He looked down and saw the eyes that were looking at him.	Li xwarê nihêrî û çavên ku li wî digerin dîtin.
I believe we can do this.	Ez bawer dikim ku em dikarin vê yekê pêk bînin.
I was glad to accept her offer.	Ez kêfxweş bûm ku pêşniyara wê qebûl kir.
And this is not only true for biological species.	Û ev ne tenê ji bo cureyên biyolojîkî rast e.
Anything can happen.	Her tişt dikare bibe.
I read your personal story for the first time today.	Min îro cara yekem çîroka te ya kesane xwend.
Tonight was not bad for us.	Îşev ne li ser me xirab bû.
Smiling has the same meaning in every culture on the face of the earth.	Di her çandek li ser rûyê erdê de bişirîn heman wateyê dide.
Not that we care.	Ne ku em eleqedar dibin.
The reasons for this are not clear.	Sedemên vê ne diyar in.
She bought it and left.	Wê ew kirî û çû.
For a great view.	Ji bo dîtina mezin.
I wanted to ask a question.	Min xwest pirsekê bikim.
So the idea of ​​extending something was a reality.	Ji ber vê yekê fikra ku meriv tiştek dirêj bike rastiyek bû.
Both are far from the left and much younger.	Herdu jî ji çepê dûr in û pir ciwantir in.
They have to think about it themselves.	Divê ew bi xwe li ser vê yekê bifikirin.
The answer to that question is clearly yes.	Bersiva wê pirsê bi eşkere erê ye.
It is very rich.	Ew pir dewlemend e.
Yes, it is.	Erê, ew e.
This will happen in a few minutes.	Ev dê di çend deqeyan de biqewime.
Sit at the kitchen table and tell the rest.	Li ser maseya mitbaxê rûnin û yên mayî bêjin.
We do not think this will make a material difference.	Em nafikirin ku ev yek dê cûdahiyek madî bike.
The child looks at him.	Zarok li wî dinêre.
In nature we explored trees.	Di xwezayê de me daran lêkolîn kir.
It is not new.	Ew ne nû ye.
But he was in court, and often.	Lê ew li dadgehê bû, û pir caran.
My father shook his head.	Bavê min serê xwe hejand.
He has not even talked to me about these things.	Bi min re jî li ser van tiştan neaxiviye.
I can feel you getting harder inside me.	Ez dikarim hîs bikim ku hûn di hundurê min de dijwartir dibin.
But that was certainly not the last.	Lê ew bê guman ne ya dawî bû.
Could not go to work.	Nikaribû biçe karê xwe.
You need to learn as quickly as you can.	Divê hûn bi qasî ku hûn dikarin zû fêr bibin.
But there is nothing we can do about it.	Lê tiştek ku em ji bo vê yekê bikin tune.
Others will be late exactly once.	Yên din dê tam carekê dereng bibin.
I do not wish this on anyone.	Ez vê yekê ji kesî re naxwazim.
The third attempt was worse.	Hewldana sêyemîn xirabtir bû.
You tell yourself, in a few years it will be worth it.	Hûn ji xwe re dibêjin, di nav çend salan de ew ê hêja be.
If he does, we will stay another six weeks winter.	Ger ew bike, em ê şeş ​​hefteyên din zivistanê bimînin.
Data are provided from one experiment.	Daneyên ji yek ceribandinê têne pêşkêş kirin.
No one told him anything.	Kesî jê re tiştek negot.
We are not.	Em ne.
Our reward is that we continue to do this.	Berdêla me ew e ku em vê yekê bidomînin.
I will say that it is not as bad as you think.	Ez ê bibêjim ku ew ne ew qas xirab e ku hûn difikirin.
That was about four years ago.	Ew nêzîkî çar sal berê bû.
They are taken from many sources.	Ew ji gelek çavkaniyan têne girtin.
The idea of ​​war was good.	Fikir şer baş bû.
Everyone saw what happened.	Her kesî dît ku çi bû.
I really can not recommend the hotel and its staff enough.	Ez bi rastî nikarim otelê û karmendên wê bi têra xwe pêşniyar bikim.
Our results are in line with these studies.	Encamên me li gorî van lêkolînan in.
We love a lot of people, and a lot of the wrong people.	Em ji gelek kesan hez dikin, û ji gelek mirovên xelet.
Weight is related to human authority.	Giranî bi desthilatdariya mirov ve girêdayî ye.
Before we process them, all the account names are examined.	Berî ku em wan pêvajoyê bikin, hemî navên hesabê têne lêkolîn kirin.
It was sold as well known.	Wekî baş tê zanîn hate firotin.
Quickly falling from her face.	Bi lez ji rûyê wê dikeve.
There is everything for both parties to play.	Ji bo her du partiyan her tişt heye ku ji bo lîstin.
You can illustrate this by talking about components.	Hûn dikarin vê yekê bi axaftina li ser pêkhateyan nîşan bidin.
They were very nice to me, no you bought it.	Ew bi min re pir xweş bûn, na we ew kirî.
There was a stupid mistake on my hand.	Li ser destê min xeletiyek ehmeqî bû.
I usually am not like that.	Ez bi gelemperî ne bi vî rengî me.
I closed my eyes.	Min çavên xwe girt.
Our board basically represents that, if it means anything to you.	Lijneya me di bingeh de wê yekê temsîl dike, heke ew ji we re watedar be.
So my second email article was created.	Ji ber vê yekê gotara min a e-nameya duyemîn çêbû.
They just sold and sold things.	Ew tişt tenê firot û firot.
But apparently as children we think they are very good.	Lê xuya ye wekî zarok me difikirîn ku ew pir baş in.
The results were impressive.	Encam bi heybet bûn.
I was not sure there for a while.	Ez ji bo demekê li wir ne bawer bûm.
I have seen this many, many times.	Min ev yek gelek, gelek caran dîtiye.
Instantly you could tell the crowd was sitting and paying attention.	Di cih de te dikaribû bibêjî ku girseya gel rûnişt û hay jê girt.
Please be aware that there is hope for your situation.	Ji kerema xwe bizanibin ku ji bo rewşa we hêvî heye.
You can agree or disagree with that plan, as you wish.	Hûn dikarin bi wê planê razî bibin an jî nepejirînin, wekî ku hûn dixwazin.
But then outside the family, there is a market.	Lê paşê li derveyî malbatê, bazar heye.
This can be an emotional, mental or physical movement.	Ev dikare tevgerek hestyarî, derûnî an laşî be.
We did not have to call.	Ne diviyabû ku em têlefonê bikin.
Examples of logins are provided below.	Nimûneyên têketinê li jêr têne destnîşan kirin.
It would have passed.	Dê derbas bibûya.
Or that of his father.	An yê bavê wî.
Strange things happen here after dark.	Li vir piştî tarîbûnê tiştên ecêb diqewimin.
So he gave us the city.	Ji ber vê yekê wî bajar da me.
One week he lives in one place and another week he lives somewhere else.	Hefteyek li deverek dijî û hefteyek din li cîhek din dijî.
There is no middle ground.	Xala navîn tune.
But we want to avoid it from now on.	Lê belê em dixwazin ji niha û pê ve xwe jê dûr bixin.
However, it is a great listener.	Lêbelê, ew guhdariyek mezin e.
We were happy as a family and everyone.	Em wek malbat û her kes kêfxweş bûn.
A special case.	Rewşek taybetî.
They look awesome.	Ew bi heybet xuya dikin.
However, there was trouble.	Lê belê, tengahiyê bû.
You can make something not good, or you can make it big.	Hûn dikarin tiştek ne baş çêbikin, an jî hûn dikarin wê mezin bikin.
The right bars represent the average of each positive ratio.	Barên rast navîniya her rêjeya erênî temsîl dikin.
Fill the well, not with river water.	Ji bîrê tije bike, ne bi ava çem.
Must have lost it when she turned her face.	Divê gava ku wê rûyê xwe zivirî winda kiribe.
But it took me a long time to get there.	Lê ji min re demek dirêj girt ku ez hatim wir.
And sometimes, the tone of the discussion was not ideal.	Û carinan, dengê nîqaşê ne îdeal bû.
At home.	Li mala xwe.
Only one case of low blood sugar, he said.	Tenê bûyerek kêmbûna şekirê xwînê, wî got.
There was never a need to write one.	Tu carî hewcedarî bi nivîsandina yekê tunebû.
And this time it is certain.	Û vê carê ew piştrast e.
My name is there too.	Navê min jî li wir e.
Mental strength is the second layer.	Hêza derûnî qata duyemîn e.
They are not there by chance.	Ew ne bi tesadufî li wir in.
Yes, he thought.	Erê, ew fikirî.
He was the first there.	Ew li wir yekem bû.
However, it is not one that you love.	Lêbelê, ew ne yek e ku hûn jê hez bikin.
Each volume contains five to seven games.	Her cildê pênc heft lîstik hene.
However, he knew it was not.	Lêbelê, wî dizanibû ku ew ne bû.
It is truly the power of nature.	Ew bi rastî hêza xwezayê ye.
Every other line is about a person drinking.	Her rêzek din li ser kesek vexwarinê ye.
Maybe not forever, but for months.	Dibe ku ne her û her, lê bi mehan.
He turned his back on the door.	Wî pişta xwe da derî.
It works well.	Ew baş dixebite.
Slowly, he stopped.	Hêdî hêdî, ew rawesta.
Seven in fact.	Heft di rastiyê de.
This data has now been collected and analyzed.	Ev dane niha hatine komkirin û analîzkirin.
We will find a way to make it work.	Em ê rêyek bibînin ku wê bixebite.
Also, make sure the versions and build numbers are correct.	Di heman demê de, pê ewle bin ku guherto û hejmarên çêkirinê rast in.
He says it happens sometimes when he least expects it.	Ew dibêje ku carinan gava ku ew jê hêvî nake çêdibe.
He was proud there.	Ew li wir serbilind bû.
The truth is known.	Rastî tê naskirin.
You are still trying it out or you will find it.	We hîna wê ceribandî xuya dike an hûn ê vê bibînin.
He calculated it as the best single value measure.	Wî ew pîvana nirxa yekane ya çêtirîn hesab kir.
This will save us money.	Ev dê pereyê me bike.
It was a good training.	Ew perwerdehiyek baş bû.
A man who did not sleep.	Mirovek ku xew neket.
No cross it is so heavy when you use it.	Ne xaçeyek ew qas giran e, gava ku hûn jê re bikar bînin.
The company continued contact.	Pargîdanî têkilî berdewam kir.
Have fun tonight.	Îşev wê kêfê bike.
For whatever reason, things did not go the same way this year.	Ji ber çi sedeman jî, îsal tişt bi heman rengî neçû.
It is part of my existence.	Ew beşek ji hebûna min e.
There is no real surprise there, he decided.	Li wir surprîzek rast tune, wî biryar da.
So you lost half your face.	Ji ber vê yekê we nîvê rûyê xwe winda kir.
A new one was built a year later.	Piştî salekê yeke nû hat avakirin.
I have to think that everyone here wants to save the books.	Divê ez bifikirim ku her kes li vir dixwaze pirtûkan xilas bike.
This is not about you, it is about me.	Ev ne li ser te ye, li ser min e.
She would cry, not wanting me to go.	Dê digiriya, nedixwestin ez biçim.
Variables can store data of different types.	Guherbar dikarin daneyên celebên cûda hilînin.
It just depends on how one chooses it.	Ew tenê bi wê yekê ve girêdayî ye ku meriv wê çawa hildibijêre.
I mean, I never really tried.	Mebesta min ev e, tu carî bi rastî hewl nedaye.
The head group may carry a positive or negative charge.	Koma serî dibe ku barek erênî an neyînî hilgire.
There is only one answer, for one thing.	Tenê yek bersiv nîne, ji bo yek tişt.
I was not perfect.	Ez ne bêkêmasî bûm.
Less than half were married.	Ji nîvê kêmtir zewicî bûn.
All day, three days.	Tevahiya rojê, sê rojan.
People are very annoyed, very worried.	Mirov pir aciz in, pir bi fikar in.
Maybe they had a relationship too.	Dibe ku têkiliya wan jî hebûya.
However, this is not a solved problem.	Lêbelê, ev ne pirsgirêkek çareserkirî ye.
He was injured.	Ew birîndar bû.
I will just go there and see what happens.	Ez ê tenê herim wir û bibînim ka çi dibe.
You look at the world.	Hûn li cîhanê dinêrin.
Eight trials were performed for each treatment.	Ji bo her dermankirinê heşt ceribandin hatin kirin.
Yet he does not forget his experiences with drugs.	Lêbelê ew serpêhatiyên xwe yên bi narkotîkê ji bîr nake.
No, not medicine.	Na, ne derman.
Let it work for you.	Bila ew ji bo we bixebite.
There was no sign of anyone.	Tu nîşana kesî tunebû.
These are not details.	Ev hûrgulî ne.
He wanted to follow her.	Wî dixwest wê bişopîne.
He saw that we were talking.	Wî dît ku em dipeyivin.
There are still questions about the technical issues of the exam.	Li ser pirsgirêkên teknîkî yên îmtîhanê hîn jî pirs hene.
Everyone should be excited and happy.	Divê her kes bi heyecan û kêfxweş be.
My family is my whole world.	Malbata min hemû cîhana min e.
What we see there, we will need support.	Em li wir çi bibînin, em ê hewceyê piştgiriyê bin.
Tonight is your choice.	Îşev bijartina te ye.
The difference appears in the final stage.	Cûdahî di qonaxa dawî de xuya dike.
Our team will be able to handle any volume of production.	Koma me dê bikaribe her qebareya hilberînê bi rê ve bibe.
He was our cook.	Ew aşpêjê me bû.
In this room we need another light.	Di vê odeyê de pêdiviya me bi ronahiyek din heye.
I think it will be a great presentation.	Ez difikirim ku ew ê bibe pêşekek mezin.
There was something different though.	Tevî vê yekê tiştek cûda hebû.
Go through the game.	Di lîstikê de derbas bibin.
Everyone will help.	Her kes dê alîkariyê bike.
It's a challenge to get there for the first time.	Ew dijwariyek e ku meriv cara yekem bigihîje wir.
Hold her head.	Wê bi serê xwe bigirin.
At least not in place.	Bi kêmanî ne di cih de.
She would die if he never saw her again.	Ew ê bimire eger ew careke din wê nedît.
The base oil was evaluated for the first time.	Yekem car rûnê bingehîn hate nirxandin.
This works well on bright things, but not on dark things.	Ev li ser tiştên geş baş dixebite, lê ne li ser tiştên tarî.
But you separated it.	Lê te ew ji hev veqetand.
I guess they are out of line.	Ez texmîn dikim ku ew ji rêzê ne.
He also suggested that we also start running.	Wî jî pêşniyar kir ku em jî dest bi bazdanê bikin.
Do not want anyone else to walk that path.	Naxwazin kesek din di wê rêyê de bimeşe.
It might help me to do that.	Ew ji min re dibe alîkar ku bikenim.
If you are light at this point, then you are light.	Ger di vê gavê de hûn sivik in, hingê hûn sivik in.
Once you are stable, then you can represent something bigger.	Gava ku hûn stabîl bibin, wê hingê hûn dikarin tiştek mezintir temsîl bikin.
Of course, if the facts repeat themselves, it is very interesting.	Bê guman, heke rastiyan dubare bikin, ev pir balkêş e.
There are many good reasons to show that it is scary.	Gelek sedemên baş hene ku nîşan bidin ku ew tirsnak e.
But try not to do that.	Lê hewl bidin ku wiya nekin.
I knew we were going to do it.	Min dizanibû ku em ê bikin.
Two young girls trying to buy a pair of models.	Du keçên ciwan hewl didin ku cotek modelan bikirin.
He had to inform us.	Diviyabû ku me agahdar bike.
Maybe when you have kids, you don’t even care.	Dibe ku dema zarokên we hebin, hûn jî xem nekin.
The first part was more difficult.	Beşa yekem dijwartir bû.
He was clean, and reasonable because of his rewards.	Ew paqij bû, û ji ber berdêlên xwe maqûl bû.
If it is, then it is.	Ger ev, hingê ew.
Just trying to survive.	Tenê hewl didin ku bijîn.
It was fun, today.	Kêfxweş bû, îro.
He has bones.	Hestiyên wî hene.
No one will know from his experience.	Tu kes dê ji serpêhatiya wî nizanibe.
I just wanted you to know.	Min tenê dixwest ku hûn bizanin.
Not just in the view but the content.	Ne tenê di dîtinê de lê naverokê.
That way we will learn.	Bi vî awayî em ê hîn bibin.
He’s dead, by the way.	Ew mirî ye, bi awayê.
He came with me, he was very angry and scared.	Ew bi min re hat, ew pir hêrs û tirs bû.
I will be back the next day.	Ez ê roja din vegerim.
He knew his name.	Navê wî dizanibû.
The whole world was falling apart.	Tevahiya dinya ji hev ketibû.
He wanted his attention to be paid.	Wî dixwest ku bala wî bê dayîn.
I found a few in the garden below.	Min çend li baxçeyê jêrîn dîtin.
It is in the same things that we are in it.	Ew di heman tiştan de ye ku em tê de ne.
Of course it is and it just needs to be played to people.	Bê guman ew e û ev tenê hewce dike ku ji mirovan re were lîstin.
It's not free.	Ew ne belaş e.
I was never forced to read anything like that.	Ez tu carî neçar bûm ku tiştek wusa bixwînim.
In other words, the environment has accordingly been involved in the physical process.	Bi gotineke din, jîngeh li gorî vê yekê tevlî pêvajoya fizîkî bûye.
I hope this helps.	Ez hêvî dikim ku ev yek dibe alîkar.
The bag has an open top and a closed bottom.	Çenteyê serê vekirî û binê girtî heye.
I went to his house.	Ez çûm mala wî.
Really, let.	Bi rastî, bila.
People, too, change.	Mirov jî, diguherin.
It really can’t be explained.	Ew rastî nayê şîrovekirin.
Each process must determine a value.	Divê her pêvajo nirxek biryar bide.
Now our bed looks strange.	Niha razana me xerîb xuya dike.
They have been here for a thousand years.	Ew hezar sal in li vir in.
By doing this I felt ten times better.	Bi kirina vê yekê min deh qat çêtir hîs kir.
She will be happy to see you.	Ew ê bi dîtina te kêfxweş bibe.
You will see that person soon.	Hûn ê di demek nêzîk de wî kesî bibînin.
The mechanism responsible for this is not known.	Mekanîzmaya ku ji bo vê yekê berpirsiyar e nayê zanîn.
Explains some of the increase in communication at the highest level.	Hin ji zêdebûna pêwendiya di asta herî bilind de vedibêje.
I was in the back row.	Ez di rêza paş de bûm.
It was there.	Li wir bû.
Therefore, there is no error, obvious or otherwise.	Ji ber vê yekê, xeletiyek, zelal an wekî din tune.
Remember to make sure it is clean before you go.	Bînin bîra xwe ku hûn pê ewle bin ku ew paqij e, berî ku hûn wê biçin.
You only have one career.	Te tenê kariyerek heye.
Both remained silent for a few minutes.	Her du jî çend deqeyan bêdeng man.
It was introduced only a few years ago.	Ew tenê çend sal berê hatî destnîşan kirin.
There is a history.	Dîrok heye.
I love you so much.	Gelek ji te hez dikim.
Their freelance job is great but their paid job will be even better.	Karûbarê wan a belaş pir mezin e lê karûbarê wan ê drav hê çêtir e.
He was a key part of the team's success.	Ew beşek sereke ya serkeftina tîmê bû.
They just turned off the street lights.	Wan tenê roniyên kolanan girtin.
I did not know where he was at all times.	Min nizanibû ku ew di her kêliyê de li ku bû.
That's just it for her.	Ew ji bo wê tenê ew e.
Luckily things were different.	Xwezî tişt cuda bûn.
Nothing is ever healthier or healthier.	Tiştek qet ne saxlem an saxlem e.
So far there is no big news.	Heya nuha nûçeyek mezin tune.
In the end, he can become a real enemy.	Di dawiyê de, ew dikare bibe dijminek rastîn.
Studied animals.	Lêkolîna heywanan kir.
Here is the end result for anyone facing the same problems.	Li vir encama dawiyê ji bo her kesê ku bi pirsgirêkên wekhev re rû bi rû ye.
He thought it was beautiful.	Wî difikirî ku ew xweş bû.
Then they will be happy to find a job.	Wê hingê ew ê kêfxweş bibin ku karekî peyda bikin.
We are no longer young.	Em êdî ne ciwan in.
See this page for an example.	Ji bo nimûne, vê rûpelê bibînin.
If you do not believe me again, you must believe me now.	Ger tu careke din ji min bawer nekî, divê tu niha ji min bawer bikî.
People never understood this.	Mirov tu carî ev yek fêm nekir.
The book was then taken from him.	Paşê pirtûk jê re hat girtin.
Do not look at them.	Li wan nenihêrî.
Others were with him.	Yên din jî bi wî re bûn.
Instead, we tried to stay out as much as possible.	Di şûna wê de, me hewl da ku bi qasî ku pêkan li derve bimînin.
Or someone to fight for them.	An jî kesek ji bo wan şer bike.
And under normal or reduced pressure.	Û di bin zextek normal an kêmkirî de.
Except maybe yourself.	Ji bilî belkî xwe.
They do not learn anything.	Ew tiştek fêr nakin.
It was stupid.	Ew ehmeqî bû.
It was very quiet.	Ew pir bêdeng bû.
Or we did.	An jî me kir.
The sign of the cross was placed on his chest.	Nîşana xaçê li ser sînga xwe kir.
She closed her eyes, and opened them again.	Wê çavên xwe girtin, û dîsa vekir.
There are many ways to get traffic.	Gelek rê hene ku meriv trafîkê bigire.
This will become clear later in the discussion.	Ev dê paşê di gotûbêjê de zelal xuya bibe.
No, our money is not enough for this.	Na, pereyê me têra vê yekê nake.
The advent of automobiles quickly made a huge difference.	Hatina otomobîlan zû ferqek mezin çêkir.
Individuals died to be a part of it.	Mirovên ferdî mirin da ku bibin parçeyek wê.
I went too far.	Ez pir dûr çûbûm.
Take the word out.	Gotin derxin.
We stay that way.	Em wisa dimînin.
I have to believe they can wait until the end.	Divê ez bawer bikim ku ew dikarin heya dawiyê bisekine.
We complete the evidence.	Em delîlan temam dikin.
He just went through the door they were going through.	Ew tenê ji deriyê ku ew pê re derbas bûbûn derbas bû.
As a good man.	Wek mêrik baş e.
And my work ended there.	Û karê min li wir qediya.
Two of them were men, one male and one female.	Du ji wan mirov, yek nêr û yek jî jin bûn.
The problem is a profound one.	Pirsgirêk pirsgirêkek kûr e.
You will not be able to vote or comment.	Hûn ê nikaribin deng bidin an şîrove bikin.
This is low quality.	Ev qalîteya kêm e.
Just wait, he wanted to tell her.	Tenê bisekine, wî dixwest jê re bêje.
In the end all men are the same.	Di dawiyê de hemî mêr heman in.
Apparently the task came to us.	Xuya ye ku wezîfe ji me re hat.
Not well thought out.	Ne baş fikirîbû.
Child, this was not a plan.	Zarok, ev ne plan bû.
Not too sweet.	Ne pir şîrîn.
They were not needed either.	Ew jî ne hewce bûn.
But do not be afraid.	Lê natirsin.
Seeing them broke my heart.	Bi dîtina wan dilê min şikest.
I gave up very easily.	Min pir bi hêsanî dev jê berda.
No one saw him.	Kesî ew nedît.
Immediately think about it.	Di cih de li ser wê dihizirê.
I do not care.	Ez piçekî xem nakim.
I learned this the hard way.	Ez vê bi riya dijwar fêr bûm.
We correct her by seeing her face immediately.	Em bi dîtina rûyê wê yekser wê rast dikin.
This may not be true.	Ev nikare rast be.
They want to make money and they want to maintain their power.	Dixwazin pere qezenc bikin û dixwazin desthilatdariya xwe biparêzin.
When you see him, it will become clear.	Dema ku hûn wî bibînin, ew ê eşkere bibe.
He had not finished.	Wî neqedandibû.
When he returns.	Dema ku ew vedigere.
We or they are.	Em an ew in.
You basically have the options table as a fixed element.	We di bingeh de tabloya vebijarkan wekî hêmanek sabît heye.
They were in a position to do both.	Ew di rewşekê de bûn ku her duyan bikin.
It happens every other week.	Ew her hefteyek din dibe.
They eat hot.	Wan germ bixwin.
But it was lovely.	Lê delal bû.
But one may not benefit for long.	Lê dibe ku kesê dirêj sûd wernegire.
He plans to reach the top.	Ew plan dike ku bigihîje jor.
I was safe.	Ez ewle bûm.
This is as true as it gets.	Ev bi qasî ku rast e.
I am responsible for him.	Ez ji bo wî berpirsiyar im.
It may not be done until the end of this week.	Dibe ku heta dawiya vê hefteyê jî neyê kirin.
Or maybe it's a paper card.	An jî dibe ku ew karta kaxezê be.
Most of the teachers leave the field really well.	Piraniya mamosteyên bi rastî baş ji qadê derdikevin.
Your neck feels big.	Stûyê xwe mezin hîs dike.
But it may be even better than the current one.	Lê dibe ku ji ya heyî jî çêtir be.
He wanted to attract the attention of other children.	Wî dixwest ku zarokên din bala wan bikişîne.
Please contact this business for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî bi vê karsaziyê re têkilî daynin.
Eight days from the flow of information, perhaps.	Heşt roj ji herikîna agahdariyê, dibe.
With more snow, more work was needed to clear the snow.	Digel berfa zêde, xebatek zêde hewce bû ku berfê bihêle.
Or you do not.	An tu nakî.
There are only two.	Tenê du hene.
If you think it might work for you, give it a try.	Ger hûn difikirin ku ew dikare ji we re bixebite, wê biceribînin.
The thing that a little love can do for a machine is amazing.	Tiştê ku evînek piçûk dikare ji bo makîneyek bike ecêb e.
I know it will not affect the outcome.	Ez dizanim ew ê bandorê li encamê neke.
In a way that.	Bi awayekî ku.
I have no plan, and it feels good.	Plana min tune, û ew baş hîs dike.
One in eight patients went missing for follow-up.	Yek ji heşt nexweşan ji bo şopandinê winda bû.
But it hurt in a good way.	Lê bi awayekî baş êşand.
The same goes for database design.	Heman tişt ji bo sêwirana databasê jî derbas dibe.
I know more than most.	Ez ji piran bêtir dizanim.
We know we need to get into better situations.	Em dizanin ku divê em bikevin rewşên çêtir.
This was the reason for her surgery.	Sedema wê ya ketina emeliyatê ev bû.
This is your second post.	Ev nivîsandina weya duyemîn e.
I'm more worried than you.	Ez ji we bêtir xemgîn im.
Just a tip is enough.	Tenê tîp bes e.
Just don’t be the worst.	Tenê nebin ya herî xirab.
Not all worked.	Hemî kar nekir.
When you taste it for the first time, try to pay full attention.	Dema ku hûn yekem car wê tam bikin, hewl bidin ku bala xwe bi tevahî bidin.
We are now out of town.	Em niha li derveyî bajêr in.
If you do not, you will show what the real fear is.	Heke hûn nekin, hûn ê nîşan bidin ku tirsa rastîn çi ye.
Put them in the bowl.	Wan têxin tasê.
The power must be seized and left or it will be lost.	Divê hêz bê girtin û bihêlin an na dê winda bibe.
Animals suffered from different types of pain in the present study.	Heywanên di lêkolîna heyî de ji cûreyên cûda êş kişandin.
Write down your information as needed.	Agahdariya xwe wekî ku hewce bike binivîse.
The old composition is slightly poorer than the young.	Pêkhateya kevn ji ya ciwan hinekî xizantir e.
One thing just seemed.	Tiştek tenê xuya bû.
This pose is good, he says, but it's better.	Ev poz baş e, ew dibêje, lê ew çêtir e.
What happens in life is associated with a definite danger.	Tiştê ku di jiyanê de diqewime bi xeterek diyarkirî ve girêdayî ye.
Everyone was busy.	Her kes mijûl bû.
In this case, put some of her food down.	Di vê rewşê de, hinek ji xwarinên wê têxin xwarê.
He also looks familiar.	Ew jî nas xuya dike.
Lower your face.	Rûyê xwe kêm bikin.
To know where we came from, what we are.	Da ku bizanibin em ji ku hatine, em çi ne.
I took the field.	Meydana min girt.
See you again.	Ji bo dîtina te dîsa.
You can buy it today.	Hûn dikarin îro bikirin.
In fact, it was a horrible attitude.	Bi rastî, ew helwestek tirsnak bû.
It has to be fast.	Divê zû be.
All dogs have human names.	Hemû kûçikan navên mirovan hene.
It has never been bad for me.	Ew tu carî ji min re xerab nebûye.
I may be at work or in my sleep or somewhere else.	Ez belkî li ser kar im an di xew de an li cîhek din.
Because she would not give up completely and neither could she completely.	Ji ber ku ew ê tam dev jê berneda û ne jî wê tam dikaribû.
They will see it.	Ew ê wê bibînin.
Don't throw it away anymore.	Êdî neavêje.
She will not lose her breath to explain again.	Wê bêhna xwe winda neke ku careke din rave bike.
Now you need to, but to remember you need to do nothing.	Naha hûn hewce ne, lê ji bo ku hûn bîr bînin hewce ne ku hûn tiştek nekin.
Research planned and designed.	Lêkolîn plan kirin û sêwirandin.
The patient's breath was short.	Bêhna nexweş kurt dibû.
He saw hatred and fear there.	Wî nefret û tirs li wir dît.
I hope it helps those who have the same problems.	Hêvîdarim ku ew ji kesên ku heman pirsgirêkan hene re bibe alîkar.
A whole new world.	Cîhanek tevahî nû.
The people you mention probably do.	Kesên ku hûn behsa wan dikin belkî jî dikin.
Whoever we ran away from this year, they would lose.	Di vê salê de em ji kê reviyane jî, ew ê winda bikirana.
But still she did not make her voice heard.	Lê dîsa jî wê dengê xwe dernexist.
He can never know this.	Ew qet nikare vê yekê zanibe.
The father had left the job at that stage.	Bav di wê qonaxê de ji kar çûbû.
Seek goodness in every situation.	Di her rewşê de li qenciyê bigerin.
Many trees were gone.	Gelek dar çûbûn.
After the speech he was taken to another place.	Piştî axaftinê ew birin cihekî din.
I am in shock, pure and simple.	Ez di şokê de me, saf û sade.
I will try you.	Ez ê te biceribînim.
In other words making it a search engine friendly.	Bi gotinek din çêkirina wê motora lêgerînê dostane.
However, it is time to move on.	Lêbelê, ew dem e ku meriv pê ve here.
He was at least two men, maybe more of a voice.	Ew bi kêmanî du mêran, belkî bêtir deng bû.
He was looking for you.	Ew li te digeriya.
It is a special place.	Ew cihekî taybetî ye.
In return he smiled at them.	Di vegerê de bi wan keniya.
He is a terrible teacher.	Ew mamosteyek tirsnak e.
It does not seem like he is asking me many questions.	Wusa xuya nake ku ew ji min pir tiştan dipirse.
His authority was simple and he responded quickly.	Desthilatdariya wî hêsan bû û zû bersiv da.
They had just bought a house.	Wana nû xaniyek kirîbû.
And he starts to want new things.	Û ew dest pê dike ku tiştên nû bixwaze.
I will never be the same.	Ez ê tu carî nebim heman.
Children are stupid.	Zarok bêaqil in.
There are limits to this.	Sînorên vê hene.
My parents were in rescue mode.	Dê û bavê min di moda rizgariyê de bûn.
Sometimes several times a day.	Carinan rojê çend caran.
See details below.	Agahdariyên jêrîn bibînin.
You will not want to think like that.	Hûn ê naxwazin bi vî rengî bifikirin.
I hold myself together.	Ez xwe li hev digirim.
It is the same physical work.	Ew heman karê fîzîkî ye.
Suddenly he was no longer tired.	Ji nişka ve ew êdî westiya.
Or just continued driving.	An jî tenê ajotinê domand.
That is to say it is very awesome.	Yanî ew pir bi heybet e.
Growing up and learning.	Mezinbûn û fêrbûn.
In the bathroom, he drank a long drink.	Di hemamê de, wî vexwarinek dirêj vexwar.
But a few days, and the experience repeated itself.	Lê çend roj, û ezmûna xwe dubare kir.
I wanted that broad access.	Min ew gihîştina berfireh dixwest.
This has happened before.	Berê jî ev yek bûye.
He was the center of man, the center of his existence.	Ew navendê mirov, navenda hebûna wî bû.
No further decision is required.	Biryareke din ne hewce ye.
As the saying goes before, there is no such thing as an unknown request.	Weke gotina berê dibêje, tu daxwaza wan a nenas tune.
Share your thoughts with us.	Ramanên xwe bi me re parve bikin.
So it's hard.	Ji ber vê yekê dijwar e.
He made his decision.	Wî biryara xwe daye.
You came home.	Tu hatî malê.
He grabbed his broken arm.	Wî destê xwe yê şikestî girt.
Research data sources on these countries are similar.	Çavkaniyên daneyên lêkolînên li ser van welatan dişibin hev.
Well, that's not very true.	Belê, ew ne pir rast e.
It is complex, but the reasons are not important now.	Tevlihev e, lê sedem niha ne girîng in.
Students on a variety of instruments.	Xwendekar li ser amûrên cihêreng.
No need to ask that.	Ne hewce ye ku hûn wiya bipirsin.
Further research is needed to address this issue.	Ji bo çareserkirina vê pirsgirêkê lêkolînên bêtir hewce ne.
So they left.	Ji ber vê yekê ew berdan.
But her eyes were different.	Lê çavên wê cuda bûn.
I was doing masculine work.	Min karê mêranî dikir.
The smell and appearance is great.	Bêhn û xuyang mezin e.
If he could beat both of these, he would.	Ger wî bikaribûya van herduyan bixista, dê bikira.
It was also a great group.	Ew jî komeke mezin bû.
Woman or old vs.	Jin an pîr vs.
You can use it in the morning or evening.	Hûn dikarin wê di sibehê an êvarê de bikar bînin.
Those were her topics.	Ew babetên wê bûn.
I wish you success as you do.	Ez ji we re wekî we serkeftinê dixwazim.
I said.	Min digot.
I think the same.	Ez bi heman rengî difikirim.
Killing is easy to protect your family.	Kuştin ji bo parastina malbata xwe, hêsan e.
Years had put their stamp on the place.	Salan mohra xwe li cihan kiribû.
Still talking about fire.	Hîn jî qala agir dikirin.
It really does not matter, you are just looking at the signs.	Bi rastî ne girîng e, hûn tenê li nîşanan digerin.
There may be medical conditions that are not related to drug use.	Dibe ku şert û mercên bijîjkî yên ku bi karanîna narkotîkê ve girêdayî ne çêbibin.
I was just surprised.	Ez tenê şaş mam.
We respect that.	Em hurmeta vê yekê dikin.
His son and father understand its power.	Kur û bavê wî hêza wê fam dikin.
This is when the contact turns physical.	Ev gava ku têkilî zivirî fîzîkî.
His interest in writing began at the age of eight.	Meraqa wî ya nivîsandinê di heşt saliya xwe de dest pê kir.
Something amazing is happening.	Tiştekî ecêb diqewime.
Therefore, there is a general need.	Ji ber vê yekê, hewcedariya gelemperî heye.
I will go back to the park and bring my car.	Ez ê vegerim parkê û otomobîla xwe bînim.
So that the total energy remains constant.	Ji ber vê yekê ku enerjiya tevahî sabît dimîne.
He was smaller than most, but not afraid.	Ew ji piran piçûktir bû, lê netirsiya.
And her voice.	Û dengê wê.
Because that is not true.	Ji ber ku ew ne rast e.
And it was not good.	Û ne baş bû.
He plays well.	Ew baş dilîze.
It was a cold day.	Ew rojek sar bû.
Same career.	Heman karîyera xwe.
They left for noon.	Ew ji bo nîvro derketine.
The place was closed and empty.	Cih girtî û vala bû.
Maybe it’s the temperature difference.	Dibe ku ew cûdahiya germê ye.
Soon, you will only want me, he told her again and again.	Zû zû, hûn ê tenê min bixwazin, wî dîsa û dîsa ji wê re got.
I'm doing very well.	Ez pir baş derbas dibim.
This is not a big demand.	Ev daxwazek mezin nîne.
Defendant and her friends then left the scene.	Bersûc û hevalên wê paşê cihê bûyerê terikandin.
A mistake for health like the heart.	Ji bo tendurustiyê wekî dil xeletiyek.
I think we did it.	Ez difikirim ku me ew kir.
The trees could not respond.	Daran nikarîbûn bersiv bidin.
From time to time, the problem occurs again.	Dem bi dem, pirsgirêk dîsa diqewime.
Will not break the rules in this way.	Dê qaîdeyên bi vî rengî neşikênin.
Mark was right, he was definitely beautiful.	Mark rast bû, ew bê guman xweşik bû.
This will, by definition, make the group ahead.	Ev wê, bi pênase, komek pêşiyê dike.
I waited long enough.	Ez têra xwe li bendê mam.
The problem was that they wanted to see me.	Pirsgirêk ev bû ku ew dixwazin min bibînin.
She made the words, then she spoke.	Wê peyvan çêkir, paşê ew anî ziman.
See if that's just true.	Binêrin ka ew tenê rast e.
The result at the end of the day is significant.	Di dawiya rojê de encam girîng e.
Performed data analysis, analysis and interpretation.	Ceribandin, analîz û şirovekirina daneyan pêk anîn.
Some people can definitely stay at my house.	Hin kes bê guman dikarin li mala min bimînin.
Great cars, great company.	Otomobîlên mezin, pargîdaniyek mezin.
Not knowing where to find him, she stopped writing letters.	Nizanibû ku wî li ku bibîne, wê dev ji nivîsandina nameyan jî berda.
When he got to his feet, he once again began to squirm.	Gava li ser lingan ma, careke din dest bi dorpêçkirinê kir.
No one can win without losing.	Tu kes bê windahî bi ser nakeve.
You have great weapons.	We çekên mezin hene.
A tall man.	Zilamekî dirêj.
Bad things happen, but you can still live.	Tiştên xerab diqewimin, lê dîsa jî hûn dikarin bijîn.
They just wanted the student to do the right thing.	Wan bi tenê dixwest ku xwendekar tiştê rast bike.
They could not understand what she was saying.	Wan nikaribû fêm bikin ka wê çi gotiye.
Maybe it would be better.	Dibe ku wisa çêtir be.
In writing things.	Di nivîsandina tiştan de.
You have been told to wait and you will do so without question.	Ji we re hatiye gotin ku hûn bisekinin û hûn ê bêyî pirsê bikin.
One is not right and one is not wrong.	Yek ne rast e û yek jî ne xelet e.
The tools for each of these applications offer a different technology and material challenges.	Amûrên ji bo her yek ji van serîlêdanan teknolojiyek cûda û dijwariyên materyalî pêşkêş dikin.
Part of him wants to smile at her, but he can’t.	Beşek ji wî dixwaze bi wê bişirîne, lê ew nikare.
Both of these fish require a lot of space.	Ji van her du masiyan gelek cîh hewce ne.
Not the white voice.	Ne dengê spî.
A real paper book.	Pirtûkek kaxezek rastîn.
Only after the war, really.	Tenê piştî şer, bi rastî.
I walk as well as always.	Ez wek her car baş dimeşim.
We care about your winning love to help you.	Em xema hezkirina weya serfiraz dikin ku ji we re bibin alîkar.
They are wrong !.	Ew şaş in!.
He then left the fire.	Dûvre agir berda.
Two people were seriously injured.	Du kes bi giranî birîndar bûn.
I'm not in pain.	Ez êş nakim.
This is a slow formation.	Ev avabûna hêdî ye.
It is between the two of us.	Ew di navbera me herduyan de ye.
Only we will be at the better end more than this.	Tenê em ê ji vê yekê zêdetir carên din li dawiya baş bin.
I do not care what people think of me.	Ez ferq nake ku mirov li ser min çi difikirin.
It's nothing.	Ew ne tiştek e.
Everything else is the same.	Her tiştê din heman e.
Stand in a circle and talk to them with a bang.	Di çemberekê de rawestin û wan bi lêdanê bipeyivin.
Fire show.	Pêşandana agir.
This helps.	Ev dibe alîkar.
This will make the pictures look better.	Ev ê wêneyan çêtir xuya bike.
The thing she tried to do was protect me.	Tişta ku wê hewl da ku bike parastina min bû.
Remember, only her children will be.	Bînin bîra xwe, tenê zarokên wê dê bibin.
I will not be half man elsewhere.	Ez ê ne li dereke din bibim nîv mêr.
Some things you can never forget.	Hin tiştên ku hûn çu carî nikarin ji bîr nekin.
But wherever our lives go.	Lê her ku diçe jiyana me her diçe.
He had died before he could enter the water.	Berî ku ew bikeve avê, ew mirî bû.
I love this record.	Ez ji vê qeydê hez dikim.
Sometimes we live in happy times and dark times.	Carinan em demên xweş û demên tarî dijîn.
You would have lost this war.	Te yê vî şerî winda bikira.
Talking like this is normal in the setting.	Axaftina bi vî rengî di mîhengê de asayî ye.
Oh! 	Oh!
I know where he is.	Ez dizanim ew li ku ye.
Or left.	An jî çep.
It is a great country with a great history.	Ew welatek mezin e ku xwedî dîrokek mezin e.
We do not buy players.	Em lîstikvanan nakirin.
But it will also pass.	Lê ew jî wê derbas bibe.
Throw it to the ground.	Diavêjin erdê.
Its beauty.	Bedewiya wê.
The culprit gave the car to her daughter.	Bersûc maşîne da keça wê.
He gave it to me.	Wî ew da min.
So less than six minutes.	Ji ber vê yekê şeş ​​deqîqe kêmtir.
However, his response left them with nothing.	Lêbelê, bersiva wî ya ji wan re tiştek hişt.
Our problem is that we can not see this process.	Pirsgirêka me ew e ku em nikarin vê pêvajoyê bibînin.
Apply to him.	Serlêdana wî bikin.
He has none.	Wî tune.
Three will die.	Sê dê bimirin.
The guards asked him what he wanted.	Gardiyan jê pirsî ka ew çi dixwaze.
I was her friend.	Ez hevalê wê bûm.
I do not use it as a primary resource either.	Ez wê wekî çavkaniyek bingehîn jî bikar naynim.
Don't cry.	Ne girî.
This is basically an examination of the element.	Ev bi bingehîn muayeneya elementê ye.
They expect it to continue.	Ew hêvî dikin ku ew berdewam bike.
Money, only thoughts from my head claim.	Pere, tenê ramanên ji serê min îdîa dikin.
Then came a long break.	Paşê navberek dirêj hat.
The house seemed to be in good condition.	Xanî wekî ku di rewşek baş de bû.
Also a few other points.	Her wiha çend xalên din.
I paused for a moment and listened to music from inside.	Ez demekê rawestiyam û ji hundurê muzîkê guhdarî dikim.
Then tell him the story.	Paşê jê re behsa mesela bîrê bike.
I finally got what's wrong.	Min di dawiyê de tiştê ku xeletî dide girt.
Funny what to do.	Funny wê çi bike.
I will try again tonight.	Ez ê îşev dîsa biceribînim.
I'm here to have a good time.	Ez li vir im ku demek xweş derbas bikim.
He was at work.	Ew li ser kar bû.
Take it, and you get everything.	Wê bigirin, û hûn her tiştî bistînin.
A very smart kid.	Zarokek pir jîr.
This makes them feel safe.	Ev dihêle ku ew xwe ewle hîs bikin.
If not go eat, do not go.	Ger neçû xwar, neçû.
The streets of this city will soon be covered in blood.	Di demeke nêz de dê kolanên vî bajarî bi xwînê biherikin.
If necessary, they will try and pull it off.	Ger hewce bike, ew ê hewl bikin û wê bikişînin.
If anything you want and need, just ask.	Ger tiştek ku hûn dixwazin û hewce ne, tenê bipirsin.
At least that is my view.	Bi kêmanî ev nêrîna min e.
Whatever she feels, it can be dangerous for her.	Her çi hîs bike, dibe ku ji bo wê xeternak be.
His reading was hard and he was able to fight with me.	Xwendina wî zor bû û wî karîbû bi min re şer bike.
Third, its explanation was very detailed.	Ya sêyemîn, ravekirina wê pir berfireh bû.
Let us know what the thoughts are at this point.	Ka em zanibin ku di vê xalê de raman çi ne.
The time has come.	Wext hatiye.
As a first class.	Wek pileya yekem.
To build.	Ji bo avakirin.
And they work.	Û ew dixebitin.
She still could not believe it.	Wê hîn jî bawer nedikir.
Live for your job and for your family.	Ji bo karê xwe û ji bo malbata xwe dijî.
She told the driver her head hurts.	Wê ji şofêr re got serê wê diêşe.
From her home.	Ji mala wê.
They will contact you after the tour.	Piştî gerê jî ew bi we re têkilî.
At least in the city.	Bi kêmanî li bajêr.
There are many problems with this claim.	Di vê îdîayê de gelek pirsgirêk hene.
And that was the feeling.	Û ev hest bû.
It just seemed like a nice opening to the song.	Ew tenê mîna vebûnek xweş ji stranê re xuya bû.
We can not say for sure.	Em nikarin vê yekê teqez bibêjin.
And we will shorten the speech.	Û em ê axaftinê kurt bikin.
I was very poor in college.	Ez di zanîngehê de pir feqîr bûm.
They are really trying to sell it.	Ew bi rastî hewl didin ku vê bifroşin.
It's been a few weeks, it's been more than that.	Ew çend hefte bûn, ew ji wê zêdetir bû.
It is not like that anymore.	Êdî wisa nabe.
These are in my opinion real experiences.	Vana bi nerîna min bi ezmûnên rastîn ên rastîn in.
I do it myself.	Ez xwe dikim.
This was also carefully planned.	Ev jî bi baldarî plan kiribû.
At least he was angry, and did not want to back down.	Bi kêmanî ew hêrs bû, û nexwest ku xwe paşde bikişîne.
You know the area.	Hûn herêmê nas dikin.
Everything has come to his head.	Her tişt hatiye serê wî.
This was denied by the defendant.	Ev yek ji aliyê bersûc ve hat redkirin.
Their better physical evidence will not support it.	Delîlên wan ên laşî yên çêtirîn wê piştgirî nakin.
But this is an example that it does not.	Lê ev yek mînakek e ku ew nabe.
This is a popular theory and may be true.	Ev teoriyek populer e û dibe ku rast be.
She told me she loves you.	Wê ji min re got ku ew ji te hez dike.
This is a topic for future work.	Ev mijarek ji bo xebata pêşerojê ye.
Oh yes, and if you can, send the money.	Oh erê, û heke hûn dikarin, drav bişînin.
But in reality, they are in a big struggle.	Lê di rastiyê de, ew di nav têkoşînek mezin de ne.
The stock market is a place of opportunity.	Borsayê cihê derfetê ye.
He stood on the ground and then some.	Ew li erdê rawestiya û paşê hinek.
Very well protected inside and out.	Li hundur û derve pir xweş tê parastin.
I had to shake my head.	Diviyabû min serê xwe xwar bikira.
Look at his website, it's amazing.	Li malpera wî binêrin, ew pir ecêb e.
He rang the bell in her hand.	Wî zengil xiste destê wê.
Programs, rates, terms and conditions are subject to change without notice.	Bername, rêje, şert û merc bêyî hişyariyê têne guhertin.
We started running again.	Me dîsa dest bi bazdanê kir.
He has lived there ever since.	Ji hingê ve ew li wir dijî.
I can not believe no more people have registered.	Ez nikarim bawer bikim ku bêtir kesan qeyd nekirine.
She was so heartbroken, she could not hold back her tears.	Ew qas dilgiran bû, nikarîbû hêsirên xwe bigire.
This could be better.	Ev dikare çêtir be.
It's a big surprise they planned for my arrival.	Ew surprîzek mezin e ku wan ji bo hatina min plan kirine.
Because it stopped at nothing at all.	Ji ber ku ew bi tevahî tiştek rawestiya.
It was easier to forget them than to miss them.	Ji bîrkirina wan ji bêriya wan hêsantir bû.
I do not want to but watch.	Ez naxwazim lê temaşe bikim.
All gone, in just an hour of a day.	Hemû çûn, tenê di saetekê de ji rojekê.
That was what you did as a father.	Ya ku we wek bav kir ev bû.
And we must help them.	Û divê em alîkariya wan bikin.
Her father was after her again.	Bavê wê dîsa li pey wê bûye.
You two are perfect.	Hûn du bêkêmasî ne.
You just hope you do your best.	Hûn tenê hêvî dikin ku hûn çêtirîn xwe bikin.
But it is almost too open.	Lê hema hema pir vekiriye.
Come smaller and split it for us.	Biçûktir were û ji me re parçe bike.
Although public sales were sluggish, they were better than expected.	Digel ku firotana giştî sist bûn, ew ji hêvîbûnê çêtir bûn.
Finding someone else in his path was difficult.	Dîtina yekî din di riya wî de dijwar bû.
He took it to a service center.	Ew bir navendek xizmetê.
There should be a book on it.	Divê pirtûkek li ser wê hebe.
The game will end, the game will never end.	Lîstik dê biqede, lîstik qet naqede.
Very few states can match our record.	Pir hindik dewlet dikarin bi qeyda me re hevber bikin.
The first laughs and the last stops.	Yê ewil dikene û ya dawî disekine.
They get a wound, but offer little in return.	Ew birînek digirin, lê di berdêlê de hindik pêşkêş dikin.
One cannot exist without the other.	Yek bêyî yê din nabe.
Not finished yet.	Hîn neqediyaye.
I knew what he was trying to do.	Min dizanibû ku ew hewl dide çi bike.
I try very hard to get to the bottom of it.	Ez gelek hewl didim ku xwe bigihînim binê xwe.
The head of the hand.	Serê destê.
People usually do not rush here.	Mirov bi gelemperî li vir lez nedikirin.
That way she also saw her end.	Bi vî awayî wê jî dawiya xwe dît.
I started last spring.	Min bihara borî dest pê kir.
But he was not alone.	Lê ew ne tenê bû.
However, they will do it.	Lêbelê, ev dê bikin.
It is not a place for anyone to come and say something.	Ew der ne cihê ku kes were û tiştekî bêje ye.
By population size.	Bi qebareya nifûsê ya.
Hope you enjoy !.	Hêvî dikim ku hûn kêfxweş bibin!.
Work is provided daily from early morning until late evening.	Karûbar rojane ji serê sibê heya êvarê tê pêşkêş kirin.
He will leave us in possession.	Ew ê li me xwedî derkeve.
But nothing has changed.	Lê tiştek neguherî.
The game would be one.	Lîstik dê bibûya yek.
And yes they get angry at each other and do not talk.	Û erê ew li hev hêrs dibin û naaxivin.
We have to be confident before we can say that.	Berî ku em ê bibêjin divê em pê ewle bin.
Again, this car was very important to him.	Dîsa, ev otomobîl ji bo wî pir girîng bû.
I do not understand myself or others.	Ez ne xwe û ne jî kesên din fam nakim.
And it was an experiment.	Û ew ceribandinek bû.
Life goes on as desired.	Jiyan li gorî ku tê xwestin derbas dibe.
Yours has gone from brain to brain.	Yê we ji mêj ve çûye berbi mezin.
Did not know what to do now.	Ne dizanibû ku niha çi bike.
For three or four weeks.	Ji bo sê an çar hefteyan.
You know me too.	Hûn jî min nas dikin.
Now we get it.	Niha em wê distînin.
We have more perspective than that. 	Ji vê zêdetir perspektîfa me heye. 
if tonight, I will struggle.	eger îşev, ez ê têkoşîn bikim.
You may not understand, but please listen.	Dibe ku hûn fêm nekin, lê ji kerema xwe guhdarî bikin.
The last time they fell in love was the night before his death.	Cara dawî ku wan evînê kir şeva berî mirina wî bû.
In the third month they sat down and waited.	Di meha sisiyan de rûniştin û li bendê man.
I am very happy that you are happy with your work.	Ez gelek kêfxweş im ku hûn bi karê xwe kêfxweş in.
He knew he was sick.	Wî dizanibû ku ew nexweş e.
Finally did.	Di dawiyê de kir.
Yes, that means you.	Erê, ev tê wateya ku hûn.
I said nothing to him.	Min tiştek jê re negot.
That was a mistake, of course.	Ew xelet bû, bê guman.
He recognized me.	Wî ez nas kirim.
Like in the book.	Mîna ku di pirtûkê de ye.
To do something.	Ji bo tiştekî bikin.
But he heard it soft, even breathing.	Lê wî dibihîst ku nerm, heta nefes.
In these cases, see a medical professional.	Di van şertan de, pisporek bijîşkî bibînin.
The one who will report to it and work with it.	Yê ku wê jê re rapor bike û pê re bixebite.
Only one person and a woman in it.	Tenê yek kes û di wê de jinek.
Perhaps the best part was that he had not come.	Belkî ya herî baş bû ku ew nehatibûya.
Two things happen.	Du tişt diqewimin.
There is nothing to gain.	Tiştek ku bi dest bixin tune.
She just saw it.	Wê tenê dît.
And we have a professional background.	Û em xwedî paşperdeya profesyonel.
What was it.	Ew çi bû.
I tried to talk to him, but he would not.	Min hewl da ku bi wî re bipeyivim, lê ew ê nebû.
Each girl tried to get rid of the other.	Her keçekê hewl dida ku yê din ji holê rake.
Nothing goes without results and goes up and down.	Tiştek bê encam naçe û jor û diçe.
We have no more chances there.	Li wir zêde şansê me tune.
My job is to explain to them.	Karê min ew e ku ez ji wan re rave bikim.
We sat and talked, neither eating nor sleeping.	Em rûniştin û axivîn, ne xwarin û ne jî razan.
Someone did in that room.	Kesek li wê odeyê kir.
But there is a much easier way.	Lê rêyek pir hêsantir heye.
The deal is done.	Lihevkirin pêk tê.
I saw him with his dog on the river.	Min ew bi kûçikê xwe re li ber çem dît.
He is a very strong and very experienced character.	Ew karakterek pir xurt û pir bi tecrûbe ye.
Afraid and unwilling to work in such a situation.	Ditirsin û naxwazin di rewşeke wiha de bixebitin.
I also cook food with it.	Ez pê re xwarinê jî çêdikim.
I appreciate the effort.	Ez hewildanê dinirxînim.
Nothing has changed.	Tiştek neguheriye.
They would not understand him.	Wan ê wî fêm nekira.
The plan had begun when the boys were young.	Dema ku xort kur bûn plan dest pê kiribû.
We are starting to see beauty everywhere.	Em dest bi dîtina bedewiyê li her derê dikin.
Everyone had a place here.	Li vir her kes xwedî cihekî bû.
Worked here for the plant.	Li vir ji bo santralê dixebitî.
I needed something else.	Min tiştek din hewce kir.
His time was running out fast.	Wextê wî zû diçû.
Go for your shot.	Biçe ser guleya xwe.
There are men and women, there are families.	Jin û mêr hene, malbat jî hene.
He again seemed to be outside of him.	Ew dîsa xuya bû ku li derveyî wî bû.
These are just families coming together.	Ev tenê malbatên ku têne ser hev in.
Do not contact them.	Bi wan re têkilî nekin.
The information you find is better than any other blog.	Agahdariya ku we peyda kiriye ji blogek din çêtir e.
You had a close relationship.	Têkiliyek we ya nêzîk hebû.
Now everything was on the table.	Êdî her tişt li ser masê bû.
Look at the man behind this thing.	Li zilamê li pişt vê tiştê binêre.
I was the weak one.	Ez yê qels bûm.
He had no weapons.	Çekên wî tune bûn.
An extra bed is added to the room for two people.	Ji bo du kesan nivînek zêde li odeyê tê zêdekirin.
Something powerful.	Tiştekî bi hêz e.
The well runs smoothly below.	Li jêr vala baş diherike.
Ma neaxive.	Ma neaxive.
He really was a master of the writing genre.	Ew bi rastî jî hostayê cûreyên nivîsandinê bû.
As the correct use of language.	Wek bikaranîna rast a ziman.
The room has no internet access or telephone line.	Di odeyê de ne têketina înternetê û ne jî xeta telefonê heye.
But he failed.	Lê ew têk çû.
They say it was a regular meeting of a local group.	Ew dibêjin ku ew civînek asayî ya komek herêmî bû.
So it was stuck in my brain.	Ji ber vê yekê di mejiyê min de asê mabû.
Not that it would have been like that either.	Ne ku ew ê her weha wusa bûya.
They will finally be back in the season.	Ew ê di dawiyê de di demsalê de vegerin.
Maybe that’s why he did it so well.	Dibe ku ji ber vê yekê wî ew qas baş kiriye.
Basic process, secondary process and language.	Pêvajoya bingehîn, pêvajoya duyemîn û ziman.
It could be a company or a private individual.	Ew dibe ku pargîdaniyek an kesek taybet be.
Presented in peace.	Di aştiyê de tê pêşkêş kirin.
Learn to be at peace and enjoy the journey.	Fêr bibin ku di aştiyê de bin û ji rêwîtiyê kêfxweş bibin.
I say it is not possible to happen there.	Ez dibêjim ne mimkûn e ku li wir çêbibe.
It looks like my first day of work is almost over.	Wusa dixuye ku roja yekem a xebata min hema hema qediya.
Such a mechanism is not considered in our model.	Di modela me de mekanîzmayek wusa nayê hesibandin.
Together, this group takes large and small cases.	Bi hev re, ev kom dozên mezin û piçûk digire.
No one wants to own it.	Kes naxwaze bibe xwedî.
The sky was dark.	Ezman tarî bû.
He is alone.	Ew tenê ye.
The excellent performance of the model is linked to a suitable loss function.	Performansa hêja ya modelê bi fonksiyonek windabûna guncan ve girêdayî ye.
He seemed too far away from her, just when he was so close.	Ew ji wê pir dûr xuya dibû, tam dema ku ew hewqas nêzik bû.
The mother knew how oppressive she was.	Dayikê dizanibû ku çiqas zordar e.
There was no need to dream anymore.	Êdî ne hewce bû ku xeyalan bikira.
Drink and you can see quick results very quickly.	Vexwin û hûn dikarin encamên bilez pir zû bibînin.
Yet, he loved his children, and they loved him too.	Lê dîsa jî, wî ji zarokên xwe hez kir, û wan jî ji wî hez kir.
This will not be an easy task.	Ev dê ne karekî hêsan be.
The type of reference defined is only related to how you put things inside.	Cûreyek referansê ya diyarkirî tenê têkildar e ka hûn çawa tiştan dixin hundur.
Well, someone very close to me actually came last.	Welê, yekî pir nêzîkê min rastî ya paşîn hat.
Now his chance was here.	Niha şansê wî li vir bû.
He will appear in the weeks before the first murder.	Ew ê di hefteyên berî kuştina yekem de xuya bibe.
People knew that a solution could be found this way and only this way.	Mirov dizanibû ku bi vî awayî û tenê bi vî awayî dikare çareseriyek peyda bibe.
By sight.	Bi dîtinê.
We will tell you about the actual practice of your case.	Em ê ji we re qala pratîka rast a doza we bikin.
Did not know where it is and what it is.	Nizanibû li ku ye û çi ye.
I thought he was dead and gone.	Min fikirîn ku ew mir û çû.
If necessary, he may not write.	Ger hewce nebe, dibe ku ew nenivîse.
With responsibility comes responsibility.	Bi mafan berpirsiyarî tê.
Parking is free.	Parkkirin belaş e.
It was soon the end of the year.	Zû zû bû dawiya salê.
Of course, this has not been learned in real life.	Bê guman, ev yek di jiyana rastîn de hîn nebûye.
Next season will be no different for us.	Demsala pêş me wê ne cûda be.
Once again, those weapons are the biggest problem.	Careke din, ew çek pirsgirêka herî mezin in.
This is especially important in the context of war.	Bi taybetî di çarçoveya şer de ev yek girîng e.
As if we ourselves cannot see and hear.	Mîna ku em bi xwe nikarin bibînin û bibihîzin.
This key is complete.	Ev kilît temam e.
And we could not go back.	Û me nikarîbû vegere.
He accepted people for being alone.	Wî mirov ji bo ku tenê bi xwe bûn qebûl kir.
In the beginning everything was fine.	Di destpêkê de her tişt baş bû.
They know they will be forced and must pay.	Ew dizanin ku ew ê neçar bimînin û divê ew bidin.
I will not tell you anything like that.	Ez ê ji we re tiştekî wiha nebêjim.
Seven of us.	Heft ji me.
We enjoyed our room.	Em ji odeya xwe kêfxweş bûn.
Which she had.	Ya ku wê hebû.
Some mothers did not withdraw their children or refused treatment.	Hin dayikan zarokên xwe paşve neanîn an jî tedawiyê red kirin.
Okay, wait a minute.	Baş e, deqeyekê bisekine.
Representative images are displayed at specified times.	Wêneyên nûner di demên diyarkirî de têne xuyang kirin.
I had just bought a house.	Min nû xaniyek kirîbû.
Had to say something.	Diviyabû tiştekî bigota.
Cost more hope for higher damage, for success.	Mesrefa bêtir hêviyê ji bo zirara bilind, ji bo serkeftinê.
Come on, don’t worry.	Were, xemgîn nebe.
And sometimes it takes a long time.	Û carinan demek dirêj digire.
So far, we are using it for better technology.	Heya nuha, me ji bo teknolojiyê çêtir bikar tîne.
Not like he's going to be home to mom.	Ne bi wî rengî ye ku hûn ê bibin malê ji dayikê re.
We are both leaving tomorrow evening.	Em her du jî sibe êvarê diçin.
It will end with fire.	Wê bi agir bi dawî bibe.
But we can not score a goal for them.	Lê em nikarin ji wan re golek biavêjin.
And it looks like you's hiding it.	Û wusa dixuye ku we ew nixumandî ye.
The changes and hardships that every woman goes through with her hair are unique.	Guhertin û zehmetiyên ku her jinek bi porê xwe re derbas dibe yekta ne.
However, the available data are limited.	Lêbelê, daneyên berdest bi sînor in.
We checked that call.	Me ew bang kontrol kir.
Do not say too much about it.	Li ser vê yekê zêde nebêjin.
The reason for the difference is obvious.	Sedema cudahiyê diyar e.
He completely threw himself to the ground.	Wî bi temamî xwe avêt erdê.
No need to say how much he loves me.	Ne hewce bû ku bigota ew çiqas ji min hez dike.
If you create one, you need to create the other.	Ger hûn yek biafirînin, hûn hewce ne ku yê din biafirînin.
Mix well by hand.	Bi destan baş tevlihev bikin.
I was waiting for someone.	Ez li benda kesekî bûm.
There's a bad night.	Li wir şevek xirab e.
No wonder we are in such a predicament.	Ne ecêb e ku em di tengahiyek wusa de ne.
He was never burned with anger.	Ew qet bi hêrs nehat şewitandin.
I approached him.	Min ew nêzîkî xwe kir.
The two fit perfectly together.	Her du tam li hev dikin.
We have no sense.	Ti aqilê me tune.
You talk to your users.	Hûn bi bikarhênerên xwe re dipeyivin.
When it came time to pay, he said he had no money.	Wextê dayîna pereyan hat, got ku pereyê wî tune.
However, the mechanism of action may be different in both drugs.	Lêbelê, mekanîzmaya çalakiyê di her du dermanan de dikare cûda be.
That's the only way.	Tenê rê wisa ye.
There is life in it.	Di wê de jiyan heye.
However, the terms of the statement are not limited.	Lêbelê, şertên gotinê ne sînorkirî ne.
We will take it more personally.	Em wê bêtir kesane digirin.
Well, we think we know what.	Welê, em difikirin ku em dizanin çi.
I also left the open bottle on the table.	Min şûşeya vekirî jî li ser maseyê hişt.
We were not completely full, but we were not empty either. 	Em bi tevahî tijî nebûbûn, lê em jî ne vala bûn. 
I have not done it before.	Min berê nekiriye.
The army was not very different.	Artêş pir cuda nebû.
The basic functions were selected based on a variety of options.	Fonksiyonên bingehîn li ser bingeha cûrbecûr vebijarkan hatin hilbijartin.
Everything was simple and straightforward.	Her tişt sade û rast bû.
Especially when we have a lot of drinking wine.	Bi taybetî dema ku me gelek şeraba vexwarinê heye.
Time with me and my boys.	Dem bi min û kurên min re.
I will repeat.	Ez ê dubare bikim.
And he will not stay here.	Û ew ê li vir nemîne.
Think it's better if you do it with me then.	Bifikirin çêtir e ku hûn wê hingê bi min re bikin.
I saw an opportunity to talk to a few teams.	Min derfetek dît ku ez bi çend tîman re biaxivim.
I was doing a lot like that in those days.	Min di wan rojan de gelek wisa dikir.
I had an amazing stage costume.	Min cilên qonaxek ecêb hebûn.
She said nothing to him.	Wê tiştek jê re negot.
The day follows the night.	Roj li pey şevê tê.
However, this is not an easy task.	Lêbelê, ev ne karekî hêsan e.
At least it was nice to look at.	Bi kêmanî ew xweşik bû ku lê binêre.
He grabbed it well and lifted it clearly off the ground.	Wî baş girt û ew bi zelalî ji erdê rakir.
Now it looks like they will win.	Niha wisa dixuye ku ew ê bi ser bikevin.
Now this last part has taken me out of consciousness.	Naha ev beşa dawî ez ji hişyariyê girtim.
Your email will be protected.	E-nameya we dê ewle be.
My wife can no longer.	Jina min êdî nema dikare.
And exercise is very important regardless of your age.	Û temrîn her ku temenê we pir girîng e.
They have nothing to lose.	Tiştek wan tune ku winda bikin.
Well, it really does not matter.	Welê, ew bi rastî ji tiştek re nagire.
You look like a king.	Tu wek padîşah xuya dikî.
He had never heard of a bullet being fired out of anger.	Wî qet nebihîstibû ku guleyek ji hêrsê were avêtin.
The debate continued for another three years.	Nîqaş sê salên din berdewam kir.
We were so close to the end.	Em ewqas nêzî dawiyê bûn.
It will make a difference.	Wê ferq bike.
Here we are alive this week.	Li vir em vê hefteyê zindî ne.
Look at your products.	Li hilberên xwe binêrin.
He also did not have time to turn his head.	Wextê wî jî nemabû ku serê xwe bizivirîne.
No problem with you.	Pirsgirêk bi we re tune.
Either of these two approaches will work in the situation described.	Her yek ji van her du nêzîkatiyan dê di rewşa ku hatî diyar kirin de bixebite.
So think of him as human, and put his pain on your own.	Ji ber vê yekê li wî mirovî bifikirin, û êşa wî li ser ya xwe deynin.
He recognized her when the song started.	Gava ku stran dest pê kir wî nas kir.
The goal is to make things really happen.	Armanc ew e ku bi rastî tiştan biqewimin.
Until then you will sit there and not talk.	Heta wê demê hûn ê li wir rûnin û neaxivin.
Severe medications were not yet part of our scene.	Dermanên dijwar hê nebûn beşek ji dîmena me.
The things you have done for us we will never forget.	Tiştên ku we ji bo me kirine em ê ti carî ji bîr nekin.
We have to find a way to get out of here.	Divê em rêyekê bibînin ku em ji vir derkevin.
It takes some time to create each block.	Ji bo afirandina her blokê hindek dem digire.
Sometimes he is another guy.	Carinan ew xortek din e.
Tea one or two more times.	Çay yek-du carên din.
Home again, now.	Mal dîsa, niha.
We will talk tomorrow.	Em ê sibê biaxivin.
If that's the case some might get lost here.	Ger ew e ya ku dibe ku hin li vir winda bibin.
A man who plans ahead.	Mirovek ku ji pêş de plan dike.
It will break apart.	Wê ji hev biqete.
I shed tears that day.	Min wê rojê hêsir barandin.
They look a little too strong.	Ew hinekî pir bi hêz xuya dikin.
However, you should only keep their news in your books.	Lêbelê, divê hûn tenê nûçeyên wan di pirtûkên xwe de biparêzin.
I want more tips here too.	Ez li vir jî şîretên din dixwazim.
It is an expensive solution.	Ew çareserî biha ye.
They looked sad.	Ew xemgîn xuya bûn.
He wanted to live according to his terms and conditions.	Dixwest li gor şert û mercên xwe bijî.
However I should not be surprised.	Lêbelê divê ez şaş nemînim.
Let's think you wanted her dead.	Ka em bifikirin ku we mirina wê dixwest.
If you want one.	Heke hûn yek dixwazin.
About two thirty.	Nêzîkî du sî.
And be a couple.	Û bibin cotek.
She looked old.	Wê pîr xuya bû.
The answer is no.	Bersiv tam na ye.
Some of them will ask questions.	Hin ji wan dê pirsan bipirsin.
This is my father.	Ev bavê min e.
Kids want to get involved.	Zarok dixwazin tevlê bibin.
The service is fast and reasonable prices.	Xizmet bi bihayên bilez û maqûl e.
I could not lose him.	Min nikaribû wî winda bikim.
We have the same phone number.	Heman hejmara telefona me heye.
That is, there is a limit to politics.	Yanî di siyasetê de tixûbek heye.
However it makes a few interesting points.	Lêbelê ew çend xalên balkêş dike.
Aspects of the movement that focus on education are identified.	Aliyên tevgerê yên ku balê dikişînin ser perwerdeyê têne destnîşan kirin.
His body was wet from possession.	Laşê wî ji xwêdanê şil bû.
While he was here, I would have bought it, but he stopped me.	Dema ku ew li vir bû, min ê bikira, lê wî ez rawestandin.
They are not safe.	Ew ne ewle ne.
But as they go downhill, that's fine too.	Lê ew her ku diçe kêm dibin, ev jî baş e.
As he thinks, deep down.	Ku ew difikirî, kûr.
He smiled comfortably.	Ew bi rihetî keniya.
I finally felt right.	Di dawiyê de min xwe rast hîs kir.
When he got up, he was a man again.	Gava ku ew rabû ser xwe, ew dîsa bû mirovek.
I use this for my small projects.	Ez vê yekê ji bo projeyên xwe yên piçûk bikar tînim.
If he only sees me now.	Ger ew niha tenê min bibîne.
He is our young man.	Ew xortê me ye.
I can not take your breath away.	Ez nikarim bêhna te bi derxim.
For those of you who are defined by a dream or a delight.	Ji bo we yên ku bi xewnek an dilşewatiyek diyarkirî ne.
And when they said everything, they meant it.	Û gava ku wan her tişt got, wan ew wateya.
Go to her.	Biçe cem wê.
If he wanted to.	Ger wî bixwesta.
The plane was ready.	Balafir amade bû.
We wanted them to count.	Me xwest ku ew bihesibînin.
There was a river in front of them.	Çemek li ber wan bû.
It does exactly the same thing for free at school.	Ew tam heman tiştî li dibistanê belaş dike.
In the dark.	Di tariyê de.
But the issue is bigger than that.	Lê mesele ji vê mezintir e.
Believe it and find a few flowers to throw in the water.	Bawer bikin û çend kulîlkan bibînin ku bavêjin avê.
Do you want to take her home or return to her place.	Hûn dixwazin wê bibin malê an jî vegerin cihê wê.
It's more the same.	Ew bêtir heman e.
If so, I need to code it.	Ger wusa be, ez hewceyê wê kodê dikim.
Tell them to be careful and that.	Ji wan re bêje ku hişyar bin û ew.
According to us there was nothing.	Li gorî me tiştek tune bû.
There he goes to school.	Li wir diçe dibistanê.
Wait for the storm.	Li benda bahozê bisekinin.
I will try to solve it.	Ez ê hewl bidim ku wê çareser bikim.
But it is so.	Lê wisa ye.
Vehicles found, but students missing.	Wesayît dîtin, lê xwendekarên winda ne.
It really was not his case.	Bi rastî jî ne doza wî bû.
We will not go live check to check.	Em ê neçin kontrolê zindî ku kontrol bikin.
So why not make it so practical as well as practical.	Ji ber vê yekê çima yekî ew qas pratîk û hem jî pratîkî çênekin.
Yes, we will lose everything.	Belê, em ê her tiştî winda bikin.
Decide what will be.	Biryar dê çi bin.
You can not help it.	Hûn nekarin alîkariyê lê bikin.
I guess the two things are interconnected.	Ez texmîn dikim ku du tişt bi hev ve girêdayî ne.
They draw your attention to the solutions, to what you can control.	Ew we li ser çareseriyan, li ser tiştê ku hûn dikarin kontrol bikin, balê dikişînin.
Elsewhere, you were a number.	Li cihên din, hûn hejmarek bûn.
Unless you do so, you will keep a hard copy.	Heya ku hûn wiya nekin, hûn ê kopiyek zirav bimînin.
You made the best choice possible.	We bijartina çêtirîn gengaz kir.
It was too far away.	Ew pir dûr bû.
Sisters and brothers.	Xwişk û bira.
You just have to.	Hûn tenê hene.
Enter the library.	Dakeve pirtûkxaneyê.
I refused the request.	Min daxwaz red kir.
It really is that simple.	Bi rastî ew qas hêsan e.
All were able to escape from the burning building.	Hemûyan karîbûn ji avahiya şewitî birevin.
I never came back.	Ez qet venegeriyam.
And of course there must be hell.	Û bê guman wekî dojehê divê hebe.
It was below, with a perspective below.	Ew li jêr bû, bi perspektîfek jêrîn.
But there was no place to run.	Lê cihê ku birevin tune bû.
Even better.	Çêtir e jî.
In other words, the progress rate is not as good as expected.	Bi gotinek din, dereceya pêşkeftî ne bi qasî ku tê hêvî kirin ne baş e.
Get out of the way.	Ji rê derketin.
I read the description but could not understand.	Min danasîn xwend lê nekarî fam bikim.
But it could have gone the other way.	Lê dikaribû bi awayekî din biçûya.
We live it.	Em wê dijîn.
These photos had their desired effect.	Van wêneyan bandora xwe ya xwestî hebû.
Makes us stronger.	Me bi hêztir dike.
Far bigger than she expected, by far, and not surprising.	Pir mezintir ji ya ku wê hêvî dikir, bi dûr, û ne ecêb e.
He was the top student in the class.	Ew di polê de xwendekarê herî bilind bû.
Kom wiha ne.	Kom wiha ne.
Make sure the things you use most often are within easy reach.	Piştrast bikin ku tiştên ku hûn pir caran bikar tînin di nav gihîştina hêsan de ne.
That this product is the same.	Ku ev hilber heman e.
The day we started our journey to the next world.	Roja ku me dest bi gera xweya dinya ya din dikir.
He said yes, and she could not sleep.	Wî gotibû erê, û wê nikarîbû razê.
Below is an example of it.	Li jêr mînakek wê ye.
And this is in line with things.	Û ev di rêza tiştan de ye.
I recognized the feeling.	Min hest nas kir.
This is the result of both.	Ev encam hem e.
It does its job well.	Ew debara xwe baş dike.
In fact several times a day.	Di rastiyê de rojê çend caran.
He thought he was asleep, but he was not.	Wî fikirî ku ew di xew de ye, lê ew ne.
The main theme a.	Mijara sereke a.
We see that it does not.	Em dibînin ku ew nabe.
He grew up here.	Ew li vir mezin bûye.
Click on the images to the right.	Li ser wêneyên rastê bikirtînin.
Hold the book.	Pirtûkê bigire.
Get out of his cage.	Ji qelewê wî derkeve.
Another method of action.	Rêbazek din a çalakiyê.
I see someone say they are the first.	Ez dibînim ku kesek gotiye ew yekem in.
But the left does not listen.	Lê çep guh nade.
This path is really very simple.	Ev rê bi rastî pir hêsan e.
More than ten years.	Ji deh salan zêdetir.
Remember it is not a competition.	Bînin bîra xwe ku ew ne pêşbaziyek e.
Many women have gone through the same thing.	Gelek jin jî heman tişt derbas kirine.
He reads birds.	Ew çûkan dixwîne.
Repeat for the rest.	Ji bo yên mayî dubare bikin.
He wanted to understand and could not.	Wî dixwest fêm bike û nekarî.
Most of us just refused to talk to them.	Piraniya me tenê red kir ku bi wan re biaxivin.
It was an accident.	Ew qezayek bû.
Oh, they do do that.	Oh, ew wiya dikin ku vê yekê bike.
As expected, the truth did not come true with the ideal.	Wekî ku tê hêvî kirin, rastî bi îdealê re rast nehat.
Not her call.	Ne banga wê.
This way the user can decide.	Bi vî rengî bikarhêner dikare biryar bide.
He went out into the hall and answered.	Derket salonê û bersiv da.
From ten o'clock at six o'clock in the morning.	Ji deh şevê heta şeş sibê.
We did the same.	Me jî heman tişt kir.
He was asleep.	Ew di xew de bû.
I do not want to lose it.	Ez naxwazim wê winda bikim.
I do not know why some people do not like them.	Ez nizanim çima hinek kes ji wan hez nakin.
Ask his name and his job and give him my card.	Navê wî û karê wî jê bipirse û karta min bide wî.
Many of the things we need can be expected.	Gelek tiştên ku em hewce ne dikarin li bendê bin.
Because they can do it.	Ji ber ku dikarin vê yekê dikin.
It is a difficult feeling.	Ew hestek dijwar e.
People were just going to work and everyone was laughing a lot.	Mirov tenê diçûn ser kar û her kes pir dikeniya.
Let it fit.	Bila ew bi cî bibe.
Before we knew it, he had put two of us down.	Berî ku em zanibin, wî em du kes danîbûn jêr.
If you read them a few times you will benefit more from the books.	Ger hûn wan çend caran bixwînin hûn ji pirtûkan bêtir sûd werdigirin.
It's not just because of his appearance.	Ew ne tenê ji ber xuyabûna wî be.
So, make sure you like the terms of the offer.	Ji ber vê yekê, pê ewle bin ku hûn şertên pêşniyarê hez dikin.
I was not sure of the man's identity.	Ez ji nasnameya mêrik ne ewle bûm.
Are you talking business school law school.	Ma hûn dibistana dadrêsê ya dibistana karsaziyê dipeyivin.
You have to go and see her.	Divê hûn biçin û wê bibînin.
He made his way.	Wî riya xwe girt.
The lives of our friends are in danger.	Jiyana hevalên me di xetereyê de ye.
Outside their cell, their love is tested.	Li derveyî hucreya wan, evîna wan tê ceribandin.
They should not be confused.	Divê ew neyên tevlihev kirin.
She planned to show her the note.	Wê plan kir ku notê nîşanî wê bide.
There is no need to stop them either.	Ne hewce ye ku hûn wan jî bidin sekinandin.
A few minutes later it was done.	Piştî çend deqeyan ew hat kirin.
Or where they forget each other.	An jî li ku derê hevdu ji bîr dikin.
But it stopped five more times.	Lê pênc carên din rawestiya.
In addition to school and back.	Ji bilî dibistanê û vegerê.
I do not fail at all.	Ez di her tiştî de têk naçim.
The world does not work this way.	Dinya bi vî awayî naxebite.
Clearly more needs to be said.	Eşkere ye ku divê bêtir were gotin.
He said he feels it has been established.	Wî got ku ew hîs dike ku ew hatî damezrandin.
Everyone looked at each other, not knowing what to say or do.	Herkesî li her yekê dinêrî, nizanîbû çi bêje yan çi bike.
But we have often mentioned the image.	Lê me gelek caran behsa wêneyê kir.
No, never exactly, she said.	Na, qet tam, wê got.
The center of the earth.	Navenda erdê.
Put the weapon on the table.	Çek danin ser masê.
It may happen and it may happen in the near future.	Dibe ku ew bibe û dibe ku di demek nêzîk de çêbibe.
With a clear reason in mind, you can see them.	Bi hişê sedemek paqij, hûn dikarin wan bibînin.
I do not give you the right to lead.	Ez mafê we yê rêbertiyê nakim.
I really want you to stay in control.	Ez bi rastî dixwazim ku hûn kontrolê bimînin.
But the baby did not come.	Lê pitik nehat.
But he did not know it.	Lê wî ew nizanibû.
It was a journey and a half.	Ev sefer û nîv bû.
Seven days without response.	Heft roj bê bersiv.
I have to believe in his education.	Divê ez ji perwerdeya wî bawer bikim.
Unfortunately, this was a mistake.	Mixabin, ev xeletiyek bû.
And everything results in the same mistake.	Û her tişt di heman xeletiyê de encam dike.
Do this for five years.	Vê yekê pênc salan bikin.
On the second floor.	Li qata duyemîn.
You get a link and you download the app.	Hûn girêdanek digirin û hûn sepanê dakêşin.
We only have five minutes.	Me ew tenê pênc deqe heye.
Pressure is not used.	Zext nayê bikaranîn.
Well, usually they came over the weekend.	Welê, bi gelemperî ew dawiya hefteyê hatin.
The house has not changed much in three years.	Xanî di nav sê salan de pir neguherî.
They will be ready this time.	Ew ê vê carê amade bibin.
These central ideas are found in every business.	Van ramanên navendî di her pargîdaniyê de têne dîtin.
I do not know if this is related to the current problem or not.	Nizanim ka ev bi pirsgirêka heyî ve girêdayî ye an na.
I will be back with something in a day or two.	Ez ê di rojek an du rojan de bi tiştek vegerim.
Those that will still let me look like a very good person.	Yên ku hîn jî dê bihêlin ku ez mîna kesek pir baş xuya bikim.
In fact, there were a few of them.	Bi rastî, wê çend kes hebûn.
Someone was walking in front of the door.	Kesek li ber derî meşiyabû.
Just let it fall.	Tenê bila ew bikeve.
You love your kids.	Hûn ji zarokên xwe hez dikin.
He obviously has problems in his mind.	Ew eşkere pirsgirêkên di hişê wî de hene.
It will take on any style in any color.	Wê her şêwazek di her reng de bigirta.
Many get into it.	Gelek dest dikevin nav wê.
This next section here will correct this section here.	Ev beşa paşîn a li vir dê bi vê beşê re li vir rast bike.
Not much is said about yourself.	Di derbarê xwe de pir tişt nayê gotin.
It is an amazing sight.	Ew dîmenek ecêb e.
She was a very kind and beautiful girl.	Ew keçek pir dilovan û xweş bû.
I was not trying to do that.	Min hewl nedikir ku wiya bikim.
There was a purchase.	Kirina wê hebû.
I will come to it now.	Ez ê niha werim ser wê.
One did not like to ask.	Yekî hez nedikir ku bipirse.
And there are many of them.	Û gelek ji wan hene.
The first week was tough.	Hefteya yekê dijwar bû.
Maybe if he stays calm, he will go.	Dibe ku eger ew bêdeng bimîne, ew biçe.
If someone gets out of control, find out why.	Ger kesek ji kontrolê derkeve, bizanin ka çima.
In a wide position.	Li pozîsyona berfireh.
We’ve only covered three rules here.	Me li vir tenê sê qaîde girtin.
Still, the kids are looking at the screen.	Dîsa jî, zarok li ser ekranê digerin.
We saw a corpse.	Me cenazeyek dît.
There is no other way than this.	Ji bilî vê gotinê tu rêyek din nîne.
So, let them speak first and express their thoughts.	Ji ber vê yekê, bila ew pêşî biaxivin û ramanên xwe derxînin holê.
But you still care about it.	Lê tevî wê yekê jî hûn xema wê dikin.
They signed my mother list and left.	Wan diya min lîste îmze kirin û derketin.
Half of this season.	Nîvê vê demsalê.
We will continue to update.	Em ê nûvekirina berdewam bikin.
I said because he started consciously.	Min got ji ber ku wî bi hiş dest pê kir.
I had never heard him laugh.	Min qet nebihîstibû ku dikene.
I run out of gas.	Min benzîn diqede.
He desperately needed to start recognizing something.	Wî pir hewce bû ku dest bi tiştek nas bike.
Everyone was fair.	Her kes adil bû.
She will not look at us.	Wê li me nenihêrî.
Looking forward to seeing you later.	Li hêviya dîtina we paşê.
Special tools that were not available were removed.	Amûrên taybetî yên ku nebûn, hildan.
One of them was wearing clothes.	Yek ji wan cil û berg li xwe kiribû.
I was not exactly into the idea.	Ez tam ne ketibûm nav fikrê.
I get too old for things like that.	Ez ji bo tiştên weha pir pîr dibim.
This step is repeated several times.	Ev gav çend caran tê dubare kirin.
To the best of our knowledge, no such studies have been conducted.	Li gorî zanyariyên me, lêkolînên wiha nehatine kirin.
But some things do not change.	Lê hin tişt nayên guhertin.
I learned to live under a rock and feel no pain.	Ez fêr bûm ku di binê kevir de bijîm û tu êş hîs bikim.
Call or go.	Telefon bikin an biçin.
Arrested immediately.	Di cih de hat girtin.
A man answered my phone call on the phone.	Zilamek bi têlefonê bersiv da banga min a televîzyonê.
I tried another pan.	Min panek din ceriband.
Overall the two methods of analysis are very similar numbers.	Bi tevahî du rêbazên analîzê hejmarên pir dişibin hev.
The house itself was open, really.	Xanî bi xwe vekirî bû, bi rastî.
This is a really good product.	Ev hilberek bi rastî baş e.
My husband is sleeping now.	Mêrê min niha radizê.
I hope you are proud of yourself.	Ez hêvî dikim ku hûn bi xwe serbilind in.
It was like a dream.	Mîna xewnekê bû.
And he was in the business to make money.	Û ew di bazirganiyê de bû ku pere qezenc bike.
They did not look back once.	Wan carekê li paş xwe nenihêrî.
This has proven to be the case.	Ev yek îspat kir ku ev e.
The patient continued to progress.	Nexweş pêşveçûna xwe berdewam kir.
You came out to me very carefully.	Tu bi min re pir bi baldarî derketî.
Every man in his righteous man would destroy this.	Her mirovek di mirovê xwe yê rast de dê vê yekê hilweşanda.
Your brain understands faster than you read.	Mêjiyê we ji xwendina we zûtir fam dike.
You have to be a dog, that's really the case.	Divê tu bibî kûçik, bi rastî jî mesele ev e.
The game starts from a blank board with a single ball on it.	Lîstik ji tabloya vala bi topek yek li ser dest pê dike.
Or at least in the light of a hospital room.	An jî bi kêmanî di ronahiya jûreyek nexweşxaneyê de.
I have never found this type of post useful.	Tu carî ev celeb postek kêrhatî nedîtiye.
I knew you would see me.	Min dizanibû ku hûn ê min bibînin.
Everyone is covered.	Her kes nixumandî ye.
These are great.	Ev mezin in.
This is what the government really wants.	Ya ku hikûmet bi rastî jî dixwaze ev e.
This is the cry of war.	Ev hawara şer e.
Clearly, none of this has had an impact.	Eşkere ye, yek ji van bandorek nekiriye.
This made it a good thing in my life.	Vê yekê ew di jiyana min de kir tiştek baş.
Well thought out.	Baş fikirî.
Soon, love.	Zû zû, evîn.
The last few days are different.	Çend rojên dawî cuda.
There are several hundred page views each month.	Her meh çend sed dîtinên rûpelan hene.
It has to be here, it has to be there.	Divê ev li vir be, divê li wir be.
Content content.	Naveroka naveroka naverokê.
So let me not talk about it anymore.	Ji ber vê yekê êdî nehêle ez qala wê bikim.
Information technology has only increased the speed of access to information.	Teknolojiya agahdariyê tenê leza gihîştina agahiyê zêde kiriye.
You can take notes with it.	Hûn dikarin bi wê re notan bigirin.
He lives his whole reality.	Ew bi tevahî rastiya xwe dijî.
Our stories are important.	Çîrokên me girîng in.
I did not say a word to him.	Min gotinek jê re negot.
It is a bad practice to have leaders as the only source.	Ew pratîkek xirab e ku rêberên yek çavkaniya yekane.
There are no broken bones.	Hestiyên şikestî nîn in.
There are two errors in this text.	Di vê nivîsê de du xeletî hene.
The map is faster in other cases.	Nexşe di rewşên din de zûtir e.
When she goes to bed, she has a dream.	Gava diçe razanê, xewnek wê heye.
He was really a very nice guy.	Ew bi rastî xortekî pir xweş bû.
He wants to die.	Ew dixwaze bimire.
The other followed immediately.	Yê din tavilê şopand.
Put on your clothes and come with me.	Cil û berg li xwe bike û bi min re were.
Seriously, take your time to think about it.	Bi ciddî, ​​wextê xwe bistînin ku li ser wê bifikirin.
They often post about our team projects on their websites.	Ew pir caran di derbarê projeyên tîmê me de li ser malperên xwe dişînin.
I return to this below.	Ez vegerim ser vê jêrîn.
He did what he could to succeed.	Ji bo serketinê çi ji destê wî dihat kir.
You do not sweat.	Hûn ter nakin.
No one should go through anything like that.	Divê tu kes tiştekî wiha derbas neke.
It is the will of white men to rule the land.	Ev îradeya zilamên spî ye ku desthilatdariya axê dikin.
Make sure your chest and arms are not bent.	Bawer bikin sîng û milên we ranebin.
Again, there is no evidence.	Dîsa, delîl tune.
And we discussed the situation between the parties.	Û me li ser rewşa di navbera partiyan de gotûbêj kir.
This was an experiment for me to deal with.	Ev ji bo min bû ceribandinek ku ez pê re mijûl bibim.
She looked around the office.	Wê li dora ofîsê nêrî.
It gets stronger every day.	Her roj bi hêztir dibe.
Use the form below to send us your comments.	Forma jêrîn bikar bînin ku hûn şîroveyên xwe ji me re bişînin.
She just didn’t understand.	Wê tenê fêm nekir.
He is here to work on ideas and more.	Ew li vir e ku li ser ramanan û wekî din bixebite.
It is one of the most widely used technical results in the paper.	Ew yek ji encamên teknîkî yên ku di kaxezê de herî zêde tê bikar anîn e.
Or maybe he knew exactly where he was.	An jî dibe ku wî tam dizanibû ku ew li ku ye.
They share responsibility with their existence.	Ew bi hebûna xwe berpirsiyariyê parve dikin.
But it seems the solution is not wanted.	Lê xuya ye ku çareserî nayê xwestin.
But they had the money.	Lê pereyên wan hebûn.
It was next to her for less than a second.	Di kêmtirî saniyeyekê de li kêleka wê bû.
Loud and tough.	Bi deng û dijwar.
I finally caught the eye of the police and the police.	Di dawiyê de min çavê polîs û polîs girt.
This is very important.	Ev pir girîng e.
Many thanks to everyone who helped.	Gelek spas ji bo her kesê ku alîkarî kiriye.
I want to see how people respond to the world.	Ez dixwazim bibînim ka mirov çawa bersivê dide cîhanê.
See in their eyes and face.	Di çav û rûyê wan de dibînin.
Here is my entire code.	Li vir tevahiya koda min e.
Because it does not exist.	Ji ber ku ew tune.
But the danger can be real.	Lê xetere dikare rast be.
The weight they add to your bag.	Giraniya ku ew li çenteya we zêde dikin.
But somehow we made it work.	Lê bi awayekî me ew kar kir.
What has started will end.	Tişta ku dest pê kiriye dê biqedîne.
Only two forms of humans.	Tenê du forma mirovan.
The other is the question of what we can know.	Ya din pirsek e ku em dikarin çi zanibin.
Please act.	Ji kerema xwe tevbigerin.
He is our mission guide.	Ew rêberê mîsyona me ye.
The same goes for planning.	Ji bo plansaziyê jî heman tişt e.
When my mother was little, he built a tree house.	Dema ku diya min piçûk bû, wî xaniyek darek çêkir.
You can believe everything.	Hûn dikarin ji her tiştî bawer bikin.
That is the true truth.	Ew rastiya rast e.
Other people have the right to be heard.	Mafên kesên din hene ku wan bibihîzin.
Your random facts were a lot of fun.	Rastiyên te yên rasthatî pir kêf bûn.
Now read again without it.	Niha dîsa bêyî wê bixwînin.
And one can see why.	Û meriv dikare bibîne ka çima.
And the farther he went, the more frustrated he became.	Û her ku ew dûr bû, ew bêtir xemgîn dibûn.
No personal injuries.	Ne birîndarên kesane.
But that means more now.	Lê ew niha bêtir tê wateya.
Our job is to work.	Karê me xebat e.
One turned on the light and put on his clothes.	Yek ronahiyê pêxist û cil û berg li xwe kir.
Where to start.	Li ku derê dest pê bikin.
I will go down.	Ezê herim jêr.
But not only that.	Lê ne bi tenê ev bû.
Maybe you can guess it for yourself.	Dibe ku hûn dikarin wê ji bo xwe texmîn bikin.
Male.	Mêr.
Tewra went to bed last night, she said.	Tewra şeva borî ket nav nivînên xwe, wê got.
He will never forget this place.	Ew ê tu carî vê derê ji bîr neke.
For more information, click here.	Ji bo bêtir agahdarî, li vir bikirtînin.
I do not know what you will tell him.	Ez nizanim hûn ê jê re bibêjin çi.
He told her to close the window.	Wî jê re got ku pencereyê bigire.
Our day could not have been better.	Roja me çêtir nedibû.
I'm not saying it came out that way.	Ez nabêjim bi vî rengî derketiye holê.
Going tonight.	Îşev diçin.
One and done for me.	Yek û ji bo min kirin.
However, the film itself never changes.	Lêbelê, fîlim bixwe qet carî nayê guhertin.
We walk a little.	Em piçekî dimeşin.
But that was enough.	Lê bes bû.
We will talk more about this next week.	Em ê di hefteya pêş de bêtir li ser vê yekê biaxivin.
They are the best service in town.	Ew li bajêr xizmeta herî baş in.
This is the main point.	Ev yek xala sereke ye.
This move is expected and right.	Ev tevger tê hêvîkirin û rast e.
It is a very long way to go for such a large rock.	Ew rêyek pir dirêj e ji bo kevirek wusa mezin.
There are other options.	Vebijarkên din hene.
Once in motion.	Carekê li tevgerê danî.
It took me a while to understand.	Demek girt ku ez fêm bikim.
Take out the world.	Dinyayê derxin.
We have had it for years.	Em bi salan hene.
Now you know why.	Niha hûn dizanin çima.
Three hours later, he died.	Piştî sê saetan, ew mir.
They are really good and very fun.	Ew bi rastî pir baş û pir kêfxweş in.
This proved that the accident was unfortunately a driver error.	Vê yekê îspat kir ku qeza mixabin xeletiya ajokar e.
So he left her.	Ji ber vê yekê wî ew berda.
And then this happy accident happened.	Û paşê ev qezaya dilşad qewimî.
It broke my heart.	Dilê min şikandin.
Or you hurt.	An jî te êşandin.
It gives life to my people.	Jiyana gelê min dide.
Now comes the hard part.	Niha beşa dijwar tê.
No wonder he caught on.	Ne ecêb e ku wî li xwe girt.
A week had passed.	Hefteyek derbas bû.
I'm closer than you think.	Ez ji ya ku hûn difikirin nêzîktir im.
I also had a little experience in this.	Min jî ezmûnek piçûk di vê yekê de hebû.
I am very happy.	Ez pir kêfxweş im.
Success is not without failure.	Serkeftin bê têkçûn nabe.
Everything was hard on him.	Her tişt li ser wî zehmet bû.
They forget that you can make a mistake.	Ew ji bîr dikin ku hûn dikarin xeletiyek bikin.
It therefore has a significant impact.	Ji ber vê yekê bandorek girîng e.
Today he will decide.	Îro ew ê biryarê bide.
The experiments were performed at room temperature.	Ceribandin li germahiya odeyê hatin kirin.
We could not start.	Me nikarîbû dest pê bikira.
In your professional world, how you deal with it depends on you.	Di cîhana xweya pîşeyî de hûn çawa wiya li hev dikin, bi we ve girêdayî ye.
Do this and others will try it soon.	Vê yekê bes bikin û yên din dê di demek nêzîk de wê biceribînin.
Everyone is equal.	Her kes wekhev e.
There was no place to stand.	Cihê ku bisekine tune bû.
But he knew what he cared about and how much.	Lê wî dizanibû ku ew eleqedar dike û çiqas.
Maybe it would be great.	Dibe ku ew pir baş be.
But read on.	Lê pêşî bixwînin.
And the night was no longer empty.	Û şev êdî vala bû.
All three children were sitting on the bed next to their mother and crying.	Her sê zarok li kêleka diya xwe li ser nivînan rûniştibûn û digiriyan.
This is a great service.	Ev xizmetek mezin e.
The light in front of him.	Ronahî li ber wî.
I have worked in two different jobs in recent years.	Min di van salên dawî de di du karên cuda de xebitî.
Strong high quality items too.	Tiştên bi kalîteya bilind ên hêzdar jî.
Maybe these things didn’t fit into it.	Dibe ku ev tişt neketine nava wê.
Let us consider an example.	Werin em mînakekê bifikirin.
It was his work phone.	Ew telefona wî ya kar bû.
There are reasons for concern about it.	Sedemên xemgîniyê li ser wê hene.
I just did it last week.	Min vê hefteya borî tenê ew kir.
From there.	Ji wir.
Different types of trees require different techniques.	Cûreyên cûda yên daran teknîkên cûda hewce dikin.
They made it.	Wan ew çêkiribû.
You can kill her.	Hûn dikarin wê bikujin.
Let me give the scene.	Bihêle ku ez dîmenê bidim.
A car coming from the left hit him.	Otomobîleke ku ji aliyê çepê ve dihat li wî xist.
There were four men.	Çar mêr bûn.
This is a difficult topic to talk about.	Ev mijarek dijwar e ku meriv biaxive.
The man started calling the doctor again.	Mêrik dîsa dest bi dengê doktor kir.
But the driver was a woman.	Lê ajokarek jin bû.
That's a topic we're working on.	Ew mijarek e ku em li ser dixebitin.
It looks good.	Ew baş xuya dike.
The poor man was tired.	Feqîr westiya bû.
Things that no one else does.	Tiştên ku kesek din nake.
Their eyes were no longer on the outside.	Êdî çavên wan li derve tune bûn.
So, they took us there to spend the night.	Ji ber vê yekê, wan em li wir birin ku şeva xwe derbas bikin.
But he easily overcame it despite a terrible economy.	Lê wî tevî aboriyek tirsnak bi hêsanî bi ser ket.
I will give you a pair in my field.	Ez ê di zeviya xwe de cotek bidim te.
She loves games, really loves them.	Ew ji lîstikan hez dike, bi rastî ji wan hez dike.
Here is a suggested plan.	Li vir planek pêşniyar heye.
He could never be in love with a woman.	Ew tu carî nikaribû di hezkirinê de bi jineke ku.
Parents both feed and protect.	Dêûbav herdu jî xwarinê didin û diparêzin.
The best way to do that is to make it personal.	Awayê çêtirîn ku meriv wiya bike ew e ku meriv wê kesane bike.
Starting a business is very difficult now.	Êdî vekirina karsaziyek pir dijwar e.
He was very familiar.	Ew pir nas bû.
You can get into an accident, injure someone, or yourself.	Hûn dikarin di qezayekê de bikevin, zirarê bidin kesekî, an jî xwe.
She voted that he was right about things.	Wê deng da ku ew rast li ser tiştan bû.
You can talk to them.	Hûn dikarin bi wan re bipeyivin.
Everyone knows this.	Her kes vê yekê dizane.
Please I will take them.	Ji kerema xwe ez ê wan bigirim.
Draw the field lines again.	Dîsa xetên zeviyê bikişînin.
Never use both for and when on the same variable.	Tu carî hem ji bo û hem jî dema li ser heman guhêrbar bikar neynin.
Every party needs a real person.	Pêdiviya her partiyê bi kesekî rast heye.
They were brought in like the others.	Ew jî wek yên din anîn hundir.
Yes, she will.	Erê, wê.
Not much has changed since then.	Ji wê demê ve pir zêde neguherîbû.
There is a hidden security behind the bar.	Li pişt bar ewlehiyek veşartî ye.
See them, learn what they did and learn a lot.	Wan bibînin, fêr bibin ku wan çi kir û pir fêr bibin.
Maybe two things.	Dibe ku du tişt.
In his silence others see the power.	Di bêdengiya wî de yên din hêz dibînin.
However, the results were mixed.	Lêbelê, encam tevlihev bûne.
And it's soft.	Û ev nerm e.
Please listen to me.	Ji kerema xwe, li min guhdarî bike.
Only a tree remained on the feet.	Tenê darek li ser piyan maye.
But there were many people in the room.	Lê di odeyê de gelek kes hebûn.
You wanted to do some good.	Te dixwest hindek baş bikî.
Now they are gone.	Niha ew çûn.
Late spring and summer.	Dereng bihar û havîn.
But it had not worked before.	Lê berê kar nekiribû.
You can read his views on the subject here.	Hûn dikarin nêrîna wî ya li ser mijarê li vir bixwînin.
We meet at five and if nothing happens, we go back and.	Em li pênc hev bibînin û eger tiştek nebe, em vegerin û.
At the right time.	Di dema rast de.
And this must have been the other village we stopped at.	Û divê ev gundê din bûya ku em lê rawestiyan.
It was life for her.	Ji bo wê jiyan bû.
I'm not afraid.	Ez natirsim.
I can tell.	Ez dikarim bibêjim.
There may be answers to what happened here.	Dibe ku bersivên tiştên ku li vir qewimîn hebin.
You will love this.	Hûn ê ji vê yekê hez bikin.
Where are you going ', he said.	Tu diçî ku derê', got.
I would like to record information about those buildings as well.	Ez dixwazim li ser wan avahiyan jî agahdarî tomar bikim.
This is a big problem from a national health perspective.	Ev ji perspektîfa tenduristiya neteweyî pirsgirêkek mezin e.
Give me your evidence.	Delîlên xwe bidin min.
He said this house was built in.	Wî got ku ev xanî tê de hatî çêkirin.
Among other things.	Ji bilî hin tiştên din.
And more than a beat, two stops.	Û ji lêdanê zêdetir, du rawestin.
Other than that, we had just met.	Wekî din, me nû hev dîtibû.
When we got inside, he was waiting with our two cars outside.	Dema ku em ketin hundur, ew bi du otomobîlên me li derve li bendê ma.
A drop of water.	Xaleke avê.
Finally, the choice of model is a business decision.	Di dawiyê de, bijartina modela biryarek karsaziyê ye.
These past few days have been very much together.	Van rojên borî pir bi hev re bûn.
No one knew how old the body was.	Kesî nizanibû laş çend salî ye.
We can also not prove that they were true.	Em jî nikarin îspat bikin ku ew rast bûn.
So that's what we're using now.	Ji ber vê yekê ya ku em niha bikar tînin ev e.
He calls her again and again.	Ew dîsa û dîsa gazî wê dike.
However, the mechanism of these effects is unclear.	Lêbelê, mekanîzmaya van bandoran ne diyar e.
No need to put them inside.	Ne hewce ye ku wan têxin hundur.
The rest is up to the individual.	Ya mayî jî bi destê kesane ye.
In any case, not without help.	Di her rewşê de, ne bêyî alîkariyê.
This goes too far.	Ev pir dûr diçe.
Just did it.	Tenê ew kir.
The air increased the pressure on the ship.	Hewa zêde zexta di keştiyê de zêde kir.
I think he loves it.	Ez difikirim ku ew jê hez dike.
It seems we think the same thing.	Wusa dixuye ku em heman tiştî difikirin.
I have nowhere else to go.	Cihê min ê din tune ku ez biçim.
The ship is sound.	Keştî deng e.
But in the end it did not matter.	Lê di dawiyê de ev ne girîng bû.
We will be there to help with your concerns.	Em ê li wir bin da ku ji bo fikarên we alîkariya we bikin.
Especially in one of them.	Bi taybetî li yek ji wan.
Of course they did think twice.	Bê guman wan kir ku du caran jî bifikirin.
This moment was not important to me.	Vê gavê ji min re ne girîng bû.
Suddenly a voice came in a terrifying silence.	Ji nişkê ve dengek di nav bêdengiya tirsnak de hat.
They need to be treated to relieve symptoms, despite the pain.	Pêdivî ye ku ew ji bo sivikkirina nîşanan, tevî êşê, bêne derman kirin.
Extensive research has not been done on the features of the manuscript.	Li ser taybetmendiyên destnivîsê lêkolînek berfireh nehat kirin.
He lost his eyesight when he was a child.	Dema ku ew zarok bû çavên xwe winda kir.
The price is for two adults.	Biha ji bo du mezinan e.
So there was no other choice than this.	Ji ber vê yekê ji bilî vê yekê tu çareyek din nemabû.
They show experience.	Ew serpêhatî nîşan didin.
He had a point.	Xaleke wî hebû.
Think of police narcotics dogs.	Li kûçikên narkotîkê yên polîsan bifikirin.
A smile appears on my face.	Bişirînek li rûyê min xuya dike.
For me equal opportunity means more than anything else a great education.	Ji bo min fersendek wekhev ji her tiştî bêtir tê wateya perwerdehiyek mezin.
I looked out the window at his shoulder.	Min li ser milê wî li ber pencereyê mêze kir.
I'm just interested in my return.	Ez tenê ji vegera xwe re eleqedar im.
I want us to succeed.	Ez dixwazim em bi ser bikevin.
Works very well.	Pir baş dixebite.
Today I was.	Îro ez bûm.
The score was one.	Pûan yek bû.
I have not yet visited him and his family.	Ez hê neçûme wî û malbatê.
I'm glad it looks so good.	Ez kêfxweş im ku ew wusa baş xuya dike.
They will be announced.	Ew ê bêne ragihandin.
That was also not true.	Ew jî ne rast bû.
That it could make no sense.	Ku ew dikaribû tu wateya.
To become president.	Ji bo bibe serok.
Explain life please.	Jiyan ji kerema xwe rave bike.
Many people were killed and injured.	Gelek kes kuştin û birîndar kirin.
King in the head.	King di serî de.
Tell me he's gone.	Ji min re bêje ku ew çûye.
Just focus on the right food.	Tenê li ser xwarina rast bisekinin.
How much to have and how much to try.	Çiqas hebe û çi qas hewl bide.
In other words, a lot of information is lost.	Bi gotineke din, gelek agahî winda dibin.
Okay, we need to get you out of here.	Baş e, divê em te ji vir derxin.
There is such a pleasure here, such a beautiful feeling.	Li vir kêfxweşiyek wusa, hestek wusa xweş heye.
We have to tell the truth.	Divê em rastiyê bibêjin.
For the room, less is better.	Ji bo odeyê, kêmtir çêtirîn e.
They usually take the kids out.	Ew bi gelemperî zarokan derdixin derve.
Studies give similar general results.	Lêkolîn encamên giştî yên wekhev didin.
I agree with the above.	Ez bi jor razî me.
She tried to leave the house only to find the door closed.	Wê hewl da ku ji malê derkeve tenê ji bo ku derî girtî bibîne.
Before anyone realized they were lost, they would leave.	Berî ku kesek ferq bike ku ew winda bûne, ew ê biçûya.
Everyone puts themselves aside.	Her kes xwe dide aliyekî.
Not like it was now.	Ne wekî niha bû.
But the heart of the book is the story.	Lê dilê pirtûkê çîrok e.
And that I may not see myself again.	Û ku ez careke din min nebînim.
This is the fourth time this case has been brought before us.	Ev cara çaremîn e ku ev doz derdikeve pêşberî me.
It also gives you results based on your actual position.	Ew li gorî pozîsyona weya rastîn jî encamên we dide.
It was very helpful.	Ew pir alîkar bû.
Click here to learn more.	Li vir bikirtînin ku bêtir fêr bibin.
Feels like family.	Mîna malbatê hîs dike.
But no, my plan was a little different.	Lê na, plana min hinekî cuda bû.
This was an experiment with mixed results.	Ev ceribandinek ku encamên tevlihev bû.
There was a man like them.	Mirovekî wek wan hebû.
He spent the rest of the night talking to me.	Wî şevê mayî derbas kir ku li dora min biaxive.
In some places they were six feet high.	Li hin cihan şeş metre bilind bûn.
We could not speak here.	Me nekarî li vir biaxivin.
I started this blog to put my cards here.	Min dest bi vê blogê kir da ku ez kartên xwe li vir deynim.
They will feel comfortable.	Ew ê xwe xweş hîs bikin.
Not currently available.	Niha nayê dîtin.
Of course, he only had one person to work with.	Bê guman, wî tenê yek kes hebû ku pê re bixebite.
Could see her.	Dikaribû wê bibîne.
There were a few tears.	Çend hêsir bûn.
This was for his father.	Ev ji bo bavê wî bû.
It is impossible for people to believe.	Ne mimkûn e ku mirov bawer bike.
They cried.	Digiriyan.
Things that are changing.	Tiştên ku têne guhertin.
I hope you can help.	Ez hêvî dikim ku hûn dikarin alîkariyê bikin.
How they made it.	Wan ev çawa çêkir.
I looked at the open street again.	Min dîsa ber bi kolana vekirî nêrî.
The night was passing.	Şev diçû.
I know this first hand.	Ez vê yekê ji destê pêşîn dizanim.
If he did not laugh he would still be sleeping there.	Ger ew nekeniyaya dê niha jî li wir razana.
No wood, no building.	Ne dar, ne avahî.
He could not say so.	Wî nikarîbû wisa bigota.
But he could not read it the way he had been able to.	Lê wî nikarîbû bi awayê ku berê karîbû wê bixwîne.
He removed it, left it and left.	Wî jê kir, hişt û çû.
I love it for some things.	Ez ji bo hin tiştan jê hez dikim.
'and the name was taken there.	' û nav li wê derê hat girtin.
Participating data or samples.	Daneyên an nimûneyên beşdar.
Looks like you spent a lot of time in sales.	Wusa dixuye ku we pir wext di firotanê de derbas kiriye.
I remember you well.	Ez te baş bi bîr tînim.
Each piece changes.	Her perçeyek diguhere.
For a better understanding I have added a few commands.	Ji bo têgihiştina çêtir min çend ferman lê zêde kirine.
So we will be fine.	Ji ber vê yekê em ê baş bibin.
I know you work.	Ez dizanim tu dixebitî.
This is a seven-step process.	Ev pêvajoyek heft qonaxan e.
I will speak and they will listen.	Ez ê biaxivim û ew ê guhdarî bikin.
Go check the facts.	Herin rastiyan kontrol bikin.
But again there was nothing like that about him.	Lê dîsa tiştek bi wî rengî li ser wî tune bû.
But the remaining three horses do not go with them.	Lê sê hespên mayî bi wan re nagerin.
Spend your time here.	Dema xwe li vir xweş bikin.
It gets more value as you move forward.	Her ku hûn pêşve diçin bêtir nirx digire.
Because they do not feel.	Çimkî ew hest nakin.
The remaining four performances are between the two.	Çar performansa mayî di navbera her duyan de ye.
King in my life.	King di jiyana min de.
There was no sign of the car.	Ti nîşana tirimbêlê tune bû.
All he knew was that he was on his back, seeing the stars.	Tiştê din ku wî dizanibû, ew li ser pişta xwe bû, stêran dît.
So the list is because of internal strength.	Ji ber vê yekê lîste ji ber hêza navxweyî ye.
The same is true in terms of health.	Di warê tenduristiyê de jî heman tişt e.
I will see you tomorrow.	Ezê sibe te bibînim.
Because we know him, you know.	Ji ber ku em wî nas dikin, hûn dizanin.
There was no return.	Veger tune bû.
We have nothing to work with.	Tiştekî me tune ku em pê re bixebitin.
However, their number was low.	Lêbelê, hejmara wan kêm bû.
It is difficult to get the right tone straight.	Zehmet e ku meriv tone rast serhêl bigire.
Make no difference.	Tu ferqê neke.
This is the main reason why they love fast food.	Ev sedema bingehîn e ku ew ji xwarina bilez hez dikin.
And doing it will be cheap and easy.	Û kirina wê erzan û hêsan be.
The police are missing out on what is happening.	Polîs ji tiştê ku diqewime ji windabûnê ye.
We are not at the end of the law.	Em ne di dawiya qanûnê de ne.
Develop models and methods.	Model û rêbaz pêş xistin.
He did not participate in any of them.	Ew di yek ji wan de beşdar nebûye.
Their results were really bad.	Encamên wan bi rastî xirab bûn.
You can not test your health.	Hûn nikarin bi tenduristiya xwe re ceribandin.
It seems bigger than life itself.	Ew bi xwe ji jiyanê mezintir xuya dike.
She saw the pain in his eyes.	Wê di çavên wî de tengahiyê dît.
The same cannot be said about their second.	Heman tişt di derbarê duyemîn wan de nayê gotin.
I don’t know how he gave us that one before.	Ez nizanim ew yek çawa berê xwe da me.
Then we will decide what we will do.	Paşê em ê biryarê bidin ka emê çi bikin.
Think.	Difikirî.
Could walk to the place we wanted to go.	Dikaribû bimeşiya cihê ku me dixwest biçûya.
This makes our friends our teachers.	Ev hevalên me dike mamosteyên me.
I need to know.	Divê ez bizanim.
But still there was nothing to be done.	Lê dîsa jî tiştekî ku bê kirin tune bû.
We give them a perfect place to hide.	Em ji wan re cihekî bêkêmasî didin ku veşêrin.
Then add water.	Paşê av bidin.
The boy will keep an eye on you.	Xort dê çavê xwe li te bigrin.
Even then, it may not be clear what the right strategy is.	Wê hingê jî, dibe ku ne diyar be ku stratejiya rast çi ye.
I have eyes to see and ears to hear.	Çavên min hene ku bibînim û guhên min hene ku bibihîzim.
It is not good for them to say yes.	Ne baş e ku ew bibêjin erê.
However, there are other methods.	Lêbelê, rêbazên din hene.
There is no charge for this process, which takes about four weeks.	Ji bo vê pêvajoyê, ku bi qasî çar hefteyan digire, tu berdêl tune.
I wondered if he would do the same.	Min meraq kir gelo ew ê wiya jî bike.
Was burned.	Hat şewitandin.
Come on, just give it a try.	Werin, tenê hinekî biceribîne.
Silence was the first.	Bêdengbûn yekem bû.
Special attention should be paid.	Pêdivî ye ku balek taybetî were bikar anîn.
Some are beautiful.	Hinek xweş in.
Eventually my feet get warm.	Di dawiyê de lingên min germ dibin.
He could not feel the ground they were passing through.	Wî nikarîbû hîskirina axa ku ew têre derbas dibûn.
And there were parts.	Û beş hebûn.
It still feels good.	Ew hîn jî baş hîs dike.
But we did not know what to do.	Lê me nizanîbû emê çi bikin.
I was just taking it.	Min tenê ew digirt.
They live, they love and they die.	Ew dijîn, ew hez dikin û ew dimirin.
The scale is far away.	Pîvan dûr e.
Examples of the program can be found by following the link.	Nimûneyên bernameyê bi şopandina lînkê têne dîtin.
It was probably the end of the world.	Dibe ku dawiya dinyayê bû.
Allows you to turn around and go straight home.	Dihêle ku hûn bizivirin û rast biçin malê.
They were people in motion.	Ew mirovên di tevgerê de bûn.
Everything that happened in the last ten minutes.	Her tiştê ku di deh deqîqeyên dawî de qewimî.
If you know a better way, go for it.	Ger hûn rêyek çêtir dizanin, biçin wê.
I do not ask why she did this.	Ez napirsim çima wê ev kiriye.
Now it's not like that.	Niha ne wisa ye.
Patients said they would be concerned if students did not have clinical experience.	Nexweşan got ku heke xwendekar ezmûnek klînîkî tune be ew ê bi fikar bin.
Look at them carefully.	Bi baldarî li wan binêrin.
Two weeks later and no one did.	Du hefte şûnda û kesî nekir.
He is still standing.	Ew hîn jî radiweste.
This means that, as always, you need us.	Ev tê wê wateyê, wekî her carê, hûn hewceyê me ne.
That is only one.	Yanî tenê yek.
Eight hours left.	Heşt saet ma.
She had to move without him.	Ew neçar bû ku bêyî wî tevgerê bike.
I love the fun when I do.	Ez ji kêfê hez dikim dema ku dikim.
More said.	Bêhtir gotin.
Accepted the offer and signed a contract.	Pêşniyar qebûl kir û peymanek îmze kir.
The wind rose in the middle of the morning.	Ba di nîvê sibê de rabû.
If you buy you will be able to talk.	Ger we bikira hûn ê karibin biaxivin.
Also check if the offer is valid everywhere.	Di heman demê de kontrol bikin ka ka pêşniyar li her derê derbasdar e.
I think we have a team.	Ez difikirim ku tîmê me heye.
He just doesn’t give up.	Ew tenê dev jê bernade.
Well, consider the following.	Welê, jêrîn bifikirin.
Consider the following.	Li jêr bifikirin.
His skin is the skin of a tree.	Çermê wî çermê darê ye.
She should not give him one.	Divê ew yek nede wî.
I did not believe she would do such a thing.	Min bawer nedikir ku wê tiştekî wisa bike.
This is what we can and should do today.	Ya ku em îro dikarin bikin û divê bikin ev e.
The video ratings were positive.	Nirxên vîdyoyê erênî bûn.
The rest will follow.	Yên mayî dê li pey.
Time is always on my mind.	Dem tim li ser hişê min e.
It is a text file.	Ew pelek nivîsê ye.
He tried to stay in touch with these notes.	Wî hewl dabû ku bi van notan re têkilî bimîne.
It was only natural that they would be comfortable together.	Tenê xwezayî bû ku ew ê bi hev re rehet bibin.
And then on a technical level, it got even better.	Û paşê li ser asta teknîkî, ew hê çêtir bû.
The results may be different in a large population.	Dibe ku encam di nav nifûsek mezin de cûda bin.
And you know which one.	Û hûn dizanin kîjan.
Spring allows us to do many things.	Bihar me dike ku em gelek tiştan bikin.
It was a very interesting process.	Pêvajoyek pir balkêş bû.
It is a key management tool for the organization.	Ew ji bo rêxistinê amûrek rêveberiya sereke ye.
Women never speak in this film.	Di vê fîlmê de jin qet naaxivin.
I am stronger than you.	Ez ji te bi hêztir im.
And my argument is that we are building this bridge now.	Û argumana min ev e ku em vê pirê niha çêdikin.
As they seem to be used for negative purposes.	Wekî ku ew xuya dikin ku ji bo armancên neyînî têne bikaranîn.
It was difficult to understand what happened.	Zehmet bû ku meriv fêm bike ku çi qewimî.
But in his view she could not believe anything bad.	Lê bi dîtina wî wê nikarîbû ji tiştekî xerab bawer bike.
We totally need technology.	Em bi tevahî teknolojiyê hewce ne.
From the data collected, network measurement remained limited.	Ji daneyên ku hatine berhev kirin, pîvandina torê sînordar ma.
He did not say that.	Wî ev negot.
Obviously, you never want to lose it.	Eşkere ye, hûn çu carî naxwazin wê winda bikin.
And went.	Û diçû.
We can only hope that they will change their minds.	Em tenê dikarin hêvî bikin ku ew ê fikra xwe biguherînin.
I agree, though.	Ez razî me, tevî.
It has happened now.	Niha bûye.
Nothing went wrong.	Tiştek xelet derneket.
However, playing may be harder than you think.	Lêbelê, dibe ku lîstin ji ya ku hûn difikirin dijwartir e.
The problem is to find out which setting.	Pirsgirêk ev e ku meriv fêr bibe ka kîjan mîhengê.
It makes sense.	Ev hîs dike.
There was no lost love between the two of us.	Di navbera me herduyan de evînek winda nebû.
No need to look for him.	Ne hewce ye ku hûn li wî bigerin.
Maybe until tomorrow or more.	Dibe ku heta sibê an bêtir.
That's what you do.	Bi vî awayî hûn dikin.
Three years passed and no news came of it.	Sê sal derbas bûn û xeber jê nehat.
For example it has one line mode.	Mînakî ew moda yek rêzek heye.
I trust you.	Ez ji te bawer dikim.
He was lying to me this time.	Wî ev dem derewan li min dikir.
Now the situation is different.	Niha rewş cuda ye.
I solve problems.	Ez pirsgirêkan çareser dikim.
It is not love.	Ew ne evîn e.
And you can hide it by hand.	Û hûn dikarin wê bi destê xwe veşêrin.
Definitely not about that.	Bi rastî ne li ser wê.
Factor analyzes identified three factors in this study.	Di vê lêkolînê de analîzên faktoran sê faktor destnîşan kirin.
The studies were repeated after three months.	Piştî sê mehan lêkolîn hatin dubare kirin.
Women, against family values	Jin, nirxên malbatê li dijî
The team takes action.	Tîm gav diavêje.
It had to be expected, he guessed.	Ew diviya bû ku were hêvî kirin, wî texmîn kir.
They think they are healthy.	Ew difikirin ku ew saxlem in.
We took out all the kitchen.	Me hemû mitbaxê derxist.
So there is no discussion.	Ji ber vê yekê nîqaş tune.
Her mother was not human.	Diya wê ne mirov bû.
It depends on the model you purchased.	Ew ji modela ku we kirî ve girêdayî ye.
Part one at a time.	Parçeyek di demekê de.
But this will not work, the interest will not be so strong.	Lê ev ê nexebite, berjewendî dê ewqas xurt nebe.
Here are some interesting things.	Di vê yekê de çend tiştên balkêş.
The thing is, we have to be strict about that.	Tiştek ev e, divê em li ser vê yekê hişk bin.
It is just a step in a very long process.	Ew di pêvajoyek pir dirêj de tenê gavek e.
Many things just do not fit together.	Gelek tişt tenê bi hev re nabin.
The more money they have, the more soldiers they have.	Yên ku pereyên wan zêdetir in, leşkerên wan jî zêdetir in.
Stand like a half empty glass.	Weke cama nîv vala rawestin.
Describe how you will get there.	Diyar bikin ka hûn ê çawa biçin wir.
There is something wrong with that truck.	Di wê kamyonê de tiştekî xerab heye.
Welcome to the machine.	Bi xêr hatî makîneyê.
Well, it's not worse than the others.	Belê, ew ji yên din ne xerabtir e.
Plants and flowers were placed everywhere.	Nebat û kulîlk li her derê hatibûn danîn.
When I noticed, I smiled.	Dema ku min ferq kir, keniya.
She could hear her, almost.	Wê dikaribû wê bihizirê, hema hema.
It was like going.	Mîna ku diçû bû.
She wondered what would happen next.	Wê meraq kir ku dê paşê çi bibe.
I just wonder what many of us think.	Ez tenê dipirsim ka gelek ji me çi difikirin.
But in reality it is not so.	Lê di rastiyê de ne wisa ye.
I love these guys.	Ez ji van xortan hez dikim.
The front door closed.	Deriyê pêşiyê girt.
Also, the work was complex.	Her weha, kar tevlihev bû.
In no way does it reach safety so quickly.	Bi tu awayî ew qas zû bigihîje ewlehiyê.
She seemed to know nothing of the girl riding.	Xuya bû ku wê ji siwarbûna keçikê tiştek nizane.
The same is true in thought.	Di ramanê de jî wisa ye.
I wanted to change the world in a positive way.	Min dixwest ku cîhanê bi awayekî erênî biguherim.
He decided to head to the big river first.	Wî biryar da ku berê xwe bide çemê mezin.
The two of them held a box between them.	Du ji wan qutiyek di navbera xwe de hildan.
Easy video network.	Tora vîdyoyê ya hêsan.
Thousands a day.	Di rojekê de bi hezaran.
This effect is small.	Ev bandor piçûk e.
I did not know they were loaded together.	Min nizanibû ku ew bi hev re bar kirine.
It's just there.	Ew tenê li wir e.
Right here.	Rast li vir.
It is a test for us too.	Ji bo me jî ceribandinek e.
People, people are very smart.	Mirov, mirov pir jîr in.
They just care about the boat.	Ew tenê xema qeyikê dikin.
It was like.	Ew mîna bû.
We lose to it every year.	Em her sal ji wê re winda dikin.
In fact, people never thought it would appear at their age.	Bi rastî, mirov qet nafikirin ku ew di temenê xwe de xuya dike.
No windows and doors were broken.	Tu pace û derî nehatine şikandin.
We need his guidance.	Em hewceyê rêberiya wî ne.
Damn that was close.	Lanet ku nêzîk bû.
Maybe it just appears in your dreams.	Dibe ku ew tenê di xewnên we de xuya bibe.
We are stuck here, but help is on the way.	Em li vir asê mane, lê alîkarî di rê de ye.
You better not know him.	Hûn çêtir in ku hûn wî nas nekin.
He still has an impact on the scene today.	Ew îro jî li ser dîmenê bandorek dimîne.
Like you will find my main husband here.	Mîna ku hûn li vir zilamê min ê sereke bibînin.
I can do nothing by myself.	Ez bi serê xwe nikarim tiştekî bikim.
I have to finish a letter.	Divê ez nameyekê biqedînim.
Not everything that comes out of this will become new media.	Ne her tiştê ku ji vê yekê derkeve dê bibe medya nû.
Those who are not connected create things with the mind of the world.	Yên ku bi hev ve girêdayî ne bi hişê cîhanê tiştan diafirînin.
They have a code of practice that registers their members.	Kodek wan a pratîkê heye ku endamên wan qeyd dikin.
He could not have been a local person.	Ew nikare kesek herêmî bûya.
I found it very difficult, even though it was my decision.	Min ew pir dijwar dît, her çend ew biryara min bû.
There is nothing else.	Tiştekî din tune.
On the day.	Li ser roja.
It was a strange part of the hotel.	Ew beşek xerîbê otêlê bû.
She wanted more than life.	Wê bêtir ji jiyanê dixwest.
We hit it right away.	Me yekser lê xist.
I wanted to hear a version of those things.	Min dixwest guhertoya wan tiştan bibihîzim.
More than two thousand we rule.	Zêdeyî du hezar em hukum dikin.
When he touched her, she knew he really was her.	Gava ku wî dest da wê, wê dizanibû ku ew bi rastî ew bû.
Everything suddenly seemed easy.	Her tişt ji nişka ve hêsa xuya bû.
He closed the door for a few moments.	Çend kêliyan derî girt.
We can see something like this this season.	Di vê demsalê de em dikarin tiştek wusa bibînin.
I smelled the cold earth.	Min bêhna axa sar bû.
There is no understanding at this level.	Di vê astê de têgihiştin nîne.
The last point on this as well.	Li ser vê yekê xala dawîn jî.
A man was on duty.	Mirovek li ser wezîfeyê bû.
Even now it will be very shocking.	Niha jî ew ê pir şok be.
I hope to see you in the match.	Ez hêvî dikim ku we di maçê de bibînim.
But that’s how it came to be.	Lê bi vî awayî hat.
That would be good.	Ew ê baş be.
And she would bring it here.	Û wê ew anîba vir.
It is not made so it is not scientific.	Ew nayê çêkirin ji ber vê yekê ew ne zanistî ye.
I really did not know how we could track it.	Bi rastî min nizanibû ku em çawa dikarin wê bişopînin.
I will not forget anything important.	Ez ê tiştek girîng ji bîr nekim.
It remains a strategy for success.	Ew stratejiyek ji bo serkeftinê dimîne.
We must be very careful about these claims.	Divê em li ser van îdîayan pir hişyar bin.
That's why I do not hate you.	Ji ber vê yekê ez ji we nefret nakim.
I got into this.	Ez bi vê yekê ketibûm.
I could not find anyone.	Min nedikarî kesekî bibînim.
Share your file once and work on it.	Pelê xwe carekê parve bikin û li ser wê bixebitin.
Our heart is that we sell you quality products at a reasonable price.	Dilê me ew e ku em hilberên bi kalîte bi bihayek maqûl bifiroşin we.
Some of which you may not be.	Hin ji yên ku dibe ku hûn nebin.
People do not expect him, but he is.	Mirov ji wî hêvî nakin, lê ew e.
With very little success.	Bi serkeftinek pir hindik.
They should be as good as they are now.	Divê ew wek niha baş bin.
My mother would fight, but she lost something.	Dê diya min şer bike, lê wê tiştek winda kir.
The team has done an amazing job.	Tîm karekî ecêb kiriye.
It does not report the facts as they happened, but only the relevant facts.	Ew rastiyan wekî ku qewimîne rapor nake, lê tenê rastiyên têkildar radigihîne.
Remove from heat and cool slightly.	Ji germê derxînin û hinekî sar bibin.
But if you are not.	Lê heke hûn nebin.
They wanted him back.	Wan xwest ku ew vegere.
Because it can only happen.	Ji ber ku ew tenê dikare bibe.
I do not see a problem with it.	Ez pirsgirêkek jê re nabînim.
It's good for him to go.	Ji bo wî baş e ku ew biçe.
I can only say good things about this weapon.	Li ser vê çekê tenê dikarim tiştên baş bibêjim.
We want to ask what is the purpose of such a decision.	Em dixwazin bipirsin ka armanca biryareke wiha çi ye.
On our way here, the people were nice to us.	Li ser rêya me ya li vir, gel bi me re baş bû.
People are people.	Mirov kes in.
The video will play.	Vîdyo dê bilîze.
I should be in a better position.	Divê ez di rewşek çêtir de bim.
It does not mean.	Ne wateya.
The effects are a different story.	Bandor çîrokek cûda ne.
You will be well enough.	Hûn ê têra xwe baş bibin.
Looking into their eyes.	Li çavên wan dinihêrî.
Eating.	Xewirîn.
I can stay at home.	Ez dikarim li malê bimînim.
I will wait for them.	Ez ê li benda wan bimînim.
He can look at you.	Ew dikare li te digere.
People need to be able to say it and make sense of it.	Divê mirov bikaribe wê bêje û watedar bike.
There was a lovely woman on his shoulder.	Li ser milê wî jineke delal hebû.
In general, it is really small.	Bi gelemperî, ew bi rastî hindik e.
The answer is something half-measured.	Bersiv tiştek nîv pîvanê ye.
Then he locked it in place.	Paşê ew di cihê xwe de kilît kir.
He dropped five to five.	Ew daket pênc sê pênc.
Each tells its own story.	Her yek çîroka xwe vedibêje.
Responsibility was handwritten.	Berpirsiyariya belgeya destnivîsê bû.
That's the first step to moving forward.	Ew gava yekem a pêdivî ye ku bi pêş ve biçin.
Simply put, he no longer saw the goal of choosing his career.	Bi tenê, wî êdî armanca hilbijartina karîyera xwe nedît.
In the heart.	Di dil de.
She likes to stay away from talking.	Ew hez dike ku ji axaftinê dûr bikeve.
It is not possible to give you anything of value.	Ew ne mumkin e ku tiştek bi nirx bidin we.
Maybe you can make a very good sound.	Dibe ku hûn dikarin deng pir baş bikin.
Maybe it brought their interest together.	Belkî jî ev eleqeya wan li hev anî.
But now it's time for us to move forward and we are doing it slowly.	Lê niha dem hatiye ku em bi pêş ve biçin û em vê yekê hêdî hêdî dikin.
There is no reason for you to be here now.	Tu sedem tune ku tu niha li vir bî.
There is a negative rating.	Dereceya neyînî heye.
But this is research.	Lê ev lêkolîn e.
Below is my guide.	Li jêr rêbaza min e.
He was very strong.	Ew pir xurt bû.
The source of this problem is in a variety of tools.	Çavkaniya vê pirsgirêkê di cûrbecûr amûran de ye.
There was a bar in the corner.	Li quncikekî bar hebû.
Nekes.	Nekes.
I bought three.	Min sê kirîn.
Do not destroy, do not want.	Wêran nekin, naxwazin.
Die with me.	Bi min re bimire.
And six years ago the world was a different place.	Û şeş sal berê dinya cîhek cûda bû.
She never checked.	Wê tu carî kontrol nekir.
It was a great year for her.	Ji bo wê salek mezin bû.
Maybe his hands were not in them.	Belkî destên wî ne di wan de bûn.
They are tough.	Ew dijwar in.
Then add milk and water and mix.	Dû re şîr û avê têxin nav û tevlihev bikin.
He watched her rise and fall.	Wî li bilindbûn û daketina sînga wê temaşe kir.
We are just human beings.	Em tenê mirov in.
The other two join him for support.	Herduyên din ji bo piştgiriyê tevlî wî dibin.
At least not a doctor.	Bi kêmanî ne bijîşkek.
I’m just talking about protection.	Ez tenê behsa parastinê dikim.
There are some important problems in that theory.	Di wê teoriyê de hin pirsgirêkên girîng hene.
There is no end to his needs.	Dawiya hewcedariyên wî nemaye.
Someone is missing.	Kesek winda ye.
But really this is not my role.	Lê bi rastî ev ne rola min e.
Not worth one of them.	Ne hêjayî yek ji wan e.
The story is there.	Çîrok li wir e.
You need to hear about them.	Hûn hewce ne ku li ser wan bibihîzin.
This is the link between mental and emotional health.	Ev girêdana di navbera tenduristiya derûnî û hestyarî de ye.
And that's true because the day before it was even less so.	Û ev rast e ji ber ku rojek berî wê hê kêmtir bû.
No one said the results were wrong.	Kesî negot encam xelet bûn.
If you wait a bit, you can try it.	Ger hûn hinekî li bendê bin, hûn dikarin wê biceribînin.
I do not think they are giving enough credit to their customers.	Ez nafikirim ku ew bi têra xwe krediya xerîdarên xwe didin.
They work and look like before.	Ew dixebitin û mîna berê xuya dikin.
I had no idea what she was doing there.	Min nizanîbû wê li wir çi dikir.
Some people are good with this.	Hin kes bi vê yekê baş in.
I want to know how to make them.	Ez dixwazim zanibim ka wan çawa çêdikim.
This will return the user.	Ev dê vegere bikarhêner.
He will not go inside.	Ew ê nekeve hundur.
Then she pushed him away to take a good look at him.	Paşê wê ew dûr xist da ku baş li wî binêre.
It was like walking on snow.	Mîna rêveçûna li ser berfê bû.
I had the money to send to my family.	Pereyên min hebûn ku ez ji malbata xwe re bişînim.
Not only is it difficult, it is not possible to achieve such a thing.	Ne tenê zehmet e, ne mimkûn e ku meriv tiştekî wiha bi ser keve.
Sometimes he wants to do it.	Carinan ew dixwaze wê bike.
That is, it is over.	Wate, qediya.
I worked hard for her worst person.	Min ji bo wê xirabtirîn kesane pir xebitî.
The only person who could help her was her friend.	Yekane kesê ku dikaribû alîkariya wê bike hevalê wê bû.
Thanks for doing it.	Spas ji bo kirina wê.
This has happened to us several times.	Ev çend caran li me hatiye.
Not much I can take.	Ne zêde ez dikarim bigirim.
Thank you and I look forward to hearing from you.	Spas dikim û ez li bendê me ku ji we bibihîzim.
While this person was still there, the accused entered the store.	Dema ev kes hîn li wir bû, bersûc ket hundirê dikanê.
I saw it on the spot.	Min ew di cih de dît.
There was a deep connection.	Têkiliyek kûr hebû.
It has a message.	Peyamek wê heye.
None of this makes any sense.	Tiştek ji vê yekê ti wateya xwe nake.
I understand what you mean.	Mebesta te fêm dikim.
However, this evidence is not a conclusive conclusion.	Lêbelê, ev delîl ne encamek hevgirtî ye.
But that is nothing.	Lê ew ne tiştek e.
A small business that provides for the community.	Karsaziyek piçûk a ku ji civakê re peyda dike.
He is so individual.	Ew qas ferdî ye.
But this does not need to happen.	Lê ne hewce ye ku ev yek bibe.
They had not fought and it would not end.	Wan şer nekiribû û wê neqede.
So a player’s development is not just about his quality.	Ji ber vê yekê pêşveçûna lîstikvanek ne tenê li ser kalîteya wî ye.
But this is not the only problem.	Lê ev ne tenê pirsgirêk e.
I can get it on one page.	Ez dikarim wê li ser yek rûpelek bi dest bixim.
Normal standard distribution.	Dabeşkirina normal standard.
Take a look.	Li binêre.
The real season begins now.	Demsala rastîn niha dest pê dike.
All we can do is build it now.	Tiştê ku em dikarin bikin ev e ku ji nuha ve wê ava bikin.
Buying some people is very difficult.	Kirîna hin kesan pir dijwar e.
He also had some nice ideas.	Hin ramanên wî yên xweş jî hebûn.
It is also a form.	Ew jî form e.
So this year we have at least one average show.	Ji ber vê yekê îsal bi kêmanî pêşandanek me ya navîn heye.
I chose chicken.	Min mirîşk hilbijart.
Many things are said about this picture.	Gelek tiştên ku li ser vê wêneyê têne gotin.
Came on his feet.	Hat ser lingan.
I had a lot of things.	Min gelek tişt hebûn.
This may just be a general message of support for the tree.	Ev dibe ku tenê peyamek gelemperî ya piştgirî ji bo darê be.
You see us more clearly than we do.	Hûn me ji em xwe zelaltir dibînin.
It would be a good place to think.	Ew ê cîhek baş be ku meriv bifikirin.
They do not want dogs.	Ew kûçikan naxwazin.
It did not come out of you.	Ji te derneket.
The mean points represent three independent tests.	Xalên navgîniya sê ceribandinên serbixwe temsîl dikin.
The door to the house was locked behind him.	Deriyê malê li pişt xwe girtibû.
Today, be true to yourself.	Îro, ji xwe re rast be.
Because he makes me laugh out loud.	Ji ber ku wî ez bi dengekî bilind dikenim.
I'm in control, not you.	Ez di bin kontrolê de me, ne tu.
That one is for you.	Ew yek ji bo we ye.
It should be their opportunity to play as something different.	Divê ev derfeta wan be ku wekî tiştek cûda bilîzin.
Things can change very quickly in very positive ways.	Tişt dikarin bi awayên pir erênî zû zû biguhezin.
Me, you might say.	Ez, hûn dikarin bêjin.
I have to forget what to do.	Divê ez ji bîr bikim ka çi bikim.
I can go and continue, but it will serve no purpose.	Ez dikarim herim û bidomînim, lê ew ê ji ti armancê re xizmet neke.
We talked the next day.	Em roja din axivîn.
She did not know what to expect next.	Wê nizanibû ku paşê çi hêvî dike.
It looked very small in his hands.	Di destên wî de pir piçûk xuya dikir.
I left it there.	Min ew li wir hişt.
You will show me the way.	Tu dê rê nîşanî min bidî.
Accept and continue.	Bipejirînin û berdewam bikin.
These were very expensive.	Ev pir buha bûn.
The sides of my mouth are now my hands.	Aliyên devê min êdî destên min in.
It's cold.	Ew sar e.
Then one day something amazing happened.	Paşê rojekê tiştekî ecêb qewimî.
If we have a name we will return it to your child.	Heger navekî me hebe em ê li zarokê te vegerînin.
Some books we did not find.	Hin pirtûkên ku me nedîtin.
They were not surprised.	Ew şaş nebûn.
People usually develop tumors in middle age.	Mirov bi gelemperî di temenê navîn de tumor çêdibe.
I wonder if it has anything to do with power.	Ez meraq dikim gelo ew bi desthilatdariyê ve girêdayî ye.
Go right with you.	Rast bi we re derbas bibin.
She stretched herself and touched his leg.	Wê xwe dirêj kir û dest da lingê wî.
Calls and answers.	Bang û bersiv.
And close to home, it is not a beautiful sight.	Û nêzîkî malê, ew ne dîmenek xweşik e.
Sharp and clean.	Tûj û paqij.
She died the following year, after the loss of their baby.	Ew sala din, piştî wendakirina pitika wan, mir.
He went back.	Ew paşde çû.
If anyone can help me develop a range of ideas.	Ger kesek dikare ji min re bibe alîkar ku rêzek ramanê pêşve bixim.
Just leave the phone like this.	Tenê têlefonê bi vî rengî bihêlin.
Especially in recent times, that has changed.	Bi taybetî di demên dawî de, ew guherî.
I started with my options.	Min dest bi vebijarkên xwe kir.
The board remains accountable to the members.	Lijne li hember endaman berpirsiyar dimîne.
Not that it worked.	Ne ku ew kar dikir.
He did it last year.	Wî ew sala borî kir.
She turned and headed back to the room.	Wê zivirî û berê xwe da odê.
This is a real chance.	Ev şansek rast e.
Of course we can lose the war.	Helbet em dikarin şer winda bikin.
And they are not necessarily one, so it was a challenge.	Û ew ne hewce ne yek in, ji ber vê yekê ew dijwariyek bû.
Its power and authority is no other source.	Hêz û desthilatdariya wê çavkaniyeke din nîne.
It is not enough.	Ew têr nabe.
Within a few seconds, he sent me four songs that he had just finished.	Di nav çend hûrdeman de, wî çar stranên ku wî nû qedandibûn ji min re şandin.
There was very little love with it.	Hezkirin pir hindik pê re hebû.
Then he got up from the chair again.	Paşê dîsa li ser kursiyê rabû.
More will come.	Zêdetir dê werin.
Did you.	Ev çi ye.
This character does not know where a child is.	Ev karakter nizane zarokek li ku ye.
Motor goes.	Motor diçe.
You need to use more power than you expect.	Pêdivî ye ku hûn ji ya ku hûn hêvî dikin bêtir hêz bikar bînin.
We will explain this approach in detail in the next section.	Em ê di beşa pêş de vê nêzîkatiyê bi berfirehî rave bikin.
There are so many things to be excited about right now.	Niha gelek tişt hene ku meriv li ser heyecan be.
There was another goal in his mind, one of them being important.	Di hişê wî de armancek din jî hebû, yek ji wan girîng e.
His face turned away.	Rû ji wî zivirî.
If it looks high, it is.	Ger ew bilind xuya dike, ew e.
Whatever happens, you will not be ready.	Çi dibe bila bibe, hûn ê ne amade bin.
I kept it inside for a long time.	Min ew demek dirêj di hundurê xwe de hiştin.
At least leave this space around the set.	Bi kêmanî vê cîhê li dora setê bihêlin.
We are playing a game now.	Em niha lîstikek dilîzin.
Yes, it can.	Belê, dibe.
It really puts things in perspective for her.	Ew bi rastî tiştan ji bo wê di perspektîfê de datîne.
No one will know who did it.	Dê kes nizanibe kê kiriye.
Let me give it to you.	Bila ez vê bidim te.
To send an email, click here.	Ji bo şandina e-nameyek, li vir bikirtînin.
He saw his father in the car.	Wî bavê xwe di erebeyê de dît.
Did a lot of things, talked to a lot of people.	Gelek tişt kir, bi gelek kesan re axivî.
More time for.	Dema zêde ji bo.
It was very dark in the audience.	Di nav temaşevanan de pir tarî bû.
There really is no plan.	Bi rastî plan tune.
Each one is broken and will be repaired.	Her yek şikestî ye û dê were sererast kirin.
If we did, we would never make a single release.	Ger me wiya bikira, em ê tu carî yek serbestberdanek çênekin.
He was lost in the dark with his dogs.	Bi kûçikên xwe re di tariyê de winda bû.
These two work.	Ev her du kar dikin.
Maybe they will eventually let me help with the sound.	Dibe ku ew ê di dawiyê de bihêlin ku ez bi deng ve bibim alîkar.
Call the contact, and tell them what was written on that piece of paper.	Gazî pêwendiya xwe bike, û jê re bêje ka li ser wê kaxezê çi hatiye nivîsandin.
It may be so.	Dibe ku wisa be.
The last one was beautiful.	Ya paşîn bedew bû.
We have to eat dinner.	Divê em şîvê bixwin.
This technique is used today in clinical practice.	Ev teknîkî îro di pratîka klînîkî de tê bikar anîn.
The following panel was suggested in this regard.	Di vê pêwendiyê de panela jêrîn hate pêşniyar kirin.
I will kill them both.	Ezê herduyan bikujim.
He was directly at work for the past six days.	Ew şeş rojên borî rasterast li ser kar bû.
Writing these last few years is by hand.	Bi nivîsandina van çend salên dawîn re bi destan e.
Only here, towards the end.	Tenê li vir, ber bi dawiyê ve.
And pointed a finger at her face.	Û tiliyek li rûyê wê nîşan da.
Kids love it too.	Zarok jî jê hez dikin.
We only do what our master tells us to do.	Em tenê tiştê ku axayê me ji me re dibêje dikin.
I'm going crazy.	Min pir şêt tê.
It is a handful of each other.	Ew ji hevûdu deşt e.
They will be on the road soon.	Ew ê di demek nêzîk de bi rê ve bibin.
You think they’re just going to the shower.	Hûn difikirin ku ew tenê diçin serşokê.
They should be in your party when you get a level.	Dema ku hûn astekê bigirin divê ew di partiya we de bin.
Be kind to your knees.	Bi çokên xwe re dilovan be.
The quality is amazing.	Qalîteya ecêb e.
Now it is my turn to ask questions.	Niha dora min e ku ez pirsan bikim.
We work together on cases.	Em bi hev re li ser dozan dixebitin.
Look neither to the right nor to the left.	Ne li rastê ne jî li çepê nêrî.
We saw six men.	Me şeş mêr dîtin.
It took two hours instead of two minutes.	Li şûna du deqeyan du saet girt.
We have it there.	Li wir me heye.
And things start.	Û tişt dest pê dikin.
I was watching her.	Min li wê temaşe dikir.
I will not hide things until it is something personal.	Heya ku ew tiştek kesane nebe ez tiştan venaşêrim.
Your sister needs a doctor.	Xwişka te hewceyê doktorek e.
However, video games cost a lot of money.	Lêbelê, lîstikên vîdyoyê gelek drav didin.
Don’t wait, this is not fair.	Na li bendê bin, ev ne adil e.
It is open to everyone.	Ji her kesî re vekirî ye.
Sorry, but true.	Xemgîn e, lê rastî.
And he has friends.	Û hevalên wî hene.
Still, we are unsure of what the purpose is.	Dîsa jî, em nebawer in ku mebest çi ye.
Each operation was performed by a doctor at the hospital.	Di her yekê de emeliyat ji aliyê bijîjkek li nexweşxaneyê hat kirin.
We know exactly what we need to do.	Em tam dizanin ku divê em çi bikin.
Still.	Hîn.
This may be due to one or more different issues.	Ev dibe ku ji ber yek an çend pirsgirêkên cuda.
We live one day.	Em rojekê dijîn.
But he still did not give up.	Lê dîsa jî dest berneda.
There is peace here.	Li vir aştî heye.
The thing that leaves them behind is me.	Tiştê ku wan paşde dihêlim ez im.
Students paid for things.	Xwendekaran heqê tiştan dan.
Maybe you will finally be free.	Dibe ku hûn di dawiyê de azad bibin.
This is something completely different.	Ev tiştek bi tevahî cûda ye.
It is an emotional pain.	Ew êşek hestyarî ye.
They did not listen to him, nor did he listen to them.	Wan guh neda wî, wî jî guh neda wan.
Her original goal was also in the lineup.	Armanca wê ya eslî jî di nav rêzê de bû.
But she knew the time had come.	Lê wê dizanibû ku dem hatiye.
Participants were asked to judge whether the two were related or not.	Ji beşdaran hat xwestin ku dadbar bikin ka her du têkildar in an na.
So that's not helpful here.	Ji ber vê yekê ew li vir ne alîkar e.
That was zero in high school.	Yanî di lîseyê de tam sifir bû.
Thanks again for the post.	Dîsa spas ji bo postê.
Gotin na.	Gotin na.
This was a very nice development.	Ev pêşveçûnek pir xweş bû.
We were very annoyed together.	Em bi hev re pir aciz bûn.
He never left the room.	Ew qet ji odeyê derneket.
They needed her.	Ew hewceyê wê bûn.
No need to be in pain.	Ne hewce ye ku êş be.
Open your eyes.	Çav li hev vekirin.
It killed me.	Ew min vemirand.
At least not me.	Qe nebe ez.
We have to keep the customer away from us.	Em neçar in ku xerîdar ji xwe dûr bixin.
The evidence against him seems strong.	Delîlên li dijî wî xurt xuya dikin.
It was seldom with him.	Kêm caran li cem wî bû.
This is really not true.	Ev bi rastî ne rast e.
Things can go perfectly for one moment, then end it.	Tişt dikare yek kêliyek bêkêmasî biçe, dûv re ew biqede.
Construction projects compared the two methods.	Projeyên avakirinê her du rêbazan dan ber hev.
He suggested we could get the ball in the field.	Wî destnîşan kir ku em dikarin topê li qadê bigerin.
My favorite advice.	Şîreta min a bijare.
Such a practice with colors was not necessary.	Bi rengan re pratîkek weha hewce nebû.
But memory is not enough.	Lê bîranîn têrê nake.
That part of introducing our work is not that.	Beşa wê ya danasîna karê me ne ew e.
Its existence continued.	Hebûna xwe domand.
Maybe he will be happy.	Dibe ku ew ê kêfxweş be.
Do not waste your time on the book.	Wextê xwe li ser pirtûkê winda nekin.
I think it's an awesome phone at a great price.	Ez difikirim ku ew têlefonek bi heybet bi bihayek mezin e.
But only if it works.	Lê tenê heke ew kar dike.
She has no interest in it.	Tu eleqeya wê bi wê re nîne.
I do not think so.	Ez li ser vê yekê nefikirîm.
She was good at it, and we were still on it.	Ew di wê de baş bû, û em heta niha jî li ser bûn.
The children left.	Zarok çûn.
He had asked the same question several times and was looking for different answers.	Wî çend caran heman pirs kiribû û li bersivên cuda digeriya.
I am now far from a solution.	Ez niha ji çareseriyê dûr im.
There is no one with the unit.	Yek bi yekîneyê re tune.
Where there was activity, there was where everyone wanted to be.	Li cihê ku çalakî lê bû, cihê ku her kesî dixwest lê bû.
I love this job so much.	Ez pir ji vî karî hez dikim.
No one uses them as their own food.	Kes wan wekî xwarina xwe bikar nayîne.
They both decided to do something on their own.	Herduyan jî biryar dan ku bi serê xwe tiştekî bikin.
In the beginning, it was learned by doing.	Di destpêkê de, bi kirinê fêr bû.
Unfortunately, this kind of behavior only makes things worse.	Mixabin, ev celeb tevger tenê tiştan xirab dike.
But his mind worked that way.	Lê hişê wî wisa dixebitî.
So, they finally finish my oil change.	Ji ber vê yekê, ew di dawiyê de guhertina rûnê min biqedînin.
They are waiting for the word.	Ew li benda gotinê ne.
This meeting will be short, but it will be important.	Ev civîn dê kurt be, lê dê girîng be.
Then he went to visit his father.	Paşê çû serdana bavê xwe.
It looks better this way.	Bi vî rengî çêtirîn xuya dike.
Of course there were very specific reasons for this.	Helbet sedemên vê yekê pir taybet hebûn.
Every move should be according to them.	Divê her tevger li gor wan be.
The cause of his death has not been recorded in history.	Sedema mirina wî di dîrokê de nehatiye tomarkirin.
She chose a natural age.	Wê temenek xwezayî hilbijart.
It just wasn’t safe.	Ew tenê ne ewle bû.
Tough actions will be taken.	Çalakiyên dijwar wê bên kirin.
Maybe no one cares.	Dibe ku kes bala xwe nede.
Such tools are very expensive.	Amûrên weha pir biha ne.
The underlying mechanism is not fully understood.	Mekanîzmaya bingehîn bi tevahî nayê fêm kirin.
I did it just for fun.	Min ew tenê ji bo kêfê kir.
I see my solution.	Ez çareseriya xwe dibînim.
I feel like a girl again.	Ez bi xwe dîsa wek keçekê hîs dikim.
It builds things up wherever it goes.	Her ku diçe tiştan çêdike.
Or the night may be.	An jî şev dibe ku bibe.
This may lead to small differences between the two groups.	Dibe ku ev yek bibe sedema cûdahiyên piçûk di navbera her du koman de.
We traveled everywhere together.	Em bi hev re li her derê geriyan.
In fact, it will only hurt you.	Bi rastî, ew ê tenê zirarê bide we.
So, the big price is that.	Ji ber vê yekê, bihayê mezin ew e.
You see.	Tu dibînî.
The rates are very reasonable.	Rêjeyên pir maqûl in.
You can do as you wish.	Hûn dikarin wekî ku hûn dixwazin bikin.
At six in the morning.	Di şeşê sibê de.
Not for a moment.	Ne ji bo yek kêliyê.
People knew this, but said nothing.	Mirovan bi vê yekê dizanibû, lê tiştek negot.
They did not die for a long time.	Demek dirêj nemiribûn.
Indeed, the ongoing situation can change over time.	Bi rastî, rewşa domdar dikare bi demê re biguhere.
This was only the second time they had met.	Ev tenê cara duyemîn bû ku ew hevdît dikirin.
Sometimes printing and typing emails is not an option.	Carinan çapkirin û tewra e-name ne vebijarkek in.
The box model is applied differently to these two types.	Modela qutikê ji van her du celeban re cûda tê sepandin.
An art.	An huner.
The accused looked at them.	Bersûc li wan nêrî.
I do not know why this happened.	Ez nizanim çima ev yek çêbû.
So keep quiet.	Ji ber vê yekê bêdeng bike.
None of those little things matter anymore.	Tiştek ji wan tiştên piçûk êdî ne girîng e.
He who knows is gone and he who does not know.	Yê ku dizane çûye û yê nazane.
I was there that evening.	Ez êvarê li wir bûm.
I do not know why he is here or what to do.	Nizanim çima ew li vir e an çi bike.
Now for the comments.	Niha ji bo şîroveyan.
He will not try to do this again with anyone else.	Ew ê nejî ku vê yekê dîsa bi kesek din re biceribîne.
Just keep it away from light and air.	Tenê wê ji ronahî û hewayê dûr bixin.
Everyone has their own idea of ​​what the characters look like.	Her kes fikra xwe ya ku karakteran çawa xuya dike heye.
Her name was.	Navê wê lê bû.
We know that is hard without a phone.	Em dizanin ku bêyî têlefonê dijwar e.
He was out of duty.	Ew ji peywirê bû.
Quickly found.	Bi lez dît.
There is no hand to hold.	Destekî ku bigre tune ye.
They have some children who have now grown up.	Hin zarokên wan hene ku niha mezin bûne.
I'm saving money.	Ez pereyê xwe xilas dikim.
You must take my word for it.	Divê hûn gotina min ji bo wê bigirin.
Such a method will be effective for your children.	Rêbazek wusa dê ji bo zarokên we bandorker be.
Table and fire bell.	Mase û zengila agir.
It is your job to discover what that is and to bring it about.	Wezîfeya we ye ku hûn lênêrîna wî bikin.
Others play with her ear.	Yên din bi guhê wê dilîzin.
But there are many complications, as we will now introduce.	Lê gelek tevlihevî hene, wekî ku em ê nuha destnîşan bikin.
We tried our best.	Me têra xwe hewl da.
If you want love, give it.	Ger hûn hezkirinê dixwazin, bidin.
I use wet and dry.	Ez şil û zuwa bikar tînim.
But she still felt that something was missing.	Lê wê dîsa jî hîs kir ku tiştek winda ye.
Otherwise he is in good condition.	Wekî din ew di rewşek baş de ye.
He told me and he told the others.	Wî ji min re got û wî ji yên din re got.
The team did a great, great job for the community.	Tîm ji bo civatê karekî mezin, mezin bû.
I will pay for it.	Ez ê heqê wê bidim.
This is a normal process.	Ew pêvajoya normal e.
Look up and smile.	Li jor nêrî û keniya.
They looked like dead people.	Ew mîna mirovên mirî xuya dikirin.
A lot, maybe.	Gelek, dibe.
They are waiting for us.	Li benda me ne.
Elections are required.	Hilbijartin hewce ye.
Books closed, without light.	Pirtûkên girtî, bê ronahî.
How changes in scale affect fields.	Guhertinên pîvanê çawa bandorê li zeviyan dikin.
He was angry and excited.	Ew hêrs û heyecan bû.
His family consisted of five people, he said.	Malbata wî ji pênc kesan bû, wî got.
For your body.	Ji bo bedena xwe.
The name is.	Nav e.
So he needs to catch his breath, and get well.	Ji ber vê yekê ew hewce ye ku bêhna xwe bigire, û baş bibe.
Not an easy task.	Ne karekî hêsan e.
But in the end it has more power.	Lê di dawiyê de ew xwedî hêzek zêdetir e.
She could not fight with her logic.	Wê nikarîbû bi mantiqa wê re şer bike.
And it was very beautiful.	Û ew pir xweşik bû.
Looks like it could have come out today.	Wusa dixuye ku dikaribû îro derketiba.
And that was where it was.	Û ew li ku derê bû.
One representative is assigned at least ten independent tests.	Yek nûnerê herî kêm deh ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
He was a wonderful cook.	Ew aşpêjvanek hêja bû.
His fingers were spread.	Tiliyên wî belav bûn.
He cut me off.	Wî min birî.
Last name, something like that.	Paşnav, tiştek wisa.
Although at this point he is not ready to travel.	Her çend vê gavê ew ne amade ye rêwîtiyê bike.
The thought that someone thinks of you, then, who should not be.	Fikra ku kesek li we difikire, wê hingê, kî ne divê be.
You need to love yourself.	Pêdivî ye ku hûn ji xwe hez bikin.
But your performance in this movie anyway.	Belê performansa te ya di vî filmî de bi her awayî.
Some of them alter cell function.	Hin ji wan fonksiyona şaneyê diguherînin.
Too much to see.	Pir zêde dîtin.
All that place and natural light.	Hemî ew cîh û ronahiya xwezayî.
He had not seen her.	Wî ew nedîtibû.
Something else would be better than this.	Tiştek din dê ji vê çêtir be.
Such a strange word.	Gotineke wisa xerîb.
This is proven below.	Ev li jêr tê îsbat kirin.
Had to end this conversation.	Diviyabû ku dawî li vê sohbetê bîne.
You may be too long or too short for your desk.	Dibe ku hûn ji bo maseya xwe pir dirêj an jî pir kurt bin.
People walk a little further.	Mirov hinekî din dimeşe.
Then his past took hold of him.	Paşê rabirdûya wî bi wî girt.
It does not give us much time to run.	Ew pir wext nade me ku em birevin.
The air was hot and dry.	Hewa germ û hişk bû.
She learned that her real sister was not me.	Wê hîn bû ku xwişka wê ya rastîn ne ez bûm.
Then he stood there, grabbed it, waited for me.	Dûv re ew li wir rawesta, ew girt, li benda min bû.
Then there was her.	Paşê dora wê bû.
None of them have changed since college.	Yek ji wan ji zanîngehê ve nehatiye guhertin.
No experience required.	No tecrubeya pêwîst e.
I'm the only person, you know.	Ez tenê mirov im, hûn dizanin.
To the best of our knowledge this system is a new system.	Li gor zanyariyên me ev sîstem sîstemeke nû ye.
The killing line went straight into the red.	Xeta kuştinê rast xist nav sor.
He just wants to sleep.	Ew tenê dixwaze ku razê.
So we will use it as an example.	Ji ber vê yekê em wê wekî mînakek bikar bînin.
And in the end, they did the right thing by me.	Û di dawiyê de, wan ji hêla min ve tiştek rast kir.
He also grew up.	Ew jî mezin bûbû.
I put my hand close to my face.	Min destê xwe nêzîkî rûyê xwe kir.
There is no such thing as wearing a new dress.	Tiştek mîna li xwekirina cilê nû tune.
Very happy that you can share it.	Pir kêfxweş e ku hûn dikarin wê parve bikin.
But he did not start.	Lê wî dest neda.
I find that it really helps with overall performance.	Ez dibînim ku ew bi rastî bi performansa giştî re dibe alîkar.
He planned to bring the family home when peace returned.	Wî plan kir ku dema aştî vegere malbatê bîne malê.
In fact, he is just a good man.	Bi rastî, ew tenê merivek baş e.
And that's a huge advantage.	Û avantajeke mezin e.
As he had said.	Çawa ku wî gotibû.
This is a good team.	Ev tîmek baş e.
Well, it was time to go to work.	Welê, wextê çûyîna karê xwe bû.
One of the other girls could not go from there to help her.	Yek ji keçên din nikarîbû ji wê derê biçûya ku alîkariya wê bike.
We will see you at the scene of the accident.	Em ê li cihê qezayê bibînin.
I need evidence.	Pêdiviya min bi delîlan heye.
If you listen.	Ger hûn guhdarî bikin.
I think there are some nice things that can be done.	Ez difikirim ku hin tiştên xweş hene ku dikarin bêne kirin.
I continue to hope we will be able to turn it around.	Ez berdewam hêvî dikim ku em ê karibin wê bizivirînin.
I will try to describe what my experiences have been.	Ez ê hewl bidim ku serpêhatiyên min çi bûne diyar bikim.
Job had three friends.	Sê hevalên Eyûb hebûn.
A bunch of characters.	Komek karakter e.
There is no place to run.	Cihê bazdanê nîne.
His eyes were closed and he was looking at peace.	Çavên wî girtî bûn û li aştiyê dinêrî.
All agree that social factors are very important.	Hemî hev qebûl dikin ku faktorên civakî pir girîng in.
A little can take longer and last longer.	Piçûk dikare bêtir bigire û dirêjtir bibe.
Unfortunately, this was not fast enough.	Mixabin, ev bi têra xwe zû nebû.
I was in the fields at the time.	Ez wê demê li zeviyan bûm.
Gotin lived.	Gotin dijiya.
I did not know how to start.	Min nizanîbû çawa dest pê bikim.
This is still the best.	Ev hê ya herî baş e.
Sometimes yes, sometimes no.	Carinan erê, carinan na.
Many people could not accept it so quickly.	Pir kes nikarîbûn wisa zû qebûl bikin.
His fear seemed to have passed.	Xuya bû ku tirsa wî derbas bû.
On the surface, it just looks like a piece of dead wood.	Li ser rûyê erdê, ew tenê mîna perçeyek darek mirî xuya dike.
Or maybe that’s what he tells them.	An jî dibe ku ew ji wan re çi dibêje.
The key is to start small and build from there.	Ya sereke ev e ku meriv piçûk dest pê bike û ji wir ava bike.
Get closer to it from now on.	Ji niha ve nêzikî wê bibin.
He returned to the issue of hands.	Ew vegeriya ser meseleya dest.
I look at them.	Ez li wan dinêrim.
Conditions are still general.	Şert hîna giştî ne.
He knows you are watching.	Ew dizane ku hûn temaşe dikin.
Each time you level up, it increases the difficulty.	Her gava ku hûn astê dixin, ew dijwariyê zêde dike.
Now we know.	Niha em dizanin.
It is a natural process of death.	Ew pêvajoya xwezayî mirin e.
I have never read a book.	Min qet pirtûk jî nexwend.
I accept authority.	Ez desthilatdariyê qebûl dikim.
Must be paid with death.	Divê bi mirinê bê dayîn.
Tell your story to the world with a new blog.	Çîroka xwe bi blogek nû ji cîhanê re bêje.
He did not know the answer.	Wî bersiv nizanîbû.
Many things you can do, such as improve your education and career.	Gelek tiştên ku hûn bikin, wekî perwerdehiya we û kariyera xwe pêşdetir bikin.
As a result, she decided to evaluate herself.	Wekî encamek, wê biryar da ku xwe binirxîne.
He pulled her arm towards her so she could grab the weapon.	Wî milê wê ber bi xwe ve kişand da ku bikaribe çekê bigire.
You are such a good guy.	Tu xortekî ewqas baş.
I looked around at a teacher, everyone, but the salon was empty.	Min li der û dora mamosteyek, her kesî nihêrî, lê salon vala bû.
I wanted to make sure you would not catch them.	Min dixwest ez piştrast bikim ku hûn ê wan negirin.
It gave us so much confidence.	Ewqasî bawerî da me.
Maybe scared too.	Dibe ku ditirsin jî.
Now that's it.	Niha ev yek.
He could no longer resist.	Êdî nikarîbû li ber xwe bide.
They just thought it would be.	Ew tenê fikirîn ku ew be.
He will be there but not seen.	Ew ê li wir be lê nayê dîtin.
I talked to a lot of people about it.	Min li ser wê bi gelek kesan re axivî.
More than a national rate call.	Zêdetir ji banga rêjeya neteweyî.
Not in the way they understood the boundaries.	Ne bi awayê ku wan sînoran fam dikirin.
Never be afraid, fight with the audience.	Tu carî netirsin, bi temaşevanan re şer bikin.
This is very frustrating when it comes down to it.	Dema ku dor tê vê yekê pir xemgîn e.
He turned his head to the men.	Serê xwe da mêran.
Today and tomorrow people will live digital lives.	Îro û sibê mirov dê jiyana dîjîtal bijîn.
However, it was really not possible.	Lêbelê, ew bi rastî ne gengaz bû.
This means that it returns something.	Ev tê wê wateyê ku ew tiştek vedigere.
We do not need to do anything to be connected.	Ji bo ku em bi hev ve girêdayî bin ne hewce ye ku em tiştek bikin.
If it was too hot, it would get out of your hands.	Ger pir germ bûya, ew ê ji destên xwe derkevin.
Two figures were standing near the fire.	Du fîgurên li nêzî agir sekinîbûn.
Shot in surprise.	Bi sosret gulebaran kirin.
Please do everything you need to protect them.	Ji kerema xwe her tiştê ku hûn hewce ne bikin ku hûn wan biparêzin.
At first he did not know where he was.	Pêşî nizanibû ku ew li ku ye.
No one had seen it yet.	Heya kesî jî nedîtibû.
I opened my eyes.	Min çavên xwe vekir.
For you, your husband and your children.	Ji bo we, mêrê we û zarokên we.
I ask him for advice.	Ez jê şîretan dipirsim.
God works in me.	Xwedê di min de dixebite.
An increasing number of people at home do not have health insurance.	Hejmareke zêde ya mirovan li malê xwedî bîmeya tenduristiyê ne.
It will be weird.	Wê xerîb be.
He stopped using her name.	Wî dev ji bikaranîna navê wê berda.
She did not know what they looked like.	Wê nizanibû ku ew çawa xuya dikin.
It is not known why this office was set up.	Nayê zanîn ka çima ev ofîs hate damezrandin.
He was smart and took his money to the bank.	Ew jîr bû û pereyê xwe bir bankê.
The applications of this theory are numerous.	Sepanên vê teoriyê gelek in.
Your father should not have a problem with that.	Divê bavê te bi vê yekê re nebe pirsgirêk.
This average should be better than last year.	Divê ev navîn ji sala borî çêtir be.
We just leave things as they are.	Em tenê dihêlin tişt wekî ku ne.
The money that came from it helped me to start my own business.	Pereyê ku ji wê hat alîkariya min kir ku ez pargîdaniya xwe bidim destpêkirin.
Yes, it can be cold.	Erê, ew dikare sar bibe.
I just want to win with those things.	Ez tenê dixwazim bi wan tiştan qezenc bikim.
Worked for a short time.	Ji bo demek kurt xebitî.
He threw the engine into the street.	Ew motorê avêt kolanê.
I will never deal with literature.	Ez ê tu carî bi wêjeyê nekim.
They told you when and how to choose.	Wan got hûn kengî û çawa hilbijêrin.
Someone in the right clothes.	Kesek li cilê rastê.
Of these thousands, a few hundred will actually make a movie.	Ji van hezaran, çend sed dê bi rastî fîlmek çêbikin.
But this kind of freedom comes at a price.	Lê ev cure azadî bi berdêla xwe tê.
But there will be work for everyone, only less work.	Lê dê ji bo her kesî kar hebe, tenê kar kêm be.
This set is professional.	Ev set profesyonel e.
We describe this process in detail in the next section.	Em vê pêvajoyê bi berfirehî di beşa pêş de diyar dikin.
This is a matter of physical law.	Ev mijarek qanûna fizîkî ye.
I will call for help.	Ez ê ji bo alîkariyê bang bikim.
Still, it had to be done.	Dîsa jî, diviyabû bihata kirin.
This was an example she had followed for years.	Ev nimûneya ku wê bi salan şopand bû.
Three weeks later, it will be their turn.	Sê hefte şûnda, dê dora wan be.
If you do not make it, like.	Ku hûn wê çênekin, mîna.
The bear is beaten.	Hirç tê lêdan.
Three men seem to be watching them.	Sê mêr dixuye ku li wan temaşe dikin.
Yes, this is interesting.	Erê, ev balkêş e.
You could say my body is full of these emotions.	Hûn dikarin bêjin laşê min bi van hestan dagirtî ye.
Furthermore, quality of life is a key point of current interest.	Wekî din, kalîteya jiyanê xalek sereke ya berjewendiya heyî ye.
You can tell they were close.	Hûn dikarin bêjin ku ew nêzîk bûn.
He did not care, of course.	Ne xema wî bû, helbet.
For children, it is a fun conversation with a mature adult.	Ji zarokan re, ew bi mezinek têgihîştî re axaftinek kêfxweş e.
People need to be leaders.	Divê mirov bibe rêber.
She asked me to stand up until she came.	Wê ji min xwest ku ez li ber xwe bidim heya ku ew were.
Everyone should help.	Divê her kes alîkariyê bike.
How this effect occurs is still unknown.	Ev bandor çawa çêdibe hîn jî nayê zanîn.
I am proud of this stage.	Ez bi vê qonaxê serbilind im.
It will lose its power.	Wê hêza xwe winda bike.
I had work, my friends, the sea.	Karê min hebû, hevalên min, derya.
You have to trust the audience.	Divê hûn ji temaşevanan bawer bikin.
Anyway, he saw the writing on the wall, like this.	Herçi jî, wî nivîsên li ser dîwêr dît, bi vî rengî.
Now we just need to prove it.	Niha em tenê hewce ne ku îspat bikin.
But we will not be here for the wedding.	Lê em ê ne ji bo dawetê li vir bin.
No significant side effects were found.	Tu bandorên alîgir ên girîng nehatin dîtin.
What is important here is the order of change.	Ya ku li vir girîng e rêza guhertinan e.
Maybe it's better.	Dibe ku ew çêtirîn e.
I think we won both games thanks to our defense.	Ez difikirim ku em bi saya parastina xwe, di herdu lîstikan de bi ser ketin.
When you feel more comfortable, you can increase the distance.	Gava ku hûn xwe rehettir hîs dikin, hûn dikarin dûrbûnê zêde bikin.
They are made solely of paper.	Ew bi tenê ji kaxezê hatine çêkirin.
If you do not have something useful to add, do not leave a comment.	Ger tiştek we bikêr nîne ku hûn lê zêde bikin, şîroveyek neşînin.
Her mother may be upset because of the difference in beliefs.	Dibe ku diya wê ji ber cûdahiya baweriyê aciz bibe.
I will explore it and make it.	Ez ê lê bikolim û jê çêkim.
Do whatever you want with it.	Tiştê ku hûn dixwazin bi wê re bikin.
Negative control was observed in each experiment.	Kontrolek neyînî di her ceribandinê de hate girtin.
This may not be true.	Ev nikare rast be.
It was not like that here.	Li vir wisa nebû.
God does not give you more than you can handle.	Xwedê ji ya ku hûn bikarin zêdetir nede we.
I think she saw a lot of damage.	Ez difikirim ku wê gelek zirar dîtiye.
She no longer wanted pain.	Wê êdî êşê nexwest.
The car turned.	Otomobîl zivirî.
I need to know if that is true.	Divê ez bizanim ka ew rast e.
We need him.	Em hewceyê wî ne.
It would be a nice place.	Dê cihekî xweş bibûya.
Concerns turned to concerns and calls were made to the police.	Fikar veguherî fikaran û bang li polîsan kirin.
You only get the first movie.	Hûn tenê fîlmek yekem distînin.
They had two children together, a son and a daughter.	Du zarokên wan bi hev re hebûn, kur û keçek.
Now out of the war.	Niha ji şer derketiye.
Not that it will interest you too much, it's very technical.	Ne ku ew ê we pir eleqedar bike, ew pir teknîkî ye.
The experiences surprised him.	Serpêhatiyan ew şaş kir.
Once we know this, we will know what to do.	Dema ku em vê yekê bizanibin, em ê bizanibin çi bikin.
The former, however, can be a condition for the latter.	Lêbelê ya yekem dikare ji bo ya duyemîn bibe şert.
He said he knew your family and had fun with it.	Wî got ku wî malbata we nas kir û kêfa wî jê re hat.
On video, of course.	Li ser vîdyoyê, bê guman.
The trip was an experiment.	Rêwî ceribandinek bû.
However, I will list them here.	Lêbelê, ez ê wan li vir navnîş bikim.
That voice alone will not be mine.	Ew deng tenê dê ne ya min be.
There was something right here, something powerful.	Li vir tiştek rast bû, tiştek hêzdar bû.
I am a customer for life.	Ez mişterek ji bo jiyanê me.
Energy balance is discussed.	Hevsengiya enerjiyê tê nîqaş kirin.
He had peace.	Aştiya wî hebû.
You only see good in nature.	Hûn tenê di xwezayê de başiyê dibînin.
Don't worry mom.	Tu tengav nebe dayê.
He knew it was coming soon, but he was no longer waiting.	Wî dizanibû ku zû ye, lê wî nema li bendê bû.
So far, it's useless.	Heya niha, bêkêr e.
What happens when you do that is that they set the rules.	Dema ku hûn wiya dikin çi diqewime ev e ku ew qaîdeyan destnîşan dikin.
We must now prepare for the next.	Divê em niha ji bo ya din amade bibin.
He would buy their business.	Ew ê karsaziya wan bikira.
Instead, each team may have a different strategy for each game.	Di şûna wê de, dibe ku her tîm ji bo her lîstikê stratejiyek tevlihev hebe.
It was very frustrating.	Pir xemgîn bû.
There is a debate.	Nîqaşek heye.
I know because you're scared.	Ez dizanim ji ber ku hûn ditirsin.
The wind rose, the snow began to fall.	Ba rabû, berfê dest pê kir.
And there are others.	Û yên din jî hene.
The tree itself was very heavy.	Dar bi xwe pir giran bû.
The thing that came to my mind was the same.	Tiştê ku hat serê min jî wisa bû.
Words can give life.	Peyv dikarin jiyanê bidin.
Maybe something seems to you this season.	Dibe ku di vê demsalê de tiştek ji we re xuya dike.
I did not listen.	Min guh neda.
Many of them do.	Gelek ji wan wê dikin.
It is sometimes frustrating.	Ew carinan xemgîn e.
It's so sad.	Ew ji ber vê yekê xemgîn e.
However, this window of opportunity is very close.	Lêbelê, ev pencereya derfetê pir nêzîkê girtî ye.
The military creates the opposite effect.	Leşkerî bandorek berevajî diafirîne.
That's a lot of money for you.	Ku we gelek pere ji bo.
He was not there.	Ew ne li wir bû.
I can not let you go home again.	Ez nikarim dîsa bihêlim hûn herin malê.
Well, of course that made sense.	Baş e, helbet ku watedar bû.
Thanks for your report.	Spas ji bo rapora we.
As you might expect, there are more female patients than men.	Wekî ku hûn hêvî dikin, ji mêran gelek nexweşên jin hene.
They were not strong, but they were there.	Ew ne xurt bûn, lê li wir bûn.
Read the press release.	Daxuyaniya çapemeniyê bixwînin.
Parts of your memory are locked.	Parçeyên bîranîna we girtî dibin.
Will run away, but only for a little over a year.	Dê reva xwe bike, lê tenê ji bo salek piçûktir.
It's not a head movement, it's still beautiful.	Ew ne tevgera serê ye, ew hîn jî xweş e.
It worked well.	Ew baş xebitî.
This will happen.	Ev dê bibe.
Give me your hand.	Destê xwe bide min.
My house is not ideal for animals.	Mala min ji bo heywanan ne îdeal e.
She started to turn towards him, but he held her in place.	Wê dest pê kir ku ber bi wî ve bizivire, lê wî ew li cihê xwe girt.
I thought we could protect our son.	Min fikirîn ku em dikarin kurê xwe biparêzin.
The sky is clear.	Ezman zelal e.
Her thin face was simple but friendly.	Rûyê wê yê tenik sade lê dostane bû.
And he was awesome enough to sign my book.	Û ew têra xwe bi heybet bû ku pirtûka min îmze bike.
They believe you can write and they believe you can run programs.	Ew bawer dikin ku hûn dikarin binivîsin û ew bawer dikin ku hûn dikarin bernameyan bimeşînin.
You will never give up.	Tu carî dev ji te bernade.
Is this what happens.	Ma ev çi dibe.
And of course he was not young.	Û helbet ew ne ciwan bû.
But it was good.	Lê baş bû.
There is no reason to change it.	Sedema guhertina wê tune ye.
Shock requires urgent medical treatment and can get worse very quickly.	Şok dermankirina bijîjkî ya bilez hewce dike û dikare pir zû xirab bibe.
The rest are planned to pay off.	Ya mayî tê plankirin ku drav bide.
Price and shot between his eyes.	Bihayê û di navbera çavên wî de gulebaran kir.
It does well.	Ew baş dike.
It took me a while to understand.	Vê yekê demek girt ku ez fêhm bikim.
Both were successful.	Her du jî serkeftî bûn.
It is much bigger than ours.	Ji ya me pir mezintir e.
Her teacher found what she needed and provided it.	Mamosteyê wê çi hewce dike dît û jê re peyda kir.
There was no problem holding the key.	Ne pirsgirêk bû ku mifteyê bigire.
There was something strange and square inside.	Tiştek ecêb û çargoşe di hundurê de bû.
We do not accept this.	Em vê yekê qebûl nakin.
And our people.	Û gelê me.
It will be like a child trying to date an old woman.	Dê bibe mîna zarokek ku hewl dide bi jinek pîr re hevûdu bike.
Here he was so busy with business.	Li vir bi pargîdaniyê re ew qas mijûl bû.
The best there.	Ya herî baş li wir.
Not with your hands and not with a stone.	Ne bi destên xwe û ne bi kevirekî.
We must make something out of our lives.	Divê em ji jiyana xwe tiştek çêbikin.
He also did not know what to say to her.	Wî jî nizanibû ku ji wê re çi bêje.
But it will also happen.	Lê ev ê her weha biqewime.
I can not say when.	Ez nikarim bibêjim kengê.
They had a very small dog area.	Qadeke kûçikê wan a pir piçûk hebû.
One year he will work without pay.	Salek ew ê bê mûçe bixebite.
Her eyes were full of concern.	Çavên wê tijî xem bûn.
Again, the fit is generally very good.	Dîsa, bi giştî fit pir baş e.
Here, a high-risk area remains a high-risk area.	Li vir, herêmek bi xetereya bilind dimîne herêmek xeternak.
But we prefer not to use our power.	Lê em tercîh dikin ku hêza xwe bikar neynin.
Come on in and stay a while.	Were hundur û hinekî bimîne.
The other men helped me to my feet.	Zilamên din alîkariya min kirin ku ez rabim ser piyan.
We do not get out of this rock.	Em ji vî kevirî dernakevin.
He lost his life due to his injuries.	Ji ber birînên xwe jiyana xwe ji dest da.
This is clearly not the case in the case of the bar.	Diyar e ku di doza baroyê de ne rewş e.
The images represent two independent experiments.	Wêne nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
I really do not know what is happening.	Bi rastî ez nizanim çi diqewime.
It is a very difficult job.	Karekî pir dijwar e.
I tried it all week, and finally got to make a zero improvement.	Min hefteyek tevde ceriband, û bi dawî bû ku pêşkeftinek sifir bikim.
We will cover this in the next section.	Em ê di beşa pêş de vê yekê veşêrin.
He must stay at home.	Divê ew li malê bimîne.
And that soon.	Û ew zû.
You should really try the fish, dear.	Divê we bi rastî masî ceriband, hêja.
I'm not broken.	Ez ne şikestî me.
If you have ill health.	Ger tendurustiya we ya nexweş hebe.
She felt others rush towards her.	Wê hîs dikir ku yên din ber bi wê ve dizivirin.
It is a different experience for each game.	Ew ji bo her lîstikê ezmûnek cûda ye.
It is true that everything happens for a reason.	Rast e her tişt ji ber sedemekê diqewime.
Your party has your back.	Partiya we pişta we heye.
There are benefits to this.	Feydeyên vê hene.
This complexity did not exist before in the literature.	Ev tevlihevî berê di edebiyatê de tune bû.
You love it when people touch you.	Hûn jê hez dikin dema ku mirov dest li we dikin.
We used black.	Me reş bi kar anî.
The weekend was a good opening.	Dawiya hefteyek vekirina baş bû.
It is good if you are satisfied with it and know that you are doing it.	Baş e ger hûn bi wê razî bin û zanibin ku hûn wiya dikin.
I know it's nothing, but still.	Ez dizanim ew ne tiştek e, lê dîsa jî.
People were just beginning to understand the power of television.	Mirov tenê dest bi fêmkirina hêza televîzyonê dikir.
His chest is strong and deep.	Sînga wî xurt û kûr e.
Whatever happens to them.	Ji wan re çi dibe bila bibe.
Otherwise, she knew.	Wekî din, wê dizanibû.
I can be anything.	Ez dikarim her tişt bibim.
I sometimes help.	Ez carinan alîkariyê dikim.
Get close to my clothes and accessories.	Nêzîkî cil û bergên min bibin.
The different types above the one-component bars indicate significant differences.	Tîpên cihê yên li jor barên yek pêkhateyê cûdahiyên girîng destnîşan dikin.
After a few minutes he got up.	Piştî çend deqeyan rabû ser xwe.
He felt sick, but he did not show up.	Hes kir ku nexweş bû, lê ew nîşan neda.
I really want to.	Ez pir dixwazim.
You need a great story.	Hûn hewceyê çîrokek mezin in.
At least, not tonight.	Qe nebe, ne îşev ne wisa ye.
Until today noon.	Heta îro nîvro.
Good husband.	Mêrê baş.
When it works right, you hardly notice it.	Dema ku ew rast dixebite, hûn bi zorê wê ferq dikin.
White and his operation.	Spî û operasyona wî.
I could not sell your clothes.	Min nikarîbû cilên te bifiroşim.
If you are on social media, you are in the market.	Heke hûn li ser medyaya civakî ne, hûn di kirrûbirrê de ne.
It was very good for her.	Ji bo wê pir baş bû.
All the while the game is running.	Hemî dema ku lîstik dimeşîne.
As the level of risk increased the costs increased.	Her ku asta xetereyê zêde bû lêçûn zêde bûn.
I find myself in church.	Ez xwe li dêrê dibînim.
These people are like us.	Ev mirov dişibin me.
I really don’t have much time to check them out.	Bi rastî pir wextê min tune ku ez wan kontrol bikim.
And wait, you wait.	Û sekinî, tu sekinî.
For he who is not against us is with us.	Çimkî yê ku ne li dijî me ye bi me re ye.
Not my job.	Ne karê min e.
There is no problem for this step.	Ji bo vê gavê pirsgirêk tune.
Today would have been different.	Îro dê cuda bûya.
This is his team.	Ev tîma wî ye.
None of the men spoke.	Kesek ji zilaman nepeyivî.
The exact opposite happened.	Tam berovajiyê wê çêbû.
Stay open, stay friends.	Vekirî bimînin, heval bimînin.
A good friend of mine has this problem.	Hevalekî min ê baş ev pirsgirêk heye.
And it will require a lot.	Û ew ê gelek hewceyê hewce bike.
Last lost.	Herî dawî winda kir.
Your plants will grow strong and tall.	Nebatên we dê xurt û bilind bibin.
Other times not.	Carên din na.
I want to see how I will work with them.	Ez dixwazim bibînim ka ez ê çawa wan bixebitim.
It was at this point that he began to forget.	Di vê demê de bû ku wî dest bi bîr anî.
This is not the way it should be.	Ev ne awayê ku divê be.
To return anything, please send us an email to tell us why.	Ji bo vegerandina tiştek, ji kerema xwe e-nameyek bişînin ku ji me re bibêjin çima.
Return to your home countries.	Vegere welatên xwe.
If they did not eat enough.	Ger wan têr xwarin nexwarana.
I can not find anything for my life.	Ez ji bo jiyana xwe nikarim tiştek bibînim.
I'm getting closer.	Ez nêzîktir diçim.
I have so far used the following method.	Min heta niha rêbaza jêrîn bikar anî.
How much she needed them.	Çiqas hewcedariya wê bi wan hebû.
I can talk to him about my problems.	Ez dikarim bi wî re li ser pirsgirêkên xwe bipeyivim.
It's a busy place, it's good to get lost in it.	Ew cîhek mijûl e, baş e ku meriv tê de winda bibe.
He had no request.	Daxwaza wî tune bû.
I had to let it in.	Diviyabû ku ez bihêlim hundur.
Called again today.	Îro dîsa bang kir.
We do not know how long we should live.	Em nizanin heta kengî divê em bijîn.
He took a deep breath and went inside.	Bêhneke kûr kişand û kete hundir.
So let’s take a closer look at this situation.	Ji ber vê yekê em vê rewşê bi hûrgulî bifikirin.
The last part of it took less than thirty seconds.	Beşa dawî ya wê kêmtir ji sî saniyeyan girtibû.
King said it is true.	King got rast e.
There must be a safe place for them.	Divê li wir cihekî ewle ji bo wan hebe.
She looked at the other woman.	Wê li jina din nêrî.
The higher the speed the faster I have to stay on the water.	Leza zêde pêdivî ye ku ez li ser avê bilindtir bimînim.
The document is in numbers.	Belge di hejmaran de ye.
Barek left.	Barek derket.
He would not believe that.	Ew ê bawer nekir ku.
I could not have been ten years old.	Min nikaribû deh salî bûm.
The future is, you are right.	Pêşeroj e, tu rast dibêjî.
I want you to do this for me.	Ez dixwazim ku hûn vê yekê ji bo min bikin.
But that is exactly what I mean.	Lê ev tam mebesta min e.
It comes to my mind.	Di hişê min de tê.
We could have watched it for five minutes or longer.	Dibe ku me pênc deqe an jî dirêjtir lê temaşe kiriba.
God knew she knew.	Xwedê dizanibû ku wê dizanibû.
I broke my teeth.	Min diran şikandin.
However, if his path is clear, there is no need to stop.	Lêbelê, ger riya wî zelal be, ne hewce ye ku raweste.
The General watched for a few minutes.	General çend deqeyan mêze kir.
I wanted to go to her, it hurt so much.	Min dixwest ez biçim cem wê, ew qas êş kişand.
I can take my time and work.	Ez dikarim wext û xebata xwe bigirim.
I will do everything.	Ez ê her tiştî bikim.
It was a way to get around without getting up.	Ew rêyek bû ku meriv li dora xwe bêyî ku rabe.
It is more of a feeling.	Ew bêtir hestek e.
A brain that changes itself.	Mêjûyekî ku xwe diguherîne.
The police are coming.	Polîs tê.
You can see it.	Hûn dikarin wê bibînin.
Both parents died soon after.	Her du dêûbav ji zû de mirine.
We returned home within two hours.	Em di nava du saetan de vegeriyan malê.
That was what they did.	Ya ku wan kir jî ev bû.
Just let it continue.	Tenê bihêlin berdewam bikin.
They’ll know they were in a game, though.	Ew ê bizanibin ku ew di lîstikek de bûn, her çend.
Better information.	Agahdariya çêtirîn.
When we do something, it can be a game or a performance.	Dema ku em tiştek dikin, ew dikare bibe lîstikek an performansek.
I was scared.	Min tirsand.
There are not too many jobs and projects.	Kar û projeyek pir mezin tune.
Come to me and forget the world.	Were ba min û dinya ji bîr bike.
Did you.	Ev çî ye.
She told me several times.	Wê ji min re çend caran got.
She appeared after dinner looking for some sugar for her coffee.	Ew piştî şîvê xuya bû ku ji bo qehweya xwe hin şekir digere.
He was just a young man.	Ew tenê xortek ciwan bû.
I accept that you have the right to believe that.	Ez qebûl dikim ku mafê we heye ku hûn wiya bawer bikin.
I just came here.	Ez nû hatim vir.
The staff is very friendly though.	Karmend her çend pir dostane ye.
It offers a variety of benefits to customers.	Ew feydeyên cihêreng ji xerîdaran re peyda dike.
This was not fair.	Ev ne adil bû.
We are more than that.	Em ji vê zêdetir in.
They knew where they were.	Wan dizanibû ku li ku derê ne.
Because inside me, the story is still unfinished.	Ji ber ku di hundurê min de, çîrok hîn neqediya ye.
Soon everything in the world will be right.	Di nêzîk de dê her tişt li cîhanê rast be.
In addition, it was applied to motion pictures.	Digel vê yekê, ew li ser wêneyên tevgerê hatî sepandin.
For you, the former will work.	Ji bo we, ya berê dê bixebite.
It was all about the reviews and more.	Ew her tiştê nirxandinan xemgîn û bêtir bû.
And some small studies just happen to see bigger results.	Û hin lêkolînên piçûk tenê diqewimin ku encamên mezintir bibînin.
I opened her mind.	Min hişê wê vekir.
She looked at her body with her feet, and smiled.	Wê bi lingên xwe li laş nêrî, û keniya.
It really happened.	Bi rastî jî çêbû.
There is no trade.	Bazirganî tune.
We made sure they had food and drink.	Me piştrast kir ku xwarin û vexwarina wan heye.
Says for girls.	Ji bo keçan dibêje.
Maybe they were right, maybe they were not right.	Belkî rast bûn, belkî ne rast bûn.
Ten years or more.	Deh sal an jî zêdetir.
Depending on the time of year.	Li gorî dema salê.
Let everyone eat a great meal and get a good night’s sleep.	Bila her kes xwarinek mezin bixwe û xewek xweş bike.
However, in most parts the solution shares several common features.	Lêbelê, di piraniya beşan de çareseriyê çend taybetmendiyên hevpar parve dikin.
Get the information right away.	Agahiyê derhal derxin.
List of basic measures.	Lîsteya tedbîrên bingehîn.
The map will be in her mind.	Nexşeya wê di hişê xwe de.
Finished on time.	Di wextê xwe de qediya.
Remember who your real friends are.	Bînin bîra xwe ku hevalên te yên rastîn kî ne.
But the worst were her eyes.	Lê ya herî xirab çavên wê bûn.
A lot of people.	Gelek mirov.
Especially that one.	Bi taybetî ew yek.
His mother told him to wait.	Diya wî jê re got ku li bendê bimîne.
I can make them very soon now.	Ez dikarim wan niha pir zû çêkim.
However, we can control some of them.	Lêbelê, em dikarin hin ji wan kontrol bikin.
Today it is cold but very windy and the sky is clear.	Îro sar lê pir kêm ba û ezman zelal.
I do not understand what the issue is here.	Ez fêm nakim mesele li vir çi ye.
Tools of war.	Amûrên şer.
There was a promise, and the promise was broken.	Sozek hebû, û soz hat şikandin.
Thus is the care of personal things.	Bi vî awayî lênêrîna tiştên kesane ye.
I love to write about everything and write about a lot of people.	Ez hez dikim li ser her tiştî binivîsim û pir ji her kesî re binivîsim.
After a moment, he realized he was laughing.	Piştî bîskekê, wî fêm kir ku ew dikene.
So did the regular administration.	Ji ber vê yekê rêveberiyê ya asayî kir.
Were able to pass this.	Dikaribûn vê yekê derbas bikin.
Normal human skin.	Çermê normal yê mirovan.
It is not an ideal result.	Ew ne encamek îdeal e.
We suggested that he might want to reduce it a bit.	Me pêşnîyar kir ku dibe ku ew bixwaze wê hinekî kêm bike.
For he suggests they go to a more special place.	Ji bo ku ew pêşniyar dike ku ew biçin cîhek bêtir taybet.
They have a few problems.	Çend pirsgirêkên wan hene.
With this we can not agree.	Bi vê yekê em nikarin li hev bikin.
I can still help the poor in other ways.	Ez hîn jî dikarim bi awayên din alîkariya feqîran bikim.
And many others.	Û gelek kesên din jî.
I just lost this fight.	Min ev şer tenê winda kir.
It is impossible to say very nice things about teachers.	Ne gengaz e ku meriv li ser mamosteyan tiştên pir xweş bibêje.
I said not so.	Min got ne wisa ye.
He grew up in two weeks from the time he saw her.	Ew di du hefteyan de ji dema ku wî ew dîtibû mezin bû.
As if she had not seen it, she walked away.	Mîna ku wê ew nedîtibe, wê bi rê ve çû.
He is in the hospital for a week.	Hefteyek li nexweşxaneyê ye.
Maybe you are right, he said.	Dibe ku tu rast bibêjî, wî got.
Her message was very important to them.	Peyama wê ji bo wan pir girîng bû.
And look again.	Û dîsa nêrî.
I am a bad influence.	Ez bandorek xirab im.
Instead, government has a different role to play.	Lê belê, di şûna wê de, hikûmetê rolek cuda ye.
Unfortunately this did not help me.	Mixabin ev ji min re ne alîkar bû.
Maybe yours too.	Dibe ku ya we jî be.
We will divide our forces.	Em ê hêzên xwe parçe bikin.
This was the fun part.	Ev beşa kêfê bû.
Bring your camera.	Kamera xwe bînin.
But let’s not forget.	Lê em ji bîr nekin.
We put our trust in these people.	Em baweriya xwe bi van kesan tînin.
Eat right in the heart of the court.	Rast di dilê dadgehê de bixwe.
No one to me is who you are.	Tu kes ji min re ne ew e ku tu yî.
My words to her were just advice.	Gotinên min ji wê re tenê şîret bûn.
I am just drawing a line on some things.	Ez tenê li ser hin tiştan xetek xêz dikim.
It doesn’t have to be anything either.	Ne hewce ye ku ew tiştek be jî.
This is a military operation.	Ev operasyoneke leşkerî ye.
This will kill the project.	Ev dê projeyê bikuje.
Because of.	Ji ber.
You can not select only the first one you see.	Hûn nikarin bi tenê ya yekem ku hûn dibînin hilbijêrin.
He said it was very important to him.	Wî got ku ew ji bo wî pir girîng e.
Things are stuck with me.	Tişt bi min disekine.
But they only worked on clean ground.	Lê ew bi tenê li ser erda safî dixebitîn.
Trade information for information.	Bazirganiya agahdariyê ji bo agahdariyê.
If he ever walked the streets, he would kill again.	Ger ew carî li kolanan bimeşiya, ew ê dîsa bikuje.
Try these positive techniques, the game.	Van teknîkên pozîtîf, lîstikê biceribînin.
I am currently using it with a large client.	Ez wê niha bi xerîdarek mezin re bikar tînim.
You signed.	Te îmze kir.
They must have been medicine.	Divê ew derman bûn.
I could not see what he was doing until he slowly lifted them.	Min nedikarî bibînim ku ew çi dike heya ku ew hêdî hêdî wan rakir.
You had some accidents.	Te hinek qeza kir.
I talked to his mother.	Ez bi diya wî re axivîm.
You filled up.	Te tijî kir.
In the boat.	Di qeyikê de.
But it was history.	Lê ew dîrok bû.
We never saw a woman again.	Me careke din jin nedît.
And what is taken from it is very difficult to return.	Û ya ku jê tê girtin pir zehmet e ku vegere.
However, this is not the case here.	Lêbelê, li vir ne rewş e.
It looks very clean.	Ew pir paqij xuya dike.
I can call her.	Ez dikarim gazî wê bikim.
It is in great shape.	Ew di şiklê mezin de ye.
I knew it was not what she wanted.	Min dizanibû ku ew ne ya ku wê dixwest bû.
Nothing has been fixed.	Tiştek nehatiye sererast kirin.
He made his way carefully forward.	Wî riya xwe bi baldarî ber bi pêş ve kir.
Roja.	Roja.
So you only need to use it once to get unique recognition.	Ji ber vê yekê hûn hewce ne ku wê tenê carekê bikar bînin da ku nasnameya bêhempa bistînin.
Just don’t say anything.	Tenê tiştek nebêjin.
Experiments were performed, and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn, û daneyan analîz kirin.
In this case, move to the left side of the body.	Di vê rewşê de, li ser milê çepê yê laş bigerin.
It was so wild and weird as well as sweet.	Ew qas hov û xerîb û hem jî şîrîn bû.
She wanted nothing more than to end her days there.	Wê ji bilî qedandina rojên xwe li wir tiştek din nedixwest.
And we will call, we will talk to them.	Û em ê bang bikin, em ê bi wan re biaxivin.
Or they tested and confirmed that it failed.	An jî wan ceribandin û piştrast kirin ku ew têk çû.
His part in it was basically physical.	Beşa wî di wê de bi bingehîn fîzîkî bû.
They make you want things so they get your money.	Ew dikin ku hûn tiştan bixwazin da ku ew dravê we bistînin.
We wait and see.	Em li bendê ne û bibînin.
And that's good.	Û ev baş e.
Here are some photos from our time.	Li vir çend wêne ji dema me derbas bûne.
Please contact the camp office for more information.	Ji kerema xwe ji bo bêtir agahdarî bi nivîsgeha kampê re têkilî daynin.
He raised both his hands.	Wî herdu destên xwe bilind kirin.
A man he can trust to come back later.	Mirovek ku ew dikare bawer bike ku paşê vegere.
Of course you do not think so !.	Bê guman hûn nafikirin!.
Some say it was the best time of their lives.	Hin kes dibêjin ku ew dema herî baş a jiyana wan bû.
The answer has a specific sequence.	Bersiv rêzek taybetî heye.
But it does not affect the rule.	Lê ew bandorê li qaîdeyê nake.
All is well for me.	Hemî ji min re baş e.
This was all to be expected.	Ev hemû dihat hêvîkirin.
That was not true.	Ew ne rast bû.
It could be anything or anyone, and it could be behind me.	Ew dikare tiştek an kesek be, û ew dikare li dû min be.
Not many people have time.	Wextê gelek kesan tune.
You really had it now.	Te bi rastî ew niha hebû.
I had some big plans at the time.	Wê demê min hin planên mezin hebûn.
He left very quickly.	Ew pir zû çû.
And it is not empty.	Û ne vala ye.
Unfortunately, this is not really the case.	Mixabin, ev rastî ne wusa ye.
Be proud of who you are.	Sanaziyê bi xwe bike.
I asked, what is wrong.	Min pirsî, ka çi xelet e.
I will not tell this to anyone.	Ez ê vê yekê ji kesî re nebêjim.
He had a wife.	Jina wî hebû.
That too.	Ew jî.
He has to go back to his apartment and change.	Divê ew vegere daîreya xwe û biguhere.
And we were very surprised.	Û em pir şaş man.
Everyone, every room in your home, every corner of your garden.	Her kes, her jûreyek li mala we, her quncik baxçê we.
I talked to people.	Ez bi mirovan re axivîm.
People are afraid of themselves.	Mirov ji xwe ditirsin.
The culture of fear.	Çanda tirsê.
Enjoy the beautiful weather.	Ji hewaya xweş kêfxweş bibin.
It had done so before.	Berê jî wisa kiribû.
A homicide investigation.	Lêpirsînek kuştinê.
It's not nice to be that man.	Ne xweş e ku meriv ew zilam be.
There is no real power there.	Li wir hêza rastîn tune.
One has to think that he could have had more on the open market.	Pêdivî ye ku bifikire ku ew dikaribû li ser sûka vekirî bêtir hebe.
We just want to spread the word.	Em tenê dixwazin belav bikin.
I totally support her at that point.	Ez di wê gavê de bi tevahî alî wê dikim.
But it is better than nothing.	Lê ji tiştekî çêtir e.
The capacity of the last plus was increased.	Kapasîteya plus ya dawîn lê zêde bû.
By using this website, you agree to this use.	Bi karanîna vê malperê, hûn bi vê karanînê qebûl dikin.
And then it was too late.	Û hingê pir dereng bû.
It works well sometimes, others do not.	Ew carinan baş dixebite, yên din ne.
I did not find much interest there.	Min li wir hewqasî hewes nedît.
And if you do not understand what it does, that's your problem.	Û heger hûn fêm nakin ku ew çi dike, ew pirsgirêka we ye.
The system is built on trust.	Sîstem li ser baweriyê hatiye avakirin.
Look at it another way.	Bi awayekî din binêrin.
Hope you got that one.	Hêvî dikim ku we ew yek girt.
Your story brought tears to my eyes.	Çîroka te hêsir ji çavên min hatin.
I had never heard of either of them.	Min qet behsa wan herduyan jî nebihîstibû.
What was waiting was the light of your attention.	Tiştê ku li bendê bû ronahiya bala we bû.
The two slept together in a gentle silence.	Herdu bi hev re di bêdengiyeke nerm de razabûn.
Making them.	Çêkirina wan.
I can not wait to use it.	Ez nikarim li bendê bim ku wê bikar bînim.
She will not look at him either.	Wê li wî jî nenêre.
I run over for coffee.	Ez li ser qehweyê direvim.
I'm not smart enough.	Ez têra xwe jîr nînim.
I do not believe it has happened in these last few days.	Ez bawer nakim ku di van çend rojên dawîn de pêk hatibe.
The woman passed by and rolled her eyes at us.	Jinek derbas bû û çavên xwe li me gerand.
I knew where everything was, he was crazy.	Min dizanibû ku her tişt li ku ye, ew dîn bû.
It was an amazing session.	Ev rûniştina ecêb bû.
Critical theory vs.	Teoriya rexneyî vs.
However, logically, it is quite the opposite.	Lêbelê, bi mantiqê, ew tam berevajî ye.
As a result, the church is sick.	Di encamê de, dêrê nexweş e.
So it's straightforward.	Ji ber vê yekê yekser e.
But I'm totally unsure how to do it.	Lê ez bi tevahî nebawer im ku meriv wê çawa bike.
In most cases it is true.	Di pir rewşan de ew rast e.
Free speech has its limits.	Axaftina azad sînorên xwe hene.
Please contact the hotel for details.	Ji kerema xwe ji bo hûrguliyan bi otêlê re têkilî daynin.
The staff were both friendly and helpful.	The karmendên hem dostane û alîkar bûn.
It seemed to go on forever.	Xuya bû ku her û her diçû.
He really has a process problem.	Ew bi rastî pirsgirêkek pêvajoyê heye.
The men were otherwise shot or killed.	Zilam bi awayekî din hatin gulebarankirin an jî kuştin.
We have to cut down those trees.	Divê em wan daran bibirrin.
I can not run tonight.	Nikarim îşev birevim.
We finally got together and had fun tonight.	Di dawiyê de em hatin cem hev û îşev kêfa me hat.
Not that you can’t find them in history.	Ne ew e ku hûn nikarin wan di dîrokê de bibînin.
He just can’t get to your house.	Ew tenê nikare mala we bigire.
Use other things yourself.	Tiştên din bi xwe bikar bînin.
Includes living area at home.	Di nav de qada rûniştinê li malê.
An nekin.	An nekin.
It will only last one season.	Ew ê tenê yek demsalê bimîne.
We must meet.	Divê em hev bibînin.
This is especially true for young women.	Ev bi taybetî ji bo jinên ciwan rast e.
Let’s see what you have.	Ka em bibînin ka we çi heye.
But still we can grow.	Lê dîsa jî em dikarin mezin bibin.
Because we just spent trying it.	Ji ber ku me tenê hewldana wê derbas kir.
A good agreement is found with the results of the literature.	Lihevhatinek baş bi encamên wêjeyê re tê dîtin.
This combination will be strong.	Ev têkel dê stûr be.
Then he went to the shower and closed the door.	Dû re çû serşokê û derî girt.
There is blood everywhere.	Her der xwîn e.
You know it as the future.	Hûn wekî pêşerojê dizanin.
You live in a dream world.	Hûn di cîhanek xewnan de dijîn.
Six meters from the window, maybe.	Şeş metre ji pencereyê, dibe.
It gave a great fight.	Têkoşînek mezin da.
Found a problem.	Pirsgirêk dîtin.
Let's check it out.	Ka em wê kontrol bikin.
They had four children before they got married.	Çar zarokên wan beriya ku bizewicin çêbûn.
Of course never.	Helbet qet nekir.
He fired ineffectively again and again.	Wî dîsa û dîsa bê bandor gulebaran kir.
The first problem, is to find one somewhere in the classroom.	Pirsgirêka yekem, ev e ku meriv li derekê dersê bibîne.
This will save you time and money.	Ev ê ji we re dem û dravê mesref bike.
They do not love you.	Ew ji te hez nakin.
In war.	Di şer de.
I could have bought an answer.	Min dikaribû bersivek bikira.
These letters can make up one word, or multiple words.	Van tîpan dikarin peyvek yek, an jî pir peyvan çêbikin.
As strange as it may seem.	Çawa ku xerîb xuya dike.
The reason is that.	Sedem ew e.
But it never worked.	Lê qet kar nekir.
Then take both a step back.	Paşê herdu jî gavekê paşve davêjin.
Avoid universal data.	Ji daneyên gerdûnî dûr bixin.
For us it was the most enjoyable.	Ji bo me ew herî xweş bû.
There is something very strange about it.	Di wê de tiştek pir ecêb heye.
For them it was very safe.	Ji bo wan ev yek pir ewle bû.
Names are easily created.	Nav bi hêsanî têne çêkirin.
She gently shook his hand.	Wê bi nermî destê xwe da wî.
You would think so, not so.	Hûn ê wisa bifikirin, ne wusa.
It really makes more sense to me than you think.	Ew bi rastî ji min re ji ya ku hûn difikirin zêdetir watedar dike.
The Internet is the same.	Înternet jî wisa ye.
You do not know this world.	Tu vê dinyayê nas nakî.
He feels this is a failure on his part.	Ew vê yekê wekî têkçûnek ji alîyê xwe ve hîs dike.
I lost myself.	Min xwe winda kir.
I said come on, man.	Min got were, mêro.
Maybe he was making a lot of money.	Dibe ku ew gelek pere distand.
Oh, we had so much fun.	Oh, me pir kêf kir.
The second picture is from my phone.	Wêneyê duyemîn ji telefona min e.
People around us are starting to tell him to stay calm.	Kesên li dora me dest pê dikin jê re dibêjin bila bêdeng bimîne.
And there are many of them.	Û gelek ji wan hene.
No one knew what might happen.	Kesî nizanibû ku çi dibe bila bibe.
The girls loved it.	Keçan jê hez dikir.
I never saw your mother.	Min tu carî diya te nedît.
There is a great deal of sound on paper.	Li ser kaxezê dengek mezin e.
Because you did a good job, a good job.	Ji ber ku we karekî baş, karekî baş kiriye.
This is a big step.	Ev gaveke mezin e.
We have to get out of here and start moving.	Divê em ji vir derkevin û dest bi tevgerê bikin.
We have been together for two years.	Ev du sal in em bi hev re ne.
I said the sooner the better.	Min got çi pêştir ew qas çêtir.
We will not share it with any third party for any purpose.	Em ê ji bo tu armancê wê bi ti partiyek sêyemîn re parve nekin.
This new study may shed some light on why.	Dibe ku ev lêkolîna nû hindek ronî bike ka çima.
Without that money, on our part, the poor will be lost.	Bêyî wan pereyan, ji aliyê me ve, dê feqîr winda bibin.
I just love it and want to share the love.	Ez tenê jê hez dikim û dixwazim evînê parve bikim.
Let's get back.	Werin em bizivirin.
Check the list.	Lîsteyê kontrol bikin.
He continued his travels throughout the country during this time.	Wî di vê demê de gera xwe li seranserê welêt domand.
It's really amazing.	Ew bi rastî ecêb e.
During the war, he appeared everywhere.	Di dema şer de, ew li her derê xuya bû.
Whenever you learn something useful, you get ahead.	Her gava ku hûn tiştek kêrhatî fêr dibin, hûn derdikevin pêş.
For more information on his work, see the end of this post.	Ji bo bêtir agahdarî li ser xebata wî, li dawiya vê postê binêre.
The light was nothing to him.	Ronahî ji bo wî tiştek nedihat.
These materials can be obtained for free.	Van materyalan dikarin belaş werin bidestxistin.
But to be honest, he had neither the authority nor the power to command.	Lê rast bê gotin, ne desthilatdarî û ne jî hêza wî ya fermankirinê hebû.
I recognized him.	Min ew nas kir.
There was blood on the walls and blood on the floor.	Li ser dîwaran xwîn û li erdê jî xwîn bû.
Then again, who knows.	Hingê dîsa, kî dizane.
Often, the interest will decide.	Pir caran, berjewendî dê biryarê bide.
What is the world.	Dinya çi ye.
Most of their views changed.	Piraniya dîtinên wan guherî.
A few hours of the night still remained.	Çend saetên şevê hê jî mane.
We used to have block parties.	Berê partiyên me yên blokê hebûn.
She just wanted to be perfectly quiet, in the place where she was silent.	Wê tenê dixwest ku bêkêmasî bêdeng bimîne, li cihê ku bêdeng bû.
Nor did we believe it would happen.	Ne jî em bawer bûn ku ew ê biqewime.
Only one failed to show.	Tenê yek bi ser neket ku nîşan bide.
I tested the camera on my new phone.	Min kameraya li ser têlefona xweya nû ceriband.
Yet he is a great character.	Lêbelê ew karakterek mezin e.
The rest of the ground, however, is that it needs a new experiment.	Erdê mayî, lêbelê, ew e ku ceribandinek nû hewce dike.
We just have to keep working and follow each other.	Tenê divê em xebata xwe bidomînin û hevdu bişopînin.
It was too late for them to do anything.	Dereng mabû ku ew tiştekî bikin.
He was happy that they finally gave up their effort.	Ew kêfxweş bû ku wan di dawiyê de dev ji hewldana xwe berda.
I win the fourth set and the match.	Ez seta çaremîn û maçê qezenc dikim.
He still could not know the answer.	Wî hê nikarîbû bersivan bizane.
To be determined on its basis.	Li ser bingeha wê were destnîşankirin.
I can not do anything with the experience yet.	Ez nikarim bi ezmûnê re hîn tiştek bikim.
We follow the path and get away from things.	Em rê dişopînin û ji tiştê dûr dikevin.
This is just a normal marriage.	Ev tenê zewacek normal e.
This includes student and teacher programs.	Di nav vê de bernameyên xwendekar û mamosteyan hene.
The next day it seemed that existence was everywhere following me.	Roja din xuya bû ku hebûn li her derê li pey min bû.
Blood test.	Testa xwînê.
Ask her what she wants.	Ji wê bipirsin ka ew çi dixwaze.
If this is possible.	Ger ev gengaz be.
I was happy with my exit.	Ez ji derketina min kêfxweş bûm.
Nothing else was wrong.	Tiştek din xelet nebû.
It's expensive for us because we are poor.	Ji ber ku em feqîr in ji bo me biha ye.
So at the end of the fifteen seconds you get nothing.	Ji ber vê yekê di dawiya panzdeh saniyan de hûn tiştek nagirin.
But the man was right.	Lê mêrik rast bû.
Children are lucky to be their teacher.	Zarok bi şens in ku hûn mamosteyê wan in.
It is only part of the contract.	Ew tenê beşek ji peymanê ye.
They really know what they are doing.	Ew bi rastî dizanin ku ew çi dikin.
Not the next day.	Ne dotira rojê.
I see the boat waiting.	Ez qeyikê li bendê dibînim.
Only a woman to hold his back.	Bi tenê jinek ku pişta wî bigire.
Things could not get better.	Tişt nikarin çêtir bibin.
The defendant was not free to leave.	Bersûc ne azad bû ku derkeve.
I can not explain, but it is.	Ez nikarim rave bikim, lê ew e.
Lots of money when you are trying to make a cheap trip.	Dema ku hûn hewl didin ku rêwîtiya erzan bikin gelek drav.
The two spoke as if they knew each other forever.	Herduyan mîna ku her û her hevûdu nas bikin axivîn.
It is a lost art.	Ew hunerek winda ye.
That's what it did.	Ya ku wê kir ev bû.
They need to achieve something else.	Ew hewce ne ku bigihîjin tiştek din.
There was no energy.	Enerjî tune bû.
That night he waited for the master to return.	Wê şevê ew li benda vegera axayê ma.
That's where it's.	Ew jî li ku ye.
This seemed strange to me, because they also did not have a certificate.	Ev ji min re xerîb xuya bû, ji ber ku ew jî ne xwedî bawernameyek bûn.
There are decisive improvements on the old style wooden bottle.	Li ser şûşeya darê şêwaza kevn çêtirbûnek biryardar in.
It is well liked.	Ew baş tê ecibandin.
This was in line with his other views.	Ev bi dîtinên wî yên din re hevaheng bû.
I told her it must have hit thirty minutes.	Min jê re got ku divê wê sî deqeyan lêxistibe.
He could not utter a word.	Wî nikarîbû peyvan derxîne.
There is a difference in his efforts and those of others.	Di hewldana wî û hinekên din de cudahî heye.
She agreed and said that someone who loves you can not do that.	Wê razî bû û got ku kesê ku ji te hez dike nikare wiya bike.
No need to think about it.	Ne hewce ye ku hûn li ser vê yekê bifikirin.
Otherwise it looked very good.	Wekî din ew pir baş xuya bû.
Really show.	Bi rastî nîşan bide.
It was not an easy decision.	Ew ne biryarek hêsan bû.
I wish you well.	Xwezî tu baş î.
So that was what she felt.	Ji ber vê yekê tiştê ku wê hîs dikir ev bû.
I was very proud of it.	Ez pê gelek serbilind bûm.
You know me.	Tu min nas dikî.
Travel times are less than a week.	Demên rêwîtiyê ji hefteyek kêmtir in.
I just said we got into a big discussion.	Min tenê got ku em ketin nav nîqaşek mezin.
They may be different from the ones shown in the picture above.	Dibe ku ew ji yên ku di wêneya jorîn de têne xuyang kirin cûda bin.
Instead, he let it come to her.	Di şûna wê de, ew hişt ku ew ji bo wê were.
Many times they were three people and it's just weird.	Gelek caran ew sê kes bûn û ew tenê xerîb e.
I do not judge.	Ez dadbar nakim.
The woman left the family home with her two children.	Jin bi du zarokên xwe re ji mala malbatê derket.
Maybe I will be alive.	Dibe ku ez sax bim.
This is what makes our team better.	Ya ku tîmê me çêtir dike ev e.
You can easily buy products.	Hûn dikarin bi hêsanî hilberan bikirin.
She had seven children.	Heft zarokên wê hebûn.
Your search for peace of mind can no longer stop.	Lêgerîna weya aştiya hişê dikare êdî raweste.
And even then he will never be so happy.	Û wê demê jî ew tu carî ew qas kêfxweş nabe.
I was involved.	Ez tevlî bûm.
One is content.	Yek naverok e.
We need to learn from them on the human side.	Divê em di aliyê mirovî de ji wan fêr bibin.
Start another week at school.	Destpêka hefteyek din li dibistanê.
Take a moment to think about the things you tried to do with them.	Demekê li ser tiştên ku we hewl da ku bi wan re bikin bifikirin.
We hit it off.	Me lê xistibû.
I knew this but did not feel it.	Min ev yek dizanibû lê hîs nedikir.
It was a very difficult period for us.	Ji bo me serdemek pir dijwar bû.
He lost a lot of things, but refused to lose it.	Wî gelek tişt winda kir, lê red kir ku ev winda bike.
These are the conditions that experience must perform in order to learn effectively and in depth.	Ev şert in ku ezmûn divê ji bo fêrbûna bi bandor û kûr pêk bîne.
We need to guess less and prove more.	Pêdivî ye ku em kêmtir texmîn bikin û bêtir îsbat bikin.
It depends on the frame.	Ew li ser çarçoveyê ve girêdayî ye.
No patients were removed for any reason.	Ji ber tu sedeman tu nexweş nehatin derxistin.
The exception was me.	Îstîsna ez bûm.
I can see she is going to be a great mom.	Ez dikarim bibînim ku ew ê bibe dayikek mezin.
It is the instant access to your home.	Ew gihîştina tavilê ya mala we ye.
So what a hit.	Ji ber vê yekê çi lêdanê.
It’s about the players, it’s about the group.	Ew li ser lîstikvanan e, ew li ser komê ye.
The game goes on again when they see a match.	Lîstik gava ku maçek bibînin dîsa dîsa diçin.
Because of such people.	Ji ber kesên wisa.
It has the benefit of being honest, for one.	Feydeya wê ya rastgobûnê heye, ji bo yekê.
Therefore, its use is very difficult.	Ji ber vê yekê, karanîna wê pir dijwar e.
Thoughts are included.	Raman tê de hene.
The reason for this is me.	Sedema vê yekê ez im.
But more than the point, it caused confusion.	Lê ji xala zêdetir, ew bû sedema tevliheviyê.
I hope the place does not change.	Ez hêvî dikim ku cîh neguhere.
Someone is in a sad place, so everyone should pay attention.	Kesek li cîhek xemgîn e, ji ber vê yekê divê her kes bala xwe bide.
I can certainly understand why he loves you.	Ez bê guman dikarim fêm bikim ka çima ew ji te hez dike.
Spirit, the knowledge of the spirit.	Ruh, naskirina ruh.
That she wanted to make a party.	Ku wê dixwest partiyek çêbike.
Let's start slowly.	Ka em hêdî dest pê bikin.
But those of you are in danger of being removed.	Lê yên we di xetereya rakirinê de ne.
We sometimes need to step back and see the big picture.	Em carinan hewce ne ku paşde gav bavêjin û wêneyê mezin bibînin.
He has to tell me what to do.	Divê ew ji min re bêje ku ez çi bikim.
Know how to fill in variables before doing the other side.	Dizanin ka meriv çawa guhêrkan tijî bike berî ku alîyê din bike.
It is a natural color until your hair starts.	Heya ku porê we dest pê dike rengê xwezayî ye.
Big changes are coming.	Guhertinên mezin tên.
I saw that it was done.	Min dît ku hatiye kirin.
Things like that.	Tiştên wisa.
Application starts, but it's just a black screen.	Serlêdan dest pê dike, lê ew tenê ekranek reş e.
So nothing is being done.	Ji ber vê yekê tiştek nayê kirin.
A serious look suddenly appeared on her face.	Awirek cidî ji nişka ve li rûyê wê xuya bû.
People brought their friends.	Gel hevalên xwe anîn.
The impact may be greater among female students.	Dibe ku bandor di nav xwendekarên jin de mezintir be.
She is very young and lovely and.	Ew pir ciwan û delal e û.
Finally, she opened the door.	Di dawiyê de, wê derî vekir.
Let it stand.	Bila ew bisekine.
She felt like the most special person.	Wê xwe wekî kesê herî taybetî hîs dikir.
They took it.	Wan ew birin.
I think she saw exactly what she said.	Ez difikirim ku wê tam tiştê ku wê got dît dît.
In the family we all knew he was coming.	Di malbatê de me hemûyan dizanibû ku ew tê.
God has done something more powerful than any other act of love.	Xwedê ji her karekî din ê hezkirinê bi hêztir tiştek kir.
This time it was closed.	Vê carê girtî bû.
Cool slightly to warm, or bring to room temperature.	Hinekî sar bikin da ku germ bikin, an jî li germahiya odeyê bidin.
You can pay on this form here.	Hûn dikarin li ser vê formê li vir bidin.
We know that with every business comes a lot of stress.	Em dizanin ku bi her karsaziyê re gelek stres tê.
This was also not original.	Ev jî ne orîjînal bû.
I enjoy doing my job.	Ez kêfxweş im ku karê xwe dikim.
Plants also have feelings !.	Nebat jî xwedî hest in!.
I do not understand this text.	Ez vê nivîsê fam nakim.
No, he did not either.	Na, wî jî nekir.
Need to share.	Pêdivî ye ku parve bikin.
He may be injured.	Dibe ku ew birîndar bibe.
He did small things to help a team win.	Wî tiştên piçûk kir ku alîkariya tîmek qezenc bike.
They are very small.	Ew pir piçûk in.
They are both there, both right.	Ew herdu jî li wir in, herdu jî rast in.
They are completely different things.	Ew bi tevahî tiştên cûda ne.
She could not understand.	Wê nikaribû fêm bike.
I will tell you what really happened.	Ez ê ji we re bibêjim ku bi rastî çi bûye.
I started today, and it just brings tears to my eyes.	Min îro dest pê kir, û ew tenê hêsirên çavên min tîne.
A second ago.	A second ago.
My son said he would tell me.	Kurê min got ku ew ê ji min re bêje.
It was more than what he had done.	Ew ji ya ku wî kiribû bêtir bû.
She felt much better.	Wê xwe pir çêtir hîs dikir.
The future is the time that is yet to come.	Pêşeroj ew dem e ku hîna tê.
It is difficult to say for sure.	Zehmet e ku meriv bi rastî bêje.
Try what you want to try.	Tiştê ku hûn dixwazin biceribînin biceribînin.
Same as main.	Eynî wekî sereke.
When you have it can be eaten in the evening.	Dema ku we hebe dibe ku êvarê were xwarin.
Really the opposite.	Bi rastî berevajî vê yekê.
Because she did not.	Ji ber ku wê nekir.
And it will.	Û ew ê.
Stay together, and we can do it !.	Bi hev re bisekinin, û em dikarin vî karî bikin!.
Free to the public.	Ji raya giştî re belaş.
Maybe I hadn’t mentioned this war that would have ended otherwise.	Dibe ku min behsa vî şerî nekiribûya ku bi awayekî din bi dawî bûya.
His eyes were like rain.	Çavên wî mîna baranê bûn.
Maybe he pushed them too far.	Dibe ku wî ew pir dûr xistibin.
Anyway, this is the thing.	Her wusa, tişt ev e.
Your business wants to have a good life that you enjoy.	Pargîdaniya we dixwaze ku hûn jiyanek xweş a ku hûn jê kêfê digirin hebe.
He will see with the papers where we are coming from.	Ew ê bi kaxezan bibîne ku em tên.
Let’s discuss both of the results that have little information about you.	Werin em her du encamên ku di derheqê we de kêm agahdarî hene nîqaş bikin.
She could not get close to her.	Wê nikarîbû nêzî wê bibe.
This is more important than anything.	Ev ji her tiştî girîngtir e.
It will not be done.	Wê neyê kirin.
The shower is very small.	Serşokê pir piçûk e.
You want people to understand how this happens.	Hûn dixwazin ku mirov fêm bikin ka ev çawa dibe.
Reading this article is the first step in accomplishing things.	Xwendina vê gotarê gava yekem e ku meriv tiştan pêk tîne.
It is not safe.	Ew ne ewle ye.
We wanted it to be normal, so we said nothing.	Me dixwest ku ew normal be, ji ber vê yekê me tiştek negot.
Send us details.	Ji bo hûragahiyan ji me re bişînin.
But so far they had not.	Lê heta niha wan nekiribû.
I do not support you.	Ez pişta te nagirim.
They are two very different things.	Ew du tiştên pir cuda ne.
I will not get closer.	Ez nêziktir nabim.
This is similar to the standard approach.	Ev dişibihe nêzîkatiya standard.
You know, we do a lot of good things.	Hûn dizanin, em gelek tiştan baş dikin.
My first thought was this, this is crazy.	Ramana min a yekem ev bû, ev dîn e.
They told you you were ready to listen.	Wan ji we re got ku hûn amade ne ku bibihîzin.
You think you want to see it.	Hûn difikirin ku hûn dixwazin wê bibînin.
Then they left school together.	Piştre ew bi hev re ji dibistanê derketin.
This will also have an impact on our analysis.	Ev jî wê bandorê li analîza me bike.
And indeed, he had real ideas.	Û bi rastî, ew xwediyê ramanên rastîn bû.
These kids, they think they can change the world.	Ev zarok, ew difikirin ku ew dikarin cîhanê biguherînin.
There is no such thing.	Ne tiştekî wisa ye.
It always has a meaning that exists on many levels at once.	Her gav xwedî wateyek e ku di yek carî de li ser gelek astan heye.
All costs are hospital expenses incurred in the operation.	Hemî lêçûn lêçûnên nexweşxaneyê ne ku emeliyat lê hatiye kirin.
I have no answers.	Bersivên min tune ne.
This version will be released soon as the final version.	Ev guherto dê di demek nêzîk de wekî guhertoya dawî derkeve.
You not only hear, you feel it.	Hûn ne tenê dibihîzin, hûn wê hîs dikin.
But you are right.	Lê tu rast dibêjî.
However I have to be close.	Lêbelê divê ez nêzîk bim.
I did not care that she would kill me.	Ne xema min bû ku wê ez bikujim.
Now this could be a mistake.	Niha ev dikare xelet be.
Others stood or sat on them and watched.	Yên din li ser bilindbûnekê li ser wan radibûn an rûniştibûn û temaşe dikirin.
Both of my parents were important members of the community.	Her du dê û bavê min endamên girîng ên civakê bûn.
He had never held any government post.	Wî tu carî tu postek hikûmetê negirtibû.
It will not take too long.	Ew ê zêde dirêj neke.
There is only one more minute.	Tenê deqîqeyek din heye.
Someone will do it but it does not look like we will.	Kesek wê bike lê xuya nake em ê bibin.
Will still continue for hours.	Dê hîn bi saetan berdewam bike.
Furthermore, the stage vs.	Wekî din, qonaxa vs.
You have to stand up against this.	Divê hûn li hemberî vê yekê bisekinin.
So it is with my sister.	Bi xwişka min re jî wisa ye.
We did not have suitable teachers.	Mamosteyên me yên guncaw tunebûn.
Some file systems are designed to be used for specific applications.	Hin pergalên pelan hatine sêwirandin ku ji bo serîlêdanên taybetî têne bikar anîn.
Continue until you feel comfortable.	Heya ku hûn xwe rehet hîs bikin berdewam bikin.
Until tomorrow I could not send him a message.	Heta sibê min nikarîbû jê re xeberekê bişînim.
Thus, the amount of data can be reduced.	Bi vê yekê, mîqdara daneyê dikare kêm bibe.
The red cross indicates.	Xaça sor nîşan dide.
And it is taken very seriously.	Û ew pir bi ciddî tê girtin.
Women are expensive in this country.	Li vî welatî jinbûn biha ye.
Room and panel.	Od û panel.
Religion is natural.	Ol xwezayî ye.
My eyes were red.	Çavên min sor bûn.
The children who took her out were small.	Zarokên ku wê derxistibûn piçûk bûn.
This is not just about you.	Ev ne tenê li ser we ye.
Other than that, he had nothing to do with it.	Ji bilî vê, tu têkiliya wî bi wî re tune bû.
It really looked like one of them had no eyes.	Bi rastî jî mîna ku çavên yekî ji wan tune bû xuya bû.
No one in the film seems surprised by his presence.	Kesek di fîlimê de ji hebûna wî şaş xuya nake.
In another, the incident did not occur.	Di yekî din de, bûyer pêk nehat.
All the energy from the head down to the heart.	Hemî enerjî ji serî daket jêr di dil de.
But my father and my mother, she said.	Lê bavê min û diya min, wê got.
Good things happened too.	Tiştên baş jî çêbûn.
I will find you a place.	Ez ê ji te re cihekî bibînim.
Other teams are now believed to be using it.	Tîmên din nuha tê bawer kirin ku wê bikar tînin.
They liked you and wanted to be with you.	Wan ji te eciband û xwestin bi te re bin.
, which was sticky.	, ku asê bû.
Its cost is small and means a lot.	Mesrefa wê hindik e û pir tê wateya.
We try to price.	Em hewl didin ku bihayê.
The room looked amazing during the day and the food was amazing.	Li odê di rojê de ecêb xuya bû û xwarin ecêb bû.
And if he can do it for you.	Û eger ew dikare vê yekê ji we re bike.
My knees were watery.	Çokên min bûne av.
I can sometimes hate you.	Ez dikarim carinan ji we nefret bikim.
This was the hard part.	Ev beşek dijwar bû.
It's cold and it takes us outside.	Sar e û me li derve digire.
Now you are in business again.	Niha hûn dîsa di karsaziyê de ne.
You can make your choice.	Hûn dikarin hilbijartina xwe bigirin.
And it makes a big difference.	Û ew cûdahiyek mezin dike.
Do not say that the safe was open.	Nebêjin ku ewleh vekirî bû.
This model can significantly increase the speed of business.	Ev model dikare leza kirina karsaziyê bi girîngî zêde bike.
They could not live.	Nikarîbûn bijîn.
It is very much on now.	Ew niha pir li ser e.
It seems to really work.	Wusa dixuye ku bi rastî jî dixebite.
By then your life is over.	Heta wê demê jiyana we qediya.
Anger might have been possible.	Dibe ku hêrs gengaz bûya.
Young women and men can be more easily involved in public.	Jin û mêrên ciwan dikarin di nav gel de hêsantir tevlihev bibin.
Anyway, we started throwing fire.	Bi her awayî, me dest bi avêtina agir kir.
Two weeks passed in the beginning.	Di seretayî de du hefte derbas bûn.
That case finally reached this court.	Ew doz di dawiyê de gihîşt vê dadgehê.
No one could survive.	Kes nikarîbû sax bimîne.
We now give some examples like this.	Em niha hin mînakên bi vî rengî bidin.
Our section was short on everything including men.	Beşa me li ser her tiştî kurt bû tevî mêran.
They were.	Ew ew bûn.
I like that title.	Ez wê sernavê dixwazim.
Run the application.	Serîlêdanê bimeşînin.
Only when you have finished, speak up and let go.	Tenê gava ku hûn qediyan bigirin, biaxivin û berdin.
She quickly put on her clothes and came up to me.	Wê zû cil li xwe kir û hat nêzî min.
So, it's an experience they want to share with their friends.	Ji ber vê yekê, ezmûnek e ku ew dixwazin bi hevalên xwe re parve bikin.
That's it.	Her eve.
That he was still waiting for me.	Ku ew hê jî li benda min bû.
We know your name and we understand your needs.	Em navê te dizanin û em hewcedariyên we fam dikin.
It's not fun.	Ew ne kêfxweş e.
Both are important.	Her du jî girîng in.
That is amazing.	Yanî ecêb e.
There will be time to think about it.	Dê wext hebe ku meriv wê bifikire.
They returned this week, the night the police were killed.	Ew vê hefteyê vegeriyan, şeva ku polîs hatin kuştin.
I really have to force myself to eat.	Bi rastî divê ez xwe bi zorê bixwim.
Prove it.	Îspat bike.
What it was he would not say.	Ew çi bû ew ê nebêje.
Ask again.	Dîsa jê bipirsin.
But we do not need to give up forever.	Lê ne hewce ye ku em heta hetayê li ber xwe bidin.
He stepped forward.	Ew derket pêş.
Your parents need your support.	Divê dêûbavên we piştgirî bikin.
So we were just waiting.	Ji ber vê yekê em tenê li bendê bûn.
Only if they think they are using you.	Tenê heke ew difikirin ku ew we bikar tînin.
I was just happy to be there.	Ez tenê kêfxweş bûm ku li wir bûm.
This is a time you have not seen.	Ev demek e te nedîtiye.
If you want something to be done, you have to do it.	Ger hûn dixwazin tiştek were kirin, divê hûn wiya pêk bînin.
I tend to follow.	Ez meyl dikim ku bişopînim.
Just because of you, sister.	Tenê ji ber te, xwişk.
Look for a moment.	Bîstekê lê nêrî.
He kept saying how nice it was for them to come back.	Berdewam digot ku çiqas xweş bû ku ew vegerin.
There is a problem with your comments.	Pirsgirêk bi şîroveyên we re ye.
I love when people are successful.	Ez hez dikim dema ku meriv serketî bin.
However, only for a few seconds.	Lêbelê, tenê ji bo çend saniyan.
And it added to the view as the view of the children.	Û ew dîtin wek dîtina zarokan zêde kir.
He noted that when changes were made, they did not take place immediately.	Wî da zanîn ku dema ku guhertin çêdibin, ew yekser pêk nehatin.
We may not load here.	Dibe ku em li vir bar nekin.
But he was scared.	Lê ew ditirsiya.
Just try your best.	Tenê çêtirîn xwe biceribînin.
Meat has little and a lot of skin, fat and bones.	Goşt hindik û gelek çerm, rûn û hestî heye.
No money, of course.	Bê pere, bê guman.
I had experiences.	Serpêhatiyên min hebûn.
The cost of living is low.	Mesrefa jiyanê kêm e.
Or maybe he can.	An jî dibe ku ew dikare.
I deal with them.	Ez bi wan dikenim.
Let's do it now !.	Em niha bikin!.
Then turn around and check the other side.	Paşê zivirî û aliyê din kontrol kir.
There the witch grows.	Li wê derê sêrbaz çêdibe.
This will go well.	Ev ê baş biçe.
It was a nice place, but we started with something.	Ew cîhek xweş bû, lê me bi tiştek dest pê kir.
And it creates a new and fresh perspective on this creative family.	Û nêrînek nû û nû ya vê malbata afirîner diafirîne.
He is very powerful there.	Ew li wir pir hêz e.
When they were on the other side, he left.	Gava ew li aliyê din bûn, ew derket.
It gives you something to look forward to.	Ew tiştek dide we ku hûn li bendê bin.
As long as you are not a banker.	Heya ku hûn bankek ne.
Not just for me.	Ne tenê ji bo min e.
Return to house plants.	Vegere nebatên malê.
From the ground.	Ji erdê.
This was not a memory of the past.	Ev ne bîranîna berê bû.
I remember I was upset.	Tê bîra min ku ez xemgîn bûm.
After the election period, we were presented with another face photo.	Piştî heyama hilbijartinê, me wêneya rûyê din pêşkêş kir.
So many things could have gone wrong.	Ji ber vê yekê gelek tişt dikaribû xelet çûba.
I also got into difficult situations.	Ez jî ketim nav rewşên dijwar.
Much more needs to be done in this regard.	Divê di vî warî de gelek zêdetir bên kirin.
They are talking.	Dipeyivin.
But these were not tears of joy.	Lê ev ne hêsirên şahiyê bûn.
I made it.	Min ew kir.
They want to succeed.	Dixwazin bi ser bikevin.
There seems to be no protection for them.	Xuya ye ku tu parastin ji wan re tune ye.
We have to look there.	Divê em li wê derê lê bigerin.
I did not find anything wrong.	Min tiştek xelet nedît.
The one I saw it.	Ya ku min ew dît.
They can not take them.	Nikarin wan bigirin.
You also do not think it is good.	Hûn jî nafikirin ku ew baş e.
All the years of work on that point have paid off.	Hemî salên xebatê yên li ser wê xalê berdêl dan.
Well, this is not a surprise.	Belê, ev ne surprîz e.
Earth and sky.	Erd û ezman.
Boys and girls fall in love.	Xort û keç evîndar dibin.
There is already work on both areas.	Beriya niha li ser her du qadan xebat hene.
We have been doing this for years.	Bi salan e em vî karî dikin.
He slowly stepped back.	Ew hêdî hêdî paşde çû.
Blood stone.	Kevirê xwînê.
I judge by the results.	Ez bi encaman dadbar dikim.
It can be considered as a security risk.	Ew dikare wekî xeterek ewlehiyê were hesibandin.
The group composed each song in great detail.	Kom her stranek bi hûrguliyek hûrgulî ava kir.
Especially in this case it is.	Bi taybetî di vê rewşê de ev e.
Time could run away from a man.	Dem dikaribû ji mêrekî bireve.
I made my decision.	Min biryara xwe da.
He does not ask.	Ew napirse.
The others.	Ên din.
The type field indicates which table to join.	Qada cureyê nîşan dide ku meriv bi kîjan tabloyê re tevlê bibe.
It requires a lot of trust and confidence.	Ew gelek bawerî û bawerî hewce dike.
All travel included.	Hemî rêwîtiyê tê de.
Can I do what I want.	Ma ez dikarim çi bixwazim.
That's so good.	Ew qas baş e.
The view from my room was awesome.	Dîtina ji odeya min bi heybet bû.
Do not try to start me.	Hewl nede ku dest bi min bike.
Within a few minutes the water level started to rise.	Di nava çend deqeyan de asta avê dest pê kir zêde bû.
This company has been in the same family for a hundred years.	Ev şirket sed sal in di heman malbatê de ye.
I hope to see you soon.	Ez hêvî dikim ku we di demek nêzîk de bibînim.
Wanted to see your face.	Dixwest rûyê te bibîne.
However, there is a way.	Lêbelê, riya xwe hebe.
It's just that they're in danger from the average person.	Tenê ew e ku ew ji mirovên navînî di xetereyê de ne.
He was sitting on a rock on the street and watching me.	Ew li ser kevirekî li ser kolanê rûniştibû û li min temaşe dikir.
I knew he was in trouble.	Min dizanibû ku ew di tengahiyê de ye.
This is how it is defined.	Ev wiha tê pênasekirin.
Was a group.	Kom bû.
It works much like medical insurance.	Ew pir mîna bîmeya bijîjkî dixebite.
There is only one arrest.	Tenê girtinek heye.
It was a time of humanity.	Dem dema mirovbûnê bû.
Both in the market.	Hem li sûkê.
I did not quite understand what you were saying.	Min baş fêm nekir ku hûn çi dibêjin.
This was my college trip.	Ev rêwîtiya min a zanîngehê bû.
All the way to the president.	Hemû rê heta serokkomar.
All for your stop.	Hemî ji bo rawestandina we.
My mother too.	Diya min jî.
This is consistent with our views.	Ev bi dîtinên me re hevaheng e.
This economy no longer has a place for them.	Ev aborî êdî cihê wan nemaye.
Everything looks good until the third row.	Her tişt heya rêza sêyemîn baş xuya dike.
We got another vote.	Me dengek din girt.
Thanks for the review.	Spas ji bo nirxandinê.
A longer application can be even more helpful.	Serîlêdana dirêjtir dikare hê bêtir alîkar be.
Enough of this talk.	Êdî bes e ji vê axaftinê.
I do not believe what that means.	Ez bawer nakim ku wateya wê çi ye.
Mixed colors will look great.	Rengên tevlihev dê pir xweş xuya bikin.
So far, though, this is a good separation.	Heya nuha, her çend, ev veqetînek baş e.
Many things will happen on this basis.	Gelek tişt dê li ser vê bingehê bibin.
I do not know why he was there or someone else killed him. 	Ez nizanim çima ew li wir bû an yekî din ew kuşt. 
I do not know.	Nizanim bibore.
A hand was in the box.	Destek di sindoqê de bû.
We have to go home.	Divê em herin malê.
The box is not controlled by the owner.	Qutik ji hêla xwerû ve nayê kontrol kirin.
The one who went to his house was colored.	Yê ku diçû mala wî reng bû.
Please let me try this product.	Ji kerema xwe bila ez vê hilberê biceribînim.
But you did not notice the last three either.	Lê we sêyên dawî jî ferq nekir.
She had an amazing body.	Ew bedena ecêb bû.
It was no secret.	Ew ne veşartî bû.
I do not believe we are on that.	Ez bawer nakim ku em li ser vê yekê ne.
So please let me know if you are interested.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe heke hûn eleqedar in ji min re agahdar bikin.
Or with us.	An jî bi me re.
And no matter how much money we have, it is not enough for us.	Û her çi qas pereyê zêde hebe jî têra me nake.
I have three children.	Sê zarokên min hene.
There is so much to make of it.	Ji bo çêkirina wê pir zêde heye.
That day will go by quickly.	Ew ê roj zûtir biçe.
No, come back.	Na, vegere.
It will extract the number of driver names from the drivers box.	Wê jimareya navên ajokaran ji kasa ajokaran bikişîne.
But then he wondered if it really was that way.	Lê paşê wî meraq kir ku ew bi rastî wusa bû.
Then you can wait.	Wê hingê hûn dikarin li bendê bimînin.
Here he will define his position.	Li vê derê ew ê helwesta xwe diyar bike.
They have control over the situation.	Li ser rewşê kontrola wan heye.
It was not known how he was injured.	Nehat zanîn ka ew çawa birîndar bûye.
I will return to this point later.	Ez ê paşê vegerim ser vê xalê.
The process came later.	Pêvajo piştre hatin.
The life of my family.	Jiyana malbata min da.
He could not watch where he was going.	Wî nikarîbû li ku derê diçû temaşe bikira.
This struggle does not go by itself.	Ev têkoşîn bi serê xwe naçe.
Or at least a second.	An jî bi kêmanî duyemîn.
Language for example.	Ji bo nimûne ziman.
Cut in the rock.	Di zinar de birî.
When you add water it is no longer too thick.	Dema ku hûn avê lê zêde bikin êdî ew pir stûr e.
She tried to run away.	Wê hewl da ku bireve.
He certainly had been around for a long time.	Ew bê guman demek dirêjtir li dora xwe bû.
Long enough, however, for something else to happen.	Têra xwe dirêj, lê belê, ji bo tiştekî din biqewime.
No weapons, no tools provided.	Ne çek, ne amûr pêşkêş kirin.
And he wants to be like them.	Û ew dixwaze wekî wan be.
When we need something we all fight for it.	Dema ku em hewceyê tiştek hebe em her yek ji bo wê şer dikin.
I would highly recommend this company.	Ez ê vê pargîdaniyê pir pêşniyar bikim.
She knew she needed to follow her son.	Wê dizanibû ku ew hewce bû ku kurê xwe bişopîne.
She made my best marriage.	Wê zewaca min ya herî baş çêkir.
You are not talking to your best friend.	Hûn bi hevalê xwe yê herî baş re napeyivin.
It shows the difference between the houses where they grew up and mine.	Cûdahiya di navbera xaniyên ku ew lê mezin bûne û yên min de nîşan dide.
Continued overnight.	Bi şev bi şev berdewam kirin.
This situation is unfortunately very dangerous for a baby.	Ev rewş mixabin ji bo pitikek pir xeternak e.
So practice.	Ji ber vê yekê temrîn.
Everything is going well.	Her tişt baş diçe.
It does not benefit the bottom line.	Ew ji rêza jêrîn re tu feydeyê nade.
Kill him if you bother him.	Heger tu tengahiyê bide wî bikuje.
I had no plans on the street.	Min li kolanê ti plan nekir.
They need to be numbers that mean something to you.	Pêdivî ye ku ew hejmar bin ku ji we re tiştek watedar in.
Food remained on the table.	Xwarin li ser masê ma.
We chose a particular result as the correct one.	Me encamek taybetî wekî ya rast hilbijart.
Get some advice from an old man.	Hin şîretan ji zilamekî pîr bistînin.
I was crying.	Ez digiriyam.
He said so.	Wî weha got.
Remove from heat and heat.	Ji germê derxînin û germ bikin.
An evil is necessary.	Xirabek pêdivî ye.
Take a quick look at gold and oil.	Bi lez li zêr û rûn binêre.
A real pain in many.	Di nav gelekan de êşek rastîn.
Just something to think about.	Tenê tiştek ku meriv li ser bifikirin.
Nothing has changed for me.	Tiştek ji bo min nehatiye guhertin.
You are here for life.	Hûn ji bo jiyanê li vir in.
Her mind is open.	Hişê wê vekirî ye.
This only happens in a few areas.	Ev tenê di çend qadan de dibe.
I watched the man walking towards his car in his clothes.	Min li zilamê ku bi cil û berg ber bi gerîdeya xwe ve diçe temaşe kir.
I'm not surprised you are confused.	Ez ne şaş me ku hûn tevlihev in.
Or maybe it's just that we were very vocal.	An jî belkî tenê ew e ku em pir dengdar bûn.
I can not say now why.	Ez niha nikarim bêjim çima.
My brothers do not judge you.	Birayên min te dadbar nakin.
Avoid too much direct sunlight.	Ji tavê pir rasterast dûr bixin.
Be a leader.	Bibin rêber.
If so, let the truth show.	Ger hebe, bila rastiyê nîşan bide.
Shock in the system.	Şok li pergalê.
Or show me the right way.	An jî min di riya rast de nîşan bide.
Do not pay attention.	Bala xwe nekişîne.
Many can be explained.	Gelek dikare were ravekirin.
I did not know how to take care of my skin.	Min nizanibû ku ez çawa lênêrîna çermê xwe bikim.
For sure.	Hetmen.
He did not want to hear any more bad news.	Wî nexwest ku bêtir nûçeyên xerab bibihîzin.
Maybe you should have looked at it.	Belkî diviyabû te lê nihêrî.
By days, by weeks.	Bi rojan, bi hefteyan.
But the woman did not find anything she wanted.	Lê jinikê tiştek ku dixwest nedît.
Not a good story.	Çîrokek ne xweş e.
That attitude is now a major cause for concern.	Ew helwest niha sedemek sereke ya fikaran e.
It was just a rock.	Ew tenê kevirek bû.
He is thinking of getting into the automotive business.	Ew difikirî ku bikeve nav karsaziya otomobîlê.
He believed in love.	Wî bi evînê bawer kir.
If you look at them, they will look at you.	Ger tu li wan binêrî, ew ê li te binerin.
Maybe they tried it.	Dibe ku wan ew ceribandin.
I will go with you.	Ez ê bi te re biçim.
I knew that was right.	Min dizanibû ku ew rast bû.
This is what we did in the end.	Ya ku me di dawî de kir ev e.
These materials are very expensive.	Ev malzemeyên pir biha ne.
There is a credit check.	Vekolînek krediyê heye.
He spent the rest of his years there.	Salên xwe yên mayî li wir derbas kirin.
Eventually, she lost consciousness as a result.	Di dawiyê de, wê di encama wê de hişê xwe winda kir.
No, for a few.	Na, ji bo çend.
The direction of the relationship is not taken into account.	Arasteya têkiliyê nayê hesibandin.
That decision was final.	Ew biryar dawî bû.
They should not have come for it.	Divê ew ji bo wê nehatana.
It is a matter of choice.	Meseleya hilbijartinê ye.
Her father was still there.	Bavê wê hê jî li wir dima.
It is entirely my own opinion.	Ew bi tevahî ramana min bi xwe ye.
I wanted to secretly choose something he would never send.	Min dixwest ku razêm ew tiştek hilbijêrin ku ew qet naşîne.
They had seen each other several times.	Wan çend caran hevdu dîtibûn.
Run faster to read better.	Zûtir birevin da ku çêtir bixwînin.
He has not had a regular job since his release.	Ji dema serbestberdana wî jî karekî wî yê birêkûpêk nebû.
And somewhere.	Û li cihekî.
He never wanted to see my gun.	Wî qet nexwest ku çeka min bibîne.
I raised my hands and smiled.	Min destên xwe bilind kirin û keniya.
A child could go as far as this.	Zarokek dikaribû heta vê derê biçe.
Man, thank you so much for being so kind about this.	Mirov, spas ji bo ku hûn di derbarê vê yekê de pir xweş in.
How will it exit the single market.	Çawa ku dê ji bazara yekgirtî derkeve.
It is getting hot now.	Niha germ dibe.
Code required.	Kod pêwîst bû.
I needed it.	Min ew hewce kir.
Of course we appreciate that.	Bê guman em vê yekê teqdîr dikin.
Suddenly they were no longer in the field.	Ji nişka ve êdî li meydanê nebûn.
Far from it.	Dûr ji wê.
Yet very difficult.	Lêbelê pir dijwar.
Towards business.	Ber bi karsaziyê ve.
To view it, click here.	Ji bo dîtina wê, li vir bikirtînin.
No statistical differences were found in many clinical outcome measures.	Di gelek tedbîrên encamên klînîkî de cûdahiyên statîstîkî nehatin dîtin.
Obviously he does not want to see us.	Diyar e ku ew naxwaze me bibîne.
If you will be very expensive.	Ger hûn ê pir biha bibin.
Could not speak.	Nikarîbû biaxive.
I feel better.	Ez hestek baş çêtir dikim.
Your grandparents will see dreams.	Kalên we dê xeyalan bibînin.
They have four children.	Çar zarokên wan hene.
It's far more than we think it will be.	Ew ji ya ku em difikirîn ku ew ê bi ser bikeve pir zêdetir e.
This is a social game where your language skills are tested.	Ev lîstikek civakî ye ku jêhatîbûna zimanê we tê ceribandin.
I agree with both of them.	Ez bi wan herduyan re dipejirînim.
I did not think much about it.	Ez zêde li ser nefikirîm.
Yet the sun clearly broke it.	Lê dîsa jî roj bi eşkere ew şikand.
Things that come and go where they go.	Tiştên ku tên û her ku diçin wê werin.
I own some.	Ez xwediyê hinekan im.
The woman took his hands and let him get into her bed.	Jinikê destên wî girtin û hişt ku ew bikeve nav nivînên wê.
You might spend the next few weeks here.	Dibe ku hûn havîna pêşîn çend hefteyan li vir derbas bikin.
But he was lying.	Lê ew derewan dikir.
Within this limit, only the components of the space remain intact.	Di vê sînor de, tenê pêkhateyên cîhê sax dimînin.
No longer was she going, her life had to get better.	Êdî ew nema diçû, divê jiyana wê baştir bibe.
Develop a solution.	Ji bo çareseriyê pêş bikeve.
Most of them are in our age group and.	Piraniya wan di koma temenê me de ne û.
She looks out the window.	Ew ji pencereyan dinêre.
I was wearing dark clothes.	Min kincên tarî li xwe kiribûn.
And then you just feel bad the next day.	Û wê hingê hûn tenê roja din xwe xirab hîs dikin.
We have a name.	Navê me heye.
The national line was on its own.	Rêzeya neteweyî bi xwe bû.
The boy was dead, but still did not know.	Xort miribû, lê hîna nizanibû.
Let me take you to dinner.	Bihêle ez te bibim şîvê.
Try to do it in a meeting.	Biceribînin ku di hevdîtinê de bikin.
These were fun games, of course.	Ev lîstikên kêfê bûn, bê guman.
I rejected your first book.	Min pirtûka te ya yekem red kir.
Not less than half the country too.	Ne kêmî nîvê welêt jî.
It was like something light.	Bi qasî tiştekî sivik bû.
This has been given to us, especially this one.	Ev ji me re hatiye dayîn, bi taybetî ev yek.
That was the hour you needed.	Ew saeta hewcedariya we bû.
Check below.	Li jêr kontrol bikin.
A strange smell came to him.	Bîhnek xerîb li wî hat.
Because otherwise we would not have discovered them.	Ji ber ku wekî din me dê wan kifş nedikir.
Not so much.	Ne ewqas.
The way was clear for the rest to get inside.	Rê ji yên mayî re zelal bû ku têkevin hundur.
But that is not a big deal.	Lê ew ne tiştek mezin e.
She brought it to me.	Wê ji min re anî.
I looked into his wide eyes and waited.	Min li çavên wî yên beloq mêze kir û li bendê mam.
It comes, but slowly.	Ew tê, lê hêdî hêdî.
Or maybe it doesn’t exist.	An jî dibe ku ew tune be.
I do not know where to go.	Ez nizanim biçim ku derê.
But he did not go.	Lê ew neçûbû.
Therefore, we must focus on progress as much as possible.	Ji ber vê yekê, divê em bi qasî ku gengaz li ser pêşveçûnê bisekinin.
He could never be anywhere else.	Ew tu carî nikaribû li deverek din be.
I do not hide.	Ez venaşêrim.
Welcome this year with a real big smile.	Vê salê bi bişirek mezin a rastîn pêşwazî bikin.
The death of my soul.	Mirina canê min.
There is nothing wrong with that.	Di vî warî de tiştekî xelet nîne.
Participated in the discussion and interpretation of the data.	Beşdarî nîqaş û şîrovekirina daneyan bû.
He was there for two reasons.	Ew ji ber du sedeman li wir bû.
They thought for a long time.	Ew demeke dirêj fikirîn.
It was nice because he helped me get inside.	Ew xweş bû ji ber ku wî alîkariya min kir ku ez biçim hundur.
He took the risk.	Ew rîsk girt.
If this is your house, you can own me.	Ger ev xanî ya we be, hûn dikarin min xwedî bikin.
Giving advice on things.	Li ser tiştan şîretan dikin.
Everything will be monitored.	Dê her tişt were şopandin.
It is necessary to open this command window with a black background.	Pêdivî ye ku ev pencereyek fermanê bi paşxaneyek reş veke.
Blood money is given to us.	Berdêla xwînê ji me re tê dayîn.
The dogs did very well.	Kûçikan pir baş kirin.
Yes, then, tell me about it.	Erê, hingê, ji min re li ser wê re bêje.
We do not need to address this question today.	Ne hewce ye ku em îro vê pirsê çareser bikin.
It needs to be just a file of something.	Pêdivî ye ku ew tenê pelek tiştek be.
It is very easy and fast.	Ew pir hêsan û bilez e.
Anyway, she had been out with him for five years.	Her wusa, wê pênc salan bi wî re derketibûya derve.
For a long time she has been my daughter in my heart.	Demek dirêj ew di dilê min de keça min e.
That night my shot felt very comfortable.	Wê şevê guleya min pir xweş hîs kir.
He chooses between physical science, earth or life.	Wî di navbera zanistiya fîzîkî, erd an jî jiyanê de hilbijêre.
That was about four hundred years ago.	Ew nêzîkî çarsed sal berê bû.
The results presented represent three independent experiments.	Encamên ku têne destnîşan kirin nûnerê sê ceribandinên serbixwe ne.
Your record is good.	Qeyda we baş e.
There has been no beating before.	Berê lêdanê nemaye.
It got worse every time.	Her ku çû xerabtir bû.
I learned the world of design.	Ez fêrî cîhana sêwiranê bûm.
The other receives a gift.	Yê din diyariyek digire.
I hope this is not your reaction.	Ez hêvî dikim ku ev ne berteka we ye.
I lowered his temperature in a few minutes.	Min germahiya wî di çend deqeyan de daxist.
I really couldn’t wait to get there.	Bi rastî min nedikarî li bendê bim ku ez biçim wir.
Put down the phone.	Telefonê deyne.
Their boys all the time when our boys go.	Xortên wan hemû dema ku xortên me diçin.
I wanted to save our marriage.	Min dixwest zewaca me xilas bikim.
Well, maybe not right now.	Belê, dibe ku bi rastî niha.
You can tell from their fruits.	Hûn dikarin ji fêkiyên wan re bêjin.
People were excited.	Mirov bi heyecan bûn.
Still did not work.	Dîsa jî nexebitî.
I guess you should be there, but it was really amazing.	Ez texmîn dikim ku divê hûn li wir bin, lê ew bi rastî ecêb bû.
I could not help it.	Min nikarîbû alîkarîya wê bikim.
A big smile spread across his face.	Bişirîneke mezin li rûyê wî belav bû.
She never tried to leave him, never told him to stay away.	Qet carî hewl neda ku wî bihêle, qet jê re negot ku dûr bimîne.
The experience will be complete.	Ezmûn dê temam bibe.
It was great, but it just wasn’t right.	Ew mezin bû, lê ew tenê ne rast bû.
I know how many things work.	Ez dizanim ku gelek tişt çawa dixebitin.
It's so crazy.	Ew qas dîn e.
If you send money, you send it.	Ger hûn pereyan bişînin, hûn wê bişînin.
We fear for the future.	Em ji pêşerojê ditirsin.
If any this leads to stable solutions.	Eger hebin ev dibe sedema çareseriyên bi îstîqrar.
Gun boy, he really caught me.	Kurê çekê, ew bi rastî min girt.
In a specific place.	Li cihekî diyar.
Some of us can actually create the life we ​​want.	Hin ji me bi rastî dikarin jiyana ku em dixwazin biafirînin.
Record keeping is a necessary part of this process.	Girtina tomar beşek pêwîst a vê pêvajoyê ye.
He went from there.	Ew ji wir çû.
I'm sure you have some uses for it.	Ez bawer im ku hûn ji bo wê hin karanîn hene.
Done in front of my eyes.	Li ber çavê min kirin.
It could still happen, before the end.	Ew hê jî dikaribû biqewime, berî dawiyê.
Most did not.	Piraniyê nekir.
It is like that now.	Niha wisa ye.
I will probably take it.	Ez ê belkî bigirim.
Maybe I should say it before buying.	Dibe ku ez wê ji ber kirînê bibêjim.
Her parents did not understand that she needed a place.	Dê û bavê wê fêm nekiribû ku ew cîh pêdivî ye.
I say we change the subject to food.	Dibêjim em mijarê biguherînin xwarinê.
There is no free market so costs increase.	Bazara belaş tune ji ber vê yekê lêçûn zêde dibin.
Go with it.	Bi wê re biçin.
There were mixed bars, boys bars and girls bars.	Barên têkel, barên xortan û barên keçan hebûn.
That means you better be prepared to ride horses.	Wate hûn çêtir e ku hûn amade bin ku li hespan siwar bibin.
This is a community that will help.	Ev civakek e ku dê alîkariyê bike.
See the sample code below.	Koda nimûneya jêrîn bibînin.
They cannot be independent.	Ew nikarin serbixwe bin.
Various things were wrong.	Tiştên cûrbecûr xelet bûn.
I searched for things with my production team.	Ez bi tîmê hilberîna xwe re li tiştan geriyam.
He stopped there.	Li wir rawestiya.
Correct it and take yourself to the hospital.	Wê rast bikin û xwe bidin nexweşxaneyê.
Life is hard for some.	Ji bo hinekan jiyan zehmet e.
Usually, they are in front of your chest area.	Bi gelemperî, ew li ber devera sînga we ne.
Slowly read the cards.	Hêdî hêdî qertan dixwînin.
They really are.	Bi rastî ew in.
Come on down !.	De were xwarê!.
These things pass.	Ev tişt derbas dibin.
I put my hands on his feet again and walked away.	Min dîsa dest da ser lingên wî û çûm.
Looking is not important.	Digere ne girîng e.
I have two main uses for the device.	Du karûbarên min ên sereke ji bo cîhazê hene.
I think we used to, me and you.	Ez difikirim ku em bi kar anîn, ez û tu.
It was something he had left behind.	Tiştekî ku li dû xwe hiştibû bû.
But you should, for your own good.	Lê divê hûn, ji bo qenciya xwe.
However, service was slow.	Lêbelê, xizmet hêdî bû.
At least for a long time.	Bi kêmanî ji bo demek dirêj.
I am looking for equality.	Ez li wekheviya xwe digerim.
Yes, he was the one who really took me home.	Erê, ew bû ya ku bi rastî ew ji min re bir malê.
But it's not the kind of fun you want every weekend.	Lê ew ne celebê kêfê ye ku hûn her dawiya hefteyê dixwazin.
It destroyed.	Wê wêran kir.
The content is king.	Naverok padîşah e.
He was getting closer.	Ew nêzîktir dibû.
The most effective response if given immediately after the action.	Bersiva herî bibandor ger piştî çalakiyê zû were dayîn.
A long cat.	Pisîkek dirêj.
His price is high, though.	Buhayê wî bilind e, lê.
We both want the same thing.	Em herdu jî heman tiştî dixwazin.
Upon hearing you decided to open your eyes.	Bi bihîstina we biryara we vekirina çavan bû.
Then you made it better.	Hingê we ew çêtir kir.
Most people only see buildings that have not changed much.	Pir kes tenê avahiyên ku pir nehatine guhertin dibînin.
I can not recommend this place enough.	Ez nikarim vê cîhê pir têra xwe pêşniyar bikim.
It was in the center of the page.	Ew di navenda rûpelê de bû.
This particular version is a fun thing.	Ev guhertoya taybetî tiştek kêfxweş e.
Soft and warm and big, it grows every second.	Nerm û germ û mezin, her saniye mezin dibe.
We look forward to hearing from you !.	Em lê digerin ku ji we bibihîzin!.
You have to come see it.	Divê hûn werin bibînin.
We had a leader who should have done so and did not.	Serokekî me hebû ku diviyabû wisa bikira û nekir.
I want to get married.	Ez dixwazim bibim zewicî.
There are three types of points that the player can go.	Sê celeb xal hene ku lîstikvan dikare biçe.
The government was the cause of this problem.	Hikûmetê bû sedema vê pirsgirêkê.
Then repeat it again.	Paşê wê dîsa ducar bike.
He was convinced he had done it.	Ew bawer bû ku wî ew kir.
There is no way to describe it.	Ji bo vegotina wê tune ye.
Nothing could be done about it.	Ji bo wê tiştek nedihat kirin.
Nothing comes out.	Tiştek dernakeve.
The page took him to his place.	Rûpelê ew ber bi cihê xwe ve bir.
I went inside to get something.	Ez ketim hundur da ku tiştek bistînim.
She confirmed what happened.	Wê çi qewimî piştrast kir.
But there is no bad chance the choice will last as long as it lasts.	Lê şansê xirab bijareya ku her û her ew qas domdar bimîne tune.
You should take a break, maybe.	Divê hûn navberekê bigirin, dibe.
I will pick it up there.	Ez ê wê li wir rakim.
Maybe one or two are really sick.	Dibe ku yek an du bi rastî nexweş bin.
You will see it clearly from here.	Hûn ê ji vir bi zelalî bibînin.
And so very masculine.	Û ewqas pir nêr.
Get out.	Derkeve derve.
Eight, nine years ago.	Heşt, neh sal berê.
The thing is they can go to sleep amazing.	Tiştê ku ew dikarin bi xew ve biçin ecêb e.
I think he will listen to me now.	Ez difikirim ku ew ê niha li min guhdarî bike.
The questions may be based on the answer to the previous question.	Dibe ku pirs li ser bingeha bersiva pirsa berê bin.
Miss your place.	Bêriya cîhê xwe bike.
His eyes were closed again.	Çavên wî dîsa girtî bûn.
Please make sure you get a response from me.	Ji kerema xwe piştrast bikin ku hûn bersivek ji min bistînin.
This is not luck.	Ev ne bext e.
Life does not happen at the level of events.	Jiyan ne di asta bûyeran de diqewime.
I am not here to be easy with you.	Ez ne li vir im ku ez bi we re hêsan bibim.
I had no plan to kill him at all.	Min plana kuştina wî li ser her tiştî tunebû.
It's still two.	Ew hîn du ye.
Others, however, may leave jobs.	Lêbelê yên din dikarin karan bihêlin.
The dirty secret was finally revealed.	Sira qirêj di dawiyê de eşkere bû.
This one, unique.	Ev yek, yekane.
It has been the subject of debate for years.	Ew bi salan e ku di mijara nîqaşê de ye.
That way you will see it.	Bi vî awayî hûn wê bibînin.
Hold the right side of your face to the right.	Aliyê rastê yê rûyê xwe ber bi rastê ve bigrin.
It makes a better copy.	Ew kopiyek çêtir çêdike.
No wonder this girl could not resist.	Ne ecêb e ku vê keçikê nikarîbû li ber xwe bide.
Great school systems and staff.	Pergal û xebatkarên dibistanê mezin.
Outside the sky was still dark, but the rain had stopped.	Li derve ezman hîn tarî bû, lê baran ragirtibû.
And not without pain either.	Û ne bê êş jî.
Individual students are not tracked over time.	Xwendekarên ferdî bi demê re nayên şopandin.
But he keeps it here.	Lê ew li vir diparêze.
He also does not know where you are going.	Ew jî nizane ku hûn diçin.
But he has nothing to do with it.	Lê ti eleqeya wî bi vê yekê re nîne.
Let's move forward.	Were em pêşda herin.
Maybe one reason is that he is tired.	Dibe ku yek sedemek ew e ku ew westiyayî ye.
We have not done anything more than started so far.	Me heta niha ji destpêkirinê zêdetir tiştek nekiriye.
I did the same.	Min jî wisa kir.
Oh, there were two hundred of these people.	Ax, du sêsed ji van kesan hebûn.
They really only come from poor, cheap ideas.	Ew bi rastî tenê ji ramanên belengaz, ramanên erzan têne.
No one says he loaded the body immediately.	Kes nabêje wî tavilê cenaze bar kiriye.
She could not speak to them.	Wê nikarîbû wan biaxive.
The word will take over.	Peyv dê li dora xwe bigire.
They were shot.	Li wan dihatin gulebarankirin.
Because they have some foreign religions.	Ji ber ku ew xwediyê hin olên xerîb in.
Limit each page to three.	Her rûpel sê sînor bikin.
His parents had another son, who was younger.	Dê û bavê wî kurekî din jî hebûn, ku biçûktir bû.
Wrote an hour.	Saetekê nivîsî.
I do not take my players.	Ez lîstikvanên xwe nagirim.
And something in me was very, very angry about it.	Û tiştek di min de li ser wê pir, pir hêrs bû.
Her mother died the next year.	Diya wê sala din mir.
Because it does not really answer the question completely.	Ji ber ku ew bi rastî bersiva pirsek bi tevahî nade.
He will never forget tonight.	Ew ê îşev tu carî ji bîr neke.
Although you can start.	Her çiqas hûn dikarin dest pê bikin.
This mechanism has not been seen before.	Ev mekanîzma berê nehatiye dîtin.
You have to control your mind.	Divê hûn hişê xwe kontrol bikin.
It quickly grew on me.	Ew zû li ser min mezin bû.
Each attempt is worth five points.	Her hewlek hêjayî pênc xalan e.
If they do not, something goes wrong.	Ger ew nebin, tiştek xelet dibe.
Young and old work in small ways for the common cause every day.	Ciwan û pîr her roj bi awayên piçûk ji bo doza hevpar dixebitin.
If we watch the whole movie, that's very good.	Ger em li tevahiya fîlimê temaşe bikin, pir baş e.
Not only that, society can drive him crazy at any moment.	Ne tenê ew, civak her kêliyê dikare wî dîn bike.
You can not just put your feelings aside.	Hûn nikarin tenê hestên xwe bidin aliyekî.
And they claim.	Û ew îdîa dikin.
This paper shows what authority is and where it is used.	Ev kaxez nîşan dide ku desthilatdarî çi ye û li ku derê tê bikar anîn.
We should never have really bought them.	Divê me tu carî wan bi rastî nekirana.
But she wanted to go home.	Lê wê dixwest biçe malê.
Not one, not two, not one.	Ne yek, ne du, ne jî yek.
For fifteen minutes.	Ji bo panzdeh deqeyan.
They held these hidden feelings inside them.	Wan ev hestên veşartî di hundurê xwe de girtin.
Each of these was slightly smaller than the one below.	Her yek ji van ji ya jêrîn piçekî piçûktir bû.
His political experience is zero.	Ezmûna wî ya siyasî sifir e.
I remember now.	Niha tê bîra min.
Thanks for your time.	Spas ji bo dema we.
Football never got into the talk.	Futbol qet neket nav axaftinê.
I never limit myself.	Ez tu carî xwe sînordar nakim.
He did not say a word.	Wî peyvek negotibû.
She took nothing from her husband.	Wê tiştek ji mêrê xwe negirt.
It's too late for her.	Ji bo wê pir dereng e.
Politics is about them.	Siyaset li ser wan e.
It was used for power.	Ew ji bo desthilatdariyê hate bikaranîn.
Please enter your name, city and state.	Ji kerema xwe nav, bajar û dewleta xwe binivîsin.
Measurements were taken for each drug on different days.	Pîvana ji bo her dermanê di rojên cûda de hatin girtin.
There is no place.	Cih tune ye.
Good as new.	Baş wekî nû.
Half the time there was no need to ask.	Nîvê demê jî ne hewce bû ku bipirse.
Powerful computer problems.	Zehmetiyên komputerê yên bihêz.
Here, he continued, we have a heart.	Li vir, wî berdewam kir, dilê me heye.
I'll be out for a while.	Ez ê demekê derkevim derve.
And coming here was a wonderful experience.	Û hatina vê derê ezmûnek xweş bû.
They were lightweight and easy to wear.	Ew sivik bûn û bi hêsanî gêr bûn.
Languages ​​are similar.	Ziman dişibin hev.
Everything must be complete.	Divê hemû tişt tije be.
It was amazing.	Ev ecêb bû.
Everyone will try it from time to time.	Her kes wê dem bi dem diceribîne.
Deep in thought.	Di ramanê de kûr.
We will be back soon.	Em ê di demek nêzîk de vegerin.
Playing with him was a pleasure to watch.	Bi wî re dilîze, kêfa temaşekirinê bû.
And so we are clear.	Û ji ber vê yekê em zelal in.
It was not sweet.	Ne şîrîn bû.
I guess you can see my working class background with these comments.	Ez texmîn dikim ku hûn dikarin bi van şîroveyan paşxaneya çîna karker a min bibînin.
And some were not.	Û hinek jî nebûn.
A week later the fire broke out in the car.	Piştî hefteyekê agir bi otomobîlê ket.
It will make you feel.	Wê ji xwe re hîs bike.
I can only sit for a few minutes.	Ez dikarim tenê çend deqeyan rûnim.
Then his mother had another son and a daughter.	Paşê diya wî kur û qîzeke din bû.
And a service, as the word says, must serve someone.	Û xizmetek, wekî ku peyv dibêje, divê ji kesek re xizmetê bike.
You do not need to do anything else.	Hûn ne hewce ne ku tiştek din bikin.
They also knew her as her own.	Ew jî bi wê re weke yên wê nas dibûn.
His things were like that.	Tiştên wî wisa bûn.
That is something in my family.	Ew tiştek di malbata min de ye.
A smart player on and off the field.	Lîstikvanek jîr li ser û derveyî qadê.
You made an appointment.	Te hevdîtinek kir.
We started with six.	Me bi şeşan dest pê kir.
By then the sun had set.	Wê demê roj hilatibû.
All that time.	Hemû ew dem.
For that, you know.	Ji bo ku, hûn dizanin.
Water trapped behind the wall can cause confusion.	Av li pişt wî dîwarî tê girtin dikare bibe sedema aloziyê.
Serious steps, never look down.	Gavên giran, qet li jêr nanêrin.
At least in my mind.	Bi kêmanî di hişê min de.
You have a wife at home.	Li malê jina te heye.
Someone knows we caught it.	Kesek dizane ku me ew girt.
Among them are two students, she said.	Di nav wan de du xwendekar, wê got.
He must play well with others.	Divê ew bi yên din re baş bilîze.
Without success.	Bê serkeftin.
A stone river that flows very slowly that cannot be seen.	Çemek kevirê ku pir hêdî dimeşe ku nayê dîtin.
I saw it, now.	Min ew dît, niha.
And she shook her head at the door.	Û wê serê xwe li ber derî hejand.
It's not a job.	Ew ne karek e.
And there are many concerns about what the future holds.	Û gelek fikar hene ku paşeroj dê çi bîne.
The police came to my hotel last night.	Şeva borî polîs hatin otela min.
The problem is this.	Pirsgirêk ev e.
Most of its large weight was removed from its small frame.	Piraniya giraniya xwe ya mezin ji çarçoveya xweya piçûk derxist.
Act with faith every day.	Her roj bi baweriyê tevdigerin.
The things they build.	Tiştên ku ew ava dikin.
But it did not go.	Lê neçû.
They created an ideal location.	Wan cîhek îdeal ava dikirin.
The other groups showed no significant changes.	Komên din tu guhertinên girîng nîşan nedan.
Still getting its way.	Hîn jî riya xwe digire.
I do not believe why he does that.	Ez bawer nakim çima wisa dike.
After that, she went away on her own.	Piştî vê yekê, wê bi xwe re çû.
I need him to understand why.	Ez hewce dikim ku ew fêm bike çima.
This means whether you like it or not.	Ev tê vê wateyê ku hûn dixwazin an na hûn diçin.
We had a lot to talk about.	Me gelek tişt hebûn ku em li ser biaxivin.
You start reading, and forget that you have moved on.	Hûn dest bi xwendinê dikin, û ji bîr dikin ku hûn pêş de çûne.
In fact, the thought did not mention them.	Bi rastî, ramanê behsa wan nekir.
And this morning a poor student was here.	Û vê sibê xwendekarek feqîr li vir bû.
She would not look back, not even at her apartment building.	Wê li paş xwe nenihêrî, li avahiya xwe ya apartmanê jî.
It does not tell me what my skin needs.	Ew ji min re nabêje ku çermê min çi hewce dike.
His older children live in his home with their children.	Zarokên wî yên mezin bi zarokên xwe re li mala wî dijîn.
I would like.	Hêz dikim.
I gave birth that evening.	Min wê êvarê paşê welid.
It is a difficult problem.	Pirsgirêkek dijwar e.
Everything just goes on like this.	Her tişt tenê bi vî rengî berdewam dike.
Between me and you.	Di navbera min û te de.
But that will change every day.	Lê ew ê her roj biguhere.
Someone is talking to me.	Kesek bi min re dipeyive.
You can call it something else again.	Hûn dikarin dîsa jê re tiştek din bang bikin.
But today was not the day for this.	Lê belê îro ne roja vê yekê bû.
This was a strong woman who achieved what she wanted.	Ev jinek hêzdar bû ku tiştê ku dixwest bi dest xist.
Good luck next year.	Bextê te xweştir sala bê.
There is no significant relationship between these variables and treatment.	Di navbera van guherbaran û dermankirinê de têkiliyek girîng tune.
No one was watching her.	Kesek li wê temaşe nedikir.
This is a long wait.	Ev bendewariyeke dirêj e.
We were the most expensive.	Em yên herî biha bûn.
Responses should be provided on an individual and collective basis.	Bersivdan divê li ser bingehek kesane û komî were peyda kirin.
The head is down.	Serê xwarê ye.
There are three distinct.	Sê diyar in.
This will build trust.	Ev dê baweriyê ava bike.
Love and thought are one thing.	Hezkirin û fikirîn yek tişt e.
Without it you are nothing.	Bêyî wê hûn ne tiştek in.
Word is there but not enough.	Gotin li der e lê têrê nake.
Nor could she see him.	Ne jî wê nikaribû wî bibîne.
This is really a new approach.	Ev bi rastî nêzîkatiyek nû ye.
Since we had no other choice, we were with him.	Ji ber ku çareya me ya din tune bû, em pê re bûn.
He was known for his valuable products.	Bi berhemên xwe yên hêja dihat naskirin.
However, because of the design, they have some significant limitations.	Lêbelê, ji ber sêwiranê, wan hin hûrgelên girîng hene.
This was nothing.	Ev ne tiştek bû.
He has a tough job.	Karekî wî yê dijwar heye.
The results were clear.	Encam diyar bûn.
Remove the mixture from the heat.	Têkelê ji germê derxînin.
Patients should not be touched during the examination.	Divê di dema lêkolînê de dest nedin nexweşan.
I haven't seen you in about a week.	Nêzîkî hefteyekê ye min tu nedîtiye.
This has also led to an increase in sales.	Ev jî bûye sedema zêdebûna firotinê.
I will strengthen you and help you.	Ezê te xurt bikim û alîkariya te bikim.
There is an art to this science.	Hunerek vê zanistê heye.
He was in perfect condition.	Ew di rewşek bêkêmasî de bû.
I think we are reaching the next level.	Ez difikirim ku em digihîjin asta pêş.
He was not yet ready to test people.	Ew ji bo ceribandina mirovan, hîn ne amade bû.
Where garbage goes.	Li ku derê çopê diçe.
However, there are two problems.	Lêbelê, du pirsgirêk hene.
Be careful how you talk to me.	Hay jê hebe tu çawa bi min re dipeyivî.
He had missed me for about a second.	Wî bi qasî saniyeyekê bêriya min kiribû.
That was really true.	Ew bi rastî rast rast bû.
Proposals and decisions are part of the movement.	Pêşniyar û biryarek beşek ji tevgerê ye.
In return, she will leave some money.	Di berdêla wê de, ew ê hinek pere bihêle.
At that moment he could hardly take a picture of her.	Wê gavê bi zor nikaribû wê wêneya wê bikira.
And he was not happy about it.	Û ew ji vê yekê kêfxweş nebû.
It is also true for the growth of your hair.	Ew ji bo mezinbûna porê we jî rast e.
There is only one right way to follow.	Tenê rêyek rastîn heye ku meriv bişopîne.
So remember, standard does not mean high quality.	Ji ber vê yekê bîr bînin, standard nayê wateya kalîteya bilind.
In this way they protect themselves.	Bi vî awayî xwe diparêzin.
It will take me to the library in three minutes.	Ew ê di nav sê deqeyan de min bigihîne pirtûkxaneyê.
Our method is this.	Rêbaza me ev e.
But, this is not our original idea.	Lê, ev ne fikra me ya orîjînal e.
It will change the entire political structure of the country.	Wê tevahiya pêkhateya siyasî ya welat biguhere.
He had never seen anything like it.	Wî tu carî tiştek wisa nedîtiye.
This is true for many of us.	Ev ji bo gelek ji me rast e.
I saw an officer there.	Min li wir efserek dît.
I played with things and put them in their place.	Min bi tiştan lîst û li cihê xwe danî.
People were strangers.	Mirov xerîb bûn.
There may be others.	Dibe ku yên din jî hene.
I will go by myself.	Ez ê bi xwe herim.
Her heart was as heavy as ever.	Dilê wê êdî wek ku qet nebûbû giran bû.
He could not force the scene to change.	Wî nikaribû bi zorê dîmen biguhere.
The data represent one in four representative analyzes.	Daneyên yek ji çaran analîzek nûner nîşan dide.
We have a future.	Pêşeroja me heye.
But the press and the press scared me.	Lê çapemenî û çapemenî ez tirsandim.
No, shut up.	Na, bêdeng bike.
Overall the economic situation was average.	Bi giştî rewşa aborî navîn bû.
One hair is brown, the third is black.	Porê yekî qehweyî, yê sêyem reş e.
We were looking for you.	Em li te geriyan.
They discovered that they are powerful.	Wan kifş kir ku ew bi hêz in.
He was such a child.	Ew zarokek wisa bû.
This way the child will get to know everyone in the family.	Bi vî awayî zarok dê her kesê di malbata xwe de nas bike.
You must train to draw your weapon quickly.	Divê hûn perwerde bikin ku çeka xwe zû bikşînin.
Of course you only read what you want.	Bê guman hûn tenê tiştê ku hûn dixwazin bixwînin.
I think most of us do that.	Ez difikirim ku piraniya me wisa dikin.
For the first time, she seemed to really look at him.	Ji bo cara yekem, ew xuya bû ku bi rastî li wî dinêre.
Maybe he should wait.	Dibe ku ew li bendê bimîne.
Three of them were positive in culture.	Sê ji wan di çandê de erênî bûn.
I could not feel free with him.	Min nikaribû bi wî re xwe azad hîs bikim.
And it seems to work.	Û ew xuya dike ku dixebite.
The other is more for her.	Ya din ji bo wê zêdetir e.
And this makes you want to buy with them.	Û ev yek dihêle hûn dixwazin bi wan re bikirin.
He shook his head, but did not want to have a game with me.	Wî serê xwe hejand, lê nexwest ku bi min re lîstikek hebe.
Our results supported the central account.	Encamên me hesabê navendî piştgirî kir.
He felt happy.	Wî dilşad hîs dikir.
Is it money? 	Ew pere ye?
you wonder on a piece of paper.	hûn li ser kaxezek meraq dikin.
And maybe they were.	Û dibe ku ew bûn.
Obtained from three independent experiments.	Ji sê ceribandinên serbixwe hatine wergirtin.
People expect more from this game.	Mirov ji vê lîstikê bêtir hêvî dike.
She said they would appreciate a delicious fish meal.	Wê got, ew ê xwarinek masî ya xweş teqdîr bikin.
I loved the memory.	Min ji bîrê hez kir.
So they did not let me go.	Ji ber vê yekê nehiştin ez herim.
That is the true way of governing.	Ew riya rastîn a desthilatdariyê ye.
It is a world he has no experience with.	Ew cîhanek e ku ezmûna wî tune.
I do not know where this idea came from.	Nizanim ev fikir ji ku hat.
It's over.	Li ser e.
Or, the man with long teeth.	An jî, mirovê diranên dirêj.
This you know.	Vê yekê hûn dizanin.
All were bad.	Hemû xerab bûn.
If possible, tell a personal story to a customer.	Heke gengaz be, çîrokek kesane ji xerîdarek vekin.
God cannot create a square.	Xwedê nikare çemberek çargoşe ava bike.
Running once a week does not make you very fast.	Heftê carekê bazdana we pir bi lez û bez nake.
Read on if you want.	Ger hûn bixwazin bixwînin.
Absolutely top class.	Absolutly çîna top.
Please try again in a few minutes.	Ji kerema xwe piştî çend deqeyan dîsa biceribîne.
The government should take new actions and abandon the old ones.	Hikûmet divê çalakiyên nû bimeşîne û yên kevin berde.
And it was not so bad.	Û ew qas ne xirab bû.
However, you can also do your part.	Lêbelê, hûn dikarin para xwe jî bikin.
I do not believe it.	Ez ji wê bawer nakim.
I would love to live here.	Ez hez dikim li vir bijîm.
And the impact of this has been enormous.	Û bandora vê yekê pir girîng bûye.
I usually enjoy it.	Ez bi gelemperî jê kêfê dikim.
That's the whole point.	Hemû xal ev e.
That is a lot.	Yanî gelek e.
I hope you make it better.	Ez hêvî dikim ku hûn wê çêtirîn bikin.
You know they learned that we have a team.	Hûn dizanin ew fêr bûne ku tîmek me heye.
I can do some more.	Ez dikarim hinekî din bikim.
When her hair grows, she will make it.	Dema ku porê wê çêdibe, wê çêbike.
There is no comparison.	Muqayese tune.
First, it can open other applications.	Pêşîn, ew dikare serîlêdanên din veke.
I, personally, will be happy with your friendship.	Ez bi xwe, dê ji hevalbendiya we kêfxweş bibim.
He had closed the door on him and locked it.	Wî derî li ser wî girtibû û kilît kiribû.
And we understand that !.	Û em wê fêm dikin!.
I do not know where to turn.	Nizanim ku li ku derê bizivirin.
I said we would check and report, see if we could help.	Min got ku em ê kontrol bikin û rapor bikin, bibînin ka em dikarin alîkariyê bikin.
I really hoped he was my brother.	Min bi rastî hêvî dikir ku ew birayê min bû.
Therefore, new statistical tools may be needed.	Ji ber vê yekê, dibe ku amûrên nû yên statîstîkî hewce ne.
The front room was full.	Odeya pêşiyê tije bû.
We take a chance.	Em şansek digirin.
But still we can resist.	Lê dîsa jî em dikarin li ber xwe bidin.
He would not think about it.	Ew ê li ser vê yekê nefikirî.
No one else was close.	Kesek din nêzîk nebû.
Normal continued.	Normal berdewam kir.
I check the map.	Ez nexşeyê kontrol dikim.
Instead of writing a date, you will create a date object.	Li şûna nivîsandina tarîxekê, hûn ê objeyek tarîxê biafirînin.
It really didn’t pass you by.	Ew bi rastî ji we re derbas nebû.
We both did our homework.	Me herduyan jî erka xwe pêk anî.
She had made a scene.	Wê dîmenek çêkiribû.
And not just for an hour, but for months.	Û ne tenê ji bo saetekê, lê bi mehan.
It is not a process when we take you in your power character.	Dema ku em we di karakterê hêza we de digirin ne pêvajoyek.
So it grows wherever it goes.	Ji ber vê yekê ew her ku diçe mezin dibe.
Long story short.	Çîroka dirêj.
I forced myself.	Min xwe bi zorê da ber xwe.
He only comes here occasionally.	Ew tenê carinan li vir tê.
He did it.	Wî ew kir.
It is just data control.	Ew tenê kontrolkirina daneyê ye.
Good man.	Baş e mêro.
We want a different feeling for a city.	Em ji bajarekî re hestek cûda dixwazin.
Her task was to answer these questions.	Diviyabû ku peywira wê bersiva van pirsan bide.
God knows he would help her.	Xwedê dizane ku ew ê alîkariya wê bikira.
He did not know why he was so afraid.	Wî nizanîbû çima ew qas ditirsiya.
That is a fact.	Yanî ev rastiyek e.
It gets weird.	Ew xerîb dibe.
But it was good.	Lê baş bû.
You just know.	Hûn tenê dizanin.
It stays solid, more the same.	Ew qurs bimîne, bêtir heman.
He has a completely different view of the world.	Ew di cîhanê de xwedî nêrînek bi tevahî cûda ye.
I love control.	Ez ji kontrolê hez dikim.
For most people, it's very simple.	Ji bo pir kesan, ew pir hêsan e.
She could have told her mother, but she was gone for years.	Dikaribû ji diya xwe re bigota, lê ew bi salan çûbû.
This was obvious when things came to a head.	Dema ku tişt derket holê ev eşkere bû.
It made her sick.	Ew nexweşiya wê kir.
I know the sky is blue.	Ez dizanim ezman şîn e.
Three people were shot.	Sê kes hatin gulebarankirin.
So we will know what they saw.	Ji ber vê yekê em ê zanibin ku ew çi dîtine.
Not a big deal.	Ne tiştek mezin e.
And next to her is my wife.	Û li kêleka wê jina min heye.
However, no such differences were found between team members and mothers.	Lêbelê, di navbera endamên tîmê û dayikan de cûdahiyên weha nehatin dîtin.
Her eyes widened.	Çavên wê ketin.
This is how it is done.	Bi vî awayî tê kirin.
Instead, the opposite happened.	Li şûna wê, berevajî vê yekê çêbû.
They were taught in our schools.	Ew di dibistanên me de fêr bûn.
It was of great importance in development.	Ew di pêşveçûnê de girîngiyek mezin bû.
You want to ask a question of a woman.	Tu dixwazî ​​pirsekê ji jinekê bikî.
The third is alien.	Ya sêyemîn xerîb e.
And it is very soft like tea.	Û wek çayê pir nerm e.
Let love grow here.	Bila evîn li vir mezin bibe.
I really can not say more than that.	Bi rastî ez ji vê zêdetir çi bêjim.
And he refused until the story was fully told.	Û wî red kir ku heta ku çîrok bi tevahî nehatiye vegotin.
She had no control.	Kontrola wê tune bû.
Several aspects, however, require further investigation.	Lêbelê, çend alî, hewceyê lêkolînek bêtir hewce ne.
I will sleep.	Ez ê razêm.
The children he could measure himself against.	Zarokên ku wî dikaribû xwe li hember bipîve.
In the bathroom.	Di hemamê de.
But go ahead.	Lê pêşde biçin.
I remember walking and then walking, but it was never close.	Tê bîra min ku ez dimeşiyam û paşê diçûm, lê ew qet nêzîk nebû.
I know the look.	Ez awirê dizanim.
Below is my current code.	Li jêr koda min a heyî ye.
But she opened her eyes to the plants.	Lê wê çavên wê li nebatan vekir.
A much smaller part is actually human skin.	Parçeyek pir hindiktirîn bi rastî çermê mirovan e.
It's school for me.	Ew ji bo min dibistan e.
Hesp.	Hesp.
If you are speeding, pay attention and reduce your speed.	Ger hûn bilezînin, bala xwe bidin û leza xwe kêm bikin.
Written or contributed to the writing of the manuscript.	Nivîsandiye an jî beşdarî nivîsandina destnivîsê kiriye.
Everything that changes.	Her tiştê ku tê guhertin.
I do not understand what happened.	Ez fam nakim çi bûye.
Everything stopped for about a minute.	Her tişt bi qasî deqeyekê sekinî.
She looks young enough to be one of her mother's great students.	Ew têra xwe ciwan xuya dike ku bibe yek ji xwendekarên mezin ên diya xwe.
It was just an option.	Ew tenê vebijarkek mabû.
Hold my arms.	Milên min girtin.
It's not like we don't have them.	Ne wisa ye ku em wan tune ne.
She knew he was sick, very sick.	Wê dizanibû ku ew nexweş bû, pir nexweş bû.
The car starts hard.	Otomobîl bi zor dest pê dike.
He was much more sensitive.	Ew pir hestiyartir bû.
With this change I see the same beauty in you.	Bi vê guherînê ez heman bedewiyê di te de dibînim.
They are not necessary.	Ew ne hewce ne.
Now imagine how long they have been waiting for the first time.	Naha bifikirin ku ew qas dirêj li benda gava yekem bin.
A life lived.	Jiyanek jiya.
But it really is not.	Lê ew bi rastî nabe.
And conditions on earth are getting worse.	Û şert û mercên li ser erdê xerabtir dibin.
I could not comfort them and they could not comfort me either.	Min nekarî rihetiyê li wan bikim û wan jî nekarîn min rihet bikin.
He has a very serious approach to everything.	Nêzîkatiyeke wî ya pir cidî ji hemû tiştî re heye.
In addition.	Herwisa.
If it turns out that you were right, it's very good for you.	Ger derkeve holê ku hûn rast bûn, ji bo we pir baş e.
It grows in them and is not taught.	Di wan de çêdibe û nayê hînkirin.
I can open the answer in another window and that's fine.	Ez dikarim bersivê di pencereyek din de vekim û ew baş e.
Got in the way.	Di rê de ket.
Do not mix.	Tevlî hev nebin.
Think of it as marriage.	Wek zewacê bifikirin.
The family came.	Malbat dihat.
He can not be interested.	Ew nikare eleqedar bibe.
He was also aware of the plight of children.	Haya wî ji derdê zarokan jî hebû.
She wanted to be close now.	Wê dixwest ku niha nêzîk be.
They remained silent.	Bêdeng man.
Her hands went into her hair.	Destên wê ketin porê wê.
For my previous point.	Ji bo xala min a berê.
Tonight we will continue right away.	Îşev em ê rast berdewam bikin.
The last few years.	Çend salên dawî.
The woman is unknown.	Jin nayê zanîn.
I know the way out.	Ez riya derketinê dizanim.
These men do not care about black women nor their children.	Ev zilam ne xema jinên reş û ne jî zarokên wan e.
As it should be.	Wekî ku divê.
I know for a fact that it's time to change.	Ez ji xwe dizanim ku dem dema guhertinê ye.
But there were new words.	Lê peyvên nû hebûn.
He used to live here.	Berê li vir dijiya.
She could not get out.	Wê nikaribû derkeve.
Said he would bring more to me and we would talk later.	Got ew ê zêdetir ji min re bîne û em ê paşê biaxivin.
I just stay at home and make music.	Ez tenê li malê dimînim û muzîkê çêdikim.
We guess there are a lot of things we can do.	Bi texmîna me gelek tişt hene ku em bikin.
But still he will give it his all.	Lê dîsa jî ew ê her tiştî bide.
Numerous experiments of common gardens have been carried out in these areas.	Gelek ceribandinên baxçeyên hevpar li van deveran hatin kirin.
Now, there are no more shop discussions.	Naha, êdî nîqaşên dikanê tune.
But these things were not so.	Lê ev tişt ne wisa bûn.
Ask people how they do it.	Ji mirovan bipirsin ka ew çawa dikin.
I would recommend it to anyone who wants to lose weight.	Ez wê ji her kesê ku dixwaze giraniya xwe winda bike pêşniyar dikim.
Five minutes long.	Pênc deqîqeyên dirêj.
My eye fell.	Çavê min ket.
However, they are growing rapidly.	Lêbelê, ew bi lez zêde dibin.
I do not want to change him.	Ez naxwazim wî biguherim.
To make things happen naturally.	Ji bo ku tişt bi xwezayî çêbibin.
I think understanding removes a lot of fear.	Ez difikirim ku têgihiştin pir tirsê ji holê radike.
No losses, no gains.	Ne windabûn, ne qezenc.
He returns to leave.	Ew vedigere ku derkeve.
But now we have the whole picture.	Lê niha em wêneya tevahî heye.
We got the point.	Me xal girt.
I'm annoyed by them.	Ez ji wan aciz dibim.
It is a learning experience, of course.	Ew ezmûnek fêrbûnê ye, bê guman.
It certainly takes time, but it helps.	Ew bê guman wext digire, lê ew dibe alîkar.
After that, he continued to build other schools.	Piştî vê yekê, wî li ser avakirina dibistanên din berdewam kir.
In fact, the result is quite the opposite.	Bi rastî, encam bi tevahî berevajî ye.
Not that he says so.	Ne ku ew weha dibêje.
And I thought.	Û min fikir kir.
There were discussions about that.	Li ser wê nîqaş hatin kirin.
And then let her do those things for her last night.	Û paşê jî bihêle ku ew wan tiştan ji wê re şeva borî bike.
There are just more young adults than ever before.	Bi tenê ji berê zêdetir mezinên ciwan hene.
One needed treatment and dropped out of school.	Yek hewceyê dermankirinê bû û dev ji dibistanê berda.
But she said someone was waiting for her at her hotel.	Lê wê got ku wê kesek li otela wê li benda wê bû.
It was too late when he ordered such measures.	Wexta ku wî ferman da tedbîrên weha, pir dereng bû.
However, this explanation is not supported by solid evidence.	Lêbelê, ev ravekirin bi delîlên zexm nayê piştgirî kirin.
Then he reached out and closed the door.	Paşê xwe gihand û derî girt.
Most reviews were positive.	Pir nirxandin erênî bûn.
However, we arrived too late.	Lêbelê, em pir dereng hatin.
You do not know my wishes.	Hûn daxwazên min nizanin.
It is also a true old symbol.	Ew jî nîşanek kevnek rastîn e.
It was not written by men, but by plants.	Ev ne ji hêla mêran ve, lê ji hêla nebatan ve hatî nivîsandin.
There are many of them.	Gelek ji wan hene.
She did not know how long it would last.	Ew ê çiqas bidome, wê nizanibû.
I want a way around this issue.	Ez rêyek li dora vê pirsgirêkê dixwazim.
You have to pay attention to this.	Divê bala xwe bidin vê yekê.
She turned to and fro and smiled.	Wê ew bi vî alî û wî alî zivirandin û keniya.
Obviously the discussion will be neither easy nor fast.	Eşkere ye ku gotûbêj wê ne hêsan û ne jî bilez be.
It was not easy.	Ev ne hêsan bû.
You know, for the protection of the church.	Hûn dizanin, ji bo parastina dêrê.
We emphasize that these are two different types of experiments.	Em tekez dikin ku ev du celeb ceribandinên cûda ne.
Everything was quiet.	Her tişt bêdeng bû.
Wait for me.	Li benda min man.
No reason it was not so.	Ne sedem ku ew ne wusa bûya.
However, it is important to know its limits.	Lêbelê, girîng e ku hûn sînorên wê bizanibin.
But they also did not try.	Lê wan jî hewl nedan.
No one around.	Tu kes li dora.
Not a business.	Ne karsaziyek.
I just want to lie down in my bed and read.	Ez tenê dixwazim di nav nivînên xwe de razim û bixwînim.
I know many such people returning home.	Ez gelek kesên wisa li malê vedigerim nas dikim.
Short training will be provided.	Wê perwerdehiya kurt bê dayîn.
Nothing happened.	Tiştek çênebûye.
He was not a great student.	Ew ne xwendekarek mezin bû.
We see it now.	Em niha dibînin.
Another day.	Roja din.
I really enjoy the series.	Ez bi rastî kêfa rêzefîlmê dikim.
I'm sure he wants you to be happy.	Ez bawer im ku ew dixwaze ku hûn bextewar bin.
However, you can lose some small details.	Lêbelê, hûn dikarin hin hûrguliyên piçûk winda bikin.
But give me the letter.	Lê nameyê bide min.
That is just wrong.	Ew tenê xelet e.
Too cold and too long means different to different people.	Pir sar û pir dirêj ji mirovên cihêreng re tê wateya cûda.
We talked a lot together about things that were personal.	Em bi hev re gelek li ser tiştên ku şexsî bûn axivîn.
It depends on who you ask.	Ew girêdayî ye ku hûn ji kê dipirsin.
I saw no reason for this exception.	Min ji bo vê îstîsnayê tu sedem nedît.
There is nothing worse than that.	Ji viya xerabtir nabe.
I offered to help her but she refused.	Min pêşniyar kir ku ez alîkariya wê bikim lê wê nehişt.
Maybe he won’t tell me either.	Dibe ku ew ê ji min re jî nebêje.
does not.	nake.
My 'bad' code is shown below.	Koda min a 'xirab' li jêr tê nîşandan.
It just seemed too heavy.	Ew tenê pir giran xuya dikir.
I supervised the kitchen.	Min mitbaxê çavdêrî kir.
It hurts, a little bit.	Ew êş, piçek piçûk.
It was rarely seen, as a matter of fact.	Ew kêm kêm dihat dîtin, wekî rastî.
Then something amazing happened.	Hingî tiştekî ecêb qewimî.
But a distant world.	Lê cîhanek dûr.
Hold yourself.	Xwe bigrin.
If a special meal is not included, ask why.	Ger xwarinek taybetî tê de nebe, bipirsin çima.
But we do not lose anything by giving men a chance.	Lê em bi dayîna şansê zilam tiştek winda nakin.
His wife and son were there.	Jina wî û kurê wî li wir bûn.
Sometimes they want to get their money back.	Carinan dixwazin pereyên xwe paşde bistînin.
There is harsh weather in front of it.	Li pêşiya wê hewaya dijwar heye.
Maybe she did.	Dibe ku wê kir.
Someone gave it to me.	Kesekî ew da min.
I do not believe this is important.	Ne bawerim ka ev girîng e.
So join me.	Ji ber vê yekê beşdarî min bibin.
We see each other.	Em hev dibînin.
It did nothing for us.	Ji bo me tiştek nekir.
No wonder you are scared too.	Ne ecêb e ku hûn jî ditirsin.
I was also happy with the loss.	Ez ji windabûnê jî kêfxweş bûm.
I remember talking to a lot of people.	Tê bîra min ku bi gelek kesan re axivîm.
That is, they grow quickly.	Yanî ew zû mezin dibin.
So, we got in another car, we finally got in one.	Ji ber vê yekê, em li otomobîlek din ketin, em di dawiyê de li yekekê siwar bûn.
There really is not much to report here.	Bi rastî ne pir tişt e ku meriv li vir rapor bike.
This feature is specifically designed for site use.	Ev taybetmendî bi taybetî ji bo karanîna malperê hatî çêkirin.
This is no secret.	Ev ne veşartî ye.
Do it like a team or something.	Wê mîna tîmek an wekî din bikin.
It is dangerous.	Ew xeternak e.
Then there is public opinion.	Piştre raya giştî heye.
Go to the numbers.	Ber bi jimareyan ve biçin.
Either way I will die.	Bi her awayî ez ê bimirim.
Shoulders really felt it today.	Shoulders bi rastî ew îro hîs kir.
Make up he did.	Make up wî kir.
And will probably not see your home again.	Û îhtîmal e ku careke din mala xwe nebîne.
He was not alone either.	Ew jî ne tenê bû.
This is the perfect place to help you get started.	Ev cîhê bêkêmasî ye ku ji we re bibe alîkar ku hûn dest pê bikin.
And they go.	Û ew diçin.
After the war the time of rejoicing passed.	Piştî şer dema şahiyê derbas bû.
The difference is huge.	Ferqa mezin e.
See the difference in the third section of the address.	Cûdahiya di beşa sêyemîn a navnîşanê de binihêrin.
They do not tell him.	Jê re nabêjin.
If only they were sold here.	Ger tenê ew li vir hatin firotin.
They gave me a few lines.	Çend rêz dan min.
He will try.	Ew ê biceribîne.
Change my number.	Hejmara min biguherîne.
Your relationships do not need to be a role model.	Têkiliyên we ne hewce ne ku bibin nimûneyek berê.
Believing in people.	Ji mirovan bawer dikir.
It's a new challenge, so we'll see.	Ew dijwariyek nû ye, ji ber vê yekê em ê bibînin.
I loved you too.	Min jî ji te hez kir.
It is time to take the test.	Dem dema danîna testê ye.
She loved doing it.	Wê ji kirina wê hez dikir.
Do not measure.	Pîvan nekin.
This can be done with or without a computer as a guide.	Ev dikare bi an jî bêyî komputerek wekî rêberî were kirin.
I do not shy away from them.	Ez wan dûr nakim.
Things you can sell.	Tiştên ku hûn dikarin bifroşin.
It seemed so but there was a short time left to live.	Wusa xuya bû ku lê demek kurt maye ku bijî.
It will come soon.	Ew ê zû zû were.
This results in work for a common goal.	Ev yek ji bo xebatek ji bo armancek hevpar encam dide.
Get out now.	Niha derkeve.
It was nice to see him.	Bi dîtina wî kêfxweş bû.
They will hurt you.	Ew ê birînek li te bikin.
For four months.	Ji bo çar mehan.
It's really amazing.	Ew bi rastî ecêb e.
Breathing was just one of his problems.	Nefes tenê yek ji pirsgirêkên wî bû.
A shop room with a color.	Odeya firotgehek bi rengek.
Maybe just so.	Dibe ku tenê bi vî rengî be.
Owners things.	Tiştên xwedan.
Now cars are much better.	Niha otomobîl pir çêtir in.
I started very rarely.	Min pir kêm dest pê kir.
Will really, really use it.	Wê bi rastî, bi rastî bi vê yekê bikar bîne.
As it is, they understand, and they love it.	Wekî ku ew e, ew fêm dikin, û ew jê hez dikin.
race Amazing.	race Amazing.
Don’t worry if it still doesn’t make sense.	Xem meke eger ew hîna jî bi wate nebe.
Had to return.	Diviya bû ku vegere.
We look there first.	Em pêşî li wir dinêrin.
She told me to take off those clothes.	Wê ji min re got ku ez wan cilan ji xwe bikim.
It was a few years ago.	Çend sal berê bû.
But the reality is much bigger.	Lê rastî pir mezintir e.
This is no longer possible.	Ev êdî mumkin e.
So death by itself no one can know.	Ji ber vê yekê mirin bi serê xwe kes nikare bizane.
I will decide the subject of the article.	Ez ê mijara gotarê biryar bidim.
It will do.	Ev ê bike.
This is hard work and few people are good at it.	Ev xebatek dijwar e û hindik kes jê re baş in.
Sit here.	Li vir rûniştin.
Could not take child safety seriously.	Nekarîbû ewlehiya zarokan ciddî bigire.
I really want to find her happy.	Ez bi rastî dixwazim wê kêfxweş bibînim.
He knew it was right for us before us.	Wî dizanibû ku ew ji bo me rast e berî me.
We have been together for two years.	Ev du sal in em bi hev re ne.
But you never knew.	Lê we qet nizanibû.
I did not listen to them.	Min guh neda wan.
He did not move either.	Ew jî neliviya.
She completed this work in thirty days.	Wê ev kar di nava sî rojan de qedand.
Which often does not work.	Ya ku pir caran kar nakin.
However, it is not possible to stay very long.	Lêbelê, ew ne gengaz e ku pir dirêj bimîne.
Most components are similar in their properties.	Piraniya pêkhateyan di taybetmendiyên xwe de dişibin hev.
It came down from above.	Ji jor ve hat xwarê.
Great continuity.	Berdewamiya mezin.
No, not very true.	Na, ne pir rast e.
I'm right.	Ez durust im.
You know how human they are.	Hûn dizanin ew mirov çawa ne.
But we had not seen the worst.	Lêbelê me ya herî xirab nedîtibû.
I really never know the answer to these things.	Bi rastî ez qet bersiva van tiştan nizanim.
But there was only one way.	Lê yekane rê bû.
However, this collection is not entirely valid.	Lêbelê, ev berhevok bi tevahî ne derbasdar e.
Many laws were related to a topic.	Gelek qanûn bi mijarekê ve girêdayî bûn.
They were not good.	Ew ne baş bûn.
It is still very important to plan and think.	Dîsa jî pir girîng e ku meriv plan û fikir bike.
The operation is not supported.	Operasyon nayê piştgirî kirin.
You must be the one to guide me.	Divê tu bibî yê ku rêberiya min bike.
And there is no one to help her.	Û kes tune ku alîkariya wê bike.
Of course.	Bigûman.
There is a difference, you know.	Cûdahî heye, hûn dizanin.
I was the one who did it.	Yê ku ev kir ez bûm.
The sound of a car passing by.	Dengê gerîdeya ku derbas dibe.
Give the speech a beginning, middle and end.	Axaftinê bidin destpêk, navîn û dawî.
There needs to be plenty of play to see us through the spring.	Pêdivî ye ku lîstikek pir hebe ku heya biharê me bibînin.
It is completely independent of that type of culture.	Ew bi tevahî ji wê celebê çandê serbixwe ye.
People noticed this.	Gel ev yek ferq kir.
The door was not dark either.	Der jî ne tarî bû.
It won’t just go away because we wait.	Ew ê ne tenê biçe ji ber ku em sekinîn.
We humans are not that simple.	Em mirov ne ewqas hêsan e.
Update.	Rojane bikin.
I think his best football is ahead of him.	Ez difikirim ku futbola wî ya çêtirîn li pêş wî ye.
Then he came in and told me the whole story.	Paşê hat hundir û hemû çîrok ji min re got.
Mark turned his mind.	Mark di hişê xwe de zivirî.
We will only talk to the man.	Em ê tenê bi mêrik re biaxivin.
They also knew each other well.	Wan jî hevdu baş nas dikirin.
The concept of conflict is the concept of demand.	Têgihîştina pevçûnê, têgihîştina daxwazê ​​ye.
You can send questions in advance or ask them live.	Hûn dikarin pirsan pêşwext bişînin an jî zindî ji wan bipirsin.
So please be assured that this will be worth it.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe bawer bin ku ev ê hêja be.
The solution is simple.	Çareserkirin hêsan e.
But it was a step.	Lê ev gav bû.
Let us know if you change your mind.	Ger we fikra xwe guhert, ji me re agahdar bikin.
Then serious problems arose in the design of the courts.	Dûre di sêwirana dadgehan de pirsgirêkên cidî derketin.
I think he wanted to get away from you.	Ez difikirim ku wî dixwest ku ji we dûr bikeve.
One who did not know her whereabouts.	Yekî ku wê cihê wê nizanibû.
It rained last night and today.	Şeva borî û îro baran.
We need an engine.	Em motorek hewce ne.
Put the bed and the boy between the beds.	Di nav nivînan de razan û kur di navbera xwe de danîn.
Different types of information are collected in different models.	Cûreyên agahdariya cûda di modelên cûda de têne berhev kirin.
This could only mean that it was no longer a picture.	Ev tenê dikare were vê wateyê ku ev êdî ne wêneyek bû.
The world generally knew nothing of them.	Dinya bi giştî tiştek ji wan nizanibû.
She came out, she could just pass me by.	Ew derket, wê dikaribû tenê ji min derbas bibûya.
Nothing is so great.	Tiştek ew qas mezin tune.
The young man did not hold himself to such thoughts.	Xort xwe bi ramanên wiha nedigirt.
It is the same with every industry.	Bi her pîşesaziyê re heman tişt e.
I do not know what is best or how it will turn out.	Ez nizanim çi çêtirîn e an dê çawa derkeve.
A long time.	Demek dirêj.
I ask where the marriage took place.	Ez dipirsim zewac li ku pêk hatiye.
Life, for me, is very simple again.	Jiyan, ji bo min, dîsa pir hêsan e.
Ten.	Deh.
There should be a different message on her shoulders, they told her.	Divê li ser milên wê peyamek cûda hebe, wan jê re got.
I was expecting this to be a pain.	Min hêvî dikir ku ev ê bibe êş.
Had to buy it last year.	Diviyabû wê sal berê bikira.
Other than that it works well.	Ji bilî wê ev baş dixebite.
The corpses filled the streets.	Cenazeyên kuçeyan dagirtin.
He heard a voice behind him.	Li pişt xwe dengek bihîst.
It can work or cause problems.	Ew dikare bixebite an jî dibe sedema pirsgirêkan.
They need to prove that you did not signal.	Pêdivî ye ku ew îspat bikin ku we îşaret nekiriye.
But so far nothing has been done.	Lê heta niha tiştek nekiriye.
I was waiting to hear where she is, where she is protecting her.	Ez li bendê bûm ku bibihîzim ka ew li ku ye, ew li ku derê wê diparêze.
I looked at her again on my shoulder.	Min dîsa li ser milê xwe li wê nêrî.
Yes, but it is ideal for the ideal.	Erê, lê ji bo îdeal îdeal e.
But he returned to lead his group.	Lê ew vegerîya ku rêberîya koma xwe bike.
She had seen this look on her men a thousand times before.	Berê hezar carî ev awir li zilamên xwe dîtibû.
If you want the opportunity, they have daughters.	Ger hûn fersendê bixwazin, keçên wan hene.
I can still see him.	Ez hîn jî dikarim wî bibînim.
Or is this the best approach.	An jî gelo ev nêzîkatiya herî baş e.
It may seem that it is a speech attempt.	Dibe ku xuya bike ku ew hewldanek axaftinê ye.
It may not be, but it is, it really is.	Ev nikare bibe, lê ew e, ew bi rastî ye.
The answer to that question was a little more difficult.	Bersiva wê pirsê hinekî dijwartir bû.
He can do it.	Ew dikare vê yekê bike.
We address them so we can see them.	Em wan navnîşan dikin ku em wan bibînin.
But that was the last thing I had to do for him.	Lê ev tişta dawî bû ku min ji bo wî bikim.
We picked up a little over half of what it needed.	Me piçek zêdetirî nîvê tiştê ku hewce dike rakir.
You are going to kill me.	Tê min bikuje.
We will do this in my own way.	Em ê vî karî bi awayê min bikin.
All the same to him.	Hemî ji wî re heman.
But for some reason it does not respond to change.	Lê ji ber hin sedeman ew bersivê nade guhertinê.
However, some limitations should be mentioned such as the small sample size.	Lêbelê, divê hin sînorkirinên wekî mezinahiya nimûneya piçûk werin gotin.
Seven years and nothing came together.	Heft sal û tiştek li ser li hev nehat.
On top of that the disease started.	Li ser wê dest bi nexweşiyê kir.
They never stop, they just come.	Ew qet nawestin, ew tenê têne.
It does not need to be a bad sign.	Ew ne hewce ye ku nîşanek xirab e.
Because you are a woman.	Ji ber ku tu jin î.
Don’t worry, baby.	Xem neke, pitik.
Who knows what might have happened so far.	Kî dizane heta niha çi dikaribû bibûya.
Each of the six rooms has its own sweet feature.	Her şeş jûreyek taybetmendiya xwe ya şîrîn heye.
Her mind was on other things.	Hişê wê li ser tiştên din bû.
You never know who you might find !.	Hûn qet nizanin ku hûn dikarin kê bibînin!.
I really did not like this man.	Bi rastî ji vî mirovî hez nedikir.
What he wrote does not matter.	Çi dinivîsand ne girîng e.
They came to my room and we chatted.	Ew hatin odeya min û me sohbet kir.
Or by the way.	An jî bi rêgez.
We now have only three options.	Niha tenê sê vebijarkên me hene.
We call this group ‘active control’.	Em ji vê komê re dibêjin 'kontrola çalak'.
I want to look for the same reason.	Ez dixwazim li heman sedemê bigerim.
Maybe it’s for the better.	Dibe ku ew ji bo çêtirîn e.
It makes my blood boil more.	Ew bêtir xwîna min dike kelandin.
In his previous years he loved to travel with his friends.	Di salên xwe yên berê de hez dikir ku bi hevalên xwe re rêwîtiyê bike.
And there is no class other than one.	Û ji yekî pê ve tu çînek tune.
We need to take our digital world class environment.	Pêdivî ye ku em jîngeha xweya dîjîtal çîna cîhanê bistînin.
It is worth the time and effort.	Ew hêjayî dem û hewldanê ye.
For now, they are not.	Ji bo niha, ew ne.
But I will put my things together.	Lê belê ez ê tiştên xwe bigihînim hev.
They can do whatever they want.	Ew dikarin çi dixwazin bikin.
Brown.	Qehweyî.
There are no signs of violence.	Nîşaneyên tundiyê tune.
They appear.	Ew xuya dibin.
Experience comes first.	Ezmûn tê pêşî.
I have no doubt he will pay for it.	Ez guman nakim ku ew ê li ber xwe bide.
This is what will happen.	Ya ku wê bibe ev e.
And you are there.	Û hûn li wir in.
Yes, there is freedom, but there is responsibility with it.	Belê, azadî heye, lê bi wê re berpirsiyarî heye.
They talk to each other.	Ew bi hev re dipeyivin.
No, we no longer use them.	Na, em êdî wan bikar naynin.
It might work.	Ew dibe ku bixebite.
He was totally in charge.	Ew bi tevahî li ser berpirsiyarê sereke bû.
There is now.	Niha heye.
Therefore, we should only dwell on global problems.	Ji ber vê yekê, divê em tenê li pirsgirêkên gerdûnî xwedî derkevin.
They felt they had come short.	Wan hîs kir ku ew kurt hatine.
Therefore, the statement is clear in this regard.	Ji ber vê yekê, daxuyanî di vê mijarê de zelal e.
It's the best.	Ew çêtirîn e.
Common forms are available on this page.	Formên gelemperî li ser vê rûpelê hene.
This is information that many have not heard there !.	Ev agahdariya ku gelekan li wir nebihîstiye!.
He said I should do what I needed to do.	Wî got ku divê ez çi bikim ku ez hewce dikim.
It was harder than your mother, the absence of a father.	Ji diya te dijwartir bû, nebûna bav.
The rest of the logic is the same.	Mantiqê mayî jî wisa ye.
It looks very, very beautiful and totally crazy.	Ew pir, pir xweş û bi tevahî dîn xuya dike.
Business as a whole.	Karsaz wekî gelemperî.
We were just kids.	Em tenê zarok bûn.
I guess it was a good deal.	Ez texmîn dikim ku ew peymanek baş bû.
Or if it's too much trouble, it's nice.	An jî heke pir tengahî be, ew xweş e.
But this is a big mistake.	Lê ev xeletiyek mezin e.
I have now come to a change.	Ez niha hatim ser guhertinê.
Raised his hand.	Destê xwe rakir.
I'm here every night.	Ez her şev li vir im.
I did not know, maybe she was right, maybe she would know something.	Min nizanibû, belkî ew rast bû, dibe ku wê tiştek bizane.
There is no way to the truth.	Rêya rastiyê tune.
He left the group for good.	Ji bo baş ji komê derket.
It was a sea change from seven years ago.	Ew ji heft sal berê guherînek deryayê bû.
Now this number is low.	Niha ev hejmar kêm e.
When a member, a person is considered a member for life.	Dema ku endamek, kesek ji bo jiyanê endamek tê hesibandin.
Do not feel anything for such things.	Ji bo tiştên weha tiştek hîs nakin.
No attempt to buy him would have been effective.	Tu hewldanek ku wî bikira dê bi bandor nebûya.
Hours and hours away.	Saet û saet dûr.
A good example gives you a good example.	Nimûneyek baş guncanek baş dide we.
I write a lot about feelings and mental problems.	Ez li ser hest û pirsgirêkên derûnî gelek dinivîsim.
The option, if used, must be followed immediately after the command name.	Vebijêrk, heke were bikar anîn, divê tavilê piştî navê fermanê bişopîne.
That day everything changed.	Wê rojê her tişt guherî.
Your tools need to be of good quality and accurate for the job.	Pêdivî ye ku amûrên we ji bo kar kalîteyê baş û rast bin.
Maybe he will travel for a while.	Dibe ku ew ji bo demekê rêwîtiyê bike.
He actually has four arms and two legs.	Bi rastî çar dest û du lingên wî hene.
For some people, slow heart rate does not cause problems.	Ji bo hin kesan, leza dil hêdî nabe sedema pirsgirêkan.
Nobody helped us in this.	Di vê yekê de kesî alîkariya me nekir.
That is, there are only two independent variables.	Ango tenê du guherbarên serbixwe ne.
It was my parents' responsibility to understand how to handle them.	Berpirsiyariya dê û bavê min bû ku fêhm bikin ka meriv çawa wan bigire.
Small, round, soft.	Piçûk, dor, nerm.
Tried, did not.	Ceribandiye, nekiriye.
So let’s talk about it, and trust each other.	Da ku em li ser wê biaxivin, û ji hev bawer bikin.
She said she found their writing easy.	Wê got ku nivîsandina wan hêsan dît.
But this was the first time.	Lê ev cara yekem bû.
In order for us to break them we have to do our best.	Ji bo ku em wan bişkînin divê em herî baş performansa xwe bikin.
This was to be expected.	Ev dihat hêvîkirin.
These ideas are then put into practice.	Paşê van ramanan di pratîkê de bi cih tînin.
The texture of our body itself.	Tewra laşê me bixwe jî.
The only difference is that you can not go back in time.	Cûdahiya tenê ew e ku hûn nikarin wextê paşde vegerînin.
Both groups were equal in the rate of return to work.	Her du kom di rêjeya vegera kar de wekhev bûn.
Thirty people were probably there.	Dibê sîh kes li wir bûna.
You just have to tell me now.	Tenê divê tu niha ji min re bibêjî.
Some people laugh, some people don’t.	Hin kes dikenin, hin kes jî nabin.
These have two side effects.	Ev du bandorên alî hene.
To date it has not been an easy journey.	Heya îro ew rêwîtiyek hêsan nebû.
The first is size.	Ya yekem mezinahî ye.
Our family is here when it happens.	Dema ku ew diqewime, malbata me li vir e.
He smiled and nodded.	Ew keniya û berê xwe da.
The government did not deny this.	Hikûmetê ev yek red nekir.
No liability is accepted for misrepresentation of the truth or opinion.	Tu berpirsiyarî ji bo xeletiya rastiyê an ramanê nayê pejirandin.
It was still very hot, but cold enough to use.	Hîn jî pir germ bû, lê têra xwe sar bû ku meriv bikar bîne.
It’s just me and you.	Ew tenê ez û tu ne.
Everyone has their own project to work on.	Her kes projeyek xwe heye ku li ser bixebite.
He will look at me.	Ew ê li min binêre.
They definitely look amazing in my living room.	Ew li odeya rûniştinê ya min bê guman ecêb xuya dikin.
These new concept songs were recorded in two days.	Ev stranên konsepta nû di du rojan de hatin tomarkirin.
The first is like the title, the material you have to prepare.	Ya yekem wekî sernavê ye, materyalê ku divê hûn amade bikin.
I worry about the future.	Ez xema pêşerojê dikim.
History comes together.	Dîrok bi hev re tê.
He may be a key player who gets injured.	Dibe ku ew lîstikvanek sereke be ku birîndar dibe.
The women did not want anything in return.	Jinan di berdêla wê de tiştek nexwestin.
As they do everywhere.	Çawa ku ew li her derê li xwe dikin.
When you tell the truth, you make the truth possible in the world.	Dema ku hûn rastiyê dibêjin, hûn rastiyê li cîhanê gengaz dikin.
The mechanism of this is unclear.	Mekanîzmaya vê yekê ne diyar e.
We touched on them a bit.	Me piçekî dest da ser wan.
And he somehow knew they were coming.	Û wî bi awayekî dizanibû ku ew dihatin.
That way they surprise you.	Bi vî awayî ew ji we re şaş dikin.
We have help there and we will be safe.	Alîkariya me li wir heye û em ê ewle bin.
I was completely lost here.	Ez li vir bi tevahî winda bûm.
But there were three people, one of me.	Lê sê kes bûn, yek jî ji min.
You are in the right place.	Hûn li cîhê rast in.
Doing your job well.	Bi kirina xwe baş dikirin.
Still, it can be true.	Dîsa jî, ew dikare rast be.
So they have to have outside jobs.	Ji ber vê yekê ew neçar in ku karên derve hebin.
I wanted to make my own cars and it was good by them.	Min dixwest ku otomobîlên xwe çêbikin û ji hêla wan ve baş bû.
You do not feel anything.	Tu tiştekî hîs nakî.
But this time it did not work.	Lê vê carê tu encam negirt.
But please, trust me here.	Lê ji kerema xwe, li vir ji min bawer bikin.
I can use you.	Ez dikarim we bikar bînim.
Ma t a.	Ma t a.
15 scales were made for both individuals.	Ji bo her du kesan 15 pîvan hatin çêkirin.
I have to act very differently.	Divê ez pir cûda tevbigerim.
Responsible for specific properties that are relevant in the biological field.	Ji taybetmendiyên taybetî yên ku di qada biyolojîkî de têkildar in berpirsiyar in.
He did that for the rest of his life, to this day.	Wî ji bo tevahiya jiyana xwe, heta îro wisa dikir.
I was not interested in doing that.	Ez ne eleqedar bûm ku bikim.
And its unit.	Û yekîneya wê.
Nothing was ever fun.	Tiştek qet ne xweş bû.
There is nothing to lose and a lot to gain.	Tiştek ku hûn winda bikin û gelek qezenc bikin tune.
Created relationships and community.	Têkilî û civak afirand.
So it was something else that was nothing.	Ji ber vê yekê ew tiştek din bû ku tiştek tiştek nebû.
He is good at everything he does.	Ew di her tiştê ku dike de baş e.
It is now better than before.	Ew niha li gorî berê çêtir dike.
It's a very simple plan to follow.	Ew planek pir hêsan e ku meriv bişopîne.
I did not see you and.	Min tu nedît û.
Everything he said was about the church.	Her tiştê ku wî got girêdayî dêrê bû.
Mine is his.	Ya min ya wî ye.
They add value.	Ew nirx zêde dikin.
It was quiet, and the city seemed far away.	Ew bêdeng bû, û bajar pir dûr xuya dikir.
Yes, for me it is.	Erê, ji bo min ew e.
Then it remained silent for ten to fifteen seconds.	Paşê deh-panzdeh saniyeyan bêdeng ma.
If you do not eat you can not live long.	Ger hûn nexwin hûn nikarin dirêj bijîn.
I was doing well with this, "my father said.	Min bi vê yekê baş dikir," bavê min got.
Everyone seems to have a camera these days.	Her kes van rojan xuya dike ku kamerayek heye.
Some went home, some stayed.	Hinek çûn malê, hinek jî man.
There was nowhere else to run.	Cihekî din ku birevin nemabû.
When you go to the game, it will be a negative number.	Dema ku hûn diçin lîstikê, ew ê bibe hejmarek neyînî.
We must be careful.	Divê em baldar bin.
Some did not move because they lost their strength.	Hinekan ji ber ku hêza xwe ji dest da nelivîn.
The general observations showed a good agreement with the published values.	Çavdêriyên giştî bi nirxên hatine weşandin re lihevhatinek baş nîşan dan.
This is far from the truth.	Ev ji rastiyê dûr e.
He is against the world.	Ew li dijî cîhanê.
Although it is nice to make it sometimes.	Her çend xweş e ku meriv wê carinan çêbike.
He did not have enough.	Têra wî tunebû.
To know when the past or the future is not possible.	Ku zanibin kengê berê an paşerojê ne gengaz e.
This is what they have done for this man now.	Ya ku wan niha ji bo vî mirovî kir ev bû.
She did not understand how.	Wê çawa fêm nekir.
He changed everything.	Wî her tişt guhert.
That is so clearly wrong.	Ew qas eşkere xelet e.
Just changing leaders was not enough.	Tenê guhertina serokan têrê nekir.
Tell me more about your life.	Ji min re bêtir behsa jiyana xwe bike.
Poor sleep quality.	Kalîteya xewê ya xirab.
The old man looked right into his son's eye.	Pîrê rast li çavê kurê xwe nêrî.
You were watching and waiting for the opportunity.	Te temaşe dikir û li benda fersendê bû.
When he returned, he looked better.	Dema ku ew vegeriya, ew çêtir xuya bû.
His voice contains a new note of power.	Dengê wî tê de notek nû ya hêzê heye.
Both won this year.	Her du jî îsal bi ser ketin.
However, I do not know what he was worried about.	Lê belê, ez nizanim ku ew ji bo çi xemgîn bû.
Nothing left.	Tiştek jê nema.
We could not restrain ourselves.	Me nikarîbû xwe ragirin.
Bikujin.	Bikujin.
She just knew it was a beautiful thing.	Wê tenê dizanibû ku ew tiştek xweş bû.
Do not wait for anything.	Ji bo tiştekî nesekinin.
Maybe my favorite was singing.	Belkî bijareya min stran bû.
Does not report this change when the program is created.	Dema ku bername çêbibe vê guherînê rapor nake.
I did not know you were in town.	Min nizanibû ku tu li bajêr î.
The game was never released.	Lîstik qet nehat berdan.
He knows he needs to score.	Ew dizane ku ew hewce dike ku gol bike.
I do not know at what level he is now.	Nizanim ew niha di kîjan astê de ye.
There are two main reasons for this.	Du sedemên sereke yên vê yekê hene.
She smiled at him.	Wê li wî keniya.
He is an impossible man to work with.	Ew zilamek ne gengaz e ku meriv pê re bixebite.
There was very little discussion at first.	Di destpêkê de pir kêm nîqaş hebûn.
This section is not about words with pictures and emotions.	Ev beş ne ​​bi gotinan bi wêne û hestan dipeyivî.
No secret arrests.	No girtina veşartî.
I feel it will be important for her.	Ez hest dikim ku ew ê ji bo wê girîng be.
Naturally, that's wrong.	Bi xwerû, ew xelet e.
Let's join a new journey.	Werin em beşdarî rêwîtiyek nû bibin.
So neither side of your digital security is left to chance.	Ji ber vê yekê ti aliyek ewlehiya weya dîjîtal ji şansê re nayê hiştin.
I just need to get something in me.	Tenê hewce ye ku tiştek di min de bigire.
Can make significant changes.	Dikare guhertinên girîng pêk bîne.
He knew the story.	Wî çîrok dizanibû.
She was going to have a small operation.	Wê biçûya emeliyateke biçûk.
The second part is a special case.	Di beşa duyemîn de rewşek taybetî ye.
I have to get rid of it.	Divê ez wê xilas bikim.
An analysis was performed.	Analîzek hate kirin.
The second was memory.	Ya duyemîn bîranîn bû.
There are several ways to view them.	Çend awayên dîtina wan hene.
I told him what had happened to my head.	Min jê re got ku çi hatiye serê min.
When we got back they were also twice as big.	Dema em vegeriyan jî du qat zêdetir bûn.
A door opened.	Deriyek vebû.
But it was more than a game.	Lê ev ji lîstikek bêtir bû.
I added it first.	Min yekem lê zêde kir.
However, your approach is very complex.	Lêbelê, nêzîkbûna we pir tevlihev e.
There was another year on my contract.	Li ser peymana min salek din hebû.
They took pictures.	Wan wêne kişandin.
His head turned left and right.	Serê wî çep û rast zivirî.
He has been writing songs all his life.	Hemû jiyana xwe stranan dinivîse.
It was on her knees.	Li ser çokên wê bû.
If you have the opportunity to make a local purchase, please do so.	Ger derfeta we heye ku hûn kirîna herêmî bikin, ji kerema xwe wiya bikin.
We ate breakfast.	Me taştê xwar.
My money was very small.	Pereyên min pir hindik bûn.
As if he had died before he was killed.	Mîna ku ew miribû berî ku ew bikujin.
Can not be read as one.	Wek yek nayê xwendin.
Too soon.	Pir nêzîk.
As you did, you are just updating the response area.	Wekî ku we kir, hûn tenê qada bersivê nûve dikin.
This was where he stopped.	Ev cihê ku ew lê rawesta bû.
But who knows.	Lê kî dizane.
Everyone sat there quietly.	Her kes li wir bêdeng rûnişt.
How good it was one day, he died another day.	Çawa ew rojek baş bû, rojek din mir.
We had a few friends who died that year of cancer.	Çend hevalên me hebûn ku wê salê ji ber pençeşêrê mirin.
I changed it.	Min ew guhert.
I do not believe there is a question about that.	Ez bawer nakim ku pirsek li ser wê hebe.
Some like us.	Hinek jî wek me.
These last few days have been a little better.	Van rojên dawî hinekî baştir bûn.
She seemed to be talking from a distance.	Wusa dixuya ku wê ji dûr ve diaxivî.
I must be tired, I thought.	Divê ez westiyam, fikirî.
He did not want to eat.	Wî nedixwest ku bixwe.
I could no longer hide myself from the facts.	Êdî min nedikarî xwe ji rastiyan veşêrim.
We can understand it.	Em dikarin wê fêhm bikin.
It must be a definite quantity.	Divê ew mîqdarek diyar be.
It really wasn’t as bad as it looked.	Bi rastî ne ew qas xirab bû ku ew xuya dikir.
Each step of the plan required thought and effort.	Her pêngava planê fikir û hewldan hewce dikir.
Even small changes can make a big difference.	Guhertinên piçûk jî dikarin cûdahiyek mezin çêbikin.
Then he went to work.	Paşê çû ser kar.
Still no help.	Hîn jî tu alîkarî.
He was wanted.	Ew dihat xwestin.
Oil never escapes from the depot.	Rûn qet ji depoyê dernakeve.
But the whole point is that it is hidden.	Lê xala tevahî ev e ku ew veşartî ye.
Every afternoon, from two to five.	Her piştî nîvro, ji du heta pênc.
Just who he is.	Tenê ew kî ye.
We will not do what they want us to do.	Tişta ku ew dixwazin em bikin em ê nekin.
These tests are performed at no cost.	Van testan bêyî lêçûn têne çêkirin.
Not tired of life, but angry.	Ji jiyanê newestiyaye, lê hêrs bûye.
You can find details here.	Hûn dikarin li vir hûrgulî bigerin.
Really pay attention to how the smell looks.	Bi rastî bala xwe bidin ku bêhn çawa dixuye.
Not a development.	Ne pêşveçûnek.
For many reasons, really.	Ji ber gelek sedeman, bi rastî.
His voice was quiet, calm.	Dengê wî bêdeng, aram bû.
If I hadn’t done that night job, who knows.	Ger min ew karê şevê negirta, kî dizane.
You have been waiting a long time.	Hûn demek dirêj li bendê man.
But still there was no time to rest.	Lê dîsa jî wexta bêhnvedanê nemabû.
But if you come from a different school of thought, forget it.	Lê heke hûn ji dibistanek ramanê ya cûda werin, wê ji bîr bikin.
No one was in sight.	Kesek li ber çavan nebû.
He said he saw no reason why this war should continue.	Wî got ku ew tu sedem nabînin ku çima ev şer berdewam bike.
None of the participants participated in either study.	Yek ji beşdaran beşdarî herdu lêkolînan nebû.
It puts my career on the road.	Ew kariyera min li ser rê digire.
The vote was taken.	Deng hate danîn.
We will do that.	Em ê vê bikin.
And there are problems with that.	Û di vê yekê de pirsgirêk hene.
While fleeing I killed two of them myself.	Dema direvin min bi xwe du ji wan kuştin.
It attracts a lot of attention now.	Niha gelekî balê dikişîne.
Something amazing.	Tiştek ecêb e.
However, if these participants are excluded, the results are similar.	Lêbelê, heke van beşdaran werin derxistin, encam dişibin hev.
Next to the door.	Li kêleka derî.
Twenty years later we are talking about freedom again.	Piştî bîst salan em dîsa behsa azadiyê dikin.
The journey of life, is over.	Rêwîtiya jiyanê, qediya.
They are the children of the information age.	Ew zarokên serdema agahdariyê ne.
She felt herself in a dream.	Wê xwe di xew de hîs kir.
He is just as good as everyone else.	Ew jî wekî her kesî baş e.
I could not hold myself back.	Min nedikarî xwe bigirim.
In war we fight with people, in life with situations.	Di şer de em bi mirovan re, di jiyanê de bi rewşan re şer dikin.
The base numbers are wild.	Hejmarên bingehîn hov in.
I do not know about him.	Ez li ser wî nizanim.
Do not go far inside.	Dûr neçin hundur.
You are beautiful too.	Tu jî bedew î.
It will feel amazing.	Ew ê ecêb hîs bike.
That day was a day of remembrance.	Ew roj bû rojek ji bo bîranînê.
I have to die.	Divê ez bimirim.
But she did not turn her back.	Lê wê pişta xwe neda.
I really do not know what to do now.	Bi rastî ez nizanim niha çi bikim.
Raised his hand.	Destê xwe bilind kir.
I believe you have had a very good life so far.	Ez bawer dikim ku we heya niha jiyanek pir xweş derbas kiriye.
I was born to human parents.	Ez ji dê û bavê mirovan hatime dinyayê.
Who knows, maybe.	Kî dizane, dibe ku bibe.
What do you think you can talk about like this.	Ya ku hûn difikirin ku hûn dikarin bi vî rengî biaxivin.
Na, ne cara din.	Na, ne cara din.
This is not what happened.	Tiştê ku qewimî ne ev e.
Nothing like that has ever happened.	Tiştekî wisa çênebûye.
No need to mention it now.	Ne hewce ye ku hûn niha behsa wê bikin.
Eat for something.	Ji bo tiştekî xwar.
Natural selection will account for the success of this feature.	Hilbijartina xwezayî dê serkeftina vê taybetmendiyê hesab bike.
If he is dead, we should know this.	Ger ew mirî be, divê em vê yekê bizanibin.
I did and did.	Min kir û kir.
However more than the choice of price, style and material one has to consider.	Lêbelê ji bijartina biha, şêwaz û materyalê bêtir meriv li ber çavan digire.
Do not attack.	Êrîş nekin.
Which is really a good thing.	Ya ku bi rastî tiştek baş e.
You should see her face.	Divê te rûyê wê bidîta.
Probably really most of your life.	Dibe ku bi rastî piraniya jiyana we maye.
The level design is good.	Sêwirana astê baş e.
Because that’s exactly what I think.	Ji ber ku ew bi rastî ya ku ez difikirîm.
They are cold.	Sar in.
The next day was cold.	Rojeke din sar bû.
What appears to be happening now.	Ya ku xuya ye niha dibe.
I will be back in four to five weeks.	Ez ê di nav çar pênc hefteyan de vegerim.
So many stories were told, they got themselves into trouble.	Ewqas çîrok gotin, xwe ketin tengasiyekê.
I am definitely excited to see where this goes in the future.	Ez bê guman kêfxweş im ku bibînim ku ev di pêşerojê de li ku derê diçe.
Live your dream.	Xewna xwe bijîn.
Universal power and influence.	Hêz û bandora gerdûnî.
Three weeks later, the war began.	Piştî sê hefteyan, şer dest pê kir.
I thought it might be a little harsh with the details but that was not the case.	Min fikir kir ku dibe ku ew bi hûrguliyan hinekî hişk be lê ne wusa bû.
They have no core values.	Ew nirxên bingehîn tune.
It worked well a while ago.	Demek berê baş dixebitî.
But still those things are in mourning.	Lê dîsa jî ew tişt di şînê de hene.
My mind is far from rational.	Hişê min ji aqil dûr e.
Most of the patients were women and generally lived with their families.	Piraniya nexweşan jin bûn û bi giştî bi malbata xwe re dijiyan.
I will not go that far.	Ez ê ew qas dûr nekim.
There has to be meaning in the shape of my life.	Di şiklê jiyana min de divê wateyek hebe.
Just for a few minutes.	Tenê ji bo çend deqeyan.
I think that is just a fact.	Ez difikirim ku ew tenê rastiyek e.
It therefore needs to be removed.	Ji ber vê yekê pêdivî ye ku ew were rakirin.
His eyes light up.	Çavên wî ronî dibin.
He is a man who cannot lie.	Ew mirovek e ku nikare derewan bike.
Good on me.	Bi min re baş e.
Around it, there was nothing.	Li dora wê, tiştek tune bû.
I still have to water the garden.	Hîn jî divê ez baxçe av bidim.
A mother will know how to love her child.	Dê dayikek bizane ka meriv çawa zarokê xwe jê hez dike.
This may be because they are afraid of the wrong word.	Ev dibe ku ji ber ku ew ji gotina xelet ditirsin.
Zero network reliability.	Zero pêbaweriya torê.
He found himself again in search of work.	Wî xwe dîsa di lêgerîna kar de dît.
In recent times, it has been found.	Di demên dawî de, ew hatiye dîtin.
Think about it.	Li ser wê bifikirin.
She explained, for example, the importance of telling a personal story.	Wê, wek nimûne, girîngiya vegotina çîrokek kesane diyar kir.
Not once did he say it was a test or an experiment.	Carekê jî negot ku ew ceribandinek an ceribandinek e.
If anyone objects.	Ger kesek îtîraz bike.
The idea is very simple.	Fikir pir hêsan e.
That’s how we loved it.	Bi vî rengî me jê hez kir.
A man lost in time.	Mirovek di wextê de winda kir.
Before he hits you.	Berî ku ew li te bixe.
Guys seem to be tired.	Guys wek ku bibe westiyayî.
Closed devices vs.	Amûrên girtî vs.
They will not look at him.	Ew ê li wî nenêrin.
Maybe not.	Dibe ku ew nebe jî.
I leaned my back against the wall opposite the door.	Ez pişta xwe didim dîwarê li hemberî derî.
Both have a special right to action.	Her du jî mafê çalakiyê yê taybet peyda dikin.
He was not sure he knew anymore.	Ew ne bawer bû ku ew êdî zanin.
But this will last longer.	Lê ev yek dê dirêjtir bimîne.
He tried to remember exactly how he had hidden those tools.	Wî hewl da ku tam bi bîr bîne ku wî ew amûr çawa veşartibûn.
Repeat with the other leg.	Bi lingê din re dubare bikin.
It was not like an idea.	Ne wek ramanekê bû.
You did not want others.	Te yên din nexwest.
But they put out one piece that will complete them.	Lê ew yek perçeyek ku dê wan temam bike derdixin.
It's stupid.	Ew ehmeqî ye.
I just laughed.	Ez tenê keniya.
The good news is that there is nothing to be afraid of.	Mizgîniya mezin ev e ku tiştek ku meriv jê bitirse tune.
Father of three children.	Bavê sê zarokan.
It is not a system that you go to school for learning.	Ew ne sîstemek e ku hûn ji bo fêrbûnê biçin dibistanê.
Not that she loved him.	Ne ew bû ku wê jê hez dikir.
He is a good father.	Ew bavekî baş e.
Experience shows that usually there really is.	Ezmûn nîşan dide ku bi gelemperî rastî li wir e.
The only company that will receive your contact information.	Pargîdaniya yekane ye ku dê agahdariya pêwendiya we bistîne.
Now please believe me, as you said you would do.	Niha ji kerema xwe ji min bawer bike, wek ku te got ku hûn ê bikin.
He said you know that.	Wî got ku hûn vê yekê dizanin.
Wine, he said, could not be fully married without food.	Şerab, wî got, bêyî xwarinê bi tevahî nedihat zewicandin.
When he saw an enemy, he recognized him.	Dema ku dijminek dît, wî nas kir.
Changes in results are compared over time between all three groups.	Guhertinên di encaman de bi demê re di navbera her sê koman de têne berhev kirin.
Not too much.	Ne pirr zêde.
It turned out that he is very human.	Ew derket holê ku ew pir mirovî ye.
He opened the box.	Wî sindoq vekir.
Everyone knows him, everyone loves him.	Her kes wî nas dike, her kes jê hez dike.
I would buy something.	Min ê tiştek bikira.
The door opened and we were three people riding.	Derî vebû û em sê kes siwar bûn.
What is happening is not real.	Tiştê ku diqewime ne rast e.
The travel team used it a week before the state road meeting.	Tîma rêwiyê ew hefteyek beriya kombûna rêça dewletê bikar anî.
I picked it up and read everything.	Min ew hilda û hemû tişt xwend.
The world felt so fresh, so clean and new.	Dinya wisa teze, ewqas paqij û nû hîs dikir.
But she knew how dangerous it would be.	Lê wê dizanibû ku ew ê çiqas xeternak be.
Please be kind to your husband.	Ji kerema xwe ji mêrê xwe re dilovan be.
Well, let me get back to that really soon.	Welê, bihêle ez bi rastî zû vegerim.
I remember that day.	Ew roj tê bîra min.
We were angry.	Em hêrs bûn.
I ate it and pulled her head to my chest.	Min ji wê xwar kir û serê wê kişand ber sînga xwe.
Four hours a day, this last month.	Rojê çar saet, ev meha dawî.
We never try to change anything.	Em qet hewl nadin ku tiştek biguherînin.
Show it to your friends and get a response.	Wê ji hevalên xwe re nîşan bidin û bertek bistînin.
Things are moving much faster than before.	Tişt ji berê pir zûtir dimeşin.
They planned what to say, what to do.	Wan plan kir ku çi bêjin, çi li xwe bikin.
He refused to sit with her.	Wî red kir ku bi wê re rûne.
So, it works somehow here too.	Ji ber vê yekê, ew li vir jî bi rengek kar dike.
One of his first words was a car.	Yek ji gotinên wî yên destpêkê ereb bû.
It was absolutely perfect.	Ew bi tevahî bêkêmasî bû.
Nothing is so easy.	Tiştek ew qas hêsan nabe.
And most of it is negative.	Û pir ji wê neyînî ye.
You walk around it by yourself.	Hûn bi xwe li dora wê diçin.
So we will see what happens.	Ji ber vê yekê em ê bibînin ka çi dibe.
When he saw her, he paused.	Gava ku wê dît, ew kurt sekinî.
And that is not my language.	Û ew ne zimanê min e.
Of course, he was probably tracked.	Bê guman, ew belkî hat şopandin.
She looked at her bottle.	Wê li şûşeya xwe nêrî.
Remember, your friends save the cost of the baby name book.	Bînin bîra xwe, hevalên xwe mesrefa pirtûka navên pitikan xilas bikin.
He shook his head in surprise.	Serê xwe bi matmayî hejand.
Wear water with them as the sun goes down.	Her gava ku roj diçe ava wan li xwe bike.
I would not have made that film.	Min ê ew fîlm çênekira.
You want to hear about work, find a chair.	Hûn dixwazin li ser kar bibihîzin, kursiyek bibînin.
Men need to control the truth !.	Zilam pêdivî bi kontrolkirina rastiyê heye!.
I was with him every day.	Ez her roj bi wî re bûm.
I will answer you.	Ez ê bersiva te bidim.
Look over your shoulder.	Li ser milê xwe nêrî.
Games are an art.	Lîstik huner in.
I had no question that he was very aware of it.	Pirsa min tunebû ku ew pir jê haydar bû.
Participants have a need for community life skills.	Pêwîstiya beşdaran bi jêhatiyên jiyana civakê heye.
Again, you lose your point.	Dîsa, hûn xala xwe winda dikin.
I was learning other things.	Ez hînî tiştên din bûm.
Never worry about this loss.	Qet nebe xema vê windakirinê.
His hands needed to kill again.	Destên wî hewce bûn ku dîsa bikujin.
It was a great experience and we saved a lot of money.	Ew serpêhatiyek mezin bû û me gelek drav xilas kir.
I can not see what I personally have to look at.	Ez nikarim bibînim ku ez bi xwe çi heye ku lê binêrim.
The idea of ​​mass.	Fikra girseyî.
They could buy time.	Dikaribûn dem bikirin.
Video games and control fun.	Lîstikên vîdyoyê û kêfa kontrolê.
However, none of this depends on you.	Lêbelê, yek ji van bi we re ne girêdayî ye.
It did not turn out for him either.	Ji bo wî jî nezivirî.
Women love you.	Jin ji we hez dikin.
It was quiet when we entered the room.	Dema ku em ketin hundurê odeyê bêdeng bû.
There was a lot of damage here.	Li vir gelek xisar çêbû.
I think there were some problems with just using the damaging effects.	Ez difikirim ku tenê bi karanîna bandorên zirarê hin pirsgirêk hebûn.
Many others were under construction.	Gelek din jî di bin çêkirinê de bûn.
He was then sent off for two more games.	Dûv re ew ji bo du lîstikên din hate avêtin.
It was a poor but friendly and very clean community.	Ew civatek feqîr lê heval û pir paqij bû.
I went straight to my room.	Ez rasterast çûm odeya xwe.
We should take him, of course.	Divê em wî bigirin, bê guman.
I did not take any advice from them, be it, business or anything else.	Min tu şîret ji wan negirt, çi be, çi karsazî û ne jî wekî din.
Try to imagine it.	Biceribînin ku wê xeyal bikin.
This may be a long time coming.	Dibe ku ev demek dirêj e.
I was very excited about what we were doing.	Ez pir bi heyecan bûm ku em çi dikirin.
In fact nothing happened to me.	Di rastiyê de tiştek ji min re nemabû.
So the solution is for now.	Ji ber vê yekê çareserî ji bo niha ye.
You are responsible for learning how bad we have become.	Hûn berpirsiyar in ku hûn fêr bibin ka em çiqasî xirab bûne.
Save some money.	Save hinek pere.
Before this could happen we had to separate.	Beriya ku ev yek çêbibe diviyabû em bi hev re veqetîna xwe bikin.
In a chosen style.	Bi şêweyek hilbijartî.
You can not see it, you can hardly imagine it.	Hûn nikarin wê bibînin, bi zorê hûn dikarin wê xeyal bikin.
Do it in my house as you do in your family.	Di mala min de wek ku hûn di malbata xwe de dikin bikin.
Your web application may be one of them.	Dibe ku serîlêdana weya webê yek ji wan be.
How do you.	Tu çawa.
I can not really write.	Ez nikarim bi rastî nivîsandinê bikim.
We felt it was fair.	Me hîs kir ku ev adil e.
A higher score indicates more stress management.	Pûanek bilindtir rêveberiya stresê bêtir destnîşan dike.
In the process.	Di pêvajoyê de.
They may quietly feel that their relationship is in doubt.	Dibe ku bêdengî wan hîs bike ku têkiliyên wan di gumanê de ne.
I just want it to be treated as normal.	Ez tenê dixwazim wekî normal were derman kirin.
I do not know what to follow anymore.	Nizanim êdî çi bişopînim.
Too much for outdoor sleeping, and not enough for indoor sleeping.	Ji bo razana li derve pir zêde, û ji bo razana hundur têr nake.
He is the light of my world.	Ew ronahiya min a dinyayê ye.
It is important that the temperature is not reduced below.	Girîng e ku germahî li jêr neyê kêm kirin.
We must look for the truth inside and not outside.	Divê em li hundur û ne li derveyî rastiyê bigerin.
I still think they serve a purpose.	Ez hîn jî difikirim ku ew ji armancekê re xizmet dikin.
There was a clear logic to this new development.	Mantiqeke zelal a vê pêşketina nû hebû.
Working comfortably.	Bê rehet dixebitîn.
My dream was in place.	Xeyala min li ber cî bû.
It felt personal.	Ew hest kir ku şexsî.
Knowing that now we can be sure of our land.	Dizanibû ku êdî em dikarin ji axa xwe piştrast bin.
I do not know him well enough.	Ez wî têra xwe baş nas nakim.
Her work was over.	Karê wê bi dawî bû.
One network card for the internal network, and one for the internet.	Yek karta torê ji bo tora navxweyî, û yek ji bo înternetê.
I opened the door and passed out with my gun.	Min derî vekir û bi çeka xwe re derbas bû.
I can not control this.	Ez nikarim vê kontrol bikim.
But the lord continued.	Lê xwedê berdewam kir.
We can get out of here together.	Em dikarin bi hev re ji vê derê derkevin.
Do not start to turn your hand.	Dest pê neke ku xwe bizivirîne destê min.
Well worth it.	Baş hêjayî wê.
I'm sure it does not do any good.	Ez bawer im ku ew tiştek baş nake.
The president could not make changes.	Serok nekarî guhertinan bike.
Source of information, and people can stop using it.	Çavkaniya agahiyê, û mirov dikare dev ji bikaranîna wê berde.
Consider a practical example.	Mînakek pratîkî bifikirin.
Open your heart and focus on your goals.	Dilê xwe vekin û li ser armancên xwe bisekinin.
Of course the day will end soon.	Bê guman roj dê zû biqede.
The same idea was shared with you.	Heman fikir ji te re jî hat parvekirin.
The problem is that they grow and spread very quickly.	Pirsgirêk ev e ku ew pir zû mezin dibin û belav dibin.
Show that you support us.	Nîşan bidin ku hûn piştgirî didin me.
He had written a special letter.	Wî nameya taybet kiribû.
They see the numbers they need to see beauty.	Ew hejmarên ku divê ew bedewiyê bibînin dibînin.
I really felt something there.	Bi rastî min tiştek li wir hîs kir.
Her eyes are dark brown.	Çavên wê qehweyî tarî ne.
Everyone is super friendly and professional.	Her kes super dostane û profesyonel e.
As if it shakes me that you can get this new idea.	Mîna ku ew min dihejîne ku hûn dikarin vê ramana nû bistînin.
First, there is the new and advanced website.	Pêşîn, malperek nû û pêşkeftî heye.
And his strength left him.	Û hêza wî ew berda.
Cleaning is not possible.	Paqijkirin ne mimkûn e.
Basically, the design is the biggest difference between the two devices.	Di bingeh de, sêwiran cûdahiya herî mezin di navbera her du cîhazan de ye.
We thought we would start with them.	Me fikirîn ku em ê bi wan dest pê bikin.
When they heard this, they wanted to turn around.	Gava ku wan ev bihîst, dixwestin li dora xwe bizivirin.
To learn more, you need to stay on top of your game.	Ji bo bêtir fêr bibin, divê hûn li ser lîstika xwe bimînin.
Unfortunately, something wrong happened when they became parents.	Mixabin, gava ew bûne dêûbav tiştek xelet qewimî.
Let's think about it, we've lost a lot.	Werin em li ser bifikirin, me gelek tişt winda kirin.
New case report.	Rapora dozek nû.
They are opposing values.	Ew nirxên dijber in.
I wrote them a letter, and they received it better than expected.	Min ji wan re nameyek nivîsand, û wan ew ji ya ku dihat hêvî kirin çêtir girt.
Don’t let that kill your big idea.	Nehêlin ew ramana mezin we bikuje.
It has to go.	Divê ew biçe.
But trust me.	Lê ji min bawer bike.
Either way, he could not send the children outside.	Bi her awayî, wî nikarîbû zarokan bişîne derve.
He lies daily.	Ew rojane derewan dike.
This may be due to the size of the sample.	Dibe ku ev ji ber mezinahiya nimûneyê be.
I know you well too.	Ez te jî baş nas dikim.
I was helpful.	Ez kêrhatî bûm.
She is a very calm baby who cries only if something goes wrong.	Ew pitikek pir aram e ku tenê heke tiştek xelet be digirî.
So, in some shoes, it may be appropriate.	Ji ber vê yekê, di hin pêlavan de, dibe ku ew guncan be.
I understand what you are saying.	Ez fêm dikim ku tu çi dibêjî.
It was just a small experiment.	Ew tenê ceribandinek piçûk bû.
Home is what you also need to get started.	Mal ew e ku hûn jî hewce ne ku dest pê bikin.
You need to find a bar that works best for your needs.	Divê hûn barê ku ji bo hewcedariyên we çêtirîn dixebite bibînin.
I hope he gets inside.	Ez hêvî dikim ku ew têkeve hundur.
He will have a ball with this.	Ew ê bi vê yekê topek hebe.
And it took a lot of money.	Û wê gelek pere standin.
I do not go for skin treatment.	Ez naçim dermankirina çerm.
Blue eyes, strong nose, dry mouth.	Çavên şîn, pozek xurt, devê hişk.
However, teeth are very different from bones.	Lêbelê, diran ji hestî pir cûda ne.
She loved technology.	Wê ji teknolojiyê hez dikir.
For music, arts and education services.	Ji bo xizmetên muzîk, huner û perwerdehiyê.
It's so much better.	Ew pir pir çêtir e.
I will never get an answer, he thought.	Ez ê tu carî bersivê negirim, wî fikirî.
She looked again at the closed door.	Wê dîsa li ber deriyê girtî nêrî.
Her business is serious.	Karsaziya wê ya cidî.
There must be a story in it.	Divê çîrokek tê de hebe.
Give me clean samples.	Nimûneyên pak bidin min.
Thanks for the nice comments about my kitchen.	Spas ji bo şîroveyên xweş ên li ser metbexa min.
We had broken up then.	Me wê demê ji hev qetandibû.
Let your eye be your judge.	Bila çavê te hakimê te be.
He does not need information, because he is still someone inside.	Ew agahdarî hewce nake, ji ber ku ew hîn jî kesek di hundurê de ye.
But that was not exactly the job.	Lê ew tam ne kar bû.
There are two main issues ahead.	Du pirsgirêkên sereke li pêş in.
This usage is not an expression of the video game itself.	Ev bikaranîn ne îfadeya lîstika vîdyoyê bixwe ye.
There was none of it.	Ji xwe tune bû.
Probably for good reasons.	Dibe ku ji ber sedemên baş.
Really a lot.	Bi rastî pir pir.
The one that stands out the most to me.	Ya ku herî zêde li ser wî li ba min radiweste.
It was more than tears.	Ew ji hêsiran wêdetir bû.
Does he try to be seen, but he is approachable.	Ma ew dixebite ku were dîtin, lê ew nêzîkatî ye.
I am not ready for them to become big independent people.	Ez ne amade me ku ew bibin mirovên mezin ên serbixwe.
Come sit down.	Were rûne.
And then he has the mother person.	Û paşê ew kesê dayikê heye.
I'm just explaining.	Ez bi tenê şirove dikim.
He smiled while talking.	Dema dipeyivî keniya.
I eat a week.	Ez di heftê de dixwim.
So much time.	Ewqas dem.
It is absolutely necessary.	Ew bi tevahî pêdivî ye.
Valid does not mean human.	Derbasdar nayê wateya mirov.
Something was wrong at this point.	Di vê demê de tiştek xelet hîs kiribû.
His place was twenty minutes away, tonight was only fifteen.	Cihê wî bîst deqe dûr bû, îşev tenê panzdeh bû.
That is not the only possible explanation.	Ew ne tenê şiroveya gengaz e.
You can never be one of them.	Hûn qet nikarin bibin yek ji wan.
He also did not let his thoughts get to him.	Wî jî fikrên xwe ji xwe re nehişt.
It does it slowly.	Ev hêdî hêdî dike.
Things are not related to him.	Tişt bi wî ve girêdayî ne.
They just don’t want to, if there is a problem or something.	Ew tenê naxwazin, heke pirsgirêkek an tiştek hebe.
But usually two.	Lê bi gelemperî du.
He went to his mother and preached the gospel.	Çû ba diya xwe û mizgînî da.
He said nothing.	Tiştek nedigot.
There were a lot of people.	Gelek kes hebûn.
I tried to explain.	Min hewl da ku rave bikim.
It was so easy to do.	Ew qas hêsan bû ku were kirin.
He turned to look at her.	Ew zivirî ku li wê binêre.
Not when you walk.	Ne dema ku hûn dimeşin.
Do not spend it on me when they can turn their backs on you.	Dema ku ew bikarin pişta xwe bidin te, wan li min xerc nekin.
I have no place to hide.	Cihê min tune ku xwe veşêrim.
The father said come on, do not eat chicken.	Bav got were, tu mirîşkê neke.
Age has passed.	Temen bûye.
Went to the kitchen door and looked outside.	Çû ber deriyê mitbaxê û li derve nihêrî.
So he eats too.	Ji ber vê yekê ew jî dixwe.
No one will have to call her.	Kesê wê tune ku bang lê bike.
Lack of credit is not a problem.	Nebûna krediyê ne pirsgirêk e.
Whatever the problem may be, the new government will be formed in the near future.	Pirsgirêk çi dibe bila bibe, hikûmeta nû dê di demek nêzîk de pêk were.
Stayed in the chair.	Li ser kursiyê ma.
Nothing lasts more than three minutes here.	Li vir tiştek ji sê deqeyan derbas nabe.
We must control them.	Divê em wan kontrol bikin.
It was born with only one color.	Ew bi rengek tenê çêbû.
Behind closed doors, it’s a different story.	Li pişt deriyên girtî, ew çîrokek cûda ye.
To protect me, to save my life.	Ji bo parastina min, ji bo rizgarkirina jiyana min.
That time was lost.	Ew dem winda bû.
I would like to know why.	Ez ê bixwazim bizanim çima.
You can change or stay the same.	Hûn dikarin biguherînin an jî heman bimînin.
He did not feel well the next day.	Di roja pêş de hîseke wî ya baş tunebû.
I knew he was a little confused about his child.	Min dizanibû ku ew li ser zarokê xwe hinekî tevlihev bû.
Many of their other songs were really amazing.	Gelek stranên wan ên din bi rastî ecêb bûn.
Something people want.	Tiştek ku mirov dixwazin.
I have no dog food at home.	Xwarina min a kûçikan li malê tune.
All players are equal.	Hemû lîstikvan wekhev in.
Something she would not have felt these days.	Tiştek ku wê van rojan zû hîs nekir.
This seems like the best solution for me.	Ev ji bo min çareseriya çêtirîn xuya dike.
In a very small town.	Li bajarekî pir piçûk.
They look sweet.	Ew şîrîn xuya dikin.
Damn he was strong.	Lanet ew xurt bû.
Please raise your hands.	Ji kerema xwe destên xwe bilind bikin.
I am currently working on music.	Ez niha li ser muzîkê dixebitim.
I finished the level and saw everything.	Min astan qedandiye û her tişt dîtiye.
Various functions have been proposed for these.	Ji bo van fonksiyonên cihêreng hatine pêşniyar kirin.
So, we just had to go inside by force.	Ji ber vê yekê, em tenê bi zorê ketin hundur.
What is changed becomes one with something else.	Tiştê ku tê guhertin bi tiştekî din re dibe yek.
Not so with me.	Bi min re ne wisa ye.
This leads me to assume that reading is not possible.	Ev dihêle ku ez texmîn bikim ku xwendin çênabe.
We hope he returns well.	Em hêvî dikin ku ew baş vegere.
Maybe we are both right.	Belkî em herdu jî rast in.
And that has changed the whole style.	Û vê yekê tevaya şêweyê guhertiye.
To replace these.	Ji bo veguhestina van.
This gives the answer to the second case.	Ev bersiva doza duyemîn dide.
These data are not in line with the literature.	Ev dane li gorî wêjeyê ne.
Things that should not see the light of day.	Tiştên ku divê ronahiya rojê nebînin.
She is healthy for next year and ready to go.	Ew ji bo sala bê saxlem e û amade ye ku here.
Yes they are expensive.	Erê buha ne.
In my opinion it is the perfect way to finish a meal.	Bi dîtina min ew rêyek bêkêmasî ye ku meriv xwarinê biqedîne.
Working with the knife in the window frame.	Bi kêra xwe li çarçoweya pencereyê dixebitî.
They were there before.	Ew berê li wir bûn.
Take it for another point.	Ji bo xalek din bigirin.
They are not methods, a method is part of something.	Ew ne rêbaz in, rêbazek beşek tiştek e.
Slowly mix in the milk.	Hêdî hêdî di nav şîr de tevlihev bikin.
I made it.	Min ew çêkiribû.
This other business took it out of my mind.	Vê karsaziya din ew ji hişê min derxist.
Even to a small degree.	Heta asteke biçûk jî.
I added a few photos of myself to try it out.	Min çend wêneyên xwe lê zêde kirin da ku wê ceribînin.
It was cold, waiting for us.	Serma bû, li benda me bû.
By my hand.	Bi destê min.
I could have thrown it down now.	Min dikaribû wê niha bavêjim xwarê.
The feelings here are clear, less clear and not very clear.	Hestî li vir zelal in, kêm zelal û ne pir zelal in.
That is, they are not serious people.	Yanî ew mirovên cidî ne.
Now it starts to cool.	Niha dest bi sarbûnê dike.
Really very high.	Bi rastî pir bilind.
You are the last.	Tu yê dawî yî.
Promote your health.	Tenduristiya xwe bidin pêş.
He called me.	Wî gazî min kir.
Everything was presented only once.	Her tişt tenê carekê hate pêşkêş kirin.
At least it never occurred to me in my experience.	Bi kêmanî ew di ezmûna min de qet tune.
We have to make our plans.	Divê em planên xwe bikin.
People need to know themselves.	Divê mirov xwe nas bike.
Yes, it can happen.	Erê, dibe ku ew bibe.
Some were there to work hard.	Hinek li wir bûn ku bi dijwarî bixebitin.
There is no consensus.	Lihevkirinek nîne.
This is usually the case with most people.	Ev bi gelemperî bi piraniya mirovan re ye.
I no longer eat too much.	Ez êdî zêde naxwim.
They decided they no longer loved each other.	Wan biryar da ku ew êdî ji hev hez nakin.
They had known each other since high school.	Wan ji lîseyê ve hevdu nas kiribûn.
It had many elements.	Gelek hêmanên wê hebûn.
The woman makes it cheap.	Jinê erzan dike.
So, in the end, the film looked like this.	Ji ber vê yekê, di encamê de, fîlim bi vî rengî xuya bû.
A third driver is in the normal driving position of the vehicle.	Ajokarek sêyemîn di pozîsyona ajotina normal a wesayîtê de ye.
The other side of the opening.	Aliyê din ê vebûnê.
He used this case to calm me down.	Wî ev doz bikar anî da ku min bêdeng bike.
In fact, I did not like them very much.	Bi rastî, min ji wan pir hez nekir.
The defendant did not object.	Bersûc îtîraz nekir.
At first this surprised him.	Di destpêkê de vê yekê ew şaş kir.
What they are doing is talking about it.	Tişta ku ew dikin ev e ku li ser vê yekê biaxivin.
But he was injured in his left arm.	Lê belê ji milê xwe yê çepê birîndar bû.
We as an entire community must answer this question.	Divê em wek hemû civakê bersiva vê pirsê bidin.
I will live here with you forever.	Ez ê her û her bi te re li vir bijîm.
Brush the chicken skin side with salt.	Aliyê çermê mirîşkê bi xwê bixin.
Maybe it was the wrong way.	Dibe ku ew rêyek xelet bû.
The boys chose one of their members, the girls too.	Xortan yek ji endamên xwe hilbijart, keçan jî.
In my view this loses the main point.	Bi dîtina min ev xala sereke winda dike.
They really think they have come.	Ew bi rastî difikirin ku ew hatine.
And then there is music.	Û wê demê muzîk heye.
For a while, you changed.	Ji bo demekê, hûn guhertin.
During working hours, each of them was rotated.	Di saetên xebatê de, her yek ji wan dihate veguherandin.
It is only one class to see if one loves it.	Ew tenê yek polê ye ku meriv bibîne ka meriv jê hez dike.
The animals were divided into four groups.	Heywan li çar koman hatin dabeşkirin.
The risk is huge.	Rîsk pir mezin e.
But so far nothing bad has happened.	Lê heta niha tiştek xirab çênebûye.
This is supported by a large number of decisions.	Ev ji hêla hejmareke mezin a biryaran ve tê piştgirî kirin.
Now let’s start with the obvious part, something we can agree on.	Naha em bi beşa eşkere dest pê bikin, tiştek ku em dikarin li ser li hev bikin.
She immediately called for help.	Wê yekser banga alîkariyê kir.
However, there was a cost.	Lêbelê, lêçûnek hebû.
The stock rises and falls according to market sentiment.	Stock li gorî hestên bazarê bilind û dadikeve.
Believe me, go read it.	Ji min bawer bike, here wê bixwînin.
It was really sad.	Bi rastî xemgîn bû.
We will go the way we know what the situation is.	Em ê bi awayê ku em dizanin rewş çi ye biçin.
It will be good on its own.	Ew ê bi serê xwe baş be.
Here, it does not work.	Li vir, ew ne kar dike.
He leaned his head back and closed his eyes.	Serê xwe da paş û çavên xwe girt.
Tomorrow is over.	Sibe qediya.
Here the word is simply very important.	Li vir peyva bi hêsanî pir girîng e.
But that makes no sense.	Lê ev ti wateya xwe nîne.
It was something he never knew.	Ev tiştek bû ku wî qet nizanibû.
Want to fight.	Xwestin şer bikin.
Check on things.	Li ser tiştan kontrol bikin.
But he is gone.	Lê ew çûye.
So you have two problems.	Ji ber vê yekê du pirsgirêkên we hene.
Let it go.	Dev lê berde.
He had not decided which would be better.	Wî biryar nedabû ku dê kîjan çêtir be.
No more worries.	Êdî xem nedikir.
So it was, the future.	Ji ber vê yekê ew bû, pêşerojê.
Stay awake at night.	Bi şev hişyar bin.
It was over.	Ew derbas bûbû.
I did not know you were sitting here.	Min nizanibû ku tu li vir rûniştî.
Clean functions are a good thing.	Fonksiyonên paqij tiştek baş in.
If he does not see it, he will return to my house.	Ger ew nebîne, ewê vegere mala min.
Without it, you will never find your way.	Bêyî wê, hûn ê çu carî riya xwe nebînin.
I have mixed feelings about this.	Li ser vê yekê min hestên tevlihev hene.
It was to make it faster.	Ew bû ku ew zûtir bike.
Her mother is a human being just like the rest of us.	Diya wê jî wek me yên din mirovek e.
She saw men, saw many of them.	Wê mêr dîtin, gelek ji wan dîtin.
They are completely different.	Ew bi tevahî cûda ne.
You stay there and do nothing.	Hûn li wir bimînin û tiştek nekin.
Or the pain will be too much.	An jî êş dê pir zêde be.
That's right.	Tiştê rast e.
You return.	Tu vedigerî.
I briefly said a few words that really meant something.	Min bi kurtasî çend peyvan bi rastî bi wate gotibû.
We want to go out and do our job.	Em dixwazin derkevin derve û karê xwe bikin.
The milk came out.	Şîr derket.
You will say a word.	Hûn ê gotinekê bibêjin.
It will not be the first time.	Ew ê ne cara yekem be.
The look on her face indicated that she felt the same way.	Awira ku wê vegeriya diyar kir ku ew jî heman hest dike.
But really these are different times.	Lê bi rastî ev demên cuda ne.
Unfortunately, that was just a mistake in my weight loss.	Mixabin, ew di kêmkirina giraniya min de tenê xeletiyek bû.
I need you to listen.	Ez hewce dikim ku hûn guhdarî bikin.
However, our prices change.	Lêbelê, bihayên me diguherin.
I do not have to speak my own language.	Ez ne mecbûr im zimanê xwe bigirim.
It was a game.	Bû lîstikek.
Nice, nice.	Xweş e, xweş e.
Remove, that is.	Rake, yanî.
Life is so weird.	Jiyan wisa xerîb e.
I suffered a lot.	Ez gelek êş kişandim.
I just pass in front of them.	Ez tenê di ber wan re derbas dibim.
Data from one analysis represent a representation of three.	Daneyên yek analîzek nûnerê ji sê nîşan dide.
The truck slowly turned towards the four and stopped.	Kamyon hêdî hêdî ber bi çaran geriya û rawestiya.
You will enjoy an amazing view from the large image window.	Hûn ê ji pencereya wêneya mezin dîmenek ecêb xweş bikin.
But it is very rare.	Lê ew pir kêm e.
At that time my internet was limited.	Wê demê înterneta min bi sînor bû.
The other two held my hand.	Herduyên din destê min girtin.
Its name is beautiful.	Navekî wê xweş e.
Think this is a lie.	Bifikirin ku ev derew e.
Everyone moves forward.	Her kes bi pêş ve diçe.
You are in power.	Hûn desthilatdar in.
So we have those discussions.	Ji ber vê yekê me ew nîqaş hene.
Finally, write the business logic for your function.	Di dawiyê de, mantiqa karsaziyê ji bo fonksiyona xwe binivîsin.
We are very happy with the work that has been done.	Em ji karê ku hat kirin pir kêfxweş in.
And then, by fire, he was released.	Û paşê, bi agir, ew hat berdan.
Started laughing and laughing.	Dest bi ken û ken kir.
We are very happy that we did.	Em pir kêfxweş in ku me kir.
To date, most address changes are logged by a trial and error process.	Heya nuha, piraniya guhertinên navnîşan ji hêla pêvajoyek ceribandin û xeletiyê ve têne tomar kirin.
And he would have seen it before.	Û ew ê berê xwe bidîta.
Last year was interesting.	Sala borî balkêş bû.
I believe he played some role in these horrific events.	Ez bawer im ku wî di van bûyerên tirsnak de hindek rol lîstiye.
The world has changed, the business side has changed.	Dinya guheriye, aliyê bazirganiyê guheriye.
His efforts yielded mixed results.	Hewldanên wî encamên tevlihev derxistin.
This certainly was not then nor is it now.	Ev bê guman ne wê demê û ne jî niha bû.
I look forward to going out and having a good season.	Ez hêvî dikim ku derkevim û demsalek xweş derbas bikim.
I did not like to talk about such things.	Min hez nedikir ku qala tiştên wiha bikim.
You do not know me dear.	Tu min jî nas nakî evîndar.
You can click on it right to see some of its options.	Hûn dikarin li ser wê rast bikirtînin da ku hin vebijarkên wê bibînin.
As someone has stated before.	Wekî ku kesek berê diyar kir.
An example of such a building is presented in the image above.	Mînaka avahiyek wusa li ser wêneya jorîn tê pêşkêş kirin.
There are slow and fast turns and a very long straight.	Zivirandinên hêdî û bilez û rasterastek pir dirêj hene.
Looking at your men.	Li zilamên xwe dinêre.
The rules and regulations of the past no longer apply.	Rêbaz û qaîdeyên berê êdî derbas nabe.
Kevir did not understand.	Kevir fam nekir.
I like my body to work hard.	Ez hez dikim ku laşê min bi dijwarî bixebite.
You want him to be like you.	Hûn dixwazin ku ew wekî we be.
However, such methods have the following problems.	Lêbelê, rêbazên weha pirsgirêkên jêrîn hene.
Things were going well.	Tişt baş diçûn.
He looks away.	Ew dûr dinêre.
So he returned and fought to the death.	Ji ber vê yekê ew vegeriya û heta mirinê şer kir.
Something to worry about so far.	Tiştek ku heya niha xemgîn bibe.
I know what radio is.	Ez dizanim radyo çi ye.
Come in and look around.	Were hundur û li dora xwe binêre.
I'm paying attention now.	Ez niha bala xwe didim.
I can really see her in my middle son.	Ez dikarim wê bi rastî di kurê xwe yê navîn de bibînim.
It's an empty shell, and the shell shape also looks different.	Ew qalikek vala ye, û tewra şêl jî cûda xuya dike.
But it really is.	Lê bi rastî rast e.
I burn the world.	Ez dinya dişewitînim.
He also could not be interested.	Ew jî nikaribû eleqedar bibe.
I haven’t thought much about it yet.	Min heta niha zêde li ser nefikirîm.
Nothing real comes out of them.	Tiştek rast ji wan dernakeve.
It would have been so much easier for her.	Ew ê ji bo wê pir hêsantir bûya.
I take everything one day.	Ez rojek her tiştî digirim.
It is not just a tool, but a whole lot of fun.	Ew ne tenê amûrek e, lê tevahiya şînahiyê ye.
He felt the difference in his body.	Wî cûdahiya di laşê xwe de hîs kir.
My mother died this year.	Diya min îsal wefat kir.
The team will then assist us to bring down our grief.	Dûv re ekîb dê alîkariya me bikin da ku şîna me were xwarê.
Now it's necessary to have a few of these.	Niha pêdivî ye ku ew çend ji van hebin.
He wants the contract to pass.	Ew dixwaze ku peyman derbas bibe.
He went to the last person he should have.	Ew çû cem kesê herî dawî ku divê hebe.
Everything will be fine.	Her tişt dê baş be.
It can be stopped by the thick bone of the upper leg.	Ew dikare bi hestiyê stûr yê lingê jorîn were sekinandin.
You will try that case completely differently.	Hûn ê wê dozê bi tevahî cûda biceribînin.
So some people were there.	Bi vî rengî hin kes li wir bûn.
It can also be a lot of money.	Di heman demê de ew dikare bibe gelek dravê dravê jî.
Because you started it so early I feel like you have a shot.	Ji ber ku we ew qas zû dest pê kir ez hîs dikim ku we guleyek heye.
So they fell.	Ji ber vê yekê ew ketin.
Poor design reduces application performance.	Sêwirana xirab performansa serîlêdanê kêmtir dike.
Why, you should be over thirty.	Çima, divê hûn ji sîh zêdetir bin.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Mebesta te ev e ku tu jê hez nakî.
She goes.	Ew diçe.
Of course, this is a large group of people.	Bê guman, ev komek mezin a mirovan e.
Despite his experience, he wants to try again.	Tevî ezmûna xwe, ew dixwaze dîsa biceribîne.
For the first time, anywhere in the world.	Ji bo yekem car, li her derê cîhanê.
But they did not know it until it was too late.	Lê wan ev yek nizanibû heta ku pir dereng bû.
So, if you have read my first test do not leave anything out.	Ji ber vê yekê, heke we ceribandina min a yekem xwendibe tiştek nehêle.
He looked out the main window.	Wî ji pencereya sereke nêrî.
His second appearance was in a row.	Xuyabûna wî ya duyemîn di rêzê de bû.
The data presented are independent of three experiments.	Daneyên ku têne destnîşan kirin ji sê ceribandinên serbixwe ne.
I think they are both part of the same thing.	Ez difikirim ku ew her du jî beşek ji heman tiştî ne.
And if he stays at home.	Û eger ew li malê bimîne.
I will think of two things.	Wê ez li ser du tiştan bifikirim.
Young walked from nine to two.	Young ji neh û duyan meşiya.
There is no comfort in this either.	Li ser vê yekê jî ne rehetî ye.
She set foot on the sea.	Wê li ser deryayê destnîşan kir.
He ran, the team following his lead.	Ew bazda, tîm li pey rêberiya wî bû.
Money is important for material things.	Ji bo tiştên madî pere girîng e.
The past is the past.	Rabirdû rabirdû ye.
This model was something much bigger.	Ev model tiştek pir mezintir bû.
It was never done easily.	Qet bi rehetî nehat kirin.
You never know when you might need to.	Hûn qet nizanin kengê dibe ku hûn hewce bike.
Because families are not easy.	Ji ber ku malbat ne hêsan in.
It's a case study that I suffer from.	Ew lêkolînek dozek e ku ez tengahiyê dikişînim.
Using this example, explain that there are similar problems with sexual activity.	Vê nimûneyê bikar bînin, rave bikin ku bi çalakiya cinsî re pirsgirêkên wekhev hene.
That will be my answer to that question.	Ew ê bibe bersiva min ji bo wê pirsê.
I can see that you have a plan in mind.	Ez dikarim bibînim ku we planek di hişê xwe de heye.
Add salt and pepper and sugar.	Bi xwê û îsotê çêdikin û şekirê lê dikin.
Even an animal would not listen to his movement.	Heywanek jî dê guh neda tevgera wî.
I was very slow.	Ez pir hêdî bûm.
He picked up the choice, driving deep.	Wî hilbijark hilda, kûr ajot.
I will see you later.	Ez ê paşê te bibînim.
Hold her hands.	Destên wê bigirin.
I love danger, so we protect it.	Ez ji xetereyê hez dikim, ji ber vê yekê em wê biparêzin.
Then it will not be so bad.	Wê hingê ew ê ne ewqas xirab be.
Doing so, however, will still not achieve the desired result.	Lêbelê, kirina vê yekê, dê dîsa jî encamek tê xwestin peyda neke.
I lived twice during each of those years.	Min her kêliya wan salan du caran jiya.
So full of light.	Ji ber vê yekê tije ronahî.
Maybe one day.	Belkî rojekê.
I was glad to hear that you will take me home.	Ez kêfxweş bûm ku bihîstim ku hûn ê min bibin malê.
Bless him.	Xwezî ji wî re.
The children lived differently from their fathers.	Zarok ji bavên xwe cuda dijiyan.
Permission is not required to purchase the property.	Ji bo kirîna milk destûr ne hewce ye.
Good words do not leave the world on the road.	Gotinên xweş dinyayê li ser rê nahêlin.
So I get that error.	Ji ber vê yekê ez wê xeletiyê distînim.
What they see are my eyes.	Tiştê ku ew dibînin çavên min in.
Let us show you how effective it can be.	Ka em nîşanî we bidin ka ew çiqas bandorker dibe.
I will work my way up.	Ez ê li ser riya xwe bixebitim.
These are not just projects like this, but they are a complete representation.	Ev ne tenê projeyên bi vî rengî ne, lê ew temsîla tevahî ne.
Know what you want from the call.	Dizanin ku hûn ji bangê çi dixwazin.
But the man said nothing.	Lê mêrik tiştek negot.
At the same time, the main character and his best friend are both white.	Di heman demê de, karakterê sereke û hevalê wî yê herî baş her du spî ne.
I feel so much better now.	Ez niha xwe pir çêtir hîs dikim.
People are created through social contact.	Kes bi têkiliya civakî tên afirandin.
Didn't know where he was going.	Nizanibû ku ew diçû ku derê.
That way, there will be no time.	Bi vî awayî, dê dem tune.
When the group turns against him, he gets up.	Gava ku kom li dijî wî dizivire, ew radibe.
You really have valuable article content.	Hûn bi rastî naveroka gotara hêja heye.
I was not into hard rock and things like that.	Ez ne di nav hard rock û tiştên wiha de bûm.
He could score from anywhere.	Ew dikaribû ji her derê gol bike.
And we help keep the place going.	Û em alîkariyê dikin ku cîh berdewam bike.
It makes everyone on our team better.	Ew her kesê di tîmê me de çêtir dike.
It is not uncommon in world history.	Ew di dîroka cîhanê de ne asayî ye.
We can not put those arguments in front of you.	Em nikarin wan nîqaşan li ber destê we bikin.
But then we both heard a voice from outside.	Lê paşê me herduyan dengek ji derve bihîst.
I'm really interested in it.	Ez bi rastî pir jê re eleqedar dibim.
This is a great community.	Ev civakek mezin e.
That's right, you heard it here before.	Rast e, we pêşî li vir bihîst.
You need to find your database.	Pêdivî ye ku hûn databasa xwe peyda bikin.
You had to be careful with them.	Diviyabû ku hûn bi wan re baldar bibûna.
Clothes and clothing fall and fall very quickly.	Cil û berg pir zû dikevin û dikevin.
Other studies have found significant differences.	Lêkolînên din cudahiyên girîng dîtin.
Be proud of your friendship.	Bi hevaltiya xwe serbilind bin.
And you are not the ones who have been with him.	Û hûn ne ew kesên ku pê re bûye ne.
It was a terrible accident.	Ew qezayek tirsnak bû.
I know he will love it.	Ez dizanim ku ew ê jê hez bike.
Stop talking and just let it happen.	Dev ji axaftinê berdin û tenê bihêlin ku ew bibe.
He knew they had them.	Wî dizanibû ku ew wan hene.
All participants had seen such training.	Tevahiya beşdaran perwerdeyek wisa dîtibûn.
Your boat should be in the water.	Divê qeyika we di avê de be.
Wants to sell more books.	Dixwaze zêdetir pirtûkan bifiroşe.
More than anything, he did not want to return.	Ji her tiştî zêdetir, wî nexwest ku vegere.
They may not make sense to you and me.	Dibe ku ew ji min û we re ne watedar bin.
Or right.	Ya rast.
Her voice, man.	Dengê wê, mêro.
We found him in the waiting room.	Me ew li jûreya bendê dîtin.
He said he did not think right.	Wî got ku ew rast nafikirî.
The occurrence of a heart attack is bad enough.	Bûyera krîza dil têra xwe xerab e.
He was, at least, saved.	Ew, bi kêmanî, xilas bû.
He got back in his car and left.	Ew vegeriya otomobîla xwe û çû.
It is very special to us.	Ji bo me pir taybet e.
And it really saved my life at least twice.	Û wê bi rastî qet nebe du caran jiyana min xilas kir.
We got up to follow her.	Em rabûn pey wê.
You can communicate with him in a variety of ways.	Hûn dikarin bi awayên cûrbecûr bi wî re têkilî daynin.
What a game.	Çi lîstik e.
People should look at this and look at the topic more.	Divê mirov li vê yekê binêre û zêdetir li mijarê binêre.
She said she is sad for me and has missed me so much.	Wê got ku ew ji bo min xemgîn e û pir bêriya min kiriye.
And then looked away.	Û paşê li dûr nêrî.
In fact such evidence does not yet exist.	Di rastiyê de delîlên wiha hîn tune ne.
I do not know how to act.	Ez nizanim çawa tevbigerim.
The road leads out of trees.	Rê ji daran derdiket.
It's a little small.	Ew hinekî piçûk e.
But she would buy it anyway.	Lê wê bi her awayî wê bikira.
That's not the way of your room.	Ew ne riya odeya we ye.
The street was full.	Kuçe tije kir.
Nothing but stay in the same place.	Tiştek lê di heman cîhê de bimîne.
Military base.	Baregeha leşkerî.
I did not say we did that one show together or something.	Min negot me ew yek pêşandan bi hev re an tiştekî din kir.
Do not forget that there is something dangerous in this movement.	Ji bîr nedikir ku di vê tevgerê de tiştek xeternak hebe.
Naturally wanted money.	Bi xwezayî pere dixwest.
At first it was good.	Di destpêkê de ew baş bû.
The men were not staying at home.	Mêr li malê rûneniştibûn.
His time at home was over.	Wextê wî li malê bi dawî bû.
What an absolute waste of time.	Çi windakirina mutleq ji dem.
He wondered what the other would look like.	Wî meraq kir ku yê din dê çawa be.
Before he could remember, he had a passion for cars.	Ji berî ku ew bi bîr bîne, hewesa wî ji bo otomobîlan heye.
But not in an empty space.	Lê ne li cihê vala.
A busy winter, it may turn out.	Zivistana mijûl, dibe ku ev derkeve holê.
Before saying his name, another attack was carried out.	Berî ku navê xwe bêje, êrîşeke din hat kirin.
It never was.	Wê qet nebû.
No one wanted to make money.	Kesî nexwest pere qezenc bike.
We need to read the film after practice like we do.	Pêdivî ye ku em piştî pratîkê mîna ku em dikin fîlimê bixwînin.
We both caught it.	Me herduyan jî ew girt.
Those were seven words.	Ew heft gotin bûn.
If we close our eyes, we do not see.	Ger em çavên xwe bigirin, em nabînin.
When you prefer it not to be.	Gava ku hûn tercîh dikin ku ew nebe.
It went that way.	Bi vî awayî çû.
She is sick, my daughter.	Ew nexweş e, keça min.
It's not too late.	Ne pir dereng e.
They should expect conflict as a way to peace.	Divê ew pevçûn wekî rêyek ji bo aştiyê hêvî bikin.
And a large amount of data, yes, like yours or larger.	Û mîqdara mezin a daneyê, erê, wekî ya we an mezintir.
But they have.	Lê wan heye.
I know what activity in the church means to you.	Ez dizanim ku çalakiya di dêrê de ji we re çiqas tê wateya.
This camera works in the frame of visible light.	Ev kamera di çarçoveya ronahiya xuya de dixebite.
Tewra suggested he go to the police station.	Tewra wî pêşniyar kir ku ew li qereqola polîsan bigerin.
We received thirty new patients last night.	Me şeva borî sî nexweşên nû girtin.
The reality is harder.	Rastî zehmettir e.
I did not find anything to focus on.	Min tiştek nedît ku ez li ser bisekinim.
There is no evidence of other physical or emotional problems.	Ti delîlên pirsgirêkên laşî, an hestyarî yên din tune.
A nice track.	A track nice.
You can check them out here.	Hûn dikarin wan li vir kontrol bikin.
What? 	Çi?
he says.	ew dibêje.
It depends on your taste.	Ew bi tama we ve girêdayî ye.
Most of them died after a month or two.	Piraniya wan piştî mehek an du mehan mirin.
They have no place.	Cihê wan nîne.
Again, not true.	Dîsa, ne rast e.
We will support you alongside you.	Em ê li kêleka we piştgiriya we bikin.
And that is true.	Û ew rast e.
The problems of these systems are well known.	Pirsgirêkên van pergalan baş têne zanîn.
It was too late for him anyway.	Bi her awayî ji wî re dereng bû.
You are right.	Te rast got.
You are perfect for my purposes.	Hûn ji bo armancên min bêkêmasî ne.
You are on the way up.	Tu li ser riya jor î.
My first book came together very quickly.	Pirtûka min a yekem pir zû hat cem hev.
They were asked to leave the hospital and did so.	Ji wan hat xwestin ku ji nexweşxaneyê derkevin û wiha kirin.
Okay last question.	Okay pirsa dawî.
They see no difference.	Ew cudahiyê nabînin.
But we had a great time.	Lê me demeke xweş derbas kir.
Field study of clinical cases.	Lêkolîna zeviyê ya dozên klînîkî.
All three of you.	Hûn her sê.
We talk, we laugh, we learn and we build healthy relationships.	Em dipeyivin, em dikenin, em fêr dibin û em têkiliyên saxlem ava dikin.
The end of the world.	Serê dawiya dinyayê.
Just get up and do it.	Tenê rabe û bike.
People died because of me.	Ji ber min mirov mirin.
Another option is to use six fingers.	Vebijarkek din jî karanîna şeş tiliyan e.
It would make sense to think of an old salt like me.	Wê hestê ji bo xwêyek kevn a mîna min bifikirin.
There is no coffee in the rooms.	Li odeyan qehwe tune.
But when she says it again, she is on her side.	Lê gava ku ew dîsa dibêje, ew li kêleka wê ye.
Tirs.	Tirs.
Therefore, it is not clear whether one component is more important than the other.	Ji ber vê yekê, ne diyar e ka yek pêkhatek ji yên din girîngtir e.
This was more important than all his views.	Ev ji hemû dîtinên wî girîngtir bû.
They know the system and how they do things.	Ew pergalê dizanin û çawa tiştan dikin.
Sometimes the times we choose change for the better.	Carinan demên ku em hilbijêrin ji bo başiyê diguhezin.
The operation must be stopped.	Divê operasyon bê girtin.
I am beginning to understand how important knowledge is.	Ez dest pê dikim ku fêm bikim ka zanîn çiqas girîng e.
My hair was beautiful, my hair was long, long.	Porê min ê xweş, porê min ê dirêj, dirêj bû.
The land was completely lost.	Erdê xwe bi tevahî winda kiribû.
What this file really does.	Ev pel bi rastî çi dike.
She had seen them fight many times, but never like that.	Wê gelek caran dîtibû ku ew şer dikin, lê qet bi vî rengî.
Now I have a wife.	Niha jina min heye.
Both have different uses.	Her du jî karanîna cûda hene.
I was there to kill him.	Ez li wir bûm ku wî bikujim.
He is not happy with the simple middle class men from our society.	Ew ji mêrên çîna navîn ên sade yên ji civata me ne kêfxweş e.
Good food and prices.	Xwarin û bihayên baş.
It is written just to the right.	Tenê li rastê wê hatiye nivîsandin.
Yet there are some who hate the world.	Lêbelê hinek hene ku ji dinyayê nefret dikin.
The team prepared for a long night.	Tîm ji bo şevek dirêj amade kir.
I can read with the lights off.	Ez dikarim bi çirayên vemirî bixwînim.
I do not have a fixed address now, I do not want to, I do not need to.	Naha navnîşana min a sabît tune, ez naxwazim, ne hewce me.
It will not operate there as a variable.	Ew ê li wir wekî guhêrbar tevnegere.
I think that is the purpose of life.	Ez difikirim ku armanca jiyanê ev e.
Everything is better for us.	Ji bo me her tişt çêtir e.
But in the end the show was similarly overpriced.	Lê bi dawî bû ku pêşandan bi heman rengî pir zêde bû.
I wanted to love it.	Min dixwest ez jê hez bikim.
Wait and go and talk.	Bisekine û here û biaxive.
It's totally harder for you than the others.	Ji bo we ji yên din re bi tevahî dijwartir e.
Email, for example.	Email, wek nimûne.
I say this only because writing is not just about words.	Ez vê tenê dibêjim ji ber ku nivîsandin ne tenê bi peyvan e.
A man offers.	Mirovek pêşkêş dike.
I didn’t even think about my son at the time.	Min wê gavê li kurê xwe jî nedifikirî.
The remaining materials are complex.	Materyalên mayî tevlihev in.
It seems to work well without it.	Wusa dixuye ku bêyî wê baş dixebite.
Maybe this is the problem.	Dibe ku pirsgirêk ev e.
These systems are usually very expensive.	Van pergal bi gelemperî pir biha ne.
He knows the solution to every problem.	Ew çareseriya her pirsgirêkê dizane.
He plays at full speed.	Ew bi leza tevahî dilîze.
No, we can only say this without you.	Na, em tenê dikarin vê yekê bêyî we bibêjin.
And you get even more out of it.	Û hûn hîn bêtir ji wê distînin.
Population growth rate.	Rêjeya mezinbûna nifûsê.
Now, his little sister is tired of waiting.	Niha, xwişka wî ya piçûk ji bendê westiyayî ye.
The doctor said, come tomorrow.	Doxtor got, sibe sibê were.
The idea was to play a piece of music in a row.	Fikir ew bû ku di dorê de perçeyek muzîkê were lêxistin.
It is sickness and death.	Nexweşî û mirin e.
I do not fully understand how one reads this data.	Ez tam fam nakim ka meriv çawa van daneyan dixwîne.
Like eating a small cup of coffee in a bottle.	Mîna xwarina qehweyek piçûk di şûşek de.
Like this man.	Wek vî zilamî.
But again nothing happened.	Lê dîsa tiştek nebû.
The sample was covered with a glass bottle.	Nimûne bi şûşeyek camê hate pêçandin.
But still she did not hate him.	Lê dîsa jî wê ji wî nefret nekir.
His head did not touch the ground.	Serê wî nehat ser rûyê erdê.
However, none of them caught him.	Lêbelê, yek ji wan wî negirt.
Many girls work there.	Gelek keç li wir kar dikin.
If so, you just became a very powerful person.	Ger wusa be, hûn tenê bûne kesek pir hêzdar.
Which movement you use depends on your situation.	Kîjan tevgera ku hûn bikar tînin bi rewşa we ve girêdayî ye.
It looks very nice going, soft and fluffy.	Ew pir xweş xuya dike ku diçe, nerm û nerm.
Ask your doctor if it will measure in your blood.	Ji doktorê xwe bipirsin ku wê di xwîna we de bipîve.
It is time to leave.	Wextê derketinê ye.
You have to be a leader to them.	Divê hûn wek rêber ji wan re bibin rêber.
If they do today, then we will act quickly.	Ger ew îro bikin, wê demê em ê bi lez tevbigerin.
I would go with him but for work.	Ez ê bi wî re biçûma lê ji bo karê xwe.
I will kill you as I look at you.	Ez ê te bikujim wek ku li te binerim.
The mother was too big for this.	Dayik ji bo vê yekê pir mezin bû.
Details of the next inspection study will be announced later.	Agahiyên lêkolîna kontrolê ya paşîn dê paşê were ragihandin.
And then they stopped.	Û paşê ew rawestandin.
I did not think he would answer.	Min nedifikirî ku ew ê bersivê bide.
Money is hard.	Pere zehmet e.
If he wanted to, he could leave now.	Ger bixwesta, dikaribû niha derkeve.
It felt like his world was coming to an end.	Wisa hîs dikir ku dinyaya wî ber bi dawîbûnê ve diçe.
Not a smell.	Ne bîhnek.
Of course they do not.	Helbet ew nakin.
Other than that.	Ji bilî vê yekê.
I have just seen these posts.	Min nuha van postan dît.
I want to help.	Ez dixwazim bibim alîkar.
Everything changes.	Her tişt tê guhertin.
This is why.	Ji ber wê.
That’s how we do things.	Bi vî awayî em tiştan dikin.
They started talking about the same topic.	Li ser heman mijarê dest bi axaftinê kirin.
But getting there may cost him his life.	Lê dibe ku giheştina wir jiyana wî biha be.
He knows how to really make a party.	Ew dizane ku meriv bi rastî partiyek partiyek çawa dike.
Our choice depends on the audience and the nature of the data model.	Hilbijartina me bi temaşevan û xwezaya modela daneyê ve girêdayî ye.
They were just starting out.	Ew nû dest pê dikirin.
I never said a word to him.	Min qet gotinek jê negotiye.
The post office still stood as a school.	Ofîsa posteyê hîn jî wekî dibistanê rawesta.
I am very, very nice.	Ez pir, pir xweş im.
That is really sick.	Yanî bi rastî nexweş e.
Now, she could not do that.	Niha, wê nikarîbû wiya bike.
Today we want to share some of them with you.	Îro em dixwazin hinek ji wan bi we re parve bikin.
It will be long.	Ew ê dirêj be.
Now very scared.	Niha pir ditirsiya.
By nature, this is considered a mistake.	Ji hêla xwerû, ev wekî xelet tête danîn.
You have not finished the topic.	We dawî li mijarê nekir.
Third, in this study only learning outcomes were examined.	Ya sêyemîn, di vê lêkolînê de tenê encamên fêrbûnê hate lêkolîn kirin.
To never be afraid to become yourself or listen to your heart.	Ji bo ku tu carî netirsin ku hûn bibin xwe an guh bidin dilê xwe.
Place in the fire.	Di nav agir de bi cih bikin.
How about this.	Çawa li ser vê.
But not just now.	Lê ne tenê niha.
I want to do better.	Ez dixwazim çêtir bikim.
You feel only a little bit of that contradiction in his person.	Hûn di şexsê wî de tenê hinekî ji wê nakokiyê hîs dikin.
If you have an idea that you have taken on, build it.	Ger ramanek we heye ku hûn li ser xwe girtine, wê ava bikin.
But how they can go is not limited.	Lê ew bi çi awayî dikarin biçin sînorkirî ne.
They do not know what they want.	Nizanin çi dixwazin.
We identified another related study in a research article.	Me di gotarek lêkolînê de lêkolînek têkildar a din nas kir.
It will heal her mouth.	Ew ê devê wê baş bike.
It was the same with my friends.	Bi hevalên min re jî wisa bû.
There was nothing beyond the limits.	Tiştek li derveyî sînor nebû.
She told me to move on.	Wê ji min re got ku pêşde herim.
Men should be involved in this new learning system.	Divê mêr tevlî vê pergala nû ya hînbûnê bibin.
They don’t, really.	Ew tune, bi rastî.
Look to the left, look to the right.	Li çepê nêrî, li rastê nêrî.
You can take him, if you do not care.	Hûn dikarin wî bigirin, heke hûn ne xem bin.
It was hard for her.	Ji bo wê zehmet bû.
Fourth.	Çarem.
His side, my side.	Aliyek wî, aliyekî min.
The number is too bad.	Hejmarek zêde xirab e.
Alternatively, the handle may be moved in the open or release position.	Wekî din, dibe ku destikê li pozîsyona vekirî an berdanê were veguheztin.
Not now, at least.	Ne niha, bi kêmanî.
The whole time his hand was on my shoulder.	Tevahiya dema destê wî li ser milê min bû.
One cannot say how it was in those times.	Mirov nikare bêje ka di wan deman de çawa bû.
Band with thousands, control heart.	Band bi hezaran, dil kontrol bike.
She took it.	Wê ew girt.
On its own, it does not look very interesting.	Bi serê xwe, ew pir balkêş xuya nake.
You and your mother were in my thoughts every day.	Tu û diya te her roj di ramanên min de bûn.
They were great supporters.	Ew alîgirên mezin bûn.
He was a dog, and he was with me in that.	Ew kûçik bû, û di vê yekê de bi min re bû.
Like last week was not enough.	Mîna ku hefteya borî ne bes bû.
It is clear that they do not get along and do politics.	Eşkere ye ku ew li hev nakin û siyasetê dikin.
He does a lot of sports.	Ew gelek werzîşê dike.
Know this as an absolute fact.	Vê yekê wekî rastiyek mutleq bizane.
He was close enough.	Ew têra xwe nêzîk bû.
Respect for knowledge.	Ji zanînê re rêz digirin.
I wanted to do what they did.	Min dixwest tiştê ku wan kir bikim.
We are no longer special.	Em êdî ne taybet in.
Our family is so weird.	Malbata me wisa xerîb e.
That's why we do not need a record for each product every day.	Ji ber vê yekê em her roj ji bo her hilberek tomarek ne hewce ne.
I only see the white screen.	Ez tenê ekrana spî dibînim.
So he stays in school.	Ji ber vê yekê ew li dibistanê dimîne.
However, the new growth failed miserably.	Lêbelê, mezinbûna nû bi her awayî têk çû.
He could identify a few people who had heard of him before.	Wî dikarî çend kesên ku berê bihîstibûn nas bike.
Maybe it will start something, then we will work together.	Dibe ku ew tiştek dest pê bike, paşê em ê bi hev re bixebitin.
I was not interested in fighting with him.	Ez ne eleqedar bûm ku bi wî re şer bikim.
This comes to our head.	Ev der bi serê me de tê.
I want to be both.	Ez dixwazim her du bibin.
I raised my voice.	Min dengê xwe bilind kir.
Yes, the fair does its way too.	Erê, fuar jî bi awayê xwe dike.
I want to work again.	Ez dixwazim dîsa bixebitim.
And on the right side of the screen, the image that is on the left.	Û li aliyê rastê yê ekranê, wêneyê ku çepê ye.
Endless work in sight.	Xebatek li ber çavan bê dawî.
He had to buy a plan.	Diviya bû ku ew planek bikira.
I was still looking out the window.	Min hê jî li pencereyê li derve dinêrî.
But there was a woman in the picture.	Lê di wêneyê de jinek hebû.
Still, there is work to be done.	Dîsa jî, xebatek heye ku were kirin.
For some reason my wife told me to buy it.	Ji ber hin sedeman jina min ji min re got ez bikirim.
If there are no player cards, he does not draw.	Ger qertên lîstikvan tune be, ew xêz nake.
I wanted him to calm down and focus on driving.	Min dixwest ku ew aram bibe û balê bikişîne ser ajotinê.
I understand why you are angry.	Ez fêm dikim tu çima hêrs dibî.
There is no one to go back to.	Kesek tune ku paşde biçe.
He did not believe he was learning.	Wî bawer nedikir ku ew hînbûnê dike.
Please do not be late.	Ji kerema xwe dereng nemînin.
Let me go.	Were min berde.
My finger landed in the upper right corner.	Tiliya min li quncikê jorê rastê rûnişt.
But still no one got it.	Lê dîsa jî tu kes bi dest neket.
One of them was my mother.	Yek ji wan diya min bû.
Do not forget love.	Hezkirinê ji bîr nekin.
Remove something after eating.	Piştî xwarinê tiştek derxe.
There were two or three others.	Du sê kesên din jî hebûn.
I throw these words into the wind.	Ez van gotinan davêjim bayê.
Little things.	Tiştên piçûk.
However, we feel that there were other factors at work.	Lêbelê, em hîs dikin ku faktorên din jî di xebatê de hebûn.
And, in spite of most of the events that are taking place now, others are certainly following suit.	Û, digel ku bêtir bûyerên ku naha tê de, yên din jî bê guman li pey xwe diçin.
Wanted nothing more than first class.	Ji çîna yekem pê ve tiştek nexwest.
Then he said again, what do I want.	Hingê wî dîsa got, ez çi dixwazim.
Research is being done and there.	Lêkolîn tê kirin û li wir.
Very useful.	Pir bikêr e.
We are not just our job !.	Em ne tenê karê xwe ne!.
From below, of course.	Ji jêrîn, bê guman.
People never change.	Mirov qet naguhere.
That way you can relax.	Bi vî awayî hûn dikarin rihet bibin.
I thought it was normal.	Min digot qey ev normal bû.
I pay attention to the things you go through.	Ez bala xwe didim tiştên ku hûn tê re derbas dibin.
You never know what you need.	Hûn qet nizanin ku hûn çi hewce ne.
I can look at the map and see where it is.	Ez dikarim li nexşeyê binihêrim û bibînim ku ew li ku ye.
We also can not go back by day.	Em jî bi roj nikarin vegerin.
The whole weekend is very well thought out.	Tevahiya dawiya hefteyê pir xweş tê fikirîn.
Our concern about the outcome grows with each passing day.	Xemgîniya me ya li ser encamê her ku diçe mezin dibe.
This is my biggest fight.	Ev şerê min ê herî mezin e.
But as if he could read my mind.	Lê mîna ku ew dikare hişê min bixwîne.
The money that was collected did not last long.	Pereyên ku hatin berhevkirin demek dirêj neman.
We will be here to answer your questions when you return.	Dema ku hûn vegerin em ê li vir bin da ku bersiva pirsên we bidin.
I can not explain this to myself.	Ez nikarim vê yekê ji xwe re vebêjim.
It is difficult to breathe.	Nefes girtin zehmet e.
You really spend a lot of time and effort doing this.	Hûn bi rastî gelek dem û hewl didin vê yekê.
There are many reasons why this happens.	Gelek sedem hene ku çima ev dibe.
There is such a thing as self-control.	Tiştek bi navê xwekontrol heye.
I put down my gun.	Min çeka xwe danî.
He was doing what he wanted to do.	Tişta ku dixwest bike dikir.
It's nothing special.	Ew ne tiştek taybetî ye.
The first version is released this week.	Guhertoya yekem a vê vê hefteyê tê berdan.
He did not want to talk about the incident outside his family.	Wî nexwestibû ku li derveyî malbata xwe behsa bûyerê bike.
Read great works.	Karên mezin bixwînin.
He is the best in the second act.	Ew di çalakiya duyemîn de herî baş e.
I think really everyone is going to get around this.	Ez difikirîm ku bi rastî dê her kes di vê yekê de dor bigire.
I knew he still loved me.	Min dizanibû ku ew hîn jî ji min hez dike.
That’s why people feel this way.	Ji ber vê yekê mirov vê yekê hîs dike.
You love, they love.	Hûn hez dikin, ew hez dikin.
A more complete theory is therefore needed.	Ji ber vê yekê teorîyek temamtir pêdivî ye.
And she hoped it would not last too long.	Û wê hêvî dikir ku ew ê pir dirêj neke.
But it turned out to be better than that.	Lê derket holê ku ji vê çêtir bû.
That's not what you need to change.	Ew ne ku hûn hewce ne ku biguherînin.
I'm still working.	Ez hîn jî dixebitim.
Their eyes passed right over me the first time I saw them.	Çavên wan cara ewil ez dîtim rast bi ser min re derbas bûn.
They also receive a fake ID.	Her wiha nasnameyeke sexte jî distînin.
For takes and takes and takes.	Ji bo digire û digire û digire.
We watched them for a while.	Me demekê li wan temaşe kir.
Do not leave him, do not let him get away.	Ji aliyê wî ve nehêle, nehêle ku ew dûr bikeve.
This is what happens in parts of your mind.	Ya ku di beşên ramana we de dibe ev e.
It just is like that.	Tenê wisa ye.
Most of them went out of their way to avoid us.	Piraniya wan ji bo ku ji me nerevin derketin rê.
Not after what he had just seen.	Ne piştî tiştê ku wî tenê dîtibû.
A strategy map helps.	Nexşeya stratejiyê dibe alîkar.
The lower leg should touch the ground.	Pêdiviya lingê nizm ber bi erdê ve biçe.
We met some amazing people and we had some sweet experiences.	Me hin mirovên ecêb nas kir û me hin serpêhatiyên şîrîn hebûn.
Significant risk for the rest of the team.	Ji bo tîmê mayî xeterek girîng.
Each time, it seemed like a worse idea.	Her carê, wekî ramanek xirabtir xuya dikir.
It will get to where you want it to be.	Ew ê bigihîje cihê ku hûn jê dixwazin.
You do not need a secret code.	Hûn hewceyê koda veşartî ne.
Researcher designed, conducted experimental work and wrote manuscripts.	Lêkolînê sêwirand, xebata ceribandinê kir û destnivîs nivîsand.
That it would not have happened.	Ku ew ê çênebûya.
Includes your car, house and property.	Di nav de otomobîl, xanî û milkê we jî heye.
Said the human brain is the only good part of us.	Got mejiyê mirovan tekane beşa me ya baş e.
Which type of infection was initially established.	Kîjan şêwaza enfeksiyonê di destpêkê de hate saz kirin.
And he will make great characters out of his characters.	Û ew ê ji karakterên xwe karakterên mezin çêbike.
Games and events are built and come after the war.	Lîstik û bûyer tên avakirin û piştî şer tên.
They say again.	Dîsa dibêjin.
She raised a hand.	Wê destek rakir.
A few quickly get out.	Çend bi lez derdikevin derve.
However, for everyone else, long-term spring training offers little benefit.	Lêbelê, ji bo her kesê din, perwerdehiya biharê ya dirêj feydeyek hindik peyda dike.
They are very open and honest.	Ew pir vekirî û dilsoz in.
Each command word is given only once.	Her peyva fermanê tenê carekê tê dayîn.
He picked up his books again.	Wî dîsa pirtûkên xwe hildan.
I do not know how to explain.	Nizanim çawa rave bikim.
Yet no one really knows everything.	Lêbelê kes bi rastî her tiştî nizane.
When I checked the answer.	Dema ku min bersivê kontrol kir.
Only the water is gone.	Tenê av çûye.
Product materials must be of high quality.	Materyalên hilberê divê kalîteya bilind be.
This solution is called the mobile phase.	Ji vê çareseriyê re qonaxa mobîl tê gotin.
They are most interested in content and activities.	Ew herî zêde ji naverok û çalakiyan re eleqedar dibin.
They told me when and how to do everything.	Wan ji min re got ku kengê û çawa her tiştî bikim.
However, one can make it even more general.	Lêbelê, meriv dikare hîn gelemperîtir bike.
This is why.	Ji ber wê.
It never seemed like something a girl needed.	Tu carî wekî tiştek ku keçek hewce bike xuya nedikir.
Add milk and butter.	Şîr û rûn lê zêde bikin.
So far we did not know exactly what we were going to do.	Heya niha me bi zelalî nizanibû ku emê çi bikin.
We do not think so.	Em wisa nafikirin.
My father was a businessman there.	Bavê min li wir karsaz bû.
But give her some time to prove herself.	Lê hinek dem bidin wê ku xwe îsbat bike.
Go find it.	Herin lê bigerin.
What we have done with them is really complex.	Tiştê ku me bi wan re kiriye bi rastî tevlihev e.
You left something.	Te tiştek hişt.
They could run in whatever order they wanted.	Dikaribûn wan bi kîjan rêzê dixwestin bimeşînin.
At least he did not take part in the active operation.	Bi kêmanî ew ne beşdarî operasyona çalak bû.
I think that's a special topic.	Ez difikirim ku ew mijarek taybet e.
We learned how different people help us.	Em fêr bûn ku mirovên cûda çawa alîkariya me dikin.
We also could not wait.	Me jî nedikarî li bendê bisekinim.
Your price does not change.	Bihayê we nayê guhertin.
It is their home.	Ew mala wan e.
He loves how amazing we are.	Ew hez dike ku em çiqas ecêb in.
The same goes for stress.	Heman tişt ji bo stresê jî derbas dibe.
In fact two things are not the same.	Bi rastî du tişt ne wek hev in.
You will come to the office, you will see us in action.	Hûn ê werin buroyê, hûn ê me di çalakiyê de bibînin.
But it was college.	Lê ew zanîngehê bû.
I'm not sure she really believed me.	Ez ne bawer im ku wê bi rastî ji min bawer kir.
The smile was great with knowledge.	Bişirîn bi zanînê mezin bû.
I will wait for you.	Ez ê te bisekinim.
This has consistently happened in natural history.	Ev bi berdewamî di dîroka xwezayî de qewimî.
All I am.	Hemû ez im.
Now there is no doubt that it is so.	Niha guman heye ku ew jî wisa ye.
And of course there is nothing wrong with that.	Û bê guman tiştek xelet tune.
You have an account.	Tu xwediyê hesabê.
Come for seven years.	Ji bo heft salan werin.
You think as a customer.	Hûn wekî xerîdar difikirin.
If you are friends with them, you may be in danger.	Ger hûn bi wan re heval bin, dibe ku hûn di xetereyê de bin.
We passed two years and seven months ago.	Em du sal û heft meh berê derbas bûn.
So we can repeat the above argument.	Ji ber vê yekê em dikarin argumana jorîn dubare bikin.
Both of these are in good condition.	Ev her du jî di rewşeke baş de ne.
Make sure they read it and give you feedback.	Bawer bikin ku ew wê bixwînin û bertekên we bidin.
But it is a very interesting game.	Lê ew lîstikek pir balkêş e.
Wait outside for me.	Li derve li benda min bisekinin.
Or as much as curses.	An jî bi qasî nifiran.
And you say you do not represent your government.	Û hûn dibêjin hûn hikûmeta xwe temsîl nakin.
Or a.	An jî a.
You can only decide if you want it for yourself or not.	Hûn dikarin tenê biryar bidin ka hûn ji bo xwe dixwazin an na.
Can't keep myself from saying too much.	Nikaribe xwe ji gotina zêde bigire.
Don’t worry though.	Xem neke jî.
Especially her.	Bi taybetî ya wê.
Maybe they got the name wrong.	Dibe ku wan navê şaş kiriye.
No head parts.	Parçeyên serî tune.
But in the end, such ideal situations are rare and rare.	Lê di dawiyê de, rewşên weha yên îdeal kêm in û kêm in.
This is done to understand each other.	Ev ji bo ku hevdû fam bikin tê kirin.
Probably came with the house.	Dibe ku bi malê re hatibû.
If the soldiers need water, share some.	Ger ji leşkeran re av hewce be, hinek par ve bikin.
Let us look at the second topic.	Ka em li mijara duyemîn binêrin.
And then there are his parents.	Û paşê dêûbavên wî hene.
This means you can change the world.	Ev tê wê wateyê ku hûn dikarin cîhanê biguherînin.
Others thought he was just angry, exactly.	Yên din difikirîn ku ew tenê hêrs bû, tam.
I pointed out that there is little room for improvement.	Min eşkere kir ku cîhek hindik ji bo pêşkeftinê heye.
And then, he thought, that it was not possible.	Û paşê, wî fikir kir, ku ew ne gengaz bû.
It was not a beautiful sight.	Ew ne dîmenek xweş bû.
There is not much connection between them.	Di navbera wan de zêde têkilî tune.
To do this, we need to get to the old version.	Ji bo vê yekê, pêdivî ye ku em bigihîjin guhertoyek kevn.
And sometimes, a very difficult job.	Û carinan, karekî pir dijwar.
He opened his mouth to say something, closed it.	Devê xwe vekir ku tiştekî bêje, girt.
This is not the reason for the loss.	Sedema wendakirinê ne ev e.
I did not read deeply what they were saying.	Min tiştên ku wan digotin kûr nexwend.
The results of two independent experiments are presented.	Encamên du ceribandinên serbixwe têne destnîşan kirin.
Most of us have done it.	Piraniya me ew kiriye.
He said nothing about the reason for his coming here.	Li ser sedema hatina xwe ya vir tiştek negot.
Not exactly bad.	Tam ne xerab e.
We will go after breakfast and check them out.	Em ê piştî taştê herin û wan kontrol bikin.
They thought they could make it work.	Wan fikirîn ku ew dikarin wê bixebitin.
Mine was the very opposite.	Ya min pir berevajî bû.
I was looking forward to feeling that way forever.	Ez li bendê bûm ku ez her û her weha hest bikim.
I have been working for them for about a year.	Bi qasî salekê ez li cem wan dixebitim.
Each day.	Her roj.
But creative people are different.	Lê mirovên afirîner cuda ne.
We do not pass this.	Em vê yekê derbas nakin.
He finished his water, now felt calm and friendly.	Wî ava xwe qedand, niha xwe bêdeng û dostane hîs kir.
Maybe start today or not.	Dibe ku îro dest pê bike an na.
Sometimes it is difficult to do these things on a small scale.	Carinan zehmet e ku meriv van tiştan di pîvanek piçûk de bike.
You can ask questions and there are people who answer.	Hûn dikarin pirsan bipirsin û kesên ku bersiv didin hene.
I am very happy for you.	Ez ji bo we pir kêfxweş im.
He is shown to be very angry.	Ew pir bi hêrs tê nîşandan.
Believe it.	Bawer bikin.
This is like a war.	Ev weke şerekî ye.
But it does not seem to work.	Lê ew xuya nake ku kar dike.
She let go of her hands.	Wê xwe berda nav destan.
It's not too bad.	Ew ne pir xirab e.
When we are in bed.	Dema ku em di nav nivînan de ne.
All students provided written informed consent.	Hemî xwendekar razîbûna agahdar a nivîskî pêşkêş kirin.
In a worse way.	Bi awayekî xirabtir e.
The only one still injured.	Yekane yê ku hîn jî birîndar bûye.
Her hands went down.	Destên wê berjêr kirin.
This is really good.	Ev bi rastî baş e.
The record was five hours.	Rekor pênc saet bû.
However, no one will surprise her for a woman.	Lêbelê, tu kes wê ji bo jinê şaş nake.
Spend time with your children.	Bi zarokên xwe re wext derbas bikin.
The first was the simple lack of activity around the library.	Ya yekem nebûna hêsan a çalakiya li dora pirtûkxaneyê bû.
And these are a few days.	Û ev çend roj in.
Please participate when you can in the time window.	Ji kerema xwe gava ku hûn dikarin di pencereya demê de beşdarî bibin.
This should not be prescribed before your treatment.	Ev yek beriya tedawiya we nayê destnîşankirin.
She is very old and wants to go home.	Ew pir pîr e û dixwaze vegere malê.
But now it is different.	Lê niha cuda ye.
From there it was easy to get home.	Ji wir çûna malê hêsan bû.
Do not look behind you.	Li paş xwe nenêre.
The hotel room is clean and has a nice view.	Odeya otêlê paqij û dîmenek baş a xweş.
This tells me that they think they are in trouble.	Ev ji min re vedibêje ku ew difikirin ku ew di tengasiyê de ne.
They recorded it and played it every time.	Wan ew tomar kir û her carê ew lîst.
In fact it looks exactly like before.	Bi rastî ew tam mîna berê xuya dike.
In fact, it may be very clever.	Bi rastî, dibe ku ew pir jîr be.
It may work quietly.	Dibe ku bêdengî kar bike.
As long as you plan.	Heya ku hûn plan kirin.
More room for your friends.	Ji bo hevalên xwe bêtir jûreyek.
You need to distance yourself from him.	Pêdivî ye ku hûn xwe ji wî dûr bixin.
I think they are still there.	Ez difikirim ku ew hîn jî li wir in.
You can not do anything about sex.	Tu nikarî tiştekî li ser seksê bikî.
No wonder the couple got married secretly.	Ne ecêb e ku cot bi dizî zewicîn.
That was their story.	Ew çîroka wan bû.
She did everything right.	Wê her tişt rast kir.
Nothing is taken out of your senses.	Tiştek ji hestiyariya we nayê derxistin.
This must come with time.	Ev divê bi demê re were.
Just sit back, waiting for him to show his other interest in her.	Tenê rûnim, li benda nîşandana eleqeya wî ya din a li ser wê.
So it was very interesting.	Ji ber vê yekê pir balkêş bû.
Must have finally fallen asleep.	Divê dawî li xewê dabe.
My family.	Bi kêrhatî bi dad.
Maybe my health was better.	Dibe ku tenduristiya min baştir bû.
But sometimes not.	Lê carinan na.
However, the opposite is often true.	Lêbelê, pir caran berevajî rast e.
I only finally notice that health returns when it is not.	Ez tenê di dawiyê de bala xwe didim ku tenduristî dema ku ne wusa be vedigere.
Create an application.	Serlêdanek çêbikin.
More can be played with others.	Zêdetir dikare bi yên din re were lîstin.
And it worked, often.	Û ew xebitî, pir caran.
Tewra can not imagine what happened to you.	Tewra nikare xeyal bike ka ji bo we çi bûye.
I closed the door.	Min derî girt.
We can use the same argument.	Em dikarin argumanek wekhev bikar bînin.
Well, they are happy, think about it.	Welê, ew kêfxweş in, li ser wê bifikirin.
Never before have animals been treated like this.	Berê tu carî bi vî rengî muameleya heywanan nehatibû kirin.
I am very happy that he did not kill anyone in the process.	Ez pir kêfxweş im ku wî di vê pêvajoyê de kesek nekuje.
They say it works.	Dibêjin kar dike.
I see no problem.	Ez pirsgirêk nabînim.
However, the opposite is true.	Lêbelê, berevajî vê yekê ye.
Couldn't pick up the phone from her hand.	Nikaribû telefonê ji destê wê bigirta.
No, sorry, never mind.	Na, bibore, qet xem nake.
It was empty too.	Ew jî vala bû.
I sit down and turn on the lights.	Ez rûniştim û çirayan vêdixim.
The beginning was easy.	Destpêk hêsan bû.
There was a long silence.	Demek dirêj bêdengî peyda bû.
You have a good memory.	Bîra te ya baş heye.
We do not know how he does it.	Em nizanin ew çawa dike.
What is the meaning of new and material evidence?	Wateya delîlên nû û madî çi ye.
Here, no one.	Li vir, kes tune.
I personally do not know where he is, or how he lived.	Ez bi xwe nizanim ew li ku, an çawa jiyaye.
It must have been hard to watch.	Divê temaşekirin dijwar bûya.
And then three months later, the next one.	Û paşê sê meh şûnda, ya din.
Or maybe some child is being taken away.	An jî dibe ku hin zarokek jê tê girtin.
I sell sex.	Ez seksê difiroşim.
So come on.	Ji ber vê yekê werin.
Unfortunately, we have not yet had the time to try that one more side.	Mixabin, me hîna wext nedît ku em wê aliyek bêtir ceribandin bikin.
She may not like his appearance, but she will love his taste.	Dibe ku wê ji xuyabûna wî hez neke, lê wê ji tama wî hez bike.
Sometimes you can find the answers to the questions in other questions.	Carinan hûn dikarin bersiva pirsan di nav pirsên din de bibînin.
Eat them until they are gone.	Xwarina wan bikin heta ku ew neçin.
I used to listen to everything.	Berê min li her tiştî guhdarî dikir.
This is what we mean here.	Mebesta me li vir ev e.
I will say that we need all the information.	Ez ê bibêjim ku pêdiviya me bi her agahdariyê heye.
I can not wait to read more from you.	Ez nikarim li bendê bim ku ez ji we pir zêde bixwînim.
But we had another woman.	Lê me jineke din jî hebû.
However, this initial mention was not directly related to its current use.	Lêbelê, ev behskirina destpêkê rasterast bi karanîna wê ya heyî ve ne girêdayî bû.
Let the young people enjoy their press.	Bila xort kêfa xwe ji çapemeniya xwe re bikin.
Then we can get better results.	Wê demê em dikarin encamên baştir bi dest bixin.
I can not call that woman my mother.	Ez nikarim ji wê jinê re bibêjim diya xwe.
They just wanted him to be happy and successful.	Wan tenê dixwest ku ew bextewar û serfiraz be.
They often do not respond immediately but will eventually.	Ew pir caran tavilê bersiv nakin lê di dawiyê de dê.
Maybe we should go over our notes about it after we eat.	Dibe ku em piştî ku em dixwin divê li ser têbîniyên xwe yên di derbarê wê de biçin.
This is a great thing.	Ev tiştekî mezin e.
Both countries seem to be influencing each other.	Dixuye ku her du welat bandorê li ser hev dikin.
He was afraid of them.	Ew ji wan ditirsiya.
That is it.	Ew ew e.
It was definitely the most interesting.	Ew bi rastî herî balkêş bû.
Did she do better than what was given to her.	Ma wê bi ya ku jê re hatibû dayîn çêtirîn dikir.
Anything can help.	Her tişt dikare alîkariyê bike.
It is simple and very effective.	Ew sade û pir bi bandor e.
But then he spoke.	Lê paşê ew axivî.
And maybe there is some truth to that.	Û dibe ku hinek rastiya wê heye.
And there are not many details yet.	Û hê gelek hûrgulî tune.
But it is a very dangerous drug.	Lê ew dermanek pir xeternak e.
She did what he said.	Wê tiştê ku wî got kir.
The problem was the role of natural selection and still remains.	Pirsgirêk rola hilbijartina xwezayî bû û hîn jî dimîne.
She sometimes gave him a second look.	Wê carna awirek duyemîn dida wî.
Worked more, made some.	Zêdetir xebitî, hinek çêkir.
It looks better this year than last year.	Ew îsal ji sala borî çêtir xuya dike.
Don't worry.	Xem neke.
The school is out.	Dibistan li derve ye.
She was like a little girl wearing her mother's clothes.	Ew mîna keçikek piçûk bû ku cilên diya xwe li xwe kiribû.
I will send a picture.	Ez ê wêneyek bişînim.
I can't believe it.	Ez ji vî tiştî bawer nakim.
I can not give this paper to the doctor.	Ez nikarim vê kaxezê bidim destê doktor.
She looked at the problem in front of her.	Wê li pirsgirêka li ber xwe mêze kir.
And then another, and another.	Û paşê yekî din, û yê din.
They are large and complex in design.	Ew di sêwiranê de mezin û tevlihev in.
And apparently they did not do badly.	Û xuya ye ku wan xirab nekir.
Both sides did not want to go to court.	Her du aliyan jî nexwest biçin dadgehê.
All my types do.	Hemî celebên min dikin.
Ask about their day, their plans, their family.	Roja wan, planên wan, malbata wan bipirsin.
We can not leave our lives behind.	Em nikarin jiyana xwe li pey xwe bihêlin.
I do not want to read.	Ez naxwazim bixwînim.
I had spent the last few months training for this step.	Min çend mehên dawî ji bo vê gavê perwerdehiya xwe derbas kiribû.
There is no such thing as a good man, and everyone is a bad man.	Zilamek baş tune, û her kes zilamê xirab e.
A large building because it runs from the bottom.	Avahiyek mezin ji ber ku ji binî ve dimeşe.
It was like watching every dream he had.	Ev mîna temaşekirina her xewna ku wî dîtibû bû.
I'm trying to clean my head.	Ez hewl didim ku serê xwe paqij bikim.
My plan is to find a machine over time.	Plana min ev e ku makîneyek bi demê re bigere.
He continued in this work for a year.	Salekê di vî karî de berdewam kir.
But we have to choose.	Lê divê em hilbijêrin.
And its meaning.	Û wateya wê.
I wonder if you were happy, if you are happy now.	Ez meraq dikim gelo tu bextewar bûyî, gelo tu niha bextewar î.
I found it to grow into a great source of information.	Min dît ku ew di çavkaniyek mezin a agahdariyê de mezin dibe.
In the call after the call.	Di bangê de piştî bangê.
I started before the web, so it was fun.	Min berî tevnê dest pê kir, ji ber vê yekê ew kêfxweş bû.
We both got a green card with this.	Me herduyan jî bi vê yekê qerta kesk stend.
Hope this has helped.	Hêvîdarim ku ev alîkar bûye.
I'm not talking to him.	Ez bi wî re napeyivim.
It works in a circle.	Ew di çemberek de dixebite.
Speech radio, and the internet became more important.	Radyoya axaftinê, û înternet bêtir girîngî girt.
See how much you can save.	Binêrin ka hûn çiqas dikarin xilas bikin.
Let it be light.	Bila ronahî be.
Let him know for himself if he was so interested.	Bila ew bi xwe zanibe ka ew ewqas eleqedar bû.
We need to do test samples.	Pêdivî ye ku em nimûneyên ceribandinê bikin.
Yes, 'he said.	Erê, 'wî got.
Anyway, thanks.	Herçi jî, spas.
He deserved it.	Wî heqî heq kir.
The timing was not clear.	Demek diyar nebû.
The answer was given in the first bell.	Di zengila yekem de bersiv hat dayîn.
However she felt it would be a mistake.	Lêbelê wê hîs kir ku ew ê xelet bibe.
Boys and girls.	Xort û keç.
Either way it will affect your behavior and work.	Bi her awayî ew ê li ser tevger û xebata we bandor bike.
But that was not the whole story.	Lê ev ne hemû çîrok bû.
It was one of the character choices we had in the beginning.	Ew yek bijareya karakterê bû ku me di destpêkê de hebû.
I believe there is more to it.	Ez bawer dikim ku bêtir li wir hene.
If anything comes to my mind they will be lost.	Ger tiştek were serê min ew ê winda bibin.
I try to get away from him.	Ez hewl didim ku ji wî aliyê xwe dûr bibim.
This should not be a problem.	Pêdivî ye ku ev pirsgirêk nebe.
I could not tell them what my name was.	Min nikarîbû ji wan re bibêjim navê min çi ye.
I think he has a real bright future.	Ez difikirim ku ew xwediyê pêşerojek ronî ya rastîn e.
I heard this.	Min ev bihîst.
He knows what is required of him.	Ew dizane ku çi ji wî tê xwestin.
She never went to see her family again.	Wê carek din neçû ku malbata xwe bibîne.
He was three years away.	Ew sê sal dûr bû.
Getting out now is easier.	Niha derketin hêsantir e.
We have gone this far.	Em heta vê derê çûne.
But the picture you put up looks good.	Lê wêneyê ku we danî baş xuya dike.
But the basic logic remained the same.	Lê mantiqa bingehîn domdar ma.
He said it as a challenge.	Wî ew wek dijwariyek got.
This is our state and your site.	Ev dewleta me û malpera we ye.
You can not imagine.	Hûn nikarin xeyal bikin.
A few things were on my mind before the session.	Berî rûniştinê çend tişt di hişê min de bûn.
We feel like it was.	Em hest dikin ku ew bû.
She never did anything like that.	Wê qet tiştek ji vê yekê nekir.
That's just the thing with me.	Ew tenê tiştek bi min re ye.
How broken.	Çiqas şikestî ye.
It’s more like.	Ew bêtir mîna.
You have to bring everyone together.	Divê hûn her kesî bînin cem hev.
If he is a customer, look for him here.	Ger ew xerîdar e, wî li vir bigerin.
I was just wondering if it was worth the search.	Ez tenê meraq dikim gelo hêjayî lêgerê bû.
She researched the list before then.	Wê lîsteyê berî wê lêkolîn kir.
But he was not either.	Lê ew jî nebû.
He took no steps to get out.	Wî ti gav neavêt ku derkeve.
I see you on the spot.	Ez te di cih de dibînim.
I'm sick of reading about it.	Ez ji xwendina li ser wê nexweş im.
Comes and goes.	Tê û diçe.
It is divided into several sections.	Ew li çend beşan dabeş dibe.
The world is changing.	Dinya diguherî.
Making them.	Çêkirina wan.
There was no time to lose.	Wextê windakirinê tune bû.
The speed is very slow at first.	Leza di destpêkê de pir hêdî ye.
There is no heat to make the room too hot.	Germ tune ku jûr pir germ nebe.
To the best of our knowledge, this is the first report of such a study.	Li gorî zanyariyên me, ev yekem raporta lêkolînek weha ye.
It just comes out.	Tenê derdikeve.
He had lost a lot of blood and was in shock.	Gelek xwîn winda kiribû û di şokê de bû.
No religion, faith.	Ne ol, îman.
Expect more from them this year.	Di vê salê de bêtir ji wan hêvî bikin.
It's beautiful.	Ew xweş e.
Do not show your fear to anyone.	Tirsa xwe nîşanî kesî nede.
He knew them both.	Wî ew herdu jî nas dikir.
But not if he was busy.	Lê ne heke ew mijûl bûya.
This, too, works well.	Ev jî, baş dixebite.
Then we scored the second and third goals.	Paşê me gola duyemîn û ya sêyemîn jî bi dest xist.
Open new rooms and move into them.	Odeyên nû vekin û bikevin nav wan.
This is for two main reasons.	Ev ji ber du sedemên sereke ye.
Live and learn from it.	Bijî û jê fêr bibe.
Wait around for a while to pull things apart.	Demekê li dora xwe bisekinin da ku tiştan ji hev derxînin.
The image, the thought, has long been true.	Wêne, raman, demek dirêj rast e.
You saw it.	Te ew dît.
Children to their fathers.	Zarok ji bavên xwe re.
Now work on it and see slow progress.	Niha li ser vê dixebitin û hêdî hêdî pêşveçûnê dibînin.
The individual.	Ya takekesî.
Yes, you can make it beautiful, not like that.	Erê, hûn dikarin wê xweş bikin, ne bi vî rengî.
We have no evidence.	Ti delîlên me nînin.
Then she understood the problem.	Hingê wê pirsgirêk fêm kir.
That is, he said.	Ew e, wî got.
Maybe really cost us everything.	Dibe ku bi rastî her tiştî ji me re biha bike.
He did not turn around, did not want to look at her, nor did he raise his voice.	Ne zivirîbû, ne dixwest li wê binêre, ne jî dengê xwe bilind kiribû.
We took it out of the details of your song.	Me ew ji hûrguliyên strana te derxist.
I do not like to be connected to others.	Ez hez nakim ku bi kesên din ve girêdayî bin.
We can talk to each other.	Em dikarin bi hev re biaxivin.
You can go from one station to another.	Hûn dikarin ji her qereqolê biçin qereqolek din.
But now it was the second day.	Lê niha ew di roja duyemîn de bû.
This can be done on any of your local models or machines.	Ev dikare li ser her nimûne an makîneya weya herêmî were kirin.
Now you have exactly the same code as the master.	Naha we bi tevahî heman koda ku master heye heye.
He calls me in an hour.	Di nav saetekê de gazî min dike.
His lips parted hard.	Lêvên wî bi zor vebûn.
The rest of the metal case is a ton of gold.	Doza mayî metal tonek zêr e.
I had a great character at the time.	Wê demê karaktereke min a mezin hebû.
He gave my love a test.	Wî evîna min ceribandinek da.
The standing table is very important to me.	Maseya rawestayî ji bo min pir girîng e.
I convinced them that they were the best they could see.	Min ji wan bawer kir ku ew çêtirîn in ku ew xwe dibînin.
In a story.	Di çîrokekê de.
And there it is.	Û li wir heye.
They play for the save, and we should too.	Ew ji bo hilanînê dilîzin, û divê em jî.
However, it is the worst performance.	Lêbelê, ew performansa herî xirab e.
He has gone too far left.	Ew pir çepê çûye.
We can provide customer support on both sides of your network.	Em dikarin li her du aliyên tora we piştgiriya xerîdarên xwe peyda bikin.
We know we are angry.	Em dizanin ku em hêrs in.
Lots of shops.	Gelek dikan.
Money gave him strength.	Pere hêz da wî.
The product you want to order is in stock.	Berhema ku hûn dixwazin siparîş bikin di stokê de ye.
See you at church.	Li dêrê hevdu dîtin.
Those who can not reach her will try to call me.	Yên ku nikarin xwe bigihînin wê hewl didin ku bi min re telefon bikin.
You will save your life and your cause.	Hûn ê jiyana xwe û doza xwe xilas bikin.
Think it was funny.	Difikirîn ku ew funny bû.
I loved it.	Min ew jê hez kirin.
One side is usually about the final price.	Yek alî bi gelemperî li ser bihayê dawîn e.
She has many ideas.	Gelek ramanên wê hene.
I wanted to see more.	Min dixwest ez bêtir bibînim.
You will also need a camera for this.	Hûn ê ji bo vê yekê jî kamerayek hewce bikin.
I quickly realized what that thing was.	Min zû zanî ku ew tiştek çi ye.
Therefore, you should not forget to try to correct it.	Ji ber vê yekê, divê hûn ji bîr mekin ku hewl bidin ku wê rast bikin.
Many thanks for this.	Gelek spas ji bo vê yekê.
I trust you.	Ez ji te bawer dikim.
Biha ne.	Biha ne.
I gave it my first try and she loves it !.	Min hewldana yekem ji bo wê da û ew jê hez dike!.
That is really.	Yanî bi rastî.
And then the celebration began.	Û wê demê şahî dest pê kir.
They send quickly.	Ew bi lez dişînin.
I really do not want to.	Bi rastî ez naxwazim.
Now let's prove it.	Niha em îspat bikin.
If not he would buy it again.	Heke ne ew ê dîsa bikira.
He returned to the team.	Ew vegeriya tîmê.
He has not been home for a year and a half.	Ev salek û nîv e ne li malê ye.
So many people don’t, and just put pressure on the ‘process’.	Ji ber vê yekê gelek kes nakin, û tenê bi 'pêvajoyê' re zextê dikin.
It looked weak now.	Niha qels xuya dikir.
There is no such thing as an animal.	Heywanek wisa namîne.
Before we got sick, it had to happen there.	Berî ku em nexweş bibin, neçar ma ku li wir çêbibe.
Measures were taken at each visit.	Di her serdanê de tedbîr hatin girtin.
All that.	Hemû tiştên ku.
We must be careful here.	Divê em li vir baldar bin.
As a leader you will eventually be responsible for everything that happens.	Wekî rêber hûn ê di dawiyê de ji her tiştê ku diqewime berpirsiyar bin.
And just sitting outside, his son was there.	Û tenê li derve rûniştibû, kurê wî li wir bû.
What can we do about this situation for our child?	Di vê rewşa zarokê xwe de em dikarin çi bikin.
You just have to choose the least expensive size.	Pêdivî ye ku hûn tenê pîvanek kêmtir giran hilbijêrin.
It has a bad effect on financial performance.	Ew ji bo karûbarên darayî encamek xirab e.
I do not know if that is true.	Ez nizanim ka ew rast e.
I immediately jumped on.	Ez yekser ketim ser.
Hope to see you again.	Bi hêviya dîtina we careke din.
However, it is useful for understanding the operation of the system.	Lêbelê, ew ji bo têgihîştina tevgera pergalê bikêr e.
He was gone before anyone took a picture.	Berî ku kes wêneyek bigire ew çûbû.
Repeat for the second plate.	Ji bo plakaya duyemîn dubare bikin.
On crime and economics.	Li ser sûc û aborî.
However, that is not a reason not to do so.	Lêbelê, ew ne sedem e ku meriv wiya neke.
They were everywhere in defense.	Li her derê di parastinê de bûn.
But we work.	Lê em dixebitin.
The results represent two independent experiments.	Encam nûnerê du ceribandinên serbixwe ne.
There is no value.	Nirx tune ne.
Try it and have fun.	Ceribandin û kêfê bikin.
Both methods have very similar results.	Her du rêbaz jî encamên pir dişibin hev.
I love experimenting and creating.	Ez ji ceribandin û afirandinê hez dikim.
War was a word.	Şer peyvek bû.
I think faster than you.	Ez ji te zûtir difikirim.
However, exactly, it was another matter.	Lêbelê, tam, mijarek din bû.
I can only say that you have a great blog and take it out.	Ez tenê dikarim bibêjim ku we blogek mezin heye û derxînin.
The above questions arise in the head.	Pirsên jorîn di serî de radibin.
And the result is that the patient is back on his feet.	Û encam ew e ku nexweş dîsa li ser lingan e.
We spent some money on gas and flowers.	Me hinek pere li gaz û kulîlkan xerc kir.
Throw away.	Avêtin.
Here are some of my component functions.	Li vir hin fonksiyonên pêkhateya min hene.
Please complete as much as possible.	Ji kerema xwe heya ku gengaz dibe bi tevahî tije bikin.
They take place in research.	Di lêkolîna wan de cih digirin.
Some are very simple, but stay tuned.	Hin pir hêsan in, lê bi min re bisekinin.
First, a review of future factors is needed.	Pêşîn, vekolînek faktorên paşerojê hewce ye.
First, let’s talk about one action in particular.	Pêşî, em bi taybetî li ser yek kiryarê biaxivin.
Note the time limits.	Nîşe sînorên demê.
And, finally, do not take my word for it.	Û, di dawiyê de, gotina min negirin.
I was four.	Ez çar bûm.
But not him.	Lê ne ew.
There will be no control group.	Dê koma kontrolê tune be.
And there is.	Û heye.
It was no longer needed and was blocking the way.	Êdî hewce nedibû û rê digirt.
But when you make a decision you have to do it.	Lê gava ku hûn biryarek didin divê hûn wiya bikin.
Who claims to have read it.	Kî îdîa dike ku ew xwendiye.
Something went wrong.	Tiştek xelet derket.
I'm really happy about where we are but not.	Ez bi rastî ji cihê ku em lê ne kêfxweş im.
It is power and.	Ew hêza û.
Our house is for sale today.	Îro mala me tê firotin.
It still fell, and it would.	Ev hê jî ketibû, û dê.
He was angry for more.	Ew ji bo bêtir hêrs bû.
Try it this way and remember.	Bi vî awayî biceribînin û bê bîra xwe.
They started holding hands.	Wan dest ji hev girtin.
He died two days later.	Du roj şûnda yê mayî mir.
The word line is random and free.	Rêza peyva tesadufî û belaş e.
You will enjoy the world of music at all times.	Hûn ê di her kêliyê de ji cîhana muzîka xwe kêfxweş bibin.
Come home.	Were malê.
Four built.	Çar ava kirin.
Maybe it's better.	Dibe ku çêtir be.
So we thought it appropriate to include him in the show.	Ji ber vê yekê me fikirîn ku guncan e ku em wî di pêşandanê de bikin.
Luckily we had time to sit down for a while.	Xwezî wexta me hebûya ku em hinekî rûnin.
Women can be short but it is not possible for men.	Jin dikarin kurt bin lê ji bo mêran ne mimkûn e.
Please help me.	Ji kerema xwe, bila ji min re bibe alîkar.
On the other hand, simple terms and conditions are checked.	Ji hêla din ve, şert û mercên hêsan têne kontrol kirin.
In order for us to do this we need to know the real test.	Ji bo ku em vê yekê bikin pêdivî ye ku em ceribandina rast bizanibin.
You have to maintain your strength to travel, you know.	Divê hûn hêza xwe ji bo rêwîtiyê biparêzin, hûn dizanin.
At least that was the case.	Bi kêmanî wisa hebû.
Something that will leave her mind.	Tiştek ku hişê wê bihêle.
They will continue to be the best of all.	Ew ê ji her tiştî çêtirîn berdewam bikin.
I never thought about it.	Min qet li ser vê yekê nefikirîbû.
And it does so for a reason.	Û ji ber sedemek vê yekê dike.
But he did.	Lê wî kir.
It is for this class.	Ew ji bo vê polê ye.
No response was received.	Tu bersiv nehat.
The court stated that it could not.	Dadgehê diyar kir ku ew nikare.
But of course I'm waiting, so far a week goes by.	Lê bê guman ez li bendê me, heya niha hefteyek diçim.
This is what is called an ‘event’.	Ev bûyera ku jê re tê gotin 'bûyer' e.
He must be a man.	Ew zilam be.
However, there are some limitations in this study.	Lêbelê, di vê lêkolînê de hin sînor hene.
For example, find a community post here.	Mînakî, li vir postek civatê bibînin.
I want to do.	Ez dixwazim bikim.
It's crazy how deep it gets.	Ew dîn e ku ev çiqas kûr dibe.
The findings are basically similar.	Vedîtin di esasê xwe de dişibin hev.
Five animals from each group were tested.	Ji her komê pênc heywan hatin ceribandin.
Maybe something.	Dibe ku tiştek.
We opened a shop in these and started production.	Me dikan li van vekir û dest bi hilberînê kir.
It was the stone that mattered.	Ew kevirê ku girîng bû.
Girls were very different from men.	Keç ji mêran pir cuda bûn.
A perfectly amazing moment and will definitely do it again.	Demek bêkêmasî ya ecêb û bê guman wê dîsa dîsa bike.
One hundred dollars for black and white art.	Sed dolar ji bo hunera reş û spî.
Instead, the box represents the ratio between the open and closed values.	Di şûna wê de, qutik rêjeya di navbera nirxên vekirî û girtî de temsîl dike.
A few minutes later, the call came.	Piştî çend deqeyan, bang hat.
Give it to me safely and securely.	Wê bi sax û silametî bide min.
I sat on the floor and smiled a little more at her.	Ez li erdê rûniştim û hinekî din bi wê keniya.
There should have been a better solution.	Diviyabû çareseriyek çêtir hebûya.
We are very busy.	Em pir mijûl in.
I'm not moving forward.	Ez li pêş nagerim.
Glass should feel like glass.	Glass divê wekî camê hîs bike.
Its shape directly reached his brain.	Awira wê rasterast digihîşt mejiyê wî.
However, the following must be taken into account.	Lêbelê, jêrîn divê bêne hesibandin.
And this game is about communication.	Û ev lîstik li ser ragihandinê ye.
What a difference of six months.	Çi ferqa şeş mehan dike.
And you may not be either.	Û dibe ku hûn jî nebin.
He will guide you by example and the way he works.	Ew ê bi mînak û awayê ku ew dixebite rêber bike.
Few of these were able to return.	Ji vana hindik karîbûn vegerin.
She wanted to save herself.	Wê dixwest xwe xilas bike.
In girls, these diagnoses are similar to boys.	Di keçan de, ev tesbît dişibin kuran.
Holds a hand on your nose while driving.	Di dema ajotinê de destek li ser pozê xwe digire.
She had taken off her dress.	Cilê xwe ji xwe kiribû.
Remove some elements and see how the image changes.	Hin hêmanan rakin û bibînin ka wêne çawa diguhere.
People did not listen.	Mirov guh nedidan.
If you do not, work hard at everything you do.	Ger hûn nekin, di her tiştê ku hûn dikin de bi dijwarî bixebitin.
He was cut off from me, he no longer wanted me.	Ew ji min qut bû, êdî ji min nexwest.
The improvement in data quality is clearly visible.	Pêşkeftina kalîteya daneyê bi zelalî xuya dike.
There was little talk.	Axaftina hindik bû.
It is very well said.	Ew pir baş tê gotin.
He asked about it at school.	Wî li dibistanê li ser wê pirsî.
No one can believe it, she thinks.	Kes nikare jê bawer bike, wê difikirî.
I will be back soon.	Ez ê zû bibim.
He must be careful about what he did.	Divê ew li ser tiştên ku wî kir, hişyar be.
Well we made it.	Baş e me ew çêkir.
The voice of someone running towards them came.	Dengê kesekî ku ber bi wan ve dibezî hat.
Or it was a normal thought.	An jî ew ramanek normal bû.
These have two consequences.	Ev du encamên xwe hene.
We had not planned that.	Me wisa plan nekiribû.
There seemed to be no help from him.	Xuya bû ku tu alîkariyek jê tune bû.
He talks about his life.	Ew behsa jiyana xwe dike.
Your things no longer fit together.	Tiştên we êdî li hev nakin.
There is no help for you.	Ji we re alîkarî tune.
Our results are consistent with some other studies.	Encamên me bi hin lêkolînên din re li hev in.
We saw it.	Me ew dît.
Typically, a number of space devices are sold with a base station.	Bi gelemperî, hejmarek cîhazên cîhê bi stasyonek bingehîn têne firotin.
I am writing you an example with a window.	Ez ji we re mînakek bi pencereyek dinivîsim.
Remember that your phone has an off button.	Bînin bîra xwe ku têlefona we bişkojkek off heye.
I wanted to grab him by the throat.	Min dixwest ez bi qirika wî bigirim.
In fact, it might be blue too.	Bi rastî, dibe ku ew şîn be jî.
I believe it was more expensive.	Ez bawer im bihatir bû.
So we searched around the system.	Ji ber vê yekê em li dora pergalê geriyan.
They should be proud.	Divê ew serbilind bin.
This does not work well.	Ev yek baş nake.
But not that it was that easy.	Lê ne ew qas hêsan bû.
It is unbelievable to see how much it has changed.	Nebawer e ku meriv bibîne ka ew çiqas guherî.
They did not show your wife nor her papers.	Wan ji jina te û ne jî kaxezên wê nîşan nedan.
I did not touch them.	Min dest neda wan.
This site may have adult content.	Dibe ku ev malper naveroka xwezaya mezinan hebe.
But somehow we have not yet found a reference to it.	Lê bi awayekî me hîn jê re referansek nedîtiye.
This is not our religion.	Ev ne ji dînê me ye.
Yes he had one but he is still there, unknown.	Erê yekî wî hebû lê ew hîn jî li wir e, nayê zanîn.
In many ways, winters and springs can be better.	Di gelek waran de, zivistan û bihar dikare çêtir be.
He was back.	Ew vegeriya bû.
Get out of my room.	Ji odeya min derkeve.
No matter how fat she is.	Ne xema wê çiqas qelew e.
Now, let’s look at you.	Niha, em li we binêrin.
No more questions.	Pirsên din tune.
Still here, yes, went to the shower.	Dîsa jî li vir, erê, çû serşokê.
Be aware of this.	Haya xwe ji vê hebe.
It is word for word.	Ew peyv bi peyv e.
Of course she looked in the section.	Bê guman wê li beşê nêrî.
They were a very good team.	Ew tîmek pir baş bûn.
I reach out to her hand.	Ez digihîjim destê wê.
He went to hell to show others that they could do it.	Di dojehê re derbas bû da ku nîşanî yên din bide ku ew dikarin wiya bikin.
Your support is really important.	Piştgiriya we bi rastî girîng e.
And many people support it.	Û pir kes piştgiriya wê dikin.
Walk to the place where he took the road.	Li cihê ku ew bi rê ve bir dimeşe.
Let me ask you a question.	Bihêle ez pirsekê ji te bikim.
Write in this field to look for things in the level.	Li vê qadê binivîsin ku li tiştên di astê de bigerin.
I hate that feeling.	Ez ji wê hestê nefret dikim.
I said at the beginning that this year it is.	Min di destpêkê de gotibû ku îsal ev yek e.
Other than that, we can never get enough of the trees.	Ji xeynî vê, em tu carî nikarin têra daran bikin.
King produced money.	King pere hilberandin.
Such a beautiful story.	Çîrokeke wisa xweş.
Called and told that the vehicle has been returned.	Gazî kirin û gotin ku wesayît hatiye vegerandin.
It is not easy to tell which version you really have.	Ne hêsan e ku meriv bêje kîjan guhertoya we bi rastî heye.
Some go to the trees.	Hinek diçin ber daran.
Like that.	Mîna ku.
The second thing he learned was to stop.	Tişta duyemîn ku wî fêrî wê kir rawestin bû.
He made money.	Wî pere kir.
It was a big shit.	Ew şêt mezin bû.
We did some things we had never done before.	Me hin tişt kirin ku me berê qet nekiribû.
That is the first rule of childhood.	Ew qaîdeya yekem a zarokbûnê ye.
I must be absolutely sure that you are not a participant.	Divê ez bi tevahî piştrast bim ku hûn ne beşdar in.
It does not go anywhere.	Ew naçe cihekî.
Just try it.	Tenê biceribîne.
Fifteen years ago, there were no big guns there.	Berî panzdeh salan, çekên mezin li wir tune bûn.
That was the right question he had asked.	Ew pirsek rast bû ku wî kiribû.
Take it to the best of your ability.	Li gorî îmkana xwe herî baş wê hildin.
People are talking everywhere.	Mirov li her derê diaxivîn.
The answer was easy to find.	Bersiv bi hêsanî peyda bû.
But they will not be again.	Lê ew ê careke din nebin.
You sometimes hear it right but you still get angry.	Hûn carinan rast dibihîzin lê hûn dîsa jî diqehirin.
No new research has been conducted to prepare the report.	Ji bo amadekirina raporê lêkolînek nû nehatiye kirin.
This is definitely your choice to make.	Ev bi rastî hilbijartina we ye ku hûn bikin.
They will do useful things with it.	Ew ê bi wê re tiştên kêrhatî bikin.
He was familiar.	Ew nas bû.
He fell behind for a long time.	Ew ji bo demeke dirêj ket paş.
Deeper than deep.	Ji kûr kûrtir.
Buildings are being elevated.	Avahî têne bilind kirin.
They do more than just report.	Ew ji tenê raporê bêtir dikin.
Another night passed quickly.	Şevek din zû derbas dibû.
At least, a little.	Bi kêmanî, hinekî.
No, in the end they went over it.	Na, di dawiyê de ew çûn ser wê.
I tried to work with you.	Min hewl da ku bi we re bixebitim.
Then there is the question of an effective strategy.	Dûv re pirsa stratejiyek bandorker heye.
Glad you got the title reference.	Kêfxweş e ku we referansa sernavê girt.
We need to get out of here quickly.	Divê em bi lez û bez ji vir derkevin.
It was a day like today.	Ew rojek mîna îro bû.
He is my friend.	Ew hevala min e.
They are not for protection.	Ew ji bo parastinê ne.
It could be worse.	Dibe ku xirabtir be.
What was there is no more.	Ya ku bû êdî nema.
He is a smart man who works with smart people.	Ew zilamek jîr e ku bi mirovên jîr re dixebite.
Whenever we have the chance I fight him.	Her cara ku derfeta me hebe ez wî dibim şer.
She did not know why and did not need to know.	Wê nizanibû çima û ne hewce bû ku bizane.
Never give up learning, ever.	Tu carî dev ji fêrbûnê bernedin, qet.
He thought so, but he knew he had no choice.	Tewra ku wî wisa difikirî, lê wî dizanibû ku bijardeya wî tune.
The first groups to leave will have the best chance of life.	Komên yekem ên ku derkevin dê şansê herî baş ê jiyanê hebe.
Give up your need for safety and comfort.	Dev ji hewcedariya xwe ya ewlehî û rehetiyê berdin.
I am so glad I saw your blog.	Pir kêfxweş im ku min bloga te dît.
I'm thinking of coming home soon.	Ez difikirim ku zû vegerim malê.
Great article anyway.	Bi her awayî gotara mezin.
They guess what a solution might do.	Ew texmîn dikin ka çareseriyek dikare çi bike.
I never understood why.	Min qet fêhm nekir çima.
Hope it feels better.	Hêvî dikin ku ew çêtir hîs dike.
He had no other friends.	Hevalên wî yên din tune bûn.
The concept has no legal application in this regard.	Di vê mijarê de têgîn tu sepana qanûnî nîne.
She did not understand her actions.	Wê ji kirinên xwe fêm nekir.
And what happened in the show really only made them stronger.	Û tiştê ku di pêşandanê de qewimî bi rastî tenê wan xurt kiriye.
And what is this guy about.	Û ev zilam li ser çi ye.
He offered his hand.	Wî destê xwe pêşkêş kir.
People just came to us and asked what they wanted.	Xelk tenê dihatin cem me û çi dixwazin jê pirsîn.
Nothing gave him to do.	Tiştek nedaye wî ku bike.
But it is still a problem.	Lê dîsa jî pirsgirêk e.
That tonight is not by itself, in the best way.	Ew îşev ne bi xwe ye, bi awayê herî baş.
I remember he was one of those people who were released that day.	Tê bîra min ew yek ji wan kesên ku wê rojê serbest hatin berdan bû.
To get to know each other a little.	Ji bo ku hinekî hevdu nas bikin.
Obviously she has some difficulty in reading.	Eşkere ye ku wê di xwendinê de hin tengasiyek heye.
It may surprise you, you probably think it happened last year.	Ew dibe ku we şaş bike, hûn guman difikirin ku ev sal berê qewimî.
To be light and spread the light.	Ji bo ku bibe ronahî û ronahî belav bike.
It uses the same process.	Ew heman pêvajoyê bikar tîne.
I just don’t see him joking anymore.	Bi tenê ez êdî wî henek nabînim.
I hope this guy will read your blog.	Ez hêvî dikim ku ev xort dê bloga we bixwîne.
But it can be replaced with anything you need.	Lê dikare bi her tiştê ku hûn hewce ne were guheztin.
I just wanted to make her voice sound right away.	Min tenê xwest ku tavilê dengê wê bikim.
We will be more in the near future.	Em ê di demek nêzîk de bêtir bibin.
Of course you will too.	Bi rastî hûn ê jî bibin.
And then we waited.	Û paşê em li bendê bûn.
He had to take responsibility.	Diviyabû ku berpirsiyariya xwe bigirta ser milê xwe.
You can not take anything from them friends.	Hûn nikarin tiştekî ji wan bistînin hevalno.
She had a son.	Kurekî wê hebû.
Wait and.	Bisekine û.
It does not look good.	Baş xuya nake.
My best advice to you is to just be patient.	Şîreta min a herî baş ji we re ev e ku hûn tenê bîhnfireh bin.
Work on this started about two and a half years ago.	Li ser vê yekê nêzî du sal û nîv berê dest bi xebatê kir.
I did not come to put you to bed.	Ez nehatim ku te bixim nav nivînan.
Nothing can stand in the way.	Tiştek nikare rê li ber bigire.
The day was over.	Roj derbas bû.
I can not stand the feeling of closure.	Ez nikarim hesta girtîbûnê ragirim.
We drove for hours before we saw a doctor.	Berî ku me doktorek dît, me bi saetan ajot.
Because she loves him.	Ji ber ku ew ji wî hez dike.
Best of all, we are the same team we were last year.	Ya herî baş, em heman tîm in ku em sala borî bûn.
In the future.	Di pêşerojê de.
Just a point.	Tenê xalek.
Because it can not be.	Çimkî ew nikare bibe.
Return the elements, as indicated by their names.	Vegere hêmanên, wek ku bi navên wan diyar.
Of these, 10 were identified as false negatives.	Ji van, 10 wekî negatîfên derewîn hatin destnîşankirin.
Mix and let cool.	Mix bikin û bila sar bibe.
Some of which remain open to his left hand.	Hin ji yên ku ber bi destê wî yê çepê vekirî ve dimîne.
He has a name.	Navekî wî heye.
Oh no, there is no car.	Oh na, tirimbêl tune.
You can not easily connect it.	Hûn nekarin bi hêsanî pê ve girêdin.
In addition, a brief reference is given to water treatment methods.	Digel vê yekê, kurte referansek li ser rêbazên dermankirina avê tê dayîn.
Maybe you really do not know what you need.	Dibe ku hûn bi rastî nizanin ku hûn hewce ne.
Check in especially with your people.	Bi taybetî bi gelê xwe re kontrol bikin.
If you leave now, you may not be in danger of doing so.	Ger hûn niha derkevin, hûn nikanin xetera kirina wiya bikin.
This has really led to many new ideas.	Ev rastî bûye sedema gelek ramanên nû.
The link is provided below.	Girêdana li jêr tê pêşkêş kirin.
If you do not do good, you are fired.	Ger hûn qenciyê nekin, hûn ji kar têne avêtin.
But then, it's too late.	Lê wê demê, ew pir dereng e.
Item tree analysis.	Analîzkirina dara babetê.
Often, very often.	Pir caran, pir zêde.
He only plays for money.	Ew tenê ji bo peran dilîze.
Animal experiments performed.	Ezmûna heywanan pêk anî.
Therefore, it is important to find the most reasonable treatment.	Ji ber vê yekê, girîng e ku meriv dermankirina herî maqûl bibîne.
I had to make the right call.	Diviya bû ku ez bang rast xuya bikim.
He made a weapon with his finger and fired a shot.	Bi tiliya xwe çek çêkir û gule lê reşandin.
The data show two independent experiments.	Daneyên du ceribandinên serbixwe nîşan dide.
Our job at home is to actually pay a bill.	Karê me di malê de ev e ku em bi rastî fatûreyek bidin pêş.
Holds for number five.	Ji bo hejmara pêncan pêk tê.
Look around your house.	Li dora mala xwe binêre.
It is divided into two parts.	Ew di du beşan de tê dabeş kirin.
Our lives do not change.	Jiyana me nayê guhertin.
That's a lot of things.	Ew pir tiştek e.
As you can see, even for a city.	Wek ku hûn dibînin, heta ji bo bajarekî.
You can find more of her work on her blog.	Hûn dikarin bêtir karên wê li ser bloga wê bibînin.
It will not be available on the Internet for a week.	Hefteyek şûnda wê nekeve înternetê.
We learned.	Em fêr bûn.
Will look at the light to know what to do.	Dê li ronahiyê binêre da ku zanibe ka çi bike.
He could not fully.	Wî nikarîbû tam.
In fact, he comes by chance.	Bi rastî, ew bi şens tê.
There is goodness in him.	Di wî de qencî heye.
It was definitely a piece of clothing.	Ew bê guman beşek cil û berg bû.
Those elected were pushed by others.	Ew kesên hilbijartî ji aliyê yên din ve hatin dehfdan.
He had given up on women.	Wî dev ji jinan berdabû.
Of course there is no indication that the original response was not received.	Bê guman ti nîşanek tune ku bersiva orîjînal nehatiye wergirtin.
Show me how to make it work.	Nîşanî min bide ka meriv wê çawa bixebite.
I did it for years.	Min bi salan kir.
Thirty single studies were involved.	Sî lêkolînên yekta tevlî bûn.
But there are likely to be many people in the future.	Lê dibe ku gelek mirovên pêşerojê dê bibin.
And some things are eternal, man.	Û hin tişt herheyî ne, mêro.
Show failed projects.	Projeyên têkçûyî nîşan bidin.
They helped to find out who her biological mother was.	Wan alîkarî kir ku fêr bibe ka dayika wê ya biyolojîk kî ye.
It was such a time.	Wexteke wisa bû.
Guys earn a lot of money not being ready to play.	Guys gelek pere distînin ku amade ne ji bo play.
There are many websites that use both features without any problems.	Gelek malper hene ku her du taybetmendiyan bêyî pirsgirêk bikar tînin.
I said yes.	Min got erê.
Time spent in court was cut short while time spent with patients.	Wexta ku li dadgehê derbas bû, dema ku bi nexweşan re derbas bû jê bir.
No response was obtained after each selection.	Piştî her bijartî ti bersivek ji encamê nehat peyda kirin.
And how long it will take.	Û ew ê çiqas dem bigire.
Still heard, and it was a great sound.	Dîsa jî bihîst, û ew dengek mezin bû.
It was not long before he came home.	Demek dirêj derbas nebû ku hat malê.
So, it really calmed me down.	Ji ber vê yekê, wê bi rastî min aram dikir.
First with my right foot and then with my left foot.	Pêşî bi lingê min ê rastê û paşê bi lingê min ê çepê.
I felt very confused.	Min xwe pir tevlihev hîs kir.
He had no experience of love.	Tecrubeya wî ya evînê tune bû.
It's too cold to be outside for a walk.	Pir sar e ku ji bo meşê li derve be.
I think they are desert.	Ez difikirim ku ew çolê ne.
He never left any of his men.	Wî tu carî kesek ji zilamên xwe nehişt.
How could she leave it to someone else.	Wê çawa dikaribû bihêle kesek din.
It's a black box, like on a plane.	Ew qutiyek reş e, mîna li balafirê.
We could not afford it.	Me nekarî debara xwe bikin.
I can go on, but the pictures speak for themselves.	Ez dikarim bidomînim, lê wêne bi xwe diaxivin.
I hoped they had a happier life.	Min hêvî dikir ku wan jiyanek bextewar hebûya.
This is my current line of thought.	Ev xeta ramana min a niha ye.
This helped me to see things in perspective.	Vê yekê alîkariya min kir ku tiştan di perspektîfê de bibînim.
They have six levels of difficulty.	Ew şeş astên dijwariyê hene.
No one should feel like a child like that.	Divê tu kes zarokek wisa hîs neke.
Numerical examples do not need to be useful.	Nimûneyên hejmarê ne hewce ne ku bikêr bin.
Sleep variables were measured at daytime levels.	Guherbarên xewê di asta rojê de hatin pîvandin.
People should be free to use any name they want.	Divê mirov azad bin her navekî ku bixwazin bikar bînin.
They have more people and resources to throw problems at.	Zêdetir kes û çavkaniyên wan hene ku ji bo pirsgirêkan bavêjin.
Keep that in mind and think about me.	Wê di hişê xwe de bihêle û li ser min bifikire.
Her friend was introduced to the crowd.	Hevala wê bi girseyê hat nasandin.
My parents gave me her middle name.	Dê û bavê min navê wê yê navîn dan min.
He is looking for answers.	Ew li bersivan digere.
I did my best to get my camera ,.	Min ya xwe kir ku kameraya xwe bigire,.
Could not separate.	Nikarîbûn ji hev veqetin.
You may not need a completely new training, or a new degree.	Dibe ku hûn ê hewce nebin perwerdehiyek bi tevahî nû, an dereceyek nû.
But he knew in place.	Lê wî di cih de zanibû.
Some were good, others great.	Hin baş bûn, yên din mezin.
The forces were killed.	Hêz hatin kuştin.
I think you were right to be upset.	Ez difikirim ku hûn rast bû ku hûn xemgîn bibin.
He has helped me.	Wî alîkariya min kiriye.
Usually, people create an email and use it for many things.	Bi gelemperî, mirov e-nameyek diafirînin û ji bo gelek tiştan bikar tînin.
This is an accident that was never needed.	Ev qezayek e ku qet hewce nebû.
Maybe there was a point to it.	Dibe ku xalek wê hebûya.
He agrees to stay with us.	Ew razî ye ku bi me re bimîne.
Young people are coming out.	Ciwan derdikevin.
He was coming out of there when he was injured.	Dema ku birîndar bû ew ji wê derê derdiket.
A woman's horse.	Hespekî jinekê.
Science tells us what is right and true.	Zanist ji me re dibêje ku çi rast û rast e.
I will come with you.	Ez ê bi te re bêm.
It is simple and fun to use.	Ew sade ye û karanîna wê kêfxweş e.
They raised it for nine years.	Wan ew neh sal bilind kirin.
Those who should not be part of any government are them.	Yên ku divê nebin beşek ji tu hukûmetê ew in.
But he would not be happy about that.	Lê ew ê ji vê yekê kêfxweş nebûya.
The doctor said yes, with a special test.	Bijîşk got erê, bi testek taybet.
I saw him on the road.	Min ew di rê de dîtin.
The picture is relatively clear.	Wêne nisbeten zelal e.
We get this from the above definition and feature.	Ji hêla pênase û taybetmendiya jorîn ve em wiya distînin.
This may only take a few minutes.	Dibe ku ev tenê çend hûrdeman bidome.
Sometimes things don’t work out.	Carinan tişt bi ser nakevin.
About four weeks instead of six weeks.	Nêzîkî çar hefte li şûna şeş hefteyan.
That is not true.	Ew ne rast e.
This time the movement was over.	Vê carê tevger derbas bû.
It’s a scary thing.	Tiştekî tirsnak e.
It protects us from truly growing and learning.	Ew me ji bi rastî mezinbûn û fêrbûnê diparêze.
My life story is like this.	Çîroka jiyana min wiha ye.
Come on now, or we will hurt her.	Niha werin, an na em ê zirarê bidin wê.
Drink or drink.	Vexwe an bigire.
And now.	Û niha.
I got up, went to the front door.	Ez rabûm, li ber derî pêş ketim.
Since the code makes no sense, that's good.	Tewra ku kod tu wateyek nade, ew baş e.
He was taking my measure.	Wî pîvana min digirt.
I can see a lot of my body.	Ez dikarim gelek laşê xwe bibînim.
Such situations are common without a response.	Rewşên weha bêyî bersiv gelemperî ne.
It was cut.	Ev qut bû.
I had seen enough.	Min têra xwe dîtibû.
They may get confused, even angry.	Dibe ku ew tevlihev bibin, heta hêrs bibin.
I have never seen snow but I enjoy hearing it.	Min qet berf nedîtiye lê gelek kêfa wê dibihîzim.
Please let this be good news.	Ji kerema xwe bila nûçeyek baş be.
It is necessary.	Pêdivî ye.
This government.	Ev hikûmet.
I went back to the door and opened it.	Ez vegeriyam ber derî û vekir.
A quality product.	Hilberek bi kalîte.
I was your lover.	Ez evîndarê te bûm.
The natural response is incomplete.	Bersiva xwezayî temam nabe.
That security is seriously a serious task.	Ew ewlekarî bi giranî peywirek giran e.
I planned to go home for her.	Min plan kir ku ji bo wê biçim malê.
That's as good as they claim.	Ew qasî ku ew îdîa dikin baş e.
Just for the sake of taking care of the soil.	Tenê ji bo xema lênêrîna axê.
I looked at his accident report to check the date.	Ez li rapora qezaya wî geriyam da ku tarîxê kontrol bikim.
You can not protect it.	Hûn nikarin wê biparêzin.
The fact was that we helped a lot more.	Rastî ev bû ku me gelek zêdetir alîkarî kir.
Consider national security, for example.	Mînakî, ewlehiya neteweyî bifikirin.
I have no problem with white women.	Pirsgirêka min bi jinên spî re tune.
There is power over me.	Li ser min hêz heye.
There are people for you.	Mirov ji bo we hene.
Mass analyzed the stock solution.	Mass çareseriya stock analîz kir.
There has never been such a thing.	Tiştek bi vî rengî qet nebû.
They left and refused to work until conditions were good.	Ew derketin û heta ku şert û merc baş nebin, kar red kirin.
Well, you just think you are already in trouble.	Baş e, te tenê difikirî ku berê di tengasiyê de yî.
It was so simple.	Ew qas hêsan bû.
I just made my choice.	Min tenê hilbijartina xwe kir.
Love the game.	Ji lîstikê hez bikin.
This is a criminal act, no doubt.	Ev tevgerek sûc e, bê şik.
We are of the belief that both were involved in his situation.	Em di wê baweriyê de ne ku her du jî beşdarî rewşa wî bûne.
The apartment was quiet.	Apartman bêdeng bû.
But I do not know why, but it does not work.	Lê nizanim çima, lê ew ne kar dike.
Even if you find something that works best for you, great !.	Her çend hûn tiştek bibînin ku ji bo we çêtir dixebite, pir baş e!.
The more of those things, the better.	Ji wan tiştan çiqas bêtir, çêtir e.
She loved everything.	Wê ji her tiştî hez dikir.
It's free, of course.	Ew belaş e, bê guman.
I no longer worry about anything.	Êdî xema min ji tiştekî nayê.
She looked at the time.	Wê li wextê nêrî.
A crying child.	Zarokek digirî.
Very amazing.	Pir ecêb e.
But the series is just behind the times.	Lê rêzefîlm tenê li paş deman e.
I know his family.	Ez malbata wî nas dikim.
You can claim a second line every year during the tax period.	Hûn dikarin her sal di dema bacê de rêza duyemîn îdîa bikin.
It was so obviously made for you.	Ew qas eşkere ji bo we hatî çêkirin.
Young, young officers.	Xort, zabitên ciwan.
Thin shell theory is used for the structure.	Teoriya şêlê tenik ji bo strukturê tê bikar anîn.
We need to focus on that.	Pêdivî ye ku em li ser wê bisekinin.
I try and see the best in everything.	Ez hewl didim û di her tiştî de çêtirîn dibînim.
I would recommend it to anyone who loves the activity.	Ez ê wê ji her kesê ku ji çalakiyê hez dike re pêşniyar bikim.
It was a woman.	Jin bû.
Increase positive results.	Zêdekirina encamên erênî.
Now they want to be perfect again.	Niha ew dixwazin dîsa temam bibin.
There is definitely progress.	Bêguman pêşketin heye.
were few.	hindik bûn.
Legal implications are made on the terms of the trust.	Bandorên qanûnî li ser şertên pêbaweriyê têne çêkirin.
Breakfast time.	Dema firavînê.
I am still very excited about my work.	Ez hîn jî bi karê xwe pir bi heyecan im.
I did not care too much.	Min zêde xem nedikir.
I come to really every idea, with so many possible consequences.	Ez rastî her ramanê têm, bi gelek encamên gengaz.
Their purpose is given.	Armanca wan tê dayîn.
And you do not know better.	Û hûn çêtir nizanin.
We had such information.	Agahiyên me yên wisa hebûn.
I used to love his thoughts.	Min berê ji ramanên wî hez dikir.
Never did and never will.	Qet nekir û dê qet nebe.
The name is like that.	Navek wisa ye.
Money for clothes and paper and food.	Pereyên cil û kaxez û xwarinê.
He has been working on it.	Ew li ser xebitiye.
You will need other clothes yourself.	Hûn ê bi xwe cilên din hewce ne.
And that was it, we decided to record it.	Û ev bû, me biryar da ku wê tomar bikin.
All our work, done.	Hemû karên me, kirin.
But there was no way in front of her.	Lê tu rê li ber wê tune bû.
I really am and see how they love it.	Ez bi rastî ez im û dibînim ka ew çawa jê hez dikin.
Surprises and more.	Surprîz û bêtir.
The powerful thing about the experience was that everything felt under control.	Tişta hêzdar a serpêhatiyê ev bû ku her tişt di bin kontrolê de hîs dikir.
That's really the future.	Ew bi rastî pêşeroj e.
He turned up the volume on the radio.	Wî dengê radyoyê bilind kir.
Remember, nothing can stop the escape.	Bînin bîra xwe, tiştek nikare rê li ber revê bigire.
I will try this a lot.	Ez ê vê pir biceribînim.
They really do not know anything.	Ew bi rastî tiştek nizanin.
The animals performed three to five experiments on this work.	Heywan sê-pênc ceribandinên vî karî kir.
It is also empty.	Ew jî vala ye.
Well, she had never tried anything with him before.	Welê, wê berê qet tiştek bi wî re neceribandiye.
It was clear that there was not much sun.	Ew eşkere bû ku pir tavê nedikir.
I will not put too much pressure on you.	Ez ê zêde zextê li te nekim.
We did very well.	Me pir baş kir.
I have a question about better code management.	Li dora rêveberiya kodê çêtir pirsek min heye.
Life was perfect.	Jiyan tekûz bû.
We can not tell the truth now.	Em niha nikarin rastiyê bibêjin.
What ‘light’ people see.	Mirov bi çi 'ronahiya' xwe dibîne.
It was a long journey but very enjoyable.	Ew rêwîtiyek dirêj bû lê pir kêfxweş bû.
Just get a new phone if you want a new system.	Ger hûn pergala nû dixwazin tenê têlefonek nû bistînin.
He was good enough, and he loved to play with his friends.	Ew têra xwe baş bû, û wî hez dikir bi hevalên xwe re bilîze.
Not necessarily in that order.	Ne pêwîst e di wê rêzê de.
I hated going out.	Min ji derketina derve nefret dikir.
The storm of the world is over.	Bahoza cîhanê qediya.
Thought to lie, but could not.	Difikirî ku derew bike, lê nekarî.
On the same day.	Di heman rojê de.
And it works perfectly.	Û ew bi tevahî dixebite.
My skin is very white.	Çermê min pir spî ye.
Too little, too late.	Pir hindik, pir dereng.
However, many reports have identified different roles for these cells.	Lêbelê, gelek rapor ji bo van hucreyan rolek cûda destnîşan kirine.
There is nothing new here.	Li vir tiştek nû tune.
Source of popular political support.	Çavkaniya piştgiriya siyasî ya gel.
There is very good meat there.	Li wir goştek pir baş heye.
I came in and saw the wall you see.	Ez hatim hundur û dîwarê ku hûn dibînin dît.
They were strong and proud and healthy.	Ew hêz û serbilind û saxlem bûn.
Thus began.	Bi vî awayî dest pê kir.
There is nothing to worry about.	Tiştekî ku meriv xemgîn bike tune.
I knew the risk.	Min rîsk dizanibû.
Why not go home for help.	Çima ji bo alîkariyê neçû xanî.
In the end, however, the plan failed.	Lêbelê, di dawiyê de, plan têk çû.
That would be the case.	Dê rewş wisa be.
She won the primary the next day.	Wê roja din di hilbijartina seretayî de bi ser ket.
You are very sad for me.	Tu ji bo min pir xemgîn î.
An unknown head teacher will guide them.	Serek mamosteyek nenas dê rêberiya wan bike.
It is time for you to come back.	Wextê we ye ku hûn vegerin.
Happy New Year !.	Sersala we pîroz be!.
You girls need to make it more like breakfast.	Hûn keçan hewce ne ku wê bêtir wekî firavînê bikin.
We have nothing to think about just to have fun.	Tiştek me tune ku em li ser bifikirin tenê ji bo ku em kêfê bikin.
The world is divided into black and white terms and conditions.	Dinya bi şert û mercên reş û spî hatiye dabeşkirin.
Everything we could see.	Hemî tiştên ku me dikaribû bibînin.
They do not want war.	Şer naxwazin.
The study focused on him.	Lêkolînê bal kişand ser wî.
It creates a demand for growth and development.	Ew daxwazek mezinbûn û pêşveçûnê çêdike.
Or maybe she was just as tired as she was.	An jî dibe ku ew bi tenê wekî wê westiyayî bû.
Isn’t that true, at least for me it is.	Ma ev ne rast e, bi kêmanî ji bo min ew e.
I can put you directly with her in a second.	Ez dikarim te di saniyeyekê de rasterast bi wê re deynim.
I turn to my side.	Ez dizivirim aliyê xwe.
Someone else green.	Kesek din kesk.
But there is never a point.	Lê qet xalek tune.
Rotate each piece by hand in a ball shape.	Her perçeyek bi destê xwe bi rengek topê bizivirînin.
I miss my cat.	Ez bêriya pisîka xwe dikim.
So it feels like you can naturally focus on that.	Ji ber vê yekê ew hest ew in ku hûn bi xwezayî dikarin li ser hûr bibin.
It really went too fast for me to see the details.	Bi rastî ji bo ku ez hûrguliyan bibînim pir zû diçû.
The engine had stopped.	Motor rawestiyabû.
Then you can read it.	Hingê hûn dikarin wê bixwînin.
But both of these options are really expensive.	Lê ev herdu vebijark bi rastî biha ne.
For this you must trust us.	Ji bo vê yekê divê hûn bi me bawer bin.
Definitely not what the doctor ordered.	Bê guman ne ya ku doktor ferman daye.
We will deal with it tomorrow or the next day.	Em ê sibe an roja din pê re mijûl bibin.
Take a deep breath and relax.	Nefesek kûr bistînin û xwe aram bikin.
I guess the air did not allow some people to get out.	Ez texmîn dikim ku hewa hin kes nehiştin ku derkevin derve.
There is only one direct link with that company.	Bi tenê yek pişkek rasterast bi wê pargîdaniyê re heye.
We are your friends.	Em hevalên te ne.
You are welcome home, or have a nice trip.	Hûn bi xêr hatin malê, an jî rêwîtiyek xweş hebe.
The more you order, the better price you will receive.	Her ku hûn ferman bidin, hûn ê bihayê çêtir bistînin.
This carry was incorrect.	Ev hilgirtin bi xeletî bû.
She noticed and smiled.	Wê ferq kir û keniya.
It is harder to do now.	Niha kirina wê zehmettir e.
That’s where business happens.	Ew cihê ku karsazî dibe.
The study uses data previously collected as part of student education.	Lêkolîn daneyên ku berê wekî beşek perwerdehiya xwendekaran hatine berhev kirin bikar tîne.
This is a shock to most people.	Ev ji bo piraniya mirovan şokek e.
However, reference values ​​vary between countries.	Lêbelê, nirxên referansê di navbera welatan de cûda dibe.
The fact is that they also act as bad.	Rastî ew e ku ew jî wekî xirab tevdigerin.
So he should know.	Ji ber vê yekê divê ew bizane.
That's enough for a medical case.	Ew ji bo dozek bijîjkî bes e.
There was what he was doing with her in bed.	Li wê derê di nav nivînan de bi wê re çi dikir.
Before, good girl.	Berî, keça baş.
I understood that it would not stop.	Min fêm kir ku ew ê nesekine.
For some, it seems impossible.	Ji bo hinekan jî, ew ne gengaz xuya dike.
Of course, it is not necessary at this point, but it is safer than worrying.	Bê guman, ew di vê nuqteyê de ne hewce ye, lê ji xemgîniyê ewletir e.
She accepted it with a bare voice.	Wê ew bi zor bi dengek qebûl kir.
We know who the dead are.	Em dizanin kesên mirî kî ne.
The solid lines are the leading lines of the eye.	Xêzên hişk rêzikên rêber ên çavan in.
These special actions did not save anyone.	Van çalakiyên taybet tu kes xilas nekir.
This is a basic fact of life.	Ev rastiyeke bingehîn a jiyanê ye.
He also wrote a letter to them.	Ji wan re nameyek jî nivîsand.
Do not cover your mouth, eyes or ears.	Devê xwe, çav û guhên xwe venekin.
I did not want to hit again.	Min nexwest careke din lêdanê bikşînim.
All girls.	Hemû keçan.
Two combined patterns were identified.	Du qalibên hevgirtî hatin naskirin.
It's a dirty thing.	Tiştekî qirêj e.
And it is negative.	Û ew neyînî ye.
I knew that man.	Min ew zilam nas dikir.
Play with it.	Bi wê re bilîzin.
The rest do not.	Yên mayî nakin.
I think he will attack me.	Ez difikirim ku ew ê êrîşî min bike.
I have a lot of faith in him.	Baweriya min pir bi wî heye.
It helps a lot if you can really talk to them.	Ger hûn bi rastî bi wan re bipeyivin ew pir alîkartir e.
I found that to be true in small local matters.	Min dît ku ew di mijarên herêmî yên piçûk de rast e.
Try this logic and action game.	Vê lîstika mantiq û çalakiyê biceribînin.
He is not alone at home.	Ew tenê ne li mala xwe ye.
And what others knew.	Û yên din çi dizanibûn.
We shared a room.	Me odeyek da hev.
When in doubt, see a doctor.	Dema ku hûn guman dikin, biçin doktorek.
He was four years old.	Ew çar salî bû.
I will take these three.	Ez ê van hersêyan bigirim.
What they do to choose.	Ew çi dikin ku ew hilbijêrin.
I would love to keep things going.	Ez ê hez bikim ku tişt bidome.
Some sexual intercourse had taken place.	Hin têkiliya cinsî jiyabû.
I think now is the time for me to tell you.	Ez difikirim ku êdî dem hatiye ku ez ji we re vebêjim.
I will never forget my first dream.	Ez ê tu carî xewna xwe ya yekem ji bîr nekim.
It did not happen, it's a mistake.	Wisa nebû, şaş e.
Send a real product.	Hilberek rastîn bişînin.
Whether it is effective for this purpose is not important here.	Ma ew ji bo vê armancê bandorker e, li vir ne girîng e.
People kill, people suffer and so on.	Mirov dikujin, mirov diêşin û hwd.
I suggested that the future was past.	Min pêşniyar kir ku paşeroj berê bû.
Oh and everywhere in between, of course.	Oh û li her derê di navberê de, bê guman.
It's something to look out for.	Tiştek e ku meriv lê binêre.
Kuro, he loved it.	Kuro, wî jê hez kir.
The warm summer light was coming from the windows.	Ronahiya germ a havînê ji pencereyan dihat.
I totally agree with her.	Ez bi temamî bi wê re hevî dikim.
The two were married another year.	Her du salek din zewicîn.
What we did was only for the good of the country.	Ya ku me kir tenê ji bo xêra welêt bû.
You are with me.	Tu bi min re yî.
They explained this with a small problem.	Wan ev yek bi pirsgirêkek piçûk eşkere kir.
It is better to go back to work.	Baştir e ku hûn vegerin ser karê xwe.
And of course its location is important.	Û bê guman cihê wê girîng e.
Every quick move will leave them.	Her tevgerek bilez dê wan berde.
Former professional football player.	Lîstikvanê futbolê yê profesyonel yê berê.
They wanted to stay together.	Wan dixwest ku bi hev re bimînin.
Many ears get up on their own without any help.	Pir guh bêyî tu alîkariyê bi serê xwe radibin.
Yes, the answer is yes.	Belê, bersiv erê ye.
No results.	Bê encam.
There is nothing else I can do, really.	Tiştek din tune ku ez bikim, bi rastî.
My heart is full of joy for you.	Dilê min ji bo te tijî şahî ye.
So it must be considered first.	Ji ber vê yekê divê ew yekem were hesibandin.
He brought them here.	Wî ew anîn vir.
Both tests are negative.	Herdu test jî neyînî ne.
Something is happening.	Tiştek diqewime.
A few months ago.	Çend meh berê.
And the world.	Û cîhanê.
But we are better than that now.	Lê em niha ji wê çêtir in.
Usually, the flesh of the fruit is smooth and evenly thick.	Bi gelemperî, laşê fêkî li seranserê û heta qalind e.
For two reasons.	Ji ber du sedeman.
Who knows if he can score a few goals this year.	Kî dizane îsal dikare çend gol bi dest bixe.
For three seconds.	Ji bo sê seconds.
So you did it.	Ji ber vê yekê we ew kir.
I am a real person who has a body and needs and a family.	Ez mirovek rastîn im ku xwedî laş û hewcedar û malbatek e.
We have a plan.	Plana me heye.
There was nothing new there.	Tiştekî nû li wê derê tune bû.
My responsibility is not against any outside organization.	Berpirsiyariya min ne li hember ti rêxistineke derve ye.
He was just thrown out.	Ew bi tenê hate avêtin.
I explained that it's nothing more than a speech.	Min diyar kir ku ew ji axaftinê pê ve ne tiştek e.
The door closed and he returned quietly.	Derî girtin û bêdeng vegeriya.
Stopped again.	Dîsa rawestiya.
Mostly he walked.	Bi piranî ew meşiya.
I never intended to play him.	Min qet niyet nekir ku ez wî bilîzim.
There are more than one such book.	Ji yekê zêdetir pirtûkên weha hene.
Now she cried.	Niha ew giriya.
The house is quiet.	Xanî bêdeng e.
When he disappeared, he returned home.	Dema ku ew winda bû, ew vegeriya malê.
The important thing is how you feel about it.	Ya girîng ew e ku hûn li ser wê çawa hîs dikin.
It will just be awesome.	Ew ê tenê bi heybet be.
And we got married.	Û em zewicîn.
His throat almost caught on the words.	Hema qirika wî li ser peyvan girt.
Have a lot of fun with your friends.	Bi hevalên xwe re pir kêfxweş.
I never thought he would leave.	Min qet nedifikirî ku ew derkeve.
They were fresh in her mind.	Ew di hişê wê de teze bûn.
Songs that she understood.	Stranên ku wê fêm kir.
One of the water did not work.	Yek ji avê nexebitî.
I can see that you are ready from here.	Ez dikarim bibînim ku hûn ji vir amade ne.
It was a hot scene.	Dîmeneke germ bû.
In fact, you think he is lying.	Bi rastî, hûn difikirin ku ew derewan dike.
There are three more weeks.	Sê hefteyên din jî hene.
There is a lot of planning.	Plana pir heye.
Oh, but wait.	Oh, lê bisekinin.
He knows what the law is.	Ew dizane qanûn çi ye.
The only comfort we can get from this is that people get interested.	Yekane rehetiya ku em dikarin ji vê yekê bi dest bixin ev e ku mirov eleqedar dibin.
But there is another.	Lê yekî din heye.
Not a lot.	Ne gelek.
Me and him, we are friends.	Ez û ew, em hevalên hev in.
This is just a list that uses different sports prices.	Ev bi tenê lîsteyek e ku bi bihayên cûda yên werzîşê bikar tîne.
I did not want to kill her.	Min nexwest ku wê bikujim.
I am not one of these things.	Ez ne ji van tiştan im.
We are not doing this here for a number of reasons.	Em li vir ji ber çend sedeman vê yekê nakin.
No one knew what was going on.	Kesî nizanibû ku çi diqewime.
The numbers are small but seem to be increasing.	Hejmar hindik in lê xuya dikin ku zêde dibin.
However, no one did.	Lêbelê, kesek kir.
But no, he thought to himself.	Lê na, ew ji xwe re fikirî.
It's the perfect way to have a baby.	Ji bo xwedîkirina pitik rêyeke bêkêmasî ye.
No one is for you.	Kes ji bo we nayê.
I will go to her house and ask.	Ez ê herim mala wê û bipirsim.
There are choices we can make at any moment.	Hilbijartinên ku em dikarin di her deqê de bikin hene.
Did not like the catch.	Ji girtinê hez nedikir.
Women and men, both, pay attention to you.	Jin û mêr, herdu jî, bala xwe bidin we.
In a state of shock.	Di rewşeke şokê de.
He could not even spell his name.	Nikarîbû navê xwe jî binivîsanda.
Here, each command is written to a file.	Li vir, her ferman li pelek tê nivîsandin.
I spent some time there.	Min li wir hinekî dem da.
And then they are done for good.	Û paşê ew ji bo qenciyê têne kirin.
However, there are limitations to any approach.	Lêbelê, bi her nêzîkbûnê re sînor hene.
Two potential mechanisms have been proposed.	Du mekanîzmayên potansiyel hatine pêşniyar kirin.
I went to visit my son.	Ez çûm serdana kurê xwe.
For a moment he lay alone on his head.	Ji bo bîskekê ew bi tena serê xwe radiza.
I thank you for every thought.	Ez ji her ramanê re spas dikim.
He had heard of movements many times in this life that were innumerable.	Wî di vê jiyanê de gelek caran tevger bihîstibû ku nehejmartibû.
We are happy.	Em kêfxweş in.
I got up and introduced myself.	Ez rabûm û min xwe da naskirin.
But they cannot see that there is still a deeper bottom line.	Lê ew nikarin bibînin ku hîn xetek jêrînek kûrtir heye.
I know more about you than you know yourself.	Ez di derbarê te de ji ku tu xwe nas dikî zêdetir dizanim.
At least in my book.	Bi kêmanî di pirtûka min de.
A straightforward question.	Pirsek rasterast.
However, it could not have been more than two at that time.	Herçi jî, ew di wê demê de nikaribû ji du zêdetir bûya.
We fired a long shot and we hit the target.	Me fîşek dirêj avêt û me ji hedefê dûr xist.
And those groups of people are scattered all over the country.	Û ew komên mirovan li seranserê welêt belav bûne.
He was told he would need to create another environment.	Ji wî re hat gotin ku ew ê hewce bike ku dorvegerek din çêbike.
She would understand.	Wê fêm bikira.
Testing both cases will be easy enough.	Dê ceribandina herdu dozan bes hêsan be.
Plus he has a nice shot.	Zêdeyî wî fîşekek xweş heye.
I fell in love with a girl whose story was long.	Ez ketim keçeke ku çîrokeke wê dirêj bû.
I know where you were, even though no one answered the phone.	Ez dizanim tu li ku bûyî, her çend kes bersiva telefonê neda.
I have no experience.	Ez tecrûbeya min tune.
Something amazing.	Tiştekî ecêb e.
Other than what was in front of the setup book.	Ji bilî tiştê ku di pêşiya pirtûka mîhengê de hebû.
Sprinkle over the white mixture.	Li ser têkelê spî birijînin.
Maybe I will try to buy it if it continues.	Dibe ku ez ji bo kirînê hewl bidim ger ew berdewam bike.
He knows the food.	Ew xwarinê dizane.
That is one thing.	Ew yek tişt e.
It is critical to everything we do.	Ji bo her tiştê ku em dikin krîtîk e.
There is no data for this particular class, but there is one way to do it.	Daneyên vê çîna taybetî tune, lê yek rêbazek wê heye.
Thanks for the helpful post.	Spas ji bo posta kêrhatî.
This can save you very little money.	Ev dikare ji we re pir hindik drav xilas bike.
Just this and here and now.	Tenê ev û vir û niha.
We are starting to progress.	Em dest bi pêşveçûnê dikin.
We both gave up.	Me herduyan jî dev jê berda.
She could still remember how she felt then.	Wê hîna dikaribû bi bîr bîne ku çawa wê hingê hest dikir.
I was eight and he was six.	Ez heşt bûm û ew şeş bû.
Some are, some are not.	Hinek hene, hinek ne.
A wall of light.	Dîwarekî ronahiyê.
I will basically give a quick definition.	Ez ê di bingeh de pênaseyek bilez bikim.
I see them everywhere now.	Ez niha li her derê wan xuya dikim.
The memory was out.	Bîr der bû.
He had no chest pain.	Êşa sînga wî tunebû.
No wonder it felt so close to home.	Ne ecêb bû ku meriv vê yekê ew qas nêzî malê hîs bike.
As long as we sit here, there will be others.	Bi qasî ku em li vir rûnin, dê yên din jî hebin.
Thanks for what I said.	Spas dikim ji bo ku min got.
Maybe I should walk there.	Dibe ku ez li wir bimeşim.
As it was behind, he was waiting for her.	Çawa ku li paş bû, ew li hêviya wê bû.
We wanted to evaluate.	Me xwest ku em binirxînin.
Which is actually a woman.	Ya ku di rastiyê de jin e.
Show us something here.	Li vir tiştek nîşanî me bidin.
They found a place to spend the night together.	Wan cîhek dît ku bi şev bi hev re bin.
The story was seen in his voice.	Çîrok di dengê wî de dihat dîtin.
Maybe you hate it for it.	Dibe ku hûn ji bo wê nefret bikin.
What he is saying now on the issue is different.	Ya ku ew niha li ser pirsgirêkê dibêje cûda ye.
When they are made they never pay attention to what comes to their head.	Dema ku ew hatine çêkirin qet bala xwe nadin ku çi tê serê wan.
It was reported that it was long.	Hat ragihandin ku ew dirêj bû.
It only happened once.	Ew tenê carekê qewimî.
It gives you a structure and a standard to stand on.	Ew avahiyek û standardek dide we ku hûn pê bisekinin.
However, it is clear that there are some limitations to such a task.	Lêbelê, eşkere ye ku ji bo peywirek weha hin sînor hene.
In their mission to their sister, they agree to change the world.	Di peywira xwe ya ji xwişka xwe re, ew qebûl dikin ku cîhan biguherînin.
Instantly she realized she must be in great pain.	Di cih de wê fêm kir ku divê ew di êşek mezin de be.
We count those things in numbers.	Em wan tiştan di jimarê de jimartin.
I turned my back on the door.	Min pişta xwe da derî.
She smiled, looking at herself completely.	Wê bişirî, bi tevahî li xwe nêrî.
It replaces the future, and the hope of the future.	Ew li şûna pêşerojê, û hêviya pêşerojê vedigere.
Keep your war away from us.	Şerê xwe ji me dûr bixin.
He can no longer continue his education because he is not paid.	Ji ber ku heqê wî nayê dayîn êdî nikare perwerdehiyê bidomîne.
From my weary mind.	Ji hişê min yê westiyayî.
Went a few hours ago.	Çend saet berê çû.
When the music started again below, he looked up.	Gava ku muzîk dîsa li jêr dest pê kir, wî nihêrî.
We wanted his leave to last only a few days.	Me dixwest îzna wî tenê çend rojan bidome.
He was working on it.	Ew li wê dixebitî.
She will not hear to go and see someone else.	Wê nebihîse ku biçe û kesek din bibîne.
Cars.	Cars.
You can see that it is very important.	Hûn dikarin bibînin ku ew pir girîng e.
And hell out of here.	Û dojehê ji vir derkeve.
And you will protect the man you love.	Û hûn ê zilamê ku hûn jê hez dikin biparêzin.
So please, keep quiet.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe, bêdeng bikin.
It was never found.	Ew qet nehat dîtin.
It really comes from the idea of ​​burning things.	Bi rastî ji ramana şewitandina tiştan derdiket.
I saw that happen.	Min dît ku diqewime.
We want complete control.	Em kontrola tam dixwazin.
He felt better for a few weeks.	Wî ji çend hefteyan çêtir hîs kir.
Let’s see what it does.	Ka em bibînin ka ew çi dike.
I had done enough.	Ez têra xwe kiribûm.
The rest also falls on the wages of state workers.	Ya mayî jî dikeve ser heqdestê karkerên dewletê.
They stayed outside for a long time.	Ew demeke dirêj li derve sekinîbûn.
It's an easy way to determine what is important.	Ew rêyek hêsan e ku meriv diyar bike ka çi girîng e.
Whatever happens, both countries will move forward from their opening group.	Çi dibe bila bibe, her du welat dê ji koma xwe ya vekirinê pêşde biçin.
She needed to be with her mother now.	Pêdiviya wê niha bi diya xwe hebû.
Then he opened it, read something and shook his head.	Paşê ew vekir, tiştek xwend û serê xwe hejand.
We have one conclusion in this regard.	Di vê mijarê de yek encamek me heye.
This does not require universal knowledge.	Ev ne hewceyê zanîna gerdûnî ye.
It made me feel good.	Ew ji min re hest baş.
Not even his disciple.	Ne jî şagirtê wî.
How close they were.	Çiqas nêzîk bûn.
Anger flows.	Hêrsê diherike.
Make sure your users are mixed from different user groups.	Piştrast bikin ku bikarhênerên we ji komên bikarhêner ên cihêreng tevlihev in.
They had no children.	Zarokên wan tunebûn.
This is a time at the same distance.	Ev demek e di heman dûrbûnê de ye.
It seems that may be true.	Wusa dixuye ku dibe ku ew rast be.
The problem with these systems is basically one of cost.	Pirsgirêka van pergalan bi bingehîn yek ji lêçûnê ye.
It was not just me.	Ne tenê ez bûm.
You have created enough tension.	We têra xwe tengasiyek çêkir.
Those who did and those who did not.	Yên ku kirin û yên ku nekirin.
I was looking forward to the best time, and finally it offered itself.	Ez li benda dema çêtirîn bûm, û di dawiyê de ew xwe pêşkêş kir.
The two agreed on where to rest.	Her duyan li hev kirin ku li ku derê bêhna xwe bidin.
You have to see it to believe it.	Divê hûn wê bibînin ku hûn jê bawer bikin.
My days were about an hour longer.	Rojên min bi qasî saetekê dirêjtir bûn.
I wanted to take it.	Min xwest ez bigirim.
I doubt more that it is likely.	Ez bêtir guman dikim ku ew îhtîmal e.
I thought his marriage was good.	Min digot qey zewaca wî baş bû.
We do not know what it is or where it came from.	Em nizanin ew çi ye an jî wê ew ji ku rakiriye.
You can just let me go.	Hûn dikarin tenê min berdin.
Just an accident on the way down.	Tenê qezayek di rê de li jêr.
Every door was connected.	Her der bi hev ve girêdayî bû.
The meeting was at ten-thirty.	Danişîn saet di deh û sih de bû.
We have regular activities.	Xebatên me yên bi rêkûpêk hene.
We are both like each other.	Em herdu jî wek hev in.
Removing old skin was not easy.	Rijandina çermê kevin ne hêsan bû.
There seemed to be blood everywhere.	Xuya bû ku her der xwîn bû.
Someone saw it coming.	Kesî dît ku ew hat.
There is no response from him.	Ji wî re bertek tune.
We know this because they used the same weapon.	Em vê yekê dizanin ji ber ku wan heman çek bikar anîn.
They must be unique and be written.	Divê ew yekta bin û bêne nivîsandin.
We will have a go together.	Em ê li hev xwedî derkevin.
There is case law, and more than that in lawsuits.	Qanûna dozê heye, û ji wê zêdetir di dozan de.
I didn’t even know what to do for her.	Min jî nizanibû ku ez ji bo wê çi bikim.
And there is nothing that can stop him from getting what he wants.	Û tiştek tune ku dikare wî bigire ku tiştê ku ew dixwaze bigire.
I love tea.	Ez ji çayê hez dikim.
That issue has been resolved.	Ew mesele çareser bûye.
It was a broken game.	Lîstikek şikestî bû.
I will just slow you down.	Ez ê tenê te hêdî bikim.
If only for a short time.	Heke tenê ji bo demek piçûk.
The weapon is social media.	Çek medyaya civakî ye.
Do your job, and then forget about it.	Karê xwe bikin, û paşê wê ji bîr bikin.
Very small, very large.	Pir piçûk, pir mezin.
Things that get lost over time.	Tiştên ku bi demê re winda dibin.
People are not really interested.	Mirov bi rastî eleqedar nabe.
I threw myself behind the box.	Ez xwe avêtim pişt sindoqê.
All my wishes go away.	Hemû daxwaza min diçe.
To the right are the row forms.	Li rastê formên rêzê çêdibin.
So you can not pass.	Ji ber vê yekê hûn nikarin derbas bibin.
And women.	Û jinan.
We can learn a few things.	Em dikarin çend tiştan hîn bibin.
Group members received help from their parents in the early days.	Endamên komê di rojên destpêkê de ji dêûbavên xwe alîkarî wergirtin.
They have not talked about it yet.	Wan hîn li ser vê yekê nepeyivî.
I spend most of my time reading.	Ez piraniya dema xwe bi xwendinê derbas dikim.
He could not even speak the language.	Nikarîbû bi ziman jî biaxive.
I am the one who could have made her happy.	Yê ku dikaribû wê kêfxweş bikira ez im.
For this reason, personal reason.	Ji ber vê sedemê, sedema şexsî.
I totally loved it.	Min bi tevahî jê hez kir.
They talked on the internet and wanted to meet face to face.	Wan li ser înternetê axivîn û xwestin rû bi rû hev bibînin.
You can have it there, but you don’t.	Hûn dikarin wê li wir hebin, lê hûn nakin.
He decided he wanted that feeling again.	Wî biryar da ku ew dîsa wê hestê dixwest.
You are welcome, if you wish.	Tu bi xêr hatî, eger tu bixwazî.
Ready to face everything.	Ji bo rûbirûbûna her tiştî amade ye.
This meant it was bad news.	Wateya vê yekê ev nûçeyek xirab bû.
He looked at her quietly for a moment.	Bîstekê bêdeng li wê mêze kir.
For good reason, as you will see for yourself when we get there.	Bi sedemek baş, wekî ku hûn ê bi xwe bibînin gava ku em li wir bigihîjin.
Do not look for information and do not look for sources.	Li agahiyê nagerin û li çavkaniyan nagerin.
Thus entered history.	Bi vî rengî ket dîrokê.
You will feel better when you meet them.	Gava ku hûn bi wan re hevdîtin bikin, hûn ê xwe çêtir hîs bikin.
We want them to see us as much as possible.	Em dixwazin ku ew bi qasî ku gengaz be ku me bibînin.
I am here to work.	Ez ji bo xebatê li vir im.
That was it, which is consistent with the ‘individual only’ attitude.	Ku ew bû, ku bi helwesta 'ferd tenê' re hevaheng e.
So proud to still be in it.	Ewqas serbilind e ku hîn jî tê de ye.
I have family money, but this is serious.	Pereyên malbata min hene, lê ev cidî ye.
By default, no jobs are found.	Ji hêla xwerû ve, tu karûbar nayên dîtin.
That argument is not available in this case.	Ew arguman di vê rewşê de peyda nabe.
There was only doing.	Tenê kirin hebû.
But power is not just the product of birth.	Lê şiyan ne tenê berhema zayînê ye.
I am too far from my mouth to see that he has fallen.	Ez ji devê pir dûr im ku ez bibînim ku ew ketiye.
I did not see the word used before this comment section.	Min peyva ku berî vê beşa şîroveyê hatî bikar anîn nedîtiye.
We also spent very little time last winter.	Di zivistana çûyî de jî em pir hindik derbas bûn.
I will ask questions, you will answer them and we will get through.	Ez ê pirsan bikim, hûn ê bersiva wan bidin û em ê bi rê ve bibin.
He never sold his interests in the company.	Wî tu carî berjewendiyên xwe di şirketê de nefirot.
Not this blog.	Ne ev blog.
I say, of course you want to do better than your last one.	Ez dibêjim, bê guman hûn dixwazin ji ya xweya paşîn çêtir bikin.
But those were the things he loved.	Lê ew tiştên ku wî jê hez dikir bûn.
Not for us, but waiting.	Ne ji bo me, lê li bendê.
The hospital has one parking building and three parking spaces.	Nexweşxane xwedî avahiyek parkkirinê û sê parkkirinê ye.
You need to be kind to everyone.	Pêdivî ye ku hûn ji her kesî re dilovan bin.
Other than that it was serious, it would be funny.	Ji bilî ku ew ciddî bû, dê bibe funny.
My friend threw me a challenge.	Hevalê min ji min re dijwariyek avêtin.
I do not like or accept your assessment.	Ez ji nirxandina we hez nakim an qebûl nakim.
This was successful in four cases.	Ev di çar rewşan de serkeftî bû.
But not from this.	Lê ne ji vê yekê.
Bad things happen.	Tiştên xerab diqewimin.
Go ahead.	Dûv re biçin.
Why not be the first ?.	Çima nebe yekem?.
You get very upset.	Hûn pir xemgîn dibin.
You can put a thick back on the box.	Hûn dikarin pişta qalind deynin ser sindoqê.
He was immediately silent.	Ew yekser bêdeng bû.
I want to eat this food.	Ez dixwazim vê xwarinê bixwim.
You don't want.	Tu naxwazî.
Greetings to those who choose the right path.	Silav li kesên ku rêya rast hildibijêrin.
We could not work.	Me nekarî kar bikin.
The President decided to focus on the positive.	Serok biryar da ku balê bikişîne ser erênî.
They wanted a war.	Wan şer dixwest.
We want it to happen now.	Em dixwazin niha pêk were.
He was determined to leave her behind.	Wî bi biryar bû ku wê li pişt xwe bihêle.
The second promise was not fully broken.	Soza duyemîn tam nehatibû şikandin.
High quality and good price for your choice.	Ji bo hilbijartina we kalîteya bilind û bihayê baş.
She loves watching the audience go.	Ew ji temaşekirina temaşevanan hez dike ku diçin.
To change them, change your experiences.	Ji bo guhertina wan, ezmûnên xwe biguherînin.
There will be more on that in my next email.	Dê di e-nameya min a paşîn de li ser wê bêtir be.
Just trying to help you.	Tenê hewl didin ku ji we re bibin alîkar.
His dark gaze burned in her eyes.	Awira wî ya tarî di çavên wê de şewitî.
It was not for her.	Ew ne ji bo wê bû.
Got it.	Min girt.
I know a lot of people in this job.	Ez di vî karî de gelek kesan nas dikim.
I laughed well for fifteen minutes.	Ez panzdeh deqeyan baş keniyam.
But at least it caught her attention.	Lê bi kêmanî bala wê kişand.
How he hated his job.	Çiqas ji karê xwe nefret dikir.
Cut pieces to the desired size.	Parçeyên mezinahiya xwestinê birîn.
In fact, it is very difficult to avoid it.	Di rastiyê de, pir dijwar e ku meriv jê dûr bixe.
So be quiet.	Ji ber vê yekê bêdeng be.
You can write about it or even create a view panel.	Hûn dikarin li ser wê binivîsin an tewra jî panelek dîtinê biafirînin.
His soul is still rich enough.	Canê wî hîn têra xwe dewlemend e.
Now they are back together.	Niha ew vegeriyan hev.
The mission was very important.	Mîsyon pir girîng bû.
Even if you are silent, it is not a crime.	Ger hûn bêdeng bin jî, ew ne sûc e.
I'm completely calm.	Ez tam aram im.
Note that this method is random.	Bala xwe bidinê ku ev rêgez rasthatî ye.
Let’s do this.	Werin vê yekê bikin.
They had to face things.	Ew neçar bûn ku bi tiştan re rû bi rû bimînin.
I could see that from the beginning.	Min dikaribû ji destpêkê ve wê yekê bibînim.
Its location is not specified by record only.	Cihê wê bi tenê ji tomar nayê destnîşankirin.
I thought that was a valid point.	Min fikirîn ku ew xalek derbasdar bû.
And it might be good in bed too.	Û dibe ku ew di nav nivînan de jî baş be.
Yes, it is just a movie.	Erê, ew tenê fîlmek e.
A player on another team.	Lîstikvanek li tîmek din.
I can not find any information about this error anywhere.	Ez nikarim di derheqê vê xeletiyê de li deverek agahdarî bibînim.
I did not say anything to anyone.	Min ji kesî re tiştek negot.
I tested my tree.	Min dara xwe ceriband.
She did what she could.	Wê çi ji destê wê dihat kir.
He tells me about his past.	Ew ji min re qala rabirdûya xwe dike.
This is a broken promise.	Ev soza şikestî ye.
However, a few of them were seriously ill.	Her wusa, çend ji wan bi giranî nexweş bûn.
Add the remaining water to the bowl with the oil.	Ava mayî bi rûn re têxin tasê.
Still holding his phone over his head.	Hê jî telefona xwe li ser serê xwe girtiye.
I had to find help.	Diviyabû ez alîkariyê bibînim.
But now you are facing a new problem.	Lê niha hûn bi pirsgirêkek nû re rû bi rû ne.
They sat quietly.	Ew bêdeng rûniştin.
Each player can take a letter as a stand by.	Her lîstikvanek dikare herfekê wekî stand by bigire.
I do not start.	Min dest pê neke.
I grew up hard.	Ez dijwar mezin bûm.
Her father worked at a city water factory.	Bavê wê li kargeheke avê ya bajêr dixebitî.
Green and brown roll past.	Kesk û qehweyî roll borî.
In this model, the effect of dark matter is included.	Di vê modelê de, bandora madeya tarî tê de ye.
I just told you.	Min tenê ji te re got.
It is on the right side.	Ew li milê rastê ye.
The trial was over.	Dadgeh dawî bû.
He knew where the corpse was going.	Wî dizanibû ku cenaze bi ku ve diçe.
Everyone knows what they will do.	Her kes dizane ku ew ê çi bikin.
It works by itself.	Ew bi xwe dixebite.
However, none of these approaches are perfect.	Lêbelê, yek ji van nêzîkatiyan bêkêmasî ne.
Bit by bit.	Bit bi bit.
Dogs are brought in for bones.	Kûçik ji bo hestî têne hundur.
Maybe she will love him.	Dibe ku ew ji wî hez bike.
There are many books that provide comprehensive and valuable information.	Gelek pirtûk hene ku agahdariya berfireh û hêja pêşkêş dikin.
So do not forget soon.	Ji ber vê yekê zû ji bîr mekin.
A gift, to be placed against good behavior.	Diyariyek, ku li hember tevgerê baş were danîn.
But the money was green enough.	Lê pere têra xwe kesk bû.
Then he went and made some.	Paşê çû û hinek çêkir.
He did not want to die.	Wî nedixwest bimire.
Some of the best decisions of my life were made there.	Hin biryarên herî baş ên jiyana min li wir hatin girtin.
The legs and upper part of the legs are black.	Mil û beşa jorîn ya lingan reş in.
And who can pull it off.	Û kî dikare wê bikişîne.
But that did not happen.	Lê wisa nebûye.
For her, their marriage was what she wanted most.	Ji bo wê, zewaca wan tiştê ku wê herî zêde dixwest bû.
It was a gun shop.	Ew dikana çekan bû.
Similar results were obtained in two independent experiments.	Encamên bi vî rengî di du ceribandinên serbixwe de hatin bidestxistin.
They make me sick.	Ew min nexweş dikin.
I hope someone else does the same.	Ez hêvî dikim ku kesek din jî heman tiştî bike.
Stories are still very powerful today.	Çîrok îro jî pir bi hêz in.
But still we get good points.	Lê dîsa jî em xalên baş distînin.
It must end like this.	Divê bi vî awayî dawî lê bê anîn.
On her face, this is a big problem.	Li ser rûyê wê, ev pirsgirêkek mezin e.
My parents tried different times.	Dêûbavên min demên cûda ceribandin.
But still you use the word women who play.	Lê dîsa jî hûn peyva jinên ku lîstik dikin bikar tînin.
Those who say they will.	Kesên ku dibêjin ew ê bikin.
Do not move these lips, nor yours.	Ev lêv ne livînin, ne jî yên te.
I wonder what he likes to do in his spare time.	Ez dipirsim ku ew hez dike di dema xwe ya vala de çi bike.
They do not warm me.	Ew min germ nakin.
And finally your order will end.	Û di dawiyê de emrê te wê biqede.
The specificity of the project has its own name and type.	Taybetmendiya projeyê nav û celebê xwe heye.
He put it on his staff.	Ew li ser karmendê xwe da.
She thought.	Wê ew fikir kir.
Says stop, and the bell rings.	Dibêje raweste, û zengila wê nîşan dide.
Both her hands were around him.	Herdu destên wê li dora wî bûn.
Thanks for sharing it.	Spas ji bo parvekirina wê.
I was instructed to take this data this afternoon.	Ji min re emir kir ku ez vê danê nîvro bigirim.
Tell your mind.	Hişê xwe bêje.
There was a lot to learn.	Li wir fêrî her tiştî bû.
I sat down and put my face in my hands.	Ez rûniştim û rûyê xwe xistim nav destên xwe.
But then we found out he was serious.	Lê paşê me dît ku ew ciddî ye.
She opened them, standing on the side to let them pass.	Wê ji wan re vekir, li kêlekê sekinî da ku ew derbas bibin.
Remember the issues of potential difference and not just potential.	Mijarên cûdahiya potansiyel bi bîr bînin û ne tenê potansiyel.
The team stood together.	Tîm li hev sekinîn.
Just get out.	Tenê derkeve.
It is free for her sister to be happy.	Belaş e ku xûşka wê şa be.
They could not believe her words.	Wan nedikarî bi gotina wê bawer bikin.
He put his hand over his mouth.	Destekî xwe anî ber devê xwe.
Put everything back in the bag.	Her tiştî dîsa têxin çenteyê.
There are so many things to learn.	Li vir gelek tişt hene ku meriv fêr bibe.
Never do that.	Tu carî wisa nekin.
It has made it worse, instead of better.	Wê ew xirabtir kiriye, li şûna çêtir.
But by all means.	Lê bi her awayî dibêjin.
Many of them were lies.	Gelek ji wan derew bûn.
It gives good responses and works really hard.	Ew bertekên baş dide û bi rastî jî dijwar dixebite.
You know he will want to spend his time with us.	Hûn dizanin ew ê bixwaze wextê xwe bi me re derbas bike.
He wrote most of the manuscripts.	Wî piraniya destnivîsaran nivîsî.
Also the second weapon plays a bigger role with the style.	Her weha çeka duyemîn bi şêwazê re rolek mezintir dilîze.
I was arrested.	Ez girtî bûm.
Learn more !.	Zêdetir fêr bibin!.
This was my second marriage.	Ev zewaca min a duyemîn bû.
Do not shy away from it.	Ji xwe dûr nakeve.
More to come.	Bêhtir gotinê derdixin.
But he never showed up.	Lê ew qet xuya nekir.
An eye from each topic was used for analysis.	Ji her mijarê çavek ji bo analîzê hate bikar anîn.
He did not want to move.	Wî nedixwest ku hereket bike.
Give up on this.	Dev ji vê yekê berdan.
It fits in well here.	Ew li vir baş girêdayî ye.
She recognized the look.	Wê awirê nas kir.
Then they would find a way.	Wê demê wan ê rêyek peyda bikira.
So there is a long way to go.	Ji ber vê yekê rêyek dirêj heye.
In his stories, beauty often appears so small.	Di çîrokên wî de, bedewî pir caran bi vî rengî piçûk xuya dike.
The paper is divided into three sections.	Kaxez ji sê beşan tê dabeş kirin.
Na, were, were.	Na, were, were.
The end is more meaningful than anything I say.	Dawî ji her tiştê ku ez dibêjim watedartir e.
I threw it out fifteen hundred feet.	Min ew avêt derve hezar û pênc sed lingan.
Because of him I have faith in writing.	Ji ber wî baweriya min bi nivîsandinê heye.
He became a close friend.	Ew bûye hevalek nêzîk.
Name by name.	Nav bi nav.
Yes, at least most of them.	Belê, bi kêmanî piraniya wan.
And even in that case, those guys were fairly established.	Û di wê rewşê de jî, ew xort bi adil hatine damezrandin.
His mother had refused to change or change anything.	Diya wî red kiribû ku tiştek biguhere an biguhezîne.
Soon they will become parents.	Zû zû ew ê bibin dêûbav.
It has its head.	Ev bi serê xwe heye.
We realized how far behind we were.	Me fêm kir ku em çiqas li paş in.
It does not mean anything to me.	Ji min re ne wate ye.
Maybe you hurt someone you care about.	Dibe ku hûn kesek ku hûn jê re eleqedar dibin zirarê bikin.
I just can not identify myself with what is being said.	Ez bi tenê nikarim xwe bi tiştên ku têne gotin nas bikim.
A field would work much better.	Meydanek dê pir çêtir bixebita.
This was not her plan.	Ev ne plana wê bû.
Everything was decided for them.	Her tişt ji bo wan biryar bû.
Did not play well with others.	Bi yên din re baş nedilîst.
Let my life be a more practical and beautiful environment.	Bila jiyana min jîngehek pratîktir û xweşiktir be.
It will stay there a little longer.	Ew ê hinekî dirêj li wir bimîne.
I do not respect this president.	Ez hurmeta vî serokî nakim.
But still for her, the city held a collection of memories.	Lê dîsa jî ji bo wê, bajar berhevokek bîranînan girt.
I feel it too.	Ez jî hest dikim.
I follow the rules of society.	Ez rêgezên civakê dişopînim.
Hold your hand next to your ear.	Destekî xwe li kêleka guhê xwe bigire.
It can work this way.	Ew dikare bi vî rengî bixebite.
And those who do not, we can watch.	Û yên ku nakin jî, em dikarin temaşe bikin.
It is often a type of credit.	Ew pir caran celebek krediyê ye.
The best is yet to come.	Ya baştirîn hîna nehatiye.
And then he comes back.	Û paşê ew vedigere.
It was like that for him.	Ji bo wî wisa bû.
The word goes around.	Peyv li dora xwe dibe.
Some music posts on this blog will not hurt.	Li ser vê blogê hin postek muzîkê dê zirarê neke.
There is currently no approved standard for the industry.	Niha ji bo pîşesaziyê standardek pejirandî tune.
Like it is.	Mîna ku ew e.
Of course he seems to think so.	Bê guman wusa dixuye ku wusa difikire.
Then he killed himself.	Paşê xwe kuşt.
It takes less than five minutes to do this.	Ji bo vê yekê kêmtir ji pênc hûrdeman digire.
I do not love anyone better than you.	Ez ji te çêtir ji tu kesî hez nakim.
At least three independent trials until further notice.	Ji kêmanî sê ceribandinên serbixwe heya ku wekî din neyê destnîşan kirin.
? 	?
will match a single character.	dê karekterek yekane li hev bikin.
The animal says it is not supported.	Heywan dibêje nayê piştgirî kirin.
Our time was not increased.	Wextê me zêde nebû.
There is nothing very interesting to say about it.	Tiştek pir balkêş tune ku meriv li ser wê bêje.
That's why the president did the same.	Ji ber vê sedemê ye ku serok jî wisa kir.
A simple human relationship.	Têkiliyek mirovî ya hêsan.
No surprises there.	No surprîz li wir.
And its military forces.	Û hêzên wê yên leşkerî.
I really know where you are going with this.	Ez bi rastî dizanim ku hûn bi vê yekê re diçin ku derê.
I think the things we had together promised.	Ez difikirim ku tiştên ku me bi hev re hebûn soz daye.
From now on there are no more injuries.	Ji vir û pê ve êdî ti birîndar tune.
Accordingly, we accept them as valid for research purposes.	Li gorî vê yekê, em wan ji bo armancên vekolînê wekî rast qebûl dikin.
Her thoughts are her own thoughts.	Ramanên wê ramanên wê bi xwe ne.
Talk about taking advantage of your down time.	Li ser sûdwergirtina ji dema xwe ya xwarê bipeyivin.
In the end, however, it was his request.	Di dawiyê de, lê belê, ev daxwaza wî bû.
I needed money to get help.	Ji bo ku ez alîkariyê bistînim ji min re pere lazim bû.
She could not read his eyes, no, she could not understand.	Wê nikaribû çavên wî bixwîne, na, wê nikarîbû fêm bike.
Modern technology but in an old style.	Teknolojiya nûjen lê bi şêwazek kevn.
There is no list.	Lîsteyek tune.
Of course they had not.	Helbet wan nekiribû.
That way I was surprised.	Bi vî rengî ez şaş bûm.
What counts is the people.	Ya ku hesab dike gel e.
You do not know who you will meet.	Hûn nizanin hûn ê bi kê re hevdîtin bikin.
But still there is no fire, no sign of camp.	Lê dîsa jî ne agir heye, ne jî nîşanek kampê heye.
But only.	Lê tenê.
There was a lot of activity.	Gelek çalakî hebû.
It really is only a very small part of the story.	Ew bi rastî tenê beşek pir piçûk a çîrokê ye.
But does he give the cock, as he does.	Lê ma ew qijikê dide, mîna ku dike.
Make a feature.	Taybetmendiyek bikin.
However, the case is weak.	Lêbelê, doz qels e.
However, the added value is very small.	Lêbelê, nirxa zêde pir hindik e.
She would take her home.	Wê bibira mala xwe.
Until you see it you do not know what you will see.	Heta ku hûn nebînin hûn nizanin ka hûn ê çi bibînin.
Each point in time represents the average of three independent experiments.	Her xala demê navîniya sê ceribandinên serbixwe temsîl dike.
And if they can save the trip.	Û heke ew dikarin rêwîtiyê xilas bikin.
At that stage children become more influential.	Di wê qonaxê de zarok zêdetir bandorê li xwe dikin.
You stay here.	Hûn li vir bimînin.
It was a good game.	Lîstikek baş bû.
Sick words from the sick mind.	Gotinên nexweş ji hişê nexweş.
Of course, that's easier said than done.	Bê guman, ew ji gotinê hêsantir e.
I asked him to explain how this is done.	Min jê pirsî ku rave bike ka ev çawa tê kirin.
They have never seen me in my life.	Wan ez di jiyana xwe de qet nedîtim.
It was just a mass market.	Ew tenê bazarek girseyî hate çêkirin.
What a surprise.	Ecêb çi bû.
It is open to everyone.	Ji her kesî re vekirî ye.
Of course there is a need for a break.	Bê guman pêdivî bi navberê heye.
She did not know you well.	Wê tu baş nas nedikir.
But it must have been the worst game I have ever watched.	Lê divê ev lîstika herî xirab a ku heya niha temaşe kiriye bûya.
The only change the city needs.	Tenê guhertina ku bajar hewce dike.
I did not know the language.	Min ziman nedizanî.
When they heard my story, they were very big.	Dema ku wan çîroka min bihîst, ew pir mezin bûn.
It will have its way.	Wê riya xwe hebe.
It was not clean.	Ew ne paqij bû.
I take it too.	Ez wê jî digirim.
I will tell you about it.	Ez ê ji we re behsa wê bikim.
He has a plan for each of us.	Ji bo her yek ji me planek wî heye.
We have been waiting for such a long time.	Em ji bo demeke wisa dirêj li bendê bûn.
Then the third meeting was held.	Piştre civîna sêyemîn hat lidarxistin.
I made clothes for you.	Min ji bo te cil û berg li xwe kir.
She knows you are not in it.	Ew dizane ku hûn ne li gorî wê ne.
It will be in the back.	Ew ê li pişt be.
It just can’t be caught.	Ew bi tenê nikare were girtin.
Oh, they grew up, that feeling.	Oh, ew mezin bûn, ev hest.
But there was an arrest.	Lê belê girtinek hebû.
It was a gift, kenya.	Ev diyarî bû, keniya.
On top of that, they were a joke with a curse.	Bi ser de, ew bi naletê henek bûn.
Smaller than old and young.	Ji kal û pîrê biçûktir.
You deal with it.	Hûn bi wê re mijûl dibin.
It was a long time.	Demek dirêj bû.
You want to think that you have a real audience as a player.	Hûn dixwazin bifikirin ku we wekî lîstikvanek temaşevanên rastîn hene.
You have to get into it.	Divê hûn di nav xwe de bigirin.
So the story is here.	Ji ber vê yekê çîrok li vir e.
She looked at the table.	Wê li masê nêrî.
Most people walk up to this point and take a picture.	Pir kes heta vê nuqteyê dimeşin û wêneyek digirin.
It was cute and cute, but tough.	Ew xweş û zirav bû, lê dijwar bû.
It is very powerful.	Ew pir bi hêz e.
They knew what he could do.	Wan dizanibû ku ew dikare çi bike.
This is a matter of national security.	Ev meseleya ewlehiya neteweyî ye.
She could not put him in danger.	Wê nikaribû wî bixista xeterê.
Or her.	An jî wê.
We can talk about it another day.	Em dikarin rojek din qala wê bikin.
My parents believed in fighting fear.	Dê û bavê min bi şerkirina tirsê bawer bûn.
She could not hear her voice.	Wê dengê xwe nedibihîst.
Look over your shoulder.	Li ser milê xwe nêrî.
Worked for years for this moment.	Ji bo vê kêliyê bi salan xebitîn.
It was so much fun for me and my mom.	Ew qas kêfa min û dayikê bû.
Made a very good connection.	Têkiliyek pir baş çêkir.
Weather also affects.	Rewşa hewayê jî bandorê li ser dike.
You will never see her face.	Tu carî rûyê wê nabînin.
I am here to offer advice.	Ez li vir im ku şîretan pêşkêş bikim.
How meaningful you are to me.	Tu ji bo min çiqas watedar dikî.
One in four points.	Ji çaran yek puan da.
I thought I would ask you if we would just send it home.	Min fikir kir ku ez ji we bipirsim ka em wê tenê bişînin malê.
Be interesting in order for them to stay interested.	Ji bo ku ew eleqedar bimînin, balkêş bin.
But they are there.	Lê ew hene.
His other hand was also involved there.	Destê wî yê din jî li wir tevlî bû.
Great weather and amazing presence.	Hewayek mezin û hebûnek ecêb.
They had no money.	Perê wan tunebû.
He looked over his shoulder, but no one was there.	Li ser milê xwe nêrî, lê kes tune bû.
I think they are both.	Ez difikirim ku ew herdu jî ne.
We are close to a path.	Em nêzîkî rêyekê ne.
They look at the wrong things.	Ew li tiştên xelet temaşe dikin.
But that was what it was.	Lê ew çi bû.
For a few moments it looks like it will never go away.	Ji bo çend kêliyan xuya dike ku ew ê tu carî neçin.
I decided to take the next best course of action.	Min biryar da ku qursa çalakiyê ya çêtirîn a paşîn.
He appeared in every game.	Ew di her lîstikê de xuya bû.
But it was too soon and her body was crazy.	Lê pir zû bû û laşê wê dîn bû.
Secondly you are interesting to me.	Ya duyemîn hûn ji min re balkêş in.
That is where we will keep our energy.	Ew cihê ku em ê enerjiya xwe bidomînin e.
I will play by the house rules.	Ez ê bi qaîdeyên malê bilîzim.
This is what is known as common law.	Ya ku wekî qanûna hevpar tê zanîn ev e.
We knew we were a good team.	Me dizanibû ku em tîmek baş in.
The home office was directly above their kitchen.	Ofîsa malê rasterast li jora metbexa wan bû.
Please give it up.	Ji kerema xwe dev jê berde.
I think it seems like a change in my heart.	Ez difikirim ku ew di dilê xwe de guhertinek wusa xuya dike.
I never understood how he could do that.	Min qet fêm nekir ku ew çawa dikare wiya bike.
there is joy.	şahî heye.
There are four types of groups.	Çar celeb kom hene.
I will not worry about him.	Ez ê ji wî re xemgîn nekim.
Near my bedtime.	Nêzîkî dema razana min dibe.
I know they will both die.	Ez dizanim ku ew herdu jî dê bimirin.
It was a good idea.	Ev fikreke baş bû.
I love it too.	Ez jî jê hez dikim.
The little things you see at such times.	Tiştên piçûk ên ku hûn di demên weha de dibînin.
Her eyes half closed.	Çavên wê nîv girtî.
No one knew who designed it.	Kesî nizanibû kê ew sêwirandiye.
But really most people are with me, not with you.	Lê bi rastî piraniya mirovan bi min re ne, ne bi we re.
It also goes through character development.	Ew jî di pêşveçûna karakterê de derbas dibe.
You will feel good after watching it.	Piştî temaşekirina wê we xwe xweş hîs dike.
Once you enter it, you have no options to do so.	Gava ku hûn têkevin wê, tu vebijarkên ku hûn bikin tune.
I think you are not good.	Ez difikirim ku hûn ne baş in.
For him, the university scene was a huge cultural shock.	Ji bo wî, dîmenê zanîngehê şokek çandî ya mezin bû.
Yes, it was really very cross.	Erê, ew bi rastî pir xaç bû.
I looked at you.	Min li te nêrî.
Second, it stands as a reference point for your entire paper.	Ya duyemîn, ew ji bo tevahiya kaxeza we wekî xala referansê radiweste.
As long as you can get out of the relationship.	Heya ku hûn dikarin ji têkiliya xwe derkevin.
And that was what it was.	Û ew bû ya ku ew bû.
Every time he was close to her, he wanted more.	Her cara ku ew nêzîkî wê bû, wî bêtir dixwest.
I draw the card and turn it over.	Ez kartê dikişînim û dizivirim.
The man did not allow them to go to the hospital.	Mêrik nehişt ku ew biçin nexweşxaneyê.
It just seemed like something.	Ew tenê wekî tiştek xuya bû.
He loves you so much.	Ew ji te pir hez dike.
And in difficult situations he could think on his feet, and quickly.	Û di rewşên teng de dikaribû li ser lingên xwe bifikire, û zû zû.
You look very wild.	Tu pir hov xuya dikî.
Note that both concepts are not related to people like you.	Bala xwe bidinê ku her du têgeh ne bi kesên wekî we ve girêdayî ye.
I will do this, somehow.	Ez ê vê yekê, bi awayekî.
Same page, same code.	Heman rûpel, heman kod.
How will that be ?.	Wê çawa?.
Now or never, he thinks.	Niha an qet, ew difikirî.
Learn from smart people.	Ji mirovên jîr fêr bibin.
However, it was a beautiful, very difficult first year.	Lêbelê, ew sala yekem xweş, pir dijwar bû.
There is a cross on it.	Xecek li ser heye.
The analysis was performed using the statistical software of social science.	Analîz bi karanîna nermalava îstatîstîkî ya zanista civakî hate kirin.
Banks.	Banke.
If you have any questions, talk to an expert about using them.	Heke pirsên we hebin, li ser karanîna wan bi pisporek re bipeyivin.
I do not know anything.	Ez tiştekî nizanim.
There is something else.	Tiştekî din jî heye.
This happens at a very high frequency.	Ev bi frekansa pir pir mezin dibe.
But you were the man who set the value.	Lê hûn ew zilamê ku nirx diyar kiribû.
No, she could not face him.	Na, wê nikaribû bi wî re rû bi rû bimîne.
There are others involved.	Tevlî yên din jî hene.
They are now commonly known as different species.	Niha bi gelemperî wekî cureyên cuda têne naskirin.
This is about me.	Ev li ser min e.
This was a real learning experience.	Ev fêrbûna rastîn bû.
The parties did not make this claim.	Aliyan ev îdia negotin.
This is bad.	Ev xerab e.
I will stay until it is in place.	Ez ê bimînim heta ku ew bi cih bibe.
Older and middle-aged children can go for the big screen.	Zarokên mezin û yên navîn dikarin ji bo dîmendera mezin biçin.
But first the necessary money was not in hand.	Lê pêşî pereyê pêwîst di dest de nebû.
It will definitely attract attention.	Wê bê guman balê bikişîne.
It was as if she did not know.	Mîna ku wê nizane bû.
All simple people go.	Hemî mirovên hêsan diçin.
It is one of the best things of humanity.	Ew yek ji baştirîn tiştên mirovbûnê ye.
I do not know many people who would do anything to do that.	Ez gelek kesan nas nakim ku dê her tiştî bihêlin da ku wiya bikin.
Can anyone help me.	Ma kes dikare alîkariya min bike.
Through trial and error, he struck a chord with the masses.	Bi ceribandin û xeletiyê, ew li ramana girseya krîtîk xist.
Of course it will then lead to the loss of the whole truth.	Bê guman wê hingê dibe ku bibe sedema windakirina rastiya tevahî.
You must continue writing at this time.	Divê hûn di vê saetê de nivîsandinê bidomînin.
If not, why not.	Ger na, çima ne hewce ye.
She had made herself very beautiful and fresh for him.	Wê xwe ji bo wî pir xweşik û teze kiribû.
These forces are like wild horses.	Ev hêz wek hespên hov in.
You would be so proud.	Hûn ê ewqas serbilind bûna.
It was just cold.	Ew tenê sar bû.
He thinks they might get better with some more food.	Wî difikirî ku dibe ku ew bi xwarina hinekî din çêtir bibin.
She is a little older than me and has never been married.	Ew hinekî ji min mezintir e û qet nezewicî ye.
It makes the oil feel good.	Ew rûn baş hîs dike.
A good agreement is made between theory and experiment.	Di navbera teorî û ceribandinê de peymanek baş pêk tê.
Of course he will not.	Bê guman ew ê neke.
Everything is as good as it gets.	Her tişt wekî ku baş e.
However, one must be careful.	Lêbelê, divê meriv hişyar be.
Both authors evaluated the manuscript.	Her du nivîskaran destnivîsê nirxand.
This view is where hope and opportunity begin.	Ev dîtin cihê ku hêvî û îmkan dest pê dike ye.
One in three reported a decrease in sexual feelings.	Yek ji sêyan kêmbûna hestên cinsî ragihand.
They really have better things to do.	Ew bi rastî tiştên çêtir hene ku bike.
Maybe not so good.	Dibe ku ne ewqas baş.
And she knew it's his too.	Û wê dizanibû ku ew jî ya wî ye.
It has to do with power.	Têkiliya wê bi desthilatdariyê re heye.
It's timely and very easy to deal with.	Di wextê de û pir hêsan e ku meriv pê re mijûl bibe.
Not just hot weather.	Ne tenê hewa germ.
We feel it in our emotions.	Em di hestiyên xwe de hîs dikin.
This money was never important to us.	Ev pere tu carî ji bo me girîng nebû.
And the world is safe.	Û dinya ewle ye.
I saw their faces.	Min rûyên wan dît.
Try to do it occasionally.	Biceribînin ku hûn carinan carî bikin.
That is, people are looking for something different.	Yanî mirov li tiştekî cuda digerin.
Then return the systems under your control.	Paşê vegeriya sîstemên di bin destên xwe de.
On the other hand it is a step forward.	Ji aliyê din ve ev gavek pêşdetir e.
According to reports 6 people may have been killed.	Li gorî agahiyan dibe ku 6 kes hatine kuştin.
His parents died when he was a child.	Dema ku ew zarok bû dê û bavê wî mirin.
This is not very true.	Ev ne pir rast e.
If something went wrong I could find out soon.	Ger tiştek xelet çû ez dikarim zû bibînim.
When she realized she was not inside, she turned outside.	Dema ku wê ferq kir ku ew nayê hundur, ew vegeriya derve.
Don’t let this happen to you !.	Nehêlin ev yek ji we re derbas bibe!.
I heard it in the market.	Min li sûkê bihîst.
It didn’t take long.	Demek dirêj derbas nebû.
So just give it a go.	Ji ber vê yekê tenê wê bidin.
Beyond pleasure and pain.	Ji kêf û êşê wêdetir.
Only the good young die.	Tenê yên baş ciwan dimirin.
They need to hear that you have always been caught.	Pêdivî ye ku ew bibihîzin ku we her gav girtiye.
I can see it again now.	Ez dikarim niha dîsa bibînim.
More will die.	Dê bêtir bimirin.
One of my friends did this for me as a project.	Yek ji hevalên min ev ji bo min wek projeyek kir.
And this post.	Û ev post.
You can read it in their eyes.	Hûn dikarin wê di çavên wan de bixwînin.
To be more valuable requires more background.	Ji bo ku bêtir nirx be pêdivî bi paşverûyek bêtir hewce dike.
Special training is provided for this purpose.	Ji bo vê armancê perwerdehiya taybetî tê dayîn.
You can ask a yes or no question, which they will answer.	Hûn dikarin pirsek erê an na bipirsin, ku ew ê bersiv bidin.
Anyone unfamiliar with cancer will be able to benefit.	Kesê ku bi penceşêrê nizane dê bikaribe sûd werbigire.
Get inside.	Dikevin hundir.
I'm sure he is right.	Ez bawer im ku ew rast dibêje.
The application is activated.	Serlêdan çalak dibe.
Once you look at your insurance.	Carekê hûn li sîgorta xwe digerin.
These places and the people here have helped me a lot.	Ev der û mirovên li vir gelek alîkariya min kirin.
He never wanted me, really.	Wî tu carî min nexwest, bi rastî.
I have to wait another while.	Divê ez demek din bisekinim.
Among them is communication failure, lack of consent.	Di nav wan de têkçûna ragihandinê, nebûna razîbûnê heye.
Still following this man and him.	Hîn jî li pey vî mirovî û wî ne.
These are just most of the key components of the tool.	Ev tenê piraniya perçeyên sereke yên amûr in.
I think basically no one can come.	Ez difikirim ku di bingeh de kes nikare were.
But it's hard boy.	Lê zehmet e kuro.
I also did not want to ask my brother.	Min jî nexwest ji birayê xwe bipirsim.
We checked body weight.	Me giraniya laş kontrol kir.
It does not matter to me how long it takes.	Ne ji min e ku ew çawa ew qas dirêj digire.
She had a plan.	Planek wê hebû.
I will curse more of that scene.	Ez ê ji wê zêdetir dîmenek bi lanet bikim.
I know some will call my head on a tree.	Ez dizanim ku hinek dê serê min li ser darekê bang bikin.
That's the concept you used.	Ew têgîna ku we bikar anî ye.
The vast majority did not know what that meant.	Piranîya mezin nizanibû ku wateya wê çi ye.
It makes me want to die.	Min dike ku ez wê vemirim.
Maybe I had kids too.	Dibe ku zarokên min jî hebûn.
Although these models are different, their results are not entirely independent.	Her çend ev modelên cûda bin jî, encamên wan bi tevahî ne serbixwe ne.
This great feature comes back with a color.	Ev taybetmendiya mezin bi rengek vedigere.
It seemed to be gently flowing inside me.	Xuya bû ku ew bi nermî di nav min de diherikî.
She opened her mouth to catch her breath and closed her eyes.	Wê devê xwe vekir da ku nefesa xwe bêdeng bike û çavên xwe girtin.
I did think about a lot of things.	Min kir ku ez li ser gelek tiştan bifikirim.
Still, it was there.	Dîsa jî, li wir bû.
They disappear without you.	Ew bêyî te winda dibin.
Nekin !.	Nekin!.
I think this is really hands-on.	Ez difikirim ku ev bi rastî destan e.
Check me out later.	Li min kontrolek paşîn bikin.
Everyone in my family was crying.	Di malbata min de her kes digiriya.
Some stories are either, or and both.	Hin çîrok yan, yan û herdu ne.
I really miss this beautiful little town.	Bi rastî ez ji bo vî bajarê piçûk ê xweş xemgîn dibim.
However, the results of previous studies are contradictory.	Lêbelê, encamên lêkolînên berê nakokî.
Help improve it.	Alîkariya çêtirkirina wê bikin.
The room is really nice and clean.	Odeya bi rastî xweş û paqij.
Most of your day is about making other food.	Piraniya roja we li ser çêkirina xwarina din e.
These findings should be confirmed in future clinical trials.	Divê ev dîtin di lêkolînên klînîkî yên pêşerojê de bêne pejirandin.
I have so far learned a lot of information from the book.	Ez heta niha ji pirtûkê hînî gelek agahiyan bûm.
If we were out of there we would be something else.	Ger em ji wê derê bûna em ê tiştekî din bûna.
I love that speed.	Ez ji wê lezê hez dikim.
Since nothing is on a par with it, do not say higher.	Ji ber ku tiştek bi wê re ne di astekê de ye, nebêje bilindtir.
Most of them do not benefit anyone.	Piraniya wan ji kesî re nayên fêde.
There are several methods now.	Niha çend rêbaz hene.
My daughter had none.	Keça min tune bû.
They depend on the quality of the time they spend together.	Ew li ser kalîteya dema ku ew bi hev re derbas dikin.
That was what it was.	Ew ew bû ku ew bû.
This is the way of the world.	Rêya dinyayê ev e.
And he is not interested in leaving with me.	Û ew ne eleqedar e ku bi min re derkeve.
These are mine.	Ev yên min in.
You will see how one drops it.	Hûn ê bibînin ka meriv wê çawa davêje.
When you can do that, anything is possible.	Dema ku hûn dikarin wiya bikin, her tişt gengaz e.
I put a hand on my hair.	Min destek bir ser porê xwe.
Most have only a few hours left.	Herî zêde tenê çend saet maye.
She had something to go home.	Tiştekî wê hebû ku biçe malê.
They only had one tree.	Tenê darek wan hebû.
So I did not sleep well.	Ji ber vê yekê xew baş nedihat.
Neither humans nor dogs could follow us in that weather.	Di wê hewayê de ne mirov û ne jî kûçik nikaribûn me bişopînin.
There are people around them.	Kesên li dora wan hene.
Her breath came quickly.	Bêhna wê zûtir hat.
There was no confusion in the eight eyes.	Di heşt çavan de tevlihevî çênebûn.
I did not know where to go.	Min nizanibû ku ez biçim ku derê.
Then they got on with their tedious work.	Paşê wan dan ser karê xwe yê xemgîn.
Working families will then receive their share.	Wê demê malbatên karker wê para xwe bigirin.
The milk you make is really age specific.	Şîrê ku hûn çêdikin bi rastî bi temenê taybetî ye.
I take my health more seriously.	Ez tenduristiya xwe cidîtir dibînim.
I say we are the first.	Ez dibêjim em yekem in.
This was not what she had planned.	Ev ne ya ku wê plan kiribû bû.
They cannot make us understand what is causing the error.	Nikarin me fêm bikin ka çi dibe sedema xeletiyê.
They may want to touch you but do not touch them.	Dibe ku ew bixwazin dest bidin te lê dest nedin wan.
For ten hours.	Ji bo deh saetan.
Right to the end.	Rast heta dawiyê.
The deal is generally good.	Peyman bi gelemperî baş e.
Your advice was correct.	Şîreta te rast bû.
If numbers should be one and not so, understand why.	Ger hejmar divê yek bin û ne wusa bin, fêm bikin ka çima.
I would highly recommend anyone who tries this.	Ez ê her kesê ku vê yekê biceribînim pir pêşniyar dikim.
But it is not free.	Lê ew ne bê mesref e.
The same mechanism can be applied to our current observations.	Heman mekanîzma dikare ji bo dîtinên me yên heyî jî derbas bibe.
All you have to do is download an application.	Ya ku divê hûn bikin ev e ku serlêdanek dakêşin.
But they can never leave the apartment.	Lê ew qet nikarin ji apartmanê derkevin.
You do worse.	Tu xerabtir dikî.
I did not hear your word.	Min peyva te nebihîst.
I open my mouth and hold it again.	Ez devê xwe vedikim û dîsa digirim.
He never goes anywhere.	Ew tu carî naçe cihekî.
It was ten o'clock when he opened his eyes again.	Gava wî dîsa çavên xwe vekirin, saet bû deh.
You are the one who makes me feel that way.	Yê ku min wisa hîs dike tu yî.
I wanted to write more songs like that.	Min dixwest ez bêtir stranên wisa binivîsim.
Do not allow him.	Destûr nedin wî.
I hope the boys will be paying attention there.	Ez hêvî dikim ku xort dê li wir baldar bin.
The sooner the work is done the stronger the effort becomes.	Xebat çiqas zûtir were kirin hewildan jî bi hêztir dibe.
You do a lot with your head.	Hûn pir bi serê xwe dikin.
It has to be done, it has to be done.	Divê bê kirin, divê bê kirin.
Appropriate negative and positive controls were included.	Kontrolên neyînî û erênî yên guncaw tev lê bûn.
Color is my first decision.	Reng biryara min a yekem e.
This will be the final status report of the day.	Ev dê bibe rapora rewşa dawî ya rojê.
I just want to smile and live life.	Ez tenê dixwazim bibişirim û jiyanê bijîm.
Maybe a few reports.	Dibe ku çend rapor.
You should never cut your head off.	Divê tu carî serokê xwe qut nekin.
Therefore, you need to provide them with a suitable reading environment.	Ji ber vê yekê, divê hûn ji wan re hawîrdorek xwendinê ya guncan peyda bikin.
You are still in love.	Tu hê evîndar î.
Only the right eye of the patient and the control were included.	Tenê çavên rastê yên nexweş û kontrolê tê de bûn.
Place.	Cih bikin.
You, left us aside.	Hûn, me li aliyekî hiştin.
They come because they can.	Ew ji ber ku dikarin bên.
The front door opened, a guard came out.	Deriyê pêşiyê vebû, cerdevanek derket derve.
Subjects not listed below will not be considered on appeal.	Mijarên ku li jêr nehatine pêşkêş kirin dê li ser îtirazê neyên nirxandin.
Do not store in the shower.	Li serşokê depo nekin.
They told me they would be there for at least another hour or two.	Wan ji min re got ku ew ê herî kêm an du saetek din li wir bin.
We must not send a letter to receive a letter.	Divê em nameyekê neşînin ku em nameyekê bistînin.
The law needs more than that.	Yasa ji vê zêdetir hewce dike.
This initially struck her as a stranger.	Vê yekê di destpêkê de wê wekî xerîb xistibû.
I never wanted you to leave.	Min tu carî nexwest ku hûn derkevin.
They separated a year later.	Piştî salekê ji hev veqetiyan.
In other words they do the same power.	Bi gotineke din heman hêzê dikin.
No one has seen it like that.	Kesekî mîna wê nedîtiye.
Part of it too.	Beşek ji wê jî.
He did not walk fast or with any purpose.	Bi lez û bez an jî bi ti armancê nedimeşiya.
They really know what is happening.	Ew bi rastî dizanin ku çi diqewime.
I will test their spirit.	Ez ê ruhê wan biceribînim.
She wanted me to take care of myself.	Wê bixwesta ku ez li xwe miqate bim.
Her clothes were good.	Cilên wê baş bûn.
Gives true love.	Evîna rastîn dide.
Of course, he knew the truth, if anyone knew.	Bê guman, wî rastiyê dizanibû, eger kesek bizane.
These moments prove why the audience is not satisfied.	Van kêliyan îsbat dikin ku çima temaşevan têr nabin.
He was unaware that the war had reached home.	Haya wî jê tunebû ku şer gihîştiye malê.
You feel like you are eating breakfast.	Hûn hest dikin ku hûn firavînê dixwin.
However, it is very easy to stop there.	Lêbelê, ew pir hêsan e ku meriv li wir raweste.
For this purpose, we conducted three sets of experiments.	Ji bo vê armancê, me sê komên ceribandinan pêk anîn.
Or no letter of application with home address.	An na nameyek serîlêdanê bi navnîşana malê.
However, there are some limitations to this method of education.	Lêbelê, vê rêbazê perwerdehiyê hin sînor hene.
I took the letter.	Min name hilda.
They come to you.	Ew ber bi te ve tên.
But the pictures speak for themselves.	Lê wêne bi xwe diaxivin.
Less likely to be further from the truth.	Kêm dibe ku ji rastiyê dûrtir be.
The local administration runs the schools.	Rêveberiya herêmî dibistanan dimeşîne.
We have to repeat the game.	Divê em lîstikê dubare bikin.
Many times they had saved each other.	Gelek caran hevdu xilas kiribûn.
Yet while he was speaking, his voice was silent.	Lê dîsa jî dema ku ew dipeyivî, dengê wî bêdeng bû.
Sharing prices are rising.	Bihayên parvekirinê zêde dibin.
This mental state is dangerous.	Ev rewşa derûnî xeter e.
There must be a plan.	Divê planek hebe.
If we love, we will be loved.	Ger em hez bikin, em ê werin hezkirin.
But maybe they are not the ones to be really upset about.	Lê dibe ku ew ne yên ku bi rastî xemgîn bibin.
In a minute he was seen fleeing.	Di deqeyekê de wî dît ku direve.
The problem is the purpose.	Pirsgirêk armanc e.
I look forward to seeing you both one day.	Ez li bendê me ku rojekê we herduyan bibînim.
There was no one on these things.	Li ser van tiştan tu kes tune bû.
These experiments are very common and can take many forms.	Van ezmûnan pir gelemperî ne û dikarin gelek celeban bigirin.
But other than that, the values ​​are the same.	Lê ji bilî wê, nirx ew in.
There is no reaction yet.	Hîn reaksîyon nîne.
No party has proposed a choice of law.	Ti partiyan bijardeya qanûnê dernexistiye pêş.
It is a new open source endeavor.	Ew hewldanek çavkaniya vekirî ya nû ye.
They placed them thick enough around these places.	Wan ew li dora van deran bi têra xwe stûr danîn.
He calls this design movement.	Ew vê sêwirana tevgerê bi nav dike.
We must now fight for change.	Divê em niha ji bo guhertinê şer bikin.
Constant movement is the problem.	Tevgera domdar ew pirsgirêk e.
Take it.	Wê bigire.
They will soon be forced to flee.	Ew ê di demek nêzîk de neçar bimînin ku êdî birevin.
Please call for an address.	Ji kerema xwe ji bo navnîşek telefon bikin.
I bought one.	Min yek kirî.
They have my attention.	Ew bala min hene.
I have to get inside.	Divê ez têkevim hundur.
Oh how quickly things change.	Oh tişt çiqas zû diguherin.
And it's a tough position to be in.	Û ew pozîsyonek dijwar e ku meriv tê de ye.
It is in the city.	Ew li bajêr e.
Still, it works.	Dîsa jî, ew dixebite.
Many people chose not to take the risk.	Gelek kesan hilbijart ku nekevin xetereyê.
It should be nice not to worry too much.	Pêdivî ye ku xweş be ku zêde xem neke.
It was true then and it is true today.	Wê demê rast bû û îro jî rast e.
This is the first issue.	Ev mijara yekem e.
No significant differences were found between the groups.	Di navbera koman de cûdahiyên girîng nehatin dîtin.
If this had been done, the result here might have been different.	Ger ev yek bihata kirin, dibe ku encam li vir cûda bûya.
Focus your efforts on your work.	Hewldanên xwe li ser karê xwe bikin.
The way he can control your life if you are not careful.	Awayê ku ew dikare jiyana we kontrol bike heke hûn hişyar nebin.
And yet, he never stopped them.	Û dîsa jî, ew tu carî wan nesekinî.
He was upset.	Ew xemgîn dibû.
He is married and has two young children, not his own.	Zewicî ye û du zarokên wî yên biçûk hene, ne yên wî ne.
I do not know why, but it was soon.	Nizanim çima, lê zû bû.
They stand together for business and security.	Ew ji bo pargîdanî û ewlehiyê bi hev re disekinin.
The price situation was better.	Rewşa bihayê çêtir bû.
I'm not married.	Ez ne zewicî me.
Of course some tools.	Bê guman hin amûr.
He turned it several times in his little hands.	Wî ew di destên xwe yên piçûk de çend caran zivirî.
Playing there is a different experience.	Lîstina li wir ezmûnek cûda ye.
I now understood what he meant by that.	Min nuha fêm kir ku mebesta wî bi vê yekê çi bû.
However, this is not ideal.	Lêbelê, ev ne îdeal e.
The boy went inside, standing in front of the door.	Lawik ket hundir, li ber derî rawesta.
A few days later he repeated these words.	Piştî çend rojan wî ev gotin dubare kirin.
I expected his face to show anger or fear or pain.	Min hêvî dikir ku rûyê wî hêrs an tirs an êş nîşan bide.
I did not go anywhere.	Ez neçûme derekê.
He was a broken man.	Mirovekî şikestî bû.
Some of my favorite moments of those days were the early days.	Hin demên min ên hezkirî yên wan rojên destpêkê bûn.
Thank you for giving me hope for years to come.	Spas dikim ji bo ku ez ji bo salên bê hêviyê didim min.
It is not clear, however.	Lêbelê ne diyar e.
I think it's a nice addition.	Ez difikirim ku ew pêvekek xweş e.
And just fun.	Û tenê kêfê.
But you never know what life will do.	Lê hûn qet nizanin ku jiyan dê çi bike.
It was the spirit of the journey that was different.	Ew ruhê rêwîtiyê yê ku cûda bû.
And he was there.	Û ew li wir bû.
We just nod our heads and let them judge us.	Em tenê serê xwe xwar dikin û bihêlin ku ew li ser me hukum bikin.
Thank you very much.	Gelek spas.
He got up and went to look at them.	Ew rabû û çû ku li wan binêre.
The officer could not be charged.	Memûr nekarî bersûc bigire.
I was sure he would be satisfied.	Ez bawer bûm ku ew ê razî bibe.
I believe in knowledge, especially.	Ez bi zanînê bawer dikim, nemaze.
Continue your day now, and enjoy life.	Naha roja xwe bidomînin, û ji jiyanê kêf bikin.
They needed a new place to meet.	Ji wan re cihekî nû ji bo hevdîtinê hewce bû.
Beautiful inside and out.	Hundir û derve xweş.
But smile.	Lê bişirîn.
I don’t know if our characters will get involved or not.	Nizanim ku karakterên me dê tevli bibin an na.
Those who have been sent will be found for good.	Yên ku hatin şandin dê ji bo başbûnê peyda bibin.
Follow the example in the code below.	Bi şopandina nimûneya di koda jêrîn de.
At least he knows how to build houses.	Qe nebe ew dizane xaniyan ava bike.
However, it can be a good pain.	Lêbelê, ew dikare bibe êşek baş.
There are many limitations to our research.	Gelek sînorkirinên lêkolîna me hene.
In my opinion you will find better in the area.	Bi dîtina min hûn ê li herêmê çêtir bibînin.
An application from previous experience will not guide us.	Serlêdanek ji ezmûna berê re, dê me bi rê neke.
His name was strange to him.	Navê wî jê re xerîb bû.
However, when two different states merge, it is much more difficult.	Lêbelê, dema ku du dewletên cûda tevlihev bibin, ew pir dijwartir e.
Apparently everyone wanted to get involved in the action.	Xuyaye ku herkesî xwestiye tev li çalakiyê bibe.
I feel comfortable here.	Ez xwe li vir rehet hîs dikim.
Teachers generally think that students will develop these natural skills.	Mamoste bi gelemperî difikirin ku xwendekar dê van jêhatîbûnên xwezayî pêş bixin.
His heart sank.	Dilê wî ket.
Finding it later is not difficult.	Paşê dîtina wê ne zehmet e.
Inside, she grabbed him and locked him, then turned his back on her.	Li hundur, wê ew girt û kilît kir, dûv re pişta xwe da wê.
I do not understand either.	Ez jî fam nakim.
There were books too.	Pirtûk jî hebûn.
Not a minute passed, though ten sensations.	Deqeyek jî derbaz nebû, her çendî deh hesiya.
That sounds amazing.	Ew dengê ecêb.
Do not play the game, you and your brother go home.	Lîstik nelîzin, tu û birayê xwe herin malê.
Just another guy is no different than thousands of others.	Just guy din ne cuda ji hezaran kesên din.
I did not want him to call anyone else like that.	Min nexwest ku ew ji kesekî din re wiha bang bike.
Read, listen, and listen a little more.	Bixwînin, guhdarî bikin, û hinekî din guhdarî bikin.
Nothing to stop.	Tiştek nesekinî.
If you share, make sure your blog is public.	Ger hûn parve bikin, piştrast bikin ku bloga we gelemperî ye.
I could not ask him.	Min nikarîbû jê bipirsim.
It really happens when we talk.	Bi rastî dema ku em diaxivin diqewime.
Of course it was a body bag.	Bê guman ew çenteyek laş bû.
I will post another update soon.	Ez ê di demek nêzîk de nûvekirinek din bişînim.
We sat for a while watching them.	Em demekê rûniştin li wan temaşe kirin.
Still, they sometimes break the character.	Dîsa jî, ew carinan karakter dişkînin.
This site is not that.	Ev malper ne ew e.
Very simple game, with a straight neck.	Lîstina pir hêsan, bi stûyê rast.
There is no help for it.	Ji bo wê alîkarî tune.
Yet he knew what was behind the door.	Lêbelê wî dizanibû ku li pişt wî derî çi heye.
I am a very happy person.	Mirovek pir kêfxweş im.
It seemed clear to me.	Ji min re zelal xuya bû.
I love the movie but the others were not so kind.	Ez ji fîlmê hez dikim lê yên din ew qas ne dilovan bûn.
He was trying to find people like her.	Wî hewl dida ku yên mîna wê bibîne.
Pay was nice but not basic.	Pay xweş bû lê ne bingehîn.
The most important thing is to do it.	Ya herî girîng ew e ku hûn bikin.
You are the love of my life.	Tu evîna jiyana min î.
He was not convinced that he had any other movement.	Ew ne bawer bû ku ew jî tevgerek din heye.
I can fully understand this.	Ez dikarim vê bi tevahî fêm bikim.
They did not like each other very much when the film was being made.	Dema ku fîlm dihat çêkirin zêde ji hev hez nedikirin.
Such rights are not absolute.	Mafên wiha ne mutleq in.
He is here too.	Ew jî li vir e.
The effects are not known.	Bandor nayên zanîn.
But this is definitely one of my best.	Lê ev yek bê guman yek ji çêtirîn min e.
This also has a high false rate.	Ev jî rêjeyek derewîn ya bilind heye.
But these can be bigger than one.	Lê ev dikarin ji yekê mezintir bin.
We asked what happened.	Me pirsî ka çi bûye.
He asked people to take off their clothes.	Wî ji mirovan xwest ku cilên xwe ji xwe bikin.
It is not practical.	Ne pratîk e.
Not everyone is ready to own a home.	Ne her kes amade ye ku bibe xwedî mal.
No very cruel thought.	No fikra pir hovane.
Many very important topics are under discussion.	Gelek mijarên pir girîng di bin nîqaşê de ne.
It looked a little strange.	Ew hinekî xerîb xuya bû.
Often when a war ends in death.	Gelek caran dema ku şer bi mirinê bi dawî dibe.
Part of the air.	Beşek ji hewayê.
It happens more than you.	Ew ji we bêtir diqewime.
But, you are right.	Lê, tu rast dibêjî.
She had left strongly.	Wê bi hêz hiştibû.
For her it was writing, and it led to a great career.	Ji bo wê ew nivîsandin bû, û bû sedema kariyerek mezin.
I give you water on faith.	Ez avê li ser baweriyê didim te.
Be sure to let the reviews speak for themselves.	Bawer bikin ku hûn bihêlin ku nirxandinan bi xwe re biaxivin.
Look at each other.	Li hev binêrin.
At the end of the day, performance is important.	Di dawiya rojê de, performansa girîng e.
I will succeed in a year or two.	Ez ê di salek an du salan de bi ser bixim.
But let me ask you this.	Lê ez vê yekê ji we bipirsim.
Like he said he would.	Mîna ku wî got ku ew ê.
This means constant communication.	Ev tê wateya ragihandina berdewam.
You are my only choice.	Tu tercîha min a yekane yî.
A year passed.	Salek derbas bû.
You want it to be for you.	Hûn dixwazin ku ew ji bo we be.
This was during a visit that should not have been purchased.	Ev di dema serdanek ku ne diviyabû bikirana.
I tried to stay away from the road but it was not possible.	Min hewl da ku ji rê dûr bisekinim lê ne gengaz bû.
It continues.	Ew berdewam dike.
Help me.	Alîkariya min bike.
His men will watch over her.	Merivên wî wê li wê temaşe bikin.
Which now makes it even more fun, of course.	Ya ku niha wê hê bêtir qeşeng dike, bê guman.
She would have known what she was going to do, if only he could reach her.	Ew ê bizanibûya ku dê çi bike, heke tenê ew bigihîje wê.
More than two flow cells were used in one condition.	Zêdetirî du hucreyên herikandinê di yek şertê de hatine bikar anîn.
However, it may work.	Lêbelê, dibe ku ew bixebite.
I own them, they own me.	Ez li wan xwedî derdikevim, ew li min xwedî derdikevin.
Another and it will open.	Yekek din û ew ê vebe.
Eye comfort is good and attention is easy.	Rihetiya çavan baş e û baldarî hêsan e.
So please help and thank you.	Ji ber vê yekê ji kerema xwe alîkarî û spas.
An example is the red dot in the image.	Mînak xeleka sor a di wêneyê de ye.
They will try and stop it, but it is too late.	Ew ê hewl bidin û wê bidin sekinandin, lê ew pir dereng in.
He rose to his knees.	Rabû ser çokan.
So it is in every area of ​​effort.	Ji ber vê yekê di her qada hewldanê de ye.
And it takes some time.	Û ew hinekî dem e.
I can not watch a game he calls.	Ez nikarim li lîstikek ku ew bang dike temaşe bikim.
And he was right.	Û ew rast bû.
No hard feelings.	Ne hestên dijwar.
And in fact there are at least in terms of health.	Û di rastiyê de herî kêm di warê tenduristiyê de hene.
You change technology.	Hûn teknolojiyê diguherînin.
With this situation, it is different.	Bi vê rewşê re, ew cûda ye.
People can choose from a good strategy.	Kes dikarin ji stratejiyek baş hilbijêrin.
Her dress was never thought of, much less decided.	Cilûbergê wê qet nehatiye fikirîn, pir hindiktir biryar.
Sometimes it will be once every other day.	Carinan ew ê her roja duyemîn carekê be.
I did not know that getting something is part of the game.	Min nizanibû ku wergirtina tiştek beşek lîstikê ye.
Demonstration is one of two representative experiments.	Nîşandan yek ji du ceribandinên nûner e.
There is really no one to choose from.	Bi rastî tu kes li ser tiştekî bijarte tune.
And we know that his people were men, women and children.	Û em dizanin ku gelê wî mêr, jin û zarok bûn.
And anyone can play a part.	Û her kes dikare beşek bilîze.
And without further ado, he returned to work.	Û bêyî gotineke din, ew vegeriya ser karê xwe.
They made brief eye contact and looked quickly and easily.	Wan bi çavê kurtî têkilî danîn û bi lez û bez nihêrîn.
I learned from him.	Ez jê fêr bûm.
Yes it was complete.	Erê temam bû.
However at that time it was much more effective.	Lêbelê di wê demê de ew bi zor bandortir bû.
Although it did not look as good as mine.	Her çend ew bi qasî ya min xweşik xuya nedikir.
The best can be done after that.	Baştirîn dikare piştî wê were çêkirin.
If it did not hit the ground right.	Ger ew rast neket erdê.
I can not just leave the house, no one will know.	Ez nikarim tenê ji malê derkevim, kesek wê bizanibe.
You will receive your first welcome message shortly.	Hûn ê di demek nêzîk de peyama xweya pêşwaziyê ya yekem bistînin.
In the end, they let me compete.	Di dawiyê de, wan hişt ku ez pêşbaz bikim.
We became friends, but nothing special.	Em bûn dost, lê tiştek taybetî tune.
Or, it could have been spent elsewhere if the state government wanted.	An jî, dikaribû li cîhek din ku hukûmeta dewletê bixwaze were xerc kirin.
All my programs.	Hemû bernameyên min.
He saved my life.	Wî jiyana min xilas kir.
Life is political.	Jiyan siyasî ye.
We just don’t know what they will still be.	Em tenê nizanin ew ê hîna çi bibin.
The print statement never appears.	Daxuyaniya çapkirinê qet xuya nake.
Sit down and watch.	Rûniştin û temaşe bikin.
They learn to keep themselves and their food cold.	Ew fêr dibin ku xwe û xwarina xwe sar bihêlin.
I went to bed and stood right on top of him.	Ez çûm ser nivînê û rast li ser wî sekinîm.
So, thank you.	Ji ber vê yekê, spas.
I hope that after that it will work.	Ez hêvî dikim ku piştî wê ew ê bixebite.
That door comes down.	Ew derî tê xwarê.
But these rights and obligations are not the result of contract law.	Lê ev maf û erk ne encama hiqûqa peymanê ye.
Must give news to the public.	Divê ji raya giştî re nûçeyan bidin.
We know that.	Em pê dizanin.
There was no soul in sight.	Giyanek li ber çavan tune bû.
And, well, because maybe it was.	Û, baş, ji ber ku dibe ku ew bû.
Put your hands inside them and separate them.	Destên xwe dixin hundirê wan û ji hev vediqetînin.
Another stream of thought came to my head.	Rîneke din a ramanê hat serê min.
These all our kids watched and learned.	Ev hemû zarokên me temaşe kirin û hîn bûn.
Her lies were that she lived with them day in and day out.	Derewên wê ew bûn ku ew roj bi roj bi wan re dijiya.
I think this is a good idea.	Ez dibêm qey ev ramanek hêja ye.
In fact, the problems are basically the same.	Di rastiyê de, pirsgirêk di bingeh de heman in.
Try to talk to her.	Biceribînin ku bi wê re bipeyivin.
All issues reported here have been fixed.	Hemî pirsgirêkên ku li vir hatine ragihandin hatine sererast kirin.
She loved her husband.	Ji mêrê xwe hez dikir.
It must rain in every life.	Di her jiyanê de divê baranek bibare.
Most people start out in the insurance business.	Piraniya kesan di karsaziya bîmeyê de dest pê dikin.
People need something to explain the big bad world out there.	Mirov hewceyê tiştek heye ku cîhana xirab a mezin li wir rave bike.
When my breath came I would tell you.	Dema bêhna min hat ezê ji te re bibêjim.
Nothing more, nothing less.	Ne tiştek zêde, ne tiştek kêm.
Here are the very clear rules.	Li vir qaîdeyên pir zelal in.
It works well now.	Niha baş dixebite.
If the answer is correct, the team has a point.	Ger bersiv rast be, tîmê xalek heye.
I never saw those parts.	Min qet wan beşan nedît.
The other team felt they could not.	Tîma din hîs kir ku ew nekarin.
I hate that it's now midnight.	Ez nefret dikim ku ew niha di nîvê şevê de ye.
He raised his hands to keep the conversation going.	Wî destên xwe hilda ku axaftin bimîne.
If not, just eat a few servings of them.	Heke ne, tenê wan çend hûrdeman bixwin.
Well, no, that's not true.	Belê, na, ew ne rast e.
There were important things to overcome.	Tiştên girîng hebûn ku bi ser bikevin.
I do not believe he can change anyone that much.	Ez bawer nakim ku ew kesek ewqas biguheze.
We tried, and we still haven’t broken them.	Me hewl da, û me hê wan neşikand.
When they were on top of each other.	Dema ku ew li ser hev bûn.
What an effort they make.	Çi hewldaneke wan e.
Because it means good, it really does.	Ji ber ku wateya wê baş e, ew bi rastî dike.
But it is in the future.	Lê ew di paşerojê de ye.
Driving with friends did not help.	Ajotina bi hevalan re alîkarî nekir.
In a way it does not shock me.	Bi awayekî min şok nake.
She will not hear well.	Wê ne başiya wê bibihîze.
She did not sleep around it.	Li dora wê xew nekir.
The treatment was repeated after two weeks.	Derman piştî du hefteyan hate dubare kirin.
It is unique in its own way.	Bi awayê xwe yekta ye.
I can really use some help here to understand that.	Ez bi rastî dikarim li vir hin arîkariyê bikar bînim ku wiya fêm bikim.
He remembered that no one was special to him.	Dihate bîra wî ku tu kes ji wî re taybetî nebûbû.
That thing does not work in long hair.	Ew tişt di porê dirêj de naxebite.
First entered the hotel.	Pêşî kete otêlê.
I always say stupid things.	Ez tim tiştên ehmeqî dibêjim.
He remained mostly silent.	Ew bi piranî bêdeng ma.
That's why he's here.	Ji ber vê yekê ew li vir e.
The house is no longer exactly the same.	Mal êdî bi tevahî ne heman e.
On the ground floor.	Li qada erdê.
They were alone.	Ew tenê bûn.
Something we can not avoid.	Tiştekî ku em nikarin jê birevin.
Although sometimes effective, it does not work for everyone.	Her çend carinan bi bandor be jî, ew ji her kesî re naxebite.
I knew my name, of course.	Min navê xwe dizanibû, helbet.
He was sure he was dead.	Ew piştrast bû ku ew miriye.
This is not an easy process.	Ev pêvajoyek ne hêsan e.
What did you say.	Te çi got.
However the functions of most of them are not well understood.	Lêbelê fonksiyonên piraniya wan baş nehatine fêm kirin.
They do not know what to do.	Nizanin çi bikin.
For gone.	Ji bo çû.
So we do not see a clear mistake here.	Ji ber vê yekê em li vir xeletiyek eşkere nabînin.
The sky is the limit in this area for anyone starting out.	Ezman di vê qadê de ji bo her kesê ku dest pê dike sînor e.
Give an answer.	Ji bo bersivê bidin.
They need to be hidden.	Pêdivî ye ku ew bêne veşartin.
One needs to read a little more about it.	Pêdivî ye ku meriv li ser wê hinekî bêtir bixwînin.
It was twenty-eight o'clock.	Saet bîst û heşt bû.
I know he loves me, and will correct me.	Ez dizanim ku ew ji min hez dike, û dê min rast bike.
The speed of light can vary from month to month.	Leza ronahiyê dikare ji mehekê heta mehekê biguhere.
I just had to pull it out of my chest.	Ez tenê neçar bûm ku wê ji sînga xwe derxim.
It just didn’t come out.	Tenê derneket.
Technique is not art.	Teknîk ne huner e.
We believe in our youth.	Em bi xortên xwe bawer in.
I know there are things.	Ez dizanim ku tişt hene.
However, my result is determined by some measurement factor.	Lêbelê, encama min ji hêla hin faktorek pîvanê ve ye.
He would never have had so much money on hand.	Dê tu carî ew qas drav li ber destê xwe tunebû.
We are not entirely sure when that will happen.	Em tam ne bawer in wê kengê çêbibe.
A new life in a new place.	Jiyanek nû li cîhek nû.
I did not use anyone.	Min kesek bikar neanî.
Then another nice day, and another nice day.	Dû re rojek din xweş, û rojek din xweş.
This did not work well, but now they were both old.	Vê yekê baş nekiribû, lê niha ew herdu pîr bûn.
The back of my neck.	Pişta stûyê min.
She begins to ask about her education.	Ew dest pê dike ku li ser perwerdehiya wê bipirse.
Finally, he walked to a corner and lay down.	Di dawiyê de, ew ber bi quncikekê ve meşiya û raza.
You took the life of my trees.	Te canê darên min girt.
Has lived here for twenty years.	Bîst sal li vir dijî.
The code is not provided here.	Kod li vir nayê pêşkêş kirin.
Lots of simple jumps on the weekend with something a little more.	Di dawiya hefteyê de bi tiştek piçûktir re gelek bazdanên hêsan.
He was not asked.	Ji wî nehat xwestin.
Really crying in the end.	Bi rastî jî di dawiyê de digiriya.
This is a scary idea.	Ev fikreke tirsnak e.
Look at the systems that black men have built.	Li pergalên ku zilamên reş ava kirine binêrin.
I know your background.	Ez paşxaneya te dizanim.
We first tried to test its statistical significance.	Me pêşî hewl da ku girîngiya wê ya statîstîkî biceribînin.
But look how many people are on the streets right now.	Lê binerin niha çend kes li kolanan in.
The use of digital communication tools is a good idea.	Bikaranîna amûrên ragihandinê yên dîjîtal ramanek baş e.
But there are many things that one does not believe.	Lê gelek tişt hene ku meriv bawer nake.
I'll get something now, right?	Ez ê niha tiştek bigirim, rast be.
People still have their feelings.	Mirov hîn hestên xwe hene.
He raised the question of a place that did not exist before.	Ew pirs derdixist cihê ku berê tunebû.
At some point.	Li ser hin xalan.
Yes, those days are over.	Belê, ew roj derbas bûn.
Everyone took a breath, waiting to hear more.	Her kesî bêhna xwe girt, li benda bihîstina zêdetir bû.
Each player will play at least two games.	Her lîstikvan dê herî kêm du lîstik rûne.
We have an experienced team.	Tîmeke me ya xwedî ezmûn heye.
Such a limit of our freedom seems right to me.	Sînorek bi vî rengî ya azadiya me ji min re rast xuya dike.
The risk increases with age.	Rîsk bi temen re zêde dibe.
At the same time he was able to reduce the tears of healthy young men.	Di heman demê de ew dikaribû xortên ciwan ên saxlem bi hêsiran kêm bike.
When he came out, a voice called from the street.	Gava ku ew derket derve, dengek ji kolanê bang kir.
Poor girls! 	Keçên belengaz!
they still do not know where they are.	ew hê jî nizanin ew li ku ne.
My needs have not changed.	Pêdiviyên min nehatine guhertin.
These guys don’t love each other.	Ev xort ji hev hez nakin.
He just pushed me away from her.	Wî tenê ez ji wê dûr xistim.
He really does not need to sell himself.	Ew bi rastî ne hewce ye ku xwe bifroşe.
Hope you come too.	Xwezî tu jî were.
He did some talking, but not with me.	Wî hinek axaftin kir, lê ne bi min re.
I grabbed his hand.	Min bi destê wî girt.
Other than them, there was someone.	Ji bilî wan, kesek hebû.
Sadly we still need pieces like that.	Xemgîn e ku em hîn jî hewceyê perçeyên weha ne.
It came to her as if from a dream.	Weke ku ji xewnekê hatî bi wê re hat.
He paid attention to men.	Wî bala xwe da mêran.
Try different types of activities and lessons.	Cûreyên cûda yên çalakî û dersan biceribînin.
At the time I was growing up working with him.	Wê demê ez bi wî karî mezin dibûm.
Book on your website three months in advance.	Berî sê mehan li ser malpera xwe pirtûk bikin.
It should definitely be part of the discussion.	Ew bê guman divê beşek gotûbêjê be.
Some people loved this place, he said.	Hin kesan ji vê derê hez kir, wî got.
I looked around but I did not notice.	Li dora xwe mêze kir lê min ferq nekir.
Says, it is empty.	Dibêje, vala ye.
I answered questions.	Min bersiva pirsan da.
We never read books.	Em qet pirtûkan naxwînin.
But there was no attack.	Lê tu êrîş nehat.
But everything will be a fair game.	Lê her tişt dê lîstikek adil be.
Rinse everything with cold water.	Her tiştî bi ava sar vekin.
I miss the pain.	Ez bêriya êşê dikim.
The recommendation is based on the following process.	Pêşniyar li ser pêvajoya jêrîn e.
The result may be that someone can save some pain.	Dibe ku encam bikaribe kesek hin êş xilas bike.
I listen to the thoughts of my new and old friends.	Min fikrên hevalên xwe yên nû û yên kevn dibihîstin.
A bad fight.	Pevçûnek nebaş.
But these people do not know art.	Lê ev kes bi hunerê nizanin.
I often enjoyed the training and my skills and confidence increased and grew.	Min pir caran ji perwerdehiyê kêf dikir û jêhatîbûn û pêbaweriya min zêde û mezin bû.
I did not see anything.	Min tiştek nedît.
He was determined to save every animal that came to us.	Wî bi biryar bû ku her heywanek ku ji me re hatî xilas bike.
We do not kill them.	Em wan nakujin.
And they took it.	Û wan ew birin.
Of course, they had children who had to go to school tomorrow.	Bê guman, zarokên wan hebûn ku divê sibê biçin dibistanê.
This is the same game with a different skin.	Ev heman lîstik e ku bi çermek cûda cûda ye.
Animals die if they eat.	Heywan ger bixwin dimirin.
There are many criteria that need to be defined.	Gelek pîvan hene ku divê bêne diyarkirin.
Have a nice day.	Roja we xweş be.
Thanks again for this post, really amazing.	Dîsa spas ji bo vê postê, bi rastî ecêb.
It remained a dangerous place.	Ew yek cihê xeternak mabû.
That night.	Wê şevê.
And then the kids started.	Û paşê zarok dest pê kir.
This will be done in a shared library.	Ev ê di pirtûkxaneyek hevpar de were çêkirin.
It was close to my departure.	Nêzîkî çûyîna min bû.
We were no longer anything.	Êdî em ji tiştekî nebûn.
It was bigger than one and smaller than one.	Ji yekî mezintir bû û ji yekî piçûktir bû.
You want to feel ready.	Hûn dixwazin xwe amade hîs bikin.
There is no need to be so emotional.	Ne hewce ye ku ev qas hestyarî bibin.
Instantly you will want to get to know them more closely.	Di cih de hûn ê bixwazin ku wan hîn ji nêz ve nas bikin.
I believe these people were killing each other.	Ez bawerim van kesan hevdu dikuştin.
And they went to someone else.	Û ew çûn ba kesekî din.
This is the law.	Ev qanûn e.
In fact there is no basis for it.	Di rastiyê de ti bingehek wê nîne.
I can go back to it and be surprised again.	Ez dikarim vegerim ser wê û dîsa şaş bim.
He checked himself, unable to see anything.	Wî xwe kontrol kir, nekarî tiştek bibîne.
There was his own box, and his own private bar.	Li wir sindoqa xwe, û barê xwe yê taybet hebû.
At the beginning.	Di destpêkê de.
We will talk again tonight, if you still feel the same, we will try.	Em ê îşev dîsa biaxivin, heke hûn hîn jî heman hest dikin, em ê biceribînin.
I love her and miss her.	Ez jê hez dikim û bêriya wê dikim.
And so are we.	Û em jî wisa ne.
I know fear.	Ez tirsê dizanim.
It depends on what you do next, the other thing.	Ew li ser tiştê ku hûn paşê dikin, ya din ya din ya din e.
Take a deep breath.	Nefesek kûr dikişîne.
Were eventually prosecuted.	Di dawiyê de hatin darizandin.
In some cases, the damage is more severe.	Di hin rewşan de, zirarê girantir e.
It could have happened for no reason.	Wê dikaribû bê sedem bike.
Just look at their record on health care.	Tenê li qeyda wan a li ser lênihêrîna tenduristiyê binêre.
Which brings us to the last four days.	Ya ku me tîne çar rojên dawî.
So there is no hope for this to work.	Ji ber vê yekê hêviya vê yekê nîne ku bixebite.
The purpose of my existence was.	Armanca hebûna min hebû.
Terms do not apply to them.	Şert bi wan ve nayên girêdan.
Wear your most beautiful clothes.	Cilên xwe yên herî xweş bikin.
I think it should be.	Ez difikirim ku divê ew hebe.
If you ask me the pressure goes back to them.	Ger hûn ji min bipirsin zext li wan vedigere.
Please help me to get a nice gift.	Ji kerema xwe ji min re bibe alîkar ku diyariyek xweş bistînim.
Or a small town or something like that.	An bajarokek piçûk an tiştek wusa.
The house, like no other.	Xanî, wekî din nedibû.
The voice of a man fell down.	Dengê ku mirovek ket xwarê.
Right now .	Niha .
He was at a party.	Ew li partiyek bû.
It was a sad day for many people.	Ji bo gelek kesan rojek xemgîn bû.
Every place is different, and there are no individual needs.	Her dever cûda ye, û hewcedariyên kesî tune.
There is nothing to show.	Tiştek ku nîşan bide tune.
He, with difficulty, fell right behind him.	Ew, bi dijwarî, rast li pişta xwe ket.
It may be under the window of someone who is asleep.	Dibe ku di bin pencereya kesê ku di xew de ye be.
Fifteen.	Panzdeh.
You will be perfect for this.	Hûn ê ji bo vê yekê bêkêmasî bin.
The heart falls in love.	Dil dikeve evînê.
Served her right.	Ji mafê wê re xizmet kir.
He had not managed this either.	Wî ev yek jî îdare nekiribû.
He ate nothing, drank little and still kept to himself.	Tiştek nedixwar, kêm vedixwar û dîsa jî xwe digirt.
I took my time on it.	Min wextê xwe li ser wê girt.
Let me get closer.	Bihêle ez nêzîk bibim.
His services should not be lost.	Divê xizmetên wî winda nebin.
I hated these feelings.	Ji van hestan nefret dikir.
It was about him.	Bi heqê wî bû.
The cause of the storm was explained.	Sedema bahozê diyar kir.
That is nice.	Ev xweş e.
But it does not succeed in this way.	Lê bi vî awayî bi ser nakeve.
Want to serve.	Xwestin xizmetê bikin.
He started and turned to me.	Wî dest pê kir û li min zivirî.
This can be shown as follows.	Ev dikare wekî jêrîn nîşan bide.
Then the situation ended.	Wê demê rewş xilas kir.
He goes back to school.	Ew vedigere dibistanê.
The pain was at least real.	Êş bi kêmanî rast bû.
The lives of the people around you are changing.	Jiyana mirovên li dora we tê guhertin.
I took it a step further.	Min ew gavek pêş de avêt.
It is a success for everyone.	Ji bo her kesî serkeftinek e.
It will be a very long walk.	Dê meşeke pir dirêj be.
That was what they were looking for.	Ya ku ew lê digeriyan ev bû.
Well it stuck.	Baş e ew asê mane.
If he had been in trouble here, he would not have survived.	Ger ew li vir di tengasiyê de bûya, xilas nebû.
Everyone had a place.	Cihê her kesî hebû.
Stay calm, act professional, respond and walk.	Bêdeng bimînin, profesyonel tevbigerin, bersiv bidin û bimeşin.
Life as a whole was very difficult with him.	Jiyan bi tevahî bi wî re pir dijwar bû.
Then gently put it on the ground.	Paşê bi nermî ew danî erdê.
Organizational movement project management.	Rêveberiya projeya tevgera rêxistinê.
I laugh.	Min dikene.
Of course there was no stability.	Helbet îstîqrar tunebû.
The same car is thirty years old that they built.	Heman erebeya sî salan e ku wan çêkiriye.
Except for the head, that is.	Ji xeynî serî, yanî.
We promote our customers and work hard to build customer relationships.	Em xerîdarên xwe didin pêş û ji bo avakirina têkiliyên xerîdar zehf dixebitin.
Not in dangerous times.	Ne di demên xeternak de.
The feeling of the first day on the road is very special.	Hestiya roja yekem a li ser rê pir taybetî ye.
For them, there is no gender gap.	Ji wan re, naverastek zayendî tune.
No one, he said.	Kes tune, wî got.
The music industry has changed.	Pîşesaziya muzîkê guherî.
The amount of solution was equal.	Hêjeya çareseriyê wekhev bû.
There is evidence that the latter is true.	Delîl hene ku ya dawî rast e.
I bought it for five dollars.	Min ew bi pênc dolaran girt.
And everyone took it seriously.	Û her kesî ew cidî girt.
Now these people began to run away from him.	Niha van mirovan dest pê kir ku ji wî dûr bikevin.
Suddenly a voice was heard.	Ji nişka ve dengek hat bihîstin.
It was a lot of money, but it was worth it.	Ew gelek pere bû, lê hêja bû.
A player should not be confused about how to play a game.	Divê lîstikvanek li ser meriv çawa lîstikek lîstin tevlihev nebe.
By a friend.	Ji hêla hevalek.
I can no longer waste time.	Ez êdî nikarim wextê winda bikim.
On the other hand, doing so can lead to a stronger story.	Ji hêla din ve, kirina vê yekê dikare bibe sedema çîrokek bihêztir.
He talked about how successful he was.	Wî behsa çiqas serkeftî bû.
My son needs a job.	Pêdiviya kurê min bi kar heye.
He had many things to remember.	Wî gelek tişt hebû ku bîr bîne.
There is a reason for the change.	Sedema guherînê heye.
Starts the experiment.	Dest bi ezmûnê dike.
You can go to another question.	Hûn dikarin biçin ser pirsek din.
I did not want a lot of clothes.	Min gelek cil nedixwest.
These were some of the key factors that led to this study.	Ev çend faktorên sereke bûn ku bûn sedema vê lêkolînê.
Meaning you didn’t.	Wateya ku we nekir.
It gives you some idea of ​​what kind of character he was.	Ew hindek ramanê dide we ka ew çi celeb karakter bû.
It was a safe thing.	Ew tiştek ewleh bû.
I will not kill you.	Ez te nekujim.
No one saw us on the ground.	Li erdê kesî me nedidît.
I didn’t know that much about the music business.	Min ew qas der barê karsaziya muzîkê de nizanibû.
It strengthens you.	Ew we xurt dike.
It was sad.	Ew xemgîn bû.
However, he has not yet made a joke with me.	Lêbelê, hêj henekê xwe bi min nekir.
Your values ​​are what should be and are important to you.	Nirxên we yên ku divê ji we re girîng bin û yên girîng in.
Not within walking distance, but worth the short drive.	Ne di nav dûra meşê de, lê hêjayî ajotina kurt e.
It is better not to have them with books.	Çêtir e ku ew bi pirtûkan nebin.
Very careful who they say.	Pir hay ji kê re dibêjin.
His mouth was a flat line.	Devê wî xêzeke pêt bû.
He was not close to her.	Ew nêzîkî wê nebû.
In fact, it does not matter.	Bi rastî, ew ferq nake.
It really was a creative time.	Ew bi rastî demek afirîner bû.
They ran at the first sign of danger.	Ew di yekem nîşana xetereyê de beziyan.
It was too big for him.	Ji bo wî pir mezin bû.
But he continued.	Lê wî berdewam kir.
We want the opportunity to do just that.	Em firsendê dixwazin ku hûn vê yekê rast bikin.
To run away from home.	Ji bo ku ji mala xwe birevin.
Her eyes went to something.	Çavên wê ber bi tiştekî ve çûn.
I understood that then.	Min wê hingê fêm kir.
However, it is better that someone has left it so far.	Lêbelê, ew çêtirîn e ku kesek heya nuha jê re derketiye.
This does not hold up well.	Ev baş nayê girtin.
I just wish you strength, hope and support.	Ez tenê ji we re hêz, hêvî û piştgirî dixwazim.
And whether he did or not, it makes little difference.	Û wî kir, an nekir, ew hindik ferq dike.
Only, there is no time.	Tenê, dem tune.
Give yourself a picture when you started working on your goal.	Wêneyê xwe bidin dema ku we dest bi xebata li ser armanca xwe kir.
And they are not.	Û ew ne.
She looked sad, and it was easy to understand why.	Wê xemgîn xuya bû, û hêsan bû ku fêm bike ka çima.
I still have to be careful.	Divê ez hîn jî baldar bim.
He continued it.	Wî ew berdewam dikir.
You still do not go to bed for hours.	Hûn hê bi saetan naçin razanê.
We repeat the process with the other end of that edge.	Em pêvajoyê bi dawiya dinê wê qeraxê dubare dikin.
I will pay to see the full movie.	Ji bo dîtina fîlimek tam ez ê bidim.
It is harder than ever to pay attention.	Ji her demê dijwartir e ku em bala xwe bidinê.
There is no one else.	Kesek din tune ye.
I hated to be seen in public.	Min nefret kir ku di nav gel de were dîtin.
The place where you stand.	Cihê ku hûn radiwestin.
Most players get really excited or nervous.	Pir lîstikvan bi rastî heyecan an demarî dibin.
Dying together.	Bi hev re dimirin.
I will go to work and leave it here.	Ez ê herim ser kar û wê li vir bihêlim.
And leave that to yourself.	Û vê yekê ji xwe re bihêle.
Explained in simple and clear language.	Bi zimanekî sade û zelal ravekirin.
He and they never stopped working.	Wî û wan qet dest ji xebatê bernedan.
Furthermore, by planning things, there is no risk.	Wekî din, bi plankirina tiştan re, xeterek tune.
You do not know how to smoke.	Tu nizanî cixarê bikişînî.
He will not give up.	Ew ê dev jê bernede.
It is not clear what they can gain from such an action.	Ne diyar e ku ew dikarin ji kiryarek wiha çi bi dest bixin.
And who sold them.	Û wan ew firot kê.
I used one from here.	Min yek ji vir bikar anî.
I do not even know her name.	Ez navê wê jî nizanim.
Everything that has gone before must be left behind.	Her tiştê ku berê çûye divê were hiştin.
The game calls the name of a card.	Lîstik navê qertek bang dike.
It lets you create your own cast of fighting characters.	Ew dihêle hûn kasta xweya karakterên şerker biafirînin.
I have some views that contain pictures.	Hin dîtinên min hene ku wêneyan dihewîne.
He was sitting at their table.	Li ser maseya wan rûniştibû.
People forget this, but you know it.	Mirov vê yekê ji bîr dikin, lê hûn dizanin.
But almost everything has a positive side.	Lê hema hema her tiştî aliyek erênî heye.
When the fire broke out, the only thought was to stop the pain.	Dema ku agir pê ket, tenê fikir ew bû ku êşê rawestîne.
They may be members of your local church, school or work situation.	Dibe ku ew endamên dêra weya herêmî, dibistan an rewşa kar bin.
I am my freedom.	Ez azadiya xwe me.
The release was met with positive reviews.	Serbest bi rexneyên erênî hat pêşwazîkirin.
The phone rang.	Telefon ket.
It was freezing cold.	Qeşa sar bû.
Your opinion does not matter.	Fikra we ne girîng e.
What hurts is that it hurts us.	Ya ku êşê derdixe ev e ku ew me xirab dike.
Mix and match as you wish.	Li gorî ku hûn dixwazin tevlihev bikin û li hev bikin.
Do not raise your voice.	Dengê xwe bilind nekin.
I had never heard of it before.	Min berê nebihîstibû.
See the link below.	Li lînka jêrîn binêrin.
But some of them do.	Lê hinek ji wan dikin.
You can register or not.	Hûn dikarin qeydê bigirin an na.
Man, it's amazing how life sometimes works.	Mirov, ew ecêb e ku carinan jiyan çawa dixebite.
Do not worry about the structure.	Li ser strukturê xem neke.
You can see them every morning walking on the fields.	Hûn dikarin wan her sibe bibînin ku li ser zeviyan dimeşin.
The relief is clear.	Rolyef zelal e.
We will look at this.	Em ê li ser vê yekê binêrin.
If so, it failed.	Ger wusa be, ew têk çû.
He will not talk to me, but he will listen to you.	Ew ê bi min re nepeyive, lê ew ê li te guhdarî bike.
Do not try to make him you.	Hewl nedin ku wî bikin we.
This group is closed this afternoon.	Ev kom îro piştî nîvro tê girtin.
These things could only be captured so far.	Van tiştan tenê heta nuha dikaribû were girtin.
Naturally, he had not hit her last night.	Bi xwezayî, wî şeva borî xwe li wê nexistibû.
You can not appreciate this wonder.	Hûn nikarin vê ecêbê binirxînin.
Now my turn is dad.	Niha dora min e bavo.
Must find food every day.	Divê her roj xwarinê peyda bikin.
I'm trying something like the following.	Ez tiştek mîna jêrîn hewl dikim.
It was a dark night and the stars were shining.	Şevek tarî bû û stêrk geş bûn.
We say we know them.	Em dibêjin em wan nas dikin.
But it was not.	Lê nebû.
She managed to smile.	Wê bişirînek îdare kir.
I do not like the sound of a family on the train.	Ez ji dengê malbatek di trênê hez nakim.
I have a meeting to look forward to.	Hevdîtinek min heye ku li bendê nemîne.
Only then can the garden remain beautiful.	Tenê wê demê baxçe dikare bedew bimîne.
This is more effective than pain.	Ev ji êşê bi bandortir e.
But to understand why, you need to understand his background.	Lê ji bo fêmkirina çima, hûn hewce ne ku paşnavê wî fam bikin.
She was at her house the day before.	Rojek berê li mala wê bû.
If you have enough.	Ger têra we hebin.
I decide to take my life into my own hands.	Ez biryar didim ku jiyana xwe bibim destên xwe.
One of them left the room.	Yek ji wan ji odeyê derket.
The door can be opened from one side or removed completely.	Derî dikare ji aliyekî ve were vekirin an jî bi tevahî were rakirin.
Not worth the hassle.	Ne hêjayî tengahiyê ye.
You see those numbers, you know where that person was born.	Hûn wan hejmaran dibînin, hûn dizanin ku ew kes li ku ji dayik bûye.
The world wants silence.	Dinya bêdengiyê dixwaze.
Sorry guys, should show you the time before.	Biborin hevalno, divê demjimêr berê nîşanî we bidin.
It separates.	Ji hev vediqete.
It is not enough and it is not right and it is not fair.	Ne bes e û ne rast e û ne adil e.
He works in the most dangerous part.	Ew di beşa herî xeternak de dixebite.
It was special.	Ew taybet bû.
I want action.	Ez çalakiyê dixwazim.
In this chair, this thing.	Di vê kursiyê de, ev tişt.
Could they take me home?	Dikaribû wan bi min re bibira malê.
Lots of people do.	Gelek kes dikin.
I had no time to look for a parking space.	Wextê min tune bû ku li cîhek parkkirinê bigerim.
So it is not possible for everyone to just be there for you.	Ji ber vê yekê ew ji bo her kesî ne ne gengaz e ku tenê ji bo we ye.
I did not even know his name.	Min navê wî jî nizanîbû.
And in this respect none of us can stand with him.	Û di vî warî de tu kes ji me nikare bi wî re bisekine.
The message reference number is not available.	Hejmara referansê ya peyamê nayê destgirtin.
My thoughts are with the local community.	Fikrên min bi civaka herêmî re ne.
It was a dark job.	Karekî tarî bû.
Had to play with them.	Diviyabû bi wan re bilîzin.
Then he went and died on it.	Piştre ew çû û li ser wê mir.
Both men are shocked and hurt, but waiting to live.	Herdu mêr jî şaş û diêşin, lê li bendê ne ku bijîn.
But it goes beyond most.	Lê ew ji piran bêtir diçe.
Therefore, they are not detailed here.	Ji ber vê yekê, ew li vir ne berfireh in.
You need to log in regularly to see results.	Pêdivî ye ku hûn bi rêkûpêk têkevin da ku encaman bibînin.
The lessons he tested are code.	Dersên ku wî ceribandin kod in.
We see it as a very different place.	Em wê wekî cihekî pir cuda dibînin.
No one should think so.	Divê kes wisa nefikire.
I was very surprised.	Ez pir matmayî mam.
Yes she does.	Erê, ew dike.
In your opinion, that money is nothing.	Li gorî nêrîna we, ew pere ne tiştek e.
At least she knew his secret.	Qe nebe wê sira wî dizanibû.
You see, there was no need.	Hûn dibînin, ne hewce bû.
It will be difficult.	Ew ê dijwar be.
Like every single block.	Mîna her blokek yekane.
But he continued his speech.	Lê wî axaftina xwe domand.
However, there will be in a few more moments.	Lêbelê, dê di çend hûrdemên din de hebe.
She had known him before.	Wê berê wî nas kiribû.
He was the first.	Ew yekem bû.
Here are some of their thoughts.	Li vir hinek ramanên wan hene.
But so far no decision has been made about it.	Lê heta niha ti biryarek derbarê wê de nehatiye girtin.
Remember the morning, when you opened your eyes.	Serê sibê, ji gava ku we çavên xwe vekirin, bînin bîra xwe.
It happened because of an accident.	Ji ber qezayekê çêbû.
One can take part from outside the environment.	Meriv dikare beşê ji derveyî jîngehê bigire.
I pressed the up button and waited, and nothing happened.	Min pêl bişkoka bilind kir û li bendê mam, û tiştek nebû.
Weight loss will be followed by fatigue and constant tiredness.	Kêmbûna giran nîşanek xirab e.
Very very meaningful.	Pir pir watedar.
So it really was an opportunity for us.	Ji ber vê yekê ew bi rastî ji bo me derfetek bû.
But not because of a lack of effort.	Lê ne ji ber kêmbûna hewldanê.
It's crazy.	Ew dîn e.
The panel then made changes in response to the comments received.	Dûv re panel di bersiva şîroveyên hatine wergirtin de guheztin çêkir.
That's not a bad thing.	Ew ne tiştek xirab e.
Large glass windows.	Paceyên camê yên mezin.
I think he had.	Ez difikirim ku wî hebû.
I played less games than the others.	Min ji yên din kêmtir lîstik lîstin.
I hope it comes into effect next year.	Hêvî dikim ku sala bê wê bikeve meriyetê.
It is two weeks or more before new help arrives.	Berî ku alîkariya nû were du hefte an zêdetir e.
But this situation cannot be achieved by special experience.	Lê ev rewş bi ezmûnek taybetî nayê bidestxistin.
I never heard from her again.	Min careke din ji wê nebihîst.
I think the problem is the machine.	Ez difikirim ku pirsgirêk makîneyê ye.
Of course we have not heard the last one.	Bê guman me ya dawî nebihîstiye.
Unfortunately our trade was not open.	Mixabin bazirganiya me vekirî nebû.
My daughter will be here in less than two months.	Kêmtirî du mehan wê keça min li vir be.
You can’t go wrong with either.	Hûn nikarin bi herduyan re jî şaş bibin.
I will catch him in an hour.	Ez ê di saetekê de wî bigirim.
I guess it was more than that.	Ez dibêm qey ew ji wê zêdetir bû.
Stir until soft.	Heya ku nerm bibe tevlihev bikin.
Over here.	Li vir.
Her sharp blue eyes stared at the driver.	Çavên wê yên şîn ên tûj li şofêr mêze kirin.
It was just an idea.	Ew tenê ramanek bû.
It was still dark, but it would not last long.	Hîn tarî bû, lê ew ê demek dirêj nemîne.
We sat in the back, which we had never done before.	Em li paş rûniştin, ku me berê qet nekiribû.
My company is your client, not me.	Şîrketa min muwekîlê we ye, ne ez.
Children have to work.	Divê zarok bixebitin.
Black and white and black.	Reş û reş û reş.
Silently looking at him.	Bi bêdengî li wî mêze kirin.
We finish things in an hour.	Em tiştan di saetekê de diqedînin.
It was difficult for them not to enter the market.	Zehmet bû ku ew nerevin bazarê.
I do the same for her.	Ez heman tiştî ji wê re dikim.
No band transfer can be removed.	No band transfer nayê rakirin.
You are really worth thousands of dollars for a phone.	Hûn ji bo têlefonek bi rastî bi hezaran dolar in.
There is only one of them.	Ji wan tenê yek heye.
We cannot escape the responsibility of life.	Em nikarin ji berpirsiyariya jiyanê birevin.
I need you more.	Ez ji we bêtir hewcedar im.
If he is human, he somehow has a funny way to show it.	Heger ew mirov be, wî awayî xwedan rêgezek henek e ku wê nîşan bide.
But maybe not.	Lê dibe ku ne.
Sometimes a mother knows best.	Carinan dayikek herî baş dizane.
Maybe the cost of the land itself.	Dibe ku lêçûna erdê bi xwe jî.
You should see it.	Divê hûn wê bibînin.
Learn to eat well.	Xwarina baş hîn dibe.
Those who work for me learn from someone else.	Yên ku ji bo min dixebitin ji yekî din fêr dibin.
No one knows the answer.	Kes bersivê nizane.
If you change your mind, you just have to come back.	Heke hûn ramana xwe biguherînin, hûn tenê neçar in ku vegerin.
A specified age for individuals.	Ji bo kesên temenek diyarkirî.
Add milk even if it is too thick.	Heke pir stûr be jî şîr zêde bikin.
This is just an example.	Ev yek tenê nimûneyek e.
She laughed.	Wê ew keniya.
Some of them do.	Hinek wan çêdikin.
Observations were made.	Çavdêrî pêk hatin.
You do not need to.	Hûn ne hewce ne.
My new book.	Pirtûka min a nû.
You go to work.	Hûn diçin kar.
I gave her a short version.	Min guhertoya kurt da wê.
Connected to the base station.	Bi stasyona bingehîn ve girêdayî ye.
She chose to fight with him.	Wê hilbijart ku bi wî re şer bike.
Many people died.	Pir kes mirin.
Make sure you have no other plans.	Bawer bikin ku hûn planên din tune.
He had it himself, now he thinks.	Ew bi xwe hebû, niha ew difikirîn.
I will never forget you.	Ez tu carî te ji bîr nakim.
There are two different sections here.	Li vir du beşên cuda hene.
He found too much and at the same time, not enough.	Wî pir zêde dît û di heman demê de, ne bes bû.
It is quite the opposite.	Ew bi tevahî berevajî ye.
I will tell you what they do.	Ez ê ji we re bibêjim ka ew çi dikin.
I really do not want to mention it.	Bi rastî ez naxwazim behsa wê bikim.
We have seen it in other countries as well.	Me li welatên din jî dît.
A source of traffic every few days.	Her çend rojan carekê çavkaniyek trafîkê.
A few changes have been fully announced.	Çend guhertinên bi tevahî ragihandin.
However, this is not the case in video games.	Lêbelê, ev yek di lîstikên vîdyoyê de ne.
The person who is right with your heart.	Mirovê ku bi dilê we re rast e.
I have to see her.	Divê ez wê bibînim.
Before a camera can be opened.	Beriya ku kamerayek were vekirin.
It failed, it failed, it failed.	Ew têk çû, têk çû, têk çû.
I opened the window, and came out crying.	Min pencereyê vekir, û ji şînê derket.
Maybe that would be a very good relationship.	Dibe ku ew bibe têkiliyek pir baş.
He will try again.	Ew ê dîsa biceribîne.
It allowed him to protect his face.	Wê îmkan da ku wî rûyê xwe biparêze.
If you grow old, you die.	Ger tu pîr bibî, tu dimirî.
That is if you guess that one is three.	Ango heke hûn texmîn bikin ku yek bi sê ye.
Wait a few seconds and then release him.	Çend saniyan bisekine û paşê wî berde.
This means that it will be useful at a low energy point.	Ev tê vê wateyê ku ew ê di xalek kêm enerjiyê de bikêr be.
Just comment on them.	Tenê wan şîrove bikin.
Please send it to anyone you know.	Ji kerema xwe wê ji her kesê ku hûn nas dikin re bişînin.
At first you laugh, but then you cry.	Pêşî hûn dikenin, lê paşê hûn digirîn.
Never again.	Êdî qet nabe.
They start from the bathroom.	Ew ji hemamê dest pê dikin.
I was going against the politics of the empty seat.	Ez li dijî siyaseta kursiyê vala diçûm.
Tewra will help you though.	Tewra tevî xwe alîkariya we bike.
Yes, my place is here.	Erê, cihê min li vir e.
If you succeed, you will win both.	Ger hûn bi ser bikevin, hûn herdu jî bistînin.
The bleeding started.	Xwîn dest pê kir.
Don’t dwell on it, don’t work on it, spend money.	Li ser nemînin, nexebitin, pera xerc bikin.
My back is bad.	Pişta min xerab e.
I have seen him grow, change, and clearly love it.	Min dît ku ew mezin dibe, diguhere, û eşkere jê hez dike.
You had everything.	Te her tişt hebû.
I hope the match between them is very good.	Hêvî dikim ku maça di navbera wan de pir baş be.
That should have been enough.	Divê bes bûya.
They have other cases.	Dozên wan ên din hene.
I think the whole state knew this.	Ez difikirim ku tevahiya dewletê ev yek dizanibû.
I hope you find it useful or at least interesting.	Ez hêvî dikim ku hûn wê kêrhatî an bi kêmanî balkêş bibînin.
This value can take many forms.	Ev nirx dikare gelek awayan bigire.
Of course, everyone loves to have money but it often causes problems.	Bê guman, her kes hez dike ku drav hebe lê ew pir caran dibe sedema pirsgirêkan.
I want to understand your point of view.	Ez dixwazim nêrîna te fam bikim.
In winter, the hours may be shortened, check the site for details.	Di zivistanê de, dibe ku demjimêr kêm bibin, ji bo hûrguliyan li malperê binêrin.
Nobody wants us.	Kesek ji me naxwaze.
Several young men beat him.	Çend xortan li wî xistin.
If so, listen and take action immediately.	Ger wusa be, lê guhdarî bike û tavilê derxe.
But we assume you are right.	Lê em bihesibînin ku hûn rast dibêjin.
They could sleep and eat.	Dikaribûn razên û bixwin.
I just wanted my mother free.	Min tenê diya xwe azad dixwest.
Because it's amazing.	Ji ber ku ew ecêb e.
Here you can see how it works.	Li vir hûn dikarin bibînin ka ew çawa dixebite.
I saw him while he was in his apartment.	Min ew dît dema ku ew di apartmana xwe de bû.
You feel anger and loss again.	Hûn dîsa hêrs û windabûnê hîs dikin.
For my people.	Ji bo gelê min.
What did you do for yourself.	Te ji bo te çi kir.
He will probably try again.	Ew ê belkî dîsa biceribîne.
But this is the third time we are here.	Lê cara sêyemîn em li vir in.
We have been in this for a year.	Em salek di nav vê yekê de ne.
He has not yet decided which one he will take.	Wî hîn biryar nedaye ku ew ê kîjan bigire.
And it's not clear if he can do them.	Û ne diyar e ka ew dikare wan bike.
Someone needs to meet the demand.	Kesek pêdivî ye ku daxwazê ​​peyda bike.
I feel like part of it is gone at that point.	Ez hîs dikim ku beşek ji wê di wê nuqteyê de çûye.
He was a person.	Ew kesek bû.
It was hard not to say.	Zehmet bû ku nebêjim.
Nobody listens.	Kes guh nade.
It has come.	Ew hatiye.
I started taking pictures.	Min dest bi kişandina wêneyan kir.
It may become clear.	Dibe ku ew zelal bibe.
Please do not let them write anything more about me.	Ji kerema xwe nehêlin ew bêtir li ser min tiştek binivîsin.
At this point you can expect something from me.	Di vê demê de hûn dikarin tiştek ji min hêvî bikin.
It is an important part of our economy.	Ew beşek girîng a aboriya me ye.
You say her name twice.	Tu navê wê du caran dibêjî.
Capture your data.	Daneyên xwe girtin.
Generally, email will not be a problem.	Bi gelemperî, e-name dê pirsgirêk nebe.
That she loved you, you wanted to.	Ku wê ji te hez dikir, te dixwest.
He was not old.	Ew ne pîr bû.
We had to eat.	Diviyabû em bixwin.
For larger events, the day may be shorter.	Ji bo bûyerên mezintir, dibe ku rojek kêmtir be.
Get there soon.	Zû zû biçin wir.
Everyone in my family has blue eyes, everyone.	Her kes di malbata min de çavên şîn hene, her yek.
So yes, there are differences.	Ji ber vê yekê erê, cûdahiyên wan hene.
They saw what he did.	Wan dît ku ew kir.
I do not know what to say to anyone.	Nizanim ji kesî re çi bibêjim.
All her belongings were still everywhere in the apartment.	Hemû tiştên wê hîn li her derê apartmanê bûn.
Well, she did and did not respond.	Welê, wê kir û bersiv neda.
Order one today !.	Îro yek ferman bike!.
And this view was widespread.	Û ev dîtin belav bû.
Body weight was measured once a week.	Hefteyê carekê giraniya laş dihat pîvandin.
A request has been made.	Daxwazek hat kirin.
Have been.	Bûye.
It would be really nice to see her.	Dê bi rastî baş be ku wê bibînin.
I recognized the pose, the green of their eyes.	Min pozek, keskiya çavên wan nas kir.
Economy and security.	Aborî û ewlehî.
I'm not angry.	Ez ne hêrs im.
A house that should have bought them.	Xaniyek ku divê wan bikira.
After a while we returned to our place.	Piştî demekê em vegeriyan cihê xwe.
The old man brought you down.	Pîrê tu anî xwarê.
LAST	DAWÎN
Killing some men was easier than others.	Kuştina hin mêran ji yên din hêsantir bû.
The service was not surprising.	Xizmet ne ecêb bû.
But he is like a beginning guard in our face.	Lê ew di rûyê me de mîna cerdevanek destpêkê ye.
They went together to set up their own business next year.	Ew bi hev re çûn ku sala paşîn pargîdaniya xwe damezrînin.
This must be checked.	Divê ev were kontrol kirin.
I was never going to be the one who got it right.	Ez çu carî nedibûm ku bibim kesê ku bi cih bûye.
I use it for everything.	Ez ji bo her tiştî bikar tînim.
It says nothing.	Ew tiştek nabêje.
He just loves it.	Ew tenê li ser wê xweş e.
Making things a little easier for them is reasonable and wise.	Çêkirina tiştan ji wan re hinekî hêsan maqûl û jîr e.
He did not tell me what was happening.	Wî ji min re negot ka çi diqewime.
You really should talk to him like that.	Bi rastî divê tu bi wî re wisa biaxivî.
If they repeat it, it will be their fourth title in five years.	Ger ew dubare bikin, ew ê di nav pênc salan de sernavê wan ê çaremîn be.
Several books have been published and are available on the internet.	Çend pirtûk hatine çapkirin û li ser înternetê hene.
Hall explained things clearly and answered my questions.	Hall tişt bi zelalî rave kir û pirsên min bersivand.
I was shocked.	Ez şaş bûm.
We have set these up for future reference.	Me van ji bo referansa pêşerojê destnîşan kir.
Some of them you saw tonight.	Hin ji wan we vê şevê dît.
The whole experience will seem like something new or unfamiliar.	Hemî serpêhatî dê wekî tiştek nû an nenas xuya bikin.
Not too big or too small a job.	Ne karekî pir mezin an pir piçûk.
We have always done so. 	Me tim û tim wisa kiriye. 
I gave up.	Ez dev jê berdim.
Mind you, this is not the worst way here.	Hiş, ev ne rêça herî xirab a li vir e.
The site has no responsibility for it.	Malper ji bo wê ti berpirsiyarî tune.
If not, fine.	Heke ne, baş e.
But still it is not so.	Lê dîsa jî ne wisa ye.
He told me about it.	Wî ji min re li ser wê got.
But for many people, it was beautiful.	Lê ji bo gelek kesan, ew xweşik bû.
Rates are usually lower than credit card interest rates.	Rêje bi gelemperî ji rêjeyên faîza qerta krediyê kêmtir in.
I just could not sit down.	Ez tenê nikarîbûm rûnim.
It worked for me.	Ew ji min re xebitî.
Do not post the same topic more than once.	Ji carekê zêdetir heman mijarê neşînin.
Strong legs, back, hands.	Lingên xurt, pişt, dest.
Each exhibition was sold.	Her pêşangeh hate firotin.
I knew what to say.	Min dizanîbû çi bêjim.
Critical values ​​were mixed.	Nirxên rexnegir tevlihev bûn.
This made me wonder what exactly a man does, man.	Vê yekê kir ku ez bifikirim ka bi rastî çi mirovek, mirov dike.
I do not care if you walk away, they will catch you.	Ne xema min e ku tu bimeşî, ew ê te bigirin.
Apparently he is not aware of this.	Xuya ye ku haya wî ji vê yekê nîne.
He looked at her very long.	Wî pir dirêj li wê nêrî.
It's a layer, so there are no steps.	Ew qatek e, ji ber vê yekê gav tune.
Just did not want a marriage in his name.	Tenê bi navê wî zewacek nedixwest.
When things get tough, think of spring.	Dema ku tişt dijwar dibin, biharê bifikirin.
Now we take another example.	Niha me mînakek din girt.
I think he caught fire several times.	Ez difikirim ku ew çend caran agir ket.
I needed to keep my mouth shut.	Min hewce kir ku devê xwe girtî bihêlim.
I do not know why not.	Nizanim çima na.
Only one.	Tenê yek.
We want it to get better.	Em dixwazin ew baştir bibe.
My only choice was to run.	Tenê bijardeya min ew bû ku birevim.
Sorry you were waiting.	Bibore ku hûn li bendê bûn.
One of their hands could completely cover her face.	Yek ji destên wan dikaribû bi tevahî rûyê wê bigire.
I could not think what to say.	Min nedikarî bifikirim ka çi bibêjim.
This is a measure of information such as sales.	Ev pîvanek agahdariya wekî firotanê ye.
These words describe the character and methods of false teachers.	Ev gotin karakter û rêbazên mamosteyên derewîn vedibêjin.
We will do it another way.	Em ê bi awayekî din bikin.
I think it sold out very quickly.	Ez difikirim ku ew pir zû firot.
They are stronger now than ever.	Ew niha ji her demê bihêztir in.
I never say a bad word against anyone.	Ez tu carî li hemberî kesekî gotineke xerab nabêjim.
I would buy anything, he said.	Min ê tiştek bikira, wî got.
I have no shortage of job security.	Kêmasiya min ji ewlehiya kar tune.
To be ready.	Ji bo ku ew amade be.
I am very happy to give it to her.	Ez pir kêfxweş im ku wê bidim wê.
Then the school received my email.	Dûv re dibistanê e-nameya min girt.
I can not bring you with me.	Ez nikarim te bi xwe re bînim.
However, his style was much sought after.	Lêbelê, şêwaza wî pir zêde xwest.
No one missed me.	Kesî bêriya min nekir.
If a product does not work, there is a problem.	Ger hilberek pêk neyê, pirsgirêkek heye.
He has it all.	Tevahiya wî heye.
That's not something you can plan for.	Ew ne tiştek e ku hûn dikarin ji bo plansaz bikin.
Many players ask.	Gelek lîstikvan dipirsin.
Drink a beer or something.	Birrayek an tiştekî vexwe.
There is no word of evidence that anyone knows.	Gotinek delîlek ku kesek bizane tune.
Maybe you can.	Dibe ku hûn dikarin.
I feel good.	Ez xwe baş hîs dikim.
There was only silence.	Tenê bêdengî hebû.
I guess you can say that is the part my dad gave me.	Ez texmîn dikim ku hûn dikarin bêjin ew beşa ku bavê min daye min e.
It is better to leave it.	Baştir e ku ew bihêle.
This is what you should do.	Ev tişt divê hûn bikin.
missed you so much.	pir bêriya te kiriye.
The screen told me they had been sent.	Ekranê ji min re got ku ew hatine şandin.
People want to keep their jobs.	Mirov dixwazin karên xwe biparêzin.
Thus he was killed.	Bi vî awayî ew kuştin.
I love to laugh and others laugh.	Ez hez dikim dikenim û yên din dikenin.
He said he would.	Wî got ku ew ê.
I wanted to make a different film.	Min xwest ku fîlmekî cuda çêbikim.
I had never felt such a terrible silence.	Min tu carî bêdengiyek wusa tirsnak hîs nekiribû.
In these cases, all my attention is on damage control.	Di van rewşan de, tevahiya bala min li ser kontrolkirina zirarê ye.
I need to tell him more about the team.	Divê ez ji wî re bêtir li ser tîmê bêjim.
They are career young people who run the place.	Ew xortên kariyerê ne ku cîh dimeşînin.
Photo opened.    	Wêne vebû.    
e.	e.
No, the systems of every state are not perfect.	Na, sîstemên her dewletekê ne tekûz in.
Add white wine and cook until reduced by one third.	Şeraba spî lê zêde bikin û bipijin heta sêyek kêm bibe.
Team member.	Endamê tîmê.
It does not matter where you give me.	Ne girîng e ku tu min li ku derê bidî.
But address data is more complicated.	Lê daneyên navnîşan zehmettir e.
Very little.	Pir kêm e.
Do it on purpose.	Bi mebestê bikin.
It was great to work with.	Ew pir baş bû ku pê re bixebite.
I know how it feels to lose a loved one.	Ez dizanim windakirina yekî nêzîk çawa hîs dike.
Maybe the music we love.	Dibe ku muzîka ku em jê hez dikin.
It starts with planning and sustainable purchasing.	Ew bi plansazkirin û kirrûbirra domdar dest pê dike.
She ran her fingers through her hair.	Wê tiliyên xwe di nav porê xwe re derbas kirin.
That is rarely true.	Ew kêm caran rast e.
There is power in your image.	Di wêneyekî xwe de hêz heye.
He got up, but soon fell again, and the war was stopped.	Ew rabû, lê zû dîsa ket, û şer hat rawestandin.
They will not kill you to give up on you.	Ew ê te bikujin ne ku dev ji te berdin.
I hope they stay alive.	Ez hêvî dikim ku ew sax bimînin.
His relationship with my sister and her husband is very good.	Têkiliya wî bi xwişka min û mêrê wê re pir baş e.
By the way, it was not a bad deal.	Bi gotina, ew ne peymanek xirab bû.
Yes, usually not.	Belê, bi piranî na.
These are all found in the same.	Ev hemû jî di nav de têne dîtin.
There is the idea of ​​security.	Fikra ewlehiyê heye.
of her it was so.	ya wê jî wisa bû.
There is no chance of returning it.	Derfeta vegerandina wê tune.
She did not refuse.	Wê red nekira.
Then go back and fill out this form.	Paşê vegerin û vê formê dagirin.
Never like each other.	Qet nebe wek hev.
I can’t find a dog in town that doesn’t go out.	Ez nikarim li bajêr kûçikek ku dernekeve derve.
We need to look at the system and help people work.	Divê em li sîstemê binêrin û alîkariya mirovan bikin ku kar bikin.
Set a goal to one day dominate a scale.	Armancek ku hûn rojek pîvanek serdest bikin destnîşan bikin.
Such conditions are not difficult.	Mercên weha ne dijwar in.
I was fed up with lies.	Ez ji derewan têr bûm.
Interesting can mean something beautiful.	Balkêş dikare wateya tiştek xweşik e.
So we did that for about a year.	Ji ber vê yekê me bi qasî salekê wisa kir.
Sleep function.	Fonksiyona xewê.
It was an opportunity for him to take control of the show.	Ji bo wî fersendek bû ku kontrola pêşandanê bigire.
When you change it, it changes.	Dema ku hûn wê biguherînin, ew tê guhertin.
However, you no longer need to worry about this from now on.	Lêbelê, hûn êdî ne hewce ne ku ji nuha ve li ser vê yekê xemgîn bibin.
Further studies are needed to identify the best treatment.	Lêkolînên din hewce ne ku ji bo tedawiya çêtirîn nas bikin.
I can not even understand why in my life.	Ez heta jiyana xwe nikarim fêhm bikim çima.
See where you are going.	Binêrin ku hûn diçin ku derê.
It is beautiful and full of energy.	Ew bedew û tije enerjî ye.
You do that, and he knows where we are.	Hûn wiya dikin, û ew dizane ku em li ku ne.
As we get older, the feeling of home can become especially important.	Dema ku em kal dibin, hestek malê dikare bi taybetî girîng bibe.
The sister was at work.	Xwişk li ser kar bû.
You will pass the id as you wish.	Hûn wê wekî ku hûn dixwazin id derbas bikin.
He needed guidance.	Wî rêberî hewce kir.
I went into the library.	Ez ketim nav pirtûkxaneyê.
Before he knows it, he begins to abstain from sex.	Berî ku ew pê dizane, ew dest pê dike ku ji seksê dûr bikeve.
However, most life takes place outside of a shared experience.	Lêbelê, piraniya jiyanê li derveyî ezmûna hevpar a hevpar pêk tê.
Things change very little.	Tişt pir hindik diguhere.
Maybe it existed.	Dibe ku wê hebûya.
I saw it in their faces.	Min ew di rûyê wan de dît.
I will discuss this argument in the next section.	Ez ê di beşa pêş de li ser vê argumana nîqaş bikim.
Then they try to follow.	Piştre ew hewl didin ku bişopînin.
There are many online training plans out there.	Gelek plansaziyên perwerdehiyê yên serhêl têne weşandin hene.
My right arm was light.	Milê min ê rastê sivik bû.
The boy looked a hundred years old.	Lawik sed salî xuya dikir.
There are no cars.	Ti otomobîl nayên.
All characters act in groups.	Hemî karakter di koman de tevdigerin.
It should be a standard rule.	Divê ew qaîdeyek standard be.
I'm really happy.	Ez bi rastî kêfxweş im.
Not at me right now.	Vê gavê ne li min.
No problem, you will just have to wait.	Pirsgirêk tune, hûn ê tenê li bendê bimînin.
However it is not necessarily political.	Lêbelê ew ne mecbûrî siyasî ye.
Live with me like when you first came.	Mîna gava ku tu cara yekem hatî bi min re bijî.
He had to give up.	Diviya bû ku dev jê berde.
Under the knees.	Di bin çokan de.
It also has its power and beauty.	Hêza wê û bedewiyê jî heye.
Do not get into it yet.	Hîn nekevin nav wê.
But this process is just the beginning.	Lê ev pêvajo tenê destpêk e.
No, but the boy did.	Nabe, lê lawik kiriye.
Season with salt.	Demsala bi xwê.
His speech is calm, perhaps decisive.	Axaftina wî aram e, belkî biryardar e.
I'm just trying to imagine a reason why someone might die.	Ez tenê hewl didim ku sedemek xeyal bikim ku dibe ku kesek we bimire.
Whatever the reality they are.	Rastî çi bin jî ew in.
Never scream.	Qe nebe biqîrin.
I will help them grow, but still let them choose their path.	Ez ê alîkariya wan bikim ku mezin bibin, lê dîsa jî bila ew riya xwe hilbijêrin.
Be consistent in your actions.	Di kirinên xwe de hevgirtî bin.
The contract will deal with itself.	Peyman dê bi xwe re mijûl bibe.
She will choose the books I read.	Wê pirtûkên ku ez bixwînim hildibijêrin.
Let’s take a look at the video in a few moments and make our own decisions.	Ka em li çend hûrdeman vîdyoyê binêrin û biryarên xwe bidin.
The technique is still not captured.	Teknîkî heta niha êdî nayê girtin.
It was too far away.	Ew pir dûr bû.
He just wanted to make life easier.	Wî tenê dixwest ku jiyanê hêsantir bike.
The woman, could not prove it.	Jinek, nikarîbû îspat bike.
She will be happy to take it over the weekend.	Ew ê bextewar be ku ew dawiya heftiyekê bigire.
Time is of the essence.	Dem dema çûyînê ye.
I think they will succeed.	Ez difikirim ku ew ê bi ser bikevin.
But they really do not work.	Lê bi rastî ne dixebitin.
The doors looked healthy.	Derî saxlem xuya bûn.
Beyond your language, as you can see.	Ji bilî zimanê we, wek ku hûn dibînin.
Tell me about it.	Ji min re behsa wê bike.
We think he is not at the point.	Em difikirin ku ew ne di xalê de ye.
But he did not use this information in any way.	Lê wî ev agahî bi tu sûdê neanî.
I can no longer agree that this opportunity should not be missed.	Ez nikarim zêdetir bipejirînim ku divê ev derfet neyê windakirin.
Six months later, the issue of childhood came to the fore.	Piştî şeş mehan, mijara zarokbûnê hat rojevê.
The line is often at the door, so get there quickly.	Rêz pir caran li ber derî ye, ji ber vê yekê zû biçin wir.
At least if you are who we are.	Bi kêmanî heke hûn em in, yên ku em in.
Good paper business is important.	Pargîdaniya kaxezê ya xweş girîng e.
The plan worked.	Plan kar kir.
Anyway, it made no difference.	Bi her awayî, wê ti ferq nekir.
Her eyes were closed.	Çavên wê girtî bûn.
I have said it many times since you brought it before our eyes.	Ji ber ku te ew anî ber çavên me, min gelek caran got.
We bought a copy.	Me kopiyek kirî.
And so he came home.	Û bi vî awayî ew hatibû malê.
They knew it was coming.	Wan dizanibû ku ew tê.
I want to meet her.	Ez dixwazim bi wê re hevdîtinê bikim.
This is where the magic happens.	Li vê derê sêrbaz çêdibe.
We could have been.	Dikaribû em bûna.
These tests were removed from the analyzes.	Ev ceribandin ji analîzan hatin derxistin.
We decided either now or never and we left.	Me biryar da an niha yan qet û em derketin.
But what does it mean for a business to grow.	Lê ew ji bo mezinbûna karsaziyek tê çi wateyê.
I was not interested.	Ez ne eleqedar bûm.
They are also more friendly and helpful.	Ew bêtir dostane û alîkar in jî.
We’ve been burned before, you see.	Em berê jî hatin şewitandin, hûn dibînin.
He did not come.	Ew nehat.
An expensive way to go not too far.	Rêyek biha ku meriv ne pir dûr biçe.
I am something like that.	Ez tiştekî wisa me.
An investigation is underway.	Lêpirsîn tê kirin.
These were really bars and were not made for loud music.	Bi rastî ev bar bûn û ne ji bo muzîka bilind hatibûn çêkirin.
The exact mechanism is unclear.	Mekanîzmaya rast ne diyar e.
We want conflicts and characters.	Em nakokî û karakteran dixwazin.
Each time a block is entered, you take a step back.	Her gava ku blokek tê têkeve, hûn gavekê dadikevin.
As long as you say these things.	Madem hûn van tiştan dibêjin.
It has destroyed almost everything we are and stand on.	Hema hema her tiştê ku em in û pê radiwestin hilweşandiye.
Girls love it.	Keç jê hez dikin.
Remove from heat and serve.	Ji germê derxînin û xizmetê bikin.
They both knew it wasn’t.	Wan herduyan dizanibû ku ew ne bû.
I do not think he is a dog.	Ez nafikirim ku ew kûçik e.
Hair, skin, bones.	Por, çerm, hestî.
I had to check the data.	Ez neçar bûm ku daneyan kontrol bikim.
But it was too much.	Lê ev pir zêde bû.
Tools used for testing, project management, reporting and version control.	Amûrên ku ji bo ceribandin, rêveberiya projeyê, ragihandin û kontrolkirina versiyonê têne bikar anîn.
We can call it the original mind.	Em dikarin jê re bibêjin hişê orjînal.
And here was the evidence.	Û li vir delîl bû.
And things may be worse, but they are not.	Û tişt dikarin xirabtir bin, lê ew ne.
Of course she pulled me inside and I wanted to read.	Bê guman wê min kişand hundur û min xwest ku ez bixwînim.
He is expected to play again this season.	Tê çaverêkirin ku ew vê sezonê careke din bilîze.
I am trying this interesting tool.	Ez vê amûra balkêş diceribînim.
You informed me that it came out exactly right.	Te agahî da min ku tam rast derket.
Properties of both are found.	Taybetmendiyên herduyan têne dîtin.
The numbers increased by a factor of five.	Hejmar bi rêjeya pêncan pir zêde bûn.
If so, take no action.	Ger wusa be, tu çalakiyan nekin.
He is just like you, like the rest of the world.	Ew jî mîna we ye, mîna hemû dinyayê.
He went out and did not appear again for a few days.	Ew derket derve û çend rojan careke din xuya nekir.
You know, we will sue you there.	Hûn dizanin, em ê li wir doza we bikin.
If he caught her again, he would kill her.	Ger ew dîsa bigirta, ew ê wê bikuje.
I just have to think about the process.	Divê ez tenê li ser pêvajoyê bifikirim.
It is clear that in the new situation the total cost decreases.	Eşkere ye ku di rewşa nû de lêçûna giştî kêm dibe.
It will work.	Wê bixebite.
What does he look like.	Ew çawa xuya dike.
I love playing football.	Ez hez dikim futbolê bilîzim.
Another critical point is the size of the small sample.	Xalek din a krîtîk mezinahiya nimûneya piçûk e.
She wanted to bring her son back to life.	Dixwest kurê xwe vegerîne jiyanê.
Want to see who comes out ahead.	Dixwazin bibînin ka kî derdikeve pêş.
The literature on this topic is important.	Wêjeya li ser vê nîqaşê girîng e.
Luck took us.	Bextê me girt.
We have established a state within the state.	Me di nava dewletê de dewletek ava kir.
That is to say, really, give up.	Yanî bi rastî, dev jê berde.
The quality of work required of these customer systems may also vary.	Di heman demê de kalîteya karûbarên ku ji van pergalên xerîdar têne xwestin jî dibe ku cûda bibe.
She knew from the beginning what the problem was.	Wê ji destpêkê ve dizanibû ku pirsgirêk çi ye.
It is only some parts of the country, obviously.	Ew tenê hin beşên welêt e, eşkere.
Not a bad day job.	Ne karê rojek xirab e.
But for many body types this is neither comfortable nor possible.	Lê ji bo gelek celebên laş ev ne rehet û ne gengaz e.
A good man at heart.	Di dilê xwe de zilamek baş.
So the issue is closed and complete.	Loma mesele girtî û temam e.
One thing we have not done lately against the above parties.	Tiştek e ku me vê dawiyê li hember aliyên jor nekir.
I wanted to find a blog about writing.	Min dixwest blogek li ser nivîsandinê bibînim.
Companies want clean energy.	Şîrket enerjiya paqij dixwazin.
Give up these men who build.	Dev ji van zilamên ku çêdikin bidin.
It took a few days or longer for simple content changes to be made.	Ew çend roj an dirêjtir girt ku guhartinên naverokê yên hêsan werin çêkirin.
For the second time.	Ji bo vê yekê duyemîn.
It started with the first half.	Wê bi nîvê yekê dest pê kir.
We are waking up.	Em hişyar dibin.
They do it often and are surprised that they love it.	Ew pir caran dikin û şaş dibin ku ew jê hez dikin.
He looked, grabbed the file and threw it back on the table.	Wî nêrî, dosya girt û ew li ser maseyê paşde xist.
But the presence of a bar is necessary.	Lê hebûna barekî pêwîst e.
She did not feel completely comfortable with this.	Wê bi tevahî ji vê yekê rehet hîs nekir.
I have to cool myself.	Divê ez xwe sar bikim.
Looking in a special window.	Di pencereyek taybetî de digere.
I have faith in you.	Baweriya min bi te heye.
This place is not safe.	Ev der ne ewle ye.
Except she couldn’t pay them.	Ji xeynî ku wê nikaribû heqê wan bide.
There is a variety.	A celebek heye.
I had to help her sit down.	Diviya bû ku ez alîkariya wê bikim ku rûne.
In fact, the general thought of this action about a year ago.	Bi rastî, general nêzî salek berê vê çalakiyê fikirî.
Really nice.	Bi rastî pir xweş e.
It is important to reach beyond one community.	Girîng e ku meriv ji yek civatê wêdetir bigihîje.
However not so.	Lêbelê ne wusa.
She may not have heard the phone.	Dibe ku wê telefon nebihîstibe.
You must let me kill him.	Divê tu bihêlî ez wî bikujim.
The evidence on this question was clearly in dispute.	Delîlên li ser vê pirsê bi zelalî di nakokiyê de bûn.
Consider the example of gold.	Mînaka zêr binihêrin.
It integrates into a financial environment.	Ew di hawîrdorek darayî de tevlihev dibe.
Great idea, not so.	Fikra mezin, ne wusa.
You can buy the book here.	Hûn dikarin pirtûkê li vir bikirin.
They only appear on your map.	Ew tenê li ser nexşeya we xuya dikin.
People got the news.	Mirovan xeber girt.
He was never recognized by the world.	Ew qet ji aliyê cîhanê ve nehat naskirin.
I will bring you a map to guide you in the right direction.	Ez ê nexşeyek ji we re bînim da ku hûn di riya rast de destnîşan bikin.
Will find out more later.	Dê paşê bêtir bizanin.
It is a quick order.	Ew fermanek bilez e.
And she gave me a son.	Û wê kurek da min.
So you took a weekend off.	Ji ber vê yekê we dawiya hefteyê betlane kir.
And your mother.	Û diya te.
So just do it.	Ji ber vê yekê tenê wê bikin.
We have professional and good staff.	Karmendên me yên profesyonel û baş hene.
It is much younger than it is today.	Ji ya îroyîn pir ciwantir e.
You are the only one who can lead it.	Tu yê bi tenê yî ku dikare wê bi rê ve bibe.
It should not be so.	Divê ne wisa be.
Until now, however, they have been significantly different from each other.	Lêbelê, heya nuha, ew bi rengek girîng ji hev dûr mabû.
They came from the heart.	Ew ji dil derketin.
And tonight he took me.	Û îşev ew bi min girt.
I have to be.	Divê ez bibim.
But there was still more to be done.	Lê hê bêtir hebû ku were kirin.
This is a nice thing.	Ev tiştekî xweş e.
Love other things and people and yourself.	Ji tiştên din û mirovan û xwe hez bikin.
None of them seemed too difficult.	Yek ji wan pir dijwar xuya nedikir.
She was surprised to find that she wanted to stay so bad.	Wê şaş ma ku dît ku ew dixwaze ewqas xirab bimîne.
It passes quickly, feeling very, very long every few days.	Ew zû derbas dibe, her çend roj pir û pir dirêj hîs bikin.
He could have taken this seriously and really made an impact.	Wî dikaribû vê yekê ciddî bigire û bi rastî bandorek çêkir.
We have been on this for months and months.	Em bi meh û meh in li ser vê yekê ne.
I loved it too.	Min jî jê hez kir.
I wanted it.	Min ew dixwest.
The movement stopped.	Tevger rawestiya.
They were wearing tight clothes.	Cilên teng li xwe kiribûn.
The door to my cell is closed.	Deriyê hucreya min girtî ye.
Remove the bones.	Hestiyan derxin.
We are having a party to welcome a friend.	Em ji bo pêşwazîkirina hevalekî şahiyekê li dar dixin.
They need to.	Ew hewce ne ku.
We can see this as follows.	Em dikarin vê yekê wekî jêrîn bibînin.
I now want to return to that saying.	Ez niha dixwazim ji wê gotinê vegerim.
It is not an easy thing to think about.	Ew ne tiştek hêsan e ku meriv li ser bifikirin.
This may be a common structure that is monitored in many projects.	Dibe ku ev avahiyek hevpar be ku di gelek projeyan de tê şopandin.
I will never step back for a child who has a problem.	Ez ê tu carî ji bo zarokek ku pirsgirêkek wî heye paşve gav neavêjim.
Then they had two children.	Paşê du zarokên wan hebûn.
Do not try to correct it.	Hewl nedin ku wê rast bikin.
Everything was destroyed.	Her tişt wêran kiribûn.
I am very much looking forward to reading this book.	Ez pir li benda xwendina vê pirtûkê me.
I did well.	Min baş kir.
There was another book that contained pictures of animals.	Pirtûkek din jî hebû ku tê de wêneyên heywanan hebûn.
I went to the man he was with.	Ez çûm cem zilamê ku ew lê bû.
I still had time to go back.	Hîn wextê min hebû ku ez vegerim.
The colors are also very nice.	Reng jî pir xweş in.
It can also be dangerous.	Ew jî dikare xeternak be.
Furthermore, it shows the distance between two samples and.	Wekî din, dûrahiya di navbera du nimûneyan de û nîşan dide.
I did not listen to them.	Min guh neda wan.
We have to put you inside and warm it up.	Divê em we têxin hundur û germ bikin.
She stayed in class for three days.	Wê sê rojan di dersê de ma.
We do not accept this argument.	Em vê nîqaşê qebûl nakin.
There were no more orders.	Êdî ferman tune bû.
Young people are ringing.	Ciwanan zengil dikin.
It is intended for public information and does not cover personal situations.	Ew ji bo agahdariya gelemperî tête armanc kirin û rewşên kesane nagire.
It's totally late.	Ew bi tevahî dereng e.
This will help you to take the time when you are young.	Ev ê ji we re bibe alîkar ku hûn wextê ku hûn ciwan in bigirin.
This means that there are still only three free criteria.	Ev tê vê wateyê ku hîn jî tenê sê pîvanên belaş hene.
Women hear words.	Jin peyvan dibihîzin.
I think he is dead.	Ez difikirim ku ew miriye.
It’s weird for me.	Ji bo min xerîb e.
But listen to this.	Lê guh bidin vê.
Be a part of making history.	Bibin beşek ji çêkirina dîrokê.
It will get better in a little while.	Ew ê di demek piçûktir de çêtir bibe.
You should not be in management.	Divê hûn ne di rêveberiyê de bin.
I think there are a few possible options.	Ez difikirim ku çend vebijarkên gengaz hene.
It does not give you more comfort, but less.	Ew bêtir rehetiyê nade we, lê kêmtir dike.
For example, a small solid sample can be investigated.	Mînakî, nimûneyek hişk a piçûk dikare were lêkolîn kirin.
I will die soon.	Ez ê di demeke kurt de bimirim.
Little is known about his early life.	Li ser jiyana wî ya destpêkê hindik hindik tê zanîn.
In a letter, he described the damage.	Di nameyekê de, wî zirarê diyar kir.
The house had a main room with a kitchen in the corner.	Xanî jûreyek sereke hebû ku di quncikekî de metbexek hebû.
He had died before me.	Ew ji ber min miribû.
You can not use one without the other.	Hûn nikarin yek bêyî ya din bikar bînin.
I ask you again.	Ez dîsa ji te dipirsim.
But for him it must be a thousand times harder.	Lê ji bo wî divê hezar carî dijwartir be.
There was only one chance.	Tenê derfetek hebû.
Not so with me.	Bi min re jî ne wisa ye.
Not that it was an early night.	Ne ku ev şev zû bû.
She told me that she still loves him.	Wê ji min re got ku ew hîn jî jê hez dike.
Prepare things.	Tiştan amade bikin.
To face.	Ji bo rû bi rû.
The damage is very severe.	Zirara pir giran e.
But to other ears this is often not obvious.	Lê ji guhên din re ev pir caran ne diyar e.
Strong and sharp colors.	Rengên xurt û tûj.
There really was no discussion of recovery.	Bi rastî jî nîqaşa başbûnê nehat kirin.
Maybe a unique person.	Dibe ku mirovek bêhempa.
When you start to feel tired, walk for a while.	Dema ku hûn dest bi westandinê bikin, demekê bimeşin.
And don’t get over it.	Û li ser nekevin.
Tears flowed from his face.	Hêsir ji rûyê wî diherikin.
He is in good condition.	Ew di rewşek baş de ye.
Everything is too much.	Her tiştê zêde zêde ye.
Outside the protection of the law.	Derveyî parastina qanûnê.
I recommend starting training immediately.	Ez pêşniyar dikim ku tavilê dest bi perwerdehiyê bikin.
But that is, they exist, and can be used.	Lê ew e, ew hene, û dikarin bêne bikar anîn.
He will take pictures of the food.	Ew ê wêneyên xwarinê bikişîne.
I did not enjoy it.	kêfa min jê nehat.
No software download required.	No download software pêwîst.
Enter my world.	Ketin dinyaya min.
Dangerous because my audience is so young, so big, they are so strong.	Metirsîdar e ji ber ku temaşevanên min ew qas ciwan, pir mezin, ew qas xurt in.
Things like this do not last forever.	Tiştên bi vî rengî heta hetayê nadomin.
He has pain.	Êşa wî heye.
And told him to be careful.	Û jê re got ku hişyar be.
If they had gone now both would have died.	Ger ew niha biçûya her du jî mirî bûn.
Great changes have taken place.	Guhertinên mezin çêbûn.
The others looked very different.	Yên din pir cûda xuya dikirin.
Really, why would it ever be.	Ya rast, çima ew ê qet nebe.
You will not feel us.	Hûn ê me hîs nekin.
Also in everything political.	Her wiha di her tiştê siyasî de.
It showed that he was lying on a large bed.	Ew nîşan da ku ew li ser nivînek mezin razayî ye.
Everything has changed.	Her tişt hate guhertin.
I just needed some money.	Min tenê hinek pere lazim bû.
You are familiar with him.	Hûn bi wî re têne nas kirin.
Seriously, let us not be foolish in this.	Bi ciddî, ​​bila em di vê yekê de bêaqil nebin.
It really is what feels like change.	Ew bi rastî ya ku hîs dike ku guherî ye.
His world has changed.	Dinyaya wî hatiye guhertin.
Although small.	Her çend kêm be jî.
It was not worth the energy.	Ne hêjayî enerjiyê bû.
Let them die.	Bila bimirin.
Anyway, they did not.	Her wusa, wan nekir.
Your article may help.	Gotara we dibe alîkar.
He loved to keep his command.	Wî hez dikir ku emrê xwe biparêze.
Its history goes back at least three thousand years.	Dîroka wê herî kêm sê hezar sal vedigere.
This is my first TV show.	Ev yekem pêşandana min a televîzyonê ye.
You are not the only one worth everything to us because you know the valuable information.	Hûn ji me re tenê hêjayî her tiştî ne ji ber ku hûn agahdariya hêja dizanin.
It was a while.	Demek bû.
Must be a reasonable driver in the morning.	Pêdivî ye ku di sibehê de ajokek maqûl be.
Both are amazing and very healthy options.	Her du jî vebijarkên ecêb û pir tendurist in.
I really hope it will get heavier and stronger.	Ez bi rastî hêvî dikim ku ew ê giran bibe û bihêztir bibe.
Life without knowledge was worse than death.	Jiyana bê zanîn ji mirinê xerabtir bû.
I had great experiences.	Min tecrubeyên mezin hebûn.
Those who offer it will know.	Yên ku pêşkêş dikin wê dizanin.
Look at your daughter.	Li keça xwe binêre.
The party will then be able to log out of the device.	Wê demê partî dê bikaribe ji cîhazê derkeve.
I will bring you another memory.	Ezê ji te re bîreke din bînim.
The rules are broken and must be changed.	Rêgez şikestin û divê bên guhertin.
We have to clean it, baby.	Divê em wê paqij bikin, zarok.
I can do anything for anyone.	Ez dikarim her tiştî ji bo her kesî bikim.
He then returned with his due respect.	Paşê bi hurmeta xwe ya zêde vegeriya.
The strange man is here.	Mirovê xerîb li vir e.
The right side of my body was severely burned.	Aliyê rastê yê laşê min bi giranî şewitî.
No credit card required.	No qerta krediyê pêwîst.
I will ask the designer.	Ez ê sêwiranê bipirsim.
He feels their love for themselves, and his own for them.	Ew hezkirina wan ji xwe re, û ya xwe ji wan re hîs dike.
Let it be so.	Bila wisa be.
That sounds like good news.	Ew mîna nûçeyek baş xuya dike.
So we play, and play, and play.	Ji ber vê yekê em lîstin, û lîstin, û lîstin.
I have not heard from her many times.	Min pir caran ji wê nebihîst.
It helps to reduce stress levels.	Ew dibe alîkar ku asta stresê kêm bimîne.
She had given up.	Wê dev jê berdabû.
Lean on your knees in front of your baby.	Li ber zarokê xwe berda ser çokan.
I know my way around the computer a bit.	Ez riya xwe hinekî li dora komputerê dizanim.
There are many things I can learn from you folks.	Gelek tişt hene ku ez ji we hîn bibim gelî.
Assisted in the experiments.	Alîkariya ceribandinan kir.
They can be used for any reason in any project.	Ew dikarin ji bo her sedemek di her projeyê de bêne bikar anîn.
But not bad for a whole new system.	Lê ji bo pergala tevahî nû ne xirab e.
The statistical game is also changing.	Lîstika îstatîstîkî jî diguherî.
Put your fish, chicken or meat in the oven.	Masî, mirîşk an goştê xwe têxin tenûrê.
With the former, nothing happened quickly.	Bi ya berê re, tiştek zû çênebû.
For six seconds.	Ji bo şeş çirke.
I do not lie and do not say that it is easy.	Ez derewan nakim û nabêjim ku ew hêsan e.
And everything else.	Û her tiştê din.
They are the blood of your life.	Ew xwîna jiyana we ne.
They had to pay.	Diviya wan bidana.
Again it has numbers.	Dîsa ew hejmar heye.
She could not eat herself, even though she was really lovely.	Wê nikarîbû xweya xwe bixwe, her çend ew bi rastî delal bû.
This is usually difficult to do.	Ev bi gelemperî dijwar e ku meriv bike.
One thing at a time.	Yek tişt di demekê de.
When he.	Dema ku ew.
Maybe someone is not crazy and maybe that one leads the way.	Dibe ku kesek ne dîn be û dibe ku ew yek bi rê ve bibe.
This attempt was completely unsuccessful.	Di vê hewldanê de bi tevahî têk çû.
He has not performed in the rain since.	Ji hingê ve wî li baran performans nekiriye.
It also makes you feel good.	Ew jî we xweş hîs dike.
Furthermore, we analyzed the time of diagnosis.	Wekî din, me dema teşhîsê analîz kir.
Free, of course.	Bêpere, bê guman.
Two women and two men.	Du jin û du mêr.
I know exactly how he feels about this topic.	Ez tam dizanim ku ew li ser vê mijarê çawa hîs dike.
I did not speak, but it still hit me.	Min nepeyivî, lê dîsa jî li min xist.
She looked at the man.	Wê li mêrik nihêrî.
We know this can be done.	Em dizanin ku ev dikare were kirin.
That's a small problem and then we'll get on with it.	Ew pirsgirêkek piçûk e û paşê em ê bi rê ve bibin.
All he could do was send her away.	Tiştê ku wî dikaribû bikira ew bû ku wê biêşîne.
Everything you sent me is very nice.	Ya ku te ji min re şand, her tişt pir xweş e.
He never said it would be clear.	Wî qet negot ku ew ê zelal be.
And then he made his wife so independent.	Û paşê wê jina wî ewqas serbixwe kir.
I'm not sure he looked at them either.	Ez bawer nakim ku wî li wan jî nenêrî.
The first is shown in the image below.	Ya yekem di wêneya jêrîn de tê nîşandan.
We did everything.	Me hemû tişt kir.
He shook my body towards my chest and throat and face.	Wî laş ber bi sîng û qirik û rûyê min ve hejand.
Out of line.	Ji rêzê.
But he did worse, so we had to remove him.	Lê wî xerabtir kir, ji ber vê yekê em neçar man ku wî rakin.
We see no point in such a discussion.	Em tu wateya nîqaşeke wiha nabînin.
Here everything we do is right.	Li vir her tiştê ku em dikin rast e.
This experiment was performed three times, and the data of the representatives were displayed.	Ev ceribandin sê caran hate kirin, û daneyên nûneran hatin nîşandan.
They trusted me, wrote letters of support to me.	Wan ji min bawer kirin, nameyên piştgiriyê ji min re nivîsandin.
Smile and do not hold your heart.	Bişirîn û bi dilê xwe negirin.
And money, if you have the opportunity you pay.	Û drav, heke derfetek we hebe hûn drav didin.
This has also been found in the present study.	Ev di lêkolîna heyî de jî hatiye dîtin.
The solid line shows the average difference.	Xeta hişk cudahiya navîn nîşan dide.
The men left.	Mêr berdan.
first end design.	sêwirana dawiya pêşîn.
Unless there is a major breakdown, it will not be called.	Heya ku şikestinek mezin çênebe, ew ê neyê gazî kirin.
Quality is king here, and it looks like it is just getting better.	Qalîteyê li vir padîşah e, ​​û wusa dixuye ku ew tenê baştir dibe.
I was on duty.	Ez li ser wezîfeyê bûm.
So let me explain to you.	Ji ber vê yekê bila ez ji we re şirove bikim.
Stand up for freedom.	Ji bo azadiyê rabin ser piyan.
It sets the standards.	Ew pîvanan destnîşan dike.
He left his body.	Ew bedena xwe hiştiye.
I thought it really did a great job.	Min fikirîn ku wê bi rastî karekî mezin kir.
You can share my room.	Hûn dikarin odeya min parve bikin.
It was finally over.	Di dawiyê de bi dawî bû.
You do not remember anything.	Tiştek nayê bîra te.
Whether they get their fair share or not will be seen.	Ka ew para xwe ya rast bi dest bixin an na, dê were dîtin.
It is not about gender, it is about identity.	Ne li ser zayendê ye, li ser nasnameyê ye.
His head was heavily like a lyre.	Serê wî bi giranî mîna lîrê bû.
As has been shown in history.	Weke ku di dîrokê de jî hatîya nîşandin.
His children accepted their existence as part of normal life.	Zarokên wî hebûna wan wekî beşek ji jiyana normal qebûl kirin.
There was a good fifteen meters between them.	Di navbera wan de panzdeh metre baş hebû.
Their initial conditions are six years.	Şertên wan ên destpêkê şeş ​​sal in.
But knowing that it's not a function of doubt or trust.	Lê zanîna ku ew ne fonksiyonek guman an pêbaweriyê ye.
He believed so.	Wî wisa bawer dikir.
Don’t wait for anything and anyone.	Ji bo tiştek û kesek nesekinin.
Another problem is the return of cold air.	Pirsgirêka din vegerandina hewaya sar e.
People can not accept.	Mirov nikare qebûl bike.
Take it if necessary.	Ger hewce bike bigirî.
Well, he saved my life.	Welê, wî jiyana min xilas kir.
There really is nothing too much to say.	Bi rastî tiştek pir zêde tune ku bêje.
It does not have to be that way.	Ne hewce ye ku wisa be.
That's not something we can share.	Ew ne tiştek e ku em dikarin parve bikin.
Maybe the economy is worse now than it was then.	Dibe ku aborî niha ji ya wê demê xerabtir e.
At least that was the plan.	Bi kêmanî ev plan bû.
Does not say will but who knows.	Nabêje dê lê kî dizane.
People loved her because she accepted him without justice.	Mirov ji wê hez kir ji ber ku wê ew bêyî dadbariyê qebûl kir.
Of course she has an idea.	Bê guman ramana wê heye.
However, it was kind of fun.	Lêbelê, ew cûreyek kêfxweş bû.
But it does not work.	Lê kêrî wê nayê.
I will sit in it again.	Ez ê careke din tê de rûnim.
These birds, when they saw them, had names.	Van çûkan, ku ew dîtin, navên wan hebûn.
But a free morning.	Lê sibehek belaş.
He said it is not valid.	Wî got ku ew ne derbasdar e.
You experience many different things.	Hûn gelek tiştên cûda tecrûbir dikin.
This is what you would do with a weapon in the same situation.	Ya ku hûn ê di heman rewşê de bi çekek wusa bikin ev e.
In a way, that's her job.	Bi awayekî, ew karê wê ye.
Right on the money.	Rast li ser pere.
There is medicine here.	Li vir derman tê de heye.
There were many reasons for their decision.	Gelek sedemên biryara wan hebûn.
He should get his attention and get the news around.	Divê ew bala wî bikişîne û nûçe li dora xwe bigire.
We can deal with it.	Em dikarin bi wê re mijûl bibin.
We will be as far as we can.	Heya ku ji destê me were em ê bibin.
He is not one of them.	Ew ne yek ji wan e.
More officers noticed that both were very annoyed.	Zêdetir efseran ferq kir ku her du jî pir aciz bûn.
Not so with this.	Bi vê yekê re ne wisa ye.
But only for testing.	Lê tenê ji bo ceribandinê.
It came on its own.	Bi ser xwe de hat.
The mother is on her feet most of the day.	Dayik piraniya rojê li ser lingan e.
But there really is no time to lose.	Lê bi rastî wextê windakirinê tune.
Other people seem to be doing very well.	Mirovên din xuya dikin ku pir baş dikin.
This is the way it should be.	Ev awayê ku divê ev e.
She is just trying to live life and understand it.	Ew tenê hewl dide ku jiyanê bijî û wê fêm bike.
Whatever it is, they think.	Her çi be, ew difikirin.
The car was not new, by any means.	Otomobîl ne teze bû, bi tu texmînî.
I wrote it somewhere here.	Min ew li derekê li vir nivîsand.
And other things.	Û tiştên din.
The best place to start is at the beginning.	Cihê çêtirîn ku meriv dest pê bike di destpêkê de ye.
I also do not miss work.	Ez jî bêriya xebatê nakim.
We will discuss later why this is so.	Em ê paşê nîqaş bikin ka çima wusa ye.
Familiar joy returned in her voice.	Kêfxweşiya nas di dengê wê de vedigeriya.
Now such a city.	Niha bajarekî wisa.
He wants fire.	Ew agir dixwaze.
I have not been successful in this work.	Ez di vî karî de serketî nebûme.
The food here is also good.	Li vir xwarin jî baş e.
However, this method has two problems.	Lêbelê, ev rêbaz du pirsgirêk hene.
There is a need for both.	Pêdiviya her du aliyan jî heye.
I can't wait to try it.	Ez nikarim li bendê bim ku wê biceribînim.
This will work.	Ev ê bixebite.
A throw may bring one of them down.	A avêtin dibe ku yek ji wan bîne xwarê.
We use it every day.	Em wê her roj bikar tînin.
I will report this evening.	Ez ê vê êvarê rapor bikim.
After the first set he played even better.	Piştî seta yekem ew hê çêtir dilîst.
She really grew it.	Wê ew bi rastî mezin kir.
I'm not looking around.	Ez li dora xwe nagerim.
He clearly did not understand how distressing it really was.	Ew eşkere fêm nekir ku ew bi rastî çiqas tengahiyê ye.
Don’t tell me they bought it for dinner.	Ji min re nebêje wan ji bo xwarinê kiriye.
Nor did he particularly like the songs they wrote for themselves.	Ne jî wî bi taybetî ji stranên ku wan ji bo xwe nivîsandine hez dikir.
If not necessary, do not drive too much.	Heger ne hewce be, pir ajotinê nekin.
I did not mean that.	Mebesta min ne ev bû.
The music was loud.	Muzîk bilind bû.
However, you get what you pay for.	Lêbelê, hûn tiştê ku hûn lê didin distînin.
The one who came before him did not come again.	Yê ku beriya wî hat, careke din nehat.
And so you need to be informed first.	Û ji ber vê yekê hûn hewce ne ku hûn pêşî agahdar bibin.
I put my foot down a lot of men.	Min lingê xwe da gelek mêran.
Like colors.	Wekî rengan.
I think previous records are part of something dead.	Ez difikirim ku tomarên berê beşek ji tiştekî mirî ne.
The ode was nice and very clean, perfect for our purposes.	Ode xweş û pir paqij bû, ji bo mebestên me bêkêmasî bû.
His mouth shook.	Devê wî hejand.
I suggest having a side business in addition to a second job.	Ez ji bilî karekî duyemîn pêşniyar dikim ku karsaziyek alîgir hebe.
I have memories that no one can take away from me.	Bîranînên min hene ku kes nikare ji min bigire.
Please do the same.	Ji kerema xwe re heman tiştî bikin.
Instead, he does not do any of this.	Di şûna wê de, ew yek ji vê yekê nake.
The bar has been raised.	Bar hatiye bilindkirin.
The letter was neither needed nor answered.	Name ne hewce bû û ne jî bersiv xwest.
They look scared.	Ew bi tirs xuya dikin.
But it's meaningless because you can not write just one character.	Lê ew bê wate ye ji ber ku hûn nekarin tenê karakterek binivîsin.
You were calling every day.	Te her roj telefon dikir.
Both men fled.	Her du kes reviyan.
It was a deal that was very good for both parties.	Ew peymanek ku ji bo her du partiyan pir baş bû.
See also.	Binêre û.
No, your journey is too much to do harm to an animal.	Na, rêwîtiya we pir zêde dibe ku zirarê bide heywanek.
Her mother did not care what they thought.	Diya wê çi difikirî ji wan re tu ferq nedikir.
I just wanted to see how things work.	Min tenê dixwest ku bibînim ka tişt çawa dixebite.
I totally agree with his words.	Ez bi tevahî bi gotina wî re hevî dikim.
The opposite is often not true.	Berovajî vê yekê pir caran ne rast e.
It was not.	Ne bû.
It allows her to think of possible escape routes.	Wê dihêle ku rêyên revê yên mimkun bifikire.
He needed something bigger, something more dangerous.	Ew hewceyê tiştek mezintir, tiştek xetertir bû.
But still we hoped and went ahead anyway.	Lê dîsa jî me hêvî dikir û bi her awayî pêş de çû.
Such tests should be performed before calling these routines.	Pêdivî ye ku ceribandinên weha berî ku ev rûtîn bang bikin bêne kirin.
I could not say anything.	Min nedikarî tiştekî bibêjim.
I hope this article has helped clarify things.	Ez hêvî dikim ku ev gotar alîkariya zelalkirina tiştan kir.
Please comment below !.	Ji kerema xwe li jêr şîrove bikin!.
Yet it is hard to imagine.	Lêbelê zehmet e ku meriv xeyal bike.
Maybe he has.	Dibe ku ew heye.
The rest is simple.	Ya mayî hêsan e.
But they get the vote.	Lê ew deng digirin.
A deeper role in people’s lives.	Di jiyana mirovan de rolek kûrtir.
She looked at the impossible and her mind did not accept it.	Wê li tişta nemumkin nêrî û hişê wê qebûl nekir.
We know that crying is a good and natural thing.	Em dizanin ku girîn tiştekî baş û xwezayî ye.
I asked him to go.	Min jê xwest ku here.
But this time, he was not upset.	Lê vê carê, ew ne xemgîn bû.
I had already gone outside to see for myself.	Ez berê derketim derve da ku ez bi xwe bibînim.
We gave it a try.	Me bikêrhatîyek jê re daye.
And it seemed he could not stay out of trouble.	Û dixuya ku wî nedikarî ji tengasiyê dûr bimîne.
Nothing stays in his place.	Tiştek li cihê wî namîne.
I worked hard all summer to get better at my game.	Min tevahiya havînê zehf xebitî ku di lîstika xwe de çêtir bibim.
I did not make a film about the past.	Min li ser rabirdûyê fîlmek nekişand.
This is due to two basic factors.	Ev dibe sedema du faktorên bingehîn.
Like a bad dream you are trying to forget.	Mîna xewnek xirab ku hûn hewl didin ji bîr bikin.
The very first real start of such a newly created program.	Destpêka rastîn a yekem a bernameyek weha nû hatî çêkirin.
It tells the city exactly what happened.	Ew ji bajêr re tam çi qewimî dibêje.
All in the name of research.	Hemû li ser navê lêkolînê.
Some are good with numbers.	Hin bi hejmaran re baş in.
The media bought a lot of it.	Medya pir jê kirî.
The house is a short walk from the old town center.	Xanî ji navenda bajarê kevn re rêvekek kurt e.
Let’s be good.	Em baş bin.
Both really needed to be seen.	Pêwîst bû ku herdu rastî jî bên dîtin.
We are glad you joined the group.	Em kêfxweş in ku hûn tevlî komê bûne.
I wanted those things.	Min wan tiştan dixwest.
We have things we need to get on the road.	Tiştên me hene ku divê em bi rê ve bibin.
And then you can add a new volume.	Û paşê hûn dikarin cildek nû lê zêde bikin.
Everything else comes second.	Her tiştê din tê duyemîn.
Those days were over.	Ew roj derbas bûn.
And guess what, that's right.	Û texmîn bikin, ew rast e.
He now had the green.	Êdî keska wî hebû.
All with different style and level of beating.	Hemî bi şêwaz û asta lêdanê cûda.
He had won.	Wî qezenc kiribû.
And so their only move, right now, is to wait until the morning.	Û ji ber vê yekê tenê tevgera wan, niha, ew e ku heya sibehê bisekinin.
I just do not know how or what the mechanisms were.	Ez tenê nizanim ka mekanîzma çawa an jî çi bûn.
A wonderful, wonderful film.	Fîlmek hêja, hêja.
However, we must both be patient.	Lêbelê, divê em herdu jî sebir bin.
However, there are some limitations to this study.	Lêbelê, bi vê lêkolînê re hin sînor hene.
This is what attacks the modern world the most.	Ya ku herî zêde êrîşî cîhana nûjen dike ev e.
Then I was fired.	Piştre ez hatim derxistin.
He did not find any solution because it is as complicated as hell.	Wî tu çareserî peyda nekir ji ber ku ew wekî dojehê tevlihev e.
It was a pleasure to work with.	Kêfxweş bû ku ez pê re bixebitim.
There is something we can try.	Tiştek heye ku em dikarin biceribînin.
She also said nothing to me.	Wê jî tiştek ji min re negot.
He now turned to her and pulled her closer.	Wî niha berê xwe da wê û ew nêzîkî xwe kişand.
And you can be together again.	Û hûn dikarin dîsa bi hev re bibin.
It simplifies the explanation of things, simplifies the measurement.	Ew ravekirina tiştan hêsantir dike, pîvandinê hêsantir dike.
I think you tried to write a lot of code at once.	Ez difikirim ku we hewl da ku yekcar pir kod binivîsin.
Let me be your guide.	Bila ez bibim rêberê we.
However it does not appear.	Lêbelê ew xuya nake.
You can trust us with all your data.	Hûn dikarin bi tevahî daneyên xwe bi me bawer bikin.
Data are collected from representative groups of experiments.	Daneyên ji komên nûner ên ceribandinan têne destnîşan kirin.
Just fine, really good.	Tenê baş, bi rastî baş.
They are very sweet.	Ew pir şîrîn in.
It felt so much better because of her departure.	Ji ber çûyîna wê gelek çêtir hîs kir.
I said of course.	Min got helbet.
At once her eyes rolled back.	Bi carekê re çavên wê bi şûn de geriyan.
But there is a danger.	Lê metirsî heye.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
He wanted to remember every detail.	Wî dixwest ku her hûrgulî bîr bîne.
And he knows the people who make me sad.	Û ew kesên ku min xemgîn dikin nas dike.
Our mothers are both here.	Dayikên me her du jî li vir in.
Keep that in mind.	Di hişê xwe de bimînin.
Football basically tells them, sorry, you didn’t do it.	Futbol di bingeh de ji wan re dibêje, bibore, we ew nekiriye.
There was nothing we could say.	Tiştekî ku em bibêjin tune bû.
Just me.	Tenê ez im.
But then it will not be this book, it will be another book.	Lê wê çaxê ew ê ne ev pirtûk be, dê bibe pirtûkek din.
He knows the people here and they will trust him.	Ew mirovên li vir nas dike û ew ê bi wî bawer bikin.
They said it would only annoy me.	Wan got ku ew ê tenê min aciz bike.
Two years later, the words barely passed through his lips.	Piştî du salan, peyvan bi zor ji lêvên wî derbas bûn.
But a question has arisen in your case.	Lê di meseleya we de pirsek derketiye holê.
I probably see him once every two to three years.	Ez belkî her du sê salan carekê bi wî re dibînim.
I knew his first name.	Min navê wî yê pêşî dizanibû.
And among them is food and water.	Û di nav wan de xwarin û av jî heye.
As a result we split our work.	Di encamê de me karê xwe parçe kir.
But now summer must come.	Lê niha divê havîn were.
All three dropped out of school within weeks.	Her sêyan jî di nava hefteyan de dev ji dibistanê berdan.
My son was at my fingertips.	Kurê min di tiliyên min de bû.
This pain does not go away easily.	Ev êş bi hêsanî ji holê ranabe.
In fact, it would be a war action.	Bi rastî, ew ê bibe çalakiyek şer.
I will use digital communication tools.	Ez ê amûrên ragihandinê yên dîjîtal bikar bînim.
So if you are more than seven.	Ji ber vê yekê heke hûn ji heftan zêdetir in.
But I can not see him.	Lê ez nikarim wî bibînim.
It was stupid.	Ew ehmeqî bû.
If there is no answer, try.	Ger bersiv tune, hewl bidin.
Other than that she could not think of anything.	Ji bilî wê nikarîbû tiştekî bifikire.
This limit seems absolute.	Ev sînor mutleq xuya dike.
The children played hard.	Zarokan bi dijwarî dilîstin.
The investigation in this article is still ongoing.	Di vê nivîsê de vekolîn hîn jî berdewam e.
Night and day, and again day, I dwell on it.	Bi şev û roj, û dîsa roj, ez li ser wê sekinîm.
There is an appeal process that has been more than fair.	Pêvajoyek îtirazê heye ku ji adilane zêdetir bûye.
Just, believe me.	Tenê, ji min bawer bikin.
In this article, we will prove this in another way.	Di vê gotarê de, em ê vê yekê bi rêyek din ve girêdayî îspat bikin.
We stopped talking and continued through the night.	Me dev ji axaftinê berda û bi şev berdewam kir.
Only this time he was arrested.	Tenê vê carê ew hat girtin.
Both authors participated in the research design and handwriting.	Her du nivîskar beşdarî sêwirana lêkolînê û nivîsandina destnivîsê bûn.
Of course I remember that day.	Bê guman ew roj tê bîra min.
Raised his head.	Serê xwe rakir.
You probably know how to apply that explanation.	Dibe ku hûn zanibin hûn wê ravekirinê çawa bicîh dikin.
Each day may be different from the previous one.	Dibe ku her roj li gorî ya berê cûda be.
He had written a letter.	Wî name kiribûn.
Twenty feet or two thousand, he does not know.	Bîst ling an du hezar, ew nizane.
That is ok.	Ev baş e.
Think of your parents.	Dêûbavên xwe bifikirin.
We have no information about the quality of care.	Di derbarê kalîteya lênêrînê de agahdariya me tune.
A beautiful film.	Fîlmek xweş.
Thank you so much for making this life possible.	Gelek spas ji bo ku hûn vê jiyanê mimkun bikin.
But that night the witch failed.	Lê wê şevê sêrbaz têk çû.
It was a possibility, she suspected.	Ew îhtîmalek bû, wê guman kir.
But that night he was very happy.	Lê wê şevê ew pir kêfxweş bû.
Somehow held together.	Bi rengekî hev girtin.
Errors are not only statistical.	Çewtî tenê îstatîstîkî ne.
I can not bring children.	Ez nikarim zarokan bînim.
It entered a ‘controlled fall’.	Ew ket nav 'payîzek kontrolkirî'.
He did not read their heads.	Wî serê wan nedixwend.
Something has removed the fear in the way they are flowing.	Tiştek di awayê ku ew diherikin tirs ji holê rakiriye.
Do not be afraid to read it with an open mind.	Ji xwendina wê bi hişek vekirî netirsin.
Would you like.	Tu dixwazî.
For once, it seems like things are serious.	Ji bo carekê, ew bi qasî tiştan cidî xuya dike.
I know there will be a lot of pressure on him.	Ez dizanim ku dê gelek zext li ser wî bibin.
It seemed to go out to make people happy.	Xuya bû ku ji bo ku mirovan kêfxweş bikin derketin.
The definition of treatment strategy was made between the initial and subsequent groups.	Danasîna stratejiya dermankirinê di navbera koma destpêkê û paşîn de hate çêkirin.
And if they get away from you first, let them go.	Û eger ew pêşî ji we dûr bikevin, bila herin.
If it looks good, go for it.	Ger ew xweş xuya dike, wê biçin.
It appeared a while ago.	Demek berê xuya bû.
One step, two steps, deep breathing.	Yek gav, du gav, nefesa kûr.
But losing weight is all it takes to make an effort.	Lê windakirina giran her tiştê ku hewldan hewce dike ye.
I try and support you.	Ez hewl didim û piştgiriya we dikim.
I will go inside from behind.	Ez ê ji paş ve biçim hundur.
I can remember some of those.	Ez dikarim hin ji yên ku bi bîr.
They just happen to have the same feature.	Ew tenê diqewimin ku xwediyê heman taybetmendiyê ne.
His eyes do not close.	Çavên wî nagire.
But we were not.	Lêbelê em nebûn.
I loved both of them for different reasons.	Min ji wan herduyan jî ji ber sedemên cûda hez kir.
So we have to put in place a solid plan.	Ji ber vê yekê divê em plansaziyek zexm bi cih bînin.
Everyone said let him be king.	Her kesî digot bila bibe padîşah.
She is inside and talking to her parents.	Ew li hundur e û bi dêûbavan re diaxive.
They look at things much smaller.	Ew li tiştên pir piçûktir dinêrin.
Then things start to click.	Dûv re tişt dest bi klîk dikin.
I knew how it felt.	Min dizanibû ku ew çawa hîs dike.
Please choose the one that is most suitable for your business.	Ji kerema xwe ya ku ji bo karsaziya we herî guncaw e hilbijêrin.
Just the presence of it felt dangerous and strange.	Tenê hebûna wê xeternak û ecêb hîs dikir.
He ordered them to leave the house.	Wî emir da wan ku ji malê derkevin.
He did not know.	Nizanibû.
He wants proof.	Ew delîl dixwaze.
I have not tried this.	Min ev neceribandiye.
This is not a real military operation.	Ew ne operasyonek leşkerî ya rastîn e.
No matter how big or small it may be.	Çi mezin çi biçûk be bila bibe.
People could reach out to know who you are.	Mirov dikaribû bigihîje ku hûn bizanin hûn kî ne.
In this case, a simple gold face served as a reference.	Di vê rewşê de, rûyek zêr a sade wekî referans xizmet kir.
Obviously, it will take time.	Eşkere ye, ew ê dem bigire.
She then loved him.	Wê hingê wê jê hez kir.
After the attack my father was sent to fight.	Piştî êrîşê bavê min sewqî şer kirin.
And you can order anything you want.	Û hûn dikarin her tiştê ku hûn dixwazin ferman bikin.
We did a lot of that.	Me gelek ji vê yekê kir.
Do not show me any of those pictures.	Yek ji wan wêneyan jî nîşanî min nede.
Do not say anything, but enter and pay attention.	Tiştekî nebêje, lê bikeve û were balê.
Do not let it enter our room either.	Nehêlin wê bikeve odeya me jî.
Both men fell to the ground.	Herdu zilam ketine erdê.
But none of the above is true.	Lê yek ji jor ne rast e.
He is a man.	Ew zilam e.
The cause of the throw is not known.	Sedema avêtinê nayê zanîn.
He was very calm and collected.	Ew pir aram û komkirî bû.
It will show me how fast it is in place.	Ew ê nîşanî min bide ku ew di cih de çiqas bilez e.
There is no other reason for those parties to vote.	Ti sedemeke din a dengdana wan partiyan nîne.
He ended the relationship.	Wî têkilî bi dawî kir.
It is therefore necessary to apply with them.	Ji ber vê yekê pêdivî ye ku meriv bi wan re serîlêdanê bike.
Tell them we can do better.	Ji wan re bêjin em dikarin çêtir bikin.
You are busy every day.	Hûn her roj mijûl dibin.
This is our duty.	Ev peywira me ye.
Women and children are not in sight.	Jin û zarok li ber çavan nînin.
It is a big, beautiful place.	Ew cihekî mezin, bedew e.
But look at us.	Lê li me binêre.
We stand like that.	Em wisa disekinin.
I ordered one, but never added it.	Min yek emir kir, lê tu carî pêve nekir.
A young animal is no longer seen.	Heywanek ciwan êdî nayê dîtin.
What for good or bad.	Çi ji bo baş an xerab.
Again, I'm not sure if this information is relevant but who knows.	Dîsa, ne bawer im gelo ev agahdarî têkildar e lê kî dizane.
They have names.	Navên wan hene.
The government knew what was happening.	Hikûmetê dizanibû ku çi diqewime.
Thank you people.	Spas ji we re gel.
He was rich, busy and strong.	Dewlemend, mijûl û bi hêz bû.
Something he can control.	Tiştek ku ew dikare kontrol bike.
He returns the other two.	Ew duduyên din vedigere.
He said he only saw it once.	Wî got ku wî tenê carekê ew dît.
But many did not.	Lê gelekan nekir.
I found a problem with my code.	Min di koda xwe de pirsgirêkek dît.
These people run with nervous energy.	Ev mirov bi enerjiya nervous bezî.
I decided to limit her pleasure and pain.	Min biryar da ku kêfa wê û êşa xwe bisînor bikim.
He was just good at everything.	Ew tenê di her tiştî de baş bû.
It got better every game.	Ew her lîstik çêtir bû.
And sometimes, sometimes, more beautiful.	Û carinan, carinan carinan, xweşiktir.
He asked if he could come.	Wî pirsî ka ew dikare were.
But this is a big deal.	Lê ev tiştek mezin e.
I will prove them wrong.	Ez ê îspat bikim ku ew xelet in.
I just want us to be together.	Ez tenê dixwazim ku em bi hev re bin.
I'm a little confused in the next section.	Ez di beşa paşîn de hinekî tevlihev im.
Shoot me a text.	Ji min re nivîsek biteqîne.
Now share a piece.	Niha perçeyek ji hev par dikin.
This goes by many names.	Ev bi gelek navan derbas dibe.
It was recorded when a decision was made in each case.	Dema ku di her rewşê de biryarek hate girtin hate tomar kirin.
So now, they are in history.	Ji ber vê yekê naha, ew di dîrokê de ne.
You can not talk to her like that.	Hûn nikarin bi wê re bi vî rengî biaxivin.
They are not part of this state.	Ew beşek ji vê dewletê ne.
This was not possible.	Ev ne mimkûn bû.
At the same time the group really started.	Di heman demê de kom bi rastî dest pê kir.
Again no one seemed close.	Dîsa tu kes nêzîk xuya nedikir.
We turned the ball.	Me top zivirî.
Did not speak for exactly one minute.	Tam deqeyekê neaxivî.
He thought the world would end soon.	Wî difikirî ku dinya zû bi dawî bibe.
I thought he was going to the shower.	Min digot qey ew diçû serşokê.
I knew the soldiers would attack at any moment.	Min dizanîbû ku leşker wê her kêliyê êrîş bikin.
But modern society needs more than that.	Lê civaka modern ji vê zêdetir hewce dike.
Not the voice of men.	Ne dengê mirovan e.
Consider the following situation.	Rewşa jêrîn bifikirin.
The wine has a great mouthfeel and a nice balance.	Şerab xwedan hestek devê mezin û balansek xweş e.
However due to time scale, it is not possible.	Lêbelê ji ber pîvana demê, ew ne gengaz e.
Their only hope is me.	Tenê hêviya wan ez im.
He was also dead, he had declared war.	Ew jî mirî bû, wî bi şer diyar kiribû.
What you decide to create or do is your choice.	Ya ku hûn biryar didin ku çêbikin an bikin bijartina we ye.
It is a bank.	Ew bank e.
Said he was gone.	Got ku ew çûye.
Please do not get excited.	Ji kerema xwe heyecan nebin.
She can really use the help.	Wê bi rastî dikare alîkariyê bikar bîne.
It was an interesting place.	Cihekî balkêş bû.
I wondered what he wanted.	Min fikirîn ku ew çi dixwest.
Experiments were performed and data analyzed.	Ezmûnan pêk anîn û daneyan analîz kirin.
He would be in complete control in those few minutes.	Ew ê di wan çend deqeyan de bi tevahî kontrol bû.
I do not know what he lives on.	Ez nizanim ew li ser çi dijî.
Give me some time.	Demekê bide min.
In other words, how easily we live.	Bi gotineke din, em çiqas bi hêsanî dijîn.
The green weapon stopped halfway.	Çeka kesk rawestiya nîvî rakir.
Someone in her class was injured.	Kesek di pola wê de birîndar bû.
He had never killed anyone.	Wî tu carî kesek nekuştibû.
But he had moments.	Lê kêliyên wî hebûn.
It is different in every way.	Bi her awayî cuda ye.
And do not turn around.	Û li dora xwe nezivirin.
And of course he will live with me too.	Û bê guman ew ê bi min re jî bijî.
Of course something was very wrong with them.	Bêguman tiştek di wan de pir xelet bû.
There may be some confusion there.	Dibe ku li wir hinek tevlihevî hebe.
The next day our second child was born.	Roja din zaroka me ya duyemîn çêbû.
I was amazed at how quickly my desire grew.	Ez şaş bûm ka çiqas zû daxwaza min mezin bû.
Further explanation of the community.	Bêtir ravekirina civakê.
We did well.	Me baş kir.
She loves animals.	Ew ji heywanan hez dike.
I do not want to use a cash library.	Ez naxwazim pirtûkxaneyek drav bikar bînim.
This girl was popular when you both started high school.	Dema ku we herduyan dest bi lîseyê kir ev keç populer bû.
This is equally good because no one knows much about them.	Ev bi heman awayî baş e ji ber ku kes di derbarê wan de tiştek pir nizane.
I saw the sadness in his eyes.	Min xemgîniya çavên wî dît.
But much worse can happen.	Lê pir xirabtir jî dikare bibe.
Get out of the gas station.	Ji benzînxaneyê derdikevin.
People tend to look at the value of the team in terms of value.	Mirov mêl dikin ku li hewcedariya tîmê li ser nirxê dinêrin.
It was you, you see.	Ew tu bû, tu dibînî.
She did not know how much power she had left.	Wê nizanibû çiqas hêza wê mabû.
God knows what you will become.	Xwedê dizane ku hûn ê çi bibin.
This statement may sound harsh.	Dibe ku ev gotin pir tund xuya bike.
My mother did some amazing things at the end of her life.	Diya min di dawiya jiyana xwe de hin tiştên ecêb kirin.
It works perfectly.	Ew bêkêmasî dixebite.
The more land you have, the more money you get from others.	Zêdetir axa we hebe, hûn ewqas pere ji yên din distînin.
Maybe a little more expensive.	Dibe ku hinek bihatir bin.
He thinks he needs it.	Wî difikirî ku ew hewce ye.
I have no contact with them.	Ez bi wan re tu têkiliyan nakim.
And there is not much about patients.	Û di derbarê nexweşan de pir tişt tune.
But she denied it.	Lê wê ew înkar kir.
And the men who followed him.	Û zilamên ku li pey wî bûn.
But he does not believe me.	Lê ew ji min bawer nake.
She did not understand where time went.	Wê fêhm nedikir ku dem bi ku de çû.
Then came her big time.	Dû re dema wê ya mezin hat.
We both did not listen.	Me herduyan jî guh neda.
I hope you like this.	Ez hêvî dikim ku hûn ji vê yekê hez dikin.
He looked like a really nice person.	Ew mîna kesek bi rastî xweş xuya bû.
Maybe her clothes.	Dibe ku cilên wê.
Sitting files.	Pelên rûniştin.
I'm going to fill it.	Ez ê herim wî tijî bikim.
Listen to this.	Li vê guhdarî bikin.
The remaining groups are waiting.	Komên mayî li bendê ne.
They ran everything.	Ew her tişt bazdan.
And for her, arrest was a problem.	Û ji bo wê, girtîbûn pirsgirêkek bû.
And as a result it can happen at any time.	Û di encamê de ew dikare di her demê de bibe.
He does not want anything from people.	Tiştekî ji mirovan naxwaze.
It is a crazy and long thought.	Ramanek dîn û dirêj e.
Power is good for everything.	Hêz ji bo her tiştî baş e.
She wanted me not to get involved.	Wê dixwest ku ez tevlî navberê nebim.
Football was not fun.	Futbol ne kêfxweş bû.
But where can you buy real tea today.	Lê hûn dikarin îro çaya rastîn ji ku bikirin.
He was interested in others.	Ew bi kesên din re eleqedar bû.
Well, you know, that's amazing.	Welê, hûn dizanin, ew ecêb e.
How we loved each other.	Me çiqas ji hev hez dikir.
We want to keep our bathroom in good condition.	Em dixwazin hemama xwe di rewşek baş de bihêlin.
She had great social skills and could be loved by everyone.	Wê jêhatîbûnek mezin a civakî hebû û dikaribû her kes jê hez bike.
It's perfect.	Ew temam e.
My name was a different story.	Navê min çîrokek cuda bû.
Her mother made me read school reports.	Diya wê ez kirim raporên dibistanê bixwînim.
The order in which you add them is not important.	Rêza ku hûn wan lê zêde bikin ne girîng e.
Looks like it will flow further.	Wusa dixuye ku dê bêtir jê biherike.
I'm still interested.	Ez niha jî eleqedar im.
There was something amazing.	Tiştekî ecêb hebû.
You need to know when to run.	Pêdivî ye ku hûn zanibin kengê bazdin.
We will not recognize her until the last moments of the film.	Em wê heta kêliyên dawî yên fîlmê nas nakin.
The life of our lives.	Jiyana jiyana me.
We still have work to do, me and the young man.	Karê me hê jî heye, ez û xort.
They are just people.	Ew tenê mirov in.
It would never be so fast for a hot man.	Ew ê ji bo zilamek germ çu carî ew qas bilez tevnegere.
They are used in a wide range of fields.	Ew di zeviyên berfireh de têne bikar anîn.
The legal team told him to stay calm.	Tîma qanûnî jê re got ku bêdeng bimîne.
Here no one needs to know.	Li vir kes hewce nake ku bizanibe.
She did not believe it either.	Wê jî bawer nedikir.
One has to be a little more careful.	Pêdivî ye ku meriv hinekî baldar be.
It has done a lot for me.	Ji min re gelek tişt kir.
But it does tell you a lot about how some people do business.	Lê ew ji we re pir di derbarê awayê ku hin kes karsaziyê dikin re vedibêje.
Wrote the article.	Gotar nivîsand.
Now the games are getting a little more serious.	Niha lîstik hinekî cidîtir dibin.
This will be you.	Ev ê tu bibî.
No such effects were found in this study.	Di vê lêkolînê de bandorên weha nehatin dîtin.
I got my hands on it.	Ez ketim destên min.
From now on, you can use it wherever you want.	Ji wê gavê û pê ve, hûn dikarin wê li cîhê ku hûn bixwazin bikar bînin.
Hell, many schools do not even offer an option.	Dojeh, gelek dibistan jî vebijarkê nadin.
But the issue is not just a job.	Lê mesele ne tenê karekî tenê ye.
Besides, that is, when it comes to money.	Ji bilî, ew e, dema ku ew ji bo pere tê.
Try not to call home eight times an hour.	Hewl bidin ku saetê heşt caran gazî malê nekin.
It was no different.	Ev ne cûda bû.
He started beating her and forced her to miss classes.	Wî dest bi lêdana wê kir û neçar kir ku dersan winda bike.
I find it very difficult to find good advice.	Ez pir dijwar dibînim ku şîretek baş bibînim.
Too bad it has nothing to do with me.	Pir xirab e ku ew bi min re ne têkildar e.
But he was not safe.	Lê ew ne ewle bû.
Her face is firm, tears flowing from her open eyes.	Rûyê wê sabît e, hêsir ji çavên wê yên vekirî diherikin.
The remaining variables tested were not significant.	Guherbarên mayî yên hatine ceribandin ne girîng bûn.
Research is not cheap.	Lêkolîn erzan nabe.
It gets harder and harder every year.	Her sal dijwartir û dijwartir dibe.
They had a few experiences, but not many.	Çend serpêhatiya wan hebû, lê ne zêde.
Not from her.	Ne ji wê.
Then I will give it to you.	Wê demê ez ê bidim te.
There may be tears.	Dibe ku hêsir hebin.
Items can be updated or used sparingly.	Tişt dikarin nû bibin an jî bi nermî werin bikar anîn.
You have to imagine that it was you.	Divê hûn xeyal bikin ku ew hûn bû.
But so much time had passed.	Lê evqas dem derbas bû.
They can not ask for more.	Ew nikarin bêtir bixwazin.
No matter what happened, you were left in a precarious situation.	Her çi qas hatibe jî, tu di rewşeke xedar de hiştî.
Create any random word or phrases in any size.	Di her mezinahiyê de her gotinek an peyvên rasthatî biafirînin.
Maybe she wanted to too.	Belkî wê jî dixwest.
Want to be liked.	Dixwazin bên ecibandin.
We are trying a little harder now.	Em niha hinekî zêdetir hewl didin.
This is not an accident.	Ev ne qeza ye.
Guide books are also heavy.	Pirtûkên rêberiyê jî giran in.
A few things.	Çend tişt.
After creation, details are stored in the database.	Piştî afirandinê, hûrgulî di databasê de têne tomar kirin.
He can now see that it is too late.	Ew niha dikare bibîne ku ew pir dereng e.
That's too much.	Ew pir zêde ye.
Go, then.	De here, paşê.
Let him play and show you what can happen.	Bila ew bilîze û nîşanî we bide ka çi dibe bila bibe.
If the story really does happen.	Heger bi rastî jî çîrok çêbibe.
This is knowledge.	Ev zanîn e.
Maybe I thought.	Dibe ku ez fikirîm.
We test the limits.	Em sînoran diceribînin.
Men are the same.	Mêr jî heman in.
They will not be surprised to think so.	Ew ê ne şaş bin ku wisa bifikirin.
However, I thank the photos.	Lêbelê, ez ji wêneyan re spas dikim.
I even get a few times on my own project.	Ez tewra çend caran wê li ser projeya xwe bixwe jî distînim.
There is blood on their faces and hands.	Li ser rû û destên wan xwîn e.
The number and variety of projects available is undoubtedly greater.	Hejmar û cûrbecûr projeyên ku hene bê guman zêdetir e.
And then his face, changed and unchanged, this morning.	Û paşê rûyê wî, guherî û neguherî, vê sibehê.
Freedom is another matter.	Azadî mijareke din e.
There are many reasons.	Gelek sedem hene.
I will say a lot for him.	Ez ê ji bo wî pir bibêjim.
There is no stone to make it.	Kevirê ku pê çêkin tune ye.
I froze myself.	Min xwe sar kir.
It is only for a few days.	Tenê ji bo çend rojan e.
These people are, of course, beautiful.	Ev mirov, bê guman, xweşik in.
No other clinical data were available.	Daneyên klînîkî yên din tune bûn.
The thing has become impossible.	Tişta nemumkin bûye.
There is a man here for you.	Ji bo te zilamek li vir heye.
The entire flow of information is provided by.	Tevahiya herikîna agahdariyê ji hêla tê dayîn.
And before you know it, there will be a university too.	Û berî ku hûn pê zanibin, dê zanîngeh jî be.
Log samples were used as controls.	Nimûneyên têketinê wekî kontrol hatin bikar anîn.
Other years were not easy.	Salên din ne hêsan bûn.
This provides a strong selection of possible states.	Ev hilbijarkek bihêz a dewletên gengaz peyda dike.
She gave the boys a good look.	Wê çavek baş da kuran.
I try to stay out of bed as much as possible.	Ez hewl didim ku heta ku dibe bila bibe ji nivînan dûr bixim.
However we can not count him, he is not in our section.	Lêbelê em nikarin wî bijmêrin, ew ne di beşa me de ye.
Each country has its own culture and laws.	Her welatek çand û zagonên xwe hene.
It will make you happy, dad.	Ew ê te kêfxweş bike, bavo.
You set this up carefully, and yet it will not help you.	Hûn vê yekê bi baldarî saz dikin, û dîsa jî ew ê ji we re nebe alîkar.
You have to understand that we are not that person.	Divê hûn fêm bikin ku em ne ew kes in.
Which worked better in concept than in reality.	Ku di konseptê de ji rastiyê çêtir xebitî.
You will tell me everything.	Tu ê ji min re her tiştî bibêjî.
I claim for myself.	Ez ji bo xwe îdîa dikim.
I appeared on a large piece of paper.	Ez li ser kaxezê mezin xuya bûm.
It was a challenge not to be left behind.	Ev dijwariyek bû ku li paş nemînin.
Most of it was military growth.	Piraniya wê mezinbûnê leşkerî bû.
Just read the first five books.	Tenê pênc pirtûkên pêşîn bixwînin.
There is nothing fundamental in the changes.	Di guhertinan de tiştek bingehîn tune.
Others are deficient for economic reasons.	Yên din ji ber sedemên aborî kêmasî ne.
He then heard the story of the hospital from another source.	Dûv re wî çîroka nexweşxaneyê ji çavkaniyek din bihîst.
When he was on the ground.	Dema ku ew li erdê bû.
Bring to a boil over high heat.	Li ser germek bilind bînin kelandin.
I see it, yes.	Ez wiya dibînim, erê.
There was no president.	Serok nebû.
He was no longer like before, he knew.	Ew êdî ne wek berê bû, dizanibû.
Or let someone else grow up for a while.	An jî bila kesek din ji bo demekê mezin bibe.
Which was a problem for us.	Ya ku ji bo me pirsgirêk bû.
Could move.	Dikaribû hereket bike.
We discuss these issues in this section below.	Em van mijaran di vê beşa jêrîn de nîqaş dikin.
Maybe you both enjoy doing it together.	Dibe ku hûn her du ji kirina wê yekê bi hevûdu kêfxweş bibin.
We are the ones who are mostly big boys.	Em ev in ku bi giranî kurên mezin in.
And of course, most of it is not interesting.	Û bê guman, pir ji wê ne balkêş e.
However, this is far from the truth.	Lêbelê, ev ji rastiyê dûr e.
He explained that it was because of the hair.	Wî diyar kir ku ew ji ber porê bû.
The problem is that we have seen it elsewhere.	Pirsgirêkek e ku me ew li cîhên din dîtiye.
I have both.	Min herdu jî hene.
Some find lost animals.	Hinek heywanên winda peyda dikin.
We may never face them.	Dibe ku em tu carî bi wan re rû nedin.
There was no ground in sight.	Li ber çavan erd tune bû.
Only red and white.	Tenê sor û spî.
When you see it, this magical blue light comes out.	Dema ku hûn wê dibînin, ev ronahiya şîn a efsûnî derdikeve.
If so, please leave a review.	Ger wusa be, ji kerema xwe vekolînek bihêlin.
If you look closely you will not find it anywhere.	Ger hûn bi kûrahî lê binerin hûn ê li tu deran nebînin.
No one achieved anything.	Kesî tiştek bi dest nexist.
Hit him.	Li wî xistin.
You may have heard of this.	Dibe ku we li ser vê bihîstiye.
Write your note.	Nîşeya xwe binivîsin.
In this case, it only needs to be a single-layer torpedo.	Di vê rewşê de, ew tenê pêdivî ye ku torgilokek yek qat be.
I get paid by the hour.	Ez bi saetê pere distînim.
The man did so.	Mêrik wisa kir.
So we say it again and again.	Ji ber vê yekê em dîsa û dîsa dibêjin.
Let me dig a little deeper into this.	Bila ez hinekî li ser vê yekê bigerim.
This section is central to this blog.	Ev beş ji bo vê blogê navendî ye.
He never rejected me.	Wî tu carî min red nekir.
It felt like taking over.	Hes dikir ku bigirî.
Everyone on this planet is in a strange way.	Li ser vê gerstêrkê her kes bi awayek xerîb e.
Not like it was cold against him.	Ne mîna ku ew li hember wî sar bûya.
Sorry for that.	Bibore ji bo ku.
This makes the device very comfortable.	Ev amûrê pir rehet dike.
I have never seen a child.	Min qet zarok nedîtin.
If your video is finished do not wait for it to be sent.	Ger vîdyoya we qediya ye li benda şandina wê nemînin.
I had to make a choice.	Ez neçar mam bi bijartinekê.
I learned to kill.	Ez fêrî kuştinê bûm.
She no longer looked angry.	Wê êdî bi hêrs xuya nedikir.
This really made him feel a little better.	Vê yekê bi rastî wî hinekî çêtir hîs kir.
I was in pain too.	Min jî êş kişand.
But of course it fits the pattern.	Lê bê guman ew li gorî nimûneyê ye.
And the roll on it will, there will be no doubt about it.	Û roll li ser wê dê, tu guman li ser wê tune be.
I did not want to think about it.	Min nexwest li ser bifikirim.
And the bed still needs to be moved.	Û nivîn hîn jî pêdivî ye ku were veguheztin.
Maybe this is one of them.	Dibe ku ev yek ji wan be.
Therefore, we present the results with and without such a relationship.	Ji ber vê yekê, em encamên bi û bêyî têkiliyek weha pêşkêş dikin.
My life today is not perfect.	Jiyana min îro ne bêkêmasî ye.
But for a while we did not know.	Lê ji bo demekê em nizanin.
Do it as much as you can.	Bi qasî ku hûn dikarin dikarin wê bikin.
I shook my head slowly, thoughts running through my head of what to say.	Min hêdîka serê xwe hejand, fikir di serê min de diherikin ka ez çi bibêjim.
My mother loves this city.	Diya min ji vî bajarî hez dike.
Your thoughts become your words.	Ramanên te dibin gotinên te.
I have a plan and am working on it.	Planek min heye û li ser dixebitim.
This is part of the note section in my app.	Ev di sepana min de beşek ji beşa notê ye.
So the time frame is neither here nor there.	Ji ber vê yekê çarçoveya demê ne li vir û ne jî li wir e.
There should be no such things.	Divê tiştên wiha tunebin.
Not that you are meeting with me, just someone from the police.	Ne ku hûn bi min re hevdîtin dikin, tenê kesek ji polîs.
And then did one.	Û paşê yek kir.
I will go first.	Ez ê pêşî herim.
I was happy with it.	Ez pê kêfxweş bûm.
He should have never had anything to do with her in the first place.	Divê ew di rêza yekem de qet bi wê re têkildar nebûya.
How a woman remembers so much.	Jinek çawa ewqas tê bîra xwe.
They are great for what they want to be.	Ew ji bo tiştê ku ew dixwazin bibin mezin in.
He did not know you were involved.	Wî nizanibû ku hûn tevlî bûn.
When we do that, the mind wanders.	Wexta ku em wiya dikin, hiş çêdibe.
This is the greatest gift to me, when you spend it.	Ev diyariya herî mezin ji min re ye, gava ku hûn wê derbas bikin.
Do not look at anything.	Li tiştekî nenêrî.
Wish he could come to me with this.	Xwezî ew bi vê yekê were ba min.
Maybe she did.	Dibe ku wê kir.
It really seemed like he was here with me.	Bi rastî xuya bû ku ew li vir bi min re bû.
If you have any questions or concerns, please reach out to our support team.	Ger pirs û fikarên we hebin, ji kerema xwe re bigihîjin tîmê piştevaniya me.
We had a nice place.	Me cihekî xweş hebû.
I'm not afraid of that time.	Ez ji wê demê natirsim.
So far, nothing very good.	Heya nuha, tiştek pir baş tune.
When you have an animal eye, do not lose it.	Dema ku çavê heywanê we hebe, wê winda nekin.
You saved my life.	Te jiyana min xilas kir.
It was as if she was not ready to face him.	Mîna ku ew ne amade bû ku bi wî re rû bi rû bimîne.
Even now.	Heya niha jî.
At the party.	Di partiyê de.
Big five soon.	Zû mezin pênc.
They may be formed by the head alone.	Dibe ku ew bi tena serê xwe çêbibin.
And we strive for the girl.	Û em ji bo keçikê hewl didin.
I'm waiting.	Ez li bendê me.
This was more important.	Ev girîngtir bû.
The object is man himself.	Objekt mirov bi xwe ye.
He is there. 	Ew li wir e. 
one.	yek.
She put her hand on his shoulder and grabbed his weight.	Dê milê xwe da ser milê xwe û giraniya wî girt.
It is unique and is in its class.	Ew bêhempa ye û di çînek xwe de ye.
She had an unusual life.	Wê jiyanek neasayî hebû.
No one really knew the answer so they decided to give it a try.	Kesî bi rastî bersivan nizanibû ji ber vê yekê wan biryar da ku ceribandinê bikin.
That is it.	Ew ev e.
So this state cannot be peaceful.	Ji ber vê yekê ev dewlet nikare aram be.
In the end, only that matters.	Di dawiyê de, tenê ew girîng e.
Seriously, never do anything like that again.	Bi ciddî, ​​carek din tiştek wusa nekin.
She looked like any other child.	Ew mîna her zarokek din xuya bû.
He was clearly on a mission to get somewhere.	Ew eşkere li ser mîsyonek bû ku bigihîje cihekî.
We will work on it together.	Em ê bi hev re li ser bixebitin.
Everyone says so.	Her kes wisa dibêje.
Then she came up with an idea.	Dûv re wê fikrek peyda kir.
This is hard for her.	Ev ji bo wê zehmet e.
In fact, you would struggle to do anything without them.	Di rastiyê de, hûn ê têkoşîn bikin ku hûn bêyî wan tiştek bikin.
They enjoy complete religious freedom.	Ew ji azadiya olî ya tam kêfxweş in.
Feel a little wind behind you.	Li pişta xwe piçek bayê hîs dikin.
Like in a car.	Mîna di tirimbêlê de ye.
I took his hand, but put it on the table.	Min ji destê wî girt, lê danî ser masê.
Read the rest of the story.	Çîroka mayî bixwînin.
I could not take it anymore.	Êdî min nikaribû wê bigirim.
However, the results need to be carefully analyzed.	Lêbelê, encam divê bi baldarî bêne analîz kirin.
I will never forget the voices.	Ez ê tu carî dengan ji bîr nekim.
And fell asleep.	Û ket xew.
Nobody said anything to me about them.	Li ser wan kesî tiştek ji min re negotibû.
But in the first place we cost.	Lê di rêza yekem de me lêçû.
Again the results were no better than chance.	Dîsa encam ji şansê ne çêtir bûn.
There is nothing else out there.	Tiştekî din li derve tune.
And he has no legs.	Û lingên wî tune.
So, it was fun.	Ji ber vê yekê, ew xweş bû.
If they come let them bring their security.	Ger werin bila ewlekariya xwe bînin.
New money did not come forward.	Pereyên nû nehatin pêş.
But perhaps there was truth on both sides.	Lê belkî di herdu aliyan de jî rastî hebû.
This instant coffee will keep you entertained for the test.	Ev qehweya serhêl dê ji bo ceribandina xerîdaran biparêze.
I saw him pass by.	Min dît ku ew di rê de derbas bû.
You can train the system.	Hûn dikarin pergalê perwerde bikin.
I do not know what her dog was.	Nizanim ka kûçikê wê çi bû.
We know what companies measure.	Em dizanin ku pargîdan çi dipîvin.
It looks like someone really lives here.	Wusa dixuye ku kesek bi rastî li vir dijî.
There may not be an old one.	Dibe ku yê pîr tune be.
Either way or you.	Bi her awayî yan hûn.
Maybe in a.	Dibe ku li a.
Of course she did not know what she was doing.	Bê guman wê nizanibû ku wê çi dikir.
Requirements are important.	Pêdiviyên girîng in.
So it was great.	Ji ber vê yekê mezin bû.
It was there on the spot.	Di cih de li wir bû.
You are not doing anything for it.	Hûn ji bo vê yekê tiştek nakin.
The previous problem was this.	Pirsgirêka berê ev bû.
I am with my brother.	Ez bi birayê xwe re me.
He closed the window and sat down at his desk.	Pencere girt û li ser maseya xwe rûnişt.
Your opinion is good.	Ramana te baş e.
Go inside.	Biçe hundir.
That did not give him time.	Wê wext neda wî.
Three were found.	Sê hatin dîtin.
Follow your dreams and believe in yourself.	Xewnên xwe bişopînin û bi xwe bawer bikin.
He did not leave the house.	Ji mal derneket.
In any case.	Bi her awayî.
And the threat was part of a constant state of anxiety.	Û tehdîd di rewşeke domdar ya xemgîniyê de beşdar bû.
I longed to hear from you and both came.	Min bêriya bihîstina we kir û hem jî hatin.
People can 'forget' drinking.	Mirov dikare vexwarinê 'ji bîr bike'.
He called her stupid.	Wî jê re digot ehmeq.
Participated in various experiments.	Beşdarî ceribandinên cihêreng bûye.
I forcibly opened my eyes.	Min bi zorê çavên xwe vekir.
It's really hard.	Bi rastî pir dijwar e.
No one controlled us along the way.	Di rê de tu kesî me kontrol nedikir.
It would be the standard she used from now on.	Ew ê ji niha û pê ve standarda ku wê bikar anîbûya.
But this time too there was no need to look.	Lê vê carê jî ne hewceyî çavan bû.
He is married and has three children and two dogs.	Zewicî ye û sê zarokên wî û du kûçikan hene.
The rain is light, then it rains hard.	Baran nerm, paşê dijwar dibare.
It will never come close.	Dê tu carî nêzîk nebe.
Just his opinion.	Tenê nêrîna wî.
These are all children.	Ev hemû zarok.
Do not talk about her voice.	Li ser dengê wê nepeyivin.
One did not.	Yekî nekir.
And then we recognized him.	Û paşê me ew nas kir.
In this article we follow the next path.	Di vê gotarê de em rêça paşîn dişopînin.
However, this is not the whole story.	Lêbelê, ev ne tevahiya çîrok e.
In addition to digital things, you need to have some tools and knowledge.	Digel tiştên dîjîtal, pêdivî ye ku hûn xwediyê hin amûr û zanîn bin.
This product will work well with or without rain.	Ev hilber dê bi baran an bêyî baranê re baş bixebite.
Average of three independent experiments.	Navînî sê ceribandinên serbixwe.
So it made a lot of progress.	Ji ber vê yekê pêşveçûnek mezin çêkir.
The state is a very important part.	Dewlet beşek pir girîng e.
You know their pain.	Hûn êşa wan dizanin.
The difference in my case is that there are no bad examples.	Cûdahiya di rewşa min de ew e ku mînakên xirab tune ne.
It never goes away.	Ew qet naçe.
Of course it made perfect sense.	Helbet wateyek tam çêkir.
If you want to use it, just ask us.	Heke hûn dixwazin wê bikar bînin, tenê ji me bipirsin.
We did not go there to kill him.	Em neçûn wir ku ew xwe bikuje.
This is what you will call from the command line.	Ya ku hûn ê ji rêzika fermanê bang bikin ev e.
I have two children in college.	Du zarokên min li zanîngehê hene.
And most other countries.	Û piraniya welatên din.
We grew up here.	Em li vir mezin bûn.
Another young man sat next to him.	Xortekî din li kêleka wî rûnişt.
I have to get myself together.	Divê ez xwe bigihînim hev.
I appreciate your help.	Ez alîkariya te dinirxînim.
But you did a good job.	Lê te karekî baş kir.
Seriously does not know how you forgot that one.	Bi giranî nizane ku we ew yek çawa ji bîr kiriye.
The team paid for these rights.	Tîm ji bo van mafan didin.
Raised and started shaking his head.	Rakir û dest da serê xwe.
Tonight was different.	Îşev cuda bû.
You must be approved as a member and remain active.	Divê hûn wekî endam werin pejirandin û çalak bimînin.
There is no street noise.	Dengê kolanan tune.
I tell you.	Ez ji we re dibêjim.
He is with us.	Ew bi me re ye.
I'm coming hard.	Ez bi zor têm.
But beyond that, there are more things to think about.	Lê ji derveyî vê jî, bêtir tiştên ku meriv li ser bifikirin hene.
I could not be less concerned about sex or physical appearance.	Min nedikarî di derbarê seksê an xuyangiya laşî de kêm bibim.
You were very upset now.	Tu niha pir xemgîn bû.
They were together, somehow, in the same place.	Ew bi hev re, bi awayekî, li heman cihî bûn.
Yes, blood will flow.	Ya erê, xwîn wê biherike.
I can not grow up as someone like you.	Ez nikarim wek kesek wek te mezin bibim.
I am very low.	Ez pir kêm im.
I do not want to sell anything to you.	Ez naxwazim tiştekî bifiroşim te.
Such thoughts can form the basis of other thoughts.	Fikrên weha dikarin bingehê ramanên din ava bikin.
I really love how it turned out.	Ez bi rastî hez dikim ku ew çawa derket.
They played one particular song over and over again.	Wan yek stranek bi taybetî dîsa û dîsa lîstin.
In winter, the sun is very low in the sky.	Di zivistanê de, roj li ezmên pir kêm e.
She helped me when she was about your age.	Wê ji min re alîkarî dikir, dema ku ew li ser temenê te bû.
Do not leave anything behind.	Tiştekî li dû xwe nehêlin.
But he simply could not stand it.	Lê bi hêsanî nikarîbû xwe bisekine.
I want to feel good about your call.	Ez dixwazim ji banga we xwe xweş hîs bikim.
Individual differences in how people lie are strong.	Cudahiyên takekesî di çawaniya derewan de mirov xurt in.
The answer has two parts.	Bersiv du beş hene.
It was nice to see them again.	Dîtina wan dîsa xweş bû.
Almost loves to read things.	Hema ji xwendina tiştan hez dike.
Between one and four hours.	Di navbera yek û çar saetan de.
He says you did very well.	Ew dibêje te pir baş kir.
He shook hands.	Wî destek kişand.
It is estimated that he lived more than four thousand years ago.	Tê texmîn kirin ku ew bêtirî çar hezar sal berê jiyaye.
That's my favorite season.	Ew demsalê mina bijare ye.
Not perfect, but perfect enough.	Ne bêkêmasî, lê têra xwe bêkêmasî ye.
Application is also very simple.	Serlêdan jî pir hêsan e.
Slowly but surely, you get out of the relationship.	Hêdî-hêdî lê bê guman, hûn ji têkilîyê dikevin.
I want you to take me to my bed.	Ez dixwazim ku hûn min bibin nav nivînên min.
So far, there are only two reports of events in the literature.	Heya nuha, tenê du raporên bûyeran di wêjeyê de hene.
I loved everything about him.	Min ji wî tiştî hez kir.
This is significant for two reasons.	Ev ji ber du sedeman watedar e.
It made my voice sound beautiful.	Wê dengê min ê xweş xweş kir.
The team still has things they were doing well.	Tîmê hîn jî tiştên ku wan baş dikirin hene.
These are just the points of your eyes.	Ew tenê xalên çavên te ne.
It used to be useful, but now it has worked against him.	Berê kêrhatî bû, lê niha ew li dijî wî xebitî.
Education is important.	Perwerde girîng e.
It was like the most enjoyable.	Ew mîna ya herî kêfxweş bû.
Each group was observed once.	Her grûp yek carek hat dîtin.
He told me many things.	Ji min re gelek tişt got.
Land plans are slightly different.	Planên erdê hinekî cuda ne.
This is exactly the same.	Ev tam heman e.
Block tune.	Block tune.
The sun shines in the middle of winter.	Roj di nîvroyek zivistanê de.
What matters is the flow of time within the story itself.	Ya girîng herikîna demê di nava çîrokê bi xwe de ye.
A familiar cake, but also different.	Kenek nas, lê cûda jî.
She looked inside.	Wê li hundur nêrî.
What if everyone on the planet could do this ?.	Ger her kesê li ser gerstêrkê vê yekê bikira?.
We returned on good terms.	Em li ser şertên baş vegeriyan.
Very quiet times.	Demên pir bêdeng.
I will never be happier.	Ez ê çu carî bextewar nebim.
I'm not entirely sure why it does not work.	Ez bi tevahî ne bawer im çima ew naxebite.
Neither his parents nor his place of birth is mentioned.	Ne behsa dê û bavê wî û ne jî cihê jidayikbûna wî nayê kirin.
Take off his shoes.	Pêlavên wî derxin.
Of course you don't.	Helbet tu nakî lawo.
It was sad, which was not a big surprise.	Ew xemgîn bû, ku ne surprîzek mezin bû.
It needs to be used a bit.	Pêwîst e ku meriv hinekî were bikar anîn.
It takes time.	Ew dem hewce dike.
The meeting went well.	Hevdîtin baş derbas bû.
But that's just part of my business here.	Lê ew tenê beşek karsaziya min a li vir e.
Maybe take him to dinner.	Dibe ku wî bibire şîvê.
The map was strange.	Nexşe xerîb bû.
This worked very well.	Ev pir baş xebitiye.
And to this day she still loves that look on me.	Û heta îro ew hîn jî ji wê awira li min hez dike.
It was neither dark nor yellow.	Ew ne tarî bû, ne jî zer bû.
Consequences and consequences.	Encam û encam.
Two studies will be conducted to obtain this information.	Ji bo peydakirina vê agahiyê dê du lêkolîn bêne kirin.
But she could not well understand why those words remained in her head.	Lê ew nikare baş bifikire ku çima ew gotin di serê wê de dimînin.
This is because of the way of thinking.	Ev ji ber awayê ramanê ye.
I fired.	Min gulebaran kir.
My mouth is dry.	Devê min ziwa bûye.
You made a number on that girl.	Te jimareyek li ser wê keçikê kir.
People in the car are following me.	Kesên di erebeyê de li pey min in.
That’s when they decided to get me here.	Wê demê wan biryar da ku ez bibim vir.
It will kill him.	Wê wî bikuje.
But it was too late to change my mind.	Lê êdî pir dereng bû ku fikra xwe biguherîne.
You look very sad.	Hûn pir xemgîn xuya dikin.
There is still a lot to do before we go.	Berî ku em herin hê gelek tişt hene ku em bikin.
They heard him cry again.	Wan dîsa bihîst ku ew giriya.
He is an amazing man.	Ew mirovek ecêb e.
You start with small steps.	Hûn bi gavên piçûk dest pê dikin.
It can make you rich.	Ew dikare we dewlemend bike.
It will be well loved.	Ew ê baş were hezkirin.
Make sure your device is online.	Piştrast bikin ku amûrê we serhêl e.
And we did not.	Na me nekir.
When your father died, your case was special.	Dema bavê te mir, doza te taybet bû.
She made very quick decisions.	Wê pir biryar zû girt.
Cook, said in a statement.	Cook, di daxuyaniyekê de got.
Part of the success was in seeing the reality of the situation.	Beşek ji serkeftinê di dîtina rastiya rewşê de bû.
It felt like a job interview.	Ew mîna hevpeyvînek kar hîs dikir.
But this is what happened.	Lê ya ku bûye ev e.
Stopping it is hard.	Rawestandina wê zehmet e.
However, this collection is not yet possible.	Lêbelê, ev berhevok hîn ne gengaz e.
This book ruined me.	Vê pirtûkê ez hilweşandim.
We used to score goals.	Me berê gol digirt.
He still did not fully believe it.	Wî hîn jî tam bawer nedikir.
These can be signs of a significant problem.	Ev dikarin nîşanên pirsgirêkek girîng bin.
They are both, in fact, very young.	Ew herdu jî, bi rastî, pir ciwan in.
Well, it can and often does.	Welê, ew dikare û pir caran dibe.
I can’t wait for a bigger audience.	Ez nikarim li benda temaşevanek mezintir bimînim.
You have to love them for it.	Divê hûn ji bo wê ji wan hez bikin.
Tewra may just be a football team.	Tewra dibe ku tenê tîmek futbolê be.
I am the same.	Ez jî bi heman awayî me.
They will have.	Ew ê hebin.
Something went wrong.	Tiştek xelet xuya bû.
We will see how many votes yes.	Em ê bibînin ka çend dengê erê.
In fact, he went for something physical but sexual.	Di rastiyê de, ew ji bo tiştek fîzîkî lê cinsî çû.
And we did not see it anywhere.	Û me ew li tu derê nedît.
They had no choice.	Çareya wan tune bû.
Information.	Agahî.
And there are many other problems in it.	Û di wê de gelek pirsgirêkên din hene.
This leads to time differences in read and write data.	Ev dibe sedema cûdahiyên demê di daneyên xwendin û nivîsandinê de.
I do not want anything.	Ez tiştekî naxwazim.
Is this for some of your college research work.	Ma ev ji bo hin xebatên weya lêkolînê ya zanîngehê ye.
Of course it is a positive sign.	Bê guman ew nîşanek erênî ye.
There is no way around it.	Tu rê li dora wê.
Either way men will be happy with the result.	Bi her awayî dê mêr ji encamê kêfxweş bibin.
These are terrible things.	Ev tiştên tirsnak.
The little black fish thought quickly.	Masiyê reş ê biçûk zû fikirî.
Here was her sense of being a part of a larger whole.	Li vir hesta wê ya ku beşek ji tevahiyek mezintir bû.
Culture is against you.	Çand li dijî we ye.
They love the truth.	Ew ji rastiyê hez dikin.
Maybe more now.	Dibe ku niha zêdetir.
You do not need to do this on your own.	Ne hewce ye ku hûn vê yekê bi serê xwe bikin.
She looks beautiful without her clothes and accessories.	Ew bêyî cil û bergên wê xweşik xuya dike.
You will hardly know where you are going.	Hûn ê bi zorê zanibin ku hûn diçin.
Your entry is very welcome.	Ketina we pir bi xêr hatî.
They did not fulfill their duty towards us.	Wan bi erka xwe ya li hember me ranebûn.
You can drive it.	Hûn dikarin wê ajotin.
So correct your story, dog.	Ji ber vê yekê çîroka xwe rast bike, kûçik.
I will send you a picture.	Ez ê ji we re wêneyek bişînim.
Experiments were performed, data analyzed and the main manuscript written.	Ceribandin pêk anîn, dane analîz kirin û destnivîsa sereke nivîsî.
They lived here.	Li vir dijiyan.
I have never read about it.	Min çu carî li ser vê yekê nexwendiye.
The sample was measured by the following method.	Nimûne bi rêbaza jêrîn hate pîvandin.
This section works very well.	Ev beş pir baş dixebite.
Has a good and medium body.	Laşek baş û navîn heye.
I do not agree with you.	Ez ji we razî nakim.
And maybe you are like us.	Û dibe ku hûn jî mîna me bin.
He told me, personally.	Wî ji min re got, bi xwe.
You better come with me.	Çêtir e tu bi min re were.
It was a church wedding.	Ew daweteke dêrê bû.
I picked up the gun with one hand and it stopped.	Min bi destekî çek rakir û ew sekinî.
We entered the second row from the second.	Em ji duduyan ketin rêza duyemîn.
He could see that we were having a discussion.	Wî dikaribû bibîne ku em nîqaşek dikin.
You hit the right track.	Te li ser rêya rast xist.
I do not know which one it was.	Ez nizanim kîjan bû.
My friends did this.	Hevalên min ev yek kirin.
The number of public records may vary.	Hejmara tomarên giştî dikare cûda bibe.
So, find approaches to show your love throughout the day.	Ji ber vê yekê, nêzîkatiyan bibînin ku evîna xwe di seranserê rojê de nîşan bidin.
I only have her place in the back garden.	Min tenê cîhê wê li baxçeyê paşîn heye.
For me, there will only be hatred.	Ji bo min, wê tenê nefret heye.
Especially the healthy ones.	Bi taybetî yên saxlem.
I deleted the name of my site.	Min navê malpera xwe jê kir.
First and second.	Yekem û duyemîn.
Everything is there.	Her tişt heye.
She and her mother were listened to.	Ew û diya wê hatin guhdarîkirin.
Your meaning is right on red.	Wateya te rast e li ser sor.
She wants to leave him alone.	Ew dixwaze wî ji xwe re bihêle.
Things are very expensive.	Tiştên pir biha ne.
I have a better idea.	Min ramanek çêtir heye.
But he did not get sick.	Lê ew nexweş neket.
Usually at the end of the day.	Bi gelemperî di dawiya rojê de.
That was it, that was the end of it.	Ew bû, dawiya wê bû.
Yes, there was a wish, but there was no place.	Belê, xwestek hebû, lê cih nema.
But they were smart enough not to let it affect their game.	Lê ew têra xwe jîr bûn ku nehêlin ew bandorê li lîstika wan bike.
The people were waiting, watching him.	Gel li bendê bû, li wî temaşe dikir.
He wanted to see her.	Wî dixwest wê bibîne.
But only game after game.	Lê tenê lîstik piştî lîstikê.
I was not sure he would ever laugh.	Ez ne bawer bûm ku ew qet keniya.
It really is a first bit for me.	Ew bi rastî ji bo min piçek yekem e.
There are people who will guide you through this process.	Kesên ku dê we di vê pêvajoyê de derbas bikin hene.
Well, like most of you there are other viewers.	Welê, mîna we piraniya temaşevanên din jî ne.
Now what is new.	Îcar çi nû ye.
Everyone else felt very safe.	Hemû yên din xwe pir ewle hîs dikirin.
For other parts and other problems, there may be good reasons.	Ji bo beşên din û pirsgirêkên din, dibe ku sedemên baş hebin.
At all times, one had to feel in a dry place.	Di her gavê de, diviyabû ku meriv li cîhek hişk hîs bike.
Certainly not better than this, he thought.	Bi rastî jî ji vê çêtir nebû, wî fikirî.
Make a timeline.	Xeta demê bikin.
I know him well too.	Ez wî jî baş nas dikim.
Yet the audience loved it from the beginning.	Lêbelê temaşevan ji destpêkê ve jê hez kirin.
He is not dead yet.	Ew hê nemiriye.
Life is short, and we only get one shot.	Jiyan kurt e, û em tenê yek guleyan distînin.
Only the one who represents.	Tenê yê ku temsîl dike.
We think every question needs an answer.	Em difikirin ku her pirs bersivek hewce dike.
I am a mother.	Ez dayikek im.
It was time for me to fill him in on my plan.	Wext bû ku ez wî li ser plana xwe tijî bikim.
In that case,.	Di wê rewşê de,.
I was saying you seem to understand.	Min digot qey te fêhm kir.
No, he is gone.	Na, ew çûye.
It should not be spread.	Nabe belav bibe.
Ask your doctor if you do.	Ji doktorê xwe bipirsin ka hûn dikin an na.
You will not do it.	Hûn wê nekin.
He was my father.	Ew bavê min bû.
They are not in the city yet.	Hê ne li bajêr in.
The woman asked the other about her three children.	Jinekê ji ya din li ser sê zarokên xwe pirsî.
Buyers are not free.	Xerîdar bê pere ne.
I was coming home from work.	Ez ji kar dihatim malê.
Time is running out.	Wext girtiye.
They can be created with this.	Ew dikarin bi vê yekê çêbibin.
He must be careful about his father's vision.	Divê ew li ser dîtina bavê xwe baldar bima.
She threw another stone.	Wê kevirek din avêt.
People can tell him anything.	Mirov dikare her tiştî jê re bibêje.
We did it.	Me ev yek kir.
I do not know where he is and what he does.	Ez nizanim li ku ye û çi dike.
His injuries are minor, but he is in shock.	Birînên wî sivik in, lê ew di şokekê de ye.
He looked very sad.	Ew pir xemgîn xuya bû.
But this building is made of stone.	Lê ev avahî ji kevir hatiye çêkirin.
She didn’t, she really didn’t.	Wê nekir, bi rastî ew nekir.
For days the soldiers have not been removed for investigation.	Bi rojan e leşker ji bo lêpirsînê nayên derxistin.
Was a non-partisan president.	Serokekî bê partî bû.
In front of them the ground rose again towards the trees.	Li pêşiya wan erd dîsa ber bi daran ve rabû.
Or maybe he was wearing everyone.	An jî dibe ku wî her kesî li xwe dikir.
It was cold.	Û sar bû.
It went fast and furious.	Bi lez û bez çû.
It is a new stage.	Ew qonaxek nû ye.
This software is really useful.	Ev nermalava bi rastî bikêr e.
I had never seen so beautiful in an hour of driving.	Min berê di saetek ajotinê de ewqas bedew nedîtibû.
They did a really nice job.	Wan karekî bi rastî xweş kir.
Maybe that's right.	Dibe ku ew rast be.
It makes it so much easier.	Ew pir hêsantir dike.
On the one hand, they are certainly not one.	Ji alîkî ve, ew bê guman ne yek in.
We do not know who he is and why he is coming back.	Em nizanin ew kî ye û çima dîsa vedigere.
Thanks!.	Spas!.
You can not take it anywhere.	Hûn nikarin wê li her derê bigirin.
There are many reasons for this most of which is school.	Gelek sedemên vê hene ku piraniya wan dibistan e.
However there was something unusual in the house.	Lêbelê tiştek neasayî di malê de hebû.
I will write to him with my questions.	Ezê bi pirsên xwe jê re binivîsim.
He is in front of you.	Ew li ber we ye.
There are four people.	Çar kes hene.
But it seemed too real to be true.	Lê ew pir rast xuya bû ku rast be.
It was just a means of release.	Ew bi tenê navgînek serbestberdanê bû.
It is better for us if we accept the truth so much.	Ger em rastiyê ewqas qebûl bikin ji bo me baştir e.
But maybe he has one in stock.	Lê dibe ku ew yek di stokê de hebe.
It was their favorite game.	Ew lîstika wan a bijare bû.
She told herself that things could get much worse.	Wê ji xwe re got ku tişt dikarin pir xirabtir bin.
Please come here.	Ji kerema xwe werin vir.
When he saw pain in his right arm, leg and back.	Dema ku wî êşek di milê wî yê rast, ling û piştê de dît.
Limitations can help you.	Sînorkirin dikarin ji we re bibin alîkar.
But it can be very interesting.	Lê ew dikare pir balkêş be.
The company will not comment further.	Pargîdanî dê bêtir şîrove neke.
I told him to wait.	Min jê re got bila bisekine.
It has a huge local impact.	Ew bandorek herêmî ya mezin e.
She has lost three times so far.	Wê heta niha sê caran winda kir.
Let’s see how this works.	Ka em bibînin ka ev çawa dixebite.
Failure is not fun for me.	Têkçûn ji bo min ne kêf e.
This is especially good on standard model development.	Ev yek bi taybetî li ser pêşkeftina modela standard baş e.
This is the first mass political movement to demand less, not more.	Ev yekemîn tevgera siyasî ya girseyî ye ku kêmtir, ne zêde daxwaz dike.
The reality, as always, was more complex.	Rastî, wekî her car, tevlihevtir bû.
On his shoulder the camera can see the door clearly.	Li ser milê wî kamera dikare derî bi zelalî bibîne.
Then there is no waiting.	Wê demê bendewariyek tune.
Her head flies away.	Serê wê bi xwe re direve.
We talked about personal things.	Em li ser tiştên şexsî axivîn.
It has dropped.	Ew daketiye.
We are not rich.	Em ne dewlemend in.
Piraniya.	Piraniya.
So it gives me even more time to go.	Ji ber vê yekê hê bêtir wext dide min ku ez biçim.
You leave your thoughts here.	Hûn li vir ramanên xwe ji xwe re dihêlin.
I loved him, loved him, worked with him.	Min jê hez kir, jê hez kir, bi wî re xebitîm.
It did an amazing job.	Karekî ecêb kir.
It never will be.	Ew ê qet nebe.
However, there are slight differences.	Lêbelê, cûdahiyên hûrgulî hene.
There was no one in the hall.	Di salonê de kes tunebû.
The help of other members was here.	Alîkariya endamên din ên li vir hebû.
Many dogs seem to like to stand in the right way.	Gelek kûçik xuya dikin ku hez dikin ku di rê de rast bisekinin.
When one becomes two, it is usually bad.	Gava ku yek dibe du, ew bi gelemperî xirab e.
Now go after him to his house.	Niha li pey wî diçin mala wî.
But he will succeed.	Lê ew ê bi ser bikeve.
Register now and get full access !.	Naha qeyd bikin û gihîştina tevahî bistînin!.
They had not seen each other for more than eight months.	Ji heşt mehan zêdetir hevdu nedîtibûn.
We left fear behind.	Me tirs li pey xwe hişt.
People in this age group develop and build their own food choices.	Kesên di vê koma temenî de bijarteyên xwarinên xwe pêşdixin û ava dikin.
He appeared to be in excellent physical condition and in good training.	Ew di rewşek fîzîkî ya hêja û di perwerdehiyek baş de xuya dikir.
He knew this, and so complicated the matter.	Wî ev yek dizanibû, û ji ber vê yekê mesele tevlihev kir.
But little seemed to change.	Lê hindik xuya bû ku guherî.
They were beyond sight, in themselves a new concept.	Ew ji dîtinê wêdetir bûn, bi serê xwe têgînek nû bûn.
The week ahead is enough.	Hefteya bê zû bes e.
Further research on this relationship is needed.	Zêdetir lêkolîna vê têkiliyê hewce ye.
I drove and we just got up and did it.	Min ajot û em tenê rabûn û ew kir.
The other situation is the same.	Rewşa din jî wisa ye.
A word of advice.	Gotinek şîret.
Of course it is not just you.	Helbet ne tenê tu yî.
We hope you enjoy and are safe.	Em hêvî dikin ku hûn kêfxweş bibin û ewle ne.
I can not think of one now.	Ez niha nikarim yek bifikirim.
It causes cancer.	Ew dibe sedema penceşêrê.
I think it is time to take a stand.	Ez difikirim ku ew dem e ku meriv helwestek xwe bigire.
When you learn how to make food then it is better.	Gava ku hûn fêrî çêkirina xwarinê bibin wê hingê ew çêtirîn e.
This has been true since the beginning of time.	Ev ji destpêka demê ve rast e.
I went and got a day life insurance.	Ez çûm û min rojekê sîgorteya jiyanê girt.
Like your mother.	Wek diya te.
Of course there is no red meat.	Bêguman goştê sor tune.
I just looked.	Min bi tenê nêrî.
And it only takes a while.	Û ew tenê demek digire.
Follow here.	Ji vir bişopînin.
Very very clean.	Pir pir paqij.
Sweet then spicy.	Şîrîn paşê tûj.
Could this be useful to you? 	Dibe ku ev ji we re bikêr be?
she asked.	wê pirsî.
That is a lie.	Ew derew e.
It was a wonderful wedding and we are very happy for them.	Daweteke xweş bû û em ji bo wan pir kêfxweş in.
Everything has been destroyed.	Her tişt wêran bûye.
Finally the player needs to take control.	Di dawiyê de lîstikvan pêdivî ye ku kontrola xwe bigire.
He said the boy is my age.	Wî got ku kur di temenê min de ye.
They were bad enough, but he could understand them.	Ew têra xwe xirab bûn, lê wî dikaribû wan fêm bike.
He was arrested.	Ew hat girtin.
What was happening now? 	Niha çi dihat?
he wondered.	wî meraq kir.
But they say we should.	Lê jê re dibêjin divê em.
I hear what you want.	Ez dibihîzim ku hûn çi dixwazin.
Please link this blog to other sites.	Ji kerema xwe ji kerema xwe vê blogê bi malperên din ve girêdin.
We were together for eight years before we got married.	Berî ku em bizewicin em heşt salan bi hev re bûn.
They are your eyes and ears.	Ew çav û guhên te ne.
It is there to hide a hole in the wall.	Ew li wir e ku qulikek di dîwar de veşêre.
Plus it was an ideal hit for my new location.	Zêdetir ew ji bo cîhê min ê nû lêdanek îdeal bû.
That is until it really happens.	Yanî heta ku bi rastî çêbibe.
My whole life has been full of hardships.	Hemî jiyana min tijî dijwarî bûye.
You have to put this under your fingers.	Divê hûn vê yekê bixin bin tiliyên xwe.
Play with the dogs again.	Dîsa bi kûçikan re bilîzin.
I agree with both of you.	Ez bi we herduyan re hevi dikim.
But that is not my question.	Lê ev ne pirsa min e.
I will not last long.	Ez ê dirêj nekim.
I will look after you.	Ez ê li te binêrim.
Throw your hands.	Destên xwe avêtin.
Putting it down.	Danîna wê.
We take lots of pictures, play and eat.	Em gelek wêneyan dikişînin, dilîzin û dixwin.
The real power is knowing that 'you will endure it'.	Hêza rastîn zanîna ku 'hûn ê wê ragirin' e.
It was great for me.	Ji bo min mezin bû.
He was very excited.	Ew pir bi heyecan bû.
But her body was short.	Lê bedena wê kurt bû.
I grew up with horses but stopped years ago.	Ez bi hespan mezin bûm lê bi salan berê rawestiyam.
We were very far from our first day of training.	Em ji roja xwe ya yekem a perwerdehiyê pir dûr ketibûn.
However it works.	Lêbelê ew kar dike.
Just press hard enough to tear the skin.	Bi tenê têra xwe bi hêz çap bikin ku çerm perçe bikin.
You should no longer be a big boy.	Divê tu êdî bibî kurekî mezin.
Here is my code.	Li vir koda min e.
It will be a good practice for you.	Ew ê ji bo we pratîkek baş be.
The shirt fell to the ground.	Kiras avêt erdê.
Well, as long as it goes.	Baş e, heta ku ew diçe.
I left to do what my sister needed.	Min hişt ku ez hewceyê xwişka xwe bikim.
She lowered her head as if shot with bullets.	Wê serê xwe daxist xwarê mîna ku bi guleyan hatibe avêtin.
All levels of experience are welcome.	Hemî astên ezmûnê bi xêr hatî.
In the air, it was a clean business.	Di hewayê de, ew karsaziyek paqij bû.
It is only necessary to answer the question according to the case study.	Tenê hewce ye ku li gorî lêkolîna dozê bersiva pirsê bidin.
